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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część I. 
wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 5. Stycznia 1850, w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 
19. Sierpnia 1850. 


1. 
Cesarski patent z dnia 30. Grudnia 1849, 


toben się wydaje і ogłasza konstytueya krajowa dia arcyksiestwa Austryl 
poniżej Ensu wraz z należąca. do miej ustawą wyborczą sejmu krajowego. 


My Franciszek Jósef pierwszy, 


z Волеј łaski Cesarz Austryacki; 
Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Hliryi; Król Jerozolimy 
i t. d.; Arcyksiąże Austryi; Wielki-Ksiaze Toskany i Krakowa; 
Książe Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krajny i Bu- 
kowiny; Wielki- Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; 
Książe górnego i dolnego Szlaska, Modeny, Parmy, Piacency i 
Gwastalli, Oświecima i Zatora, Cieszyna, Fryjulu, Raguzy і Za- 
dry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i 
Gradyski, Książe Trydentu iBryksenu; Margrabia górnej i dolnej 
Luzacyi i na istryi; Hrabia Hohenembsu; Feldkirchu, Bregencu, 
Sonnenberga i t. d.; Pau Tryestu, Katlary і na Marchii windyjskiej ; 
Wielki- Wojewoda województwa Serbii it. d. i. t. d. 
wykonując $$. 77—83 konstytucyi państwa za doradą Naszej Rady ministrów uchwali- 
liśmy, dla arcyksięstwa Austryi poniżej Ensu, następującą konstytucyą krajową wraz 
z przylaczona do niej ustawą wyborczą sejmu krajowego obwieścić i uskutecznić: 
Konstytucya krajowa 
dla 
arcyksięstwa Austryi poniżej Ensu. 
L O kraju: 

$. 1. Arcyksięstwo Austryi poniżej Ensu jest nierozłączną składową częścią 
dziedzicznej austryackiej monarchii i oraz krajem koronnym tego cesarstwa. 

$. 2. Stosunek arcyksięstwa Austryi poniżej Ensu do całej monarchii konsty- 
tucyą państwa ustanowiony jest. 


Allgemeines 


Reichs- Gesetz- und Regierungsblatt 


fir das 
Kaiserthum Oesterreich. 
I. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 5, Jänner 1850, in der gegen- 
wariigen Doppel-Ausgabe am 19. August 1850. 


1. 
Kaiserliches Patent vom 30, December 1849, 


wodurch die Landesverfassung für das Krzherzogthun: Oesterreich wr- 
ter der Enns sammt der dazu gehörigen Landtags-Wahlordnung er- 
Tassen und verkündet wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Шел, Kóniy von 
Jerusalem etc.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana usd 
Krakau; Herzoy von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder- Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefiwsteter Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Górzund Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen: Markgraf von Ober- und Nieder- Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg etc.; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien elc, etc. 
haben Uns in Vollziehung der $$. 77—83 der Reichsverfassung über Einrathen Unseres Mini- 
sterrathes bestimmt gefunden, für das Ershersoythum Oesterreich unter der Enns nachstehende 
Landesverfassung und die ihr beiliegende Landiags- Wahlordnung zu verkünden und in Mirr- 
samkeit su selzen: 
Landesverfassung 
für das 
Erzherzogthum Oesterreich unter der Enns. 
I. Vom Lande: 

5. 1. Das Ersherzogthum Oesterreich unter der Enns ist ein untrennbarer Bestandthatl 
der österreichischen Erbmonarchie und ein Kronland dieses Kaiserthums. 

$. 2. Das Verhältniss des Erzherzogthums Oesterreich unter der Enns zur Gesammt- 


Monarchie ist durch die Reichsverfassung bestimmt. 
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Arcyksiestwu temu waruje się samoistność w okresach konstytucyg państwa usta- 
nowionych, 

$. 3. Granice arcyksięstwa tylko na mocy ustawy zmienione być mogą. 

$. 4. Arcyksiestwo Austryi poniżej Ensu zachowuje dotychczasowy swój herb 
i barwy krajowe. 

$. 5. Wiedeń jest głównem miastem arcyksięstwa Austryi poniżej Ensu. 


П. O zastepstwie krajowem w ogólności. 


$. 6. Arcyksięstwo Austryi poniżej Ensu w sprawach krajowych zastępuje sejm 
krajowy. 
$. 7. Wszelkie sprawy, nie uznane, ani konstytucyą państwa ani ustawami 
państwa, za sprawy krajowe do zakresu działania władzy państwa należą. 
$. 8. Za sprawy krajowe konstytucyą państwa uznane sa: 
І. Wszelkie rozrządzenia tyczące się 
4. kultury krajowej ; 
2. budowli publicznych, które się kosztem krajowym zastępują ; 
3. zakladów dobroczynności w kraju; 
4. budżetu i składania rachunków krajowych ; 
a) tak co do dochodów krajowych z zarządu majątkiem, do kraju należącym. 
opodatkowania dla celów krajowych i użytkowania z kredytu krajowego, jako też 
b) co do wydatków krajowych, tak zwyczajnych jak nadzwyczajnych. 
П. Bliższe rozrządzenia w obrebach ustaw państwa, względem 
1. spraw gminy; 
2. spraw kościelnych i szkolnych; 
3. dawania podwöd, tudzież względem prowidowania i wkwaterowania wojska; 
nakoniec 
Ш. Rozrządzenia wzgledem owych przedmiotów , które ustawami państwa do za- 
kresu działania władzy krajowej wskazane są. 
$. 9. Prawa, należące do zakresu działania zastępstwa krajowego, wykonywają 
się, albo przez sam sejm krajowy, albo przez wydział krajowy. 


Ш. O sejmie krajowym. 


$. 10. Sejm krajowy arcyksięstwa Austry i poniżej Ensu będzie z uwzględnieniem 
wszystkich interesów krajowych utworzonym i z sześćdziesiąt ośmiu posłów złożonym, 
а ło: 

a) z dwudziestu trzech posłów najwyżej w kraju opodatkowanych; 

b) z dwudziestu pięciu posłów miast i miasteczek targowych, w ustawie wybor- 

czej oznaczonych; 

c) z dwudziestu postów reszty gmin. 

$. 11. Posłowie na sejm krajowy przez bezpośrednie wybory powoływani będa. 

Ustawa wyborcza dla arcyksięstwa Austryi poniżej Ensu zawiera bliższe posta- 
nowienia, tak względem porozdzielania posłów na powiaty wyborcze, utworzyć 
się mające, jak względem postępowania przy wyborze. 
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Innerhalb der durch die Reichscerfassung fesigestellten Beschränkungen wird diesem Erz- 
herzogthume seine Selbstständigkeit gewährleistet. 

5. 3. Die Gränzen des Erzherzogthums dürfen nur durch ein Gesetz rerandert werden. 

5. 4. Das Erzherzogthum Oesterreich unter der Enns behält sein bisheriges Wappen und 
die Landesfarben. 


F. J. Wien ist die llauptstadt des Erzhersogihums Oesterreich unter der Enns. 


IT. Von der Landestertrelung überhaupt: 


$. 6. Das Erzherzogihum Oesterreich unter der Enns wird in den Landesangelegenheiten 
vom Landtage vertreten. 
$. 7. Alle Angelegenheiten. welche nicht durch die Reichsterfassung oder durch Reichs- 
gesetze als Landesangeiegenheiten erklärt werden, gehören zu dem Wirkumgskreise der Reichs- 
gewalt. 
$. 8. Als Landesangelegenheiten werden durch die Reichscerfassung erklärt: 
I. Alle Anordnungen in Betreff 
/. der Lundescultur ; 
2. der öffentlichen Bauten, welche aus Lundesmitteln bestritten werden: 
3. der Wohlthätiykeitsanslalten im Lande ; 
4. des Voranschlages und der Rechnungslegung des Landes; 
a) sowohl hinsichilich der Landeseinnahmen aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen 
Vermögens, der Besteuerung für Landessiwecke und der Benützung des Landescredits , als 
b) riieksichtlich der ordentlichen und ausserordentlichen Landesausgaben. 
II. Die näheren Anordnungen inner den Gränzen der Reichsgesetze in Betreff 
J. der Gemeindeangelegenheiten ; 


2. der Kirchen- und Schulangelegenheiten ; 


3. der Vorspannsleistung, dann der Verpflegung und Einquartirung des Heeres; endlich 
HI. Die Anordnungen über jene Gegenstände. welche durch Reichsgesetze dem Wirkungskreise 
der Landesgewalt zugewiesen werden. 
$. 9. Die zum Wirkungskreise der Landestertrelung gehörigen Befugnisse werden ent- 
weder durch den Landtag selbst, oder durch den Landesausschuss geübt. 


III. Von dem Landlage: 


$. 10. Der Landtag des Erzherzogthums Oesterreich unter der Enns wird mit Beachtung 
aller Landesinteressen zusammengesetzt, und besteht aus acht und sechzig Abgeordneten. nämlich : 
a) aus drei und zwanzig Abgeordneten der Höchstbesteuerten des Landes; 
b) aus fünf und zwanzig Abgeordneten der in der Wahlordnung bezeichneten Städte und 
Märkte; 
c) aus zwanzig Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 
$. 11. Die Abgeordneten zum Landtage werden durch directe Wahl berufen. 
Die Wahlordnung für das Ersherzogthum Oesterreich unter der Enns enthält die naheren 
Bestimmungen, sowohl über die Vertheilung der Abgeordneten duf die zu bildenden Wahlbezirke, 
als über das Verfahren bei der Wahl. 
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$. 12. Prawo wybierania ma wogólności każdy obywatel państwa austryackiego, 
wieloletni i w zupelnem używania praw cywilnych i politycznych znajdujący sie. który 
wareyksiestwie Austryi poniżej Ensu albo oplaca roczną ilość podatku bezpośredniego, 
usiawą wyborczą ustanowiona, albo wedle postanowień ustawy wyborczej, z oso- 
bistej swej własności, prawo wyboru na seim krajowy posiada. 

$. 13. Aby kto na sejm krajowy wybranym być mógł, musi sam mieć prawo 
wybierania w jakiej z klas wyborców krajowych, być przynajmniej od pięciu lat, 
od dnia wyboru wstecz licząc , obywalelem państwa austryackiego, znajdować się w 
zupelnem używaniu praw cywilnych i politycznych, i liczyć najmniej lal trzydzieści. 

$. 14. Osoby, do których majatku konkurs otworzono, tudzież takowe, których po 
odbytej rozprawie konkursowej w dochodzeniu za wolne od winy nie uznano, nie moga 
ani na członków sejmu krajowego wybrane być, ani też, jeżeliby podczas otworzenia 
konkursu posłami byty, ezfonkami sejmu krajowego zostawać. 

$. 15. Równie też od wybieralności wykluczają sie osoby, zbrodni lub ciężkiego 
przestepstwa policyjnego, z chciwości zysku wynikfego, lub publiczną obyczajnosé 
naruszającego , za winne uznane. albo też dla innego jakiego praw przestapienia na 
przynajmniej półroczną kare na wolności osądzone. 

Gdyby na sejm krajowy wybrane byfy osoby, które za oskarzeniem o zbro- 
dnig lub ciężkie przestępstwo policyjne, z chciwości zysku wynikfe, lub publi- 
eng obyczajność naruszające, w inkwizyeyi się znajdują, tedy takowe żadnego 
nie mają prawa, uczęstniczać w posiedzeniach sejmu krajowego, dopóki przez wyrok 
sądowy nie wykazało sie. czy one wybieralność na sejm krajowy utraciły, czy 
też utrzymały. 

$. 16. Członkowie sejmu krajowego wybierają się na ciag czterech po sobie na- 
stepujacych lat. 

Wybory posłów na sejm krajowy nie mogą być od wybórców odwołane. 

Po uplywie iakowego ezterolecia lub po pierwej nastąpionem rozwiązaniu sejmu 
krajowego, jako i w tych przypadkach, gdyby tymczasem niektórzy z posłów 
wystąpili, ze swiala zeszli lub też potrzebną do wybieralności własność utracili, nowe 
wybory rozpisane będą. 

Byli czlonkowie sejmu krajowego znowu mogą być wybrani. 

$. 17. Urząd publiczny piaslującemu, jeżeliby do sejmu krajowego wybranym został, 
urlopu odmówić nie można. " 

$. 18. Członkowie sejmu krajowego otrzymaja ryczałtowe wynagrodzenie za 
koszta podróży i pobytu podczas sejmowania. 

Nakłady tego wynagrodzenia kosztem krajowym zastąpione być mają. 

Wysokość ilości wynagrodzenia ustanowi się ustawą krajową, a nim ta do skutku 
przyjdzie, drogą rozporządzenia. 

$. 19. Posłowie, na sejm krajowy wybrani, żadnych instrukcyi przyjmować nie 
mogą, a prawo głosowania tylko osobiście wykonywać maja. 

$. 20. Sejm krajowy co rok przez cesarza zwolywanym będzie, a to z reguły 
w Listopadzie, i na ciag tygodni sześć. 
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F. 12. Wahlberechtigt ist im Allgemeinen jeder osterreichische Reichsbürger, welcher gross- 
jahrig und im vollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und im Ers- 
herzogthume Oesterreich unter der Enns entweder den durch die Wahlordnung festgesetzten 
Jahresbetrag an directer Steuer zahlt, oder nach den Bestimmungen der Wahlordnung vermóge 


seiner persönlichen Eigenschaft das Wahlrecht zum Landlage besitzt. 


$.13. Um in den Landtag gewählt werden zu können, muss man selbst in einer Wähler- 
classe des Landes wahlberechtigt, seit wenigstens fünf Jahren, vom Маде zurückgerechnet, 
österreichischer Reichsbürger, im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich, 
und mindestens dreissig Jahre alt seyn. 


$. 14. Personen, über deren Vermogen Concurs eröffnet ist, und solche, die nach yepflo- 
gener Concursverhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, können weder 
zu Mitgliedern des Landtages gewählt werden, noch wenn sie zur Zeit des Ausbruches des Con- 
curses Abgeordnete sind, Mitglieder des Landtages bleiben. 


$. 15. Ebenso sind von der Wählbarkeit ausgeschlossen jene Personen, welche eines Ver- 
brechens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder die öffentliche Siltlichkeit verletzen- 
den schweren Poliseiübertretung schuldig erklärt, oder welche wegen einer andern Gesetzüber- 
tretung zu einer mindestens halbjährigen Freiheitsstrafe verurtheilt wurden. 

Wenn Personen in den Landtag gewählt sind, die über eine Anklage wegen eines Verbre- 
chens oder einer aus Gewinnsucht herrorgegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletzen- 
den schweren. Polizeiuberiretung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den Land- 
tagssitzungen Theil zu nehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, 
ob sie die Wahlbarkeit fur den Landtag verloren oder behalten haben. 

F. 16. Die Mitglieder des Landtages werden auf die Dauer von vier auf einander folgen- 
den Jahren gewählt. 

Die Wahlen der Abgeordneten zum Landtage konnen von den Wählern nicht widerrufen 
werden. 

Nach Ablauf der vierjährigen Periode oder nach der früher erfolgten Auflösung des 
Landtages, sowie in den Fällen, wenn inzwischen einzelne Abgeordnete austreten, mit Tod ab- 
gehen, oder die zur Wuhlbarkeit erforderliche Eignung verlieren, werden neue Wahlen ausge- 
schrieben. 

Gewesene Landtagsmitglieder konnen wieder gewählt werden. 

5. 17. Wird Jemand, der ein öffentliches Amt bekleidet, in den Landtag gewählt, sa darf 
ihm der Urlaub nicht versagt werden. 

$. 18. Die Mitglieder des Landtages erhalten ein Entschädigungspauschale für die Kosten 
der Reise und des Aufenthaltes während der Session. 

Der Aufwand für diese Entschädigung ist aus Landesmitteln zu bestreiten. 

Die Hohe des Entschadigungsbetrages wird durch ein Landesgesets und bis zu dessen Zu- 
Standekommen im Verordnungswege bestimmt. 

5. 19. Die in den Landtag gewahlten Abgeordneten dürfen keine Instructionen annehmen 
und ihr Stimmrecht nur persönlich ausüben. 

$.20. Der Landtag wird vom Kaiser jührlich, und zwar in der Regel im November, und 
auf die Dauer von sechs Wochen berufen. 
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Na uzasadniony wniosek sejmu krajowego cesarz ciag sejmowania przedłużyć może. 

Nad to sejm krajowy zwołanym być może przez cesarza także i do nadzwy- 
czajnego sejmowania, w celu przedsiębrania szczególnych aktów lub obradowania nad 
przedłożeniami szczególowemi. 

$. 21. Sejm krajowy równocześnie z sejmem państwa zgromadzonym być nie 
może. 

$. 22. Sejm krajowy zgromadza się we Wiedniu, wszelakoż go cesarz i na inne 
miejsce w obrębach arcyksięstwa Austryi poniżej Ensu zwołać może. 

$. 23. Wszyscy posłowie na sejmie krajowym jedno zgromadzenie stanowią. 

$. 24. Każdy posel na wstępie do sejmn krajowego złożyć ma Arcyksięciu Cesa- 
rzowi przysięgę wierności, a to tak па konstytucya państwa, jak na konstylucya krajowa. 

$. 25. Sejmewi krajowemu służy prawo rozpoznawać wyborcze wykazy człon- 
ków nowo-wstępujacych, jako też rozstrzygać względem przypuszczenia onychże. 

$. 26. Sejm krajowy mianuje na czas sejmowania bezwzględna głosów wie- 
kszościa Prezesa swego i Wice-Prezesów. 

$. 27. Posiedzenia sejmu krajowego jawne są. Wyjątkowo może się poufne od- 
być posiedzenie , jeżeli tego albo prezes albo przynajmniej pięciu członków żadają, i 
jeżeli to po oddaleniu słuchaczy sejm krajowy uchwali. 

$. 28. Petycye, tylko przez członka podane, sejm krajowy przyjmować może. 

Deputacye do sejmu krajowego ani przypuszczane być nie mogą, ani przez oddzial 
albo wydział onegoż przyjmowane. 

$. 29. Do uchwalenia potrzebna jest obecność większej ilości członków konsty- 
tucyjnych sejmu krajowego, a do prawomocy uchwały bezwzględna większość głosów 
przytomnych, W razie równości glosów, wniosek, pod obradę wzięty, za odrzucony 
uważanym być ma. 

$. 30. Tajne głosow anie za zwyczaj miejsca nie ma. 

Wyjątki dotyczące wyborów, przedsięwziąść się mających, lub obsadzeń, zosta- 
wiają się porządkowi sprawowania interesów. 

Wyborczy porządek sejmu państwa ustanowi, jakim sposobem posłowie do 
wyższej lzby sejmu państwa wybrani będa. 

$. 31. Namiestnik arcyksiestwa Austryi poniżej Ensu lub zesłani przez niego 
komisarze mają prawo, na sejmie krajowym zasiadać, i każdego czasu głos zabierać; 
w głosowaniu tedy tylko udział maja, jeżeli są członkami sejmu krajowego. 

$. 32. Bliższe postanowienia co do sposobu sprawowania interesów sejmu kra- 
jowego zawiera porzadek sprawowania interesów. 

Tenże dopóki go w obrębach zasad, konstytucya oznaczonych, nie oznaczy ustawa 
krajowa, w drodze rozporządzeń uregulowanym będzie. 

$. 33. Cesarz spólnie z sejmem krajowym włądzę prawodawczą w sprawach 
krajowych wykonywa. 

$. 34. Cesarzowi, jako też i sejmowi krajowemu suzy prawo proponowania 
ustaw w sprawach krajowych. 
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Auf begründeten Antrag des Landtages kann der Kaiser die Sitzungszeit verlängern. 
Ausserdem kann der Landtag, um besondere Acte vorzunehmen oder specielle Vorlagen 

zu berathen, vom Kaiser auch zu einer ausserordentlichen Session zusammenberufen werden. 
$. 21. Der Landtag darf nicht gleichzeitig mit dem Reichsiage versammelt seyn. 


$. 22. Der Landtag versammelt sich in Wien, kann aber vom Kaiser auch an einen an- 
deren Ort innerhalb des Erzherzogthums Oesterreich unter der Enns berufen werden. 


5. 23. Sämmiliche Abgeordnete bilden im Landtage eine Versammlung. 

5. 24. Jeder Abgeordnete hat bei dem Eintritte in den Landtag den Eid der Treue dem 
Kaiser-Erzherzoge und sowohl auf die Reichs- als auf die Landesverfassung zu leisten. 

$. 25. Dem Landtage sieht das Recht zu, die Wahlausweise der neu eintreienden Mit- 
glieder zu prüfen, und uber deren Zulassung zu entscheiden. 

F. 26. Der Landtag ernennt durch absolute Stimmenmehrheit seinen Präsidenten und Vice- 
präsidenten für die Dauer der Session. 

5. 27. Die Landtagssitzungen sind öffentlich. Ausnahmsweise kann eine vertrauliche Sitzung 
gehalten werden, wenn entweder der Präsident oder wenigstens fünf Mitglieder es verlangen, 
und nach Entfernung der Zuhörer der Landiag dafür entscheidet. 

$. 28. Bittschriften darf der Landtag nur annehmen, wenn sie ihm durch ein Mitglied 
überreicht werden. 

Deputationen dürfen weder auf dem Landtage zugelassen, noch von einer Abtheilung oder 
einem Ausschusse desselben angenommen werden. 


$. 29. Zur Beschlussfassung ist die Anwesenheit der Mehrzahl der verfassungsmässigen 
Landtagsmitglieder, und zur Giltigkeit eines Beschlusses die absolute Stimmenmehrheit der An- 
wesenden erforderlich. Bei Stimmengleichheit ist der zur Berathung gezogene Antrag als ver- 
worfen anzusehen. 

5.30. Geheime Slimmgebung findet in der Regel nicht Statt. 

Die Ausnahmen in Betreff vorzunehmender Wahlen oder Besetsungen bleiben der Geschäfts- 
ordnung vorbehalten. 

Die Reichstagswahl-Ordnung wird bestimmen, auf welche Art die Abgeordneten für das 
Oberhaus des Reichstages gewählt werden. 


$. 31. Der Statthalter des Ersherzogthums Oesterreich unter der Enns oder die von ihm 
ubgeordneten Commissire haben das Recht, im Landtage zu erscheinen und jederzeit dus 
Wort zu nehmen ; an den Abstimmungen nehmen sie nur Theil, wenn sie Mitglieder des Land- 
tages sind. 


$. 32. Die nüheren Bestimmungen über die Art der Geschäftsbehandlung des Landtages 
enthält die Geschüftsordnung. 

So lange diese nicht innerhalb der durch die Verfassung bestimmten Grundsätze durch ein 
Landesgeseiz festgestellt ist, wird sie im Verordnungswege geregelt. 

$. 33. Der Kaiser im Vereine mit dem Landtage übt die geseisgebende Gewalt in Kei 
desangelegenheiten. 


5. 34. Dem Kaiser, sowie dem Landtage steht das Recht su, in Landesangelegenheiten 


Gesetze vorzuschlagen. 
(Poln.) j 


0 


5 1. Cesarski palent z dnia 30. Grudnia 1849. 


$. 35. Do każdej ustawy krajowej potrzebna jest zgodność Cesarza i sejmu 
krajowego. 

Wnioski ku wydaniu ustaw, które przez sejm krajowy lub przez Cesarza odrzu- 
cone zostały, podczas lego samego sejmowania nie mogą być na nowo wylaczane. 

$. 36. Jeżeli sejm krajowy nie jesl zgromadzony, a nagła przy zwłoce niebezpie- 
czeństwem dla arcyksięstwa Austryi poniżej Ensu grożaca potrzeba wymaga nieprze- 
widzianych w ustawach rozrządzeń, tedy Cesarz ma prawo, pod odpowiedzialnoscia 
ministerstwa zaprowadzić potrzebne urządzenia z tymczasową prawomocnością ; wszak- 
że z obowiązkiem wykazania powodów i skutków onychże pierwszemu następujacemu 
sejmowi krajowemu. 

©, 37. Stösownie do $$. 35. i 36. konstylucyi państwa, i 0 ile takowa rozrządza, 
w obrebach ustaw państwa, do zakresu dzialania sejmu krajowego należą mianowicie 
także prawne postanowienia względem rozdrobnienia gruntów ipołąaczenia tychże, wzglę- 
dem zakładów podlewania, wzgłędem instytutów krajowo-kredytowych i krajowo-ase- 
kuracyjnych, wzgledem wywłaszczania dla celów kultury krajowej, lub publicznych bu- 
dowli krajowych, względem zakladów kosztem k rajowym utworzonych i utrzymanych, w 
celu podniesienia kunsztöw i umiejetności, produkcyi pierwotnej i obrotu wewnatrz 
kraju, względem budowli publicznych dla celów krajowych i kosztem krajowym 
przedsięwziętych , zwlaszcza dla rzeczy kommunikacyi krajowej i dla instytutów kra- 
jowych, tudzież wzgledem zaopatrywania ubogich, o ile to nieprzypada zastepstwu 
gminy miejscowej lub powiatowej , nakoniec względem fundacyi, prebend i zakładów 
dobroczynności krajowych, o ile takowe albo do zakresu działania dawnej korporacji 
stanów należały, albo dotaeya z funduszów krajowych otrzymują, nie uwłaczając roz- 
porządzeniom przez założycieli co do udzielania, zarządzania i użycia zaprowadzonym. 

$. 38. Gospodarstwo krajowe przez ustawę krajową co rok ustanowi się podług 
budżelu, który wszelkie dochody i wydatki wykaże, i przez namiestnika sejmowi 
krajowemu przedłożonym będzie. 

$. 39. Dochody krajowe wplywaja z opodatkowania dla celów krajowych, z uży- 
cia kredytu krajowego i z zarządu majatkiem krajowym. 

Opodatkowanie dla celów krajowych i użycie kredytu krajowego przedmiotem 
jest ustawodawstwa krajowego. 

Sejm krajowy czuwa nad zachowaniem, zarządem і obrachowaniem majątku i 
dochodów krajowych, 

$. 40. Ilości podlug budżelu dla pokrycia wnętrznego gospodarstwa zastępstwa 
krajowego wyznaczone, wydziałowi krajowemu, a sammy, dla innych celów krajowych 
wyznaczono, namiesinikowi do dyspozycyi przekazane beda. 

$. 41. Tak ogólny rachunek co do gospodarstwa krajowego jako i wykazy co do 
stanu majątku krajowego i rzeczy kredytu krajowego co rok sejmowi krajowemu 
przedłożone beda. 

Przekroczenia budżetu podlegają nastepnemu uznaniu ze strony sejmu krajowego. 

$. 42. Działalność sejmu krajowego w sprawach gminnych uregulowana be- 
dzie ustawą gminną i szezególnemi dla gmin statutami. 
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$. 35. Zu jedem Landesgeseize ist die Uebereinstimmung des Kaisers und des Land- 
tages erforderlich. 

Anträge auf Erlassung von Gesetzen, welche durch den Landtag oder durch den Kaiser 
abgelehnt worden sind, können in derselben Session nicht wieder vorgebracht werden. 

$. 36. Wenn der Landtag nicht versammelt ist, und dringende in den Gesetzen nicht 
vorhergesehene Massregeln mit Gefahr auf dem Verzuge für das Erzkerzogtkum Oesterreich 
unter der Enns erforderlich sind, so ist der Kaiser berechtigt, die nóthigen Verfügun- 
gen unter Verantwortlichkeit des Ministeriums mit provisorischer Gesetzeskraft zu treffen ; 
jedoch mit der Verpflichtung , darüber dem nächsten Landtage die Grande und Erfolge 
darzulegen. 

5. 37. Nach Massgabe der $$. 35 und 36 der Reichsterfassung, und soweit es 
dieselbe anordnet, inner den Gränzen der Reichsgesetze, gehören zum Wirkungskreise des Land- 
tages namentlich auch die gesetzlichen Bestimmungen über Grundzerstichungen und Zusammen- 
legungen, über Besserung anlagen, über Landescredits- und Landes - Assecuranz - Anstalten, 
über die Fxpropriation zu Lamdesculiurszwecken , oder zu öffentlichen Landesbauten, über die 
aus Landesmilteln gegründeten oder erhaltenen Anstalten zur Beförderung der Künste und 
Wissenschaften, der Urproduction und des Verkehres im Innern des Landes, über öffentliche , 
zu Landeszwechen und aus Landesmitteln unternommene Bauten, insbesondere für das Landes- 
Comnunicationswesen und für Landesinstilute , ferner über die Armen-Versorgung , so weil sie 
nicht der Vertretung der Orts- oder Bezirksgemeinde anheimfällt, endlich über die Stiftungen, 
Pfründen und Wohlthätigkeits- Anstalten des Landes, in so ferne sie entweder zum Wirkungs- 
kreise der ehemaligen stündischen Körperschaft gehörten, oder eine Dotirung aus Landesmitteln 
in Anspruch nehmen, unvorgegriffen der von den Stiftern bezüglich der Verleihung ` Verwal- 
tung und Verwendung getroffenen Verfügungen. 

$. 38. Der Landeshaushalt wird nach einem Voranschlage, der alle Einnahmen und 
Ausgaben ersichtlich macht, und durch den Sattthalter dem Landtage vorgelegt wird, jährlich 
durch ein Landesgesetz festgestellt. 

5. 39. Die Landeseinnahnen fliessen aus der Besteuerung zu Lamdeszwecken , aus der Be- 
niitzung des Landescredits und aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen Vermögens. 

Die Besteuerung zu Landeszwechen und die Benützung des Landescredits ist Gegenstand 
der Landesgesetzgebung. 

Der Landtag überwacht die Verwahrung. Verwaltung und Verrechnung des Vermögens 
und der Einkünfte des Landes. 

$. 40. Die nach dem Voranschlage zur Deckung des inneren Haushaltes der Landesver- 
tretung bestimmten Beträge werden dem Landesausschusse, und die für andere Landeszwecke 
hestimmten Summen dem Statthalter zur Verfügung gestellt. 

$. 41. Die allgemeine Rechnung über den Landeshaushalt und die Ausweise über den 
Stand des Landesvermögens und Landes-Creditswesens werden jährlich dem Landtage vorgelegt. 

Ueberschreitungen des Voranschlages sind der nachträglichen Anerkennung von Seite des 
Landtages zu unterziehen. 

$. 42. Die Wirksamkeit des Landtages in Gemeindeangelegenheiten wird durch das Ge- 


meindegesets und durch die besonderen Gemeindestatuten geregelt. 
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$. 43. Sejm krajowy arcyksiestwa Austryi poniżej Ensu oprócz już wymienio- 
nych, i inne interesa dolychczasowego zastępstwa stanowego sprawować ma, о ile ta- 
kowe na inne organa nie przechodza, lub w skutek zmienionych stosunków nie ustają. 

Wyszczególnienie i objęcie tych interesów stanowi przedmiot przedłożenia i 
obradowania pierwszego sejmu krajowego. 

$. 44. Konstytucyjne sejmu krajowego prawo czuwania nad wykonaniem ustaw 
krajowych, wykonywa sejm krajowy tym sposobem, iż takowy, jeżeliby zasiegnal wia- 
domości o nieslösownem wykonywaniu praw krajowych, zażalenia swe przeciw temu 
wraz z wnioskiem ku zaradzeniu do namiestnika lub do ministeryum podaje. 

$. 45. W celu uskuteeznienia przedsiebiorstw kosziem krajowym, zwłaszcza 
przy znaczniejszych budowlach lub przy założenia ważnych zakładów , sejm kra- 
jowy, za przyzwoleniem władzy wykonawczej, ustawić może komisye specyalne albo z 
pośród sejmu krajowego albo przez powołanie ku temu osobnych zaufania mężów. 

$. 46. W sprawach państwa, o ile takowe areyksiestwa dotyczą, sejmowi krajo- 
wemu przynależy, za wezwaniem ze strony wladzy wykonawczej nad potrzebami i ży- 
czeniami krajowemi obradować i wnioski swe przez namiestnika podawać. 

$. 47. Cesarz odracza i zamyka sejm krajowy i każdego czasu rozwiązanie one- 
goz rozporządzić może. 

Nowe zwołanie sejmu krajowego w razie rozwiązania, nastapionego przed upły- 
wem jego człorolecia, nasląpić ma w przeciągu trzech miesięcy po rozwiązaniu onegożź, 
lub też, gdyby ówcześnie posiedzenia sejmu państwa przypadały, w przeciągu dwóch 
miesiecy po odroczeniu lub zamknięciu sejmu państwa. 

$. 48. Sejm krajowy na ośm dni odroczyć się może. 

Do dalszego odroczenia potrzeba zezwolenia Cesarza. 

Bez poprzedzającego zwołania nie może się sejm krajowy zgromadzać, ani też 
po odroczeniu, zamknięciu lub rozwiązaniu sejmu krajowego dalej w zgromadzeniu 
zosławać. 


IV. 0 wydziale krajowym. 


$. 49. Wydział krajowy składa się z sześciu członków. 

Jeden członek wybranym bedzie przez posłów , wybranych z klasy wyborczej 
najwyżej opodatkowanych ($. 10. a), jeden członek przez posłów, w miastach i 
miasteczkach targowych ($. 10. b) wybranych, a jeden członek przez posłów gmin 
wiejskich ($. 11, c) z grona sejmu krajowego. 

Trzej inni czlonkowie wydziałowi pojedyńczo przez zgromadzenie sejmu krajo- 
wego z grona tegoż wybranymi będą. 

Każdy takowy wybór dzieje się bezwzględną głosujących większością. 

Jeżeli za pierwszem i drugiem wybieraniem nie nastąpi bezwzgledna większość, 
tedy przedsięwziąść się ma ściślejszy wybór między onymi dwoma posłami, którzy przy 
drugiem wybieraniu najwięcej głosów otrzymali. 

W razie równości głosów , losowanie slanowi. 
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f. 43. Der Landtag des Erzherzogthums Oesterreich unter der Enns hat ausser den 
bereits erwähnten, auch die übrigen Geschäfte der bisherigen stündischen Vertretung zu besorgen, 
insoweit dieselben nicht an andere Organe übergehen oder in Folge der geänderten Verhältnisse 
aufhören, 

Die Auseinanderselsung und Uebernahme dieser Geschäfte bildet einen Gegenstand der 
Vorlage und Berathung für den ersten Landtag. 

$. 44. Das verfassungsmässige Recht des Landtages, die Ausführung der Landesgesetze 
zu überwachen, wird vom Landlage in der Art geübt, dass derselbe, wenn er von einer unge- 
hórigen Vollzichung der Landesgesetze Kenntniss erhält, die Beschwerde darüber und den An- 
trag auf Abhilfe bei dem Statthalter oder bei dem Ministerium einbringt. 

$. 45. Zur Ausführung von Unternehmungen auf Kosten des Landes, besonders bei be- 
deulenderen Bauten oder bei Errichtung wichtiger Anstalten können vom Landtage, mit Zu- 
stimmung der vollziehenden Gewalt, Specialrommissionen entweder aus der Witte des Landtages 
oder durch Berufung besonderer Vertrauensmänner bestellt werden. 

5. 46. In den das Erzherzogtkum betreffenden Reichsangelegenheiten steht es dem 
Landtage zu, über Aufforderung von Seite der vollziehenden Reichsgewalt die Bedürfnisse 
und Wünsche des Landes zu berathen und seine Vorschläge durch den Statthalter zu 
erstatlen. 

$. 47. Der Kaiser vertagt und schliesst den Landtag und kann zu jeder Жей die Auf- 
lösung desselben anordnen. 

Die Wiederberufung des Landtages hat im Falle der vor dem Verlaufe seiner vier- 
Jührigen Periode erfolgten Auflösung innerhalb drei Monaten nach derselben, oller, wenn in 
diese Zeit die Sitzungen des Reichstages fallen, binnen zwei Monaten nach der Vertagung oder 
nach dem Schlusse des Reichstages stattzufinden. 

$. 48. Der Landtag kann sich auf acht Tage vertagen. 

Zu einer längeren Vertagung ist die Genehmigung des Kaisers erforderlich. 

Ohne vorausgeganyene Berufung darf der Landtag sich nicht ver sammeln, auch nach der 
Vertagung, dem Schlusse oder der Auflösung des Landtages nicht ferner versammelt bleiben. 


IV. Von dem Lundesausschusse: 


$. 49. Der Landesausschuss besteht aus sechs Mitgliedern. 

Ein Mitglied wird durch die, von der Wählerelasse der Hóchsbesteuerien (F. 10, a) 
gewählten Abgeordneten, Ein Mitglied durch die in den Städten und Märkten ($. 10, b) ge- 
wählten Abgeordneten, und Ein Mitglied durch die Abgeordneten der Landgemeinden ($. 10, c) 
aus der Mitte des Landiages gewählt. 

Die drei übrigen Ausschussmitglieder werden einzeln von der Landiagsversammlung aus 
ihrer Mitte gewählt. 

Jede solche Wahl geschieht durch absolute Mehrheit der Stimmenden. 

Kommt bei der ersten und zweiten Wahlhandlung heine absolute Mehrheit zu Stande, so 
ist die engere Wahl zwischen jenen beiden Abgeordneten vorzunehmen, welche bei der zweiten 
Wahlhandlung die meisten Stimmen erhalten haben. 

Bei Stimmengleichheit entscheidet dann das Loos. 
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$. 50. Dla każdego pojedyńczego członka wydziału wybiera sie zastępca wedle 
sposobu wyboru, poprzednim paragrafem oznaczonego. 

Jeżeliby który z członków wydzialowych, podczas gdy sejm krajowy nie jest 
zgromadzony, z świala zeszedł, wystąpić miaf, lub na czas diuzszy do zajmowania 
się interesami wydzialowemi, przeszkodzonym byl, tedy wstępuje zastępca, do zasia- 
pienia owegoż czlonka wydziafu wybrany, 

Jeżeli sejm krajowy zgromadzony jest, tedy na miejsce czlonka wydziałowego, 
trwale brakujacego, nowy wybór przedsiewzietym będzie. 

$. 51. Czlonkowie wydziału krajowego obowiązani sa we Wiedniu osiasc. 

Ci z funduszu krajowego roczne otrzymają wynagrodzenie, którego ilość wyzna- 
czy ustawa krajowa. 

$. 52. Wydział krajowy obiera prezydującego z pośród siebie na ciag działania 
swego. 

W razie czasowego przeszkodzenia zastepuje prezydujacego członek w latach 
najstarszy. 

$. 53. Do prawomocności decyzyi potrzebna jest obecność najmniej czterech 
członków wydziałowych. 

Uchwały stanowia się hezwzgledna głosów większością czlonków obecnych. 

Prezydujaey ma prawo spółgfosowania; w razie równości głosów jego glos stanowi. 

$. 54. Zakres dzialania wydzialu obejmuje następujace interesa : 

а) Wydział krajowy zajać sie ma polrzebnemi przygolowaniami do sejmowania 
krajowego tudzież wystaraniem się, utrzymaniem i urzadzeniem miejscowości 
dla zastępsiwa krajowego jako i dla bezpośrednio temuż podwładnych urzędów 
i organów przeznaczonych. 

b) Wydzial krajowy zebrać ma dla sejmu krajowego wykazy i wyjaśnienia w spra- 
wach krajowych zażądane i takowe onemu przedłożyć, tudzież za zleceniem 
sejmu krajowego propozycye prawodawcze w sprawach krajowych ułożyć i 
pod obradę wziaść, 

c) Tenże prawo ma, jeżeli sejm krajowy zgromadzony nie jest, sprawozdania i 
wnioski względem spraw krajowych do namiestnika lub przez tegoż do mini- 
sterstwa podawać, 


d) We ważnych sprawach administracyi krajowej, lub w przypadkach wydania pro- 
wizorycznych ustaw krajowych ($. 36.) wydział krajowy swe zdanie dać winien, 
jeżeli ku temu przez namiestnika wezwanym będzie. 

e) Wydział krajowy staranie ma o zachowaniu, zarządzie i obrachowaniu majątku 
krajowego i dochodów krajowych, i wykonywa dozór w rzeczach, długów i 
kredytu krajowego dotyczących. 

Tenże, co do tych stosunków, zajać się ma szczególnie wszystkiemi inte- 
resami, Käre do dotychczasowego stanowego kolegium delegowanych lub do 
slanowego wydzialu należały, o ileby takowe innym organom przekazane nie 
hyły, lub przez zmienione stosunki zupełnie nie ustały. 
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$. 50. Für jedes einzelne Ausschussmitglied wird nach dem Wahlmodus des vorigen Pa- 
ragraphes ein Ersatzmann gewählt. 

Wenn ein Ausschussmitglied, während der Landtag nicht versammelt ist, mit Tod abgeht, 
Quszulreten hat, oder auf längere Zeil an der Besorgung der Ausschussgeschäfte verhindert 
ist, triti der Ersatzmann ein, welcher Sur Stellvertretung jenes Ausschussmitgliedes gewählt 
worden ist. 

Ist der Landtag versammell, so wird für das bleibend abgängige Ausschussmitglied cine 
neue Wahl vorgenommen. 


5. 51. Die Mitglieder des Landesausschusses sind verpflichtet, ihren Aufenthalt in Wien 
zu nehmen. 

Sie erhalten eine jährliche Entschädigung aus Landesmilteln, deren Betrag durch ein Lan- 
desgesetz bestimmt wird. 


F. 52. Der Landesausschuss wählt für die Dauer seiner Wirksamkeit den Vorsitzenden 
dus seiner Milte, 

Bei zeilweiliger Verhinderung des Vorsitzenden vertritt denselben das an Jahren älteste 
Mitglied. 

$.53. Zur Gilügheit einer Entscheidung ist die Anwesenheit von wenigstens vier Aus- 
schussmitgliedern erforderlich. 

Die Beschlüsse werden mit absoluter Stimmenmehrheit der anwesenden Mitglieder gefasst. 

Der Vorsitzende hat das Recht mitzustimmen; bei Stimmengleichheit gibt seine Stimme den 
Ausschlag. 


$. 54. Der Wirkungskreis des Ausschusses umfasst folgende Geschäfte: 

a) Der Landesausschuss hat die nöthigen Vorbereitungen für die Abhaltung der Landtags- 
sitzungen und die Ausmittlung, Instandhaltung und Einrichtung der für die Landescer- 
tretung und die ihr unmittelbar unterstehenden Aemter und Organe bestimmten Räumlich- 
keiten zu besorgen. 

b) Der Landesausschuss hat dem Landtage die in Bezug auf Landesangeleyenheiten gefor- 
derten Nachweisungen und Auskünfte zu sammeln und vorzulegen, und über Auftrag des 
Landtages legislative Vorlagen in Landesangelegenheiten zu entwerfen und zu beratken. 

c) Er ist berechtigt, wenn der Landtag nicht cersammett ist, Berichte und Anträge über 
Landesangelegenheiten un den Statthalter oder durch denselben am das Ministerium zu 
richten. 

d) Ueber wichtige Landesverwaltungs - Angelegenheiten, oder in Fallen der Erlassung pro- 
visorischer Landesgeselze (H. 36) hat der Landesausschuss sein Gutachten abzugeben, 
wenn er dazu com Statthalter aufgefordert wird. 

©) Der Landesausschuss sorgt für die Verwahrung, Verwaltung und Verrechnung des Lan- 
desvermögens und der Landeseinkimfte, und übt die Aufsicht über das Schulden- und 
Creditwesen des Landes. 

Es obliegen ihm in diesen Beziehungen insbesondere alle Geschäfte, welche dem bis- 
herigen. stindischen Verordneten - Collegium oder dem stündischen Ausschusse zustanden, 
insoweit sie nicht an andere Organe überwiesen werden, oder durch die geänderten Fer- 
hältnisse gänzlich entfullen sind. 
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Г) Kasy krajowe , do których wszelkie dochody krajowe ($. 39.) wpływać, i z 
których wszelkie wydalki na cele krajowe zastapione być mają, równie tak jak 
archiwa krajowe i rejes lralury bezpośrednio pod wydziałem krajowym stoją. 

g) Jeżeliby w nadzwyczajnych, w budżecie krajowym nieprzewidzianych przy- 
padkach wydatki na cele krajowe fożone być miały, tedy namiestnik ku temu 
pieniędzy, w kasach krajowych do dyspozycyi znajdujących się, tylko za poro- 
zumieniem się 2 wydzia Тот krajowym użyć może. 

h) Wydział krajowy co rok ułożyć ma przedukład summ dla zastępstwa krajowego, 
dla jego urzędników, sług, budowli i urzadzeń, w ogólności dla calego wne- 
lrznego gospodarstwa polrzebnych, i lakowy namiestnikowi przedłożyć ku 
wciągnieniu go do ogólnego budżetu krajowego. 

Nie mniej też wydział krajowy o użyciu i obrachowaniu tych pieniędzy 
staranje mieć powinien. 

i) Wydziaf krajowy nadzór ma nad urzędnikami i sługami bezpośrednio pod za- 
stepstwem krajowem stojącymi, i zarządza z nimi wzgledem dyscyplinarnego 
postępowania, ich umieszczenia, saspendowania, oddalenia i przeniesienia onych 

w stan spoczynku wedle norm ku temu istniejących. 

к) Co do prebend i [undacyi, jako leż w ogólności co do wszystkich przedmiotów, 
nie przekazanych wyraźnie innym organom, wydział krajowy wstąpić ma w za- 
kres czynności, tudzież w prawa i obowiązki, jakie do dotychczasowego stanowe- 
go kolegium delegowanych albo do stanowego wydziału należały, a przeto wszyst- 
kiemi zająć się sprawami, klóre z przyjęcia na się obowiązków, przez dawne za- 
stepstwo krajowe ku trzecim osobom zawartych, tudzież praw nabytych wypływaja. 

$. 55. Postanowienie, czyli i jakie inne interesa wydziałowi krajowemu prze- 
kazać należy, prawodawsiwu krajowemu zostawia się. 

Wydziałowi nie przysłuża prawo do uczestnictwa w prawodawstwie wzgledem 
spraw krajowych. 

$. 56. Wydział krajowy sejnowi krajowemu odpowiedzialnym jest za swe inte- 
resów sprawowanie. 

$. 57. Wykonanie rozporządzeń, przez wydział krajowy w konstytucyjnych 
działania obrębach wydanych, a nie samego tylko wnętrznego gospodarstwa zaslepsiwa 
krajowego dotyczących, do władzy wykonawczej należy. 

$. 58. Wydział krajowy z sejmem krajowym iz organami, podług $. 54. przez 
onegoż ustanowionemi, w bezp osrednich stoi stosunkach co do sprawowania interesów. 

Z organami, przez władzę wykonawczą ku wykonaniu praw krajowychi rozpo= 
rządzeń zastępstwa krajowego uslanowionemi, wydział tylko przez namiestnika 
w stosunkach stoi. 

Do tegoż on wszystkie swe podania i przedłożenia stosuje, i przez tego też 
rozporządzenia władzy wykonawczej do wydziału przesyłane bywaja. 

$. 59. Wszelkie rozstrzygnienia wydziału krajowego namiestnikowi udzielają się: 

Jeżeliby namiestnik uznał, że urządzenia takowe z uslawami sprzeczne sa, tedy 
ten wykonanie onychże wstrzymać i natychmiast o tem ministerstwu donieść ma, 
w celu rozstrzygnięcia, temuż wedle $. 89. konstylucyi państwa przynależącego. 
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D Die Landescasse, in welche alle Einkünfte des Landes ($. 39) einzufliessen haben, und 
woraus alle Ausgaben für Landeszwecke zu bestreiten sind, ist eben so wie die Landtags- 
archive und Registraturen unmittelbar dem Landesausschusse untergeordnet. 

g) Wenn in ausserordentlichen, im Landescoranschlage nicht vorhergesehenen Fällen Ausga- 
ben für Landeszwecke zu machen sind, kann der Statthalter die verfügbaren Gelder der 
Landescasse dazu nur im Einvernehmen mit dem Landesausschusse verwenden. 

h) Ueber die für die Landesvertretung, ihre Beamten, Diener, Gebäude und Einrichtungen, 
überhaupt für den ganzen inneren Haushalt erforderlichen Summen hat der Landesaus- 
schuss jährlich den Voranschlag su verfassen und ihn dem Statthalter sur Einbeziehung 
in den allgemeinen Voranschlag des Landes zu übergeben. 

Eben so obliegt dem Landesausschusse die Sorge für die Verwendung und Verrech- 
nung dieser Gelder. 

i) Der Landesausschuss führt die Aufsicht über die der Landesvertretung unmittelbar un- 
terstehenden Beamten und Diener und verfügt über deren Disciplinarbehandlung, Anstel- 
lung, Suspendirung, Entlassung oder Versetzuny in den Ruhestand nach Massgabe der 
hierüber bestehenden Normen. 

k) Der Landesausschuss hat hinsichtlich der Pfründen und Stiftungen, so wie überhaupt 
bezüglich aller nicht ausdrücklich an andere Organe überwiesenen Gegenstände in den 
Geschüftskreis und in die Rechte und Pflichten einzutreten, welche dem bisherigen stdndi- 
schen Verordneien - Collegium oder dem ständischen Ausschusse zustanden, und demnach 
auch alle Angelegenheiten zu verhandeln, welche aus der Uebernahme der von der frühe- 
ren Landesvertretung gegenüber dritten Personen eingegangenen Verbindlichkeiten und 
erworbenen Rechte entspringen. 


$. 55. Die Bestimmung, ob und welche andere Geschäfte dem Landesausschusse хизшреі- 
sen seien, bleibt der Landesgesetsgebung vorbehalten. 

Das Recht der Theilnahme an der Gesetzgebung in Landesangelegenheiten sieht dem Aus- 
schusse nicht zu. 


$.56. Der Landesausschuss ist für seine Geschäftsführung dem Landtage verantwortlich. 


$.57. Die Ausführung der, von dem Landesausschusse innerhalb des verfassungsmässigen 
Wirkungskreises erlassenen, und nicht bloss den inneren Haushalt der Landesvertretung betref- 
fenden Entscheidungen, steht der vollziehenden Gewalt zu. 


$. 58. Der Landesausschuss steht mit dem Landiage und mit den, von ihm nach §. 54 
bestellten Organen in unmillelbarer Geschäftsverbindung. 

Mit den von der vollsiehenden Gewall zur Ausführung der Landesgesetze und der Ent- 
ścheidungen der Landesvertretung bestellten Organen steht der Ausschuss nur durch den Statt- 
halter in Verbindung. 

An diesen richtet er alle Eingaben und Vorlagen und durch denselben gelangen die Ver- 
ſugungen der vollziehenden Gewalt an den Ausschuss. 


F. 59. Alle Entscheidungen des Landesausschusses werden dem Statthalter mitgetheilt. 
Findet der Statthalter solche Massregeln dem Gesetze widersprechend, so hat er die Aus- 
führung derselben zu sistiren und sogleich dem Ministerium Behufs der nach $. 89 der lieichs- 
verfassung ihm. zustehenden Entscheidung davon die Anzeige zu machen. 
(Poln.) 8 
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Jeżeli zaś namiestnik uznaje rozporzadzenia takowe za sprzeczne z pospoli- 
tem dobrem kraju lub państwa, tedy wykonanie zawiesić, a powody tegoż na- 
tychmiast wydziałowi krajowemu udzielić ma. 

Jeżeli wydział krajowy przy wykonaniu urządzenia obstaje, a namiestnik prze- 
ciwnemi onegoż uwagami zaspokojonym się nie widzi, tedy, jeżeli sejm krajowy nie jest 
zgromadzony, ministeryalnego rozstrzygnięcia zasięgnąć. inaczej zaś przedmiot pod 
uchwałę sejmu krajowego w miare zakresu dzialania, temuż przyznanego, poddać należy. 

$. 60. Jeżeli na sejm krajowy rozpisano nowy wybór posłów, dotychczasowy 
wydział krajowy dopóty m działaniu zostaje, dopóki nowo wybrany sejm krajowy nie 
ustanowi nowy wydział krajowy. 

Jeżeli dawniejszych wydziału czionków i zastępców znowu na sejm krajowy 
wybrano, ledy ci lakże przez sejm krajowy znowu do nowego wydziału powołani 
być moga. 

V. Ө wzmocnionym wydziale krajowym. 

$. 61. Wzmocniony wydział krajowy składa się z członków i zastępców wydziału 
krajowego ($$. 49 i 50.), tudzież z jednego posła przez wydzial gminy miasta 
Neustadt, i po jednemu z poslów, przez wydział powiatowy każdego politycznego 
powiatu arcyksięstwa z wyłączeniem miasla Wiednia i jego okregu z pośród tychże 
korporacyi bezwzgledną większością głosów wybranych. 

$. 62. Działalność wzmocnionego wydziału krajowego rozciąga się wyjąwszy 
zastepstwo Interesów calego kraju, do sejmu krajowego należącego, tudzież wyjąwszy 
interesa, szczególnie miasta Wiednia dotyczące, na wszelkie sprawy w rzeczach gminy, 
ustawa zastepstwu ohwodowemu przekazane. 

$. 63. Prezydujący wydzialu krajowego ($. 52.) jest oraz zwierzchnikiem 
wzmocnionego wydziału krajowego. 

Rozwiązanie zaslepsiwa obwodowego nowy tylko wybór postów powiatów poli- 
tycznych i miasla Wiener-Neustadu, ale nie także inowy wybór członków i zastępców 
wydzialn krajowego za sobą pociaga. 

We wszystkich innych stosunkach postanowienia ustawy gminnej wzgledem za- 
slępstwa krajowego do wzmocnionega wydziału krajowego zastósowanie mają. 

VI. Postanowienia ogólne. 

$. 64. Wnioski do zmian konstytncyi krajowej na pierwszym powołanym sejmie 
krajowym zwyczajną prawodawstwa droga czynione być mogą. 

W nastepujacych sejmaeh krakowych do uchwały względem takowych zmian trzeba 
obecności przynajmniej trzech czwartych części wszystkich, a przyzwolenia najmniej 
dwóch trzecich części obecnych posłów. 

Dano w Naszem cesarskiem glównem i stofecznem mieście Wiedniu dnia trzy- 
dziestego Grudnia w roku tysiąc ośmset czterdziestym dziewiatym, Naszego panowa- 
nia drugim. ZRE 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai, Schmerling, 
Thun. Kulmer. 
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Findet er aber solche Entscheidungen dem Gesammtwohle des Landes oder des Reiches 
widersprechend, so hat er den Vollzug einzustellen und die Gründe davon sogleich dem Lan- 
desausschusse mitzutheilen. 

Beharrt der Ausschuss auf der Ausführung der Massregel, und fühlt sich der Statthalter 
durch die Gegenbemerkungen desselben nicht beruhigt, so ist, wenn der Landtag nicht versam- 
melt ist, die Entscheidung des Ministeriums einzuholen, sonst aber der Gegenstand der Schluss- 
fassung des Landtages nach Massgabe des ihm zustehenden Wirkungskreises zu unterziehen. 

$. 60. Wenn eine neue Wahl der Abgeordneten für den Landtag ausgeschrieben wird, 
bleibt der bisherige Landesausschuss noch so lange in Wirksamkeit, bis der neu gewählte Land- 
tag einen neuen Ausschuss eingesetzt hat. 

Werden die früheren Ausschussmitglieder und Ersatzmänner wieder in den Landtag ge- 


wählt, so können sie von dem Landtage auch wieder in den neuen Ausschuss berufen werden. 


V. Von dem verstärkten Landesausschusse. 

5.61. Der verstärkte Landesausschuss besteht aus den Mitgliedern und Ersatzmännern 
des Landesausschusses ($$. 49 und 50), ferner aus Einem vom Gemeindeausschusse der Stadt 
Neustadt und aus je Einem, von dem Bezirksausschusse eines jeden politischen Bezirkes des Erz- 
herzogthumes mit Ausschluss der Stadt Wien und ihres Gebietes aus der Mitte dieser Körper- 
schaften mit absoluter Stimmenmehrheit gewählten Abgeordneten. 

F. 62. Die Wirksamkeit des verstärkten Landesausschusses erstreckt sich mit Ausnahme 
der, dem Landtage obliegenden Vertretung der Interessen des ganzen Landes und mit Ausnahme 
der die Stadt Wien besonders betreffenden Angelegenheiten auf alle in Gemeindesachen durch 
das Gesetz der Kreisvertretung zugewiesenen Angelegenheiten. 

F. 63. Der Vorsitzende des Landesausschusses (F. 52) ist zugleich der Obmann des ver- 
Stärkten Landesausschusses. 

Die Auflösung der Kreisvertretung hat nur eine neue Wahl der Abgeordneten der politi- 
schen Bezirke und der Stadt Wiener-Neustadt, nicht aber auch eine neue Wahl der Mitglieder 
und Ersatzminner des Landesausschusses zur Folge. 

In allen übrigen Beziehungen finden die Bestimmungen des Gemeindegesetzes über die Kreis- 
vertretung auf den verstärkten Landesausschuss Anwendung. 


VI. Allgemeine Bestimmungen. 

$. 64. Aenderungen der Landesverfassung sollen in dem Landtage, welcher zuerst beru- 
fen wird, im gewöhnlichen Wege der Gesetzgebung beantragt werden können. 

In den folgenden Landtagen ist zu einem Beschlusse über. solche Abinderungen die Gegen- 
wart von mindestens drei Viertheilen aller Abgeordnelen und die Zustimmung von mindestens 
zwei Driitheilen der Anwesenden erforderlich. 

So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien am dreissigsten De- 


cember im Jahre Eintausend achthundert vierzig neun, Unserer Reiche im Zweiten. 


Franz Josepn. N 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld, Gyulai. 


Schmerling. Thun. Kulmer. 
5 * 
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Ustawa wyborcza sejmu krajowego 
Е dla 
arcyksięstwa Austryi poniżej Ensu. 


I. О powiatach wyborczych. 


$. 1. Sejm krajowy arcyksięstwa Austryi poniżej Ensu sklada się stósownie do 
$. 10. konstylucyi krajowej. 
a) z dwudziestu trzech posłów z najwyżej opodatkowanych , 
b) z dwudziestu pieciu posłów miast i miasteczek targowych, niź wymienionych, i 
c) z dwudziestu posłów reszty gmin. 
W celu przedsięwzięcia wyborów będą utworzone powiaty wyborcze. 
$. 2. Dla wyborców z klasy najwyżej opodatkowanych stanowi całe arcyksie- 
stwo Austryi poniżej Ensu jeden powiat wyborczy. 
$. 3. Dla wyboru posłów miast i miasteczek targowych stanowi Wieden sześć 
powiatów wyborczych a Wiener-Neustadt jeden powiat wyborczy. 
Korneuburg 
Stockerau | razem jeden powiat wyborczy; 
Oberhollabrun \ 
Feldsberg 
Mistelbach 
Poisdorf razem jeden powiat wyborczy; 
Zistersdorf | 
Laa 
Haimburg 
Bruck nad rz. Leitha \ razem jeden powiat wyborczy, 
Schwechat 
Klosterneuburg 
Tuln razem jeden powiat wyborczy; 
Kónigstetten 
Baden 
Módling 
Perchtoldsdorf 
Gumpoldskirchen 


razem jeden powiat wyborczy, 


Neukirchen 


Pottendorf razem jeden powiat wyborczy; 
Ebenfurth 


St. Pölten | 


Herzogenburg К А 
Mölk ' razem jeden powiat wyborczy. 


Póchlarn 
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Lan dlags- Wahlordnung 
für das 


Erzherzogthum Oesterreich unter der Enns. 


I. Von den Wahlbezirken. 


$. 1. Der Landtag des Erzherzogtkums Oesterreich unter der Enns besteht nach 5. 10 
der Landesverfassung : 
a) aus drei und zwanzig Abgeordneten der Hóchstbesieuerten , 
b) aus fünf und zwanzig Abgeordneten der nachbezeichneten Städte und Märkte, und 
b) aus zwanzig Abgeordneten der übrigen (Gemeinden. 
Behufs der Vornahme der Wahlen werden Wahlbezirke gebildet. 
$.2. Für die Wähler aus der Classe der Höchstbesteuerten bildet das ganze Erzherzog- 
thum Oesterreich unter der Enns Einen Wahlbezirk. 
5. 3. Für die Wahl der Abgeordneten der Städte und Märkte bildet Wien sechs Wahl- 
bezirke und Wiener-Neustadt einen Wahlbezirk. 


Korneuburg | 

Stockerau | zusammen einen Wahlbezirk: 
Oberhollabrunn | 

Feldsberg \ 

Mistelbach | 

Poisdorf H zusammen einen Wahlbezirk; 
Zistersdorf | 

Laa 

Haimburg 

Bruck an der Leitha | zusammen einen Wahlbezirk; 
Schwechat | 

Klosterneuburg | 

Тип zusammen einen Wahlbezirk ; 
Königstätten ; | 

Baden ] 

E EN | zusammen einen Wahlbezirk; 
Perchtoldsdorf [ 

Gumpoldskirchen \ 

Neunkirchen | 

Pottendorf zusammen einen Wahlhezirk; 
Ebenfurth | 

St. Pölten \ 

оо | zusammen einen Wahlbezirk; 
Molle 


Pöchlarn 
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Waidhofen nad rz. Ybbs 

Seitenstetten 

Amstetten ? razem jeden powiat wyborczy ; 
Ybbs 

Scheibbs 


Krems | 
Stein razem jeden powiat wyborczy; 
Mautern | 
Horn \ 
Eggenburg | 
Reiz | razem jeden powiat wyborczy; 
Meissau 
Langenlois 
Gross-Siegharis 
Waidhofen nad rz. Thaya 
Litschau \ razem jeden powiat wyborczy; 
Zwettl 
Weitra. | 
W każdym powiecie wyborczym miasta Wiednia i w Wiener - Neustadzie wy- 
brać należy po dwóch, a w każdym л reszty jedenastu powiatów wyborczych ро jedne- 
mu poslowi. 
Powiaty wyborcze miasta Wiednia za porozumieniem przełożeńsiwa gminy, przez 
namiestnika oznaczone będa. 
$. 4. Dla wyboru posłów gmin wiejskich każdy z siedemnasiu powiatów poli- 
tycznych stanowi jeden powiat wyborczy w lea sposób, iż, odtraciwszy miasta tudzież 
miasteczka targowe, osobne prawo do wyboru mające, ludność najbardziej zaludnio- 
nych powiatów St. Pölten, Poisdorfi Krems po dwóch, a każdy z reszty powiatów 
politycznych po jednemu posłowi na sejm krajowy wybierać ma. 
П. O prawie wyborcze m. 
$. 5. Wymogi do uprawnienia wyborczego częścia są ogólne, t. j. takie, jakie 
każdy wyborca posiadać musi, częścią szczególne , t. j. takie, jakie do wykonania 
prawa wyborczego w jednej z wymienionych w$. 1. trzech klas wyborców potrzebne są. 
$. 6. W ogólności każdy ma prawo wyboru, który jest: 
a) obywatelem państwa austryackiego , 
b) pełnoletnim, 
c) w zupełnem używaniu praw cywilnych i politycznych, i który 
d) albo opłaca pewną roczną ilość podatku bezpośredniego, dla członków gminy mia- 
sta Wiednia i wiedeńskiego miejsko-kapitańskiego powiatu najmniej na dwadzieścia 
złotych reńskich mon. konw., a dla członków innej gminy arcyksięstwa Au- 
stryi poniżej Ensu najmniej na pięć złotych reńskich mon. konw. ustanowioną, 
albo, nieopłacając podatku bezpośredniego, według własności osobistej w któ- 
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Waidhofen an der Ybbs | 
Seitenstätten | 
Amstätllen \ 
Ybbs 

Scheibbs 


zusammen einen Wahlbezirk ; 


Krems | 
Stein \ zusammen einen Wahlbezirk; 
Mautern | 
Horn \ 
Eggenburg | 
Retz ) zusammen einen Wahlbezirk ; 
Meissau 
Langeniois | 
Gross-Siegharts \ 
Waidhofen an der Thaya 
Litschau | zusammen einen Wahlbezirk. 
Zwettl | 
Weitra l 
In jedem Wahlbezirke der Stadt Wien und in Wiener - Neustadt smd zwei, in jedem der 
übrigen eilf Wahlbezirke ist Ein Abgeordneter zu wählen. 
Die Wahlbezirke der Stadt Wien werden über Einvernehmung des Gemeindevorsiandes 
vom Statthalter bestimmt. 
$. 4. Für die Wahl der Abgeordneten der Landyemeinden bildet jeder der siebzehn po- 
litischen Bezirke einen Wahlbezirk in der Art, dass die Bevölkerung der nach Abzug der be- 
sonders wahlberechtigten Städte und Märkte höchstbevölkerten Bezirke von St. Pölten, Poisdorf 
und Krems je zwei und jeder der übrigen politischen Bezirke je einen Abgeordneten für den 


Landtag zu wählen haben. 


II. Von dem Wahlrechte, 


$. 5. Die Erfordernisse der Wahlberechtigung sind theils allgemeine, d. h. solche, welche 
bei jedem Wähler vorhanden seyn müssen, theils besondere, d. h. solche, die zur Ausübung 
des Wahlrechtes in einer der drei im $. 1 bezeichneten Wählerclassen nothwendig sind. 


5. 6. Im Allgemeinen ist Jedermann wahlberechtigt, welcher 

a) österreichischer Reichsbürger , 

b) grossjährig , 

©) im vollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und 

d) entweder an directer Steuer einen bestimmten Jahresbetrag, der für Gemeindeglieder 
der Stadt Wien und des Wiener stadihaupimannschafllichen Bezirkes auf wenigstens 
zwanzig Gulden Conventions-Münze, und für die Mitglieder einer anderen Gemeinde 
des Erzhersogthums Oesterreich unter der Enns auf wenigstens fünf Gulden Conven- 
lions- Münze festgesetzt wird, entrichtet, oder ohne Zahlung einer directen Steuer nach 
seiner persönlichen Eigenschaft in einer Gemeinde des Erzkerzogthums nach den Bestim- 
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rejkolwiekbadź gminie arcyksięstwa stósownie do przepisów ustawy gminnej lub 
do szczególnych stalutów dla tychże posiada czynne wyboru prawo. 

$. 7. Aby kto w klasie najwyżej opodatkowanych do wybierania był uprawnionym, 
musi nie tylko własności posiadać, w paragrafie 6. ad a), b) i e) oznaczone, lecz 
też w arcyksiestwie Austryi poniżej Ensu oplacać one roczną ilość podatku bezposred- 
niego, jaka wedle $. 42. konstytucyi państwa do obieralności do wyższej Izby sejmu 
państwa potrzebna jest. 

$. 8. Szczególny wymóg do uprawnienia wyborczego w jednej z innych dwu 
klas wyborców $. ad) ic) ten jest, iż ktoby w jednym z wyszczególnionych wë 3. 
i. 4. wyborczych powiatów prawo wyborcze wykonywać mial, ten teź czlonkiem gminy 
tegoż samego powiału wyborczego być musi. 

Do wyboru uprawniony wykonywa swe prawo wyborcze w tym powiecie wybor- 
czym, do którego gmina należy, której członkiem jest, jeżeli zaś jest członkiem wiecej 
gmin, tedy wykonywa prawo wyborcze w powiecie zwyczajnego swego zamieszkania. 

$. 9. Ilości, które kto w podatkach bezpośrednich różnego rodzaju lub od różnych 
przedmiotów w arcyksięstwie. Austryi poniżej Ensu opłaca, zrachowane beda w ce- 
lu wypośrodkowania jego uprawnienia wyborczego. 

Ojcu ilości podatków bezpośrednich, przez maloletnie jego dzieci, małżonkowi 
przez jego malzonke uiszczone, doliczaja się, dopóki uprawnienie, do zarządu majatko- 
wego ojcu i malżonkowi prawnie przyznane, nie ustalo. 

$. 10. Każdy wyborca może wykonywać swe prawo wyborcze tylko w jednym po- 
wiecie wyborczym. 

Kto jako najwyżej opodatkowany do wybierania uprawnionym jest, ten w żadnym 
powiecie wyborczym innych dwu klas wyborców, a kto w powiecie wyborczym miejsc, 
w $. 3, wymienionych, do wyboru uprawnionym jest, ten w żadnej gminie wiejskiej 
wybierać nie może. 

Ш. O listach wyborców. 

$. 11. Do wyboru uprawnieni każdego powiatu wyborczego beda w osobne listy 
welagnieni. 

$. 12. Lista wyborców naywyżej opodatkowanych będzie przez namiestnika spo- 
rządzoną. 

Z osób, ogólnemi wymogami uprawnienia wyborczego ($. 6.) opatrzonych, 
które w calym kraju opłacają najwyższe ilości podatków bezpośrednich, ta ilość do 
listy wyborców najwyżej opodatkowanych przyjętą bedzie, przez klöraby przynajmniej 
stosunek jednego wyborcy do sześciu tysiecy dusz całej ludności dosiagnietym, a także 
inad ten stosunek każdy w ogólności uprawniony obywatel państwa, który opłaca w ar- 
cyksięstwie Anstryi poniżej Ensu najmniej pięćset złotych reńskich mon. konw., za 
wyborce najwyżej opodatkowanego uważanym był. 

$. 13. Jeżeli miedzy najwyżej opodatkowanemi kraju znajduje się korporacya lub 
towarzystwo, tedy osoba, która powołaną jest do jej zastąpienia podług istniejących 
norm prawnych lub towarzyskich, w liste wyborców najwyżej opodatkowanych weia- 
gnięta być ma. a 

$. 14. Gminy atoliz, nawet gdybyjako takowe do najwyższych podatku kon- 
trybuentów w kraju należały, nie moga ani przez pełnomocników, ani przez zastępców 
wykonywać prawo wyborcze w klasie najwyżej opodatkowanych. 
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mungen des Gemeindegeseizes oder der besonderen Gemeindestatute das active Wahlrecht 

besitzt. 

F. 7. Wer in der Classe der Höchstbesteuerten wahlberechtigt seyn soll, muss nicht nur 
die im Paragruph 6 ad a), b) und c) bezeichneten Eigenschaften besitsen, sondern auch 
im Erzherzogihume Oesterreich unter der Enns jenen Jahresbetrag an directer Steuer bezahlen, 
welcher nach F. 42 der Reichsverfassung zur Wühlbarkeit in das Oberhaus des Reichstages er- 
forderlich ist. 

F. 8. Das besondere Erforderniss zur Wahlberechiiguny in einer der beiden andern Wäh- 
łerclassen (F. 1 ad b) und c) besteht darin, dass derjenige, welcher in einem der in den $$. З 
und 4 bezeichneten Wahlbezirke das Wahlrecht üben soll, ein Mitglied einer Gemeinde eben 
Jenes Wahibezirkes seyn muss. 

Der Wahlberechtigte übt sein Wahlrecht in dem Wahlbezirke aus, zu welchem die Ge- 
meinde gehört, deren Mitglied er ist; ist er aber Mitglied mehrerer Gemeinden so übt er das 
Wahlrecht in dem Bezirke seines ordentlichen Wohnsitzes. 

$. 9. Die Beträge, welche Jemand an verschiedenen Gatlungen directer Steuern oder 
bon verschiedenen Objecten im Erzherzsogthume Oesterreich unter der Enns bezahlt, werden 
Behufs der Ausmittlung semer Wahlberechtigung zusammengerechnet. 

Dem Vater werden die von seinen minderjährigen Kindern, dem Gatten die von seiner 
Gattin entrichteten directen Steuerbeträge zugerechnet; so lange das dem Vater und Gatten 
gesetzlich zustehende Befugniss der Vermögensverwaltung nicht aufgehört hat. 

5. 10. Jeder Wähler kann sein Wahlrecht nur in Einem Wahlbezirke ausuben. 

Wer als Höchsibesteuerter wahlberechtigt ist, darf in keinem Wahlbezirke der beiden an- 
dern Wählerelassen ‚ und wer in einem Wahlbezirke der im F. 3 genannten Orte wahlberechtigt 
ist, in keiner Landgemeinde wählen. 


III. Von den WWählerlisten. 


$. IJ. Die Wahlberechtigten eines jeden Wahlbezirkes werden in besondere Listen ein- 
getragen. 


$. 12. Die Wählerliste der Höchstbesteuerten wird vom Statthalter angefertigt. 

Von denjenigen mit den allgemeinen Erfordernissen der Wahlberechtigung ($. 6) verse- 
henen Personen, welche im ganzen Lande die höchsten Beträge an directen Steuern ent- 
richten, wird eine solche Anzahl in die Wählerliste der Höchstbesteuerten aufgenommen, dass 
dadurch wenigstens das Verhältniss von einem Wähler auf sechstausend Seelen der Gesammibe- 
völkerung erreicht, und dass auch über dieses Verhaliniss hinaus jeder im Allgemeinen wahlbe- 
"echtigte Reichsbürger, welcher im Erzherzugthume Oesterreich unter der Enns wenigstens fünf- 
hundert Gulden С. M. directe Steuer zahlt, als höchstbesteuerter Wähler behandelt wird. 

$. 13. Kommt unter den Hochstbestcucrten des Landes eine Corporation oder Gesellschaft 


> 80 tst jene Person, welche sie nach den bestehenden gesetzlichen oder gesellschaftlichen Nor- 


men nach aussen zu vertreten berufen ist, in die Wählerliste der Höchsbesteuerten aufsunchmen. 


tor 


$ 14. Gemeinden kónnen selbst dann, wenn sie als solche unter die höchsten Steuer- 
uribuenten des Landes gehören, weder durch Bevollmächtigte, noch durch Vertreter das 


Wahlrecht in der Classe der Höchsthesteuerten ausüben. 
(Poln.) 4 


kox 
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$. 15. Listy wyborców dla wymienionych w $. 3. miast i miasteczek targowych 
przez przełożonych ich gmin sporządzane będa. 

Jeżeli więcej miejsc razem jeden powiat wyborczy stanowia, tedy lista każdego 
miejsca osobno sporządzoną, i w celu ufożenia podług miejsc zestawić się 
majacej głównej listy całego powialu wyborczego przesłaną będzie, staroście powia- 
towemu tego powiatu, w którym leży główne wyborcze miejsce , który udzielić ma 
odpis tejże burmistrzowi głównego wyborczego miejsca. 

$. 16. Listy wyborców dla powiatów wyborczych gmin wiejskich ($. 4.) starosta 
powiatowy, używając ku temu urzędów poborowych, podług gmin sporządzać, a listy 
pojedyńczych gmin przełożonym gminy przesłać ma, aby takowe przez nich z przybra- 
niem dwóch członków wydzialu gminnego roztrzasane, a potrzebne może uzupełnienia 
lub sprostowania staroście powiatowemu zaproponowane były, który z list wyborców 
gmin pojedyńczych główna listę całego powiatu zestawić winien. 

$. 17. Każda lista wyborców zawierać ma imię i nazwisko, wiek i zamieskanie 
do wyboru uprawniego, dalej opłacana przez niego ilość podatku lub osobista wla- 
sność, od jakiej zawisło jego prawo wyborcze. 

$. 18. Jeżeli prawo wyborcze na opłacie pewnej ilości podatku zasadza się, tedy 
ten tylko jako wyborca uważanym być ma, który w roku podatkowym, wyborowi po- 
przednim zupelnie zaplaci! one ilość podatkowa, a w bieżącym roku podatkowym 
żadnej nie jest dfużen zaległości. 

$. 19. Listę wyborców najwyżej opodatkowanych obwieści namiestnik przez 
umieszczenie w gazety krajowe, do publicznych ogłoszeń przeznaczone, tudzież udzie- 
leniem odpisów każdemu starostwu powiatowenu, w którego urzedowem siedlisku ta- 
kowe do powszechnego wejrzenia wyłożone być maja. 

$. 20. Sporzadzone podług $. 15. listy wyborców u burmistrza każdego w $. 3. 
wymienionego miejsca, a główna lista u burmistrza głównego wyborczego miejsca do 
powszechnego wejrzenia wyłożone hęda. 

$. 21. Listy wyborców gmin wiejskich u przełożonych gmin pojedyńczych, a 
główna lista powiatu w urzedowem siedlisku starostwa powiatowego do wejrzenia po- 
wszechnego wyłożone bedą. 


$. 22. Dzień wyłożenia list wyborców wraz z stósownym terminem do reklamacyi 
oznajmić się ma w każdym powiecie wyborczym. 

Namiestnik oznaczy termin reklamacyjny, który niżej trzech a wyżej czternastu 
dni, liczac od czasu wyłożenia, wynosić nie może. 


$. 23. Reklamacye, po upływie terminu podane, mają być odrzucone jako орб- 

nione; wszelakoż namiestnikowi aż do przyszłego terminu wyborczego prawo przy- 
vd у 

służa, spowodować z urzędu sprostowanie list wyborców. 

$. 24. Do reklamacyi każdy prawo ma. Takowe do lego organu podać sie mają, 
przez który lista sporządzona była. 

Względem zasadności lub bezzasadności reklamacyi, tyczacych się przyjęcia do 
wybierania niezdolnych lub opuszczenia do tegoź uprawnionych, jeżeli idzie o listę 
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5. 15. Die Wählerlisten für die im F. 3 benannten Städte und Märkte werden von dem 
Gemeindevorstande derselben angefertigt. 

Bilden mehrere Orte zusammen einen Wahlbezirk , so wird die Liste jedes Ortes abge- 
sondert verfasst und behufs der orlibeisen Zusammenstellung der Hauptliste des gansen Wahl- 
bezirkes an den Besirkshauptmann desjenigen Bezirkes, in welchem der Hauptwahlort gelegen 
ist, eingesendet, welcher hievon eine Abschrift dem Bürgermeister des Hauptwahlortes zu über- 
geben hat. 

5. 16, Die Wählerlisten für die Wahlbezirke der Landgemeinden (F. 4) hat der 
Bezirkshauptmann mit Benülsung der Steuerimter gemeindeweise anfertigen zu lassen, und 
die Listen der einzelnen Gemeinden den Gemeindevorstehern einzusenden , damit sie von disag 
unter Beiziehung von zwei Mitgliedern des Gemeindeaussehusses geprüft, und die etwa nóthi- 
gen Ergünzungen oder Berichtigungen beim Bezirkshauptnunne in Antrag gebracht werden, 
der aus den Wählerlisten der einzelnen Gemeinden die Hauptliste des ganzen Bezirkes zusam- 
Menzustellen hat. 

5. 17. Jede Wählerliste hat den Vor- und Zunamen, das Alter und den Wohnort des 
Wahlberechtigten , dann den von ihm entrichteten Steuerbetrag oder die persönliche Eigenschaft, 
ton welcher sein Wahlrecht abhängt, su enthalten. 

5. 18. In soferne das Wahlrecht von der Entrichtung eines bestimmten Steuerbetrages 
bedingt ist, wird nur derjenige als Wähler angesehen , welcher jenen Steuerbetrag in Se der 
Wahl vorangegangenen Steuerjahre vollständig bezahlt hat, und in dem laufenden Steuerjahre 
mit keinem Rückstande aushaftet. 

$. 19. Die Wählerliste der Hóchstbesteuerten wird vum Statthalter durch Einsohaltung 
im die zu öffentlichen Verlautbarungen bestimmten Zeitungen des Landes und durch siĘ 
lung ron Abschriften an jede Bezirkshauptmannschaft, an deren Amtssiize sie zur aligemeinen 
Einsicht aufzulegen sind, kundgemacht. 

F. 20. Die nach F. 15 verfassten Wählerlisten werden bei dem Bürgermeister jedes im 
$. 3 benannten Ortes und die Hauptliste bei dem Bürgermeister des Hauptwahlortes zur allge- 
meinen Einsicht aufgelegt. 

5. 21. Die Wählerlisten der Landgemeinden werden bei den Vorstehern der einzelnen Ge- 
meinden und die Hauptliste des Bezirkes an dem Amtssitze der Bezirkshauptmannschaft zur all- 
gemeinen Einsicht aufgelegt. 

. 22. Der Tag der Auflegung der Wuhlerlisten ist sammt einem angemessenen Recla- 
mationsiermine in jedem Wahlbezirke bekannt zu machen. 

Die Reclamationsfrist wird vom Statthalter festgesetzt; sie darf nicht unter drei und 
nicht über vierzehn Tage, von dem Zeitpuncte der Auflegung gerechnet , betragen. 

$. 25. Reclamationen , die nach Ablauf der Frist erfolgen, sind als verspätet zurüchzu- 
weisen; doch steht es dem Statthalter su, bis zum künftigen Wahltermine von Amtswegen Be- 
"ichtigungen der Wählerlisten zu veranlassen. 

5. 24. Zu Reclamationen ist Jedermann berechtiget. — Sie sind bei demjenigen Organe 
an subringen, von welchem die Liste angefertigt wurde. 


Ueber den Grund oder Ungrund der die Aufnahme von Wahlunfühigen oder die Wegias- 


sung von Wahlberechtigten betreffenden Reclamationen hat, wenn es sich um die Wählerliste 
4 * 
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wyborców najwyżej opodatkowanych lub о une miasta Wiednia, rozstrzygać ma na- 
miestnik kraju, a jeżeli idzie o listy wyborców innych powiatów wyborczych, w 
$$fach 3, i 4, oznaczonych, starosta powiatowy, a to, jeżeli więcej miejsc razem po- 
sla wybierać maja, starosta powialowy tego powiatu, w którym dotyczące miejsce le- 
ży, po zniesieniu się 7 przełożonym gminy, i pod przypuszezeniem trzechdniowego 
terminu rekursowego do namiestnika. 
$. 25. Sproslo wane listy wyborców zrewidowane będą powszechnie na poczatku 
każdego roku podatkowego i przy rozpisaniu powszechnych wyborów. 
$.26. Skoro tylko po nastąpionem rozstrzygnieniu względem reklamacyi, w nale- 
żytym czasie podanych, listy wyborców ukończone zostaną, dla pojedyńczych wy- 
borców przygotowane będa karty legitymacyjne, które bieżacy numer dotyczącej listy 
wyborców, nazwisko i zamieszkanie do wyboru uprawnionego, tudzież powiat wyborczy, 
w którym lenże wybierać ma, zawierają, leca wyborcom dopiero końcem rzeczywi- 
stego wybierania wręczono zostają. 
IV. O obieralności. 
$. 27. By kto na sejm krajowy arcyksięstwa Austryi poniżej Ensu wybranym 
być mógł, musi 
a) liczyć najmniej lat trzydzieści, 
b) przynajmniej od pięciu lat, wstecz licząc od dnia wyboru, być obywatelem pań- 
stwa austryackiego, 
c) w zupełnem znajdować się używaniu praw cywilnych i politycznych, i 
d) podlug postanowień $. 6. ad d) w arcyksięstwie Austryi poniżej Ensu do wy- 
boru być uprawnionym. 
$. 28. Od obieralności wyłączają się: 
a) wszelkie osoby, klórym brakuje jakakolwiek z własności w poprzednim paragrafie 
wyszezegölnionych; tudzież 
b) osoby, do klórych majątku konkurs otworzono, lub których po odbytej rozpra- 
wie konkursowej w dochodzeniu za niewinne nie uznano; nakoniec 
c) osoby, które zbrodni albo cieżkiego przestępstwa policyjnego z chciwości zysku 
pochodzacego, lub publiczną obyczajność naruszającego, za winne uznano, albo 
które za inne jakie przestąpienie praw przynajmniej na półroczną karę na wol- 
ności osądzono. 
$. 29. Kto podług postanowień paragrafów powyższych obieralnym jest, ten 
przez każdą klasę wyborców, nawet gdyby do niej nie należał, i w każdym powiecie 
wyborczym, nawet gdyby w takowym niemiały zamieszkania, jako poseł na sejm 
krajowy wybranym być może. 
$. 30. Zastępców posłów na sejm krajowy nie wolno wybierać. 
V. О miejscach wyborczych. 
$. 31. W celu głosowania dla pojedyńczych powiatów wyborczych osobne miejsca 
wyborcze oznaczają się. 
$. 32. Miejscem wyborczem dla najwyżej opodatkowanych jest Wiedeń, jako 
główne kraju miasto. 
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der Höchstbesteuerten oder jene der Stadt Wien handelt, der Statthalter des Landes, und wenn 
es sich um die Wuhlerlisten der übrigen in den $$. & und 4 bezeichneten Wahlbezirke handelt, 
der Bezirkshaupimann und zwar, wenn mehrere Orte zusammen Einen Abgeordneten zu wählen 
haben, der Bezirkshauptmann jenes Bezirkes, in welchem der betreffende Ort gelegen ist, nach 
Einrernehmung des Gemeindevorstehers und unter Öffenlassung eines dreilägigen Recurstermi- 
nes an den Statthalter zu entscheiden. 

$. 25. Die richtig gestellten Wählerlisten werden allgemein mit dem Beginne jedes Steuer- 
Jahres und bei der Ausschreibung allgemeiner Wahlen reridirt. 

$. 26. Sobald die Wählerlisten nach erfolgter Entscheidung über die rechtzeitig ein- 
gebrachten Reclamationen vollendet sind, werden für die einzelnen Wähler Legitimations- 
Karten vorbereitet, welche die fortlaufende Nummer der betreffenden Wählerliste, den Na- 
men und Wohnort des Wahlberechtigten und den Wahlbezirk, in welchem er zu wählen 
hat, enth alten, aber den Wählern erst behufs der wirklichen Wahlhandlung eingehändigt 


werden. 


IV. Von der Wählbarkeit. 


$. 27. Um in den Landtag des Erzherzogthums Oesterreich unter der Enns gewählt wer- 
den zu können, muss man 
a) mindestens dreissig Jahre alt, 
b) seit wenigstens fünf Jahren, vom Wahliage zurückgerechnet , österreichischer Reichs- 
bürger 
с) im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich , und 
d) nach den Bestimmungen des F. 6 add) im Ersherzogthume Oesterreich unter der Enns 
wahlberechtigt seyn. 

K. 28. Von der Wählbarkeit ausgeschlossen Sind: 

a) alle Personen, denen eine der im vorigen Paragraphe aufgezählten Eigenschaften man- 
gelt, ferner 

b) Personen, über deren Vermögen der Concurs eröffnet ist, oder die nach gepflogener 
Concurs-Verhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, endlich 

c) Personen, welche eines Verbrechens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegungenen oder 
die öffentliche Sittlichkeit verletsenden schweren Polizeiübertretung schuldig erklärt oder 
welche wegen einer anderen Gesetzesiiberiretung zu einer mindestens halbjährigen Frei- 
heitsstrafe verurth eilt wurden. 

5. 29. Wer nach den Bestimmungen der vorausgehenden Paragraphe wählbar ist, kann 
von jeder Wählerclasse, auch wenn er nicht dazu gehört, und in jedem Wuhlbezirke, auch 
wenn er nicht in demselben wohnhaft ist, als Landtagsabgeordneter gewählt werden. 

$. 30. Stellvertreter der Landtagsabgeordneten durfen nicht gewählt werden. 


H Von den Wahlorten. 


5. 31. Für die einzelnen Wahlbezirke werden behufs der Abstimmung besondere Wahl- 
orte bestimmt, 
5. 32. Der Wahlort für die Höchstbesteuerten ist Wien, als Hauptstadt des Landes. 
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$. 33. Jako miejsca wyborcze dla powiatów wyborczych w $. 3. wyszczególnio- 

nych uważane być maja, lame wlaśnie wymienione miasta i miasteczka targowe. 
Jeżeli dwa lub wiecej miejsc razem jednego tylko posła wybierać maja. tedy 
jedno z tych miejsc jako główne miejsce wyborcze oznaczonem być ma. 

Oznaczenie glównych miejsc wyborczych i uwiadomienie o nich dzieje się przez 
namiestnika pod wzgledem tak na położenie jak na stosunkowa ważność onychże. 

$. 34. Do wyborów dla gmin wiejskich oznaczyć należy wiecej miejsce wyborczych. 
Przy tem za prawidlo slużyć ma, iż miejsca wyborcze z siedliskami nowo uorganizo- 
wanych sadów i slarosiw powiatowych zgadzać sie maja. 

Oznaczenie głównych miejsc wyborczych i uwiadomienie o nich także przez na- 
miestnika dzieje się, z dokładnem wyszczególnieniem gmin, každemu wyborczemu 
miejscu przydzielonych. 

Głównem wyborczem miejscem całego powiatu jest urzedowe siedlisko starostwa 
powiatowego. 

VI. О komisyach wyborczych. 


$. 35. Do kierowania działaniem wyborczem własne komisye wyborcze uslano- 
wione beda. 

$. 36. Komisya wyborcza najwyżej opodatkowanych składa sie z siedmiu osób, 
przez najwyżej opodatkowanych wyborców па dniu wyboru z pośród tychże wybranych, 
które prezydujacego i pisarza z pomiedzy siebie wybrać maja. 

Te wybory dzieją sie za pomocą kartek wyborczychi wzgledna obecnych wiekszością. 

Cesarski komisarz, przez namiestnika naznaczony, takowym wyborczym aktem kie- 
rować i na posiedzeniach komisyi, jako też na zgromadzeniach wyborczych zasiadać ma. 

37. Dla każdego z miejsc, w $ 3. namienionych, i dla każdego z sześciu powiatów wy- 
borczych miasla Wiednia utworzona bedzie komisya wyborcza. 

Komisya wyborcza w mieście Wiedniu i w Wiener-Neustadzie składa się z bur- 
mistrza lub zastępcy przez niego ustanowionego, z trzech przez niego przyzwanych 
członków przełożeńsiwa gminy, i z brzech innych przez namiestnika naznaczonych do 
wyboru uprawnionych onych miast. 

W innych miejscach skiada się komisya wyborcza z burmistrza, z dwóch człon- 
ków przełożeństwa i z dwóch przez staroste powiatowego naznaczonych do wyboru 
uprawnionych miejscowych. 

Burmistrzowie są prezydujący miejscowych komisyi wyborczych; pisarze z po- 
śród nich wybieraja sie. 

Przy posiedzeniach komisyi i zgromadzeniach wyborczych zasiadać mają komi- 
sarze cesarscy. 

$. 38. Dla wyborów gmin wiejskich w każdem miejscu wyborczem złożona bę- 
dzie komisya wyborcza. 

Każda takowa miejscowa komisya wyborcza składa sie, pod prezydowaniem ko- 
misarza cesarskiego, z czterech członków, wybranych przez starostę powiatowego 
z przełożonych gmin, onemu wyborczemu miejscu przekazanych. 

Pisarza wybiera komisya z pośród siebie. 

$. 39. W celuprzedsiewzięcia obliczenia głosów dla całego powiatu wyborczego, 
utworzoną będzie w każdem głównem miejscu wyborczem ($$. 33. i 34.) główna 
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5. 33. Als Wahlorte für die im F. 3. aufgesählten Wahlbezirke haben die eben daselbst 
benannten Städte und Märkte zu gelten. 

Haben zwei oder mehrere Ortschaften zusammen nur Einen Abgeordneten zw wählen, so 
ist eine dieser Ortschaften als Hauptwahlort zu bestimmen. 

Die Bezeichnung und Bekanntgebung der Hauptwahlorte geschieht mit Rücksicht auf die 
Lage und werhällnissmässige Bedeutsamkeit derselben durch den Statthalter. 

H. 34. Für die Wahlen der Landgemeinden sind mehrere Wahlorte zu bestimmen. Dabei 
hat als Regel zu gellen, dass die Wahlorte mit den Sitzen der neuorganisirten Gerichte und 
Bezirkshaupimannschaften zusammen zu treffen haben. 

Die Bezeichnung und Bekanntgebung der Wahlorte geschieht gleichfalls vom Statthalter 
mit genauer Angabe der jedem Wahlorie zugewiesenen Gemeinden. 

Hauptwahlort des ganzen Bezirkes ist der Amtssitz der Bezirkshauptmannschaft. 


VI. Von den Wahlcommissionen, 


F. 35. Zur Leitung der Wahlkandlung werden Wahlcommissionen gebildet. 

H. 36. Die Wahlcommission der Höchstbesteuerten besteht aus sieben von den höchstbe- 
steuerten Wählern, am Tage der Wahl aus ihrer Mitte gewählten Personen, die den Vorsitsen- 
den und Schriftführer unter sich selbst zu wählen haben. 

Diese Wahlen geschehen mitleist Stimmzetteln und mit relativer Majorität der Anwesenden. 

Ein vom Statthalter bestimmter landesfürstlicher Commissär hat diesen Wahlact zu leiten, 
und den Sitzungen der Commission, so wie den Wahlversammlungen beizuwohnen. 

5. 37. Für jeden der im F. 3 benannten Orte, und für jeden der sechs Wahlbezirke der 
Stadt Wien wird eine Wahleommission gebildet. 

Die Wahlcommission. in den Studien Wien und Wiener - Neustadt besteht aus dem Bür- 
germeisier oder dem von ihm bestellten Stellvertreter, aus drei von ihm beigezogenen Mitglie- 
dern des Gemeinderorstandes und aus drei anderen vom Statthalter bestimmten Wahlberechtig- 
ien jener Städte. 

In den übrigen Orten besteht die Wahlcommission aus dem Bürgermeister, aus zwei Mit- 
gliedern des Gemeinderorstandes und aus zwei com Bezirkskaupimanne bestimmten Wahlberech- 
tigten des Ortes. 

Die Bürgermeister sind die Vorsitzenden der Orts-Wahleommissionen; die Schrififührer 
werden aus ihrer Mitte gewählt. 

Den Sitzungen der Commissionen und den Wahlversammlungen hahen landesfürstliche Com- 
missäre beizuwoknen. 

H. 28. Für die Wahlen der Landgemeinden wird in jelem Wahlorte eine Wahlcommission 
Susammengesetzt. 

Jede solche Orts- Wahlcommassion besteht unter dem Vorsitze eines landesfürstlichen Com- 
missärs aus vier Mitgliedern, welche vom Bezirkshauptmanne aus den Vorstehern der jenem 
Wahlorte zugewiesenen Gemeinden gewählt werden. 

Den Schriftführer wählt die Commission aus ihrer Mitte, 

K. 39. Um die Sumnzihłung für den ganzen Wahlbezirk vorsunehmen, wird in jeden 
Hauptwahlorte (SS. 33, 34) eine Hauptwahlcommission gebildet, welche unter dem Vorsitze 
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komisya wyborcza, klóra pod prezydowaniem komisarza cesarkiego składać sie ma 
z członków miejscowej komisyi wyborczej, i z posłów przez komisye reszly miejsc 
wyborczych powialu wyborczego po jednemu z ich grona wybranych. 

Pisarz wyborczej komisyi miejscowej jest oraz pisarzem glównej komisyi wy- 
borczej. 

$. 40. Do rozstrzygnień i uchwał lak miejscowych jak głównych komisyi wy- 
borczych potrzeba bezwzględnej glosów wiekszości. 

$. 41. Komisarze cesarscy, komisyom wyborczym przydani, nie powinni ani od- 
sunięciem lub odradzaniem, ani zalecanıem lub propowaniem pewnych osób, ani też 
innym jakim sposobem w glosowanie wdawać się, a przy działaniu wyborczem li tylko 
nad utrzymaniem spokojności i porzadku czuwać, jako też nad zachowaniem sposobu 
wybierania prawnie ustanowionego. 

$. 42. Równie też członkowie komisyi wyborczej wstrzymać sie winni wszelkiego 
wpływu na glosowanie pojedyńczych prawo wyboru mających. 

VII. О rozpisaniu wyborów. 

$. 43. Wezwanie do przedsięwzięcia wyborów z reguły dzieje sie za rozrządze- 
niami namiestnika, które przynajmniej ośm dni przed dniem wyboru w powiecie wy- 
borczym powszechnie obwieszczone zostaną. 

Jeżeliby w przypadkach $$fów 73. i 74. wybór z powodu braku potrzebnej głosów 
większości powtórzyć musiano, tedy wyborcy przez obwieszczenia starostów powia- 
towych do wyboru zapraszani być maja. 

Jeżeliby miejsca, które razem jednego posła wybierać maja, w różnych polity- 
cznych powiatach leżały, tedy starosta powiatowy głównego miejsca wyborczego in- 
nych starostów powiatowych z uwiadomieniem tychże o terminie wyborczym jako też 
o osobach, do ściślejszego wyboru wprowadzić się mających ($. 73.), wezwać ma do 
rozpisania wyborów w powiatach dotyczących. 

$. 44. Rozpisanie wyborów zawierać powinno miejsce wyborów, godzinę rozpo- 
częcia i trwanie dzialania wyborczego, tudzież miejsca, w których głosowanie przed- 
sięwziaść sie ma. 

W kartach legitymacyjnych, po obwieszezonem rozpisaniu wyborczem pojedyń- 
czym wyborcom doręczyć się mających ($. 26.), umieścić należy oznaczenie czasu i 
miejsca tego aktu wyborczego, w klörym dotyczacy wyborca udział mieć powinien. 

$. 45. Rozpisanie powszechnych wyborów na sejm krajowy w ten spozób dzieje 
się, iż najpierwej posłowie gmin wiejskich, polem posłowie miast i miasteczek targowych 
a nakoniec poslowie najwyżej opodalkowanych wybrani, a wybory każdej z pier- 
wszych dwu klas wyborców w całym kraju na tym samym dniu przedsięwziele być mają. 


ҮШ. O działaniu wyborczem. 
A, Ogolne postanowienia. 


$. 46. Na dniu wyboru w godzinie przeznaczonej i na przeznaczonem ku temu 
miejscu zgromadzenia, bez względu na liczbę wyborców zgromadzonych rozpocznie 
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eines landesjürstlichen Commissärs aus den Mitgliedern der Wahlcommission des Ortes, und aus 
je einem von den Commissionen der übrigen Wahlorte des Wahlbezirkes aus ihrer Mitte gewählten 
Abgeordneten zu bestehen hat. 

Der Schriftführer der Wahlcommission des Ortes ist auch Schriftführer der Hauptwahl- 
commission. 

$. 40. Zu den Entscheidungen und Beschlüssen der Orts- und Hauptwahleommissionen 
ist die absolute Stimmenmehrheit erforderlich. 

$. 41. Die den Wahlcommissionen beigegebenen landesfürstlichen Commissäre haben sich 
weder durch Zurückweisung oder Abmahnung, noch durch Empfehlung oder Vorschlag bestimm- 
ter Personen, noch auf irgend eine andere Weise in die Abstimmung einzumischen, und bei der 
Wahlhandlung nur allein die Aufrechthaltung der Ruhe und Ordnung und die Befolgung des 
gesetzlich bestimmten Wahlmodus wahrzunehmen. 

5. 42. Eben so haben die Mitglieder der Wahlcommission sich jedes Einflusses auf die 


Stimmgebung der einzelnen Wahlberechtigten zu enthalten. 


VIL. Von der Wahlausschreibung. 


5. 43. Die Aufforderung zur Vornahme der Wahlen geschieht in der Regel durch Erldsse 
des Statthalters, welche wenigstens acht Tage vor dem Wahltage in dem Wahlbezirke allgemein 
bekamnt gemacht werden. 

Wenn in den Fällen der $$. 73 und 74 cine Wahl wegen Abgang der erforderlichen 
Stimmenmehrheit wiederholt werden muss , sind die Wähler durch Kundmachungen der Bezirks- 
hauptmänner zur Wahl einzuladen. 

Sind Orte, welche zusammen einen Abgeordneten zu wählen haben, in verschiedenen 
politischen Bezirken gelegen, so hat der Besirkshaupimann des Hauptwahlortes die übri- 
gen Bezirkskauptminner unter Bekanntgebung des Wahltermines, und der in die engere Wahl 
su bringenden Personen (F. 73) zur Wahlausschreihung in den betreffenden Bezirken aufzu- 
fordern. 

$. 44. Die Wahlamsschreibung hat den Tag der Wahlen. die Stunde des Beginnes und 
die Dauerzeit der Wahlhandlung, so wie den Ort. wo die Stimmgebung Statt zu finden hat, zu 
enthalten. 

In die nach kundgemachier Wahlausschreibung den einzelnen Wählern zusustellenden 
Legitimations- Karten (F. 26) ist die Zeit- und Ortsbestimmung jenes Wahlactes, an welchen 
der br treffende Wähler Theil zu nehmen hat, einzutragen. 

$. 46. Die Ausschreibung allgemeiner Wahlen für den Landtag hat m der Art zu 
geschehen, dass zuerst die Abgeordneten der Landgemeinden, dann die Abgeordneten der Städte 
und Märkte, und endlich die Abgeordneten der llöchstbesteuerten gewählt, und dass die Wah- 
len jeder der beiden ersiergn Wahlerelassen im ganzen Lande an dem nämlichen Tage torge- 


nommen werden. 


VIII. Von der Wuahlhandlung. 
А. Allgemeine Bestimmungen. 


F. 46. An dem Tage der Wahl zw festgesetzten Stunde, und in dem Чази bestinumien 
Versammlung sorte wird die Wahlhandlung, ohne Rücksicht auf die Zahl der erschienenen 
(Paln.) 5 
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się działanie wyborcze, ukonstytuowaniem komisyi wyborczej, która odebrać ma listy 
wyborców i przygolowane głosowania wykazy. 


$. 47. Oprócz komisyi wyborczej, komisarza cesarskiego i uprawnionych do gfo- 
sowania nikomu niedozwala się przystępu do miejscowości, w których wybór przed- 
sięwzięlym będzie. 

Tylko w pierwszych dwóch godzinach po rozpoczęciu działania wyborczego kan- 
dydaci wyborczy, jako lakowi u wyborczej komisyi meldujący sie, do miejsca zgroma- 
dzenia przypuszczonemi być, i za zezwoleniem wyborców głos zabierać mogą. 

Po upływie tych dwu godzin, lub jeszcze pierwej, jeżeli tego wyborcze zgroma- 
dzenie żąda, lub jeżeli żaden kandydat już głosu nie zabiera, głosowanie przedsiewzie- 
Lem być ma. 

Przed rozpoczęciem tegoż kandydatów do odstąpienia nakłonić należy. 

Wyborey, po rozpoczęciu glosowania przybywajacy, zgłaszają się do komisyi 
wyborczej i moga mieć udzial w nieukończonem jeszcze głosowaniu. 


$. 48. Jeżeli klo przed rozpoczęciem glosowania przeciw uprawnieniu wyborcze- 
mu jakiej osoby, w liście wyborców znajdującej sie, reklamaeya czyni, i twierdzi , że 
u niej od czasu sporządzenia list wyborców odpad! wymóg uprawnienia wyborczego, 
tedy o lem komisya wyborcza natychmiast ustanowi, a to bez przypuszczenia rekursu. 


$. 49. Prezydujacy komisyi wyborczej w krótkiej przemowie zgromadzonym 
wyborcom osnowę Gë" 27., 28., 29. ustawy wyborczej, tyczących się własności do 
obieralności potrzebnych, przedstawić, pochód przy głosowaniu i obliczeniu głosów 
im wyjaśnić i ich napomnieć ma, aby głos swój wedle wolnego przekonania bez 
wszelkich interesownych wzgledów pobocznychi w ten sposób oddawali, jak to podług 
najsumienniejszego swego przeświadczenia dla dobra powszechnego najzbawieńniej 
uznaja. 


$. 50: Samo glosowanie tem sie rozpoczyna, iż czfonkowie komisyi wyborczej 
glosuja, jeżeli do wyboru uprawnieni sa. 

Potem przez członka komisyi wyborczej, wyborcy w tym kolejnym porządku do 
głosowania wezwani będą, w jakim ich imiona w listę wyborców wniesiono. 

Do wyboru uprawnieni, którzy po zawołaniu ich imion w zgromadzenie wstępują 
dopiero po przeczytaniu calej listy wyborców głosować mają. 


$. 51. Każdy do głosowania uprawniony z reguly osobiście do stołu, między ko- 
misya wyborczą a zgromadzeniem wyborezem postawionego, przystępuje, i kartkę 
swą legilymacyjna zwracając, głośnym i zrozumiałym głosem i z dokładnem oznacze- 
niem te osobe wymienia, która podlug jego życzenia posłem na sejm krajowy być ma. 


Jeżeli na jeden powiat wyborczy dwóch lub trzech posłów przypada, tedy wyborca 
tyle imion wymienić ma, ile posłów wybrać należy. 


$. 52. Wyjalkowo mogą niemi wyborcy podawać, piśmienne kartki wyborcze 
które w ich obecności przez członka wyborczej komisyi odczytane być muszą. 
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Wähler mit der Constituirung der Wahlcommission begonnen, welche die Wählerlisten und die 


vorbereiteten Abstimmungsverzeichnisse zu übernehmen hat. 


5. 47. Ausser der Wahlcommission, dem landesfürstlichen (ommissär und den Stimm- 
berechtigten ist Niemanden der Zutritt in die Räumlichkeit, in welcher die Wahl vorgenommen 


wird, gestattel. 


Nur in den ersten zwei Stunden nach dem Beginne der Wahlhandlung dürfen Wahlcandida- 
ten, die sich als solche bei der Wahlcommission melden, in den Versammlungsort zugelassen 


werden, und mit Zustimmung der Wähler sprechen. 


Nach Ablauf der zwei Stunden, oder noch früher, wenn es die Wahlversammlung begehrt 
oder kein Candidat mehr zu sprechen hat, ist die Abstimmung vorzunehmen. 


Vor dem Beginne derselben werden die Candidaten zum Abtreten veranlasst. 


Wähler, welche nach dem Anfange der Abstimmung eintreffen, melden sich bei der Wahl- 


commission und können an den noch nicht geschlossenen Abstimmungen Theil nehmen. 


5. 48. Wenn Jemand тог dem Beginne der Abstimmung gegen die Wahlberechtigung einer 
in der Wählerliste aufgeführten Person Einsprache erhebt und behauptet, dass bei ihr seit der 
Anfertigung der Wdhlerlisten ein Erforderniss des Wahlrechtes weggefallen sei, 80 wird darü- 
ber von der Wahlcommission sogleich und ohne Zulassung eines Recurses entschieden. 


S- 49. Der Vorsitzende der Wahlcommission hat in einer kurzen Ansprache den ver- 
sammelten Wählern den Inhalt der $. 27, 28, 29 der Wahlordnung über die zur Wählbarkeit 
erforderlichen Eigenschuften gegenwärtig zu halten, ihnen den Vorgang bei der Abstimmung 
und Stimmzählung zu erklären und sie zu ermahnen, ihre Stimmen nach freier Ueberzeugung 
ohne alle eigennützige Nebenrücksichten und in der Art abzugeben, wie sie es nach ihrem 
besten Wissen und Gewissen fur das allgemeine Wohl am zuträglichsien halten. 


$. 50. Die Abstimmung selbst beginnt damit, dass die Mitglieder der Wahlcommission, 
in soferne sie wahlberechitgi sind, ihre Stimmen abgeben. 


Hierauf werden durch ein Mitglied der Wahlcommission. die Wähler in der Reihenfolge 


wie ihre Namen in der Wählerliste eingetragen sind, zur Stimmgebung aufgerufen. 


Wahlberechtigte, die nach geschehenem Aufrufe ihres Namens in die Wahlversammlung 


kommen, haben erst, wenn die ganze Wühlerliste durchgelesen ist, ihre Stimmen abzugeben. 


$. 51. Jeder zur Abstimmung Berechtigie tritt in der Regel persönlich an den zwischen. 
der Wahlcommission und der Wahlversammlung aufgestellten Tisch und nennt unter Abgabe 
seiner Legitimationskarte mit lauter und vernehmlicher Stimme und mit genauer Bezeichnung 


jene Person, die nach seinem Wunsche Abgeordneter zum Landiage werden soll. 


Entfallen auf einen Wahlbezirk zwei oder mehrere Abgeordnete, so hat der Wähler so 


viele Namen zu nennen, als Abgeordnete zu wählen sind. 


. 25 М 2 "PLM 777 4 — 
5. 52. Ausnahmsweise können Wähler, welche stumm sind, schriftliche Wahlzeitel uber 
reichen, welche in ihrer Gegenwart von einem Mitgliede der Wahlcommission vorgelesen Wer- 


den müssen. 


5 * 
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$. 53. Jeżeli przy głosowaniu zachodzą wątpliwości wzgledem identyczności 
(tożsamości) jakiego wyborcy, Кама. legitymacyjna opatrzonego, tedy o lem, bez 
przypuszczenia rekursu, komisya wyborcza natychmiast rozstrzyga. 

$. 54. Każde ustne glosowanie i kazda głosowania kartka wyborcy, do pismien- 
nego głosowania uprawnionego, obok imienia wyborcy wciągniona zostanie w przygo- 
towane ku temu rubryki dwójuasobnego wykazu głosowania. 

Weiagnieniem lakowem w jeden z wykazów zajmuje się pisarz komisyi wyborczej 
a zarazem inny członek komisyi w drugi wykaz. stanowiacy kontrole wciągnienia jako 
lista przeciwna. 

$. 55. Glosy wyborcze, pod warunkami lub z załączeniem poleceń wybrać się 
mającemu dane, ważności nie таја. 

$. 56. Wzeledem ważności lub nieważności pojedyńczych głosów wyborczych 
komisya wyboreza natychmiast rozstrzyga bez przypuszczenia rekursu, 

57. Głosowanie z reguły w każdem miejscu w biegu dnia, do wybierania prze- 
znaczonego, rozpoczęte i ukończone być musi, 

Jeżeliby zaś zachodziły okoliczności, przeszkodne początkowi, postępowi lub 
ukończeniu, wyboru, tedy komisya dziafunie wyborcze z przyzwoleniem komisarza ce- 
sarskiego. który o tem natyclimiast staroście powiatowemu lub namiestnikowi donieść 
ma, na dzień następujący odłożyć lub przedłużyć musi. 

U wiadomienie o tem dla wyborców sposobem w miejscu zwyczajnym dziać się ma. 

$. 58. Jeżeli wszyscy wyborcy głosowali. lub jeżeli upłynął wyznaczony do 
głosowania czas dnia wyboru, a żaden wyborca jeszcze się nie zgłosił, tedy przez 
prezydujacego komisyi wyborczej głosowanie za ukończone oświadczone i dwójnaso- 
bny wykaz głosowania przez komisyą wyborczą i przez cesarskiego komisarza podpisany 
być ma. i dalszego glosowania przed ukończonem głosów zebraniem już nie dozwala sie. 

$. 59. Po ukończonem głosowaniu w zgromadzeniach wyborczych najwyżej opoda- 
tkowanych tudzież onych miast Wiednia i Wiener-Neustadu, natychmiast do obliczenia 
glosów przystępuje się, a jeżeli potrzebna posłów liczba należycie wybraną zostala, 
tedy protokół, względem działania wyborcz ego prowadzony. zamknięty, przez członków, 
komisyi i komisarza cesarskiego podpisany, wraz z załączeniem wykazów głoso- 
wania i list obliczenia głosów zapieczętowany, i napisem treść wyrażającym opa- 
trzony , podaje się cesarskiemu komisarzowi do przesłania go do namiestnika. 

$. 60. W zgromadzeniach wyborczych reszty miejsc wyborczych po ukończe- 
niu głosowania, protokół wyborczy zamknięty, przez komisyą 1 cesarskiego komi- 
sarza podpisany, wraz z załączeniem wykazów głosowania przez miejscową komisyą 
wyborczą i cesarskiego komisarza zapieczętowany, przez członka, wybranego przez ko- 
misya wyborczą z swego grona, do głównej wyborczej komisyi miejsca głównego 
przesyła się, która obliczenie głosów przedsięwziąść ma. 

$. 64. W przypadkach poprzedniego paragrafu, w których zebranie głosów nie 
może być bezpośrednio po głosowaniu przedsięwziętem, termin do przedsiewzięcia 
obliczenia głosów w ten sposób oznaczonym być musi, ażeby aż do tegoż protokoły 
wyborcze pojedyńczych miejsc wyborczych do głównego miejsca wyborczego, z pe- 
wnością nadesłane być mogły. 
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5. 53, Wenn sich bei der Stimmgebung über die Indentität eines mit der Legitimations- 
karte versehenen Wühlers Anstünde ergeben, so entscheidet darüber sogleich die W ahlcommis- 
sion ohne Zulassung eines Recurses. 

S. 54. Jede mündliche Abstimmung und jeder Stimmzettel eines zur schriftlichen Abstim- 
mung berechtigten Wühlers wird in die hiezu vorbereiteten Rubriken des zweifachen Abstim- 
mungsverseichnisses neben dem Namen des Wählers eingetragen. 

Die Eintraguny besorgt in dem einen Verzeichnisse der Schriftführer der Wahlcommission 
und gleichzeitig ein anderes Commissionsmitglied in dem zweiten Verzeichnisse, welches als Ge- 
genliste die Controle der Eintragung bildet. 

F. 55. Wahlstimmen, die unter Bedingungen oder mit Beifügung von Aufträgen an den 
zu Wählenden abgegeben werden, sind ungillig. 

5. 56. Ueber die Giltigkeit oder Ungiltigkeit einzelner Wahlstimmen entscheidet sogieich 
die Orts- Wahlconmission ohne Zulassung des Recurses. 

$. 57. Die Stimmgebung muss in der Regel in jedem Orte im Laufe des zur Wahl be- 


stimmten Tages begonnen und vollendet werden. 


Treten aber Umstände ein, welche den Anfang, Fortgang oder die Beendigung der Wahl 
verhindern, so kann die Wahlhandłung von der Commission nut Zustimmung des landesfürst- 
lichen Cemmissirs, der davon sogleich dem Besirkshauptmann oder dem Statthalter die An- 
zeige zu machen hat, auf den nächstfolgenden Tag cerschobwn oder verlängert werden. 

Die Bekanntmachung darüber hat für die Wähler auf ortsübliche Weise zu geschehen. 

F. 58. Haben alle Wähler ihre Stimmen abgegeben, oder ist die zur Abstimmung festge- 
setzte Zeit des Wahltages verflossen, ohne dass sich noch ein Wähler meldet, so ist von dem 
Vorsitzenden der Wuhlcommission die Stimmgebung für geschlossen zu erklären, das zweifache 
Abstimmungsverzeichniss von der Wahlcommission und dem landesfürstlichen Commissär zu un- 
terzeichnen, und keine weitere Stimmgebung vor geschehener Serutinirung zulässig. 

$. 59. Nach geschlossener Stimmgebung wird in den Wahlversammlungen der Höchstde- 
steuerten und jener der Städte Wien und Wiener-Neustadt sogleich zur Stimmzählung geschrit- 
ten, und wenn die erforderliche Anzahl Abgeordneter gehörig gewählt ist, das über die Wahl- 
handlung geführte Protokoll geschlossen, von den Commissionsmitgliedern und dem landesfürst- 
lichen Commissär unterschrieben, und unter Anschluss der Abstimmungsverzeichnisse und Stimm- 
zdhlungslisten versiegelt, und mit einer den Inhalt bezeichnenden Aufschrift versehen, dem lan- 
desfürstlichen Commissär zur Einsendung an den Statthalter übergeben. 


$. 60. In den Wahlversammlungen der übrigen Wahlorte wird nach dem Schlusse der 
Stimmgebung das Wahlprotokoll geschlossen, con der Commission und dem landesfürstlichen 
Commissür unterfertigt, unter Anschluss der Abstimmungsverzeichnisse von der Orts-Wahlcom- 
mission und dem landesfürstlichen Commissär versiegelt, und durch ein, von und aus der Wahl- 
commission gewähltes Mitglied an die Haupiwallcommission des Hauptortes abgesendet, welche 
die Stimmzählung vorzunehmen hat. 

$. 61. In den Fällen des vorigen Paragraphes, wo die Scrutinirung nicht unmittelbar nach 
der Abstimmung vorgenommen werden kann, muss der Termin zur Vornahme der Stimmenzäh- 
lung in solcher Weise bestimmt werden, dass bis zu demselben die Wahlprotokolle der einzelnen 


Wahlorte zuversichtlich im Hauptwahlorte eingelangi seyn können. 
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$. 62. W przypadkach $. 60. wzgledem aktu zebrania głosów, przy którym 
wyborcy mają prawo być obecnymi, osobny protokól prowadzony bedzie, który 
równie jak obie listy obliczenia głosów , przez dwóch członków komisyi prowadzone, 
przez główna komisyą wyborczą i cesarskiego komisarza podpisane, i wraz z temi li- 
stami obliczenia glosów i z protokołami i głosowania wykazami, przez pojedyńcze 
miejsca wyborcze nadesłanemi, zapieczętowane, i napisem, krótko treść wyrażającym 
opatrzone, cesarskiemu komisarzowi oddane być maja. 

$. 63. Przy równości głosów rozswzyga w każdym razie los, przez prezyduja- 
cego komisyi wyborzej wyciągać się mający. 

$. 64. Po ukończonem glosów obliczeniu prezydujacy natychmiast rezultat ko- 
misyi wyborczej do wiadomości podaje. 


B. Szczególne postanowienia. 
1. Względem wyboru najwyżej opodatkowanych. 

$. 65. Posłowie najwyżej opodatkowanych w len sposób wybierają się, iż wy- 
branymi beda: 

а) ośm posłów przez cale zgromadzenie wyborcze, 
b) pięć przez najwyżej opodatkowanych miasta Wiednia, a 
c) dziesięć przez najwyżej opodatkowanych reszty kraju bez Wiednia. 

$. 66. Końcem szczególnych aktów wyborczych ($. 65. ad b i c) uslanowione 
będą dwa oddziały zgromadzonych najwyżej opodatkowanych. 

Każdy wyborca wporządkowanym bedzie albo do oddziału miasta Wiednia, albo 
do oddzialu reszty kraju, wedle tego, czy jego najwyżej opodatkowany przedmiot 
we Wiedniu, czy też w reszcie kraju położony. 

$. 67. Każdy wyborca tyle osób wymienić ma, ile posłów wybrać należy. 

Komisya wyborcza postanowić ma, czy dla posłów spólnie ($. 65. ad a) i dla 
poslów przez oddział kraju bez Wiednia ($. 65. ad c) wybrać się mających, tylko 
jeden akt głosowania przedsięwzietym być ma, lub też, czy wybór w dwóch po sobie 
następujących głosowania aktach w ten sposób miejsce mieć powinien, iż każdy wy- 
borca przy tem ($. 65. ad ) po cztery, a przy głosowaniu drugiego oddziału ($. 65. 
ad c) po pięć osób wymienić ma. 

$. 68. Po ukończeniu spólnego wyboru ($. 65. ad a) przedsięwziąść się ma 
wybór oddzialu dla miasta Wiednia, przy którym każdy do wyboru prawo majacy 
pieć osób oznaczyć ma. 

Jeżeli tych posłów wybrano, tedy głosowanie ze strony tego oddzialu na- 
stepuje, który z najwyżej opodatkowanych reszly kraju utworzony jest. 

$. 69. Rezullaly wyborcze każdego szczególnego aktu głosowania do wiado- 
mości zgromadzenia wyborczego podane beda; glosy, które przy późniejszem gło- 
sowaniu oddziału na posła już wybranego przypadają, ważności nie maja. 

$. 70. Do ważności wyboru potrzeba bezwzględnej głosów większości. 

Jeżeli przy jednym akcie glosowania dla jednego lub drugiego wybrać się mają- 
cego posła takowa głosów większość do skutku nie przyjdzie, na ten czas drugie 
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$. 62. In den Fällen des F. 60 wird über den Scrutinirungsaci, welchem die Wähler 
beizuwohnen berechtiget sind, ein besonderes Protokoll geführt, welches, sowie die beiden von 
zwei Commissionsgliedern geführten Stimmzüählungslisten von der Hauptwahlcommission und dem 
landesfürstlichen Commissär zu unterzeichnen, und sammt diesen Stimmzählungslisten und dem 
von den einzelnen Wahlorten eingelangten Protokollen und Abstimmungs- Verzeichnissen versie- 
gelt, und mit einer den Inhalt bezeichnenden Ueberschrift versehen, dem landesfürsilichen Be 
missür zu übergeben sind, 

$. 63. Bei Gleichheit der Stimmen entscheidet in allen Füllen das Loos, welches von dem 
Vorsitzenden der Wahlcommission zu ziehen ist. 

5. 64. Nach vollendeter Stimmzühlung wird das Resultat von dem Vorsitzenden der Wahl- 
commission sogleich bekannt gegeben. 


B. Besondere Bestimmungen. 


1. Für die Wahl der llöchstbesteuerten. 


F. 65, Die Abgeordneten der Höchstbesteuerten werden in der Art gewählt, dass 
a) acht Abgeordnete von der gesammten Wahlversammlung , 
b) fünf von den Hóchstbesteuerten der Stadt Wien, und 
c) zehn ron den Höchstbesteuerten des übrigen Landes ohne Wien gewählt werden. 

S. 66. Zum Behufe der besonderen Wahlacte (F. 65, ad b und с) werden zwei Abthei- 
lungen der versammelten Höchstbesteuerten gebildet. 

Jeder Wähler wird entweder in die Abtheilung der Stadt Wien oder in die des übrigen 
Landes eingereiht, je nachdem in Wien oder im übrigen Laude sein Höchstbesteuertes Object 
gelegen ist. 

F. 67. Jeder Hauler hat so viele Personen zu benennen, als Abgeordnete zu wählen sind. 

Die Wahlcommission hat zu bestimmen, ob für die gemeinschaftlich ($. 65 ad a) und 
für die von der Abtheilung des Landes ohne Wien ($. 65, ad c) zu wählenden Abgeordne- 
ten, nur Ein Abstimmungsact vorzunehmen sei, oder ob die Wahl in zwei auf einander fol- 
genden Abstimmungsacten derart Statt finden soll, dass jeder Wähler dabei ($. 65, ad a) je 
tier, und bei der Stimmgebung der zweiten Abtheilung ($. 65, ad c) je fünf Personen zu be= 
nennen hat. 

$. 68. Nach Beendigung der gemeinschaftlichen Wahl ($. 65, ad a) ist die Wahi der 
Abtheilung für die Stadt Wien vorzunehmen, wobei jeder Wahlberechtigte fünf Personen zu 
bezeichnen hat. 

Sind diese Abgeordneten erwühlt, so erfolgt die Abstimmung von Seite der Abtheilung, 
welche aus den Höchstbesteuerten des übrigen Landes gebildet ist. 

F. 69. Die Wahl- Resultate eines jeden Abstimmungs- Actes werden der Wahlversamm- 
lung bekannt gegeben; Stimmen, welche bei der späteren Abstimmung einer Abtheilung auf 
einen bereits gewählten Abgeordneten fallen, sind ungiltig. 

F. 70. Zur Giltigheit der Wahl ist die absolute Mehrheit der Stimmenden nothwendig, 

Kommi bei einem Abstimmungsacte für einen oder den andern zu wählenden Abgeord- 
neten keine solche Stimmenmehrheit zu Stande, so wird ein zweites Scrutin vorgenommen, 
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skrutynium przedsiewzietem będzie, a na przypadek. gdyby i przy takowem nie wyka- 
zala sie polrzebna wiekszość, tedy do ściślejszego wyboru przystąpi sie. 

$. 71. Przy ściślejszym wyborze wyborcy do owych osób ograniczać się mają, 
które przy drugiem skrutynium po tych, które bezwzględna wiekszość otrzymały, 
względnie najwiecej za sobą glosów miały. 

Przy równości głosów losowanie rozstrzygnie, kto przy Irzeciem głosowaniu 
uwzelednionym być może, 

Liczba osób, do ściślejszego wyboru wprowadzić się mających, zawsze jest po- 
dwójna w porówaniu z liczbą posłów, wybrać się jeszcze majacych. 

Każdy głos, który przypada osobie przy Irzeciem skrulynium do ściślejszego 
wyboru nie wprowadzonej, za nieważny uważać się ma. 

Jeżeliby przy ściślejszym wyborzerówność głosów nastąpiła, tedy los rozstrzyga. 


2. Dla wyborów miast i miasteczek targowych. 


$. 72. Każdy w głosowaniu udział mający do wyboru uprawniony sześciu po- 
wiatów wyborczych miasta Wiednia, tudzież każdy do wyboru uprawniony miasta 
Wiener-Neuszladu przy głosowaniu dwie osoby wymienić ma. 

Do ważności wyboru potrzeba bezwzględnej danych glosów wiekszości. 

Każdy, glos swój dajacy , wezwanym być ma, aby w późniejszej godzinie dnia 
znowu się znajdował na miejscu zgromadzenia. by w razie potrzeby na nowo głoso- 
wanie przedsiewziase można. 

Do wyborów ściślejszych, do których przystąpić należy, jezeliby przy pierwszych 
dwóch głosowania aktach powzebna większość do skutku nie przyszła, slosuja sie 
postanowienia wë 71. zawarte. 

$. 73. Dla reszty w $. 3. wyszczególnionych miejsc obliczenie głosów przedsię- 
wziętem będzie przez główna komisya wyborczą ($. 39.), której protokoly wyborczei 
wykazy glosowania, za poświadczeniem odebrania, zapieczetowane oddać należy ($. 60). 

Glesy, w pojedyńczych miejscach wyborczych dane, razem zliczone będą. 

Do ważności wyborów dostateczną jest względna wiekszość przynajmniej jednej 
trzeciej części głosujących. 

Jeżeli takowa głosów większość w pierwszem skrutynium do skutku nie przyj- 
dzie, tedy w przeciągu terminu, przez starostę powiatowego najmniej na trzy a naj- 
dalej na ośm dni wyznaczonego, w każdem miejscu wyborczem na nowo przedsię- 
wziąść sie ma głosowanie w ściślejszym wyhorze między onemi trzema osobami, które 
przy pierwszem skrutynium najwięcej głosów owzymaly, i które przez starostę po- 
wiatowego wraz z rozpisaniem nowego wyboru, ($. 43.) obwieścić się mają. 

Jeżeli przy drugiem skrutynium. w głównem miejscu wyborczem przedsiewzietem, 
pokazuje sie równość głosów. tedy losowanie rozstrzyga. 


3 Względem wyborów gmin wiejskich. 


$. 74. Względem glosowania przy wyborach gmin wiejskich postanowienia paragra- 
fu poprzedniego z tą różnicą stanowią, iż w owych powiatach wyhorczych, w których 
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und falls uuch bei diesem nicht die nöthiye Mehrheit sich herausstellt, zu der engeren Wahl 
geschritien. 

F. 71. Bei der engeren Wahl haben die Wähler sich auf jene Personen zu beschränken, 
die beim zweiten Scrutin nach denjenigen, welche die absolute Mehrheit erlangten, die relativ 
meisten Stimmen für sich hatten. 

Bei Stimmengleichheit wird durch das Loos entschieden, wer bei der dritten Abstimmung 
berücksichtigt werden darf. 

Die Zahl der in die engere Wahl zu bringenden Personen ist immer die doppelte von der 
Zahl der noch zu wählenden Abgeordneten. 

Jede Stimme, welche beim dritten Scrutin auf eine nicht in die engere Wahl gebrachte 
Person fällt, ist als ungiltig zu betrachten. 

Ergibt sich bei der engeren Wahl Stimmengleichheit, so entscheidet das Loos. 


2. Für die Wahlen der Städte und Märkte. 

$. 72. Jeder an der Abstimmung Theil nehmende Wahlberechtigte der sechs Wahlbezirke 
der Stadt Wien, so wie jeder Wahlberechtigte der Stadt: Wiener-Neustadt, hat bei der Stimm- 
gebung zwei Personen zu benennen. 

Zur Giltigkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der abgegebenen Stimmen erforderlich. 

Jeder, der seine Stimme abgibt, ist aufzufordern, zu einer späteren Stunde des Tages 
sich wieder am Versammlungsorte emzufinden, um nothigenfalls die Stimmgebung erneuern zu 
konnen. 


Fur engere Wahlen, zu welchen, falls be den ersten zwet Abstimmungen nicht die no- 
thige Mehrheit zu Stande kam, geschritten werden muss, gelten die im F. 71 enthaltenen Be- 
stimmungen. 


$. 73. Fur die ubrigen im F. 3 genannten Orte wird die Stimmzahlung von der Haupt- 
wahl-Commission (F. 39), welcher die Wahlprotokolle und Abstimmungsnerzeichnisse gegen 
Empfangsbestätigung versiegelt zu übergeben sind (§. 60), vorgenommen. 

Die Stimmen, welche in den einzelnen Wahlorten abgegeben wurden, werden zusammen 
gerechnet. 

Zur Giltigkeit der Wahlen genugt die relative Mehrheit von wenigstens einem Drittheile 
der Abstimmenden. 

Kommt eine solche Stimmenmehrheit im ersten Serutin nicht zu Stande, so ist inner- 
halb eines, vom Bezirkshauptmanne bestimmten Termines von wenigstens drei, und höchstens 
acht Tagen, an jedem Wahlorte die Abstimmung in engerer Wahl zwischen jenen drei Per- 
sonen zu erneuern, welche bei dem ersten Scrutin die meisten Stimmen erlangt hatten, und 
welche vom Bezirkshauptmanne zugleich mit der Ausschreibung der Wahlerneuerung ($. 43) 
kundzumachen sind. 

Zeigt sich bei dem, im Hauptwahlorte vorgenommenen zweiten Scrulin eine Stimmengleich- 
heit, so entscheidet das Loos. 


3. Für die Wahlen der Landgemeinden. 
$. 74. Hinsichtlich der Abstimmung bei den Wahlen der Landgemeinden gelten die Be- 


slimmungen des vorigen Paragraphes mit dem Unterschiede, dass in jenen Wahlbezirken, in 
(Poln.) 6 
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dwaj posłowie wybrani być mają, każdy wyborca dwie osoby wymienić ma, i że w wybór 
ściślejszy osoby, przy pierwszem skrutynium najwiekszą głosów ilością odznaczone, 
w potrójnej liczbie posłów , wybrać sie jeszcze mających, wprowadzone być muszą. 


IX. O przyjęciu wyboru. 


©. 75. Ро skończonem obliczeniu głosów komisya wyborcza i głosy zbierająca 
wybranego 0 wypadłym nań wyborze uwiadomić ma z tem wezwaniem, aby się w 
przeciągu przepisanego czasu względem przyjęcia lub nieprzyjęcia wyboru oświadczył. 

$. 76. Każdy ma prawo odsunać wybór na sie wypadły. 

$. 77. Jeżeliby oświadczenie wybranego, że wyboru nie przyjmuje, już na dniu 
wyboru przed komisya wyborcza, póki jeszcze zgromadzona jest, objawiono, na ten 
czas oświadczenie to do protokofu wyborczego wciągniętem zostanie, i nowy wybór na- 
tychmiast przedsięwziętym być może. 

$. 78. We wszystkich innych przypadkach oświadczenie wybranego w przeciagu 
dziesięciu dni, licząc od tego czasu, w którym mu doręczono, uwiadomienie o jego 
wyborze, ze strony komisyi zarządzone, musi być do namiestnika arcyksięstwa Austryi 
poniżej Ensu podane. 

Zaniechanie tegoż oświadczenia, tudzież wszelkie przyjecie pod protestem lub 
zastrzeżeniem za uieprzyjecie uważa się. 

W przypadku nieprzyjęcia namiestnik zaraz nowy wybór zarządzić ma. 

$. 79. Jeżeli obieralny w więcej powiatach wyborczych wybranym jest, na ten 
czas lakowy także podług przepisu $$fw 77. i 78. względem przyjęcia lub nieprzy- 
jęcia, a w pierwszym razie wzgledem tego oświadczyć się ma, dla którego powiatu 
wyborczego wybór przyjmuje. 

Jeżeli kto wybór dla jednego powiatu przyjał, tedy już wyboru drugiego powiatu 
przyjąć nie może, nawet gdyby mu dopiero później oznajmiono wybór, w ostatnim po- 
wiecie wyborczym na niego wypadły. 

Jeżeliby nastapiło oświadczenie przyjęcia dwa lub więcej razy wybranego bez 
wyszczególnienia powiatu wyborczego, dla którego przyjmuje, tedy przyjęcie dla 
tego powiatu za ważne uznaje się, w którym pierwej wybranym został, a gdyby po- 
dwöjny wybór tego samego dnia przypadł, dla tego powiatu, w którym więcej głosów 
otrzymał. 

W przypadku rownościglosów żądać trzeba wyraźnego oświadczenia wybranego. 

$. 80. Wraz z oświadczeniem przyjęcia wyboru wybrany, gdyby nie bylo po- 
wszechnie wiadomo, także z tego wykazać się musi, że posiada własności, jakich do 
obieralności potrzeba. 

$. 81. Jeżeliby namiestnik taki wywód przed soba miał, iż wybrany podług $. 28. 
od wybieralności wyłączony jest, na len czas оп akla wyboru wraz z sprawozdaniem, 
powodami popartem , sejmowi krajowemu przedłożyć winien. 

$. 82. Gdyby nasejm krajowy wybrane byly osoby, z powodu zbrodni lub ciezkie- 
go przestepstwa policyjnego. z chciwości zysku wynikłego, lub publiczną obyczajność 
naruszającego, w inkwizycyi slojące, tedy takowe prawa do udziału na sejmie krajowym 
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welchen zwei Abgeordnete zu wählen sind, jeder Wähler zwei Personen zu benennen hal, und 
dass tn die engere Wahl die beim ersten Scrutin mit den meisten Stimmen betheiligten Perso- 


nen in der dreifachen Zahl der noch zu wählenden Abgeordeeten gebracht werden müssen. 


IX. Von der Annahme der Wahl. 


5. 75. Nach geschlossener Stimmenzählung hat die Wahl- und Serutinirungs- Commission 
den Gewählten von der auf ihn gefallenen Wahl mit der Aufforderung in Kenntniss zu setzen, 
dass er sich innerhalb der vorgeschriebenen Zeit über die Annahme oder Nichlannahme der 
Wahl erkläre. 

$. 76. Jedermann ist berechtigt die auf ihn gefallene Wahl abzulehnen. 

5. 77. Wird die Erklärung des Gewählten, dass er die Wahl ablehne, am Wahltage 
selbst vor der Mahlcommisston, so lange sie noch versammelt ist, beigebracht, 80 wird diese 
Erklärung in das Wahlprotokoll aufgenommen, und es kann sogleich eine neue Wahl vorge- 
nommen werden. 

. 78. In allen andern Füllen muss die Erklärung des Gewählten binnen zehn Tagen, 
von dem Zeitpuncte an, wo die ron Seite der Wahleommission veranlasste Benachrichtigung 
von seiner Erwählung ihm zugestellt worden ist, an den Statthalter des Ershersogthums Oester- 
reich unter der Enns abgegeben werden. | 

Die Unterlassung dieser Erklärung, sowie jede Annahme unter Protest oder Vorbehalt gilt 
als Ablehnung. 

Im Falle der Ablehnung hat der Statthalter sofort eine neue Wahl zu veranlassen. 

$. 79. Wird ein Wahlfühiger in mehreren Wahlbezirken yewählt, so hat er sich. gleich 
falls nach Vorschrift der $$. 77 und 78 über die Annahme oder Ablehnung, und im ersteren 
Falle darüber, für welchen Wahlbezirk er die Wahl aunehme, zu erklären. 

Hat Jemand die Wahl für einen Bezirk angenommen, so kann er die Wahl eines ES 
deren Bezirkes nicht mehr annehmen, auch wenn ihm erst später die im letzteren Wahlbesirke 
auf ihn gefallene Wahl bekannt wird. 

Erfolgt die Aunahmserklärung eines zweimal oder mehrfach Gewählten ohne Angabe des 
Wahlbezirkes, für welchen er annchme, so gilt die Annahme für den Bezirk, in welchem er 
früher gewählt wurde, und wenn die DohpefiH am nümlichen Tage Statt fand, für den Ве- 
zirk, in welchem er mehr Stimmen erhalten. hatte. 

Bei Stimmengleichheit ist die ausdrückliche Erklärung des Gewählten absufordern. 

$. 80. Mit der Erklärung der Annahme der Wahl hat der Gewählte, in soferne es = 
notorisch ist, auch die Nachweisung beizubringen, dass er die zur Wühlbarkeit erforderlichen 
Eigenschaften. besitze. 

5. 81. Liegt dem Statthalter der Nachweis vor, dass ein Gewählter nach $. 28 von der 
Wahlbarkeit ausgeschlossen sei, so hat er die Wahlacten sammt einem motivirten Berichte dem 
Landiage vorzulegen. 

5. 82. Wenn Personen in den Landtag gewählt werden, die wegen eines Verbrechens 
oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletzenden 


7 ra sa Noś J. G. gs- 
schweren Polizeiübertretung in Untersuchung stehen, so haben sie hein Recht an den Iandtag 
6 * 
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dopóty nie maja, dopóki z wyroku sądowego nie wykaże sie, czy one podfug $. 28. 
obieralność na sejm krajowy ulrzymały, czy leż iakowa utraciły. 


X. O wykazaniu i rozstrząsanin wyborów. 

$. 83. Namiestnik nakazać ma, aby poslom na sejm krajowy wybranym, wyjąwszy 
przypadki $$. 81. i 82. certyfikat wyboru wygolowano i doreczono. 

Takowe poświadczenie uprawnia wybranego do wstepu na sejm krajowy, і 
stanowi dopóty domniemanie ważności jego wyboru, póki rzecz za przeciwnie sie 
majaca uznana nie zostanie. 

$. 84. Względem ważności wyboru rozstrzyga sejm krajowy w miare przepisów, 
co do czynnej i biernej obieralności, i co do postepowania przy wyborze tak w kon- 
stytueyi krajowej jak w ustawie wyborczej zawartych. 

Przy rozstrzasaniu i stanowieniu uchwały akla wyborcze za podstawę sfużą. 

$. 85. Akla wyborcze składają sie z protokofu wyboru i ohliczenia głosów, z wy- 
kazów glosowania i z list głosów obliczenia, które cesarscy komisarze wyborczy 
z swemi sprawozdaniami. toku postepowania przy wyborze jako i prawnej ważności 
lub nieważności wyboru dotyezacemi. do namiestnika przesiać maja, ludzież z reklama- 
cyii protestów, jakieby już przeciw wyborowi podano, a nakoniec z oświadczeń i wy- 
kazów co do przyjęcia wyboru i co do wybieralności przez wybranego przywiedzionych. 

$. 86. Reklamacye i protesta przeciw postepowaniu przy pojedyńczych wybo- 
rach na sejm krajowy najdalej w ciągu dni ośmiu po zagajeniu sejmu krajowego 
podane być maja, w przeciwnym bowiem razie takowe dalej uwzglednione być nie mogą. 

Postępowanie sejmu krajowego przy rozstrzasaniu wyborów zawiera porządek 
sprawowania interesów sejmu krajowego. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu dnia trzy- 


dziestego Grudnia, w roku tysiąc ośmset czterdziestym dziewiatym, Naszego panowania 
drugim. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai, 
Schmerling: Thun. Kulmer. 
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sitzungen Theil zu nehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, ob 
sie nach $. 28 die Wählbarkeit für den Landtag behalten oder verloren haben. 


X. Von der Nachweisung und Prüfung der Wahlen. 


5. 83. Den in den Landtag gewählten Abgeordneten hat der Statthalter mit Ausnahme 
der Fälle der F. SI und 82 ein Wahlcertificat ausfertigen und zustellen zu lassen. 

Dieses Certificat berechtigt den Gewählten zum Eintritte in den Landtag, und begründet 
in so lange die Vermuthung der Giltigkeit seiner Wahl, bis das Gegentheil erkannt ist. 

$. 84. Ueber die Giltigkeit der Wahl entscheidet der Landtag nach Massgabe der, be- 
züglich der activen und passiven Wahlbefdhigung, und bezüglich des Verfahrens bei der Wahl 
іп der Landesverfassung und in der Wahlordnung enthaltenen Normen. 

Bei der Prüfung und Schlussfassung dienen die Wahlacten zur Grundlage. 

5. 85. Die Wahlacten bestehen aus dem Wahl- und Serutinirungs- Protokolle, aus den 
Abstimmungs-Verzeichnissen und den Stimmzählungslisten, welche die landesfürstlichen Mahl: 
commissäre mit ihren, den Vorgang bei der Wahl und die gesetzliche Giltigkeit oder Ungil- 
tigkeit der Wahl betreffenden Berichten an den Statthalter einzusenden haben, ferner aus den 
gegen die Wahl etwa eingelangten Reclamalionen und Protesten, und endlich aus den von dem 
Gewählten über die Annahme der Wahl und über die Wühlbarkeit beigebrachten Erklärungen 
und Nachweisungen. 

F. 86. Reclamationen und Proteste gegen den Vorgang bei einzelnen Landtagswahlen sind 
längstens innerhalb acht Tagen nach der Eröffnung des Landtages einzubringen, widrigenfalls 
auf sie keine weitere Rücksicht genommen werden darf. 

Das Verfahren des Landtages bei der Prüfung der Wahlen enthält die Geschäftsordnung 
des Landtages. 

So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, am dreissigsten 
December, im Jahre Eintausend achthundert vierzig neun, Unserer Reiche im Zweiten. 


Franz Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. 
Schmerling. Thun. Fiulmer. 


(IL. Poln.) 


Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część II. 
wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 6. Stycznia 1850, w wydaniu niniejszem dwujezykowem : 
12. Marca 1851. 


о 
Cesarski patent z dnia 30. Grudnia 1849, 


którem się wydaje i ogłasza konstylucya krajowa dla arcyksiestwa Austryi 
powyzej Ensy wraz z nalezaen do miej ustawa o wyborach ma sejm krajowy. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


л Воле) łaski Cesarz Austryacki; 
Król Węgierski i Czeski, Kró! Lombardyi і Wenceyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Mliryi; Król Jerozolimy 
it. d.; Arcyksiąże Austryi; Wielki-Książe Toskany i Krakowa; 
Książe Łolarypgii, Solnogrodu, Ślyryi, Karynlyi, IKrajny i Bu- 
kowiny; Wielki- Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; 
Książe górnego i dolnego Szląska, Modeny, Parmy, Piacency i 
Gwaslalli, Oświecima i Zalora, Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Za- 
dry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i 
Gradyski, Książe Trydentu iBryksenu; Margrabia górnej i dolnej 
Łuzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu; Feldkirchu, Bregencu, 
Sonnenberga i. l. d.; Pan Tryestu, Katlary i na Marchii windyjskiej ; 
Wielki-W ojewoda wojewodztwa Serbii it. d. i t. d. 
w wykonaniu $$föw 77—83. konstytucyi państwa za poradą Naszej Rady ministrów po- 
stanowilismy, dla arcyksięstwa Austryi powyżej Ensy obwieścić iw wykonanie wpro- 
wadzić następującą konstylucye krajowa wraz z załaczona do niej ustawa o wyborach 
na seju krajowy. 
IKonstytucya krajowa 
dla 
arcyksiestwa Austryi powyżej Anizy. 
І. O kraju: 

$. 1. Arcyksiestwo Auslryi powyżej Ensy stanowi nierozlaczna część składową 
dziedzicznej monarchii austryackiej i jest oraz krajem koronnym tego cesarstwa. 

$. 2. Stosunek arcyksięsiwa Austryi powyżej Ensy do całej monarchii, konstytu- 
cyą państwa jest ustanowiony. 


Allgemeines 


Reichs- Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
II. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein - Ausgabe an 6. Jänner 1850, in der gegen- 
wärtigen Doppel-Ausgabe am 12. März 1851. 
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wodurch die Landesvorfassung [ür das Erzherzogthum Oesterreich ob 
der Enns sammt der dazu gehörigen Landtags-Wahlordnung erlassen 
und verkündet wira. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 


Konig von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem elc.; Erzherzog von Oesterreich ; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, con Salzburg, Steyer, Kirnihen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren ; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guaslalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsleler Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Górzund Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausilz und in Istrien; Graf von Ilolien- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg etc.; Herr von Priest, von Casi uro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien etc, ete. 

haben Uns in Vollziehung der $$. 77—83 der Reichsverfassung über Einrathen Unseres Mini- 
sterrathes bestimmt gefunden, für das Erzherzogthum Oesterreich ob der Enns nachstehende ZE 
desverfassung und die ihr beiliegende Landtags- Wahlordnung zu verkünden und in Wirksamkeit 


zu setzen: 


Landesverfassung 
für das 
Erzherzogihum Oesterreich ob der Enns. 
I. Vom Lande, 
F. J. Das Erzhersogthum Oesterreich ob der Enns ist ein untrennbarer Bestandtheil der 


österreichischen Erbmonarchie und ein Kronland dieses Kaiserthums. 
1 - Р e d 
S. 2. Das Verhältniss des Erzhersogthums Oesterreich ob der Enns zur Gesammt Monarchte 


ist durch die Reichsverfassung bestimmt. ч 
a 
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W okresach, konstytucya państwa oznaczonych, zaw arowana jest temu arcy- 
ksiestwu samoistnosé. 

$. 3. Granice arcyksiestwa tylko na mocy uslawy mogą być zmienione. 

$. 4. Arcyksiestwo Auslryi powyżej Ensy zachowuje dotychczasowy swój herb i 
barwy krajowe. 

$. 5. Linz jesl glównem miastem arcyksiestwa Ausiryi powyżej Ensy. 


П. O zastępstwie (reprezentacyi) krajowem w ogólności. 


$. 6. Arcyksiestwo Austryi powyżej Ensy reprezentuje w sprawach krajowych 
sejm krajowy. 
$. 7. Wszelkie sprawy, nie uznane, ani konstylucya państwa ani ustawami 
państwa, za sprawy krajowe, do zakresu dzialania władzy państwa należą. 
$. 8. Za sprawy krajowe są konstytncyą państwa uznane : 
I. Wszelkie rozrządzenia tyczące sie: 
{. kultury krajowej; 
2. budowli publicznych, kosztem krajn zastapionych ; 
3. zakładów dobroczynności w kraju; 
4. budżetu i skladania rachunków krajowych: 
a) tak co do dochodów krajowych z zarządu majątkiem, do kraju należącym, 
z opodatkowania dla celów krajowych i z użycia kredytu krajowego, jako też : 
b) co do wydatków krajowych, tak zwyczajnych jak nadzwyczajnych. 
U. Bliższe rozrządzenia w obrehach ustaw państwa, wzgledem 
i. spraw gminnych 
2. spraw kościelnych i szkolnych ; 
3. dawania podwód, tudzież wzgledem prowidowania i kwaterowania wojska; 
nakoniec 
Ш. Rozrządzenia względem przedmiotów, uslawami państwa do zakresu dzialania 
władzy krajowej wskazanych. 
$. 9. Prawa, należace do zakresu działania reprezenlacyi krajowej, wykonywa 
albo sam sejm krajowy, albo też wydział krajowy. 


ПІ. 0 sejmie krajowym. 


$. 10. Sejm krajowy arcyksiestwa Austryi powyżej Ensy utworzony bedzie z 
uwzglednieniem wszystkich interesów krajowych i składa się z czterdziestu ośmiu po- 
słów , a to: 

a) 2 pielnastu posłów z najwyżej w kraju opodatkowanych; 

b) z siedemnastu posłów z miast i miasteczek targowych, w ustawie wyborczej 

oznaczonych ; 

с) z szesnastu posłów z gmin pozostalych. 

$. 11. Powołanie posłów do sejmu krajowego dzieje się przez wybór bezpośredni. 

Ustawa wyborcza dla arcyksiestwa Aushyi powyżej Ensy zawiera bliższe posta- 
nowienia, tak co do porozdzielania posłów na powiaty wyborcze, ulworzyć się ma- 
jace, jak też co do postepowania przy wyborach. 
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Innerhalb der durch die Reichsterfassung festgestellten Beschrünkungen wird diesem Ers- 
herzog thume seine Selbsiständigkeit gewährleistet. 

5. 3. Die Gränsen des Erzherzhogihums dürfen nur durch ein Gesetz verändert werden. 

K. 4. Das Erzherzogthum Oesterreich ob der Enns behält sein bisheriges Wappen und die 
Landesfarben. 

F. 5. Lins ist die Hauptstadt des Erzherzogthums Oesterreich ob der Enns. 


IT. Von der Landesvertretung überhaupt. 


F. 6. Das Erzherzogthum Oesterreich ob der Enns wird in den Landesangelegenkciien vom 
Landtage vertreten. 

F. 7. Alle Angelegenheiten, welche nicht durch die Reichsrerfassung oder durch Reichs- 
gesetze als Landesangelegenheiten erklärt werden, gehören zu dem Wirkungskreise der Reichs- 
gewalt. 

$. 8. Als Landesangelegenheiten werden durch die Reichsterfassung erklärt: 

I. Alle Anordnungen in Betreff 

1. der Lundeseultur ; 

2. der öffentlichen Bauten, welche aus Landesmitteln bestritten werden; 

3. der Wohlthätigkeitsanstalten im Lande ; 

4. des Voranschlages und der Rechnungslegung des Landes ; sowohl 

a) hinsichtlich der Landeseinnahmen aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen Vermö- 

gens, der Besteuerung für Landeszwecke und der Benützung des Landescredits, als 

b) rücksichtlich der ordentlichen und ausserordentlichen Landesausgaben. 

П. Die näheren Anordnungen inner den Gränzen der Reichsgesetze in Betreff 

1. der Gemeindeangelegenheiten ; 

2. der Kirchen- und Schulangelegenheiten ; 

3. der Vorspannsleistung , dann der Verpflegung und Einquartierung des Heeres; endlich 

HI. Die Anordnungen über jene Gegenstände, welche durch Reichsgesetze dem Wirhungskreise 
der Landesgewalt zugewiesen werden. 

5. 9. Die zum Wirkungshreise der Landesvertretung gehörigen Befugnisse werden entweder 
durch den Landtay selbst, oder durch den Landesausschuss geübt. 


III. Von dem Landługe. 


$. 10. Der Landtag des Erzherzogthums Oesterreich ob der Enns wird mil Beachtung aller 
Landesinteressen zusammengesetzt, und besteht aus acht und vierzig Abgeordnelen , nämlich: 
a) aus fünfzehn Abgeordneten der Höchstbesteuerten des Landes; 
b) aus siebsehn Abgeordneten der in der Wahlordnung bezeichneten Städte, Märkte und Indu- 
stricorte ; 
c) aus sechzehn Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 
5. 11. Die Abgeordneten zum Landtage werden durch directe Wahlen berufen. 
Die Wahlordnung für das Ershersogthum Oesterreich ob der Enns enthalt die näheren Bestim- 
mungen, sowohl über die Vertheilung der Abgeordneten auf die su bildenden Wahlbesirke, als 
über das Verfahren bei der Wahl. 
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$. 12. Prawo wyborcze ma w ogólności każdy obywatel pańslwa austryackiego, 
który pełnoletnim bedac, znajduje się w zupefnem używaniu praw cywilnych i polity- 
cznych, i który w areyksiestwie Austryi powyżej Ensy аро opłaca roczną summe 
podatku slafego w uslawie wyborczej ustanowiona, albo wedle postanowień uslawy 
wyborczej, z osobistej swej własności , posiada prawo wyboru do sejmu krajowego. 

$. 13. Ażeby kto do sejmu krajowego mógł być wybranym, musi sam posiadać 
prawo wybierania w jakiej klasie wyborców tego kraju, przynajmniej od pięciu lat, 
wstecz licząc od dnia wyboru, być obywalelem państwa austryackiego , w zupelnem 
znajdować się używania praw cywilnych i polilycznych iliczyć najmniej lat trzydzieści. 

$. 14. Osoby, do których majątku konkurs olworzono (upadłość ogłoszono), tu- 
dzież takowe, których po ukończeniu postępowania konkursowego w dochodzeniu za 
wolne od winy nie uznano, nie mogą ani na członków sejmu krajowego być wybrane, 
ani też, jeżeliby podczas olworzenia konkursu (ogłoszenia upadłości) posłami były, 
członkami pozostać sejmu krajowego. 

$. 15. Równie też od wybieralności wyklnczone sa osoby, klöre za winne u- 
znano zbrodni lub ciężkiego przestępstwa policyjnego, z chciwości zysku wynikfego, 
iuh publiczną obyczajność naruszającego, lub też które dla innego jakiego praw prze- 
stapienia osadzono najmniej na półroczną karę na wolności. 

Gdyby do sejmu krajowego wybrane byly osoby, które w skutek oskarżenia o 
zbrodnię lub ciężkie przestępstwo policyjne, х chciwości zysku wynikłe, lub publi- 
czną obyczajność naruszające, w inkwyzyi zostają, takowe żadnego nie mają prawa 
udzialu w posiedzeniach sejmu krajowego, dopóki sadowy wyrok nie okaże, czyli one 
obieralność do sejmu krajowego utracity, lub też takową utrzymały. 

$. 16. Członkowie sejmu krajowego wybrani będą na ciąg lat czterech, po sobie 
następujących. 

Wybory posłów na sejm krajowy nie moga być przez wyborców odwołane. 

Po upływie takowego czterolecia lub po nastąpionem wprzód rozwiązaniu sejmu 
krajowego, tudzież i w tych przypadkach, gdyby tymczasem niektórzy z posłów wy- 
stapili, ze świala zeszli lub też polrzebna do obieralności własność utracili, będą 
nowe wybory rozpisane. 

Byli członkowie sejmu krajowego na nowo sa obieralnymi. 

$. 17. Jeżeli kto, urząd publiczny piastujacy, do sejmu krajowego wybranym 
został, takowemu urlopu odmówić nie wolno. 

$. 18. Członkowie sejmu krajowego dostaja ryczałtowe wynagrodzenie (pau- 
szale) za koszta podróży i pobytu podczas sejmowania, 

Pokrycie tego wynagrodzenia kosztem kraju ma być zastapione. 

Wysokość kwoty wynagrodzenia tego wyznaczona będzie ustawą krajowa, a za- 
nim ta do skutku przyjdzie, drogą rozporządzenia. 

$. 19. Posłom do sejmu krajowego obranym, nie wolna żadnych przyjmować in- 
strukeyi, i ci prawo głosowania tylko osobiście wykonywać moga. 

$. 20. Cesarz corocznie zwołuje sejm krajowy, a to z reguły w Listopadzie, 
i na sześciotygodniowy przeciag czasu. 
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H. 12. Wahlberechtigt ist im Allgemeinen jeder österreichische Reichsbürger, welcher gross- 
jdhrig und im vollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und im 
Erzherzogthume Oesterreich ob der Enns entweder den durch die Wahlordnung festgesetzten Jahres- 
betrag an directer Steuer zahlt, oder nach den Bestimmungen der Wahlordnung vermöge seiner 
persönlichen Eigenschaft das Wahlrecht zum Landtage besitzt, 


H. 13. Um in den Landtag gewählt werden zu können, muss mam selbst in einer Wähler- 
classe des Landes wahlberechtigt, seit wenigstens fünf Jahren, vom Wahltage zurückgerechnet, 
österreichischer Reichsbürger , im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich, 
und mindestens dreissig Jahre alt seyn. 


$. 14. Personen, über deren Vermögen Concurs eröffnet ist, und solche, die nach geplo- 
gener Concursverhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, können weder 
zu Mitgliedern des Landtages gewählt werden, noch wenn sie zur Zeit des Ausbruches des Con- 
curses Abgeordnete sind, Mitglieder des Landtages bleiben. 

$. 15. Eben so sind von der Wählbarkeit ausgeschlossen jene Personen, welche eines Ver- 
brechens oder einer aus Gewinnsuchi hervorgegangenen oder die öffentliche Sittlichkcit verletsen- 
den schweren Polizeiübertretung schuldig erklärt, oder welche wegen einer andern Gesetzüber- 
fretung zu einer mindestens halbjährigen Freiheitsstrafe verurtheilt wurden. 

Wenn Personen in den Landtag gewählt sind, die über eine Anklage wegen eines Verbre- 
chens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen, oder die öffentliche Sittlichheit verleisen- 
den schweren Polizeiübertretung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den Land- 
tagssitzungen Theil zu nehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, 
ob sie die Wählbarkeit für den Landtag verloren oder behalten haben. 

$. 16. Die Mitglieder des Landtages werden auf die Dauer von vier auf einander folgen- 
den Jahren gewählt. 


Die Wahlen der Abgeordneten zum Landiage kónnen von den Wählern nicht widerrufen 
werden, 

Nach Ablauf der vierjährigen Periode oder nach der früher erfolgten Auflösung des 
Landtages, so wie in den Fällen, wenn inzwischen einzelne Abgeordnete austreten, mil Tod ab- 
gehen, oder die zur Wühlbarkeit erforderliche Eignuny verlieren, werden neue Wahlen ausge- 
schrieben. 

Gewesene Landtagsmitglieder können wieder gewählt werden. 

$. 17. Wird Jemand, der ein öffentliches Amt bekleidet, in den Landtag yewähll, 80 darf 
ihm der Urlaub nicht versagt werden. 

$. 18. Die Mitglieder des Landtages erhalten ein Entschädigungspauschale für die Kosten 
der Reise und des Aufenthaltes während der Session. 

Der Aufwand für diese Entschädigung ist aus Landesmittelm zu bestreiten. 

Die Hohe des Entschädigungsbetrages wird durch ein Landesgesetz und bis zu dessen Zu- 
standekommen im Verordnungswege bestimmt, 

$. 19. Die in den Landtag gewählten Abgeordneten dürfen heine Instructionen annehmen 
und ihr Stimmrecht nur persönlich ausüben. 

$. 20. Der Landtag wird com Kaiser jährlich, und zwar in der Regel im November, und 


auf die Dauer von sechs Wochen berufen. 


36 2. Cesarski patent z dnia 30, Grudnia 1849. 


Na uzasadniony wniosek sejmu krajowego Cesarz ciąg sejmo wania przedłużyć może. 

Oprócz tego może sejm krajowy przez Cesarza także i do nadzwyczajnego sej= 
mowania być zwołany, w celu przedsiebrania szczególnych czynności lub obradowania 
nad specyalnemi przedstawieniami. 

$. 21. Sejm krajowy nie może jednocześnie 7 sejmem państwa być zebrany, 

$. 22. Sejm krajowy zgromadza się w Linen, może go jednak Cesarz i do in- 
nego zwołać miejsca w areyksiestwie Ausiryi powyżej Ensy. 

$. 23. Wszyscy posłowie slanowią w sejmie krajowym jedno zgromadzenie. 

$. 24. Każdy posel ma na wstepie do sejmu krajowego złożyć przysięgę wierności 
Arcyksięciu Cesarzowi, i lak na konstytucye państwa, jak też na konstytucyę krajowa. 

$. 25. Sejmowi krajowemu przysłuża prawo rozpoznawania wykazów wybor- 
czych nowo-wslepujacych członków , jako też orzekania wzgledem przypuszczenia 
takowych. 

$. 26. Sejm krajowy mianuje na czas sejmowania Prezesa swego i Wice-Preze- 
sa bezwzględną głosów wiekszościa, 

$. 27. Posiedzenia sejmu krajowego sa jawne. Wyjątkowo może sie odbyć 
i poulne posiedzenie, jeżeli tego albo prezes albo najmniej pięciu członków żądaja, i 
jeżeli sejm krajowy po oddaleniu słuchaczy za lem sie oświadczy, 

$. 28. Pelycye wledy tylko sejm krajowy przyjmować może, jeżeli są przez 
którego z członków podane. 

Depulacye nie mogą, ani przed sejm krajowy być przypuszczano, ani przez oddzial 
lub też wydział onegoż przyjmowane. 

$. 29, Do stanowienia uchwaly potrzeba obecności większej ilości konstytucyj- 
nych członków sejmu krajowego, ważność zaś uchwały wymaga bezwzględnej wię- 
kszości głosów obecnych. Przy równości głosów, ma się wniosek, pod obradę wzięty, 
uważać za odrzucony. 

$. 30. Tajne głosowanie za zwyczaj miejsca nie ma. 

Wyjątki względem przedsiębrać sie mających wyborów, lub obsadzeń, zosta- 
wiają się regulaminowi o sprawowaniu interesów. 

Ustawa o wyborach na sejm państwa poslanowi, w jaki sposób posłowie do 
wyższej Izby sejmu państwa wybrani będa. 

$. 31. Namiestnikowi arcyksiestwa Austryi powyżej Ensy lub zeslanym przez 
niego komisarzom sluży prawo, na posiedzeniach sejmu krajowego zasiadać, i każdego 
czasu glos zabierać; w glosowaniu tedy tylko udzial biora, jeżeli sa członkami sejmu 
krajowego, 

$. 32. Bliższe postanowienia, tyczące się zalalwienia interesów sejmu krajowego 
zawiera regulamin 0 sprawowaniu inleresów. 

Tenże, dopóki nie zostanie ustanowiony w obrebach zasad, konstylucyą oznaczo— 
nych, ustawą krajowa w drodze rozporządzeń uregulowanym bedzie. 

$. 33, Cesarz wykonywa spólnie z sejnem krajowym władzę prawodaweza 
w sprawach krajowych. 

$. 34. Prawo proponowania ustaw w sprawach krajowych przysluża cesarzowi, 
jako leż i sejmowi krajowemu, 


2. Kaiserliches Patent vom 30. December 1849. 26 


Auf begründeten Antrag des Landtages kann der Kaiser die Sitzungszeit verlängern. 

Ausserdem kann der Landtag, um besondere Acte vorzunehmen oder specielle Vorlagen 
zu berathen, vom Kaiser auch zu einer ausserordentlichen Session zusammenberufen werden. 

5. 21. Der Landtag darf nicht gleichzeitig mit dem Reichstage versammelt seyn. 

$. 22. Der Landtag versammelt sich in Lins, kann aber vom Kaiser auch an einen 
anderen Ort innerhalb des Erzherzogthums Oesterreich ob der Enns berufen werden. 

F. 23. Sämmtliche Abgeordnete bilden im Landtage Eine Versammlung. 

5. 24. Jeder Abgeordnete hat bei dem Eintritte in den Landtag den Eid der Treue dem 
Kaiser-Erzherzoge und sowohl auf die Reichs- als auf die Landescer fassung zu leisten. 

$. 25. Dem Landtage steht das Recht zu, die Wahlausweise der neu eintretenden Mit- 
glieder su prüfen, und über deren Zulassung zu entscheiden. 

$. 26. Der Landtag ernennt durch absolute Stimmenmehrheit seinen Prüsidenten und Vice- 
präsidenten für die Dauer der Session. 

F. 27. Die Landtagssitzungen sind öffentlich. Ausnahmsweise kann ете vertrauliche Sitzung 
gehalten werden, wenn entweder der Präsident oder wenigstens fünf Mitglieder es verlangen, 
und nach Entfernung der Zuhörer der Landtag sich dafür entscheidet. 

5. 28. Bittschriften darf der Landtag nur annehmen, wenn sie ihm durch ein Mitglied 
überreicht werden. 

Deputationen durfen weder auf dem Landtage zugelassen, noch von einer Abtheilung oder 
einem Ausschusse desselben angenommen werden. 

$. 29. Zur Beschlussfassung ist die Anwesenheit der Mehrzahl der verfassungsmässigen 
Landtagsmitglieder, und zur Gültigkeit eines Beschlusses die absolute Stimmenmehrheit der An- 
wesenden erforderlich. Bei Stimmengleichheit ist der in Berathung gezogene Antrag als ver- 
worfen anzusehen. 

5. 30. Geheime Stimmgebung findet in der Regel nicht Statt. 

Die Ausnahmen in Betreff vorsunehmender Wahlen oder Besetzungen bleiben der Geschäfts- 
ordnung vorbehalten. 

Die Reichstagswahl-Ordnung wird bestimmen, auf welche Art die Abgeordneten für das 
Oberhaus des Reichstages gewählt werden. 

5. 31. Der Statthalter des Erzherzogthums Oesterreich ob der Enns, oder die von im abgeord- 
neten Commissäre haben das Recht, im Landtage zu erscheinen und jederzeit das Wort zu 
nehmen; an den Abstimmungen nehmen sie nur Theil, wenn sie Mitglieder des Landtages sind. 

F. 32. Die näheren Bestimmungen über die Art der Geschäftsbehandlung des Landtages 
enthält die Geschäftsordnung. 

So lange diese nicht innerhalb der durch die Verfassung bestimmten Grundsätze durch em 
Landesgesetz festgestellt ist, wird sie im Verordnungswege geregelt. 

5. 33. Der Kaiser im Vereine mit dem Landtage übt die gesetzgebende Gewalt in Lan- 
desangelegenheiten. 

5. 34. Dem Kaiser, so wie dem Landtage steht das Recht zu, in Landesangelegenheiten 
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$. 35. Do każdej krajowej ustawy potrzebna jest zgodność Cesarza i sejmu 
krajowego. 

Wnioski ku wydaniu ustaw, które przez sejm krajowy albo przez Cesarza odrzuco- 
ne zostaly, nie mega w czasie tego samego sejmowania znowu być wytaczane. 

$. 36. Jeżeli sejm krajowy nie jest zebrany, a zachodzi potrzeba nagłych, usta- 
wami nieprzewidzianych środków, grożaca niebezpieczeństwem ze zwłoki Ша arcyksię- 
stwa Austryi powyżej Ensy, natenczas ma Cesarz prawo, potrzebne zaprowadzić roz- 
rządzenia 7 prowizoryczną prawomocnością, pod odpowiedzialnością ministerstwa, 
wszakże z obowiązkiem wyłożenia w tym względzie powodów i skutków najpier- 
wszemu sejmowi krajowemu. 

$. 37. Stósownie do $$. 35, i 36 konstylucyi państwa, i o ile takowa rozporządza, 
należą w obrebach ustaw państwa. do zakresu dzialalności sejmu krajowego, mianowi- 
cie także prawne postanowienia, dolyczące rozdrobnienia i połaczenia gruntów, zakła- 
dów zwilżania pól, instytutów kredytu krajowego i ascknraeyi krajowych, wywła- 
szczania dla celów kultury krajowej, lub dla publicznych budowli krajowych. zakładów. 
kosztem krajowym utworzonych lub utrzymywanych. w celn podźwignienia kunszlów i 
nauk, niemniej produkcyi pierwotneji wewnetrznego obrotu w kraju, budowli publi- 
cznych dla celów krajowych i kosztem krajowym przedsiębranych. osobliwie dla rzeczy 
komunikacyi krajowej i dla instytutów krajowych, tudzież zaopatrywania ubogich, o 
ile toż nieprzypada zastępstwu gminy miejscowej lub powiatowej. nakoniec fundacji. 
prebend i krajowych zakładów dobroczynności, o ile takowe albo do zakresu dzia- 
łania dawnej sianów korporacyi należały, albo dotacyi z funduszów krajowych wyma- 
gaja, nie naruszając rozporzadzeń. zaprowadzonych przez założycieli co do nadawania. 
zarządu i użycia. 

S. 38. Gospodarstwo krajowe co rok się urzadzi ustawa krajowa podług bu- 
dżetu, wszystkie dochody i wydatki uwidoczniającego, i przez namiestnika sejmowi kra- 
jowemu przedkfadanego. 

$. 39. Dochody krajowe wpływają z opodatkowania dla celów krajowych, z uzy- 
cia kredytu krajowego i z zarządu majątkiem, do kraju należącym. 

Opodatkowanie dla celów krajowych i użycie kredytu krajowego jest przedmio- 
tom uslawodawstwa krajowego. 

Sejm krajowy czuwa nad zachowaniem, zarządem i obrachowaniem majatku i 
dochodów kraju. 

$. 40. Summy podlug budżetu, przeznaczone do pokrycia wewnętrznego gospo- 
darstwa zastępstwa krajowego, wydziałowi krajowemu, sunmy zaś, dla innych celów 
krajowych, namiestnikowi do dyspozycyi będa oddane, 

$. 41. Ogólny rachunek z gospodarstwa krajowego i wykazy tak stanu majątku 
jak rzeczy kredytowej kraju, corocznie sejmowi krajowemu przedkładane będa. 

Przewyżki budżelu mają nastepnie do nznania ze strony sejmu krajowego być 
przedłożone. 

$. 42. Działalność sejmu krajowego w sprawach gminnych uregulowana będzie 
ustawą gminną i osobnemi statutami gminnemi. 
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5. 35. Zu jedem Landesgesetze ist die Uebereinstimmung des Kaisers und des Land- 
tages erforderlich. 

Anträge auf Erlassung von Gesetzen, welche durch den Landtag oder durch den Kaiser 
abgelehnt worden sind, können in derselben Session nicht wieder rorgebracht werden. 

$. 36. Wenn der Landtag nicht versammelt ist, und dringende, in den Geselzen nich! 
vorkergesehene Massregeln mit Gefahr auf dem Verzuge für das Ersherzogthum Oesterreich ob 
der Enns erforderlich sind, so ist der Kaiser berechtigt, die nöthigen Verfügungen unter Ver- 
antwortlichkeit des Ministeriums mit provisorischer Gesetskraft zu treffen: jedoch mit der 
Verpflichtung, darüber dem nüchsten Landtage die Gründe und Erfolge darzulegen. 

5. 37. Nach Massgabe der $$. 35 und 36 der Reichsverfassung, und soweit ех 
dieselbe anordnet, inner den Grünszen der Reichsgesetse, gehören zum Wirkungskreise des Land- 
tages namentlich auch die gesetzlichen Bestimmungen über Grundserstüchungen und Zusammen- 
legungen, über Bewässerungsanlagen, über Landescredits- und Landes- Assecurans- Anstalten, 
über die Expropriation zu Landesculiurzwecken, oder zu öffentlichen Landesbauten , über die 
aus Landesmitteln beyrundeten oder erhaltenen Anstalten sur Beförderung der Künste und 
Wissenschaften, der Urproduction und des Verkehres im Innern des Landes, über öffentliche, 
zu Landeszwecken und aus Landesmitteln unternommene Bauten, insbesondere für das Landes- 
Communicalionswesen und für die Landesinstitute, ferner über die Armen-Versorgung, so weit sie 
nicht der Vertretung der Orts- oder Bezirksgemeinde anheimfällt, endlich über die Stiftungen, 
Pfründen und Wohlthätiykeits-Ansialten des Landes, in so ferne sie entweder zum Wirkungs- 
lreise der ehemaligen ständischen Körperschaft gehörten, oder eine Dotirung aus Lan- 
desmitteln in Anspruch, nehmen, unvorgegriffen der von den Stiftern bezüglich der Verleihung, 
Verwaltung und Verwendung getroffenen Verfügungen. 

$. 38. Der Landeshaushult wird nach einem Voranschlage, der alle Einnahmen und 
Ausgaben ersichtlich macht, und durch den Statthalter dem Landtage vorgelegt wird, jährlich 
durch ein Landesgesets festgestellt. 

5. 39. Die Landeseinnahmen fliessen aus der Besteuerung zu Lundesswecken, aus der Be- 
nutzung des Landescredits und aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen Vermögens. 

Die Besteuerung zu Landesswecken und die Benützung des Landescredits ist Gegenstand 
der Landesgesetzgebung. 

Der Landtag überwacht die Verwahrung. Verwaltung und Verrechnung des Vermögens 
und der Einkünfte des Landes. 

F. 40. Die nach dem Voranschlage zur Deckung des inneren Haushaltes der Landester- 
tretung bestimmten Beträge werden dem Landesausschusse, und die für andere Landesswerke 


bestimmten Summen dem Statthalter zur Verfügung gestellt. 


5. 41. Die allgemeine Rechnung über den Landeshaushalt und die Ausweise über den 


Stand des Landescermógens und Landes-Creditswesens werden jührlich dem Landtage vorgelegt. 


Ueberschreitungen des Voranschlages sind der nachträglichen Anerkennung von Seite des 
Landtages zu unterziehen. 
$. 42. Die Wirksamkeit des Landtages in Gemeindeangelegenheiten wird durch das Ge- 


meindegesetz und durch die besonderen Gemeindestatuten geregelt. 
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$. 43. Sejm krajowy arcyksięstwa Austryi powyżej Ensy sprawować ma oprócz 
już wymienionych, i inne interesa dotychczasowej reprezentacyi (zastępstwa) sta- 
nowej, o ile takowe na inne organa nie przechodza, lub w skutek zmienionych 
stosunków nie ustają. 

Wyszczególnienie i przejecie tych interesów , jest przedmiotem przedłożenia i 
obradowania pierwszego sejmu krajowego. 

$. 14. Konstytucyjne sejmu krajowego prawo czuwania nad wykonywaniem ustaw 
krajowych, sejm krajowy w ten sposób wykonywa, iż lakowy, skoro olrzyma wiadomo- 
ści o niestosownem wykonywaniu ustaw krajowych, przeciw temu zażalenie swe wraz 
z wnioskiem ku zaradzeniu do namiestnika lub do ministeryum podaje. 

$. 45. Celem uskulecznienia przedsiębiorstw kosztem krajowym, zwlaszcza 
przy znaczniejszych budowlach lub przy utworzeniu ważnych zakładów, może sejm 
krajowy, za przyzwoleniem władzy wykonawczej, ustanowić komisye specyalne, albo 
z grona sejmu krajowego, albo przez przyzwanie ku lemu osobnych zaufania mężów. 

$. 46. W sprawach państwa, dotyczących arcyksięstwa, przystoi sejmowi krajo- 
wemu, na wezwanie ze strony władzy wykonawczej, obradować nad potrzebami i ży- 
czeniami kraju i wnioski swe przez namiestnika podawać. 

$. 47. Cesarz odracza i zamyka sejm krajowy i może każdego czasu rozwiąza- 
nie onegoż zarządzić. 

Nowe zwołanie sejmu krajowego ma w razie rozwiązania onegoż przed upły- 
wem jego ezierolecia, nastapić w przeciągu trzech miesięcy po rozwiazaniu onegoż. 
lub też, gdyby przypadały w ówczas posiedzenia sejmu państwa, w przeciągu dwóch 
miesiecy po odroczeniu lub zamknięciu sejmu panstwa. 

$. 48. Sejm krajowy może się na ośm dni odroczyć. 

Do dłuższego odroczenia potrzeba zezwolenia Cesarza. 

Bez poprzedzającego zwołania nie wolno sejmowi krajowemu zgromadzać się. ani 


też po odroczeniu, zamknięciu lub rozwiązaniu sejmu krajowego dalej zgromadzonym 
zostawać. 


IV. O wydziale krajowym. 


$. 49. Wydzial krajowy składa się z sześciu członków. 

Jednego członka wybierają posłowie, wybrani przez klasę wyborców najwyżej 
opodatkowanych ($. 10, a), jednego członka wybierają posłowie, wybrani w mia- 
stach, miasteczkach targowych i miejscach przemysłowych ($. 10, b.), a jednego 
członka wybierają posłowie gmin wiejskich ($. 10, с) z grona sejmu krajowego. 

Trzej inni członkowie wydziałowi pojedyńczo przez zgromadzenie sejmu krajo- 
wego z grona tegoż będa wybranymi. 

Każdy taki wybór odbywa się bezwzgledna głosujacych większością. 

Jeżeli przy pierwszem i drugiem wybieraniu bezwzględna większość do skutku nie 
przyszła, ma się przedsiewziaść ściślejszy wybór między опуті dwoma poslami, któ- 
rzy przy drugiem wybieraniu najwięcej głosów otrzymali. 

W razie równości głosów, los stanowi. 
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5. 43. Der Landtag des Erzherzogthums Oesterreich ob der Enns hat ausser den bereits 
erwähnten , auch die übrigen Geschäfte der bisherigen ständischen Vertretung zu besorgen, im 
so weit dieselben nicht an andere Organe übergehen, oder in Folge der geänderten Verhältnisse 
aufhören. 

Die Auseinandersetzung und Uebernahme dieser Geschafte bildet einen Gegenstand der Vor- 
lage und Berathung für den ersten Landtag. 

F. 44. Das verfassungsmässige Recht des Landtages, die Ausführung der Landesgeselze 
zu überwachen, wird von dem Landtage in der Art geübt, dass derselbe, wenn er von einer unge- 
hörigen Vollziehung der Landesgesetze Kenntniss erhält, die Beschwerde darüber und den An- 
trag auf Abhilfe bei dem Statthalter oder bei dem Ministerium einbringt. 

$. 45. Zur Ausführung von Unternehmungen auf Kosten des Landes, besonders bei be- 
deutenderen Bauten oder bei Errichtung wichtiger Anstalten, können vom Landlage, mit Zu- 
stimmung der vollsiehenden Gewalt, Specialcommissionen entweder aus der Milte des Landtages 
oder durch Berufung besonderer Vertrauensmänner bestelli werden. 

$. 46. In den das Ersherzogthum betreffenden Reichsangelegenheiten steht es dem Land- 
tage zu, über Aufforderung von Seite der vollziehenden Reichsgewall die Bedürfnisse und 
Wünsche des Landes zu berathen und seine Vorschläge durch den Statthalter zu 
erstatten. 

$. 47. Der Kaiser vertagt und schliesst den Landtag und kann zu jeder Zeit die Auf- 
lösung desselben anordnen. 

Die Wiederberufung des Landtages hat im Falle der vor dem Verlaufe seiner vier- 
jühriyen Periode erfolgten Auflösung innerhalb drei Monaten nach derselben, oder, wenn in 
diese Zeit die Sitzungen des Reichstages fallen, binnen zwei Monaten nach der Vertagung oder 
nach dem Schlusse des Reichstages stuttzufinden. 

$. 48. Der Landtag kann sich auf acht Tage vertagen. 

Zu einer längeren Vertagung ist die Genehmigung des Kaisers erforderlich. 

Ohne vorausgegangene Berufung darf der Landtag sich nicht versammeln, auch nach der 
Vertugung, dem Schlusse oder der Auflösung des Landtages nicht ferner versammelt bleiben. 


IV. Von dem Landesausschusse. 


$. 49. Der Landesausschuss besteht aus sechs Mitykedern. 

Ein Mitglied wird durch die von der Wählerelasse der Iłóchstbesieuerten (F. 10, а) 
gewählten Abgeordneten, Ein Mitglied durch die in den Städten, Märkten und Industrialorten ($. 10, 
b) erwählten Abgeordneten, und Ein Mitglied durch die Abgeordneten der Landgemeinden 
($.10,c) aus der Mitte des Landtages gewählt. 

Die drei übrigen Ausschussmitglieder werden einzeln von der Landtagsversammlung aus ihrer 
Mitte gewählt. 

Jede solche Wahl geschieht durch absolute Mehrheit der Stimmen. 

Kommt bei der ersten und zweiten Wahlhandlung keine absolute Mehrheit zu Stande, so 
ist die engere Wahl zwischen jenen beiden Abgeordneten vorzunehmen, welche bei der zweiten 
Wahlhandlung die meisten Stimmen erhalten haben. 


Bei Stimmengleichheit entscheidet dann das Loos. 
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$. 50. Na miejsce każdego pojedynczego członka wydziału wybiera sie zastępcę, 
wedle ozuaczonego w powyższym paragralie sposobu wybierania. 


Jeżeliby kto z członków wydziału, w czasie gdy sejm krajowy nie jest zgromadzony 
ze świata zeszedf, wystąpić miał, lub na czas dluższy w zajmowaniu sie interesan 
wydziałowemi przeszkodzonym byľ, tedy wstępuje zastepca, wybrany do zastąpieni: 
owegoż członka wydziału. 

Jeżeli sejm krajowy jest zgromadzony, tedy na miejsce stale braknjącego czlon- 
ka wydziału, nowy wybór przedsiewzielym będzie. 

$. 51. Członkowie wydzialu krajowego obowiązani sa w Lincu zamieszkiwać 

Ош z funduszu krajowego roczne pobierają wynagrodzenie, którego summ 
ustawą krajowa będzie wyznaczona. 

$. 52. Wydział krajowy obiera prezydującego z grona swego na ciag działani 
swego. 

\V razic czasowego przeszkodzenia prezydujacego zastępuje go czlonek, z lal 
najstarszy, 

$. 53, Do ważności jakiej decyzyi potrzebna jest obecność najmniej cztere 
członków w vdzialı. 

Uchwaty zapadają bezwzgledna głosów większością członków obecnych. 

Prezydujacy ma prawo spölnie głosować; w razie równości głosów jego gł 
stanowi. 

$. 54. Zakres dzialania wydziału obejmuje następujące interesa: 

а) Wydział krajowy zająć sie ma potrzebnemi przygotowaniami dla odbywania se 
mu krajowego, tudziez wyszukaniem, utrzymaniem w stanie należytym i urz 
dzeniem miejscowości dla (reprezentacyi) zastępstwa krajowego, jako i dla be 
pośrednio temuż podwładnych urzędów i organów przeznaczonych. 

b) Wydział krajowy ma dla sejmu krajowego zbierać wykazy i wyjaśnien 
w sprawach krajowych zażądane i temuż takowe przedłożyć, tudzież za zleceni 
sejmu krajowego prawodaweze projekta w sprawach krajowych ułożyć i j 
obradę wziąść. 

c) Wydzial krajowy ma prawo, jeżeli sejm krajowy nie jest zgromadzony, spi 
wozdania i wnioski w sprawach krajowych do namiestnika albo przez tegoż 
ministerswa podawać. 

d) We ważnych sprawach administracyi krajowej, albo w przypadkach wyda 
prowizorycznych ustaw krajowych ($. 36.) ma wydział krajowy swe zda 
dać, jeżeli do tego przez namiestnika będzie zawezwanym. 

e) Wydział krajowy czuwa nad zachowaniom, zarządem i obrachowaniem mają 
krajowego i dochodów krajowych, i wykonywa dozór nad rzecza, dotycz 
długów i kredytu krajowego. 

W tym względzie należa do niego najszczególniej te wszystkie interesa, ki 
przyznane były dotychczasowemu stanowemu kolegium delegowanych i wydz 
lowych albo kolegium stanów kraju, o ile takowe nie zostały innym orgar 
poruczone, lub w skutek zmienionych stosunków całkiem uchylone. 
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$. 50. Für jedes einzelne Ausschussmitglied wird nach dem Wahlmodus des vorigen Pa- 


ragraphes ein Ersatzmann gewählt. 


Wenn ein Ausschussmitglied, während der Landtag nichl versammelt ist, mit Tod abgeht, 
aussutreten hat, oder auf längere Zeit an der Besorgung der Ausschussgeschäfte verhindert 
ist, tritt der Ersalzmann ein, welcher zur Stellvertretung jenes Ausschussmitgliedes gewählt 


worden ist. 


Ist der Landtag versammelt, so wird für das bleibend abgüngige Ausschussmitglied eine 


neue Wahl vorgenommen. 


5. 57. Die Mitglieder des Lundesausschusses sind verpflichtet, ihren Aufenthalt in Linz 
zu nehmen. 

Sie erhalten eine jährliche Entschädigung aus Landesmitteln, deren Betrag durch ein Lan- 
desgesels bestimmt wird. 

5. 52. Der Landesausschuss wählt für die Dauer seiner Wirksamkeit den Vorsitzenden 
aus seiner Mitte. 

Bei zeitweiliger Verhinderung des Vorsitsenden vertritt denselben das an Jahren älteste 


Mitglied, 
5. 55. Zur Gültigkeit einer Entscheidung ist die Anwesenheit von wenigstens vier Aus- 


schussmilgliedern erforderlich. 
Die Beschlüsse werden mit absoluter Stimmenmehrheit der anwesenden Mitglieder gefasst. 
Der Vorsitzende hat das Recht mitzustimmen ; bei Stimmengleichheit gibt scine Stimme den 
Ausschlag. 
f. 54. Der Wirkungshreis des Ausschusses umfasst folgende Geschäfte: 

а) Der Lanxdesausschuss hat die nöthigen Vorbereitungen für die Abhaltung der Landtags- 
sitsungen und die Ausmiltlung, Instundhaltung und Einrichtung der für die Landesver- 
tretung und die ihr unmittelbar unterstehenden Aemter und Organe bestimmten Räumlich- 
keiten zu besorgen. 

b) Der Landesausschuss hat dem Landtage die in Bezug auf Landesangelegenheiten gefor- 
derten Nachweisungen und Auskünfte su sammeln und vorzulegen, und über Auftrag des 
Landtages legislative Vorlagen in Landesangelegenheiten zu entwerfen und zu berathen. 

с) Er ist berechtigt, wenn der Landtag nicht versammelt ist, Berichte und Anträge über 
Landesangelegenheiten an den Statthalter oder durch denselben an das Ministerium zu 
richten, 

d) Ueber wichtige Landesterwallungs-Angelegenheiten, oder in Füllen der Erlassung pro- 
visorischer Landesgesetze ($. 36) hat der Landesausschuss sein Gutuchten abzugeben, 
wenn er dasu vom Stalthalter aufgefordert wird. 

е) Der Landesausschuss sorgt für die Verwahrung, Verwaltung und Verrechnung des Lar- 
desvermögens und der Landeseinkünfte, und übt die Aufsicht über das Schulden- und 
Creditwesen des Landes. 

Es obliegen ihm in diesen Beziehungen insbesonders alle Geschäfte, welche dem bisherigen 
ständischen Verordneten- und Ausschuss- oder Landescollegium zustanden, in so weit sie nicht an 


andere Organe überwiesen werden, oder durch die geänderten Verhältnisse gänzlich entfallen sind. 


30 2. Cesarski patent z dnia 30. Grudnia 1849. 


f) Kasa krajowa, do której wszystkie dochody krajowe ($. 39.) wpływać, i z któ- 
rej wszystkiewydatki na cele krajowe zastąpione być mają, równie tak, jak ar- 
chiwum krajowe i rejestratura krajowa bezpośrednio wydzialowi krajowemu 
podlega. 

g) Jeżeliby w nadzwyczajnych, budżetem krajowym nieprzestrzeżonych przypad- 
kach, mialy być łożone wydatki na cele krajowe, może namiestnik do tego 
użyć pieniędzy, w kasie krajowej do dyspozycyi znajdujacych się, wszakże 
tylko za porozumieniem się z wydziałem krajowym. 

h) Wydział krajowy co rok winien ułożyć budżet summ, potrzebnych dla zastępstwa 
krajowego, jego urzędników, sług, budynków i urządzeń, w ogóle na cale 
jego wewnetrzne gospodarstwo, i takowy namiestnikowi przedłożyć do wcia- 
шеша go do ogólnego budżetu krajowego, 

Również należy też do wydziału krajowego czuwać nad użyciem i obracho- 
waniem tych pieniedzy : 

i) Wydział krajowy ma nadzór nad urzędnikami i sługami, bezpośrednio pod za- 
siopsiwem krajowem zostajacymi, i zarzadza dyscyplinarnem z nimi postepo- 
waniem, ich umieszczeniem, suspendowaniem, oddaleniem i przeniesieniem onych 
na stan spoczynku, w miarę norm, w tym względzie istniejących. 

k) Co się tycze krajowego zakladu ogniowo-asekuracyjnego, prebend i fundacyj, 
tudzież w ogólności, co się tycze wszystkich przedmiotów, nieprzekazanych wy- 
rażnie innym organom, ma wydział krajowy wejść w zakres czynności, az tymże 
oraz przejąć le prawa i obowiazki, jakie dotychczasowemu stanowemu kolegium 
delegowanych i wydziałowych albo kolegium stanów kraju przynależały, a za- 
tem też załatwiać ma wszelkie sprawy, ktore wzgledem osób trzecich wypływaja 
z przejęcia zawartych zobowiązań i nabylych praw dawniejszej reprezentacyi 
krajowej. 

$. 55. Postanowienie, czylii jakie inne interesa wydziałowi krajowemu prze- 
kazać należy, pozostawia się prawodawstwu krajowemu. 

Prawo udziału w ustawodawstwie co do spraw krajowych nie przysłuża wydziałowi. 

$. 56. Wydział krajowy za swe interesów sprawowanie sejmowi krajowemu 
jest odpowiedzialnym, 

$. 57. Wykonanie uchwał, przez wydział krajowy w konstytucyjnym działania 
obrębie wydanych, a nie samego tylko wewnętrznego gospodarowania zastępstwa 
krajowego dotyczących, przystoi władzy wykonawczej, 

$. 58. Wydział krajowy zostaje z sejmem krajowym i z ustanowionemi przez 
niego wedle $. 54. organami, w bezpośrednim urzędowania stosunku. 

Z organami, przez władzę wykonawcza do wykonania ustaw krajowych i uchwał 
zastępstwa krajowego ustanowionemi, zostaje wydział tylko przez namiestnika 
w związku. 

Do tegoż stosuje wydział wszelkie swe podania i przedłożenia, i przez tegoz 
dochodzą wydziału rozrządzenia władzy wykonawczej. 

$. 59. Wszelkia uchwaly wydziału krajowego namiestnikowi udzielaja sie. 

Jeżeli namiestnik sądzi, że zarządzenia takowe sprzeczne sa ustawie, winien 


wstrzymać wykonanie onychże i natychmiast o tem donieść ministerstwu, celem 
rozstrzygnienia, przystojacego temuż wedle $. 89. konstytucyi państwa. 
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f) Die Landescasse, in welche alle Einkünfte des Landes ($. 39) einzufliessen haben. und 
woraus alle Ausgaben. für Landeszwecke zu bestreiten sind, ist ebenso wie die Land- 

tagsarchive und Registraturen unmittelbar dem Landesausschusse untergeordnet. 

g) Wenn in ausserordentlichen, im Landesvoranschlage nicht vorhergesehenen Fällen Ausga- 
ben für Landeszwecke zu machen sind, kann der Statthalter die verfügbaren Gelder der 
Landescasse dazu nur im Einvernehmen mit dem Landesausschusse verwenden. 

h) Ueber die für die Landesvertretung, ihre Beamten , Diener, Gebäude und Einrichtungen, 
überhaupt für den ganzen inneren Haushalt erforderlichen Summen hat der Landesaus- 
schuss jährlich den Voranschlag zu verfassen und ihn dem Statthalter zur Einbeziehung 


in den allgemeinen Voranschlag des Landes zu übergeben. 


Eben so obliegt dem Landesausschusse die Sorge f# die Verwendung und Verrech- 
nung dieser Gelder. 

i) Der Landesausschuss führt die Aufsicht über die der Landesvertretung unmittelbar un- 
terstehenden Beamten und Diener und verfügt über deren Disciplinarbehandlung, Anstel- 
lung, Suspendirung, Entlassung oder Versetzung in den Ruhestand nach Massgabe der 
hierüber bestehenden Normen. 

k) Der Landesausschuss hat hinsichtlich der Landesbrandcersicherungsanstalt, der Pfründen 
und Stiftungen, so wie überhaupt bezüglich aller nicht ausdrücklich an andere Organe 
überwiesenen Gegenstände in den Geschäftskreis und in die Rechte und Pflichten einzutreten, 
welche dem bisherigen ständischen Verordneten- und Ausschuss- oder Landes - Collegium 
zustanden, und demnach auch alle Angelegenheiten zu verhandeln, welche aus der Ueber- 
nahme der von der früheren Landesvertretung gegenüber dritten Personen eingegangenen 
Verbindlichkeiien und erworbenen Rechte entspringen. 


F. 55. Die Bestimmung, ob und welche andere Geschäfte dem Landesausschusse 3usuwer- 
sen seien, bleibt der Landesgesetsgebung vorbehalten. 


Das Recht der Theilnahme an der Gesetsgebung in Landesangelegenheiten steht dem Aus- 
schusse nicht zu. 


$. 56. Der Landesausschuss ist für seine Geschäftsführung dem Landtage verantwortlich. 


$. 57. Die Ausführung der, von dem Landesausschusse innerhalb des verfassungsmässigen 
Wirkungskreises erlassenen, und nicht bloss den inneren Haushalt der Landesvertrelung betref- 
fenden Entscheidungen, steht der vollziehenden Gewalt zu. 

$. 58. Der Landesausschuss steht mit dem Landtage und mit den, von ihm nach $. 54 
bestellten Organen in unmittelbarer Geschiftscerbindung. 

Mit den von der vollsiehenden Gewalt zur Ausführung der Landesgesetze und der Ent- 
scheidungen der Landesvertretung bestellten Organen steht der Ausschuss nur durch den Statt- 
halter in Verbindung. 

An diesen richtet er alle Eingaben und Vorlagen und durch denselben gelangen die Ver- 
fügungen der vollziehenden Gewalt an den Ausschuss. 

5. 59. Alle Entscheidungen des Lundesausschusses werden dem Statthalter mitgetheilt. 

Findet der Statthalter solche Massregeln dem Gesetze widersprechend, so hat er die Aus- 
führung derselben zu sistiren und sogleich dem Ministerium Behufs der nach H. 89 der Reichs- 
verfassung ihm zustehenden Entscheidung davon die Anzeige zu machen. 

(II. Poln.) 10 
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Jeżeli zaś namiestnik decyzye takowe uzna za sprzeczne z pospolitem dobrem 
kraju lub państwa, ma wykonanie tychże zawiesić, a powody tegoż natychmiast wy- 
działowi krajowemu udzielić. 

Jeżeli wydział obstaje przy wykonaniu zarządzenia, a namiestnik nie widzi się 
być zaspokojouym przeciwnemi owegoż uwagami, tedy w przypadku, jeżeli sejm kra- 
jowy nie jest zgromadzony, winno się ministeryalnego zasięgnać rozstrzygnienia, w 
przeciwnym zaś razie przedmiot ten poddać pod uchwałę sejmu krajowego w miarę 
przystojacego mu zakresu działalności. 

$.60. Jeżeli na sejm krajowy rozpisano nowy wybór posłów, dotychczasowy 
wydzial krajowy dopóty w działalności zostaje, dopóki przez nowo wybrany sejm 
krajowy nie zostanie ustanowionym nowy wydział krajowy. 

Jeżeli wybór do sejmu krajowego znowu na dawniejszych wydziału członków 
i zastępców wypadl, może ich sejm krajowy także do nowego znowu powołać wydziału. 

V. О wzmocnionym wydziale krajowym 

$. 61. Wzmocniony wydział krajowy składa się z członków i zastępców wydziału 
krajowego ($$. 49 i 50), tudzież z trzech posłów przez Radę gminna miasta Lincu, 
z jednego posla przez Radę gminna miasta Stejer, i z posłów przez wydzial powia- 
towy każdego politycznego powiatu arcyksięstiwa, z pośród tychże korporacyj po 
jednemu bezwzględna głosów większością wybranych. 

$. 62. Działalność wzmocnionego wydziału krajowego rozciąga się, wyjąwszy 
należące do sejmu krajowego zastępstwo interesów calego kraju, na wszelkie w rze- 
czach gminy sprawy, ustawa zastepstwu obwodowemu przekazane. 

$. 63. Prezydujacy wydziału krajowego ($. 52.) jest oraz zwierzchnikiem 
wzmocnionego wydziału krajowego. 

Rozwiązanie zastępstwa obwodowego pociąga za soba nowy tylko wybór po- 
słów powiatów politycznych i miast Lincu i Stejer, nie zaś także nowy wybór czlon- 
ków i zastępców wydziału krajowego. 

We wszystkich innych stosunkach maja postanowienia ustawy gminnej, co się 
tycze zastępstwa krajowego, do wzmocnionego wydzialu krajowego być zastósowane. 
VI. Postanowienia ogólne. 

$. 64. Zmiany konstytucyi krajowej mogą być zwyczajna prawodawstwa droga 
wniesione na sejmie krajowym, który najpierw będzie zwołanym. 

Na nastepujących sejmach krajowych potrzeba do uchwały o takiej zmianie, 
obecności najmniej trzech czwartych części wszystkich posłów, a pozwolenia najmniej 
dwóch trzecich części obecnych. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stofecznem mieście Wiedniu dnia trzy- 


dziestego Grudnia w roku tysiac ośmset czterdziestym dziewiatym, Naszego panowa- 
nia drugim, 


Franciszek Józef, 


Schwarzenberg. Krauss. Bach, Bruck. Thinnfeld. Gyulai. Schmerling. 
Thun. Kulmer. 
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Findet er aber solche Entscheidungen dem Gesammtwohle des Landes oder des Reiches 
widersprechend, so hat er den Vollzug einzustellen und die Gründe davon sogleich dem Lan- 
desausschusse mitzutheilen. 

Beharrt der Ausschuss auf der Ausführung der Massregel, und fühlt sich der Statthalter 
durch die Gegenbemerkungen desselben nicht beruhigt, so ist, wenn der Landtag nicht versam- 
melt ist, die Entscheidung des Ministeriums einzuholen, sonst aber der Gegenstand der Schluss- 
fassung des Landtages nach Massgabe des ihm zustehenden Wirkungskreises zu unterziehen. 

S. 60. Wenn eine nene Wahl der Abgeordneten für den Landtay ausgeschrieben wird, 
bleibt der bisherige Landesausschuss noch so lange in Wirksamkeit, bis der neu gewählte Land- 
tag einen neuen Ausschuss eingeselst hat. 

Werden die früheren Ausschussmitglieder und Ersatzmänner wieder in den Landtag ge- 


wählt, so konnen sie von dem Laxdiage auch wieder in den neuen Ausschuss berufen werden. 
V. Von dem verstärkten Landesausschusse. 


$. 61. Der verstärkte Łandesausschuss besteht aus den Mitgliedern und Ersatsmännern 
des Landesausschusses ($$. 49 und 50), ferner aus drei vom Gemeinderathe der Stadt Linz, 
aus Einem Фот Gemeinderathe der Stadt Steyer, und aus je Einem von dem Besirksaus- 
schusse eines jeden politischen Bezirkes des Erzherzogthums aus der Mitte dieser Körperschaften 
mit absoluter Stimmenmehrheit gewählten Abgeordneten. 

H. 62. Die Wirksamkeit des verstärkten Landesausschusses ersirecht sich mit Ausnahme 
der, dem Landtage obliegenden Vertretung der Interessen des ganzen Landes auf alle in Ge: 
meindesachen durch das Gesetz der Kreisvertretung zugewiesenen Angelegenheiten. 

5. 63. Der Vorsitzende des Landesausschusses ($. 52) ist zugleich der Obmann des ver- 
stürkten Landesausschusses. 

Die Auflösung der Kreiscertretung hat nur eine neue Wahl der Abgeordneten der poli- 
tischen Bezirke und der Stüdte Lins und Sieger, nicht aber auch eine neue Wahl der 
Mitglieder und Ersalsmänner des Landesausschusses zur Folge. 

In allen übrigen Besichungen finden die Bestimmungen des Gemein degesetses über die 
kreisvertretung auf den verstärkten Landesausschuss Anwendung. 


VI. Allgemeine Bestimmungen. 

5. 64. Aenderungen der Landesverfassung sollen in dem Landtage, welcher zuerst beru- 
fen wird, im gewöhnlichen Wege der Gesetzgebung beantragt werden können. 

In den folgenden Landtagen ist zu einem Beschlusse über solche Abänderungen die Ge- 
genwart von mindestens drei Viertheilen aller Abgeordneten und die Zustimmung von mindestens 
zwei Drittheilen der Anwesenden erforderlich. 

So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien am dreissigsten De- 
cember im Jahre Eintausend achthundert vierzig neun, Unserer Reiche im zweiten. 


Franz Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Tninnfeld. 
Gyulai. Sehmerling. Thun. Heer. 
10 * 
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Ustawa wyborcza sejmu krajowego 
dla 
arcyksięstwa Austryi powyżej Ensy. 
I, O powiatach wyborczych. 
$. 1. Sejm krajowy arcyksiestwa Austryi powyżej Ensy składa się stósownie do 
$. 10. konstylucyi krajowej 
a) z piętnastu posłów z najwyżej opodatkowanych. 
b) z siedemnastu posłów miast, miasteczek targowych i miejsc przemysłowych, ni- 
żej wymienionych, i 
c) z szesnastu posłów gmin pozostających. 
W celu przedsiewzięcia wyborów, utworzone będą powiaty wyborcze. 
$. 2. Dla wyborców z klasy najwyżej opodatkowanych stanowi całe arcyksię— 
stwo Austryi powyżej Ensy jeden powiat wyborczy. 
$. 3. Dlu wyboru posłów miast, miasteczek targowych i miejsc przemysło- 
wych stanowią Linz, Steier, i Wels, kazde jeden powiat wyborczy. 


Urfahr | 

Ottensheim (razem jeden powiat po- 
Steyeregg | borczy ; 
Gallneukirchen | 

Grein 

Tragwein 


Perg Be jeden powiat po- 


| borczy ; 


St. Georgen 
Freistadt 
Leonfelden 
Neukirchen 
Königswiesen 
Rohrbach 


Neufelden e 
razem jeden powial po- 


Lembach | 
| borczy ; 


Pregarten 
Mauthausen 


razem jeden powiat po- 
borczy ; 


Haslach 
Aigen 
Ellerding 
Grieskirchen 
Lambach 
Aschach 
Gallsbach 


razem jeden powiat po- 
borczy ; 
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Lanudtag - Wahlordnung 
für das 


Erzherzogihum Oesterreich ob der Enns. 


I. Von den Wahlbezirken, 


$. 7. Der Landtag des Erzherzogihums Oesterreich ob der Enns besteht nach $. 10 
der Landesverfassung 
a) aus fünfzehn Abgeordneten der Höchstbesteuerten, 
b) aus siebzehn Abgeordneten der nachbezeichneten Städte, Märkte und Industrialorte, und 
c) aus sechzehn Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 
Behufs der Vornahme der Wahlen werden Wahlbesirke gebildet. 
K. 2. Für die Wähler aus der Classe der Höchstbesteuerten bildet das ganze Erzherzog- 
thum Oesterreich ob der Enns Einen Wahlbezirk. 
$. 3. Für die Wahl der Abgeordneten der Städte, Märkte und Industrialorte bilden 
Linz, Steyer, Wels je einen-Wahlbezirk, ferner: 
Urfahr 
Ottensheim , : 
Stegeregg zusammen einen Wahlbezirk ; 
Galineuktrchen 
Grein 
Tragwein 
Perg А 
zusammen einen Wahlbezirk ; 
Pregarten 
Mauthausen 
St. Georgen 
Freistadt 
Leonfelden 
Neukirchen 


um — ——ñ— ie 


zusammen einen Wahlbezirk ; 


Königswiesen 

Rohrbach \ 

Neufeiden | 

Lembach 

Haslach | j 

Aigen d 

Eferding 

Grieskirchen | 

Lambach wr einen Wahlbezirk ; 
U 


„ausammen einen Wahlbezirk; 


Aschach 
Gallsbach 
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Vöcklabruck 

Vöcklamarkt 

Frankenmarkt |razem jeden powiat po- 

Schwanenstadt | borezy; Bed 

Mondsee \ Obernberg | Р А 

St. Georgen E razem jeden powiat po- 

ads 

Gmunden | А Aurolzmiinster GEES 
razem { - 

Ischl 5 powiat po- Neumarkt 

Hallstadt | оз 


razem jeden powiat po- 
borezy; 


Kirchdorf Mauerkirchen 


\ 
W. - Garsten | | A Matlighofen 
Micheldorf 92090 jeden powiat po- Altheim 


| 
| 
| 
| 


Steinbach | borczy ; 
Grünburg ] Schärding 

Raab razem jeden powiat po- 
MD \ Baierbach borczy. 
Kremsmünster | Таро РТ 
Florian [razem jeden powiat po- 
Enns | borczy ; 


Neuhofen 
Sierning 

W każdym powiecie wyborczym miasla Lincu wybrać należy po trzech pos- 
łów, a w każdym z reszty czternastu powiatów wyborczych po jednemu posłowi. 

$. 4. Dla wyboru posłów gmin wiejskich każdy z dwunastu powiatów politycznych 
stanowi jeden powiat wyborczy w len sposób, że po odtraceniu miast, miasteczek 
targowych i miejsc, osobno do wyboru uprawnionych, ludność najbardziej zaludnionych 
powiatów Wels, Steier, Ried i Vöcklabruck po dwóch, a każdy z innych powiatów 
politycznych, po jednemu posłowi na sejm krajowy wybierać ma. 


— — 


П. O prawie wyborczem. 
$. 5. Wymogi do uprawnienia wyborczego sa częścią ogólne, t. j. takie, które 
każdy wyborca posiadać musi, częścią szczególne, t. j. takie, które są potrzebne do wy- 
konywania prawa wyborczego w jednej z wymienionych w $fie 1. trzech klas wyborców. 
$. 6. W ogólności ma każdy prawo do wyboru, który jest: 
a) obywatelem państwa austryackiego, 
b) pełnoletnim, 
c) w zupełnem znajduje się używaniu praw cywilnych i politycznych, i który 
d) albo opłaca pewną roczną kwotę podatku bezpośredniego (stałego), która dla 
członków gminy miasta Lincu i miasta Steyer najmniej na dziesięć złotych reńskich 
mon. konw., a dla członków innej gminny arcyksiestwa Austryi powyżej Ensy naj- 
mnieji na pięć złotych reńskich mon. konw. ustanawia się, albo, nieopłacajac po- 
datku bezpośredniego, według osobistej swej własności, w którejkolwiekbądź gmi- 
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Vöcklabruck 
Vöcklamarkt 
Frankenmarkt Ried 

\zusammen einen Wahlbezirk ; 

Schwanenstadt | Obernberg 
Mondsee | Haag jzusammen einen Wahlbezirk; 
St. Georgen 


ү einen Wahlbezirk; 


Aurolzmünster \ 
) 


Gmunden Neumarkt 
Ischl 
Hallstadt B 
Kirchdorf zę: Т | 
f auerkirchen | > 
W.- Garsten à x WEN zusammen einen Wahlbezirk; 
Р ‚ à 4 Mattighofen 
Micheldorf ‚zusammen einen Wahlbezirk ; А 
. Altheim l 
Steinbach 
Griinburg 
Weyer | Schärding 
Kremsmünster Raab 
Hakan | | See zusammen einen Wahlbezirk. 
zusammen einen Wahlbezirk ; 
Enns Engelhartszell 
Neuhofen 
Sierning 


Im Wahlbezirke der Stadt Linz sind drei, in jedem der übrigen vierzehn Wahlbezirke 
ist Ein Abgeordneter zu wählen. 


$. 4. Für die Wahl der Abgeordneten der Landgemeinden bildet jeder der zwölf po- 
litischen Bezirke einen Wahlbezirk in der Art, dass die Bevölkerung der nach Abzug der 
besonders wahlberechtigten Städte, Märkte und Ortschaften hóchstbevólkerten Bezirke von 
Wels, Steyer, Ried und Vöcklabruck je zwei, und jeder der übrigen politischen Bezirke je Einen 
Abgeordneten für den Landtag zu wählen haben. 


II. Von dem Wahlrechie. 


5. 5. Die Erfordernisse der Wahlberechtigung sind theils allgemeine, d. h, solche, welche 
bei jedem Wähler vorhanden seyn müssen, theils besondere, d. h. solche, die zur Ausübung 
des Wahlrechts in einer der drei іт F. I bezeichneten Wählerclassen nothwendig sind. 

$. 6. Im Allgemeinen ist Jedermann wahlberechtigt, welcher 

a) österreichischer Reichsbürger, 

b) grossjährig , , 

c) im vollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und 

d) entweder an directer Steuer einen bestimmten Jahresbetrag, welcher für Gemeindemitglieder 
der Stadt Linz und der Stadt Steyer auf wenigstens sehn Gulden Conventions-Münze, und für 
die Mitglieder einer anderen Gemeinde des Ersherzogthums Oesterreich ob der Enns auf we- 
nigstens fünf Gulden Conventions- Münze festgesetzt wird, entrichtet, oder ohne Zahlung einer 
directen Steuer nach seiner persönlichen Eigenschaft in einer Gemeinde des Erzherzog- 
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nie arcyksięstwa, stósownie do przepisów ustawy gminnej lub też osobnych sta- 

tutów gminnych posiada czynne prawo wyboru. 

$.7. Ażeby kto w klasie najwyżej opodatkowanych do wyboru byl uprawnionym, 
musi nie tylko posiadać wymienione w $fie 6. ad a), b) ic) własności, lecz lakże 
w arcyksiestwie Austryi powyżej Ensy opłacać one roczną ilość podatku bezpośre- 
dniego (slałego), która wedle $. 42. konstytucyi państwa do obieralnosei do wyższej. 
Izby sejmu państwa jest potrzebna. 

$.8. Szczególny wymóg do uprawnienia wyborczego w jednej z dwu innych 
klas wyborców $. 1. ad b) i c) zasadza sie na tem, że kto w jednym z wyszezegöl- 
nionych w $fie 3. i 4. powiatów wyborczych prawo wyborcze wykonywać ma, ten 
też czlonkiem gminy właśnie tego samego wyborczego powiatu być musi. 

Do wyboru uprawniony wykonywa swe prawo wyborcze w tym powiecie wybor- 
czym, do którego gmina należy, której jest czlonkiem; jeżeli zaś jest czlonkiem 
kilku gmin, wiedy wykonywa on prawo wyborcze w powiecie zwyczajnego swego 
zamieszkania. 

$. 9. Celem wykazania wyborczego jego uprawnienia będą razem te summy 
zrachowane, które w arcksięstwie Austryi powyżej Ensy w podatkach bezpośrednich 
różnego gatunku lub od różnych opłaca przedmiotów. 

Ojcu doliczają się kwoty podatków bezpośrednich, przez małoletnie jego dzieci, 
malżonkowi przez jego małżonkę opłacane, dopóki nie ustało uprawnienie do zarządu 
majątkiem, prawnie przystojące ojcu i małżonkowi. 

$. 10. Każdy wyborca może w jednym tylko powiecie wyborczym wykonywać 
swe prawo wyborcze. 

Kto jako najwyżej opodatkowany do wyboru uprawnionym jest, nie może wy- 
bierać w żadnym powiecie wyborczym obu innych klas wyborców, a kto w powiecie 


wyborczym wymienionych w $Йе 3. miejsc, do wyboru uprawnionym jest, nie może 
w żadnej wiejskiej gminie wybierać. 


Ш. O listach wyborców. 


$. 11. Do wyboru uprawnieni każdego powiatu wyborczego do osobnych list 
wciągają się. 

$. 12. Listę wyborców najwyżej opodatkowanych namiestnik sporzadza. 

Z osób, ogólnemi wyborczego uprawnienia wymogami ($. 6.) opatrzonych, które 
w calym kraju najwyższe oplacaja kwoty w podatkach bezpośrednich; wciagnie się 
taką liczbę do listy wyborców najwyżej opodatkowanych, ażeby przez nią osiągnąć 
przynajmniej stosunek jednego wyborcy na sześć tysięcy dusz calej ludności, i ażeby 
także i poza ten stosunek każdy ogólnie do wyboru uprawniony obywatel państwa, 
oplacajacy w arcyksięstwie Austryi powyżej Ensy najmniej pięćset zlotych reńskich 
mon. konw. podatku bezpośredniego, uważanym był jako wyborca najwyżej opoda- 
tkowany. 

$. 13. Jeżeli między najwyżej opodatkowanymi kraju znajduje się korporacya 
lub towarzystwo, wtedy w listę wyborców, najwyżej opodatkowanych, weiagniona 
być winna osoba, wedle istniejących norm prawa albo towarzystwa do jej zewnętrz- 
nego zastąpienia powołana. 

$. 14. Gminy, nawet gdy jako takie do najwyżej podatkujących w kraju 
należą, nie mogą ani przez pelnomtocników, ani przez zastępców wykonywać prawa 
wyborczego w klasie najwyżej opodatkowanych. 
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(hums nach den Bestimmungen des Gemeindegesetzes oder der besonderen Gemeinde- 
statute das active Wahlrecht besitzt. 

$. 7. Wer in der Classe der Hóchstbesteuerten wahlberechtigt seyn soll, muss nicht nur 
die im Paragraph 6 ad a), b) und с) bezeichneten Eigenschaften besitzen, sondern auch 
in dem Erzherzogihume Oesterreich ub der Enns jenen Jahresbeitrag an directer Steuer besah- 
len, welcher nach F. 42 der Reichsverfassung zur Wählbarkeit in das Oberhaus des Reichstages 
erforderlich ist. 

$. 8. Das besondere Erforderniss zur Wahlberechtigung in einer der beiden andern Wäh- 
lerclassen ($. 1 ad h) und c) besteht darin, dass derjenige, welcher in einem der in den H. 3 
und 4 bezeichneten Wahlbezirke das Wahlrecht üben soll, ein Mitglied einer Gemeinde eben 
jenes Wahlbezirkes seyn muss. 

Der Wahlberechtigte übt sein Wahlrecht m dem Wahlbezirke aus, zu welchem die Ge- 
meinde gehört, deren Mitglied er ist: ist er aber Mitglied mehrerer Gemeinden, so übt er das 
Wahlrecht in dem Bezirke seines ordentlichen Wohnsitzes. 

$. 9. Die Beträge, welche Jemand an verschiedenen Gatlungen directer Steuern oder 
ron verschiedenen Objecten im Erzherzogthume Oesterreich ob der Enns bezahlt, werden Behufs 
der Ausmiltlung seiner Wahlberechtigung zusammengerechnet. 

Dem Vater werden die von seinen minderjährigen Kindern, dem Gatten die ron seiner 
Guilin entrichteten directen Steuerbeträge zugerechnet; so lange das dem Vater und Gallen 
gesetzlich zustehende Befugniss der Vermögensverwaltung nicht aufgehört hat. 

$. 10. Jeder Wähler kann sein Wahlrecht nur in Einem Wahlbezirke ausüben. 

Wer als Hóchstbesteuerter wahlberechtigt ist, darf in keinem Wahlbezirke der beiden an- 
dern Wählerelassen, und wer in einem Wahlbezirke der im F. 3 genannten Orte wahlberechtigt 
ist, in keiner Landgemeinde wählen. 


III. Von den Wählerlisten. 


5. 11. Die Wahlberechtigten eines jeden Wahlbezirkes werden in besondere Listen ein- 
getragen. 

$. 12. Die Wahlerliste der Höchstbesteuerten wird vom Statthalter angefertigt. 

Von denjenigen mit den allgemeinen Erfordernissen der Wahlberechtigung ($. 6) terse- 
henen Personen, welche im gansen Lande die höchsten Beträge an directen Steuern ent- 
richten, wird eine solche Anzahl in die Wählerliste der Höchstbesteuerten aufgenommen, dass 
dadurch wenigstens das Verhdliniss von einem Wähler auf sechstausend Seelen der Gesammtbe- 
völkerung erreicht, und dass auch über dieses Verhältniss hinaus jeder im Allgemeinen wahlbe- 
rechtigte Reichsbürger, welcher im Ersherzoglhume Oesterreich ob der Enns wenigstens fünfhun- 
dert Gulden С. М. directe Steuer zahlt, als höchstbesteuerter Wähler behandelt wird. 

5. 18. Kommt unter den Höchstbesteuerten des Landes eine Corporation oder Gesellschaft 
vor, so ist jene Person, welche sie nach den bestehenden gesetzlichen oder gesellschaftlichen Nor- 
men nach aussen zu vertreten berufen ist, in die Wdhlerliste der Höchstbesteuerten aufzunehmen. 

K. /4 Gemeinden können selbst dann, wenn sie als solche unter die höchsten Steuer- 
contribuenten des Landes gehören, weder durch Bevollmächtigle, noch durch Vertreter das 
Wahlrecht in der Classe der Höchstbestexerten ausüben. 

(II. Роја.) 11 
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$. 15. Listy wyborców dla wymienionych w $fie 3. miast, miejsc i miasteczek 
targowych sporzadza ich gminne przefozenstwo. 

Jeżeli więcej miejsc razem stanowia jeden powiat wyborczy, natenczas lista 
każdego miejsca osobno sporzadzona, i w celu ułożenia mającej się zesta- 
wić głównej listy całego powiatu wyborczego , przesłaną będzie staroście powia- 
towemu, który udzielić winien odpis tejże burmistrzowi głównego miejsca wy- 
borczego. 

$. 16. Listy wyborców dla powiatów wyborczych gmin wiejskich ($. 4.) ma 
starosta powiatowy, używając ku lemu pomocy urzedów poborowych, gminami spo- 
rządzać, a listy pojedynczych gmin przełożonym gminy przeselać, aby przez nich 
z przyzwaniem dwóch członków wydziału gminnego roztrząsane, i potrzebne wedle 
okoliczności uzupelnienia lub sprostowania staroście powialowemu zaproponowane były, 
który z list wyborców gmin pojedynczych zestawić winien główna liste całego 
powiatu. 

$. 17. Każda lista wyborców zawierać ma imię i nazwisko, wiek i zamieszkanie 
majacego prawo wyboru, tudzież ilość podatków, przez niego opłacanych, lub onę 
osobista własność, od której zawisło jego prawo wyborcze. 

$. 18. O ile prawo wyborcze od opłaty pewnej kwoty podatku zawisłem jest, 
uważany być ma ten tylko za wyborcę, który owe kwotę podatkową w roku, poprze- 
dzającym wybór, całkowicie zapłacił, a w bieżącym roku podatkowym żadnej zale- 
głości nie jest dfuzen. 

$. 19. Lista wyborców najwyżej opodatkowanych będzie obwieszczona przez 
namiestnika, a to przez umieszczenie w gazetach krajowych, do publicznych ogłoszeń 
przeznaczonych, tudzież przez udzielenie odpisów każdemu starostwu powiatowemu, 
w klórego urzędowem siedlisku takowe dla publicznego przegladnienia mają być 
wyłożone. 

$. 20. Sporzadzone podług $. 15. listy wyborców będą wyłożone u burmistrza 
każdego w $lie 3. wymienionego miejsca, a główna lista п burmistrza głównego miej- 
sca wyborczego, dla publicznego przegladnienia. 

$. 21. Listy wyborcze gmiu wiejskich beda do powszechnego przegladnienia 
wyłożone u przełożonych gmin pojedynczych, a główna lista powiatu w urzędowem 
siedlisku starostwa powiatowego, 

$. 22. Dzień wyłożenia list wyborców ma być oznajmionym wraz ze stósownym 
terminem reklamacyjnym, w każdym powiecie wyborczym. 

Namiestnik oznacza termin reklamacyjny, który mniej niż trzy, a więcej niż 
czternaście dni, licząc od chwili wyłożenia, wynosić nie może. 

$. 23. Reklamacye, po upływie terminu założone, odrzucać należy, jako spó- 
źnione; wszakże namiestnikowi przysłuża prawo, z urzędu zarządzać sprostowanie list 
wyborców aż do przyszłego terminu wyborczego. 

$. 24. Do czynienia reklamacyi każdy ma prawo. Mają one tym samym organom 
być doręczane, przez które lista byla sporządzoną. 

Względem zasadności lub bezzasadności reklamacyi, tyczących się przyjęcia do 
wyboru niezdolnych lub opuszczenia do tegoż uprawnionych, jeżeli idzie o listę 
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F. 15. Die Wählerüisten für die im $.3 benannten Städte, Märkte und Ortschaften werden 
von dem Gemeindevorstande derselben angefertigt. 


Bilden mehrere Orte zusammen Einen Wahlbezirk, so wird die Liste jedes Ortes abge 
sondert verfasst und behufs der ortweisen Zusammenstellung der Hauptliste des ganzen Wahl- 
bezirkes an den Bezirkshauptmann eingesendet, welcher hievon eine Abschrift dem Bürger- 
meister des Hauptwahlortes zu übergeben hat. 

5. 16. Die Wühlerlisten für die Wahlbezirke der Landgemeinden ($. 4) hat der 
Bezirkshauptmann mit Benützung der Steuerümter gemeindeweise anferligen zu lassen, und 
die Listen der einzelnen Gemeinden den Gemeindevorstehern einzusenden, damit sie von diesen 
unter Beiziehung von zwei Mitgliedern des Gemeindeausschusses geprüft, und die etwa nöthi- 
gen Ergänzungen oder Berichtigungen beim Bezirkshauptmanne in Antrag gebracht werden, 
der aus den Wählerlisten der einzelnen Gemeinden die Ilauptliste des ganzen Bezirkes zusam- 
menzustelien hat. 


5. 17. Jede Wählerliste hat den Vor- und Zunamen, das Alter und den Wohnort des 
Wahlberechtigten, dann den von ihm entrichteten Steuerbetrag oder die persünliche Eigenschaft, 
von welcher sein Wahlrecht abhängt, zu enthalten. 

5. 18. In soferne das Wahlrecht von der Entrichtung eines bestimmten Steuerbetrages 
bedingt ist, wird nur derjenige als Wähler angesehen, welcher jenen Steuerbetrag in dem der 
Wahl vorangegangenen Steuerjahre vollständig bezahlt hat, und in dem laufenden Steuerjahre 
mit keinem Rückstande aushaftet. 


$. 19. Die Wählerliste der Höchstbesteuerten wird vom Statthalter durch Einschaltung 
in die su öffentlichen Ferlautbarungen bestimmten Zeitungen des Landes und durch Milthei- 
lung von Abschriften an jede Bezirkshaupfmannschaft, am deren Amtssitze sie zur allgemeinen 
Einsicht aufzulegen sind, kundgemacht. 

$. 20. Die nach $. 15 verfassten Wählerlisten werden bei dem Bürgermeister jedes im 
$. 3 benannten Ortes und die Hauptliste bei dem Bürgermeister des Hauptwahlortes zur allge- 
meinen Einsicht aufgelegt. 

5. 21. Die Wählerlisten der Landgemeinden werden bei den Vorstehern der einzelnen Ge- 
meinden und die Hauptliste des Bezirkes an dem Amtssitze der Bezirkshauptmannschaft zur allge- 
gemeinen Einsicht aufgelegt. 

F. 22, Der Tag der Auflegung der Wählerlisten ist sammt einem angemessenen Recla- 
mationstermine in jedem Wahlbezirke bekannt zu machen. 

Die Reclamationsfrist wird vom Statthalter festgesetzt; sie darf nicht unter drei und 
nicht über vierzehn Tage, von dem Zeilpuncte der Auflegung gerechnet, betragen. 

F. 23. Reclamationen, die nach Ablauf der Frist erfolgen, sind als verspätet zurückzu- 
weisen; doch steht es dem Statthalter zu, bis zum künftigen Wahltermine von Amtswegen Be- 
richtigungen der Wählerlisten zu veranlassen. 

$. 24. Zu Reclamationen ist Jedermann berechtiget. — Sie sind bei demjenigen Organe 
anzubringen, von welchem die Liste angefertigt wurde. 

Ueber den Grund oder Ungrund der die Aufnahme von Wahlunfähigen oder die Weglas- 
sung von Wahlberechtigten betreffenden Reclamationen hat, wenn es sich um die Wählerliste 
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wyborców najwyżej opodatkowanych, ma rozstrzygać namiestnik kraju; jeżeli zas 
idzie o listy wyborcze innych powiatów wyborczych, w $fach 3. i 4. oznaczonych, 
rozstrzyga starosta powiatowy, porozumiawszy sie л właściwym przelożonym gminy, 
i pozostawiwszy oraz irzydniowy termin do zafożenia rekursu do namiestnika. 

$. 25. Należycie ułożone listy wyborców zrewidowane bedą powszechnie па 
poczatku każdego roku podatkowego i przy rozpisaniu powszechnych wyborów. 

$. 26. Skoro tylko listy wyborców po zapadlem rozstrzygnieniu względem re- 
klamacyi, w należytym czasie podanych, zostana ukończone, przygotować należy karty 
legitymacyjne dla pojedynczych wyborców, które numer bieżacy dolyczącej listy 
wyborców. nazwisko i zamieszkanie majacego prawo wyboru, tudzież powiat wy- 
borczy, w którym tenże wybierać ma, zawierają, lecz wyborcom dopiero końcem 
rzeczywistego wybierania aktu wreczone będą. 


IV. O obieralności. 


$. 27. Aby kto mógł być wybranym na sejm krajowy arcyksiesiwa Auslryi 
powyżej Kuss, musi 
a) liczyć najmniej lat trzydzieści. 
b) być obywatelem państwa austryackiego przynajmniej od pięciu lat, wstecz liczac 
od dnia wyboru, 
с) znajdować się w zupełnem używaniu praw cywilnych i politycznych, i 
d) być uprawnionym do wyboru w arcyksięstwie Austryi powyżej Ensy podług po- 
stanowień $. 6. ad d). 
$. 28. Od obieralności wyłączają sie; 
a) wszystkie osoby, którym brakuje jakiejkolwiek z własności, w poprzednim para- 
gralie wyszczególnionych; ludzież 
b) osoby, do których majątku konkurs otworzono (upadłość ogłoszono), lub które 
po odbytej rozprawie konkursu nie zostały w skutek dochodzenia bez winy 
uznane; nakoniec 
c) osoby, uznane za winne zbrodni albo ciężkiego przestępstwa policyjnego, 
z chciwości zysku pochodzącego, lub publiczna obyczajność narnszającego, albo 
też, które skazane zostały za inne jakie przestapienie prawa, przynajmniej na 
półroczną karę na wolności. 
$. 29. Kto jest obieralnym podlug postanowień paragrafów powyższych, ten 
przez każdą klasę wyborców, nawet choćby do niej nie należał, i w każdym powie- 
cie wyborczym, choćby w takowym zamieszkały nie był, może być wybranym na 
posła do sejmu krajowego. 
$. 30. Zastępców posłów na sejm krajowy wybierać nie wolno. 


V. 0 miejscach wyborczych. 


$. 31. Dla pojedynczych powiatów wyborczych będa w celu głosowania wyzna- 
czone osobne miejsca wyborcze. 

$. 32. Miejscem wyborczem dla najwyżej opodatkowanych jest Linc, jako głów- 
ne kraju miasto. 
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der Höchstbesteuerten handelt, der Statthalter des Landes, und wenn es sich um die Wdhlerlisien 
der in den $$. З und 4 bezeichneten Wahlbesirke handelt, der Bezirkshauptmann, nach Einver- 
nehmung des betreffenden Gemeindevorstehers, und unter Oſſenlassung eines dreitägigen Recurs- 
termines an den Statthalter, zu entscheiden. 

$. 25. Die richtig gestellten Wühlerlisten werden allgemein mit dem Beginne jedes Steuer- 
Jahres und bei der Ausschreibung allgemeiner Wahlen revidirt. 

A. 26. Sobald die MWählerlisien nach erfolgter Entscheidung über die rechtzeitig ein- 
gebrachten Reclamationen vollendet sind, werden für die einzelnen Wähler Legitimalions- 
Karten vorbereitet, welche die fortlaufende Nummer der betreffenden Wählerliste, den Na- 
men und Wohnort des Wahlberechtigten und den Wahlbezirk, in welchem er zu wählen 
hat, enthalten, aber den Wählern erst behufs der wirklichen Wahlhandlung eingehändigt 


werden. 
IV. Von der Wählbarkeit. 


F. 27. Um in den Landtag des Erzherzogthums Oesterreich ob der Enns gewählt werden 
zu können, muss man 
a) mindestens dreissig Jahre alt, 
Б) seit wenigstens fünf Jahren, vom Wahltage zurückgerechnet, österreichischer Reichs- 
bürger, 
с) im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich, und 
) nach den Bestimmungen des $. 6 ad d) im Erzherzogthume Oesterreich ob der Enns 


wahlberechligt seyn. 
K. 28. Von der Wühlbarkeit ausgeschlossen sind: 


a) alle Personen, denen eine der im vorigen Paragraphe aufgezählten Eigenschaften man- 
gelt, ferner 
b) Personen, über deren Vermögen Concurs eröffnet ist, oder die nach gepſlogener 
Concurs-Verhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, endlich 
c) Personen, welche eines Verbrechens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder 
die ojfentliche Sittlichkeit werletzenden schweren Polizeiübertrelung schuldig erklärt. oder 
welche wegen einer anderen Gesetzesübertretung zu einer mindestens halbjährigen Frei- 
heitsstrafe verurtheilt wurden. 
5. 29. Wer nach den Bestimmungen der vorausgehenden Paragraphe wählbar ist, kann 
von jeder Wühlerclasse, auch wenn er nicht dazu gehört, und in jedem Wahlbezirke, auch 
wenn er nicht in demselben wohnhaft ist, als Landtagsabgeordneter gewählt werden. 


$. 30. Stellvertreter der Landtagsabgeordneten dürfen nicht gewählt werden. 


Y. Von den Wahlorten. 


$. 31. Für die einzelnen Wahlbezirke werden behufs der Abstimmung besondere Wahl- 


orte bestimmt. 
5. 32. Der Wahlort für die Höchstbesieuerten ist Lins, als Hauptstadt des Landes. 
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$. 33. Jako miejsca wyborcze dla wyszczególnionych w $. 3. powiałów wy- 
borczych, uważane być таја tamże wlaśnie wymienione miasta , miasleczka targowe 
i miejsca przemysłowe. 

Jeżeli dwa lub więcej miejsc razem, jednego tylko posła wybierać maja, tedy 
jedno z tych miejsc, jako główne wyborcze miejsce ustanowionem być ma. 

Ustanowienie głównych miejsc wyborczych i uwiadomienie o nich, dzieje sie 
przez namiestnika, z uwzglednieniem tak położenia jak stosunkowej ważności onychże. 

$.34. Dlawyborów gmin wiejskich wyznaczyć należy wiecej miejsc wyborczych. 
Przytem za prawidlo służyć ma, iż miejsca wyborcze zgadzać się mają z siedliskami 
nowo-uorganizowanych sądów i starostw powiatowych. Р 

Oznaczenie głównych miejsc wyborczych i uwiadomienie o nich dzieje się także 
przez namiestnika, z dokladnem wyszczególnieniem gmin, każdemu wyborczemu 
miejscu przydzielonych. 

Głównem wyborczem miejscem całego powiatu jest urzędowe siedlisko starostwa 
powiatowego, 


VI. O komisyach wyborczych. 


$. 35. Do kierowania czynnościa wyborczą beda własne komisye wyborcze 
ustanowione. 


$. 36. Komisya wyborcza najwyżej opodatkowanych składa się z siedmiu osób, 
przez najwyżej opodatkowanych wyborców, na dniu wyboru z grona tychże wybra- 
nych, które prezydujacego i pisarza z pomiędzy siebie wybrać mają, 

Te wybory odbywają się za pomocą kartek wyborczych wzgledną obecnych 
większością. 

Cesarski komisarz, przez namiestnika naznaczony, takową wyborczą czynnością 
kierować i na posiedzeniach komisyi, jako też na zgromadzeniach wyborczych za- 
siadać ma. 

$. 37. Dla każdego z miejsc, w $fie 3. namienionych, utworzoną będzie komi- 
sya wyborcza. 

Komisya wyborcza w miastach Linc i Steyer składa się z burmistrza, z trzech 
przez niego przyzwanych członków przełożeństwa gminy, і z trzech innych, przez 
namiestnika naznaczenych, mających prawo wyboru onych miast. 

W innych miejscach składa się komisya wyborcza z burmistrza, z dwóch czlon- 
ków przełożeństwa gminy i z dwóch przez starostę powiatowego naznaczonych 
miejscowych, mających prawo wyboru. 

Burmistrzowie są prezydujący miejscowych komisyi wyborczych; pisarze z po- 
śród nich wybieraja się. 

Przy posiedzeniach komisyi i zgromadzeniach wyborczych zasiadać mają komi- 
sarze cesarscy. 

$. 38. Dla wyborów gmin wiejskich złożona będzie w każdem wyborczem 
miejscu komisya wyborcza. 

Każda takowa miejscowa komisya wyborcza składa sie, pod przewodnictwem 
komisarza cesarskiego, z czterech członków, wybranych przez starostę powiatowego 
z przełożonych gmin, onemu wyborczemu miejscu przekazanych. 

Pisarzy wybiera komisya z pośród siebie, 

$. 39. W celu przedsięwzięcia obliczenia głosów dla całego powiatu wyborczego, 
utworzona będzie w każdem głównem miejscu wyborczem ($$. 33. i 34.) główna 
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5. 33. Als Wahlorte für die im F. 3. uufgezühlten Wahlbezirke haben die eben daselbst 
benannten Städte, Märkte und Industrial- Orte zu gelten. 

Haben swei oder mehrere Ortschaften zusammen nur Einen Abgeordneten zu wählen, so 
ist eine dieser Ortschaften als Hauptwahlort zu bestimmen. 

Die Bezeichnung und Bekannigebung der Hauptwahlorte geschieht mit Rücksicht auf die 
Lage und verhältnissmässige Bedeutsamkeit derselben durch den Statthalter. 

$. 84. Für die Wahlen der Landgemeinden sind mehrere Wahlorte zu bestimmen. Dabei 
hat als Regel zu gelten, dass die Wahlorte mit den Sitzen der neuorganisirten Gerichte und 
Bezirkshauptmannschaften zusammen zu treffen haben. 

Die Bezeichnung und Bekanntgebung der Wahlorte geschieht gleichfalls com Statthalter 
mit genauer Angabe der jedem Wahlorte zugewiesenen Gemeinden. 

Hauptwahlort des ganzen Bezirkes ist der Amtssitz der Bezirkshauptmannschaft. 


VI, Von den Wahlcommissionen. 


F. 25. Zur Leitung der Wahlhandlung werden eigene Wahlcommissionen gebildet. 

$. 36. Die Wahlcommission der Höchsibesteuerten besteht aus sieben von den höchstbe- 
steuerten Wählern am Tage der Wahl aus ihrer Mitte gewählten Personen, die den Vorsitzen- 
den und Schriftführer unter sich selbst zu wählen haben. 

Diese W ahlen geschehen mittels! Stimmzelteln und mit relativer Majorität der Anwesenden 

Ein vom Statthalter bestimmter landesfürstlicher Commissär hat diesen Wahlact zu leiten 
und den Sitzungen der Commission, so wie den Wahlversammlungen beisuwolnen. 

5. 57. Für jeden der im F. 3 benannten Orte wird eine Wahlcommission gebildet. 

Die Wahlcommission in den Städten Linz und Steyer besteht aus dem Bürgermeister, aus 
drei von ihm beigezogenen Mitgliedern des Gemeindevorstandes und aus drei anderen vom 
Statthalter bestimmten Wahlberechtigten jener Städte. 

In den übrigen Orten besteht die Wahlcommission aus dem Bürgermeister, aus zwei Mit- 
gliedern des Gemeindevorstandes und aus zwei vom Bezirkshauptmanne bestimmten Wahlberech- 
ligten des Ortes. 

Die Bürgermeister sind die Vorsitzenden der Orts-Wahlcommissionen; die Schriftführer 
werden aus ihrer Mitte gewählt. 

Den Sitzungen der Commissionen und den Wahlversammlungen haben landesfürstliche Com- 
missäre beisuwohnen. 

5. 38. Für die Wahlen der Landgemeinden wird in jedem Wahlorte eine Wahlcommission 
zusammengesetzt. 

Jede solche Orts- Wahlcomnisston besteht unter dem Vorsitze eines landesfürstlichen Com- 
missärs aus vier Mitgliedern, welche com Bezirkshauptmanne aus den Vorstehern der jenem 
Wahlorte zugewiesenen Gemeinden gewählt werden. 

Die Schriftführer wählt die Commission aus ihrer Mitte. 

5. 39. Um die Stimmsählung für den ganzen Wahlbezirk vorzunehmen, wird in jedem 
Haupiwahlorte ($$. 33, 34) eine Hauptwahlcommission gebildet, welche unter dem Vorsitze 
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komisya wyborcza, która pod przewodnictwem komisarza cesarskiego składać się ma 
«członków miejscowej komisyi wyborczej, i z posłów przez komisye reszty innych 
miejsc wyborczych powialu wyborezego po jednemu z ich grona wybranych. 

Pisarz miejscowej komisyi wyborczej jest oraz pisarzem głównej komisyi wy- 
borczej. 

$. 40. Rozstrzygnienia i uchwafy tak miejscowych jak głównych komisyi wy- 
borczych wymagają bezględnej głosów większości. 

$. 41. Komisarze cesarscy, komisyom wyborczym przydani, nie powinni sie 
mieszać do głosowania, bądź przez usuwanie albo odradzanie, bądź przez zalecanie 
albo przedstawianie pewnych osób, ani też innym jakimbadź sposobem, a przy czyn- 
ności wyborczej mają czuwać, li tylko nad utrzymaniem spokojności i porządku. nie- 
mniej też nad zachowaniem trybu wyborczego, prawnie wskazanego. 

$. 42. Podobnie też winni członkowie komisyi wyborczej od wszelkiego 
wstrzymać się wpływu na głosowanie pojedynczych, prawo wyboru majacych, 


VII. О rozpisaniu wyborów. 


$. 43. Wezwanie do przedsięwzięcia wyborów dzieje się z reguły przez roz- 
rządzenia namiestnika, które przynajmniej na ośm dni przed dniem wyboru w powie- 
cie wyborczym powszechnie hęda obwieszczone. 

Jeżeliby w przypadkach $$fów 73,1 74. musiano powtórzyć wybór z powodu 
braku potrzebnej głosów większości, tedy wyborcy dotyczącego powiatu przez ob- 
wieszczenia starosty powiatowego do wyboru zaproszeni być mają. 

$. 44. W rozpisaniu wyborów oznaczyć należy dzień wyborów, godzinę roz- 
poczęcia i czas trwania czynności wyborczej, tudzież miejsca, w których głosowanie 
odbyć się ma. 

W kartach legitymacyjnych, po obwieszczonem rozpisaniu wyborów, pojedyn- 
czym wyborcom doręczyć się mających ($. 26.), umieścić należy oznaczenie czasu i 
miejsca tego aktu wyborczego, w którym dotyczący wyborca udzial mieć powinien. 

$. 45. Rozpisanie powszechnych wyborów dla sejnu krajowego w sposób na- 
stepny odbyć się ma: najprzód wybrani beda poslowie gmin wiejskich, potem po- 
słowie miast, miasteczek targowych i miejsc przemysłowych, a nakoniec posłowie naj- 
wyżej opodatkowanych, tudzież przedsiewziete być winny wybory każdej z pier- 
wszych dwu klas wyborców w calym kraju w jednym a tym samym dniu. 


ҮШ. O czynności wyborczej. 


A. Ogdlne postanowienia. 


$. 46. W dniu wyboru o godzinie wyznaczonej i na przeznaczonem ku temu 
miejscu zgromadzenia, rozpocznie się czynność wyborcza, bez wzgledu na liczbę 
zgromadzonych wyborców, ukonstytnowaniem komisyi wyborczej, która odebrać та 
listy wyborców i przygotowane wykazy głosowania. 
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eines landesfürstlichen Commissärs aus den Mitgliedern der Wahlcommission des Ortes, und aus 
je einem von den Commissionen der übrigen Wahlorte des Wahlbezirkes aus ihrer Mitte gewüähl- 
ten Abgeordneten zu bestehen hat. 

Der Schriftführer der Wahlcommission des Ortes ist auch Schriftführer der Hauptwahl- 
commission. 

F. 40. Zu den Entscheidungen und Beschlüssen der Orts- und Hauptwahlcommissionen 
ist die absolute Stimmenmehrheit erforderlich. 

F. 41. Die den Wahlcommissionen beigegebenen landesfürstlichen Commissäre haben sich 
weder durch Zurückweisung oder Abmahnung, noch durch Empfehlung oder Vorschlag bestimm- 
ter Personen, noch auf irgend eine andere Weise in die Abstimmung einzumischen, und bei der 
Wahlhandlung nur allein die Aufrechthaltung der Ruhe und Ordnung und die Befolgung des 
gesetzlich bestinmlen Wahlmodus wahrzunehmen. 

F. 42. Eben so haben die Mitglieder der Wahlcommission sich jedes Einflusses auf die 


Stimmgebung der einzelnen Wahlberechtigten zu enthalten. 


ҮП. Von der Wahlausschreibung. 


$. 43. Die Aufforderung zur Vornahme der Wahl geschieht in der Regel durch Erlasse 
des Statthalters, welche wenigstens acht Tage vor dem Wahltage in dem Wahlbezirke allgemein 
bekannt gemacht werden. 

Wenn in den Füllen der $$. 71 und 72 eine Wahl wegen Abgang der erforderlichen 
Stimmenmehrheit wiederholt werden muss, sind die Wähler des betreffenden Bezirkes durch Kund- 
machungen des Bezirkshauptmannes zur Wahl einzuladen 

5. 44. Die Wahlausschreibung hat den Tag der Wahlen, die Stunde des Beginnes und 
die Dauerzeit der Wahlhandlung, so wie die Orte, wo die Stimmgebung stattzufinden hat, zu 
enthalten. 

In die nach kundgemachter Wahlausschreibung den einzelnen Wählern zuzustellenden 
Legitimations-Karten ($. 26) ist die Zeit- und Ortsbestimmung jenes Wahlactes, an welchem 
der betreffende Wähler Theil zu nehmen hat, einzutragen. 

$. 45. Die Ausschreibung allgemeiner Wahlen für den Landtag hat m der Art zu 
geschehen, dass zuerst die Abgeordneten der Landgemeinden, dann die Abgeordneten der Städte, 
Märkte und Industrial-Orte und endlich die Abgeordneten der Höchstbesteuerten gewählt, und 
dass die Wahlen jeder der beiden ersteren Wühlerclassen im ganzen Lande an dem nümlichen 
Tage vorgenommen werden. 


VIII. Von der Wahlhandlung. 


A. Allgemeine Bestimmungen, 


$. 46. An dem Tage der Wahl zur festgeselsten Stunde, und in dem dazu bestimmten 
Versammlungsorte wird die Wahlhandlung, ohne Rücksicht auf die Zahl der erschienenen 
Wähler mit der Constituirung der Wahlcommission begonnen, welche die Wählerlisten und di 
vorbereilelen Abstimmungsverzeichnisse zu übernehmen hat. 
(II. Poln.) 12 
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$. 47. Oprócz komisyi wyborczej, cesarskiego komisarza i do glosowania upra- 
wuionych, nikomu nie jest niedozwolony przystep do miejscowości, gdzie się wy- 
bór odbywa. 

Tylko w pierwszych dwóch godzinach po rozpoczecin czynności wyborczej, kan- 
dydaci wyborczy, jako takowi u wyborczej komisyi meldujacy sie, do miejsca zgro- 
madzenia przypuszczonymi być, i za przyzwoleniem wyborców glos zabierać moga. 

Po uplywie tych dwu godzin, albo jeszcze pierwej, jeżeli tego zgromadzenie 
wyborcze zada, albo gdy już nikt z kandydatów głosu nie zabiera, głosowanie przed- 
siewziętem być ma. 

Przed rozpoczęciem legoż, kandydatów do odstapienia naklonić należy. 

Wyborcy, którzy po rozpoczecia glosowania nadejda, zgłaszają sie do komisyi 
wyborczej i moga brać udzial w niezamknietem jeszcze głosowaniu. 

$. 48. Jeżeli kto przed rozpoczęciem glosowania zarzuty czyni przeciw upra- 
wnieniu wyborczemu jakiej osoby, na liście wyborców umieszczonej, i utrzymuje, 
ze od chwili sporządzenia list wyborców osoba ta którego z warunków, do prawa 
wyboru wymaganych, pozbawioną została, komisya wyborcza natychmiast rzecz le 
rozstrzyga, nie dozwalajac żadnego rekursu. 

$. 49. Prezydujacy komisyi wyborczej zgromadzonym wyborcom w krótkiej 
przemowie przywiedzie na pamieć treść $$fów 27. — 29. ustawy wyborczej, со 
do przedmiotów do obieralności wymaganych, wyjaśni im tryb przy głosowaniu i 
obliczeniu głosów i napomni ich, aby wota swoje składali wedle wolnego prze- 
konania, bez wszelkich samolubnych względów pobocznych, a to w ten sposób, jaki 
wedle najsumienniejszego swego przeświadczenia poczyluja za najstósowniejszy dla 
dobra powszechnego. 

$. 50. Samo glosowanie tem sie rozpoczyna, iż czlonkowie komisyi wyborczej, 
o ile sa do wyboru uprawnieni, swe wota składają. 

Nastepnie jeden z członków komisyi wyborczej, wzywać będzie wyborców do 
skladania wotów w tym kolejnym porządku, w którym ich imiona na liście wyborców 
sa umieszczone. 

Mający prawo do wyboru. którzy po zawofanin ich po nazwisku do zgromadze- 
nia wyborczego przychodza, wota swe składać beda dopiero po odczytaniu całej listy 
wyborców. 

$. 51. Każdy majacy prawo do glosowania przystępuje z reguly sam do stofu, 
stojącego miedzy komisya wykorczą a zgromadzeniem wyborezem, i przy oddaniu 
swojej karty legitymacyjnej, głośno i wyraźnie і z dokładnem oznaczeniem te osobe 
nazwie, którą sobie posłem mieć życzy do sejmu krajowego, 

Jeżeli na jeden powiat wyborczy dwóch lub więcej przypada posłów, tedy wy- 
borca tyle nazwisk wymieni, ile ma być posłów wybranyeh. 

$. 52. Wyborcy niemowi, moga wyjatkowo na piśmie składać wyborcze swe 


wota, które w ich obecności, przez jednego z członków komisyi wyborczej muszą 
być odczytane. 
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5. 47. Ausser der Wahlcommission, dem landesfürstlichen Commissär und den Stimm- 
berechtigten ist Niemanden der Zutritt in die Räumlichkeit, in welcher die Wahl vorgenommen 
wird, gestattet. 


Nur in den ersten zwei Stunden nach dem Beginne der Wahlhandlung dürfen Wahleandi- 
ten, die sich als solche bei der Wahlcommission melden, in den Versammlungsort zugelassen 
werden, und mit Zustimmung der Wähler sprechen. 


Nach Ablauf der wzi Stunden, oder noch früher, wenn es die Wahlversammlung begehrt 


oder kein Candidat mehr zu sprechen hat, ist die Abstimmung vorzunehmen. 


Vor dem Beginne derselben werden die Candidaten zum Abtreten veranlasst. 


Wähler, welche nach dem Anfange der Abstimmung eintreffen, melden sich bei der Wahl- 


commission und können an den noch nicht geschlossenen Abstimmungen Theil nehmen. 


5. 48. Wenn Jemand vor dem Beginne der Abstimmung gegen die Wahlberechligung einer 
in der Wählerliste aufgeführten Person Einsprache erhebt und behauptet, dass bei ihr seit der 
Anfertigung der Wählerlisten ein Erforderniss des Wahlrechtes weggefallen sei, so wird darü- 


ber von der Wahlkommission sogleich und ohne Zulassung eines Recurses entschieden. 


$. 49. Der Vorsitzende der Wahlcomnission hat in einer kurzen Ansprache den ver- 
sammelten Wählern den Inhalt der $$. 27 — 29 der Wahlordnung über die zur Wühlbarkeit er- 
forderlichen Eigenschaften gegenwärtig zu halten, ihnen den Vorgang bei der Abstimmung 
und Stimmzühlung zu erklären und sie zu ermahnen, ihre Stimmen nach freier Ueberzeugung 
ohne alle cigenniitzige Nebenrüchsichten und in der Art abzugeben, wie sie es nach ihrem 
besten Wissen und Gewissen für das allgemeine Wohl am zuträglichsten halten. 


$. 50. Die Abstimmung selbst beginnt damit, dass die Mitglieder der Wahlcommission, 
in so ferne sie wahlberechtigt sind, ihre Stimme abgeben. 


Hierauf werden durch ein Mitglied der Wahlcommission die Wähler in der Reihenfolge , 
wie ihre Namen in der Wählerliste eingetragen sind, zur Stimmgebung aufgerufen. 


Wahlberechtigte, die nach geschehenem Aufrufe ihres Namens in die Wahlversammlung 


kommen , haben erst, wenn die ganze Wählerliste durchgelesen ist, ihre Stimmen abzugeben. 


F. 51. Jeder zur Abstimmung Berechtigte tritt in der Regel persönlich an den zwischen 
der Wahleommission und der Wahlversammlung aufgestellten Tisch und nennt unter Abgabe 
seiner Legitimationskarte mit lauter und vernehmlicher Stimme und mit genauer Bezeichnung 
jene Person, die nach seinem Wunsche Abgeordneter zum Landtage werden soll. 


Entfallen auf einen Wahlbezirk zwei oder mehrere Abgeordnete, so hat der Wähler so 


viele Namen zu nennen, als Abgeordnete zu wählen sind. 


F. 52. Ausnahmsweise können Wähler, welche stumm sind, schriftliche Wahlzettel über- 
reichen, welche in ihrer Gegenwart von einem Mitgliede der Wahlcommission vorgelesen wer- 
den müssen. 
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$. 53. Jezeli przy głosowaniu zachodza watpliwości względem identyczności 
(tożsamości) wyborcy, kartą legitymacyjna opatrzonego, tedy o lem, natychmiast 
komisya wyborcza rozstrzyga, niedozwalajac rekursu. 

$. 54. Każde uslne glosowanie i każde piśmienne wolum wyborcy, do piśmieniego 
glosowania uprawnionego, weiagnione zostanie wraz z nazwiskiem wyborcy w przy- 
gotowane na lo rubryki wykazu głosowania, w dwóch egzemplarzach sporządzonego. 

Weiaganiem takowem do jednego z wykazów zajmuje się pisarz komisyi wybor- 
czej, a równocześnie inny czlonek komisyi do drugiego wykazu, stanowiący kontrolę 
weiagnienia, jako lista odpowiednia. 

$. 55, Wola wyborcze, dane dla mającego być wybranym, albo pod warunkami 
albo z załaczeniem poleceń nie sa ważne. 

$. 56. Względem ważności lub nieważności pojedynczych wotów wyborczych 
rozstrzyga natychmiast komisya wyborcza, bez przypuszczenia rekursu. 

$. 57. Głosowanie musi z reguly w kazdem miejscu w ciagu dnia, do wyborów 
przeznaczonego, być rozpoczele i ukończone. 

Jezeliby zaś zachodziły okoliczności, przeszkodne rozpoczęciu, postępowi lub 
ukończeniu wyboru, może być czynność wyborcza przez komisye na nastepny dzień 
odroczona lub przedłużona za przyzwoleniem komisarza cesarskiego, który о tem 
natychmiast staroście powiatowemu lub namiesinikowi donieść ma. 

Uwiadomienie о tem dla wyborców, dzieje sie sposobem w miejscu zwyczajnym. 

$. 58. Jeżeli wszyscy wyborcy wola swoje złożyli, lub jeżeli termin dnia wy- 
boru do glosowania wyznaczony uplynal, a żaden się już wyborca nie zgłosił, ma 
prezydujący komisyi wyborczej oświadczyć głosowanie jako zamkniete, podwójny 
glosowania wykaz ma być przez komisye wyborczą i przez cesarskiego komisarza 
podpisany, a dalsze głosowanie przed ukończeniem skrutynowania nie bedzie 
dozwolonenı. 

$. 59. Po zamknielen głosowaniu w zgromadzeninch wyborczych najwyżej 
opodatkowanych, tudzież onych miast Line, Stejer i Wels natychmiast do obli- 
czenia głosów przystapi się, a jeżeli potrzebna liczba posłów należycie wybraną 
zostala, protokól, wzgledem czynności wyborczej prowadzony, ma być zamkniety, 
przez członków komisyi i przez komisarza cesarskiego podpisany, z załaczeniem tak 
wykazów glosowania jak list obliczenia głosów zapieczętowany, nareście napisem 
treść wyrażającym opatrzony, cesarskiemu komisarzowi do przesłania go do na- 
miestnika oddany. 

$. 60. W zgromadzeniacji wyborczych reszty innych miejsc wyborczych po 
ukończeniu glosowania, protokól wyborczy zamknięty, przez komisye i cesarskiego 
komisarza podpisany, z załączeniem wykazów głosowania przez miejscową komisyę 
wyborczą i cesarskiego komisarza zapieczętowany, będzie przesłany przez członka, 
wybranego przez komisye wyborczą z grona swego, do glównej wyborczej komisyi 
miejsca głównego, która obliczenie glosów przedsiewziać ma, 

$. 61. W przypadkach powyższego paragrafu, gdy zebranie głosów nie może 
hezpośrednio po głosowaniu być przedsiewzielem , musi termin do przedsięwzięcia 
obliczenia głosów w ten sposób być wyznaczony, ażeby do czasu wyznaczonego 
protokoly wyborcze pojedynczych miejsc wyborczych z pewnościa mógły być nade- 
słane do głównego miejsca wyborczego. 
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$. 53. Wenn sich bei der Stimmgebung über die Identität eines mit der Legitimations- 
karte versehenen Wählers Anstände ergeben, so‘ entscheidet darüber sogleich die Wahleommis- 


sion ohne Zulassung eines Recurses. 


$. 54. Jede mündliche Abstimmung und jeder Stimmzettel eines zur schriftlichen Abstim- 
mung berechtigten Wählers wird in die hierzu vorbereiteten Rubriken des zweifachen Abstim- 
mungsverzeichnisses neben dem Namen des Wählers eingetragen. 

Die Eintragung besorgt in dem einen Verzeichnisse der Schriftführer der Wahlcommissivn 
und gleichzeitig ein anderes Commissionsglied in dem zweiten Verzeichnisse, welches als Ge- 
genliste die Controle der Eintragung bildet. 

$. 55. Wahlstimmen, die unter Bedingungen oder mit Beifügung von Aufträgen an den 
zu Wählenden abgegeben werden, sind ungiltig 

5. 36. Ueber die Gültigkeit oder Ungiltigkcit einzelner Wahlstimmen entscheidet sogleich 
die Orts-Wuhlconmission ohne Zulassung des Recurses. 

K. 57. Die Stimmgebung muss in der Regel in jedem Orte im Laufe des zur Wahl be- 
stimmten Tages begonnen und vollendet werden. 

Treten aber Umstände ein, welche den Anfang, Fortgang oder die Beendiyung der Wahl 
verhindern, so kann die Wahlhandlung von der Commission mit Zustimmung des landesfürst- 
lichen Commissärs, der davon sogleich dem Bezirkshauptmann oder dem Statthalter die Ат 
zeige zu machen hat, auf den nüchstfolgenden Tag verschoben oder verlängert werden. 

Die Bekanntmachung darüber hat für die Wähler auf ortsübliche Weise zu geschehen. 

F. 38. Haben alle Wähler ihre Stimmen abgegeben, oder ist die zur Abstimmung festge- 
setzte Zeit des Wuhltages verflossen, ohne dass sich noch ein Wähler meldet, so ist von dem 
Vorsitzenden der Wahlcommission die Stimmgebung für geschlossen zu erklären, das zweifache 
Abstimmungsverzeichniss von der Wahlcommission und dem landesfürstlichen Commissir zu un- 
terzeichnen, und heine weitere Stimmgebung vor geschehener Scrulinirung zulässig. 

5. 59. Nach geschlossener Stimmgebung wird in den Wahlversammlungen der Höchstbe- 
steuerten und jener der Stüdte Linz, Steyer und Wels sogleich zur Stimmzählung geschritten, 
und wenn die erforderliche Anzahl Abgeordneter gehörig gewählt ist, das über die Wahlhand- 
lung geführte Protokoll geschlossen, von den Commissionsmitgliedern und dem landesfürstlichen 
Commissär unterschrieben, und unter Anschluss der Abstimmungsverzeichnisse und Stimmzüh- 
lungslisten versiegelt, und mt einer den Inhalt bezeichnenden Aufschrift versehen, dem landes- 
fürstlichen Commissär zur Einsendung an den Statthaller übergeben. 

S. 60. In den Wahlversammlungen der übrigen Wahlorte wird nach dem Schlusse der 
Stimmgebung das Wahlprotokoll geschlossen, von der Commission und dem landesfürstlichen 
Commissär unterferligt, unter Anschluss der Abslimmungsverzeichnisse von der Orts- Wahlcom- 
mission und dem landesfürstlichen Commessär versiegelt, und durch ein, con und aus der Wahl- 
commission gewähltes Mitglied an die IHauptwahlcommissıon des Hauplortes abgesendet, welche 
die Stimmzüählung vorzunehmen hat. 

5. 61. In den Fällen des vorigen Paragraphes, wo die Scrutinirung nicht unmittelbar nach 
der Abstimmung vorgenommen werden kann, muss der Termin zur Vornahme der Stimmzdh- 
lung in solcher Weise bestimmt werden, dass bis zu demselben die Wahlprotokolle der einzelnen 


Wahlorte zuversichtlich im Hauptwahlorte eingelangt seyn können. 
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$. 62. W przypadkach $. 60. względem aktu zebrania głosów, przy którym 
wyborcy maja prawo być obecnymi, będzie osobny protokół prowadzony, który, 
jako i obie listy obliczenia głosów, przez dwóch członków komisyi prowadzone, 
przez glówną komisye wyborczą podpisane, i wraz z temi listami obliczenia głosów 
i z nadeslanemi ze strony pojedynczych miejsc wyborczych protokołami głosowania 
wykazami, zapieczętowane i napisem, treść krótko wyrażajacym opatrzone, cesarskie- 
mu komisarzowi oddane być maja. 

$.63. Wrazie równości głosów we wszystkich przypadkach rozstrzyga los, który 
przez prezydujacego komisyi wyborczej wyciągnięty być ma. 

$. 64. Po ukończonem głosów obliczeniu, prezydujący komisyi wyborczej oznaj- 
mia natychmiast rezuliat onegoż. 


B. Szczególne postanowienia. 


1. Wzgledem wyboru najwyżej opodatk owanych. 


$. 65. Każdy wyborca z klasy najwyżej opodatkowanych winien przy głosowa- 
niu tyle osób wymienić, ile posłów ma być wybranych. 

$. 66. Komisya wyborcza postanowić winna, czy dla wszystkich, wybrać sie ma- 
jacych posłów, jeden tylko akt glosowania ma być przedsiewziety, lub też, czy wy- 
bór odbyć się winien we więcej po sobie następujących glosowanizch, w len sposób, 
iż każdy wotujacy po trzy luh po pieć ósob wymienić ma. 

$.67, Do ważności wyboru, potrzeba bezwzglednej głosów wiekszości, 

Jeżeli przy jednym głosowania akcie, dla tego lub owego wybrać sie majacego 
posła, taka głosów większosć do skutku nie przyjdzie, na ten czas powtórne skruty- 
nium przedsiewziąć, a na przypadek, gdyby i przy takowem nie znalazla sie po- 
Wzebna większość, do ściślejszego wyboru przystapić należy. 

$. 68. Przy ściślejszym wyborze maja się wyborcy do owych ograniczać osób, 
które przy powtórnem skrutynium wzglednie najwięcej uzyskały głosów po tych, które 
bezwzględna wiekszość otrzymały, 

W razie równości glosów, rozstrzyga los, kto przy tzeciem głosowaniu ma być 
uwzglednionym. 

Liczba osób, do ściślejszego wyboru wprowadzić się mających, wynosi zawsze 
dwa razy tyle, co liczba posłów, wybrać się jeszcze majacych. 

Każdy głos, przypadajacy osobie, przy trzeciem skrutynium do ściślejszego wy- 
boru, nie wprowadzonej za nieważny ma być uważany. 

Jeżeliby przy ściślejszym wyborze równość głosów wypadła, tedy los rozstrzyga. 
2. Dla wyborów miast, miasteczek targowych i miejsc przemy- 


slow yeh. 


$. 69. Każdy w głosowaniu udział majacy do wyboru uprawniony miasta Linen, 
ma przy głosowaniu wymienić trzy osoby. 
Do ważności wyboru, potrzeba bezwzglednej danych głosów większości. 
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5. 62. In den Fällen des e 60 wird über den Scerutinirungsact, welchem die Wähler 
beizuwohnen berechliget sind, ein besonderes Protokoll geführt, welches, so wie die beiden von 
zwei Commissionsgliedern geführten Stimmzählungslisten, von der Hauptwahlcommission zu un- 
ierzeichnen und sammt diesen Stimmzählungslisten und den von den einzelnen VWahlor- 
ten eingelangten Protokollen und Abstimmungs-Verzeichnissen versiegelt, und mit einer den In- 


halt kurz bezeichnenden UVeberschrift versehen, dem landesfürstlichen Commissär zu übergeben sind. 


$. 63. Bei Gleichheit der Stimmen entscheidet in allen Fällen das Loos, welches von dem 
Vorsitzenden der Wahlcommission zu ziehen ist. 


H. 64. Nach vollendeter Stimmzählung wird das Resultat von dem Vorsilzenden der Wahl- 
commission sogleich bekannt gegeben. 


B. Besondere Bestimmungen. 


1. Für die Wahl der Höelstbes teuer ten. 


F. 65. Jeder Wähler aus der Classe der Höchstbesteuerten hat bei der Abstimmung so 
viele Personen zu benennen, als Abgeordnete zu wählen sind. 


F. 66. Die Wahlcommission hat zu bestimmen, ob für sämmtliche zu wählende Abgeordnete 
nur Ein Abstimmungsact vorzunehmen sei, oder ob die Wahl in mehreren auf einander folgenden 
Abstimmungen, bei denen jeder der Siimmgebenden je drei oder je fünf Personen zu benennen hat, 
stattfinden soll, 


F. 67. Zur Giltigkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der Stimmenden nothwendig. 

Kömmt bei einem Abstimmungsacte fur einen oder den andern zu wühlenden Abgeord- 
neten keine solche Stimmenmehrheit zu Stande, so wird cin zweites Scrutin vorgenommen, 
und, falls auch bei diesem nicht die nóthige Mehrheit sich herausstellt, zu der engeren Wahl 
geschritten. 

K. 68. Bei der engeren Wahl haben die Wähler sich auf jene Personen zu beschränken, 
die beim zweiten Scrutin nach denjenigen, welche die absolute Mehrheit erlangten, die relativ 
meisten Stimmen für sich hatten. 

Bei Stimmengleichheit wird durch das Loos entschieden , wer bei der dritten Abstimmung 
berücksichtigt werden darf. 

Die Zahl der in die engere Wahl zu bringenden Personen ist immer die doppelte von der 
Zahl der noch su wählenden Abgeordneten. 


Jede Stimme, welche beim dritten Scrutin auf eine nicht in die engere Wahl gebrachte 
Person fällt, ist als ungiltig zu betrachten. 


Ergibt sich bei der engeren Wahl Stimmengleichheit, so entscheidet das Loos. 


2. Für die Wahlen der Städte, Märkte und In dus Hal- Orte. 


$. 69. Jeder an der Abstimmung Theil nehmende Wahlberechtigte der Stadt Linz hat bei 
der Stimmgebung drei Personen zu benennen. 


Zur Giltigkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der abgegebenen Stimmen erforderlich, 
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Każdy swój glos dający, wezwanym być ma, aby się o późniejszej dnia go- 
dzinie, znowu znajdował na miejscu zgromadzenia dla złożenia na nowo wotum swego 
w razie potrzeby. 

Co do wyborów ściślejszych, do których przystapić należy, jeżeli przy pier- 
wszych dwóch głosowaniach nie otrzymano potrzebnej glosów wiekszości, obo- 
wiazuja zawarte w $fie 68. postanowienia. 

$. 70. Wybory miast Stejer i Wels, przedsiewzięte będa podlug przepisu po- 
przedniego, z ta tylko różnica, iż każdy wyborca jedne tylko wymieni osobę. 


$. 71. Dla reszty w $fie 3, wyszczegółnionych miejsc, bedzie obliczenie głosów 
przedsiewzielem przez główna komisyę wyborcza (S. 39.), której pod pieczecią oddać 
należy ($. 60. ) protokoły wyborcze i wykazy głosowania, za poświadczeniem odebrania. 

Glosy, dane w pojedynczych miejscach wyborczych, beda razem zliczone. 


Do ważności wyborów dostateczna jest wzgledna większość przynajmniej jednej 
trzeciej części głosujących. 

Jeżeli w pierwszem skrutynium taka głosów większość do skutku nie przyjdzie, 
tedy w przeciągu terminu, przez starostę powiatowego najmniej na trzy a najdalej, 
na ośm dni wyznaczonego, w każdem miejscu wyborczem na nowo przedsięwziąć 
się nia głosowanie w ściślejszym wyborze między onemi trzema osobami, które przy 
pierwszem skrulynium najwiecej głosów otrzymały, a które przez starostę powiato- 
wego wraz z rozpisaniem nowego wyboru, ($. 43.) ogłoszone będa. 

Jeżeli przy drugiem skrutynium, w głównem miejscu wyborczem przedsiewziętem, 
pokazuje się równość głosów, natenczas rozstrzyga los. 


3. Względem wyborów gmin wiejskich. 


$. 72. Względem głosowania przy wyborach gmin wiejskich stanowia postano- 
wienia paragrafu powyższego, z ta różnica, iż w owych powiatach wyborczych, w któ- 
rych dwóch posłów ma być wybranych, każdy wyborca dwie osoby wymienić ma, 
i że do wyboru ścislejszego, w potrójnej liczbie posłów, wybrać się jeszcze maja- 
cych, wprowadzone być muszą osoby, klóre przy pierwszem skrutynium najwięcej 
głosów otrzymały. 


IX. O przyjęciu wyboru. 


$. 73. Po zamkniętem obliczeniu głosów, ma komisya wyborcza i glosy zbiera- 
jaca, zawiadomić wybranego о wypadłym na niego wyborze, z tem wezwaniem, ahy 
w ciągu przepisanego czasu oświadczył, czyli przyjmuje wybór, lub nie. 


$. 74. Każdy ma prawo nieprzyjać wypadlego nań wyboru. 

$. 75. Jeżeli wybrany jeszcze w dniu wyborów, przed komisya wyborczą, póki 
jest zebraną, oświadczy, że wyboru nie przyjmuje, oświadczenie to do protokofu 
wyborczego wciągnietem zostanie, poczem nowy wybór natychmiast może być 
przedsięwzięty. 
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Jeder, der seine Stimme abgibt, ist aufsufordern, zu einer späteren Stunde des Tages 
sich wieder am Versammlungsorte einzufinden, um nöthigenfalls die Stimmgebung erneuern zu 
können. 

Für engere Wahlen, zu welchen, falls bei den ersten zwei Abstemmungen nicht die nö- 
thige Mehrheit zu Stande kam, geschritten werden muss, gelten die im $. 68 enthaltenen Be- 
stimmungen, 

F. 70. Die Wahlen der Studte Steyer und Wels werden nach der Vorschrift des vorigen Para- 
graphes, nur mit dem Unterschiede vorgenommen, dass jeder Wähler nur Eine Person zu 
nennen hat. 

F. 71. Für die übrigen im F. 3 genannten Orte wird die Stimmzählung von der Haupt- 
wahl-Commission (H. 39), welcher die Wahlprotokolie und Abstimmungsverzeichnisse gegen 
Empfangsbestätigung versiegelt zu übergeben sind ($. 60), vorgenommen. 

Die Stimmen, welche in den einzelnen Wahlorten abgegeben wurden, werden zusanımen- 
gerechnet. 

Zur Giltigkeit der Wahlen genügt die relative Mehrheit von wenigstens einem Drittheile 
der Abstimmenden. 

Kommt eine solche Stimmenmehrheit im ersten Serutin nicht zu Stande, so ist inner- 
halb eines vom Bezirkshauptmanne bestimmten Termines von wenigstens drei, und höchstens 
acht Tagen, an jedem Wahlorte die Abstimmung in engerer Wahl zwischen jenen drei Per- 
sonen zu erneuern, Welche bei dem ersten Scrutin die meisten Stimmen erlangt hatten, und 
welche vom Bezirkshauptmanne zugleich mit der Ausschreibung der Wahlerneuerung (K. 43) 
kundzumachen sind. 

Zeigt sich bei deu im Hauptwahlorte vorgenommenen zweiten Scerutin eine Stimmengleich- 
heit, so entscheidet das Loos. 


3. Für die Wahlen der Landgemeinden. 


5. 72. Hinsichtlich der Abstimmung bei den Wahlen der Landgemeinden gelten die Be- 
siimmungen des vorigen Parayraphes mit dem Unterschiede, dass in jenen Wahlbestrken, 
in welchen zwei Abgeordnete zu wählen sind, jeder Mahler zwei Personen zu benennen hat, 
und dass in die engere Wahl die beim ersten Serutin mit den meisten Stimmen betheilten Per- 
sonen in der dreifachen Anzahl der noch zu wdhienden Abgeordneten gebracht werden müssen. 


IX. Von der Annahme der Wahl. 


$. 73. Nach geschlossener Stimmenzählung hat die Wahl- und Scrutinirungs- Commission 
den Gewählten von der auf ihn gefallenen Wahl mit der Aufforderung in Kenntniss zu setzen, 
dass er sich innerhalb der vorgeschriebenen Zeit über die Annahme oder Nichtannahme der 
Wahl erkläre. 

5. 74. Jedermann ist berechtigt, die auf ihn gefallene Wahl abzulehnen. 

5. 75. Wird die Erklärung des Gewählten, dass er dze Wahl ablehne, ат Wahltage 
selbst vor der Wahleommission, so lange sie noch versammelt ist, beigebracht, so wird diese 


Erklärung in das Wahlprotokoll aufgenommen, und es kann sogleich eine neue Wahl torge- 
nommen werden. 
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$. 76. W każdym innym razie oświadczenie wybranego musi być namiestnikowi 
arcyksiestwa Austryi powyżej Ensy przesłane w ciagu dni dziesięć, od chwili liczac, 
w której mu doreczonem zoslało, zarzadzone przez komisye wyborczą, uwiadomienie 
o jego wybraniu. 

Zaniechanie takiego oświadczenia, równie jak wszelkie przyjecie pod protestem 
lub zastrzeżeniem uważane będzie za nieprzyjecie. 

W przypadku nieprzyjęcia, ma namiestnik natychmiast nowy rozporządzić wybór. 

$. 77. Jeżeli obieralny w kilku wyborczych powiatach zostal wybranym, ma po- 
dobnież oświadczyć się według przepisu $$fów 75. 176. względem przyjęcia lub nie- 
przyjęcia. a w pierwszym razie wzgledem tego, dla którego powiatu wyborczego 
wybór przyjmuje. 

Klo zaś wybór dla jednego powiatu przyjał, nie może go więcej przyjmować dla 
drugiego powiatu, chociażby później dopiero dowiedział się o wypadlym na niego 
wyborze w ostatnim powiecie wyborczym. 

Jeżeli dwa lub więcej razy wybrany oświadcza, że przyjmuje, ale nie wymienia 
powialu wyborczego, dla którego przyjmuje, tedy przyjęcie za ważne uznaje sie dla 
lego powiatu, w kiórym pierwej wybranym zostal, a gdyby tego samego dnia po- 
dwójny na niego przypadł wybór, dla lego powiatu, w którym więcej glosów otrzymał. 

W razie równości głosów zażądać trzeba wyraźnego oświadczenia wybranego. 

$. 78. Wybrany, oświadczajac przyjęcie wyboru musi zarazem udowodnić, że 
posiada własności, jakich do obieralności potrzeba, gdyby to nie było powszechnie 
już wiadomem. 

$. 79. Jeżeli namieslnik takie ma przed soba dowody, iż wybrany podlug $. 28. 
od wybieralności wyłączony jest, tedy ów akla wyboru wraz z popartą powodami 
relacya, sejmowi krajowemu przedłożyć winien. 

$.80. Gdyby na sejm krajowy wybrane zostały osoby, z powodu zbrodni lub 
ciężkiego przestępstwa policyjnego, z chciwości zysku wyniklego, lub publiczną oby- 
czajność naruszającego, w inkwizycyi zostajace, takowe nie mają prawa do udzialu 
na sejmie krajowym dopóty, dopóki л wyroku sądowego nie wykaże się, czy one po- 
dlug $. 28. obieralność na sejm krajowy utrzymały, czy też takowa utraciły. 


A, О wykazaniu i rozlrząsaniu wyborów. 

$. 81. Namieslnik nakazać ma, aby posłom na sejm krajowy wybranym, wysta- 
wiono i doręczono certyfikat wyboru, wyjawszy przypadki, $$%mi79 i 80. przewidziane. 

Certylikal ten upoważnia wybranego do wstępu na sejm krajowy, i uzasadnia 
dopóty domniemanie ważności jego wyboru, póki nie zoslanie uznanem, że rzecz 
przeciwnie się tna, 

$.82. Wzgledem ważności wyboru rozstrzyga sejm krajowy w miarę przepisów, 
o czynnej i biernej obieralnosci, tudzież o postępowaniu przy wyborze, zawartych 
tak w konslylucyi krajowej jak w ustawie wyborczej. 

Przy roztrzasaniu i stanowieniu uchwaly służą za podstawę akla wyborcze, 

$. 83. Akta wyborcze składają sie: z prolokolu wyboru i obliczenia głosów, 
ze spisów glosowania i z list głosów obliczenia, które cesarscy komisarze wyborczy 
namiestnikowi przesłać mają z swemi sprawozdaniami, dotyczącemi toku postępo- 
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$. 76. In allen andern Fallen muss die Erklärung des Gewdhlien binnen zehn Tagen 
ton dem Zeitpuncie an, wo die ron Seite der Wahleommission veraniasste Benachrichtigung 
von seiner Erwählung ihm zugestellt worden ist, an den Statthalter des Erzhersogthums Oester- 
reich ob der Enns abgegeben werden, 


Die Unterlassung dieser Erklärung, so wie jede Annahme unter Protest oder Vorbehalt, gilt 
als Ablehnung. 


Im Falle der Ablehnung hut der Statthalter so fort eine neue Wahl zu veranlassen. 


$. 77. Wird ein Wahlfähiger in mehreren Wahlbezirken gewählt, so hat er sich gleich- 
falls nach Vorschrift der $$. 75 und 76 über die Annahme oder Ablehnung, und im ersteren 
Falle darüber, für welchen Wahlbezirk er die Wahl annehme, zu erklären. 

Hat Jemand die Wahl für einen Bezirk angenommen, so hann er die Wahl eines an- 
deren Bezirkes nicht mehr annehmen, auch wenn ihm erst später die im letzteren Wahlbezirke 
auf ihn gefallene Wahl bekannt wird. 


Erfolgt die Annahmserklärung eines zweimal oder mehrfach Gewahlien ohne Angabe des 
Wahlbezirkes, für welchen er annehme, so gilt die Annahme für den Bezirk, in welchen er 
früher gewühlt wurde, und wenn die Doppelwahl am nümlichen Tage staltfand, für den Be- 
zirk, in welchem er mehr Stimmen erhalten hatte. 

Bei Stimmengleichheit ist die ausdrückliche Erklärung des Gewählten abzufordern. 

$. 78. Mit der Erklärung der Annahme der Wahl hat der Gewählte, in so ferne es nicht 
notorisch ist, auch die Nachweisung beizubringen, dass er die zur Wählbarkeit erforderlichen 
Eigenschaften besitze. 

$. 79. Liegt dem Statthalter der Nachweis vor, dass ein Gewühlter nach H. 28 von der 
Wühlbarkeit ausgeschlossen sei, so hat er die Wahlacten sammt einem motivirten Berichte dem 
Landtage vorzulegen. 

$. 80. Wenn Personen in den Landtag gewählt werden, die wegen eines Verbrechens 
oder einer aus Gewinnsucht herrorgegangenen, oler die öffentliche Sittlichkeit verlelzenden 
schweren Poliseiubertrelung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den Landtags- 
silzungen Theil su nehmen, so lange das richterliche KErkenntniss nicht herausgestellt hat, ob 
sie nach $. 28 die Wählbarkeit für den Landtag behalten oder verloren haben. 


N, Von der Nachweisung und Prüfung der Wahlen. 


F. 8/. Den in den Landtag gewählten Abjeordneten hat der Statthalter mit Ausnahme 
der Fälle der $$. 79 und 80 ein Wahlcertificat ausfertigen und zustellen zu lassen. 

Dieses Certificat berechtigt den Gewählten zum Eintritte in den Landtag, und begründet 
in so lange die Vermuthung der Gültigkeit seiner Wahl, bis das Gegentheil erkannt ist. 

F. 82. Ueber die Gültigkeit der Wahl entscheidet der Landtag nach Massgabe der be- 
züglich der activen und passiven Wahlbefihigung, und bezüglich des Verfahrens bei der Wahl 
in der Landesverfassung und in der Wahlordnung enthaltenen Normen, 

Bei der Prüfung und Schlussfassung dienen die Wahlaeten zur Grundlage. 

$. 83. Die Wahlacten bestehen aus dem Wahl- und Scrutinivungs-Protokolle, aus den 
Abstimmungs-Verzeichnissen und den Stimmsählungslisten, welche die landesfiwstlichen Wahl- 
commissire mit ihren, den Vorgang bei der Wahl und die gesetzliche Gültigkeit oder Ungil- 
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wania przy wyborze, jako też prawnej ważności lub nieważności wyboru, tudzież 
z reklamacyi i protestów, jeżeliby już jakie przeciw wyborowi założono; a nako- 
niec z oświadczeń i wykazów, tak co do przyjecia wyborn, jak co do obieralności 
przez wybranego przywiedzionych. 

$. 84. Reklamacye i protesta przeciw postepowaniu przy pojedynczych wyborach 
na sejm krajowy, mają być podane najdalej w ciagu dni ośmiu po zagajeniu sejmu 
krajowego, w przeciwnym bowiem razie nie będzie się na nie żadnej zwracać uwagi. 

Porządek sprawowania interesów sejmu krajowego zawiera postępowanie tegoż 
przy roztrzasaniu wyborów. 

Dano w Naszem cesarskiem glównem i stolecznem mieście Wiedniu dnia trzy- 
dziesiego Grudnia, w roku tysiąc ośmsel czterdziestym dziewiątym, Naszego pano- 
wania drugim. 

ЖЕ 


Franciszek Józef. 160 a j 
U Ө) 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld, Gyulai. Schmerling. 
Than. Kulmer. 
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tigkeit der Wahl betreffenden Berichten an den Statthalter einzusenden haben, ferner aus den 
gegen die Wahl etwa eingelangten Reclamationen und Protesten, und endlich aus den von den 
Gewählten über die Annahme der Wahl und über die Wühlbarkeit beigebrachten Erklärungen 
und Nachweisungen. 


5. 84. Reclamationen und Proteste gegen den Vorgang bei einzelnen Landtayswahlen sind 
längstens innerhalb acht Tagen nach der Eröffnung des Landtages einzubringen, widrigenfalls 
auf sie keine weitere Rücksicht genommen werden darf. 

Das Verfahren des Landtages bei der Prüfung der Wahlen enthält die Geschäftsordnung 
des Landtages. 


So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, am dreissigsten 
December, im Jahre Eintausend achthundert vierzig neun, Unserer Reiche im zweiten. 


ED, 
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Franz Joseph. ś ab E 

Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai 
Schmerling. Thun. Kulmer. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
dla 
cesarstwa austryackiego. 
Część Ш. 
wydana i rozesłana 


w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 8. Stycznia 1850, w wydaniu niniejszem dwujęzykowem : 
17. Lulego 1851. 


3. 
Cesarski paleni z dnia 30. Grudnia 1849, 


kiócem się wydaje i ogłasza Komstytucya krajowa dia Księstwa Soino- 
grodu wraz z należąca do miej ustawą o wyborach na sejm krajowy: 


Franciszek Jozef pi 
d Т U A f 
My Franciszek Jozef pierwszy, 

„Bożej łaski Cesarz Austryacki; 
ER Węgierski i Czeski, Krol Łombardyi i i Wenecyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i IHiryi; Król Jerozolimy 

i l. d.; Arcyksiaze Austryi; Wielki-Ksigse Toskany i Krakowa; 
Książe Lolaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krajny i Bu- 
kowiny; W ielki- Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; 
Ksiaze górnego i dolnego S7 Jaska, Modeny, Par my, Piacency i 
Gw astalli, Oświecima i i 7 alora, Cieszyna, Frxjulu, Raguzy i Za- 
dry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, Tyrolu, Kiburga, Gorycji i 
Grady ski, Książe Trydentu i Bry ksenu; Margrabia górnej i dolnej 
Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu; F eldkire hu, Bregencu, 
Sonnenberga i.t. d.; Pan Tryestu, Kattary ina Marchii windyjskiej з ; 
W elki- W ojewoda województwa Serbii it. d. i t. d. 
w wykonaniu $$fów 77—83. konstytucyi państwa za poradą Naszej Rady ministrów po- 
stanowilismy, dla księstwa Solnogrodu obwieścić i w wykonanie wprowadzić nastę- 
pujaca konstytucye krajową wraz z załączoną do niej ustawą o wyborach na sejm 
krajowy. b 
Konstylucya krajowa 
dla 
księstwa Solnogrodu. 
П Оу: 

$. 1. Ksiestwo Solnogród stanowi nierozłączna część składową dziedzicznej mo- 
narchii austryackiej i jest oraz krajem koronnym tego cesarstwa. 

$. 2. Stosunek księstwa Solnogrodu do calej monarchii, konstytucyą państwa 
jest ustanowiony. 


Allgemeines 


Reichs- Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 
Kaiser thun Oesterreich. 
III. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein - Ausgabe am 8. Jänner 1850, in der gegen 
wärtigen Doppel-Ausgabe am 17. Februar 1851. 


3. 
Kaiserliches Patent vom 30. December 1849, 


wodurch die Luadesterfassuny für das Herzoythun Salzburg sammi 
der dazu gehörigen Landtags- Wahlordnung erlassen und verkündet 
Uhl. 


Wir Franz Joseph der Erste, 
von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem еіс. ; Erzherzog von Oesterreich; Grosshergog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren ; Herzog ron 
Ober- und Nieder-Schlesien, ron Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsleter Graf 
von Habsburg, von Tirol, ron Kyburg, Górzund Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausits und in Istrien; Graf con Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg etc.; Herr von Triest, von Culturo und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien ele, etc. 

haben Uns in Vollzichung der $$. 77—83 der Reichsverfassung über Einrathen Unseres Mini- 
sterrathes bestimmt gefunden, für das Herzogihum Salzburg nachstehende Landesverfassung 


und die ihr beiliegende Landtags- Wahlordnung zu verkünden und in Wirksamkeit zu setzen: 


Landesverfassung 
für das 
Bierzogihum Salzburg. 
I Vom Lande, 


F. J. Das Herzogthum Salzburg ist ein untrennbarer Bestandtheil der österreichischen 
Erbmonarchie und ein Kronland dieses Kaiserthums. 


F. 2. Das Verhiltniss des Herzogthuns Salzburg zur Gesammt- Monarchie ist durch 
die Reichsverfassung bestimmt. 
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W okresach, konstytucyą państwa oznaczonych, zawarowana jest temu księstwu 
samoistnosc. 

$. 3. Granice ksiestwa tylko na mocy ustawy moga być zmienione. 

$. 4. Księstwo Solnogród zachowuje dotychczasowy swój herb i barwy krajowe. 

$. 5. Solnogród jest elöwnem miastem księstwa. 


П. O zastępstwie (тергехепіасуі) krajowem w ogólności. 


$. 6. Księstwo Solnogród reprezentuje w sprawach krajowych sejm krajowy. 
$. 7. Wszelkie sprawy, nie uznane, ani konstylucya państwa ani ustawami 
państwa, za sprawy krajowe, do zakresu działania władzy państwa należa. 
$. 8. Za sprawy krajowe są konstytucya państwa uznane : 
I. Wszelkie rozrządzenia tyczące się : 
1. kultury krajowej; 
2. budowli publicznych, kosztem kraju zastąpionych ; 
3. zakładów dobroczynności w kraju; 
4. budżetu i składania rachunków krajowych: 
a) tak co do dochodów krajowych z zarządu majątkiem, do kraju należacym, 
z opodatkowania dla celów krajowych i z użycia kredytu krajowego, jako też : 
b) co do wydatków krajowych, tak zwyczajnych jak nadzwyczajnych. 
IL. Bliższe rozrzadzenia w obrębach ustaw państwa, względem 
1. spraw gminnych 
2. spraw kościelnych i szkolnych ; 
3. dawania podwód, tudzież względem prowidowania i kwaterowania wojska ; 
nakoniec 
Ш. Rozrządzenia względem przedmiotów, ustawami państwa do zakresu działania 
władzy krajowej wskazanych. 
$. 9. Prawa, należące do zakresu dzialania reprezentacyi krajowej, wykonywa 
albo sam sejm krajowy, albo też wydział krajowy. 


Ш. O sejmie kraj owym. 


$. 10. Sejm krajowy księstwa Solnogrodu utworzony bedzie z uwzglednieniem 
wszystkich interesów krajowych i składa się z dwudziestu i jednego posłów, a to: 

а) z sześciu posłów z najwyżej w kraju opodatkowanych; 

b) z ośmiu posłów z miast i miasteczek targowych, w ustawie wyborczej ozna- 

czonych ; 

c) 2 siedmiu posłów z gmin pozostałych. 

$. 11. Powołanie posłów do sejmu krajowego dzieje sie przez wybór bezpośredni. 

Ustawa wyborcza dla księstwa Solnogrodu zawiera bliższe postanowienia, tak co 
do porozdzielania posłów na powiaty wyborcze, utworzyć się majace, jak też co do 
postępowania przy wyborach. 
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innerhalb der durch die Reichsverfussung festgestellten Beschränkungen wird diesem Her- 
zogthume seine Selbstständigkeit gewährleistet. 

$. 3. Die Grünzen des Herzogthuns dürfen nur durch ein Gesetz verändert werden. 

5. 4. Das Herzogihum Salzburg behält sein bisheriges Wappen und die Landesfar- 
ben. 


$. 5, Salzburg ist die Hauptstadt des Herzogthums. 


II. Von der Landesvertretung überhaupt. 
$. 6. Das отсо tinin Salzburg wird in den Landesangelegenheiten tom Landtage ver- 
treten. 
$. 7. Alle Angelegenheiten, welche nicht durch die Reichscerfassung oder durch Reichs- 
gesetze als Landesangelegenheiten erklärt werden, gehören zu dem Wirkungshreise der Reichs- 
gewalt. 
5. 8. Als Landesangelegenheiten werden durch die Reichsver fassung erklärt: 
1. Alle Anordnungen in Betreff 
1. der Landescultur ; 
2. der öffentlichen. Bauten, welche aus Landesmitteln bestritten werden; 
3. der Wohlihätigkeitsanstalten im Lande; 
4. des Voranschlages und der Rechnungslegung des Landes; sowohl 
a) hinsichtlich der Landeseinnahmen aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen 
Vermögens, der Besteuerung für Landesswecſte und der Benützung des Landescredits, als 
b) rüchsichtlich der ordentlichen und ausserordentlichen Landesausgaben. 
П. Die näheren Anordnungen inner den Gränzen der Reichsgesetze in Betreff 
1. der Gemeindeangelegenheiten ; 
2. der Kirchen- und Schulangelegenheiten ; 
3. der Vorspannsleistung , dann der Verpflegung und Einquartierung des Heeres; endlich 
UI. Die Anordnungen über jene Gegenstände, welche durch Reichsgesetze dem Wirkungskreise 
der Landesgewalt zuyewiesen werden. 
$. 9. Die zum Wirkungskreise der Landesvertretung gehörigen Befugnisse werden entweder 
durch den Landtag selbst, oder durch den Landesausschuss geübt. 


IU. Von dem Landlage. 


F. 10. Der Landtag des Hersogthums Salzburg wird mit Beachtung aller Landesinteressen 
zusammengeselzt, und besteht aus ein und zwanzig Abgeordneten, nämlich: 
a) aus sechs Abgeordneten der llöchstbesteuerten des Landes ; 
b) aus acht Abgeordneten der in der Wahlordnung bezeichneten Stade und Märkte; 
c) aus sieben Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 
5. 11. Die Abgeordneten zum Landtage werden durch directe Wahlen berufen. 
Die Wahlordnung für das Herzogthum Salzburg enthält die näheren Bestimmungen, sowohl 
über die Vertheilung der Abgeordneten auf die zu bildenden Wahlbezirke, als über das Fer- 
fahren bei der Wahl. 
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$ 12. Prawo wyborcze ma w ogólności każdy obywatel państwa ausiryackiego, 
który pelnoletnim bedac, znajduje sie w zupełnem używaniu praw cywilnych i polity- 
cznych, i który w księstwie Solnogrodu albo opłaca roczna summe podatku slałego 
w uslawie wyborczej ustanowiona, albo wedle postanowień ustawy wyborczej, z 080- 
bisiej swej własności, posiada prawo wyboru do sejmu krajowego. 

$. 13. Ażeby klo do sejmu krajowego mógl być wybranym, musi sam posiadać 
prawo wybierania w jakiej klasie wyborców tego kraju, przynajmniej od pieciu lal, 
wstecz licząc od dnia wyboru, być obywatelom państwa austryackiego , w zupełnem 
znajdować się używaniu praw cywilnych i politycznych i liczyć najmniej lal trzydzieści. 

$. 14. Osoby, do których majątku konkurs otworzono (upadłość ogłoszono), tu- 
dzież takowe, klörych po ukończeniu postępowania konkursowego w dochodzeniu za 
wolne od winy nie uznano, nie moga ani na członków sejmu krajowego wybrane być, 
ani też, jezeliby podczas otworzenia konkursu (ogłoszenia upadłości) poslami byly, 
członkami pozostać sejmu krajowego. 

$. 15. Röwnie też od wybieralności wykluczone są osoby, Кібге za winne u- 
znano zbrodni lub ciężkiego przestępstwa policyjnego, z chciwości zysku wyniklego, 
lub publiczną obyczajność naruszającego, lub też które dla innego jakiego praw prze- 
stąpienia osadzono najmniej na półroczna karę na wolności. 

Gdyby do sejmu krajowego wybrane były osoby, które w skutek oskarzenia o 
zbrodnię lub ciężkie przestępstwo policyjne, z chciwości zysku wynikłe, lub publi- 
спа obyczajność naruszające, w inkwyzyi zoslaja, lakowe żadnego nie таја prawa 
udziału w posiedzeniach sejmu krajowego, dopóki sądowy wyrok nie okaże, czyli one 
obieralność do sejmu krajowego utraciły, lub też takową utrzymały. 

$. 16. Czlonkowie sejmu krajowego wybrani będa na ciąg lat czterech, po sobie 
następujących. 

Wybory posłów na sejm krajowy nie moga być przez wyborców odwołane. 

Po upływie takowego czterolecia lub po nastąpionem wprzód rozwiązaniu sejmu 
krajowego, ludzież i w tych przypadkach, gdyby tymczasem niektórzy z posłów wy- 
stapili, ze Swiala zeszli lub leż powzebna do obieralności własność utracili, będa 
nowe wybory rozpisane. 

Byli ezfonkowie sejmu krajowego na nowo sa obieralnymi. 

$. 17. Jeżeli kto, urzad publiczny piastujacy, do sejmu krajowego wybranym 
został, takowemn urlopu odmówić nie wolno. 

$. 18. Członkowie sejmu krajowego dostają ryezallowe wynagrodzenie (pau- 
szale) za koszta podróży i pobytu podczas sejnowania, 

Pokrycie tego wynagrodzenia kosztem kraju ma być zaslapione. 

Wysokość kwoly wynagrodzenia lego wyznaczona bedzie ustawą krajowa, a za- 
nim (а do skutku przyjdzie, droga rozporządzenia. 

$. 19. Poslom do sejmu krajowego obranym nie wolno żadnych przyjmować in- 
strukeyi, 1 ci prawo glosowania tylko osobiście wykonywać moga. 

$. 20. Cesarz corocznie zwołuje sejm krajowy, a lo z reguły w Listopadzie, 
i na szesciolygodniowy przeciag czasu. 
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5. 12. Wahlberechligt ist im Allgemeinen jeder üsterreichische Reichsbürger, welcher gross- 
jdkrig und im rollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und im 
ITerzogthume Salzburg entweder den durch die Wahlordnung festgesetzten Jahresbetrag an 
directer Steuer zahlt, oder nach den Bestimmungen der Wahlordnung vermöge seiner persönli- 


chen Eigenschaft das Wahlrecht zum Landtage besitst. 


F. 13. Um in den Landtag gewählt werden zu können, muss man selbst in einer Wähler- 
classe des Landes wahlberecktigt,, seit wenigstens fünf Jahren, rom Wahltage zurückgerechnet, 
österreichischer Reichsbürger , im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich, 


und mindestens dreissig Jahre alt seyn. 


$. 14. Personen, über deren Vermögen Concurs eröffnet ist, und solche, die nach gepflo- 
gener Concursverhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, können weder 
zu Mitgliedern des Landtages gewählt werden, noch wenn sie zur Zeit des Ausbruches des Con- 
curses Abgeordnete sind, Mitglieder des Landtages bleiben. 

K. 15. Ebenso sind con der Wählbarkeit ausgeschlossen jene Personen, welche eines Ver- 
brechens oder einer aus Gewinnsucht herrorgegangenen oder die öffentliche Sittlichkeit verletzen- 
den schweren Polizeiübertretung schuldig erklärt, oder welche wegen einer andern Gesefzitdur= 
tretung zu einer mindestens halbjährigen Freiheitsstrafe vernrtheilt worden. 

Wenn Personen in den Landtag gewählt sind, die über ‘eine Anklage wegen cines Verbre- 
chens oder einer aus Gewinnsucht herrorgegungenen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletzten- 
den schweren Polizeiübertretung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den Land- 
tagssilzungen Theil zu nehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, 
ob sie die Wdhlbarkeit für den Landtag verloren oder behalten haben. 

$. 16. Die Mitglieder des Lundtages werden auf die Dauer von vier auf einander folgen- 


den Jahren gewählt. 


Die Wahlen der Abgeordneten zum Landtage können von den Wählern nicht widerrufen 
werden. 

Nach Ablauf der vierjährigen Periode oder nach der früher erfolgten Auflösung des 
Landtages, sowie in den Fällen, wenn inzwischen einzelne Abgeordnete austreten, mit Tod ab- 
gehen, oder die zur Wählbarkeit erforderliche Eignung verlieren, werden neue Wahlen ausge- 
schrieben. z 

Gewesene Landtagsmitglieder können wieder gewählt werden. 

5. 17. Wird Jemand, der ein öffentliches Amt bekleidet, in den Landtag gewählt, so darf 
ihm der Urlaub nicht versagt werden. 

. (F. Die Mitglieder des Landtages erhalten ein Entschädigungspauschale fur die Kosten 
der Reise und des Aufenthaltes während der Session. 

Der Aufwand für diese Entschädigung ist aus Landesmitteln zu bestreiten. 

Die Höhe des Entschädigungsbetrages wird durch ein Landesgesetz und bis zu dessen Zu- 
standekommen im Verordnumgswege bestimmt. 

K. 19. Die in den Landtay gewählten Abgeordneten dürfen keine Instructionen annehmen 
und ihr Stimmrecht nur persönlich ausüben. 

$. 20. Der Landtag wird rom Kaiser jährlich, und zwar in der Regel im November. und 


auf die Dauer von sechs Wochen berufen. 


48 3. Cesarski patent z dnia 30. Grudnia 1849. 


Na uzasadniony wniosek sejmu krajowego cesarz ciąg sejmowania przedłużyć może. 

Oprócz tego może sejm krajowy przez cesarza także i do nadzwyczajnego sej- 
mowania być zwołany, w celu przedsichrania szczególnych czynności lub obradowania 
nad specyalnemi przedstawieniami. 

$. 21. Sejm krajowy nie może jednocześnie z sejmem państwa być zebrany, 

$. 22. Sejm krajowy zgromadza sie w Solnogrodzie, może go jednak cesarz i 
do innego zwołać miejsca w księstwie Solnogrodu. 

$. 23. Wszyscy posłowie stanowia w sejmie krajowym jedno zgromadzenie. 

$. 24. Każdy posel ma na wslepie do sejmu krajowego złożyć przysięgę wier- 
ności Księciu Cesarzowi, i takna konstytucyc państwa, jak teź na konstylueye krajowa. 

$. 25. Sejmowi krajowemu przysłuża prawo rozpoznawania wykazów wybor- 
czych nowo-wslępujacych członków , jako też orzekania względem przypuszczenia 
takowych, 

$. 26. Sejm krajowy mianuje na czas sejnowania Prezesa swego i Wice-Preze- 
sa bezwzględna głosów większością. 

$. 27. Posiedzenia sejmu krajowego sa jawne. Wyjalkowo może się odbyć 
i poufne posiedzenie , jeżeli tego albo prezes albo najmniej pięciu członków żądają, i 
jeżeli sejm krajowy po oddaleniu słuchaczy za tem się oświadczy, 

$. 28. Petycye wledy tylko sejm krajowy przyjmować może, jeżeli są przez 
którego z członków podane. 

Depulacye nie mogą być, ani przed sejm krajowy przypuszczane, ani przez oddział 
lub też wydział onegoż przyjmowane. 

$. 29, Do stanowienia uchwały potrzeba obecności większej ilości konstytucyj- 
nych członków sejmu krajowego, ważność zaś uchwaly wymaga bezwzględnej wie- 
kszości głosów obecnych. Przy równości glosów, ma się wniosek, pod obrade wzięty, 
uważać za odrzucony. 

$. 30. Tajne głosowanie za zwyczaj miejsca nie ma. 

Wyjatki wzgledem przedsiębrać się mających wyborów, lub obsadzeń, zosta- 
wiaja sie regulaminowi o sprawowaniu interesów. 

Ustawa o wyborach na sejm państwa postanowi, w jaki sposób posłowie do 
wyższej Izby sejmu państwa wybrani bedą. 

$. 31. Namiestnikowi księstwa Solnogrodu lub zesłanym przez niego komisa- 
rzom siuży prawo, na posiedzeniach sejmu krajowego zasiadać, i każdego czasu glos 
zabierać ; w głosowaniu tedy tylko udział biora, jeżeli są członkami sejmu krajowego. 

$. 32. Bliższe postanowienia, tyczące się załatwienia interesów sejmu krajowego 
zawiera regulamin о sprawowanin interesów. 

Tenże, dopóki nie zostanie uslanowiony w obrebach zasad, konstylucya oznaczo- 
nych ustawą krajowa, w drodze rozporządzeń uregulowanym będzie. 

$. 33, Cesarz wykonywa spólnie z sejmem krajowym władzę prawodaweza 
w sprawach krajowych. 

$. 34. Prawo proponowania ustaw w sprawach krajowych przysłuża cesarzowi, 
jako też i sejmowi krajowemu. 


т 


3. Kaiserliches Patent vom 30, December 1849. 418 


Auf begründeten Antrag des Landtages kann der Kaiser die Sitzungszeif verlängern. 
Ausserdem kann der Landtag, um besondere Acte vorzunehmen oder specielle Vorlagen 


zu berathen, vom Kaiser auch zu einer ausserordentlichen Session zusammenberufen werden. 
S$. 21. Der Landtag darf nicht gleichzeitig mit dem Reichstage versammelt seyn. 


5. 22. Der Landtag versammelt sich in Salzburg, kann aber vom Kaiser auch an einen 
anderen Ort innerhalb des Herzogthums Salzburg berufen werden. 


H. 23. Sämmtliche Abgeordnete bilden im Landtage Eine Versammlung. 
5. 24. Jeder Abgeordnete hat bei dem Eintrilte in den Landtag den Eid der Treue dem 
Kaiser-Herzoge und sowohl auf die Reichs- als auf die Landesverfassung zu leisten. 


K. 25. Dem Landtage steht das Recht zu, die Wahlausweise der neu eintretenden Mit- 
glieder zu prüfen, und über deren Zulassung zu entscheiden. 

$. 26. Der Landtag ernennt durch absolute Stimmenmehrheit seinen Präsidenten und Vice- 
präsidenten für die Dauer der Session. 

5. 27. Die Landtagssitzungen sind üffentlich Ausnahmsweise kann eine vertrauliche Sitzung 
gehalten werden, wenn entweder der Präsident oder wenigstens fünf Mitglieder es verlangen, 
und nach Entfernung der Zuhörer der Landtag sich dafür entscheidet. 


5. 28. Bitischriften darf der Landlag nur annehmen, wenn sie ihm durch ein Mitglied 
überreicht werden. 


Deputationen dürfen weder auf dem Landtaye zugelassen, noch von einer Abtheilung oder 
einem Ausschusse desselben angenommen werden. 


$. 29. Zur Beschlussfassung ist die Anwesenheit der Mehrzahl der verfassungsmässigen 
Landtagsmitglieder, und zur Giltigkeit eines Beschlusses die absolute Stimmenmehrheit der An- 
wesenden erforderlich. Bei Stimmengleichheit ist der in Berathung gezogene Antrag als ver- 
worfen anzusehen. 


F. 30. Geheime Stinmgebung findet in der Regel nicht Statt. 
Die Ausnahmen in Betreff vorzunehmender Wahlen oder Besetzungen bleiben der Geschafts- 
ordnung vorbehalten. 


Die Reichstagswahl-Ordnung wird bestimmen, auf welche Art die Abgeordneten für das 
Oberhaus des Reichstag es gewählt werden. 

$. 31. Der Statthalter des Herzogthums Salzburg, oder die von ihm abgeordneten Com- 
missire haben das Recht, im Landtage zu erscheinen und jederzeit das Wort zu nehmen; 
an den Abstimmungen nehmen sie nur Theil, wenn sie Mitglieder des Landtages sind. 

$. 32. Die näheren Bestimmungen über die Art der Geschäftsbehandlung des Landtage 
enthält die Geschäftsordnung. 

So lange diese nicht innerhalb der durch die Verfassung bestimmten Grundsätze durch ein 
Landesgesetz festgestellt ist, wird sie im Verordnungswege geregelt. 


$. 33. Der Kaiser im Vereine mit dem Landtage übt die gesetzgebende Gewalt in Lan- 
desangelegenheiten. 


$. 34. Dem Kaiser, sowie dem Landtage steht das Recht zu, in Landesangelegenheiten 
Gesetze vorzuschlagen. 
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49 3. Cesarski patent z dnia 30. Grudnia 1349. 


$. 35. Do każdej krajowej ustawy potrzebna jest zgodność Cesarza i sejmu 
krajowego. 

Wnioski ku wydaniu ustaw, które przez sejm krajowy albo przez Cesarza odrzuco- 
ne zostały, nie mogą w czasie tego samego sejmowania znowu być wytaczane. 

$. 36. Jeżeli sejm krajowy nie jest zebrany, a zachodzi potrzeba nagłych, usta- 
wami nieprzewidzianych środków, grożąca niebezpieczeństwem ze zwłoki dla ksie- 
stwa Solnogrodu, nalenczas ma Cesarz prawo, potrzebne zaprowadzić rozrządzenia 
л prowizoryczną prawomocnością, pod odpowiedzialnością ministerstwa, wszakże 
z obowiązkiem wyłożenia w tym względzie powodów i skulköw najpierwszemu sej- 
mowi krajowemu. 

$. 37. Stösownie do $$. 35, 136 konstylueyi państwa, i o ile takowa rozporządza, 
należą w obrębach ustaw państwa, do zakresu działalności sejmu krajowego, mianowi- 
сіе także prawne postanowienia, dotyczące rozdrobnienia i połączenia gruntów, zakla- 
dów zwilżania pûl, instytutów kredytu krajowego i asekuracyi krajowych, wywla- 
szczania dla celów kultury krajowej, lub dla publicznych budowli krajowych. zakładów, 
kosztem krajowym utworzonych lub utrzymywanych, w celu podźwignienia kunsztów i 
nauk, niemniej produkcyi pierwolneji wewnelrznego obrotu w kraju, budowli publi- 
cznych dla celów krajowych i kosztem krajowym przedsiebranych, osobliwie dla rzeczy 
komunikacyi krajowej i dla instytutów krajowych, tudzież zaopatrywania ubogich, o 
ile toż nieprzypada zastępsiwu gminy miejscowej lub powiatowej, nakoniec fundacyi, 
prebend i krajowych zakładów dobroczynności, o ile lakowe albo do zakresu dzia- 
Tania dawnej stanów korporacyi należały, albo dotacyi z funduszów krajowych wyma- 
gaja, nie naruszając rozporządzeń, zaprowadzonych przez założycieli co do nadawania, 
zarządu i użycia. 

$. 38. Gospodarstwo krajowe со rok sie urzadzi ustawą krajowa podług bu- 
dżetu, wszystkie dochody і wydatki uwidoczniajacego, i przez namiestnika sejmowi kra- 
jowemu przedkladanego. 

$. 39, Dochody krajowe wplywaja z opodatkowania dla celów krajowych, z uży- 
cia kredytu krajowego i л zarządu majatkiem, do kraju należącym. 

Opodatkowanie dla celów krajowych i użycie kredytu krajowego jest przedmio- 
lem ustawodawstwa krajowego. 

Sejm krajowy czuwa nad zachowaniem, zarządem i obrachowaniem majątku i 
dochodów kraju. 

Bliższe postanowienia, со do uregulowania tak zarządzeń, w tej mierze potrze 
bnych, jak też wewnetrznego gospodarstwa reprezentacyi krajowej w ogólności, są 
przedmiotem ustawodawstwa krajowego. 

Summy podług budżetu, przeznaczone do pokrycia wewnętrznego gospodarstwa 


zastępstwa krajowego, wydziałowi krajowemu, summy zaś, dla innych celów krajo- 
wych, namiesinikowi do dyspozycyi bedą oddane. 
$. 41. Ogólny rachunek z gospodarstwa krajowego i wykazy tak stanu majatku 
jak rzeczy kredytowej kraju, corocznie sejmowi krajowemu przedkładane beda. 
Przewyżki budżetu таја następnie do uznania ze strony sejmu krajowego być 
przedłożone. 


3. Katserliches Patent vom 30. December 18:49. 49 


F. 85. Zu jedem Landesgesetse ist die Uebereinstimnung des Kaisers und des Land- 
tages erforderlich. 

Anträge auf Erlassung ton Gesetzen , welche durch den Landtag oder durch den Kaiser 
abgelehnt worden sind, konnen in derselben Session nicht wieder vorgebracht werden. 

5. 30. Wenn der Landtag nicht versammelt ist, und dringende, in den Gesetzen nicht 
vorhergesehene Massregeln mit Gefahr auf dem Verzuge für das Herzogthum Salzburg erfor- 
derlich sind, so ist der Kuiser berechtigt, die nöthigen Verfügungen unter Verantworllichkeit 
des Ministeriums mit provisorischer Geseiskraft zu treffen ; jedoch mit der Verpflichtung, 
darüber dem nächsten Landtage d'e Gründe und Erfolge darzulegen. 

$. 37. Nach Massgabe der $$. 35 und 36 der Reichsverfassung, und soweit es 
dieselbe anordnet, inner den Grinzen der Reichsgesetze, gehören zum Wirkungskreise des Land- 
tages namentlich auch die gesetzlichen Bestimmungen über Grundserstüchungen und Zusammen- 
legungen, über Bewässerungsanlagen, über Landescredits- und Landes-Assecurunz- Anstalten, 
über die Eapropriation zu Landesculiurswecken, oder zu öffentlichen Landesbauten, über die 
aus Landesmitten begründeten oder erhaltenen Anstalten zur Beförderung der Künste und 
Wissenschaften, der Urproduction und des Verkehres im Innern des Landes, über öffentliche, 
zu Landesswecken und aus Landesmitteln unternommene Bauten, insbesondere für das Landes- 
Communicationswesen und für Landesinstitute, ferner über die Armen-Versorgung, so weit sie 
nicht der Vertrelung der Orts- oder Bezirksgemeinde anheimfällt, endlich über die Stiftungen, 
Pfründen und Wohlthätigkeits- Anstalten des Landes, in so ferne sie entweder zum Wirkungs- 
hreise der ehemals bestandenen ständischen Körperschaft gehörten, oder eine Dolirung aus Lan- 
desmitteln in Anspruch nehmen, unvorgegriffen der von den Stiftern bezüglich der Verleihung, 
Verwaltung und Verwendung getroffenen Verfügungen. 

$. 38. Der Landeshaushalt wird nach einem Voranschlage, der alle Einnahmen und 
Ausgaben ersichtlich machi, und durch den Statthalter dem Landtaye vorgelegt wird, jährlich 
durch ein Landesgesets festgestellt. 

5. 39. Die Landeseinnahmen fliessen aus der Besteuerung zu Lundeszwecken, aus der Be- 
nutzung des Landescredits und aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen Vermögens. 

Die Besteuerung zu Lundeszwechen und die Benülsung des Landescredits ist Gegenstand 
der Landesgesetzgebung. 

Der Landtag überwacht die Verwahrung, Verwaltung und Verrechnung des Vermögens 
und der Einkünfte des Landes. 

Die näheren Bestimmungen über die Regelung der diessfalls erforderlichen Einrichtungen 
und des inneren Haushaltes der Landesvertretung überhaupt sind ein Gegenstand der Landes- 
gesetzgebung. 

5. 40. Die nach dem Voranschlage zur Deckung des inneren Ilaushaltes der Landesver- 
tretung bestimmten Beträge werden dem Landesausschusse, und die für sonstige Landeszwecke 
bestimmten Summen dem Statthalter zur Verfügung gestellt. 

5. 41. Die allgemeine Rechnung über den Landeshaushalt und die Ausweise über den 
Stand des Landes vermögens und Landes-Creditswesens werden jührlich dem Landtage vorgelegt. 

Veberschreitungen des Voramschlages sind der nachträglichen Anerkennung von Seite des 


Landtages zu unterziehen. 
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50 3. Cesarski patent 2 dniu 80. Grudnia 1850. 


$. 42, Działalność sejmu krajowego w sprawach gminnych uregulowana będzie 
ustawa gminną i osobnemi slatulami gminnemi. 

$. 43. Wyszczególnienie i objęcie interesów, które niegdyś do slanowej repre- 
zentacyi kraju należały i które albo innym organom nie mają być przekazane, albo 
w skutek zmienionych stosunków nie ustały, stanowi przedmiot przedłożenia i obrado- 
wania pierwszego sejmu krajowego. 

$. 44. Konstytucyjne sejmu krajowego prawo czuwania nad wykonywaniem ustaw 
krajowych, sejm krajowy w ten sposób wykonywa, iż lakowy, skoro otrzyma wiadomo- 
ści o niestosownem wykonywaniu ustaw krajowych, przeciw temu zażalenie swe wraz 
z wnioskiem ku zaradzeniu do namiestnika lub do ministeryum podaje. 

$. 45. Celem uskutecznienia przedsiebiorstw koszlem krajowym, zwłaszcza 
przy znaczniejszych budowlach lub przy utworzeniu ważnych zakładów, może sejm 
krajowy, za przyzwoleniem władzy wykonawczej, ustanowić komisye specyalne albo 
z grona sejmu krajowego albo przez przyzwanie ku temu osobnych zaufania meżów. 

$. 46. W sprawach państwa, dotyczących księstwa, przysloi sejmowi krajowemu, 
na wezwanie ze strony władzy wykonawczej obradować nad potrzebami i życzeniami 
kraju i wnioski swe przez namiestnika podawać. 

$. 47. Cesarz odracza i zamyka sejm krajowy i może każdego czasu rozwiaza- 
nie onegoż zarządzić. 

Nowe zwolanie sejmu krajowego ma w razie rozwiazania onegoż przed uply- 
wem jego czlerolecia, nasiapić w przeciagu trzech miesięcy po rozwiazaniu onegoż, 
lub też, gdyby przypadały w ówczas posiedzenia sejmu państwa, w przeciagu dwóch 
miesięcy po odroczeniu lub zamknięciu sejmu panslwa. 

$. 48. Sejm krajowy może się na ośm dni odroczyć. 

Do dłuższego odroczenia polrzeba zezwolenia Cesarza. 

Bez poprzedzającego zwołania nie wolno sejmowi krajowemu zgromadzać się, ani 
też po odroczenia, zamknięciu lub rozwiazaniu sejmu krajowego dalej zgromadzonym 
zostawać. 

IV. O wydziale krajo wym. 

$. 49. Wydzial krajowy sklada sie z czterech czlouköw. 

Jednego członka wybierają posłowie, wybrani przez klasę wyborców najwyżej 
opodatkowanych ($. 10. a), jednego członka wybierają poslowie, wybrani w mia- 
stach i miasteczkach targowych ($. 10. b.), a jednego członka wybierają posłowie 
gmin wiejskich ($. 10, ¢) л grona sejmu krajowego. 

Czwartego członka wydziala wybiera zgromadzenie sejmu krajowego z pośród 
siebie. 

Trzej inni członkowie wydziałowi pojedyńczo przez zgromadzenie sejmu krajo- 
wego z grona tegoż wybranymi będą. 

Każdy laki wybór odbywa się bezwzględną głosujących wiekszościa. 

Jeżeli przy pierwszem і drugiem wybieraniu bezwzględna większość do skutku nie 
przyszła, ma się przedsiewzias6 ściślejszy wybór miedzy onymi dwoma poslami , któ- 
rzy przy drugiem wybieraniu najwięcej głosów otrzymali. 

W razie równości głosów, los stanowi. 


з. Kaiserliches Patent vom 30. December 1349, 50 


$. 42. Die Wirksamkeit des Landtages in Gemeindeangelegenheiten wird durch das Ge- 
meindegesets und durch die besonderen Gemeindestatuten geregelt. 

$. 43. Die Auseinandersetzung und Uebernahme dieser Geschäfte, welche der ehemaligen 
stündischen Vertretung des Landes zustanden, und welche nicht entweder an andere Organe 
zu überweisen, oder m Folge der geänderten Verhältnisse entfallen sind, bildet einen Gegenstand 
der Vorlage und Berathung für den ersten Landtag. 

$. 44. Das verfussungsmässige Recht des Landtages, die Ausführung der Landesgesetze 
zu überwachen, wird von dem Landtage in der Art geübt, dass derselbe, wenn er von einer unge- 
hörigen Vullziehung der Landesgesetze Kenntniss erhält, die Beschwerde darüber und den An- 
trag auf Abhilfe bei dem Statthalter oder bei dem Ministerium einbringt. 

$. 45. Zur Ausführung von Unternehmungen auf Kosten des Landes, besonders bei be- 
deutenderen Bauten oder bei Errichtung wichtiger Anstalten, können vom Landtage, mit Zu- 
stimmung der vollziehenden Gewalt, Specialcommissionen entweder aus der Mitte des Landtages 
oder durch Berufung besonderer Vertrauensmänner bestellt werden. 

K. 46. In den das Herzogthum betreffenden Reichsangelegenheiten steht es dem Land- 
tage zu, über Aufforderung von Seite der vollziehenden Reichsgewalt die Bedürfnisse und 
Wünsche des Landes zu berathen und seine Vorschläge durch den Statthalter zu 
erstatten. | 

$. 47. Der Kaiser veriagt und schliesst den Landtag und kann zu jeder Zeit die Auf- 
lösung desselben anordnen. 

Die Wiederberufung des Landtages hat im Falle der vor dem Verlaufe seiner vier- 
Jähriyen Periode erfolgten Auflösung innerhalb drei Monaten nach derselben, oder, wenn in 
diese Zeit die Sitzungen des Reichstages fallen, binnen zwei Monaten nach der Vertagung oder 
nach dem Schlusse des Reichstages stattzufinden. 


F. 48. Der Landtag kann sich auf acht Tage vertagen. 

Zu einer längeren Vertagung ist die Genehmigung des Kaisers erforderlich. 

Ohne vorausgegangene Berufung darf der Landtag sich nicht versammeln, auch nach der 
Vertagung, den Schlusse oder Auflösung des Landtages nicht ferner versammelt bleiben. 


IV. Von dem Landesausschusse. 


H. 49. Der Landesausschuss besteht aus vier Mitgliedern. 

Ein Mitglied wird durch die, von der Wóhlerclasse der hächstbestexerten (F. 10. a) 
gewählten Abgeordneten, Ein Mitglied durch die in den Städten und Märkten (F. 10, b) ge- 
wählten Abgeordneten, und Ein Mitglied durch die Abgeordneten der Landgemeinden (F. 10, с) 
aus der Mitte des Landtages gewählt. 

Das vierte Ausschussmitglied wird von der Landtagsversammlung aus ihrer Mitte gewählt 

Jede solche Wahl geschieht durch absolute Mehrheit der Stimmenden. 

Kommi bei der ersten und sweiten Wahlhandlung keine absolute Mehrheit zu Stande, so 
ist die engere Wahl zwischen jenen beiden Abgeordneten vorzunehmen, welche bei der zweiten 
Wahlhandlung die meisten Stimmen erhalten haben. 


Rei Stimmengleichheit entscheidet dann das Loos. 


51 3. Cesarski patent z dnia 30. Grudnia 1849. 


$. 50. Na miejsce każdego pojedynczego ezlonka wydziału wybiera się zasiępce, 
wedle oznaczonego w powyższym paragraiie sposobu wybierania. 


Jeżeliby kto z ezlonków wydziału, w czasie gdy sejm krajowy nie jest zgromadzony, 
ze świala zeszedi, wystapić miaf, lub na czas dłuższy w zajmowaniu sie inleresami 
wydziałowemi przeszkodzonym byf. tedy wstępuje zastępca, wybrany do zaslapienia 
owegoż członka wydziału. 

Jeżeli sejm krajowy jest zgromadzony, tedy na miejsce stale brakujacego czlon- 
ka wydziału, nowy wybór przedsiewzielym bedzie. 

$. 51. Członkowie wydziału krajowego obowiązani sa w Solnogrodzie zamic- 
szkiwać. 

Oni z funduszu krajowego roczne pobieraja wynagrodzenie, klórego summa 
ustawa krajowa bedzie wyznaczona. 

$. 52. Wydzial krajowy obiera prezydujacego z grona swego na ciąg dzialania 
swego. 

W razie czasowego przeszkodzenia prezydujacego zastępuje go czlonek, z laty 
najstarszy, 

$. 53, Do waźności jakiej decyzyi polrzebna jest obecność najmniej trzech 
członków wydziału. 

Uchwaly zapadają bezwzgledna głosów większością członków obecnych. 

Prezydujący ma prawo spólnie glosować; w razie równości głosów jego glos 
slanow!. 

$. 54. Zakres dzialania wydziału obejmuje nastepujące interesa: 

a) Wydzial krajowy zająć się ma potrzebnemi przygotowaniami dla odbywania sej- 
mu krajowego, tudzież wyszukaniem, utrzymaniem w stanie należylym i urzą- 
dzeniem miejscowości dla (reprezenlacyi) zastępstwa krajowego jako i dla bez- 
pośrednio temuż podwładnych urzedów i organów przeznaczonych, 

6) Wydział krajowy ma dla sejmu krajowego zbierać wykazy i wyjaśnienia, 
w sprawach krajowych zażądane i temuż takowe przedłożyć, tudzież za zleceniem 
sejma krajowego prawodawcze projekta w sprawach krajowych ulożyć i pod 
obrade wziąść. 

c) Wydzial krajowy ma prawo, jeżeli sejm krajowy nie jest zgromadzony, spra- 
wozdania i wnioskiw sprawach krajowych do namiestnika albo przez tegoż do 
ministerswa podawać. 

d) We ważnych sprawach administracyi krajowej, albo w przypadkach wydania 
prowizorycznych ustaw krajowych ($. 36.) ma wydział krajowy swe zdanie 
dać, jeżeli do tego przez namiestnika bedzie zawezwanym. 

e) Wydzial krajowy czuwa nad zachowaniem, zarządem i obrachowaniem majątku 
krajowego i dochodów krajowych, i wykonywa dozór nad rzecza dolyczacą 
dlugów i kredylu krajowego. 
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5. 50. Für jedes einzelne Ausschussmitglicd wird nach dem Wahlmodus des vorigen Pe- 
ragraphes ein Ersatzmann gewählt. 


Wenn ein Ausschussmilglied, während der Landlag nicht versammelt ist, mit Tod abyeht, 
auszutreten hat, oder auf längere Zeit an der Besorgung der Ausschussgeschüfle verhindert 
ist, trilt der Ersatzmann ein, welcher zur Stellrertrelung jenes Ausschussmitgliedes gewählt 
worden ist. 


Ist der Landtag versammelt, so wird für das bleibend abgängige Ausschussmätglied ете 


neue Mahl vorgenommen. 


5. 54. Die Mitglieder des Landesausschusses sind verpflichtet, ihren Aufenthalt in Salzburg 


zu nehmen. 


Sie erhalten eine jährliche Entschädigung aus Landesmitteln, deren Betrag durch ein Lan- 


desgesets bestimmt wird. 


K. 52. Der Landesausschuss wählt für die Dauer seiner Wirksamkeit den Vorsitzenden 


aus seiner Mitte. 


Bei zeitweiliger Verhinderung des Vorsitzenden vertritt denselben das un Jahren älteste 
Mitglied. 


5. 55. Zur Gültigkeit einer Entscheidung ist die Anwesenheit von wenigstens drei Aus- 
schussmitgliedern erforderlich. 


Die Beschlüsse werden mit absoluter Stimmenmehrheit der anwesenden Mitglieder gefasst. 


Der Vorsitzende hat das Recht mitzustimmen ; bei Stimmengleichheit gibt seine Stimme den 
Ausschlag. 


$. 54. Der Wirkungskreis des Ausschusses umfasst folgende Geschäfte : 


a) Der Landesausschuss hat die nóthigen Vorbereitungen für die Abhaltung der Landtags- 
„sitsungen und dic Ausmittllung, Instandhaltung und Einrichtung der für die Landesver- 
trelung und die ihr unmittelbar unterstehenden Детег und Organe bestimmten Raunlich- 


keiten zu besorgen. 


b) Der Landesausschuss hat dem Landlage die in Bezug auf Landesangelegenkeiten gefor- 
derten Nachweisungen und Auskünfte zu sammeln und vorzulegen, und über Auftrag des 
Landtages legislative Vorlagen in Landesangelegenheiten zu entwerfen und zu berathen. 


c) Er ist berechtigt, wenn der Landtay nicht versammelt ist, Berichte und Anträge über 
Landesangelegenheiten an den Statthalter oder durch denselben an das Ministerium zu 


richten, 


d) Ueber wichtige Landescerwaltungs-Angelegenheiten, oder in Füllen der Erlassung pro- 
visorischer Landesgesetze ($. 36) hat der Landesausschuss sein Gutachten abzugeben, 
wenn er dazu vom Siatthalter aufgefordert wird. 


©) Der Landesausschuss sorgt für die Verwahrung, Verwaltung und Verrechnung des Lan- 
destermógens und der Landeseinhkünfte, und übt die Aufsicht über das Schulden- und 
4 D 
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Г) Jeżeli utworzona zostanie osobna kasa krajowa, do której wszystkie dochody 
krajowe ($. 39 ) wpływać, i z której wszystkie wydatki na cele krajowe za- 
stąpione być mają, takowa równie tak, jak rejestratura krajowa bezpośrednio 
działowi krajowemu podlega. 


9) Jeżeliby w nadzwyczajnych, budżetem krajowym nieprzesirzezonych przypad- 
kach, miały być dozone wydatki na cele krajowe, może namiestnik do tego 
użyć pieniedzy, w kasie krajowej do dyspozycyi znajdującej sie, wszakże tylko 
za porozumieniem się z wydziałem krajowym. 


h) Wydział krajowy co rok winien ufożyć budżet summ, potrzebnych dla zastępstwa 
krajowego, jego urzędników, sług, budynków i urzadzeń, w ogóle na cale 
jego wewnetrzne gospodarstwo, i takowy namiestnikowi przedłożyć do weia- 
gnienia go do ogólnego budżelu krajowego. 

Również należy lez do wydziału krajowego czuwać nad użyciem i obracho- 
waniem tych pieniędzy ; 


i) Wydział krajowy ma nadzór nad urzędnikami i sługami, bezpośrednio pod za- 
siępstwem krajowem zostajacymi, i zarządza dyscyplinarnem z nimi postepo- 
waniem, ich umieszczeniem, suspendowaniem, oddaleniem i przeniesieniem onych 
na stan spoczynku, w miarę norm, w tym względzie istniejących. 


$. 55. Postanowienie, czylii jakie inne inleresa wydziałowi krajowemu prze- 
kazać należy, pozostawia się prawodawstwu krajowemu. 


Prawo udziału w ustawodawslie со do spraw krajowych nie przysłuża wydziałowi. 


$. 56. Wydział krajowy za swe interesów sprawowanie sejmowi krajowemu 
jest odpowiedzialnym. 


$. 57. Wykonanie uchwał, przez wydział krajowy w konstytucyjnym działania 
obrebie wydanych, a nie samego tylko wewnętrznego gospodarowania zastępstwa 
krajowego dotyczących, przystoi władzy wykonawczej, 


$. 58. Wydział krajowy zostaje z sejmem krajowym i z ustanowionemi przez 


niego wedle $. 54. organami, w bezpośrednim urzędowania stosunku. 


Z organami, przez władzę wykonawcza do wykonania ustaw krajowych i uchwał 


zasiępstwa krajowego uslanowionemi, zostaje wydział tylko przez namiestnika 
w związku. 


Do tegoż stosuje wydział wszelkie swe podania i przedłożenia, i przez tegoż 
dochodzą wydziafu rozrządzenia władzy wykonawczej. 


$. 59. Wszelkie uchwały wydziału krajowego namiestnikowi udzielają się. 


Jeżeli namiestnik sądzi, że zarządzenia takowe sprzeczne są ustawie, winien 
wstrzymać wykonanie onychze i natychmiast o tem donieść ministerstwu, celem 
rozstrzygnienia, przystojacego temuż wedle $. 89. konstytucyi państwa. 
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f) Wird eine besondere Landescasse, in welche alle Einkünfte des Landes ($. 89) einzu- 
fliessen haben, und woraus alle Ausgaben für Lundesswecke zu bestreiten sind, errichtet, 
so ist sie eben so wie die Landtags-Registratur unmittelbar dem Landesausschusse 
untergeordnet. 


g) Wenn in ausserordentlichen, im Landesvoranschlage nicht vorhergesehenen Fällen Ausga- 
ben für Landesswecke zu machen sind, kann der Statthalter die verfügbaren Gelder der 
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Landescasse dazu nur im Einvernehmen mit dem Landesausschusse verwenden. 


h) Ueber die für die Landesvertretung, ihre Beamten, Diener, Gebäude und Einrichtungen, 
überhaupt für den ganzen inneren Haushalt erforderlichen Summen hat der Landesaus- 
schuss jährlich den Voranschlag zu verfassen und ihn dem Statthalter sur Einbeziehung 


in den allgemeinen Voranschlag des Landes zu übergeben. 


Eben so obliegt dem Landesausschusse die Sorge für die Verwendung und Verrech- 
nung dieser Gelder. 


i) Der Landesausschuss führt die Aufsicht über die der Landesvertretung unmittelbar un- 
terstehenden Beamten und Diener und verfügt über deren Disciplinarbehandlung, Anstel- 
lung, Suspendirung, Entlassung oder Versetzung in den Ruhestand nach Massgabe der 
hierüber bestehenden Normen. 


F. 55. Die Bestimmung, ob und welche andere Geschüfte dem Landesausschusse zuzuwci- 
sen seien, bleibt der Landesgesetsgebung vorbehalten. 


Das Recht der Theilnahme an der Gesetsgebung in Landesangelegenheiten steht dem Aus- 
schusse nicht zu. 


F. 56. Der Landesausschuss ist für seine Geschäftsführung dem Landtage verantwortlich. 


F. 57. Die Ausführung der, con dem Landesausschusse innerhalb des verfassungsmässigen 
Wirkungskreises erlassenen, und nicht bloss den inneren Haushalt der Landesvertretung betref- 
fenden Entscheidungen, sieht der vollziehenden Gewalt zu. 


$. 58. Der Landesausschuss steht mit dem Landtage und mit den, von ihm nach K. 54 
bestellten Organen in unmittelbarer Geschäftsverbindung. 


Hit den von der vollsiehenden Gewalt zur Ausführung der Landesgesetze und der Ent- 
scheidungen der Landesvertretung bestellten Organen steht der Ausschuss nur durch den Stati- 
halter in Verbindung. 


An diesen richtet er alle Eingaben und Vorlagen und durch denselben gelangen die Ver- 
fugungen der vollziehenden Gewalt an den Ausschuss. 


F. 59. Alle Entscheidungen des Landesausschusses werden dem Statthalter mitgetheilt, 


Findet der Statthalter solehe Massregeln dem Gesetze widersprechend, so hat er die Aus- 
führung derselben zu sistiren und sogleich dem Ministerium Behufs der nach $. 89 der Reichs- 
verfassung ihm zustehenden Entscheidung davon die Anzeige zu machen. 

(MI. Poln.) 17 
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Jeżeli zaś namiesinik decyzye takowe uzna za sprzeczne z pospolilem dobrem 
kraju lub państwa, ma wykonanie tychże zawiesić, a powody tegoż natychmiast wy- 
działowi krajowemu udzielić. 

Jeżeli wydzial obstaje przy wykonaniu zarządzenia, a namiestnik nie widzi sie 
być zaspokojonym przeciwnemi owegoż uwagami, tedy w przypadku, jeżeli sejm kra- 
jowy nie jesl zgromadzony, winno się ministeryalnego zasięgnąć rozsirzygnienia, w 
przeciwnym zaś razie przedmiot ten poddać pod uchwale sejmu krajowego w miarę 
przyslojącego mu zakresu działalności. 

$.60. Jeżeli na sejm krajowy rozpisano nowy wybór posłów, dotychczasowy 
wydział krajowy dopóty w działalności zostaje, dopóki przez nowo wybrany sejm 
krajowy nie zostanie ustanowionym nowy wydzial krajowy. 

Jeżeli wybór do sejmu krajowego znowu na dawniejszych wydziału ezłonków 
i zastępców wypadl, może ich sejm krajowy także do nowego znowu powołać wydziału. 

V. О wzmocnionym wydziale krajowym. 

$. 61. Wzmocniony wydział krajowy składa sie z członków i zasiępców wydziału 
krajowego ($$. 49 i 50), tudzież z trzech posłów przez Radę gminna miasta Solno- 
grodu, z jednego posla przez Rade gminna miasta Hallein i z posłów przez wydział 
powiatowy każdego politycznego powialu księstwa, z pośród tychże korporacyj po 
trzech bezwzgledna głosów większością wybranych. 

$. 62. Działalność wzmocnionego wydziału krajowego rozciąga się, wyjąwszy 
należące do sejmu krajowego zastępstwo interesów całego kraju, na wszelkie wrze- 
czach gminy sprawy, ustawą zastepsiwu obwodowenu przekazane. 

$. 63. Prezydujacy wydziału krajowego ($. 52.) jest oraz zwierzchnikiem 
wzmocnionego wydziału krajowego. 

Rozwiazanie zastępstwa obwodowego pociaga za sohą nowy tylko wybór po- 
słów powiatów politycznych i miast Solnogrodu i Hallein, nie zaś także nowy wybór 
członków i zastepców wydziału krajowego. 

We wszystkich innych stosunkach maja postanowienia uslawy gminnej, co się 
tycze zastepstwa krajowego, do wzmocnionego wydziału krajowego być zastósowane. 


VI. Postanowienia ogółne. 

$. 64. Zmiany konstytucyi krajowej moga być zwyczajną prawodawstwa droga 
wniesione na sejmie krajowym, który najpierw będzie zwołanym. 

Na nastepujacych sejmach krajowych potrzeba do uchwaly o takiej zmianie, 
obecności najmniej trzech czwartych części wszystkich posłów, a pozwolenia najmniej 
dwóch trzecich części obecnych. 

Dano w Naszem cesarskiem glównem i stofecznem mieście Wiedniu dnia trzy- 


dziestego Grudnia w roku tysiac ośmset czterdziestym dziewiatym, Naszego panowa- 
nia drugim. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai, Schmerling. 
Thum. Kalmer, 
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Findet er uber solche Entscheidungen dem Gesammtwohle des Landes oder des Reiches 
widersprechend, so hat er den Vollzug einzustellen und die Gründe davon sogleich dem Lan- 
desausschusse milzulheilen. 

Beharrt der Ausschuss auf der Ausführung der Massregel, und fühlt sich der Statthalter 
durch die Gsgenbemerkungen desselben nicht beruhigt, so ist, wenn der Landtag nicht versam- 
melt ist, die Entscheidung des Ministeriums einzuholen, sonst aber der Gegenstand der Schluss- 
fassung des Landtages nach Massgabe des ihm sustehenden Wirkungskreises zu unterziehen. 

5. 60. Wenn eine neue Wahl der Abgeordneten für den Landtag ausgeschrieben wird, 
bleibt der bisherige Landesausschuss noch so lunge in Wirksamkeit, bis der neu gewählte Land- 
tag einen neuen Ausschuss eingesetzt hat. 

Werden die früheren Ausschussmitglieder und Ersatzmänner wieder in den Landtag ge- 


wählt, so können sie von dem Landtage auch wieder in den neuen Ausschuss berufen werden. 
V. Von dem verstärkten Lundesausschusse. 


F. 67. Der verstärkte Landesausschuss besteht aus den Mitgliedern und Ersatzmännern 
des Landesausschusses ($$. 49 und 50), ferner aus drei vom Gemeinderathe der Stadt Salz- 
burg, aus Einem vom Gemeinderathe der Stadt Hallein, und aus je drei von dem Bezirksaus- 
schusse eines jeden politischen Bezirkes des Ierzogihums aus der Mitte dieser Körperschaften 
mit absoluter Stimmenmehrheit gewählten Abgeordneten. 

5. 62. Die Wirksamkeit des verstärkten Landesausschusses erstreckt sich mit Ausnahme 
der, dem Landtage obliegenden Vertretung der Interessen des ganzen Landes auf alle in Ge: 
meindesachen durch das Gesetz der Kreisvertrelung zugewiesenen Angelegenheiten. 

5. 63. Der Vorsitzende des Landesausschusses ($. 52) ist zugleich der Obmann des ver- 
stärkten Landesausschusses. 

Die Auflösung der Kreiscertretung hat nur eine neue Wahl dr Abgeordneten der poli- 
tischen Bezirke und der Städte Salsbury und Hallein, nicht uber auch eine neue Wahl der 
Mitglieder und Ersatzminner des Landesausschusses zur Folge. 

In allen übrigen Beziehungen finden die Bestimmungen des Gemeindegesetses über die 
Kreisvertretung auf den verstärkten Landesausschuss Anwendung. 

VI. Allgemeine Bestimmungen, 

$. 64. Aenderungen der Landesverfassung sollen in dem Landtage, welcher zuerst beru- 
[en wird, im gewöhnlichen Wege der Gesetzgebung beantragt werden können. 

In den folgenden Landtagen ist zu einem Beschlusse über solche Abünderungen die Ge- 
genwart von mindestens drei Viertheilen aller Abgeordnetenund die Zustimmung von mindestens 


zwei Drüttheilen der Anwesenden erforderlich. 
So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien am dreissigsten De- 


cember im Jahre Eintausend achthundert vierzig neun, Unserer Reiche im zweiten. 


Frans Joseph. 


Schwarzenberg. Brouss, Bach. Bruck. Thinnferd. 
Gyulai, Schmerling. Thun. Kulmer. 


IG 
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Uslawa wyborcza sejmu krajowego 
dla 
księstwa Solnegrodu. 


J. O powiatach wyborczych. 


$. t. Sejm krajowy księstwa Solnogrodu sklada sie stósownie do $. 10. konsty- 

lucyi krajowej. 
a) 2 szęściu posłów z najwyżej opodatkowanych. 
b) z ośmiu posłów miast i miasteczek largowych, niżej wymienionych, i 
c) z siedmiu posłów gmin pozostających. 

W celu przedsięwziecia wyborów, utworzone beda powiaty wyborcze. 

$. 2. Dla wyborców z klasy najwyżej opodatkowanych stanowi całe księstwo 
Solnogrodu jeden powiat wyborczy. 

$. 3. Dla wyboru posłów miast i miasteczek targowych stanowia Solnogród 
i Hallein jeden powiat wyborczy. 

Strasswalchen 
Seekirchen 
Heumarkt 
Golling 
Abtenau 


razem jeden powiat wyborczy; 


Werfen 
Sl. Johann 
Hofgastein 
SŁ Veit 


razem jeden powiat wyborczy; 


— — — 


Radstadt 
Mauterndorf | 
Tamsweg | 
Sl. Michael | 


razem jeden powial wyborczy; 


Zell ү 
Saalfelden | 
Mittersill 

Lofer | 


razem jeden powiat wyborczy. 
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Landtags- Wahlordnung 


für dus 


Herzogihum Salzburg. 


I, Von den Wahlbezirken, 


5. 1. Der Landtag des Herzogthums Salsbury besteht nach F. 10 der Landesver- 
fassung. 
a) aus sechs Abgeordneten der Hóchstbesteuerten, 
b) aus acht Abgeordneten der nachbezeichneten Städte und Märkte, und 
c) aus sieben Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 
Behufs der Vornahme der Wahlen werden Wahlbezirke gebildet. 
5. 2. Für die Wähler aus der Classe der Höchstbesteuerten bildet das ganze Herzog- 
thum Salzburg Einen Wahlbezirk. 
$. 3. Für die Wahl der Abgeordneten der Städte und Märkte bilden Salzburg und 
Hallein je einen Wahlbezirk, ferner: 
Strasswalchen 
Seekirchen 
Heumarkt | zusammen einen Wahlbezirk; 
Golling 
Abtenau 


Werfen 

St. Johann і d 

N zusammen einen Wahlbezirk ; 
Hofgastein 


St. Veit 


Mauterndorf р - м 
zusammen einen Wahlbezirk; 
Tamsweg 


St. Michael 


Zell 
Saalfelden 
Mittersill 
Lofer 


zusammen emen Wahlbezirk ; 


Radstadt 
| 
| 
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W każdym powiecie wyborczym miasta Solnogrodu wybrać należy po trzech 
posłów, a w każdym z reszty pięciu powiatów wyborczych po jednemu posłowi. 

$. 4. Dla wyboru posłów gmin wiejskich każdy z Wzech powiatów politycznych 
stanowi jeden powiat wyborczy w ten sposób, że po odiraceniu miast, tudzież mia- 
steczek targowych, osobno do wyboru uprawnionych, ludność najbardziej zaludnionych 
powiatów Solnogrodu zech, a każdy ори innych powiatów politycznych, po dwóch 
posłów na sejm krajowy wybierać ma. 


П. O prawie wyborczem. 

$.5. Wymogi do uprawnienia wyborczego sa częścią ogólne, 1. j. takie, które 
każdy wyborca posiadać musi, ezescig szczególne, t. j. lakie, Моге sa potrzebne do wy- 
konywania prawa wyborczego w jednej z wymienionych w Sfie f. trzech klas wyborców. 

$. 6. W ogólności ma każdy prawo do wyboru, który jest: 

a) obywatelem państwa austryackiego, 

b) pełnolelnim, 

c) w zupelnem znajduje sie używaniu praw cywilnych i politycznych, i który 

d) albo oplaca pewna roczna kwotę podatku bezpośredniego (stałego), która dla 
członków gminy miasta Solnogrodu najmniej na dziesieć złotych reńskich mon. 
konw., a dla członków innej gminny ksiestwa Solnogrodu najmniej na pięć zło- 
tych reńskich mon. konw. usłanawia się, albo, nieoplacajac podatku bezpo- 
średniego, wedlug osobistej swej własności, w którejkolwiekbadź gminie ksic- 
stwa, stósownie do przepisów uslawy gminnej lub też osobnych stalutów gmin— 
nych posiada czynie prawo wyboru. 

$.7. Ażeby kto w klasie najwyżej opodalkowanych do wyboru byl uprawnionym, 
musi nie tylko posiadać wymienione w $fie 6. ad a), b) i ¢) własności, lecz także 
w ksiestwie Solnogrodu opłacać one roczna ilość podatku bezpośredniego (stalego), 
która wedle $. 42. konstylucyi państwa do obieralności do wyższej Izby sejmu 
państwa jest potrzebna. 

$.8. Szczególny wymóg do uprawnienia wyborczego w jednej z dwu innych 
klas wyborców $. t. adb) ie) zasadza sie na lem, ze Мо w jednym z wyszezegöl- 
nionych w $fie 3. i 4. powiatów wyborezych prawo wyborcze wykonywać ma, ten 
też czlonkiem gminy właśnie tego samego wyborczego powialu być musi. 

Do wyboru uprawniony wykonywa swe prawo wyborcze w tym powiecie wybor- 
czym, do którego gmina należy, której jest czlonkiem; jeżeli zaś jest członkiem 
kilku gmin, wiedy wykonywa on prawo wyboreze w powiecie zwyczajnego swego 
zamieszkania. 

$. 9. Celem wykazania wyborczego jego uprawnienia bedą razem te summy 
zrachowane, które w księstwie Solnogrodu w podatkach bezpośrednich różnego 
gatunku lub od różnych opłaca przedmiotów. 

Ojcu doliczają się kwoty podatków bezpośrednich, przez maloletnie jego dzieci, 
małżonkowi przez jego małżonkę opłacane, dopóki nie ustało uprawnienie do zarządu 
majatkiem, prawnie przystojące ojcu i małżonkowi. 
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Im Wahlbezerke der Stadt Salzburg sind drei, in jedem der übrigen fünf Wahlbezirke 
ist Ein Abgeordneter zu wählen. 


f. 4. Für die Wahl der Abgeordneten der Landgemeinden bildet jeder der drei po- 
litischen Bezirke einen Wahlbezirk in der Art, dass die Bevölkerung des nach Abzug der 
besonders wahlberechtigten Städte und Märkte höchstberölkerien Bezirkes von Salzburg 
drei, und jeder der beiden anderen politischen Bezirke je zwei Abgeordnete für den Landtay 
zu wählen haben. 


II. Von dem Wahlvechle. 


F. 5. Die Erfordernisse der Wallberechligung sind theils allgemeine, d. h. solche, welche. 
bei jedem Wähler vorhanden seyn müssen, theils besondere, d. h. solche, die zur Ausübung 


des Wahlrechts in einer der drei im $. I bezeichneten Wüählerelassen nothwendig sind. 


. 6. Im Allgemeinen ist Jedermann wahlberechtigt, welcher 
a) österreichischer Reicksbürger, 
b) yrossjährig , 
с) im vollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und 


d) entweder an directer Steuer einen bestimmten Jahresbetrag, welcher für Gemeindemitgtieder 
der Stadt Salzburg auf wenigstens zehn Gulden Conventions-Münze, und für die Mit- 
glieder einer anderen Gemeinde des Hersogthums Salzburg auf wenigstens fünf 
Gulden Conventions - Münze festgesetzt wird, entrichtet, oder ohne Zahlung einer 
direeten Steuer nach seiner persönlichen Eigenschaft m einer Gemeinde des Herzog- 
Ihums nach den Bestimmungen des Gemeindegeselses oder der besonderen Gemeinde- 
statute das active Wahlrecht besitzt. 


F. 7. Wer in der Classe der Höchstbesteuerten wahlberechtigt seyn soll, muss nicht nir 
die im Paragraph 6 ad a), b) und ©) bezeichneten Eigenschaften besitzen, sondern auch 
in dem Herzogthume Salzburg jenen Jahresbetrag an directer Steuer bezahlen, welcher nach F. 42 
der Reichsverfassung zur Wählbarkeit in das Oberhaus des Reichstages erforderlich ist. 

. 8. Das besondere Erforderniss zur Wahlberechtigung in einer der beiden andern Wäh- 
lerclassen (H. £ ad h) und c) besteht darin, dass derjenige, welcher in einem der in den HH. 3 
und £ bezeichneten Wahlbezirke das Wahlrecht üben soll, ein Mitglied einer Gemeinde eben 
Jenes Wahlbezirkes seyn muss. 

Der Wahlberechtigte übt sein Wahlrecht in dem Wahlbezirke aus, zu welchem die Ge- 
meinde gehört, deren Mitglied er ist; ist er aber Mitglied mehrerer Gemeinden, so übt er das 
Wahlrecht in dem Bezirke seines ordentlichen Wohnsitzes. 

5. 9. Die Beträge, welche Jemand an verschiedenen Gattungen directer Steuern oder 
ton verschiedenen Objecten im Herzogthume Salzburg bezahlt, werden Behufs der Ausmiltlung 
seiner Wahlberechtigung zusammengerechnel. 

Dem Vater werden die von seinen minderjährigen Kindern, dem Gatten die von seiner 
Galtin entrichtelen directen Steuerbeträge zugerechnet; so lange das dem Vater und Gatten 


Yeselzlich zustehende Befugniss der Vermögensverwaltung nicht aufgehört hat. 
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$. 10. Każdy wyborca może w jednym tylko powiecie wyborczym wykonywać 
swe prawo wyborcze. 

Kto jako najwyżej opodalkowany do wyboru uprawnionym jest, nie może wy- 
bierać w żadnym powiecie wyborczym obu innych klas wyborców, a kto w powiecie 
wyborczym wymienionych w $fie 3. miejsc, do wyboru uprawnionym jest, nie może 
w żadnej wiejskiej gminie wybierać. 


Ш. O listach wyborców. 


$. 11. Do wyboru uprawnieni każdego powialu wyborczego do osobnych list 
wciągają się. 

$ 12. Liste wyborców najwyżej opodatkowanych namiestnik sporządza. 

Z osób, ogólnemi wyborczego uprawnienia wymogami ($. 6.) opatrzonych, które 
w calym kraju najwyższe opłacają kwoty w podatkach bezpośrednich; wciągnie się 
taką liczbę do listy wyborców najwyżej opodatkowanych, ażeby przez nią osiągnać 
przynajmniej stosunek jednego wyborcy na sześć tysięcy dusz całej ludności, i ażeby 
także i poza ten stosunek każdy ogólnie do wyboru uprawniony obywatel państwa, 
opłacający w księstwie Solnogrodu najmniej pięćset zlolych reńskich mon. konw. po- 
datku bezpośredniego, uważanym był jako wyborca najwyżej opodatkowany. 

$. 13. Jeżeli miedzy najwyżej opodatkowanymi kraju znajduje się korporacya 
lub towarzystwo, wtedy w liste wyborców, najwyżej opodatkowanych, weiagniona 
być winna osoba, wedle isiniejacych norm prawa albo towarzystwa do jej zewnetrz- 
nego żasiapienia powołana. i 

$. 14. Gminy, nawet gdy jako lakie do najwyżej podatkujących w kraju 
należą, nie mogą ani przez pelnomocników, ani przez zastępców wykonywać prawi 
wyborczego w klasie najwyżej opodatkowanych. 

$. 15. Listy wyborców dla wymienionych w $fie 3. miast, miejsc i miasteczek 
targowych sporządza ich gminne przelożeństwo. 

Jeżeli więcej miejsc razem stanowia jeden powiat wyborczy, nalenczas lista 
każdego miejsca osobno sporządzoną, i w celu ułożenia majacej się miejscami 
zestawić głównej listy calego powiatu wyborczego, przesłana będzie staroście po- 
wiatowemu, który udzielić winien odpis tejże burmistrzowi głównego miejsca wy- 
borczego. 

$. 16. Listy wyborców dla powiatów wyborczych gmin wiejskich ($. 4.) ma 
starosta powialowy, używając ku lemu pomocy urzędów poborowych, gminami spo- 
rządzać, a listy pojedyńczych gmin przelożonym gminy przeselać, aby przez nich 
z przyzwaniem dwóch członków wydziału gminnego roztrząsane, i potrzebne wedle 
okoliczności uzupefnienia lub sprostowania staroście powialowemu zaproponowane były, 
który z list wyborców gmin pojedynczych zestawić winien główną listę calego 
powiatu. 

$. 17. Każda lisia wyborców zawierać ma imię i nazwisko, wiek i zamieszkanie 
mającego prawo wyboru, ludzież ilość podatków, przez niego opłacanych, lub one 
osobisią własność, od której zawisio jego prawo wyborcze, 
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5. 10. Jeder Wähler kann sein Wahlrecht nur in Einem Wahlbezirke ausüben. 


Wer als Höchstbesteuerter wahlberechtigt ist, darf in keinem Wahlbezirke der beiden an- 
dern Wählerclassen, und wer in einem Wahlbezirke der im $ 3 genannten Orte wahlberechtigt 


ast, in keiner Landgemeinde wählen. 


III. Von den Weählerlisten. 


F. II. Die Wahlberechtigten eines jeden Wahlbezirkes werden in besondere Listen cin- 


getragen. 
$. 12. Die Wählerliste der Hüchstbesteuerten wird vom Statthalter angefertigt. 


Ven denjenigen mit den allgemeinen Erfordernissen der Wahlberechtigung (F. 6) verse- 
henen Personen, welche im ganzen Lande die höchsten Beträge an directen Steuern enl- 
richten, wird eine solche Anzahl in die Wählerliste der Höchsibesteuerten aufgenommen, dass 
dadurch weniystens das Verhältniss von einem Wähler auf sechstausend Seelen der Gesammtbe- 
völkerung erreicht, und dass auch über dieses Verhältniss hinaus jeder im Allgemeinen wahlbe- 
rechligle Reichsbürger, welcher im Hersogthume Salzburg wenigstens fünfhundert Gulden C. M. 
directe Steuer zahlt, als höchstbesteuerter Wähler behandelt wird. 


5. 13. Kommt unter den Ilóchstbesteuerten des Landes eine Corporation oder Gesellschaft 
vor, so ist jene Person, welche sie nach den bestehenden gesetzlichen oder gesellschaftlichen Nor- 
men nach aussen zu vertreten berufen ist, in die Wählerliste der Höchstbesteuerten aufsunchmen. 


5. 14. Gemeinden können selbst dann, wenn sie als solche unier die höchsten Steuer- 
contribuenten des Landes gehören, weder durch Devollmächtigte, noch durch Vertreter das 


Wahlrecht in der Classe der Nöchstbestexerten ausüben. 


5. 15. Die Wüählerlisten für die im $. 3 benannten. Städte, Märkte und Ortschaften werden 


von dem Gemeindevorstande derselben angefertigt. 


Bilden mehrere Orte zusammen Einen Wahlbezirk, so wird die Liste jedes Ortes abge 
sondert verfasst und bchufs der ortweisen Zusammenstellung der Iauptliste des ganzen Wahl- 
besirkes an den Bezirkshauptmann eingesendet, welcher hievon eine Abschrift dem Bürger- 


meister des Haupiwahlortes zu übergeben hat. 


5. 16. Die Wählerlisten für die Wahlbezirke der Landgemeinden (F. 4) hat der 
Bezirkshaupimann mit Benülzung der Steuerämter gemeindewcise anfertigen zu lassen, und 
die Listen der einzelnen Gemeinden den Gemeindevorstehern zususenden, damit sie von diesen 
unter Beisiehung von swei Mitgliedern des Gemeindeausschusses geprüft, und die etwa nöthi- 
gen Ergänzungen oder Berichtigungen beim Bezirkshauptmanne in Antrag gebracht werden, 
der aus den Wählerlisten der einzelnen Gemeinden die Hauptliste des ganzen Bezirkes susam- 


menzustellen hat. 


5. 17. Jede Wählerliste hat den Vor- und Zunamen, das Alter und den Wohnort des 
Wahlberechtigten, dann den von ikm entrichteten Steuerbetrag oder die persönliche Eigenschaft, 
ton welcher sein Wahlrecht abhängt, zu enthalten. 

(III. Poln.) 18 
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$. 18. О ile prawo wyborcze od opłaty pewnej kwoty podatku zawisłem jest, 
uważany być ma ten tylko za wyborcę, który owę kwotę podatkową w roku, poprze- 
dzajacym wybór całkowicie zapłacił, a w bieżacym roku podatkowym żadnej zale- 
głości nie jest dfuzen. я 

$. 19. Lista wyborców najwyżej opodatkowanych będzie obwieszczana przez 
namiestnika, a to przez umieszczanie w gazetach krajowych, do publicznych ogłoszeń 
przeznaczonych, tudzież przez udzielanie odpisów każdemu slarostwu powialowemu, 
w którego urzędowem siedlisku takowe dla publicznego przegladnienia mają być 
wyłożone. 

$. 20. Sporządzone podług $. 15. listy wyborców będą wyłożone u burmistrza 
każdego w $йе 3. wymienionego miejsca, a główna lista u burmistrza głównego miej- 
sca wyborczego, dla publicznego przeglądnienia. 

$. 21. Listy wyborcze gmin wiejskich będa do powszechnego przegladnienia 
wyłożone u przełożonych gmin pojedynczych, a główna lista powiatu w urzedowem 
siedlisku starostwa powialowego. 

$. 22. Dzień wyłożenia list wyborców ma być oznajmionym, wraz ze stósownym 
terminem reklamacyjnym, w każdym powiecie wyborczym. 

Namiestnik oznacza termin reklamacyjny, który mniej niż rzy, a więcej niz 
czternaście dni, licząc od chwili wyłożenia, wynosić nie może. 

$. 23. Reklamacyg, po upływie terminu założone, odrzucać należy, jako spó- 
źnione; wszakże namiesinikowi przysłuża prawo z urzędu zarządzać sprostowanie list 
wyborców aż do przyszłego terminu wyborczego. 

$. 24. Do czynienia reklamacyi każdy ma prawo. Maja one tym samym organom 
być doręczane, przez które lista była sporządzona. 

Względem zasadności lub bezzasadności reklamacyi, tyczacych się przyjęcia do 
wyboru niezdolnych lub opuszczenia do tegoż uprawnionych, jeżeli idzie o liste 
wyborców najwyżej opodatkowanych, ma rozstrzygać namiesimk kraju; jeżeli zaś 
idzie o listy wyborcze innych powiatów wyborczych, w lach 3. i 4. oznaczonych, 
rozstrzyga starosta powiatowy, porozumiawszy się z właściwym przelożonym gminy, 
i pozostawiwszy oraz trzydniowy termin do założenia rekursu do namiestnika. 

$. 25. Należycie ulożone listy wyborców zrewidowane będą powszechnie na 
początku każdego roku podatkowego i przy rozpisywaniu powszechnych wyborów. 

$. 26. Skoro tylko listy wyborców ро zapadłem rozstrzygnieniu względem re- 
klamacyi, w należytym czasie podanych, zostaną ukończone, przygotować należy karly 
legitymacyjne dla pojedynczych wyborców, które numer bieżący dotyczącej listy 
wyborców, nazwisko i zamieszkanie mającego prawo wyboru, tudzież powiat wy- 
borczy, w którym tenże wybierać ma, zawieraja, lecz wyborcom dopiero końcem 
rzeczywistego wybierania aktu wręczone będą, 


IV. О obieralności. 
$. 27. Aby kto mógł być wybranym na sejm krajowy księstwa Solnogrodu. 
musi 
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$. 18. In soferne das Wahlrecht von der Entrichtung eines bestimmten Steuerbetrages 
bedingt ist, wird nur derjenige als Wähler angesehen, welcher jenen Steuerbetrag in dem der 
Wahl vorangegangenen Steuerjahre vollständig besahlt hat, und in dem laufenden Steuerjahre 
mit keinem Riickstande aushaftet. 


5. 19. Die Wühlerliste der Höchstbesteuerten wird vom Statthalter durch Einschaltung 
in die zu öffentlichen Verlautbarungen bestimmten Zeitungen des Landes und durch Mitthei- 
lung von Abschriften an jede Bezirkshauptmannschaft, an deren Amtssilze sie zur allgemeinen 
Einsicht aufsulegen sind, kundgemacht. 

$. 20. Die nach F. 15 verfassten Wählerlisten werden bei dem Bürgermeister jedes im 
F. 3 benannten Ortes und die Hauptliste bei dem Bürgermeister des Hanptwahlortes zur allge- 
meinen Einsicht aufgelegt. 


5. 21. Die Wählerlisten der Landgemeinden werden bei den Vorstehern der einzelnen Ge 


meinden und die Hauptliste des Bezirkes an dem Amtssitze der Bezirkshauptmannschaft zur allge- 
gemeinen Einsicht aufgelegt. 


5. 22, Der Tag der Auflegung der Wählerlisten ist sammt einem angemessenen Recla- 
mationstermine in jedem Wahlbezirke bekannt su machen. 


Die Reclamationsfrist wird vom Statthalter festgesetzt; sie darf nicht unter drei und 
nicht über vierzehn Tage, von dem Zeitpuncte der Auflegung gerechnet, betragen. 


F. 23. Reclamationen, die nach Ablauf der Frist erfolgen, sind als verspätet zurückzu- 
weisen ; doch steht es dem Stalthalter zu, bis zum künftigen Wahltermine von Amtswegen Be- 
richligungen der Wählerlisten zu veranlassen. 


5. 24. Zu Reclamationen ist Jedermann berechtiget. — Sie sind bei demjenigen Organe 
anzubringen, von welchem die Liste angefertigt wurde. 


Ueber den Grund oder Ungrund der die Aufnahme von Wahlunfdhigen oder die Weglas- 
sung von Wahlberechtigten betreffenden Reclamationen hat, wenn es sich um die Wählerliste 
der Höchstbesteuerten handelt, der Statthalter des Landes, und wenn es sich um die Wählerlisten 
der in den $$. 3 und 4 bezeichneten Wahlbezirke handelt, der Bezirkshaupimann, nach Einver- 
nehmung des betreffenden Gemeindevorstehers, und unter Oſfenlassung eines dreitügigen Recurs- 
termines an den Statthalter, zu entscheiden. 


$. 25. Die richtig gestellten Wählerlisten werden allgemein mit dem Beginne jedes Steuer- 
jahres und bei der Ausschreibung allgemeiner Wahlen revidirt, 


F. 26. Sobald die Wählerlisten nach erfolgter Entscheidung über die rechtzeitig ein- 
gebrachten Reclamationen vollendet sind, werden für die einzelnen Wähler Legitimalions- 
Karten vorbereitet, welche die fortlaufende Nummer der betreffenden Wühlerliste, den Na- 
men und Wohnort des Wahlberechtigten und den Wahlbezirk, in welchem er zu wählen 
hat, enthalten, aber den Wählern erst behufs der wirklichen Wahlhandlung eingehändigt 
werden. 


IV. Von der Wählbarkeit. 


$. 27. Um in den Landtag des Herzogthums Salzburg gewählt werden zu künnen 
muss man 


18 * 
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a) liczyć najmniej lat trzydzieści. 
b) być obywatelem państwa austryackiego przynajmniej od pięciu lat, wstecz licząc 
od dnia wyboru, 
с) znajdować się w zupelnem używaniu praw cywilnych i politycznych, i 
d) być uprawnionym do wyboru w ksiestwie Solnogrodu podług postanowień 
$. 6. ad d) 
$. 28, Od obieralności wyłączają się; 
a) wszystkie osoby, którym brakuje jakiejkolwiek z własności, w poprzednim para- 
gralie wyszczególnionych; tudzież 
b) osoby, do których majątku konkurs otworzono (upadłość ogłoszono), lub które 
po odbytej rozprawie konkursu nie zostały w skutek dochodzenia bez winy 
uznane; nakoniec 
c) osoby, uznane za winne zbrodni albo ciężkiego przestępstwa policyjnego, 
z chciwości zysku pochodzącego, lub publiczną obyczajność naruszającego, albo 
też które skazane zoslały za inne jakie przestąpienie prawa, przynajmniej na 
półroczną karę na wolności. 
$. 29. Klo jest obieralnym podług postanowień paragrafów powyższych, ten 
przez każdą klasę wyborców, nawet choćby do niej nie należał, i w każdym powie- 
cie wyborczym, chochy w takowym zamieszkały nie był, może być wybranym na 
posła do sejmu krajowego. 
$. 30. Zastepców posłów na sejm krajowy wybierać nie wolno. 


У. О miejscach wyborczych. 


$. 31. Dla pojedynczych powiatów wyborczych beda w celu głosowania wyzna- 
czone osobne miejsca wyborcze. 

$. 32. Miejscem wyborezem dla najwyżej opodatkowanych jest Solnogród, jako 
główne kraju miasto. 

$. 33. Jako miejsca wyborcze dla wyszczególnionych wë 3. powiatów wy- 
borczych, uważane być mają tamże właśnie wymienione miasta i miasteczka targowe. 

Jeżeli dwa lub więcej miejsc razem, jednego tylko posła wybierać mają, ledy 
jedno z tych miejsc, jako główne wyborcze miejsce ustanowionem być ma. 

Ustanowienie głównych miejsc wyborczych i uwiadomienie o nich, dzieje sie 
przez namiestnika, z uwzględnieniem tak polożenia jak stosunkowej ważności onychże. 

$.34. Dla wyborów gmin wiejskich wyznaczyć należy więcej miejsc wyborczych. 
Przytem za prawidło służyć ma, iż miejsca wyborcze zgadzać się mają z siedliskami 
nowo-uorganizowanych sądów i starostw powiatowych. 

Oznaczenie głównych miejsc wyborczych i uwiadomienie o nich dzieje się także 
przez namiestnika, z dokładnem wyszczególnieniem gmin, każdemu wyborczemu 
miejscu przydzielonych. 

Głównem wyborczem miejscem całego powialu jest urzędowe siedlisko starostwa 
powiatowego, 
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a) mindestens dreissig Jahre alt, 
b) seit wenigstens fünf Jahren, com Wuhltage zurückgerechnet, österreichischer Reichs- 
bürger, 
c) im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich und 
d) nach den Bestimmungen des F. 6 ad d) im Herzogthume Salzburg wahlberechtigt 
seyn. 
K. 28. Von der Wählbarkeit ausgeschlossen sind: 
a) alle Personen, denen ете der im vorigen Paragraphe aufgezählten Eigenschaften man- 
gelt, ferner 
b) Personen, über deren Vermögen Concurs eröffnet ist, oder die nach gepflogener 
Concurs-Verhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, endlich 
с) Personen, welche eines Verbrechens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder 
die öffentliche Sittlichkeit verletzenden schweren Polizeiübertretung schuldig erklärt oder 
welche wegen einer anderen Gesetzesiibertretung zu einer mindestens halbjährigen Frei- 
heitsstrufe verurtheilt wurden. 
5. 29. Wer nach den Bestimmungen der vorausgehenden Paragraphe wählbar ist, kann 
von jeder Wdhlerclasse, auch wenn er nicht dazu gehört, und in jedem Wahlbeztirke, auch 
wenn er nicht in demselben wohnhaft ist, als Landtagsabgeordneter gewählt werden. 


5. 30. Stellvertreter der Landtagsabgeordneten dürfen nicht gewählt werden. 


A 


V. Von den Wahlorten. 


$. 31. Für die einzelnen Wahlbezirke werden behufs der Abstimmung besondere Wahl- 
orte bestimmt. 

F. 32. Der Wahlort für die Hochstbesteuerten ist Salzburg, als Hauptstadt des Landes. 

5. 33. Als Wahlorte für die im $. 3. aufgezählten Wahlbezirke haben die eben daselbst 
benannten Städte und Märkte zu gelten: 

Haben zwei oder mehrere Ortschaften zusammen nur Einen Abgeordneten zu wählen, so 
ist eine dieser Ortschaften als Hauptwahlort zu bestimmen. 

Die Bezeichnung und Bekanntgebung der lHauptwahlorte geschieht mit Rücksicht auf die 
Lage und verhältnissmässige Bedeutsamkeit derselben durch den Statthalter. 

5. 34. Für die Wahlen der Landgemeinden sind mehrere Wahlorte zu bestimmen. Dabei 
hat als Regel zu gelten, dass die Wahlorte mit den Sitzen der neuorganisirten Gerichte und 
Bezirkshauptmannschaften zusammen zu treffen haben. 

Die Bezeichnung und Bekanntgebung der Wahlorte geschieht gleichfalls vom Statthalter 
mit genauer Angabe der jedem Wahlorte zugewiesenen Gemeinden. 


Hauptwahlort des ganzen Bezirkes ist der Amtssitz der Bezirkshaupimannschaft. 


59 3. Cesarski pałent z dnia 30. Grudnia 1849. 


VI. О komisyach wyborczych. 


$. 35. Do kierowania czynnością wyborczą będą własne komisye wyborcze 
ustanowione. 

$. 36. Komisya wyboroza najwyżej opodatkowanych składa się z siedmiu osób. 
przez najwyżej opodatkowanych wyborców, na dniu wyboru z grona tychże wybra- 
nych, które prezydujacego i pisarza z pomiędzy siebie wybrać maja. 

Te wybory odbywają sie za pomoca kartek wyborczych względna obecnych 
większością. 

Cesarski komisarz, przez namiestnika naznaczony, takową wyborczą czynnościa 
kierować i na posiedzeniach komisyi, jako też na zgromadzeniach wyborczych za- 
siadać ma. 

$. 37. Dla każdego z miejsc, w $fie 3. namienionych, utworzoną bedzie komi- 
sya wyborcza. 

Komisya wyborcza w mieście Solnogrodzie i w mieście Hallein składa sie 2 bur- 
mistrza, z lrzech przez niego przyzwanych członków przełożeństwa gminy, i z trzech 
innych, przez namiestnika naznaczonych, majacych prawo wyboru onych miast. 

W innych miejscach składa się komisya wyborcza z burmistrza, z dwóch człon 
ków przełożeństwa gminy i z dwóch przez staroste powiatowego naznaczonych 
miejscowych, mających prawo wyboru 

Burmistrzowie sa prezydujący miejscowych komisyi wyborczych; pisarze z po- 
śród nich wybierają się. 

Przy posiedzeniach komisyi i zgromadzeniach wyborczych zasiadać maja komi- 
sarze cesarscy. 

$. 38. Dla wyborów gmin wiejskich złożona bedzie w każdem wyborczem 
miejscu komisya wyborcza. 

Każda takowa miejscowa komisya wyborcza składa się, pod przewodnictwem 
komisarza cesarskiego, z czterech członków, wybranych przez starostę powiatowego 
z przełożonych gmin, onemu wyborczemu miejscu przekazanych. 

Pisarza wybiera komisya z pośród siebie. 

$. 39. W celu przedsiewziecia obliczenia głosów dla całego powiatu wyborczego, 
utworzoną będzie w każdem głównem miejscu wyborczem ($$. 33. i 34.) główna 
komisya wyborcza, która pod przewodnictwem komisarza cesarskiego składać się ma 
2 członków miejscowej komisyi wyborczej, i z posłów przez komisye reszty innych 
miejsc wyborczych powiatu wyborczego po jednemu z ich grona wybranych. 

Pisarz miejscowej komisyi wyborczej jest oraz pisarzem głównej komisyi wy- 
borczej. 

$.40. Rozstrzygnienia i uchwały tak miejscowych jak głównych komisyi wy- 
borczych wymagaja bezględnej głosów wiekszości. 

$. 41. Komisarze cesarscy, komisyom wyborczym przydani, nie powinni sie 
mieszać do głosowania bądź, przez usuwanie albo odradzanie, bądź przez zalecanie 
albo przedstawianie pewnych osób, ani też innym jakimbądź sposobem, a przy czyn- 
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VI, Von den Wahlcommissionen. 


$. 35. Zur Leitung der Wahlhandlung werden eigene Wahlcommissionen gebildet. 

F. 36. Die Wahlcommission der Hóchstbesteuerten besteht aus sieben von den höchstbe- 
steuerten Wählern am Tage der Wahl aus ihrer Mitte gewählten Personen, die den Vorsitzen- 
den und Schriftführer unter sich selbst zu wählen haben. 

Diese Wahlen geschehen mittelst Stimmzetteln und mit relativer Majorität der Anwesenden. 

Ein vom Statthalter bestimmter landesfürstlicher Commissär hat diesen Wahlact zu leiten 
und den Sitzungen der Commission, so wie den Wahlversammlungen beizuwohnen. 

$. 37. Für jeden der іт $. 3 benannten Orte wird eine Wahlcommission gebildet. 

Die Wahleommissionin den Städten Salzburg und Hallein besteht aus dem Bürgermeister, 
aus drei ron ihm beigezogenen Mitgliedern des Gemeindevorstandes und aus drei anderen 
vom Statthalter bestimmten Wahlberechtigten jener Städte. 

In den übrigen Orten besteht die Wahlcommission aus dem Bürgermeister, aus zwei Mit 
gliedern des Gemeinderorstandes und aus zwei vom Bezirkshauptmanne bestimmten Wahlberech- 
tigten des Ortes. 

Die Bürgermeister sind die Vorsitzenden der Orts-Wahlcomni sionen; die Schriftführer 
werden aus ihrer Mitte gewählt. 

Den Sitzungen der Commissionen und den Wahlversammlungen haben tandesfürstliche Com- 
missäre beizuwohnen. 

5. 38. Für die Wahlen der Landgemeinden wird in jedem Wahlorte eine Wahlcommission 
zusammengesetzt. 

Jede solche Orts-Wahlcommission besteht unter dem Vor:itse eines landesfürstlichen Com- 
missdrs aus vier Mitgliedern, welche com Bezirkshauptmanne aus den Vorsiehern der jenem 
Wahlorte zugewiesenen Gemeinden gewählt werden. 

Den Schriftführer wählt die Commission aus ihrer Mitte. 

5. 39. Um die Stimmzählung für den ganzen Wahlbezirk vorzunehmen, wird in jedem 
Hauptwahlorte ($$. 33, 34) eine Hauptwahlcommission gebildet, welche unter dem Vorsitze 
eines landesfürstlichen Commissärs ans den Mitgliedern der Wahlcommission des Ortes, und aus 
je einem von den Commissionen der übrigen Wahlorte des Wahlbezirkes aus ihrer Mitte gewähl- 
ten Abgeordnelen zu bestehen hat. 

Der Schriftführer der Wahlcommission des Ortes ist auch Schriftführer der Hauptwahl- 
commission. 

5. 40. Zu den Entscheidungen und Beschlüssen der Orts- und Hauptwahlcommissionen 
ist die absolute Stimmenmehrheit erforderlich. 

5. 41. Die den Wahlcommissionen beigegebenen landesfürstlichen Commissäre haben sich 
weder durch Zurückweisung oder Abmahnung, noch durch Empfehlung oder Vorschlay bestimm- 


ter Personen, noch auf irgend eine andere Weise in die Abstimmung einsunischen, und bei der 
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ności wyborczej mają czuwać, li tylko nad utrzymaniem spokojności i porządku, nie- 
mniej też nad zachowaniem trybu wyborczego, prawnie wskazanego. 

$. 42. Podobnie też winni członkowie komisyi wyborczej od wszelkiego 
wstrzymać się wpływu na glosowanie pojedynczych prawo wyboru mających, 


VII. O rozpisania wyborów. 


$. 43. Wezwanie do przedsięwzięcia wyborów dzieje się z reguły przez roz- 
rządzenia namiestnika, które przynajmniej na ośm dni przed dniem wyboru w powie- 
cie wyborczym powszechnie beda obwieszczone. 

Jeżeliby w przypadkach $$fów 73. i 74. musiano powtórzyć wybór z powodu 
braku potrzebnej glosów większości. tedy wyborcy dolyczącego powialu przez ob- 
wieszczenia starosty powiatowego do wyboru zaproszeni być mają. 

$. 44. W rozpisaniu wyborów oznaczyć należy dzień wyborów, godzinę roz- 
poczęcia i czas Irwania czynności wyborczej, tudzież miejsca, w których głosowanie 
odbyć się ma. 

W kartach legilymacyjnych, po obwieszczonem rozpisania wyborów, pojedyn- 
czym wyborcom doręczyć sie mających ($. 26.), umieścić należy oznaczenie czasu i 
miejsca tego aklu wyborczego, w klörym dotyczący wyborca udzial mieć powinien. 

$. 45. Rozpisanie powszechnych wyborów dla sejmu krajowego w sposób na- 
stępny odbyć się ma: najprzód wybrani będą posłowie gmin wiejskich, potem po- 
słowie miast i miasteczek largowych, a nakoniec posłowie najwyżej opodatkowanych, 
tudzież przedsięwziete być winny wybory każdej 2 pierwszych dwu klas wyborców 
w całym kraju w jednym a tym samym dniu. 


ҮШ. O czynności wyborczej. 
A. Ogolne postanowienia. 


$. 46. W dniu wyboru o godzinie wyznaczonej i na przeznaczonem ku temu 
miejscu zgromadzenia, rozpocznie się czynność wyborcza, bez wzgledu na liczbę 
zgromadzonych wyborców, ukonstytuowaniem komisyi wyborczej, która odebrać ma 
listy wyborców i przygotowane wykazy głosowania. 

$. 47. Oprócz komisyi wyborczej, cesarskiego komisarza i do glosowania upra- 
wnionych, nikomu nie jest niedozwolony przysiep do miejscowości, gdzie się wy- 
bór odbywa. 

Tylko w pierwszych dwóch godzinach po rozpoczęciu czynności wyborczej, kan- 
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Wahlhandlung nur allein die Aufrechthaltung der Ruhe und Ordnung und die Befolgung des 
gesetzlich bestimmten Wahlmodus wahrzunehmen. 
$. 42. Eben so haben die Mitglieder der Wahleommission sich jedes Einflusses auf die 


Stimmgebung der einzelnen Wahlberechtigten zu enthalten. 


VIIL Von der Wahlausschreibung. 


F. 43. Die Aufforderung zur Vornahme der Wahl geschieht in der Regel durch Erlasse 
des Statthalters, welche wenigstens ucht Tage vor dem Wahltaye in dem Wahlbezir ke allgemein 
bekannt gemacht werden. 

Wenn in den Fällen der $$. 7/ und 72 eine Wahl wegen Abgang der erforderlichen 
Stimmenmehrheit wiederholt werden muss , sind die Wähler des betreffenden Bezirkes durch Kund- 
machungen des Bezirkshauptmannes zur Wahl einzuladen. 

F. 44. Die Wahlausschreibung hat den Tag der Wahlen, die Stunde des Beginnes und 
die Daxerzeit der Wahlhandlung, so wie die Orte, wo die Stimmgebung Stall zu finden hat, zu 
enthalten. 

In die nach kundgemachter Wahlausschreibung den einzelnen Wählern zuzustellenden 
Legitimations-Karten (FH. 26) ist die Zeit- und Ortsbestimmung jenes Wahlactes, an welchem 
der betreffende Wähler Theil zu nehmen hat, einzutragen. 

$. 45. Die Ausschreibung allgemeiner Wahlen für den Landtag hat in der Art zu 
geschehen, dass zuerst die Abgeordneten der Landgemeinden, dann die Abgeordneten der Städte, 
und Märkte und endlich die Abgeordneten des Höchstbesteuerten gewählt, und dass die Wahlen 
jeder der beiden ersteren Wühlerclassen im ganzen Lande an dem nämlieken Tage vorgenommen 


werden, 


ҮШ. Von der Wahlhandlung. 


A. Allgemeine Bestimmungen. 


F. 46. An dem Tage der Wahl zur: [estgesetsten Stunde, und in dem dazu bestimmten 
Versammlungsorte wird die Wahlhandlung, ohne Rücksicht auf die Zahl der erschienenen 
Waller mit der Constituirung der Wahlcommission begonnen , welche die Wahlerlisten und die 


torbereitelen Abstimmungsverzeichnisse zu übernehmen hal. 


5. 47. Ausser der Wahlcommission, dem landesfürstlichen Commissär und den Stimm- 
berechtigten ist Niemanden der Zutritt in die Räumlichkeit, in welcher die Wahl vorgenommen 
wird, gestaltet. 

Nur in den ersten swei Stunden nach dem Beginne der Wahlhandlung dürfen Wahlcandi- 
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dydaci wyborczy, jako takowi u wyborczej komisyi meldujacy sie, do miejsca zgro- 
madzenia przypuszczonymi być, i za przyzwoleniem wyborców głos zabierać mogą. 

Po upływie tych dwu godzin, albo jeszcze pierwej, jeżeli tego zgromadzenie 
wyborcze żada, albo gdy już nikt z kandydatów glosu nie zabiera, głosowanie przed- 
siewzielem być ma. 

Przed rozpoczęciem tegoż, kandydatów do odstapienia nakłonić należy. 

Wyborcy, którzy po rozpoczęciu głosowania nadejda, zgłaszają sie do komisyi 
wyborczej i moga brać udział w niezamknietem jeszcze głosowaniu. 

$. 48. Jeżeli Мо przed rozpoczęciem glosowania zarzuty czyni przeciw upra- 
wnieniu wyborczemu jakiej osoby, na liście wyborców umieszczonej, i utrzymuje, 
że od chwili sporządzenia list wyborców osoba ta którego z warunków, do prawa 
wyboru wymaganych, pozbawioną została, komisya wyborcza natychmiast rzecz te 
rozstrzyga, nie dozwalajac żadnego rekursu. 

$. 49. Prezydujacy komisyi wyborczej przywiedzie w krótkiej przemowie na 
pamieć zgromadzonym wyborcom treść $$fów 27., 28., 29. ustawy wyborczej, co 
do przedmiotów do obieralności wymaganych, wyjaśni im tryb przy głosowaniu i 
obliczeniu głosów i napomni ich, aby wota swoje składali wedle wolnego prze- 
konania, bez wszelkich samolubnych względów pobocznych, a to w len sposób, jaki 
wedle najsumienniejszego swego przeświadczenia poczyluja za najstósowniejszy dla 
dobra powszechnego. 

$. 50. Samo głosowanie tem się rozpoczyna, iz członkowie komisyi wyborczej, 
o ile są do wyboru uprawnieni, swe wota składają. 

Nastepnie jeden z członków komisyi wyborczej, wzywać będzie wyborców do 
składania wotów w tym kolejnym porządku, w którym ich imiona na liście wyborców 
są umieszczone. 

Mający prawo do wyboru, którzy po zawołaniu ich po nazwisku do zgromadze- 
nia wyborezego przychodza, wola swe składać będa dopiero po odezylaniu całej listy 
wyborców. 

$. 51. Każdy majacy prawo do głosowania przystępuje z reguły sam do stołu, 
stojacego między komisya wykorczą a zgromadzeniem wyborczem, i przy oddaniu 
swojej karty legitymacyjnej, głośno i wyraźnie i z dokladnem oznaczeniem tę osobę 
nazwie, klóra sobie роѕїет mieć życzy do sejmu krajowego. 

Jeżeli na jeden powiat wyborczy dwóch lub wiecej przypada posłów, tedy wy- 
borca tyle nazwisk wymieni, ile ma być posłów wybranych. 

$. 52. Wyborcy niemowi, mogą wyjatkowo na piśmie składać wyborcze swe 
wola, które w ich obecności, przez jednego z czlonków komisyi wyborczej muszą 
być odczytane. 

$. 53. Jeżeli przy głosowaniu zachodza watpliwości względem identyczności 
(tożsamości) wyborcy, karla legitymacyjna opatrzonego, ledy o lem, natychmiast 
komisya wyborcza rozslrzyga, niedozwalając rekursu. 

$. 54. Każde ustne glosowanie i każde piśmienne wotum wyborcy, do pismieunego 
glosowania uprawnionego, weiagnione zostanie wraz z nazwiskiem wyborcy w przy- 
gotowane na to rubryki wykazu głosowania, w dwóch egzemplarzach sporządzonego. 
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ten, die sich als solche bei der Wahlcommission melden, in den Versanmlungsort zugelassen 
werden, und mit Zustimmung der Wähler sprechen. 


Nach Ablauf der zwei Stunden, oder noch früher, wenn es die Wahlversammlung begehrt 
oder kein Candidat mehr zu sprechen hat, ist die Abstimmung vorzunehmen. 


Vor dem Beginne derselben werden die Candidaten zum Abtreten veranlasst. 


Wähler, welche nach dem Anfange der Abstimmung eintreffen, melden sich bet der Wahl- 
commission und können an den noch nicht geschlossenen Abstimmungen Theil nehmen. 


5. 48. Wenn Jemand vor dem Beginne der Abstimmung gegen die Wahlberechtigung einer 
in der Wählerliste aufgeführten Person Einsprache erhebt und behauptet, dass bei ihr seit der 
Anfertigung der }Wählerlisten ein Erforderniss des Wuhlrechtes weggefallen sei, so wird darü- 


ber von der Wahlkommission sogleich und ohne Zulassung eines Recurses entschieden. 


$. 49. Der Vorsitzende der Wahlcommission hat in einer kurzen Ansprache den ver- 
sammelten Wählern den Inhalt der $. 27, 28 und 29 der Wahlordnung über die zur Wählbarkeit 
erforderlichen Eigenschaften gegenwärtig zu halten, ihnen den Vorgany bei der Abstimmung 
und Stimmzählung zu erklären und sie zu ermahnen, ihre Stimmen nach freier Ueberzeugung 
ohne alle eigennützige Nebenrücksichten und. in der Art abzugeben, wie sie es nach ihrem 
besten Wissen und Gewissen für das allgemeine Wohl am zuträglichsten halten. 


H. 50. Die Abstimmung selbst beginnt damit, dass die Mitglieder der Wahlcommussion, 
in soferne ste wahiberechtigi sind, ihre Stimmen abgeben. 


Hierauf werden durch ein Mitglied der Wahlconmission die Wähler in der Reihenfolge, 
wie ihre Namen in der Wählerliste eingetragen sind, zur Stimmgebung aufgerufen. 


Wahlberechtigte, die nach geschehenem Aufrufe ihres Namens in die Wahlversammlung 
kommen, haben erst, wenn die yanze Wählerliste durchgelesen ist, ihre Stimmen abzugeben. 


H. 51. Jeder zur Abstimmung Berechtigte tritt in der Regel persönlich an den zwischen 
der Wahlcommission und der Wahlversammlung aufgestellten Tisch und nennt unter Abgabe 
seiner Legitimationskarte mit lauter und vernehmlicher Stimme und mit genauer Bezeichnung 
Jene Person, die nach seinem Wunsche Abgeordneter zum Landtage werden soll. 


Enifallen auf einen Wahlbezirk zwei oder mehrere Abgeordnete, so hat der Wähler so 
viele Namen zu nennen, als Abgeordnete zu wählen sind. 


$. 32. Ausnahmsweise können Wähler, welche stumm sind, schriftliche Wahlzettel über- 


reichen, welche in ihrer Gegenwart von einem Mitgliede der Wahlcommission vorgelesen wer- 
den müssen. 


$. 53. Wenn sich bei der Stimmgebung über die Identität eines mit der Legitimations- 


karte versehenen Wählers Anstände ergeben, so entscheidet darüber sogleich die Wahlcommis- 
sion ohne Zulassung eines Recurses. 


$. 54. Jede mündliche Abstimmung und jeder Stimmzettel eines zur schriftlichen Abstim- 
mung berechtigten Wühlers wird in die hiezu vorbereiteten Rubriken des zweifachen Abstim- 
mungsverzeichnisses neben dem Namen des Wählers eingetragen. 
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Weisganiem lakowem do jednego z wykazów zajmuje się pisarz komisyi wybor- 
czej a równocześnie iuny czlonek komisyi do drugiego wykazu, stanowiacy kontrole 
weiagnienia, jako lista odpowiednia. 

$. 55, Wola wyborcze, dane dia mającego być wybranym albo pod warunkami 
albo z załączeniem poleceń nie sa ważne. 

$. 56. Wzgledem ważności lub nieważności pojedynczych wołów wyborczych 
rozstrzyga natychmiast komisya wyborcza, bez przypuszczenia rekursu. 

$. 57. Głosowanie musi z reguly w kazdem miejscu w ciagu dnia, do wyborów 
przeznaczonego, być rozpoczęte i ukończone. 

Jeżeliby zaś zachodziły okoliczności, przeszkodne rozpoczęciu, postępowi lub 
ukończeniu wyboru, może być czynność wyborcza przez komisye na następny dzień 
odroczona lub przedłużona za przyzwoleniem komisarza cesarskiego, który о lem 
natychmiast staroście powialowenu Jub namiesinikowi donieść ma. 

Uwiadomienie o tem dla wyborców, dzieje się sposobem w miejscu zwyczajnym. 

$. 58. Jeżeli wszyscy wyborcy wota swoje złożyli, lub jeżeli termin dnia wy- 
boru do głosowania wyznaczony uplynal, a żaden się już wyborca nie zgłosił, ma 
prezydujacy komisyi wyborczej oświadczyć glosowanie jako zamkniete, podwójny 
glosowania wykaz ma być przez komisya wyborczą i przez cesarskiego komisarza 
podpisany, a dalsze głosowanie przed ukończeniem skrulynowania nie będzie 
dozwolonem. 

$. 59. Po zamknielem głosowaniu w zgromadzeninch wyborczych najwyżej 
opodatkowanych tudzież onych miasta Solnogrodu i miasta Hallein natychmiast do 
obliczenia głosów przystąpi się, a jeżeli potrzebna liczba posłów należycie wybrana 
została, protokól, względem czynności wyborczej prowadzony, ma być zamknięty, 
przez członków komisyi i przez komisarza cesarskiego podpisany, % załączeniem lak 
wykazów glosowania jak list obliczenia głosów zapieczętowany, nareście napisem 
treść wyrażającym opatrzony, cesarskiemu komisarzowi do przesłania go do na- 
miestnika oddany. 

$. 60. W zgromadzeniach wyborczych reszty innych miejsc wyborczych po 
ukończeniu glosowania, protokół wyborczy zamknięty, przez komisya i cesarskiego 
komisarza podpisany, z załączeniem wykazów glosowania przez miejscowa komisye 
wyborczą i cesarskiego komisarza zapieezelowany, będzie przesłany przez członka, 
wybranego przez komisyę wyborcza 4 swego grona do głównej wyborczej komisyi 
miejsca głównego, która obliczenie głosów przedsiewziaść ma, 

$. 61. W przypadkach powyższego paragrafu, gdy zebranie głosów nie może 
bezpośrednio po głosowaniu przedsiewzielem być, musi termin do przedsięwzięcia 
obliczenia głosów w ten sposób być wyznaczony, ażeby do czasu wyznaczonego 
protokoly wyborcze pojedynczych miejsce wyborczych z pewnością mógly być nade- 
slane do glöwnego miejsca wyborczego. 

$. 62. W przypadkach $. 60. względem aktu zebrania głosów, przy którym 
wyborcy mają prawo być obecnymi, będzie osobny protokół prowadzony, który, 
jako i obie listy obliczenia glosów, przez dwóch członków komisyi prowadzone, 
przez główna komisye wyborcza podpisane, i wraz z temi listami obliczenia głosów 
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Die Eintragung besoryt in dem einen Verzeichnisse der Schriftführer der Wahlcommission 
und gleichzeitig ein anderes Commissionsuitglied in dem zweiten Verzeichnisse, welches als Ge- 
genliste die Controle der Eintragung bildet. 


F. 55. Wahlstimmen, die unter Bedingungen oder mit Beifugung ton Aufträgen an den 
zu Wählenden abgegeben werden, sind ungiltiy. 


A. 56. Ueber die Gültigkeit oder Ungiltigkeit einzelner Wahlstimmen entscheidet sogleich 


die Orts- Wahleommission ohne Zulassung des Recurses. 


$. 57. Die Stimmgebung muss in der Regel in jedem Orte im Laufe des zur Wahl be- 
stimmten Tages begonnen und vollendet werden. 


Treten aber Umstände ein, welche den Anfang, Fortgang oder die Beendigung der Wahl 
verhindern, so kann die Wahlhandlung von der Commission mit Zustimmung des lundesfürst- 
lichen Commissärs, der davon sogleich dem Bezirkshauptmann oder dem Statthalter die Ane 


zeige zu machen hat, auf den nüchstfolgenden Tag verschoben oder verlängert werden. 


Die Bekanntmachung darüber hat für die Wähler auf ortsübliche Weise zu geschehen. 


K. 58. Haben alle Wähler ihre Stimmen abgegeben, oder ist die zur Abstimmung festge- 
setzte Zeit des H ahl e verflossen, ohne dass sich noch ein Wähler meldet, so ist von dem 
Vorsitzenden der Wahlcommission die Stimmgebung für geschlossen zu erklären, das zweifache 
Abstimmungsverseichniss von der Wahlcommission und dem landesfürstlichen Commissär zu un- 
terzeichnen, und keine weitere Stimmgebung vor geschehener Scrutinirung zulässig. 


F. 59. Nach geschlossener Stimmgebung wird in den Wahlversammlungen der Hochstbe- 
steuerten und jener der Städte Salzburg und Hallein sogleich zur Stimmzählung geschrillen, 
und wenn die erforderliche Anzahl Abgeordneter gehörig gewählt ist, das über die Wahlhand- 
lung gefuhrte Protokoll geschlossen, von den Commissions mitgliedern und dem landesfürstlichen 
Commissar unterschrieben, und unter Anschluss der Abstimmungsverzeichnisse und Stinmzäh- 
Inngslisten versiegelt, und mit einer den Inhalt bezeichnenden Aufschrift versehen, dem landes- 
fürstlichen Commissir zur Einsendung an den Statthalter übergeben. 


$. 60. In den Wahlversammlungen der übrigen Wahlorte wird nach dem Schlusse der 
Siimmgebung das Wahlprotokoll geschlossen, von der Commission und dem landesfürstlichen 
Commissär unterfertigt, unter Anschluss der Abslimmungsverzeichnisse von der Orts- Wahlcom- 
mission und dem landesfurstlichen Commissär versiegelt, und durch ein, von und aus der Wahl- 
commission gewähltes Mitglied an die Ilaupiwahlicomnission des Hauptortes abgesendet, welche 
die Stimmzählung vorzunehmen hat. 


F. 61. In den Fällen des vorigen Paragraphes, wo die Scrutmirung nicht unmittelbar nach 
der Abslimmung vorgenommen werden kann, muss der Termin zur Vornahme der Stimm sli 
lung in solcher Weise bestimmt werden, dass bis zu demselben die Wahlprotokolle der einzelnen 
Wahlorte zuversichtlich im Haupiwaklorie eingelangi seyn können. 


F. 62. In den Fällen des H. 60 wird über den Scrutinirungsact, welchem die Wähler 
beizuwohnen berechiiget sind, ein besonderes Protokoll geführt, welches, sowie die beiden von 
zwei Commissionsgliedern geführten Stimmzählungslisten, von der Hauptwahleommission zu un- 
terzeichnen und sammt diesen Stimmsählungslisien und den von den einzelnen Wahlor- 
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i z nadeslanemi ze strony pojedynczych miejsc wyborczych protokołami i głosowania 
wykazami, zapieczętowane i napisem, treść krótko wyrażajacym opatrzone, cesarskie- 
mu komisarzowi oddane być maja. 

$.63. Wrazie równości glosów we wszystkich przypadkach rozstrzyga los, który 
przez prezydujacego komisyi wyborczej wyciągnięty być ma. 

$. 64. Po ukończonem głosów obliczeniu, prezydujacy komisyi wyborczej oznaj- 
mia natychmiast rezultat onegoż. 


B. Szczególne postanowienia. 


l. Wzgledem wyboru najwyżej opodatkowanych. 


$. 65. Każdy wyborca z klasy najwyżej opodatkowanych winien przy glosowa- 
niu tyle osób wymienić, ile posłów ma być wybranych. 

$. 66. Komisya wyborcza postanowić winna, czy dla wszystkich, wybrać sie ma- 
jacych posłów, jeden tylko akt głosowania ma być przedsiewzięty, lub też, czy wy- 
bór odbyć się winien w dwóch po sobie następujących głosowaniach, w ten sposób, 
iz każdy wotujacy po trzy osoby wymienić ma. 

$. 67. Do ważności wyboru, potrzeba bezwzglednej głosów większości, 

Jeżeli przy jednym glosowania akcie dla lego lub owego wybrać się mającego 
posła taka głosów wiekszosć do skutku nie przyjdzie, na ten czas powtórne skruty- 
mum przedsiewziać, a na przypadek, gdyby i przy takowem nie znalazła się po- 
trzebna wiekszość, do ściślejszego wyboru przyslapić należy. 

$. 68. Przy ściślejszym wyborze maja się wyborcy do owych ograniczać osób, 
które przy powtórnem skrutynium względnie najwięcej uzyskały głosów po tych, które 
bezwzględną wiekszość otrzymały, 

W razie równości głosów, rozstrzyga los, kto przy wzeciem głosowaniu ma być 
uwzgloednionyni. 

Liczba osób, do scislejszego wyboru wprowadzić się majacych, wynosi zawsze 
dwa razy tyle, co liczba posłów, wybrać się jeszcze majacych. 

Każdy głos, przypadający osobie, przy trzeciem skrutynium nie wprowadzonej 
do ściślejszego wyboru, za nieważny ma być uważany. 

Jeżeliby przy ściślejszym wyborze równość głosów wypadła, tedy los rozstrzyga. 


2. Dla wyborów miast i miasteczek targowych. 


$. 69. Każdy w głosowaniu udział mający do wyboru uprawniony miasta Solno- 
grodu, ma przy głosowaniu trzy wymienić osoby. 

Do ważności wyboru, potrzeba bezwzglednej danych głosów większości. 

Każdy głos swój dajacy, wezwanym być ma, aby się znowu znajdował na 
miejscu zgromadzenia o późniejszej dnia godzinie, dla złożenia na nowo wotum swego 
w razie potrzeby. 
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ten eingelangten Protokollen und Abstimmungs-Verzeichnissen versiegell, und mit einer den In- 
halt kurz bezeichnenden Ueberschrift versehen, dem landesfürstlichen Commissär zu übergeben sind. 
5. 63. Bei Gleichheit der Stimmen entscheidet in allen Fallen das Loos, welches von dem 
Vorsitzenden der Wahlcommission zu ziehen ist. 
F. 64. Nach vollendeter Stimmzählung wird das Resultat von dem Vorsitzenden der Wahl- 


commission sogleich bekannt gegeben. 


В. Besondere Bestimmungen. 


J. Für die Wahl der Höchstbesteuerten. 


F. 65. Jeder Wähler aus der Classe der Höchstbesteuerlen hat bei der Abstimmung so 
viele Personen zu benennen, als Abgeordnete zu wählen sind. 

5. 66. Die Wahlcommission hat zu bestimmen, ob für sümmtliche zu wählende Abgeordnete 
nur Ein Abstimmungsact vorzunehmen sei, oder ob die Wahl in zwei auf einander folgenden 
Abstimmungen, bei denen jeder der Stimmgebenden je drei Personen zu benennen hat, slati- 
finden soll. 

$. 67. Zur Gültigkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der Stimmenden nothwendig. 

Könmt bei einem Abstimmungsacte fur einen oder den andern zu wdhlenden Abgeord- 
neien heine solche Stimmenmehrheit zu Stande, so wird ein zweiles Scrulin vorgenommen, 
und, falls auch bei diesem nicht die nóthige Mehrheit sich herausstellt, zu der engeren Wahl 


geschritten. 

5. 68. Bei der engeren Wahl haben die Wähler sich auf jene Personen zu beschränken, 
die beim zweiten Scrutin nach denjenigen, welche die absolute Mehrheit erlangten, die relativ 
meisten Siinmen für sich hatten. 

Bei Stimmengleichheit wird durch das Loos entschieden, wer bei der dritien Abstimmung 
berücksichtigt werden darf. 

Die Zahl der in die engere Wahl zu bringenden Personen ist immer die doppelte von der 
Zahl der noch zu wählenden Abgeordneten. 

Jede Samme, welche beim dritten Serutin auf eine nicht in die engere Wahl gebrachte 
Person fällt, ist als ungiltig zu betrachten. 


Ergibt sich bei der engeren Wahl Stimmengleickheit, so entscheidet das Loos. 


2 Für die Wahlen der Städte und Markte. 


5. 69. Jeder an der Abstimmung Theil nehmende Wahlberechtigte der Stadt Salzburg hat 
bei der Stimmgebung drei Personen zu benennen. 

Zur Gilligkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der abgegebenen Stimmen erforderlich. 

Jeder, der seine Stimme abgibt, ist aufsufordern, zu einer späteren Stunde des Tages 
sich wieder am Versammlungsorie einzufinden, um nöthigenfalls die Stimmgebung erneuern zu 


können, 
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Со do wyborów ściślejszych, do których przyslapié należy, jeżeli przy pier- 
wszych dwóch głosowaniach nie otrzymano potrzebnej głosów większości, obo- 
wiazuja zawarte w $fie 68. postanowienia. 

$. 70. Wybór miasta ПаПеіп, przedsiewziely będzie podlug przepisu poprze- 
dniego, zta tylko różnica, iż każdy wyborca jedne tylko wymieni osobe. 


$. 71. Dla reszty w Sſie 3, wyszezegölnionych miejsc, bedzie obliczenie glosów 
przedsiewzietem przez główna komisye wyborcza ($. 39.), której pod pieczecią oddać 
należy (S. 60. ) protoköly wyborcze i wykazy glosowania, za poświadczeniem odebrania. 

Głosy, dane w pojedynczych miejscach wyborczych, będą razem zliczone. 


Do ważności wyborów dostateczna jest względna większość przynajmniej jednej 
trzeciej cześci głosujących. 

Jeżeli w pierwszem skrulynium taka głosów większość do skutku nie przyjdzie, 
tedy w przeciagu terminu, przez starostę powiatowego najmniej na trzy a najdalej 
na ośm dni wyznaczonego, w każdem miejscu wyborezem na nowo przedsiewziąć 
się ma głosowanie w ściślejszym wyborze miedzy onemi trzema osobami, które przy 
pierwszem skrulynium najwiecej głosów olrzymaly, a kläre przez starostę powiato- 
wego wraz z rozpisaniem nowego wyboru. ($. 48.) ogloszone będa. 

Jeżeli przy drugiem skrutynium, w głównem miejscu wyborczem przedsiewziętem, 
pokazuje sie równość głosów, natenczas rozstrzyga glos. 


3. Względem wyborów gmin wiejskich. 


$. 72. Względem glosowania przy wyborach gmin wiejskich stanowia postano- 
wienia paragrafu powyższego z la różnicą, iż w miarę lego, елу w powiecie wyborczym 
dwóch czy trzech posłów ma być wybranych, każdy wyborca dwie lub trzy osoby 
wymienić ma, i że, jeżeli będzie powzebny wybór ściślejszy, do takowego w potrój- 
nej liczbie posłów, wybrać się jeszcze majacych wprowadzone bedą osoby, klöre przy 
pierwszem skrutynium najwięcej glosów otrzymały. 


IX. О przyjęciu wyboru. 


$. 73. Po skończonem obliczeniu głosów, ma komisya wyborcza i głosy zbiera- 
jaca, zawiadomić wybranego o wypadlym na niego wyborze z lem wezwaniem, aby 
w ciagu przepisanego czasu oświadczył, czyli przyjmuje wybór, lub nie. 


$. 74. Każdy ma prawo nieprzyjać wypadlego nań wyboru. 

$. 75. Jeżeli wybrany jeszcze w dniu wyborów. przed komisyę wyborcza, póki 
jest zebraną, oświadczy, że wyboru nie przyjmuje, oświadczenie to do protokołu 
wyborczego weiagnietem zostanie, poczem nowy wybór natychmiast może być 
przedsiewziety. > 
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Für engere Wahlen, zu welchen, falls bei den ersten zwei Abstimmungen nicht die nö- 


thige Mehrheit zu Stande kam, geschritten werden muss, gelten die im $. 68 enthaltenen Be- 
stimmungen. 


F. 70. Die Wahl der Stadt Hallein wird nach der Vorschrift des vorigen Paragra- 


phes, nur mit dem Unterschiede vorgenommen, dass jeder Wähler nur Eine Person zu 
nennen hat. 


$. 71. Für die übrigen im F. 3 genannten Orte wird die Stunmzählung von der Haupt- 
wahl-Commission ($. 39), welcher die Wahlprotokolle und Abstimmungsverseichnisse gegen 
Empfangsbestätigung versiegelt zu übergeben sind ($. 60), vorgenommen. 


Die Stimmen, welche in den einzelnen Wahlorien abgegeben wurden, werden zusammen- 
gerechnet. 


Zur Giltigkeit der Wahlen genügt die relative Mehrheit von wenigstens einem Drittheile 
der Abstimmenden. 

Kommt eine solche Stimmenmehrheit im ersten Scrulin nicht zu Stande, so ist inner- 
halb eines, vom Bezirkshaupimanne bestimmten Termines von wenigstens drei, und höchstens 
acht Tagen, an jedem Wahlorte die Abstimmung in engerer Wahl zwischen jenen drei Per- 
sonen zu erneuern, welche bei dem ersten Scrulin die meisten Stimmen erlangt hatten, und 


welche vom Bezirkshauptmanne zugleich mit der Ausschreibung der Wahlerneuerung ($. 43) 
kundzumarhen sind. 


Zeigt sich bei dem im Hauptwahlorte vorgenommenen zweiten Scrutin eine Stimmengleich- 
heit, so entscheidet das Loos. 


D 
3. Für die Wahlen der Landgemeinden. 


5. 72. Hinsichtlich der Abstimmung bei den Wahlen der Landgemeinden gelten die Be- 
siimmungen des vorigen Paragraphes mit dem Unterschiede, dass, je nach dem in einem 
Wahlbezirke zwei oder drei Abgeordnete zu wählen sind, jeder Wähler zwei oder drei Perso- 
nen zu benennen hat, und dass, wenn eine engere Wahl nóthig wird, in dieselbe die beim ersten 
Serulin mit den meisten Stimmen bethe ilten Personen in der dreifachen Zahl der noch zu wüh- 
lenden Abgeordneten gebraucht werd en. 


IX. Von der Annahme der Wahl. 


5. 73. Nach geschehener Stimmenzählung hat die Wahl- und Serutinirungs-Commission 
den Gewählten ron der auf ihn gefallenen Wahl mit der Aufforderung in Kenntniss zu setzen, 
dass er sich innerhalb der vorgeschriebenen Zeit über die Annahme oder Niehtannahme der 
Wahl erkläre, 

$. 74. Jedermann ist berechtigt, die auf ihn gefallene Wahl abzulehnen. 


5. 75. Wird die Erklärung des Gewählten, dass er die Wahl ablehne, am Wahliage 
selbst vor der Wahlcommission, so lange sie noch versammelt ist, beigebracht, so wird diese 
Erklärung in das Wahlprotokoll aufgenommen, und es kann sogleich eine neue Wahl vorge- 
Nonmen werden. 


(IU. Poln.) 20 
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©. 76. W każdym innym razie oświadczenie wybranego musi być namiestnikowi 
księstwa Solnogrodu przesłane w ciagu dni dziesięć, od chwili licząc, w której mu 
doręczonem zoslalo, zarządzone przez komisye wyborcza, uwiadomienie o jego wy- 
braniu. 

Zaniechanie lakiego oświadczenia, równie jak wszelkie przyjecie pod prolestem 
lub zastrzeżeniem uważane bedzie za nieprzyjecie. 

W em nieprzyjecia, ma namiestnik natychmiast nowy rozporządzić wybór. 

$. 77. Jeżeli obieralny w kilku wyborczych powiatach został wybranym, ma po- 
dobnież Cie się wedlug przepisu $$fów 75. i 76. względem przyjęcia lub nie- 
przyjecia, a w pierwszym razie wzgledem lego, dla którego powialu wyborczego 
wybór przyjmuje. 

Kio zaś wybór dla jednego powialu przyjął, nie może go więcej przyjmować dla 
drugiego powialu, chociażby później dopiero dowiedział sie o wypadłym na niego 
wyborze w ostalnim powiecie wyborczym. 

Jeżeli dwa lub wiecej razy wybrany oświadeza, że przyjmuje, ale nie wymienia 
powialu wyborczego, dla którego przyjmuje, tedy przyjęcie za ważne uznaje się dla 
tego powialn, w którym pierwej wybranym zostal, a gdyby lego samego dnia po- 
dwójny na niego przypadl wybór, dla lego powiatu, w klórym więcej głosów olrzymal. 

W razie równości glosów zażądać trzeba wyraźnego oświadczenia wybranego. 

$.78. Wybrany, oświadczajac przyjęcie wyboru musi zarazem udowodnić, że 
posiada własności, jakich do obieralności potrzeba, gdyby to nie bylo powszechnie 
wiadoniem, 

$. 79. Jeżeli namiestnik lakie ma przed soba dowody, iż wybrany podlug $. 28. 
od wybieralności wyłączony jest, tedy ów akla wyboru wraz z poparta powodami 
relacya, sejnowi krajowemu przedłożyć winien. 

$.80. Gdyby na sejm krajowy wybrane zoslaly osoby, z powodu zbrodni lub 
ciężkiego przestępstwa policyjnego, z chciwości zysku wyniklego, lub publiczna oby- 
czajność naruszającego, w inkwizycyi zoslające, lakowe nie maja prawa do udziału 
na sejmie krajowym dopóty, dopóki z wyroku sądowego nie wykaże się, czy one po- 
dlug $. 28. obieralność na sejm krajowy utrzymały, czy też lakowa utraciły. 


X. О wykazaniu i roztrząsaniu wyborów. 


$. 81. Namiestnik nakazać ma, aby posłom na sejm krajowy wybranym, wysla- 
wiono i doręczono certyfikat wyboru, wyjawszy przypadki, $$%mi79 i 80. przewidziane. 

Certyfikat len upoważnia wybranego do wstępu na sejm krajowy, i uzasadnia 
dopóty domniemanie ważności jego wyboru, póki nie zostanie uznanem, że rzecz 
przeciwnie się ma. 

$.82. Wzgledem ważności wyboru rozstrzyga sejm krajowy w miare przepisów, 
o czynnej i biernej obieralności, tudzież о postępowaniu przy wyborze, zawartych 
lak w konstytucyi krajowej jak w ustawie wyborczej. 

Przy rozirząsaniu i stanowieniu uchwaly służą za podstawę akla wyborcze. 

$. 83. Akla wyborcze skladaja się: z prolokolu wyboru i obliczenia głosów, 
z spisów glosowania i z list głosów obliczenia, które cesarscy komisarze wyborczy 
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H. 76. In allen andern Fällen muss die Erklärung des Gewählten binnen zehm Tagen 
von dem Zeilpuncle an, wo die von Seite der Wahleommission veranlasste Benachrichtigung 
von seiner Erwählung ihm zugestellt worden ist, an den Statthalter des Herzogthums Salsbury 
abgegeben werden. 

Die Unterlassung dieser Erklärung, sowie jede Annahme unter Protest oder Vorbehalt, gilt 
als Ablehnung. 

Im Falle der Ablehnung hat der Statthalter sofort eine neue Wahl zu veranlassen. 

F. 77. Wird ein Wahlfähiger in mehreren Wahlbezirken gewählt, so hat er sich gleich- 
falls nach Vorschrift der $$. 75 und 76 über die Annahme oder Ablehnung, und im ersteren 
Falle darüber, für welchen Wahlbezirk er die Wahl annehme, zu erklären. 

Hat Jemand die Wahl für einen Bezirk angenommen, so kann er die Wahl eines an- 
deren Bezirkes nicht mehr annehmen, auch wenn ihm erst später die im letzteren Wahlbesirke 
auf ihn gefallene Wahl bekannt wird. 

Erfolgt die Annahmserklärung eines zweimal oder mehrfach Gewählten olme Angabe des 
Wahlbezirkes, für welchen er annelume, so gilt die Annahme für den Bezirk, in welchen er 
früher gewählt wurde, und wenn die Doppelwahl am nümlichen Tage Statt fand, für den Be- 
zirk, in welchem er mehr Stimmen erhalten hatte. 

Bei Stimmengleichheit ist die ausdrückliche Erklärung des Gewählten abzufordern. 

F. 78. Mit der Erklärung der Annahme der Wahl hat der Gewählte, in soferne es nicht 
notorisch ist, auch die Nachweisungy beizubringen, dass er die zur Wählbarkeit erforderlichen 
Eigenschaften besitze. 

$. 79. Liegt dem Statthalter der Nachweis vor, dass ein Gewünlter nach F. 28 von der 
Wählbarkeit ausgeschlossen sei, so hat er die Wahlacten sammt einem motivirten Berichte dem 
Landtage vorzulegen. 

$. 80. Wenn Personen in den Landtag gewahlt werden, die wegen eines Verbrechens 
oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletsenden 
schweren Poliseiubertrelung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den Landtags- 
sitzungen Theil zu nehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, ob 
Sie nach F. 28 die Wahlbarkeit fúr den Landtag behalten oder verloren haben. 


X, Von der Nachweisung und Prüfung der Wahlen. 


$. 81. Den in den Landtag getauften Abgeordneten hat der Stalthaller mit Ausnahme 
der Fälle der $$. 79 und 80 ein Wahlcertificat ausfertigen und zustellen zu lassen. 


Dieses Certificat berechtigt den Gewählten zum Eintritte in den Landtag, und begründet 
in so lange die Vermuthung der Giltigkcit seiner Wahl, bis das Geyentheil erkannt ist. 

5. 82, Ueber die Gültigkeit der Wahl entscheidet der Landtag nach Massgabe be- 
%liglich der activen und passiven Wahlbefahigung, und bezüglich des Verfahrens bei der Wahl 
m der Landesverfassung und in der Wahlordnung enthaltenen Normen. 

Bei der Prüfung und Schlussfassung dienen die Wahlacten zur Grundlage. 

5. 83. Die Wahlacten besiehen aus dem Wahl- und Serutinirungs-Protokolle, aus den 


Abstimmungs- Verzeichnissen und den Stimmsdiſilungslislen, welche die landesfiwstlichen Wahl- 
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namiestnikowi przesiać maja z swemi sprawozdaniami, dolyezacemi loku postepo- 
wania przy wyborze, jako też prawnej ważności lub nieważności wyboru, tudzież 
z reklamacyi i protestów, jeżeliby już jakie przeciw wyborowi założono; a nako- 
niec z oświadczeń i wykazów, lak co do przyjecia wyboru, jak co do obieralności 
przez wybranego przywiedzionych. 

$. 84. Reklamacye i protesta przeciw postepowaniu przy pojedynczych wyborach 
na sejm krajowy, maja być podane najdalej w ciagu dni ośmiu po zagajeniu sejmu 
krajowego, w przeciwnym bowiem razie nie będzie się na nie żadnej zwracać uwagi. 

Porządek. sprawowania interesów sejmu krajowego zawiera postepowanie tegoż 
przy rozlrzasaniu wyborów. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i slofeeznem mieście Wiedniu dnia trzy- 
dziesiego Grudnia, w roku tysiac osmsel czterdziestym dziewiatym, Naszego pano- 
wania drugim. 


Franciszek Jozef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. Schmerling. 
Then. Kulmer. 
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commissire mit ihren, den Vorgang bei der Wahl und die gesetzliche Gültigkeit oder Ungil- 
tigkeit der Wahl betreffenden Berichten an den Statthalter einzusenden haben, ferner aus den 
gegen die Wahl etwa eingelangten Reclamationen und Protesten, und endlich aus den von dem 
Gewählten über die Annahme der Wahl und über die Wählbarkeit beigebrachlen Erklärungen ` 
und Nachweisungen. 


$. 84. Reclamationen und Proteste gegen den Vorgang bei einzelnen Landtagswahlen sind 
längstens innerhalb acht Tagen nach der Eröffnung des Landtages einzubringen, widrigenfalls 
auf sie keine weitere Rücksicht genommen werden darf. 

Das Verfahren des Landtages bei der Prüfung der Wahlen enthält die Geschäftsordnung 
des Landtages. 

So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, am dreissigsten 
December, im Jahre Eintausend achthundert vierzig neun, Unserer Reiche im zweiten. 


Zei 


Franz Joseph. w ) 


Schwarzenberg. Hrauss. Bach. Bruck. Thinnfeld Gyulai. 
Schmerling. Thun. Kulmer. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 
dla 
cesarstwa ausiryackiego. 
Część IV. 


wydana i rozesłana: 8. Stycznia 1850. 


4, 
Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 12. Grudnia 1849, 
do 1.) konsystorza wszechnicy wiedeńskiej, 2.) senatu akademickiego wszechniey prazkiej, 


którem ustanawia sie, iż nowe zaświadczenia frekwentacyjne od kursu do kursu 
jednym tylko а to sześciokrajcarowym stemplem zaopatrzone być таја: 
Podane pod dniem 17. Października t. r. zapytanie senatu akademickiego wsze- 
chnicy prazkiej, czyli nowe zaświadczenia frekwentacyjne rozporządzeniem mini- 
steryalnem z dnia 13. Października r. b. L. 7215 we wszechnicach wiedeńskiej i 
prazkiej zaprowadzone jednym tylko stemplem, kiedy i w jakiej kwocie zaopatrzone 
być mają, widzi sie ministeryum oświecenia spowodowanem w ten sposób ułatwić. iż 
takowe od kursu do kursu jednym tylko stemplem sześciokrajcarowym zaopatrzone 
być mają. 
Podaje się to do wiadomości kolegiów profesorskich dla zastósowania się i dal- 
szego oznajmienia. 
Thun m. р. 


— 
5. 
Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 23. Gru- 
dnia 1849, 


moc mające dla całego państwa z wyjątkiem Pogranicza wojskowego, 
którem się zmieniają istniejące przepisy co do zastępstwa do służby wojskowej 
zobowiazanych. 

Aby tym, którzy zobowiązaniu swemu do służby wojskowej przez wysiuzenie ka- 
pitulacyi lub kontraktowego służby czasu zadosyć uczyniwszy, w zawodzie wojskowym 
dalej pozostać są gotowi, jak największych za to korzyści użyczyć, a zarazem, aby 
uchylić wielokrotnych podstępności i ukrzywdzeń, jakie dotąd przy dozwolonem w sto- 
sunkach pokoju suplowaniu służbie wojskowej uległych, przez inne osoby zachodziły, 
na wniosek Rady ministrów raczył Najjaśniejszy Pan pod dniem 10. Grudnia 1849 


Allgemeines 


Reichs- Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
IV. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 8. Jänner 1850. 


4. 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
12. December 1849, 


an das Wiener Universitäts-Consistorium und an den akademischen Senat der Prager Universität, 

wodurch bestimmt wird, dass die neuen Frequentations - Zeugnisse von Semester zu 
Semester nur mit Einem Simpel, und zwar von sechs Kreuzern zu versehen seien. 

Die von dem akademischen Senate der Prager Universität in seiner Eingabe vom 17. Oc- 
tober а. J. gestellte Anfrage, ob die mit dem Ministerial- Erlasse vom 13. October 1. J., 
Z. 7215, ап den Universitäten zu Wien und Prag eingeführten neuen Freguentations- Zeug- 
nisse nur mit Einem Stämpel, wann und von welchem Betrage zu versehen seien, findet das 
Unterrichtsminisierium dahin zu beantworten, dass dieselben von Semester zu Semester mit 
Einem Stämpel von sechs Kreuzern zu versehen sind. 

Hievon sind die Professoren-Collegien zur Darnachachtung und weiteren Bekanntgebung 
zu versidndigen. 

Thun m. p. 


5. 


Erlass des Ministeriums des Innern vom 23. December 1849, 
wirksam für den gansen Umfang des Reiches mit Ausnahme der Militärgränze, 


wodurch eine Aenderung der bestehenden Vorschriften über die Stellvertretung von 
Militär = Dienstpflichtigen verordnet wird. 

Um denjenigen, welche nuch Erfüllung ihrer Militärdiensipflicht durch die Ausdienung 
der Capitulation oder vertragsmässigen Dienstzeit, die militärische Laufbahn fortzusetzen bereit 
sind, dafür die möglichst grossen Vortheile zuzuwenden, zugleich aber, um die vielfachen Un- 
terschleife und Bevortheilungen zu beseitigen, welche bei der bisher unter friedlichen Verhält- 
nissen gestatteten Supplirung der, der Militärdiensipflicht Unterliegenden, durch andere 


Individuen staitfanden, haben Seine Majestät auf den Antrag des Ministerrathes unterm 
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w dotyczących urządzeniach dotąd istniejących, następujące zmiany najłaskawiej 
uchwalić : 

Pierwsze. Przypuszczone dotąd podczas pokoju zezwolenie, ludzi służbie 
wojskowej ulegających, bądź zaraz przy dostawie, bądź takowych, którzy już w armii 
służą, za dostawą innych ludzi uwolnić, niniejszem zupełnie znosi się. 

Drugie. Atoliz i na przyszłość w stosunkach pokoju każdemu do służby woj- 
skowej zobowiązanemu dozwała się, złożeniem taksy w gotowiznie od tegoż zobowią- 
zania uwolnić się każdego czasu przed lub też trzy dni po przeznaczeniu onegoż 
do wstąpienia w służbę wojskową. Taz sama ulga, wszelakoź w równy sposób, 
na przyszłość i owym w służbie już zostającym żołnierzom wyświadczać sie ma, któ- 
rym drogą oferty dozwala się dymissya z szczególnych względów na familią , gospo- 
darstwo lub zarobkowanie. 

Trzecie. Taksa ta dla ludzi rodem z Galieyi i Bukowiny, z Węgier, Sie- 
dmiogrodu, Kroacyi , Slawonii, Dalmaeyi i Wojewodyny na zit. r. 500 — dla ludzi w 
królestwie lombardzko-weneckiem urodzonych na 700 zit. r., — a dla ludzi w resztu 
innych krajach koronnych urodzonych na 600 złt. r. monety konwencyjnej ustanawia 
się, której złożenie nastąpić ma do kasy wojennej, a za jej poświadczeniem wypłaty 
dotyczący służbie wojskowej uległy przed ową gminą, w której tenże służbie woj- 
skowej Шеба, 2 swego uwolnienia od dostawy wykazać się, i przez nią od owego 
pułku powiatu werbunkowego dokument uwolnienia od służby wojskowej otrzymać ma, 
dla którego taz gmina swój kontyngens rekrutów dostawia. 

Jaw arte. Te taksy pieniężne na prowizyą ulokowane będą, i fundusz stanowią, 
który dobrowolnemi składkami, zapisami i wedle czasu i okoliczności oznaczyć się 
mającemi dochodami rządowemi pomnażanym być ma, i z którego szczególne dochody 
dła wstępujących dobrowolnie do służby wojskowej zastąpić się mają. 

Piąte. Za ochotników mających prawo do szczególnych dochodów z funduszu 
namienionego pochodzących, odtąd owi żołnierze począwszy od fellebla, wachmistrza 
i równych onym szarz aż do żołnierza prostego włącznie uważani być mają, którzy 
kapitulacyą obowiązkową lub kontraktową wysłużyli, do przyjęcia dalszej ośmiołetniej 
służby w jednym ku temu przeznaczonych pułków liniowych, piechotnych , konnych 
lub polowo-artyleryjnych. w pułku cesarskich strzelców, w jednym z batalionów strzel- 
ców polowych, w jednym z korpusów bombardyerow i rakietników, minierów, saperów 
i pionierów, w marynarskiej piechocie, artyleryi 1 w korpusie majtków gotowymi się 
oswiadezaja, do służb wojennych jako jeszcze zupełnie zdolni uznanymi zostają, 
i podczas upłynionej służby wojskowej konduitę odpowiedną okazali. 

Szóste. Z takowych kapitulantów wysłużonych szezegölniej ci jako ochotnicy 
przyjętymi być mają, którzy w stanie jednego lub drugiego wyż wspomnianego ciała 
wojskowego zostają, i im oprócz innych korzyści i te przysłużają, że zostają w szar- 
zach podoficierskich jakieby im przyłączone były. 

Siódme. Tylko jeżeliby liczba takowych jako ochotników do reaugazowania mel. 
dujących się, i jako takowych przyjętych kapitulantów wysłużonych nie dostarczała, 
aby wszystkie owe miejsca zostały obsadzone, dla którychby w każdym roku wydanie 
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10. December 1849 an den diessjalls bisher bestandenen Einleilungen, folgende Aenderungen 
allergnädicst anzuordnen geruht : 

Erstens. Die bisher im Frieden zugertandene Bewilligung, Leute, welche der Militär- 
dienetpflicht unterliegen, gleich bei der Stellung, oder solche, die bereits in der Armee dienen, 
gegen Stellung anderer Leute, zu enilassen, wird hiemit ganz aufgehoben. 

Zweitens. Dagegen soll es auch künftig unter friedlichen Verhältnissen jedem zum 
Mititärdienste Verpflichteten gestattet seyn, sich zu was immer für einer Zeit vor oder selbst 
drei Tage nach seiner Bestimmung sum Eintritte in den Militärdienst durch den baren Erlag 
ziner Taxe von dieser Verpflichtung zu befreien. Die nämlicke Begünstigung soll künftig auch, 
jedoch nur in gleicher Art jenen bereits dienenden Soldaten zu Theil werden, welchen aus be- 
sonderen Familien-, Wirthschafts- oder Giewerbsriicksichten die Entlassung im Offertwege 
bewilliget wird. 

Drittens. Diese Taxe wird für die aus Galisien und der Bukowina, aus Unyarn, 
Siebenbürgen, Croatien, Slavonien, Dalmatien und der Wojwodina gebürtigen Leute auf 
500 fl., — für die aus dem lombardisch-venetianischen Kronländern Gebürtigen auf 700 fl., 
— und für die aus allen übrigen Kronländern Gebürtigen auf 600 fl. C. M. fesigesetzt, deren 
Erlag zu einer Kriegscasse zu geschehen hat, gegen deren Abfuhrsschein der betreffende 
Militirpflichtige bei jener Gemeinde, in der er militärpflichtig ist, seine Befreiung von der 
Stellung nachzuweisen, und durch sie von jenem Werbbezirksregimente, zu welchem diese 
Gemeinde ihr Recrutencontingent abstellt, die Enthebungsurkunde von der Militärdienst- 
pflicht zu erhalten hat. 

Viertens. Diese Taxgelder werden zinstragend unyelegt, und bilden einen Fond, der 
auch durch freiwillige Beiträge, Vermächtnisse und gewisse nach Zeit und Umständen zu be- 
slimmende Staatreinkünfte vermehrt werden soll, und aus welchem die besonderen Genüsse 
der freiwillig sum Militärdienste Eintretenden zu bestreiten seyn werden. 

Fiinfiens. Ala Freiwillige mit dem Anspruche auf die besonderen, aus dem gedachten 
Fonde herrührenden Genüsse, sollen von nun an jene Soldaten vom Feidwebel, Wachtmeister 
und den dquiparirenden Chargen an, bis einschliesslich den Gemeinen angenommen werden, 
welche ihre Pflicht oder vertragsmässige Capitulation ausgediezt haben, sich zur Annahme einer 
weiteren achtjährigen Dienstzeit in einem der dazu bestimmten Linien-Infanterie, Cavallerie- 
nder Feid-Artillerie- Regimenter, dem Jiiger - Regimente Kaiser, einem der Feldjäger- Ba- 
tailłons, dem Bombardier- und Feuerwerks-, dem Mineurs-, Sappeurs- und Pionniers-Corps, 
der Marine-Infanterie, Artillerie und dem Matrosen-Corps bereit erklären, zu Feldkriegs- 
diensten noch vollkommen geeignet aneriianni werden, und während ihrer verfInsse- 
nen Miliiärdienstleistung eine entsprechende Conduite gezeigt haben. 

Sechsiens. Von solchen ausgedienten Capitulanten sollen vorzugsweise diejenigen als 
Freiwillige angenommen werden, die noch im Stande eines oder des anderen der vorgenannten 
Truppenkörper stehen, und ihnen nebst den übrigen Vortheilen auch der zu Statten kommen. 
dass sie in den etwa bekleidenden Unterofficiers-Chargen belassen werden. 

Siebentens. Nur soferne die Zahl der noch im Stande der Truppen befindlichen 
solchen, sich zur Reengagirung als Freiwillige meldenden, und als solche angenommenen aus- 


gedienten Capitulanten nicht hinreicht, alle jene Stellen zu besetzen, für welche in jedem Jahre 
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dochodów niżej oznaczonych, z funduszu ku temu przeznaczonego, nastąpić mogło, 
tedy także i ludzie, którzy swą kapitulacyą obowiązkową juź wystuzyli i albo w obo- 
wiązaniu jako landwerzy zostają, albo juź dymisyą otrzymali, a gdyby i ci niewystar- 
czali nawet i ludzie, którzy jeszcze wcale niestuzyli, jednakże do trzech najmłodszych 
do zaciągu zobowiązanych klas wieku już więcej nie należą, pod warunkami w $. 5. 
namienionemi jako ochotnicy przyjętymi być mają. 

Ösme. Każdy w ten sposób jako ochotnik z dochodami za to wymierzonemi 
przyjęty, otrzymuje w tym dniu, w którym mu się zezwolenie to oznajmia, naręczne 
15. złot. r. mon. konw. a od tegoż dnia, przez cały dalszy ciąg życia swego dzienny 
dodatek pięciokrajcarowy mon. konw. 

Dziewiąte. Każdy tym sposobem przyjęty ochotnik, przy pierwszem dobro- 
wolnem angażowaniu się ośmioletnie na się wzięte zobowiązanie w jednym z gatunków 
wójsk ku temu przeznaczonych wysłużywszy, a przymioty w $. 5. oznaczone jeszcze 
posiadający, może pod temi samemi warunkami i z temi samemi dochody na drugą a 
gdyby jeszcze czterdziesty ósmy rok wieku swego nie przekroczył, nawet i na trzecią 
dobrowolną kapitulacyą angażowanym być; tak że takowy oprócz naręcznego 
15. zit. r. mon. konw., przy każdej później zawartej kapitulacyi należącego mu się, 
począwszy od dnia drugiej kapitulacyi, dwójnasobny, a od onegoź trzeciej kapitulacyi 
zaś potrójny dodatek przez cały dalszy ciąg życia swego otrzymać ma. 

Dziesiąte. Każdy tym sposobem na jednę lub więcej kapitulacyi reangazo- 
wany, zyska nareszcie prawo, kiedykolwiek oznaczyć osobę, cel albo zakład, którym 
ро jego zejścia summa 30 zit. r. mon. konw. jako zapis z ces. król. kasy wojskowej 
wypłaconą być ma. 

Jedenaste. Takowemu ochotnikowi wyznaczony mu dodatek dzienny i prawo 
rozporządzania w ostatniej swej woli z 30. złt. r. tedy tyłko zupełnie odjętem być 
może, jezeliby albo zbiegostwa. w 6. i 15. artykule wojennym przytoczonych zbrodni 
sdradzieetwa, albo bojaźliwości przed nieprzyjacielem, zdrady głównej, rozruchu, fał- 
szowania papierów kredytowych, morderstwa, zabójstwa lub zrabowania przekonanym 
został, albo samokaleetwem do służby w swem wojsku niezdolnym się uczynił. 

Dwu naste. Oprócz tych wypadków odjetym mu być może dodatek, podezas 
jego służby wojskowej tylko na ten czas, przez który z powodu przekroczeń należy- 
tość aresztaneką pobiera, lub we więzieniu fortecznem zostaje. 

Przeciwnie zaś takowy, za ten czas, przez któryby chory w szpitalu leżał, po jego 
rekonwaleseeneyi, lub też za czas, przez któryby zostawał w niewoli wojennej nie sa- 
mowłaśnie zawinionej, ро jego powrocie dopłaconym, podczas służby miejscowej zaś 
zawsze wraz z Zoldem. a podezas urlopu i po wystąpieniu z służby czynnej kwartalnie 
wypłacanym mu być musi, i nie może ani jako urlopnikowi ani też jako dymisyowa- 
nemu z innego jakiego powodu jak tylko w $. 11. namienionego, mu być odjętym lub 
zagrabionym. 

Trzynaste. Oprócz wszystkich tych dochodów ochotnicy temiz obdzieleni, na 
przypadek gdyby inwalidami się stali, nie tylko beneficyów podług systematu lub do- 
datków z szczególnych fundacyi im przypadających lecz teź i tej jeszcze korzyści 
używać mają, że im w razie udzielania posad cywilnych, przy równych zdolnościach 
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die Erfolglassung der weiter unten bestimmten Genüsse aus dem dazu vorhandenen Fonde statt- 
finden kann, sollen auch Leute, die ihre Pflichtcapitulation bereits ausgedient, und entweder 
in der Landwehr- Verpflichtung stehen, oder bereite die Entlassung erhalten haben, und so weit 
auch diese nicht zureichen, selbst Leute, die noch gar nicht gedient haben, jedoch nicht mehr 
unter die drei jüngsten, recrutirungapflichtigen Altersclassen gehören, unter den im A. 5 
angeführten Bedingungen als Freiwillige angenommen werden. 

Achtens. Jeder auf solche Art als Freiwilliger mit den dafür bemessenen Genüssen 
angenommene Mann erhält am Tage, wo ihm diese Bewilligung bekannt gemacht wird, ein 
Handgeld von 15 fl. C. M., und von diesem Tage an für seine ganze übrige Lebenszeit eine 
tägliche Zulage von 5 Kreuzern Conv. Münze. 

Neuntens. Jeder in dieser Art angenommene Freiwillige kann ferner, wenn er die bei 
der ersten freiwilligen Engagirung eingegangene achtjährige Dienstverpfiichtung in einer der 
dazu bestimmten Truppengattungen ausgedient hat, und noch die im $. 5 bezeichneten Eigen- 
schaften besitzt, unter den nämlichen Bedingungen und mit den nümlichen Gehüssen für eine 
zweite, und wenn er das achlundvierzigste Lebensjahr nicht überschritten hat, selbst für eine 
dritte freiwillige Capitulation engagirt werden, so dass ein solcher Mann nebel dem bei 
dem Anfange jeder der spiter eingegangenen Capitulationen gebührenden Handgelde von 
15 П. C. M. vom Tage des Anfunges der zweiten Capitulation an die doppelte, und von 
jenem der dritten Capitulation an die dreifache Zulage für seine ganze übrige Lebenszeit 
zu geniessen hat. 

Zeehntens. Jeder in dieser Art für eine oder für mehrere Capilulationen reengirte 
Mann erhält endlich das Recht, zu was immer für einer Zeit, eine Person, einen Zweck oder 
eine Anstalt zu bestimmen, denen nach seinem Tode die Summe von 30 fl. С. M. als ein 
Vermächmiss aus einer k. k. Militärcasse ausbezahlt werden soll. 

Eilftens. Einem solchen Freiwilligen kann die ihm bestimmte tägliche Zulage und 
das Recht über 30 fl. letztwillig zu verfügen nur dann gänzlich entzogen werden, wenn er 
entweder der Desertation, der im 6. und 15. Kriegsartikel vorgesehenen Verbrechen der Ver- 
ratherei, oder Zaghafligkeit vor dem Feinde, des Hochverrathes, Aufruhres, der Verfdlschung 
von Creditspapieren, des Mordes, Todtschlages oder des Raubes überwiesen wird, oder sich 
durch Selbstverstümmlung zu den Diensten bei seiner Truppe untauglich macht. 

Zwölftens. Ausser diesen Fällen darf ihm die Zulage während seiner Militärdiensi- 
leistung nur für die Zeit entzogen werden, während welcher er wegen Vergehen die Arrestan- 
tengebühr bezieht, oder auf der Festung sitzt. 

Dagegen muss ihm selbe für die Zeit, als er in einem Spitale krank liegt, nach seiner 
Reconvalescenz, und für die Zeit einer nicht selbst verschuldeten Kriegsgefangenschaft, nach 
Seinem Rücklangen nachgelragen, während seines Locodienstes aber siets mit der Löhnung, 
dann während der Beurlaubung und nach dem Austritte aus dem activen Dienste vierteljährig 
erfolgt, und darf ihm weder als Beurlaubten noch als Entlassenen durch irgend eine andere 
als die im H. 11 angedeutete Veranlassung епізодеп oder gepfändet werden. 

Dreizehntens. Ausser allen diesen Geniissen sollen die damit betheiligten Freiwilligen, 
im Falle ihrer Invalidität, nicht allein die ihnen systemmässig zufallenden Beneficien oder 
Zulagen aus besonderen Stiftungen, sondern auch noch den Vortheil geniessen, dass ihnen bei 
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przedewszystkimi współubiegającymi się mniej lat służby wojskowej wykazującymi pier- 
wszenstwo przyznaje się. 

Czternaste. Do oznaki za służby wojskowe takowi ochotnicy wedle statutów 
dla tejże wydanych także prawo mają. 

Piętnaste. Którzy z pomiędzy ludzi o przyjęcie jako takowych ochotników 
meldujących się, i kiedy ci jako takowi przyjętymi, dalej do których ciał wojskowych 
wcielonymi być mają, to ministeryum wojny postanawia. 

Te postanowienia niniejszem do powszechnej podają się wiadomości, a dla tych, 
którzy z takowych użytkować chcą, przyłączają się w porozumieniu się z ces. król. mi- 
nisterstwem wojny wskazania następujące : 

a) Ktoby siebie samego lub kogo innego złożeniem taksy w $. 3. oznaczonej od 
osobistego pełnienia służby wojskowej uwolnić chciał, eo przy teraźniejszem pokojo- 
wem położeniu stosunków począwszy od ogłoszenia niniejszego obwieszczenia, znowu 
nastąpić może „ten taksę tę pod piśmiennem podaniem chrzesnego imienia czyli imie- 
nia jako też i nazwiska, dalej roku urodzenia i miejsea gminy , powiatu, obwodu i 
kraju uwolnić się mającego do ces. król. prowincyonalnego płatniczego urzędu woj- 
skowego lub kasy wojennej złożyć winien, z czego otrzyma od tejże drukowane wy- 
płaty poświadczenie, wszystkie owe data równostajnie zawierające, przez wyższego 
wojennego komisarza nad kasą przełożońego potwierdzone. 

b) Toż poświadczenie wypłaty przez ubiegającego się o uwolnienie, jeżeli służbie 
wojskowej podległy do wojska jeszcze zaciągnionym nie został, przełożeństwu owej 
gminy, do której uwolnić się mający należy, do prenotacyi onegoż w listach konskryp- 
cyjnych i w celu odliczenia go od następnego kontyngensu rekrutów okazanem, a przez 
tożsamo urzędownie zawidym owane, do komendy powiatu werbunkowego tego pułku pie- 
chotnego podanem być ma, do którego dotycząca gmina swych rekrutów dostawiae winna. 

c) Po uczynionej stosownej prenotacyi złożenia taksy komenda powiatu wer- 
bunkowego dla dotyczącego dokument uwolnienia od osobistego pełnienia służby 
wojskowej wygotowuje, i tenże wraz z oryginałem wypłaty poświadezenia ze strony 
kasy wojennej ubiegającemu się doręcza, który tedy 

d) Dokument ten uwolnienia za potwierdzeniem odebrania przełożeństwu gmin- 
nemu oddać ma, aby toż okazać go mogło przy dostawee rekrutów w celu odli- 
czenia jednej głowy kontyngensu z rozdzielenia na jego gminę przypadającego. 

e) Komenda powiatu werbunkowego odliczeniem zajmująca się toż odliczenie 
na dokumencie uwolnienia wyraźnie zanotować, tekst оперой atramentem na krzyż 
przekreślić, i takowy gminie zwrócić winna, która go na przypadek przyszlych 
dopytywań zachować ma. 

f) Uwolniony zatrzymuje u siebie oryginał wypłatę poświadezającego kwitu 
tej kasy wojennej do której dla niego taksę złożono, wraz ж potwierdzeniem ode- 
brania ze strony gminy dokumentu uwolnienia u niej złożonego, któremi to oboma 
dokumentami w stanie jest wykazać się każdego czasu i na każdem miejscu z 
uwolnienia swego od osobistego pełnienia służby wojskowej. 

9) Jeżeli złożenie taksy względem uwolnienia od służby wojskowej dopiero w 
trzech dniach po asenterunku następuje, tedy owo poświadczenie wypłaty (a) wprost 
komendzie powiatu werbunkowego do dalszych urzedowan (ci e) przedłożonem być ma. 
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Verleihung von Civilbedienstungen bei gleicher Fähigkeit vor allen kürzer im Militär gedient 
habenden Mitbewerbern der Vorzug gegeben werde. 

Vierzehntens. Auf das Militärdienstzeichen haben auch derlei Freiwillige nach den 
dafür erflossenen Statuten den Anspruch. 

Fünfzehntens. Die Bestimmung, welche der sich um die Annahme als solche Frei- 
willige meldenden Leute, und wann als solche angenommen werden dürfen, dann zu welchen 
Truppenkörpern sie eingetheill werden sollen, erfolgt vom Kriegsministerium. 

Diese Bestimmungen werden hiemit zur allgemeinen Kenntniss gebracht, und für jene, 
die davon Gebrauch machen wollen, im Einvernehmen mit dem К. К. Kriegsministerium 

folgende Weisungen beigefügt : 

a) Wer sich oder einen andern durch den Erlay der im F. З bestimmten Taxe von der 
persönlichen Leistung der Militärdienstpflicht befreien will, was bei der dermaligen friedlichen 
Gestaltung der Verhältnisse von der Publication der gegenwärtigen Kundmachung an wieder 
stattfinden darf, hat diese Taxe unter schriftlicher Angabe des Tauf- oder Vor-, dann des Zu- 
namens, des Geburisjahres und Ortes der Gemeinde, des Bezirkes, Kreises und Landes, 
des zu Befreienden zu einem К. k. Provinzial-Kriegszahlamie oder einer Kriegscasse zu 
erlegen, und erhält darüber von dieser einen, alle diese Daten gleichmässig enthaltenden, 
von dem der Casse vorgesetzten Oberkriegscommissir bestdiigten gedruckien Abfuhrsschein. 

b) Dieser Abfuhrsschein ist von dem Befreiungswerber, wenn der zum Militärdienste 
Verpflichtete noch nicht assentirt ist, bei dem Vorstande jener Gemeinde, in welche der zu Be- 
freiende gehört, zur Vormerkung in den Conscriptionslisten und Abrechnung von dem nächsten 
Recruten-Contingente zu produciren, und nach dessen darauf beigefügter ämtlicher Vidirung 
von dem Befreiungswerber dem Werbbezirks-Commando jenes Infanterie-Reyimentes einzu- 
reichen, zu dem die betreffende Gemeinde ihre Recruten abzustellen hat. 

c) Das Werbbezirks- Commando fertigt nach gehóriger Vormerkung des Erlags der 
Taxe für den Betreffenden die Enthebungsurkunde von der persönlichen Leistung der Militär- 
dienstpflicht aus, und stellt diese dem Gesuchsteller nebst dem Original-Kriegscasse-Abfuhrs- 
scheine zu, der 

d) die Enthebungsurkunde sohin gegen Empfangsbestätigung dem Gemeindevorstande 
zu übergeben verpflichtet ist, damit dieser sie bei der Recruienstellung zu produciren vermöge, 
um dagegen einen Kopf des seiner Gemeinde anrepartirten Contingenis abgerechnet zu erhalten. 

e) Diese Abrechnung hat das dieselbe bewirkende Werbbesirks-Commando auf der Ent- 
hebungsurkunde ausdrücklich zu bemerken, den Text derselben durch einen Kreuzstrich mit 
Tinte zu durchstreichen, und selbe der Gemeinde zurückzustellen, die sie für etwaig künftige 
Nachfragen aufzubewahren hat. 

f) Der Befreite behält den Original-Abfuhrsschein der Kriegscasse, zu der für ihn die 
Taxe erlegt wurde, und die Empfangsbestätigung seiner Gemeinde über die dahin abgegebene 
Enthebungsurkunde in Händen, mit welchen beiden Documenten er sich jederzeit und überall 
über die Enthebung von der persónlichea Erfüllung der Militärpflicht auszuweisen vermag. 

g) Geschieht der Erlag zum Behufe der Befreiung vom Militirdiensie erst in den drei 
Tagen nach der Assentirung, so ist jener Abfuhrsschein (a) unmittelbar dem Werbbezirks- 
Commando zu den weiteren Amtshandlungen (с und e) vorzulegen. 
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h) Co do przyjęcia ochotników z dochodami, wyż wspomnianą najwyższą rezo- 
lucyą ustanowionemi, urzędy polityczne wezwaniom ze strony komend powiatu wer- 
bunkowego od czasu do ezasu ich dochodzącym względem wzywania w ich powiatach 
żyjących urlopników i uwolnionych, aby ci jako ochotnicy wstępywali, chętnie zadosyć 
czynić, a 

i) dalej zaś onym, którzy jeszcze we wojsku nie służyli, jednakże jako takowi 
ochotnicy wstąpić sobie życzą, i do tego podług $. 7. powyższej najwyższej rezolucyi 
usposobieni są, przeto w 24. rok życia już wstąpili, niebędące przez losowanie do 
slużby wojskowej powołani, zaświadczenia moralności ku ich przyjęciu potrzebne wy- 
dawać, i z takowemi ich do komendy powiatu werbunkowego odsyłać mają. 


Bach m. p. 


6. 
Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 24. Grudnia 1849, 


do wszystkich sądów apelacyjnych, 


тоса którego tymże podwładnym urzędom karno- i eywilno-sadowym nakazuje sie, 

by oznaki za służby wojskowe, przepisem z dnia 23. Września 18149 *) nowo usta- 

nowione w spadkach cywilnych znajdujące się lub ludziom pod jurysdykcya cywilną 

stojącym za zbrodnią odebrane, bez zwłoki do najbliższego pułku, korpusu lub 
najbliższej kasy wojennej przesyłały. 


Odnośnie do rozrządzenia ministerstwa wojny z dnia 23. Września 1849 *), 
dziennikiem praw państwa obwieszczonego, tyczącego się postanowień względem 
oznaki za służby wojskowe, przez Najjaśniejszego Pana najwyższą rezolucyą z 
dnia 18. Maja 1849 w nagrodę długich i dobrych służb wojskowych ustanowionej, 
na wezwanie pana ministra wojny poleca się sadom apelacyjnym, by wszystkim pod- 
władnym sobie urzędom karno- i eywilno-sadowym nakazały, ażeby w skutek $$. 6. 
i 7. wyż wspomnianego przepisu, bez zwłoki do najbliższego pułku, korpusu lub kasy 
wojskowej przesyłały oznaki za służby wojskowe, ludziom pod cywilną jurysdykcyą 
stojącym, za zbrodnie tamże wykazane odebrane, lub też w spadkach cywilnych 
się znajdujące. 


Schmerling m. p. 


4) W przeszłorocznym zhiorze dziennika praw państwa, części V. z dnia 29, Listopada 1849 pod Nr. 17. 


6. Erlass des Justisministeriums vom 24. December 1849. 71 


h) In Bezug auf die Annahme als Freiwillige mit den in der vorstehenden allerhöchsten 
Enischliessung bestimmten Genüssen, haben die politischen Behörden den zeitweise von den 
Werbbezirks-Commanden an sie gelangenden Ansuchen um die Aufforderung der in ihren Be- 
zirken lebenden Beurlaubten und Enilassenen zum Eintritt als Freiwillige willfährig Genüge 
zu leisten, 

i) weiter aber jenen Leuten, die noch nicht im Militär gedient haben, jedoch als solche 
Freiwillige einzutreten wünschen, und dazu nach dem F. 7 der vorstehenden allerhöchsten 
Entschliessung geeignet sind, somit das vierundzwanzigste Lebensjahr bereits angetreten 
haben müssen, ohne durch die Losung zum Militärdienste berufen worden su seyn, die zu 
ihrer Annahme nöthigen Moralitäts- Zeugnisse auszustellen, und sie mit diesen an das Werb- 
bezirks-Commando zu weisen. 

Bach m. p. 


6. 
Erlass des Juslis ministeriums vom 24. December 1849, 


an sämmtliche Appellations- Gerichte, 


wodurch die ihnen unterstehenden Straf- und Civil-Gerichtsbehörden angewiesen wer- 
den, die mit der Vorschrift vom 23. September 18490 neu geslifteten Militär- 
Dienstzeichen, welche in Civil-Werlassenschaften vorgefunden oder den unter der Civil- 
Jurisdiction stehenden Leuten wegen eines Verbrechens abgenommen werden, ohne 
Verzug dem nächsten Begimente, Corps oder der nächsten Kriegscasse zu übersendene 


Mit Bezug auf den durch das Reichs- Gesetzblatt kundgemachten Erlass des Kriegs- 
ministeriums vom 23. September 1849*), in Betreff der Bestimmungen hinsichtlich des von 
Sr. Majestät mit allerhöchster Enischliessung vom 18. Mai 1849 für lange und gute Militär- 
dienste gestifteten Militär- Dienstzeichens wird den Appeliations - Gerichten, auf Ansuchen 
des Herrn Kriegsministers aufgetragen, sämmtliche ihnen unierstehende Straf- und Civil- 
Grerichtsbehórden anzuweisen, in Folge der $$. 6 und 7 der obgedachten Vorschrift, die 
Pienstzeichen, welche den unter der Civil-Jurisdiction stehenden Leuten wegen der daselbst 
angedeuteten Verbrechen abgenommen, so wie jene, welche in Civil- Verlassenschaften vorge- 


funden werden, ohne Verzug dem nächsten Regimente, Corps oder Kriegscasse zu übersenden, 


Schmerling m. p. 


) Im vorigen Jahrgange des Reichs-Gesetzblattes, У. Stück, vom 29. November 1849, Nr. 17. 
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Rozrzadzenie ministerstwa finansów z dnia 26. Grudnia 1849, 


moc mające dla królestwa lombardzko-weneckiego, dla Węgier, Siedmiogrodu, Kroacyi, Slawonii, Banaiu 
Temeszyjskiego i Województwa Serbii, 


którem postanowienia ministeryałnego rozrzadzenia finansowego z dnia 10. Marca 

4849*) co do służbowych podróży urzędników i sług, przy których użytym być 

może transpertowy środek kolei żelaznych także i na królestwo lombardzko-wene- 

ekie, Wegry, Siedmiogród, Kroacya, Slawonia, Banat Temeszyjski i na Wojewödz- 
two Serbii rozeiagaja się. 


Postanowienia ministeryalnego rozporządzenia finansowego z dnia 10. Marca 
1849, co do służbowych podróży urzędnik i sług, przy których użytym być 
może transportowy środek kolei żelaznych także i w królestwie lombardzko- 
weneckiem, we Węgrzech, w Siedmiogrodzie, Kroacyi, Slawonii, w 
Banacie Temeszyjskim i w Województwie Serbii działać mają. 


Krauss m. p. 


*) W tomie uzupełniającym dziennika praw państwa Nr. 158, stronica 177. 
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7. 


Erlass des Finanz-Ministeriums vom 26. December 1849, 


giltig für das lombardisch -venetianische Königreich, Ungarn, Siebenbürgen, Croatien, Slavonien, das Temeser 
Banat und die Woiwodschaft Serbien, 


womit die Bestimmungen des Finanzministerial-Erlasses vom 10. März 1849 ) in 

Betreff der Dienstreisen der Beanten und Diener, bei denen das Transportmittel der 

Eisenbahnen benützt werden kann, auch auf das lombardisch-venetianische Königreich, 

Ungarn, Siebenbürgen, Croatien, Slavonien, das Temeser Banat und die Woiwodschaft 
Serbien ausgedehnt werden. 

Die Bestimmungen des Finanzministerial-Erlasses vom 10. März 1849 in Betreff der 
Dienstreisen der Beamien und Diener, bei denen das Transportmittel der Eisenbahnen benützt 
werden kann, werden auch im lombardisch- venetianischen Königreiche, in 
Ungarn, Siebenbürgen, Croatien, Slavonien, im Temeser Banate und 


in der Woiwodschaft Serbien in Wirksamkeit gesetzt werden. 


Krauss т. р. 


*) Im Erginzungsbande des Reichsyesetzhlattes, Nr. 155, Seite 177. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
dla 
cesarstwa austryackiego. 
Część V. 
wydana i rozesłana 


w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 9, Stycznia 1850, w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 
27. Marca 1851. 


8. 
Cesarski patent z dnia 30. Grudnia 1849, 


Моглена sie wydaje i ogłusza Konstytucya krajowa din ksiesiwn Maryatyi 
wenz 7, należąca do miej ustuwa о wyborach na Sejm krujowy. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


„Bożej łaski Cesarz Austryacki; 
król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Hliryi; Król Jerozolimy 
it. d.; Arcyksiąże Austryi; Wielki-Ksiaze Toskany i Krakowa; 
Książe Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, brain i Bu- 
kowiny; Wielki-Ksiaze Niedmiogrodu; Margrabia Morawii; 
Książe górnego i dolnego Szłąska, Modeny, Parmy, Piacency i 
Gwaslalli, Oswiecima i Zatora, Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Za- 
dry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, Tyrolu, Kiburga, Gorycyii 
Gradyski, Książe Trydentu iBryksenu; Margrabia górnej i dolnej 
Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu; Feldkirchu, Bregencu, 
Sonnenberga i. l. d.; Pan Tryestu, Katlary i na Marchii wiudyjskiej; 
Wielki-Wojen oda województwa Serbii it Git d. 
w wykonaniu $$fów 77—83. Kouslylucyi państwa za porada Naszej Rady ministrów 
postanowiliśmy, dla księstwa Кагушуі obwieścić i w wykonanie wprowadzić na- 
stepujaca konstylueve krajową wraz z zalaczoną do niej ustawą o wyborach na sejm 
krajowy. 
Konsiylucya krajowa 
dla 
księstwa Karyntyi. 
1. O kraju: 

$. 1. Ksiesiwo Karyntyi stanowi nierozłaczna część składowa dziedzicznej mo- 
narchii austryackiej i jest oraz krajem koronnym tego cesarstwa. 

$. 2. Stosunek ksiestwa Karyntyi do calej monarchii, konstytucya państwa jest 
nsłanowiony. 


Allgemeines 


Reichs- Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 
Kaiserthum Oesterreich. 
V. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 9. Jänner 1850, in der gegen- 
wärtigen Doppel-Ausgabe am 27. März 1851. 


8. 
Kaiserliches Patent vom 30. December 1849. 


wodurch die Landesver fassung für das Herzogihumkärnthen sammt der 
dazu gehörigen Landtags- Wahlordnung erlassen und verkündet wira. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Goltes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, Köniy der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croalien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Hllirien, König von 
Jerusalem ete.; Eirsherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lolkringen, con Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina ; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren ; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsleler Graf 
ron Habsburg, von Tirol, con Kyburg, Góre und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober-und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg ete.; Herr von Triest, von Caltaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien ele, etc. 

haben Uns in Vollziehung der $$. 77—83 der Reichsverfassung über Einrathen. Unseres Mini- 
sterrathes bestimmt gefunden, für das Herzogthum Kürnthen nachstehende Landesverfassung und 
die ihr beiliegende Landtags- Wahlordnung zu verkünden und in Wirksamkeit zu setzen: 


Landesverfassung 
für das 


Herzogtihum Härnthen. 


I. Vom Lande, 
$. 1. Das Hersogthum Kärnthen ist ein untrennbarer Bestandtheil der österreichischen 
Erbmonarchie und ein Kronland dieses Kaiserthums. 
$. 2. Das Verhdliniss des Hersogthums Kärnthen zur Gesammt - Monarchie ist durch die 


Reichsverfassung bestimmt. 


24 * 
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W okresach, konstytucya państwa oznaczonych, zawarowana jest temu ksie- 
stwu samoistność. 

$. 3. Mieszkające w kraju szczepy ludu sa równouprawnione i mają nienaruszalne 
prawo do strzeżenia i pielęgnowania swej narodowości i jezyka, 

$. 4. Granice ksiestwa tylko na mocy ustawy moga być zmienione. 

$. 5. Księstwo Karyntyi zachowuje dotychczasowy swój herb i barwy krajowe. 

$. 6. Celowiec jest głównem miastem ksiestwa Karyntyi. 


II. O zastepstwie (reprezentacyi) krajowem w ogólności. 


$. 7. Ksiestwo Karyntyi reprezentuje w sprawach krajowych sejm krajowy. 
$. 8. Wszelkie sprawy, nie uznane, ani konstytucyą państwa ani ustawami 
państwa, za sprawy krajowe, do zakresu działania władzy państwa należa. 
$. 9. Za sprawy krajowe sa konstytucya państwa uznane : 
І. Wszelkie rozrzadzenia tyczace sie: 
{. kuliury krajowej; 
2. budowli publicznych, kosztem kraju zastapionych ; 
3. zakładów dobroczynności w kraju: 
4. budżetu i skladania rachunków krajowych: 
a) tak co do dochodów krajowych z zarządu majątkiem, do kraju nalezacym. 
z opodatkowania dła celów krajowych i z użycia kredytu krajowego, jako też : 
b) со do wydatków krajowych, tak zwyczajnych jak nadzwyczajnych 
II. Bliższe rozrzadzenia w obrebach ustaw państwa, wzgledem 
t. spraw gminnych 
2. spraw kościelnych i szkolnych; 
3. dawania podwód, tudzież wzgledem prowidowania i kwaterowania wojska; 
nakoniec 
ПІ. Rozrzadzenia względem przedmiotów, ustawami państwa do zakresu dzialania 
władzy krajowej wskazanych. 
$. 10. Prawa, należące do zakresu dzialania reprezentacyi krajowej, wykonywa 
albo sam sejm krajowy. albo też wydział krajowy. 


Ш. O sejmie krajowym. 


$. 11. Sejm krajowy ksiestwa Karyntyi utworzony będzie z uwzględnieniem 
wszystkich interesów krajowych i składa się z trzydziestu posłów , a to: 

а) z dziesięciu posłów z najwyżej w kraju opodatkowanych; 

b) z dziesięciu posłów z miast, miasteczek targowych i miejsc przemysłowych, w 

ustawie wyborczej wymienionych: 

с) 2 dziesięciu posłów z gmin pozostałych. 

$. 12. Powołanie posłów do sejmu krajowego dzieje się przez wybór bezpośredni. 

Ustawa wyborcza dla ksiestwa Karyntyi zawiera bliższe postanowienia, tak co 
do porozdzielania posłów na powiaty wyborcze, utworzyć się mające, jak też co do 
postępowania przy wyborach. 


8. Kaiserliches Patent vom 30. December 1849. 4 


Innerhalb der durch die Reichsverfassung festgestellten Beschränkungen wird diesem 
Herzogihume seine Selbsiständigkeit gewährleistet. 

F. 3. Die im Lande wohnenden Volkstämme sind gleichberechtigt, und haben ein unter- 
letzliches Recht auf Wahrung und Pflege ihrer Nationalität und Sprache, 

K. 4. Die Gränzen des Herzhugthums dürfen nur durch ein Gesetz verändert werden. 

5. 5. Das Herzogthum Kärnthen behält sein bisheriges Wappen und die Landesfarben. 

$. 6, Klagenfurt ist die Hauptstadt des Herzogthums Kdrnihen. 


П. Von der Landesvertretung überhaupt. 


5. 7. Das Herzogthum Kärnthen wird in den Landesangelegenheiten vom Landtage vertreten. 
F. F. Alle Angelegenheiten , welche nicht durch die Reichsrerfassung oder durch Reichs- 
geseize als Landesangelegenheiten erklärt werden, gehören zu dem Wirkungskreise der Reichs- 
gewalt. 

5. 9. Als Landesangelegenheiten werden durch die Reichscerfassung erklärt: 
L Alle Anordnungen in Betreff 

1. der Landescultur ; 

2. der öffentlichen Bauten, welche aus Landesmitteln bestritten werden ; 

3. der Wohlthätigkeitsanstalten im Lande; 

4, des Voranschlages und der Rechnungslegung des Landes; sowohl 

a) hinsichtlich der Landeseinnahmen aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen Vermö- 

gens, der Besteuerung für Landeszwecke und der Benützung des Landescredits, als 

b) rücksichtlich der ordentlichen und ausserordentlichen Landesausgaben. 
Il. Die näheren Anordnungen inner den Gränzen der Reichsgesetze in Betreff 

1. der Gemeindeangelegenheiten ; 

2. der Kirchen- und Schulangelegenheiten ; 

3. der Vorspannsleistung, dann der Verpflegung und Einquartierung des Heeres; endlich 
Ш. Die Anordnungen über jene Gegenstände, welche durch Reichsgesetze dem Wirkungskreise 

der Landesgewali zugewiesen werden. 

$. 10. Die zum Wirkungskreise der Landesvertretung gehörigen Befugnisse werden entweder 


durch den Landtag selbst, oder durch den Landesausschuss geübt. 


III. Von dem Landtage. 


$- IJ. Der Landtag des Herzogthums Kärnthen wird mit Beachtung aller Landesinteressen 
zusammengesetzt, und besteht aus dreissig Abgeordneten, nämlich: 
a) aus sehn Abgeordneten der Höchstbesteuerten des Landes; 
b) aus sehn Abgeordneten der in der Wahlordnung benannten Städte, Märkte und Indu- 
strialorte ; 
c) aus zehn Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 
$. 12. Die Abgeordneten zum Landtage werden durch directe Wahlen berufen. 
Die Wahlordnung für das Herzogthum Kärnthen enthalt die näheren Bestimmungen sowohl 
über die Vertheilung der Abgeordneten auf die zu hildenden Wahlbezirke, als über das Ver- 
fahren bet der Wahl. 
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$. 13. Prawo wyborcze ma w ogólności każdy obywatel państwa auslryackiego, 
który pelnoletnim bedąc, znajduje się w zupełnem używaniu praw cywilnych i polily- 
cznych, i który w księstwie Karyntyi albo oplaca roczna summe podatku stałego. 
w uslawie wyborczej ustanowiona, albo wedle postanowień ustawy wyborczej, z 080- 
bistej swej własności, posiada prawo wyboru do sejmu krajowego. 

$. 14. Ażeby kto do sejmu krajowego mógł być wybranym, musi sam posiadać 
prawo wybierania w jakiej klasie wyborców lego kraju, przynajmniej od pięciu lat, 
wstecz licząc od dnia wyhoru, być obywatelem państwa austryackiego , w zupelnem 
znajdować się używaniu praw cywilnych i politycznych i liczyć najmniej lat trzydzieści. 

$. 15. Osoby, do których majatku konkurs otworzono (upadlość ogłoszono), tu- 
dzież takowe, których po ukończeniu postępowania konkursowego w dochodzeniu za 
wolne od winy nie uznano, nie moga ani na członków sejmu krajowego być wybrane. 
ani też, jeżeliby podezas otworzenia konkursu (ogloszenia upadłości) posłami były, 
członkami pozostać sejmu krajowego. 

$. 16. Równie leż od wybieralmosci wykluczone sa osoby, które za winne u- 
znano zbrodni lub cieżkiego przestepstwa policyjnego, z chciwości zysku wyniklego. 
lub publiczną obyczajność naruszajacego, lub też które dla innego jakiego praw prze- 
stąpienia osadzono najmniej na półroczna kare na wolności. 

Gdyby do sejmu krajowego wybrane były osoby, które w skulek oskarżenia o 
zbrodnię lub ciężkie przestępstwo policyjne, z chciwości zysku wynikłe, lub publi- 
сапа obyczajność naruszające, w inkwyzyi zostaja, takowe żadnego nie mają prawa 
udzialu w posiedzeniach sejmu krajowego, dopóki sadowy wyrok nie okaże, czyli one 
obieralność do sejmu krajowego utraciły, lub też takowa utrzymały. 

$. 17. Czlonkowie sejmu krajowego wybrani beda na ciąg lal czterech, po sobie 
nastepujacych. 

Wybory posłów na sejm krajowy nie moga być przez wyborców odwołane. 

Po upfywie takowego ezterolecia lub po nastapionem wprzód rozwiazaniu sejmu 
krajowego, tudzież i w tych przypadkach, gdyby tymczasem niektórzy z posłów wy- 
stapili, ze swiala zeszli lub leż potrzebną do obieralności własność utracili, będa 
nowe wybory rozpisane. 

Byli czlonkowie sejmu krajowego na nowo sa obieralnymi. 

$. 18. Jeżeli kto, urzad publiczny piastujacy, do sejmu krajowego wybranym 
zoslal, takowemu urlopu odmówić nie wolno. 

$. 19. Członkowie sejmu krajowego dostaja ryezaftowe wynagrodzenie (pau- 
szale) za koszta podróży i pobytu podczas sejmowania, 

Pokrycie tego wynagrodzenia kosztem kraju ma być zastąpione. 

Wysokość kwoty wynagrodzenia tego wyznaczoną będzie ustawą krajowa, a za- 
nim la do skutku przyjdzie, droga rozporządzenia. 

$. 20. Poslom do sejmu krajowego obranym, nie wolno żadnych przyjmować in- 
strukcyi, i ci prawo głosowania tylko osobiście wykonywać mogą. 

$. 21. Cesarz corocznie zwołuje sejm krajowy, a to z reguły w Listopadzie, 
i na sześciotygodniowy przeciąg czasu. 


8. Kaisertiches Patent vom 30, December 1849, 75 


5. 13. Wahlberechtigt ist im Allgemeinen jeder österreichische Reichsbürger, welcher yross- 
Jährig und im vollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und im 
Herzugthume Kärnthen entweder den durch die Wahlordnung festgesetzten Jahresbetrag an 
direcier Steuer zahlt, oder nach den Bestimmungen der Wahlordnung vermöge seiner persönlichen 
Eigenschaft das Wahlrecht zum Lundtage besitzt, 


5. 14. Um in den Landtag gewählt werden zu können, muss man selbst in einer Wähier- 
classe des Landes wahlberechligt, seit wenigstens fünf Jahren, vom Wahltage zuriickgerechnet, 
österreichischer Reichsbürger , im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich, 
und mindestens dreissig Jahre alt seyn. 


F. 15. Personen, über deren Vermogen Concurs eröffnet ist, und solche, die nach gepflo- 
gener Concursverhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, können weder 
zu Mitgliedern des Landlages gewählt werden, noch wenn sie zur Zeit des Ausbruches des Con- 
curses Abgeordnete sind, Mitglieder des Landtages bleiben. 

F. 16. Eben so sind von der Wählbarkeit ausgeschlossen jenc Personen, welche eines Ver- 
brechens oder einer aus Gewinnsucht hercorgegangenen oder die öffentliche Sittlichkeit verletzen- 
den schweren Poliseiübertretung schuldig erklärt, oder welche wegen einer andern Geselzüber- 
tretung zu einer mindestens halbjührigen Freiheitsstrafe verurtheilt wurden. 

Wenn Personen in den Landlag gewahlt sind, die über eine Anklage wegen eines Verbre- 
chens oder einer aus Gewinnsucht hertorgegangenen , oder die öffentliche Siltlichkeit verletzen- 
den schweren Polizeiüberiretung in Untersuchung slehen, so haben sie kein Recht, an den Land- 
tagssilzungen Theil zu nehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, 
ob sie die Wahlbarkcit für den Landtag verloren oder behalten haben. 

F. 17. Die Mitglieder des Landlages werden auf die Dauer von vier auf einander folgen- 
den Jahren gewählt. 


Die Wahlen der Abgeordneten zum Landtage konnen von den Wählern nicht widerrufen 
werden. 

Nach Ablauf der vierjährigen Periode oder nach der früher erfolgten Auflösung des 
Landtages, so wie in den Fällen, wenn inzwischen einzelne Abgeordnete austreten, mit Tod ab- 
gehen, oder die zur Wählbarkeit erforderliche Eignung verlierer, werden neue Wahlen ausge- 
ehrieben. 

Gewesene Landtagsmitglieder können wieder gewählt werden. 

$. 18. Wird Jemand, der ein öffentliches Amt bekleidet, in den Landtag yewählt, so darf 
ihm der Urlaub nicht versagt werden. 

H. 19. Die Mitglieder des Landtages erhallen ein Enischädigungspauschale für die Kosten 
der Reise und des Aufenthalles während der Session. 

Der Aufwand für diese Entschädigung ist aus Landesmitleln zu bestreiten. 

Die Höhe des Entschädigungsbetrages wird durch ein Landesgesetz und bis zu dessen Zu- 
standekommen im Verordnunyswege bestimmt. 

F. 20. Die in den Landtay gewählten Abgeordneten dürfen keine Instructionen annehmen 
und ihr Stimmrecht nur persönlich ausüben. 

$. 27. Der Landtag wird com Kaiser jährlich, und zwar in der Regel im November, und 
auf die Dauer von sechs Wochen berufen. 
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Na uzasadniony wniosek sejmu krajowego Cesarz ciąg sejmowania przedłużyć może. 

Oprócz tego może sejm krajowy przez Cesarza także i do nadzwyczajuego sej- 
mowania być zwołany, w celu przedsiebrania szczególnych czynności lub obradowania 
nad specyalnemi przedstawieniami. 

$. 22. Sejm krajowy nie może jednocześnie z sejmem państwa być zebrany, 

$. 23. Sejm krajowy zgromadza się w Celowcu, może go jednak Cesarz i do 
innego zwolać miejsca w księstwie Karyntyi. 

$. 24. Wszyscy poslowie stanowią w sejmie krajowym jedno zgromadzenie. 

$. 25. Każdy poseł ma na wstępie do sejmu krajowego złożyć przysięge wierności 
Księciu Cesarzowi, i lak na konstylucyę państwa, jak leż na konstylueye krajowa. 

$. 26. Sejmowi krajowemu przysłuża prawo rozpoznawania wykazów wybor- 
czych nowo-wslepujacych członków , jako też orzekania względem przypuszczenia 
takowych, 

$. 27. Sejm krajowy mianuje na czas sejmowania Prezesa swego i Wice-Preze- 
sa hezwzględną głosów większością. 

$. 28. Posiedzenia sejmu krajowego sa jawne. Wyjatkowo może się odbyć 
i poufne posiedzenie , jeżeli tego albo prezes albo najmniej pięciu członków żadaja, i 
jeżeli sejm krajowy po oddaleniu sluchaczy za tem sie oświadczy. 

$. 29. Petycye wtedy tylko sejm krajowy przyjmować może, jeżeli są przez 
którego z członków podane. 

Depuiacye nie mogą ani przed sejm krajowy być przypuszczane, ani przez oddział 
lub też wydział onegoż przyjmowane. 

$. 30. Do stanowienia uchwaly potrzeba obecności wiekszej ilości konstytucyj- 
nych członków sejmu krajowego, ważność zaś uchwaly wymaga bezwzględnej wie- 
kszości głosów obecnych. Przy równości głosów, ma się wniosek, pod obrade wzięty, 
uważać za odrzucony. 

$. 31. Tajne glosowanie za zwyczaj miejsca nie ma. 

Wyjatki wzgledem przedsiębrać się mających wyborów, lub obsadzeń, zosta- 
wiają się regulaminowi o sprawowaniu inieresów. 

Ustawa o wyborach na sejm państwa postanowi, w jaki sposób poslowie do 
wyższej lzby sejmu państwa wybrani bedą. 

$. 32. Namiestnikowi księstwa Karyntyi lub zesłanym przez niego komi- 
sarzom sluży prawo, na posiedzeniach sejmu krajowego zasiadać, i każdego czasu głos 
zabierać ` w głosowaniu tedy tylko udział biora, jeżeli sa czlonkami sejmu krajowego. 

$. 33. Bliższe postanowienia, tyczace się zalatwienia interesów sejmu krajowego 
zawiera regulamin o sprawowaniu inleresów. 

Tenże, dopóki nie zostanie ustanowiony w obrebach zasad, konstytucya oznaczo- 
nych, ustawa krajowa w drodze rozporzadzeń uregulowanym bedzie. 

$. 34, Cesarz wykonywa spólnie z sejmem krajowym władze prawodawcza 
w sprawach krajowych. 

$. 35. Prawo proponowania ustaw w sprawach krajowych przysłuża Cesarzowi, 
jako też i sejmowi krajowemu. 
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Auf begründeten Antrag des Landtages kann der Kaiser die Silzungszeil verlängern. 

Ausserdem kann der Landtag, um besondere Acte vorzunehmen oder specielle Vorlayen 
zu berathen, com Kaiser auch zu einer ausserordentlichen Session zusamnenberufen. werden. 

5. 22. Der Landtay darf nicht gleichzeitig mit dem Reichstage versummell seyn. 

$. 23. Der Landtag versammelt sich in Klagenfurt, kann aber vom Kaiser auch an einen 
anderen Ort innerhalb des Herzogthuns kdrutken berufen werden. 

5. 24. Sämmtliche Abgeordnete bilden im Landtage Eine Versammlung. 

H. 25. Jeder Abgeordnete hat bei dem Eintritie in den Landtag den Eid der Treue dem 
Kaiser-Herzoge und sowohl auf die Reichs- als auf die Landesverfassung zu leisten. 

$. 26. Dem Landtage steht das Recht zu, die Wahlausweise der neu eintretenden Jit- 
glieder zu prüfen, und über deren Zulassung zu entscheiden. 

$. 27. Der Landtag ernennt durch absolute Stimmenmehrheit seinen Präsidenten und Vice- 
präsidenten für die Dauer der Session. 

K. 28. Die Landtagssitzungen sind öffentlich Ausnahmsweise kann eine vertrauliche Sitzung 
gehalten werden, wenn entweder der Präsident oder wenigstens fünf Mitglieder es verlangen, 
und nach Entfernung der Zuhörer der Landtug sich dafür entscheidet. 

K. 29. Bittschriften darf der Landtag nur annehmen, wenn sie ihm durch ein Mitglied 
überreicht werden. 

Deputationen durfen weder auf dem Landlaye zugelassen, noch von einer Abtheilung ode 
einem Auss®husse desselben angenommen werden. 

K. 20. Zur Beschlussfassung ist die Anwesenheit der Mehrzahl der verfassungsmässigen 
Landtagsmitglieder, und zur Gültigkeit eines Beschlusses die absolute Stimmenmehrheit der Ar- 
wesenden erforderlich. Dei Stimmengleichheit ist der in Berathung gesogene Antrag als ver- 
worfen anzusehen. 

$. 3/. Geheime Stimmgebung findet in der Regel nicht statt. 

Die Ausnahmen in Betreff vorzunehmender Wahlen oder Besetzungen bleiben der Geschäfts- 
ordnung vorbehalten. 

Die Reichstagswahl-Ordnung wird bestimmen, auf welche Art die Abgeordneten für das 
Oberhaus des Reichstages gewählt werden. 

5. 32, Der Statthalter des Herzogthums Kdrnihen, ader die von ihm abgeordneten 
Comnissire haben das Recht, im Landiage zu erscheinen und jederzeit das Wort zu nehmen ; 
an den Abstimmungen nehmen sie nur Theil, wenn sie Mitglieder des Landtages sind. 

H. 33, Die näheren Bestimmungen über die Art der Geschäftsbehandlung des Landtages 
enthält die Geschäftsordnung. 

So lange diese nicht innerhalb der durch die Verfassung bestimmten Grundsätze durch ein 
Landesgesetz festgestellt ist, wird sie im Verordnungswege geregelt. 

$. 34. Der Kaiser im Vereine mit dem Lundtage übt die geselzgebende Gewalt in Lan- 
desangelegenheiten. 

$. 32. Dem Kaiser, so wie dem Landtage steht das Recht zn, in Landesangelegenheiten 
Giesetse vorzuschlagen. 
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$. 36. Do każdej krajowej ustawy potrzebna jest zgodność Cesarza i sejmu 
krajowego. 

Wnioski ku wydaniu ustaw, które przez sejm krajowy albo przez Cesarza odrzuco- 
ne zostaly, nie moga w czasie lego samego sejmowania znowu być wylaczane. 

$. 37. Jeżeli sejm krajowy nie jest zebrany, a zachodzi potrzeba nagłych, usta- 
vami nieprzewidzianych środków, grożąca niebezpieczenstwem ze zwłoki dla ksie- 
siwa Karyntyi, natenczas ma Cesarz prawo, polrzebne zaprowadzić rozrządzenia 
z prowizoryczną prawomocnością, pod odpowiedzialnościa ministerstwa, wszakże 
„ obowiązkiem wyłożenia w tym względzie powodów i skutków najpierwszemu 
sejmowi krajowemu. 

$. 38. Stósownie do $$. 35 i 36 konstylucyi państwa, i o ile lakowa rozporządza, 
należą w obrębach ustaw państwa, do zakresu działalności sejmu krajowego, mianowi- 
cie także prawne postanowienia, dotyczące rozdrobnienia i polaczenia gruntów, zakfa- 
dów zwilżania pól, instytutów kredytu krajowego i asekuracyi krajowych, wywła- 
szczania dla celów kultury krajowej. lub dla publicznych budowli krajowych, zakładów, 
kosztem krajowym utworzonych lub utrzymywanych, w celu podźwignienia kunsztów i 
nauk, niemniej produkeyi pierwolneji wewnetrznego obrotu w kraju, budowli publi- 
cznych dla celów krajowych i kosztem krajowym przedsiębranych, osobliwie dla rzeczy 
komunikacyi krajowej і dla instytutów krajowych, tudzież zuopalrywania ubogich, о 
ile toż nieprzypada zaslepstwu gminy miejscowej lub powiatowej, nakoniec fundacyi, 
prebend i krajowych zakładów dobroczynności, o ile takowe albo do zakresu dzia- 
апа dawnej stanów korporacyi nalezaly, albo dotaeyi z funduszów krajowych wyma- 
саја, nienaruszając rozporządzeń, zaprowadzonych przez założycieli co do nadawania, 
zarządu i użycia. 

$. 39. Gospodarsiwo krajowe co rok się urządzi ustawą krajowa podług bu- 
dżetu, wszystkie dochody i wydatki uwidoczniającego, i przez namiestnika sejmowi kra- 
jowemu przedkladanego. 

$. 40, Dochody krajowe wplywaja z opodatkowania dla celów krajowych, z uży- 
cia kredytu krajowego i z zarządu majątkiem, do kraju należącym. 

Opodatkowanie dla celów krajowych i użycie kredyln krajowego jest przedmio- 
lem ustawodawstwa krajowego. 

Scjm krajowy czuwa nad zachowaniem, zarządem i obrachowaniem majątku i 
dochodów kraju. 

$. 41. Summy podług budżelu, przeznaczone do pokrycia wewnetrznego gospo- 
darstwa zastępstwa krajowego, wydziałowi krajowemu, summy zaś, dla innych celów 
krajowych, namiestnikowi do dyspozycyi bedą oddane. 

$. 42. Ogólny rachunek z gospodarstwa krajowego i wykazy lak stanu majątku 
jak rzeczy kredytowej kraju, corocznie sejmowi krajowemu przedkładane będą. 

Przewyżki budżetu mają następnie do uznania ze strony sejmu krajowego być 
przedłożone. 

$. 43, Działalność sejmu krajowego w sprawach gminnych uregulowana bedzie 
uslawą gminną i osobnemi slalutami gminnemi. 
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5. 36. Zu jedem Landesgeselze ist die Uebereinstimmung des Kaisers und des Land- 
tages erforderlich. 

Anträge auf Erlassung von Gesetzen, welche durch den Landtag oder durch den Kaiser 
abgelehnt worden sind, können in derselben Session nicht wieder vorgebracht werden. 

$. 37. Wenn der Landtag nicht versammelt ist, und dringende, in den Gesetzen nicht 
vorhergesehene Massregeln mit Gefahr auf dem Verzuge für das Herzogthum Kärnthen erfor- 
derlich sind, so ist der Kaiser berechtigt, die nóthigen Verfügungen unter Verantwortlichkeit 
des Ministeriums mit provisorischer (esetskraft zu treffen; jedoch mit der Verpflichtung, 
darüber dem nachsten Landtage die Gründe und Erfolge darzulegen. 

5. 38. Nach Massgabe der $$. 35 und 36 der Reichsverfassung, und so weil cs 
dieselbe anordnet, inner den Grdnsen der Reichsgesetze, gehören zum Wirkungskreise des Land- 
tages namentlich auch die gesetzlichen Bestimmungen über Grundserslückungen und Zusammen- 
legungen, über Bewüsserungsanlagen, über Landescredits- und Landes-Assecurans- Anstalten, 
über die Expropriation zu Landesculturzwecken, oder zu Öffentlichen Landesbauten, über die 
aus Landesmilten beyrundeten oder erhaltenen Anstalten zur Beförderung der Künste und 
Wissenschaften, der Urproduction und des Verkehres im Innern des Landes, über öffentliche, 
zu Landeszwecken und aus Landesmitteln unternommene Bauten, insbesondere für das Lande:- 
Communicalionswesen und für die Landesinstitute, ferner über die Armen-Versorgung, so weit sie 
nicht der Vertretung der Orts- oder Bezirksgemeinde anheimfällt, endlich über die Stiftungen, 
Pfründen und Wohlthätiykeits-Anstalten des Landes, in so ferne sie entweder zum Wirkungs- 
kreise der ehemaligen ständischen Körperschaft gehörten, oder eine Dotiruny aus Lan- 
desmitteln in Anspruch nehmen, unvorgegriffen der von den Stiftern bezüglich der Verleihung, 
Verwaltung und Verwendung getroffenen Verfügungen. 


f. 59. Der Landeshaushalt wird nach einem Voranschlage, der alle Einnahmen und 
Ausgaben ersichtlich macht, und durch den Statthalter dem Landtage vorgelegt wird, jährlich 
durch ein Landesgesctz festgestellt. 

$. 40. Die Landeseinnahmen fliessen aus der Besteuerung zu Landesswecken, aus der De- 
nutzung des Landescredits und aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen Vermögens. 

Die Besteuerung zu Landeszwecken und die Benützung des Landeseredits ist Gegenstand 
der Landesgesefsgebung. 

Der Landtag überwacht die Verwahrung, Verwaltung und Verrechnung des Vermögens 
und der Einkünfte des Landes. 


F. 41. Die nach dem Voranschlage zur Deckung des inneren Haushaltes der Landesver- 
tretung bestimmten Beträge werden dem Landesausschusse, und die für andere Landeszweche 


bestimmten Summen dem Statthalter zur Verfügung gestellt. 


F. 42. Die allgemeine Rechnung über den Landeshaushalt und die Ausweise über den 
2 Л ы je A а fe 
Stand des Landesvermögens und Landes-Creditswesens werden jährlich dem Landtage vorgeleg 


; А He : Ие des 
Ueberschreitingen des Voranschlages sind der nachträglichen Anerkennung von Seite 


Landtages zu unterziehen. 


$. 43. Die Wirksamkeit des Landtages in Gemeindeangelegenheiten wird durch das Ge- 


meindegesetz und durch die besonderen Gemeindestatulen geregelt. 
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$. 44. Sejm krajowy księstwa Karyntyi sprawować ma oprócz już wymienionych, 
i inne interesa dotychczasowej reprczentacyi (zastępstwa) slanowej, о ile takowe па 
inne organa nie przechodzą, lub w skutek zmienionych stosunków nie ustają. 

Wyszczególnienie i przejęcie tych interesów , jest przedmiotem przedłożenia i 
obradowania pierwszego sejmu krajowego. 

$. 45. Konstytucyjne sejmu krajowego prawo czuwania nad wykonywaniem ustaw 
krajowych. sejm krajowy w len sposób wykonywa, iż lakowy, skoro otrzyma wiadomość 
o niestosownem wykonywaniu ustaw krajowych, przeciw temu zażalenie swe wraz 
z wnioskiem ku zaradzeniu do namiestnika lub do ministeryum podaje. 

$. 46. Celem uskulecznienia przedsiębiorstw kosztem krajowym, zwłaszcza 
przy znaczniejszych budowlach lub przy utworzeniu ważnych zakladów, może sejm 
krajowy, za przyzwoleniem wladzy wykonawczej, uslanowić komisye specyalne, albo 
z grona sejmu krajowego, albo przez przyzwanie ku temu osobnych zaufania mężów. 

$. 47. W sprawach państwa, dolyczacych księstwa, przystoi sejmowi krajo- 
wemu, na wezwanie ze strony wladzy wykonawczej, obradować nad potrzebami i ży- 
czeniami kraju i wnioski swe przez патіеѕіпіка podawać. 

$. 18. Cesarz odracza i zamyka sejm krajowy i może każdego czasu rozwiaza- 
nie onegoż zarządzić. 

Nowe zwołanie sejmu krajowego ma w razie rozwiązania onegoż przed upły- 
wem jego czterolecia, nastąpić w przeciągu trzech miesięcy po rozwiazaniu onegoż, 
lub też, gdyby przypadaly w ówczas posiedzenia sejmu państwa, w przeciągu dwóch 
miesięcy po odroczeniu lub zamknieciu sejmu państwa. 

$. 49. Sejm krajowy może się na ośm dni odroczyć. 

Do dłuższego odroczenia polrzeba zezwolenia Cesarza. 

Bez poprzedzającego zwolania nie wolno sejmowi krajowemu zbierać się, ani też 
po odroczeniu, zamknieciu lub rozwiązaniu sejmu krajowego nadal zostawać. 


IV. O wydziale krajo wym. 


$. 50. Wydział krajowy składa się z pięciu członków. 

Jednego członka wybierają posłowie, wybrani przez klasę wyborców najwyżej 
opodatkowanych ($. 11, a), jednego członka wybierają poslowie, wybrani w mia- 
slach, miasteczkach targowych i miejscach przemysłowych ($. 11, b.), a jednego 
czlonka wybierają poslowie gmin wiejskich ($. 11, с) z grona sejmu krajowego. 

Dwóch iunych członków wydziału wybiera zgromadzenie sejmu krajowego 
z pośród siebie. 

Każdy taki wybór odbywa się bezwzgledna głosujacych wiekszoscia. 

Jeżeli przy pierwszem i drugiem wybieraniu bezwzględna większość do skutku nie 
przyszła, ma się przedsięwziaść ściślejszy wybór między onymi dwoma posłami, któ- 
rzy przy drugiem wybieraniu najwięcej gfosów otrzymali. 

W razie równości głosów, los stanowi. 
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5. 44. Der Landtag des Ilerzogthums Kärnthen hat ausser den bereits erwähnten, auch 
die übrigen Geschäfte der bisherigen stündischen Vertretung zu besorgen, in so weit dieselben 
nicht an andere Organe übergehen, oder in Folge der geünderten Verhältnisse aufhören. 
Die Ausetnanderscizung und Uebernahme dieser Geschäfte bildet einen Gegenstand der Vor- 
lage und Berathung für den ersten Landtag. 

$. 45. Das verfassungsmässige Recht des Landtages, die Ausführung der Landesgeselze 
su überwachen, wird von dem Landtage in der Art geübt, dass derselbe, wenn er von einer unge- 
hörigen Vollziehung der Landesgesetze Kenntniss erhält, die Beschwerde darüber und den An- 
trag auf Abhilfe bei dem Stallhalter oder bei dem Ministerium einbringt, 

5. 46. Zur Ausführung von Unternehmungen auf Kosten des Landes, besonders bei be- 
deutenderen Bauten oder bei Errichtung wichtiger Anstalten. können vom Landtage, mit Zu- 
stimmung der vollziehenden Gewalt, Specialcommissionen entweder aus der Mitte des Landtages 
oder durch Berufung besonderer Vertraxensmänner bestellt werden. 

f. 47. In den das Herzogthum betreffenden Reichsangelegenheiten steht es dem Land- 
tage zu, über Aufforderung von Seite der vollsiehenden Reichsgewalt die Bedürfnisse und 
Wünsche des Landes zu berathen und seine Vorschläge durch den Statthalter vu 
erstatten. 

F. 48. Der Kaiser vertagt und schliesst den Landtag und kann zu jeder Zeit die Auf- 
lösung desselben anordnen. 

Die Wiederberufung des Landtages hat im Falle der vor dem Verlaufe seiner vier- 
jührigen Periode erfolgten Auflösung innerhalb drei Monaten nach derselben, oder, wenn m 
diese Zeit die Sitzungen des Reichstages fallen, binnen zwei Monaten nach der Vertagung oder 
nach dem Schlusse des Reichstages slattzufinden, 

5. 49. Der Landtag kann sich auf acht Tage vertagen. 

Zu einer langeren Vertagung ist die Genehmigung des Kaisers erforderlich. 

Ohne vorausgegangene Berufung darf der Landtag sich nicht versammeln, auch nach der 
Vertagung, dem Schlusse oder der Auflösung des Landtages nicht ferner versammelt bleiben. 


IV. Von dem Lundesausschusse. 


$. 50. Der Landesausschu:s besteht aus fünf Mitgliedern. 

Ein Mitglied wird durch die ron der Weihlerelasse der Höchs thestenerten (F. (M a) 
gewählten Abgeordneten, Ein Mitglied durch die in den Städten, Märkten und Industrialorten 
(F. II, h) gewählten Abgeordneten, und Ein Mitglied durch die Abgeordneten der Landgemeinden 
(F. I, e) aus der Mitte des Landtages gewählt. 

Die zwei übrigen. Ausschussmitglieder werden einzeln топ der Landtaostersammlung aus ihrer 
Mitte gewählt. 

Jede solche Wahl geschieht durch absolute Mehrheit der Stimmen. 

Kommt bei der ersten und zweiten Wahlhandlung keine absolute Mehrheit zu Stande, so 
ist die engere Wahl zwischen jenen beiden Abgeordneten vorsunehmen, welche bei der zweiten 


Wahlhandlung die meisten Stimmen erhalten haben. 


Bei Stimmengleichheit entscheidet darn das Loos. 
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$. 51. Na miejsce każdego pojedynczego członka wydziału wybiera się zastępcę, 
wedle oznaczonego w powyższym paragralie sposobu wybierania. 

Jeżeliby kto z członków wydzialu, w czasie gdy sejm krajowy nie jest zgromadzony, 
ze świata zeszedł, wystąpić mial, lub na czas dłuższy w zajmowaniu sie interesami 
wydzialowemi przeszkodzonym byl, tedy wstępuje zastępca, wybrany do zastąpienia 
owegoż członka wydziału. 

Jeżeli sejm krajowy jest zgromadzony, tedy na miejsce stale brakujacego człon- 
ka wydziału, nowy wybór przedsiewzielym bedzie. 

$.52. Czlonkowie wydziału krajowego obowiazani sa w Celowcu zamieszkiwać. 

Oni z funduszu krajowego roczne pobierają wynagrodzenie, którego summa 
ustawa bedzie wyznaczona. 

$. 53. Wydzial krajowy obiera prezydujacego z grona swego na ciag dziafania 
swego. 

W razie czasowego przeszkodzenia prezydujacego zastępuje go członek, z laty 
najstarszy. 

$. 54. Do ważności jakiej decyzyi potrzebna jest obecność najmniej trzech 
członków wydziału. 

Uchwały zapadaja bezwzeledna głosów większością członków obecnych. 

Prezydujacy ma prawo spólnie glosować; w razie równości głosów jego głos 
stanowi. 

$. 55. Zakres działania wydzialu obejmuje następujące inleresa: 

a) Wydział krajowy zajać sie ma polrzebnemi przygotowaniami dla odbywania sej- 
mu krajowego, tudzież wyszukaniem, ntrzymaniem w stanie należytym i urza- 
dzeniem miejscowości dla (reprezenlaeyi) zastępstwa krajowego, jako i dla bez- 
pośrednio lemuż podwładnych urzędów i organów przeznaczonych. 

b) Wydział krajowy ma dla sejmu krajowego zbierać wykazy i wyjaśnienia, 
w sprawach krajowych zażądane i temuż takowe przedlożyć, tudzież za zleceniem 
sejmu krajowego prawodawcze projekta w sprawach krajowych ulożyć i pod 
obradę wziąść, 

c) Wydział krajowy ma prawo. jeżeli sejm krajowy nie jest zgromadzony, spra- 
wozdania i wnioskiw sprawach krajowych do namiestnika albo przez tegoż do 
ministerswa podawać. 

d) We ważnych sprawach administraeyi krajowej, albo w przypadkach wydania 
prowizorycznych ustaw krajowych ($. 37.) ma wydział krajowy swe zdanie 
dać, jeżeli do lego przez namiestnika bedzie zawezwanym. 

e) Wydział krajowy czuwa nad zachowaniem, zarządem i obrachowaniem majątku 
krajowego i dochodów krajowych, i wykonywa dozór nad rzeczą, dotyczaca 
długów i kredytu krajowego. 

W tym względzie należą do niego najszczególniej te wszystkie interesa, które 
przyznane były dotychczasowemu stanowemu kolegium delegowanych i prowi- 
zorycznemu kolegium wydziałowych kraju, o ile takowe nie zostały innym 
organom poruczone, lub w skulek zmienionych stosunków calkiem uchylone. 
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$. 51. Für jedes einzelne Ausschussmilglied wird nach dem Wahlmodus des vorigen Pa- 
ragraphes ein Ersatzmann gewählt. 

Wenn ein Ausschussmitglied, während der Landtag nicht versammelt ist, mit Tod abgeht, 
aussulreten hat, oder auf längere Zeit an der Besorgung der Ausschussgeschäfte verhindert 
ist, trilt der Ersatzmann ein, welcher zur Stellvertretung jenes Ausschussmitgliedes gewählt 
worden ist, 

Ist der Landtag versammelt, so wird für das bleibend abgüngige Ausschussmitglied eine 


neue Wahl vorgenommen. 


5.52. Die Mitglieder des Landesausschusses sind verpflichtet, ihren Aufenthalt in Klagenfurt 
zu nehmen. 


Sie erhalten eine jährliche Entschädigung aus Landesmitleln, deren Betrag durch ein 
Gesetz bestimmt wird. 

F. 53. Der Landesausschuss wählt für die Dauer seiner Wirksamkeit den Vorsitzenden 
aus seiner Milte. 

Bei zeitweiliger Verhinderung des Vorsitzenden vertritt denselben das an Jahren älteste 
Mitglied. 

$. 04. Zur Giligkcit einer Entscheidung ist die Anwesenheit von wenigstens drei Aus- 
schussmitgliedern erforderlich. 

Die Beschlüsse werden mit absoluter Stimmenmehrheit der anwesenden Mitglieder gefasst. 

Der Vorsitzende hal das Recht milzustimmen ; bei Stimmengleichheil gibt seine Stimme den 
Ausschlag. 

$. дд. Der Wirkungskreis des Ausschusses umfasst folgende Geschäfte : 

a) Der Landesausschuss hat die nóthigen Vorbereitungen für die Abhaltung der Landtags- 
sitsungen und die Ausmittlung, Instandhaltung und Einrichtung der für die Landesver- 
tretung und die ihr unmittelbar unterstehenden Aemier und Organe bestimmten Räumlich- 
keiten zu besorgen. 

b) Der Landesausschuss hat dem Landtage die in Bezug auf Landesangelegenkeilen gefor- 
derten Nachweisungen und Auskünfte zu sammeln und vorzulegen, und über Auftrag des 
Landtages legislative Vorlagen in Landesangelegenheiten zu entwerfen und zu berathen. 

c) Er ist berechtigt, wenn der Landtag nicht versammelt ist, Berichle und Anträge über 
Landesangelegenheiten an den Statthalter oder durch denselben an das Ministerium zu 
richlen, 

d) Ueber wichtige Landesrerwallungs- Angelegenheiten, cder in Fallen der Erlassung pro- 
eisorischer Landesgesetze (F. 37) hat der Landesausschuss sein Gutachten abzugeben, 
wenn er dazu vom Stalihaller aufgefordert wird. 

e) Der Landesausschuss sorgt für die Verwahrung, Verwaltung und Verrechnung des Lan- 
destermógens und der Landeseinkünfte, und übt die Aufsicht über das Schulden- und 
Creditwesen des Landes. 

Es obliegen ihm in diesen Beziehungen insbesonders ulle Geschäfte, welche dem bis- 
herigen ständischen Verordneten- und prorisorischenLandes- Ausschuss=Coliegiuin suslanden, 
in so weit sie nicht an andere Organe überwiesen werden, oder durch die geänderten Ver- 
hältnisse gänzlich entfallen sind, 
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[) Kasa krajowa, do której wszystkie dochody krajowe ($. 40.) wpływać, i z któ- 
rej wszyslkiewydalki na cele krajowe zastapione być maja, równie tak, jak ar- 
chiwum krajowe i rejestralura krajowa bezpośrednio wydziałowi krajowemu 
podlega. 

g) Jeżeliby w nadzwyczajnych, budżetem krajowym nieprzeswzeżonych przypad- 
kach, miały być fożone wydatki na cele krajowe, może namiestnik do lego 
użyć pieniedzy, w kasie krajowej do dyspozycyi znajdujacych się, wszakże 
tylko za porozumieniem się z wydziałem krajowym. 

A) Wydzial krajowy co rok winien ulożyć budżet summ, potrzebnych dla zastępstwa 
krajowego, jego urzędników, sług, budynków i urządzeń, w ogóle na cale 
jego wewnętrzne gospodarstwo, i lakowy namieslnikowi przedlożyć do wcią- 
шеша go do ogólnego budżetu krajowego. 

Również należy też do wydziału krajowego czuwać nad użyciem i obracho- 
waniem tych pieniędzy ; 

i) Wydzial krajowy ma nadzór nad urzednikami i slugami, bezpośrednio pod za- 
stepstwem krajowem zostającymi, i zarządza dyscyplinarnem z nimi poslepo- 
waniem, ich umieszczeniem, suspendowaniem, oddaleniem i przeniesieniem onych 
na stan spoczynku, w miarę norm, w tym względzie istniejących. 

к) Co się tycze prebend i fundaeyj, tudzież w ogólności, co sie Lycze wszystkich 
przedmiotów, nieprzekazanych wyraźnie innym organom, ma wydział krajowy 
wejść w zakres czynności, a z tymże le oraz przejąć prawa i obowiazki, które 
dotychczasowemu stanowemu kolegium delegowanych i prowizorycznenu kole- 
gium wydzialn sejmu krajowego, przynależały a zalem ma leż załatwiać 
wszelkie sprawy, klore wzgledem osób wzecich wypływają z przejęcia zawar- 
tych zobowiazań i nabytych praw dawniejszej reprezentacyi krajowej. 

$. 56. Postanowienie, czylii jakie inne interesa wydziałowi krajowemu prze- 
kazać należy, pozoslawia się prawodawstwu krajowemu. 

Prawo udzialu w ustawodawstwie co do spraw krajowych nie praysluza wydziałowi. 

$. 57. Wydzial krajowy za swe interesów sprawowanie odpowiedzialnym jest 
sejmowi krajowemu. 

$. 58. Wykonanie uchwal, przez wydzial krajowy w konstytucyjnym dzialania 
obrębie wydanych, a nie samego tylko wewnetrznego gospodarowania zastępstwa 
krajowego dolyczących, przystoi wladzy wykonawczej, 

$. 59. Wydział krajowy zostaje x sejmem krajowym i z ustanowionemi przez 
niego wedle $. 55. organami, w bezpośrednim urzędowania stosunku. 

Z organami, przez wladze wykonawczą do wykonania ustaw krajowych i uchwał 
zaslępsiwa krajowego ustanowionemi. zostaje wydział tylko przez namieslnika 
w zwiazku. 

Do tegoż stosuje wydzial wszelkie swe podania i przedłożenia, i przez tegoż 
dochodzą wydziału rozrządzenia wladzy wykonawczej, 

$. 60. Wszelkie nchwały wydziafu krajowego namiestnikowi udzielają się. 

Jeżeli namiestnik sadzi, Ze zarządzenia lakowe sprzeczue są ustawie, winien 
wsuzymać wykonanie onychże i natychmiast o lem donieść ministerstwu, celem 
rozstrzygnienia, przystojącego temuż wedle $. 89. konstylucyi państwa. 
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f) Die Landescasse, in welche alle Einkünfte des Landes ($. 40) einzufliessen haben, und 
woraus alle Ausgaben für Landeszwecke zu bestreiten sind, ist ebenso wie die Land- 
tagsarchice und Registraturen unmittelbar dem Landesausschusse untergeordnet. 

g) Wenn in ausserordentlichen, im Landescorunschiage nicht eorhergeschenen Fillen Ausga- 
ben fur Landesswecke zu machen sind, kann der Statthalter die verfügbaren Gelder der 
Landescasse dazu nur im Einvernehmen mit dem Landesausschusse verwenden. 

h) Ueber die für die Landesvertretung, ihre Beamten, Diener, Gebäude und Einrichtungen, 
überhaupt für den ganzen inneren Haushalt erforderlichen Summen hat der Landesaus- 
schuss Jährlich den Voranschlag zu verfassen und ihn dem Statthalter zur Einbeziehung 
in den allyemeinen Voranschlag des Landes zu übergeben. 

Eben so obliegt dem Landesausschusse die Sorge für die Verwendung und Verrech- 
nung dieser Gelder. 

i) Der Landesausschuss führt die Aufsicht über die der Landesvertretung unmittelbar un- 
ferstehenden Beamten und Diener und verfügt über deren Diseiplinarbehandlung, Anstel- 
lung, Suspendirung, Entlassung oder Verselsung in den Ruhestand nach Massgabe der 
hierüber bestehenden Normen. 

К) Der Landesausschuss hat hinsichtlich der Pfränden und Stiftungen, so wie überhaupt 
bezüglich aller nicht ausdrücklich an andere Organe überwiesenen Gegenstände in den 
Geschäftskreis und in die Rechte und Pflichten einzutreten, welche dem bisherigen 81йн- 
dischen Verordnelen- und provisorischen Landtags-Ausschuss-Collegium zustanden, und 
demnach auch alle Angelegenheiten zu verhandeln, welche aus der Uebernahme der von 
der früheren Landesvertretung gegenüber dritten Personen eingegangenen Verbindlichkeiten 
und erworbenen Rechte entspringen. 


$. A0. Die Bestimmung, ob und welche andere Geschäfte dem Landesausschusse zusuwei- 
sen seien, bleibt der Landesgeselsgebung vorbehalten. 


Das Recht der Theinahme an der Gesetsgebung in Landesangelegenheiten steht dem Aus- 
schusse nicht zu. 

5. 57. Der Landesausschuss ist für seine Geschäftsführung dem Landtage verantwortlich. 

5. 58. Die Ausführung der con dem Landesausschusse innerhalb des verfassungsmässigen 
Wirkungskreises erlassenen, und nicht bloss den inneren Haushalt der Landesvertretung betref- 
[enden Entscheidungen steht der collzichenden Gewalt zu. 

$. 59. Der Landesausschuss steht mit dem Landtage und mit den von ihm nach $. 55 
bestellten Organen in unmittelbarer Geschäflsverbindung. 

Mit den von der vollsiehenden Gewalt zur Ausführung der Landesyesetse und der Ent- 
scheidungen der Landesvertretung bestellten Organen steht der Ausschuss nur durch den Statt- 
halter in. Verbindung. 

An diesen richtet er alle Eingaben und Vorlagen und durch denselben gelangen die Ver- 
fiigungen der vollziehenden Gewalt an den Ausschuss. 

5. 60. Alle Entscheidungen des Landesausschusses werden dem Statthalter mitgetheilt. 

Findet der Statthalter solche Massregeln dem Gesetse widersprechend, so hat er die Aus- 
führung derselben zu sistiren und sogleich dem Ministerium. Behufs der nach $.89 der Reichs- 
verfassung ihm zustehenden Entscheidung davon die Anzeige zu machen. 
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Jeżeli zaś namiestnik decyzye takowe uzna za sprzeczne z pospolitem dobrem 
kraju lub państwa, ma wykonanie tychże zawiesić, a powody tegoż natychmiast wy- 
działowi krajowemu udztelić. 

Jeżeli wydział obstaje przy wykonaniu zarzadzenia, a namiestnik nie widzi się 
być zaspokojonym przeciwnemi owegoż uwagami, tedy w przypadku, jeżeli sejm kra- 
jowy nie jest zgromadzony, winno się ministeryalnego zasiegnać rozstrzygnienia, w 
przeciwnym zaś razie przedmiot ten poddać pod uchwale sejmu krajowego w miarę 
przystojacego mu zakresu działalności. 

$. 61. Jeżeli na sejm krajowy rozpisano nowy wybór poslöw, dotychczasowy 
wydział krajowy dopóty w dzialalności zostaje, dopóki przez nowo wybrany sejm 
krajowy nie zostanie ustanowionym nowy wydział krajowy. 

Jeżeli wybór do sejmu krajowego znowu na dawniejszych wydziału członków 
i zastępców wypadł, może ich znowu sejm krajowy do nowego także powołać wydziału. 

V. O wzmocnionym wydziale krajowym 

$. 62. Wzmocniony wydział krajowy składa się z członków i zastępców wydziału 
krajowego (9$. 50 151), tudzież z trzech posłów przez Rade gminna miasta Celowca, 
z jednego posła przez Radę gminna miasta Villach, i z posłów, przez wydział po- 
wiatowy każdego politycznego powiatu księstwa, z pośród tychże korporacyj po 
jednemu bezwzględną głosów większością wybranych. 

$. 63. Dzialalność wzmocnionego wydzialu krajowego rozciąga się, wyjąwszy 
należące do sejmu krajowego zastępstwo interesów całego kraju, na wszelkie wrze- 
czach gminy sprawy, uslawą zastepstwu obwodowemu przekazane. 

$. 64. Prezydujacy wydziału krajowego ($. 53.) jest oraz zwierzchnikiem 
wzmocnionego wydziału krajowego. 

Rozwiazanie zastępstwa obwodowego pociaga za soba nowy tylko wybór po- 
slów powiatów politycznych i miast Celowca i Villachu, nie zaś także nowy wybór 
członków i zastępców wydziału krajowego. 

We wszystkich innych stosunkach maja postanowienia ustawy gminnej, co się 
tycze zastępsiwa krajowego, do wzmocnionego wydzialu krajowego być zastósowane. 
VL Postanowienia ogólne. 

$. 65. Zmiany konstylncyi krajowej moga być zwyczajna prawodawstwa droga 
wniesione na sejmie krajowym, który najpierw będzie zwołanym. 

Na nastepujacych sejmach krajowych potrzeba do uchwały o takiej zmianie, 
obecności najmniej trzech czwartych części wszystkich posłów, a pozwolenia najmniej 
dwóch trzecich cześci obecnych. 

Dano w Naszem cesarskiem glównem i stofecznem mieście Wiedniu dnia trzy- 
dziestego Grudnia w roku tysiąc ośmset czterdziestym dziewiątym, Naszego panowa- 
nia drug im. 
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Findet er aber solche Entscheidungen dem Gesammtwohle des Landes oder des Reiches 
widersprechend, so hat er den Vollzug einzustellen und die Gründe davon sogleich dem Lan- 
desausschusse milsutheilen. 

Beharrt der Ausschuss auf der Ausführung der Massregel, und fühlt sich der Statthalter 
durch die Gegenbemerkungen desselben nicht beruhigt, so ist, wenn der Landtag nicht versam- 
melt ist, die Entscheidung des Ministeriums einzuholen, sonst aber der Gegenstand der Schluss- 
fassung des Landtages nach Massgabe des ihm zustehenden Wirkungskreises zu unterzichen. 

. 61. Wenn eine neue Wahl der Abgeordneten für den Landtag ausgeschrieben wird, 
bleibt der bisherige Landesausschuss noch so lange in Wirksamkeit, bis der neu gewählte Land- 
tag einen neuen Ausschuss eingesetzt hat. 

Werden die früheren Ausschussmitglieder und Ersalzmänner wieder in den Landtag ge- 


wählt, so können sie von dem Landtage auch wieder in den neuen Ausschuss berufen werden. 
V. Von dem verstärkten Landesausschusse. 


H. 62. Der verstärkte Landesausschuss besteht aus den Mitgliedern und Ersatzmännern 
des Landesausschusses ($$. 50 und 51), ferner aus drei vom Gemeinderathe der Stadt Klagenfurt, 
aus Einem vom Gemeindeansschusse der Stadt Villach, und aus je Einem von dem Besirksaus- 
schusse eines jeden politischen Bezirkes des Ilerzoythums aus der Mitte dieser Körperschaften 
mit absoluter Stimmenmehrheit gewählten Abgeordneten. 

$. 63. Die Wirksamkeit des verstürkten Landesausschusses erstreckt sich mit Ausnahme 
der dem Landtage obliegenden Vertretung der Interessen des ganzen Landes auf alle in Ge. 
meindesachen durch das Gesets der Kreisvertretung zugewiesenen Angelegenheiten. 

F. 64. Der Vorsitzende des Landesausschusses ($. 53) ist zugleich der Obmann des ver- 
stürkten Landesausschusses. 

Die Auflösung der Kreisvertretung hal nur eine neue Wahl der Abgeordneten der poli- 
tischen Bezirke und der Städte Klagenfurt und Villach, nicht aber auch eine neue Wahl der 
Mitglieder und Ersatzmänner des Landesausschusses zur Folge. 

In allen übrigen Beziehungen finden die Bestimmungen des Gemeindegesetzes über die 
Kreistertretung auf den verstärkten Landesausschuss Anwendung. 

VI. Allgemeine Beslimnungen. 

$. 65. Aenderungen der Landesverfassung sollen in dem Landtage, welcher zuerst beru- 
fen wird, im gewöhnlichen Wege der Gesetzgebung beantragt werden können. 

In den folgenden Landtagen ist su einem Beschlusse über solche Abänderungen die Ge- 
genwart von mindestens drei Viertheilen aller Abgeordneten und die Zustimmung von mindestens 
zwei Drittheilen der Anwesenden erforderlich. 

So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, am dreissigsten De- 


cember, im Jahre Eintausend achthundert vierzig neun, Unserer Reiche im zweiten. 


"anz qe W 
Franz Joseph. \ DB» 


/ 
— 
کر 


Schwarzenberg. Hrauss. Bach. Bruck. Thinnfela. 
Gyulai. Schmerling. Thun. Ембер. 


26* 


82 8. Cesarski patent z dnia 30. Grudnia 1849. 


Ustawa wyborcza sejmu krajowego 
dla 


księstwa HKaryntyi. 


Т O powiatach wyborczych. 
F. 1. Sejm krajowy księstwa Karyntyi składa się stósowiie do $. 11. konstytucyi 
krajowej 
a) ж dziesięciu posłów z najwyżej opodatkowanych, 
b) z dziesięciu posłów miast, miasleczek targowych i miejsc przemyslowych, niżej 
wymienionych, i 
c) m dziesięciu posłów gmin pozostających. 
W celu przedsiewzięcia wyborów, utworzone beda powiaty wyborcze. 
$.2. Dla wyborców z klasy najwyżej opodatkowanych stanowi cale księstwo 
Karyntyi jeden powiat wyborczy. 
$. 3. Dla wyboru posłów miast, miasteczek targowych i miejsc przemysło- 
wych stanowią Celowiec i Villach, jeden powiat wyborczy, tudzież : 
Feldkirch | 
Sl. Veil | 
Vólkermarkt 
Kappel razem jeden powiat wyborczy; 
Bleiburg 
Wolfsberg 
St. Leonhard 
St. Andrä 


St. Paul 
Dolny Drauburg 


razem jeden powiat wyborczy ; 


razem jeden powiat wyborczy: 


Friesach | 

ie ‚ razem jeden powiat wyborczy; 

Strassburg | 

Spital \ 

Gmiind 

Greilenhurg 

Görny Drauburg 

Tarvis 

Hermagor | 

Malborget | 
| 
| 


Bleiherg 
Kreulh 


razem jeden powiat wyborczy; 


razem jeden powial wyborczy. 


W każdym powiecie wyborczym miasta Celowcu wybrać należy po trzech po- 
słów. a w każdym z reszty siedmiu powiatów wyborczych po jednemu posfowi. 

$. 4. Dla wyboru posłów gmin wiejskich każdy z siedmiu powiatów politycznych 
sianowi jeden powiat wyborczy w len sposób, że po odiraceniu miast, miasteczek 
targowych i miejsc przemysłowych, osobno do wyboru uprawnionych, ludnosé naj- 
bardziej zaludnionych powiatów Celowca, Völkelmarktu i Spitala po dwóch, a każdy 
z innych powialów politycznych. po jednemu posłowi na sejm krajowy wybierać ma. | 
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Landiags-Wahlordnung 
für dus 


Hierzogihum Härnthen. 


I. Von den Wahlbezirken. 


$. J. Der Landtag des Herzoglhums Kdrnthen besteht nach F. 11 der Landesverfassung 
a) aus zehn Abgeordneten der llöchstbesleuerten, 
b) aus zehn Abgeordneten der nachbeseichneten Städte, Märkte und Pudustrialorte, und 
c) aus zehn Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 
Bchufs der Vornahme der Wahlen werden Wahlbezirke gebildet. 
H. 2. Für die Wähler aus der Classe der Höchstbesteuerten bildet das ganze Herzog- 
thum Kärnthen Einen Wahlbezirk. 
$. 3. Für die Wahl der Abgeordneten der Städte, Märkte und Industrialorte bilden 
Klagenfurt, Villach je einen Wahlbezirk, ferner: 


Feldkirch 4 

St, Veit zusammen einen Wahlbezirk ; 
Völkermarkt 

Kappel zusammen einen Wahlbezirk ; 
Bleiburg 


St. Leonhard 
St. Andrä 

St. Paul 
Unter-Drauburg 


zusammen einen Wahlbezirk ; 


Friesach 
Hüttenberg 
Althofen | 
Strassburg 

Spital 

Gmünd | 


Wolfsberg | 


zusammen einen Wahlbezirk ; 


Greifenburg 
Ober - Drauburg у zusammen einen Wahlbezirk; 
Tarvis | 
Hermagor | 
Malborget | 
Bleiberg | 
| 


a" zusammen einen Wahlbezirk. 


Im Wahlbezirke der Stadt Klagenfurt sind drei, m jedem der ubrigen sieben Wuhlbezirke 
ist Ein Abgeordneter zu wählen. 

5. 4. Für die Wahl der Abgeordneten der Landgemeinden bildet jeder der sieben po- 
litischen Bezirke einen Wahlbezirk in der Art, dass die Berólkerung der nach Abzug der 
besonders wahlberechtigten Städte, Märkte und Ortschaften höchstberölkerten Bezirke von 
Klagenfurt, Völkermarkt und Syital je zwei, und jeder der übrigen politischen Bezirke je Einen 
Abgeordneten für den Landtay z wählen haben. 
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U. O prawie wyborczem. 

$. 5. Wymogi do uprawnienia wyborczego sa częścia ogólne, t. j. takie, które 
każdy wyborca posiadać musi, częścia szczególne, t. j. takie, klóre sa potrzebne do wy- 
konywania prawa wyborczego w jednej z wymienionych w $fie f. trzech klas wyborców. 

$. 6. W ogólności ma każdy prawo do wyboru, który jest: 

a) obywatelem państwa austryackiego, 

b) pełnoletnim, 

e) w zupelnem znajduje się używaniu praw cywilnych i politycznych, i który 

d) albo opłaca pewną roczna kwotę podatku bezpośredniego (stałego), która dla 
członków gminy miasta Celowca najmniej na dziesięć zlot. reńskich mon. konw., 

a dla członków innych gmin księstwa Karyntyi najmniej na pięć złotych reńskich 

mon. konw. nstanawia sie, albo, nieopfacajae podatku bezpośredniego, wedlug 

osobistej swej własności, w którejkolwiekbadź gminie księstwa, stósownie do 
przepisów ustawy gminnej lub też osobnych stalulów gminnych posiada czynne 
prawo wyboru. 

$.7. Ażeby kto w klasie najwyżej opodatkowanych do wyboru byl uprawnionym, 
musi nie tylko posiadać wymienione w Sie 6. ad a), b) ic) własności, lecz także 
w ksiestwie Karyntyi opłacać one roczna ilość podatku bezpośredniego (slalego), 
która wedle $. 42. konstylucyi państwa do obiera mości do wyższej Izby sejmu pań- 
stwa jest polrzebną. 

$.8. Szczególny wymóg do uprawnienia wyborczego w jednej z dwu innych 
klas wyborców ©, 1. ad b) ie) zasadza sie na lem, że klo w jednym z wyszezegöl- 
nionych w $lie 3. i 4. powiatów wyborczych wykonywać ma prawo wyborcze, ten 
też członkiem gminy tego samego wlaśnie powialu wyborczego być musi. 

Do wyboru uprawniony wykonywa swe prawo wyborcze w tym powiecie wybor- 
czym, do którego gmina należy, której jest czlonkiem; jeżeli zaś jest członkiem 
kiiku gmin, wtedy wykonywa on prawo wyborcze w powiecie zwyczajnego swego 
zamieszkania. 

$. 9. Celem wykazania wyborczego jego uprawnienia hędą razem te summy 
zrachowane, które w ksiesiwie Karyntyi w podatkach bezpośrednich różnego gatunku 
lnb od różnych opłaca przedmiotów. 

Ojcu doliczają się kwoty podatków bezpośrednich, przez małolelnie jego dzieci. 
malzonkowi przez jego malzonke opłacane, dopóki nie uslalo uprawnienie do zarządu 
majątkiem, prawnie przystojące ojcu i mafzonkowi. 

$. 10. Każdy wyborca może w jednym tylko powiecie wyborczym wykonywać 
swe prawo wyborcze, 

Kto jako najwyżej opodatkowany do wyboru uprawnionym jest, nie może wy- 
bierać w żadnym powiecie wyborczym obu innych klas wyborców, a kto w powiecie 
wyborczym wymienionych w $fie 3. miejsce, do wyboru uprawnionym jest, nie może 
w żadnej wiejskiej gminie wybierać. 


IM. O listach wyborców. 
$. 11. Do wyboru uprawnieni każdego powiatu wyborczego do osobnych list 
wciągają sie. 
$. 12. Liste wyborców najwyżej opodatkowanych namiestnik sporzadza. 
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II. Von dem Wahlrechle. 


5. 5. Die Erfordernisse der Wahlberechligung sind theils allgemeine, d. h. solche, welche 
bei jedem Wähler vorkanden seyn müssen, theils besondere, d. h. solche, die zur Ausübung 
des Wahlrechts in einer der drei im A, 1 bezeichneten Wählerelassen nothwendig sind 

$. 6. Im Allgemeinen ist Jedermann wahlberechtigi, welcher 

a) österreichischer Reichsbürger, 

b) grossjährig , 

c) im vollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und 

d) entweder an directer Steuer einen bestimmten Jahresbetrag, welcher für Gemeindemitglieder 
der Stadt Klagenfurt auf wenigstens sehn Gulden Conventions-Münze, und für die Mit- 
glieder der übrigen Gemeinde des Herzogthums Kärnthen auf wenigstens fünf Gulden 
Conrentions- Münze festgesetzt wird, entrichtet, oder ohne Zahlung einer direeten Steuer 
nach seiner persönlichen Eigenschaft in einer Gemeinde des Herzogihkuns nach den Be- 
stimmungen des Gemeindegeselses oder der besonderen Gemeindestatute das active 
Wahlrecht besitzt. 

$. 7. Wer in der Classe der Höchsibesteuerten wahlberechtigt seyn soll, muss nicht nur 
die im Paragraph 6 ad a), b) wid с) bezeichneten Eigenschaften besitzen, sondern auch 
in dem Hersogtkume Kärnihen jenen Jahresbelray an directer Steuer besahlen, welcher nach 
K. 22 der Reichsterfassung zur Wählbarkeit in das Oberkaus des Reichstages erforderlich ist. 

$. F. Das besondere Erforderniss zur Wahlberechtigung in einer der beiden andern Wäh- 
lerclassen (K. I ad h) und c) besteht darin, dass derjenige, welcher in einem der in den $$, З 
und 4 bezeichneten Wahlbezirke das Wahlrecht üben soll, ein Mitglied einer Gemeinde eben 
jenes Wahlbezirkes seyn muss. 

Der Wahlberechtigte übt sein Wahlrecht in dem Wahlbezirke aus, zu welchem die Ge- 
einde gehört, deren Mitglied er ist; ist er aber Mitglied mehrerer Gemeinden, so übt er das 
Wahlrecht in dem Bezirke seines ordentlichen Wohnsitzes. 

$. 9. Die Beträge, welche Jemand an verschiedenen Gattungen directer Steuern oder 
von verschiedenen Objecten im Ierzogikume Kärnthen bezahlt, werden Behufs der Ausmitilung 
seiner Wahlberechtigung zusammengerechnet. 

Dem Vater werden die ton seinen minderjährigen Kindern, dem Gatten die ron seiner 
Gattin entrichteten directen Steuerbelräge zugerechnet, so lange das dem Vater und Gatten 
gesetzlich zustehende Befugniss der Vermögensverwaltung nicht aufgelwrt hat. 

5. 10. Jeder Wähler kann sein Wahlrecht nur in Einem Wahlbezirke ausüben. 

Wer als Höchstbesteuerter wahlberechtigi ist, darf in keinem Wahlbezirke der beiden an- 
dern Wählerclassen, und wer in einem Wahlbezirke der im & 3 genannten Orte wahlberechtigt 


ist, in keiner Landgemeinde wählen. 


III. Von den Wihlerlisten. 


$. 11. Die Wahlberechtigten eines jeden Wehlbezirkes werden m besondere Listen ein- 
getragen. 
5. 12. Die Wählerliste der Höchstbesieuerten wird vom Statthalter angefertigt, 
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Z osób, ogólnemi wyborczego uprawnienia wymogami ($. 6.) opatrzonych, klöre 
w calym kraju najwyższe opłacaja kwoty w podatkach bezpośrednich: wciagnie sie 
taka liczbę do listy wyborców najwyżej opodatkowanych. ażeby przez nią osiagnać 
przynajmniej stosunek jeduego wyborcy na sześć tysiecy dusz całej ludności, i ażeby 
także i poza ten stosunek każdy ogólnie do wyboru uprawniony obywatel państwa, 
орѓасајасу w księstwie Karyntyi najmniej pięćset złotych reńskich mon. konw. po- 
dalku bezpośredniego, uważanym byf jako wyborca najwyżej opodatkowany. 

$. 13. Jeżeli miedzy najwyżej opodalkowanymi kraju zuajduje się korporacya 
lub towarzystwo, wtedy w liste wyborców, najwyżej opodatkowanych. weiagniona 
być winna osoba, wedle istniejących norm prawa albo towarzystwa do jej zewnelrz- 
nego zastapienia powołana. 

$. 14. Gminy, nawet gdy jako takie do najwyżej podatkujących w kraju 
należą, nie mogą ani przez pelnomocników, ani przez zastępców wykonywać prawa 
wyborczego w klasie najwyżej opodatkowanych. 

$. 15. Listy wyborców dla wymienionych w $fie 3. miast, miejsc i miasleczek 
targowych sporządza ich gminne przelożeństwo. 

Jeżeli więcej miejsc razem stanowia jeden powiat wyborczy, nalenczas lisla 
każdego miejsca osobno sporzadzona, i w celu uloženia mającej się zesta- 
wić głównej listy calego powialu wyborczego, przesłana będzie staroście powia- 
towemu, lego powiatu, w którym leży glówne miejsce wyborcze, starosla zaś udzielić 
winien odpis tejże burmistrzowi głównego miejsca wyborczego. 

$. 16. Listy wyborców dla powiatów wyborczych gmin wiejskich ($. 4.) ma 
starosta powiatowy, używając ku temu pomocy urzędów poborowych, gminami spo- 
rządzać, a listy pojedynczych gmin przełożonym gminy przesełać, aby przez nich 
z przyzwaniem dwóch członków wydziału gminnego roztrzasane, i potrzebne wedle 
okoliczności uzupełnienia lub sprostowania staroście powiatowemu zaproponowane były, 
który z list wyborców gmin pojedyuczych zestawić winien główną liste calego 
powiatu. 

$. 17. Każda lista wyborców zawierać ma imię i nazwisko, wiek i zamieszkanie 
mającego prawo wyboru, ludzież ilość podatków, przez niego opłacanych, lub one 
osobistą własność, od której zawisło jego prawo wyborcze. 

$. 18. O ile prawo wyboreze od opłaty pewnej kwoty podatku zawisłem jest. 
uważany być ma ten tylko za wyborcę, który owę kwotę podatkową w roku, poprze- 
dzajacym wybór, całkowicie zapłacił, a w bieżacym roku podatkowym zadnej zale- 
glości nie jest dłużen. 

$. 19. Lisla wyborców najwyżej opodatkowanych bedzie obwieszeczona przez 
namiestnika, a to przez umieszczenie w gazetach krajowych, do publicznych ogłoszeń 
przeznaczonych, tudzież przez udzielenie odpisów każdemu slarostwu powiatowemu, 
w którego urzedowem siedliska takowe dla publicznego przeglądnienia maja być 
wyłożone 

$. 20. Sporzadzone podfug $. 15. listy wyborców będa wylozone u burmistrza 
każdego w $fie 3. wymienionego miejsca, a glówna lista u burmistrza głównego miej- 
sca wyborczego, dla publicznega przeglądnienia. 
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Von denjenigen mit den allgemeinen Erfordernissen der Wahlberechtigung ($. 6) verse- 
henen, Personen, welche im ganzen Lande die höchsten Beträge an directen Steuern ent- 
richten, wird eine solche Anzahl in die Wählerliste der Ióchstbesteuerten aufgenommen, dass 
dadurch wenigstens das Verhültniss von einem Wähler auf sechstausend Seelen der Gesammibe- 
volkerung erreicht, und dass auch über dieses Verhältniss hinaus jeder im Allgemeinen wahlbe- 
rechligte Reichsbürger, welcher im lerzoythume Kärnthen wenigstens fünfhundert Gulden С. МЇ. 


directe Steuer zahlt, als höchstbesteuerter Wähler behandelt wird. 


$. 13. Kommt unter den Ilóchstbesteuerten des Landes eine Corporation oder Gesellschaft 
vor, so ist jene Person, welche sie nach den bestehenden gesetzlichen oder gesellschaftlichen Nor- 
men nach aussen zu vertreten berufen ist, in die Wählerliste der Höchstbesteuerten aufzunehmen, 


5. 14. Gemeinden können selbst dann, wenn sie als solche unter die höchsten Steuer- 
contribuenten des Landes gehören, weder durch Bevollmächtigte, noch durch Vertreter das 


Wahlrecht in der Classe der Höchsibesteuerten ausüben. 


$. 15. Die Wihlerlisten für die im F. З benannten Städte, Märkte und Ortschaften werden 


von dem Gemeindevorstande derselben angefertigt. 


Bilden mehrere Orte zusammen Einen Wahlbezirk, so wird die Liste jedes Ortes abge- 
sondert verfasst, und behufs der ortw eis en Zusammenstellung der Hauptliste des ganzen Wahl- 
bezirkes an den Bezirkshauptmann desjenigen Bezirkes, in welchem der Hauptwahlort gelegen 
ist, eingesendet, welcher hiervon eine Abschrift dem Bürgermeister des Jiauptwahlortes zu: 
übergeben hat. 

$. 16. Die Wihlerlisten für die Woahlbezirke der Landgemeinden ($. 4) hat der 
Bezirkshaupfmann mit Benützung der Steuerämter gemeindeweise anfertigen zu lassen, und 
die Listen der einzelnen Gemeinden den Gemeindevorstehern einzusenden, damit sie von diesen 
unter Beiziehung von zwei Mitgliedern des Gemeindeausschusses geprüft, und die etwa nóthi- 
gen Ergänzungen oder Berichtigungen beim Bezirkshauptmanne in Antrag gebracht werden, 
der aus den Wählerlisten der einzelnen Gemeinden die Hauptliste des ganzen Bezirkes zusam- 
menzustellen hat. 

5. 17. Jede Wählerliste hat den Vor- und Zunamen, das Alter und den Wohnort des 
Wahlberechtigten, dann den von ihm entrichteten Steuerbetrag oder die persünliche Eigenschaft, 
von welcher sein Wahlrecht abhängt, zu enthalten. 

H. 18. In soferne das Wahlrecht von der Entrichtung eines bestimmten Steuerbetrages 
bedingt ist, wird nur derjenige als Wähler angesehen, welcher jenen Steuerbetrag in dem der 
Wahl vorangegangenen Steuerjahre vollständig bezahlt hat, und in dem laufenden Steuerjahre 
mit keinem Rückstande aushaftet. 


$. 19. Die Wählerliste der Höchstbesteuerten wird vom Statthalter durch Einschaltung 
in die zu öffentlichen Verlautbarungen bestimmten Zeitungen des Landes und durch Mitthei- 
lung von Abschriften an jede Bezirkshaupfmannschaft, an deren Amtssitze sie zur allgemeinen 
Einsicht aufzulegen sind, kundgemacht. 

$. 20. Die nach F. 15 verfassten Wählerlisten werden bei dem Bürgermeister jedes im 
5. 3 benannten Ortes und die Hauptliste bei dem Bürgermei:ter des Ilauptwahlortes zur allge- 


meinen Einsicht aufgelegt. 
(Y. Poln.) 27 
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$.21. Listy wyborcze gmin wiejskich beda do powszechnego przegladnienia 
wyłożone u przełożonych gmin pojedynczych, a główna lista powiatu w urzedowem 
siedlisku starostwa powialowego, 

$. 22. Dzień wyłożenia list wyborców ma być oznajmiorym wraz ze stósownym 
terminem reklamacyjnym, w każdym powiecie wyborczym. 

Namiestnik oznacza termin reklamacyjny. który mniej niż rzy. a wiecej niż 
czternaście dni, licząc od chwili wylożenia, wynosić nie może. 

$. 23. Roeklamacye. po upływie terminu założone, odrzucać należy, jako spó- 
źnione; wszakże namiestnikowi przysluża prawo, z urzędu zarządzać sprostowanie list 
wyborców aż do przyszłego terminu wyborczego. 

$. 24. Do czynienia reklamacyi każdy ma prawo, Mają one tym samym organom 
być doręczane, przez które lista była sporządzona. 

Względem zasadności lub bezzasadności reklamacyi, tyczacych się przyjęcia do 
wyboru niezdolnych luh opuszczenia do tegoż uprawnionych, jeżeli idzie o liste 
wyborców najwyżej opodatkowanych, ma rozstrzygać namiestnik kraju; jeżeli zaś 
idzie o listy wyborcze innych powiatów wyborezych, w $fach 3. i 4. oznaczonych, 
rozstrzyga starosta powiatowy, a to, jeżeli więcej miejsc razem swego posła wybierać 
mają, Slarosla powialowy onego powiatu, w którym leży miejsce dotyczące, porozu- 
miawszy się z właściwym przełożonym gminy, i pozoslawiwszy oraz Irzydniowy ter- 
min do założenia rekursu do namiestnika. 

$. 25. Należycie ułożone listy wyborców zrewidowane bedą powszechnie na 
poezalku każdego roku podatkowego i przy rozpisaniu powszechnych wyborów. 

$. 26. Skoro tylko listy wyborców po zapadlem rozstrzygnienia wzgledem re- 
kłamacyj, w należytym czasie podanych, zostaną ukończone, przygotować należy karty 
legitymacyjne dla pojedynczych wyborców, które numer biezaey dotyczącej listy 
wyborców, nazwisko i zamieszkanie mającego prawo wyboru, tudzież powiat wy- 
borczy, w którym tenże wybierać ma, zawieraja, lecz wyborcom dopiero końcem 
rzeczywistego wybierania aktu wręczone beda. 


IV. O obieralności. 


$. 27. Aby kto mógł być wybranym na sejm krajowy księstwa Karyntyi musi 

a) liczyć najmniej lat trzydzieści, 

b) być obywatelem państwa austryackiego przynajmniej od pięcin lat, wstecz licząc 
od dnia wyboru. 

c) znajdować się w zupełnem używaniu praw cywilnych i politycznych. i 

d) być uprawnionym do wyboru w ksiestwie Karyntyt podług postanowień $, 6. 
ad d). 
$. 28. Od obieralności wyłączaja sie; 

a) wszystkie osoby, którym brakuje jakiejkolwiek z własności, w poprzednim para- 
grafie wyszezegölnionych; tudzież 
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5. 24, Hie Wüählerlisten der Landgemeinden werden bei den Forstehern der einzelnen Ge 
meinden und die Hauptliste des Bezirkes an dem Amtssilze der Bezirkshuuptmannschaft zur allge- 
gemeinen Einsicht aufgelegt. 


. 22, Der Tag der Auflegung der Wählerlisten ist sammt einem angemessenen Recla- 
malionstermine in jedem Wahlbezirke bekannt zu machen. 

Die Reclamationsfrist wird vom Statthalter festgesetst; sie darf nicht unter drei und 
nicht über vierzehn Tage, von dem Zeitpumcte der Auflegung gerechnet, betragen. 

5. 23. Reclamationen, die nach Ablauf der Frist erfolgen, sind als verspätet zurückzu- 
weisen ; doch steht es dem Statthalter zu, bis zum künftigen Wahltermine von Amtswegen Be- 
richtigungen der Wühlertlisten zu veranlassen. 

f, 24. Zu Reclamationen ist Jedermann berechtiget. -- Sie sind bei demjenigen Organe 
anzubringen, con welchem die Liste angefertigt wurde. 

Ueber den Grund oder Ungrund der die Aufnahme von Wahlunfdhigen oder die Weglas- 
sung von Wahlberechtigten betreffenden Reclamationen hat, wenn es sich um die Wählerliste 
der Hóchstbesteuerten handelt, der Statthalter des Landes, und wenn es sich um die Wählerlisten 
der in den $$. 8 und 4 bezeichneten Wahlbezirke handelt, der Bezirkshauptmann, und zwar, 
wenn mehrere Orte zusammen Einen Abgeordneten su wählen haben, der Bezirkshanpimunn 
‚jenes Bezirkes, in welchem die betrejfende Ortschaft gelegen ist, nach kinvernehmung des be- 
treffenden Gemeindevor:tehers, und unter Offenlassuny eines dreitägigen Recurstermines an den 
Statthalter, zu entscheiden. 

K. 25. Die richtig gestellten Wdhlerlisten werden allgemein mii dem Beginne jedes Steuer- 
jahres und bei der Ausschreibung allgemeiner Wahlen revidirt. 

5. 26. Sobald die Wählerlisten nach erfolgter Entscheidung über die rechtzeitig ein- 
gebrachten Reclamationen vollendet sind, werden für die einzelnen Wähler Legitimations- 
karten vorbereilet, welche die fortlaufende Nummer der betreffenden Wählerliste, den Na- 
men und Wohnort des Wahlberechtigten und den Wahlbezirk, in welchem er gu wählen 
hat, enthalten, aber den Wählern erst behufs der wirklichen Wahlhandlung eingehändigt 
werden. 


IV. Von der Wiählbarkeit. 


5. 27. Um in den Landlag des llerzoglhums Kärnihen gewählt werden zu können, 
muss man 
a) mindestens dreissiy Jahre alt, 
u) seit wenigstens fünf Jahren, vom Wahltage zurüchgereohnet, österreichischer Reichs- 
bürger, 
с) im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich, und 
W) nach den Bestimmungen des H. 6 ad d) im Mersogthume Kärnthen wahlberechligi seyn. 
$. 28. Von der Wählbarkeit ausgeschlossen sind: 
a) alle Personen, denen eine der im vorigen Paragraphe aufgezihlien Eigenschaften man- 
gelt, ferner 


emi 
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b) osoby, do których majalku konkurs otworzono (upadłość ogłoszono). lub które 
po odbytej rozprawie konkursu nie zostaly w skutek dochodzenia bez winy 
uznane; nakoniec 

c) osoby, uznane za winne zbrodni albo ciężkiego przestępstwa policyjnego, 
z chciwości zysku pochodzącego, lub publiczną obyczajność naruszajacego, albo 
też, które skazane zostały za inne jakie przeslapienie prawa, przynajmniej na 
pofroczną karę na wolności. 

$. 29. Kto jest obieralnym podług postanowień paragrafów powyższych, ten 
przez każdą klasę wyborców, nawet choćby do niej nie należał, i w każdym powie- 
cie wyborczym, choćby w takowym zamieszkały nie był, może być wybranym na 
posła do sejmu krajowego, 

$. 30. Zastępców posłów na sejm krajowy wybierać nie wolno. 


У. O miejscach wyborczych. 


$. 31. Dla pejedynczych powiatów wyborczych będa w celu głosowania wyzna- 
czone osobne miejsca wyborcze. 

$. 32. Miejscem wyborczem dla najwyżej opodatkowanych jest Celowiec, jako 
główne kraju miasto. 

$. 33. Jako miejsca wyborcze dla wyszczególnionych w $. 3. powiatów wy- 
borczych, uważane być maja tamże właśnie wymienione miasta, miasteczka targowe 
i miejsca przemysłowe. 

Jezeli dwa lub więcej miejsc razem, jednego tylko posła wybierać mają, tedy 
jedno z tych miejsc, jako główne wyborcze miejsce ustanowionem być ma. 

Ustanowienie głównych miejsce wyborczych i uwiadomienie o nich, dzieje sie 
przez namiestnika, z uwzględnieniem tak położenia jak stosunkowej ważności onychże. 

$.34. Dla wyborów gmiu wiejskich wyznaczyć należy wiecej miejsc wyborczych. 
Przytem za prawidlo służyć ma, iż miejsca wyborcze zgadzać sie maja 4 siedliskami 
uowo-uorgamzowanych sądów і slarostw powiatowych. 

Oznaczenie głównych miejsc wyborczych i uwiadowienie o nich dzieje się także 
przez namieslnika, z dokladnem wyszczególnieniem gmin, każdemu wyborczenu 
miejscu przydzielonych. 

‚Glöwnem wyborczem miejscem całego powiatu jest urzędowe siedlisko starostw: 
powiatowego. 

VI. О komisyach wyborczych. 

$. 35. Do kierowania czynnością wyborczą bedą własne komisye wyborcze 
ustanowione. 

$. 36. Komisya wyborcza najwyżej opodatkowanych składa się z siedmiu osób, 
przez uajwyżej opodalkowanych wyborców, na dniu wyboru z grona tychże wybra- 
nych, które prezydującego i pisarza z pomiędzy siebie wybrać mają. 

Te wybory odbywają się za pomocą kartek wyborczych względną obecnych 
większością. 

Cesarski komisarz, przez namiestnika naznaczony, takową wyborczą czynnością 
kierować i na posiedzeniach komisyi, jako też na zgromadzeniach wyborczych za- 
siadać ma. 

$. 37. Dla każdego z miejsc, w $fie 3. namienionych, utworzona będzie komi- 
sya wyborcza. > 

Komisya wyborcza w mieście Celowcu i w mieście Villachu sklada sie z burmi- 
strza, z trzech przez niego przyzwanych członków przełożeństwa gminy, i z trzech 
innych, przez namiestnika naznaczonych, z onychże miast prawo wyboru mających. 
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b) Personen, über deren Vermögen Concurs eröffnet ist, oder die nach gepflogener 
Concurs-Verhandtung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, endlich 
c) Personen, welche eines Verbrechens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder 
die öffentüiche Sittlichheit verletsenden schweren Polisewibertretung schuldig erklärt oder 
welche wegen einer anderen Gesctzesiibertretung zu einer mindestens halbjührigen Frei- 
heitsstrafe verurtheilt wurden. 
$. 29. Wer nach den Bestimmungen der vorausgehenden Paragraphe wählbar ist, kann 
von jeder Wählerclasse, auch wenn er nicht dazu gehört, und in jedem Wahibezirke, auch 
wenn er nicht in demselben wohnhaft ist, als Landtagsabgeordneter gewählt werden. 


5. 30. Stellvertreter der Lundiagsabgeordneten dürfen nicht gewählt werden. 


V. Von den Wahlorten. 


H. 31. Für die einzelnen Wahlbezirke werden behufs der Abstimmung besondere Wahl- 
orte bestimmt. 

$. 32. Der Wahlort für die Höchsibesteuerten ist Klagenfurt, als Hauptstadt des Landes. 

5. 88. Als Wahlorte für die im F. 3 aufgezühlten Wahlbezirke haben die eben daselbst 
benannten Städte, Märkte und Industrialorte zu gelten. 

Haben zwei oder mehrere Ortschaften zusammen nur Einen Abgeordneten zu wählen, so 
ist eine dieser Ortschuften als Hauptwahlort zu bestimmen. 

Die Bezeichnung und Bekanntgebung der Hauptwahlorte geschieht mit Rücksicht auf die 
Lage und verhältnissmässige Bedeutsamkeit derselben durch den Statthalter. 

5. 84. Für die Wahlen der Landgemeinden sind mehrere Harte zu bestimmen. Dabei 
hat als Regel zu gelten, dass die Wahlorte mit den Sitzen der neuorganisirten Gerichte und 
Bezirkshauptmannschaften zusammenzutreffen haben. 

Die Bezeichnung und Bekanntgebung der Wahlorte geschieht gleichfalls vum Statthalter 
mit genauer Angabe der jedem Wahlorte zugewiesenen Gemeinden. 

Hauptwahlort des ganzen Bezirkes ist der Amtssits der Bezirkshauptmannschaft, 


VI, Von den Wahlcommüssionen. 


5. 35. Zur Leitung der Wahlhandlung werden eigene Wahlcommissionen gebildet. 


F. 36. Die Wahlcommission der Hochstbestenerten besteht aus sieben von den höchstbe- 
steuerten Wählern am Tage der Wahl aus ihrer Mitte gewählten Personen, die den Vorsitzen- 
den und Schriftführer unter sich selbst zu wählen haben. 

Diese Wahlen geschehen mittelst Stimmzetteln und mit relativer Majorität der Anwesenden. 


Ein vom Statthalter bestimmter landesfürstlicher Commissär hat diesen Wahlact zu leiten 
und den Sitzungen der Commission, so wie den Wahlversammlungen beizuwohnen. 

5. 37. Für jeden der im $. З benannten Orte wird eine Wahlcommission gebildet. 

Die Wahlcommission in den Städten Klagenfurt und Villach besteht aus dem Bürgermeister, 
aus drei von ihm beigezogenen Mitgliedern des Gemeindevorstandes und aus drei anderen 
vom Statthalter bestimmten Wahlberechtigten jener Städte. 
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W innych miejscach sklada sie komisya wyborcza z barmistrza, 4 dwóch człon 
ków przelożeństwa gminy i z dwóch przez staroste powiatowego naznaczonych 
miejscowych, mających prawo wyboru. 

Burmistrzowie sa prezydujacy miejscowych komisyi wyborczych; pisarze z po- 
śród nich wybieraja sie. 

Przy posiedzeniach komisyi i zgromadzeniach wyborczych zasiadać maja komi- 
sarze cesarscy. 

$. 38. Dla wyborów gmin wiejskich złożona bedzie w kazdem wyborczem 
miejscu komisya wyborcza. 

Każda takowa miejscowa komisya wyborcza składa się, pod przewodnictwem 
komisarza cesarskiego, z czterech członków, wybranych przez slaroste powiatowego 
z przeiożonych gmin, onemu wyborczemu miejscu przekazanych, 

Pisarza wybiera komisya 2 pośród siebie, 

$. 39. W celu przedsięwzięcia obliczenia głosów dla całego powiatu wyborczego. 
utworzona będzie w każdem glównem miejscu wyborzem ($$. 33. i 34.) glówna 
komisya wyborcza, która pod przewodnictwem komisarza cesarskiego składać się ma 
z członków miejscowej komisyi wyborczej, i z posłów przez komisyc reszty inuych 
miejsc wyborczych powiatu wyborczego po jednemu 3 ich grona wybranych. 

Pisarz miejscowej komisyi wyborczej jest oraz pisarzem głównej komisyi wy- 
borczej. 

$. 40. Rozstrzygnienia i uchwały tak miejscowych jak głównych komisyi wy- 
borezych wymagają bezględnej głosów większości. 

$. 41. Komisarze cesarscy, komisyom wyborczym przydani, nie powiuni sie 
mieszać do glosowania, bądź przez usuwanie albo odradzanie, bądź przez zalecanie 
albo przedstawianie pewnych osób, ani też innym jakimbadź sposobem, a przy czyn- 
ności wyborczej mają czuwać, li tylko nad utrzymaniem spokojności i porzadku, nie- 
mniej też nad zachowaniem wybu wyborczego, prawnie wskazanego. 

$. 42. Podobnie też winni czlonkowie komisyi wyborczej od wszelkiego 
wstrzymać się wpływu na głosowanie pojedynczych prawo wyboru mających. 


ҮП. O rozpisaniu wyborów. 


$. 43. Wezwanie do przedsiewzięcia wyborów dzieje się z reguły przez roz- 
rządzenia namiestnika, które przynajmniej na ośm dni przed dniem wyboru w powiec- 
cie wyborczym powszechnie bedą obwieszczone. 

Jeżeliby w przypadkach $$fów 73. 1 74. musiano powtórzyć wybór z powodu 
braku potrzebnej głosów większości, tedy wyborcy przez obwieszczenia starosty 
powiatowego do wyboru zaproszeni być maja. 

Jeżeli miejsca, razem jednego posła wybierać mające w różnych leżą powialach 
politycznych, natenczas winien starosta powialowy głównego miejsca wyborczego 
wezwać innych starostów powiatowych, z uwiadomieniem tychże o terminie wyboru. 
nie mniej też o osobach, pod ściślejszy wybor wziać się mających ($. 71.), aby roz- 
pisali wybory w powiatach dotyczących. 
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In den übrigen Orten besteht die Wahlcommission aus dem Bürgermeister, aus zwei Mii - 
gliedern des Gemeindevorstandes und aus zwei vom Bezirkshauptimanne bestimmten Wahlberech- 
ligten des Ortes. 

Mie Bürgermeister sind die Vorsitzenden der Orts-Wahleommissionen; die Schriftführer 
werden aus ihrer Mille gewahlt. 

Den Sitzungen der Commissionen und den Wahlversammlungen haben landesfürstliche Com- 
missäre beizuwohnen. 

$. 38. Für die Wahlen der Landgemeinden wird in jedem Wahlorte eine Wahklcomnission 


zusammengesetzt. 


Jede solche Orts-Wahlcommission besteht unter dem Vorsitze eines landesfürstlichen Com- 
missärs qus vier Mitgliedern, welche com Bezirkshauptmanne aus den Vorstehern der jenem 
Waklorte zugewiesenen Gemeinden gewählt werden. 

Den Schriftführer wählt die Commission aus ihrer Mitte. 

5. 39. Um die Stimmzählung für den ganzen Wahlbezirk vorzunehmen, wird in jedem 
Hauptwahlorte ($$. 58, 34) eine Iluuptwahicommission gebildet, welche unter dem Vorsitze 
cines landesfürstlichen Commissärs aus den Mitgliedern der Wahlcommission des Ortes, und aus 
je einem von den Commissionen der übrigen Wahlorte des Wahlbezirkes aus ihrer Mitte gewähl- 
ten Abgeordneten zu bestehen hat. 

Der Schriftführer der Wahlcommission des Ortes ist auch Schriftführer der Hauptwahl- 
commission. 

5. 40. Zu den Entscheidungen und Beschlüssen der Orts- und Ilaupiwahlcomnissionen 
ist die absolute Stimmenmehrheit erforderlich. 

$. JJ. Die den Wahlcommissionen beigegebenen landesfürstlichen Commissäre haben sich 
weder durch Zurückweisung oder Abmahnung, noch durch Empfehlung oder Vorschlag bestimm- 
ter Personen, noch auf irgend eine andere Weise in die Abstimmung einzumischen, und bei der 
HWahlhandlung nur allein die Aufrechthaltung der Ruhe und Ordnung und die Befolgung des 
gesetzlich bestimmten Wahlmodus wahrzunehmen. 

H. 42. Eben so haben die Mitglieder der Wahleommission sich jedes Einflusses auf die 


Stimmgebung der einzelnen Wahlberechtigten zu enthalten. 


VII. Von der Wahlausschreibung. 


$. 43. Die Aufforderung zur Vornahme der Wahl geschieht in der Regel durch Erlässe 
des Statthalters, welche wenigstens acht Tage vor dem Wahltage in dem Wahlbezirke allgemein 
bekannt gemacht werden. 

Wenn in den Fällen der $$. 7! und 72 eine Wahl wegen Abgang der erforderlichen 
Stimmenmehrheit wiederholt werden muss, sind die Wähler durch Kundm achungen der Bezirks- 
hauptmänner zur Wahl einzuladen. 

Sind Orte. welche zusammen Einen Abgeordneten zu wählen haben, in verschiedenen poli- 
fischen Bezirken gelegen, so hat der Bezirkshauptmann des Hauptwahlortes die übrigen Bezirks- 
hauptmänner unter Bekanntgebung des Wahltermines und der in die engere Wahl zu bringenden 


Personen ($, 71) zur Wahlausschreibung in den betreffenden Bezirken aufsufordern. 
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$. 44. W rozpisaniu wyborów oznaczyć należy dzień wyborów, godzine roz- 
poczęcia i czas trwania czynności wyborczej, tudzież miejsca, w których głosowanie 
odhyć sie ma. 

W karlach legitymaeyjnych, po obwieszczonem rozpisaniu wyborów. pojedyn- 
czym wyborcom doręczyć się majacych ($. 26.). umieścić należy oznaczenie czasu i 
miejsca tego aktu wyborczego, w którym dotyczący wyborca udział mieć powinien. 

$. 45, Rozpisanie powszechnych wyborów dla sejmu krajowego w sposób na- 
stepny odbyć się ma: najprzód wybrani będa posłowie gmin wiejskich, potem po- 
słowie miasl. miasteczek largowych і miejsc przemysłowych, а nakoniec posłowie naj- 
wyżej opodalkowanych, ludzież przedsiewzięle być winny wybory każdej z pier- 
wszych dwu klas wyborców w całym kraju w jednym a tym samym duiu. 


ҮШ. O czynności wyborczej. 


A. Ogólne postanowienia, 


$. 46. W dniu wyboru o godzinie wyznaczonej i na przeznaczonem ku temu 
miejscu zgromadzenia, rozpocznie sie czynność wyborcza, bez wzgledu na liczbe 
zgromadzonych wyborców, ukonstytwowaniem komisyi wyborczej, która odebrać ma 
listy wyborców i przygotowane wykazy glosowania. 

$. 47. Oprócz komisyi wyborczej, cesarskiego komisarza i do głosowania upra- 
wnionych, nikomu nie jest niedozwolony przystep do miejscowości. gdzie się wy- 
bór odbywa. 

Tylko w pierwszych dwóch godzinach po rozpoczęciu czynności wyborczej, kan- 
dydaci wyborczy, jako takowi u wyborczej komisyi meldujacy sie. do miejsca zgro- 
madzenia przypuszczonymi być, i za przyzwoleniem wyborców głos zabierać moga. 

Po upływie tych dwu godzin, albo jeszcze pierwej, jeżeli tego zgromadzenie 
wyborcze żąda, albo gdy już nikt z kandydatów głosu nie zabiera, glosowanie przed- 
siewziętem być ma. 

Przed rozpoczeciem tegoż, kandydatów do odstąpienia nakfonié należy, 

Wyborcy, którzy po rozpoczeciu głosowania nadejda, zgłaszają się do komisyi 
wyborczej i moga brać udział w niezamknietem jeszcze głosowaniu. 

$. 48. Jeżeli klo przed rozpoczęciem głosowania zarzuty czyni przeciw upra- 
wnieniu wyborczemu jakiej osoby, na liście wyborców umieszczonej, i utrzymuje, 
że od chwili sporzadzenia list wyborców osoba ta którego z warunków, do prawa 
wyboru wymaganych, pozbawiona zoslała, komisya wyborcza natychmiast rzecz le 
rozsirzyga, nie dozwalajac żadnego rekursu. 

$. 49. Prezydujacy komisyi wyborczej zgromadzonym wyborcom w krótkiej 
przemowie przywiedzie na pamięć treść $$łów 27. — 29. ustawy wyborczej, co 
do przedmiotów do obieralności wymaganych, wyjaśni im tryb przy głosowaniu i 
obliczeniu głosów i napomni ich, aby wota swoje składali wedle wolnego prze- 
konania, bez wszelkich samolubnych względów pobocznych, a to w ten sposób, jaki 
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5. 44. Die Wahlausschreibung hat den Tag der Wahlen, die Stunde des Beginnes und 
die Dauerzeit der MWahlhandlung, so wie die Orte, wo die Stimmgebung stallzufinden hat, zu 
enthalten. 

In die nach kundgemachter Wahlausschreibung den einzelnen Wahlern zuzustellenden 
Legitinationskarten (F. 26) ist die Zeit- und Ortsbestinmung jenes Wahlactes, an welchem 
der betreffende Wähler theilzunehmen hat, einzutragen. 

K. 45. Die Ausschreibung allgemeiner Wahlen für den Landtag hat m der Art zu 
geschehen, dass zuerst die Abgeordneten der Landgemeinden, dann die Abgeordneten der Städte, 
Märkte und Industrialorte und endlich die Abgeordneten der Höchstbesteuerten gewählt, und 
dass die Wahlen jeder der beiden ersteren Wählerelassen im ganzen Lande an dem ndmlichen 
Tage vorgenommen werden. 


VII Von der Wahlhandlung. 


A. Allgemeine Bestimmungen. 


5. 46. An dem Tage der Wahl zur festgesetzten Stunde, und in dem dazu bestimmien 
Versammlungsorte wird die Wahlhundlung, ohne Rücksicht auf die Zahl der erschienenen 
Wähler, mit der Constituirung der Wahlcommission begonnen, welche die Wählerlisten und die 
vorbereiteten Abstimmungsverzeichnisse zu übernehmen hat. 


$. 47. Ausser der Wahlcommission, dem landesfürstlichen Commissär und den Stimm- 


berechtigten ist Niemanden der Zutritt in die Räunlichkeit, in welcher die Wahl vorgenommen 
wird, gestaltet. 


Nur in den ersten zwei Stunden nach dem Beginne der Wahlhandlung dürfen Wahleandi- 
daten, die sich als solche bei der Wahleommission melden, in den Versammlungsort zugelassen 
werden, und mit Zustimmung der Wähler sprechen. 


Nach Ablauf der zwei Stunden, oder noch früher, wenn es die Wahlversammlung begehrt, 
oder kein Candidat mehr zu sprechen hat, ist die Abstimmung vorzunehmen. 


Vor dem Beginne derselben werden die Candidaten zum Abtreten veranlasst. 


Wähler, welche nach dem Anfange der Abstimmung eintrejfen, melden sich bei den Wahl- 
commission und können an den noch nicht geschlossenen Abstimmungen Theil nehmen. 


F. 48. Wenn Jemand vor dem Beginne der Abstimmung gegen die Wahlberechtigung einer 
in der Wählerliste aufgeführten Person Einsprache erhebt und behauptet, dass bei ihr seit der 
Anfertigung der Wählerlisten ein Erforderniss des Wahlrechtes weggefallen sei, so wird dar- 


über von der Wahlcommission sogleich und ohne Zulassung eines Recurses entschieden. 


$. 49. Der Vorsitzende der Wahlcommission hat in einer kurzen Ansprache den ver- 
sammelten Wählern den Inhalt der $$. 27 — 29 der Wahlordnung uber die sur Wählbarkeit er- 
forderlichen Eigenschaften gegenwärtig zu halten, ihnen den Vorgang bei der Abstimmung 
und Stinmzählung zu erklären und sie zu ermahnen, ihre Stimmen nach freier Ueberzeugung 
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wedle najsumienniejszego swego przeświadczenia poczytuja za najstósowniejszy dla 
dobra powszechnego. 

$. 50. Samo głosowanie tem się rozpoczyna, iż członkowie komisyi wyborczej. 
o ile sa do wyboru uprawnieni, swe wota składają. 

Następnie jeden z członków komisyi wyborczej, wzywać będzie wyborców do 
składania wotów w tym kolejnym porzadku, w którym ich imiona na liście wyborców 
są umieszczone. 

Mający prawo do wyboru, którzy po zawołaniu ich po nazwisku do zgromadze- 
nia wyborczego przychodzą, wota swe sleladać beda dopiero po odczytaniu calej listy 
wyboreów. 


$.51. Każdy majacy prawo do głosowania przystępuje z reguly sam do stolu, 
stojacego miedzy komisya wykorczą a zgromadzeniem wyborczem, i przy oddaniu 
swojej karty legilymacyjnej, głośno i wyraźnie i z dokladnem oznaczeniem te osobę 
nazwie, którą sobie poslem mieć życzy do sejmu krajowego, 


Jeżeli na jeden powiat wyborczy dwóch lub więcej przypada posłów. tedy wy- 
borca tyle nazwisk wymieni, ile ma być posłów wybranyeh. 


$. 52. Wyborcy niemowi, moga wyjatkowo na piśmie składać wyborcze swe 
Wola, kläre w ich obecności, przez jednego z członków komisyi wyborczej muszą 
być odczylane. 

$. 53. Jeżeli przy głosowaniu zachodzą walpliwości względem identyczności 
(lożsamości) wyborcy, karla legitymacyjna opatrzonego, tedy o tem, natychmiast 
komisya wyborcza rozstrzyga, niedozwałając rekursu. 

$. 54. Każde ustne losowanie i każde piśmienne wotum wyborcy, do pismiennego 
glosowania uprawnionego, wciągnione zostanie wraz z nazwiskiem wyborcy w przy- 
golowane na lo rubryki wykazu głosowania, w dwóch egzemplarzach sporządzonego 

Weiaganiem takowen do jednego z wykazów zajmuje się pisarz komisyi wybor- 
czej, a równocześnie inny czlonek komisyi do drugiego wykazu, stanowiącego kontrolę 
weiagnienia, jako lista odpowiednia, 

$. 55, Wola wyborcze, dane dla mającego być wybranym, albo pod warunkami 
albo z załączeniem poleceń nie są ważne. 

$. 56. Względem ważności lub nieważności pojedynczych wotów wyborczych 
rozstrzyga natychmiast komisya wyborcza, bez przypuszczenia rekursu. 

$. 57. Giosowanie musi z reguły w każdem miejscu w ciagu dnia, do wyborów 
przeznaczonego, być rozpoczęte i ukończone. 

Jeżeliby zaś zachodziły okoliczności, przeszkodne rozpoczeciu, postepowi lub 
ukończeniu wyboru, może być czynność wyborcza przez komisye na nastepny dzień 
odroczona lub przedłużona za przyzwoleniem komisarza cesarskiego, który о lem 
natychmiast staroście powiatowemu lub namiestnikowi donieść ma. 

Uwiadomienie o tem dla wyborców, dzieje sie sposobem w miejscu zwyczajnym. 

$. 58. Jeżeli wszyscy wyborcy wota swoje złożyli, lub jeżeli termin dnia wy- 
boru do głosowania wyznaczony uplynal, a żaden sie już wyborca nie zgłosił, ma 
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ohne alle cigenniitsige Nebenrücksichten und in der Art abzugeben, wie sie es nach ihrem 


besten Wissen und Gewissen für das allgemeine Wohl am zuträglichsten halten. 


$. 50. Die Abstimmung selbst beginnt damit, dass idie Mitglieder der W aklcommission, 


in so jerne sie wahlberechligt sind, ihre Stimmen abgeben. 


Hierauf werden durch ein Mitglied der Waklcommission die Wähler in der Reihenfolge, 


wie ihre Namen in der Wahlerliste eingetragen sind, zur Stimmgebung aufgerufen. 


Wahlberechtigte, die nach geschehenem Aufrufe ihres Namens in die Wahlversammlung 


kommen , haben erst, wenn die yanze Wahlerliste durchgelesen ist, ihre Stimmen abzugeben. 


F. 51. Jeder zur Abstimmung Berechtigte tritt in der Regel persönlich an den zwischen 
der Wahlcommession und der Wahlversammlung aufgestellten Tisch, und nennt unter Abgabe 
seiner Legitimationskarte mit lauter und vernehmlicher Stimme und mit genauer Bezeichnung 


jene Person, die nach seinem Wunsche Abgeordneter zum Lundtage werden soll. 

Entfallen auf einen Wahlbezirk zwei oder mehrere Abgeordnete, so hat der Wähler so 
viele Namen su nennen, als Abgeordnete zu wählen sind. 

F. 52. Ansnahmsweise können Wähler, welche stumm sind, schriftliche Wahlzellel über- 
reichen, welche in ihrer Gegenwart von einem Mityliede der Wahlcommission vorgelesen wer- 


den müssen. 


$. 53. Wenn sich bei der Stimmgebung über die Identitut eines mit der Legitimakions- 
karte versehenen Wählers Anstände ergeben, so entscheidet darüber sogleich die Wahlcommis- 


sion ohne Zulassung eines Recurses. 


$. 54. Jede mündliche Abstimmung und jeder Stimmzettel eines zur schriftlichen Abstim- 
mung berechligten Mahlers wird in die hierzu vorbereiteten Rubriken des zweifachen Abstim- 
mungsverzeichnisses neben dem Namen des Wählers eingetragen. 

Die Eintragung besorgt in dem einen Verzeichnisse der Schriftführer der Wahlcommission 
und gleichzeitig ein anderes Commissionsglied in dem zweiten Verzeichnisse, welches uls Ge- 
genliste die Controlle der Eintragung bildet. 

F. 55. Wahlstimmen, die unter Bedingungen oder mit Beifugung von Auftrügen an den 
su Wählenden abgegeben werden, sind ungiltig. 

F. 56. Ueber die Giltigkeit oder Ungiltigkeit einzelner Wahlstimmen entscheidet sogleich 
die Orts- Wahlcommission ohne Zulassung des Becurses. 

F. 57. Die Stimmgebung muss in der Regel in jedem Orte im Laufe des zur Wahl be- 
slinmten Tages begonnen und vollendet werden. 

Treten aber Umstände ein, welche den Anfung, Fortgang oder die Beendiguny der Wahl 
verhindern, so kann die Wahlhandlung con der Commission mit Zustimmung des landesfürst- 
lichen Commissärs, der davon sogleich dem Bezirkshauptmanne oder dem Statthalter die An- 
zeige zu machen hat, auf den nüchstfolgenden Tag verschoben oder verlängert werden. 

Die Bekanntgebung darüber hat für die Wähler auf ortsiblicie Weise zu geschehen. 

$. 58. Haben ulle Wähler ihre Stimmen abgegeben, oder ist die zur Abstimmung festge- 


selzte Zeit des Wahltages verflossen, ohne dass sich noch ein Wähler meldet, so ist von dem 
28% 
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prezydujacy komisyi wyborczej oświadczyć głosowanie jako zamknięte, podwójny 
glosowania wykaz ma być przez komisyę wyborcza i przez cesarskiego komisarza 
podpisany, a dalsze głosowanie przed ukończeniem skrutynowania nie bedzie 
dozwolonem. 

$. 59. Po zamknietem głosowaniu w zgromadzeninch wyborczych najwyżej 
opodatkowanych, tudzież onych miasta Celowca i miasta Villachu natychmiast do obli- 
czenia głosów przystąpi się, a jeżeli potrzebua liczba posłów należycie wybrana 
została, protokól, względem czynności wyborczej prowadzony, ma być zamknięty, 
przez członków komisyi i przez komisarza cesarskiego podpisany, z załączeniem lak 
wykazów glosowania jak list obliczenia głosów zapieczetowany, nareście napisem 
treść wyrażającym opatrzony, cesarskiemu komisarzowi do przesłania go do na- 
miesinika oddany. 

$. 60. W zgromadzeniach wyborczych reszty innych miejsc wyborczych po 
ukończeniu glosowania, protokól! wyborezy zamkniety, przez komisye i cesarskiego 
komisarza podpisany, z załaczeniem wykazów glosowania przez miejscowa komisye 
wyborczą i cesarskiego komisarza zapieczętowany, bedzie przesłany przez członka, 
wybranego przez komisye wyborczą z grona swego, do glównej komisyi wyborczej, 
która obliczenie glosów przedsięwziać ma, 

$. 61. W przypadkach powyższego paragrafu, gdy zebranie głosów nie może 
bezpośrednio po glosowaniu być przedsiewzietem , musi termin do przedsięwzięcia 
obliczenia głosów w ten sposób być wyznaczony, ażeby do czasu wyznaczonego 
protokoly wyboreze pojedynczych miejsc wyborczych z pewnością mogły być nade- 
stane do głównego miejsca wyborczego. 

§. 62. W przypadkach $. 60. względem aklu zebrania głosów, przy którym 
wyborcy mają prawo być obecnymi, będzie osobny protokół prowadzony, kióry, 
jako i obie listy obliczenia glosów, przez dwóch członków komisyi prowadzone, 
przez główna komisye wyborczą podpisane, і wraz z temi listami obliczenia głosów 
i nadeslanemi ze strony pojedynczych miejsc wyborczych protokołami i głosowania 
wykazami, zapieczelowane i napisem, treść krótko wyrażającym opatrzone, cesarskie- 
mu komisarzowi oddane być mają. 

$.63. Wrazie równości głosów we wszystkich przypadkach rozstrzyga los, który 
przez prezydujacego komisyi wyborczej wyciągnięty być ma. 

$. 64. Po ukończonem głosów obliczeniu, prezydujacy komisyi wyborczej oznaj- 
mia natychmiast rezultat onegoż. 


B. Szczególne postanowienia. 
(. Względem wyboru najwyżej opodatkowanych. 
$.65. Każdy wyborca z klasy najwyżej opodatk owanych winien przy głosowa- 
niu tyle osób wymienić, ile postów ma być wybranych. 
$. 66. Komisya wyborcza postanowić winna, czy dla wszystkich, wybrać sie ma- 
jących posłów, jeden tylko akt glosowania ma być przedsiewziety, lub też, czy wy- 
bór odbyć się winien we więcej po sobie nastepujących głosowaniach, w ten sposób, 
iż każdy wotujacy po dwie lub po pieć ósob wymienić ma. 
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Vorsitzenden der Wahlcommission die Stimmgebung für geschlossen zu erklären, das zweifache 
Abstimmungsverzeichniss von der Wahlcommission und dem landesfürstlichen Conmissär zu un- 


terzeichnen, und keine weitere Stimmgebung vor geschehener Serutinirung zulässig. 


F. 59. Nach geschlossener Stimmgebung wird in den Wahlcersummlungen der Höchstbe- 
steuerten und jener der Stüdte Klagenfurt und Villach sogleich zur Stimmzählung geschritlen, 
und wenn die erforderliche Anzahl Abgeordneter gehörig yewählt ist, das über die Wahlhand- 
lung geführte Protokoll geschlossen, von den Commissionsmitgliedern und dem landesfürstlichen 
Commissär unterschrieben, und unter Anschluss der Abstimmungsverzeichnisse und Stinmzäh- 
lungslisten versiegelt, und mit einer den Inhalt bezeichnenden Aufschrift versehen, dem landes- 


fürstlichen Commissär zur Einsendung an den Statthalter übergeben. 
H 


F. 60. In den Wahlversammlungen der übrigen Wahlorte wird nach dem Schlusse der 
Stimmgebung das Wahlprotokoll geschlossen, von der Commission und dem landesfürstlichen 
Commissär unterfertiyt, unter Anschluss der Abstimmungsverzeichnisse von der Orts- Wahlcom- 
mission und dem landesfärstlichen Commissär versiegelt, und durch ein von und aus der Wahl- 
commission gewähltes Mitglied an die Hauptwahlcommission abgesendet, welche die Stimmzäh- 


lung vorzunehmen hat. 


F. 61. In den Fällen des vorigen Paragraphes, wo die Scrutinirung nicht unmittelbar, nach 
der Abstimmung vorgenommen werden kann, muss der Termin zur Vornalme der Stimmzäh- 
lung in solcher Weise bestimmt werden, dass bis zu demselben die Wahlprotokolle der einzelnen 
Wahlorte zuversichtlich im Hauptwahlorte eingelangt seyn können. 


5. 62. In den Fällen des $. 60 wird über den Scrutmirungsact, welchem die Wähler 
beizuwohnen berechtiget sind, ein besonderes Protokoll geführt, welches, so wie die beiden von 
zwei Commissionsgliedern geführten Stimmzählungslisten, von der Haupfwahlcommission эч un- 
terzeichnen und sammt diesen Stimmzählungslisten und den von den einzelnen Wahlor- 
ten eingelangten Protokollen und Abstimmungs-Verzeichnissen versiegelt, und mit einer den In- 
halt kurs bezeichnenden Ueberschriftversehen, dem landesfürstlichen Commissär zu übergeben sind. 

$. 63. Bei Gleichheit der Stimmen enischeidet in allen Fällen das Loos, welches von dem 


Vorsitzenden der Wahlcommission zu ziehen ist. 


$. 64. Nach vollendeter Stimmzählung wird das Resultat von dem Vorsitzenden der Wahl- 


commission sogleich bekannt gegeben. 


B. Besondere Bestimmungen. 


1. Für die Wahl der Höchstbesteuer ten. 


F. 65. Jeder Wähler aus der Classe der llöchsibesteuerten hat bei der Abstimmung so 


viele Personen zu benennen, als Abgeordnete zu wählen sind, 


F. 66. Die Wahlcommission hat zu bestimmen, ob für sänmtliche zu wählende Abgeordnete 
nur Ein Abstimmungsact vorzunehmen sei, oder ob die Wahl in mehreren aufeinander folgenden 
Abstimmungen, bei denen jeder der Stimmyebenden je zwei oder je fünf Personen zu benennen hat, 
stattfinden soll. 
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$. 67, Do ważności wyboru, potrzeba bezwzglednej głosów wiekszości, 

Jeżeli przy jednym głosowania akcie, dla tego lub owego wybrać się mającego 
posła, laka giosów wiekszosć do skutku nie przyjdzie, na len czas powtórne skruty- 
nium przedsiewziać, a na przypadek, gdyby i przy lakowen nie znalazła sie po- 
irzebna większość, do ściślejszego wyboru przystąpić należy. 

$. 68. Przy ściślejszym wyborze maja się wyborcy do owych ograniczać osób. 
które przy powlörnem skrutynium względnie najwiecej uzyskały głosów po tych, które 
bezwzględną wiekszość olvzymaly, 

W razie równości gfosów. rozstrzyga los, kto przy trzeciem głosowaniu ma być 
uwzglednionym. 

Liczba osób, do ścislejszego wyboru wprowadzić się majacych, wynosi zawsze 
dwa razy Lyle, co liczba posłów, wybrać się jeszcze mających. 

Każdy glos, przypadający osobie, przy trzeciem skrutynium do ściślejszego wy- 
boru nie wprowadzonej, za nieważny та być uważany. 

Jeżeliby przy ściślejszym wyborze równość głosów wypadła, ledy los rozstrzyga. 


2. Dla wyborów miast, miasteczek targowych i miejsc przemy- 
slowyeh. 


$. 69. Każdy w glosowaniu udział majacy do wyboru uprawniony miasta Celowca, 
ma przy glosowania wzy wymienić osoby. 

Do ważności wyboru, potrzeba bezwzględnej danych głosów wiekszości. 

Każdy swój głos dający, wezwanym być ma, aby sie, o późniejszej dnia go- 
dzinie, znowu znajdował na miejscu zgromadzenia dla złożenia na nowo wotum swego 
w razie potrzeby. 

Co do wyborów ściślejszych, do których przystąpić należy, jeżeli przy pier- 
wszych dwóch głosowaniach nie otrzymano potrzebnej głosów większości, obo- 
wiązują zawarte w Şfie 68. postanowienia. 

$. 70. Wybor miasta Villachu, przedsięwziety bedzie podług przepisu po- 
przedniego , я tą tylko różnicą, iż każdy wyborca jedne tylko wymieni osobę. 

$. 71. Dla resziy w $00 3. wyszezegölnionych miejsc, będzie obliczenie głosów 
przedsiewzielem przez glówną komisyę wyborczą ($. 39.), której pod pieczęcia oddać 
należy ($. 60.) protokoły wyborcze i wykazy głosowania, za poświadczeniem odebrania. 

Głosy, dane w pojedynczych miejscach wyborezych, będą razem zliczone. 

Do ważności wyborów dostateczna jest wzgledna większość przynajmniej jednej 
trzeciej części głosujących. 

Jeżeli w pierwszem skrulynium taka głosów wiekszość do skulkn nie przyjdzie, 
tedy w przeciągu terminu, przez slarosle powialowego najmniej na trzy a najdalej, 
na озш dni wyznaczonego, w kazdem miejscu wyborezem na nowo przedsięwziąć 
sie ma głosowanie w ściślejszym wyborze między onemi trzema osobami, które przy 
pierwszem skrutynium najwiecej glosów olrzymaly, a które przez starostę powialo- 
wego wraz z rozpisaniem nowego wyboru, ($. 43.) ogłoszone będą. 
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F. 67. Zur Gilligkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der Stimmenden nothwendig. 


Kömmt bei einem Abstimmungsaecte für einen oder den andern zu wählenden Abgcord- 
neten keine solche Stimmenmehrheit zu Stande, so wird ein zweites Scrutin vorgenommen, 
und falls auch bei diesem nicht die nöthige Mehrheit sich herausstellt, zu der engeren Wahl 


geschritten. 


5. 68. Bei der engeren Wahl haben die Wähler sich auf jene Personen zu beschränken, 
die beim zweiten Scrutin nach denjenigen, welche die absolute Mehrheit erlangten, die relativ 


meisten Stimmen für sich hatlen. 


Bei Stinnmengleichheit wird durch das Loos entschieden, wer bet der dritten Abstimmung 
berücksichtigt werden darf. 

Die Zahl der in die engere Wahl zu bringenden Personen ist immer die doppelte von der 
Zahl der noch zu wählenden Abgeordneten. 

Jede Summe, welche beim dritten Serutin auf eine nicht in die engere Wahl gebrachte 
Person fällt, ist als vngillig zu beirachlen. 


Ergibt sich bei der engeren Wahl Stimmengleichheit, so entscheidet das Loos. 


2. Für die Wahlen der Städte, Märkte und Industrialorte, 


$. 69. Jeder an der Abstimmung Theil nehmende Wahlberechligte der Stadt Klagenfurt 
hat bei der Stimmgebung drei Personen zu benennen. 

Zur Gültigkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der abgegebenen Stimmen erforderlich. 

Jeder, der seine Stimme abgibt, ist aufzufordern, zu einer späteren Stunde des Tages 
sich wieder am Versamnlungsorie einzufinden, um nöthigenfalls die Stimmgebung erneuern zu 
können. 

Für engere Wahlen, zu welchen, falls bei den ersten zwei Abstimmungen nicht die nö- 
thige Mehrheit zu Stande kam, geschritten werden muss, gelten die in $. 68 enthaltenen Be- 
stinunungen. 

$. 70. Die Wahl der Stadt Villach wird nach der Vorschrift des vorigen Paragraphes 


nur mit dem Unterschiede vorgenommen, dass jeder Wähler nur Eine Person zu nennen hat. 


5. 71. Für die übrigen im $. 3 genannten Orte wird die Stimmzählung von der Haupt- 
wahl-Commission ($. 89), welcher die Wahlprotvkolle und Abstimmungscerzeichnisse gegen 
Empfangsbestätigung versiegelt zu übergeben sind ($. 60), vorgenommen. 

Die Stimmen, welehe in den einzelnen Wahlorten abgegeben wurden, werden susammen- 
gerechnet. 

Zur Gültigkeit der Wahlen genügt die relative Mehrheit von weniystens einem Drittheile 
der Abstimmenden. 

Kommi eine solche Stimmenmehrheit im ersten Ścrutin nicht zu Stande, so ist inner- 
halb eines тот Besirkshauptmanne bestimmten Termines ron wenigstens drei und hochstens 
acht Tagen an jedem Wahlorte die Abstimmung in engerer Wahl zwischen jenen drei Per- 
sonen zu erneuern, welche bei dem ersten Scrutin die meisten Stimmen erlangt halten, und 


welche vom Bezirkshauptmanne zugleich mit der Ausschreibung der Wahlernewerung ($. 43) 
kundzumuchen sind. 
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Jeżeli przy drugiem skrutynium, w głównem miejscu wyborczem przedsiewzielem, 
pokazuje się równość głosów, natenczas rozstrzyga los. 


3. Wzgledem wyborów gmin wiejskich. 


$. 72. Wzgledem głosowania przy wyborach gmin wiejskich stanowią postano- 
wienia paragrafu powyższego, 2 lą różnica, iż w lych powiatach wyborczych. w któ- 
rych po dwóch posłów ma być wybranych, każdy wyborca dwie osoby wymienić 
ma, i że do wyboru ściślejszego, wprowadzone być musza, w potrójnej liczbie 
posłów, wybrać się jeszcze majacych, osoby, klóre przy pierwszem skrutynium 
najwiecej głosów otrzymały. 


IX. O przyjęciu wyboru. 


$. 73. Po zamkniętem obliczeniu głosów, ma komisya wyborcza i głosy zbiera- 
јаса, zawiadomić wybranego о wypadlym na niego wyborze, z tem wezwaniem, aby 
w ciągu przepisanego czasu oświadczył, czyli przyjmuje wybór, lub nie. 


$. 74. Każdy ma prawo nieprzyjać wypadfego nań wyboru. 

$. 75. Jeżeli wybrany jeszcze w dniu wyborów. przed komisya wyborczą, póki 
jest zebrana, oświadczy, że wyboru nie przyjmuje. oświadczenie to do protokołu 
wyborczego wciągnietem zostanie, poczem nowy wybór natychmiast może być 
przedsiewziely. 

$. 76. W każdym innym razie oświadczenie wybranego musi być namiestnikowi 
księstwa Karyntyi przesłane w ciagu dni dziesięć, od chwili liczac, w której mu dore- 
czonem zostalo, zarządzone przez komisyę wyborczą, uwiadomienie o jego wybraniu. 

Zaniechanie takiego oświadczenia, równie jak wszelkie przyjęcie pod protestem 
lub zastrzeżeniem uważane będzie za nieprzyjecie. 

W przypadku nieprzyjecia, ma namiestnik natychmiast nowy rozporządzić wybór. 

$. 77. Jeżeli obieralny w kilku wyborczych powiatach został wybranym, ma po- 
dobnież oświadczyć sie według przepisu $$fów 75. i 76. względem przyjęcia lub nie- 
przyjęcia. a w pierwszym razie względem tego, dla którego powiatu wyborczego 
wybór przyjmuje. 

Kto zas wybór dla jednego powiatu przyjął, nie może go więcej przyjmować dla 
drugiego powiatu, chociażby później dopiero dowiedzial sie o wypadłym na niego 
wyborze, w ostatnim powiecie wyborczym. 

Jeżeli dwa lub wiecej razy wybrany oświadcza, że przyjmuje, ale nie wymienia 
powiatu wyborczego, dla którego przyjmuje, tedy przyjęcie za warne uznaje sie dla 
tego powiatu, w którym pierwej wybranym został, a gdyby tego samego dnia po- 
dwójny na niego przypadł wybór, dla tego powiatu, w którym więcej głosów otrzymał. 

W razie równości głosów zażądać trzeba wyraźnego oświadczenia wybranego. 

$.78. Wybrany, oświadczając przyjęcie wyboru musi zarazem udowodnić, że 
posiada wlasności, jakich do obieralności potrzeba, gdyby to nie bylo powszechnie 
już wiadomem. 
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Zeigt sich bei dem im Hauptwahlorte vorgenommenen zweiten Scrutin eine Stimmengleich- 


heit, so entscheidet das Loos. 


3. Für die Wahlen der Landgemeinden. 


f. 72. Hinsichtlich der Abstimmung bei den Wahlen der Landgemeinden gelten die Be- 
siimmungen des vorigen Paragraphes mit dem Unterschiede, dass in jenen Wahlbezirken, 
in welchen swei Abgeordnete zu wählen sind, jeder Wähler zwei Personen zu benennen hat, 
und dass in die engere Wahl die beim ersten Scrutin mit den meisten Stimmen betheilten Per- 


sonen in der dreifachen Anzahl der noch zu wählenden Abgeordneten gebracht werden müssen. 


IX. Von der Annahme der Wanl. 


5. 73. Nach geschlossener. Stimmenzählung hat die Wahl- und Serutinirungs- Commission 
den Gewählten von der auf ihn gefallenen Wahl mit der Aufforderung in Kenntniss zu setzen, 
dass er sich innerhalb der vorgeschriebenen Zeit über die Annahme oder Nichtannahme der 
Wahl erkläre. 

F. 74. Jedermann ist berechtigt, die auf ihn gefallene Wahl abzulehnen, 

F. 75. Wird die Erklärung des Gewählten, dass er die Wahl ablehne, am Woahltage 
selbst cor der Wahlcommission, so lange sie noch versammelt ist, beigebracht, so wird diese 
Erklärung in das Wahlprotokol! aufgenommen, und es kann sogleich eine neue Wahl vorge- 


nommen werden. 


$. 76. In allen andern Fällen muss die Erklärung des Gewählten binnen zehn Tagen 
von dem Żeitpuncte an, wo die von Seite der Wahlcommission veranlasste Benachrichtigung 
von seiner Erwahlung ihm zugestellt worden ist, an den Staithalter des Ilerzogthums Kürnthen 
abgegeben. werden. 

Die Unterlassung dieser Erklärung, so wie jede Annahme unter Protest oder Vorbehalt gilt 
als Ablehnung. 

Im Falle der Ablehnung hat der Statthalter so [ort eine neue Wahl zu veranlassen. 

$. 77. Wird ein Wahlfähiger in mehreren Wahlbezirken gewählt, so hat er sich gleich- 
falls nach Vorschrift der $$. 75 und 76 über die Annahme oder Ablehnung, und im ersteren 
Falle darüber, für welchen Wahlbezirk er die Wahl annehme, zu erklären. 

Hat Jemand die Wahl für einen Bezirk angenommen, so kann er die Wahl eines un- 
deren Bezirkes nicht mehr annehmen, auch wenn ihm erst später die im letzteren Wahlbezerke 
auf ihn gefallene Wahl bekannt wird. 

Erfolgt die Annahmserklärung eines zweimal oder mehrfach Gewählten ohne Angabe des 
Wahlbezirkes, fur welchen er annehme, so gilt die Annahme für den Bezirk, in welchem er 
früher gewählt wurde, und wenn die Doppelwahl am nümlichen Tuge stattfand, für den Be- 
zirk, in welchem er mehr Stimmen erhalten hatte. 

Bei Stimmengleickheit ist die ausdrückliche Erklärung des Gewühlten abzufordern. 

H. 78. Mit der Erklärung der Annahme der Wahl hat der Gewählte, in so ferne es nicht 
notorisch ist, auch die Nuchweisung beisubringen, dass er die sur Wählbarkeit erforderlichen 
Eigenschaften besilze. 
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$. 79. Jeżeli namiestnik ma przed sobą dowody, iż wybrany podlug $. 28. 
od wybieralności wyłączony jest, tedy ów akla wyboru wraz % poparla powodami 
relacya, sejmowi krajowemu przedłożyć winien. 

§. 80. Gdyby na sejm krajowy wybrane zostały osoby, z powodu zbrodni lub 
ciężkiego przestępstwa policyjnego, 2 chciwości zysku wyniklego, lub publiczna oby- 
czajność naruszajacego, w inkwizycyi zostajace, lakowe nie mają prawa do udzialu 
na sejmie krajowym dopóty, dopóki z wyroku sądowego nie wykaże sie, czy one po- 
dług $. 28. obieralność na sejm krajowy utrzymały. czy też takowa utraciły. 


X. O wykazaniu i roztrzasaniu wyborów. 

$. 81. Namiestnik nakazać ma, aby posłom na sejm krajowy wybranym, wysta- 
wiono i doręczono certyfikat wyboru, wyjawszy przypadki, $$%ui 79 180. przewidziane. 

Certyfikat ten upoważnia wybranego do wstepu na sejm krajowy, i uzasadnia 
dopóty domniemanie ważności jego wyboru, póki nie zostanie uznanem, że rzecz 
przeciwnie się ma. 

$.82. Wzgledem ważności wyboru rozstrzyga sejm krajowy w miare przepisów, 
o czynnej i biernej obieralności, tudzież o postepowaniu przy wyborze, zawartych 
tak w konstytucyi krajowej jak w ustawie wyborczej. 

Przy roztrzasaniu i słanowieniu uchwały służą za podstawe akla wyborcze. 

$. 83. Akla wyborcze skladaja sie: z protokofu wyboru i obliczenia głosów, 
ze spisów głosowania i z list głosów obliczenia, które cesarsey komisarze wyborczy 
namiestnikowi przesłać mają z swemi sprawozdaniami, dotyczacemi loku postepo- 
wania przy wyborze, jako też prawnej ważności lub nieważności wyboru. tudzież 
„ reklamacyi i protestów, jeżeliby już jakie przeciw wyborowi założono; a nako- 
niec z oświadczeń i wykazów, tak со do przyjecia wyboru, jak co do obieralności 
przez wybranego przywiedzionych. 

$. 84. Reklamacye i protesla przeciw postepowaniu przy pojedynczych wyborach 
na sejm krajowy, mają być podane najdalej w ciagu dni ośmiu po zagajeniu sejmu 
krajowego, w przeciwnym bowiem razie nie będzie się na nie żadnej zwracać uwagi. 

Porządek sprawowania interesów sejmu krajowego zawiera postępowanie tegoż 
przy roztrzasaniu wyborów. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stofeeznen mieście Wiedniu dnia trzy- 
dziestego Grudnia, w roku tysiac ośmset czterdziestym dziewiatym, Naszego pano- 
wania drugim. 
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$. 79. Liegt dem Statthalter der Nachweis vor, dass ein Gewählter nach $. 28 von der 
Wählbarkeit ausgeschlossen sei, so hat er die Wahlacten sammt einem motivirien Berichte dem 
Landtage vorzulegen. 

$. 80. Wenn Personen in den Landtag gewählt werden, die wegen eines Verbrechens 
oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen, oder die offentliche Sittlichkeit verletzenden 
schweren Polizeiübertretung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den Landtags- 
sitsungen theilsunchmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, ob 
sie nach $. 28 die Wählbarkeit für den Landtag behalten oder verloren haben. 


X. Von der Nachweisung und Prüfung der Wahlen. 


5. S1. Den in den Landtag gewählten Abgeordneten hat der Statthalter mit Ausnahme 
der Fälle der $$. 79 und 80 ein Wahlcertificat ausfertigen und zustellen zu lassen. 

Dieses Certificat berechtigt den Gewählten zum Eintritte in den Landtag, und begründet 
en so lange die Vermuthung der Giltigkeit seiner Wahl, bis das Gegentheil erkannt ist. 


F. 82. Ueber die Gültigkeit der Wahl entscheidet der Landtay nach Massgabe der be- 
züglich der activen und passiven Wahlbefährgung, und bezüglich des Verfahrens bei der Wahl 
in der Landesverfassung und in der Wahlordnung enthaltenen Normen. 

Bei der Prüfung und Schlussfassung dienen die Wahlacten zur Grundlage. 

F. 83. Die Wahlacten bestehen aus dem Wahl- und Scrutinirungs-Protokolle, aus den 
Abstimmungs-Verzeichnissen und den Stimmsählungslisten, welche die landesfürstlichen Wahl- 
commissure mit ihren, den Vorgang bei der Wahl und die gesetzliche Giltigkeit oder Ungil- 
tigkeit der Wahl betreffenden Berichten an den Statthalter einzusenden haben, ferner aus den 
gegen die Wahl etwa eingelangten Reclamationen und Protesten, und endlich aus den von den 
Gewählten über die Annahme der Wahl und über die Wählbarkeit beigebrachten Erklärungen 
und Nachweisungen. 

$. 84. Reclamationen und Proteste gegen den Vorgang bei einzelnen Landtagswahlen sind 
längstens innerhalb acht Tagen nach der Eröffnung des Landtages einzubringen, widrigenfalls 
auf sie keine weitere Rücksicht genommen werden darf. 

Das Verfahren des Landtages bei der Prüfung der Wahlen enthält die Geschäftsordnung 
des Landtages. 

So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, am dreissigsten 


December, im Jahre Eintausend achthundert vierzig neun, Unserer Reiche im zweiten. 


ET e 
Er oh 
Franz Joseph. SLS} 
yz 


Schwarzenberg. Hirauss. Bach. Bruck. Thinnfele. Gyulai. 
Schmerling. Thun. Huemer. 


29 > 


а 

Luet wm "gës 9 pm а Мен dë ا ا‎ e wa 
\= чу © Шет he wk har mrove RAA Miguel an "oe 
uni en W mt в mr ul dr ër rier ee) dance 
„ Gl ierg A" reegen at этн) na. re Qs re 
| wy, "og mr mi zbawi PA raj ЕЕ ОСЕ dra ze 


a w pawi re . u 2 
سسا‎ an GH fr = ht ih agama ar ei: tan Am A. 
„ ten magn äh ч INÊ Wes Ш А оаа u 


ДАЛАА +» Мено bufi?! vam, 
Uy an gð vg sk ске! map ik =, ae vi ror ss 


AU © "ug aî Meet ró wid er, 5% 
0. ув ت‎ W уба gracz елү mm be gen zu 
=, чыш чын NE н "rk tt ve I * 
W "eg чүү 5 wiki racz jc lm pany nb nil 
RY i m kg ZK мй ч, when eme o gien 
R = a km Gda w Air ër Ur di 
— нА se w ИСЕ A aa 
— ДЫ a AA osb т" weht VM zap. SDAA 
ee e pariin eee eee aani Шы adi өтү 
. — А N de dw Mar H mp bert! Ge lr ewn 
>= 


Kap > mów ars on 
| ve 


beet ee Wen — wg 

— ج‎ р Е" un 
Rn bać mme en “ob ж ga 
«к КЫ А! DON Fam" m „ m . head 


loci 
echter 50 оі o 


ee ГИ ЛЫ ЕЙ 
pt u) 
"Карл i adatta 
EHRT veier oft: wi, OO wiarę a gt zit шї р W 
HAY nowi b 


" 


„ӘРІ лоот) DE aihh x Hiring Wlan) 


AIGA re si ua ER eee алена. gle area 
"treie rd mtóe eg, було үн е AraTw Le sy, разным, A Kap. 


s: d 


iA TAN 1 LC 
ҮТҮ!) 


лч. ЖУП 
ТҮРҮ, i um at? Cu GT Co, Zb 1) 
u Халах 1 BA ЕТ? Ilo өділ 
LD salwą ALA oknie» WÉI (sg o 


амла, ua зош lol 3 иет орд 
АХ. I э ei AGI A 1 Gn ix т} Miś +.) 
(ol уа dos geje К 


H ode guas ian zer 


re 

noh а jag | l Léi ШИНАГА KÉ dës Aen) 
Mun | płat fal itin! 
нл, Ga ЖКК 


"MAF N Wick: si wuj айанты АТ 
wein aber nur, sirr ka .^ й te i UWE) lak ч йр») її 
ng aleng өйөө w ] Ke oa NS үйд 


ging vn ren paul u A бйзде, f rer түнчү орум y Lu 


А ТЕЛ, 
te? ааш Теп 
SÉ eng pu LĄ a pew 
„ ik пазя ка с 
„ть! ' 

mę күн! йй as р тта er rt 
5 У rra wind fes i 
EUT iimas (Un, " OVAN IDEE 


ет 
—ͤ 


Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu . 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część VI. 
wydana i rozesłana 


w wydaniu wyłacznie niemieckiem : 10. Stycznia 1850, w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 
5. Kwietnia 1851. 


9. 
Cesarski patent z dnia 30. Grudnia 1849, 


którem Się wydaje і ogłasza konstytueyn krajowa dia księstwa Hrainy 
wraz z należącą do niej ustawa © wyborach na sejm krajowy. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


„Bożej łaski Cesarz Austryacki; 
Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenceyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Wiryi; Król Jerozolimy 
it. d.; Arcyksiaze Austryi; Wielki-Książe Toskany i Krakowa; 
Książe Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krajny i Bu- 
kowiny; Wielki- Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; 
Książe górnego i dolnego Szlaska, Modeny, Parmy, Piacency i 
Gwaslalli, Oswiecima i Zalora, Cieszyna, Fryjulu, Raguzy і Za- 
dry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i 
Gradyski, Książe Trydentu i Bryksenu; Margrabia górnej i dolnej 
Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu; Feldkirchu, Bregencu, 
Sonnenberga i. t. d.; Pan Tryestu, Kattary i na Marchii windyjskiej ; 
Wielki-VWojewoda województwa Serbii it. d. i t d. 
w wykonaniu $$fów 77—83. konslytucyi państwa za porada Naszej Rady ministrów 
postanowiliśmy, dla ksiestwa Krainy obwieścić i w wykonanie wprowadzić na- 
stepujaca konstytucye krajowa wraz z załączona do niej ustawą o wyborach na sejm 
krajowy. 
Konsiyiueya krajowa 
dla 
księstwa Krainy. 
I. O kraju: 

$. 1. Ksiestwo Krainy stanowi nierozłączną część składową dziedzicznej mo- 
narchii austryackiej i jest oraz krajem koronnym tego cesarstwa. 

$. 2. Stosunek księstwa Krainy do calej monarchii, konstylucyą państwa jest 
nstanowiony. 


Aligemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 
Kaiserthum Oesterreich. 
VI. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Äusgabe am 10. Jänner 1850, in der gegen- 
wärtigen Doppel-Ausgabe am 5. April 1851. 


9. 
Kaiserliches Patent vom 30. December 1849, 


wodurch die Landesver fassung für das Hlerzogihum Krain sammt der 
dazu yehörigen Landtags- Wahlordnung erlassen und verkündet wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Goltes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem ele. Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren ; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsteter Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Görgund Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausitzund in Istrien; Graf non Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg etc.; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien etc, ete. 

haben Uns in Vollziehung der $$. 77—83 der Reichscerfassung über Einrathen Unseres Mini- 


sterrathes bestimmt gefunden, für das Herzogthum Krain nachstehende Landesverfassung und 
die ihr beiliegende Landtags- Wahlordnung zu verkünden und in Wirksamkeit zu setzen: 


Landesverfassung 
für das 


Herzoythum Krain. 


Г. Vom Lande, 
5. I. Das llerzogthum Krain ist ein untrennbarer Bestandtheil der österreichischen 
Erbmonarchie und ein Kronland dieses Kaiserthums. 
F. 2. Das Verhältniss des Herzogthums Krain zur Gesammt- Monarchie ist durch die 


Reierfachsossung bestimmt. 
30 * 
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W okresach, konstytucyą państwa oznaczonych, zawarowana jest temu ksie- 
stwu samoistność. 

$. 3. Mieszkajace w kraju szczepy ludu są równouprawnione i maja nienaruszalne 
prawo do strzeżenia i pielegnowania swej narodowości i języka. 

$. 4. Granice ksiestwa tylko na mocy ustawy moga być zmienione. 

$. 5. Ksiestwo Krainy zachowuje dotychczasowy swój herb i barwy krajowe. 

$. 6. Lublana jest glownem miastem księstwa Krainy. 


II. O zastępstwie (reprezentacyi) krajowem w ogólności. 


$. 7. Ksiestwo Krainy reprezentuje w sprawach krajowych sejm krajowy. 
$. 8. Wszelkie sprawy, nie uznane, ani konstytucyą państwa ani ustawami 
państwa, za sprawy krajowe, do zakresu działania władzy państwa należą. 
$. 9. Za sprawy krajowe sa konstytucyą państwa uznane : 
L Wszelkie rozrządzenia tyczące sie: 
1. kultury krajowej; 
2. budowli publicznych, kosztem kraju zastąpionych ; 
3. zakładów dobroczynności w kraju; 
4. budżetu i składania rachunków krajowych: 
a) tak co do dochodów krajowych z zarządu majątkiem, do kraju należącym, 
z opodatkowania dla celów krajowych i z użycia kredytu krajowego, jako też : 
b) co do wydatków krajowych, tak zwyczajnych jak nadzwyczajnych 
II. Bliższe rozrządzenia w obrębach ustaw państwa, względem 
1. spraw gminnych 
2. spraw kościelnych i szkolnych; 


Га 


3. dawania podwód, tudzież względem prowidowania i kwaterowania wojska; 
nakoniec 
III. Rozrządzenia wzgledem przedmiotów, ustawami państwa do zakresu działania 
władzy krajowej wskazanych. 
$. 10. Prawa, należące do zakresu działania reprezeniacyi krajowej, wykonywa 
albo sam sejm krajowy, albo też wydział krajowy. 


Ш. O sejmie kraj owym. 


$. 11. Sejm krajowy księstwa Krainy utworzony bedzie z uwzględnieniem 
wszystkich interesów krajowych i sklada się z trzydziestu dwóch posłów , a to: 

a) z dziesięciu posłów z najwyżej w kraju opodatkowanych: 

b) z dziesięciu posłów z miast i miasteczek targowych, w ustawie wyborczej 

wymienionych; 

с) u dwunastu posłów z gmin pozostałych. 

$. 12. Powołanie posłów do sejmu krajowego dzieje sie przez wybór bezpośredni. 

Ustawa wyborcza dla księstwa Krainy zawiera bliższe postanowienia, tak co 
do porozdzielania posłów na powiaty wyborcze, utworzyć się mające, jak też co do 
postępowania przy wyborach. 
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Innerhalb der durch die Reichsverfassung festgestellten Beschränkungen wird _ diesem 
Herzogthume seine Selbstständigkeit gewährleistet. 

5. 3. Die im Lande wohnenden Volkstämme sind gleichberechtigt, und haben ein uncer- 
letzliches Recht auf Wahrung und Pflege ihrer Nationalität und Sprache. 

f. J. Die Gränsen des lierzhoythums dürfen nur durch ein Gesetz verändert werden. 

H. 5. Das Ilerzogihum Krain behält sein bisheriges Wappen und die Landesfarben. 

5. 6. Laibach ist die Hauptstadt des Herzogthums Krein. 


II. Von der Landesvertretung überhaupt. 


5. 7. Das Herzogthum Krain wird in den Landesangelegenheiten vom Landiage vertreten. 
5. 8. Alle Angelegenheiten, welche nicht durch die Reichsterfassung oder durch Reichs- 
gesetze als Landesangelegenheiten erklärt werden, gehören zu dem Wirkungskreise der Reichs- 
gewalt. 
$. 9. Als Landesangelegenheiten werden durch die Reichsverfassung erklärt: 
L Alle Anordnungen in Betrejf 
1. der Landescultur ; 
2. der öffentlichen Bauten, welche aus Landesmitteln bestritten werden; 
3. der Wohlthätigkeitsanstalten im Lande; 
4. des Voranschlages und der Rechnungslegung des Landes; sowohl 
a) hinsichtlich der Landeseinnahmen aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen Vermö- 
gens, der Besteuerung für Landeszwecke und der Benützung des Landescredifs, uls 
b) rüchsichtlich der ordentlichen und ausserordentlichen Landesausgaben. 
П. Die näheren Anordnungen inner den Gränzen der Reichsgesetze in Betreff 
1. der Gemeindeangelegenheiten ; 
2. der Kirchen- und Schulangelegenheiten ; 
3. der Vorspannsleistung, dann der Verpflegung und Einquartierung des Heeres; endlich 
Ш. Die Anordnungen über jene Gegenstünde, welche durch Neichsgesetse dem Wirkungskreise 
der Landesgewalt zugewiesen werden. 
H. 10. Die zum Wirkungskreise der Landesvertretung gehörigen Befugnisse werden entweder 
durch den Landtag selbst, oder durch den Landesausschuss geübt. 


III. Von dem Landtuge. 


$. 11. Der Landtag des Herzogthums Krain wird mit Beachtung aller Landesinteressen 
susammengeselzt, und besteht aus zwei und dreissig Abgeordneten, nämlich: 
a) aus zehn Abgeordneten der Höchstbesteuerten des Landes; 
b) aus sehn Abyeordneten der in der Wahlordnung benannten Städte und Märkte; 
c) aus zwölf Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 
$. 12. Die Abgeordneten zum Landtage werden. durch directe Wahlen berufen. 
Die Wahlordnung für das Herzogthum Krain enthält die nüheren Bestimmungen sowohl 
über die Vertheilung der Abgeordneten auf die zu bildenden Wahlbezirke, als über das Ver- 
fahren bei der Wahl. 
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$. 13. Prawo wyborcze ma w ogólności każdy obywatel państwa austryackiego, 
który pełnoletnim bedąc, znajduje sie w zupełnem używaniu praw cywilnych i polity- 
cznych, i który w księstwie Krainy albo opłaca roczną summe podatku stalego. 
w ustawie wyborczej ustanowiona, albo wedle postanowień ustawy wyborczej, z 050- 
bistej swej własności, posiada prawo wyboru do sejmu krajowego. 

$. 14. Ażeby kto do sejmu krajowego mógł być wybranym, musi sam posiadać 
prawo wybierania w jakiej klasie wyborców tego kraju, przynajmniej od pieciu lat, 
wstecz licząc od dnia wyboru, być obywatelem państwa austryackiego , w zupeinem 
znajdować się używaniu praw cywilnych i politycznych i liczyć najmniej lat trzydzieści. 

$. 15. Osoby, do których majatku konkurs otworzono (upadłość ogłoszono), tu- 
dzież takowe, których po ukończeniu postępowania konkursowego w dochodzeniu za 
wolne 0d winy nie uznano, nie mogą ani na członków sejmu krajowego być wybrane, 
ani też, jeżeliby podczas otworzenia konkursu (ogłoszenia upadłości) posłami były, 
członkami pozostać sejmu krajowego. 

$. 16. Równie też od wybieralności wykluczone są osoby, które za winne u- 
znano zbrodni lub ciężkiego przestepsiwa policyjnego, z chciwości zysku wynikfego. 
lub publiczną obyczajność naruszającego, lub też które dla innego jakiego praw prze- 
stapienia osądzono najmniej na półroczną karę na wolności. 

Gdyby do sejmu krajowego wybrane były osoby, które w skutek oskarżenia o 
zbrodnię lub ciężkie przestępstwo policyjne, z chciwości zysku wynikłe, lub publi- 
czną obyczajność naruszające, w inkwyzyi zostają, takowe żadnego nie mają prawa 
udziału w posiedzeniach sejmu krajowego, dopóki sądowy wyrok nie okaże, czyli one 
obieralność do sejmu krajowego utraciły, lub też takową utrzymały. 

$. 17. Członkowie sejmu krajowego wybrani będą na ciąg lat czterech, po sobie 
następujących. 

Wybory postów na sejm krajowy nie moga być przez wyborców odwołane. 

Po upływie takowego czterolecia lub po nastąpionem wprzód rozwiązaniu sejmu 
krajowego, ludzież i w tych przypadkach, gdyby tymczasem niektórzy z postów wy- 
stąpili, ze świata zeszli lub też potrzebna do obieralności własność utracili, będa 
nowe wybory rozpisane. 

Byli członkowie sejmu krajowego na nowo sa obieralnymi. 

$. 18. Jeżeli kto, urząd publiczny piastujacy, do sejmu krajowego wybranym 
został, takowemu urlopu odmówić nie wolno. 

$. 19. Członkowie sejmu krajowego dostają ryczałtowe wynagrodzenie (pau- 
szale) za koszta podróży i pobytu podczas sejmowania. 

Pokrycie tego wynagrodzenia kosztem kraju ma być zastapione. 

Wysokość kwoty wynagrodzenia tego wyznaczoną będzie ustawą krajową, a za- 
nim ta do skutku przyjdzie, drogą rozporządzenia. 

$. 20. Posłom do sejmu krajowego obranym, nie wolno żadnych przyjmować in- 
strukeyi, i ci prawo głosowania tylko osobiście wykonywać moga. 

$. 21. Cesarz corocznie zwołuje sejm krajowy, a to z reguły w Listopadzie, 
i na sześciotygodniowy przeciąg czasu. 
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F. 13. Wahiberechtigi ist im Allgemeinen jeder österreichische Reichsbürger, welcher gross- 
Jährig und im vollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und im 
Herzogthume Krain entweder den durch die Wahlordnung festgesetzten Jahresbetrag an 
directer Steuer zahlt, oder nach den Bestimmungen der Wahlordnung rermöge seiner persönlichen 
Eigenschaft das Wahlrecht zum Landtage besitzt. 


$. 14. Um in den Landiag gewählt werden zu konnen, muss man selbst in einer Wähler- 
classe des Landes wahlberechtigt,, seit wenigstens fünf Jahren, vom Wahltage zurückgerechnet, 
österreichischer Reichsbürger , im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich, 
und mindestens dreissig Jahre alt seyn. 


$. 15. Personen, über deren Vermögen Concurs eröffnet ist, und solche, die nach gepflo- 
gener Concursverhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, können weder 
zu Mitgliedern des Landlages gewühlt werden, noch wenn sie zur Zeit des Ausbruches des Con- 
curses Abgeordnete sind, Mitglieder des Landtages bleiben. 

$. 16. Eben so sind von der Wählbarkeit ausgeschlossen jene Personen, welche eines Ver- 
brechens oder einer aus Gewinnsuchi hertorgegangenen oder die öffentliche Sittlichkeit verletzen- 
den schweren Polizeiübertretung schuldig erklart, oder welche wegen einer andern Gesetzüber- 
trelung zu einer mindestens halbjährigen Freiheitsstrafe verurtheilt wurden. 

Wenn Personen in den Landtag gewöhlt sind, die über eıne Anklage wegen eines Verbre- 
chens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletzen- 
den schweren Polizeiübertretung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den Land- 
tagssilzungen Theil zu nehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, 
ob ste die Wählbarkeit für den Landtag verloren oder behalten haben. 

$. 17. Die Mitglieder des Landtages werden auf die Daver von vier auf einander folgen- 
den Jahren gewählt. 


Die Wahlen der Abgeordneten zum Landtage konnen von den Wählern nicht widerrufen 
werden. 

Nach Ablauf der vierjakrigen Periode oder nach der früher erfolgten Auflösung des 
Landtages, so wie in den Fällen, wenn inzwischen einzelne Abgeordneie austreten, mit Tod ab- 
gehen, oder die sur Wählbarkeit erforderliche Eignung verlieren, werden neye Wahlen ausge- 
schrieben. 

Gewesene Lundtagsmitglieder konnen wieder gewählt werden. 

K. 18. Wird Jemand, der ein öffentliches Amt bekleidet, in den Landtag yewihlt, so darf 
ihm der Urlaub nicht versagt werden. 

$. 19. Die Mitglieder des Landtages erhalten ein Enischädigurgspauschale für die Kosten 
der Reise und des Aufenthaltes während der Session. 

Der Aufwand für diese Entschädigung ist aus Landesmitteln zu bestreiten. 

Die Höhe des Entschadiyunysbetrages wird durch ein Landesgesetz und bis zu dessen Zu- 
standekommen im Verordnungswege bestimmt. 

$. 20. Die in den Landtag gewählten Abgeordneten dürfen keine Instructionen annehmen 
und ihr Stimmrecht nur persönlich ausüben. 

$. 2/. Der Landtag wird vom Kaiser jahrlich, und zwar in der Regel im November, und 
auf die Dauer von sechs Wochen berufen. 
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Na uzasadniony wniosek sejmu krajowego Cesarz ciąg sejmowania przedłużyć może. 

Oprócz tego może sejm krajowy przez Cesarza także i do nadzwyczajnego sej- 
mowania być zwołany, w celu przedsiebrania szczególnych czynności lub obradowania 
nad ѕресуашеті przedstawieniami. 

$. 22. Sejm krajowy ше może jednocześnie z sejmem państwa być zebrany, 

$. 23. Sejm krajowy zgromadza się w Lublanie, może go jednak Cesarz i do 
innego zwołać miejsca w księstwie Krainy. 

$. 24. Wszyscy poslowie stanowia w sejmie krajowym jedno zgromadzenie. 

$. 25. Każdy poseł ma na wstępie do sejmu krajowego złożyć przysięgę wierności 
Księciu Cesarzowi, i tak na konstytucyę państwa, jak też na konstytucye krajową. 

$. 26. Sejmowi krajowemu przysłuża prawo rozpoznawania wykazów wybor- 
czych nowo-wsiępujących członków , jako też orzekania wzgledem przypuszczenia 
takowych, 

$. 27. Sejm krajowy mianuje na czas sejmowania Prezesa swego i Wice-Preze- 
sa bezwzględna głosów większością, 

$. 28. Posiedzenia sejmu krajowego są jawne. Wyjątkowo może się odbyć 
i poufne posiedzenie , jeżeli tego albo prezes albo najmniej pięciu członków żądają, i 
jeżeli sejm krajowy po oddaleniu słuchaczy za tem się oświadczy, 

5. 29. Petycye wtedy tylko sejm krajowy przyjmować może, jeżeli są przez 
którego z członków podane. 

Deputacye nie mogą ani przed sejm krajowy być przypuszczane, ani przez oddział 
luh też wydział onegoż przyjmowane. 

$. 30, Do stanowienia uchwały potrzeba obecności większej ilości konsty tucyj- 
nych członków sejmu krajowego, ważność zaś uchwały wymaga bezwzględnej wie- 
kszości głosów obecnych. Przy równości głosów, ma się wniosek, pod obradę wzięty, 
uważać za odrzucony. 

$. 31. Tajne głosowanie za zwyczaj miejsca nie ma. 

Wyjątki względem przedsiebrać się mających wyborów, lub obsadzeń, zosta- 
wiają się regulaminowi o sprawowaniu interesów. 

Ustawa o wyborach na sejm państwa postanowi, w jaki sposób posłowie do 
wyższej Izby sejmu państwa wybrani będą. 

$. 32. Namiestnikowi księstwa Krainy lub zesłanym przez niego komi- 
sarzom służy prawo, na posiedzeniach sejmu krajowego zasiadać, i każdego czasu głos 
zabierać; w głosowaniu tedy tylko udział biorą, jeżeli są członkami sejmu krajow ego. 

$. 33. Bliższe postanowienia, tyczące się załatwienia interesów sejmu krajowego 
zawiera regulamin 0 sprawowaniu interesów. 

Tenże, dopóki nie zostanie ustanowiony w obrębach zasad, konstytucyą oznaczo- 
nych, ustawą krajową w drodze rozporządzeń uregulowanym będzie. 

$. 34, Cesarz wykonywa spólnie z sejmem krajowym władzę prawodawczą 
w sprawach krajowych. 

$. 35. Prawo proponowania ustaw w sprawach krajowych przysłuża Cesarzowi, 
jako też i sejmowi krajowemu. 
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Auf begründeten Antrag des Landtages kann der Kaiser die Sitzungszeit verlängern. 

Ausserdem kann der Landtag , um besondere Acte vorzunehmen oder specielle Vorlagen 
zu beratlien, vom Kaiser auch zu einer ausserordentlichen Session susammenberufen werden. 

F. 22. Der Landtag darf nicht gleichzeitig mil dem Reichstage versammelt seyn. 

K. 23. Der Landlag versammelt sich in Laibach, kann aber vom Kaiser auch an einen 
anderen Ort innerhalb des Herzogthums Krain berufen werden. 

F. 24. Sämmtliche Abgeordnete bilden im Landtage Eine Versammlung. 

$. 25. Jeder Abgeordnete hat bei dem Eintrilte in den Landtag den Eid der Treue dem 
Kaiser-Herzoge und sowohl auf die Reichs- als auf die Landesverfassung zu leisten. 

5. 26. Dem Landtage steht das Recht zu, die Wahlausweise der neu eintretenden Mit- 
glieder zu prüfen, und über deren Zulassung zu entscheiden. 

F. -27. Der Landtag ernennt durch absolute Stimmenmehrheit seinen Präsidenten und Vice- 
präsidenten für die Dauer der Session. 

K. 28. Die Landtagssitzungen sind öffentlich. Ausnahmsweise kann eine vertrauliche Sitzung 
gehalten werden, wenn entweder der Präsident oder wenigstens fünf Mitglieder es verlangen; 
und nach Entfernung der Zuhörer der Landtag sich dafür entscheidet. 

$. 29. Bitischriften darf der Landtag nur annehmen, wenn sie ihm durch ein Mitglied 
überreicht werden. 


Deputationen dürfen weder auf dem Landtage zugelassen, noch von einer Abtheilung oder 
einem Ausschusse desselben angenommen werden. 


$. 30. Zur Beschlussfassung ist die Anwesenheit der Mehrzahl der verfassungsmässigen 
Landtagsmitglieder, und zur Giltigkeit eines Beschlusses die absolute Stimmenmehrheit der An- 
wesenden erforderlich. Bei Stimmengleichheit ist der in Berathung gezogene Antrag als ter- 
worfen anzusehen. 


5. 3/. Geheime Stimmgebung findet in der Regel nicht stalt. 

Die Ausnahmen in Betreff vorsimehmender Wahlen oder Besetsungen bleiben der Geschäfts- 
ordnung vorbehalten. 

Die Reichstagswahl-Ordnung wird bestimmen, auf welche Art die Abgeordneten fur das 
Oberhaus des Reichstages gewählt werden. 


H. 32. Der Statthalter des Ilerzogthums Krain, oder die von ihm abgeordneten Com- 
missäre haben das Recht, im Landtage zu erscheinen und jederzeit das Wort zu nehmen; am 
den Abstimmungen nehmen sie nur Theil, wenn sie Mitglieder des Landtages sind. 

$. 33. Die näheren Bestimmungen über die Art der Geschäftsbehandlung des Landtages 
enthält die Geschäftsordnung. 

бо lange diese nicht innerhalb der durch die Verfassung bestimmten Grundsätze durch ein 
Landesgesets festgestellt ist, wird sie im Verordnungswege geregelt. 

$: SS. Der Kaiser im Vereine mit dem Landtage übt die gesetzgebende Gewalt in Lan- 
desangelegenheiten. 

5. 35. Dem Kaiser, so wie dem Landtags steht das Recht zu, in Landesangelegenkeiten 


Geselse vorzuschlagen. 
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$. 36. Do każdej krajowej uslawy potrzebna jest zgodność Cesarza i sejmu 
krajowego. 

Wnioski ku wydaniu ustaw, które przez sejm krajowy albo przez Cesarza odrzuco- 
ne zostały, nie тоса w czasie tego samego sejmowania znowu być wytaczane, 


$. 37. Jeżeli sejm krajowy nie jest zebrany, a zachodzi potrzeba nagłych, usta- 
wami nieprzewidzianych środków, grozaca niebezpieczeństwem ze zwłoki dla ksie- 
stwa Krainy. nalenezas ma Cesarz prawo, potrzebne zaprowadzić rozrządzenia 
z prowizoryczną prawomocnościa. pod odpowiedzialnoseia ministerstwa, wszakże 
„ obowiazkiem wyłożenia w tym wzgledzie powodów i skutków najpierwszemu 
sejmowi krajowemu. 


$. 38. Stösownie do $$. 35 1 36 konstytueyi państwa, i o ile lakawa rozporzadza. 
należa w obrebach ustaw państwa. do zakresu działalności sejmu krajowego, mianowi- 
cie także prawne posłanowienia, dotyczące rozdrobnienia i polaczenia gruntów, zakla- 
dów zwilżania pûl. instytutów kredytu krajowego i asekuracyi krajowych. wywła- 
szczauia dla celów kultury krajowej, lub dla publicznych budowli krajowych, zakładów, 
kosztem krajowym ulworzonych lub utrzymywanych. w celu podźwignienia kunsztów i 
nauk, niemniej produkeyi pierwotneji wewnetrznego obrotu w kraju, budowli publi- 
ezuyeli dla celów krajowych i kosztem krajowym przedsiebranych, osobliwie dla rzeczy 
komunikacyi krajowej i dla instytutów krajowych, tudzież zaopatrywania ubogich, o 
ile 10% nieprzypada zastępstwu gminy miejscowej lub powiatowej, nakoniee lundacyi. 
prebend i krajowych zakładów dobroczynności, o ile takowe albo do zakresu dia- 
Tania dawnej sianów korporacyi należały, albo dolacyi z funduszów krajowych wyma- 
саја. nienaruszając rozporzadzeń. zaprowadzonych przez założycieli co do nadawania. 
zarządu i użycia, 


$. 39. Gospodarstwo krajowe co rok się urządzi ustawą krajowa podług bu- 
Чеш, wszystkie dochody i wydatki uwidoczniającego, i przez namiestnika sejmowi kra- 
jowemu przedkladanego. 


$. 40. Dochody krajowe wpływają z opodatkowania dla celów krajowych, z uży- 
cia kredylu krajowego i z zarządu majątkiem, do kraju należącym. 

Opodatkowanie dla celów krajowych i użycie kredytu krajowego jest przedmio- 
tem ustawodawstwa krajowego. 


Sejm krajowy czuwa nad zachowaniem, zarządem i obrachowaniem majatku i 
dochodów kraju. 


$. 41. Summy podiug budzelu, przeznaczone do pokrycia wewnętrznego gospo- 
darstwa zastępstwa krajowego, wydziałowi krajowemu, summy zaś, dla innych celów 
krajowych, namiestnikowi do dyspozycyi będą oddane. 


$. 42. Ogólny rachunek z gospodarstwa krajowego i wykazy tak stanu majątku 
Ж Ta RE. Ry те . S H D а D . 
jak rzeczy kredytowej kraju, corocznie sejmowi krajowemu przedkładane hęda. 
Przewyżki budżetu mają następnie do uznania ze strony sejmu krajowego być 
przedłożone. 


7. Katserliches Patent vom Зо, December I th. 99 


. 36. Zw jedem Landesyesetze ist die Ucbdereinstumiiung des Kaisers und des Land- 
tages erforderlich. 
Anträge auf krlassuny von Gesetzen, welche durch den Landtag oder durch den Kaiser 


abgelehnt worden sind, können in derseiben Session nicht wieder corgebracht werden. 


$. 37. Wenn der Landtag nicht versammelt ist, und dringende, in den Gesetzen nicht 
vorhergesehene Hassregeln mil Gefahr auf dem Verzuge für das Herzogthum krain erfor- 
derlich sind, so ist der Kaiser berechtigt, die nöthigen Verfügungen unter Veranheortlichkeit 
des Ministeriums mit provisorircher Gesetskraft zu treffen; jedoch mit der Ferpflichtung, 


darüber dem nüchsten Landtage die Gründe und Erfolge darzulegen. 


5. 38. Nach Massgabe der SS. 35 und 36 der Reichseerfassung, und so weit es 
dieselbe anordnet, inner den Gränsen der Reichsgesetze, gehören zum Wirkungskreise des Land- 
lages namentlich auch die gesetzlichen Bestimmungen über Grundsersiüchungen und Zusammen- 
legungen, über Bewässerungsanlagen, über Landescredits- und Landes-Assecurans- Anstalten, 
über die Exproprialion zu Landesculturswecken, oder zu öffentlichen Landesbauten , über die 
aus Landesmitteln beyrundeten oder erhaltenen Anstalten zur Beförderung der Künste und 
Wissenschaften, der Urproduction und des Verkehres im Innern des Landes, über üffentliche, 
zu Landesswecken und aus Landesmitteln unternommene Bauten, insbesondere für dus Landes- 
Commumicationswesen und für die Landesinstitute, ferner uber die Armen-Versorgung, so weit sie 
nicht der Vertretung der Oris- oder Bezirksgemeinde anheimfaltt, endlich über die Stiftungen, 
Pfunden und Wohlthätigkeits-Anslaiten des Landes, in so ferne sie entweder zum Wirkunys= 
kreise der ehemaligen ständischen Körperschaft gehörten, oder eine Dotirung aus Lan- 
desmitteln in Anspruch nehmen, wncorgegrijfen der von den Stiftern bezüglich der Verleihung, 


Verwaltung und Verwendung yetroffenen Verfügungen. 


5. 39. Der Landeshaushalt wird nach einem Vorunschlage, der ulle Einnahmen und 
Ausgaben ersichtlich macht, und durch den Statthalter dem Landiage vorgelegt wird , jährlich 


durch ein Landesgesets festgestellt. 


5. 40. Die Landeseinnahmen fliessen aus der Besteuerung zu Lundesswecken, aus der Be- 
nutzung des Landescredits und aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen Vermögens. 
Die Besteuerung zu Landeszwecken und die Benützung des Landescredits ist Gegenstand 


der Landesgesetsgebung. 


Der Landtag überwacht die Verwahrung , Verwaltung und Verrechnung des Vermögens 
und der Einkünfte des Landes. 

H. 41. Die nach dem Vorunschlage sur Deckung des inneren Haushalies der Lardesver- 
tretung bestimmten Betrüge werden dem Lundesuusschusse, und die für andere Landeszweche 


bestimmten Summen dem Statthalter zur Verfiigung gestellt. 
5. 42. Die allgemeine Rechnung über den Landeshaushult und die Ausweise über den 
Stand des Lundesrermögens und Lundes-Oreditswesens werden jährlich dem Landtage vorgelegt. 


' b M A cite des 
Ueberschreitungen des Voranschlages sind der nachträglichen Anerkennung VOR Seite 


Landtages zu unterziehen. 
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$. 43, Działalność sejmu krajowego w sprawach gminnych uregulowana będzie 
ustawą gminna і osobnemi stalulami gminnemi. 

$. 44. Sejm krajowy księstwa Krainy sprawować ma oprócz już wymienionych, 
i inne interesa dotychczasowej reprezentacyi (zastępstwa) stanowej. о ile takowe na 
inne organa nie przechodzą, lub w skutek zmienionych stosunków nie ustaja. 

Wyszczególnienie i przejęcie Iech interesów , jest przedmiolem przedłożenia i 
obradowania pierwszego sejmu krajowego. 

$. 45. Konstytucyjne sejmu krajowego prawo czuwania nad wykonywaniem usiaw 
krajowych, sejm krajowy w ten sposób wykonywa, iż lakowy, skoro otrzyma wiadomość 
o niestosownem wykonywaniu ustaw krajowych, przeciw temu zażalenie swe wraz 
z wnioskiem ku zaradzeniu do namiestnika lub do ministerynm podaje. 

$. 46. Celem uskulecznienia przedsiębiorstw kosztem krajowym, zwłaszcza 
przy znaczniejszych budowlach lub przy utworzeniu ważnych zakładów, może sejm 
krajowy, za przyzwoleniem władzy wykonawczej, ustanowić komisye specyalne, albo 
z grona sejmu krajowego, albo przez przyzwanie ku lemu osobnych zaufania mężów. 

$. 47. W sprawach państwa, dotyczacych ksiestwa, przystoi sejmowi krajo- 
wemu, na wezwanie ze strony wladzy wykonawczej, obradować nad potrzebami i ży- 
czeniami kraju i wnioski swe przez namiestnika podawać. 

$. 48. Cesarz odracza i zamyka sejm krajowy i może każdego czasu rozwiaza- 
nie onegoZ zarządzić. 

Nowe zwołanie sejmu krajowego ma w razie rozwiązania onegoż przed uply- 
wem jego czierolecia, nastapic w przeciagu Irzech miesięcy po rozwiazaniu onegoz, 
lub też, gdyby przypadały w ówczas posiedzenia sejmu państwa, w przecjągu dwóch 
miesięcy po odroczeniu lub zamkaieciu sejmu państwa. 

$. 49. Sejm krajowy może się na ośm dni odroczyć. 

Do dłuższego odroczenia polrzeba zezwolenia Cesarza. 

Bez poprzedzającego zwolania nie wolno sejmowi krajowemu zbierać sie, ani też 
po odroczeniu, zamknięciu lub rozwiązaniu sejmu krajowego nadal zostawać. 


IV. O wydziale krajo w ym. 


$. 50. Wydział krajowy składa się z pięciu członków. 

Jednego członka wybierają posłowie, wybrani przez klase wyborców najwyżej 
opodatkowanych ($. 11, a), jednego członka wybierają posłowie, wybrani w mia- 
stach i miasteczkach targowych ($. 11, b), a jednego członka wybieraja posłowie 
gmin wiejskich (9. 11, c) z grona sejmu krajowego. 

Dwóch innych członków wydziaju wybiera zgromadzenie sejmu krajowego 
z pośród siebie. 

Każdy taki wybór odbywa się bezwzględną głosujących większościa. 

Jeżeli przy pierwszem i drugiem wybieraniu bezwzględna większość do skutku nie 
przyszła, ma się przedsięwziąść ściślejszy wybór miedzy onymi dwoma posłami, któ- 
rzy przy drugiem wybieraniu najwięcej głosów otrzymali. 

W razie równości głosów, los stanowi. 


9. Kaiserüches Patent vom 30. December 184%. 200 


$. 43. Die Wirksamkeit des Landtages in Gemeindeangelegenheiten wird durch das Ge- 
meindegeselz und durch die besonderen Gemeindestatuten geregelt. 

5. 44. Der Landtag des Herzogthums Krain hat ausser den bereits erwähnten, auch 
die übrigen Geschäfte der bisherigen sländischen Vertretung zu besorgen, in so weit dieselben 
nicht an andere Organe übergehen, oder in Folge der geänderten Verhältnisse aufhören. 

Die Auseinandersetzung und Uebernahme dieser Geschäfte bildet einen Gegenstand der Vor- 
lage und Berathung für den ersten Landtag. 

F. 45. Das verfassungsmässige Recht des Landtages, die Ausführung der Landesgeselse 
zu überwachen, wird ron dem Landtage in der Art geübt, dass derselbe, wenn er von einer unge- 
hörigen Vollziehung der Landesgesetze Kenntniss erhält, die Beschwerde darüber und den An- 
trag auf Abhilfe bei dem Statthalter oder bei dem Ministerium einbringt. 

$. 46. Zur Ausführung von Unternehmungen auf Kosten des Landes, besonders bei be- 
deutenderen Bauten oder bei Errichtung wichtiger Anstalten, können vom Landtaye, mit Zu- 
stimmung der vollziehenden Gewalt, Specialcommissinnen entweder «us der Hite des Landtages 
oder durch Berufung besonderer Vertrauensmünner bestellt werden. 

K. 47. In den das Herzogtkum betreffenden Reichsangelegenheiten steht es dem Land- 
tage zu, über Aufforderung von Seite der vollziehenden Reichsgewalt die Bedürfnisse und 
Wünsche des Landes su berathen und seine Vorschläge dureh den Statthalter zu 
erstatten. 

$. 48. Der Kaiser vertagt und schliesst den Landtag und kann zu jeder Zeit die Auf- 


losung desselben anordnen. 

Die Wiederberufung des Landtages hat im Falle der vor dem Verlaufe seiner vier- 
Jührigen Periode erfolgten Auflösung innerhalb drei Monaten nach derselben, oder, wenn in 
diese Zeit die Sitzungen des Reichstages fallen, binnen zwet Monaten nach der Vertagung oder 
nach dem Schlusse des Reichstages staltzufinden. 

S$. 49. Der Landteg kann sich auf acht Tage vertagen. 

Zu einer längeren Vertagung ist die Genehmigung des Kaisers erforderlich. 

Ohne voruusyegangene Berufung darf der Landtag sich nicht versammeln, auch nach der 
Vertagung, dem Schlusse oder der Auflosung des Landtages nicht ferner versammelt bleiben. 


IV. Von dem Landesausschusse. 


$. 50. Der Landesausschuss besteht aus fünf Mitgliedern. 

Ein Mitglied wird durch die von der Wühlerelasse der Höchstbesteuerten ($. II, a) 
gewählten Abgeordneten, Ein Mitglied durch die in den Städten und Märkten (F. II, b) gewählten 
Abgeordneten, und Ein Mitglied durch die Abgeordneten der Landgemeinden (F. 11, с) ats der 
Mitte des Landtages gewählt. 

Die zwei übrigen Ausschussmätghieder werden einzeln von der Landiagstersammiung aus ihrer 
Nitte gewählt. 

Jede solche Wahl geschieht durch absolute Mehrheit der Stimmen. 

Kommt bei der ersten und zweiten Wahlhandlung keine absolute Mehrheit zu Stande, хо 
ist die engere Wahl zwischen jenen beiden Abgeordneten vorzunehmen, welche bei der zweilen 
Wahlhandlung die meisten Stimmen erhalten haben. 


Bei Stimmengleichheit entscheidet dann das Loos. 
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$. 51. Na miejsce każdego pojedynczego czlonka wydziału wybiera się zastepce. 
wedle oznaczonego w powyższym paragrafie sposobu wybierania. 

Jeżeliby klo 4 członków wydziału, w czasie gdy sejm krajowy nie jest zgromadzony, 
ze świata zeszedl, wyslapić mial, lub na czas dlnższy w zajmowaniu się interesami 
wydziałowemi przeszkodzonym byl, tedy wstępuje zastępca, wybrany do zastapienia 
owegoz ezlonka wydziału. 

Jeżeli sejm krajowy jest zgromadzony, tedy na miejsee stale brakujacego czlon- 
ka wydziału, nowy wybór przedsiewzielym będzie. 

$. 52. Czlonkowie wydziału krajowego obowiązani sa w Lublanie zamieszkiwać. 

Oni z funduszu krajowego roczne pobierają wynagrodzenie, którego summa 
usiawą krajową będzie wyznaczona. 

$. 53. Wydzial krajowy obiera prezydujacego z grona swego na ciag działania 
swego. 

W razie czasowego przeszkodzenia prezydujacego zastępuje go czlonek, z laty 
najstarszy, 

$. 54, Do ważności jakiej decyzyi potrzebna jest obecność najmniej trzech 
członków wydziafu. 

Uchwały zapadają bezwzględna głosów większością członków obecnych. 

Prezydujacy ma prawo spölnie glosować; w razie równości glosów jego glos 
stanowi. 

$. 55. Zakres dzialania wydziału obejmuje następujące interesu: 

a) Wydział krajowy zająć się ma potrzebuemi przygotowaniami dla odbywania sej- 
mu krajowego, tudzież wyszukaniem, utrzymaniem w stanie należytym i urza- 
dzeniem miejscowości dla (reprezentacyi) zastępstwa krajowego, jako i dla bez- 
pośrednio temuż podwładnych urzędów i organów przeznaczonych. 

b) Wydział krajowy ma dla sejmu krajowego zbierac wykazy i wyjaśnienia, 
w sprawach krajowych zazadane 1 temuż takowe przedłożyć, tudzież za zleceniem 
sejmu krajowego prawodawcze projekta w sprawach krajowych ułożyć i pod 
obradę wziąść, 

c) Wydział krajowy ma prawo, jeżeli sejm krajowy nie jest zgromadzony, spra- 
wozdabia i wnioski w sprawach krajowych do namiestnika albo przez tegoż do 
ministerswa podawać. 

d) We ważnych sprawach administracyi krajowej, albo w przypadkach wydania 
prowizorycznych uslaw krajowych ($. 37.) ma wydział krajowy swe zdanie 
dać, jeżeli do tego przez namiestnika bedzie zawezwanym. 

e) Wydział krajowy czuwa nad zachowaniem, zarządem i obrachowaniem majatku 
krajowego i dochodów krajowych, i wykonywa dozór nad rzecza, dotyczaca 
długów i kredytu krajowego. 

W tym względzie należa do niego najszczególniej te wszystkie interesa, które 
przyznane były dotychczasowej delegacyi stanowej i Radzie wydziałowych, о 
ile takowe nie zostaly innym organom poruczone, lub w skutek zmienionych 
stosunków całkiem uchylone. 
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§. 51. Für jedes einzelne Ausschussmitglied wird nach dem Wahlmodus des vorigen Pa- 
ragraphes ein Ersatzmann gewählt. 

Wenn ein Ausschussmitglied, während der Landtag nicht versammelt ist, mit Tod abgeht, 
auszulrelen hat, oder auf längere Zeit an der Besorgung der Ausschussgeschdfte verhindert 
ist, tritt der Ersatsmann ein, welcher zur Stellvertretung jenes Ausschussmitgliedes gewählt 
worden. ist. 

Ist der Landtag versammelt, so wird für das bleibend abgängige Ausschussmitglied eine 
neue Wahl vorgenommen. 


5. 52. Die Mitglieder des Landesausschusses sind verpflichtet, ihren Aufenthalt in Laibach 
zu nehmen. 


Sie erhalten eine jährliche Entschädigung aus Lundesmitteln, deren Betrag durch ein 
Landesgesetz bestimmt wird. 

F. 58. Der Landesausschuss wählt für die Dauer seiner Wirksamkeit den Vorsitzenden 
aus seiner Milte. 

Bei zeilweiliger Verhinderung des Vorsitzenden vertritt denselben das an ‚Jahren älteste 
Mitglied. м 

F. 54, Zur Gültigkeit einer Entscheidung ist die Anwesenheit von weniystens drei Aus- 
schussmitgliedern erforderlich, 

Die Beschlüsse werden mit absoluter Stimmenmehrheit der anwesenden Mitglieder gefasst. 

Der Vorsitzende hat das Recht mitsustimnen ; bei Stimmengleichheit gibt seine Stimme den 
Ausschlag. 

$. 25. Der Wirkungskreis des Ausschusses umfusst folgende Geschafle : 

a) Der Landesausschuss hat die nöthigen Vorbereitungen für die Abhaltung der Landtags- 
sitzungen und die Ausmättlung, Instandhaltung und Einrichtung der für die Landesver- 
tretung und die ihr unmittelbar unterstehenden Aemter und Organe bestimmten Räumlich- 
keiten zu besorgen. 

b) Der Landesausschuss hal dem Landtuge die in Bezuy di, Landesangelegenheiten gefor- 
derten Nachweisungen und Auskünfte zu sammeln und vorzulegen, und über Auftrag des 
Landtages legislative Vorlagen in Landesangelegenheiten zu entwerfen und zu berathen. 

c) Er ist berechtigt, wenn der Landtag nicht versammelt ıst, Berichte und Anträge über 
Landesangelegenheiten an den Statthalter oder durch denselben an das Ministerium zu 
richten. 

d) Ueber wichtige Lüundesverwaltungs- Angelegenheiten, oder in Fällen der Erlassung pro- 
visorischer Landesgesetse (F. 37) hat der Landesausschuss sein Gutachten abzugeben, 
wenn er dam vom Statthalter aufgefordert wird. 

e) Der Landesausschuss sorgt für die Verwahrung, Verwaltung und Verrechnung des Lan- 
desvermögens und der Landeseinkimfte, und übt die Aufsicht über das Schulden- und 
Crediiwesen des Landes. 

Es obliegen ihm in diesen Beziehungen insbesonders alle Geschäfte, welche der bis- 
herigen sländischen Verordneten-Stelle und dem Auschussrathe zustanden, in so weit sie 
nicht an andere Organe überwiesen werden, oder durch die geänderten Verhältnisse 
gänzlich entfallen sind, 
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f) Kasa krajowa, do której wszystkie dochody krajowe ($. 40.) wpływać, i z któ- 
rej wszystkiewydalki na cele krajowe zastąpione być mają, równie tak, jak ar- 
chiwum krajowe i rejestralura krajowa bezpośrednio wydziałowi krajowemu 
podlega. 

g) Jeżeliby w nadzwyczajnych, budżetem krajowym nieprzesirzezonych przypad- 
kach, miały być Tożone wydatki na cele krajowe, może namiestnik do tego 
użyć pieniedzy, w kasie krajowej do dyspozycyi znajdujacych sie, wszakże 
tylko za porozumieniem sie z wydziałem krajowym. 

A) Wydział krajowy co rok winien ułożyć budżet summ, potrzebnych dla zastępstwa 
krajowego, jego urzędników, sług, budynków i urzadzeń, w ogóle na cale 
jego wewnetrzne gospodarstwo, i takowy namiestnikowi przedłożyć do weia- 
gnienia go do ogólnego budżelu krajowego, 

Również należy lez do wydziału krajowego czuwać nad użyciem i obracho- 
waniem tych pieniedzy : 

i) Wydzial krajowy ma nadzór nad urzędnikami i sługami, bezpośrednio pod za- 
stepstwem krajowem zostającymi, i zarządza dyscyplinarnem z nimi postepo- 
waniem, ich umieszczeniem, suspendowaniem, oddaleniem i przeniesieniem onych 
na slan spoczynku, w miarę norm, w tym wzgledzie istniejących. | 

к) Co się tycze prebend i fundacyj, tudzież w ogólności, co się tycze wszystkich 
przedmiotów, nieprzekazanych wyraźnie innym organom, ma wydział krajowy 
wejść w zakres czynności, a z lymże te oraz przejąć prawa i obowiazki, które 
dotychczasowej delegacyi stanowej i Radzie wydziału przynalezaly, a zatem 
ma też załatwiać wszelkie sprawy, które względem osób trzecich wypływają 
z przejęcia zawartych zobowiazań i nabytych praw dawniejszej reprezentacyi 
krajowej. 

$. 56. Postanowienie, czylii jakie inne interesa wydziałowi krajowemu prze- 
kazać należy, pozostawia sie prawodawstwu krajowemu. 

Prawo udziału w ustawodawstwie eo do spraw krajowych nie przysłuża wydziałowi. 

$. 57. Wydział krajowy za swe interesów sprawowanie odpowiedzialnym jest 
sejmowi krajowemu. 

$. 58. Wykonanie uchwał, przez wydział krajowy w konstytucyjnym działania 
obrębie wydanych, a nie samego tylko wewnętrznego gospodarowania zastępstwa 
krajowego dotyczących, przystoi władzy wykonawczej, 

$. 59. Wydział krajowy zostaje z sejmem krajowym i z ustanowionemi przez 
niego wedle $. 55. organami, w bezpośrednim urzedowania stosunku. 

Z organami, przez wladze wykonawczą do wykonania ustaw krajowych i uchwał 


zastępstwa krajowego ustanowionemi, zostaje wydział tylko przez namiestnika 
w związku. 

Do tegoż stosuje wydział wszelkie swe podania i przedłożenia. i przez tegoż 
dochodza wydziału rozrzadzenia władzy wykonawczej, 

$. 60. Wszelkie uchwaly wydziału krajowego namiestnikowi udzielaja sie. 

Jeżeli namiestaik sdzi, że zarządzenia takowe sprzeczne są ustawie, winien 
wstrzymać wykonanie onychże i natychmiast o tem donieść ministerstwu, celem 
rozstrzygnienia. przyslojacego temuż wedle $. 89. konstylucyi państwa. 
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f) Die Landescasse, in welche alle Einkünfte des Landes (F. 40) einzujfliessen haben. und 
woraus alle Ausgaben für Landeszweche zu bestreiten sind, ist eben so wie die Land- 
tagsarchice und Registraturen unmittelbar dem Landesausschusse unlergeordnet. 

g) Wenn in ausserordentlichen, im Landesvoranschlage nicht torhergeschenen Fällen Ausya- 
ben für Landesswecke zu machen sind, hann der Statthalter die verfügbaren Gelder der 
Landesrasse dazu nur im Linvernehmen mit dem Landesausschusse verwenden. 

h) Ceber die für die Landesvertretung, ihre Beamten, Diener, Gebäude und Einrichtungen, 
überhaupt für den ganzen inneren Haushalt erforderlichen Summen hat der Landesaus- 
schuss jährlich den Voranschlag zu verfassen und ihn dem Stalthalter zur Einbeziehung 
in den allgemeinen Voranschlag des Landes su übergeben. 

Eben so obliegt dem Landesausschusse die Sorge für die Verwendung und Verrech- 
nung dieser Gelder. 

і) Der Landesausschuss führt die Aufsicht über die der Landesvertretung unmittelbar un- 
terstehenden Beumten und Diener und verfügt über deren Disciplinarbehandlung, Anstel- 
lung, Suspendirung, Entlassung oder Versetzung in den Ruhestand nach Massgabe der 
hierüber bestehenden Normen. 

К) Der Landesuusschuss hat hinsichtlich der Pfrinden und Stiftungen, so wie überhaupt 
bezüglich aller nicht ausdrücklich an andere Organe überwiesenen Gegenstände in den 
Geschäftsireis «nd in die liechte und Pflichten einzutreten, welche der bisherigen stan- 
dischen Verordnetenstelle und dem Ausschussralhe zusianden, und demnach auch alle 
Angeiegenhelten zu verhandeln, welche aus der Ueternakme der von der früheren Landes- 
tertreluwg gegenuber dritten Personen eingegangenen Verbindlichkeiten und erworbenen 
Rechte entspringen. 


$. 56. Die Bestimmung, ob und welche andere Geschäfte dem Landesausschusse zuzuwei- 


sen seien, bleibt der Landesgeselsgebung vorbehalten. 


Das Recht der Theilmahme an der Gesetzgebung in Landesangelegenheiten steht dem Aus- 
schusse nicht zu. 

$. 57. Der Landesausschuss ist für seine Geschäftsführung dem Landtaye verantwortlich. 

$. 58. Die Ausführung der con dem Landesausschusse innerhalb des verfassungsmässigen 
Wirkungskreises erlassenen, und nicht bloss den inneren Haushalt der Landesvertretung betref- 
fenden Entscheidungen steht der vollziehenden Gewalt zu. 

$. 59. Der Landesausschuss steht mit dem Lundtage und mit den von ihm nach $. 55 
bestellten Organen in unmittelbarer Geschäftsverbindung. 

Mit den von der vollziehenden Gewalt zur Ausführung der Landesgesetse und der Ent- 
scheidungen der Landesvertretung bestellten Organen steht der Ausschuss nur durch den Statt- 
halter in Verbindung. 

An diesen richtet er alle Eingaben und Vorlagen und durch denselben gelangen die Ver- 
fügungen der vollziehenden Gewalt an den Ausschuss. 

$. 60. Alle Entscheidungen des Landesausschusses werden dem Statthalter mitgetheilt. 

Findet der Statthalter solche Massregein dem Gesetze widersprechend, so hat er die Aus- 
führung derselben zu sistiren und sogleich dem Ministerium Behufs der nach F. 89 der Reichs- 
verfassung ihm zustehenden Entscheidung davon die Anseige zu machen. 

(VI. Poln.) З 42 
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Jeżeli zaś namiestnik decyzye takowe uzna za sprzeczne z pospolitem dobrem 
kraju lub państwa, ma wykonanie tychże zawiesić, a powody tegoż natychmiast wy- 
działowi krajowemu udzielić. 

Jeżeli wydział obstnie przy wykonaniu zarządzenia, a namiestnik nie widzi sie 
być zaspokojonym przeciwnemi owegoż uwagami, tedy w przypadku, jeżeli sejm kra- 
jowy nie jest zgromadzony. winno sie minisleryalnego zasiegnać rozstrzygnienia, w 
przeciwnym zaś razie przedmiot ten poddać pod uchwale sejmu krajowego w miarę 
przystojącego mu zakresu dzialalności. 

$.61. Jeżeli na sejm krajowy rozpisano nowy wybór poslów, dotychczasowy 
wydział krajowy dopóły w działalności zostaje, dopóki przez nowo wybrany sejm 
krajowy nie zostanie ustanowionym nowy wydział krajowy. 

Jeżeli wybór do sejmu krajowego znowu na dawniejszych wydzialu członków 
i zastępców wypadł, może ich znowu sejm krajowy do nowego także powołać wydziala. 

Ү. O wzmocnionym wydziale krajowym. 

$. 62. Wzmocniony wydział krajowy składa sie z członków i zaslepców wydziału 
krajowego ($$.50i51 ), tudzież z czterech posłów przez Radę gminna miasla Lublany. 
z jednego posła przez Rade umiana miasta Idryi, i z posłów, przez wydział po- 
wiaiowy każdego politycznego powiatu księstwa. z pośród tychże korporacyj po 
jednemu bezwzględną glosów wiekszoscia wybranych. 

$, 63. Dziatalność wzmocnionego wydzialn krajowego rozciąga się, wyjawszy 
uależące do sejmu krajowego zastepstwo interesów całego kraju, na wszelkie w rze- 
czach gminy sprawy, ustawa zastępstwu obwodowemu przekazane. 

$. 64. Prezydująęcy wydziału krajowego ($. 53.) jest oraz zwierzchnikiem 
wzmocnionego wydziela krajowego. 

Rozwiazanie zastepstwa obwodowego pociąga za soba nowy tylko wybór po- 
slów powiatów politycznych i miast Lublany i Idryi, nie zaś także nowy wybór 
członków i zastępców wydziału krajowego. 

We wszystkich innych stosunkach maja postanowienia ustawy gminnej, co się 
tycze zastępstwa krajowego, do wzmocnionego wydziału krajowego być zastósowane. 
J. Postanowienia ogólne. 

$. 65. Zmiany konstylueyi krajowej moga być zwyczajną prawodawstwa drogą 
wniesione na sejmie krajowym, który najpierw będzie zwołanym. 

Na nastepujacych sejmach krajowych potrzeba do uchwaly o takiej zmianie. 
obecności najmniej trzech czwartych cześci wszystkich poslów, a pozwolenia najmniej 
dwóch trzecich części obecnych. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i slołecznem mieście Wiedniu dnia trzy- 
dziestego Grudnia w roku tysiac osmset czterdziestym dziewiątym, Naszego panowa- 


nia drugim. 


Franciszek Józef, 


Schwarzenberg. Krauss Bach. Bruck. Thinmfeld. Gyulai. Schmerling. 
Thun. Bullen. 
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Findet er aber solche Entscheidungen dem Gesammtiohle des Landes oder des Reiches 
widersprechend, so hat er den Vollzug einzustellen und die Gründe davon sogleich dem Lar- 
esausschusse milzuthkeilen. 

Beharrt der Ausschuss auf der Ausführung der Massregel, und fühlt sich der Statthalter 
durch die Gegenbemerkungen desselben nicht beruhigt, so ist, wenn der Landtag nicht versam- 
melt ist, die Entscheidung des Ministeriums einsuholen, sonst aber der Gegenstand der Schluss- 
fassung des Landtages nach Massgabe des ihm zustehenden Wirkungskreises zu unterziehen. 

. 61. Wenn eine neue Wahl der Abgeordneten für den Landtag ausgeschrieben wird, 
bleibt der bisherige Landesuusschuss noch so lange in Wirksamkeit, bis der neu gewählte Land- 
tag einen neuen Ausschuss eingesetzt hat. 

Werden die früheren. Ausschussmitglieder und Ersatsmänner wieder in den Landtay ge- 
wählt, so konnen sie rox dem Landlage auch wieder in den neuen Ausschuss berufen werden. 


V. Von dem verslärklen Landesausschusse. 


H. 62. Der verstärkte Landesausschuss besteht aus den Mitgliedern und Ersatzmännern 
des Landesausschusses ($$.50 und 51), ferner aus vier vom Gemeinderathe der Stadt Laibach 
aus Einem vom Gemeindeausschusse der Stadt Idria, und aus je Einem von dem Besirksaus— 
schusse eines Jeden politischen Bezirkes des Hersogthums aus der Mitte dieser Körperschaften 
mit absoluter Stimmenmehrheit yewühlten Abgeordneten, 

H. 63. Die Wirksamkeit des verstärkten Landesausschusses erstreckt sich mit Ausnahme 
der dem Lundtage obliegenden Vertretung der Interessen des ganzen Landes auf alle in Ge- 
meindesachen durch des Gesets der Kreisvertreiung zugewiesenen Angelegenheiten, 

K. 64. Der Vorstizende deg Luendesausschusses (H. дд) isć sugleich der Obmann des ver- 
stirkien Landesausschusses. 

Die Auflösung der Kreisvertrelung hat nur eine neue Wahl der Abgeordneten der poli- 
tischen Bezirke und der Städte Laibach und Idria, nicht aber auch eine neue Wahl der 
Mitglieder und Ersatzmänner des Landesausschusscs sur Folge. 

Ja allen übrigen Beziehungen finden die Bestimmungen des Gemeindegesetzes über die 
Kreisvertretung auf den verstärkten Landesausschuss Anwendung. 

VI. Allgemeine Bestimmungen. 

F. 65. Aenderungen der Landesverfassuny sollen in dem Landtage, welcher zuerst beru- 
fen wird, im gewöhnlichen Wege der Gesetzgebung beantragt werden können. 

ln den folgenden Landtagen ist zu cinem Beschlusse über solche Abänderungen die Ge. 
genwart von mindestens drei Viertheilen aller Abgeordneten und die Zustimmung von mindestens 
swei Drittheilen der Anwesenden erforderlich. | 

So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, am dreissigsten De- 


cember, im Jahre Eintausend achthundert vierzig neun, Unserer Reiche im zweiten. 


Franz Joseph 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruch. Thinnfeld. 
Gyulai. Schmerliag. Thun., Hemer. 
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Ustawa wyborcza sejmu krajowego 


dla 
księstwa Hirainy. 


I. O powiatach wyborczych. 
$. 1. Sejm krajowy ksiestwa Krainy składa sie stósownie do $. 11. konstytucyi 
krajowej 
a) z dziesięciu posłów z najwyżej opodatkowanych, 
b) z dziesięciu posłów miast i miasteczek targowych, niżej wymienionych, i 
c) z dwunasłu posłów gmin pozostających. 
W celu przedsięwzięcia wyborów, ulworzone bedą powiaty wyborcze. 
$. 2. Dla wyborców z klasy najwyżej opodatkowanych stanowi cale księstwo 
Krainy jeden powiat wyborczy. 
$. 3. Dla wyboru posłów miast i miasteczek targowych Lublana dwa po- 
wialy wyborcze, ldrya jeden powiat wyborczy, tudzież: 
Oberlaibach 
Adelsburg | 
Loos | 
Neustadl 
Weichselburg 
Tschernembl 
Móuling 
Krainburg 
Laak 
Neumarktl | 
Radmannsdorf j „тает jeden powiat wyborczy: 
Stein ! 
Gottschee 
Reifnitz 
W każdym z dwóch powiatów wyborczych miasta Lublany wybrać należy po 
dwóch posłów, а w każdym z reszty sześciu powiatów wyborczych po jednemu posfowi. 
$.4. Dla wyboru posłów gmin wiejskich każdy z dziesięcin powiatów politycznych. 


razem jeden powiat wyborczy: 


razem jeden powiat wyborczy ; 


— анана 


razem jeden powiat wyborczy. 


razem jeden powiat wyborczy. 


stanowi jeden powiat wyborczy w ten sposób, że po odiraceniu miast i miasteczek 
targowych, osobno do wyboru uprawnionych, ludność najbardziej zaludnionych po- 
wiatów Krainburga i Treffen po dwóch, a każdy z innych powiatów politycznych, po 
jednemu poslowi na sejm krajowy wybierać ma. 
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Landtags- Wahlordnung 
für das 


Herzogthum Krain. 


I. Von den Wahlbezirken, 


$. 1. Der Landtag des Herzogthums Krain besteht nach $. 11 der Landesverfassung 
a) aus zehn Abgeordneten der Hochstbesteuerten, 
b) aus zehn Abgeordneten der nachbezeichneten Stüdte und Märkte, und 
c) aus zwölf Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 
Behufs der Vornahme der Wahlen werden Wahlbezirke gebildet. 
$. 2. Für die Wähler aus der Classe der Hóchstbesteuerten bildet das ganze Herzog- 
thum Krain Einen Wahlbezirk. 
5. 3. Für die Wahl der Abgeordneten der Städte und Märkte bildet Laibach zwei 
Wahlbesirke, ldria einen Wahlbezirk, ferner: 


Oberlaibach | 


Adelsburg | Zusammen einen Wahlbezirk; 
Loos | 
Neustadl \ 
Weichselbur | 
9 zusammen einen Wahlbezirk; 
Tschernembi ( 
Jióttling | 
Krainbur ) я! 
9 ~ zusammen einen Wahlbezirk; 
Laak \ * 
Neumarkil | 
Radmanasdorf i zusammen einen Wahlbezirk ; 
Stem | 
Gottschce ) e ү | 
Im ( zusammen einen Wahlbezirk. 
Reifnitz | 


In jedem der zwei Wahlbezirke der Stadt Laibach sind zwei, in jedem der übrigen sechs 


Wahlbezirke ist Ein Abgeordneter zu wählen. 


$. 4. Für die Wahl der Abgeordneten der Landgemeinden bildet jeder der zehn po- 
litischen Bezirke einen Wahlbezirk in der Art, dass die Bevölkerung der nach Abzug der 
besonders wahlberechtigten Studie und Märkte hüchstbevölkerten Bezirke von Krainburg 
und Treffen je swei, und jeder der übrigen politischen Bezirke je Einen Abgeordneten für den 
Landtag zu wählen haben. 
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H. О prawie wyborcz em. 

$. 2. Wymogi do uprawnienia wyborczego sa czescia ogólne, t. j. takie, które 
każdy w; borca posiadać musi, ezęścia szczególne, t. j. takie, które sa potrzebne do wy- 
konywania prawa wyborczego w jednej z wymienionych w Sfie 1. trzech klas wyborców. 

$. 6. W ogólności ma każdy prawo do wyboru, który jest: 

a) obywatelem państwa anstryackiego. 

b) pelnoletnim. 

с) w zupelnem znajduje się używaniu praw cywilnych i politycznych, i który 

d) albo oplaca pewna roczną kwote podatku bezpośredniego (stałego), która dla 
członków gminy miasta Lublany najmniej na dziesięć zlot. reńskich mon. konw., 

a dla ezlonków innych gmin księstwa Krainy najmniej na pieć zlotych reńskich 

mon. konw. ustanawia się, albo, nieoplacajac podatku bezpośredniego, według 

osobistej swej własności, w którejkolwiekbadź gminie księstwa, stósownie do 
przepisów ustawy gminnej lub leż osobnych statutów gminnych posiada czynne 
prawo wyboru. 

$.7. Ażeby kto w klasie najwyżej opodatkowanych do wyboru hył uprawnionym, 
musi nie tylko posiadać wymienione w $fie 6. ad a), b) ic) własności, lecz takżo 
w ksiestwie Krainy opłacać one roczną ilość podatku bezpośredniego (stałego), 
która wedle $. 42. konstytucyi państwa do obieralności do wyższej Izby sejmu pań- 
stwa jest potrzebną, 

$.8. Szczególny wymóg do uprawnienia wyborczego w jednej z dwu innych 
klas wyborców F. 1. ad b) i c) zasadza się na tem, że klo w jednym х wyszczegól- 
nionych w $йе 3. i d. powiatów wyborczych wykonywać ma prawo wyborcze, ten 
też członkiem gminy lego samego właśnie powiata wyborczego być musi. 

Do wyboru uprawniony wykonywa swe prawo wyborcze w tym powiecie wybor- 
czym, do którego gmina należy, której jest czlonkiem; jeżeli zaś jest członkiem 
kilku gmin, wtedy wykonywa on prawo wyborcze w powiecie zwyczajnego swego 
zamieszkania, 

$. 9. Celem wykazania wyborczego jego uprawnienia będą razem te summy 
zrachowane, które w księstwie Krainy w podatkach bezpośrednich różnego galunku 
lub od różnych opłaca przedmiotów. 

Ojen doliezaja sie kwoły podatków bezpośrednich, przez małoletnie jego dzieci, 
małżonkowi przez jego małżonkę opłacane, dopóki nie ustało uprawnienie do zarządu 
majątkiem, prawnie przystojace ojcu i małżonkowi. 

9. 10. Każdy wyborca może w jednym tylko powiecie wyborczym wykonywać 
swe prawo wyborcze. 

Klo jako najwyżej opodatkowany do wyboru uprawnionym jest, nie może wy- 
bierać w żadnym powiecie wyborczym obu innych klas wyborców, a klo w powiecie 
wyborczym wymienionych w $fie 3. miejsc, do wyboru uprawnionym jesl, nie może 
w żadnej wiejskiej gminie wybierać. 

© 
Ш. O listach wyborców. 


$. 11. Do wyboru uprawnieni każdego powiatu wyborczego do osobnych list 
wciagają sie. 
$. 12. Lisię wyborców najwyżej opodatkowanych namiestnik sporządza. 
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IT, Von dem Wahlvechle, 


K. J. Die Erfordernisse der Wahlbereenligung sind theüs allgemeine, d. h. solche, welche 
bei jedem Wähler vorhanden seyn müssen, theils besondere, d. h. solche, die zur Ausübung 
des W ahlrechts in einer der drei im $. 1 bezeichneten Wühlerelassen nothwendiy sind. 

$. 0. Im Allgemeinen ist Jedermann wahlberechtigt. welcher 

a) österreichischer Reichsbürger, 

b) yrossjührig , 

е) im vollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und 

d) entweder an directer Steuer einen bestimmten Jahresbetrug, welcher für Gemeindeglieder 
der Stadt Laibach auf wenigstens sehn Gulden Conventions-Münze, und für die Mit- 
glieder der übrigen Gemeinde des Herzogthums Krain auf wenigstens fünf Gulden 
(onventions-Münze festgesetzt wird, entrichtet, oder ohne Zahlung einer directen Steuer 
nach seiner persönlichen Eigenschaft m einer Gemeinde des Herzogihums nach den Be- 
stimmungen des Gemeindegesetses oder der besonderen Gemeindestatule das arlive 
Wahlrecht besitst. 

. 7. Wer in der Classe der Hochstbesieuerien wahlberechtigł seyn soll, muss nicht nur 
die im Paragraph 6 ad a), b) und c) bezeichneten Eigenschaften besitzen, sondern auch 
in dem lierzogthume Krain jenen Jahresbetrag an directen Steuer bezahlen, welcher nach 
$. 42 der Reichsverfassung zur Wühlbarheit in das Oberhaus des Reichstages erforderlich ist, 

5. F. Das besondere Erforderniss zur Wahlberechligung in einer der beiden andern Wüh- 
lerclassen ($. £ ad b) und c) besteht darin, dass derjenige, welcher in einem der in den $$. 5 
und 4 bezeichneten Wahtbezirke das Wahlrecht üben soll, ein Mitglied ‘einer Gemeinde eben 
jenes Wahlbezirkes seyn muss. 

Der Wahlberechtigte übt sein Wahlrechi in dem Wahlbezirke aus, zu welchem die Ge- 
meinde gehort, deren Mitglied er ist; ist er aber Mitglied mehrerer Gemeinden, so übt er das 
Wahlrecht in dem Bezirke seines ordentlichen Wohnsitzes. 

5..9. Die Beträge, weiche Jemand an verschiedenen Gattungen direeter Steuern oder 
von verschieden Objecten im Herzogihume Krain bezahlt, werden Behufs der Ausmitllung 
seiner Wahlberechtigung susammengerechnel, 

Dem Vater werden die ron seinen minderjährigen Kindern, dem Gatten die von seiner 
Gatlin entrichieten directen Steuerbeträge zugerechnet, so lange das dem Vater und Gallen 
gesetzlich zustehende Befugniss der Vermögensverwultung nicht aufgehört hat. 

H. 10. Jeder Wähler kann sein Wahlrecht nur in Einem Wahlbezirke ausüben. 

Wer als Höchstbesteuerter wahlberechtigt ist, darf in keinem Wahlbezirke der beiden an- 
dern Wählerclussen, und wer in einem Wahlbesirke der im $ 3 genannten Orte wahlberechtigt 


ist, in keiner Landgemeinde wählen. 


III. Von den Wählerlisten. 


5. 11. Die Wahlberechtigten eines jeden Wahlbezirkes werden in besondere Listen ein- 


getragen. 
$. 12. Die Wählerliste der Hóchstbestenerten wird vom Statthalter angefertigt. 
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Z osób, ogólnemi wyborczego uprawnienia wymogami ($. 6.) opatrzonych, które 
w całym kraju najwyższe opłacaja kwoty w podatkach bezpośrednich; wciagnie się 
laka liczbę do listy wyborców najwyżej opodatkowanych. ażeby przez nią osiągnać 
przynajmniej stosunek jednego wyborcy na sześć tysiecy dusz całej ludności, i ażeby 
także i poza ten stosunek każdy ogólnie do wyboru uprawniony obywatel państwa, 
opfacajacy w księstwie Krainy najmniej pięćset zlotych reńskich mon. konw. po- 
Паши bezpośredniego. uważanym był jako wyborca najwyżej opodatkowany. 

$. 13. Jeżeli miedzy najwyżej opodalkowanymi kraju znajduje się korporacya 
lub towarzystwo, wtedy w liste wyborców, najwyżej opodatkowanych, wciagniona 
być winna osoba, wedle istniejących norm prawa albo towarzystwa do jej zewnelrz- 
nego zastąpienia powołana. 

$. 14. Gminy, nawet gdy jako takie do najwyżej podatkujących w kraju 
należa, nie mogą ani przez peluomocników, ani przez zastępców wykonywać prawa 
wyborczego w klasie najwyżej opodatkowanych. 

$. 15. Listy wyborców dla wymienionych w $fie 3. miast i miasteczek targo- 
wych sporządza ich gminne przełożeństwo. 

Jeżeli więcej miejsc razem stanowia jeden powiat wyborczy, natenczas lista 
każdego miejsca osobno sporzadzona. i w celu ułożenia majacej się zesta- 
wić głównej listy calego powiatu wyborczego, przesłana będzie staroście powia- 
towemu, tego powiatu, w którym leży główne miejsce wyborcze, starosta zaś udzielić 
winien odpis tejże burmistrzowi głównego miejsca wyborczego. 

$. 16. Listy wyborców dla powiatów wyborczych gmin wiejskich ($. 4.) ma 
starosta powialowy, używając ku temu pomocy urzędów poborowych, gminami spo- 
rządzać, a listy pojedynczych gmin przelożonym gminy przesełać, aby przez nich 
z przyzwaniem dwóch ezfonköw wydziału gminnego roztrząsane, i potrzebne wedle 
okoliczności uzupelnienia lub sprostowania staroście powiatowemu zaproponowane byly, 
który z list wyborców gmin pojedynczych zestawić winien główna liste całego powiatu. 

$. 17. Każda lista wyborców zawierać ma imie i nazwisko, wiek i zamieszkanie 
mającego prawo wyboru, ludzież ilość podatków, przez niego opłacanych, lub one 
osobistą własność, od której zawisło jego prawo wyborcze. 

$. 18. О ile prawo wyborcze od opłaty pewnej kwoty podatku zawisłem jest, 
uważany być ma ten tylko za wyborce. klöry owe kwolę podatkową w roku, poprze- 
dzającym wybór, całkowicie zapłacił. a w bieżacym roku podatkowym żadnej zale- 
glości nie jest dlużen. 

$. 19. Lista wyborców najwyżej opodatkowanych będzie obwieszczona przez 
namiestnika, a to przez umieszczenie w gazetach krajowych, do publicznych ogłoszeń 
przeznaczonych, tudzież przez udzielenie odpisów każdemu starostwu powialowemu, 
w którego urzędowem siedlisku takowe dla publicznego przegladnienia mają być 
wyłożone. 

$. 20. Sporzadzone podlug $. 15. listy wyborców będą wyłożone u burmistrza 
każdego w Ślie3. wymienionego miejsca, a glówna lista u burmistrza głównego miej- 
sca wyborczego, dla publicznego przegladnienia. 

$. 21. Listy wyborcze gmin wiejskich beda do powszechnego przegladnienia 
wyłożone u przełożonych gmin pojedynczych. a główna lista powiatu w urzedowem 
siedlisku starostwa powiatowego. 
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Von denjenigen mit den allgemeinen Erfordernissen der Wahlberechtigung ($. 6) verse- 
henen Personen, welche im ganzen Lande die höchsten Beträge an directen Steuern enl- 
richten, wird eine solche Anzahl in die Wählerliste der Höchstbestenerten aufgenommen, dass 
dadurch wenigstens das Verhältniss con einem Wähler auf sechstausend Seelen der Gesammtbe- 
völkerung erreicht, und dass auch über dieses Verhältniss hinaus jeder im Allgemeinen wahlbe- 
rechtigte Reichsbürger, welcher im Herzogthume Krain wenigstens fünfhundert Gulden С. M. 
directe Steuer zahlt, als hochstbesteuerter Wähler behandelt wird. >” 

F. 13. Kommt unter den Ióchstbesteuerten des Landes eine Corporation oder Gesellschaft 
vor, so ist jene Person, welche sie nach den bestehenden gesetzlichen oder gesellschaftlichen Nor- 
men nach aussen zu vertreten berufen ist, in die Wählerliste der Höchstbesteuerten aufzunehmen. 

f. Id. Gemeinden können selbst dann. wenn sie als solche unter die höchsten Steuer- 
contribuenten des Landes gehören, weder durch Bevollmüchtigte, noch durch Vertreter das 
Wahlrecht in der Classe der Höchstbestenerten ausüben. 

$. 15. Die Mühlerlisten für die im F. 3 benannten Städte und Märkte werden von dem 
Gemeindevorstande derselben angefertigt. 

Bilden mehrere Orte zusammen Einen Wahlbezirk, so wird die Liste jedes Ortes abge- 
sondert verfasst, und behufs der ortweisen Zusammenstellung der Hauptliste des ganzen Wahl- 
bezirkes an den Bezirkshauptmann desjenigen Bezirkes, in welchem der Hauptwahlort gelegen 
ist, eingesendet, welcher hiervon eine Abschrift dem Bürgermeister des Hauptwahlortes zu 
übergeben hat. 

5. 16. Die Wuhlerlisten für die Wahlbesirke der Landgemeinden ($. 4) hat der 
Bezirkshauptnann mit Benütsung der Steuerämter gemeindeweise anfertigen zu lasen, und 
die Listen der einselnen Gemeinden den Gemeindevorstehern einzusenden, damit sie von diesen 
unter Beisiehung von zwei Mitgliedern des Gemeindeausschusses geprüft, und die etwa nöthi- 
gen Ergänsungen oder Berichtiyungen beim Bezirkshauptmanne in Antrag gebracht werden, 
der aus den Wählerlisten der einselnen Gemeinden die Hauptliste des ganzen Bezirkes zusam- 
menzustellen hat. 

5. 17. Jede Wdhlerliste hat den Vor- und Zunamen, das Alter und den Wohnort des 
Wahlberechtigten. dann den von ihm entrichteten Steuerbetrag oder die persönliche Eigenschaft, 
von welcher sein Wahlrecht abhängt, zu enthalten. 

f. 18. In so ferne das Wahlrecht con der Entrichtung eines bestimmten Steuerbetrages 
bedingt ist, wird nur derjenige als Wähler angesehen, welcher jenen Steuerbetrag in dem der 
Wahl vorangegangenen Steuerjahre vollständig bezahlt hat, und in dem laufenden Steuerjahre 
mit keinem Rückstande aushaftet. 

$. 19. Die Wählerliste der Hóchstbesteuerten wird vom Statthalter durch Einschaltung 
in die zu öffentlichen Verlautbarungen bestimmten Zeitungen des Landes und durch Mitthei- 


lung von Abschriften an jede Bezirkshauptmannschaft , an deren Amtssitze sie zur aligemeinen 
Einsicht aufzulegen sind, kundgemacht. 

$. 20. Die nach H. 15 verfassten Wählerlisten werden bei dem Bürgermeister jedes tm 
$. 3 benannten Ortes und die Hauptliste bei dem Bürgermeister des Hauptwahlortes zur allge- 
meinen Einsicht aufgelegt. 

5. 21. Die Wählerlisten der Landgemeinden werden bei den Vorstehern der einzelnen Ge 
meinden und die Hauptliste des Bezirkes an dem Amtssitse der Bezirkshauptmannschaft zur allge- 
gemeinen. Einsicht aufgelegt 
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$. 22. Dzień wyłożenia list wyborców ma być oznajmionym wraz ze stósownym 
terminem reklamacyjnym, w każdym powiecie wyborczym. 

Namiestnik oznacza termin reklamacyjny, który mniej niż trzy, a więcej niż 
czternaście dni, licząc od chwili wyłożenia, wynosić nie może. 

$. 23. Reklamacye, po upływie terminu założone, odrzucać należy, jako spó- 
inione; wszakże namiestnikowi przysłuża prawo, z urzędu zarządzać sprostowanie list 
wyborców aż do przyszlego terminu wyborczego. 

$. 24. Do czynienia reklamacyi każdy ma prawo. Mają one tym samym organom 
być doręczane, przez klóre lista byla sporządzona. 

Względem zasadności lub bezzasadności reklamacyi, tyczących się przyjęcia do 
wyboru niezdolnych lub opuszczenia do tegoż uprawnionych, jeżeli idzie o liste 
wyborców najwyżej opodatkowanych, ma rozstrzygać namiestnik kraju; jeżeli zaś 
idzie о listy wyborcze innych powiatów wyborczych, w $fach 3. i 4. oznaczonych. 
rozstrzyga slarosta, powiatowy porozumiawszy sie z właściwym przełożonym gminy, 
a to, jeżeli więcej miejsc razem swego posła wybierać mają, starosta powialowy onego 
powialu, wklórym leży miejsce dotyczące, pozostawiwszy oraz trzydniowy termin 
do założenia rekursu do namiestnika. 

$. 25. Należycie ułożone listy wyborców zrewidowane beda powszechnie na 
początku każdego roku podatkowego i przy rozpisania powszechnych wyborów. 

$. 26. Skoro tylko listy wyborców po zapadfem rozsirzygnieniu wzgledem re- 
klamacyj, wnależytym czasie podanych, zostana ukończone, przygotować należy karty 
legilymacyjne dla pojedynczych wyborców, które numer bieżacy dotyczącej listy 
wyborców, nazwisko i zamieszkanie mającego prawo wyboru, tudzież powiat wy- 
borczy, w którym tenże wybierać ma, zawierają, lecz wyborcom dopiero końcem 
rzeczywistego wybierania aklu wręczone będą. 


IV. O obieralności. 


$. 27. Aby kto mógł być wybranym na sejm krajowy księstwa Krainy musi 

a) liczyć najmniej lat trzydzieści, 

b) być obywatelem państwa austryackiego przynajmniej od pięciu lat, wstecz liczac 
od dnia wyboru, 

c) znajdować się w zupełnem używaniu praw cywilnych i politycznych, i 

d) być uprawnionym do wyboru w księstwie Krainy podług postanowień $. 6. 
ad d). 
$. 28, Od obieralności wyłączają się; 

a) wszystkie osoby, którym brakuje jakiejkolwiek z własności, w poprzednim para- 
grafie wyszczególnionych; tudzież 

b) osoby, do których majątku konkurs otworzono (upadłość ogłoszono), lub które 


po odbytej rozprawie konkursu nie zostały w skutek dochodzenia bez winy 
uznane; nakoniec 

c) osoby, umane za winne zbrodni albo ciężkiego przestępstwa policyjnego, 
z chciwości zysku pochodzącego, lub publiczna obyczajność naruszającego, albo 
też, które skazane zostały za inne jakie przestąpienie prawa, przynajmniej na 
półroczną kare na wolności. 
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H. 22, Der Tag der Auflegung der Wählerlisten ist sammt einem angemessenen Recla- 
malionstermine in jedem Wahlbezirke bekannt zu machen. 

Die Reclamationsfrist wird vom Statthalter festgesetzt; sie darf nicht unter drei und 
nicht über vierzehn Tage, von dem Zeitpuncte der Auflegung gerechnet, betragen. 


5. 23. Reclamationen, die nach Ablauf der Frist erfolgen, sind als verspätet zurückzu- 
weisen; doch steht es dem Statthalter zu, bis zum künftigen Wahltermine von Amtswegen Be- 
richtigungen der Wählerlisten zu veranlassen. 


F. 24. Zu Reclamationen ist Jedermann berechtiget. — Sie sind bei demjenigen Organe 
anzubringen, von welchem die Liste angefertigt wurde, 


Ueber den Grund oder Ungrund der die Aufnahme von Wahlunfähigen oder die Weglas- 
sung von Wahlberechtigten betreffenden Reclamationen hat, wenn es sich um die Wählerliste 
der Ilochstbesteuerten handelt, der Statthalier des Landes, und wenn es sich um die Wdhlerlisten 
der in den $$. З und 4 bezeichneten Wahlbezirke handelt, der Bezirkshauptmann nach Ein- 
vernehmung des betreffenden Gemeindevorstehers, und zwar, wenn mehrere Orte zusammen 
Einen Abgeordneten zu wählen haben, der Bezirkshaupimann jenes Bezirkes, in welchem die 
betreffende Ortschaft gelegen ist, unter Offenlassung eines dreitägigen Recursiermines an den 
Statthalter, zu entscheiden. 

H. 25. Die richtig gestellten Wählerlisten werden allgemein mit dem Beginne jedes Steuer- 
jahres und bei der Ausschreibung allgemeiner Wahlen revidirt. 


F. 26. Sobald die Wählerlisten nach erfolgter Entscheidung über die rechtzeitig ein- 
gebrachten Reclamationen vollendet sind, werden für die einzelnen Wähler Legitimations- 
karten vorbereitet, welche die fortlaufende Nummer der betreffenden Wählerliste, den Na- 
men und Wohnort des Wahlberechtigten und den Wahlbezirk, im welchem er zu wählen 


hat, enthalten, aber den Wählern erst behufs der wirklichen Wahlhandlung eingehändigt 
werden. 


IV. Von der Wählbarkeit. 
$. 27. Um in den Landtag des Ilersogthums Krain gewählt werden zu konnen, 
muss man 
a) mindestens dreissig Jahre alt, 
D) seit wenigstens fünf Jahren, vom Wahltage zuriickgerechnet, österreichischer Reichs- 
bürger, 
c) im Voilgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich, und 
d) nach den Bestimmungen des F. 6 ad d) im Herzogtkume Krain wahlberechliyt seyn. 
F. 28, Von der Wühlbarkeit ausgeschlossen sind: 
a) alle Personen, denen eine der im vorigen Paragraphe aufgezählten Eigenschaften man- 
gelt, ferner 
b) Personen, über deren Vermögen Concurs eröffnet ist, oder die nach gepflogener 
Concurs-Verhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, endlich 
c) Personen, welche eines Verbrechens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder 
die öffentliche Sittlichkeit verletzenden schweren Polizeiübertreiung schuldig erklärt oder 
welche wegen einer anderen Gesetzesiibertrelung zu einer mindestens hatbjilwigen Frei- 


heitsstrafe verurtheilt wurden. 
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$. 29. Kto jest obieralnym podlug poslanowień paragralów powyższych, ten 
przez kużdą klasę wyborców, nawet. choćby do niej nie należał, i w każdym powie 
cie wyborczym, choćby w takowym zamieszkały nie byl, może być wybranym na 
posla do sejmu krajowego, 

$. 30. Zastępców posłów na sejm krajowy wybierać nie wolno. 


V. 0 miejscach wyborczych. 


$. 31. Dla pojedynczych powiatów wyborczych heda w celu głosowania wyzna- 
czone osobne miejsca wyborcze. 

$. 32. Miejscem wybotczem dla najwyżej opodatkowanych jest Lublana, jako 
główne kraju miasto. 

$. 33. Jako miejsca wyborcze dla wyszczególnionych w $. 3. powiatów wy- 
borezych, uważane być maja tamże właśnie wymienione miasta i miasteczka targowe. 

Jeżeli dwa lub więcej miejsc razem, jednego tylko posła wybierać maja, tedy 
jedno 2 tych miejsc, jako główne wyborcze miejsce ustanowionem być ma. 

Ustanowienie głównych miejsc wyborczych i uwiadomienie o nich, dzieje sie 
przez namiestnika, z uwzględnieniem tak położenia jak stosunkowej ważności onychże. 

$.34. Dla wyborów gmin wiejskich wyznaczyć należy więcej miejsc wyborczych. 
Przytem za prawidlo służyć ma, iż miejsca wyborcze zgadzać sie mają z siedliskami 
nowo-uorganizowanych sadów i starostw powiatowych, 

Oznaczenie głównych miejsce wyborczych i uwiadomienie o nich dzieje się także 
przez namiestnika, z dokładnem wyszezegölnieniem gmin, każdemu wyborczemu 
miejscu przydzielonych. 

Głównem wyborczem miejscem całego powiatu jest urzędowe siedlisko starostwa 
powiatowego 


VI. О komisyach wyborczych. 


$. 35. Do kierowania czynnością wyborczą bedą własne komisye wyborcze 
ustanowione. . 

$. 36. Komisya wyborcza najwyżej opodatkowanych składa się z siedmiu osób, 
przez najwyżej opodatkowanych wyborców, па dniu wyboru z grona tychże wybra- 
nych, które prezydujacego i pisarza z pomiędzy siebie wybrać maja. 

Te wybory odbywaja sie za pomocą kartek wyborczych względna obecnych 
wiekszoscia. 

Cesarski komisarz, przez namiestnika naznaczony, takowa wyborcza czynnościa 
kierować i na posiedzeniach komisyi, jako też na zgromadzeniach wyborczych za- 
siadać ma. 

$. 37. Dla każdego z miejsc, w Sie 3. namienionych, i dla każdego powialu 
wyborczego miasta Lublany utworzona będzie komisya wyborcza. 

Komisya wyborcza w mieście Lublanie i komisya wyboreza w mieście [dryi 
składają się z burmistrza lub zastępcy, przez niego oznaczonego, % trzech przez 
niego przyzwanych członków przełożeństwa gminy, і zinnych, po trzech przez 
namiestnika naznaczonych, z onychże miast prawo wyboru majacych. 

W innych miejscach składa się komisya wyborcza ж burmistrza, z dwóch człon- 
ków przełożeństwa gminy і z dwóch przez starostę powiatowego naznaczonych 
miejscowych, mających prawo wyboru. 

Burmistrzowie są prezydujacy miejscowych komisyi wyborczych; pisarze z po- 
śród nich wybierają się. 

Przy posiedzeniach komisyi i zgromadzeniach wyborczych zasiadać mają komi- 
sarze cesarscy. 
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F. 29. Wer nach den Bestimmungen der vorausgehenden Paragraphe wählbar ist, kann 
von jeder Wählerclasse, auch wenn er nicht dazu gehört, und in jedem Wahlbezirke, auch 
wenn er nicht in demselben wohnhaft ist, als Landtagsabgeordneter gewählt werden. 


5. 30. Stellvertreter der Landtagsabgeordneten dürfen nicht gewählt werden. 


V. Von den Wahlorlen. 


$. 31. Für die einzelnen Wahlbezirke werden behufs der Abstimmung besondere Wahl- 
orte bestimmt. 

$. 32. Der Wahlort für die Höchstbesteuerten ist Laibach, als Hauptstadt des Landes. 

5. 33. Als Wahlorte für die in H. 3 aufgezählien Wahlbezirke haben die eben daselbst 
benannten Städte und Märkte zu gelten. 

Haben zwei oder mehrere Ortschaften zusammen nur Einen Abgeordneten zu wählen, so 
ist eine dieser Ortschaften als Hauptwahlort zu bestimmen. 

Die Bezeichnung und Bekannigebung der Haupiwahlorte geschieht mit Rücksicht auf die 
Lage und verhültnissmässige Bedeutsamkeit derselben durch den Statthailer. 

`$. 34. Für die Wahlen der Landgemeinden sind mehrere Hahlorte zu bestimmen. Dabei 
hat als Regel zu gellen, dass die Wahlorte mit den Sitzen der neuorganisirien Gerichte und 
Bezirkshauptmannschaften zusammenzutreffen haben. 

Die Bezeichnung und Bekanntgebung der Wahlorte geschieht gleichfalls vom Statthalter 
mit genauer Angabe der jedem Wahlorte zugewiesenen. Gemeinden. 

Hauptwahlort des ganzen Bezirkes ist der Amtssitz der Bezirkshauptmannschaft, 


VI. Von den Wahlcommissionen. 


F. 35. Zur Leitung der Wahlhandlung werden eigene Wuhlcommissionen gebildet. 

F. 36. Die Wahlcommisston der Hóchstbesteuerien besteht aus sieben von den hóchstbe- 
steuerien Wählern am Tage der Wahl aus ihrer Mitte gewählten Personen. die den Vorsitsen- 
den und Schriftführer unter sich selbst zu wählen haben. 

Diese Wahlen geschehen mittelst Stimmzelteln und mit relativer Muajorität der Anwesenden. 

Ein vom Statthalter bestimmter landesfürstlicher Commissär hat diesen Wahlact zu leiten 
und den Sitzungen der Commission, so wie den Wahlversammlungen beizuwohnen. 

$. 37. Für jeden der іт 5.3 benannten Orte und für jeden Wahlbezirk der Stadt Laibach 
wird eine Wahlcommission gebildet. 

Die Wahlcommission in der Stadt Laibach und die Wahlkommission in der Stadt Idria 
bestehen aus dem Bürgermeister, oder dem von ihm bestimmten Stellvertreter, aus drei von 
ihm beigezogenen Mitgliedern des Gemeindevorstandes und aus je drei anderen vom Statthalter 
bestimmten Wahlberechtigten jener Städte. 

In den übrigen Orten besteht die Wahlcommission aus dem Bürgermeister, aus zwei Mit 
gliedern des Gemeindevorstandes und aus zwei vom Bezirkshaupimanne bestimmten Wahlberech- 
tigten des Ortes. 

Die Bürgermeister smd die Vorsitzenden der Orts- Wahlconmissionen; die Schriftführer 
werden aus ihrer Mitte gewählt. 

Den Sitzungen der Commisstonen und. den W aklversammiungen haben landesfirstliche Com- 
missare beizuwohnen. 
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$. 38. Dla wyborów gmin wiejskich złożona będzie w każdem wyborczem 
miejscu komisya wyborcza. 

Każda takowa miejscowa komisya wyborcza składa sie, pod przewodnictwem 
komisarza cesarskiego, z czterech członków, wybranych przez starostę powiatowego 
z przełożonych gmin, onemu wyborczemu miejscu przekazanych. 

Pisarza wybiera komisya z pośród siebie, 

$. 39. W celu przedsięwzięcia obliczenia głosów dla calego powiatu wyborczego, 
utworzoną będzie w każdem glównem miejscu wyborzem ($$. 33. i 34.) główna 
komisya wyborcza, która pod przewodnictwem komisarza cesarskiego składać się ma 
z członków miejscowej komisyi wyborczej, i z posłów przez komisye reszty innych 
miejsc wyborczych powiatu wyborczego po jednemu z ich grona wybranych. 

Pisarz miejscowej komisyi wyborczej jest oraz pisarzem głównej komisyi wy- 
borczej. 

$. 40. Rozsirzygnienia i uchwaly tak miejscowych jak głównych komisyi wy- 
borczych wymagają bezględnej głosów wiekszości. 

$. 41. Komisarze cesarscy, komisyom wyborczym przydani, nie powinni sie 
mieszać do glosowania, badź przez usuwanie albo odradzanie, bądź przez zalecanie 
albo przedstawianie pewnych osób, ani też innym jakimbadz sposobem, a przy czyn- 
ności wyborczej mają czuwać, li tylko nad utrzymaniem spokojności i porzadku, nie- 
mniej też nad zachowaniem Irybu wyborczego, prawnie wskazanego. 

$. 42. Podobnie też winni członkowie komisyi wyborczej od wszelkiego 
wstrzymać się wpływu na głosowanie pojedynczych prawo wyboru majacych. 


ҮП. O rozpisaniu wyborów. 


$. 43. Wezwanie do przedsięwzięcia wyborów dzieje się z reguly przez roz- 
rządzenia namiestnika, które przynajmniej na ośm dni przed dniem wyboru w powie- 
cie wyborczym powszechnie będą obwieszczone. 

Jeżeliby w przypadkach $$fów 73.i 74. musiano powtórzyć wybór z powodu 
braku potrzebnej głosów wiekszości, tedy wyborcy przez obwieszczenia starosty 
powiatowego do wyboru zaproszeni być mają. 

Jezeli miejsca, razem jednego posła wybierać majace w różnych leża powiatach 
politycznych, nalenczas winien starosta powiatowy głównego miejsca wyborczego 
wezwać innych slarostów powiatowych, z uwiadomieniem tychże o terminie wyboru, 
nie mniej też o osobach, pod ściślejszy wybor wziąć się mających ($. 71.), aby roz- 
pisali wybory w powiatach dotyczących. 

$. 44. W rozpisaniu wyborów oznaczyć należy dzień wyborów, godzine roz- 
poczęcia I czas trwania czynności wyborczej, tudzież miejsca, w których głosowanie 
odbyć sie ma. 

W kartach legitymacyjnych, po obwieszezonem rozpisaniu wyborów, pojedyn- 
czym wyborcom doręczyć sie mających ($. 26.), umieścić należy oznaczenie czasu i 
miejsca tego aklu wyborczego, w którym dotyczacy wyborca udzial mieć powinien. 
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5. 38. Für die Wahlen der Landgemeinden wird in jedem Wahlorle eine Wahlcommission 
zusammengesetzt. 


Jede solche Orts-Wahleommission besteht unter dem Vorsitze eines landesfürstlicken Com- 
missärs aus vier Mitgliedern, welche vom Bezirkshaupfmanne aus den Vorstehern der jenem 
Wahlorte zugewiesenen Gemeinden gewählt werden. | 

Den Schriftführer wählt die Commission aus ihrer Mitte, 

5. 39. Um die Stimmzählung für den ganzen Wahlbezirk vorzunehmen, wird in jedem 
Hauptwahlorte ($$. 33, 34) eine Iauptwahlcommission gebildet, welche unter dem Vorsitze 
eines landesfürstlichen Commissärs aus den Mitgliedern der Wahlcommission des Ortes, und aus 
je einem von den Commissionen der übrigen Wahlorte des Wahlbesirkes aus ihrer Mitte gewähl- 
ten Abgeordneten zu bestehen hat. 

Der Schriftführer der Wahlcommission des Ortes ist auch Schriftführer der Hauptwahl- 
commission. 

5. 40. Zu den Entscheidungen und Beschlüssen der Orts- und Iaupiwaklicomnissionen 
ist die absolute Stimmenmehrheit erforderlich. 

5. 41. Die den Wahlcommissionen beigegebenen landesfürstlichen Commissdre haben sich 
weder durch Zurückweisung oder Abmahnung, noch durch Empfehlung oder Vorschlag bestimm- 
ter Personen, noch auf irgend eine andere Weise in die Abstimmung einsumischen, und bei der 
Wahlhandlung nur allein die Aufrechthaltung der Ruhe und Ordnung und die Befolgung des 
gesetzlich bestimmten Wahlmodus wahrzunehmen. 

$. 42. Eben so haben die Mitglieder der Wahlcommission sich jedes Einflusses auf die 
Stimmgebung der einzelnen Wahlberechtigten zu enthalten. 


VII. Von der Wahlausschreibung. 


5. 43. Die Aufforderung zur Vornahme der Wahl geschieht in der Regel durch Erlässe 
des Statihalters, welche wenigstens acht Tage vor dem Wahltage in dem Wahlbezirke allgemein 
bekannt gemacht werden. 

Wenn in den Fällen der $$. 71 und 72 eine Wahl wegen Abgang der erforderlichen 
Stimmenmehrheit wiederholt werden muss, sind die Wähler durch Kundmachungen der Bezirks- 
hauptmänner zur Wahl einzuladen. 

Sind Orte, welche zusammen Einen Abgeordneten zu wählen haben, in verschiedenen poli- 
tischen Bezirken gelegen, so hat der Bezirkshauptmann des Ilauptwakhlortes die übrigen Bezirks- 
hauptmänner unter Bekanntgebung des Wahltermines und der in die engere Wahl zu bringenden 
Personen ($. 71) zur Wahlausschreibung in den betreffenden Bezirken aufsufordern. 

F. 44 Die Wahlausschreibung hat den Tag der Wahlen, die Stunde des Beginnes und 
die Dauerzeit der Wahlhandlung, so wie die Orte, wo die Stimmgebung staltzufinden hat, zu 
enthalten. 

In die nach kundgemachter Wahlausschreibung den ein enen Wählern zuzustellenden 
Legilimationskarten (F. 26) ist die Zeit- und Orisbestimmung jenes Wahlactes, an welchem 


der beireffende Wähler theilzunehmen hat, einzutragen. 
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$. 45. Rozpisanie powszechnych wyborów dla sejmu krajowego w sposób na- 
stepny odbyć się ma: najprzód wybrani będą posłowie gmin wiejskich, potem po- 
slowie miast i miasteczek targowych. a nakoniec posłowie najwyżej opodatkowanych, 
tudzież przedsięwzicie być winny wybory każdej z pierwszych dwu klas wybor- 
ców w całym kraju w jednym a tym samym dniu, 


VIII. O czynności wyborczej. 
А. Ogólne postanowienia. 

$. 46. W dniu wyboru o godzinie wyznaczonej i na przeznaczonem ku temu 
miejscu zgromadzenia, rozpocznie się czynność wyborcza, bez względu na liczbę 
zgromadzonych wyborców. ukonstytuowaniem komisyi wyborczej, która odebrać ma 
listy wyborców i przygotowane wykazy głosowania. 

$. 47. Oprócz komisyi wyborczej, cesarskiego komisarza i do głosowania upra- 
wnionych, nikomu nie jest niedozwolony przystęp do miejscowości, gdzie się wy- 
bór odbywa, 

Tylko w pierwszych dwóch godzinach po rozpoczęcin czynności wyborczej, kan- 
dydaci wyborczy, jako takowi u wyborczej komisyi meldujący się, do miejsca zgro- 
madzenia przypuszezonymi być, i za przyzwoleniem wyborców głos zabierać moga. 

Po upiywie tych dwu godzin, albo jeszcze pierwej, jeżeli tego zgromadzenie 
wyborcze żąda, albo gdy już nikl z kandydatów głosu nie zabiera, głosowanie przed- 
siewziętem być ma. 

Przed rozpoczęciem tegoż, kandydatów do odstapienia nakłonić należy. 

Wyborcy, którzy po rozpoczęciu głosowania nadejdą, zglaszają się do komisyi 
wyborczej i moga brać udzial w niezamknietem jeszcze głosowaniu. 

$. 48. Jeżeli Мо przed rozpoczęciem glosowania zarzuty czyni przeciw upra- 
wnieniu wyborczemu jakiej osoby, na liście wyborców umieszczonej, i utrzymuje, 
ze od chwili sporzadzenia list wyborców osoba ta którego z warunków, do prawa 
wyboru wymaganych, pozbawioną została, komisya wyborcza natychmiast rzecz le 
rozstrzyga, nie dozwalajac żadnego rekursu. 

$. 49. Prezydujacy komisyi wyborczej zgromadzonym wyborcom w krótkiej 
przemowie przywiedzie na pamieć treść $$fów 27. — 29, uslawy wyborczej, со 
do przedmiotów do obieralnosei wymaganych. wyjaśni im tryb przy głosowaniu і 
obliczeniu głosów i napomni ich, aby wota swoje składali wedle wolnego prze- 
konania, bez wszelkich samolubnych wzgledów pobocznych, a to w ten sposób, jaki 
wedle najsumienniejszego swego przeświadczenia poczytuja za najstósowniejszy dla 
dobra powszechnego. 

$. 50. Samo glosowanie tem się rozpoczyna, iż czlonkowie komisyi wyborczej. 
o ile sa do wyboru uprawnieni, swe wota składają. 

Następnie jeden z członków komisyi wyborczej, wzywać bedzie wyborców do 
skladania wołów w tym kolejnym porządku, w którym ich imiona na liście wyborców 
są umieszczone. 

Mający prawo do wyboru. którzy po zawołaniu ich po nazwisku do zeromadze- 
nia wyborczego przychodza. wola swe składać będa dopiero po odczytaniu całej listy 
wyborców. 

$. 51. Kazdy majacy Brawo do głosowania przystepuje z reguly sam do stolu, 
stojacego między komisya wykorcza a zgromadzeniem wyborczem, i przy oddaniu 
swojej karty legitymacyjnej, głośno i wyraźnie i z dokiadnem oznaczeniem te osobe 
nazwie. która sobie posłem mieć życzy do sejmu krajowego, 
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K. 46. Die Ausschreibung allgemeiner Wahlen für den Landtag hai in der Art zu 
geschehen, dass zuerst die Abgeordneten der Landgemeinden, dann die Abgeordneten der Städte 
und Märkte, endlich die Abgeordneten der Höchsibesteuerten gewählt, und dass die Wahlen 
jeder der beiden ersteren Ruhe,] sen im ganzen Lande an dem nämlichen Tage vorgenommen 


werden. 


ҮШ. Von der Wahlhandlung. 


A, Allgemeine Bestimmungen. 


5. 46. An dem Tage der Wahl zur festgeseisten Stunde, und in dem dazu bestimmten 
Versammlungsorte wird die Wahlhandlung, ohne Rücksicht auf die Zahl der erschienenen 
Wahler, mit der Constituirung der Wahlcommission begonnen, welche die Wahlerlisten und die 
vorbereiteten Abstimmungsverzeichnisse zu übernehmen hat. 

$. 47. Ausser der Wahlcommission, dem landesfürstlichen Commissär und den Stimm- 
berechtigten ist Niemanden der Zutritt in die Räumlichkeit, in welcher die Wahl vorgenommen 
wird, gestaltet. 

Nur in den ersten zwei Stunden nach dem Beginne der Wahlhandlung dürfen Wahlcandi- 
daten, die sich als solche bei der Wahlcommission melden , in den Versammlungsort zugelassen 
werden, und mit Zustimmung der Wähler sprechen. 

Nach Ablauf der zwei Stunden, oder noch früher, wenn es die Wahlversanmlung begehrt 
oder kein Candidat mehr zu sprechen hat, ist die Abstimmung vorzunehmen. З 

Vor dem Beginne derselben werden die Candidaten zum Abtreten veranlasst, 

Wähler, welche nach dem Anfange der Abstimmung eintreffen, melden sich bei der Wahl- 
commission und können an den noch nicht geschlossenen Abstimmungen Theil nehmen. 

f. 48. Wenn Jemand vor dem Beginne der Abstimmung gegen die Wahlberechtigung einer 
in der Wählerliste aufgeführten. Person Einsprache erhebt und behauptet, dass bei ihr seit der 
Anfertigung der Wählerlisten ein Erforderniss des Wahlrechtes weggefallen sei, so wird dar- 
über von der Wahlcommission sogleich und ohne Zulassung eines Recurses entschieden. 

. 49. Der Vorsitzende der Wahlconmission hat in einer kurzen Ansprache den ver- 
sammelten Wählern den Inhalt der $$. 27 — 29 der Wahlordnung über die zur Wählbarkeit er- 
forderlichen Eigenschaften gegenwärtig zu halten, ihnen den Vorgang bei der Abstimmung 
und Stimmzählung zu erklären und sie zu ermahnen, ihre Stimmen nach freier Ueberzeugung 
ohne alle eigennülzige Nebenrücksichten und in der Art abzugeben, wie sie es nach ihrem 
besten Wissen und Gewissen für das allgemeine Wohl am zuträglichsten halten. 

e, 50. Die Abstimmung selbst beginnt damit, dass die Mitglieder der Wahlcommussion, 
in so ferne sie wahlberechtiyt sind, ihre Stimmen abgeben. 

Hierauf werden durch ein Mitglied der Wahlcommission die Wähler in der Reihenfolge, 
wie ihre Namen in der Wählerliste eingetragen sind, zur Stimmgebung aufgerufen. 

Wahlberechtigte, die nach geschehenem Aufrufe ihres Namens in die Wahlversammlung 
kommen , haben erst, wenn die ganze Wählerliste durchgelesen ist, ihre Stimmen abzugeben. 

$. 5/. Jeder zur Abstimmung Berechtigte tritt in der Regel persönlich an den zwischen 
der Wahlcommission und der Wahlversammlung aufgestellten Tisch, und nennt unter Abgabe 
seiner Legitimationskarte mit lauter und vernehmlicher Stimme und mit genauer Bezeichnung 


Jene Person, die nach seinem Wunsche Abgeordneter zum Landiage werden 501. 
(NI. Poln.) 34 
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Jeżeli na jeden powiat wyborczy dwóch lub wiecej przypada posłów, tedy wy- 
borca tyle nazwisk wymieni, ile ma być posłów wybranych. 

$. 52. Wyborcy niemowi, mogą wyjatkowo na piśmie składać wyborcze swe 
wola, które w ich obecności. przez jednego z członków komisyi wyborezej musza 
bye odczyłane. 

$. 53. Jeżeli przy głosowaniu zachodza watpliwości wzgledem identyczności 
(tożsamości) wyborcy, karta legitymacyjna opatrzonego, tedy o tem, natychmiast 
komisya wyborcza rozstrzyga, niedozwalajac rekursu. 

$.54. Każde ustne glosowanie i każde piśmienne wotum wyborcy, do piśmiennego 
glosowania uprawnionego, wciagnione zostanie wraz z nazwiskiem wyborcy w przy- 
golowane na io rubryki wykazu głosowania, w dwóch egzemplarzach sporządzonego. 

Wciaganiem takowem do jednego z wykazów zajmuje się pisarz komisyi wybor- 
czej, a równocześnie inny członek komisyi do drugiego wykazu, stanowiącego kontrolę 
wciągnienia, jako lista odpowiednia. 

$- 55. Wola wyborcze, dane dla mającego być wybranym, albo pod warunkami 
albo z zalączeniem poleceń nie są ważne. 

$. 56. Wzgledem ważności lub nieważności pojedynczych wotów wyborczych 
rozstrzyga natychmiast komisya wyborcza, bez przypuszczenia rekursu. 

$. 57. Głosowanie musi z reguły w każdem miejscu w ciągu dnia, do wyborów 
przeznaczonego, być rozpoczele i ukończone. 

Jeżeliby zaś zachodziły okoliczności, przeszkodne rozpoczęciu, postępowi lub 
ukończeniu wyboru, może być czynność wyborcza przez komisyę na nastepny dzień 
odroczona lub przedłużona za przyzwoleniem komisarza cesarskiego, który o lem 
natychmiast staroście powialowemu lub namiestnikowi donieść ma. 

Uwiadomienie o tem dla wyborców, dzieje się sposobem w miejscu zwyczajnym. 

$. 58. Jeżeli wszyscy wyborcy wota swoje złożyli, lub jeżeli termin dnia wy- 
boru do głosowania wyznaczony uplynal, a żaden się już wyborca nie zgłosił, ma 
prezydujący komisyi wyborczej oświadczyć głosowanie jako zamknięte, podwójny 
glosowania wykaz ma być przez komisyę wyborcza i przez cesarskiego komisarza 
podpisany, a dalsze głosowanie przed ukończeniem skrutynowania nie bedzie 
dozwolonem. 

$. 59. Po zamkniętem głosowaniu w zgromadzeninch wyborczych najwyżej 
opodatkowanych, tudzież onych miasta Lublany i miasta Idryi natychmiast do obli- 
czenia głosów przystąpi się, a jeżeli potrzebna liczba posłów należycie wybrana 
została, protokól, względem czynności wyborczej prowadzony, ma być zamknięty, 
przez członków komisyi i przez komisarza cesarskiego podpisany, z zafaczeniem tak 
„wykazów glosowania jak list obliczenia głosów zapieczętowany, nareście napisem 
treść wyrażającym opatrzony, cesarskiemu komisarzowi do przesłania go do na- 
miestnika oddany. 

$. 60. W zgromadzeniach wyborczych reszty innych miejse wyborczych po 
ukończeniu glosowania, protokol wyborezy zamkniety, przez komisye i cesarskiego 
komisarza podpisany, z załączeniem wykazów głosowania przez miejscowa komisye 
wyborczą i cesarskiego komisarza zapieczętowany, będzie przesłany przez członka. 
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Entfallen auf einen Wahlbezirk zwei oder mehrere Abgeordnete, so hat der Wähler so 


viele Namen zu nennen, als Abgeordnete zu wählen sind. 


K. 52. Ausnahmsweise können Wähler, welche stumm sind, schriftliche Wahlzettel über- 
reichen, welche in ihrer Gegenwart von einem Mitgliede der Wahicommission vorgelesen wer- 


den müssen. 


H. 53. Wenn sich bei der Stimmgebung über die Identität eines mit der Legitimalions- 
karte versehenen Wdhlers Anstünde ergeben, so entscheidet darüber sogleich die Wahlcommis- 


ston ohne Zulassung eines Recurses. 


5. 24. Jede mündliche Abstimmung und jeder Stimmzettel eines zur schriftlichen Abstim- 
mung berechtigten Wdhlers wird in die hierzu vorbereiteten Rubriken des zweifachen Abstim- 
mungsverzeichnisses neben dem Namen des Wäühlers eingetragen. 

Die Eintragung besorgt in dem einen Verzeichnisse der Schriftführer der Wuhleommussion 
und gleichzeitig ein anderes Commissionsglied in dem zweiten Verzeichnisse , welches als Ge- 
genliste die Cuntrolle der Eintragung bildet. 

5. 55. Wahlstimmen, die unter Bedingungen oder mit Beifügung von Aufträgen ат den 
zu Wahlenden abgegeben werden, sind ungiltig. 

F. 56. Ueber die Gültigkeit oder Ungiltigkeit einzelner Wahlstimmen entscheidet sogleich 
die Orts- Wahlcommission ohne Zulassung des Recurses. 

F. 57. Die Stimmgebung muss in der Regel in jedem Orte im Laufe des zur Wahl be- 
stimmten Tages begonnen und vollendet werden. 

Treten aber Umstände ein, welche den Anfang, Fortgang oder die Beendigung der Wahl 
verhindern, so kann die Wahlhandlung von der Commission mit Zustimmung des landesfürsi- 
lichen Commissars, der davon sogleich dem Besirkshaupimanne oder dem Statthalter die An- 
zeige zu machen hat, out den nüchstfolgenden Tag verschoben oder verlängert werden. 

Die Bekanntgebung darüber hat für die Wähler uuf ortsübliche Weise zu geschehen. 


$. 58. Haben alle Wähler ihre Stimmen abgegeben, oder ist die zur Abstimmung festge- 
seizte Zeit des Wahliages verflossen, ohne dass sich noch ein Wahler meldet, so ist von dem 
Vorsiizenden der Wahleommission die Stimmgebung für geschlossen zu erklären, das zweifache 
Abstimmungsverzeichniss von der Wahleommission und dem landesfürstiichen Commissär zu un- 


terzeichnen, und keine weitere Stimmgebung vor geschehener Serutinirung zulässig. 


5. 59. Nach geschlossener Stimmgebung wird in den Wahlversummiungen der Höchstbe- 
steuerten und jener der Stüdte Laibach und Idria sogleich zur Stimmzählung geschrilten, 
und wenn die erforderliche Anzahl Abgeordneter gehörig gewählt ist, das uber die Wahlkand- 
lung geführte Protokoll geschlossen, von den Commissionsmitgliedern und dem landesfürstlichen 
Commissär unterschrieben, und unter Anschluss der Abstinmungsverzeichnisse und Stimmzäh- 
lungslisten versiegelt, und mit einer den Inhalt bezeichnenden Aufschrift versehen, dem landes- 


fürstlichen Commissär zur Einsendung an den Statthalter übergeben. 


$. 60. In den Wahlversammlungen der übrigen Wahlorte wird nach dem Schlusse der 
Stimmgebung das Wahlprotokoll geschlossen, von der Commission und dem lapdesfürstlichen 
Commissür unterferligt, unter Anschluss der Abstimmungsverzeichnisse von der Orts- Wakleom- 


mission und dem landesfürstlichen Commissär versiegelt, und durch ein von und aus der Wahl- 
347 
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wybranego przez komisyę wyborczą z grona swego, do głównej komisyi wyborczej, 
która obliczenie głosów przedsięwziąć ma, 

$. 61. W przypadkach powyższego paragrafu, gdy zebranie glosów nie może 
bezpośrednio po głosowaniu być przedsiewziclem , musi termin do przedsiewziecia 
obliczenia głosów w ten sposób być wyznaczony, ażeby do czasu wyznaczonego 
protokoły wyborcze pojedynczych miejsc wyborczych z pewnościa mogły być nade- 
słane do głównego miejsca wyborczego. 

$. 62. W przypadkach $. 60. względem aktu zebrania głosów, przy którym 
wyborcy mają prawo być obecnymi, będzie osobny protokół prowadzony, który, 
jako i obie listy obliczenia głosów, przez dwóch członków komisyi prowadzone. 
przez główna komisyę wyborczą podpisane, i wraz z temi listami obliczenia głosów 
i z nadesłanemi ze strony pojedynczych miejsc wyborczych protokołami i głosowania 
wykazami, zapieczętowane i napisem, treść krótko wyrażającym opatrzone, cesarskie- 
mu komisarzowi oddane być mają. 

$.63. Wrazie równości glosów we wszystkich przypadkach rozstrzyga los, który 
przez prezydujacego komisyi wyborczej wyciagniely być ma. 

$. 64. Po ukończonem głosów obliczeniu, prezydujacy komisyi wyborczej oznaj- 
mia natychmiast rezultat onegoż. 


B. Szczególne postanowienia. 
1. Względem wyboru najwyżej opodatkowanych. 

$. 65. Każdy wyborca z klasy najwyżej opodatkowanych winien przy glosowa- 
niu tyle osób wymienić, ile postów ma być wybranych. 

$. 66. Komisya wyborcza postanowić winna, czy dla wszystkich, wybrać sie ma- 
jacych posłów, jeden tylko akt glosowania ma być przedsięwzięty, lub też, czy wy- 
bór odbyć sie winien w dwóch po sobie następujących głosowaniach, w ten sposob. 
ia każdy wolujacy po dwie lub po pięć ósob wymienić ma. 

$. 67. Do ważności wyboru, potrzeba bezwzględnej głosów większości, 

Jeżeli przy jednym głosowania akcie, dla tego luh owego wybrać się majacego 
posła, taka glosów większosć do skutku nie przyjdzie, na ten czas powtórne skruty- 
nium przedsiewziac, a na przypadek, gdyby i przy takowem nie znałazła sie po- 
trzebna większość, do ściślejszego wyboru przystąpić należy. 

$. 68. Przy ściślejszym wyborze mają sie wyborcy do owych ograniczać osób, 
które przy powtórnem skrutynium względnie najwięcej uzyskały głosów po tych, które 
bezwzględną wiekszość otrzymały, 

W razie równości glosów, rozstrzyga los, kto przy trzeciem głosowaniu ma być 
uwzględnionym. 

Liczba osób, do ściślejszego wyboru wprowadzić się mających, wynosi zawsze 
dwa razy tyle, co liczba posłów, wybrać się jeszcze mających. 

Każdy glos, przypadający osobie, przy trzeciem skrulynium do ściślejszego wy- 
boru nie wprowadzonej, za nieważny ma być uważany. 

Jeżeliby przy ściślejszym wyborze równość głosów wypadła, tedy los rozstrzyga. 
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commission gewakltes Mitglied an die Hauptwahicommission abgesendet, welche die Stimmzäh- 
lung vorzunehmen hat. 

$. 61. In den Fällen des vorigen Paragraphes, wo die Scrutinirung nicht unmittelbar nach 
der Abstimmung vorgenommen werden kann, muss der Termin zur Vornahme der Stimmzäh- 
lung in solcher Weise bestimmt werden, dass bis zu demselben die Wahlprotokolle der einzelnen 
Wahlorte zuversichtlich im Haupiwahlorte eingelangi seyn können. 

F. 62. In den Fällen des F. 60 wird über den Serutimirungsaet, welchem die Wähler 
beisuwohnen herechligel sind, ein besonderes Protokoll geführt, welches, so wie die beiden von 
zwei Commissionsgliedern geführten Stimmzählungslisten, von der Hauptwahlcommission zu un- 
terzeichnen und sammt diesen Stimmzählungsüisien und den von den einzelnen Wahlor- 
ten eıngelangten Protokollen und Abstimmungs-Verzeichnissen versiegelt, und mit einer den In- 


halt kurz bezeichnenden Ueberschrift versehen, dem landesfürstlichen Commissür zu übergeben sind. 


K. 63. Bei Gleichheit der Stimmen entscheidet in allen Fällen das Loos, welches von dem 


Vorsitzenden der Wahlcommission zu ziehen ist. 


$. 64. Nach vollendeter Stimmzählung wird das Resultat con dem Vorsitzenden der Wahl- 
commission sogleich bekannt gegeben. 


B. Besondere Bestimmungen. 


1. Für die Wahl der Höelstbesteuerten. 


$. 65. Jeder Wähler aus der Classe der Höchstbesteuerlen hat bei der Abstimmung so 
viele Personen zu benennen, als Abgeordnete zu wählen sind. 


5. 66. Die Wahlcommission hat zu bestimmen, ob für sammiliche zu wählende Abgeordnete 
nur Ein Abstimmungsact vorzunehmen sci, oder ob die Wahl in zwei aufeinander folgenden 
Abstimmungen, bei denen jeder der Stimmgebenden je zwei oder је fünf Personen zu benennen hat, 
stattfinden soll. 

F. 67. Zur Gültigkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der Stimmenden nothwendig. 


kommt bei einem Abstimmungsacte für einen oder den andern zu wählenden Abgeord- 
neten keine solche Stimmenmehrheit zu Stande, so wird ein zweites Scrulin vorgenommen, 
und falls auch bei diesem nicht die nothige Mehrheit sich herausstellt, zu der engeren Wahl 
geschritten. 


F. 68. Bei der engeren Wahl haben die Wähler sich auf jene Personen zu beschränken 
die beim zweiten Scrutin nach denjenigen, welche die absolute Mehrheit erlangten, die relatir 


meisten Stimmen für sich hatten. 


Bei Stimmengleichheit wird durch das Loos entschieden, wer bei der dritten Abstimmung 
berücksichtigt werden darf. 

Die Zahl der in die engere Wahl zu bringenden Personen ist immer die doppelte von dei 
Zahl der noch zu wählenden Abgeordneten. 

Jede Stimme, welche beim dritten Serutin auf eine nicht in die engere les 
Person fällt, ist als ungiltig zu betrachten. 


Ergibt sich bei der engeren Wahl Stimmengleichheit, so entscheidet das Loos. 
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2. Dla wyborów miast i miasteczek targowych. 


$. 69. Każdy w głosowaniu udział majacy do wyboru uprawniony obodwóch po- 
wiatów wyborczych miasta Lublany ma przy głosowaniu dwie wymienić osoby. 

Do ważności wyboru, potrzeba bezwzgłednej danych głosów większości. 

Każdy swój glos dający, wezwanym być ma, aby się, o późniejszej dnia go- 
dzinie, znowu znajdował na miejscu zgromadzenia dla złożenia na nowo wotum swego 
w razie potrzeby, 

Co do wyborów ściślejszych, do których przystąpić należy, jeżeli przy pier- 
wszych dwóch głosowaniach nie otrzymano potrzebnej głosów większości, obo- 
wiązują zawarte w $fie 68. postanowienia. 

$. 70. Wybor miasta Idryi, przedsiewziety bedzie podlug przepisu po- 
przedniego , z tą tylko różnica, iż każdy wyborca jedne tylko wymieni osobę. 

$. 71. Dla reszty w $fie 3, wyszczególnionych miejsc, będzie obliczenie głosów 
przedsięwziętem przez glówna komisyę wyborczą ($. 39.), której pod pieczęcia oddać 
należy ($. 60.) protokoly wyborcze i wykazy głosowania, za poswiadezeniem odebrania. 

Głosy, dane w pojedynczych miejscach wyborczych, będą razem zliczone. 

Do ważności wyborów dostaleczna jest wzgledna wiekszość przynajmniej jednej 
trzeciej części głosujących. 

Jeżeli w pierwszem skrutyniun laka głosów wiekszość do skutku nie przyjdzie, 
tedy w przeciagu terminu, przez slarosle powiatowego najmniej na trzy a najdalej, 
na ośm dni wyznaczonego, w każdem miejscu wyborczem na nowo przedsięwziąć 
się ma głosowanie w ściślejszym wyborze miedzy onemi trzema osobami, które przy 
pierwszem skrutynium najwiecej głosów otrzymały, a które przez starostę powiało- 
wego wraz z rozpisaniem nowego wyboru, ($. 43.) ogłoszone będą. 

Jeżeli przy drugiem skrutynium, w glównem miejscu wyborczem przedsiewzielem, 
pokazuje się równość głosów, natenczas rozstrzyga los. 


3. Względem wyborów gmin wiejskich. 


$. 72. Wzgledem głosowania przy wyborach gmin wiejskich stanowią postano- 
wienia paragrafu powyższego, z tą różnica, iż w tych powiatach wyborczych, w któ- 
rych po dwóch postów ma być wybranych, każdy wyborca dwie osoby wymienić 
ma, i że do wyboru ściślejszego, wprowadzone być muszą, w potrójnej liczbie 
posłów, wybrać się jeszcze majacych, osoby, które przy pierwszem skrutynium 
najwiecej glosów otrzymały. 


IX. O przyjęcin wyboru. 


$. 73. Po zamknięlem obliczeniu głosów, ma komisya wyborcza i glosy zbiera- 
јаса, zawiadomić wybranego o wypadiym na niego wyborze, z tem wezwaniem, aby 
w ciągu przepisanego czasu oświadczył, czyli przyjmuje wybór, lub nie. 
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2 Für die Wahlen der Städte und Märkte. 


5. 69. Jeder an der Abstimmung Theil nehmende Wahlberechtigte der zwei Wahlbezirke 
der Stadi Laibach hat bei der Stimmgebung zwei Personen zu benennen. 

Zur Gültigkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der abgegebenen Stimmen erforderlich, 

Jeder, der seine Stimme abgibt, ist aufzufordern, zu einer spieren Stunde des Tages 
sich wieder am Versammlungsorie einzufinden, um nöthigenfalls die Slimmgebung erneuern zu 
können. 

Für engere Wahlen, zu welchen, falls bei den ersten zwei Abstimmungen nicht die nö- 
thige Mehrheit zu Stande kam, geschritten werden muss, gelten die im $. 68 enthaltenen Be- 
stinunungen. 

9. 70. Die Wahl der Stadt Idria wird nach der Vorschrift des vorigen Paragraphes 
nur mit dem Unterschiede vorgenommen, dass jeder Wähler nur Eine Person zu nennen hal. 


$: 71. Für die übrigen im F. 3 genannten Orte wird die Stimmzihluny von der Haupt- 
wahl-Commission (Lë. 39), welcher die Wahlprotokolle und Abstimmungsverzeichnisse gegen 
Empfangsbestätigung versiegelt zu übergeben sind ($. 60), vorgenommen. 

Die Stimmen, welche in den einzelnen Wahlorten abgegeben wurden, werden zusammen- 
gerechnet, 

Zur Gültigkeit der Wahlen genügt die relative Mehrheit von wenigstens einem Drittheile 
der Abstimmenden. 

Kommt eine solche Stimmenmehrheit im ersten Serutin nicht zu Stande, so ist inner- 
halb eines vom Bezirkshauptmanne bestimmten Termines von wenigstens drei und höchstens 
acht Tagen an jedem Wahlorte die Abstimmung in engerer Wahl zwischen jenen drei Per- 
sonen zu erneuern, welche bei dem ersten Scrutin die meisten Slimmen erlangt halten, und 
welche vom Bezirkshauptmanne zugleich mit der Ausschreibung der Wahlerneucrung (F. 48) 
kundzumachen sind. 

Zeigt sich bei dem im Hauptwahlorte vorgenommenen zweiten Scrutin eine Stimmengleich- 
heit, so entscheidet das Loos. 


3. Für die Wahlen der Landgemeinden. 


F. 72. Hinsichtlich der Abstimmung bei den Wahlen der Landgemeinden gelten die Be- 
sttmmungen des vorigen Paragraphes mit dem Unterschiede, dass in jenen Wahlbezirken 
in welchen zwei Abgeordnete zu wählen sind, jeder Wähler zwei Personen zu benennen hat. 
und dass in die engere Wahl die beim ersten Scrutin mit den meisten Stimmen betheilten Per- 


sonen in der dreifachen Anzahl der noch zu wählenden Abgeordneten gebrucht werden müssen. 


IX. Von der Annahme der Wahl. 


F. 73. Nach geschlossener Stimmenzählung hat die Wahl- und Serutinirungs- Commission 
den Gewählten von der auf ihn gefallenen Wahl mit der Aufforderung in Kenntniss æ selzen, 


dass er sich innerhalb der vorgeschriebenen Zeit über die Annahme oder Nichtannahme der 
Wahl erkläre, 
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$. 74. Każdy ma prawo nieprzyjać wypadfego nań wyboru. 

$. 75. Jeżeli wybrany jeszcze w dniu wyborów, przed komisyą wyborczą, póki 
jest zebrana, oświadczy, że wyboru nie przyjmuje. oświadczenie to do protokolu 
wyborczego weiagnielem zostanie, poczem nowy wybór natychmiast może być 
przedsiewziety. 

$. 76. W każdym innym razie oświadczenie wybranego musi być namiestnikowi 
księstwa Krainy przesłane w ciagu dni dziesięć, od chwili liczac, w której mu dore- 
czonem zostało, zarządzone przez komisye wyborczą, uwiadomienie o jego wybraniu. 

Zaniechanie takiego oświadczenia, równie jak wszelkie przyjecie pod protestem 
lub zastrzeżeniem uważane będzie za nieprzyjecie. 

W przypadku nieprzyjęcia, ma namiestnik natychmiast nowy rozporzadzić wybór. 

$. 77. Jeżeli obieralny w kilku wyborczych powiatach został wybranym, ma po- 
dobnież oświadczyć sie według przepisu $$lów 75. i 76. względem przyjęcia lub nie- 
przyjęcia, a w pierwszym razie wzgledem tego. dla którego powialu wyborczego 
wybór przyjmuje. 

Kto zaś wybór dla jednego powialu przyjął, nie może go więcej przyjmować dla 
drugiego powiatu, chociażby później dopiero dowiedział sie o wypadłym na niego 
wyborze, w ostatnim powiecie wyborczym. 

Jeżeli dwa lub więcej razy wybrany oświadcza, że przyjmuje, ale nie wymienia 
powiatu wyborczego, dla którego przyjmuje, tedy przyjęcie za ważne uznaje się dla 
tego powiatu, w którym pierwej wybranym został, a gdyby tego samego dnia po- 
dwójny na niego przypadł wybór, dla tego powiatu, w którym wiecej głosów otrzymał. 

W razie równości głosów zażadać trzeba wyraźnego oświadczenia wybranego. 
S. 78. Wybrany, oświadczając przyjęcie wyboru musi zarazem udowodnić, że 


posiada własności, jakich do obieralności potrzeba, gdyby to nie było powszechnie 
już wiadomem. 


$. 79. Jeżeli namiestnik ma przed sobą dowody, iż wybrany podlug $. 28. 
od wybieralności wyłączony jest, tedy ów akla wyboru wraz z popartą powodami 
relacya, sejmowi krajowemu przedłożyć winien. 

$.80. Gdyby na sejm krajowy wybrane zostały osoby, z powodu zbrodni lub 
ciężkiego przestepstwa policyjnego, z chciwości zysku wynikłego, lub publiczna oby- 
czajność naruszającego, w inkwizycyi zostające, takowe nie mają prawa do udzialu 
na sejmie krajowym dopóty, dopóki z wyroku sądowego nie wykaże się, czy one po- 
dlug $. 28. obieralność па sejm krajowy ulrzymaly, czy też lakowa utraciły. 


X. О wykazaniu i roztrzasaniu wyborów. 


$. 81. Namiestnik nakazać ma, aby posłom na sejm krajowy wybranym, wysta- 
wiono i doręczono certyfikat wyboru, wyjawszy przypadki, SS ami 79 i 80. przewidziane. 

Certyfikat ten upoważnia wybranego do wstepu ua sejm krajowy, i uzasadnia 
dopóty domniemanie ważności jego wyboru, póki nie zostanie uznanem, że rzecz 
przeciwnie sie ma. 

$. 82. Względem ważności wyboru rozstrzyga sejm krajowy w miarę przepisów, 
o czennej i biernej obieralności, tudzież o postepowaniu przy wyborze, zawartych 
tak w konstylucyi krajowej jak w uslawie wyborczej. 


9. Katsertiches Patent rom 30. December 1849. 114 


5. 74. Jedermann ist berechtigt, die auf ihn gefallene Wahl abzulehnen. 

$. 75. Wird die Erklärung des Gewählten, dass er die Wahl ablehne, am Wahltage 
selbst vor der Wahlcommission, so lange sie noch versammelt ist, beigebracht, so wird diese 
Erklärung in das Wahlprotokoll aufgenommen, und es kann sogleich eine neue Wahl vorge- 
nommen werden. 

5. 76. In allen andern Fällen muss die Erklärung des Gewählten binnen zehn Tagen 
von dem Zeitpunete an, wo die von Seite der Wahlcommission veranlasste Benachrichtigung 
von seiner Erwählung ihm zugestellt worden ist, an den Statthalter des Herzogihums Krain 
abgegeben werden. 

Die Unterlassung dieser Erklärung, so wie jede Annahme unter Protest oder Vorbehalt gilt 
als Ablehnung. 

Im Falle der Ablehnung hat der Statthalter so fort eine neue Wahl zu veranlassen. 

5. 77. Wird ein Wahlfähiger in mehreren Wahlbezirken gewählt, so hat er sich gleich- 
falls nach Vorschrift der $$. 75 und 76 über die Annahme oder Ablehnung, und im ersteren 
Falle darüber, für welchen Wahlbezirk er die Wahl annehme, zu erklären. 

Hat Jemand die Wahl für einen Bezirk angenommen, so kann er die Wahl eines an- 
deren Bezirkes nicht mehr annehmen, auch wenn ihm erst später die im letzteren Wahlbezirke 
auf thn gefallene Wahl bekannt wird. 

Erfolgt die Annahmserkldrung eines zweimal oder mehrfach Gewdhllen ohne Angabe des 
Wahlbezirkes, für welchen er annehme, so gilt die Annahme für den Bezirk, in welchem er 
früher gewählt wurde, und wenn die Doppelwahl am nämlichen Tage stattfand, für den Be- 
zirk, in welchem er mehr Stimmen erhalten hatte. 

Bei Stimmengleichheit ist die ausdrückliche Erklärung des Gewählten abzufordern. 

5. 78. Mit der Erklärung der Annahme der Wahl hat der Gewählte, in so ferne es nicht 
notorisch ist, auch die Nachweisung beizubringen, dass er die zur Wühlbarkeit erforderlichen 
Eigenschaften besitze. 

F. 79. Liegt dem Statthalter der Nachweis vor, dass ein Gewühlter nach FH. 28 von der 
Wäühlbarkeit ausgeschlossen sei, so hat er die Wahlacten sammt einem motivirten Berichte dem 
Landtage vorzulegen. 

5. 80. Wenn Personen in den Landtag gewählt werden, die wegen eines Verbrechens 
oder einer aus Gewinnsucht hernorgegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletzenden 
schweren Poliseiübertretung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den Landtags- 
Sv ungen theilsunehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, ob 


sie nach $. 28 die Wählbarkeit für den Landtag behalten oder verloren haben. 


X. Von der Nachweisung und Prüfung der Wahlen. 

5. 81. Den in den Landtag gewählten Abgeordneten hat der Statthalter mit Ausnahme 
der Fälle der $$. 79 und 80 ein Wahicertificat ausfertigen und zustellen zu lassen. 

Dieses Certificat berechtigt den Gewählten zum Eintritte in den Landtag, und begründet 
in so lange die Vermuthung der Gültigkeit seiner Wahl, bis das Geyentheil erkannt ist. 

$. 82. Ueber die Giltigkeit der Wahl entscheidet der Landtag nach Massgabe der be- 
züglich der activen und passiven Wahlbefähigung, und bezüglich des Verfahrens bei der Wahl 
in der Lundesverfassung und in der Wahlordnung enthaltenen Normen. 


(VI. Poln) 35 
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Przy rozlrzasaniu i sianowieniu uchwały służą za podstawe akta wyborcze. 

$. 83. Akla wyborcze skladaja sie: z protokołu wyboru i obliczenia głosów, 
ze spisów głosowania i z list głosów obliczenia, które cesarscy komisarze wyborczy 
namiestnikowi przesłać maja z swemi sprawozdaniami, dotyczacemi toku postepo- 
wania przy wyborze, jako też prawnej ważności lub nieważności wyboru, tudzież 
z reklamacyi i proleslöw, jeżeliby już jakie przeciw wyborowi założono; a nako- 
niee z oświadczeń i wykazów, tak co do przyjecia wyboru, jak co do obieralności 
przez wybranego przywiedzionych. 

$. 84. Reklamacye i protesta przeciw postępowaniu przy pojedynczych wyborach 
na sejm krajowy, mają być podane najdalej w ciągu dni ośmiu po zagajeniu sejmu 
krajowego, w przeciwnym bowiem razie nie bedzie się na nie żadnej zwracać uwagi. 

Porządek sprawowania interesów sejmu krajowego zawiera poslepowanie legoż 
przy rozlrząsaniu wyborów. 

Dano w Naszem cesarskiem gfównem i stofeeznem mieście Wiedniu dnia trzy- 
dziesiego Grudnia, w roku tysiac ośmsel czterdziestym dziewiatym, Naszego pano- 
wania drugim. 


gy 
Franciszek Jozef. d LS A 
e 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. &yulai, Schmerling. 
Than. Kulmer. 
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Bei der Prüfung und Schlussfassung dienen die Wahlacten zur Grundlage. 

$. 83. Die Wahlacten bestehen aus dem Wahl- und Scrutinirungs-Protokolle, aus den 
Abstimmungs-Verzeichnissen und den Stimmzahlungslisten, welche die landesfürstlichen Wahl- 
commissire mit ihren, den Vorgang bei der Wahl und die gesetzliche Giltigkeit oder Ungil- 
tigkeit der Wahl betreffenden Berichten an den Statthalter einzusenden haben, ferner aus den 
gegen die Wahl etwa eingelangten Reciamationen und Protesten, und endlich aus den von den 
Gewählten über die Annahme der Wahl und über die Wählbarkeit beigebrachten Erklärungen 
und Nachweisungen. 


K. 84. Reclamalionen und Proteste gegen den Vorgang bei einzelnen Landtagswahlen sind 
längstens innerhalb acht Tagen nach der Eröffnung des Landtages einzubringen, widrigenfalls 
auf sie keine weitere Rücksicht genommen werden darf. 


Das Verfahren des Landtages bei der Prüfung der Wahlen enthält die Geschäftsordnung 
des Landtages. 


So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien. am dreissigsten 


December, im Jahre Eintausend achthundert vierzig neun, Unserer Reiche im zweiten. 


„EEE 


Schwarzenberg. Hrauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. *Gyului. 
Schmerling. Thun. Мите. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 
cesarstwa austryackiego. 
Część VII. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 14. Stycznia 1850; w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 
18. Maja 1850. 


10. 
Rozrzadzenie ministra finansów z dnia 14. Stycznia 1850, 


moc mające dla wszyslkich krajów koronnych, oprócz Węgier, Siedmiogrodu, Kroacyi, Slawonii, woje- 
wództwa Serbii i banatu Temeskiego, Dalmacyt i królestwa Lombardzko-Weneckiego, 
którem sie wykonawczy przepis do Najwyższego pateniu z dnia 29. Pazdziernika 


1549., wzgiędem zaprowadzenia podatku od dochodu obwieszcza, i począwszy 
od dnia obwieszczenia, w wykonanie wprowadza. 

W związku z ustanowieniem administracyjnych wladz politycznych л 1. Stycznia 
1850. w działalność wprowadzonych, w celu wykonania postanowień względem za- 
prowadzenia podatku od dochodu, Najwyższym patentem z dnia 29. Października 
1849. rozporządzonego, w skutek uchwał Rady ministrów rozporządzenia następujące 
do powszechnej wiadomości i ścisłego zachowania od dnia obwieszczenia przepisują sie: 

| Przedmioty podatku od dochodu. 
1 Na zasadzie zeznań. 
$. 1. 

Podatkowi od dochodu na zasadzie zeznań podiega dochód: 
a) w pierwszej klasie 

1. z tych gatunków zarobku, które podatkowi zarobkowemu podlegają; 

2. 1 kopalń i hut; 

3. m dzierżaw; 
b) w drugiej klasie dochód: 

4. autorów, artystów sztuki plastycznej i wyzwolonej; 

5. lekarzy, chirurgów, akuszerek, i ogólnie osób, leczeniem wnętrznych i ze- 
wnętrznych wad, tak ludzkich jak zwierzęcych, trudnigeych się; 

6. nauczycieli prywatnych, przedsiębiorców instytutów edukacyjnych, tudzież 
takowych osób, których cel do nauczania zmierza, w miejseach, gdzie ludność liczby 
4000 ludzi nie przewyższa; 
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Maiserthum Oesterreich. 
VII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Alleinausgabe am 14, Jänner 1850, in der 
gegenwärtigen Doppelausgabe am 18. Mai 1850. 


10. 
Erlass des Finanzministers vom 11. Jänner 1850, 


wirksam für alle Kronländer, ausser Ungarn, Siebenbürgen, Croatien, Slavonien, der serbischen Woiwod- 
schaftund dem Temeser Banate, Dalmatien und dem lombardisch-venetianischen Königreiche, 


womit die Vollzugs-Vorschrift zu dem allerhöchsien Patente vom 29, October 1849, 
über die Einführung der Einkommensteuer bekannt gemacht, und vom Tage der 
Kundmachung angefangen in Wirksamkeit gesetzt wird. 

In Verbindung mit der Errichtung der mit 1. Jinner 1850 in Wirksamkeit gesetzten 
politischen Verwaltungsbehörden werden zur Vollführung der Bestimmungen über die Einfüh- 
rung der mit dem allerhöchsten Patente vom 29. October 1849 angeordneten Einkommen- 
steuer in Folge der vom Ministerrathe gefassten Beschlüsse folgende Anordnungen zur allge- 
meinen Kenntniss und genauen Beobachtung vom Tage der Kundmachung an, vorgezeichnet: 


I. Gegenstände der Einkommensteuer. 


1. Auf Grundlage von Bekenntnissen, 


H. 1. 


Der Einkommensteuer auf Grundlage der Bekenntnisse unterliegt das Einkommen : 
a) in der ersten Classe 
1. von den Erwerbsgatlungen, die der Erwerbsteuer unterliegen; 
2. von Berg- und Hiutienwerken ; 
3. von Pachtungen; 
b) in der zweiten Classe 
4. der Schriftsteller, bildenden und freien Künstler ; 
5. der Aerzte, Wundärzte, Hebammen, und überkaupt der Personen, die sich mit der 
Heilung innerer und äusserer Gebrechen der Menschen und Thtere beschäftigen ; 
6. der Privatlehrer, Unternehmer von Erziehungsanstalten, dann solcher Personen, 
deren Zweck auf den Unterricht gerichtet ist, in Orten, deren Bevöikerung die Zahl 


von 4000 Menschen nicht übersteigt; 
36 * 
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7. a stałych poborów rocznych, wypłacać się mających z zakładów zaopatrzenia 
lub zabezpieczenia życia, lub ogólnie przez prywatnych, o ile $.17 wkłada na upra- 
wnionych do poboru obowiązek ieh zeznania; 

c) w trzeciej klasie dochód 

S. osób, które w użyciu prowizyi od kapitału tudzież rent się znajdują, o ile po- 
bory te nie są dotknięte odtrąceniem, dłużnikowi w skutek Najwyższego patenta z dnia 
29. Października 1849. dozwolonem, bez względu, ezy prowizye i renty rząd, czy 
prywatni opłacają. 

9. z kas oszczędności, zakładów zaopatrzenia i zabezpieczenia życia. 


2. Zatrudnienia pod względem wymiaru podatku zarobkowego uwolnione. 
5 9. 

Zatrudnienia, których dochód, w skutek $. 1a 5. patentu z dnia 29. Października 
1839. o podatku od dochodu osób. w pierwszej (na'niższei) klasie podatku zarobko- 
wego znajdujących się, od podatku wolnym zostaje, stósownie do $. 1. Ш. a) aż do e) 
i IV. a) ic) patentu o podatku zarohkowym z dnia 31. Grudnia 1812., i $. 3. a) aż 
do e) Najwyższej rezolueyi л dnia 5. Września 1822 są: 

1. Kunszta i professye, to jest zatrudnienia: 

a) z prostem! upoważnieniami fabrycznemi 

D) z prostemi upoważnieniami professyjnemi; 

c) kramarzy, w budkach handlujących i domokrążców; 

d) artystów i professyonistów prawami majstrów opatrzonych, bez względu, czy 
ani w jakiej gminie miejskiej mieszezanami są, елу nie, i bez względu, czy 
służące in prawo osobiste, do miejsea przywiązane, lub przedajne jest; 

e) w miastach do wolnych zatrudnień należące, o ile takowe samoistny mic- 
szezański byt zapewniają, і na stosunku służbowym nie zesadzają się. 

2. Zatrudnienia tyczące się nauczania prywatnego w tych miejscach, w których 
ludność liczbę 4000 ludzi nie przewyższa. 

5. Zatrudnienia tyczące się przeprawiania osób i rzeczy л jednego miejsca na 
drugie, jako to: lurmanów, powożników najemnych, lektykonoszy i t. d. 


П. Zeznania podatkowe. 
1. Kto takowe składać winien, i do tego wimieniainnego uprawnionym jest. 
sd: 

Do składania zeznań swego dochodu każdy jest obowiązany, który posiada majątek, 
р odatkowi od dochodu na zasadzie zeznania podlegający. 

Do zeznania obowiązany takowe albo sam albo przez pełnomocnika złożyć może. 
Pełnomocnik piśmienne pełnomocnictwo przedłożyć musi. Mocodawcaprzez to za wyka- 
zanie, przez pełnomocnika podać się mające, osobistą bierze na się odpowiedzialność 
wraz z skutkami, w$.38. patenia z dnia 29. Października 1849. wyrażonemi. Za ma- 
toletnie lub pod kuratelą stojące osoby ojciec, opiekun lub kurator zeznania przepisane 
złożyć winien; przy handlowych lub innych przedsiębiorstwach zarobkowych ten, 
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7. von stehenden Jahresbezügen, die aus Yersorgungs- oder Lebensversicherungs-An- 
stalten, oder überhaupt von Privaten zu entrichten sind, so weit der F. 17 deren 
inbeltennung den zum Besuge Berechtigten auferlegt; 

c) in der drilten Classe 

S. der Personen, welche im Genusse von Cupitalszinsen und Renten stehen, in sofern 
diese Bezüge nicht durch den, dem Schul iner zu Folge des allerhöchsten Patentes vom 
29. October 1849 bewilligten Abzug getroffen werden, die Zinsen und Renten mögen 
vom Staate oder von Privale.ı bezahlt werden. 

9. Der Sparcassen, Versorgungs- und Lebensversicherungs-Anstalten. 


2. Befreite Beschäftigungen mit Rücksicht auf das Ausmass der Erwerb- 
steuer. 


f. 2. 
Die Beschäftigungen, deren Einkommen zu Folge des F. 5 des Patentes vom 29. Oc- 
tober 1849 von der Einkommensteuer für diejenigen Personen, die sich in der ersten (untersten) 
Erwerbsteuerclasse befinden, von der Binkonmensteuer freigelassen wird, sind in Gemissheit 
des F. 1. III. a) bis e) und IV. a) und с) des Erwerbsteuer-Patentes vom 31. December 1812, 
und K. З a) bis e) der allerhöchsten Enischliessung vom 5. September 1822 : 
1. Künste und Gewerbe, nämlich die Beschäftigungen : 

a) Mit einfachen Fubriksbefugnissen oder 

b) mit einfachen Gewerbsdefugnissen ; 

е) der Krämer, Standhindier und Hausirer ; 

d) der mit Meisterrechten verseheren Künstler und Gewerdsleute, sie mögen Bürger in einer 
Stadtgemeinde seyn oder nicht, und ohne Rücksicht, ob die Gerechisame persönlich, radi- 
cirt oder verkäuflich ist; 

e) die zu den freien Beschäftigungen in Stadion gehören, in soferne sis ein selhstänliges 
bürgerliches Daseyn gewähren und sich nicht auf ein Dien: :erhdltniss ganden. 

2. Beschäfligungen zum Privatur!errichte in jenen Orten, in welchen die Bevólkeru i 
die Zahl von 4000 Menschen überst gł. 
3. Beschäftigungen zur Beförderung von Personen und Sachen ven einem Orte zum 


andern, als: Fuhrleute, Lohnkutscher, Sänften'"öger u. 8. w. 


IL Steuerbekenntnisse. 


1. Wer dieselben einzubringen hat, und dazu im Namen eines Andern 
berechtigt tet. 


$. 3. 
Zur Einbringung eines Bekenntnisses über sein Hin kommen ist jeder verpflichtet, der 
ein Einkommen besitzt, welches der Einkommensteuer auf Grundlage einer Faürung unterliegt. 
Der zu einem Bekenainisse Verpflichtete kann dasselbe entweder selbst oder durch einen 
Bevollmächtigten einbringen. Von dem Bevollmdchtigien muss eine schriftliche Vollmacht bei- 
gebracht werden. Ber Vollmachtgeber übernimmt dadurch für die von dem Bevollmächtigten 
einzubringende Nachweisung die persönliche Verantwortung mit den im $. 33 des Patentes 
vom 29. October 1849 ausgedriickien Folgen. Für Minderjährige oder unter Curatel ge- 
stellte Personen hat der Vater, Vormund oder Curaior die vorgeschriebenen Bekenntnisse ein- 
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który do sprawowania mteresów upełnomoenionym jest, także i do sporządzenia i 
składania zeznania dochodu z tegoż przedsiębiorstwa јако też do udzielania wszelkich 
żądanych wyjaśnień za upoważnionego utrzymuje się, jezeliby sam właściciel innego 
jakiego pełnomocnika ku temu nie ustanowił i urzędowi nie oznajmił. Zeznanie do- 
chodu z kopalni lub hut ten składać winien, który zawiaduje interesami tegoż przed- 
siębiorstwa, a nie pojedyńczy posiadacze części lub kuksu względem ich części. 

Za komuny duchowne i świeckie (klasztory, ſundacye, gminy) do zastąpienia 
tychże prawnie powołani wykazanie takowe przedłożyć mają. 


2. Kiedy do opłacenia podatku zobowiazany wiecej zeznań złożyć ma. 
6. 4. 

Ten, który pobiera 4 więcej przedsiębiorstw i źródeł zarobkowych dochód, na 
zasadzie zeznania podatkowi od dochodu podlegający, obowiązanym jest, względem 
każdego pojedyńczego przedsiębiorstwa, a o ileby jego dochód do dwóch lub więcej 
różnych klas dochodu należał, względem każdej pojedyńczej klasy swego dochodu 
osobne złożyć zeznanie. 


3. Zewnętrzna forma zeznadi. 
$. 5. 

Zeznania podług wzorów drukowanych wystawiane będą, w których zeznający 
rubryki wykazane zapełnić, a miasto przysięgi z wiernością uczciwego obywatela 
państwa, do potwierdzenia, że podania wedle najsumienniejszego przeświadczenia 
umieszczone zostały , swój podpis nazwiska, tudzież dzień i miejsce wystawienia 
przyłączyć winien. 


4 Zeznania do pierwszej i drugiej klasy. 
«) Oznaczenie podań pojedyńczych. 
$. 6. 

Dla zeznań dochodu pierwszej lub drugiej klasy służy wzór A. 

Rubryka I. przeznaczona jest dla klasy, do której dochód należy, rubryka Il. 
oznaczyć ma przedsiębiorstwo (fabrykę, professyg, adwokactwo , notaryat , lekarską 
praktykę i t. d.) do którego się zeznanie odnosi; rubryka ЇЙ. przeznaczona jest dla 
kapitału, na prowadzenie przedsiębiorstwa obróconego, a to tak dła stałego jak obie- 
gającego ; tudzież także bliżej podać się ma, na ezem kapitał ten zawisł. Rubryka IV. 
przeznaczona jest dla podania liczby osób pomocniczych. Tu objętemi będą wszystkie 
przy jakiem przedsiębiorstwie oprócz właściciela zatrudnione osoby, bez różnicy, czy 
one są prostymi robotnikami, елу czeladnikami, dozorcami czy prowadzieielami dziełai t.d. 

Rubryka V. przeznaczona jest do umieszezenia podania, czy przedsiębiorstwo 
przez cały rok ciągle w czynności zostaje, czy tylko przez część roku i przez którą. 
W rubryce VI. dochód, wydatek i ezysty dochód, to jest o jaką ilość dochód nad wy- 


zubringen; für Handels- oder andere Erwerbsunternehmungen wird derjenige, welcher zur 
Geschäftsführung bevollmächtigt ist, auch zur Verfassung und Einbringung des Bekenninisses 
über das Einkommen von diesem Unternehmen, so wie zur Ertheilung aller verlangten Auf- 
klirungen ermächliget gehalten, wenn nicht der Eigenthümer selbst einen andern Bevoilmäch- 
ligten hiezu bestellt und der Behörde anzeigt. Das Bekenntniss über den Ertrag eines Berg- 
oder Hütienwerkes ist von demjenigen einzubringen, der die Geschäftsleitung dieses Unier- 
nehmens führt, und nicht von den. einzelnen Antheils- oder Kuxenbesitzern über ihren Antheil. 

Für geistliche und weltliche Communitäten (Klöster, Stifter , Gemeinden) haben die zur 


Vertretung derselben gesetzlich Berufenen diese Nuchweisung zu leisten. 


2. Wann еіп Steuerpflichliger mehrere Bekenntnisse einzubringen hat. 


$. 4. : 


Derjenige, welcher von mehreren Uniernehmungen und Erwerbsquellen ein Einkommen 
bezieht, das auf Grundlage eines Bekenntnisses der Einkommensteuer unterliegt, ist ver- 
pfiichtet , für jede einzelne Unternehmung, und sofern sein Einkommen sweien oder mehreren 
verschiedenen Einkommensclassen angehört. für jede einzelne Classe seines Einkommens ein 


besonderes Belrenniniss einzubringen. 


3. Aceussere Gestalt der Bekenninisse. 


$. 5. 


Die Bekenntnisse werden nach vorgedruckten Mustern ausgefertigt, in denen der Fatent 
die ausesgetsten Rubriken auszufüllen, und an Eidesstatt und unter der Treue eines redlichien 
Staaisbürgers, der Bekräftigung, dass die Angaben nach bestem Wissen und Gewissen an- 
gesetzt worden seien, seine Namensfertigung, wie auch den Tag und Ort der Ausfertigung 
beizusetzen hat. 


4. Bekenntnisse für die erste und sweite Classe. 
a) Bezeichnung der einzelnen Angaben. 


$. 6. 

Für Bekenntnisse über ein Einkommen der ersten oder zweiten Classe dient das Muster A. 

Die Rubrik I. ist bestimmt für die Classe. in welche das Einkommen gehört, Rubrik II. 
hat das Unternehmen (Fabrik, Gewerbe, Advocutie, Notariat, ärztliche Praxis u. s. w.) zu be- 
zeichnen, auf welches sich das Bekenntniss bezieht; die Rubrik III. ist für das dem Unterneh- 
men zugewendele Betriebscapiial, und zwar sowohl für das steherde als das umlaufende be- 
stimmt; auch soll hier näher angegeben werden, worin dieses Capital besicht. Rubrii: IV. ist 
für die Angabe der Zahl der Hilfspersonen bestimmt. Darunter werden alle in einem Unter- 
nehmen ausser dem Eigenthiimer beschäftigten Personen, sie mögen gemeine Arbeiter, Gesel- 
len, Aufseher, Werkführer etc. seyn, begriffen. 

Rubrik V. hat die Bestimmung, die Angabe aufzunehmen, ob die Unternehmung das 
ganze Jahr hindurch in Thätigkeit ist, oder nur einen Theil des Juhres hindurch und welchen. 
In der Rubrik VL. ist die Einnahme , die Ausgabe und das reine Binkommen , nämlich um 
welchen Betrag die Ausgabe von der Einnahme überstiegen wurde, für jedes der Jahre 1846, 
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datek wypadł, na każdy z lat 1846, 1847. 1 1848. osobno umieszczonym być ma. 
Rozebrania podług pojedyńczych oddziałów dochodów i wydatków bezpośrednio w ze- 
znaniu nie żąda się. 

Jeżeliby zatrudnienie jeszcze nie było przez tray lata ciągle prowadzonem, tedy 
dochód, wydatek i czysty dochód z czasu jego trwania położonym być ma. W jednym 
i drugim razie wypadłość w przecięciu na rok jeden podać należy. 

Jeżeliby przedsiębiorstwo jeszcze nie trwało roku pełnego, tedy tę wypadłość 
podać nałeży, jakiejby w ciągu roku 1850. z prawdopodbieństwem oczekiwać można. 


b) Zasada względem wykazania dochodu czystego 
$. 7. 

Dochód z przedsiębiorstw kupieckich lub przemysłowych i ogólnie z przedsię- 
biorstw, w których kapitał a nie robota tylko w użytkowaniu zostaje, podług zasad 
prawdziwego bilansu wykazanym hyć musi, przeto też e nadwyżki jako dochód w 
obrachunek włożone być muszą, jakie przez pomnożenie zasobów, lub ogólnie kapi- 
tału, w przedsiębiorstwie zawartego, wypadły. 


c) Wydatki, których potrącać nie wolno. 
$. 9, 

Między wydatki jednak policzone być nie mogą: 
a) Ilości kapitałowe w przeciągu czasu, zeznaniu za podstawę służącego, z przed- 

siębiorstwa wyjęte. 
b) Prowizye od kapitałów w przedsiębiorstwo lub zatrudnienie włożonych, tudzież 

od długów kapitałowych podległego podatkowi przedsiębiorstwa. 

е) Wynagrodzenie za robotę podatkującego, jego małżonki i tych dzieci, którym 

tenże utrzymania dawać z mocy prawa obowiązanym jest. 
d) Czynsz za pomieszkanie podatkującego i jego familii. 
e) Podatek zarobkowy lub danina görnicza w latach zeznania opłacona. 


d) Szczególne podania względem podalkowi zarobkowemu podległych przedsiębiorstw i kopalń. 
$. 9. 

W rubryce VII. (uwaga wzoru A.) przedsighiorey. podatkowi zarobkowemu pod- 
legający, podać mają ilość tych podatków, do których opłacenia w roku 1849. obo- 
wiązani byli. Posiadacze kopalń obowiązani są w tej rubryce umieścić ilość danin gör- 
niczych, jakie w ciągu lat 1846, 1847. 1848. opłacać mieli. Równie też każdy do 
podania zeznania zobowiązany, więcej fasyi podać mający, nadmienić winien, które 
z dalszych fasyı podaje lub gdzie się to dzieje. Jeżeli dochód drogiej klasy, względem 
której zeznanie podaje sie, w roku 1850. potrąceniu taksy służbowej lub taksy za 
nadanie prebendy, tedy to w rubryce „uwaga“ nadmienić należy, 


e) Zeznanie zysku 2 dzierżaw. 
‚ 10. 
Wzór A. także i dla zeznań zysku z dzierżaw przeznaczony jesi, W oddziale II. 
„przedsiębiorstwo podatkowi podległe“ realności, jakie podatkujący zadzierzawil, 
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1847 und 1848 besonders aufzunehmen. Eine Zergliederung nach den einzelnen Abtheilun- 
gen der Einnahmen und Ausgaben wird unmittelbar in dem Bekenntnisse nicht gefordert. 
Besteht das Geschäft noch nicht drei Jahre hindurch im Betriebe, so ist die Einnahme, 
Ausgabe und dasreine Einkommen für die Zeit seines Bestandes anzusetzen. In beiden Fäl- 
len ist das Durchschnittsergebniss für ein Jahr anzusetzen. 
Besteht das Unternehmen noch nicht ein volles Jahr, so ist jenes Ergebniss anzugeben, 
das im Laufe des Jahres 1850 mit Wahrscheinlichkeit zu erwarten ist. 


b) Grundsatz für die Ausweisung des reinen Einkommens. 
©. 7: 

Das Einkommen von kaufmännischen oder industriellen Unternehmungen und überhaupt 
von Unternehmungen, in denen ein Capitai und nicht bloss Arbeit in nutzbringender Verwen- 
dung steht, muss nach den Grundsätzen der Verfassung einer richtigen Bilanz ausgewiesen 
werden, daher auch diejenigen Ueberschüsse als Einkommen angerechnet werden mässen, 
welche sich durch die Vermehrung der Vorräthe, oder überhaupt des in der Unternehmung 
enthaltenen Capitales ergeben haben. 


c) Ausgaben, deren Abzug nicht gestattet ist. 


5. 8. 


Unter die Ausgaben dürfen jedoch nicht aufgenommen werden: 

a) Die etwa im Laufe des dem Bekenntnisse zu Grunde liegenden Zeitraumes aus dem 
Unternehmen gezogenen Capitalsbeträge. 

b) Die Zinsen von den in der Unternehmung oder dem Geschäfte anliegenden Сарйайеп 
und von den Capitalsschulden der steuerpflichtigen Geschäftsunternehmung. 

c) Die Vergütung für die Arbeit des Steuerpflichtigen, seiner Gatlin und derjenigen Kin- 
der, für deren Unterhalt er nach dem Gesetze zu sorgen hat. 

d) Der Wohnzins des Steuerpflichtigen und seiner Familie. 

e) Die in den Jahren der Falirung entrichtete Erwerbsteuer oder Bergfrohne. 


d) Besondere Angaben für die erwerbsteuerpflichtigen Unternehmungen und die Bergwerke. 
H. 9. 

In der Rubrik VII. (Anmerkung des Musters A.) haben die der Erwerbsteuer unterlie- 
genden Unternehmer die Grösse dieser Steuer, su deren Bezahlung sie im Jahre 1849 ver- 
pflichtet waren, anzugeben. Bergwerksbesitzer sind gehalten die Grösse der Bergfrohnen, 
welche sie im Laufe der Jahre 1846, 1847, 1848 zu berichtigen halten, in dieser Rubrik 
anzusetzen. ЕҺепво hat in dieser Rubrik jeder zur Abgabe eines Bekenntnisses Verpflichtete, 
der mehrere Fassionen zu überreichen hat, anzumerken, welche weiteren Fassionen er über- 
reicht oder wo dieses geschieht. Unterliegt das Einkommen der zweiten Classe, worüber das 
Bekenntniss eingereicht wird, im Jahre 1850 dem Abzuge einer Dienst- oder P[riinden- 


Verleihungs- Taxe, so ist dieses in der Rubrik „Anmerkung“ zu bemerken. 


e) Einbekennung des Gewinnes von Pachtungen. 
K. 10. 
Das Muster А. ist auch für die Bekenntnisse des Gewinnes von Pachtungen bestimmt. 


In der Abtheilung U. „Steuerpflichtigen Unternehmung” sind die Realitäten, die der Sleuer- 
(Poln.) 37 
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z temi oznaczeniami podane być mają, pod jakiemi zwyczajnie nazywane bywają, 
n. p. państwo N., młyn kamienny. Nadto odpis kontraktów dzierżawnych, jeżeli tako- 
we piśmiennie zawarte, z lat 1846., 1847. i 1848. załączyć się winno. 


f) Zeznanie dochodu z towarzystw zarohkowych. 
$. 11. 

Spółeczeństwa akcyjne lub inne towarzystwa zarobkowe, z których dochód to- 
warzyszom, przez dywidendy zwykle przypada, dochód spólnie zeznawać i dywidendę 
tylko podług czystego dochodu, po odtrąceniu podatku wypadającego, wymierzać mają. 
Pojedyńczy akcyów posiadacze lub towarzysze obowiązani nie są, z osobna zeznawać 
dochód, jaki z spółecznego zatrudnienia przez dywidendy pobierają. 


5. Zeznania dochodu trzeciej klasy. 
a) Ogólne postanowienia. 
$. 12. 

Zeznania co do rent i prowizyi podług stanu majątku i dochodu od dnia 31. Pa- 
zdziernika 1849. w zgodności ze wzorem В. sporządzane być mają. Такоже w 1. ru- 
bryce zawierają klasę dochodu, w ЇЇ. nazwisko i charakter zeznającego, w HI. rodzaj 
dochodu, czy takowy stanowią prowizye odkapitału, čzy renta, w IV. podają się summy 
kapitałowe, z których dochód pobiera się, w rubryce V. stopa prowizyi, podług które 
owe summy prowizye przynoszą, a w rubryce VI. rocznailość prowizyi. 

Dochód, nie zasadzający się na prowizyach od kapitałów, wedle swego rodzaju 
w rubryce Ш. podanym będzie, rubryki IV, V. i IV. w tym razie niezapełnione zo- 
stają, za to w rubryce VII. ilość rocznego poboru umieszcza się. Rubryka VIII. dla na- 
zwiska i miejsca zamieszkania dłużnika lub ogólnie tego przeznaczoną jest, który 
prowizye lub rentę opłacać winien. 


0) Szczególne postanowienia względem rent dożywołnich. 
$. 13. 

7 reguły potrącenie z dochodu trzeciej klasy podatkowej w celu wymierzenia 
podatku miejsca nie znajduje. 

Atoliż przy rentach dozywotnich od wymierzenia podatku, bez względu, czyby 
takowa na zeznanie ze strony urzędów, lub przez odciągnienie zezwolone ze strony 
dłużnika nastąpiła, ta ilość wyłączoną być ma, o którą renta dożywotnia wyższą jest, 
jak miara prowizyi kontraktowych, gien 994. powszechnej księgi ustaw cywilnych 
dozwolonych. 

Przeto też w zeznaniu eo do rent dożywotnich kapitał wraz z tą okolicznością 
podanym być ma, czy go z zastawem lub bez tegoż ulokowano. 


6. Następne uzupełnienie zeznań. 
$. 14. 
Jeżeliby przy osądzeniu i dochodzeniu zeznania za rzecz potrzebną uznano, 
inych zasięgnąć podań, jak które przez urządzenie оперой oznaczono, tedykomisya, do 
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pflichtige gepachtet hat, mit denjenigen Bezeichnungen, unter denen sie gewöhnlich benannt zu 
werden pflegen, з. В. die Herrschaft N., die Steinmühle, anzugeben. Nebsidem ist eine Ab- 
schrift der Pachtverträge, so fern solche schriftlich geschlossen wurden , für die Jahre 1846, 
1847 und 1848 beizuschliessen. 


f) Fatirung des Einkommens von Erwerbsgesellschaften. 


$. 11. 


Actien- Vereine oder andere Erwerbsgesellschaften, von denen der Ertrag den Gesell- 
schajtern durch Dividenden zugewendet zu werden pflegt, haben das Einkommen vereint ein- 
zubekennen und die Dividende nur nach dem über Abzug der Steuer sich ergebenden reinen 
Ertrage zu bemessen. Die einzelnen Actien-Inhaber oder Gesellschafter sind nicht verpflichtet 
das Einkommen, das sie aus dem gesellschaftlichen Betriebe durch Dividenden beziehen, 
besonders zu fatiren. 


5. Bekenntnisse des Einkommens der dritten Classe. 
a) Allgemeine Bestimmungen. 


5. 12. 

Die Bekenntnisse über Renten und Zinsen sind nach dem Stande des Vermögens und 
Einkommens vom 31. October 1849 in Uebereinsiimmung mit dem Muster В. zu verfassen. 
Sie enthalten in der Rubrik 1. die Classe des Einkommens, in ЇЇ. den Namen und Charakter 
des Bekenntnisslegers, in III. die Beschajfenheit des Einkommens, ob solches in Zinsen von 
einem Capitale oder in einer Rente besteht, in IV. werden die Capitalssummen angegeben, 
von denen das Einkommen bezogen wird, in der Rubrik V. der Zinsfuss, nach welchem sie 
verzinset werden, und in Rubrik VI. der Jahresbetrag der Zinsen. 

Das Einkommen, das nicht in Zinsen von Capitalien besteht, wird seiner Beschaffen- 
heit nach in der Rubrik UL angegeben , die Rubriken IV., V. und VI. bleiben in diesem Falle 
unausgefüllt, dagegen wird in der Rubrik VII. der Betrag des Jahresbezuges ausgeführt. Die 
Rubrik VIII. ist für den Namen und Wohnort des Schuldners oder überhaupt desjenigen, der 
die Zinsen oder die Rente zu zahlen hat, bestimmt. 

b) Besondere Bestimmungen für Leibrenten. 
$. 13. 

In der Regel findet ein Abzug von dem Einkommen der dritten Steuerclasse zum Behufe 
der Steuerbemessung nicht Statt. 

Bei Leibrenten ist jedoch von der Steuerbemessung, dieselbe mag über ein Bekenniniss 
von Seite der Behörden, oder durch den von Seite des Schuldners gestalteten Abzug erfolgen, 
derjenige Betrag auszuscheiden, um den die Leibrente höher ist, als das Mass der durch das 
allgemeine bürgerliche Gesetzbuch $. 994 erlaubten Vertragszinsen. 

Desswegen muss auch in dem Bekenntnisse über Leibrenten das Capital, und der Um- 


stand, ob es mit oder ohne Unterpfand angelegt worden sei, angegeben werden. 


6. Nachträgliche Vervollständigung der Bekenntnisse. 
$. 14. 
Sollte bei der Beurtheilung und Prüfung eines Bekenntnisses nothwendig erkannt wer- 


den, andere Angaben als durch die Einrichtung desselben vorgezeichnel sind, einzuholen, so 
37 
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wymierzania należytości podatkowej ustanowiona, takowych od podatkującego żądać 
może. Tenże takowe podług $. 27. patentu o podatku od dochodu udzielić powinien. 
Na żądanie komisyi złożone być musi na części rozebrane podanie dochodu i wydatku, 


7. Gdzie zeznania złożone być таја. 
$. 15. 

Zasada w $. 16. Najwyższego patentu z dnia 29. Października 1849. wyrzeczona, 
że zeznania do tej komisyi, podawac należy, w której urzędowym okręgu miejsce zamie- 
szkania podatkującego leży, w ten sposób bliżej oznacza się, ża dla fabryk i innych do 
pewnego stanowiska przez właściwość prowadzenia zatrudnienialub przez połączenie z 
realnością przywiązanych przedsiębiorstw zeznanie do komisyi tego miejsca podanem być 
ma, w którem się fabryka lub prowadzenie zatrudnienia przedsiębiorstwa znajduje. 
Zeznania co do dochodu innych przedsiębiorstw do tej komisyi podawać należy, do 
której miejsce zamieszkania pokatkującego należy. Zeznania towarzystwa do tej ko- 
misyi podane być mają, w której urzędowym okręgu stanowisko prowadzenia zatru- 
dnienia towarzyskiego leży. 


8. Termin do złożenia zeznań. 
$. 16. 

Termin do złożenia zeznań w każdym kraju koronnym osobno obwieści się, który 
z uwzględnieniem $. 33. patentu z dnia 29. Października 1849. ściśle zachowanym 
być ma. 

Ш. Oznajmienia o stałych poborach drugiej klasy. 
$. 17. 

Kasy rządowe, u których się stałe pobory drugiej klasy dochodu wypłacają, 
wraz z przepisanem obliczeniem swego zarządu także i ilości podatku od dochodu 
z takowych poborów pobierane wykazywać i odwieść winny są. 

Względem poborów rodzajunamienionego, u innych kas publicznych albo u zakładów 
zaopatrzenia lub zabezpieczenia życia, albo u innych prywatnych wypłacanych, te za- 
kłady kasowe lub osoby oznajmienie podług wzoru С zrobić winny. 

Do poboru takowych stałych, podatkowi od dochodu podlegających użyciów 
prawo mający, jeżeli ci ostatnie od zakładu zaopatrzenia lub zabezpieczenia życia 
albo od innych prywatnych a nie z kasy publicznej pobierają, podług wzoru B zezna- 
wać mają, przez co jednak zobowiązany od obowiązku oznajmienia podług wzoru 
C nie uwalnia się. 

IV. Zmniejszenie podatku, zwrócenie lub wstrzymanie. 
1. Warunkowe zmniejszenie podatku dla kas oszczędności i zakładów za- 
opatrzenia. 
$. 18. 

Jeżeliby dochód kasy oszczędności albo zakładu zaopatrzenia lub zabezpieczenia 

życia, założonego w celu wzajemnego wspomożenia wkładających dla dobra własnego 
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kann die Commission, welche zur Bemessung der Steuergebühr aufgestellt ist, dieselben von 
dem Steuerpflichtigen abfordern. 

Dieser hai dieselben nach F. 27 des Einkommensteuer- Patentes zu ertheilen. Wenn es 
von dieser Commission verlangt wird, muss eine zergliederte Angabe der Einnahme und Aus- 


gabe eingebracht werden. 


7. Wo die Bekenntnisse einzubringen sind. 
F. 15. 

Der im $. 16 des allerhöchsten Patentes vom 29. October 1849 ausgesprochene 
Grundsatz, dass die Bekenntnisse bei der Commission, in deren Amisbereiche der Wohnsitz 
des Steuerpflichtigen gelegen ist, zu überreichen sind, wird dahin näher bestimmt, dass für 
Fabriken und andere an einen bestimmten Standort durch die Beschaffenheit des Geschäfts- 
betriebes oder die Verbindung mit einer Realität gebundene Unternehmungen das Bekenntniss 
bei der Commission desjenigen Ortes einzureichen ist, wo sich die Fabrik oder die Geschäfts- 
leitung der Unternehmung befindet. Bekenntnisse über das Einkommen anderer Unterneh- 
mungen sind bei jener Commission einzureichen, zu welcher der Wohnort des Steuerpflichti- 
gen gehört. Bekenntnisse einer Gesellschaft sind bei der Commission, in deren Amtsbereiche 
der Standort der Geschäftsleitung der letzteren gelegen ist, zu überreichen. 


8. Frist zur Einbringung der Bekenntnisse. 
$. 16. 
Zur Einbringung der Bekenntnisse wird die Frist in jedem Lande besonders bekannt 
gemacht, und diese ist mit Rücksicht auf $. 33 des Patentes vom 29. October 1849 genau 
einzuhalten. 


Ш. Anzeigen über stehende Bezüge der zweiten Classe. 
K. 17. 

Die Staatscassen, bei denen stehende Bezüge der zweiten Einkommenclasse ausbezahlt 
werden, haben bei der vorschriftmässigen Verrechnung ihrer Gebarung auch die an Ein- 
kommensteuer von solchen Bezügen eingehobenen Beträge auszuweisen und abzuführen. 

Ueber die Bezüge der bemerkten Art, die bei anderen öffentlichen Cassen oder bei Versor- 
gungs- oder Lebensversicherungs- Anstalten, oder anderen Privaten ausbezahlt werden, haben 
diese Cassenanstalten oder Personen die Anzeige nach dem beiliegenden Muster С. einzubringen. 

Die zum Bezuge solcher stehenden, der Einkommensteuer unterliegenden Genüsse 
Berechtigten haben, wenn sie die letzteren von einer Versorgungs- oder Lebnsversiche- 
rungs- Anstalt, oder von einem anderen Privaten und nicht von einer öffentlichen Casse 
beziehen, nach dem Muster B. einzubekennen, wodurch aber der Verpflichtete von der 
Verbindlichkeit zur Anzeige nach dem Muster C. nicht enthoben wird. 


IV. Steuerermässigung, Zurückerstattung oder Einstellung. 
1.Bedingte Stieuerermässigung für Sparcassen und Versorgungsanstalten. 
$. 18. 

Wird das Einkommen einer Sparcasse oder einer auf wechselseitige Unterstützung der 
Einleger für sich oder ihre Angehörigen gerichteten Versorgungs- oder Lebensversicherungs- 
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lub swch należących, przez dozwolone patentemz dnia 10. Października 1849., §§fmi 5. 
i 6., i patentem z dnia 29. Października 1849., Stem 23., odeiggnienia od prowizyi 
z ich kapitałów, na posiadłości podatkowi od gruntu i domów podlegającej za- 
bezpieezonych, albo w przedsiębiorstwie handlowem lub professyjnem leżących, tak 
dalece się zmniejszył, iżby kasa oszczędności przez to zmuszoną była, zapewniony 
odsetek opłacania prowizyi od wkładek, albo też zakład zaopatrzenia i zabezpieczenia 
życia statutowe pobory tych, dla których wkładki u tych zakładów zrobiono, pod do- 
tychczasowy wymiar zmiżyć ; tedy zakład, w takim przypadku znajdujący się, za 
udowodnieniem wspomnianego stosunku, tudzież ilości podatkowej, wypłaconej przez od- 
trącenie, ze strony swych dłużników nastąpione, od skarbu rządowego zwrócenia tej 


ilości żądać może, o którąby z powodu tego potrącenia pobory wspomniane zmniej- 
szonemi być musiały. 


2. Wzajemne potrącenie straty jednego przedsiębiorstwa z dochodu drugich, 
8. 19. 

Jeżeli podatkujący dwa lub więcej przedsiębiorstw wykonywa, z których jedno 
dochód podatkowi podległy przynosi, drugie zaś ubytek ukazuje, tedy żądać może, 
aby ten ubytek w celu wymierzenia podatku od owego dochodu potrąconym był. Tako- 
we odtrącenie jednak wtedy tylko miejsce ma, jeżeli podatkujący tak dochody i wy- 
datki przedsiębiorstw podatkowi podległych, jak też swój inny dochód podług roze- 
brania onych na części zeznał, i oraz, jeżeliby tego urząd żądał, przez wgladnienie 
w swę książki wykazał. 


3. Uwolnienie od podatku w trzeciej klasie z powodu szezupłości dochodu. 
$. 20. 

Jeżeli kto na mocy patentu z dnia 29. Października 1849., $. 8., uwolnienia od 
podatku dochodowego lub też zwrócenia onegoż żąda, ten obowiązany jest, swój cały 
dochód, bez względu, czy takowy podatkowi dochodowemu podlega, lub wedle właści- 
wości оперой takowemu nie podłega, podług rozebrania na części zeznać, i w ogól- 
ności potrzebne dowody przytoczyć, by udowodnił, że cały jego dochód, nie odtrącając 
długi, sumę niżej trzechset złotych reńskich wynosi. "Tenże na żądanie urzędu, dla 
stwierdzenia swych podań także i książki, jeżeli jest professyonistą, do wglądnienia 
urzędu przedłożyć winien. Zwrócenie podatku, Sien 8. patentu z dnia 29. Października 
1849. dozwolone, ze skarbu rządowego uiszcza się. 


4. Wstrzymanie opłacenia podatku w biegu roku. 
$. 21. 

Przybytki i ubytki dochodu, jakie w ciągu roku administracyjnego 1850. wypa- 
dają, ani podwyższenia, ani zmniejszenie wymiaru podatkowego na ten rok skutkować 
nie mają. Jeżeliby zaś w ciągu roku przedsiębiorstwo podatkowi podległe zupełnie 
wstrzymano, tedy podatek od dochodu w tej tylko ilości pobieranym być ma, jaka wedle 
stosunku trwania przedsiębiorstwa do całego roku wypada. Przy przedsiębiorstwach, 


10. Erlass des Finanzministers vom 11. Jänner 1850. 123 


Anstalt durch die mit dem Patente vom 10. October 1849, $.5 und 6, und mit dem Pa- 
tente vom 29. October 1849, F. 23, gestatteten Abzüge von den Zinsen ihrer auf dem der 
Grund- und Gebäudesteuer unterliegenden Besitzthume sichergestellten, oder in einer Handels- 
oder Gewerbsunternehmung anliegenden Capitalien in dem Masse geschmdlert, dass die Spar- 
casse dadurch geswungen wäre , das zugesicherte Procent der Verzinsung der Einlagen oder 
die Versorgungs- und Lebensversicherungs-Anstalt die statulenmässiyen Bezüge derjenigen, 
für welche die Einlagen in diese Anstalten geschahen, unter das bisherige Ausmass zu vermin- 
dern, so kann die Anstalt, die sich in diesem Falle befindet, unter Nachweisung des erwähnten 
Verhältnisses, dann des Steuerbetrages, den sie durch den von Seite ihrer Schuldner erfolgten 
Abzug entrichtet hat, die Zuriickerstattung desjenigen Betrages, um welchen wegen dieses 


Abzuges die gedachten Bezüge vermindert werden müssten, uus dem Stauisschatze verlangen. 


2. Gegenseitige Abrechnung des Verlustes einer Unternehmung an dem 
Einkommen der Ändern. 


FK. 19. 

Lebt ein Steuerpflichliger zwei oder mehrere Unternehmungen aus, deren eine ein steuer- 
bares Einkommen abwirft, die andere aber einen Abgang ausweiset, so kann er verlangen, dass 
dieser Abgang an jenem Einkommen zum Behufe der Steuerbemessung abgerechnet werde. 
Diese Abrechnung findet jedoch nur Statt, wenn der Steuerpflichtige sowohl die Einnahmen 
und Ausgaben der steuerpflichligen Unternehmungen, als auch sein übriges Einkommen zerglie- 
dert einbekannt hat, und sofern es von Seite der Behörde gefordert wird, durch die Einsicht 
in seine Bücher nachweiset. 


3. Freilassung von der Steuer in der dritten Classe wegen Beschränkt- 
heit des Einkommens. 


$. 20. 

Spricht Jemand im Grunde des Patentes vom 29. October 1849, $. 8, die Freilas- 
sung von der Einkommensteuer oder deren Zuriickerstatiung an, so liegt ihm ob, sein gesamm- 
les Einkommen, dasselbe mag der Einkommensteuer unterliegen oder seiner Beschaffenheit nach 
unter dieselbe nicht fallen, zergliedert einzubekennen, und überhaupt die erforderlichen Beweis- 
mittel beizubringen, um darsuthun, dass sein Gesammteinkiommen ohne Abzug der Schulden, 
einen unter dreihundert Gulden stehenden Betrag ausmacht. Er hat auch, wenn es von der 
Behörde gejordert wird, zur Erhärtung seiner Angaben seine Bücher, soferne er ein Gewerbe- 
treibender ist, der Einsicht der Behörde zu unterziehen. Die mit dem F. 8 des Patentes vom 
29. October 1849 bewilligte Zurückerstattung der Steuer wird aus dem Staatsschatze geleistet. 

4 Einstellung der Steuerentrichtung im Laufe des Jahres. 
$. 21. 

Zugänge und Abfälle am Einkommen, die im Laufe des Verwaltungsjahres 1850 er- 
folgen, haben weder eine Erhöhung, noch eine Verminderung des Steuerausmasses für dieses 
Jahr zu verursachen. Wird aber im Laufe des Jahres eine steuerpflichtige Unternehmung 
gänzlich eingestellt, so ist die Einkommensteuer nur in dem Betrage einsuheben , der nach dem 


Verhältnisse der Betriebsdauer zu dem ganzen Jahre entfällt. Bei Unternehmungen, deren 
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których prowadzenie wedle swej własciwości tyłko na część roku ograniczone jest, 
zmniejszenia podatku w tym razie żądać nie można, jeżeli wstrzymanie prowadzenia 
dopiero po upływie w zeznaniu podanego trwania prowadzenia następuje. Także i 
z powodu zaszłego wstrzymania prowadzenia przed ukończeniem zeznanego trwania 
prowadzenia wymierzonem być może, zmniejszenie ilości podatkowej, na rok admini- 
stracyjny przepisanej, z powodu tego wstrzymania tylko wedle stosunku w jakim trwanie 
rzeczywiście wykonanego prowadzenia do onego się znajduje, które w zeznaniu po dano. 


V. Komisye do wymierzenia podatku. 


1, Komisye powiatowe. 


а) Ustanowienie i złożenie onych. 
§. 22. 

Ustanowienie i złożenie komisyi, podług $. 15. patentu do przyjmowania, roz 
poznawania i sprawdzenia zeznań, tudzież do wymierzenia należytości powołanych, 
Jost rzeczą namiestnika. Każda takowa komisya składa się z dwóch politycznych 
urzędników, z jednego urzędnika finansowego, i z dwóch z stosunkami powiatu, w któ- 
rym komisya ustanowioną będzie, dobrze obeznanych zanfania mężów. Jeden z tych 
politycznych urzędników prezyduje. Zarazem jeden członek z przełożonych owej 
gminy, w której się przedsiębiorstwo, podatkowi podległe, lub, jeżeli idzie o dochöd 
z innych Źródeł, jak л przedsiębiorstwa takowego, w której się osoba podatkująca 
znajduje, wraz z dwoma mężami zaufania, których przełożony owej gminy oznaczy, 
w skutek $. 25. patentu z dnia 29. Października 1849. do rozprawy przybranym 
będzie. 


b) Stanowienie uchwał. 
$. 23. 

Komisya swe uchwały podług bezwzględnej głosów większości stanowi. Prezy- 
dującemu tylko w razie równości głosów prawo głosowania przysłuża. W takowym 
tedy przypadku głos prezydującego stanowi. Mężowie zaufania, zgminy w skutek $. 25. 
Najwyższego patentu przybrani , równie jak członek z przełożonych gminy objaśnienia 
udzielać mają, do rozstrzygnienia nie przyczyniając się. 


2, Komisya krajowa, 


$. 24. 

Komisya krajowa, w skutek . 28. patentu pod przewodnietwem 1 dozorem na- 
miestnika w każdym kraju koronnym ustanowić się mająca, składać się ma z urzędnika, 
któremu kierowanie interesami podatków bezpośrśdnich powierzono, z dwóch polity- 
cznych, jednego finansowego i jednego rachunkowego urzędnika. Namiestnik lub w 
razie jego przeszkodzenia członek komisyi, któremu kierowanie podatkami bezpo- 
średniemi polecono, prezyduje. Rozporządzenia $. 23. także i do uchwał komisyi 
krajowej zastósowanie znajdują. 
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Betrieb seiner Beschaffenheit nach nur auf einen Theil des Jahres beschränkt ist, kann eine 
Steuerverminderung in dem Falle nicht angesprochen werden, wenn die Einstellung des Be- 
triebes erst nach Ablauf der im Bekenntnisse angegebenen Betriebsdauer erfolgt. Auch wegen 
einer vor Vollendung der einbekannten Betriebsdauer Stati gefundenen Einstellung des Be- 
triebes kann die Verminderung des für das Verwaltungsjahr vorgeschriebenen Steuerbetruges 
wegen dieser Einstellung nur nach dem Verhältnisse, in welchem die Dauer des wirklich aus- 
geübten Betriebes zu jener, die in dem Bekenntnisse angegeben wurde, steht, bemessen werden. 


V. Commissionen zur Bemessung der Steuer. 
1. Bezirks-Commissionen. 


a) Aufstellung und Zusummenseizung derselben 
. 22. 

Die Aufstellung und Zusuminenselsung der Commissionen, welche nach F. 15 des Pa- 
tenies zur Uebernahme, Prüfung und Richtigstellung der Bekenntnisse, dann zur Bemessung 
der Gebühr berufen sind, nimmt der Statthalter vor. Jede solche Commission besteht aus 
zwei politischen Beamten, aus einem Finanzbeamien und aus zwei mit den Verhältnissen des 
Bezirkes, in dem die Commission aufgestellt wird, wohlbekannten Vertrauensmännern. Einer 
der politischen Beamten führt den Vorsitz. Zugleich wird ein Glied des Vorstandes jener Ge- 
meinde, in welcher sich die steuerpflichtige Unternehmung, oder sofern es sich um dus Einkom- 
men aus andern Quellen, als einer solchen Unternehmung handelt, die steuerpflichtige Person 
befindet, nebst zweien Vertrauensmännern, die der Vorstand jener Gemeinde bezeichnet, su- 
folge des $. 25 des Patentes vom 29. October 1849 zu der Verhandlung beigesogen 


b) Fassung de» Beschlüsse. 
5. 23. 


Die Commission fasst ihre Beschlüsse nach absoluter Stimmenmehrheit. Dem Vorsitsen- 
den steht ein Stimmrecht nur dann zu, wenn eine Gleichheit der Stimmen vorhanden ist. In 
diesem Falle ist dann die Stimme des Vorsitzenden entscheidend. Die aus der Gemeinde zu- 
folge $. 25 des allerhöchsten Patentes beigesogenen Vertrauensmänner haben gleich dem Gliede 
des Gemeindevorstandes Aufklärungen zu ertheilen, ohne bei der Entscheidung mitzuwirken. 


2. Landescommission. 
F. 24. 


Die Landescommission , welche zufolge des F. 28 des Patenies unter der Oberleitung 
und Aufsicht des Statthalters in jedem Kronlande aufzustellen ist, hat aus dem Beamten, dem 
die Leitung der Geschäfte der directen Steuern anvertraut ist, zwei politischen, einem Finanz- 
und einem Rechnungs-Beamten zu bestehen. Der Stalthalter oder in seiner Verhinderung das 
Commissionsglied dem die Leitung der Geschäfte der directen Steuern übertragen ist, führt 
den Vorsitz. Die Anordnungen des $. 23 finden auch auf die Beschlüsse der Landescom- 
mission Anwendung. 

(Poln.) 38 
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3. Zachowanie tajemnicy względem dochodzenia. 
$. 25. 

Tak na członków komisyi powiatowej, jako i na owych komisyi krajowej i ogól- 
nie na wszystkich, przy wymierzeniu podatku od dochodu spółdziałających wkłada 
się obowiązek ścisłego zachowania tajemnicy względem stosunków majątkowych, przez 
podane fasye wyjawionych; mężowie zaufania milczenie w tym względzie daniem na 
to ręki miasto przysięgi przyrzec mają. 

4. Zawiadomienie o wymiarze podatkowym. 
$. 26. 

Wymiar podatkowy, zazeznaniem przez komisyą powiatową uchwalony, przez na- 
kaz wypłaty podług wzoru D. do wiadomości podatkujących podanym będzie. Dla 
przedsiębiorstw, w $. 15. niniejszego przepisu nadmienionych, jeżeli się takowe nie 
lw okręgu tej samej komisji znajdują, w którym miejsce zamieszkania podatkującego 
eży, wydane będą własne wypłaty nakazy. Jeżeli podatkujący do komisyi powiatowej 
dwa lub więcej zeznań podał, a rozpoznanie tychże w jednym a tym samym czasie 
ukończonem być nie może, tedy komisya na te zeznania, względem których ustano- 
wienie podatkowi podległego dochodu i nalcżytości podatkowej nastąpiło, nakaz wy- 
platy z zastrzeżeniem załatwienia dalszemu rozstrząsaniu podlegających jeszcze ze- 
тпай tego samego podatkującego wydać może. 

Krauss m. p. 
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3. Geheimhaltung der Erhebungen. 
H. 25. 

Sowohl den Mitgliedern der Bezirks-, als auch jenen der Landescommission und über- 
haupt Allen, die bei der Bemessung der Einkommensteuer mitwirken, ist strenges Geheim- 
halten der ihnen durch die eingegangenen Fussionen bekannt gewordenen Vermögens- und 
Einkommensverhältnisse zur Pflicht gemacht; die Vertrauensmänner haben das Stillischwei- 
gen darüber mi? Handschlag an Eidesstatt zu geloben. 


4. Bekanntmachung des Steuerausmasses. 
F. 26. 

Das von der Bezirkscommission über ein Bekenntniss beschlossene Steuerausmass wird 
den Steuerpflichtigen mittelst des Zahlungsauftrages nach dem Muster D bekannt gemacht. 
Für die in dem $. 15 der yegenwärtigen Vorschrift bemerkten Unternehmungen, wenn sich 
solche nicht in dem Bereiche derselben Commission, in welchem der Wohnort des Steuerpflich- 
tigen gelegen ist, befinden, werden eigene Zahlungsaufträge ausgefertigt. In sofern cin 
Steuerpflichtiger bei einer Bezirkscommission zwei oder mehrere Bekenntnisse überreicht hat, 
und die Prü’ung derselben nicht zu gleicher Zeit vollendet werden kann, so kann die Com- 
mission über diejenigen Bekenntnisse, über welche die Feststellung des steuerbaren Einkom- 
mens und der Steuergebühr erfolgte, den Zuhlungsauftrag mit dem Vorbehalte der Erledigung 
der noch einer weiteren Erörterung unterliegenden Bekenntnisse desselben Steuerpflichtigen 
hinausgeben. 


Krauss m. p. 
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Wzór A, 


— 


Kraj: 


Obwód: 


Gmina: 


Miejsce 8 


Numer domu i inne jakie domu oznaczenie: 
777... p pp ПИ у ЕН Б TES 


I. Klasa: REZ с=з 
Il. Przedsiębiorstwo podatkowi podległe : 


Ш. Kapitał do prowadzenia przedsię- 
biorstwa i na czem takowy polega : 


IV. Liczba i gatunek robotników pomo- 
eniczych : 

У, Czy zatrudnienie przez cały rok ciągle 
czyli tylko przez część tegoż i przez 


którą trwać będzie : 


Czysty 


Dochody | Wydatki KOR 


VI. Dochód: kr.| zlt. r. | kr. 


Wroku 1846 
MMO. فف‎ Z 
a 1848 


Razem . 


W przecięciu w jednym roku. 


którąto summa dochód w eclu wymierzenia podatku na pod- 
stawie $. 10. patentu z dnia 29. Października 1849 zeznaje się. 


=== —— — 


la powyższe podavia względem dochodu podług najsumienniejszego mego prze- 
świadczenia zrobione sa, stwierdzam to niniejszem Masta przysięgi 4 Wiernoscig 


uczciwego obywatela państwa moim podpisem : 
g — — dnia 185.— 


Podpis: 
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„Muster А. 
нь 
Land: 
Kreis: 
Gemeinde: 
Ort: 


Haus-Nummer und sonstige Hausbezeichnung : 


I. Classe : 


— 


П. Steuerpflichtige Unternehmung : 


III. Belriebs- Capital und worin es besteht : 


— 


V. Zahl und Art der Hilfsarbeiter: 


V. Ob das Geschäft das ganze Jahr 
hindurch oder nur einen Theil dessel- 
hen und durch welchen betrieben wird: 


Reines 


une Ausgaben. Ein- 


pannen kommen. VII. 


VI. Einkommen. "M Th. "m Ihr. i Л. Fr. Anmerkung. 


Im Jahre 1846 . 
e „ 1847. 
> „ 1848. 


Zusammen < 


Durchschnittlich in einem Jahre 
mit welchem Betrage das Einkommen zum Behufe der Steuerbe- 


messung im Grunde des $. 10 des Patentes vom 29. October 1849 
einbekannt wird. 


Dass vorstehende Angaben über das Einkommen nach meinem besten Wissen 
und Gewissen gemacht seien, bestätige ich hiermit un Eidesstatt und unter der 
Treue eines redlichen Staatsbürgers durch meine Unterschrift. 


— AM —— 18д—— 


Unterschrift ¢ 
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Wzór B. 


— — 


Kraj: 


Obwód: 


Gmina: 


— —-— 


Miejsce : 


J. . à e 5 г 
Numer domu i inne jakie oznaczenie domu : 


. 
I. Klasa podatku od dochodu: 
II. 
II. Nazwisko i charakter ze- 
znającego : 


12 ——— —— — — irt . — ACTA 
„ IV ү. ҮІ. ҮП. VIII. 
III. Ilość |Sto- | Roczna | bpretensyi Nazwisko IX 
Rodzaj do sa [йл prowizyą | i miejsce | 
х z ETT ilość pro— : A ` 
kapitału. а SĘ zastępują= | zamic- Uwaga. | 
chodu. PFO= | wizyi. Ech Keck 
wi | J. s7kanla 
Z. т. | kr.| zyj. | złt. r. kr. alt. r. kr.| dłużnika. 
————2— — | —— e — U 
I 
l 
I 


E o ev — — — m 
iż powyższe podania względem dochodu wyż oznaczonego podług najsumien- 
niejszego mego przeświadczenia zrobione są, stwierdzam niniejszem miasto przy- 


sięgi z wiernością uczciwego obywatela państwa moim podpisem. 
dnia 185— 


Podpis : 
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Muster D. 
m c 
Land: 
Kreis: 
Gemeinde: 
Ort: 
Haus-Nr. und sonstige Bezeichnung des Hauses : 
I. 
Einkommensteuer-Classe: 
II. 
Name und Charakter des Bekenntnisslegers : 
Ш. IV. VI. VII. ҮШ. 
р V. Der zins- > 
des Betrag. SCH SE den m Anmerkung 
Eink fuss. Forderung. Ee 
tnkommens. —— A ee 
A kr. Йй. Naa Kr. 


Dass obenstehende Angaben über das obenbezeichnete Einkommen nach mei- 


nem besten Wissen und Gewissen gemacht seien, bestätige ich hiermit an Eidesstatt 


und unter der Treue eines redlichen Staalsbürgers durch meine Unterschrift. 


185 — 


— dq. 


Unterschrift: 


1850. 


ia 11. Stycznia 


dn 


Inansów z 


tra f 


ie minis 


H 


D 


10. Rozrzadzen 


123 


stdpoq 


Suu 
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nisters vom 11. Jänner 1850. 


2 
7 


as 


10. Erlass des Finanzm 


Muster C. 


Anzeige 


üher die, der Einkommensteuer unterliegenden stehenden Jahresbezüge für Arbeiten und Dienstleistungen. 


ZER - - س‎ - чес TI چ ص‎ 8 
Name Charakter Stehende Titel des Enifallende Steuersummr. 
Jahres- |Besuges, Gehalt | __ 
Wohnort, | gebühr. und © , Anmerkung. 
des zum Bezuge Berechligten. Pension, Lohn | S Einzen | Zusammen I 
| Ti сіс. ele. 8 
| | |у. je È | f [kr] f. fr. | 
— m w o w д 
ei 
Ort Tuy und Jahreszahl, Unterschrift. 2 
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Wzór D. 
— "c 
Numer nakazu wypłaty | 


ПО КЙШЙ а o , , у О ССС С 
Obwód ee. Charakter lub zatrudnienie . 
Starostwo powiatowe . . . . . . Miejsce zamieszkania podatkującego . . i 
Powiat urzędu poborezego . . » . . Numer domu . . . . 


Gmina podatkowa . . . . Numer zeznania DET 


Nakaz wypłaty podatku od dochodu. 


Podług obrachowania dochodu na podstawie Najwyższego patentu z dnia 29. Paździer- 
nika 1849 uskutecznionego wypada: 


RR 
і Podatek 
Dochód | А 
od dochodu 
w monecie metalowej 
1 ZEE kr 
W ОЕШ йй оо хоу ол осо о | | | 
Razem . . . | | | | 
| 
| 
— — — 
Mówię ..... atter cc, krajcarów mon. met., które w czterech ćwiercioro- 
cznych ratach na dniu Stycznia, . .. . .Marca,. .... Czerwca i.. Paździer- 


nika ...«.do..... kasy w... . spłacone być mają. 


L. S. dnia. . . . ego 18 


(Podpis.) 
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Muster D. 
Des Zahlungs- Auftrages №. 


Kronlnd. + + + о э о б '.Sfeuerpjhefiger э о » Wa о % 
Kreis. « + « « + + + e . Charakter oder Beschdfligmg + . . 
Bezirkshauptmannschaft . . . . . Wohnort des Steuerpfliehtigen. . . und 
Steueramte-Bezirk. . . . . . Haus-Nr. 


Steuergemeinde . . . « . . . . Bekenntniss-Nr, = 


Einkommensteuer = Zahlungsauftrag. 
Nach der auf Grundlage des allerhöchsten Patentes vom 29. October 1849 voll- 
zogenen Ausmiltlung des Einkommens entfällt: 


Das Die Ein- 
Einkommen kommensteuer 


in Metall-Münze. 


Bo kei fe | 


Zusammen 


Sage... Gulden . . . . Kreuzer in M. M., welche in Vier Vierteljahres- 
Raten am. . ten Januar, . . ten Marz, . ten Juni und . . ten October . . . 


an dies « « « « « Casse zu. .. . . . eimzuzahlen sind. 
Von der Ф * Ф H Ф Ф > + + Ф D + + Ф 


J)) О 1S 


L. S. Fertigung.) 


39 © 
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Podatku od dochodu. 


ZE RZEZ‏ کک 

Przepisanie. Uiszezenie wypłaty. Poświad- 
czenieode- | 

SCH. brania 

| Należy- = kac Uwaga | 
И tość Ilość. przez | 
55 r H D r ! 
Raty. | Dzień. SB Raty. Dzień. urząd 

| Alt. r. hr. ZABM kr. poborowy. 
a ا ا‎ — —'i 
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Der Einkommen-Steuer. 


Vorschreibung. Zahlungs-Absiatlang. Empfangs- 


ka Bestätigung 
s d 8 
Gebühr. Betrag. EN > 5 Anmerkung. 
Raten. Tag. Raten. Tug. euer- 
~ “ТЕПЕК! ЛИ» 


A. Ihr. A. Ver. 


I te 


IIe 


{Пе 


[yt | 


39a 


pacz 


— | 
І — — s good 
RE 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 
dla 
cesarstwa austryackiego. 
Część УШ. 


wydana і rozesłana 
w wydania wyłącznie niemieckiem: 15. Stycznia 1850, w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 
6. Kwietnia 1850. 


11. 
Cesarski patent z dnia 30. Grudnia 1849, 


kiórem się wydaje i ogłasza konstytucya krajowa dla księstwa górnego i dolnego 
Szlaska wraz z należacą do niej ustawa wyborcza sejmu krajowego. 


My Franciszek Jósef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lomhardyi i Wenecyi, Dalmacyı, 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Шігуі; Król Jerozolimy i t. d.; 
Arcyksiąże Austryi; Wielki-Ksiaze Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krajny i Bukowiny ; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; Książe górnego i dolnego 
Szląska, Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli, Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Kaguzy i Zary; uksiążęcony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i Gradyski, Książe Trydentu i Bryksenu ; 
Margrabia górnej i dolnej Luzacyi i na Istryię Hrabia Hohenembsu; 
Feidkirchu, Bregencu, Sonnenberga i t. d.; Pan Tryestu, Kattary i na 
Marehii windyjskiej ; Wielki. Wojewoda województwa Serbii i t. d. i t. d. 
wykonując $$. 77—83 konstytucyi państwa za doradą Naszej Rady ministrów uchwali- 
liśmy, dla księstwa górnego i dolnego Szląska, następującą konstytucyą krajową wraz 
z przyłączoną do niej ustawą wyborczą sejmu krajowego obwieścić i uskutecznić : 


Konstytucya krajowa 
dla 
księstwa górnego i dolnego Szląska. 
Т O kraju: 3 

5. 1. Księstwo górnego i dolnego Szląska jest nierozłączną częścią składową 
dziedzicznej monarchii austryackiej i oraz krajem koronnym tego cesarstwa. 

6. 2. Stosunek księstwa górnego i dolnego Szlaska do całej monarchii kansty- 
tucyą państwa ustanowiony jest. 
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Allgemeines 


Reichs-besetz- und Regierungsblatt 


für das 
Kaiserihum Gesterreich. 
VIII. Stück. 


Ausgegeben und versendet inder deutschen Allein-Ausgabe am 15. Jänner 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 6. Mai 1850. 


11. 
Kaiserliches Patent vom 30. December 1849, 


wodurch die Landesverfassung für das Herzogthum Ober- und Nieder-Schlesien sammi 
der dazu gehörigen Landtags- Wahlordnung erlassen und verkündet wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich: 
König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem еіс.; Erzherzog ет Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzoy von Lothringen, von Salzburg, Sieyer, Kdrnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzoy von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guasialla, von 
Auschwüz und Zator, von Teschen, Friaul, Raqusa und Zara; gefürsieter Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Górz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder- Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg etc.; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grosswotwod der Woiwodschaft Serbien etc. eic. 
haben Uns in Vollaiekung der $$. 77—83 der Reichsverlassung über Einraiken Unseres 
Ministerrathes bestimmi gefunden, für das Herzogthum Ober- und Nieder. Schlesien nachsta- 
hende Landesverfassung und die ihr beiliegende Landiags-Waklordnung zu verkünden und in 
Wirksamkeit zu setzen: 
Landesverfassung 
für das 
Merzogihum Ober- und Niedera Schlesien, 
I. Vom Lande. 

F. 1. Das Herzogihum Ober- und Nieder-Schlesien ist ein untrennbarer Bestandtheil 
der österreichischen Erbmonarchie und ein Kronland dieses Kaiserihums. 

$.2. Das Verhältniss des Herzogthums Ober- und Nieder - Schlesien zur Gesammt» 
Monarchie ist durch die Reichsverfassung bestimmt. 

40 * 
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Księstwu temu waruje się samoistność w okresach konstytueyg państwa usta- 
nowionych. 
$. 3. Żyjące w kraju szczepy ludu równe mają prawa, tudzież nietykalne prawa 
čo zachowania i pielęgnowania swej narodowości i języka swego. 
§. 4. Granice księstwa górnego i dolnego Szlaska tylko, na mocy prawa zmieniono 
być moga. 
$. 5. Księstwo górnego i dolnego Szląska zachowuje dotychczasowy swój herb 
i barwy krajowe. 
$. 6. Opawa jest głównem miastem księstwa górnego i dolnego Szlaska, 
П. O zastępstwie krajowem w ogólności 
$. 7. Księstwo górnego i dolnego Szląska w sprawach krajowych zastępuje sejm 
krajowy. 
$. 8. Wszelkie sprawy, ani konstytucyą państwa ani ustawami państwa za 
sprawy krajowe nie uznane, do zakresu działania władzy państwa należą. 
F. 9. Za sprawy krajowe konstytucyą państwa uznane są: 
1. Wszelkie rozrządzenia tyczące się 
1. kultury krajowej; 
2. budewli publicznych, które się kosztem krajowym zastępują; 
3. zakładów dobroczynności w kraju; 
4. budżetu i składania rachunków krajowych; 
a) tak co do dochodów krajowych z zarządu majątkiem do kraju należącym, 
opodatkowania dla celów krajowych, użytkowania z kredytu krajowego, jako też 
б) со do wydatków krajowych tak zwyczajnych jak nadzwyczajnych. 
П. Bliższe rozrządzenia w cbrębach ustaw państwa, względem 
1. spraw gminy; 
2. spraw kościelnych i szkolnych; 
5. dawania podwód, tudzież prowidowania i wkwaterowania wojska; nakoniec 
III. Rozrządzenia względem owych przedmiotów, które ustawami państwa do za- 
kresu działania władzy krajowej wskazane są. 
$. 10. Prawa należące do zakresu działania zastępstwa krajowego wykonywają 
się albo przez sam sejm krajowy albo przez wydział krajowy. 


Ш. О sejmie krajow ym. 


$.11. Sejm krajowy księstwa górnego i dolnego Szląska z uwzględnieniem wszy- 
stkich interesów krajowych utworzonym i z trzydziestu posłów złożonym będzie, a to: 
a) z dziesięciu posłów najwyżej w kraju opodatkowanych ; 
b) z dziesięciu posłów większych miast i miasteczek targowych : 
с) z dziesięciu posłów reszty gmin. 
$. 12. Posłowie na sejm krajowy przez bezpośrednie wybory powoływani będą. 
Ustawa wyborcza dla księstwa górnego i dolnego Szlyska zawiera bliższe posta- 
nowienia, tak względem porozdzielania posłów na powiaty wyborcze, utworzyć 
się mające, jak wzgiędem postępowania przy wyborze. 
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Innerhalb der durch die Reichsverfassung festgestelllen Beschränkungen wird diesem 
Herzogthume seine Selbständigkeit gewährleistet. 

5. 3. Die im Lande wohnenden Volksstämme sind gleichberechtigt, und haben ein unver- 
leizliches Recht auf Wahrung und Pflege ihrer Nationalität und Sprache. 

K. 4. Die Gränsen des Hergogihums Ober- und Nieder-Schlesien dürfen nur durch ein 
Gesetz verändert! werden. 

K. 5. Das Herzogthum Ober- und Nieder-Schlesien behält sein bisheriges Wappen und 
die Landesfarben. 

$. 6. Troppau ist die Hauptstadt des Herzogthums Ober- und Nieder-Schlesien. 

II. Von der Lundesv rtretung überhaupt. 

5. 7. Das Herzogihum Ober- und Nieder-Schlesien wird in den Landesungelegenheiten 
vom Landlage verircten. 

H. S. Alle Angelegenhcitrn, welche nicht durch die Reichsverfassung oder durch Reichs- 
gescize als Landesan gelegenheiten erklärt werden, gehören zu dem Wirkungskreise der Reichs- 
gewalt. 

F. 9. Als Landesangelegenheiten werden durch die Reichsverfassung erklärt: 

L Alle Anordnungen in Betreff 

1. der Landescullur, 

2. der öffentlichen Bauten, welche aus Landesmilleln bestritten werden, 

3. der Wohlthätigkeüsanstalten im Lande, 

4. des Voranschlages und der Rechnungslegung des Landes, sowohl 

a) hinsichllich der Landeseinnalmen aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen 

Vermögens, der Besteuerung für Landcszwecke und der Benützung des Landes- 
credüs, als 

b) rücksichtlich der ordenilichen und ausserordentlichen Landesausgaben. 

U. Die näheren Anordnungen inner den Gränsen der Reichsgeseize in Вегер 

1, der Gemeindeangelegenheilen, 

2. der Kirchen- und Schulangelcgenheiten, 

3. der Vorspunnsleistung, dann der Verpflegung und Einquartierung des Heeres; endlich 

Ш. Die Anordnungen über jene Gegenstünde, welche durch Reichsqesetze dem Wirkungs- 
kreise der Łandesgewalt zugewiesen werden. 

$. 10. Die zum Wirkungskreise der Landesvertretung gehörigen Befugnisse werden 

entweder durch den Łandiag selbst, oder durch den Landesausschuss geübt. 
III. Von dem Landtage. 
$.11. Der Landtag des Herzogthums Ober- und Nieder-Schlesien wird mit Beachtung 
aller Landesinteressen zusammengeselai, und besteht aus dreissig Abgeordneten, nämlich : 
a) aus zehn Abgeordneten der Hóchstbesteuerten des Landes; 
b) aus zehn Abgeordneten der grüsseren Städte und Märkte ; 
c) aus zehn Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 

H. 12. Die Abgeordneten zum Landlage werden durch directe Wahl berufen. 

Die Wahlordnung für das Hersogthum Ober- und Nieder-Schlesien enthält die näheren 
Bestimmungen, sowohl über die Vertheilung der Abgeordneten auf die zu bildenden № ahl- 
bezirke, als über das Verfahren bei der Wahl. 
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$. 13. Prawo wybierania ma w ogólności każdy obywatel państwa austryackiego, 
wieloletni i w zupełnem używaniu praw cywiłnych i politycznych znajdujący się, który 
w księstwie górnego i dolnego Szlaska albo roczną ilość podatku bezpośredniego. 
ustawą wyborczą ustanowioną, opłaca, albo wedle postanowień ustawy wyborczej z 
osobistej swej własności prawo wyboru na sejm krajowy posiada. 

$. 14. Aby kto na sejm krajowy wybranym być mógł, musi sam mieć prawo 
wybierania w jakiej z klas wyborców krajowych, być przynajmniej od pięciu lat, 
od dnia wyboru wstecz licząc, obywatelem państwa austryackiego, znajdować się w 
zupełnem używaniu praw cywilnych i politycznych, i liczyć najmniej lat trzydzieści. 

$. 15. Osoby, do których majątku konkurs otworzono, tudzież takowe, których po 
odbytej rozprawie konkursowej w dochodzeniu za wołne od winy nie uznano, nie mogą 
ani na członków sejmu krajowego wybrane być, ani też, jeżeliby podczas otworzenia 
konkursu posłami były, członkami sejmu krajowego zostawać. 

$. 16, Równie też od wybierałności wykluczają się osoby, zbrodni lub ciężkiego 
przestępstwa policyjnego, z chciwości zysku wynikającego, lub publiczną obyczajność 
naruszającego, za winne uznane, albo też dla innego jakicgo praw przestąpienia na 
przynajmniej półroczną karę na wolnosci osądzone. 

Gdyby na sejm krajowy wybrane były osoby, które za oskarzeniem o 
zbrodnią lub ciężkie przestępstwo policyjne, z chciwości zysku pochodzące, lub 
publiczną obyczajność naruszające, w inkwizycyi się znajdują, tedy takowe żadnego 
ше mają prawa, uczęstniczać w posiedzeniach sejmu krajowego, póki przez wyrok 
sądowy nie wykazało się, czy one wybieralność na sejm krajowy utraciły, czy 
też utrzymały. 

$. 17. Członkowie sejmu krajowego wybierają się na ciąg czterech lat po sobie 
następujących. 

Wybory posłów na sejm krajowy nie mogą być od wybórców odwołane. 

Ро upływie takowego ezterolecia lub po pierwej nastąpionem rozwiązaniu sejmu 
krajowego, jako i w tych przypadkach, gdyby tymczasem niektórzy z posłów 
wystąpili, ze swiata zeszli lub też potrzebną do wybieralności własność utracili, nowe 
wybory wypisane będą. 

Byli członkowie sejmu krajowego znowu mogą być wybrani. 

$. 18. Urząd publiczny piastującemu, a do sejmu krajowego wybranemu urlopu 
odmówić nie wolno. 

$. 19. Członkowie sejmu krajowego otrzymują ryczałtowe wynagrodzenie za 
koszta podróży i pobytu podczas sejmowania. 

Nakłady tego wynagrodzenia kosztem krajowym zastąpione być mają. 

Wysokość ilości wynagrodzenia ustanowi się ustawą krajową, a nim ta do skutku 
przyjdzie, drogą rozporządzenia. 

$. 20. Posłowie, na sejm krajowy wybrani, żadnych instrukcyi przyjmować nie 
mogą, a prawo głesowania tylko osobiście wykonywać mają. 

$. 21. Sejm krajowy co rok przez cesarza zwoływanym będzie, a to z reguły 
w Listopadzie, i na ciąg. tygodni sześć. 
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F. 13. Wahlberechtigt ist im Allgemeinen jeder österreichische Reichsbürger , welcher 
grossjährig und im vollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und 
im Herzogthume Ober- und Nieder-Schlesien entweder den durch die Wahlordnung festge- 
setzten Jahresbetrag an directer Steuer zahlt, oder nach den Bestimmungen der Wuhlardnung 
vermöge seiner persönlichen Eigenschaft das Wahlrecht zum Landtage besitzt. 

$- 14. Um in den Landtag gewählt werden zu können, muss man selbst in einer Wäh- 
lerclasse des Landes wahlberechtigt, вей wenigstens fünf Jahren, vom Wahltage zurückge- 
rechnet, österreichischer Reichsbürger, im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte 
befindlich, und mindestens dreissig Jahre alt seyn. 

F. 15. Personen, über deren Vermögen Concurs eröffnet ist, und solche, die nach gepflo- 
gener Concursverhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, können weder 
zu Mitgliedern des Landtages gewählt werden, noch wenn sie zur Zeit des Ausbruches des 
Concurses Abgeordnete sind, Mitglieder des Landtages bleiben. 

$. 16. Ebenso sind von der Wählbarkeit ausgeschlossen jene Personen, welche eines 
Verbrechens oder einer Gewinnsucht hervorgegangenen oder die öffentliche Sitllichkeit ver- 
letzenden schweren Polizsiuberiretung schuldig erklärt, oder welche wegen einer anderen 
Gesetzesiibertretung zu einer mindesiens halbjährigen Freiheitsstrafe verurtheilt wurden. 

Wenn Personen in den Landtag gewählt sind, die über eine Anklage wegen eines Ver- 
brechens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder die öffentliche Sittlichkeit ver- 
lelsenden schweren Polizeiübertretung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, un den 
Landtagssitzungen Theil zu nehmen, so lange das richierliche Erkenntniss nicat herausgestellt 
hat, ob sie die Wählbarkeit für den Landtag verloren oder behalten haben. 

F. 17. Die Mitglieder des Landtages werden auf die Dauer ron vier auf einander fol- 
genden Jahren gewählt. 

Die Wahlen der Abgeordneten zum Lundlage können von den Wählern nicht widerrufen 
werden. 

Nach Ablauf der vierjdhrigen Periode oder nach der früher erfolgten Auflösung des 
Landtages, sowie in den Füllen, wenn inzwischen einzelne Abgeordnete austreten, mit Tod 
abgehen, oder die zur Wählbarkeit erforderliche Eignung verlieren, werden neue Wahlen aus- 
geschrieben. 

Gewesene Eundtagsmitglieder können wieder gewähli werden. 

F. 18 Wird Jemand, der ein öffentliches Amt bekleidet, in den Landtag gewählt, вп 
darf ihm der Urlaub nicht versagt werden. 

5. 19. Die Mitglieder des Łandtayes erhalten ein Enischädigungspauschale für die 
Kosten der Reise und des Aufenthaltes während der Session. 

Der Aufwand für diese Entschädigung ist aus Landesmitteln zu bestreiten. 

Die Höhe des Entschädigungsbetrages wird durch ein Landesgesets und bis zu dessen 
Zustandekommen im Verordnungswege bestimmt. 

5. 20. Die in den Landtag gewählten Abgeordneten dürfen keine Instructionen anneh- 
men und ihr Stimmrecht nur persönlich ausüben. 

$. 21. Der Landtag wird vom Kaiser jährlich und zwar in der Regel im November. 
und auf die Dauer von sechs Wochen berufen. 
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Na uzasadniony wniosek sejmu krajowego cesarz ciąg sejmowania przedłużyć może. 
Nad to sejm krajowy przez cesarza także i do nadzwyczajnego scjmowania, w 
celu przedsiębrania aktów szczególnych lub obradowania nad przedlozeniami szcze- 
gółowemi, zwołanym być może. 
$ 22. Sejm krajowy równocześnie z scjmem państwa zgromadzonym być nie 
może. 
| $. 23. Sejm krajowy zgromadza się w Opawie, wszelakoż go cesarz i na inne 
miejsce w obrębach księstwa górnego i dolnego Szląska zwołać może. 
$. 24. Wszyscy posłowie jedno zgromadzenie na sejmie krajowym stanowią. 
$. 25. Każdy poseł na wstępie do sejmu krajowego przysięgę wierności Księciu 
Cesarzowi tak na konstytucyą państwa jak na konstytucyą krajową złożyć ma. 
$. 26. Sejmowi krajowemu służy prawo rozpoznawania wyborczych wykazów 
członków nowo-wstępujących, jako też i rozstrzygania o przypuszczeniu onychze. 
$. 27. Sejm krajowy bezwzględną głosów większością Prezesa swego i Wice- 
Prezesów na czas seimowania mianuje. 
| $. 28. Posiedzenia sejmu krajowego jawne są. Wyjątkowo może się poufne ро- 
siedzenie odbyć, jeżeli tego albo prezes albo przynajmniej pięciu członków żądają, i 
jeżeli to po oddaleniu słuchaczy sejm krajowy uchwali. 


5. 29. Petycye tylko przez człónka podane sejm krajowy przyjmować może. 
Deputacye nie mogą być ani do sejmu krajowego przypuszczane, ani przez oddział 
lub wydział onegoż przyjmowane. 

5. 30. Do uchwalenia obecność większej ilości członków konstytucyjnych sejmu 
krajowego, a do prawomocy uchwały bezwzględna większość głosów przytomnych po- 
trzebną jest. W razie równości głosów wniosek, pod obradę wzięty, za odrzucony 
uważanym być ma. 

00 31. Tajne głosowanie za zwyczaj miejsca nie ma. 
ge: ујан dotyczące wyborów, przedsięwziąść się mających, lub obsadzeń, porzad- 
owi co do sprawowania interesów zostawiają się. 

Wy д d М "m ES 

Wy borczy porządek sejmu państwa postanowi, jakim sposobem posłowie do 
yyższej Izby sejmu państwa wybrani będą. 

N s : o 9 А т 5 A 8 . 

? E 32. Namiestnik księstwa górnego i dolnego Śzląska lub zesłani przez niege 
ŻAR mają prawo, na sejmie krajowym zasiadać, i każdego czasu głos zabierać; 

o + DH u <w ye X e . . 
wg ат tedy tylko udział mają, jeżeli są członkami sejmu krajowego. 
| $. 33. liäsze postanowienia co do sposobu sprawowania inieresów sejmu kra- 
Jowego Zawiera porządek sprawowania interesów. 

| Tenże, dopóki go wobrębach zasad, konstytucyą ożnaczonych, nie oznaczy ustawa 
krajowa, w drodze rozporządzeń uregulowanym będzie. 

a e ё%. 4 Б Gi 
$. 34. Cesarz wykonywa spólnie л sejmem krajowym włądzę prawodawczą w 
sprawach krajowych. 
5. 35. Cesarzowi, jako też i sejmowi krajowemu służy prawo proponowania 
ustaw w sprawach krajowych. 
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Auf begründeten Antrag des Landtages kann der Kaiser die Sitzungszeit verlängern. 

Ausserdem kann der Landiag, um besondere Acte vorzunehmen, oder specielle Vorlagen 
zu berathen, vom Kaiser auch zu einer ausserordentlichen Session zusammenberufen werden. 

A. 22. Der Lundiag darf nicht gleichzeitig mit dem Reichstage versammelt seyn. 

$. 23. Der Landtag versammelt sich in Troppau, kann aber vom Kaiser auch 
an einen andern Ort innerhalb des Herzogihums Ober- und Nieder-Schlesien berufen werden. 

K. 24. Sämmtliche Abgeordnete bilden im Landtage Eine Versammlung. 

Ф. 25. Jeder Abgeordnete hat bei dem Einlritle in den Landtag den Eid der Treue dem 
Kaiser-Hersoge und sowohl auf die Reichs-, als auf die Landesverfassung zu leisten. 

K. 26. Dem Landtuge steht das Recht zu, die Wahlausweise der neu eintretenden Mit- 
glieder zu prüfen, und über deren Zulassung zu enischeiden. 

K. 27. Der Landlay етпепті durch absolute Stimmenmehrheit seinen Präsidenten und 
Vicepräsidenien für die Dauer der Session. 

K. 28. Die Landtagssitsungen sind öffentlich. Ausnahmsweise kann eine vertrauliche 
Silsung gehalien werden, wenn entweder der Präsident oder wenigstens fünf Mitglieder es 
verlangen, und nach Entfernung der Zuhörer der Landtag sich dafür enischeidet. 

H. 29. Bitischriften darf der Landtag nur annehmen, wenn sie ihm durch ein Mitglied 
überreicht werden. 

Deputationen dürfen weder auf dem Landtage zugelassen, noch von einer Abtheilung 
oder einem Ausschusse desselben angenommen werden. 

F. 30. Zur Beschlussfassung ist die Anwesenheit der Mehrzahl der verfassungsmässi- 
gen Landt«gsmilglieder, und zur Giltigkeit eines Beschlusses die absolute Stimmenmehrheit der 
Anwesenden erforderlich. Bei Stimmengleichheit ist der in Beraihung gezogene Antrag «ls ver- 
worfen anzusehen. 

K. 31. Geheime Stimmgebung findel in der Regel nicht Statt. 

Die Ausnahmen in Betreff vorzunehmender Wahlen oder Besetzungen bleiben der Ge- 
schüftsordnung vorbehalten. 

Die Reichstags- Wahlordnung wird bestimmen, auf welche Art die Abgeordneten für das 
Oberhaus des Reichstages gewählt werden. 

K. 32. Der Statthalter des Herzoglhums Ober- und Nieder-Schlesien oder die von ihm 
abgeordneten Commissäre haben das Recht, im Landtage zu erscheinen und jederzeit das 
Wort zu nehmen; an den Abstimmungen nehmen sie nur Theil, wenn sie Mitglieder des 
Landtages sind. 

H. 33. Die nüheren Bestimmungen über die Art der Geschäftsbehandlung des Landtages 
enthält die Geschäftsordnung. 

So lange diese nicht innerhalb der durch die Verfassung bestimmten Grundsätse durch 
ein Landesgesets festjestellt ist, wird sie im Verordnungswege geregelt. 

A. 34. Der Kaiser im Vereine mit dem Landtage übt die geseizgebende Gewalt in Lan- 
desangelegenheiten. 

K. 35. Dem Kaiser, sowie dem Lundtuge steht das Recht zu, in Landesangelegenheiten 
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$. 36. Do każdej ustawy krajowej potrzebna jest zgodność Cesarza i sejmu 
krajowego. 

Wnioski ku wydaniu ustaw, które przez sejm krajowy lub przez Cesarza odrzu- 
cone zostały, podezas tego samego sejmowania nie mogą być na nowo wytaczane. 

$. 37. Jeżeli sejm krajowy nie jest zgromadzony, a nagła przy zwłoce niebezpie- 
czeństwem dla księstwa górnego i dolnego Szlaska grożąca potrzeba wymaga nieprze- 
widzianych w ustawach rozrzadzen, tedy Cesarz ma prawo, pod odpowiedzialnością 
ministerstwa zaprowadzić potrzebne urządzenia z tymczasową prawomocnością; wszakże 
z obowiązkiem wykazania powodów i skutków onychże pierwszemu następującemu 
sejmowi krajowemu. 

$. 38. Stósownie do $$. 35. 186. konstytucyi państwa, i o ile takowa rozrządza, w 
obrębach ustaw państwa, do zakresu działania sejmu krajowego należą mianowicie także 
prawne postanowienia względem rozdrobnienia gruntów i połączenia tychże, względem 
zakładów podlewania, względem instytutów krajowo-kredytowych i krajowo-asekura- 
cyjnych, względem wywłaszczania dla celów kultury krajowej, lub publicznych budowli 
krajowych, względem zakładów kosztem krajowym utworzonych i utrzymanych, w 
celu podniesienia kunsztów i umiejętności, produkeyi pierwotnej i obrotu wewnątrz 
kraju, względem budowli publicznych dla celów krajowych i kosztem krajowym 
przedsięwziętych, zwłaszcza dla rzeczy kommunikacyi krajowej i dła instytutów kra- 
jowych, tudzież względem zaopatrywania ubogich, o ile to nieprzypada zastepstwu 
gminy miejscowej lub powiatowej, nakoniec względem fundacyi, prebend i zakładów 
dobroczynności krajowych, o ile takowe albo do zakresu działania dawnej korporacyi 
stanów należały, albo dotacyą z funduszów krajowych otrzymują, nie uwłaczając roz- 
porządzeniom przez założycieli co do udzielania, zarządzania i użycia zaprowadzonym. 

$. 39. Gospodarstwo krajowe ustawą krajową co rok ustanowi się po- 
dług budżetu, który wszelkie dochody i wydatki wykaże, i przez namiestnika sej- 
mowi krajowemu przedłożonym będzie. 

$. 40. Dochody krajowe wpływają z opodatkowania dla celów krajowych, z uży- 
cia kredytu krajowego i z zarządu majątkiem krajowym. 

Opodatkowanie dla celów krajowych i użycie kredytu krajowego jest przedmio- 
tem ustawodawstwa krajowego. 

Sejm krajowy czuwa nad zachowaniem, zarządem i obrachowaniem majątku i 
dochodów krajowych. 

$. +1. Ilości podług budżetu dla pokrycia wnętrznego gospodarstwa zastępstwa 
krajowego wyznaczone wydziałowi krajowemu, a summy, dla innych celów krajowych 
wyznaczone, namiestnikowi do dyspozycyi przekazane będą. 

$. 42. Tak ogólny rachunek z gospodarowania krajowego jako i wykazy stanu 
majątku krajowego ı rzeczy kredytu krajowego co rok sejmowi krajowemu przed- 
łożone będą. 

Przekroczenia budżetu podlegają następnemu uznaniu ze strony sejmu krajowego. 

$. 43. Działalność sejmu krajowego w sprawach gminnych uregulowana bę- 

` dzie ustawą dla gmin jako 1 szczególnemi dla nich statutami. 
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H. 36. Zu jedem Landesgesetze ist die Uebereinstimmung des Kaisers und des Land- 
tages erforderlich. 

Anträge auf Erlassung von Gesetzen, welche durch den Landtag oder durch den Kaiser 
abgelehnt worden sind, können in derselben Session nicht wieder vorgebracht werden. 

A. 37. Wenn der Landtag nicht versammelt ist, und dringende in den Gesetzen. nicht 
vorhergesehene Massregeln mit Gefahr auf dem Verzuge für das Hersogthum Ober- und 
Nieder- Schlesien erforderlich sind, so ist der Kaiser berechtigt, die nöthigen Verfügungen 
unter Verantwortlichkeil des Ministeriums mit provisorischer Gesetzeskraft zu treffen; jedoch 
mit der Verpflichtung, darüber dem nächsten Lundtage die Gründe und Erfolge darzulegen. 

$. 38. Nach Massgabe der $$. 35 und 36 der Reichsverfassung, und soweit es die- 
selbe unor.lnet, inner den Gränsen der Reichsgesetze, gehören sum Wirkungskreise des Land- 
tages namentlich auch die gesetzlichen Bestimmungen über Grund- Zerstückungen und Zusam- 
menlegungen, über Bewässerungsanlagen, über Landescrerlits- und Landes-Assecurans-An- 
stalten, über die Expropriation zu Landesculturszwecken, oder zu öffentlichen Landesbauten. 
über die aus Łandesmitteln gegründeten oder erhaltenen Anstalten sur Beförderung der Künste 
und Wissenschaften, der Urproduction und des Verkehres im Innern des Landes, über öffent- 
liche, zu Landesswecken und aus Landesmitteln unternommene Bauten . insbesondere für das 
Landes- Communicationswesen und für Landesinstitnte, ferner über die Armen- Versorgung. 
so weit sie nicht der Vertretung der Orts - oder Bezirksyemeinde anheimfällt, endlich über 
die Stiftungen, Pfründen und Wohlthätigkeits- Anstalten des Lundes, insoferne sie entweder 
sum Wirkungskreise der ehemaligen ständischen Körperschaft yehörten,, oder eine Dotirung 
aus Landesmitien in Anspruch nehmen, unvorgegriffen der von den Stiftern bezüglich der 
Verleihung, Verwaltung und Verwendung getroffenen Verfügungen. 

5. 39. Der Landeshaushalt wird nach einem Voranschlage, der alle Einnahmen und 
Ausgaben ersichtlich macht und durch den Statthalter dem Landtage vorgelegt wird, jährlich 
durch ein Landesgesets festgestellt. 

5. 40. Die Landeseinnahmen fliessen aus der Besteuerung zu Landeszwecken, aus der 
Benülzung des Landescredits und aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen Vermögens. 

Die Besteuerung zu Landeszwecken und die Benützung des Landescredits ist Gegen- 
stand der Landesgesetzgebung. 

Der Landtag überwacht die Verwahrung, Verwaltung und Verrechnung des Vermögens 
und der Einkünfte des Landes. 

K. 41. Die nach dem Voranschlage sur Deckung des inneren Haushalles der Landes- 
vertretung bestimmten Beträge werden dem Landesausschusse, und die für sonstige Lundes- 
zwecke bestimmten Summen dem Statthalter zur Verfügung gestellt. 

5. 42. Die allgemeine Rechnung über den Landeshaushalt und die Ausweise über den 
Stand des Landesvermögens und Landes-Creditsiwesens werden jührlich dem Landtage vor- 
gelegt. 

Ueberschreilungen des Voranschlages sind der nachträglichen Anerkennung von Seite 
des Landtages zu unterziehen. 

K. 43. Die Wirksamkeit des Lundtages in Gemeindeangelegenheiten wird durch dus 


Gemeindegesetz und durch die besonderen Gemeindestatute geregelt. 
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$. 44. Sejm krajowy księstwa górnego i dolnego Szlaska oprócz już wymienio- 
nych, i inne interesa dotychczasowego zastępstwa stanowego sprawować ma, o ile ta- 
kowe na inne organa nie przechodzą, lub w skutek zmienionych stosunków nie ustają. 

Wyszczególnienie i objęcie tych interesów stanowi przedmiot przedłożenia i ob- 
radowania pierwszego sejmu krajowego. 

$. 45. Konstytucyjne sejmu krajowego prawo czuwania nad wykonaniem usław 
krajowych, sejm krajowy tym sposobem wykonywa, iz takowy, jeżeliby zasięgnął wia- 
domości o niestósownem wykonywaniu praw krajowych, zażałenia swe przeciw temu 
wraz z wnioskiem ku zaradzeniu do namiestnika lub do ministeryum podaje. 

$. 46. W celu uskutecznienia przedsiębiorstw kosztem krajowym, zwłaszeza 
przy znaczniejszych budowlach lub przy założeniu ważnych zakładów, sejm kra- 
jowy, ла przyzwoleniem władzy wykonawczej, ustawić może komisye specyalne albo z 
pośród sejmu krajowego albo przez powołanie ku temu osobnych zaufania mężów. 

$. 47. W sprawach państwa, o ile takowe księstwa dotyczą, sejmowi krajo- 
wemu przynależy, za wezwaniem ze strony władzy wykonawczej nad potrzebami i ży- 
czeniami krajowemi obradować i wnioski swe przez namiestnika podawać. 

$. 48. Cesarz odracza i zamyka sejm krajowy i każdego czasu rozwiązanie one- 
gon rozporządzić może. 

Nowe zwołanie sejmu krajowego w razie rozwiązania, nastąpionego przed upły- 
wem jego ezterolecia, w przeciągu trzech miesięcy po rozwiązaniu onegoż, lub też, 
gdyby ówcześnie posiedzenia sejmu państwa przypadały, w przeciągu dwóch miesięcy 
po odroczeniu lub zamknięciu sejmu państwa nastąpić ma. 

Ś. 49. Sejm krajowy na ośm dni odroczyć się może. 

Do dalszego odroczenia potrzeba zezwolenia Cesarza. 

Bez poprzedzającego zwołania nie może się sejm krajowy zgromadzać, ani też 
po odroczeniu, zamknięciu lub rozwiązaniu sejmu krajowego dalej w zgromadzeniu 
zostawać. 


IV. O wydziale krajowym. 


$. 50. Wydział krajowy składa się z sześciu członków. 
| Jeden członek wybranym będzie przez posłów, wybranych z klasy wyborczej 
najwyżej opodatkowanych ($. 11, a), jeden członek przez posłów w miastach i 
miasteczkach targowych ($. 11, b) wybranych, a jeden członek przez posłów gmin 
wiejskich ($. 11, e) z pośród sejmu krajowego. 

Dwaj inni członkowie wydziałowi pojedyńczo przez zgromadzenie sejmu krajo- 
wego z grona tegoż wybranymi będą. 

Każdy takowy wybór dzieje się bezwzględną głosujących większością. 

Jeżeli za pierwszem i drugiem wybieraniem nie nastąpi większość bezwzględna, 
tedy przedsięwziąść się ma ściślejszy wybór między onymi dwoma posłami, którzy przy 
drugiem w rbieraniu najwięcej głosów otrzymali. 

W razie równości głosów losowanie stanowi. 
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K. 44, Der Landtag des Herzoglkums Ober- und Nieder-Schlesien hat ausser den be- 
reits erwähnten, auch die übrigen Geschäfte der bisherigen ständischen Vertretung zu besor- 
gen, in soweit dieselben nicht an andere Organe übergehen oder in Folge der geänderten 
Verhältnisse aufhören. 

Die Auseinandersetsung und Uebrrnahme dieser Geschäfte bildet einen Gegenstand der 
Vorlage und Berathung für den ersten Landtag. 

K. 45. Das verfassungsmässige Rech! des Landtages, die Ausführung der Landesgesetze 
su überwachen, wird von dem Landtage in der Art geübt, dass derselbe, wenn er von einer 
ungehörigen Vollsichung der Landesgesetze Kenntniss erhält, die Beschwerde darüber und den 
Antrag auf Abhilfe bei dem Statthalter oder bei dem Ministerium einbringt. 

H. 46. Zur Ausführung von Unternehmungen auf Kosten des Landes, besonders bei 
bedeutenderen Bauten oder bei Errichtung wichtiger Anstalten können vom Landtage mit Zu- 
stimmung der vollzichenden Gewalt, Specialcommissionen, entweder aus der Mite des Land- 
tages oder durch Berufung besonderer Vertrauensmänner bestellt werden. 

5. 47. In den das Hersogthum betreffenden Reichsangelegenheiten steht es dem Land- 
lage zu, über Aufforderung von Seite der vollsiehenden Reichsgewalt die Bedürfnisse und 
Wünsche des Landes зи berathen und seine Vorschläge durch den Statthalter zu erstatten. 

A. 48. Der Kaiser vertagt und schliesst den Landtag und kann zu jeder Zeit die Auf- 
lösung desselben anordnen. 

Die Wiederberufung des Landtages kat im Falle der vor dem Verlaufe seiner vierjäh- 
rigen Periode erfolgten Auflösung innerhalb drei Monaten nach derselben, oder, wenn in diese 
Zeit die Sitzungen des Reichstages fallen, binnen zwei Monaten nach der Vertagung oder 
nuch dem Schlusse des Reichsiuges siattzufinden. 

H. 49. Der Landtag kann sich auf acht Tage vertagen. 

Zu einer längeren Vertagung ist die Genehmigung des Kaisers erforderlich. 

Ohne vorausgegangener Berufung darf der Landtag sich nicht versammeln , auch nach 
der Vertagung, dem Schlusse oder der Auflösung des Landtages nicht ferner versammelt 
bleiben. 


IV. Von dem Landesausschusse. 


$. 50. Der Landesausschuss besteht aus fünf Mitgliedern. 

Ein Mitglied wird durch die von der Wühlerelasse der Höchstbesteuerten ($. 11, a) 
gewählten Abgeordneten, Ein Mitglied durch die in den Städten und Märkten (H. 11, b) 
gewählten Abgeordneten, und Ein Mitglied durch die Abgeordneten der Landgemeinden 
(F. 11, c) aus der Witte des Liinitages gewählt. 

Die swei übrigen Ausschussmitglieder werden einzeln von der Landesversammlung aus 
ihrer Mitte gewählt. 

Jede solche Wahl geschieht durch absolute Mehrheit der Stimmenden. 

Kommt bei der ersten und zweiten Wahlhandlung keine absolute Mehrheit zu Stande, 
so ist die engere Wahl zwischen jenen beiden Abgeordneten vorzunehmen, welche bei der 
zweiten Wahlhandlung die meisten Stimmen erhalten haben. 


Bei Stimmengleichheit entscheidet dann das Loos. 
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$. 51. Dla każdego pojedyńczego członka wydziału wybiera się zastępca wedle 
sposobu wyboru , poprzednim paragrafem oznaczonego. 

Jeżeliby który z ezłonków wydziałowych, podczas gdy sejm krajowy nie jest 
zgromadzony, 2 świata zeszedł, wystąpić miał, lub na czas dłuższy do zajmowania 
się interesami wydzialowemi, przeszkodzonym był, tedy wstępuje zastępca, do zastą- 
pienia owegoź ezłonka wydziału wybrany. 

Jeżeli sejm krajowy jest zgromadzony, tedy na miejsce członka wydziałowego 
trwale brakującego nowy wybór przedsięwziętym będzie. 


$. 52. Członkowie wydziału krajowego obowiązani są w Opawie osiąść. 

Ci z funduszu krajowego roczne otrzymają wynagrodzenie, którego ilość ustawa 
krajowa oznaczy. 

$. 53. Wydział krajowy obiera prezydującego z pośród siebie na ciąg działania 
swego. 

W razie czasowego przeszkodzenia prezydujacego zastępuje go członek w latach 
najstarszy. 

$. 54. Do prawomocności decyzyi potrzebna jest obecność najmniej trzech człon- 
ków wydziałowych. 

Uchwały stanowią się bezwzględną głosów większością członków obecnych. 

Prezydujący ma prawo głosowania; w razie równości głosów jego głos stanowi. 


$. 55. Zakres działania wydziału obejmuje następujące interesa: 

a) Wydział krajowy zająć się ma potrzebnemi przygotowaniami do sejmowania 
krajowego tudzież wystaraniem się, utrzymaniem i urządzeniem miejscowości 
dla zastępstwa krajowego jako i dla bezpośrednio temuż podwładnych urzędów i 
organów przeznaczonych. 

0) Wydział krajowy dla sejmu krajowego zebrać ma wykazy i wyjaśnienia w spra- 
wach krajowych zażądane i takowe onemu przedłożyć, tudzież za zleceniem 
sejmu krajowego propozycye prawodawcze w sprawach krajowych ułożyć i pod 
obradę wziąść. 

c) Tenże prawo ma, jeżeli sejm krajowy zgromadzony nie jest, sprawozdania i 
wnioski względem spraw krajowych do namiestnika luh przez tegoż do mini- 
sterstwa podawać. 

d) We ważnych sprawach administracyi krajowej lub w przypadkach wydania pro- 
wizorycznych ustaw krajowych ($. 37.) wydział krajowy swe zdanie dać winien, 
jeżeli do tego przez namiestnika wezwanym będzie. 

e) Wydział krajowy staranie ma o zachowaniu, zarządzie i obrachowaniu majątku 
krajowego i dochodów krajowych, i wykonywa dozór w rzeczach, długów i 
kredytu krajowego dotyczących. 

Tenże, co do tych stosunków, zająć się ma szczególnie wszystkiemi inte- 
resami, które do dotychczasowej publicznej konwencyi szląskiej należały, o 
ileby takowe innym organom przekazane nie były, lub przez zmienione stosunki 
zupełnie nie ustały. 
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f. 51. Für jedes einzelne Ausschussmitglied wird nach dem Wahlmodus des vorigen 
Paragraphes ein Ersatsmanr gewählt. 

Wenn ein Ausschussmitylied , während der Landtag nicht versammelt ist, mit Tod 
abgeht, auszutreten hat, oder auf lüngere Zeit an der Besorgung der Ausschussgeschäfte 
verhindert ist, trill der Ersatzmann ein, welcher zur Stellvertretung jenes Ausschussmitgliedes 
gewd lt worden ist. 

Ist der Landtag versammelt, so wird für das bleibend abgängige Ausschussmitglied eine 
neue Wahl vorgenommen. 

H. 52. Die Mitglieder des Landesausschusses sind verpflichtet, ihren Aufenthalt in 
Troppau zu nehmen. 

Sie erhalten eine jährliche Entschädigung aus Landesmilieln , deren Betrag durch ein 
Landesgesets bestimmt wird. + 

H. 53. Der Landesausschuss erwählt für die Dauer seiner Wirksamkeit den Vor- 
sitzenden aus seiner Mitte. 

Rei zeitweiliger Verhinderung des Vorsitzenden vertritt denselben das an Jahren 
dlieste Mitglied. 

K. 54. Zur Gilligkeit einer Entscheidung ist die Anwesenheit von wenijsiens drei 
Ausschussmitgliedern erforderlich. 

Die Beschlüsse werden mit absoluter Stimmenmehrheit der anwesenden Mitglieder gefasst. 

Der Vorsitzende hat das Recht mitsustimmen; bei Stimmengleicheü gibt seine Stimme 
den Ausschlag. 

H. 55. Der Wirkungskreis des Ausschusses umfasst folgende Geschäfte: 

a) Der Landesausschuss hat die nóthigen Vorbereitungen für die Abhaltung der Landtags- 
süsungen und die Ausmilllung , Instundhaltung und Einrichtung der für die Landesver- 
tretung und die ihr unmittelbar unterstehenden Aemter und Organe bestimmten Rdum- 
lichkeiten zu besorgen. 

b) Der Landesausschuss hat dem Landtage die in Bezug auf Landesangelegenheiten gefor- 
derten Nachweisungen und Auskünfte zu sammeln und vorzulegen , und über Auftrag des 
Landtages legislative Vorlagen in Landesangelegenheiien zu entwerfen und zu berathen. 

с) Er ist berechtigt, wenn der Landtag nicht versammelt ist, Berichte und Anträge über 
Landesangelegenheiien an den Statthalter oder durch denselben an das Ministerium 
zu richien. 

d) Ueber wichtige Landesverweltungs-Angelegenheiten, oder in Fällen der Erlassung provi- 
sorischer Landesgesetse ($. 37) hat der Landesausschuss sein Gutachten abzugeben, 

wenn er dazu vom Statthalter aufgefordert wird. 

e) Der Łandesausschuss sorgt für die Verwahrung, Verwaltung und Verrechnung des 
Landesvermögens und der Landeseinkünfte, und übt die Aufsicht über das Schulden- 
und Crediiswesen des Landes. 

Es obliegen ihm in diesen Besiehungen insbesondere alle Geschäfte , welche dem 
bisherigen schlesischen öffentlichen Convente zustanden , in soweit sie nicht an andere 
Organe überwiesen werden, oder durch die geänderten Verhältnisse günzlich ent- 
fallen sind. 
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PD Kasy krajowe, do których wszelkie dochody krajowe ($. 40.) wpływać, i z 
których wszelkie wydatki na cele krajowe zastąpione być mają, równie tak jak 
archiwa krajowe i rejestratury bezpośrednio pod wydziałem krajowym stoją. 

g) Jeżeliby w nadzwyczajnych, w budżecie krajowym nieprzewidzianych przy- 
padkach wydatki na cele krajowe łożone być miały, tedy namiestnik ku temu 
pieniędzy, w kasach krajowych do dyspozycyi znajdujących się, tylko za poro- 
zumicniem się z wydziałem krajowym użyć może. 

h) Wydział krajowy со rok ułożyć ma przedukład sum dla zastępstwa krajowego, 
dla jego urzędników, sług, budowli i urządzeń, w ogólności dla całego wnę- 
trznego gospodarstwa potrzebnych, i takowy namiestnikowi przedłożyć ku 
wciągnieniu go do ogólnego budżetu krajowego. 

Nie mniej też wydział krajowy o użyciu i obrachowaniu tych pieniędzy 
staranie mieć powinien. 

i) Wydział krajowy nadzór ma nad urzędnikami i sługami bezpośrednio pod za- 
stępstwem krajowem stojącymi, i zarządza z nimi względem dyscyplinarnego 
postępowania, ich umieszczenia, suspendowania, oddalenia і przeniesienia onych 
w stan spoczynku wedle norm ku temu istniejących. 

k) Co do prebend i fundacyi, jako też w ogólności со do wszystkich przedmiotów, 
innym organom nie wyraźnie przekazanych, wydział krajowy wstąpić ma 
w zakres czynności, tudzież w prawa i obowiązki, jakie do dotychczasowej 
publicznej konwencyi szląskiej należały, a przeto wszystkiemi zająć się spra- 
wami, które z przyjęcia na się tak obowiązków, przez dawne zastępstwo kra- 
jowe ku trzecim osobom zawartych, jak też praw nabytych wypływają. 

5. 56. Postanowienie, czyli i jakie inne interesa wydziałowi krajowemu ргле- 
kazać należy, prawodawstwu krajowemu zostawia się. 
Wydziałowi nie przysłuża prawo do uczestnictwa w prawodawsiwie względem 
spraw krajowych. 
$. 57. Wydział krajowy sejmowi krajowemi odpowiedzialnym jest za swe inte- 
resów sprawowanie. 
$. 58. Wykonanie rozporządzeń, przez wydział krajowy w konstytucyjnych 
działania obrębach wydanych, a nie samego tylko wnętrznego gospodarstwa zastępstwa 
krajowego dotyczących, do władzy wykonawczej należy. 
5. 59. Wydział krajowy 2 sejnem krajowym i z organami, podług $. 55. przez 
оперой ustanowionemi, w bezpośrednich со do sprawowania interesów stoi stosunkach. 
Z organami, przez władzę wykonawczą ku wykonaniu praw krajowych i rozpo- 
rządzeń zastępstwa krajowego ustanowionemi, wydział tylko przez namiestnika 
w stosunkach stoi. 
Do tegoż on wszystkie swe podania i przedłożenia stosuje, i przez tego też 
rozporządzenia wiadzy wykonawczej do wydziału przesyłane bywają. 
$. 60. Wszelkie rozporządzenia wydziału krajowego namiestnikowi udzielają się. 
Jeżeliby namiestnik uznał, ie urządzenia takowe z ustawami sprzeczne są, tedy 
ten wykonanie onychze wstrzymać i natychmiast o tem ministerstwu donieść ma, 
w celu rozstrzygnięcia temuż wedle $. 89. konstytucyi państwa przynależącego. 
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f) die Landescasse, in welche alle Einkünfte des Landes (H. 40) einzufliessen haben ; und 
woraus alle Ausgaben für Landessweche zu bestreiten sind, ist eben so wie die Land- 
tagsarchive und Registraturen unmittelbar dem Landesausschusse untergeordnet. 

g) Wenn in ausserordentlichen, im Landesvoranschlage nicht vorhergesehenen Fällen Aus- 
gaben für Landeszwecke su machen sind, kann der Statthalter die verfügbaren Gelder 
der Landescasse dasu nur im Einvernehmen mit dem Lundesausschusse verwenden. 

h) Ueber die für die Landesvertretung, ihre Beamten, Diener, Gebäude und Einrichtungen, 
überhaupt für den gansen innern Haushalt erforderlichen Summen hat der Landesaus- 
schuss jährlich den Voranschlag su verfassen und ihn dem Staithalter zur Einbeziehung 
in den aligemeinen Voranschlag des Landes zu übergeben. 

Eben so obliegt dem Landesausschusse die Sorge für die Verwendung und Ver- 
rechnung dieser Gelder. 

1) Der Landesausschuss führt die Aufsicht über die der Landesvertretung unmittelbar unter- 
sichenden Beamten und Diener und verfügt über deren Disciplinarbehandlung, Anstel- 
lung, Suspendirung, Entlassung oder Versetsung in den Ruhestand nach Massgabe der 
hierüber bestehenden Normen. 

К) Der Landesausschuss hat hinsichtlich der Pfründen und Stiftungen , so wie überhaupt 
bezüglich aller nicht ausdrücklich an andere Organe überwiesenen Gegenstände in den 
Geschäftskreis und in die Rechte und Pflichten einzutreten, welche dem bisherigen 
schlesischen. öffentlichen Convente zustanden, und demnach auch alle Angelegenhei 
ten зи verhandeln, welche aus der Uebernahme der von der früheren Lundesver! e- 
tung gegenüber dritten Personen eingegangenen Verbindlichkeiten und erworbenen I echte 
entspringen. 

K. 56. Die Bestimmung , ob und welche andere Geschäfte dem Landesausschusse zuzu- 
weisen seien, bleibt der Landesgesetzgcbung vorbehalten. 

Das Recht der Theilnahme an der Gesetzgebung in Lundesangelegenheiten steht dem 
Ausschusse nicht zu. 

F. 57. Der Landesausschuss ist für seine Geschäftsführung dem Landiage verantwortlich. 

H. 58. Die Ausführung der, von dem Landesausschusse innerhalb des verfassungsmässi- 
gen Wirkungskreises erlassenen, und nicht blos den inneren Haushalt der Landesvertretung 
beireffenden Entscheidungen, steht der vollsiehenden Gewalt zu. 

K. 59. Der Landesausschuss steht mit dem Lundtuge und mit den, von ihm nach A, 55 
bestellten Organen in unmittelbarer Geschäftsverbindung. 

Mit den bon der vollsiehenden Gewalt zur Ausführung der Lundesgesetze und der Ent- 
scheidungen der Landesvertretung bestelllen Organen steht der Ausschuss nur durch den Statt- 
halter in Verbindung. 

An diesen richtet er alle Eingaben und Vorlagen und durch denselben gelangen die Ver- 
fiigungen der vollziehenden Gewalt un den Ausschuss. 

¥. 60. Alle Entscheidungen des Landesausschusses werden dem Statthalter mitgetheilt. 

Findet der Statthalter solche Massregeln dem Gesetze widersprechend , so hat er die 
Ausführung derselben zu sistiren und sogleich dem Ministerium Behufs der nach $. 89 der 
Reichsverfassung ihm zustehenden Entscheidung davon die Anzeige zu machen. 


(Poln.) 42 
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Jezeliby zaś namiestnik uznał, że rozporządzenia takowe sprzeczne są z pospoli- 
tem kraju lub państwa dobrem, tedy on wykonanie zawiesić, a powody tegoż natych- 
miast wydziałowi krajowemu udzielić ma. 

Jeżeli wydzieł krajowy przy wykonaniu urządzenia obstaje, a namiestnik prze- 
eiwnemi onegoź uwagami zaspokojonym się nie widzi, tedy, jeżeli sejm krajowy nie jest 
zgromadzony, ministeryalnego rozstrzygnięcia zasięgnąć , inaczej zaś przedmiot pod 
uchwałę sejmu krajowego w miarę zakresu działania, temuż przyznanego, poddać należy. 

$. 61. Jeżeliby nowy wybór posłów na sejm krajowy rozpisano, dotychczasowy 
wydział krajowy dopóty w działaniu zostaje, dopóki nowo wybrany sejm krajowy nie 
ustanowi nowy wydział krajowy. 

Jeżeliby dawniejsi członkowie wydziału i zastępcy znowu na sejm krajowy 
wybranymi zostali, tedy ei także przez sejm krajowy znowu do wydziału nowego po- 
wołani być mogą. 

V. © wzmocnionym wydziale krajowym. 

$. 62. Wzmocniony wydział krajowy składa się z członków i zastępców wydziału 
krajowego ($$. 50. 151.) tudzież % jednego posła przez Radę gminy miasta Opawy, 
z jednego posła przez Radę gminy missta Cieszyna, 1 jednego posla przez Radę gminy 
miasta Bielska, tudzież po jednemu z posłów, przez wydział powiatowy każdego poli- 
tycznego powiatu księstwa z pośród tychże korporacyi większością głosów wybranych. 


« 


r 


$. 63. Działalność wzmocnionego wydziału krajowego rozciąga się z wyjątkiem 
zastępstwa interesów całego kraju, do sejmu krajowego należącego, na wszelkie sprawy 
w rzeczach gminy, ustawą zastępstwu obwodowema przekazane. 

$. 64. Prezydujący wydziału krajowego ($. 53.) jest oraz zwierzchnikiem 
wzmocnionego wydziału krajowego. 

Rozwiązanie zastępstwa obwodowego nowy tylko wybór posłów powiatów poli- 
tycznych i miast Opawy. Cieszyna i Bielska, ale wie także i nowy wybór członków. i 
zastępców wydziału krajowego za sobą pociąga. 

We wszystkich innych stosunkach postanowienia ustawy gmiunej względem za- 
stępstwa krajowego do wzmocnionego wydziału krajowego zastósowanie znajdują. 


r 


VI. Postanowienia ogólne. 


5. 65. Wnioski do zmian konstytucy! krajowej na pierwszym powołanym sejmie 
krajowym zwyczajną prawodawstwa drogą czynione być mogą. 

W następujących sejmach krajowych do uchwały względem takowych zmian trzeba 
obecności przynajmniej trzech czwartych części wszystkich, a przyzwolenia najmniej 
dwóch trzecich części obecnych postów. 

Dano w Naszem cesarskiem główinem i stołecznem mieście Wiedniu dnia trzy- 
dziestego Grudnia roku tysiąc ośmset ezierdziestego dziewiątego , Naszego panowa- 
nia drugiego. 

Aramciszek Józef, (ES) 

SP 


Schwarzenberg, Krauss. Bach. Bruck. Whinnfeld. Gyulai, Schmerling. 
Thun. Kulmer. 
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Findet er cher solche Entscheidungen dem Gesammtwohle des Landes oder des Reiches 
widersprechend, so hat er den Vollzug einzustellen und die Gründe davon sogleich dem Lan- 
desausschusse-mitsutheilen. 

Beharrt der Ausschuss auf der Ausführung der Massregel, und fühlt sich der Statthelter 
durch die Gegenbemerkungen desselben nicht beruhigt, so ist, wenn der Landtag nicht versam- 
melt ist, die Entscheidung des Ministeriums einzuholen, sonst aber der Gegenstand der Schluss- 
fassung des Landtages nach Massgabe des ihm zustehenden Wirkungskreises zu unterziehen. 

F. 61. Wenn eine neue Wahl der Abgeordneten für den Landtag ausgeschrieben wird, 
bleibt der bisherige Landesausschuss noch so lange in Wirksamkeit, bis der neu erwählte 
Lundtag einen neuen Ausschuss eingesetzt kat. 

Werden die früheren Ausschussmitglieder und Krsatsmänner wieder in den Hundi ge- 


wählt, so kënnen sie von dem Kandtage auch wieder in den neuen Ausschuss berufen werden. 


V. Vom dem verstärkten Trandesausschusse. 

5. 62. Der verstärkte Landesansschuss besteht aus den Mitgliedern und Ersatzmäunern 
des Landesausschusses ($$.50 und 51), ferner aus Einem vom Gemelnderathe der Stadt Trop- 
pau, aus Binem vom Giemeinderathe der Stadt Teschen, und aus Einem von Gamzinderathe 
der Stadt Bielitz, und aus je Einem von dem Besirksansschusse eines jeden politischen Bo- 
sirkes des Ferzoglhumes ars der Mitte dieser Kir perschaften mit absoluter Stunmenmehrheit 
gewählten Abgeordneten. 

K. 63. Die Wirksamkeit des verstärkten Frondesausschuszes erstreckt sich mil Ausnahme 
der, dem Landtage obliegenden Vertretung der Interessen des ganzen Dandes auf alle in Ge- 
meindesachen durch das Gesets der Kreisvertretung zugewiesenen Angelegenheiten. 

F. 64. Der Vorsitzende des Lundtagsausschusses (F. 53) ist zugleich der Obmann da 
verstärkten Landesausschusses. 

Die Auflösung der Kreisver retung hat nur ein? neue Wahl der Ahgeordaeten der poldi- 
schen Bezirke und der Städte Troppau, Teschen und Bielitz, nicht aber auch ein: neue Wahl 
der Aitzlieder und Krsatzmänner des Landesausschusses sur Folge. 

In allen übrigen Beziehungen finden die Bestimmungen des Gemeiadegosolsos über die 


Kreisvertretung auf den verstärkten Lindesausschuss Anwendung. 


VI. Allgemeine Bestimmungen. 

K. 63. Aenderungen der Kandesverfassung sollen in dem Lundlage, welcher zuerst 
berufen wird, im gewöhnlichen Wege der Gesetzgebung beantragł werden können. 

In den folgenden Landiagen ist zu einem Beschlusse über solche Abänderungen, die 
Gegenwart von mindestens drei Viertheilen aller Abgeordneten und die Zustimmung вол min- 
destens zwei Dritiheilen der Anwesenden erforderlich. 

So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien am dreissigsien 


December im Jahre Eintausend achthundert vierzig neun, Unserer Reiche im Zweiten. 


Franz Joseph. 


Schwarzenberg. Krasxss. Buch. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. 
Schmerling. Thun. Fulmer, 


ve 
Ki 
+ 
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Ustawa wyborcza sejmu krajowego 
dla 


księstwa górnego i dolnego Szlaska 


J. О powiatach wyborczych. 
$. 1. Sejm krajowy księstwa górnego i dolnego Szląska składa się stósownie do 
$. 11. konstytucyi krajowej. 
а) u dziesięciu posłów z najwyżej opodatkowanych, 
0) т dziesięciu posłów miast i miasteczek targowych, niż wymienionych, 
e) m dziesięciu posłów reszty gmin. 
W celu przedsięwzięcia wyborów powiaty wyborcze utworzone będą. 
$. 2. Dla wyborców z klasy najwyżej opodatkowanych całe księstwo górnego 1 
dolnego Szląska jeden powiat wyborczy stanowi. 
$. 8. Dla wyboru posłów miast i miasteczek targowych, Opawa, Cieszyn, Bielsk 
po jedne mu powiatowi wyborczemu stanowią; tudzież: 
Wagstadt \ 
Wiegstadl > razem jeden powiat wyborczy: 
Odry \ 
Freudenthal 
Benisch 
Eingelsberg 
Würbenthal 
Jägerndorf 
Olbersdorf 


razem jeden powiat wyborczy; 


— аналь 


( razem jeden powiat wyborczy, 


Wreiwaldau \ 
NEI 
DEE ) razem jeden powiat wyborczy ; 
Friedeberg 

Weidenau | 
Frideck 
Oderberg 
Preistadt 
Jabłunka 

S0 w | zazem jeden powiat wyborczy. 


4 


( razem jeden powiat wyborczy; 


Schwarzwasser | 

W powiecie wyborczym miasta Opawy po dwóch, a w każdym z reszty ośmiu 
powiatów wyborczych po jednemu posłowi wybrać należy. 

$. 2. Dla wyboru posłów gmin wiejskich każdy z siedmiu powiatów politycznych 
jeden powiat wyborczy w ten sposób stanowi, iż, odtrąciwszy miasta, miasteczka 
targowe i miejsca, tudzież wchodzące w Morawią włości (les enclaves) na sejmie 
krajowym margrabstwa Morawii zastąpione, osobne prawo do wyboru maiące, ludność 
najbardziej zaludnionych powiatów Opawy, Cieszyna, Freywaldau po dwóch, a każdy 
z reszty powiatów politycznych po jednemu posłowi na sejm krajowy wybierać ma. 
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Landiags- Wahlordnung 
für das 
SBerzegikum Ober- und Nieder = Schlesien. 
f. Fon den Wahlbezirken. 
K. 1. Der Landtag des Hersogthums Ober- und Nieder-Schlesien besteht nach F. 11 
der Łandesverfussung 
a) aus zehn Abgeorilueten der Hóchstbesteuerien, 
b) aus zehn Abgeordneten der nachbeseichnelen Städte und Märkte, und 
с) aus zehn Ab ;esrdneten der übrigen Gemeinden. 
Behufs der Vornahme der Wahlen werden Wahlbesirke gebildet. 
A. 2. Für die Wähler aus der Classe der HóchsDestcuerten bildet dus ganze Hersng- 
Шит. Ober- und Nieder-Schlesien Einen Wahlbesirk. 
A. 3. Für die Wahl der Л der Städt und Märkte bilden Troppau, Teschen, 
Bielitz je einen Wahlbezirk : ferner 


Wagstadt | 

Wiegstad! > zusammen einen Wahlbezirk: 
Odrau \ 

Freudenthal 


Benisch | 
Engelsberg > susanımen einen Wahlbezirk ; 
Würbenthal | 
‚Jägerndorf | 
Olbersdorf \ 


Freiwaldau 
Johannisberg | 


zusammen einen Wahlbezirk : 


(Јат) zusammen einen Wahlbezirk; 
Zuckmantel 
Priedeberg 
Weidenau 
Priedeck ) 
Oderberg l 
Freistadt | 


Jublunkau 


zusammen einen Wahlbezirk ; 


Skotschau > zusammen einen Wallbesirk. 

Schwurzwasser \ 

Im Wahlbesirke der Stadt Troppau sind swei, in jedem der übrigen acht Wahlbe- 
sirke Ein Abgeordneter zu wählen. 

. 4. Für die Wahl der Abgeordneten der Landgemeinden bildet jeder der sieben poli- 
tischen Bezirke einen Wahlbesirk in der Art, dass die Bevölkerung der nach Abzug der beson- 
ders wahlberechtigten Städte, Märkte und Ortschaften, so wie den im Landlage der Markgraf- 
schaft Mühren vertrelenen Enclaven, höchstbevölkerten Bezirke von Troppau, Teschen und 
Freiwaldau je zwei, und jeder der übrigen pol tischen Bezirke je einen Abgeordneten für den 


Landtag zu wählen haben. 
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П. © prawie wyborezem. 

$.5. Wymogi do uprawnienia wyborczego częścią są ogólne, t.j. takie, jakie 
każdy wyborca posiadać musi, ezęścią szezególne, t. i. takie, jakie do wykonania 
prawa wyborczego w jednej z wymienionych w $. 1. trzech klas wyborców potrzebne są. 

$. 6. W ogólności każdy ma prawo wyboru, który jest: 

a) obywatelem państwa austryackiega , 

b) pełnoletnim, 

e) w zupełnem używaniu praw cywilnych i politycznych, i który 

1) albo opłaca pewną roczną ilość podatku bezpośredniego , dla członków gminy 
miasta Opawy najmniej na dziesięć złotych reńskieh mon. konw., a dla członków 
reszty gmin księstwa górnego i dolnego Szlaska najmniej na pięć złotych reńskich 
mon. konw. ustanowioną, albo, nieopłacając podatku bezpośredniego. według 
własności osobistej w którejkolwiekbądź gminie księstwa stósownie do prze- 
pisów ustawy gminnej lub szezególnych statutów dla tychże posiada czynne wy- 
boru prawo. 

$. 7. Aby w klasie najwyżej opodatkowanych do wybierania być uprawnionym, 
trzeba nie tylko własności posiadać, w paragrafie 6. ad a), 5) i c) oznaczone, lecz 
też w księstwie górnego i dolnego Szląska опо roczną ilość podatku bezpośredniego 
opłacać, jaka wedle $. 42. konstytucyi państwa do obieralności do wyższej Izby sejmu 
państwa potrzebna jest. 

$. 8. Szczególny wymóg do uprawnienia wyborczego w jednej z innych dwu 
Маз wyborców $. 1. ad b) i е). ten jest, iż kto w jednym z wyszezegölnionych w $. 3. 
14. powiatów wyhorezych prawo wyborcze wykonywać ma, ten członkiem gminnym 
tegoż samego powiatu wyborczego być musi. 

Do wyboru uprawniony swe prawo wyborcze w tym powiecie wyborczym wyko- 
nywa, do którego gmina należy, której członkiem jest, jeżeli zaś jest członkiem więcej 
gmin, tedy prawo wyboreze w powiecie zwyczajnego swego zamieszkania wykonywa. 

$. 9. Ilości, które kto w podatkach bezpośrednich różnego rodzaju lub od różnych 
przedmiotów w księstwie górnego i dolnego Szlaska opłaca, w celu wykazania jego 
uprawnienia wyborczego zrachowane będą. 

O;cu ilości podatków bezpośrednich przez małoletnie jego dzieci, małżonkowi 
przez małżonkę jego uiszezone doliczają się, dopóki uprawnienie do zarządu majątko- 
wego ojcu i małżonkowi prawnie przyznane nie ustało. 

$. 10. Każdy wyborca swe prawo wyborcze tylko wjednym powiecie wyborczym 
wykonywać może. 

Kto jako najwyżej opodatkowany do wybierania uprawnionym jest, ten w żadnym 
powiecie wyborezym innych dwu klas wyborców, a kto w powiecie wyborczym miejsc 
w $. 3. wymienionych do wyboru uprawnionym jest, ten w żadnej gminie wiejskiej 
wybierać nie może. 

ПІ. Ө listach wyborców. 

$.11. Do wyboru uprawnieni każdego powiatu wyborczego w osobne listy wcią- 
gnieni będą. 

$. 12. Lista wyborców najwyżej opodatkowanych przez namiestnika sporządzoną 
będzie, 
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fl. Von dem Wahlrechte. 


H. 5. Die Erfordernisse der Wahlberechtigung sind theils allyemeine d. h. solche, welche 
bei jedem Wähler vorhanden seyn müssen, theils besondere d. h. solche, die zur Ausübung des 
Wahlrechtes in einer der drei im H. 1 bezeichneten Wählerelassen nothwendig sind. 

N. 6. In Allgemeinen ist jedermann wuhlberechtigt, welcher 

a) österreichischer Reicksbürger , 

b) grossjährig , 

c) im rollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte defindlch ist, und 

d) entweder an directer Steuer einen bestimmten Jahresbetrag, welcher für @emeindemit- 
glieder der Studi Troppau auf wenigstens zehn Gulden Conventionsmünse, und für die 

Mitglieder der übrigen Gemeinden des Hersogthums Ober- und Nieder-Schlesien auf 

wenigstens fünf Gulden Conventions- Münze festgesetzt wird, entrichtet, oder oline Zah- 

lung einer direcien Steuer nach seiner versönlicken Eigenschaft in einer Gemeinde des 

Herzogthums nach den Bestimmungen des Wemeindegesetzes oder der besonderen Ge- 

meindestatuie das active Wahlrecht besitzt. 

K. 7. Wer in der Classe der Höchsibesteuerten wahlbereehtiyt seyn soil, muss nicht nur 
die im M. 6 ad а), b) und e) bezeichneten Eigenschaften besitzen, sondern auch im 
Herzogthume Ober- und Nieder-Schlesien jenen Jahresbetrag an directer Steuer bezahlen, 
welcher nach K. 42 der Reichsverfussung sur Wöhlbarkeit in das Oberhaus des Reichstages 
erforderlich ist. 

H. S. Das besondere Erforderniss zur Wahlbereckiigung in einer der beiden andern 
Wählerclassen F. 1 ad b) und c) besteht darin, dass derjenige, welcher in einem der im H. З 
und 4 bezeichneten Wahlbezirke das Wahlrecht üben soll, ein Mitglied einer Gemeinde eben 
jenes Wahlbezirkes seyn muss. 

Der Wahlberechtigte übt sein Wahlrecht in dem Wahlbesirke uus, zu welchem die Ge- 
meinde gehört, deren Mitglied er ist; ist er uber Mitglied mehrerer Gemeinden, so ült er das 
Wahlrecht in dem Bezirke seines ordentlicken Wohnsitzes. 

$.9. Die Beträge, welche Jemand an verschiedenen Gatluagen directer Steuern oder 
von verschiedenen Objecten, in dem Herzogthume Ober- und Nieder- Schlesien bezahlt, werden 
Већијѕ der Ausmilllung seiner Wahlbereehtigung zusammengerechnet. 

Dem Vater werden die von seinen minderjährigen Kindern, dem Gatien die von seiner 
Gattin entrichteten directen Steuerbeträge zugerechnet, so lange dus dem Vater und Gallen 
gesetzlich zustehende Befugniss der Vermögensverwallung nicht aufgehört hat. 

$. 10. Jeder Wähler kann sein Wahlrecht nur in einem Wahlbezirke ausüben. 

Wer als Höchstbesteuerter wuhlberechtigt ist, darf in keinem Wahlbesirke der beiden 
andern Wdhlerclassen, und wer in einem Wuhlbesirke der im F. З genannten Orte wahlbe- 
rechtigt ist, in keiner Landgemeinde wählen. 

ill. Von den Wählerlisten. 

H. II. Die VWaflberechligten eines jeden Wahlbezirkes werden in besondere Listen ein- 

getragen. 


A. 12. Die Wählerliste der Hëchstbesteuerten wird v3 m Statthalter ungefertigi. 
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Z osób, ogólnemi wymogami uprawnienia wyborczego ($. 6.) opatrzonych, 
które w całym kraju najwyższe ilości podatków bezpośrednich opłacają, ta ilość do 
listy wyborców najwyżej opodatkowanych przyjętą będzie, przez którąby przynajmniej 
stosunek jednego wyborcy do sześciu tysięcy dusz całej ludności dosiągniętym, a także 
i nad ten stosunek każdy w ogólnośei uprawniony obywatel państwa, który w księstwie 
górnego i dolnego Szląska najmniej pięćset złotych reńskich mon. konw. opłaca, za 
wyborce najwyżej opodatkowanego uważanym został. 

$. 13. Jeżeli między najwyżej opodatkowanemi kraju znajduje się korporacya lub 
towarzystwo, tedy osoba, która do zastąpienia tejże podług istniejących norm prawnych 
lub towarzyskich powołaną jest, w listę wyborców najwyżej opodatkowanych wcią- 
gnioną być ma. 

$.14. Gminy atoliż, nawet gdyby jako takowe do najwyższych podatku kon- 
trybuentów w kraju należały, nie mogą ani przez pełnomocników ani przez zastępców 
prawo wyborcze w kłasie najwyżej opodatkowanych wykonywać. 

$.15. Listy wyborców dla wymienionych w $. 3. miast, miasteczek targowych i 
miejsce przez przełożonych gminnych tychże sporządzane będą. 

Jeżeli więcej miejsc razem jeden powiat wyborczy stanowią, tedy lista każdego 
miejsca osobno sporządzoną, i w celu ułożenia podług miejse zestawić się 
mającej głównej listy całego powiatu wyborczego staroście powiatowemu tego po- 
wiatu, w którym główne wyboreze miejsce leży, przesłaną będzie, który odpis tejże 
burmistrzowi głównego wyborczego miejsea udzielić ma. ° 

$. 16. Listy wyborców dla powiatów wyborczych gmin wiejskich ($. 4.) starosta 
powiatowy, używając do tego urzędów poborowych, podług gmin sporządzać, a listy 
pojedyńczych gmin przełożonym gminy przesłać ma, aby te przez nich z przybraniem 
dwóch członków wydziału gininnego roztrząsane, a potrzebne może uzupełnienia lub 
sprostowania staroście powiatowemu zaproponowane zostały, który z list wyborców 
gmin pojedyńczych główną listę całego powiatu zestawić winien. 


$. 17. Każda lista wyborców zawierać ma imię i nazwisko, wiek i zamieszkanie 
do wyboru uprawnionego, dalej opłacaną przez niego ilość podatku lub osobistą wła- 
sność, od jakiej jego prawo wyborcze zawisło. 

$. 15. Jeżeli prawo wyborcze na opłacie pewnej ilości podatku zasadza się, tedy 
jako wyborca ten tylko uważanym być ma, ktory w poprzednim wyborowi roku po- 
datkowym, zupełnie one ilość podatkową zapłacił, a w bieżącym roku podatkowym 
żadnej zaległości dłużen nie jest. 

$. 19. Listę wyborców najwyżej opodatkowanych obwieści namiestnik umie- 
szczebiem w gazety krajowe, do publicznych ogłoszeń przeznaczone, tudzież udzie- 
leniem odpisów każdemu starostwu powiatowemu, w którego urzędowem siedlisku ta- 
kowe do powszechnego wejrzenia wyłożone być mają. 

$. 20. Sporządzone podług $. 15. listy wyborców u burmistrza każdego w $. 3. 
wymienionego miejsca, a główna lista u hurmistrza głównego wyborczego miejsca do 
powszechnego wejrzenia wyłożone będą. 
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Von denjenigen mit den allgemeinen Erfordernissen der Wahlberechtigung ($. 6) ver- 
sehenen Personen, welche im gansen Lande die höchsten Beträge an directen Steuern enl- 
richten, wird eine solche Anzahl in die Wählerliste der Höchstbesteuerten aufgenommen, dass 
dadurch wenigstens das Verhältniss von einem Wähler auf sechstausend Seelen der Gesammı- 
bevölkerung erreicht, und dass auch über dieses Verhültniss hinaus jeder im Allgemeinen 
wahlberechtigte Reichsbürger, welcher im Herzogthume Ober- und Nieder-Schlesien wenigstens 
fiinfhundert Gulden C. M. directe Steuer zahlt, als höchstbesteuerter Wähler behandelt wird. 

H. 13. Kommt unter den Hüchsibesteuerten des Landes eine Corporation oder Gesell- 
schaft vor, so ist jene Person, welche sie nach den bestehenden gesetzlichen oder gesellschajlli- 
chen Normen nach Aussen zu vertreten berufen ist, in die Wählerliste der Höchstbesteuerten 
aufzunehmen. 

K. 14. Gemeinden können selbst dann, wenn sie als solche unter die höchsten 
Steuercontribuenten des Landes gehören, weder durch Bevollmichtigte, noch durch Verir. ter 
das Wahlrecht in der Classe der Höchstbesteuerten ausüben. 

5. 15. Die Wählerlisten für die im F. З benannten Städte, Mürkte und Ostschajć n 
werden von dem Gemeindevorstande derselben angefertigt. 

Bilden mehrere Orte zusammen einen Wahlbezirk, so wird die Liste jedes Ortes abge- 
Sonder? verfasst, und behufs der ortweisen Zusammenstellung der Hauptliste des ganzen 
Wahlbegirkes an den Bezirkshauptmann desjenigen Bezirkes, in weichem der Haupiwaklort 
gelegen ist, eingesendet, welcher hievon eine Abschrift dem Bürgermeister des Hauptizahl- 
ortes su übergeben hat. 

5. 16. Die Wählerlisten für die Wahlbesirke der Landgemeinden (H. 4) hat der Be- 
sirkshauptmann mit Benützung der Steuerämter gemeindeweise anfertigen zu lassen, und die 
Listen der einzelnen Gemeinden den Gemeindevorstchern einsusenden, damit sie von diesen 
unter Beisichung von zwei Mitgliedern des Gemeindeausschusses geprüft, und die etwa nóthigen 
Ergänzungen oder Berichtigungen beim Besirkshauptmanne in Antrug gebracht werden, der 
aus den W dhlerlisten der einzelnen Gemeinden die Hauptliste des ganzen Bezirkes susam- 
menzustellen hal. 

H. 17. Jede Wählerliste hal den Vor- und Zunamen, das Alter und den Wohnort des 
Wahlberechtigten, dann den von ihm entrichteten Steuerbetrag oder die persönliche Eigen- 
schaft, von welcher sein Wahlrecht abhängt, zu enthalten. 

H. 18. In soferne das Wahlrecht von der Entrichtung eines bestimmten Steuerbetrages 
bedingt ist, wird nur derjenige als Wähler angesehen, welcher jenen Steuerbetrag in dem der 
Wahl vorangegangenen Steuerjahre vollständig bezahlt hat, und in dem laufenden Steuerjahre 
mit keinem Riicksiande aushaftet. 

H. 19. Die Wählerliste der Hóchstbesteuerien wird vom Statthalier durch Einschaltung 
in die zu öffentlichen Verlautbarungen bestimmten Zeitungen des Landes und durch Mitthei- 
lung von Abschriften an jede Bezirkshauptnannschaft, an deren Amtssitze sie zur allgemeinen 
Einsicht aufsulegen sind, kundgemacht. 

$. 20. Die nach H. 15 verfassten Wählerlisten werden bei dem Bürgermeister jedes ùn 
f. 3 benannten Ortes und die Hauptliste bei dem Bürgermeister des Hauptwahlortes sur alle 
gemeinen Einsicht aufgelegt. 


(Polu.) w 
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$. 21. Listy wyborców gmin wiejskich u przełożonych gmin pojedyńczych, a 
główna lista powiatu w urzedowem siedliskn starostwa powiatowego do wejrzenia po- 
wszechnego wyłożone będa. 

$.22. Dzień wyłożenia list wyborców wraz zstósownym terminem do reklamacyi 
w każdym powiecie wyborczym oznajmić sie ma. 

Namiestnik oznaczy termin reklamacyjny, który niżej trzech a wyżej ezternastu 
dni, lieząc od czasu wyłożenia, wynosić nie może. 

$. 23. Reklamacye, po upływie terminu podane, jako opóźnione odrzucone hyć 
mają; wszelakoż namiestnikowi aż do przyszłego terminu wyborezego prawo przy- 
słnża, sprostowanie list wyborców z urzędu spowodować. 

$. 24. Do reklamacy! każdy prawo ma. Takowe do tego organu zanieść się mają, 
przez który lista sporządzoną była. 

Względem zasadności lub bezzasadności reklamacyi tyczacych się przyjęcia do 
wybierania niezdolnych lub opuszezenia do tegoż uprawnionych, jeżeli idzie o listę 
wyboreów najwyżej opodatkowanych, namiestnik kraju, a jeżeli idzie o listy wybor- 
ców oznaczonych w $$%*e* 3. i 4. powiatów wyborczych, starosta powiatowy, a to, 
jeżeli więcej miejsc razem posła wybierać mają, starosta powiatowy tego powiatu, 
w którym dotyczące miejsce leży, po zniesieniu się z dotyczącym przełożonym gminy, 
i pod praypuszezeniem trzechdniowego terminu rekursowego do namiestnika, roz- 
strzygać ma. 

$.25. Sprostowane listy wyborców zrewidowane będą powszechnie na początku 
każdego roku podatkowego i przy rozpisaniu powszechnych wyborów. 

$. 26. Skoro tylko po nastąpionem rozstrzygnieniu względem reklamaeyi, w nale- 
żytym czasie podanych, listy wyborców ukończone zostaną, dla pojedyńczych wy- 
boreów karty legitymacyjne przygotowane będą, które bieżący numer dotyczącej listy 
wyborców, nazwisko i zamieszkanie do wyboru uprawnionego, tudzież powiat wyborczy, 
w którym tenże wybierać ma, zawierają, lecz wyborcom dopiero końcem rzeczywi- 
stego wybierania wręczone zostają. 


IV. О obieralności. 


$.27. By kto na sejm krajowy księstwa górnego i dolnego Szląska wybranym 
być mógł, musi 
a) mieć najmniej lat trzydzieści, 
b) przynajmniej od pięciu lat, wstecz licząc od dnia wyboru, być obywatelem pań- 
stwa austryackiego, 
с) w zupelnem znajdować się używaniu praw cywilnych i politycznych, i 
d) podług postanowień $. 6. ad d) w księstwie górnego i dolnego Szlaska do wy- 
boru uprawnionym być. 
$. 28. Od obieralności wyłączają sie: 
a) wszelkie osoby, którym brakuje jakakolwiek z własności w poprzednim paragrafie 
wyszczególnionych; tudzież 


11. Kaiserliches Patent vom 30. December 1849. 143 


K. 21. Die Wählerlisten der Landgemeinden werden bei den Vorstehern der einzelnen 
Gemeinden und die Hauptliste des Bezirkes an dem Amtssitse der Bezirkshauptmannschaft 
zur allgemeinen Einsicht aufgelegt. 

$.22. Der Tag der Auflegung der Wählerlisten ist sammt einem angemessenen Recla- 
malionstermine in jedem Wahlbezirke bekannt zu machen. 

Die Reclumationsfrist wird vom Statthalter festgesetzt: sie darf nicht unter drei und 
richt über vierzehn Tage, von dem Zeitpuncte der Auflegung an gerechnet, betragen. 

K. 23. Reclamationen, die nach Ablauf der Frist erfolgen, sind als verspälel zurückzu- 
weisen, doch steht es dem Statthalter zu, bis zum künftigen Wahltermine von Amtswegen 
Berichtigungen der Wählerlisten zu veranlassen. 

M. 24. Zu Reclamationen ist Jedermann berechtiget. — Sie sind bei demjenigen Organe 
anzubrin en, von welchem die Liste angefertigt wurde. 

Ueber den Grund oder Ungrund der die Aufnahme von Wahlunfähigen oder die Wey- 
lassung von Wahlberechtigten betreffenden Reclamationen hat, wenn es sich um die Wähler- 
liste der Höchsthesteuerten handelt, der Statthalter des Landes, und wenn es sich um die 
Wäihlerlisten der in den N. З und 4 bezeichneten Wahlbezirke handelt, der Bezirkshaupt- 
mann, und wur, wenn mehrere Orle zusanımen Einen Abgeordneten zu wählen haben, der 
Bezirkshauptnann jenes Bezirkes, in welchem die betreffende Ortschaft gelegen ist, nach Bin- 
vernehmung des betreffenden Gemeindevorstehers, und unter Offenlassung eines dreitägigen 
Recurstermines , an den Statthalter zu entscheiden. 

K. 25. Die richtig gestellten Wählerlisten werden allgemein mit dem Beginne jedes 
Steuerjahres und bei der Ausschreibung allgemeiner Wahlen revidirt. 

A. 26. Sobald die Wählerlisten nach erfolgter Entscheidung über die rechtzeilig einge- 
brachten Reclamationen vollendet sind, werden für die einzelnen Wähler Legilimations-Kar- 
ten vorbereitet, welche die fortlaufende Nummer der betreffenden Wählerliste , den Namen 
und Wohnort des Wahlberechtigten und den Wahlbezirk, in welchem er zu wählen hat, 


enthalten, aber den Wählern erst behufs der wirklichen Wahlhandlung eingehändigt werden. 


IV. Von der Wählbarkeit. 


F. 27. Um in den Landtag des Hersogiliunis Ober- und Nieder-Schlesien gewahit 
werden zu können, muss man 

a) mindestens dreissig Jahre all, 

b) seit wenigstens fünf Jahren vom Wahliuge zurückgerechnet, österreichischer Beichs- 
bürger, 

c) im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich, und 

d) nach den Bestimmungen des H. 6 ad d) im Hersoglthume Ober - und Nieder- Schlesien 
wahlberechtigt seyn. 

K. 28. Von der Wählbarkeit ausgeschlossen sind : 
a) alle Personen, denen eine der im vorigen Parugraphe aufgezdhlien Eigenschuften 


mangelt, ferner 
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0) osohy, do których majątku konkurs otworzono, luh których po odbytej rozpra- 
wie konkursowej w dochodzeniu za niewinne nie uznano; nakoniec 

c) osoby, które zbrodni albo ciężkiego przestępstwa policyjnego z chciwości zysku 
pochodzącego, lub publiczną obyczajność naruszającego, za winne uznano, albo 
które za inne jakie przestąpienie praw przynajmniej na półroezną karę na wol- 
ności оѕайлопо. 

$. 29. Kto podług postanowień paragrafów powyższych obieralnym jest, ten 
przez każdą klasę wyborców, nawet gdyby do niej nie należał, i w każdym powiecie 
wyborezym, lubo w takowym niezamieszkały, jako poseł na sejm krajowy wybranym 
być może. 

$. 30. Zastępców posłów na sejm krajowy wybierać nie wolno. 

У. © miejscach wyborczych. 
$. 31. W celu głosowania dla pojedyńczych powiatów wyborczych osobne miejsca 
wyborcze oznaczają sie. 

$. 32. Miejscem wyborezem dla najwyżej opodatkowanych jest Opawa, jako 
główne kraju miasto. 

$. 33. Jako miejsca wyborcze dla powiatów wyborezych w $. 3. wyszczególnio- 
nych uważane być mają, tamże wlaśnie wymienione miasta i miateczka targowe. 

Jeżeli dwa lub więcej miejsce razem jednego tylko posła wybierać mają, tedy 
jedno 2 tych miejse jako główne miejsce wyborcze oznaczonem być ma. 

Oznaczenie głównych miejse wyborezych i uwiadomienie o nieh dzieje się przez 
namiestnika pod względem tak położenia jak stosunkowej ważności onychże. 

$. 34. Do wyborów dla gmin wiejskich więcej miejse wyborezych oznaczyć należy. 
Przy tem ma za prawidło służyć, iż miejsca wyborcze z siedliskami nowo uorganizo- 
wanych sądów i starostw powiatowych zgadzać się mają. 

Oznaczenie głównych miejse wyborczych i uwiadomienie o nich także przez na- 
miestnika dzieje się, z dokładnem wyszezególnieniem gmin, każdemu wyborczemu 
miejscu przydzielonych. 

Głównem wyborezem miejscem całego powiatu jest urzędowe siedlisko starostwa 
powiatowego. 

VI. О komisyach wyborczych. 

Ў. до. Do kierowania działaniem wyborezem własne komisye wyborcze ustano- 
wione hędą. 

$. 36. Komisya wyborcza najwyżej opodatkowanych składa się z siedmiu osóh. 
przez najwyżej opodatkowanych wyborców na dniu wyboru z pośród tychże wybranych. 
które prezydującego i ріѕагла z pomiędzy siebie wybrać mają. 

Te wybory dzieją sią za pomocą kartek wyborczych i względną obeenych większością. 

Cesarski komisarz, przez namiestnika naznaczony, takowym aktem wyborczym kie- 
rować i na posiedzeniach komisyi, jako też na zgromadzeniach wyborczych zasiadać ma. 

$.37. Dla każdego 7 miejse w $. 3. namienionych utworzoną będzie komisya wyborcza. 

Komisya wyboreza w mieście Opawie składa się z burmistrza, z trzech przez niego 
przyzwanych członków przełożeństwa gminy, i z trzech innych przez namiestnika na- 
znaczonych do wyboru uprawnionych onego miasta, 
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b) Personen, über deren Vermögen der Concurs eröffnet ist, oder die nach gepflogener 
Concurs- Verhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, endlich 
c) Personen, welche eines Verbrechens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder 
die öffentliche Sittlichkeit verletzenden schweren Polizeliibertretung schuldig erklärt , oder 
welche wegen einer anderen Geselzesüberlreinng zu einer mindestens halbjührigen Frei- 
heitsstrafe verurtheili wurden. 
K. 29. Wer nach den Bestimmungen der vorausgehenden Paragraphe wählbar ist, 
kann von jeder Wählerclasse,, auch wenn er nicht dazu gehört, und in jedem Wahlbezirke, 
auch wenn er nicht in demselben wohnhaft ist, uls Landtagsabgeordneter gewählt werden. 


K. 30. Stellvertreter der Landtagsabgeordneten dürfen nicht gewählt werden. 


V. Von den Wahlorten. 


A. 31. Für die einzelnen Wahlbezirke werden behufs der Abstimmung besondere Wahl- 
orte bestimmt. 

K. 32. Der Wahlort für die Höchstbestexerten ist Troppau, als Hauptstadt des Landes. 

H. 33. Als Wahlorte für die im A. З aufgezählten Wahlbezirke haben die eben daselbst 
benannten Städte und Märkte zu gelten. 

Haben zwei oder mehrere Ortschaften zusammen nur Einen Abgeordneten zu wählen, so 
ist eine dieser Ortschaften als Hauptwahlort zu bestimmen. 

Die Bezeichnung und Bekanntgebung der Hauptwahlorte geschieht mit Rücksicht auf die 
Lage und verhältnissmässige Bedcutsamkeit derselben, durch den Statthalter. 

5. 34. Für die Wahlen der Landgemeinden sind mehrere Wahlorte zu bestimmen. 
Dabei hat als Regel zu gelten, dass die Wahlorte mit den Sitzen der neuorganisirten Gerichte 
und Bezirkshauptmannschaften zusammen zu treffen haben. 

Die Bezeichnung und Bekaunigebung der Wahlorte geschieht gleichfalls vom. Statthalter, 
mit genauer Angabe der jedem Wahlorte zugewiesenen Gemeinden. 


Hauptwahlort des ganzen Bezirkes ist der Amissitz der Bezirkshaupimannschaft. 


VI. Von den Wahlcommissionen. 


H. 35. Zur Leitung der Wahlhandlung werden eigene Wahlcommissionen gebildet. 

f. 36. Die Wahlcommission der Höchstbesteuerten besteht aus sieben, von den höchst- 
besteuerten Wählern am Tage der Wahl aus ihrer Mitte gewühlten Personen , die Пеп Vor- 
sitzenden und Schriftführer unter sich selbst zu wählen haben. 

Diese Wahlen geschehen. mittelst Stimmzettein und mit relativer Majorität der Anwesenden. 

Ein vom Statthalter bestimmter landesfürstlicher Commissär hat diesen Wahlact zu lei- 
ten, und den Sitzungen der Commission. sowie den Wahlversanmlungen beizuwohnen. 

A. 37. Für jeden der im H. З benannten Orte wird eine Wahlcommission gebildet. 

Die Wahlcommission in der Stadt Troppau besteht aus dem Bürgermeister, aus drei 
von ihm beigezogenen Mitgliedern des Gemeindevorstandes und aus drei anderen vom Sldll- 


halter bestimmten Wahlberechtigten jener Stadt. 
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W innych miejscach składa się komisya wyborcza ж burmistrza, z dwóch człon- 
ków przełożeństwa i z dwóch przez starostę powiatowego naznaczonych do wyboru 
uprawnionych miejscowych. 

Burmistrzowie są prezydujący miejscowych komisyi wyborczych; pisarze z po- 
śród nich wybierają sie. 

Przy posiedzeniach komisyi i zgromadzeniach wyborczych zasiadać mają komi- 
sarze cesarscy. 

$. 38. Dla wyhorów gmin wiejskich w każdem miejscu wyborczem złożona bę- 
dzie komisya wyboreza. 

Każda takowa miejscowa komisya wyborcza składa się, pod prezydowaniem ko- 
misarza cesarskiego, z czterech członków, wybranych przez starostę powiatowego 
z pośród przełożonych gmin, onemu wyborczemu miejscu przekazanych. 

Pisarza komisya z pośród siebie wybiera. 

$. 39. W celu przedsięwzięcia obliczenia głosów dla całego powiatu wyborczego, 
utworzoną będzie w każdem głównem miejscu wyborczem (SF. 33. i 34.) główna 
komisya wyborcza, która pod prezydowaniem komisarza cesarkiego składać się ma 
z członków komisyi wyborczej miejscowej, i z posłów przez komisye reszty miejsc 
wyborezych powiatu wyborczego po jednemu z swego grona wybranych. 

Pisarz wyborczej komisyi miejscowej jest oraz pisarzem głównej komisyi wy- 
borczej. 

$. 40. Do roztrzygnień i uchwał tak miejscowych jak głównych komisyi wy- 
borczych bezwzględnej głosów większości potrzeba. 

$. 41. Komisarze cesarscy, komisyom wyborczym przydani, nie powinni ani od- 
sunięciem lub odradzaniem, ani zalecaniem lub propowaniem pewnych osób, ani też 
innym jakim sposobem w głosowanie wdawać się, a przy działaniu wyborczem li tylko 
nad utrzymaniem spokojności i porządku, jako też nad zachowaniem sposobu wybie- 
rania prawnie ustanowionego czuwać. 

$. +2. Równie też członkowie komisyi wyborezej wstrzymać się winni wszelkiego 
wpływu na głosowanie pojedyńczych prawo wyboru mających. 


VI. O rozpisaniu wyboru. 


5. 43. Wezwanie do przedsięwzięcia wyborów z reguły dzieje się za rozrządze- 
niami namiestnika, które przynajmniej ośm dni przed dniem wyboru w powiecie wy- 
borezym powszechnie obwieszezone zostaną. 

Jeżeliby w przypadkach $$f% 71. 1 72. wybór z powodu braku potrzebnej głosów 
większości powtórzyć miano, tedy wyborcy obwieszezeniami starostów powiatowych 
do wyboru zapraszanemi być mają. 

Jeżeliby miejsca, które razem jednego posła wybierać mają, w różnych polity- 
cznych powiatach leżały, tedy starosta powiatowy głównego miejsca wyborczego in- 
nych starostów powiatowych z uwiadomieniem tychże о terminie wyborczym jako teź 
o osobach do ściślejszego wyboru wprowadzić się mających ($.71.) do rozpisania wy- 
borczego w powiecie dotyczącym wezwać ma. 
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In den übrigen Orten besteht die Wallcommission aus dem Bürgermeister, aus zwei 
Mitgliedern des Gemeindevorstandes und aus swei vom Bezirkshanptmanne bestimmten Wahl- 
berechtigten des Ortes. 

Die Bürgermeister sind die Vorsitzenden der Orts-Wahlcommissionen ; die Schriftführer 
werden aus ihrer Mitte gewählt. 

Den Sitzungen der Commissionen und der Wahlversummlungen haben landesfürstliche 
Commissäre beizuwohnen. 

K. 38. Für die Wahlen der Landgemeinden wird in jedem Wahlorte eine Wahlcom- 
mission zusammengeselst. 

Jede solche Orts-Wahlcommission besteht unter dem Vorsitze eines landesfürstlichen 
Commissärs aus vier Mitgliedern, welche vom Besirkshauptmanne aus den Vorstehern der 
jenem Wahlorte zugewiesenen Gemeinden gewählt werden. 

Den Schiftführer wählt die Commission aus ihrer Mitte. 

K. 39. Um die Stimmsählung für den ganzen Wahlbezirk vorzunehmen, wird in jedem 
Hauptwahlorte ($$. 33, 34) eine Hauptwahicommission gebildet, welche unter dem Vorsitse 
eines landesfürstlichen Commissärs aus den Mitgliedern der Wahlcommission des Ortes, und 
aus je einem von den Commissionen der übrigen Wahlorte des Wahlbezirkes aus ihrer Mitte 
gewählten Abgeordneten zu bestehen hat. 

Der Schriftführer der Wahlcommission des Ortes ist auch Schriftführer der Hauptwahl- 
commission. 

K. 40. Zu den Entscheidungen und Beschlüssen der Orts- und Hauptwahleommissionen 
ist die absolute Stimmenmehrheit erforderlich. 

A, 41. Die den Wahlcommissionen beigegebenen landesfürstlichen Commissüre haben 
sich weder durch Zurückweisung oder Abmahnung , noch durch Empfehlung oder Vorschlag 
bestimmter Personen, noch auf irgend eine andere Weise in die Abstimmung einzumischen, 
und bei der Wahlhandlung nur allein die Aufrechthaltung der Ruhe und Ordnung und die 
Befolgung des gesetzlich besimmten Wahlmodus wahrzunehmen. 

K. 42. Ebenso haben die Mitglieder der Wahlcommission sich jedes Einflusses auf die 
Stimmgebung der einzelnen Wahlberechtigten zu enthalten. 


VII. Von der Wahlausschreibung. 


H. 43. Die Aufforderung zur Vornahme der Wahl geschieht in der Regel durch Erlässe 
des Statthalters , welche wenigstens acht Tage vor dem Wuhltage in dem Wahlbezirke allge- 
mein bekannt gemacht werden. 

Wenn in den Fällen der $$. 71 und 72 eine Wahl wegen Abgang der erforderlichen 
Stimmenmehrheit wiederholt werden muss, sind die Wähler durch Kundmachungen der Be- 
sirkshauptmünner zur Wahl einzuladen. 

Sind Orte welche zusammen Einen Abgeordneten zu wählen haben , in verschiedenen 
politischen Bezirken gelegen, so hat der Besirkshauptmann des Hauptwahlortes die übrigen 
Bezirkshauptinänner unter Bekannigebung des Wahltermines und der in die engere Wahl zu 


bringenden Personen ($.71) sur Wahlausschreibung in dem betreffenden Bezirke aufsufordern. 
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$. +4. Rozpisanie wyborcze zawierać powinno miejsce wyborów, godzinę rozpo- 
częcią i trwanie działania wyborczego, tudzież miejsca, w których głosowanie przed- 
sięwziąść się ma. 

W kartach legitymacyjnych po obwieszczonem rozpisaniu wyborezem pojedyń- 
czym wyborcom doręczyć się mających ($. 26.) umieścić należy oznaczenie czasu i 
miejsca tego aktu wyborczego, w którym dotyczący wyborca udział mieć powinien. 

$. 45. Rozpisanie powszechnych wyborów na sejm krajowy w ten spozób dzieje 
się, 12 najpierwej posłowie gmin wiejskich, potem posłowie miast i miasteczek targowych 
a nakoniec posłowie najwyżej opodatkowanych wybranymi, a wybory każdej z pierwszych 
dwu klas wyborców w całym kraju na tym samym dniu przedsięwzięte być mają. 


ҮШ. О działaniu wyborezem. 
A, Ogólne postanowienia. 


$. 46. Na dniu wyboru w godzinie przeznaczonej, i na przeznaczonem ku temu 
miejscu zgromadzenia, Бел względu na liczbę wyborców zgromadzonych rozpocznie 
się działanie wyborcze, ukonstytuowaniem komisyi wyborczej, która listy wyboreów i 
przygotowane wykazy głosowania objąć ma. 

$. 47. Oprócz komisyi wyborczej, komisarza cesarskiego i do głosowania upra- 
wnionych nikomu niedozwala się przystępu do miejscowości, w których wybór przed- 
sięwziętym będzie. 

Tylko w pierwszych dwóch godzinach po rozpoczęciu działania wyborczego kan- 
dydaci wyborczy, jako takowi u wyborczej komisyi meldujący się, do miejsca zgroma- 
dzenia przypuszezonemi być, i za zezwoleniem wyboreów głos zabierać mogą. 


Po upływie tych dwu godzin, lub jeszeze pierwej, jeżeli tego zgromadzenie wy- 
boreze żąda, lub żaden kandydat już głosu nie zabiera, głosowanie przedsięwziętem 
być ma. 


Przed rozpoczęciem tegoż kandydatów do odstąpienia nakłonić należy. 


Wyborey po rozpoczęciu głosowania przybywający, do komisyi wyborczej zgła- 
szają sie, 1 w nieukończonem jeszcze głosowaniu udział mieć mogą. 


$. +8. Jeżeli kto przed rozpoczęciem głosowania przeciw uprawieniu wyborcze- 
mu jakiej osoby, w liście wyboreów znajdującej się, reklamacyą ezyni, i ulrzymuje, że 
u niej od czasu sporządzenia list wyborców odpadł wymóg uprawnienia wyborczego, 
tedy о tem komisya wyborcza natychmiast i bez przypuszczenia rekursu ustanowi. 


$. 49. Prezydujący komisyi wyborezej w krótkiej przemowie zgromadzonym 
wyborcom osnowę geiw 27., 28., 29. ustawy wyborczej, tycząeych się własności do 
obieralności potrzebnych, przedstawić, pochód przy głosowaniu i obliczeniu głosów 
im wyjaścić i ich napomnieć ma, aby głos swój wedle wolnego przekonania bez 


H 


wszelkich interesowuych względów pobocznych i w ten sposób oddawali, jak to podług 


—— 
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$. 44. Die Wahlausschreibung hat den Tag der Wahlen, die Siunde des Beginnes und 
die Dauerzeit der Wuhlhandlung, so wie die Orte, wo die Stimmgebung Statt zu finden hat, 
zu enihalien. 

In die nach kundgemachter Wahlausschreibung den einzelnen Wählern zuzustellenden 
Legitinations-Karten (H. 26) ist die Zeit- und Ortsbestimmung jenes Wahlactes, an welchem 
der betreffende Wähler Theil zu nehmen hat, einzutragen. 

0.45. Die Ausschreibung allgemeiner Wahlen für den Landtag hat in der Art zu 
geschehen, dass zuerst die Abgeordneten der Landgemeinden, dann die Abgeordneten der Städte 
und Märkte, und endlich die Abgeordneten der Höchstbesteuerten gewählt, und dass die Wah- 
len jeder der beiden ersteren Wählerclassen im ganzen Lande an dem nümlichen Tage vor- 


genommen werden. 


VIII Von der Wahlhandlung. 


A. Allgemeine Bestimmungen. 


H. 46. An dem Tage der Wahl sur festgesetzten Stunde, und in dem dazu bestimmten 
Versammlungsorte wird die Wahlhandlung ohne Rücksicht auf die Zahl der erschienenen 
Wähler mit der Consiituirung der Wahlcommission begonnen, welche die Wählerlisten und 
die vorbereiteten Abstimmungsterzeichnisse zu übernehmen hat. 

K. 47. Ausser der Wahlcommission, dem landesfürstlichen Commissür und den Stimm- 
berechtigten ist Niemanden der Zutritt in die Räumlichkeit, in welcher die Wahl vorgenommen 
wird, gestaltet. 

Nur in den ersten swei Stunden nach dem Beginne der Wehlhandlung dürfen Wahlcan- 
didaten, die sich als solche bei der Wahlcommission melden, in den Versammlungsort su- 
gelassen werden, und mit Zustimmung der Wähler sprechen. 

Nach Ablauf der zwei Stunden, oder noch früher , wenn es die Wahlversammlung be- 
gehrt, oder kein Candidat mehr su sprechen hat, ist die Abstimmung vorzunehmen. 

Vor dem Beginne derselben werden die Candidaten zum Abtreten veranlasst. 

Waller, welche nach dem Anfange der Abstimmung eintreffen, melden sich bei der 
Walilcommission und können an den noch nicht geschlossenen Abstimmungen Theil 
nehmen. 

H. 48. Wenn Jemand vor dem Beginne der Abstimmung gegen die Wahlberech- 
tigung einer in der Wühlerliste aufgeführten Person Einsprache erhebt und behauptet, dass 
bei ihr seit der Anfertigung der Wählerlisten ein Erforderniss des Wahlrechtes weggefallen 
sei, so wird darüber von der Wahlcommission sogleich und ohne Zulassung eines Recurses 
entschieden. 

K. 49. Der Vorsitzende der Wahlcommission hat in einer kurzen Ansprache den ver- 
sammelten Wählern den Inhalt der $$. 27 — 29 der Wahlordnung über die zur Wähl- 
barkeit erforderlichen Eigenschaften gegenwärtig zu halten, ihnen den Vorgang bei der 
Abstimmung und Stimmsühlung zu erklären, und sie zu ermahnen, ihre Stimmen nach 
freier Ueberzeugung ohne alle eigennützige Nebenrücksichten und in der Art abzugeben, 


(Poln.) аа 
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najsumienniejszego swego przeświadczenia dla dobra powszechnego najzbawieńniej 
uznają. 

$. 50. Samo głosowanie tem się rozpoczyna, iż członkowie komisyi wyborczej 
głosują, jeżeli do wyboru uprawnieni są. 

Potem przez członka komisyi wyborczej, wyborcy w tym kolejnym porządku do 
głosowania wezwani będą, w jakim ich imiona w listę wyborców wniesiono. 


Do wyboru uprawnieni, którzy po zawołaniu ich imion w zgromadzenie wstępują. 


dopiero po przeczytaniu całej listy wyborców głosować mają. 


$.51. Każdy do głosowania uprawniony z reguły osobiście do stołu, między ko- 
misyą wyborezą a zgromadzeniem wyborczem postawionego, przystępuje, i kartkę 
swą legitymacyjną zwracając, głośnym i zrozumiałym głosem i z dokładnem oznacze- 
niem tę osobę wymienia, która podług jego życzenia posłem na sejm krajowy być ma. 


Jeżeli na jeden powiat wyborczy dwóch lub trzech posłów przypada, tedy wyborca 


tyle imion wymienić ma, ile posłów wybrać należy. 


$. 52. Wyjątkowo mogą niemi wyborey piśmienne kartki wyboreze podawać, 
które w ich obecności przez członka komisyi wyborczej odezytane być muszą. 


§. 58. Jeżeli przy głosowaniu zachodzą wątpliwości względem identyczności 
jakiego wyborcy, kartą legitymaeyjng zaopatrzonego, tedy o tem Бел przypuszczenia 
rekursu komisya wyborcza natychmiast rozstryega. 


$.54. Każde ustne głosowanie i każda głosowania kartka wyborcy, do piśmien- 
nego głosowania uprawnionego, obok imienia wyborey wciągnioną zostanie w przygo- 
fowane ku temu rubryki dwójnasobnego wykazu głosowania. 

Wciągnieniem takowem w jeden z wykazów zajmuje się pisarz komisyi wyborczej 
a zarazem inny członek komisyi w drugi wykaz, stanowiący kontrolę wciągnienia jako 
lista przeciwna. 

$. 55. Głosy wyborcze, pod warunkami lub z załączeniem poleceń wybrać się 
mającemu dane, ważności nie mają. 

$. 56. Względem ważności lub nieważności pojedyńczych głosów wyborczych 
komisya wyborcza natychmiast bez przypuszczenia rekursu rozstrzyga. 

$. 57. Głosowanie z reguły w każdem miejscu w biegu dnia, do wybierania prze- 
znaczonego, rozpoczęte i ukończone być musi. 

Jeżeliby zaś zachodziły okoliczności, przeszkodne początkowi, postępowi lub 
ukończeniu wyboru, tedy komisya działanie wyborcze z przyzwoleniem komisarza ce- 
sarskiego, który o tym natychmiast staroście powiatowemu lub namiestnikowi donieść 
ma, na dzień następujący odłożyć lub przedłużyć musi. 

Uwiadomienie о tem d'a wyborców sposobem w miejscu zwyczajnym nastąpić ma. 

$. 58. Jeżeli wszyscy wyborcy głosowali, lub jeżeliby upłynął wyznaczony do 
głosowania czas dnia wyboru, a żaden wyborca jeszeze się nie zgłosił, tedy przez 
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wie sie es nach ihrem besien Wissen und Gewissen für das allgemeine Wohl am zuträglich- 
sten halten. 

5. 50. Die Abstimmung selbst beginnt damit, dass die Mitglieder der Wahicommission, 
insoferne sie wahlberechtigt sind, ihre Stimmen abgeben. 

Hierauf werden durch ein Mitglied der Wahlcommission die Wähler in der Reihen- 
folge, wie ihre Namen in der Wählerliste eingetragen sind, zur Stimmgebung auf- 
gerufen. 

Wahlberechtigte, die nach geschehenem Aufrufe ihres Namens in die Wahlversamm- 
lung kommen, haben erst, wenn die ganse Wählerliste durchlesen ist, ihre Stimmen ab- 
zugeben. 

f. 51. Jeder zur Abstimmung Berechtigte tritt in der Regel persönlich an den, 
swischen der Wahlcommission und der Wahlversammlung aufgestellten Tisch uud nennt 
unter Abgabe sener Legilimationskarte mit lauter und vernehmlicher Stimme und mit 
genauer Bezeichnung jene Person, die nach seinem Wunsche Abgeordneter sum Landtage 
werden soll. 

Entfallen auf einen Wahlbezirk zwei oder mehrere Abgeordnete , so hat der Wähler so 
viele Namen zu nennen, als Abgeordnete zu wählen sind. 

. 52. Ausnahmsweise können Wähler, welche stumm sind, schriftliche Wahlsettel 
überreichen, welche in ihrer Gegenwart von einem Mitgliede der Wahlcommission vorgelesen 
werden müssen. 

5. 53. Wenn sich bei der Stimingebung über die Identität eines mit der Legitimations- 
karte versehenen Wûhlers Anslände ergeben, so entscheidet darüber sogleich die Wahlcom- 
mission ohne Zula sung eines Recurses. 

F. 54. Jede mündliche Abstimmung und jeder Stimmszeltel eines zur schriftlichen Ab- 
stimmung bsrechtgten Willers wird in die hiesu vorbereiteten Rubriken des sweifachen 
Abstimmungsverzechnisses neben dem Namen des Wählers eingetragen. 

Die Eintragung besorgt in dem einen Verzeichnisse der Schrififihrer der Wahlcommis- 
sion und gleichzeitg ein anderes Commissionsglied in dem zweiten Verzeichnisse, welches als 
Gegenliste die Controlle der Eintrugung bildet. 

$.55. Wahstimmen, die unter Bedingungen oder mit Beifügung von Aufträgen an 
den zu Wühlenden abgegeben werden, sind ungiltig. 

H. 56. Leber die Giltigkeit oder Ungilügkeit einzelner Wahlstimmen entscheidet sogleich 
die Ortswahlcommssion ohne Zulassung des Recurses. 

F. 57. Die Slimmgebung muss in der Regel in jedem Orte im Laufe des zur Wahl 
bestimmten Tages begonnen und vollendet werden. 

Treten aber Umstände ein, welche den Anfang, Fortgang oder die Beendigung der Wahl 
verhindern, so kann die Wahlhandlung von der Commission mił Zustimmung des landesfürst- 
lichen Commissärs , der davon sogleich dem Bexirkshauptmann oder dem Statthalter die An- 
zeige zu machen hal auf den nächsifolgenden Tag verschoben oder verlängert werden. 

Die Bekanntmachung darüber hat für die Wähler auf ortsübliche Weise su geschehen. 

$. 58. Haben alle Wähler ihre Stimmen abgegeben, oder ist die зит Abstimmurg fest- 
gesetzte Zeit des Wahltages verlossen , ohne dass sich noch ein Wähler meidet, so ist ron 
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prezydującego komisyi wyborczej głosowanie za ukończone oświadczone i dwójna- 
sobny wykaz głosowania przez komisyą wyborczą i cesarskiego komisarza podpisany 
być ma. i dalszego głosowania przed ukońezonem głosów zebraniem już nie dozwala się. 

F. 59. Ро ukończonem głosowaniu w zgromadzeniach wyborczych najwyżej opodat- 
kowanych tudzież onych miast Opawy, Cieszyna i Bielska natychmiast do obliczenia 
głosów przystępuje się, a jeżeli potrzebna posłów liczba należycie wybraną została, 
tedy protokół, względem działania wyborczego prowadzony, zamknięty, przez członków 
komisyi i komisarza cesarskiego podpisany, wraz z załączeniem wykazów głoso- 
wania i list obliczenia głosów zapieczętowany, i napisem treść wyrażającym opa- 
trzony, cesarskiemu komisarzowi do przesłania go do namiestnika podaje się. 

$. 60. W zgromadzeniach wyborczych reszty miejse wyborczych po ukończe- 
niu głosowania, protokół wyborczy zamknięty, przez komisyą i cesarskiego komi- 
sarza podpisany, wraz z załączeniem wykazów głosowania przez miejscową komisyą 
wyborczą i cesarskiego komisarza zapieczętowany, przez członka, przez komisyą 
wyborczą i z pośród tejże wybranego, do tej głównej komisyi wyborezej przesyła 
się, która obliczenie głosów przedsięwziąść ma. 

$. 61. W przypadkach poprzedniego paragrafu. w których zebranie głosów bez- 
pośrednio po głosowaniu przedsięwziętem być nie może, termin do przedsięwzięcia 
obliczenia głosów w ten sposób oznaczonym być musi, ażeby do terminu protokoly 
wyborcze pojed,ńczych miejse wyborczych głównego miejsca wyborczego, 2 pe- 
wnością nadesłane być mogły. 

$. 62. W przypadkach $. 60. względem aktu zebrania głosów, przy którym 
wyborcy n ają prawo obecnymi być, osobny protokół prowadzić się będzie, który 
równie jak obie listy obliczenia głosów, przez dwóch członków komisyi prowadzone, 
przez główną komisyą wyborczą podpisane. i wraz z temi listami obliczenia głosów 
i z protokokuni i wykazami głosowania, przez pojedyńcze miejsca wyborcze nadesła- 
nemi, zapieczętowane, i napisem, krótko treść wyrażającym opatrzone, cesarskiemu 
komisarzowi oddane być mają. 

$. 63. Przy równości głosów rozstrzyga w kazdym razie los, przez prezydują- 
cego wyciągać się mający. 

$. 64. Po ukończonem głosów obliczeniu prezydujący natychmiast rezultat ko- 
misyi wyborczej do wiadomości podaje. 


B. Szczególne postanowienia. 
1. Względem wyboru najwyżej opodatkowanych. 

$. 65. Każdy wyborea z klasy najwyżej opodatkowanych przy głosowaniu tyle 
osób wymienić ma, ile posłów wybrać należy. 

$. 66. Komisya wyboreza postanowić ma, czy dla wszystkich wybrać się mają- 
cych posłów jeden akt głosowania przedsiewzigtym być ma, lub teź, елү wybór w dwóch 
po sobie następujących głosowania aktach miejsce mieć powinien, przy których każdy 
głosujący po dwie lub po pięć osób wymienić ma. 


11. Kaiserliches Patent vom 30. December 1849. 148 


dem Vorsitzenden der Wahleommission die Stimmgebung für geschlossen zu erklären, das 
zweifache Abstimmungsverseichniss von der Wahlcommission und dem lundesfürstlichen Com- 
missär zu unterzeichnen, und heine weitere Stimmge>uny vor geschehener Ścrutinirung su- 
lässig. 

ў. 59. Nach geschlossener Stimmgebuny wird in den Wahlversammlungen der Höchst- 
besteuerten und der Städte Troppau, Teschen und Bielits sogleich zur Stimmsählung geschrit- 
ten, und wenn die erforderliche Anzahl Abgeordneter gekórig gewählt ist das über die Wahl- 
handlung geführte Protokoll geschlossen, ron den Commissionsmitgliedern und dem landes- 
fürstlichen Commissär unterschrieben, und unter Anschluss der Abstimmunysverzeichnisse und 
Stimmzählungslisten versiegelt, und mit einer den Inhalt beseichnenden Aufschrift versehen, 
dem landesfürstlichen Commissär sur Kinsendung an den Statihaller übergeben. 

N. 60. In den Wahlversammlungen der übrigen Wahlortz wird nach dem Schlusse der 
Stimmgebung dus Wahljroiokoll geschlossen, von der Commission und dem landesfürstlichen 
Commissär unterfertigt, unter Anschluss der Abstimmungsverzeichnisse von der Oriswahl- 
commission und dem landesfürstlichen Commissär versiegelt, und durch ein, von und aus der 
W ahlcommission gewähltes Mitglied an die Hauptwahlcommission abgesendet , welche die 
Stimmsählung vorzunehmen hut. 

A. 61. In den Füllen des vorigen Paragraphes . wo die Serutinirung nicht unmittelbar 
nach der Abstimmung vorgenommen werden kann, muss der Termin zur Vornahme der 
Stimmzählung in solcher Weise bestimmt werden , dass bis zu demselben die Wahlprotocolle 
der einzelnen Wahtorte zuversichtlich im Hauntwahlorte eingelangt seyn können. 

F. 62. In den Füllen des A. 60 wird über den Serulinirungsart, welchem die Wähler 
beizuwohren berechtigt sind, ein besonderes Protokoll geführt, welches, sowie die beiden, von 
zwei Commissionszliedern geführten Stimmzüäklungslisten von der Hauptwahlcommission zu 
unierzeichnen und sammt diesen Stimmzählungslisten und den von den einzelnen Wahlorten 
eingelangten Protokollen und Abstimmungs- Verzeichnissen versiegelt und mit einer, den Inhal 
kurs bezeichnenden Ueberschrift versehen, dem landesfürstlichen Commissär zu übergeben sind. 

F. 63. Bei Gleichheit der Stimmen entscheidet in allen Füllen das Loos, welches von 
dem Vorsitzenden der Wahlcommission zu ziehen ist. 

N. 64. Nach vollendeter Stimmsählung wird das Resultat von dem. Vorsitzenden der 


Wahlcommission sogleich bekannt gegeben. 


В. BesondereBestinmungen. 
1. Für die Wahl der Hóchstbesteuerten. 


K. 65. Jeder Wähler aus der Classe der Hóchstbesteuerten kat bei der Abstimmung so 
viele Personen su benennen, als Abgeordnete zu wählen sind. 

K. 66. Die Wahlcommission hat zu bestimmen, oh für sämmfliche zu wühlende Alge- 
ordnete nur Ein Abstimmungsaci vorzunehmen sei, oder ob die Wahl in zet auf einander 
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folgenden Abstimmungen, bei denen jeder der Stimmgebenden je zwei O Je fünf Persanen 


su benennen hat, stattfinden soll. 
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$. 67. Do ważności wyboru potrzeba bezwzględnej głosów większości. 

Jeżeli przy jednym akcie głosowania dla jednego lub drugiego wybrać się mają- 
cego posła takowa głosów większość do skutku nie przyjdzie, na ten czas drugie 
skrutynium przedsięwziętem będzie, a na przypadek, gdyby i przy takowem nie wyka- 
zała się potrzebna większość, tedy do ściślejszego wyboru przystąpi się. 

$. 68. Przy wyborze ściślejszym wyborey na owe osoby ograniczać się mają, 
które przy drugiem skrutynium po tych, które bezwzględną większość otrzymały, 
względnie najwięcej głosów miały. 

Przy równości głosów losowanie rozstrzygnie, kto przy trzeciem głosowaniu 
uwzględnionym być może. 

Liczba osób, do seislejszego wyboru wprowadzić się mających, zawsze jest po- 
dwójną pod względem liczby posłów, wybrać się jeszcze mających. 

Każdy głos, który przypada osobie przy trzeeiem skrutynium do seislejszego 
wyboru nie wprowadzonej, za nieważny uważać się ma. 

Jeżeliby przy ściślejszym wyborze równość głosów nastąpiła, tedy los rozstrzygnie. 


2. Dla wyborów miast i miasteczek targowych. 


$. 6%. Każdy w głosowaniu udział mający do wyboru uprawniony miasta Opawy, 
przy głosowaniu dwie osoby wymienić ma. 

Do ważności wyboru potrzeba bezwzględnej danych głosów większości. 

Każdy, głos swój dający, wezwanym być ma, aby w późniejszej dnia godzinie 
znowu na miejscu zgromadzenia się znajdował, by w razie potrzeby na nowo głoso- 
wanie przedsięwziąść woäna. 

Do wyborów ściślejszych, do których przystąpić należy, jeżeliby przy pierwszych 
dwóch głosowania aktach potrzebna większość do skutku nie przyszła, stosują się 
postanowienia w $. 68. zawarte. 

$. 70. Wybór miast Cieszyna i Bielska wedle przepisu paragrafu poprzedniego, 
wszakże z tą różnicą przedsięwziętym będzie, iż każdy wyborca jednę tylko osobę 
wymienić ma, 

$.71. Dla reszty w $. 3. wyszezegölnionych miejse obliczenie głosów przedsię- 
wziętem będzie przez główną komisyą wyborczą ($. 39.), której protokoły wyborcze i 
wykazy głosowania za poświadczeniem odebrania zapieczętowane oddać należy ($. 60). 

Głosy, w pojedyńczych miejscach wyborczych dane, razem zliczone będą. 

Do ważności wyborów względna większość przynajmniej jednej trzeciej części 
głosu ących dostateczną jest. 

Jeżeli takowa głosów większość w pierwszem skrutynium do skutku nie przyj- 
dzie, tedy w przeciągu terminu, przez starostę powiatowego najmniej па trzy a пај- 
więcej na о$т dni wyznaczonego, w każdem miejscu wyborczem na nowo przedsie- 
wziąść się ma głosowanie w ściślejszym wyborze między onemi trzema osobami, które 
przy pierwszem skrutynium najwięcej głosów otrzymały, i które przez starostę po- 
wiatowego wraz z rozpisaniem nowego wyboru, ($. #3.) obwieścić się mają. 
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$. 67. Zur Giltigkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der Stimmenden nothwendig. 

Kömmt bei einem Abstimmungsacte für einen oder den andern zu wählenden Abgeord- 
neten keine solche Stimmenmehrheit zu Stande, so wird ein zweites Scrutin vorgenommen, 
und falls auch bei diesem nicht die nóthige Mehrheit sich herausstellt, zu der engeren Wahl 
geschritten. 

5. 68. Bei der engeren Wahl haben die Wähler sich auf jene Personen zu beschrän- 
ken, die beim sweiten Scrutin nach denjenigen, welche die absolute Mehrheit erlangten, die 
relativ meisten Stimmen für sich hatten. 

Bei Stimmengleichheit wird durch dus Loos entschieden, wer bei der dritten Abstim- 
mung berücksichtigt werden darf. 

Die Zahl der in die engere Wahl zu bringenden Personen ist immer die doppelte von 
der Zahl der noch zu wühlenden Abgeordneten. 

Jede Stimme, welche beim dritten Scrutin auf eine nicht in die engere Wahl gebrachte 
Person fällt, ist als ungültig zu betrachten. 

Ergibt sich bei der engeren Wahl Stimmengleichheit, so entscheidet das Loos. 


2. Für die Wahlen der Städte und Märkte. 


$. 69. Jeder an der Abstimmung Theil nehmende Wahlberechtigte der Stadt Troppau 
hat bei der Stimmgebungy zwei Personen su benennen. 

Zur Giltiakeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der abgegebenen Stimmen erforderlich. 

Jeder, der seine Stimme abgibt, ist aufsufordern, zu einer späteren Stunde des Tages 
sich wieder anı Versammlungsorte einzufinden, um nöthigenfalls die Stimmgebung erneuern 
zu können. 

Für engere Wahlen, zu welchen, falis bei den ersten zwei Abstimmungen nicht die 
nöthige Mehrheit zu Stande kam, geschrilten werden muss, gelten die im F. 68 enthaltenen 
Bestimmungen. 

$. 70. Die Wahl der Städte Teschen und Bielitz werden nach der Vorschrift des vorigen 
Paragraphes nur mit dem Unterschiede vorgenommen, dass jeder Wähler nur Eine Person 
zu benennen hat. 

H. 71. Für die übrigen im H. 3 genannten Orte wird die Stimmsählung von der Haupt- 
wahlcommission ($. 39), welcher die Wahlprotokolle und Abstimmungsverzeichnisse gegen 
Empfangsbestätigung versiegelt zu übergeben sind ($. 60), vorgenommen. 

Die Stimmen, welche in den einzelnen Wahlorten abgegeben wurden, werden zusammen 
gerechnet. 

Zur Giltigkeit der Wahlen genügt die relative Mehrheit von wenigstens einem Drittheile 
der Abstimmenden. 

Kommt eine solche Stimmenmehrheit im ersten тийп nicht zu Stande, so ist innerhalb 
eines, vom Bezirkshaupimanne bestimmten Termine von wenigstens drei, und höchstens 
acht Tagen, an jedem Wahlorte die Abstimmung in engerer Wahl zwischen jenen drei Per- 
sonen zu erneuern, welche bei dem ersten Scrutin die meisten Stimmen erlang! halten, und 
welche vom Besirkshauptmanne zugleich mit der Ausschreibung der Wuhlerneuerung ($. 43) 
kundzumachen sind. 
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Jeżeli przy drugiem skrutynium w głównem miejscu wyborezem przedsięwziętem 
pokazuje się równość głosów, tedy losowanie rozstrzyga. 


* 


3. Wzgledem wyborów gmin wiejskich. 

5. 72. Wzgledem głosowania przy wyborach gmin wiejskich stanowią postanowienia 
paragrafu poprzedniego и tą różnicą, iż w owych powiatach wyborczych, w których 
dwaj posłowie wybrani być mają, każdy wyborca dwie osoby wymienić ma, i że w wybór 
ściślejszy osoby, przy pierwszem skrutynium największą głosów ilością udznaczone, 
w potrójnej liezbie posłów, wybrać się jeszcze mających, wprowadzone być muszą. 


IX. О przyjęciu wyboru. 

$. 73. Po skończonem obliczeniu głosów komisya wyborcza i głosy zbierająca 
wybranego o wypadłym na niego wyborze uwiadomić ma z tem wezwaniem, aby się w 
przeciągu przepisanego czasu względem przyjęcia lub nieprzyjęcia wyboru oświadczył. 

$. 74. Każdy ma prawo odsunąć wybór na się wypadły. 

$. 75. Jeżeliby oświadczenie wybranego, że wyboru nieprzyjmuje, już na dniu 
wyboru przed komisyą wyborezą, póki jeszeze zgromadzona, objawiono, na ten czas 
oświadczenie to do protokołu wciągniętem zostanie, i nowy wybór natychmiast przed- 
sięwziętym być może. 

$. 76. We wszystkich innych przypadkach oświadczenie wybranego w przeciągu 
dziesięciu dni, licząc od tego czasu, w którym mu uwiadomienie o jego wyborze, ze 
strony komisyi zarządzone, doręczono, do namiestnika księstwa górnego i dolnego 
Szłąska podane być musi. 

Zaniechanie tegoż oświadczenia, tudzież wszelkie przyjęcie pod protestem lub 
zastrzeżeniem za nieprzyjęcie uważa się. 

W przypadku nieprzyjęcia namiestnik zaraz nowy wybór zarządzić ma. 

$. 77. Jeżeli obieralny w więcej powiatach wyborczych wybranym jest, na ten 
czas takowy także podług przepisu SSt 75. i 76. względem przyjęcia lub nieprzy- 
jęcia, a w pierwszym razie względem tego oświadczyć się ma, dla którego powiatu 
wyborezego wybór przyjmuje. 

Jeżeli kto wybór dla jednego powiatu przyjął, tedy już wyboru drugiego powiatu 
przyjąć nie może, nawet gdyby mu wybór, w ostatnim powiecie wyborczym na niego 
wypadły, dopiero później oznajmiono. 

Jeżeliby nastąpiło oświadczenie przyjęcia dwa lub więcej razy wybranego bez 
wyszczególnienia powiatu wyborczego, dla którego przyjmuje, tedy przyjęcie dla 
tego powiatu za ważne uznaje się, w którym pierwej wybranym został, a gdyby po- 
dwójny wybór tego samego dnia przypadł, dla tego powiatu, w którym więcej głosów 
otrzymał. 

W przypadku równości głosów żądać trzeba wyraźnego oświadczenia wybranego. 

$. 78. Wraz z oświadczeniem przyjęcia wyboru wybrany, gdyby nie było po- 
wszechnie wiadomo, także z tego wykazać się musi, że posiada własności, jakich do 
obieralności potrzeba. 
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Zeigt sich bei dem, im Hauptwahlorte vorgenommenen zweiten Sorutin eine Stimm en- 
gleichheit, so entscheidet das Loos. 


3. Für die Wahlen der Landgemeinden. 


$. 72. Hinsichtlich der Abstimmung bei den Wahlen der Landgemeinden gelten die Be- 
stinunungen des vorigen Paragraphes mit dem Unterschiede, dass in jenen Wahlbezirken, in 
welchen swei Abgeordnete zu wählen sind, jeder Wähler zwei Personen zu benennen hat, und 
dass in die engere Wahl die beim ersten Scrutin mit den meisten Stimmen betheilten Personen 


in der dreifachen Anzahl der noch zu wihlenden Abgeordneten gebracht werden müssen. 


IX. Von der Annahme der Wahl. 


K. 73. Nach geschlossener Stinanensählunghat die Wahl- und Scruiinirungs-Commission 
den Grewdhlien von der auf ihn gefallenen Wahl mit der Aufforderung in Kenntniss zu setzen, 
dass er sich innerhalb der vorgeschriebenen Zeit über die Annahme oder Nichtannahme der 
Wall erklüre. 

K. 74. Jedermann ist berechtigt, die auf ihn gefallene Wahl abzulehnen. 

A. 75. Wird die Erklärung des Gewählten, dass er die Wahl ablehne, um Wahltage 
selbst vor der Wahlcommission, so large sie noch versanmelt ist, beigebracht, so wird diese 
Erklärung in das Wahlprotokoll aufgenommen, und es kann sogleich eine neue Wahl vorge- 
nommen werden. 

F. 76. In allen andern Fällen muss die Erklärung ‘les Gewählien binnen zehn Tagen, 
von dem Zeitpuncte an, wo die von Seite der Wahlcommission veranlasste Benachrichtigung 
von seiner Erwählung ihm zugestellt worden ist, an den Statthalter des Herzogthums Ober- 
und Nieder- Schlesien ubgegeben werden. 

Die Unterlassung dieser Erklärung, sowie jede Annahme unter Protest oder Vorbehalt 
gilt als Ablehnung. 

Im Falle der Ablehnung hat der Statthalter sofort eine neue Wahl zu veranlassen. 

5. 77. Wird ein Wahlfühiger in mehreren Wahlbezirken gewählt, so hat er sich gleich- 
falls nach Vorschrift der $$. 75 und 76 über die Annahme oder Ablehnung , und im ersteren 
Falle darüber, für welchen Wahlbezirk er die Wahl unnehme, zu erklären. 

Hat Jemand die Wahl für einen Besirk angenommen, so kann er die Wahl eines ande- 
ren Bezirkes nicht mehr annehmen, auch wenn ihm eret spüter die im letzteren Wahlbesirke 
auf ihn gefallene Wahl bekannt wird. 

Erfolgt die Annahmserklirung eines sweimal oder mehrfach Gewählten ohne Angabe 
des Wahlbesirkes, für welchen er annehme, so gilt die Annuhme für den Bezirk, in welchem 
er früher gewählt wurde, und wenn die Doppelwahl am nämlichen Tage stattfand, für den 
Bezirk, in welchem er mehr Stimmen erhalten hatte. 

Bei Stimmengleichheit ist die ausdrückliche Erklärung des Gewählten abzufordern. 

5. 78. Mit der Erklärung der Annahme der Wahl hat der Gewählte, in soferne es nicht 
notorisch ist, auch die Nuchweisung beizubringen, dass er die zur Wählbarkeü erforderlichen 
Eigenschaften besitze. 

(Poln.) 45 
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$.79. Jeżeliby namiestnik taki wywód przed sobą miał, iż wybrany podług $. 28. 
od wybieralności wyłączony jest, na ten czas on akta wyboru wraz z sprawozdaniem, 
powodami popartem, sejmowi krajowemu przedłożyć winien. 

$. 80. Gdyby wybrane zostały osoby, z powodu zbrodni lub ciężkiego prze- 
stępstwa policyjnego z chciwości zysku wynikłego lub publiczną obyczajność naru- 
szającego w dochodzeniu stojące, tedy takowe prawa do udziału na sejmie krajowym 
dopóty nie mają, dopóki z wyroku sądowego nie wykaże się, czy one podług $. 28. 
obieralność na sejm krajowy utrzymały, czy też takową utraciły. 


X. O wykazaniu i rozstrząsaniu wyborów. 

$. 81. Namiestnik nakazać ma, aby posłom na sejm krajowy wybranym, wyjąwszy 
przypadki $$. 79. i 80. certyfikat wyboru wygotowano i doręczono. 

Takowe poświadczenie uprawnia wybranego do wstępu na sejm krajowy, i stanowi 
dopóty domniemanie ważności jego wyboru, póki rzecz za przeciwnie się mającą uznaną 
nie zostanie. 

$. 82. Względem ważności wyboru rozstrzyga sejm krajowy w miarę przepisów 
co do czynnej i biernej obieralności, i co do postępowania przy wyborze tak w kon- 
stytucyi krajowej jak w ustawie wyborczej zawartych. 

Przy rozstrząsaniu i stanowieniu uchwały akta wyborcze za podstawę służą. 

$. 83. Akta wyborcze składają się z protokołu wyboru i ohliczenia głosów, z wy- 
kazów głosowania i z list głosów obliczenia, które cesarscy komisarze wyborczy 
z swemi sprawozdaniami, toku postępowania przy wyborze jako i prawnej waźności 
lub nieważności wyboru dotyczącemi, do namiestnika przesłać mają, tudzież z rekla- 
macyi i protestów, jakieby przeciw wyborowi podano, a nakoniec z oświadczeń i wy- 
kazów eo do przyjęcia wyboru i co do wybieralności przez wybranego przywiedzionych. 

$. 84. Reklamacye i protesta przeciw postępowaniu przy pojedyńczych wybo- 
rach na sejm krajowy najdalej w ciągu dni ośmiu po otworzeniu sejmu krajowego 
podane być mają, w przeciwnym bowiem razie takowe dalej uwzględnione być nie mogą. 

Postępowanie sejmu krajowego przy rozstrząsaniu wyborów zawiera porządek 
sprawowania interesów sejmu krajowego. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu dnia trzy- 
dziestego Grudnia, roku tysiąc ośmset ezterdziestego dziewiątego, Naszego panowania 
drugiego. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss, Bach; Bruck, Thinnfeld. Gyulai. Schmerling. 
Thun. Kulmer. 
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H. 79. Liegt dem Statthalter der Nachweis vor, dass ein Gewählter nach F. 28 von der 
Wählbarkeit ausgeschlossen sei, so hat er die Wahlacten sammt einem motivirten Berichte 
dem Landtag vorzulegen. 

5. 80. Wenn Personen in den Landiag gewählt werden, die wegen eines Verbrechens 
oder einer aus Gewinnsuchi hervorgegangenen, oder die öffentliche Sitllichkeit verletzenden 
schweren Polizei-Uebertretung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den Land- 
tagssitzungen Theil zu nehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgesiellt hat, 
ob sie nach A. 28 die Wdhibarkeit für den Landtag behalten oder verloren haben. 


X. Fon der Nachweisung und Prüfung der Wahlen. 


A. 81. Den in den Landtag gewühlten Abgeordneten hat der Statthalter mit Ausnahme 
der Fülle der HF. 79 und So ein Wahlceriificat auszufertigen und zustellen zu lassen. 

Dieses Certificat berechtigt den Gewählten zum Eintritie in den Landtag, und begründet 
in so lange die Vermuthung der Giltigkeit seiner Wahl, bis das Gegentheil erkannt ist. 

H. 82. Ueber die Giltigkeit der Wahl entscheidet der Landtag nach Massgabe der bezüg- 
lich der activen und passiven Wahlbefähigung und bezüglich des Verfahrens bei der Wahl in 
der Landesverfassung und in der Wahlordnung enthullenen Normen. 

Bei der Prüfung und Schlussfassung dienen die Wahlacien zur Grundlage. 

f. 83. Die Wahlacten bestehen aus dem Wahi- und Scrutinirungs - Froiokolle, aus den 
Abstimmungs- Verzeichnissen und den Stimmzählungslisien, welche die landesfürstlicken Wahl- 
commissäre mit ihren den Vorgang bei der Wahl und die gesetzliche Gilt glreit oder Un ill geit 
der Wahl betreffenden Berichten an den Staitnalter einsusenden haben, ferner aus den gegen 
die Wahl etwa eingelungten Reclamationen und Protesten, und endlich aus den, von den Ge- 
wählten über die Annahme der Wahl und über die Wählbarkeit beigebrachten Erklärungen 
und Nuchweisungen. 

H. 84. Reclamationen und Proteste gegen den Vorgang bei einzelnen Landtagswahlen 
sind längstens innerhalb acht Tagen nach der Eröffnung des Landtages einzubringen, widri- 
genfalls auf sie keine weitere Rücksicht genommen werden darf. 

Das Verfahren des Landtages bei der Prüfung der Wahlen enthält die Geschäftsord- 
nung des Landtages. 

So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, am dreissigsten 


December, im Jahre Eintausend achlhundert vierzig neun, Unserer Reiche im Zweiten. 


Franz Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. 
Schmerling: Thun. Kulmer. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część IX. 
wydana i rozesłana 


w wydaniu wyłacznie niemieckiem : 16. Stycznia 1850, w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 
19. Kwietnia 1851. 


12. 
Cesarski patent z dnia 30. Grudnia 1849, 


którem się wydaje i ogłasza konstylucya krajowa din księstwa Styryiü 
Wraz Z należącą do miej ustawa o wyborach na seim krajowy. 


© ' 0 

| T 8 0 
My Franciszek Józef pierwszy, 

Bożej łaski Cesarz Austryacki; 
Król W ęgierski i Czeski, Król Lombardyi i i Weneeyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Illiryi; Król Jerozolimy 
it. d.; Arcyksiąże Austryi; Wielki-Ksiaze Toskany i i Krakowa; 
Książe Łolaryvpgii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krajny i Bu- 
kowiny; W ielki- Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; 
Książe górnego i dolnego Szlaska, Modeny, Parmy, Piacency i 
Gw astalli, Oświecima i Zatora, Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Za- 
dry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i 
Grady ski, Książe Try Чеши i Bryksenu; Margrabia gornej i dolnej 
Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu; Feldkirchu, Bregencu, 
Sonnenberga i. l. d.; Pan Tryeslu, Kallaryi na Marchii windyjskiej ; 
ielki- Wojew oda w ojewództwa Serbii it. d. i l. d. 


w wykonaniu $$ (озу 77—83. konstytucyi pańsiwa za porada Naszej Rady ministrów 
postanowiliśmy, dla księstwa Styryi obwieścić i w wykonanie wprowadzić na- 
stępujacą konstytucye krajowa wraz z załączoną do niej ustawa o wyborach na sejm 
krajowy. 
Konstytucya krajowa 
dla 
księstwa Styryi. 
1. O kraju: 

$. 1. Ksiestwo Styryi stanowi nierozlączna część składowa dziedzicznej mo- 
narchii austryackiej i jest oraz krajem koronnym tego cesarstwa. 

$. 2. Stosunek księstwa Styryi do całej monarchii, konstytucyą państwa jest 
ustanowiony. 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


fiir das 


Kaiserthum Oesterreich. 
IX. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 16. Jänner 1850, in der gegen- 
wärtigen Doppel-Ausgabe am 19. April 1851. 


12. 
Kaiserliches Patent vom 30. December 1849, 


wodurch die Landesterfassunyg fir das Шеге Инна Steyersnark sammt 
der dazu gehörigen Lumdtags- Wahlordnung erlassen und verkündet 
rind. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem etc.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsteter Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Górzund Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder- Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg ete.; Herr von Triest, con Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien ele, etc. 

haben Uns in Vollziehung der $$. 77—88 der Reichsverfassung über Einrathen Unseres Mini- 
sterralhes bestimmt gefunden, für das Herzogthum Steyermark nachstehende Landesverfassung und 
die ihr beiliegende Landtags- Wahlordnung zu verkünden und in Wirksamkeit zu setzen: 


Landesverfassung 
für das 
Herzogtum Seyermark. 
Г. Vom Lande, 
$. 1. Das Herzogthum Steyermark ist ein untrennbarer Bestandtheil der österreichischen 
Erbmonarchie und ein Kronland dieses Kaiserthums. 
F. 2. Das Verhdliniss des Herzogthums Steyermark zur Gesammi- Monarchie ist durch die 


Reichsverfassung bestimmt. 
47 * 
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W okresach, konstytucya państwa oznaczonych, zawarowana jest temu ksie- 
stwu samoistność. 

$. 3. Mieszkające w kraju szczepy ludu sa równouprawnione i mają nienaruszalne 
prawo do strzeżenia i pielęgnowania swej narodowości i języka. 

$. 4. Granice ksiestwa tylko na mocy ustawy тоса być zmienione. 

$. 5. Księstwo Styryi zachowuje dotychczasowy swój herb i barwy krajowe. 

$. 6. Grac jest głównem miaslem ksiestwa Styryi. 


П. О zastepstwie (reprezentacyi) krajowem w ogólności. 


$. 7. Księstwo Styryi reprezentuje w sprawach krajowych sejm krajowy. 
$. 8. Wszelkie sprawy, nie uznane, ani konstytucya państwa ani ustawami 
państwa, za sprawy krajowe, do zakresu działania władzy państwa należą. 
$. 9. Za sprawy krajowe są konstytucyą państwa uznane: 
I. Wszelkie rozrządzenia tyczące się: 
1. kultury krajowej; 
2. budowli publicznych, koszlem kraju zastąpionych ; 
3. zakładów dobroczynności w kraju; 
4. budżetu i składania rachunków krajowych: 
a) tak co do dochodów krajowych z zarządu majatkiem, do kraju należącym, 
z opodatkowania dla celów krajowych i z użycia kredytu krajowego, jako też: 
b) co do wydatków krajowych, tak zwyczajnych jak nadzwyczajnych. 
II. Bliższe rozrzadzenia w obrębach ustaw państwa, względem 
1. spraw gminnych 
2. spraw kościelnych i szkolnych ; 
3. dawania podwód, tudzież wzgledem prowidowania i kwaterowania wojska; 
nakoniec 
III. Rozrządzenia względem przedmiotów, ustawami państwa do zakresu działania 
władzy krajowej wskazanych. 
$. 10. Prawa, należące do zakresu działania reprezentacyi krajowej, wykonywa 
albo sam sejm krajowy, albo też wydział krajowy. 


III. O sejmie krajowym. 


$. 11. Sejm krajowy ksiestwa Styryi utworzony będzie z uwzględnieniem 
wszystkich interesów krajowych i składa się z sześćdziesiątu posłów, a to: 

a) 2 dwudziestu posłów z najwyżej w kraju opodatkowanych; 

b) z dwudziestu posłów z miast i miasteczek targowych, w ustawie wyborczej 

wymienionych; 

с) 2 dwudziestu posłów z gmin pozostałych. 

$. 12. Powołanie posłów do sejmu krajowego dzieje się przez wybór bezpośredni. 

Ustawa wyborcza dla księstwa Styryi zawiera bliższe postanowienia, tak co 
do porozdzielania posłów na powiaty wyborcze, utworzyć się mające, jak też co do 
postepowania przy wyborach. 


12, Kaiserliches Patent vom 30. December 1849. 154 


Innerhalb der durch die Reichsverfassung festgestellten Beschrünkungen wird diesem 
Herzogthume seine Selbststündigheit gewährleistet. 

5. 3. Die im Lande wohnenden Volkstämme sind gleichberechtigt, und haben ein unver- 
letzliches Recht auf Wahrung und Pflege ihrer Nationalität und Sprache. 

5. 4. Die Grdnzen des Hershogthums dürfen nur durch ein Gesetz verändert werden. 

$. 5. Das Herzogthum Steyermark behült sein bisheriges Wappen und die Landesfarben. 

$. 6. Grats ist die Hauptstadt des Hersogthums Steyermark. 


IT. Von der Landesvertrelung überhaupt. 


$. 7. Das Herzogthum Steyermark wird in den Landesangelegenheiten сот Landtage vertreten 
F. 8. Alle Angelegenheiten, welche nicht durch die Reichsrerfassung oder durch Reichs- 
gesetze als Landesangelegenheiten erklärt werden, gehören zu dem Wirkungskreise der Reichs- 
gewalt. 
F. 9. Als Landesangelegenheiten werden durch die Reichsverfassung erklärt: 
L Alle Anordnungen in Betreff 
1. der Landescultur ; 
2. der öffentlichen Bauten, welche aus Landesmitteln bestritten werden; 
3. der Wohlthätigkeitsanstalten im Lande; 
4. des Voranschlages und der Rechnungslegung des Landes ; sowohl 
a) hinsichtlich der Landeseinnahmen aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen Vermö- 
gens, der Besteuerung für Landeszwecke und der Benützung des Landescredits, als 
b) rücksichtlich der ordentlichen und ausserordentlichen Landesausgaben. 
H. Die näheren Anordnungen inner den Grünsen der Reichsgesetze in Betreff 
I. der Gemeindeangelegenheiten ; 
2. der Kirchen- und Schulangelegenheilen ; 
3. der Vorspannsleistung , dann der Verpflegung und Einquartierung des Heeres; endlich 
III. Die Anordnungen über jene Gegenstände, welche durch Reichsgesetze dem Wirkungskreise 
der Landesgewalt zugewiesen werden. 
5. 10. Die zum Wirkungskreise der Landesvertretung gehörigen Befugnisse werden entweder 
durch den Landtag selbst, oder durch den Landesausschuss geübt. 


ПІ. Von dem Landtage. 


F. 17. Der Landtag des Ilerzogthums Steyermark wird mit Beachtung aller Landesinteressen 
zusammengesetzt, und besteht aus sechzig Abgeordneten , nämlich: 
a) aus zwanzig. Abgeordneten der Hóchstbesicuerten des Landes; 
b) aus zwanzig Abgeordneten der in der Wahlordnung benannten Städte und Märkte ; 
c) aus zwanzig Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 
5. 12. Die Abgeordneten zum Landiage werden durch directe Wahlen berufen. 
Die Wahlordnung für das Herzogthum Steyermark enthält die nüheren Bestimmungen sowohl 


über die Vertheilung der Abgeordneten auf die zu bildenden Wahlbezirke, als über das Ver- 
fahren bei der Wahl. 
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$. 13. Prawo wyborcze ma w ogólności każdy obywatel państwa austryackiego, 
który pełnoletnim bedac, znajduje się w zupelnem używaniu praw cywilnych i polity- 
cznych, i który w księstwie Ster! albo opłaca roczna summe podatku stałego, 
w ustawie wyborczej ustanowioną, albo wedle postanowień ustawy wyborczej, z 050- 
bistej swej wlasności, posiada prawo wyboru do sejmu krajowego. 

$. 14. Ażeby Мо do sejmn krajowego mógł być wybranym, musi sam posiadać 
prawo wybierania w jakiej klasie wyborców tego kraju, przynajmniej od pięciu lat, 
wstecz licząc od dnia wyboru, być obywatelem państwa ausiryackiego , w zupełnem 
znajdować się używaniu praw cywilnych i politycznych i liczyć najmniej lat trzydzieści. 

$. 15. Osoby, do których majątku konkurs olworzono (upadłość ogłoszono), tu- 
dzież takowe, których po ukończeniu postepowania konkursowego w dochodzeniu za 
wolne od winy nie uznano, nie mogą ani na członków sejmu krajowego być wybrane, 
ani też, jezeliby podczas otworzenia konkursu (ogłoszenia upadłości) posłami były, 
członkami pozostać sejmu krajowego. 

$. 16. Równie też od wybieralności wykluczone sa osoby, które za winne u- 
znano zbrodni lub ciężkiego przestępstwa policyjnego, z chciwości zysku wyniklego, 
lub publiczną obyczajność naruszającego, lub też które dla innego jakiego praw prze- 
stapienia osądzono najmniej na półroczną karę na wolności. 

Gdyby do sejmu krajowego wybrane były osoby, które w skutek oskarżenia o 
zbrodnię lub ciężkie przestepstwo policyjne, z chciwości zysku wynikłe, lub publi- 
czną obyczajność naruszajace. w inkwyzyi zostaja, takowe żadnego nie mają prawa 
udziału w posiedzeniach sejmu krajowego, dopóki sadowy wyrok nie okaże, czyli one 
obieralność do sejmu krajowego utraciły, lub też takowa utrzymały. 

$. 17. Członkowie sejmu krajowego wybrani będa na ciąg lat czterech, po sobie 
następujących. 

Wybory posłów na sejm krajowy nie шора być przez wyborców odwołane. 

Po nplywie takowego czlerolecia lub ро nastapionem wprzód rozwiązaniu sejmu 
krajowego, tudzież i w tych przypadkach, gdyby tymczasem niektórzy 2 posłów wy- 
stąpili, ze świala zeszli lub też potrzebna do obieralności własność utracili, będą 
nowe wybory rozpisane. 

Byli członkowie sejmu krajowego na nowo sa obieralnymi. 

$. 18. Jeżeli kto, urząd publiczny piastujacy, do sejmu krajowego wybranym 
„ostał, takowemu urlopu odmówić nie wolno. 

$. 19. Członkowie sejmu krajowego dostaja ryczałtowe wynagrodzenie (pau- 
szale) za koszta podróży i pobytu podezas sejmowania, 

Pokrycie tego wynagrodzenia kosztem kraju ma być zastąpione. 

Wysokość kwoty wynagrodzenia tego wyznaczoną będzie ustawa krajowa, a za- 
nim ta do skutku przyjdzie, drogą rozporządzenia. 

$. 20, Posłom do sejmu krajowego obranym, nie wolno żadnych przyjmować in- 
strukcyi, i ci prawo głosowania tylko osobiście wykonywać moga. 

$. 21. Cesarz corocznie zwołuje sejm krajowy, a to z reguły w Listopadzie, 
i na szeSciolygodniowy przeciąg czasu. 
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5. 13. Wahlberechtigt ist im Allgemeinen jeder österreichische Reichsbürger, welcher gross- 
jilwig und im vollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und im 
Herzogthume Steyermark entweder den durch die Wahlordnung festgesetzten Juhresbetrag an 
directer Steuer zahlt, oder nach den Bestimmungen der Wahlordnung vermöge seiner persönlichen 
Eigenschaft das Wahlrecht zum Landtage besitzt. 


$. 14. Um in den Landtag gewählt werden zu können, muss man selbst in einer Wähler- 
classe des Landes wahlberechtigt, seit wenigstens fünf Jahren, vom Wahltage zurückgerechnet, 
österreichischer Reichsbürger , im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich, 
und mindestens dreissig Jahre alt seyn. 


F. 15. Personen, über deren Vermögen Concurs eröjfnet ist, und solche, die nach gepflo- 
gener Concursverhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, können weder 
zu Mitgliedern des Landtages gewählt werden, noch wenn sie zur Zeit des Ausbruches des Con- 
curses Abgeordnete sind, Mitglieder des Lundtages bleiben. 

f. 16. Eben so smd von de: Wählbarkeit ausgeschlossen jene Personen, welche eines Ver- 
brechens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder die öffentliche Sillichkeit verletzen- 
den schweren Polizeiübertrelung schuldig erkannt werden, oder welche wegen einer andern Ge- 
selzubıriretung zu einer mindestens halbjahrigen Freiheitsstrafe verurtheill wurden. 

Wenn Personen in den Landtag gewählt sind, die über eine Anklage wegen eines Verbre- 
chens oder einer aus Gewinnsucht herrorgegangenen, oder die offentliche Sittlichkeit verletzen- 
den schweren Polizeiüubertrelung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den Land- 
tag see. n Theil zu nehmen, so lange das richterbehe Krkenntniss nicht herausgestellt hat, 
ob sic die Wühlbarkeit für den Landtag verloren oder behalten haben. 


F. 17: Die Mitglieder des Landtages werden auf die Dauer von vier auf einander folgen- 
den Jahren gewählt, 


Die Wahlen der Abgeordneten zum Landtage konnen ron den Wählern nicht widerrufen 
werden. 

Nach Ablauf der vierjahrigen Periode oder nach der früher erfolgten Auflösung des 
Landtages, so wie in den Füllen, wenn inzwischen einzelne Abgeordnete austreten, mit Tod ab- 
gehen, oder die zur Wahibarkeit erforderliche Eignung verlieren, werden neue Wahlen ausge- 
schrieben. 

Gewesene Landiagsmitglieder können wieder gewählt werden. 

S. 18. Wird Jemand, der ein öffentliches Amt bekleidet, in den Landtag yewühlt, so darf 
thm der Urlaub nicht versagt werden. 

5. 19. Die Mitglieder des Landtages erhalten ein Entschädigungspauschale für die Kosten 
der Reise und des Aufenthaltes während der Session. 

Der Aufwand für diese Entschadigung ist aus Landesmitteln zu bestreiten. 

Die Höhe des Entschidigungsbetrages wird durch ein Landesgesefz und bis zu dessen Zu- 
standekommen im Verordnungswege bestimmt. 

5. 20. Die in den Landtag gewählten Abgeordneten dürfen keine Instructionen annehmen 
und ihr Stimmrecht nur persönlich ausüben. 

$. 21. Der Landtag wird vom Kaiser jährlich, und zwar in der Regel im November, und 
auf die Dauer von sechs Wochen berufen. 
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Na uzasadniony wniosek sejmu krajowego Cesarz ciąg sejmow ania przedłużyć może. 

Oprócz tego może sejm krajowy przez Cesarza także i do nadzwyczajnego sej= 
mowania być zwołany, w celu przedsiębrania szczególnych czynności lub obradowania 
nad specyalnemi przedstawieniami. 

$. 22. Sejm krajowy nie może jednocześnie z sejmem państwa być zebrany, 

$. 23. Sejm krajowy zgromadza się w Gracu, może go jednak Cesarz i do 
innego zwołać miejsca w granicach ksiestwa Ślyryi. 

$. 24. Wszyscy posłowie stanowia w sejmie krajowym jedno zgromadzenie. 

$. 25. Każdy posel ma na wstępie do sejmu krajowego złożyć przysięgę wierności 
Księciu Cesarzowi, i tak na konstytucyę państwa, jak też na konsiylucye krajowa. 

$. 26. Sejmowi krajowemu przysłuża prawo rozpoznawania wykazów wybor= 
czych nowo-wstepujacych członków , jako też orzekania względem przypuszczenia 
takowych, 

$. 27. Sejm krajowy mianuje na czas sejmowania Prezesa swego i Wice-Preze- 
sa bezwzględną głosów większością, 

$. 28. Posiedzenia sejmu krajowego sa jawne. Wyjatkowo może się odbyć 
i poufne posiedzenie , jeżeli tego albo prezes albo najmniej pięciu członków żądają, i 
jeżeli sejm krajowy po oddaleniu sluchaczy za lem się oświadczy, 

$. 29. Pelycye wiedy tylko sejm krajowy przyjmować może, jeżeli są przez 
którego 2 czfonkow podane. 

Depulacye nie това ani przed sejm krajowy być przypuszczane, ani przez oddział 
lub też wydzial onegoż przyjmowane. 

$. 30, Do stanowienia uchwały potrzeba obecności większej ilości konstylucyj- 
nych członków sejmu krajowego, ważność zaś uchwały wymaga bezwzględnej wię- 
kszości głosów obecnych. Przy równości głosów, ma się wniosek, pod obrade wziety, 
uważać za odrzucony. 

$. 31. Tajne głosowanie za zwyczaj miejsca nie ma. 

Wyjątki względem przedsiębrać sie majacych wyborów, lub obsadzeń, zosta- 
wiają się regulaminowi o sprawowaniu iuteresów. 

Ustawa o wyborach na sejm państwa postanowi, w jaki sposób posłowie do 
wyższej Izby sejmu państwa wybrani będa. 

$. 32. Namiestnikowi księstwa Styryi lub zesłanym przez niego komi- 
sarzom służy prawo, na posiedzeniach sejmu krajowego zasiadać, i każdego czasu głos 
zabierać ; w głosowaniu ledy tylko udział biora, jeżeli sa członkami sejmu krajowego. 

$. 33. Bliższe postanowienia, lyezace się zalalwienia interesów sejmu krajowego 
zawiera regulamin o sprawowaniu inieresów, 

Tenże, dopóki nie zostanie usianowiony w obrebach zasad, konstylueya 02nac20- 
nych, ustawą krajową w drodze rozporządzeń uregulowanym będzie. 

$. 34. Cesarz wykonywa spólnie z sejmem krajowym władzę prawodawczą 
w sprawach krajowych. 

$. 35. Prawo proponowania uslaw w sprawach krajowych przysłuża Cesarzowi, 
jako też i sejmowi krajowemu 
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Auf begründeten Antrag des Landtages kann der Kaiser die Sitzungszeit verlängern. 
Ausserdem kann der Landtag, um besondere Acte vorzunehmen oder specielle Vorlagen 


zu berathen, vom Kaiser auch zu einer ausserordentlichen Session zusammenberufen werden. 
. 22. Der Landtag darf nicht gleichzeitig mit dem Reichstage versammelt seyn. 


$. 23. Der Landtag versammelt sich in Gratz, kann aber vom Kaiser auch an einen 
anderen Ort innerhalb der Grünzen des Herzogthums Steyermark berufen werden. 


. 24. Sümmtliche Abgeordnete bilden im Landtage Eine Versammlung. 
5. 25. Jeder Abgeordnete hat bei dem Eintritte in den Landtag den Eid der Treue dem 
Kaiser-Herzoge und sowohl auf die Reichs- als auf die Landesverfassung zu leisten. 


5. 26. Dem Landtage steht das Recht zu, die Wahlausweise der neu eintretenden Mit- 
glieder zu prüfen, und über deren Zulassung zu entscheiden. 


$. 27. Der Landtag ernennt durch absolute Stimmenmehrheit seinen Präsidenten und Vice- 
präsidenten für die Dauer der Session. 

5. 28. Die Landtagssitsungen sind öffentlich. Ausnahmsweise kann eine vertrauliche Sitzung 
gehalten werden, wenn entweder der Präsident oder wenigstens fünf Mitglieder es verlangen, 
und nach Entfernung der Zuhörer der Landtag sich dafür entscheidet. 


5. 29. Bittschriften darf der Landtag nur annehmen, wenn sie ihm durch ein Mitglied 
überreicht werden. 

Deputationen dürfen weder auf dem Landtage zugelassen, noch von einer Abtheiluny oder 
einem Ausschusse desselben angenommen werden. 


$. 30. Zur Beschlussfassung ist die Anwesenheit der Mehrzahl der verfassungsmässigen 
Landtagsmitglieder, und zur Gültigkeit eines Beschlusses die absolute Stimmenmehrheit der An- 
wesenden erforderlich. Bei Stimmengleichheit ist der in Berathung gezogene Antrag als ver- 
worfen anzusehen. 


F. 31. Geheime Stimmgebung findet in der Regel nicht statt. 

Die Ausnahmen in Betreff vorzunehmender Wahlen oder Besetzungen bleiben der Geschäfts- 
ordnung vorbehalten. 

Die Reichstagswahl-Ordnung wird bestimmen, auf welche Art die Abgeordneten für das 
Oberhaus des Reichstages gewählt werden. 


$. 32. Der Statthalter des Herzogthums Steyermark, oder die von ihm abgeordneten Com- 
missäre haben das Recht, im Landtage zu erscheinen und jederzeit das Wort zu nehmen; ат 
den Abstimmungen nehmen sie nur Theil, wenn sie Mitglieder des Landtages sind. 

$. 33. Die näheren Bestimmungen über die Art der Geschäftsbehandlung des Landtages 
enthält die Geschäftsordnung. 

So lange diese nicht innerhalb der durch die Verfassung bestimmten Grundsätze durch ein 
Landesgesetz festgestellt ist, wird sie im Verordnungswege geregelt. 

$. 34. Der Kaiser im Vereine mit dem Landtage übt die gesetzgebende Gewalt in Lan- 
desangelegenhciten. 


$. 35. Dem Kaiser, so wie dem Landtage steht das Recht zu, in Landesangelegenheiten 
Gesetze vorzuschlagen. 


(IX. Poln.) 48 
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$. 36. Do każdej krajowej uslawy potrzebna jest zgodność Cesarza i sejmu 
krajowego. 

Wnioski ku wydaniu ustaw, które przez sejm krajowy albo przez Cesarza odrzuco- 
ne zoslaly, nie тоса w czasie tego samego sejmowania znowu być wylaczane. 


$. 37. Jeżeli sejm krajowy nie jest zebrany, a zachodzi polrzeba nagłych, usta- 
wami nieprzewidzianych środków, grożąca niebezpicczeństwem ze zwłoki dla ksie- 
stwa Styryi, natenczas ma Cesarz prawo, potrzebne zaprowadzić rozrządzenia 
4 prowizoryczną prawomocnością, pod odpowiedzialnością ministerstwa, wszakże 
z obowiązkiem wyłożenia w tym wzgledzie powodów i skutków najpierwszemu 
sejmowi krajowemu. 


$. 38. Stösownie do $$. 35 i 36 konstylueyi państwa, i o ile lakowa rozporządza, 
należą w obrębach ustaw państwa, do zakresu działalności sejmu krajowego, mianowi- 
cie także prawne postanowienia, dotyczace rozdrobnienia i polaczenia gruntów, zakla- 
dów zwilżania pól, instytutów kredytu krajowego i asekuracyi krajowych, wywia- 
szczania dla celów kultury krajowej, lub dla publicznych budowli krajowych, zakladów, 
kosztem krajowym utworzonych lub utrzymywanych, w celu podźwignienia kunsztów i 
nauk, niemniej produkeyi pierwotneji wewnetrznego obrolu w kraju, budowli publi- 
cznych dla celów krajowych i kosztem krajowym przedsiebranych, osobliwie dla rzeczy 
komunikacyi krajowej i dla instylutów krajowych, ludzież zaopawywania ubogich, 0 
ile toż nieprzypada zastępstwa gminy miejscowej, powiatowej lub obwodowej, nakonice 
fundacyi, prebend i krajowych zakładów dobroczynności, o ile takowe albo do zakresu 
dzialania dawnej stanow korporacyi należały, albo dolacyi z funduszów krajowych 
wymagają, nienaruszajac rozporządzeń, zaprowadzonych przez założycieli co do nada- 
wania, zarządu i użycia. 


$. 39. Gospodarstwo krajowe co rok sie urządzi ustawą krajowa podlug bu- 
dżetu, wszystkie dochody i wydatki uwidoczniającego, i przez namiestnika sejmowi kra- 
jowemu przedkiadanego. 


$. 40. Dochody krajowe wpływają z opodatkowania dla celów krajowych, z uży- 
cia kredytu krajowego i z zarządu majątkiem, do kraju należącym. 

Opodatkowanie dla celów krajowych i użycie kredylu krajowego jest przedmio- 
tem ustawodawstwa krajowego. 


Sejm k 'ajowy czuwa nad zachowaniem, zarządem i obrachowaniem majatku i 
dochodów kraju. 


ч H . D 
9. 41. Summy podług budżetu, przeznaczone do pokrycia wewnętrznego gospo- 
darstwa zastępstwa krajowego, wydziałowi krajowemu, summy zaś, dla innych celów 
krajowych, namiestnikowi do dyspozycyi bedą oddane, 


$. 42. Ogólny rachunek 2 gospodarstwa krajowego i wykazy tak stanu majątku 
jak rzeczy kredytowej kraju, corocznie sejmowi krajowemu przedkładane będą. 

Przewyżki budżetu mają następnie do uznania ze strony sejmu krajowego być 
przedłożone. 
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$. 36. Zu jedem Landesgesetze ist die Uebereinstimmung des Kaisers und des Land- 
tages erforderlich. 

Anträge auf Erlassung von Gesetzen, welche durch den Landtag oder durch den Kaiser 
abgelehnt worden sind, können in derselben Session nicht wieder vorgebracht werden” 


$. 37. Wenn der Landtag nicht versammelt ist, und dringende, in den Gesetzen nicht 
vorhergesehene Massregeln mit Gefahr auf dem Verzuge für Steyermark erforderlich sind, 
so ist der Kaiser berechtigt, die nöthigen Verfügungen unter Verantwortlichkeit des Ministeriums 
mit provisorischer Gesetskraft zu treffen ; jedoch mit der Verpflichtung, darüber dem nach- 


sten Landtage die Grände und Erfolge darzulegen. 


5. 38. Nach Massgabe der $$. 85 und 36 der Reichsverfassung, und so weit es 
dieselbe anordnet, inner den Gränzen der Reichsgesetze, gehören zum Wirkungskreise des Land- 
tages namentlich auch die gesetzlichen Bestimmungen über Grundzerstüchungen und Zusammen- 
legungen, über Bewässerungsanlagen, über Landescredils und Landes-Assecw'anz- Anstalten, 
über die Expropriation zu Landeseulturswecken, oder zu öffentlichen Landesbauten, über die 
aus Landesmitteln begrundeten oder erhaltenen Anstalten zur Beförderung der Künste und 
Wissenschaften, der Urproduetion und des Verkehres im Innern des Landes, über öffentliche, 
zu Landesswecken und aus Landesmitieln unternommene Bauten, insbesondere für das Landes- 
Communicalionswesen und für die Landesinstitute, ferner über die Armen - Versorgung, so weit 
sie nicht der Vertretung der Orts-, Bezirks- oder Kreisgemeinde anheimfällt, endlich über die 
Stiftungen, Pfründen und Wohlthätigkeits-Anstalten des Landes, in so ferne sie entweder хит 
Wirkungskreise der ehemaligen ständischen Körperschaft gehörten, oder eine Dotiruny aus 
Landesmitteln in Anspruch nehmen, unvorgegriffen der von den Stiftern bezüglich der Verleihung, 
Verwaltung und Verwendung getroffenen Verfügungen. 


5. 39. Der Landeshaushalt wird nach einem Voranschiage, der alle Einnahmen und 
Ausgaben ersichtlich macht, und durch den Statthalter dem Landtage vorgelegt wird , jährlich 
durch ein Lundesgesets festgestellt. 


5. 40. Die Landescinnahnen fliessen aus der Besteuerung zu Landeszwecken, aus der Be- 
nulzung des Landescredits und aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen Vermögens. 


Die Besteuerung zu Landeszwecken und die Benützung des Landescredits ist Gegenstand 


der Landesgesetzgebung 


Der Landtag überwacht die Verwahrung , Verwaltung und Verrechnung des Vermögens 
und der kinkünffe des Landes. 


F. 41. Die nach dem Voranschlage zur Deckung des inneren Haushaltes der Landesver- 
tretung bestimmten Beträge werden dem Landesausschusse, und die für andere Tandeszwecke 


bestimmten Summen dem Statthalter zur Verfügung gestellt. 


5. 42. Die allgemeine Rechnung über den Landeshaushalt und die Ausweise über den 
Stand des Landesvermögens und Landes-Creditswesens werden jährlich dem Landtage vorgelegt. 


Ueberschreitungen des Voranschlages sind der nachträglichen Anerkennung von Seite des 


Landtages zu unterziehen. 
48 * 
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$. 43, Działalność sejmu krajowego w sprawach gminnych uregulowana będzie 
ustawą gminną i osobnemi stalutami gminnemi. 

$. 44. Sejm krajowy księstwa Styryi sprawować ma oprócz już wymienionych, 
i inne interesa dotychczasowej reprezentacyi (zastępstwa) stanowej, о ile takowe na 
inne organa nie przechodzą, lub w skutek zmienionych stosunków nie ustaja. 

Wyszczególnienie i przejecie tych interesów , jest przedmiotem przedłożenia i 
obradowania pierwszego sejmu krajowego. 

$. 45. Konstytucyjne sejmu krajowego prawo czuwania nad wykonywaniem ustaw 
krajowych, sejm krajowy w ten sposób wykonywa, iż takowy, skoro otrzyma wiadomość 
o niestosownem wykonywaniu ustaw krajowych, przeciw temu zażalenie swe wraz 
z wnioskiem ku zaradzeniu do namiestnika lub do ministeryum podaje. 

$. 46. Celem uskutecznienia przedsiębiorstw kosztem krajowym, zwłaszcza 
przy znaczniejszych budowlach lub przy utworzeniu ważnych zakładów, może sejm 
krajowy, za przyzwoleniem władzy wykonawczej, ustanowić komisye specyalne, albo 
z grona sejmu krajowego, albo przez przyzwanie ku temu osobnych zaufania mężów. 

$. 47. W sprawach państwa, dotyczących księstwa, przystoi sejmowi krajo- 
wemu, na wezwanie ze strony władzy wykonawczej, obradować nad potrzebami i ży- 
czeniami kraju i wnioski swe przez namiestnika podawać. 

$. 48. Cesarz odracza i zamyka sejm krajowy i może każdego czasu rozwiaza- 
nie onegoż zarządzić. 

Nowe zwołanie sejmu krajowego ma w razie rozwiazania onegoz przed upły- 
wem jego czlerolecia, nastąpić w przeciągu trzech miesiecy po rozwiązaniu onegoż, 
lub też, gdyby przypadały w ówczas posiedzenia sejmu państwa, w przeciągu dwóch 
miesięcy po odroczeniu lub zamknięciu sejmu państwa. 

$. 49. Seim krajowy może się na ośm dni odroczyć. 

Do dluższego odroczenia potrzeba zezwolenia Cesarza. 

Bez poprzedzającego zwołania nie wolno sejmowi krajowemu zbierać się, ani też 
po odroczeniu, zamknięciu lub rozwiązaniu sejmu krajowego nadal razem zostawać. 


IV. O wydziale krajowym. 


$. 50. Wydział krajowy składa się z sześciu członków. 

Jednego członka wybierają posłowie, wybrani przez klasę wyborców najwyżej 
opodatkowanych ($. 11, a), jednego członka wybierają posłowie, wybrani w mia- 
stach i miasteczkach targowych ($. 11, b), a jednego członka wybierają posłowie 
gmin wiejskich ($. 11, с) z grona sejmu krajowego. 

Trzech innych ezlonków wydziału wybiera zgromadzenie sejmu krajowego 
z pośród siebie. 

Każdy taki wybór odbywa się bezwzględną głosujących większością. 

Jeżeli przy pierwszem i drugiem wybieraniu bezwzględna większość do skutku nie 
przyszła, ma się przedsiewziąść ściślejszy wybór między onymi dwoma posłami, któ- 
rzy przy drugiem wybieraniu najwięcej głosów otrzymali, 

W razie równości głosów, los stanowi. 
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F. 43. Die Wirksamkeit des Landtages in Gemeindeangelegenheiten wird durch das Ge- 
meindegesetz und durch die besonderen Gemeindestatuten geregelt. 

H. 44. Der Landtag des Herzogihums Steyermark hat ausser den bereits erwähnten, auch 
die übrigen Geschäfte der bisherigen ständischen Vertretung zu besorgen, in so weit dieselben 
nicht an andere Organe übergehen, oder in Folge der geünderten Verhültnisse aufhören. 

Die Auseinandersetzung und Uebernahme dieser Geschäfte bildet einen Gegenstand der Vor- 
lage und Beraihung für den ersten Landtag. 

F. 45. Das verfassungsmüssige Recht des Landtages, die Ausführung der Landesgesetze 
zu überwachen, wird von dem Landtage in der Art geübt, dass derselbe, wenn er von einer unge- 
hörigen Vollziehung der Landesgesetze Kenntniss erhält, die Beschwerde darüber und den An- 
trag auf Abhilfe bei dem Statthalter oder bei dem Ministerium einbringt, 

5. 46. Zur Ausführung von Unternehmungen auf Kosten des Landes, besonders bei be- 
deutenderen Bauten oder bei Errichtung wichtiger Anstalten, können vom Landtage, mit Zu- 
stimmung der vollziehenden Gewalt, Specialcommissionen entweder aus der Mitte des Landtages 
oder durch Berufung besonderer Vertrauensmänner bestellt werden. 

5. 47. In den das Herzogthum betreffenden Reichsangelegenheiten steht es dem Land- 
tage zu, über Aufforderung von Seite der vollsiehenden Reichsgewalt die Bedürfnisse und 
Wünsche des Landes zu berathen und seine Vorschläge durch den Statthalter zu 
erstatten. 

5. 48. Der Kaiser vertagt und schliesst den Landtag und kann zu jeder Zeit die Auf- 
lösung desselben anordnen. 

Die Wiederberufung des Landtages hat im Falle der vor dem Verlaufe seiner vier- 
jührigen Periode erfolgten Auflösung innerhalb drei Monaten nach derselben, oder, wenn in 
diese Zeit die Sitzungen des Reichstages fallen, binnen zwei Monaten nach der Vertagung oder 
nach dem Schlusse des Reichstages stattzufinden. 

$. 49. Der Landiag kann sich auf acht Tage vertagen. 

Zu einer längeren Vertagung ist die Genehmigung des Kaisers erforderlich. 

Ohne vorausgegangene Berufung darf der Landtag sich nicht versammeln, auch nach der 
Vertagung, dem Schlusse oder der Auflösung des Landtages nicht ferner beisammen bleiben, 


IV. Von dem Landesausschusse. 


$. 50. Der Landesausschuss besteht aus sechs Mitgliedern. 

Ein Mitglied wird durch die von der Wühlerelasse der Hóchstbesteuerien ($. 11, a) 
gewählten Abgeordneten, Ein Mitglied durch die in den Städten und Märkten (F. II, b) gewählten 
Abgeordneten, und Ein Mitglied durch die Abgeordneten der Landgemeinden (F. 11, c) aus der 
Mitte des Landiages gewählt. 

Die drei übrigen Ausschussmitglieder werden einzeln гоп der Landlagsversammlung aus ihrer 
Mitte gewählt. 

Jede solche Wahl geschieht durch absolute Mehrheit der Stimmen. 

Kommt ber der ersien und zweiten Wahlhandlung keine absolute Mehrheit zu Stande, so 
ist die engere Wahl zwischen jenen beiden Abgeordneten vorzunehmen, welche bei der zweiten 
Wahlhandlung die meisten Stimmen erhalten haben. 


Bei Stimmengleichheit entscheidet dann das Loos. 
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$. 51. Na miejsce każdego pojedynczego ezfonka wydziału wybiera się zastepcę, 
wedle oznaczonego w powyższym paragrafie sposobu wybierania. 

Jeżeliby kto z członków wydziału, w czasie gdy sejm krajowy nie jest zgromadzony, 
ze świala zeszedł, wyslapić miaf, lub na czas dłuższy w zajmowaniu sie interesami 
wydziałowemi przeszkodzonym byl, tedy wstępuje zastępca, wybrany do zastapienia 
owegoż członka wydziału. 

Jeżeli sejm krajowy jest zgromadzony, tedy na miejsce stale brakującego człon- 
ka wydziału, nowy wybór przedsiewzielym będzie. 

$.52. Czlonkowie wydziału krajowego obowiazani sa w Gracu zamieszkiwać. 

Oni z funduszu krajowego roczne pobierają wynagrodzenie, klórego summa 
uslawa krajowa będzie wyznaczona. 

$. 53. Wydział krajowy obiera prezydujacego z grona swego na ciag dzialania 
swego. 

W razie czasowego przeszkodzenia prezydujacego zastępuje go członek, z laty 
najslarszy. 

$. 54, Do ważności jakiej decyzyi polrzebna jest obecność najmniej czlerech 
członków wydziału. 

Uchwały zapadają bezwzeledna glosów większością członków obecnych. 

Prezydujacy ma prawo spólnie głosować; w razie równości glosów jego glos 
slanowi. 

$. 55. Zakres działania wydziału obejmuje nastepujące inleresa: 

a) Wydział krajowy zająć sie ma potrzebnemi przygotowaniami dla odbywania sej- 
mu krajowego, tudzież wyszukaniem, ulrzymaniem w stanie należytym i urzą 
dzeniem miejscowości dla (reprezenlacyi) zastępstwa krajowego, jako i Ша bez- 
pośrednio temuz podwładnych urzędów i organów przeznaczonych. 

6) Wydzial krajowy ma dla sejmu krajowego zbierać wykazy i wyjaśnienia, 
w sprawach krajowych zażądane i lemuz takowe przedlożyć, tudzież za zleceniem 
sejmu krajowego prawodawcze projekta w sprawach krajowych ulożyć i pod 
obradę wziąść, 

c) Wydzial krajowy ma prawo, jeżeli sejm krajowy nie jest zgromadzony, spra- 
wozdania i wnioski w sprawach krajowych do namiestnika albo przez tegoż do 
ministerswa podawać. 

d) We ważnych sprawach administracyi krajowej, albo w przypadkach wydania 
prowizorycznych ustaw krajowych ($. 37.) ma wydzial krajowy swe zdanie 
dać, jeżeli do lego przez namiesinika będzie zawezwanym. 

e) “уйла krajowy czuwa nad zachowaniem, zarządem i obrachowaniem majatku 
krajowego i dochodów krajowych, i wykonywa dozór nad rzeczą, dolyezaca 
długów i kredytu krajowego. 

W lym względzie należa do niego najszczególniej te wszystkie interesa, 
które przyznane byty dotychczasowemu kolegium stanów i wydziefowych, о 
ile takowe nie zostały innym organom poruczone, lub w skutek zmienionych 
stosunków calkiem uchylone, 
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F. 5/. Für jedes einzelne Ausschussmitglied wird nach dem Wahlmodus des vorigen Pa- 
ragraphes. ein Ersatzmann gewählt. 

Wenn ein Ausschussmitglied, während der Landtag nicht versammelt ist, mit Tod abgeht, 
auszulrelen hat, oder auf längere Zeit an der Besorgung der Ausschussgeschäfle verhindert 
ist, tritt der Ersatzmann ein, welcher zur Stellvertretung jenes Ausschussmälgliedes gewählt 
worden ist. 

Ist der Landtag versammelt, so wird für das bleibend abgängiye Ausschussmätglied eine 
neue Wahl vorgenommen. 

F. 52. Die Mitglieder des Landesausschusses sind verpflichtet, ihren Aufenthalt in Gratz 


zu nehmen. 


Sie erhalten eine jührliche Entschädigung aus Landesmitlen, deren Betrag durch ein 
Landesgesetz bestimmt wird. 

5. 58. Der Landesausschuss wählt für die Dauer seiner Wirksamkeit den Vorsitzenden 
aus seiner Mitte. 

Bei zeitweiliger Verhinderung des Vorsitzenden vertritt denselben das an Jahren älteste 
Mitglied. 

$- 54. Zur Gültigkeit einer Entscheidung ist die Anwesenheit von wenigstens vier Au 
schussmitgliedern erforderlich. 

Die Beschlüsse werden mit absoluter Stimmenmehrheit der anwesenden Mitglieder gefasst. 

Der Vorsitzende hat das Recht milzustimmen ; bei Stimmengleichheit gibt seine Stimme den 
Ausschlag. 

5. 55. Der Wirkungskreis des Ausschusses umfasst folgende Geschäfte : 

a) Der Landesausschuss hat die nóthigen Vorbereitungen für die Abhaltung der Landtags- 
sitzungen und die Ausmälllung, Instandhaltung und Einrichtung der für die Landescer- 
trelung und die ihr unmittelbar unterstehenden Aemter und Organe bestimmten Räumlieh- 
keiten zu besorgen. 

b) Der Landesausschuss hat dem Landtage die in Bezug auf Landesangelegenheiten gefor- 
derten Nachweisungen und Auskünfte zu sammeln und vorzulegen, und über Auftrag des 
Landtages legislative Vorlagen in Landesangelegenheiten zu entwerfen und zu berathen. 

c) Er ist berechtigt, wenn der Landtag nicht versammelt ist, Berichte und Anträge über 
Landesangelegenheiten an den Statthalter oder durch denselben an das Ministerium zu 
richten. 

d) Ueber wichtige Landescerwaliungs-Angetegenheiten, oder in Fällen der Erlassung pro- 
visorischer Landesgeseise ($. 37) hat der Landesausschuss sein Guiachien abzugeben, 
wenn er dazu vom Statthalter aufgefordert wird. 

е) Der Landesausschuss sorgt für die Verwahrung, Verwaltung und Verrechnung des Lan- 
destermógens und der Landeseinkünfte, und übt die Аліси über das Schulden- und 
Creditwesen des Landes. 

Es obliegen ihm in diesen Beziehungen insbesonders alle Geschäfte, welche dem bis- 
herigen ständischen Verordneten- und Auschuss-Collegeum zustanden, in so weil sie nicht 
an andere Organe überwiesen werden, oder durch die geänderten ‘Verhältnisse gänzlich 
entfallen sind, 
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) Kasa krajowa, do której wszystkie dochody krajowe (S. 40.) wpływać, i z któ- 
rej wszystkiewydatki na cele krajowe zastapione być maja, równie tak, jak ar- 
chiwum krajowe i rejestratura krajowa bezpośrednio wydziałowi krajowemu 
podlega. 

g) Jeżeliby w nadzwyczajnych, budżetem krajowym nieprzestrzeżonych przypad- 
kach, miały być fożone wydatki na cele krajowe, może namiestnik do tego 
użyć pieniedzy, w kasie krajowej do dyspozycyi znajdujacych się, wszakże 
tylko za porozumieniem się z wydziałem krajowym. 

h) Wydział krajowy co rok winien ułożyć budżet summ, potrzebnych dla zastepstwa 
krajowego, jego urzędników, sług, budynków i urządzeń, w ogóle na cale 
jego wewnetrzne gospodarstwo, i takowy namiestnikowi przedlożyć do weia- 
gnienia go do ogólnego budżetu krajowego. 

Również należy też do wydziału krajowego czuwać nad użyciem i obracho- 
waniem tych pieniędzy ; 

i) Wydział krajowy ma nadzór nad urzędnikami i sługami, bezpośrednio pod za- 
stepstwem krajowem zostajacymi, i zarządza dyscyplinarnem z nimi postępo- 
waniem, ich umieszczeniem, suspendowaniem, oddaleniem i przeniesieniem onych 
na stan spoczynku, w miarę norm, w tym względzie istniejących. 

к) Co sie Iyeze prebend i fundacyj, tudzież w ogólności, co się tycze wszystkich 
przedmiotów, nieprzekazanych wyraźnie innym organom, ma wydział krajowy 
wejść w zakres czynności, a z tymże te oraz przejąć prawa i obowiązki, które 
dotychczasowemu kolegium stanów i wydziałowych przynależały, a zalem 
ma też załalwiać wszelkie sprawy, które względem osób trzecich wypływaja 
z przejęcia zawartych zobowiązań i nabytych praw dawniejszej reprezentacyi 
krajowej. 

$. 56. Postanowienie, czylii jakie inne interesa wydziałowi krajowemu prze- 
kazać należy, pozostawia się prawodawstwu krajowemu. 

Prawo udziału w ustawodawstwie co do spraw krajowych nie przysłuża wydziałowi. 

$. 57. Wydział krajowy za swe interesów sprawowanie odpowiedzialnym jest 
sejmowi krajowemu. 

$. 58. Wykonanie uchwał, przez wydział krajowy w konstytucyjnym działania 
obrębie wydanych, a nie samego tylko wewnętrznego gospodarowania zastępstwa 
krajowego dotyczących, przystoi władzy wykonawczej, 

$. 59. Wydział krajowy zostaje z sejmem krajowym i z ustanowionemi przez 
niego wedle $. 55. organami, w bezpośrednim urzędowania stosunku. 

2 organami, przez wladze wykonawczą do wykonania usław krajowych i uchwał 
zastępstwa krajowego ustanowionemi, zostaje wydział tylko przez namiestnika 
w zwiazku. 

Do tegoż stosuje wydział wszelkie swe podania i przedłożenia, i przez tegoż 
dochodzą wydziału rozrzadzenia władzy wykonawczej, 

$. 60. Wszelkie uchwały wydziału krajowego namiestnikowi udzielają sie. 

Jeżeli namiestnik sądzi, że zarządzenia takowe sprzeczne są ustawie, winien 


wstrzymać wykonanie onychże i natychmiast o tem donieść ministerstwu, celem 
rozstrzygnienia, przystojacego temuż wedle $. 89. konstytucyi państwa. 
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f) Die Landescasse, in welche alle Einkünfte des Landes (S. 40) einzufliessen haben, und 
woraus alle Ausgaben für Landesawecke zu bestreiten sind, ist eben so wie die Lund. 
tagsarchive und Registraturen unmittelbar dem Landesausschusse untergeordnet. 

g) Wenn in ausserordentlichen, im Lundesvoranschlage nicht corhergesehenen Fällen Ausga- 
ben für Landesswechke zu machen sind, kann der Statthalter die verfügbaren Gelder der 
Lundescasse dazu nur im Einvernehmen mit dem Landesausschusse verwenden. 

h) Ueber die für die Landesvertretung, ihre Beamten, Diener, Gebäude und Einrichtungen, 
überhaupt für den ganzen inneren Haushalt erforderlichen Summen hat der Landesaus- 
schuss jährlich den Voranschlag zu verfassen und ihm dem Statthalter zur Einbeziehun g 
in den allgemeinen Voranschlag des Landes zu übergeben. 


Eben so obliegt dem Landesausschusse die Sorge für die Verwendung und Verrech- 
nung dieser Gelder. 

i) Der Landesausschuss führt die Aufsicht über die der Landesvertretung unmittelbar un- 
terstehenden Beamten und Diener und verfügt über deren Disciplinarbehandlung, Anstel- 
lung, Suspendirung, Entlassung oder Versetzung in den Ruhestand nach Massgabe der 
hierüber bestehenden Normen. ' 

k) Der Landesansschuss hat hinsichtlich der Pfrunden und Stiftungen, so wie überhaupt 
bezüglich aller nicht ausdrücklich an andere Organe überwiesenen Gegenstände in den 
Geschäftskreis und in die Rechte und Pflichten einzutreten, welche dem bisherigen stän- 
dischen Verordneien - und Ausschuss- Collegium zustanden, und demnach auch alle 
Angelegenheiten zu verhandeln, welche aus der Uebernahme der von der früheren Landes- 
vertretung gegenüber dritten Personen eingegangenen Verbindlichkeiten und erworbenen 


Rechte entspringen. 
` 


5. 56. Die Bestimmung, ob und welche andere Geschäfte dem Landesausschusse zuzuwei- 


sen seien, bleibt der Landesgesetzgebung vorbehalten. 


Das Recht der Theilnahme an der Gesetzgebung in Landesungelegenheiten steht dem Aus- 
schusse nicht zu. 

$. 57. Der Landesausschuss ist für seine Geschäftsführung dem Landtage verantwortlich. 

$. 58. Die Ausführung «der von dem Landesausschusse innerhalb des verfassungsmässigen 
Wirkungskreises erlassenen, und nicht bloss den inneren Haushalt der Landesvertretung betref- 
fenden Entscheidungen steht der vollziehenden Gewalt zu. 

$. 59. Der Landesausschuss steht mit dem Landtage und mit den von ihm nach $. 55 
bestellten Organen in unmittelbarer Geschäftsverbindung. 

Mit den von der vollsiehenden Gewalt zur Ausführung der Landesgeselze und der Ent- 
scheidungen der Landesvertretung bestellten Organen steht der Ausschuss nur durch den Stati- 
halter in Verbindung. 

An diesen richtet er alle Eingaben und Vorlagen und durch denselben gelangen die Ver- 
fugungen der vollsiehenden Gewalt an den Ausschuss. 

5. 60. Alle Entscheidungen des Landesausschusses werden dem Statthalter mitgetheilt. 

Findet der Statthalter solche Jassregeln dem Geselse widersprechend, so hat er die Aus- 
führung derselben zu sistiren und sogleich dem Ministerium Behufs der nach $. 89 der Reichs- 
verfussung ihm zustehenden Entscheidung davon die Anzeige zu machen. 

(IX. Poln.) 49 
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Jeżeli zaś namiestnik decyzye takowe uzna za sprzeczne z pospolitem dobrem 
kraju lub państwa, ma wykonanie tychże zawiesić. a powody tegoż natychmiast wy- 
działowi krajowemu ndztelić. 

Jeżeli wydział obslaje przy wykonaniu zarzadzenia, a namiestnik nie widzi się 
być zaspokojonym przeciwiemi owegoż uwagami, tedy w przypadku, jeżeli sejm kra- 
jowy nie jest zgromadzony, winno się ministeryalnego zasięgnać rozstrzygnienia, w 
przeciwnym zaś razie przedmiot ten poddać pod uchwałę sejmu krajowego w miarę 
przystojacego mu zakresu działalności. 

$. 61. Jeżeli na sejm krajowy rozpisano nowy wybór posłów, dotychczasowy 
wydział krajowy dopóty w działalności zostaje, dopóki przez nowo wybrany sejm 
krajowy nie zostanie uslanowionym nowy wydział krajowy. 

Jeżeli wybór do sejmu krajowego znowu na dawniejszych wydziału członków 
i zastępców wypadł, może ich znowu sejm krajowy do nowego także powołać wydziału. 


V. Postanowienia ogólne. 
F. 62. Zmiany konstylucyi krajowej moga być zwyczajną prawodawstwa drogą 
wniesione na sejmie krajowym, który najpierw będzie zwołanym. 

Na nastepujących sejmach krajowych potrzeba do uchwały o takiej zmianie. 
obecności najmniej trzech czwartych części wszystkich posłów, a pozwolenia najmniej 
dwóch trzecich części obecnych. 

Dano w Naszem cesarskiem glównem i stolecznem mieście Wiedniu dnia trzy- 
dziestego Grudnia w roku tysiąc ośmset czterdziestym dziewiątym, Naszego panowa- 
nia drugim. 


Franciszek Jozef. 6 DF 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thimmleld, Gyulai., Schmerling. 
Thun. Kulmer., 


Ustawa wyborcza sejmu krajowego 
dla 


księstwa Styryi. 


J. O powiatach wyborczych. 
$. 1. Sejm krajowy księstwa Styryi sklada się stósownie do $. 11. konstytucyi 
krajowej 
a) z dwudziestu posłów z najwyżej opodatkowanych. 
b) z dwudziestu poslów miast i miasteczek targowych. niżej wymienionych, i 
с) z dwudziestu posłów gmin pozostających. 
W celu przedsięwzięcia wyborów, niworzone beda powiaty wyborcze. 
$.2. Dla wyborców z klasy najwyżej opodatkowanych slanowi całe księstwo 
Styryi jeden powiat wyborczy. 
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Findet er aber solche Entscheidungen dem Gesammiwohle des Landes oder des Reiches 
widersprechend, so hat er den Vollzug einzustellen und die Gründe davon sogleich dem Lan- 
desausschusse mutzutheilen. 

Beharrt der Ausschuss auf der Ausführung der Massregel, und fühlt sich der Statthalter 
durch die Gegenbemerkungen desselben nicht beruhigt, so ist, wenn der Landtag nicht versam- 
melt ist, die Entscheidung des Ministeriums einzuholen, sonst aber der Gegenstand der Schluss- 
fassung des Landtages nach Massgabe des ihm zustehenden Wirkungskreises zu unterziehen. 

F. 61. Wenn eine neue Wahl der Abgeordneten für den Landtag ausgeschrieben wird, 
bleibt der bisherige Landesausschuss noch so lange in Wirksamkeit, bis der neu gewählte Land- 
tag einen neuen Ausschuss eingesetzt hat. 

Werden die früheren Ausschussmitglieder und Ersatsmänner wieder in den Landtag ge- 


wählt, so können sie rom dem Landtage auch wieder in den neuen Ausschuss berufen werden. 


V. Allgemeine Beslimmungen. 

F. 62. Aenderungen der Landesverfassung sollen in dem Landtage, welcher zuerst beru- 
fen wird, im gewöhnlichen Wege der Gesetzgebung beantragt werden können. 

In den folgenden Landtagen ist zu einem Beschlusse über solche Abänderungen die Ge- 
genwart von mindestens drei Viertheilen aller Abgeordneten und die Zustimmung von mindestens 
zwei Driitheilen der Anwesenden erforderlich. 

So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, am dreissigsten De- 
cember, im Jahre Eintausend achthundert vierzig neun, Unserer Reiche im zweiten. 


Franz Joseph. (т) 


“ab 


Schwarzenberg. Krauss, Bach. Bruck. Thinnfeld. 
Gyulai. Schmerling., Thun. Humer. 


Landtags- Wahlordnung 
für das 


MHerzogthum Steyermark. 


1. Von den Wahlbezirken, 


$. J. Der Landtug des Herzogthums Steyermark besteht nach H. 11 der Landesverfassung 
a) aus zwanzig Abgeordneten der Hóchstbesteuerten, 
b) aus zwanzig Abgeordneten der nachbezeichneten Städte und Märkte, und 
c) aus zwanzig Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 

Behufs der Vornahme der Wahlen werden Wahlbezirke gebildet. 

S. 2. Für die Wähler’ aus der Classe der Höchstbesteuerten bildet das ganze Herzog- 

thum Steyermark Einen Wahlbezirk. 
49% 
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$.3. Dła wyboru posłów miast i miasteczek targowych slanowi Grac trzy 
powiaty wyborcze, Marburg jeden powiat. wyborczy. tudzież: 
Bruck 
Mürzzuschlag 
Maria-Zell 
Kapfenberg 
Kindherg 
Leoben 
Vordernberg 
Eisenerz 
Trofajach 
Judenburg 
Knittelfeld 
Görny-Zeyring 
Obdach 
Weisskirchen 
Murau 
SI. Lambrecht 
Neumarkt 
Górny-Wóltz 
St. Peter 
Unzmarkt 
Lietzen 
Aussee 
Rottenmann 
Admont 
Schladming 
Gröbming | 
Hartberg \ 


razem jeden powiat wyborczy; 


razem jeden powiat wyborczy; 


razem jeden powiat wyborczy; 


— —- — —- — — — 


razem jeden powiat wyborczy; 


razem jeden powiat wyborczy; 


— — — — = 


Friedberg 

Gleisdorf | 

Weitz 

Passail у razem jeden powiat wyborczy; 
Birkfeld 

St. Ruprecht 

Pöllau 

Vorau 
Frohnleiten 
Gradwein 
Wildon 

St. Georgen 
Feistritz 


| razem jeden powiat wyborczy; 
Uebelbach | 
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5. 3. Für die Wahl der Abgeordneten der Städte und Märkte bildet Grats drei 
NWahlbezirke, Marburg Einen Wahlbezirk, ferner : 

Bruck | 

Mürzzuschlag 

Maria-Zell zusammen einen Wahlbezirk; 

Kapfenberg 

Kindberg 

Leoben 
Kadi zusammen einen Wahlbezirk ; 
Eisenerz 
Trofajach 
Judenburg 
Knittelfeld 
Ober-Zeyring susammen einen Wahlbezirk ; 
Ubdach 
Weisskirchen 
Murau 
St. Lambrecht 
Neumarkt 
Ober- Mols 
St. Peter 


zusammen einen Wahlbezirk; 


| 
Unzmarkt | 
Lietzen | 
Aussee | 
5 \ zusammen einen Wahlbezirk; 
Admont 
Schladming | 
Gröbming | 
Hartberg 
Friedberg 
Gleisdorf 
Weitz 
Passail H 
Birkfeld 
St. Ruprecht 
Pillans 
Vorau 

) 


zusammen einen Wahlbezirk; 


Frohnleiten 

Gradwein 

Wildon А 3 
St. Heer gen zusammen einen Wahlbezirk ; 
Feistritz 
Uebelbach 
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Stainz 


\ 
Köflach 

Voitsberg 

Ma es razem jeden powiat wyborczy: 
Schwanberg ra ! g лү; 
St. Florian 


Eibiswald 
Arnfels 


Feldbach 
Fürstenfeld 
Fehring e З 
Baca razem jeden powiat wyborczy; 
Gnas 


Pischelsdorf 
Leibnilz 
Ehrenhausen 
Murek 
Radkersburg 
Strass 


Cilly 


razem jeden powiat wyborczy; 


Tülfer 
Lichtenwald 
Oberburg razem jeden powiat wyborczy; 
Laufen 

Prassberg 

Sachsenfeld 


| 
| 
| 
| 
Raun | 
| 


Hoheneck 

Windischfajstritz | 

Windischgralz 

Schónstein З : 

razem jeden powiat wyborczy; 
Mahrenberg 

Saldenhofen 


Pettau 
Friedau 
Polsirau 
Luttenberg 
Rohitsch 


razem jeden powiat wyborczy. 


) 
Hohenmauthen | 
| 


Miasto Grac podzielonem będzie przez namiestnika za porozumieniem Rady gmin- 
nej na trzy powiaty wyborcze, z których każdy po dwóch posłów wybierać ma. 
Każdy z reszty czternastu powiatów wyborczych po jednemu posfowi wybiera. 
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Stainz ] , 

Köflach 

Voitsberg 

Deutseh- Landsberg i 
кке zusammen einen Wahlbezirk; 
St. Florian 

Eibiswald 

Arnfels | 

Fürstenfeld 


Feldbach | 
Fehring 


> zusammen einen Wahlbezirk; 
Burgau 


Gnas 
Pischelsdorf 


Murek zusammen einen Wahlbezirk ; 
Radkersburg 
Strass 

Cilly 

Raun 

Tüffer 
Lichtenwald 
Oberburg 
Laufen 
Prassberg 
Sachsenfeld 
Ilohenech 


zusammen einen Wahlbezirk; 


Windischfeistritz 
Windischgratz | 
Schönstein zusammen einen Wahlbezirk ; 
Hohenmauthen 
Mahrenberg | 
Saldenhofen 


Pettau 


Leibnitz 

Ehrenhausen 
\ 
\ 


Friedau 
Polstrau zusammen einen Wahlbezirk. 
/ 


Luttenberg 
Rohitsch 


Die Stadt Gratz wird vom Stadthalter nach Einvernehmen des Gemeinderathes in drei 
Wahlbezirke getheilt, wovon jeder zwei Abgeordnete zu wählen hat. 
Jeder der übrigen vierzehn Wahlbezirke wühlt Einen Abgeordneten. 
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$.4. Dla wyboru posłów gmin wiejskich każdy z dziewiętnastu powiatów polityczn. 
stanowi jeden powiat wyborczy w len sposób, że po odlraceniu miast i miasteczek 
targowych, osobno do wyboru uprawnionych, ludność najbardziej zaludnionych po- 
wiałów Cilli po dwóch, a każdy z innych powiatów politycznych, po jednemu po- 
slowi na sejm krajowy wybierać ma. 


H. O prawie wyborczem. 

$. 5. Wymogi do uprawnienia wyborczego są częścią ogólne, LL takie, które 
każdy wyborca posiadać musi, częścią szczególne, t. j. takie, które są potrzebne do wy- 
konywania prawa wyborczego w jednej z wymienionych w $fie 1. trzech klas wyborców. 

$. 6. W ogólności ma każdy prawo do wyboru. który jest: 

a) obywatelem państwa ausiryackiego, 

b) pełnoletnim, 

c) w zupełnem znajduje się używaniu praw cywilnych i politycznych, i który 

d) albo opłaca pewną roczną kwole podatku bezpośredniego (stalego), która dla 
członków gminy miasta Gracu najmniej na dziesieć złot. reńskich mon. konw.. 

a dla członków innej gminy księstwa Styryi najmniej ua pieć złotych reńskich 

mon. konw. ustanawia się, albo, nieopłacajac podatku bezpośredniego, wedlug 

osobistej swej własności, w którejkolwiekbądź gminie księstwa, stósownie do 
przepisów ustawy gminnej lub leż osobnych statutów gminnych posiada czynne 
prawo wyboru. 

$.7. Ażeby kto w klasie najwyżej opodatkowanych do wyboru był uprawnionym, 
musi nie tylko posiadać wymienione w $lie 6. ad a), b) i c) własności, lecz także 
w księstwie Slyryi opłacać one roczną ilość podatku bezpośredniego (stalego), 
która wedle $. 42. konstytucyi państwa do obieralności do wyższej Izby sejmu pań- 
stwa jest potrzebną. 

$.8. Szczególny wymóg do uprawnienia wyborczego w jednej z dwu innych 
klas wyborców $. 1. ad b) i c) zasadza się na tem, że klo w jednym z wyszezegöl- 
nionych w Şfie 3. i 4. powiatów wyborczych wykonywać ma prawo wyborcze, ten 
też czlonkiem gminy tego samego właśnie powiatu wyborczego być musi. 

Do wyboru uprawniony wykonywa swe prawo wyborcze w tym powiecie wybor- 
czym, do którego gmina należy, której jest członkiem; jeżeli zaś jest członkiem 
kilku gmin, wtedy wykonywa on prawo wyborcze w powiecie zwyczajnego swego 
zamieszkania. 

$. 9. Celem wykazania wyborczego jego uprawnienia będa razem te summy 
zrachowane , które w księstwie Styryi w podatkach bezpośrednich różnego gatunku 
lub od różnych opłaca przedmiotów. 

Ojcu doliczają się kwoty podatków bezpośrednich, przez malolelnie jego dzieci, 
małżonkowi przez jego małżonkę opłacane, dopóki nie uslało uprawnienie do zarządu 
majątkiem, prawnie przystojace ojcu і małżonkowi. 

$. 10. Każdy wyborca może w jednym tylko powiecie wyborczym wykonywać 
swe prawo wyborcze. 

Kto jako najwyzej opodatkowany do wyboru uprawnionym jest, nie może wy- 
bierać w żadnym powiecie wyborczym obu innych klas wyborców, a kto w powiecie 
wyborczym wymienionych w $йе 3. miejsc, do wyboru uprawnionym jest, nie może 
w żadnej wiejskiej gminie wybierać. 
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5.4. Für die Wahl der Abgeordneten der Landgemeinden bildet jeder der neunzehn po- 
litischen Bezirke einen Wahlbezirk in der Art, dass die Bevölkerung der naci Abzug der 
besonders wahlberechtiyten Städte und Märkte höchstbevölkerten Bezirke von Krainburg 
und Treffen je zwei, und jeder der übrigen politischen Bezirke je Einen Abgeordneten für den 


Landtag zu wählen haben. 


IL Von dem Wahlrechte. 


$. 5. Die Erfordernisse der Wahlberechtigung sind theils allgemeine, d. h. solche, welche 
bei jedem Wähler vorhanden seyn müssen, theils besondere, d. h. solche, die zur Ausübung 
des Wahlrechts in einer der drei im F. 1 bezeichneten Wählerclassen nothwendig sind 

5. 6. Im Allgemeinen ist Jedermann wahlberechtigt, welcher 

a) ösferreichischer Reichsbürger, 

b) grossjährig , 

c) im vollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und 

d) entweder an directer Steuer einen bestimmten Jahresbetrag, welcher für Gemeindeglieder 
der Stadt Gratz auf wenigstens zehn Gulden Conventions-Münze, und für die Mit- 
glieder einer andern Gemeinde des Herzogthums Steyermark auf wenigstens fünf Gulden 
Conventions-Münze festgesetzt wird, entrichtet, oder ohne Zahlung einer direeten Steuer 
nach seiner persönlichen Eigenschaft in einer Gemeinde des Herzogthums nach den Be- 
stimmungen des Gemeindegesetzes oder der besonderen Gemeindestatute das active 
Wahlrecht besitzt. 

$. 7. Wer in der Classe der Hóchstbesteuerten wahlberechtigt seyn soll, muss nicht nur 
die im Paragraph 6 ad а), h) und c) bezeichneten Eigenschaften besitzen, sondern anch 
in dem Herzogthume Steyermark jenen Jatwesbetrag an directer Steuer bezahlen, welcher nach 
K. 42 der Reichsverfassung zer Wählbarkeit in das Oberhaus des Reichstages erforderlich ist. 

$. 8. Das besondere Erforderniss zur Wahlberechligung in einer der beiden andern Wüh- 
lerclassen (K. I ad b) und c) besteht darin, dass derjenige, welcher in einem der in den H. 3 
und 4 beseichneten Wahlbezirke das Wahlrecht üben soll, ein Mitglied einer Gemeinde eben 
jenes Weahlbezirkes seyn muss. 

Der Wahlberechtigte übt sein Wahlrecht in dem Wahlbezirke aus, zu welchem die Ge- 
meinde gehört, deren Mitglied er ist; ist er aber Mitylied mehrerer Gemeinden, so übt er das 
Wahlrecht in dem Bezirke seines ordentlichen Wohnsitzes. 

5. 9. Die Beträge, welche Jemand an verschiedenen Gattungen directer Steuern oder 
von verschiedenen Objecten im Hersogthume Steyermark bezahlt, werden Behufs der Ausmitllung 
seiner Wahlberechtigung zusammengerechnet. 

Dem Vater werden die von seinen minderjährigen Kindern, dem Gatten die von seiner 
Gattin centrichteten direeten Steuerbeträge zugerechnet, so lange das dem Vater und Gatten 
gesetzlich zustehende Befugniss der Vermögensverwaltung nicht aufgehört hat. 

5. 10. Jeder Wähler kann sein Wahlrecht nur in Einem Wahlbezirke ausüben. 

Wer als Höchstbesteuerter wahlberechtigt ist, darf in keinem Wahlbesirke der beiden an- 
dern Wählerclassen, und wer in einem Wahlbezirke der im F. З genannten Orte wahlberechtigt 
ist, in keiner Landgemeinde wählen. 

(IX. Poln.) 50 
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Ш. O listach wyborców. 

$. 11. Do wyboru uprawnieni każdego powiatu wyborczego do osobnych list 
weiagaja sie. 

$. 12. Liste wyborców najwyżej opodatkowanych namiestnik sporządza. 

Z osób, ogólnemi wyborczego uprawnienia wymogami ($. 6.) opatrzonych, które 
w calym kraju najwyższe opłacają kwoty w podatkach bezpośrednich; wciągnie sie 
taka liczbę do listy wyborców najwyżej opodatkowanych, ażeby przez nia osiągnąć 
przynajmniej stosunek jednego wyborcy na sześć tysięcy dusz cafej ludności, i ażeby 
także i poza ten stosunek każdy ogólnie do wyboru uprawniony obywatel państwa, 
opfacajacy w księstwie Styryi najmniej pięćset złotych reńskich mon. konw. po- 
dalku bezpośredniego, uważanym był jako wyborca najwyżej opodatkowany. 

$. 13. Jeżeli między najwyżej opodatkowanymi kraju znajduje się korporacya 
lub towarzystwo, wiedy w liste wyborców, najwyżej opodatkowanych, wciągniona 
być winna osoba, wedle istniejących norm prawa albo towarzystwa do jej zewnelrz- 
nego zastąpienia powołana. 

$.14. Gminy, nawet gdy jako takie do najwyżej podatkujacych w kraju 
należą, nie moga ani przez pełnomocników, ani przez zastępców wykonywać prawa 
wyborczego w klasie najwyżej opodatkowanych. 

$. 15. Listy wyborców dla wymienionych w Sſie 3. miast i miasteczek largo- 
wych sporządza ich gminne przefożeństwo. 

Jeżeli więcej miejsc razem slanowią jeden powiat wyborczy, natenczas lista 
każdego miejsca osobno sporządzona, i w celu ułożenia mającej się zesta- 
wić głównej listy całego powialu wyborczego , przesłaną będzie staroście powia- 
lowemu, tego powiatu, w którym leży główne miejsce wyborcze, starosta zaś udzielić 
winien odpis tejże burmistrzowi głównego miejsca wyborczego. 

$. 16. Listy wyborców dla powiatów wyborczych gmin wiejskich ($. 4.) ma 
starosta powiatowy, używając ku temu pomocy urzędów poborowych, gminami spo- 
rządzać, a listy pojedynczych gmin przełożonym gminy przesełać, aby przez nich 
z przyzwaniem dwóch członków wydziału gminnego roztrzasane, i potrzebne wedle 
okoliczności uzupelnienia lub sprostowania staroście powialowemu zaproponowane były, 
który z list wyborców gmin pojedynczych zestawić winien główna liste całego powiatu. 

$. 17. Każda lista wyborców zawierać ma imię i nazwisko, wiek i zamieszkanie 
mającego prawo wyboru, tudzież ilość podalków, przez niego opłacanych, lub onę 
osobistą własność, od której zawisło jego prawo wyborcze. 

$. 18. О ile prawo wyborcze od opłaty pewnej kwoty podatku zawisłem jest, 
uważany być ma (еп tylko za wyborcę, który owe kwotę podatkową w roku, poprze- 
dzającym wybór, całkowicie zapłacił, a w bieżącym roku podatkowym żadnej zale- 
głości nie jest dfuzen. 

$. 19. Lista wyborców najwyżej opodatkowanych będzie obwieszczona przez 
namiestnika, a to przez umieszczenie w gazetach krajowych, do publicznych ogłoszeń 
przeznaczonych, tudzież przez udzielenie odpisów każdemu starostwu powiatowemu, 
w którego urzedowem siedlisku takowe dla publicznego przeglądnienia mają być 
wyłożone. 
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III. Von den Wahierlisten. 


5. 11. Die Wahiberechtigten eines jeden Wahlbesirkes werden in besondere Listen ein- 
getragen. 

F. 12. Die Wühlerliste der Hochstbesteuerten wird vom Statthalter angefertigt. 

Von denjenigen mit den allgemeinen Erfordernissen der Wahlberechtigung ($. 6) verse- 
henen Personen, welche im ganzen Lande die höchsten Beträge an directen Steuern cent- 
richten, wird eine solche Anzahl in die Wählerliste der Höchstbesteuerten aufgenommen, dass 
dadurch wenigstens das Verhällniss von einem Wähler auf sechstausend Seelen der Gesammibe- 
völkerung erreicht, und dass auch über dieses Verhdliniss hinaus jeder im Allgemeinen wahlbe- 
rechtigie Reichsbürger, welcher im Herzogihume Steyermark wenigstens fünfhundert Gulden С. М. 
directe Steuer zahlt, als höchstbestewerier Wähler behandelt wird. 

$. 13. Kommt unter den Hüchsibesteuerten des Landes eine Corporation oder Gesellschaft 
vor, so ist jene Person, welche sie nach den bestehenden gesetzlichen oder gesellschaftlichen Nor- 
men nach aussen zu vertrelen berufen ist, in die Wählerliste der Hóchstbesteuerten aufzunehmen. 

K. 14. Gemeinden können selbst dann, wenn sie als solche unter die höchsten Steuer- 
contribuenten des Landes gehören, weder durch Bevollmächtigte, noch durch Vertreter das 
Wahlrecht in der Classe der Höchsibesteuerien ausüben. 

$. 15. Die Wählerlisten für die im $. З benannten Städte und Märkte werden соп dem 
Gemeindevorstande derselben angefertigt. 

Bilden mehrere Orte zusammen Einen Wahlbezirk, so wird die Liste jedes Ortes abge- 
sondert verfasst, und behufs der ortweisen Zusammenstellung der Hauptliste des ganzen Fall- 
bezirkes an den Bezirkshaupimann desjenigen Bezirkes, in welchem der Hauptwahlort gelegen 
ist, eingesendet, welcher hiervon eine Abschrift dem Bürgermeister des Haupiwahlortes zu 
übergeben hat. 

F. 16. Die Wüählerlisten für die Woahlbezirke der Landgemeinden ($. 4) hat der 
Bezirkshauptinann mit Benützung der Steuerämter gemeindeweise anferligen zu lassen, und 
die Listen der einzelnen Gemeinden den Gemeindevorstchern einzusenden, damit sie von diesen 
unter Beiziehung von zwei Mitgliedern des Gemeindeausschusses geprüft, und die etwa nöthi- 
gen Ergänzungen oder Berichtigungen beim Bezirkshauptmanne in Antrag gebracht werden, 
der aus den Wühlerlisten der einzelnen Gemeinden die Hauptliste des ganzen Bezirkes zusam- 
menzustellen hat, 

$. 17. Jede Wählerliste hat den Vor- und Zunamen, das Alter und den Wohnort des 
Wahlberechtigten, dann den von ihm entrichteten Steuerbetrag oder die persönliche Eigenschaft, 
von welcher sein Wahlrecht abhängt, zu enthalten. 

5. 18. In so ferne das Wahlrecht von der Entrichtung eines bestimmten Steuerbetrages 
bedingt ist, wird nur derjenige als Wähler angesehen, welcher jenen Stcuerbetrag in dem der 
Wahl vorangegangenen Steuerjahre vollständig bezahlt hat, und in dem laufenden Steuerjahre 
mit keinem Rückstande aushaftel. 

5. 19. Die Wählerliste der Ilóchstbestcuerten wird vom Statthalter durch Einschaltung 
in die zu öffentlichen Verlautbarungen bestimmten Zeitungen des Landes und durch Mitthei- 
lung von Abschriften an jede Bezirkshauptmannschaft, an deren Amtssitze sie zur allgemeinen 
Einsicht aufzulegen sind, kundgemackt. 
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$. 20. Sporządzone podlug $. 15. listy wyborców będą wyłożone u burmistrza 
każdego w $fie 3. wymienionego miejsca, a główna lista u burmistrza głównego miej- 
sca wyborczego, dla publicznego przegladnienia. 

$.21. Listy wyborcze gmin wiejskich będą do powszechnego przeglądnienia 
wylozose u przelożonych отіп pojedynczych. a główna lista powialu w urzedowem 
siedlisku starostwa powialowego. 

$. 22. Dzień wyłożenia list wyborców ma być oznajmionym wraz ze stósownym 
terminem reklamacyjnym, w każdym powiecie wyborczym. 

Namiestnik oznacza termin reklamacyjny, który mniej niź wzy, a wiecej niż 
czternaście dni, licząc od chwili wyfożenia, wynosić nie może. 

$. 23. Reklamacye, po upływie terminu założone, odrzucać należy, jako spó- 
nione; wszakże namiestnikowi przysłuża prawo, z urzędu zarządzać sprostowanie list 
wyborców aż do przyszłego terminu wyborczego. 

$. 24. Do czynienia reklamacyi każdy ma prawo. Maja one tym samym organom, 
być doręczane, przez które lista hyla sporządzona. 

Względem zasadności lub bezzasadności reklamacyi, Iyezaeych się przyjęcia do 
wyboru niezdolnych lub opuszczenia do tegoż uprawnionych, jeżeli idzie o listę 
wyborców najwyżej opodatkowanych, ma rozstrzygać namiesinik kraju; jeżeli zaś 
idzie o listy wyborcze innych powiatów wyborczych, w $fach 3. i 4. oznaczonych, 
rozstrzyga starosta powiatowy , porozumiawszy sie z wlaściwym przelożonym gminy, 
a 10, jeżeli więcej miejsc razem swego posła wybierać mają, slarosla powiatowy onego 
powiatu, w którym leży miejsce dotyczące, pozosiawiwszy oraz Irzydniowy termin 
do założenia rekursu do namiestnika. 

$. 25. Należycie ulożone listy wyborców zrewidowane bedą powszechnie na 
początku każdego roku podatkowego i przy rozpisaniu powszechnych wyborów. 

$. 26. Skoro tylko listy wyborców ро zapadlem rozstrzygnieniu wzgledem re- 
klamacyj, w należytym czasie podanych, zostaną ukończone, przygotować należy karty 
legitymacyjne dla pojedynczych wyborców, które numer bieżacy dolyczacej listy 
wyboreöw, nazwisko i zamieszkanie mającego prawo wyboru, tudzież powiat wy- 
borczy, w klórym tenże wybierać ma, zawieraja, lecz wyborcom dopiero końcem 
rzeczywisiego wybierania aklu wręczone będa. 


IV. О obieralnosei. 

$. 27. Aby klo mógł być wybranym na sejm krajowy księstwa Slyryi musi 

a) liczyć najmniej lal trzydzieści, e 

b) być obywatelem państwa austryackiego przynajmniej od pięciu lat, wstecz licząc 
od dnia wyboru, 

c) znajdować się w zupelnem używaniu praw cywilnych i politycznych, i 

d) być uprawnionym do wyboru w księstwie Styryi podług postanowień $. 6. 
ad d). 
$. 28. Od obieralności wyłączają sie; 

a) wszystkie osoby, którym brakuje jakiejkolwiek z własności, w poprzednim para- 
grafie wyszezegölnionych; tudzież 
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$. 20. Die nach F. 15 verfassten Wühlerlisten werden bei dem Bürgermeister jedes im 
F. 3 benannten Ortes und die Hauptliste bei dem Bürgermeister des Hauptwahlortes zur allge- 
meinen Einsicht aufgelegt. 

F. 21. Die Wahlerlisten der Landgemeinden werden bei den Vorstehern der einselnen Ge - 
meinden und die Haupiliste des Bezirkes an dem Amtssitze der Bezirkshauptmannschaft zur allge- 
gemeinen Einsicht aufgelegt. 

F. 22, Der Tag der Auflegung der Wählerlisten ist sammi einem angemessenen Recla- 
malionstermine in jedem Wahlbezirke bekannt zu machen. 


Die Reclamationsfrist wird vom Statthalter festgesetzt; sie darf nicht unter drei und 
nieht über vierzehn Tage, von dem Zeitpuncte der Auflegung gerechnet, betragen. 


F. 23. Reclamationen, die nach Ablauf der Frist erfolgen, sind als verspätet zurickzu- 
weisen; doch steht es dem Statthalter zu, bis zum künftigen Wahltermine von Amiswegen Re- 
richtigungen der Wählerlisten zu veranlassen. 


H. 24. Zu Reclamationen ist Jedermann berechliget. — Sie sind bei demjenigen Organe 
anzubringen, von welchem die Liste angefertigt wurde. 


Ueber den Grund oder Ungrund der die Aufnahme von Wahlunfähigen oder die Weglas- 
sung von Wahlberechtigten betreffenden Reclamationen hat, wenn es sich um die Wählerliste 
der Höchsibesleuerten handelt, der Statthalter des Landes, und wenn es sich um die Wdhlerlisten 
der in den $$. З und 4 bezeichneten Wahlbezirke handelt, der Bezirkshauptmann nuch Ein- 
vernehmung des betreffenden Gemeindetorstchers, und zwar, wenn mehrere Orte zusammen 
Einen Abgeordneten su wählen haben, der Bezirkshauptmann jenes Bezirkes, in welchem die 
betreffende Ortschaft gelegen ist, unter Offenlassung eines dreitägigen Recurstermines an den 
Statthalter, zu entscheiden. 

$. 25. Die richtig gestellten Wählerlisten werden allgemein mit dem Beginne jedes Steuer- 
jahres und bei der Ausschreibung allgemeiner Wahlen revidirt. 


H. 26. Sobald die Wählerlisten nach erfolgter Entscheidung über die rechtzeitig ein- 
gebrachten Reclamalionen vollendet sind, werden für die einzelnen Wähler Legitimalions- 
karten vorbereitet, welche die fortlaufende Nummer der betreffenden Wüählerliste, den Na- 
men und Wohnort des Wahlberechtigten und den Wahlbezirk, in welchem er zu wählen 


hat, enthalten, aber den Wählern erst behufs der wirklichen Wahlhandlung eingehändigt 
werden. 


IV. Von der Wählbarkeit. 
F. 27. Um in den Landtag des Herzogthums Steyermark gewählt werden zu künnen 
muss man 

a) mindestens dreissig Jahre alt, 

b) seit wenigstens fünf Jahren, vom Wahltage zurüchyerechnet, österreichischer Reichs- 
bürger, 

c) im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich, und 

d) nach den Bestimmungen des $.16 ad d) im Herzogikume Steyermark wahlberechtigt seyn. 
5. 28. Von der Wählbarkeit ausgeschlossen sind: 


a) alle Personen, denen eine der im vorigen Paragraphe aufgezühlten Eigenschaften man- 
gelt, ferner 
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b) osoby, do których majątku konkurs otworzono (upadłość ogłoszono), lub które 
po odbytej rozprawie konkursu nie zoslały w skutek dochodzenia bez winy 
uznane; nakoniec 

c) osoby, uznane za winne zbrodni albo ciężkiego przestępstwa policyjnego, 
z chciwości zysku pochodzącego, lub publiczną obyczajność naruszającego, albo 
też, które skazane zostaly za inne jakie przestąpienie prawa, przynajmniej na 
półroczną karę na wolności. 
$. 29. Kto jest obieralnym podług postanowień paragralöw powyższych, ten 

przez każdą klasę wyborców, nawet choćby do niej nie należał, i w każdym powie- 
cie wyborczym, с choćby w takowym zamieszkały nie był, może być wybranym na 
posla do sejmu krajowego. 


$. 30. Zastępców posłów na sejm krajowy wybierać nie wolno. 


V. О miejscach wyborczych. 


$. 31. Dla pojedynczych powiatów wyborczych bedą w celu głosowania wyzna- 
czone osobne miejsca wyborcze. 

$. 32. Miejscem wyborczem dla najwyżej opodatkowanych jest Grac, jako 
główne kraju miasto. 

$. 33. Jako miejsca wyborcze dla wyszczególnionych w $. 3. powiałów wy- 
borczych, uważane być таја tamże właśnie wymienione miasta i miasteczka targowe. 

Jeżeli wiecej miejsc razem, jednego tylko posła wybierać mają, tedy jedno ztych 
miejsc, jako główne wyborcze miejsce ustanowionem być ma. 

Ustanowienie głównych miejsc wyborczych i uwiadomienie o nich, dzieje się 
przez namiestnika, z uwzglednieniem tak położenia jak stosunkowej ważności onychże. 

$.34. Dla wyborów gmin wiejskich wyznaczyć należy więcej miejsc wyborczych. 
Przytem za prawidfo służyć ma, iż miejsca wyborcze zgadzać się mają 2 siedliskami 
nowo-uorganizowan\ch sądów i starostw powialowych. 

Oznaczenie głównych miejsc wyborczych i uwiadomienie o nich dzieje się także 
przez namiestnika, z dokladnem wyszczególnieniem gmin, każdemu wyborczemu 
miejscu przydzielonych. 

Glównem wyborczem miejscem calego powiatu jest urzędowe siedlisko starostwa 
powiatowego, 


VI. O komisyach wyborczych. 


$. 35. Do kierowania czynnością wyborczą bedą własne komisye wyborcze 
ustanowione. 

$. 36. Komisya wyborcza najwyżej opodatkowanych składa się z siedmiu osób, 
przez najwyżej opodatkowanych wyborców, na dniu wyboru z grona tychże wybra- 
nych, które prezydujacego i pisarza 2 pomiędzy siebie wybrać таја, 

Te wybory odbywają się za pomocą kartek wyborczych względną obecnych 
większością. 

Cesarski komisarz, przez namiestnika naznaczony, takowa wyborczą czynnością 
kierować i na posiedzeniach komisyi, jako też na zgromadzeniach wyborczych za- 
siadać ma. 

$. 37. Dla każdego z powiatów wyborczych miasta Gracu i dla każdego z reszty 
miejsc, w Slice 3. namienionych, ulworzona będzie komisya wyborcza. 

Komisya wyborcza w Gracu i komisye wyborcze w Marburgu składają się z bur- 
mistrza lub zastępcy, przez niego oznaczonego, z czlonków przełożeństwa gminy 
po trzech przez niego przyzwanych, і zinnych, po trzech przez namiestnika na- 
znaczonych, z onychże miast prawo wyboru majacych. 
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b) Personen, über deren Vermögen Concurs eröffnet ist, oder die nach gepflogener 
Concurs-Ferhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, endlich 
c) Personen, welche eines Verbrechens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder 
die öffentliche Sittlichkeit verletsenden schweren Polizeiübertretung schuldig erklärt oder 
welche wegen einer anderen Gesetzesübertreiung zu einer mindestens halbjührigen Frei- 
heitsstrafe verurtheilt wurden. 
$. 29. Wer nach den Bestimmungen der vorausgehenden Paragraphe wählbar ist, kann 
von jeder Wühlerclasse, auch wenn er nicht dazu gehört, und in jeden Wahlbezirke, auch 
wenn er nicht in demselben wohnhaft ist, als Landtagsabgeordneter gewählt werden. 


$. 30. Stellvertreter der Landtagsabgeordneten dürfen nicht gewählt werden. 


V. Von den Wahlorlen. 


9.31. Für die einzelnen Wahlbezirke werden behufs der Abstimmung besondere Wahl- 
orte bestimmt. 

$. 32. Der Wahlort für die Höchstbesteuerten ist Grats, als Hauptstadt des Landes. 

5. 33. Als Wahlorte für die im $. 3 aufyezählten Wahlbezirke haben die eben daselbst 
benannten Städte und Märkte zu gelten. 

Haben mehrere Ortschaften zusammen nur Einen Abgeordneten zu wählen, so ist cine 
dieser Ortschaften als Hauptwahlort zu bestimmen. 

Die Bezeichnung und Bekannigebung der Hauptwahlorte geschieht mit Rücksicht auf die 
Lage und verhältnissmässige Bedeutsamkeit derselben durch den Statthalter. 

5. 34. Für die Wahlen der Landgemeinden sind mehrere Wahlorte zu bestimmen. Dabei 
hat als Regel zu gelten, dass die Wahlorte mit den Sitzen der neuorganisirien Gerichte und 
Bezirkshauptmannschaften zusammenzutreffen haben. 

Die Bezeichnung und Bekanntgebung der Wahlorte geschieht gleichfalls vom Statthalter 
mit genauer Angabe der jedem Wahlorte zugewiesenen Gemeinden. 

Hauptwahlort des ganzen Bezirkes ist der Amfssils der Bezirkshaupfmannschuft. 


VI Von den Wahlcommissionen, 


$. 35. Zur Leitung der Wahlhandlung werden eigene Wahlcommissionen gebildet. 

5. 36. Die Wahlcommission der Höchstbesteuerten besteht aus sieben von den höchstbe- 
steuerten Wählern am Tage der Wahl aus ihrer Mitte gewählten Personen, die den Vorsilsen- 
den und Schriftführer unter sich selbst zu wählen haben. 

Diese Wahlen geschehen mittelst Stimmzetteln und mit relativer Majorität der Anwesenden. 

Ein vom Statthalter bestimmter landesfürstlicher Commissär hat diesen Wahlact zu leiten 
und den Sitzungen der Commission, so wie den Wahlversammlungen beizuwohnen. 

5.87. Für jeden der Wahlbezirke der Stadt Grats und für jeden der im F. 3 benannten 
übrigen Orte wird eine Wahlcommission gebildet. 

Die Wahlcommissionen in Gratz und die Wahlkommission in Marburg bestehen aus dem 
Bürgermeister, oder dem von ihm bestimmten Stellvertreter, aus je drei von ihm beigezogenen 
Mitgliedern des Gemeindevorsiandes und aus je drei anderen vom Statthalter bestimmten Wahl- 
berechtigten jener Städte. 
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W innych miejscach składa się komisya wyborcza z burmistrza, z dwóch ezlon- 
ków przelożeństwa gminy i z dwóch przez starostę powiatowego naznaczonych 
miejscowych, mających prawo wyboru. 

Burmistrzowie są prezydujący miejscowych komisyi wyborczych; pisarze z po- 
śród nich wybierają sie. 

Przy posiedzeniach komisyi i zgromadzeniach wyborczych zasiadać maja komi- 
Sarze cesarscy. 

$. 38. Dla wyborów gmin wiejskich złożona będzie w każdem wyborezem 
miejscu komisya wyborcza. 

Każda takowa miejscowa komisya wyborcza składa się, pod przewodnictwem 
komisarza cesarskiego, z czterech członków, wybranych przez starostę powialowego 
z przełożonych gmin, onemu wyborczemu miejscu przekazanych. 

Pisarza wybiera komisya z pośród siebie, 

$. 39. W celu przedsięwzięcia obliczenia głosów dla calego powiatu wyborczego, 
utworzona będzie w każdem glöwnem miejscu wyborzem ($$. 33. i 34.) główna 
komisya wyborcza, która pod przewodnictwem komisarza cesarskiego skladać się ma 
z czlonków miejscowej komisyi wyborczej, i л posłów przez komisye reszty innych 
miejsc wyborczych powialu wyborczego po jednemu z ich grona wybranych. 

Pisarz miejscowej komisyi wyborczej jest oraz pisarzem glównej komisyi wy- 
borczej. 

$. 40. Rozsirzygnienia i uchwaly tak miejscowych jak głównych komisy! wy- 
borczych wymagają bezględnej glosów wiekszości. 

$. 41. Komisarze cesarscy, komisyom wyborczym przydani, nie powinni sie 
mieszać do głosowania, badź przez usuwanie albo odradzanie, bądź przez zalecanie 
albo przedstawianie pewnych osóh, ani też inuym jakimbądź sposobem, a przy czyn- 
ności wyborczej maja czuwać, li tylko nad utrzymaniem spokojności i porządku, nie- 
mniej leż nad zachowaniem trybu wyborczego, prawnie wskazanego. 

$. 42. Podobnie też winni członkowie komisyi wyborczej od wszelkiego 
wstrzymać się wpływu na głosowanie pojedynczych prawo wyboru majacych. 


VIL O rozpisaniu wyborów. 


$. 43. Wezwanie do przedsięwzięcia wyborów dzieje sie z reguły przez roz- 
rządzenia namiestnika, które przynajmniej na ośm dni przed dniem wyboru w powie- 
cie wyborczym powszechnie będa obwieszczone. 

Jeżeliby w przypadkach $$fów 74. i 75. musiano powtórzyć wybór z powodu 
braku potrzebnej głosów wiekszości, tedy wyborcy przez obwieszczenia starosty 
powiatowego do wyboru zaproszeni być mają. 

Jeżeli miejsca, razem jednego posla wybierać majace w różnych leżą powiatach 
politycznych, natenczas winien starosla powialowy glöwnego miejsca wyborczego 
wezwać innych starostów powiatowych, z uwiadomieniem tychże o terminie wyboru, 
nie mniej też o osobach, pod ściślejszy wybor wziać sie majacych ($. 74.), aby roz- 
pisali wybory w powiaiach dotyczących. 
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In den übrigen Orten besteht die Wahlcommission aus dem Bürgermeister, aus zwei Mit. 
gliedern des Gemeindevorstandes und aus zwei vom Bezirkshaupimanne bestimmten Wahlberech- 
tigien des Ortes. 

Die Bürgermeister sind die Vorsitzenden der Orts-Wahlcommissionen; die Schriftführer 
werden aus ihrer Mitte gewählt. 

Den Sitzungen der Commissionen und den Wahlversammlungen haben landesfürstliche Com- 
missäre beizuwohnen. 

5. 38. Für die Wahlen der Landgemeinden wird in jedem Wuhlorte eine Wahlcommission 
zusammengesetzt, 


Jede solche Orts- Wahlcommission besteht unter dem Vorsitze eines landesfürstlichen Com- 
missärs aus vier Mitgliedern, welche vom Bezirkshauptmanne aus den Vorstehern der jenem 
Wahlorte zugewiesenen Gemeinden gewählt werden. 

Den Schriftführer wählt die Commission aus ihrer Mitte. 

H. 39. Um die Stimmzählung fur den ganzen Wahlbezirk vorzunehmen, wird in jedem 
Ilaupiwahlorte ($$. 33, 34) eine Hauptwahlcommission gebildet, welche unter dem Vorsitze 
eines landesfürstlichen Commissärs aus den Mitgliedern der Wahlcommissiun des Ortes, und aus 
je einem von den Commissionen der übrigen Wahlorte des Wahlbezirkes aus ihrer Mitte gewähl- 
ten Abgeordneten zu bestehen hat. 

Der Schriftführer der Wahleommission des Ortes ist auch Schriftführer der Hauptwahl- 
commission. 

5. 40. Zu den Entscheidungen und Beschlüssen der Orts- und Hauptwahlcommissionen 
ist die absolute Stimmenmehrheit erforderlich. 

5. 41. Die den Wahlcommissionen beigegebenen landesfürstlichen Commissäre haben sich 
weder durch Zurückweisung oder Abmahnung, noch durch Empfehlung oder Vorschlag bestimm- 
ter Personen, noch auf irgend eine andere Weise in die Abstimmung einzumischen, und bei der 
Wahlhandlung nur allein die Aufrechthaltung der Ruhe und Ordnung und die Befolgung des 
gesetzlich bestimmten Wahlmodus wahrzunehmen. 

F. 42. Eben so haben die Mitglieder der Wahlcommission sich jedes Einflusses auf die 
Slimmgebung der einzelnen Wahlberechtigten zu enthalten. 


VII. Von der Wahlausschreibung. 


$. 43. Die Aufforderung zur Vornahme der Wahl geschieht in der Regel durch Erlässe 
des Statthalters, welche wenigstens acht Tage vor dem Wahltage in dem Wahlbezirke allgemein 
bekannt gemacht werden. 

Wenn in den Fällen der $$. 74 und 75 eine Wahl wegen Abgang der erforderlichen 
Stimmenmehrheit wiederholt werden muss, sind die Wühler durch Kundmachungen der Bezirks- 
kauptmänner zur Wahl einzuladen. 

Sind Orte, welche zusammen Einen Abgeordneten zu wählen haben, in verschiedenen poli- 
lischen Bezirken gelegen, so hat der Bezirkshauptmann des Nauptwahlortes die übrigen Bezirks- 
hauptmänner unter Bekanntgebung des Wahltermines und der in die engere Wahl zu bringenden 
Personen ($. 74) zur Wahlausschreibung in den betreffenden Bezirken aufzufordern. 

(IX. Poln.) 51 
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$. 44. W rozpisaniu wyborów oznaczyć należy dzień wyborów, godzinę roz- 
poczęcia i czas trwania czynności wyborczej, ludzież miejsca, w których głosowanie 
odbyć sie ma. 

W kartach legitymacyjnych, po obwieszczonem rozpisaniu wyborów, pojedyn- 
czym wyborcom doręczyć się mających ($. 26.), umieścić należy oznaczenie czasu i 
miejsca lego aktu wyborczego, w którym dotyczący wyborca udział mieć powinien. 

$. 45, Rozpisanie powszechnych wyborów dla sejmu krajowego w sposób na- 
stepny odbyć się ma: najprzód wybrani реба posłowie gmin wiejskich, potem po- 
slowie miast i miasteczek targowych, a nakoniec poslowie najwyżej opodalkowanych, 
tudzież przedsiewziete być winny wybory każdej z pierwszych dwu klas wybor- 
ców w calym kraju w jednym a tym samym duiu. 


ҮШ. O czynności wyborczej. 
A. Ogólne postanowienia. 

$. 46. W dniu wyboru o godzinie wyznaczonej i na przeznaczonem ku temu 
miejscu zgromadzenia, rozpocznie się czynność wyborcza, bez wzgledu na liczbę 
zgromadzonych wyborców, nkonstyluowaniem komisyi wyborczej, która odebrać ma 
listy wyborców i przygolowane wykazy głosowania. 

$. 47. Oprócz komisyi wyborczej, cesarskiego komisarza i do glosowania upra- 
wnionych, nikomu nie jest niedozwolony przysiep do miejscowości, gdzie się wy- 
bór odbywa. 

Tylko w pierwszych dwóch godzinach po rozpoczęciu czynności wyborczej, kan- 
dydaci wyborczy, jako takowi u wyborczej komisyi meldujący sie, do miejsca zgro- 
madzenia przypuszczonyni być, i za przyzwoleniem wyborców glos zabierać mogą. 

Po uplywie tych dwu godzin, albo jeszcze pierwej, jeżeli tego zgromadzenie 
wyborcze żąda, albo gdy już nikl z kandydatów głosu nie zabiera, głosowanie przed- 
sięwziętem być ma. 

Przed rozpoczęciem legoż, kandydatów do odstąpienia nakłonić należy. 

Wyborcy, klórzy po rozpoczęciu głosowania nadejdą, zgłaszają się do komisyi 
wyborczej i moga brać udział w niezamknięlem jeszcze głosowaniu. 

$. 48. Jeżeli Мо przed rozpoczęciem glosowania zarzuty czyni przeciw upra- 
waieniu wyborezemu jakiej osoby, na liście wyborców umieszczonej, i utrzymuje, 
że od chwili sporządzenia list wyborców osoba ta którego z warunków, do prawa 
wyboru wymaganych, pozbawioną zostala, komisya wyborcza nalychmiast rzecz 16 
rozstrzyga, ше dozwalając żadnego rekursu. 

$. 49. Prezydujacy komisyi wyborezej zgromadzonym wyborcom w krótkiej 
przemowie przywiedzie na pamięć treść $$lów 27. — 29. ustawy wyborczej, co 
do przedmiotów do obieralności wymaganych, wyjaśni im tryb przy głosowaniu i 
obliczeniu głosów i napomni ich, aby wola swoje składali wedle wolnego prze- 
konania, bez wszelkich samolubnych względów pobocznych, a to w ten sposób, jaki 
wedle najsumienniejszego swego przeświadczenia poczyluja za najstósowniejszy dla 
dobra powszechnego. 

$. 50. Samo głosowanie tem się rozpoczyna, iż członkowie komisyi wyborczej, 
o ile sa do wyboru uprawnieni, swe woła składają. 

Następnie jeden z członków komisyi wyborczej, wzywać będzie wyborców do 
składania wotów w tym kolejnym porządku, w którym ich imiona na liście wyborców 
są umieszczone, 
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5. 44. Die Wahlausschreibung hat den Tag der Wahlen, die Stunde des Beginnes und 
die Dauerzeit der Wahlhandlung, so wie die Orte, wo die Stimmgebung stattzufinden hat, zu 
enthalten. 

In die nach kundgemachter Wahlausschreibung den einzelnen Wühlern zuzustellenden 
Leyitimationskarien (F. 26) ist die Zeit- und Ortsbestimmung jenes Wahlactes, an welchem 
der betreffende Wähler theilzunehmen hat, einzutragen. 

5. 45. Die Ausschreibung allgemeiner Wahlen für den Landtag hat in der Art zu 
geschehen, dass zuerst die Abgeordneten der Landgemeinden, dann die Abgeordneten der Städie 
und Märkte, endlich die Abgeordneten der Hüchstbesteuerten gewählt, und dass die Wuhlen 
jeder der beiden ersteren Wühlerclassen im ganzen Lande an dem nümlichen Tage vorgenommen 
werden. 


VIII. Von der Wahlhandlung. 
A. Allgemeine Bestimmungen. 


5. 46. An dem Tage der Wahl zur festgesetzten Stunde, und in dem dazu bestimmten 
Versammlungsorte wird die Wahlhandlung, ohne Rücksicht auf die Zahl der erschienenen 
Wähler, mit der Constituirung der Wahlcommission begonnen, welche die Wühlerlisten und die 
vorbereiteten Abstimmungsverzeichnisse zu übernehmen hat. 

5. 47. Ausser der Wahlcommission, dem landesfürstlichen Commissir und den Stimm- 
berechtigten ist Niemanden der Zutritt in die Räumlichkeit, in welcher die Wahl vorgenommen 
wird, gestaltet. 

Nur in den ersten zwei Stunden nach dem Beginne der Wahlhandlung dürfen Wahlcandi- 
daten, die sich als solche bei der Wahlcommission melden, in den Versammlungsort zugelassen 
werden, und mit Zustimmung der Wähler sprechen. 

Nach Ablauf der zwei Stunden, oder noch früher, wenn es die Wahlversammlung begehrt, 
oder kein Candidat mehr zu sprechen hat, ist die Abstimmung vorzunehmen. 

Vor dem Beginne derselben werden die Candidalen zum Abtrelen veranlasst. 

Wähler, welche nach dem Anfange der Abstimmung eintreffen, melden sich bei der Wull- 
commission und können an den noch nicht geschlossenen Abstimmungen Theil nehmen. 

F. 48. Wenn Jemand vor dem Beginne der Abstimmung gegen die Waklberechligung einer 
in der Wählerliste aufgeführten Person Einsprache erhebt und behauptet, dass bei ihr seit der 
Anfertigung der Wählerlisten ein Erforderniss des Wahlrechtes weggefallen sei, so wird dar- 
über von der Wahlcommission sogleich und ohne Zulassung eines Recurses entschieden. 

$. 49. Der Vorsitzende der Wahlcommission hat in einer kurzen Ansprache den ver- 
sammelten Wählern den Inhalt der $$. 27 — 29 der Wahlordnung über die zur Wdhlbarheit er- 
forderlichen Eigenschaften gegenwärtig zu halten, ihnen den Vorgang bei der Abstimmung 
und Stimmzählung zu erklären und sie zu ermahnen, ihre Stimmen nach freier Ueberseugung 
ohne alle eigennützige Nebenrücksichten und in der Art abzugeben, wie sis es nach ihrem 
besten Wissen und Gewissen für das allgemeine Wohl am zuträglichsien halten. 

5. 50. Die Abstimmung selbst beginnt damit, dass die Mitglieder der Wahlcommission, 
in so ferne sie wahlberechtigt sind, ihre Stimmen abgeben. 

Hierauf werden durch ein Mitglied der Wahlcommission die Wähler in der Reihenfolge, 


wie ihre Namen in der Wählerliste eingetragen sind, zur Stunmgebung aufgerufen. 
51 * 
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Mający prawo do wyboru, którzy po zawołaniu ich po nazwisku do zgromadze- 
nia wyborczego przychodzą, wola swe składać bedą dopiero po odczytaniu całej listy 
wyborców. 

$. 51. Każdy majacy prawo do głosowania przystępuje z reguly sam do stolu, 
slojacego między komisya wykorczą a zgromadzeniem wyborczem, i przy oddanin 
swojej karty legitymacyjnej, głośno i wyraźnie i z dokladnem oznaczeniem te osobę 
nazwie, którą sobie posłem mieć życzy do sejmu krajowego, 

Jeżeli na jeden powiat wyborczy dwóch lub więcej przypada posłów, tedy wy- 
borca tyle nazwisk wymieni, ile ma być posłów wybranych. 

$.52. Wyborcy niemowi, moga wyjalkowo na piśmie skladać wyborcze swe 
wola, które w ich obecności, przez jednego z ezlonköw komisyi wyborczej muszą 
być odczytane. 

$. 53. Jeżeli przy glosowaniu zachodzą watpliwości względem identyczności 
(tożsamości) wyborcy, kartą legitymacyjna opalrzonego, tedy o tem, natychmiast 
komisya wyborcza rozstrzyga, niedozwalajac rekursu. 

$. 54. Każde ustne glosowanie i każde piśmienne wotum wyborcy, do piśmiennego 
glosowania uprawnionego, wciagnione zoslanie wraz z nazwiskiem wyborcy w przy- 
gotowane na to rubryki wykazu głosowania, w dwóch egzemplarzach sporzadzonego 

Weiaganiem takowem do jednego z wykazów zajmuje się pisarz komisyi wybor- 
czej, a równocześnie inny czlonek komisyi do drugiego wykazu, stanowiącego kontrolę 
weiagnienia, jako lista odpowiednia. 

$. 55, Wola wyborcze, dane dla mającego być wybranym, albo pod warunkami 
albo z zalaczeniem poleceń nie są ważne. 

$. 56. Względem ważności lub nieważności pojedynczych wotów wyborczych 
rozstrzyga natychmiast komisya wyborcza, bez przypuszczenia rekursu. 

$. 57. Głosowanie musi z reguły w każdem miejscu w ciagu dnia, do wyborów 
przeznaczonego, być rozpoczęte i ukończone. 

Jeżeliby zaś zachodziły okoliczności, przeszkodne rozpoczeciu, postępowi lub 
ukończeniu wyboru, może być czynność wyborcza przez komisyę na następny dzień 
odroczona lub przedlużona za przyzwoleniem komisarza cesarskiego, który о tem 
natychmiast staroście powiatowemu lub namiestnikowi donieść ma. 

Uwiadomienie o tem dla wyborców, dzieje się sposobem w miejscu zwyczajnym. 

$. 58. Jeżeli wszyscy wyborcy wota swoje złożyli, lub jeżeli lermin dnia wy- 
boru do głosowania wyznaczony uplynal, a żaden się już wyborca nie zgłosił, ma 
prezydujący komisyi wyborczej oświadczyć glosowanie jako zamknięte, podwójny 
glosowania wykaz ma być przez komisyę wyborczą i przez cesarskiego komisarza 
podpisany, a dalsze glosowanie przed ukończeniem skrutynowania nie bedzie 
dozwolonem. 

$. 59. Po zamkniętem głosowaniu w zgromadzeninch wyborczych najwyżej 
opodatkowanych, tudzież miast Gracu i Marburga natychmiast do obliczenia 
glosów przyslapi się, a jeżeli potrzebna liczba posłów należycie wybrana zo- 
stała, protokół, wzgledem czynności wyborczej prowadzony, ma być zamknięty, 
przez członków komisyi i przez komisarza cesarskiego podpisany, z załączeniem tak 
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Wahlberechtigte, die nach geschehenem Aufrufe ihres Namens in die Wahlversammlung 
kommen, haben erst, wenn die ganze Wählerliste durchgelesen ist, ihre Stimmen abzugeben. 

$. 3/ Jeder zur Abstimmung Berechtigte tritt in der Regel persönlich an den zwischen 
der Wahlcommission und der Wahlversummlung aufgestellten Tisch, und nennt unter Abgabe 
seiner Legitimationskarte mit lauter und vernehmlicher Stimme unda mit genauer Bezeichnung 
Jene Person, die nach seinem Wunsche Abgeordneter zum Landlage werden soll, 

Entfallen auf einen Wahlbezirk zwei oder mehrere Abgeordnete, so hat der Wähler so 


viele Namen zu nennen, als Abgeordnete zu wählen sind. 


$. 52, Ausnahmsweise können Wähler, welche stumm sind, schriftliche Wahlzeitel über- 
reichen, welche in ihrer Gegenwart von einem Mitgliede der Wahlcommisston vorgelesen wer- 
den müssen, 


. 58. Wenn sich bei der Stimmgebung über die Identität eines mit der Legitimations- 
karte versehenen Wählers Anstände ergeben, so entscheidet darüber sogleich die Wahlcommis- 


sion ohne Zulassung eines Recurses. 


F. 54. Jede mündliche Abstimmung und jeder Stimmzettel eines zur schriftlichen Abstim- 
mung berechtigten Wühlers wird in die hierzu vorbereiteten Rubriken des zweifachen Abstim- 
mungsverzeichnisses neben dem Namen des Wählers eingetragen. 

Die Eintragung besorgt in dem einen Verzeichnisse der Schriftführer der Wahlcommission 
und gleichzeitig ein anderes Commissionsglied in dem zweiten Verzeichnisse, welches als Ge- 
genliste die Controlle der Eintragung bildet. 


5. 55. Wahlstimmen, die unter Bedingungen oder mit Beifugung von Aufträgen an den 
zu Wählenden abgegeben werden, sind ungillig. 

K. 56. Ueber die Gültigkeit oder Ungiltigkeit einzelner Wahlstimmen entscheidet sogleich 
die Orts-Wahlcommission ohne Zulassung des Recurses. 

8.57. Die Stimmgebung muss in der Regel in jedem Orte im Laufe des zur Wahl be- 
stimmten Tages begonnen und vollendet werden. 

Treten aber Umstände ein, welche den Anfang, Fortgang oder die Beendigung der Wahl 
verhindern, so kann die Wahlhandlung von der Commission mit Zustimmung des landesfürst- 
lichen Commissärs, der davon sogleich dem Bezirkshauptmanne oder dem Statthalter die Au- 
zeige zu machen hat, auf den nüchstfolgenden Tag verschoben oder verlängert werden. 

Die Behanntyebung darüber hat für die Wähler auf ortsübliche Weise zu geschehen. 

f. 58. Haben alle Wähler ihre Stimmen abgegeben, oder ist die zur Abstimmung festge- 
setzte Zeit des Wahltages verflossen, ohne dass sich noch ein Wähler meldet, so ist von dem 
Vorsitzenden der Wahlcommission die Stimmgebung für geschlossen zu erklären, das zweifache 
Abstimmungsverzeichniss von der Wahlcommission und dem landesfürstlichen Conmissär zu un- 


lerzeichnen, und keine weitere Stimmgebung vor geschehener Scrutiniruny zulässig. 


$. 59. Nach geschlossener Stimmgebung wird in den Wahlversammlungen der Höchst- 
besteuerten und der Städte Gratis und Marburg sogleich zur Stimmzählung geschrilten, 
und wenn die erforderliche Anzahl Abgeordneter gehörig gewählt ist, das über die Wahlhand- 
lung geführte Protokoll geschlossen, von den Commissionsmiätgliedern unl dem landesfürstlichen 


Commissär unterschrieben, und unter Anschluss der Abstimmungsverzeichnisse und Stimmzäh- 
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wykazów głosowania jak list obliczenia głosów zapieczętowany, nareście napisem 
treść wyrażajacym opatrzony, cesarskiemu komisarzowi do przesłania go do na- 
miesinika oddany. 

$. 60. W zgromadzeniach wyborczych reszty innych miejsc wyborczych ро 
ukończeniu glosowania, „prolokól wyborczy zamknięty, przez komisyę i cesarskiego 
komisarza podpisany, z załączeniem wykazów głosowania przez miejscowa komisye 
wyborczą i cesarskiego komisarza zapieczętowany, będzie przesłany przez członka, 
wybranego przez komisyę wyborczą z grona swego, do głównej komisyi wyborczej, 
która obliczenie głosów przedsięwziać ma, 

$. 61. W przypadkach powyższego paragrafu, gdy zebranie głosów nie może 
bezpośrednio po głosowaniu być przedsiewzielem , musi termin do przedsięwzięcia 
obliczenia glosów w ten sposób być wyznaczony, ażeby do czasu wyznaczonego 
protokoly wyborcze pojedynczych miejsc wyborczych z pewnością mogły być nade- 
slane do glównego miejsca wyborczego. 

$. 62. W przypadkach S. 60. względem aktu zebrania głosów, przy którym 
wyborcy mają prawo być obecnymi, będzie osobny protokól prowadzony, który, 
jako i obie listy obliczenia głosów, przez dwóch czlonków komisyi prowadzone, 
przez glówna komisyę wyborczą podpisane, i wraz z temi listami obliczenia glosów 
i z nadeslanemi ze strony pojedynczych miejsc wyborczych protokołami i glosowania 
wykazami, zapieczetowane i napisem, treść krótko wyrażającym opatrzone, cesarskie- 
mu komisarzowi oddane być mają. 

$.63. Wrazie równości głosów we wszystkich przypadkach rozstrzyga los, który 
przez prezydującego komisyi wyborczej wyciągnięty być ma. 

$. 64. Po ukończonem głosów obliczeniu, prczydujący komisyi wyborczej oznaj- 
mia natychmiast rozullat onegoż. 


B. Szczególne postanowienia. 
{. Względem wyboru najwyżej opodatkowanych. 
$ 65. Posłowie najwyżej opodatkowanych w ten sposób będa wybrani, iż: 
a) ośmiu posłów z calego zgromadzenia wyborczego, potem 
b) po czterech z wyborców każdego obwodu z osobna będzie wybranych. 

$. 56. W celu wyboru podiug obwodów ($. 65. ad 6) tworzy się trzy od- 
działy z zgromadzonych najwyżej opodatkowanych. 

Każdy wyborca wporzadkowanym zoslanie w oddział lego obwodu, w którym 
najwyżej opodatkowany przedmiot jego jest położony. 

$. 67. Każdy wyborca winien przy głosowaniu tyle osób wymienić, ile posłów 
ma być wybranych. 

Komisya wyborcza postanowić winna, czy dla wszystkich, wedle $. 65. аба) spól- 
nie wybrać się majacych posłów, jeden tylko akt glosowania ma być przedsięwzięty, 
lub też, czy wybór odbyć się winien w dwóch po sobie następujących glosowaniach, 
w ten sposob, iż każdy wolujący w każdem л nich po cztery osoby wymienić ma. 

$. 68. Po ukończonym spólnym wyborze ($. 65. ad a) odosobniaja się wy- 
borcy podług obwodów kraju na zy oddziały. 
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lungsiisten versiegelt, und mit einer den Inhalt bezeichnenden Aufschrift versehen, dem landes- 


fürstlichen Commissär zur Einsendung an den Statthalter übergeben. 


$. 60. In den Wahlversammlungen der übrigen Wahlorte wird nach dem Schlusse der 
Stimmgebung das Wahlprotokoll geschlossen, von der Commission und dem landesfürstlichen 
Commissär unterfertigt, unter Anschluss der Abstimmungsverzeichnisse von der Orts- Wahlcom- 
mission und dem landesfürstlichen Commissir versiegelt, und durch ein von und aus der Wahl- 
commission gewähltes Mitglied an die Hauptwahlcommission abgesendel, welche die Stimmzäh- 
lung vorzunehmen hat. 

$. 61. In den Fällen des vorigen Parugraphes, wo die Serutinirung nicht unmitielbar nach 
der Abstimmung vorgenommen werden kann, muss der Termin zur Vornahme der Stimmzäh- 
lung in solcher Weise bestimmt werden, dass bis zu demselben die Wahlprotokolle der einzelnen 
Wahlorte zuversichtlich im Haupiwahlorte eingelangt seyn können. 

F. 62. In den Füllen des H. 60 wird über den Scrutinirungsact, welchem die Wähler 
beizuwohnen berechtiget sind, ein besonderes Protokoll geführt, welches, so wie die beiden von 
zwei Commissionsgliedern geführten Stimmsählungslisten, von der Hauptwahlcommission zu un- 
terzeichnen und sammt diesen Stimmzählungslisten und den von den einzelnen Wuhlor- 
ten eingelangten Protokollen und Abstimmungs-Verzeichnissen versiegelt, und mit einer den In- 
halt kurz bezeichnenden Ueberschriftversehen, dem landesfürstlichen Commissär zu übergeben sind. 


$. 63, Bei Gleichheit der Stimmen entscheidet in allen Fällen das Loos, welches von dem 
Vorsitzenden der Wahleommission zu zichen ist. 


$. 64. Nach vollendeter Stimmzählung wird das Resultat von dem Vorsitzenden der Wahl- 
cummission sogleich bekannt gegeben. 


B. Besondere Bestimmungen. 


1. Für die Wahl der Höchstbesteuerten. 


$.65. Die Abgeordneten der Höchstbesteuerien werden in der Art gewählt, dass: 
a) acht Abgeordnete von der gesammten Wahlversammlung, dann 
b) je vier von den Wählern jedes Kreises für sich gewählt werden. 
5. 66. Zum Behufe der Wahl nach Kreisen (F. 65 ad b) werden drei Abtheilungen aus 
den versammelten llöchstbesteuerten gebildet. 
Jeder Wühler wird in die Abtheilung jenes Kreises eingereiht, in welchem sein höchst- 
besteuertes Object gelegen ist. 
$. 67. Jeder Wähler hat bei der Abstimmung so viele Personen zu benennen, als Abge- 
ordnete zu wählen sind. 


Die Wahlcommission hat zu bestimmen, ob für sämmtliche gemeinschaftlich ($. 65 ad a) 
zu wählende Abgeordnete nur Ein Abstimmungsact vorzunehmen sei, oder ob die Wahl in zwei 
aufeinander folgenden Abstimmungen in der Art staltfinden soll, dass jeder Stimmgebende bei 
jeder derselben vier Personen zu benennen hat. 

$. 68. Nach Beendigung der gemeinschaftlichen Wahl ($. 65 ad a) sundern sich die 
Wähler nach den Kreisen des Landes in drei Abtheilungen. 
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s slanowi porządek kolejny, w którym oddzia! а sy awać mają. 
Los stanowi porządek kolejny, w którym oddziały te wola swe oddawać mają 

Dopiero gdy przez los oznaczony oddziel pierwszy wszystkich swych posłów 
wybral, może głosować drugi, a gdy i wybory oddziału drugiego uskutecznione 
zostaly, nalenezas Irzeei oddzial do głosowania przystąpi. 

$. 69. Rezultaty wyborcze każdego glosowania aklu zostaną obwieszczone na 
zgromadzeniu wyborezem; glosy, które przy późniejszem głosowaniu którego 0d- 
dzialu, przy padna na posla juź wybranego, nie są ważne, 

$. 70, Do ważności wyboru, potrzeba bezwzględnej głosów większości, 

Jeżeli przy jednym glosowania akcie, dla tego lub owego wybrać się mającego 
posła, taka glosów większosć do skutku nie przyjdzie, na len czas powtórne skruty- 
nium przedsiewziać, a na przypadek, gdyby i przy lakowem nie znalazła się po- 
wzebna większość, do ściślejszego wyboru przyslapic należy. 

$. 71. Przy ściślejszym wyborze mają się wyborcy do owych ograniczać osób, 
które przy powlörnem skrulyniun względnie najwięcej uzyskały głosów po tych, które 
bezwzględną większość owzymały, 

W razie równości glosów, rozstrzyga los, klo przy trzeciem głosowaniu ma być 
uwzelodnionym. 

Liczba osób, do ściślejszego wyboru wprowadzić się mających, wynosi zawsze 
dwa razy tyle, co liczba posłów, wybrać się jeszcze mających. 

Każdy glos, przypadający osobie, przy trzeciem skrulynium do ściślejszego wy- 
boru nie wprowadzonej, za nieważny ma być uważany. 

Jeżeliby przy ściślejszym wyborze równość głosów wypadła, ledy los rozstrzyga. 


2. Dla wyborów miast miasteczek targowych i miejsc przemy- 
słowych. 


$. 72. Każdy w giosowaniu udział mający do wyboru uprawniony trzech po- 
wiatów wyborczych miasta Gracu ma przy głosowaniu dwie wymienić osoby, 

Do ważności wyboru, polrzeba bezwzględnej danych głosów wiekszości. 

Każdy swój glos dający, wezwanym być ma, aby się, o późniejszej dnia go- 
dzinie, znowu znajdował na miejscu zgromadzenia dla złożenia na nowo wotum swego 
w razie polrzeby. 

Co do wyborów ściślejszych, do których przystąpić należy, jeżeli przy pier- 
wszych dwóch głosowaniach nie otrzymano potrzebnej głosów większości, obo- 
wiązują zawarte w $lie 71. postanowienia. 

$. 73. Wybor miasta Marburga, przedsięwzięty będzie podług przepisu po- 
przedniego, 7 ta tylko różnicą, iż każdy wyborca jedne tylko wymieni osobę. 

$. 74. Dla reszty w $fie 3, wyszczególnionych miejsc, będzie obliczenie głosów 
przedsiewzielem przez glówną komisyę wyborczą ($. 39.), której pod pieczęcią oddać 
należy (S. 60.) protokoly wyborcze i wykazy glosowania, za poświadczeniem odebrania. 

Giosy, dane w pojedynczych miejscach wyborczych, będą razem zliczone. 
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Das Loos bestimmt die Reihenfolge, in welcher diese Abtheilungen zur Abstimmung zu 
schreiten haben. 

Nur wenn die durch das Loos bestimmte erste Abtheilung alle ihre Abgeordneten gewählt 
hat, darf die zweite, und erst, wenn die Wahlen der zweiten Abtheilung zu Stande gekom- 
men sind, die dritte zur Abstimmung schreiten. 

$. 69. Die Wahlresultate eines jeden Abstimmungsactes werden der Wahlversammlung 
bekannt gegeben; Stimmen, welche bei der spdtern Abstimmung einer Abtheilung auf einen 
bereits gewählten Abgeordneten fallen, sind ungültig. 

F. 70. Zur Gilligkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der Stimmenden nothwendig. 

Kommt bei einem Abstimmungsacte für einen oder den andern zu wühlenden Abgeord- 
neten keine solche Stimmenmehrheit zu Stande, so wird ein zweiles Scrutin vorgenommen, 


und falls auch bei diesem nicht die nöthige Mehrheit sich herausstellt, zu der engeren Wahl 
geschritten. 


$. 71. Bei der engeren Wahl haben die Wähler sich auf jene Personen zu beschränken 
die beim zweiten Scrutin nach denjenigen, welche die absolute Mehrheit erlangten, die relativ 
meisten Stimmen für sich hatten, 


Bei Stimmengleichheit wird durch das Loos entschieden, wer bei der dritten Abstimmung 
berücksichtigt werden darf. 

Die Zahl der in dic engere Wahl zu bringenden Personen ist immer die doppelte von der 
Zahl der noch zu wählenden Abgeordneten. 

Jede Summe, welche beim dritten Serutin auf eine nicht in die engere Wahl gebrachte 
Person fällt, ist als ungiltig zu betrachten. 


Ergibt sich bei der engeren Wahl Slimmengleichheit, so entscheidet das Loos. 


2, Für dieWahlen der Städte, Märkte und Industrialorte. 


. 72. Jeder an der Abstimmung Theil nehmende Wahlberechtigte der drei Wahibezirke 
der Stadt Graiz hat bei der Stimmgebung zwei Personen zu benennen. 

Zur Giltigkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der abgegebenen Stimmen erforderlich. 

Jeder, der seine Stimme abgibt, ist aufzufordern, zu einer späteren Stunde des Tages 
sich wieder am Versammlungsorte einzufinden, um nöthigenfalls die Stimmgebung erneuern zu 
können. 

Für engere Wahlen, zu welchen, falls bei den ersten zwei Abstimmungen nicht die nó- 
thige Mehrheit zu Stande kam, geschritten werden muss, gelten die im $. 71 enthaltenen Be- 
stimmungen. 

$. 73. Die Wahl der Stadt Marburg wird nach der Vorschrift des vorigen Paragraphes 


nur mit dem Unterschiede vorgenommen, dass jeder Wähler nur Eine Person zu benennen hat. 


$. 74. Für die übrigen im F. 3 genannten Orle wird die Stimmzählung von der Haupt- 
wahl-Commission (F. 39), welcher die Wahlprotokolle und Abstimmungsverzeichnisse gegen 
Empfangsbestätigung versiegelt zu übergeben sind ($. 60), vorgenommen. 


Die Stimmen, welche in den einzelnen Wahlorten abgegeben wurden, werden zusammen- 
gerechnet. 
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Do ważności wyborów dostateczna jest względna większość przynajmniej jednej 
trzeciej części glosujących. 

Jeżeli w pierwszem skratynium taka głosów większość do skutku nie przyjdzie, 
tedy w przeciągu terminu, przez slaroste powialowego najmniej na trzy a najdalej, 
na ośm dni wyznaczonego, w każdem miejscu wyborczem na nowo przedsięwziąć 
sie ma glosowanie w ściślejszym wyborze miedzy onemi trzema osobami, klöre przy 
pierwszem skrulynium najwiecej głosów olrzymały, a które przez starostę powiato- 
wego wraz z rozpisaniem nowego wyboru, ($. 43.) ogłoszone będą. 

Jeżeli przy drugiem skrutynium, w głównem miejscu wyborczem przedsięwzietem, 
pokazuje sie równość głosów, nalenczas rozstrzyga los. 


3. Względem wyborów gmin wiejskich. 


$. 75. Wzgledem głosowania przy wyborach gmin wiejskich stanowia postano- 
wienia paragrafu powyższego, z la różnicą, iż w tych powiatach wyborczych, w któ- 
rych po dwóch posłów ma być wybranych, każdy wyborca dwie osoby wymienić 
ma, i że do wyboru ściślejszego, wprowadzone być muszą, w potrójnej liczbie 
posłów, wybrać się jeszcze mających, osoby, które przy pierwszem skrutynium 
najwiecej głosów otrzymały. 


IX. O przyjęciu wyboru. 


$. 76. Ро zamknielem obliczeniu głosów, ma komisya wyborcza i głosy zbiera- 
jaca, zawiadomić wybranego o wypadłym na niego wyborze, z lem wezwaniem, aby 
w ciagu przepisanego czasu oświadczył, czyli przyjmuje wybór, lub nie. 

$. 77. Każdy ma prawo nieprzyjąć wypadłego nań wyboru. 

$. 78. Jeżeli wybrany jeszcze w dniu wyborów, przed komisya wyborczą, póki 
jest zebraną, oświadczy, że wyboru nie przyjmuje, oświadczenie to do protokofu 
wyborczego wciągnietem zostanie, poczem nowy wybór natychmiast może być 
przedsiewziety. 

$. 79. W każdym innym razie oświadczenie wybranego musi być namiestnikowi 
księstwa Styryi przesłane w ciagu dni dziesięć, od chwili licząc, w której mu dore- 
czonem zostalo, zarządzone przez komisye wyborczą, uwiadomienie o jego wybraniu. 

Zaniechanie takiego oświadczenia, równie jak wszelkie przyjęcie pod protestem 
Јар zastrzeżeniem uważane bedzie za nieprzyjecie. 

W przypadka nieprzyjęcia, ma namiestnik natychmiast nowy rozporządzić wybór. 

$. 80. Jeżeli obieralny w kilku wyborczych powiatach został wybranym, ma po- 
dobnież oświadczyć się według przepisu $$fów 78. i 79. względem przyjęcia lub nie- 
przyjęcia, а w pierwszym razie wzgledem lego, dla którego powialu wyborczego 
wybór przyjmuje. 

Kio zaś wybór dla jednego powiatu przyjął, nie może go więcej przyjmować dla 
drugiego powiatu, chociażby później dopiero dowiedział sie o wypadłym na niego 
wyborze, w ostatnim powiecie wyborczym. 


— — — — 
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Zur Gültigkeit der Wahlen genügt die relative Mehrheit von wenigstens einem Drittheile 
der Abstimmenden. 

Kommt eine solche Stimmenmehrheit im ersten Serulin nicht zu Stande, so ist inner- 
halb eines vom Bezirkshauptmanne bestimmlen Termines von wenigstens drei und höchstens 
acht Tagen an jedem Wahlorte die Abstimmung in engerer Wahl zwischen jenen drei Per- 
sonen zu erneuern, welche bei dem ersten Scrutin die meisten Stimmen erlangt hatten, und 
welche vom Bezirkshauptmanne zugleich mit der Ausschreibung der Wahlerneuerung ($. 43) 
kundzumachen sind. 

Zeigt sich bei dem im Iauptwahlorte vorgenommenen zweiten Scrutin eine Stimmengleich- 
heit, so entscheidet das Loos. 


3. Für die Wahlen der Landgemeinden. 


5. 75. Hinsichtlich der Abstimmung bei den Wahlen der Landgemeinden gelten die Be- 
stimmungen des vorigen Paragraphes mit dem Unterschiede, dass in jenen Wahlbezirken 
in welchen zwei Abgeordnete zu wählen sind, jeder Wähler zwei Personen zu benennen hat, 
und dass in die engere Wahl die beim ersten Scrulin mit den meisten Stimmen betheilten Per- 
sonen in der dreifachen Anzahl der noch zu wählenden Abgeordneten gebracht werden müssen. 


IX. Von der Annahme der Wahl. 


F. 76. Nach geschlossener Stimmenzühlung hat die Wahl- und Scrutinirungs-Commission 
den Gewählten von der auf ihn gefallenen Wahl mit der Aufforderung in Kenntniss zu setzen, 
dass er sich innerhalb der vorgeschriebenen Zeit über die Annahme oder Nichtannahme der 
Wahl erkläre. 

5. 77. Jedermann ist berechtigt, die auf ihn gefallene Wahl abzulehnen. 

H. 78. Wird die Erklärung des Gewählten, dass er die Wahl ablehne, am Wahltage 
selbst vor der Wahlcommuission, so lange sie noch versammelt ist, beigebracht, so wird diese 
Erklärung in das Wahlprotokoll aufgenommen, und es kann sogleich eine neue Wahl vorge- 
nommen werden. 

5. 79. In allen andern Fällen muss die Erklärung des Gewählten binnen zehn Tagen 
von dem Zeitpuncte an, wo die von Seite der Wahlcommission veranlasste Benachrichtigung 
von seiner Erwählung ihm zugestellt worden ist, an den Statthalter des Herzoythums Steyermark 
abgegeben werden. 

Die Unterlassung dieser Erklärung, so wie jede Annahme unter Protest oder Vorbehalt gilt 
als Ablehnung. 

Im Falle der Ablehnung hat der Statthalter so fort eine neue Wahl zu veranlassen. 

$. 80. Wird ein Wahlfähiger in mehreren Wahlbezirken gewählt, so hat er sich gleich- 
falls nach Vorschrift der $$. 75 und 76 über die Annahme oder Ablehnung, und im ersteren 
Falle darüber, für welchen Wahlbezirk er die Wahl annehme, zu erklären. 

Hat Jemand die Wahl für einen Bezirk angenommen, so kann er die Wahl eines an- 
deren Bezirkes nicht mehr annehmen, auch wenn ihm erst später die im letzteren Wahlbezirke 
auf ihn gefallene Wahl bekannt wird. 


M, 
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Jeżeli dwa lub wiecej razy wybrany oświadcza, że przyjmuje, ale nie wymienia 
powiatu wyborczego, dla którego przyjmuje, tedy przyjęcie za ważne uznaje sie dla 
tego powiatu, w którym pierwej wybranym został, a gdyby lego samego dnia po- 
dwójny na niego przypadł wybór, dla lego powiatu, w klórym wiecej głosów otrzymał, 

W razie równości głosów zażadać Irzeha wyraźnego oświadezenia wybranego. 

S 81. Wybrany, oświadczajac przyjecie wyboru musi zarazem udowodnić, że 
posiada własności, jakich do obieralnosei potrzeba, gdyby to nie było powszechnie 
juz wiadomem. 

$. 82. Jeżeli namiestnik ma przed soba dowody, iż wybrany podług $. 28. 
od wybieralności wyłączony jest, tedy ów akla wyboru wraz z poparta powodami 
relacyą, sejmowi krajowemu przedłożyć winien. 

$.83. Gdyby na sejm krajowy wybrane zostały osoby, z powodu zbrodni lub 
ciężkiego przestępstwa policyjnego, z chciwości zysku wyniklego, lub publiczną oby- 
czajność naruszającego, w inkwizycyi zostające, takowe nie mają prawa do udzialu 
na sejmie krajowym dopóty, dopóki z wyroku sądowego nie wykaże się, czy one po- 
dlug $. 28. obieralność na sejm krajowy utrzymały, czy leż takowa utraciły. 


X. O wykazaniu i rozirzasaniu wyborów. 


$. 84. Namiestnik nakazać ma, aby posłom na sejm krajowy wybranym, wysta- 
wiono i doręczono certyfikat wyboru, wyjąwszy przypadki, SS lami 82 i 83, przewidziane. 

Certyfikat len upoważnia wybranego do wstępu na sejm krajowy, i uzasadnia 
dopóty domniemanie ważności jego wyboru, póki nie zostanie uznanem, że rzecz 
przeciwnie się ma. 

$. 85. Względem ważności wyboru rozstrzyga sejm krajowy w miarę przepisów, 
wezennej i biernej obieralności, tudzież о postępowaniu przy wyborze, zawartych 
tak o konstytucyi krajowej jak w ustawie wyborczej. 

Przy roztrząsaniu i sianowieniu uchwaly służą za podslawe akla wyborcze. 

$. 86, Akta wyborcze składaja sie: z prolokolu wyboru i obliczenia głosów, 
ze spisów głosowania i z list głosów obliczenia, które cesarscy komisarze wyborczy 
namiestnikowi przesłać maja z swemi sprawozdaniami, dolyczacemi loku postepo- 
wania przy wyborze, jako też prawnej ważności lub nieważności wyboru, tudzież 
z reklamacyi i protestów, jeżeliby już jakie przeciw wyborowi założono; a nako- 
niec z oświadczeń i wykazów, lak co do przyjęcia wyboru, jak co do obieralności 
przez wybranego przywiedzionych, 

$. 87. Reklamacye i prolesla przeciw postepowaniu przy pojedynczych wyborach 
na sejm krajowy, maja być podane najdalej w ciągu dni ośmiu po zagajeniu sejmu 
krajowego, w przeciwnym bowiem razie nie będzie się na nie żadnej zwracać uwagi. 

Porządek sprawowania interesów sejmu krajowego zawiera postepowanie tegoż 
przy rozlrzasaniu wyborów. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu dnia trzy- 
dzieslogo Grudnia, w roku tysiąc ośmset czterdziestym dziewiatym, Naszego pano- 
wania drugim. 


Frameiszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. Schunerling. 
Then. Kulmer. 
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Erfolgt die Annahmserklärung eines zweimal oder mehrfach Gewählten ohne Angabe des 
Wahlbezirkes, fur welchen er annehme, so gilt die Annahme für den Bezirk, in welchem er 
früher gewählt wurde, und wenn die Doppelwahl am nämlichen Tage stattfand, für den Be- 
zirk, in welchem er mehr Stimmen erhalten hatte. 

Bei Stimmengleichheit ist die ausdrückliche Erklärung des Gewählten abzufordern. 

F. 81. Hit der Erklärung der Annahme der Wahl hat der Gewählte, in so ferne es nicht 
notorisch ist, auch die Nachweisung beizubringen, dass er die zur Wählbarkeit erforderlichen 
Eigenschaften besitze. 

$. 82. Liegt dem Statthalter der Nachweis vor, dass ein Gewählter nach $. 28 von der 
Wählbarkeit ausgeschlossen sei, so hat er die Wahlacten sammt einem motivirlen Berichte dem 
Landiage vorzulegen. 

5. 83. Wenn Personen in den Landtag gewählt werden, die wegen eines Verbrechens 
oder einer aus Gewinnsucht herrorgegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeil verletzenden 
schweren Polizeiübertretung im Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den Landtags- 
sitsungen theilzunehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, ob 
sie nach H. 28 die Wählbarkeit für den Landtag behalten oder verloren haben. 

X, Von der Nachweisung und Prüfung der Wahlen, 

f. 84. Den in den Landtag gewählten Abgeordneten hat der Statthalter mit Ausnahme 
der Fälle der $$. 82 und 83 ein Waklcertificat ausfertigen und zustellen zu lassen. 

Dieses Certificat berechtigt den Gewählten sum Eintritte in den Landtag, und begründet 
in so lange die Vermuthung der Gültigkeit seiner Wahl, bis das Gegentheil erkannt ist. 

H. 85. Ueber die Gültigkeit der Wahl entscheidet der Landtag nach Massgabe der be- 
ziiglich der activen und passiven Wahlbefühigung, und bezüglich des Verfahrens bei der Wahl 
in der Landesverfassung und in der Wahlordnung enthaltenen Normen. 

Bei der Prüfung und Schlussfassung dienen die Wahlacten zur Grundlage. 

5. 86. Die Wahlacten bestehen aus dem Wahl- und Serutinirungs-Protokolle, aus den 
Abstimmungs-Verzeichnissen und den Stimmzählungslisten, welche die landesfürstlichen Wahl- 
commissüre mit ihren, den Vorgang bei der Wahl und die gesetzliche Giltigkeit oder Ungil- 
tigkeit der Wahl betreffenden Berichten an den Statthalter einzusenden haben, ferner aus den 
gegen die Wahl etwa eingelangten Reclamationen und Protesten, und endlich aus den von den 
Gewählten über die Annahme der Wahl und über die Wählbarkeit beigebrachten Erklärungen 
und Nachweisungen. 

5. 87. Reclamationen und Proteste gegen den Vorgang bei einzelnen Landtagswahlen sind 
längstens innerhalb acht Tagen nach der Eröffnung des Landtages einzubringen, widrigenfalls 
uuf sie keine weitere Rücksicht genommen werden darf. 
| Das Verfahren des Landtages bei der Prüfung der Wahlen enthält die Geschäftsordnung 
des Landtages. 

So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, am dreissigsten 
December, im Jahre Eintausend achthundert vierzig neun, Unserer Reiche im zweiten. 

Franz Joseph. ( db 
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Schwarzenberg. Hrauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. 
Schmerling. Thun. Humer. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 


cesarstwa ausiryackiego 
Część X 


wydana irozesłana: 18. Stycznia 1850. 


13. 


Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 20. Listopada 1849, 
do wszystkich głównych administracyi pocztowych, 


moca którego z dniem 4. Stycznia 1850. na miejsce 30 ez. regulaminu opłat po- 


cztowych z dnia 2. Lutego 1842, nowe postanowienia wzgledem nalezytosci od 
posełek poczta wozowa działać poczynają: 


W skutek najwyższej rezolucyi Najjaśniejszego Pana z dnia 25. Września 1849 
na wniosek ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych wydanej na miejsce 
3° części regulaminu opłat pocztowych z dnia 2. Lutego 1842, co do należytości 
poczty wozowej za posełki pocztą wozową, z dniem 1. Stycznia 1850 następujące 
postanowienia działać poczynają : 

Taksa $. 1. Za wszelkie posełki pocztą wozową bez różnicy treści, wartości, wagi i odle- 
ien. ` głości opłacać się ma taksa główna w niezmiennej ilości krajearów 10. 

Od tejże tylko pakunki podróżne wolne są. 
Portoryum $. 2. Portoryum podług wartości i wagi posełek wynosi od każdego setka 


E A złotych reńskich wartości i od każdego funta wagi: 


włącznie do mil 5 kr. 1 
nad 5 do „ 10, 2 
„ "UCZ" УБ, 
з 15 „ „ 20 „ 4 
J 
э 25 » on 30 „ 6 
„ e 6 
„ 
„ 10 „ „ 45 „ 9 
„ 15 „ „ 50 „ẽ 10 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
X, Stück. 


Ausgegeben und versendet am 18. Jänner 1850. 


13. 
Erlass des Handelsministeriums vom 20. November 1849, 


an sämmtliche Oberpostverwaltungen, 


wodurch vom 1. Jänner 1850 angefangen, an die Stelle des 3. Theils des Porio- 
Regulalivs vom 2. Februar 1842, neue Bestimmungen über die Gebühren für Fahr- 
postsendungen in Wirksamkeit gesetzt werden. 


In Folge der über Antrag des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bau- 
ten erlassenen allerhöchsten Enischliessung Sr. Majestät vom 25. September 1849 haben an 
die Stelle des З. Theiles des Porto-Regulativs vom 2. Februar 1842, betreffend die Fuhrpost- 
gebühren für Fahrposisendungen folgende Bestimmungen mit 1. Jänner 1850 in Wirksam- 
keit zu treten. 
K. 1. Für alle Fahrpostsendungen ohne Unterschied des Inhaltes, des Werthes, des Grund · Taze. 
Gewichtes und der Enifernung ist eine Grundtace mit dem veränderlichen Betrage von 
10 Kreusern zu entrichten. 
Nur das Reisegepäcke ist davon frei. 
K. 2. Die Portogebühr nach Werth und Gewicht der Sendungen bet für Werth- und 
jedes Hundert Gulden vom Werthe und für jedes Pfund rom Gewichte: Сема 
bis einschliessig 5 Meilen 1 kr. 
über 5 bis 400 14 


2, 
H 10 „ 15 , 3 „ 
5 15 , 20 „ 4, 
Т 20 5 25 3 3 „ 
» 25 „ 30 » 6 „ 
H 30 5„ 35 » 7» 
H 35 „ 40 5 Sw. 
» 40 „ 45 ” 9, 


ké 
> 


$ 43 „ 50 „ к 
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nad 50 do mil 60 kr. 11 

660 sa 000 „5212 

% 14504, LK sę 443 

„ #800, „ 90%, 14 

„ 0 „ „ 100 15 

e 100 „ 16 

„ 120 „ „ 140 „ 17 

„ 140 „ „ 160 „ 18 

e 160 „ „ elle: «9 

ПВО ИЕ 20 
Taryfa. Z załączonej taryfy powziąć można stopniowanie należytości opłat pocztowych, 
z przytoczonych odległości podług wartości do 2500 zit. r. i podług wagi do 25 fun- 

tów wypadających. 

Posełki w $. 3. Posełki w banknotach, obligacyach, wekslach, kuponach, assygnacyach kaso- 
270 0 wych, biletach wykupnych i innyeh pieniądze przedstawiających papierach bez ogra- 
bligacyach, слета wartości podlegają tylko opłacie portoryum podług wartości. Posełki go- 


tudzież małetowianą w złocie iw srebrze do ilości 50 złotych reńskich włącznie, tylko połową 
posełki w zło- А da ind О 7-516 p 
wie i ére rze taryfowego portoryum podług wartości i wagi, nad 50 złotych reńskich zaś zupełnem 
portoryum podług wartości i wagi opłacane być mają. 


Pobieranie F. 4. Przy posełkach pocztą wozową bez podania wartości lub też z podaniem 
portoryum po- 


dług wartości 
luh wagi, lub podług wagi, a zaś przy poselkach и podaniem wartości w złotych reńskich 50 i 


warfości w ilości niżej 50 złotych reńskich wymierzanie taksy dziać się ma li tylko 


podług obu. więcej tak podług wartości jak podług wagi. 
Pisma bez $. 5. Pisma bez podania wartości aż do wagi 6. łótów włącznie od poczty wozowej 
podania war do expedycyi nie przyjmują. leez do poczty listowej przekazują się. 


tości aż do 6 
łótów ważące. 
Pisma 2 po- Za pisma ж podaniem wartości i do 6 łótów ważące oprócz głównege portoryum 
3 taksę listową podług wagi wypadającą. a tylko, jeżeliby postępowanie podług taryfy 
łótów ważące. poczty wozowej мулкие stanowiło portoryum, tedy to ostatnie opłacić należy. 
e $. 6. Pisma czy to z podaniem wartości czy bez takowego więcej jak 6 łótów 
lotów ważące. wążące oprócz głównego portoryam dopóty podlegają taksie listowej od wagi 7 łótów, 
póki nie wypada wyższa taksa podług taryfy poczty wozowej. 
Listy posel- $. 7. Jeżeli posełce pieniężnej list dolączony jest więcej jak 1 łót ważący, tedy 


kom pienię- Kai Я 7 zke ła Did У; p М 17 ar 1 1 1 
Шэн. Ау za nadwyżkę płacić należy portoryum od tejże podług taryfy listowej wypadające. 


ezone. 
Opłacanie $. 5. Należytości portoryum poczty wozowej pobierają się od podawey lub od- 
portoryum 


pack. руй bierającego, wedle tego, ezy stronom w skutek porządku poczty wozowej dozwolonem 
en zostaje, posełki frankować lub też ku wypłacie odbierającemu wskazywać. 
Pakunki $. 9. Jak dalece pakunki podróżne osob pocztą wozową jadących przewyższają 
podróżne. wage od opłaty wolną, wposwiadezeniach prenotacyjnych wyrażoną, i podanie war- 
tości ilość 100 złotych reńskich przewyższa, pobierane będzie portoryum od prze- 
ważki i od wyższej wartości równie tak, jak od innych jakich posełek. 
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über 50 bis 60 Meilen 11 kr. 


7 60 77 70 29 12 H 
20, At ‚Аб wa 13 ; 
80 » 90 » 14 D 
„ 90 „ 100 „ 15 „ 
„ 100 „ 120 . 16% 
„4120 0, 146 2 37, 
„ 140 „ 160 , 18 „ 
160 180 19 „ 
D 


Der beige schlossene Tarif lässt die Abstufungen der Portogebiihren. eninekmen, welche Tarif. 
sich für die angeführten Entfernungen nach dem Werthe bis 2500 Gulden und nach dem 
Gewichte bis 25 Pfund ergeben. 

A. 3. Sendungen von Banknoten, Obligationen, Wechseln, Coupons, Casse-Anweisun- Banknoten, 
gen, Einlösungsscheinn und anderen Geld vorstellenden Papieren ohne Beschränkung des Wechsel, Obli- 
Werthes , unterliegen nur der Portoentrichtung nach dem Werthe. Barsendungen in Gold E 
und Silber haben bis zum Beti age von einschliesslich 50 Gulden nur die Hälfte des tarif- und Silber sen- 
mässigen Werth- und Gewicht portos, über 50 Gulden aber den vollen Werth- und Gewicht- dunai: 
porie zu bezahlen. 

5. 4. Bei Fuhrposisendungen ohne angegebenen Werth oder mit dem angegebenen Rinhehung des 
Werthe von Weniger als 50 Gulden hat die Taxirung lediglich nach dem Gewichte, bei SE 
Sendungen mit einer Werthangabe von 50 Gulden und darüber uber sowohl nach dem tos, oder 
Werthe als nach dem Gewichte stattzufinden. beider. 

A. 5. Schriften ohne angegebenen Werth werden bis zum Gewichte von einschliess- Schriften ohne 


lich 6 Loth bei der Fahrpost zur Beförderung nicht angenommen, sondern zur Briefpost a 2 6 
40 зт Le- 


gewiesen. wichte. 
Schriften mit angegebenem Werthe und bis zum Gewichte von 6 Loth müssen ausser Schriften wit 

dem Grundporto die nach dem Gewichte entfallende Brieftaxe, und nur, wenn die Be- en. 

handlung nach dem Fuhrpost-Tarıfe einen höhern Porto angibt, die letztern entrichten. wichte. 


H. 6. Schriften mit oder ohne angegebenen Werth von mehr als 6 Loth im Gewichte Schriften über 
unterliegen nebst dem Grundporto во lange der Brieflaxe pr. 7 Loth, bis die Taxe nach dem A le ры 
Fahrpositarife höher enifällt. 


F. 7. Wenn einer Geldsendung ein Brief von mehr als 1 Loth im Gewichte bei- Briefe, welche 
Geldsendun- 


liegt, so ist für das Uebergewicht der dafür nach dem Brieftarife entfallende Porto zu gen BATE 


entrichien. 

H. 8. Die Fahrpost-Porto-Gebühren werden vom Aufgeber oder Empfänger eingehoben, Portosahlung 
je nachdem den Parteien zu Folge der Fahrpostordnung [reisteht, die Sendungen zu fran- wuer 
kiren oder an den Empfänger zur Zahlung anweisen zu lassen. Empfänger. 

$.9. In soweit das Gepäcke der mit der Fahrpost reisenden Personen das gebiihren- Reisegepåcke. 
freie in den Vormerkscheinen ausgedrückte Gewicht, und der angegebene Werth den Be- 
trag von 100 Gulden übersteigt, wird die Portogebühr für das höhere Gewicht und für den 


höheren Werth gleich wie für sonstige Sendungen eingehoben. 
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озо $. 10. Za zwrócenie posełek z poczty wozowej, których oddanie adresatowi 


za zwrócenie 


posełek 


„ uskutecznionem być nie mogło, płaci się poło wa portoryum taryfowego, opuszczając 


poczty wo- oraz wypadające krajcara ułamki, wyjąwszy, gdy treścią posełek są pisma lub wzory 


zowej. 


Retour-re 
cepisyi pisma 


bez wartości, które powrotnemu portoryum nie podlegają. 


$. 11. Za recepisę powrotną podawca należytość portoryum listu pojedyń- 


wywiadujące CZEGO opłacać ma. 


81е, 


Pisma wywiadujące się, gdyby przy podaniu recepisę powrotną wydano, lub gdyby 
za doniesieniem adresata, odebraniu posełki rekomendowanej przeczącego, dochodzenie 
zrządzono, bezpłatnie, we wszystkich zaś innych przypadkach za przedpłatą pojedyń- 
czego portoryum listowego wygotowane i odsyłane będą. 


Należytość $. 12. Zadostawienie posełki z poczty wozowej do 3 funtów ważącej do pomieszka- 


za doręczenie 


i zapowie- 
dzenie(aviso 


nia odbieracza, płaci się we Wiedniu należytość w ilości 3 krajcarów, w innych 
). miejscach pocztowych w 2 krajcarach, za doręczenie zaś karty zapowiednej (aviso) 
wszędzie 1 krajcar. 

$. 13. We wszystkich do przyjęcia posełek z poczty wozowej upoważnionych 
urzędach pocztowych nie tylko taryfa poczty wozowej, lecz też i miloskaz miejsca ku 
wglądnieniu dla każdego otwartym a we wszystkich głównych miastach za wynagro- 
dzeniem kosztów drukowych także przedajnym być ma, by każdy sam sobie obracho- 
wać mógł portoryum poczty wozowej tak za posełki podane jak przybywające. 
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F. 10. Für die Zurücksendung von Fahrpoststücken, deren Abgabe an den Adressaten 
nicht bewirkt werden konnte, ist die Hälfte der tarifmissigen Portogebühren, mit Hinweg- 
lassung allfälliger Bruchtheile einen Kreuzers zu entrichten, die Fälle ausgenommen, wenn 
der Inhalt der Sendungen in Schriften oder Mustern ohne Werth besteht. welche letztere 


keinem Retourporto unterliegen. 


Zurücksen- 
dung von 
Fahrpost- 


stücken. 


$.11. Für ein Retour-Recepisse ist von dem Aufgeber die Portogebühr für einen ein- Retour - Rece- 


fachen Brief zu entrichten. 


Nachfrage- (Quästions-) Schreiben werden, wenn bei der Aufgabe ein Retvur-Recepisse 


pissen und 


Nachfrage- 


Schreiben 


ausgestellt worden ist, oder wean das Einschreiten um Nachforschung auf einer Nachricht (Quästionen). 


vom Adressaten beruht, worin er den Empfang der recommandirten Sendung in Abrede 
stellt, unentgeltlich, in allen übrigen Füllen aber gegen Vorausbezahlung des einfachen 
Briefportos ausgeferligi und abgesendet. 

5. 12. Für die Zustellung einer Fahrpostsendung bis zu dem Gewichte von З Pfund in 
die Wohnung des Empfängers sind in Wien 3 Kreuzer, in andern Postorten 2 Kreuzer, 
für die Zustellung eines Aviso-Zettels überall 1 Kreuzer zu entrichien. 

5. 13. Bei allen zur Aufnahme von Fahrpost-Sendungen ermächtigten Postämtern 181 
nicht nur der Fahrpost- Tarif, sondern auch der Meilenweiser des Ortes su Jedermanns Ein- 
sicht offen und in allen Hauptsiädten gegen Ersatz der Druckkosten auch verkäuflich zu halten, 
damit Jedermann in der Lage sei, sich das Fahrpost- Porto für aufgegebene oder einl angende 


Sendungen selbst zu berechnen. 


Zustellungs- 
und Aviso. 
Gebühr, 
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Fahrpost-Tarif. 


= еә = ер — — 
| Auf eine Entfernung von Meilen in gerader Linie 
Кот | | E 
RM Ruch dem goir | über | über | über | Über | über | über 
Wertkbetrage eut Ae bis 5 10 | 25 leo |25 |30 | 35 45 | 60 60 | 70 140 | 160 |uder 
ia Gulden 5 bia | bis | bis | bis | bis J bis | bis bis | bis | Dis | bis bis | bis | КО 
10 | 15 20 | 25 E 35 40 50 | 60 | 70 | +0 160 180 
| Ж L. Ar. | кє]. vr ff. ri. kr a. vr fl. ас ir f. Er jt. | kryt. vrt | kr l. | kr 
і | | | j 
bi 100 f. bis 1 Pfund -„|aj.|2+|3].|s|.| 5].| 6| .| zj.| s|.| 9]. по. [11]. Mal. HM hel. |rzl hel Jl. bo 
über 100 bis 200 fl. über |1 bis 2 Pfunde“. 2|.| al. j ej. j s|. 10]. |12] nai. 1161. |18]. 20 . 22. „280. 300. 32. 1321. |36. 38] . 140 
„ 200 „ 300 „ „ 2p 3 „36 2. 15|. |18] . |21. 24|. 27. (30|. 33|. „аә. 35. 80. 51/5 % 67) 1). 
„ 300 „ 400 „ „ dy 4 „ рро. |8. пер. пер. 20/2 . 280. |391. |36]. wo, 148]. 500 10.1 10 5] 112, 1160 120 
„ 400 „ 500 „ „ Ën 6 „ 5. пор. |16|. 200. ont. 130] . (351. wo. |55). Sol, 5 1 110] 115! 120 1125 130 135] 100 
„ 500 „ 600 „ Be Bird w ‚| 61.112], ug. (24| . 30] 36] . 142| 48. |54 4] „| 1] 6 1 1 24| 1.30) 2186| 142| % 10302). 
„ 600 „ 700 „ „ 6 „ 7 „ I. 7 14. ant, 280. 3602 „960 1] 3] 110] 117 102/110 1380 146) 1/62] 159) 2) 6) 2/13] 2120 
„ 700 „ 800 „ „ Ө 7 8 16 124]. 32. ach, |48| . 66) 1) / 112] 14901 1128] 1360 144] 152] 20.28 216 224 232] 2140 
„ 800 „, 900 „ „ 8 „ 9 „ 49 ug. Si. |86]. 36 . 54| damat 10210 130 139 ie 1157| 2 ef 2115) 2 233/22 251 0 
„ 900 „ 1000 „ „ 9 „ 10 „ 10 200. (зор. 1501. 500 1. | 1110) 120| 1300 11401 150] =. | 2110 220] gau 2040 2500 3. 3/16) 3/20 
„ 1000 „ 1100 „ ТО EE a . 111. |22| 23|. An, 55| 1) 6| 17 1/98) 139] 156| 2 1 2/12} 2/23! 234] 2/45] 2/56] 3 7| 318| 329| 340 
„ 1100 „1260 „ „ 11 „12 „412. 2. 360. as] 11 | 1291 о 136] (ei a Laus aan 2360 248] 3|. | 312| 32% 326 346] Al, 
„ 1260 „ 1300 „ % 18 % 1 „ Тозе 9 Ба 100 1116 1310 14 1057 2120] 222/200 29 3| 2315 3/280 3141| 35а a) 7) +020 
„ 1300 „ 1400 „ „ 13 „ 14 |. а. jest. bai. sei 110] ajat 10380 152 a daad 233/280 a al 316| 3030 34 3|58| 319 е6] 440 
„ 1400 „ 1500 „ „ 14 15 TI. nai. 30. as] al. | 115) 1300 1450 al 1 2175] 20 250 20.5 30 345| af. | 515 40 45 5% 
„ 1500 „ 1600 „ „ 15 „16 „ 160 32. jas} 1] 120 1136) 182 2 8| 202] одо 2156| 319) 328 заш Al. | puer 32 448; 5 / 5120 
„ 1600 „ 1700 „ „ 16 p17 [17 ]34 510 1| s| 1/25] 1/42] 159 gang 923] 2/50] 3 7 3,24] 310 3/58] 3115] #32] 4/28) 5 6) 523) 540 
„ 1700 „ 1800 , TE y ‚ |181. la6| «|54| 119] 1/30] 108] a e| 224 242| a Last 386| 354) 512] 430| j48] 5] G) 524) 52 6. 
ve 1800 „ 1900 „ EAS E . 119] . j88] , |571 1/16 1135 10540 213} 2/32] Б 3/16] 3/56 зды 40% 545 5) AL 5½2 ei 1} 6120 
„ 1900 „ 2000 „ „ 19 „ 20 „ 20 40 1| .| 120 140| 2). | 2/20 240 33/20 3146| 4| | 3120) 3120| 5). | 5120| 5/20} 6|. 620 640 
„ 2000 „ 2100 „ „ 20 „21 „ 210 Aal / 3] 1/28) 1/56] 2| إ6‎ 2127| 248 3 at 3130] 3610 Ana 330 554 5|15| 536 557 618 689] 7]. 
„ 2100 „ 2200 „ n . |22| . |48] 1| 6] 10280 1/50] ang 2/34] 21561 30180 34400 4| ai лел 6 5| 8f 5200 5/52] 6/14] 636 6\58] 720 
„ 2200 „ 2300 „ 6 23 46 11 8] 1/32) 1055 218] 21511 3| s) 3270 3050 5118) Age 5/59] 5½2J 5% 5] 6 8| 631 652 717 70 
„ 2300 „ 2400 „ eee eee „ 22|. 48 11191 gei 20.22 248) 3/120 3300 4/42 48 Glie| 56 66.62% 6148| 7)12) 786] 80 
„ 2400 „ 2500 „ ASD y ‚ [25| . [50] 11151 140) 2| 5f 2130! 2155| 3200 345| 2/100 435| 5| . | 5125] 5150| 6/15) 6501 7| D 720) 755 890 
2 
— © 
* 
und sefort ist für jedes 160 fl. und für jedes Ffund mehr, der erste Tarifssatz für 100 fl. und für It Pfund mehr zu erheben. 
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14. 
Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 15. Grudnia 1849, 


do konsystorza uniwersytetu we Wiedniu i do. senatu akademiekiega uniwersytetów w Pradze, Ołomuńcu, 
we Lwowie, w Krakowie, Gracu i Insbruku, 


moca którego ustanawia sie ustanie uprawnienia do doecntury prywatnej z powo= 
du niewykonywania przez cztery po sobie nastepujace półrocza. 

Każdy prywatny docent swe uprawnienie do docentury prywatnej traci, który 
przez cztery po sobie następujące półrocza żadnego nie robi użycia z udzielonego mu 
do odczytów uprawienia w zakładzie naukowym 1 w oddziale studyów, do którego 
uhabilitowanym został, a przeto, jeżeliby na nowo jako prywatny docent wystąpić 
cheiał, poddać się musi nowemu aktowi habilitacyjnemu, od czego uwolnić tylko mini- 
sterstwo oświecenia prawo mą. 

Thun m. p. 


15. 


Pismo rozporzalzajaee ministra wyznań i oświecenia z dnia 27, Gru- 
dnia 1849, 


do panów namiestników w: niższej Austryi, Anstrvi powyżej Ensu. SolInogrolzie, Czechach, Pobrzeżu, Mo- 

rawii, Szląsku, Karyntyi, Krainie, Tyrolu i Vorarlbergu, do pana szefa krajowego w Galieyi, do pana 

rzadey prezydyum krajowego w Dalmae i, do pana е. К. przełożonego komiasyi gubernialnej w Kra- 
kowie i do ces. król. urzędu obwodowego w Czerniowcach, 


A 
którem obwieszeza się rozporzadzenie wzgledem ezzaminów odhywać sie таја 
cych z języków żyjących w publicznych zakładach naukowych. 


Ponieważ obecnie dla wielu młodych ludzi potrzeba zachodzi wykazania umieję- 
tności jakiegohądź języka żyjącego świadectwem wiarygodnem, przeto rozporządza 
się, co następuje: : 

1. Wszyscy przez rząd w uniwersytetach ustanowieni nauczyciele języków ży= 
jących, którzy podług $. 3. prowizorycznej ustawy względem orpanizacyi władz aka- 
demieznych do kłasy nauczycieli w znaczeniu ściślejszem należą, bez względu czy 
oni od rządu płacę pobierają czy nie, tudzież nauczyciele w instytutach technicznych 


przez rząd ustanowieni, upoważnieni są, przedsiębrać egzamina z swego zawodu z 
każdym, któryby się do tego zgłosił, i wystawiać nie tylko zaświadczenia prywa- 
tne, ale takze i publicznie uwierzytelnione. 

2. Ktoby publicznie uwierzytelnione zaświadczenie otrzymać chciał, ten do 
dziekana wydziału filozoficznego, lub do dyrektora instytutu technicznego zgłosić się 
ma, w którego przytomności egzamin się odbędzie, i który także wystawione o tem 
świadectwo spólnie podpisać ma. 

3. Świadectwo nie tak jak do tych czas umiejętności egzaminowanego tak zwaną 
klasą ale raczej dokładnemi słowy oznaczyć ma, sposób jako i stopień uzdolnienia 
egzaminowanego do wyrażenia swych myśli tak ustnie jak pismiennie w języku do- 
tyczącym. — 
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14. 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
15. December 1849, 


an das Universitäts - Consistorium in Wien und an die ckademischen Senate der Universitäten su Prag, Oll- 
muls, Lemberg, Krakau, Grats und Innsbruck, 


wodurch die Erlöschung der Berechtigung zur Privat-Docentur wegen Nichlausübung 
durch vier aufeinander folgende Semester festgesetzt wird. 


Jeder Privat- Docent, welcher von der ihm ertheilten Berechtigung Vorlesungen zu hal- 
ten, an der Lehranstalt und in der Studienabtheilung, für welche er habilitirt ist , durch vier 
aufeinander folyende Semester keinen Gebrauch machi, wird seines Privat-Docentenbefug- 
nisses verlustig, und muss sich, wenn er neuerdings wünscht, als Privai- Docent avfzutr eien, 
einem neuen Habilitationsacte unterziehen, von welchem zu dispensiren nur dem Unterrichts- 


Ministerium zusteht. 
Thun m. p. 


15. 


Schreiben des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
27. December 1849, 


an den Herrn Stutihalter van Niederösterreich, ob der Enns, Salzburg, Böhmen, Küstenland, Mähren, Schle- 

sien, Kürntnen, Krain, Tirol und Vorarlberg; den Herrn Landeschef von Galizien, den Herrn Landes- 

Präsidiums-Verweser von Dalmatien, den Herrn k. к. Gubernial- Commissions- Vorsteher au Krokau und das 
Кгезаті su Czernowits, 


womit eine Verordnung in Belreff der an öffentlichen Lehranstalten stattfindenden 
Prüfungen aus den lebenden Sprachen bekannt gemacht wird. 


Da gegenwärtig für viele junge Männer dus Bedürfniss vorhanden ist, sich mit der 
Kennin:ss irgend einer lebenden Sprache durch ein glaubwürdiges Zeugniss auszuweisen, во 
wird ‚Folgendes angeordnet: 

1. Alle vom Staaie bestellten Lehrer lebender Sprachen an Universitäten, welche nach 
F. 3 des provisorischen Geselzes über Organisirung der akademischen Behörden in die 
Classe der Lehrer im engeren Sinne gehören, sie mögen vom Staate besoldet seyn oder nicht, 
80 wie die vom laute bestellten Lehrer ан technischen Inst tuten, sind ermächtigt, Prüfungen 
über ihr Fuch mit Jedem, der в.сћ duzu meldet, vorzunehmen, und nicht blos Privalzeugnisse, 
sondern auch öffentlich begluubigte Zeugnisse auszustellen. 

2. Wer ein öffentlich begluubigies Zeugniss zu erhalten wünscht, hat sich beim Decan 
der filosofischen Facuität, oder beim Director des technischen Institutes zu melden, in dessen 
Gegenwart die Prüfung ubgelegt wird, und der auch das darüber ausgestellte Zeugniss mit- 
zujertigen hal. 

3. Das Zeugniss hat nicht wie bisher die Kenntnisse des Geprüften durch eine soge- 
nannte Classe zu bezeichnen, sondern mit bestimmten Worten, Art und Grad der Befähigung 
des Geprüften, seine Gedanken mündlich und schriftlich in der fraglichen Sprache auszu- 
drücken, zu bezeichnen. 
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4. Za każdy takowy egzamin otrzyma nauczyciel i dziekan lub dyrektor taksę 
egzaminacyjną dwu złotych reńskich monetą konweneyjng. Take wa taksę egzamina- 
cyjną w uniwersytetach na przyszłość także i publiczni słuchacze dotyczących jezy- 
ków, chcący zaświadczenie takowe otrzymać, złożyć mają. 

5. W miejscach, w których nieznajduje się ani uniwersytet ani techniczny in- 
stytut, lecz gimnazyum lub wyższa szkoła realna, także i nauczyciele lub poboczni 
nauczyciele języków żyjących, tamże rzeczywiście ustanowieni, upoważniają się z nie- 
gimnazyastami, w sposób pod 2. ай do 4. wymieniony, w przytomności dyrektora 
egzamina przedsiębrać i zaświadczenia wystawiać. 

Thun m. p. 


16. 
Rozrzadzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 10. Sty- 
eznia 1849, 


działające dla krajów koronnyeh, dla których ustawa rekrutacyjna z dnia 5. Grudnia 1848 w mocy 
prawa stoi, 


którem sic obwieszezaja warunki, pod jakiemi właściciele nabytych gospodarstw 
włościańskich od dostawy do wojska uwolnieni Bile 

Aby uwolnienie od pełnienia służby wojskowej, właścicielom gospodarstw wło- 
ściańskich kupnem nabytych w dziewiątym odstępie przepisu rekrutacyjnego 2 roku 
1827. warunkowo przyznane, z przepisami ustawy rekrutacyjnej 2 dnia 5. Grudnia 
1848 w zgodności ustawić, jaką doświadczenie konieczną ukazuje, rozrządza mini- 
steryum spraw wewnętrznych w porozumieniu się z ministerstwem wojny, iż na przy- 
szłość owo warunkowe uwolnienie ой dostawy do wojska właścicielom gospodarstw 
włościańskich kupnem nabytych tedy tylko przysłużać ma, jeżeli kupno i objęcie tako- 
wego gospodarstwa jeszcze przed końcem rozpraw reklamacyjnych i przed ułoże- 
niem list klasyfikacyjnych nastąpiło. 

Bach m. p. 
17. 


Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 11. Stycznia 1849, 
działające dla Austryi powyżej i poniżej Ensu, Solnogrodu, Czech, Morawii, Szląska, Tyrolu, Ka- 
ryntyi, Śtyryi, Krainy, Goryeyi, Gradyski, Istryi i Tryestu, 
którem obwieszcza się cesarska rezolucya, moca której zatwierdzonem zostaje 
przechodnie rozporządzenie z dnia 27. Grudnia 1849°) со do sadownictwa w cici- 
kich przestępstwaeh policyjnych i przesigpieniach policyjnych, i wedle którego 
rozporządzenie to z dniem obwieszczenia działać poczyna. 

Ponieważ Jego ces. król. Mość najwyższą rezolucyą z dnia 6. Stycznia t. r. prze- 
chodnie rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 27. Grudnia 1849 co do 
wykonywania sądownictwa w ciężkich przestępstwach policyjnych i przestąpieniach 
policyjnych następnie zatwierdzić raczyła, przeto takowe % dniem niniejszego obwie- 
szczenia działać ma. 

Wiedeń dnia 11. Stycznia 1850. 

Schmerling m. p. 


*) W części X. dziennika praw państwa roku przeszłego, Nr, 39. 
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4. Für jede solche Prüfung erhalien der Lehrer und der Pecan oder Director eine 
Prüfungstaxe von je zwei Gulden Conv. Münze. Diese Prüfunystaxe haben an Lniversi- 
täten künftig auch die öffentlichen Hörer der fraglichen Sprache, welche ein solches Zeug- 
niss zu ertangen wünschen, zu erlegen. 

5. An Orten, wo sich keine Universitit oder kein technisches Institut, aber ein Gyn.- 
nasium oder eine Ober- Realschule befindet, sind auch die wirkiich angestellten Lehrer oder 
Nebenlehrer lebender Sprachen an seiben ermächtigt mit Nicht- Gymnasiasten Prüfungen im 
Beiseyn des Directors unter den sub 2 bis 4 angejührten Modalitaten vorzunehmen und 


Zeugnisse auszustellen. 
Thun m. p. 


16. 
Erlass des Ministeriums des Innern vom 10. Jänner 1850, 


wirksam für die Kronländer, für welche das Reerutirungsgesets vom 5. December 1648 in Kraft steht, 


womit die Bedingnisse, unter welchen Eigenihiimer erkaufter Euauernwirtkschaften 
von der Abstellung zum Militar befreit sind. bekannt gegeben uerden_ 


Um die den .Eigenthümern von erkaufien Bauernwirthschoften im neunien Absatze der 
Recrutirungsvorschrift vom Jahre 1827 bedingt zugestandene Befreiung von der Leistung der 
Militärpflichl mit den Bestimmungen des Kecrutirungsgeselzes vom б. December 1848 m den 
durch die Erfahrung sich als nothwendig zeigen den Einklang zu bringen, ordnel aas Minist: - 
rium des Innern im Einvernehmen mit dem Kriegsminisierium an, dass in Zukunft jene be- 
dingte Befreiuung von der Abstellung zum Militär den Eigenthumern erkaufier Bauernwirth- 
schajten nur dann zustehen soll, wenn der Kauf und der Antritt der bewirthschoftung dieser 
Liegenschaft noch vor dem Schlusse der lieclamationg- Verhandlungen und vor Verfassung 
der Classifications-Listen erfolgt ist. 

Bach m. p. 


17. 


Erlass des Juslizminisieriums vom 11. Jänner 1850, 


wirksam für Oesterreich ob und unter der Enns, Salzburg, Böhmen, Mähren, Schlesien, Tirol, Kärnthen, 
Steiermark, Krain, Görs, Gradiska, Istrien und Triest, 


wodurch die kaiserliche Entschliessung kundgemacht wird, womit die iransitorische 

Verordnung vom 27. December 1829 *) іп Bezug der Gerichtsbarkeit über schwere 

Polizeiübertretungen und Vergehen, genehmigt wird, und wornaen diese Verordnung 
vom Tage der Kundmachung angefangen in Wirksamkeit gesetzt wird. 


Nachdem Se. Б. k. Majestät mii allerhöchster Entschliessung vom 6. Jänner d. J. die 
transitorische Verordnung des Juslisministeriums vom 27. December 1849 in Bezug der Aus- 
übung der Gerichtsbarkeit über schwere Polizeiübertretungen und Polizeivergehen nachträglich 
zu genehmigen geruht haben, so hat dieselbe von dem Tage dieser Kundmachung in Wirksum- 
keit zu treten. 

Schmerling m. р. 


*) Im X. Stück des Reichs-Gesclablaites vom vorigen Jahre Nr. 49. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Cześć XI. 
Wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 20. Stycznia 1850, w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 
17. Maja 1851. 


18. 
Cesarski palen! z dnia 30. Grudnia 1849, 


ktorem się wydaje iozłasza konstytucyn krajowa dla marzrabsiwa Morawii 
wraz Z malezaca do niej ustawa o wyborach na sejm krajowy. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z Bozejtaski Cesarz Austryacki; 
Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi і Wenecyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i Hliryi; Król Jerozolimy 
it. d.; Arcyksiąże Austryi; Wielki-Książe Toskany i Krakowa; 
Książe Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krajny i Bu- 
kowiny; Wielki-Ksiaze Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; 
Książe górnego i dolnego Szlaska, Modeny, Par my, Piacency i 
Gw ns tal Oświecima i i Zatora, Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Za- 
dry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, Tyrolu, Kiburga, Goryeyii 
Gradyski, Książe Trydentu iBry ksenu; Margrabia górnej i dolnej 
Luzacyi i | na Istryi; Hrabia Hohenembsu; Feldkir chu, Bregencu, 
Sonnenberga it. d.; Pan Tryestu, Kallary i na Marchii windyjskiej ; 
Wielki-Wojewoda województwa Serbii it. d. i t. d. 
w wykonaniu $$fów 77—83. konstytucyi państwa za poradą Naszej Rady ministrów 
postanowiliśmy, dla margrabstwa Morawii obwieścić i w wykonanie wprowadzić na- 
stępującą konstytucyę krajową wraz z załączoną do niej ustawą o wyborach na sejm 
krajowy. 
Konstytucya krajowa 
dla 
margrabstwa Morawii. 
І. О kraju: 

$. 1. Margrabstwo Morawii stanowi nierozłączną część składową dziedzicznej 
monarchii austryackiej i jest oraz krajem koronnym tego cesarstwa. 

$. 2. Stosunek margrabstwa Morawii do całej monarchii, konstytucyą państwa jest 
ustanowiony. 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 
Kaiserthum Oesterreich. 
XI. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 20. Jan- 
ner 1850, in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 17, Mai 1851 


18. 
Kaiserliches Patent vom 30. December 1849, 


wodurch die Landesverfassung für die Markgrafschaft Mähren samant 
der Чаты gehörigen Landtags- Wahlordnung erlassen und verkändet 
wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König ron 
Jerusalem etc.: Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und Kra- 
kau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bucowina; Grossfiirst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara ; gefürsteter Graf 
von Habsburg und Tirol, von Kyburg, Gurs und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgrafvon Ober- und Nieder- Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg etc.; Herr von Triest, von Cattaro und 
auf der windischen Mark, Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien, etc. etc. 
haben Uns in Vollziehung der $$. 77—83 der Reirhsverfassung über Einrathen Unseres Mini- 
sterrathes bestimmt gefunden, für die Markgrafschaft Mähren nachstehende Landesverfus- 
sung und die ihr beiliegende Landtags - Wahlordnung zu verkünden und in Wirksamkeit zu 
setzen: 
Landesverfassung 
für die 
Markgrafschaft Mähren. 
T. Vom Lande. 

$. 1. Die Markgrafschaft Mähren ist ein untrennbarer Bestandtheil der österreichischen 

Erbmonarchie und ein Kronland dieses Kaiserthums. 


$. 2. Das Verhdltniss der Markgrafschaft Mähren zur Gesammt - Monarchie ist durch die 
Reichsverfassung bestimmi 


©з 
=; 
. 
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W okresach, konstylucya państwa oznaczonych, zawarowana jest margrabsiwu 
Morawii samoisluość. 

$. 3. Mieszkajace w kraju szczepy ludu sa röwnouprawnione i mają nienaruszalne 
prawo do strzeżenia i pielęgnowania swej narodowości i języka. 


$. 4. Granice margrabstwa tylko na mocy ustawy moga być zmienione. 
$. 5. Margrabstwo Morawii zachowuje dotychczasowy swój herb i barwy 
krajowe. 


$. 6. Berno jest glównem miaslem margrabstwa Morawii. 


П. О zastępstwie (reprezentacyi) krajowem w ogólności. 


$. 7. Margrabstwo Morawii reprezeniuje w sprawach krajowych sejm krajowy. 
$. 8. Wszelkie sprawy, nie uznane, ani konstylucya państwa ani uslawami 
państwa, za sprawy krajowe, do zakresu działania władzy państwa należa. 
$. 9. Za sprawy krajowe są konstytucyą państwa uznane : 
I. Wszelkie rozrządzenia tyczące sie : 
1. kultury krajowej; 
2. budowli publicznych, kosztem kraju zastapionych ; 
3. zakładów dobroczynności w kraju; 
1. budżetu i skladania rachunków krajowych: 
u) tak co do dochodów krajowych z zarządu majątkiem, do kraju należącym, 
z opodatkowania dla celów krajowych i z użycia kredytu krajowego, jako też: 
b) co do wydatków krajowych, tak zwyczajnych jak nadzwyczajnych. 
П. Bliższe rozrzadzenia w obrębach ustaw państwa, względem 
í. spraw gminnych 
2. spraw kościelnych i szkolnych ; 
3. dawania podwód, tudzież względem prowidowania i kwaterowania wojska; 
nakoniec 
Ш. Rozrządzenia względem przedmiotów, ustawami państwa do zakresu działania 
władzy krajowej wskazanych. 
$. 10. Prawa, należące do zakresu działania reprezentacyi krajowej, wykonywa 
albo sam sejm krajowy, albo też wydział krajowy. 


= 


Ш. O sejmie krajowym. 


$. 11. Sejm krajowy margrabstwa Morawii utworzony bedzie z uwzględnieniem 
wszystkich interesów krajowych i składa się z dziewięćdziesiątu dwóch posłów, a ta: 

а) z trzydziesiu posłów z najwyżej w kraju opodatkowanych 

b) z trzydziestu dwóch posłów z miast i miasteczek targowych, w ustawie wy- 

borczej wymienionych; 

с) z Irzydziestu posłów z gmin pozostałych. 

$. 12. Powołanie posłów do sejmu krajowego dzieje się przez wybór bezpośredni. 

Ustawa wyborcza dla margrabstwa Morawii zawiera bliższe postanowienia, tak co 
do porozdzielania posłów na powiaty wyborcze, utworzyć się mające, jak też co do 
postepowania przy wyborach. 
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Innerhalb der durch die Reichsverfassung festgestellten Beschränkungen wird der Markgraf- 
schaft Mähren ihre Selbststündigkeit gewährleistet. 

F. 3. Die im Lande wohnenden Volksstämme sind gleichberechligt, und haben ein unterlelz- 
liches Recht auf Wahrung und Pflege ihrer Nationalität und Sprache. 

F. 4. Die Gränzen der Markgrafschaft dürfen nur durch ein Gesetz verändert werden. 

H. 5. Die Markgrafschafi Mähren behält ihr bisheriges Wappen und die Landesfarben. 

H. 6. Brünn ist die Hauptstadt der Markgrafschaft Mähren. 


II. Von der Landesvertretung überhaupt. 
$. 7. Die Markgrafschaft Mähren wird in den Landesangelegenheiien vom Landtage 
vertreten. 
$. 8. Alle Angelegenheiten, welche nicht durch die: Reichsverfassung oder durch Reichs- 
gesetze als Landesangeleyenheiten erklärt werden, gehören zu dem Wirkungskreise der Reichs- 
gewali. 
9. 9. Als Landesangelegenheiten werden durch die Reichsverfassung erklärt : 
І. Alle Anordnungen in Betreff 
1. der Landescultur ; 
2. der öffentlichen Bauten, welche aus Landesmitteln bestritten werden; 
3. der Wohlthätigkeitsanstalten im Lande; 
4. des Voranschlages und der Rechnungslegung des Landes ; sowohl 
a) hinsichtlich der Landeseinnahmen aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen 
Vermögens, der Besteuerung für Landeszwecke und der Benützung des Landescrediis, als 
b) rücksichilich der ordentlichen und ausserordentlichen Landesausgaben. 
II. Die näheren Anordnungen inner den Gränzen der Reichsgesetze in Betreff 
1. der Gemeindeangelegenheiten ; 
2. der Kirchen- und Schulangeiegenheiten ; 
3. der Vorspannsieistung, dann der Verpflegung und Einquartierung des Heeres; endlich 
III. Die Anordnungen über jene Gegenstände , welche durch Reichsgesetze dem Wirkungskreise 
der Landesgewall zugewiesen werden. 
$. 10. Die zum Wirkunyskreise der Landesvertretung gehörigen Befugnisse werden entweder 
durch den Landtag selbst, oder durch den Landesausschuss geübt. 


III. Von dem Landtage. 
$. 11. Der Landtag der Markgrafschaft Mähren wird mit Beachtung aller Landes- 
interessen zusammengesetzt, und besteht aus zwei und neunzig Abgeordneten, nümlich: 
a) aus dreissig Abgeordneten der Höchstbesteuerten des Landes; 
b) aus zwei und dreissig Abgeordneten der durch die Wahlordnung bezeichneten Stüdte und 
Märkte ; 
с) aus dreissig Abgeordneten der übrigen Gemeinden mit Einschluss der im Herzogihume 
Schlesien gelegenen mährischen Enclaven. 
$. 12. Die Abgeordneten zum Landtage werden durch directe Wahlen berufen. 
Die Wahlordnung für die Markgrafschaft Mähren enthält die näheren Bestimmungen, 
sowohl über die Vertheilung der Abgeordneten auf die zu bildenden Wahlbezirke, als über das 
Verfahren bei der Wahl. 
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$ 13. Prawo wyborcze ma w ogólności każdy obywatel państwa austryackiego. 
który pełnoletnim bedac, znajduje sie w zupelnem używaniu praw cywilnych i polity- 
cznych, i klöry w margrabstwie Morawii albo opłaca roczna summe podatku stałego, 
w ustawie wyborczej ustanowiona, albo wedle poslanowień ustawy wyborczej, z 050- 
bistej swej własności, posiada prawo wyboru do sejmu krajowego. 

$. 14. Ażeby kio do sejmu krajowego mógł być wybranym, musi sam posiadać 
prawo wybierania w jakiej klasie wyborców tego krajn, przynajmniej od pięciu lat, 
wstecz licząc od dnia wyboru, być obywatelem państwa austryackiego , w zupełnem 
znajdować się używaniu praw cywilnych i politycznych i liczyć najmniej lat trzydzieści. 

$. 15. Osoby, do których majątku konkurs otworzono (upadłość ogłoszono), tu- 
dzież takowe, których po ukończeniu postępowania konkursowego w dochodzeniu za 
wolne od winy nie uznano, nie mogą ani na członków sejmu krajowego być wybrane, 
ani też, jeżeliby podczas otworzenia konkursu (ogłoszenia upadłości) posłami były, 
członkami pozosłać sejmu krajowego. 

$. (6. Równie też od wybieralności wykluczone sa osoby, które za winne u- 
znano zbrodni lub ciężkiego przestępstwa policyjnego, z chciwości zysku wynikłego, 
lub publiczna ohyczajność naruszającego, lub też które dla innego jakiego praw prze- 
slapienia osadzono najmniej na półroczną karę na wolności. 

Gdyby do sejmu krajowego wybrane były osoby, które w skutek oskarżenia o 
zbrodnię lub ciężkie przestępstwo policyjne, ж chciwości zysku wynikłe, lub publi- 
czną obyczajność naruszające, w inkwizycyi zostają, takowe żadnego nie mają prawa 
udziału w posiedzeniach sejmu krajowego, dopóki sadowy wyrok nie okaże, czyli one 
obieralność do sejmu krajowego utraciły, luh też takową utrzymały. 

$. 17. Członkowie sejmu krajowego wybrani będa na ciag lat czterech, ро sobie 
następujących 

Wybory posłów na sejm krajowy nie mogą być przez wyborców odwołane. 

Po upływie takowego czterolecia lub po nastąpionem wprzód rozwiazaniu sejmu 
krajowego, tudzież i w tych przypadkach, gdyby tymczasem niektórzy z posłów wy- 
stapili, ze świata zeszli lub też potrzebna do ohieralności własność utracili, będą 
nowe wybory rozpisane. | 

Byli członkowie sejmu krajowego па nowo sa obieralnymi. 

$. 18. Jeżeli kto, urzad publiczny piastujacy, do sejmu krajowego wybranym 
zostaf, takowemu urlopu odmówić nie wolno. 

$. 19. Członkowie sejmu krajowego dostaja ryczałtowe wynagrodzenie (pau- 
szale) za koszta podróży i pobytu podczas sejmowania. 

Pokrycie tego wynagrodzenia kosztem kraju ma być zastąpione. 

Wysokość kwoty wynagrodzenia tego wyznaczoną będzie ustawą krajowa, a za- 
nim ta do skutku przyjdzie, drogą rozporzadzenia. 

$. 20. Posłom do sejmu krajowego obranym, nie wolno żadnych przyjmować in- 
strukeyi, i ci prawo głosowania tylko osobiście wykonywać moga. 

$. 21. Cesarz corocznie zwołuje sejm krajowy, a to z reguły w Listopadzie, 
ina sześciotygodniowy przeciag czasu. 
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5. 13. Wahlberechtigt ist im Allgemeinen jeder österreichische Reichsbürger, welcher grass- 
jährig und im vollem Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und in 
der Markgrafschaft Mähren entweder den durch die Wahlordnung festgesetzten Jahresbetrag an 
directer Steuer zahlt, oder nach den Bestimmungen der Wahlordnung cermóge seiner persönlichen 


Eigenschaft das Wahlrecht zum Landtage besitzt. 


K. 14. Um in den Landtag gewählt werden zu können, muss man selbst in einer Wähler- 
classe des Landes wahlberechtigt, seit wenigstens funf Jahren, vom Wahltage zurückgerechnet, 
österreichischer Reichsbürger, im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich, 


und mindestens dreissiy Jahre alt seyn. 


$. 15. Personen, über deren Vermögen Concurs eröffnet ist, und solche, die nach gepflo- 
gener Concursverhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, können weder 
zu Mitgliedern des Landtages gewählt werden, noch wenn sie zur Zeit des Ausbruches des Con- 
curses Abgeordnete sind, Mitglieder des Landtages bleiben. 

5. 16. Eben so sind von der Wählbarkeit ausgeschlossen jene Personen, welche eines Ver- 
brechens oder einer aus Gewinnsucht hercorgegangenen oder die üffentliche Sittlichkeit verletzen- 
den schweren Poliseiübertretung schuldig erklärt, oder welche wegen einer andern Gesetz- 


iibertretung zu einer mindesten halbjährigen Freiheitsstrafe verurtheilt wurden. 


Wenn Personen in den Landtag gewählt sind, die über eine Anklage wegen eines Verbre- 
chens oder einer aus Gewiunsucht hervorgegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletzen- 
den schweren Polizeiübertretung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den Land- 
lagssitsungen Theil zu nehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, 
ob sie die Wählbarkeit für den Landiag verloren oder behalten haben. 

5. 17. Die Mitglieder des Landtages werden auf die Dauer von vier anf einander folgen- 
den Jahren gewählt. 

Die Wahlen der Abgeordneten zum Landtage können con den Wählern nicht widerrufen 
werden. 

Nach Ablauf der vierjährigen Periode oder nach der früher erfolgten Auflösung des 
Landtages, so wie in den Füllen, wenn inzwischen einzelne Abgeordnete austreten, mit Tod ab- 
gehen, oder die zur Wûhlbarheit erforderliche Eignung verlieren, werden neue Wahlen ausge- 
schrieben. 

Gewesene Landtagsnutglieder können wieder gewählt werden. 

$. 18. Wird Jemand, der ein öffentliches Amt bekleidet, in den Landtag gewählt, so darf 


ihm der Urlaub nicht versagt werden. 


$. 19. Die Mitglieder des Landtages erhalten ein Entschädigungspauschale für die Kosten 
der Reise und des Aufenthaltes während der Session. 

Der Aufwand für diese Entschädigung ist aus Landesmitteln zu bestreiten. 

Die Höhe des Enischüdigungsbetrages wird durch ein Landesgesetz und bis zu dessen Zu- 
standekommen im Verordnungswege bestimmt. 

$. 20. Die in den Landtag gewählten Abgeordneten dürfen keine Instructionen annehmen 
und ihr Stimmrecht nur persönlich ausüben. 

5. 21. Der Landtag wird vom Kaiser jährlich, und zwar in dir Regel im November und 
auf die Dauer von sechs Wochen berufen. 
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Na uzasadniony wniosek sejmu krajowego Cesarz ciąg sejmowania przedłużyć może. 

Oprócz tego może sejm krajowy przez Cesarza także i do nadzwyczajnego sej- 
mowania być zwołany, w celu przedsiebrania szczególnych czynności lub obradowania 
nad specyalnemi przedstawieniami. 

$. 22. Sejm krajowy nie może jednocześnie z sejmem państwa być zebrany. 

$. 23. Sejm krajowy zgromadza się w Bernie, może go jednak Cesarz i do 
innego zwołać miejsca w granicach margrabstwa Morawii. 

$. 24. Wszyscy posłowie stanowia w sejmie krajowym jedno zgromadzenie. 

$. 25. Każdy poseł ma na wstepie do sejmu krajowego złożyć przysięgę wierności 
Cesarzowi Margrabi, i tak na konstytucyę państwa, jak też na konstytucyę krajową. 

$. 26. Sejmowi krajowemu przysłuża prawo rozpoznawania wykazów wybor- 
czych nowo-wstępujących członków , jako też orzekania względem przypuszczenia 
takowych. 

$. 27. Sejm krajowy mianuje na czas sejmowania Prezesa swego i Wice-Pre- 
zesa bezwzględną głosów większością. 

$. 28. Posiedzenia sejmu krajowego są jawne. Wyjątkowo może się odbyć 
i poufne posiedzenie , jeżeli tego albo prezes albo najmniej pięciu członków żądają, i 
jeżeli sejm krajowy po oddaleniu słuchaczy za tem się oświadczy. 

$. 29. Petycye wiedy tylko sejm krajowy przyjmować może, jeżeli są przez 
którego z członków podane. 

Deputacye nie mogą ani przed sejm krajowy być przypuszczane, ani przez oddział 
lub też wydział onegoż przyjmowane. 

$. 30. Do stanowienia uchwały potrzeba obecności wiekszej ilości konstytu- 
cyjnych członków sejmu krajowego, ważność zaś uchwaly wymaga bezwzględnej 
większości głosów obecnych. Przy równości głosów, ma się wniosek, pod obradę 
wzięty, uważać za odrzucony. 

$. 34. Tajne głosowanie za zwyczaj miejsca nie ma. 

Wyjątki względem przedsiębrać się mających wyborów, lub obsadzeń, zosta- 
wiają się regulaminowi o sprawowaniu interesów. 

Ustawa o wyborach na sejm państwa postanowi, w jaki sposób posłowie do 
wyższej Izby sejmu państwa wybrani beda. 

$. 32. Namiestnikowi margrabstwa Morawii lub zesłanym przez niego komi- 
sarzom służy prawo, na posiedzeniach sejmu krajowego zasiadać, i każdego czasu głos 
zabierać; w głosowaniu tedy tylko udział biorą, jeżeli są członkami sejmu krajowego. 

$. 33. Bliższe postanowienia, tyczące się załalwienia interesów sejmu krajowego 
zawiera regulamin o sprawowaniu interesów. 

Tenże, dopóki nie zostanie ustanowiony w obrębach zasad, konstylucya oznaczo- 
nych, ustawą krajową w drodze rozporządzeń uregulowanym będzie. 

$. 34. Cesarz wykonywa spölnie z sejmem krajowym władzę prawodawczą 
w sprawach krajowych. 

$. 35. Prawo proponowania ustaw w sprawach krajowych przysłuża Cesarzowi, 
jako też i sejmowi krajowemu. 
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Auf begründeten Antrag des Landtages kann der Kaiser die Sitzungszeit verlängern. 
Ausserdem kann der Landtag, um besondere Acte vorzunehmen oder specielle Vorlagen 


zu berathen, vom Kaiser auch zu einer ausserordentlichen Session susammenherufen werden. 

5. 22. Der Landtag darf nicht gleichzeitig mit dem Reichstage versammelt seyn. 

F. 23. Der Landtag versammelt sich in Brünn, kann aber vom Kaiser duch un einen 
anderen Ort innerhalb der Markgrafschaft Mähren berufen werden. 

5. 24. Sämmtliche Abgeordnete bilden im Landtage Eine Versammlung. 


$. 25. Jeder Abgeordnete hat bei dem Eintritte in den Landtag den Eid der Treue dem 


Kaiser- Markgrafen und sowohl auf die Reichs- als auf die Landesverfassung zu leisten. 


5. 26. Dem Landtage steht das Recht zu, die Wahlausweise der neu eintretenden Mit- 


glieder zu prüfen, und über deren Zulassung zu entscheiden. 


5. 27. Der Landtag ernennt durch absolute Stimmenmehrheit seinen Präsidenten und Vice- 
prdsidenien für die Dauer der Session. 

5. 28. Die Landtagssitsungen sind öffentlich. Ausnahmsweise kann eine vertrauliche Sitzung 
gehalten werden, wenn entweder der Präsident oder wenigstens fünf Mitglieder es verlangen, 
und nach Entfernung der Zuhörer der Landtag sich dafür entscheidet. 


5. 29. Bittschriften darf der Landtag nur annehmen, wenn sie ihm durch ein Mitglied 
überreicht werden. 
Deputationen dürfen weder auf dem Lundtage zugelassen, noch von einer Abtheilung oder 


einem Ausschusse desselben angenommen werden. 


$. 30. Zur Beschlussfassung ist die Anwesenheit der Mehrzahl der verfassungsmässigen 
Landiagsmitglieder , und zur Giltigkeit eines Beschlusses die absolute Stimmenmehrheit der An- 
wesenden erforderlich. Bei Stimmengleichheit ist der in Beratkung gezogene Antrag uls ver- 
worfen anzusehen. 

5. 3/. Geheime Stimmgebung findet in der Regel nicht statt. 

Die Ausnahmen in Betreff vorzunehmender Wahlen oder Besetsungen bleiben der Geschafts- 
ordnung vorbehalten. 

Die Reichstagswahl-Ordrung wird bestimmen, auf welche Art die Abgeordneten für das 
Oberhaus des Reichstages gewählt werden. 

F. 32. Der Statthalter der Markgrafschaft Mähren, oder die von ihm abgeordneten Com- 
missäre haben das Recht, im Landtage zu erscheinen und jederzeit das Wort zu nchmen; an 
den Abstimmungen nehmen sie nur Theil, wenn sie Mitglieder des Landtages sind. 

5. 33. Die näheren Bestimmungen über die Art der Geschäftsbehandlung des Landtages 
enthält die Geschäftsordnung. 

So lange diese nicht innerhalb der durch die Verfassung bestimmten Grundsätse durch ein 
Landesgesets festgestellt ist, wird sie im Verordnung:wege geregelt. 

S$. 34. Der Kaiser im Vereine mit dem Landtage übt die gesetzgebende Gewalt in Lan- 
desangelegenheiten. 

$. 35. Dem Kaiser, so wie dem Landtage steht das Recht zu, in Landesangelegenheiten 


Gesetze vorzuschlagen. 
(XI. Poln) s 
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$. 36. Do każdej krajowej ustawy potrzebna jest zgodność Cesarza i sejmu 
krajowego. 

Wnioski ku wydaniu ustaw, które przez sejm krajowy albo przez Cesarza odrzuco- 
пе zostaly, nie moga w czasie tego samego sejmowania znowu być wylaczane. 

$. 37. Jeżeli sejm krajowy nie jest zebrany, a zachodzi potrzeba nagłych, usta- 
wami nieprzewidzianych środków, grożąca niebezpieczeństwem ze zwłoki dla mar- 
grabsiwa Morawii, natenczas ma Cesarz prawo, potrzebne zaprowadzić rozrzadzenia 
z prowizoryczna prawomocnością, pod odpowiedzialnością ministerstwa, wszakże 
4 obowiązkiem wylożenia w tym względzie powodów i skutków najpierwszemu 
sejmowi krajowemu. 

$. 38. Stósownie do $$. 35 i 36 konstytucyi państwa, i o ile takowa rozporzadza, 
należą w obrębach ustaw państwa, do zakresu dzialalności sejmu krajowego, mianowi- 
cie także prawne postanowienia, dotyczące rozdrobnienia i połączenia gruntów, zakła- 
dów zwilżania pól, instytutów kredytu krajowego i asekuracyi krajowych, wywła- 
szczania dla celów kullnry krajowej, lub dla publicznych budowli krajowych, zakładów, 
kosztem krajowym utworzonych lub utrzymywanych, w celu podźwignienia kunsztöw i 
nauk, niemniej produkcyi pierwotnej i wewnelrznego obrotu w kraju, budowli publi- 
cznych dla celów krajowych i kosztem krajowym przedsiębranych, osobliwie dla rzeczy 
komunikacyi krajowej i dla instytutów krajowych, tudzież zaopawywania ubogich, o 
ile 10% nieprzypada zastepstwu gminy miejscowej, powiatowej lub obwodowej, nakoniec 
fundacyi, prebend i krajowych zakładów dobroczynności, о ile takowe albo do zakresu 
dzialania dawnej stanowej korporacyi należały, albo dotacyi z funduszów krajo- 
wych wymagają, nienaruszając rozporządzeń, zaprowadzonych przez założycieli co 
do nadawania, zarzadu i użycia. 

$. 39. Gospodarstwo krajowe co rok się urządzi ustawą krajową podlug bu- 
dżelu, wszystkie dochody i wydatki uwidoczniającego, i przez namiestnika sejmowi kra- 
jowemu przedkładanego. 

$. 40, Dochody krajowe wpływają z opodatkowania dla celów krajowych, z uzy- 
cia kredytu krajowego i z zarządu majątkiem, do kraju należacym. 

Opodatkowanie dla celów krajowych i użycie kredytu krajowego jest przedmio- 
lem ustawodawstwa krajowego. 

Sejm krajowy czuwa nad zachowaniem, zarzadem i obrachowaniem majatku i 
dochodów kraju. 

$. 41. Summy podlug budżetu, przeznaczone do pokrycia wewnętrznego gospo- 
darstwa zastępstwa krajowego, wydziałowi krajowemu, summy zaś, dla innych celów 
krajowych, namiestnikowi do dyspozycyi będą oddane, 

$. 42. Ogólny rachunek z gospodarstwa krajowego i wykazy tak stanu majątku 
jak rzeczy kredytowej kraju, corocznie sejmowi krajowemu przedkładane będa. 

Przewyżki budżetu mają następnie do uznania ze strony sejmu krajowego być 
przedłożone. 

$. 43, Działalność sejmu krajowego w sprawach gminnych uregulowaną będzie 
uslawą gminną i osobnemi statutami gminnemi. 
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$. 36. Zu jedem Landesgesetse ist die Uebereinstimmung des Kaisers und des Land- 
tages erforderlich. 
Anträge auf Erlassung von Gesetzen, welche durch den Landtag oder durch den Kaiser 


abgelehnt worden sind, können in derselben Session nicht wieder vorgebracht werden. 


F. 37. Wenn der Landtag nicht versammelt ist, und dringende, in den Cesetsen nicht 
vorhergesehene Massregeln mit Gefahr auf dem Verzuge für die Markgrafschaft Mähren erfor- 
derlich sind, so ist der Kaiser berechtigt, die nöthigen Verfügungen unter Verantwortlichkeit 
des Ministeriums mit provisorischer Gesetzkraft zu treffen; jedoch mit der Verpflichtung, 
darüber dem nächsten Landtage die Gründe und Erfolge darzulegen. 

K. 38. Nach Massgabe der $$. 35 und 36 der Reichsverfassung, und so weit es 
dieselbe anordnet, inner den Grinzen der Reichsgesetze, gehören zum Wirkungskreise des Land- 
tages namentlich auch die gesetzlichen Bestimmungen über Grundzerstiichungen und Zusammen 
legungen, über Bewässerungsanlagen, über Landescredits- und Landes-Assecuranz- Anstalten, 
über die Expropriation zu Landesculturzwecken, oder zu öffentlichen Landesbauten, über die 
aus Landesmitteln begründeten oder erhultenen Anstalten zur Beförderung der Künste und 
Wissenschaften, der Urproduetion und des Verkehrs im Innern des Landes, über öffentliche, 
zu Landeszwecken und aus Landesmitteln unternommene Bauten, insbesondere für das Landes- 
Communicationswesen und für Landesinstilute, ferner über die Armen-Versorgung, so weit sie 
nicht der Vertretung der Orts-, Bezirks- oder Kreisgemeinde anheimfällt, endlich über die Sti/- 
tungen, Pfründen und Wohlthätigkeits- Anstalten des Landes, in so ferne sie entweder zum Wir- 
kungskreise der ehemaligen ständischen Körperschaft gehörten, oder ете Dotirung aus Landes- 
mitteln in Anspruch nehmen, unvorgegriffen der von den Stiftern bezüglich der Verleihung, Ver- 
waltung und Verwendung getroffenen Verfügungen. 


$. 39. Der Landeshaushalt wird nach einem Voranschlage, der alle Einnahmen und 
Ausgaben ersichtlich macht, und durch den Statthalter dem Landtage vorgelegt wird, jührlich 
durch ein Landesgesetz festgestellt. 


5. 40. Die Landeseinnahmen fliessen aus der Besteuerung zu Landeszwechen, aus der Be- 
nülsung des Landescredits und aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen Vermögens. 


Die Besteuerung zu Landeszwechken und die Benützung des Landescredits ist Gegenstand 
der Landesgesetzgebung. 


Der Landtag überwacht die Verwahrung, Verwaltung und Verrechnung des Vermögens 
und der Einkünfte des Landes. 

F. 41. Die nach dem Voranschlage zur Deckung des inneren Haushaltes der Landesver- 
'relung bestimmten Belräge werden dem Landesausschusse, und die für sonstige Landeszweche 


bestimmten Summen dem Statthalter zur Verfügung gestellt. 


$. 42. Die allgemeine Rechnung über den Landeshaushalt und die Ausweise über den 
Stand des Landesvermögens und Landes-Creditswesens werden jührlich dem Landtage vorgelegt. 
Ueberschreitungen des Voranschiages sind der nachträglichen Anerkennung von Seite des 
Landtages zu unterziehen. 
5. 43. Die Wirksamkeit des Landtages in Gemeindeangelegenheiten wird durch das Ge- 
meindegesetz und durch die besonderen Gemeindestatuten geregelt. 
58 * 
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3.44. Sejm krajowy margrabstwa Morawii sprawować ma oprócz już wymienionych, 
i inne interesa, przekazane dotychczasowej reprezentacyi (zastępstwa) stanowej, o ile 
takowe na inne organa nie przechodzą, lub w skutek zmienionych stosunków nie uslaja. 

Wyszczególnienie i przejęcie tych interesów, jest przedmiotem przedłożenia i 
obradowania pierwszego sejmu krajowego. 

$. 45. Konstytucyjne sejmu krajowego prawo cznwania nad wykonywaniem uslaw 
krajowych, sejm krajowy w ten sposób wykonywa, 12 takowy, skoro otrzyma wiadomość 
o niestosownem wykonywaniu ustaw krajowych, przeciw temu zażalenie swe wraz 
z wnioskiem ku zaradzeniu do namiestnika lub do ministeryum podaje. 

$. 46. Celem uskutecznienia przedsiębiorstw kosztem krajowym, zwłaszcza 
przy znaczniejszych budowlach lub przy utworzeniu ważnych zakładów, może sejm 
krajowy, za przyzwoleniem władzy wykonawczej, ustanowić komisye specyalne, albo 
z grona sejmu krajowego, albo przez przyzwanie ku temu osobnych zaufania mężów. 

$. 47. W sprawach państwa, dotyczacych margrabstwa Morawii, przystoi sej- 
mowi krajowemu, na wezwanie ze strony wladzy wykonawczej, obradować nad po- 
trzebami i życzeniami kraju i wnioski swe przez namiestnika podawać. 

$. 48. Cesarz odracza i zamyka sejm krajowy i może każdego czasu rozwiaza- 
nie onegoż zarządzić. 

Nowe zwołanie sejmu krajowego та w razie rozwiązania onegoż przed uply- 
wem jego czterolecia, nastąpić w przeciagu trzech miesięcy po rozwiazaniu onegoż, 
lub też, gdyby przypadały w ówczas posiedzenia sejmu państwa, w przeciagu dwóch 
miesięcy po odroczeniu lub zamknięciu sejmu państwa. 

$. 49. Sejm krajowy może się na ośm dni odroczyć. 

Do dłuższego odroczenia potrzeba zezwolenia Cesarza. 

Bez zwołania ($. 21.) nie wolno sejmowi krajowemu zbierać się, ani też po od- 
roczeniu, zamknięciu lub rozwiązaniu sejmu krajowego nadal zgromadzonem zostawać. 


IV. O wydziale krajowym. 


$. 50. Wydział krajowy składa się z sześciu członków. 

Jednego członka wybierają poslowie, wybrani przez klasę wyborców najwyżej 
opodatkowanych ($. 11, a), jednego członka wybierają posłowie, wybrani w mia- 
slach i miasteczkach targowych ($. 11, b), a jednego członka wybierają posłowie 
gmin wiejskich ($. 11, c) z grona sejmu krajowego. 

Pozostających trzech członków wydziału wybiera zgromadzenie sejmu krajowego 
z pośród siebie. 

Każdy taki wybór odbywa się bezwzględną głosujących większością. 

Jeżeli przy pierwszem i drugiem wybieraniu bezwzględna większość do skutku nie 
przyszła, ma się przedsiewziać ściślejszy wybór między onymi dwoma posłami, którzy 
przy drugiem wybieraniu najwięcej głosów otrzymali. 

W razie równości glosów, los stanowi. 
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5. 44. Der Landtag der Harkgrafschaft Mähren kat überhaupt ausser den bereits erwühn- 
ien, auch die übrigen Geschäfte der bisherigen stündischen Vertretung zu besorgen, in so weit 


dieselben nicht an andere Organe übergehen, oder in Folge der geänderten Verhüllnisse aufhören, 


Die Auseinandersetzung und Uebernahme dieser Geschäfte bildet einen Gegenstand der 
Vorlage und Berathung für den ersten Landtag. 


F. 45. Das verfassungsmässige Recht des Landtages, die Ausführung der Landesgeselze 
zu überwachen, wird von dem Landtage in der Art geübt, dass derselbe, wenn er von einer unge- 
hörigen Vollziehung der Landesgesetze Kenniniss erhält, die Beschwerde darüber und den An- 
trag auf Abhilfe bei dem Statthalter oder bei dem Ministerium einbringt. 


$. 46. Zur Ausführung von Unternehmungen auf Kosten des Landes, besonders bei be- 
deutenderen Bauten oder bei Errichtung wichtiger Anstalten, können com Landtage, mil Zu- 
stimmung der vollsichenden Gewalt, Speeialcommissionen entweder aus der Mitte des Landtages 
oder durch Berufung besonderer Vertrauensmänner bestellt werden. 

$. 47. In den die Markgrafschaft Mähren betreffenden Reichsangelegenheiten steht es 
dem Landtage zu, über Aufforderung von Seite der vollziehenden Reichsgewalt die Be- 
dürfnisse und Wünsche des Landes zu berathen und seine Vorschläge durch den Statthalter zu 
erstatten. 

$. 48. Der Kaiser vertagt und schliesst den Landtag und kann zu jeder Zeit die Auf- 
losung desselben anordnen. | 

Die Wiederberufung des Landtages hat im Falle der vor dem Verlaufe seiner vier- 
jährigen Periode erfolgten Auflösung innerhalb drei Monaten nach derselben, oder, wenn in 
diese Zeit die Sitzungen des Reichstages fallen, binnen zwei Monaten nach der Vertagung oder 
nach dem Schlusse des Reichstages stattzufinden. 

$. 49. Der Landiag kann sich auf acht Tage vertagen. 

` Zu einer längeren Vertagung ist die Genehmigung des Kaisers erforderlich. 

Ohne Einberufung (F. 21) darf der Landtag nicht susammentreten, auch nach der Ver- 

fagung, dem Schlusse oder der Auflösung des Landtages nicht ferner versammelt bleiben. 


IV. Von dem Landesausschusse. 


5. 50. Der Landesausschuss besteht aus sechs Mitgliedern. 


Ein Mitglied wird durch die, von der Wühlerclasse der Höchstbesteuerten ($. II, a) gewühl- 
ten Abgeordneten, Lin Mitglied durch die in den Städten und Märkten ($. 11, h) gewählten Ab- 
geordneten, und Ein Mitglied durch die Abgeordneten der Landgemeinden ($. 11, e) aus der 
Mitte des Landtages gewählt. 

Die drei ubrigen Ausschussmitglieder werden einzeln von der Landesversammlung aus ihrer 
Mitte gewählt. 

Jede solche Wahl geschieht durch absolute Mehrheil der Stimmenden. 

Kommt bei der ersten und zweiten Wahlhandlung keine absolute Mehrheit zu Stunde, so 
ist die engere Wahl zwischen jenen beiden Abgeordneten vorzunehmen, welche bei der zweiten 
Wahlhandlung die meisten Stimmen erhalten haben. 

Bei Stimmengleichheit entscheidet dann das Loos. 
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$. 51. Na miejsce każdego pojedynczego ezfonka wydziału wybiera się zastępcę, 
wedle oznaczonego w powyższym paragrafie sposobu wybierania. 

Jeżeliby kto z członków wydziafu, w czasie gdy sejm krajowy nie jest zgromadzony, 
ze świata zeszedl, wystąpić miał, lub na czas dinzszy w zajmowaniu się interesami 
wydziałowemi przeszkodzonym byl, tedy wstępuje zastępca, wybrany do zastąpienia 
owegoż członka wydziału. 

Jeżeli sejm krajowy jest zgromadzony, tedy na miejsce stale brakujacego człon- 
ka wydzialu, nowy wybór przedsiewzielym będzie. 

$.52. Członkowie wydzialu krajowego obowiązani są w Bernie zamieszkiwać. 

Oni z funduszu krajowego roczne pobierają wynagrodzenie, klórego summa 
ustawą krajowa będzie wyznaczona. 

$. 53. Wydział krajowy obiera prezydującego z grona swego па ciąg dzialania 
swego. 

W razie czasowego przeszkodzenia prezydujacego prezyduje przy posiedzeniach 
wydziału członek, z laty najstarszy, 

$. 51. Do ważności jakiej decyzyi potrzebna jest obecność najmniej ośmiu 
członków wydziału. 

Uchwaly zapadają bezwzgledną głosów większością członków obecnych. 

Prezydujący ma prawo spólnie głosować; w razie równości głosów jego glos 
stanowi. 

$. 55. Zakres działania wydziału obejmuje następujące interesa: 

a) Wydzial krajowy zająć się ma potrzebnemi przygolowaniami dla odbywania sej- 
mu krajowego, tudzież wyszukaniem, utrzymaniem w stanie należytym i urzą- 
dzeniem miejscowości dla (reprezentacyi) zastępstwa krajowego, jako i dla bez- 
pośrednio temuż podwladnych urzędów i organów przeznaczonych. 

b) Wydział krajowy ma dla sejmu krajowego zbierać wykazy i wyjaśnienia, 
w sprawach krajowych zażądane i temuż takowe przedłożyć, tudzież za zleceniem 
sejmu krajowego prawodawcze projekla w sprawach krajowych ułożyć i pod 
obradę wziąść, 

c) Wydział krajowy ma prawo, jeżeli sejm krajowy nie jest zgromadzony, spra- 
wozdania i wnioski w sprawach krajowych do namiestnika albo przez tegoż do 
ministerswa podawać. 

d) We ważnych sprawach administracyi krajowej, albo w przypadkach wydania 
prowizoryezuych ustaw krajowych ($. 37.) ma wydział krajowy swe zdanie 
dać, jeżeli do tego przez namiestnika będzie zawezwanym. 

e) Wydział krajowy czuwa nad zachowaniem, zarządem i obrachowaniem majątku 
krajowego i dochodów krajowych, i wykonywa dozór nad rzeczą, dolyczącą 
długów i kredytu krajowego. 

W tym względzie należą do niego najszczególniej te wszystkie interesa, 
które przyznane były dotychczasowemu stanowemu wydziałowi krajowemu, 
o ile takowe nie zostaly albo innym organom poruczone, albo w skutek zmie- 
nionych stosunków zupełnie uchylone. 
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F. 51. Für jedes einzelne Ausschussmitglied wird nach dem Wahlmodus des vorigen Para- 


graphes ein Ersatzmann gewählt. 


Wenn ein Ausschussmitglied, während der Landtag nicht versammelt ist, mit Tod abgeht, 
auszutreten hat, oder auf längere Zeit an der Besorgung der Ausschussgeschüfte verhindert 
ist, tritt der Ersatzmann ein, welcher zur Stellvertretung jenes Ausschussmitgliedes gewählt 
worden ist. 

Ist der Landtag versammelt, so wird für das bleibend abgängige Ausschussmitglicd eine 


neue Wahl vorgenommen. 


$. 52. Die Mitglieder des Landesausschusses sind verpflichtet, ihren Aufenthalt in Brünn 
zu nehmen. 

Sie erhalien eine jährliche Entschädigung aus Landesmitteln, deren Betrag durch ein 
Landesgesetz bestimmt wird. 

K. әз. Der Landesausschuss erwdhlt für die Dauer seiner Wirksamkeit den Vorsitzenden 
dus seiner Mitle. 

Bei zeitweiliger Verhinderung des Vorsitzenden präsidirt das an Jahren älteste Mitglied 
den Ausschuss-Sützungen. 

H. 54. Zur Gültigkeit einer Entscheidung ist die Anwesenheit von wenigstens vier Aus- 
schussmitgliedern erforderlich. 

Die Beschlüsse werden mit absoluter Stimmenmehrheit der anwesenden Miiglieder gefasst. 

Der Vorsitzende hat das Recht mitzustimmen; bei Stimmengleichheit gibt seine Stimme den 
Ausschlag. 

5. 55. Der Wirkungskreis des Ausschusses umfasst folgende Geschäfte: 

a) Der Landesausschuss hat die nöthigen Vorbereitungen für die Abhaltung der Landtags- 
siizungen und die Ausmiältlung, Instandhaltung und Einrichtung der für die Landesver- 
tretung und die ihr unmittelbar unterstehenden Aemter und Organe beclimmi n Räumlich- 
keiten zu besorgen. 

b) Der Landesausschuss hat dem Landtage die in Bezug auf Landesangelegenheiten gefor- 
derten Nachweisungen und Auskünfte zu sammeln und vorzulegen, und über Auftrag des 
Landtages legislative Vorlagen in Landesangelegenheiten zu entwerfen und zu berathen. 


c) Er ist berechtigt, wenn der Landtag nicht versammelt ist, Berichte und Anträge über 
Landesangelegenheiten an den Statthalter oder durch denselben an das Ministerium zu 
richten. 

d) Ueber wichtige Landesverwaltungs- Angelegenheiten, oder in Fällen der Erlassung pro- 
visorischer Landesgesetze (F. 37) hat der Landesausschuss sein Gutachten abzugeben, 
wenn er dazu vom Statthalter aufgefordert wird. 

e) Der Landesausschuss sorgt für die Verwahrung, Verwaltung und Verrechnung des Lan- 
desvermögens und der Landeseinkünfte, und übt die Aufsicht über das Schulden- und 
Creditwesen des Landes. 

Es obliegen ihm in diesen Beziehungen insbesondere alle Geschäfte, welche dem bis- 
herigen Landesausschusse zustanden, in so weit sie nicht an andere Organe überwiesen 


werden, oder durch die geänderten Verhältnisse gänzlich entfallen sind. 
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f) Kasa krajowa, do której wszystkie dochody krajowe ($. 40.) wpływać, i z któ- 
rej wszystkiewydatki na cele krajowe zastąpione być maja, równie tak, jak ar- 
chiwum krajowe i rejesiratura krajowa bezpośrednio wydziałowi krajowemu 
podlega. 

g) Jeżeliby w nadzwyczajnych, budżelem krajowym nieprzestrzeżonych przypad- 
kach, mialy być fozone wydatki na cele krajowe, może namiestnik do tego 
użyć pieniedzy, w kasie krajowej do dyspozycyi znajdujących się, wszakże 
tylko za porozumieniem się z wydziałem krajowym 

h) Wydział krajowy co rok winien ułożyć budżet summ, potrzebnych dla zastępstwa 
krajowego, jego urzędników, sług, budynków i urządzeń, w ogóle na cale 
jego wewnętrzne gospodarstwo, i takowy namiestnikowi przedlożyć do wcią- 
gnienia go do ogólnego budżetu krajowego. 

Również należy też do wydziału krajowego czuwać nad użyciem i obracho- 
waniem tych pieniędzy ; 

i) Wydział krajowy ma nadzór nad urzędnikami i sługami, bezpośrednio pod za- 
slępstwem krajowem zostajacymi, i zarządza dyscyplinarnem z nimi postepo- 
waniem, ich umieszczeniem, suspendowaniem, oddaleniem i przeniesieniem onych 
na stan spoczynku, w miarę norm, w tym względzie istniejących, 

k) Co się tycze prebend i fandacyj, równie jak w ogólności, wszystkich przed- 
miotów, nieprzekazanyclı wyraźnie innym organom, ma wydział krajowy wejść 
w zakres czynności, a ztymże oraz te przejąć prawa i obowiazki, które dotych- 
czasowemu wydziałowi krajowemu przynależały. Ma więc wszystkiemi zająć 
sie sprawami, które względem osób trzecich wypływają z przejęcia zawar- 
tych zobowiązań i nabytych praw dawniejszej reprezentacyi krajowej. 

$. 56. Postanowienie, czylii jakie inne interesa wydziałowi krajowemu prze- 
kazać należy, pozostawia się prawodawstwu krajowemu. 

Prawo udziałn w ustawodawstwie co do spraw krajowych ше przysłuża wydziałowi. 

$. 57. Wydział krajowy za swe interesów sprawowanie odpowiedzialnym jest 
sejmowi krajowemu. 

$. 58. Wykonanie uchwał, przez wydział krajowy w konstytucyjnym dzialania 
obrębie wydanych, a nie samego tylko wewnętrznego gospodarowania zastępstwa 
krajowego dotyczących, przystoi władzy wykonawczej, 

$. 59. Wydział krajowy zostaje z sejmem krajowym i z ustanowionemi przez 
niego wedle $, 55. organami, w bezpośrednim urzędowania stosunku. 

Ж organami, przez władze wykonawczą do wykonania ustaw krajowych i uchwał 
zastępstwa krajowego ustanowionemi, zostaje wydział tylko przez namiestnika 
w związku. 

Do tegoż stosuje wydział wszelkie swe podania i przedłożenia, i przez legoż 
dochodzą wydziału rozrządzenia wladzy wykonawezej, 

$. 60. Wszelkie uchwały wydziału krajowego namiestnikowi udzielają się. 

Jeżeli namiestnik sadzi. że zarządzenia takowe sprzeczne są ustawie, winien 
wstrzymać wykonanie onychze i natychmiast o tem donieść ministerstwu, celem 
rozstrzygnienia, przystojącego temuż wedle $. 89. konstytucyi państwa. 
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f) Die Landescasse, in weiche alle Einkünfte des Landes ($. 40) einzufliessen haben, und 
woraus alle Ausgaben für Landeszwecke zu bestreiten sind, ist eben so wie die Landtags- 
archive und Registraturen unmittelbar dem Landesausschusse untergeordnet. 

g) Wenn in ausserordentlichen, im Landesvoranschlage nicht vorhergesehenen Fällen Ausga- 
ben für Landesswecke zu machen sind, kann der Statthalter die verfügbaren Gelder der 
Landescasse dazu nur im Einvernehmen mit dem Landesausschusse verwenden. 

h) Ueber die für die Landesvertretung, ihre Beamten, Diener, Gebäude und Einrichtungen, 
überhaupt für den ganzen inneren Haushalt erforderlichen Summen hat der Landesaus- 
schuss jährlich den Voranschlag zu verfassen und ihn dem Statthalter zur Einbeziehung 
in den allgemeinen Voranschlag des Landes zu übergeben. 

Eben so obliegt dem Landesausschusse die Sorge für die Verwendung und Verrech- 
nung dieser Gelder. 

i) Der Landesausschuss führt die Aufsicht über die der Landesvertretung unmittelbar un- 
terstehenden Beamten und Diener und verfügt über deren Disciplinarbehandlung, Anstel- 
lung, Suspendirung, Entlassung oder Versetzung in den Ruhestand nach Massgabe der 
hierüber bestehenden Normen. 

К) Der Landesausschuss hat hinsichtlich der Pfründen und Stifiungen, so wie überhaupt be- 
züglich aller nicht ausdrücklich an andere Organe überwiesenen Gegenstände in den Ge- 
schäftskreis und in die Rechte und Pflichten einzutreten, welche dem bisherigen Landesaus- 
schusse zustanden, und demnach auch alle Angelegenheiten zu verhandeln, welche aus der 
Uebernahme der von der früheren Landesvertretung gegenäber dritten Personen eingegan- 
genen Verbindlichkeilen und erworbenen Rechte entspringen. 


5. 56. Die Bestimmung, ob und welche andere Geschäfte dem Landesausschusse zusuwei- 
sen seien, bleibt der Landesgesetsgebung vorbehalten. 
Das Recht der Theilnahme an der Gesetzgebung in Landesangelegenheiten steht dem Aus- 


schusse nicht zw. 
$. 57. Der Landesausschuss ist für seine Geschäftsführung dem Landtage verantwortlich. 


5. 58. Die Ausführung der von dem Landesausschusse innerhalb des verfassungsmässigen 
Wirkungskreises erlassenen, und nicht bloss den inneren Haushalt der Landesvertretung betref- 


fenden Entscheidungen, steht der vollsiehenden Gewalt zu. 


5. 59. Der Landesausschuss steht mit dem Landtage und mit den von ihm nach F. 55 
bestellten Organen in unmittelbarer Geschäftsverbindung. 

Mit den von der vollziehenden Gewalt zur Ausführung der Landesgesetze und der Ent- 
scheidungen der Landesvertretung bestellten Organen steht der Ausschuss nur durch den Statt- 


halter in Verbindung. 
An diesen hat er alle Eingaben und Vorlayen zu richten, und durch denselben gelangen die 
Verfügungen der vollziehenden Gewalt an den Ausschuss. 


5. 60. Alle Entscheidungen des Landesausschusses werden dem Statthalter mitgetheilt. 


Findet der Statthalter solche Massregeln dem Gesetse widersprechend, so hat er die Aus- 
führung derselben zu sistiren und sogleich dem Ministerium Behufs der nach $. 89 der Reichs- 


verfassung ihm zustehenden Entscheidung davon die Anzeige zu machen. 
(ХІ. Poln.) 59 
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Jeżeli zaś namiestnik decyzye takowe uzna za sprzeczne z pospolitem dobrem 
kraju lub państwa, ma wykonanie tychże zawiesić, a powody tegoż natychmiast wy- 
działowi krajowemu udztelić. 

Jeżeli wydział obstaje przy wykonaniu zarządzenia, a namiestnik nie widzi się 
być zaspokojonym przeciwnemi owegoż uwagami, tedy w przypadku, jeżeli sejm kra- 
jowy nie jest zgromadzony, winno sie ministeryalnego zasięgnać rozstrzygnienia, w 
przeciwnym zaś razie przedmiot ten poddać pod uchwałę sejmu krajowego w miare 
przystojącego mu zakresu działalności. 

$.61. Jeżeli na sejm krajowy rozpisano nowy wybór posłów, dotychczasowy 
wydział krajowy dopóty w działalności zostaje, dopóki przez nowo wybrany sejm 
krajowy nie zostanie uslanowionym nowy wydział krajowy. 

Jeżeli wybór do sejmu krajowego znowu na dawniejszych wydziału członków 
i zastępców wypadł, może ich znowu sejm krajowy do nowego także powołać wydziału. 

У. Postanowienia ogólne. 

$. 62. Zmiany konstytucyi krajowej moga być zwyczajną prawodawstwa drogą 
wniesione na sejmie krajowym, który najpierw bedzie zwołanym. 

Na nastepujących sejmach krajowych potrzeba do uchwały o takiej zmianie. 
obecności najmniej trzech czwartych części wszystkich posłów, a pozwolenia najmniej 
dwóch trzecich części obecnych. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stofecznem mieście Wiedniu dnia trzy- 
dziestego Grudnia w roku tysiąc ośmset czterdziestym dziewiątym, Naszego panowa- 


nia drugim. 
72) 


N do ŻY 
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Schwarzenberg. Krauss. Baeh. Bruck, Thlnnfeld. Gyulai, Schmerling. 
Thun. Kulmer. 


Franciszek Józef. 


Ustawa wyborcza sejmu krajowego 
dla 
marzrabstwa Morawii. 


I О powiatach wyborczych. 
$. 1. Sejm krajowy margrabstwa Morawii składa się stósownie do $. 11. kon- 
stytucyi krajowej 
a) z trzydziestu postów z najwyżej opodatkowanych, 
b) z trzydziestu dwóch posłów miast i miasteczek targowych, niżej wymie- 
nionych, i 
с) z trzydziestu dziewięciu posłów gmin pozostających, włącznie gruntów i ziem, 
w księstwie Szlasku leżących (les enclaves). 
W celu przedsięwzięcia pojedynczych wyborów, utworzone będą powiaty wyborcze. 
$. 2. Dla wyborców z klasy najwyżej opodatkowanych stanowi całe margrabstwo 
Morawii (włącznie ziem w Szląsku leżących les enclaves) jeden powiat wyborczy. 
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Findet er aber solche Enischeidungen dem Gesammiwohle des Landes oder des Reiches 
widersprechend, so hat er den Vollzug einzustellen, und die Gründe davon sogleich dem Lan- 
desausschusse mitzutheilen. 

Beharrt der Ausschuss auf der Ausführung der Massregel, und fühlt sich der Statthalter 
durch die Gegenbemerkungen desselben nicht beruhigt, so ist, wenn der Landtag nicht versam- 
melt ist, die Entscheidung des Ministeriums einzuholen, sonst aber der Gegenstand der Schluss- 
fassung des Landtages nach Massgabe des ihm zustehenden Wirkungskreises zu unterziehen. 

$. 61. Wenn eine neue Wahl der Abgeordneten für den Landtag ausgeschrieben wird, 
bleibt der bisherige Landesausschuss noch so lange in Wirksamkeit, bis der neu gewählte Land- 
tag einen neuen Ausschuss eingesetzt hat. 

Werden die früheren Ausschussmitglieder und Ersatzmänner wieder in den Landtag ge- 
wühlt, so können sie von dem Landtage auch wieder in den neuen Ausschuss berufen werden. 


H. Allgemeine Bestimmungen. 


$. 62. Aenderungen der Landesverfassung sollen in dem Landtage, welcher zuerst beru- 
fen wird, im gewöhnlichen Wege der Gesetzgebung beantragt werden können. 

In den folgenden Landtagen ist zu einem Beschlusse über solche Abänderungen die Ge- 
genwart von mindestens drei Viertheilen aller Abgeordneten und die Zustimmung von mindestens 
zwei Drittheilen der Anwesenden erforderlich. 

So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, am dreissigsten De- 
cember im Jahre Eintausend achthundert vierzig neun, Unserer Reiche im zweiten, 


Franz Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. Schmer- 
ling. Thun. aiser, 


Landtags- Wahlordnung 
für die 
Markgrafschaft Mähren. 


I. Von den Wahlbezirken. 
5. 1. Der Landtag der Markgrafschaft Mähren besteht nach $. 11 der Landesverfassung : 


a) aus dreissig Abgeordneten der Höchsibesteuerten , 
b) aus zwei und dreissig Abgeordneten der nachbezeichneten Städte und Märkte, und 
c) aus dreissiy Abgeordneten der übrigen Gemeinden mit Einschluss der im Ilerzogthume 
Schlesien gelegenen Enclaven. 
Behufs der Vornahme der einzelnen Wahlen werden Wahlbezirke gebildet. 
5. 2. Für die Wähler aus der Classe der Höchstbesteuerten bildet die ganze Markgraf- 
schaft Mähren (einschliessig der in Schlesien gelegenen Enclaven) einen einzigen Wahlbezirk. 
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$.3. Dla wyboru posłów miast i miasteczek targowych stanowi 

Berno trzy powialy wyborcze; 

miasta: Ofomuniec, Igława, Prosnitz, Sternberg, Nikolsburg, Neutitschein i Znajm, 
każdy jeden powiat wyborczy; 

Triebau, Gewitsch, Zwitlau, Briesau, Boskowitz razem jeden powiat wyborczy; 

Wischau, Austerlitz, Butschowilz razem jeden powiat wyborczy. 

Góding, Gaya, Auspitz, Kaunitz, Kostel razem jeden powiat wyborczy; 

M. Kromau, Eibenschitz, M. Budwilz, Jarmeritz razem jeden powiat wyborczy; 

Teltsch, Zlabings, Jamnitz, Datschitz razem jeden powiat wyborczy; 

Triesch, Trebitsch, Pirnitz razem jeden powiat wyborczy; 

Saar, Bystrie, Neustadil, Wielki Meseritsch, Tischnowilz razem jeden pow. wyb. ; 

Römerstadt, Barn, Hof razem jeden powiat wyborczy; 

Schönberg, Altstadt, Hohenstadt razem jeden powiat wyborczy; 

Müglitz, Loschitz, Neustadt, Littau razem jeden powiat wyborczy; 

Weisskirchen, Bautsch, Liebau razem jeden powiat wyborczy; 

Leipnik, Prerau razem jeden powiat wyborczy: 

Kremsier, Kojetein razem jeden powiat wyborczy; 

Strassnitz, Hradisch, Holleschau razem jeden powiat wyborczy; 

Mistek, Braunsberg, M. Ostrau razem jeden powiat wyborczy; 

Fulnek, Freyberg, Frankstadt razem jeden powiat wyborczy; i 

Węgierski Brod, Woloski Meseritsch, Wsetin razem jeden powiat wyborczy. 

W każdym z trzech powiatów wyborczych miasta Berna, nie mniej w powiecie 
wyborczym miasta Ołomuńca, jako też w onym miasta Igfawy po dwóch posłów, 
w każdym reszty dwudziestu dwóch powiatów wyborczych po jednemu posłowi wy- 
brać należy. 

Powiaty wyborcze miasta Berna będą przez namiestnika oznaczone, za porozu- 
mieniem przefożeństwa gminy. 

$. 4. Dla wyboru posłów gmin wiejskich każdy z dwudziestu pięciu powialów 
politycznych stanowi jeden powiat wyborczy w ten sposób, że po odirąceniu miast 
i miasteczek largowych, osobno do wyboru uprawnionych, ludność najbardziej za- 
Iudnionych powiatów Berna, Ołomuica, Iglawy, Kromierzyra po dwóch, a każdy 
z innych powiatów politycznych po jednemu posłowi na sejm krajowy wybierać ma. 

Ziemie Morawskie w księstwie Szląskiem leżące (les enclaves) stanowią razem 
jeden powiat wyborczy i wybierają jednego posła na sejm krajowy margrabstwa Morawii. 


П. O prawie wyborczem. 


$. 5. Wymogi do uprawnienia wyborczego są częścią ogólne, ıt. j. takie, które 
każdy wyborca posiadać musi, częścią szczególne, t. j. takie, które są potrzebne do wy- 
konywania prawa wyborczego w jednej z wymienionych w $йе 1. trzech klas wyborców. 
5. 6. W ogólności ma każdy prawo do wyboru, który jest: 


a) obywatelem państwa austryackiego, 
b) pelnoleinim, 


с) w zupełnem znajduje sie używaniu praw cywilnych i politycznych, i który 
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5.3. Für die Wahl der Abgeordneten der Städte und Märkte bilden : 

Die Stadt Brünn drei Woahlbezirke; 

die Städte: Olmütz, Iglau, Prossnitz, Sternberg, Nikolsburg, Neutitschein und Znaim jede 
einen Wahlbezirk ; 

Triebau, Gewitsch, Zwittau, Briesau, Buskowitz zusammen einen Wahlbezirk; 

schau, Austerlits, Butschowils zusammen einen Wahlbezirk; 

Góding, Gaya, Auspits, Kaunitz, Kostel zusammen einen Wahlbezirk; 

M. Kromau, Eibenschitz, М. Budwitz, Jarmerüz zusammen einen Wahlbezirk; 

Teltsch, Zlabings, Jamnitz, Datschitz zusammen einen Wahlbezirk; 

Triesch, Trebitsch, Pirnitz zusammen einen Wahlbezirk; 

Saar, Bystric, Neustadl, Gross-Meseritsch, Tischnowitz zusammen einen Wahlbez'rk; 

Römerstadt, Porn, Hof zusammen einen Wahlbezirk; 

Schonberg, Altstadt, Hohenstadt zusammen einen Wahlbezirk; 

Müglitz, Loschitz, Neustadt, Littau zusammen einen Wahlbezirk; 

Weissktrchen, Bauisch, Liebau zusammen einen Wahlbezirk ; 

Leipnik, Prerau zusammen einen Wahlbezirk; 

HKremster, Kojetein zusammen einen Wahlbezirk; 

Strassnitz, Hradisch, Holleschau zusammen einen Wahlbezirk ; 

Mistek, Braunsberg, M. Ostrau zusammen einen Wahlbezirk; 

Fulnek, Freyberg, Frankstadt zusammen einen Wahlbezirk ; und 

Ungarisch-Brod, Wallachisch- Meseritsch, Wsetin zusammen einen Wahlbezirk. 

In jedem der drei Wahlbezirke der Stadt Brünn, so wie in dem Wahlbezirke der Stadt 
Olmiitz und in jenem der Stad Iglau sind zwei Abgeordnete, in jedem der übrigen zwei und 
zwanzig Wahlbezirke Ein Abgeordneter zu wählen. 

Die Wahlbezirke der Stadt Brünn werden über Einvernehmen des Gemeindevorstandes 
vom Statthalter bestimmt. 

5. 4. Für die Wahl der Abgeordneten der Landgemeinden bildet jeder der fünf und zwan- 
zig politischen Bezirke einen Wahlbezirk in der Art, dass die Bevölkerung der nuch Abzug der 
besonders wahlberechtigten Städte und Märkte höchst bevölkerten Bezirke von Brünn, Olmüls, 
Iglau, Kremsier je zwei, und jeder der übrigen politischen Bezirke je Einen Abgeordneten 
für den Landtag zu wählen haben. 

Die im Herzogthume Schlesien gelegenen mährischen Enclaven bilden zusammen Einen 


Wahlbezirk und wählen Einen Abgeordneten zum Landtage der Marhkgrafschaft Mähren. 


П. Von dem Wahlrechte. 


H. 5. Die Erfordernisse der Wahlberechtigung sind theils allgemeine, d. h. solche, welche 
bei jedem Wähler vorhanden seyn müssen, theils besondere, d. h. solche, die zur Ausübung 
des Wahlrechts in einer der drei im $. I bezeichneten Wählerclassen nothwendig sind. 

5. 6. Im Allgemeinen ist Jedermann wahlberechtigt, welcher 

a) österreichischer Reichsbürger, 
b) grossjührig, 
c) im vollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und 


191 18. Cesarski patent z dnia 30. Grudnia 1849 


d) albo opłaca pewną roczną kwotę podatku bezpośredniego (stalego), która dla 
członków gminy miast Berna, Ofomwica, Iglawy i Prossnitz najmniej na dziesięć 
złot. reńskich mon. konw., a dla członków innej gminy margrabstwa Morawii 
najmniej na pięć złotych reńsk. mon. konw. ustanawia się, albo, nieopłacając 
podatku bezpośredniego, według osobistej swej własności, w którejkolwiekbadź 
gminie margrabstwa Morawii albo morawskich ziem, leżących w Szląsku (les 
enclaves) , siósownie do przepisów ustawy gminnej lub też osobnych statutów 
gminnych posiada czynne prawo wyboru. 
$.7. Ażeby kto w klasie najwyżej opodatkowanych do wyboru był uprawnionym. 

musi nie tylko posiadać wymienione w $йе 6. ad a), b) i c) własności, lecz także 
w królestwie Czeskiem opłacać one roczną ilość podatku bezpośredniego (stalego), 


która wedle $. 42. konstytucyi państwa do obieralności do wyższej Izby sejmu pań- 
stwa jest potrzebną. 


$. 8. Szczególny wymóg do uprawnienia wyborczego w jednej z dwu innych 
klas wyborców $. 1. ad b) i c) zasadza się na tem, że kto w jednym z wyszczegó|- 
nionych w $lie 3. i 4. powiatów wyborczych wykonywać ma prawo wyborcze, ten 
też członkiem gminy tego samego właśnie powiatu wyborczego być musi. 

Do wyboru uprawniony wykonywa swe prawo wyborcze w tym powiecie wybor- 
czym, do którego gmina należy, której jest członkiem; jeżeli zaś jest członkiem 
kilku gmin, wtedy wykonywa on prawo wyborcze w powiecie zwyczajnego swego 
zamieszkania. 

$. 9. Celem wykazania wyborczego jego uprawnienia będą razem te summy 
zrachowane, które w margrabstwie Morawii w podatkach bezpośrednich różnego gatunku 
lub od różnych opłaca przedmiotów. 

Qjcu doliczają się kwoty podatków bezpośrednich, przez małoletnie jego dzieci, 
małżonkowi przez jego małżonkę opłacane, dopóki nie ustalo uprawnienie do zarządu 
majątkiem, prawnie przystojace ojcu i małżonkowi. 

$. 10. Każdy wyborca może w jednym tylko powiecie wyborczym wykonywać 
swe prawo wyborcze, 

Kto jako najwyżej opodatkowany do wyboru uprawnionym jest, nie może wy- 
bierać w żadnym powiecie wyborczym obu innych klas wyborców, a kto w powiecie 
wyborczym wymienionych w $йе 3. miejsc, do wyboru uprawnionym jest, nie może 
w żadnej wiejskiej gminie wybierać. 


Il. O listach wyborców. 


$. 11. Do wyboru uprawnieni każdego powiatu wyborczego do osobnych list 
wciagają się. 

$. 12. Listę wyborców najwyżej opodatkowanych namiestnik sporządza. 

Z osób, ogólnemi wyborczego uprawnienia wymogami ($. 6.) opatrzonych, które 
w calym kraju najwyższe opłacają kwoty w podatkach bezpośrednich; wciagnie sie 
taką liczbę do listy wyborców najwyżej opodatkowanych, ażeby przez nią osiagnać 
przynajmniej stosunek jednego wyborcy na sześć tysięcy dusz całej ludności, i ażeby 
także i poza ten stosunek każdy ogólnie do wyboru uprawniony obywatel państwa, 
opłacajacy w margrabstwie Morawii najmniej pięćset złotych reńskich mon. konw. 
podatku bezpośredniego, uważanym był jako wyborca najwyżej opodatkowany. 
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d) entweder an directer Steuer einen bestimmten Jahresbetrag, welcher für Gemeindeglieder 
der Städte Brünn, Olmiitz, Iglau und Prossnitz auf wenigstens zehn Gulden Conventions- 
Münze, und für die Mitglieder einer andern Gemeinde der Markgrafschaft Mähren auf 
wenigstens funf Gulden Conventions - Munze festgesetzt wird, entrichtet, oder ohne Zah- 
lung einer directen Steuer nach seiner persönlichen Eigenschaft in einer Gemeinde der 
Markgrafschaft Mähren oder der mährischen Enclaven in Schlesien nach den Bestimmun- 
gen des Gemeindegesetses oder der besonderen Gemeindestatule das active Wahlrecht 
besitzt. 

F. 7. Wer in der Classe der Höchstbesteuerten wahlberechtigt seyn soll, muss nicht nur 
die im Paragraphe 6 ad a), b) und c) bezeichneten Eigenschaften besitzen, sondern auch 
tn der Markgrafschaft Mähren oder in den Enclaven jenen Jahresbetrag an directer Steuer be- 
zahlen, welcher nach $. 42 der Reichsverfassung zur Wählbarkeit in das Oberhaus des Reichs- 
tages erforderlich ist. 

$. 8. Das besondere Erforderniss zur Wahlberechtigung in einer der beiden andern Wäh- 
lerclassen $. 1 ad b) und с) besteht darin, dass derjenige, welcher in einem der in den $$. 3 
und 4 bezeichneten Wahlbezirke das Wahlrecht üben soll, ein Mitglied einer Gemeinde eben 
jenes Wahlbezirkes seyn muss. 

Der Wahlberechtigte übt sem Wahlrecht in dem Wahlbezirke aus, zu welchem die Ge- 
meinde gehört, deren Mitglied er ist; ist er aber Mitglied mehrerer Gemeinden, so übt er das 
Wahlrecht in dem Bezirke seines ordentlichen W ohnsiizes. 

$. 9. Die Beträge, welche Jemand an verschiedenen Gattungen directer Steuern oder 
von verschiedenen Objecten in der Markgrafschaft Mähren bezahlt, werden Behufs der Aus- 
mitilung seiner Wahlberechtigung zusammengerechnet. 

Dem Vater werden die von seinen minderjährigen Kindern, dem Gatten die von seiner 
Gatlin entrichteten directen Steuerbeträge zugerechnet, so lange das dem Vater und Gatten 
gesetzlich zustehende Befugniss der Vermógenscerwaltung nicht aufgehört hat. 

$. 10. Jeder Wähler kann sein Wahlrecht nur in Einem Wahlbezirke ausüben. 

Wer als Höchsbesteuerter wahlberechliyt ist, darf in keinem Wahlbezirke der beiden an- 
dern Wihlerclassen , und wer in einem Wahlbezirke der im $. З genannten Orte wahlberechtigt 


ist, in keiner Landgemeinde wählen. 
III. Von den Wählerlisten. 


F. 11. Die Wahlberchtigten eines jeden Wahlbezirkes werden in besondere Listen ein- 
getragen. 

$. 12. Die Wählerliste der Höchtsbesteuerten wird vom Statthalter angefertigt. 

Von denjenigen mit den allgemeinen Erfordernissen der Wahlberechiigung ($. 6) verse- 
henen Personen, welche im ganzen Lande die höchsten Beträge an directen Steuern ent- 
richten, wird eine solche Anzahl in die Wählerliste der Höchstbesteuerten aufgenommen, dass 
dadurch wenigstens das Verhdliniss von einem Wähler auf sechstausend Seelen der Gesammtbe- 
tólkerung erreicht, und dass auch über dieses Verhältniss hinaus jeder im Allgemeinen wahlbe- 
rechtigte Reichsbürger, welcher in der Markgrafschaft Mähren mit Inbegriff der Enclaven we- 
nigstens fünfhundert Gulden C. M. directe Steuer zahlt, als höchstbesteuerter Wähler behandelt 
wird. 
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$. 13. Jeżeli między najwyżej opodatkowanymi kraju znajduje się korporacya 
lub towarzystwo, wtedy w listę wyborców, najwyżej opodatkowanych, wciągnioną 
być winna osoba, wedle istniejących norm prawa albo towarzystwa do jej zewnetrz- 
nego zastąpienia powołana. 

$. 14. Gminy, nawet gdy jako takie do najwyżej podatkujących w kraju 
należą, nie moga ani przez pełnomocników, ani przez еа wykonywać prawa 
wyborczego w klasie najwyżej opodatkowanych. 

$. 15. Listy wyborców dla wymienionych w $fie 3. miast, miasteczek targo- 
wych i miejsc sporządza ich gminne przelożeństwo. 

Jeżeli więcej miejsc razem stanowia jeden powiat wyborczy, natenczas lisla 
każdego miejsca osobno sporządzoną, і w celu ułożenia mającej się zesta- 
wić glównej listy calego powiatu wyborczego , przesłana będzie staroście powia- 
towemu, lego powiatu, w którym leży główne miejsce wyborcze, starosta zaś udzielić 
winien odpis tejże burmistrzowi głównego miejsca wyborczego. 

$. 16. Listy wyborców dla powialów wyborczych gmin wiejskich ($. 4.) ma 
starosta powiatowy, używając ku temu pomocy urzędów poborowych, gminami spo- 
rządzać, a listy pojedynczych gmin przełożonym gminy dosełać, aby przez nich 
z przyzwaniem dwóch członków wydziału gminnego roztrząsane, i potrzebne wedle 
okoliczności uzupełnienia lub sprostowania staroście powiatowemu zaproponowane były, 
który z list wyborców gmin pojedynczych zestawić winien główną listę całego powiatu. 

S 17. Każda lista wyborców zawierać ma imię i nazwisko, wiek i zamieszkanie 
mającego prawo wyboru, ludzież ilość podatków, przez niego opłacanych, lub one 
osobistą własność, od której zawisło jego prawo wyborcze. 

$.18. О ile prawo wyborcze od opłaty pewnej kwoły podatku zawisłem jest, 
uważany być ma ten tylko za wyborcę, który owę kwotę podatkową w roku, poprze- 
dzającym wybór, całkowicie zapłacił, a w bieżącym roku podatkowym żadnej zale- 
głości nie jest dfuzen. 

$. 19. Lista wyborców najwyżej opodatkowanych będzie obwieszczona przez 
namiestnika, a to przez umieszczenie w gazetach krajowych, do publicznych ogloszeń 
przeznaczonych, tudzież przez udzielenie odpisów każdemu starostwu powialowemu, 
(со do morawskich ziem, w Szląsku leżących (les enclaves), przez zamieszczenie do 
gazety krajowej księstwa Szlaska, i przez udzielenie odpisów onym starostwom po- 
wiatowym ksiestwa Szląska, w których leżą enklawy), w którego urzędowem siedlisku 
takowe dla publicznego przeglądnienia maja być wyłożone 


$. 20. Sporzadzone podług $. 15. listy wyborców heda wyłożone u burmistrza 


każdego miejsca, mającego prawo do wyboru ($. 3.), główna zas lista, u burmistrza 
głównego miejsca wyborczego, dla publicznego przegladnienia. 

$.21. Listy wyborcze gmin wiejskich będa do powszechnego przegladuienia 
wyłożone u przeloZonych gmin pojedynczych. a główna lista powiatu w urzędowem 
siedlisku starostwa powiatowego. 

$. 22. Dzień wyłożenia list wyborców ma być oznajmiouym wraz ze stósownym 
terminem reklamacyjnym, w każdym powiecie wyborczym. 


—— — 


— 
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$. 13. Kommt unter den Hóchstbesteuerten des Landes eine Corporation oder Gesellschaft 
vor, so ist jene Person, welche sie nach den bestehenden gesetzlichen oder gesellschaftlichen Nor- 
men nach aussen хи vertreten berufen ist, in die Wählerliste der Höchstbesteuerten aufzunehmen. 


$. 14. Gemeinden können selbst dann, wenn sie als solche unter die höchsten Steuer- 
contribuenten des Landes gehören, weder durch Bevollmächtigte, noch durch Vertreter das 


Wahlrecht in der Classe der Höchsibesteuerten ausüben. 


$. 15. Die Wählerlisten für die im $. 8 benannten Stüdte, Märkte und Ortschaften werden 
von dem Gemeindevorstande derselben angefertigt. 

Bilden mehrere Orte zusammen Einen Wahlbezirk, so wird die Liste jedes Ortes abge- 
sondert verfasst und behufs der ortweis en Zusammenstellung der Hauptliste des ganzen Wahl- 
bezirkes an den Bezirkshauptmann desjenigen Bezirkes, in welchem der Hauptwahlort gelegen 
ist, eingesendet, welcher hiervon eine Abschrift dem Bürgermeister des Hauptwahlortes zu über- 


geben hat. 


$. 16. Die Wählerlisten für die Wahlbezirke der Landgemeinden ($. 4) hat der Bezirks- 
hauptmann mit Benützung der Steuerümter gemeindeweise anferligen zu lassen, und die 
Listen der einzelnen Gemeinden den Gemeindevorstehern einzusenden, damit sie von diesen un- 
ter Beiziehung von zwei Mitgliedern des Gemeindeausschusses geprüft, und die etwa nóthi- 
gen Ergänzungen oder Berichtigungen beim Bezirkshauptmanne in Antrag gebracht werden, 
der aus den Wählerlisten. der einzelnen Gemeinden die Hauptliste des ganzen Bezirkes zusam- 
menzustellen hat. 


5. 17. Jede Wüählerliste hat den Vor- und Zunamen, das Alter und den Wohnort des 
Wahlberechtigten, dann den von ihm entrichteten Steuerbetrag oder die persönliche Eigenschaft, 
von welcher sein Wahlrecht abhängt, zu enthalten. 


$. 18. In so ferne das Wahlrecht von der Entrichtung eines bestimmten Steuerbetrages 
bedingt ist, wird nur derjenige als Wähler angesehen, welcher jenen Steuerbetrag in dem der 
Wahl vorangegangenen Steuerjahre vollständig bezahlt hat, und in dem laufenden Steuerjahre 
mit keinem Rückstande aushaftet. 

$. 19. Die Wählerliste der Höchstbesteuerten wird com Statthalter durch Einschaltung in 
die zu öffentlichen Verlautbarungen bestimmten Zeitungen des Landes und durch Mitiheilung 
von Abschriften an jede Bezirkshauptmannschaft (bezüglich der mährischen Enclaven durch 
Einschaltung in die Landeszeitung des Herzogthums Schlesien und durch Mittheilung von Ab- 
schriften an jene Bezirkshauptmannschaften des Herzogthums Schlesien, in welchen die Enclaven 
gelegen sind), an deren Amtssitze sie zur allgemeinen Einsicht aufzulegen ist, kundgemacht. 


5. 20. Die nach $. 15 verfassten Wählerlisten werden bet dein Bürgermeister jedes im 
F. 3 benannten Ortes und die Hauptliste bei dem Bürgermeister des Hauptwahlortes zur allge- 
meinen Einsicht aufgelegt. 

$. 2/. Die Wählerlisten der Landgemeinden werden bei den Vorstehern der einzelnen Ge- 
meinden und die Hauptliste des Bezirkes an dem Amtssitze der Bezirkshauptmannschaft zur allge- 
meinen Einsicht aufgelegt. 

$. 22. Der Tag der Auflegung der Wählerlisten ist sammt einem angemessenen Reclama- 


tionstermine in jedem Wahlbezirke bekannt zu machen. 
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Namiestnik margrabstwa Morawii oznacza termin reklamacyjny, który mniej niż 
trzy, a więcej niz czternaście dni, licząc od chwili wyłożenia, wynosić nie może. 

$. 23. Reklamacye, po uplywie terminu założone, odrzucać należy, jako spó- 
źnione; wszakże namiestnikowi Morawii przysłuża prawo, z urzędu zarządzać sprosto- 
wanie list wyborców aż do przysztego terminu wyborczego. 

$. 24. Do czynienia reklamacyi każdy ma prawo. Mają one tym samym organom 
być doręczane, przez które lista była sporządzona. 

Względem zasadności lub bezzasadności reklamacyi, tyczących się przyjęcia do 
wyboru niezdolnych lub opuszczenia do tegoż uprawnionych, jeżeli idzie o listę 
wyborców najwyżej opodatkowanych, ma rozstrzygać namiestnik margrabstwa Mo- 
rawii, a gdy idzie o listy wyborcze powiatów wyborczych, w $fach 3. i 4. ozna- 
czonych, rozstrzyga slarosia powiatowy, onego powiatu, w którym leży miejsce do- 
tyczące, а co sie tycze morawskich enklawów, starosta powiatowy tego powiatu 
Szląskiego, w którym leżą enklawy dotyczące, porozumiawszy się х dotyczącym 
przełożonym gminy i przypuściwszy oraz trzydniowy termin do założenia rekursu 
do namiestnika margrabstwa Morawii. 

$. 25. Należycie ułożone listy wyborców zrewidowane będą powszechnie na 
począlku każdego roku podatkowego i przy rozpisaniu powszechnych wyborów. 

$. 26. Skoro tylko listy wyborców po zapadfem rozstrzygnieniu względem re- 
klamacyj, w należytym czasie podanych, zostaną ukończone, przygotować należy karty 
legitymacyjne dła pojedynczych wyborców, które numer bieżący dotyczącej listy 
wyborców, nazwisko i zamieszkanie mającego prawo wyboru, tudzież powiat wy- 
borczy, w którym tenże wybierać ma, zawierają, lecz wyborcom dopiero końcem 
rzeczywistego wybierania aktu wręczone będą. 


IV. O obieralności. 
$.27. Aby kto mógł być wybranym na sejm krajowy margrabstwa Morawii musi 
a) liczyć najmniej lat trzydzieści, 
b) być obywatelem państwa austryackiego przynajmniej od pięciu lat, wstecz licząc 
od dnia wyboru, 
c) znajdować się w zupełnem używaniu praw cywilnych i politycznych, i 


d) być uprawnionym do wyboru w margrabstwie Morawii podług postanowień 
$. 6. ad d). 


$. 28. Od obieralności wyłaczają się; 

a) wszystkie osoby, którym brakuje jakiejkolwiek z własności, w poprzednim para- 
grafie wyszczególnionych; tudzież 

b) osoby, do których majątku konkurs otworzono (upadłość ogłoszono), lub które 


po odbytej rozprawie konkursu nie zostały w skutek dochodzenia bez winy 
uznane; nakoniec 


c) osoby, uznane za winne zbrodni albo ciężkiego przestępstwa policyjnego, 
z chciwości zysku pochodzącego, lub publiczną obyczajność naruszającego, albo 
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Die Reclamationsfrist wird vom Statthalter der Markgrafschaft Mähren festgesetzt; sie 
darf nicht unter drei und nicht über vierzehn Tage, von dem Zeitpuncte der Auflegung gerech- 
net, betragen. 

F. 23. Reclamaiionen, die nach Ablauf der Frist erfolgen, sind als verspätet zurückzu- 
weisen; doch sieht es dem Statthalter von Mähren zu, bis zum künftigen Wahlternine von Amts- 
wegen Berichtigungen der Wdhlerlisten zu veranlassen. 

5. 24. Zu Reclamationen ist Jedermann berechtiget. — Sie sind bei demjenigen Organe 
anzubringen, von welchem die Liste angefertigt wurde. 

Ueber den Grund oder Ungrund der die Aufnahme von Wahlunfähigen oder die Weglas- 
sung von Wahlberechtigten betreffenden Reclamationen hat, wenn es sich um die Wählerliste 
der Höchstbesteuerten handelt, der Statthalter der Markgrafschaft Mähren, und wenn es sich um 
die Wählerlisten der in den $$. 3 und 4 bezeichneten Wahlbezirke handelt, der Bezirkshaupt- 
mann, und zwar, wenn mehrere Orte zusammen Einen Abgeordneten zu wählen haben, der 
Bezirkshauptmann jenes Bezirkes, in welchem die betreffende Ortschaft gelegen ist, und besüg- 
lich der mährischen Enclaven der Bezirkshaupmann jenes schlesischen Bezirkes, in welchem die 
betreffenden Enclaven gelegen sind, nach Einvernehmung des betrejfenden Gemeindevorstehers 
und unter Offenlassuny eines dreitägigen Recurstermines an den Statthalter der Markgraf- 
schaft Mähren, zu entscheiden. 


$. 25. Die richtig gestellten Wählerlisten werden allgemein mit dem Beginne jedes Steuer- 
jahres und bei der Ausschreibung allgemeiner Wahlen revidirt. 

. 26. Sobald die ;Wählerlisten nach erfolgter Entscheidung über die rechtzeitig ein- 
gebrachten Reclamationen vollendet sind, werden für die einzelnen Wähler Legitimations- 
karten vorbereitet. welche die fortlaufende Nummer der betreffenden Wählerliste, den Na- 
men und Wohnort des Wahlberechtigten und den Wahlbezirk, in welchem er zu wählen hat, 
enthalten, aber den Wählern erst Behufs der wirklichen Wahlhandlung eingehändiyt werden. 


IV. Von der Wählbarkeit. 


K. 27. Um in den Landtag der Markgrafschaft Mähren gewählt werden zu können, 
muss man 

a) mindestens dreissig Jahre alt, 

b) seit wenigstens funf Jahren, vom Wahltage zurückgerechnet, österreichischer Reichs- 
bürger, 

c) im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich, und 

d) nach den Bestimmungen des F. 6 ad d) in der Markgrafschaft Mähren wahlberechtigt seyn. 
F. 28. Von der Wühlbarkeit ausgeschlossen sind: 

a) alle Personen, denen eine der im vorigen Paragraphe aufyezählten Eigenschaften mangelt, 
ferner 

b) Personen, über deren Vermögen Concurs eröffnet ist, oder die nach gepflogener Concurs- 
Verhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, endlich 

с) Personen, welche eines Verbrechens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder 
die öffentliche Sittlichkeil verleizenden schweren Polizeiübertreiung schuldig erklärt oder 
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też, które skazane zostały za inne jakie przestąpienie prawa, przynajmniej na 

półroczna karę na wolności. 

$. 29. Kto jest obieralnym podług postanowień paragrafów poprzedzających, ten 
przez każdą klasę wyborców, nawet choćby do niej nie należał, i w każdym powie- 
cie wyborczym, choćby w takowym zamieszkały nie był, może być wybranym na 
posla do sejmu krajowego. 

$. 30. Zastępców posłów na sejm krajowy wybierać nie wolno. 


V. O miejscach wyborczych. 

$. 31. Dla pojedynczych powiatów wyborczych będą w celu głosowania wyzna- 
czone osobne miejsca wyborcze. 

$. 32. Miejscem wyborczem dla najwyżej opodatkowanych jest Berno, jako 
główne kraju miasto. 

$. 33. Jako miejsca wyborcze dla wyszczególnionych w $. 3. powiatów wy- 
borczych, uważane być mają tamże właśnie wymienione miasta i miasteczek targowych. 

Jeżeli dwa lub więcej miejsc razem, jednego tylko posła wybierać mają, tedy 
jedno z tych miejsc, jako główne wyborcze miejsce ustanowionem być ma. 

Ustanowienie głównych miejsc wyborczych i uwiadomienie o nich, dzieje sie 
przez namiestnika, z uwzględnieniem tak położenia jak stosunkowej ważności onychże. 

$. 34. Dla wyborów gmin wiejskich wyznaczyć należy więcej miejsc wyborczych. 
Przytem za prawidło służyć ma, iż miejsca wyborcze zgadzać się mają z siedliskami 
nowo-uorganizowanych sądów i starostw powiatowych. 

Oznaczenie głównych miejsc wyborczych i uwiadomienie o nich dzieje sie także 
przez namiestnika, z dokładnem wyszczególnieniem gmin, każdemu wyborczemu 
miejscu przydzielonych. 

Głównem wyborczem miejscem całego powiatu jest urzędowe siedlisko starostwa 
powiatowego, 

Miejsca wyborcze i główne miejsce wyborcze powiatu morawskich enklawów 
oznaczy namiestnik Morawii zgodnie z namiestnikiem Szlaska. 


VI. O komisyach wyborczych. 

$. 35. Do kierowania czynnością wyborczą beda własne komisye wyborcze 
ustanowione. 

$. 36. Komisya wyborcza najwyżej opodatkowanych składa się z siedmiu osób, 
przez najwyżej opodatkowanych wyborców, na dniu wyboru z grona tychże wybra- 
nych, które prezydującego i pisarza z pomiędzy siebie wybrać mają, 

Te wybory odbywają się za pomocą kartek wyborczych względną obecnych 
większością. 

Cesarski komisarz, przez namiestnika naznaczony, takową wyborczą czynnością 
kierować i na posiedzeniach komisyi, jako też na zgromadzeniach wyborczych za- 
siadać ma. 

$. 37. Dla każdego z miejsc, w Şfie 3. namienionych, i dla każdego z trzech 
powiatów wyborczych miasta Berna utworzona będzie komisya wyborcza. 

Komisya wyborcza w Bernie i komisya wyborcza w miście Ofomuńcu i Iglawie 
składają się z burmistrza lub zastępcy, przez niego oznaczonego, z członków przeło- 
zeistwa gminy po trzech przez onego przyzwanych, i z trzech innych przez na- 
miestnika naznaczonych, z onychze miast, prawo wyboru mających. 
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welche wegen einer anderen Gesetzübertretung zu einer mindestens halbjährigen Freiheits- 

strafe verurtheilt wurden. 

$. 29. Wer nach den Bestimmungen der vorausgehenden Paragraphe wählbar ist, kann 
von jeder Wählerclasse, auch wenn er nicht dazu gehört, und in jedem Wahlbezirke, auch wenn 
er nicht in demselben wohnhaft ist, als Landtagsabgeordneter gewählt werden. 

$. 30. Stellvertreter der Landtagsabgeordneten dürfen nicht gewählt werden. 


V. Von den Wahlorlen. 


5. 31. Für die einzelnen Wahlbezirke werden behufs der Abstimmung besondere Wahlorte 
bestimmt. 

F. 32. Der Wahlort für die Höchstbesteuerten ist Brünn, als Hauptstadt des Landes. 

$. 33. Als Wahlorte für die im F. 3. aufgezühlten Wahlbezirke haben die eben daselbst 
benannten Städie und Märkte zu gelten. 

Haben zwei oder mehrere Ortschaften zusammen nur Einen Abgeordneten zu wählen, 
so ist eine dieser Ortschaften als Hauptwahlort zu bestimmen. 

Die Bezeichnung und Bekunnigebung der Hauptwahlorte geschieht mit Rücksicht auf die 
Lage und verhältnissmässige Bedeuisamkeit derselben durch den Statthalter. 

5. 34. Für die Wahlen der Landgemeinden sind mehrere Wańhlorte zu bestimmen. Dabei 
hat als Regel zu gelten, dass die Wahlorte mit den Sitzen der neuorganisirten Gerichte und 
Bezirkshauptmannschaften zusanmenzulreffen haben. 

Die Bezeichnung und Bekanntgebung der Wahlorte geschieht gleichfalls vom Statthalter 
mit genauer Angabe der jedem Wahlorte zugewiesenen Gemeinden. 

Ilauptwahlort des ganzen Bezirkes ist der Amtssitz der Bezirkshauptmannschaft. 

Die Wahlorte und den Hauptwahlort des Bezirkes der mährischen Enclaven hat der Statt- 
halter von Mähren im Einvernehmen mit dem von Schlesien zu bestimmen. 


VI. Von den Wahlcommissionen. 


5. 35. Zur Leitung der Wahlhandlung werden eigene Wahlcommissiunen gebildet, 

5. 36. Die Wahlcommission der Höchstbesteuerten besteht aus sieben von den höchst- 
besteuerten Wählern am Tage der Wahl aus ihrer Mitte gewählten Personen, die den Vorsitzen- 
den und Schriftführer unter sich selbst zu wählen haben. 

Diese Wahlen geschehen mittelst Stimmzetteln und mit relativer Majorität der Anwesenden. 

Ein vom Statthalter bestimmter landesfürstlicher Commissär hat diesen Wahlact zu leiten 
und den Sitzungen der Commission, so wie den Wahlversammlungen beizuwohnen. 

$. 37. Für jeden der Wahlbezirke der im $. 3 benannten Orte und für jeden der drei 
Wahlbezirke der Stadt Brünn wird eine Wahlcommission gebildet. 

Die Wahlcommission in der Stadt Brünn und die Wahlcommission in der Stadt Olmütz 
und Iglau besteht aus dem Bürgermeister, oder dem von ihm bestimmten Stellvertreter, aus je 
drei von ihm beigezogenen Mitgliedern des Gemeindevorstandes und aus je drei anderen vom 
bestimmten Wahlberechtigten jener Städte. 
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W innych miejscach składa się komisya wyborcza z burmistrza, z dwóch czlon- 
ków przelożeństwa gminy i z dwóch przez starostę powiatowego naznaczonych 
miejscowych, mających prawo wyboru. 

Burmistrzowie są prezydujący miejscowych komisyi wyborczych; pisarze z po- 
śród nich wybierają się. 

Przy posiedzeniach komisyi i zgromadzeniach wyborczych zasiadać maja komi- 
sarze cesarscy. 

$. 38. Dla wyborów gmin wiejskich złożona będzie w kazdem wyborczem 
miejscu komisya wyborcza. 

Każda takowa miejscowa komisya wyborcza składa się, pod przewodnictwem 
komisarza cesarskiego, Z czterech członków, wybranych przez starostę powiatowego 
z przełożonych gmin, onemu wyborczemu miejscu przekazanych. 

pisarza wybiera komisya z pośród siebie, 

$. 39. W celu przedsięwzięcia obliczenia głosów dla całego powiatu wyborczego, 
utworzoną będzie w kaädem głównem miejscu wyborzem ($$. 33. i 34.) główna 
*omisya wyborcza, która pod przewodnictwem komisarza cesarskiego skladać się ma 
z członków miejscowej komisyi wyborczej, і z posłów przez komisye reszty innych 
miejsc wyborczych powiatu wyborczego po jednemu z ich grona wybranych. 

Pisarz miejscowej komisyi wyborczej jest oraz pisarzem głównej komisyi wy- 
borczej. 

$. 40. Rozstrzygnienia i uchwaly tak miejscowych jak głównych komisyi wy- 
borczych wymagają bezględnej glosujących większości. 

$. 41. Komisarze cesarscy, komisyom wyborczym przydani, nie powinni się 
mieszać do glosowania, badź przez usuwanie albo odradzanie, bądź przez zalecanie 
albo przedstawianie pewnych osób, ani też innym jakimbadź sposobem, a przy czyn- 
ności wyborczej mają czuwać, li tylko nad utrzymaniem spokojności i porządku, nie- 
mniej też nad zachowaniem trybu wyborczego, prawnie wskazanego. 

$. 42. Podobnie też winni czlonkowie komisyi wyborczej od wszelkiego 
wstrzymać się wplywu na głosowanie pojedynczych prawo wyboru mających, 


ҮП. O rozpisaniu wyborów. 


$. 43, Wezwanie do przedsięwzięcia wyborów dzieje się z reguły przez roz- 
rządzenia namiestnika, które przynajmniej na ośm dni przed dniem wyboru w powie- 
cie wyborczym powszechnie beda obwieszczone. 

Jeżeliby w przypadkach $$fów 74. i 75. musiano powtórzyć wybór z powodu 
braku potrzebnej głosów wiekszości, tedy wyborcy dotyczącego powialu przez ob- 
wieszczenia starosty powiatowego do wyboru zaproszeni być mają. 

Jeżeli miejsca, razem jednego posła wybierać mające w różnych leża powiatach 
politycznych, natenczas winien starosta powiatowy głównego miejsca wyborczego 
wezwać innych starostów powiatowych, z uwiadomieniem tychże o terminie wyboru, 
nie mniej też o osobach, pod ściślejszy wybor wziąć się mających ($. 74.), aby roz- 
„pisali wybory w powiatach dotyczących 
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In den übrigen Orten besteht die Wahleommission axs dem Bürgermeister, uus zwei Wit- 
gliedern. des Gemeindevorstandes und aus zwei vom Bezirkshaupimanne bestimmten Wahlberech- 
tigten des Ortes. 

Die Bürgermeister sind die Vorsitzenden der Orts-Wahlcommissionen; die Schriftführer 
werden aus ihrer Mille gewählt. 

Den Sitzungen der Commissionen und den Wahlversammlungen haben landesfürstliche Com- 
missire beisuwohnen. 

$. 38. Für die Wahlen der Landgemeinden wird in jedem Wahlorte eine Wahlcommission 
zusammengesetzt. 

Jede solche Orts-Wahlcommission besteht unter dem Vorsitze eines landesfürstlichen Com- 
missärs aus vier Mitgliedern, welche vom Bezirkshaupimanne aus den Vorstehern der jenem 
Wahlorte zugewiesenen Gemeinden gewählt werden. 

Den Schriftführer wählt die Commission aus ihrer Mitte. 

5. 39. Um die Stimmzählung für den ganzen Wahlbezirk vorzunehmen, wird in jedem 
liauptwahlorte ($$. 33, 34) eine Hauptwahlcommission gebildet, welche unter dem Vorsitze 
eines landesfürstlichen Commissärs aus den Mitgliedern der Wahlcomnission des Ortes, und aus 
je Einem von den Commissionen der übrigen Wahlorte des Wahlbezirkes aus ihrer Mitte gewähl- 
ten Abgeordneten zu bestehen hat. 

Der Schriftführer der Wahleommission des Ortes ist auch Schriftführer der Hauptwahl- 
commission. 

F. 40. Zu den Entscheidungen und Beschlüssen der Oris- und Haxptwahlcommissionen 
ist die absolute Stimmenmehrheit erforderlich. 

F. 41. Die den Wanlcommissionen beigegebenen landesfürstlichen Commissäre haben sich 
weder durch Zurückweising oder Abmahnung, noch durch Empfehlung oder Vorschlag be- 
stimmter Personen, noch auf irgend eine andere Weise in die Abstimmung einzumischen, und bei der 
Wahlhandlung nur allein die Aufrechthaltung der Ruhe und Ordnung und die Befolgung des 
gesetzlich bestimmten Wahlmodus wahrzunehmen. 

$. 42. Eben so haben die Mitglieder der Wuhlcommission sich jedes Einflusses auf die 
Stimmgebung der einzelnen Wahlberechtigen zu enthalten. 


VII. Von der Wahlausschreibung. 


F. #3. Die Aufforderung zur Vornahme der Wahl geschieht ın der Regel durch Erlässe 
des Statthalters, welche wenigstens acht Tage vor dem Wahltage in dem Wahlbezirke allgemein 
bekannt gemacht werden. 

Wenn in den Füllen der $$. 74 und 75 eine Wahl wegen Abgang der erforderlichen 
Stimmenmehrheit wiederholt werden muss, sind die Wähler des hetreſfenden Bezirkes durch Kund- 


machungen des Bezirkshanptmannes ser Wahl einzuladen. 


Sind Orte, welche zusammen Einen Abgeordneten zu wählen haben, in verschiedenen po~- 
litischen Bezirken gelegen, so hat der Bezirkshauptmann des Hauptwahlortes die übrigen Bezirks- 
hauptiniimmer unter Bekanntgebung des Wahltermines und der in die engere Wahl zu bringenden 
Personen Ce. 74) zur Wahlansschreibung in den betreffenden Bezirken aufzufordern. 
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W morawskich enklawach, w księstwie Szlasku leżących, ma obwieszczenie 
przedsięwziąć szląski starosta powiatowy, w którego powiecie morawskie enklawy 
leżą, za wezwaniem namiestnika margrabstwa Morawii. 

$. 44. W rozpisaniu wyborów oznaczyć należy dzień wyborów, godzinę roz- 
poczęcia i czas trwania czynności wyborczej, tudzież miejsca, w których głosowanie 
odbyć się ma. 

W kartach legitymacyjnych, po obwieszczonem rozpisaniu wyborów, pojedyn- 
czym wyborcom doręczyć się mających ($. 26.), umieścić należy oznaczenie czasu i 
miejsca tego akin wyborczego, w którym dotyczący wyborca udział mieć powinien. 

$. 45. Rozpisanie powszechnych wyborów dla sejmu krajowego w sposób na- 
stępny odbyć się ma: najprzód wybrani będą posłowie gmin wiejskich, potem po- 
słowie miast i miasteczek targowych, a nakoniec posłowie najwyżej opodatkowanych, 
tudzież przedsiewziele być winny wybory każdej z pierwszych dwu klas wybor- 
ców w całym kraju w jednym a tym samym dniu. 


ҮШ. O czynności wyborczej. 


A. Ogólne postanowienia. 
$. 46. W dniu wyboru o godzinie wyznaczonej i na przeznaczonem ku temu 
miejscu zgromadzenia, rozpocznie się czynność wyborcza, bez względu na liczbę 
zgromadzonych wy borców, ukonstytuowaniem komisyi wyborczej, która odebrać ma 
listy wyborców i przygotowane wykazy głosowania. 
$. 47. Oprócz komisyi wyborczej, cesarskiego komisarza i do głosowania upra- 


wnionych, nikomu nie jest niedozwolony przystęp do miejscowości, gdzie się wy- 
bór odbywa. 


Tylko w pierwszych dwóch godzinach po rozpoczęciu czynności wyborczej, kan- 
dydaci wyborczy, jako takowi u wyborczej komisyi meldujacy sie, do miejsca zgro- 
madzenia przypuszczonymi być, i za przyzwoleniem wyborców głos zabierać mogą. 

Po upływie tych dwu godzin, albo jeszcze pierwej, jeżeli tego zgromadzenie 
wyborcze żąda, albo gdy już nikt z kandydatów głosu nie zabiera, głosowanie przed- 
sięwziętem być ma. 

Przed rozpoczęciem tegoż, kandydatów do odstapienia nakłonić należy. 

Wyborcy, którzy po rozpoczęciu głosowania nadejdą, zgłaszaja się do komisyj 
wyborczej i mogą brać udział w niezamkniętem jeszcze głosowaniu. 


$. 48. Jeżeli kto przed rozpoczęciem głosowania zarzuty czyni przeciw upra- 
wnieniu wyborczemu jakiej osoby, na liście wyborców umieszczonej, i utrzymuje, 
że od chwili sporządzenia list wyborców osoba ta którego z warunków, do prawa 
wyboru wymaganych, pozbawioną została, komisya wyborcza natychmiast rzecz tę 
rozstrzyga, nie dozwalajac żadnego rekursu. 

$. 49. Prezydujący komisyi wyborczej zgromadzonym wyborcom w krótkiej 
przemowie przywiedzie na pamięć treść $$fów 27-— 29. ustawy wyborczej, co 
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In den im Herzogthume Schlesien gelegenen mührischen Enelaven hat der schlesische 
Bezirkshauptmann, in dessen Bezirk die mährischen Enelaven gelegen sind, über Aufforderung 


des Statthalters der Markgrafschaft Mähren die Kundmachung vorzunehmen. 


K. 44. Die Wahlausschreibing hat den Tag der Wahlen, die Stunde des Beyinres und 
die Dauerzeit der Wahlhandlung, so wie die Orte, wo die Stimmgebung staltsufinden hat, zu 
enthalten. 

In die nach kundgemachter Wahlausschreibung den einzelnen Wählern zusustellenden Le- 
gitimationskarten (F. 26) ist die Zeit- und Ortsbestimmung jenes Wahlactes, an welchem der 
betreffende Wälder theilzunehmen hat, einzutragen. 

5. 45. Die Ausschreibung allgemeiner Wahlen für den Landtag hat in der Art su 
gesehchen, dass zuerst die Abgeordneten der Landgemeinden , dann die Abgeordneten der Städte 
und Märkte, und endlich die Abgeordneten der Iłochstbestcuerten gewählt, und dass die Wahlen 
Jeder der beiden ersteren Wahlerclassen im ganzen Lande an dem ndmlichen Tage vorgenom- 
men werden. 


VIH. Von der Wahlhandlung. 


A. Allgemeine Bestimmungen. 


$. 46. An dem Tage der Wahl zur festgesetzten Stunde, und in dem dazu bestimmten 
Versammiungsorte wird die Wahlhandlung, ohne Rücksicht auf die Zahl der ersckienenen 
Wähler mit der Constitwirung der Wahlcommission begonnen, welche die Wählerlisten und die 
vorbereiteten Abslimmungsverzeichnisse zu übernehmen hat. 

5. 47. Ausser der Wahlcommission, dem landesfürstlichen Commissär und den Stimm- 
berechtigten ist Niemanden der Zutritt in die Räumlichkeit, in welcher die Wahl vorgenommen 
wird, gestattet. 

Nur in den ersten zwei Stunden nach dem Beginne der Wuhlkandlung dürfen Wahlcandi- 
daten, die sich als solche bei der Wahlcommission melden, in den Versammlunysort zugelassen 
werden, und mit Zustimmung der Wähler sprechen, 

Nach Ablauf der zwei Stunden, oder noch früher, wenn es die Wahlversammlung begehrt 
oder kein Cundidat mehr zu sprechen hat, ist die Ab:timmung vorzunehmen. 

Vor dem Beginne derselben werden die Candidaten zum Ahtreten veranlasst. 

Wähler, welche nach dem Anfange der Abstimmung eintreffen, melden sich bei der Wahl- 
commission und können an den noch nicht geschlossenen Abstimmungen theilnehmen. 

5. 48. Wenn Jemand vor dem Beginne der Abstimmung geyen die Wahlberechtigung einer 
in der Wählerliste aufgeführten Person Einsprache erhebt und behauptet, dass bei ihr seit der 
Anfertigung der Wdhlerlisten ein Erforderniss des Wahlrechtes weggefallen sei, so wird darüber 
von der Wahlcommission sogleich und ohne Zulassung eines Recurses entschieden. 

F. 49. Der Vorsitsende der Wahleommis:ion hat in einer kurzen An prache den čer- 
sammelten Wählern den Inhalt der $$. 27 — 29 der Wahlordnung über die zur Wählbar- 
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do przedmiotów, do obieralności wymaganych, wyjaśni im tryb przy głosowaniu i 
obliczeniu głosów i napomni ich, aby wota swoje składali wedle wolnego prze- 
konania, bez wszelkich samolubnych względów pobocznych, a to w ten sposób, jaki 
wedle najsumienniejszego swego przeświadczenia poczytują za najstósowniejszy dla 
dobra powszechnego. 

$. 50. Samo głosowanie tem się rozpoczyna, iż członkowie komisyi wyborczej, 
o ile są do wyboru uprawnieni, swe wota składają. 

Nastepnie jeden z członków komisyi wyborczej, wzywać będzie wyborców do 
składania wolów w tym kolejnym porządku, w którym ich imiona na liście wyborców 
są umieszczone. 

Mający prawo do wyboru, którzy po zawołaniu ich po nazwisku do zgromadze- 
nia wyborczego przychodza, wota swe składać beda dopiero po odczylaniu całej listy 
wyborców. 


$. 51. Każdy mający prawo do głosowania przystępuje z reguły sam do stołu, 
stojacego między komisya wykorczą a zgromadzeniem wyborezem, i przy oddanin 
swojej karty legitymacyjnej, głośno i wyraźnie i z dokfadnem oznaczeniem Le osobę 
nazwie, którą sobie posłem mieć życzy do sejmu krajowego. 


Jeżeli na jeden powiat wyborczy dwóch lub więcej przypada posłów. tedy wy- 
borca tyle nazwisk wymieni, ile ma być posłów wybranych. 


$. 52. Wyborcy niemowi, mogą wyjątkowo na piśmie składać wyborcze swe 
wota, które w ich obecności, przez jednego z członków komisyi wyborczej muszą 
być odczylane. 

$. 53. Jeżeli przy głosowaniu zachodzą wątpliwości wzgledem identyczności 
(tożsamości) wyborcy, kartą legitymacyjną opatrzonego, tedy o tem, natychmiast 
komisya wyborcza rozstrzyga, niedozwalajac rekursu. 

$. 54. Każde ustne glosowanie i każde piśmienne wotum wyborcy, do piśmiennego 
głosowania uprawnionego, wciągnione zostanie wraz z nazwiskiem wyborcy w przy= 
gotowane na to rubryki wykazu głosowania, w dwóch egzemplarzach sporządzonego 

Wciąganiem takowem do jednego z wykazów zajmuje się pisarz komisyi wybor- 
czej, a równocześnie inny członek komisyi do drugiego wykazu, stanowiącego kontrolę 
weiagnienia, jako lista odpowiednia. 

$. 55. Wola wyborcze, dane dla mającego być wybranym, albo pod warunkami 
albo z załączeniem poleceń nie są ważne. 

$. 56. Wzęlędem ważności lub nieważności pojedynczych wotów wyborczych 
rozstrzyga natychmiast komisya wyborcza, bez przypuszczenia rekursu. 

$. 57. Głosowanie musi zregufy w każdem miejscu w ciagu dnia, do wyborów 
przeznaczonego, być rozpoczęte i ukończone. 

Jeżeliby zaś zachodziły okoliczności, przeszkodne rozpoczęciu, postepowi lub 
ukończeniu wyboru, może być czynność wyborcza przez komisye na następny dzień 
odroczona lub przedłużona za przyzwoleniem komisarza cesarskiego, który o tem 
natychmiast staroście powiatowemu lub namiestnikowi donieść ma. 
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keit erforderlichen Eigenschaften geyenwärtig zu hallen, ihnen den Vorgang bei der Abstimmung 
und Stimmzühlung zu erklären und sie zu ermahnen, ihre Stimmen nach freier Ueberzeugung 
ohne alle eigennutsige Nebenrücksichten und in der Art abzugeben, wie sie es nach ihrem 


besten Wissen und Gewissen für das allgemeine Wohl am zuträglichsten halten. 


K. 50. Die Abstimmung selbst beginnt damit, dass die Mitglieder der Wahlcommission, 


in so ferne sie wahlberechtigi sind, ihre Stimmen abgeben. 


Hierauf werden durch ein Mitglied der Wahleommission die Wähler in der Reihenfolge, 
wie ihre Namen in der Wählerliste eingetragen sind, zur Stimmgebuny aufgerufen. 


Wahlberechtigte, die nach geschehenem Aufrufe ihres Namens in die Wahlversammiung 


kommen, haben erst, wenn die ganze Wählerliste durchgelesen ist, ihre Stimmen abzugeben. 


$.54. Jeder zur Abstimmung Berechtigte tritt in der Regel persönlich an den zwischen 
der Wahlcommission und der Wahlversammlung aufgestellten Tisch, und nennt unter Abgabe 
seiner Legilimationskarte mit lauter und vernehmlicher Stimme und mit genauer Bezeichnung 


jene Person, die nach seinem Wunsche Abgeordneter zum Landtuge werden soll. 


Entfallen auf einen Wahlbezirk zwei oder mehrere Abgeordnete, so hat der Wähler so 
viele Namen zu nennen, als Abgeordnete zu wählen sind. 


5. 52. Ausnahmsweise können Wähler, welche stumm sind, schriftliche Wahlzettel uber- 
reichen, welche in ihrer Gegenwart von einem Mitgliede der Wahlconmission vorgelesen wer- 
den müssen. 


S. 53. Wenn sich bei der Stinungebung über die Identität eines mit der Legitinations- 
karte versehenen Wählers Anstände ergeben, so entscheidet darüber sogleich die Wahlcommis- 


sion ohne Zulassung етеѕ Recurses. 


$.54. Jede mündliche Abstimmung und jeder Stimmzettel eines zur schriftlichen Abstim- 
mung berechtigten Wöählers wird in die hierzu vorbereiteten Rubriken des zweifachen Abstim- 
mungsverzeichnisses neben dem Namen des Mahlers eingetragen. 


Die Eintragung besorgt in dem einen Verzeichnisse der Schriftführer der Wahlcommission 
und gleichzeitig ein anderes Commissionsmitglied in dem zweiten Verzeichnisse, welches als Ge- 


genliste die Controlle der Eintragung bildet. 


5. 55. Wahlstimmen, die unter Bedingungen oder mit Beifügung von Aufträgen an den 


su Wählenden abgegeben werden, sind ungiltig. 


S$. 56. Ueber die Gilligkeit oder Ungiltigkeit einzelner Wahlstimmen entscheidet sogleich 


die Orts- Wahlcommission ohne Zulassung des Recurses. 


$. 57. Die Stimmgebung muss in der Regel in jedem Orte im Laufe des zur Wahl be- 


Stimmten Tages begonnen und vollendet werden. 


Treten aber Umstände ein, welche den Anfang, Fortgang oder die Beendigung der Wahl 
verhindern, so kann die Wahlhandlung von der Commission mit Zustimmung des landesfürst- 
lichen Commissärs, der davon sogleich dem Bezirkshauptmanne oder dem Statthalter die An- 
zeige zu machen hat, auf den nüchstfolgenden Tag verschoben oder verlängert werden. 
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Uwiadomienie o lem dla wyborców, dzieje się sposobem w miejscu zwyczajnyni. 
$. 58. Jeżeli wszyscy wyborcy wota swoje złożyli, lub jeżeli termin dnia wy- 
boru do głosowania wyznaczony upłynąf, a żaden się już wyborca nie zgłosił, ша 
prezydujacy komisyi wyborczej oświadczyć glosowanie jako zamknięte, podwójny 
głosowania wykaz ma być przez komisyę wyborczą i przez cesarskiego komisarza 


podpisany, a dalsze glosowanie przed ukończeniem skrutynowania nie będzie 
dozwolonem, 


$. 59. Po zamknielem głosowaniu w zgromadzeniach wyborczych najwyżcj 
opodatkowanych, tudzież miast Berna, Ołomuńca, IgTawy, Nikolsburga, Neutitschein, 
Sternberg, Prosnilz, Znajm, natychmiast do obliczenia głosów przystąpi sie, a jeżeli 
potrzebna liczba posłów należycie wybraną została, protokół, względem czynności 
wyborczej prowadzony, ma być zamknięty, przez członków komisyi i przez komisarza 
cesarskiego podpisany, z załączeniem tak wykazów głosowania jak list obliczenia 
głosów zapieczętowany, nareście napisem treść wyrażającym opatrzony, cesarskiemu 
komisarzowi do przesłania go do namiestnika oddany. 

$. 69. W zgromadzeniach wyborczych reszty innych miejsc wyborczych po 
ukończeniu glosowania, protokół wyborczy zamknięty, przez komisye i cesarskiego 
komisarza podpisany, z załączeniem wykazów głosowania przez miejscową komisye 
wyborezą i cesarskiego komisarza zapieczętowany, będzie przesłany przez członka, 
wybranego przez komisye wyborczą z grona swego, do głównej komisyi wyborczej, 
która obliczenie głosów przedsięwziąć ma, 

$. 61. W przypadkach powyższego paragrafu, gdy zebranie głosów nie może 
bezpośrednio po głosowaniu być przedsiewzietem , musi termin do przedsięwzięcia 
obliczenia głosów w ten sposób być wyznaczony, ażeby do czasu wyznaczonego 
prolokoły wyborcze pojedynczych miejsc wyborczych z pewnością mogly być nade- 
slane do głównego miejsca wyborczego. 

$.62. W przypadkach $. 60. względem aktu zebrania głosów, przy którym 
wyborcy mają prawo być obecnymi, bedzie osobny protokół prowadzony, który, 
jako i obie listy obliczenia głosów, przez dwóch członków komisyi prowadzone, 
przez główną komisye wyborczą podpisane, i wraz z temi listami obliczenia głosów 
i z nadesfanemi ze strony pojedynczych miejsc wyborczych protokołami i głosowania 
wykazami, zapieczetowane i napisem, treść krótko wyrażającym opatrzone, cesarskie- 
mu komisarzowi oddane być mają. 

$.63. Wrazie równości głosów we wszystkich przypadkach rozstrzyga los, który 
przez prezydującego komisyi wyborczej wyciagnięty być ma. 

$. 64. Po ukończonem głosów obliczeniu, prezydujący komisyi wyborczej oznaj- 
mia natychmiast rezultat onegoż. 


B. Szczególne postanowienia, 
1. Wzgledem wyboru najwyżej opodatkowanych. 
$ 65. Posłowie najwyżej opodatkowanych w ten sposób beda wybierani, i“ 
a) dwunastu z calego grona zgromadzonych wyborców, a 


6) po dziewięciu z wyborców każdego z obudwöch obwodów z osobna bedzie wy- 
branych. 


18. Katsertiches Putent vum 30. December 18-419. 198 


Die Bekanntmachung darüber hat für die Wähler auf ortsiibliche Weise su geschehen. 

$. 58. Haben alie Wähler ihre Stimmen abgegeben, oder ist die zur Abstimmung festge- 
setzte Zeit des Wahltages verflossen, ohne dass sich noch ein Wähler meldet, so ist von dem 
Vorsitzenden der Wahlcommission die Stimmgebung für geschlossen zu erklären, das zweifache 
Abstimmungscerzeichniss von der Wahlcommission und dem landesfürstlichen Commissir zu un- 
terzeichnen, und keine weitere Stimmgebung vor geschehener Serutinirung 51:118850. 

5. 59. Nach geschlossener Stimmgebung wird in den Wahlcer:ammlungen der Höchstbe- 
steuerten und der Städte Brünn, Olmütz, Iglau, Nicolsburg, Neutitschein, Sternberg, Prossnitz, 
Znaim sogleich zur Sfimmzählung geschritten und wenn die erforderliche Anzahl Abgeordneter 
gehörig gewählt ist, das über die Wahlhandlung geführte Protokoll geschlossen, von den Com- 
missionsmitgliedern und dem landesfürstlichen Commissär unterschrieben, und unter Anschluss 
der Abstimmungsverzeichnisse und Stimmsählungslisten versiegelt, und mit einer den Inhalt 
bezeichnenden Aufschrift versehen, dem landesfürstlichen Commissär zur Einsendung an den 
Statthalter übergeben. 

S. 60. In den Wahlversamnlungen der übrigen Wahlorte wird nach dem Schlusse der 
Stimmgebung das Wahlprotokoil geschlossen, von der Commission und dem landesftrstlichen 
Commissär unterfertigt, unter Anschluss der Abslimmungsverzeichnisse von der Orts- Wahlcom- 
mission und dem lundesfürstlichen Commissär versiegelt, und durch ein, con und aus der Wahl- 
commission gewähltes Mitglied an die Hauptiwahleommission abgesendet, welche die Stimmzählung 
vorzunehmen hat. 

5. 61. In den Fällen des vorigen Paragruphes, wo die Serutinirung nicht unmittelbar nach 
der Abstimmung vorgenommen werden kann, muss der Termin zur Vornahme der Stimuli 
lung in solcher Weise bestimmt werden, dass bis zu demselben die Wahlprotokolle der einzelnen 
Wahlorte zuversichtlich im Hauptwahlorte eingelangt seyn können. 

F. 62. In den Füllen des F. 60 wird über den Scerutinuungsact, welchem die Wähler 
beizuwohnen berechtiget sind, ein besonderes Protokoll geführt, welches, so wie die beiden von 
zwei Commissionsgliedern geführten Stimmzählungslisten von der Hauptwahlcommission zu un- 
terzeichnen, und sammt diesen Stimmzühlungslisten und den von den einzelnen Wahlor- 
len eingelangten Protokollen und Abstimmungs-Verzeichnissen versiegelt, und mit einer den In- 
halt kurz bezeichnenden Ueberschrift versehen, dem landesfürstlichen Commissär zu übergeben sind. 

K. 63. Bei Gleichheit der Stimmen entscheidet in allen Fällen das Loos, welches von dem 
Vorsitzenden der Wahlcommission zu ziehen ist, 

F. 64. Nach vollendeter Stimmzählung wird das Resultat von dem Vorsitzender der Wahl- 
commission sogleich bekannt gegeben. 


В. Besondere Bestimmungen. 


J. Für die Wahl der Döchstbesteuerten. 


$. 65. Die Abgeordneten der Höchstbesteuerten werden in der Art gewählt, dass: 
a) zwölf Abgeordnete von der gesammten Wahlversammlung, dann 


b) je neun von den Wählern jedes der beiden Kreise für sich gewählt werden. 
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$. 66. W celu wyboru ($. 65. ad b) tworzy się dwa oddziały z obecnych wy- 
borców najwyżej opodatkowanych. 

Każdy wyborca wporzadkowanym zostanie w oddział tego obwodu, w którym 
najwyżej opodatkowany przedmiot jego jest położony. 

Najwyżej opodatkowani wyborcy z morawskich enklawów w Szląsku wpo- 
rzudkowani beda w oddział obwodu Olomunieckiego. 

$. 67. Każdy wyborca winien tyle osób wymienić, ile posłów ma być wy- 
branych. 

Komisya wyborcza postanowić wiuna, czy dla wszystkich spólnie, ($.65.ada) 
i dla onych, przez oba oddziały kraju ($. 65. ad b) wybrać się mających posłów. 
jeden tylko akt głosowania ma być przedsiewziety, lub też, czy wybór odbyć się 
powinien w trzech po sobie następujących głosowaniach, w len sposob, iż każdy wo- 
tujacy w każdem spólnem głosowaniu, po cztery, а w każdem zaś głosowaniu w od- 
działach, po trzy osoby wymienić ma. 

$. 68. Po ukończonym spólnym wyborze ($. 65. ad «) przedsiewziętym będzie 
wybor w obudwóch oddziałach. 

Los stanowi porządek kolejny, w którym oddzialy wola swe oddawać maja; 
dopiero, gdy oznaczony przez los oddział pierwszy wszystkich swych posłów wybral, 
wolno do głosowania przystąpić oddziałowi drugiemu. 

$. 69. Rezultaty wyborcze każdego glosowania aktu zostana na zgromadzeniu 
wyborczem obwieszczone. 

Glosy, przy późniejszem głosowaniu którego oddzialu przypadajace na posła, 
już wybranego, nie sa ważne. 

$. 70, Do ważności wyboru, potrzeba bezwzględnej głosów większości, 

Jeżeli przy jednym głosowania akcie, dla tego lub owego wybrać się mającego 
posła, taka głosów większosć do skutku nie przyjdzie, natenczas powtórne skruty- 
nium przedsięwziąć, a na przypadek, gdyby i przy takowem nie znalazła się po- 
trzebna wiekszość, do ściślejszego wyboru przystąpić należy. 

$. 71. Przy ściślejszym wyborze mają się wyborcy do owych ograniczać osób, 
które przy powtórnem skrutynium wzglednie najwięcej uzyskały głosów po tych, które 
bezwzględną większość otrzymały, 

W razie równości głosów, rozstrzyga los, kto przy trzeciem głosowaniu ma być 
uwzględnionym. 

Liczba osób, do Scislejszego wyboru wprowadzić się mających. wynosi zawsze 
dwa razy tyle, co liczba posłów, wybrać się jeszcze mających. 

Każdy głos, przypadający osobie, przy trzeciem skrutynium do ściślejszego wy- 
boru nie wprowadzonej, za nieważny ma być uważany. 

Jeżeliby przy ściślejszym wyborze równość głosów wypadła, tedy los rozstrzyga. 


2. Dia wyborów miast i miasteczek targowych. 


$. 72. Każdy w głosowaniu udział mający do wyboru uprawniony trzech po- 
wiatów wyborczych miasta Berna, tudzież każdy do wyboru uprawniony miast Ofo- 
muńca i Iglawy ma przy głosowaniu dwie wymienić osoby. 
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$. 66. Zum Behufe der Wahl (F. 65 ad b) werden zwei Abtheilungen aus den versam- 
melten Höchstbesteuerten gebildet. 

Jeder Wähler wird in die Abtheilung jenes Kreises eingereiht, in welchem sein höchst- 
besleuertes Object gelegen ist. 

Die hüchsibesteuerten Wähler aus den mährischen Enclaven in Schlesien sind in die Ab- 
theilung für den Olmülzer Kreis einzureihen. 

$. 67. Jeder Wähler hat so viele Personen zu benennen, als Abgeordnete zu wäh- 
len sind. 

Die Wahlcommission hat zu bestimmen, ob für sümmtliche gemeinschaftlich Ce. 65 ad a) 
und für die von den beiden Abtheilungen des Landes (F. 65 ad h) zu wühlenden Abgeordneten 
nur je Ein Abstimmungsact vorzunehmen sei, oder ob die Wahl in je drei auf einander folgenden 
Abstimmungsacten in der Art stattfinden soll, dass jeder Stimmgebende bei jeder gemeinschaft- 
lichen Abstimmung vier, und bei jeder Abstimmung in den Abtheilungen drei Personen zu 
benennen hat. 

$. 68. Nach Beendigung der gemeinschaftlichen Wahl ($. 65 ad a) ist die Wahl in 
den beiden Abtheilungen vorzunehmen ($.66). 

Das Loos bestimmt die Reihenfolge, in welcher diese Abtheilungen zur Abstimmung zu 
schreiten haben; nur wenn die durch das Loos bestimmte erste Abtheilung alle ihre Abgeordneten 
gewahlt hat, darf die zweite zur Abstimmung schreiten. 

F. 69. Die Wahlresultate eines jeden Abstimnungsactes werden der Wahlversammlung be- 
kannt gegeben. 

Stimmen, welche bei der späteren Abstimmung einer Abtheilung auf einen bereits gewählten 
Abgeordneten fallen, sind als ungültig anzusehen. 

$. 70. Zur Gütigkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der Stimmenden nothwendig. 

Kommt bei einem Abstimmungsacte für einen oder den andern zu wählenden Abgeord- 
neten keine solche Stimmenmehrheit zu Stande, so wird ein zweites Scrulin vorgenommen 
und falls auch bei diesem nicht die nöthige Mehrheit sich herausstellt, zu der engeren Wahl 
geschritten. 

$. 71. Bei der engeren Wahl haben die Wähler sich auf jene Personen zu beschränken , 
die beim zweiten Serutin nach denjenigen, welche die absolute Mehrheit erlangten, die relativ 
meisten Stimmen für sich hatten. 

Bei Stimmengleichheit wird durch das Loos entschieden, wer bei der dritten Abstimmung 
berücksichtigt werden darf. 

Die Zahl der in die engere Wahl zu bringenden Personen ist immer die doppelte vor der 
Zahl der noch zu wählenden Abgeordneten. 

Jede Stimme, welche beim dritten Scrulin auf eine nicht in die engere Wahl gebrachte 
Person fallt, ist als ungiltig zu betrachten. 

Ergibt sich bei der engeren Wahl Stimmengleichheit, so entscheidet das Loos. 


2 Für die Wahlen der Städte und Märkte. 


5. 72. Jeder an der Abstimmung Theil nehmende Wahlberechtigte der drei Wahlbezirke 
der Stadt Brünn, dann jeder Wahlberechtigte der Städte Olmüts und Iglau hat bei der Stimm- 


gebung zwei Personen zu benennen. 
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Do ważności wyboru, potrzeba bezwzględnej danych głosów większości. 

Każdy swój głos dający, wezwanym być ma, aby się, o późniejszej dnia go- 
dzinie, znowu znajdował na miejscu zgromadzenia dla złożenia na nowo wotum swego 
w razie potrzeby. 

Co do wyborów ściślejszych, do których przystapić należy, jeżeli przy pier- 
wszych dwóch głosowaniach nie otrzymano potrzebnej głosów większości, obo- 
wiazuja zawarte w $fie 71. postanowienia. 

$. 73. Wybory miast Prosnitz, Nikolsburg. Neutitschein, Sternberg, Znajm, 
przedsięwzięcie beda podfug przepisu poprzedniego, z ta tylko różnica, iż każdy 
wyborca jedne tylko wymieni osobę. 

$. 74. Dla reszly w $fie 3, wyszczególnionych miejsc, będzie obliczenie głosów 
przedsiewzielem przez główną komisyę wyborcza ($. 39.), której pod pieczęcią oddać 
należy ($. 60.) protokoły wyborcze i wykazy głosowania, za poświadczeniem odebrania. 

Głosy, dane w pojedynczych miejscach wyborczych. będą razem zliczone. 

Do ważności wyborów dostateczna jest względna wiekszość przynajmniej jednej 
trzeciej cześci głosujących. 

Jeżeli w pierwszem skrntynium taka głosów większość do skutku nie przyjdzie. 
tedy w przeciągu terminu. przez siarosię powiatowego najmniej na trzy a najdalej. 
na ośm dni wyznaczonego, w każdem miejscu wyborczem na nowo przedsięwziąć 
się ma głosowanie w ściślejszym wyborze między onemi trzema osobami, które przy 
pierwszem skrutyniam najwięcej głosów otrzymaly, a które przez starostę powiato- 
wego wraz z rozpisaniem nowego wyboru. ($. 43.) ogłoszone będą 

Jeżeli przy drugiem skrutynium, w glöwnem miejscu wyborczem przedsiewzielem, 
pokazuje się równość głosów, natenczas rozstrzyga los. 


3. Względem wyborów gmin wiejskich. 


$. 75. Względem głosowania przy wyborach gmin wiejskich stanowią postano- 
wienia paragrafu powyższego, z ta różnicą, iż w powiatach wyborczych, w których 
po dwóch posłów ma być wybranych, każdy wyborca dwie osoby wymienić ma, i że 
do wyborn ściślejszego, wprowadzone będą, w potrójnej liczbie posłów, wybrać się 
jeszcze mających, osoby, które przy pierwszem skrutynium naj więcej głosów otrzy- 
mały. 


IX. O przyjęciu wyboru. 


$. 76. Po zamkniętem obliczeniu głosów, ma komisya wyborcza i glosy zbiera- 
jaca, zawiadomić wybranego o wypadłym na niego wyborze, z lem wezwaniem. ahy 
w ciagu przepisanego czasu oświadczył, czyli przyjmuje wybór, lub nie. 


$. 77. Każdy ma prawo nieprzyjąć wypadfego nań wyboru. 
$. 78. Jeżeli wybrany jeszcze w dniu wyborów, przed komisya wyborczą, póki 
jest zebraną, oświadczy, że wyboru nie przyjmuje, oświadczenie to do protokołu 
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Zur Giltigkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der abgegebenen Stimmen erforderlich. 

Jeder, der seine Stimme abgibt, ist aufzufordern, zu einer späteren Stunde des Tages 
sich wieder am Versammlungsorte einzufinden, um nöthigenfalls die Stimmgebung erneuern zu 
können. 

Für engere Wahlen, zu welchen, falls bei den ersten zwei Abstimmungen nicht die 
nöthige Mehrheit zu Stande kam, geschritten werden muss, gelten die im $. 71 enthaltenen 
Bestimmungen. 

F. 73. Die Wahl der Städte Prossnitz, Nikolsburg, Neutitschein, Sternberg, Znaim werden 
nach der Vorschrift des vorigen Paragraphes nur mit dem Unterschiede vorgenommen, dass 
jeder Wähler nur Eine Person zu benennen hat. 

. 74. Für die übrigen im F. З genannten Orte wird die Stimmsählung von der Haupt- 
wahl-Commission (F. 39), welcher die Wahlprotokolle und Abstimmungsverzeichnisse gegen 
Empfangsbestätigung versiegelt zu übergeben sind ($. 60), vorgenommen. 

Die Stimmen, welche in den einzelnen Wahlorten abgegeben wurden, werden zusammen- 
gerechnet. 

Zur Giltigkeit der Wahlen genügt die relative Mehrheit von wenigstens einem Drittheile 
der Abstimmenden. 

Kommt eine solche Stimmenmehrheit im ersten Scrulin nicht zu Stande, so ist innerhalb 
eines vom Bezirkshaupimanne bestimmten Termines von wenigstens drei, und höchstens acht 
Tagen, an jedem Wahłorte die Abstimmung in engerer Wahl zwischen jenen drei Personen 
zu erneuern, welche bei dem ersten Scrutin die meisten Stimmen erlangt hatten, und welche 
vom Bezirkshauptmanne zugleich mit der Ausschreibung der Wahlerneuerung ($. 43) kund- 
zumachen sind. 

Zeigt sich bei dem im Hauptwahlorte vorgenommenen zweiten Scrutin eine Stimmengleich- 
heit, so entscheidet das Loos. 


3. Für die Wahlen der Landgemeinden. 


5. 75. Hinsichtlich der Abstimmung bei den Wahlen der Landgemeinden gelten die Be- 
stimmungen des vorigen Paragraphes mit dem Unterschiede, dass in jenen Wahlbezirken, in 
welchen zwei Abgeordnete zu wählen sind, jeder Wähler zwei Personen zu benennen hat, und 
dass in die engere Wahl die beim ersten Scrutin mit den meisten Stimmen betheilten Personen 
in der dreifachen Anzahl der noch zu wühlenden Abgeordneten gebracht werden. 


IX. Von der Annahme der Wahl. 


F. 76. Nach geschlossener Stimmenzählung hat die Wahl- und Serutinirungs- Commission 
den Gewählten von der auf ihn gefallenen Wahl mit der Aufforderung in Kenniniss zu setzen, 
dass er sich innerhalb der vorgeschriebenen Zeit über die Annahme oder Nichtannahme der 
Wahl erkläre. 

5. 77. Jedermann ist berechtigt, die auf ihn gefallene Wahl abzulehnen. 

F. 78. Wird die Erklärung des Gewählten, dass er die Wahl ablehne, am Wahltage 


selbst vor der Wahlcommission, so lange sie noch versammelt ist, beigebracht, so wird diese 
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wyborczego wciągniętem zosianie, poczem nowy wybór natychmiast może być 
przedsiewziety. 

$. 79. W każdym innym razie oświadczenie wybranego musi być namiestnikowi 
margrabstwa Morawii przesłane w ciągu dni dziesięć, od chwili licząc, w której mu dore- 
czonem zostało, zarządzone przez komisye wyborczą, uwiadomienie o jego wyborze. 

Zaniechanie takiego oświadczenia, równie jak wszelkie przyjęcie pod protestem 
lub zastrzeżeniem uważane bedzie za nieprzyjęcie. 

W przypadku nieprzyjęcia, ma namiestnik natychmiast nowy rozporządzić wybór. 

$. 80. Jeżeli obieralny w kilku wyborczych powiatach został wybranym, ma po- 
dobnież oświadczyć sie według przepisu $$fów 78. i 79. względem przyjęcia lub nie- 
przyjęcia. a w pierwszym razie wzgledem tego, dla którego powiatu wyborczego 
wybór przyjmuje. 

Kto zaś wybór dla jednego powiatu przyjął, nie może go więcej przyjmować dla 
drugiego powiatu. chociażby później dopiero dowiedział się o wypadłym na niego 
wyborze, w oslalnim powiecie wyborczym. 

Jeżeli dwa lub wiecej razy wybrany oświadcza, że przyjmuje, ale nie wymienia 
powialu wyborczego, dla którego przyjmuje, tedy przyjęcie za ważne uznaje sie dla 
tego powiatu, w którym pierwej wybranym został, a gdyby tego samego dnia po- 
dwójny na niego przypadł wybór. dla tego powiatu, w którym więcej głosów otrzymał. 

W razie równości głosów zażądać Irzeba wyraźnego oświadczenia wybranego. 

$. 81. Wybrany, oświadczając przyjęcie wyboru musi zarazem udowodnić, że 
posiada własności, jakich do obieralności potrzeba, gdyby to nie było powszechnie 
już wiadomem. 

$. 82. Jeżeli namiesinik ma przed soba dowody, iż wybrany podlug $. 28. 
od wybieralności wyłączony jest, tedy ów akta wyboru wraz z popartą powodami 
relacyą, sejmowi krajowemu przedłożyć winien. 

$.83. Gdyby na sejm krajowy wybrane zostały osoby, z powodu zbrodni lub 
ciężkiego przestępstwa policyjnego, z chciwości zysku wynikfego, lub publiczną oby- 
czajność naruszającego, w inkwizycyi zoslające, takowe nie maja prawa do udziału 
na sejmie krajowym dopóty, dopóki z wyroku sądowego nie wykaże się, czy one po- 
dlug $. 28. obieralność na sejm krajowy utrzymały, czy też takowa utraciły. 


X. О wykazaniu i roztrząsaniu wyborów. 


$. 84. Namiestnik nakazać ma, aby posłom na sejm krajowy wybranym, wysta- 
wiono i doręczono certyfikat wyboru, wyjąwszy przypadki, $$femi 82 i 83. przewidziane. 

Certyfikat ten upoważnia wybranego do wstępu na sejm krajowy, i uzasadnia 
dopóty domniemanie ważności jego wyboru, póki nie zostanie uznanem, że rzecz 
przeciwnie sie ma. 

$. 85. Względem ważności wyboru rozstrzyga sejm krajowy w miarę przepisów. 
w czennej i biernej obieralności, tudzież o postępowaniu przy wyborze , zawartych 
lak o konstytucyi krajowej jak w ustawie wyborczej. 

Przy roztrząsaniu i stanowieniu uchwały służą za podstawę akta wyborcze. 
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Erklärung in das Wahlprotololl aufgenommen, und es kann sogleich eine neue Wahl vorge- 
nommen werden. 

F. 79. In allen andern Fällen muss die Erklaruny des Gewählten binnen zehn Tagen 
von dem Zeitpuncte an, wo die von Seite der Wahlcommission veranlasste Benachrichtigung 
von seiner Erwählung ihm zugestellt worden ist. an den Statthalter der Markgrafschaft Mähren 
abgegeben werden. 

Die Unterlassung dieser Erklärung, so wie jede Annahme unter Protest oder Vorbehalt, 
gilt als Ablehnung. 

Im Falle der Ablehnung hat der Statthalter so fort eine neue Wahl zu veranlassen. 

F. 80. Wird ein Wahlfähiger in mehreren Wahlbesirken gewählt, so hat er sich gleich- 
falls nach Vorschrift der $$. 78 und 79 über die Annahme oder Ablehnung, und im ersteren 
Fulle darüber, für welchen Wahlbezirk er die Wahl annehme, zu erklären. 

Hat Jemand die Wahl für einen Bezirk ungenommen, so kann er die Wahl eines underen 
Bezirkes nicht mehr annehmen, auch wenn ihm erst später die im letzteren Wahlbezirke auf ihn 
gefallene Wahl bekannt wird. 

Erfolgt die Annahmserklärung eines zweimal oder mehrfach Gewählten ohne Angabe des 
Wahlbezirkes, für welchen er unnehme, so gilt die Annahme für den Bezirk, in welchem er 
früher gewählt wurde, und wenn die Doppelwahl am nämlichen Tage stattfand, für den Be- 
zirk, in welchem er mehr Stimmen erhalten halle. 

Bei Stimmengleichheit ist die ausdrückliche Erklärung des Gewählten abzufordern. 

$. 8/. Mit der Erklärung der Annahme der Wahl hat der Gewählte, in so ferne es nicht 
notorisch ist, auch die Nachweisung beizubringen, dass er die zur Wählbarkeit erforderlichen 
Eigenschaften besitze. 

F. 82, Liegen dem Statthalter die Nachweise tor, dass ein Gewahlter nach H. 28 von der 
Wählbarkeit ausgeschlossen sei, so hat er die Wahlacten sammt einem motwirten Berichte 
dem Landtage vorzulegen. 

$. 83. Wenn Personen in den Landtag gewahlt werden, die wegen eines Verbrechens 
oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletzenden 
schweren Polizeiubertretung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den Landtags- 
sitzungen Theil zu nehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, ob sie 
nach $. 28 die Wählbarkeit für den Landtag behalten oder verloren haben. 


X. Von der Nachweisung und Prüfung der Wahlen. 


5. 84. Den in den Landtag gewählten Abgeordneten hat der Statthalter mit Ausnahme 
der Fälle der $$. 82 und 83 ein Wahlcertificat auszufertigen und zustellen zu lassen. 

Dieses Certificat berechtigt den Gewählten zum Eintritte in den Landtag, und begründet 
in so lange die Vermuihung der Gültigkeit seiner Wahl, bis das Gegentheil erkannt ist. 

5. 85. Ueber die Gültigkeit der Wahl entscheidet der Landtug nach Massgabe der be- 
*liglich der activen und passiven Wahlbefähigung, und bezüglich des Verfahrens bei der Wahl 
in der Londesverfassung und in der Wahlordnung enthaltenen Normen. 

Bei der Prüfung und Schlussfassung dienen die Wahlacten zur Grundlage. 

62% 
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$. 86, Akla wyborcze skladają sie: z protokofu wyboru i obliczenia głosów, 
ze spisów głosowania i z list glosów obliczenia, które cesarscy komisarze wyborczy 
namiestnikowi przesłać mają z swemi sprawozdaniami, dotyczącemi toku postępo- 
wania przy wyborze, jako też prawnej ważności lub nieważności wyboru, tudzież 
z reklamacyi i protestów, jeżeliby już jakie przeciw wyborowi założono; а nako- 
niec z oświadczeń i wykazów, tak co do przyjęcia wyboru, jak co do obieralności 
przez wybranego przywiedzionych. 

$. 87. Reklamacye i protesta przeciw postępowaniu przy pojedynczych wyborach 
na sejm krajowy, mają być podane najdalej w ciągu dni ośmiu po zagajeniu sejmu 
krajowego, w przeciwnym bowiem razie nie będzie sie na nie żadnej zwracać uwagi. 

Porządek sprawowania interesów sejmu krajowego zawiera w sobie postępowanie 
tegoż przy roztrząsaniu wyborów. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu dnia trzy- 


dziestego Grudnia, w roku tysiac ośmset czterdziestym dziewiątym, Naszego pano- 
wania drugim. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. Schmerling. 
Thun. Kulıner. 
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5. 86. Die Wahlacten bestehen aus dem Wahl- und Serutinirungs - Protokolle, aus den 
Abstimmungs-Verzeichnissen und aus den Stimmzihlungslisten, welche die landesfiwstlichen Wahl- 
commissire mit ihren, den Vorgang bei der Wahl und die gesetzliche Gültigkeit oder Ungil- 
tigkeit der Wahl beireffenden Berichten an den Statthalter von Mähren einzusenden haben, 
ferner aus den gegen die Wahl etwa eingelangten Reclamationen und Protesten, und endlich aus 
den von dem Gewählten über die Annahme der Wahl und über die Wählbarkeit beigebrachien 
Erklärungen und Nachweisungen. 

S. 87. Reclamationen und Proteste gegen den Vorgang bei einzelnen Landtagswahlen sind 
längstens innerhalb acht Tagen nach der Eröffnung des Landtages einzubringen, widrigenfalls 
auf sie keine weitere Rucksicht genommen werden darf. 

Das Verfahren des Landtages bei der Prüfung der Wahlen enthält die Geschäftsordnung 
des Landtages. 

So gegeben m Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, um dreissigsten 


December, im Jahre Eintausend achthundert vierzig neun, Unserer Reiche im zweiten. 


Franz Joseph. 


ef 3 
Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfela. Gyulai, Sehmesrting. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa nustryackiego. 


Część XII. 


wydana i rozesłana w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 25. Stycznia 1850, 
w wydaniu dwujezykowem: 23. Marca 1850. 


19. 


Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 
18, Stycznia 1850, 


działające dla wszystkich krajów koronnych, 


o uorganizowaniu zandarıneryi. 


Stosownie do zarysów względem utworzenia zandarmeryi dla cesarstwa najwyższą 
rezolucyą z dnia 8. Czerwca 1849. uchwalonych, na najpoddańszy wniosek ministrów 
spraw wewnętrznych i wojny i za doradą Rady ministrów raczył Najjaśniejszy Pan 
uajwyższą vezolueyg z dnia 18. Stycznia 1850. prowizoryczną organiczną ustawę о 
żandarmeryi usankcyonować, wykazy stanu Î kosztów zatwierdzić, a ministrowi spraw 
wewnętrznych zgodnie z ministrami wojny i finansów do niezwłocznego wprowadzenia 
wszelkich środków polecenie dać, ару żandarmerya w jak najkrótszym czasie w ро- 
trzebnej ilości zebraną, należycie wprawioną i w wykonanie wprowadzoną została. 

W skutek najwyższego rozkazu prowizoryczna ustawa o zandarmery! w austry= 


ackiem cesarstwie niniejszem wydaje i powszechnie obwieszeza się. 
Bach m. р, 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 


XII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Ausgabe am 25. Jänner 1850, 
in der gegenwärtigen Dopp elauszabe am 23, März 1850. 


19. 
Verordnung des Ministeriums des Innern вот 18. Jänner 1850, 


wirksam für alle Kronländer, 


über die Organisirung der Gensd’armerie. 


In Gemässheit der mit der allerhöchsten Entschliessung vom S. Juni 1849 genehmigten 
Grundzüge über die Errichtung einer Gensd’armerie für das Kaiserreich haben Seine Maje- 
stät über allerunterthänigsten Vortrag des Ministers des Innern und des Krieges und über 
Einrathen des Ministerrathes mit der allerhöchsten Entschliessung vom 18. Jänner 1850 das 
provisorische organische Gesetz der Gensd'armerie zu sanctioniren,die Standes- und Kosten- 
ausweise su genehmigen, und den Minister des Innern, im Einvernehmen mit den Ministern 
des Krieges und der Finanzen die unverziigliche Einleitung aller Vorkehrungen aufsutragen 
geruht, damit die Gensd’armerie in der kürzesten Zeit in der erforderlichen Anzahl aufye- 
bracht, gehörig eingeübt und in Wirksamkeit gesetst werde. 

Dem allerhöchsten Auftrage zufolge wird hiemit das provisorische organische Gesetz der 
(sensd’urmerie in dem österreichischen Kaiserstaate erlassen und ullgemein kundgemacht. 

Bach m. р. 
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prowizorycznych organicznych ustaw о żandarmeryi w cesarstwie austryackiem. 
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Przeznaczenie zan darmeryi: 


Rozdzial I. 
Stanirozdzielenie zandarmeryi. 


Stan i rozdzielenie. 
Podział oficerów na szlahowyeh i wyższych, dalej nazwiska i ustanowienie poddziałów. 
Stosunek pułków do inspekcyi jeneralnej. 


Rozdziat II. 


Przyjecie do żandarmeryii posunięcie na wyższe stopnie służbowe. 


2 S * S S 


— 
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Sposób przyjęcia i czas slużby. 

Warunki przyjęcia. 

Uzupełnienie przez przyjmowanie z ciał wojskowych, i wybieranie przy doslawach rekrutów. 
Czas próby. 

Wyjątek przy pierwszym uorganizowaniu, 

Przepis, jeżeli człowiek w czasie próby oczekiwaniu nie odpowie, 

Obsadzenie posad oficerskich i podoficerskich. 


Rozdział III. 


Ohowiązkisłunżbowe żandarmeryi i ohjętość jej działania,tudzieżjej stosunki 


RL 


ls 
‚ 12, 
. 13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
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do władz. 
Wykonanie służby żandarneryi. 
Doniesienie o popełnionych przestąpieniach praw. 
Przytrzymanie przestępców. 
Zważanie na opisania osobowe i +. p. 
Zachowanie się przy nadzwyczajnie ważnych wypadkach, 
Doniesienie o nadużyciu władzy urzędowej. 
Dozór nad domami gościnnemi (austeryami) i kawiarniami i l. p. 
Warunki wsląpienia w dom prywatny w sprawach służbowych. 
Dozór przy jarmarkach, zgromadzeniach ludowych i t. p. 
Rewizya dokumentów podróżnych. 
Nadzór nad środkami komunikacyi i t. p. 
Spółdziałanie przy obliczeniu ludu. 
Pomoc pod wzgledem zarządu sprawiedliwości. 
Pomoc przy ściąganiu podatków. 
Towarzyszenie kuryerom i podróżnym. 
Eskorfowanie więźniów. 
Nadzór względem zachowania rozporządzeń do spokojności, porządku i bezpieczeństwa 
zmierzających. 
Prawo żandarmeryi w służbie przeciw ces. król. wojsku. 
Wgladnienie w dokumenta podróżnych i w assygnacye na podwode dia osób wojskowych 
dalej przytrzymanie dezerterów. 
Nadzór dawania podwody dotyczący. 
Użycie żandarmeryi przy wkwaterowaniu wojska, 
Służbowanie przy marszach wojska. 
Widowanie wojskowych paszportów urlopu. 
Patrole po drogach. 
Poświadczenie nad 24 godzin trwających patrolów lub innych jakowych służb. 
Prowadzenie książki służbowej. 
Spotykanie się patrolów. 
Działanie służbowe za wezwaniem władz. 
Samodzielność żandarmeryi przy wykonywaniu służby 
Rozkazy władz piśmiennie udzielane być musza. 
Kontrola ze strony władz miejscowych. 
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Bestimmung der Gensd armerie : 


I. Capitel. 
Stand und Vertheilung der Gensd’armerie, 


1. Stand und Vertheilung. 
2. Eintheilung der Stabs- und Oberoffieiere, dann Benennung und Aufstellung der Unterabtheilungen. 
3. Verhälfniss der Regimenter zu der General-Inspeelion. 

II. Capitel. 


Aufnahme in die Gensdurmerie, Beförderung zu höheren Dienststufen. 


4. Art der Aufnahme und Dienstzeit. 

5. Aufnahmsbedingungen. 

6. Ersatz durch Uehernahme von den Truppenkórpern und Auswahl bei den Reerutenstellungen. 
7. Probezeit. 

8, Ausnahme bei der ersten Urganisirung. 

9. Verfügung, wenn der Mann in der Probezeit nicht entspricht. 
10, Besetzung der Offieiersstellen und Unterofficiersstellen. 


III. Capitel. 


Dienstesobliegenheiten der Gensd’armerie und Umfang ihrer Wirksamkeit, dann 


Ӯ. 
. 12. Anzeige begangener Gesetzübertrelungen. 

. 13. Anhaltung der Uebertreter. 

. 14. Beachtung der Personsbeschreibungen u. dgl. 

.15. Verhalten bet aussergewółniichen wichtigen Ereignissen. 

. 16. Anzeige des Missbrauchs der Amtsyewalt. 

. 17. Aufsicht über Gast- und Kaffehhüuser u. dgl. 

. 18. Bedingungen des Eintritts in ein Privathaus in Dienstesangelegenheiten. 
. 19. Aufsicht bei Märkten, Volksversammlungen. 

. 20. Besichtigung der Reise-Documente. 
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ihre Verhältnisse zu den Behörden. 


11. Dienstesausübuny der Gensd’armerie. 


21. Ueberwachung der Communicationen u. dgl. 


22. Mitwirkung bei der Volkszählung. 

‚ °З. Beistand und Bezug auf die Rechtspflege. 

. 24. Beistand bei Eintreibung der Steuern. 

‚ 25. Begleitung der Couriere und Reisenden. 

. 26. Escortirung der Gefangenen. 

. 27. Ueberwachung wegen Befolgung der auf Ruhe, Ordnung und Sicherheit abzielenden Anordnungen 
. 28. Gerechtsame der Gensd’armerie im Dienste gegenüber des К. k. Militärs. 

‚ 29. Einsichtsnahme der Reise-Documente und Vorspanns-Anweisungen von Militir-Parteien, denn 


Anhaltung von Deserteuren. 


30. Ueberwachung der Vorspanns-Anwersungen. 
. 31. Verwendung bei Militär- Einquertirungen. 


32. Dienstesverrichtung bei Truppenmärschen. 

33. Vidirung der Militär-Urlaubspässe. 

34. Strassen-Putrouillen. 

35. Bestätigung der über vierundawanzig Stunden dauernden Patrouillen oder sonstigen Dienste. 
36. Führung des Dienstbuches. 

37. Zusammentreffen der Patrouillen. 


. 38. Dienstesverrichtungen über Aufforderung der Behörden. 
. 39. Selbständigkeit der Gensd'armerie bei der Dienstesausführung. 


. 40. Die Befehle der Behörden müssen schriftlich ertheilt werden. 
#1. Controle von Seite der Ortsobrigkeiten. 
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Rozdział IV. 
O wykonywaniu otrzymanych rozkazów, o postępowaniu w służbie, o użyciu broni, 
io nietykalności żandarma i wiarogodności jęgo zeznania, 
§. 42  Względem postepowania żandarma. 
5. 43. Pomoc, żandarmeryi dawać się mająca, 
5. 44. О nietykalności Zandarma i ważności jego zeznania. 
6, 45. О uzyciu broni. 
8. 46. Użycie broni przy fInmnem zbieganiu sie ludu i zbierania się w kupy 


Rozdzinł V. 


Zakres działania inspektora Zandarmeryi, oficerów i podolicerow; ich slosunek 
do władz cywilnych, sztab pulkn i skrzydło rezerwowe, 


g. 47. Zakres działania jenerala-inspektora. 

f. 48. Stosnnek komendantów pułkowych do jenerała-inspektora 

4. 49, Sztab pułku i skrzydło rezerwowe. 

4. 50. Zakres działania komendanta pałka. 

f. 61. 57 D oficerów sztabowych. 

б. 52. SS T rotmistrzów (komendantów skrzydłowych). 

6. 53, 3 op nad- i podporuczników. 

E, ба. 55 e wachmistrzów. 

L. 55. 2) 4 kaprala i wice-kaprala. 

$. 66. Ściąganie ileiaszowanych oddziałów przy zwiedzeniu, tudzież strzelanie do tarczy 


Rozdział VI. 
Stosunki żandarmeryi do wojska. 


L. 57. Pełnienie służby żandarmeryi za wezwaniem władz wojskowych, 
§. 58. Użycie żandarmeryi przez władze wojskowe, 
6. 59. Raporta da władz wojskowych a udzielanie wiadomości do władz cywilnych, 
K. 60. Słosnnek do komend miast, (wierdz i placów. 
f. 6. Wojskowy stosunek co do rangi. 
g. 62. Żandarm do żadnych czynności jego powołaniu cudzych użytym być nie może 
8.63. Asystencya przy sprawowaniu służby przez oddziały wojskowe. 
$.6Ł Stosunek do ciala straży. 
ktozdział VII. 
Należytości tak pieniężne jak w naturze, umieszczenie, udzielanie pensyi i opa- 
(rzenie inwalidowe oficerów i ludzi tudzież wdów i sierot. 


$. 65. Należylości tak pieniężae jak w naturze dla oficerów i ludzi, tudzież ich umieszczenie, 
$. 66, Co femi należylościami opędzić sie winno, 

6. 67. System massy. 

5. 68. Pierwsza wkładka. 

H. 69. Ryczałtowe pieniądze manay. 

0.70. Należylości spitalowe. 

. 71. Należylość zaaresztowanych. 

79. Prawo własności do konia służhowego ı jezdne na darunek. 
73. Pomnożenie części w massie. 

74. Część w massie jest prywatną człowieka własnością. 

75. Utrata części w massie. 

76. Umieszczenie. 
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77. Udzielanie pensyi dia oticerów i płaca inwalidowa dla ludzi, ludzież zaopatrzenie wdów 
i sierot. 

$. 78. Wymiar podarka stuzbowegn. 

$.79. Opatrzenie wdów i sierot, 


Ekozdział VIII. 


Administracya ekonomiczna. 
$. 80. Odpowiedzialność komendanta pułku za administracyą ekonomiczną. 
$. 81. Wymierzenie miesięcznych potrzeb. 
$. 82. Administracya ekonomiczna przy skrzydłach, 
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IV. Capitel. 

Von der Vullsiehuny der erhallenen Aufträge, vun dem Benehmen im Dienste, von 
dem Waffengebrauche und von der Unverletzbarkeit des Gensd’arme und der Glaub- 
würdigkeit seiner Aussugen 

A. 22. Ueber das Benehmen des Gensd'arme. 
M. 43. Beistand, welcher der Gensd’armerie geleistet werden muss. 
A. 44. Von der Unverletzbarkeii des Gensd'avme und Giltigkeif seiner Aussayen. 
A. 45. Von dem Gebrauche der Waffen. 
A. 46. Waffengebrauch bei Volksaufleuf und Zusanmenrotkory, 
V. Capilel. 
Wirkungskreis des Gensldarmerie-Inspecteurs, der Officiere und Unterofficiere, 
deren Verhältniss au den Civilbehörden, Regimentsstab und Depotflügel. 
A. 47. Wirkungskreis des General-Inspecleurs. 
A. 48. Beziehung der Regimenfs-Commanden zum General. Inspecteur’ 
K. 49. Regimenisstab und Depofflügel. 
K. 50. Wirkungskreis des Regiments-Cummandanten. 


A, 61. D der Stubsofficiere. 

H'. 52. o des Rillmeisters (Elügel-Cemmandanten). 
M. 68. 5 des Ober- und Unterkeutenanls. 

A. 54. der Wachtmeister, 


A. 55. Wirkunyskreis des Corporals und Viee-Corporals 
S. 60. Zusammenziehen der detachirten Abtheilungen bei Fisitirungen und Scheibenschiessen. 


VE. Capitel. 
Verhdliniss der Gensd’armerie zum Militär. 


Dienstleistung der Gensd'armerie über Aufforderung der Militärbehörden. 

Benutzung der Gensd'armerie durch die Militär- Autorität. 

59. Rapporte an die Militär- umd Auskünfte an die Civilbehörden. 

60. Verhältniss zu den Stadt-, Festungs- und Plats-Commanden. 

61. Militärisches Rangsverhältniss. 

62. Der Gensd’arme darf zu keiner seinem Berufe fremden Dienstleistung verwendet werden, 
3. Assistenz bei Dienstesverrichlungen durch Militär-Abtheilungen. 

4. Verhältniss zu andern Wachkórpern. 

VII. Cunitel. 


Geld- und Naturalgebühren, Unterkunft, Pensions- und Invaliden-Versorgung der 
Officiere und Mannschaft, sowie der Witwen und Waisen. 


F. 65. Geld- und Natural-Gebühren der Officicre und Mannsekcjt nebst Unterkunft. 
K. 66. Was von den Gebühren zu bestreiten kömmt. 
G. 67. Das Massasystem. 
f. 68. Die erste Einlage. 
F. 69. Massu-Pauschalgelder. 
. 70. Spitals-Gebühren. 
M 73. Arrestanten-Gebiihren. 
f. 72. Eigenthumsrecht auf das Diensipferd und Reit-Douceur. 
A 78. Vermehrung des Massaantheils. 
J A. Der Massaantheil ist Privaleigenthum des Mannes. 
F. 75. Verlust des Massaanthetls. 
S- 76. Unterkunft. 
A. 77. Pensions- Versorgung der Offteiere und Invalidengehall der Mannschaft, dann Witwen und eisen. 
Jî. 78. Ausmass des Dienstyratiale. 
F. 79. Witwen- und TWVeisen-Versorgung. 
VIII. Cupitel. 


Oekonomische Verwaltung. 
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S. 50. Veruniwortlichkeit des Regiments-Commandanter für die ökongmische Verwaltung, 
S. 81. Bemessung der monatlichen Erfordernisse. 
S. 82. Qekcnemische Verwaltung tei den Flügeln. 
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Kasa pułku. 
Zarządzenie pieniędzmi masay. 
Książeczki massy. 
Wzgledem sprawienia potrzebnych szczegółów mondurowych i przedmiotów rynsziunkowyekh. 
Instrukcya służbowa dla osób rachunkowych. 

Rozdział IX. 

Karyinagrody. 

Wojskowy karny przepis. 
Wady i ogólny przepis względem wykluczenia z korpusu. 
Wykluczenio z korpusu drogą dyscyplinarną. 
Nagroda. 
Taglie i wymiar nagród. 

Rozdzieł X. 

Adjinstowanie, remontowanie. 

Adjustowanie. 
Remontowanie. 

Rozdziat XI. 

Przeznaczenie żandarmeryi we wojnie, 


Przeznaczenie we wojnie. 
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83. 
84. 
85. 
86. 
87. 


Regimentscassa. 
Verwaltung der Massagelder. 
Massabüchel. 
Wegen Anschaffung der nöthigen Montursstücke und Rüstungssorten. 
Dienst- Instruction des Rechnungspersonals. 
IX. Capitel. 
Strafen und Beslohnunyen- 


. Militär-Straf-Vorschriften. 

. Fehler und allgemeine Bestimmungen wegen Ausslossung aus dem Corps. 
. Ausschliessung vom Corps im Disciplinarwege. 

Belohnung. 

. Taglien und Prämien-Ausmass. 


X. Capitet. 
Adjustirung. Remont rung. 


‚ Adjustirung. 
. Remontirung. 


ER, Capitel. 
Bestimmung der Gensd'armerie im Kriege. 
Bestimmung im Kriege. 
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207 19. Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnęlrznych z dnia 18. Stycznia 1850. 


Prowizoryezna organiezna ustawa 
Q 


zandarmeryi w cesarstwie austryackiem. 


Przeznaczenie żandarmeryi. 

Zandarmerya (straż bezpieczeństwa krajowego) utwarza się dla wszystkich krajów 
koronnych cesarstwa austryackiego jako wojskowo-uorganizowane ciało strażne. 

Żandarmerya przeznaczoną jest publiczne bezpieczeństwo, spokojność i porządek 
w każdym kierunku utrzywać, grożącym naruszeniom tychże i wszelkim prawa 
przestąpieniom wedle możności zapobiedz, tymże przeszkodzić, lub też, gdyby 
przecieź nastąpiły, przywrócenie prawnego stanu i pojmanie burzycieli spokojności lub 
przestępców prawa uskutecznié; nakoniec wykonanie rozporządzeń zwierzchniezych 
wspierać, a ogólnie wszelkie owe środki bezpieczeństwa przeprowadzić, jakie w niniej- 
szej ustawie i służbowej dla zandarmeryi instrukcyi jako szczególne jej powinności 
naznaczono. 


Rozdział I. 
Stan i rozdzielenie Zandarmeryi. 
$. 1. 
Stan i rozdzielenie. 

Vandarmerya część składową ces. krol. armii stanowi, wszelkich wojsku przyna- 
leżących odznaczeń używa, jurysdykcyi wojskowej podlega i pod względem różnych 
krajów koronych na odpowiedną ilość pułków wedle bieżących liczb, każdy w ilości 
koło 1000 ludzi, dzieli się. 

Pułki żandarmeryi podług krajów koronnych następującym sposobem rozdzielają 
i następującemi numerami oznaczają sie: 

Nr. 1 dla Austryi powyżej i poniżej Ensu i dla Solnogrodu .. 1 pułk 
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„3 погаш ı szlaska « . um... er Е, 
„ 4 „ байсу: z Bukowiną i okręgiem Krakowskim m.. . 1 „ 
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a IIS ш Holi Voratibegtu ,, ы ПИСЕ 
m dE: э Lombardyı ECKE dE 
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Razem .. 16 pułków. 


19. Verordnuny des Ministeriums des Innern vom 18. Jänner 1850 


PProvisorisches organisches Gesetz 
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Wensd’armerie in dem ösierreichischen Kuaisersiaufe. 


Beslimmung der Gensd armerie. 


Die Giensa arnerie (Landessicherheitswache) wird für alle Kronländer des österreichi- 


schen Kaiserstaates as ein militärisch-organtsirter Warhkörper errichtet, 


Ste ist bestimmt, die öffentliche Sicherheit, Ruhe und Ordnung nach jeder Richtung hin 


aufrecht zu erhalien, drohenden Störungen derselben und Gesetzesübertretungen jeder Art 


nach Möglichkeit zuvor zu kommen, sie zu hindern, oder wenn si? dentoch steitfdnden, die 


Wiederherstellung des gesetzlichen Zustandes und die Zustundebringung der Ruhestórer oder 


Gresetzesiibertreter zu bewirken; endlich die Vollsiehung der obrigkeitlichen Anordnungen su 


unterstützen, und überhaupt alle jene Sicherheitsmassregeln zur Ausführung zu bringen, welche 


in diesem Gesetze und der Dienstes-fnstruction der Gensd’armerie als ihre besonderen Oblic- 


genheiten bezeichnet sind. 


IJ. Cap iel. 


Stand und Vertheilung der Gensd armerie. 


H. 1. 


Stand und Vertheilung. 


Die Gensd'armerie bildet einen Bestandtheil der E k. Armee, geniesst alle dem Militär 


sukommenden Auszeichnungen, untersteht der Militärgerichtsbarkeit, und wird mit Rücksicht 


«uf die verschiedenen Kronldnder in eine enisprechende Anzahl von fiegimenter nach fortlau- 


fenden Zahlen, jedes in der Stärke von ungefähr 1000 Mann getheilt. 


Die Gensd’armerie-Regimenter werden nach den Kronländern in folgender Ari vertheilt 


und mit nachstehenden Nummern bezeichnet: 


Nr. 1, 


W 


für 


Oesterreich ob und unier der Enns und Salzburg 
Böhmen DA Ber 
Mähren und Schlesien 


Gulizien mit der Bucowina und dem Krakauer Gebiele 


Ungarn 

Siebenbürgen 

die Woiwodina 

Croalien und Slavonien . . . . 
ИВА о зарем оо s оо mimo c 
Steiermark . H 

Tirol und Vorarlberg . . . 

die Lombardie 

die venetianischen Provinzen . 


Dalmatien 


Zusammen . 


1 Regiment 


RW m м ы 
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16 Regimenter. 
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2. 
Podział oficerów na sztabowych eer dalej nazwiska i ustano- 
wienie poddziałów. 

Każdy pułk pod dowództwem pułkownika lub podpułkownika stoi, któremu z re- 
guły dwaj oficerowie sztahowi przydani są, i zawiera zasadzającą się na administra- 
cyjnym podziale kraju potrzebną ilość pierwszych i drugich rotmistrzów, nad- i pod- 
poruczników , wachmistrzów , kaprałów i wice-kaprałów , dalej żandarmów konnych i 
piechotnych. 

Pułk za zwyczaj na szwadrony dzieli się, kazdy szwadron na dwa samodzielne 
skrzydła, każde skrzydło na kilka cugów, każdy cug na kiłka sekcyi, każda sekcya na 
kilka kapralstw i pojedyńcze posterunki. 

Ilość takowych poddziałów stosuje się do różności stosunków krajowych, aczkol- 
wiek za prawidło służyć ma, że kapralstwo nie mniej jak 5, a nie więcej jak 8, poste- 
runek nie mniej jak 3, a nie więcej jak 4 ludzi oprócz dowodzącego podoficera liczyć 
może. 

$.3. 
Stosunek pułków do inspekcył jeneralnej. 

Pułki żandarmeryi pod głównem przewodnictwem jenerała-inspektora stoją, sie- 
dlisko swe we Wiedniu mającego. 


Rozdział II. 


Przyjęcie do żandarmeryi i posunięcie na wyższe stopnie służbowe. 


. . 
Sposób Rak i czas służby. 

Żandarmerya otrzymuje swych ludzi z reguły i szczególniej przez przeniesienie 
ze stanu ces. król. armii. 

Wyjątkowo także i wystąpionym wojskowym, ludziom ze stanu prywatnego, 2 
uzbrojonych ciał dozoru co do dochodów niestałych i z gminnej straży bezpieczeństwa, 
przyjęcie do żandarmeryi dozwolonem będzie. 

Czas służby ten sam, jak przy innem ces. król. wojsku. 

W szczególnych atoli przypadkach komendanci pułkowi upoważnieni są, z zacią- 
gaê się mającymi lub z pojedyńczymi już służbującymi żandarmami względem trwa- 
nia służby osobne zawierać układy pod warunkami przyjęcia powszechnie przepisane- 
mi, przy czem jednak za regułę służy, iż przynajmniej dziesięcioletnie służby trwanie 
ustanowić się winno. 

$. 5. 
Warunki przyjecia. 
Do przyjęcia do żandarmeryi potrzebne są własności następujące: 
a) posiadanie obywatelstwa państwa austryackiego; 
b) wiek między 24 a 36 laty; 
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$. 2. 
Eintheiluny der Stabs- und Oberofficiere, dann Benennung und Aufstel- 
lung der Unierabtheilungen. 


Jedes Regiment wird von einem Obersten oder einem Oberstlieutenant commandirt, 
welchem in der Regel zwei Stabsojficiere beigegeben sind, und enthält die durch die admini- 
stralive Landeseintheilung bedingte nöthige Anzahl von ersten und zweiten Rittmeisiern, Ober- 
und Unterlieutenanis, Wachimeisiers, Corporals und Vicecornorals, dann Gensd'armes zu 
Pferd und zu Fuss. 

Das Regiment theilt sich in der Regel in Escadronen, jede Escadron in zwei selbstän- 
dige Flügel, jeder Flügel in mehrere Züge, jeder Zug in mehrere Sectionen, jede Section in 
mehrere Corporalsschaften und einzelne Posten. 

Die Stärke dieser Unterabtheilungen richtet sich nach der Verschiedenheit der Landes- 
verhdlinisse, doch hat als Regel zu dienen, dass eine Corporalsschaft nicht unter 5 und nicht 
über 8 Mann, ein Posten nicht unter 3 und nicht über 4 Mann ausser dem befehlenden Unter- 
officier zählen darf. 

K. 3. 


Verhältniss der Regimenter zur General- Inspection. 


Die Regimenter der Giensd'armerie stehen unter der Oherleitung eines General-Inspec- 
tors, welcher in Wien seinen Sitz hat. 


II. Canitel. 
Aufnahme in die Gensd'armerie und Beförderung zu höheren Dienststufen. 


$. 4. 


Art der Aufnahme und Dienstzeit. 


Die Gensd armerie erhält ihre Mannschaft m der Regel und vorzüglich durch Transfe- 
rirung aus dem Stande der k. k. Armee. 

Als Ausnahme von der Regel kann auch ausgetretenen Militärs, Leuten aus dem Privat- 
stande, aus den bewaffneten Körpern der Gefällenaufsicht und der Gemeinde - Sicherheits- 
wache, die Aufnahme in die Gensd'armerie zugestanden werden. 

Die Dienstzeit ist dieselbe wie bei dem übrigen k. k. Militär. 

In Kinzelnfdlien jedoch werden die Hegiments-Commandanten ermichtiget, mit den zu 
assenlirenden oder mit einzelnen bereits dienenden Gensd’armes in Beziehung auf die 
Dienstdauer besandere Uehereinkommen unter den allgemein vorgeseichneian Ayfnahms- 
bedingungen zu schliessen, wobei jedoch als Regel gilt, dass mindestens eine zehnjährig e 
Dienstdauer festgesetzt werden soll. 


$. 5. 


Aufnahmsbedingungen. 


Zur Aufnahme in die Gensd’armerie sind folgende Eigenschaften erforderlich ғ 
a) Besitz der österreichischen Staatsbiirgerschaft ; 
b) Alter zwischen 24 und 36 Jahren; 
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e) stan bezżenny lub wdowi bezdzietny ; 

d) zdrowa, silna budowa ciała, wielkość nie niżej 5 stóp 5 cali; 

e) znajomość języka krajowego jako też czytania i pisania; 

f) zręczność w postępowaniu, dobre sprawowanie się i repulacya nieskazitelna. 

Wymaga się, aby przyjąć się mający nigdy za czyn jaki hańbiący, czy to w stanie 
cywilnym czy wojskowym, ukaranym nie był, a gdyby z ces. król. armii przeniesionym 
być miał, aby nigdy takiego błędu przeciw dyscyplinie wojskowej nie popełnił, który 
ścisłego wypełnienia jego obowiązków jako zandarma oczekiwać nie daje. 

Że wymogi te, najszczególniej nieskazitelność, przy nowo wstępującym žan- 
darmie znajdują się, za to odpowiedzialnymi zostają oficerowie sztabowi zandarmeryi i 
komendanci pułku, którym roztrząsanie wykazów polecono. 

Osoby z armii przechodzące mogą przy osobliwszych przymiotach wyjątkowo 
także i w wieku między 22 a 40 laty przyjętymi być. 

$. 6. 
Uzupełnienie przez przyjmowanie z ciał wojskowych, i wybieranie przy 
dostawach rekrutów. 

Aby zandarmeryi ludzi zupełnie zaufania godnych w potrzebnej ilości и czynnej 
armii dostawić, o każdorazowej potrzebie uzupełnienia żandarmeryi przez jenerała- 
inspektora ministerstwu wojny z przytoczeniem eyfry donieść należy. 

Ministerstwo podług tejże rozdział na pojedyńcze pułki i korpusy ułoży, i komen- 
dantom nakaże, aby pod osobistą odpowiedzialnością i pod kontrolą przełożonego bry- 
gadyera odpowiedny wybór uczynili, i zgodnie z żandarmeryą, czego dalej potrzeba, 
zarządzili. 

W razie nadzwyczajnej potrzeby inspekeya zandarmeryi do ministeryum wojny 
wniosek podać może, aby jej albo prawo przyznano, z liczby do asentyrunku zobowią- 
zanych, do służby żandarmeryjnej zdolnych ludzi wieku przepisanego przez zesłanego 
oficera wybierać, albo też by innym jakim sposobem, względem pokrycia potrzeby 
nadzwyczajnej, starania stósownego prziyłożono. 

Przejście podoficera do Zandarmeryi tylko w służbowanie prostego żandarma 
miejsce mieć może. 

$. 7. 
Czas pröby. 

Każdy do zandarmeryi jako prosty wstępujący, jeżeli z czynnej armii przechodzi, 
pół roku, prócz tego zaś cały rok na próbę, a to w służbującem skrzydle służby peł- 
nić winien, aby rzeczywistym żandarmem zostać mógł. 

Czas próby poczyna się od nastąpionego przydzielenia. 

Przy podoficerach z czynnej armii przechodzących trzechmiesięczny czas próby 


dostateczny jest. 
Podczas próby otrzymuje żandarm naukę w mustrze, pod szczególnym wzgle- 


dem na służbę odbywania patrolu, w gimnastyce służbie odpowiednej (w sztuce paso- 
wania się, szermierskiej, woltyżerskiej , pływania), w strzelaniu, dalej w znajomości 
i zastósowaniu przepisów służbowych; tenże w czytaniu i pisaniu ćwiczonym 
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e) łediger oder kinderloser Witwensiand; 

d) gesunder, rüstiger Körperbau, Grösse nicht unter & Schuh 5 Zoll; 
е) Kenntniss der Landessprache und des Lesens und Schreibens; 

f) Gewandtheit im Benehmen, gute Aufführung und ein makelloser Ruf. 

Der Aufsunehmende darf nie wegen einer eniehrenden Handlung, sei es tm Civil- oder 
Militärstande, mit Strafe belegt worden seyn, und wenn er aus der k. k. Armee trans- 
ferirt wird, keinen solchen Fehler gegen die Militärdisciplin begangen haben, welche eine 
genaue Erfüllung seiner Pflichten als Gensd’arme nicht erwarten lassen. 

Für das Vorhandenseyn dieser Erfordernisse , insbesondere der Unbescholtenheit bei 
einem neu eintretenden Gensd’arme bleiben die mit der Prüfung der Belege beauftragten 
Gensd’urmerie-Stabsofficiere und die Regimenis-Commandanten verantwortlich. 

Die aus der Armee übertreienden Individuen können bei vorzüglichen Eigenschaften 


ausnahmsweise auch mit dem Alter von 22 bis 40 Jahren ungenommen werden. 


$. 6. 


Ersats durch Uebernahme von den Truppenkórpernund Auswuhlbei den 
Recrutenstellungen. 

Um der Gensd’armerie vollkommen verlässliche Leute in der benöthigten Anzahl aus der 
activen Armee zuzuführen , ist der jedesmalige Bedarf einer Gens’darmerie-Ergänzung von 
dem General- Inspector dem Kriegsministerium, unter Anführung der Ziffer, bekannt zu geben. 

Dieses wird hiernach die Repartition an die einzelnen Regimenter und Corps entwerfen, 
und die Commandanien beauftragen, unter persönlicher Verantwortung und unter Controle 
des vorgeseizten Brigadiers die entsprechende Auswahl zu treffen, und einverständlich mit 
der Gensd’armerie das Weitere zu veranlassen. 

Im Falle uusserordentlichen Bedarfes kann die Gensd’armerie-Inspection bei dem Kricgs= 
ministerium beantragen, dass ihr entweder das Recht zugestanden werde, aus der Zahl der 
Assentirungspflichtigen die zum Gensd’armeriedienste tauglichen Leute von dem vorgeschriebe- 
nen Alter durch einen abgeordneten Officier aussuwählen, oder dass auf eine andere Art für 
die Deckung des ausserordentlichen Bedarfs geeignete Fürsorge getroffen werde, 

Der Uebertrit eines Unterofficiers zu der Gensd’armerie kann nur in die Dienstleistung 
eines gemeinen Gensd’arme geschehen. 

F. 7. 
Probezeit. 

Jeder in die Gensd’armerie als Gemeiner Eintretende muss, wenn er aus der activen 
Armee übertritt ein halbes Jahr, ausserdem ein ganzes Jahr zur Probe, und swar in einem 
dienstihuenden Flügel Dienste leisten, um wirklicher Giensd'urme werden zu können. 

Die Probezeit beginnt mit der erfolgten Zutheilung. 

Bei den aus der activen Armee übertretenden Unierofficieren genügt eine dreimonut- 
liche Probezeit. 

Während der Probezeit erhält der Gens’ arme Unterricht im ‚bxerciren, mit besonderer 
Htücksicht auf den Patrouillendienst, in der für den Dienst nóthigen Gymnastik (Bingen, Fech- 
ien, Voltigiren, Schwimmen), im Schiessen, dann in der Kenntniss und Anwendung der Dienst- 


vorschriften; er wird im Lesen und Schreiben geübt, und zur Abfassung kurzer Berichte und 
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i do ułożenia krótkich sprawozdań i pism naprowadzanym będzie. Nie mniej leż jego 
niezawodność w służbie i jego odwaga na próbę wystawianą będzie. 
$. 8. 
Wyjątek przy pierwszem uorganizowaniu. 

Wyjątek od powyższych przepisów tylko przy pierwszem uorganizowaniu miejsce 

mieć może. 
$. 9. 
Przepis, jeżeli człowiek w czasie próby oczekiwaniu nie odpowie. 

Jeżeliby do Zandarmeryi przydzielony w czasie próby zawiódł oczekiwanie nań 
położone, na ten czas, gdyby przez asentyrunek z stanu cywilnego wstąpił, odpra- 
wionym; gdyby przy dostawie rekrutów wyjątkowo do żandarmeryi wziętym został 
($. 6.), do służby wojska liniowego, z resztą zaś do swego dawnego ciała wojsko- 
wego nazad przywróconym będzie. 

Gdyby z wojska wybrany żandarm swem sprawowaniem się w czasie próby wady 
objawił, jakie przy dawnem swem ciele wojskowem ukryte być nie mogły, lub 
gdyby się wykazało, że już tamże złą konduitę miał, tedy jego powrócenie na koszta 
onego pułku lub samodzielnego komendanta nastąpi, przez którego opisanie kon- 
duity tego człowieka podczas jego przeniesienia zatwierdzonem zostało, lub ogólnie 
przez którego o jego wadach już wprzód nie doniesiono. Od tegoż samego także prze- 
wyżka żołdu, który takowy człowiek podczas ciągu próby pobierał, ściągnioną być ma. 

$. 10. 
Obsadzenie posad oficerskich i podoficerskich. 

Obsadzenie posad oficerskich w żandarmeryi przez ministeryum wojny za pro- 
pozycyą jenerała-inspektora nastąpi. 

Sztabowi oficerowie przez Najjaśniejszego Pana Jego Cesarską Mość mianowani 
będą; wniosek ku temu ministeryum wojny za propozycyą jenarała-inspektora i po 
zniesieniu się 2 ministrem spraw wewnętrznych uczyni. 

Ро nastąpionem pierwszem ustanowieniu Zandarmeryi awans z reguły zawsze w 
całem ciele Zandarmeryjnem zostaje. Propozycye ku promocyi ай włącznie do pier- 
wszego rotmistrza przez komendantów pułkowych z przybraniem oficerów sztabowych, 
jenerałowi-inspektorowi czynione będą, który takowe, równie jak swe propozycye ku 
promocyi oficerów sztabowych ministerstwu wo jny przedłożyć winien. 

Z propozycyami do przeniesienia lub zmiany między źandarmeryą a innemi pul- 
kami i korpusami czynnej armii równie (ак postępować należy. 

Jeżeli idzie o promocyą wachmistrza na oficera, na ten czas do zachodzącej tu 
propozycyi komendy pułkowej szczególnie jeszcze oświadczenie zdatności onego 
wachmistrza do posady oficerskiej przez dotyczącego komendanta skrzydłowego pod- 
pisane, dalej wykaz konduity л ostatniego roku z uzupełnieniami potrzebnemi załą- 
czyć należy, za których prawdziwość oficerowie skrzydłowi odpowiedzialnymi zostają. 

Przy promocyi do posad podoficerskich względem komendy pułkowej po- 
dobnym sposobem postępować należy. 
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Aufsätze ungeleitet. Auch wird seine Verlässigkeit im Dienste und sein Muti auf die Probe 
gestellt. 
5. 8. 
Ausnahme bei der ersten Örgunisirung. 
Eine Ausnahme von den vorausgegungenen Bestimmungen kann nur bei der ersten Or- 


ganisirung der Gens’ armerie Plats reifen. 


H. 9. 
Verfügung, wenn der Mann in der Probeseit nichł entspricht. 

Erfillt der Gensd’arıne- Augetheilte in der Probezcit nicht die von ihm gehegten Еу 
tungen, so wird er, wenn er durch Assenlirung aus dem Civile cintrat, entlassen: wenn er bei 
der Recrutenstellung ausnahmsweise zur Gensd armerie genommen wurde (f. 6). sum Linien- 
dienste, sonst uber zu seinem früheren Vruppenkörper zurückverselst. 

Sollte ein aus der Armee centnomuener Сепке атте durch seine Aufführung in der 
Probezeit Gebrechen an den Tag legen. weiche schon bei seinem früheren Truppenkórper nicht 
verborgen gewesen, seyn konnten, oder sollte sich herausstellen, duss er bereits daselbst eine 
schlechte Aufführung gehabt, so erfolgt seine Zurückversetsung auf Kosten jenes Regiments oder 
selbständigen Commundanten, von welchem die Cenduitebeschreibung des Mannes sur Zeit seiner 
Transferirung bestätigt, oder überhaupt, von welchem dessen Gebrechen nicht vorhinein ange- 
seigt worden ist. Von cher demselben ist auch der Hehrbetraug un Löhnung. welche der Mann 


während der Probezeit bezogen hat, hereinzubringen. 


5. 10. 
Besetzung der Officiersstellen und Unterofficiersstellen. 

Die Besetzung von Officiersstellen in der Gensd'ermerie geschieht vom Kriegsministerium 
über den Vorschlag des General- Inspectors. 

Die Stabsojficiere werden von Seiner Majestät dem Kaiser ernannt, der Vortrag hiezu 
wird von dem Kriegsminister über Vorschlag des General-Inspectors nach gepflogenem Hin ber- 
nehmen mit dem Minister des Innern erstattet. 

Nach erfolgter erster Aufstellung der Gensd'armerie bleibt das Avancement in der Regel 
stets im gansen Gensd’arnterie-Körper. Die Vorschläge zur Beförderung bis einschliessig zum 
ersten Rittmeister werden von den Regiments-Commandanten mit Zusichung der Stabsofficiere. 
dem General- Inspeclor erstattet, welcher solche, sowie seine Vorschläge zur Stabseffieiers- Be- 
förderung dem Kriegsministerium zu unterlegen hat. 

Vorschläge zu Transferirungen oder Tausch zwischen der Gensd’armerie und den übrigen 
liegimentern und Corps der activen Armee sind eben so zu behandeln. 

Handelt es sich um die Beförderung eines Wachimeisters zum Officier, so muss dem diess- 
fälligen Vorschläge des Regiments-Commandos insbesonders noch eine von dem betreffenden 
Vigel-Commandanten unterschriebene Tauglichkeitserklärung jenes Wachimeisters zur Offi- 
cierssielle, dann die Conduiteliste des letstvergangenen Jahres mit der allenfalls nothwendigen 
Ergänzung angeschlossen seyn, für deren Richtigkeit die Flügelcfficiere verantwortlich bleiben. 

Bei der Beförderung zu Unterofficiersstellen ist gegenüber des Rrgimenis-Commandos in 


ähnlicher Art vorzugehen. 
(Poln.) 63 
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toziział III. 


Obowiązki służbowe żandarmeryi i objętość jej działania, tudzież 


jej stosunki do władz. 


$. 11. 


Wykonanie służby żandarmeryi. 


W ogólności żandarmerya z przeznaczenia swego ma prawo i obowiązek, wedle 
potrzeby działać tak przeciw osobom cywilnym jak wojskowym, a to częścią bez we- 
zwania, podłng wskazania instrukcyi służbowej, częścią na żądanie władz ku temu 
powołanych. 

$. 12. 


Doniesienie o popełnionych przestapieniach praw. 


Zandarmerya otrzymane doniesienia, równie jak swe własne spostrzeżenia w gle” 
dem przestąpień prawa do wiadomości powołanych władz podawać, i sprawców gor- 
liwie wyśledzać ma. 

$. 13. 


Przytrzymanie przestępców. 


Zandarmerya przestępcę praw bez różnicy stanu na gorącym uezynku dostrzeżone” 
go aresztuje, włóczęgów i inne podejrzane osoby bez wykazów przytrzymuje, i każdą 
zaaresztewaną lub przytrzymaną osobę bez zwłoki i najdalej w 24 godzinach do naj” 
bliższego urzędu bezpieczeństwa odstawić, a względem powodu piśmienne, w nagla- 
cych zaś wypadkach także ustne tylko doniesienie uczynić ma. 

Także i dalsze spostrzeżenia, dopiero po nastąpionem odstawieniu względem 
osoby zaaresztowanego , lub względem przestąpienia wykazujące się, później donieść; 
a tak w tym jak onym razie komendantowi skrzydłowemu raport zdać należy. 


$. 14. 


Zważanie na opisania osobowe it. p. 


Żandarmerya powinna na wydane przez urzędy opisania osób, rzeczy skradzio- 
nych i t. p. baczność mieć, i takowe przy swem działaniu uwzględniać. 


$. 15. 


Zachowanie się przy nadzwyczajnie ważnych wypadkach. 
Przy zachodzących nadzwyczajnych wypadkach, jako to: gwałtownych wylama- 


Ae 
y 


niach, morderstwie i napadach rozbójczych, przy pożarach i wylewach, przy otrzy 
manej wiadomości o grasujących epidemiach lub zarazach bydła, przy wyszukiwaniu 
trupów, lub innych jakich poznaków zbrodni, mogącej być popełnionej, żandarmorya 
w doniesienia, do urzędu, a zarazem do komendanta skrzydłowego podać się mające 
rezultat obojrzenia naocznego wraz z objaśnieniami, przez osoby dotyczące lub 
otaczające otrzy manemi, jak najdokładniej tmieścić winna. 


DÉI 


— 


19. Verordnung des Ministeriums des Innern vom 19, Jänner 1850. 211 


FAT, Capite? 


Dienstesoblieg mheilen der Gensdarmerie und Umfang ihrer Wirksamkeit, dann 
deren Verhdliniss zu den Behórden. 


F. 11. 


Dienstesausübung der Gensd’armerie. 
Im Allgemeinen ist die Gensd’armerie ihrer Bestimmung gemäss berechtigt und verpflich- 
tet, nach Erforderniss sowohl gegen Civil- als Militiir- Personen, und swar theils unaufgefor- 
dert, nach Vorzeichnung der Dienstinstruciion . theils über Verlangen der hiesu berufenen 


Behörden einzuschreiten. 


F. 12. 
Anzeige begangener Gesetziibertretungen, 
Die Gensd'armerie hat die erhaltenen Anzeigen, sowie die selbst gemachten Wahrneh- 
mungen über Gesetsübertrelungen zur Kenntniss der berufenen Behörden su bringen, und 


den Thätern eifrigst nachsuforschen. 


H. 18. 
Anhaliung der Ueberireżer. 

Ohne Unterschied des Standes verhaftet sie den Uebertreter der Geselse, welchen sie auf 
frischer That betritt, hält Landstreicher und sonst verdächtige ausweislose Personen an, und 
hat jedes verhaftete oder angehultene Individuum ohne Verzögerung und lüngstens binnen 
24 Stunden an die nächste Sicherheitsbehörde abzugeben, über den Anlass aber eine schrift- 
liche, und in dringenden Fällen auch nur mündliche Anzeige zu erstatten, 

Auch die, erst nach geschehener Ablieferung sich in Beziehung auf die Person des Ver- 
hafteten, oder auf die Uebertretung ergebenden weiteren Wahrnehmungen sind mitlelst 
Anzeige nachzutragen , und in dem einen und dem andern Falle ist an den Flügel- Comman- 


danten der Rapport zu erstatten. 


$. 14. 
Beachtung der Personsbeschreibungen u. dgl. 
Die Gensd’armerie hat auf die von den Behörden erlassenen Beschreibungen von Per- 
sonen, von entwendeien Effecten u. dgl. aufmerksam zu seyn, und solche hei ihrem Einschrei- 


ten zu berücksichtigen. 


A. 15. 
Verhalten bei aussergewöhnlich wichtigen Ereignissen, 

Bei eintretenden aussergewöhnlichen Ereignissen, wie: gewaltsamen Einbrüchen, Mord 
und Raubanfällen, bei Feuersbrünsten und Ueberschwemnungen , bei erhaltener Kenntniss von 
herrschenden Epidemien oder Viehseuchen , bei Auffindung von Leichnamen , oder sonstigen 
Merkmalen eines vielleicht verübten Verbrechens hat die Gensd'armerie in die an die Behörde 
und gleichzeitig an den Flügel-Commendanten zu erstatiende Anzeige, das Ergebniss des 
Augenscheins, und die von Betheiligten oder der Umgebung erhaltenen Aufschlüsse mög- 
lichst genau aufzunehmen, 


Gö * 


to 
(= 
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$. 16. 
Doniesienie o wadużyciu władzy urzedowej. 
Jeżeli żandarm o nadużyciu władzy urzędowej wiadomość otrzyma. na len C48 
o (em zawiadomienie zrobić powinien. 


Dozór nad domami sościnnemi (austeryami) i kawiarniamii l. p. 

Żandarmerya upoważnioną jest w wykonaniu swej służby domy gościnne, szyn- 
kownie i kawiarnie i inne dla publiczności otwarte miejscowości podobnego rodzaju 
każdej godziny dnia i aż do tego czasu, w którym takowe podług przepisu policyjnego 
zamłkniętemi być powinny, zwiedzać, w spis imion przez gospodarza w goseinę przy- 
jętych cudzych wgłądać, a znajdujące się podejrzane osoby władzy oddawać. Aandar- 
merya na to baczność mieć powinna, aby w wyż namienionych miejscowościach, w tea- 
trach i innych publicznych miejscach do zabawy służących spokojność i porządek za- 
chowanym. a przepisana godzina zamknięcia zważaną była. 

$. 18. 
Warunki wsłapienia w dom prywatny w sprawach służbowy el. 

Zandarmowi służbowego działania w domie prywatnym z reguły tylko za pi- 
śmiemnym rozkazem urzędu właściwego i w przytomności zwierzchniczej lub teź 
inne) jakiej zaufania godaej osoby miejscowej dozwala się. 

Wszakże wyjatkowo ma Żandarm prawo. w każdy dom wednie i w nocy wkra- 
czać. aby mieszkańców od miebezpieczeństwa ognia i wody, albo od innego jakiego 
niebezpieezenstwa życie lub własność zagrażającego ochronić, albo też aby zbrodniarza 
w dom uciekającego ścigać. Lecz nawet i w tym razie przybranie zwierzchniczej 
Јар innej jakiej osoby zaufania miejsce mieć powinno, jeżeli zwłoka niebezpieezen- 
stwem nie grozi. lub jeżeli to ogólnie bez zniweczenia celu dziać się może. 

S 08 
Dozór przy jarmarkach. seromadzensach ludowych it p. 

Zandarmerya przy wszelkich jarmarkach, publicznych woczystościach, zgroma- 
dzeniach ludowych i tym podobnych okazyach znajduje się, by naruszenia publicznej 
spokojności i porządku wsfrzymywać; na graczów hażardownych. kugłarzów, i zaka- 
zane towary sprzedających. dalej na domokrazeöw. obwoływaczów. rozdzielaczów 1 
wystawiaczów na sprzedaż pism drnkowych. na przybijanie tychże na miejscach pu- 
biieznych żandarmerya swą uwagę zwrócać, i osoby takowe wedle okoliczności władzy 


oddawać ma. ¢. 20. 


liewizya dokumentów podróżnych. 

Zandarmerya od podróżujących. którzy jakim bądź sposobem podejrzanymi się 
stają. przeglądnienia dokumentów podróżnych żądać i tych. którzy regularnemi 
wykazami nie są opatrzeni, do władzy odprowadzić ma. 

$. 21. 
Nadzór nad Środkami komunikacyii t p. 

Zandarmerya nad wolną komunikacyą na traktach czuwać, stangretów i powozni- 
ków, by przy koniach swych zostawali, przestrzegać, i ogólnie na to baczność mieć 
winna, by każdy do przepisów polieyi drogowej zastósował sie. Upornych zuchwalców 
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K. 16. 
Anseige des Missbrauehes der Amtsgenalt. 

Erhalt der Єепв атте Kenntniss von einem Missbrauche der Amtsgewalt, so hut er hie- 
"on Meldung zu erstatten. 

Aja. Ae, 
Aufsicht über (rast- und Kajfehhäuser u. dgl. 

Die Giensd armerie ist befugt, in Vollsiehung ihres Dienstes Gast-, Schank- urd Kafjeh- 
häuser und andere dem Publikum offen stehende Lokalitäten ähnlicher Art zu jeder Stunde des 
Tuges und bis zu der Zeit, in welcher solche nach der Polizeiworschrift geschlossen werden 
missen. zu besuchen. in die Numensliste der rom Wirthe beherbergten Fremden Einsicht su 
üehmen und die vorfindigen verdächtigen Personen sur Behörde zu stellen. Sie hat darauf zu 
Sehen, duss in den obangeführten Łokalititen. in Theatern und anderen öffentlichen Be- 
lustigungsorten Ruhe und Ordnung gehalten und die gesetsliche Sperrstunde beobachtet werde. 
Being ngen des Einirittes in ein Privathaus in Dienstesangelegenheit. 

Dem Gensd'arme ist das dienstliche Einschreiten in einem Privathause in der Regel nur 
in Folge eines schriftlichen. Befehles der berufenen Behörde und im Beiseyn einer ohrigkeitlichen 
der sonst vertrauenswertken Person ans dem Orte gestaltet. 

Er ist aber ausnahmsweise berechtiget, in jedes Haus bei Tag und Nacht einzudringen, 
Wm die Bewohner vor Feuer -. Wasser- , oder sonst einer sie am. Leben oder kigenthume be- 
drohenden Gefahr zu schützen, oder aber um einen in das Haus flüchtenden Verbrecher su ver- 
folgen. Selbst dann aber soll die Relziehung einer obrigkeillichen oder einer anderen Ver- 
tr Uuensperson stattfinden, wenn nicht Gefahr am Versuge und es überhunpt ohne Vereitlung 
(68: Zineckes tlamlich ist. 

¥. 19. 
Aufsicht bei Märkten. Volkswersammlungen u. dgl. 

Die Gensd'armerie findet sich bei allen Märkten, öffentlichen Festen, Volksversanmlun- 
Jen und derlei ähnlichen Anlässen ein, um Störungen der öffentlichen Ruhe und Ordnung hin- 
łanzuhalten : sie hat auf Hazardspieler, Gaukler. Verkäufer verbotener Wauren, dann auf 
Hausirer, Ausrnfer, Vertheiler und Feilbieter von Druchschriften. auf das Anschlagen dersel- 
ben an öffentlichen. Orten ihre Aufmerksamkeit zu richten, und dergleichen Individuen nach 
Umstinden vor die Behörde zu stellen. 

I 20: 
Besichtigung der Reisec-Documente. 

Nie hat von Reisenden, die sich auf irgend eine Art verdächtig machen. die Einsicht der 
Reiseurkunden зи verlangen und diejenigen. welche nicht mit regelmässigen Ausweisen ver- 
Sehen sind. zur Behörde zu geleiten, 

NN: 
Ueberwachuny der Communicationsmittelu. dgl. 

Sie sorgt für die freie Verbindung auf den Heerstrassen , weiset Kutscher und Fuhrleute 
n, bei ihren Pferden zu bleiben, und hat überhaupt darauf zu sehen, dass sich Jedermann den 


Regeln der Strassenpolisei füge. DieWiderspdnstigen stellt sie zur nächsten Sicherheitsbehörde. 
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najblizszemu urzędowi bezpieezeństwa oddaje. Równie też żandarmerya na publi- 
czne urządzenia i zakłady, jako to: na drogi publiczne, koleje żelazne, telegrafy, aley, 
kanaly, mosty, sluzy i monumenta swą uwagę zwrócać, о spostrzeżonych publicznemu 
bezpieczeństwu szkodliwych wadach i uszkodzeniach, tudzież o niedostateezuych za- 
kładach odprawy pocztowej urzędom donosić, i wedle okoliczności przytrzymanych 
sprawców tymże oddawać winna. 

. 22 


„ „„ 
x 


Spółdziałanie przy obliczeniu ludu. 

Żandarmerya do obliczenia ludu i opisania przybraną bywa i dotyczące tu listy 

konskrypeyjne i klasyfikacyjne, wykazy i t. p. spolnie podpisywać ma. 
$. 23. 
Pomoc pod względem zarządu sprawiedliwości. 

Żandarmerya zarządowi sprawiedliwości przy wszelkich czynnościach urzedo- 
wych, gdzie takowy siły zbrojnej wymaga, potrzebną pomoc dawać winna; to miano- 
wicie przy dostawieniu przymusowem osób, przed sąd stawić się mających, i przy 
publicznem wykonaniu wyroków karnych dziać się ma. 
$. 24. 

Ромас przy ściąganiu podatków. 

Wedle potrzeby żandarmerya także i czynności urzędowe dotyczącego urzędu 
przy seigganiu podatków wspierać i te ostatnie ochraniać winna; atoliż nigdy do bez- 
pośredniego przedsięwzięcia tych urzędowych eżynności powołaną nie jest. 

$. 25. 
Yowarzyszenie kuryerom i podróżnym. 

Zandarmerya kuryerom i innym podróżnym towarzyszyć powinna, jeżeliby to wyższa 
władza szczególnie zarządziła, lub gdyby o to z powodu niepewności jakiej części 
drogi niebezpiecznością grożącej upraszano, lub się to ogólnie potrzebnem ukazywało. 

$. 26. 
Eskoriowanie wiezniow. 

Zandarmerya eskortuje więźniów i osadzonych zbrodniarzy, ogólnie wszystkich 
powszechnie niebezpiecznych osób, przez właściwy urząd ku dalszemu odesłaniu 
jej oddanych. 

Кы йо 
Nadzór wzgledem zachowania rozporządzeń do spokojności, porządku 
i bezpieczeństwa zmierzajacych. 


Ogólnie obowiązkiem żandarmeryi jest, także przy wszelkich innych, tu szcze- 
gólnie niewyliczonych powodach, zachowania praw i rozporządzeń władz cywilnych i 
wojskowych do porządku, spokojności i bezpieczeństwa zmierzających, jak najstaran- 
niej dostrzegać, przeciw przestępeom zaś postępowanie przepisane urzeczywiścić. 

$. 28. 

Prawo Zandarmeryi w służbie przeciw ces, król. wojsku, 

Zandarmowi w służbie na żądanie każda osoba wojskowa hez różnicy imię, szarżę, 
pułk i korpus, tudzież miejsce pobytu podać, a nawet w szczególnych przypadkach 
publiczną miejscowość, gdzie się ta właśnie i to jeżeli nie w służbie znajduje, na we: 
zwanie zandarma opuścić ma, wszakże przeciwnie i żandarm równie też swe imię i 
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Sie hat gleichfalls auf öffentliche Anstalten und Anlagen, als: Strassen, Eisenbahnen, Telegra- 
phen. Alleen, Kanäle, Brücken, Schleussen und Monumente ihre Aufmerksamkeit zu richten, 
die wahrgenommenen, der öffentlichen Sicherheil nachtheiligen Gebrechen und Beschädigungen, 
80 wie mangelhafte Anstalten der Postbefórderung den Behörden anzuzeigen, und nach Um- 
Handen die angehaltenen Thäter zu denselben zu stellen. 
F. 22. 
Mitwirkung bei der Volkszählung. 

Die Gensd’armerie wird zur Volkszählung und Beschreibung zugezogen und hat die 

hierauf bezüglichen Conscriptions- und Classificationslisten, Ausweise etc. mitzufertigen. 
$. 23. 
Beistand in Bezug au] die Rechispflege. 

Die Gensd’armerie hat der Rechtspflege bei allen Amtshandlungen, wo diese der bewaff- 
neten Macht bedarf, den nöthigen Beistand zu leisten; insbesondere hat diess bei zwangswei- 
Ser Vorführung der vor Gericht su stellenden Personen und bei öffentlicher Vollziehung der 
Strafurtheile zu geschehen. 

K. 24. 
Beisiand bei Eintreibung der Steuern. 

Nach Lrforderniss hat die Gensd’armerie auch die Amtshandlungen der betreffenden 
Behörden bei Eintreibung der Steuern zu unterstützen und die letzteren zu schützen; ist jedoch 
Niemals zur directen Vornahme dieser Amishundlungca berufen. 

H. 26. 
Begleitung der Couriere und Reisenden. 

Couriere und undere Reisende sind von der Gensd’armerie zu begleiten, wenn diess 
von höheren Behörden besonders angeordnet wurde, oder aber wegen Gefahr drohender Un- 
Sicherheit einer Strussenstrecke angesucht wird, oder überhaupt nothwendig erscheint. 

5. 26. 
Escoriirung der Gefangenen. 
Sie begleitet Gefangene und veruriheilte Verbrecher, überhaupt alle ihr von der compe- 
tenten Behörde zur Weiterbeförderung übergebenen, gemeingefährlichen Personen, 
K. 27. 
Ueberwachuny wegen Befolgung der auf Ruhe, Ordnung und Sicherheit 
abzielenden Anordnungen. 

Ueberhaupt ist es die Pflicht der Gensd’armerie, uuch bei allen sonstigen, hier nicht ins- 
besonders aufgezählten Anlässen, die Befolgung der auf Ordnung, Ruhe und Sicherheit abzie- 
lenden Gesetze und Verfügungen der Civil- oder Militärbehörden sorgfältigst zu überwachen, 
hegen Uebertreter aber die vorgeschriebene Behandlung eintreten zu lassen. 

5. 28. 
Gerechisame дет Gensd’armerie gegenüber des К. Е. Militärs. 

Dem Gensd’arme im Dienste muss auf Verlangen jede Militürperson ohne Unterschied 
Namen, Charge, Regiment und Corps, dann Aufenthalisort angeben, ja selbst in besondern 
Fällen ein öffentliches Locale, wo sich dieselbe eben und zarar ausser Dienst befindet, über Auffor- 


d 5 9 > j 
Tung des Gensd’arme verlassen. wogegen der Gensdirme gleichfalls seinen Namen und die 
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stacyg swego kapralstwa oficerowi na żądanie piśmiennie podać musi i za swe urzędo- 
wanie odpowiedzialnym zostaje. 
$. 29. 
Weladnienie w dokumenta podróżnych i w assygnacye na podwode dla osób 
wojskowych, dalej przytrzymanie dezerterów. 

Począwszy od podoficera na dół idąc każdy żołnierz, na żądanie żandarma swą 
marszrutę, paszport urlopu lub inny jaki wykaz, osobliwie zaś asygnacyą na podwodę 
wykazać winien; tych, którzy się względem takowych wykazać nie są w stanie, żan- 
darm przytrzymać ma. 

Żandarma obowiązkiem jest, dezerterów zaaresztować i odstawienie tychże do 
pułków dotyczących spowodować. 

$. 30. 
Nadzór dawania podwody dotycza cy. 

Każdy żandarm ma prawo, jeżeli to oficera nie dotycze, nienależytą gwałtem lub 
grożbami wymuszoną podwodę natychmiast do domu odesłać, a winowajców przy- 
trzymać. 

Podobne prawo do odprawienia nienałeżytej podwody oficerowi Zandarmeryi 
przeciw każdenm oficerowi armii bez różnicy stopnia przysłuża. 

Jeżeli przypadki do dalszego postępowania stósowne są, na len czas o tem do- 
niesienie zrobić się winno, eo też każdą razą nastąpić ma, gdy olicer ua przestąpieniu 
takowem przez Zandarma bez rangi oficerskiej dostrzeżonym będzie. 

$. 31. 
Użycie żandarmeryi przy wkwaterowaniu wojska. 

Przy wkwaterowaniu wojska na marszach lub w skatek innych jakich zarządzeń 
wojskowych, tudzież także jako środek przymusowy do ściągnienia podatków żandar- 
merya na żądanie na lo baczną być ma, aby z jednej strony kwaterę dający nienalezy- 
temi domaganiami się nie byli obciążani, z drugiej zaś strony aby i żołnierz od wszel- 
kiego ukrzywdzenia lub oszukaństwa i odmówienia należytych powinności ze strony 
cywilnych ochronionym został. 

О winowajcach dokładnem oznajmieniem dotyczącym urzędom wojskowym lub 
cywilnym donieść należy. 

$. 32. 
Służbowanie przy marszach wojska, 

Przy marszach wojska Zandarmerya od kapralstwa do kapralstwa za wojskiem 
z daleka postępuje, aby maruderów do wojska posuwać, nieładowi i ekscesom prze- 
szkodzić i nienależytym domaganiom się od cywilnych zapobiedz. Winnych żoł- 
nierzy własnym komendantom, winnych zaś cywilnych własnym urzędom z pismien- 
nem oznajmieniem wypadku oddawać powinna. 

$. 33. 
Widowanie wojskowych paszportów urlopu, 

Każdy urlopnik wojskowy począwszy od podoficera na dół idąc obowiązany 
jest, w kazdem miejseu, w którem nad 24 godzin się zatrzymuje, swój paszport przeź 
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Station seiner Corporalschaft dem Officier auf sein Verlangen schriftlich überreichen muss, 
und für seine Amtshandlung verantwortlich bleibt. 


$. 29. 
Einsichtsnahme der Reisedocumente und Vorspannsanweisungen von Mili- 
tärparteien, dann Anhaltung von Deserteurs. 


Vom Unteroffieier abwärts ist jeder Soldat schuldig, auf Verlangen dem Gensd’arme 
Seine Marschroute, Urlaubspass oder sonstigen Ausweis, vorzüglich aber die Vorspannsanwei- 
Sung vorzuzeigen; jene, welche sich hierüber nicht ausweisen können, hat der Gensd’arme 
anzuhalien. 


Ihm liegt es ob, die Deserteurs festsunehmen, und an ihr Regiment abstellen zu machen. 


5. 30. 
Ueberwachung der Vorspannsanweisungen. 

Jeder Gensd’arme hat das Recht, wenn es nicht einen Officier betrijft, eine ungebührliche 
durch Gewalt oder Drohung erpressie Vorspann augenblicklich nach Hause zu schicken, und 
die Schuldtragenden anzuhalten. 

Gleiches Recht zur Abschaffung ungebührlicher Vorspann hat der Gensd’armerie-Ojfi- 
cier gegenüber jedem Officier der Armee ohne Unterschied des Grades. 

Kignen sich die Fälle zu einer weiteren Behandlung, so ist darüber Anscige zu erstat- 
ten, welches auch jedesmal zu geschehen hat, wenn ein Officier auf einer solchen Uebertretung 
von einem Gensd’arme ohne Officiersrang betreten wird. 


$. 31. 
Verwendung bei Militär- Einguartirungen. 

Bei Militär-Einquartirungen auf Mürschen oder in Folge sonstiger militärischer Dispo = 
Sitionen, so wie auch als Zwangsmassregel zur Steuereintreibung hat die Gensd’armerie auf 
Verlangen durüber zu wachen, dass einerseits die Quartierträger nicht mit ungebührlichen 
Forderungen belustet werden, andererseits der Soldat gegen jedwede Bevortheilung oder Ве- 
trug und Verweigerung der gebührenden Leistungen von Seile des Civiles bewahrt bleibe. 

Die Schuldiragenden sind mittelst umständlicher Meldung den betreffenden Militär- oder 
Civilbehörden anzuzeigen. 


5. 32. 
Dienstesverrichlung bei Truppenmärschen. 

Bei Truppenmärschen folgt die Gensd’armerie von Corporalschaft zu Corporalschaft in 
der Entfernung, um die Nuchzügler zur Truppe nachrücken zu machen, Unordnungen, Excesse 
Zu verhüten, und ungebührliche Forderungen gegenüber dem Civile zu begegnen. Sie hat die 
Schuldtragenden Soldaten an ihre Commandanten, die schuldtragenden Ciwilisten aber an ihre 


Behörden mit der schriftlichen Meldung des Vorgefullenen zu überliefern. 
Ӯ. 33. 
Vidirung der Militär-Urlaubs-Pässe. 


Jeder beurlaubte Soldat vom Unterofficier abwürts ist gehallen, an jedem Orte, wo er 
Sich über 24 Stunden aufhält, seinen Pass von dem zunächst stationiorten Corporale vidiren 
(Poln,) 69 
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najbliżej ustacyonowanego kaprala widować kazać. Tenże względem tego własne za- 
notowania prowadzi, i je do dotyczącego komendanta cugowego do wciągnienia w wła- 
sny protokół urlopowy przesyła. 
$. 34. 
Patrole po drogach. 

Aby żandarmerya działaniom służbowym swemu powołaniu przynależącym stóso- 
wnie odpowiedzieć mogła, winna jest, ciągie tak po drogach głównych jak pobocznych 
i ustronnych, a to każde kapralstwo w dystrykcie mu przeznaczonym wednie 
i w nocy patrolować, tym sposobem, ażeby na przemian przynajmniej trzecia część 
ludzi takową służbą zajętą była. 


$. 35. 
Poświadczenie nad 24 godzin trwających patrołów łub innych jakowych 
służb. 


Jeżeliby patrol nad 24 godzin od swej stacyi w służbie oddalonym zostawał, na 
ten czas u przełożeństwa miejscowego przedstawić się winien, aby to przepisane za- 
notowanie w żandarmeryjnej jego książce służbowej umieściło. 

$. 36. 
Prowadzenie książki służbowej, 

Równie też każdy kapral i komendant posterunkowy osobną książkę służbową do 

weiggnienia wypełnionych służh prowadzi. 
$. 37. 
Spotykanie sie patrolów. 

W peryodyeznych czasu przedziałach kapralstwa i posterunki na granicach dy- 
stryktów im przeznaczonych spotykać się mają. Miejsce i czas ku temu oznaczają ko- 
mendanei pułkowi zgodnie z władzami krajowemi. 

Przy takowem spotykaniu się różne kapralstwa zasiągnione wiadomości służbowe 
obopölnie sobie udzielać, więźniów do dalszego przeprowadzenia i zachodzące jakie 
relacye służbowe do przesłania tychże do komendantów skrzydłowych, oddawać mają. 
Zresztą książki służbowe kapralstw względem punktualnosei spotykania się patrolów 
jako też względem akuratnego oddania więźniów, pism służbowych i tym podobnych 
dokładne daty zawierać muszą. 

$. 38. 
Działanie służbowe za wezwaniem władz. 

Za stosownem wezwaniem władz cywilnych żandarmerya tymże potrzebne wy- 
jaśnienia udzielać, albo też zbrojną pomoc dawać powinna, i przy takowych wezwa- 
niach za prawidło służyć ma, eo następuje: 

Namiestnik, główny prokurator rządowy (prokurator jeneralny przy wyższym są- 
dzie krajowym) i ogólnie władze, w każdym kraju koronnym do prowadzenia admini- 
stracyi politycznej, sądowej lub skarbowej ustanowione, bezpośrednio do dotyczącej 
komendy pułkowej udają się, wszelakoż wedle zdania wezwania swe także do jakiego- 
kolwiekbądź oddziału pułku stósować mogą. 
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зи lassen. Dieser führt darüber eigene Vormerkungen und sendet sie an den betreffenden 


Zugs-Commandanten zur Eintragung in sein Urlaubsprotokol. 


F. 34. 
Strassen-Patrouille. 

Damit die Gensd’armerie den ihr nach ihrem Berufe obliegenden Dienstesverrichiungen 
gehörig entsprechen könne , hat sie fortwährend auf den Hauptstrassen sowohl, als auf den 
Neben- und Seitenwegen, und swar jede Corporalschaft in dem ihr zugewiesenen Districte bei 
Tag und Nacht zu patrouilliren , dergestalt, dass abwechslungsweise wenigstens der dritte 
Theil der Mannschaft mit diesem Dienste beschäftigt ist. 


$. 35. 
Bestätigung der über 24 Stunden dauernden Patrouillen oder sonstigen 
Diensie. 

Wenn eine Patrouille über 24 Stunden von ihrer Station im Dienste enifernt bleibt, so 
hat sie sich bei dem Ortsvorstande vorzustellen, damit derselbe in seinem Gensd’armerie- 
Dienstbuche die vorgeschriebene Vormerkung pflege. 

A. 36. 
Fihrung des Dienstbuches. 
Eben so führt jeder Corporal und Posten-Commandant ein besonderes Dienstbuch sur 


Eintragung der geleisteten Dienste. 


$. 37. 
Zusammentreffen der Patrouillen. 

In periodischen Zwischenräumen haben die Corporalschafien und Posten an den Grän- 
зеп der zugewiesenen Districte zusamunenzutrejjen. Den Ort und die Zeit hiezu bestimmen die 
Regiments-Commandanten im Einvernehmen mit den Landesbehörden. 

Bei diesem Zusammentreffen haben die verschiedenen Corporalschaften die eingeholten 
Dienstnotizen sich wechselseitig mitzutheilen; die Gefungenen zum Weitertransporte und die 
allfälligen Dienstberichie zur Beförderung an den Flügel-Commandanten zu übergeben. Ueb- 
rigens müssen die Diensibücher der Corporalschaften über die Pünktlichkeit des Zusammen- 
treffens der Patrouillen so wie über die richtige Uebergabe der Gefangenen, Dienstpiecen und 


dergleichen umständliche Daten enthalten. 


5. 38. 
Dienstesverrichtung über Aufforderung der Behörden. 

Ueber ordnungsmässige Aufforderung der Civilbehörden hal die Gens’darmerie ihnen die 
erforderlichen Auskünfte zu geben, oder auch bewaffneten Beistand zu leisten, und es hat für 
derartige Aufforderungen Folgendes als Norm zu gellen г 

Der Staithalter , der Obersiaats-Anwalt (General- Procurator bei dem Oberlandes- 
gerichte) und überhaupt diejenigen Behörden, welche in jedem Kronlande für die Leitung der 
politischen, Justis- oder Finanzverwaltung bestellt sind, wenden sich unmittelbar an das betref- 
[ende Regiments-Coninando, können jedoch nach Ermessen ihrer Aufforderungen auch an was 
immer für eine Abiheilung des Regiments richten. 

66 * 
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Prezydent obwodowy, sąd krajowy, prokurator rządowy i kapitan miasta podają 
wezwania do komendantów skrzydłowych i do każdego oddziału tymże podwładnego. 

Starosta powiatowy i sąd kolegialny powiatowy swe wezwania do komendanta 
cugowego i do każdego temuż podwładnego oddziału stosują. 

Sędzia powiatowy z pismem wezwania do komendanta sekcyi i kapralstwa (wach- 
mistrza, kaprala i wice-kaprala) udać się ma. 

Burmistrzowie, do których poruczony zakres działania należy, wezwania swe do 
komendantów w ich miejscu, lub w pobliżu znajdującego się kapralstwa lub poste- 
runku stósować mogą. — Tylko jeżeli zwłoka niebezpieczeństwem grozi, lub też inne 
jakie ważne okoliczności wyjątek usprawiedliwiają, podwładny urząd, od powyższych 
przepisów odstępując , komendanta najbliżej się znajdującego oddziału zandarmerpi, 
nie będąc w tem stosunkiem rangi przeszkodzonym, wezwać może. 

Takowym wezwaniom żandarmerya pod swą odpowiedzialnością zawsze bez- 
zwłocznie zadosyć uczynić winna. 


$. 39. 
Samodzielność żandarmeryi przy wykonywaniu służby, 
Do właściwego wykonywania działań służbowych żandarmeryi ani władze eywil- 
ne, ani wojskowe wtrącać się nie powinny. 


$. 40. 
Rozkazy władz piśmiennie udzielane być muszą. 

Jestto główną zasadą służbowania żandarmeryi, ze takowa, jeżeli nie z wła- 
snego obowiązku służbowego, przeto więc nie wyłącznie na własną swą odpowiedzial- 
ność działa, żadnego do niej wystósowanego rozkazu władzy wojskowej lub cywilnej 
słuchać nie może, któryby nie był piśmiennie ułożonym. 

Ustne rozkazy zandarm tylko od swych przełożonych w pułku otrzymuje. 


$. 41. 


Kontrola ze strony władz miejscowych. 
Dla kontroli służby żandarmeryjnej władze miejscowe względem wymienionych 
w $fe 35. przypadków obowiązane są, w peryodycznych przez dotyczące władze ozna- 
czyć się mających przedziałach czasu, do tychźe doniesienia czynić. 


Rozdziat IV. 


O wykonywaniu otrzymanych rozkazów, o postępowaniu w służbie, 
o użyciu broni, i o nietykalności Zandarma i wiarogodności jego 
zeznania. 
$. 42. 

Względem postępowania żandarma. 


Zandarm tak w służbowaniu swem jak oprócz tego przeciw każdemu zawsze 
z powagą, przyzwoitością i spokojną skromnością zwłaszcza przeciw osobom wojsko- 
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Der Kreispräsident, das Landgericht, der Staatsanwalt und Stadthauptmann erlassen 
Aufforderungen an die Fliigel-Commandanten , und jede der denselben unterstehenden Abthei- 
lungen. 

Der Bezirkshauptmann und das Bezirks-Collegial-Gericht stellen ihre Aufforderungen 
an den Zugs-Commandanten und jede der demselben untergeordneten Abtheilungen. 

Der Bezirksrichter hat sich mit dem Aufforderungsschreiben an den Sections - und Cor- 
poralschafts-Commandanten (Wachtmeister, Corporal und Vicecorporal) zu wenden. 

Bürgermeister, welchen ein übertragener Wirkungskreis zukommt, — können ihre Auf- 
forderungen an die in ihrem Orte, oder sunächst befindlichen Corporalschafts- oder Posten- 
Commandanten stellen. — Nur wenn Gefahr am Verzuge ist, oder sonst wichtige Umstände 
eine Ausnahme rechtfertigen, kann eine Unterbehörde den vorstehenden Bestimmungen abwei- 
chend , den zunächst befindlichen Commandanten einer Gensd’armerie-Abtheilung ohne durch 
das Rangsverhällniss gehindert zu seyn, in Anspruch nehmen. 

Diesen Aufforderungen der Behörden hat die Gensd’armerie unter eigener Verantwor- 
lung immer ungesüumt Folge su geben. 

$. 39. 
Selbstindigkeit der Gensdarmerie bei der Dienstes- Ausführung. 

In die eigentliche Ausführung der Dienstesverrichtungen der Gensd’armerie haben die 
Civil- und Militär- Autoritäten sich nicht einzumengen. 


F. 40. 
Die Befehle der Behörden müssen schriftlich ertheilt werden. 

Es ist eine Grundregel des Dienstes der Gensd'armerie , dass sobald sie nicht aus eige- 
ner Dienstpflicht, folglich nicht ausschliessend auf eigene Verantwortung handelt, selbe keinem 
ihr zugekommenen Befehle einer Militär- oder Civilbehörde folgen dürfe, wenn derselbe nicht 
Schriftlich ubgefasst ist. 

Mündliche Befehle erhält der Gensd’arme nur von seinem Vorgesetzten im Regimente. 

K. 41. 
Controle von Seite der Ortsbehórden. 

Zur Controle des Gensd’armeriedienstes sind die Ortsbehörden über die im F. 35 er- 
wähnten Fälle verpflichtet, in periodischen von den betreffenden Behörden zu bestimmenden 


Zeiträumen, an dieselben Anzeigen zu erstatten. 


IV. Capitel. 


Von der Vollziehung der erhaltenen Aufträge, von dem Benehmen im Dienste, 
von dem Waffengebrauche, und von der Unverletzbarkeit des Gensd armen und 
der Glaubwürdigkeit seiner Aussage. 

F. 42. 

Ueber das Benchmen des Gensd'ar men. 

Der Gensd’arme hat sich in und ausser seinen Dienstesverrichtungen gegen Jedermann 
Stets mit Ernst, Anstand und ruhiger Bescheidenheit, insbesondere gegen Militärpersonen höheren 
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wym wyższej rangi z winnym uszanowaniem, lecz też i przeciw onym niższej rangi 
uprzejmie postępować winien. 
$. 43. 
Pomoc, źandarmeryi dawać się mająca. 

Zandarmerya skoro tylko, слу ta w całych oddziałach, czy też pojedyńczo tylko 
wyruszą lub przy jakiejkolwiekhądź okazyi publicznie występuje, albo w interesie pu- 
blicznego bezpieczeństwa do czynności służbowej spowodowaną się widzi, zawsze jako 
w rzeczywistej służbie strażnej znajdująca się uważaną być ma. Przeto więc przez 
nikogo w wykonaniu swych czynności przeszkodzoną lub wstrzymywaną być nie może, 
lecz jej wezwania, w imieniu prawa każdy bezwarunkowo słuchać musi. Szczegól- 
nie przełożeni gminni pod ciężką odpowiedzialnością obowiązani są, takowym w wy- 
konywaniu ich służbowych czynności pomoc jak najśpieszniejszą i najsilniejszą dawać. 

$. 44. 
О nietykalności žandarma i ważności jego zeznania. 

Żandarmi we wszelkich przypadkach, w których jako w służbie straznej znajdu- 
jący się uważani będą, wszystkich w ustawach uzasadnionych praw straży, i tej оѕо- 
bliwej prawnej obrony używają, jaka osobom zwierzchniczym i cywilnym lub wojsko- 
wym strazom przystoi. Szczególnie wszelka bądź słowna bądź uczynkowa obraza tychże 
podług Sins 72. i 73., ust. krn. ez. Il. tudzież wszelki przeciw takowym z niebez- 
pieczną groźbą lub gwałtownem porwaniem się popełniony opór jako zbrodnia pu- 
blicznego gwałtu wedle $$%w 70. i 71. ust. krn. cz. II. ukarane być mają. Jeżeli 
sprawca do stanu wojskowego należy, tedy ten wojenno-sądowemu postępowaniu po- 
dług artykułów wojennych 9.i 10. właśnie tak podpada, jakby ezyn na warcie na 
posterunku stojącej popełnionym był, w jednym i drugim zaś razie ta okoliczność, iż 
przestępstwo przeciw żandarmeryi wystósowans, przy wymiarze kary jako obciąża- 
jąca uwzględnioną być ma. ($. 88.) 

Poświadczenie żandarma w sprawie służbowej, które tenże z odwołaniem sie 
na przysięgę służbową zatwierdzi, względem poświadczonych czynu okoliczności zu- 
pełnie wiarogodnem jest. 

$. 45. 
Ө użyecłu broni. 

Żandarmerya broni użyć może: 

а) w obronie koniecznej ku odwróceniu natarcia uczynkowo na nią zamierzonego ; 

b) do pokonania oporu na zniweczenie jej służbowej czynności zamierzonego, i 

с) ogólnie we wszelkich owych przypadkach, w których warcie użycia broni do- 
zwolono. 

Wszakże każdego czasu, о ileby się to bez naruszenia eelu na niebezpieczen- 
stwo dopuszczalnem ukazało, napomnienia i inne jakie łagodne srodki poprzedzić, 
a nawet przy użyciu broni tej przezorności użyć należy, ażeby życie człowieka 
bez potrzeby na niebezpieczeństwo nie wystawiano. 

Za każde takowe uprawnienie użycie mocy broni przekraczające żandarm odpowie- 
dzialnym jest. 
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Ranges mit der schuldigen Achtung, aber auch gegen jene niederen Ranges zuvorkommend zu 
benehmen. 
$. 43. 
Beistand, welcher der Gensd’armerie geleistet werden muss. 

Die Gensd’armerie muss sobald sie, sei es in gansen Abtheilungen oder auch nur einzeln 
tusrückt oder bei irgend einer Gelegenheit öffentlich erscheint, oder im Interesse der öffentli- 
chen Sicherheit sich zu einer Dienstesverrichtung veranlasst findet, stets als im wirklichen 
Wachdienste stehend angesehen werden. Sie darf daher von Niemanden in Ausübung ihrer 
Verrichtungen gestört oder abgehalten , sondern es muss ihrer Aufforderung im Namen des 
Gesetzes von Jedermann unbedingte Folge geleistet werden. Insbesondere sind die Ge- 
Meinde-Vorsteher bei schwerer Verantwortung verpflichtet, denselben in Ausübung ihrer 
Dienstesverrichtung die schleunigste und kräftigste Unterstützung zu leisten. 

H. 44. 
Von der Unverletsbarkeit des Gensd'armen und Giltigkeit seiner 
Aussage. 

Die Gensd’armes geniessen in allen Fällen, in welchen sie als im Wachdienste stehend ans 
geschen werden, alle in den Gesetzen gegründeten Rechte der Wache, und den besonderen ge- 
selzlichen Schutz, weicher den obrigkeitlichen Personen und Civil- oder Militirwuchen zukömmt. 
Insbesondere ist jede wörtliche oder thätliche Beleidigung derselben nach den $$. 72 und 73, 
St. G. II. This. und jede gegen dieselben mit gefährlicher Drohung oder gewaltsamer Handanle- 
Yung verübte Widersetzlichkeit als Verbrechen der öffentlichen Gewaltthätigkeit nach den $$. 70 
und 71 St. G. I. Thls. zu bestrafen. Gehört der Тег dem Militärstande an, so unterliegt er 
dem kriegsrechtlichen Verfahren nach dem 9. und 10. Kriegsartikel eben so, als wenn die 
That an einer auf dem Posten stehenden Schildwache begangen worden wäre , in dem einen 
und dem anderen Fulle aber ist der Umstand, dass die Uebertretung gegen die Giensd' armerie 
gerichtet war, bei dem Strafausmass als erschwerend zu berücksichtigen (F. 88). 

Das Zeugniss eines Gensd’arme in Dienstesangelegenhcit hat, wenn er es mit Berufung 
auf seinen Diensteid bestätigt, über die bezeugten Thatumstände volle Glaubwürdigkeit. 

$. 45. 
Von dem Gebrauche der Waffe. 
Die Gensd’armerie kann von der Waffe Gebrauch machen г 
a) als Nothwehre zur Abwendung eines gegen sie gerichteten thätlichen Angriffes ; 
b) sur Beswingung eines auf die Vereiilung ihrer Dienstes-Verrichtung absielenden Wider- 
Standes, und 
с) überhaupt in allen jenen Fällen, in welchen einer Schildwache gestattet ist, von der Waffe 

Gebrauch zu machen. 

Jederzeit aber sind , so weit es ohne Gefährdung des Zweckes zulässig erscheint, Er- 
Mahnungen und sonstige gelinde Mittel vorauszusenden und selbst bei Anwendung der Waffen 
ist die Vorsicht su gebrauchen, dass das Leben eines Menschen ohne Noth nicht in Gefahr ge- 
Setzt werde. 

Für jede diese Berechtigung überschreitende Anwendung der Waffengewalt ist der 
Gensd’arme verantwortlich. 
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$. 46. 
Użycie broni przy tłumnem zbieganiu się ludu i zbieraniu się w kupy. 
О ile żandarmerya przy tłumnem zbieganiu się ludu i zbieraniu się w kupy broni 
używać ma, dotyczącemi przepisami prawnemi, dla siły zbrojnej istniejącemi lub je- 
szcze wydać się mającemi, ustanowi się. 


Rozdział V. 


Zakres działania inspektora żandarmeryi, oficerów i podoficerów; 
ich stosunek do władz cywilnych, sztab pułku i skrzydło rezerwowe. 


§. 47. 
Zakres działania jenerała-inspektora. 

Jenerał-inspektor prowadzi centralne kierowanie całem wojskowo-uorganizowanem 
ciałem. 

Ze strony służbowej swej własności jako wojskowy, podlega ministerstwu wojny, 
ze strony zaś użycia żandarmeryi i poruczonych mu interesów administracyjnych pod- 
lega wraz z całem ciałem żandarmeryi, ministerstwu spraw wewnętrznych. 

Jenerał-inspektor zdaje sprawy do namienionych ministeryów 1 tylko od nich roz- 
kazy otrzymuje, które pod własną swą odpowiedzialnością, albo sam wykonać, albo 
ich wykonanie zarządzić obowiązanym jest. 

Tenże ministerstwu spraw wewnętrznych wyciągi z sprawozdań żandarmeryjnych, ze 
wszystkich krajów koronnych względem zaszłych wypadków mu nadesłanych, przedkłada. 

Jego stanowisko i jego zakres działania zresztą w osobnej jeszcze instrukeyi do- 
kładnie uregulują się, która także względem użycia żandarmeryi we wojnie własne prze- 
pisy zawierać będzie. 

Jeżeliby tenże względem jakiego przedmiotu rozstrzygnienia ministeryalnego La- 
sięgnąć miał, na ten czas to tylko z przedłożeniem nadesłanych aktów oryginalnych 
nastąpić musi. 

$. 48. 
Stosunek komendantów pułkowych do jenerata-inspektora. 

Jenerał-inspektor stoi w piśmiennej styczności z komendantami pojedyńczych 
pułków żandarmeryjnych, do których we wszelkich stosunkach rozkazy stosuje i od 
których raporta peryodyczne odbiera. 

$. 49. 
Sztab pułku i skrzydło rezerwowe, 

Sztab każdego pułku składa się z komendantów pułku (pułkownika i podpullco- 
wnika), dalej z potrzebnych oficerów sztabowych: 

1 nadporucznika jako adjutanta pułku; 

1 podporucznika jako adjutanta tegoż ; 

1 audytora pułku; 

1 rachmistrza z potrzebnemi osobami pomocniczemi; 

1 oficera ekonomicznego, który wedle możności ze stanu spensyonowanych woj- 
skowych wybranym i dodatkiem obdarzonym być ma. 
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H. 16. 
Waffengebrauchbei Volksauflauf und Zusammenrottung. 
In wiefern die Gensd'armerie bei Volksaufläufen und Zusammenrottungen von den 
Waffen Gebrauch zu machen habe, wird durch die für die bewaffnete Machi bestehenden, und 


etwa noch zu erlassenden hierauf bezüglichen Gesetzesvorschriften bestimmt. 


У. Canitel. 


Wirkungskreis des Gensd armerie ~ Inspectors, der Offieiere und Unterofficiere; 
deren Verhältniss zu den Civilbehörden, Hegiments-Stab und Depotflügel. 


K. 47. 
Wirkungskreis des General-Inspeutors. 

Der General-Inspecior führt die Central-Leitung des ganzen militärisch = organisirten 
Körpers. ' 

In seiner Diensteseigenschaft als Militär untersteht er dem Kriegsminisierium, rücksichl- 
lich der Verwendung der Gensd'armerie und der ihm übertragenen Verwaltungsgeschäfte aber 
untersteht er gleich dem gesammten Körper der Gensd’armerie, dem Ministerium des Innern. 

Der General-Inspector erstattet an die genannten Ministerien Berichte und erhält nur 
von denselben Aufträge, welche er unter eigener Verantwortung entweder selbst zu vollziehen 
oder vollziehen zu machen verpflichtet ist. 

Er unterlegt dem Minisieriun des Innern die Auszüge aus den ihm von allen Kron- 
ländern zugekommenen Gensd’armerie-Berichten über statigefundene Ereignisse. 

Seine Stellung und sein Wirkungskreis werden übrigens noch in einer besonderen In- 
struction umständlich geregelt, welche auch für die Verwendung der Gensd'armerie im Kriege 
eigene Bestimmungen enthalten wird. 

Hat er über einen Gegensiand die Entscheidung des Ministeriums einzuholen, so muss 
diess unter Vorlage der eingelangten Original- Acten geschehen. 


$. 48. 
Beziehung der Regiments-Commandanten zum General-Inspector. 
Der General-Inspector steht im schriftlichen Verkehre mit den Commandanten der ein- 
zelnen Gensd’armerie-Regimenter, erlässt an solche in allen Beziehungen Befehle und erhält 
von ihnen periodische Rapporte. 


$. 49. 
Regimentsstab und Depotflügel. 
Der Stab eines jeden Regimentes besteht aus dem Regiments - Commandanten (Oberst 
oder Oberstlieutenant), dann aus den nóthigen Stabsofficieren. 
1 Oberlieutenant als Regiments-Adjutanien. 
1 Unterlieutenant als dessen Adjunct. 
1 Regimentsauditor. 
1 Rechnungsführer mit dem erforderlichen Hilfspersonale, und 
1 Ockonomieofficier, welcher wo möglich aus dem Militir- Pensionsstande zu nehmen 


und mit einer Zulage zu hetheilen ist. 
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Kazdy pułk ma tak zwane skrzydło rezerwowe, które na samem miejscu sztabu 
lub w pobliskości onegoż znajdować się i z reguły nie z więcej jak: 

1 обсега podkomendnego, 

2 wachmistrzow piechotnych, 

1 wachnistrza konnego, 

2 kapralów, z których 1 konny, 

2 wice-kapralów, 2 których 1 konny, 

1 trębacza piechotnego, i 

6 żandarmów konnych, tudzież z 

1 posługacza prywatnego 
składać się ma. 

Skrzydła rezerwowego przeznaczeniem jest, przyjmować wszystkich do żandar- 
meryi przeniesionych ludzi аў do zupełnego ich wcielenia. tudzież owe osoby, które 
ztego ciała występują. 

$. 50. 
Zakres dzialania komendanta pułku, 

Komendant pułku bezpośrednio otrzymuje od rotmistrzów doniesienia służbowe 
о wszystkich wydarzeniach służbę zandarıneryjna dotyczących i o innych jakich wa- 
żnych wypadkach, tenże z tych raportów ogólne sprawozdanie sporządza i takowe do 
jenerala-inspektera przesyła. 

Jednocześnie tenże codzień 4 owych doniesień najwyższym wojskowym i poli- 
tyeznym władzom w kraju się znajdującym slósowne zestawienie przedkłada, które pod 
pierwszym względem najistotniejsze wojskowe, pod ostatnim zaś względem polityczne 
zdarzenia zawiera. 

Nadlo tenże wiadomości przez te władze lub przez jenerała-inspektora zażądane 
pod własną odpowiedzialnością bezzwłocznie udzielać, a w naglących przypadkach tak- 
ze Î dofyczącemu urzędowi hezpieczeństwa i Imansowemu sposobem wyciągowym 
udzielać ma, co wedle zakresu działalności każdego z tych urzędów dla nich ważnem 
jest, nie mniej leż i tymże upraszaue wiadomości dawać winien. 

Komendant pułku objezda i zwiedza wszystkie posterunki swego pułku, ile razy 
mu się fo potrzebuem ukazuje. 

Sad 
Zakres działania oficerów sztabowych, 

Oficerowie sztabowi dyscypliny 5 punktualnego wypełmenia slużby w pułku dos 
strzegać obowiązani są. 

Przeto im raporla rotmslrzow do komendy pułku nadesłane po nastąpionym 
wglądnieniu komendanta pułku przez adjutanta do przeglądnienia udzielone, а od 
nich wraz z przyłączeniem ich jakowych uwag, do komendy pułku nazad zwrócone 
być mają. 

Do nich też najgłówniej należy, objczdżać т zwiedzać stacyc w powiecie pułku 


delaszowane, a fo co rok oni najmniej dwa razy namienione oddziały zwiedzać 


роши. 
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Jedes Regiment hat einen sogenannten Depotlägel, welcher im Stabsorte selbst oder in 


dessen Nähe sich befinden und in der Regel uus nicht mehr als 


m~ 


subalternen Officier , 


w 


Wachtmeister zu Kuss , 
Wachtmeister zu Pferd , 


Corporälen, wovon 1 zu Pferd, 


w D = 


Vicecorporälen, wovon 1 zu Pferd, 


Trompeter zu Fuss, und 


© м 


Gensd'armen zu Pferd. nebst 


= 


Privatdiener 
bestehen soll. 
Der Depotjlügel ist bestimmt, alle zu der Giensd'armerie übersetzten Leute bis su ihrer 


vollständigen Eintheilung, so wie jene aus diesem Körper tretenden Individuen, aufzunehmen, 


$. 50. 
Wirkunyskrets des Regimenis-ClCommandanien. 


Der Regiments-Commandant erhält unmitlełbar von den Rittmeistern die Dienstesun- 
zeigen über alle den Gensd'armerie-Dienst betreffenden Vorkommnisse und sonstigen wichti- 
gen Ereignisse, er verfasst aus diesen Rapporten einen Totalbericht und übersendet solchen 
an den General- Inspector. 

Gleichzeitig legt er täglich aus jenen Anzeigen der im Lande befindlichen obersten Miktir= 
so wie politischen Behörde eine geeignete Zusammenstellung vor, welche in erslerer Beziehung 
die wesentlichsten militärischen, in letzterer Beziehung aber die politischen Vorfallenheiten enthält. 

Nebstdem hat derselbe die von diesen Behörden oder vom General-Inspector abverlangten 
Auskünfte unter eigener Veruntwortung ungesäumt su ertheilen, und in dringenden Füllen auch 
der betreffenden Sicherheits- und Finansbehörde auszugsweise dasjenige mitzutheilen, was 
nach dem Wirkungskreise jeder dieser Behörden für dieselben von Wichtigkeit ist, so wte 
auch ihnen die angesuchlen Auskünfte zu geben. 

Der Regiments-Commandant bereiset und visilirt die sämmtlichen Posten seines legi- 


mentes, so oft es ihm nothwendig erscheint. 


gi 51. 
Wirkungskreis der Stubsofficiere. 

Die Stabsofficiere haben die Disciplin und pünctliche Erfüllung des Dienstes im Regi- 
mente zu überwachen. 

Die an das Regimenis-Comnando einlungenden Rapporte der Rittmeister sind ihnen 
daher nach der vom Regiments-Commandanten genommenen Einsicht durch den Adjutanten 
sur Durchsicht mitzuiheilen, und von ihnen mit Beifügung ihrer allfälligen Bemerkungen an 
das Regiments-Commando zurückzuleiten. 

Ihnen liegt auch hauptsächlish die Bereisung und Visitirung der im Regimentsbesirke 
delachirten Stationen ob, und swar haben dieselben jährlich wenigsten sweimal die benannten 


Abtheilungen zu visiliren. 


07 * 
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$. 52. 
Zakres działania rotmistrzów (komendantów skrzydłowych). 

W rotmistrzach jednoczą się i od nich wychodzą wszelkie czynności służbowe 
zandarmeryi w części kraju im przeznaczonej, oni skrzydłami pułku dowodzą, co dzień 
doniesienia służbowe bezpośrednio od komendantów kapralstw i posterunków otrzy- 
mują, i wyciąg onychże, ile razy to być może do komendy pułku przesyłają, ci eko- 
nomicznemi interesami skrzydła wedle ustanowionego urządzenia administracyjnego 
zawiadują, cugi, ѕексуе i kapralstwa w ruchu utrzymują i onym prawo przysłuża, w 
nadzwyczajnych naglących przypadkach ministrom lub jenerałowi-inspektorowi bezpo- 
średnio sprawozdania przedkładać, przy czem jednak obowiązani są, później o tem 
w pierwszym razie do jenerała-inspektora, w ostatnim zaś do komendy pułku donie- 
sienie uczynić. 

Ci tak względem służby jak względem wszelkich w obrębach swych wypadków, 
i względem konduity swych podkomendnych dokładny protokół prowadzą. Rotmistrze 
co rok najmniej trzy razy swe podkomendne detaszowane stacye zwiedzać po- 
winni, i szczególnie na to nalegać mają, aby żandarmerya interesami pisarskiemi od 
pierwszego swego obowiązku, działania, odciąganą nie była, przeto więc wszelkich 
nie ściśle potrzebnych sprawozdań, wykazów i t. d. zaniechać należy, a przy takowych 
zawsze krótkość ile możności na uwadze mieć trzeba. 


$. 53. 
Zakres działania nad- i podporuczników. 

Nad- i podporucznicy z reguły eugami dowodzą. Głównym ich obowiązkiem jest 
objeżdżanie i dostrzeganie ich podkomendnych oddziałów, aby się o regularnym wy- 
konywaniu służby i zachowaniu dyscypliny przekonali. 

Tym końcem co rok najmniej sześć razy każdy im podkomendny detaszowany 
oddział zwiedzać powinni. 

O wydarzeniach uwagi godnych do rotmistrza doniesienia stosują. 


$. 54. 
Zakres działania wachmistrzów, 

Wachmistrz z reguły sekcyą dowodzi, i miejsce oficerów zastępuje, gdyby ci 
obecnymi nie byli. 

Wachmistrz względem swej sekeyi ten sam obowiązek ma objeżdżania i dostrze- 
gania, dalej donoszenia o nadzwyczajnych wypadkach do rotmistrza, jak oficerowie 
pod względem swych cugów. 

Nadto tenże interesami służbowemi tego oddziału kieruje, która się w jego stano- 
wisku miejsca znajduje, i oraz obowiązanym jest, podkomendne oddziały swe co mie- 
siąc przynajmniej raz zwiedzać. 

$. 55. 
Zakres działania kaprala і wice-kaprala, 

Kapral dowodzi kapralstwem równie jak wice - kapral pojedyńczym poste- 
runkiem, 
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F. 52. 
Wirkungskreis der Rittmeister (Flügel- Commandanten). 

Die Rittmeister sind die Vereinigungs- und Ausgangspuncte aller Dienstverrichtungen 
der Gensd’armerie in dem ihnen zugewiesenen Landestheile, sie commandiren die Flügel des 
Regimentes, erhalten täglich Dienstesanseigen unmittelbar von den Corporalschafts- und Posten- 
"ommandanien, und senden einen Auszug hievon, so oft als thunlich an das Regiments- 
Commando, sie besorgen die ökonomischen Geschäfte des Flügels in Gemässheit der festge- 
setzten administrativen Verfassung, bewegen die Züge, Sectionen und Corporalschaften, und es 
Steht ihnen das Recht zu, in ausserordentlichen dringenden Fällen den Ministern oder dem 
General-Inspector unmitielbar zu berichten, wobei sie jedoch gehalten sind, hierüber nachtrdg- 
lich im ersteren Falle dem General- Inspector, im letzteren dem Regiments-Commando die An- 
Zeige zu erstatten. 

Sie führen sowohl über den Dienst als über alle Vorfallenheiten in ihrem Bereiche, und 
über die Conduite ihrer Untergebenen ein genaues Protokoll. Die Ritimeister haben jährlich 
we nigstens dreimal die ihnen unterstehenden delachirten Stationen zu visitiren, und 
insbesondere darauf zu dringen, dass die Gensd’armerie nicht mit Schreibgeschäften von ihrer 
ersten Pflicht, dem Handeln, abgezogen werde, es sind daher alle nicht streng nothwendigen 


Ber ichte, Ausweise etc. zu unterlassen, und ist stets auf thunlichste Kürze zu sehen. 


K. 53. 
Wirkungskreis der Ober- und Unterlieutenants. 

Die Ober- und Unterlieutenanis commandiren in der Regel die Züge. Eine Hauptoblie- 
9enheit derselben besteht in der Bereisung und Ueberwachung ihrer unterstehenden Abtheilun- 
Jen, um sich von der regelmässigen Ausübung des Dienstes und Beobachtung der Disciplin 
die Ueberzeugung zu verschaffen. 

Zu diesem Ende haben sie jährlich wenigstens sechsmal jede der ihnen unterstchenden 
detachirten Abtheilung zu visitiren. 


Ueber die bemerkenswerthen Vorkommnisse erstatten sie Anzeigen an den Rittmeister. 


5. 54. 
Wirkungskreis der Wachtmeister. 

Der Wachtmeister commandirt in der Regel eine Section und vertritt die Stelle der 
op iciere, wenn dieselben abwesend sind. 

Der Wachtmeister hat bezüglich seiner Section die gleiche Obliegenheit der Bereisung 
und Ueberwachung, dann der Meldung von aussergewöhnlichen Ereignissen an den Rittmei- 
ler, wie die Officiere rücksichtlich ihrer Züge. 

Er leitet überdiess die Dienstes- Angelegenheiten der Abtheilung, welche sich in seinem 
Standorte befindet, und ist verpflichtet, die ihm unterstehenden Abtheilungen monatlich we- 
nigstens einmal zu visitiren. 


$. 55. 
Wirkungskreis der Corporals und Vice-Corporals. 


Der Corporal commandirt die Corporalschaft sowie der Vice-Corporal den einzelnen 
Poste 
п, 
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Obaj co dzień doniesienia słażbowe bezpośrednio do komendanta skrzydłowego 
przesyłają, jeżeli zaś w stanowisku ich miejsca wachmistrz lub porueznik się znajduje, 
tedy ci ostatni pisma służbowe do dalszego przesłania przyjmują. 

Do zwyczajnego przesyłania korespondeneyi służbowej zandarmerya tak jak inne 
ces. król. ciała wojskowe i bransze armii odprawy pocztowej używać ma. 

Służbę wnętrzną osohna o służbie nauka ureguluje. 

$. 56. 

Ściąganie detaszowanych oddziałów przy zwiedzeniu, tudzież 

strzelanie do tarczy. 

Każdy komendant podkomendnego oddziału żandarmeryi (cugu, sckeyi, kapral- 
stwa i posterunku) wedle potrzeby słażby przydzielone mu oddziały ściągać, takowe 
w obrębach swego dystryktu w ruchu utrzymywać, także w nadzwyczajnie naglących 
przypadkach swe doniesienia nawet bezpośrednio do komendy pułku przesyłać może, 
wszelakoż jednocześnie o tem dotyczącemu swemu przełożonemu doniesienie zrobić 
winien. 

Dla samych tylko muste z reguły ściąganie większych oddziałów miejsca nie 
ma, a owszem obowiązkiem jest powołanych ku temuoficerów sztabowych i wyższych, 
tudzież wachmistrzöw, mustry przy przepisanym objeżdżaniu z poddziałami przedsię- 
brać; tylko roczne ćwiczenia w strzelaniu do tarczy na przemian cugowo przedsię- 
wziętemi być mogą, w którym to razie jednak w każdej stacyi zawsze trzecia część 
ludzi przy służbie pozostać musi. 


Kozdzial IV. 
Stosunki zandarmeryi do wojska. 
$. 57. 
Pełnienie słażby Zandarmeryi za wezwaniem władz wojskowych. 

Z reguły żandarmerya wszelkie tejże od jakowej władzy wojskowej udzielić się 
mające rozkazy tylko przez swych stopniowo przełożonych komendantów i przez 
swą władzę otrzymać ma. 

$. 58. 
Użycie żandarmeryi przez władze wojskowe. 

Wyjątkowo atolia wojskowi komendanci krajowi równie jak każdoczasowi sa- 
modzielnie ustanowieni jenerałowie dywizyi i brygady prawo mają, jeżeli 
zwłoka niebezpieczeństwem grozi, użyć zandarmeryi do wykonania wojskowej policyi, 
wszelakoä zawsze z tym względem, aby pod tem zwyczajna zandarmeryi służba nie 
cierpiała. 

Atolik tym władzom wojskowym nie dozwala się, oddział zandarmeryi zewnątrz 
przekazanego mu powiatu w ruch wprowadzać. 


$. 59. 


Raportadowładzwojskowychaudzielanie wiadomościdowładz cywilnych. 

Do krajowej wojskowej komendy, jako i do jenerałów dywizyi lub brygady żan- 
darmerya żadnych innych podań służbowych nie czyni, jak tylko raport stanu i dys- 
lokacyi. 


—. 
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| Beide senden die Diensiesunzeigen täglich unmillelbar an das Flügel-Coinmundo, wenn 
| i Ы ` - а H Ę a Se 

| aber im Standorte derselben ein Wachtmeister oder Lieutenant sich befindet, übernehmen letz- 
b te Ы ‚ А * 5 

\ сте die Dienstes-Piecen zur citeren Beförderung. 


Zur gewöhnlichen Versendung der Diensies-Correspondens hut sich die Gensd’armerie 
wię die übrigen k, k. Truppenkörper und Branchen der Armec der Postbeförderung zu bedienen. 
Der innere Dienst wird durch einen besonderen Dienstunterricht geregelt. 
K. 36. 
Zu summen stehe п der detachirten Abfheilun gen bei Visilirungen, dann 
Scheihenschiessen. 


Jeder Commandant einer untergeordneten Gensd’urmerie-Abtheilung (Zug, Section, 
Eorporalschaft und Posten) kunn nach Bedarf des Dienstes die ihm zugewiesenen Abtheilun- 
Ien zusammensiehen, und innerhalb seines Districtes bewegen, auch in ausserordentlich drin- 
Senden Fällen seine Meldungen selbst unmittelbar un das Regiments-Commando senden, hat 
her hievon gleichzeitig seinem betreffenden Vorgesetzten die Anzeige zu erstalten. 

Zum Behufe der Muslerungen allein findet in der Regel die Zusummensiehung grósserer 
Abtheitungen nicht Stait, und cs ist vielmehr die Pflicht dev dazu berufenen Stabs- und Ober- 
off iciere, dann der Wachtmeister, die Musierungen bei der vorgeschriebenen Bereisung mil 
den Unterabtheilungen vorzunehmen, nur die jährlichen Uebungen des Scheibenschiessens kön- 
CS abwechselnd zugsweise vurgenommen werden, in welchem Falle jedoch immer in jeder 
Station der dritte Theil der Mannschaft bei dem Diensic belassen werden muss. 


V. Capitel. 


Verhdllntss der Gensd’armerie zu dem Militär. 


СЖҢҖє____ ` EN 


| K. 37. 
Dienstleistung der Gensdarmerie über Aufforderung der Militär- 
Behörden. 


` In der Regel hat die Gensd'armerie alle ihr von einer Militär- Autorität su ertheilenden 
20 РА F А Е 
[ehle nur durch ihre stufemweise vorgesetsten Commandanten und Behörden zu erhalten. 


$. 58. 
Benützung der Gensdarmerie durch die Militär- Autoritäten. 
Ausnahmsweise sind jedoch die Lundes-Militär-Commanden und ebenso die jeweilig in 
selbstina; p GA a ا‎ 
bständiger Lage ungestciiten Divisionürs und Brigadiers berechtiget, wenn Gefahr am 
erg ; . e Se e Che? x s 
Suge tst, die Gensd'armerie zur Handhabung der militärischen Polizei su benützen, jedoch 


Sety ani S DS А | 
"mit der Rücksicht, dass darunter der gewöhnliche Dienst der Gensd’armerie nicht leidet. 


Es ist aber diesen Militär- Autoritäten nicht gestaliet, eine Gensd’armerie- Abtheilung 


WI 1 
Sër . А А è o 
er dem ihr zugewiesenen Besirke in Bewegung zu selsen. 


$. 58. 
Rapporte un die Militär- und Auskunjie an die Civii-Behorden. 


An das Landes-Militär-Commande, so wie un einen Divisionär oder Brigadier erstattet 


die Сепз 
e * ‚>> z s 3 я: >: е + ыз: 
nsd'urmerie keine anderen Dient tescingaben, als den Stand- und Dislecirungs-Rapport 
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Jeżeli się komendant skrzydłowy lub cugowy na miejscu sztabowem komendy 
brygady lub dywizyi nie znajduje, tedy takowy przy objęciu komendy doniesienia owe b 
przez komendanta oddziału tamże obecnego, gdyby tenże tylko podoficerem był, prze” | 
syłać, a następnie tylko o zachodzących zmianach w stanie lub dyslokacyi donosić | 
winien. 

Na stósowne wezwanie władz cywilnych ($$. 38. i 50.) komendanci zandar- | 
тегу! także 1 tym uproszone wiadomości pod własną odpowiedzialnością udzielać 
powinni. 

$. 60. 
Stosunek do komend miast, twierdz i placów. 

Komendy miast, twierdz i placów z żandarmeryą w bliższej i bezpośredniej sty” 
czności stoją i od komendantów oddziałowych wedle różnicy rangi służbowej tychże 
ostatnich, zawiadomienia lub doniesienia o wszystkich wypadkach otrzymują, zakres 
działania wspomnianych komend miast, fortec lub placów dotyczących. 

Też same komendy zarządzenia policyjne z wojskowego względu przez nich 7% 
potrzebne uznane, gdyby zwłoka niebezpieczeństwem groziła, bezpośrednio przez zan- 
darmeryą wykonywać każą, nie mieszając się w jej wnętrzną służbę, ani też jej do 
nadzwyczajnych czynności służbowych niepotrzebnie nie używając. | 


$. 61. 
Wojskowy stosunek co do rangi. 
Przepisy dyscyplinarne co do rangi służbowej w armii, także i do żandarmery! 
naprzeciw ces. król. wojsku, stosują sie. 
Prosty żołnierz odznaczenia kaprala w armii używa. 


‚ 62. 
Zaudarm do żadnych czynności ORK swemu cudzych użytym być 
nie moze. 

Żandarm pod żadnym pozorem do jakichkolwiekbądź czynności powołaniu swem! 
cudzych na krótszy lub dłuższy czas komenderowanym być nie może. Każde użycie 
zandarma do celów prywatnych, nawet do owych dla przełożonych swych wojenno” 
sądowe postępowanie na tych ściąga, którzy go do takowego celu używali. 


$. 63. | 
Asystencya przy sprawowaniu służby przez oddziały wojskowe. 
Zandarmeryi na jej żądanie każdego czasu potrzebną pomoc, a to każdy wojskowi 
oddział dawać musi, jeżeli własna jej siła w nadzwyczajnych przypadkach nie jest do” 
stateezna; w takowych przypadkach kierowanie spólnem wykonaniem służby tylko 40° 
tyczącemu komendantowi żandarmeryi przystoi. Tenże dowództwo nad oddziale 
wojskowym podczas jego asystencyi objąć ma, wyjąwszy wypadek, gdy nim nad- lu 
podoficer wyższej raugi dowodzi, w którym to razie dowództwo podług wojskowyć | 
przepisów służbowych przez najstarszego w randze prowadzonem być та, 


A As, 
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Wenn der Flügel- oder Zugs-Commandant sich nicht im Stabsorte des Brigade- oder 
Divisions-Conmundos bejindet, so hal selber bei dem Antrilte des Commando jene Meldun- 
gen durch den daselbst anwesenden Abtheilungs-Commundanten, wenn dieser nur ein Unter- 
officier wäre, einzuschicken, und in der Folge hloss die etwaigen Veränderungen in dem 
Stande oder in der Dislocation anzuseigen. 

Usber ordnunysmässige Aufforderung der Civilbehörden ($$. 38 und 50) haben die 
Gensd’armerie-Commandanten auch ihnen. die angesuchten Auskünfte unter eigener Verqant- 


wortung ungesäumt zu ertheilen. 


K. 60 


Verhaltniss su den Stadt-, Festungs- und Plats-Commanden. 


Die Stadt-, Festungs- und Plats-Commanden stehen mit der Gensd'armerie in nöherer 
und unmittelbarer Berührung, und erhalten von den Abtheilungs-Commandanten nach Unter- 
schied des Dienstranges der Letzteren, Meldungen oder Anzeigen über alle Vorfälle, welche 
den Wirkungskreis der gedachten Studi-, Kestungs- oder Platz-Commandos betreffen. 

Eben diese Commanden lassen die von ihnen in militärischer Beziehung für nölhiy er- 
kannten polizeilichen Verfiig ungen, wenn Gefahr am Verzuge ist, durch die Gensd’armerie 
unmittelbar ausführen, ohne sich in deren inneren Dienst einsumenycn, oder solche unnötkiger 


Weise durch ausserordentliche Dienstleistung in Anspruch zu nehmen. 


$ 61. 


uilitarisches Rangurrhdliniss. 


Die Disciplinar- Vorschriften in Betreff des Dienstranges in der Armee finden auch bei 
der Gensd’armerie, gegenüber dem К. k. Wiltäür, Anwendung. 


Der gemeine Gensd’ar me hat die Anszeichnung eines Corporales der Armee zu geniessen. 


$. 62. 
Der Gensdarme darf an kerner seinem Berufe fremden Dienstleistung 
verwendet werden. 
Der Genst arme darf unter keinem Vorwande zu irgend einer seinem Berufe fremden 
Dienstleistung auf kürzere oder längere Zeit commandirt werden. Jede Verwendung de, 
Gensd'arme zu Privatswechen, selbst zu jenen seiner Vorgesetzten, zieht die kriegsrechtliche 


Behundlung derjenigen nach sich, welche ihn zu solchen Zwecken verwendeten. 


©. 09; 
Assistens bei Dienstesverrichtungen durch Militar-Abiheilungen. 
Der Genscdurmerie muss auf ihr Begehren jederzeit die nathige Unterstützung and zawar 
von jeder Militärehtheilung beigegeben werden. wenn ihre eigene Macht in aussernrdentlichen 
Fällen nicht ausreicht. in solchen Füllen steht die Leitung der gemeimschaftlichen Dienstesvoll- 
ziehung nur dem betreffenden Commandanten der Gensd’armerie su. Dieser hat das Commando 
der Militürabtheilung während ihrer Assistenzleistung zu übernehmen, den Fall ausgenommen, 
wenn dieselbe von einem Ober- oder Unierofjic cr höheren Ranges befehligt wird. sen dann de? 
Commando nach den militärischen Dienstestorschrifien von dem Rangesallesien zu führen ist. 
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$. 64. 
Stosunek do ciała straży. 
Co do stosunku żandarmeryi do innych ciał straży i do gwardyi obywatelskiej 
w ogólności za zasadę służy, że żandarmerya w wykonywaniu swej służby i w kiero- 
waniu nią przez żadną inną siłę zbrojną przeszkodzoną być nie powinna, 1 że ją we 
wszelkich przypadkach potrzeby wspierać należy. 
BRozdzial VII. 
Należytości tak pieniężne jak w naturze, umieszezenie, udzielanie 
pensyi i opatrzenie inwalidowe oficerów i ludzi tudzież wdów 
i sierot. 


Należytości tak pieniężne jak w naturze dla oficerów i ludzi, tudzież ich 
umieszczenie. 


Oficerowie żandarmeryi pobierają płace (gaże) porcye dla koni wraz z słomą na 
podściełkę, dyety i remuneracye za zwyczajne podróże służbowe i z powodu mustry, 
jeżeli dłużej jak przez 24 godzin od miejsca swej stacyi oddaleni byli, oni otrzymują 
kwaterowe lub kwatery w naturze. 

Podoficerowie i prości dostają żołdy (składające się z należytości głównej i do- 
datków krajowych lub miejscowych), dodatki przy ezynnościach służbowych, jeżeli 
dłużej jak przez 24 godzin zewnątrz miejsca swej stacyi zatrzymywać się przymu- 
szeni są, porcye dla koni wraz ze słomą na podściełkę, jeżeli do konnej zandarmeryi 
należą, taglie za przystawienie dezerterów, zbrodniarzów, przemycarzów i t. p. i otrzy- 
mują wolne umieszezenie. 

Dla każdego pułku wyznaczone będą ekspensa kaneelaryjne i koszta pułkowe, 
względem których rachunek złożyć należy. 

Należytość główna ustanawia się: 

dla trębacza, Zandarma i dla przydzielonego piechotn. dziennie na . 25 kr. 
%% my и, 
fh LE 
ene, y awa дг 
Przy zandarmeryi konnej wynosi główna należytość dziennie 
dla trembacza, żandarma i przydzielonego . . . 27 kr. 
Ulaawieo-kapkäla e au a. zn. О ee + Уу 
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Należytości, które јако dodatki krajowe lub miejscowe uważane być mają, w 
każdym pojedyńczym przypadku osobnemi rozporządzeniami ustanowione będą. 

Gaze oficerów sztabowych i wyższych, ich inne emolumenta służbowe, nakoniec 
pobory reszty osób żandarmeryi załączona tu tabela należytości zawiera, 

$. 66. 
Co temi nalezżytościami opedzić się winno. 

Ludzie żandarmeryi opędzają swemi nalezytosciami wszelkie swe potrzeby włą- 

cznie chłeba. drzewa, świe i podkowania koni; broń, która bez winy człowieka zepsutą 
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K. 64. 
Verhdliniss zu einem Wachkórper. 

In Beziehung auf das Verhdltniss der Gensd’armerie su anderen Wachkörpern und zur 
Bürgerwehr gilt im Allgemeinen der Grundsatz, dass die Gensd’armerie in der Vollziehung 
ihres Dienstes und in der Leitung desselben durch keine andere bewaffnete Macht zu beirren, 
und in allen Fällen des Bedarfes, zu unterstützen ist. 

VII. Capitel. 
Geld- und Naturaliengebühren, Unterkunft, Pensions- und Invaliden- Versorgung 
der Offieiere und Mannschaft, so wie der Witwen und Waisen. 
$. 65. 


Geld- und Naturaliengebiihren der Officiere und Mannschaft nebst 
Unterkunft. 


Die Gensd'arnerie - Officiere beziehen Besoldungen (Gagen), Pferdeportionen nebst 
Streustroh, Diäten und Remunerationen für gewöhnliche Dienst- und für Musterungsreisen, 
wenn sie über 24 Stunden aus ihrem Stationsorte entfernt waren, sie geniessen Quartiergel- 
der oder Naturalquartiere. 

Die Unterofficiere und Gemeinen erhalten Löhnungen (bestehend in einer Grundgebühr 
und Landes- oder Loculsuschüssen), Zulagen bei Dienstesverrichlungen, wenn selbe über 24 
Stunden von ihrem Stationsorte auszublciben genóthigł waren, Pferdeportionen sammt dem 
Streustroh, wenn sie zur berittenen Gensd’urmerie gehören, Tuglien für eingebrachte Deser- 
teurs, Verbrecher, Schleichhändler еіс. und geniessen freie Unterkunft. 

Für jedes Regiment werden Puuschalien für Kunzleispesen und Regimentsunkosten aus- 
geworfen, worüber die Rechnung zu legen kommt, 

Die Grundgebühr wird: 
für den Trompeter, G@ensd’arme und den Zugetheilten zu Fuss mit täglich. . . . .25 kr. 
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festgescist. 

Bei der berittenen Grensd'armerie beträgt die tägliche Grundgebühr für den Trompeter, 
Gens ene und den, Beeten „// 727 fer. 
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Maden DORM е o o ¢ A ee 
R AA ole © o ¾ LES 


Die Gebühren, welche als Landes- oder Localsuschiisse zu gelien haben, werden von 
Fall zu Full mittelst besonderen Verordnungen festgesetzt. 

Die Gagen der Stabs- und Oberofficiere, deren sonstige Dienstesemolumente, endlich die 
Bezüge der übrigen Individuen der Gensd’arınerie enthält die anliegende Gebührentabelle. 

F. 66. 
Was von den Gebühren зи bestreiten kommt. 

Die Gensd'armerie Mannschaft bestreitet uus ihren Gebühren alle ihre Bedürfnisse mit 

Einschluss von Brot, Hols, Licht und Hufbeschlag für die Pferde; die ohne Verschulden des 
68 * 
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Тар nieużyteczną się stała. za poprzeduiezem zezwoleniem kosztem skarbu zastąpiona 
będzie. 
$. 67. 
System Massy. 
Przy całej Zandarıneryi system massy zaprowadzony być ma. 
Fundusz massy żandarmeryi utworzonym będzie: 
a) pierwszą wkładką. 
h) miesięcznemi pieniędzmi ryczałtowemi dla ludzi od wachmistrza na dół idąc, 
które ze skarbu wedle namienionego w $. 69. wymiaru wpływać mają. 
$. 68. 
Pierwsza wkładka. 

Pierwsza wkładka służy do sprawienia wszelkich przedmiotów mondurowych, 
rynsztunków człowieka i konia wyjąwszy broń i konie. które kosztem skarbu zastą- 
pione będą. 

Kwota pierwszej wkładki żandarma stosuje się w różnych krajach koronnych do 
cen miejscowych względem efektow sprawić się mających, ku ezemu za rozkazem ko- 
mend pułkowych co rok stósowne układy Iiwerunkowe drogą licytacyi zawierają się a 
tem samem i więc i ilość pierwszej wkładki na rok dotyczący ustanawia się. 

Jenerał-inspektor jednak ze względu na szczególne stosunki od postępowania li- 
eytacyjnego i liwerunkowego wyjątek przypuścić lub przepisać, a przez zakupy 4 
wolnej ręki i obstalowanie osobiste o załatwianiu polrzeb mondurowych i rynsztun- 
kowych staranie mieć może. 

Każdy ze stanu cywilnego asentyrowany Żandarm pierwszą wkładkę gotówką złożyć 
winien, równie też i z ces. król. armii przeniesiony człowiek, jeżeli takowy suplentem 
jest, przeciwnie bowiem skarb za przeniesionego pierwszą wkładkę zastępuje. 


$. 69. 
Ryczałtowe pieniądze massy. 
Kyczałtowe pieniądze massy w miesięcznych ratach ze skarhu do funduszu wpły- 
wają, a to podług następujących rocznych kwot porachowane: 

Przy konnej żandarmeryi przypada na wachmistrza rocznie. . . . 60 złt.r 
„ kaprala i wicekaprala . . . 55 

„ trębacza, żandarma i przy- 
dzielonego . . . . . 50 
Przy zandarmeryi piechotnej przypada na wachmistrza rocznie . . . . 45 
„ kaprala i wiee-kaprala . . . 40 

„ trębacza, żandarma i przy- 
dzielonego . o 40 

„ furyera, nadkonowała i pro- 
fosa pulkowego . . . 40 

„  posługacza wojskowego i po- 
sługacza prywatnego . . . . 24 


5 


» 
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Mannes zu Grunde gegangen oder unbrauchbar gewordenen Waffen werden nach vorherge- 
yangener Passiruną vom Aerar ersetzt. 
F. 67. 
Das Mussusystem. 
Bei der yunzen Gensd’armerie ist das Massasystem einzuführen. 
Der Massafond des Gensd’arme wird gebildet: 
а) durch die erste Einlage. 
b) durch monatliche Pauschalgelder für die Mannschaft vom Wachtmeister abwärts, welche 
vom Aerar in der im F. 69 angedeutelen Ausmass zufliessend gemacht werden. 
$. 68. 
Die erste Einluge. 

Die erste Kiuluge dient zur Anschaffung sämmtlicher Montourssorten. Manns- und 
Pferderüstung mit Ausnahme der Waffen und der Pferde, die aus dem Staatsschatze bestrit- 
ten werden. 

Der Betrag der ersten Kinlage eines Gens arme richtet sich in den verschiedenen Kron- 
lindern nach den Localpreisen der unzuschaffenden Effecten und werden zu diesem Behufe 
auf Befehl der Regiments - Commanden alljährlich die angemessenen Läeferunysverträge im 
Versteigerungswege ubgeschlossen, sohin der Betrag der ersten Einlage für dus betreffende 
Juli: festgesetst. 

Der Generul-Inspector kann jedoch mil Rücksicht auf besondere Verhältnisse von dem 
Licitations- und Lieferungsverfahren eine Ausnahme zulassen oder vorschreiben, und durch 
Handeinkaufe und Personalbestellung für die Beischaffung der Montours- und Rüstungs- 
erfordernisse Norge tragen. 

Jeder uus dem Civile ussentirte Gensd arme muss die erste Einlage bar erlegen, eben 
so auch der aus der К. k. Armee trausferirie Mann, in sofern er Suppleni ist, widrigens be- 
Btreitet für den Transferirten das Aerar die erste Einlage. 

$. 69. 
Mussu-Pauschal-Gelder. 

Die Mussapauschalgelder werden in monutlichen Ruten von dem Aerar zum Fonde 
einbesahlt, und zwar nach folgenden Jahresbeträgen berechnet: 

Bei der berittenen Gensd’armerie entfällt für den Wuchtmeister jährlich. . . . 60. 

„ „5 Corporal und Vicecorporal . . 33 y 
a Trompeter, G@ensd’arme und Zu- 
getheilten . . . . 0 30 % 


» 


Bei der unberitlenen Gensd'armerie entfällt für den Wuchtmeister jährlich . . . 45 fl. 


Corporal und Vicecorporal . 40 ., 


swa 
„ „Trompeter, Gensd’arme und 
Zugetheilien . . . . . . 4O0, 
„ „ Fourier, Oberschmied und Re- 
gimenis-Profoss. . » . . 40, 
„ Fourierschützen und Privat- 
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$. 70. 
Należytości śpitalowe. 

Wszyscy ludzie żandarmeryi na zdrowiu zapadli od wachmistrza idąc na dół i 
prymaplanisei z reguły do ces. król. śpitałów wojskowych oddawani bywają, i dopóki 
w śpitalu pielęgowani będą, jednę połowę swych poborów na rzecz spitalu zostawiają; 
druga połowa do pieniędzy w massie im się złoży. Toż samo wprawdzie i w tym przy- 
padku miejsce ma, jeżeliby takowi chorzy do śpitalu cywilnego oddanymi być musieli. 
Atoliż jeżeliby w takowym koszta pielęgnowania więcej wynosiły, jak połowa poborów 
na zdrowiu zapadlego dla pokrycia onych zostawić się mająca, na ten czas nadwyżka 
śpitalowi ze skarbu wypłaconą być ma. 

$. 71. 
Należytość zaaresztowanych. 

Jeżeli żandarm za wykroczenie lub zbrodnią karze aresztu lub więzienia podpadł, 
tedy na cały czas jego zawzymania włącznie aresztu dochodzenia należytość arc- 
sztancka, jaką w ces. król. armii usystemizowano, od jego poborów na rzecz zatrzy” 
mania aresztowego odrachowaną , a pozostająca reszta do funduszu inwalidowego od- 
wiezioną będzie. Tylko w przypadku uznania go za zupełnie od winy wolnego, nale- 
Żytości podezas uwięzienia onegoż zatrzymane jedną polową do jego masy odwiezione, 
drugą połową temuż wydane, a należytości aresztanckie zaś z funduszu eraryalnego 
osobno zastąpione być mają. 

$. 72. 

Prawo własności do konia służbowego i darunek jezdnego. 

Jeżeli oficer swego konia służbowego przez ośm lat nieprzerwanie jeździł, na 
tenczas koń własnością onegoź się staje. Tak względem tego jako i względem da- 
runku jezdnego dla ludzi ogólnie te same postanowienia miejsce mają, które od czasu 
do czasu dla e. К. armii wydane Беа lub w mocy stoją. 

$. 73. 
Pomnożenie części w massie 

Część pojedyńczego w massie pomnaża się: 

a) połową taglii, nagród i taks za przystawienie dezerterów, tudzież połową ezęści 
imaczów (aprehendentów) za pojmianie przemycaezów it. d., które należytości 

z funduszu wojskowego, finansowego lub innego jakiego wypłacone będą; 

D) taksami za towarzyszenie wozum pocztowym eraryalnym i prywatnym; 
c) nadzwyczajnemi dodatkami eraryalnemi za straty przedmiotów mondurowych 

i rysztunkowych; 

d) oszczędzeniami podczas pielęgnowania Spitalowego ($. 70.) lub podczas nieza- 
winionego aresztu inkwizycyjnego ($. 71.), a nakoniee 
e) dobrowolnemi wkładkami ludzi. 
$. 74. 
Część w massie jest prywatną człowieka własnością. 

Coby dla każdego pojedyńczego do massy włożonem było, to własność jego 
prywatną stanowio , i takwem spólnie w ten sposób zarządza się, iż pozostała jednej 
osoby należytość na korzyść drugiej użytą być nie może. 


Г. Verordnung des Ministeriams des Innern vom 78. Јбпнег . 
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K. 70. 
Spitalsgebühren. 

Alle von der Gensd’armerie erkrankenden Leute vom Wachtmeister abwärts und die 
Primaplanisten werden in der Regel in К. k. Militärspitäler abgegeben, und lassen, so lange 
sie im Spitale verpflegt werden, die Hälfte ihrer Gebühr zu Gunsten des Spitals zurück; die 
andere Hälfte wird ihnen zu den Massageldern hinterlegt. Das nämliche hat zwar auch in dem 
Fall zu gelten, als solche Kranke an ein Civilspital abgegeben werden müssten. Sollten aber 
in einem solchen die Verpflegskosten mehr betragen, als die zu ihrer Deckung surückzulassende 
Hälfte der Gebühren des Erkrankten, so ist der Mehrbetrag dem Spitale vom Aerar zu er- 
folgen. 

K. 71. 
Arrestantengebühr. 

Wird ein Gensd’arme wegen eines Vergehens oder Verbrechens mit einer Arrest- oder 
Kerkerstrafe belegt, so wird für die ganze Zeit seiner Haft nit Einschluss des Untersuchungs- 
rrestes die in der k. k. Armee systemisirte Arrestantengebühr von seinen Besiigen für das 
Detensionsgefingniss verrechnet, und der verbleibende Rest sum Invalidenfonde abgeführt. 
Nur in dem Falle seiner gdnslichen Schuldloserklärung sind die während seiner Haft zurück- 
behaltenen Gebühren zur Hälfte an seine Massa absuführen, die andere Hälfte demselben zu 
erfolgen. und die Arrestantengebühren aber vom Aerar insbesondere 5и bestreiten. 

5. 72. 
Kigenihum auf das Dienstpferd und Reitdouceur. 

Wenn ein Officier sein Dienstpferd durch acht Jahre ununterbrochen reitet, übergeht es 
in sein Eigenthum. In dieser Beziehung sowohl wie auch wegen des Reitdouceur für die 
Mannschaft gelten überhaupt jene Bestimmungen, welche von Zeit zu Zeit für die k. k, Armee 
erlassen werden oder in Kraft stehen. 

H. 73. 
Vermehrung des Massu-Antheils. 

Der Massa-Antheil des Einzelnen wird vermehrt: 

a) Durch die Hälfte der Taglien, Prämien und Taxen für die Einbringuu von Deserteurs, 
der Apprehendenten-Antheile für die Ergreifung von Schleichhündlern u. s. f., welche 
Gebühren aus dem Militär-, Finans- oder einem andern Fonde bezahlt werden; 

b) durch die Taxen für Begleitung von Aerarial- und Privatpostwägen ; 

с) durch ausserordentliche Zuschüsse des Aerars für Verluste der Montours- und Rustungs- 
sorten ; 

d) durch die Ersparnisse während der Spüalsverpflegung ($. 70) oder während einer un- 
verschuldeten Untersuchungshaft (¥. 71). und endlich 

e) durch freiwillige Einlagen der Mannschaft. 

K. 74. 
Der Massn-Antheil ist Privaleigenthum des Mannes. 

Dasjenige , was für jeden Einzelnen in die Massa gelegt wird, bildet sein Privateigen- 
Hum, und wird gemeinschaftlich dergestalt verwaltet, dass aus dem Guthaben eines Indivi- 


duums nichts su Gunsten eines Andern verwendel werden darf. 
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Jeżeli żandarm w ten ezas, kiedy przepisanemi przedmiotami mondurowemi 
i rynsztunkowemi zupełnie opatrzonym jest, w massie tak znaczną część posiada, iż 
ta część w dwójnosób wyznaczoną w $. 69. roczną wpłatę przewyższa, na ten 
czas wyplata przewyżki dla dotyczącej osoby po każdorazowem zamknięciu vachun- 
ków miejsce ma. 


$. 75. 
Utrata cześci w massie 


W przypadku dezereyi żandarma lub odprawienia onegoż z korpusu z własnej winy; 
część jego w massie, jako też cena, za sprzedane onegoż efekta wypadła, do funduszu 
inwalidowego w ogólności, jeżelihy dla zandarmeryi oddzielnego nie było, przekazane 
być mają. 

$. 76. 
Umieszczenie. 


Wzgłędem umieszczenia za zasadę służy, że oficerom sztabowym i rotmistrzom 
zandarmeryi kwatera w naturze wedle kompetencyi dla ces, król. armii wymierzonej, 
lub odpowiedne kwaterowe należy się. 

Nad- i podporucznicy zawsze w kasarntach żandarmeryjnych mieszkać obowią- 
zanî są i oprócz swego należytego, przyzwoicie umeblowanego pomieszkania każdy 
jeden pokój na kancelaryą cugową otrzyma. 

Podoficerowie i żandarmi w kasarniach lub winnych stósownych domach umie- 
szczem być mają, pray czem Ша utrzymania powagi żandarmery! u ludu zawsze na to 
baczność wieć należy. ażeby zważając na wyższą wojskową range żandarmom przy” 
znaną dostateczna ilość oddzielnych, przyzwoicie urządzonych izb znajdowała się, 
przez coby spólne mieszkanie za nadto wielkiej liczhy osób w jednej izbie ile mo- 
żności uniknionem być mogło. 

Tak komendanci sekcyjni jak komendaner kapralstw i posterunków wedle możności 


osobną miejstawość kancelaryjna dostaną. 


re 


Udzielanie pensyi dla ofıcevom i płaca ınwalsdowa dla Indzi, tudzież 


zaopatrzenie wdów i sierol. 


Oficerom Zandarmeryjnym te same prawa do pensyi przysłużają jak reszcie 
ces. król. wojska, a natężone ich czynności służbowe i użycie odznaczające się oso* 
bnemi dodatkami osobisteni uwzględnione będą, 

Nałeżytośei inwalidowe dla ludzi tak konnych jak pieehotnych następującemi 
dościami wymierzają się : 

Dla furycra, wachwistrza, profesa Î uadkonowała . 20 kr. 
a EC DEE ыш eg 
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„ trębacza, żandarma i dla przydzielonego . . 18 „ 
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Wenn ein Gensd’arme zur Zeit, als er mit den vorgeschriebenen Montours- und 
Risiungssorten vollständig versehen ist, in der Massa einen so grossen Antheil besitzt, dass 
dieser Antheil das zweifache der im F. 69 fesigesetsten jährlichen Einzahlung übersteigt, so 
findet die Aussahlung des Ueberschusses an das betreffende Individuum nach dem jedesmali- 
gen Rechnungsabschlusse Siatt. 


$. 75. 
Verlust des Massa-Antheils. 


Im Fulle der Desertion eines Gensd arme oder der Entfernung desselben aus dem Corps 
durch eigenes Verschulden ist sein Massa-Antheil, so wie der Erlös aus dem Verkaufe seiner 
Effecten dem Invalidenfonde im Allgemeinen, wenn für die Gensd’armerie nicht ein abyeson- 
derter bestehen sollte, suzuwenden. 


$. 76. 
Unterkunft. 


In Betreff der Unterkunft gilt der Grundsatz, dass den Stabsofficieren und Rittmeistern 
der Gensd’armerie ein Naturalquartier nach der für die k. k. Armee bemessenen Competens 
oder ein entsprechendes Quartiergeld gebührt. 

Die Ober- und Unterlieutenants haben stets in Gensd’armeriekasernen zu wohnen, und 
erhalten ausser ihrer ordnungsmässigen, gehörig meublirien Wohnung jeder ein Zimmer zur 
Zugskanglei. 

Die Unterofficiere und Gensd armen sind in Kasernen oder in anderen geeigneten Ge- 
bäuden unterzubringen, wobei zur Aufrechthallung des Ansehens der Gensd’armerie bei der 
Bevölkerung stets darauf Bedacht genommen werden muss, dass unter Beachtung des den Gens- 
d'armes eingeräumten höheren militärischen Ranges eine hinlängliche Anzahl von abyesonder- 
ten, gehörig eingerichteten Zimmern vorhanden ist, wodurch das Zusammenwohnen einer zu 
grossen Anzahl von Individuen in Einem Zimmer möglichst vermieden werden kann. 

Sowohl die ections- als die Corperalschafts - und Posten-Commandanten erhalten nach 
Zulässigkeit ein eigenes Hansleilocul. 


F. 77. 
Pensions-Versorgung der Officiere und Anvalidengehali der Mann- 
schaft, dann Witwen und Waisen. 


Die Officiere haben dieselben Pensionsansprüche wie im ubrigen k. k. Militär und wird 
auf ihre angestrengte Dienstleistung und auszeichnende Verwendung mittelst besonderer Per- 
sonal- Zulagen Rücksicht genommen werden. 

Die Invalidengebühren für die Mannschaft zu Pferd und su Fuss werden in nachfolgen- 
den täglichen Beträgen bemessen : 

Für den Fourier, Wachtmeisier, den Profoss und Oberschmied 20 kr. 
CPE—˙ʒ¼ «со а W WG en 
СОСО o o g a a EN ade, 
„ y Trompeter, Gensd’arme und Zugetheilten . . . 135 

(Poln.) 69 
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Do tego wymiaru dołącza się dla osób w domach inwalidowych umieszczonych 
jeszcze dzienna porcya chlebowa i serwisowa, tudzież zwyczajny mondur inwalidowy, 
a dla furyera wyznaczone wynagrodzenie za mondur. 

Półinwalida prawo ma domagać się by do innego ciała straźnego sluzbownnia 
mniej uciążliwego bez uszczerbku swych poborów przeniesionym został. 

Gdyby się to stać nie mogło, tedy dostaje abszyt z podarkiem, aż się wydarzy 
sposobność do posady onegoż w służbach cywilnych, końcem czego jego staranie się 
o to od urzędów najszczególniej uwzględnionem być ma, 

$. 78. 
Wymiar podarka służbowego, 

Wymiar przynależącego się każdej szarży podarka służbowego na zasadzie klas 
co do lat służby w e. k. armii przyjętych i z uwzględnieniem podwyższonych należy- 
tości żandarmeryi bez różnicy gatunku broni sposobem następującym postanawia się: 


Dla wachmistrza na pierwsze 6 lat rocznie. . 18 lt. r. 
począwszy od roku 78° . . 24 „ 
„ kaprala i wiee-kaprala na pierwsze 6 lat 10 „ 


począwszy od roku 78° . . 15 a 
„ trębacza, Zandarma i przydzielonego na. 


pierwsze 6 lat 6 
począwszy od roku 70 9 „ 
„ posługacza wojskowego 1 posługacza pry= 
watnego na pierwsze G lat . . 1 y 
począwszy od roku 769 . „. 6 


f'uryerzy, kiorzyby się w służbie inwalidami stali i opatrzenia zrzekli, profosi 
t nadkonowałi otrzymają ryczaltowo 100 złt. r. А resztą przepisy dla ces. k. armii 
w regulaminie służbowym wyszczegolmone, służbowego podarka tyczące się, także i do 
zandarmeryi jako integrującej części armii stosują sie. 

$. 79. 
Opatrzenie wdów i sierot. 

Co do wdów 1 sierot oficerów żandarmeryjnych ogolue przepisy wojskowe 
względem pensyi stanowią, rownie też austryacki przepis względem podarka służho- 
wego dla wdów i sierot żandarmów począwszy od wachmistrza na dół idąc wszelakoż 
z uwzględnieniem wyżej dla zandarmeryı wymierzonych ilości podarka służbowego. 


Kozdziat VIH. 
Administracya ekonomiczna. 
$. 80. 
Odpowiedzialność komendanta pułku za administracya ckonomiczną. 
Z dniem utworzenia pułku żandarmeryi obejmuje komendant onegoż całą admini- 
stracyą ekonomiczną i odpowiedzialność za wszechstronne zarządzenie obowiązkowe. 
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Zu diesem Ausmass kommt für die in Invalidenhäusern aufgenommenen Individuen 
noch eine tägliche Brot- und Serviceportion, dann die gewöhnliche Invaliden-Montour, und 
für den Fourier das bestimmte Montour- Aequivalent 

Der Halb-Invalide hat Anspruch su einem andern Wachkörper ton minder beschwer- 
licher Dienstleistung ohne Abbruch seiner Gebühren übersetzt zu werden. 

Sollte dieses nicht thunlich seyn, sn erhält er den Abschied mit Graliale, bis sich eine 
Gelegenheit zu seiner Anstellung in Civildiensten ergibt, zu welchem Ende „eine Bewerbung 
von den Behörden vorzugweise zu berücksichtigen seyn wird. 

H. 78. 
Ausmass des Dienstgratiales. 

Das Ausmass des einer jeden Charge gebührenden Dienstgratiales ist auf Grundlage 
der für die k. k. Armeeangenommenen Dienstjahreselassen und mit Rücksicht auf die erhöhten 
Gebühren der Gensd’armerie ohne Unterschied der Waffenguttung folgendermassen bestimmt ¢ 

Für einen Wachmeister für die ersten 6 Jahre jährlich . . 18 fl. 
vom 7. Jahre angefangen . . 2. 24%, 
Carporal und Vicecorporal für die ersten 6 Jahre 10 „ 
WW Hola a Boo ою оо оо о сое 
Trompeter, Gensd’arme und den Zugetheilten für 


die ersten E . e o e a o ah б 
vom 7, Jahrean . . . EN rer 

„ „ Fourierschiiiz und Privatdiener für die ersten 
J с а о „Eo aoc PUB 
c о ооо 0 © 0 © 0 0, (Wat 


Die im Dienste invalid gewordenen und auf die Versorgung verzichtenden Fouriere, 
Profosen und Oberschmiede bekommen zum Pausch 100 fl. Im Uebrigen haben die im Dienst- 
reglement für die k. k. Armee vorgezeichneten, sich auf das Dienstgratiale besiehenden Vor- 


Schriften auch für die Gensd’armerie als einen tntegrirenden Theil der Armee zu gelten. 


5. 79. 
Wil en- und Wuisen-Versorgung. 
Bezüglich der Witwen und Waisen der Gensd'armerie-O/fficiere gelten die allgemeinen 
Militär- Hensions- Vorschriften, eben so das österreichische Dienstgralial-Normale für die 
Witwen und Waisen der Gensd’armes vom Wachtmeister abwärts mit Rücksichtnahme jedoch 


auf die für die Gensd’armerie höher bemessenen Dienstgratiale-Beträge. 


VIII. Capitel. 
Oekonomische Verwaltung. 


. 80. 
Verantwortlichkeit des R PER Commandanten für die ökonomische 
Verwaltung. 
Von dem Tage der Errichtung eines Gensd’armerie-Regiments übernimmt dessen Com- 
mandant die ganze ZE nomische Verwaltung und die Verantwortlichkeit für die allseitige 
Plichlmässige Gebarung. 
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$. 81. 
Wymierzenie miesiecznych potrzeb. 

Miesięczne zestawienie wykazów stanu tak sztabu jak wszystkich skrzydeł puł- 
ku, w których to wykazach potrzeby każdego skrzydła w pieniężnych i innych nale- 
żytościach dokładnie uwidocznione być muszą, służy za podstawę przy wymierzeniu 
ogólnych potrzeb dla pułku w miesiącu następnym. 


$. 82. 
Administracya ekonomiczna przy skrzydłach. 

Każdy komendant skrzydłowy obejmuje i pokwituje wypadające na swe skrzydło 
części należytości i inne wydatki, a z odebrania i użycia listami zaopatrzenia i wyka- 
zami należycie uformułowanemi, rachunki miesięczne składać winien. Tenże też zobo- 
wiązanym jest o dostarczeniu furażu za interwencyą władzy politycznej i komisaryatu 


polnowojennego nadzór mającego drogą licytacyi postarać się, a rezultat licytacyi ko- 
mendantowi pułku do zatwierdzenia predłożyć. 


$. 83. 
Kasa pułku. 
Kasa pułku pod trojakiem zamknięciem zostaje; do której komendani pułku i ofi- 
cerowie sztabowi, lub w ich nieprzytomności dwaj najstarsi na miejscu sztabu znajdu- 


jacy się nadoficerowie klucze mają. Žurnal kasy podług zwyczajnej w austryackiej 
armii (отту prowadzonym będzie. 


$. 84. 
Zarządzenie pieniędzmi massy. 

Ponieważ zarządzenie pieniędzmi massy obowiązkiem sztabu jest, przeto miesię- 
czny ryczałt massy od należytości pojedyńczych skrzydeł zaraz przy odwozie do ko- 
mendanta skrzydłowego potrąconym i sztabowi do odebrania przekazanym będzie, Re- 
Јеѕіга massy podług osobnego przepisu prowadzone będą. 


$. 85. 
Książeczki massy. 

Ewidencya pieniędzy massy książeczkami massy żandarmów i rejestrami komen- 
dantów skrzydłowych uskutecznioną będzie. 

Książeczka massy nazwisko człowieka, zupełne opisanie jego osoby, jako też 
promocyą w służbie oraz wykaz względem wszystkich należytości massy tudzież spis 
szczegółów mondurowych i czas trwania tychże zawierać ma. 

W tej książeczce co kwartał wszelkie odebrania człowieka pod zatwierdzeniem 
dwóch świadków obliczone bywają. 


Podobnemi rubrykami jak książeczki massy rejestra massy komendantów skrzy- 
dłowych zaopatrzone być mają. 
Przy mustrach o należytem prowadzeniu i zgodności książeczek massy i rejestrów 


massy przekonać się, a w przypadkach odkrytych nieprawdziwości natychmiast co ku 
temu potrzebne zarządzić się winno. 


3i 
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F. 81. 
Bemessung der monatlichen Erfordernisse. 
Die monatliche Zusammenstellung der Standesausweise über den Stab und sämmtliche 
Flügel des Regiments, in welchen Ausweisen der Bedarf eines jeden Flügels an Geld und 
sonstigen Gebühren genau ersichtlich gemacht werden muss, dient als Grundlage zur Bemes- 


Sung des Gesammterfordernisses für dus Regiment in dem nächstfolgenden Monate. 


F. 82. 
Oekonomische Verwaltung bei den Flügeln. 

Jeder Flügel-Commandant übernimmt und quitlirt die auf seinen Flügeln entfallenden 
Gebühren-Antheile und sonstigen Auslagen, und hat über deren Empfang und Verwendung 
mit gehörig formulirien Verpflegslisten und Ausweisen, monatliche Rechnungen zu legen. Der- 
selbe ist auch verpflichtet für die Beischaffung der Fourage unter Intervention der politischen 
Behörde und des respicirenden Feldl:riegscommissariats im Licilationswege zu sorgen, und 


das Versteigerungs-Resultat dem Regiments-Commandanten zur Ratification vorzulegen. 


5. 83. 
Regimentscassa. 

Die Regimentscassa steht unter dreifacher Sperre; zu derselben haben der Regiments- 
Commandant und die Stabsojficiere, oder in deren Abwesenheit die zwei ültesten im Stabs- 
orte befindlichen Oberofficiere die Schlüssel, Das Cassajournal wird nach der in der öster- 
reichischen Armee üblichen Form geführt. 


A. 84. 
Verwaltung der Massagelder. 

Da dem Stube die Verwaltung der Massagelder obliegt, so wird das monatliche Pau- 
schale der Massa von der Gebühr der einzelnen Flügel gleich bei der Abfuhr an den Flügel- 
Commandanten in Abzug gebracht und dem Stabe zum Empfange zugewiesen. Die Massa- 
register werden nach einer besonderen Vorschrift geführt. 


K. 85. 
Massabüchel. 

Die Evidenz der Massegelder wird durch die Massabüchel der Gensd’armes und durch 
die Massaregister der Flügel-Commandanten hergestellt. 

Das Massabüchel hat den Namen des Mannes, seine volle Personsbeschreibung, so wie 
Beförderung im Dienste nebst einen Ausweis über alle Massagehühren und einem Verzeich- 
nisse der Montoursorten mit ihrer Dauerzeit zu enthalten. 

In diesem Büchel werden vierteljährig alle Empfänge des Mannes unter Bestätigung 
von Zwei Zeugen abgeschlossen. 

Mit gleichen Rubriken wie die Massabüchel sind die Massaregister der Flügel-Comman- 
danten zu versehen. 

Bei den Musterungen ist sich von der ordentlichen Führung und Uebereinstimmung der 
Massabüchel und Massaregisier die Ueberzeugung zu verschaffen, und in den Fällen entdeck- 
ter Unrichtigkeiten sogleich das Erforderliche zu verfügen. 
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$. 86. 
Wzgledem sprawienia potrzebnych szczegółów mondurowych i przed- 
miotów rynsztunkowych. 

Wzgledem sprawienia potrzebnych szczegółów mondurowych i rynsztunkowych, 
oznaczenia ceny tychże i ich trwania komendant pułku z przybraniem komisyi 7 

1 oficera sztabowego. 

2 rotmistrzów, 

2 nad- lub podporuczników, 

1 wachmistrza piechotnego, dalej 

1 wojenno-komisaryatowego, i 

1 politycznego urzędnika 
złożonej, eo ku temu stósowne z reguły drogą licytacyi, zastrzegając sobie zatwier- 
dzenie jenerała-inspektora. zarządzić winien. 

Materyał dostarczyć S mający zawsze w odpowiednej dobroci, a mianowicie 
szczegóły sukienne, płócienne i skórzane lepszego gatunku być powinny; przeto więc 
mniej na niższą eenę jak raczej na lepszą jakość materyałów baczność mieć należy. 

$. 87. 
Instrukcya służbowa dla osób rachunkowych. 

Prowadzenie rachunku żandarmeryjnego i obowiązki dotyczących urzędników 
osobnemi przepisami uregulowane będa. 


Rozdział IX. 
Kary i nagrody. 
$. 88. 
Wojskowy karny przepis. 

Do zandarmeryi wojskowe przepisy karne zupełnie zastósowane będą; ta oko- 
liczność, że żandarm zawsze jako w służbie zostający uważanym być musi, przy wy- 
kroczeniu onegoż jako obciążająca ukazuje się. 

$. 89. 
Wady i ogólny przepis wzgledem wykluczenia z korpusu. 

Przy zandarmeryi osobliwie następ::jące czyny wojenno-sądowej inkwizycyi pod- 
legają i oprócz przepisanej innej kary wykluczenie z żandarmeryi w wyroku wy- 
razić się mające na winowajcę ściągają: 

a) Wszelkie przestąpienie ustawami za zbrodnią uznane, mianowicie dezercya, 
oszustwo, kradzież, zatajenie rzeczy skradzionych lub znalezionych. 

b) Wszelkie ciężkie nadużycie władzy służbowej, przekupienie, przyjmowanie 
podarunków pieniędzmi lub wartością pieniężną w rzeczach służby. 

c) Niepoprawne pijaństwo i taki stopień gorsząco-ochydnego sposobu życia, że 
w żandarmie potrzebnego do służby zaufania juź więcej pokładać nie można. 

d) Dowiedzione niepoprawne niedbalstwo w słvźbie i nieskuteczność poprzedni- 
czych przeciw temu powtórnych napomnień i kar dyscyplinarnych. 

e) Powtórnie pojawiony brak sprężystości w działaniu, niezawodności. odwagi i 
przezorności przy wydarzeniach niebezpieezenstwem grożących. 
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A 86. 
Wegen Ansch fung der nothigen Monioursstucke und Rüstungssorien. 

Wegen Anschajfung der nóthigen Montour- und Rüstungssorten, der Bestimmung des 
Preises derselben und ihrer Dauerzeit hat der Reqimenls-Commandant mit Zusiehung einer aus 

1 Stubsofficier , 

2 Rütmeistern , 

2 Ober- oder Unterlieutenanis , 

1 Wachtmeister su Fuss, dann 

1 kriegscommissariatischen, und 

1 politischen Beamten 
Zusammengesetsten Commission das Geeignete in der Regel im Licitationswege unter Vorbe- 
halt der Raiification des G'eneral-lnspectors zu veranlassen. 

Das anzuschaffende Materiale muss stets von entsprechender Güte, und insbesondere 
Sollen die Tuch-, Leinwand- und Ledersorten von der besseren Gattung seyn; es ist daher 
Nicht so schr auf minderen Preis als auf bessere Beschaffenheit der Stoffe zu sehen. 

$. 87. 
Dienstinstruciion des Rechnungspersonals. 

Uie Gensd’armerie-Bechnungsführung und die Pflichten der bezüglichen Beamten wer- 
den durch eigene Vorschriften geregelt. 


RX. Capiiel. 
Strafen und Belohnungen. 


5. 88. 
Militür-Strafvorschrift 

Auf die Gensd'armerie finden die Militär-Strafvorschriften volle Anwendung ; der Um- 
Stand, dass der Gensd’arme immer als im Dienste stehend angesehen werden muss, tritt vei 
Seinem Vergehen als erschwerend ein. 

K. 89. 

Fehler und allgemeine Bestimmuny wegen Ausslossung aus dem Corps. 

Bei der Gensd’armerie unterliegen aber insbesondere folgende gesetawidrige Handlun- 
Jen der kriegsrechtlichen Untersuchung und ziehen nebst der sonstigen gesetzlichen Strafe dic 
tm Urtheile auszudruckende Ausstossung aus der Gensd’armerie nach sich. 

а) Jede von den Gesetsen als Verbrechen erklärte Uebertretung, insbesondere Deser- 
tion, Betrug, Diebstahl, Verhehlung gestohlener oder gefundener Sachen. 

b) Jeder grobe Missbrauch von Dienstgewalt, Bestechung, Annahme von Geschenken 
an Geld oder Geldeswerth im Dienste. 

©) Unverbesserliche Trunkenheit und ein salcher Grad aństossiger Lebensweise, dass 
dem Gensd’arme das zum Dienste nölhige Vertrauen nicht mehr geschenkt werden kann. 

q) Erwiesene unverbesserliche Nachlässigkeit im Dienste und Unwirksamkeit der diess- 
falls vorausgegangenen wiederholten Ermalnungen und Disciplinarstrafen. 

e) Wiederholt an den Tag gelegter Mangel an Thatkraft, Verlässlichkeit, Enischlos- 
Senheit und Umsicht bei Gefahr drohenden Ereignissen, 
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f) Uczęstnictwo w takich stowarzyszeniach, do których przyłączać się wojsku 
w ogólności zakazano, tudzież sprzeczne 2 obowiązkami zaniechanie doniesienia о 
stowarzyszeniu prawom przeciwnemu. 

Jak tylko wykluczenie wyrokiem sądowym wyrzeczono, na ten czas względem 
przeniesienia człowieka stósowne zarządzenie zrobić należy. 


$. 90. 
Wykluczenie ż korpusu droga dyscyplinarna. 

Jezeliby żandarm w jakim błędzie wytrwałym i niepoprawnym się ukazywał, który 
wprawdzie do postępowania wojenno-sądowego sposobnym nie jest, jednakże człowieka 
do służby żandarmeryjnej oczywiście niezdolnym ukazuje, tedy wprawdzie nie wyklu- 
елеше atoliż przeniesienie оперой do dotyczącego pułku powiatu werbunkowego za- 
rządzone, a to za umotywowaniem pułku jenerałowi-inspektorowi przedstawionem, ze 
strony tegoż stósowną drogą przez dotyczącą krajową komendę wojskową zarządzone 
być może. 

$. 91. 
Nagroda. 

Nagrody dla ludzi żandarmeryi, tak jak w e. k. armii tedy miejsce mają, kiedy 
zandarm w wykonaniu swej służby czynami nadzwyczajnie na nagrodę zasługującemi, 
z ważnemi następnościami połączonemi , do publicznego uznania prawa sobie uzyskał. 

"Такоже nagrody są: 

a) piśmienne pochwały od przełożonych onegoź, 
b) udzielanie medalów za zasługi wojskowe i cywilne, tudzież 
c) promocya na wyższe stopnie służbowe. 

Oprócz tego żandarm w skutek zwyczajnych swych czynności służbowych w pe- 

wnych przypadkach, nagrody pieniężne, taglie etc. etc. otrzymać ma. 
$. 92. 
Taglie i wymiar nagród. 

Taglie za przystawienie dezerterów, jako też darunki za ratunek w przepisach 
wojskowych ustanowione są. Za osoby przez stan cywilny zaaresztowane i już osg- 
dzone taglie wymierzają się w miarę karnego wyroku, jak następuje: 

Przy areszcie, lub karze więzienia niżej 1 roku . . At. r. 

„ 1 do 3 lat 8 „ 
„ 3 do 10 lat 16 „ 
„ 10 do 15 lat. 25 „ 
nad 15 lat 30 „ 
Przy karze śmierci 69 „ 

Te taglie natychmiast po nastąpionem obwieszczeniu wyroku wypłacone będą: 
Prawo do takowych taglii jednak pod tym warunkiem miejsce ma, Ze pojmanie bez 
szczególnego ku temu rozkazu i z własnego popędu nastąpić musi, wyjąwszy jedynie 
ten przypadek, jeżeliby szukany i zbiegły zbrodniarz w 2% godzinach po wydaniu 
rozkazu zaaresztowania przystawionym został. 
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O Tueimalıne an solchen Vereinen, su welchen beizutreten dem Militär im Allgemeinen 
untersagt ist, eben so die pflichbeidrige Unterlassung der Anzeige eines geselzwidrigen 


Vereines. 
Sobald die Ausstossuny gerichtlich ausgesprochen worden. ist wegen der Transferirung 


des Mannes die entsprechende Verfügung einzuleiten. 
A. 90. 
Ausschłiessuny vom Corps im Disceiplinurwege. 

Же sich ein Gensd’arme in einen Fehler beharrlich und unverbdesserlich, welcher swar 
sur kriegsrechilichen Behandlung nicht geeignet ist, jedoch den Mann sum Gensd’armen- 
Dienste offenbar untuuglich erscheinen 10551, so kann swar nicht dessen Ausstossung, wohl 
“ber dessen Uebersetsung sum betreffenden Werbbesirks- Regimente eingeleitet, und zwar 
ton dem Regimente molivirt, dem General-Inspeetor vorgeschlagen, und von diesem im geeig- 
neten Wege durch das betreffende Jundes-Militär- Commando eingeleitet werden. 

K. 94 
Belohnung. 

Belohnungen für die Лапп der Gensd’armerie haben, so wie in der К. К. Armee 
dann stattzufinden, wenn ein Tadividnum. in. Vollziehung seines Dienstes durch uussergewöhn- 
lieh verdienstliche. von wichtigen Folyen begleitete Handlungen sich Anspruch auf öffentliche 


Anerkennung erworben hat. 
Solche Belohnungen bestehen in 
a) schriftlichen Belobungs- Zeugnissen Seiner Vorgesetsten 
b) in Krtheilung von Militär- und Civil- Verdienst- Medaillen. dann 
е) in Beförderungen zu höheren Dienststufen. 
Ausserdem hul der Giensd'arme in Polge seiner gewöhnlichen Dienstwerrichtungen in 
gewissen Fällen, (reld-Pramien. Vaglien ele. ele. zu erhalten 
N 
Tayglie und Prämfienuusmass. 
Die Bylica für die Kinbrinquny коп Deserteurs, so wie die Koltunys- Hei sind in 
en Wilitür- Vorschriften bestimmt. Für die vom Cioitstande sue Haft gebrachten und verur- 


7 А я ` 
teilten Individuen werden nach Mussgabe des Straferkennbuisses die адеп bemessen, 


wie folgt 2 


Bei einem Arresi, older Korkerstruje von weniger als 1 Jahr . . к (7. 
7 Ibis 3 Jahren. . . 8 

3 bis ТО Jahren. . . 16б. 

10 bis 15 Jahren. . . 25, 

WR 60,6 0 0 0 GAJ m 


Bei der Todesstrafe. . . . . 60. 
Diese Waqlicn werden sogleich nach erfolgter Kundmachung des Urtheiles ausbezahlt, 
Bs ist Jedoch der Anspruch auf diese Waglien dadurch bedingt, dass die Arretirung ohne be- 
*onderen Befehl hiezu, und aus eigenem Eifer geschehen muss, den einzigen Fall ausgenom- 
men, wenn der gesuchte und BA ge Verorecher binnen 24 Stunden nach Erlass des Arre- 
Üirungsbefehles eingebracht worden wäre, 
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Taglie także i za osoby и więzienia i domów kary już po osądzeniu uszłe pod 
warunkami właśnie namienionemi wypłacane. i podlug lat wymierzane być mają, które 
zbiegły inkwizyt jeszeze wysiedzieć miał. 


Rozdziat X. 
Uniformowanie, uzbrojenie i remontowanie. 
$. 93. 
Adjustowanie. 
Postanowienia, względem uniformowania i uzbrojenia Zandarmeryi zawiera od- 
dzielny względem adjustowania przepis. 
$. 94. 
łŁcmoniowaanie. 
Remontowanie Zandarmeryi dzieje się częścią zakupem и wolnej ręki, częścią li- 
werunkami, częścią dostawieniem zdolnych koni ze stanu e. k. pułków kunniey. 


BMozdział XI. 
Przeznaczenie Zandarmeryi we wojnie. 
$. 95. 
Przeznaczenie we Wojnie 
Со do służb, jakie Zandarmerya we wojnie pełnić winna. i co do należytości tedy 
wstępujących dotyczące przepisy później ustanowiene będą. 
Wiedeń dnia 18. Stycznia 1850. 


Gyulai m. p. Bach m. p. 
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Auch für die aus den Kerkern und Strafhäusern als bereits verurtheilte Verbrecher ent- 
ſlolienen Individuen werden unter den ersterwähnten Bedingungen die Taglien bezahlt, un 


nach den Jahren bemessen, welche der entsprungene Inquis't noch abzusitsen hatte. 


X. Сарйе?. 
Uniformirung, Bewaffnung und Bemonlirung. 


F. 98. 
Adjustirung. 

Die Bestimmungen über die Uniformirung und Bewaffnung der Gensd’armerie enthält 

die abgesonderte Adjustirungs- Vorschrift. 
$. 94. 
Ii tir un 0. 

Die Remontirung der Gensd'armerie geschieht theils durch Handeinkanf, theils durch 
Lieferung, theils durch Abyabe tauglicher Pferde aus dem Stande der k. k. Cavallerie-Regi- 
menter. 

SR, Cupiel. 
Bestimmung der Gensd armerie im Kriege. 


K. 95. 
Bestimmung im Kriege 
Ilinsichtlich der Dienste, welche die Gensd’armerie im Kriege zu leisten hat, und der 
Чат» eintretenden Gebühren werden die Normen nachträglich festgesetzt. 
Wien den 18. Jänner 1850. 


Gyulai m. p. Bach m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 
dla 
cesarstwa zustryackiego. 


Część XIII. 
Wydana i rozesłana: 29. Stycznia 1850. 


20. 


Rozrządzenie ces. król. ministerstwa finansów z dnia 14. Stycznia 1850, 
działające we wszystkich owych krajach koronnych, w których wyrabianie eukru z płodów krajowych 
istnieje, oprócz Dalmacyi, 
тоса którego udzielają sie urzędom finansowym bliższe polecenia w celu zastóso= 


wania przepisu z dnia 2% Listopada 1849 co do opodatkowania wyrobów cukro- 
wych z płodów krajowych. 


W celu osiągnienia zgodnego postępowania przy zastósowaniu przepisu z dnia 
28. Listopada 1849 co do opodatkowania wyroków cukrowych z płodów krajowych 
otrzymanych, względem nazwisk. w tym przepisie znajdujących się, oznaczają się na- 
stępujące bliższe postanowienia: Urzędy nad tem czuwać mają, ażeby wyrazy te 
zawsze brano w znaczeniu tu zawartem, bez względu, czy takowe użyciu, w pojedyńezyeh 
tabrykach panującemu, odpowiada lub nie, albowiem przy różności w używaniu tech- 
nicznych wyrazów dotąd isiniejącej tylko na iej drodze wszelka dwuznaczność 
i niepewność uchyłoną być może. 

Pod nazwiskiem soku rzepnego rozumie się płyn enkrowy wyciskaniem lub 
macerowaniem lub innem jakiem postępowaniem mechanicznem z rzepy otrzymany; 
bez różnicy, czy takowy już klarowanym i filtrowanyn jest, czy nie. Ponieważ zaś 
z rzepy po największej części 80. często zaś także tylko 60 procentów soku zyska 
się, przeto przecięcie 70 procentowe za podstawę przyjęto. i odpowiednie do vsta- 
nowy taryfowej po 1 zit. r. 40 kr. od 1 cetnara cukru surowego lub po 5 kr. od 
1 cetnara rzepy, podatek od 1 cetnara soku rzepnego na 7 krajcarów ustanowiono. 
Płyn takowy wprawdzie z powodu łatwego jej rozebrania przedmiotem handlowym 
być nie może, jednakże potrzebno było wyrzec dla niej ustanowę taryfową, aby u tych 
fabrykantów, którzyby się za opodatkowaniem podług wyrobów oświadczyli, sok z po- 
czątkiem zobowiązania do opłaty podatku znajdujący się, a podług treści przepisu od 
opodatkowania wolny zostać mający, od ilosci cukru przy końcu peryodv wyrabiania 
(eampagne) znajdującej się odtrącić można. 


*) W części УП, przeszłorocznego zbioru (1849) Uziennika praw państwa No. 27 1 28. 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
XIII. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 29. Jänner 1850. 


20. 
Erlass des Finanzministeriums vom 14. Jänner 1850, 
wirksam in allen Kronländern, wo Zuckererzeugung aus inländischen Stoffen besteht, ausser Dalmatien, 


mit welchem den Finanzbehörden die nähere Weisung, in Absicht auf die Anwendung 
der Vorschrift vom 28. November 1849 *) über die Versteuerung der Zuckererzeugnisse 
aus inländischen Stoffen, ertheili wird. 


Um ein übereinstimmendes Verfahren bei der Anwendung der Vorschrift vom 28. 
November 1849 über die Versteuerung der aus inländischen Stoffen gewonnenen Zucker- 
erzeugnisse zu erzielen, werden über die in dieser Vorschrift enthaltenen Benennungen fol- 
gende nähere Bestimmungen vorgezeichnel: Die Behörden haben dafür zu sorgen, dass 
diese Ausdrücke stets in der hier enlaultenen Bedeutung genommen werden, es mag dieselbe 
dem in einzelnen Fabriken herrschenden Gebrauche entsprechen oder nicht, da bei der 
bisher in dem Gebrauche der technischen Bezeichnungen bestehenden Verschiedenheit nur 
auf diesem Wege jede Zweideutigkeit und Ungewissheit behoben werden kann. 

Unter der Benennung Rübens aft wird die durch Pressen oder Maceriren oder 
durch irgend ein anderes mecliunisches Verfahren aus der Rübe erhaltene zuckerhältige 
Flüssigkeit verstanden, dieselbe mag bereits geklärt und filtrirt seyn oder nichl. Da man 
aus den Rüben wohl meistens 80, oft aber auch nur 60 pCt. Saft gewinnt, so wurde der 
Durchschnitt von 70 pCt. zum Anhaltspunkte genommen, und entsprechend dem Tarifsatze 
von 1/1. 40 kr. für 1 Ctr. Rahzucker oder 5 kr. für 1 Ur. Rüben, die Steuer für 1 Cir. 
Rübensaft mit 7 kr. festgesetzt. Diese Flüssigkeit kann wohl ihrer leichten Zersetsbarkeit 
wegen nicht Gegenstand eines Handels werden, es war aber nothwendiy, für dieselbe einen 
Tarifsatz auszusprechen, um dei jenen Fabrikanten, welche sich für die Besteuerung nach 
dem Erzeugnisse erklären, den beim Beginn der Steuerpflichtigkeit vorhandenen und im 
Sinne der Vorschrift steuerfrei zu belassenden Saft von der mit Schluss der Campagne vor- 


hundenen Zuckermenge abschlagen zu können, 


*) In VIL. Stücke des vorigen Jara iges des Reichsyesetsbluttes unter Nr. 31 und 28. 
71 * 
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Syrop i melas są całkiem jednoznaczne wyrazy i oznaczają zgęszczony 
płyn cukrowy, bez względu czy cukier w niej zawarty krystalizowalnym jest czy nie. 
Chcąc oznaczyć płyn, już tylko cukier niekrystalizowalny w sobie zawierający, jaki do- 
piero na ostatku przy fabrykaeyi cukru się otrzymuje, na tea czas używa się dla niego 
wyrazu „syrop odpadkowy.” W wielu fabrykach eukru rzepnego wyłącznie tenże 
wyrób, wszelakoż niestósownie i niezgodnie ze znaczeniem w taryfie celnej znajdu- 
jącem się (gdzie wyraz syrop używanym jest) nazwiskiem melas oznacza się. Ustano- 
wę podatkową za ten płyn z dobrych powodów na 8 krajcarów od cetnara oznaczono. 


Jak wiadomo otrzymany sok rzepny czyszczony , filtrowany, nieco wywaporo- 
wany, znowu ſiltrowany, a nareszcie zagotowany bywa. Między waporowaniem a wy- 
gotowaniem znajduje się sok w stanie czyściejszym jak po wyciskaniu, lutrowaniu i 
filtrowaniu, i oraz z powodu większego zgęszczenia treści cukrowej większą wartość ma. 


W takowym stanie sok ten podatkowi krajcarów 20 podpada i w przepisie szeze- 
gólnie nazwiskiem melas oznaczonym jest. Tenże równie nie jest przedmiotem handlu, 
jednakże uwzględnionym być musiał, by zasoby z początkiem zobowiązania podatko- 
wego znajdujące się, przy końcu peryodu wyrabiania obrachowane być mogły. 


Ponieważ w niektórych fabrykach zagotowany syrop (lub zagotowany melas) 
umyślnie dla handlu przysposabia się, a zgeszezenie tegoż płynu 33° B. dosięga, tedy 
ustanowa podatku po 40 kr. mon. konw. za takowy odpowiedną jest, i przeto podług 
tego wymiaru oznaczoną być ma. 

Pod cukrem surowym rozumie się masa brunatna czyli cukier brunatnawy 
z zagotowanego płynu po ściekaniu syropu w kształcie mąki pozostający. Przychodzi 
on też często pod nazwiskiem cukru skrzyniowego lub cukru pudrowego. 

Cukier przez użycie procesu rafinacyjnego otrzymany w przepisie rafinadem na- 
zwany jest. 

Tym się ogólnie oznaczają baster, lump, melis i wszelkie jeszcze dalsze wyroby. 


Co w handlu często rafinadem zowią, to jest wyrobem rafinowania najprze- 
dniejszym. 

Jeżeli więc w przepisie stoi, że rafinady włącznie aż do lumpu 2 zit. r. opoda- 
tkowane być mają, tedy tem to wyrazić chciano, że wyroby rafinacyjne od najpodlej- 
szego aż do cukru lumpowego, z umieszezeniem ostatniego, tejże ustanowie podat- 
kowej podlegają. Przeto więc bastry (lumpy nieprawdziwe) za lempy uważane 
być mają. 

Melis oznacza ten rafinacyjny wyrób, który z syropu krystalisowalnego za po- 
mocą pokrywań nasamprzód otrzymuje się, gdy zaś lumpy z dragiego a bastry z 
trzeciego syropu odzyskane bywają. Do istoty rzeczy nie należy, że się przy wyrabia- 
niu cukru najpierwej cvkier surowy wyrabia, a proces rafinacyjny rozpuszczeniem 
tegoż rozpoczyna; owszem rozpocząć można rafinowanie zaraz płynem krystalizo- 
walnym, skoro ten we formie w stałe ciało się zamienił. Przeto z melisem soko- 
wym jak z innym melisem postępować należy. 
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Syrup und Melasse sind gans gieich bedeutende Ausdrücke und bezeichnen eine 
eingedirkte zuckerhältige Flüssigkeit, der darin enthaltene Zucker mag ein krystallisations- 
fühiger seyn oder nicht. Wii man eine solche Flüssigkeit bezeichnen, welche nur mehr 
unkrystallisirbıren Zucker enthält, wie man sie bei der Zuckerfabrikation nur zuletzt erhält, 
80 wählt man daür den Ausdruck „,Abfallsyrup”. In vielen Rübenzucker-Fabriken wird 
dieses Product ausschliessend, jedoch unrichiig und nicht in Uebereinstimmung mit der im 
Zolltarif vorkommenden Bedeutung (wo man sich des Ausdruckes Syrup bedient) mit dem 
Namen Melasse bezeichnet. Der Steuersatz ist für diese Flüssigkeit aus gulen Gründen mit 
8 kr. pr. Ctr. festgesetzt. 

Bekanntlich wird der Rübensaft nach der Gewinnung geläutert, filtrirt, etwas abge- 
dampft, abermals filtrirt, und dann verkocht. Zwischen der Abdampfung und Verkochung 
befindet sich der Suft in einem Zustande grösserer Reinheit als nach dem Pressen, Liu- 
tern und FPiltriren, und hut zugleich wegen der grösseren Concentration des Zuckergehal- 
tes einen höhern Werth. 

In diesen Zustande uaterliegi er einer Steuer von 20 kr. und ist in der Vorschrift ins- 
besondere mi! dem Namen Melasse bezeichnet. Er ist auch nich! Gegenstand des Handels, 
musste aber berü:ksichtigt werden, um den him Beginne der Steuerpflicht vorhandenen Vor. 
rath an Schlusse der Campagne in Rechnung bringen zu können. 

Da min in einigen Fabriken eingekochten Syrup (oder eingekorhte Melasse) eigens für 
den Hin lel bereitet, und diz Concentration dieser Flüssijkeit 33° В. erreicht, so ist für den- 
selben der Sieuersaig von 40 kr. С. М. pr. Cir. angemessen, und ist demnach in diesem 
Misse anzulegen. 

Unter Rohzucker wird das aus der eingekochten Flüssigkeit nach Abtropfen des Sy- 
rups surückbleibende Braun: oder bräunliche Zuckermehl verstanden. Es führt oft auch den 
Mum en Kistenzucker oder Puderzucker. 

Die durch Anwendung des Raffinationsproczsses gewonnenen Zucker werden in der 
Vorschrifi Raf fi n at genannt. 

Man bezeichnet dadurch generisch Bastern, Lumpen, Melis und alle noch ferneren 
Erzeugnisse. 

Was man oft im Handel Raffinat nennt, ist eines der feinsten Producte der Raf- 
ſtairung. 

Wenn es nun in der Vorschrift heisst, dass Raffinate bis einschliessig Lumpen mit 2 fl. 
zu belegen seien, so will damit gesagt werden, dıss die Erzeugnisse der Raffinalion vom min- 
desten bis zun Lumpsnzucker, let teren mithegriffen, diesem Steuersatze unterliegen. Es wer- 
den daher Bastern (Bastırde der Lumpen) wie Lumpen behandelt. 

Melis bezeichnet jenes Pro ſuct der Raffination, welches man aus dem krystallisations- 
fähigen Syrup mittels Decken zuerst erhält, während Lumpen aus dem zweiten und Bastern 
aus dem dritten Syrup gewonnen werden. 

Es gehört nicht zum Wesen der Sache, dass man bei der Zuckerbereitung zuerst Roh- 
zucker erzeugt, und den Ruffinirprocess mit der Auflösung dieses beginnt; man kann vielmehr 
das Raffiuiren gleich mit der krystallfähigen Flüssigkeit, nachdem sie in einer Form fest ge- 


worden, beginnen. Darum ist der Sıftmelis wie anderer Melis zu behandeln. 
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Trzeba jeszcze tę uwagę zrobić, że w niektórych fabrykach to zdanie panuje, 
jakoby melis i lump stanowił gatunek formy, w jakiej one wyrabiane bywają. 

Dauoby się tu i owdzie pokusić, wyrabiać biały cukier, pospolicie tylko w 
formach melisowych (małych formach) znajdujący sie, we wielkich formach lumpo- 
wych, a potem domagać się, ażeby go za lumpy uważano. 

Wszakże to niedopuszczalnem jest pomieszaniem istoty z formą, a białość tylko 
i czystość, nie wielkość głowy stanowi, czy cukier za baster lub lump czyli też za 
melis uważanym być ma. 

Krauss m. p. 
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Es muss noch bemerkt werden, dass in manchen Fabriken die Meinung herrscht, Melis 
und Lumpen werden durch die Art der Form bestimmt, in welcher man sie erzeugt. 

Man dürfte hie und da versucht werden, weisse Zucker, wie sie sonsi nur in Melisfor- 
men (kleinen Formen) vorkommen, in den grossen Lumpenformen zu erzeugen, und dann an- 
zusprechen, dass man sie als Lumpen behandeln soll. 

Dieses ist aber eine nicht zu gestaltende Verwechslung des Wesens mit der Form, 
und nur die Weisse und Reinheit, nicht die Grösse des Hutes bestimmt, ob Zucker wie 
Bastern oder Lumpen oder ob er wie Melis zu behandeln sei. 

Krauss m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
dla 
cesarstwa austryackiego 
Część XIV. 
Wydana i rozesłana 


w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 5. Lutego 1856, w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 
3. Maja 1851. 


St 
Cesarski pateni z dnia 30. Grudnia 1849. 


kiówczu się wydaje і ogłasza konstytucya krajowa dla królestwa Czeskiego 
wraz 4 nalezaen do miej ustawa o wyborach na Scjm krajowy. 


'ranciszek Jozef pi | 
U T N 
My Franciszek Jozef pierwszy, 
zBożej łaski Cesarz Austryacki: 
Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi і i Wenecyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i Illiryi; Król „Jerozolimy 
it. d.; Arcyksiąże Austryi; W ielki-Ksiaze Toskany i Krakowa; 
Książe Łotaryvgii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krajny i Bu- 
kowiny; W jelki- Książe Siedmiogrodu: Marer abia Morawii; 
Książe górnego i dolnego Szlaska, Modeny, Parmy, Bi iacency i 
Gwastalli, Oświecima i Zatora. Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Za- 
dry; uksiążęcony ilrabia Habsburga, Tyrolu, Kiburga, Gorycji i 
Gradyski, Książe Trydentu iBryksenu; Margrabia górnej i dolnej 
Łuzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu ; Feldkirchu, Bregencu, 


Sonnenberga it. d.; Pan Tryestu, Katlary i na Marchii windyjskiej; 
Wielki-W. ojewoda województwa Serbii it. d. i 1. d. 


w wykonaniu $$fów 77—83. konstytucyi państwa za poradą Naszej Rady ministrów 
postanowiliśmy, dla królestwa Czeskiego obwieścić i w wykonanie wprowadzić na- 
stepujaca konstytucye krajowa wraz z załaczoną do niej ustawa o wyborach na sejm 
krajowy. 


iKonstyiucya krajowa 
dla 
królestwa Czeskiego. 
| SOSIN 
$. 1. Królestwo Czeskie stanowi nierozlaczna cześć składowa dziedzicznej mo- 
narchii austryackiej i jest oraz krajem koronnym tego cesarstwa. 


$.2. Stosunek królestwa Czeskiego do całej monarchii, konstytucya państwa jest 
ustanowiony. 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


fiir das 


Kaiserthum Oesterreich. 
XIV. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 5. Februar 1850, in der gegen- 
wärligen Doppel-Ausgabe am 3. Mai 1851. 


21. 
Kaiserliches Patent vom 30. December 1849, 


wodurch die Landesver fassung für dus Hönigveich Böhmen sammt 
ter dazu gehörigen Landtags- Wahlordnung erlassen und verkündet 
wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 
König von Ilungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Oroatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Ulirien, König von 
Jerusalem elc.: Erzherzog von Oesterreich; Grossherzoy von Toscana und 
Krakau; He "zug von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren ; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsteter Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Górzund Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
mbs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg etc.; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien etc. etc. 

nuben Uns in Vollziehung der $$. 77—83 der Reichsverfassung über Einrathen Unseres Mini- 
‘errathes bestimmt gefunden, für das Königreich Böhmen nachstehende Landesverfassung und 


die ihr beiliegende Landtags- Wahlordnung zu verkünden und in Wirksamkeit zu selzen: 


Landesverfassung 
für das 
Mönigreieh Böhmen. 
I. Vom Lande. 
$ #. Das Königreich Böhmen ist ein untrennburer Bestandtheil der österreichischen 
Erbmonarchie und ein Kronland dieses Kaiserthunns. 


50 ae эк гк Königreichs Böhmen sur Gesammit-Monarchie ist durch die 
Reichsverfassung bestimmt. 
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21. Cesarski patent zdnia 30. Grudnia 1849. 


W okresach, konstytucya państwa oznaczonych, zawarowana jest temu króle- 
stwu samoistność. 

$. 3. Mieszkajace w kraju szczepy ludu są równouprawnione i mają nienaruszalne 
prawo do strzeżenia i pielegnowania swej narodowości i języka. 


$. 
$. 
$. 


II. 


$. 
$. 


Se 


Granice królestwa tylko na mocy ustawy тора być zmienione. 
5. Królestwo Czeskie zachowuje dotychczasowy swój herb i barwy krajowe. 
6. Praga jest głównem miastem królestwa Czeskiego. 


О zastepstwie (reprezentacyi) krajowem w ogólności. 


7. Królestwo Czeskie reprezeniuje w sprawach krajowych sejm krajowy. 
8. Wszelkie sprawy, nie uznane, ani konstytucyą państwa ani ustawami 


państwa, za sprawy krajowe, do zakresu działania władzy państwa należą. 


§. 


9. Za sprawy krajowe sa konstytucya państwa uznane : 


I. Wszelkie rozrządzenia tyczace sie : 
1. kultury krajowej ; 


2. budowli publicznych. kosztem kraju zastąpionych ; 

3. zakładów dobroczynności w kraju; 

4. budżetu i składania rachunków krajowych: 

а) tak co do dochodów krajowych z zarządu majątkiem, do kraju należącym, 


z opodatkowania dla celów krajowych i z użycia kredytu krajowego, jako też: 


b) co do wydatków krajowych, tak zwyczajnych jak nadzwyczajnych 
П. Bliższe rozrzadzenia w obrębach ustaw państwa, wzgledem 
1. spraw gminnych 
2. spraw kościelnych i szkolnych ; 
З. dawania podwód. tudzież wzgledem prowidowania i kwaterowania wojska ; 


nakoniec 


Ш. Rozrządzenia względem przedmiotów, ustawami państwa do zakresu działania 
władzy krajowej wskazanych. 


$. 


10. Prawa, należące do zakresu działania reprezentacyi krajowej, wykonywa 


albo sam sejm krajowy, albo też wydział krajowy. 


Ш. O sejmie krajowym. 


$. 11. Sejm krajowy królestwa Czeskiego utworzony bedzie z uwzględnieniem 
wszystkich interesów krajowych i składa się z dwóchset dwudziestu posłów, a to: 

a) z siedemdziesiatu posłów z najwyżej w kraju opodatkowanych 

b) z siedemdziesiatu i jednego posłów z miast i miasteczek targowych, w ustawie 


wyborczej wymienionych; 


c) z siedemdziesiątu dziewieciu posłów z gmin pozostałych. 

$. 12, Powołanie posłów do sejmu krajowego dzieje się przez wybór bezpośredni. 

Ustawa wyborcza dla królestwa Czeskiego zawiera bliższe postanowienia, tak co 
do porozdzielania posłów na powiaty wyborcze, utworzyć się mające, jak też co do 
postepowania przy wyborach. 
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Innerhalb der durch die Reichsverfassung festgestellten Beschränkungen wird diesem 
Kónigreiche seine Selbststdndigkeit gewährleistet. 

S. 3. Die im Lande wohnenden Volkstämme sind gleichberechtigt, und haben ein unver- 
letzliches Recht auf Wahrung und Pflege ihrer Nationalität und Sprache. 

5. 4. Die Grünzen des Königreichs dürfen nur durch ein Gesetz verändert werden. 

F. 5. Das Königreich Böhmen. behält sein bisheriges Wappen und die Landesfarben. 

$. 6. Prag ist die Hauptstadt des Königreichs Böhmen. 


II. Von der Landesvertretung überhaupt. 


$. 7. Das Königreich Böhmen wird in den Landesangelegenheiten vom Landtage vertreten. 
5. 8. Alle Angelegenheiten , welche nicht durch die Reichsverfassung oder durch Reichs- 
gesetze als Landesangelegenheiten erklärt werden, gehören zu dem Wirkungskreise der Reichs- 
gewalt. 
$. 9. Als Landesangelegenheiten werden durch die Reichsverfassung erklärt: 
I. Alle Anordnungen in Betreff 
1. der Landescultur ; 
2. der öffentlichen Bauten, welche aus Landesmitteln bestritten werden; 
3. der Wohlthätigkeitsanstalten im Lande ; 
4. des Voranschlages und der Rechnungslegung des Landes; sowohl 
a) hinsichtlich der Landeseinnahmen aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen Vermö- 
gens, der Besteuerung für Landeszwecke und der Benützung des Landescredits, als 
b) rücksichtlich der ordentlichen und ausserordentlichen Landesausgaben. 
U. Die näheren Anordnungen inner den Granzen der Reichsgeselze in Betreff 
J. der Gemeindeangeleyenheilen ; 
2. der Kirchen- und. Schulangelegenheiten ; 
З. der Vorspannsteistung , dann der Verpflegung und Einquartierung des Heeres; endlich 
Ш. Die Anordnungen über jene Gegenstünde, welche durch Reichsgeseize dem Wirkungskreise 
der Landesgewali zugewiesen werden. 
$. 10. Die zum Wirkungskreise der Landesvertretung gehörigen Befuynisse werden entweder 
durch den Landtag selbst, oder durch den Landesausschuss geübt. 


III. Von dem Landlage. 


$. 1/. Der Landtag des Königreichs Böhmen wird mit Deachlung aller Landesinteressen 

Pusammengeselzt „ und besteht aus zweihundert und zwanzig Abgeordneten, nämlich: 

4) aus siebenzig Abgeordneten der Höchsibesteuerten des Landes; 

b) aus ein und siebenzig Abgeordneten der in der Wahlordnung bezeichneten Studte und 
Industrialorte ; 
©) aus neun und siebenzig Abgeordnelen der übrigen Gemeinden. 

$. 12. Die Abgeordneten zum Landtage werden durch directe Wahlen berufen. 

Die Wahlordnung für das Königreich Böhmen enthält die näheren Bestimmungen sowohl 


über die Vertheilung der Abgeordneten auf die zu bildenden Wahlbezirke, als über das Ver 
fahren bei der Wahl. 
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$. 13. Prawo wyborcze ma w ogólności każdy obywatel państwa austryackiego, 
który pełnoletnim bedac, znajduje się w zupełnem używaniu praw cywilnych i polity- 
cznych, i który w królestwie Czeskiem albo oplaca roczna summe podatku stalego, 
w ustawie wyborczej uslanowiona, albo wedle postanowień ustawy wyborczej, 2 oso- 
bistej swej własności, posiada prawo wyboru do sejmu krajowego. 

$. 14 Ażeby kto do sejmu krajowego mógł być wybranym, musi sam posiadać 
prawo wybierania w jakiej klasie wyborców lego kraju, przynajmniej od pieciu lat, 
wstecz licząc od dnia wyboru, być obywatelem państwa austryackiego, w zupelnem 
znajdować sie używaniu praw cywilnych i politycznych i liczyć najmniej lat trzydzieści. 

$. 15. Osoby, do których majatku konkurs otworzono (upadłość ogłoszono), tu- 
dzież takowe, których po ukończeniu postepowania konkursowego w dochodzeniu za 
wolne od winy nie uznano, nie mogą ani na członków sejmu krajowego być wybrane, 
ani też, jeżeliby podczas otworzenia konkursu (ogłoszenia upadłości) posłami byly, 
czlonkami pozostać sejmu krajowego. 

$. 16. Równie też od wybieralności wykluczone sa osoby, które za winne u- 
znano zbrodni lub ciężkiego przestępstwa policyjnego, z chciwości zysku wynikłego, 
lub publiczna obyczajność naruszającego, lub też które dla innego jakiego praw prze- 
stapienia osadzono najmniej na pólroczną karę na wolności. 

Gdyby do sejmu krajowego wybrane były osoby, które w skutek oskarżenia о 
zbrodnie lub cieżkie przestępstwo policyjne, z chciwości zysku wynikfe, lub publi- 
czna obyczajność naruszające, w inkwizycyi zostaja, lakowe żadnego nie maja prawa 
udziału w posiedzeniach sejmu krajowego, dopóki sądowy wyrok nie okaże, czyli one 
obieralność do sejmu krajowego utraciły, lub też takowa utrzymały. 

$. 17. Członkowie sejmu krajowego wybrani będa na ciag lat czterech, po sobie 
nastepujacych. 

Wybory posłów na scjm krajowy nie mogą być przez wyborców odwołane. 

Po upływie takowego czterolecia lub po nastapionem wprzód rozwiązaniu sejnm 
krajowego. tudzież i w tych przypadkach, gdyby tymczasem niektórzy z posłów wy- 
stapili. ze Świata zeszli lub też potrzebną do obieralności własność utracili, beda 
nowe wybory rozpisane. 

Byli członkowie sejmu krajowego na nowo sa obieralnymi. 

$. 18. Jeżeli kto. urzad publiczny piastujacy, do sejmu krajowego wybranym 
zostal, Lakowemu urlopu odmówić nie wolno. 

$. 19. Czlonkowie sejmu krajowego dostają ryczałtowe wynagrodzenie (pau- 
szale) za koszla podróży i pobytu podczas sejmowania. 

Pokrycie tego wynagrodzenia kosztem kraju ma być zastąpione. 

Wysokość kwoty wynagrodzenia tego wyznaczoną będzie ustawą krajową, a za- 
nim ta do skutku przyjdzie, drogą rozporzadzenia. 

$. 20. Posłom do sejmu krajowego obranym, nie wolno żadnych przyjmować in- 
strukcyi, i ci prawo głosowania tylko osobiście wykonywać mogą. 

$. 21. Cesarz corocznie zwołuje sejm krajowy, a to z reguly w Listopadzie, 
i na sześciotygodniowy przeciąg czasu. 
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S$. 13. Wahlberechtigt ist im Allgemeinen jeder österreichische Reichsbürger, welcher gross- 
Jührig und im rollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und im 
Königreiche Böhmen entweder den durch die Wahlordnung festgesetzten Jahresbeirag an 
directer Steuer zahlt, oder nach den Bestimmungen der Wahlordnung vermöge seiner persönlichen 
Eigenschaft das Wahlrecht zum Landtage besitzt. 


$. 14. Um in den Landtag gewählt werden zu können, muss man selbst in einer Wähler- 
classe des Lundes wahlberechtigt, seit wenigstens fünf Jahren, vom Woahltage zuriickgerechnet, 
Österreichischer Reichsbürger , im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich, 
und mindestens dreissig Jahre alt seyn. 


$. 45. Personen, über deren Vermögen Coneurs eröffnet ist, und solche, die nach gepflo- 
gener Coneursverhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, können weder 
зи Mitgliedern des Landtages gewählt werden, noch wenn sie zur Zeit des Ausbruches des Con- 
Curses Abgeordnete sind, Mitglieder des Landtages bleiben. 

5. /6. Eben so sind von der Wählbarkeıt ausgeschlossen jene Personen, welche eines Ver- 
brechens oder einer aus Gewinnsucht hertorgegangenen oder die öffentliche Sittlichkeit verletzen- 
den schweren Polizeiübertretung schuldig erklärt, oder welche wegen einer andern Gesetz- 
übertretung zu einer mindestens halbjährigen Freiheitsstrafe verurtheilt wurden. 

Wenn Personen in den Landtag gewählt sind, die über eine Anklage wegen eines Verbre- 
chens oder einer tus Gewinnsucht hervorgegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletzen- 
den schweren Polizeiübertretung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den Land- 
tagssilzungen Theil zu nehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, 
00 sie die Wählbarkeit für den Landtag verloren oder behalten haben. 

$. /7. Die Mitglieder des Landtages werden auf die Daxer von vier auf einander folgen- 
den Jahren gewählt. 


Die Wahlen der Abgeordneten zum Landtage können von den Wählern nicht widerrufen 
werden. 

Nach Ablauf der vierjährigen Periode oder nach der früher erfolgten Auflösung des 
Landtages, so wie in den Fällen, wenn inzwischen einzelne Abgeordnete austreten, mit Tod ab- 
gehen, oder die zur Wühlbarkeit erforderliche Eignung verlieren, werden neue Wahlen ausge- 
Schrieben. 

Gewesene Landtagsnütglieder können wieder gewählt werden. 

5. 18. Wird Jemand, der ет öffentliches Amt bekleidet, in den Landtag gewählt, so darf 
thn der Urlaub nicht versagt werden. 

A. 19. Die Mitglieder des Landtages erhalten ein Entschädigungspauschale für die Kosten 
der Reise und des Aufenthaltes während der Session. 

Der Aufwand für diese Entschädigung ist aus Landesmitteln zu bestreiten. 

Die Höhe des Entschädigungsbetrages wird durch ein Lundesgesetz und bis zu dessen Zu- 
standekommen im Verordnungswege bestimmt. 

$. 20. Die in den Landtag gewählten Abgeordneten dürfen keine Instructionen annehmen 
und ihr Stimmrecht nur persönlich ausüben. 

$. 2/. Der Landtag wird vom Kaiser jährlich, und zwar in der Regel im November, und 


auf di up 
f die Dauer von sechs Wochen berufen. 
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D 


Na uzasadniony wniosek sejmu krajowego Cesarz ciąg sejmowania przedłużyć może. 

Oprócz lego może sejm krajowy przez Cesarza także i do nadzwyczajnego sej- 
mowania być zwołany. w celu przedsiebrania szczególnych czynności lub obradowania 
nad specyalnemi przedstawieniami. 

$. 22. Sejm krajowy nie może jednocześnie z sejmem państwa być zebrany. 

$. 23. Sejm krajowy zgromadza się w Pradze, może go jednak Cesarz i do 
innego zwołać miejsca w granicach królestwa Czeskiego. 

$. 24. Wszyscy posłowie stanowia w sejmie krajowym jedno zgromadzenie. 

$. 25. Każdy poseł ma na wstępie do sejmu krajowego złożyć przysięgę wierności 
Cesarzowi Królowi, i tak na konstylucye państwa, jak też na konstytucyę krajową. 

$. 26. Sejmowi krajowemu przysłuża prawo rozpoznawania wykazów wybor- 
czych nowo-wstepujacych członków . jako też orzekania względem przypuszczenia 
takowych. 

$. 27. Sejm krajowy mianuje na czas sejmowania Prezesa swego i Wice-Pre- 
zesa bezwzględną głosów wiekszoscia. 

$. 28. Posiedzenia sejmu krajowego sa jawne. Wyjatkowo może się odbyć 
i poufne posiedzenie , jeżeli tego albo prezes albo najmniej pięciu członków żadaja, i 
jeżeli sejm krajowy po oddaleniu słuchaczy za {еш się oświadczy. 

$. 29. Petycye wtedy tylko sejm krajowy przyjmować może, jeżeli są przez 
klorego z członków podane. 

Deputacye nie moga ani przed sejm krajowy być przypuszczane, ani przez oddział 
Jub też wydział onegoż przyjmowane. 

$. 30. Do stanowienia uchwały potrzeba obecności większej ilości konstytu- 
cyjnych członków sejmu krajowego, ważność zaś uchwały wymaga bezwzględnej 
większości głosów obecnych. Przy równości głosów, ma się wniosek, pod obradę 
wziełty, uważać za odrzucony. 

$. 31. Tajne głosowanie za zwyczaj miejsca nie ma. 

Wyjatki wzgledem przedsiębrać sie majacych wyborów, lub obsadzeń, zosta- 
wiają sie regulaminowi o sprawowaniu interesów. 

Ustawa o wyborach na sejm państwa postanowi, w jaki sposób posłowie do 
wyższej Izby sejmu państwa wybrani bedą. 

$. 32. Namiesinikowi królestwa Czeskiego lub zesłanym.przez niego komi- 
sarzom służy prawo, na posiedzeniach sejmu krajowego zasiadać, i każdego czasu głos 
zabierać; w głosowaniu tedy tylko udział biora, jeżeli są członkami sejmu krajowego. 

$. 33. Bliższe postanowienia. lyczą ce się załatwienia interesów sejmu krajowego 
zawiera regulamin о sprawowaniu interesów. 

Tenże, dopóki nie zostanie ustanowiony w obrębach zasad, konstytucya 0znaczo- 
nych. ustawą krajowa w drodze rozporządzeń uregulowanym będzie. 

$. 34. Cesarz wykonywa spólnie z sejnem krajowym władzę prawodawczą 
w sprawach krajowych. 

$. 35. Prawo proponowania ustaw w sprawach krajowych przysłuża Cesarzowi, 
jako też i sejmowi krajowemu 
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Auf begründeten Antrag des Landtages kann der Kaiser die Sitzungszeit verlängern. 
Ausserdem kann der Landtag , um besondere Acte vorzunehmen oder specielle Vorlagen 
zu berathen, vom Kaiser auch zu einer ausserordentlichen Session zusammenberufen werden. 


$. 22. Der Landtag darf nicht gleichzeitig mit dem Reichstage versammelt seyn. 

$. 23. Der Landtag versammelt sich in Prag, kann aber vom Kaiser auch an einen 
anderen Ort innerhalb des Königreichs Böhmen berufen werden. 

5. 24. Sämmtliche Abgeordnete bilden im Landtage Eine Versammlung. 

5. 25. Jeder Abgeordnete hat bei dem Eintritte in den Landtag den Eid der Treue dem 
Kaiser - Könige und sowohl auf die Reichs- als auf die Landesverfassung zu leisten. 

. 26. Dem Landtage steht das Recht zu, die Wahlausweise der neu eintretenden Mit- 
glieder zu prüfen. und über deren Zulassung zu entscheiden. 

$. 27. Der Landtag ernennt durch absolute Stimmenmehrheit seinen Präsidenten und Vice- 
präsidenten für die Dauer der Session. 

$. 28. Die Landtagssitzungen sind öffentlich. Ausnahmsweise kann eine vertrauliche Sitzung 
gehalten werden, wenn entweder der Präsident oder wenigstens fünf Mitglieder es verlangen, 
und nach Entfernung der Zuhörer der Landtag sich dafür entscheidet. 

5. 29. Bittschriften darf der Landiag nur annehmen, wenn sie ihm durch ein Mitglied 
überreicht werden. 

Deputationen dürfen weder auf dem Landtage zugelassen, noch von einer Abtheilung oder 
einem Ausschusse desselben angenommen werden. 

$. 30. Zur Beschlussfassung ist die Anwesenheit der Mehrzahl der verfassungsmässigen 
Landtagsmitglieder, und zur Giltigkeit eines Beschlusses die absolute Stimmenmehrheit der An- 
wesenden erforderlich. Bei Stimmengleichheit ist der in Berathung gesogene Antrag als ver- 
worfen anzusehen. 

$. 31. Geheime Stimmgebung findet in der Regel nicht stait. 

Die Ausnahmen in Betreff der vorzunehmenden Wahlen oder Besetzungen bleiben der Ge- 
schäftsordnung vorbehalten. A 

Die Reichstagswahl-Ordnung wird bestimmen, auf welche Art die Abgeordneten für das 
Oberhaus des Reichstages gewählt werden. 

$. 32. Der Statthalter des Königreichs Böhmen, oder die von ihm abgeordneten Com- 
missäre haben das Recht, im Landtage zu erscheinen und jederzeit das Wort zu nehmen; am 
den Abstimmungen nehmen sie nur Theil, wenn sie Mitglieder des Landtages sind. 

5. 33. Die näheren Bestimmungen über die Art der Geschäftsbehandlung des Landtages 
enthält die Geschäftsordnung. 

So lange diese nicht innerhalb der durch die Verfassung bestimmten Grundsätze durch ein 
Landesgesetz festgestellt ist, wird sie im Verordnungswege geregelt. 

$. 34. Der Kaiser im Vereine mit dem Landtage übt die gesetzgebende Gewalt in Lan- 
desangelegenheiten. 

5. 35. Dem Kaiser, so wie dem Landtage steht das Recht zu, in Landesangeleyenheiten 


Gesetze vorzuschlagen. 
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$. 36. Do każdej krajowej ustawy potrzebna jest zgodność (Cesarza i sejmu 
krajowego. 

Wnioski ku wydaniu ustaw, które przez sejm krajowy albo przez Cesarza odrzuco= 
ne zostały, ше moga w czasie tego samego sejmowania znowu być wytaezane. 

$. 37. Jeżeli sejm krajowy nie jest zebrany. a zachodzi potrzeba nagiych. usta- 
wami nieprzewidzianych środków, grożaca niebezpieczeństwem ze zwłoki dla króle 
stwa Czeskiego. natenczas ma Cesarz prawo, potrzebne zaprowadzić rozrzadzenia 
4 prowizoryczna prawomocnoscia. pod odpowiedzialnościa ministerstwa, wszakże 
z obowiazkiem wyłożenia w tym wzeledzie powolów i skutków najpierwszemu 
seimowi krajowemu. 

$. 38. Stósownie do $$. 35 i 36 konstylucyi państwa. i o ile takowa rozporzadza, 
należa w obrebach ustaw państwa. do zakresu działalności sejmu krajowego. mianowi- 
cie także prawne postanowienia. dotyczace rozdrobnienia i połączenia gruntów, yakla- 
dów zwilżania pół. instytutów kredytu krajowego i asekuracyi krajowych, wywia- 
szezania dła celów kultury krajowej, lub dla publicznych budowli krajowych. zakładów, 
kosztem krajowym ntworzonych lub utrzymywanych. w celt padźwisnienia kunsziów i 
nauk, niemniej produkcyi pierwotneji wewnetrznego obrotu w kraju, budowli publi- 
cznych dia celów krajowych i kosztem krajowym przedsiebranych, osobliwie dla rzeczy 
komunikacyi krajowej i dla instytutów krajowych, ludziez zaopatrywania ubogich. ө 
ile toż nieprzypada zastepstwu gminy miejscowej. powiatowej nh obwodowej. nakoniec 
fundacyi, prebend i krajowych zakładów dobroczynności, o ile takowe albo do zakresu 
działania dawnego stanowego zastepstwa krajowego jako takowego należały , albo 
dotacye z funduszów krajowych otrzymują, nienaruszajac rozporządzeń. zaprowa- 
dzonych przez założycieli co do nadawania, zarządu i użycia 

$. 39. Gospodarstwo krajowe co rok sie urządzi ustawą krajowa podług bu- 
dżetu, wszystkie dochody i wydatki uwidoczniajacego, i przez namiestnika sejmowi kra- 
jowenm przedkiadanego. 

$. 40. Dochody krajowe wpływają z opodatkowania dla celow krajowych, z uży 
cia kredytu krajowego i z zarzadu majatkiem, do kraju należącym. 

Opodatkowanie dla celów krajowych i użycie kredytu krajowego jest przedmio- 
sem ustawodawstwa krajowego. 

Sejm krajowy czuwa nad zachowaniem. zarządem i obrachowaniem majatku i 
dochodów kraju. 

F. 41. Sunmy podług budżetu, przeznaczone do pokrycia wewneirziego gospo- 
darstwa zastępstwa krajowego, wydziałowi krajowemu, summy zas, Ша innych celov 
krajowyeb, namiestnikowi do dyspozycyi beda oddane. 

$. 42. Ogólny rachunek 4 gospodarstwa krajowego i wykazy tak stanu majątku 
jak rzeczy kredytowej kraju, corocznie sejmowi krajowemu przedkładane beda. 

Przewyżki budżetu maja nastepnie de uznania ze strony sejmu krajowego być 
przedłożone. 

$. 43, Działalność sejmu krajowego w sprawach gminnych uregulowana bedzie 
astawa gminna і osobnemi statulami gminnemi. 
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S. 36. Zu jedem Landesgesetze ist die Uebereinstimmung des Kaisers und des Land- 
tnges erforderlich. 

Anträge auf Erlassung von Gesetzen, welche durch den Landtag oder durch den Kaiser 
kirnelehnt worden sind. können in derselben Session nicht wieder vorgebracht werden. 

$. 37. Wenn der Landtag nicht versammelt ist, und dringende, in den Gesetzen nicht 
Porhergesehene Маѕхтедет mit Gefahr auf dem Verzuge für das Königreich Böhmen erforderlich 
snd, so ist der Kaiser berechtigt, die nóthigen Verfügungen unter Verantwortlichkeit des Ministe- 
ums mit prorisorischer fiesetzkraft zu treffen : jedoch mit der Verpflichtung, darüber dem 
nachsten Landtage die Gründe und Erfolge darzulegen. 

K. 38. Nach Massgabe der S$. 35 und 36 der Reichsverfassung, und so weit es 
Beselbe anordnet. inner den Gränzen der Reichsgeselze. gehören zum Wirkungskreise des Land- 
tages namentlich auch die gesetzlichen Bestimmungen über Grundserstückungen und Zusammen- 
tegungen . über Berwasserungsanlagen, über Landescredits und Landes- Assecuranz- Anstalten. 
über die Expropriation zu Landescullurzwecken, oder su ójfentlichen Landesbauten , über die 
Ws Landesmitteln beyrundeten oder erhaltenen Anstalten zur Beförderung der Künste und 
Wissenschaften, der Urproduction und des Verkehres im Innern des Landes. über öffentliche. 
50 Landeszwecken und aus Landesmitteln unternonmsnene Bauten, insbesondere für das Landes- 
Conemunicationswesen und für Landesinstitute, ferner über die Armen - Versorgung, so weit 
Ste micht der Vertretung der Orts-. Bezirks- oder Kreisgemeinde anheimfällt, endlich über die 
Stiftungen, Pfründen und Wohlthätigkeits- Anstalten des Landes. in so ferne sie entweder zum 
Werkunyskreise der ehemaligen ständischen Landesvertretung ais solche gehörten, oder die Do- 
"rung aus Landesnufteln erhalten, unvorgeyriffen der ron den Stiftern bezüglich der Verleihung, 
| ermaltweg und Verwendung yetroffenen Verfügungen. 

$. 30. Der Landeshaushalt wird nach einem Voranschiage, der alle Einnahmen und 
Ausgeben ersichtlich macht, und durch den Statthalter dem Landtage vorgelegt wird, jährlich 
dreh ein Landesgeselz festgestellt. 

A. 40. Die Landeseinnahmen fliessen aus der Besteuerung зи Landesswecien, dus der Be- 
"што des Lan-eseredits und aus der Verwaltuny des dem Lunde gehörigen Vermögens. 

Die Besteuerung su Laudeszwecken und die Benützung des Landescredits ist Gegenstund 
der Landesgesetzgebung. 

Der Landtag überwacht die Verwahrung, Verwaltung una Verrechnung des Vermoyens 
"nd der Einkünfte des Landes. 

$. 44. Die nach dem Voranschlage zur Deckung des inneren Haushaites der Landesver- 

etung bestimmten Beträge werden dem Landesausschusse. und die für andere Landeszuecke 


bestimmten Summen dem Statthalter zur Verfügung gestellt. 


$. 42. Die ullgemeine Rechnung uber den Landeshaxshalt und die Ausweise über der 
У N 
tand des Landes rermogens und Lündes-(reditswesens werden jährlich dem Landtage vorgelegt. 
leberschreitungen des Voranschlages sind der nachträglichen Anerkennung von Seite des 
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$. 43. Die Wirksamkeit des Landtages in Gemeindeangelegenheiten wird durch das Ge- 
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$. 44. Sejm krajowy królestwa Czeskiego sprawować ma oprócz już wymienionych. 
i inne interesa, przekazane dotychczasowej reprezentacyi (zastepstwa) stanowej, о ile 
takowe na inne organa nie przechodzą, lub w skutek zmienionych stosunków nie ustają. 

Wyszczególnienie i przejęcie tych interesów , jest przedmiotem przedłożenia i 
obradowania pierwszego sejmu krajowego. 

$. 45. Konstytucyjne sejmu krajowego prawo czuwania nad wykonywaniem ustaw 
krajowych, sejm krajowy w ten sposób wykonywa, iż takowy, skoro otrzyma wiadomość 
o niestosownem wykonywaniu ustaw krajowych, przeciw temu zażalenie swe wraz 
z wnioskiem ku zaradzeniu do namiestnika lub do ministeryum podaje. 

$. 46. Celem uskutecznienia przedsiębiorstw kosztem krajowym, zwłaszcza 
przy znaczniejszych budowlach lub przy utworzeniu ważnych zakładów, może sejm 
krajowy, za przyzwoleniem władzy wykonawczej, ustanowić komisye specyalne, albo 
z grona sejmu krajowego, albo przez przyzwanie ku temu osobnych zaufania meżów. 

$. 47. W sprawach państwa, dotyczacych królestwa Czeskiego, przystoi sej- 
mowi krajowemu, na wezwanie ze strony wfadzy wykonawczej, obradować nad po- 
irzebami i życzeniami kraju i wnioski swe przez namiestnika podawać. 

$. 48. Cesarz odracza i zamyka sejm krajowy i może każdego czasu rozwiaza- 
nie onegoż zarządzić. 

Nowe zwołanie sejmu krajowego ma w razie rozwiazania onegoź przed upły- 
wem jego czterolecia, nastapić w przeciagu trzech miesięcy po rozwiazaniu onegoż. 
lub też, gdyby przypadały w ówczas posiedzenia sejmu państwa, w przeciagu dwóch 
miesięcy po odroczeniu lub zamknięciu sejmu państwa. 

$. 49. Sejm krajowy może się na ośm dni odroczyć. 

Do dluzszego odroczenia polrzeba zezwolenia Cesarzą. 

Bez poprzedzającego zwołania nie wolno sejmowi krajowemu zbierać się, ani Lei 
po odroczeniu. zamknięciu lub rozwiązaniu sejmu krajowego nadal razem zostawać. 


IV. O wydziale krajowym. 


$. 50. Wydział krajowy skiada sie z dwunastu członków. 

Dwóch ezłonków wybieraja poslowie, wybrani przez klase wyborców najwyżej 
opodatkowanych ($. 11, a), dwóch członków wybierają posłowie, wybrani w mia- 
stach i miasteczkach targowych ($. 11, b), a dwóch członków wybierają posłowie 
gmin wiejskich ($. 11, с) z grona sejmu krajowego. 

Pozostających sześciu członków wydziału wybiera zgromadzenie sejmu krajowego 
z pośród siebie. 

Każdy taki wybór odbywa się bezwzględna głosujących większością. 

Jeżeli przy pierwszem i drugiem wybieraniu bezwzględna większość do skutku nie 
przyszła, ma się przedsiewziąć ściślejszy wybór między onymi posłami, którzy przy 
drugiem wybieraniu najwięcej głosów otrzymali. 

W razie równości głosów , los stanowi. 
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$. 44. Der Landtag des Königreichs Böhmen hat ausser den bereits erwähnten Angelegenheiten, 
auch die übrigen der bisherigen ständischen Vertretung als solchen zugewiesenen Geschäfte zu 
besorgen, in so weit dieselben nicht an andere Organe übergehen, oder in Folge der geänderten 
Verhältnisse entfallen. 

Die Auseinandersetzung und Uebernahme dieser Geschäfte bildet einen Gegenstand der Vor- 
lage und Berathung für den ersten Landtag. 

$. 45. Das verjassungsmässige Recht des Landtages, die Ausführung der Landesgesetze 
zu überwachen, wird von dem Landtage in der Art geübt, dass derselbe, wenn er von einer unge- 
hórigen Vollziehung der Landesgesetze Kenntniss erhält, die Beschwerde darüber und den An- 
trag auf Abhilfe bei dem Statthalter oder bei dem Ministerium einbringt. 

$. 46. Zur Ausführung von Unternehmungen auf Kosten des Landes, besonders bei be- 
deutenderen Bauten oder bei Errichtung wichtiger Anstalten, können vom Landtage. mit Zu- 
stimmung der vollziehenden Gewalt, Specialcommissionen entweder aus der Mitic des Landtages 
oder durch Berufung besonderer Vertraxwensmänner bestellt werden. 

$. 47. In den das Königreich Böhmen betreffenden Reichsangelegenheiten steht es dem 
Landtage zu, über Aufforderung von Seite der vollziekenden Reichsgewalt die Bedürfnisse 
und Wünsche des Landes zu berathen und seine Vorschläge durch den Statthalter zu 
erstatten. 

$. 48. Der Kaiser vertagt und schliesst den Landtag und kann zu jeder Zeit die Auf- 
lösung desselben anordnen. 

Die Wiederberufung des Landtages hat im Falle der vor dem Verlaufe seiner vier- 
jährigen Periode erfolgten Auflösung innerhalb drei Monaten nach derselben, oder, wenn in 
diese Zeit die Sitzungen des Reichstages fallen, binnen zwei Monaten nach der Vertagung oder 
nach dem Schlusse des Reichstages staltzufinden. 

5. 49. Der Landtag kann sich auf acht Tage vertagen. 

Zu einer längeren Vertagung ist die Genehmigung des Kaisers erforderlich. 

Ohne vorausgegangene Einberufung darf der Landtag sich nicht versammeln, auch nach der 
Vertagung, dem Schlusse oder der Auflösung des Landtages nicht ferner beisammen bleiben. 


IV. Von dem Landesausschusse. 

$. 50. Der Landesausschu:s besteht aus zwölf Mitgliedern. 

Zwei Mitgliedr werden durch die con der Wdhlerclasse der Hochstbesteuerten (F. 11, a) 
gewählten Abgeordneten, zwei Mitglieder durch die in den Städten und Industrialorten (F. 11, b) 
gewählten Abgeordneten, und zwei Mitglieder durch die Abgeordneten der Landgemeinden 
(F. 11, с) aus der Mitte des Landtages gewählt. 

Die übrigen sechs Ausschussmiälglieder werden einzeln von der Lundtagsversammlung aus 
ihrer Mitte gewählt. 

Jede solche Wahl geschieht durch absolute Mehrheit der Stimmenden. 

Kommt bei der ersten und zweiten Wahlkandlung keine absolute Mehrheit zu Stande, so 
tst die engere Wahl zwischen jenen Abgeordneten vorzunehmen, welche bei der zweiten Wahl- 
handlung die meisten Stimmen erhalten haben. 


Bei Stimmengleichheit entscheidet dann das Loos. 
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$. 51. Na miejsce każdego pojedynczego członka wydziału wybiera się zastępcę, 
wedłe oznaczonego w powyższym paragrafie sposobu wybierania. 

Jeżeliby kto z członków wydziału, w czasie gdy sejm krajowy nie jest zgromadzony, 
ze świata zeszedł, wyslapić miał. lub na czas dłuższy w zajmowaniu sie interesami 
wydziałowemi przeszkodzonym był. tedy wstepuje zastępca. wybrany do zastapienia 
owegoż cztonka wydziału. 

Jeżeli sejm krajowy jest zgromadzony, tedy na miejsce stale brakujacego człon- 
ka wydziaiuv, nowy wybór przedsiewzietym będzie. 

$. 52. Członkowie wydziału krajowego obowiązani sa w Pradze zamieszkiwać. 

Oni z funduszu krajowego roczne pobierają wynagrodzenie, którego summa 
ustawą krajowa będzie wyznaczona. 

$. 53. Wydział krajowy obiera prezydujacego z srona swego na ciag działania 
swego. 

W razie czasowego przeszkodzenia prezydujacego zastępuje go członek, z laty 
najstarszy. 

$. 54. Do ważności jakiej decyzyi polrzebna jesi obecność najmniej ośmiu 
członków wydziału 

Uchwały zapadaja bezwzględna głosów większościa członków obecnych 

Prezydujacy ma prawo spólnie głosować: w razie równości głosów iego głos 
stanowi 

$. 55. Zakres działania wydziału obejmuje nastepujace interesa: 

a) Wydział krajowy zająć się ma potrzebnemi przygotowaniami dla odbywania sej- 
mu krajowego. tudzież wyszukaniem, utrzymaniem w stanie należytym і urza- 
dzeniem miejscowości dia (reprezenlacyi) zastępstwa krajowego. jako i dla bez- 
pośrednio temuż podwładnych urzędów i organów przeznaczonych. 

b) Wydział krajowy ma dla sejmu krajowego zbierac wykazy i wyjaśnienia, 
w sprawach krajowych zażadane i temuż takowe przedłożyć. tudzież za zleceniem 
sejmu krajowego prawodawcze projekla w sprawach krajowych ułożyć i pod 
obrade wziaść. 

c) Wydzial krajowy ma prawo. jeżeli sejm krajowy nie jest zgromadzony, spra- 
wozdania i wnioski w sprawach krajowych do namiestnika alho przez tegoż do 
ministerswa podawać. 

dJ We ważnych sprawach administracyi krajowej. albo'w przypadkach wydania 
prowizorycznych ustaw krajowych ($. 37.) ma wydział krajowy swe zdanie 
dać, jeżeli do tego przez namiestnika będzie zawezwanym. 

e) Wydział krajowy czuwa nad zachowaniem. zarządem i obrachowaniem majatku 
krajowego i dochodów krajowych. i wykonywa dozór nad rzeczą, doiyczacą 
długów i kredytu krajowego. 

W tym wzgłedzie należa do niego najszczególniej te wszystkie interesa, 
które przyznane były dotychczasowemu sianowemu wydziałowi krajowemu, 

o ile takowe nie zostały albo innym organom poruczone, albo w skutek zmie- 


nionych stosunków uchylone. 


| 


— 
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$. 31. Bur jedes einzelne Ausschussmitglied wird nach dem Wahlmodus des vorigen Pa- 
ragrapnes cin Ersatzmann: gewählt, 

И елт cin Ausschussmilglied, wahrend der Landtag nicht versammelt ist, mit Tod. abgeht, 
wszutreten hat, oder auf längere Zeit an der Besorgung der Ausschussgeschäfte verhindert 
isi, trilt der Ersatzmann ein. welcher zur Stellvertretung jenes Ausschussmiigliedes gewahlt 
worden. ist. 

Ist der Landiag versammelt. so wird für das bleibend abgangige Ausschussmitglied eine 
neue Wahi vorgenommen. 


5. 52. Die Mitglieder des Landesausschusses sind verpflichtet ihren Aufenthalt m Prag 
zu nehmen. 


Sie erhalten eme jährliche Entschädigung aus Landesmitteln, deren Betrag durch ein 
Landesyesets bestimmt wird. 


H. 22. Der Landesausschuss шамі für die Dauer seiner Wirksamkeit den Vorsitzenden 
пих seiner Mitte 

Bei -eliwediger Verhinderung des Vorsitzenden vertritt denselben das an Jahren dliesie 
Mitglied 

$. 34. Zur Gulligkeit einer Entscheidung ist die Anwesenheit von wenigstens acht Aus- 
schussmilgliedern erforderlich. 

Die Beschtüsse werden mit absoluter Stimmenmehrheit der unwesenden Mitglieder gefasst. 

Der Vorsitzende hat das Recht mitzustimmen; bei Stimmengleichheit gibi seine, Stimme den 
Ausschlug 

f. 95. Der Wirkungskreis des Ausschusses umfasst folgende Gesrhafte : 

ау Der Landesausschuss hat die nóthigen Vorbereitungen für die Abhaltung der Landtags- 
sitzungen und die Ausmättlung. Instandhaltung und Einrichlung der für die Landesver- 
tretung und die ihr unmittelbar unterstehenden Aemier und Organe bestimmen Raumlich- 
keiten zu besorgen. 

b) Der Landesausschuss hat dem Landtage die in Bezug auf Landesangeiegenheiten gefor- 
derten Nachweisungen und Auskünfte zw sanımein und vorzulegen, und über auflrag des 
Landtages legislative Vorlagen in Landesangelegenheiten zu eniwerfen und zu heralhen. 

c) Er ist berechtigt. wenn der Landtag michi versammeli ist, Berichte und Anträge über 
Landesangelegenheiten ст den Staithaiter oder durch denselben an das Ministerium zu 
richten, 

d) Veber wichiige Lanrdesverwaltungs- Angelegenheiten, cder in Fällen, den ‚Erigssung, pro- 
vissrischer Landesgesetze ($. 34) hat der Landesatsschuss sein Gutachten abzugeben, 
wenn er dasu vom Statthalter aufgefordert wird. 

e) Der Landesausschuss sorgt für die Verwahrung, Verwatixug «nd Verrechnung des, Lan- 
desvermögens und der Landesernkünfte, und übt die Aufsicht über das Schulden- und 
Creditwesen des Landes. 

Es obliegen ihm in diesen Besiehungen insbesonders alle Geschäfte, welche dem bis- 
herigen ständischen Landesansschusse zustanden, in so weit ste nicht an andere Organe 


überwiesen werden, Oder durch die geänderten Verhältnisse aufhören. 
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f) Kasa krajowa, do której wszystkie dochody krajowe (S. 40.) wpływać, i z któ- 
rej wszystkiewydatki na cele krajowe zastąpione być mają, równie tak, jak ar- 
chiwum krajowe i rejestratura krajowa bezpośrednio wydziałowi krajowemu 
podlega 

g) Jeżeliby w nadzwyczajnych, budżetem krajowym nieprzestrzeżonych przypad- 
kach, miały być fożone wydatki na cele krajowe, może namiestnik do tego 
użyć pieniedzy. w kasie krajowej do dyspozycyi znajdujacych się, wszakże 
tylko za porozumieniem sie z wydziałem krajowym 

h) Wydział krajowy со rok winien ufozyé budżet summ, potrzebnych dla zastępstwa 
krajowego, jego urzędników, sług, budynków i urządzeń, w ogóle na cafe 
Jego wewnetrzne gospodarstwo. i takowy namiestnikowi przedłożyć do wcią- 
gnienia go do ogólnego budżetu krajowego. 

Również należy też do wydziału krajowego czuwać nad użyciem i obracho- 
waniem tych pieniędzy ; 

1) Wydział krajowy ma nadzór nad urzędnikami i sługami, bezpośrednio pod za- 
stępstwem krajowem zostającymi, i zarządza dyscyplinarnem z nimi postepo- 
waniem, ich umieszczeniem, suspendowaniem, oddaleniem i przeniesieniem onych 
na stan spoczynku, w miarę norm, w tym względzie istniejących. 

k) Co sie tycze zarządu i udzielenia fundacyj i prebend, kosztem krajowym zalo- 
zonych lub udotowanych, tudzież w miare istniejących ustaw, co się tycze za- 
kladów i przedsiebiorstw naukowych. artystycznych i humanitarnych, dalej co 
do udzielania premiów — wyznaczonych ze środków krajowych do podniesienia 
gospodarstwa wiejskiego i przemysłu, równie jak w ogólności, co do wszystkich 
przedmiotów. nieprzekazanych wyraźnie innym organom, lub przez zniesione 
stosunki nie uchylonych, ma wydział krajowy wejść w zakres czynności, a 
z tymże oraz te przejąć prawa i obowiązki. które dotychczasowemu stanowemu 
wydziałowi krajowemu przynależały. Ma też wszystkiemi zająć sie sprawami, 
które względem osób trzecich wypływają z przejęcia zawartych zobowiązań 
i nabytych praw dawniejszej reprezentacyi krajowej. 

$. 56 Postanowienie. czylii jakie inne interesa wydziałowi krajowemu prze- 
kazać należy. pozostawia się prawodawstwu krajowemu. 

Prawo udziału w ustawodawstwie co do spraw krajowych nie przysłuża wydziałowi. 

$. 57. Wydział krajowy za swe interesów sprawowanie odpowiedzialnym jest 
sejmowi krajowemu. 

$. 58. Wykonanie uchwał, przez wydział krajowy w konstytucyjnym działania 
obrębie wydanych, a nie samego tylko wewnętrznego gospodarowania zastępstwa 
krajowego dotyczących. przystoi władzy wykonawczej, 

$. 59. Wydział krajowy zostaje z sejmem krajowym i z ustanowionemi przez 
niego wedle $. 55. organami, w bezpośrednim urzędowania stosunku. 

Z organami. przez władze wykonawczą do wykonania ustaw krajowych i uchwał 
zastępstwa krajowego ustanowionemi. zostaje wydział tylko przez namiestnika 
w związku. А 

Do tegoż stosuje wydział wszelkie swe podania i przedłożenia, i przez tegoż 
dochodzą wydziału rozrzadzenia władzy wykonawczej, 
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f) Die Landescasse, in welche alle Einkünfte des Landes (F. 40) einzufliessen haben, und 
woraus alle Ausgaben für Landeszwecke zu bestreiten sind, ist eben so wie die Land- 
tagsarchice und Registraluren unmittelbar dem Landesausschusse untergeordnet. 

g) Wenn in ausserordentlichen, im Landesvoranschlage nicht vorhergesehenen Fällen Ausga- 
ben für Landeszweche zu machen sind, kann der Statthalter die verfügbaren Gelder der 
Landescasse dazu nur im Einvernehmen mit dem Landesausschusse verwenden. 

h) Ueber die für die Landesvertretung, ihre Beamten, Diener, Gebäude und Einrichtungen, 
überhaupt für den ganzen inneren Haushalt erforderlichen Summen hat der Landesaus- 
schuss qi e den Voranschlag zu verfassen und ihn dem Statthalter zur Einbezichung 
in den allgemeinen Voranschlag des Landes zu übergeben. 

Ehen so obliegt dem Landesausschusse die Sorge für die Verwendung und Verrcch- 
nung dieser Gelder. 

i) Der Landesausschuss führt die Aufsicht über die der Landesvertretung unmittelbar un- 
terstehenden Beamten und Diener und verfügt über deren Disciplinarbehandlung, Anstel- 
lung, Suspendirung. Entlassung oder Versetzung in den Ruhestand nach Massgabe der 
hierüber bestehenden Normen. 

k) Der Landesausschuss hat hinsichtlich der Verwaltung und Verleihung der aus Landes- 
mitleln gegründeten oder dotirien Stiftungen und Pfrinden, dann nach Massgabe der 
bestehenden Gesetze hinsichtlich der Aufsicht über die aus Landesmitteln. unterhaltenen 
isissenschaftlichen Kunst- und Humanitdtsanstalien und Unternehmungen, ferner hinsicht- 
lieh der Vertheilung der aus Landesmiiteln bestimmten Prämien zur Emporbringung der 
Landwirthschaft und der Industrie, so wie überhaupt bezüglich aller nicht ausdrücklich 
an andere Organe überwiesenen oder durch die geänderten Verhältnisse entfallenden 
Gegenstände in den Geschiftskreis und in die Rechte und Pflichten einzutreten, welche 
dem bisherigen stüändischen Landesausschusse zustanden. Er hat daher auch alle Anye- 
legenheiten zu verhandeln, welche aus der Uebernahme der von der früheren Landesver- 
tretung gegenüber dritten Personen eingegangenen Verbindlichkeiten und erworbenen Rechte 
entspringen. 

5. 56. Die Bestimmung, ob und welche andere Geschäfte dem Landesausschusse zusumei- 
sen scien, bleibt der Landesgeselzgebung vorbehalten. 


Das Recht der Theilnahme an der Gesetsgebung in Landesangelegenheiten steht dem Aus- 
Schusse nicht zu. 


$. 57. Der Landesausschuss ist für seine Geschäftsführung dem Landtage verantwortlich. 

K. 58. Die Ausführung der von dem Landesausschusse innerhalb des verfassungsmässigen 
Wirkungskreises erlassenen, und nicht bloss den inneren Haushalt der Landesvertretung betref- 
fenden Entscheidungen steht der vollzichenden Gewalt zu. 

$. 29. Der Landesausschuss steht mit dem Landlage und mit den von ihm nach $. 55 
bestellten Organen in unmittelbarer Geschäftsverbindung. 

Mit den von der vollsiehenden Gewalt zur Ausführung der Landesyesetze und der Ent- 
scheidungen der Landesvertretung bestellten Organen steht der Ausschuss nur durch den Statt- 
halter in Verbindung. 

An diesen richtet er alle Eingaben und Vorlagen und durch denselben gelangen die Ver- 
fügungen der vollzichenden Gewalt an den Ausschuss. 
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$. 60. Wszelkie nehwały wydziału krajowego namiestnikowi udzielaja się. 

Jeżeli namiestnik sądzi, że zarządzenia takowe sprzeczne ва ustawie, winien 
wstrzymać wykonanie onychże i natychmiast o tem donieść ministerstwu, celem 
rozsirzygnienia, przystojacego lemuż wedle $. 89. konstytncyi państwa. 

Jeżeli zaś namiesinik decyzye takowe uzna za sprzeczne z pospolitem dobrem 
kraju lub państwa, ma wykonanie tychże zawiesić. a powody tegoż natychmiast wy- 
dzialowi krajowemu udztelić. 

Jeżeli wydział obstaje przy wykonaniu zarzadzenia, a namiestnik nie widzi sie 
być zaspokojonym przeciwnemi owegoż uwagami, tedy w przypadku, jeżeli sejm kra- 
jowy nie jest zgromadzony, winno sie ministeryalnego zasięgnać rozsirzygnienia, w 
przeciwnym zaś razie przedmiot ten poddać pod uchwale sejmu krajowego w miarę 
przystojacego mu zakresu dzialalności. 

$. 61. Jeżeli na sejm krajowy rozpisano nowy wybór posłów, dotychczasowy 
wydział krajowy dopóty w działalności zostaje, dopóki przez nowo wybrany sejm 
krajowy nie zostanie ustanowionym nowy wydział krajowy. 

Jeżeli wybór do sejmu krajowego znowu na dawniejszych wydziału członków 
zastępców wypadł, może ich znowu sejm krajowy do nowego także powolać wydziału. 
V. Postauowienia ogólne. 

$. 62. Zmiany konsłylucyi krajowej moga być zwyczajna prawodawstwa droga 
wniesione na sejmie krajowym, który najpierw będzie zwołanym. 

Na następujących sejmach krajowych potrzeba do uchwaly o takiej zmianie. 
obecności najmniej trzech czwartych cześci wszystkich posłów, a pozwolenia najmniej 
dwóch trzecich części obecnych. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stolecznem mieście Wiedniu dnia trzy- 
dziestego Grudnia w roku tysiąc ośmset czlerdziestym dziewiątym, Naszego panowa- 
nia drugim, 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach, Selumeriing. Gyulai, Bruck. Thinnfeld. 
Thun. Kulmer. 


Ustawa wyborcza sejmu krajowego 
dia 
królestwa Czeskiego. 


I. O powiatach wyborczych, 
$. 1. Sejm krajowy królestwa Czeskiego składa się stósownie do S. f. kon- 
slylucyi krajowej 
a) z siedemdziesiąlu posłów z najwyżej opodatkowanych, 


b) zsiedemdziesialu i jednego postów miast i miasteczek targowych, niżej wymie- 
nionych, i 


с) z siedemdziesiatu dziewięciu posłów gmin pozostających. 
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$. 60. Alle Entscheidungen des Landesausschusses werden dem Statthalter mitgetheilt. 

Findet der Statthalter solche Massregeln dem Geselze widersprechend, so hat er die Aus- 
führung derselben zu sistiren und sogleich dem Ministerium Behufs der nach $. 89 der Reichs- 
verfassung ihm zustehenden Entscheidung davon die Anzeige zu machen. 

Findet er aber solche Entscheidungen dem Gesammtwohle des Landes oder des Reiches 
widersprechend, so hat er den Vollzug einzustellen und die Gründe davon sogleich dem Lan- 
desausschusse milzutheilen. 

Beharrt der Ausschuss auf der Ausführung der Massregel, und fühlt sich der Statthalter 
durch die Gegenbemerkungen desselben nicht beruhigt, so ist, wenn der Landtag nicht versam- 
melt ist, die Entscheidung des Ministeriums einzuholen, sonst aber der Gegenstand der Schluss- 
fassung des Landtages nach Massgabe des ihm zustehenden Wirkungskreises su unterziehen. 

S. 61. Wenn eine neue Wahl der Abgeordneten für den Landtag ausgeschrieben wird, 
bleibt der bisherige Landesausschuss noch so lange in Wirksamkeit, bis der neu gewählte Land- 
lag einen neuen Ausschuss eingesetzt hat. 

Werden die früheren Ausschussmitglieder und Ersatzmänner wieder in den Landtag ge- 


wählt, so können sie von dem Landtage auch wieder in den neuen Ausschuss berufen werden. 


V. Allgemeine Bestimmungen. 

$. 62. Aenderungen der Landesverfassung sollen in dem Landiage, welcher zuerst beru- 
fen wird, im gewöhnlichen Wege der Gesetzgebung beantragt werden können. 

In den folgenden Landtagen ist zu einem Beschlusse über solche Aenderungen die Ge- 
genwart con mindestens drei Viertheilen aller Abgeordneten und die Zustimmung von mindestens 
zwei Drittheilen der Anwesenden erforderlich. 

So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, am dreissigsten De- 

cember, im Jahre Eintausend achthundert vierzig neun, Unserer Reiche im zweiten. 
FEN 
Franz Joseph. € (e E 
cy ) 
R Ss 
Schwarzenberg. Hirauss. Bach. Schmerling, Eyulat. 
Bruck. Thinnfeld. Thun. Baier, 


Landtags- Wahlordnung 
für das 
Fióniyreich Böhmen. 


I. Von den Wahlbezirken, 


F. 1. Der Landtag des Königreichs Böhmen besteht nach F. 11 der Landesverfussung 
a) aus siebenzig Abgeordneten der Höchstbesteuerten, 
b) aus ein und siebenzig Abgeordnelen der nachbeseichneten Städte und Industrivlorte, und 
c) aus neun und siebenzig Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 
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W celu przedsięwzięcia wyborów, utworzone beda powiaty wyborcze. 
$. 2. Dla wyborców z najwyżej opodatkowanych stanowi cale królesiwo 
Czeskie jeden powiat wyborczy. 
$.3. Dla wyboru posłów miast i miejsc przemysłowych stanowi 
Praga pięć powiatów wyborczych; 
Reszta królewskich uprzywilejowanych miast: 
Pilzno, Budweis, Eger, Karlsbad i Ellbogen po jednemu powiatowi wyborczemu. 
Nastepne miasta, podług list obliczenia ludności z roku 1846, wykazujące wie- 
cej jak 4500 mieszkańców: 
Reichenberg 
Christianstadi 
Kuttenberg | 
Königgrae 
Neuhaus 
Chrudim 
Tauss 
Klatlau 
Pisek 
Kollin 
Krumau 
Czesk. Loippa 
Pribram 
Saaz 
Grasslitz 
Leitmeritz 
StaryGeorgswalde 
Polna 
Königenhof 


Jungbunzlau 
T af 


Witlingau 
Landskron 
Honenmauth 
Joachimsthal 
Schlan 
Turnau | 
Zwickau 


| 


| 
stanowia razem jeden powiat wyborczy. 


Tudzież miasta rzadu obwodowego: Pardubilz 
Gitschin 
Dalej miejsca szczególnie przemysłem odznaczajace sie: 
Warnsdorf (Stary i Nowy Warnsdorf), Stary i Nowy Franzensthal, Floriansdorf, 
Karlsdorf razem jeden powiat wyborczy. 


jeden powiat wyborczy. 
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Behufs der Vornahme der Wahlen werden Wahlbezirke gebildet. 


F. 2. Für die Wähler der Ilóchstbesteuerten bildet das ganze Königreich Böhmen Einen 
Wahlbesirk. 


$. 3. Für die Wahl der Abgeordneten der Städte und Industrialorte bildet: 

Prag fünf Wahlbezirke; 

Die übrigen königlichen privilegirten Städte: 

Pilsen, Budweis, Eger, Karlsbad und Elbogen je Einen Wahlbezirk. 

Die nachstehenden nach den Volkszählungslisten vom Jahre 1846 eine Bevölkerung von 
mehr als 4500 Einwolmer ausweisenden Städte: 

Reichenberg mit \ 

Christianstadt | 

Kuttenberg 

Königgratz 

Neuhaus 

Chrudim 

Tauss 

Klattau 

Pisek 

Kollin 

Krumau 

Böhmisch-Leippa 

Pribram 

Saaz ; . 

А einen Wahlbezirk. 

Grassliiz 

Leitmeritz 

Ali-Georgswalde 

Polna 

Köniyinhof 

Jungbunzlau 

Tabor 

Witting au 

Landskron 

Hohenmauth 

Joachimsthal 

Schlan 

Turnau | 


Zwickau | 


Dann die Kreisregierungsstidte Pardubitz | 
Giischin | 
Ferner die, vorzüglich durch Industrie hervorragenden Orte: 
Warnsdorf (Alt- und Neu- Warnsdorf). Alt- und Neu-Franzensthal, Floriansdorf, 
Karlsdorf zusammen einen Wahlbezirk. 


einen Wahlbezirk. 
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Karolinenthal jeden powiat wyborczy. 


Nixdorf i | > А 
BS razem jeden powiat wyborczy. 
Zeidler | 


Rumburg jeden powiat wyborczy. 
Schónlinde jeden powiat wyborczy. 
Czeski Kamniiz | 
i Kreibnitz 
Schluckenau i | 
Ehrenberg | 
Brüx z Cieplicami) 
i Oberleitersdorf | 
| 
j 
| 
| 


razem jeden powiat wyborczy. 
razem jeden powiat wyborczy. 


‘алет jeden powial wyborczy. 


Tetsehen i 
Bodenbach 
Gablonz i 


razem jeden powiat wyborczy, 


| razem jeden powiat wyborczy. 
Liebenau ‘ 


Friedland i Neustadl, | 
Raspenau, Mildenau i | 
Mildenaichen | 
Rochlic (górny i dolny) jeden powiat wyborczy. 
Haida i 
Stein-Schónau, 
Plotiendorf i 
Parchen 
Hohenelbe i 
Langenau 
Trautenau i 
Arnan 

Lomnic i 
Neu-Paka 


Braunau i 


razem jeden powiat wyborczy. 


razem jeden powiat wyborczy, 


razem jeden powiat wyborczy. 


razem jeden powial wyborczy. 


| 

1 

| razem jeden powial wyborczy. 
| d 

| razem jeden powiat wyborczy 


Reichenau CR 
Schlaggenwald | Кеш тн = 50185 
GA (+ razem jeden powiat wyborczy. 
i Schönfeld \ I AM GLSL U 
PA | razem jeden powiat wyborczy 
Pressnilz \ i 
ш | razem jeden powiat wyborczy. 
Rossbach | 
Hořic i \ 

d | razem jeden powiat wyborczy. 
Jaromei 


Leitomischl jeden powiat wyborczy. 
W każdym powiecie wyborczym miasta Pragi, tudzież w powiat. wyborczych miast: 
Pilsen, Budweis, Eger, Reichenberg i Kuttenberg po dwóch, w każdym z pozostaja- 
cych piećdziesiat dziesięciu powiatów wyborczych po jednemu posłowi wybrać należy. 
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Karolinenthal einen Wahlbezirk. 

Nixdorf mit | е 5 А 
zaj zusammen einen Wahlbezirk. 
Zeidler ( 

Rumburg einen Wahlbezirk. 

Schönlinde einen Wahlbezirk. 
Böhmiseh-Kamnitz | 
mit Kreibitz | 


Schlackenau mit 


zusammen einen Wahlbezirk. 


R > Susammen einen Wahlbezirk. 
Ehrenberg \ 


Brüx mit Teplitz | 
und Oberleitersdorf | 
Tetschen mit 


zusammen einen Wahlbezirk. 


d susammen einen Wahlbezirk. 
Bodenbach | 
Gabłons mit | 4 А » 
р ` susaminen einen Wahlbezirk. 
Liebenau | 


Friedland mit Neustadl, 

Raspenau, Mildenau und zusammen einen Wahlbezirk. 
Mildenaichen | 

Rochlic (Ober- und Nieder-) einen Wahlbezirk. 

Haida mit 
Stein-Schönau | 
Plottendorf und | 
Parchen 


zusammen einen Wahlbezirk. 


Hohenelbe mit 4 e KS 
L zusammen einen Wahlbezirk. 
angenau 
` 
Vrautenau mit Р : 
A zusammen einen Wahlbezirk, 
rnau 
Lomnic mit 
Neu-Paka 


Braunau mit 


zusammen einen Wahlbezirk. 


zusammen einen Wahlbezirk, 


— m "em ee mn — o 


Reichenau 
Schlaggenwald 
mit Schönfeld 
Weipert mit 


zusammen einen Wahlbezirk. 


© 


f zusammen einen Wahlbezirk. 
Pressnitz 


Asch mit 
Rossbach 
Horic mit 


zusammen einen Wahlbezirk. 


zusammen einen Wahlbezirk. 


— m 


Јағотёї 

Leitomischl einen Wahlbezirk. 

In jedem Wahlbezirke der Stadt Prag, ferner in den Wahlbezirken der Städte : 

Pilsen, Budweis, Eger, Reichenberg und Kullenberg sind je zwei, in jedem der ubrigen 
neun und fünfzig Wahlbesirke ist Ein Abgeordneter zu wählen. 
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Powiaty wyborcze miasta Pragi beda przez namiestnika oznaczone, za porozu- 
M Wy el będą Я 
mieniem przefozenstwa gminy. 

$. 4. Dla wyboru posłów gmin wiejskich każdy z siedemdziesiątn dziewięciu po- 
wiatów politycznych stanowi jeden powiat wyborczy w len sposób, że każdy z nich 
po jednemu posłowi na sejm krajowy wybierać ma. 


П. O prawie wyborczem. 
$. 5. Wymogi do uprawnienia wyborczego są częścią ogólne, b. j. takie, Моге 
każdy wyborca posiadać musi, częścią szczególne, t. j. takie, które są potrzebne do wy- 
konywania prawa wyborczego w jednej z wymienionych w Sfie 1. trzech klas wyborców. 
$. 6. W ogólności ma każdy prawo do wyboru. który jest: 


a) obywatelem państwa ansiryackiego. 
b) pełnoletnim, 


c) w zupelnem znajduje się używaniu praw cywilnych i politycznych, i który 
d) albo opłaca pewna roczną kwole podatku bezpośredniego (stalego), która dla 
członków gminy miasta Pragi najmniej na piętnaście złot. reńskich mon. konw., 
dla członków zaś z miast, wiecej jak 10.000 dusz wykazujacych: Pilzna. Bu- 
dziejowic, Eger, Reichenberg i Kutlenherg najmniej na dziesięć zit. r. mon. konw. 
a dla członków innej gminy królesiwa Czeskiego najmniej na pieć zlotych reńsk. 
mon. konw. ustanawia sie, albo, nieoplacajac podatku bezpośredniego, według 
osobistej swej własności, w którejkolwiekbadź gminie królestwa, stósownie do 
przepisów ustawy gminnej lub leż osobnych statutów gminnych posiada czynne 
prawo wyboru. 
$.7. Ażeby kto w klasie najwyżej opodatkowanych do wyboru był uprawnionym, 
musi nie tylko posiadać wymienione w Sie 6. ad а), Б) i c) własności, lecz także 
w królestwie Czeskiem opłacać one roczną ilość podatku bezpośredniego (stalego), 


która wedle $. 42. konstylueyi państwa do obieralności do wyższej Izby sejmu pai- 
siwa jest potrzebna. 


$. 8. Szczególny wymóg do uprawnienia wyborczego w jednej z dwu innych 
klas wyborców S. t. ad b) i c) zasadza się na tem, że kto w jednym z wyszezegöl- 
nionych w Sfie 3. i 4, powiatów wyborczych wykonywać ma prawo wyborcze, ten 
też członkiem gminy tego samego właśnie powiatu wyborczego być musi. 

Do wyboru uprawniony wykonywa swe prawo wyborcze w tym powiecie wybor- 
czym, do którego gmina należy, której jest członkiem; jeżeli zaś jest członkiem 
kilku gmin, wiedy wykonywa on prawo wyborcze w powiecie zwyczajnego swego 
zamieszkania. 

$. 9. Celem wykazania wyborczego jego uprawnienia będą razem te summy 
zrachowane, które w królestwie Czeskiem w podatkach bezpośrednich różnego gatunku 
lub od różnych opłaca przedmiotów. 

Qjcu doliczaja się kwoty podatków bezpośrednich , przez mafoletnie jego dzieci, 
małżonkowi przez jego malżonkę opłacane, dopóki nie ustało uprawnienie do zarządu 
majątkiem, prawnie przystojące ojcu i małżonkowi. 

$. 10. Każdy wyborca może w jednym tylko powiecie wyborczym wykonywać 
swe prawo wyborcze. 


А 
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Die Wahlbezirke der Stadt Prag werden über Einvernehmung des Gemeinde- Vorstandes 
vom Statthalter bestimmt. 

9.4. Für die Wahl der Abgeordneten der Landgemeinden bildet jeder der neun und 
stebenziy politischen Bezirke einen Wahlbezirk in der Art, dass jeder derselben Einen Abge- 
ordneten für den Landtag zu wählen hat. 


II. Von dem Wahłrechie. 


$. 5. Die Erfordernisse der Wahlberechtigung sind theils allgemeine, d. h. solche, welche 
bei jedem Wähler vorhanden seyn müssen. theils besondere, d. h. solche, die zur Ausübung 
des Wahlrechts in einer der drei im $. I bezeichneten Wühlerclassen nothwendig sind. 

f. 6. Im Allgemeinen ist Jedermann wahlberechtigt, welcher 

a) österreichischer Reichsbürger, 

b) grossjährig , 

с) im vollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und 

d) entweder an directer Steuer einen bestimmten Jahresbeitrag, welcher für Gemeindeglieder 

der Stadt Prag auf wenigstens fünfzehn Gulden Conventions- Münze, für jene der eine 
Bevölkerung von mehr als 10.000 Seelen ausweisenden Stüdte: Pilsen, Budweis, Eger, 
Reichenberg und huttenberg auf wenigstens zehn Gulden Conventions-Münze, und für 
die Mitglieder einer andern Gemeinde des Königreichs Böhmen auf wenigstens fünf Gulden 
Conventions-Münze festgesetzt wird, entrichtet, oder ohne Zahlung einer directen Steuer 
nach seiner persönlichen Eigenschaft ın einer Gemeinde des Königreichs nach den Be- 
stimmungen des Gemeindegesetzes oder der besonderen Gemeindestatute das active 
Wahlrecht besitzt. 

$. 7. Wer in der Classe der Hóchstbesieuerten wahlberechüigt seyn soll, muss nicht nar 
die im Paragraph 6 ad a), b) und с) beseichneien Eigenschaften besitzen, sondern auch 
in dem Königreiche Böhmen jenen Jahresbeitrag an directer Steuer bezahlen, welcher nach 
$. 42 der Reichsterfassung zur Wdhlbarkeit in das Oberhaus des Reichstages erforderlich ist. 

$. 8. Das besondere Erforderniss zur Wahlberechtigung in einer der beiden andern Nl 
lerclassen (F. / ad b) und c) besteht darin, dass derjenige, welcher in einem der in den $$. З 
und 4 bezeichneten Wahlbezirke das Wahlrecht üben soll, ein Mitglied einer Gemeinde eben 
jenes Wahlbezirkes seyn muss. 

Der Wahlberechtigte übt sein Wahlrecht in dem Wahlbezirke aus, zu weichem die Ge- 
meinde gehört, deren Mitglied er ist; ist er aber Mitglied mehrerer Gemeinden, so übt er das 
Wahlrecht in dem Bezirke seines ordentlichen Wohnsitzes. 

$. 9. Die Beträge, welche Jemand an verschiedenen Gattungen directer Steuern oder 
DON verschiedenen Objecten im Kóniyreiche Böhmen bezahlt, werden Behufs der Ausmittlung 
Seiner Wahlberechtigung zusammengerechnet. 

\ Dem Vater werden die von seinen minderjährigen Kindern, dem Gatten die von seiner 
Gattin entrichteten directen Steuerbeträge zugerechnet, so lange das dem Vater und Gallen 
gesetzlich zustehende Befugniss der Vermögensverwaltung nicht aufgehört hat. 

N. 10. Jeder Wähler kann sein Wahlrecht nur in Einem Wahlbezirke ausüben. 
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Kto jako najwyżej opodatkowany do wyboru uprawnionym jest, nie może wy- 
bierać w żadnym powiecie wyborczym obu innych klas wyborców, а kto w powiecie 
wyborczym wymienionych w S$fie 3. miejsc, do wyboru uprawnionym jest, nie może 
w żadnej wiejskiej gminie wybierać. 


Ш. O listach wyborców. 


$. 11. Do wyboru uprawnieni każdego powiatu wyborczego do osobnych list 
wciagają sic. ! 

$. 12. Liste wyborców najwyżej opodatkowanych namiestnik sporządza. 

Z osób, ogólnemi wyborczego uprawnienia wymogami ($. 6.) opatrzonych, które 
w całym kraju najwyższe opłacają kwoty w podatkach bezpośrednich; wciągnie się 
taka liczbe do listy wyborców najwyżej opodatkowanych, ażeby przez nią osiagnaé 
przynajmniej stosunek jednego wyborcy na sześć tysięcy dusz całej ludności, i ażeby 
także i poza ten stosunek każdy ogólnie do wyboru uprawniony obywatel państwa, 
opłacajacy w królestwie Czeskiem najmniej pięćset złotych reńskich mon. konw. 
podatku bezpośredniego. uwazanym był jako wyborca najwyżej opodatkowany. 

$. 13. Jeżeli miedzy najwyżej opodatkowanymi kraju znajduje sie korporacya 
lub towarzystwo, wtedy w liste wyborców, najwyżej opodatkowanych, wciagniona 
być winna osoba, wedle istniejących norm prawa albo towarzystwa do jej zewnetrz- 
nego zastąpienia powołana. 

$. 14. Gminy, nawet gdy jako takie do najwyżej podatkujacych w kraju 
należą, nie moga ani przez pełnomocników, ani przez zastępców wykonywać prawa 
wyborczego w klasie najwyżej opodatkowanych. 

$. 15. Listy wyborców dla wymienionych w $fie 3. miast i miejsc przemysio- 
wych sporzadza ich gminne przefozenstwo. 

Jeżeli więcej miejsc razem stanowią jeden powiat wyborczy, nalenczas lista 
każdego miejsca osobno sporządzona, i w celu ufozenia majacej sie zesta- 
wić głównej listy całego powiatu wyborczego „ przesłaną będzie staroście powia- 
towemu, tego powiatu, w którym leży główne miejsce wyborcze, starosta zaś udzielić 
winien odpis tejże burmistrzowi głównego miejsca wyborczego. 

$. 16. Listy wyborców dla powiatów wyborczych gmin wiejskich ($. 4.) ma 
starosta powiatowy, używając ku temu pomocy urzędów poborowych, gminami spo- 
rządzać, a listy pojedynczych gmin przełożonym gminy doselać, aby przez nich 
z przyzwaniem dwóch członków wydziału gminnego roztrząsane, i potrzebne wedle 
okoliczności uzupełnienia lub sprostowania staroście powiatowemu zaproponowane były, 
który z list wyborców gmin pojedynczych zestawić winien główną liste całego powiatu. 

$. 17. Każda lista wyborców zawierać ma imie i nazwisko, wiek i zamieszkanie 
majacego prawo wyboru, tudzież ilość podatków, przez niego opłacanych, lub onę 
osobista własność, od której zawisło jego prawo wyborcze. 

$. 18. O ile prawo wyborcze od opłaty pewnej kwoty podatku zawisłem jest, 
uważany być ma ten tylko za wyborcę, który owe kwotę podatkowa w roku, poprze- 
dzającym wybór, całkowicie zapłacił, а w bieżącym roku podatkowym żadnej zale- 
głości nie jest dlużen. 
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Wer als Höchstbesteuerter wahlberechtigt ist, darf in keinem Wahlbezirke der beiden an- 
dern Wählerelassen, und wer in einem Wahlbezirke der im H. З genannten Orte wahlberechtigt 


ist, in keiner Landgemeinde wählen. 


III. Von den Wählerlisten. 


F. / Die Wahlberechtigten eines jeden W’ahlbezirkes werden in besondere Listen ein- 
getragen. 

5. 12. Die Wuhlerliste der Höchstbesteuerten wird vom Statthalter angefertigt. 

Fon denjenigen mit den allgemeinen Erfordernissen der Wahlberechtigung ($. 6) verse- 
henen Personen, welche im ganzen Lande die höchsten Beträge an directen Sieuern eni- 
richten, wird eine solche Anzahl in die Wählerliste der Höchstbesteuerten aufgenommen, dass 
dadurch wenigstens das Verhäliniss von einem Wähler auf sechstausend Seelen der Gesammtbe- 
pölkerung erreicht, und dass auch über dieses Verhältniss hinaus jeder im Allgemeinen wahlbe- 
rechtigte Reichsbiirger, welcher im Königreiche Böhmen wenigstens fünfhundert Gulden С. М. 
directe Steuer zahlt, als höchstbesteuerter Wähler behandelt wird. 

5. 13. Kommt unter den Höchstbesteuerten des Landes eine Corporation oder Gesellschaft 
vor, so ist jene Person, welche sie nach den bestehenden gesetzlichen oder gesellschaftlicher Nor- 
men nach aussen zu vertreten berufen ist, in die Wählerliste der Höchstbesteuerten aufsunehmen. 

F. LA. Gemeinden können selbst dann, wenn sie als solche unter die höchsten Steuer- 
contribuenten des Landes gehören, weder durch Bevollmächtigte, noch durch Vertreter das 
Wahlrecht in der Classe der Hóchstbestenerten ausüben. 

H. 15. Die Wählerlisten für die im F. 3 benannten Städte und Industrialorte werden von 
dem Gemeindevorstande derselben angefertigt. 

Bilden mehrere Orte zusammen Einen Wahlbezirk, so wird die Liste jedes Ortes abge- 
sondert verfasst, und behufs der ortweisen Zusammenstellung der Hauptlisie des ganzen Wahl- 
bezirkes an den Bezirkshauptmann desjenigen Bezirkes, in welchem der Hauptwahlort gelegen 
ist, eingesendet, welcher hiervon eine Abschrift dem Bürgermeister de: Hauptwahlortes zu 
übergeben hat. 

5. 16. Die Wühlerlisten für die Woahlbezirke der Landgemeinden (. 4) hat der 
Bezirkshauptinann mit Benützung der Steuerdmier gemeindeweise anfertigen zu lassen, und 
die Listen der einzelnen Gemeinden den Gemeindevorstehern zuzusenden, damit sie von diesen 
unter Beiziehung von zwei Mitgliedern des Gemeindeausschusses geprüft, und die etwa nöthi- 
gen Ergünzungen oder Berichtigungen beim Bezirkshauptmanne in Antrag gebracht werden, 
der aus den Wählerlisten der einzelnen Gemeinden die Hauptliste des ganzen Bezirkes zusam- 
menzustellen hat. 

$. 17. Jede Wählerlisie hat den Vor- und Zunamen, das Alter und den Wohnort des 
Wahlberechtigten, dann den von ihm entrichteten Steuerbetrag oder die persönliche Eigenschaft, 
ton welcher sein Wahlrecht abhängt, zu enthalten. 

$. /8. In so ferne das Wahlrecht von der Entrichtung eines bestimmten Steuerbetrages 
bedingt ist, wird nur derjenige als Wähler angesehen, welcher jenen Steuerbetrag in dem der 
Wahl vorangegangenen Steuerjahre vollständig bezahlt hat, und in dem laufenden Steuerjahre 
mit keinem Rückstande aushaftet. 
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$. 19. Lista wyborców najwyżej opodatkowanych bedzie obwieszczona przez 
namiestnika, a to przez umieszczenie w gazetach krajowych, do publicznych ogłoszeń 
przeznaczonych, tudzież przez udzielenie odpisów każdemu starostwu powiatowemu, 
w którego urzedowem siedlisku takowe dla publicznego przeglądnienia maja być 
wyłożone. 

$. 20. Sporządzone podług $. 15. listy wyborców bedą wyłożone u burmistrza 
miejscowego, mającego prawo do wyboru, a tam, gdzie wiecej miejse razem jeden powiat 
wyborczy stanowią, u przełożonego gminy każdego w powiecie do wyhoru spöfu- 
prawnionego miejsca, główna zaś lista, u burmistrza głównego miejsca wyborczego, 
dla publicznego przegladnienia. 

$. 21. Listy wyborcze gmin wiejskich będa do powszechnego przegladnienia 
wyłożone u przełożonych gmin pojedynczych, a główna lista powiatu w urzedowem 
siedlisku starostwa powiatowego. 

$. 22. Dzień wyłożenia list wyborców ma być oznajmionym wraz ze stósownym 
terminem reklamacyjnym, w każdym powiecie wyborczym. 

Namiestnik oznacza termin reklamacyjny, który mniej niż trzy. a więcej niż 
czternaście dni, licząc od chwili wyfożenia, wynosić nie może. 

$. 23. Reklamacye, po upływie terminu założone, odrzucać należy, jako spó- 
źmione; wszakże namiesinikowi przysłuża prawo, z urzędu zarządzać sprostowanie list 
wyborców aż do przyszłego terminu wyborczego. 

$. 24. Do czynienia reklamacyi każdy ma prawo. Maja one tym samym organom 
być doręczane, przez które lista była sporządzoną. 

Względem zasadności lub bezzasadności reklamacyi, tyczących się przyjecia do 
wyboru niezdolnych lub opuszczenia do tegoż uprawnionych, jeżeli idzie o liste 
wyborców najwyżej opodatkowanych. ma rozstrzygać namiestmk kraju; jeżeli zaś 
idzie o liste wyborczą miasta Pragi, prezydent obwodowy pragskiego powiatu rządo- 
wego, a gdy idzie o listy wyborcze innych powiatów wyborczych, w lach 3. i 4. 
oznaczonych, rozstrzyga starosta powiatowy, a to, jeżeli więcej miejsc razem swego 
posła wybierać таја, starosla powiatowy onego powiatu, w którym leży miejsce do- 
tyczące, porozumiawszy się z przełożonym gminy. 

Przeciw rozstrzygnieniom prezydentów obwodowych lub starosty powiatowego 
można założyć rekurs do namiestnika w przeciągu dni trzech. 

$. 25. Należycie ułożone listy wyborców zrewidowane bedą powszechnie na 
początku każdego roku podatkowego i przy rozpisaniu powszechnych wyborów. 

$. 26. Skoro tyłko listy wyborców po zapadłem rozstrzygnieniu wzgledem re- 
klamacyj, w należytym czasie podanych, zostana ukończone, przygotować należy karty 
legitymacyjne dla pojedynczych wyborców, które numer bieżący dotyczącej listy 
wyborców, nazwisko i zamieszkanie mającego prawo wyboru, tudzież powiat wy- 
borczy, w którym tenże wybierać ma, zawierają, lecz wyborcom dopiero końcem 
rzeczywistego wybierania aktu wręczone będą. 
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$. 49. Die Wählerliste der Höchstbesteuerten wird vom Statthalter durch Einschaltung 
in die zu öffentlichen Verlautbarungen bestimmten Zeitungen des Landes und durch Mitthei- 
luny von Abschriften an jede Bezirkshauptmannschaft, an deren Amtssitse sie zur allgemeinen 


Einsicht aufsulegen sind, kundgemachi. 


f. 20. Die nach $. 15 verfassten Wählerlisten werden bei dem Bürgermeister des zur 
Wahl berechtigen Ortes, und dort, wo mehrere Orte zusammen Einen Wahlbezirk bilden, bei 
dem Gemeindevorsteher jedes in dem Bezirke zur Wahl mitberechtigten Ortes, die Hauptliste 


aber bei dem Bürgermeister des Hauptwahlortes zur allgemeinen Einsicht aufgelegt. 


. 21. Die Wählerlisten der Landgemeinden werden bei den Vorstehern der einzelnen Ge 
meinden und die Hauptliste des Bezirkes an dem Amtssitze der Bezirkshaupimannschaft zur allge- 


gemeinen Einsicht aufgelegt. 


5. 22. Der Tag der Auflegung der Wählerlisten ist sammt einem angemessenen Recla- 


malionstermine in jedem Wahlbezirke bekannt zu machen. 


Die Reclamationsfrist wird vom Statthalter festgesetzt; sie darf nicht unter drei und 
Nicht über vierzehn Tage, von dem Zeitpuncte der Auflegung gerechnet, betragen. 


5. 28. Reclamationen, die nach Ablauf der Frist erfolgen, sind als verspätet zurückzu- 
weisen; doch steht es dem Statthalter zu, bis zum künftigen Wahltermine von Amtswegen Be- 
richtigungen der Wählerlisten zu veranlassen. 


$. 24. Zu Reclamationen ist Jedermann berechtiget. -- Sie sind bei «demjenigen Organe 
mzubringen. von welchem die Liste angefertigt wurde. 


Ueber den Grund oder Ungrund der die Aufnahme von Wahlunfühigen oder die Weglas- 
Sung von Wahlberechtigten betreffenden Reclamationen hat, wenn es sich um die Wählerliste 
der Höchstbesteuerten handelt, der Statthalter des Landes, und wenn es sich um die Wählerliste 
der Stadt Prag handelt, der Kreispräsident des Prager Regierungsbezirkes, und wenn es sich 
um die Wählerlisten der übrigen in den $$. 3 und 4 bezeichneten Wahlbezirke handelt, der 
Bezirkshauptmann und zwar, wenn mehrere Orte zusammen Einen Abgeordneten zu wühlen. 
haben, der Bezirkshauptmann jenes Bezirkes, in welchem die betreffende Ortschaft gelegen ist. 
nach Einvernehmung des Gemeindevorstehers zu entscheiden. 

Gegen Entscheidungen des Kreispräsidenten oder eines Bezirkshauptmannes kann inner- 


halb 3 Tagen an den Statthalter recurirt werden. 


$. 25. Die richtig gestellten Wählerlisten werden allgemein mit dem Beginne jedes Steuer- 


Jahres und bei der Ausschreibung allgemeiner Wahlen renidirt. 


S$. 26. Sobald die Wählerlisten nach erfolgter Entscheidung über die rechtzeitig ein- 
gebrachten Reclamationen vollendet sind, werden für die einzelnen Wähler Legitimations- 
karten vorbereitet, welche die fortlaufende Nummer der betreffenden Wählerliste, den Na- 
men und Wohnort des Wahlberechtigten und den Wahlbezirk, in welchem er zu wählen 


hat > enthalten, aber den Wählern erst behufs der wirklichen Wahlhandlung eingehändigt 
werden. 
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IV. О obieralności. 
$. 27. Aby kto mógł być wybranym na sejm krajowy królestwa Czeskiego musi 
a) liczyć najmniej lat trzydzieści. 
b) być obywatelem państwa austryackiego przynajmniej od pięciu lat. wstecz licząc 
od dnia wyboru. 
c) znajdować sie w zupełnem używaniu praw cywilnych i politycznych, i 
d) być uprawnionym do wyboru w królestwie Czeskiem podług postanowień 
$. 6. ad d). 
$. 28, Od obieralności wyłaczaja sie; 
a) wszystkie osoby, którym brakuje jakiejkolwiek z własności, w poprzednim para- 
grafie wyszczególnionych: tudzież 
b) osoby, do których majątku konkurs otworzono (upadłość ogłoszono). lub które 
po odbytej rozprawie konkursu nie zostały w skutek dochodzenia bez winy 
uznane ; nakoniec 
c) osoby, uznane za winne zbrodni albo ciężkiego przestępstwa policyjnego, 
z chciwości zysku pochodzącego, lub publiczna obyczajność naruszającego. albo 
też, które skazane zostały za inne jakie przestapienie prawa. przynajmniej na 
półroczną kare na wolności. 
$. 29. Kto jest obieralnym podług postanowień paragrafów powyższych, ten 
przez każda klase wyborców, nawet choćby do niej nie należał, i w każdym powie- 
cie wyborczym, choćby w takowym zamieszkały nie był, może być wybranym na 
posta do sejmu krajowego. 
$: 30. Zasiępców posłów na sejm krajowy wybierać nie wolno. 


V. О miejscach wyborczych. 

5. 31. Dla pojedynczych powiatów wyborczych beda w celu głosowania wyzna- 
czone osobne miejsca wyborcze. 

$. 32. Miejscem wyborczem dla najwyżej opodatkowanych jest Praga. jako 
główne kraju miasto. 

$. 33. Jako miejsca wyborcze dla wyszczególnionych w $. 3. powiatów wy- 
borczych. uważane być maja tamże właśnie wymienione miasta i miejsc przemysłowych. 

Jeżeli dwa lub więcej miejsc razem, jednego tylko posła wybierać mają. tedy 
jedno z tych miejsc, jako główne wyborcze miejsce ustanowionem być ma. 

Ustanowienie głównych miejsc wyborczych i uwiadomienie o nich, dzieje się 
przez namiestnika, z uwzględnieniem tak położenia jak stosunkowej ważności onychże. 

$.34. Dla wyborów gmin wiejskich wyznaczyć należy więcej miejsc wyborczych. 
Przytem za prawidło służyć ma, iż miejsca wyborcze zgadzać sie maja z siedliskami 
nowo-uorganizowanych sądów i starostw powiatowych. 

Oznaczenie głównych miejsc wyborczych i uwiadomienie o nich dzieje się także 
przez namiestnika, 2 dokfadnem wyszczesólnieniem gmin, każdemu wyborczemu 
miejscu przydzielonych. 

Głównem wyborczem miejscem całego powiatu jest urzędowe siedlisko starostwa 
powiatowego, 
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IV. Von der Wählbarkeit. 


5. 27. Um in den Landtag des Königreichs Böhmen gewählt werden zu können 
muss man 
a) mindestens dreissig Jahre ali, 
b) seit wenigstens fünf Jahren, vom Wahltage zurückgerechnet, österreichischer Reichs- 
bürger, 
c) im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich, und 
d) nach den Bestimmungen des $. 6 ad d) im Kónigreiche böhmen wahlberechtigt seyn. 


$. 28. Von der Wählbarkeit ausgeschlossen sınd: 
a) alle Personen, denen eine der im vorigen Paragraphe aufgezählten Eigenschaften man- 
gelt, ferner 
b) Personen, über deren Vermögen der Concurs eröffnet ist, oder die nach gepflogener 
Coneurs-Verhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, endlich 
c) Personen, welche eines Verbrechens oder einer aus Gewinnsucht hervoryegangenen oder 
die öffentliche Sittlichkeit verletzenden schweren Polizeiüberiretung schuldig erklärt oder 
welche wegen einer anderen Gesetzesüberirelung zu einer mindestens halbjährigen Frei- 
heitsstrafe verurtheilt wurden. 
5. 29. Wer nach den Bestimmungen der vorausgehenden Paragraphe wählbar ist, kann 
von jeder Wählerclasse, auch wenn er nicht dazu gehort, und in jedem Wahlbezirke. auch 
wenn er nicht in demselben wohnhaft ist, als Landtagsabgeordneier gewählt werden. 


$. 20. Siellvertreter der Landtagsabgeordneten dürfen nicht gewähli werden. 


У. Von den Wahlorten. 


F. 31. Für die einzelnen Wahlbezirke werden behufs der Abstimmung besondere Wahl- 
Orte bestimmt. 


H. 32. Der Wahlort fur die Höchstbesteuerten ist Prag, als Hauptstadt des Landes. 


5. 33. Als Wahlorte für die im H. 3 aufgezählten Wahlbezirke haben die eben daselbst 
benannten Städte und Industrialorte zu gelten. 

Haben zwei oder mehrere Ortschaften zusammen nur Einen Abgeordneten zu wühlen, so 
èst eine dieser Ortschaften als Hauptwahlort zu bestimmen. 

Die Bezeichnung und Bekannigebung der Hauptwahlorte geschieht mit Rücksicht auf die 
Lage und verhältnissmässige Bedeutsamkeit derselben durch den Statthalter. 

5. 34. Für die Wahlen der Landgemeinden sind mehrere Wahlorie zu bestimmen. Dabei 
hat als Regel zu gelten, dass die Wahlorie mit den Sitzen der neuorganisirten Gerichte und 
Bezirkshauptmannschaften zusammenzulreffen haben. 

Die Bezeichnung und Bekanntgebung der Wahlorte geschieht gleichfalls vom Statthalter 
Mit genauer Angabe der jedem Wahlorte zugewiesenen Gemeinden. 


Hauptwahlort des ganzen Bezirkes ist der Amtssitz der Bezirkshauptmannschaft. 
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VI. О komisyach wyborczych. i 
$. 35. Do kierowania czynnością wyborcza bedą własne komisye wyborcze 
ustanowione. 

$. 36. Komisya wyborcza najwyżej opodatkowanych składa się z siedmiu osób, 
przez najwyżej opodatkowanych wyborców, na dniu wyboru z grona tychże wybra- 
nych. które prezydujacego i pisarza z pomiędzy siebie wybrać mają. 

Te wybory odbywaja sie za pomoca kartek wyborczych względna obecnych 
wiekszoscia. 

Cesarski komisarz, przez namiestnika naznaczony, takowa wyborcza czynnościa 
kierować i na posiedzeniach komisyi, jako też na zgromadzeniach wyborczych za- 
siadać ma. 

$. 37. Dla każdego z miejsc. w $lie 3. namienionych. i dla każdego z pięciu 
powiatów wyborczych miasta Pragi utworzona będzie komisya wyborcza. 

Komisya wyborcza w Pradze i komisye wyborcze w miastach Pilzno, Budzie- 
jowice. Eger. Kuttenberg i Reichenberg składają się z burmistrza lub zastępcy, przez 
niego oznaczonego. z trzech przez niego przyzwanych członków przełożeństwa 
gminy. i z trzech innych przez namiestnika naznaczonych. z onychże miast, prawo 
wyboru majacych. 

W innych miejscach składa sie komisya wyborcza z burmistrza. z dwóch człon- 
ków przełożeństwa gminy i z dwóch przez staroste powiatowego naznaczonych 
miejscowych. mających prawo wyboru. 

Burmistrzowie są prezydujacy miejscowych komisyi wyborczych: pisarze 2 po- 
śród nich wybieraja się. 

Przy posiedzeniach komisyi i zgromadzeniach wyborczych zasiadać mają komi- 
sarze сеѕагѕсу. 

$. 38. Dla wyborów gmin wiejskich złożona będzie w każdem wyborczem 
miejscu komisya wyborcza. 

Każda takowa miejscowa komisya wyborcza składa sie, pod przewodnictwem 
komisarza cesarskiego, z czterech członków, wybranych przez staroste powiatowego 
z przelożonych gmin. onemu wyborczemu miejscu przekazanych. 

Pisarza wybiera komisya z pośród siebie, 

$. 39. W celu przedsięwzięcia obliczenia głosów dla całego powiatu wyborczego, 
utworzoną będzie w każdem głównem miejscu wyborzem ($$. 33. i 34.) główna 
komisya wyborcza, która pod przewodnictwem komisarza cesarskiego składać się ma 
z członków miejscowej komisyi wyborczej, i z posłów przez komisye reszty innych 
miejsc wyborczych powiatu wyborczego po jednemu z ich grona wybranych. 

Pisarz miejscowej komisyi wyborczej jest oraz pisarzem głównej komisyi wy- 
borczej 

$.40. Rozstrzygnienia i uchwały tak miejscowych jak głównych komisyi wy- 
borczych wymagaja bezględnej głosów większości. 

$. 41. Komisarze cesarscy, komisyom wyborczym przydani. nie powinni się 
mieszać do głosowania, badź przez usuwanie albo odradzanie, badź przez zalecanie 
albo przedstawianie pewnych osób, ani też innym jakimbadz sposobem, a przy czyn- 
ności wyborczej mają czuwać, li tylko nad utrzymaniem spokojności i porzadku, nie- 
mniej też nad zachowaniem trybu wyborczego, prawnie wskazanego. 
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VI, Von den Wahlconmissionen. 


K. 35. Zur Leitung der Wahlhandlung werden eigene Wahlcommissionen gebildet. 

H. 56. Die Wahlcommission der Hóchstbesteuerten besteht aus sieben von den höchstbe- 
steuerten Wählern am Tage der Wahl aus ihrer Mitte gewählten Personen, die den Vorsitzen- 
den und Schriftführer unter sich selbst zu wählen haben. 

Diese Wahlen geschehen mittelst Stimmzetteln und mit relativer Majorität der Anwesenden. 

Ein vom Statthalter bestimmter landesfürstlicher Commissär hat diesen Wahlact zu leiten 
und den Sitzungen der Commission, so wie den Wuhlversammlungen beizuwohnen. 

5.37. Für jeden der im F. 3 benannten Orte und für jeden der fünf Wahlbezirke der 
Stadt Prag wird eine Wahlcommission gebildet. 

Die Wahlcommission in Prag und die Wahlkommissionen in den Städten Pilsen, Budweis, 
Eger, Kuttenberg und Reichenberg bestehen aus dem Bürgermeister, oder dem von ihm be- 
stimmten Stellvertreter, aus drei von ihm beigezogenen Mitgliedern des Gemeinderorstandes und 
aus drei anderen vom Statthalter bestimmten Wahlberechtigten jener Städte. 

In den übrigen Orten besteht die Wahlcommission aus dem Bürgermeister, aus zwei Mit- 


gliedern des Gemvindevorstandes und aus zwei vom Bezirkshauptmanne bestimmten Wahlberech- 
ligten des Ortes. 


Die Bürgermeister sind die Vorsitzenden der Orts- Wahlcomnussionen; die Schriftführer 
werden aus ihrer Mitte gewählt. 


Den Sitzungen der Commissionen und den Wahlversammlungen haben landesfürstliche Com- 
missäre beizuwohnen. 


5. 38. Für die Wahlen der Landgemeinden wird in jedem Wahlorte eine Wuhlconmission 
zusammengesetzt. 


Jede solche Orts- Wahlcommission besteht unter dem Vorsitze eines landesfürstlichen Com- 
missärs aus vier Mitgliedern, welche vom Bezirkshauptmanne aus den Vorstehern der jenem 
Wahlorte zugewiesenen Gemeinden gewählt werden. 

Den Schriftführer wählt die Commission aus ihrer Mitte. 

F. S9. Um die Stimmzählung für den ganzen Wahlbezirk vorzunehmen, wird in jedem 
Iaupiwahlorte (SS. 33, 34) eine Hauptwahleommission gebildet, welche unter dem Vorsitze 
eines landesfürstlichen Commissürs aus den Mitgliedern der Wahlcommission des Ortes, und aus 
je einem von den Commissionen der übrigen Wahlorte des Wahlbezirkes aus ihrer Mitte gewähl- 
ten Abgeordneten zu bestehen hat. 


Der Schriftführer der Wahlcommission des Ortes ist auch Schriftführer der Hauptwahl- 
Commission. 


$. 40. Zu den Entscheidungen und Beschlüssen der Orts- und Hauptwahlcommissionen 
ist die absolute Stimmenmehrheit erforderlich. 

K. 41. Die den Wahlcommissionen beigegebenen landesfürstlichen Commissäre haben sich 
weder durch Zurückweisung oder Abmahnung, noch durch Empfehlung oder Vorschlag bestimmter 
Personen, noch auf irgend eine Weise in die Abstimmung einzumischen, und bei der Wahlhand- 
lung nur allein die Aufrechthaltung der Ruhe und Ordnung und die Befolgung des gesetzlich 
bestimmten Wahlmodus wahrzunehmen. 
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$, 42. Podobnie też winni członkowie komisyi wyborczej od wszelkiego 
wstrzymać się wplywu na głosowanie pojedynczych prawo wyboru mających. 


VIL O rozpisaniu wyborów. 


$. 43. Wezwanie do przedsięwzięcia wyborów dzieje się z reguly przez roz- 
rządzenia namieslnika, które przynajmniej na oam dni przed dniem wyboru w powie- 
cie wyborczym powszechnie będą obwieszczone. 

Jeżeliby w przypadkach $$fów 74. i 75. musiano powtórzyć wybór z powodu 
braku potrzebnej głosów większości, tedy wyborcy przez obwieszczenia starosty 
powiatowego do wyboru zaproszeni być mają. 

Jeżeli miejsca, razem jednego posła wybierać mające w różnych leżą powiatach 
politycznych, natenczas winien starosta powiatowy glównego miejsca wyborczego 
wezwać innych starostów powiatowych, z uwiadomieniem tychże o terminie wyboru, 
nie mniej leż о osobach, pod ściślejszy wybor wziać się majacych ($. 74.), aby roz- 
pisali wykory w powialach dotyczących. 

$. 44. W rozpisaniu wyborów oznaczyć należy dzień wyborów, godzinę roz- 
poczęcia i czas trwania czynności wyborczej, tudzież miejsce, w klórem glosowanie 
odbyć się ma. 

W kartach legitymacyjnych, po obwieszczonem rozpisaniu wyborów, pöjedyn- 
czym wyborcom doreczyć się mających ($. 26.), umieścić należy oznaczenie czasu i 
miejsca lego akiu wyborczego, w którym dotyczący wyborca udział mieć powinien. 

$. 45. Rozpisanie powszechnych wyborów dla sejmu krajowego w sposób na- 
stepny odbyć sie ma: najprzód wybrani będą posłowie gmin wiejskich, polem po- 
slowie miast і miejsc przemysłowych, a nakoniec posłowie najwyżej opodatkowanych, 
tudzież przedsiowzięle być winny wybory każdej z pierwszych dwu klas wybor- 
ców w calym kraju w jednym a tym samym dniu. 


ҮШ. O czynności wyborczej. 
A. Ogölne postanowienia. 

$. 46. W dniu wyboru o godzinie wyznaczonej i na przeznaczonem ku temu 
miejscu zgromadzenia, rozpocznie się czynność wyborcza, bez wzgledu na liczbę 
zgromadzonych wyborców, ukonstyluowaniem komisyi wyborczej, która odebrać ma 
listy wyborców i przygotowane wykazy glosowania. 

$. 47. Oprócz komisyi wyborczej, cesarskiego komisarza i do głosowania upra- 
wnionych, nikomu nie jest niedozwolony przystep do miejscowości, gdzie sie wy- 
bór odbywa. 

Tylko w pierwszych dwóch godzinach po rozpoczęciu czynności wyborczej, kan- 
dydaci wyborczy, jako takowi u wyborczej komisyi meldujacy sie, do miejsca zgro- 
madzenia przypuszezonymi być, i za przyzwoleniem wyborców głos zabierać mogą. 

Po uplywie tych dwu godzin, albo jeszcze pierwej, jeżeli tego zgromadzenie 
wyborcze żąda, albo gdy już nikt z kandydatów głosu nie zabiera, glosowanie przed- 
sięwziętem być ma. 
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5. 42. Eben so haben die Mitglieder der Wahlcommission sich jedes Einflusses auf die 
Stimmgebung der einzelnen Wahlberechtigten zu enthalten. 


ҮП. Von der Wahlausschreibung. 


5. 43. Die Aufforderung zur Vornahme der Wahl geschieht in der Regel durch Erlässe 
des Statthalters, welche wenigstens acht Tage vor dem Wahltage in dem Wahlbezirke allgemein 
bekannt gemacht werden. 

Wenn in den Fällen der $$. 74 und 75 eine Wahl wegen Abgang der erforderlichen 
Stimmenmehrheit wiederholt werden muss, sind die Wähler durch Kundmachungen der Bezirks- 
hauptmänner zur Wahl einzuladen. 

Sind Orte, welche zusammen Einen Abgeordneten zu wählen haben, in verschiedenen poli- 
tischen Bezirken gelegen, so hat der Besirkshauplmann des Hauptwahlortes die übrigen Bezirks- 
hauptmänner unter Bekanntgebung des Wahltermines und der in die engere Wahl zu bringenden 
Personen (F. 74) zur Wahlausschreibung in den betreffenden Bezirken aufzufordern. 

$. 44. Die Wahlausschreibung hat den Tag der Wahlen, die Stunde des Beginnes und 
die Dauerzeil der Wahlkandlung, so wie den Ort, wo die Stimmgebung staltzufinden hat, zu 
enthalten. 

In die nach kumdgemachter Wahlausschreibung den einzelnen Wählern zusustellenden 
Legitimationskarten (H. 26) ist die Zeit- und Ortsbestimmung jenes Wahlactes, an welchem 
der betreffende Wähler theilzunehmen hat, einzutragen. 

$. 45. Die Ausschreibung allgemeiner Wahlen für den Landtag hat in der Art su 
geschehen, dass zuerst die Abgeordneten der Landgemeinden, dann die Abgeordneten der Städte 
und Industrialorte, endlich die Abgeordneten der Höchstbesteuerten gewählt, und dass die Wahlen 
einer jeden der beiden ersteren Wählerclassen im gansen Lande an dem nümlichen Tage vorge- 
nommen werden. 


VIII Von der Wahlhandlung. 


A. Allgemeine Bestimmung en. 


F. 46. An dem Tage der Wahl zur festgesetzten Stunde, und in dem dass bestimmten 
Versammlungsorte wird die Wahlhandlung, ohne Rücksicht auf die Zahl der erschienenen 
Wähler, mit der Constituirung der Wahlcommission begonnen, welche die Wdhlerlisten und die 
vorbereiteten Abstimmungsverzeichnisse zu übernehmen hat. 

F. 47. Ausser der Wahlcommission, dem landesfursilichen Commissär und den Slimm- 
berechtigten ist Niemanden der Zutritt in die Räumlichkeit, in welcher die Wahl vorgenommen 
wird, gestaltet. 

Vur in den ersten zwei Stunden nach dem Beginne der Wahlhandlung dürfen Wahlcandi- 
daten, die sich als solche bei der Wahlecommission melden, in den Versammlungsort zugelassen 
werden, und mit Zustimmung der Wähler sprechen. 

Nach Ablauf der zwei Stunden, oder noch früher, wenn es die Wahlversammlung begehrt, 


oder kein Candidat mehr zu sprechen hat, ist die Abstimmung vorzunehmen. 
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Przed rozpoczęciem tegoż, kandydatów do odstąpienia nakłonić należy. 
Wyborcy, którzy po rozpoczęciu głosowania nadejdą, zgłaszają się do komisy! 
wyborczej i moga brać udział w niezamknietem jeszcze glosowaniu. 


$. 48. Jeżeli klo przed rozpoczeciem głosowania zarzuty czyni przeciw upra- 
wnienia wyborczemu jakiej osoby, na liście wyborców umieszczonej, i utrzymuje, 
że od chwili sporzadzenia list wyborców osoba la którego z warunków, do prawa 
wyboru wymaganych, pozbawioną zostala, komisya wyborcza natychmiast rzecz te 
rozstrzyga, nie dozwalając żadnego rekursu. 

$. 49. Prezydujacy komisyi wyborczej zgromadzonym wyborcom w krótkiej 
przemowie przywiedzie na pamięć treść $$lów 27. 28. i 29. ustawy wyborczej, co 
do przedmiotów do obieralności wymaganych, wyjaśni im tryb przy głosowaniu i 
obliczeniu głosów i napomni ich, aby wota swoje składali wedle wolnego prze- 
konania, bez wszelkich samolubnych względów pobocznych, a to w ten sposób, jaki 
wedle najsumienniejszego swego przeświadczenia poczylują za najstósowniejszy dla 
dobra powszechnego. 

$. 50. Samo głosowanie lem się rozpoczyna, iż członkowie komisyi wyborczej, 
o ile sa do wyboru uprawnieni, swe wota składają. 

Nastepnie jeden z członków komisyi wyborczej, wzywać będzie wyborców do 
składania woltów w tym kolejnym porządku, w którym ich imiona na liście wyborców 
sa umieszczone. 

Mający prawo do wyboru, którzy po zawołaniu ich po nazwisku do zgromadze- 
nia wyborczego przychodzą, wola swe składać będą dopiero po odczytaniu całej listy 
wyborców. 


$. 51. Każdy mający prawo do głosowania przystepuje z reguly sam do stołu, 
stojącego między komisya wykoreza a zgromadzeniem wyborczem, i przy oddanin 
swojej karty legitymacyjnej, głośno i wyraźnie i z dokladnem oznaczeniem te osobę 
nazwie, klórą sobie posłem mieć życzy do sejmu krajowego, 


Jeżeli na jeden powiat wyborczy dwóch lub więcej przypada posłów, tedy wy- 
borca tyle nazwisk wymieni, ile ma być posłów wybranych. 

$. 52. Wyborcy niemowi, mogą wyjalkowo na piśmie składać wyborcze swe 
wota, które w ich obecności, przez jednego z członków komisyi wyborczej muszą 
być odczytane. 

$. 53. Jeżeli przy głosowaniu zachodzą watpliwości względem identyczności 
(tożsamości) wyborcy, kartą legitymacyjną opatrzonego, tedy о tem, natychmiast 
komisya wyborcza rozstrzyga, niedozwalajac rekursu. 

$. 54. Każde ustne głosowanie i każde piśmienne wotum wyborcy, do piśmiennego 
głosowania uprawnionego, wciagnione zostanie wraz z nazwiskiem wyborcy w przy- 
gotowane na lo rubryki wykazu glosowania, w dwóch egzemplarzach sporzadzonego. 

Weiaganiem lakowem do jednego z wykazów zajmuje się pisarz komisyi wybor- 
czej, a równocześnie inny czlonek komisyi do drugiego wykazu, sianowiącego kontrolę 
wciagnienia, jako lista odpowiednia. 
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Vor dem Beginne derselben werden die Candidaten zum Abtrelen veranlasst. 
Wähler, welche nach dem Anfange der Abstimmung eintreffen, melden sich bei der Wahl- 


commission und können ат den noch nicht geschlossenen Abstimmungen Theil nehmen. 


$. 48. Wenn Jemand vor dem Beginne der Abstimmung gegen die Wahlberechtigung einer 
in der Wählerliste aufgeführten Person Einsprache erhebt und behauptet, dass bei ihr seit der 
Anfertigung der Wühlerlisten ein Erforderniss des Wahlrechtes weggefallen sei, so wird dar- 


über von der Wahlcommission sogleich und ohne Zulassung eines Recurses entschieden, 


5. 49. Der Vorsitzende der Wahlcommission hat in einer kurzen Ansprache den ver- 
sammelten Wählern den Inhalt der $$. 27, 28 und 29 der Wahlordnung über die zur Wählbarkeit 
erforderlichen Eigenschaften gegenwärtig zu halten, ihnen den Vorgang bei der Abstimmung 
und Stimmzählung zu erklären und sie zu ermahnen, ihre Stimmen nach freier Ueberzeugung 
ohne alle cigennūtsige Nebenrtchsichten und in der Art abzugeben, wie sie es nach ihrem 
besten Wissen und Gewissen für das allgemeine Wohl am zuträglichsten halten. 


F. 50. Die Abstimmung selbst beginnt damit, dass die Mitglieder der Wuhlcommission, 
in so ferne sie wahlberechtigt sind, ihre Stimmen abgeben, 


Hierauf werden durch ein Mitglied der Wahlcommission die Wähler in der Reihenfolge, 
wie ihre Namen in der Wählerliste eingetragen sind, zur Stimmgebung aufgerufen. 


Wahlberechtigte, die nach geschehenem Aufrufe ihres Namens in die Wahlversammlung 
kommen, haben erst, wenn die yanze Wählerliste durchgelesen ist, ihre Stimmen abzugeben, 


$. 37. Jeder zur Abstimmung Berechtigte tritt in der Regel persönlich an den zwischen 
der Wahlcommission und der Wahlversammlung aufgestellten Tisch, und nennt unter Abgabe 
Seiner Legitimationskarte mit lauter und vernehmlicher Stimme und mit genauer Bezeichnung 
Jene Person, die nach seinem Wunsche Abgeordneter zum Landtage werden soll. 


Entfallen auf einen Wahlbezirk zwei oder mehrere Abgeordnete, so hat der Wähler so 
viele Namen zu nennen, als Abgeordnete zu wählen sind. 


K. 52. Ausnahmsweise können Wähler, welche stumm sind, schriftliche Wahlzettel über- 
reichen, welche in ihrer Gegenwart von einem Mitgliede der Wahlcommission vorgelesen wer- 
den müssen. 


K. 53. Wenn sich bei der Stimmgebung uber die Identität eines mit der Legitimations- 
karte versehenen Wählers Anstände ergeben, so entscheidet darüber sogleich die Wahlcommis- 


Son ohne Zulassung eines Recurses. 


$. 54. Jede mündliche Abstimmung und jeder Stimmzettel eines zur schriftlichen Abstim- 
mung berechtigten Wühlers wird in die hierzu vorbereiteten Rubriken des zweifachen Abstim- 
Mmungsverzeichnisses neben dem Namen des Wühlers eingetragen. 

Die Eintragung besorgt in dem einen Verzeichnisse der Schriftführer der Wahlcommission 
und gleichzeitig ein anderes Commissionsglied in dem zweiten Verzeichnisse, welches als Ge- 


genliste die Controlle der Eintragung bildet. 
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$. 55. Wola wyborcze, dane dla mającego byćwybranym, albo pod warunkami 
albo z załaczeniem poleceń nie są ważne. 

$. 56. Względem ważności lub nieważności pojedynczych wołów wyborczych 
rozstrzyga natychmiast komisya wyborcza, bez przypuszczenia rekursu. 

$. 57. Głosowanie musi z reguly w każdem miejscu w ciagu dnia, do wyborów 
przeznaczonego, być rozpoczęte i ukończone. 

Jeżeliby zaś zachodziły okoliczności, przeszkodne rozpoczęciu, postępowi lub 
ukończeniu wyboru, może być czynność wyborcza przez komisyę na następny dzień 
odroczona lub przedłużona za przyzwoleniem komisarza cesarskiego, który 0 tem 
natychmiast staroście powiatowemu lub namiestnikowi donieść ma. 

Uwiadomienie o tem dla wyborców, dzieje się sposobem w miejscu zwyczajnym. 

$. 58. Jeżeli wszyscy wyborcy wola swoje złożyli, lub jeżeli termin dnia wy- 
boru do głosowania wyznaczony upłynąl, a żaden się już wyborca nie zgłosił, ma 
prezydujacy komisyi wyborczej oświadczyć głosowanie jako zamknięte, podwójny 
glosowania wykaz ma być przez komisye wyborczą i przez cesarskiego komisarza 


podpisany, a dalsze głosowanie przed ukończeniem skrulynowania nie będzie 
dozwolonem. 


$. 59. Po zamknięlem głosowaniu w zgromadzeniach wyborczych najwyżej 
opodatkowanych, tudzież miast, które dla siebie samych jednego lub więcej posłów 
wybierać таја, natychmiast do obliczenia głosów przyslapi sie, a jeżeli potrzebna 
liczba posłów należycie wybraną została, protokół, wzgledem czynności wyborczej 
prowadzony, ma być zamknięty, przez członków ko misyi i przez komisarza cesarskiego 
podpisany, л załączeniem tak wykazów glosowania jak list obliczenia głosów za- 
pieczetowany, nareście napisem 1ге56 wyrażającym opatrzony, cesarskiemu komisa- 
rzowi do przeslania go do namiestnika oddany. 

$. 60. W zgromadzeniach wyborczych reszty innych miejse wyborczych po 
ukończeniu głosowania, protokól wyborczy zamknięty, przez komisyę i cesarskiego 
komisarza podpisany, % załączeniem wykazów głosowania przez miejscowa komisye 
wyborczą i cesarskiego komisarza zapieezelowany, będzie przesłany przez członka, 
wybranego przez komisyę wyborczą z grona swego, do głównej komisyi wyborczej 
miejsca głównego, klóra obliczenie głosów przedsiewziać ma, 

$. 61. W przypadkach powyższego paragrafu, gdy zebranie głosów nie może 
bezpośrednio po głosowaniu być przedsiewzietem , musi termin do przedsięwzięcia 
obliczenia głosów w ten sposób być wyznaczony, ażeby do czasu wyznaczonego 
protokoły wyborcze pojedynczych miejsce wyborczych z pewnością mogły być nade- 
słane do głównego miejsca wyborczego. 

$.62. W przypadkach $. 60. względem aktu zebrania głosów, przy którym 
wyborcy mają prawo być obecnymi, będzie osobny protokół prowadzony, który, 
jako i obie listy obliczenia głosów, przez dwóch członków komisyi prowadzone; 
przez główną komisyę wyborcza podpisane, i wraz z temi listami obliczenia głosów 
i z nadeslanemi ze strony pojedynczych miejse wyborczych protokołami i głosowania 
wykazami, zapieczętowane i napisem, treść krótko wyrażającym opatrzone, cesarskie- 
mu komisarzowi oddane być mają. 


$.63. Wrazie równości glosów we wszystkich przypadkach rozstrzyga los, który 
przez prezydujacego komisyi wyborczej wyciągnięty być ma. 
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$. 55. Wahlstimmen, die unter Bedingungen oder mit Beifugung von Aufträgen an den 
zu Wählenden abgegeben werden, sind ungillig. 

S$. 56. Ueber die Giltigkeit oder Ungiltigkeit einzelner Wahlstimmen entscheidet sogleich 
die Orts- Wahleommission ohne Zulassung des Recurses. 

$. 57. Die Stimmgebung muss in der Regel in jedem Orte im Laufe des zur Wahl be- 
stimmten Tages begonnen und vollendet werden, 

Treten aber Umstände ein, welche den Anfang, Fortgang oder die Beendigung der Wahl 
terhindern, so kann die Wahlhandlung von der Commission mit Zustimmung des landesfürst- 
lichen Commissürs, der davon sogleich dem Bezirkshaupimanne oder dem Statthalter die An- 
zeige zu machen hat, auf den nüchstfolgenden Tag verschoben oder verlängert werden. 


Die Bekanntgebung darüber hat für die Wähler auf ortsübliche Weise zu geschehen. 


5. 58. Haben alle Wähler thre Stimmen abgegeben, oder ist die zur Abstimmung festige- 
selzie Zeil des Wahltages verflossen, ohne dass sich noch ein Wähler meldet, so ist von dem 
Vorsitzenden der Wahlcommission die Stimmgebung für geschlossen zu erklären, das zweifache 
Abstimmungsverzeichniss von der Wahlcommissien und dem landesfürstlichen Commissär zu un- 


terzeichnen, und keine weitere Stimmgebung vor geschehener Serutinirung zulässig. 


F. 59. Nach geschlossener Stimmgebung wird in den Wahlcersammlungen der Höchst- 
besieuerten und jenen der Städte, welche für sich allein Einen oder mehrere Abgeordnete zu 
wählen haben, sogleich zur Stimmzählung geschrilten, und wenn die erforderliche Anzahl A e- 
ordneter gehörig gewählt ist, das über die Wahlhandtung geführte Protokoll geschlossen, von 
den Commissionsmitgliedern und dem landesfürstlichen Commissär unlerschrieben, und unter An- 
schluss der Abstimmungsverzeichnisse und Stimmzählunyslisten versiegelt, und mit einer den 
Inhalt bezeichnenden Aufschrift versehen, dem landesfürstlichen Commissär zur Einsendung an 
den Statthalter übergeben. 


$. 60. In den Wahlversammlungen der ubrigen Wahlorte wird nach dem Schlusse der 
Stimmgebunyg das Wahlprotokoll geschlossen, von der Commission und dem landesfürstlichen 
Commissär unterfertigl, unter Anschluss der Abstimmungsverzeichnisse von der Orts-Wahlcom- 
mission und dem landesfürstlichen Commissür versiegelt, und durch ein von und aus der Wahl- 
Commission gewähltes Mitglied an die Hauptwahlcommission des Hauptortes abgesendet, welche 
die Stimmzählung vorzunehmen hat. 

5. 61. In den Füllen des vorigen Paragraphes, wo die Scrutinirung nicht unmittelbar nach 
der Abstimmung vorgenommen werden kann, muss der Termin zur Vornahme der Stimmsäh- 
lung in solcher Weise bestimmt werden, dass bis zu demselben die Wahlprotokolle der einzelnen 
Wahlorte zuversichtlich im Iaupiwahlorte eingelanyt seyn können. 

$. 62. In den Fällen des F. 60 wird über den Scrutinirunysaci, welchem die Wähler 
beizuwohnen berechtiget sind, ein besonderes Protokoll gefuhrt, welches, so wie die beiden von 
zwei Commissionsgliedern geführten Stimmzühlungslisten, von der Hauptwahlcommission zu un- 
terzeichnen und sammt diesen Stimmzählungslisten und den von den einzelnen Wahlor- 
ten eingelangten Protokollen und Abstimmungs-Verzeichnissen versiegelt, und mit einer den In- 


halt kurz bezeichnenden Uebeı schriftversehen, dem landesfürstlichen Commissür zu übergeben sind. 


$. 68. Bei Gleichheit der Slimmen entscheidet in allen Füllen das Loos, welches von dem 
Vorsitzenden der Wahlcommission zu ziehen ist. 
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$. 64. Po ukończonem głosów obliczeniu, prezydujący komisyi wyborczej oznaj- 
mia natychmiast rezuliat onegoż. 


B. Szczególne postanowienia. 


1. Wzgledem wyboru najwyżej opodatkowanych. 


$ 65. Z liczby posłów najwyżej opodatkowanych wybierze się najprzód: 

a) dwudziestu ośmiu z grona zgromadzonych wyborców całego kraju spólnie, polem 
b) po sześciu z wyborców każdego obwodu z osobna. 

$. 66. W celu wyboru podlug obwodów tworzy się siedem oddzialów z obe- 
enych wyborców. 

Każdy wyborca wporządkowanym zostanie w oddział tego obwodu, w którym 
najwyżej opodalkowany przedmiol jego jest położony. 

$. 67. Każdy wyborca winien przy głosowaniu tyle osób wymienić, ile posłów 
ma być wybranych. 

$. 68. Komisya wyborcza postanowić winna, czy dla wszystkich, wedle $. 65. ada) 
spólnie wybrać się mających posłów, jeden tylko akt glosowania ma być przedsię- 
wzięty, lub też, czy wybór odbyć się winien w kilku po sobie następujących aktach 
glosowania, w len sposob, iż każdy wolujacy w każdym z nich pewną małą liczbę 
osób wymienić ma. 

$. 69. Wyborcy po ukończonym spólnym wyborze oddzieleni podlug obwodów 
kraju, przez los ustanowią porządek kolejny, w którym wola swe oddawać mają, 
a późniejszy oddział wtedy dopiero wybory swe rozpocząć może, gdy z porządku 
kolejnego poprzedzający swych sześciu posłów wybral, 

Rezuliat glosowania każdego oddziału będzie natyclmiast obwieszezonym, i 
żaden glos nie jest ważnym, który padnie na posła już wybranego. 

$.70. Do ważności wyboru, potrzeba beawzględnej glosów większości, 

Jeżeli przy jednym głosowania akcie, dla tego lub owego wybrać się mającego 
posła, taka głosów większosć do skutku nie przyjdzie, nalenczas powtórne skruty- 
nium przedsięwziąć, a na przypadek, gdyby i przy takowem nie znalazla się po- 
trzebna większość, do ściślejszego wyboru przystapić należy. 

$. 71. Przy ściślejszym wyborze maja się wyborcy do owych ograniczać osób, 
które przy powtórnem skrutynium względnie najwięcej uzyskały głosów po tych, które 
bezwzględną większość olrzymaly, 

W razie równości glosów, rozstrzyga los, kto przy trzeciem głosowaniu ma być 
uwzglednionym, 

Liczba osób, do ściślejszego wyboru wprowadzić się mających, wynosi zawsze 
dwa razy tyle, co liczba posłów, wybrać się jeszcze mających. 

Każdy głos, przypadający osobie, przy Irzeciem skrutynium do scislejszego wy” 
boru nie wprowadzonej, za nieważny ma być uważany. 

Jeżeliby przy ściślejszym wyborze równość głosów wypadła, tedy los rozstrzyga. 


„ 
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F. 64. Nach vollendeter Stimmsählung wird das Resultat von dem Vorsitzenden der Wahl- 
commission sogleich bekannt gegeben. 


b. Besondere Bestimmungen. 


1. Für die Wahl der löchstbesteuerten. 


K. 65. Von der Anzahl der Abgeordneten der Höchstbesteuerten werden zuerst 
a) acht und zwanzig von den versammelten Wählern des ganzen Landes gemeinschaftlich, 
dann 
b) je sechs von den Wählern jedes Kreises für sich gewählt. 
$. 66. Zum Behufe der Wahl nach Kreisen werden aus den anwesenden Wählern sieben 
Abtheilungen gebildet. 
Jeder Wähler wird in die Abtheilung jenes Kreises eingereiht, in welchem sein höchst- 
besteuertes Object gelegen ist. 
F. 67. Jeder Wähler hat bei der Abstimmung so viele Personen zu benennen, als Abge- 
ordnete zu wählen sind. 


F. 68. Die Wahlcommission hat zu bestimmen, ob für sänmtliche gemeinschaftlich (H. 65 
ad a) zu wählende Abgeordnete nur Ein Abstimmungsact vorzunehmen sei, oder ob die Wahl in 
mehreren aufeinander folgenden Abstimmungsacten in der Art stattfinden soll, dass jeder Stimm- 
gebende bei jedem derselben eine kleinere Anzahl von Personen zu benennen hat. 

$. 69. Wenn nach Beendigung der gemeinschaftlichen Wahl die Wähler nach den Kreisen 
des Landes sich theilen, haben sie durch das Loos die Reihenfolge, in welcher sie zur Abstim- 
mung gelangen, zu bestimmen, und die spälere Abtheilung kann erst dann den Wahlact beginnen, 
wenn die in der Reihenfolge vorausgehende ihre sechs Abgeordnete gewählt hat. 

Das Abstimmungsresultat jeder Abtheilung wird sogleich bekannt gemacht, und jede 
Stimme ist ungillig, welche auf einen bereits gewählten Abgeordneten entfällt. 

$. 70. Zur Giltigkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der Stimmenden nothwendig. 

Kommt bei einem Abstimmungsacte für einen oder den andern zu wählenden Abgeord- 
neten keine solche Stimmenmehrheit zu Stande, so wird ein zweites Scrulin vorgenommen, 
und falls auch bei diesem nicht die nóthige Mehrheit sich herausstellt, zu der engeren Wahl 
geschriiten, 

5. 74. Bei der engeren Wahl haben die Wähler sich auf jene Personen zu beschränken 
die beim zweiten Scrulin nach denjenigen, welche die absolute Mehrheit erlangten, die relatir 
meisten Stimmen für sich hatten. 


Bei Stimmengleichheit wird durch das Loos entschieden , wer bei der dréien Abstimmung 
berücksichtigt werden darf. 

Die Zahl der in die engere Wahl zu bringenden Personen ist immer die doppelte von der 
Zahl der noch zu wählenden Abgeordneten. 


Jede Stimme, welche beim dritten Serutin auf eine nicht in die engere Wahl gebrachte 
Person fällt, ist als umgiiiig zu betrachten. 


Ergibt sich bei der engeren Wahl Stimmengleichheit, so entscheidet das Loos. 
(ХІУ, Poln.) 00 
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2. Dla wyborów miast i miejsc przemysłowych. 

$.72. Każdy w głosowaniu udział mający do wyboru uprawniony pieciu po- 
wiałów wyborczych miasta Pragi. tudzież każdy do wyboru uprawniony miast Pilzna, 
Budziejowic, Eger, Reichenberg i Kullenberg ma przy głosowaniu dwie wymienić osoby. 

Do ważności wyboru, potrzeba hezwzglednej danych głosów wiekszości. 

Każdy swój głos dajacy, wezwanym być ma, aby sie, o późniejszej dnia go- 
dzinie, znowu znajdował na miejscu zgromadzenia dla złożenia na nowo wotum swego 
w razie potrzeby. 

Co do wyborów ściślejszych, do których przystapić należy. jeżeli przy pier- 
wszych dwóch głosowaniach nie owzymano potrzebnej głosów większości, obo- 
wiązują zawarte w Sie 71. postanowienia. 

$. 73. Wybory miast, które sobie własnego posła wybrać mają. przedsiewzięie 
będa podlug przepisu poprzedniego. 7 la tylko różnicą, iż każdy wyborca jedne 
tylko wymieni osobę. 

$. 74. Dla reszty w $lie 3, wyszczególnionych miejsc, będzie obliczenie głosów 
przedsiewzielem przez główna komisye wyborczą ($. 39.), której pod pieczęcią oddać 
należy ($. 60.) protokoły wyborcze i wykazy głosowania, za poświadczeniem odebrania. 

Głosy, dane w pojedynczych miejscach wyborczych, beda razem zliczone. 

Do ważności wyborów dostateczna jest względna wiekszość przynajmniej jednej 
trzeciej cześci głosujących. 

Jeżeli w pierwszem skrutynium (ака głosów większość do skutku nie przyjdzie, 
tedy w przeciągu terminu, przez starostę powiatowego najmniej na trzy a najdalej, 
na ośm dni wyznaczonego, w każdem miejscu wyborczem na nowo przedsięwziąć 
się ma głosowanie w ściślejszym wyborze między onemi trzema osobami. które przy 
pierwszem skrutynium najwięcej głosów otrzymały, a które przez starostę powiato- 
wego wraz z rozpisaniem nowego wyboru, ($. 43.) ogłoszone będa 

Jeżeli przy drugiem skrutynium, w głównem miejscu wyborczem przedsiewzietem, 
pokazuje się równość głosów, natenczas rozslrzyga los. 


3. Wzgledem wyborów gmin wiejskich. 


$. 75. Wzgledem głosowania przy wyborach gmin wiejskich stanowią postano- 
wienia paragrafu powyższego. 


IX. O przyjęciu wyboru. 


$. 16. Po zamkniętem obliczeniu głosów, ma komisya wyborcza i glosy zbiera- 
јаса, zawiadomić wybranego о wypadłym na niego wyborze, z tem wezwaniem. aby 
w ciągu przepisanego czasu oświadczył, czyli przyjmuje wybór, lub nie. 


$. 77. Każdy ma prawo nieprzyjąć wypadłego nań wyboru. 
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2. Für die Wahlen der Städte und Industrialorte. 


$. 72. Jeder an der Abstinmuny Theil nehmende Wahlberechtigte der fünf Wahlbezirke 
der Stadt Prag, dann jeder Wahlberechtigte der Städte Pilsen, Budweis, Eger, Reichenberg 
und Kultenberg hat bei der Stimmgebung zwei Personen zu benennen. 

Zur Gilligkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der abgegebenen Stimmen erforderlich. 

Jeder, der seine Stimme abgibt, ist aufsufordern, zu einer späteren Stunde des Tages 
sich wieder am Yersammlungsorie einzufinden, um nöthigenfalls die Stimmgebung erneuern sn 
können, 

Fur engere Wahlen, zu welchen, falls bei den ersten zwei Abstimmungen nicht die nü- 
thige Mehrheit zu Stande kam, geschritten werden muss, gelten die in H. 71 enthaltenen Be- 
Stimmungen. | 

H. 73. Die Wahlen der Städte, welche für sich allein Einen Abgeordneten zu wählen haben, 
werden nach der Vorschrift des vorigen Paragraphes nur mit dem Unterschiede vorgenommen, 


dass jeder Wähler nur Eine Person zu benennen hat. 


H. 74. Für die übrigen im F. 3 genannten Orte wird die Stimmzählung von der Haupt- 
wahl-Commission (F. 39), welcher die Wahlprotokolle und Abstimnungsverzeichnisse gegen 
Empfangsbestätigung versiegelt zu übergeben sind ($. 60), vorgenommen. 

Die Stimmen, welche in den einzeinen Wahlorten abgegeben wurden, werden zusammen- 
gerechnet, 

Zur Giltigkeit der Wahlen genügt die relative Mehrheit von wenigstens етет Drittheile 
der Abstimmenden. 

Kommt eine solche Stimmenmehrheit im ersten Serutin nicht zu Stande, so ist inner- 
halb eines vom Bezirkshauptmanne bestimmten Termines von wenigstens drei und hochsiens 
acht Tagen an jedem Wahlorte die Abstimmung in engerer Wahl zwischen jenen drei Per- 
sonen zu erneuern, welche bei dem ersten Serulin die meisten Stimmen erlangt hatten, und 
welche vom Bezirkshauptnanne zugleich mit der Ausschreibung der Wahlerneuerung (F. 43) 
kundzumachen sind. 

Zeigt sich bei dem im Hanptwahlorte vorgenommenen zweiten Scrutin eine Stimmengleich- 
heit, so entscheidet das Loos. 


3. Für die Wahlen der Landgemeinden. 


$. 75. Hinsichtlich der Abslimmung bei den Wahlen der Landgemeinden gelten die Be- 
mungen des vorigen Paragraphes. 


IX. Von der Annahme der Wahl. 


5. 76. Nach geschlossener Stimmenzählung hat die Wahl- und Serutinirungs-Commission 
den Gewählten von der auf ihn gefallenen Wahl mit der Aufforderung in Kenniniss zu setzen, 
lass er sich innerhalb der vorgeschriebenen Zeit über die Annahme oder Nichtannahme der 
Wahl erkläre. 


$. 77. Jedermann ist berechtigt, die auf ihn gefallene Wahl abzulehnen. 


ar 
DI 
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$. 78. Jeżeli wybrany jeszcze w dniu wyborów, przed komisya wyborczą, póki 
jest zebraną, oświadczy, że wyboru nie przyjmuje, oświadczenie lo do protokołu 
wyborczego wciągnielem zostanie, poczem nowy wybór natychmiast może być 
przedsięwzięty. 

$. 79. W każdym innym razie oświadczenie wybranego musi być namiestnikowi 
królestwa Czeskiego przesłane w ciagu dni dziesięć, od chwili licząc, w której mu dore- 
czonem zoslało, zarządzone przez komisye wyborczą, uwiadomienie o jego wybraniu. 

Zaniechanie takiego oświadczenia, równie jak wszelkie przyjecie pod protestem 
lub zastrzeżeniem uważane będzie za nieprzyjecie. 

W przypadku nieprzyjęcia, ma namiestnik natychmiast nowy rozporządzić wybór. 

$. 80. Jeżeli obieralny w kilku wyborczych powiatach został wybranym, ma po- 
dobnież oświadczyć się wedlug przepisu $$fów 78. i 79. względem przyjęcia lub nie- 
przyjęcia, a w pierwszym razie wzgledem lego, dla klórego powialu wyborczego 
wybór przyjmuje. 

Kto zaś wybór dla jednego powialu przyjał, nie może go wiecej przyjmować dla 
drugiego powiatu, chociażby później dopiero dowiedzial sie о wypadiym na niego 
wyborze, w ostalinim powiecie wyborczym. 

Jeżeli dwa luh więcej razy wybrany oświadcza, że przyjmuje, ale nie wymienia 
powialu wyborczego, dla którego przyjmuje, tedy przyjęcie za ważne uznaje się dla 
lego powiatu, w którym pierwej wybranym zostal, a gdyby lego samego dnia po- 
dwójny na niego przypadł wybór, dla lego powiatu, w którym więcej głosów olrzymal. 

W razie równości glosów zażadać trzeba wyraźnego oświadczenia wybranego. 

$.81. Wybrany, oświadczajac przyjecie wyboru musi zarazem udowodnić, że 


posiada własności. jakich do obieralności potrzeba, gdyby to nie było powszechnie 
już wiadomem. 


$. 82. Jeżeli namiestnik ma przed soba dowody, iż wybrany podług $. 28. 
od wybieralności wyłączony jest, tedy ów akla wyboru wraz z popartem powodami 
przedstawieniem, sejmowi krajowemu przedłożyć winien. 

$.83. Gdyby na sejm krajowy wybrane zostaly osoby, z powodu zbrodni lub 
ciężkiego przestępstwa policyjnego, z chciwości zysku wyniklego, lub publiczną oby- 
czajność naruszającego, w inkwizycyi zostajace, takowe nie mają prawa do udzialu 
na sejmie krajowym dopóly, dopóki z wyroku sądowego nie wykaże się, czy one po- 
dług $. 28. obieralność na sejm krajowy utrzymały, czy też takowa utraciły, 

X. О wykazaniu i roztrząsaniu wyborów. 

$. 34. Namiestnik nakazać ma, aby posłom na sejm krajowy wybranym, wysta- 
wiono i doręczono certyfikat wyboru, wyjawszy przypadki, $$iami 82 i 83. przewidziane. 

Certyfikat ten upoważnia wybranego do wstępu na sejm krajowy, i uzasadnia 
dopóty domniemanie ważności jego wyboru, póki nie zostanie uznanem, że rzecz 
przeciwnie się ma. 

$. 85. Wzgledem ważności wyboru rozstrzyga sejm krajowy w miarę przepisów, 
w czennej i biernej obieralności, tudzież o postępowaniu przy wyborze, zawartych 
tak o konstytucyi krajowej jak w ustawie wyborczej. 


21. Kaiserliches Patent vom 30. December 1849. 258 


$. 78. Wird die Erklärung des Gewählten, dass er die Wahl ablehne, am Wahltage 
selbst vor der Wahlcommission, so lange sie noch versammelt ist, beigebracht, so wird diese 
Erklärung in das Wahlprotokoll aufgenommen, und es kann sogleich eine neue Wahl vorge- 
nommen werden. 

$. 79. In allen andern Fällen muss die Erklärung des Gewählten binnen zehn Tagen 
von dem Zeiipuncie an, wo die von Seite der Wahlcommission veranlasste Benachrichtigung 
von seiner Erwählung ihm zugestellt worden ist, an den Stalthalter des Königreichs Böhmen 
abgegeben werden. 

Die Unterlassung dieser Erklärung, so wie jede Annahme unter Protest oder Vorbehalt gilt 
als Ablehnung. 

Im Falle der Ablehnung hat der Statthalter so fort eine neue Wahl zu veranlassen. 


$. 80. Wird ein Wahlfühiger in mehreren Wahlbezirken gewählt, so hat er sich gleich- 
falls nach Vorschrift der $$. 78 und 79 über die Annahme oder Ablehnung, und im ersteren 
Falle darüber, für welchen Wahlbezirk er die Wahl annehme, zu erklären. 

Hat Jemand die Wahl für einen Bezirk angenommen, so kann er die Wahl eines an- 
deren Bezirkes nicht mehr annehmen, auch wenn ihm erst später die im letzteren Wahlbezirke 
auf ihn gefallene Wahl bekannt wird. 

Erfolgt die Annahmserklärung eines zweimal oder mehrfach Gewählten ohne Angabe des 
Wahlbesirkes, für welchen er annehme, so gilt die Annahme für den Bezirk, in welchem er 
früher gewählt wurde, und wenn die Doppelwahl am nämlichen Tage stattfand, für den Be- 
širk, in welchem er mehr Stimmen erhalten hatte. 

Bei Stimmengleichheit ist die ausdrückliche Erklärung des Gewählten abzufordern. 

H. SI. Mit der Erklärung der Annahme der Wahl hat der Gewählte, in so ferne es nicht 
nolorisch ist, auch die Nachweisung beizubringen, dass er die zur Wählbarkeit erforderlichen 
Eigenschaften besitze. 

$. 82. Liegen dem Statthalter die Naohweise vor, dass ein Gewählter nach F. 28 von der 
Wählbarkeit ausgeschlossen sei, so hat er die Wahlacten sammt einer motivirten Darstellung dem 
Landtage vorzulegen. 

$. 83. Wenn Personen in den Landtag gewählt werden, die wegen eines Verbrechens 
Oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletsenden 
Schweren Polizeiiidertretung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den Landtags- 
Sitzungen theilsunehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, ob 
sie nach $. 28 die Wählbarkeit für den Landtag behalten oder verloren haben. 


X, Von der Nachweisung und Prüfung der Wahlen. 


H. 84, Den in den Landtag gewählten Abgeordneten hat der Statthalter mit Ausnahme 
der Fälle der $$. 82 und 83 ein Wahlcertificat ausfertigen und zustellen zu lassen. 

Dieses Certificat berechtigt den Gewählten zum Eintritte in den Landtag, und begründet 
in so lange die Vermuthung der Gültigkeit seiner Wahl, bis das Geyentheil erkannt ist. 

$. 85. Ueber die Gültigkeit der Wahl entscheidet der Landtag nach Massgabe der be- 
*iglich der activen und passiven Wahlbefähigung, und bezüglich des Verfahrens bei der Wahl 
in der Landesverfassung und in der Wahlordnung enthaltenen Normen, 
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Przy roztrząsaniu i stanowieniu uchwały sfuza za podslawe akta wyborcze. 

$. 83, Akla wyborcze skladaja się: 2 prolokofu wyboru i obliczenia głosów, 
ze spisów głosowania i и list głosów obliczenia, które cesarscy komisarze wyborczy 
namiestnicowi przeslać maja z swemi sprawozdaniami, dotyczącemi toku postepo- 
wania przy wyborze, jako też prawnej ważności lub nieważności wyboru, tudzież 
z reklamacyi i protestów, jezeliby już jakie przeciw wyborowi zalożono; a nako- 
niec z oświadczeń i wykazów, tak co do przyjęcia wyboru, jak co do obieralności 
przez wybranego przywiedzionych. 

$. 87. Reklamacye i protesta przeciw postępowaniu przy pojedynczych wyborach 
na sejm krajowy, mają być podane najdalej w ciągu dni ośmiu po zagajeniu sejmu 
krajowego, w przeciwnym bowiem razie nie bedzie sie na nie żadnej zwracać uwagi. 

Porządek sprawowania interesów sejmu krajowego zawiera postępowanie tegoż 
przy rozirzasaniu wyborów. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem і stołecznem mieście Wiedniu dnia wzy- 
dziestego Grudnia, w roku tysiąc ośmset czterdziestym dziewiątym, Naszego pano- 
wania drugim. 


Franciszek Józef. 


Zu 
Schwarzenberg. Krauss. Bach. Schmerling. Gyulai. Bruck. Thinnfeld. 
Thun. Kulmer. 
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Bei der Prüfung und Schlussfassung dienen die Wahlacten zur Grundlage. 

$. 86. Die Wahlaeten bestehen aus dem Wahl- und Serutinirungs-Proiokolle, aus den 
Abstimmungs-Verzeichnissen und den Stimmzthlungstisten. welche die landesfürstlichen Wahl- 
tomuiissure mit ihren, den Vorgang bei der Wahl und cie gesetzliche Gilligkeit oder Ungil- 
hykeit der Wahl beireffender Berichten an den Statthalter einsusenden haben, ferner aus den 
gegen die Wahl etwa eingelangten Reclamationen und Protesten, und endlich aus den von den 
Gewählten über die Annahme der Wahl und über die Wählbarkeit beigebrachten Erklärungen 
ind Nachweisungen. 

$. 87. Reclamationen und Proteste gegen den Vorgang bei einzelnen Landtagswahlen sind 
längstens innerhalb acht Tagen nach der Eröffnung des Landtages einzubringen, widrigenfalls 
auf sie keine weitere Rücksicht genommen werden darf. 


Das Verfahren des Landtages bei der Prüfung der Wahlen enthält die Geschäftsordnung 
des Landtages. 


So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, am dreissigsten 
December, im Jahre Kintausend achthundert vierziy neun, Unserer Reiche im zweiten. 


Franz Joseph. CH nak 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Schmerling. Gyulai. Bruck. 
Thinnfeld. Thun. Séier, 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 


dla 
cesarstwa austryackiego. 
Część XV. 


Wydana i голеѕ апа 
w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 7. Lulego 1850, w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 
24. Maja 1851. 


82. 
Cesarski palent z dnia 30. Grudnia 1849, 


którem się wydaje i ogłasza konstytucya krajowa dla uksiążęcomego hrab- 
stwa Tyrolu z krajem Worariberga wraz z należącą do miej ustawa © wy- 
horach na scjm krajowy. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


„Bożej łaski Cesarz Austryacki; 
Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i liliryi; Król Jerozolimy 
it. d.; Arcyksiąże Austryi; Wielki-Książe Toskany i Krakowa; 
Książe Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krajny i Bu- 
kowiny; Wielki- Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; 
Książe górnego i dolnego Szląska, Modeny, Parmy, Piacency i 
Gwastalli, Oswiecima i Zatora, Cieszyna, Fryjulu, Raguzy і Za- 
dry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i 
Gradyski, Książe Trydentu і Bryksenu; Margrabia górnej i dolnej 
Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu; Feldkirchu, Bregencu, 
Sonnenberga it. d.; Pan Tryestu, Kattary ina Marchii windyjskiej ; 
Wielki-Wojewoda województwa Serbii it. d. i t. d. 

w wykonaniu $$föw 77—83. konstytucyj państwa za poradą Naszej Rady ministrów 
postanowiliśmy, dla uksiazeconego hrabsiwa Tyrolu z krajem Vorarlberga obwieścić i 
w wykonanie wprowadzić następująca konstytucyę krajową wraz z załączoną do niej 
ustawą o wyborach na sejm krajowy. 


Konstytucya krajowa 
dla 
uksiazeconezo hrabstwa Tyrolu z krajem Worariberga. 
I. O kraju: 
$. 1. Uksiążęcone hrabstwo Tyrolu z krajem Vorarlberga stanowi nierozłączną 


część składową dziedzicznej monarchii austryackiej i jest oraz krajem koronnym tego 
cesarstwa. 
$. 2. Stosunek uksiążeconego hrabstwa Tyrolu z krajem Vorarlberga do całej 


monarchii, konstytucyą państwa jest ustanowiony. 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 
Maiserthum Oesterreich. 
XV, Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-A usgabe am 7. Februar 
1850, in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 24 Mai 1851. 


22. 
Kaiserliches Patent vom 30. December 1849, 


wodurch die Landesverfassung für die gefiirstete Grafschaft Tirol mii 
dem Lande Vorarlberg sammt der dazu gehörigen Landtags- Fahr- 
nung erlassen und verkündet wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 
von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem etc. ; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und Kra- 
kau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bucowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog con 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara ; gefürsteter Graf 
von Habsburg und Tirol, von Kyburg, Górzund Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgrafvon Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hlohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg ete.; Herr von Triest, von Culluro und 
auf der windischen Mark, Grosswoiwud der Woiwodschaft Serbien, etc. etc. 

haben Uns in Vollziehung der $$. 77 — 83 der Reichsverfassung über Einrathen Unseres Mini- 
sterrathes bestimmt gefunden, für die gefürstete Grafschaft Tirol mit dem Lande Vorarlberg 


nachstehende Landesverfassung und die ihr beiliegende Landtags-Wahlordnung zu verkünden 
und in Wirksamkeit zu setzen > 


Landesverfassung 
für die 
Yefürstetle Grafschafl Tirol mil dem Lande Vorarlberg: 
I. Vom Lande. 
H. J. Die gefürsiete Grafschaft Tirol mit dem Lande Vorarlberg ist ein untrennbarer 
Bestandtheil der österreichischen Erbmonarchie und ein Kronland dieses Kaiserthums. 
$. 2. Das Verhältniss der gefürsteten Grafschaft Tirol mit dem Lande Vorarlberg zur 


Ыы 
Gesammt Monarchie ist durch die Reichsverfassung bestimmt. 
78 * 
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W okresach, konstylucya państwa oznaczonych, zawarowana jest temu krajowi 
koronemu samoistność jego. 

$. 3. Znajdujące się w kraju Tyrolu i Vorarlbergu szczepy ludu są równoupia- 
wnione i każdy szczep ludu ma nienaruszalne prawo do strzeżenia i pielegnowania 
narodowości swej i języka swego. 

$. 4. Granice uksiążeconego hrabstwa Tyrolu z krajem Vorarlberga tylko na 
mocy ustawy mogą być zmienione. 

$. 5. Uksiazecone hrabstwo Tyrolu z krajem Vorarlberga zachowuje dotychcza- 
sowy swój herb i barwy krajowe. 


$. 6. Insbruk jest głównem miastem uksiążęconego hrabstwa Tyrolu z krajem 
Vorarlberga. 


II. О zastępstwie (reprezentacyi) krajowem w ogólności. 
$. 7. Uksiazecone hrabstwo Tyrolu z krajem Vorarlberga reprezentuje w spra- 
wach krajowych sejm krajowy. 
$. 8. Wszelkie sprawy, nie uznane, ani konstylucya państwa ani ustawami 
państwa, za sprawy krajowe, do zakresu działania władzy państwa należą. 
$. 9. Za sprawy krajowe sa konstytucyą państwa uznane : 
І. Wszelkie rozrzadzenia tyczące sie: 
4. kultury krajowej; 
2. budowli publicznych, kosztem kraju zastąpionych ; 
3. zakładów dobroczynności w kraju; 
4. budżetu i składania rachunków krajowych: 
a) tak co do dochodów krajowych z zarządu majątkiem, do kraju należącym, 
2 opodatkowania dla celów krajowych i z użycia kredytu krajowego, jako leż : 
b) co do wydatków krajowych, tak zwyczajnych jak nadzwyczajnych, 
П. Bliższe rozrządzenia w obrębach ustaw państwa, względem 
1. spraw gminnych 
2. spraw kościelnych i szkolnych ; 
3. dawania podwód, tudzież względem prowidowania i kwaterowania wojska; 
nakoniec 
III. Rozrządzenia względem przedmiotów, ustawami państwa do zakresu dzialania 
władzy krajowej wskazanych. 
$. 10. Prawa, należące do zakresu działania reprezeniacyi krajowej, wykonywa 
albo sam sejm krajowy, albo też wydział krajowy. 


Ш. O sejmie krajowym. 


$. 11. Sejm krajowy uksiążęconego hrabstwa Tyrolu z krajem Vorarlberga 
utworzony będzie z uwzględnieniem wszystkich interesów krajowych i składa się 
z siedemdziesiatu dwóch posłów, a to: 

a) 2 dwudziestu czlerech posłów z najwyżej w kraju opodatkowanych 

b) z ośmiu posłów z miast, w ustawie wyborczej wymienionych; 

c) 2 czterdziestu posłów z gmin pozostałych. 
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| Innerhalb der durch die Reichsverfassung festgestellten Beschränkungen wird diesem Kron- 
lande seine Selbstsidndigkeit gewährleistet. 

$. 3. Die in Tirol und Vorarlberg befindlichen Volksstämme sind gleichberechtigt, und jeder 
Volksstamm hat ein unverletzliches Recht auf Wahrung und Pflege seiner Nationalität und 
Sprache. 

$. 4. Die Gränzen der gefürsteien Grafschaft Tirol mit dem Lande Vorarlberg dürfen 
nur durch ein Gesets veränderi werden. 

5. J. Die gefürsteie Grafschaft Tirol mit dem Lande Vorarlberg behült das bisherige Wap- 
Den und die Landesfarben. 

$. 6. Innsbruck ist die Hauptstadt der gefürsteten Grafschaft Tirol mit dem Lande 
Vorarlberg. 


II. Von der Landesvertrelung überhaupt. 


$. 7. Die gefürstete Grafschaft Tirol mit dem Lande Vorarlberg wird in den Landes- 
angelegenheiten vom Landtage vertreten. 

5. S. Alle Angelegenheilen,, welche nicht durch die Reichsverfassung oder durch Reichs 
gesetze als Landesangelegenheiten erklärt werden, gehören zu dem Wirkungskreise der Reichs- 
gewalt. 

5. 9. Als Landesangelegenheiten werden durch die Reichsverfassung erklärt : 

| I. Alle Anordnungen in Betreff 

1. der Landescultur ; 

2. der öffentlichen Bauten, welche aus Landesmitteln bestritten werden; 

3. der Wohlthätigkeitsanstalten im Lande; 

4. des Voranschlages und der Rechnungslegung des Landes ; sowohl 

a) hinsichtlich der Landeseinnahmen aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen 
Vermögens, der Besteuerung für Landeszwecke und der Benützung des Landescredits, als 
b) rücksichtlich der ordentlichen und ausserordentlichen Landesausgaben. 
II. Die näheren Anordnungen inner den Gränzen der Reichsgesetze in Betreff 

1. der Gemeindeangelegenheiten ; 

2. der Kirchen- und Schulangelegenheiten ; 

3. der Vorspannsleistung, dann der Verpflegung und Einquarlierung des Heeres; endlich 

III. Die Anordnungen über jene Gegenstände , welche durch Reichsgeseise dem Wirkungskreise 
der Landesgewalt zugewiesen werden. 

F. 10. Die zum Wirkungskreise der Landesvertretung gehörigen Befugnisse werden entweder 
durch den Landtag selbst, oder durch den Landesausschuss geübt. 


III. Von dem Landtage. 


F. //. Der Landtag der gefürsteien Grafschaft Tirol und Vorarlberg wird mit Beachtung 
aller Landesinteressen zusammengesetzt, und besteht aus zwei und siebenzig Abgeordneten, 
nämlich : 

a) aus vier und zwanzig Abgeordneten der Höchstbesteuerten des Landes; 
b) aus acht Abgeordneten der durch die Wahlordnung bezeichneten Städte ; 
©) aus vierzig Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 


263 sy. Üosarski район z daia 30. Grudnis 1849. 


$. 12. Powołanie postów do sejmu krajowego dzieje sie przez wybór bezpośredni. 

Ustawa wyborcza dla uksiazcconego hrabstwa Tyrolu х krajem Vorarlberga za- 
wiera bliższe poslanowienia, lak co do porozdzielania posłów na powiaty wyborcze, 
utworzyć się mające, јак też co do postępowania przy wyborach. 

$. 13. Prawo wyborcze ma w ogólności każdy obywalel państwa austryackiego, 
który pełnoletnim bedac, znajduje sie w zupełnem używaniu swych praw cywilnych i 
politycznych, i który w uksiążęconym hrabstwie Tyrolu z krajem Vorarlberga albo 
opłaca roczna summę podatku stałego w ustawie wyborczej ustanowiona, albo wedle 
postanowień uslawy wyborczej, z osobistej swej własności, posiada prawo wyboru 
do sejmu krajowego. 

$. 14. Ażeby klo do sejmu krajowego mógł być wybranym, musi sam posiadać 
prawo wybierania w jakiej klasie wyborców lego kraju, przynajmniej od pięciu lat, 
wstecz licząc od duia wyboru, być obywatelem państwa austryackiego , w zupelnem 
znajdować się używaniu praw cywilnych i politycznych i liczyć najmniej lat trzydzieści. 

$. 15. Osoby, do których majatku konkurs otworzono (upadłość ogłoszono), {M~ 
dzież takowe, których po ukończeniu postępowania konkursowego w dochodzenin za 
wolne od winy nie uznano, nie mogą ani na członków sejmu krajowego być wybrane, 
ani tei, jeżeliby podczas otworzenia konkursu (ogłoszenia upadłości) posłami były, 
członkami pozostać sejmu krajowego. 

$. 16. Równie też od wybieralności wykluczone są osoby, które za winne u- 
znano zbrodni lub ciężkiego przestępstwa policyjnego, z chciwości zysku wynikfego, 
lub publiczną obyczajność naruszającego, lub teź które dla innego jakiego praw prze- 
siąpienia osądzono najmniej na półroczną karę na wolności. 

Gdyby do sejmu krajowego wybrane były osoby, które w skutek oskarżenia o 
zbrodnię lub ciężkie przestępstwo policyjne, z chciwości zysku wynikłe, lub publi- 
czną obyczajność naruszające, w inkwizycyi zostają, takowe żadnego nie mają prawa 
udzialu w posiedzeniach sejmu krajowego, dopóki sądowy wyrok nie okaże, czyli one 
obieralność do sejmu krajowego utracify, lub leż takową utrzymały. 

$. 17. Członkowie sejmu krajowego wybrani będą na ciąg lat czterech, po sobie 
nastepujacych. 

Wybory posłów na sejm krajowy nie moga być przez wyborców odwołane. 

Po uplywie lakowego czterolecia lub po nasiapionem wprzód rozwiazaniu sejmu 
krajowego, tudzież i w tych przypadkach, gdyby tymczasem niektórzy z posłów wy- 
stąpili, ze świala zeszli lub teź potrzebną do obieralności własność utracili, będa 
nowe wybory rozpisane. 

Byli członkowie sejmu krajowego na nowo sa obieralnymi. 

$. 18. Jeżeli Мо, urząd publiczny piastujący, do sejmu krajowego wybranym 
został, takowemu urlopu odmówić nie wolno. 

$. 19. Członkowie sejmu krajowego dostają ryczałtowe wynagrodzenie (pau- 
szale) za koszła podróży i pobytu podczas sejmowania. 

Pokrycie tego wynagrodzenia kosztem kraju ma być zastąpione. 

Wysokość kwoty wynagrodzenia lego wyznaczona bedzie ustawą krajowa, a za- 
nim ta do skutku przyjdzie, droga rozporządzenia. 
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5. 12. Die Abgeordneten zum Landtage werden durch directe Wahl berufen. 

Die Wahlordnung für die gefürstete Grafschaft Tirol mit Vorarlberg enthält die näheren 
Bestimmungen, sowohl über die Vertheilung der Abgeordneten auf die zu bildenden Wahlbezirke, 
als über das Verfahren bei der Wahl. 

$. 13. Wahlberechtigt ist im Allgemeinen jeder österreichische Reichsbürger, welcher gross- 
jährig und im vollen Genusse seiner bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und in 
der gefürsteten Grafschaft Tirol mit Vorarlberg entweder den durch die Wahlordnung fest- 
gesetzten Jahresbetrag an directer Steuer zahlt, oder nach den Bestimmungen der Wahlordnung 


termóge seiner persönlichen Eigenschaft das Wahlrecht zum Laudtage besitzt. 


F. 14. Um in den Landtag gewählt werden zu können, muss man selbst in einer Wähler- 
classe des Landes wahlberechtigt, seit wenigstens funf Jahren, vom Wahltage zuriickgerechnet, 
österreichischer Reichsbürger, im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich, 
und mindestens dreissig Jahre alt seyn. 

$. /5. Personen, über deren Vermögen Concurs eröffnet ist, und solche, die nach gepflo- 
gener Concursverhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, können weder 
zu Mitgliedern des Landtages gewählt werden, noch wenn sie zur Zeit des Ausbruches des Con- 
curses Abgeordnete sind, Mitglieder des Landtages bleiben. 

K. 16. Eben so sind von der Wählbarkeit ausgeschlossen jene Personen, welche eines Ver- 
brechens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder die öffentliche Sittlichkeit verletzen- 
den schweren Polizeiübertretung schuldig erklärt, oder welche wegen einer andern Gesetz- 
iibertrelung zu einer mindesten halbjührigen Freiheitsstrafe verurteilt wurden. 

Wenn Personen in den Landtag gewählt sind, die über eine Anklage wegen eines Verbre- 
chens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletzen- 
den schweren Polizeiübertretung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den Land- 
tagssiizungen Theil zu nehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, 
ob sie die Wählbarkeit für den Landiag verloren oder behalien haben. 

F. 17. Die Mitglieder des Landtages werden auf die Dauer von vier auf einander folgen- 
den Jahren gewählt. 

Die Wahlen der Abgeordneten zum Landiage können von den Wählern nicht widerrufen 
werden. 

Nach Ablauf der vierjährigen Periode oder nach der früher erfolgten Auflösung des 
Landtages, so wie in den Füllen, wenn inzwischen einzelne Abgeordnete austreten, mit Tod ab- 
gehen, oder die zur Wühlbarkeit erforderliche Eignung verlieren, werden neue Wahlen ausge- 
schrieben. 

Gewesene Landtagsmitglieder sind wieder wählbar. 

5. 18. Wird Jemand, der ein öffentliches Amt bekleidet, in den Landiag gewählt, so darf 


ihm der Urlaub nicht versagt werden. 


$. 19. Die Mitglieder des Landtages erhalten ein Entschädigungspauschale für die Kosten 
der Reise und des Aufenthaltes während der Session. 

Der Aufwand für diese Entschädigung ist aus Landesmitteln zu bestreiten. 

Die Höhe des Entschädigungsbetrages wird durch ein Landesgesetz und bis zu dessen Zu- 


standekommen im Verordnungswege bestimmt. 
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$. 20, Posłom do sejmu krajowego obranym, nie wolno żadnych przyjmować in- 
strukeyi, i ci prawo głosowania tylko osobiście wykonywać moga. 

$. 21. Cesarz corocznie zwołuje sejm krajowy, a to z reguły w Listopadzie, 
ina sześciotygodniowy przeciąg czasu. 

Na uzasadniony wniosek sejmu krajowego Cesarz ciag sejmowania przedłużyć może. 

Oprócz tego może sejm krajowy przez Cesarza także і do nadzwyczajnego sej= 
mowania być zwołany, w celu przedsiębrania szczególnych czynności lub obradowania 
nad specyalnemi przedstawieniami. 

$. 22. Sejm krajowy nie może jednocześnie z sejmem państwa być zebrany. 

$. 23. Sejm krajowy zgromadza się w Insbruku, może go jednak Cesarz i do 
innego zwolać miejsca w granicach uksiażęconego hrabstwa Tyrolu x krajem Vorarl- 


berga 
E 
$. 24. Wszyscy posłowie slanowia W sejmie krajowym jedno zgromadzenie. 


$. 25. Każdy poseł ma na wstępie do sejmu krajowego złożyć przysięgę wierności 
Cesarzowi, i tak na konstytucyę państwa, jak też na konstylucye krajowa. 

$. 26. Sejmowi krajowemu przyskuza prawo rozpoznawania wykazów wybor- 
czych nowo-wstepujacych członków , јако też orzekania wzgledem przypuszczenia 


takowych. 
. 27. Sejm krajowy mianuje na czas sejmowania Prezesa swego i Wice-Pre- 
J J 5 


zesa bezwzględna głosów większościa. 

$. 28. Posiedzenia sejmu krajowego są jawne. Wyjątkowo może się odbyć 
i poulne posiedzenie , jeżeli lego albo prezes albo najmniej pięciu członków żądają, i 
jeżeli sejm krajowy po oddaleniu skuchaczy za tem sie oświadczy. 

$. 29. Petycye wtedy tylko sejm krajowy przyjmować może, jeżeli są przez 
którego z członków podane. 

Depulacye nie mogą ani przed sejm krajowy być przypuszczane, ani przez oddział 
lub też wydział onegoż przyjmowane. 

$. 30. Do stanowienia uchwały potrzeha obecności większej ilości konstytu- 
cyjnych członków sejmu krajowego, ważność zaś uchwały wymaga bezwzględnej 
większości głosów obecnych. Przy równości głosów, ma się wniosek, pod obradę 
wziety, uważać za odrzucony. 

$. 31. Tajne glosowanie za zwyczaj miejsca nie ma. 

Wyjatki względem przedsiębrać się majacych wyborów, lub obsadzeń, zosta- 
wiają się regulaminowi o sprawowaniu interesów. 

Ustawa o wyborach na sejm państwa postanowi, w jaki sposób posłowie do 
wyższej Izby sejmu państwa wybrani będą. 

$. 32. Namiestnikowi kraju koronnego Tyrolu i Vorarlberga lub zesłanym przez 
niego komisarzom służy prawo, na posiedzeniach sejmu krajowego zasiadać, i każdego 
czasu głos zabierać ; w głosowaniu tedy tylko udział biorą, jeżeli są członkami sejmu 
krajowego. 

$. 33. Bliższe postanowienia, tyczące się załatwienia interesów sejmu krajowego 
zawiera regulamin o sprawowaniu interesów. 

Tenże, dopóki nie zostanie ustanowiony w obrebach zasad, konstylucya oznaczo- 
nych, ustawa krajowa w drodze rasworządzeń uregulowanym bedzie. 
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5. 20, Die in den Lundtag gewählten Abgeordneten dürfen keine Instructionen annehmen, 
und ihr Stimmrecht nur persönlich ausüben. 

$. 21. Der Landtag wirdvom Kaiser jührlich, und zwar in dır Regel im November und 
auf die Dauer von sechs Wochen berufen. 

Auf begründeten Antrag des Landtages kann der Kaiser die Sitzungszeit verlängern. 

Ausserdem kann der Landiag, um besondere Acte vorzunehmen oder specielle Vorlagen 


zw berathen, vom Kaiser auch zu einer ausserordentlichen Session zusammenberufen werden. 
8. 22. Der Landtag darf nicht gleichzeitig mit dem Reichstage versammelt seyn. 


$. 23. Der Landtag versammelt sich in Innsbruck, kann aber vom Kaiser auch an einen 
anderen Ort innerhalb der gefürstelen Grafschaft Tirol mit Vorarlberg berufen werden. 


K. 24. Sämmtliche Abyeordnete bilden im Landtage Eine Versammlung. 


F. 25. Jeder Abgeordnete hat bei dem Eintritte in den Landtag den Eid der Treue dem 


Kaiser und sowohl auf die Reichs- als auf die Landesverfassung zu leisten. 


$. 26. Dem Landtage steht das Recht zu, die Wahlausweise der neu eintretenden Mit- 
glieder zu prüfen, und über deren Zulassung zu entscheiden. 


F. 27. Der Landtag ernennt durch absolute Stimmenmehrheil seinen Präsidenten und Vice- 
Präsidenten für die Dauer der Session. 


$. 28. Die Landtagssitzungen sind öffentlich. Ausnahmsweise kann eine vertrauliche Sitzung 
gehalten werden, wenn entweder der Präsident oder wenigstens fünf Mitglieder es verlangen, 
und nach Entfernung der Zuhörer der Landtag sich dafür entscheidet. 


5. 29. Bittschriften darf der Landtag nur annehmen, wenn sie ihm durch ein Mitglied 
überreicht werden. 

Deputationen dürfen weder auf dem Landtage zugelassen, noch von einer Abtheilung oder 
einem Ausschusse desselben angenommen werden. 


5. 30. Zur Beschlussfassung ist die Anwesenheit der Mehrzahl der verfassungsmässigen 
Landtagsmitglieder , und zur Giltigkeit eines Beschlusses die absolute Stimmenmehrheit der An- 
wesenden erforderlich. Bei Stimmengleichheit ist der in Berathung gezogene Antrag als ver- 
worfen anzusehen. 

F. 31. Geheime Stimmgebung findet in der Regel nicht stall. 

Die Ausnahmen in Betreff vorzunehmender Wahlen oder Besetzungen bleiben der Geschäfts- 
ordnung vorbehalten. 

Die Reichstagswahl-Ordnung wird bestimmen, auf welche Art die Abgeordneten für das 
Oberhaus des Reichstages gewählt werden. 

e 32. Der Statthalter des Kronlandes Tirol und Vorarlberg, oder die von ihm abgeord- 
neten Commissäre haben das Recht, im Landtage zu erscheinen und jederzeit das Wort zu 
nehmen; an den Abstimmungen nehmen sie nur Theil, wenn sie Mitglieder des Landtages sind. 


e, 33. Die näheren Bestimmungen über die Art der Geschäftsbehundlung des Landtages 
enthält die Geschäftsordnung. 
So lange diese nicht innerhalb der durch die Verfassung bestimmten Grundsätze durch ein 
Landesgesetz festgestellt ist, wird sie im Veror dnungswege geregelt. 
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$. 34. Cesarz wykonywa spólnie z sejmem krajowym władzę prawodaweza 
w sprawach krajowych. 


$. 35. Prawo proponowania ustaw w sprawach krajowych przysłuża Cesarzowi, 
jako też i sejmowi krajowemu. 


$. 36. Do każdej krajowej ustawy potrzebna jest zgodność Cesarza i sejmu 
krajowego. 

Wnioski ku wydaniu ustaw, które przez sejm krajowy albo przez Cesarza odrzuco- 
ne zostały, nie mogą w czasie tego samego sejmowania znowu być wytaczane. 

$. 37. Jeżeli sejm krajowy nie jest zebrany, a zachodzi potrzeba nagłych, usta- 
wami nieprzewidzianych środków, grożąca niebezpieczeństwem ze zwłoki dla uksią— 
Zaconego hrabstwa Tyrolu z krajem Vorarlberga, natenczas ma Cesarz prawo, po- 
trzebne zaprowadzić rozrządzenia z prowizoryczna prawomocnoseia, pod odpo- 
wiedzialnością ministerstwa, wszakże z obowiazkiem wyłożenia w tym względzie 
powodów i skutków najpierwszemu sejmowi krajowemu. 

$. 38. Ślósownie do $$. 35 i 36 konstytucyi państwa, i o ile lakowa rozporządza, 
należą w obrębach ustaw państwa, do zakresu działalności sejmu krajowego, mianowi- 
cie także prawne postanowienia, dotyczące rozdrobnienia i połączenia gruntów, zakła- 
dów zwilżania pól, instylutów kredytu krajowego i asckuracyi krajowych, wywfa- 
szczania dla celów kultury krajowej, lub dla publicznych budowli krajowych, zakładów, 
kosztem krajowym utworzonych lub utrzymywanych, w celu podźwignienia kunsztöw i 
nauk, niemniej produkcyi pierwolneji wewnętrznego obrotu w kraju, budowli publi- 
cznych dla celów krajowych i kosztem krajowym przedsiębranych, osobliwie dla rzeczy 
komunikacyi krajowej i dla instytutów krajowych, konkureneyi co do marszu, obrony 
kraju i należącej do tejże rzeczy slanu strzelających do tarczy, tudzież zaopatrywania 
ubogich, о ile toż nieprzypada zastepstwu gminy miejscowej, powiatowej lub obwodo- 
wej, nakoniec fundacyj, stypendyów, prebend i krajowych zakładów dobroczynności, 
o ile takowe albo do zakresu dzialania dawnego stanowego zastępstwa należały, albo 
dotacyę z funduszów krajowych otrzymają, nienaruszając rozporzadzeń, zaprowa- 
dzonych przez założycieli codo nadawania, zarządu lub użycia. 

$. 39. Gospodarstwo krajowe co rok się urządzi ustawą krajowa podług bu- 
dzetu, wszystkie dochody i wydatki uwidoezniajacego, i przez namiestnika sejmowi kra- 
jowemu przedkładanego. 

$. 40. Dochody krajowe wpfywaja z opodatkowania dla celów krajowych, z uży- 
cia kredytu krajowego i z zarządu majatkiem, do kraju należącym. 


Opodatkowanie dla celów krajowych i użycie kredytu krajowego jest przedmio- 
tem ustawodawstwa krajowego. 


Sejm krajowy czuwa nad zachowaniem, zarządem i obrachowaniem majątku i 
dochodów kraju. 


Postanowienia co do zarządu i użycia majątku, któryby do pojedynczej jakiej 
korporacyi stanów dotychczasowych należał, zastrzegają się osobnemu rozporzadze- 
niu prawnemu. 

Obliczenie między uksiążęconem hrabstwen Tyrolu a krajem Vorarlberga co do ma- 


jatku, należącego do każdego z tych części kraju, jest przedmiotem osobnego pra- 
wodawczego przedłożenia i uchwały sejmu krajowego. 
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$. 34. Der Kaiser im Vereine mit dem Landtage übt die gesetsgebende Gewalt in Lan- 
desangelegenheiten. 

$. 35. Dem Kaiser, so wie dem Landtage sieht das Recht zu, in Landesangelegenheiten 
Gesetze vorzuschlagen. 

$. 36. Zu jedem Landesgesetze ist die Uebereinstimmung des Kaisers und des Land- 
tages erforderlich. 

Antrüge auf Erlassung von Gesetzen, welche durch den Landtag oder durch den Kaiser 
abgelehnt worden sind, können in derselben Session nicht wieder vorgebracht werden. 

$. 37. Wenn der Landtag nicht versammelt ist, und dringende, in den Gesetzen nicht 
Porhergesehene Massregeln mit Gefahr auf dem Verzuge für die gefürstete Grafschaft Tirol mit 
dem Lande Vorarlberg erforderlich sind, so ist der Kaiser berechtigt, die nóthigen Verfügungen 
unter Verantwortlichkeit des Ministeriums mit provisorischer Gesetskraft zu treffen; jedoch 
mit der Verpfliehtung, darüber dem nächsten Landtage die Gründe und Erfolge darzulegen. 

$. 38. Nach Massgabe der $$. 35 und 36 der Reichsverfassung, und so weit es 
dieselbe anordnet, inner den Grinzen der Reichsgesetze, gehören zum Wirkungskreise des Land- 
tages namentlich auch die gesetzlichen Bestimmungen über Grundzerstückungen und Zusammen- 
legungen, über Bewässerungsanlagen, über Landescredits- und Landes - Assecuranz- Anstalten, 
über die Expropriation zu Landesculturzwecken, oder zu offentlichen Landesbauten, über die 
aus Landesmitleln gegründeten oder erhaltenen Anstalten zur Beförderung der Künste und 
Wissenschaften, der Urproduction und des Verkehrs im Inmern des Landes, uber öffentliche, 
зи Landeszwecken und aus Landesmitteln unternommene Bauten, insbesondere für das Landes- 
Communicationswesen und für Landesinstitute, über die Marschconcurrena, die Landesvertheidi- 
Jung und das dazu gehörige Schiesstandwesen, ferner uber die Armen-Versorgung, so weit sie 
nicht der Vertretung der Orts-, Bezirks- oder Kreisgemeinde anheinfällt, endlich über die Suf- 
tungen, Stipendien, Pfründen und Wohlthätigkeits- Anstalten des Landes, in so ferne sie entweder 
Sum Wirkungskreise der ehemaligen stündischen Vertretung als solche gehörten, oder die Doti- 
"ung aus Landesmitteln erhalten, unvorgegriffen der von den Stiftern bezüglich der Verleihung, 
Verwaltung oder Verwendung getroffenen Verfügungen. 

$. 39. Der Landeshaushalt wird nach einem Voranschlage, der alle Einnahmen und 
Ausgaben ersichtlich macht, und durch den Statthalter dem Landiage vorgelegt wird, jährlich 
durch ein Landesgesetz festgestellt. 

5. 40. Die Landeseinnahmen fliessen aus der Besteuerung zu Landeszwecren, aus der Be- 
nülzung des Landescredits und aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen. Vermögens. 

Die Besteuerung zu Landeszwecken und die Benützung des Landescredits ist Gegenstand 
der Landesgesetzgebung. 

Der Landtag überwacht die Verwahrung, Verwaltung und Verrechnung des Vermögens 
und der Einkünfte des Landes. 

Die Bestimmungen über die Verwaltung und Verwendung des etwa einer einzelnen Kör- 
Perschaft der bisherigen Stände gehörigen Vermögens bleiben einer besonderen gesetzlichen 
Verfügung vorbehalten. 

Die Ausgleichung zwischen der gefürsteten Grafschaft Tirol und dem Lande Vorarlberg 
in Betreff des einem jeden dieser Landestheile eigenthiimlichen Vermögens bildet den Gegen- 
stand einer besonderen legislativen Vorlage und Beschlussfassung für den Landtag. 
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$. 41. Summy podług budzelu, przeznaczone do pokrycia wewnętrznego gospo- 
darstwa zastępstwa krajowego, wydziałowi krajowemu, summy zaś, dla innych celów 
krajowych, namiesinikowi do dyspozycyi będą oddane. 

$. 42. Ogólny rachunek z gospodarstwa krajowego i wykazy tak stanu majątku 
jak rzeczy kredytowej kraju, corocznie sejmowi krajowemu przedkładane będa. 

Przewyżki budżetu maja następnie do uznania ze swony sejmu krajowego być 
przedłożone. 

$. 43, Działalność sejmu krajowego w sprawach gminnych uregułowana będzie 
ustawą gminną i osobnemi stalutami gminnemi. 

Pierwszy sejm krajowy nad tem obradować i droga ustawodawsiwa slanowić 
będzie, czy w obrebie, konstytucya państwa i krajowa ustanowionym, zmienić lub 
rozprzestrzenić należy zakres dzialalności zastępstwa obwodowego w Tyrolu i Vor- 
arlbergu, przekazany mu ustawą gminne, i pod którymhby sie lo stać mialo wzgledem. 

$.44. Sejm krajowy uksiazeconego hrabstwa Tyrolu z krajem Vorarlberga sprawo- 
wać ma oprócz już wymienionych, i inne interesa, przekazane dotychczasowej reprezen- 
tacyi (zastepstwa) stanowej, o ile takowe na inne organa nie przechodzą , lub w sku- 
tek zmienionych stosunków nie ustają. 

Wyszczególnienie i przejęcie tych inleresöw, jest przedmiotem przedłożenia i 
obradowania pierwszego sejmu krajowego. 

$. 45. Konstytucyjne sejmu krajowego prawo czuwania nad wykonywaniem uslaw 
krajowych, sejm krajowy w ten sposób wykonywa, iż takowy, skoro otrzyma wiadomość 
o niestosownem wykonywaniu ustaw krajowych, przeciw lemu zażalenie swe do na- 
miesinika lub do ministeryum podaje. 

$. 46. Celem uskutecznienia przedsiębiorstw koszlem krajowym, zwłaszcza 
przy znaczniejszych budowlach lub przy utworzeniu ważnych zakładów, może sejm 
krajowy, za przyzwoleniem władzy wykonawczej, ustanowić komisye specyalne, albo 
z grona sejmu krajowego, albo przez przyzwanie ku temu osobnych zaufania mężów. 

$. 47. W sprawach państwa, dotyczących uksiążęconego hrabstwa Tyrolu z kra- 
jem Vorarlberga, przystoi sejmowi krajowemu, na wezwanie ze strony wladzy wy- 
konawczej, obradować nad potrzebami i życzeniami kraju i wnioski swe przez na- 
miesinika podawać. 


$. 48. Cesarz odracza i zamyka sejm krajowy i może każdego czasu rozwiąza- 
nie onegoż zarządzić. 

Nowe zwołanie sejmu krajowego та w razie rozwiązania onegoż przed upły- 
wem jego czlerolecia, nastąpić w przeciągu trzech miesięcy po rozwiązaniu onegoż, 
lub też, gdyby przypadaly w ówczas posiedzenia sejmu państwa, w przeciągu dwóch 
miesiecy po odroczeniu lub zamknieciu sejmu państwa. 

$. 49. Sejm krajowy może się na ośm dni odroczyć. 

Do dłuższego odroczenia potrzeba zezwolenia Cesarza. 

Bez poprzedniego zwołania nie wolno sejmowi krajowemu zbierać się, ani też po 
odroczeniu, zamknięciu lub rozwiązaniu sejmu krajowego nadal zgromadzonem zostawać. 
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$. 41. Die nach dem Voranschlage zur Dechung des inneren Haushaltes der Landesver- 
tretung bestimmten Beträge werden dem Landesausschusse, und die für andere Landeszwecke 
g ` 


bestimmten Summen dem Statthalter zur Verfügung gestellt. 


5. 42. Die allgemeine Rechnung über den Landeshaushalt und die Ausweise über den 


Stand des Landesvermögens und Landes-Creditswesens werden jührlich dem Landtage vorgelegt. 


Ueberschreitungen des Voranschlages sind der nachträglichen Anerkennung von Seite des 


Landtages zu unterzichen. 


5. 43. Die Wirksamkeit des Landtages m Gemeindeangelegenheilen wird durch das Ge- 
meindegesetz und durch die besonderen Gemeindestatuten geregelt. 

Ob und in welchen Beziehungen der durch das Gemeindegeselz den Kreisvertrelungen zu- 
gewiesene Wirkungskreis in Tirol und Vorarlberg innerhalb der durch die Reichs- und Landes- 
verfassung festgesetzten Granzen abzuändern oder zu erweitern sei, wird durch den ersten 


Landtag berathen und im Wege der Gesetzgebung bestimmt werden. 


5. 44. Der Landtag der gefursteten Grafschaft Tirol mit dem Lande Vorarlberg hat 
überhaupt ausser den bereits erwähnten, auch die übrigen Geschafte der bisherigen ständischen 
Vertretung zu besorgen, in so weit dieselben nicht an andere Organe übergehen, oder in Folge 


der geänderten Verhältnisse aufhoren. 


Die Ausemandersetzung und Uebernahme dieser Geschäfte bildet einen Gegenstand der 
Vorlage und Berathung für den ersten Landtag. 


F. 45. Das verfassungsmassige Recht des Landtages, die Ausführung der Landesgesetze 
zu überwachen, wird von dem Landtage in der Art geübt, dass derselbe, wenn er соп einer unge- 
hörigen Vollziehung der Landesgesetze Kenntniss erhält, die Beschwerde darüber bei dem 


Statthalter oder bei dem Ministerium einbringt. 


$. 46. Zur Ausführung von Unternehmungen auf Kosten des Lundes, besonders bei be- 
deutenderen Bauten oder bei Errichtung wichtiger Anstalten, können vom Lundtage, mil Zu- 
stimmung der vollzichenden Gewalt, Speeialcommissionen entweder aus der Mitte des Landtages 
oder durch Berufung besonderer Vertrauensminner besiellt werden. 

F. 47. In den die gefürstete Grafschaft Tirol mit dem Lande Vorarlberg betreffenden 
Reichsangelegenheiten steht es dem Landtage zu, über Aufforderung von Seite der vollzichenden 
Reichsgewalt die Bedürfnisse und Wünsche des Landes zu berathen und seine Vorschläge durch 
den Statthalter zu erstalten. 

5. 48. Der Kaiser vertagt und schliesst den Landtag und kann zu jeder Zeit die Auf- 
losung desselben anordnen. 

Die Wiederberufung des Landtages hat im Falle der vor dem Verlaufe seiner vier- 
Jährigen Periode erfolgten Auflosung innerhalb drei Monaten nach derselben, oder, wenn in 
diese Zeit die Sitzungen des Reichstages fallen, binnen zwei Monaten nach der Vertagung oder 
nach dem Schlusse des Reichstages staltzufinden. 

$. 49. Der Landtag kann sich auf acht Tage vertagen. 

Zu einer längeren Vertagung ist die Genehmigung des Kaisers erforderlich. 

Ohne vorausgegangene Berufung darf der Landtag sich nicht versammeln, auch nach 
der Vertagung, dem Schlusse oder der Auflösung des Landtages nicht ferner versammelt bleiben. 


467 32, Cesarski pricet z dnia 90, Grudniu 1848. 
IV. O wydziale krajowym. 


§. 50. Wydział krajowy składa się z siedmiu członków, z grona sejmu krajowego 
wybranych. 

Jednego członka wybierają posłowie, wybrani przez klasę wyborców najwyżej 
opodatkowanych ($. 11, a), jednego członka wybierają posłowie, wybrani w mia- 
stach, osobne prawo do wyboru majacych ($. 11, b), a jednego członka wybierają 
poslowie gmin wiejskich ($. 11, c). 

W celu wyboru innych członków wydziałowych, tworzą się z posłów podług 
obwodów kraju cztery oddzialy, które po jednemu członkowi wydziałowemu wybie- 
rać mają. 

ро każdego takiego odzialu należą ci członkowie sejmu krajowego, których wy- 
brali najwyżej opodatkowani z miast, osobne prawo do wyboru mających, i z innych 
gmin obwodu właściwego. 

Wybór pojedynczych członków wydzialowych odbywa się bezwzględną głosu- 
jących większością. 

Jeżeli przy pierwszem i drugiem wybieraniu bezwzględna wiekszość do skutku nie 
przyszła, ma się przedsięwziąć ściślejszy wybór między onymi dwoma posłami, którzy 
przy drugiem wybieraniu najwięcej głosów otrzymali. 

W razie równości głosów, los stanowi. 


$. 51. Na miejsce każdego pojedynczego czlonka wydziału wybiera się zastępcę, 
wedle oznaczonego w powyższym paragrafie sposobu wybierania. 

Jeżeliby klo z członków wydziału, w czasie gdy sejm krajowy nie jest zgromadzony, 
ze świata zeszedl, wystąpić miał, lub na czas dłuższy w zajmowaniu się interesami 
wydziałowemi przeszkodzonym byl, ledy wstępuje zaslepca, wybrany do zastąpienia 
owegoż członka wydziału, 

Jeżeli sejm krajowy jest zgromadzony, tedy na miejsce stale brakujacego ezlon- 
ka wydziału, nowy wybór przedsiewzietym będzie. 

$.52. Czlonkowie wydziału krajowego obowiązani są w Insbruku zamieszkiwać. 

Oni z funduszu krajowego roczne pobierają wynagrodzenie, którego summa 
ustawa krajową będzie wyznaczona. 

$. 53. Wydział krajowy obiera prezydujacego z grona swego na ciąg działania 
Swego. 

W razie czasowego przeszkodzenia prezydującego prezyduje przy posiedzeniach 
wydzialu członek najstarszy. 

$. 54. Do ważności jakiej decyzyi potrzebna jest obecność najmniej ośmiu 
czlonków wydzialu. 

Uchwaly zapadają bezwzględną głosów większością członków obecnych. 

Prezydujacy ma prawo spólnie głosować; w razie równości glosów jego głos 
slanowi. 

$. 55. Zakres działania wydziału obejmuje następujące inleresa: 
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IV. Von dem Landesausschusse. 


$. 50. Der Landesausschuss besteht aus sieben Mitgliedern, welche aus der Mitte des 
Landtages gewählt werden. 

Ein Mitglied wird durch die von der Wählerclasse der Höchstbesteuerten ($. 11, a) gewühl- 
ten Abgeordneten, Ein Mitglied durch die in den besonders wahlberechtigten Städten (F. 11, b) 
gewählten Abgeordneten, und Ein Mitglied durch die Abgeordneten der Landgemeinden (F. 11, с) 
gewählt, 

Um die Wahl der übrigen Ausschussmitylieder vorzunehmen, werden aus den Abgeordneten 
nach den Kreisen des Landes vier Abtheilungen gebildet, die je Ein Ausschussmitglied zu 
wählen haben, 

In jede solche Abtheilung gehören die воп den Ilóchstbesteuerten, von den besonders 
wahlberechtigten Städten und von den übrigen Gemeinden des betreffenden Kreises gewählten 
Landtaysmitglieder. 

Die Wahl der einzelnen Ausschussmitglieder geschieht durch absolute Mehrheit der Stim- 
menden. 

Kommt bei der ersten und zweiten Wahlhandlung keine absolute Mehrheit zu Stande, so 
ist die engere Wahl zwischen jenen beiden Abgeordneten vorzunehmen, welche bei der zweiten 
Wahlhandlung die meisten Stimmen erhalten haben. 

Bei Stimmengleichheit entscheidet dann das Loos. 


$. 57. Für jedes einzelne Ausschussmitglied wird nach dem Wahlmodus des vorigen Para- 
graphes ein Ersatzmann gewählt. 


Wenn ein Ausschussmitglied, während der Landtag nicht versammelt ist, mit Tod abgeht, 
@uszutreten hat, oder auf längere Zeit an der Besorgung der Ausschussgeschüfte verhindert 
dst, triti der Ersatzmann ein, welcher zur Stellvertretung jenes Ausschussmitgliedes gewählt 
worden ist. 


Ist der Landtag versammelt, so wird für das bleibend abgängige Ausschussmitglied eine 
Neue Wahl vorgenommen. 


H. 52. Die Mitglieder des Landesausschusses sind verpflichtet, ihren Aufenthalt im Innsbruck 
2и nehmen. 

Sie erhalten eine jährliche Entschädigung aus Landesmitteln, deren Betrag durch ein 
Landesgesets bestimmt wird. 

$. 53. Der Landesausschuss wählt für die Dauer seiner Wirksamkeit den Vorsitzenden 
“us seiner Mille. 

Bei zeitweiliger Verhinderung des Vorsitzenden präsidirt das älteste Mitglied den Aus- 
Schuss-Sitzungen. 

$. 54. Zur Giltigheit einer Entscheidung ist die Anwesenheit von wenigstens vier Aus- 
schussmitgliedern erforderlich. 

Die Beschlüsse werden mit absoluter Stimmenmehrheit der anwesenden Mitglieder gefasst. 


Der Vorsitzende hat das Recht mitzustimmen; bei Stimmengleichheit gibt seine Stimme den 
Ausschlag. 


$. 55. Der Wirkungskreis des Ausschusses umfasst folgende Geschäfte: 
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a) Wydział krajowy zająć sie ma potrzebnemi przygotowaniami dla odbywania sej- 
mu krajowego, tudzież wyszukaniem, utrzymaniem w stanie należytym i urzą- 
dzeniem miejscowości dla (reprezentacyi) zastępstwa krajowego, jako i dla bez- 
pośrednio temuż podwładnych urzędów i organów przeznaczonych. 

b) Wydział krajowy ma dla sejmu krajowego zbierać wykazy i wyjaśnienia, 
w sprawach krajowych zażądane i temuż takowe przedłożyć, tudzież za zleceniem 
sejmu krajowego prawodawcze projekla w sprawach krajowych ułożyć i pod 
obradę wziąść, 

c) Wydział krajowy ma prawo, jeżeli sejm krajowy nie jest zgromadzony, spra- 
wozdania i wnioski w sprawach krajowych do namiestnika albo przez tegoż do 
ministerswa podawać. 

d) We ważnych sprawach administracyi krajowej, albo w przypadkach wydania 
prowizorycznych ustaw krajowych ($. 37.) ma wydzial krajowy swe zdanie 
dać, jeżeli do tego przez namiestnika będzie zawezwanym. 

e) Wydział krajowy czuwa nad zachowaniem, zarzadem i obrachowaniem majątku 
krajowego i dochodów krajowych, i wykonywa dozór nad rzeczą, dolycząca 
dlugöw i kredylu krajowego. 

W tym względzie należa do niego najszczególniej te wszystkie interesa, 
które przyznane byly dolychczasowemu sianowemu wydziałowi krajowemu, 
o ile takowe nie zostaly albo innym organom poruczone, albo w skutek zmie- 
nionych stosunków zupełnie uchylone. 

/) Kasa krajowa, do której wszystkie dochody krajowe ($. 40.) wpływać, i z któ- 
rej wszysikie wydatki na cele krajowe zastąpione być таја, równie tak, jak ar- 
chiwum krajowe i rejestratnra krajowa bezpośrednio wydziałowi krajowemu 
podlega 

g) Jeżeliby w nadzwyczajnych, budżetem krajowym nieprzestrzeżonych przypad- 
kach, miały być Tożone wydatki na cele krajowe, może namiestnik do tego 
użyć pieniedzy, w kasie krajowej do dyspozycyi znajdujacych się, wszakże 
tylko za porozumieniem sie z wydzialem krajowym 

h) Wydział krajowy co rok winien ulożyć budżet summ, potrzebnych dla zastępstwa 
krajowego, jego urzędników, sług, budynków i urządzeń, w ogóle na cale 
jego wewnętrzne gospodarstwo, i takowy namiestnikowi przedłożyć do wcią- 
gnienia go do ogólnego budżetu krajowego. 

Również należy też do wydziału krajowego czuwać nad użyciem i obracho- 
waniem tych pieniędzy ; 

i) Wydział krajowy ma nadzór nad urzędnikami i sługami, bezpośrednio pod za- 
stepstwem krajowem zostającymi, i zarządza dyscyplinarnem z nimi postepo- 
waniem, ich umieszczeniem, suspendowaniem, oddaleniem i przeniesieniem onych 
na stan spoczynku, w miarę norm, w tym względzie istniejących, 

k) Co się tycze stypendyów, ze środków stanowych lub z fundacyj prywatnych po- 
chodzących, których rozdzielenie na przyszłość sejmowi krajowemu przysłużać 
będzie, ma wydział krajowy zrobić przedstawienia w ternie, przyczem, o ile 
tego postanowienia fundacyjne dozwalaja, na to baczyć należy. aby ile możności 
pojedyncze kraju cześci jednostajnie były uwzglednione. 

1) Co się tycze asekuracyi od ognia, równie jak w ogólności, wszystkich przed- 
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a) Der Landesausschuss hat die nöthigen Vorbereitungen für die Abhaltung der Landtags- 
sitzungen und die Ausmittlung, Instandhaltung und Einrichtung der für die Landester- 
Iretung und die ihr unmittelbar unterstehenden Aemter und Organe bestimmten Ränmlich- 
keiten zu besorgen. 

b) Der Landesausschuss hat dem Landtage die in Bezug auf Landesungelegenheiten gefor- 
derten Nuchweisungen und Auskünfte zu sammeln und vorzulegen, und über Auflray des 


Landtages legislative Vorlagen in Landesungelegenheiten zu entwerfen und zu berathen. 

c) Er ist berechtigt, wenn der Landtag nicht versammelt ist, Berichte und Anträge über 
Landesangelegenheitin an den Statthalter oder durch denselben an das Ministerium zu 
richten. 

U) Ueber wichtige Landesverwaltungs- Angelegenheiten, oder in Fällen der Erlassung pro- 
risorischer Landesgesetze ($. 37) hat der Landesausschuss sein Gutachten abzugeben, 


wenn er dazu vom Statthalter aufgefordert wird. 


e) Der Landesausschuss sorgt für die Verwahrung, Verwaltung und Verrechnung des Lan- 
destermógens und der Landeseinkünfte, und übt die Aufsicht über das Schulden- und 


Creditwesen des Landes. 


Es obliegen ihm in diesen Beziehungen insbesondere alle Geschüfle, welche dem bis- 
herigen sfündischen Landesausschusse sustanden, in so weit sie nickt an andere Organe 
überwiesen werden, oder durch die geänderten Verhältnisse günslich entfallen sind. 


D Die Landescasse, in welche alle Einkünfte des Landes (F. 40) einzufliessen haben, und 
woraus alle Ausgaben für Landeszwecke zu bestreiten sind, ist eben so wie die Landtags- 
archive und Registraturen unmittelbar dem Landesausschusse untergeordnet. 

g) Wenn in ausserordentlichen, im Landesvoranschlage nicht vorhergesehenen Fällen Ausga- 
ben für Landeszwecke zu machen sind, kann der Statthalter die verfügbaren Gelder der 
Landescasse dazu nur im Einvernehmen mit dem Landesausschusse verwenden, 

h) Leber die für die Landesvertretung, ihre Beamten, Diener, Gebäude und Einrichtungen, 
überhaupt für den ganzen inneren Haushalt erforderlichen Summen hat der Landesaus- 
schuss Jährlich den Voranschlag zu verfassen und ihn dem Statthalter zur Einbeziehung 
in den allgemeinen Voranschlag des Landes zu übergeben. 

Eben so obliegt dem Landesausschusse die Sorge für die Verwendung und Verrech- 
nung dieser Gelder. 

і) Der Landesau:schuss führt die Aufsicht über die der Landesvertretung unmittelbar un- 
terstehenden Beamten und Diener und verfügt über deren Disoiplinarbehandlung, Anstel- 
lung, Suspendirung, Entlassung oder Versetzung in den Ruhestand nach Massgabe der 
hierüber bestehenden Normen. 

k) Für jene aus ständischen Mitteln dotirten oder aus Privatstiftungen herrührenden Sti- 
pendien, deren Verleihung künftighin dem Landtage zustehen wird, hat der Landes- 
ausschuss einen Ternavorschlag zu erstatlen, und dabei, so weit es die Stiftungsbestim- 
mungen zulassen, darauf zu schen, dass nach Thunlichteit die einzelnen Landestheile 
gleichmässig bedacht werden. 

1) Der Landesausschuss hat hinsichtlich der Brandversicherungs-Anstalt, so wie überhaupt 
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miotów, nieprzekazanych wyraźnie innym organom, lub przez zmienione stosunki 
nie zniesionych, ma wydzial krajowy wejść w zakres czynności, a z tymże oraz 
le przejąć prawa i obowiązki, które dotychczasowemu stanowemu wydziałowi 
krajowemu przynależały. Ma wiec wszystkiemi zająć sie sprawami, klöre 
względem osób trzecich wypływaja z przejecia zawartych zobowiązań i naby- 
tych praw dawniejszej reprezenlacyi krajowej. 

$. 56. Postanowienie, czylii jakie iune interesa wydziałowi krajowemu prze- 
kazać należy, pozostawia się prawodawstwu krajowemu. 

Prawo udzialu w ustawodawstwie co do spraw krajowych nie przysluża wydziałowi. 

$. 57. Wydział krajowy za swe inleresöw sprawowanie odpowiedzialnym jest 
sejmowi krajowemu. 

$. 58. Wykonanie uchwal, przez wydzial krajowy w konstylucyjnym dzialania 
obrębie wydanych, a nie samego tylko wewnelrznego gospodarowania zastępstwa 
krajowego dotyczących, przystoi władzy wykonawczej, 

$. 59. Wydzial krajowy zostaje z sejmem krajowym i z uslanowionemi przez 
nicgo wedle $. 55. organami, w bezpośrednim urzędowania stosunku. 

Z organami, przez władzę wykonawcza do wykonania uslaw krajowych i uchwał 
zastepsiwa krajowego uslanowionemi, zostaje wydział tylko przez namiestnika 
w zwiazku. 

Do tegoż stosuje wydział wszelkie swe podania i przedłożenia, i przez tegoż 
dochodzą wydziału rozrzadzenia władzy wykonawczej, 

$. 60. Wszelkie uchwały wydzialu krajowego namiestnikowi udzielają sie. 

Jeżeli namiestnik sadzi, Ze zarządzenia takowe sprzeczne są ustawie, winien 
wstrzymać wykonanie ouychze i natychmiast o tem donieść ministerstwu, celem 
rozsirzygnienia, prrystojacego temuż wedle $. 89. konstylucyi państwa. 

Jeżeli zaś namiestnik decyzye takowe nana za sprzeczne z pospolitem dobrem 
kraju lub państwa, ma wykonanie tychże zawiesić, a powody tegoż natychmiast wy- 
działowi krajowemu udztelić. 

Jeżeli wydział obstaje przy wykonaniu zarządzenia, a namiestnik nie widzi sie 
być zaspokojonym przeciwnemi owegoź uwagami, tedy w przypadku, jeżeli sejm kra- 
jowy nie jest zgromadzony, winno się ministeryalnego zasięgnać rozstrzygnienia, w 
przeciwnym zaś razie przedmiot ten poddać pod uchwałę sejmu krajowego w miare 
przystojącego mu zakresu dzialalności. 

$.61. Jeżeli na sejm krajowy rozpisano uowy wybór posłów, dotychczasowy 
wydział krajowy dopóty w działalności zostaje, dopóki przez nowo wybrany sejm 
krajowy nie zostanie ustanowionym nowy wydział krajowy. 

Jeżeli wybór do sejmu krajowego znowu na dawniejszych wydziału członków 
i zastępców wypadł, może ich znowu sejm krajowy do nowego także powołać wydziału. 


V. Postanowienia ogólne. 
$. 62. Zmiany konstylucyi krajowej moga być zwyczajna prawodawstwa drogą 
wuiesione na sejmie krajowym, który najpierw będzie zwolanym. 
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hinsichtlich aller nicht ausdrücklich an andere Organe überwiesener oder durch die geän- 
derten Verhältnisse entfallener Gegenstünde in den Geschüftskreis und in die Rechte und 
Pflichten einzutreten, welche dem bisherigen sländischen Landesausschusse zustanden, und 
demnach auch alle Angelegenheiten zu verhandeln, welche aus der Uebernahme der von 
der früheren Landesvertretung gegenüber dritien Personen eingegangenen Verbindlichkeiten 


und erworbenen Rechte entspringen. 


$. 56. Die Bestimmung , ob und welche andere Geschäfte dem Landesausschusse zuzumei- 
sen seien, bleibt der Landesgeselsgebung vorbehalien. 

Das Recht der Theilnahme an der Gesetzgebung in Landesangelegenheiten sieht dem Aus- 
schusse nicht zu. 


$. 57. Der Landesausschuss ist für seine Geschäftsführung dem Landtage verantwortlich. 


5. 58. Die Ausführung der von dem Landesausschusse innerhalb des verfassungsmissigen 
Werkungskreises erlassenen, und nicht bloss den inneren Haushalt der Landesvertretung betref- 


fenden Entscheidungen, steht der vollziehenden Gewalt zu, 


. 59. Der Landesausschuss steht mit dem Landlage und mit den von ihm nach H. 55 
bestellten Organen in unmittelbarer Geschäftsverbindung. 

Mit den von der vollzichenden Gewalt zur Ausführung der Landesgesetze und der Ent- 
scheidungen der Landesvertretung bestellten Organen steht der Ausschuss nur durch den Statt- 
halter in Verbindung. 

An diesen hat er alle Eingaben und Vorlayen zu richten, und durch denselben gelangen die 
Verfügungen der vollsiehenden Gewalt an den Ausschuss. 


$. 60. Alle Entscheidungen des Landesausschusses werden dem Statthalter mitgetheilt, 


Findet der Statthalter solche Massregeln dem Gesetze widersprechend, so hat er die Aus- 
führung deselben zu sistiren und sogleich dem Ministerium Behufs der nach $. 89 der Reichs- 
verfassung ihm zustehenden Entscheidung davon die Anzeige zu machen. 

Findet er aber solche Entscheidungen dem Gesammtwohle des Landes oder des Reiches 
widersprechend, so hat er den Vollzug einzustellen, und die Gründe davon sogleich dem Lan- 
desausschusse mitzutheilen. 

Beharrt der Ausschuss auf der Ausführung der Massregel, und fühlt sich der Statthalter 
durch die Gegenbemerkungen desselben nicht berulugi, so ist, wenn der Landtag nicht versam- 
melt ist, die Entscheidung des Ministeriums eimsuholen, sonst aber der Gegenstand der Schluss- 
fassung des Landtages nach Massgube des ihm zustehenden Wirkungskreises zu unterziehen. 

F. 61. Wenn eine neue Wahl der Abgeordneten für den Landlug ausgeschrieben wird, 
bleibt der bisherige Landesausschuss noch so lange in Wirksamkeit, bis der neu gewählie Land- 
tag einen neuen Ausschuss eingeseizt hat. 

Werden die früheren Ausschussmitglieder und Ersutsmänner wieder in den Landiag ge- 


wählt, so können sie von dem Landtage auch wieder in den neuen Ausschuss berufen werden. 


V. Allgemeine Beslinmungen. 


$. 62. Aenderungen der Lundesverfassung sollen in dem Landlage, welcher zuerst beru- 
[en wird, im gewöhnlichen Wege der Gesetsgebung beantragt werden können. 
80 * 
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Na nastepujacych sejmach krajowych potrzeba do uchwaly o takiej zmianie. 
obecności najmniej trzech czwartych części wszystkich posłów, a pozwolenia najmniej 
dwóch trzecich części obecnych. 

Dano w Naszem glöwnem i stolecznem mieście Wiedniu dnia trzydziestego 
Grudnia w roku tysiąc ośmset czterdziestym dziewiątym, Naszego panowania drugim. 


déi ge У 


Franciszek Józef. E 8 
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Schwarzenberg. Krauss, Zach. Bruck. Thinmfeld. Сутай, Schmeriisg. 
"Bian, Iaulnier. 


Usława wyborcza sejmu krajowego 
dla 


uksiążccencgo hrabsiwa Wyroln z Krajem Worarlberga. 


J. O powiatach wyborczych, 
$. 1. Sejm krajowy uksiażęconego hrabstwa Tyrolu z krajem Vorarlberga składa 
się stósownie do $. 11. konstylucyi krajowej 
a) z dwudziestu czlerech posłów z najwyżej opodatkowanych, 
р) z ośmiu posłów miast i miasteczek targowych, niżej wymienionych, i 
c) я ezlerdziestu posłów gmin pozostających. 
W celu przedsięwzięcia pojedynczych wyborów, ulworzone będą powiaty wyborcze. 
$. 2. Dla wyborców z klasy najwyżej opodatkowanych stanowi całe uksiążecone 
hrabstwo Tyrolu z krajem Vorarlberga jeden powiat wyborczy. 

$. 3. Dla wyboru posłów miast stanowi Insbruk, Trydent, Bolzen, Roveredo, 
Bregenz i Feldkirch każde po jednemu powiatowi wyborczemu. 

W powiecie wyborczym miasta Insbruku, nie mniej w powiecie wyborczym mia- 
sta Trydeniu, wybrać należy po dwóch posłów, w każdym z reszty czterech powia- 
tów wyborezych, po jednemu poslowi. 

$. 4. Dla wyboru postów reszty gmin każdy z dwudziesta powiatów politycz- 
nych slazowi jeden powiat wyborczy, a ludność każdego takiego powialu wybiera po 
dwóch posłów na sejm krajowy. 


П. O prawie wyborczem. 
$. 5. Wymogi do uprawnienia wyborczego są częścią ogólne, t. j. lakie, które 
każdy wyborca posiadać musi, częścią szczególne, t. j. takie, które są potrzebne do wy- 
konywania prawa wyborczego w jednej z wymienionych w $lie 1. trzech klas wyborców. 
$. 6. W ogólności ma każdy prawo do wyboru, który jest: 
a) obywatelem państwa austryackiego, 
b) pelnoletnim, 
c) w zupelnem znajduje się używaniu praw cywilnych i politycznych, i który 
d) albo opłaca pewną roczną kwole podatku bezpośredniego (stałego), która dla 
członków gminy miast Insbruku i Trydentu najmniej na dziesięć zlot. reńskich 
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In den folgenden Landiagen ist zu einem Beschlusse über solche Abänderungen die Ge- 
genwart von mindestens drei Viertheilen aller Abgeordneten und die Zusiimmung von mindestens 
zwe: Drittheilen der Anwesenden erforderlich. 

So gegeben in Unserer Haupt- und Residenzstadt Wien, am dreissigsten December im 
Jahre Eintausend achthundert vierzig neun, Unserer Reiche im zweiten. 


(e) 
Franz Joseph. Т, 
anz Josep (adj 
SEZ 
Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Trinnfeld. G@yelai. Schzaera 
ling. Ehum. Kulmer, 


Landtags- Wahlordnung 
für die 
Jefürstete Grafschaft Tirol mil dem Lande Vorarlberg. 


I. Von den Wahlbezirken. 

$. J. Der Landtag der gefürsteten Grafschaft Tirol mit dem Lande Vorarlberg besicht 
nach $. 11 der Landesverfassung : 

a) aus vier und zwanzig Abgeordneten der Höchstbesteuerten , 

b) aus acht Abgeordneten der nachbeseichneten Städte, und 

©) aus vierzig Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 

Behufs der Vornahme der einzelnen Wahlen werden Wahlbezirke gebildet. 

5. 2. Für die Wähler aus der Classe der Höchsibesteuerten bildet die ganze gefürstete 
Grafschaft Tirol mit dem Lande Vorarlberg Einen Wahlbezirk. 

5.5. Für die Wahl der Abgeordneten der Städte bilden Innsbruck, Trient, Botzen, Ro- 
veredo, Bregenz und Feldkirch je Einen Wahlbezirk. 

lm Wahlbezirke der Stadt Innsbruck und in dem der Stadt Trient sind je zwei, in 
Jedem der übrigen vier Wahlbezirke ist Ein Abgeordneter zu wählen. 

$. 4. Für die Wahl der Abgeordneten der übrigen Gemeinden bildet jeder der zwanzig politischen 
Bezirke einen Wahlbezirk, und die Bevölkerung eines jeden solchen Bezirkes wählt zwei Ab- 
geordnete für den Landtag. 


II. Von dem Wahlrechte. 


K. 5. Die Erfordernisse der Wahlberechligung sind theils ullgemeine, d. h. solche, welche 
bei jedem Wähler vorhanden seyn müssen, theils besondere, d. h. solche, die zur Ausübung 
des Wahlrechts in einer der drei im $. I bezeichneten Wählerelassen nolhwendig sind. 

H. 6. Im Allgemeinen ist Jedermann wahlberechtigt, welcher 

a) österreichischer Reichsbürger, 

b) grossjährig, 

©) im vollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und 

d) entweder an directer Steuer einen bestimmten Jahresbetrag, der für Gemeindeglieder 


der Städie Innsbruck und Trient auf wenigstens sehn Gulden Conventions-hliinze, und für 
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mon. konw., a dla członków innej gminy uksiążąconego hrabstwa Tyrolu z kra- 

jem Vorarlberga najmniej na pieć zlotych reńsk. mon. konw. ustanawia się, 

albo, nieoplacając podatku bezpośredniego, wedlug osobistej swej własności, 

w którejkolwiekbaądź gminie uksiażęconego hrabstwa Tyrolu z krajem Vorarlberga, 

stösownie do przepisów ustawy gminnej lub też osobnych statutów gmiunych 

posiada czynne prawo wyboru. 

$.7. Ażeby Мо w klasie najwyżej opodatkowanych do wyboru byl uprawnionym, 
musi nie Lylko posiadać wymienione w бе 6. ad a), b) i c) własności, lecz także 
w uksiożęconym hrabstwie Tyrolu z krajem Vorarlberga opłacać one roczną ilość 
podatku bezpośredniego (stalego), która wedle $. 42. konstytucyi państwa do obie- 
ralności do wyższej Izby sejmu państwa jest potrzebną. 

$.8. Szczególay wymóg do uprawnienia wyborczego w jednej z dwu innych 
klas wyborców $. 1. ad b) і с) zasadza się na tem, że klo w jednym z wyszczegól- 
nionych w $бе 3. i 4. powialów wyborczych wykonywać ma prawo wyborcze, ten 
leż czlonkiem gminy lego samego wlaśnie powiatu wyborczego być musi. 

Do wyboru uprawniony wykonywa swe prawo wyborcze w tym powiecie wybor- 
czym, do którego gmina należy, której jest członkiem; jeżeli zaś jest członkiem 
kilku gmin, wtedy wykonywa on prawo wyborcze w powiecie zwyczajnego swego 
zamieszkania. 

$. 9. Celem wykazania wyborczego jego uprawnienia będą razem te summy 
zrachowane, które w uksiazeconym hrabstwie Tyrolu z krajem Vorarlberga w podatkach 
bezpośrednich różnego gatunku lub od różnych opłaca przedmiotów. 

Ojcu doliczają sie kwoty podatków bezpośrednich, przez małolelnie jego dzieci. 
małżonkowi przez jego malżonkę opłacane, dopóki nie ustało uprawnienie do zarządu 
majątkiem, prawnie przystojące ojcu i małżonkowi. 

$. 10. Każdy wyborca może w jednym tylko powiecie wyborczym wykonywać 
swe prawo wyborcze. 

Kto jako najwyżej opodalkowany do wyboru nprawnionym jest, nie może wy- 
bierad w żadnym powiecie wyborczym obu innych klas wyborców, a Мо w powiecie 
wyborczym wymienionych w $fie 3. miast, do wyboru uprawnionym jest, nie może 
w żadnej wiejskiej gminie wybierać. 


Ш. O listach wyborców. 


$. 11. Do wyboru uprawnieni każdego powialu wyborczego do osobnych list 
wciagają się. 

$. 12. Liste wyborców najwyżej opodatkowanych namiestnik sporządza. 

Z osób, ogólnemi wyborczego uprawnienia wymogami ($. 6.) opatrzonych, które 
w calym kraju najwyższe oplacaja kwoty w podatkach bezpośrednich; wciągnie sie 
taka liczbę do listy wyborców najwyżej opodatkowanych, ażeby przez nią osiaguac 
przynajmniej stosunek jednego wyborcy na sześć tysięcy dusz calej ludności, i ażeby 
także i poza ten stosunek każdy ogólnie do wyboru uprawniony obywatel państwa, 
oplacajacy w uksiażeęconym hrabstwie Tyrolu z krajem Vorarlberga najmniej piećset 
złotych reńskich mon. konw. podatku bezpośredniego, uważanym byl jako wyborc: 
najwyżej opodatkowany. 
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die Mitglieder einer andern Gemeinde der gefürsteten Grafschaft Tirol mit dem Lunde 
Vorarlberg auf wenigstens fünf Gulden Conventions - Mun se festgesetzt wird, entrichtet, 
oder oe Zahlung einer directen Steuer nach seiner persönlichen Eigenschaft in einer 
Gemeinde der yefürsteten Grafschaft Tirol mit dem Lande Vorarlberg nach den Bestimmun- 
gen des Gemeindegesetses oder der besonderen Gemeindestalute das active W ahlrechi 


besitzt. 


A. 7. Wer in der Classe der MHöchstbesteuerten wahlberechtigt seyn soll, muss nicht nur 
die im Paragraphe 6 ad a), D) und с) bezeichneten Eigenschaften besilsen, sondern auch 
m der gefürsteten Grafschaft Tirol mit dem Lande Vorarlberg jenen Jahresbetrug an directer 
Steuer bezahlen, welcher nach F. 42 der Reichsterfassung zur Wählbarkeit in das Oberhaus 
des Reichstages erforderlich ist. 

$. 8. Das besondere Erforderniss zur Wahlberechligung in einer der beiden andern H 
lerelassen F. / ad b) und с) besteht darin, dass derjenige, welcher in einem der in den $$. З 
und 4 bezeichneten Wahlbezirke das Wahlrecht üben soll, ein Mitglied einer Gemeinde eben 
Jenes Wahlbezirkes seyn muss. 

Der Wahlberechtigte üht sein Wahlrecht in dem Wahlbezirke aus, zu welchem die Ge- 
meinde gehört, deren Mitglied er ist; ist er aber Mitglied mehrerer Gemeinden, so übt er das 
Wahlrecht in dem Bezirke seines ordentlichen Wohnsitses. 

5. 9. Die Beträge, welche Jemand an verschiedenen Galtungen directer Steuern oder 
ton verschiedenen Objecten in der gefürsteien Grafschaft Tirol mil dem Lande Vorarlberg 
bezahlt, werden Be der Ausmittlung seiner Wahlberechligung susammengerechnet. 

Dem Valer werden die von seinen minderjährigen Kindern, dem Gallen die von seiner 
Gattin entrichteten directen Steuerbeträge zugerechnet, so lange das dem Vater und Galten 
gesetzlich zustehende Befugniss der Vermögensverwaltung nicht aufgehört hat. 

$. 10. Jeder Wähler kann sein Wahlrecht nur in Einem Wahlbezirke ausüben. 

Wer als Höchsbesteuerter wahlberechügt ist, darf in keinem Wahtbezirke der beiden an- 
dern Wählerclassen, und wer in einem Wahlbezirke der im F. 3 genannten Städte wahlberechtigt 


st, in keiner Landgemeinde wählen. 


IIL Von den Wählerlisten. 


$. 11. Die Wahlberechtigten eines jeden Wahlbezirkes werden in besondere Listen ein- 
getragen. 

5. 12. Die Wählerliste der Hochtsbesteuerten wird vom Stalthaller angefertigt. 

Von denjenigen mit den allgemeinen Erfordernissen der Wahlberechiigung ($. 6) verse- 
henen Personen, welche im ganzen Lande die höchsten Beträge an directen Sleuern ent- 
richten, wird eine solche Anzahl in die Wählerliste der Höchstbesteuerten aufgenommen, dass 
dadurch wenigstens das Verhältniss von einem Wähler auf sechstausend Seelen der Gesanmibe- 
völkerung erreicht, und dass auch über dieses Verhältniss hinaus jeder im Allgemeinen wahlbe- 
"echtigte Reichsbürger, welcher in der gefürsteten Grafschaft Tirol mit dem Lande Vorarlberg 
Wenigstens fünfhundert Gulden Conw.-Münze directe Steuer zahlt, als hóchstbestewerter Wahler 
behandelt wird. 
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$.13. Jeżeli między najwyżej opodatkowanymi kraju znajduje się korporacya 
lub towarzystwo, wtedy w liste wyborców, najwyżej opodatkowanych, weiagniona 
być winna osoba, wedle istniejących norm prawa albo towarzystwa do jej zewnętrz- 
nego zastapienia powolana. 

$. 14. Gminy, nawet gdy jako takie do najwyżej podatkujących w kraju 
należa, nie mogą ani przez pełnomocników, ani przez zasiepców wykonywać prawa 
wyborczego w klasie najwyżej opodatkowanych. 

$. 15. Listy wyborców dla wymienionych w Sfie 3. miast, sporządza ich gminne 
przełożeństwo. 

$. 16. Listy wyborców dla powiatów wyborczych reszty gmin ($. 4.) ma 
slarosia powiatowy, używając ku temu pomocy urzędów poborowych, gminami spo- 
rządzać, a listy pojedynczych gmin przełożonym gminy doselać, aby przez nich 
z przyzwaniem dwóch członków wydziału gminnego rozlrząsane, i potrzebne wedle 
okoliczności uzupelnienia lub sprostowania staroście powiatowemu zaproponowane byly, 
który z list wyborców gmin pojedynczych zestawić winien główną liste calego powiatu. 

$. 17. Każda lista wyborców zawierać ma imie i nazwisko, wiek i zamieszkanie 
mającego prawo wyboru, tudzież ilość podaików, przez niego opłacanych, lub onę 
osobistą własność, od której zawisło jego prawo wyborcze. 

$. 18. O ile prawo wyborcze od oplaty pewnej kwoty podatku zawisłem jest, 
uważany być ma ten tylko za wyborcę, który owe kwotę podatkową w roku, poprze- 
dzajacym wybór, calkowicie zapłacił, a w bieżącym roku podatkowym żadnej zale- 
glosei nie jest dlużen. 

$. 19. Lisla wyborców najwyżej opodatkowanych będzie obwieszczona przez 
namiestnika, a lo przez umieszczenie w gazelach krajowych, do publicznych ogłoszeń 
przeznaczonych, tudzież przez udzielenie odpisów każdemu slarosiwu powiatowemu, 
w klörego urzedowem siedlisku takowe dla publicznego przegladnienia mają być 
wyłożone. 

$. 20. Sporzadzone podlug $. 15. listy wyborców będa wyłożone u burmistrza 
każdego miasta, w $. 3. wymienionego, dla publicznego przegladnienia. 

$. 21. Listy wyborcze reszty gmin będa do powszechnego przegladnienia 
wyłożone u przelożonych gmin pojedynczych, a główna lista powiatu w urzędowem 
siedlisku slarostwa powiatowego. 

$. 22. Dzień wyłożenia list wyborców ma być oznajmionym wraz ze stósownym 
terminem reklamacyjnym, w każdym powiecie wyborczym. 

Namiestnik oznacza lermin reklamacyjny, który mniej niż trzy, a wiecej niż 
czternaście dni, licząc od chwili wyłożenia, wynosić nie może. 

$. 23. Reklamacye, po uplywie terminu zalożone, odrzucać należy, jako spó- 
żnione; wszakże namiestnikowi przysłuża prawo, z urzędu zarządzać sprostowanie 
list wyborców aż do przyszlego terminu wyborczego. 

$. 24. Do czynienia reklamacyi każdy ma prawo. Mają one tym samym organom 
być doręczane, przez które lista była sporządzona. 

Względem zasadności lub bezzasadności reklamacyi, tyczących sie przyjęcia do 
wyboru niezdolnych lub opuszczenia do tegoż uprawnionych, jeżeli idzie o listę 


22. Kaiserlickes Patent com 30. December 1849 27 2 


$. 13. Kommi unter den Hóchstbesteuerien des Landes eine Corporation oder Gesellschaft 
tor, so ist jene Person, welche sie nach den bestehenden geseizlichen oder gesellschaftlichen Nor- 


men nach aussen su vertrelen berufen ist, in die Wählerliste der Iłóchstbesieuerien aufzunehmen. 


S. /A. Gemeinden können selbst dann, wenn sie als solche unter die höchsten Steuer- 
eontribnenten des Landes gehören, weder durch Bevollmächtigte, noch durch Vertreter das 
Wahlrecht in der Classe der Hóchstbesteuerten ausüben. 

5. /ö. Die Wählerlisten für die im H. 8 benannten Städte werden von dem Gemeindevor- 
stande derselben angefertigt. 

$. 16. Die Wählerlisten für die Wahlbesirke der übrigen Gemeinden (F. J) hat der Bezirks- 
haupimann mit Benützung der Steuerämter gemeindeweise anfertigen zu lassen, und die 
Listen der einzelnen Gemeinden den Gemeindetorstehern zuzusenden, damit sie von diesen un- 
ter Beisiehung von zwei Mitgliedern des Gemeindeausschusses geprüft, und die etwa nóthi- 
gen Ergänzungen oder Berichtigungen beim Bezirkshauptmanne in Antrag gebracht werden, 
der aus den Wählerlisten der einzelnen Gemeinden die Ilauptliste des ganzen Bezirkes susam- 
mensustelien hat, 

5. 17. Jede Wühlerlisie hal den Vor- und Zunamen, das Alter und den Wohnort des 
Wahlberechtigten, dann den von ihm entrichtelen Steuerbetrag oder die persönliche Eigenschaft, 
von welcher sein Wahlrecht abhängt, zu enthalten. 


5. 18. In so ferne das Wahlrecht von der Entrichtung eines bestimmten Steuerbetrages 
bedingt ist, wird nur derjenige als Wähler angesehen, welcher jenen Steuerbetrag in dem der 
Wahl vorangegangenen Steuerjakre vollständig bezahlt hat, und in dem laufenden Steuerjahre 
mil keinem Rückstande aushaftet, 

5. 19. Die Wählerlisie der Höchstbesteuerten wird vom Statthaller durch Einschaltung. in 
die zu öffentlichen Verlautbarungen bestimmten Zeitungen des Landes und durch Mittheilung 
von Abschriften an jede Bezirkshaupfmannschaft, an deren Amtssilze sie zur allgemeinen Einsicht 
aufzulegen ist, kundgemacht. 


5. 20. Die nach F. 15 verfassten Wählerlisten werden bei dem Bürgermeister jeder im 
S. 3 benannten Stadt zur allgemeinen Einsicht aufgelegt. 

F. 2/. Die Wählerlisten der übrigen Gemeinden werden bei den Vorstehern der einzelnen Ge- 
meinden und die Hauptliste des Bezirkes an dem Amtssitze der Bezirkshauptmannschaft zur allge- 
meinen Einsicht aufgelegt. 


$. 22. Der Tag der Auflegung der Wählerlisten ist sammt einem angemessenen Reclama- 
tionstermine in jedem Wahlbezirke bekannt zu machen. 

Die Reclamationsfrist wird vom Statthalter festgesetzt; sie darf nicht unter drei und nicht 
über vierzehn Tage, von dem Zeitpuncte der Auflegung gerechnet, betragen. 

F. 23. Recłamalionen, die nach Ablauf der Frist erfolgen, sind als verspätet zurückzu- 
weisen; jedoch steht es dem Statthalter su, bis sum künfligen Wahltermine von Amtswegen Be- 
richtigungen der Wählerlisten zu veranlassen. 

F. 24. Zu Reclamalianen ist Jedermann berechliget. — Sie sind bei demjenigen Organe 
anzubringen, von welchem die Liste angefertigt wurde. 

Ueber den Grund oder Ungrund der die Aufnahme von Wahlunfähigen oder die Weglas- 
sung von Wahlberechtigten betreffenden Reclamationen hat, wenn es sich um die Wählerliste 

(XV. Poln.) 81 
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wyborców najwyżej opodatkowanych, ma rozstrzygać namiestnik kraju, a gdy idzie 
o listy wyborcze powialöw wyborczych, w Sfach 3. i 4. oznaczonych, rozstrzyga 
starosla powiatowy, porozumiawszy sie z dotyczącym przełożonym gminy i przy- 
puściwszy oraz wzydniowy termin do założenia rekursu do namiestnika. 

$. 25. Należycie ułożone listy wyborców zrewidowane bedą powszechnie na 
początku każdego roku podatkowego i przy rozpisaniu powszechnych wyborów. 

$. 26. Skoro tylko listy wyborców po zapadfem rozstrzygnieniu wzgledem re- 
klamacyj, w należytym czasie podanych, zostaną ukończone, przygotować należy karty 
legitymacyjne dla pojedynczych wyborców, które numer bieżący dolyczącej listy 
wyborców, nazwisko i zamieszkanie majacego prawo wyboru, tudzież powiat wy- 
borczy, w którym tenże wybierać ma, zawierają, lecz wyborcom dopiero końcem 
rzeczywislego wybierania aktu wręczone będą. 


IV. O obieralności. 


$.27. Aby klo mógł być wybranym na sejm krajowy uksiazeconego hrabstwa 
Tyrolu z krajem Vorarlberga musi 
a) liczyć najmniej lat trzydzieści, 
b) być obywatelem państwa austryackiego przynajmniej od pięciu lat, wstecz licząc 
od dnia wyboru. 
c) znajdować sie w zupełnem używaniu praw cywilnych i politycznych, i 
4) być uprawnionym do wyboru w uksiążęconym hrabstwie Tyrolu z krajem 
Vorarlberga podlug postanowień $. 6. ad d). 
$. 28, Od obieralności wyłączaja się; 
a) wszystkie osoby, którym brakuje jakiejkolwiek z własności, w poprzednim para- 
grafie wyszczególnionych; tudzież 
b) osoby, do kiórych majątku konkurs otworzono (upadfość ogłoszono), lub które 
po odbylej rozprawie konkursu nie zostały w skutek dochodzenia bez winy 
uznane ; nakoniec 
c) osoby, uznane za winne zbrodni albo ciężkiego przestępstwa policyjnego, 
z ich zyswikuości pochodzącego, lub publiczną obyczajność naruszającego, albo 
też, które skazane zostały za inne jakie przestąpienie prawa, przynajmniej na 
półroczną karę na wolności. 
$. 29. Kto jest ohieralnym podług postanowień paragrafów poprzedzających, ten 
przez każdą klasę wyborców, nawet choćby do niej nie należał, i w każdym powie- 


cie wyborczym, choćby w takowym zamieszkały nie był, może być wybranym na 
posla do sejmu krajowego, 


$. 30. Zastępców posłów na sejm krajowy wybierać nie wolno. 


У. O miejscach wyborczych. 


$. 31. Dla pojedynczych powiatów wyborczych będą w celu głosowania wyzna- 
czone osobne miejsca wyborcze, 


$. 32. Miejscem wyborczem dla najwyżej opodatkowanych jest Insbruk, jako 
główne kraju miasto. 
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der Hóchstbesteuerten handelt, der Statihalter des Landes und wenn es sich um die Wdhlerlisten 
der in den $$. 3 und 4 bezeichneten Wahlbezirke handelt, der Bezirkshauptmann nach Ein- 
vernehmung des betreffenden Gemeindevorstchers und unter Offenlassung eines dreitigigen Re- 


curstermines an den Statthalter zu entscheiden. 


F. 25. Die richtig gestellten Wählerlisten werden allgemein mit dem Beginne jedes Steuer- 
Jahres und bei der Ausschreibung allgemeiner Wahlen revidirt. 

F. 26. Sobald die Wählerlisten nach erfolgter Entscheidung über die rechtzeitig cin- 
gebrachten Reclamationen vollendet sind, werden für die einzelnen Wähler Legitimations- 
karten vorbereitet, welche die fortlaufende Nummer der betreffenden Wählerliste, den Na- 
men und Wohnort des Wahlberechtigten und den Wahlbezirk, in welchem er zu wählen hat, 


enthalten, aber den Wühlern erst Behufs der wirklichen Wahlhandlung eingehändigt werden. 


IV. Von der Wählbarkeit. 


$. 27. Um in den Landtag der gefirsteten Grafschaft Tirol mit dem Lande Vorarlberg 
gewählt werden zu können, muss man 
a) mindestens dreissig Jahre alt, 
b) seit wenigstens fünf Jahren, vom Wahltage zurückgerechnet, Österreichischer Reichs- 
bürger, 
c) im Vollgenusse der bürgerlichen und polilischen Rechte befindlich, und 
d) nach den Bestimmungen des $. 6 ad d) in der gefürsteten Grafschaft Tirol mit dem Lande 
Vorarlberg wahlberechtigt seyn. 
5. 28. Von der Wählbarkeit ausgeschlossen sind: 
a) alle Personen, denen eine der im vorigen Paragraphe aufyezählten Eigenschaften mangelt, 
ferner 
b) Personen, über deren Vermögen der Concurs eröffnet ist, oder die nach gepflogener Concurs- 
Verhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, endlich 
c) Personen, welche eines Verbrechens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder 
die öffentliche Sittlichkeit werlelzenden schweren Polizeiübertreiung schuldig erklärt oder 
welche wegen einer anderen Gesetzübertreiung zu einer mindestens halljahrigen Freiheits- 
strafe verurtheili wurden. 
$. 29. Wer nach den Bestimmungen der vorausgehenden Paragraphe wählbar ist, kann 
von jeder Wählerelasse, auch wenn er nicht dazu gehört, und in jedem Wahlbezirke, auch wenn 
er nicht in demselben wohnhaft ist, als Landtagsabgeordneter gewählt werden. 
F. 30. Stellvertreter der Landtagsabgeordneten dürfen nicht gewählt werden. 


V. Von den Wahlorlen. 


H. 3/. Für die einzelnen Wahlbezirke werden behufs der Abstimmung besondere Wahlorte 


bestimmt. 
$. 32. Der Wahlort für die Höchstbesteuerten ist Innsbruck, als Hauptstadt des Landes. 
81 * 
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$. 33. Jako miejsca wyborcze dla wyszezególnionych w S. 3. powialöw wy- 
borczych, uważane być mają tamże właśnie wymienione miasla. 

F. 34. Dla wyborów reszty gmin ($. 4.) wyznaczyć należy więcej miejsc wybor- 
czych. Przytem za prawidlo służyć ma, iż miejsca wyborcze zgadzać sie mają 2 sie- 
dliskami nowo-uorganizowanych sadów i starostw powiatowych. 

Oznaczenie głównych miejsc wyborczych i uwiadomienie о nich dzieje się przez 


namiestnika, z dokladnem wyszczególnieniem gmin, każdemu wyborczemu miejscu 
przydzielonych. 

Głównem wyborczem miejscem całego powiatu jest urzedowe siedlisko starostwa 
powiatowego. 


VI O komisyach wyborczych. 

$. 35. Do kierowania czynnością wyborczą będą własne komisye wyborcze 
uslanowione. 

$. 36. Komisya wyborcza najwyżej opodatkowanych składa się z siedmiu osób, 
przez najwyżej opodatkowanych wyborców, na dniu wyboru z grona tychże wybra- 
nych, klóre prezydującego i pisarza z pomiędzy siebie wybrać mają, 

Te wybory odbywają się za pomocą kariek wyborczych względną obecnych 
większością. 

Cesarski komisarz, przez namiesinika naznaczony, takową wyborcza czynnością 
kierować і na posiedzeniach komisyi, jako też na zgromadzeniach wyborczych za- 
siadać ma. 

$. 37. Dla każdego z miast, w $fie 3. namienionych, utworzona bedzie ko- 
misya wyborcza. 

Komisya wyborcza w miastach Insbruku i Trydeniu składa się z burmistrza z trzech 


członków przełożeństwa gminy, przez onego przyzwanych, i z trzech innych przez 
namiestnika naznaczonych, z onychże miast, prawo wyboru majacych. 
W innych miastach składa sie komisya wyborcza z burmistrza, z dwóch człon- 


ków przelożeństwa gminy i z dwóch przez staroste powiatowego naznaczonych 
miejskich, mających prawo wyboru. 

Burmistrzowie są prezydujący miejscowych komisyi wyborczych; pisarze z po- 
śród nich wybierają sie. 

Przy posiedzeniach komisyi i zgromadzeniach wyborczych zasiadać mają komi- 
Sarze cesarscy. 


$. 38. Dla wyborów reszty gmin złożona bedzie w każdem wyborczem 
miejscu komisya wyborcza. 


Każda takowa miejscowa komisya wyborcza składa sie, pod przewodnictwem 
komisarza cesarskiego, z czterech członków, wybranych przez slaroste powialowego 
z przełożonych gmin, onemu wyborczemu miejscu przekazanych. 

Pisarza wybiera komisya z pośród siebie, 

$. 39. W celu przedsięwzięcia obliczenia glosów dla cafego powialu wyborczego, 
utworzoną będzie w kazdem głównem miejscu wyborzem ($. 34.) glówna ko- 
misya wyborcza, która pod przewodnictwem komisarza cesarskiego składać się ma 
z członków miejscowej komisyi wyborczej, i z posłów przez komisye reszty innych 
miejsc wyborczych powiatu wyborczego po jednemu z ich grona wybranych. 

Pisarz miejscowej komisy! wyborczej jest oraz pisarzem głównej komisyi wy- 
borczej. 
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F. 33. Als Wahlorte für die im F. 3. aufgezählten Wahlbezirke haben die eben daselbst 
benannten Städte zu gelten. 

$. 34. Für die Wahlen der übrigen Gemeinden ($. 4 ) sind mehrere Wahlorte zu bestimmen. 
Dabei hat als Regel zu gelten, dass die Wahlorte mit den Sitzen der neuorganisirten Gerichte 
und Bezirkshaupimannschaften zusammenzutreffen haben. 

Die Bezeichnung und Bekanntgebung der Wahlorte geschieht vom Statthalter mit genauer 
Angabe der jedem Wahlorte zugewiesenen Gemeinden. 


Haupiwahlori des ganzen Bezirkes ist der Amtssitz der Bezirkshauptmannschaft, 


VI. Von den Wahlcommissionen. 


F. 35. Zur Leitung der Mahlhandlung werden eigene Wahlcommissionen gebildet, 

$. 36. Die Wahlcommission der Höchstbesteuerten besteht aus sieben von den höchst- 
besteuerten Wählern am Tage der Wahl aus ihrer Mitte gewählten Personen, die den Vorsitzen- 
den und Schriftführer unter sich selbst zu wählen haben. 

Diese Wahlen geschehen mittelst Stimmzetteln und mit relativer Majorität der Anwesenden. 

Ein vom Statthalter bestimmter landesfürstlicher Commissär hat diesen Wahlact zu leiten 
und den Sitzungen der Commission, so wie den Wahlcersamumiungen beizuwohnen. 


$. 37. Für jede der m F. 3 benannten Städte wird eine Wehlcommission gebildet. 


Die Wahlcommission in den Städten Innsbruck und Trient besteht aus dem Bürgermeister, 
aus drei von thm beigesogenen Mitgliedern des Gemeinderorstandes und aus drei anderen vom 
Statthalter bestimmten Wahlberechtigten jener Städte. 

In den übrigen Städten besteht die Wahlcommission aus dem Bürgermeister, aus zwei Mit- 
gliedern des Gemeindevorstandes und aus zwei vom Bezirkshaupimanne bestimmten Wahlberech- 
ligten der Stadt. 

Die Bürgermeister sind die Vorsitzenden der Orts-Wahlconmissionen; die Schriftführer 
werden aus «тег Mitte gewählt. 


Den Sitzungen der Commissionen und den Wahlversammlungen haben landesfürstliche Com- 
Messäre beizuwohnen. 


F. 38. Fur die Wahlen der übrigen Gemeinden wird in jedem Wahlorte eine Wahlcommission 
tusammengeselzt. 

Jede solche Orts- Wahlcommission besteht unter dem Vorsitze eines landesfürstlichen Com- 
Mssärs aus vier Mitgliedern, welche vom Besirſtshaupbhmanne aus den Vorstehern der jenem 
Wahlorte zugewiesenen Gemeinden gewählt werden. 

Den Schriftführer wählt die Commission aus ihrer Mitte. 

5. 39. Um die Stimmzählung für den ganzen Wahlbezirk vorzunehmen, wird in jedem 
Nauptwahlorte (F. 34) eine Hauptwahleommission gebildet, welche unter dem Vorsilze 
eines landesfürstlichen Commissärs aus den Mitgliedern der Wahlcommission des Ortes, und aus 
je Einem von den Commissionen der übrigen Wahlorte des Wahlbezirkes aus ihrer Mitte gewähl- 
ten Abgeordneten zu bestehen hat. 


Der Schriftführer der Waklcommission des Ortes ist auch Schriftführer der Hauptwahl- 
mmission. 
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$.40. Rozstrzygnienia i uchwały tak miejscowych jak głównych komisyi wy- 
borczych wymagają bezglednej głosujących wiekszości. 

$. 41. Komisarze cesarscy, komisyom wyborczym przydani, nie powinni się 
mieszać do głosowania, badź przez usuwanie albo odradzanie, badź przez zalecanie 
albo przedstawianie pewnych osób, ani też innym jakimbadź sposobem, a przy czyn- 
ności wyborczej mają czuwać, li tylko nad utrzymaniem spokojności i porządku, nie- 
mniej też nad zachowaniem trybu wyborczego, prawnie wskazanego. 

$. 42. Podobnie też winni członkowie komisyi wyborczej od wszelkiego 
wstrzymać się wpływu na głosowanie pojedynczych prawo wyboru majacych, 


ҮП. O rozpisaniu wyborów. 


$. 43. Wezwanie do przedsięwzięcia wyborów dzieje się z reguły przez roz- 
rządzenia namiestnika, które przynajmniej na оёт dui przed dniem wyboru w powie- 
cie wyborczym powszechnie będą obwieszczone. 

Jeżeliby w przypadkach $fu 72. musiano powtórzyć wybór z powodu braku 
potrzebnej głosów większości, tedy wyborcy przez obwieszczenia starosty powia- 
towego do wyboru zaproszeni być mają. 

$. 44. W rozpisaniu wyborów oznaczyć należy dzień wyborów, godzinę roz- 
poczęcia i czas trwania czynności wyborczej, tudzież miejsce, w którem głosowanie 
odbyć się ma. 

W kartach legitymacyjnych, po obwieszczonem rozpisaniu wyborów, pojedyn- 
czym wyborcom doręczyć się mających ($. 26.), umieścić należy oznaczenie czasu i 
miejsca tego aktu wyborczego, w którym dotyczący wyborca udział mieć powinien. 

$. 45, Rozpisanie powszechnych wyborów dla sejmu krajowego w sposób na- 
stepuy odbyć sie ma: najprzód wybrani będą posłowie gmin wiejskich, potem po- 
słowie miast, а nakoniec posłowie najwyżej opodatkowanych, tudzież przedsięwzięte 
być winny wybory każdej z pierwszych dwu klas wyborców w całym kraju w 
jednym a tym samym dniu. 


ҮШ. O czynności wyborczej. 
A. Ogólne postanowienia. 


$. 46. W dniu wyboru o godzinie wyznaczonej i na przeznaczonem ku temu 
miejscu zgromadzenia, rozpocznie się czynność wyborcza, bez względu na liczbę 
zgromadzonych wyborców, ukonstytuowaniem komisyi wyborczej, która odebrać ma 
listy wyborców i przygotowane wykazy głosowania. 

$. 47. Oprócz komisyi wyborczej, cesarskiego komisarza i do głosowania upra- 
wnionych, nikomu nie jest niedozwolony przystep do miejscowości, gdzie się wy” 
bór odbywa. 
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$. 40. Zu den Entscheidungen und Beschlüssen der Oris- und Hauptwahlcommissionen 
ist die absolute Mehrheit der Stimmenden erforderlich. 

5.41. Die den Wahleommissionen beigegebenen landesfiwstlichen Commissäre haben sich 
weder durch Zurückweisung oder Abmahnung, noch durch Empfehlung oder Vorschlay be- 
stimmter Personen, noch auf irgend eine andere Weise in die Abstimmung einzumischen, und bei der 
Wahlhandlung nur allein dıe Aufrechthaltung der Ruhe und Ordnung und die Befolgung des 
gesetzlich bestimmten Wahlmodus wahrzunehmen. 

$. 42. Eben so haben die Mitglieder der Wahlcommission sich jedes Einflusses auf die 
Slimmgebung der einzelnen Wahlberechtigen zu enthalten, 


VII. Von der Wahlausschreibung. 


$. 43. Die Aufforderung zur Vornahme der Wahl geschieht in der Regel durch Erlässe 
des Statthalters, welche wenigstens acht Tage vor dem Wahltage in dem Wahlbezirke allgemein 
bekannt gemacht werden. 

Wenn in den Fällen des $. 72 eine Wahl wegen Abgang der erforderlichen Stimmen- 
Mehrheit wiederholt werden muss, sind die Wähler durch Kundmachungen des Bezirkshauptmannes 
zur Wahl einzuladen. 


$. 44. Die Wahlausschreibung hat den Tag der Wahlen, die Stunde des Beginnens und 
die Dauerzeit der Wahlhandlung, so wie den Ort, wo die Stimmgebung stattzufinden hat, zu 
enthalten. 

In die nach kundgemachter Wahlausschreibung den einzelnen Wählern zuzustellenden Le- 
gilimalionskarten (F. 26) ist die Zeit- und Ortsbestimmung jenes Wahlactes, an welchem der 
betreffende Wähler theilsınehmen hat, einzutragen. 

$. 45. Die Ausschreibung allgemeiner Wahlen für den Landtag hat in der Art zu 
geschehen, dass zuerst die Abgeordneten der Landgemeinden, dann die Abgeordneten der 
Städte und endlich die Abgeordneten der Hóchstbesteuerten gewählt, und dass die Wahlen 
Jeder der beiden ersteren Wählerclassen im ganzen Lande an dem nämlichen Tage vorgenom- 
men werden. 


ҮШ. Von der Wahlhandlung. 


A. Allgemeine Bestimmungen. 


5. 46. An dem Tage der Wahl zur festgesetzten Stunde, und in dem dazu besiimmien 
Versammlungsorte wird die Wahlhandlung ohne Rücksicht auf die Zahl der erschienenen 
Wähler mit der Conslituirung der Wahlcommission begonnen, welche die Wählerlisten und die 
vorbereiteten Abstimmungsverzeichnisse zu übernehmen hat. 

$. 47. Ausser der Waklcommission, dem landesfürstlichen Commissär und den Stimm- 
berechtigten ist Niemanden der Zutritt in die Rdumlichkcit, in welcher die Wahl vorgenommen 
Wird, gestattet. 
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Tylko w pierwszych dwóch godzinach po rozpoczęciu czynności wyborczej, kan- 
dydaci wyborczy, jako takowi u wyborczej komisyi meldujacy sie, do miejsca zgro- 
madzenia przypuszezonymi być, i za przyzwoleniem wyborców glos zabierać mogą. 

Po upływie tych dwu godzin, albo jeszcze pierwej, jeżeli tego zgromadzenie 
wyborcze żada, albo gdy już nikt z kandydatów głosu nie zabiera, głosowanie przed- 
sięwziętem być ma. 

Przed rozpoczęciem tegoż, kandydatów do odstąpienia nakłonić należy. 

Wyborcy, którzy po rozpoczęciu głosowania nadejdą, zgłaszają się do komisyi 
wyborczej i moga brać udział w niezamknielem jeszcze głosowaniu. 


$. 48. Jeżeli kto przed rozpoczeciem głosowania zarzuty czyni przeciw upra- 
wnieniu wyborczemu jakiej osoby, na liście wyborców umieszczonej, i utrzymuje, 
Ze od chwili sporządzenia list wyborców osoba ta którego z warunków, do prawa 
wyboru wymaganych, pozbawiona została, komisya wyborcza natychmiast rzecz le 
rozstrzyga, nie dozwalajac żadnego rekursu. 

$. 49. Prezydujący komisyi wyborczej zgromadzonym wyborcom w krótkiej 
przemowie przywiedzie na pamięć treść $S$fów 27,28i29. ustawy wyborczej, co 
do przedmiotów, do obierałności wymaganych, wyjaśni im tryb przy głosowaniu i 
obliczeniu głosów i napomni ich, aby wola swoje składali wedle wolnego prze- 
konania, bez wszelkich samolubnych wzgledów pobocznych, a to w ten sposób, jaki 
wedle najsumienniejszego swego przeświadczenia poczytują za najstósowniejszy dla 
dobra powszechnego. 

$. 50. Samo głosowanie tem się rozpoczyna, iż członkowie komisyi wyborczej. 
o ile są do wyboru uprawnieni, swe wota składają. 

Następnie jeden z członków komisyi wyborczej, wzywać będzie wyborców do 
składania wotów w tym kolejnym porządku, w którym ich imiona na liście wyborców 
są umieszczone. 

Mający prawo do wyboru, którzy po zawołaniu ich po nazwisku do zgromadze- 
nia wyborczego przychodzą, wota swe składać bedą dopiero po odczytaniu całej listy 
wyborców. 

$.51. Każdy mający prawo do głosowania przystępuje z reguły sam do stołu, 
stojącego między komisyą wykorczą a zgromadzeniem wyborczem, i przy oddanin 
swojej karty legitymacyjnej, głośno i wyraźnie i z dokladnem oznaczeniem tę osobę 
nazwie, którą sobie posłem mieć życzy do sejmu krajowego, 

Jeżeli na jeden powiat wyborczy dwóch lub wiecej przypada posłów, tedy wy- 
borca tyle nazwisk wymieni, ile ma być posłów wybranych. 

$. 52. Wyborcy niemowi, тоса wyjatkowo na piśmie składać wyborcze swe 
wota, które w ich obecności, przez jednego z członków komisyi wyborczej muszą 
być odczytane. 

$. 53. Jeżeli przy głosowaniu zachodza watpliwości wzgledem identyczności 
(tożsamości) wyborcy, kartą legitymacyjna opatrzonego, tedy o tem, nalychmiast 
komisya wyborcza rozstrzyga, niedozwalając rekursu. 
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Nur in den ersten zwei Stunden nach dem Beginne der Wehlhandlung dürfen Wahlcandi- 
daten, die sich als solche bei der Wahlcommission melden. in den Versammlungsort zugelassen 
werden und mit Zustimmung der Wähler sprechen. 


Nach Ablauf der zwei Stunden, oder noch früher, wenn es die Wahlversammlung begehrt 
oder kein Candidat mehr zu sprechen hat, ist die Abstimmung vorzunehmen. 


Vor dem Beginne derselben werden die Candidaten zum Abtreten veranlasst. 


Wähler, welche nach dem Anfange der Abstimmung eintreffen, melden sich bei der Wahl- 


commission und können an den noch nicht geschlossenen Abstimmungen theilnehmen. 


$. 48. Wenn Jemand vor dem Beginne der Abstimmung gegen die Wahlberechtigung einer 
in der Wüählerliste aufgeführten Person Einsprache erhebt und behauptet, dass bei ihr seit der 
Anfertigung der Wählerlisten ein Erforderniss des Wahlrechies weggefallen sei, so wird darüber 
ton der Wahlcommission sogleich und ohne Zulassung eines Recurses entschieden. 


5. 49. Der Vorsitzende der Wahlcommission hat in einer kurzen Ansprüche den ver- 
sammelten Wählern den Inhalt der $$. 27, 28 und 29 der Wahlordnung über die sur Wählbar- 
keit erforderlichen Eigenschaften gegenwärtig zu halten, ihnen den Vorgang bei der Abstimmung 
und Stimmzahlung zu erklären und sie su ermahnen, ihre Stimmen nach freier Ueberzeugung 
ohne alle eigennützige Nebenrücksichten und in der Art abzugeben, wie sie es nach ihrem 
besten Wissen und Gewissen für das allgemeine Wohl am zuträglichsten halten. 


F. 50. Die Abstimmung selbst beginnt damit, dass die Mitglieder der Wahlecommission, 
in so ferne sie wahlberechtigt sind, ihre Stimmen abgeben. 


Hierauf werden durch ein Mitglied der Wuhlcommission die Wähler in der Reihenfolge, 
wie ihre Namen in der Wählerliste eingetragen sind, zur Stimmgebung aufgerufen. 


Wahlberechtigte, die nach geschehenem Aufrufe ihres Namens in die Wahlversummlung 
kommen, haben erst, wenn die ganze Wühlerliste durchgelesen ist, ihre Stimmen abzugeben. 


$.5/. Jeder zur Abstimmung Berechtigte tritt in der Regel persönlich an den zwischen 
der Wahlcommission und der Wahlversammlung aufgestellten Tisch, und nennt unter Abgabe 
seiner Legilimationskarte mit lauter und vernehmlicher Stimme und mit genauer Bezeichnung 
Jene Person, die nach seinem Wunsche Abgeordneter zum Landtuge werden soll. 


Entfallen auf einen Wahlbezirk zwei oder mehrere Abgeordnete, so hat der Wähler so 
viele Namen zu nennen, als Abgeordnete zu wählen sind. 


F. 52. Ausnahmsweise können Wähler, welche stumm sind, schriftliche Wahlzettel uber- 


reichen, welche in ihrer Gegenwart von einem Mitgliede der Wahlcommission vorgelesen wer- 
den müssen. 


5. 53. Wenn sich bei der Stimmgebung über die Identität eines mit der Legitimations- 
karte versehenen Wählers Anstände ergeben, so entscheidet darüber sogleich die Wahlcommis- 
sion ohne Zulassung eines Recurses. 


(XV. Poln.) 82 
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$.54. Każde ustne głosowanie i każde piśmienne wotum wyborcy, do piśmiennego 
głosowania uprawnionego, wciągnione zostanie wraz z nazwiskiem wyborcy w przy- 
gotowane na lo rubryki wykazu głosowania, w dwóch egzemplarzach sporządzonego. 

Weiaganiem takowem do jednego z wykazów zajmuje się pisarz komisyi wybor- 
czej, a równocześnie inny czlonek komisyi do drugiego wykazu, stanowiącego kontrolę 
wciągnienia, jako lista odpowiednia. 

$. 55, Wola wyborcze, dane dla mającego być wybranym, albo pod warunkami 
albo z załączeniem poleceń nie są ważne. 

$. 56. Wzgledem ważności lub nieważności pojedynczych wotów wyborczych 
rozstrzyga natychmiast komisya wyborcza, bez przypuszczenia rekursu. 

$. 57. Głosowanie musi z reguły w kaźdem miejscu w ciągu dnia, do wyborów 
przeznaczonego, być rozpoczęte i ukończone. 

Jeżeliby zaś zachodziły okoliczności, przeszkodne rozpoczęciu, postępowi lub 
ukończeniu wyboru, może być czynność wyborcza przez komisye na następny dzień 
odroczona lub przedłużona za przyzwoleniem komisarza cesarskiego, który o tem 
natychmiast staroście powiatowemu lub namiesinikowi donieść ma. 

Uwiadomienie o tem dla wyborców, dzieje się sposobem w miejscu zwyczajnym. 

$.58. Jeżeli wszyscy wyborcy wota swoje złożyli, lub jeżeli termin dnia wy- 
boru do głosowania wyznaczony upłynął, a żaden się ји? wyborca nie zgłosił, ma 
prezydujący komisyi wyborczej oświadczyć głosowanie jako zamknięte, podwójny 
glosowania wykaz ma być przez komisyę wyborczą i przez cesarskiego komisarza 
podpisany, a dalsze głosowanie przed ukończeniem skrutynowania nie będzie 
dozwolonem. 

$. 59. Po zamkniętem głosowaniu w zgromadzeniach wyborczych najwyżej 
opodatkowanych, tudzież miast Insbruku, Trydeniu, Botzen, Roveredo, Bregenz 
Sternberg, Prosnitz, Znajm, natychmiast do obliczenia głosów przystąpi się, a jeżeli 
potrzebna liczba posłów należycie wybraną została, protokół, względem czynności 
wyborczej prowadzony, ma być zamknięty, przez członków komisyi i przez komisarza 
cesarskiego podpisany, z załączeniem tak wykazów głosowania jak list obliczenia 


glosów zapieczętowany, nareście napisem treść wyrażającym opatrzony, cesarskiemu 
komisarzowi do przesłania go do namiestnika oddany. 

$. 60. W zgromadzeniach wyborczych reszty innych miejsc wyborczych po 
ukończeniu głosowania, protokół wyborczy zamknięty, przez komisyę i cesarskiego 
komisarza podpisany, z załączeniem wykazów głosowania przez miejscową komisye 
wyborczą i cesarskiego komisarza zapieczętowany, będzie przesłany przez członka, 
wybranego przez komisyę wyborczą z grona swego, do głównej komisyi wyborczej. 
która obliczenie głosów przedsięwziąć ma, 

$. 61. W przypadkach powyższego paragrafu, gdy zebranie głosów nie może 
bezpośrednio po głosowaniu być przedsiewzietem , musi termin do przedsięwzięcia 
obliczenia głosów w ten sposób być wyznaczony, ażeby do czasu wyznaczonego 
protokoły wyborcze pojedynczych miejsc wyborezych z pewnościa mogły być nade- 
słane do głównego miejsca wyborczego, 

$.62. W przypadkach $. 60. względem aktu zebrania głosów, przy którym 
wyborcy mają prawo być obecnymi. będzie osobny protokół prowadzony, który, 
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$.54. Jede mündliche Abstimmung und jeder Stimmzettel eines zur schriftlichen Abstim- 
mung berechtigten Wählers wird in die hierzu vorbereiteten Rubriken des zweifachen Abstim- 
Mungsverzeichnisses neben dem Namen des Wählers eingetragen. 


Die Eintragung besorgt in dem einen Verzeichnisse der Schriftführer der Wahlcommission 
und gleichzeitig ein anderes Commissionsmitglied in dem zweiten Verzeichnisse, welches als Ge- 
genliste die Controlle der Eintragung bildet. 


F. 55. Wahlstimmen, die unter Bedingungen oder mit Beifügung von Aufträgen an den 
su Wählenden abgegeben werden, sind ungillig. 

$. 56. Ueber die Gütigkeit oder Ungiltigkeit einzelner Wahlstimmen entscheidet soglecch 
die Orts- Wahlcommission ohne Zulassung des Recurses. 


5. 57. Die Stimmgebung muss in der Regel in jedem Orte im Laufe des zur Wahl be- 
stimmten Tages begonnen und vollendet werden. 

Treten aber Umslünde ein, welche den Anfang , Fortgang oder die Beendigung der Wahl 
verhindern, so kann die Wahlhandlung von der Commission mit Zustimmung des landesfürst- 
lichen Commissürs, der davon sogleich dem Bezirkshauptmanne oder dem Statthalter die An- 
zeige zu machen hat, auf den nächstfolgenden Tag verschoben oder verlängert werden. 


Die Bekanntmachung darüber hat für die Wähler auf ortsübliche Weise zu geschehen. 

S- 58. Haben alle Wähler ihre Stimmen abgegeben, oder ist die zur Abstimmung festge- 
setzte Zeit des Wahltages verflossen , ohne dass sich noch ein Wähler meldet, so ist von dem 
Vorsitzenden der Wahlcomnission die Stimmgebung für geschlossen zu erklären, das zweifache 
Abstimmungsverzeichniss von der Wahlcommission und dem landesfürstlichen Commissär zu un- 
terzeichnen, und keine weitere Stimmgebung vor geschehener Scrutinirung zulässig. 

F. 59. Nach geschlossener Stimmgebung werd in den Wahlversammlungen der Hochsibe- 
steuerten und der Städte Innsbruck, Trient, Botzen, Roveredo, Bregenz und Feldkirch vo- 
gleich zur Stimmzählung geschritten und wenn die erforderliche Anzahl Abgeordneter gehörig 
gewählt ist, das über die Wahlhandlung geführte Protokoll geschlossen, von den Commis- 
sionsgliedern und dem landesfürstlichen Commissär unterschrieben, und unter Anschluss der 
Abstimmungsverzeichnisse und Stimmzählungslisten versiegelt, und mit einer den Inhalt 
beseichnenden Aufschrift versehen, dem landesfürstlichen Commissär zur Einsendung an den 
statihalter übergeben. 

5. 60. In den Wahlversammlungen der übrigen Wahlorte wird nach dem Schlusse der 
Slimmgebung das Wahlprotokoll geschlossen, von der Commission und dem landesfürstlichen 
Commissär unterferligt, unter Anschluss der Abstimmungsverzeichnisse von der Orts- Wahlcom- 
mission und dem landesfürstlichen Commissir versiegelt, und durch ein, von und aus der Wahl- 
commission gewähltes Mitglied an die Hauptwahlcommission abgesendet, welche die Stimmzählung 
vorzunehmen hat. 

$. 61. In den Fullen des vorigen Paragraphes, wo die Scrulinirung nicht unmittelbar nach 
der Abstimmung vorgenommen werden kann, muss der Termin zur Vornahme der Stimmzüh- 
lung in solcher Weise bestimmt werden, dass bis zu demselben die Wahlprotokolle der einzelnen 
Wahlorte zuversichtlich im Hauptwahlorte eingelangt seyn können. 

F. 62. In den Füllen des F. 60 wird über den Scrulinirungsact , welchem die Wähler 
beisuwohnen berechligei sind, ein besonderes Protokoll geführt, welches, so wie die beiden von 
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jako i obie listy obliczenia głosów. przez dwóch członków komisyi prowadzone, 
przez glówna komisyę wyborczą podpisane, і wraz z temi listami obliczenia głosów 
i z nadeslanemi ze strony pojedynczych miejsc wyborczych protokołami i głosowania 
wykazami, zapieczętowane i napisem, Weść krótko wyrażajacym opalrzone, cesarskie- 
mu komisarzowi oddane być maja. 

$.63. W razie równości glosów we wszystkich przypadkach rozstrzyga los, który 
przez prezydujacego komisyi wyborczej wyciągnięty być ma. 

$. 64. Po ukończonem głosów obliczeniu, prezydujacy komisyi wyborczej ozuaj- 
mia natychmiast rezultat onegoż. 


B. Szczególne postanowienia. 
(. Względem wyboru najwyżej opodatkowanych. 


$ 65. Posłowie najwyżej opodatkowanych w ten sposób beda wybierani, iż dla 
obwodu Insbrukskiego i Bryksenskiego po sześciu, dla Trydeniskiego dziewięciu, a 
dla Bregenckiego obwodu trzech posłów z najwyżej opodatkowanych wyborców 
każdego kraju z osobna będzie wybranych 

$. 66. W celu tych wyborów podług obwodów tworzy się cztery oddziały 
z obecnych wyborców najwyżej opodatkowanych. 

Każdy wyborca wporządkowanym zostanie w oddział tego obwodu, w klórym 
najwyżej opodatkowany przedmiot jego jest położony. 

$. 67. Każdy wyborca winien przy głosowaniu tyle osób wymienić, ile posłów 
ma być wybranych. 

Komisya wyborcza postanowić winna, czy dla wszystkich, dla obwodu Insbruk- 
skiego i Bryksenskiego, tudzież dla Trydentskiego wybrać się majacych posłów, 
jeden tylko akt głosowania ma być przedsiewziely, lub też, czy wybór odbyć się 
powinien w dwóch, a względnie obwodu Trydeniskiego w trzech po sobie następu- 
jacych głosowaniach, w ten sposób, iż każdy wotujacy w każdem głosowania akcie, 
po trzy osoby wymienić ma. 

$. 68, Do ważności wyboru, potrzeba bezwzględnej głosów większości, 

Jeżeli przy jednym głosowania akcie, dla tego lub owego wybrać się majacego 
posła, laka głosów większosć do skutku nie przyjdzie, natenczas powtórne skruty- 
nium przedsięwziąć, a na przypadek, gdyby i przy takowem nie znalazła się po- 
trzebna wiekszość, do ściślejszego wyboru przystapić należy. 

$. 69. Przy ściślejszym wyborze mają się wyborcy do owych ograniczać osób, 
które przy powtórnem skrutyniwn względnie najwięcej uzyskały głosów po tych, które 
bezwzględną większość otrzymały, 

W razie równości głosów, rozstrzyga los, kto przy Wzeciem głosowaniu ma być 
uwzględnionym. 

Liczba osób, do ściślejszego wyboru wprowadzić się mających, wynosi zawsze 
dwa razy tyle, со liczba posłów, wybrać się jeszcze mających. 

Każdy głos, przypadający osobie, przy Irzeciem skrutynium do ściślejszego wy- 
boru nie wprowadzonej, za nieważny ma być uważany. 

Jeżeliby przy ściślejszym wyborze równość głosów wypadla, tedy los rozstrzyga. 
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zwei Commissiansgliedern geführten Stimm sahlungslisten von der Ilauptwahlcommission zu un- 
terzeichnen, und sammt diesen Stimmzihlungslisten und den von den einzelnen Wahlor- 
len eingelangten Protokollen und Abstimmungs-Verzeichnissen versiegelt, und mit einer den In- 
halt kurz bezeichnenden Ueberschrift versehen, dem landesfürstlichen Commissir zu übergeben ist. 

$. 63. Bei Gleichheit der Stimmen entscheidet in allen Fällen das Loos, welches von dem 
Vorsitzenden der Wahlcommission zu ziehen ist. 

F. 64. Nach vollendeter Stinmzählung wird das Resultat von dem Vorsitzender der Wahl- 
commission sogleich bekannt gegeben. 


B. Besondere Bestimmungen. 


J. Für die Wahl der Höchstbestewerten. 


S. 65. Die Abgeordneten der Hochstbesteuerten werden in der Art gewählt, dass für den 
Innsbrucker und Brixner Kreis je sechs, für den Trienter Kreis neun und für den Bregenzer 
Kreis drei Abgeordnete von den Höchsbesteuerten Wählern jedes Kreises für sich gewählt 
werden, 

$. 66. Zum Behufe dieser Wahl nach Kreisen werden vier Abtheilungen aus den versam- 
melten Höchstbesteuerten gebildet. 

Jeder Wähler wird in die Abtheilung jenes Kreises eingereiht, in welchem sein höchst- 
besteuertes Ubject gelegen ist. 


. 67. Jeder Wähler hat bei der Abstimmung so viele Personen zu benennen, als 
Abgeordnete zu wählen sind. 

Die Wahlcommission hat zu bestimmen, ob für sümmitliche, für den Innsbrucker und 
Briener und für den Trienter Kreis zu wählenden Abgeordneten nur Ein Abstimmungsact 
vorzunehmen sei, oder ob die Wahl in zwei und bezüglich des Trienter Kreises in drei auf ein- 
ander folgenden Abstimmungen in der Art stattfinden soll, dass jeder Stimmgebende bei jedem 
Abstimmungsacie drei Personen zu benennen hat. 

$. 68. Zur Giltigkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der Stimmenden noithwendig. 

Kommt bei einem Abstimmungsacie für einen oder den andern zu wählenden Abgeord- 
neten keine solche Stimmenmehrheit zu Stande, so wird ein zweites Scrulin vorgenommen 
und falls auch bei diesem nicht die nöthige Mehrheit sich herausstellt, zu der engeren Wahl 
geschritten. 

5.69. Bei der engeren Wahl haben die Wähler sich auf jene Personen zu beschränken , 
die beim zweiten Scrulin nach denjenigen, welche die absolute Mehrheit erlangten, die relativ 
Meisten Stimmen für sich hatten. 

Bei Stimmengleichheit wird durch das Loos entschieden, wer bei der dritten Abstimmung 
berücksichtigt werden darf 

Die Zahl der in die engere Wahl zu bringenden Personen ist immer die doppelte von der 
Zahl der noch zu wühlenden Abgeordneten. 

Jede Stimme, welche beim dritten Scrulin auf eine nicht in die engere Wahl gebrachte 
Person füllt, ist als ungiltig zu betrachten. 


Ergibt sich bei der engeren Wahl Stimmengleichheit, so entscheidet das Loos. 
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Jeżeliby jedna a ta sama osoba wybraną zostala przez najwyżej opodatkowanych 
dwóch lub wiecej obwodów, na tedy jego wybor dla tego obwodu moc ma, w którym 
wiecej głosów otrzymał. Jeżelihy zaś równość głosów wypadła, rozstrzyga los. 


2. Dla wyborów miast ($.3.). 


$.70. Kazdy w głosowaniu udział mający do wyboru uprawniony miasta Ins- 
bruku i Trydentu ma przy głosowaniu dwie wymienić osoby. 

Do ważności wyboru, potrzeba bezwzglednej danych głosów większości. 

Każdy swój głos dajacy, wezwanym być ma, aby się, o późniejszej dnia go- 
dzinie, znowu znajdował na miejscu zgromadzenia dla złożenia na nowo wotum swego 
w razie potrzeby. 

Co do wyborów ściślejszych, do których przystąpić należy, jeżeli przy pier- 
wszych dwóch głosowaniach nie otrzymano potrzebnej głosów większości, obo- 
wiazuja zawarte w $lie 69. postanowienia. 

$. 71. Wybory miast, które osobno jednego wyborce wybierać таја, przedsię 
wziele beda podług przepisu poprzedniego, ztą tylko różnica, iż każdy wyborca 
jednę tylko wymieni osobe. 


3. Dla wyborów reszty gmin. 


$.72. W gminach pozostających winien każdy wyborca po dwie wymienić osoby. 
Obliczenie głosów przedsięwziętem będzie przez główna komisyę wyborczą ($. 39.). 
której pod pieczęcią oddać należy ($.60.) protokofy wyborcze i wykazy głosowania. 
za poświadczeniem odebrania. 

Glosy, dane w pojedynczych miejscach wyborczych, będą razem zliczone. 

Do ważności wyborów dostateczna jest wzgłędna większość przynajmniej jednej 
trzeciej cześci głosujących. 

Jeżeli w pierwszem skrutynium taka głosów większość do skutku nie przyjdzie, 
tedy w przeciągu terminu, przez starostę powiatowego najmniej na trzy a najdalej, 
na ośm dni wyznaczonego, w każdem miejscu wyborczem na nowo przedsicwziać 
się ma glosowanie w ściślejszym wyborze między onemi trzema osobami, które przy 
pierwszem skrutynium najwięcej głosów otrzymały, a które przez starostę powialo- 
wego wraz z rozpisaniem nowego wyboru, ($. 43.) ogłoszone będą. 

Dla każdego jeszcze wybrać sie mającego posła, wprowadzone będą po trzy 
osoby do wyboru ściślejszego. 

Jeżeli przy drugiem skrulynium, w głównem miejscu wyborczem przedsięwziętem, 
pokazuje się równość głosów, natenczas rozstrzyga los. 


IX. O przyjęciu wyboru. 


$. 73. Po zamkniętem obliczeniu głosów, ma komisya wyborcza і 
głosy zbierajaca, zawiadomić wybranego o wypadiym na niego wyborze, z tem 
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Wird eine und dieselbe Person von den Höchstbesteuerten zweier oder mehrerer Kreise 
gewählt, so gilt seine Wahl für jenen Kreis, in welchem er mehr Stimmen erhalten hat. Erhielt 


er gleich viele Stimmen, so entscheidet das Loos. 


2. Für die Wahlen der Städte ($. 3). 


$. 70. Jeder an der Abstimmung Theil nehmende Wahlberechtigte der Städte Innsbruck 
und Trient hat bei der Slinmgebung zwei Personen zu benennen. 

Zur Gilligkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der abgegebenen Stimmen erforderlich. 

Jeder, der seine Stimme abgibt, ist aufsufordern, zu einer späteren Stunde des Tages 
sich wieder am Versammlungsorte einzufinden, um nöthigenfalls die Stimmgebung erneuern zu 
können. 

Für engere Wahlen, zu welchen, falls bei den ersten zwei Abstimmungen nicht die 
nólhige Mehrheit zu Stande kam, geschritien werden muss, gelten die im H. 69 enthaltenen 
Bestimmungen. 

$. 71. Die Wahl der Städte, welche für sich allein Einen Abgeordneten zu wählen haben, 
werden nach der Vorschrift des vorigen Paragraphes nur mit dem Unterschiede vorgenommen, 


dass jeder Wähler nur Eine Person zu benennen hat. 


3. Für die Wahlen der übrigen Gemeinden. 


5. 72. In den übrigen Gemeinden hat jeder Wähler zwei Personen zu benennen. Die Stim- 
mensählung wird ron der Hauptwahl-Commission (F. 39), welcher die Wahlprotokolle und 
Abstimmungsverzeichnisse gegen Empfangsbestätigung versiegelt zu übergeben sind ($. 60), 
vorgenommen. 

Die Stimmen, welche in den einzelnen Wahlorten abgegeben wurden, werden zusammen- 
gerechnet. 

Zur Gültigkeit der Wahlen genügt die relative Mehrheit von wenigstens einem Drittheile 
der Abstimmenden. 

Kommt eine solche Stimmenmehrheit im ersten Scrulin nicht zu Stande, so ist innerhalb 
eines vom Bezirkshauptmanne bestimmten Termines von wenigstens drei, und höchstens acht 
Tagen, an jedem Wahlorte die Abstimmung in engerer Wahl zwischen jenen drei Personen 
zu erneuern, welche bei dem ersten Scrutin die meisten Stimmen erlangt halten, und welche 
tom Bezirkskauptmanne zugleich mit der Ausschreibung der Wahlerneuerung ($. 43) kund- 
zumachen sind. 

Für jeden noch zu wählenden Abgeordneten sind drei Personen in die engere Wahl 
зи bringen. 

Zeigt sich bei dem im Hauptwahlorte vorgenommenen zweiten Ścrutin eine Stimmengleich- 


heit, so entscheidet das Loos. 


IX. Von der Annahme der Wahl. 


$. 73. Nach geschlossener Stimmenzählung hat die Wahl- und Scrutinirungs- Commission 


den Gewüählten von der auf ihn gefallenen Wahl mit der Aufforderung in Kenniniss zu setzen, 
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wezwaniem, aby w ciągu przepisanego czasu oświadczył, czyli przyjmuje wybór. 
lub nie. 


$. 74. Każdy ma prawo nieprzyjać wypadlego nań wyboru. 

$. 75. Jeżeli wybrany jeszcze w dniu wyborów, przed komisya wyborczą, póki 
jest zebrana, oświadczy, że wyboru nie przyjmuje. oświadczenie to do protokołu 
wyborczego weiagnietem zostanie, poczem nowy wybór natychmiast może być 
przedsiewzięty. 

$. 76. W każdym innym razie oświadczenie wybranego musi być namiesinikowi 
uksiążeconego hrabstwa Tyrolu z krajem Vorarlberga przesłane w ciagu dni dziesięć. 
od chwili licząc, w której mu doreczonem zostalo. zarzadzone przez komisye wy- 
borczą, uwiadomienie o jego wyborze. 

Zaniechanie takiego oświadczenia, równie jak wszelkie przyjecie pod prolestem 
lub zastrzeżeniem uważane będzie za nieprzyjęcie. 

W przypadku nieprzyjęcia. ma namiestnik natychmiast nowy rozporządzić wybór. 

$. 77. Jeżeli obieralny w kilku powiatach został wybranym, ma podobnież 
oświadczyć sie wedlug przepisu $$fów 75. i 76. wzgledem przyjęcia lub nieprzyjecia. 
a w pierwszym razie względem tego, dla którego powiału wyborczego wybór 
przyjmuje. 

Kto zaś wybór dla jednego powiatu przyjął, nie może go więcej przyjmować dla 
drugiego powiatu, chociażby później dopiero dowiedział się o wypadlym na niego 
wyborze, w oslalnim powiecie wyborczym. 

Jeżeli dwa lub wiecej razy wybrany oświadcza, że przyjmuje, ale nie wymienia 
powialu wyborczego, dla którego przyjmuje, tedy przyjęcie za ważne uznaje sie dla 
tego powiatu, w którym pierwej wybranym został, a gdyby tego samego dnia po- 
dwöjuy na niego przypadł wybór, dla tego powiatu, w którym więcej głosów otrzymal. 

W razie równości glosów zażądać trzeba wyraźnego oświadczenia wybranego. 

$. 78. Wybrany, oświadczając przyjęcie wyboru musi zarazem udowodnić, że 


posiada własności, jakich do obieralności potrzeba ($. 27.), gdyby to nie było po- 
wszechnie już wiadomem. 


$. 79. Jeżeli namiestnik ma przed sobą dowody, iz wybrany podług $. 28. 
od wybieralności wyłączony jest, tedy ów akta wyboru wraz z popartą powodami 
relacyą, sejmowi krajowemu przedłożyć winien. 

$.80. Gdyby na sejm krajowy wybrane zostały osoby, z powodu zbrodni lub 
ciężkiego przestępstwa policyjnego, z chciwości zysku wynikłego, lub publiczną oby- 
czajność naruszającego, w inkwizycyi zostające, takowe nie maja prawa do udziału 
na sejmie krajowym dopóty, dopóki z wyroku sądowego nie wykaże się, czy one po- 
dlug $. 28. obieralność na sejm krajowy utrzymały, czy też takową utraciły. 


X. О wykazaniu i rozirzasaniu wyborów. 


$. 81. Namiesinik nakazać ma, aby posłom na sejm krajowy wybranym, wysla- 
wiono i doręczono certyfikat wyboru, wyjawszy przypadki, $$fami79 i 80. przewidziane. 
Certyfikat ten upoważnia wybranego do wstępu na sejm krajowy, i uzasadnia 


dopóty domniemanie ważności jego wyboru, póki nie zostanie uznanem, że rzecz 
przeciwnie sie ma. 
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dass er sich innerhalb der vorgeschriebenen Zeit über die Annahme oder Nichtannahme der 
Wahl erkläre. 

$. 74. Jedermann ist berechtigt, die auf ihn gefallene Wahl abzulehnen. 

5.75. Wird die Erklärung des Gewählten, dass er die Wahl ablehne, am Wahltage 
selbst vor der Wahlcommission, so lange sie noch versammelt ist, beigebracht, so wird diese 
Erklärung in das Wahlprotokoll aufgenommen, und es kann sogleich eine neue Wahl vorge- 
nommen werden. 

5. 76. In allen andern Fällen muss die Erklärung des Gewählten binnen zehn Tagen 
von dem Zeilpuncte an, wo die von Seite der Wahlcommission veranlasste Benachrichtigung 
von seiner Erwählung ihm zugestellt worden ist, an den Statthalter der gefürsteten Grafschaft 
Tirol mit Vorarlberg abgegeben werden. 

Die Unterlassung dieser Erklärung, so wie jede Annahme unter Protest oder Vorbehalt, 
güt als Ablehnung. 

lm Falle der Ablehnung hat der Statthalter so fort eine neue Wahl zu veranlassen. 

$. 77. Wird ein Wahlfähiger in mehreren Wahlbezirken gewählt, so hat er sich gleich- 
falls nach Vorschrift der $$. 75 und 76 über die Annahme oder Ablehnung, und im ersteren 
Falle darüber, für welchen Wahlbezirk er die Wahl annehme, zu erklären. 

Hat Jemand die Wahl für einen Bezirk angenommen, so kann er die Wahl eines anderen 
Bezirkes nicht mehr annehmen, auch wenn ihm erst später die im letzteren Wahlbezirke auf ihn 
gefallene Wahl bekannt wird. 

Erfolgt die Annahmserklärung eines zweimal oder mehrfach Gewählten ohne Angabe des 
Wahlbezirkes, für welchen er annehme, so gilt die Annahme für den Bezirk, in welchem er 
früher gewählt wurde, und wenn die Doppelwahl am nämlichen Tage stattfand, für den Be- 
sirk, in welchem er mehr Stimmen erhalten hatte. 

Bei Stimmengleichheit ist die ausdrückliche Erklärung des Gewühlten abzufordern. 

$. 78. Mit der Erklärung der Annahme der Wahl hat der Gewählte, in so ferne es nicht 
notorisch ist, auch die Nachweisung beizubringen, dass er die zur Wählbarkeit erforderlichen 
Eigenschaften ($. 27) besitze. А 

F. 79. Liegt dem Statthalter der Nachweis vor, dass ein Gewählter nach H. 28 von der 
Wählbarkeit ausgeschlossen sei, so hat er die Wahlacten sammt einem motivirten Berichte 
dem Landtage vorzulegen. 

5. 80. Wenn Personen in den Landtag gewählt werden, die wegen eines Verbrechens 
oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletzenden 
schweren Polizeiübertretung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den Landtags- 
sitzungen Theil zu nehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, ob sie 


nach $. 28 die Wählbarkeit für den Landtag behalten oder verloren haben. 


X. Von der Nachweisung und Prüfung der Wahlen. 


$. 8/. Den in den Landtag gewählten Abgeordneten hat der Statthalter mit Ausnahme 
der Fälle der $$. 79 und 80 ein Wahlcertificat auszufertigen und zustellen zu lassen. 
Dieses Certificat berechtigt den Gewählten zum Eintritte in den Landtag, und begründet 
in so lange die Vermulhung der Gültigkeit seiner Wahl, bis das Gegentheil erkannt ist. 
(XV. Poln.) 83 
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$. 82. Wzgledem ważności wyboru rozstrzyga sejm krajowy w miarę przepisów, 
w czynnej i biernej obieralności, tudzież o postępowaniu przy wyborze, zawartych 
tak o konstylucyi krajowej jak w ustawie wyborczej. 

Przy roztrzasaniu i stanowieniu uchwały służą za podstawe akta wyborcze. 

$. 83. Akta wyborcze skfadaja się: z protokołu wyboru i obliczenia głosów, 
ze spisów głosowania i z list głosów obliczenia, które cesarscy komisarze wyborczy 
namiesinikowi przesłać mają z swemi sprawozdaniami, dotyczącemi toku postepo- 
wania przy wyborze, jako też prawnej ważności lub nieważności wyboru, tudzież 
z reklamacyi i protestów, jeżeliby już jakie przeciw wyborowi założono; a nako- 
niec z oświadczeń i wykazów, tak co do przyjęcia wyboru, jak co do obieralności 
przez wybranego przywiedzionych. 

$. 84. Reklamacye i prolesla przeciw postepowaniu przy pojedynczych wyborach 
na sejm krajowy, mają być podane najdalej w ciagu dni ośmiu po zagajeniu sejmu 
krajowego, w przeciwnym bowiem razie nie będzie się na nie żadnej zwracać uwagi. 

Porządek sprawowania interesów sejmu krajowego zawiera w sobie postępowanie 
tegoż przy rozlrząsaniu wyborów. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stolecznem mieście Wiedniu dnia trzy- 
dziestego Grudnia, w roku tysiąc ośmset czterdziestym dziewiątym, Naszego pano- 
wania drugim. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Schmerling. Gyulai. Bruck. Thinnfeld. 
Thun. Kulmer. 
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$. 82. Ueber die Giltigſteit der Wahl entscheidet der Landtag nach Massgabe der be- 
ziiglich der activen und passiven Wahlbefähigung, und bezüglich des Verfahrens bei der Wahl 
in der Landesverfassung und in der Wahlordnung enthaltenen Normen. 

Bei der Prüfung und Schlussfassung dienen die Wahlacten zur Grundlage. 

5. 83. Die Wahlacten bestehen aus dem Wahl- und Scrutinirungs - Protokolle, aus dem 
Abstimmungs-Verzeichnissen und aus den Stimmzählungslisten, welche die landesfürstlichen Wahl- 
commissüre mit ihren, den Vorgang bei der Wahl und die gesetzliche Giltigkeit oder Ungil- 
tigkeit der Wahl betreffenden Berichten an den Statthalter einzusenden haben, ferner aus 
den gegen die Wahl etwa eingelangten Reclamationen und Protesten, und endlich aus den von 
den Gewählten uber die Annahme der Wahl und über die Wählbarkeit beigebrachten Erklä- 
"ungen und Nachweisungen. 

$. 84. Reclamationen und Proteste gegen den Vorgang bei einzelnen Landtagswahlen sind 
längstens innerhalb acht Tagen nach der Eröffnung des Landtages einzubringen, widrigenfalls 
auf sie keine weitere Rücksicht genommen werden darf. 

Das Verfahren des Landtages bei der Prüfung der Wahlen enthält die Geschäftsordnung 
des Landtages. 

So geyeben т Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, am dreissigsten 
December, im Jahre Eintausend achthundert vierzig neun, Unserer Reiche im zweiten. 


Franz Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Schmerling. Gyulai. Bruch. Thinnfela. 
Thun. Мапе. 
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dla 
cesarstwa austryackiego. 


Część XVI. 
Wydanai rozesłana: 11. Lutego 1850. 


23. 
Cesarskie rozporzadzenie z dnia 31. Grudnia 1849, 


działające dla wszystkich krajów koronnych, w których księga ustaw karnych z dnia 3. Września 1803 
w mocy prawa stoi, 


którem z dniem obwieszczenia ustanawia się nowy przepis karny wzgledem пуле» 
dzenia Żołnierzy do naruszenia wierności, przysięga do choragwi zaprzysieżonej, 
jako też i do różnych innych czynów z obowiązkami sprzecznych. 

Chcąc zaradzić dotychczasowej niczupełności w ustawach karnych, stan cywilny 
obowiązujących, wedle których uwiedzenie żołnierzy do innych ciężkich naruszeń ich 
obowiązków służbowych obok tych, którym $" 199. l. cz. księgi ustaw karnych 
z dnia 3. Września 1808 zapobieżono, nie jest wyraźnie karą zagrożone, na wnio- 
sek Mego ministra sprawiedliwości i za doradą Mej Rady ministrów, stósownie do 
$$. 87. i 120. konstytueyi panstwa uchwalam, aby w objętości wszystkich krajów 
koronnych, w których namieniona księga ustaw karnych obowiązuje, z dniem obwie- 
szezenia rozporządzenia niniejszego W zastosowanie weszły przepisy następujące : 
Ktoby 

a) żołnierza do nadwerężenia wierności, przysięgą do chorągwi zaprzysiężonej, wzy= 
wał, zachęcał lub uwieść usiłował. albo jakkolwiekbądź do tego przykładał się; 
tudzież 

b) ktoby pod względem na żołnierzy któregobądź z czynów właśnie namienionych 
dopuścił się, w celu skłonienia onych, by albo spölnie z innymi, albo też poje- 
dynezo, jednakże w suppozycy! współdziałania innych, przeciw porządkowi, co 
do służby wojskowej istniejącemu, przeciw swym przełożonym, lub przeciw 
rozkazom ich powstawali, ten zbrodnią dawania pomocy popełnia i więzieniem 
między sześcią miesięcy a jednym rokiem ukaranym być ma. 

Wszelakoż jeżeli działanie takowe na żołnierza podług ustaw stan eywilny obo- 
wiązujących jako zbrodnia się ukazuje, cięższą zagrożona karą, tedy to wedle istnieją- 
cych co do tej ostatniej zbrodni postanowień tychże karnych ustaw osądzonem być ma. 


Franciszek Józef m. p. 
Schmerling m. p. 


d 


Aligemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 


XVI. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 11. Februar 1850. 


23. 
Kaiserliche Verordnung vom 31. December 1849, 


wirksam für alle Kronländer, in welchen das Strafgesetsbuch vom 3. September 1803 in Rechtskraft steht, 
wodurch vom Tage der Kundmachung angefangen eine neue Siraf- Vorschrift über 
die Verleitung von Soldaten zur Verletzung der in dem Fahneneide beschworenen 
Treue und zu verschiedenen an leren pflichtwidrigen Handlungen in Wirksamkeit 
gesetzt wird. 

Um dem bisherigen Mangel in den für den Civilstand geltenden Strufgesetzen abzuhelfen, 
wornach die Verführung von Soldaten zu anderen schweren Verletzungen ihrer Dienstpflichten, 
als welche im 8 199 des I. Theils des Sirafgesetzb’iches vom 3. September 1803 vorgese- 
hen wurden, nicht ausdrücklich mit Strafe bedroht ist, genehmige Ich nach Massgabe der 
SS. 87 und 120 der Reichsverfassung, auf den Antrag Meines . Justizministers und über Ein- 
rathen Meines Ministerrathes, dass in dem Umfange aller Kronländer, in welchen das ge- 
nannte Strafgesetzbuch in Wirksamkeit ist, vom Tage der Kundmachung dieser Verordnung 
angefangen, folgende Vorschrift in Anwendung komme : 

a) wer einen Soldaten zur Verletzung der in dem Fuhneneide beschworenen Treue auf- 
fordert, aneifert o ler zu verleiten sucht, oder auf was imm ir für eine Weise dazu mit- 
wirkt, so wie 

b) wer sich in Beziehung auf Soldaten einer der ebenbezeichneten Handlungen schuldig 
macht, um sie zu bewegen, dass sie sich entweder in Gemeinschaft mit Anderen oder 
auch einzeln, jedoch in der Voraussetzuny der Mitwirkung Anderer, gegen die bestehende 
M litär- Dienstordnung, gegen ihre Vorges.ststen, oder gegen die Befehle derselben auf- 
lehnen, begeht das Verbrechen der Vorschubleistung und ist mit Kerker zwischen sechs 
Monaten und einem Jahre zu bestrafen. 

Wenn sich jedoch eine solche Einwirkung auf einen Soldaten nach den für den Civil- 
stand geltenden Gesetzea als ein mit schwererer Strafe bedrohtes Verbrechen darstellt, во ist 
dieselbe nach den hinsichtlich dieses letzteren Verbrechens bestehenden Bestimmungen dieser 


Strafgesetze zu beurtheilen. 


Franz Joseph m. p. Schmerling m 
p. 


SA 
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24. 
Cesarski patent z dnia 17. Stycznia 1850, 


działający we wszystkich owych koronnych krajach państwa, w których ksiega ustaw karnych z dnia 
3. Września 1803 w тосу prawa stoi, 


którym postanawiają sie niektóre zwolnienia istniejacych ustaw o karach na 
zbrodnie i ciężkie przestępstwa policyjne. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz Austryacki: 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmaeyi, 
Kroacyi, Slawonii, байсу, Lodomeryi i Шгуі; Król Jerozolimy ete, ; 
Areyksiaże Austryi; Wielki-Książe Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krajny i i Bukowiny; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; Książe górnego i dolnego 
Szl aska, Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli. Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zary; uksiażęcony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburka, Goryeyi i Gradyski; Książe Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej i dolnej Luzaeyi i na Istryi ; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirchu, Bregeneu, Sonnenberga ete.; Pan Tryestu, Kattary i na 
Marchii windyjskiej, Wielki-Wojewoda wojewodztwa Serbii, ete. ete. 


Aby jeszcze przed wydaniem zupełnej nowej ustawy karnej. na drodze konstytu- 
cyjnej uskutecznionej, takowe zwolnienia istniejących ustaw o karach na zbrodniei cięż- 
kie policyjne przestępstwa zaprowadzić, jakie, niezmieniając w istocie prawne pojęć 
oznaczenia różnych prawa przestępstw, postanowione być mogą, na wniosek Naszego 
ministra sprawiedliwości i za doradą Naszej Rady ministrów stösownie do $. 120. 
konstytucyi państwa postanowiliśmy, jak następuje: 


Począwszy od dnia obwieszczenia niniejszego patentu, w owych wszystkich 
krajach koronnych Naszego państwa, w których księga ustaw o karach na zbrodnie i 
ciężkie przestępstwa policyjne z dnia 3. Września 1803 w mocy prawa stoi, następu- 
jące odmiany istniejących ustaw karnych wejść mają w wykonanie: 

Art I. 
'rzepisy, w $. 17. lit. a) i w . 18. I, jako też w $. 19. lit. e) П części księgi 
ustaw o karach na zbrodnie i ciężkie przestępstwa policyjne zawarte, działać przestają, 
a zatem karę skazania na robotę publiczną a odnośnie na publiezną robotę gminną na 
przyszłość ani stanowić, ani też już zawyrokowaną nadal wykonać wolno. 


۲ 
1 


W przypadkach, w których owe zaostrzenia kary więzienia i aresztu ustawami 
zagrożone są, przy wyrokowaniu kara na wolności albo w obrębach prawnych stosun- 


kowo ostrzej wymierzoną, albo tejże przydane być ma inne zaostrzenie, prawem 
dopuszczalne. 
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24. 
Kaiserliches Patent vom 17. Jänner 1850, 


wirksam für alle jene Kronländer des Reiches, in welchen das Strafgesetzbuch vor 3. September 1803 in Rechts- 
kraft steht, 


womit mehrere Milderungen der bestehenden Strafgesetze über Verbrechen und 
schwere Polizei-Uebertretungen angeordnet und vom Tage der Kundmachung ange» 
fungen in Wirksamkeit gesetzt werden. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gotles Gnaden Kaiser von Oesterreich; 
König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem еіс.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Sieyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsteter Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Górz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg eic.; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien etc. etc. 

Um noch vor der Erlassuug eines im verfassungsmässigen Wege zu Siunde gekom- 
menen vollständigen neuen Strufgesetzes diejenigen Milderungen des bestehenden Straf- 
gesztze über Verbrechen und schwere Polizei-Uebertretungen einzuführen, welche ohne Ab- 
änderung in der Wesenheit der gesetzlichen Begriffsbestimmungen der verschiedenen Gesetzes- 
Uebertretungen angeordnet werden können, haben Wir auf den Antrag unseres Ministers der 
Justiz und über Einrathen Unseres Ministerrathes nach Massgabe des F. 120 der Reichs- 
verfassung beschlossen, wie folgt: 

Vom Tage der Kundmachung des gegenwärtigen Patentes angefangen, haben in allen 
jenen Kronländern Unieres Reiches, in welchen das Strafgesetzbuch über Verbrechen und 
schwere Polizei-Uebertreiungen vom 3. September 1803 in Rechtskraft sieht, nachfolgende 
Abänderungen der bestehenden Strafyesetze in Wirksamkeit zu treten 

Art. I 

Die in dem F. 17 lit. a) und F. 18 des І, so wie in F. 19 lit. e) des II. Theiles des 
Strafgesetzbuches über Verbrechen und schwere Polis ei- Debertretungen enthaltenen Vorachri/- 
ten sind ausser Wirksamkeii gesetzt, und es darf daher die Strafe der Anhaltung zur öffent- 
lichen Arbeit und beziehungsweise zur öffentlichen Gemeindearbeit weder in Zukunft mehr ver- 
hängt, noch wenn sie bereits durch Urtheil zuerkannt wurde, weiterhin in Vollzug gesetzt 
werden. 

In den Fällen, für welche diese Verschärfungen der Kerker- und Arsesistrafe in den Ge- 
Setzen angedrohi sind, ist bei der Urtheilsschópfung entweder die Freiheitsstrafe innerhalb der 
geselslichen Schranken verhältnissmässig strenger zu bestimmen, oder derselben eine andere 
gesetzlich zulässige Verschärfung hinzusufiigen. 
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A r t. II. 

Złośliwe uszkodzenie cudzej własności w $. 74. Id części księgi ustaw karnych 
oznaczone, jeżeli szkoda z tąd wynikła albo przez sprawcę zamierzona, pięć złotych 
reńskich mon. konw. nie przenosi. tylko jako przestępstwo aresztem od dnia jednego 
do miesiąca jednego ukarane być ma. 

Ari. III. 

Otworzenie pieczęci sądowych w dekrecie nadwornej kancelaryi z dnia 29. Sier- 
pnia 1822, pod L. 1889 zbioru ustaw sądowych $. 2. za zbrodnię uznane, tylko jako 
przekroczenie ścisłym aresztem od jednego do sześciu miesięcy ukarane być ma. 

Art IV. 

Powrót wygnańca w $$. 83.i 84. 19 części księgi ustaw karnych za zbrodnią 

uznany jako przestępstwo podług $. 81. Ш części ukarane być ma. 
Art У. 

Uwiedzenie do nadużycia władzy urzędowej w $. 89. 19 części oznaczone jedynie 
w tenczas, jeżeli uwiedzenie eywilnego lub karnego sędzi, przysięgłego lub prokura- 
tora rządowego. albo w przypadkach udzielenia urzędu lub rozstrzygnienia w sprawach 
publicznych uwiedzenie innego urzędnika do stronnosei lub do nadwerezenia obo- 
wiązku urzędowego było sprawcy: zamiarem, jako zbrodnia postanowionemi tam ka- 
rami, oprócz tego zaś. o ile takowa czynność nie ukazuje się jako inne cięższej karze 
uległe prawa przestępstwo, tylko jako przekroczenie aresztem od jednego do sześciu 
miesięcy ukarane być ma. 

Art. VI. 

Jako zbrodnie naruszenia religii ukarane być mają tylko слупу w $. 107. lit. a) 
i b) 1°) części oznaczone, tudzież właśnie tam pod lit.d) wyrażone usiłowanie rozsze- 
rzania niewiary. 

A rt VII. 

Jeżeli w przypadku $. 148. lit. g) I9 części przy podłożonym ogniu sprawca 
sam 2 żalu i jeszcze w swoim czasie tak się przyłożył, że wszelkiej szkodzie zapo- 
bieżono, tedy tenże od wszelkiej kary wolnym być ma. 

Art. VIII. 

Kradzieże w $. 15%. pod liczbą I. lit. a) i w $. 156. pod liczbą 1. części I% wy- 
szezególnione, jeżeli oraz nie przenoszą ilość lub wartość pięciu reńskich mon. konw., 
tylko jako  szestępstwa podług przepisu $. 210. IH części ukarane być mają. 

Art. EX. 

Podrobienie i fałszowanie publicznego dokumentu w $. 178. pod lit. d) 19 części 
i w dekrecie nadwornej kancellaryi 2 dnia 17. Maja 1819, pod L. 1562 zbioru 
ustaw s dowych oznaczone, tedy tylko za oszustwo karze ulegające uważać się ma, 
jeżeli zasadza się na złym zamyśle, w $. 176. 19 części przypuszezonym, oprócz tego 
przypadku zaś, jako przestępstwo podług $. 78. lit. e) Il części aresztem od trzech 
dni do jednego miesiąca ukarane być winno. 

Art. X. 

Przepisane $. 12. П części księgi ustaw karnych więzy dla osób za prze- 

kroczenia lub przestępstwa na ścisły areszt skazanych, zupełnie ustać mają. 
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Art II. 

Die im A. 74 des I. Theiles des Strojgeseizbuches bezeichnete boskufte Beschädigung 
fremden Eigenihums ist, wenn der Schade, welcher entstanden oder in dem Vorsatze des 
Thäters gelegen ist, 5 fl. C. Maze. nicht übersteigt, nur als Uelertretung mit Arrest von 1 Tag 
bis zu 1 Monat zu bestrafen. 

Art III. 

Die in dem Ho/kunzleidecrete vom 29. August 1822, Zahl 1889, der Justizgescizsumm- 
lung K. 2 als Verbrechen erklärte Eröffnung gerichtlicher Siegel ist nur ale Vergehen mit 
8irengem Arresie von 1 bie zu 6 Monaten zu ahnden. 

Art. IV. 

Die in den $$. 83 und 84 des I. Theiles des St. G. В. als Verbrechen erklärte Rück- 

kehr eines Verwiesenen ist als Lebertret ng nach Massgabe дев $. 81 des II. Theiles zu 


bestrafen. 
Art V. 


Die in dem F. 89 des I. Theiles bezeichnete Verleitung zum Misebrauche der Amiegewalt 
ist nur dann, wenn die Verführung eines Ciril- oder St; africhters, eines Geschwornen oder 
Szaatsanwalts, oder in Fällen einer Dienstverleihung oder einer Entscheidung in öffentlichen 
Angelegenheiten, die Verleitung eines andern Beamten zu einer Parteilichkeit oder zur Ver- 
letzung der Amtspflicht in der Absickt des Thäters lag, oe Verbrechen mit den dort festgesetzten 
Strafen, ausser dem aber, in soweit eine solche Handlung sich nicht als eine schwerer bestrafte 
andere Geselzübertretung darstellt, nur als Vergehen mit Arrest von 1 bis zu 6 Monaten zu 


ahnden. 
Art WE 


Als Verbrechen der Reliyionsstörung sollen nur die in dem F. 107 lit. a) und b) des 
I. Theiles bezeichneten Handlungen, und das eben de lit. d) erklärte Bestreben, Unglauben zu 
verbreiten, bestraft werden. 

Art, II. 

Wenn im Fulle des H. 148, lit. g) des I. Тћейсѕ bei einem gelegten Brande der Thäter 
selbst aus Reue ита noch zur rechten Zeit sich so verwendet hat, dass aller Schade verhüthet 
worden ist, so soil er mit aller Strafe verschont werden. 

Art. VIII 

Die in dem F. 154, Zall I lit.a) und F. 156, Zahl I des J. Theiles vorkommenden Dieb- 
stähle sind, wenn sie nicht zugleich den Betrag oder Werth von 5 Gulden С. Mze. übersteigen, 
nur als Uebertretungen noch Vorschrift des F. 210 des II. Theils zu bestrafen. 

Art IX 

Die in dem F. 178 lit. d) des I. Theiles und in dem Hofkanzleidecrete vom 
17. Mai 1819, Zahl 1562 der Justizgereizsammlung bezeichnete Nach machung und Verfäl- 
Schung einer öffentlichen Urkunde ist nur dann als strajbarer Betrug anzusehen, wenn ihr die 
tm $. 176 des I. Theiles vorausycsetzie böse Absicht zu Grunde liegt, ausser diesem Falle aber 
Soll sie als Uebertretung nach A. 78, lit. e) des II. Theiles mit Arrest топ З Tagen bis zu 
1 Monaie geahndet werden. 

Art Ж. 

Die in dem A. 12 des II. Theiles des Strafgeseizbuches vorgeschriebene Fesselung der 
Wegen Vergehen oder Ueberiretungen zum sirengen Arresie verurtheilten Personen hat günz- 
lich wegzufallen. 
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Art XL 

Postanowienie w $. 26. 1° cz. znajdujące się w ten sposób zmienia się, iż sę- 
dzia przepis $$”. 48.1 49. 19 ez. także na przekroczenia i przestępstwa zastósować 
winien. 

А rt XII. 

Co do uczestnictwa w tajnych towarzystwach, w $$. 38.—50. 11% części oznaczo- 
nego, postępować należy tylko wedle patentu 17. Marca 1849, „o wykonywaniu prawa 
wolnego stowarzyszenia i zgromadzenia się.” 

Art XIII. 

Nastapione przez zniesienie cenzury wyłączenie wszystkich owych ciężkich prze- 
stępstw policyjnych, które się do przepisów cenzury ($$. 57.—68. 119 części księgi ustaw 
karnych) odnosiły, rozciągać się ma także i na $. 69, i na przyszłość nieupoważnione 
trzymanie lub używanie drukarni pokątnej, prasy ręcznej z literoskładem, prasy odcisku 
kamiennego lub miedziorytniego, tylko podług istniejących przepisów przemysło- 
wych, a wedle okoliczności stósownie do tymezasowej ustawy o druku z dnia 13. Marca 


1849 ukaranem być ma. 
Art XIV. 


Przepis $. 70. He części względem uwiedzenia poddanych tego państwa do osie- 

dlenia się w eudzych krajach niniejszem znosi się. 
Art XW. 

Postanowienie $. 71. I części, względem ukarania podburzania poddanych 
przeciw swym zwierzchnościom, do oznaczonego tamdzież podżegania przeciw wła- 
dzom rządowym i gminnym ścieśnia się. 

Art. XVE. 

Przepisy $$. 90.— 92. Wei części uslać mają, a zamiast postępowania sądowego 
karnego w razie samobójstwa, czynnie zamierzonego, władza polityczna oświecenie 
sprawcy przez duchownego, albo też wedle okoliczności umieszczenie onegoż w 
publieznym leczenia zakładzie lub inne jakie zachowanie, w razie samobójstwa zaś 
wykonanego, pogrzehanie trupa w cichości i na cmentarzu zarządzić ma. 


Art XVII. 

Moe niniejszego rozporządzenia rozciągać się ma także i na popełnione przed 
jego obwieszezeniem przestępstwa prawa, jako też i na inkwizycye już wiszące. Те 
ostatnie, o ile podług niniejszego przepisu do innego sądu karnego przekazane sa, 
temuż odstąpione, albo jeżeli przypadek, hędący ich przedmiotem, karze ulegać prze- 
staje, przez uchwałę zaniechania załatwione być mają. 


Dano w Naszem glównem i stołecznem mieście Wiedniu, dnia 17. Stycznia 1850- 


Franciszek Josef. 2) 
Schmerling. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach, Bruck, Thinnfeld. Gyulai. Schmerling, Thun. Kulmer- 
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Art ЖЕ. 

Die in дет F. 26 II. This. vorkommende Bestimmung wird dahin abgeändert, dass der 
Richter auch bei Vergehen und Uebertretungen die Vorschrift der HF. 48 und 49 des I. This. 
in Anwendung zu bringen hat. 

Art. XII. 

Die in den $$. 38 bis 50 des IT. Theiles bezeichnete Theilnahme an geheimen Gesell- 
schaften ist nur nach dem Patente vom 17. Mürz 1849, „über die Ausübung des freien Ver- 
einigungs- und Versammlungsrechtes” zu behandeln. 

Art. XIII. 

Die durch die Aufhebung der Censur erfolgte Ausscheidung aller derjenigen schweren 
Polizei-Uebertretungen, welche sich auf die Censur- Vorschriften bezogen haben ($$. 57—68 
des П. Theiles des St. G. В.) hat sich auch auf den $. 69 zu erstrecken, und es soll in Zukunft 
die unbefugte Haltung oder der Gebrauch einer Winkelbuchdruckerei, einer Handpresse mit 
einem Schriftsatze, einer Stein- oder Kupferdruckpresse, nur nach den bestehenden Gewerbs- 
vorschriften und nach Umständen in Gemässheit des provisorischen Pressgeselses rom 
13. März 1849 geahndet werden. 

Art. XIV. 

Die Vorschrift des F. 70 des II. Theiles über die Verleitung cer Unterthanen: dieser 

Staaten zur Ansiedlung in fremden Ländern wird hiermit ausser Kraft gesetst. 
Art. XV. 

Die Anordnung des F. 71 des II. Theiles, über die Bestrafung der Aufwieglung der 
Unterthanen gegen ihre Obrigkeiten, wird auf die dort bezeichnete Aufreisung gegen Staats- 
und Gemeindebehörden. eingeschränkt. 

Art XVI. 

Die Vorschriften der $$.90—92 des II. Theiles haben zu entfallen, und es ist an der 
Stelle des strafgerichtlichen Einschreitens bei einem versuchten Selbstmorde durch die politische 
B-hörde die Belehrung des Thäters mittelst des Seelsorgers, oder nach Umständen dessen 
Unterbringung in einer öffentlichen Heilanstalt oder sonstige Verwahrung ; bei einem voll- 
brachten Selbstmorde aber die Beerdigung des Leichnams in der Stille und in dem Friedhofe 
5и veranlassen. 

Art. XVII. 

Die Wirksamkeit dieser Verordnung hat sich auch auf die vor deren Kundmachung 
begangenen Gesetz- Ueberiretungen und auf bereits anhängige Untersuchungen зи erstrecken. 
Letstere sind, in soferne sie nach dieser Vorschrift zu einem andern Strafgerichte gewiesen 
werden, an dieses abzutreten, oder, ii soferne der ihnen zu Grund liegende Full aufhört 


strafbar zu seyn, durch Ablassungsbeschluss zu erledigen, 
Gegeben in Unserer Haupt- und Residenss'adt Wien den 17. Jänner 1850. 


as 


Franz Joseph. (rs 
К. Ш 


OST 


ZA 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. 
Schmerling. Thun. Kulmer. 


on 
LI 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 


cesarstwa ausiryackiego. 


Część XVII. 


wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 11. Lutego 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 25. Października 1851. 


25. 
Cesarski patent z dnia 17. Stycznia 1850, 


obowiązujący w tych krajach koronnych , w których w wykonaniu stoi księga ustaw na zbrodnie 
z dnia 3. Września 1803, 


mocą którego obwieszcza się nowa prowizoryczna ustawa o postępowaniu karnem, 
z tem postanowieniem. iz dzień, z którym taż w życie wejść ma, później dopiero 
oznajmionym zostanie. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi. 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Illiryi; Król Jerozolimy it. d.: 
Arcyksiąże Austryi; Wielki - Książe Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Bukowiny: Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii, Książe górnego i dolnego 
Sztaska , Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli, Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburga, Goryeyi i Gradyski, Książe Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej i dolnej Luzaeyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirchu, Bregeneu, Sonnenberga it. d.; Pan Tryestu, Kattary i na 
Marehti windyjskiej; Wielki- Wojewoda województwa Serbii i t. d. i t. d. 
na wniosek Naszego ministra sprawiedliwości i za doradą Naszej Rady ministrów, ce- 
lem przeprowadzenia zasad. wyrzeczonych $-m 103. konstytucyi państwa, pod wzglę- 
dem jawnego i ustnego postępowania karnego, procesu oskarżenia, tudzież sądów przy” 
sięgłych, stosownie do $. 120, tejże konstytucyi, uznaliśmy za potrzebne przedewszy- 
stkiem w tych krajach koronnych państwa austryaekiego, w których księga na zbro- 
dnie z dnia 3. Września 1808. obecnie ma moc obowiązującą, wydać tymczasową 


ustawę postępowania karnego, 1 stanowimy, co następuje : 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


HKaisertlium Oesterreich. 
XVII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 11. Jänner 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 25. Oetober 1851. 


23. 
Kaiserliches Patent vom 17. Jänner 1850, 


giltig für diejenigen Kronländer, in welchen das Strafgesetzbuch vom 3. September 1808 in Wirksamkeit steht, 

wodurch eine neue provisorische Strafprocess-Ordnung mit der Bestimmung kundge- 

macht wird, dass der Tag, an welchem sie in Wirksamkeit zu treten hat, erst nach- 
träglich bekannt gegeben wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von GGolies Gnaden Kaiser von Oesterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmaiien , Croatien , Slavonien, Galizien, Lodomerien und Hirien. König von 
Jerusalem elc.; Erzherzog ron Oesterreich; Groscherzog von Toscana und 
rakau ; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kirnihen. Krain und der 
Bukowina ; Grossfürsi von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena. Parma. Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara: gefürsteler Graf 
von Habsburg , von Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
rixen ; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausiiz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embe, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg ete.: Herr von Triest. ron Cattaro und auf 
er windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien cte. ete. 
haben sur Durchführung der im F. 103 der Reichsverfassung ausgesprochenen Grundsätze 
de Oeffentlichkeit und Mündlichkeit des Strafverfahrens, des Anklageprocesses und der 
Schwurgerichte auf den Antrag Unseres Justizministers und auf Einrathen Unseres Mini- 
*lerratheg nach Massgabe des $. 120 der Reichsverfassung vorerst fiir jene Kronlinder des 
*8lerreichischen Katserstaates, in welchen das Strafgesetsbuch über Verbrechen und schwere 
Polizetübertretungen vom 3. September 1803 gegenwärtig in Wirksamkeit ist, eine provi- 
Sorische Strafprocess- Ordnung zu erlassen befunden, und verordnen wie folgt: 


86 * 
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Art. I. Dzień, od którego w każdym szczegółowo kraju koronnym, nowa postę- 
powania karnego ustawa obowięzywać ша; jak równie zmiany, jakie w każdym kraju 
koronnym, ze wzgłęda na właściwe każdemu z nich stosuski, okazałyby się potrze- 
bnemi, przez szczególne rozporządzenia do powszechnej wia Jomości podane będą. 

Art. П. Od dnia, stosownie do art. I. oznaczonym być mającego, rozdział 2. czę- 
ści [® i rozdział 2. ст. Пеј księgi ustaw na zbrodnie z d. 3. Września 1803. wraz ze 
wszystkiemi dodatkowemi, do nich odnoszącemi się rozporządzeniami, jak równie wszel- 
kie przepisy. dotyczące postępowania w sprawach o proste przewinienia policyjne, nie- 
mniej przepisy, obwieszczone patentem z d. 14. Marca 1849. o postępowaniu w prze- 
stępstwach drukowych, tracą moc obowiązującą względem spraw karnych wytoczone- 
mi być mających. 

Art. I. W sprawach kryminalnych, które do postępowania kryminalnego przed 
dniem, stosownie do art. I. mającym być oznaczonym, już prawomocnie przyjętemi zo- 
stały, tudzież w śledztwach, z powodu prostych lub ciężkich przestępsiw policyjnych, 
które już przed wspomnionym dniem, ukończone zostały, dalsze postępowanie według 
dotąd obowiązujących ustaw ma być prowadzonem, wyrok według tychże ustaw wyda- 
nym, i postępowanie w wyższej instancyi jedynie według tych ustaw przeprowadzonem. 

Art. IV. Przeciwnie w śledztwach o zbrodnie, w których przed dniem obowiezy- 
wania nowej ustawy postępowania karnego, nie zapadła jeszcze prawomoena uchwała 
względem przedsięwzięcia inkwizycyi zwyczajnej, jak niemniej we wszystkich śledz- 
twach o proste i ciężkie przestępstwa policyjne przed wspomnionym dniem nie ukoń- 
czonych; tak jak z sledztwami, według nowej ustawy postępować należy. 

Art. V. Postępowanie w sprawach o wykroczenia drukowe, w których juź przed 
dniem, stosownie do art. I. oznaczonym być mającym, główne dochodzenie postanowio- 
nem zostało, wedle przepisów zd. 14. Marca 1859. o postępowaniu w sprawach druko- 
wych, dokończonem być winno. W innych sprawach o wykroczenia drukowe, postępo- 
wanie według nowej ustawy prowadzonem być winno. 

Art. VI. Od dnia, w którym nowa ustawa posłępowania karnego obowięzywać za- 
cznie, następujące przepisy pod względem właściwości rozmaitych sądów , zachowane 
być mają. 

Art. VH. Do sądów przysięgłych należy główne dochodzenie i wyrokowanie 

A. w sprawach o następujące zbrodnie, o ile takowe, z powodu związku ze zbro- 
dnią zdrady głównej, nie należą do sądu państwa : 

1. zamieszania wewnętrznej spokojności państwa ($$. 57—59. kod. karn. ez. 1); 

2. powstania i rozruchu ($$. 61—69. kodeksu karn. ez. I); 

3. gwałtu publicznego w przypadku §. 70. k. k. ez. I, kiedy zaszedł opór zbroj- 
ny, albo z uszkodzeniem lub zranieniem połączony; $. 72; $.74. lecz tylko wtenczas: 
kiedy zrządzona szkoda przenosi 1000 złt. r.; w przypadkach objętych ustawą karną 
o kolejach żelaznych, przez dekret nadworny sądowy z d. 15. Marca 1847 r. L. 1924 
wydaną bez wyjątku; niemniej w przypadkach wymienionych w $$-ch 75, 78 i 80 k. 
kar. cz. li w dekrecie nadwornym z d. 19. Sierpnia 1826. lit. 2215. zbioru ustaw 
sądowych, w przedmiocie handlu niewolnikami; 


m  ——_ 
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Art. I. Der Tag, an welchem die neue Sirafprocess-Ordnung in jedem einzelnen 
Kronlande in Wirksamkeit zu treten hat, sowie die Modificationen, welche allenfalls durch 
die eigenthümlichen Verhältnisse einzelner Kronländer für dieselben nöthig werden dürften, 
werden durch besondere Verordnungen zur allgemeinen Kenntniss gebracht werden. 

Art. Ii. Von dem in Gemässheit des Art. I festzusetzenden Tage an sind der zweite 
Abschnitt des ersten und der zweite Abschnitt des zweiten Theiles des Sitrofyesetzbuches vom 
3. September 1803 sammt allen darauf bezüglicher nachträglichen Verordnungen, sowie 
alle Vorschriften über das Verfahren in Fällen von einfachen Polizeiüberlretungen, und die 
mit Patent vom 14. März 1849 kundgemachte Vorschrift über das Verfahren in Pressüber- 
treiungsfüllen für alle neu anhängig werdenden Strafsachen aufgehoben. 

Art. III. Leber Criminaluntersuchungen, rücksichtlich welcher vor dem nach Art. 1 
festzuseizenden Tage bereits ein förmlicher Einleitungsbeschluss ergangen und in Rechts- 
kraft erwachsen ist, sowie über Untersuchungen wegen einfacher oder schwerer Polizei- 
übertretungen, welche vor jenem Tage geschlossen wurden, ist das weitere Verfahren nach 
den bis dahin geltendenGesetzen zu pflegen, das Urtheil nach eben diesen Gesetzen zu fällen, 
und das Verfahren in höherer Insianz nur nach diesen Gesetzen durchzuführen. 

Art. IV. Dagegen sind Voruntersuchungen wegen Verbrechen, über welche vor dem 
Tage, ап dem die neue Strufprocess-Ordnung in Wirksamkeit tritt, noch kein rechtskrdfti- 
ger Beschluss auf Einleitung der ordentlichen Criminaluntersuchung ergangen ist, sowie 
alle Untersuchungen wegen einfacher oder schwerer Polizeiübertretungen, die vor jenem Tage 
noch nicht geschlossen wurden, gleich einer Voruntersuchung im Sinne der neuen Strafpro- 
cess-Ordnung zu behandeln. 

Art. V. Das Verfahren über Pressvergehen, rücksichtlich welcher bereits vor dem 
nach Art I festzusetzenden Tage die Hauptverhandlung angeordnet wurde, is! nach den Be- 
stimmungen der Vorschrift vom 14. März 1849 über das Verfahren in Pressübertreiungs- 
füllen zu Ende su führen. Ueber andere Pressvergehen aber ist das Verfahren nach den 
Vorschrifien der neuen Strafprocess-Ordnung fortzusetzen. 

Art. VI. Von dem Tage der Wirksamkeit der neuen Strofprocess-Ordnung an haben 
über die Competenz der verschiedenen Arten won Gerichten folgende Bestimmungen zu 
gelten: 

Ari. VIL Vor die Geschwornengerichte gehört die Haupiverhandlung und Ent- 
Scheidung. 

A. Ueber nachstehende Verbrechen, in sofern sie nicht wegen des Zusammenhanges mit 
einer hochverrätherischen Unternehmung vor das Reichsgericht gehören: 

1. Störung der inneren Ruhe des Staates ($$. 57-59 St. G. І Thls ); 

2. Aufstand und Aufruhr ($$. 61—69 St. G. І Thls.); 

3. öffentliche Gewalithitigkeiien in den Füllen des F. 70 St. G. 1. Thls., wenn der 
Widerstand mit Woffen geschehen oder mit einer Beschädigung oder Verwundung beglet- 
tet ist; des F. 72; des F. 74, jedoch nur, wenn der wirklich verursachte Schade tausend 
Gulden С. M. übersteigt; des durch das Justiz-Ilofdecret vom 18. März 1847, Z. 1924, 
erlassenen Eisenbahn-Strafgesetzes ohne Ausnahme; der $$.75, 78 und 80 St. G. I. This. 
und des Hofdecretes vom 19. August 1826, Z. 2215 der J. G. S. über den Sklavenhandel ; 
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4. nadużycia władzy urzędowej i przyjmowania podarunków w rzeczach urzędo- 
wych ($$. 85—88 К. k. ez. I.); 
5. fałszowania publicznych papierów kredytowych ($$. 92—102 К. К. ez. D; 
6. fałszowania monety ($$. 103—106 k. k. cz. I): 
7. zgwałcenia religii ($$. 106—109 К. К. cz. I); 
8. zgwałcenia kobiety ($$. 110—112 k. k. ez. L); 
9. morderstwa i zabójstwa ($$. 117—127 k. k. ez. I.); 
10. spędzenia płodu mimo wiedzy i woli matki ($$. 181—132 k. k. ez. I.); 
11. podrzucenia dziecięcia w przypadku $. 134. k. k. cz. I. przewidzianym; 
12. zranienia w przypadku $. 139 К. К. сл. 1.); 
13. pojedynku ($$. 140—146 К. К. ez. L); 
14. podpalenia ($$. 147—149 К. k. cz. I.); 
15. kradzieży, kiedy kara według $. 159 k.k. cz. I.) między 56 do 10%" lat ma 
być wymierzoną: 
16. przeniewierzenia na rzeczy urzędownie powierzonej ($$. 1611162 k. k. c. I.); 
i w przypadku Sin 163, kiedy kara według $. 164. od 5 do 10 lat ma być wymierzoną; 
17. rozboju i uezestnictwa ($$. 169— 175 k. К. ez. L): 
18. oszustwa w przypadkach $. 178. lit. a) i f) k. k. ez. I.): i we wszystkich 
przypadkach, których wymiar kary według $. 152. następować ma; 
19. dwużeństwa ($$. 185—187. К. К. ez. 1); 
20. potwarzy ($$. 188 i 189 k. k. сл. I.); 
21. danej zbrodniarzom pomocy, jednakowoż tylko w przypadkach. wktórych we- 


dług $. 197. К. К. cz. I, kara od 5 do 20 lat ma być wymierzoną; 
B. w sprawach o wykroczenia drukowe w $$. 22—35 patentu z dnia 13. Mar- 
ca 1849, w przedmiocie nadużycia druku wyrażonych. 


Art. VIII. Śledztwo przygotowawcze, co do ciężkich zbrodni i wykroczeń dru- 
kowych, w poprzedzającym artykule wymienionych, należy do sądów powiatowychko- 
legialnych, przyczem przepisy ustawy o postępowaniu karnem zachowane być mają. 

Art. IX. Do sądów powiatowych kolegialnych. w okręgu przydzielonym onym- 
że, jako sądom karnym, nałeży jeszcze śledztwo przygotowawcze i główne dochodze- 
nie, tudzież wyrokowanie w I. instancyi w sprawach o zbrodnie i wykroczenia, 

A. co do zbrodni, nie należących do sądów przysięgłych : 

1. gwałtu publicznego w przypadku Sfa 70. К. k. cz. I, kiedy opór zaszedł bez 
użycia broni i bez uszkodzenia lub zranienia ; 

2. gwałtu publicznego przez złośliwe uszkodzenie cudzej własności ($. 74. k. k. 
cz. Ї.); jednakże wtenczas tylko, kiedy szkoda zrządzona przenosi5 zir. m. k., lecz nie 
przenosi 1000 złr. i kiedy nie ma zastosowania patent o kolejach żelaznych z dnia30. 
Stycznia 1847, tudzież dekret nadworny sądowy z dnia 18. Marca 1847. L. 199%; 

3. gwałtu publicznego przez niebezpieczne odgrażywanie (dekret nadwornyz 
dnia 8. Lipca 1845. L. 17,516); 
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4. Missbrauch der Amtsgewalt und Geschenkannahme in Amtssachen ($$. 85—88 
St. G. I. This); 

5. Verfälschung der öffentlichen Creditspapiere ($$. 92—102 St.G. 1. Thls.) ; 

6. Münzverfälschung ($$. 103—106 St. G. 1. Thls.); 

7. Religionsstörung ($$. 107—109 St. С. I. This.) ; 

8. Nothzucht ($$. 110—112 St. G. 1. Thls.) ; 

9. Mord und Todtechlag ($$. 117—127 St. G. I. This.); 

10. Abtreibung der Leibesfrucht wider Wissen und Willen der Mutter ($$. 131, 
132 St. G. I. This); 

11. Weglegung eines Kindes im Falle des F. 134 St. G. І. Thls.; 

12. Verwundung im Falle des F. 139 St. G. І. Thls.; 

13. Zweikampf ($$. 140—146 St. G. І. Thls.); 

14. Brandlegung ($$. 147—149 St. G. І. This.) ; 

15. Diebstahl, wenn die Strafe nach $. 159 St. G. I. Thls. zwischen fünf und zehn 
Jahren auszumessen ist; 

16. Veruntreuung vom dmtlich anvertrauten Gute ($$. 161 und 162 St. G. I. Thls.) 
und im Falle des F. 163, wenn die Strafe nach F. 164 zwischen fünf und zehn Jahren aus- 
Sumessen ist; 

17. Raub und Theilnahme an demselben ($$. 169—175 St. G. I. ТА.) ; 

18, Betrug in den Fällen des F. 178 lit. a) und f) St. G. I. Thls., und in allen Fällen, 
in welchen die Strafbestimmung des F. 182 ansuwenden ist; 

19. zweifache Ehe ($$. 185—187 St. G. I. Thls.); 

20. Verläumdung ($$. 188 und 189 St. G. I. Thls.) ; 

21. Verbrechern geleisteter Vorschub, jedoch nur in den Fällen, in welchen nach 
M. 197 St. G. I. This. die Strafe swischen fünf und sehn Jahren auszumessen ist; 

В. über die in den HF. 22—35 des Patentes vom 13. März 1849 gegen den Miss- 
brauch der Presse aufgeführten Pressvergehen. 

Art. VIII. Die Voruntersuchung rücksichtlich der in dem vorstehenden Artikel auf- 
geführten schweren Verbrechen und Pressvergehen steht den Bezirks-Collegialgerichten 
unter Beobachtung der in der Strafprocess- Ordnung enthaltenen Bestimmungen zu. 

Art. IX. Den Bezirks-Collegialgerichten steht ferner in dem ihnen als Strafgerichten 
über Verbrechen und Vergehen zugewiesenen Sprengel die Voruntersuchung und Hauptver- 
handlung, sowie die Entscheidung in erster Instanz zu: 

A. über die nicht den Schwurgerichten zugewiesenen Verbrechen: 

1. öffentliche Gewaltthätigkeit im Falle des F. 70 St. G. I. Thls., wenn der Wider- 
stand ohne Waffen und ohne Beschädigung oder Verwundung erfolgte; 

2. öffentliche Gewaltthätigheit durch boshafte Beschädigung fremden Eigenthumes 
($. 74 St.G. I. Thls.), jedoch nur, wenn der verursachte Schaden zwar den Betrag von fünf 
Gulden C. M., jedoch nicht von tausend Gulden C. M. übersteigt, und nicht das durch a.h. 
Entschliessung vom 30. Jänner 1847 und Justis- Hofdecret vom 18. März 1847, 2.1924, 
erlaseene Eisenbahn-Strafgeseiz Platz greift; 

3. öffentliche Gewaltthätigkeit durch gefährliche Drohung (Hofdecret vom 8. Juli 
1835, Z. 17516); 
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. uwiedzenia do nadużycia urzędowej władzy ($$. 89—91 k k. ez. I.); 
. porubstwa w przypadkach w $$%* 113—116 k, k. cz. I. objętych; 
spędzenia płodu w przypsdkach SS 128—130 К. k. cz. I; 


SEET 


podrzucenia dziecięcia w przypadka przez $. 135 k. k.cz. 1. przewidzianym; 

8. zranienia lub eiężkiego uszkodzenia ciała ($$. 136—138 k. К. va. I.) z wy- 
łączeniem przypadku, o którym $. 139. wzmiankuje: 

9. kradzieży we wszystkich przypadkach, w których kara według $$. 157 11:8 
k. k. ez. I. ma руё wymierzoną; 

10. przeniewierzenia w przypadku $ 163 k.k. cz. I, jeżeli kara według $. 16%, 
od 6 miesięcy do lat 5 ma być wymierzoną; 

11. uczestnictwa w kradzieży i przeniewierzeniu ($$. 165 i 166 К. k. ez. I); 

12. oszustwa we wszystkich przypadkach, w których Кага gi. 181 k. k. cz. I., 
zastosowaną być winna, z wyjątkiem przypadków $. 178 lit. ai f; 

13. danej zbrodniarzom pomocy ($$. 190—200 k. К. cz. I.), z wyjątkiem przy- 
padków, w których kara według $. 197 od 5 do 10 lat ma miejsce. 

B. Co do następnych czynów karygodnych, które odtąd zawierają się pod ogól- 
nem nazwiskiem „wykroczeń“ : 

i. przestępstw, przez nieletnich popełnionych, w $$. 28. lit. a. i 29. k.k. cz. II. 
wyrażonych, które, gdyby przez doletnich popełnione były z istoty swojej stanowiłyby 
zbrodnie ; 

2. zbiegowiska ($$. 51—56 К.К. cz. ID; 

3. podburzania przeciwko władzom rządowym i gminnym ($. 71 k. k. cz. Il, i 
patent z d. 17. Styeznia 1850 art. XV.); 

4. obrazy warty w przypadku $. 73 k. k. ez. Il; 

5. uraz uczynkowych, których się publiczni urzędnicy lub słudzy w wykonywa- 
niu urzędu swego dopuszczają ($$. 56 187 k. k. cu. I.); 

6. zabójstwa z niedbalstwa, lub ciężkich zranien ($. $9 k. k. ez. II.); 

7, zatajenia porodu ($$. 9% i 95 К. k. cz. II.); 

8. nieumiejętności lekarzy i chirurgów ($5. 1111112 К k. cz. II.); 

9. zabronionych zmów rzemieślników, czeladzi rzemieślniczej, tudzież ukrywa- 
nia zapasów żywności ($$. 227 — 232 К. К. cz. II.); 

10. obrazy honoru w przypadkach w $$. 234—240 k. k. cz. II.); 

11. nierządnictw w przypadkach, przy wiedzionych w $$. 246— 253 k.k. cz. ID; 

12. kuplerstwa (rajfurstwa) ($$. 256—259 k. k. ez. II.); 

13. naruszenia pieczęci sądowych w przypadkach patentem » dnia 17. Stycznia 
1850. art. Ш. przewidzianych; 

1%. uwiedzenia do nadużycia urzędowej władzy (patent z d. 17. Stycznia 1850- 
art. V.); 

15. przestępstw wszystkich przepisów о zarazie morowej (pat. л d. 21. Maja 1805); 

16. wszystkich przestępstw patentu о lichwie z d. 2. Grudnia 1803; 

17. wszystkich przestępstw ustawy o umysłowej własności z dnia 19. Paadzier- 
nika 1846; 
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. Verführung zum Missbrauch der Amisgcwalt ($$. 89—91 St. G. I. This.) ; 
die in den $$. 113—116 St. G. I. Thls. angeführten Unzuchtsfdlle ; 
Ablreibung der Leibesfruclit in den Fällen der $$. 128—130 Sı. G. I. Thls.; 
Weglegung eines Kindes im Falle des H. 135 St. G. I. Thls.; 

8. Verwundung oder schwere Körperverletzung ($$: 136—138 St. G. I. Thls.) mit 
Ausnahme des im $. 139 erwähnten Falles; 

9. Diebstahl in allen Fällen, in welchen die Strafe nach den $$. 157 und 158 St. G. 
J. Tils. cuszumessen ist ; 

10. Veruntreuung im Falle des F. 163 St. G. I. Thls., wenn die Strafe nach H. 164 
zwischen sechs Monaten und fünf Jahren aussumessen ist; 

II. Theilnehmung am Diebstahle oder an der Veruntreuung (NF. 165 und 166 St. G. 
J. Te 1. 

12. Betrug in allen Fällen, in welchen die Strafbestimmungen des H. 181 St. G. I. ТШ. 
anzuwenden sind, mit Ausnahme der Fälle des $. 178 lit. a) und £); 

13. Verbrechern geleisteter Vorschub ($$. 190—200 St. G. I. This.) mit Ausnahme 


der Fälle, in welchen die Strafe nach H. 197 swischen fünf und sehn Jahren aussumessen ist; 


sa Qu Va 


B. über die nachstehenden strafbaren Handlungen, welche von jetzt an unter der Gesammi- 
benennung „ Vergehen” begriffen werden: 

1. die in den $$. 28 lit. a) und 29 St. G. II. This. erwähnten Uebertretungen von Un- 
"nündigen, welche, wenn sie von Mündigen begangen worden wären, ihrer Eigenschaft nach 
als Verbrechen behandelt werden müssten; 

2. Auflauf ($$. 51—56 St. G. II. Thls.) ; 

3. Aufreizung gegen Staats- und Gemeindebehórden (F. 71 St G. II. Thls.) und Pa- 
tent vom 17. Jänner 1850, Art. XV.; 

1. Beleidigung einer Wache im Falle des K. 73 St. G. II. This.: 

5. thdlige Beleidigungen, welche öffentliche Beamte oder Diener im Amie ausüben, 
($$. 86 und 87 St. G. 11. Thls.): | 

6. fahrlässige Tödtungen, oder schweße Verwundungen (F. 89 St. G. II. Thls.); 

7. Verheimlichung der Geburt ($$. 94 und 95 St. G. II. Thls.); 

S. Unwissenheit von Aersten und Wundärsten ($$. III und 112 St. G. IF Thls.) ; 

9. unerlaubte Verabredungen von Gewerbsleuten oder Handwerksgesellen und Verheim- 
lichung von Vorräthen (S$. 227—232 Sl. G. П. Thls.) ; 

10. die in den HF. 234—240 St. G. П. This. aufgeführten Ehrenbeleidigungen; 

11. die in den $$. 246—253 St. G. П. This. aufgeführten Unzuchtsfdlie ; 

12. Kuppelei ($$. 256—259 St. G. II. Thls.) ; 

13. widerrechtliche Eröffnung gerichtlicher Siegel in den Fällen des Patentes vom 
17. Jänner 1850, Art. HI; 

14. das Vergehen der Verführung zum Missbrauche der Amtsgewalt (Patent vom 
17. Jänner 1850, Art. V.); 

15. alle Uebertretungen der Pestvorschriften (Patent com 21. Mai 1805); 

16. alle Uebertretungen des Patentes vom 2. December 1803 gegen den Wucher ; 


| 17. айе Uebertretungen des Gesetzes vom 19. October 1846 zum Schulze des geistigen 
Eigentkumes ; 
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18. wszystkich przestępstw ustawy policyjnej o kolejach żelaznych , patentem z 
dnia 30. Stycznia 1847. wydanej; 

19. wszystkich przestępstw przeciwko przepisom $$%w 4, 6, 7, 1 14—18 patentu 
z dnia 13. Marca 1849. o nadużyciach drukowych; 

20. wszystkich przestępstw przeciwko patentowi z dnia 17. Marca 1849. o pra- 
wie stowarzyszenia i zgromadzenia się, z wyjątkiem $$. 23. i 31—33; 

21. lekkomyślnego bankructwa, stosownie do Najwyższego postanowienia z dnia 
13. Marca 1847, dekretem kancelaryi nadwornej z d. 17. Kwietnia 1847 r. ogłoszonego. 

Art. X. Do sądów powiatowych należą następujące czyny, które wszystkie od- 
tąd nazywać się będą „ przestępstwami “: 

1. wszystkie ciężkie policyjne przestępstwa, które nie są wyraźnie sądom powia- 
towym kolegialnym przydzielone; | 

2. przestępstwa z powodu złośliwego uszkodzenia cudzej własności, w patencie 
z dnia 17. Stycznia 1850. art. II. IV. УШ. i IX. przywiedzione, powrotu wygnańca, 
kradzieży, podrabiania lub fałszowania publicznych dokumentów; 

3. wszystkie proste policyjne przestępstwa, które nie należą do policyi gminnej ; 

4. przestępstwa przeciwko $”owi 19. patentu z 18. Marca 1849. o nadużyciu druku; 

5. przestępstwa przeciwko $$. 23. 131—33 patentu z 17. Marca 1849. o pra- 
wie stowarzyszania i zgromadzania się. 

Art. XI. Przepis $. 29. k, k. cz. I. przestaje obowięzywać, przepis zaś $. 28. 
t. k. rozciąga się do wszystkich przypadków, w których zachodzi zbieg albo zbrodni 
z wykroczeniami i przestępstwami, alho wykroczeń z przestępstwami, albo wykroczeń 
lub przestępstw rozmaitego gatunku. 

Art. XII. Nasi ministrowie sprawiedliwości i spraw wewnętrznych, do wykonania 
rozporządzenia tego, zostają upoważnieni. 

Dan w Naszem głównem i stołecznem mieście Wiedniu d. 17. Stycznia 1850. 


Г 


Schwarzenberg. Krauss, Bach, Bruck, Thinnfeld, Gyulai. Schmerling. Thun. 
Kulmer. 


s 


Franciszek Józef. 
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18. alle Uebertretungen des durch Allerhöchste Entschliessung vom 30. Jänner 1847 
erlassenen Eisenbahnpolizeigesetzes ; 

19. alle Uebertretungen der in den $$. 4, 6, 7 und 14—18 des Patenies vom 
13. Märs 1849 gegen den Missbrauch der Presse enthaltenen Vorschriften ; 

20. alle Lebertretungen des Patentes vom 17. März 1849 über die Ausübung des 
Vereinigungs- und Versanmlungsrechtes, mil Ausnahme der $$. 23 und 31—33; 

21. leichisinnige Crida in Gemässheit der durch Hofkanzleideeret vom 17. April 1847 
kundgemachten Allerhöchsten Entschliessung vom 13. März 1847. 

Art. X. Vor die Bezirksgerichie gehören die nachstehenden Handlungen, w elche von 
nun an sämmtlich Uchertretungen zu nennen sind: 

1. alle nicht den Bezirlis-Collegialgerichien ausdrücklich zugewiesenen schweren Po- 
lzeriibertrelungen ; 

2. die in dem Patente vom 17. Jünner 1850, Art. П, IV, VUI und IX aufgeführten 
Üebertretungen der boshaften Beschädigung fremden Eigenthumes, der Rückkehr eines 
Verwiesenen, des Diebstahles und der Nachahmung oder Verfdlschung einer öffentlichen 
Urkunde ; 

3. alle einfachen Poliseiübertretungen, welche nicht der Gemeindepolizei zugewiesen 
werden : 

4. die Uebertretungen des $. 19 des Patentes vom 13. März 1849 gegen den Miss- 
brauch der Presse; 

5. die Uebertrelungen der in den $$. 23 und 31—33 des Patentes vom 17. März 
1849 über die Ausübung des Vereinigungs- und Versummlungsrechies enthaltenen Vor- 
schriften ; 

Art. XI. Der A, 29 St. G. I. Thls. wird ausser Wirksamkeit gesetzt, und die Vor- 
schrift des H. 28 St. G. I. Ти. auf alle Fülle ausgedehnt, in welchen entweder Verbrechen 
mit Vergehungen oder Uebertretungen, oder Vergehen mit Ueberiretungen, oder in welchem 
Vergehen oder Uebertretungen verschiedener Gattung zusammentreffen. 

Art. XII. Unsere Minister der Justiz und des Innern sind mit dem Vollzuge dieser 
Verordnung beauftragt. 

Gegeben in Unserer Haupt- und Residenzstadt Wien den 17. Jänner 1850. 


Frans Josepk. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai 
Schmerling. Thun. Kulmer. 
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USTAWA POSTEPOWANIA KARNEGO. 
Rozdział pierwszy. 
OGÓLNE PRZEPISY. 


$. 1. 

Nikt, z powodu zbrodni, wykroczenia lub przestępstwa, nie może być inaczej do 
kary pociągniętym, jak tylko w skutek postępowania na drodze karnej, według przepi- 
sów niniejszej ustawy przeprowadzonego, i w skutek wyroku przez właściwy sąd wy- 
canego. 


$. 2. 

Dochodzenie sądowe czynów kary godnych, należy w powszechności do urzędni- 
ków, w tym celu przez ustawę postanowionych, na mocy ich urzędu; wyjęte zostają 
tylko przypadki, w których postępowanie jedynie na żądanie obrażonego lub poszko- 
wanego ma miejsce. 

$. 3. 

Wszystkie w postępowaniu karnem udział mające władze, obowiązane są mieć na 
względzie zarówno okoliczności do przekonania, jako też do obrony obwinionego służące. 
$. 4. 

Skargi prywatne, z powodu karygodnego czynu, winny być, na żądanie poszko- 
dowanego, w drodze karnej załatwione, jeżeli potrzeba dalszego dowodzenia nie wy- 
maga odesłania takowych przed sądy cywilne. 


$. 5. 


Jeżeli postępowanie lub orzeczenie w sprawie karnej, zależy od rozstrzygnienia 
uprzednich skarg cywilnych, wówczas postępowanie sądowe na drodze karnej do nich 
także rozciągniętem być winno, i sędzia karny, co się tycze takich skarg uprzednich, 
nie jest obowiązanym trzymać się wyroku, przez sąd cywilny, po dopełnionym czynie, 
wydanego. Tylko, jeżeli skarga taka dotycze małżeństwa lub stosunków pokrewieństwa, 
w przedmiocie których przed ukończonem dochodzeniem spór cywilny rozpoczętym z0- 
stał, postępowanie na drodze karnej zawieszonom być może aż do orzeczenia przez sąd 
cywilny. * 

Termina w niniejszej ustawie oznaczone, jeżeli ustawa wyraźnie inaczej nie prze- 
pisuje, są ostateczne (prekluzyjne) i nie mogą być przedłużane. Jeżeli bieg tych ter- 
minów, poczynać się ma od oznaczonego dnia; dzień ten do terminu liczonym być nie 
powinien. Dni niedzielne i świąteczne, zawsze liczone być winny. 

K. 7 

Kary pieniężne, w ustawie tej wyrzeczone, jeżeli przez upadającego w sporze al- 
bo wcale nie, lub też bez dotkliwej szkody w utrzymaniu jego familii uiszczone być nie 
mogą, mają być na karę aresztu zamienione, licząc 5 zir. m. k. za jeden dzień aresztu. 
Wszystkie kary pieniężne idą na korzyść instytutu ubogich tego miejsea, gdzie skaza- 
die nastąpiło, i winny być do kasy gminnej tegoż miejsca przesłane. 
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Strafprocess-Ordnung. 
Erstes Hauplstiich. 


Allgemeine Bestimmungen. 


K. 1. 


Niemand kann wegen Verbrechen, Vergehen oder Ueberiretungen mit Strafe belegt 
werden, ausser nach tvorgängigem Ńtrafverfahren in Gemässheit dieser Strafprocess-Ord- 
nung und in Folge eines von dem zuständigen Richter gefällten Urtheiles. 

$. 2. 

Mie gerichtliche Verfolgung der strafbaren Handlungen liegt in der Regel den von 
Чет Gesetze hiezu bestimmten Beamten kraft ihres Amtes ob. Ausgenommen sind diejeni- 
gen Fälle, in welchen nach Vorschrift der Strafgesetse nur auf Verlangen des Beleidigten 
Oder Beschädigten verfahren werden darf. 

K. 3. 

Alle in dem Strafverfahren thätigen Behörden haben die zur Ueberführung und die zur 
Vertheidigung des Angeschuldigten dienenden Umstünde mit gleicher Sorgfalt zu berück- 
Bichtigen. e 

$. 4. 

Privatrechtliche Ansprüche auf strafbare Handlungen sind auf Antrag des Beschädig- 
ten im Strafverfahren mit zu erledigen, wenn nicht die Nothwendigkeit weiterer Ausführung 
eine Verweisung derselben vor die Civilgerichte angemessen erscheinen lässt. 

K. 5. 

Hängt die Verhandlung oder Entscheidung einer Strafsache von der Beantwortung 
Privatrechtlicher Vorfragen ab, so erstreckt sich die strafgerichtliche Untersuchung auch auf 
disse und der Strafrichter ist hinsichtlich derselben an ein nach veräbter That erfolgtes 
Erkenntniss des Civilrichters nicht gebunden. Nur wenn die Vorfrage eheliche oder Ver- 
"andtschaftsverhälmisse betrifft, worüber vor Beendigung der Untersuchung ein bürgerli- 
cher Rechtsstreit anhängig gemacht wurde, kann das strafqerichtliche Verfahren bis zum 
Eirkenntniss des Civilrichters ausgesetzt werden. 

K. 6. 

Die in diesem Gesetze anberaunien Fristen sind, wenn das Gegentheil nicht ausdrück- 
Wie? verfügt ist, ausschliessend (präclusiv) und können nicht verlängert werden. Wenn die- 
*elben von einem bestimmien Tage an zu laufen haben, sind sie so zu berechnen, dass dieser 
Tag nicht nitgezihit wird. Sonn- und Feiertage sind immer einzurechnen. 

NE ei: 
| Die in diesem Geselze ausgesprochenen Geldstrafen, welche von dem Straffälligen 
жа eingebracht oder nicht ohne empfindlichen Nachtheil für den Unterhalt seiner Angehö- 
„ geleistet werden können, sind in Arreststrafen von je Einem Tage für fünf Gulden 
C. M. zu verwandeln. Alle Geldstrafen verfallen dem Armeninstitule des Ortes, wo die 
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Rozdział drugi. 
О WŁADZACH SADOWYCH. 


§. 8. 

Władza sądowa w sprawach karnych sprawowaną będzie przez sądy powiatowe; 
sądy powiatowo-kolegialne i sądy krajowe, przez sądy przysięgłych, sądy wyäsze kra- 
‚ jowe i przez sąd kasacyjny. 

1. Sądy powiatowe. 
$. 9. 

Sędzia powiatowy i jego zastępcy, posiadający potrzebne na urząd sędziego uzdol- 
nienie, obowiązani są jako pojedynczy sędziowie, w sprawach o wszystkie prze- 
stępstwa, z wyłączeniem przydzielonych policyi gminnej, przedsiębrać dochodzenie i 
wyrokować w pierwszej instancyi. Co do zbrodni i wykroczeń, należą do sędzi powia- 
towego te czynności, które mu niniejszą postępowania karnego ustawą przydzielone 
zostaną. 

П. Sądy powiatowo-kollegialne. 
$. 10. 

Sądy powiatowo-kolegialne, obowiązane są dla okręgu, przekazanego im jako sądom 
powiatowym, wyznaczyć z pomiędzy siebie jednego lub kilku sędziów, którzy podo- 
bnie jak każdy sędzia powiatowy, w przypadkach o przestępstwa sprawować będą 
urząd sędziego karnego. 

Salt: 

Do sądów powiatowych kolegialnych, jako sądów karnych, co do zbrodni i wykro- 
czeń, w zakresie przekazanego im okręgu, należy nietylko przedsiębranie dochodzeń 
słedezych i głównych, ale nadto wyrokowanie w lei instancyi we wszystkich, w art. IX. 
rozporządzenia wstępnego wymienionych zbrodniach i wykroczeniach. 

$ 12: 

W zbrodniach i wykroczeniach drukowych, z przepisu art. VII. rozporządzenia 
wstępnego, sądom przysięgłych przydzielonych, należy do sądów powiatowych kole- 
gialnych, jedynie przedsiębranie dochodzenia przygotowawczego. 


6. 13. 


Do przedsiębrania wstępnego dochodzenia, przeznaczonym będzie jeden lub wię- 
cej członków sądu powiatowego kolegialnego, jako sędziowie śledczy. — W przypadku 
kiedy sąd powiatowy kolegialny wyrokować ma zbiorowo (w kolegium), wydawać bę- 
dzie uchwały w komplecie dwoch sędziów i prezydującego. 

Ш. Sądy krajowe. 
$. 14. 

Sądy krajowe co do spraw karnych, są sądami pierwszej i drugiej instancyi. Ja- 
ko sąd pierwszej іпѕќапеуі, obowiązane są wydawać uchwały swoje w komplecie dwóch 
sędziów i prezydującego; јако droga instancya zaś, w komplecie czterech sędziów i 
prezydującego. 


ГА 
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Zweites Haupfstück. 
Von den Gerichtsbehörden. 


$. 8. 


Die Gerichtsbarkeit in Strafsachen wird von den Bezirksgerichten, den Bezirks-Col- 
legial. und Landesgerichten, den Geschwornengerichten, den Oberlandesgerichten und dem 
Cassationshofe ausgeiibt. 

І. Bezirksgerichte. 
K. 9. 

Die Besirksrichter und die zum Richteramte befühigten Stellvertreter derselben haben 
als Einzelrichter über alle Uebertretungen, welche nicht der Gemeindepolizei zugewiesen 
werden, die Untersuchung zu führen und in erster Instanz zu erkennen. In Beziehung auf 
Verbrechen und Vergehen liegt den Besirksgerichten jene Mitwirkung ob, welche ihnen durch 
diese Strafprocess-Ordnung zugewiesen wird. 

II. Bezirks-Collegialgerichte. 
$. 10. 

Die Bezirks-Collegialgerichte haben für den denselben als Bezirksgerichten zugewic- 
“enen Sprengel aus ihrer Mitte einen oder mehrere Einzelrichter zu bestellen, welche das 
Ńrafrichteramt in Uebertretungsfällen gleich jedem Bezirksrichter ausüben. 

H. 11. 

In dem den Bezirks-Collegialgerichten als Strafgerichten über Verbrechen und Ver- 
Sehen zugewiesenen Sprengel steht ihnen bezüglich der im Artikel IX der Einführungs- 
Verordnung aufgeführten Verbrechen und Vergehen nicht nur die Voruntersuchung, son- 
lern auch die Hauptverhandlung und Entscheidung in erster Instanz zu. 

5. 12. 

Rücksichtlich der durch Art. VII der Einführungs- Verordnung den Schwurgerichten 
auge ꝛotegenen Verbrechen und Pressvergehen steht den Bezirks-Collegialgerichten nur die 
Voruntersuchung zu. 

5. 13. 

Zur Führung der Voruntersuchungen werden ein oder mehrere Mitglieder des Bezirks- 
Collegialgerichtes als Untersuchungsrichter bestellt. — Wo das Bezirks-Collegialgericht als 
Collegium su entscheiden hat, fasst es seine Beschlüsse in Versammlungen von zwei Rich- 
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TR und einem Vorsitzenden. 


III. Landesgerichtie. 
$. 14. 


Die Landesgerichte üben das Richleramt in Strafsachen theils in erster, theils in 
“Weiter Instanz aus. Als erste Instans haben sie ihre Beschlüsse in Versammlungen von 
zwei R; . 5 ę b 5 
“Fer Richtern und einem Vorsitzenden, als zweite Instanz in Versammlungen von vier 
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6. 15. 

Sądy krajowe, za pośrednictwem utworzonego z pomiędzy siebie senatu (wydzia- 
łu), wykonywać będą w zakresie oznaczonego powiatu, jako sądy powiatowo-kolegial- 
ne te czynności, które w $. 11 do 13, sądom powiatowym kolegialnym są przydzielo- 
ne. Prócz tego z pośród nich, szezegölniej sędziowie do sądów przysięgłych brani będą. 

$. 16. 
W drugiej i ostatniej instancyi. rozstrzygać będą sądy krajowe: 


a) odwołania się przeciwko wyrokom przez sądy powiatowe w sprawach o prze” 
stępstwa wydanym ; 

ù) odwołania się przeciwko wyrokom sądów karnych, w sprawach o wykroczenia, 
tudzież o zbrodnie, do sądu przysięgłych nie należące, bez względu, czyli wyro- 
ki te wydanemi będą przez sąd powiatowy kolegialny, lub też przez senat z po- 
śród tegoż sądu krajowego stósownie do $. 15 utworzony; wszelakoż w tym osta- 
tnim przypadku, żaden sędzia do pierwszego sądzenia wpływający, nie może na- 
leżeć do instrukeyi lub sądzenia w drugiej instancyi. 

IV. Sądy przysięgłych. 
6. 17. 

Do sądów przysięgłych należy przedsiębranie głównego dochodzenie і wyrokowa- 
nie w sprawach o zbrodnie i wykroczenia drukowe w art. VII. rozporządzenia wstępne- 
go wymienione. 

Sin. 18. 

Zwyczajne posiedzenia sądu przysięgłych, odbywać się będą co trzy miesiące w 
miejscu urzędowania każdego trybunału i w porządku, jaki dla każdego z nich, pod je- 
dnym sądem wyższym zostających, przez tenże sąd wyznaczonym będzie. We Wie- 
dniu zwyczajne posiedzenia sądu przysięgłych, odbywać się będą co miesiąc; w innych 
miastach, mających więcej nad 5000 mieszkańców, co dwa miesiące. Sądowi wyższe- 
mu służy także władza, zwołać nadzwyczajne posiedzenie sądu przysięgłych, jeżeli te- 
go liczba lub ważność wniesionych oskarżeń wymaga ; albo też zarządzić, aby dla szeze- 
gólnie МА ch powodów, posiedzenie sądu przysięgłych па innem odbyło się miejscu. 

$. 19. 

Zwyczajne posiedzenia sądu przysięgłych, nie wprzódy zamknięte być winno, aź 
dopóki nie zostaną osądzone wszystkie sprawy, -w których wyrok odesłania już przy 
rozpoczęciu posiedzenia, stał się prawomocnym. W sprawach, w których wyrok ode- 
słania, przy rozpoczęciu posiedzeń sądu przysięgłych, nie jest jeszcze prawomocnym, 
wtenczas tylko za zezwoleniem prezesa sądu przysięgłych, główne dochodzenie przed- 
siębrane być może, kiedy tego albo prokurator albo oskarżony żąda, a strona przeci- 
wna na to przystaje. W obudwóch atoli tych przypadkach, oskarżony zrzec się E 
nien wyraźnie służącej mu z F. 241. skargi o nieważność i dozwolonego mu w$. 256. 


ośmiodniowego terminu. 
§. 20. 
Każdy sąd przysięgłych, składa się z trybunału sędziów i dwunastu przysięgłych 


(Ława przysięgłych). 
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F. 15. 

In erster Instanz haben die Landesgerichle durch einen aus ihrer Mitie gebildeten 
Senat als Bezirks-Collegialgerichte für den Umfang eines bestimmten Bezirkes die in den 
H. 11 bis 13 denselben sugewiesene Wirksamkeit aussuüben. Ausserdem werden vorzüg- 
lich aus ihrer Mitte die Richter zu den Geschwornengerichten bestellt. 

H. 16. 

In zweiter und letzter Instans entscheiden die Landesgerichte: 

а) über die Beschwerden gegen die von den Bezirksgerichten in Uebertretungsfällen er- 
gangenen Erkenntnisse ; 

b) über die Beschwerden gegen Erkenntnisse der Strafgerichte über Vergehen und über 
die nicht den Schwurgerichten zugewiesenen Verbrechen, es mögen diese Erkenntnisse 
von den Bezirks-Colleyialgerichten oder von dem im F. 15 erwähnten Senate des 
Landesgerichtes selbst erflossen seyn; nur darf in letzterem Falle kein bei der ersten 
Entscheidung eingeschrittener Richter in die zur Verhandlung und Enischeidung in 


zweiter Instans zu berufende Versammlung aufgenommen werden. 


ЈУ. Geschwornengerichte. 
$. 17. 


Vor die Geschwornengerichte gehört die Haupiverhandlung und Entscheidung über die 
in dem Art. VII der Einführungs- Verordnung aufgeführten Verbrechen und Pressvergehen. 
$. 18. 

An dem Sitse jedes Landesgerichtes werden alle drei Monate die ordentliehen Schwur- 
gerichtssitsungen abgehalten, und zwar bei den unter Einem Oberlandesgerichie stehenden 
Landesgerichten nach einer von dem Ersteren zu bestimmenden Reihenfolge. In Wien finden 
die ordentlichen Schwurgerichts-Süsungen alle Monate, in anderen Städten von mehr als 
50.000 Einwohnern alle zwei Monate Statt. Dem Oberlandesgerichte steht es auch zu, wenn 
die Zahl oder Wichtigkeit der vorliegenden Anklagen es erfordern, die Berufung einer 
ausserordentlichen Schwurgerichis-Sitsung oder aus besonders wichtigen Gründen die Ab- 
haltung der Sitzung an einem anderen Orte anzuordnen. 

K. 19. 

Eine ordentliche Schwurgerichts-Siülzung darf nicht eher geschlossen werden, als bis 
über alle Strafsachen entschieden ist, rücksichtlich welcher das Verweisungserkenntniss bei 
Eröffnung der Sitzung bereits rechtskräftig war. Ueber Fälle, in welchen das Verweisungs- 
erkenniniss bei Eröffnung der Schwurgerichts-Sitzung noch nicht in Rechtskraft erwachsen 
ist, kann die Hauptverhandlung während derselben Sitzung mit Genehmigung des Vorsitzen- 
den des Schwurgerichtshofes nur dann erfolgen, wenn der Staatsanwalt oder der Angeklagte 
darauf anträgt, und der Gegentheil diesem Begehren zustimmt. Der Angeklagte hat jedoch 
in beiden Fällen ausdrücklich auf die ihm nach $. 241 zustehende Nichtigkeitsbeschwerde 
und auf die im F. 256 zugestandene achltägige Frist Verzicht zu leisten. 

5. 20. 

Jedes Geschwornengericht besteht aus einem Gerichtshofe und zwölf Geschwornen 
(Geschwornenbank). 

XVII. (Poln.) 88 
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I. Trybunał sądu przysięgłych. 
§. 21. 

Trybunał sędziów w sądzie przysięgłych, składa się z prezydującego, czterech 
sędziów i pisarza. Prezydującego, przeznacza prezydent wyższego sądu krajowe- 
go, zwyczajnie z pomiędzy członków tegoż sądu; może jednak powołać na ten urząd 
prezydenta lub jednego z sędziów sądu krajowego, w którym ma się odbywać sąd przy- 
sięgłych. W każdym razie powinien przeznaczyć jednego z członków sądu krajowego 
na zastępcę prezydującego. Przeznaczenie to w powszechności na 6 tygodni przed 
rozpoczęciem zwykłego posiedzenia sądu przysięgłych, а najmniej na 14 dni przed roz- 
poczęciem nadzwyczajnego posiedzenia sądu przysięgłych, nastąpić, i wraz z dniem i 
godziną otwarcia posiedzenia, w pismach publicznych i przez przybicie na drzwiach 
domu sądu krajowego, ogłoszonem być winno. 

$. 22. 

Reszta członków trybunału sądu przysięgłych i dwaj sędziowie uzupełniający, 
mianowani będą z pomiędzy sędziów sądu krajowego, przez prezydenta tegoż sądu, 
przynajmniej na ośm dni przed otwarciem posiedzenia sądu przysięgłych. Kto w spra- 
wie był sędzią inkwizycyjnym, lub wpływał do uchwały Izby oskarżenia, w skutku któ- 
rej sprawa przed sąd przysięgłych odesłaną została, nie może, pod nieważnością , na- 
leżeć do składu sądu (być sędzią) w trybunale sądu przysięgłych. 


2. Przysiegli. 


$. 23. 
Każdy mężczyzna do urzędu przysięgłego jest zdolnym i obowiązanym, który 
a) ma przynajmniej lat 30, 
b) umie czytać i pisać, 
c) w gminie, w której się znajduje, od roku ma zwykłe swe zamieszkanie, i 
d) zarazem stosownie do $. 43 i 4% konstytucyi państwa, posiada prawo wybiera- 
nia do {aby niższej, t. j. albo opłaca podatku stałego ilość roczną, przez ustawę 
wyborczą oznaczoną, albo bez względu na opłatę podatku stałego, posiada na 
zasadzie osobistego uprzymiotnienia, czynne prawo wyboru w gminie ktöregokol- 
wiek austryackiego kraju koronnego. 
$. 24. 

Duchowni, wszystkich prawie uznanych wyznań i społeczności kościelnych, nau- 
czyciele szkółek ludowych, urzędnicy państwa w rzeczywistej służbie będący, i osoby 
w czynnej służbie wojskowej zostające, na urząd przysięgłego powołanymi być nie 
mogą. 

$. 25. 

Niezdolnymi do urzędu przysięgłego są: sądownie uznani marnotrawey i inni 
pieczy poruczeni, tudzież wszystkie osoby, które z powodu wad fizycznych lub umysło- 
wych, nie są w stanie obowiązkom przy-ieglego zadosyć uczynić. 


— 


п 


a 


e 
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1. Gerichtshof des Schwurgerichtes. 
K. 21. 


Der Gerichtshof des Geschwornengerichtes besteht aus einem Vorsitzenden, vier Rich- 
tern und einem Schriftführer. Den Vorsitzenden ernennt der Prüsident des Oberlandesge- 
sichtes in der Regel aus den Mitgliedern dieses Gerichies, doch kann er auch den Präsi- 
denten oder einen Rath des Landesgerichtes, bei welchem das Schwurgericht gehalten wer- 
den soll, zu diesem Amte berufen. Jedenfalls hat er auch ein Mitglied des Landesgerichtes 
als Stellvertreter des Vorsitzenden zu bezeichnen. Diese Ernennungen sind in der Regel 
Sechs Wochen vor dem Beginne der Schwurgerichtssitsung, bei ausserordenilichen Sitzun- 
gen aber wenigstens vierzehn Tage vor dem Beginne derselben vorzunehmen, und sammt 
dem Tage und der Stunde der Eröffnung der Sitzung durch die öffentlichen Blätter und 
durch Anschlag an dem Landesgerichtshause kundsumachen. 

K. 22. 

Die übrigen Mitglieder des Schwurgerichtshofes und zwei Ergünzungsrichler werden 
Gus den Mitgliedern des Landesgerichtes von dem Vorsteher desselben wenigstens acht 
Tage vor Eröffnung der Schwurgerichissitzung ernannt. Wer in einer Sache Untersuchungs- 
richter gewesen, oder an der Entscheidung der Anklagekammer, wodurch die Sache vor das 
Geschwornengericht gewiesen wurde, Theil genommen hat, kann bei sonstiger Nichtigkeit 
nicht Mitglied des Schwurgerichtshofes seyn. 


2. Die Geschwornen. 
&. 23. 


Zu dem Amte eines Geschwornen ist in der Regel jeder Mann berufen und verflichter, 
Welcher 

a) mindestens dreissig Jahre alt, 

b) des Lesens und Schreibens kundig ist, 

с) ein Jahr in der Gemeinde, in der er sich aufhält, seinen ordentlichen Wohnsitz hat, 
und 

d) zugleich zufolge der $$. 43 und 44 der Reichsverfassung die Wahlberechtigung zu 
den Wahlen für das Unterhaus besiizt, d. h. entweder den durch das Wahlgesetz be- 
stimmten Jahresbetrag an directer Steuer bezahlt, oder ohne Zahlung einer directen 

Sieuer nach seiner persönlichen Eigenschaft in einer Gemeinde eines österreichischen 

Kronlandes das active Wahlrecht besitzt. 

K. 24. 

Die Seelsorger aller gesetzlich anerkannten Kirchen und Religionsgesellschaften, Volks- 
Schullehrer, wirklich dienende Staatsbeamten, und in activer Dienstleistung stehende Mili- 
!ärpersonen können zu dem Ате eines Geschwornen nicht berufen werden, 

5. 25. 

Unfühig zu dem Amie eines Geschwornen sind gerichtlich erklärte Verschwender und 
andere Pflegebefohlene, dann alle Personen, welche wegen kórperlicher oder geistiger Gebre- 
chen ausser Stand sind, den Pflichten eines Geschwornen nachzukommen. 
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$. 26. 
Osoby, do których majątku konkurs ogłoszonym został, Іар które po ukończonem 


postępowania konkursowem, za niewinne w przedsięwziętem dochodzeniu uznanemi 


nie zostały; — wszyscy, którzy uznani zostali za winnych zbrodni, lub też wykrocze- 
nia, albo przestępstwa, z chciwości zysku popełnionego, lub obyczajność publiczną na- 
ruszającego; nakoniee еї, którzy z powodu innego przestąpienia ustawy, na karę are- 
satu, przynajmniej przez pół roku, skazanymi zostali — wyłączają się od sprawowania 
urzędu przysięgłego. 

6. 27. 

Od urzędu przysięgłego wymówić się mogą ci, którzy mają więcej niż sześćdziesiąt 
pięć lat. Przysięgły, który wyszłemu do siebie wezwaniu podczas jednej sesyisądu przy- 
sięgłych zadosyć uczynił, może sprzeciwić się wyraźnie zamieszczeniu siebie na listę 
przysięgłych, na rok następny służyć mającą. 

$. 28. 

Przełożony w każdej gminie, obowiązanym jest, z przybraniem członków wy- 
działu gminnego, ułożyć dokładny w porządku abecadłowym wykaz wszystkich w gmi- 
nie do sprawowania obowiązków przysięgłego, pswołanych osób. 

$. 29. 

Wykaz ten przysięgłych, powinien być w miejscu urzędowania przełożonego gmi- 
ny, przez osm dni do przejrzenia dla każdego wyłożonym i okoliczność ta ma publi- 
cznie być oznajmioną. 

$. 30. 

Każdemu członkowi gminy, wolno jest w przeciągu ośmiu dni, od ostatniego dnia, 
w którym lista przysięgłych gminy na widok publiczny była wystawioną, zanieść prze- 
ciw niej zarzuty (reklamacye) do przełożonego gminy, z żądaniem o sprostowanie jej 
tak z powodu pominięcia prawnie powołanych, jako też z powodu zamieszczenia w 
niej niezdolnych do urzędu przysięgłego osób. 

$. 31. 

Jeżeli reklamaeye takie uznane zostaną przez przełożonego gminy za uzasadnio- 
ne, obowiązanym jest natychmiast sprostować listę przysięgłych gminy,i sprostowanie 
to przez przylepienie zawiadomienia w miejscu urzędowania ogłosić, azarazem zawia- 
domić o tem osobę, która z rzeczonej listy wykreśloną lub wniej zamieszczoną zosta- 
ła. Jeżeli przeciwnie, przełużony gminy uznał reklamacye za bezzaasadne, wnoszący 
takowe, o tem zawiadomionym być winien. 

Każdemu członkowi gminy, wolno jest w ciągu ośmiu dni, oddnia ogłoszenia zmia- 
ny, osobie zaś interesowanej i reklamującemu, w ciągu eśmiu dni od zawiadomienia, od- 
wołać się do starosty powiatowego. 

$. 32. 

Po upływie terminu, w $. 30 do wnoszenia reklamacyj oznaczonego, każdy prze- 
łożony gminy obowiącanym jest przesłać staroście powiatowemu liste przysięgłych 
gminy, wraz z przywiedzeniem zmian poczynionych w skutek wniesionych reklamacyj 
lub, że odrzucono ostatnie. 

$. 38. 

Starosta powiatowy, obowigzanym jest wszystkie listy gmin w powiecie jego po- 

łożonych, kazać w jeden zebrać wykaz, który statowi powiatową listę przysięgłych. 


— 


u 
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$. 26. 

Personen, über deren Vermögen der Concurs eröffnet ist, oder welche nach gepflogener 
Concursverhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden; Alle, welche eines 
Verbrechens oder eines aus Gewinnsucht begangenen, oder die öffentliche Sitlichkeit ver- 
letzenden Vergehens, oder einer solchen Uebertretung schuldig erklärt wurden ; endlich Jene, 
welche wegen einer anderen Gesetzesëbertretung zu einer mindestens halbjährigen Freiheils- 
Strafe verurtheilt wurden, sind von dem Amte eines Geschwornen ausgeschlossen. 

$. 27. 

Das Amt eines Geschwornen kann von Denjenigen abgelehnt werden, welche das fünf- 
Undsechzigste Lebensjahr überschritten haben. Ein Geschworner, welcher der an ihn ergan- 
genen Aufforderung bei einer Schwurgerichtssüzung Genüge geleistet hat, kann für das 
Nächste Jahr die Eintragung in die Geschwornenliste ausdrücklich ablehnen. 

H. 28. 

In jeder Gemeinde hat der Gemeindevorstand unter Zusiehung von Mitgliedern des 
Gemeindeausschusses ein genaues alphabetisches Verzeichniss aller in der Gemeinde zu den 
Verrichtungen eines Geschwornen berufenen Personen susammenzustellen. 

K. 29. 

Diese Gemeinde-Geschwornenliste muss an dem Amissilze des Gemeindevorsiandes 
Während acht Tagen zu Jedermanns Einsicht aufliegen, und dass dieses der Fall sei, öffent- 
lich bekannt gemacht werden. 

$. 30. 

Jedem Gemeindegliede steht es frei, binnen acht Tagen, vom letzten Tage der Aufle- 
Jung der Gemeinde-Geschwornenliste an, gegen dieselbe wegen Uebergehung gesetzlich be- 
Tufener oder wegen Eintragung unzulissiger Personen Einsprache (Reclamation) bei dem 
Gemeinde- Vorstande zu erheben. 

$. 31. 
Wird eine solche Einsprache von dem Gemeinde- Verstande für begründel erachtet, so 


ЧЧ derselbe die Berichtigung in der Gemeinde-Geschwornenliste sogleich vorzunehmen, 
dies 


Pep 


e Aenderung durch Anschlag an dem Amtssilse bekannt zu machen, und zugleich die 
Son, deren Name aus der Liste gestrichen oder derselben beigefügt wurde, davon zu ver- 
Ständigen. Hat dagegen der Gemeindevorstand die Einsprache ungegründet befunden, so ist 
der Reclamant hievon in Kenntniss zu setzen. 

Es stecht jedem Gemeindegliede zu, binnen acht Tagen von der Verójfenilichung der 
Aenderung, dem Betheiligten und Reclamanten aber binnen acht Tagen von der Verständi- 
Jung an, bei dem Bezirkshauptmanne Beschwerde zu erheben. 

$. 32. 

Nach Ablauf der im F. 30 vorgezeichneten Reclamalionsfrist hat jeder Gemeindevor- 
stand die Gemeinde-Geschwornenliste, unter Angabe der über Einsprache darin vorgenom- 
nenen Aenderungen und der zurückgewiesenen Reclamalionen, dem Besirkshauplmanne 
€lnzusenden. 

A. 33. 
Der Bezirkshaupimann hai sümmtliche Listen der in seinem Bezirke gelegenen Gemeinden 


su einem Verzeichnisse zusammenstellen zu lassen, welches die Bezirksgeschwornenliste bildet. 
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Odpis listy takowej, powinien być prokuratorowi przy sądzie powiatowym kolegialnym 
przesłany, który w przeciągu ośmiu dai, uczynić powinien przeciwko niemu zarzuty 


(reklamacye), jakie za potrzebne uzna. 
$. 34. 
Reklamacye te, jak równie zażalenia na zasadzie $. 31. nastąpione, rozstrzyga 


starosta powiatowy z przybraniem starszego i przynajmniej dwóch członków wydziału 
powiatowo-gminnego. Jeżeli zażalenie za uzasadnione uznanem zostanie, starosta po- 
wiatowy sprostuje natychmiast listę powiatową, i o tem stronę, której to dotyeze, za- 
wiadomi. Strona interesowana może w ciągu ośmiu dni u starosty powiatowego podać 
zażalenie, przeciwko uskutecznionemu sprostowaniu. Tak zażalenia te, jak równie 
wszystkie w $$. 31 i 38. wzmiankowane zażalenia i reklamacye, które przy ocenianiu 
według wstępu obecnego § tu nastąpionem, uwzględnionemi nie zostały, obowiązanym 
jest starosta przesłać z opinią swoją sądowi krajowemu, który w przedmiocie tym, w 
ciągu dni 14, orzeczenie swe wydać powinien. Od orzeczeń sądu krajowego, dalsze 
odwołanie się, nie ma miejsca. 


$. 35. 


Uzupełnione w tym sposobie i ułożone listy powiatowe, powinny być prezydento- 
wi obwodowemu lub wyznaczonemu przez niego staroście powiatowemu, w miejscu po- 
siedzenia sądu przysięgłych, przesłanemi. 

Ten, obowiązanym jest zwołać z całego okręgu, sądowi przysięgłych przydzie- 
lonego, starszych wydziału gminnego powiatowego, i po dwóch przez każdy wydział 
powiatowy wyznaczonych mężów zaufania, którzy pod jego przewodnictwem z list po- 
wiatowych układają główną listę przez wybór osób, które im, przez wzgląd na uczci- 
wość i okazany rozsądek, za najzdolniejsze do urzędu przysięgłego zdawać się będą. 

. 36. 

Wybór ma być uskutecznionym Ko sposób, aby w miastach, mających wię- 
cej niż 50,000 mieszkańców i we wszystkich gminach , które według rozmaitych kon- 
stytucyj krajowych, niemają prawa być szczegółowo wyobrażanemi na sejmach, na każ- 
de 500 dusz, w gminach zaś, mających prawo być szczegółowo zastąpionemi na sej- 
mach, na każde 250 dusz, przypadł jeden przysięgły. Na każdą przewyżkę nad 250 
lub 125 dusz, jeden więcej przysięgły wybranym być powinien. 

Przy wyborze tym, szczególniej na to wzgląd mieć należy, aby na głównej liście, 
ile możności zdolni ze wszystkich okolic okręgu, sądowi przysięgłych przydzielonego, 
zamieszczani byli. 

$. 37. : 

Z pomiędzy przysięgłych, tym sposobem wybranych, ułożona będzie losem, na dniu 
pewnym, ogłosić się mającym, publicznie pod przewodnictwem prezydenta obwodowego, 
wyznaczonego przez niego starosty powiatowego, w siedlisku sądu krajowego i zprzy- 
braniem tamecznego przełożouego gminy, roczna lista, t. j. wykaz tych przysięgłych, 
którzy przy posiedzeniu sądu przysięgłych w następującym roku użytymi być mają. 
W tym celu nazwiska wszystkich, na głównej liście zamieszczonych przysięgłych, zdo- 
kładnem podaniem miejsca ich zamieszkania, włożone będą do urny, a z tej liczba przy- 
sięgłych, dla każdego sądy przysięgłych oddzielną ustawą oznaczyć się mająca, która 
jednak nie może być mniejszą od 200, ani większą nad 800, wyciągniętą zostanie. 


EI 
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Eine Abschrift davon ist dem Staatsanwalie an dem Bezirks-Collegialgerichte mützutheilen, 
welcher allfällige Reclamationen binnen acht Tagen zu erheben hat. 
J. 34. 

Leber solche Reclamationen, sowie über die nach $. 31 eingebrachten Beschwerden 
kat der Besirkshauptmann mit Zustellung des Obmannes und wenigstens zweier Mitglieder 
des Bezirks-Gemeinde- Ausschusses zu entscheiden. Wird die Beschwerde gegründet befun- 
den, so hat der Bezirkshauptmann sogleich die Berichtigung in der Bezirksliste vorzunehmen, 
und hievon den Betheiligten zu verständigen. Dieser kann binnen einer Frist von acht Ta- 
gen gegen diese Aenderung bei dem Bezirkshauptmanne seine Beschwerde überreichen. So- 
wohl die Beschwerden, als auch alle in den H F. 31 und 33 erwähnten Beschwerden und 
Reclamationen, welche bei der nach dem Eingange dieses Paragraphes vorgenommenen Prü- 
fung unberücksichtiget gelassen wurden, hat der Besirkshauptmann quiächtlich dem Landes- 
Jerichie vorzulegen, welches binnen 14 Tagen darüber zu entscheiden hat. Gegen die Ent- 
Scheidung des Landesgerichtes findet keine Berufung mehr Statt. 

K. 35. 

Die auf diese Weise vervolistindigien und festgestellien Bezirkslisten sind an den 
Kreis-Präsidenten oder den von ihm delegirten Bezirkshauptmann am Sitze des Schwur- 
gerichtes einzusenden. 

Derselbe hat aus dem ganzen Sprengel des Schwurgerichtes die Obmänner der Bezirks- 
Gemeinde-Ausschüsse und zwei von jedem Bezirks-Ausschusse abgeordnete Vertrauens- 
manner einzuberufen, welche unter seiner Leitung aus den Besirkslisten die Haupilisten 
durch Wahl derjenigen Personen bilden, die ihnen wegen Ehrenhaftigkeit der Gesinnung 
und erprobter Einsicht zu dem Amie eines Geschwornen am geeignetsten erscheinen. 

F. 36. 

Die Wahl geschieht in der Art, dass für Städte mit einer Bevölkerung über 50.000 
Einwohner und in allen nicht zu einer besonderen Vertretung auf den Landtagen nach den 
verschiedenen Landesverfassungen berechtigten Gemeinden auf je 500 Seelen, in den zur 
besonderen Vertretung auf den Landtagen berechtigten Gemeinden aber auf je 250 Seelen 
ein Geschworner entfällt. Fur eine Theilzahl von mehr als 250 oder 125 Seelen wird ein 
Geschworner mehr gewählt. 

Bei dieser Wahl ist sorgfältig darauf zu achten, dass wo möglichst Befähigte aus 
allen Gegenden des Schwurgerichissprengels der Hauptliste einverleibt werden. 

$. 37. 

Aus den auf die bezeichnete Art gewählten Geschwornen wird die Jahresliste, das ist, 
das Verzeichniss der bei den Schwurgerichtssitzungen des nächsten Jahres zu verwendenden 
Geschwornen an einem bekannt zu machenden Tage öffentlich unter Leitung des Kreisprdst- 
denten oder des von ihm delegirten Besirkshauptmannes am Sitze des Landesgerichtes und 
Unter Zuzichung des dortigen Gemeindevorsiandes durch das Los gebildet. Zu diesem 
Ende werden sümmtliche Namen der auf der Hauptliste eingetragenen Geschwornen mit 
Senquer Angabe ihres Wohnortes in eine Urne gelegt, und daraus die für jedes Schwurge- 
richt durch besondere Verfügung festgesetzte Zahl von Geschwornen, die jedoch nirgends 
unter 200 oder über 800 betragen soll, gezogen. 
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. 38. 

Lista roczna pzysięgłych, Р drukiem ogłoszona, i prezydentom wyż- 
szego sądu krajowego i sądu krajowego , jeneralnemu prokuratorowi i prokuratorowi 
rządowemu w siedlisku sądu przysięgłych, wszystkim przełożonym gmin, należących 
do zakresu, sądowi przysięgłych przydzielonego ; nakoniec każdemu przysięgłemu, na 
wykazie rocznym zamieszczonemu, bez opłaty pocztowej przesłana. 

Жо 

W każdej gminie corocznie z listy przysięgłych gminy wykreślane będą osoby, 
które z tego świata zeszły, lub które utraciły przymioty, na urząd przysięgłego wyma- 
gane, lub które na zasadzie $. 27, z powodu podeszłego wieku, albo z powodu dopel- 
nionego obowiązku za rok, wyraźnie u przełożonego gminy, uwolnienia siebie zadaly. 

Przeciwnie zaś, zamieszczone zostaną te osoby, które w czasie tym nabyły po- 
trzebnego na urząd przysięgłego uzdolnienia. Dla tego przepisy co do ogłaszania list 
gminnych, со do układu listy powiatowej głównej i rocznej, co do przyjmowania i roz- 
strzygania zarzutów, tudzież zażaleń, corocznie mają swoje zastosowanie. 

. 40. 

7, listy rocznej przysięgłych ($. 300 przeznaczonych będzie losem na każde po- 
siedzenie sądu przysięgłych 36%" głównych i geiu uzupełniających przysięgłych. Wy- 
losowanie to uskutecznionem być winno przez prezydenta sądu krajowego na posie- 
dzeniu publicznem w obecności prokuratora, przynajmniej 14 dni przed rozpoczę- 
ciem posiedzenia sądu przysięgłych. Z listy rocznej wybrane zostaną naprzód nazwi- 
ska wszystkich, w siedlisku sądu przysięgłych, zamieszkałych przysięgłych i do urny 
włożone, z pomiędzy których przez prezydenta sądu krajowego, eiu uzupełniających 
przysięgłych wyciągniętych zostanie. Potem nazwiska wszystkich, na liście rocznej 
będących osób, z wyjątkiem właśnie już wyciągnionych geiu, włożone będą do urny, 2 
której 3644 głównych przysięgłych, na całe posiedzenie sądu przysięgłych, wyciągnię- 
tymi zostaną. Przepisy Ein tego, pod ae mają być zachowane. 


Traydziestu sześciu przysięgłych, winno być przez prezydującego trybunału sądu 
przysiegłych lub jego zastępcę, piśmiennie wezwanymi, przy wymienieniu zarazem 
miejsca, dnia i godziny, w których posiedzenie sądu przysięgłych ma się rozpocząć, 
tudzież przy zwróceniu uwagi na skutki, z niestawiennictwa wynikające. Starać się o to 
należy, aby doręczenie wezwania do ich własnych rąk, i ile możności na ośm dni przed 
rozpocząć się mającem posiedzeniem nastąpiło. Podobnym też sposobem zawiadomić 
należy о powołaniu owych 9°» uzupełniających przysięgłych. 

$. 42. 

Główni przysięgli, którzy na uczynione do nich wezwanie stawili się i powołaniu 
swemu jako przysięgli zadosyć uczynili, jak równie ci uzupełniający przysięgłych, któ- 
rzy przy zwyczajnem posiedzeniu sądu przysięgłych, do uzupełnienia jako główni przy- 
sięgli przybrani byli i obowiązek swój wypełnili; wolnymi są od obowiązku powtórne- 
go uczęstnictwa w posiedzeniach sądu przysięgłych w tym samym roku, chyba, że 
uwolnienia tego wyraźnie się zrzekli, o co każdy z nich przy ukończen u posiedzenia 
poszezegölnie ma być zapytanym. Nazwiska przysięgłych , którzy takie uwolnienie 
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K. 38. 


Die Jahresliste der Geschwornen ist durch den Druck su veröffentlichen, und wird 
den Präsidenten des Obertandesgerichies und des Landesgerichies, dem General- Procurator 
und dem Staalsanwalte am Orte des Schwurgerichtes, allen Vorständen der zu dem Schwur- 
riehtssprengel gehörigen Gemeinden, endlich jedem auf der Jahresliste enthaltenen Geschwo- 
nen portofrei zugesendet. 

K. 39. 

In jeder Gemeinde werden jährlich die Personen aus den Gemeinde-Geschwornen- 
listen gestrichen, welche mit Tod abgegangen sind, oder die zum Gesehwornenante erfor- 
lertiche Befähigung verloren, oder nach A. 27 den Entschuldigungsgrund des hohen Alters 
"der der für Kin Jahr erfüllten Dienstleistung ausdrücklich bei dem Gemeinde- Vorstande 
Yellend gemacht haben. 

Andererseits werden diejenigen Personen beigefügl, welche inzwischen die gesetzliche 
Nefänigung sum Amie eines Geschwornen erlangt haben. Die Bestimmungen über die Be- 
kanntmachung der Gemeindelisten, über die Bildung der Bezirks-, Haupt- und Jahresliste, 
über die Einbringung und Erledigung der Einspruchen und Beschwerden finden sohin all- 
Jährlich ihre Anwendun g. 

H. 40. 

Aus der Jahresliste der Geschwornen (H. 37) werden für jede Schwurgerichts-Sitsung 
durch das Los sechunddreissig Haupt- und neun Ergänsungsgeschworne bestimmt. Diess 
Jeschiehl wenigstens vierschn Tage vor Beginn der Schwurgerichissitzung durch den Prä- 
sidenten des Landesgerichies im Beisein des Staaisanwalies in öffentlicher Sitzung. Zuerst 
Werden aus der Jahresliste die Namen aller an dem Orte des Schwurgerichtes wohnenden 
Geschwornen eninommen, in eine Urne gelegt, und daraus durch den Präsidenten des Lan- 
lesgerichtes neun Ergünzungsgeschworne gezogen. diieruuf werden die Namen aller auf der 
Jahresliste stehenden Personen, mit Ausnahme der eben gezogenen Ergänzungsgeschwornen, 
in die Urne gelegt und daraus sechsunddreissig Hauptgeschworne für die ganze Schwur- 


Vertchtsstizung gesogen. Die Vorschriften dieses Paragruphes sind bei sonstiger Nichtig- 
1 


бей zu beobachten. 
K. 41. 

Die 36 Hauptgeschwornen sind unter Angabe des Orles, des Tages und der Stunde der 
Eröffnung der Schwurgerichts-Siützung und unter Hinweisung auf die gesetzlichen Folgen des 
Ausbleibens durch den Vorsilzendendes Schwurgerichiskofes oder dessen Stellvertreter schrift- 
lich vorsuladen. Es ist dafür Sorge zu tragen, dass die Zustellung der Ladung zu ihren eige- 
пеп Händen, wo möglich acht Tage vor dem Beginne der Sitsung erfolge. Die 9 Ergünsungs- 
Jeschwornen sind in gleicher Weise von ihrer Berufung in Kenntniss zu selzen. 

K. 42. 

Die Jiaupi geschwornen, welche auf die an sie gangene Vorladung erschienen, und ihren 
Verrichtungen alsGeschworne nachgekommen sind, sowie jene Ergänsungsgeschworne, welche 
bei einer ordentlichen Schwurgerichts-Silzung zur Ergänsung als Hauptgeschworne zugesogen 
„ Orden sind, und ihre Verbindlichkeiten erfüllt haben, sind für dasselbe Jahr von der noch- 
maligen Theilnahme an den Schwurgerichis-Sitzungen befreit, es wäre denn, dass sie auf diese 
Befreiung ausdrücklich versichtet hätten, worüber jeder derselben am Schlusse der Sitzung be- 
sonders zu be ragen ist. Die Numen der Geschwornen, welche diese Befreiung erlangt haben, 

XVII. (Pon) ` 89 
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otrzymali, wykreślone być winny z listy rocznej i nie mogą już być brane do dalszego 
losowania na następne posiedzenia sądów przysięgłych w tymże samym roku. 
$. 44. 

Każdy przysięgły, który na skutek uczynionego doń wezwania, nie stawi się w 
czasie przyzwoitym, lub też przed ukończeniem posiedzenia sądu przysięgłych, bez po- 
zwolenia prezydującego trybunału sądu przysięgłych. oddali się, winien һуб przez try- 
bunat sędziów na karę od 25 do 56 zir.. za drugim razem od 50 do 189 zir.. za trac- 
cim razem od 100 do 200 złr. in. К. skazany. W ostatnim przypadku, niestawający. 
winien być zarazem od zaszczytnego urzędu przysięgłych odsądzonym, i wyrok w tej 
mierze zapadły, jak skoro stanie się prawomocnym, do publicznej wiadomości podany. 
Przeciwko takiemu wyrokowi, może skazany w ciągu ośmiu dni od doręczenia onegoż, 
wynieść do trybunału sadu przysięgłych. lub gdyby ten już nie był zgromadzonym. do 
sądu krajowego, opuzycyg, a złożywszy dostaieczne świadectwo na piśmie, wykazują- 
ce, iż mu wezwanie należycie doręczonem nie było, lub że go nieprzewidziana i niepo- 
konana przeszkoda od stawienia się zatrzymała, lub, że wymierzona kara nie odpowia- 
da jego uchybieniu; żądać zniesienia lub złagodzenia postanowionej пай kary. Przeciw- 
ko wyrokom w przedmiocie tym, przez trybunał sądu przysięgłych lub przez sąd kra- 
jowy wydanym, dalsze odwołanie się nie ma miejsca. 

$. 44. 

Każdy przysięgły, który powinności swojej zadosyć czyni, jeżeli mieszkanie jego 
od miejsca posiedzenia sądu przysięgłych oddalone jest więcej nad dwie godzin drogi. 
otrzyma na żądanie, umiarkowane wynagrodzenie kosztów podróży, ktorych ilość usta- 
nowioną będzie oddzielnem rozporządzeniem. 

V. Sądy wyższe krajowe. 
$. 45. 

Sądy wyższe krajowe wyrokować mają w sprawach karnych, jedynie јако izby 
oskarżenia w przedmiocie żądań о postawienie w sianie oskarżenia, w sprawach do 
sądu przysięgłych należących: tudziez na skutek zażaleń stosownie do niniejszej usta- 
wy do nich przychodzących ($$. 238 1 397). Wydają postanowienia, w składzie czte- 
rech sędziów i prezydującego. 

VI. Trybunał kasacyjry. 
§. 46. 

Trybunał kasacyjny, rozpoznawać będzie skargi o nieważność przeciwko wyro- 
kom, lub przez sądy przysięgłych, sądy powiatowe kolegialne i sądy krajowe, w sprawach 
karnych wydanym. Do stanowienia uchwały, potrzeba przynajmniej sześciu: sędziów 1 
prezydującego. 

VH. Głosowanie w sądach. 
е 

Wydanie uchwały w sądach. następuje większością głosów po poprzedmem nara- 
dzesiu się. Młodsi z lat urzędowania członkowie, баја zdanie swoje przed starszymi, 
prezydujaey zaś na ostatku. Jeżeli w jednej kwestyi jest więcej rozmaitych zdań niż 
dwa, zdania dla oskarżonego najnieprzychylniejsze doliczać się będą do mniej nieprzy- 
chylnych i tamtym najbliższych dopóty, dupöki nie okaże się większość. 


* 
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sind von der Jahresiiste zu streicken, und einer weiteren Verlosung für spätere Schwur- 
gerichts-Sitzungen desselben Jahres nich! mehr zu unterziehen. 
K. 43. 

Jeder Geschworne, welcher nicht der an ihn ergangenen Vorladung gemäss erscheint, 
oder sich vor Beendigung der Schwurgerichts-Sützung oline Erlaubniss des Vorsitzenden 
des Schwurgerichtshofes entfernt, ist von dem Gerichtshofe in eine Strafe von 25 bis 50 fl., 
m sweiten Fallecon 50 bis 100 fl. im dritten Falle ron 100 bis 200 d CH. su rerurtheilen. In 
dem letzteren Falle ist der Ausgebliebene zugleich des Ehrenamtes eines Geschwornen für 
verlustig zu erklären, und das darüber ergangene Erkenntniss, sobald es in Rechtskraft er- 
Wachsen ist, öffentlich bekannt su machen. Gegen ein solches Straferkenntniss kann der 
Verurtheilte nur binnen 8 Tagen von Zustellung desselben bei dem Schwurgerichtshofe oder 
falls dieser nicht mehr versammelt ist, bei dem Landesgerichie Einspruch erheben und unter 
Seuiigender Bescheinigung, dass ihm die Vorladung nicht gehörig zugestellt! worden, oder 
dass ihm ein unvorhergesehenes und unabwendbares Hinderniss vom Erscheinen abgehalten 
habe, oder dass die ausgesprochene Strafe nicht im Verhältnisse zu seinem Versäumnisse 
Siehe, um Aufhebung oder Milderung der ihm auferlegten Strafe bitten. Gegen die hierauf 
erfolgte Entscheidung des Schwurgerichtshofes oder Landesgerichtes findet kein weiteres 


Rechtsmittel Statt. 
H. 44. 
Jeder Geschworne, der seine Obliegenheit erfüllt, wird, wenn sein Wohnsitz weiter 
als zwei Stunden von dem Orte des Schwurgerichtes entfernt liegt, auf Verlangen eine 
Nüssige Entschädigung für die Reisekosten erhalten, deren Betrag durch besondere Ver- 


ordnungen festgesetzt wird. 
V. Oberlandesgerichle. 


K. 45. 

Die Oberlandesgerichte haben in Strafsachen nur als Anklagekammer über die An- 
träge auf Versetzung in Anklagestand wegen der den Schwurgerichten zugewiesenen Straf- 
fälle, sowie über die in Gemässheit dieser Strafprocess-Ordnung an dieselbe gelangenden 
Beschwerden ($$. 238 und 397) zu entscheiden. Sie fassen ihre Beschlüsse in Versumm- 
"ungen von 4 Räthen und einem Vorsiizenden. 

VI Cassalionshof. 
5. 16. 

Der Cassationshof hat über die Nichtigkeitsbeschwerden gegen die von den Geschwor- 
Nengerichten oder von den Bezirks-Collegial- und Landesgerichten in Strafsachen gefällten 
Erkenntnisse zu entscheiden. Er fasst seine Beschlüsse in Versammlungen von wenigstens 
Sechs Räthen und einem Vorsitzenden. 

VII. Abstimmung bei den Gerichten. 
K. 47. 

Die Beschlussfassung bei den Gerichten erfolgt nach vorausgegangener Berathung durch 
Stimmenmehrheit. Die dem Dienstalter nach jüngeren Mitglieder des Gerichtes geben ihre 
Stimme vor den älteren, der Vorsitzende aber seine Stimme zuletzt ab. Bei mehr als zwei 
verschiedenen Meinungen über dieselbe Frage werden die dem Angeschuldigten nachtheiligsten 


YN 
Stimmen den zunächst minder nachtheiligen so lange zugezählt, bis sich eine Mehrheit ergibt. 
SIĘ 
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ҮП. Osoby przyboczne (podrzędne) przy władzach sądowych. 
$. 48. 

Przy każdem posiedzeniu sądowem, obecnym hyć winien pisarz, który protokół 
posiedzenia utrzymywać będzie. Tak ci pisarze, jakoteż osoby do prowadzenia proto- 
kołów przy śledztwach o zbrodnie i wykroczenia użyć się mające, powinny być do pro- 
wadzenia protokołów zaprzysiężone ; nie potrzeba jednakowoż, aby posiadali uzdolnie- 
nie na urząd sędziego. 

ҮШ. Stosunek władz bezpieczeństwa i innych. 
$. 49. 


Władze bezpieczeństwa, do których także należą przełożeni gmin, obowiązani są 
dochodzić wszystkich zbrodni, wykroczeń i przestępstw, jeżeli nie są takiemi , iż do- 
chodzenie jedynie w skutek żądania osoby interesowanej, miejsce mieć może; tudzież 
wydawać rozrządzenia przygotowawcze, żadnej nie cierpiące zwłoki, które do objaśnie- 
nia rzeczy służą, lub usunięciu śladów karygodnego czynu, albo też ucieczce sprawcy 
przeszkodzić mogą. Tak władze bezpieczeństwa, jakotez podlegli im słudzy, mogą 
przedsiębrać, bez wezwania, rewizye domów ($$. 144 do 149) i tymczasowe zatrzy- 
manie obwinionego ($$. 186 i 187), jeżeli zwłoka zagraża niebezpieczenstwem. Obo- 
wiązani są atoli sporządzone w tym przedmiocie protokoły, bezzwłocznie właściwemu 
prokuratorowi lub sędzi śledczemu przesłać. 

$. 50. 

Władze sądowe mogą w razie potrzeby, bezpośrednio wezwać pomocy siły 

zbrojnej, bez udawania się do innej władzy. 


Rozdział trzeci. 
О PROKURATORYACH RZADOWYCI. 
$.51. 

Przy każdym sądzie powiatowym kolegialnym i przy każdym sądzie krajowym, 
ustanowieni będą prokuratorowie rządowi; przy każdym wyższym sądzie krajowym, 
tudzież przy sądzie kasacyjnym, jeneralni prokuratorowie z potrzebną liczbą zastęp- 
ców. Zastępcy prokuratorów rządowych, w przypadkach, w których zamiast prokura- 
torów występują, posiadają z prawa władzę do przedsiębrania tych wszystkich czyn- 
ności urzędowych co i prokuratorowie, 

$. 52. 

Członkowie prokuratoryi, nie zależnymi są od sądów, przy których są ustanowie- 
ni. Prokuratorowie rządowi przy sądach powiatowych kolegialnych i przy sądach kra- 
jowych, podlegają jeneralnym prokuratorom przy wyższych sądach krajowych; ci ró- 
wnie jak jeneralny prokurator przy sądzie kasacyjnym, podlegają bezpośrednio mini- 
strowi sprawiedliwości. 

$. 53. 

Do władzy prokuratorów rządowych przy sądach powiatowych kolegialnych i są- 
dach krajowych, należy wpływanie do wszystkich śledztw dla zbrodni i wykroczeń 
($. 95), i do wszystkich głównych dochodzeń, w tychże sądach przedsiębranych, je- 
żeli jeneralny prokurator przy wyższym sądzie krajowym, nie uważa za stosowne, aby 


"= 
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VIII Nebenpersonen bei den Gerichtsbehörden. 
K. 48. 
Jeder Gerichtssitzung muss ein Schriftführer beiwohnen und das Protokoll darüber 
aufnehmen. Sowohl diese Schriftführer als die sur Führung der Protokolle bei Voruniersu- 
chungen wegen Verbrechen und Vergehen su verwendenden Personen müssen zur Führung 


der Protokolle beeidigel seyn: es ist jedoch nicht erforderlich, dass sie zum Richterante be- 


fähiget seien. 
IN. Verhältniss der Sicherheits- und anderen Behörden. 
ZS, 49. 


Die Sicherheitsbehürden, unter welchen auch die Gemeindevorsteher begriffen sind. 
huden allen Verbrechen, Vergehen und Uebertretungen, soferne sie nicht bloss auf Verlan- 
gen eines Betheiligten untersucht werden, nachzuforschen, und die keinen Aufschub gestat- 
lenden vorbereitenden Anordnungen zu treffen, welche zur Aufklärung der Sache dienen, oder 


die Beseitigung der Spuren der strafbaren Handlung, oder die Flucht des Thdlers verhiiten 
l: 


innen. Sowohl die Sicherheitsbehörden, als auch ihre untergeordneten Diener können, wenn 
Gefahr am Verzuge haftet, Haussuchungen ($$. 144 bis 149) und die vorläufige Verwah- 
Tung von Angeschuldigten ($$. 186 und 187) unaufgefordert vornehmen. Sie müssen Zeduch 
ihre diessfälligen Protokolle unverzüglich dem susländigen Staatsanwalte oder Untersu- 
"enga Мег mittheilen. 

K. 30. 

Die Gerichisbehórden sind befugt, erforderlichen Falles die bewaffnete Macht unmit- 

elban, ohne Dazwischenkunft einer anderen Behörde, zum Beistande aufsufordern 
Drittes HMauptsttich. 
Von der Staatsanwallschuft. 
K. 51. 

Bei jedem Besirks-Collegialgerichte, sowie bei jedem Lundesgerichte werden Slaats- 
nwälte, bei jedem Oberlandesgerichte, sowie bei dem Cassationshofe General-Procuratoren 
"it der erforderlichen Anzahl von Stellvertretern angestellt. Die Stellvertreter der Staals- 
Опо Це sind, wo sie für die letzteren auftreten, zu allen Amishandlungen derselben gesetz- 
lien berechtigel. 

f. 32. 

Die Mitglieder der Staatsanwallschafl sind unabhängig von den Gerichten, bei wel- 
Chen się a ngestelli sind. Die Staatsanwälte bei den Bezirks-Collegial- und Landesgerichten 
"nd den General-Procuratoren bei den Oberlandesgerichten, diese sowie der &ener«al- Procu- 
"Wor bei dem Cassalionshofe dem Justisministerium unmittelbar untergeordnet. 

K. 53. 

Zu den Geschüftskreise derStaatsanwdlte beiden Beztrks-Collegial-und Landesgerichien 
gehört die Betheilung an allen Voruntersuchungen wegen Verbrechen und Vergehen ($. 95) 
und an allen Hauptverhandlungen bei diesen Gerichten, sofern nicht der General-Procurator 


des ke y А > „ me 
Ober landesgerichtes selbst oder durch einen seiner Stellvertreter einsusckreiten für ange- 
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sam lub przez jednego ze swoich zastępców wpływał. Główne dochodzenia w sądach 
przysięgłych, pod temi samemi ograniczeniami należą do zakresu władzy prokuratorów 
rządowych przy tych sądach krajowych, w siedlisku których odbyć się ma sąd przy- 
sięgłych. Służy jednak władza jeneralnym prokuratorom w poszczególnych przypad- 
kach upoważnić także prokuratorów rządowych sądu powiatowego kolegialnego do peł- 
nienia urzępu przy sądzie przysięgłych. Prokuratorowie przy sądach powiatowych ko- 
legialnych i sądach krajowych. mogą także wpływać do śledztw i rozpraw, do sądów 
powiatowych należących. 
$. 5%. 

Prokuratorowie przy sądach powiatowych kolegialnych i sądach krajowych, obo- 
wiązani są zdawać jeneralnemu prokuratorowi przy sądzie wyższym krajowym. po upły- 
wie każdego miesiąca, relacye w sprawach karnych, w czasie tym załatwionych, tu- 
dzież wiszących jeszcze, jak równie o stanie tych ostatnich. Obowiązani są także na- 
wet i w poszczególnych sprawach karnych, jeżeli to ze względu na ważność sprawy za 
potrzebne uważają i gdy rzecz idzie o rozpoczęcie lub zaprzestanie dochodzenia, lub 
też tylko o jakie poszczególne środki śledcze relacyę zdawać prokuratorowi jeneralne- 
mu i jego zlecenia wykonywać. 

$. 55. 

Jeneralny prokurator przy wyższym sądzie krajowy, pełni swój urząd przy roz- 
prawach, które w tymże sądzie jako Izbie oskarżenia, przedsiębrane być mają. 

Prócz tego, wykonywa nadzór nad wszystkimi, onemu podległymi prokuratorami. 
Z końcem każdego ćwierórocza zdaje ministrowi sprawiedliwości relacyę o sprawach 
karnych, w czasie tym załatwionych, niemniej wiszących jeszcze. 


$. 56. 
Rozprawy przed sądem kasacyjnym, należą do zakresu działalności prokuratora 


jencralnego, przy tymże sądzie s wad 
. LÉI 
Prokuratorowie obowiązani są, ашыр z urzędu wszystkich karygodnych czy- 
nów, które dojdą ich wiadomości, a których dochodzenie lub ukaranie nie jest wyłą- 
cznie zawisiem od żądania strony interesowanej i dla tego powinni przedsiębrać to 
wszystko, co do ich dochodzenia i ukarania przez wlaściwy sąd jest potrzebnem, za- 
Mem jednak czuwać nad tem, aby nikt niewinny, dochodzeniu nie był poddanym. 
Tak w śledztwie przygotowawezem, jako też przy głównem dochodzeniu, wyobra- 
żają oni państwo, przez zbrodnię lub wykroczenie obrażone, i czuwać nad tem powin- 
ni, aby śledztwo odbywało się stosownie do przepisów ustawy, i aby wszystkie do wy- 
krycia prawdy posłużyć mogące środki, należycie użytemi były. Mają prawo przejrzeć 
w każdym ezasie akta, dla powzięcia wiadomości o stanie przedsiębranego dochodze- 


nia, lub żądać sobie udzielenia takowej , byle przez to postępowanie karne nie było 
wstrzymanem. Jeżeli spostrzegą, iż w postępowaniu zachodzi opóźnienie lub pominię- 
cie form, zaradzenia takowym na właściwej drodze żądać, a w razie potrzeby, donie- 
sienie о tem jeneralnemu prokuratorowi uczynić powinni, aby tenże u sądu krajowego 
wyższego, wyjednał zaradzenie. 
$. 58. 

Prokuratorowie dają wnioski swoje ustnie lub na piśmie. W podobny sposób od- 

powiadają na żądania stron lub zapytania sądu. Mogą być obecnymi przy naradach są- 
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messen erachiel. Die Hauptiverhandlungen vor den Geschwornengerichten gehören unter eben 
dieser Beschränkung zum Wirkungskreise der Staatsanwälte bei den Landesgerichten, un 
deren Sitse das Schwurgericht abgehalten wird. Doch steht es den General-Procuratoren 
su, für einselne Fälle auch Staatsanwälte eines Bezirks-Collegialgerichtes mit der Amis- 
handlung vor dem Geschwornengerichte zu beauftragen. Die Staatsanwälte an den Bezirks- 
Collegiul- und Landesgerichten sind befugt, sich auch bei den vor die Bezirksgerichte gehó- 
rigen Untersuchungen und Verhandlungen zu betheiligen 
N. 54. 

Die Staatsanwalie bei den Bezirks-Collegial- und Landesgerichten haben dem Gene- 
"Ul Procurator bei dem Oberlandesgerichte nach Ablauf jeden Monates über die während des- 
Selben erledigten, sowie über die noch anhdńgigen Strafsachen und den Stand der letzteren 
Bericht zu ersiallen. Sie haben auch in einzelnen Straffällen, wenn sie es der Wichtigkeit 
der Sache wegen nölhig finden, und wenn es sich um die Einleitung oder um die Einstellung 
Ciner Untersuchung, oder auch nur um einzelne Untersuchungsschritte handelt, an denselben 
“U berichten und dessen Weisungen su befolgen. 

f. 55. 

Der General-Procurator bei dem Oberlandesgerichte hat sein Amt bei den vor diesem 
Gerichte als Anklagekanmer erforderlichen Verhandlungen auszuüben. 

Ausserdem sichi ihm die Aufsicht über alle ihm untergeordneten Staatsanwälte su. Er 
stattet ат Ende jedes Vierteljuhres an das Justisministerium Bericht über die im Laufe 
tesselben eriediglen und noch unkängigen Strafsuchen. 

K. 36. 

Die Verhandlungen vor dem Cassationshofe gehören iu den Geschäftskreis des bei 

demselben angestellten General- Procurators oder seiner Stellvertreter. 
K. 37. 

Hie Slautsanwälte haben alle strafbaren Handlungen, welche zu ihrer Kenntniss kom- 
men, und nicht bloss auf Verlangen eines Betheiligten zu untersuchen und zu bestrafen sind, 
von Amlswegen su verfolgen, und daher wegen deren Untersuchung und Bestrafung durch 
das zuständige Gericht das Erforderliche zu '‘werunlassen, zugleich aber auch darüber zu 
wachen, dass Niemand schuldios verfolgt werde. 

Sie vertreten sowohl in der Voruntersuchung als in der Haupiverhandlung den durch 
“as Verbrechen oder Vergehen verletzten Staat und haben darauf zu sehen, dass die Unter- 
Buchung den geselsmässigen Gang einhalte. und dass alle zur Erforschung der Wahrheit 
dientichen Mittel gehörig benützt werden. Sie sind befugt, jederzeit von dem Stande der dn- 
kängigen Untersuchungen durch Einsicht der Acten Kenntniss zu nehmen oder deren Mit- 
Heilung zu verlangen, ohne dass jedoch das Strafverfahren dadurch aufyehalien werden 
darf. Nehmen siel nregelmässigkeiten oder Versógerungen wahr, so haben sie auf geeignete 
Weise deren Abstellung su veranlassen und erforderlichen Falles dem General-Procuraior 
die Anzeige zu machen. damit dieser durch das Oberlandesgericht die Abhilfe bewirke. 

| 5. 58. 
Die Siaatsanwälte stellen ihre Anträge mündlich oder schriftlich. In gleicher Weise 


geben sie über Anträge des Angeschuldigten oder über Anfragen des Gerichtes Erklärungen ab. 
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du w ciągu śledztwa przygotowawczego, nigdy jednak, a pod nieważnością, przy glo- 
sowaniu i wydaniu orzeczenia, znajdować się nie mogą. 
$. 59. 

Prokuratorowie mogą podczas śledztwa przygotowawczego, znosić się bezpośre- 
dnio z władzami bezpieczeństwa i żądać od nich pomocy. Władze bezpieczeństwa i 
podlegli im słudzy, polecenia prokuratorów wykonywać powinni. 

$. 60. 

Jeneralni prokuratorowie przy sądzie kasacyjnym i przy sądach wyższych krajo- 
wych, obowiązani są po upływie każdego roku, zdawać ministrowi sprawiedliwości re- 
lacye o stanie i toku wymiaru ll ы; tudzież o spostrzeżonych wadach w 
ustawodawstwie i biegu interesów. , 


Rozdział ezwarty. 


О WŁAŚCIWOŚCI SABÓW KARNYCH. 


І. Szczególna właściwość sądu. 


$. 61. 

Ustanowienie istoty czynu, przedsiębranem być powinno w zbrodniach i wykro- 
czeniach, przez ten sąd powiatowy kolegialny (55. 94, 95), w przestępstwach zaś przez 
ten sąd powiatowy, w którego powiecie karygodny czyn nastąpił. 

$. 62. 
Do tychże sądów należy także w powszechności postępowanie z obwinionym. 
$. 69. 

Jeżeli kto w różnych powiatach sądowych popełnił więcej zbrodni, wykroczeń lub 
przestępstw, wyłącznie właściwym jest co do tych wszystkich czynów karygodnych, 
ten z pomiędzy sądów, w wzmiankowanych powiatach istniejących, który pierwszy 
przed innemi wydał wezwanie, lub przesłuchał obwinionego, i jako takiego, przy- 
aresztował go lub ścigał, czy to przez wysłaną pogoń, czy też przez listy gończe. Je- 
żeli zaś kto w różnych powiatach sądowych, popełnił razem zbrodnię і wykroczenia, 
lub przestępstwa, albo też wykroczenia i oraz przestępstwa, w przypadku pierwszym 
sąd co do zbrodni, w przypadkz drugim co do wykroczeń właściwy, wyłącznie jest 
właściwym, chociażby sąd co do mniejszych karygodnych czynów właściwy, pierwszy 
przed innemi postępowanie rozpoczął był. 

$. 64. 

Weześniejsze przedsięwzięcie postępowania, wtenczas także rozstrzyga, jeżeli 

czyn karygodny na granicy dwóch powiatów sądowych popełnionym został. 
$. 65. 

Jeżeli poszkodowany donosi czyn kary godny sądowi temu, w którego powiecie 
obwiniony zamieszkuje lub przebywa, wówczas ten sam sąd jest właściwym, jeżeli sad 
powiatu, gdzie czyn był popełnionym, nie rozpoczął już pierwej postępowania, lub je- 
żeli prokurator rządowy tegoż powiatu, lub obwiniony, nie żądają odesłania tamże 
sprawy. 
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Sie können im Laufe der Voruntersuchung den Beraihungen des Gerichles, niemals aber bei 
sonstiger Nichtigkeit der Abstimmung und Beschlussfassung beiwohnen. 
5. 59. 

Nie Staatsanwälte sind bei Voruntersuchungen befugt, sich in unmittelbare Verbindung 
nit Sicherheltsbehörden zu setsen und deren Unterstülsung in Anspruch zu nehmen. Die Si- 
cherheilsbehörden und deren untergeordnete Diener haben ihren Anordnungen Folge zu leisten. 

F. 60. 

Die Gencralprocuratoren amUassationshofe und an den Öberlandesgerichten haben dem 
Justisministerium nach Ablauf jedes Jahres über den Zustand und Gang der Rechtspflege, 
Sowie über die wahrgenommenen Gebrechen der Gesetzgebung uni des Geschüflsganges 


Bericht zu erstalten. 


Viertes Mauptstiici. 
Von der Zusländigkeit der Sirafgerichte. 


Łk Einzelne Gerichtsstände 


F. 61. 


Bie Beschaffenheit der That ist bei Verbrechen oder Vergehen durch dasjenige Bezirks- 
Cotlegiatgericht ($$. 97, 98), bei Uebertretungen aber durch jenes Bezirksgericht zu erke- 
ben, in dessen Bezirke die strafbare Handlung begangen worden ist. 

$. 62. 
Denselben Gerichten steht in der Regel auch das Verfahren gegen den Beschuldigten zu. 
K. 63. 

Hat Jemand in verschiedenen Gerichtsbesirken mehrere Verbrechen oder Vergehen oder 
Üebertretungen begangen, so ist unter den Gerichten dieser Bezirke rücksichtlich aller von 
dem Angeschuldigien verübten strafbaren Handlungen dasjenige als das ausschliesslich su- 
Sländige anzusehen, welches durch Vorladung oder Vernehmung des Angeschuldigten als 
solchen, durch Verhaftung oder Verfolgung desselben mittelst der Nacheile oder durch Steck- 
briefe den anderen zuvorgekommen ist. Hat aber Jemand in verschiedenen Gerichlsbezirken 
Sugleich Verbrechen und Vergehen oder Uebertretungen, oder zugleich Vergehen und Ueber- 
Tretungen begangen, so ist im ersten Falle das über die Verbrechen, im letsten Fulle das 
Tücksichllich der Vergehen zuständige Gericht ausschliesslich susländig, wenn auch das über 
die strafbaren Hundlangen geringerer Art zuständige Gericht zuvorgekommen wäre. 

K. 64. 

Das Zuvorkommen entscheidet auch, wenn die strafbare Handlung auf der Granze 
Sweier Gerichisbezirke begangen worden ist. 

f. 65. 

Wenn der Beschädigte die Anzcige einer strafbaren Handlung bei dem Gerichte macht, 
tn dessen Bezirke der Angeschuldigle seinen Wohnsils oder Aufenihalisort hat, so wird die- 
Ses Gericht zusländig, wenn nicht das Gericht des Bezirkes der begangenen That bereits zu- 
vorgekommen ist, oder wenn nicht der Aan small dieses Besirkes oder der Angeschul- 
digte verlangen, dass die Suche dahin abgeyeben werde. 


XVIL (Poln.) 30 
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. 66. 

Jeżeli za.granicą popełnioną ттт zbrodnia, której ukaranie w kraju tutejszym, 
stosownie do $$. 30 i 32 k. k. cz. I, miejsce mieć może, wówczas ten sąd jest wła- 
ściwym, w którego powiecie obwiniony ma stałe swe zamieszkanie, lub w braku tako- 
wego, gdzie czasowo przebywa. Jeżeli obwiniony nie ma w kraju ani zamieszkania. 
ani pobytu, ten sąd jest właściwym, w którego powiecie schwytanym zostanie. 

6. 67. 

Jeżeli ta sama osoba dopuściła się karygodnych czynów w kraju i za granicą, sad 

krajowy właściwy co do pierwszych, jest zarazem właściwym co da drugich. 
$. 68. 

Jeżeli wydanie cudzoziemca, w krajach tych przebywającego, żądanem jest przez 
obce państwo, z powodu popełnionej za granicą zbrodni, do której nie stosuje się prze- 
pis $. 32 k. k. cz. I, osądzenie i znoszenie się 2 zagraniczną władzą, stosownie do 
$. 66, należy do tego sądu powiatowego kolegialnego . w którego powiecie obwiniony 
mieszka lub przebywa. lub w którego powiecie schwytanym będzie. W skutek żądania 
o wydanie, lub w skutek wydanych listów gończych, wprawdzie to, co do zapobieżenia 
ucieczce zagranicznego obwinionego potrzebnem jest, zarządzonem być winno; wyda- 
nie jednak onegoż. wtenczas dopiero, po wysłuchaniu prokuratora rządowego u wyż- 
szego sądu krajowego, żądanem być może, jeżeli przez władzę zagraniczną zaraz lub 
w stosownym przeciągu czasu, takie dowody i poszlaki udzielone będą, z których po- 
wzięty do protokołu zagraniczny, nie jest w stanie usprawiedliwić się natychmiast. Sąd 
wyższy uchwałę swoję w każdym razie poprzednio ministrowi sprawiedliwości do za- 
twierdzenia przedłożyć winien. 

$. 69. 

Podobnież otrzymanem być winno zezwolenie sądu wyższego i oraz ministra spra- 
wiedliwosci, jeżeli wydanie zagranicznego zbrodniarza nie jest żądanem, lecz о ode- 
branie onegoź, stosownie do $. 33 k. К. cz. 1, obce państwo wezwanem być ma. 

$. 70. 

Właściwość sądu, w którym dochodzenie o zbrodnię lub wykroczenie, do sądu 
przysięgłych należące, już jest rozpoczętem, rozciąga się także do wszystkich kary- 
godnych czynów, które obwiniony dopiero w czasie dochodzenia w innym sądowym po- 
wiecie popełnił. Jeżeli jednak obwiniony, przeciwko któremu dochodzenie jest z po- 
wodu innego wykroczenia lub przestępstwa rozpoczętem, w czasie tegoż dochodzenia 
popełnił w innym powiecie sądowym zbrodnię lub wykroczenie, należące do sądu przy- 
sięgłych, w przypadku tym, sąd, przez wzgląd na tę zbrodnię lub wykroczenie właściwy, 
będzie zarazem właściwym co do wyż wspomnianego wykroczenia lub przestępstwa, i 
dochodzenie co do tych karygodnych czynów , temuż sądowi odstąpionem być winno. 

$. 71. 


Jeżeli więcej osób do popełnienia zbrodni lub wykroczenia należało, wóczas sąd 
co do głównego czynu wykonawcy lub sprawcy, właściwy, będzie także właściwym co 
do wszystkich spółwinnych i uczęstników (6. 72). Jeżeli za zmówieniem się do wy- 
konania spólnie zamierzonej zbrodni, więcej spółwianych w rozmaitych powiatach są- 
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$. 66. 

Ist ein Verbrechen im Auslande begangen worden, dessen Bestrafung nach den Vor- 
schriften der AA. 30 und 32 St. G. B. 1. Thls. im Inlande statifinden kann, so ist jenes 
Gericht suständig, in dessen Bezirk der Angeschuldigte seinen festen Wohnsitz oder in 
Ermanglung eines solchen seinen zeitlichen Aufenthaltsort hat. Wenn der Angeschuldigte 
weder Wohnsitz noch Aufenthaltsort im Lande hat, so ist dasjenige Gericht zuständig, in 


dessen Bezirk er ergriffen wird. 
F. 67. 

Hat dieselbe Person strafbare Handlungen im Inlande und im Auslande verübt, so ist 
das für die ersteren zuständige inländische Gericht zugleich auch für die letzieren zuständig. 
K. 68. 

Wenn die Auslieferung eines in diesen Ländern sich aufhaltenden Fremden wegen eines 
tn Auslande begangenen Verbrechens, das nicht unter die Vorschrift des A. 32 Si. G. В. 
1. This. füllt, von einem auswärtigen Staate verlangt wird, so steht die Beurtheilung und die 
Verhandlung mit der fremdenBehórde nach Massgabe des A. 66 dem Bezirks-Collegialge- 
"ichte zu, in dessen Bezirke der Angeschuldigte seinen Wohnsitz oder Aufenthaltsort hat, 
der in dessen Bezirke er ergriffen wird. Auf das Verlangen der Auslieferung oder über 
erlassene Steckbriefe ist swar gegen die Entweichung des fremden Angeschuld igten die 
Nölhige Vorkehrung zu treffen, auf seine Auslieferung aber nach Vernehmung des Staatsan- 
Waltes bei dem Oberlandesgerichte nur dann anzutragen, wenn von der auswärtigen Behörde 
*ogleich oder in einem angemessenen Zeitraume solche Beweise oder Anzeigungen beigebracht 
werden, worüber sich der hier vernommene Fremde nicht auf der Stelle aussuweisen vermag. 
Das Oberlandesgericht hat seinen Beschluss jederzeit vorläufig dem Justisministerium zur 
Genehmigung vorzulegen. 

K. 69. 

Ebenso muss, wenn die Auslieferung eines fremden Verbrechers nicht angesucht worden, 
Sondern nach Vorschrift des H. 33 St. G. В. I. This. dem auswärtigen Staate unzubieten ist, 
die Genehmigung des Oberlundesgerichtes und des Justisministeriums eingeholt werden. 

F. 70. 

Die Zusländigkeit eines Gerichtes, bei welchem eine Untersuchung wegen eines Verbre- 
ens oder wegen eines dem Schwurgerichle zugewiesenen Vergehens bereits anhüngig ist, 
rstreckt sich auch auf alle strafbaren Handlungen, welche der Angeschuldigte erst während 
der Untersuchung in einem anderen Gerichtsbezirke verübte. Hat aber ein wegen eines ande- 
Ten Vergehens oder einer Uebertretung in Untersuchung stehender Angeschuldigter während 
der Untersuchung in einem anderen Gerichtsbesirke ein Verbrechen oder ein vor das Schwur- 
Iericht gehöriges Vergehen verübt, so wird das rücksichtlich dieses Verbrechens oder Verge- 


hens zuständige Gericht auch für das oberwdhnie Vergehen oder die Uebertretrelung zustün- 


dig, und die Untersuchung wegen dieser strafbaren Handlungen muss an dasselbe abyege- 
ben werden. 


$. 71. 


Haben mehrere Personen an der Verübung eines Verbrechens oder Vergehens Theil ge- 
mmen, so begründet die Zuständigkeit eines Gerichtes über den Hauptthdier oder Urheber 


auch die Zuständigkeit über alle Mitschuldigen und Theilnehmer (H. 72). Haben bei einer Ver- 


bindung 2 k S - 5 ; ` 
"9 zur Ausführung eines gemeinschaftlich bezweckten Verbrechens mehrere Mitschuldige 
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dowych przedsiębrało czyny, wtenczas sąd ten, który pierwszy przed innemi rozpo- 
czął postępowanie. będzie właściwym со do wszystkich spölwinnych. 
П. Osobna właściwość. 
$ 72. 

Postępowanie na drodze karnej przeciwko osobom, które według szczególnych 
postanowień ulegzją co do spraw karnych sądom wojskowym , pozostawia się i nadał 
przy sądach wojskowych. Jednakowoż dochodzenie istoty czynu w takich przypadkach 
k:rygodnych czynów, które powszechnym со do postępowania ustawom karnym podle- 
gaja wtenczas tylko do sądów wojskowych należy, kiedy obwiniony widocznie ulega 
jurysdykeyi wojskowej. Jeżeli okoliczność ta okaże się dopiero w ciągu wstępnego do- 
chodzenia, sąd karny cywilny postępowanie przerwać i takowe sądowi wojskowemu 
odstąpić powinien. 

$. 73. 

Zagraniczni posłowie i osoby właściwe do ich poselstwa należące, nie ulegają ju- 
rysdykeyi (władzy) sądów krajowych. Podobnież domownicy i służący obeych panu- 
jących lub posłów, którzy zarazem są poddanymi państwa, do którego panujący lub po- 
sel należy, nie ulegają sądom austryackim. Jeżeliby zatem zachodziła potrzeba postę- 
powania przeciwko takim osobom, z powoda zbrodni, wówczas należy według okoli- 
czności zabezpieczyć się względnie osoby obwinionego, jednakowoż natychmiast uczy- 
nić oraz doniesienie do najwyższego marszałkowskiego urzędu dworu, celem dalszego 
zawiadomienia panującego lub posła, oraz żądania odebrania obwinionego. 

Ш. Prawo delegowania. 
$. 74. 

We wszystkich przypadkach, w których wcześniejsze rozpoczęcie dochodzenia, 
nadaje sądowi właściwość i gdy właściwość przypada razem na więcej sędziów poje- 
dynczy ch, lub sądów powiatowych kolegialnych, nod jednym sądem krajowym zostają- 
cych, może tenże sąd krajowy całe lub częściowe dochodzenie jednemu zwymienionych 
poruczyć, jeżeli tego wymaga ważność jednej lub więcej zbrodni, liczba zbrodai na je- 
den powiat przypadających, albo liczba świadków w tymże powiecie wysłuchać się 
mających, lub w ogólności ułatwiecie postępowania. Toż samo prawo służy wyższemu 
sądowi krajowemu, jeżeli właściwość sądu przypada razem na więcej sędziów pejedyn- 
czych lub sądów powiatowych kolegialnych, pod różnemi sądami krajowemi zostajacych, 
lub też na różne sądy krajowe, a sądawi kasacyjnemu, jeżeli właściwość sądu zbiega 
się między sad mi, różnym sądom wyższym krajowym ulegającemi. 

$. 75. 

Sądy wyższe krajowe, mogą także, przez wzgląd na bezpieczeństwo publiczne 
tub brak dostatecznych więzień, odebrać w sposobie wyjątkowym dochodzenie właści- 
мети sądowi, i takowe innemu lecz tego samego stopnia sądowi w obrębie swoim po- 
ruczyć. 


r 


IV. Spory o właściwość sądu. 
$. 76. 
Jeżeli o właściwość sądu w sprawach karnych zachodzi spór między rozmaitemi 
sądami, pod jednym sądem krajowym stojącemi, takowe rozstrzyga tenże sąd. Spory 
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Handlungen in verschiedenen Gerichisbezirken vorgenommen, хо wird das zuvorkommende 


Gericht über alle Bilschuldigen zuständig. 


II. Besondere Gerichisstände. 
5. 72. 

Das Strafverfahren gegen Personen, die nuch besonderen Vorschriften in Siraffällen 
der Müitar-Gerichtsbarkeit unterstehen, bleibt uuch fernerhin den Militärgerichten vorbe- 
halten. Die Erhebing des Thatbestandes rücksichtlich solcher strafbaren Handlungen, welche 
nach den allgemeinen Strafgeseizsen zu behandeln sind, steht jedoch den Militärgerichten nur 
dann zu, wenn der Beschuldigie offenbar der Militärgerichisbarkeit untersteht, Eryibt sich 
diese erst im Laufe einer Voruntersuchung, so ist die Verhandlung von dem Ciril-Slrafge- 
Tichte abzubrechen und dem BMilitärgerichte su übergeben. 

5. 73. 

Mic auswärtigen Gesandischafien und das eigentliche Gesandischafispersonale dersel- 
ben Sichen nicht unter der Gerichtsburkeil der Landesbehörden. Auch die Haus- und Dienst- 
leute fremder зиретйпе oder Gesandien, welche zugleich Unterthanen des Slautes sind, wel- 
chem der Souverin oder Gesandte angehört, unterstehen den österreichischen Gerichten nicht. 
Mou, daher mit solchen Personen eine Amtshandlung wegen eines Verbrechens einzutrelen, 
60 ist sich swar nach Umständen der Person des Beschuldigten su versichern, jedoch sogleich 
die Anzeige davon an das Obertshofmarschallamt zur weiteren. Eröffnung an den Sowerin 


Оа гь, т е А * 
der gesundien wegen Uebernalme des Beschuldigten zu machen. 


III. Befugniss zur Delegirung. 
F. 74. 

In allen Fällen, wo das Zuvorkommen den Ausschlag gibt, und die Gerichtsbarkeit von 
Einzelrichtern oder Bezirks-Collegialgerichten unter demselben Landesgerichte susammen- 
"fi, kann dieses sämmtliche oder einzelne Untersuchungen Einem der zusamnenirejfendcn 
Gerichte zuweisen, wenn diess wegen der Wichtigkeit eines oder mehrerer Verbrechen, wegen 
der Zahl der in einen Bezirk fallenden Verbrechen, oder der daselbst su vernehmenden Zeu- 
hen, oder überhaupt zur Erleichterung des Verfahrens angemessen erscheint. Dieselbe Befug- 
niss Slehl, wenn dieGerichtsbarkeit von Binselrichtern oder Bezirks - Collegialgerichien unter 
verschiedenen Landesgerichten oder die Gerichtsbarkeit verschiedener Landesgerichie selbst 
Ssammenirifft, dem Oberlandesgerichte, und wenn die Gerichisbarkci! mehrerer unter ver- 
*Chiedenen Oberlandesgerichten stehenden Gerichte susammentrifft, dem Cassationshofe zu. 

K. 75. 

Die O verlandesgerichte sind auch berechtiget, aus Rücksichlen der öffentlichen Sicherheit 

oder wegen Mangels hinreichender Gefüngnisse ausnahmsweise Untersuchungen dem sustün- 


Ne w D . O + 
Sea Gerichte abzunehmen, und einem anderen Gerichte derselben Art tn ihrem Sprengel su- 
Suweisen. 


IV. Streitigkeiten über die Zustündigkeit von Gerichten. 
F. 76. 
Іл die Zuständigkeit inStrafsachen zwischen verschiedenen Gerichten streitig, welche 


un!er 5 s А CA Be * 5 
demselben Landesgerichie stehen, so entscheidet das lelstere. Sireiiykeiten über 
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o właściwość między sądami, nie będącemi w tym samym obrębie sądu krajowego, jak 
równie między sądami krajowemi, rozstrzyga sąd wyższy. 

Jeżeli sądy, między któremi zachodzi spór o właściwość, podlegają rozmaitym 
sądom wyższym krajowym, takowy rozstrzyga sąd kasacyjny. Przeciwko takim orze- 
czeniom, żaden środek prawny nie jest dozwolony. 

Nim nastąpi rozstrzygnienie co do właściwości, każdy z pomiędzy spierających 
się sądów, obowiązanym jest uskutecznić to, eo jest potrzebnem do przedsięwzięcia 
dochodzenia i ustanowienia istoty czynu, w szczególności wszystkie zaś takie działania 
śledcze przedsiębrać, które zwłoki nie cierpią. 


V. Urzędowe działania sądów niewłaściwych. 
6. 77. 

Wszystkie, niewłaściwe nawet sądy karne, w których powiecie pokazują się śla- 
dy zbrodni, megą i obowiązane są przedsiębrać czynności, do wykrycia istoty uczyn- 
ku i zatrzymania obwinionego posłużyć mogące, jeżeli zwłoka grozi niebezpieczeństwem. 
Ohowiązane jednak są zawiadomić o tem zaraz sądy właściwe lub prokuratorów i zdzia- 
łane przez siebie akta, onymże przesłać. 

$. 78. 

Dochodzenia przez niewłaściwego sędzi karnego, w innym przypadku, a nie w 
tym, o którym poprzedni $2 wspomina, przedsięwzięte, nie stają się jeszcze li dla te- 
go samego nieważnemi, jeżeli tylko odnoszą się do śledztwa przygotowawczego; atoli 
właściwy sąd ocenić ma, jak dalece zachodzi potrzeba powtórzania lub uzupełnienia 
tych czynności. 


Rozdział piaty. 


0 WYŁĄCZENIU I USUNIĘCIU OSÓB SADOWYCH. 


1. Wyłączenie osób sądowych. 


6. 79. 

Sędzia i protokolista, nie mogą przedsiębrać sądowych czynności w postępowaniu 

karnem i są od tego wyłączonymi, jeżeli obwiniony lub przez zbrodnię lub wykroczenie 

poszkodowany, jest z nimi w związku małżeńskim, w pokrewaeństwie w linii wstępnej, 

zstępnej lub pobocznej, aż do czwartego stopnia, albo w powinowaetwie do drugiego 

stopnia, lub wreszcie w stosunku rodziców albo dzieci przysposobionych albo przybra- 
nych, tudzież w stosunku opiekuna lub pupila. 
$. 80. 

Nie mogą także przedsiębrać wzmiankowanych czynności i są od tego wyłączo- 
nymi sędzia i protokolista, który nie z powodu służby był świadkiem zbrodni lub wy- 
kroczenia w dochodzeniu będącego, który w sprawie jako świadek lub biegły był słu- 
chanym, albo jako adwokat lub obrońca, jako prokurator, albo w niższej instaneyi ja- 
ko sędzia miał udział. 


— — 
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die Zuständigkeit zwischen Gerichten, die nicht demselben Landesgerichissprengel angehö- 
Ten, sowie zwischen Landesgerichten entscheidet das Oberlandesgericht. 

Gehören die über die Zuständigkeit streitenden Gerichte zu verschiedenen Oberlandes- 
gerichtssprengeln, so entscheidet der Cassationshof. Gegen Entscheidungen dieser Art findei 
kein Rechtsmittel Statt. 

In der Zwischenzeit hat jedes der streitenden Gerichte die zur Einleitung der Untersu- 
chung und Herstellung des Thalbestandes in seinem Bezirke nöthigen Handlungen und insbe- 


Sondere alle jene Untersuchungsschritte vorzunehmen, bei welchen Gefahr auf dem Verzuge haftet. 


V. Amtshandlungen nicht zuständiger Gerichte. 
K. 77. 

Alle auch nicht zuständigen Strafgerichie, in deren Bezirke sich Spuren eines Verbre- 
chens finden, sind, wenn Gefahr auf dem Verzuge haftet, berechliget und verpflichtet, jene 
Handlungen vorzunehmen, die zur Herstellung des Thatbestandes oder zur.Festhaliung eines 
Angeschuldigten dienen können. Sie müssen jedoch die zuständigen Gerichle oder Slaats- 
Mwälte davon alsbald in Kenntniss setzen, und denselben die von ihnen aufgenommenen 
Verhandlungen übersenden. 

N. 78. 

Untersuchungshandlungen, welche edn nicht zusländiges Strafgericht ausser dem Falle 
des vorhergehenden Paragraphes vorgenommen, sind desshalb allein noch nicht ungiltig, 
Sofern sie sich nur auf die Voruntersuchung besiehen ; doch liegt es dem zuständigen Gerichte 


00, zu beurtheilen, in wiefern eine Wiederholung oder Ergänzung dieser Handlungen einzu- 


leiten sei. 


Fünftes Hauptstück. 


Von der Ausschliessung und Ablehnung der Gerichispersonen. 


l Ausschliessung der Gerichtspersonen. 
K. 79. 
Richter und Protokollführer sind von der Vornahme gerichtlicher Handlungen im Straf- 


Verfahren ausgeschlossen, wenn der Angeschuldigte oder der durch das Verbrechen oder Ver- 
Iehen Verletzte mit ihnen durch das Band der Ehe, durch Verwandtschaft in auf- und abstei- 
gender Linie oder in der Seitenlinie bis zum vierten Grade oder durch Schwägerschaft bis 


vum zweiten Grade verbunden ist, oder zu ihnen in dem Verhältnisse von Wahl- oder Pflege- 
E o 7 
етт oder Kindern, oder eines Vormundes oder Mündels steht. 
5. 80. 


Ausgeschlossen ist ferner derjenige Richter oder Protokollführer, welcher ausserhalb 
Aer 5 ` ч ` 
iner Dienstverrichtungen Zeuge des in Frage stehenden Verbrechens oder Vergehens ge- 
wese N ` D ч 

en, welcher in der Sache als Zeuge oder Sachversländiger vernommen worden, oder als 


Rechtsfreund oder Vertheidiger, als Stuatsanwalt oder in einer früheren Instanz als Richier 
thätig gewesen ist. 
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§. 81. 

Sędzia obowiązany jest natychmiast oznajmić stosunex swój, przyczynę do wy- 
łązenia sta nowiący, sądowi powiatowemu kolegialnemu, jeżeli jest pojedynczym sę- 
dzia powiatowym ; w innych przypadkach, przełożonemu sądu, którego jest członkiem. 

Protokolista winien to oznajmienie uczynić sędziemu, przy którym protokół ma 
prowadzić. 

o 0% 

Każdy członek sądu, obowiązany jest pod nieważnością, wstrzymać się od wszel- 
kich czynności sądowych, począwszy od chwili, w której poweźmie wiadsmość o przy” 
czynie, wyłączenie оперой stanowiącej. Jedynie w przypadku, kiedy zwłoka zagraża 
niebeżpieczeństwem, a zastąpienie bezzwfoczne przez innego sędziego lub protokoliste 
nie może natychmiast mieć miejsca, osoba taka sądowa, koniecznie nagle czynności 
sądowe, sama przedsiębrać powinna. 

IL Usunięcie osób sądowych. 
$. 88. 

Tak prokurator, jakoteż obwiniony, а w zbrodniach і wykroczeniach, które tylko 
na żądanie strony interesowanej będą dochodzone, nawet i la usunąć może członka są- 
du i protokolistę, jeżeli ma i jest w stanie wykazać powody, rodzące wątpliwość o zu- 
pelnej bezstronności mającego być usuniętym. 

$. 8%. 

Prożba o usunięcie sędziego, winna być w każdym razie, jeżeli idzie o usunięcie 
członka sądu, wyrokować mającego, najpóźniej 24. godzin, a jezeli idzie o usunięcie 
alego sądu, najpóźniej w 8 dni, przed rozpoczęciem posiedzenia, na dochodzenie prze” 
znaczonego, do sądu, do którego usuwany należy, podana lub do protokolu zadykto- 
wana. W prożbie tej powody usunięcia winny być dokładnie wymienionn, i ile możno= 
ści dowodami wsparte. 

$. 85. 

Żądania o usunięcie osoby sądowej, rozstrzyga w powszechności przełożony sądu, 
do którego taź osoha należy. Jeżeli jednak usunięcie tyeze się całego sądu, lub prze” 
łożonego w абзе, żądanie takie rozstrzyga: 

1. sąd krajowy, jeżeli proszono o usunięcie sądu powiatowego kolegialnego lub 
przełożonego tego sądu, lub teź pojedynczego sędzi powiatowego; 

2. sąd wyższy krajowy, jeżeli sad krajowy lub jego prezydent ma być usunięty; 

3. sąd kasacyjny, jeżeli wyższy sąd krajowy lub jego prezydent jest usuwany. 

Przeciwko orzeczeniom w powyższym przed.niocie, nie służy żaden srodek рга“ 
wny. Władza, lub przełożony sądu, w przedwiocie usunięci: stanow асу, w razie, je” 
żeli usunięcie przyjętem zostanie, powinni zarazem wyznaczyć innego sędziego poje” 
dynczego lub tkwizycyjnego, albo inny sad, do którego sprawa ша być przeniesioną: 

III. Wyłączenie prokuratora, 
$. 86. 

Jeżeli „prokurator rządowy znajduje się w takim stosunku, dla którego wylarzenie 

ju» usunięcie sedziego mogłoby mieć miejsce, obowiązanym jest od występowinia 


— 


i 
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¥. 81. 

Der Richter ist schuldig, das Verhdltniss, welches den Grund seiner Ausschliessung 
bildet, unverzüglich, wenn er ein Etnselbestrksrichier ist, dem Bezirks-Collegialgerichte, 
"usserdem aber dem Vorsteher des Gerichtes, dessen Mitglied er ist, anzuzeigen. 

Der Protokollführer hat diese Anseige dem Richter zu machen, bei welchem er das 
Protokoll führen soll. 

5. 82. 

Jede Gerichtsperson hat sich von dem Zeilpuncte an, in welchem ihr ein Ausschlies- 
Sungsgrund bekannt yeworden, aller gerichtlichen Handlungen bei sonstiger Nichtigkeü zu 
halten. Nur wenn Gefahr auf dem Verzuge haftet, und die Vertretung durch einen anderen 
Richter oder Protokollführer nicht sogleich bewirkt werden kann, hat eine solche Gerichts- 
Person die dringend nóthigen gerichtlichen Handlungen selbst vorzunehmen. 

II. Ablehnung der Gerichtspersonen. 
5. 83. 

Sowohl der Staatsanwalt als auch der Angeschuldigte, und bei Verbrechen oder Vergehen, 
die nur auf Verlangen eines Betheiligten untersucht werden, auch dieser können Mitglieder 
les Gerichtes und Protokollführer ablehnen, wenn sie Gründe anzugeben und darzulhun ver- 
hógen, welche geeignet sind, die volle Unbefangenheit des Abzulehnenden in Zweifel zu setzen 

K. 84. 

Das Gesuch, wonit ein Betheiligter die Ablehnung eines Richters gellend machen will, 
ist jederzeit bei dem Gerichte, welchem der Abgelehnte angehört, und zwar, wenn es sich um 
die Ablehnung eines Mitgliedes des erkennenden Gerichtes handelt, längstens 24 Stunden, 
nd wenn es sich um die Ablehnung eines ganzen Gerichtshofes handelt, längstens acht Tage 
vor Beginn der zur Verhandlung anberaumten Sitzung zu überreichen oder zu Protokoll zu 
ehen. In diesem Gesuche müssen die Gründe der Ablehnung genau angegeben und soviel 


als möglich bescheiniget seyn. 


A. 85. 

Ueber die Zulässigkeit der Ablehnung einer Gerichtsperson entscheidet in der Regel 
der Vorsteher des Gerichtes, зи welchem. sie gehört. Wird aber ein ganzes Gericht oder der 
Vorsteher eines Gerichtes abgelehnt, so entscheidet + 

1. das Landesgericht, wenn ein Bezirks-Collegiaigericht oder der Vorsteher desselben 
"der ein Einzelbezirksrichter verbeten werden H 

2. dasOberlandesgerichi, wenn einLandesgerichi oder dessen Präsidentverbeien werden; 

3. derCassationshof, wenn einOberlandesgericht oder dessen Präsident abgelehnt werden. 

Gegen diese Entscheidungen findet kein Rechtsmittel Statt. Die Behörde oder der Ge- 
riehtsvorsteher, welche über die Ablehnung enischeiden, haben zugleich, falls derselben stalt- 
Jegeben wird, einen anderen Einzel- oder Untersuchungsrichter oder einen anderen Gerichts- 
hof zu bezeichnen, welchem die Sache su übertragen ist. 

III. Ausschliessung von Staatsanwälten. 
A. 86. 
Befindet sich ein Staatsanwalt in einem Verhältnisse, das die Ausschliessung uder Ab- 


ehnung eines Richters begründen würde, so ist er verpflichtet, sich des Einschreitens in der 
XVII. (Poln.) 91 
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w sprawie, w której wykazuje się jako wyłączony lub stronny, wstrzymać się, sprawę 
tę zastępcy swemu odstąpić і o tem jeneralnemu prokuratorowi doniesienie uczynić. 
Jeżeli jeneralny prokurator wyłączonym jest. uczynić powinien o tem doniesienie mi- 
nistrowi sprawiedliwości. Usunięcie prokuratora rządowego, nie ma miejsca. 


ROZ d zial szosty. 
O ŚLEDZTWIE PRZYGOTOWAWCZEM CO DO ZBRODNI I WYKROCZEŃ W OGÓLNOŚCI. 
$. 87. 

Celem śledztwa jest ustanowienie istoty czynu, wykrycie sprawcy, tudzież dowe- 
dów do przekonania lub obrony obwinionego służących, a następnie przygotowanie 
р у 5 ас) gpme prays 
sprawy albo do wydania orzeczenia, iz nie ma powodu do dalszego sądowego decho- 

dzenia, lub też do głównego postępowania przeciwko obwinionemu. 


1. Stanowisko sędziego śledczego w ogólności. 
$. 88. 

Dochodzenie przygotowawcze, prowadzonem będzie osobiście i bezpośrednio przes 
sędziego śledczego ($. 13), może jednakowoż tenże wezwać znajdujących sie w jego okrę- 
gu pojedynczych sędziów powiatowych o dopełnienie szczegółowych sądowych cayn- 
ności. 

Jeżeli zaś czynności te przedsiębrane być mają w okręgu innego sądu powiatowe- 
go kolegialnego, lub jeżeli tego wymaga ułatwienie dochodzenia, w przypadku tym sę- 
dzia śledczy uczynić powinien wezwanie na piśmie do sędziego tegu powiatu o przed- 
sięwzięcie wzmiankowanych czynności sądowych. 

$. 89. 

W niektórych przypadkach, prowadzenie śledztwa przygotowawczego. jeżeli ta- 
kowe nie zdaje się być bardzo rozciągłem, może być przez sąd powiatowy kolegialny 
po wysłuchaniu prokuratora, temu pojedynezemu sędzi powiatowemu poruczone. w któ- 
rego powiecie zbrodnia lub wykroczenie jest popełnione, albo gdzie obwiniony mieszka 
lub przebywa. Wolno jest jednakże sądowi powiatowemu kolegialnemu w każdym cza- 
sie przejąć na siebie śledztwo przygotowawcze. 

$. 90. 

W powszechności sędzia śledczy, jedynie na skutek zrobionego przez prokurato- 
ra wniosku o przedsięwzięcie śledztwa przygotowawczego, takowe rozpocząć może. 
Jeżeli z doniesienia lub w inny sposób otrzymuje wiadomość o popełnionej zbrodni 
lub wykroczenia, wprzódy jeszcze nim dojdzie do niego wuiosek prokuratora, powinien 
mu о tem bezzwłocznie wiadomość udzielić. Jeżeliby zwłoka groziła niebezpieczen- 
stwem, powinien natychmiast, nie czekając na wniosek prokuratora, przedsięwziąć 
czynności do ustanowienia istoty czynu, do ścigania i ujęcia sprawcy potrzebne, tylko 
że bezzwłocznie o teim prokuratora zawiadomić musi. 

6. 91. 

Jeżeli rozpoczęcie Śledztwa przygotowawczego, żądanem było przez prokuratora 
rządowego, sędzia śledczy natychmiast, nie czekając na dalsze jego wnioski, z urzę- 
du postępować i co potrzeba zarządzić powinien. 
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Sache, für die er als ausgeschlossen oder befangen erscheint, zu enthallen, dieselbe seinem 
Stellvertreter zu überlassen und davon dem Generalprocuralor die Anzeige zu machen. Ist 
ein Generalprocurator ausgeschlossen, so kat er die Anzeige an das Justizministerium zu 
trstatten. Hie Ablehnung eines Staatsanwaltes findet nicht Мап. 


Sechstes Haupisiiick, 
Von der Voruntersuchung über Verbrechen und Vergehen im Allgemeinen. 


5. 87. 
lie Voruntersuchung hat den Zweck, den Thatbestand zu erheben, den Thdter zu er- 
"еіп, die zur Ueberführung oder Vertheidigung des Angeschuldigten dienenden Beweis- 
mittel zu erforschen und hierdurch entweder den Ausspruch, dass kein Grund zur weiteren 
Serichtlichen Verfolgung vorhanden sei, herbeizuführen, oder die Hauptverhandlung mit dem 


Angeschuldigten vorzubereiten. 


1. Stellung des Uniersuchungsrichters im Allgemeinen. 
5. 88. 

Die Voruntersuchung wird von dem Untersuchungsrichter ($. 13) persönlich und un- 
"illeibar geführt; doch kann er die in seinem Sprengel befindlichen Bezirks-Einzelrichter 
tm die Vornahme einzelner gerichtlicher Handlungen ersuchen. 

Sind aber Untersuchungshandlungen in einem anderen Collegial-Gerichtssprengel vor- 
Sunehmen, oder dient deren Vornahme daselbst zur Erleichterung des Geschäftes, so hat der 
Untersuchungsrichter die Vornahme dieser gerichtlichen Handlungen durch krsuchschreiben 
an den Richter jenes anderen Bezirkes zu veranlassen. 

$. 89. 

In einzelnen Fällen kann die Führung der Voruntersuchung, wenn dieselbe voraus- 
Sichtlich nicht von grosser Ausdehnung ist, vun dem Bezirks-Collegialgerichte nach Anhö- 
"ung des Staatsanwaltes demjenigen Bezirks-Einzelrichter übertragen werden, in dessen 
bezirke das Verbrechen oder Vergeken begangen worden ist, oder der Angeschuldigte sei- 
пеп Wohnsis oder Anfenthaltsort hat. Es bleibt jedoch dem Bezirks-Collegialgerichte unbe- 
kommen, die Voruntersuchung zu jeder Zeit wieder an sich zu ziehen. 

$. 90. 

In der Regel hat der Untersuchungsrichter die Voruntersuchung nur in Folge eines 
dakin zielenden Antrages des Staatsanwaltes einzuleiten. Erhält er durch Anzeigen oder 
“uf andere Art Kenntniss von der Verübung eines Verbrechens oder Vergehens, bevor ein 
Antrag des Staatsanwaltes an ihn gelangt ist, so muss er demselben davon unverweilt Nach- 
Ticht geben. Haftet Gefahr auf dem Verzuge, so hat er sofort, ohne den Antrag des Staats- 
anwaltes abzuwarten, die zur Feststellung des Thatbestandes und zur Verfolgung oder Fesi- 
mung des Thäters nöthigen Handlungen vorzunehmen, muss aber den Staatsanwalt un- 
terweilt davon in Kenntniss set: en. 

K. 91. 

281 die Einleitung einer Voruntersuchung гоп dem Staalsanwalte beantragt worden, so 
hai der I niersuchungsrichier sohin, oline weilere Anträge des Stuaisanwaltes, abzuwarten, 
ton Amtswegen einzuschreiten und das Geeignete zu verfügen. 


1 * 
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$. 92. 

Sędzia śledczy, zażądać powinien postanowienia od sądu powiatowego kolegial- 
nego, jeżeli ma wątpliwość w uezynieniu zadosyć wnioskom prokuratora pod wzglę- 
dem rozpoczęcia śledztwa, lub przedsiębrania niektórych czynności śledczych ; lub je- 
żeli ze względu na ważność czynności śledczych, uważa to za potrzebne. W przypad- 
ku tym wpływa on do narady, lecz nie przy wydaniu postanowienia. O takich naradach 
sądu powiatowego kolegialnego, powinien prokurator, o ile możności, wprzód być uwia- 
domionym, aby wnioski swoje ustnie lub na piśmie czynić mógł. 

$. 93. 

Sędzia śledczy, raz na tydzień zdaje ustnie sądowi powiatowemu kolegialnemu 
sprawę o stanie wszystkich rozpoczętych śledztw. Prokurator jest obecnym na takiem 
posiedzeniu i ma prawo w skutek zdania sprawy wnioski czynić. 


П. Stanowisko prokuratora w dochodzeniu śledczem 
przygotowawczem. 
$. 94. 

Prokurator obowiązanym jest wszystkie do niego o zbrodniach i wykroczeniach 
uczynione doniesienia, które uznaje za gruntowne, jak równie dowody do jego wiado- 
mości doszłe, sędziemu śledezemu udzielać, a zarazem stosowne wnioski czynić. Po- 
winien także przyczyniać się do wykrycia niewiadomych sprawców przez wyszukiwa- 
nie poszlak, do celu tego prowadzić mogących. 

$. 95. 

Sam prokurator nie może, pod niewaänoseig, przedsiębrać czynności śledczych. 
Służy mu atoli prawo zarządzić, aby osoby, któreby względem popełnionej zbrodni lub 
wykroczenia, potrzebne dać mogły objaśnienia, tymczasowo i bez zaprzysiężenia w 
obecności jego, przez pojedynczego sędzię powiatowego, lub gdyby ten nie byt 
obecnym, lub dył przeszkodzonym, przez urzędnika władzy bezpieczeństwa, przesłu- 
chanemi były. Oprócz tego w przypadkach nagłych, w nieobecności sędzi śledczego 
i jego zastępcy, może zarządzić uskutecznienie naocznego obejrzenia , rewizyi domu i 
innych czynności śledczych przez pojedynczego sędzię powiatowego lub urzędnika wła- 
dzy bezpieczeństwa i sam przy takowych być obeenym. We wszystkich tych przypad- 
kach zdziałane protokoły, powinny być bezzwłocznie przesłane sędzi śledczemu, który 
ich formę i dokładność sprawdzić, a w razie potrzeby powtórzenie lub uzupełnienie 
śledztwa uskutecznié powinien. 

$. 96. 

Przeciwnie, przy właściwem przesłuchaniu obwinionego lub świadków przez sę- 
dziego śledczego, prokurator nie może się znajdować. Służy mu atoli prawo być ође- 
спут przy naocznem obejrzeniu, rewizyi domu, przeglądaniu papierów, tudzież wska- 
zywać przedmioty, na których te czynności śledcze przedsiębrane być mają. W tym celu 
sędzia śledczy w powszechności powinien naprzód zawiadomić prokuratora rządowego 
o przedsięwziąć się mających czynnościach, lecz może także takowe, jeżeli zwłoka 
grozi niebezpieczeństwem, bez poprzedniego onegoż zawiadomienia, przedsiębrać. — 
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K. 92. 

Wenn der Uniersuchungsrichter Anträgen des Staaisanwaltes hinsichtlich der Einlei- 
tung einer Untersuchung oder hinsichtlich der Vornahme einzelner Untersuchungshandlungen 
beizutreten Bedenken findet, oder wenn er es wegen der Wichtigkeit einer Untersuchungs- 
handlung für näthig erachtet, hat er die Entscheidung des Bezirks-Collegialgerichtes einzu- 
"olen. Er nimmt dann an der Berathung, uber nicht an der Beschlussfassung Theil. Von 
solchen Beratkungen des Bezirks-Collegialgerichtes ist der Staatsanwalt, so viel thunlich, 


vorher zu benachrichtigen, damit er seine Ansichten schriftlich oder mündlich vortragen kann. 


K. 93 
Der Untersuchungsrichter erstattet dem Bezirks-Collegialgerichie über den Stand aller 
Anhdngigen Untersuchungen wöchentlich einmal mündlichen Vorirag. Der Staatsanwalt 


wohnt dieser Sitzung bei, und ist berechtiget, über diesen Vortrag Anträge zu stellen. 


II Stellung des Staatsanwaltes in der Voruntersuchung. 
5. 94. 
Der Staatsanwalt hat alle über Verbrechen ode» Vergehen an ihn gelangenden Angel- 
gen, welche er für erheblich erachtet, sowie die zu seiner Kenniniss kommenden Beweis- 
Mittel dem Untersuchungsrichter mitzutheilen und zugleich die geeigneten Aniräge zu stel- 


en. Er hat auch zur Entdeckung unbekannter Thäter durch Erforschung dahin führender 
Anzeigungen mitzuwirken. 


5. 95. 

Untersuchungshandlungen nimmt der Staatsanwalt selbst bei sonstiger Nientligkeit nicht 
"ur. Er ist jedoch berechtiget, Personen, welche Aufklärung über begangene Verbrechen oder 
Vergehen zu ertheilen im Stande seyn dürften, vorläufig und unbeeidigt durch Bezirks- Bin- 
Selvichter oder in deren Abwesenheit oder Verhinderung auch durch Beamte der Sicherheits» 
Behörden in seiner Gegenwart vernehmen zu lassen. Ausserdem kann er in dringenden Fül- 
en in Abwesenheit des Untersuchungsrichters und seines Stellverireters Augenschein, Haus- 
“uchung und andere Untersuchungshandlungen durch Bezirks-Einzelrichter oder Beamte der 
Sicherheitsbehärden vornehmen lassen, und denselben auch selbst beiwohnen. In allen diesen 
Fallen sind die aufgenommenen Proiokoile unverweili dem Uniersuchungsrichier mitzuthei- 
‘N, weicher deren Form und Vollständigkeit zu prüfen und nölhigenfalls die Wiederholung 


Oder Ergänzung der Verhandlung zu bewirken hat. 


A. 96. 
Der Staatsanwalt darf dagegen bei der jórmiichen Vernehmung des Angeschuldigien 
е der Zeugen durch den Untersuchungsrichter nichi gegenwärtig seyn. Er isi uber berech- 
tiget, dem Augenschein einer Haussuchung und der Durchsuchung von Papieren beisuwoi- 
пеп und die Gegenstände zu bezeichnen, auf welche diese Untersuchungshandlungen auszu- 
lehnen sind. Der Untersuchungsrichter soll den Staatsanwali zu diesem Behufe in der Re- 
gel von der Vornahme dieser Handlungen im Voraus benachrichtigen, kann sie aber auch, 


wenn f а . 
zefahr auf dem Verzuge haftet, ohne vorausgegangene Versiändigung desselben vor- 
Nehmen 
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Ш. Obowiązki pojedynczych sędziów powiatowych pod względem 
dochodzenia przygotowawczego. 
5. 96. 

Pojedynezy sędziowie powiatowi, wszystkie otrzymane doniesienia o zbrodniach, 
lab wykroczeniach, jak równie powzięte wiadomości о dowodach, obowiązani są udzie- 
lać prokuratorowi przy właściwym sądzie powiatowym kolegialnym i przyczyniać się 
do wykrycia niewiadomych sprawców, śledzeniem poszlak, do tego doprowadzić mo- 


gacych. 
$. 98. 


Jeżeli pojedynczy sędzia powiatowy otrzyma doniesienie o popełnionej w jego po- 
wiecie zbrodni lub wykroczenia, należących co do właściwości sądu do sędzi sledeze- 
go, tamże nieobecnego, a zachodzi oraz potrzeba spieszuego uskutecznienia naoczne- 
go obejrzenia, rewizyi domu, lub innej czynności śledczej; powinien jak najrychlej o 
tem prokuratora i sędzię s edezago zawiadomić, jednakże obowiązanym jest, udać się 
bezzwłocznie na miejsce popełnionego czynu, i tymczasowo о ile potrzeba, istotę czy- 
nu ustanowić i przedsięwziąć potrzebne czynności śledcze. Zdziałane w tym przedmio- 
cie protokoły, prokuratorowi udzielić powinien. 


IV. Postępowanie z doniesieniami. 
$. 99. 

Jeżeli doniesienie o zbrodni lub wykroczeniu, następuje ustnie luh piśmiennie, do- 
nosiciel przesłuchanym być powiuien ze wszystkich okoliczności , od których zawisło 
ocenienie jego osobistej wiarygodności i rzetelności uczynionego doniesienia. 

$. 100. 

Na skutek beziiniennych, od zupełnie niewiadomej osoby pochodzących doniesień, 
jeżeli takowe zawierają pewne, zbrodnię lub wykroczenie z wiarygodnością wykazują- 
се okoliczności, tychże okoliczności wprawdzie dochodzić należy; jednakowoż przytem 
unikać wszelkiego ściągnienia uwagi sprawiającej wrażenie i osłaniać ile można honor 
орулпіопуећ osób. 


V. Postępowanie, kiedy znajdują się ślady lub przedmioty zbrodni. 
$. 101. 

Jeżeli pozostały ślady zbrodni lub wykroczenia, takowe właściwym sposobem, 
mianowicie przez naoczne obejrzenie według przepisów, w następującym rozdziale po- 
danych, sprawdzonemi być winny. Starać się należy, aby ślady te, aż do przedsięwzię- 
cia tegoż sprawdzenia, о ile można w nieodmiennym pozostały stanie. 

6. 102. 

Przedmioty, na których lub któremi czyn karygoduy popełnionym został, lub któ- 
re obwiniony na miejscu popełnionego czynu pozostawił, i w ogólności przedmioty, któ- 
re ezyto przez obwinionego, czy też przez świadków poznawane być, lub winnym spo- 
schie za dowód posłużyć mają, powinny być, o Пе można, do zachowania sądowego 
wzięte. Powinny być włożone w obwinięcie, pieczęcią sądową zapieczętowane, lub też 
kawałek papieru z pieczęcią sądową do nich przytwierdzony, tak, iżby bez uszkodzenia 
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HL Pflichten der Bezirks- Einselrichterin Betreff der Vor- 
untersuchuną. 
Mo 97. 

Die Bezirkseinzelrichter haben alle ihnen zukommenden Anzeigen von Verbrechen oder 
Vergehen. sowie die su ihrer Kenntniss gelangenden Beweismittel dem Stautsanwalte des 
zuständigen Bezirks-Collegialgerichles mitzutheilen, und zur Entdeckung unbekannter Thó- 
ter durch Erforschung dahin führender Anseigungen mitzuwirken. 

F. 98. 

Wird einem Bezirks-Einzelrichter ein in seinem Bezirke verühtes, zur Zuständigkeit 
des duselbst nicht anwesenden Untersuchungsrichters gehöriges Verbrechen oder Vergehen 
angezeigt, bei welchem die schleunige Vornahme eines Augenscheines, einer Haussuchung 
Oder underer Untersuchungshandlungen erforderlich erscheint, so muss er swar den Slaats- 
Anwalt und Untersuchungsrichier davon schleunigst benachrichtigen, doch hat er sich unver- 
Süglich an den Ort der That su begeben, um vorläufig, so weil nöthig, den Thatbesiand fest- 
zustellen, und die erforderlichen Untersuchungshandlungen vorzunehmen. Die darüber aufge- 


Nommenen Protokolle hat er dem Staatsanwalte mitzuteilen. 


IV. Verfahren bei Anseigen. 
K. 99. 

Wird ein Verbrechen oder Vergehen mündlich oder schriftlich angeseigt, so ist der 
Anzeiger über alle Umstände zu vernehmen, von welchen die Beurilieilung seiner persönli- 
Chen Glaubwürdigkeit und der Wahrhrit seiner Anzeige ubhängt. 

5. 100. 

Ueber namenlose Anzeigen, sowie über Anzeigen, die von einem völlig Unbekannten 
herrühren, ist zwar, falls sie bestimmte, das Verbrechen oder Vergehen glaubwürdig be- 
setchnende Umstände enthalten, zur Erhebung dieser Umstände zu schreiten; doch ist dabei 


"и Vermeidung alles Aufsehens und mit möglichster Schonung der Ehre der beschuldigten 


Pers 
Sonen vorzugehen. 


v. Verfahren bei vorhandenen Spuren und Gegenständen eines 
Verbrechens. 
H. 101. 

Haut ein Verbrechen oder Vergehen Spuren zurüchgelassen, so sind diese in geeigneter 
Weise, insbesondere durch Augenschein nuch den in dem folgenden Hauptstücke enthalienen 
Bestinmungen zu erheben. Es ist Sorge zu tragen, dass solche Spuren bis zur Vornahme 
dieser Erhebung so viel als möglich in unverändertem Zustande erhalten werden. 

H. 102. 

Gegenstände, un oder mit welchen die strafbare That verübt wurde, oder welche der 
Angeschuldigte am Orte der That zurückgelassen hat, überhaupt Gegenstände, welche von 
den Angeschuldigten oder von Zeugen anzuerkennen sind, oder in anderer Weise zur Her- 
stellung des Beweises dienen können, sind, soweit es möglich ist, in gerichtliche Verwah- 
ung zu nehmen. Sie sind entweder in einen mit dem Gerichissiegel zu verschliessenden Um- 


SC а . x 2 в 0 А A К . 
chlag zy bringen, oder es ist an ihnen ein Papierstreifen dergestalt mit dem Gerichtssiegel zu 
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pieczęci, nie mógł być od przedmiotu odłączonym. Na obwinięciu i kawałku papieru. 
stosowny napis ma być zamieszczonym. 


VI Prowadzenie protokołu i świadkowie sądowi. 


6. 103. 

Przy każdej sądowej czynności w śledztwie, względem której protokół ma być 
spisanym, wyjąwszy przypadki w $. 95. wyrażone; oprócz urzędnika czynność przeć- 
siębiorącego, lub takową kierującego, obecnym być powinien zawsze pod niewaźnością 
przysięgły protokolista. 

$. 104. 

Jeżeli przy przedsięhraniu czynności śledczej zachodzi potrzeba przybrania świad- 
ków sądowych. ci powinni być pełnoletni. nienagannej sławy, wsprawie nieinteresowa- 
ni i albo raz na zawsze, lub w tym szczególnym przypadku podaniem ręki zobowiaza- 
ni, їй: aby w razie potrzeby złożyć mogli świadectwo przed sądem. na wszystko, co 
w ich obeenosei przedsiębranem lub zeznanem będzie, zwrócą całą uwagę, nad wier- 
nem zapisaniem do protokołu czuwać będą i wszystko, o czem się z powodu przed- 
siębranego śledztwa dowiedzą, aż do głównego dochodzenia w tajemnicy zachowają. 

$. 105. 

Protokół czynności sądowych. zaraz przy ich przedsiębraniu , lub gdy to usku- 

tecznić się nie da, bezpośrednio później spisanym będzie. 
$. 106. 

Każdy protokół zawierać hędzie wymienienie miejsca, roku i dnia. w których jest 
zdziałanym, tudzież wymienienie osób obecnych. 

Pytania i odpowiedzi bez rozwlekłości i ile można w wyrazach rzeczywiście uży- 
tych, spisywane być winny. Przesłuchanym wolno dyktować odpowiedzi swoje proto- 
koliście. Jeżeli prawa tego nie używają, sędzia obowiązanym jest odpowiedzi dane 
dyktować głośno, aby je obecni słyszeli. 

$. 107. 

Każdy protokół powinien być osobno przesłuchanym i przybranym przeczytany, 
a nawet na żądanie do przeczytania danym, tudzież o nastąpionem przeczytaniu lub 
daniu do przeczytania, jak równie o uznaniu tego przez strony co przeczytano, wzmian- 
ka w protokole uczynioną. Następnie protokół przez słuchane osoby , położeniem ey- 
fry imienia lub znaku na każdym arkuszu, a na końcu przez obecnych urzędników. 
protokolistę i świadków sądowych, jeżeli są powołani, podpisanym być winien. Jeżeli 
przesłuchany odmawia podpisu, wzmianka o tem, i o powodach odmówienia, ma być 
w protokole uczynioną. 


$. 108. 

W tem, Co już raz jest napisanem, nie może być nie stanowezego wykreślonem; 
dodanem lub zmienionem. Przekreślone miejsca, powinny zostać czytvłne. Stanowene 
zmiany lub sprostowania, jakie przesłuchany w zeznaniach swoich czyni, winny hyć 
wyraźnie w protokole zamieszczone, aibo też na brzegu protokołu lub w dodatku spi- 
sane i w sposób Stem 107. przepisany, uznane i podpisane. 
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befestigen, dass er ohne Verletzung des Siegels von dem Gegenstande nicht getrennt werden 


kann, Unschlag und Papierstreifen sind mit einer entsprechenden Aufschrift zu versehen. 


VI. Protokollführung und Gerichtszeugen. 
F. 103. 


Bei allen gerichtlichen, zur Untersuchung gehörenden Handlungen, worüber Protokolle 
aufzunehmen sind, ist mit Ausnahme der im F. 95 bezeichneten Fälle bei sonstiger Nichtig- 
keit ausser dem Beamten, welcher die Handlung vornimmt oder leitet, stets die Gegenwart 
tines beeideten Protokollführers erforderlich. 

$. 104. 

Ist bei einer Untersuchungshandlung die Zuziehung von Gerichiszeugen erforderlich, 
30 müssen diese volljührige, unbescholtene, bei der Sache unbetheiligte Männer und entwe- 
der allgemein oder für den einselnen Fall mittelst Handschluges dahin verpflichtet seyn, 
dass sie, um möglicher Weise Zeugniss vor Gericht abzulegen, auf Alles, was vor ihnen 
vorgenommen oder ausgesagt werden wird, volle Aufmerksamkeit verwenden, über die ge- 
treue Protokollirung desselben wachen, und bis zur Hauptverhandlung über Alles, was 
ihnen bei Gelegenheit der Untersuchungshandlung bekannt geworden, Stillschweigen beobach- 
ten werden. 

$. 105. 

Die Protokolle über gerichtliche Verhandlungen werden gleich bei Vornahme derselben 

und wo diess nicht thunlich ist, unmittelbar nachher aufgenommen. 
$. 106. 

Jedes Protokoll enthält die Bezeichnung des Ortes, Jahres und Tages der Aufnahme 
und der gegenwärtigen Personen. 

Die Fragen und Antworten sind ohne Weitläufigkeit, und wo möglich in den wirklich 
gebrauchten Ausdrücken niederzuschreiben. Den Vernommenen steht es frei, ihre Antworten 
dem Protokollführer in die Feder zu sagen. Bedienen sie sich dieses Rechtes nicht, so hat 
der Richter die Antworten laut, so dass es die Anwesenden hören, zu dictiren. 

$. 107. 

Jedes Protokoll ist den vernommenen oder sonst beigezogenen Personen vorzulesen, auch 
auf Verlangen zum Durchlesen vorzulegen und die geschehene Vorlesung oder Vorlegung, 
sowie die Genehmigung im Protokolle zu bemerken. Dasselbe ist sodann von den vernom- 
menen Personen durch Beisetzung des Namenszuges oder Handzeichens auf jedem Bogen, 
tad am Schlusse von den anwesenden Beamten, dem Protokollführer und den etwa beige- 
*ogenen Gerichtszeugen zu unterschreiben. Verweigert der Vernommene die Unterschrift, 
80 ist diess nebst dem Grunde der Weigerung im Protokolle zu bemerken. 

$. 108. 

In dem einmal Niedergeschriebenen darf nichts Erhebliches ausgelöscht. zugesetst oder 
verändert werden. Durchstrichene Stellen müssen noch lesbar bleiben. Erhebliche Aenderun- 
Hen oder Berichtigungen, die ein Vernommener seiner Aussage beifügt, sind in das Protokoll 
ausdrücklich aufzunehmen, oder am Rande desselben oder in einem Nachtrage zu bemerken, 
und auf die im 5. 107 bezeichnete Art zu genehmigen und zu unterschreiben. 

XVII. (Poln.) 92 
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$. 109. 
Jeżeli protokol składa się z kilku arkuszy, te powinny być nicią zeszyte a końce 
nici pieczęcią sądową tak praypieezetowane, iżby żaden arkusz bez naruszenia pieczę- 


ci, nie mógł być wyjętym. 
VII. Władza karania przez sędzi śledczego. 


$. 110. 

Na tych. którzyby podczas dochodzenia śledezego, pomimo danego upomnienia, 
nieprzyzwoicie się zachowali lub obrazy się dopuścili, może sędzia śledczy rozciągnąć 
karę aresztu do dni Sia, a jeżeli mający być ukaranym, jest już aresztowany; sędzia 
może orzec ciemny areszt, lub twarde łoże do ośmiu dni, lub odjęcie ciepłej strawy 
przez tydzień, przy zachowaniu ograniczeń, w $. 21 K. К. С. 1. przepisanych. 

Każde takie postanowienie winne być w aktach wzmiankowane. i o niem sądowi 


kolegialnemu doniesienie uczynione. 


ҮШ. Zaprzestanie śledztwa. 


6. 111. 

Postępowania co do zbrodni lub wykroezeń, które z urzędu dochodzone i kara- 
ne być mają, natychmiast zaprzestać należy. jeżeli sędzia śledczy i prokurator 
zgadzają się na to, iz nie ma powoda do dalszego przedsiębrania onego2. 

Jeżeli w tym względzie zdania sędzi śledczego i prokuratora nie zgadzają się 
ze sobą; orzeczenie sądu powiatowego kolegialnego zażądanem być wiano. 

Przeciwko orzeczeniu tegoż sądu za peprzestaniem postępowania, może proku- 
rator w dniach trzech odwołać się do sądu krajowego. Odwołanie to ma skutek za- 
wieszający. 

$. 112. 

Postępowania przygotowawczego co do zbrodni lub wykroczeń, które jedynie na 
żądanie osoby interesowanej są dochodzone, zawsze zaprzestać należy, jeżeli osoba 
interesowana tego żąda. lub skargę swoję zupełnie cofa. 

$. 113. 

W razie zaprzestania postępowania śledczego, sąd powiatowy kolegialay, obo- 
wiązanym jest na żądanie obwinionego, wydać mu świadectwo urzędowe na to, iż 
wszystkie przeciwko niemu zachodzące powody podejrzenia zniweczone zostały, lub 
że nie ma powodu do dalszego przeciw niemu dochodzenia sądowego. Dla otrzymania 
pierwszego, obwiniony żądać może, aby dowody uniewinniajace, przez niego stawiane, 
przez sędzi śledczego sprawdzonemi, i stosownie do nich nowe świadectwo urzędowe 


onemuź wydanem było. 


IX. Srodki prawne w postępowaniu przygotowawczem. 


$. 115. 
Każdemu, w czasie postępowania przygotowawczego z powodu wydanego naka- 
zn lub z powodu przewłoki ze strony sędzi śledczego, mieniącemu się być uciążo- 
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M. 109. 
Besteht das Protokoll aus mehreren Bogen, so müssen diese sümmtlich mit einem Fa- 
den susammengeheftet und die Enden des Fadens mit dem Gerichtssiegel so versiegelt wer- 


den, dass kein Bogen ohne Verletzung des Siegels herausgenommen werden kann. 


VII. Strafgewalt des Untersuchungsriüchters. 
$. 110. 


Gegen diejenigen, welche sich ungeachtet vorausgegangener Ermahnungen bei irgend 
einer Verhandlung der Voruntersuchung ein ungestümes oder beleidigendes Betragen zu 
Schulden kommen lassen, kann der Untersuchungsrichter eine Sirafe bis zu acht Tagen Ge- 
füngniss, und wenn der zu Besirafende bereits verhaftet ist, Dunkelarrest oder hartes Lager 
bis auf acht Tage, oder Entziehung warmer Kost während einer Woche, unter Beobachtung 
der im A. 21 St. G. I. Thls. enthaltenen Beschränkung, verhängen. 

Jede solche Verfügung ist in den Acten ersichtlich zu machen und dem Bezirks-Colle- 
Mal-Herichte anzuzeigen. 

VIH. Einstellung der Voruntersuchung. 
5.111. 


Bei Verbrechen oder Vergehen, die von Amtswegen zu untersuchen und zu bestrafen 
Sind, ist das Verfahren ohne Weiteres einzustellen, wenn nach dem übereinstimmenden Ur- 
(heile des Untersuchungsrichters und des Staalsanwaltes kein Grund zur Fortsetzung des- 
Selben mehr vorhanden ist. 

Sind der Untersuchungsrichter und der Staatsanwalt enigegengeselzter Ansicht, so ist 
die Entscheidung des Besirks-Collegial-Gerichtes einzuholen. 

Gegen das Erkenntniss des lelsleren auf Einstellung des Verfahrens steht dem Slaats- 
malte binnen drei Tagen das Rechtsmittel der Beschwerdeführung an das Landesgericht 
mit aufschiebender Wirkung zu. 

5.112. 

Bei Verbrechen oder Vergehen, die nur auf Verlangen eines Betheiligten untersucht 
werden, ist die Voruntersuchung stets einzustellen, wenn der Betheiligte diess verlangt. 
Oder seinen Antrag ganz zurücknimmt. 

K. 113. 

Wird eine Voruntersuchung eingestellt, so ist dem Angeschuldigten auf sein Verlan- 
gen von dem Besirks-Collegial-Gerichle ein Amtszeugniss darüber auszufertigen, dass sich 
alle gegen ihn vorgekommenen Verdachtsgründe behoben haben, oder dass kein Grund zu 
weiterer gerichtlicher Verfolgung vorhanden sei. Um das erstere zu erhalten, kann der An- 
geschuldigie verlangen, dass Entschuldigungsbeweise, die er anzeigt, von dem Uniersu- 
Hungsrichiter erhoben, nach deren Ergebniss ein neues Amiszeugniss uusgefertige! werde. 

IX. Rechtsmittel in der Voruntersuchung. 
F. 114. 
Alle, welche sich während der Voruntersuchung durch eine Verfügung oder Verzögerung 


des Untersuchungsrichters beschwert erachten, haben das Recht, darüber eine Entscheidung 
92 
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пут; służy prawo żądać u sądu powiatowego kolegialnego orzeczenia w tym wzgle- 
dzie, i żądanie to ustnie lub na piśmie wnieść do sędzi śledczego, lub też wprost do 


sądu powiatowego kolegialnego. 
5. 115. 


Przeciwko orzeczeniu sądu powiatowego kolegialnego w czasie śledztwa, każdy 
interesowany odwołać się może do sądu krajowego, który w przedmiocie tym, w osta- 
tniej instancyi stanowi. Odwołanie się to, które wniesione być powinno do sędzi 
śledczego w dniach trzech po ogłoszeniu orzeczenia, przez sąd powiatowy kolegiałny 
wydanego, ma skutek zawieszający, o ile zwłoka nie zagraża niebezpieczeństwem. 
Przeciwko orzeczeniom sądu powiatowego kolegialnego odnoszącym się do kar w $. 
110 i 190 wzmiankowanych, odwołanie się ma miejsce, 


Rozdział siódmy. 


© NAOCZNEM OBEJRZENIU I W SZTUCE BIEGŁYCH. 
І. О naocznem obejrzeniu i przyzwaniu w sztuce biegłych, 
w ogólności. 
$. 116. 

Naoczne obejrzenie przedsięwzięte być powinno w każdym razie, jeżeli przez to 
okoliczność jaka, w śledztwie stanowcza, wyjaśnioną być może. Jeżeli zbadanie przed- 
miotu dochodzonego wymaga szczególnych wiadomości lub zdoloości, biegli w sztuce 
przyzwanymi być powinni. i 

$. 117. 


Naoczne obejrzenie w obecności dwóch sądowych świadków nastąpić winno. 
Protokół tej czynności tak dokładnie i szczegołowo spisanym być powinien, żeby da- 
wał zupełnie i wiernie przedstawienie obejrzanych przedmiotów. W tym eelu do pro- 
tokołu należy dołączyć w razie potrzeby rysunki, plany lub odrysy, tudzież miarę, wa- 
ge, wielkość i położenie miejsca według znanych i niewątliwych oznaków zamieścić. 

$. 118. 

Jeżeli przy naocznem obejrzeniu potrzebni są biegli, sądzia śledczy w powsze- 
chności dwóch takowvch przyzwać powinien. Przywołanie jednego biegłego jest dosta- 
tecznem, jeżeli mniej ważny zachodzi przypadek, lub teź oczekiwanie na drugiego 
biegłego, celowi sledztwa jest szkodliwem. 

$. 119. 

Wyhör biegłych załeży od sędziego śłedczego. Jeżeli postanowieni są stali bie- 
gli, inni, wtenczas tylko przywołanymi być mogą, jeżeli zwłoka grozi niebezpieczeń- 
stwem, lub jeżeli tamci dla szezególnych stosunków przybyć nie mogą, lub w szeze- 
gółowym przypadku, co do ich bezstronności, wątpliwość zachodzi. 

$. 120. 

Osoby, które jako świadkowie w śledztwie ani słuchane być, ani przysięgi złożyć 
nie mogą, nie mogą także, a to pod niewaänoseig, powoływanemi być na bie- 
głych. Jeżeli obwiniony już w czasie naocznego obejrzenia zostaje pod śledztwem, bie- 
gli powinni mu być z nazwiska wymienieni przed uskutecznieniem naocznego obejrze- 
nia; a jeżeli tenże przeciwko nim uzasadnione podaje zarzuty i zwłoka nie grozi nie- 
bezpieczeństwem, inni biegli przywołanymi będą. 
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des Bezirks-Collegial-Gerichtes zu verlangen, und ihr Begehren entweder schriftlich oder 
mündlich bei dem Untersuchungsrichier oder unmittelbar bei dem Bezirks-Collegial-Gerichte 
anzubringen. 

F. 115. 

Gegen Entscheidungen des Bezirks-Collegial-Gerichtes in der Voruntersuchung kann 
Jeder Betheiligte Beschwerde bei dem Landesgerichte führen, welches darüber in letzter In- 
Stans entscheidet. Diese Beschwerde ist binnen drei Tagen nach Eröffnung der Entschei- 
dung des Besirks-Collegial-Gerichtes bei dem Untersuchungsrichter ansubringen, und hat, 
Sofern nicht Gefahr auf dem Verzuge haftet, aufschiebende Wirkung. Gegen Entscheidun- 
Ien des Bezirks-Collegial-Gerichtes, welche die in den $$. 110 und 190 erwähnten Stra- 
fen betreffen, findet keine Beschwerdeführung Statt. 


Siebentes Hauptstück. 


Von dem Augenscheine und den Sachverständigen. 
Ї Von dem Augenscheine und der Zusiehung von Sachverstän- 
digen überhaupt. 
5. 116. 

Der Augenschein ist vorzunehmen, so oft ein für die Untersuchung erheblicher Umstand 
durch aufgeklärt werden kann. Setzt die Erforschung des zu untersuchenden Gegenstan- 
les besondere Kenntnisse oder Fertigkeiten voraus, so sind Sachverständige beisuziehen. 

K. 117. 

Der Augenschein ist in Gegenwart zweier Gerichiszeugen vorzunehmen. Das hierüber 
zunehmende Protokoll ist so bestimmt und umständlich abzufassen, dass es eine vollstän- 
lige und treue Anschauung der besichtigten Gegenstände gewähre. Es sind demselben zu 
diesem Zwecke erforderlichen Falles Zeichnungen, Pläne oder Risse beizufügen, und Masse 
Gewichte, Grösse und Ortsverhältnisse nach bekannten und unsweifelhaften Bestimmungen 
"H bezeichnen. 

5. 118. 

Sind bei einem Augenscheine Sachverständige erforderlich, so soll der Untersuchungs- 
"icher in der Regel deren zwei zuziehen. Die Beiziehung eines Sachverständigen genügt, 
wenn der Fall von geringerer Wichtigkeit ist, oder das Zuwarten bis zum Eintreffen eines 
Weiten Sachverständigen für den Zweck der Untersuchung bedenklich erscheint. 

K. 119. 

Die Wahl der Sachverständigen steht dem Untersuchungsrichter zu. Sind dergleichen 
bleibend angestellt, so soll er Andere nur dann zuziehen, wenn Gefahr auf dem Verzuge haf- 
let, oder wenn jene durch besondere Verhältnisse abgehalten sind oder in dem einzelnen 
Бае ae bedenklich. eracheinan: 

5. 120. 

Personen, welche in einem Untersuchungsfalle als Zeugen nicht vernonunen oder nicht 
beeidet werden dürften, sind bei sonstiger Nichtigkeit als Sachverständige nicht beizuzie- 
len, Befindet sich der Angeschuldigie zur Zeit des Augenscheines bereits in Untersuchung, so 


ussen ihm die Sachverständigen vor der Vornahme des Augenscheines namhaft gemacht, 


Und wenn er erhehliche Einwendungen gegen dieselben vorbringt, falls nicht Gefahr am Ver- 


*uge haftet, andere Sachverständige berufen werden. 
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$. 121. 


Biegli, którzy nie są raz na zawsze nstanowieni i którzy jako tacy nie wykonali 
przysięgi, powinni przed rozpoczęciem naocznego obejrzenia wykonać przysięgę na 
to, że przedmiot należycie zbadają, poczynione spostrzeżenia wiernie i dokładnie po- 
dadzą i zdanie swoje, według sumienia i przekonania i według prawideł nauki lub 


sztuki, objawią. 
$. ШОО. 

Biegli obowiązani są w obecności osób sądowych obejrzeć i zbadać przedmiot, 
wyjąwszy, gdyby te osoby ze względu na przyzwoitość uznały za stosowne oddalić 
się, lub gdyby potrzebne spostrzeżenia wymagały ciągłych i dłuższych obserwacyj, jak 
n. p. przy śledzeniu trucizny, lub też dłużej trwającego doświadczenia. 


$. 123. 

Sędzia śledczy przewodniczy naocznemu obejrzeniu przez biegłych. On wska- 
zuje przedmioty, na których ciz spostrzeżenia swoje czynić mają, i daje pytania, któ- 
rych rozwiązanie za potrzebne uznaje. Biegli żądać mogą. żeby im z aktów lub przez 
przesiuchanie świadków takie objaśnienia co do wskazanych przez nich okoliczności, 
udzielone były, które za stanowcze dla dania opinii uważają. 


$ {* U 
Spostrzeżenia przez biegłych poczynione, winny być natychmiast przez protoko- 
listę spisane. Zdanie wraz z powodami mogą biegli albo zaraz do protokołu podać, 
albo zastrzedz sobie złożenie takowego na piśmie, do czego stosowny termin nazna- 
czonym hyć ma. 


$. 125. 

Jeżeli sędzia lub prokurator znajdują, iż zdanie biegłych jest eiemnem, niedokła- 
dnem, wątpliwem lub niepewnem, że w niem samem zachodzą sprzeczności, lub że ta- 
kowe nie zgadza się z wykrytemi okolicznościami czynu, albo że wyprowadzone wnio- 
ski, nie odpowiadają danym premisom, w przypadkach tych, biegli jeszcze raz słucha- 
пуш, a jeżeli pomimo tego wątpliwość nie jest zniesioną, nowe zdanie od innych bie- 
głych zażądanem być winno. 

$. 126. 

Jeżeli oświadczenia biegłych, znacznie różnią się między sobą pod względem 
czynów. jakie każdy % nich dostrzegł, wöwezas o ile się to da uskutecznié, naoczne 
obejrzenie przez nich samych lub innych biegłych powtórzyć należy. 

Jeżeli przeciwnie, hiegli różnią się między sobą w zdaniu, sędzia śledczy powi- 
nien przywołać albo trzeciego biegłego, albo zażądać zdania innych biegłych. Jeżeli 
biegli są lekarzami lub chemikami; w przypadkach powyższych lub też także w innych, 
dla ważności zbrodni, lub na żądanie prokuratora, zdanie od ciała nauczycielskiego 
wydziału lekarskiego przy najbliższym uniwersytecie zażądanem być winno. 
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K. 121. 

Sachverständige, welche nicht bleihend angestellt und als solche beeidel sind, müssen 
vor der Vornahme des Augenscheines eidlich verpflichtet werden, dass sie den Gegenstand 
desselben sorgfältig untersuchen, die gemachten Wahrnehmungen treu und vollständig an- 
geben, und ihr Gutachten nach bestem Wissen und Gemissen und nach den Regeln ihrer 
H tssenschafl oder Kunst abgeben wollen. 

5. 122. 

Die Gegenstände des Augenscheines sind von den Sachverständigen in Gegenwart der 
Gerichtspersonen zu besichtigen und zu untersuchen, ausser, wenn letztere aus Rücksichien 
des sittlichen Anstandes sich zu entfernen für angemessen erachten, oder wenn die erforder- 
lichen Wahrnehmungen, wie bei der Untersuchung von Giften, nur durch fortgesetzte Be- 
obachtung oder länger dauernde Versuche gemacht werden können. 

K. 123. 

Der Untersuchungsrichter leitet den Augenschein durch Sachverständige. Er bezeich- 
net die Gegenstände, auf welche sie ihre Beobachtung zu richten haben, und stellt die Fragen, 
deren Beantwortung er für erforderlich hält. Die Sachverständigen können verlangen, dass 
пеп aus den Acten oder durch Vernehmung von Zeugen jene Aufklärungen über von ihnen 
bestimmt zu bezetchnende Puncte gegeben werden. welche sie für das abzugebende Gutachten 
für erforderlich erachten. 

K. 124. 

Die von den Sachverständigen gemachten Wahrnehmungen sind von dem Protokoll- 
führer sogleich aufzuzeichnen. Das Gutachten sammt dessen Gründen können sie entweder 
Sofort zu Protokoll geben oder sich die Abgabe eines schriftlichen Gutachtens vorbehalten, 


fûr eine angemessene Frist zu bestimmen ist. 
$. 125. 


Linden der Uniersuchungsrichier oder der Staatsanwalt, dass das Guluchten der Kach- 
Perstündigen dunkel, unvollständig, unbestimmt, dass es im Widerspruche mit sich selbst! 
Oder mit erhobenen Thatumstinden sei, oder dass die aus den angegebenen Vordersälzen 
9e2ogenen Schlüsse nicht folgerichtig seien. so sind die Sachverständigen noch einmal zu 


ver. ү 5 ` 0 
"nehmen, und wenn sich der Anstand dadurch nicht hebt, ist ein neues Gutachten von an- 


Чер FE К 
en Sachverständigen einzuholen. 


K. 126. 
Wenn die Angaben der Sachverständigen in Beziehung auf die von ihnen wahrgenon- 


m i 2 5 ; 0 е 
enen Thatsachen von einander erheblich abweichen, so ist der Augenschein, sofern es mög- 

lich z S ? В М 
ch ist, mit Zuziehung derselben oder underer Sachverständigen zu wiederholen. 

Sind die Sachverständigen dagegen verschiedener Meinung in Bezug auf das Gutachten, 


"0 hat der Untersuchungsrichter entweder einen dritten Sachverständigen beizusichen, oder 
“R Gutachten von anderen Sachverständigen einzuholen. Sind die Sachverständigen Aerzte 
oder Chemiker, so ist in solchen Fällen oder auch sonst bei wichtigen Verbrechen oder auf 
Antrag des Staatsanwalles das Guiachten des Lehrkórpers der medieinischen Faculiät der 


ndchs к WE 
gelegenen Universität einzuholen. 
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H. Postępowanie w przypadku zabójstwa i uszkodzeń ciała. 
$. 127. 

Jeżeli w przypadku śmierci zachodzi podejrzenie, że takowa jest skutkiem zbro- 
dni lub wykroczenia, w przypadku tym przed pogrzebaniem zwłok, obejrzenie tako- 
wych i otworzenie nastąpić powinno. Jeżeli zwłoki zostały już pogrzebane, powinny być 
w tym celu napowrót wydobyte, kiedy z wydobycia onych według okoliczności, stano- 
wczego jeszcze wypadku spodziewać się można, i kiedy temu nie jest na przeszkodzie 
wzgląd na zdrowie osób, przy oględzie zwłok obecnemi być mających. 

$. 128. 

Przed otwieraniem ciała zarządzić należy obejrzenie onegoż przez osoby, zmarłe- 
go znające, tudzież przez podejrzanego, jeżeli takowy znajduje się już pod sledz- 
twem. Jeżeli zmarły zupełnie jest nieznanym, wówczas dokładny opis zwłok w proto- 
kole uczynionym i przez ogłoszenia w pismach publicznych do wiadomości podanym 
być powinien. 

$. 129. 

Oględziny i otwieranie zwłok przedsięwzięte będą przez sądowego lekarza i chi- 
rurga, lub w razie zachodzącej przeszkody przez innego lekarza i chirurga. 

Lekarz, któryby zmarłego, w chorobie, smierć poprzedzającej, był leczył, winien 
być do znajdowania się przy oględzinach wezwanym, jeżeli to bez przewłoki nastą- 
pić może. 

$. 150. 

Przy oględzinach sędzia śledczy na to uwagę zwrócić powinien, aby położenie 
i stan zwłok, miejsce, na którem, i odzież w której były znalezione, dokładnie opisa- 
ną, jak równie to wszystko, co może mieć znaczenie w dochodzeniu, starannie uwzglę- 
dnionem było. W szezególności rany, i inne zewnętrzne ślady doznanego gwałtu, we- 
dług ich liczby i natury dokładnie opisane, środki i narzędzia, któremi według pra- 
wdopodobieństwa zadane były, wyrażone, i znalezione narzędzia, które do zbrodni u- 
zytemi być mogły, z znalezionemi ranami porównane być winny. 

$. 131. 

Przy każdych oględzinach otworzenie głowy, jamy piersiowej i brzusznej uskute- 
cznionem być winno w tenczas nawet, chociażby juź w innej jakiej części ciała, przy- 
czyna śmierci wykrytą została. 

6. 132. 

Zdanie biegłych wyrażać winno przyczyny, które śmierć sprowadziły, a w sku- 
tek tego więc obejmować odpowiedź na następne pytania: 

1. czyli śmierć zmarłego była gwałtowną, a w szczególności, czyli nastąpiła w 
skutek uszkodzeń dostrzeżonych lub którego z nich? albo 

2. ezyli według szczególnych okoliczności za pewne lub do prawdy podobne u- 
ważać należy: a) że śmierć już przed temi uszkodzeniami nastąpiła, lub b) że nastą- 
piła w skutek przyczyny, niezależnej od uszkodzenia a dopiero przyłączonej z niem; 
nakoniec, jeżeli dostrzeżone uszkodzenia uznane zostaną za przyczynę śmierci, 
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П. Verfahren bei Tödtungen und Körperverletzungen insbesondere. 

H. 127. 
Wenn sich bei einem Todesfalle Verdacht ergibt, dass derselbe durch ein Verbrechen 
Vergehen verursacht worden sei, so muss vor der Beerdigung die Leichenschau und 
Leichenöffnung vorgenommen werden. Ist die Leiche bereits beerdiget, so muss sie zu die- 
sem Behufe wieder ausgegraben werden, wenn nach den Umständen noch ein erhebliches 
Ergebniss davon erwariet werden kann und die Rücksicht auf die Gesundheit der Personen, 
Welche an der Leichenschau Theil nehmen müssen, es nicht widerräth. 

$. 128. 

Ehe zur Oeffnung der Leiche geschritten wird , ist die Besichtigung derselben durch 
Personen, welche den Verstorbenen gekannt haben. und wenn ein Verdächtiger bereits in 
Untersuchung gezogen ist, auch durch diesen zu veranlassen. Ist der Verstorbene ganz un- 
bekannt, so muss eine genaue Beschreibung der Leiche zu den Acten gebracht, und in den 
Öffentlichen Blättern bekannt gemacht werden. 

F. 129. 
Die Leichenschau und Leichenöffnung wird durch den Gerichtsarzt und den Gerichts- 


Wundarzt, oder in deren Verhinderung durch einen anderen Arzt und Wundarst vorgenommen. 


oder 


Der Arzt, welcher den Verstorbenen in der seinem Tode allenfalls vorhergegangenen 
Krankheit behandelt hat, ist, wenn es ohne Verzögerung geschehen kann, zur Gegenwart bei 
Śr Letchenschau aufzufordern. 

5. 130. 

Bei der Leichenschau hat der Untersuchungsrichter darauf zu sehen, dass die Lage 
und Beschaffenheit des Leichnames, der Ort, wo, und die Kleidung, worin er gefunden wurde, 
genau bemerkt, so wie Alles, was nach den Umständen für die Untersuchung von Bedeutung 
Tou könnte, sorgfältig beachtet werde. Insbesondere sind Wunden und andere iiussere Spu- 
ren erlittener Gewaltthätigkeit nach ihrer Zahl und Beschaffenheit genau zu verzeichnen, 
die Mittel und Werkzeuge, durch welche sie wahrscheinlich verursacht wurden, anzugeben, 
und die elwa vorgefundenen möglicher Weise gebrauchten Werkzeuge mit den vorhandenen 

erletzungen zu vergleichen. 
F. 131. 

Bei jeder Leichenschau ist die Oeffnung des Kopfes, der Brust- und Unterleibshöhle, 
“nd zwar selbst dann vorzunehmen, wenn eine Ursache des Todes bereits in einem Theile 
сє Kórpers aufgefunden worden ist. 

K. 132. 

Das Gutachten hat sich über die wirkende Ursache des Todes des Verstorbenen auszu- 
prechen und folglich nachstehende Fragen zu beantworten: 

1. ob der Verstorbene eines gewallsamen Todes und insbesondere, ob er an den wahr- 
genommenen Verletzungen, und an welchen derselben gestorben sei? oder 

2. ob aus besonderen Umständen als gewiss oder wahrscheinlich anzunehmen. sel, a) dass 
der Tod schon vor jenen Verletzungen eingetreten, oder b) dass er in Folge einer zu der Ver- 
letaung hinzugekommenen und von ihr unabhängigen Ursache erfolgt sei; endlich, falls die 
Wahrgenommenen Verletzungen als die Todesursache erklärt worden ; 
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3. czyli czyn, obwinionemu przypisywany, już z natury swojej w ogólności, lub 
też przez wzgląd na właściwe cielesne usposobienie albo osobliwy stan uszkodzonego, 
lub też przez wzgląd na przypadkowe zewnętrzne okoliczności, jest przyczyną śmier- 
telnego uszkodzenia. 

$. 133. 

W przypadku zachodzących poszlaków dzieciobójstwa, oprócz przepisanych 
oględzin na zwłokach dziecka, szezególniej jeszcze na to uważać należy, czyli dziecko 
urodziło się żywe i zdolne do życia po urodzeniu. Mianowicie próba płuc i oddychania 
w przypadkach takich przedsięwziętą być winna. 

$. 134. 

Jeżeli jest podejrzenie otrucia, śledzenie podejrzanych przedmiotów przez dwóch 
chemików pod nadzorem i spólnie z jednym lub dwoma lekarzami sądowemi nastą- 
pić powinno. 

6. 135. 

W przypadkach uszkodzeń ciała i zranień, obejrzenie uszkodzonego przez leka- 
rza sądowego lub chirurga, a jeżeli uszkodzenie należy do ciężkich, przez obudwóch 
razem zarządzić należy. Przy tem szczególniej zwróconą być powinna uwaga па uży- 
te narzędzia, na wynikłe lub wyniknąć jeszcze mogące szkodliwe skutki. Zdanie lekar- 
skie wyrażać powinno, które z zadanych ran same przez się, lub w połączeniu ze wszy- 
stkiemi; a w obudwóch przypadkach, czyli bezwarunkowo lub tylko przez wzgląd na 
przypadkowe okoliczności poboczne jako lekkie, ciężkie lub życiu zagrażające uwa- 
żane być mają. 

$. 136. 

Jeżeli zachodzi potrzeba obejrzenia ciała kobiety, takowe według okoliczności 
akuszerom, lub w mniej ważnych przypadkach akuszerkem, zamiast sądowym leka- 
rzom lub chirurgom, poruczone być może. 

Ш. Biegli co do dokumentów. 
$. 137. 

Dla otrzymania dowodu o prawdziwości dokumentów, mianowicie jeżeli obwinio- 
ny nie chce takowych przyznać, porównanie przez biegłych z innemi niewątpliwie pra- 
wdziwemi dokumentami nastąpić winno. Jeżeli nie ma własnoręcznego pisma od ob- 
winionego pochodzącego, może być tenże wezwanym, aby przed sądem napisał jakie 
wyrazy lub zdania, bez użycia jednakże do tego przymusu. 

$. 138. 

Dokumenta, w języku nieużywanym w sądzie, napisane, a do śledztwa potrzebne, 
powinien sędzia śledczy nakazać przełożyć przez przysięgłego tłómacza i wraz z prze- 
tłómaczeniem do aktów dołączyć. 

IV. Postępowanie w przypadkach sfałszowania lub podrobienia 
publicznych papierów i sfałszowania monety. 
$. 139. 

W przypadkach sfałszowania lub podrabiania publicznych papierów kredytowych, 
sędzia śledczy obowiązanym jest, przy załączeniu podejrzanych papierów kredytowych 
zażądać za pośrednictwem prezesa sądu, do którego należy, od ministerstwa finansów; 


— 
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3. ob die dem Angeschuldigten zur Last liegende Handlung schon ihrer allgemeinen 
Natur nach, oder wegen der eigentümlichen Leibesbeschaffenheit, oder wegen eines beson- 


deren Zustandes des Verletzten, oder wegen zufälliger äusserer Umstände die tödtliche Ver- 


-letzung verursacht habe. 


5. 133. 

Bei Anzeige eines Kindesmordes ist nebst der vorschrifimässigen Untersuchung der 
Kindesleiche vorzüglich darauf zu sehen, ob das Kind lebendig geboren worden und sein 
Leben ausserhalb der Mutter fortzusetzen fähig gewesen sei. Imsbesondere ist in solchen 
Füllen die Lungen- und Athemprobe vorzunehmen. 

$. 134. 

Ergibt sich der Verdacht einer Vergiftung, so ist die Untersuchung der verdächtigen 
Stoffe durch zwei Chemiker unter Aufsicht und Mitwirkung eines oder zweier Gerichtsärzte 
vornehmen zu lassen. 

F. 135. 

Bei Körperverletzungen und Verwundungen ist die Besichtigung des Verletzten durch 
den Gerichtsarzt oder Wundarst und in Fällen schwerer Verletzung durch Beide zu veran- 
lassen. Es ist hiebei auf die gebrauchten Werkzeuge und auf die eingetretenen oder noch su 
besorgenden nachtheiligen Folgen besondere Rücksicht zu nehmen. Das ärztliche Gutachten 
hat sich darüber auszusprechen, welche von den einzelnen Wunden an und für sich, oder ob 
dieselben in ihrer Gesammtwirkung, und swar in beiden Fällen unbedingt, oder mit Rück- 
Sicht auf zufällige Nebenumstände als leicht, schwer oder lebensgefährlich anzusehen seien. 

$. 136. 

Ist die körperliche Besichtigung einer Frauensperson nóthig, so können nach Umstän- 
den auch Geburtsärste , oder in minder wichtigen Füllen Hebammen statt der gerichtlichen 
Aerzte oder Wundärste damit beauftragt werden. 

ІП. Sachverständige bei Urkunden. 
5. 137. 

Zur Herstellung des Beweises der Echtheit von Urkunden, insbesondere, wenn der 
Angeschuldigte deren Anerkennung verweigert, kann eine Vergleichung mit anderen unzwei- 
felhaft echten Urkunden durch Sachverständige vorgenommen werden. Fehlt es an zu ver- 
gleichenden Handschriften des Angeschuldigten selbst, so kann derselbe aufgefordert wer- 
den, einige Worte oder Sätze vor Gericht niederzuschreiben, ohne dass jedoch desshalb 
Zwangsmittel angewendet werden dürfen. 

H. 138. 

Urkunden, die in einer nicht gerichtsüblichen Sprache geschrieben und für die Unter- 
Suchung erheblich sind, hat der Untersuchungsrichter durch einen beeideten Dolmetsch 
übersetzen zu lassen, und sammt der Uebersetzung zu den Acten zu bringen. 

у. Verfahren bei Verfälschung oder Nachmachung öffentlicher Credits- 
papiere und bei Miinzverfdlschunyen. 
5. 139. 

In Fällen der Nachmachung oder Verfälschung öffentlicher Creditspapiere hat 
sich der Untersuchungsrichter unter Anschluss der beanständeten Creditspapiere durch den 
Vorsteher des Gerichtes, dem er angehört, an das k. k. Finanzministerium oder die k. k. 
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lub e. k. uprzywilejowanego banku narodowego, opinii pod względem ich prawdziwo- 
ści lub nieprawdziwości, jak równie udzielenia dalszych objaśnień pod tym względem: 
w czem sfałszowanie lub podrobienie nastąpiło, czy w całosci lub w części tylko przy- 
gotowanemi do tego narzędziami, nakoniec czy już są w obiegu podobnie sfałszowane 
lub podrobione papiery kredytowe. 
$. 140. 

Podobne postępowanie zachowanem być winno w przypadkach sfałszowania mo- 
nety, z tą zmianą , iż przełożeni sądów, wprost do probierczych urzędów monety kra- 
jowej udawać się winni. 


V. Postępowanie w przypadku podłożenia ognia. 
$. 141. 

W przypadku podłożenia ognia, szczególniej śledzić należy miejsca, w którem ma- 
teryał palny, podłożonym był. lub gdzie się najprzód ogień pokazał, wraz zokoliezno- 
ściami, mogącemi wykazać sposób powstania ognia, dalej wyjaśnić należy rozciągłość 
pożaru, odległość miejsca pożaru od innych zabudowań, i w ogólności wielkość niebez- 
pieczeństwa dla życia i własności, jak równie ilość rzeczywiście wynikłej szkody. 


VI Postępowanie w przypadku innych uszkodzeń własności. 
$. 142. 

W przypadku zbrodni lub wykroczeń, przez które szkoda na majątku zrządzoną. 
lub zrządzenie takowej usiłowanem było; przy naocznem obejrzeniu, szczególniej ja- 
kość użytego gwałtu lub podstępu, użytych sposobów lub narzędzi i wielkość sprawio- 
nej szkody, wyjaśnioną być winna. 

$. 143. 

Jeżeli szkoda ze zbrodni lub wykroczenia wynikająca, 2 zeznań poszkodowanego 
dostatecznie wykrytą być nie może, albo gruntownie domniemywać się można, iż ten- 
że szkodę za wysoko podaje; w przypadkach tych wielkość szkody , jeżeli takowa na 
ocenienie czynu za zbrodnię, iub na wymiar kary wpływa, przez przesłuchanie osób. 
znających rzecz, na której zrządzono szkodę lub przez biegłych, wykrytą być powinna. 


Rozdział osmy. 


O REWIZYI DOMU I ZABRANIU LISTÓW i PAPIERÓW. 


1. Rewizya domu. 


$. 144. 

W domach publieznyee, mianowicie w oberżach, о ile nie są stale osobom prywa- 
{пуш wynajęte, może być przedsiębraną rewizya; jeżeli z okoliczności zachodzi praw- 
dopodobieństwo,, że w domu takim ukryła się osoba o zbrodnię lub występek podejrza- 
na, lub że mogą się tamże znajdować przedmisty, ważne pod względem śledztwa. 
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priv. Nationalbank zu ‚wenden, um den Befund über ihre Echtheit oder Unechtheit und die 
weitere Auskunft zu erhalten, in welcher Art die Verfälschung oder Nachmachung gesche- 
hen sei, ob ganz oder theilweise mit dazu vorbereitelen Werkzeugen, endlich ob bereits der- 
lei verfälschte oder nachgemachle Creditspapiere vorgekommen seien. 
K. 140. 
Eben dieses Verfahren ist auch bei Münzverfälschungen zu beobachten; doch haben 
Sich in solchen Fällen die Gerichtsvorsteher unmittelbar an die Landesmünz-Probierämter 


5и wenden. 
V Verfahren bei Brandlegungen. 
K. 141. 


Bei Brandlegung ist insbesondere der Ort, wo der Zündstoff gelegt oder das Feuer 
Zuerst ausgebrochen ist, nebst den Umständen, welche auf die Entstehungsart desselben 
Schliessen lassen, die Ausdehnung des Brandes, die Entfernung der Brandstätte von ande- 
ren Gebäuden und überhaupt die Grösse der Gefahr für Leben oder Eigenthum, sowie das 
Mass des wirklich entstandenen Schadens auszumitteln. 

VI Verfahren bei anderen Beschädigungen des Eigenthumes. 
$. 142. 

Bei Verbrechen oder Vergehen, durch welche Schaden am Vermögen zugefügt oder zu- 
zufügen verursacht wurde, ist durch den Augenschein vorzüglich die Beschaffenheit der an- 
gewandten Gewalt oder List, der gebrauchten Mittel oder Werkzeuge und die Grösse des 
verursachten Schadens zu erheben. 

H. 143. 

Kann der durch ein Verbrechen oder Vergehen verursachte Schade durch die Aussage 
des Beschädigten nicht zuverlässig erhoben werden, oder ist mit Grund zu vermuthen, dass 
derselbe seinen Schaden zu hoch schätze, so ist die Grösse desselben in jenen Fällen, in 
welchen sie auf die Zurechnung der That als Verbrechen oder auf das Strafmass von 
Einfluss ist, durch Vernehmung solcher Personen, welchen die Sache. woran der Schade 


geschehen , bekannt ist, oder durch Sachverständige zu ermitteln. 


Achtes Haupftstück. 
Von der Haussuchuny und der Beschlagnahme von Briefen und Urkunden. 
I. Haussuchung. 
K. 144. 


In Häusern, welche dem Publikum offen stehen, namentlich in Gasthäusern, so weit sie 
nicht bleibend an Privatpersonen vermiethet sind, ist die Haussuchung gestattet, wenn es 
aus den Umständen wahrscheinlich ist. dass sich in einem solchen Hause eine eines Ver- 
brechens oder Vergehens verdächtige Person verborgen halte, oder dass darin Gegenstände 


zu finden seien, welche für die Untersuchung von Bedeutung seyn können. 
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. 145. 

Rewizya domu lub mieszkania eet а do obwinionego, ma miejsce, jeżeli za- 
chodzi prawdopodobieństwo, iż znajdują się tamże przedmioty, ze względu na śledztwo 
ważne. Prócz tego, może być także zarządzoną dla wynalezienia obwinionego , który 
się ukrywa, jeżeli przeciwko niemu rozkaz przytrzymania lub dostawienia jest wydanym. 

$. 146. 

Rewizya w domach lub mieszkaniach innych osób, dozwoloną jest, jeżeli zachodzi 
widoczne do prawdy podobieństwo, że się tam obwiniony ukrył, albo że mieszkający 
w tychże domach lub mieszkaniach, posiadają lub ukrywają przedmioty, ważne ze wzglę- 
du na śledztwo. Jeżeli nie ma zasady do takiego domniemania, posiadacz wzmianko- 
wanego przedmiotu, powinien być naprzód wezwanym о wydanie оперой; a dopiero, gdy- 
by zaprzeczał posiadania, lub odmawiał wydania, ma miejsce rewizya domu lub ode- 
branie przedmiotu. 

$. 147. 

W powszechności, rewizyę domu zarządzić powinien sędzia śledczy, przez roz- 
kaz upowodowany, który stronie interesowanej natychmiast lub w ciągu następujących 
24 godzin, doręczonym być powinien. 

Rewizya domu, może także nastąpić i bez rozkazu sędzi śledczego, przez sę- 
dziów powiatowych lub urzędnika policyi, na wezwanie prokuratora, jeżeli zwłoka za- 
graza niebezpieezenstwem. Kiedy obwiniony na gorącym uczynku schwytanym, lub za- 
raz po uczynku przez publiczne ściganie, lub publiczne za nim wołanie o zbrodnię lub 
wykroczenie podejrzanym, lub też z przedmiotami ze zbrodni lub wykroczenia pocho- 
dzącemi, lub takiemi, które udział jego w tychże okazują, schwytanym zostanie; we 
wszystkich tych przypadkach, mogą sędziowie powiatowi, urzędnicy policyjni, żandar- 
mi i inni słudzy publiczni, nawet bez szczególnego wezwania lub polecenia, przedsię- 
brać rewizyę domu, dla wynaleziena ściganego. 

$. 148. 

W powszechności, rewizya domu w obecności sędzi śledczego, protokolisty i dwóch 
świadków sądowych, odbywać się winna. W mniej ważnych przypadkach, sędzia śled- 
czy może zlecić uskutecznienie rewizyi innemu urzędnikowi sądowemu , urzędnikowi 
polieyjnenu lub przełożonemu gminy, 2 przybraniem dwóch świadków sądowych. Przy 
każdej rewizyi domu, powinien być zdziałanym protokół, zawierający w sobie powody, 
dla których takowa nastąpiła. 

$. 149. 

Rewizya domu, odbywać się winna z wszelkiem, ile można, osłonieniem sławy oso- 
by, u której jest przedsiębraną i ile możności w sposób najmniej dla niej uciążliwy. 
W nocy, wyjąwszy naglące przypadki, rewizya domu nie ma miejsca. Mieszkający w 
miejscu, gdzie ma być rewizya uskutecznioną, lub dzierżyciel оперой, bez względu, czy 
to nim jest sam obwiniony lub trzecia osoba, łub członek familii jego, a w razie nieo- 
becności tychże оѕор, sąsiad, do znajdowania się przy rewizyi, wezwanymi być winni. 
Znalezione przedmioty podejrzane, do zachowania sądowego wzięte być powinny. 
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$. 145. 

Die Durchsuchung des Hauses oder der Wohnung eines Angeschuldigien findei ап, 
wenn es wahrscheinlich ist, dass sich darin Gegenstände finden werden, die für die Unter- 
suchung von Bedeutung seyn können, Ausserdem kann dieselbe, wenn sich der Angeschul- 
digte verborgen hält, zum Zwecke seiner Auffindung angeordnet werden, sobald ein Verhafts- 
oder Vorführungsbefehl gegen ihn erlassen ist. 

F. 146. 

In den Hüusern oder Wohnungen anderer Personen ist die Durchsuchung gestaltet, 
wenn es dringend wahrscheinlich ist, dass sich der Angeschuldigte darin verborgen hält, oder 
dass die Bewohner dieser Häuser oder Wohnungen Gegenstände, die für die Untersuchung 
von Bedeutung sind, besitzen und dieselben verheimlichen werden, Ist kein Grund zu dieser 
letzteren Annahme vorhanden. so ist der Besitzer eines solchen Gegenstandes vorerst zur 
Herausgabe desselben aufzufordern, und erst, wenn er den Besitz läugnet, oder die Heraus- 
gabe verweigert, findet die Haussuchung oder die Wegnahme des Gegenstandes Statt. 

K. 147. 

In der Regel soll die Haussuchung von dem Untersuchungsrichter durch einen mit 
Gründen versehenen Befehl, der dem Betheiligten sofort oder innerhalb der nächsten vier- 
"ndzwanzig Stunden zuzustellen ist, angeordnet werden. 

Auch ohne einen Befehl des Untersuchungsrichters kann die Haussuchung, wenn Gefahr 
uf dem Verzuge haftet, in Folge einer Aufforderung des Staatsanwaltes von Bezirksrichtern 
Oder Polizeibeamten vorgenommen werden. Wenn der Angeschuldigte auf frischer That be- 
treten, oder alsbald nach der That durch öffentliche Nacheile oder öffentlichen Nachruf als 
des Verbrechens oder Vergehens verdächtig bezeichnet, oder im Besitse von Gegenständen 
betreten wird, die von dem Verbrechen oder Vergehen herrühren oder auf seine Theilnahme 
an demselben hinweisen, können Bezirksrichier, Polizeibeamte, Gensd’armen und andere 
Diener der öffentlichen Gewalt, auch ohne dasu besonders aufgefordert oder beauftragt zu 
deyn, eine Haussuchung sur Auffindung des Verfolgten vornehmen. 

$. 148. 

In der Regel ist die Haussuchung in Gegenwart des Untersuchungsrichters, eines 
Protokollführers und zweier Gerichiszeugen vorzunehmen. In geringeren Füllen kann der 
Untersuchungsrichter die Haussuchung auch durch einen anderen Gerichtsbeamien, einen 
Polizeibeamten oder Gemeindevorsteher unter Zusiehung von zwei Gerichtszeugen vornehmen. 
lassen. Ueber jede Hausdurchsuchung ist ein Protolcoll aufzunehmen und es sind darin die 
Gründe, welche die Hausdurchsuchung veranlasst haben, aufsuführen. 

F. 149. 

Die Haussuchung ist stets mit möglichster Schonung für den Ruf der Person, bet wel- 
Cher sie vorgenommen wird, und mit der möglichst geringen Belästigung derselben vorzu- 
Nehmen. Zur Nachtzeit findet eine Haussuchung, dringende Fälle ausgenommen, nicht Statt. 
Der Bewohner oder Inhaber der zu durchsuchenden Räume, es mag der Angeschuldigte oder 
ein Dritter seyn, oder ein Mitglied seiner Familie und in Abwesenheit solcher Personen ein 
Nachbar, sind aufzufordern, der Haussuchung beizuwohnen. Vorgefundene verdächtige 


Y 
Gegenstände sind in gerichtliche Verwahrung zu nehmen. 
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П. Przetrząsanie i zabranie papierów i dowodów w ogólności. 
$. 150. 

Przetrząsanie papierów w posiadaniu obwinionego będących , wtenczas tylko mo- 
że mieć miejsce, kiedy domniemywać się można, iż takowe dla śledztwa są ważnemi. 
Papiery w posiadaniu trzecich osób znajdujące się, wtenczas tylko mogą być przetrzą- 
sane, kiedy zachodzą wielkie porozumienia, że tym sposohem wykryte zostaną dowo- 
dy, pod względem istoty czynu zbrodni lub wykroczenia, albo pod wzgiędem przeko- 
nania sprawy i oraz jeżeli porozumienie takie przez przesłuchanie posiadacza, uchylo- 
nem nie zostanie. 

$. 151. 

Jeżeli posiadacz papierów, nie dozwala przejrzeć takowych, winny być opieczęto- 
wane w sądzie złożone, z zażądaniem oraz od sądu powiatowego kolegialnego posta- 
nowienia, czy mają być przeglądane lub zwrócone. 

$. 152. 

Przeglądanie papierów, jedynie na zasadzie upowodowanego rozkazu sędzi śled- 
czego nastąpić może, który to rozkaz stronie interesowanej natychmiast lub w eiagu 
94% godzin doręczonym być winien. Przejrzenie uskutecznionem będzie przez sędzię 
śledczego lub przez wyznaczonego od niego, za przyhraniem protokolisty i w obecności 
dwóch sądowych świadków, z największą ile możności, ochroną tajemnie prywatnych. 
i ograniczonem być winno do tych jedynie papierów , które z powodu toczącego się 
śledztwa, ważnemi być mogą. Papiery, które przy przeglądaniu okażą się ważnemi, po- 
winny być pod zachowanie sądowe wzięte i spisane, lub jeżeli spisane być nie mogą, 
w obwinięcie, pieczęcią sądową zapieczętowane, włożone. 

Stronie interesowanej, jeżeli się przy przeglądaniu znajduje, przyłożenie własnej 
pieczęci dozwolonem być winno. Jeżeli na takie wezwanie nie stawi się, lub jeżeli z po- 
wodu jej nieobecności, wezwanie nie może być onejże doręczonem , odpieczętowanie 
pomimo tego ma być przedsięwziętem. 

$. 153. 

Dowody, których posiadanie jest przyznanem lub innym sposobem dowiedzione, 
które dla śledztwa zbrodni lub wykroczenia, mogą być ważnemi, każdy na wezwanie 
wydać jest obowiązanym. 

Jeżeli obwiniony odmawia wydania takich dokumentów, rewizya domu co do nie- 
go zarządzoną być winna. Osoby trzecie, jeżeli odebranie dokumentu przez rewizyę 
domu nie da się otrzymać, może sędzia śledczy do wydania takowego , karą pieniężną 
do 50 złr., a w razie dalszego odmówienia, w ważniejszych przypadkach aresztem do 
6 tygodni zniewolić. 


Ш. Zajęcie i otworzenie listów. 


$. 154. 
Jeżeli z powodu zbrodni lub w kroczenia, obwiniony jest już aresztowanym, albo 
nakaz aresztowania onego lub ods «wienia wydanym, w przypadku tym, listy do niego 
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11. Durchsuchung und Abnahme von Papieren und Urkunden überhaupt. 
$. 150. 

Bine Durchsuchung der im Besitze des Angeschuldigten befindlichen Papiere ist nur 
gestaltel, wenn zu vermuthen ist, dass sie für die Untersuchung erheblich seyn werden. Im 
Besitze dritter Personen befindliche Papiere dürfen nur dann durchsucht werden, wenn 
dringende Verdachtsgründe vorhanden sind, dass dadurch Beweise für den Thatbestand des 
Verbrechens oder Vergehens oder für die Ueberfiihrung des Thdters gefunden werden, und 
wenn diese Verdachtsgründe nach einer Vernehmung des Besitzers nicht als beseitigei an- 
zunehmen sind. 

$. 151. 

Will der Inhaber von Papieren deren Durchsuchung nicht gestatten, во sind dieseiben 
versiegelt zu Gericht zu hinterlegen, und es ist sofort die Entscheidung des Bezirks-Colle- 
Sialgerichtes einsuholen, ob sie durchsucht oder zuriickgegeben werden solien. 

K. 152. 

Die Durchsuchung von Papieren kann nur in Kraft eines von dem Untersuchungsrich- 
erlassenen, mit Gründen versehenen Befehles vorgenommen werden, welcher dem Bethei- 
ligten sofort oder innerhalb der nächsten vierundzwanzig Stunden zuzustellen ist. Sie is 
von dem Untersuchungsrichter oder dessen Abgeordneten unter Zuziehung eines Protokoll- 
führerg und in Gegenwart von zwei Gerichtszeugen mit möglichster Schonung der Privat- 
9eheimnisse vorzunehmen und auf diejenigen Papiere zu beschränken, welche für die anhän- 
99е Untersuchung wichtig werden können. Papiere, die sich bei der Durchsuchung als er- 
keblich ausweisen, sind in gerichtliche Verwahrung zu nehmen und zu verzeichnen, oder 
Wenn letzteres unthunlich ist, in einen mit dem Gerichtssiegel zu verschliessenden Umschlag 
žu bringen. 

Auch dem bei der Durchsuchung etwa anwesenden Betheiligten ist die Beidrückung 
Seines Siegels zu gestalten. Wird eine Entsiegelung vorgenommen, so ist der Betheiligte 
"ufzufordern, derselben beizuwohnen. Erscheint er auf eine solche Aufforderung nicht, oder 


k ; Р N А 
tan ihm dieselbe wegen seiner Abwesenheit nicht zugestellt werden, so ist die Entsiegelung 


ter 


dennoch vorzunehmen. 
$. 133. 

Urkunden, deren Besitz zugestanden oder sonst erwiesen ist, und welche für die Unter- 
Puchung eines Verbrechens oder Vergehens erheblich seyn können, müssen von Jedermunn 
uf Begehren herausgegeben werden. 

Verweigert der Angeschuldigte die Herausgabe einer solchen Urkunde, so ist mit der 
Haussuchung wider ihn vorzugehen. Drilte Personen kann der Untersuchungsrichter, falls 
Sich die Abnahme der Urkunde mittelst Haussuchung nicht bewirken lässt, durch eine Geld- 
Strafe bis zu fünfzig Gulden, und bei fernerer Weigerung in wichtigeren Fällen durch Ge- 
fdngniss bis zu sechs Wochen zur Herausgabe der Urkunde anhalten. 

Il. Beschlagnahme und Eröffnung von Briefen. 
K. 154. 

Wenn der Angeschuldigte bereiis wegen eines Verbrechens oder Vergehens verhaftet, oder 

wenn ein Vorführungs- oder Verhaftsbefehl gegen ihn erlassen ist, so können Briefe, welche an 
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pisane, lub przez niego do innych wysełane, mogą być przez sędzię śledczego lub przez 
prokuratora zajęte, lub wydanie onych od władzy pocztowej zażądane. Prokurator listy 
te natychmiast bez odpieczętowania sędzi śledezemu oddać, nakazać winien. Może 
także prokurator wezwać władzę pocztową, aby listy takie aż do dalszego postanowie- 
nia sądu zatrzymane zostały; jeżeli jednak podobne postanowienie ze strony sędzi 
śledczego w ciągu 3% dni nie nadejdzie, władza pocztowa nie powinna dłużej wstrzy- 
mywać dalszego przesłania listów zatrzymanych. 
$. 155. 

Zajęte listy, może tylko sędzia śledczy otwierać, albo sam, jeżeli na to zgadza 
się obwiniony, lub za poprzedniem zezwoleniem sądu powiatowego kolegialnego, je- 
żeli obwiniony na to nie przystaje. 

8. 156. 

О zajęciu listów, natychmiast obwiniony, lub w razie nieobecności jego, kto zje- 
go familii zawiadomionym być winien. Po otwarciu listów, takowe, jeżeli л wyjawienia 
ich treści nie potrzeba się obawiać szkodliwych dla śledztwa skutków, winny być ob- 
winionemv, lub temu do którego są wysiösowane, w oryginale lub w odpisie, w całości 
lub w części udzielone. Jeżeli obwiniony zbiegł, udzielenie to jednemu z jego familii 
uczynionem być winno. Jeżeli nie ma z familii obwinionego nikogo, list, jeżeli to według 
zdania sędziego odpowiada iateresowi przesełającego, onemuż napowrót odesłanym, 
aibo też jeżeli list przy aktach pozostać musi, tenże о nastąpionem jego zajęciu, zawia- 
domionym być winien. 

$. 157. 

Zajęte listy, których otwierania nie uznano potrzeby , powinny być bezzwłocznie 

tym, do których są pisane. oddane, lub też poczcie zwrócone. 


Rozdział dziewiąty. 
О SŁUCHANIU ŚWIADKÓW, 
$. 158. 


W powszechności każdy na świadka wezwany, obowiązanym jest wezwaniu za- 
dosyć uczynić, i względem tego, co mu o przedmiocie śledztwa wiadomem jest, przed 
sądem świadectwo złożyć. 

$. 159. 

Nie mogą być w przymiocie świadka słuchanymi, pod nieważnością : 

a) duchowni względem tego, co im przy spowiedzi lub pod warunkiem zachowa- 
nia duchownej tajemnicy powierzonem zostało ; 

b) publiczni urzędnicy, jeżeliby świadectwem swojem naruszyli tajemnicę urzędu, 
do której są obowiązani, o ile od niej przez władzę nad sobą przełożoną, nie są uwol- 
nieni. 

$. 160. 

Wolnymi są od obowiązku świadezenia : 

a) krewni obwinionego w wstępnej i zstępnej linii, j aż do czwartego stopnia w linii 
pobocznej; jego małżonek, powinowaei w wstępnej i zstępnej linii, i aż ds drugiego sto- 
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denselben gerichtet sind, oder welche er an Andere abgesendet, von dem Untersuchungs- 
richter oder dem Staatsanwalte in Beschlag genommen, sowie deren Auslieferung von den 
Posibehörden verlangt werden. Der Staatsanwalt hat solche Briefe sofort uneröffet an den 
Untersuchungsrichter abgeben zu lassen. Er kann auch die Postbehórde auffordern, solche 
Briefe bis zum Eintreffen einer weiteren gerichtlichen Verfügung suriickkzuhalten ; erfolgt je- 
doch eine solche Verfügung von Seite des Untersuchungsrichters nicht binnen drei Tagen, so 
hat die Postbehórde die Beförderung der zurückgehaltenen Briefe nicht weiter aufzuhalien. 
Gy 155. 

Die Eröffnung der mit Beschlag belegten Briefe kann nur durch den Untersuchungs- 
richter, und zwar mit Zustimmung des Angeschuldigten ohne Weiteres geschehen. Wenn der 
Angeschuldigte nicht zustimmt, hat der Untersuchungsrichter vorläufig die Genehmigung des 


Bezirks-Collegialgerichtes einzuholen. 
F. 156. 


Die Beschlagnahme von Briefen ist dem Angeschuldigien, oder, wenn er abwesend ist, 
einem seiner Angehörigen sogleich bekannt zu machen. Ist die Eröffnung der Briefe erfolgt, 
30 sind dieselben, sofern von der Mittheilung ihres Inhaltes kein nachtheiliger Einfluss für 
die Untersuchung zu besorgen ist, dem Angeschuldigten oder demjenigen, an welchen sie ge- 
richtet sind, in Urschrift oder Abschrift, ganz oder auszugsweise mützutheilen. Ist der An- 
Jeschuldigte flüchtig, so geschieht die Mittheilung an einen seiner Angehörigen. Sind keine 
Ängehörigen des Angeschuldigten vorhanden, so ist der Brief, wenn es nach dem Ermessen 
des Richters im Interesse des Absenders liegt, diesem zurückzuschicken, oder demselben, 
falls der Brief bei den Acten bleiben muss, die erfolgte Beschlagnahme anzuzeigen. 

H. 157. 

In Beschlag genommene Briefe, deren Eröffnung nicht für nöthig erachtet wurde, sind 
Ohne Verzug denjenigen, an welche sie gerichtet sind, auszufolgen oder der Post zurückzu- 
geben. 

Neuntes Faupistück. 
Von der Vernehmung der Zeugen. 
f. 158. 

In der Regel ist Jeder, der als Zeuge vorgeladen wird, verpflichtet, der Vorladung 
Folge zu leisten und über dasjenige, was ihm von dem Gegenstande der Untersuchung be- 
kannt ist, vor Gericht Zeugniss abzulegen. 

F. 159. 

Als Zeugen dürfen bei sonstiger Nichtigkeit nicht vernommen werden: 

a) Geistliche in Ansehung dessen, was ihnen in der Beichte oder sonst unter dem Sie- 
gel geistlicher Amtsverschwiegenheit anvertraut wurde; 

b) Staatsbeamte, wenn sie durch ihr Zeugniss das ihnen obliegende Amtsgeheimniss 
verletzen würden, in sofern sie dieser Pflicht nicht durch ihre vorgesetzte Dienstbehórde 


*htbunden worden sind. 


K. 160. 
Von der Verbindlichkcit zur Ablegung eines Zeugnisses sind befreit: 
a) die Verwandten des Angeschuldigten in auf- und absteigender Linie und bis zum 
Vierten Grade der Seitenlinie, dessen Ehegatte, Verschwüägerte in auf-und absteigender Linie 
94 * 
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pnia w liuii pobucznej: rodzice lub dzieci przysposobione lub przybrane, opiekun lub 
pod opieką zostający (pupil): 

b) оргопеа co do tego, co mu, jako takiemu, przez obwinionego , powierzonem 
zostało. i 

Jeżeli osoby te na świadków powołane będą, sędzia śledczy obowiązanym jest pod 
nieważnością, objaśnić je o służącem im prawie wyłączenia się od świadczenia, i otem 
w protokole wzmiankę uczynić. 

$. 161. 

W powszechności każdy świadek obowiązanym jest stawić się przed sędzią; jedna- 
kowoż osoby, które dla choroby lub ulomnusei, przed sędzią stawić się nie są wstanie, 
mogą być w ich mieszkaniu słuchanemi, 

$. 162. 

Książęta lub księźniezki familii cesarskiej, jako świadkowie, słuchanymi będą przez 
с. k. marszałka dworu, po za Wiedniem zaś, przez prezesa sądu krajowego miejsca 
ich pobytu, i to w ich pomieszkaniu. 

$. 163. 

Jeżeli świadek nie ulega jurysdykeyi sędziego śledczego, albo jeżeli jego miejsce 
pobytu więcej niż o dwie mile od siedliska sędzi śledczego jest oddalonem, sędzia 
śledczy „przesłuchanie оперой przez sąd powiatowy kolegialny, lub przez pojedyncze- 
go sędzię powiatowego, któremu świadek podlega, zarządzić powinien. Jeżeli jednak 
sędzia śledczy osobiste preesłuchanie świadka, dla otrzymania wyczerpujących zeznań, 
lub dla pośpiechu sprawy, za potrzebne uważa, może go za pośrednictwem sądu, któ- 
remu ulega, do osobistego stawienia się wezwać , lub też, gdyby stawienie się świadka 
przed sędzią śledczym, z nadzwyczajnemi połączene było trudnościami lub kosztami, 
оперой w miejscu jego przebywania, zawsze za poprzedniem uwiadomieniem właściwe- 
go sądu, sam przesłuchać. 

$. 164. 

Świadkowie, którzy ulegają jurysdykcyi wojskowej, słuchanymi być mają w czasie 
siedztwa, na miejscu, gdzie się znajduje sąd wojskowy, przez władzę wojskową, w in- 
nych miejscach, przez sędzię śledczego w sposobie dotąd używanym, przy jedno- 
czesnem jednakże zawiadomieniu sądu wojskowego. 

Oficerowie i w czynnej służbie zostający żołnierze, do głównego dochodzenia w 
powszechności wzywanymi być nie powinni, lecz sąd na odczytaniu zeznań, w postę- 
powaniu śledczem przygotowawczem przez nich złożonych, poprzestać winien. W przy- 
padkach zaś, jeżeli zeznania świadków takich, waznemi są pod względem otrzymania 
dowodu winy lub niewinności, wolno jest przełożonemu sądu, lub prezydującemu w 
sądzie wyrokujacym, żądać u sądu wojskowego osobistego stawienia się oficerów lub 
żołnierzy, skoro tego domaga się prokurator lub obrońca. 

7, członkami żandarmeryi lub straży bezpieczeństwa, co się tycze słuchania ich 
jako świadków, tak w czasie śledztwa przygotowawczego, jakoteż przy głównem do- 
chodzeniu, z wszystkiemi zaś innemi osobami, jurysdykcyi wojskowej ulegającemi, przy 
głównem dochodzeniu tak, jak ze świadkami z stanu cywilnego postępować należy. 
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und bis sum zweiten Grade der Seitenlinie: Adoptiv- und Pflege-Eltern oder Kinder: der 
Vormund oder Mündel desselben : 

b) Vertheidiger in Ansehung desjenigen. was ihnen in dieser Eigenschaft von dem 
Angeschuldigten anvertraut worden ist. 

Der Untersuchungsrichter hat diese Personen. wennsie als Zeugenvorgerujen werden, 
über ihr Recht. sich des Zeugnisses zu enischlagen, bei sonstiger Nichtigkeit zu belehren 
und diess im Protokolle zu bemerken. 

K. 161. 

In der Regel ist jeder Zeuge vor dem Richter zu erscheinen verbunden; doch können 
Personen, welche durch Krankheit oder Gebrechlichkeit vor Gericht zu erscheinen verhin- 
dert sind, in ihrer Wohnung vernommen werden. 

KH. 162. 

Prinzen und Prinzessinnen des kaiserlichen Hauses werden als Zeugen durch den 
k. k, Obersthofmarschall oder ausser Wien durch den Präsidenten des Landesgerichtes 
ihres Aufenthaltsortes in ihren Wohnungen vernommen. 

K. 163. 

Steht der Zeuge nicht unier der Gerichtsbarkeit des Untersuchungsrichiers, oder ist 
dessen Aufenthaltsort über zwei Meilen von dem Sitze des Uniersuchungsrichters entfernt, 
80 hat der Untersuchungsrichter dessen Vernehmung durch das Bezirks-Coliegialgericht 
Oder durch den Bezirks- Einzelrichter, welchem der Zeuge untersteht, zu veranlassen. Solite 
Jedoch der Untersuchungsrichter die eigene Vernehmung des Zeugen zur Erlangung einer 
erschöpfenden Aussage oder zur Beschleunigung der Sache für nothwendig halten, so kann 
en denselben durch das Gericht, welchem der Zeuge untersteht, zum persönlichen Erscheinen 
vorladen, oder wenn die Stellung des Zeugen vor den Untersuchungsrichter mit zu grossen 
Schwierigkeiten oder Kosten verbunden wäre, denselben an dessen Aufenthultsorte, jedoch 
Richt ohne vorläufige Benachrichtigung des zuständigen Gerichtes, selbst vernehmen. 

5. 164. 

Im Laufe der Voruntersuchung sind Zeugen, welche der Militär-Gerichtsbarkeit un- 
erstehen, an solchen Orten, wo sich ein Militärgerichi befindet, durch die Militär-Behörden, 
an anderen Orten aber durch den Untersuchungsrichier in der bisher üblichen Weise, jedoch 
Unter gleichzeitiger Benachrichtigung des Militürgerichtes zu vernehmen. 

Zur Hauptverhandlung sind Officiere und die im activen Dienste stehende Mannschaft 
in der Regel nicht vorzuladen, sondern das Gericht hat sich mit der Vorlesung der von den- 
selben in der Voruntersuchung gemachten Aussagen zu begnügen. In jenen Füllen aber, in 
welchen die Aussage solcher Zeugen für den Anschuldigungs- oder Enischuldigungsbeweis 
von entscheidender Wichtigkeit ist, sieht es dem Vorsteher des Gerichtes oder dem Vor- 
sitzenden des erkennenden Gerichtes zu, über Antrag des Staatsanwaltes oder Vertheidi- 
Vers dus persönliche Erscheinen der Officiere oder der Mannschaft bei dem betreffenden 
Militärgerichtsherrn zu erwirken. 

Die Mitglieder der Gensd’armerie und Sicherheitswache sind rücksichtlich ihrer Ver- 
nehmung als Zeugen, sowohl in der Voruntersuchung, als bei der Hauptverhandlung , alle 
Ubrigen der Militär-Gerichtsbarkeit unterstehenden Personen aber bei der Hauptverhand- 


lung, gleich Zeugen aus dem Civilstande zu behandeln. 
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. 165. 

Jeżeli świadek uczynionemu do CH wczwaniu, nie jest posłusznym, następuje 
nowe wezwanie z zagrożeniem kary pieniężnej od jednego do 10°" zit. г, па przypa- 
dek nie stawienia się, z tem dalszem jeszcze ostrzeżeniem, że wydanym będzie nakaz 
sprowadzenia go. Jeżeli pomimo tego, świadek bez ważnych usprawiedliwiających po- 
wodów nie stawa, sędzia śledczy wymierzyć powinien na niego karę pieniężną i wydać 
nakaz przyprowadzenia go. W nagłych przypadkach, może sędzia zaraz ро pierwszem 
niestawiennietwie, wydać nakaz przyprowadzenia niestawającego świadka. 

$. 166. 

Jeżeli świadek odmawia złożenia świadectwa, do którego jest obowiązanym, sę- 
dzia śledczy może go do tego zniewolić karą pieniężną do pięćdziesięciu złt. r., a za 
dalszem odmówieniem w ważniejszych przypadkach, aresztem do 6e tygodni. 

$. 167. 

Świadkowie od miejsca, gdzie mają być słuchani dalej niż o dwie godzin drogi 
mieszkający, otrzymują, jeżeli tego żądają, umiarkowane wynagrodzenie, za stracony 
czas i koszta podróży. Za stawiennietwo przy głównem dochodzeniu otrzymuje każdy 
świadek, jeżeli tego żąda, należytość świadkowi przypadającą. Ustanowienie taryfy, 
oddzielnem rozporządzeniem wydanem zostanie. 

$. 168. 

Każdy świadek, słuchanym będzie przez sędzię śledczego nie w obecności ob- 
winionego lub innych świadków ($$. 96 i 103). Przy słuchaniu, siedzenie dozwolone 
im być powinno. 

$. 169. 

Jeżeli świadek nie mówi językiem używanym w sądzie, słuchanie onegoż z przy- 
braniem przysięgłego tłumacza, nastąpić powinno, a każde pytanie i odpowiedź, tak w 
oryginalnej mowie, jakotez w tłumaczeniu, do protokołu zapisać należy. Tłumacz może 
być zarazem użyty za protokolistę. 

$. 170. 

Jeżeli świadek jest głuchy, pytania czynione mu być mają na piśmie, a jeżeli jest 
niemym, wezwanym będzie, aby odpowiedzi dawał na piśmie. Jeżeli ani jeden, ani dru- 
gł sposób słuchania użytym być nie może, słuchanie świadka nastąpić powinno za przy- 
braniem jednej lub więcej osób, które rozumieją mowę jego po znakach, albo posiadają 
znajomość porozumiewania się z głuchoniemym, i które wprzód jako tłumacze, przy- 
sięgę wykonać powinny. 

$. 171. 

Świadek przed przesłuchaniem napomnianym być winien, aby we wszystkiem, o co 
tylko zapytanym będzie, według sumienia i wiadomości, samą prawdę zeznał, nic nie 
zataił, i zeznania swoje tak podał, aby je w razie potrzeby, przysięgą stwierdzić mógł. 

$. 172. 

Potem zapytanym być winien świadek o imię i nazwisko, miejsce urodzenia i za- 

mieszkania, stan, wiek, religię, a w razie potrzeby i o inne osobiste jego stosunki, w szcze- 
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F. 165. 

Wenn ein Zeuge der an ihn ergangenen Vorladung nicht Folge leistet, so geschieht 
Seine neuerliche Vorladung unter Androhung einer Geldstrafe von einem bis zu zehn Gul- 
den für den Fall des Nichterscheinens und unter der ferneren Drohung, dass ein Vorjüh- 
rungsbefehl gegen ihn werde erlassen werden. Bleibt der Zeuge ohne giliige Entschuldi- 
Sungsgriinde dennoch aus, so hat der Untersuchungsrichter die Geldstrafe wider ihn zu ver- 
hängen und den Vorführungsbefehl auszuferitgen. In dringenden Fällen kann der Uniersu- 
Chungsrichter schon nach dem ersten Ausbleiben einen Vorführungsbefehl gegen den nicht 


erschienenen Zeugen erlassen. 
F. 166. 


Verweigert ein Zeuge die Ablegung eines Zeugnisses, zu dem er verpflichtet ist, so 
kann ihn der Untersuchungsrichter durch eine Geldstrafe bis zu fünfsig Gulden, und bei fer- 
nerer Weigerung in wichtigeren Füllen durch Gefänyniss bis zu sechs Wochen dazu anhalten. 

K. 167. 

Zeugen, welche von dem Orte des Gerichies, wo sie vernommen werden, über zwei 
Stunden entfernt wohnen, erhalten auf Verlangen eine angemessene Enischädigung für Zeit- 
Versäumniss und Fleisekosten. Für das Erscheinen bei der Hauptverhandlung erhält jeder 
Zeuge auf Verlangen eine Zeugengebühr. Die nähere Bestimmung dieses Tarifes erfolgt 


durch besondere Verordnungen. 
5. 108. 


Jeder Zeuge wird von dem Uniersuchungsrichier ohne Beisein des Angeschuldigten 
Oder anderer Zeugen vernommen ($$. 96 und 103). Es ist denselben während ihrer Ver- 


hehmung ein Sitz zu gestatten. 
$. 169. 


Ist ein Zeuge der Gerichtssprache nicht kundig, so muss die Vernehmung mit Zusie- 
hung eines beeidigten Dolmeisches vorgenommen und jede Frage und Antwort sowohl in 
der Ursprache, als in der Uebersetzung su Protokoll gebracht werden. Der Dolmetsch 
kann auch selbst als Proiokollführer verwendet werden 

$. 170. 

Ist ein Zeuge taub, so werden ihm die Fragen schrifllich vorgelegt, und ist er stumm, 
80 wird er aufgefordert, schriftlich zu antworien. Wenn die eine oder die andere Art der 
Vernehmung nicht möglich ist, so muss die Vernehmung des Zeugen unter Zuziehung einer 
Oder mehrerer Personen geschehen, welche der Zeichensprache desselben kundig sind, oder 
Sonst die Geschicklichkeit besiizen, sich mil Taubstummen zu verständigen, und welche vor- 
her als Dolmetsche zu beeidigen sind. 

K. 171. 

Der Zeuge ist vor seiner Vernehmung zu ermahnen, über alie Umstände, über die er 
befragt werden wird, nach seinem besten Wissen und Gewissen diereine Wahrheit anzu- 
Geben, nichts zu verschweigen und seine Aussage so abzulegen. dass er sie erforderlichen 
Falles eidlich bekräftigen könne. 

$. 172. 
Sodann ist der Zeuge um seinen Vor- und Zunanen, Geburis- und Wohnort, Stund, 


Gewerbe oder Beschäftigung, sein Aller, seine Religion und erforderlichen Falles über andere 
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g ólności o jego stosunek do obwinionego, lub też do jednej pomiędzy interesowanych 
stron w śledztwie. 
$. 173. 

Przy badaniu względem samej sprawy, wezwanym być powinien świadek, aby na- 
przód opowiedział tres ciwie i zwięźle czyny stanowiące przedmiot świadectwa, a po- 
tem, aby takowe uzupełnił, i wątpliwości i sprzeczności, jakie zachodzą wyjaśnił. Szcze- 
gólniej zażądać naieży od świadka, aby podał żródło, skąd posiada dotyczącą wiado- 
mość swą; przeciwnie unikać należy pytań, przez które byłyby mu poddawane okoli- 
czności, które dopiero z jego odpowiedzi wynikać powinny. 

$. 174. 

Jeżeli celem rozpoz nania mają być przedstawiane świadkowi osoby albo rzeczy, 
zażądać przedewszystkiem od niego należy dokładnego opisania i podania znaków, оѕо- 
by te łub rzeczy odróżniających. 

$. 175. 

Jeżeli zeznania świadków różnią się między sobą w głównych okolicznościach, 

sędzia śledczy może zarządzić ick przeciwstawienie (konfrontacyę). 
$. 176. 

Przeciwstawienie w powszechności nie może naraz między więcej, jak dwiema 
osobami następować. Przeciwstawieni świadkowie, względem każdej okoliczności, w 
której różnią się między sobą oddzielnie śłuchani, i obustronne ich odpowiedzi do pro- 
tokołu zapisane być winny. 

F Si. 

W dochodzeniu przygotowawezem, odbieranie przysięgi od świadków nie ma miej- 
sca, chyba, jeżeliby czy to ze względu na chorobę świadka, dłuższą jego nieobecność, 
lub dla innych powodów, zachodziła obawa, iż przy głównem dochodzeniu nie będzie 
mógł być obecnym; kiedy prokurator lub obwiniony, wyraźnie żądają, aby świadek wy- 
konat przysięgą, lub kiedy sędzia śledczy uważa, iż jedynie przez zaprzysiężenie ze- 
znań świadka, zupełna prawda wykrytą być może. 

$. 178. 

Następujące osoby, nie mogą pod niewaźnością wykonywać przysięgi: 

а) przeciwko którym zachodzi podejrzenie, że same popełniły czyn karygodny, wzgle- 
dem którego mają być słuchane , lub że miały w nim udział; 

b) które z powodu zbrodni lub wykroczenia , popełnionego dla chęci odniesienia 
zysku, zostają albo pod śledztwem albo już karę pełnią; 

c) które już raa za fałszywe świadectwo lub krzywoprzysięstwo ukaranemi były; 

d) które w ezasie, kiedy słuchanemi być mają, nie ukończyły jeszcze lat 14 życia 
swego; 

e) które dotknięte są wielką słabością władzy pojmowania i pamięci; 

f) które zostają w nieprzyjaźni 2 obwinionym, о ile przeciwko niemu zeznają ; 

g) które w zeznaniach swoich przywiodły istotne okoliczości, których nierzetelność 
jest dowiedzioną i względem których nie mogą się wywieść, iż je ty!ko przez 
pomyłkę przywiodły. 


25. Kaiserliches Patent vom 17. Jänner 1850 (Strafprocess-Ordnung). 322 


Persönliche Verhältnisse, insbesondere über sein Verhdliniss zu dem Angeschuldigten oder 
zu einem hei der Untersuchung Betheiligten su befragen. 
K. 173. 

Bei der Vernehmung über die Sache selbst ist der Zeuge zuvórderst zu einer susam- 
menhängenden Erzählung der den Gegenstand des Zeugnisses bildenden Thalsachen, sodann 
aber zur Ergänzung derselben und zur Hebung von Dunkelheiten oder Widersprüchen zu 
veranlassen. Der Zeuge ist insbesondere aufsufordern, den Grund seines Wissens anzu- 
geben, dagegen sind Fragen, durch welche ihm Thatumstände vorgehalten werden, welche 
erst durch seine Antwort festgestelli werden sollen, möglichst zu vermeiden. 

H. 174. 

Sollen dem Zeugen zum Behufe der Anerkennung Personen vorgestellt oder Sachen 
vorgelegt werden, so ist er vorher zur genauen Beschreibung und Angabe der unterscheiden- 
den Kennzeichen derselben aufzufordern. 

K. 175. 

Stimmen Aussagen von Zeugen unter einander in erheblichen Umständen nicht über- 

ein, so kann der Untersuchungsrichter deren @egenüberstellung veranlassen. 
A. 176. 

Die Gegeniberstellung soll in der Regel nicht zwischen mehr als zwei Personen su- 
gleich geschehen. Bie Gegenübergestellten sind über jeden einzelnen Umstand, in Besiehung 
Qf welchen sie von einander abweichen, besonders su vernehmen, und die beiderseitigen 
Antworten zu Protokoll zu bringen. 

H. 177. 

In der Voruntersuchung findet eine Beeidigung der Zeugen nicht Statt, ausser wenn 
bei einem Zeugen wegen Krankheit, längerer Abwesenheit oder aus anderen Gründen su be- 
“orgen ist, dass er bei der Haupteerhandluny nicht werde gegenwärt ig seyn können, wenn 
der Siautsanwalt oder der Angeschuldigte die Beeidigung eines Zeugen besonders beantra- 
Jen, oder wenn der Untersuchungsrichter nur durch die Forderung der eidlichen Вов igung 
der Zeugenaussage die volle Wahrheit erfahren su können glaubt. 

5. 178. 
Folgende Personen dürfen bei sonstiger Nichtigkeit nicht beeidel werden: 

A) welche selbst in Verdacht stehen, dass sie die strafbare Handlung, wegen welcher sie 
ubgehórt werden, begangen, oder daran Theil genommen laben; 

b) die sich wegen eines Verbrechens oder eines aus G'ewinnsuchi begangenen Vergehens 
in Untersuchung oder Strafe befinden; 

с) diejenigen, welche schon einmal wegen eines falschen Zeugnisses oder falschen Bides 
bestraft worden sind ; 

4) die zur Zeit ihrer Abhörung das vierzehnle Lebensjahr noch nicht surückgelegt haben; 

e) welche an einer erheblichen Schwäche des Wahrnehmungs- oder Erinnerungsvermö- 
gens leiden. 

Ё) welche mit dem Angeschuldigien in Feindschafl leben, wofern sie gegen ihn aussagen; 

8) die in ihrem Verhóre wesentliche Umstände angegeben haben, deren Unwahrheit be- 


wiesen ist, und worüber sie nicht einen blossen Irrthum nachweisen können. 


XVII. (Poln.) 95 
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$. 179. 

Przysięga od świadka w przypadkach gin 177, po złożeniu przez niego zeznań, 
przez sędzię śledczego odebrang być ma. Przed wykonaniem przysięgi, przypomnieć 
należy świadkowi, obowiązek zeznania prawdy i ostrzeda go, aby nie popełnił krzywoprzy- 
siestwa. Następnie świadek zaprzysiądz powinien, iz zeznawał czystą i same tylko 
prawdę i піс nad prawdę, bez sprzyjania, zawiści lub obawy. Stwierdzenie brzmi: „Tak 
mi Boże dopomóż.* Co się tycze uroczystości i formalności, które przy składaniu przy- 
sięgi według rozmaitych wyznań zachowane być mają. istniejące przepisy pozostają 
w swej mocy. Jeżeli świadek należy do takiego społeczeństwa religijnego, któremu z 
mocy prawa odmówić wolno uroczystej przysięgi, powinien w miejsce przysięgi dać 
uroczyste zaręczenie. 


6. 180. 

Osoby w gfe 160 wymienione, jeżeli dobrowolnie świadczą , nie są obowiązane 
wykonywać przysięgi. Przeciwko innym osobom, odmawiającym wykonania przysięgi, 
tub dania zaręczenia w miejsce przysięgi, ma miejsce postępowanie w $. 166. przepi- 
sane, jeżeli upomnienie, do którego sędzia śledczy przybrać może duchownego tego sa- 
mego wyznania, jakiego jest świadek, okaże się być bezskutecznem. 

$. 181. 

Poszkodowany lub obrażony przez zbrodnię lub występek, ma być pod względem 
jego zeznań co do karygodnego czynu i zostających z nim w związku okoliczności, ja- 
ko świadek uważanym. W zbrodniach i wykroczeniach jednak. które jedynie na żąda- 
nie poszkodowanego są dochodzone, nie służy mu prawo do wynagrodzenia świadkom 
przyznanego. 


Rozdział dziesiąty. 
О WEZWANIU, PRZYPROWADZENIU I ZATRZYMANIU OBWINIONEGO. 
$. 182. 

Ten tylko za obwinionego uważanym być może, przeciwko komu zachodzi podej- 
rzenie, między nim i pewną zbrodnią lub wykroczeniem taki związek wykazujące, iż 
po bezstronnem rozważeniu okazuje się podobieństwo, ze on tę zbrodnię lub wykrocze- 
nie popełnił, lub że w tem lub w owej miał udział. W zbrodniach lub wykroczeniach, 
które tylko na żądanie poszkodowanego bywają dochodzone i karane, oprócz takiego 
podejrzenia, potrzeba jeszcze, aby wniesionem było żądanie ze strony poszkodowanego. 


I. Wezwanie obwinionego. 


$. 188. 

Obwiniony wezwanym będzie nasamprzód tylko do przesłuchania go, jeżeli ustawa 
inaczej nie przepisuje. Wezwanie to albo następuje ustnie za okazaniem nakazu, dane- 
go na piśmie przez sędzię śledczego, lub przez doręczenie wezwania, podpisanego przez 
sędzię śledczego, i wystósowanego do wezwanego. Taknakaz wezwania, jakoteż piśmien- 
ne wezwanie, obejmować powinno nazwisko sądu i wezwanego, ogółowe wyrażenie 
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F. 179. 

Pie Beeidigung eines Zeugen ist von dem Untersuchungsrichter in den Füllen des 
5. 177 nach der Abhörung desselben vorsunehmen. Der Beeidigung ist eine Mahnung des 
Zeugen un seine Pflicht zur Angabe der Wahrheit und eine Warnung desselben vor Bege- 
hung eines Meineides vorauszuschicken. Der Zeuge hat sohin zu beschwören, dass er olme 
Gunst, Hass oder Furcht die reine und volle Wahrheit und nichts als die Wahrheit ausge- 
Sagt habe. Die Bekräftigung lautet: „So wahr mir Gott helfe!” Riicksichtlich der besonde- 
Ten Förmlichkeiten, welche bei der Eidesablegung nach Verschiedenheit des Religionsbe- 
kenntnisses zu beobachten sind, bleiben die bestehenden Vorschriften in Kraft. Wenn der 
Zeuge einer Religionsgesellschaft angehört, welcher die Ablehnung eines förmlichen Eides 
gesetzlich gestattet ist, so hat er eine feierliche Versicherung an Eidesstatt abzulegen. 

K. 180. 

Die in dem M. 160 erwähnten Personen können, wenn sie freiwillig Zeugniss ablegen, 
den Zeugeneid verweigern. Gegen andere Personen, welche sich weigern, den Eid zu lei- 
Sten oder die Versicherung an Eidesstalt zu geben, tritt, wenn die Ermahnung, zu welcher 
der Untersuchungsrichter einen Seelsorger von der Confession des Zeugen beiziehen kann, 
fruchtlos ist, das im A. 160 vorgeschriebene Verfahren ein. 

K. 181. 

Der durch ein Verbrechen oder Vergehen Beschädigte oder Beleidigte ist in Beziehung 
f seine Aussagen über die strafbare That und die dabei in Frage kommenden Umstände 
Wie ein Zeuge zu behandeln. Bei Verbrechen oder Vergehen aber, die nur auf Verlangen 


tines Betheiligten verfolgt werden, hat dieser auf eine Zeugengebühr keinen Anspruch. 


Zehntes Hauptstück. 
Von der Vorladung, Vorführung und Verhaftung des Angeschuldigien. 
¥. 182. 


Als Angeschuldigter darf nur derjenige betrachtet werden, gegen welchen Verduchts- 
vue vorliegen, die zwischen demselben und einem bestimmten Verbrechen oder Vergehen 
inen solchen Zusammenhang wahrnehmen lassen, dass nach unparteiischer Ueberlegung 
daraus wahrscheinlich wird, er habe dieses Verbrechen oder Vergehen verübt oder daran 
Theil genommen. Bei Verbrechen oder Vergehen die nur auf Verlangen eines Betheiligien 
untersucht und bestraft werden, muss noch das Ansuchen des Betheiligten hinzutreten. 

І. Vorladung des Angeschuldigten. 
K. 183. 

Der Angeschuldigte wird, wo das Gesetz nichts Anderes vorschreibt, zuerst nur zur 
Vernehmung vorgeladen. Diese Vorladung geschieht entweder mündlich mittelst Verweisung 
eines von dem Untersuchungsrichter hiezu ertheilten schriftlichen Befehles, oder mittelst Zu- 
Stellung einer von dem Untersuchungsrichter unterzeichneten, an den Vorzuladenden gerich- 
teten schriftlichen Ladung. Sowohl der Vorladungsbefehl, als die schriftliche Ladung müs- 
sen den Namen des Gerichtes und des Vorgeladenen, die allgemeine Bezeichnung des G'egen- 
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przedmiotu śledztwa, miejsce, dzień i godzinę stawienia się, tudzież dołożenie, iż we- 
zwany, w razie niestawienia się, osobiście do sądu przyprowadzonym będzie. 
$. 184. 

Wezwania uskuteezniać będzie sędzia śledczy przez sługi sądowe, lub też zarzą- 
dzi ich uskutecznienie przez przełożonych gmin. Nastąpienie wezwania widorzns m być 
winno 2 aktów. Jeżeli obwinionego w czasie wezwania nieznaleziono, wezwanie mał- 
żonce jego lub któremu z jego domowników uczynionem być może, z tym samym sku- 
tkiem, jak gdyby jemu samemu było uczynione. 

П. Przyprowadzenie i tymczasowe zatrzymanie obwinionego. 
$. 185. 

Przeciwko obwinionemu, który na wezwanie nie stawa i niestawiennictwa nieuspra- 

wiedliwia, wydanym będzie rozkaz przyprowadzenia. 
$. 186. 

Sędzia śledczy może nawet bez poprzedniego wezwania, nakazać przyprowadze- 
nie podejrzanego o zbrodnię lub wykroczenie: 

a) kiedy tenże czynił przygotowania do ucieczki, lub też jako nieznany w gmi- 
nie, i nie mający ani stałego zamieszkania, апі wykazu przynależności rodzinnej. 
ani też żadnych innych dowodów, a jako włóczęga, albo zinnych powodów o ucieczkę 
jest podejrzanym: 

b) kiedy zostanie schwytanym na gorącym uczynku, albo teź z powodu wysłanej 
za nim zaraz po czynie pogoni, lub publicznych za nim wołań , o zbrodnię lub wykro- 
czenie jest pedejrzanym, albo z bronią lub innemi przedmiotami, które ze zbrodni lub 
wykroczeń pochodzą, lub też udział jego w takowych wykazują, schwytanym będzie; 

c) kiedy według okoliczności przypadku obawiać się trzeba, aby przez zniszeze- 
nie śladów zbrodni lub wykroczenia, przez zmówienie się ze swymi spółwinnymi lub 
innym sposobem śledztwa nie udaremnił albo nie utrudnił. 

$. 187. 

W przypadkach, w poprzedzającym Be wymienionych , tymczasowe zatrzymanie 
podejrzanego celem odstawienia оперой do sędziego śledczego , nawet przez pojedyn- 
czego sędzię powiatowego i urzędnika policyjnego bez piśmiennego nakazu nastąpić 
może. Równie też i prokurator w przypadkach tych, może w nieobecności lub w razie 
przeszkody sędzi śledczego, zarządzić tymczasowe zatrzymanie obwinionego , i tako- 
we przez pojedynczego sędzię powiatowego lub urzędnika policyjnego uskutecznić. 
Zatrzymany, powinien być natychmiast przez sędzię śledczego lub władzę policyjną 
przesłuchany, a jeżeli się pokazuje, że nie ma zasady do dalszego onego zatrzymania, 
natychmiast uwolnionym; w przeciwnym zaś razie, w 48 godzinach do sędziego śled- 
czego odstawionym. 


188. 

Sędzia śledczy. obowiązanym Se: wı ciągu 24 godzin przesłuchać obwinionego» 
przyprowadzonego mu lub stosownie do $. 178 odstawionego. Gdyby to uskuteeznie 
się nie dało, obwiniony może być wprawdzie tymczasowo zatrzymanym, jednakowoć 
przesłuchanie оперой, ile można jak najspieszniej przedsięwziętem i powód dia czego 
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standes der Untersuchung, den Ort, den Tag und die Stunde des Erscheinens und den Rei- 
saiz enthalten, dass der Vorgeladene im Falle seines Ausbleibens persönlich werde vor Ge- 
richt geführt werden. 

F. 184. 

Der Uniersuchungsrichter besorgt die Vorladungen durch die Gerichisdiener oder ver- 
anlasst deren Besorgung durch die Gemeindevorsteher. Hie geschehene Vorladung ist in den 
Acten ersichtlich zu machen. Wird der Angeschuldigte bei der Vortaduny nich! angetroffen. 
% kann dieselbe an seinen Ehegatten oder an einen seiner Haussenossen mit derselben 
Wirkung erfolgen, als ob sie an ihn selbst geschehen würe. 

K. 185. 
IL Vorführung und vorläufige Verwahrung des Angeschuldigten. 

Erscheint der Vorgeladene nicht, ohne eine hinreichende Enischuldigungsursache ange- 
zeigt zu haben, so ist ein schriftlicher Vorführungsbefehl gegen ihn auszuferiigen. 

$. 186. 

Selbst ohne vorgdugige Verladung kann der Uutersuchungsrichter einen Vorführungs- 
befehl gegen den eines Verbrechens oder Vergehens Verdächtigen erlassen: 

a) wenn derselbe Anstalten zur Flucht gemacht hat, oder als ein in der Gemeinde Un- 
bekunnter, als auseseis- oder heimallos, wegen seines herumziehenden Lebenswandels oder 
aus anderen Gründen der Flucht verdächtig ist: 

b) wenn er auf frischer That betreten, oder, alsbald nach der That als des Verbre- 
Chens oder Vergehens verdächtig durch öffentliche Nacheile oder öffentlichen Nachruf be- 
stichnet, oder mit Waffen oder anderen Gegenständen, die von dem Verbrechen oder Verge- 
hen herrühren, oder sonst auf seine Theilnahme an demselben hinweisen, betreten wird ; 

c) wenn nach den Umständen des Falles zu besorgen ist, dass er die Untersuchung 
durch Vernichtung der Spuren des Verbrechens oder Vergehens, durch Verabredung mit 
Seinen Mitschuldigen oder auf andere Art vereiteln oder erschweren werde. 

5. 187. 

In den in dem vorstehenden Paragraphe erwähnten Fällen kann eine vorläufige Ver- 
Wuhrung des Verdächtigen zum Behufe der Vorführung vor den Untersuchungsrichter auch 
on Einsel-Bezirksrichtern und Polizeibeamten, ohne dass es einer schriftlichen Anordnung 
bedarf, verfügt und vorgenommen werden. Ebenso kann in diesen Fällen in Abwesenheit 
Oder bei Verhinderung des Uniersuchungsrichters der Staatsanwalt die vorläufige Verwah- 
Tung des Verdächtigen verfügen und durch Einzel-Bezirksrichter oder Polizeibeamte vor- 
"ейтеп lassen. Der in Verwahrung Genommene ist durch den Einzel-Bezirksrichter oder 
die Polizeibehórde ungesäunt zu vernehmen, und wenn sich dabei ergibt, dass kein Grund 
zu seiner weileren Verwahrung vorhanden sei, sogleich freizulassen, widrigens binnen acht- 
Undvierzig Stunden un den Untersuchungsrichter abzuliefern. 

K. 188. 
| Der Untersuchungsrichter hai den ihm vorgeführten oder in Gemässheit des H. 187 an 
4н abgelieferten Angeschuldigten binnen vierundswanzig Stunden zu vernehmen. Wäre 


tess nicht möglich, so kann der Angeschuldigle swar einstweilen in Verwahrung behalten 


werden, es ist jedoch dessen Vernehmung so bald als möglich einzuleiten und der Grund, 
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takowe wcześniej nie nastąpiło, w protokole wyrażonym być powinien. Po przesłucha- 
niu, sędzia śledezy wydać powinien natychmiast postanowienie, ezy obwiniony na wol- 
ną nogę wypuszczonym, czyli też w czasie śledztwa, do właściwego aresztu wziętym 
być ma. 

$. 189. 

kiedy w czasie powstania lub rozruchu, przy gwaleie publieznym, lub przy bija- 
tykach, z ciężkiem ranieniem lub śmiercią połączonych, winni nie mogą być zaraz wy- 
krytymi, wszyscy, którzy przy wypadku tym byli i od podejrzenia należenia do niego, 
nie są zupełni wolni. mogą być tymczasowo przytrzymani. Powinni jednakowoż najdalej 
w dniach trzech przez właściwego sędziego być przesłuchani, i dłużej w zatrzymaniu 
zostawać nie mogą, wyjąwszy tych, względnie których areszt inkwizycyjny już mógł 
być orzeezonem ($. 191). 

$. 190. 

Jeżeli sędzia zaraz po dopełnionej zbrodni lub wykroczenia udaje się na miejsce 
dla ustanowienia istoty czynu, może każdemu, względem którego znajduje potrzebę 
nakazać, aby w ciągu tego dnia, a nawet jeszcze przez następny dzień, nie wydalał 
się z miejsca swego pobytu. Przeciwko temu rozkazowi postępujący, zatrzymanym 
będzie, celem przesłuchania onegoż, a nawet według okoliczności może być przez sędzie- 
go śledczego na karę pieniężną do 50. złr. skazanym. 


Ш. Aresztowanie obwinionego w czasie śledztwa. 
$. 191. 

Względem obwinionego, który po jego przesłuchaniu zostaje jeszcze podejrza- 
nym o zbrodnię lub wykroczenie, oneinuż przypisywane, sędzia śledczy areszt orzecze : 

a) kiedy na zbrodnię lub wykroczenie przynajmniej pięcioletnia kara jest posta- 
nowioną ; albo 

b) kiedy zachodzi obawa, iż obwiniony przez zmówienie się ze współwinnymi, 
albo ze świadkami, lub przez zniszczenie śladów zbrodni lub wykroczenia: dochodze- 
nie udaremnić lub znacznie utrudnić może; albo 

с) kiedy obwiniony czynił przygotowania do ucieczki; kiedy jako nieposiadający 
żadnych świadectw, nie mający stałego mieszkania ani wywodu przynależności rodzin- 
nej, z powodu życia tułaczego, % powodu złej sławy lub z innych przyczyn, o ucie- 
czkę podejrzanym być się okazuje. 

$. 192. 

W przypadkach tych sędzia śledczy, jeżeli nie zachodzi niebezpieczeństwo z po- 
wodu zwłoki, wydać powinien upowodowany nakaz aresztowania, który ma być obwi- 
nionemu przy jego aresztowaniu, lub w ciągu następujących 24 godzzin doręczonym. 
Jeżeli sędzia śledczy zaraz po przesłuchaniu obwinionego, nskazuje onegoż areszto- 
wanie, nakaz ten wraz 2 powodami, powinien być natychmiast obwinionemu ustnie o- 
głoszonym i o ogłoszeniu w protokole wzmianka uczyniona. 

$. 193. 

Sędzia śledczy o każdym przez niego wydanym nakazie aresztowania, obowigza- 

nym jest w ciągu dni trzech, donieść ustnie sądowi powiatowemu kolegialnemu, który 
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warum dieselbe nicht früher stattfinden konnte, im Protokolle anzumerken. Nach der Ver- 

nehmung hat der Untersuchungsrichter sofort zu beschliessen, ob der Angeschuldigte w ieder 

auf freien Fuss gestellt oder in die eigentliche Untersuchungshaft genommen wer den soll. 
F. 189. 

Wenn es bei einem Aufstande oder Aufruhr, bei einer öffentlichen Gewaltthätigkeit 
oder bei einer mit einer schweren Kórperverleizung oder Tódtung verbundenen Schlägerei 
nicht möglich ist, die Schuldigen sogleich uuszumitteln, so können Alle, welche dem Vorgange 
beigewohnt haben und von dem Verdachte der Theilnahme nichi völlig frei sind, einstweilen 
festgenonnnen werden. Sie müssen jedoch binnen längstens drei Tagen von dem zustdn- 
digen Richter vernommen und dürfen nicht länger in Gewahrsam behalten werden, 
Hiejenigen ausgenommen, wider welche bereits die Untersuchungshafl verhängt werden 
konnte. ($. 191.) 

K. 190. 

Begibt sich der Untersuchungsrichter gleich nach Verübung eines Verbrechens an Ori 
und Stelle, um den Thalbestund zu erheben, so kann er Jedem, bei dem er es nothwendig 
findet, befehlen, dass er während desselben oder auch noch während des folgenden Tages 
Seinen Aufenthaltsort nicht verlasse. Wer diesem Brfehle zuwider handelt, wird im Betre- 
tungsfalie zum Zwecke seiner Vernehmung fes genommen, und kann von dem Untersuchungs- 
Tichter nach Umständen zu einer Geldstrafe bis zu fünfzig Gulden verurtheilt werden. 

ІП. Untersuchungshaft des Angeschuldigten. 
K. 191. 

Gegen den Angeschuldigien , welcher auch nach seiner Vernehmung des ihm zur Last 
gelegten Verbrechens oder Vergehens verdüchiig bleibt, hat der Untersuchungsrichter die 
eigentliche Untersuchungshaft zu verhängen : 

a) wenn das Verbrechen oder Vergehen wenigstens mit fünfjühriger Kerkerstrafe be- 
droht ist, oder 

b) wenn zu besorgen ist, dass der Angeschuldigte die Untersuchung durch Verabredung 
mit Mitschuldigen oder mit Zeugen oder durch Vernichtung der Spuren des Verbre- 
chens oder Vergehens vereiteln oder bedeutend erschweren werde, oder 

с) wenn der Angeschuldigie Anstalten zur Flucht gemacht hat, wenn er als ausweis- oder 
heimatslos, wegen seines herumziehenden Lebenswandels, wegen schlechten Leumundes 
oder aus anderen Gründen der Flucht verdächtig erscheint. 

5. 192. 

Der Untersuchungsrichter hat in solchen Fällen, wenn nicht die Gefahr auf dem Ver- 
Suge haftet, einen mit Gründen versehenen schriftlichen Verhaftsbefehl zu erlassen. welcher 
dem Angeschuldigten bei seiner Verhaftung oder innerhalb der nüchsien vterundzwansig 
Stunden zuzustellen ist. Beschliesst der Untersuchungsrichler die Untersuchungshafi un- 
mittelbar nach der Vernehmung eines Angeschuldigten, so ist dieser Beschluss sammt dessen 
Gründen dem Angeschuldigien mündlich zu eröffnen und diese Mittheilung in dem Protocolle 
5и bemerken. 

$. 193. 
Der Untersuchungsrichler hat über jeden von ihm auf Verhängung der Untersuchungshaft 


gefassten Beschluss längstens binnen drei TagendemBezirks-Collegialgerichtemündlichen Vor- 
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po wysłuchaniu prokuratora postanowi, czyli areszt ma być utrzymanem lub zniesio- 
nym. Kiedy postanowienie sędziego śledczego, przez sąd powiatowy kolegialny utrzy- 
тапет zostanie; obwiniony o tem natychmiast, a jeżeli później aresztowanym będzie, 
w ciągu 2% godzin, od jego dostawienia, zawiadomionym być powinien. 

Jeżeli przeciwnie sąd powiatowy kolegialny postanowi zniesienie aresztu, obwi- 
niony natychmiast uwolnionym być powinien, chybaby zachodził przypadek Sien 202. 


przewidziany. 


W. Obehodzenie się z aresztowanymı w czasie śledztwa. 


$. 194, 

Aresztowanie jako też tymczasowe zatrzymanie obwinionego, wykonanem być 
winno z największą ochroną osoby i sławy jego. Aresztowany takich tylko ograniczeń 
doznawać powinien, jakie do zabezpieczenia się względem jego osoby, i dla przeszko- 
dzenia zmowom, dla śledztwa szkodliwym, są konieczne. 

6. 195. 

Każdy aresztowany ile możności w oddzielnym areszcie trzymanym być winien. 
Gdzie takie oddzielne trzymanie aresztowanych nie może mieć miejsca, sąd siarać się 
powinien, aby osoby różnej płci, do jednej zbrodni lub wykroczenia jako uczestniey 
należący, jako te niewyćwiczenii młodzi zbrodniarze, z wyćwiczonymii starszymi juź do- 
rosłymi, razem w jedaym areszcie, nie byli unieszczani. Przy takiem rozdzieleniu are- 
sztowanych inkwizycyjnych, mieć także należy wzgłąd na stopień oświaty i na rodzaj 
zbrodni lub wykroczenia, o które są obwinieni. 

$. 196. 

Zwykłe wygody i zatrudnienia, odpowiadające stanowi i zamożności aresztowa- 
nego, może sobie tenże własnym kosztem dostarczać, o ile to 4 celem aresztowania 
pogodzić się daje, i апі porządkowi domowemu ani środkom zabezpieczania nie sprze- 
ciwia się. 

$. 197. 

Jeżeli aresztowany żąda, aby go lekarz lub ksiądz jego wyznania, przez niego 
wybrany, odwiedzał; lub jeżeli go cheq odwiedzić krewni albo osoby, z nim w intere- 
sach zostajace, lub z któremi chce się naradzić; pozwolenie na to, pod ograniczeniami 
porządkiem domowym wskazanemi, odmówionem być nie może. Odwiedziny takie w 
powszechności mają miejsce tylko w obecności osoby sądowej, i gdyby z nich, według 
okoliczności, szkodliwych dla śłedztwa skutków obawiać się należało, sędzia śledczy 
może zupełnie ich zabronić. 

6. 198. 

Aresztowany, tylko 2 wiedzą sędziego śledczego może odbierać listy i takowe do 
drugich pisać; a gdyby ztąd złe skutki dla śledztwa wyniknąć mogły, jedynie za po- 
przedniem ich przez sędziego śledczego przeczytaniem i uznaniem, iż w odesłaniu lub 
doręczeniu onychże obwinionemu, nie zachodzi przeszkoda. Pozwolenie praeselania 
pism do wyższych władz sądowych, nie może być obwinionemu odmówionea. 
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Vortrag zu erstatten, und dieses entscheidet nach Anhörung des Staatsanwaltes, ob die 
Haft fortzudauern habe oder wieder aufzuheben sei. Ist der Beschluss des Untersuchungs- 
richters von dem Bezirks-Collegialgerichte bestätiget worden, во muss der Angeschuldigte 
hievon sogleich, oder wenn er erst später verhaftet wurde, binnen 24 Stunden von der 
Zeit seiner Einbringung in Kenntniss gesetzt werden. 

Beschliesst dagegen das Bezirks-Oollegialgericht die Aufhebung der Haft, so ist der 
Angeschuldigie sofort zu entlassen, es sei denn, dass der Fall des F. 202 eintritt. 


IV. Behandlung der Untersuchungsgefangenen. 
$. 194. 


Die Untersuchungshaft, so wie die vorläufige Verwahrung eines Angeschuldigten ist 
mit möglicher Schonung der Person und der Ehre desselben su vollziehen. Der Gefangene 
soll nur jene Beschränkungen erleiden, welche erforderlich sind, um sich seiner Person zu 
versichern und für die Untersuchung nachtheilige Verabredungen zu hindern. 

$. 195. 

Die Verhafteten sollen, so viel möglich ist, jeder allein in einem eigenen Gefdngnisse 
verwahrt werden. Wo diese abgesonderte Verwahrung jedes Verhafteten nicht thunlich ist, 
hat das Gericht dafür zu sorgen, dass nicht Personen verschiedenen Geschlechtes, Theilneh- 
mer an demselben Verbrechen oder Vergehen, ungeübte oder jugendliche Verbrecher mit ge- 
übten oder erwachsenen susammen in Ein Gefdngniss gebracht werden. Auch ist bei dieser 
Veriheilung der Untersuchungsgefangenen auf deren Bildungsstufe und auf die Art der 
ihnen zur Last liegenden Verbrechen oder Vergehen Rücksicht zu nehmen. 

K. 196. 

Gewohnte Bequemlichkeiten und Beschäftigungen, die dem Stande und den Vermögens- 
Verhältnissen des Gefangenen entsprechen, darf er sich auf seine Kosten verschaffen, in 
Sofern sie mit dem Zwecke der Haft vereinbar sind und weder die Ordnung des Hauses 


Slören, noch die Sicherheit geführden. 
$. 197. 


Wenn der Gefangene den Besuch eines Arzies oder eines Geistlichen seiner Confession 
nach eigener Wahl verlangt, oder wenn ihn Verwandte oder Personen, die mit ihm in Ge- 
Schüftsverhültnissen stehen, oder mit welchen er sich zu bera'hen wünscht, besuchen wollen, 
80 ist die Erlaubniss hiezu unter den durch die Hausordnung gebotenen Bedingungen nicht 
20 verweigern. Solche Besuche finden in der Regel nur in Gegenwart einer Gerichtsperson 
Statt und können, wenn nach den Umständen des Falles aus denselben Nachtheil für die 


Untersuchung zu besorgen isl, von dem Untersuchungsrichter gänzlich untersagt werden. 


H. 198. 


Der Verhaftete darf nur mit Vorwissen des Untersuchungsrichters Briefe empfangen 
Oder an Andere absenden, und wenn Nachtheile für die Untersuchung zu besorgen sind, nur 
Nachdem der Untersuchungsrichter die Briefe gelesen und deren Absendung oder Aushändi- 
Z an den Verhafleten unbedenklich gefunden hat. Die Erlaubniss zur Absendung von 
Schreiben an höhere Justisbehörden darf den Gefangenen nie verweigert werden. 


XVII. (Poln.) 96 
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€. 199. 

Kajdany wtenczas tylko obwinionemu winny być włożone, kiedy usiłował uciec, 
lub kiedy inaczej nie może być bezpiecznie zatrzymanym, lub kiedy tego bezpieczeń- 
stwo drugich z powodu niebezpiecznośći osoby, а wszczególności bezpieczeństwo in- 
spektorów i dozorców więziennych, wymaga. 

$. 200. 

Sędziowie obwodowi, tudzież przełożewi sądów powiatowych kolegialnych i sądów 
krajowych, obowiązani są raz na miesiąc zprzybraniem osoby sądowej, areszta pod ni- 
mi zoslajace, niespodzianie zwiedzać; aresztowanych o ich zaopatrywanie i obeho- 
dzenie się 4 nimi w nieobeenosei dozorców więziennych wypytywać ; 1 to, eo celem 
zniesienia dostrzeżonych uchybień jest potrzebnem, zarządzać. 


V. Zniesienie aresztu i danie zaręczenia. 


$. 201. 

Kiedy w ciągu śledztwa przygotowawczego powody, dla których aresztowanie 
nakazanem było, ustają; zniesienie takowego, przez sędzię śledczego za zgodzeniem 
się prokuratora, nakazanem być winno. Jeżeli pod tym względem zdania sędzi śled- 
czego i prokuratora różnią się między sobą, okoliczność tę sąd powiatowy kolegialny 
rozstrzygnąć powinien. 

$. 202. 

Odwołanie się prokuratora przeciwko postanowieniu sądu powiatowege kolegial- 
nego, mocą którego nakazane aresztowanie, za złożeniem kaueyi lub bez tej nawet, 
jest zniesionem, wtenczas tyłko ma moe zawieszającą, kiedy prokurator, zaraz przy 
ogłoszeniu tego orzeczenia, swoje odwołanie się oświadcza, i najdalej w dni trzy rze- 
czywiście je czyni. 

$. 203. 

Jeżeli obwiniony w ciągu śledztwa z tymezasowego zatrzymania lub aresztu in- 
kwizycyjnego uwolnionym i na wolnej nodze pozostawionym jest; sędzia sledezy mo- 
że żądać od niego dania ręki na to, iż się bez zezwolenia jego, z miejsca pobytu nie 
oddali, i że się nie bedzie ukrywać. Złamanie tego przyrzeczenia, pociąga za sobą 
orzeczenie napowrót aresztu na obwinionego. 

$. 204. 

Jeżeli areszt orzeczonym był na obwinionego jedynie z powodu podejrzenia o u- 
cieczkę ($. 191, lit. e); tasowy na żądanie obwinionego, po wysłuchaniu prokuratora 
może być przez sędzię śledczego; lub jeżeli tenże różni się w zdaniu z prokuratorem, 
przez postanowienie sądu powiatowego kolegialnego, wstrzymanym lub zniesionym, 
kiedy obwiniony daniem ręki zaręcza, iż się aż do osądzenia и miejsca swego mie- 
szkania bez zezwolenia sędzi śledczego nie oddali, i ukrywać nie będzie, i jeżeli za 
dopełnienie tego albo sam lub też trzeci za niego składa pewną summę pieniędzy. W 
każdym razie w przedmiocie tym spisanym być powinien sądownie legalizowany doku- 
ment przeznaczonej kaucji. 
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vo 


K. 199. 

Fesseln sind dem Verhaſtelen nur dann unzulegen, wenn er Enlweichungsversuche ge- 
macht hat, oder nicht anders sicher verwahrt werden kann, oder wenn diess wegen besonderer 
Gefährlichkeit seiner Person zur Sicherheit Anderer, insbesondere der Aufseher und Ge- 
fangenwürter erforderlich erscheint. 

$. 200. 

Die Bezirksrichter, sowie die Vorsteher der Bezirks-Collegial- und Landesgerichte 
sind verpflichtet, wenigstens einmal in jedem Monate, unter Zuziehung einer Gerichlsperson, 
die ihnen uniersiehenden Gefängnisse unvermuthet zu besuchen, die Verhufieten in Abwe- 
senheit der Gefangenwärler über ihre Verpflegung und Behandlung zu befragen, und wegen 


Absiellung der hiebei entdeckten Gebrechen das Nöthige zu verfügen. 


V. Aufhebung der Haft und Sicherheitsleistung. 
$. 201. 

Wenn im Laufe der Voruntersuchung die Gründe, aus welchen die Untersuchungshaft 
verhängt wurde, wegfallen, so ist die Aufhebung derselben von dem Untersuchungsrichter, 
mit Zustimmung des Staalsanwalies, zu verfügen. Sind der Untersuchungsrichter und der 
Staatsanwalt hierüber verschiedener Meinung, so hat das Bezirks-Collegialgericht zu ent- 
scheiden. 

5. 202. 

Die Beschwerdeführung des Staatsanwalies gegen den Beschluss des Bezirks-Colle- 
giulgerichtes, wodurch die verhängte Untersuchungshaft gegen Sicherheitsleisiung oder auch 
ohne dieselbe aufgehoben wird, hat nur dann aufschiebende Wirkung, wenn der Staalsun- 
walt seine Beschwerde gleich bei Eröffnung jenes Beschlusses anmeldet und längstens bin- 
nen drei Tagen ausführt. 

K. 203. 

Wird ein Angeschuldigter im Laufe der Voruntersuchung aus der vorläufigen oder 
Untersuchungshaft entlassen und auf freien Fuss geselz!, so kann ihm der Untersuchungs- 
richter das Handgelöbniss dor Ger abfordern, dasa er sich ohne Genehmigung des Unter- 
Suchungsrichlers von seinem Aufenthalisorie nicht entfernen noch sich verborgen halten 
werde. Per Bruch dieses Handgelöbnisses zieht die Verhängung der Untersuchungshaft wi- 
der den Angeschuldigten nach sich. 

K. 204. 

Ist die Untersuchungshaft eines Angeschuldigten nur wegen des Verdachies der Fiucht 
(F. 191, lit. c) verhängt worden, so kann dieselbe auf Verlangen des Angeschuldigten, und 
Nachdem der Staatsanwalt darüber gehört worden, von dem Untersuchungsrichter, oder wenn 
dieser und der Staatsanwalt verschiedener Meinung sind, durch Beschluss des Bezirks- 
Collegialgerichtes abgewendet oder aufgehoben werden, wenn der Angeschuldigie mittelst 
Handgelöbnisses verspricht, dass er sich bis nach erfolgter Aburtheilung von seinem Wohnorle 
ohne Genehmigung des Untersuchungsrichters nicht entfernen noch verborgen halten werde, 
und wenn er dufür entweder selbst oder durch einen Dritten mit einer bestimmten Geld- 
Summe Sicherheit besteilt. Hierüber ist jederzeit eine gerichtlich legalisirte Widmungsur- 
kunde auszuferligen. 


96 * 
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$. 205. 

Summa na zaręczenie dana, złożoną być winna w sądzie, albo w gotowiznie, al- 
bo w procentowych długu cesarsiwa zapisach według kursu w dniu złożenia, nigdy je- 
dnak w wyższym nad wartość nominalną; albo też winna } б zahipotekowaną, lub sta- 
wieni zdolni ręczyciełe ($. 1374, K. C.), którzy sie do zapłacenia obowiązują. Wy- 
sokość summy zaręczenia oznaczoną będzie przez sędzię śledczego na wniosek proku- 
ratora, lub jeżeli się ci w tem nie zgadzają, przez sąd powiatowy kolegialny. Przy о- 
znaczeniu wysokości summy, wzgląd mieć należy na wielkość wypaść mającej kary, 
na ilość wyniknąć mogących kosztów sądowych i wynagrodzenia szkody, nakoniec na 
majątek tego, który stawia za sobą rękojmię. Nigdy jednak nie może mniej wynosić 
jak 100 złr. m. k. 

$. 206. 

Uwolnienie obwinionego z aresztu w ezasie śledztwa, nastąpić nie może, dopóki 
akt przeznaznaczonego zaręczenia w sposobie, na który się zgodzi prokurator, spisa- 
nym nie będzie, i dopóki albo złożenie summy zaręczenia w gotowiźnie lub w obliga- 
cyach ($. 205) w sądzie powiatowym kolegialnym, albo też zahipotekowanie w księ- 
gach publicznych aktu zapisu zaręczenia, udowodnionem nie będzie. 

$. 207. 

Kiedy obwiniony bez zezwolenia sędzi śledczego, oddala się z miejsca swego 
mieszkania, i pomimo uczynionego do niego wezwania, które na przypadek, gdyby nie 
mógł być wynalezionym, w miejseu jego mieszkania ma być przylepionem, w ciągu 
dni trzech nie stawia się w sądzie, summa zaręczenia na wniosok prokuratora za prze- 
padłą przez sąd powiatowy kolegialny uznaną będzie. Orzeczenie to, skoro tylko sta- 
nie się prawomocnem, ma taką same moe egzekucyjną, jak inne wyroki cywilne. Prze- 
padłe summy zaręczenia mają być do kasy państwa odesłane, jednakowoż poszkodo- 
wanemu przez zbrodnię lub wykroczenie, służy prawo żądania, aby z summ tych, prze- 
dewszystkiem był zaspokojonym w sprawach swoich, z tytułu wynagrodzenia szkody. 

$. 208. 

Kiedy obwiniony pomimo wezwania przez sędzię śledczego nie stawa i niestawien- 
nictwa nie usprawiedliwia, kiedy po uwolnieniu onegoź robi przygotowania do ucie- 
czki, lub też zajdą nowe okoliczności, wymagające, ahy był przyaresztowanym, przy- 
aresztowanie onegoż na nowo, bez względu na złożone zaręczenie, zarządzonem być 
winno. 

Jeżeli w przypadkach tych nastąpiło przyaresztowanie obwinionego, summa zarę- 
czenia zostaje wolną, a ręczyciele przestają być odpowiedzialnymi. 

Podobnie ma się rzecz ta, po ogłoszeniu obwinionemu wyroku. 

$. 209. 

Urzędnik lub sługa sądowy, za każde aresztowaoie w przypadkach przez ustawę 

nie wymienionych, odpowiedzialnym jest z $. 86, К. К. С. IL 
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A. 205. 

Die Versicherungssumme ist entweder in barem Gelde oder in auf den Ueberbringer 
lautenden; in Convenlions-Miinve verzinslichen kaiserlich-österreichischen Staatsschuld- 
Verschreibungen nach dem Bórsecours des Erlagstages, jedoch nicht über den Nennwerth 
berechnet, gerichtlich zu hinterlegen, oder durch Pfandbestellung auf unbewegliche Güler, 
oder durch taugliche Burgen ($.1374b.G. B.), welche sich zugleich als Zaller verpflichten, 
Sicher zu stellen. Die Grösse der Versicherungssumme wird auf den Antrag des Staalsan- 
waltes von dem Untersuchungsrichter, und, wenn dieser und der Staatsanwalt verschiedener 
Meinung sind, von dem Bezirks-Collegiulgerichte festgesetzt. Bei Bestimmung derselben ist 
auf die Grösse der zu erwartenden Strafe, auf den wahrscheinlichen Betrag der Gerichts- 
kosten und des zu leistenden Schadenersulzes, endlich auf das Vermögen desjenigen Rück- 
Sicht zu nehmen, der die Sicherheit bestellt. Sie darf jedoch nie weniger, als Ein Hundert 
Gulden Conventions- Münze betragen. 

K. 206. 

Die Entlassung des Angeschuldigten aus der Untersuchungshaft erfolgt erst, nachdem 
die Widmungsurkunde in der ron dem Staatsanwalte genehmigten Weise ausgefertiget, und 
entweder die Versicherungssumme in Barem oder in Obligationen (5.205) bei dem Bezirks- 
Collegialgerichte erlegi, oder tm Fulle der Pfandbestellung auf ein unbewegliches Gut die 
erfolgte Einverleibung der Widmungsurkunde in die öffentlichen Bücher nachgewiesen ist. 

$. 207. 

Wenn sich der Angeschuldigte ohne Erlaubniss des Untersuchungsrichters von seinem 
Wonnorte entfernt, und über die an iln ergangene Aufforderung, welche im Fulle seiner 
Nichtauffindung in seiner Wohnung anzuschlagen ist, binnen drei Tagen nicht vor Gericht 
rscheint, wird die Versicherungssumme auf Antrag des Staatsanwaltes von dem Bezirks- 
Collegiulgerichte für verfallen erklärt. Dieses Erkenntniss ist, sobald es rechtskräftig ge- 
worden, gleich jedem Civilurtheile executionsfühig. Die verfullenen Sicherheitsbelrüge sind 
“n die Staatscasse abzuführen, doch hat der durch das Verbrechen oder Vergehen Beschü- 
digte das Recht, zu verlangen, dass vor Allem seine Enischädigungsansprüche daraus be- 
friediget werden. 

K. 208. 

Wenn sich der Angeschuldigte auf eine Vorladung des Untersuchungsrichters ohne 

Iinlüngliche Entschuldigung nicht stellt, wenn er nach der bewilligten Befreiung Anstalten 


żur Flucht trifft, oder wenn neue Umstände vorkommen, die seine Verhaftung erfordern, so 


ist, ungeachtet der Sicherheitsleistung, mil der Verhaftung desselben neuerlich vorzugehen. 
Ist die Verhaftung des Angeschuldigten in diesem Falle erfolgt, so wird die Sicher- 
Reitssumme frei und die Bürgen sind ihrer Verbindlichkeit enthoben. 
Dasselbe ist der Fall, sobald dem Angeschuldigten das Urtheil kundgemacht ist. 
$. 209. 
Für Verhaftnehmungen ausser den im Gesetze bestimmten Füllen bleibt der schuldtra- 
Yende Beamte oder Diener der öffentlichen Gewalt, nach F. S6 St. G. II. This., verantwortlich. 
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Rozdział jedenasty. 


О BADANIU OBWINIONEGO. 


$. 210. 

Obwiniony, winien być przez sędziego śledczego ustnie słuchany, jednakowoż mo- 
że mu tenże dozwolić odpowiadać piśmiennie, jeżeli zachodzą zawikłane okoliczności. 

Jeżeli aresztowany miał kajdany, takowe przy badaniu zdjęte mu być powinny, 
wyjąwszy gdyby zachodził ostatni przypadek gin 199. Każdemu obwinionemu dozwo- 
lone być winno także siedzenie w czasie badania. Jeżeli obwiniony nie mówi językiem 
w sądzie używanym, lub jeżeli jest niemym albo głuchym, przepisy $$. 169. i 170. 
znajdują zastosowanie. 

$. 211. 

Przed rozpoczęciem badania, sędzia śledczy napomnieć winien obwinionego, aby 
na pytania, które mu czynione będą, stanowczo, wyraźnie i zgodnie z prawdą odpowia- 
dał. Następnie pylanym być winien obwiniony, o imię i nazwisko, wiek swój, wyzna- 
nie, miejsce urodzenia i zamieszkania, stan, rzemiosło lub zatrudnienie; dalej, o ile te- 
go cel dochodzenia wymaga, o stosunki familijne i maiatk we, bieg życia, jak równie 
о to, czy i z jakiego powodu zostawał już ped dochodzeniem, lub był kararym. 

6. 212. 

W głównym przedmiecie, powinien sędzia obwinionemu dać poznać w ogólności 
zbrodnię łub wykroczenie, o które jest obwiniony i zażądać od niego, aby na okoli- 
czności, stanowiące przedmiot obwinienia, źwięźle i szczegółowo odpowiadał. Dalsze 
pytania bez niepotrzebnej rozwlekłości, zmierzać powinny do uzupełnienia odpowiedzi, 
do usunięcia wątpliwości i sprzeczności, zachodzić mogących, a w szczególności tak 
mają być czynione, aby obwiniony dowiedział się o wszystkich podejrzeniach, przeciw- 
ko niemu walczących, i miał zupełną sposobność do zniesienia takowych a swego unic- 
winnienia. Przytaczane przez obwinionego w obronie swojej okoliczności i dawody, 
wyjaścione być powinny, jeżeli takowe widocznie nie są podawane jedynie dla prze- 


włoki. 
$. 218. 


Pytania obwinionemu czynione, nie powiany być wątpliwe , niezrozumiałe, dwu- 
zuaczne, ani też ściągać się naraz do rozmaitych okoliczności. Unikać należy ile mo- 
żności pytań, przez któreby poddawane były obwinionemu okoliczności, jakie dopiero 
z jego odpowiedzi wynikać powinny. W celu wykrycia spółwinnych, nie powinien sędzia 
śledezy, ile się to da uskutecznić, wymieniać osoby po nazwisku, lub podawać znaki, 
po których łatwo poznanemi być mogą. 

$. 21%. 

Przedmioty, do zbrodni odnoszące się, lub do przekonania obwinionego służące, 
po uprzedniem onychze opisaniu ($. 174), winny mu być do uznania przedstawione; 
jeżeli zaś nie mogą mu być przedstawione, winien być do nich obwiniony, celem uzna- 
nia takowych, zaprowadzonym. 
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$. 210. 


Der Angeschuldigte ist von dem Untersuchungsrichter mündlich zu vernehmen, doch 
kann ihm dieser bei verwickelten Рипсіеп auch eine schriftliche Beantwortung gestatten. 

Ist ein Verhafteter mit Fesseln belegt worden, во müssen ihm dieselben, mit Ausnahme 
des leisten Falles des H. 199, bei seiner Vernehmung abgenommen werden. Auch ist jedem 
Angeschuldigten wührend seiner Vernehmung ein Sitz zu gestatten. Ist der Angeschuldigte 
der Gerichtssprache nicht kundig, oder ist er taub oder stumm, so sind die Vorschriften der 
Aë 169 und 170 zu beobachten. 

$. 211. 

Der Untersuchungsrichter hat vor dem Beginne der Vernehmung den Angeschuldigten 
tu ermahnen, dass er die ihm vorzulegenden Fragen bestimmt, deutlich und der Wahrheit 
gemäss beantworte. Sodann ist der Angeschuldigte über seinen Vor- und Zunamen, sein 
Alter, seine Religion, seinen Geburis- und Wohnort, Stand, Gewerbe oder Beschäftigung; 
ferner, во weit es zum Zwecke der Untersuchung erforderlich erscheint, über seine Fami- 
lien- und Vermögensverhältnisse, seinen Lebenslauf, und darüber, ob und wesshalb er schon 
in Untersuchung oder Strafe gewesen, zu befragen. 

5. 212. 

In der Hauptsache hat der Untersuchungsrichter dem Angeschuldigten das Verbrechen 
Oder Vergehen, dessen er beschuldiget ist, im Allgemeinen zu bezeichnen, und ihn zu veran- 
lassen, dass er sich über die den Gegenstand der Anschuldigung bildenden Thatsachen in 
einer zusammenhdngenden, umständlichen Erzählung äussere. Die weiteren Fragen sind, 
mit Vermeidung aller unnöthigen Weitläufigkeit auf die Ergünsung der Erzählung, auf die 
Enifernung etwaiger Dunkelheiten und Widersprüche zu richten, und insbesondere so zu 
Stellen, dass der Angeschuldigie alle gegen ihn vorliegenden Verdachtsgründe erfahre, und 
Vollständige Gelegenheit zu deren Beseitigung und zu seiner Rechtfertigung erhalte. Gibt er 
Thatsachen oder Beweismittel zu seiner Entlastung an, so müssen dieselben, sofern sie nicht 
Offenbar nur zur Verzögerung angegeben wurden, erhoben werden. 

K. 213. 

Die an den Angeschuldigten zu stellenden Fragen dürfen nicht unbestimmt, dunkel, 
mehrdeutig oder auf verschiedene Umstände zugleich gerichtet seyn. Fragen, wodurch dem 
Angeschuldigten Thatumstände vorgehalten werden, die erst durch seine Antwort festge- 
Stellt werden sollen, sind möglichst zu vermeiden. Bei der Erforschung von Mitschuldigen 
soll der Untersuchungsrichter soviel thunlich die Bezeichnung bestimmter Personen durch 
Namen oder andere leicht kennbare Merkmale vermeiden. 

$. 214. 

Gegenstünde, die sich auf das Verbrechen beziehen, oder zur Ueberweisung des Ange- 
schuldigten dienen, sind ihm nach vorläufiger Beschreibung derselben ($. 174) sur Aner- 
kenaung vorzulegen, und er ist, sofern eine Vorlegung derselben nicht möglich ist, zu diesen 


G а 
*pensldnden zum Behufe ihrer Anerkennung zu führen. 
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§. 215. 

Dla skłonienia obwinionego do wyznania lub innych zeznań, ani obietnice, lub 
udane przedstawienia, ani proZby, ani środki zmuszające, nie mogą być używane. Do- 
chodzenie przygotowawcze, dla otrzymania wyznania, przedłużanem być nie powinno. 

$. 216. 

Jeżeli obwiniony zupełnie, lub na niektóre pytania odpowiadać nie chce, lub jeżeli 
udaje, że jest głuchym, niemym, głupowatym, lub że ma pomieszanie zmysłów, aw tych 
ostatnich przypadkach, jeżeli sędzia śledczy, ezyto przez własne spostrzeżenia, czy 
też z wybadania świadków, biegłych, otrzymuje przekonanie, że taki stan jest tylko 
udawanym; zwrócić należy uwagę obwinionego, iż jego zachowanie się nie wstrzyma 
śledztwa, lecz tylko może takowe przedłażyć i mieć szkodliwy wpływ na osądzenie 
sprawy, a sam tym sposobem pozbawić się może służącego mu środka obrony. 


$. 217. 

Jeżeli wcześniejsze lub późniejsze zeznania obwinionego, różnią się między so- 

bą, jeżeli odwołuje poprzednie swoje wyznanie, zapytanym być winien o przyczyaę 
tej różniey lub o powody odwołania takowego. 


$. 218. 

Kiedy zeznania obwinionego różnią się w stanowczych okolicznościach л zezna- 
niami świadków, przeciwko niemu świadczących, lub z zeznaniami spölwinnych, ci w 
czasie śledztwa, wtenczas tylko mogą mu być przeciwstawieni, kiedy tego sędzia śled- 
сту do wyjaśnienia rzeezy znajduje potezebe, lub kiedy obwiniony dla obrony swojej 
żąda przeciwstawienia. 

Osoby w $fe 160 lit. a) wyrażone, mogą usunąć się od wymawiania do oczów 
obwinionego, chociażby na przesłuchanie siebie jako świadków zezwoliły, wyjąwszy, 
jeżeli tego obwiniony dla swojej obrony żąda. Przy tem przeciwstawieniu, zachowane 
być mają przepisy Ein 176. 

$. 919. 


Wyznanie obwinionego, nie uwalnia sędziego śledczego od obowiązku uzupelnie- 
nia ile możności istoty czynu. Jeżeli wyznanie jest zupełne i zgodne z innemi okoli- 
eznoSciami ze Śledztwa przygotowawczego wiadomemi, przedsiębranie dalszego do- 
chodzenia tylko na wyraźne wnioski prokuratora, może mieć miejsce. 


Bozdział dwunasty. 


O UKOŃCZENIU ŚLEDZTWA PRZYGOTOWAWCZEGO I POSTAWIENIU W STANIE OSKARŻENIA. 
1. Ukończenie śledztwa przygotowawczego. 


§. 220. 
Śledztwo przygotowawcze, kończy się, jak tylko wszystkie sędziemu śledczemu wia= 
dome środki, do wydania wyroku służące, tak wyczerpnięte zostaną, iż spodziewać się 
już więcej nie daje, ażeby przez dalsze dochodzenie, albo lepsze rzeczy wyjaśnienie, albo 
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K. 215. 

Um den Angeschuldigien zu Geständnissen oder anderen bestimmten Angaben zu be- 
wegen, dürfen weder Versprechungen oder falsche Vorspiegelungen, noch Drohungen oder 
Zwangsmitiel angewendet werden. Auch soll die Voruntersuchung nicht durch das Bemü- 
hen, ein Geständniss zu erlangen, verzögert werden. 

$. 216. 

Verweigert der Angeschuldigte überhaupt oder auf bestimmie Fragen zu antworten, 
oder stellt er sich taub, stumm, wahn- oder blödsinnig, und ist der Untersuchungsrichter in 
den letzteren Fällen entweder durch seine eigenen Wahrnehmungen oder durch Vernehmung 
von Zeugen oder Sachverständigen von der Verstellung überzeugt, so ist der Argeschuldiyte 
aufmerksam zu machen, dass sein Verhalten die Untersuchung richt hemmen, sondern nur 
verlängern, einen für ihn nachtheiligen Einfluss auf die Beurtheilung der Suche ausüben, 
und dass er sich dadurch möglicher Weise etwaiger Vertheidigungsgründe berauben könne. 

K. 217. 

Weichen frühere oder spütere Angaben des Angeschuldigten von einander ab, wider- 
ruft er insbesondere frühere Geständnisse, so ist er über die Veranlassung zu jenen Abwei- 
chungen und die Gründe seines Widerrufes zu befragen. 

F. 218. 

Wenn die Aussagen eines Angeschuldigien in erheblichen Рилсіеп von den Angaben 
eines wider ihn aussagenden Zeugen oder Mitschuldigen abweichen, so sind ihm diese im 
Laufe der Voruntersuchung nur dann gegenüberzustellen, wenn es der Uniersuchungsrich- 
ter zur Aufklärung der Sache für nothwendig erachtet, oder wenn der Angeschuldigie diese 
Gegenüberstellung zum Behufe seiner Vertheidigung verlangi. 

Die im F. 160, lit. a) aufgeführten Personen dürfen, wenn sie sich auch als Zeugen 
haben abhören lassen, die Gegenüberstellung mit dem Angeschuldigten ublehnen, uusser 
wenn sie dieser selbst zum Behufe seiner Vertheidigung verlangt. Bei solchen Gegenüber- 
Stellungen ist das in dem A. 176 vorgeschriebene Verfahren zu beobachten. 

5. 219. 

Geständnisse des Angeschuldigten entbinden den Untersuchungsrichter nicht von der 
Pflicht, den Thaibestand so weit als möglich zu entmitieln. Ist das Geständniss umfassend ` 
und durch die übrigen Ergebnisse der Voruntersuchung unterstützt, so hängt die Vornahme 


weiterer Erhebungen von den besonderen Anträgen des Staatsanwaltes ab. 


Zuwólfies Eiaupisiiick.* 


Von dem Schlusse der Voruntersuchung und der Verseizung in den Anklagestand. 


J. Schluss der Voruntersuchung. 
$. 220. 
Die Voruntersuchung wird geschlossen, sobald die dem Untersuchungsrichter bekannt 
gewordenen Erkenntnissquelien so benütst sind, dass von weiterer Verfolgung derselben 
weder eine bessere Aufklärung der Sache, noch die Entdeckung neuer erheblicher Umstände 


XVII. (Poln.) 97 


331 25. Cesarski patent z dnia 17. Stycznia 1850. (Ustawa postępowania karnego). 


też wykrycie nowych stanowczych okoliczności, nastąpić mogło. Przyczem sędzia śled- 
czy. pamiętać powinien, iż obok największego peśpiechu, starać się należy o dokładne 
przygotowanie do głównego dochodzenia. 

& 221: 

Jeżeli śledztwo przygotowawcze przeciwko obwinionemu prowadzone było z po- 
wodu kilku zbrodni lub wykroczeń, takowe już natenczas ukończonem być może, je- 
żeli. chociaż tylko co do cięższych zbrodni lub wykroczeń, jest zupełnem, a jest wido- 
ezna, iż mniejsze zbrodnie lub wykroczenia stanowczego wpływu na wymiar kary lub 
ustanowienie kwestyi wynagrodzenia szkody mieć nie będą. 

ga ROW 

Przy ukończenia śledztwa przygotowawczego, sędzia śledczy oznajmić powinien 
obwinionemu. że przeciwko postawieniu оперой w stanie oskarżenia, może wnieść do 
sądu powiatowego kolegialnego obronę na piśmie, do napisania której, jeżeli tego żą- 
da, termin ośmiodniowy onemuź pozostawionym być winien. Wolno także obwinione- 
mu wybrać sobie w tym celu obrońcę, lub żądać od sądu, aby mu takowy był dodanym. 
Przeglądanie aktów śledczych winno być tak obwinionemu, jako teź jego obrońcy do- 
zwolonem, z zachowaniem przepisów $. 248. 

П. Wnioski prokuratora; postawienie w stanie oskarżenia. 

223: 

Po ukończonem śledztwie, sędzia śledczy komunikuje akta prokuratorowi, które 
tenże, jeżeli mniema, że sprawa do przysięgłych należy, w ciągu ośmiu dni jeneralne- 
mu prokuratorowi przy sądzie wyższym krajowym, obok jednocześnego zawiadomienia 
sądu powiatowego kolegialnego; w przeciwnym zaś razie, w tymże samym terminie, 
akta te wraz z upowodowanemi wnioskami swojemi, na piśmie danemi, do naczelnika 
sądu powiatowego kolegialnego odesle. 

$. 224. 

W przypadku pierwszym, jeżeli prokurator jeneralny nie znajduje potrzeby uzu- 
pełnienia śledztwa, obowiązanym jest w dniach ośmiu po odebraniu aktów śledczych, ta- 
kowe wraz z swoim upowodowanym wnioskiem na piśmie oddać do wyższego sądu kra- 
jowego. W sądzie wyższym, wyznaczonym zostanie na sprawozdawce (referenta) czło- 
nek Izby oskarżenia, tudzież w ciągu następnych dni ośmiu posiedzenie, dla wy- 
dania orzeczenia na wnioski prokuratora jeneralnego. 

$. 225. 

W przypadku drugifii, obowiązanym jest przełożony sądu powiatowego kolegial- 
nego, przeznaczyć członka tegoż sądu na sprawozdawce (referanta) i w ciągu nastę- 
pnych dni ośmiu wyznaczyć posiedzenie, na którem nastąpi orzeczenie na wnioski pro- 
kuratora. Sędzia śledczy może na to posiedzenie jako sprawozdawca być przywoła- 
nym. lecz do głosowania pod niewaźnością należeć nie może. 

©. 220. 

Posiedzenia Izby oskarżenia i sądu powiatowego kolegialnego, nie są publiczne: 
Na nich sprawozdawca, zdaje naprzód na zasadzie aktów sprawę o procesie, poczem 
w Izbie oskarżenia jeneralny prokurator: w sądzie zaś powiatowym kolegialnym, pro- 
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su erwarten ist. Der Untersuchungsrichter hat sich hiebei gegenwärtig zu halten, dass mit 
der grössten Beschleunigung für eine gründliche Vorbereitung der Hauptverhandlung Norge 
zu fragen ist. 

N Z. 

Ist die Voruntersuchung wider den Angeschuldigten wegen mehrerer Verbrechen oder 
Vergehen geführt worden, so kann dieselbe auch schon dann geschlossen werden, wenn sie 
nur wegen der schweren Verbrechen oder Vergehen erschöpft ist, und die geringeren vor- 
aussichilich keinen wesentlichen Einfluss auf die Ausmessung der Strafe oder auf die Frage 


der Entschidigung haben werden. 


N 

Am Schlusse der Voruntersuchung hat der Untersuchungsrichter den. Angeschuldigten 
zu bedeuten, dass er zur Abwendung seiner Verselzung in den Anklagestand eine Verthei- 
digungsschrift bei dem Bezirks-Collegialgerichte überreichen könne, zu deren Verfassung 
ihm auf sein Verlangen eine Frist von ucht Tugen anzuberaumen ist. Es steht ihm auch frei, 
sich zu diesem Ende einen Verlheidiger zu wählen, oder das Gericht um die Bestellung 
eines Vertheidigers zu ersuchen. Die Einsicht der Voruntersuchungsacien ist sowohl dem 
Angeschuldigten, als auch seinem Vertheidiger unter den Bestimmungen des $. 248 zu 
gestatten. 

II. Anträge der Staautsanwaltschaft; Versetzung in den Anklagestand. 
K. 223. 

Nach dem Schlusse der Voruntersuchung theilt der Untersuchungsrichter die Acten dem 
Stuatsanwalte mit, welcher sie binnen längstens acht Tagen, falls er dafür hält, dass die 
Suche vor ein Schwurgericht gehöre, unter gleichzeitiger Anzeige ап das Bezirks-Collegial- 
gericht dem Generalprocurator am Öberlandesgerichte einsendet, ausserdem aber binnen 
eben dieser Frist mit seinen schriftlichen und begründeten Anträgen an den Vorsteher des 
Bezirks-Collegialgerichtes gelangen lässt. 

K. 224. 

Im ersten Falle hat der Generalprocurator, wenn er nicht Ergänsungen der Vorunter- 
suchung einzuleiten für nöthig erachtet, binnen acht Tagen nach Empfang der Voruntersu- 
chungsacten, diese sammt seinen schriftlichen und begründeten Anträgen an das Öberlandes- 
gericht zu übergeben. Bei diesem wird ein Mitglied der Anklagekammer als Referent be- 
stellt und binnen der nächstfolgenden ucht Tage eine Sitzung anberaumi, um über die An- 
träge des Generalprocurators su erkennen. 

K. 225. 

dm zweiten Falle hat der Vorsteher des Bezirks-Üollegialgerichtes ein Hitylied dieses 
(ieriehtes als Referenten zu bestellen, und binnen der nächsten acht Tage eine Sitzung an- 
zuderawnen, um fiber die Anträge des Staaisanu:altes zu erkennen. Der Untersuchungsrich- 
ter kann dieser Sitzung swar als Berichterstatter, jedoch bei sonstiger Nichtigkeit nicht als 
Stimmführer beigezogen werden. 

$. 226. 

Diese Sitzungen der Anklagekammer sowohl, als auch des Besirks-Oollegialgerichtes 
Sind nicht öffentlich. In denselben erstatlet zuerst der Referent aus den Acten Vortrag über 
die Sache, worauf bei der Anklagekammer der Generalprocurator, bei dem Besirks-Collegial- 
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kurator, rozwija ustnie swoje zdanie, i w razie potrzeby nowe wnioski czyni. Przyna- 
radach i wydaniu wyroku, prokurator nie będzie obecnym. Protokolista, tak wyrok 
wydany, jako też różniące się zdania, do protokołu zapisze. 

8. A 

Jeżeli Izba oskarżenia lub sąd powiatowy kolegialny, znajduje potrzebę uzupeł- 
nienia śledztwa przygotowawczego, takowe przedewszystkiem sędzi śledezemu, lub 
innemu do tego przeznaczonemu sędzi, nakazanem będzie. 

$. 228. 

Jeżeli Izba oskarżenia lub sąd powiatowy kolegialny uznaje, iz nie zachodzi czyn 
ustawą karną zabroniony, albo że nie ma dostatecznych powodów podejrzenia prze- 
` ciwko obwinionemu, albo że znajdują się niewątpliwe okoliczności, pociągające za so- 
ba bezkarność obwinionego, albo, że śledztwo przygotowawcze prowadzonem było bez 
wniesienia żądania ze strony poszkodowanego, które było potrzebnem; w przypadkach 
tych, wydanem będzie orzeczenie: iż nie ma zasady do dalszego sądowego postępowania. 


SSES 

Jeżeli Izba oskarżenia uznaje, iż zachodzi właściwość sądu przysięgłych, lub je- 
żeli sąd powiatowy kolegialny, sąd swój za właściwy uważa, i są dostateczne powody 
podejrzenia przeciwko obwiuionemu o oznaczoną zbrodnię lub wykroczenie, postawie- 
nie obwinionego w stanie oskarżenia orzeczonem być winno. 

Wyrok odesłania, powinien obejmować: a) nazwisko i imię obwinionego, o ile te 
są wiadome; b) istotne i rzeczywiste cechy (oznaki) zbrodni lub wykroczenia, z po- 
wodu których postawienie w stanie oskarżenia następuje,  wyszczególnieniem okoli- 
czności, wykazujących gatunek i rodzaj zbrodni lub wykroczenia; c) przytoczenie 
ustawy, według ktorej zbrodnia lub wykroczenie, mają być ukarane; tudzież: d) wy- 
mienienie sądu, do którego sprawa dla głównego dochodzenia odesłaną będzie. То 


wszystko zachowane ma być pod nieważnością. 


$. 230. 

Jeżeli Izba oskarżenia uznaje, iż czyn stosownie do rozporządzenia wstępnego, nie 
należy do sądu przysięgłych, lecz do sądu powiatowego kolegialnego, powinna orzec po- 
stawienie obwinionego w stanie oskarżenia i sprawę do głównego dochodzenia przed wła 
śeiwy sąd powiatowy kolegialny odesłać. Jeżeli Izba oskarżenia uznaje czyn tylko za 
przestępstwo, odesłać powinna sprawę przed właściwy sąd powiatowy. Odesłania te są 
dla sądów powiatowych kolegialnych i sądów powiatowych pojedynczych, sądowi wyż- 
szemu krajowemu Me obowiązującemi. 

$. 231. 

Kiedy sąd powiatowy kolegialny uznaje, że sprawa należy do sądu przysięgłych 
lub do innego sądu powiatowego kolegialnego , w pierwszym przypadku sprawę oddać 
powinien sądowi wyższemu krajowemu, jako labie oskarżenia, w drugim, temu innemu 
sądowi powiatowemu kolegialnemu. Jeżeli uznaje, że sprawa należy do pojedynczego 
sądu powiatowego, powinien to orzec i sprawę do osądzenia temu sądowi przesłać. 
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gerichte aber der Staatsanwalt seine Ansichten mündlich entwickelt, und erforderlichen Fal- 
les neue Anträge stellt. Die Berathschlagung und Beschlussfassung findet in Abwesenheit 
des Staatsanwaltes Statt. Sowohl der gefasste Beschluss, als auch die verschiedenen Mei- 
nungen sind von dem Protokollführer anzumerken. 

H. 227. 

Findet die Anklagekammer oder das Bezirks-Collegialgericht, dass die Voruniersu- 
chung noch einer Vervollständigung bedürfe, so haben sie dieselbe vorerst durch den Unter- 
Suchungsrichter oder durch einen anderen hiezu abgeordneten Richter zu veranlassen. 

5. 228. 

Findei die Ankiagekammer oder das Bezirks-Collegiaigericht, dass sich der Thatbe- 
Stand einer durch die Strafgesetze verbotenen Ilandlung nicht erkennen lässt, oder dass es 
un hinreichenden Gründen fehlt, un den Angeschuldigten für dringend verdächtig zu halten, 
oder dass Thatsachen, welche die Straflosigkeit des Angeschuldigten begründen, unzweifel- 
haft als vorhanden anzusehen sind, oder dass die Voruntersuchung ohne das erforderlich 
gewesene Verlangen eines Betheiligten geführt wurde, so entscheiden sie: Hs sei kein 
Grund zur weiteren gerichtlichen Verfolgung vorhanden. 

5. 229. 

Hält die Anklagekammer die Zuständigkeit des Geschwornengerichtes, oder hält das 
Begirks-Oollegialgericht seine eigene Zuständigkeit für begründet, und liegen hinreichende 
Gründe vor, um den Angeschuldigten wegen eines bestimmten Verbrechens oder Vergehens 
für dringend verdächtig zu halten, so ist auf Versetzung desselben in den Anklagesiand zu 
erkennen. 

Das Verweisungserkenniniss muss a) den Vor- und Zunamen des Angeschuldigten, so 
weit dieselben bekannt sind; b) die wesentlichen, thatsächlichen Merkmale des Verbrechens 
Oder Veryehens, wegen dessen die Versetzung in den Anklagestand erfolgt, mit den die 
Gattung und Art desselben bestimmenden Umständen enthalten; c) das Gesetz bezeichnen, 
nach welchem es zu bestrafen ist, und d) das Gericht benennen, an welches die Sache zur 
Haupiverhandlung verwiesen wird. Alles dieses bei sonstiger Nichtigkeit. 

$. 230. 

Erachtet die Anklagekammer, dass die That nach den Bestimmungen der Einführungs- 
Verordnung nicht vor das Geschwornengericht, sondern zur Zuständigkeit des Bezirks-Col- 
legialgerichies gehöre, во hai sie auf Versetzung des Angeschuldigten in den Anklagestand 
u erkennen und die Sache zur Hauptverhandlung an das zuständige Bezirks-Collegialge- 
richt zu verweisen. Findet die Anklagekammer, dass die That nur eine Uebertretung bilde, 
NO hat sie die Sache zur Entscheidung vor das zuständige Bezirksgericht zu verweisen. 
Solche Verweisungen sind für die dem Oberlandesgerichte untergeordneten Bezirks-Colle- 
gial- und Einsel-Bezirksyerichte bindend 

$. 231. 

Wenn das Besirks-Collegialgericht dafür hält, dass die Sache vor das Geschwornen- 
gericht oder vor ein anderes Bezirks-Collegiulgericht gehöre, hat es dieselbe im ersten Falle 
an das Oberlandesgericht als Anklagekammer, im zweiten Falle aber un das andere Be- 
zirks-Collegialgericht abzugeben. Hält es dafür, dass die Sache vor ein Binzel-Bezirksge- 
richt gehöre, so hat es diess auszusprechen und die Sache zur Entscheidung an dasselbe 
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Jeżeli odesłanie następuje do sądu powiatowego, znajdującego się w obrębie sądu po- 
wiatowego kolegialnego, takowe dla tegoż pojedynczego sądu powiatowego jest obo- 
wiązującem. W innych przypadkach spór o właściwość sądu według $. 76. załatwio- 
nym być winien. 

F. 3527 

Jeżeli obwinienie tycze się więcej zbrodni, wykroczeń lub przestępstw, a wzglę- 
dem jednej lub więcej z nich, sąd przysięgłych , względem innych zaś, sąd powiatowy 
kolegialny lub pojedynczy sędzia powiatowy jest właściwym. obwiniony о też wszystkie 
zbrodnie, wykroczenia lub przestępstwa, przed sąd przysięgłych odesłanym być winien. 
Podobnież odesłanie co do wszystkich zbrodni, wykroczeń lub przestępstw przed sąd 
powiatowy kolegialny nastąpić winno, jezeli eo do niektórych % nich tenże sąd, a со 
do reszty, pojedynczy sąd powiatowy jest właściwym. 

$. 233- 

Jeżeli zbrodnia lub wykroczenie w spólnictwie przez różne osoby, lub w skutek 
zaszłego między nimi poprzedniego zmówienia sie, + opełnioną została, a jedna z tych 
osób przed sąd przysięgłych powinna być odesłaną, w przypadku tym, sąd przysięgłych 
także i do wszystkich spółwibnych i uczęstników, orzekać ma, chociażby kary godne 
czyny, tym ostatnim przypisywane, same przez się do sądu przysięgłych nie należały. 
Podobnież, wszyscy spólniey lub uezestniey zbrodni lub wykroczenia, należącego do są- 
du powiatowego kolegialnego, jak równie wszystkie przestępstwa, któremu z nich przy- 
pisywane, przed sąd powiatowy kolegialny odesłane być winny. 

$. 234. 

Orzeczenia, w $$. 228 do 231 wzmiankowane, winny byé pod nieważnością przez 
wszystkich członków sądowych, Izbę oskarzenia w sądzie wyższym: krajowym składa- 
jących, lub do orzeczeń tych w sądzie powiatowym kolegialnym wpływających, pod- 
pisane. 

$. 235. 

Przy wydaniu wyroku odesłania, faba oskarżenia lub sed powiatowy kolegialny 
postanowić zarazem powinien, czyli obwiniony, jeżeli się jeszcze znajduje na wolnej 
nodze, ma być aresztowanym, lub też ezyli areszt już przeciwko niemu orzeezony, ma 
być utrzymanym lub zniesionym. Przepisy w $$. 1911 192 wyrażone, mają tu ró- 
wnie zupełne zastósowanie. 

Jeżeli orzeczonem zostanie, iz nie ma zasady do dalszego sądowego postepowa- 
nia, obwiniony, który się już znajdował w areszcie w czasie śledztwa, powinien być 
natychmiast uwolnionym, z zachowaniem prsepisów $$. 238 i 241, o ile tenże % in- 
nego jeszcze powodu nie jest aresztowanym. 

f. 2361 

Przy orzeczeniu postawienia w stanie oskarżenia, sąd orzekający po wysłuchaniu 
prokuratora, wymieni zarazem świadków i biegłych, którzy do głównego dochodzenia 
wezwani, lub tych, których zeznania, w dochodzeniu przygotowawezem złożone, ma- 
ja być odczytane ($$. 164, 281 i 320); eo jednak nie narusza prawa. prokuratorowi 
i obwinionemu służącego, podania jeszcze póżniej innych świadków. i żądania, aby i ei 
słuchanymi byli ($. 253 
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zu verweisen. Ist die Verweisung an ein in dem Sprengel des Besirks-Collegiulgerichtes 
gelegenes Bezirksgericht erfolgt, so ist sie für dieses hindend. Ausser diesem Fulle ist ein 
Sireit üher die Zuständigkeit nach K. 76 zu erledigen. 

K. 232. 

Liegen dem Angeschuldigten mehrere Verbrechen, Vergehen oder Uebertretungen zur 
Last, und ist rürksichtlich eines oder mehrerer derselben das Geschwornengeriekt, rücksieht- 
lich anderer aber das Bezirks-Collegialgericht oder ein Einsel-Bezirksrichter suslündig. so 
ist der Angeschuldigte riicksichtlich aller dieser strafbaren Handlungen вот das Geschwor- 
Nengericht zu verweisen. Ebenso sind alle diese Verbrechen, Vergehen und Ueber/reiungen 
vor das Bezirks-Collegialgericht zu verweisen, wenn rücksichtlich einzelner derselben dieses 
Gericht, in Betreff anderer aber ein Einzel-Besirksrichter zuständig ist. 

K. 233. 

Ist ein Verbrechen oder Vergehen von verschiedenen Personen in Gemeinschaft, oder 
in Folge einer unter ihnen vorher getroffenen Verabredung verübt worden, und muss eine 
dieser Personen ror das Geschwornengericht verwiesen werden, so hat dieses auch uber alle 
Mitschuldige und Theilnehmer derselben zu erkennen, wenngleich die den letzteren zur Lust 
fallenden strafbaren Handlungen für sich allein die Zuständigkeit des Schwurgerichtes nicht 
begründet haben würden. Eben so sind alle Mitschuldigen und Theilnehmer eines vor das 
Bezirks-Collegialgericht gehärigen Verbrechens oder Vergehens, sowie alle einem dieser 
Mitschuldigen oder Theilnehmer zur Last liegenden Ueberirrtungen ror das Bezirls-Collegial- 
ericht su verweisen. 

K. 234. 

Die in den AH. 228 bis 231 erwähnten Erkenntnisse müssen bei sonstiger Nichtigkeü 
von allen Gerichtsmitgliedern, welche in der Anklagekammer des Oberlandesgerichtes oder 
бе? dem Besirks-Collegialgerichte daran Theil genommen haben, unterschrieben werden 

K. 235. 

Ist ein Verweisungserkenntniss erlassen worden, so muss die Anklagekammer oder das 
begirks-Colleginigericht zugleich beschliessen, ob der Angeschuldigte, falls er sich noch auf 
freiem Fusse befindet, zu werhuften sei, oder ob die wider ihn bereits етйп е Haft fortzu- 
dauern oder aufsuhören habe. Die in den S$. 191 und 192 gegebenen Vorschriften finden 
auch hier ihre volle Anwendung. 

Erfolgt die Entscheidung, dass kein Grund zur weiteren gerichtlichen Verfolgung vor- 
handen sei, so ist der Angeschuldigte, falls er in Untersuchungshaft ist, vorbehaltlich der Be- 
immun der N. 238 und 241 sofort zu entlassen, insofern er sich nicht noch aus einem 
Anderen Grunde in Haft befindet. 

K. 236. 

Bei Erlassung des Erlienntnisses auf Versetzung in den Anklagestand bestimmt das 
erkennende Gericht zugleich nach Anhörung des Staatsanwaltes, welche Zeugen und Sach- 
verstdndige zur Hauptverhandlung vorgeladen werden sollen, oder rücksichtlich welcher eine 
Vorlesung ihrer in der Voruntersuchung abgeleqlen Aussagen stattsufindenhabe (SM. 164,281 
und 320), unbeschadet jedoch des Rechtes des S!aatsanmwaltes und des Angeklagten, auch nach- 
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$. 237. 

Orzeczenia w $$. 228 do 231, 235 ı 236 winny być tak obwinionemu, jako ież 
prokuratorowi, wnioski dającemu, przy doręczeniu urzędowych ich odpisów, ogłoszo- 
ne. Obwiniony, przeciwko któremu zapadł wyrok odesłania, powinien być przy ogło- 
szeniu mu tegoż wyroku, zawiadomionym pod nieważnością, o środkach prawnych, ja- 
kie mu przeciwko temuż wyrokowi służą. 


IM. Środki prawne, przeciwko tym orzeczeniom sądów powiatowych 
kolegialnych i Izby oskarżenia. 
$. 238. 

Przeciwko orzeczeniom, przez sąd powiatowy kolegialny w przypadkach $$. 228 
do 231 przewidzianych, wydanym, służy tak obwinionemu, jako też prokuratorowi 
prawo odwołania się do sądu wyższego krajowego. Prokurator w ciągu 24 godzin, 
a obwiniony w ciągu dni trzech od ogłoszenia wyroku zgłosić powinien swoje odwoła- 
nie się w sądzie powiatowym kolegialnym. Zgłoszenie to ma skutek odwlekający. U- 
wolnienie przeto obwinionego przed upływem terminu 24 godzin, prokuratorowi zosta- 
wionego, wtenczas tylko nastąpić może, kiedy prokurator zrzeka się wyraźnie słażą- 
cego mu środka odwołania się. Przyaresztowanie obwinionego, w przypadku $. 235 
postanowione, wtedy tylko z powodu odwołania się obwinionego wstrzymanem będzie, 
kiedy sąd powiatowy kolegialny przez wzgląd na stan sprawy uzna, iż żadna nie za- 
chodzi w tem przeszkoda. 

Dla uskutecznienia odwołania się, obwiniony może sobie ustanowić obrońcę lub 
żądać przydania onegoż, któremu przejrzenie aktów śledztwa przygotowawczego przy 
zachowaniu przepisów $. 248, dozwolonem być winno. 

$. 239. 

Najpóźniej w dni dziesięć od ogłoszenia zaskarżonego wyroku, tak prokurator, 
jako też obwiniony lub jego obrońca, obowiązani są podać zażalenie do sądu powiato- 
wego kolegialnego; ten zaś, wzmiankowane zażalenia wraz z aktami i protokołem po- 
siedzenia, na którem wydany był wyrok, obowiązanym jest, przesłać bezzwłocznie do 
sądu wyższego krajowego. 

Sąd wyższy stanowi w tym przedmiocie po wysłuchaniu prokuratora, w ostatniej 
instancyi. 

$. 240. 

Kiedy sąd wyższy uchwałę sądu powiatowego kolegialnego zmienia, i w skutku 
tego sprawę przed sąd powiatowy kolegialny dla głównego dochodzenia odseła, może 
zarazem wskazać inny sąd powiatowy kolegialny, w zakresie sądowym tegoż samego 
sądu wyższego krajowego będący, przed którym dochodzenie odhywać się ma. 

$. 241. 

Przeciwko wyrokom Izby oskarżenia w sądzie wyższym, w przypadkach $$. 228 
do 231 zapadłym, odwołanie sią o unieważnienie tylko do sądu kasacyjnego ma miej- 
sce. Skargę tę, prokuraior jeneralny w ciągu 24 godzin, obwiniony zaś w ciągu dni 
trzech od ogłoszenia wyroku, w sądzie, w którym ogłoszenie następuje, zgłosić powi- 
nien; a zarazem zasady nieważności wyszczególnić, i stronę przeciwną o zgłoszeniu 
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f. 257. 

Die in den $$. 228 bis 231, 235 und 236 erwähnten Entscheidungen sind sowohl 
dem Angeschuldigten als auch dem Stuatsanwalte, welcher den Antrag gestellt hat, unter 
gleichzeitiger Zustellung einer ämtlich beglaubigten Abschrift derselben zu eröffnen. Der An- 
geschuldigte, gegen welchen ein Verweisungserkenntniss erfiossen ist, muss bei Eröffnung 
desselben über die ihm dagegen zustchenden Rrchtsmiltei bei sonstiger Nichtigkeit belehrt 
werden. 

III. Rechtsmittel gegen diese Entscheidungen der Bezirks-Collegial- 
gerichte und der Anklagekammer. 
K. 238. 

Gegen die von dem Bezirks-Collegialgerichte in den Fällen der $$. 228 bis 231 er- 
gangenen Entscheidungen hat sowohl der Staatsanwalt, als auch der Angeschuldigte das 
Recht der Beschwerdeführung an das Oberlandesgericht. Der Staatsanwalt muss seine Be- 
schwerde binnen vier und zwanzig Stunden, der Anyeschuldigte aber binnen drei Tagen von 
der Eröffnung des Erkenninisses bei dem Besirks-Collegialge: ichte anmelden. Diese Anmel- 
dung hat aufschiebende Wirkung. Die Entlassung des verhufteten Angeschuldigten darf 
daher vor Ablauf der dem Staatsanwalte eingeräumten vier und zwansigstiindigen Frist nur 
dann erfolgen, wenn sich letzterer des ihm zustehenden Rechtsmitlels ausdrücklich begibt. 
Die im Falle des H. 235 beschlossene Verhaftung des Angeschuldigten wird durch die Be- 
schwerdeführung desselben nur dann aufgeschoben, wenn das Bezirks-Collegialgericht diese 
Aufschiebung nach den Umständen des Falles für ganz unbedenklich erachtet. 

Zur Ausführung seiner Beschwerde kann der Angeschuldigie einen Vertheidiger be- 
stellen oder die Beigebung eines Vertheidigers verlangen, welchem die Einsicht der Vorun- 
lersuchungs-Acten unter den Bestimmungen des F. 248 zu gestatten ist. 

K. 239. 

Sowohl der Staatsanwalt, als auch der Angeschuldigte oder dessen Vertheidiger, müs- 
sen lüngstens binnen zehn Tagen nach Eröffnung des von ihnen angefochtenen Erkenntnis- 
ses ihre Beschwerdeschrift bei dem Bezirks-Collegialgerichte überreichen, von welchem die- 
selbe sammt den Voruniersuchungsacten und dem Protokolle iiber die Sitzung, in welcher 
das Erkenntniss gefällt wurde, sofort an das Oberlandesgericht einzusenden ist. 

Dieses entscheidet darüber, nach Anhörung des General- Procurators, in letzter Instanz. 

5. 240. 

Wenn das Oberiandesgericht den Beschluss des Bezirks-Collegialgerichtes abändert 
und in Folge dessen die Sache zur Hauptverhandlung vor das Bezirks-Üollegialgericht ver- 
weisei, so kann es zugleich aussprechen, dass die Verhandlung vor einem anderen Bezirks- 
Collegialgerichte desselben Oberlandesgerichtssprengels stattfinden solle. 

$.241. 

Gegen die von der Anklagekammer des Oberlandesgerichtes in den Fällen der $$. 228 
bis 231 gefällten Erkenntnisse findet nur das Rechtsmittel der Nichtigkeitsbeschwerde an 
den Cassationshof Statt. Dieselbe ist von dem General-Procurator binnen vier und zwanzig 
Stunden, von dem Angeschuldigten aber binnen drei Tagen vom Tage der Eröffnung der 
Entscheidung an, bei dem eröffnenden Gerichte, unter Angabe der einzelnen Nichtigkeits- 


XVII. (Poln.) 98 


335 25. Cesarski patent z dnia 17. Stycznia 1850. (Ustawa postępowania karnego). 


tem zawiadomić. Skarga о nieważność, ma skutek odwlekający. Nakazane w przypad- 
ku Sin 235 aresztowanie obwinionego, przez wyniesienie tej skargi nie zostaje jedna- 
kowoż wstrzymanem. Pod względem uwolnienia obwinionego już aresztowanego, prze- 
pisy $u 238 znajdują zastosowanie. 
$. 242. 
Skarga nieważności, tylko w nastepujaeych przypadkach wytoczoną być może: 

a) kiedy odesłanie nastąpiło przed sąd niewłaściwy ; 

b) kiedy co do zbrodni lub wykroczenia, które jedynie na żądanie strony intereso- 
wanej, dochodzone być mogą, przecież bez takiego żądania, lub pomimo póżniej- 
szego odstąpienia od żądania tego, ле strony poszkodowanego, dochodzenie roz- 
poczętem lub dalej prowadzonem było ($. 112); 

с) kiedy w ciągu śledztwa lub przy wydaniu wyroku odesłania, pogwalcone zostały 
przepisy ustawy, nieważnością wyraźnie zagrożone ($$. 58, 82, 95, 103, 120, 
159, 160, 178, 225, 229, 234); 

d) kiedy skład Izby oskarżenia nie był należyty ; 

e) kiedy Izba oskarżenia uznała czyn, obwinionemu zarzucony, za niestanawiący 
zbrodni lub wykroczenia, chociaż czyn ten za taki przez ustawę jest uznanym: 
lub przeciwnie, kiedy czyn ten z pogwałceniem ustawy, za zbrodnię lub wykro- 
czenie jest uznanym; 

f) kiedy czyn przez niewłaściwe tłumaczenie ustawy, podciągniętym zostanie pod 
przepis ustawy karnej, który do niego nie ma zastosowania; 

g) kiedy zbrodnia lub wykroczenie przez przedawnienie lub wcześniejsze prawomo- 
спе osądzenie, lub innym sposobem jest zniesione. 


$. 243. 

Wynoszący skargę o nieważność, może takową w ciągu dni 14 od ogłoszenia za- 
skaräonego wyroku, podać do sądu czyniącego ogłoszenie. Takowa powinna być za- 
raz stronie przeciwnej (obwinionemu lub jeneralnemu prokuratorowi) udzieloną, tej 
zaś służy prawo w ciągu dni ośmiu wnieść swoję odpowiedź. Po upływie tego terminu 
winny być wszystkie akta do sądu kasacyjnego przesłane, który w przedmiocie tym po 
wysłuchaniu jeneralnego prokuratora, przy tymże sądzie ustanowionego, w najkrótszym 
czasie wyda orzeczenie. 


$. 244. 


Jeżeli sąd kasacyjny uzna skargę o nieważność uzasadnioną z powodu niewłaści- 
wości sądu ($. 242 a), powinien sprawę odesłać przed sąd właściwy; we wszystkich 
innych przypadkach $. 242, winien jest orzeczenie Izby oskarżenia znieść, a zara- 
zem, jeżeli wyniesioną była skarga przez osobę, niemającą do tego prawa ($. 242 b), 
lub jeżeli zbrodnia albo wykroczenie już wygasły ($. 242 g), orzec, że nie ma zasa- 
dy do dalszego sądowego postępowania, —kiedy istotne formy postępowania pogwałco- 
nemi zostały ($. 242 с), uznać powinien za nieważne szczegółowe nieprawne czynno- 
ści, według okoliezności sprostowanie postępowania nakazać i sprawę, dla wydania nowe” 
go orzeczenia, zwrócić; — kiedy Тара oskarżenia należycie żłożoną nie była ($. 242 d), 
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gründe, anzumelden und der Gegentheil von dieser Anmeldung sogleich in Kenntniss zu setzen. 
Die Nichtigkeitsbeschwerde hat aufschiebende Wirkung. Die im Falle des $.235 beschlos- 
sene Verhaftung des Angeschuldigten wird jedoch dadurch nicht aufgeschoben. In Betreff 
der Freilassung des verhafteten Angeschuldigten gilt auch in diesem Falle die Bestimmung 
des F. 238. 

A. 242. 

Die Nichtigkeitsbeschwerde kann nur aus folgenden Gründen erhoben werden : 

a) wenn die Verweisung an ein nicht zuständiges Gericht erfolgte; 

b) wenn bei einem Verbrechen oder Vergehen, das nur auf Verlangen eines Betheiligten 
verfolgt werden darf, die Untersuchung eingeleitet und fortgesetzt wurde, obgleich die 
Einleitung derselben von dem Betheiligten nicht begehrt oder das desshalb angebrachte 
Begehren nachträglich wieder surückgenommen worden war ($. 112); 

c) wenn im Laufe der Voruntersuchung oder bei Erlassung des Verweisungs-Erkennt- 
nisses gegen gesetzliche Vorschriften gefehlt wurde, auf deren Ausserachtlassung die 
Strafe der Nichtigkeit ausdrücklich angedroht ist ($$. 58, 82, 95, 103, 120, 159, 
160, 178, 225, 229, 234); 

d) wenn die Anklagekammer nicht gehörig besetzt war ; 

e) wenn die dem Angeschuldigien zur Last gelegte That von der Anklagekammer für kein 
Verbrechen oder Vergehen erklärt wurde, obschon sie nach den Gesetzen ein solches 
ist, oder umkehri, wenn dieselbe mit Verletzung des Gesetzes für ein Verbrechen oder 
Vergehen erklärt wurde ; 

f£) wenn die That durch unrichtige Gesetzesauslegung einem Strafgeselzeunterzogen wurde, 
welches daruuf keine Anwendung findet ; 

g) wenn das Verbrechen oder Vergehen durch Verjährung, durch eine frühere rechiskräf- 
tige Entscheidung oder auf eine andere Art erloschen ist. 

$. 243. 

Der Beschwerdeführer kann innerhalb vierzehn Tagen von dem Tage der Eröffnung 
des angefochtenen Erkenntnisses an eine Ausführung seiner Nichtigkeitsbeschwerde hei dem 
eröffnenden Gerichte überreichen. Dieselbe ist alsbald dem Gegner des Beschwerdeführer: 
(dem Angeschuldigten oder General-Procuralor) mitsutheilen, welchem das Recht zusteht, 
binnen acht Tagen eine Gegenausführung einzubringen. Nach Ablauf dieser Frist sind sämmt- 
liche Acten an den Cassationshof zu seniien, welcher darüber nach Anhörung des bei dem- 
gelben angesiellien General-Procurators in kürzester Frist in nicht öffentlicher Sitzung 


entscheidet. 


K. 244. 
Findet der Cassationshof die Nichtigkeitsbeschwerde geyründet, so hat er im Falle der 


Unzuständigkeit (H. 242, a) die Sache an das zuständige Gericht zu verweisen; in allen 
übrigen Füllen des $. 242 aber hat der Cussationshof das Erkenntniss der Anklagekammer 
Gufzuheben und zugleich, wenn ein unberechtigter Kläger aufgetreten (FH. 242, b) oder das 
Verbrechen oder Vergehen bereits erloschen ist ($.242, g), auszusprechen, dass kein Grund 
zur weiteren gerichtlichen Verfolgung vorhanden sei; — wenn wesentliche Förmlichkeiten 
des Verfahrens verletzt wurden (F. 242, с), die Nichtigkeit der einzelnen gesetzwidrigen 
Handlung auszusprechen, nach Umständen die Verbesserung des Verfahrens anzuordnen und 


die Sache zu neuerlicher Entscheidung zu verweisen; — wenn die Anklagekammer nicht 
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nakazać powtórne orzeczenie ;— nakoniec, kiedy orzeczenie laby oskarżenia z powodu 
prgwalcenia ustawy lub niewłaściwego jej stosowania, jest zniesionem ($. 242 е, f), 
wydać wyrok w samej sprawie, stosownie do przepisów ustawy. 


$. 245. 

Orzeczenie sądu kasacyjnego, uznające całe dochodzenie lub niektóre jego części 
za nieważne, jest wprawdzie stanowezem dla sądu, którego wyrok został zniesionym, 
jako też dla sądów, mających dalej w sprawie tej orzekać; jednakowoż sąd w przypad- 
kach gin 242 lit. e, / g, po ukończonem głównem dochodzeniu wyrokować mający, 
nie jest obowiązanym iść za zdaniem sądu kasaeyjnego. Jeżeli wyrok ostateczny za- 
padł zgodnie z orzeczeniem zdania sądu kasacyjnego, nie może juź być więcej w tym 
samym przedmiocie wnoszoną skarga o nieważność. Jeżeli jednak wyrok taki zapadł, 
zgodnie z wyrokiem zniesionym, i wyrok ten z tej samej przyczyny co i zniesiony, o 
nieważność zaskarżonym będzie; w przypadku tym, postępowanie, w $. 372 przepisa- 
ne, znajduje zaraz miejsce. Jeżeli skarga o nieważność z przyczyn, w $. 242 pod a. 
aż do d, wyrażonych, wyniesiona, jest uchyloną ; przyczyny te, nie mogą już być uży- 
wane za zasadę, do wyniesienia skargi o nieważność przeciwko ostatecznemu wyrokowi. 


$. 246. 

Jeżeli 7 przyczyn nieważności, w $. 242 pod a, е, d, wyrażonych, skarga o nie- 
ważność nie była wniesioną, uważać nałeży, iz strona mogąca ich użyć, zrzekła się 
skargi, i przyczyny te, nie mogą być już więcej brane za podstawę skargi o niewa- 
żność przeciwko ostatecznemu wyrokowi. Przeciwnie, z przyczyn nieważności, w 
$. 242 pod b, e, f, 9, wyrażonych, można zaskarzać wyrok ostateczny. chociażby ta- 
kowe przeciwko wyrokowi odesłania użytemi nie zostały. 


Rozdział trzynasty. 
О PRZYGOTOWANIACH DO GŁÓWNEGO DOCHODZENIA. 


l. Ustanowienie obrońcy. 


$. 247. 

Przy ogłoszeniu wyroku odesłania ($. 229), zapytanym być winien obwiniony, 
pod nieważnością, czy chee sobie sam ustanowić ohronee lub wybór onegoż sądowi po- 
zostawia. W sprawach, należących do sądu przysięgłych, winien być pod nieważnością 
dodany z urzędu obrońca obwinionemu , chociażby ten nawet oświadczył, iż nie chce 
mieć obrońcy. W wyborze obrońcy, obwiniony nie jest obowiązanym ograniczać się 
do adwokatów, w miejscu posiedzeń sądu ustanowionych, leez może sobie wybrać za 
obrońcę każdego w kraju koronnym osiadłego, na urząd sędziego zaprzysiężonego, lub 
do urzędu adwokata uzdolnionego prawnika. Jeżeli sobie obiera za obrońcę takiego, 
który uzdolnień tych nie posiada, powinien otrzymać na to zezwolenie sądu. Urzędni- 
су publiczni, mogą przyjąć obronę, jedynie za zezwoleniem władzy swojej wyższej. 
Jeżeli obwiniony, wybór obrońcy pozostawia sądowi, ten, w powszechności dodać mu 
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gehörig besetzt war (F. 242, d), auf nochmalige Entscheidung zu erkennen; — endlich, 
wenn die Aufhebung des Erkenntnisses der Anklagekammer wegen Verletzung oder unrich- 
tiger Anwendung des Gesetzes erfolgte ($. 242 e und f), in der Sache selbst dem Geselze 
gemäss zu entscheiden. 

K. 245. 

Der Ausspruch des Cassaliunshofes über die Nichtigkeit der ganzen Verhandlung oder 
einzelner Theile derselben isi zwar sowohl für das Gericht, dessen Erkenntniss aufgehoben 
wurde, als auch für die in der Sache weiter erkennenden Gerichte massgebend. An die 
Rechtsansicht des Cussationshofes aber ist das nach der Hauptverhandlung entscheidende 
Gericht in den Füllen des N. 242, e, f und e nicht gebunden. Ist das Endurtheil in Ueber- 
einstimmung mit der von dem Cassationshofe ausgesprochenen Rechlsansicht ergangen, so 
kann über denselben Punct keine neuerliche Nichtigkelisbeschwerde erhoben werden. Ist je- 
doch das Endurtheil auf eine mit dem aufgehobenen Erkenntnisse übereinstimmende Weise 
gefällt, und wird jenes Urtheil aus denselben Gründen, wie dieses Erkenniniss, mit der 
Nichtigkeitsbeschwerde angefochten, so findet sogleich das im $. 372 festgesetsie Verfahren 
Statt. Wurde eine Nichtigkeitsbeschwerde aus den im H. 242, unter a bis d angeführten 
Gründen verworfen, so können diese Nichtigkeüsgründe nicht mehr mittelst einer neuen 
gegen das Enndurtheil gerichteten Nichtigkeiisbeschwerde geltend gemacht werden. 

H. 246. 

Nichiigkeiten aus den im $. 242 unter a, e und d angeführten Gründen, wegen wel- 
cher keine Nichtigkeiisbeschwerde erhoben wurde, sind als durch Verzicht beseitiget anzu- 
sehen und können daher nicht mehr durch eine gegen das Endurtheil gerichtete Nichtigkeits- 
beschwerde geltend gemacht werden. Dagegen kann aus den im A. 242 unter b, e, f und g 
erwühnten Gründen eine Nichtigkeitsbeschwerde gegen das Endurtheü erhoben werden, 


wenn sie auch gegen das Verweisungserkenniniss nicht ergriffen wurde. 
ibreizehntes Haupistück. 


Von den Vorbereitungen zur Hauptverhandlung. 


1. Bestellung eines Vertheidigers. 
H. 247. 

Bei Eröffnung des Verweisungserkenntnisses ($. 229) ist der Angeschuldigte bei 
Sonsiiger Nichligkeit zu der Erklärung aufzufordern, ob er sich einen Veriheidiger be- 
Stellen oder dessen Wahl dem Gerichte überlassen wolle. In den vor das Schwurgericht 
gehörigen Fällen muss dem Angeschuldigten bei sonstiger Nichtigkeit selbst dann, wenn 
er auf die Bestellung eines Vertheidigers verzichten zu wollen erklärt, ein solcher von 
Amiswegen beigegeben werden. Der Angeschuldigle ist bei der Wahl seines Veriheidi- 
gers nicht auf die ап dem Gerichtsorte angestellten Advocaten beschränkt, sondern er 
kann jeden in dem Kronlande ansüssigen, für das Richteramt beeideten oder zur Advo- 
catur befähigten Rechisverstindigen als Vertheidiger aufstellen. Will er Jemand zum 
Vertheidiger nehmen, welcher diese Eigenschaften nicht besitzt, so bedarf er hiezu 
der Genehmigung des Gerichtes. Staaisbeamie können eine Vertheidigung nur mit Be- 


willigung ihrer vorgesetꝛten Dienstbehörde annehmen. Ueberlässt der Angeschuldigie die 
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powinien takowego z pomiędzy wyżej wymienionych adwokatów i prawników . jedna- 
kowoż do przyjęcia takiego zlecenia jedynie adwekaci, w miejscu posiedzeń sądu osie- 
dli, są obowiązani. Jeżeli odesłanie sprawy przed sąd przysięgłych, stało się prawo- 
mocnem, i obwiniony ustanowienie adwokata sądowi pozostawił, takowego prezydujący 
trybunału przysięgłych, lub jego zastępea, a gdyby ci nie byli jeszcze mianowani, pre- 
zydent sądu krajowego wyznacza. 

$. 248. 

Obwiniony może rozmawiać się z swoim obrońcą bez przytomności osoby sądo- 
wej. Przeglądanie aktów winno być obwinionemu i obrońcy dozwolonem pod nadzo- 
rem. mogą nawet wyjmować sobie odpisy л aktów, jakie im się za potrzebne zdają. 
Odpisy protokołu oględzin, opinii biegłych i oryginalnych dokumentów, stanowiących 
przedmiot zbrodni lub wykroczenia, powinny być im wydane bezpłatnie, skoro tego 
żądają. 

Il. Akt oskarżenia. 
$. 249. 


Kiedy postawienie w stanie oskarżenia orzeczonem zostanie л powodu zbrodni 
lub wykroczenia, należących do sądu przysięgłych, lub takich, które przynajmniej ka- 
ra jednorocznego więzienia są zagrożone, wówczas prokurator sądu powiatowego ko- 
legialnego, lub gdy obwiniony przed sąd przysięgłych odesłanym został, prokurator 
trybunału obowiązanym jest w ciągu ośmiu dni, a dla wielkiej obszerności śledztwa 
przygotowawczego w ciągu dni czternastu, po prawomocności wyroku odesłania, wnieść 
do sądu powiatowego kolegialnego, lub do sądu krajowego, akt oskarżenia. Termina 
te według potrzeby mogą być przez sąd przedłużone. Niezachowanie tych terminów 
nie umarza skargi, lecz prokurator terminów tych uchybiający, do ścisłej odpowiedzial- 
ności pociągniętym być winien. 


Akt oskarżenia obejmować powinien: 

a) przedstawienie czynów, na których oskarżenie jest uzasadnionem, ze wszy- 
stkiemi obciążającemi i zwalniającemi okolicznościami; 

b) wymienienie wszystkich zachodzącyzh dowodów tak co do czynu, jako też wi- 
ny oskarżonego; 

c) skargę do wyroku odesłania zupełnie zastosowaną w tym sposobie, iżby ob- 
winiony oskarżonym był o zbrodnię lub wykroczenie, o które rzecz idzie, aby zbro- 
dnia ta lub wykroczenie według istotnych szczegółowych czynów, onęż stanowiących, 
wymienioną była z powołaniem przepisu ustawy karnej przez czyny te naruszonej i po- 
dług którego ukaranie jest wnoszonem, jak równie z dokładnem wyrażeniem sądu; 
przed którym główne dochodzenie odbywać być ma; 

d) wymienienie nazwiska, miejsca pobytu świadków i biegłych, na żądanie proku- 
ratora w głównem dochodzeniu wezwanymi być mających, nie mniej tych, których ze- 
znania, w śledztwie przygotowawczem poczynione, stosownie do żądania jego, jedynie 
odczytanemi być mają. 
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Wahl dem Gerichte, so hat ihm dasselbe in der Regel einen Vertheidiger aus der Zahl der 
oben erwähnten Advocaten und Rechtsverständigen zu bestellen, doch sind nur die am Ge- 
richtsorte ansässigen Advocaten zur Annahme eines solchen Auftrages verpflichtet. Ist die 
Sache rechtskräftig zur Hauptverhandlung vor das Ceschwornengericht verwiesen, so ist die 
Bestellung eines Vertheidigers für den Angeklagten, wenn derselbe die Wahl dem Gerichte 
überlassen hat, von dem Vorsitzenden des Schwurgerichtshofes oder dessen Stellvertreter, 
und wenn diese noch nicht ernannt wären, von dem Präsidenten des Landesgerichtes vor- 
zunehmen. 
K. 248. 

Der Angeschuldigte kann sich mit seinem Vertheidiger ohne Beisein einer Gerichts- 
person besprechen. Die Einsicht der Acten ist dem Vertheidiger und dem Angeschuldigten 
unter Aufsicht zu gestatien; auch können sie von den ihnen nothwendig scheinenden Acten- 
stücken Abschriften nehmen. Von den Augenscheinsprotokollen, den Gutuchten der Sachver- 
Ständigen und von Originulurkunden, welche den Gegenstand des Verbrechens oder Verge- 
hens bilden, sind ihnen auf Verlangen unentgeltliche Abschriften zu ertheilen. 

II Anklageschrift. 
5. 249. 

Wenn die Verseizung in den Anl:lagestand wegen eines Verbrechens oder Vergehens 
ausgesprochen wurde, welches vor das Geschwornengericht gehört, oder mindestens mit ein- 
jähriger Freiheitsstrafe bedroht ist, so hat der Staatsanwali des Bezirks-Coilegialgerichies, 
oder wenn der Beschuldigte vor das Schwurgericht verwiesen wurde, der Staatsanwalt an 
dem Landesgerichte binnen acht Tagen, und nur bei grosser Weitläufigkeit der Vorunter- 
suchung binnen vierzehn Tagen, nachdem das Verweisungserkenntniss in Rechtskraft er- 
wachsen ist, eine Anklageschrift bei dem Bezirks-Collegial- oder Landesgerichie zu über- 
reichen. Diese Fristen können nach Befinden von dem Gerichte verlängert werden. Ver- 
Süumnisse haben zwar nicht den Verlust der Anklage zur Folge, doch ist der schuldtragende 
Staatsanwalt zur strengen Verantwortung zu ziehen. 

K. 250. 

Die Anklageschrift muss enthalten: 

a) eine Darstellung derjenigen Thatsachen, auf welchen die Anklage beruht, mit allen 
erschwerenden oder mildernden Umständen; 

b) die Anführung der sowohl für den Thatbestand als für die Schuld des Angeklagten 
vorliegenden Beweismittel; 

c) die mit dem Verweisungserkenntnisse genau übereinstimmende Anklage in der 
Form, dass der Angeschuldigte wegen des fraglichen, nach seinen wesentlichsten thatsäch- 
lichen Bestandtheilen unzugebenden Verbrechens oder Vergehens angeklagt werde, wobei 
sowohl das Strafgesetz, welches dadurch verletzt worden, und nach welchen auf Bestrafung 
angetragen wird, als auch das Gericht, vor welchem die Hauptverhandlung stattzufinden hat, 
genau zu bezeichnen sind; 

d) die Angabe des Namens und Aufenthalisortes jener Zeugen und Sachverständigen, 
welche auf Begehren der Staatsanwaltschaft zur Hauptverhandlung vorgeladen werden sol- 
len, so wie derjenigen, bei welchen sie sich mit der Vorlesung der in der Voruntersuchung 


gemachten Angaben begnügen will. 
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6. 251. 

Akt oskarżenia winien być obwinionemu pod nieważnością doręczonym. Dla te- 
go takowy w dwóch, a jeżeli więcej jest obwinionych, w tylu egzemplarzach podanym 
być powinien, iżby każdemu z nich jeden doręcznym być mógł, a jeden przy aktach 
pozostał. 

$. 252. 

Kiedy wyrok odesłania zapadł z powodu zbrodni lub wykroczenia, należącego do 
sądu powiatowego kolegialnego, i na które kara najwięcej jednorocznego więzienia 
jest ustanowioną, podawanie aktu oskarżenia nie jest potrzebnem. W przypadkach tych 
potrzeba tylko, aby obwinionemu wykaz świadków i biegłych, mających być wezwany- 
mi, tudzież aktów, mających być odezytanemi, był doręczonym. i aby prokurator ustnie 
skargę przy głównem dochodzeniu w krötkosei wyłuszezył. 


Ш. Doręczenie listy świadków. 
$. 253. 

Do obwinionego i jego obrońcy należy więc, wcześnie podać sądowi świadków i 
biegłych. których badanie na publicznem posiedzeniu dła obrony za potrzebne uważa- 
ја, aby w tym cela do głównego dochodzenia wezwanymi byli. Liste tę z wymienie- 
niem nazwiska, stanu i mieszkania świadków, przynajmniej na trzy dni przed głównem 
dochodzeniem, sąd prokuratorowi przesłać powinien. Gdyby prokurator uznał później 
za potrzebne, wezwać jeszcze innych świadków i biegłych, oprócz wymienionych w 
wyroku odesłania lub w akcie oskarżenia, powinien także listę takich świadków w ter- 
minie powyższym, obwinionemu doręczyć nakazać. Każda strona może sprzeciwić się 
wysłuchaniu świadków lub biegłych, o których, w sposobie właśnie wymienionym, nie 
miała sobie udzielonej wiadomości, bez naruszenia jednakowoż prawa, prezydującemu 
z §. 283. służącego. 


IV. Przedwstępne badanie obwinionego. 
$. 254. 

W ciągu trzech dni po prawomocności uchwały, stanowiącej odesłanie obwinione- 
go przed sąd przysięgłych, powinien być obwiniony, jeżeli jest w zatrzymaniu, ode- 
słanym do więzienia sądu krajowego, przy którym ma się odbyć sąd przysięgłych. 
W ciągu 24% godzin po przybyciu obwinionego do tegoż więzienia, powinien być ten 
przez prezydującego trybunału sądu przysięgłych lub jego zastępcę, albo gdy ci nie 
są jeszcze oznaczeni lub obeeni, przez przełożonego sądu krajowego pytanym, czy do 
zeznań, przez siebie w śledztwie przygotowawczem złożonych, ma co dodać lub co od- 
mienić, a zarazem jeżeli nie ma jeszcze ustanowionego obrońcy, wezwanym być powi- 
nien o ustanowienie sobie оперой ($. 247), i gdyby przysłużającego prawa użyć nie 
chciał, obrońca z urzędu onemuż natychmiast dodanym będzie. Jeżeli obwiniony, nie 
jest zatrzymanym, prezydujący trybunału sądu przysięgłych może w tym celu albo na- 
kazać wezwać onego do przesłuchania takowego, albo też nakazać przesłuchanie go 
przez sąd powiatowy kolegialny, lub sąd powiatowy. 
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$.251. 

Die Anklageschrift muss dem Angeklagten bei sonstiger Nichtigkeit zugestellt werden. 
Dieselbe ist daher in doppelter, und wenn mehrere Angeklagte sind, in so vielfacher Aus- 
fertigung zu überreichen, dass jedem derselben ein Exemplar zugestellt werden und eines 
bei den Acten aufbehalten werden kann. 

5. 252. 

Wenn das Verweisungserkenntniss wegen eines Vergehens oder Verbrechens erfolgte, 
das vor das Bezirks-Collegialgericht gehört, und welches das Gesetz höchstens mit Einjähri- 
ger Freiheitsstrafe bedroht, so ist die Ueberreichung einer Anklageschrifi nicht erforder- 
lich. In diesen Füllen genügt es, dass dem Angeklagten das Verzeichniss der vorsuladenden 
Zeugen und Sachverständigen und der abzulesenden Actenstücke zugestellt werde, und dass 
der Staatsanwalt bei der Hauptverhandlung die Anklage mündlich kurz entwickle. 

III. Mittheilung der Zeugenlisten. 
$. 253. 

Es ist sohin die Sache des Angeklagtea und seines Vertheidigers, die Zeugen und 
Sachverstdndigen, deren Vernehmung in der öffentlichen Sitzung ihnen sum Behufe der Ver- 
theidigung nothwendig erscheint, dem Gerichte rechtzeitig anzuzeigen, damit sie zur Haupt- 
verhandlung vorgeladen werden. Die Liste dieser Zeugen muss unter Angabe des Namens, 
Standes und Wohnortes derselben dem Staatsanwalte wenigstens drei Tage vor der Haupt- 
verhandlung durch das Gericht mitgetheilt werden. Sollte der Siaatsanwali nachträglich 
nech die Vorladung von Zeugen oder Sachverständigen für nöthig erachten, welche in dem 
Verweisungserkenntnisse oder der Anklageschrift nicht enthalten sind, so muss auch er die 
Lisie derselben dem Angeklagten binnen eben dieser Frist zustellen lassen. Jeder Theil ist 
berechiigei, sich der Abhórung von Zeugen oder Sachverständigen zu widersetsen, die ihm 
nichl auf die eben erwähnte Weise na:nhaft gemacht worden sind, Doch kann hierdurch 
dem im A, 283 erwähnten Rechte des Versitsenden kein Abbruch geschehen. 

IV. Vorläufige Vernehmung des Angeklagten. 
$. 254. 

Binnen drei Tagen, nachdem ein Erkenniniss, wodurch der Angeklagte vor das Ge- 
schwornengericht verwiesen wurde, in Rechtskraft erwachsen ist, muss der Angeklagte, falls 
er verhaftet ist, in das Gefängniss des Landesgerichtes, bei welchem die Schwurgerichts- 
Sitzung stattfindet, abgeführt werden. Nach seiner Ankunft in diesem Gefüngnisse ist der 
Angeklagte längstens binnen vierundswanzig Stunden von dem Vorsitsenden des Schwur- 
gerichtshofes oder von dessen Stellvertreter, und wenn diese noch nicht ernannt oder abwe- 
Send wären, von dem Vorsteher des Landesgerichtes zu vernehmen, ob er seinen in der 
Voruntersuchung abgelegten Aussagen etwas beizuselzen oder daran abzuändern finde. Bei 
dieser Gelegenheit ist er, falls er noch keinen Vertheidiger hätte, zur Bestellung eines Ver- 
theidigers aufzufordern (H. 247) und ihm, wenn er von dieser Befugniss keinen Gebrauch 
macht, ein solcher sofort von Amtswegen zu ernennen. Ist der Angeklagte nicht verhaftet, 
80 kann ihn der Vorsitzende des Schwurgerichtshofes zu dieser Vernehmung entweder vor- 
laden, oder diese Vernehmung durch ein Bezirks-Collegial- oder Bezirksgericht vorneh- 


men lassen. 


XVII. (Poln.) 99 


339 25. Cesarski patent 2 dnia 17. Stycznia 1850 (Ustawa postępowania karnego). 


$. 255. 

Gdyby obwiniony lub jego obrońca domagał się, aby jaka okoliczność, do obro- 
ny służąca, lepiej jeszcze była wyjaśnioną, prezydujący sądów przysięgłych, lub jego 
zastępca, albo przełożony sądu powiatowego kolegialnego, w przypadkach, do tegoż 
sądu należących, obowiązani są, o ile żądanie to uznają za uzasadnione, nakazać bez- 
zwłocznie dochodzenie, a po ukończeniu takowego, o tem prokuratora, oskarżonego, 
lub jego obrońcę. dla przejrzenia aktów, o ile im to stosownem się zdawać będzie, za- 
wiadomić. Podobne uzupełnienie śledztwa przygotowawczego, może mieć miejsce na 
żądanie prokuratora. 

V. Wezwanie na główne dochodzenie. 
$. 256. 

Kiedy główne dochodzenie ma się odbywać przed sądem powiatowym kolegial- 
nym, przełożony tegoż sądu; jeżeli zaś główne dochodzenie przed sądem przysięgłych 
ma być prowadzonem, prezydujący trybunału sądu przysięgłych lub jego zastępca, 
obowiązanym jest wyznaczyć pod nieważnością dzień do rozpoczęcia takowego tak, 
aby oskarżonemu w pierwszym przypadku od doręczenia onemuż wezwania przynaj- 
mniej dni trzy; w drugim przypadku od dnia przedsięwziętego według $. 25% badania, 
przynajmniej dni ośm na przygotowanie obrony pozostawało. O dniu, na rozpoczęcie 
głównego dochodzenia przeznaczonym, oskarżony i jego obrońca, prokurator i poszko- 
dowany, jeżeli wpływa do postępowania, zawiadomionym być winien. Także świadko- 
wie i biegli, o tym dniu zawiadomienie otrzymać powinni, tak, aby w powszechności 
między dniem doręczenia wezwania i dniem, na którym ma się odbyć główne docho- 
dzenie, pozostawał przeciąg czasu trzydniowy. 

$. 257. 

Nazwiska członków trybunału powołanych do sądu przysięgłych i lista głó- 
wnych , tudzież uzupełniających przysięgłych ($. +0), mają być przez sąd każdemu 
oskarżonemu na żądanie prokuratora, najpóźniej na trzecim dniu przed dniem rozpo- 
częcia głównego dochodzenia, doręczone. 


VI. Odroczenie giównego dochodzenia. 
$. 258. 

Jeżeli obwiniony dowodzi, iż z powodu choroby lub dla innej nieprzezwyciężonej 
przeszkody, nie może stawić się na główne dochodzenie, takowe odroczonem być win- 
no. Dla przeszkody, z strony obrońcy doznanej, wtenczas tylko ma miejsce, kiedy 
oskarżony, lub sąd, tak późno otrzymał wiadomość o przeszkodzie, iż inny obrońca 
nie mógł już być wyznaczonym. 

$. 259. 

Jeżeli prokurator lub oskarżony, ma ważne powody do żądania, aby sprawa na 
nadchodzącem posiedzeniu sądu przysięgłych wprowadzoną nie była, trybunał sądu 
przysięgłych, lub gdyby tenże nie był jeszcze zebranym , sąd krajowy postanowić po- 
winien, czy żądanie to skutek otrzymać ma. Przeciwko temu postanowieniu, odwola- 
nie się nie ma miejsca. 
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5. 255. 

Sollie der Angeklagie oder dessen Vertheidiger darauf antragen, dass ein zur Ver- 
theidigung dienender Umstand noch näher erforscht werde, so hat der Vorsüzende des 
Schwurgerichishofes oder dessen Stellvertreter, in Fällen aber, die vor das Bezirks-Colle- 
gialgericht gehören, der Vorsteher dieses Gerichtes, wenn sie das Begehren begründet fin- 
den, die Erhebung ohne Zeitverlust zu veranstalten, und nachdem sie geschehen ist, dem 
Staatsanwalte und dem Angeklagten oder dessen Vertheidiger zum Zwecke allfälliger Ein- 
sichinahme davon Kenntniss zu geben. Eine gleiche Vervollständigung der Voruntersuchung 
ist auch auf Antrag des Staatsanwalies zulässig. 

V. Vorladung zur Haupiverhandlung. 
$. 256. 

Wenn eine Hauptverhandlung vor dem Bezirks-Collegiulgerichte staltzufinden hat, so 
wird von dem Vorsteher dieses Gerichtes, wenn aber die Hauptverhandlung vor dem Ge- 
schwornengerichte vorzunehmen ist, von dem Vorsitzenden des Schwurgerichtshofes oder von 
dessen Stellvertreter der Tag derselben in der Art bestimmt, dass bei sonsliger Nichtigkeit 
dem Angeklagten im ersten Falle von der Zustellung der Vorladung an eine Frist von wenigstens 
drei Tagen, im letzten Falle aber von dem Tage der nach $. 254 geschehenen Vernehmung 
eine Frist von wenigstens acht Tagen zur Vorbereitung seiner Vertheidigung bleibe. Der 
Tag der Hauptverhandlung ist sowohl dem Angeklagten und dessen Vertheidiger, als auch 
dem Staatsanwalte und dem Beschidigien, der sich dem Strafverfahren angeschlossen hat, 
bekannt zu geben. Auch die Zeugen und Sachverständigen sind hierzu dergestalt vorzuladen, 
dass in der Regel swischen der Zustellung der Vorladung, und am Tage, an welchem die 
Hauptverhandlung vorgenommen wird, ein Zeitraum von drei Tagen in der Mitte liegt. 

K. 257. 

Die Namen der zum Geschwornengerichte berufenen Mitglieder des Gerichtshofes und 
das Verzeichniss der Haupt- und Ergänzungsgeschwornen (H. 40) sind jedem Angeklagten 
bei sonstiger Nichtigkeit spätestens am drilten Tage vor demjenigen, an welchem die Haupt- 
terhandlung beginnen soll, auf Veranlassung des Staatsanwalies durch das Gericht mi- 
Sul eilen. 

VI. Vertagung der Hauptverhandlung. 
F. 258. 

Weiset der Angeklagie nach, dass er wegen Krankheit oder einer sonstigen unabwend- 
baren Verhinderung bei der Hauptverhandlung nicht erscheinen kann, so isl diese zu verta- 
gen. Wegen einer Verhinderung des Vertheidigers findet eine Vertagung nur dann Statt, 
wenn das Hinderniss dem Angeklagien oder dem Gerichte so spüt bekannt wurde, dass ein 
@nderer Vertheidiger nicht mehr aufgestellt werden konnte. 

$. 259. 

Hat der Staatsanwalt oder der Angeklagte erhebliche Gründe zu beantragen, dass eine 
Sache bei der nächsienSchwurgerichissilzung nicht vorgenommen werde, so hat der Schwur- 
gerichtshof, oder, wenn dieser noch nicht versammelt wäre, das Landesgericht darüber zu 


Entscheiden, ob ihrem Begehren Statt zu geben sei. Gegen diese Entscheidungen findet 


kein Rechtsmittel Statt. 


OB 
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Rozdział czternasty. 
0 GŁÓWNEM DOCHODZENIU PRZED 'SADAMI POWIATOWEMI KOLEGIALNEMI J О WYROKO- 
WANIU PRZEZ TEŻ SADY. 


I. Jawność dochodzenia. 


$. 260. 

Główne dochodzenie przed sądami powiatowemi kolegialnemi, pod nieważnością 
publicznie odhywać się powinno; jednakowoż jako słuchacze przy takowem dorosłe 
tylko osoby i bez broni znajdować się mogą. 

$. 261. 

Jawność głównego dochodzenia, może być wyjątkowo pominiętą, jeżeliby przez nią 
obyczajność była obrażoną. Względem wyłączenia jawności orzeka sąd z urzędu, łub na 
wniosek prokuratora, lub na żądanie oskarżonego, wyrokiem na piśmie, z domieszcze- 
niem powodów, i po poprzedniem tajnem rozpoznaniu i naradzeniu się, wydać się ma- 
jącym. Przeciwko wyrokowi temu, żadne odwołanie się nie ma miejsca. 

$. 262. 

Po ogłoszeniu przez pisarza takiego wyroku, wszyscy słuchacze, oddalić się są 
obowiązani. Tylko poszkodowani przez zbrodnię lub wykroczenie, i rzeczywiści sę- 
dziowie lub adwokaci, nigdy od znajdowania się na posiedzeniu, wyłączonymi być nie 
mogą. Prócz tego, wolno jest oskarżonemu i poszkodowanemu żądać, aby trzem oso- 
bom, zaufanie ich posiadającym, wstęp był dozwolonym. 

$. 263. 

W każdej chwili głównego do: hodzenia po przywołaniu sprawy, może być wnie- 
sionem żądanie o zarządzenie, aby posiedzenie z powodu w $. 261 wyrażonego, taj- 
nem było. Wyłączenie jawności, może się tylko odnosić albo do jakiejś części postę- 
powania, lub też do całego dochodzenia. Ogłoszenie wyroku stanowczego, w każdym 
zaś razie publicznie nastąpić powinno. 


M. Czyności urzędowe prezydującego i sądu, wciągu głównego 
dochodzenia w ogólności. 
$. 264. 

Prezydujący kieruje dochodzeniem, bada oskarżonego i świadków i oznacza po- 
rządek, w którym żądający głosu, mówić mają. Obowiązanym jest dołożyć wszelkiegu 
starania do wykrycia prawdy. Przeciwnie, obowiązanym jest oddalić wszystkie wnioski 
i rozprawy, które nie przyczyniając się do wyjaśnienia sprawy, przedłużyłyby docho- 
dzenie. 

$. 265. 

Do prezydującego należy utrzymanie spokojności i porządku w izbie sądowej, tu- 
dzież przywoitości i odpowiedniej godności sądu. Dawanie znaków zadowolenia lub nieu- 
kontentowania, jest wzbronionem. Prezydujący ma prawo osoky, które podobnemi 
znakami lub innym sposobem posiedzenie przerywają, wezwać do porządku, a w razie 
potrzeby, niektórych, lub wszystkich słuchaczy, z izby posiedzeń nakazać wydalić. 
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FPierzehnies Flaupftstück. 


Von der Hauptrerhandlung vor den Bezirks-Collegialgerichten und der Urtheils- 
fällung durch dieselben. 
J. Oeffentlichkeit der Hauptverhandlung. 
5. 260. 

Die Hauptverhandlung vor den Bezirks-Collegtalgerichten ist öffentlich bei sonstiger 
Nichtigkeit; doch ist nur erwachsenen und unbewaffneten Personen gestattet, als Zuhörer 
bei derselben zu erscheinen. 

5. 261. 

Die Oeffentlichkeit einer Hauptverhandlung darf ausnahmsweise ausgeschlossen wer- 
den, wenn dadurch die Sittlichkeit verletzt werden könnte. Das Gericht verfügt diese Aus- 
Schliessung von Amtswegen oder auf den Antrag des Siaatsanwultes oder des Ange- 
klagten nach darüber gepflogener geheimer Verhandlung und Berathung durch ein schrift- 
lich abzufassendes, mit Gründen versehenes Erkenntniss, gegen welches kein Rechtsmittel 
zulässig ist. 

H. 262. 

Nach der öffentlichen Verlesung dieses Erkenntnisses durch den Schriftführer müssen 
sich alle Zuhörer entfernen. Nur die durch das Verbrechen oder Vergehen Verletzten und 
wirklich angestellte Richter oder Advocaten dürfen niemals ausgeschlossen werden. Auch 
können sowohl der Angeklagte als der Verletzte verlangen, dass der Zutritt drei Personen 
ihres Vertrauens gestattet werde. 

$. 268. 

Die Anordnung einer geheimen Sitzung aus dem im $. 261 bezeichneten Grunde kann 
hach erfolgtem Aufrufe der Sache in jedem Momente der Verhandlung begehrt werden. Die 
Ausschliessung der Oeffentlichkeit kann nur für einen Theil des Verfahrens oder für die 
ganze Verhandlung stattfinden. Die Verkündigung des Endurtheiles aber muss jederzeit öf- 
fentlich geschehen. 

U. Amtsverr ichtungen des Vorsitzenden und des Gerichtes während der 
Hauptverhandlung im Allgemeinen. 
$. 264. 

Der Vorsitzende leitet die Verhandlung, vernimmt den Angeklagten und die Zeugen 
und bestimmi die Reihenfolge, in welcher diejenigen, welche das Wort verlangen, zu spre- 
Chen haben. Er ist verpflichtet, alle seine Kräfte anzuwenden, um die Ermittlung der Wahr- 
keit zu befördern. Dagegen hat er alle Antrüge und Erörterungen zu beseiligen, welche die 
Hauptverhandlung ohne Nutzen für die Aufklärung der Sache verzögern würden. 

F. 265. 

Dem Vorsitzenden liegt die Erhaltung der Ruhe und Ordnung und des der Würde des 
Gerichtes entsprechenden Anstandes in dem Gerichtssale ob. Zeichen des Beijalles oder der 
Missbitligung sind untersagt. Der Vorsitzende ist berechtiget, Personen, welche die Sitzung 
durch solche Zeichen oder auf andere Weise stören, zur Ordnung zu ermahnen und nöthigenfalls 
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nzelne oder alle Zuhörer aus dem Sitzungssule entfernen zu lassen. Widerselzt sich 
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Jeżeli kto sprzeciwia się jego rozkazom, lub gdyby przerwanie posiedzenia powtórzo- 
nem było; wówczas prezydujący może nakazać aresztowanie sprzeciwiającego się i 
według okoliczności onegoż na karę aresztu ай do dni ośmiu skazać. Przeciw takiemu 
orzeczeniu, żaden środek prawny nie ma miejsca. 


. 266. 

Kiedy w ciągu głównego m zajdą sprzeczne żądania stron, co do nie- 
których przedmiotów (punktów) postępowania, lub kiedy prezydujący sądu, nie widzi 
się być spowodowanym zadosyć uczynić żądaniu strony, zaprzeczonem być nie mogą- 
cemu; wzgledem takich wpadkowych pytań, stanowi sąd natychmiast, a przeciwko orze- 
czeniu wtym przedmiocie, nie służy żaden wyłączny środek prawny, dalsze dochodze- 
nie wstrzymujący. 

III. Rozpoczęcie głównego dochodzenia. 
$. 267. 

Główne dochodzenie rozpoczyna się przywołaniem sprawy przez pisarza. Oskar- 
żony stawa bez kajdan, lecz tylko w towarzystwie straży, jeżeli zostaje w zatrzyma- 
niu śledezem. Przedmioty do dowodu posłużyć mogące, które mają być oskazonemu, 
lub świadkom do uznania przedłożone, powinny być przed rozpoczęciem dochodzenia, 
do izby sądowej przyniesione. 

$. 268. 

Prezydujący, zapyta się potem oskarżonego o imię i nazwisko, wiek, stan, rze- 
miosło lub zatrudnienie, religię, miejsce urodzenia i zamieszkania, i wezwie go o zwró- 
cenie uwagi na mający się odczytać akt oskarżenia i na tok dochodzenia. Napomni 
także obrońcę oskarżonego, aby nie przeciwko własnemu przekonaniu i przeciwko usza- 
nowaniu, ustawie naleknemu nie mówił, i wyrażał się z przyzwoitością i umiarkowaniem. 

$. 269. 

Następnie pod nieważnością odezytanym będzie głośno przez pisarza, wyrok ode- 
słania i akt oskarżenia. Jeżeli stosownie do $. 252, akt oskarżenia nie był podanym, 
w przypadku tym prokurator skargę w sposób, w $. 250 przepisany, ustnie wnieść po- 
winien. Zaraz potem przywołani zostaną świadkowie i biegli, na żądanie prokuratora 

oskarżonego wezwani, a prezydujący, zwróciwszy uwagę na świętość, wykonać się 
mającej przez nich przysięgi, każe im udać się do przeznaczonej dla nich izby. Pre- 
zydujący także przedsięweźmie według potrzeby środki dla zapobieżenia zmówieniu 
się 1 porozumieniu świadków. 
$ 270. 

Kiedy świadkowie lub biegli, pomimo doręczenego im wezwania, nie stają przy 
głównem dochodzeniu, sąd może nakazać, aby natychmiast przyprowadzeni byli. Jeżeli 
to nie da się uskuteeznid, sąd po wysłuchaniu prokuratora i oskarżonego, luh jego obrońcy: 
postanowi, czy główne dochodzenie ma być odroczonem lub dalej prowadzonem, i czy 
w tym ostatnim przypadku, zamiast ustnego przesłuchania tych świadków lub biegłych» 
zeznania ich w śledztwie uczynione, odczytane być mają. Niestawający, skazanym być 
winien na karę pieniężną od 10 do 50 złr., a prócz tego powinien ponosić koszta nie- 
doszłego z jego winy posiedzenia, jeżeli takowe odroczonem zostało. Dla zapewnienia 
stawiennictwa świadka lub biegłego, na nowo oznaczonem posiedzeniu , może być na” 
wet przeciwko nim wydany nakaz przyprowadzenia. 
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Jemand seinen Befehlen, oder werden die Störungen wiederholt, so kann der Vorsitzende die 

Widersetzlichen auch verhaften lassen und nach Umständen zu einer Gefdngniss-Strafe bis 

zu acht Tagen verurtheilen. Gegen ein solches Erkenntnis» ist kein Rechtsmittel zulässig. 
K. 266. 

Wenn im Laufe einer Hauptverhandlung über einzelne Puncte des Verfahrens von den 
Parteien enigegengeselzte Anträge gestellt werden, oder wenn der Vorsitzende des Gerich- 
tes dem unbestrittenen Antrage einer Partei nicht siattzugeben findel, so entscheidet über 
soiche Zwischenfragen das Gericht sofort, ohne dass ein selbständiges, die weitere Ver- 
handlung hemmendes Rechtsmittel dagegen zulässig ist. 

HI. Beginn der Hauptverhandlung. 
K. 267. 

Die Hauptverhandlung beginnt mit dem Aufrufe der Sache durch den Schriftführer. Der 
Angeklagte erscheint ungefesselt, jedoch wenn er in der Untersuchungshaft ist, in Begleitung 
einer Wache. Die zur Beweisführung etwa erforderlichen Gegenstände, welche dem Ange- 
klagten oder den Zeugen zur Anerkennung vorzulegen sind, müssen vor dem Beginne der 
Verhandlung in den Gerichtssal gebracht werden. 

5. 268. 

Der Vorsitzende befragt hierauf den Angeklagten um Vor- und Zunamen, Alter, Stand 
Gewerbe oder Beschäftigung, Religion, Geburts- und Wohnort, und ermahnt ihn zur Auf- 
Merksamkeit auf die vorzutragende Anklage und den Gang der Verhandlung. Er erinnert zu- 
gleich den Vertheidiger des Angeklagten, nichts gegen sein Gewissen und gegen die dem Ge- 
Setze schuldige Achtung vorzubringen, und sich mit Anstand und Mässigung auszudrücken. 

5. 269. 

Hierauf wird bei sonstiger Nichtigkeit das Verweisungserkenntniss und die Anklage- 
śchrifi von dem Schriftführer mit lauter Stimme vorgelesen. Ist in Gemissheit des F. 252 
keine Anklageschrift überreicht worden, so hat der Staatsanwalt nun seine Anklage auf die 
n $.250 bezeichnete Weise mündlich vorzutragen. Sohin werden die auf Antrag des Staats- 
Unwaltes und des Angeklagten vorgeladenen Zeugen und Sachverständigen aufgerufen und 
der Vorsitzende befiehlt ihnen, nachdem er sie an die Heiligkeit des von ihnen abzulegenden 
Eides erinnert hat, sich in das für sie bestimmte Zimmer zu begeben. Er ordnet auch nach 
Befinden Massregeln an, um Verabredungen oder Besprechungen der Zeugen zu verhindern. 

$. 270. 

Wenn Zeugen oder Sachverständige der an sie ergangenen Vorladung ungeachtet bei 
der Haupiverhandlung nicht erscheinen, so kann das Gericht deren alsogleiche Vorführung 
verfügen. Ist diese nicht möglich, so entscheidet das Gericht nach Anhörung des Staatsan- 
walles und des Angeklagten oder seines Vertheidigers, ob die Hauptverhandlung vertagt oder 
fortgesetzt werden solle, und ob in diesem Falle statt der mündlichen Abhórung jener Zeugen 
We Sachverständigen die in der Voruntersuchung abgelegten Aussagen derselben vorzulesen 
Selen. Der Ausgebliebene ist zu einer Geldstrafe von zehn Gulden bis fünfzig Gulden zu 
pa С; Ist die Hauptverhandlung vertagt worden, so hat er überdiess die Kosten der 

ein Ausbleiben vereitelten Sitzung zu tragen. Auch kann, um sein Erscheinen bei der 
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Jeordneten Sitzung zu sichern, ein Vorführungsbefehl wider ihn erlassen werden. 
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POD 
Przeciwko wyrokom, w e wm FR poprzedniego $fÜ wydanym, może świadek 
lub biegły wnieść do wyrokującego sądu, opozycyę w ciągu ośmiu dni, po doręczeniu 
mu tegoż wyroku. Jeżeli potrafi udowodnić, 12 mu wezwanie nie należycie doręczo- 
nem zostało, lub że nieprzewidziana i nieprzezwyciężona przeszkoda wstrzymała go od 
stawiennictwa; w przypadkach tych, może być zupełnie uwolnionym od kary. Zmniej- 
szenie wymierzonej kary lub włożonych na niego kosztów, wtenezas tylko orzeczonem 
być może, kiedy wykazać jest w stanie, iż kara lub koszta orzeczone, nie są do uchy- 
bienia jego zastosowane. Przeciwko takim wyrokom sądu powiatowego kolegialnego, 
żaden więcej środek prawny, nie ma miejsca. 


IV. Badanie oskarżonego. 
$. 272. 

Po ustąpieniu świadków ($. 269). prezydujący bada oskarżonego względem wszy- 
stkich na wydanie wyroku wpływających okoliczności, przy zachowaniu przepisów 
$$. 210 do 217. Badanie oskarżonego później także w ciągu głównego dochodzenia 
nastąpić może, ile razy tego przedstawione dowody wymagają. Jeżeli oskarżony od- 
wołuje wyznanie, uczynione podczas śledztwa przygotowawczego, zapylanym być po- 
winien o przyczynę tego odwołania. W przypadku tym, prezydujący może nakazać od- 
czytanie poprzednio złożonego wyznania m aktów przedśledczych. 

$. 273. 

Wolno jest oskarżonemu, nawet podczas głównego dochodzenia, porozumiewać się 
z swoim obrońcą; lecz nie jest mu wolno radzić się go względem odpowiedzi bezpo- 
średniej na dane mu pytanie. 

V. Dowodzenie. 


$. 274. 


Po wybadaniu oskarżonego, przedstawione być mają naprzód dowody przez pro- 
kuratora, a potem dowody przez oskarżonego stawiane. 

Kolej dowodzenia oznaczy prezydujący, mając wzgląd na doszłe do niego przed 
rozpoczęciem dochodzenia żądania stron. Prokurator i oskarżony, mogą w ciągu do- 
chodzenia głównego, odstąpić od środków dowodzenia, jednak za zgodzeniem się na 
to przeciwnej strony. 

| $. 275. 

Swiadkowie i biegli, będą po jednemu л izby dla nich przeznaczonej przywoly- 
wani i w oheeności oskarżonego słu hani. Winni być pod nieważnością przed ich prze” 
słuchaniem w sposobie, w $. 171 przepisanym, o zeznanie prawdy napomnieni, poczem 
odebraną będzie od nich przysięga. 

Jeżeli jednak już podezas śledztwa przygotowawczego wykonali przysięgę, lub 
jeżeli są biegłymi zaprzysiężonymi, prezydujący jedynie uwagę ich na wykonaną już 
przysięgę zwrócić powinien. 

Jeżeli świadek przy głównem dochodzeniu ma wykonać przysięgę, zaprzysiądź 
powinien, iż na czynione mu pytania, bez sprzyjania, nienawiści i obawy, powie czy” 
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© 271. 

Gegen die in Gemässheit des vorstehenden Paragraphes ausgesprochenen Verurthei- 
lungen kann der Zeuge oder Sachverständige binnen acht Tagen nach der an ihn erfolgten Zu- 
stellung des diessfälligen Erkenninisses bei dem verurtheilenden Gerichte Einspruch erheben. 
Wenn er nachzuweisen vermag, dass ihm die Vorladung nicht gehörig behändiget worden, 
oder dass ihn ein unvorhergeschenes und unabwendbares Hinderniss vom Erscheinen abge- 
halten habe, kann er von der wider ihn ausgesprochenen Strafe gänzlich losgezählt werden. 
Eine Minderung der verhängten Strafe oder des ihm auferlegten Kostenbetrages kann aus- 
gesprochen werden, wenn er darzuthun im Stande ist, dass diese Strafe oder Kostenverur- 
teilung nicht im Verhältnisse zu seiner Versäumniss sieht. Gegen diese Erkenntnisse des 
Bezirks-Collegialgerichtes ist kein weiteres Rechtsmiitel zulässig. 

IV. Vernehmung des Angeklagten. 
$. 272. 

Nachdem die Zeugen abgetreien sind ($. 269), vernimmt der Vorsitzende den Ange- 
klugien über alle für die Urtheilsfällung erheblichen Thatumstände, unter Beobachtung der 
in den $$. 210 bis 217 enthaltenen Vorschriften. Eine Befragung des Angeklagten kann 
auch später im Laufe der Hauptverhandlung stattfinden, so oft es die vorgeführten Beweis- 
miitel angemessen erscheinen lassen. Widerruft der Angeklagte ein in der Voruniersuchung 
abgelegtes Gestdndniss, so ist er um die Gründe seines Widerrufes zu befragen. Der Vor- 
sitzende kann in diesem Falle das früher abgelegte Geständniss aus den Voruntersuchurgs- 
cen vorlesen lassen. 

F. 273. 

Es ist dem Angeklagten unbenommen, sich auch während der Hauptverhandlung mit 
Seinem Vertheidiger zu besprechen; es ist ihm jedoch nicht gestattet, sich mit demselben 
über die unmittelbare Beantwortung der an ihn gestellten Fragen zu beruhen. 

V. Beweisverfahren. 
5. 274. 

Nach der Vernehmung des Angeklagten sind zuerst die von dem Staatsanwalte, und 
dann die von dem Angeklagten su gebrauchenden Bewetsmiliel vorzuführen. 

Die Reihenfolge derselben wird von dem Vorsitzenden unter Beachtung der vor 
Beginn der Verhandlung an ihn gelangten Anträge der Parteien bestimmt. Der Staatsan- 
walt und der Angeklagte können im Laufe der Hauptverhandlung Beweismütel fallen lassen, 
jedoch nur, wenn der Gegner zustimml. 

у. 275. 

Zeugen und Sachverständige werden einzeln aus dem Zeugenzimmer vorgerufen und 
in Anwesenheit des Angeklagten verhört. Sie sind bei sonstiger Nichtigkeit vor ihrer Ver- 
nehmung auf die im F. 171 angegebene Weise zur Angabe der Wahrheit zu ermahnen, und 
sohin zu beeidigen. 

Sind sie aber bereits in der Voruntersuchung beeidiget worden, oder sind sie im Allge- 
ией beeidete Sachverstündige, so hat sie der Vorsilzende nur an ihren bereits abgelegten 
Eid zu erinnern. 
Erfolgt die Beeidigung eines Zeugen bei der Hauptverhandlung, so muss er schwören, 
Fer auf die an ihn zu richtenden Fragen ohne Gunst, Hass oder Furcht die reine und volle 
XVII. (Poln) 100 
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stą i zupełną prawdę i nie nad prawdę. Prezydujący, obowiązanym jest przy słuchaniu 
świadków, stosować się do przepisów dla sędziego śledczego podczas śledztwa przy- 
gotowawczego postanowionych. 

Świadków, których zeznania różnią się między sobą, może prezydujący przeciw- 
stawić (konfrontować). 

$. 276. 

Świadkowie i biegli, tak długo po ich przesłuchaniu na posiedzeniu pozostawać 
mają, dopóki ich prezydujący nie uwolni, lub im nie nakaże ustąpić. Świadkowie nie 
mogą jeden od drugiego żądać, by się sprawiali z zeznań swych. 

$. 277. 

Świadkowi i biegli, którzy uczynili zeznania przeciwko oskarżonenu, przy końcu 
ich badań zapytani być mają, czy oskarżony obecny jest ten sam, o którym mówili. 
Oskarżony zaś, po przesłuchaniu każdego świadka i biegłego , zapytanym być winien, 
czy ma со do powiedzenia przeciwko uczynionym przez nich zeznaniom. 

$. 278. 

Oprócz prezydującego, inni także ezłonkowie sądu (sędziowie) ı prokurator, mo- 
gą, otrzywawszy głos od prezydujacego, czynić zapytania oskarżonemu, świadkom i 
biegłym. Równie też oskarżony i jego obrońca, mogą stawiać zapytania świadkom 
i biegłym, lecz tylko za pośrednietwem prezydującego. Prezydujący ma prawo odrzu- 
cić pytania, które za niestosowne uważa. 

6. 279. 

Prezydującemu służy prawo wyjątkowo kazać oskarżonemu, aby się podczas słu- 
chania świadka lub spółoskarżonego z izby posiedzenia oddalił. Jednakowoż , skoro 
tylko powróci i wgleden tego, co w jego nieobecności dochodzonem było, przesłucha- 
nym zostanie, winien być przez prezydującego zawiadomionym pod nieważnością o tem 
wszystkiem, co się w jego nieobecności działo, mianowicie o zeznaniach, jakie w cza- 
sie tym przez inne osoby poczynione zostały. 

$. 280. 

Oskarżony i prokurator żądać mogą, aby świadkowie po złożonem przez nich ze- 
znaniu, oddalili się z izby posiedzeń i później znowu przywołanymi i albo oddzielnie, 
albo w przytomności drugich świadków jeszcze raz słuchanymi byli. Prezes będzie 
także mocen nakazać to z urzędu. 

$. 281. 

Akta przedśledeze, które stosownie do $. 236 mają być czytane, prezydujący ka- 
że odczytać. Prócz tego odczytanie aktów tych, na żądanie prokuratora lub oskarżo- 
перо, lub na zlecenie prezydującego, wtenczas tylko ma miejsce, kiedy świadkowie lub 
biegli, w przedśledztwie słuchani, tymczasem zmarli, lub miejsce ich pobytu niewiado- 
mem się stało; gdy ich osobiste stawiennietwo dla starości, choroby lub niedołężności: 
lub z powodu odległości miejsca pobytu, snadnie uskutecznionem być nie może; lub 
kiedy na to zgadza się prokurator i oskarżony. Jeżeli zeznania świadków lub biegłych 
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Wahrheit und nichts als die Wahrheit aussagen werde. Der Vorsitzende hat bei der Abhó- 
rung der Zeugen die für den Untersuchungsrichter in der Voruntersuchung ertheilten Vor- 
Schriften zu beobachten. 

Zeugen, deren Aussagen von einander abweichen, kann der Vorsüzendr einander ge- 
genüberstellen. 

K. 276. 

Zeugen und Sachverständige haben nach ihrer Vernehmung so lange in der Sitzung 
anwesend zu bleiben, als der Vorsitzende sie nicht entlässt oder ihr Abtrelen verordnet. Die 
einzelnen Zeugen dürfen einander über ihre Aussagen nicht zur Rede stellen. 

K. 277. 

Zeugen und Sachverständige, welche etwas über die Person des Angeklagten ausge- 
sagt haben, sind am Schlusse ihres Verhöres ausdrücklich zu befragen, ob der anwesende 
Angeklagte derjenige sei. von welchem sie gesprochen. Der Angeklagte muss nach der Ab- 
hörung eines jeden Zeugen oder Sachverständigen befragt werden, ob er auf die eben ver- 
Nommene Aussage derselben etwas zu entgegnen habe. 

5. 278. 

Ausser dem Vorsitzenden sind auch die übrigen Gerichtsmitglieder und der Staats- 
anwalt, nachdem sie das Wort hiezu von dem Vorsitzenden erhalten haben, befugt, Fragen 
an den Angeklagten, an Zeugen oder Sachverständige zu stellen. Ebenso sind der Ange- 
klagte und sein Vertheidiger befugt, Fragen an Zeugen oder Sachversiändige zu richten, 
Jedoch nur durch den Vorsitzenden. Der Vorsitzende ist berechtiget, Fragen, die ihm unan- 
gemessen erscheinen, zuriickzutweisen. 

5. 279. 

Der Vorsitzende ist befugt, uusnakmsweise den Angeklagten während der Abhörung 
eines Zeugen oder eines Mitangeklagten aus dem Sitsungssale abtreten zu lassen. Er muss 
n aber, sobald er ihn wach seiner Wiedereinführung über den in seiner Abwesenheit ver- 
handelten Gegenstand vernommen hat, bei sonstiger Nichtigkeit von Allem in Kenntniss 
Selsen, was in seiner Abwesenheit vorgenommen wurde, insbesondere ton den Aussagen, 
Welche von anderen Personen inzwischen gemacht worden sind. 

F. 280. 

Sowohl der Angeklagte, als der Staatsanwalt können verlangen, dass sich Zeugen 
nach ihrer Abhürung aus dem Gerichtssale entfernen und später wieder hereingerufen und 
entweder allein oder in Gegenwart anderer Zeugen nochmals vernommen werden, Der Vor- 
Sitzende kann diess auch von Amtswegen anordnen. 

F. 281. 

Die nach N. 236 zur Vorlesung bestimmten Acten der Voruntersuchung hat der Yor- 
SUzende vorlesen zu lassen. Ausserdem findet die Vorlesung solcher Actenstücke auf Vei- 
langen des Stantsanwaltes oder des Angeklagten, oder über Anordnung des Vorsitzenden 
Nur dann Statt, wenn Zeugen oder Sachverständige, die in der Voruntersuchung vernommen 
wurden, in der Zwischenzeit gestorben oder unbekannten Aufenthalies sind; wenn ihr per- 
*onliches Erscheinen wegen ihres Alters, wegen einer Krankheit oder Gehrechlichkeit oder 
“qen ihres entfernten Aufenthaltes füglich nicht bewerkstelliget werden konnte; oder wenn 
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różnią się w głównych okolicznościach od zeznań ich podezas śledztwa przygotowaw- 
czego złożonych, prezydujący może złecić , aby takowe z aktów przedśledczych od- 
czytane były. 

Podobnie odczytane być winny, protokoły naocznego obejrzenia, wcześniejsze wy- 
roki, skazujące oskarżonego na kary, i inne dokumenta, mające wpływ na sprawę. 

Po każdem odczytaniu, oskarżony zapytanym być winien, czy ma co przeciw te- 
mu do wniesienia. 

282. 

W ciągu lub па koncu głównego dochodzenia, każe prezydujący przedłożyć oskar- 
żonemu, a według potrzeby świadkom i biegłym, przedmioty do zbrodni lub wykrocze- 
nia ściągające się i do przekonania służyć mogące, i wezwie ich, aby się oświadczyli, 
ozyli takowe uznają. 

$. 283. 

Prezydującemu służy prawo w ciągu postępowania nakazać wezwać, a nawet we- 
dług potrzeby doprowadzić i słuchać świadków i biegłych jeszcze niesłuchanych, od 
których z toku dochodzenia spodziewać się można wyjaśnień, względem ważnych 
i zaprzeezonych okoliczności. Może także żądać złożenia nowych opinij i nakazać do- 
starezenie nowych dowodów; przedsiębrać z sądem naoczne obejrzenie, lub do tego 
członka sądu wyznaczyć, który w przedmiocie tym sprawę zdać jest obowiązanym. Czy 
nowiświadkowie i biegli wykonać mają przysięgę, w przedmiocie tym po zbadaniu świad- 
ków i wysłuchaniu obudwóch stron, trybunał sądu przysięgłych stanowić będzie. 

$. 284. 

Oskarżony i jego obrońca, tudzież prokurator, mogą przywodzić to wszystko, co- 
kolwiek do ocenienia wiarygodności świadka lub biegłych, lub do odparcia ich zcznań 
posłużyć może. Jeżeli jednak oskarżony dopuszcza się przeciwko świadkowi lub bie- 
giemu obelg, lub czyni mu zarzuty widocznie bezzasadne lub ze sprawą związku nie 
mające, sąd, na żądanie świadka lub prokuratora, może na niego wymierzyć karę are- 
sztu ай do ośmiu dni, a gdyby już był aresztowanym, orzec zaostrzenie, prawem do- 
zwolone na czas od ośmiu do dni ezternastu. Jeżeli obrońca dopuszcza się tego uchy- 
bienia, sąd może albo dać mu naganę, albo wymierzyć na niego karę pieniężną do wy- 
sokości 100 złtr., a w razie zachodzących obciążających okoliczności, odjąć mu na 
czas od jednego do sześciu miesięcy prawo stawania wsądzie jako obrońea w sprawach 
karnych. Kary te, zaraz po ukończonem dochodzeniu, bez względu na karę za zbro- 
dnię lub wykroczenie, jakieby czyn taki stanowił, wykonane być winny i żadne odwo- 
łanie się miejsca nie ma. 


VI. Wniesienia stron. 


$. 285. 
Przy końcu dochadzenia, otrzymuje głos naprzód prokurator, dla przedstawienia 
wypadłości dowodów i dla dania tudzież usprawiedliwienia wniosków swoich, tak co do 
winy oskarżonego, jako też co dokary na niego, stosownie do ustawy, wymierzoną być 
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der Staatsanwalt und der Angeklagte darüber einverstanden sind. Weichen Zeugen oder 
Sachverständige in wesentlichen Puncien von ihren in der Voruntersuchung gemachten An- 
gaben ab, so kunn der Vorsitzende diese aus den Voruntersuchungsacien vorlesen lassen. 

Augenscheinsproiokolle, gegen den Angeklagten, früher ergangene Straferlcenninisse 
und andere Urkunden, welche für die Sache von Bedeutung sind, müssen ebenfalls vorgele- 
sen werden. 

Nach jeder Vorlesung ist der Angeklagte zu befragen, was er darüber zu bemer- 
ken habe. 

5. 282. 

In Laufe oder am Schlusse der Hauptverhandlung lässt der Vorsitzende dem Ange- 
klagten und, so weit es nöthig ist, den Zeugen und Suchverständigen diejenigen Gegen- 
stünde, welche auf das Verbrechen oder Vergehen Bezug haben und zur Ueberweisung dienen 
können, vorlegen, und fordert sie auf, sich zu erklären, ob sie dieselben anerkennen. 

K. 283. 

Der Vorsitzende ist ermächtiget, bisher nicht abgehörte Zeugen und Sachverständige, 
von welchen nach dem Gange der Verhandlung Aufklärung über erhebliche und bestritiene 
Thatsachen zu erwarten ist, im Laufe des Verfahrens vorladen und nöthigenfalls vorführen 
zu lassen und zu vernehmen. Er kann auch neue Gutachten abfordern, oder andere Beweis- 
millel herbeischaffen lassen, mil dem Gerichte einen Augenschein vornehmen, oder hiezu ein 
Mitglied des Gerichies abordnen, welches darüber Bericht zu erstatten hat. Ob eine Beei- 
dung der neuen Zeugen oder Sachverständigen statifinde, darüber hat nach deren Abhörung 
und nach Vernehmung beider Theile der Gerichtshof zu entscheiden. 

$. 284. 

Der Angeklagte und dessen Vertheidiger, sowie der Staatsanwalt sind berechtiget, 
Alles geliend zu machen, was zur Beuriheilung der Glaubwürdigkeit eines Zeugen oder 
Sachverständigen oder zur Wideriegung seiner Angaben dienen kann. Wenn jedoch von dem 
Angeklagten gegen einen Zeugen oder Sachverständigen Beschimpfungen oder offenbar un- 
gegründele oder zur Sache nicht gehörige Beschuldigungen vorgebracht werden, so kann das 
Gericht wider denselben auf Antrug des Zeugen oder des Staatsanwaltes eine Gefüngniss- 
strafe bis zu acht Tagen, oder falls er bereits verhaftet ist, eine gesetzliche Schürfung des 
Gefängnisses auf die Dauer von acht bis vierzehn Tagen verhängen. Macht sich der Ver- 
theidiger einer solchen Uebertretung schuldig, so kann er vom Gerichte mit einem Verweise 
oder einer Geldstrafe bis zum Betrage von hundert Gulden belegt und ihm bei erschwerenden 
Umständen die Befugnisse, als Vertheidiger in Strafsachen vor Gericht zu erscheinen, auf 
die Dauer von Einem bis zu sechs Monaten entzogen werden. Die Strafen sind sogleich 
nach der Verhandlung zu vollziehen, ohne dass dagegen ein Rechtsmittel zulässig ist, vorbe- 
haltlich der Strafe, wenn durch diese Handlung ein eigenes Vergehen oder Verbrechen be- 
gründet seyn sollte. 

VI Vorträge der Parteien. 
H. 285. 

Am Schlusse der Verhandlung erhält zuerst der Staatsanwalt das Wort, um die 

Ergebnisse der Beweisführung zusammenzufassen und seine Anträge sowohl rücksichtlich der 


Schuld des Angeklagten, als auch in Betreff der gegen ihn nach dem Gesetze zu erkennenden 
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mającej. Jeżeli poszkodowany wchodzi do postępowania, otrzymuje głos po prokura- 
torze, dla usprawiedliwienia żądań pod względem wynagrodzenia. Oskarżonemu i je- 
go obrońcy, służy prawo na wnioski te odpowiedzieć. Jeżeli prokurator i poszkodowa- 
ny, widzi potrzebę wniesienia dalszej odpowiedzi na odpowiedź oskarżonego i obrońcy 
może to uczynić, lecz oskarżony i jego obrońca, będą mieli zawsze głos ostatni. 


VII. Wyrok sądu. 


$. 286. 

Potem prezydujący oświadczy, iż dochodzenie jest ukończonem. Sąd w razie po- 
trzeby udaje się do izby narad dla wydania wyroku, W przypadku tym oskarżony, je- 
Zelt był zatrzymanym, będzie tymczasowo a izby posiedzeń wyprowadzonym. 

$. 287. 

Sąd przy wydaniu wyroku, to tylko uwzględniać powinien, co się działo w głó- 
wnem dochodzeniu. Obowiązanym jest stawiane w dochodzeniu tem dowody, szezegö- 
łowo i razem w związku, pod względem ich wiarygodności, starannie i sumiennie oce- 
nić. Pod tym względem czyli czyn jaki ma być uważanym za dowiedziony, sędziowie 
nie według prawideł o dowodach, przez ustawę wskazanych, icez według własnego, 
wolnego, 4 sumiennego ocenienia wszystkich za oskarżonym i przeciwko niemu mówią- 
cych dowodów wyczerpniętego przekonania, orzekać mają. 

$. 288. 

Kiedy kara nie zostante wymierzoną z powodu, iż albo prokurator występował 
bez wniesionego żądania ze strony poszkodowanego, eo było potrzebnem; albo iż czyn, 
zasadą skargi będący, nie jest przez ustawę karą zagrożony; albo Ze istota czynu 
zbrodni lub wykroczenia nie jest wykrytą, lub też z powodu iż nie ma dostatecznego 
dowodu, że oskarżony popełnił елуп, о który jest obwiniony, albo że zachodzą okoli- 
czności karygodność czynu znoszące; w przypadkach tych, wyrok obejmować powi- 
nien orzeczenie, że oskarżony uwolnionym zostaje od skargi. 

$. 289. 
Jeżeli oskarżony uznanym zostanie za wiunego, sąd obowiązany jest wymierzyć 
na niego natychmiast karę. Wyrok skazujący na karę obejmować powinien: r 
a) jaką zbrodnię lub wys: roczenie oskarżony jako sprawca, spółwinny lub uczestnik 
popełnił, i czyli zbrodnia lub wykroczenie było dokonanem lub usiłowanem. 
b) czyli i z jakiemi okolissznościami obciążającemi lub zwalniającemi to nastąpiło; 
c) przepisy ustawy stosujące się do oskarżonego; 
d) karę, na jaką tenże skazanym zostanie, a to wszystko pod nieważnością: 
e) prócz tego zamieszczone być winnno w wyroku orzeczenie co do żądanego wy- 
nagrodzenia i eo do kosztów sporu. 
$. 290. 

Jeżeli z głównego dochodzenia okaże się, iż oskarżony jest winnym czynu, z po- 

wodu którego wydanie wyroku należy do sądu przysięgłych. sąd obowiązanym jest 
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Strafe zu stellen und zu begründen. Hat sich ein Privatbetheiligter dem Verfahren ange- 
schlossen, so erhält er zunächst nach dem Staaisanwalte das Wort zur Begründung seiner 
Entschädigungsansprüche. Dem Angeklagten und seinem Verthcidiger steht das Recht zu, 
darauf zu antworten. Finden der Stualsanwall und der Privatbetheiligte hierauf etwas zu 
erwidern, so gebührt dem Angeklaglen und seinem Vertheidiger jedenfalls die Schlussrede. 
VII. Urtheil des Gerichtles. 
5. 286. 

Der Vorsitzende erklärt alsdann die Verhundlung für geschlossen. Das Gericht zieht 
sich, wenn es diess für nölhig erachtet, in das Berathungssimmer zurück, um das Urtheil zu 
fällen. In diesem Falle wird der Angeklagte, wenn er verhaftet war, einstweilen aus dem 
Sitzungssale wieder abgeführt. 

K. 287. 

Das Gericht hat bei der Urtheilsfällung nur auf dasjenige Rücksicht zu nehmen, was 
in der Hauptverhandlung vorgekommen ist. Es hat die in dieser Verhundlung vorgeführlen 
Beweismittel in Ansehung ihrer Glaubwürdigkeit und Beweiskraft sowohl einzeln, als 
auch in ihrem inneren Zusammenhange sorgfältig und gewissenhaft zu prüfen. Ueber die 
Frage, ob eine Thatsache als erwiesen anzunehmen sei, entscheiden die Richter nicht nach 
gesetzlichen Beweisregeln, sondern nur nach ihrer freien, aus der gewissenhaften Prüfung 
aller für und wider vorgebruchten Beweismittel gewonnenen Ueberzeugung. 

5. 288. 

Wird auf keine Strafe erkannt, weil der Staatsanwalt ohne das erforderlich gewesene 
Verlangen eines Betheiligten aufgetreten ist, oder weil die der Anklage zum Grunde lie- 
gende That von keinem Gesetze mit Strafe bedroht, oder der Thatbestand des Verbrechens 
Oder Vergehens nicht hergestellt, oder kein genügender Beweis vorhanden ist, dass der An- 
geklagie die ihm zur Last gelegte That begangen habe, oder weil Umstände vorliegen, welche 
die Strafbarkeit desselben aufheben, so muss das Urtheil dahin lauien, dass der Angeklagte 
von der Anklage freigesprochen werde. 

K. 289. 

Wird der Angeklagte schuldig befunden, so hat das Gericht sofort die gegen ihn su 
Verhängende Strafe auszusprechen. Das Strafurtheil muss enthalten: 

a) welches Verbrechen oder Vergehen der Angeklagte als Urheber, Milschuldiger oder 
Theilnehmer verübt habe, und ob das Verbrechen oder Vergehen vollbracht oder nur 
versucht worden sei; 

b) ob und mit welchen erschwerenden oder mildernden Umständen diess geschehen sei; 

©) die auf den Angeklagten ansuwendenden gesetzlichen Bestimmungen; 

t) die Strafe, su welcher er verurtheilt wird, und zwar diese vier Puncte bei sonstiger 

Nichtigkeit ; 
ё) ausserdem ist noch die Entscheidung über eiwa geltend gemachte Entschädigungs- 

Ansprüche und über die Processkosten beizufügen. 

$. 290. 
Ergibt sich aus der Hauptverhandlung, dass der Angeklagte einer That schuldig ist, 


worii MZ Weg , ' 5 
orüber diel rtheilsfällung dem {Zeschwornengerichte zusteht, so hat das Gericht seine Unsu- 
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znać się za niewłaściwy, i sprawę do izby oskarżenia w sądzie wyższym krajowym 0- 
des!ać. 
6. 291. 

Jeżeli zaś z głównego dochodzenia okazuje się, iż czyn oskarżonemu zarzucany, 
stunowi zbrodnię lub wykroczenie inne, a nie to, które w wyroku odesłania jest wyra- 
żone, lub też stanowi przestępstwe, sąd przecież wyrokować powinien. Jeżeli zbrodnia 
lub wykroczenie są cięższe od wyrażonych w akcie oskarżenia, sąd wtenezas tylko co 
do nich wyrokować może, kiedy prokurator w ciągu dochodzenia wyraźnie względem 
ich ukarania czynił wniosek ($. 303). Jeżeli przeciwnie okazuje się z dochodzenia, iż 
czyn oskarżonemu zarzucany jest równie ciężką lub mniejszą zbrodnią, albo wykro- 
czeniem lub przestępstwem, prokurator obowiązanym jest w ciągu dochodzenia uczy- 
nić wniosek stosowny. Jeżeli tego prokurator nie uczynił, wówczas w ciągu dochodze- 
nia prezydujacy, a po ukończeniu takowego, jednakże przed wydaniem wyroku, sąd może 
wezwać prokuratora i oskarżonego, aby względem zbrodni, wykroczenia lub przestęp- 
stwa, w oskarżeniu nie wymienionego, poczynili stosowne ewentualne wnioski. 

$. 292. 

W wymierzeniu kary sąd pod względem rodzaju i wysokości o tyle tylko obowią- 
zanym jest trzymać się wniosku prokuratora, iż nie może orzec cięższej kary nad tę, 
jaką prokurator wnosił. 


Sr 


ҮШ. Ogłoszenie i piśmienne wydanie wyroku. 
$. 293. 

Zaraz po nastąpionem postanowieniu sądu, wyrok na publicznem posiedzeniu i w 
obecności oskarżonego ogłoszonym być winien. Prezydujący ogłasza wyrok i istotne 
zasady оперой, przy odezytaniu zarazem zastosowanych przepisów ustawy, i ozuajmia 
oskarżonemu, iż mu służy prawo odwołania się przeciwko takowemu. Wszystko to 
pod nieważnością. 

$. 294. 

Każdy wyrok wraz z powodami orzeczenia co do czynu i prawa, powinien być 
najpóźniej w 2% godzinach przez członka sądu, do tego przez prezydującego wyzna- 
czonego, piśmiennie ułożonym. 

Piśmienne wydanie wyroku oprócz okoliczności w $. 289. wyrażonych, obejmo- 
wać powinno : 

a) wymienienie sądu i nazwiska obecnych członków, tudzież prokuratora; 

6) nazwisko prywatnie skarżącego, jeżeli ten występował lub poszkodowanego: 
wchodzącego do postępowania karnego; 

c) imię 1 nazwisko oskarżonego, tudzież jego nazwisko przybrane (Spitzname), je” 
żeli jakie miał, jego wiek, stan, rzemiosło lub zatrudnienie, tudzież nazwisko je” 
go obrońcy; 

d) dzień i głowną treść wyroku odesłania; 

e) dzień głównego dochodzenia i zapadłego wyroku; 

f) konkluzye prokuratora, prywatnie skarżącego lub poszkodowanego. 


> 
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ständigkeit auszusprechen und die Sache an die Anklagekammer des Oberlandesgerichtes 
zu verweisen. 
$. 291. 

Ergibt sich aber aus der Hauptverhandlung. dass die dem Angeklagten zur Last 
fallende That ein anderes, jedoch nicht vor das Schwurgericht gehöriges Verbrechen oder 
Vergehen, als in dem Verweisungserkenntnisse enthalten ist, oder eine Uebertretung be- 
gründet, so hat sich dus Gericht der Urtheilsfällung dennoch zu entziehen. Es kann jedoch 
auf ein schwerere Verbrechen oder Vergehen, als in der Anklage enthalten war, nur dann 
erkennen, wenn der Staatsanwalt im Laufe der Verhandlung darauf ausdrücklich seinen 
Antrug gestellt hat. ($. 303.) Ergibt sich dagegen aus der Verhandlung. dass die dem 
Angeklagten sur Last liegende That ein gleich schweres oder geringeres Verbrechen oder 
Vergehen, oder eine einfache Leberiretung begründet, so liegt es dem Siaalsanwalte ob, im 
Laufe der Verhandluny den hiedurch erforderlichen eventuellen Antrag zu stellen. Hat er 
diess unterlassen, so steht es während der Verhandlung dem Vorsitzenden und nach dem 
Schlusse derselben, jedoch vor der Urtheilsfällung dem Gerichte zu. den Staatsanwalt und 
den Angeklagtenaufzufordern, dass sie in Besiehung auf das in der Anklage nicht enthaltene 
Verbrechen oder Vergehen oder die Uebertretung die geeigneten eventuellen Anträge stellen. 

K. 292. 

Rücksichtlich der Art und Grösse der Sirafe ist das Gericht an die Anträge des 
Staatsanwaltes nur insoweit gebunden, dass es keine härtere Strafe verhängen kann, als 
auf welche derselbe angetragen hat. 

VIII Verkündigung und Ausfertigung des Urtheiles. 
5. 293. 

Umittelbar nach dem Beschlusse des Gerichtes ist das Urtheil in öffentlicher Sitzung 
und in Anwesenheit des Angeklagten zu verkündiges. Der Voreitzende spricht das Urtheil 
und die wesentlichen Gründe desselben unter Verlesung der angewendeten Gesetzbestim- 
mungen aus. Zugleich belehrt er den Angeklugten über die ihm zustehenden Rechtsmittel. 
Alles diess bei sonstiger Nichtigkeit. 

5. 294. 

Jedes Urtheil sammi den sowohl die That- als auch die Rechtsfrage umfassenden 
Enischeidungsgriinden ist durch ein von dem Vorsitzenden damit zu beaufiragendes Mitglied 
des Gerichtes schriftlich, und zwar längsiens binnen vierundzwansig Stunden, abzufassen. 

Die Urtheilsausfertigung muss ausser den im. 5. 289 angeführien Puncten enthalten: 

a) die Bezeichnung des Gerichtes und die Namen der anwesenden Mitglieder desselben. 

sowie des Staatsanwalies : 

5) den Namen des etwaigen Privatklägers oder des Privatbetheiligten, der sich dem 

Strafverfahren angeschlossen ; 

с) den Vor- und Zunamen, so wie den allfälligen Spitznamen des Angeklagten, dessen 
Alter, Stand, Gewerbe oder Beschäftigung ; ferner den Namen seines Vertheidigers : 
den Tag und den wesentlichen Inhalt des Verweisungserkenntnisses : 

e) den Tag der Hauptverhandlung und des ergehenden Urthetles ; 
f) die Schlussanträge des Staatsanwaltes, Privatklägers oder Privatbetheiligten. 
XVII. (Poln.) 101 
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Wyrok podpisanym być winien przez wszystkich, do wydania wyroku wpływają- 
cych członków sądu. 


IX. Prowadzenie protokołu. 
$. 295. 

Głównego dochodzenia powinien być spisanym protokoł pod nieważnością. Pro- 
tokoł ten zawierać powinien nazwiska obecnych członków sądu, prokuratora, oskarżo- 
nego. jego obrońcy i prywatnego poszkodowanego, jeżelj do postępowania karnego 
wchodził. Protokoł ten wykazywać powinien dopełnienie wszystkich istotnych formalości 
postępowania; w szczególności wyszczególnić, którzy świadkowie i biegli słuchanymi i 
które aktaodczytanemi były; dalej wyrażać wszystkie wnioski stroni orzeczenia na ta- 
kowe przez prezydującego, lub przez sąd wydane, a w końcu wzmiankę o tem, czyli 
wyrok stanowczy jedaomyśłniością lub większością głosów wydanym został, 

Odpowiedzi oskarżonego i zeznania świadków lub biegłych, wtenczas tylko wzmian- 
kowane być mają. kiedy takowe zawierają w sobie zboczenia, zmianę lub dodatki do 
zeznań, w przygotowawczem śledztwie złożonych; albo kiedy świadźowie lub biegli. 
po pierwszy raz dopiero w głównem dochodzeniu są słuchanymi. 

$. 296. 

Aby protokoł na publicznem posiedzeniu był czytanym i przyjętym, tego nie ma 
potrzeby; jednakowoż jeżeli zależy na dokładnem oddaniu wysłowienia, prezydujący 
może nakazać odczytanie niektórych części protokołu. Po ukończeniu publicznego po- 
siedzenia, protokoł przez prezydującego i pisarza podpisanym być winien. 


X. Odroczenie i zaniechanie głównego dochodzenia. 


$. 297. 

Główne dochodzenie raz zaczęte, wtenczas tylko przerwanem być może, kiedy 
to prezydujący, dla koniecznego wypoczynku, za potrzebne uznaje; w nagłych przy- 
padkach może być dochodzenie w dni niedzielne i świąteczne dalej prowadzone, jeżeli 
sąd uznaje tego potrzebę, 


§. 298. 


Kiedy oskarżony nieprzyzwoitem zachowaniem się miesza porządek dochodzenia 
i pomimo napomnienia i zagrożenia przez prezydującego, iż z posiedzenia wydalonym 
zostanie, tego nie przestaje, może być uchwałą sądu, przeciwko której żadne odwoła- 
nie się nie ma miejsca, zupełnie lub na pewny czas z miejsca posiedzeń wydalonym, 
dochodzenie w jego nieobecności dalej prowadzone, a wyrok przez członka sądu w 
przytomności pisarza onemuż ogłoszony. 

§. 229. 

Jeżeli obrońca obraża przyzwoitość lub należne sądowi poszanowanie, może być 
pociągniętym pod kary w $. 284 wyrażone. Jeżeli pomimo tego zachowuje się nie- 
przyzwoicie, prezydujący może odmówić mu głosu i wezwać oskarżonego, aby sobie 
innego wybrał obrońcę, a nawet w razie potrzeby dodać mu takowego z urzędu. Je- 
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Das Urtheil muss von allen Mitgliedern des Gerichtes, welche an der Fällung desselben 
teilgenommen haben, unterzeichnet werden. 

IX. Protokollführung. 
H. 295. 

Ueber die Huuptverhandlung ist bei sonstiger Nichtigkeit ein Protokoll aufzunehmen. 
Dasselbe muss die Namen der anwesenden Mitglieder des Gerichies, des Staatsanwaltes, 
des Angeklagten und seines Vertheidigers und des Privatbetheiligten, der sich etwa dem 
Strafverfahren angeschlossen hat, enthalten. Dasselbe hat alle wesentlichen Förmlichkeiten 
des Verfahrens zu beurkunden, insbesondere unzuführen, welche Zeugen und Sachverständige 
vernommen, und welche Actenstücke vorgelesen wurden; ferner alle Anträge der Parleien 
und die von dem Vorsitzenden oder dem Gerichte darüber ergangenen Entscheidungen zu 
bemerken, und schliesslich anzugeben, ob das Endurtheil durch Stimmenmehrheit oder ein- 
hellig gefällt worden sei. 

Der Antworten des Angeklagten und der Aussagen der Zeugen oder Sachverständigen 
geschieht nur dann eine Erwähnung, wenn sie Abweichungen, Veränderungen oder Zusätze 
bezüglich der in der Voruntersuchung gemachten Angaben enthalten, oder wenn die Zeugen 
oder Sachverständigen in der öffentlichen Sitzung das erste Mal vernommen werden. 

$. 296. 

Einer Vorlesung und Genehmigung des Protokolles in der öffentlichen Sitzung bedarf 
es nicht; doch kann der Vorsitzende, wo es auf genaue Feststellung der wörtlichen Fassung 
ankommt, die Vorlesung einzelner Theile des I’rotokolles anordnen. Nach dem Schlusse der 
öffentlichen Sitzung ist das Protokoll von dem Vorsitzenden und dem Schriftführer zu unter- 
Zeichnen. 

X. Vertagung und Einstellung der Hauptverhandlung. 
K. 297. 

Die Hauptverhandlung darf, wenn sie einmal begonnen hat, nur so weit unterbrochen 
werden, als es der Vorsitzende zur nöthigen Erholung erforderlich findet; sie kann nach dem 
Ermessen des Gerichtes in dringenden Füllen auch an einem Sonntage oder Feiertage fort- 
gesetzt werden. 

F. 298. 

Wenn der Angeklagte die Ordnung der Verhandlung durch ein ungeziemendes Beneh- 
men stört, und ungeachtet der Ermahnung des Vorsitzenden und der Drohung, dass er aus 
der Sitzung werde entfernt werden, nicht davon absteht, so kann er durch Beschluss des 
Gerichtes, wogegen kein Rechtsmittel zulässig ist, aus der Süzung ganz oder auf einige Zeit 
entfernt, die Verhandlung in seiner Abwesenheit fortgesetz! und ihm das Urtheil durch ein 
Mitglied des Gerichtes in Gegenwart des Schriftführers verkündet werden. 

$. 299. 

Verletzt der Vertheidiger den Anstand oder die dem Gerichte schuldige Achtung, so 
kann er mit den im F. 284 bezeichneten Strafen belegt werden. Setzt er sein ungebührliches 
Benehmen fort, so kann ihm der Vorsitzende das Wort entziehen und den Angeklagten sur 
Wahl eines anderen Vertheidigera auffordern, nöthigenfalls auch von Amtswegen einen 
solchen ernennen. Ist jedoch zu besorgen, dass die Vertheidigung des Angeklagten nicht 
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żeliby zaś zachodziła obawa, iż oskarżony nie mógłby mieć należytej obrony, odro- 
czenie dochodzenia na koszt winnego obrańcy, zarządzonem być może. 


$. 300. 

Jeżeli w ciągu głównego dochodzenia zachoruje oskarżony tak dalece, iż dłużej 
nie może się na niem znajdować, a nie zezwala sam, iżby dochodzenie w jego nieobe- 
enosei dalej prowadzonem i zeznania jego w śledztwie przygotowawezem poczynione, 
odczytanemi były, dochodzenie odroczonem być winno. 

$. 501. 


Odroczenie głównego dochodzenia może według uznania sądu wtenczas także na- 
stąpić, kiedy w ciągu takowego wykrytą zostanie nowa okoliczność, ważna pod wzglę- 
dem dowodu winy łub niewinności, a nowe dowody nie mogą być zaraz przez prezy- 
dującego dostarczone. Podobnież ma miejsce odroczenie, kiedy w ciągu głównego do- 
chodzenia zajdzie potrzeba nowych wyjaśnień z powodu podejrzenia o fałsz przedsta- 
wianych dowodów, a wyjaśnienia te nie mogą być zaraz przedsięwzięte, albo, kiedy 
dla zewnętrznych przeszkód, chwilowe odroczenie dochodzenia jest potrzebnem lub 
stosownem. 

$. 302. 

Jeżeli z zeznań świadków lub z dowodów na piśmie. w głównem dochodzeniu 
wynika przeciwko oskarżonemu obwinienie o inny czyn karygodny, a nie о ten, o któ- 
ry jest oskarżonym, i gdyby nowa zbrodnia lub wykroczenie według uznania trybuna- 
łu sądu przysięgłych pociągała za sobą znaczne podwyższenie kary przeciwko niemu 
powinien wprawdzie trybunał wydać wyrok со do zbrodni lub wykroczenia, przedwio- 
tem oskarżenia będącego; na wniosek prokuratora może jednak zarządzić przeciwko 
oskarżonemu dochodzenie i śledztwo przygotowawcze z powodu nowej zbrodni lub wy- 
kroczenia. W przypadku tym wykonanie orzeczonej kary wstrzymanem być powinno, 
aż do wyroku na skutek nowego oskarżenia, zapaść mającego. 

Jeżeli oskarżony tym drugim wyrokiem uwolnionym zostanie, areszt w czasie 
śledztwa do kary wprzód orzeczonej wliczonym być ma. Jeżeli jednak w skutek nowej 
skargi skazanym zostanie, sąd przy wyınierzeniu kary powinien doliczyć i te, która 
już pierwej przeciwko niemu jest orzeczoną. — 


§. 303. 


Co do zbrodni i wykroczeń, które jedynie na żądanie poszkodowanego są dacho- 
dzone i karane, może tenże w ciągu głównego dochodzenia i dopóki wyrok nie zapa- 
dnie, żądać zawieszenia postępowania. Co do zbrodni i wykroczeń, których prokurator 
z urzędu dochodzić powinien, zawieszenie dochodzenia głównego może miejsce mieć 
tylko na wniosek prokuratora i za zezwoleniem oskarżonego. Kiedy jednak proku- 
rator w ciągu głównego dochodzenia otrzymał przekonanie, że zachodzi cięższa zbro- 
dnia lub wykroczenie, aniżeli to, do którego się odnosiło zaskarżenie jego; w ówczas 
może za przyzwoleniem sądu odstąpić od tej skargi, żądać zaprzestania postępowania 
i ezynić dalsze wnioski o śledztwo względem cięższej zbrodni luk występku. 
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genügend statifinden wirde, so kann die Vertagung der Verhandlung auf Kosten des schuldi- 
gen Vertheidigers angeordnet werden. 
H. 300. 
Erkrankt der Angeklagte während der Hauptverhandlung in dem Masse, dass er der- 
selben nicht, weiler beiwohnen kann, und williget er nicht selbst ein, dass die Verhandlung in 
Seiner Abwesenheit fortgeseist und seine in der Voruntersuchung abgegebene Erklärung 


vorgelesen werde, 30 is! die Verhandlung zu vertegen. 


5.301. 


Eine Vertagung der Haupiverhandlung kann nach Ermessen des Gerichies auch dann 
angeordnet werden, wenn sich im Laufe der Verhandlung ein neuer für den Anschuldigungs- 
oder Enischuldigungsbeweis besonders wichtiger Umsiand ergibt, und die neuen Beweis- 
mittel von dem Vorsitsenden nicht auf der Stelle beigeschajft werden können. Dasselbe findet 
Statt, wenn während der Hauptverhandlung wegen eines vorgeführten Beweismittels der Ver- 
dacht der Fülschung entstanden ist und neue Erhebungen als nölhig erscheinen, welche nicht 
sogleich vorgenommen werden können, oder wenn wegen äusserer Hindernisse eine zeil- 
weilige Aufschiebung der Verhandlung sich ala rothwendig oder sweckmässig darstellt. 

$. 392. 

Isi der Angeklagte bei der Hıuptverkandlung durch schriftliche Beweise oder Zeugen- 
uus agen ei ner anderen strafbaren Thai beschuldiget werden, als wegen welcher er angrkiagi 
war, und würde das neue Verbrechen oder Vergehen nach dem Ermessen des Gerichtshofes 
cine bedeutende Erhöhung der Strafe des Angeklagten nach sich ziehen, so hai der Gerichis- 
hof swar mit der Urtheilsfdllung über das, den Gegenstand der Anklage bildende Verbrechen 
oder Vergehen vorzugehen; er kann jedoch über Antrag des Siaatsanwalies verordnen, dass 
der Angeklagte auch wegen des neuen Verbrechens oder Vergehens verfolgt und desshalb die 
Voruntersuchung gepflogen werde. In diesem Falle ist der Vollzug der zuerkannten Strafe 
bis nach der Füllung des über diese neuerliche Anklage ergelienden Urtheiler aufzuschieben. 

Wird der Angeklagte durch das letztere Urtheil freigesprochen, so ist die Untersu- 
Chungskaft tn die früher zuerkannie Straße einzurechnen. Wird er aber tu Folge der neuer- 
lichen Anklage veruriheilt, so hat der Gerichtshof bei Ausmessung der Strafe die früher 


wider den Angeklagten verhängte Strafe in Anschlag zu bringen. 
$. 308. 


Bei Verbrechen oder Vergehen, welche nur auf Verlangen eines Betheiligten untersucht 
und bestraft werden, kann dieser auch wdhrend der Hauptverhandlung, so lange das Urtheil 
Nicht gefällt ist, die Einstellung des Verfahrens beantragen. Bei Verbrechen oder Ver- 
gehen, die der Staatsanwalt von Amiswegen zu verfolgen hat, findei eine Kinstellung der 
Hauptverhandiung auf Antrag des Staatsanwaltes nur mit Zustimmung des Angeklagten Айай. 


Wenn jedoch der Staatsanwalt im Laufe der Hauptverkandlung die Ueberzeugung gewonnen 


A ; ę : 
at, dass ein schwereres Verbrechen oder Vergehen vorliegt, als auf welches seine Anklage 


Ge war, во kann er mit Genehmigung des Gerichtes von dieser Anklage ab«tehen, die 
instellung des Verfahrens verlangen und weitere Anträge wegen der Untersuchung des 
8 

chwereren Verbrechens oder Vergehens siellen. 
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ХІ. Wpadkowe zdarzenia. 
$. 304. 

Jeżeli z głównego dochodzenia wynika prawdopodobieństwo, że świadek wiedząc 
fałszywie zeznał, prezydujący nietylko na wniosek prokuratora lub oskarżonego, lecz 
także л urzędu może nakazać przyaresztowanie świadka i śledztwo, z powodu fałszy- 
wego świadectwa, właściwemu sędzi sledezemu polecić. 

$. 305. 

Zbrodnie lub wykroczenia i przestępstwa, należące do sądu powiatowego kolegial- 
nego i które w czasie głównego dochodzenia w sprawie karnej w izbie sądowej popeł- 
nione zostaną, a przy których sprawca na gorącym uczynku schwytanym będzie, mogą 
być na wniosek prokuratora natychmiast przez zgromadzony sąd, z przerwaniem głó- 
wrego dochodzenia, lub na końcu tegoż, po przesłuchaniu oskarżonego i znajdujących 
się świadków, osądzone. Odwołanie się przeciwko takim wyrokom, nie wstrzymuje ich 
wykonania. W przedmiocie tym, oddzielny protokół spisanym być winien. 


$. 306. 


Jeżeli oskarżony poyełnił w czasie głównego śledztwa zbrodnię należącą do są- 
du przysięgłych, przepis $. 302 w całości znajduje zastosowanie. 


Rozdział piętnasty. 
О GŁÓWNEM DOCHODZENIU PRZED SĄDEM PRZYSIĘGŁYCH. 
I. Ogólne przepisy. 
$. 307. 


Główne dochodzenie przed sądem przysięgłych, jest publiczne pod nieważnością; 
jednakowoż wyjątki, w $$. 260 do 263 wyrażone, znajdują także i tutaj zastosowanie. 
$. 208. 

Prezydującemu w sądzie przysięgłych, służą prawa i obowiązki, w $$. 264, 265 
i 283 wymienione. W szczególności do niego należy, dawać przysięgłym o ich urzę- 
dowaniu objaśnienia, rozbierać im sprawę, nad którą się naradzać таја, i w razie po- 
irzeby przypominać im ich obowiązki. 
$. 309. 
Wpadkowe pytania w przedmiocie postępowania w ciągu głównego dochodzenia, 


rozstrzyga trybunał sądu przysięgłych, a przeciwko tym orzeczeniom nie służy żaden 
środek prawny, dalsze dochodzenie wstrzymujący ($$. 266 i 353). 
П. Utworzenie ławy przysięgłych. 
6. 310. 
Przed samem rozpoczęciem dochodzenia głównego, jak tylko oskarżony z zacho- 
waniem przepisu $. 267 wprowadzonym, i znajdujące się przedmioty, dowód stanowiące, 
przyniesione zostaną, przystąpi się na posiedzeniu tajemnem trybunału sądu przysię- 
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X. Zwischenvorfälle. 
K. 304. 

Ergibt sich aus der Hauptverhandlung mit Wahrschetnlichkeit, dass ein Zeuge wis- 
senilich falsch ausgesagt habe, so kann der Vorsitzende nicht nur auf Antrag des Staalsan- 
waltes oder des Angeschuldigten, sondern auch von Amtswegen den Zeugen sofort verhaften 
lassen, und die Untersuchung wegen des falschen Zeugnisses dem zusidndigen Unier- 
suchungsrichter zuweisen. 

K. 305. 

Zur Zuständigkeit der Bezirks-Collegialgerichte gehörige Verbrechen oder Vergehen 
und Uebertretungen, welche während der Hauptverhandlung einer Strafsache in dem Sitzungs- 
sale verübt werden, und wobei der Thdier auf frischer That betreten wird, können mit Un- 
terbrechung der Haupiverhandlung oder am Schlusse derselben über Anhörung des Staats- 
anwaltes nach Vernehmung des Angeschuldigten und der etwa vorhandenen Zeugen von dem 
versammelten Gerichte sogleich abgeurtheilt werden. Rechtsmittel gegen ein solches Usthei! 
haben keine aufschiebende Wirkung. Ueber einen solchen Vorgang ist ein besonderes Pro- 


tokoll aufzunehmen. 
$. 306. 


Hat der Angeklagte während der Hauptverhandlung ein zur Zuständigkeit des Ge- 
Schwornengerichtes gehöriges Verbrechen begangen, so finden die Bestimmungen des $.302 
ihre volle Anwendung. 


Fünfzehntes Haupfistück. 


Von der Hauptverhandlung vor den Gieschwornengerichien. 
1. Allgemeine Bestimmungen. 
$. 307. 

Die Hauptverhandlung vor den Geschwornengerichten ist öffentlich bei sonstiger Nich- 
tigkeit; doch finden auch hier die in den $$. 260 bis 263 festgestellten Ausnahmen ihre 
Anwendung. 

A. 308. 

Der Vorsitzende des Schwurgerichishofes hat die in den $$. 264, 265 und 283 auf- 
Sefiihrten Rechte und Pflichten. Es liegt ihm insbesondere ob, den Gieschwornen in Besichung 
auf die Ausübung ihres Amtes die erforderliche Anleitung zu geben, ihnen die Sache, über 
Welche się zu berathen haben, auseinander su seizen, und sie nöthigenfalls an ihre Pflichten 
zu erinnern. 

K. 209. 

Zawischenfragen über das Verfahren im Laufe der Hauptverhandlung entscheidet der 
Gerichtshof, ohne dass ein selbständiges, die weitere Verhandlung hemmendes Rechtsmittel 
dagegen zulässig ist ($$. 266 und 353). 

IL Bildung der Geschwornenbank. 
K. 310. 


Unmittelbar vor dem Beginne der Hauptverhandlung wird für jeden einzelnen Straffall, 
nachdem der An 


h geklagte unter Beobachtung der Vorschrift des A. 267 eingeführt, und die vor- 
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nen Beweisstücke in den Gerichtssal gebracht worden sind, in nicht öffentlicher Sitzung 
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głych i w obecności prokuratora, oskarżonego i jego obrońcy, tudzież przysięgłych, w 
myśl $. 41 wezwanych, do utworzenia ławy przysięgłych, przywołaniem przez pisarza 
36 głównych przysięgłych. 

$. 311. 

Jeżeli jest mniej niż 36 głównych przysięgłych, liczba ieh uzupełnioną zostanie 
przez przybranie przysięgłych z pomiędzy 9°" uzupełniających w kolet, jak ci z urny 
losem wyciągnięci zostali. Prezydujący nakaże zaraz przywołać tych, którzy są obo- 
wiązani stawić się. 

$. 312. 

Jak skoro liczba przysięgłych. przynajmniej 50 wynosić będzie, prezydujący za- 
pyta się pod nieważnością prokuratora, oskarżonego i przysięgłych, czy względem któ- 
rego z nich zachodzą powody, któreby wyłączały onychże od wpływania do przedsię- 
brać się mającego dochodzenia. Powodami takiemi są: 

a) kiedy przysięgły 2 oskarżonym lub przez zbrodnię poszkodowanym w takim 
zostaje stosunku, któryby, stosownie do $$. 79 i 80, wyłąezał sędziego od pełnie- 
nia obowiązków sędziowskich; 

b) kiedy przysięgły ze skazania lub uwolnienia oskarżonego, spodziewać się mo- 
że zysku lub szkody; 

c) kiedy w sprawie toczącej się, użytym był za świadka sądowego, kiedy wystę- 
pował jako donosiciel, skarżący lub obrońca; kiedy jako świadek lub biegły był lub po- 
winien był być słuchanym. Wzgłędem przedstawionych powodów wyłączenia, stanowi 
trybunał sądu przysięgłych, jeżeli pokaże się potrzeba uzupełnienia liczby przysię- 
głych, uskuteeznionem to będzie w sposób Siem poprzedzającym przepisany. 

$. 313. 

Do utworzenia ławy przysięgłych, potrzeba pod nieważnością, aby było obeenych 
przynajmniej 303%" przysięgłych, których wyłączenie, stosownie do poprzedniego glu, 
nie odniosło skutku. Nazwiska tych, włożone będą w urnę i zaraz potem prezydujący 
trybunału sądu przysięgłych, wyciągać będzie i czytać po jednemu. Jak skoro nazwisko 
przysięgłego wyciągniętem i przeczytanem zostanie, może naprzód prokurator, a potem 
oskarżony usuwać bez przytoczenia powodu. z 

§. 314. 

Prokurator i oskarżony, mają prawo w równej liezbie usunąć przysięgłych. Je- 
żeli liczba przysięgłych nie jest parzysta, oskarżony może usunąć o jednego przysię* 
głego więcej niż prokurator. Prywatni poszkodowani, wchodzący do postępowania kar- 
nego, wykonywują to prawo spólnie z prokuratorem. spöloskarzeni, spólnie między so- 
һа i przez to liczba usunięć nie może być zwiększoną. Jeżeli ci pod tym względem nie 
mogą się z sobą porozumieć, les rozstrzygnie co do kolei, w jakiej mający prawo spöl- 
nego usunięcia, takowe wykonywać będą. Przysiegli usunięci w tym przypadku ргле® 
jednego z nich, usunięci zostaną tem samem i względem innych. 

$. 315. 

Prawo usunięcia ustaje, skoro tylko 12 nazwisk przysięgłych nieusuniętych z ur- 

ny wyciągniętych będzie, lub skoro w urnie tyle tylko pozostaje nazwisk, ile do uzu” 
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des Schwurgerichtshofes und in Gegenwart des Staatsanwaltes, des Angeklagten und seines 
Vertheidigers, sowie der nach $.41 vorgeladenen Geschwornen zur Bildung der Geschwor- 
nenbank geschritten. Dieselbe beginnt mit dem Aufrufe der sechs und dreissig Haupige- 


schwornen durch den Schrififiikrer. 
$. 311. 


Sind weniger als dreissig Hauptgeschworne erschienen, so sind die fehlenden aus den 
neun Ergünzungsgeschwornen in der Reihenfolge, wie dieselben bei der Verlosung aus der 
Urne gezogen wurden, zu ersetzen. Der Vorsitzende hat die hiernach zum Erscheinen 
Verpflichteten sogleich vorrufen zu lassen. 

F. 312. 

Sobald die Zahl von wenigstens dreissig Geschwornen vollständig ist, richtet der 
Vorsitzende bei sonstiger Nichtigkeit an den Staatsanwalt, an den Angeklagten und an die 
Geschwornen die Frage, ob bei einem von diesen ein Grund vorhanden sei, der ihn von der 
Theilnahme an der vorliegenden Verhandlung ausschliesse. Solche Gründe sind: 

a) wenn der Geschworne zu dem Angeklagten oder dem durch das Verbrechen Beschä- 
digten in einem solchen Verhältnisse steht, welches in Gemässheil der 55.79 und 80 einen 
Richter von der Ausübung des Richieramtes ausschliessen würde; 

b) wenn er aus der Freisprechung oder Verurtheilung des Angeklagten einen Nutzen 
oder Schaden zu erwarten hat; 

с) wenn er in der vorliegenden Sache als Gerichtszeuge verwendet wurde, wenn er als 
Anzeiger, Ankläger oder Vertheidiger aufgetreten ist, oder als Zeuge oder Sachverständiger 
abgehöri wurde oder abgehört werden soll. Ueber die vorgebrachten Gründe der Ausschlies- 
Sung entscheidet der Gerichtshof; eine etwa erforderliche Ergänzung der Zahl der Ge- 
Schwornen wird auf die im vorhergehenden Paragraphe bestimmte Weise bewirkt. 

$. 313. 

Zur Bildung der Geschwornenbank müssen bei sonstiger Nichtigkeit wenigstens dreis- 
sig Geschworne, die nicht in Gemüssheit des vorstehenden Paragraphes mit Erfolg bean- 
Binder wurden, zugegen seyn. Die Namen derselben werden in eine Urne gelegt und sohin 
von dem Vorsitzenden des Gerichtshofes einzeln herausgezogen und verlesen. Sobald ein 
Name aus der Drne gezogen und verlesen ist, haben zuerst der Staatsanwalt und nach ihm 
der Angeklagte das Recht, den Geschwornen ohne Angabe von Gründen abzulehnen. 

F. 314. 

Der Staatsanwalt und der Angeklagte haben das Recht, jeder eine gleiche Anzahl von 
Geschwornen abzulehnen. Ist die Zahl der Geschwornen ungerade, so ist der Angeklagte 
befugt, einen mehr als der Staatsanwalt surückzuweisen. Privatbetheiligte, die sich dem 
Strafverfahren angeschlossen haben, üben dieses Recht gemeinschaftlich mit dem Staats- 


anwalte, Mitangeklagie gemeinschaftlich mit einander aus, ohne dass dadurch die Zahl der 
4 elnungen vermehrt werden darf. Können sie sich hierüber nicht vereinigen, so entscheidet 
as Los über die Reihenfolge, in welcher die gemeinschaftlich Berechtigten das Ablehnungs- 


"echt auszuüben haben. Die von einem derselben erfolgie Ablehnung gilt auch für die ande- 
ren Betheiligten. 


$. 315. 
z Das Recht der Ablehnung hört auf, sobald zwölf nicht abgelehnte Namen von Geschwor- 
en aus der Urne hervorgegangen oder nur noch so viele Namen, als zur Ergänzung der 
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pełnienia liczby 12 przysięgłych potrzeba. Dwunastu przysięgłych, tym sposobem wy- 
branych, stanowi ławę przysięgłych, przed którymi główne dochodzenie ma być przed- 
siębranem. 

$. 316. 

Jeżeli można przewidzieć, iż główne dochodzenie zajmie dłuższy czas, prezydu- 
jący rozporządzić może, aby jeden lub dwaj następcy przybranymi byli, i aby dla tego 
zamiast dwunastu przysięgłych, trzynastu lub czternasta wylosowano; z pomiędzy tych, 
dwunastu pierwszych są głównymi przysięgłymi, reszta zastępcami. W przypadku tym 
zmniejsza się stosunkowo liczba dozwolonych usunięć. Przysięgli zastępcy obowiąza- 
ni są znajdować się ciągle przy całem dochodzeniu, i w razie, gdyby który z głównych 
przysięgłych doznał jakiej przeszkody w znajdowaniu się, przy całem dochodzeniu aż 
do orzeczenia przez przysięgłych, wchodzą w jego miejsce w kolei, w jakiej nazwiska 
ich wyciągnięte zostały. 


Ш. Rozpoczęcie głównego dochodzenia i odebranie przysięgi od 
przysięgłych. 
$. 317. 

Po utworzeniu ławy przysięgłych i zajęciu przez nich miejsc w kolei, w jakiej 
nazwiska ich z urny wyciągnięte zostały, rozpoczyna się główne dochodzenie przywo- 
łaniem sprawy przez pisarza. Prezydujący czyni oskarżonemu ogólne pytania, w $.268 
przepisane, tudzież tak jemu, jako też jego obrońcy napomnienia, w tym samym Si 
wzmiankowane. 

$. 318. 

Potem prezydujący odbierze od przysięgłych przysięgę, pod nieważnością. W 
tym eelu do przysięgłych, którzy z miejse swoich powstać powinni, następującą prze- 
mowę mieć będzie: 

„Przysięgacie i przyrzekacie przed Bogiem, iż dowody przeciwko i za oskarżo- 
nym przedstawiane л jak najsumienniejszą uwagą oceniać będziecie, nie bez rozstrzą- 
śnienia nie pozostawicie, coby było na korzyść lub szkodę oskarżonego, Ze mieć be- 
dziecie ciągle na względzie interes oskarżonego jako też społeczności, która go oskar- 
za, że przed waszem orzeczeniem z nikim się znosić nie będziecie w przedmiocie 
dochodzenia, jak tylko z waszymi spółprzysięgłymi, ze nie dacie się powodować ani 
przychylnością, ani nienawiścią, bojaźnią lub złością, lecz z bezstronnością i stałością, 
człowiekowi uczeiwemu i wolnemu przyzwoitą, jedynie według stawianych za oskar” 
żonym i przeciwko niemu dowodów, i według waszego, na dowodach tych opartego 
wewnętrznego przekonania tak orzeczecie, iżbyście się z tego przed Bogiem i waszem 
sumieniem usprawiedliwić mogli.“ 

Następnie każdy z przysięgłych oddzielnie przez prezydującego zawołany wanie- 
sie prawą rękę do góry i odpowie głośno: „przysięgam, tak mi Boże dopomóż!“ 

Wyznawcy religii, która obowiązek przysięgi łączy z szezególnemi formalnościa- 
mi. lub też przysięgi zupełnie zabrania, wykonują przysięgę stosownie do zasad ich 


religii, lub tea zobowiązani zostaną przez danie ręki. 
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Zahl der Geschwornen bis auf zwölf erfordert werden, in der Urne übrig sind. Die auf 
solche Art gewählten zwölf Geschwornen bilden die Geschwornenbank, vor welcher die 


Hauptverh andlung vorzunehmen ist. 


5. 316. 

Lässt sich voraussehen, dass eine Hauptverhandlung einen längeren Zeitraum in 
Anspruch nehmen werde, so kann der Vorsitzende verfügen, dass ein oder zwei Ersatz- 
münner zugezogen, und dass daher statt der zwölf Geschwornen deren dreizehn oder vierzehn 
ausgelost werden, von welchen die ersten zwölf Hauptgeschworne, die anderen Ersatz- 
geschworne sind. Die Zahl der erlaubten Ablehnungen vermindert sich in diesem Falle ver- 
hältnissmässig. Die Ersatzgeschwornen müssen der ganzen Verhundlung ohne Unterbrechung 
beiwohnen, und treten, falls einer oder der andere der Hauptgeschwornen verhindert seyn 
Sollie, der ganzen Verhandlung bis zum Ausspruche der Geschwornen beizuwohnen, in der 
Reihenfolge, in welcher ihre Numen gezogen wurden, an deren Stelle. 

Ul. Beginn der Hauptverhandlung und Beeidigung der Geschwornen. 
5. 317. 

Nachdem die Geschwornenbank gebildet ist, und die Geschwornen ihre Sitze in der 
Reihenfolge, in welcher ihre Namen aus der Urne gesogen wurden, eingenommen haben, 
beginnt die Hauptverhandlung mit dem Aufrufe der Sache durch den Schriftführer. Der 
Vorsitzende stellt an den Angeklagten die im F. 268 vorgeschriehenen allgemeinen Fragen, 
Und richtet sowohl an denselben als an dessen Vertheidiger die in demselben Paragraphe 


angeordneten Ermahnungen. 


5. 318. 


Hierauf wird von dem Vorsitzenden bei sonstiger Nichtigkeit die Beeidigung der 
Geschwornen vorgenommen. Der Vorsitzende hält zu diesem Behufe an die Geschwornen, 
Welche sich von ihren Sitzen erheben, folgende Anrede: 

„Sie schwören und geloben vor Gott, die Beweise, welche gegen und für den Ange- 
klągien werden vorgebracht werden, mit der gewissenhaftesten Aufmerksamkeit zu prüfen, 
nichts unerwogen zu lassen, was zum Vortheile oder zum Nachtheile des Angeklagten gerei- 
Chen kann, das Interesse des Angeklagten eben so, wie jenes der bürgerlichen Gesellschaft, 
welche ihn anklagt, fest im Auge su behalten, vor Ihrem Ausspruche über den Gegensiand 
der Verhandlung mit Niemand, ausser mit Ihren Miigeschwornen, Rücksprache zu nehmen, 
der Stimme der Zu- oder Abneigung, der Furcht oder der Schadenfreude, kein Gehör zu 
geben, sondern sich mit der Unparteilichkeit und Festigkeit eines redlichen und freien 
Mannes nur nach den für und wider den Angeklagten vorgeführten Beweismiiieln und Ihrer 
darauf gegründeten innersten Ueberzeugung so zu enischeiden, wie sie es vor Gott und 
Ihrem Gewissen verantworten können.” 

Sodann wird jeder Geschworne einzeln von dem Vorsitzenden aufgerufen, hebt die 
rechte Hand empor und antwortet mit lauter Simme: „eh schwöre, so wahr mir Gott helfe!“ 

Bekenner einer Religion, welche die Verbindlichkeit des Eides an besondere Formen 
knüpft, oder den Eid gänzlich untersagi, werden nach der ihren Religionsgrundsätzen 
gemäss bestimmten Form beeidet oder durch Handschlag verpflichtet. 
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IV. Postępowanie z dowodami. 
$. 319. 

Po odebraniu przysięgi od przysięgłych, prezydujący nakaże pod nieważnością 
odczytanie wyroku odesłania i aktu oskarżenia. Prezydujący może jeszcze raz treść 
tych aktów w krótkości w sposobie, pojęciu oskarżonego przystępnym przedstawić. Po- 
tem oznajmić powinien oskarżonemu, że tenże dowie się teraz o dowodach przeciwko 
niemu walezących, i następnie nakaże zaraz pisarzowi przywołać świadków i biegłych. 

Pod tym względem, jak równie pod względem tymczasowego oddalenia świadków 
i biegłych z izby posiedzeń, tudzież pod względem postępowania w razie nieposłuszeń- 
stwa świadków i biegłych, przepisy 68% 269 do 271 znajdują zastosowanie. 

$. 320. 

Następnie prezydujący bada oskarżonego i kieruje postępowaniem w przedmiocie 
dowodów, z zachowaniem przepisów w $$, 272 do 284 podanych. Prawo czynienia 
zapytań w $. 278 wzmiankowane, służy także przysięgłym głównym i zastępcom, tu- 
dzież członkom sądu. 

V. Wnioski stron. 
$. 321. 

Po ukończonem postępowaniu w przedmiocie dowodów, słuchani będą, prokura- 
tor, oskarżony i jego obrońca, w kolei Sem 285 przepisanej. Wnioski ich ograniczać 
się powinny do okoliczności czynu, z głównego dochodzenia wynikających, o ile tako- 
we stanowić mają podstawę orzeczenia przysięgłych. Roztrząsanie rezultatów docho- 
dzenia, o ile to rozpoznaniu trybunału sądu przysięgłych ulega, zachowane być powin- 
no do późniejszego czasu ($. 341). 


VI. Przedstawienie i układ pytań dla przysięgłych przez 
prezydującego. 
$. 322. 

Poczem prezydujący oświadcza, iż dochodzenie jest ukończonem, zbiera istotną 
treść wypadku z głównego dochodzenia; przedstawia w krótkości dowody, za oskarżo- 
nym i przeciwko niemu mówiące, nie dając poznać zdania swego; zwraca uwagę przy- 
sięgłych na ich obowiązki w ogólności, a w szczególności na przepisy ustawy, które 
w ocenieniu czynu na uwagę wzięte być winny. 

$. 328. 

Następnie prezydujący po naradzeniu się z trybunałem sądu przysięgłych układa 
pytania przysięgłym podać się mające. Pytania te ułożone Бус winny na piśmie, i ро 
podpisaniu onych przez prezydującego, odezytane pod nieważnością. Prokurator i 0- 
skarzony mogą czynić zarzuty przeciwko ulozonym pytaniom, które trybunał sądu 
przysięgłych natychmiast rozstrzyga. Jeżeli ułożone pytania zmienione zostaną, po- 
winny być jeszeze raz odczytane. 

$. 324. 

Pytania mające być przysięgłym podane, winny być pod nieważnością tak ułożo- 

ne, iżby odpowiedź na nie daną być mogła przez wyraz „tak jest“ lub „nie“. Główne 
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IV. Beweisverfahren. 
$. 319. 

Nach der Beeidigung der Geschwornen lässi der Vorsitzende bei sonstiger Nichtigkeit 
das Verweisungs-Erkenntniss und die Anklageschrift verlesen. Der Vorsitzende kann den 
Inhalt dieser Actenstücke nochmals auf eine dem Fassungsvermögen des Angeklagten ange- 
messene Weise in Kürze vortragen. Er hat hierauf dem Angeklagten zu bedeuten, dass er 
nun die gegen ihn sprechenden Beweise vernehmen werde, und lässt sohin durch den Schrift- 
führer die Zeugen und Sachverständigen aufrufen. 

Hierbei, so wie in Betreff der vorläufigen Entfernung derseiben aus dem Gerichtssale 
und des Verfahrens gegen ungehorsame Zeugen und Sachverständige, sind die Vorschriften 
der $$. 269 bis 271 zu beobachten. 

K. 320. 

Der Vorsitzende vernimmi hierauf den Angeklagten und leitet die Vorführung der 
Beweismittel unter Beobachtung der in den Zë. 272 bis 284 enthaltenen Anordnungen. 
Das im $.278 erwähnte Recht der Fragestellung steht auch den Geschwornen, mit Ein- 
schluss der Ersatzgeschwornen, wie den Mitgliedern des Gerichtes zu. 

У. Vorträge der Parteien. 
K. 321. 

Nach Beendigung des Beweisverfahrens werden der Staatsanwalt und der Angeklagte 
und dessen Vertheidtger in der in dem $. 285 bestimmten Reihenfolge gehört. Ihre Aus- 
führungen haben sich hier auf die thatsächlichen Ergebnisse der Hauptverhandlung, soweit 
sie dem Ausspruche der Geschwornen zum Grunde zu legen sind, zu beschränken. Erörte- 
rungen der Ergebnisse der Hauptverhandlung, soweit sie dur Entscheidung des Gerichts- 
hofes unterliegen, sind einem späteren Zeitpuncte ($. 341) vorzubehalten. 

VI Vortrag des Vorsitzenden und Fragestellung an die Geschwornen. 
K. 322. 

Der Vorsitzende erklärt alsdann die Verhandlung für geschlossen. Er fasst die 
wesentlichen Ergebnisse der Hauptverhandlung in einer gedrängten Darstellung zusammen, 
führt in möglichster Kürze die für und wider den Angeklagten sprechenden Beweise auf, 
ohne jedoch setne eigene Ansicht darüber kundzugeben; er macht die Geschwornen auf ihre 
Pflichten im Allgemeinen, und insbesondere auf die gesetzlichen Vorschriften aufmerksam, 
welche bei der Beurtheilung der Thatfrage etwa in Betracht kommen. 

5. 323. 

Der Vorsitzende stellt hierauf, nach vorläufiger Berathung mit dem Gerichtshofe, die 
an die Geschwornen zu richtenden Fragen. Sie müssen schriftlich vorgelegt werden, und 
sind bei sonstiger Nichtigkeit, nachdem sie von dem Vorsitzenden unterfertiget worden, zu 
verlesen. Sowohl der Staatsanwalt als der Angeklagte können gegen die Fragestellung Ein- 
wendungen erheben, über welche der Gerichtshof sogleich entscheidet. Wird die Frage- 
stellung abgeändert, so müssen die Fragen nochmals verlesen werden. 

$. 324. 
Die an die Geschwornen zu richtenden Fragen sind bei sonstiger Nichtigkeit so zu 


stellen, dass sie sich mit Ja oder Nein beantworten lassen. Die Haupifrage ist darauf 
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pytanie ściągać się powinno do tego: „czyli oskarżony winnym jest popełnienia czynu 
lub zaniechania będącego zasadą skargi.“ W pytaniu tem mieścić się powinny pod 
nieważnością wszystkie istotne charaktery i okoliczności czynu, wyrokiem odesłania 
objęte. 
$. 325. 

Jeżeli utrzymywano, że taki był stan lub że taki nastąpił czyn, któryby znosił w 
zupełności karygodność, prezydujący obowiązanym jest, ułożyć pytanie, twierdzeniu 
temu odpowiednie. 


$. 326. 

Kiedy z głównego dochodzenia ukazało się, iż oskarżony o popełnienie zbrodni, 
może być jedynie winnym usiłowania tejże; albo że oskarżony jako sprawca lub bez- 
pośredni wykonawca jedynie za spółwinnego lub uczestnika uważanym być może, pre- 
zydujący powinien ułożyć stosowne dla przysięgłych dodatkowe pytania. 

$. 327. 

Prócz tych przypadków, pytania stosowne dla przysięgłych co do obciążających 
lub zwalniających okoliczności, wtenczas tylko ułożone być winny, jeżeli byt takowych, 
stosownie do wyraźnych przepisów ustawy, pociąga za sobą zinianę stopnia kary; by- 
najmniej zaś wtenczas, jeżeli tylko mają wpływ na wymiar kary w granicach. ustawą 
dozwolonych, lub kiedy jedynie dla zwalniających okoliczności wolno jest sędziemu 
przejść najniższy stopień kary ($$. 48, 49 K. K. C. I. i $. 346 niniejszej ustawy). W 
przypadkach tych ocenienie okoliczności zwalniających luh obciążających należy wyłą- 
cznie do trybunału sądu przysięgłych. 

$. 328. 

Jeżeli już w skardze przewidziany był przypadek, iż się może okazać mniejsza 
zbrodnia lub wykroczenie, lub jeżeli dopiero z głównego dochodzenia okazało się, iż 
czyn stanowi mniejszą zbrodnię, wykroczenie lub przestępstwo, lub też że stanowi in- 
ny rodzaj tej samej zbrodni lub wykroczenia, zagrożony równą lub mniejszą karą; w 
ówczas dalsze odpowiednie pytania ułożone być winny. 

$. 329. 

Podobnież postąpić należy, kiedy z głównego dochodzenia wykryte zostały nowe 
okoliczności, z powodu których zbrodnia, zasadą oskarżenia będąca, okazuje się być 
rodzajem tej samej zbrodni, na który cięższa kara jest postanowioną. 

$. 380. 

Kiedy jednak z dochodzenia wykrywa się, że czyn zarzucony oskarżonemu, sta- 
nowi zbrodnię innego rodzaju, na którą ta sama lub cięższa kara jest postanowioną, 
od tej, jaka w akcie oskarżenia jest wymienioną, pytanie dodatkowe co do tejże zbro- 
dni wtenczas tylko ma być położonem, kiedy prokurator i oskarżony zgadzają się na 
to, aby względem tej drugiej zbrodni, zaraz wyrok był wydanym. 

W innych przypadkach tylko prokurator od skargi odstąpić może, lecz zarazem 
żądać, aby oskarżony do właściwego sędzi śledczego z powodu drugiej zbrodni był o- 
desłanym, względem czego trybunał sądu przysięgłych orzec powinien. 


— — 
— 
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gerichtet: Ob der Angeklagte schuldig sei, die der Anklage zum Grunde liegende Hand- 
lung oder Unterlassung begangen zu haben. Hiebei sind bei sonstiger Nichtigkeit alle wesent- 
lichen thatsächlichen Merkmale und Umstände, welche in dem Verweisungs-Erkenninisse 
enthalten sind, in die Frage mit aufzunehmen. 

F. 325. 

Ist behauptet worden, dass ein Zustand vorhanden gewesen, oder eine Thatsache ein- 
geirelen sei, welche die Strafbarkeit völlig aufheben würden, so hat der Vorsitzende eine 
dieser Behauptung entsprechende Frage zu stellen. 

5. 326. 

Wenn sich aus der Hauptverhandlung ergeben hat, dass ein des vollendeten Verbre- 
chens Angeklugier nur des Versuches, oder ein als Urheber oder unmittelbarer Thdter Ange- 
klagter nur der Mitschuld oder Theilnuhme schuldig seyn dürfte, so hat der Vorsitzende die 
geeigneten Zusatzfragen an die Geschwornen zu stellen. 

K. 327. 

Ausserdem sind über Erschwerungs- und Milderungsumstände angemessene Fragen 
an die Geschwornen nur dann zu stellen, wenn deren Vorhandensein nach dem Gesetze aus- 
drücklich eine Aenderung des Strafsatzes begründet ‚keineswegs aber dann, wenn dieselben 
nur auf die Ausmessung der Strafe innerhalb des gesetzlichen Sirafsalzes Einfluss haben, 
oder wenn es dem Richter, wegen vorhandener Milderungsumstände, nur gestattet ist, unter 
den geringsten gesetzlichen Strafsatz herabzugehen (H. 48 und 49 St. G. I. Thl und $.346 
dieses Gesetzes). In diesen Fillen unterliegen die Erschwerungs- und Milderungsumstände 
ausschliesslich der Beurtheilung des Gerichtshofes. 

$. 328. 

Ist schon die Anklage eventuell auf ein geringeres Verbrechen oder Vergehen gerichtet 
worden, oder hat sich erst aus der Hauplverhandlung ergeben, dass die That unter den 
Begriff eines geringeren Verbrechens, eines Vergehens oder einer einfachen Uebertrelung 
fällt, oder dass sie in eine andere, mit gleicher oder geringerer Strafe bedrohte Art des- 


selben Verbrechens oder Vergehens übergeht, so sind entsprechende weitere Fragen zu stellen. 
F. 329. 
Eben diess ist der Full, wenn sich bei der Hunplverhandlung neue Umstände ergeben 


haben, durch welche das der Anklage zum Grunde liegende Verbrechen in eine mit schwereren 


Strafen belegte Art desselben Verbrechens übergeht. 
K. 330. 


Wenn aber aus der Verhandlung erhellet, dass die dem. Angeklagten zur Last fallende 
Handlung ein Verbrechen anderer Gattung begründet, welches mit gleicher oder schwererer 
Strafe belegt ist, als das in der Anklage bezeichnete, so ist hierüber eine Zusatzfrage nur 
dann izu stellen, wenn der Staatsanwalt und der Angeklagte einverstanden sind, dass über 
dieses andere Verbrechen sofort das Urtheil gefällt werde. 

Ausser diesem Falle steht es dem Staatsanwalte nur frei, von der Anklage ubsustehen, 
unter Einem aber wegen des anderen Verbrechens die Verweisung des Beschuldigten an den 


Sustündi 3 S 
Ständigen Untersuchungsrichter zu beantragen, worüber der Gerichtshof zu erkennen hat. 
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$. 331. 

Spisane pytania, prezydujący odda przysięgłym, a ci udadzą się do swojej izby 
radnej. Oddany im także będzie wyrok odesłania, akt oskarżenia, przedmioty dowód 
stanowiące, protokoły naocznego obejrzenia, niemniej wszystkie akta procesowe o- 
prócz protokołu zeznań świadków. Zarazem prezydujący nakaże wydalenie oskarżo- 
nego z izby posiedzeń. 


ҮП. Narada i stanowienie orzeczenia przez przysięgłych. 


$. 332. 

Przysięgli obiorą sobie na przewodnika jednego z pomiędzy siebie prostą głosów 
większością. Przed rozpoczęciem narady odczyta przewodniczący przysięgłym nastę- 
pującą instrukcyę : 

„Prawo nie wymaga po przysięgłych, usprawiedliwienia się z pobudek ich prze- 
konania; nie przepisuje im żadnych prawideł, podług którychby zupełność i dostate- 
czność dowodów ocenianą być miała. Wymaga tylko od nich, aby wszystkie za oskar- 
żonym i przeciwko niemu stawiane dowody, starannie i sumiennie ocenili, i siebie sa- 
mych zapytali, jakie wrażenie zrobiły na ich rozsądek dowody, w głównem dochodze- 
niu przeciwko oskarżonemu stawiane, i zasady jego obrony. 

Jedynie według wewnętrznego przekonania, będącego skutkiem takiego ocenienia 
dowodów, przysięgli wydać powinni orzeczenie względem winy lub niewinności oskar- 
zonego. 

Przy tem ciągle powinni mieć na uwadzę, ze w naradach swoich jedynie do po- 
danych im pytań względem czynów, podstawą oskarżenia będących, lub w związku z 
niemi zostających, ograniczyć się mają. Nie do nich, lecz wyłącznie do sędziów nale- 
ży wyrokowanie względem prawnych skutków, jakie dla oskarżonego oświadczenie ich, 
że jest winnym, mieć może. Dla tego przysięgli orzeczenie swe bez względu na pra- 
wne takowego skutki, wydać powinni. “ 

Instrukeya ta, tudzież $$. 333 do 386 niniejszej ustawy, powinny być w izbie 
narad przysięgłych w kilku egzemplarzach przybite. 

$. 333. 

Przysięgli nie będą mogli wychodzić ze swojej izby, dopóki nie dadzą swego o- 
rzeczenia. Podczas ich narad, nie może nikt bez piśmiennego pozwolenia od prezydu- 
jącego, wchodzić do izby narad; nie wolno im także w tym czasie znosić się z trze- 
ciemi osobami. Sąd skaże przysięgłego, przeciw temu przepisowi wykraczającego, na 
karę pieniężną od 10 do 100 złr., inne zaś osoby, przepis ten przekraczające, na 24- 
godzinny areszt. Wtenczas tylko, kiedy przysięgli objaśnienia lub wytłómaczenia po- 
danych im pytań potrzebować będą, prezydujący na piśmienne żądanie przewodnicza- 
cego przysięgłych, może się udać do nich; jednakowoż nie jest mu wolno pod nie- 
ważnością , znajdować się przy głosowaniu przysięgłych. 
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$. 331. 

Die niedergeschriebenen Fragen werden von dem Vorsitzenden den Geschwornen über- 
geben, worauf sich dieselben in ihr Beraihungszimmer zuriickziehen. Es werden ihnen das 
Verweisungserkenntniss, die Anklageschrift, die Beweisgegenstände, die Augenscheinspro- 
tokolle, sowie die übrigen Processacten, mit Ausnahme der Protokolle über die Zeugenver- 
nehmungen, mitgegeben. Zugleich verfügt der Vorsitzende die Entjernung des Angeklagten 


aus dem Sitaungssale. 


VII Berathung und Schlussfassung der Geschwornen. 
A. 332. 

Die Geschwornen wählen einen Obmann aus ihrer Mitte mittelst einfacher Stimmen- 
mehrheit. Vor der Berathung hat der Obmann den Geschwornen folgende Instruction vor- 
zulegen 

„Das Gesetz fordert von den Geschwornen keine Rechenschaft über die Gründe ihrer 
Leberseugung; es schreibt ihnen keine bestimmten Regeln vor, nach welchen die Vollstän- 
digkeit und Hinldnglichkeit eines Beweises zu beurtheilen wäre. Es fordert sie nur auf, 
alle für und wider den Angeklagten vorgebrachten Beweismittel sorgfältig und gewissenhaft 
хи prüfen, und sich dann selbst zu fragen, welchen Eindruck die in der Hauptverhandlung 
wider den Angklagten vorgeführten Beweise und die Gründe seiner Vertheidigung auf Ihre 
Urtheilskraft gemacht haben. 

Nach der durch diese Prüfung der Beweismittel gewonnenen innersten Ueberzeugung 
allein haben Sie Ihren Ausspruch über die Schuld oder Nichtschuld des Angeklagten zu 
fällen. 

Sie müssen sich dabei beständig vor Augen halten, dass Ihre Berathschlagung sich nur 
auf die Ihnen vorgelegten Fragen, über die der Anklage zum Grunde liegenden oder damit 
in Verbindung stehenden Thatsachen zu beschränken hat. Nicht Sie, sondern nur die Richter 
Sind berufen, die gesetzlichen Folgen auszusprechen, welche den Angeklagten, iin Falle seiner 
Sehuldigerklärung, treffen. Sie haben daher Ihre Erklärung. ohne Rücksicht auf die gesatz- 
lichen Folgen Ihres Ausspruches, abzugeben.” 

Diese Instruction, so wie die $$. 333 bis 336 dieses Gesctzes, sollen in dem Bera- 


thungssimmer der Geschwornen in mehreren Exemplaren angeschlagen seyn. 
K. 333. 


Die Geschwornen dürfen das Berathungszimmer nicht verlassen, bevor sie ihren Aus- 
Spruch gefällt haben. Niemand darf während der Dauer ihrer Berathung ohne schrifiliche 
Bewilligung des Vorsitzenden in ihr Beruthungszimmer eintreten; auch ist ihnen während 
dieser Zeit jeder Verkehr mit dritten Personen untersagt. Der Gerichtshof verurtheili den 
@eschwornen, der diesem Verbote zuwiderhandelt, zu einer Geldstrafe von zehn bis hundert 
Gulden С. M., dritte Personen aber, welche diese Vorschrift übertreien, zu vierundzwanzig- 
Slündigem Arresie. Nur wenn die Geschwornen einer Aufklärung oder Belehrung über den 
Sinn der ihnen vorgelegten Fragen bedürfen, darf sich der Vorsitzende, auf schriftliches 
Ersuchen des Obmannes zu demselben verfügen ; doch ist auch ihm bei sonstiger Nichtigkeit 
Richt gestattet, ihrer Abstimmung beisuwohnen. 

XVII. (Poln.) 103 
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6. 334. 

Po ukończonej naradzie, przewodniczący przysięgłych, wezwie onychże do ustne- 
go głosowania nad każdem w szczególności pytaniem w porządku, w jakim przez pre- 
zydującego ułożone były, zapytując się każdego z osobna przysięgłego o jego zdanie; 
przewodniczący daje ostatni swe zdanie. Przysięgli odpowiedzą na każde pytanie przez 
„Tak jest“ lub „Nie“; jednakowoż mogą w części twierdzącą, w części przeczącą dać 
odpowiedź na pytanie. 

Jeżeli odpowiedź na pytanie jest tylko w części twierdząca, ograniczenie jej w 
krótkości uczynionem być winno. Opowiedź w tym przypadku będzie: „Tak jest, lecz 
nie z temi lub owemi okolicznościami, w pytaniu objętemi. “ 

$. 335. 

Do uznania oskarżonego winnym i potwierdzenia okoliczności obciążających 
($$. 326, 3271329) potrzeba przynajmniej dwóch trzecich głosów. Co do okoliczności. 
karę łagodzących lub karygodność znoszących ($$. 325 do 327) prosta większość 
jest dostateczną; w przypadku równości głosów. zdanie dla oskarżonego łagodniejsze. 
jest stanowczem. 

Przewodniczący oblicza głosy i przy każdem pytaniu, wedle podanej na takowe 
przez przysięgłych odpowiedzi, pisze: „Tak“ lub „Nie,* domieszczając zarazem po- 
czynione ograniczenia i ilość glosw. 

W ułożeniu orzeczenia przysięgłych, które przewodniczący podpisać powinien, 
żadne skrobania znajdować się nie powinny; przekreślenia, dodatki na brzegach lub 
dopiski powinny być wyraźnie przez przewodniczącego poświadczone 


ҮШ. Orzeczenie przysięgłych. 
$. 336. 

Po ukończonem głosowaniu, przysięgli wrócą do izby posiedzeń i zajmą swoje 
miejsca. Prezydujący wezwie ich, aby objawili skutek swych narad. Przewodniczący 
przysięgłych powstanie i mówić będzie: 

„Przysięgii według obowiązku i sumienia przed Bogiem. odpowiedzieli na poda- 
ne in pytania jak następuje: “ 

Potem odczyta i to рой nieważnością, w obecności wszystkich przysięgłych. po- 
dane im pytania i zaraz przy każdem z takowych, orzeczenie przysięgłych. przy tem- 
że pytaniu zamieszczone. Następnie arkusz, na którym są pytania, przez siebie podpi- 
sany, odda prezydującemu, prezydujący podpisze takowy i nakaże pisarzowi podpisać. 

Jak skoro przysięgli wyszli ze swojej izby narad, żaden z nich nie może żądać 
nowego naradzenia się, ani teź odstępować od swego pierwszego zdania. 

$. 337. 

Jeżeli orzeczenie przysięgłych jest nie jasnem, nie dokładnem, lub zawiera wan: 
bie sprzeczności, trybunał sędziów względem takowych natychmiast postanowić, pyta- 
nia i odpowiedzi przysięgłym zwrócić powinien z wezwaniem. aby się do izby narad 
udali, i orzeczenie swoje pc помет naradzeniu się, poprawili. Prezydujący oznajmi 
onymże zarazem, iż innych odpowiedzi oprócz zakwestyonowanych zmieniać nie mogą. 
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A. 334. 

Nach abgehaltener Berathung lässt der Obmann die Gieschwornen über die einzelnen 
Fragen nach der Reihenfolge, in der sie von dem Vorsitzenden gestellt wurden, mündlich 
abstimmen, indem er jeden Geschwornen einzeln um seine Erklärung befragt; der Obmann 
gibt seine Stimme zuletzt ab. Die Geschwornen stimmen über jede Frage mit Ja oder Nein 
ab; dock ist es ihnen auch gestattet, eine Frage nur theilweise zu bejahen oder zu verneinen. 

Bei einer iheilweisen Bejahung einer Frage ist die Beschränkung kurs beizufügen. 
Ihre Antwort ist dann: „Ja, aber nicht mit diesen oder jenen in der Frage enthaltenen Um- 
sländen.” 

f. 335. 

Zur Schuldigerkiärung des Angeklagten und zur Bejahung erschwerender Umstände 
($$. 326. 327 und 329) ist eine Mehrheit von wenigstens swei Driltheilen der Stimmen 
erforderlich. In Betreff der Strafmilderungsgründe und der die Strafbarkeit ausschliessen- 
den Umstände ($$. 325 bis 327) aber entscheidet die einfache Stimmenmehrheit; bei 
Stimmengleichheit gibt die dem Angeklagten günstigere Meinung den Ausschiag. 

Der Obmann zählt die Stimmen, und schreibt neben jede Frage, je nachdem sie durch 
die Geschwornen beantwortet ist, Ja oder Nein, mit den allfälligen Beschränkungen, unter 
Angabe des. Stimmenvenhältnisses. 

In der Aufzeichnung des Ausspruches der Geschwornen, welcher von dem Obmanne zu 
unterzeichnen ist, dürfen keine Rasuren vorkommen; Ausstreichungen, Randbemerkungen 
oder Einschaltungen müssen von dem Obmanne ausdrücklich genehmiget seyn. 


VIII. Ausspruch der Geschwornen. 


F. 336. 

Nach beendigter Abstimmung kehren die Geschwornen in den Sitzungssaal zurück und 
nehmen wieder ihre Plätze ein. Der Vorsitzende fordert sie auf, das Ergebniss ihrer Be- 
rathung mitzutheilen. łlierauf erhebt sich der Obmann der Geschwornen und spricht: 

„Die Geschwornen haben nach Pflicht und Gewissen vor Goit die an sie gestellten 
Fragen beantwortet wie folgt.” 

Sodann verliest er, und zwar bei sonstiger Nichtigkeit, in Gegenwart aller Geschwor- 
ven, die an sie gerichteten Fragen, und unmittelbar nach jeder den beigefügten Ausspruch 
der Geschwornen. Hierauf übergiht er den von ihm unterzeichneten Fragebogen dem Vor- 
Silzenden, welcher denselben selbst unterzeichnet und von dem Schriftführer mitfertigen lässt. 

Sobald die Geschwornen das Berathungszimmer verlassen haben, kann keiner derselben 


ane neue Berathung verlangen, noch von seiner früheren Meinung abgehen. 
5. 337. 


ist der Ausspruch der Geschwornen undeutlich, unvollständig oder in sich wieder- 
Sprechend, so hal der Gerichtshof darüber sogleich ein Erkenniniss zu fällen und den Ge- 
Schwornen die Fragen und Antworten mit der Aufforderung zuzustellen, dass sie sich in ihr 
Berathungszimmer zurückziehen und nach neuerlicher Berathung ihren Wahrspruch ver- 
bessern. Der Vorsitzende eröffnet ihnen zugleich, dass sie zur Abünderung anderer als der 
eansldndelen Antworten nicht berechliget sind. 
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$. 338. 

* Jeżeli oskarżony za winnego uznanym został, a trybunał sądu przysięgłych je- 
dnomyślnie uznaje, iź przysięgli w orzeczeniu tem omylili się w głównem przedmiocie, 
w ówczas tenże sąd postanowi z urzędu, iż rozsądzenie sprawy do następnego posie- 
dzenia sądu przysięgłych ma być odroczonem i sprawa przed inny sąd przysięgłych o- 
desłaną. Jeżeli trybunał sądu przysięglych uzna, że przysięgli w orzeczeniu swojem 
co do skargi, przeciwko kilku oskarżonym wyniesionej, pomylili się względnie jednego 
tylko oskarżonego, wówczas odesłanie może mieć miejsce jedynie co do tego oskarżo- 
nego, co zaś do reszty spółoskarżonych, nie ma żadnego skutku. Do powtórnego orze- 
czenia przez przysięgłych nie może należeć żaden z tych, którzy do pierwszego wpły- 
wali. Jeżeli orzeczenie drugiego sądu przysięgłych zgadza się z orzeczeniem pierwsze- 
go, trybunał sądu przysięgłych orzeczenie to za podstawę swego wyroku wziąć powinien. 


IX. Dałsze postępowanie i wyrok trybunału sądu przysięgłych. 


$. 339. 

Prezydujacy nakaże potem oskarżonemu wnijść do izby posiedzeń i w jego obe- 
cności odczytać przez pisarza orzeczenie przysięgłych, lub też postanowienie swoje, 
stosownie do poprzedzającego $. 338 wydane. 

$. 340. 

Jeżeli oskarżony uznanym został za niewinnego, prezydujący wyrzeezy natych- 
miast, iż oskarżony wolnym zostaje ud skargi. Takie rozporządzenie prezydującego 
powinno być hezzwioeznie oskarżonemu na piśmie wydane. 

$. 341. 

Jeżeli oskarżony uznanym został za winnego, w ówezas prokurator otrzymuje 
pierwszy głos, dła dania wniosków względnie wymierzoną być mającej kary i jej wy- 
sokości. Po nim dopiero poszkodowany prywatny, oskarżony i jego obrońca słucha- 
nymi będą przy zachowaniu przepisów $. 285. Ich wywody nie mogą odnosić się do 
poddania w wątpliwość czynu, orzeczeniem przysięgłych udowodnionego, lub też związ- 
ku między tymże czynem a oskarżonym zachodzącego, lecz wolno im czynić przed- 
stawienia pod względem dopuszczalności i wielkości kary, tudzież eo do żądań o wy- 
nagrodzenie szkody. 

$. 342. 

Poezem trybunał sądu przysięgłych, jeżeli widzi tego potrzebę, uda się do izby 
narad, a oskarżony zostanie odprowadzonym według uznania prezydującego. Prezydu- 
jący zbiera głosy stosownie do przepisów $. 47. 

$. 343. 

Jeżeli czyn, którego oskarżony uznany został przez przysięgłych za wiunego, nie 
jest ustawą karną zabroniony, trybunał sądu przysięgłych wyrzecze, iż oskarżony jest 
od kary wolnym. 

$. 344. 

W innych przypadkach, trybunał sądu przysięgłych po sumiennem ocenieniu wszy- 

stkich za oskarżonym i przeciwko niemu walczących okoliczności zwalniających i ob- 
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5. 338. 

Wurde der Angeklagte für schuldig erklärt, und ist der Gerichtshof einstimmig der 
Ansicht, dass sich die Geschwornen bei diesem Ausspruche in der Haupisache geirrt haben, 
so erkennt der Gerichtshof von Amtswegen, dass die Entscheidung bis zur nächsten Schwur- 
gerichtssitzung auszuseizen, und die Sache vor ein anderes Geschwornengericht zu verweisen 
sei. Findet der Gerichtshof, dass sich die Geschwornen bei ihrem Ausspruche über eine 
gegen mehrere gerichtete Anklage nur rücksichtlich Eines Angeklagten geirrt haben, so hal 
sich diese Verweisung auf diesen Angeklagten zu beschränken, und sie bleibt ohne Einfluss 
auf die übrigen Mitangeklagten. Bei der wiederholten Verhandlung darf keiner der Ge- 
schwornen, welche an der ersten theilgenommen, zugelassen werden. Stimmt der Ausspruch 
des zweiten Geschwornengerichtes mit jenem des ersten überein, so muss der Gerichtshof 
denselben seinem Urtheile zum Grunde legen. 

IX. Weiteres Verfahren und Urtheil des Gerichtshofes. 
$. 339. 

Der Vorsitzende lässt hierauf den Angeklagten in den Sitzungssal wieder eintreten, 
und in dessen Gegenwart den Wahrspruch der Geschwornen, oder das in Gemüssheit des 
vorstehenden H. 338 gefällte Erkenntniss, durch den Schriftführer vorlesen. 

A. 340. 

Lautet der Wahrspruch der Geschwornen auf „nicht schuldig,’ so erklärt der Vor- 
sitzende sofort, dass der Angeklagte von der Anklage freigesprochen werde. Diese Ver- 
Ordnung des Vorsitzenden ist dem Angeklagten unverzüglich auszufertigen. 

5. 341. 

Ist der Angeklagte für schuldig erklärt worden, so erhält zunächst der Staatsanwalt 
das Wort, um seine Anträge wegen der zu verhängenden Strafe und des Masses derselben 
zu stellen. Nach ihm werden der Privatbetheiligte, der Angeklagte und sein Vertheidiger 
gehört, wobei die Vorschriften des F. 285 zu beobachten sind. Die Ausführungen dürfen 
nicht darauf abzielen, die durch den Ausspruch der Geschwornen festgestellten Thatsachen 
oder die Beziehung des Angeklagten zu demselben in Frage zu stellen, sondern haben sich 
auf die Statthaftigkeit und Grösse der beantragten Strafe und die allfälligen Entschädigungs- 
Ansprüche zu beschränken. 

5. 342. 

Hierauf zieht sich der Gerichtshof, wenn er es für nöthig erachtet, in sein Berathungs- 
zimmer zurück. Der Angeklagte wird in diesem Falle, nach Ermessen des Vorsitzenden, abge- 
führt. Der Vorsitzende leitet die Abstimmung nach den im $. 47 enthaltenen Vorschriften. 

M. 343. 

Ist der Gerichtshof der Ansicht, dass die That, welche der Angeklagie nach dem Aus- 
Spruche der Geschwornen begangen hat, durch kein Strafgeseiz verboten ist, so erkennt er 
au Lossprechung des Angeklagten. 


$. 344. 


In anderen Fällen erkennt der Gerichtshof, nach gewissenhafter Prüfung aller für und 
wider den Angeklagten vorliegenden Milderungs- und Erschwerungsumstände auf die durch 
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ciążających, wyrzecze karę przez ustawę postanowioną, chociażby nawet według orze- 
czenia przysięgłych czyn nie należał do zakresu władzy trybunału sądu przysięgłych. 
Trzymać się wniosków prokuratora, pod wzgłędem kary czynionych, trybunał sądu 
przysięgłych obowiązanym jest jedynie pod ograniczeniem. w $. 292 przenisanym. 

$. 345. 

Kiedy oskarżony w czasie popełnienia zbrodni nie skonezyi jeszcze dwudziestu 
lat wieku. lub kiedy od popełnienia zbrodni upłynęło lat 20 i zachodzą warunki, w Sie 
208 K. К. C. I. wyrażone, wtenczas zamiast kary śmierci lub dożywotniego więzienia, 
trybunał sądu przysięgłych karę ciężkiego więzienia od 10 do 20 lat, orzec powinien. 

$. 336. 

W przypadkach, w $. 345 wymienionych. tudzież w ogólności we wszystkich 
przypadkach, kiedy ustawa stanowi karę od 10 do lat 20, iub na całe życie, służy try- 
bunałowi sądu przysięgłych prawo, karę tę dla zachodzących zwalniających okoliezno- 
ści już nie co do rodzaju, lecz co do trwania tejże, wszelakoż nie niżej jak do lat 8 
zmniejszyć. W przypadkach. gdzie kara ad lat 5 do 10 przez ustawę jest postanowio- 
ną, może trybunał sądu przysięgłych z powodu zwalniających okoliczności, nie tylko 
rodzaj onejże na wolniejszy stopień zmienić, ałe nawet i trwanie jej ograniczyć nie ni- 
żej jednak. jak do roku. 


Wyrok karę orzekający, powinien być zaraz po wydaniu onegoż na pubłicznem 
posiedzeniu sądu. przez prezydującego ogłoszonym, a jeżeli oskarżony znajdował się 
przy dochodzeniu głównem, w jego obecności. | 

Prezydujący przywieść powinien główne zasady wymierzenia kary i odczytać tekst 
ustawy, na którym się wyrok opiera, a zarazem zawiadomić oskarżonego, iż mu służy 
prawo odwołania się. Wszystko to pod nieważnością. 

$. 348. 

Każdy wyrok winien być w ciągu dni trzech wraz powodami orzeczenia co do 
punktu prawa, przez członka trybunału sądu przysięgłych na piśmie ułożony i przez 
wszystkich członków tegoż sądu podpisany. Redakcya wyroku zrobioną być powinna 
w sposobie w $$. 289 i 294 przepisanym. i obejmować prócz tego pytania dane przy- 
sięgłym i ich odpowiedzi. н 

$. 349. 

Wyroki, któremi kara śmierci orzeczoną zostanie, jak skoro się staną prawomo- 
cnemi, powinny być przez prokyratora wraz z wszystkiemi aktami i opinią trybunału 
sądu przysięgłych, która po ukończonem dochodzeniu zaraz ułożoną być ma, minister- 
stwu sprawiedliwości przesłane. przez tego zaś monarsze przedłożone, któremu wyłą- 
cznie służy prawo ułaskawienia. 

X. Prowadzenie protokołu. 
$. 350. 

Pod względem prowadzenia protokołu przy głównem dochodzeniu. zachowane 
być mają przepisy w $$. 295 i 296 podane. Prócz tego protokoł obejmować powinien 
nazwiska przysięgłych, postępowanie, jakie przy utworzeniu ławy przysięgłych zacho” 
wano, odebranie od nich przysięgi, pytania im podane i udzielone na takowe odpowiedzi: 


25. Kaiserliches Patent vom 17. Jänner 1850 (Strafprocess- Ordnung) 357 


das Gesetz angedrohte Strafe, wenn auch der Fall nach dem Ausspruche der Geschwornen 
nicht mehr zur Competenz des Schwurgerichtshofes gehören würde. An die Strafanträge 
des Staatsanwaltes ist er nur unter der im F. 292 enthaltenen Beschränkung gebunden. 

5. 345. 

Wenn der Angeklagte zur Zeit der Verübung des Verbrechens das Alter von zwanzig 
Jahren noch nicht surückgelegt hat, oder wenn seit der Verübung des Verbrechens ein Zeit- 
raum von zwanzig Jahren verflossen ist, und die Bedingungen des . 208 St. G. B. I. This. 
eintreffen, so hat der Gerichtshof anstatt der Todesstrafe oder lebenslangen Kerkerstrafe 
auf schweren Kerker von sehn bis zwanzig Jahren zu erkennen. 

K. 346. 

Dem Schwurgerichtshofe wird das Recht eingeräumt, sowohl in den Fällen des $.345 
als überhaupt in allen Füllen. wo nach dem Gesetze die Strafe zwischen sehn und zwanzig 
Jahren. oder auf Lebenszeit auszumessen ist, dieselben wegen vorhandener Milderungsum- 
stünde swar nicht in der Art, aber in der Dauer herabzusetzen, jedoch auch in dieser nicht 
unter drei Jahre, In Fällen, für welche die Strafe im Gesetze zwischen fünf und zehn Jahren 
bestimmt ist, darf der Gerichtshof dieselbe wegen mildernder Umstände sowohl in eine ge- 
lindere Art verändern, als auch in der Dauer, jedoch nie unter Ein Jahr herabsetzen. 

$. 347. 

Unmittelbar nach Füllung des Straferkenntnisses ist dasselbe von dem Vorsitzenden in 
der öffentlichen Gerichtssitzung, und swar, wenn der Angeklagte der Hauptverhandlung bei- 
gewohnt hat, in dessen Gegenwart zu verkündigen. 

Der Vorsitzende muss zugleich die wesentlichsten Gründe der Strafzumessung, unter 
Vorlesung der Gesetzstellen, worauf das Erkenntniss gegründet ist, ungeben, und den An- 
geklagien über die ihm zustehenden Rechtsmittel belehren. Alles diess bei sonstiger Nichtigkeit. 

A 348. 

Jedes Urtheil muss binnen drei Tagen sammt den, den Rechtspunct betreffenden Ent- 
Scheidungsgründen durch ein Mitglied des Gerichtshofes schriftlich abgefasst und von 
Sümmtlichen Mitgliedern des Gerichtshofes unterzeichnet werden. Die Ausfertigung des Ur- 
thetles muss in der in den $$. 289 und 294 vorgeschriebenen Weise erfolgen. und auch 
die an die Geschwornen gestellten Fragen und deren Beantwortung enthalten. 

F. 349. 

Todesurtheile müssen, nachdem sie in Rechtskraft erwachsen sind, mit allen Acten und 
mit einem unmittelbar nach der Verhandlung abzufassenden Gutachten des Schwurgerichts- 
hofes durch den Staatsanwali dem Justisministerium, durch dieses aber dem Landesfürsten 
vorgelegt werden, welchem allein das Begnadigungsrecht zusteht. 

X. Protokollführung. 
$. 350. t 

Ueber die Führung des Protokolles bei der Hauptverhandlung vor den Geschwornen= 
gerichten gelten die in den $$. 295 und 296 ertheilten Vorschriften. Das Protokoll muss 
überdiess die Namen der Geschwornen, die Vorgänge bei Bildung der Geschwornenbank, 
die Beeidigung der Geschwornen, die an dieselben gestellten Fragen und die darauf ertheil- 
ten Antworten, enthalten. 
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Odroczenie łub zawieszenie głównego dochodzenia i wpad- 
kowe czynności. 


§. 351. 
Przepisy w $$. 297 do 306 podane, stosują się także do trybunałów sądu przy- 


sięgłych eo do odroczenia, lub zawieszenia dochodzenia głównego, jak równie co do 


wpad 


0 8 


kowych czynności. 


Rozdział szesnasty. 
RODZACH PRAWNYCH PRZECIWKO WYROKOM STANOWCZYM SADÓW POWIATOWYCH 
KOLEGIALNYCH I SADÓW PRZYSIĘGŁYCH. 
І. Powody nieważności. 
$. 552. 
Wyroki stanowcze przez sąd powiatowy kolegialny lub sąd przysięgłych wydane, 


mogą bye dla nieważności zaskarżone, jedynie w następujących przypadkach: 


a) 


d 


d 


e) 


kiedy sąd powiatowy kolegialny, lub w sądzie przysięgłych trybunał lub ława 
przysięgłych, należycie złożoną nie była, lub kiedy nie wszyscy sędziowie i przy- 
sięgli oheenymi byli przy głównem dochodzeniu; 

kiedy co do zbrodni lub wykroczenia, jedynie na żądanie poszkodowanego do- 
chodzonemi być mogących, śledztwo zarządzonem lub dalej prowadzonem było, 
chociaż takowego poszkodowany nie żądał, lub żądanie swoje w tym przedmio- 
cie wniesione, później cofnął ($$. 1121303); jeżeli powód ten nieważności wcze- 
śniejszym wyrokiem sądu kasacyjnego nie został już usunionym; 

kiedy w ciągu postępowania po wyroku odesłania, pogwałconym lub pominietym 
został przepis, którego przestrzeganie wyraźnie przez ustawę pud nieważnością 
zagrozonem zostało ($$. 22, +0, 82, 120, 159, 160, 178, 237, 247, 251, 256, 
257, 260, 269, 275, 279, 289, 293, 295, 307, 312, 313, 318, 319, 323, 
324, 333, 336, 347, 426); 

kiedy w ciągu głównego dochodzenia żądanie oskarżonego lub wnioski proku- 
ratora przez trybunał rozpoznawane nie były, lub jeżeli wydany w tym względzie 
wyrok wpadkowy ścieśniał lub wzbraniał przedsiębrania czynności postępowania, 
mogących mieć stanowczy wpływ na rozstrzygnienie głównego przedmiotu; 
kiedy które z pytań, $$ тї 325 — 380 przewidzianych, nie było ułożone, cho- 
ciaż takowe na rozstrzygnienie głównego przedmiotu stanowezo wpływać mogło; 


f) kiedy odpowiedź przysięgłych jest ciemną, niedostateczną lub zawiera w sobie 


sprzeczności ; 


g) kiedy zbrodnia lab wykroczenie przez przedawnienie, przez wcześniejsze pra- 


womocne orzeczenie, lub w innym sposobie jest zniesione; 


h) kiedy trybunał czyn, o który oskarżony jest obwinionym, uznał za nieulegający 


| 
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XI. Vertagung oder Einstellung der Hauptverhandlung und. Zisch enfdlle. 
A. 351. e 

Die in den $$. 297—306 enthaltenen Bestimmungen über die Veriagung oder Ein- 

stellung der Hauptverhandlung und über Zwischenfälle finden auch bei den Geschwornenge- 


richten ihre Anwendung. 
Sechzehntes Haupftstück. 


Von den Rechtsmitteln gegen Endurtheile der Bezirks-Collegial- 
und Geschwornengerichie. 


I Nichtigkeitsgründe. 
H. 352. 


Endurtheile, welche von einem Bezirks-Collegialgerichte oder von einem Geschwornen- 
gerichle gefällt sind, können nnr in folgenden Fällen wegen Nichtigkeit angefochten werden: 
a) wenn das Bezirks-Collegialgericht oder bei dem Geschwornengerichte der Gerichtshof, 
oder die Geschwornenbank nicht gehörig besetzt war, oder wenn nicht alle Richter und 
@eschwornen der ganzen Hauptverhandlung beigewohnt haben; 

b) wenn bei einem Verbrechen oder Vergehen, das nur auf Verlangen eines Betheiligten 
verfolgt werden darf, die Untersuchung eingeleitet oder fortgesetzi wurde, obschon die 
Einleitung derselben von dem Betheiligten nicht begehrt, oder das desshalb angebrachte 
Begehren nachträglich wieder zurückgenommen worden war ($$. 112 und 303), es 
wäre denn dieser Nichtigkeitsgrund bereits durch eine frühere Entscheidung des Cassa- 
tionshofes besettiget ; 

с) wenn im Laufe des dem Yerweisungs- Erkenntnisse nachgefolgten Verfahrens eine Vor- 
schrift verletzet oder vernachlässiget worden ist, deren Beobachtung das Gesetz aus- 
drücklich bei sonstiger Nichtigkeit vorschreibt ($$. 22, 40, 82, 120, 159, 160, 178, 
237, 247, 251, 256, 257, 260, 269, 275, 279, 289. 293, 295, 307, 312, 313, 
318, 319, 323, 324, 333, 336, 347, 426); 

d) wenn während der Hauptverhandlung über eine Bitte des Angeklagten oder über An- 
träge des Staatsanwaltes von dem Gerichishofe nicht erkamni worden ist, oder wenn 
das hierüber gefällte Zwischenerkenntniss die Vornahme von Processhandlungen be- 
schränkt oder versagt hal, welche auf die Entscheidung der Hauptsache wesentlichen 
Einfluss üben konnten ; 

e) wenn eine der in den $$. 325—330 vorgesehenen Fragen zu stellen unterlassen 
wurde, da doch dieselbe auf die Entscheidung der Haupisache von wesentlichem Ein- 
flusse Һе seyn können ; 

f) wenn die Antwort der Geschwornen undeutlich, unvollständig oder in sich widerspre- 
chend ist; 

8) wenn das Verbrechen oder Vergehen durch Verjähruug, durch eine frühere rechts- 
kräftige Entscheidung oder auf andere Art erloschen ist; 

h) wenn die dem Angeklagten zur Lust gelegte That von dem Gerichtshofe als keine 
strafbare Handlung angesehen wurde, obschon sie nach dem Strafgesetze eine solche ist, 
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karze, chociaż takim jest wedlug vstawy, lub przeciwnie kiedy z pogwalceniem 
ustawy uznał czyn za karygodny ; 

i) kiedy przez niewłaściwe wytłómaczenie ustawy, елуп podeiągniętym został pod 
przepis ustawy karnej, który do czynu tego nie stosuje się; lecz tylko wtenczas, 
kiedy według ustawy, właściwem wytłómaczeniem do czynu zastosowanej, inna 
jest postanowiena kara, a nie ta, jaka na zasadzie stosowanej mylnie ustawy, 
wymierzoną została ; 

k) kiedy trybunał sądu przysięgłych przy wymiarze kary przestąpił granice stopnia 
kary, prawem oznaczonego, lub służącej mu władzy złagodzenia onejże. 


П. Skargi o nieważność przeciwko wyrokom stanowczym sądu 
przysięgłych. 
$. 353. 

Wyroki stanoweze sądu przysięgłych jedynie z powodu nieważności mogą być 
do sądu kasacyjnego zaskarżane. Skargi o nieważność przeciwko wyrokom trybunału 
sądu przysięgłych. na punkta wpadkowe wydanym, mogą być jedynie ze skargą o nie- 
ważność przeciwko stanowczemu wyrokowi łączone, a to wtenczas nawet, kiedy wyro- 
kom tym wpadkowym, bez zastrzeżenia skargi o nieważność zadosyć uczyniono. 

6. 354. 

Oskarżonemu, prokuratorowi przy trybunale sądu przysięgłych lub prywatnie 
skarżącemu, służy prawo użycia tej skargi. Opiekun i małżonek oskarżonego, jego 
krewni w linii wstępnej i zstępnej, mogą także w jego imieniu zanieść skargę o nie- 
ważność, przeciwko jego woli atoli opiekunowie i rodzice wtenczas tylko, gdy jest ma- 
łoletnim. Jeżeli oskarżony umrze przed prawomocnością wyroku, osoby wyżej wzmian- 
kowane mogą wynieść skargę o nieważność lub takową popierać. Dziedzice oskarzo- 
nego, nie zostający z nim w stosunkach wyżej wyrażonych, mogą tylko wtenczas skar- 
gę o nieważność zanieść lub popierać, kiedy oskarżony na karę pieniężną lub na pono- 
szenie kosztów był skazanym. Skarga о nieważność powinna być w ciągu dni trzech 
od dnia ogłoszenia wyroku stanowczego, zgłoszoną w sądzie krajowym ustnie lub na 
piśmie, i o zgłoszeniu tem strona przeciwna zawiadomioną. 

$. 350. ; 

Jeżeli oskarżony uznanym został przez przysięgłych za niewinnego, i w skutek 
tego przez prezydującego od skargi uwolnionym ($. 340); prokurator przy trybunale 
sądu przysięgłych może przeciwko takiemu wyrokowi jedynie dla zadosyć uczynienia u- 
stawie, wynieść skargę o nieważność, bez żadnej szkody dla uwolnionego oskarżonego. 

$. 356. 

Przeciwko wyrokom trybunału sądu przysięgłych, па niewłaściwem zastosowaniu 
ustawy opartym, może wynieść skargę o nieważność dla zadosyć uczynienia ustawie 
tak prokurator jeneralny przy sądzie krajowym wyższym, jako też prokurator przy sa- 
dzie kasacyjnym, z urzędu lub na polecenie ministra sprawiedliwości, nawet choziażby 
oskarżony lub prokurator przy trybunale sądu przysięgłych środka tego w przepisanym 
terminie nie użył. 
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oder umgekehrt, wenn dieselbe mit Verletzung des Gesetzes für eine strafbare Hand- 

lung erklärt wurde; 

i) wenn die That durch unrichtige Gesetzesauslegung einem Strafgesetze unterzogen 
worden ist, welches darauf keine Anwendung findet,; jedoch nur dann, wenn das Straf- 
gesetz, welches nach richiger Auslegung auf die That anwendbar ist, nicht dieselbe 
Strafe droht, wie dasjenige, auf dessen Grund die Verurtheilung erfolgte ; 

К) wenn der Gerichtshof bei Ausmessung der Strafe die Gränzen des im Gesetze ausge- 
sprochenen Strafsatzes oder des ihm zustehenden Milderungsrechtes überschritten hat. 

IL Nichtigkeitsbeschwerde gegen Endurtheile der Geschwornengerichte. 
F. 353. 

Kndurtheile eines Geschwornengerichtes können nur durch eine an den Cassationshof 
gerichtete Nichtigkeitsbeschwerde angefochten werden. Die Nichtigkeitsbeschwerde gegen 
Erkenntnisse des Schwurgerichtshofes über Zwischenpuncte kann nur mit der Nichtigkeits- 
beschwerde gegen das Endurtheil verbunden werden, jedoch selbst dann, wenn diese Zwischen- 
erkenninisse ohne Vorbehalt der Nichtigkeitsbeschwerde befolgt worden sind. 

H. 354. 

Sowohl der Angeklagte als der Staatsanwalt am Schwurgerichtshofe oder der Privat- 
kläger sind zur Ergreifung dieses Rechismitiele berechtiget. Auch der Vormund und Ehe- 
gatte des Angeklagten, so wie dessen Verwandte in auf- und absteigender Linie, können im 
Namen desselben die Nichtigkeitsbeschwerde ergreifen, gegen seinen Willen aber nur Vor- 
münder oder Eltern im Falle seiner Minderjährigkeit. Stirbt der Angeklagte vor eingetrete- 
ner Rechtskraft des Urtheiles, so können auch die vorerwähnten Personen die Nichtigkeits- 
beschwerde ergreifen oder fortsetzen. Erben des Angeklagten, welche nicht in einem der 
eben erwähnten Verhältnisse zu demselben standen, können die Nichiigkeitsbeschwerde nur 
in soweit einlegen oder fortsetzen, als durch das Urtheil auf eine Geldstrafe erkannt oder 
der Angeklagte zum Kosienersatze verurtheilt wurde. Die Nichtigkeitsbeschwerde ist binnen 
drei Tagen, vom Tage der Verkiindigung des Endurtheiles an gerechnet, bei dem Landes- 
gerichte mündlich oder schriftlich anzumelden und diese Anmeldung dem Gegentheile sogleich 
bekannt zu geben. 

$. 355. 

Ist der Angeklagte von den Geschwornen für nicht schuldig erklärt und in Folge dessen 
durch Verordnung des Vorsitzenden von der Anklage freigesprochen worden ($. 340), so 
kann der Staatsanwalt am Schwurgerichtshofe gegen diesen Ausspruch eine Nichtigkeits- 
beschwerde nur sur Wahrung des Gesetzes, somit ohne Nuchtheil für den freigesprochenen 
Angeklugten, erheben. 

K. 356. 

Gegen Urtheile der Schwurgerichtshöfe, welche auf unrichtiger Anwendung des Gesetzes 
beruhen, kann von dem Generalprocurator am Oberlandesgerichte sowohl, als von jenem an 
dem Cussationshofe, von Amtswegen oder über Auftrag des Justizministers, zur Wahrung 
des Gesetzes, eine Nichtigkeitsbeschwerde, und zwar auch dann noch erhoben werden, wenn 
der Angeklagte oder der Stautsanwalt am Schwurgerichtshofe in der gesetzlichen Frist von 
diesem Rechtsmittel keinen Gebrauch gemacht haben. 
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$. 357. 

W ciągu terminu, do zgłoszenia skargi o nieważność przepisanego, a skoro ta 
jest zaniesioną, aż do nadejścia wyroku sądu kasacyjnego, wykonanie wyroku trybuna- 
łu sądu przysięgłych zostaje w zawieszeniu. Jeżeli jednak oskarżony był przytrzyma- 
nym, i przez przysięgłych za winnego uznanyw, a przez zaskarżony wyrok uwolnio- 
nym ($. 343), wypuszezenie onegoż z aresztu, wtenezas tylko z powodu wyniesionej 
przez prokuratora skargi o nieważność, zawieszonem być powinno, kiedy prokurator 
zaraz przy ogłoszeniu wyroku zgłosił skargę nieważności. 

$. 358. 

Wnoszący skargę o nieważność może najpóźniej w 14 dni ро ogłoszeniu wyroku 
podać do sądu krajowego wywód zażalenia swego. Powinien w wywodzie tym lub przy 
zgłoszenin skargi wymienić szczegółowo i dokładnie powody nieważności; w przeci- 
wnym razie skarga jego przez sąd kasacyjny nie ma być uwzględnianą. Jeżeli odwo- 
łujący się podał wywód zażalenia w terminie przepisanym, takowy powinien być stro- 
nie przeciwnej doręczony z dołożeniem, iż w ciągu dni ośmiu na takowy odpowiedzieć 
może. 

$. 359. 

Po podaniu odpowiedzi, lub po upływie terminu do podania jej przepisanego, 
wszystkie akta winny być sądowi kasacyjnemu przesłane, który w regule w ciągu mie- 
siąca w przedmiocie tym zawyrokować powinien. 

$. 360. 

Sąd kasacyjny najprzód na tajemnem posiedzeniu skargę o nieważność po wysłu- 
chaniu jeneralnego prokuratora rozstrząsnąć powinien. Jeżeli skarga ta zapóźno zgło- 
szoną została, albo jeżeli powody niewaznosoi nie są szczegółowo i dokładnie wyrażo- 
ne, lub kiedy zasada nieważności już wcześniejszem orzeczeniem uchyloną została; 
wówczas wyniesiona skarga nieważności zaraz oddaloną być winna. W przeciwnym ra- 
zie wyznaczonym zostanie dzień do publicznego wprowadzenia sprawy, a oskarżony, 
tudzież prywatny skarżący, jeżeli do sporu wchodzi, wezwanym być winien w tym spo- 
sobie, aby wezwanie to przynajmniej na dni ośm przed dniem posiedzenia sądu, otrzymali. 

$. 361. 

Wezwanie oskarżonego i prywatnego skarżącego, uczynionem być ma zawsze 2 
tem dołożeniem, iż w razie ich niestawiennictwa, skargi ich i wywody wniesione i bez- 
zwłocznie rozpoznawane będą. Jeżeli oskarżony zostaje na wolnej nodze, wolno mu 
jest znajdować się osobiście przy wprowadzeniu sprawy, w przeciwnym razie tylko je- 
go obrońca wezwanym być winien. Jeżeli oskarżony nie ma obrońcy, wezwanym być 
powinien, aby sobie takowego ustanowił, a w razie potrzeby może mu być tenże z u- 
rzędu przez sąd kasacyjny z pomiędzy ustanowionych w miejscu jego posiedzeń adwo- 
katów, dodany. Obu stronom wolno jest przejrzeć akta aż do ósmego dnia przed dniem, 
na posiedzenie sądu wyznaczonym. 

$. 362. 

W dniu wyznaczonym, wyprowadzenie sprawy przed sądem kasacyjnym odbędzie 

się publicznie, stosownie do przepisów $$. 260 do 263. Najprzód sędzia, przez naczel- 


tat 
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M. 357. 

Während der gesetzlichen Frist zur Anmeldung der Nichtigkeitsbeschwerde und, falls 
dieselbe erhoben worden ist, bis zum Eintreffen des Erkenntnisses desCassationshofes bleibı 
die Vollstreckung des von dem Schwurgerichtshofe gefällien Urtheiles ausgeseizt. War 
jedoch der Angeklagte verhaftet, und ist er zwar von den Geschwornen für schuldig erklärt, 
durch das angefochtene Urtheil aber losgesprochen worden ($. 343), so soll seine Entlas- 
sung aus der Haft, wegen einer von dem Staaisanwalte erhobenen Nichtigkeütsbeschwerde 
nur dann aufgeschoben werden, wenn der letztere sogleich bei Verkündung des Urtheiles 
die Nichtigkeitsbeschwerde angemeldet hal. 

F. 358. 

Der Beschwerdeführer ist berechtiget, binnen längstens vierzehn Tagen von Eröffnung 
des Urtheiles an eine Ausführung seiner Beschwerdegründe bei dem Landesgerichte zu über- 
reichen. Er muss eniweder in dieser Schrift oder bei Anmeldung seiner Beschwerde die 
Nichtigkeüsgründe einzeln und bestimmt bezeichnen, widrigens auf seine Beschwerde von 
dem Cassationshofe keine Rücksicht zu nehmen ist. Hat er eine Beschwerdeschrift inner- 
halb der gesetzlichen Frist überreicht, so ist dieselbe seinem Gegentheile mit dem Bedeuten 
miizutheilen, dass er binnen acht Tagen seine Gegenbemerkungen überreichen könne. 

5. 359. 

Nach Ueberreichung dieser Gegenbemerkungen, oder nach Ablauf der hierzu bestimm- 
ten Frist sind alle Acten an den Cassationshof einzusenden, welcher darüber in der Regel 
binnen Monatsfrist zu entscheiden hat. 

$. 360. 

Der Cassationshof hat zuerst in nicht öffentlicher Sitzung, nach Anhörung des Gene- 
ralprocurators, über die Nichtigkeütsbeschwerde zu berathen. ist dieselbe zu shut ungemel- 
det, oder sind die Nichtigkeitsgründe nicht einzeln und bestimmt bezeichnet, oder ist der 
Nichtigkeitsgrund bereits durch eine frühere Entscheidung beseitiget, во ist die Nichtigkeits- 
beschwerde sofort zu verwerfen. Ausserdem ist ein Gerichtstag zur öffentlichen Verhand- 


lung der Sache anzuberaumen, und die Vorladung des Angeklagten, sowie des allenfalls 


€inschreiienden Privatklägers in der Art vorzunehmen, dass sie dieselbe wenigstens acht 


Tage vor dem Gerichtstage erhalten. 
$. 361. 

Die Vorladung des Angeklagten und des allfälligen Privatklägers erfoigi immer mit 
dem Bedeulen, dass im Falle ihres Ausbleibens ihre Beschwerden und Ausführungen vorge- 
tragen und sofort darüber werde erkannt werden. Befindet sich der Angeklagte auf freiem 
Fusse, so ist ihm gestattet, persönlich bei der Verhandlung zu erscheinen. Ausser diesem 
Falle ist nur sein Vertheidiger vorzuladen. In Ermangelung eines solchen ist der Ange- 
klagte zum Erscheinen durch einen Vertheidiger aufzufordern, und ihm ein solcher nöthi- 
genfalls durch den Cassationshof von Amtswegen aus den am Sitze desselben angestellten 
Advocaten zu bestellen. Die Einsicht der Acten ist beiden Theilen auf Verlangen bis zum 
achten Tage vor dem anberaumten Gerichtstage zu gesiatten. 

$. 362. 

Die Verhandlung der Sache vor dem Cassaiionshofe an dem angesetzten Gerichtstage 

ist öffentlich nach den Vorschriften der FF. 260 bis 263. Zuerst trägt ein von dem Vorsteher 
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nika sądu kasaeyjnego jako sprawozdawca wyznaczony, przedstawi dotychczasowy tok 
postępowania karnego i wymieni powody nieważności, przez odwołującego się przy- 
wiedzone, tudzież wynikające z tąd punkta sporne, nie dając poznać zdania swego 
względem nastąpić mającego orzeczenia. 

Potem otrzymuje głos odwołujący się, celem poparcia swego odwołania, a nastę- 
pnie druga strona odpowiada na to. Oskarżony i jego obrońca ma prawo w każdym 
razie mówienia ostatni. Jeżeli która strona nie stanęła, skarga jej lub odpowiedź od- 
ezytang zostanie. Potem sąd udaje się do izby narad. 

$. 363. 

Sąd kasacyjny wyrokuje większością głosów przy zachowaniu przepisów $ 47. 
Jeżeli uzna skargę o nieważność za bezzasadną, takową oddalić i jeżeli oczywiście lek- 
komyślnie lub tylko dla przewłoki sprawy wyniesioną była, karę pieniężną od 10 do 
100 złe. m. k. na oskarżonego lub według okoliczności na jego obrońcę, wymierzyć 
powinien. Jeżeli sąd kasacyjny uzna skargę nieważności za uzasadnioną, wyrok za- 
skarżony zniesionym i według rodzaju zasad nieważności, orzeczenie, tudzież dalsze 
postępowanie stosownie do przepisów $$. 36% do 367 nastąpić powinno. 

$. 364. 

Jezeli wyrok trybunału sądu przysięgłych zniesionym zostanie dla tego, iż wystę- 
pujący oskarżyciel nie był uprawnionym do wynoszenia skergi ($. 352 0), albo iż ten- 
że sąd czyn, za dowiedzony przez przysięgłych uważany, uznał za karygodny, chociaż 
takowy według ustawy karnej, nie ulega karze, lub już zniesionym jest ($. 352 g, Л), 
albo dla tego, Ze trybunał sądu przysięgłych ze szkodą oskarżonego niewłaściwie za- 
stosował ustawę ($. 352 7, k); w przypadkach tych, sąd kasacyjny orzeka zarazemi w 
głównym przedmiocie. 

$. 365. 

We wszysikich innych przypadkach pegwałcenia lub niewłaściwego zastosowania 
ustawy ($. 35% А do k), lub kiedy wyrok dla uchybień w postępowaniu ($. 352 e, d), 
które dopiero po orzeczeniu przysięgłych miejsce miały. zniesionym będzie; sąd kasa- 
cyjny odeśle sprawę na najbliższe posiedzenie sądu przysięgłych tego samego lub in- 
nego okręgu sądu krajowego. Trybunał sądu przysięgłych w tymże sądzie na zasadzie 
orzeczenia pierwszych przysięgłych bez przywoływania nowych, po wysłuchaniu pro- 
kuratora, oskarżonego i jego obrońcy, przy zachowaniu przepisu $$. 339 do 348, wy- 
rok wyda. Żaden członek trybunału sądu przysięgłych, wpływający do zniesionego wy- 
roku, nie może należeć do wyroku wydać się mającego. 


$. 366. 
Jeżeli zaś wyrok wraz z orzeczeniem przysięgłych zniesionym zostanie z powo- 
du niedostatecznego składu trybunału lub ławy przysięgłych ($. 352 a), lub 2 
powodu niewłaściwego ułożenia pytań albo niedostatecznej odpowiedzi na takowe 
przez przysięgłych ($. 352 e i f); lub z powodu takich uchybień w postępowaniu ($- 
352 ci d), które przed lub w czasie orzeczenia przysięgłych zaszły; w tych przypad= 
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des Cassationshofes bestimmtes Mitglied desselben ala Berichterstatter eine Darstellung des 
bisherigen Ganges des Strafoerfahrens vor, und bezeichnet die von dem Beschwerdeführer 
aufgestellten Nichtigkeitsgründe und die sich daraus ergebenden Streitpuncte, ohne eine An- 
sicht über die zu füllende Entscheidung su äussern. 

Hierauf erhält der Beschwerdeführer das Wort zur Begründung seiner Beschwerde, 
und sodann sein Gegner zur Erwiderung. Dem Angeklagten oder seinem Vertheidiger ge- 
bührt jedenfalls das Recht der letzten Aeusserung. Ist ein Theil nicht erschienen, во wird 
dessen Beschwerdeschrifl oder Gegenausfiihrung vorgelesen. Hierauf zieht sich das Gericht 
in sein Berathungszimmer zurück. 

K. 363. 

Der Cassationshof entscheidet nach Stimmenmehrheit unter Beobachtung der im F. 47 
ertheillen Vorschriften. Findet er die Nichtigkeitsbeschwerde ungegründet, so ist dieselbe 
zu verwerfen, und wenn sie offenbar muthwillig oder nur zur Verzögerung der Sache ange- 
bracht wurde, gegen den Angeklagten oder nach Umständen gegen dessen Vertheidiger, auf 
eine Geldstrafe von zehn bis hundert Gulden Conventiuns-Münze zu erkennen. Findet der 
Cassationshof die Nichtigkeitsbeschwerde begründet, so ist das angefochtene Urtheil aufzu- 
heben, und nach Verschiedenheit der Nichtigkeitsgründe, in Gemissheit der in den HF. 364 
bis 367 enthaltenen Vorschriften zu erkennen und weiter zu verfahren. 

$. 364. 

Wird das Urtheil des Schwurgerichtshofes desshalb aufgehoben, weil ein unberechtig- 
ler Ankläger aufgetreten ist (H. 352, b), oder weil dasselbe eine von den Geschwornen als 
erwiesen angenommene That für eine strafbare Hanalung erklärte, obschon sie nach dem 
Strafgesetze keine strafbare Handlung oder als solche bereits erloschen ist ($.352 g und h), 
oder weil der Schwurgerichtshof ein Strafgesetz zum Nachtheile des Angeklagten unrichtig 
angewendet hat ($. 352, i und k), so erkennt der Cassationshof zugleich in der Hauptsache. 

K. 365. 

In allen übrigen Füllen der Verletzung oder unrichtigen Anwendung des Gesetzes 
($. 352, h bis k), sowie, wenn das Urtheil wegen solcher Mängel des Verfahrens (H. 352, 
Сипа d), die erst nach dem Ausspruche der Geschwornen vorgekommen sind, aufgehoben 
wird, verweiset der Cassationshof die Sache an die nüchste Schwurgerichtssitzung desselben 
Oder eines anderen Landesgerichis-Besirkes. Es ist daselbst von dem Schwurgerichtshofe 
“uf Grundlage des von den ersten Geschwornen abgegebenen Wahrspruches, ohne Zuziehung 
von neuen Geschwornen, nach vorläufiger Anhörung des Staatsanwaltes, des Angeklagien 
und seineg Vertheidigers, unter Beobachtung der in den $$. 339 bis 348 ertheiiten Vor- 
Schriften ein neues Urtheil zu fällen. Kein Mitglied des Schwurgerichtshofes, welcher das 
vernichtete Urtheil erlassen hat, darf bei der Füllung des neuen Uriheiles mitwirken. 

$. 366. 
Wird dagegen das Urtheil, wegen mangelhafter Beseizung des Gerichtshofes oder der 
Feschwarnenbank (F. 352 a), oder wegen unrichtiger Fragenstellung an die Geschwornen 
Oder mangelhafter Beantwortung derselben ($. 352, e und f), oder wegen solcher Mängel 
des Verfahrens (5: 352, e und d), die vor oder bei dem Ausspruche der Geschwornen vor- 


gekom ; „Pm 4 2 
‚nen sind, mit Einschluss dieses Wahrspruches der Geschwornen aufgehoben, so wird 
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kach sprawa według uznania sądu kasacyjnego odesłaną będzie dla nowego dochodze- 
nia i osądzenia, albo do sądu przysięgłych innego okręgu sądu krajowego, albo na naj- 
bliższe posiedzenie sądu przysięgłych tego samego okręgu sądu krajowego, przez któ- 
ry wyrok pierwszy wydanym został, 

Żaden z przysięgłych i członków trybunału sądu przysięgłych, w pierwszem po- 
stępowaniu udział mających, nie może należeć do tego powtórnego głównego docho- 
dzenia. Nowe postępowenie odbędzie się na zasadzie pierwszego wyroku odesłania i 
pierwszego aktu oskarżenia. 

$. 367. 

Jeżeli skarga o nieważność odnosiła się jedynie do niektórych postano ien wy- 
roku, a takowe według uznania sądu kasacyjnego od osnowy całego wyroku oddzielo- 
ne być mogą, wolno mu jest znieść w ezęści wyrok zaskarżony. Podobne postępowa- 
nie ma miejsce, kiedy zaskarżony wyrok odnosi się do kilku czynów karygodnych, a 
skarga о nieważność wyniesioną jest jedynie со оо postępowania lub osądzenie niektó- 
rych z tych czynów i kiedy zarazem częściowe powtórzenie postępowania, lub nowe 
orzeczenie nawet bez tego postępowania, со do tych szczegółowych czynów, wykona- 
nem być może. 

$. 368. 

Jeżeli z pomiędzy kilku, tym samym wyrokiem skazanych, jeden tylko lub drugi 
wyniósł skargę о nieważność, i takowa przyjętą zostanie, wyrok jedynie względnie od- 
wołującego się, i w tem, co jego tylko dotycze, zniesionym być winien. 

§. 369. 

Po wróceniu się do sali posiedzeń sądu kasacyjnego, wyrok jego wraz z powoda- 
mi wyrokowania ustnie ogłoszonym być winien. Jeżeli oskarżony przy postępowaniu 
w sądzie kasacyjnym nie znajdował się, urzędownie uwierzytelniony odpis wyroku wi- 
nien mu być niezwłocznie doręczonym. Pod względem redakcyi wyroku i prowadze- 
dzenia protokołu przy rozprawach w sądzie kasacyjnym, przepisy w $$. 289 1294 do 
296 zawarte, zachowane być winny. 

$. 370. 

Przeciwko wyrokom trybunału sądu przysięgłych, przed który sprawa przez sąd 
kasacyj.y odesłaną została, meze być jeszcze raz wyniesioną skarga o nieważność i 
to samo postępowanie miejsce znajduje jak przy pierwszem odwołaniu się, wszystko to 
jednakowoż z ograniczeniami, w następujących dwóch paragrafach postanowionemi. 

$. 371. 

Jeżeli wyrok zniesionym został z powodu pogwałcenia lub niewłaściwego zasto- 
sowanie ustawy ($. 352 g do k), a trybunał sądu przysięgłych, do którego sprawa by- 
ła odesłaną, wydał wyrok zgodnie z orzeczeniem sądu kasacyjnego, żadna ze stron, 
nie mute już więcej со do tego samego punktu, wynosić skargi nieważności. 

$. 372. 

Jeżeli zaś trybunał sądu przysięgłych, do którego sprawa odesłaną została, wyda 

wyrok zgodny z wyrokiem zniesionym, i wyrok drugi raz wydany, zaskarżonym będzie 
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die Sache nach dem Ermessen des Cassationshofes entweder an das Schwurgericht eines 
anderen Landesgerichts-Sprengels oder in die nächste Schwurgerichissitzung desselben 
Landesgerichts-Bezirkes, in welchem das frühere Urtheil erlassen wurde, zur nochmaligen 
Verhandlung und Entscheidung verwiesen. 

Keiner der Geschwornen und Mitglieder des Schwurgerichtshofes, welche an der ersten 
Verhandiung Theil genommen haben, darf bei der neuen Hauptrerhandlung mitwirken. Die 
neue Verhandlung findet auf Grundlage des früheren Verweisungserkenntnisses und der 
früheren Anklageschrift Statt 

5. 367 

War die Nichtigkeitsbeschwerde nur gegen einzelne in dem Urtheile enthaltene Ver- 
fügungen gerichtet, und findet der Cassationshof, dass diese von dem Inhalte des ganzen Ur- 
theiles trennbar seien, so steht ihm auch frei, das angefochtene Urtheil nur theilweise auf- 
żuheben. Eben diess ist der Fall, wenn dem angefochtenen Urtheile mehrere strafbare Hand- 
lungen zum Grunde liegen und die Nichtigkeitsbeschwerde sich nur auf das Verfahren oder 
die Beurtheilung einzelner derselben beschränkt, zugleich aber die etwa erforderliche theil- 
weise Wiederholung des Verfahrens, oder auch ohne dieselbe ein neuerlicher Ausspruch 
rücksichtlich dieser einzelnen strafbaren Handlungen ausführbar erscheint. 

$. 368. 

Hat von mehreren durch dasselbe Straferkenniniss Verurtheilten nur einer oder der 
andere das Rechtsmittel der Nichtigkeitsbeschwerde ergriffen und wird derselben stattge- 
geben, su ist das Urtheil dennoch nur in soweit, als es den Beschwerdeführer betrifft, auf- 
Suheben. 

$. 369. 

Das Urtheil des Cassationshofes ist, nachdem sich derselbe in den Gerichtssal zurück- 
begeben hat, sammt den Enischeidungsgriinden mündlich zu verkünden. Шт der Angeklagte 
der Verhandlung bei dem Cassationshofe nicht beigewohnt, so ist ihm ungesdumt eine amt- 
lich beglaubigte Abschrift des Urtheiles zuzustellen. Rücksichtlich der Ausfertigung des Ur- 
theiles und der Führung des Protokolles bei den Verhandlungen des Cassationshofee sind 
die in den $$. 289 und 294 bis 296 enthaltenen Vorschriften zu beobachten. 

K. 370. 

Gegen das Urtheil des Schwurgerichtshofes. vor welchen die Sache durch den Cassa- 
Honehof verwiesen worden ist, kann die Nichtigkeitsbeschwerde abermals erhoben werden, 
und ев tritt hierbei dasselbe Verfahren ein, wie bei der ersten Nichtigkeitsbeschwerde, jedoch 
beides unter der in den folgenden zwei Paragraphen enthaltenen Beschränkung. 

K. 371. 

Ist ein Urtheil wegen Verletzung oer unrichtiger Anwendung eines Gesetzes aufge! o- 
ben worden (F. 352, g bis k), und hat der Schwurgerichtshof, an welchen die Sache ver- 
Wiesen wurde, sein Urtheil in Uebereinstimmung mit d-r von dem Cassalionshofe ausge- 
®prochenen Rechtsansicht abgegeben, so kann über denselben Punct von keiner Seite eine 
Neuerliche Nichtigkeitsbeschwerde erhoben werden. 

$. 372. 

Hat aber der Schwurgerichtshof, un welchen die Sache verwiesen wurde, auf eine mit 

dem aufgehobenen Urtheile übereinstimmende Weise erkannt, und wird hierauf das neue 
XVII. (Poln.) 105 
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o nieważność z tych samych zasad co i pierwszy. sąd kasacyjny skargę o nieważność 
w pełnym składzie Rady rozpoznawać powinien. Jeżeli wyrok drugi, z tych samych 
zasad ео i pierwszy zniesionym zostanie, sąd Каѕасујпу w powszechności także i 
sprawę zaraz osądzić, i tylko gdyby pod względem wymiaru kary zachodziła potrzeba 
przesłuchania obu stron, takową przed inny trybunał sądu przysięgłych. który onej je- 
szcze nie sądził, do powtórnego osądzenia odesłać powinien. Trybunał ten w zawyro- 
kowaniu swojem trzymać się powinien zdania przez sąd kasacyjny objawionego. 
$. 378. 

Postępowanie z powodu wyniesionej skargi o nieważność dia zadosyć uczynienia 
ustawie, odbywa się według przepisów, co do innych skarg o nieważność w ogólności 
postanowionych, z tym wyjątkiem, że oskarżony, do niego wpływać nie jest obowią- 
zanym. Jeżeli sąd kasacyjny skargę o nieważność, dla zadosyć uczynienia ustawie wy- 
niesiong, uznaje za uzasadnianą, orzec powinien, iż w sprawie toczącej się, ustawa 
przez przedsięwzięte dochodzenie, lub przez wydany wyrok, pogwałconą została. 

Orzeczenie to nie ma żadnego skutku względem oskarżonego; jeżeli jednakowoż 
oskarżony wyrokiem takim niewaznym па karę został skazanym, sąd kasacyjny może 
uczynić przedstawienie do monarchy w drodze ułaskawienia. 

$. 374. 

Za każdym razem, kiedy sąd kasacyjny zniesie wyrok trybunału sądu przysię- 
głych łub orzeknie, iż przez tenże wyrok, albo przez postępowanie, ustawa pogwałco- 
ną została; nakaże zarazem aby wyrok jego w sądzie, który wydał wyrok zniesiony, 
w przeznaczonej do tego książce był zapisanym. Wyroki takie sądu kasacyjnego wraz 
z powodami, winny być w zbiorach, peryodycznie wydawanych, ogłaszane. 


Ш. Odwołanie się przeciwko wyrokom stanowczym sądów powia- 
towych kolegialnych. 
$. 375. 

Przeciwko wyrokom stanowczym sądu powiatowego kolegialnego, ma miejsce je- 
dynie odwołanie się do sądu krajowego. Odwolywaé się można л powodu orzeczenia 
względem winy i kary, z powodu orzeczenia względem wnoszonych prywatnych żądań 
1 kosztów sporu. jako też z powodu zachodzących przyczyn nieważności. 

$. 376. = 

Od wyroku stanowiącego uwolnienie, tylko prokurator lub prywatny skarżący od- 
woływać się może, Od wyroku karę orzekającego. odwołać się może oskarżony, pro- 
kurator, prywatny skarżący lub poszkodowany do sprawy wchodzący, i ten ostatni je- 
dyvie co do swoich prywatnych żądań. Pod względem odwoływania się przez opieku- 
na, małżonka, krewnych lub dziedziców oskarżonego, przepisy w $. 354 podane, znaj- 
бија zastosowanie; jednakowoż wymienieni tamże dziedzice oskarżonego, mogą także 
odwołać się od orzeczenia cu do prywatnych żądań, jeżeli takowe wyrokiem objęto. 

$. 377. 

Odwołanie się zgłoszonem być winno u sądu powiatowego kolegialnego w ciągu 

dni trzech po ogłoszeniu wyroku, i o zgłoszeniu tem stronie przeciwnej wiadomość 
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Urtheil aus denselben Gründen, wie das frühere, mit der Nichtigkeütsbeschwerde angefochten, 
So hat der Cassationshof über dieselbe in voller Rathsversammlung zu erkennen. Wenn hier- 
auf das zweite Urtheil aus denselben Gründen, wie das erste, aufgehoben wird, so ist die 
Sache in der Regel von demCassationshofe selbst sogleich zu entscheiden,und nur, wenn dieser 
noch eine Vernehmung beider Theile über die Strafausmessungsgründe für nöthig erachtet, 
zur nochmaligen Aburtheilung an einen anderen Schwurgerichtshof, welcher noch nicht in 
der Sarhe geurtheilt hat, zu verweisen. Dieser Schwurgerichtshof muss sodann die Rechts- 
ansicht des Cassulionshofes seiner Entscheidung zum Grunde legen. 
5. 373. 

Die Verhandlung über Nichtigkeitsbeschwerden zur Wahrung des Gesetzes richtet sich 
nach den über die Nichligkeitsbeschwerde überhaupt ertheilten Vorschriften. jedoch mit der 
Abweichung, dass sich der Angeklagte dabei nicht zu betheiligen hat. Findet der Cassations- 
hof die zur Wahrung des Gesetzes erhobene Beschwerde gegründet, so hat er zu erkennen, 
dass in der fraglichen Strafsache durch das gepflogene Verfahren oder durch das erlassene 
Urtheil das Gesetz verletzt worden sei. 

Dieser Ausspruch ist ohne Wirkung auf den Angeklagten, doch steht es demCassations- 
hofe frei, wenn der Angeklagte durch ein solches nichtiges Urtheil zu einer Strafe verurtheilt 
worden, einen Begnadigungsantrag an den Landesfürsten zu stellen. 

K. 374. 

So oft der Cassationshof ein Urtheil eines Schwurgerichtshofes aufliebt oder ausspricht, 
dass durch dasselbe oder durch das Verfahren das Gesetz verletzt worden sei, verordnet er 
zugleich, dass das von ihm erlasseneUrtheil bei dem Gerichte, welches das aufgehobene Urtheil 
gefällt hat, in ein eigens dazu bestimmtes Buch eingetragen werde. Diese Urtheile sammt 
ihren Gründen sind auch durch eine periodisch erscheinende Sammlung zu veröffentlichen. 

II. Berufung gegen Endurtheile der Bezirks-Collegialgerichte. 

$. 375. 

Gegen Endurtheile eines Besirks-Cellegtalgerichies ist nur das lżechismittel der Beru- 
fung an das Landesgericht zulässig. Sie kann sowohl wegen des Ausspruches über die Schuld 
und Sirafe, als auch wegen der Entscheidung über etwaige privatrechtliche Ansprüche und 
liber die Processkosten, sowie wegen vorliegender Nichtigkeitsgriinde ergriffen werden. 

$. 376. 

Gegen ein freisprechendes Urtheil steht die Berufung nur dem Staatsanwalte oder dem 
Privatkläger zu. Gegen ein Urtheil, welches eine Strafe ausspricht, kann die Berufung von 
dem Angeklagten, dem Staatsanwalte oder dem Privatankläger und den Privatbetheiligten, 
der sich дет Verfahren angeschlossen, jedoch von diesem nur wegen seiner privatrechtlichen 
Ansprüche eingelegt werden. Ueber die Berechtigung des Vormundes oder Ehegatten,der Ver- 
wandten oder Erben des Angeklagten zur Ergreifung der Berufung gelten die im A. 354 
ertheilten Vorschriften, doch können die dort erwähnten Erben desselben die Berufung auch 
wegen der in dem Urtheile allenfalls enthaltenen Entscheidung über privatrechtliche An- 


Sprüche ergreifen. 


K. 377. 
Die Berufung ist binnen drei Tagen nach Eröffnung des Urtheiles bei dem Bezirks- 
Collegialgerichte anzumelden, und von dieser Anmeldung dem Gegentlieile unverzüglich Nach- 
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bezzwłocznie udzielona będzie. Odwołanie się ma skutek odwlekający. Wypuszezenie 
na wolność uwolnionego oskarżonego, wtenczas tylko z powodu odwołania się proku- 
ratora, wstrzymanem będzie, kiedy tenże zaraz przy ogłoszeniu wyroku oświadczył, 
iż się od wyroku tego odwołuje. Kiedy skazany na karę więzienia, nie dla tego, że 
został uznanym za wi.nego lub nie ze względu na rodzaj kary, lecz jedynie ze wzglę- 
du na jej wysokość uważa się być uciążonym, może tymczasowo pełnić karę. 

$. 378. 

Odwołujący się ma prawo w ciągu dni 1% od ogłoszenia wyroku, podać do sądu 
powiatowego kolegialnego, który wydał wyrok, powody swego odwołania się i przywieść 
nowe czyny i dowody, jakie posiada. Powinien albo w podaniu, albo przy zgłoszeniu 
odwołania wyraźnie oświadczyć. w czem się mniema być uciążonym, lub też czy się 
od całego wyroku odwołuje. Powody nieważności w każdym razie szczegółowo i do- 
kładuie wyrażone być winny. Oskarżony może w tym celu użyć obrońcy, a nawet na 
żądanie, tenże dodany mu być powinien. 

$. 379. 

Wywód zażaleń doręczonym być winien stronie przeciwnej z dołożeniem, ii mo- 
że w ciągu dni ośmiu odpowiedź doręczyć i nowe czyny i dowody wskazać. Po upły- 
wie tego terminu wszystkie akta sądowi krajowemu przesłane być winny, który po wy- 
słuchaniu prokuratora, odwołanie, jeżeli takowe nie w przepisanym terminie (opóźnio- 
nem) lub nienależycie wyniesionem zostało, zaraz odrzuci; w przeciwnym razie, dzień 
na posiedzenie sądowe do publicznej rozprawy wyznaczy. 

$. 380. 


Na posiedzenie to, wszyscy w odwołaniu się interesowani, tudzież jeżeli nowe 
dowody stawiane były, i takowych sąd krajowy nie uznaje za widocznie niestanoweze, 
podani świadkowie i biegli wezwanymi być powinni, tak, iżby onymże wezwanie przy- 
najmniej na dni ośm przed dniem. na posiedzenie sądowe wyznaczonym, doręczonem 
było. 

Sąd krajowy według okoliczności, nakaże zebranie dowodów przez wyznaczone- 
go w tym celu sędziego; może także z urzędu lub na żądanie prokuratora albo oskar- 
żonego, zarządzić przedstawienie dowodów, które już w sądzie powiatowym kolegial- 
nym użyte były. Oskarżony wtenczas tylko osobiście wezwanym być winien, kiedy te- 
go wyraźnie żąda, lub trybunał osobiste stawienie się onegoż za potrzebne uznaje; w 
przeciwnym razie oskarżony wezwanym będzie, aby się stawił przez swego obrońcę. 
Prokurator, który wpływał do postępowania w pierwszej instancyi, nie może należeć do 
publicznej rozprawy na drodze odwołania się. 

$. 381. 

Wszyscy w odwołaniu się interesowani, wezwanymi być winni z tem ostrzeże- 
niem, iż w razie niestawiennictwa, zażalenia ich lub odpowiedzi przedstawionemi zosta- 
ną, i względem takowych postępowanie i orzeczenie miejsce mieć będzie. Przejrzenie 
aktów, jeżeli tego żądają, dozwolone im być winno aż do ósmego dnia przed dniem, 
na posiedzenie sądowe wyznaczonym. 
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richt zu geben. Sie hat aufschiebende Wirkung. Die Entlussung eines freigesprochenen Ange- 
klagten aus der Haft wird jedoch wegen einer Berufung des Staatsanwalies nur dann auf- 
geschoben, wenn derseibe die Berufung sogleich bei Verkündung des Urtheiles angezeigt 
hat. Wenn der zu einer Freiheitsstrafe Verurtheilte sich weder durch die Schuldigerklärung, 
noch durch die Sirafart, sondern nur durch das Eirafmass beschwert erachtet, so kann er die 
Strafe einstweilen antreten. 

F. 378. 

Der Beschwerdefiihrer hat das Recht, innerhalb vierzehn Tagen von Verkündigung des 
Urtheiles an eine Ausführung der Gründe seiner Berufurg bei dem Bezirks-Collegialgerichte, 
welches das Urtheil füllte, zu überreichen, und etwaige neue Thatsachen und Beweismiitel 
anzuzeigen. Er hat entweder in dieser Schrift eder bei der Anmeldung seiner Beschwerde 
ausdrücklich zu erklären, durch welche Puncte er sich beschwert findet, oder ob er die Beru- 
fung gegen alle Theile des Erkenninisses richten wolle. Nichtigkeitsgründe müssen jederzeit 
einzeln und bestimmt angegeben werden. Der Angeklagte kann sich hiebei eines Vertheidi- 
gera bedienen und es ist ihm auf Verlangen ein solcher zu bestellen. 

$. 379. 

Diese Beschwerdeschrift ist dem Gegentheile mitzutheilen, und demselben zu eröffnen, 
dass er binnen acht Tagen eine Gegenausführung überreichen und etwaige neue Thatsachen 
und Beweismittel anzeigen könne. Nach Ablauf dieser Frist sind alle Acten dem Landes- 
gerichte miizutheilen, welches nach Anhörung des Stautsanwaltes die Berufung, wenn sie 
verspätet oder nicht gehörig angebracht ist, sofort verwirft, ausserdem aber einen Gerichts- 
tag zur öffentlichen Verhandlung ansetst. 

$. 380. 

Zu dem Gerichtstage werden ulle bei dem Rechtsmittel Betheiligten, ferner, wenn neue 
Beweismittel angezeigt wurden, und das Landesgericht dieselben nicht für offenbar uner- 
heblich erachtet, die angegebenen Zeugen oder Suchverstdndigen so vorgeladen, dass ihnen 
die Vorladungen in der Regel wenigstens acht Tage vor dem Gerichtstage eingehändiget 
Werden. 

Das Landesgericht lüsst die neuen Beweise nach Umständen durch einen hierzu ange- 
ordneten Richter erheben; es kann auch von Amtswegen oder über Verlangen des Staais- 
Anwaltes oder des Angeklagten die nochmalige Vorführung solcher Beweismittel anordnen, 
die bereits in der Hauptverhandlung vor dem Bezirks-Collegialgerichte gebraucht worden 
sind. Der Angeklagte ist nur dann persönlich vorzuladen, wenn er es ausdrücklich verlangt 
oder das Landesgericht es für angemessen erachtet; ausserdem wird der Angeklagte aufge- 
f ordert, durch einen Vertheidiger zu erscheinen. Der Staatsanwalt, welcher bei dem Verfahren 
in erster Instanz miigewirkt hat, darf an der öffentlichen Verhandlung der Sache in der 
Berufsinstanz nicht Theil nehmen. 

A. 381. 

Alle bei dem Rechtsmütel Betheiligten sind mit dem Bedeuten vorzuladen, dass im 
GE ihres Ausbleibens ihre Beschwerden oder Ausführungen werden vorgetragen und dar- 
über werde verhandelt und erkannt werden. Die Einsicht der Acten ist ihnen auf Verlangen 


bis + 
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$. 382. 

Rozprawy przed sądem krajowym odbywać się mają publicznie stosownie do prze- 
pisów $$%w 260 do 263. Rozpoczną się sprawozdaniem przez członka sądu krajowe- 
go, które nie powinno obejmować ani zdania, ani wniosków; lecz tylko same czyny, 
dotychczasowy bieg sprawy. ile tego ocenienie wyniesionego odwołania się wymaga, 
wywód uciążliwości i wynikające z niego punkta sporne. Wyrok pierwszej instancyi 
wraz z powodami pod niewaźnością w każdym razie, a akt oskarżenia, według uzna- 
nia prezydującego, winny być odczytane. 

$. 388. 

Następnie winni być przesłuchani świadkowie i biegli, jeżeli są wezwanymi, tu- 
dzież oskarżony, jeżeli jest obecnym, przy zachowaniu przepisów względem głównego 
dochodzenia w sądach powiatowych kolegialnych. Poczem odwołujący się wezwanyuı 
będzie do przedstawienia swoich uciążliwości, lub jeżeli nie stawa, wywód jego ucią- 
żliwości zostanie odczytanym, a potem nastąpi odpowiedź strony przeciwnej, lub odezy- 
tanie tejże podanej przez niego. Oskarżonemu lub jego obrońcy służy w każdym razie 
głos ostatni. Poczem sąd krajowy udaje się do izby narad. 

$. 384. 

Sąd krajowy stanowi większością głosów przy zachowaniu przepisów w $. 47, 
podanych. Kiedy sąd krajowy zniesie wyrok sądu powiatowego kolegialnego z powo- 
du pogwałcenia istotnych form postępowania, obowiązanym jest zarazem po powtórze- 
niu lub sprostowaniu uchybień, w postępowaniu znalezionych, wydać wyrok stanowczy 
w samej sprawie. Jeżeli wyrok pierwszej instancyi z innych powodów był zaskarżo- 
nym, sąd krajowy, przy zachowaniu przepisu $$tów 290 i 91 со do władzy sądów 
powiatowych kolegialnych, stanowić będzie. 

$. 385. 


Jeżeli odwołanie się nastąpiło jedynie co do niektórych postanowień wyroku, wy- 
rok ten со do innych postanowień nie może być zmienionym. Jeżeli uciążliwości przedsta- 
wione zostały jedynie pod względem wysokości kary, nie zaś co do ocenienia zbrodni 
lub wykroczenia, sąd krajowy, jeżeli uznaje, że czyn stanowi lżejszą zbrodnię lub wy- 
kroczenie, aniżeli to, jakie wyrokiem pierwszej instancyi uznanem zostało, powinien 
zmienić tenże wyrok pierwszego sędzi, stosownie do ustawy nie tylko co do wymiaru 
kary, lecz także i co do ocenienia czynu. 

$. 386. 

Wyrok sądu powiatowego kolegialnego nie może być nigdy 4 powodu odwołania 
się przez oskarżonego, zmienionym na jego szkodę. Jeżeli odwołał się prokurator, 
zmiana wyroku pierwszej instancyi tak na korzyść oskarżonego, jako teź na jego szko- 
dę nastąpić może. 

$. 387. 

Wyrok sądu krajowego wraz z jego powodami. winien być ustnie przez prezydu- 

jącego sądu ogłoszonym. Jeżeli ani oskarżony, ani jego obrońca nie jest obecnym; 


U 
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K. 382. 4 

Die Verhandlung vor dem Landesgerichte ist öffentlich nach den Vorschriften der 
SS. 260 bis 263. Dieselbe beginnt mit dem Vortrage eines Mitgliedes des Landesge- 
richtes, welcher weder Gutachten noch Anträge enthalten, sondern nur das Thatsächliche 
des Falles, den bisherigen Verlauf der & iche, so weit es zur Beurtheilung der angebrachten 
Beschwerden erforderlich ist, die Berufungsschrift und die sich daraus ergebenden Streit- 
puncte umfassen soll. Das Erkenntniss erster Instanz sammt den Entscheidungsgründen ist 
bei sonstiger Nichtigkeit jederzeit, und wenn es der Vorsitzende sweckdienlich erachtet, 
auch die Anklageschrift vorzulesen. 

K. 383. 

Hierauf sind die etwa vorgeladenen Zeugen und Sachverständigen, und wenn der An- 
geklayte abwesend ist, auch dieser zu vernehmen, wobei die für die Haupiverhandlung vor 
den Bezirks-Üollegialgerichten gegebenen Vorschriften zu beobachten sind. Sodann wird 
derjenige, welcher die Berufung einlegte, sur Begründung seiner Beschwerde aufgefordert, 
oder wenn er nicht erschienen ist, seine Berufungsschrift vorgelesen, worauf die Erwide- 
rung des Gegners oder die Verlesung der von ihm überreichten Gegenausfiihrung folgt. Dem 
Ageklagtenn oder seinem Vertheidiger gebührt jedenfalls das Recht der letzten Aeusserung. 
Das Landesgericht zieht sich dann in sein Berathungssimmer zurück. 

K. 384. 

Das Landesgericht entscheidet nach Stimmenmehrheit unter Beobachtung der im F. 47 
ertheilten Vorschriften. Wenn das Landesgericht das Erkenntniss des Bezirks-Collegial- 
gerichies wegen Verletzung wesentlicher Förmlichkeiten des Verfahrens aufhebt. hat es zu- 
gleich unter Nachholung oder Verbesserung der mangelhaft befundenen Processhandlung in 
der Sache selbst das Endurtheil zu fällen. Insoweit das erstrichterliche Urtheil aus ande- 
ren Gründen angefochten wurde, entscheidet das Landesgericht unter Beobuchiung der in 
den $$. 290 und 291 über die Befugnisse der Bezirks-Üollegialgerichte aufgestellten 
Grundsätze. 

K. 385. 

Ist die Berufung nur gegen einzelne Theile des Erkenntnisses gerichtet, so kann dieses 
in seinen übrigen Theilen nicht abgeändert werden. Wenn uber nur gegen das Mass der 
Zuerkannien Strafe und nicht auch gegen die Bezeichnung des Verbrechens oder Vergehens 
Beschwerde geführt wurde, hat das Landesgericht doch, falls es dafür hält, dass die That 
ein geringeres, als das vom dem ersten Richter angenommene Verbrechen oder Vergehen sei, 
das erstrichterliche Erkentniss nicht nur in Beziehung auf das Strafmass, sondern auch in 
Betreff der Bezeichnung der That dem Gesetze gemäss abzuündern. 

K. 386. 

Bas Urtheil des Bezirks-Collegialgerichtes kann, wenn der Angeklagte die Berufung 
dagegen ergriffen hat, nie zu dessen Nachtheile abgeändert werden. Hat der Staatsanwalt 
die Berujung ergriffen, so kann eine Abänderung des erstrichteriichen Urtheiles nicht nur 
zum Nachtheile, sondern auch zum Vortheile des Angeklagten erfolgen. 

A. 387. 
Das von dem Landesgerichte gefüllte Urtheil ist sammt dessen wesentlichen Entschei- 


dungsgriinden durch den Gerichtsvorstand mündlich zu verkündigen. Ist der Angeklagte 
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urzędowy odpis wyroku onymże doręczonym być powinien. Wyrok wraz z powodami 
stosownie do przepisów $$. 289 i 294 zredagowanym być ma. Pod względem prowa- 
dzenia protokołu przy rozprawach w trybunale, znajdują zastosowanie przepisy $$%” 
295 1 296. 
IV. Skarga o nieważność przeciwko wyrokom sądu krajowego, na 
skutek odwołania się zapadłym. 
§. 388. 

Wyroki, przez sąd krajowy na skutek odwołania się ud wyroków stanowczych 
sądu powiatowego kolegialnego, zapadłe; jedynie z powodu nieważności, przed sąd 
kasacyjny zaskarżane być mogą, i to tylko w tych dwóch przypadkach: 

a) kiedy przy postępowaniu w drugiej instaneyi istotne formy pogwalconemi zosta- 

ły ($. 352 a, е, d, i $. 382); 

b) kiedy przez wyrok sądu krajowego ustawa pogwalcona lub niewłaściwie zasto- 
sowaną była. 
$. 389. 

W przedmiocie skarg o nieważność, przepisy co do takichże skarg przeciwka 
wyrokom sądów przysięgłych ustanowione, zachowane być winny. Odwołanie się dla 
zadosyć uczynienia ustawie, może być atoli przeciw wyrokom sądu krajowego jedynie 
przez jeneralnego prokuratora przy sądzie wyższym krajowym lub sądzie kasacyjnym, 
w przypadku $$ 356 przewidzianym, uczynione. 

3. 390. 

Jeżeli skarga о nieważność za uzasadnioną uznaną zostanie, 4 przyczyny pogwał- 
cenia istotnych form postępowania, nowe postępowanie w drugiej instaneyi, przed in- 
nym sądem krajowym nakazanem być winno; jeżeli zaś skarga o nieważność przyjętą 
będzie z przyczyny pogwałcenia lub niewłaściwego zastosowania ustawy, sąd kasacyj- 
ny sam sprawę natychmiast osądzić jest obowiązanym. 


Rozdział siedmnasty. 


О POWTÓRNEM PRZEDSIEWZIECIU POSTEPOWANIA. 


1. Warunki powtórnego przedsięwzięcia postępowania. 
$. 391. 

Jeżeli stosownie do $. 111 lub $. 308 zawieszono postępowanie na wniosek pro- 
kuratora, lub też stosownie do $. 228 orzeczono, 1% nie ma zasady do dalszego sądo- 
wego dochodzenia, prokurator żądać może nowego postępowania, jeżeli stawione będą 
nowe dowody; które albo wzmacniają znajdujące się już powody podejrzenia, lub też 
stanowią nowe powody podejrzenia. Jeżeli zaś prywatny poszkodowany w przypadku 
Sin 112 cotnął żądanie swoje o zarządzenie śledztwa przeciwko obwinionemu, albo w 
przypadku $* 303 żądał odstąpienia od dochodzenia; przedsięwzięcie nowego postę- 
powania nie ma miejsca. 

$. 332. А 

Jeżeli w końcu śledztwa orzeczonem było, iż nie ma zasady do dalszego sądo- 

wego dochodzenia ($. 228) z powodu, że postępowanie bez wymaganego żądania ze 
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oder ein Vertheidiger desselben nicht anwesend, so ist die Zustellung einer ümtlich beglau- 
Sigten Uriheilsabschrift an denselben <u verfügen. Das Urtheil sammt Gründen muss der 
Vorschrift der $$. 289 und 294 gemäss ausgeferliget werden. Ueber die Führung des 
Protokolles bei diesen Verhandlungen des Landesgerichtes gelten die in den SM. 293 und 296 
@rtheilten Anordnungen. 
IV. Nichtigkeitsbeschwerde gegen die von den Landesgerichten als 
Berufungsschreiben gefällten Urtheile. 
$. 388. 

Gegen Urtheile, welche ein Landesgericht in Folge einer an dasselbe gerichteten Beru- 
fung gegen ein Endurtheil eines Bezirks-Collegialgerichles gefällt hat, findet kein anderes 
RechismittelStati, als die an den Cassationshof gerichtete Nichtigkeitsheschwerde, und selbst 
diese nur in zwei Fällen: 

a) wenn bei dem Verfahren in zweiter Instanz wesentliche Fürmlichkeiten verletzt wur- 

den (F. 352, a, c und d und F. 382); 

b) wenn durch das Urtheil des Landesgerichies ein Gesetz verletzt oder unrichtig unge- 

wendet wurde ($. 352, g bis k). 

5. 389. 

Hiebei sind die für die Nichtigkelisbeschwerde gegen Urtheile der Geschwornenge- 
richte ertheilten Vorschriften zu beobachten. Eine Beschwerde zur Wahrung des Gesetzes 
kann aber gegen solche Urtheile der Landesgerichte nur von den bei dem Oberlandesgerichte 
oder demCassationshofe bestellten Generalprocuratoren im Falle des $.356 ergriffen werden. 

F. 390. 

Wird die Nichtigkeitsbeschwerde für begründet erachtet, so ist im Falle der Verletzung 
wesentlicher Vorschriften des Verfahrens auf nochmale Verhandlung in zweiter Insianz vor 
einem anderen Landesgerichie zu erkennen, im Falle der Verletzung oder unrichiigen Anwen- 


dung eines Gesetzes aber hat der Cassationshof selbst sogleich in der Sache zu entscheiden. 
Siebenzehnies Huuptstuc h. 
Von der Wiederaufnahme des Verfahrens. 


J. Bedingungen der Wiederaufnahme des Verfahrens. 
K. 391. 
ist das Verfahren in Gemässheit des F. 111 oder im Falle des F. 303 auf Antrag 
des Stautsanwaltes eingestellt, oder ist in Gemässheit des A. 228 erkannt worden, dass 
kein Grund zur weiteren gerichtlichen Verfolgung vorhanden sei, so kann der Staatsanwalt 
eine Wiederaufnahme des Verfahrens beantragen, sobald neue Beweismittel beigebracht 
werden, welche entweder schon vorhandene Verdachisgriiade verstärken oder neue Verdachts- 
gründe liefern. Hat aber im Falle des A. 112 der Frivathetheiligte sein Begehren um 
Einleitung der Untersuchung wider den Beschuldigten zurückgenommen, oder im Falle des 
¥. 303 die Einstellung des Verfahrens beantragt, so findet keine Wiederaufnahme Statt. 
$. 392. 
Ist am Schlusse der Voruntersuchung erkannt worden, dass kein Grund zu weiterer 
gerichtlicher Verfolgung vorhanden sei (F. 228), weil das Verfahren ohne das erforderliche 
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strony prywatnego poszkodowanego zaczętem lub prowadzonem było; lub, jeżeli oskar- 
Żony z tego samego powodu wyrokiem stanowczym za niewinnego ($. 313), albo za 
wolnego od skargi został uznanym; wolno jest prywatnemu poszkodowanemu żądać 
nowego śledztwa. 


$. 393. 


We wszystkich innych przypadkach, w których oskarżony po ukończonem docho- 
dzeniu wyrokiem stanowczym za niewinnego lub za uwolnionego od skargi uznanym 
był, nowe postępowanie wtenczas tylko przez prokuratora żądanem być może, kiedy 
czyn od czasu zapadnięcia wyroku nie uległ jeszcze przedawnieniu i jeżeli już wyro- 
kiem na drodze karnej jest udowodnionem, że uwolnienie lub uniewinnienie nastąpiło 
z powodu fałszu, fałszywego świadectwa, przekupstwa lub z powoda inaej zbrodni, przez 
oskarżonego lub trzecią esobę popełnionej; lub kiedy później takie zupełnie nowe do- 
wody wykryte zostaną, po których gruntownie spodziewać się można skazania oskar- 
zonego. 


6. 394. 


Nowe postępowanie wtenczas nawet przez prokuratora żądanem być może, kiedy 
oskarżony wyrukiem stanowczym skazanym został, jeżeli z dowodów zupełnie nowych 
wykazuje się, iż zbrodnia albo wykroczenie jest cięższym, aniżeli uznane przez po- 
przedni wyrok, lub jeżeli z wyroku na drodze karnej jest udowiednionem, że oskarżo- 
ny lub osoba trzecia, przez fałsz, fałszywe świadectwo, przekupstwo lub inną zbrodnię 
stał się powodem wydania łagodniejszego wyroku, i kiedy w obudwöch tych przypad- 
kach zachodzi jeden z następujących warunków : 

a) że na zbrodnią, która rzeczywiście popełnioną została, postanowiona jest kara 
śmierci lub dożywotniego więzienia. a tylko wymierzoną została kara na czaso- 
we więzienie niżej 10%" lat; 

b) że na takową ustawa stanowi karę więzienia od 10 do 20 lat, a wymierzoną zo- 
stała kara niżej lat trzech; 

c) że na zbrodnię tę postanowiona jest kara ciężkiego więzienia najmniej przez rok 
jeden, a oskarżony jedynie za wykroczenie lub przestępstwo, na karę aresztu 
skazanym został. | 


$. 395. 


Skazany może nawet po wypełnionej karze żądać powtórnego postępowania, je- 
żeli dowodzi, iż wyrok przeciwko niemu w skutek fałszu, fałszywego świadectwa, prze- 
kupstwa lub innej zbrodni albo wykroczenia wydanym został; lub jeżeli stawia nowe 
dowody, które bądź same, bądź w połączeniu z osiągniętemi poprzednio dowodami po- 
służyć mogą albo do uniewinnienia оперой, albo też do uznania czynu za zbrodnię lub 
wykroczenie mniejszą za sobą pociągające karę. Prokurator obowiązanym jest pod 
powyższemi warunkami, na żądanie każdego, a nawet z urzędu, domagać się powtór- 
nego dochodzenia i zniesienia lub zmiany poprzedniego wyroku. 


— — — — 
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gewesene Begehren des Privatbetheiligten begonnen oder fortgesetzt wurde, oder ist der 
Angeklagte aus eben diesem Grunde durch ein Endurtheil losgesprochen (H. 343) oder von 
der Anklage freigesprochen worden ($.288), so bleibt es dem Privatbetheiligten unbenom- 
men die Wiederaufnahme der Untersuchung zu begehren. 

In allen anderen Fällen, in welchen ein Angeklagter nach vorausgegangener V erhand- 
lung durch ein Endurtheil losgesprochen oder von der Anklage freigesprochen worden, kann 
eine Wiederaufnahme des Verfahrens von dem Staatsanwalte nur dann beantragt werden, 
wenn die That von der Zeit des ergangenen Urtheiles noch nicht durch Verjährung erloschen 
ist, und wenn entweder bereits durch ein gerichtliches Strafurtheil erwiesen ist, dass die 
Frei- oder Lossprechung durch Fälschung, falsches Zeugniss, Bestechung oder durch ein 
anderes Verbrechen des Angeklagten oder einer dritten Person herbeigeführt wurde, oder 
wenn spüter solche ganz neue Beweismittel vorgefunden werden, woraus sich die Verur- 
theilung des Angeklagten mit Grund erwarten lässt. 

$. 394. 

Auch gegen ein Endurtheil, durch welches der Angeklagte verurtheilt wurde, kann der 
Staatsanwalt die Wiederaufnahme der Untersuchung beantragen, wenn durch später hervor- 
gekommene, ganz neue Beweismittel sich ergibt, dass das Verbrechen oder Vergehen eine 
Schwerere Eigenschaft habe, als in dem früheren Urtheile angenommen war, oder wenn 
durch ein gerichtliches Strafurtheil erwiesen ist, dass der Angeklagte oder eine dritte Person 
durch Fälschung, falsches Zeugniss, Bestechung oder durch ein anderes Verbrechen das 
mildere Erkenniniss veranlasst habe, und zwar in beiden Füllen nur dann, wenn eine der 
nachsiehenden Bedingungen eintritt» 

a) dass das wirklich verübte Verbrechen mit Todes- oder lebenslänglicher Kerkerstrafe 
bedroht ist, während nur auf eine zeitliche Kerkerstrafe unter zehn Jahren erkannt 
wurde; 

b) dass darauf von dem Gesetze Kerker von zehn bis zwanzig Jahren gesetzt ist, während 
auf eine Strafe unter drei Jahren erkannt wurde ; 

с) dass ея mit schwerem Kerker von wenigstens Einjühriger Dauer belegt ist, während 
der Angeklagte nur wegen eines Vergehens oder einer Uebertretung zu einer Arresi- 
strafe verurtheilt wurde. 

$. 395. 

Der Verurtheilte kann, selbst nach vollzogener Strafe, die Wiederaufnahme des Ver- 
fahrens verlangen, wenn er darthut, dass das wider ihn ergamgene Urtheil durch Fäl- 
schung , falsches Zeugniss, Bestechung oder durch ein anderes Verbrechen veranlasst wor- 
den sei, oder wenn er neue Beweismittel beibringt, welche für sich allein oder in Verbindung 
mit den früher erhobenen Beweisen geeignet sind, seine Freisprechung herbeizuführen, oder 
Seine That als ein nach einer milderen Strafbestimmung zu beurtheilendes Verbrechen 
oder Vergehen darzustellen. Der Staatsanwalt ist verpflichtet, unter vorstehenden Bedin- 
gungen auf Jedermanns Verlangen oder selbst von Amiswegen die Wiederaufnahme des 
Verfahrens und die Aufhebung oder Abänderung des früheren Strafurtheiles zu beantragen. 

106 * 
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$. 396. 
Dziedzice oskarżonego, jego małżonek, krewni i powinowaci w pierwszym lub 
drugim stopniu, mogą także po jego śmierci żądać powtórnego dochodzenia. ped wa- 
runkami, w poprzedzającym Bloe zamieszezonemi. 


П. Postępowanie przy powtórnem dochodzeniu. 
$. 397. 

Powiörne przedsięwzięcie postępowania, żądane być winno w każdym razie u są- 
du powiatowego kolegialnego, który wydał pierwszy wyrok, lub u sądu krajowego, 
przy którym odbywał się sąd przysięgłych. Dowody nowe, mające stanowić zasadę te- 
go postępowania, winny być przez sędziego śledczego zbierane. Poczem w przypad- 
kach $$” 391 do 394 po uprzedniem przesłuchaniu oskarżonego, w przypadkach zaś 
$$fw 395 i 396 po wysłuchaniu prokuratora, sąd powiatowy kolegialny lub sąd kra- 
jowy, а ten ostatni w składzie czterech sędziów i prezydującego. stanowić będzie 
względem depuszczalności powtórnego postępowania. Stronom orzeczeniem tem urią- 
żonym, służy prawo w ciągu dn: trzech, ро ogłoszeniu takowego, odwołać się do sądu 
wyższego krajowego. 

$. 398. 

Jeżeli żądanie powtórnego postępowania przyjętem zostanie; sąd w przypadkach 
Sinn? 395 i 396 przewidzianych, kiedy prosurator wnosi o zniesienie poprzedniego 
wyroku i uniewinnienie oskarżonego, lub o łagodniejsze onegoż ukaranie, natychmiast 
w przedmiocie tym stanowić winien. W innych przypadkach powtórnego postępo- 
wania, sprawa od śledztwa przygotowawczego zacząć się powinna, Poprzednie sledz- 
two ;rzygotowawcze według zachodzących nowych dowodów i okoliezności winno być 
uzupelnionem, orzeczenie względem postawienia w stanie oskarżenia przez właści- 
wy sad stosownie do ogólnych przepisów dwunastego rozdziału, wydanem; a nastę- 
prie, po ukońezonem głównem dochodzeniu, wyrok stanowczy wydanym. Jeżeli nie- 
którzy 2 świadków lub spölwinnyeh oskarżonego, nie mogą być już więcej przy nowem 
głównem dochodzeniu badani, zezuenia ich z aktów odczytane być mają. Jeżeli po u- 
kończonem помет Siedztwie poprzednie osądzenie oskarżonego zniesionem będzie dla 
tego, iż albo postanowionem będzie odstąpienie od postępowania według $. 111. аро 
też uznanem zostanie, iz stosownie do 5. 228 nie ma zasady do dalszęgo przeciwko 
oskarżonemu sądowego postępowania; oskarżonemu służy prawo żądać, aby odstąpie” 
nie od dochodzenia lub wyrok sądu do publicznej wiadomości podanym był. 

n $. 399. 

Zadanie o powtórne postępowanie, wniesione przez skazanego. który już orze- 
czoną na niego karę więzienia pełni, nie wstrzymuje dalszego pełnienia kary, chybaby 
sąd wstrzymanie tegoż po wysłuchaniu prokuratora, według okoliczności za stosowne 
uznał. Jeżeli pełnienie kary nie zostało jeszcze rozpoczętem, takowe wtenczas jedynie 
aż do zawyrekowania w przedmiocie powtórnego postępowania, wstrzymauem być win 
no, kiedy skazany jest zatrzymanym lub stawi się do aresztu; jednakowoż i w tym 
przypadku sąd wecług okaliczności może postanowić wypuszczenie onegoź za kuucyg 


lub nawet i bez kauepi. 
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A 396 

Unter den Voraussetzungen des vorstehenden Parugraphes konnen auch nach dem 
Tode des Angeklagien dessen Erben oder sein Ehegatte, seine Bluisverwandier und dieje- 
nigen, welche mit ihm im ersten oder sweiten Grade verschwägert sind, die Wirderauf- 
nahme der Untersuchung verlangen. 

II. Verfahren bei der Wiederaufnahme der Untersuchung 
H. 397. 

Die Wiederaufnahme des Verfahrens ist jederzeit bei dem Bezirks-Collegialgerichte. 
welches das erste Erkenntniss erlassen hat. oder bei dem Landesgerichie, un dessen Sitze 
Sich das Schwurgericht befand, zu beantragen. Die neuen Beweise, durch welche sie begrün- 
det werden soll, sind von dem Untersuchungsrichier zu erheben. Sodann ist in den Fällen 
der H. 391 bis 394 nach vorläufiger Vernehmung des Angeklagten, in den Fällen der 
SS. 395 und 396 aber rach Anhörung des Staatsanwaltes von dem Bezirks-Collegialge- 
richie oder von dem Landesgerichte, und zwar von diesem in einer Versammlung von vier 
Richtern und einem Vorsitzenden, über die Statthaftigkeit der Wiederaufnahme des Ver- 
farens zu entscheiden. Hen Betheiligten, welche sich durch diese Enıscheidung beschwert 
erachten, steht das Recht zu, binnen drei Tagen nach Eröffnung derselben bei dem Oberlan- 
desgerichte dagegen Beschwerde zu führen. 

5. 398. 

Wird die Wiederaufnahme der Untersuchung für zulässig erkiäri, so kann das Gericht 
tn den Fällen der $$. 395 und 396, wenn der Staatsanwalt selbst auf Aufhebung des frü- 
heren Urtheiles und Freisprechung des Verurtheilten oder auf mildere Besirafung desselben 
anträgt, sogleich darauf erkennen. Ausser diesem Falie tritt die Suche in Folge der Wie- 
deruufnahme des Verfahrens in den Stand der Voruntersuchung zurück. Die frühere Vor- 
Untersuchung ist nach Massgabe der neuen Beweise oder Umstände zu ergänzen, über wie 
Versetzung in den Anklagesiand von dem nach den allgemeinen Vorschriften des zwoifien 
Hau ptstiickes dazu berechtigten Gerichte zu erkennen und sohin nach Vornahme der liaupi- 
Verhundlung ein neues Endurtheil zu sprechen. Können einzelne Zeugen oder Ñiitschuldige 
des Angekiagien bei der neuerlichen Hauptverhandlung nicht mehr vernommen werden, #0 
sind deren Aussagen dus den Acten abzulesen. Wird nach dem Schlusse der neuen Vor- 
Untersuchung die frühere Verurtheilung des Angeklagten dadurch aufgehoben, dass nunmehr 
tine Einstellung des Verfahrens nach $. 111 erfolgt, oder dass nach $. 228 erkanni wird, 
€8 sei kein Grund zu weiterem gerichtlichen Verfahren wider den Angeklagten vorhanden, 
So hat dieser das Recht, die öffentliche Bekanntmachung der Einstellung oder der gericht- 
lichen Entscheidung zu verlangen. 

F. 399 

Das Gesuch eines Verurtheilten, welcher die ihm zuerkannte Freiheitsstrafe bereits 
„agetreten hai, um Wiederaufnahme des Verfahrens hemmt den ferneren Vollzug dieser 
гаје nicht, es wiire denn, dass das Gericht nach Anhörung des Staatsanwultes die Hem- 
a des weiteren Strafvollzuges nach den Umständen des Falles für angemessen erachtei. 
"А Ser Vollzug der Strafe noch nicht begannen, go ist derselbe nur dann bis zur Enischet- 

über die Wiederaufnahme des Verfahrens aufsuschirben, wenn der Verurtheilte ver- 
aftet ist, oder sich zur Haft stellt; doch kann das Gericht auch in diesem Falle nach der 


landen die Entlassung desselben aus der Haft gegen Sicherhetisleisiung oer auch ohne 
dieselbe bewilligen. 
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Ш. Dochodzenie przeciwko skazanemu, z powodu nowo wykrytego 
karygodnego czynu, przed wyrokiem popełnionego. 
$. +00. 

Kiedy po zapadłym wyroku stanowczym zajdą przeciwko skazanemu nowe powo- 
dy podejrzenia o karygodny czyn przed wyrokiem popełniony, z powodu którego nie 
był jeszcze badanym, dochodzenie przeciwko niemu może mieć miejsce jedynie na wy- 
raźne domaganie się prokuratora lub ptywatnego skarżącego, i to wtedy tylko, kiedy 
zachodzi jeden z warunków następujących : 

a) że na nowo okazującą się zbrodnię kara śmierci lub dożywotniego więzienia jest 
postanowioną, a poprzednim wyrokiem kara więzienia czasowego jest wymie- 
rzoną; lub 

0) że wymierzona już kara nie przechodzi lat pięciu, nowo zus wykryta zbrodnia 
pociąga za sobą według ustawy karę więzienia najmniej na lat dziesięć; lub 

c) że na nowy czya postanowiona jest kara więzienia najmniej lat pięć, a poprze- 
dnim wyrokiem jedynie kara więzienia najdalej przez rok wymierzoną została; lub 

d) że nowy czyn stanowi zbrodnią, a wyrokiem orzeczoną została jedynie kara a- 
resztu za wykroczenie lub przestępstwo. 

W przypadkach tych trybunał sądu przysięgłych, przy wymierzeniu kary za nowy 
czyn. karę poprzednim wyrokiem wymierzoną, policzyć powinien. 


Rozdział osmnasty. 


О UDZIALE POSZKODOWANEGO PRZY POSTEPOWANIU NA DRODZE KARNEJ I O SKARDZE 
PRYWATNEJ. 


I. Udział poszkodowanego przy postępowaniu na drodze karnej. 
§ 401. 

Każdy przez zbrodnię lub wykroczenie poszkodowany może ze względu na swe 
prywatne roszezenia przeciwko oskarżonemu, wchodzić do postępowania karnego i do- 
magać się jednoczesnego Siem 4 dozwolonego załatwienia takowych. Powinien jednak 
w powszechności oświadczenie swoje w tym względzie przed ukończeniem śledztw? 
uczynić. Po tem, i to najpóźniej przed ukończeniem głównego dochodzenia uczynione 
oświadczenie, wtenczas uzwzględnionem być może, kiedy oskarżony przy dochodzeniu 
jest obecnym i zgadza się na takowe. 

6. 402. 

Poszkodowany do postępowania karnego przystępejący, lub gdyby on sam sądo” 
wnie działać nie mógł, jego prawny zastępca, powinien żądania przedstawić i takow® 
dostatecznie udowodnić. Oskarżony, со do żądań tych badanym i potrzebne do wykr)” 
cia szkody śledztwo przedsięwzięte być winno. Poszkodowanemu lub jego obrońcy n, 
wet w ciągu Śledztwa przygotowawczego wolno jest przejrzeć akta śledcze, jeżeli 
szczególne powody nie są temu na przeszkodzie. Poszkodowany od poszukiwania sw0” 
ich żądań, odstąpić może w każdym czasie, nawet podczas głównego dochodzenia. 
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ІП. Verfolgung eines Verurtheilten wegeneiner neu hervorgekommenen, 
vor dem Strafurtheile begangenen strafbaren Handlung. 
A. 400. 

Wenn nach der Fdllung des Endurtheiles wider den Verurtheilten Verdachtsgründe 
Wegen einer vor dem Strafurlheile begangenen strafbaren Handlung vorkommen, wegen wel- 
cher er noch nicht untersucht wurde, so kann eine Verfolgung des Angeklagten wegen dieser 
neuen That nur auf ausdrücklichen Antrag des Staatsanwaltes oder Privatklägers und nur 
dann erfolgen, wenn eine der nachstehenden Bedingungen eintrill: 

а) dass auf das neu vorhommende Verbrechen die Sirafe des Todes oder lebenslangen 
Kerkers gesetzt, durch das vorige Urtheil aber eine zeitliche Kerkerstrafe ausgemessen 
ist; oder 

b) dass die bereits suerkunnte Sirafe sich nicht auf mehr als fünf Jahre erstrecht, das 
neu vorkommende Verbrechen aber nach dem Gesetze eine wenigsiens zehnjährige 
Freiheitsstrafe nach sich zóge; oder 

с) dass auf die neue That Kerker von wenigstens fünf Jahren gedroht ist, während durch 
das frühere Urtheil nur auf eine Strafe von höchstens Einjdhriger Dauer erkannt 
wurde; oder 

d) wenn die Verurtheilung nur zu einer Arresistrafe wegen eines Vergehens oder einer 
Uebertreiung erfolgt isi, die neue That aber ein Verbrechen bildet. 

In solchen Fällen hat der Gerichishof bei der Ausmessung der Sirafe wegen der neuen 


That die durch das frühere Uriheil zuerkannie Strafe in Anschlag su bringen. 
Achizehnies Fluuptstück. 


Von dem Anschlusse des Beschädigten an das Strafverfahren und ron der 
Privat-Anklage. 


І. Anschluss des Beschädigten an das Sirafverfahren. 
F. 401. 

Jeder durch ein Verbrechen oder Vergehen Beschädigte kann sich seiner privatrecht- 
lichen Ansprüche wegen dem Strafverfahren anschliessenund dadurch die nach A, 4 gestaltete 
gleichzeitige Erledigung seiner Ansprüche gegen den Angeschuldigten bewirken. Er muss 
Jedoch seine Anschliessungs- Erklärung in der Regel vor dem Schlusse der Voruntersuchung 
ubgeben. Eine später, und zwar längstens vor Schluss der Hauptverhandlung abgegebene 
Erklärung ist nur dann zu berücksichtigen, wenn der Angeschuldigte bei der Verhandlung 
anwesend und damit einverstanden ist. 

F. 402. 

Im Falle des Anschlusses hal der Beschüdigte, oder falls dieser sich selbst zu vertreten 

nicht berechtiget wäre, dessen gesetzlicher Vertreter seine Ansprüche anzuführen und genügend 

Urzythun. Der Angeschuldigte ist darüber su vernehmen und es sind die zur Erhebung des 
Schadens nölhigen Erforschungen zu pflegen. Die Einsicht der Untersuchungsacten ist dem 
Betheiligten oder dessen Anwalie, und swar, wenn nicht besondere Gründe entgegenstehen, 
Schon im Laufe der Voruntersuchung gestattet. Er kann die Verfolgung seiner Ansprüche 


u S 
Jeder Zeit, selbst während der Hauptverhandlung wieder aufgeben. 
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$. 403. 

Poszkodowany do postępowania wpływający, wzywauym będzie do głównego do- 
chodzenia, w każdej instancyi, z zastrzeżeniem, iż pomimo niestawiennictwa jego, do- 
chodzenie prowadzonem będzie, a żądania jego z aktów odczytanemi zostaną. Poszko- 
dowany, chociażby jako świadek słuchanym być miał, może być obecnym przy całem 
dochodzeniu. Może się zastąpić przez obrońcę lub też mieć go przy sobie. Może za 
posrednictwem prezydującego czynić pytania oskarżonemu lub świadkom lub otrzymać 
głos. do czynienia innych uwag, w czasie samego dochodzenia. Przy końcu dochodze- 
nia zaraz po danych przez prokuratora wnioskach ($$. 285 i 341) on otrzymuje głos 
dla przedstawienia żądań swoich i poparcia takowych, tudzież dla czynienia wszystkich 
wniosków, które chce. aby wyrokiem w przećmiocie głównym zavadłym, rozsądzone- 
mi były. 

U. Skarga prywatna. 
§. 408. 

W przyvadkach, w których postępowanie karne, iylko na żądanie poszkodowane- 
уо miejsce mieć może, powinien tenże żądanie to wnieść do właściwego prokuratora 
lub sądu, sąd zaś żądanie do siebie wniesione prokuratorowi oddać. Kiedy prokurator 
e domaga się dochodzenia sądowego. poszkodowany jako prywatny skarżący może 
wystąpić i sprawę sam lub przez należycie umocowanego obrońeę przed sądem popie- 
rać. W przypadku takim, poszkodowany dla otrzymania skutku skargi, przedsiębrać 
może wszystkie środki. któreby prokurator mógł przedsiębrać. Jeżeli jedua hie wales! 
skargi w terminie przepisanym, lub jeżeli w przypadku. $f 252 przewidzianym, za- 
niedbał skargę swoję przy rozpoczęciu głównego dochodzenia 1ozwinąć, albo jeżeli 
оглу głównem dochodzenia nie stawa, wówczas uważa się, jak gdyby od skargi od- 
sta. 


IM. Wyrokowanie pod wzgiedem żądań о wynagrodzenie. 


$. 405. 

Jeżeli oskarżony nie jest skazanym, poszkodowany z żądaniem wynagrodzenia 
zawsze do drogi cywilnej odesłanym być winien. Kiedy oskarżony jest skazanym, try” 
huna! sądu przysięgłych bez wpływu przysięgłych, jeżeli dochodzenie odbywaio się 
przed nimi, zarazem co do żądań o wynagrodzenie orzeczenie wydać powinien, 2 Ba- 
chowaniem przepisów następny: h. 

$. 406. 

Jeżeli idzie o zwrot rzeczy, do poszkodowanego należącej, która między rzecza- 
mi oskarżonego lub uezestnika zbrodni lub wykroczenia łub w takiem miejscu znale- 
ziong została, gdzie przez też osoby jedynie dla zachowania zaniesioną lub oddaną by” 
ta; trybunał sądu przysięgłych nakaże zwrócenie onej po prawomocneści wyroku. Za wy” 
rażnem: zezwoleniem strony interesowanej. wydanie także bezzwłocznie nastąpić może 


mm > 
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H. 203. 

Zur Hauptverhandlung wird der Beschädigte, der sich dem Verfahren angeschlossen 
hat, in jeder Instanz vorgeladen , und zwar mit dem Beisatze, dass im Falle seines Nicht- 
erscheinens die Verhandlung dennoch vor sich gehen, und dass seine Anträge aus den Acten 
vorgelesen werden würden. Der Beschädigte kann, selbst wenn er zugleich als Zeuge abzu- 
hören ist, der ganzen Verhandlung beiwohnen. Er kann sich durch einen Anwalt vertreten 
lassen, oder einen solchen zur Seite haben. Er kann durch den Vorsitzenden an den Ange- 
klagten oder an Zeugen Fragen stellen, oder, um andere Bemerkungen zu machen, schon 
während der Verhandlung das Wort erhalten. Am Schlusse der Verhandlung erhält er un- 
mittelbar, nachdem der Staatsanwali seinen Strafantrag gestellt und begründet hat ($$. 285 
und 341), das Wort, um seine Ansprüche auszuführen und zu begründen, und diejenigen 


Anträge zu stellen, über die er im Haupterkenntnisse mitentschieden haben will. 


II. Privat- Anklage. 


A. 404. 

In Fällen, in welchen das Strafverfahren nur auf Verlangen eines Betheiligten gestattet 
ist, hat dieser sein Begehren bei dem zuständigen Staatsanwalie oder Gerichte zu stellen, 
Welches leiztere dasselbe an den Staatsanwalt ubzugeben hat. Wenn der Staatsanwalt die 
gerichtliche Verfolgung verweigert, kann der Betheiligte als Privatankläger auftreten und 
die Sache selbst oder durch einen gehörig bevollmächtiglen Anwalt vor Gericht verfolgen. 
Es steht ihm in diesem Falle zu, zur Geltendmachung seiner Anklage alle Schritte einzuleiten, 
zu welchen sonst der Staatsanwalt berechtiget ist. Hat er jedoch die Anklageschrifi innerhalb 
der gesetzlichen Frist nicht überreicht, oder in Fällen des $. 252 die Anklage bei dem Be- 
Jinne der Hauptverhandlung zu entwickeln unterlassen, oder ist er von der Hauptverhand- 


lung ausgeblieben, so wird angenommen, dass er auf die Anklage verzichtet habe. 


III. Entscheidung über die Entschädigungsansprüche. 


$. 405. 

Wird der Angeschuldigte nicht verurtheilt, so ist der Privatbetheiligte mit seinen Ent- 
"Aädigungsansprüchen jederzeit auf den Civilrechtsweg zu verweisen. Erfolgt die Verur- 
theilung des Angeschuldigten, во hat der Gerichtshof, und zwar bei Verhandlungen vor den 
Geschwornen ohne Mitwirkung derselben zugleich über die privatrechtlichen Ansprüche des 
Beschädigten unter Beobachtung der nachstehenden. Vorschriften zu entscheiden. 

K. 406. 

liundeli es sich um die Zurücksieliung eines dem Beschddigien gehörigen Gutes, wel- 
Ches unter den Hubseligkeiten des Angeklagten oder eines Thetlnehmers an dem Vergehen 
Verbrechen desselben oder an einem solchen Orte gefunden wird, wohin es von diesen 

onen nur zur Aufbewahrung gelegt oder gegeben worden, so verordnet der Gerichtshof. 
Te ge Zurückstellung nach eingetretener Rechtskraft des Urtheiles erfolge. Ueber aus- 
ckliche Zustimmung des Betheiligten kann jedoch die Ausfolgung auch sogleich geschehen 
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Zwrócenie poszkodowanemu przedmiotów, onemuż zabranych, nawet podczas 
śledztwa nastąpić może, jeżeli zatrzymanie takowych do przekonania oskarżonego; 
spółwinnego lub uezestnika nie jest potrzebnem, i jeżeli na to zgadza się obwiniony 1 


prokurator. 
$. 407. 


Jeżeli przedmiot zabrany, sposobem zdolnym do przeniesienia własności, lub ja- 
ko zastaw, przeszedł w ręce trzeciej osoby, która nie stała się winną uczęstnietwa, lub 
jeżeli co do własności przedmiotu tego, zachodzi spór między kiłku poszkodowanymi; 
lub jeżeli poszkodowany nie może zaraz udowodnić dostatecznie prawa właśności; 29- 
danie о zwrot оперой do zwykłej drogi cywilnej odesłanem być winno. 

$. 408. 

Kiedy przedmiot, którego poszkodowany pozbawionym został, już więcej nie mo- 
że mu być zwróconym, jak równie we wszystkich przypadkach, kiedy nie idzie o zwrot 
przedmiotu, lecz tyiko o obmyślenie bezszkodności lub o zadośćuczynienie (wynagro- 
dzenie), trybunał sądu przysięgłych wtenczas tylko ilość wynagrodzenia w wyroku ustano- 
wić ma, kiedy tak osoba, której się należy wynagrodzenie, jako też ilość szkody z pewno- 
ścią przez dochodzenie, lub w razie potrzeby za poprzedniem umiarkowaniem takowej» 
przez przysięgę szacunkową wykrytą być może. W przeciwnym razie odesłanie na 
drogę prawa cywilną, nastąpić winno. 

IV. Środki przeciwko tym wyrokom. 
$. 209. 

Przeciwko wyrokom, w $$. 406 do 408 wymienionym, jeżeli takowe przez try- 
bunał sądu przysięgłych wydane zostały, żadne odwołanie sią przez poszkodowanego 
miejsce nie ma. Poszkodowany o ile z wyroku na drodze karnej nie jest zadowolonym; 
żądania swoje o wynagrodzenia na drodze cywilnej popierać może. 

Od wyroków sądów powiatowych lub sądów powiatowych kolegialnych może po- 
szkodowany odwołać się pod ograniczeniami, w $. 376 postanowionemi. 

W razie odwołania się przez prokuratora od wyroku sądu powiatowego kolegial- 
nego, którym uwolnienie oskarżonego postanowionem zostało; poszkodowany jeżeli 
wchodził do postępowania karnego, o tem, jak równie o dniu do głównego dochodze- 
nia przed sądem krajowym wyznaczonym, zawiadomionym być winien, z dołożeniem; 
iż może przystąpić do odwołania się prokuratora i bądź osobiście, bądź przez pełno- 
inoenika przy dochodzeniu być obecnym. 

$. 410. 

Prywatnie skarżącemu ($. 404), służą te same środki prawne, co i prokuratoro- 
wi. On także nie może jedynie ze względu na wynagrodzenie wynosić skargi 0 nie- 
ważność przeciwko wyrokom sądu kryminalnego. 

V. Skutki wyroku co do wynagrodzenia. 
$. 411. 

Wyrok sądu karnego w przedmiocie wynagrodzenia, ma równo z każdym wyro” 

kiem cywilnym ten skutek, iż ten, komu wynagrodzenie przyznanem zostało, może ро 
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Diese Zurückstellung der dem Beschddigien enizogenen Gegenstände kann auch im 
Łaufe der Voruntersuchung erfolgen, wenn deren Aufbewahrung nicht zur Ueberweisung des 
Angeklagten oder eines Mitschuldigen oder Theilnehmers nöthig ist, und wenn der Beschul- 
digte und der Staatsanwalt damit einverstanden sind. 

F. 407. 

Ist das enizogene Gut bereits in die Hände eines Dritten, der sich keiner Theilnahme 
schuldig gemacht hat, auf eine zur Uebertragung des Eigenthumes giltige Art, oder als Pfand 
gerathen, oder ist das Eigenthum des entzogenen Gegenstandrs unter mehreren Beschädigten 
streitig, oder kann der Beschädigte sein Eigenthumsrecht nicht sogleich genügend nachwei- 
sen, so ist das auf Zurückstellung des Gutes gerichtete Begehren auf den ordentlichen Civil- 
rechtsweg zu weisen. 

K. 408. 

Wenn das dem Beschüdigten entzogene Gut nicht mehr zurückgestellt werden kann, so 
wie in allen Fällen, wo es sich nicht um die Rückstellung eines entzogenen Gegenstandes, 
Sondern um eine Schadloshaltung oder Genugthuung handelt, hat der Gerichtshof das Mass 
der Entschädigung nur dann im Urtheile festzusetzen, wenn sowohl die Person, welcher die 
Entschädigung gebührt, als auch der Betrag des Schadens aus der Verhandlung mit Zu- 
verlässigkeit entnommen, oder letzterer erforderlichen Falles nach vorhergegangener Müssi- 
gung durch den Schätsungseid erhoben werden kann. Ausserdem ist die Verweisung auf den 
Ciwilrechteweg auszusprechen. 

IV. Rechtsmittel dagegen. 
K. 409. 

Dem Beschüdigten sieht gegen die in den . 406 bis 408 erwähnten Erkenntnisse, 
wenn dieselben von dem Schwurgerichtshofe ergangen sind, kein Rechtsmittel zu. Er hat 
Seine Entschädiyungsansprüche, so weit er sich durch das sirafgerichtliche Urtheil nicht be- 
friediget erachtet, nur auf dem Civilrechtswege geltend zu machen. 

Gegen Urtheile der Bezirksgerichte und Beztrks-Collegialgerichie dagegen sieht dem 
Beschädigten das Rechtsmittel der Berufung unter den im $. 376 enthaltenen Beschrän- 
kungen zu. 

Wenn der Staatsanwalt gegen ein freisprechendes Urtheil eines Bezirks-Collegialge- 
richtes die Berufung ergreift, so ist der Beschädigte, der sich dem Strafverfahren ange- 
schlossen hat „ hievon, so wie von dem zur Hauptverhandlung vor dem Landesgerichte be- 
stimmten Tage mit dem Beisatze in Kenntniss zu setzen, dass er sich der Berufung des 
Staatsanwaltes anschliessen und bei dieser Verhandlung entweder persänlich oder durch 
einen Bevollmächtigten erscheinen könne. 

F. 410. 

Dem Privatankläger (H. 404) stehen alle Rechtsmittel, wie dem Stantsanwalte zu. 
Auch er kann gegen das Urtheil eines Schwurgerichtshofes wegen der Entschädigung allein 
keine Wichtigkeitsbeschwerde ergreifen. 

V. Wirkung des Erkenntnisses über die Entschädigung. 
5. 411. 

Das Erkenntniss des Strafgerichtes über die Entschädigung hat gleich jedem Civil- 

urtheile die Wirkung, dass derjenige, welchem die Entschädigung zuerkannt ist, unmitlelbar 
107 * 


372 25. Cesarski patent z dnia 17. Stycznia 1850 (Ustawa postępowania karnego). 


nastąpionej prawomocności żądać wprost egzekucyi u sądu cywilnego. Wyrok sądu 
karnego nie przeszkadza poszkodowanemu żądać na drodze cywilnej przyznania wię- 
kszego wynagrodzenia. 


VI. Środki wykrycia niewiadomych właścicieli. 


$. 412. 

Kiedy przy oskarżonym znalezioną zostanie rzecz według wszelkiego podobień- 
stwa сціла, wartości większej nad 25 złr., której właściciela tenże nie zna, lub nie 
chce wymienić, i kiedy w ciągu miesiąca od przytrzymania oskarżonego, nikt jako jej 
właściciel nie zgłasza się, wtenczas sędzia śledczy opis onejże zrobić powinien w ty 
sposobie, ażeby przez właścłciela poznaną być mogła, niektóre znaki jednak główne. 
опей cechujące muszą być zatajone, opisanie których właścicielowi w dowód własności. 
zostawionem będzie. 

$. 413. 

Opisanie to winno być przez obwieszczenia do wiadomości podane w miejscach 
tych, gdzie oskarżony przebywał, lub gdzie czyny karygodne, o które jest obwinionym 
popełnione zostały. W obwieszczeniu tem zamieszczone być winno wezwanie właści- 
ciela, aby się w ciągu roku zgłosił i prawo swe własności udowodnił, albowiem w prze- 
eiwnym razie rzecz opisana oskarżonemu, przy którym zmaiezioną została, oddaną 
będzie. 

$. 414. 

Jeżeli rzecz cudza jest taką, iż bez uszkodzenia przez rok trzymaną być nie mo- 
że, lub jeżeliby zachowanie onej połączone było z kosztami, prokurator, sprzedania o- 
nej przez publiczną lieytacye w sądzie cywilnym żądać powinien. Cena kupna winna 
być w sądzie powiatowym kolegialnym lub w sądzie krajowym złożona. Zarazem 
szczegółowe opisanie każdej sprzedanej rzeczy przy zanotowaniu kupującego i summy 
za jaką nabytą została, do aktów dołączonem być winno. 

$. 415. 

Kiedy nikt w ciągu terminu, w Sie 413 oznaczonego, nie udowodni prawa do rze- 
czy opisanych, takowe, lub zebrane za nie pieniądze oskarżonemu, jeżeli tego żąda. 
zwrócone być winny, chybaby dowiedzonem było, iż takowe nieprawnie posiadał. 

W tym ostatnim przypadku po upływie terminu, w Si" 413 oznaczonego, opisane 
przedmioty winny być stosownie do poprzedniego $f? sprzedane, a pieniądze zebrane 
przez trzy lata w sądzie powiatowym kolegialnym lub w sądzie krajowym zachowane. 
Jeżeli. w ciągu tego terminu nikt się za właściciela przedmiotów tych nie zgłosi, сепа 
za takowe zebrana spada na państwo. 
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nach eingetretener Rechtskraft die Execution bei dem Civilrichter ansuchen kann. Er ist 
aber durch dieses Erkenntniss nicht gehindert, der allfälligen Anspruch auf eine grössere 


Enischädigung im Civilwege geltend zu machen. 


VI. Vorkehrungen zur Entdeckung unbekannier Eigenthümer. 
H. 412. 


Wenn bei einem Angeschuldigien ein nach allem Anscheine fremdes Gut im Werthe 
ton mehr als fünfundzwanzig Gulden gefunden wird, dessen Eigenthümer er nicht angeben 
kann oder will, und wenn sich binnen Monatsfrist von der Zeit der Anhaliung des Ange- 
schuldigten Niemand mit einem Kigenthumsanspruche gemeldet hat, ist von dem Untersu- 
chungsrichter die Beschreibung eines solchen Gutes so abzufassen, dass dasselbe zwar von 
dem Eigenthümer erkannt werden könne, dass jedoch einige wesentliche Unterscheidungs- 
Zeichen verschwiegen werden. um die Beseichnung derselben dem Eigenthümer als Beweis 
Seines Rechtes vorzubehalten. 

F. 213. 

kine solche Beschreibung ist an denjenigen Orten, wo sich der Angeschuldigte aufge- 
halten hat, oder wo die ihm zur Lasi gelegten strafbaren Handlungen begangen wurden, 
durch Edict öffentlich bekannt zu machen. In diesem Edicte ist der Eigenthümer aufsu- 
fordern, dass er sich binnen Jahresfrist melde und sein Eigenthumsrecht nachweise, widri- 
gens das beschriebene Gut dem Angeschuldigten, bei dem es gefunden worden, zurückgestellt 
werden würde. 

F. 414. 

Ist das fremde Gut von solcher Beschaffenheit, dass es sich ohne Gefahr des Verderb- 
hisses nicht durch Ein Jahr aufbewahren lässt. oder wäre die Aufbewahrung mit Kosten 
verbunden, so hat der Staatsanwalt die Verüusserung desselben durch öffentliche Versteige- 
"ung bei dem Civtlgerichte einzuleiten. Der Kaufschilling ist bei dem Bezirks-Collegiai- 
oder Landesgerichte zu erlegen. Zugleich ist eine umstindliche Beschreibung jedes verkauften 
Stückes unter Bemerkung des Käufers und des Kaufschillinges den Acten beizulegen 

9 5. 413, 

Wenn binnen der im A. 413 bestimmten Frist Niemand cin Весі auf die beschrie- 
benen Gegenstdnde darthut, во sind dieselben oder der dafür gelöste Kaufschilling dem An- 
Seschuldigten auf sein Verlangen zurücksustellen, es wäre denn die Unrechtmässigkeit seines 

esitzes erwiesen worden. 

In diesem Falle sind die beschriebenen Gegenstände nach Ablauf der im $. 413 be- 
ślimmien Frist auf die in dem vorsichenden Parugraphe angeordnete Weise zu veräussern 
und der Kaufschilling durch drei Jahre bei dem Bezirka-Collegiul- oder Landesgerichte zu 
terwahren. Meldet sich auch während dieser Frist kein Eigenthiimer jener Gegenstände, so 


fällt der an deren Stelle getretene Geldbetrag dem Staate zu, 
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Rozdział dziewiętnasty. 


0 POSTEPOWANIU PRZECIWKO NIEOBECNYM I ZBIEGLYM. 


I. Postępowanie przeciwko nieobecnym i zbiegłym w czasie śledztwa. 


$. 416. 

Chociażby sprawea zbrodni lub występku nie był wiadomym, lub nie mógł być 
wynalezionym, istota uczynku pomimo tego według przepisów z dokładnością i staran- 
nością dochodzoną być winna. Postępowanie w tych przypadkach, wtenczas dopiero 
aż do wykrycia lub wynalezienia sprawcy zawieszonem być winno, kiedy już nie ma 
żadnego powodu со dalszego śledztwa. 

$. 417. 

Jeżeli obwinienie o zbrodnię lub wykroczenie tycze się nieobecnego, który we- 
dług prawdopodobieństwa nie jest zbiegłym, i nie zachodzą warunki potrzebne, aby 
według $. 186 nakaz doprowadzenia mógł być wydanym, w ówczas jedynie środki wy- 
krycia pobytu jego zarządzone, i dopiero, jeżeli po wykryciu jego, tenże na uczynione 
do niego wezwanie nie staje, środki w następującym Se przepisane, przeciwko niemu 
użyte być powinny. 

$. 418. 

Jeżeli według okoliczności domniemywać się należy, iz obwiniony zbiegł, lub kie- 
dy nieobecny tak jest obwinionym o zbrodnię lub wykroczenie, iż według $. 186 mógł- 
by być przeciwko niemu wydany nakaz doprowadzenia, w ówczas władze, do których 
dochodzenie i wykrycie zbrodni lub wykroczenia należy, celem ujęcia obwinionego o- 
bowiązane są według okoliczności zarządzić rewizyę domu, uczynić wezwanie do in- 
nych władz, w których obrębie schwytanym być może, wydać listy gończe i wysłać 
pogoń sądową. 

$. 419. 

Jeżeli spodziewać się można, że podejrzany, który zbiegł, przez pogoń schwyta- | 
nym być może, sędzia śledczy, a w nagłych przypadkach sądy powiatowy i władze po- 
licyjne, obowiązane są ścigać оперой przez sługi otwartem uwierzytelnieniem opatrzo- 
ne. Przy przedsiębraniu ścigań władze te nie są ograniczone do swoich okręgów, lecz 
takowe aż do granie państwa austryackiego rozciągnąć mogą. Wszystkie sądy i wła- 
dze policyjne obowiązane są dać pomoc ścigającym. 

$. 420. 

Przeciwko zbiegłym i takim nieobecnym, których miejsce pobytu nie jest wiado- 
mem, listy gończe wtenczas tylko wydane być mogą, kiedy ci, o zbrodnię lub wykro- 
czenie mocno okazują się być podejrzanymi. W powszechności wygotowanie listów goń- 
czych należy do sądów powiatowych kolegialnych, na żądanie sędziego śledczego, w 
nagłych przypadkach zaś do samego sędziego śledczego, lub do sądów powiatowych i 
do prokuratora. 
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Neunzehntes Hauptstück. 


Von dem Verfahren wider Abwesende und Flüchtige. 


J. Verfahren gegen Abwesende oder Flüchtige während der Vorunter- 


t suchung. 
5. 416. 


Wenn der Thdter eines Verbrechens oder Vergehens nicht bekannt ist, oder nicht auf- 
gefunden werden kann, so muss doch die Erhebung der Beschaffenheit der That mit der 
vorschriftmässigen Sorgfalt und Genauigkeit gepflogen werden. Das Verfahren ist in sol- 
chen Fällen erst, wenn keine Anhaltspuncte zu weiteren Nachforschungen mehr vorhanden 
Sind, bis zur künftigen Entdeckung oder Auffindung des Thäters einzustellen. 

F. 417. 

Wenn ein Abwesender, von dem es jedoch nicht wahrscheinlich ist, dass er flüchtig 
geworden sei, eines Verbrechens oder Vergehens beschuldiget wird, und die Bedingungen 
zu einem Vorführungsbefehle nach $$. 186 nicht vorhanden sind, so ist nur die Erforschung 
seines Aufenthaltes einzuleiten und erst, wenn er nach dessen Ermittlung auf die an ihn 
ergangene Vorladung nicht erscheint, so sind die in dem folgenden Paragraphe bezeichneten 
Massregeln wider ihn anzuwenden. 

$. 418. 

Ist von dem Beschuldigten den Umständen nach anzunehmen, dass er die Flucht 
ergriffen habe, oder wird ein Abwesender eines Verbrechens oder Vergehens unter Um- 
Ständen beschuldiget, welche nach $.186 dessen Vorführung rechtfertigen würden, so haben 
Sich die mit der Erforschung und Verfolgung der Verbrechen und Vergehen beauftragten 
Behörden zur Habhaftwerdung des Beschuldigten nach Umständen der Haussuchung, der 
Ersuchschreiben an andere Behörden, in deren Bezirke er anzutreffen seyn dürfte, der 
gerichtlichen Nacheile oder der Steckbriefe zu bedienen. 

K. 419. 

Lässt sich hoffen, einen flüchtig gewordenen Verdächtigen durch Nacheile zu errei- 
chen, so sind der Untersuchungsrichter, und in dringenden Fällen die Bezirksgerichte und 
Polizeibehörden verpflichtet, denselben durch Diener, welche mit offenen Beglaubigungs- 
Schreiben zu versehen sind, verfolgen zu lassen. Sie sind dabei nicht auf ihren Bezirk 
beschränkt, sondern können diese Verfolgung bis an die Gränsen des österreichischen 
Staates ausdehnen. Alle Gerichte und Polizeibehörden sind den Nacheilenden beisustehen 
verpflichtet. 

K. 420. 

Steckbriefe dürfen gegen Flüchtige und gegen solche Abwesende, deren Aufenthaltsort 
unbekannt ist, nur dann erlassen werden, wenn dieselben des Verbrechens oder Vergehens 
dringend verdächtig erscheinen. In der Regel steht die Ausfertigung von Steckbriefen dem 
Bezirks-Collegialgerichte über Antrag des Untersuchungsrichters, in dringenden Fällen aber 


dem Letzteren allein oder auch den Bezirksrichtern und dem Staatsanwalte zu. 
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$. 421. 

W każdym liście gończym zbrodnia lub wykroczenie, o które obwiniony jest po- 
dejrzanym, wymienioną, osoba jego jak najdokładniej opisaną i wezwanie do wszystkich 
władz sądowych i policyjnych o tymczasowe zatrzymanie i dostawienie onegoz, uczy- 
nionem być winno. Listy gończe winny być jak najspieszniej wszystkim sądom powia- 
towym i władzom policyjnym kraju koronnego. a przez te wszystkim przełożonym gmi- 
ny udzielone. Ogłoszenie listów gończych, może według potrzeby nastąpić w innych 
także krajach koronnych za pośrednictwem prokuratorów przy trybunałach, lub według 
okoliczuości przez pisina publiczne. 

$. +22. 

Obwinionevu nieobcenemu iub zbiegterau. który oświadeza gotowość stawienia 
się przed sądem pod waruskiem zabezpieczenia osoby, list zabezpieczenia po zasią- 
gnieniu opinii prokaratora jeneralnego przy sądzie wyższym krajowym, w którego za- 
kresie znajduje się sąd śledztwo przedsiębrać mający, w każdym razie za stawieniem 
rękojmi, może być przez ministra sprawiedliwości udzielonym, z tym skutkiem, ze ob- 
winiony aż do ogłoszenia wyroku. stanowiącego postawienie onegoż w stanie askarze- 
nia, od zatrzymania wolnym bedzie. 

$. 423. 

List zabezpieczenia osoby ma skutek tylko co do zbrodni lub wykroczenia, ж po- 
wodu których udzielonym został. Traci moc swoję. jeżeli obwiniony na uczynione do 
niego wezwanie, nie stawa bez dostatecznego usprawiedliwienia, kiedy czyni przygo- 
towania do ucieczki, kiedy usuwa się przed śledztwem przez ucieczkę lub ukrywanie 
miejsca swego pobytu, iub kiedy nie czyni zadosyć warunkom, pod któremi list był mu 
udzielonym. 

П. Postępowanie przeciwko nieobeenym i zbiegłym po ukończonem 
śledztwie praygotowawezym. 
§. 424. 

Kiedy obwiniony przy końcu śledztwa przygotowawczego znajduje się jeszcze za 
granicą lub miejsce pobytu jego nie jest wiadomem, sąd powiatowy kolegialny lub izba 
oskarżenia, w razie wykazujących się ze śledztwa przygotowawczego dostatecznych 
powodów, usprawiedliwiających postawienia onego w stanie oskarżenia, takowe po- 
stanowi. Postanowienie to, jezeli można spodziewać się skutku, powinno być zarazem 
w kształcie listu gończego ogłoszone. Z resztą sprawa az do schwytania obwinionego 
żawieszową być wiuna, спурару wydanie obwinionego, za graniecącego zostającego: 
według istniejących traktatów otraymanem być mogło. W przypadku tym sąd za po- 
średnietwem jeneralnego prokuratora przy sądzie wyższym krajowym, do zagranieznych 
władz karnych, w kiöryeh obwodzie obwiniony znajduje się, udać się winien. Gdyby 
w wydaniu stawiane były trudnosci, względem ustenięcia takowych, do ministra spra- 
wiedliwości udać się należy. 

lil. Postępowanie przeciwko nieposłusznym nieobecnym i zbiegłym» 
$. 428. 

Postępowanie 4 powodu nieposłuszeństwa, wtenczas tylko izba oskarżenia przez 

pisma publiczne, zarządzić powinna, gdy postanowiła odesłanie przed sąd przysięgłych 
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$. 421. 

in jedem Steckbriefe ist das Verbrechen oder Vergehen, dessen der Angeschuldigte 
verdächtig yeworden ist, zu benennen, seine Person so genau als möglich zu beschreiben 
und das un alle Gerichts- und Polizeibehörden gerichtete Ersuchen um vorläufige Festneh- 
mung und Einlieferung desselben beizufügen. Die Steckbriefe sind auf das Schleunigste 
allen Bezirksgerichten und Polizeibehörden desselben Kronlundes und durch diese allen 
Gemeindevorstehern mitzutheilen. Nach Erforderniss ist deren Kundmachung auch in 
anderen Kronländern durch die Staatsanwälte der landesgerichie oder nach Umständen 
durch die Öffentlichen Blätter zu veranlassen. 

$. 422. 

Einem abwesenden oder flüchtigen Angeschuldigien, welcher sich gegen sicheres Geleit 
vor dem Gerichte stellen zu wollen bereit erklärt, kann dieses Geleit von dem Justizmini- 
sterium nach eingeholtem Gutachten des Generalprocurators an dem Oberlandesgerichte, in 
dessen Sprengel das untersuchende Gericht sich befindet, allenfalls gegen Sicherheitsleistung 
mit der Wirkung ertheilt werden, dass der Angeschuldigte bis zur Verkündung eines Er- 
kenninisses auf Versetzung in den Anklagestand von der Haft befreit bleiben soll. 

F. 423. 

Das sichere Geleit dussert seine Wirkung nur in Beziehung auf das Verbrechen oder 
Vergehen, in Ansehung dessen es ertheilt ist. Es verliert seine Wirkung, wenn der Ange- 
schuldigte auf eine an ihn ergangene Vorladung ohne genügende Rechtfertigung ausbleibt, 
wenn er Ansiulten sur Flucht macht, wenn er sich der Fortsetzung der Untersuchung durch 
die Flucht oder durch Verbergen seines Aufenthaltes entzieht, oder wenn er Bedingungen 
nicht erfüllt, unter welchen ihm das sichere Geleit ertheilt worden ist. 

II. Verfahren gegen Abwesende und Flüchtige nach dem Schlusse der 
Voruntersuchung. 
H. 424. 

Wenn der Angeschuldigte noch am Schiusse der Voruntersuchung im Auslande oder 
unbekannten Aufenthaltes ist, so beschliesst das Bezirks-Collegialgericht oder die Anklage- 
kammer, wenn aus der Voruntersuchung genüyende Gründe hervorgegangen sind, um die 
Versetzung des Angeschuldigten in den Anklagestand zu rechtfertigen, diese Versetzung 
desselben in den Anklagestand. Zugleich ist, so oft davon irgend ein Erfolg zu erwarten 
St, dieser Beschluss in Form eines Steckbriefes zu veröffentlichen. Im Uebrigen aber kat 
die Sache bis sur Betretung des Angeschuldigten auf sich zu beruhen, es wäre denn, dass 
die Auslieferung des im Auslande befindlichen Angeschuldigten in Gemässheit der bestehen- 
den Staatsverträge erwirki werden könnte. In diesem Falle hat sich das Gericht durch den 
Generalprocurator am Oberlandesgertchte an die ausländische Strafgerichtsbehörde, in deren 
Bezirk sich der Angeklagte befindet, zu wenden. Sollten der Auslieferung Schwierigkeiten 
ORigegengesetzt werden, so ist wegen deren Behebung an das Justizministerium zu berichten. 

IH Ungehorsamsverfahren gegen Abwesende und Flüchtige. 
F. 425. 

Nur, wenn die Anklagekammer die Verweisung des abwesenden oder flüchtigen Ange- 

klagten, dessen Aufenthaltsort unbekannt oder im Auslande ist, für das Geschwornengericht 
XVII. (Poln.) 108 
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nieobecnego lub zbiegłego oskarżonego, którego pobyt jest niewiadomym, lub za gra- 

nicą, a prokurator jeneralny przy sądzie wyższym krajowym, przez wzgląd na ważność 

czynu i na wrażenie, jakie czyn ten sprawił, takiego postępowania wyraźnie się domaga. 
$. 426. 

Pnbliczne wezwanie obejmować powinno pod nieważnością : 

a) me i nazwisko, wiek, miejsce zamieszkania, stan lub rzemiosło oskarżonego, 0 
ile okoliczności te są wiadome; 
b) wymienienie zbrodni lub wykroczenia z okolicznościami, wykazującemi ich ga- 
tunek i rodzaj ; 
c) wezwanie do oskarżonego, aby się+w odpowiednim przeciągu czasu, który przy- 
najmniej na trzy miesiące oznaczonym być winien, przed sądem krajowym, gdzie 

sąd. przysięgłych ma się odbywać, stawił, i z ezynu, o który jest obwiniony, u- 

sprawiedliwił, w przeciwnym bowiem razie przeciwko niemu jako nieposłuszne- 

mu, stosownie do przepisu ustawy postąpionem i dochodzenie tudzież osądzenie 
onegoż zaoczne przedsięwziętem będzie. 
6. 427. 
Takie publiczne wezwanie winno być przylepione w miejscu posiedzeń trybunału 
sądu przysięgłych i sędziego śledczego, tudzież w miejscu zamieszkania lub ostatniego 
„ pobytu oskarżonego i w dzienniku urzędowym kraju koronnego, trzy razy zamieszczo- 
ne. Wezwanie to może także według okoliczności w innych dziennikach krajowych i 
zagranicznych być zamieszczonem. Prócz tego wezwanie rzeczone, wiadomemu peł- 
nomocnikowi oskarżonego, jego opickunowi lub małżonkowi, albo któremu z jego bli- 
skich krewnych szczegółowo doręczonem być winno. Osoby te mogą dla oskarźonego 
ustanowić obrońcę i przywiódiszy powody, dla których oskarżony stawić się nie może, 
żądać, iżby dalsze postępowanie tymezasowo wstrzymanem było, w ktöryimto przed- 
miocie sąd krajowy stanowić będzie. 
$. 428. 

Jeżeli oskarżony nie stawił się w terminie, w $. 426 oznaczonym, dochodzenie 
główne na najbliższem posiedzeniu sądu przysięgłych, przedsięwziętem będzie. Oskar- 
żonemu, jeżeli sam lub osoby, w $. 427 wyrażone, nie ustanowiły obrońcy, takowy Z 
urzędu dodanym być powinien. 

Po odczytaniu aktu oskarżenia, odczytane być powinny akta wykazujące, iż prze- 
pisy §§% 425 do 427 dopełnionemi zostały. Jeżeli trybunał sądu przysięgłych otrzy- 
muje z takowych aktów przekonanie , iż przepisy te należycie nie są dopełnionemi , 
zniesie dotychczasowe postępowanie i nakaże, aby toż od pierwszego aktu nieprawne- 
go na nowo rozpoczętem było. 

Jeżeli postępowanie co do formy zgodnem jest z przepisami ustawy, do zebrania 
dowodów według przepisów Rozdzialu XV3° przystąpić należy, poczem, po wysłucha- 
niu prokuratora i obrońcy, nastąpi orzeczenie przysięgłych i wydanie wyroku przez 
trybunał sądu przysięgłych. 

`$. 429. p 

Przeciwko wyrokowi tak prokurator jako też obrońca oskarżonego może wynieść 

do sądu kasacyjnego skargę o nieważność, *w terminie Sien 35 zakreślonym. Jeże! 
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ausgesprochen hat, und der Generalprocurator am Oberlandesgerichte wegen der Wichtig- 
keit der That, oder wegen des Aufsehens, das sie erregte, ausdrücklich die Einleitung des 
Ungekorsamsverfahrens begehrt, hat die Anklagekammer zugleich dieses Verfahren mittelst 


Öffentlicher Vorladung einzuleiten. 
$. 426. 


Die öffentliche Vorladung muss bet sonstiger Nichtigkeit enthalten: 

a) den Vor- und Zunamen, dus Alter, den Wohnort, Siand oder Gewerbe des Angeschul- 
digien, soweit diess Ailes bekannt ist; 

b) die Bezeichnung des Verbrechens oder Vergehens, mit den die Galtung und Art des- 
selben bestimmenden Umständen; 

c) die Aufforderung an den.Angeschuldigten, binnen einer angemessenen Frist, welche 
auf wenigstens drei Monate festsusetzen ist, bei dem Landesgerichte, wo das Geschwor- 
nengericht gehalten werden soll, zu erscheinen und sich wegen der ihm zur Last geleg- 
ten That zu verantworten, widrigens gegen ihn als einen Ungehorsamen nach dem Ge- 
zelze verfahren und die Verhandiung und Urtheilsfällung in seiner Abwesenheit er- 
folgen werde. 


K. 427. 

Diese öffentliche Vorladung ist an dem Sitze des Schwurgerichtshofes und des Unter- 
Suchungsrichters, so wie an dem Wohnorte oder letzten Aufenthaltsorte des Angeklagten an- 
zuschlagen und in dem Amtsblatte des Kronlandes dreimal einzuschalten. Nach Umständen 
kann auch deren Einschaltung in andere in- und ausländische Blätter verfügt werden. 
Ausserdem ist diese Vorladung dem etwa bekannten Bevollmächtigten des Angeklagten, 
seinem Vormunde oder Ehegatten oder einem seiner nahen Verwandten besonders zu eröff- 
nen. Diese Personen können einen Vertheidiger für den Angeklagten aufstellen und unter 
Anführung der Gründe, welche den Angeklagten zu erscheinen verhindern, darauf antragen, 
dass vorläufig mit dem weiteren Verfahren eingehalten werde, worüber das Landesgericht 
Su entscheiden hat. 


5. 428. 

Ist der Angeklagte innerhalb der im ў. 426 bestimmten Frist nicht erschienen, so wird 
in der nächsten Schwurgerichtssitsung sur Hauptverhandlung geschritten. Dem Angeklagten 
ist, falls nicht er selbst oder die im F. 427 erwähnten Personen einen Vertheidiger aufge- 
Stellt haben, ein solcher von Amtswegen zu bestellen. 

Nach der Anklageschrift sind diejenigen Actenstücke zu verlesen, welchen die Brobach- 
tung der in den $$. 425 bis 427 vorgeschriebenen Fürmlichkeiten darthun. Findet der Ge- 
richtshof, dass die gesetzlichen Fórmiichkeiten nicht gehörig beobachtet worden sind, so hebt 
er das bisherige Verfahren auf, und verordnet, dass dasselbe von dem ersten grs-tzwidrigen 
Acte an wiederholt werde. 

Ist kein gegründeter Anstand gegen die Form des Verfuhrens erhoben worden, ro ist 
das Beweisfuhren nach den im fünfzehnten Hauptsiücke eriheilten Vorschriften auszuführen, 
68 erfolgt sohin nach Anhörung des Staatsanwaltes und des Vertheidigers Ausspruch der 
Geschwornen und die Urtheilsfällung durch den Schwurgericht:luf. 

$. 429. 
Gegen das Urtheil steht sowohl dem Staatsanwalie als dem Vertheidiger der Ange- 
klagten innerhalb der im H. 354 festgesetzten Fristen die Nichtigkeitsbeschwerde zu. Wird 
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oskarżony skazanym zostanie, wyrok skazujący w tych samych miejscach i w tym spo- 
sobie, co publiczne wezwanie do powszechnej wiadomości podany być winien, jak sko- 
ro zaś stanie się prawomocnym, będzie natychmiast, o ile to w nieobecności oskarzo- 
nego da się uskutecznić, wykonanym. 

$. 430. 

Przepisy w $$. 425 do 429 podane, stosują się także do oskarżonego, który się 
dopiero w czasie śledztwa wydalił, jeżeli mu wezwanie do stawienia się na główne 
dochodzenie, doręczonem więcej być nie mogło. 

$. 431. 

Jeżeli wezwanie do głównego dochodzenia jeszcze należycie oskarżonemu dorę- 
czonem było, ten zaś, nie uzyskawszy stosownie do $. 258 odroczenia, nie stawa i 
przez doprowadzenie nie może być zaraz przed sądem powiatowym kolegialnym lub 
sądem przysięgłych stawionym, dochodzenie główne przedsięwziętem i wyrok zaocz- 
nie wydanym być ma, chybaby sąd, na wnioski prokuratora lub z urzędu, dla szczegól- 
nych powodów, odroczenie głównego dochodzenia za potrzebne uznał, w którymto przy- 
padku, zatrzymanie oskarżonego w każdym razie zarządzić należy. 

$. 432. 

Jeżeli dochodzenie w przypadku, przez $. poprzedzający przewidzianym, zao- 
cznie przedsięwziętem było, wyrok oskarżonemu przez sędziego śledczego, lub gdyby 
to z powodu jego wydalenia się uskutecznionem być nie mogło, w sposób przez $. +29 
przepisany, publicznie ogłoszonym być winien. 

Jeżeli nakaz zatrzymania oskarżonego, w przypadkach Stu poprzedzającego, przez 
sąd wydany, z powodu jego wydalenia się wykonanym być nie może, prokurator może 
żądać publicznego wezwania i dalszego przeciwko niemu według $$. 426 do 429 po- 
stępowania. Przy zbrodniach i wykroczeniach, do władzy sądów powiatowych kolegial- 
nych należących, termin w $. 426 lit. c) oznaczony, de czternastu dni skróconym być 
może. 


IV. Postępowanie w przypadku, kiedy nieobecny lub zbiegły po wy- 
daniu wyroku zaocznego stawi się, lub schwytanym zostanie. 
$. 433. 

Bez względu na to, iż wyrak stosownie do przepisu $$. 429 i 432 publicznie o- 
głoszonym był, wyrok ten powinien być skazanemu, jeżeli następnie schwytanym be” 
dzie lub się dobrowolnie stawi, ogłoszonym, 1 onemuż oznajmionem być ma, iż może 
w ciągu dni trzech żądać, aby uowe zwykłe postępowanie przedsięwziętem było, i że w 
przeciwnym razie, kara przeciwko niemu orzeczona, byłaby w wykonanie wprowadzoną. 

6. 434. 

Żądanie o przedsięwziącie nowego zwykłego postępowania według $. 397 zała- 
twionem być winno. o jednakowoż wtenczas tylko dopuszczonem być może, kiedy 
skazany udowodnić jest w stanie, iż dla choroby lub innej nieprzezwyciężonej prze- 
szkody do głównego dochodzenia siawić się nie mógł, lub kiedy w czasie swego odda- 
lenia nie był jeszcze w przymiocie obwinionego badanym, a zarazem zachodzi pra- 
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der Angeklagte verurtheili ао ist das Urtheil an denselben Orten und auf dieselbe Art wie 
die Edictalladung äffenslica bekannt zu machen. Sobald es in Rechtskraft erwachsen ist, 
wird es, un meii dies in Abwesenheü des Angeklagien möglich ist, sogleich wnllatreckt. 

A. 430. 

Die in den AA. 425 ois 429 enthaltenen Vorschriften finden auch auf denjenigen In- 
wendung, welcher sich erat während der Untersuchung entfernt hal, in soferne ihm die Ladung 
zur Haupiverkandlung nich! mehr zugestellt werden konnte. 

$. 431. 

15! dem Ängeschuldigten die Vorladung aur Hauptverhandlung noch gehörig zugestellt 
worden, er aber hei der Hauptverhandlung, ohne nach A. 258 eine Veriugung erwirkt au 
haben, nicht erschienen, und kann er nicht sofort durch einen Vorführungsbefehl vor das 
Bezirks-Collegialgericht oder Schwurgericht gestelll werden, so ist die Hauptverhundlung 
in seiner Abwesenheit vorzunehmen und das Urtheil zu fällen, es wäre denn, dass das Ge- 
richt über Antrag des Staatsanwaltes oder von Amiswegen aus besonderen Gründen die 
Vertaguny der Houplverhandlung für nöthig erachtet, in welchem Falle jederseür die Ver- 
haftuny ies Angeklagten zu verfügen ist. 

$. 432. 

Ist die Verhandlung im Falle des vorhergehenden Paragraphes in Abwesenheit des 
Angeklagten vorgenommen worden, so wird ihm das Urtheil durch деп Untersuchungsrichler 
eröffnet, und kann diess wegen seiner Entfernung nich! mehr geschehen, so ist dasselbe auf 
die im H. 429 vorgeschriebene Art öffentlich kund zu machen. 

Kann in Fällen des vorhergehenden Paragraphes die von dem Gerichte heschlossene 
Verhaftung des Angeklagten wegen dessen Entfernung nicht vollzogen werden, so steht es 
dem Staatsunwalte frei, die öffentliche Vorladung des Angeklagien und das weitere in den 
S$. 426 bis 429 vorgesrichnete Verfahren gegen denselben zu beantragen. Bei Verbrechen 
oder Vergehen, welche vor das Bezirks-Collegialgericht gehören, kann die im F. 926 unter 


С) erwähnte Frist his auf vierzehn Tage abgekürzt werden. 


IV. Verfahren, wenn der Abwesende oder Flüchlige nach Fälluny des 


Unntumactnl-Urtheiles sich stellt, oder belrelen wird. 
$. 433. 


Auch wenn das Urtheil nach Vorschrift der K. 429 und 432 öffentlich bekannt ye- 
macht wurde, ist dasselbe dem Verurtheilten, wenn er in der Folge betreien wird, oder sich 
freiwillig stellt, noch besonders zu verkünden und demselben bekannt zu geben, dass es ihm 
frei stehe, hinnen drei Tagen die Hinleitung eines neuen ordentlichen Verfahrens ansu- 
Suchen, widrigens er die wider ihn erkannte Strafe anzutreten hätte. 

K. 434, 

Das Ansuchsn um Hinleitung eines neuen ordentlichen Verfahrens ist noch E. 397 zu 
behandeln. Demselben ist jedoch nur dann stattzugeben, wenn der Verurtheilte nachweisen 
kann, dass zr weyen Krankheit oder anderer unabweislicher Hindernisse hei der Hauptver- 
handlung aicht erscheinen konnte, oder wenn er zur Zeit seiner Entfernung noch nicht uls An- 


geschuldigier vernommen war und zugleich wahrscheinlich ist, dass er son der gegen ihn 
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wdopodobieństwo, że dopiero po swojem skazaniu, otrzymał wiadomość o zarządzo- 
nem przeciwko niemu śledztwie, lub kiedy zachodzą warunki, w $. 395 wyrażone. 


$. 435. 

Jeżeli żądanie o przedsięwzięcie nowego postępowania przyjętem zostanie, wów- 
czas w przypadku Sien 431 przewidzianym, nome główne dochodzenie, przy utrzyma- 
niu wyroka odesłania, natychmiast zarządzić, we wszystkich zaś innych przypadkach 
według $. 398 postąpić należy. Przez nowy wyrok, zostaje zniesionym poprzednio 
wydany, jednak koszta, z powsdu poprzedzającego niestawiennictwa oskarżonego wy- 
nikłe, zawsze tenże ponosić winien. 

$. 436. 

Niestawienie się jednego oskarżonego, ı zarzadzone w skutku tego postępowanie 
z powodu nieposłuszeństwa, nie może wstrzymywać postępowania przeciwko spółoskar- 
zonym. Jeżeli w przypadkach takich przedmioty do przekonania oskarżonego służące, 
właścicielom zwrócone będą, сїй zobowigzanymi być mogą do dostarczenia takowych, 
skoro tylko o to wezwanymi zosianą. Zarazem dokładny opis zwróconych przedmio- 
tów, do aktów dołączonym być winien. 


BMozdział dwudziesty. 


O POSTĘPOWANIU PRZED SADAMI POWIATOWENI I W SPRAWACH 0 PRZESTĘPSTWA POLI- 
CYI GMINNEJ PRZYDZIELONE. 


І. Prokurator przy sądach powiatowych. 


$. 437. 

W sprawach o przestępstwa, sądom powiatowym przydzielonych, których docho- 
dzenie i ukaranie z urzędu następuje, obowiązki prokuratora wykonywać będą tam, 
gdzie się oddzielne znajdują władze policyjne, kommisarze policyjni przez prokuratora 
jeneralnego przy wyższym sądzie krajowym wyznaczeni, w innych zaś miejseach prze- 
łożeni gmin lub ich zastępcy. W ezynnościach tych podlegają prokuratorowi przy są- 
dzie powiatowym kolegialnym okręgu, w którym się znajdują; wykonywać powinni je- 
go zlecenia, i składać onemuz co miesiąc wykaz zaskarżonych przez nich przestępstw 
z wyrażeniem skutku. Prokurator przy sądzie powiatowym kolegialnym może także 
sam wpływać do śledztwa i dochodzenia, do sądu pomiatowego należącego. 


П. Skarga prywatna. 
5. 438. 

W sprawach o przestępstwa, które jedynie na żądanie poszkodowanego są śledzo- 
nemi i karanemi, wpływanie prokuratora wcale jest wyłączonem. Przestępstwa takie 
mogą być tylko przez poszkodowanego jako prywatnego skarżącego, skarźonemi, i 
takowemu pod tym zwględem służą prawa prokuratora z ograniczeniem, w $. 40% po- 


stanowionem. 


25. Kaiserliches Patent vom 17. Jänner 1850 (Strefprocess-Ordnung). ŻW 


eingeleiteten Untersuchung erst nach seiner Verurtheilung Kenntniss erhalien habe, oder 
wenn die Bedingungen des $. 395 vorhanden sind. 
$. 435. 

Wird dem Ansuchen um Einleitung eines neuen Verfahrens stattgegeben, so ist in den 
Fällen des $. 431 unter Aufrechthaltung des Verweisungserkenntnisses sogleich eine neue 
Hauptverhandlung anzuordnen, in allen übrigen Füllen aber ist nach der Vorschrift des 
5. 398 vorzugehen. Durch das neue Uriheil wird das früher erlassene ausser Wirksamkeit 
gesetzt, doch fallen dem Angeklagten jederzeit die durch sein früheres Nichierscheinen ver- 
anlassten Kosten zur Last. 

F. 436. 

Durch das Nichterscheinen eines Angeklagten und das dadurch veranlasste Ungehor- 
samsverfahren darf das Verfahren gegen die anwesenden Mitongeklagien nicht verzögert 
werden. Werden tn solchen Füllen Gegenstände, die zur Ueberwetsung der Angeklagten die- 
nen können, an die Eigenthümer zurückgesiellt, so kann diesen die Verpflichtung auferlegt 
werden, die Ueberführungsstücke auf Begehren wieder beizubringen. Zugleich ist eine genaue 


Beschreibung der zurückgestellten Gegenstände zu den Acten zu bringen. 


Zıreanzigsties HMauptstück. 


Von dem Verfahren vor den Bezirksgerichten und in den der Gemeindepolizei 
vorbehaltenen ÜUebertrelungsfällen. 


IJ. Staatsanwaltschafi bei den Bezirksgerichten. 
K. 437. 


Bei den vor die Bezirksgerichte gehörigen Uebertreiungen, welche einer Untersuchung 
oder Bestrafung von Amtswegen unterliegen, werden die Verrichtungen der Staatsanwalt- 
schaft an Orten, wo sich eigene Polizeibehörden befinden, durch die vom Generalprocurator 
am Oberlandesgerichte zu bezeichnenden Polizei-Commissüre, an anderen Orten durch den 
Gemeindevorsteher oder dessen S!ellvertreter ausgeübt. Sie sind dabei dem Staatsanwalte 


an dem Bezirks-Collegialgerichte, in dessen Bezirke sie sich befinden, untergeordnet, haben 


dessen Weisungen zu befolgen und demselben alle Monate einen Ausweis über die von 


ihnen verfolgten Uebertretungen und den Erfolg derselben vorzulegen. Dieser Staatsanwalt 


ist auch befugt, sich bei den vor das Bezirksgericht gehörigen Unterhandlungen selbst zu 


bethetligen. 


II. Privatankiage. 
$. 438. 


Bei Lebertretungen, welche nur auf Verlangen eines Beilleiligten untersucht und be- 
atraft werden, ist die Mitwirkung der Staatsanwaltschaft gänzlich ausgeschlossen. Dieselben 
können nur durch den Beiheiligten, als Privatankläger verfolgt werden, welchem dabet die 
Befugnisse des Siaaisanwaltes, jedoch unter der im $. 404 enthaltenen Beschränkung 


‚Bustehen. 
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$. 439. 

Kio z powodów przestępstw ponosi szkodę. może sam, jeżeli urzędnik stosownie 
do $. 437 do pełnienia obowiązków prokurarora powołany, odmawia zaskarżenia, wy- 
nieść skarge, przy czem służą mu wszystkie prawa prywatnie skarżącego. 

U. Postępowanie przed sądami powiatowemi. 
$. 440. 

Jeżeli sąd powiatowy uznaje się być niewłaściwym z powodu, iż sprawca należy 
do sądu powiatowego kolegialnego lub do sądu przysięgłych, powinien o tem prokura- 
tora przy sądzić powiatowym kolegialnym lub prywatnego skarżącego zawiadomić. Je- 
żeli jednak sąd powiatowy kolegialny lub izba oskarżenia odeśle napowrót sprawę przed 
sąd powiatowy, nie może już więcej tenże, pod pozorem niewłaściwości. usuwać się od 
załatwienia takowej. 

$. +41. 

W sprawach o przestępstwa nie ma miejsca właściwe śledztwo przygotowawcze. 
Nie jest potrzebnym алі akt zaskarżenia ani wydanie orzeczenia co do postawienia w 
stanie oskarżenia, lecz ogólne żądanie prokuratora lub prywatnie skarżącego © wymiar 
kary jest dostateeznem. Żądanie takie uczynienem być może na piśmie lub ustnie i za- 
stępuje miejsce skargi. 

§. 442. 

Jeżeli wraz % wniesieniem skargi, doprowadzonym będzie do sędziego oskarżo- 
ny, a tenże przyznaje przestępstwo, o które jest obwinionym, albo jeżeli skarżący 
i oskarżony stawią się razem przed sędzią i wszystkie dowody za i przeciwko oskar- 
zonemu są na doręczu, sędzia powiatowy może natychmiast przedsięwziąć dochodze- 
nie i wydać wyrok. Jeżeli jednak sędzia powiatowy uznaje za potrzebne, uzupełnienie 
jeszcze dochodzenia, w ówczas po dopełnieniu tego, winien być naznaczonym dzień 
do głównego dochodzenia. Podobne postępowanie ma miejsce, kiedy oskarżany nie sta- 
wil się dobrowolnie, lub nie może być zaraz doprowadzonynı. 

$ 448. 

We wszystkich przygotowawczych dochodzeniach, sędzia powiatowy obowigza- 
nym jest stosować się do przepisów, dla sędziów śledezych przy sądach kolegialnych 
podanych. я następującemi ograniczeriami : 

i. Tymezasowe zatrzymanie oskarżanego celem doprowadzenia оперой, na miej- 
sce jedynie w przypadkach, w $. 186 pod lit. a, b wyrażonych. 

2. Wydawanie listów gończych nie znajduje miejsce. 

3. Zatrzymanie w czasie śledztwa, jedynie w przypadkach Sin I9f ht. c naka- 
zanem być może. 

4. Przeglądanie papierów, do osoby trzeciej należących i zabieranie albo otwie- 
ranie listów nie ma miejsca li z powodu przestępstw. 


5. Swiadkowi sądowi, przy dochodzeniu nie są potrzebni. 


— 


1. Kiedy zachodzi potrzeba użycia biegłych do naocznego obejrzenia, jeden bie- 
giy jest dostatecznym. 

7. Prowadzenie protokołu w tych tylko badaniach jest potrzehnern, które za do- 
wód przy głównem dochodzeniu użyte być mają i przy temże głównem dochodzeniu, 
powtarzane być nie powinny. W innych przypadkach krótkie treściwe wyrażenie przez 
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K. 439. 

Ist Jemand durch eine Uebertretung beschidiget worden, so steht es ihm frei, wenn 
der nach F. 437 zu den Verrichtungen der Staatsanwaltschaft berufene Beamte die Verfol- 
gung der Lebertretung verweigert, dieselbe mit allen Rechten eines Privatanklägers selbst 
zu verfolgen. 

III. Verfahren vor den Bezirksgerichten. 
K. 440. 

Hält das Bezirksgericht dafür, dass es richt zuständig sei, weil die Sache vor das 
Bezirks-Collegialgericht oder vor das Schwurgericht gehöre, во hat es diess dem Staatsan- 
walte am Bezirks-Collegialgerichte oder dem Privalkläger bekannt zu geben. Verwelset 
aber dus Bezirks-Collegialgericht oder die Anklagekammer die Sache wieder an das Be- 
zirksgericht surück, so kann letzteres sie nicht weiter wegen Unsuständigkeit von sich ab- 


weisen. 


K. 441. 
Bei Uebertretungen findet eine fórmliche Voruntersuchung nicht Statt. Es bedarf 


weder einer Anklageschrift noch einer Versetzung in den Anklagsstand, sondern nur eines 
allgemeinen Antrages des Staatsanwaltes oder Privatanklägers auf gesetzliche Bestrafung. 
Dieser Antrag kann schriftlich oder mündlich angebracht werden, und vertritt die Stelle der 


Anklage. 
K. 442. 

Wird dem Richter zugleich mit der Anklage der Angeklagte vorgeführt, und gesteht 
derselbe die ihm sur Last gelegte Uebertretung, oder erscheinen der Ankläger und der An- 
geklagte zugleich vor dem Richter und sind alle Beweismittel für die Anklage und Verthei- 
digung zur Hand, so kann der Bezirk:srichter sogleich die Verhandlung vornehmen und das 
Urtheil füllen. Erachtet es aber der Bezirksrichter für sweckmässig, vorläufig noch einige 
Erhebungen su pflegen, so ist nach Vornahme derselben ein Tag zur Hauptverhandlung fesi- 
zusetzen. Dasselbe findet Scali, wenn der Angenlagte nicht freiwillig erschienen ist, oder 
nicht sogleich vorgeführt werden kann. 

K. 443. 

Bei allen vorläufigen Erheburgen hat der Bezirksrichter im Allgemeinen die für die 
Untersuchungsrichter bei den Bezirks-Collegialgerichten ertheilten Vorschriften zu beobach- 
ten, jedoch unter nachstehenden Beschränkungen: 

1. Die vorläufige Festnehmung des Angeschuldigten zum Behufe der Vorführung findet 
nur in den im $. 186 unter a) und b) erwähnten Fällen Statt. 

2. Die Ausferligung von Steckbriefen ist unzulässig. 

3. Die Untersuchungshaft kann nur in den Fällen des A, 191, c) verhängt werden. 

4. Die Durchsuchung von Papieren dritter Personen und die Beschlagnahme oder Er- 
Öffnung von Briefen ist wegen blossen Üebertretungen nicht gestallet. 

5. Gerichtszeugen sind bei keiner Untersuchungshandlung erforderlich. 

б. Wenn Sachverständige zu einem Augenscheine beizuziehen sind, so genügt die Be- 
rufung eines Einsigen. 

1. Die Fiihrung eines Protokolles ist nur bei solchen Erhebungen erforderlich, welche 
Sum Beweise bei der Hauptverhandlung gebraucht und in derselben nicht wiederholt werden 
sollen. In anderen Fällen genügt diekurze Aufzeichnung des wesentlichen Inhalies der 
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pisarza lub samego sędziego zeznań, przez osoby badane poczynionych, jest dostate- 
cznem. 

8. Dodawanie oskarżonemu obrońcy z urzędu, nigdy nie ma miejsca. 

$. 444. 

Odbieranie przysięgi od świadków w sprawach o przestępstwa, wtenczas tylko 
ma miejsce, kiedy obwiniony zaprzecza popełnienia onychże. W przestępstwach, na 
które kara aresztu najwięcej do dni ośmiu, lub kara pieniężna 50 złr. jest postanowio- 
ną, może sędzia zamiast przysięgi świadków poprzestać na stwierdzeniu zeznań poda- 
niem przez nich ręki, chociażby nawet obwiniony zeznaniami świadków przekonanym 
być musiał. Urzędnicy i przysięgli studzy władz publicznych, którzy zeznają o czynie 
lub okolicznościach, spostrzeżonych przy wykonywaniu ich urzędu, jako świadkowie 
w sprawach o przestępstwa, jedynie pud obowiązkiem wykonanej na urząd przysięgi, 
słuchanymi być mają. 

$. #45. 

Jeżeli dochodzenie w sprawie przestępstwa, nie możc być zaraz stosownie do $. 
&%@ po wniesionej skardze przedsięwziętem, oskarżony, jeżeli nie jest zatrzymanym, 
winien być do głównego dochodzenia przez rozkaz piśmienny wezwanym, który obej- 
mować powinien ist.tae szczegóły przestępstwa, o które jest obwiniony, i wezwanie, 
aby się w oznaczonej godzinie wraz z dowodami do jego obrony służącemi stawił, łub 
takowe sędziemu wskazał, lecz w takim jeszeze czasie, iżby do głównego dochodzenia 
przygotować je meżna. Próez tego dołożonem być winno ostrzeżenie, iż jeżeli się nie 
stawi, sprawa zaocznie dochodzoną i osądzoną będzie. 

$. +46. 

Wezwanie w powszechności tak wydanem być powinno, iżby obwiniony ой dore- 
czenia onego aż do głównego dochodzenia po odliczeniu czasu, do jego stawienia się 
w sądzie potrzebnego, przynajmniej dwadzieścia cztery godzin miał wolnego czasu. 
W nagłych przypadkach jednak, w przestępstwach małej wagi i kiedy oskarżony znaj- 
duje się w miejscu posiedzeń sądu, termin ten może być skróconym. Odroczenie do- 
chodzenia na żądanie oskarżonego jedynie na zasadzie udowodnionych ważnych prze- 
szkód, dozwolonem być może. 

$. 447. 

Główne dochodzenie przed sędzią powiatowym edbywa się publicznie pod niewa- 
źnością, pod ograniczeniami w $$. 260 do 263 zawartemi. Urzędnik do pełnienia o- 
bowiązków prokuratora powołany, wniesie skargę, Oskarżony względem takowej ba- 
danym i dowody stawiane będą. Potem wnioski prokuratora lub prywatnego skarzace- 
go i poszkodowanego, tudzież odpowiedź oskarżonego i jego obrońcy, jeżeli lakowego 
miał, wysiuchang będzie, a następnie wyrok przez sędziego powiatowego wydanym і 
wraz z powodami, na których się opiera, ogłoszonym zostanie. Sędzia powiatowy mo- 
że po ukończonem dochodzeniu. zawiesić wydanie wyroku najdalej jednak do następ- 
nego zara dnia. Wrzeszcie przepisy o głównem postępowaniu w sądach powiatowych 
kolegialnych służyć mają za skazówkę sędziemu powiatowemu. Oskarżyciel jednak nie 
czyni wniosków swoich o wymiar oznaczonej kary, lecz tylko w ogólnych wyrazach © 


zastosowanie ustawy. 
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von den vernommenen Personen gemachten Aussagen durch den Protokoliführer oder auch 
durch den vernehmenden Richter selbst. 

8. Die Beigebung eines Vertheidigers von Amtswegen findet niemals Stalt. 

F. 444. 

Die Beeidigung der Zeugen findet in Ueberiretungsfällen nur dann Statt, wenn es sich 
um dieUebertretung eines läugnendenBeschuldigtenhandelt. Bei Uebertretungen, welche höch- 
stens achttägigen Arrest oder eine Geldstrafe von fünfzig Gulden nach sich ziehen, steht es 
selbst, wenn der Beschuldigte überwiesen werden muss, dem Richter frei, sich anstatt des 
Eides der Zeugen mit einem Handschlage derselben zu begnügen. Beamte und beeidete Die- 
ner der öffentlichen Gewalt, welche eine Aussage über Thatsachen oder Umstände ablegen, 
die sie in Ausübung ihres Amtes wahrgenommen haben, sind als Zeugen in Uebderiretungs- 
füllen nur unter Erinnerung an ihren Diensteid zu vernehmen. 

$. 445. 

Kann die Verhandlung eines Uebertretungsfalles nicht nach A, 242 sogleich nach An- 
bringung der Anklage stattfinden, so ist der Angeklagte, falls er nicht verhaftet ist, zur 
Haupteerhandlung durch einen schriftlichen Befehl vorzuladen, welcher die wesentlichsten 
Thatsachen der ibm zur Last gelegten Uebertretung und die Aufforderung enthalien muss, zur 
festgesetzten Stunde zu erscheinen und die zu seiner Vertheidigung dienenden Beweismittel 
mitzubringen oder dem Richter so zeitlich anzuzeigen, dass sie zur Hüuptverhandlung noch 
herbeigeschafft werden können. Zugleich ist die Warnung beizufügen, dass im Falle seines 
Ausbleibens dennoch mit der Verhandlung und Urtheilsfällung vorgegangen werden wirde. 

$. 446. 

Die Vorladung ist in der Regel so einzurichten, dass dem Angeklagten von der Au- 
stellung derselben nach Abrechnung der Zeit, die er benöthiget, um sich an den Ort des Ge- 
richtes zu verfügen, bis zur Hauptverhandlung ein Zeitraum von wenigstens vier und zwanzig 
Stunden frei bleibt. In dringenden Fällen aber, beiunbedeutenden Uebertrelungen, und wenn 
sich der Angeklagte an dem Orte des Gerichtes befindet, kann diese Frist auch abgekürzt 
werden, Nur auf Grund bescheinigter erheblicher Hindernisse kann dem Antrage des Ange- 
klagten auf Vertagung der Verhandlung stattgegeben werden. 

$. 447. 

Die Hauptverhandlung vor dem Bezirksrichter ist öffenilich bei sonstiger Nichtigkeit, 
jedoch unter den in den $$. 260 bis 263 enthaltenen Beschränkungen. Der zu den Verrich- 
tungen der Staatsanwaltschaft berufene Beamte trógi die Anklage vor. Ber Angeklagte wird 
darüber vernommen und die Beweise werden vorgeführt. Hierauf werden der Staatsanwalt 
oder der Privatankläger und der Beschädigie mit ihren Anträgen und der Angeschuldigie 
und dessen elwaiger Vertkeidiger mit ihrer Antwort gehört, und sohin das Urtheil von dem 
Bezirksrichter gefällt und sammt den Gründen, worauf es sich stützt, verkündet. Der Be- 
sirksrichter ist befugt, nach geschlossener Verhandlung die Füllung des Urtheiles, jedoch 
längstens bis auf den darauf folgenden Tug auszusetsen. Im Uebrigen haben die für die 
Hauptverhandlung bei den Bezirks-Collegiaigerichten ertheilten Vorschriften dem Besirks- 
richter als Leitfaden zu dienen. Der Anklüger stellt jedoch seinen Antrag nicht auf eine 


bestimmte Strafe, sondern nur überhaupt auf Anwendung des Gesetzes. 
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$. 448. 

Kiedy oskarżony pomirao wezwania, należycie wydanego, nie staje do głównego 
dochodzenia, postępowanie po upływie godziny, do stawiennictwa przeznaczonej, roz- 
poczętem być winno. Dowody zostaną zebrane, i po wysłuchaniu oskarżyciela i obroń- 
cy oskarżonego, jeżeli ten za niego występuje i szczególne do tego pełnomocnictwo 
wykazuje, wyrok wydanym i ogłoszonym będzie. Odpis urządowy wyroku winien być 
niestawającemu oskarżonemu doręczonym. Podobne postępowanie ma miejsce, kiedy 
oskarżony pomimo stawienia się, odpowiedzi na skargę dać nie chce. 

$. 449. 

Względem każdego takiego dochodzenia powinien być pod niewaźnością proiokoł 
przez przysięgłego pisarza spisanym, który obejmować ma główną treść odpowiedzi 
oskarżonego i świadków i w którym wyrok wraz z powodami zapisanym być powinien. 
Podpisanym być winien przez sędziego i pisarza. 


IV. Środki prawne przeciwko wyrokom sędziów powiatowych. 


$. 450. 

Przeciwko wyrokowi, zaocznie według $. 448 wydanemu, może oskarżony w cią- 
gu dni ośmiu od doręczenia wyroku, założyć w tymże sądzie oppozycyę, kiedy dowie- 
dzie, iż mu wezwanie nie było należycie doręczosew, lub że dla nieprzezwyciężonej 
przeszkody stawić się nie mógł. Sędzia powiatowy po wysłuchaniu oskarżyciela wzgle- 
dem tej oppozycyi postanowić powinien. Jeżeli takowa odrzuconą zostanie, oskarżony 
może w ciągu dni trzech wnieść do sądu krajowego zażalenie. W przypadku tym, mo- 
że oskarżony w razie odrzucenia zażalenia jego, połączyć zarazem odwołanie się wzglę- 
dem którego stosownie do $. 451 postąpić należy, 

Jeżeli sędzia powiatowy lub w skutek odwołania się sąd krajowy uzna oppozycyę 
za uzasadnioną, nowe dochodzenie w sprawie przed sądem powiatowym nakazanem i 
takowe kiedy oskarżony staje, stosownie do przepisu $. 447 prowadzonem być winno. 
Jezeli oskarżony przy tera drugiem dochodzeniu nie staje, oppozycya jak gdyby nie 
była założoną, a wyrok za prawomocny ma być uwazanym. 

$. 451. 

Przeciwko innym wyrokom sądu powiatowego ma miejsce odwołanie się do sądn 
krajowego. Odwołanie się z powodu nieważności ma jedynie miejsce, kiedy wyroku- 
jący sąd nie był właściwym, kiedy formalności w $$. 82, 120, 159, 160, 178, 447 i 
449 pogwałconemi lub ustawa niewłaściwie tłumaczoną albo stosówaną była ($. 352 
lit. g do . Odwołanie się zgłoszonem być winno w sądzie powiatowym, przyczem przepi- 
sy $$. 375 do 387 znajdują zastosowanie. Oskarżyciel przeciwko wyrokom uniewinniają- 
cym sądu powiatowego jedynie z powodu nieważności rekurs założyć może. Uwolnienie o- 
skarżonego z zatrzymania, w żadnym przypadku z powodu odwołania się wstrzymywa- 
nem być nie powinno. Powtórne badanie świadków lub bieglych w sądzie krajowym, 
ma miejsce tylko na wyraźne żądanie prokuratora, prywatnego interesowanego lub 0- 
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K. 448. 

Wenn der Angeklagte der gehörig erfolgten Vorladung ungeachtet zur Hauptverhand- 
lung nicht erscheint, so ist nach Ablauf der zu seinem Erscheinen bestimmten Stunde das 
Verfahren zu beginnen. Die Beweise werden aufgenommen und nach Anhörung des Anklä- 
gers und des etwa für den Angeklagten aufgetretenen Vertheidigers, der sich mit einer be- 
sonderen Vollmacht desselben auszuweisen hat, wird das Urtheil gefüllt und verkündet. Eine 
ümtliche Abschrift des Urtheiles ist dem ausgebliehenen Angeklagten zuzustellen. Ebenso ist 
zu verfahren, wenn der Argeklagle zwar erscheint, aber sich über die Anklage zu erklären 


verweigert. 
5. 449. 
Ueber jede solche Verhandlung ist bei sonstiger Nichtigkeit durch einen beeideten 


Schriftführer ein Proiokoll aufsunehmen, welches den wesentlichen Inhalt der Erklärungen 
des Anklägers, des Angeklagien und der Zeugen enthalten muss, und in welchem zugleich 
das Urtheil sammt dessen Gründen niederzuschreiben ist. Der Richter und der Schriftführer 
haben dieses Protokoll zu unterzeichnen. 
IV. Rechtsmittel gegen Urtheile der Bezirksgerichte. 
K. 450. 

Gegen ein in Gemässheil des $. 448 über Ausbleiben des Angeklagten erlassenes Ur- 
theil kann der Angeklagte binnen acht Tagen von Zustellung desselben bei dem erkennenden 
Besirksgerichte Einspruch erheben, wenn er nachweiset, dass ihm die Vorladung nicht 
gehörig zugestellt, oder dass er durch ein unabwendbares Hinderniss vom Erscheinen abge- 
halten worden ist. Der Bezirksrichter hat über ein solches Gesuch nach vorläufiger Verneh- 
mung des Anklägers zu erkennen. Verwirft er dasselbe, so steht dem Angeklagten das Rechts- 
mittel der Deschwerdeführung an das Landesgericht binnen drei Tagen zu. Derselbe ist ti! 
diesem Falle berechtiget, mit diesem Rechtsmittel eventuell für den Fall der Verwerfung des- 
selben die Berufung zu verbinden, rücksichtlich welcher nach den Bestimmungen des $. 451 
zu verfahren ist. 

Findet der Bezirksrichter oder in Folge der ebenerwähnien Beschwerde das Landes- 
gericht den Einspruch gegründet, so ist eine neuerliche Verhandlung der Sache vor dem Be- 
Sirksgerichte anzuordnen, bei welcher, wenn der Angeklagte erscheint, die Sache so ver- 
handelt wird, wie es im $. 447 vorgeschrieben ist. Erscheint der Angeklagte bei dieser 
zweiten Verhandlung wieder nicht, so ist der Einspruch als nicht erfolgt und das Urtheil als 


rechtakräftig anzusehen. 
$. 451. 


Gegen andere Urtheile des Bezirksgerichtes findet das Rechtsmütel der Berufung an das 
Lundesgericht Statt. Dasselbe kann aus Nichtigkeitsgründen nur wegen Unzuständigkeit des 
erkennenden Gerichtes, wegen Verletzung der in den $$. 82, 120. 159, 160, 178, 447 und 
449 vorgeschriebenen Förmlichkeiten des Verfahrens, oder wegen unrichtiger Auslegung 
oder Anwendung des Gesetzes (F. 352, g bis k) ergriffen werden. Die Berufung ist bei dem 
Bezirksgerichte anzumelden, und es gelten von derselben die in den $$. 375 bis 387 er- 
theilten Vorschriften. Doch darf der Anklüger gegen ein freisprechendes Erkenntniss des 
Bezirksgerichtes die Berufung nur aus Nichtigkeitsgründen ergreifen. Die Entlassung des 
Angeschuldigten aus der Haft wird dadurch in keinem Falle aufgescheben. Die nochmalige 
Vernehmung von Zeugen oder Sachverständigen vor dem Landesgerichte findet nur über 
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skarżonego. Termin, w sprawach o przestępstwa w $. 378 oznaczony, ma być do o- 
śmiu dni, a zaś w $. 379 zakreślony, do trzech dni skróconym. 
$. +52. 

Przeciwko wyrokom, przez sąd krajowy wydanym, ma miejsce tylko skarga o nie- 

ważiiość do sadu kasacyjnego pod warunkami, w $$. 388 do 390 przepisanemi. 
$. 453. 

Powtórne przedsięwzięcie dochodzenia, przez sąd powiatowy prowadzonego i U” 
kończonego, jeżeli wyrok, uwolnienie orzekający zapadł, tylko w przypadkach een 
393 przewidzianych, a jeżeli zapadł wyrok skazujący na karę, w przypadkach $$ feni 
395 i 396 objętych, przy zachowaniu przepisów $$. 397 do 399 ma miejsce. 


V. Postępowanie w sprawach o przestępstwa, policyi gminnej 
przydzielonych. 
$. 45%. 
Postępowanie w sprawach o przestępstwa, policyi gminnej przydzielonych, oso- 
bnem postanowieniem będzie przepisane. 


Gdozdział dwudziesty pierwszy. 
О KOSZTACII POSTĘPOWANIA KARNEGO. 


+ Со stanowi koszta postępowania karnego. 


$. 455. 

De kosztów postępowania karnego, oprócz taksy od wyroku, należą wszystkie 
wydatki na wezwania, wynagrodzenie świadków i biegłych, na podróż osob sądowych 
zajmujących się śledztwem, dalej koszta utrzymania oskarżonego podezas śledztwa 1 
koszta jego obrony. 

Koszta podróży i dyety prokuratorów, tudzież osób sądowych i przysięgłych, do 
głównego dochodzenia należących, nie mniej koszta doprowadzenia, pilnowania i trans- 
portowania ossarźonego, nakoniec wykonania wyroku, ponoszone będą zawsze рг2е2 
skarb. 

$. 456. 

Wszystkie ezynności w sprawach karnych tudzież odnoszące się do nich podanie 
stron, wolne są od stępła i opłaty pocztowej. 

6. 457. 

Wynagrodzenie świadków. biegłych, tłumaczów i rzeezników lub obrońców, jak 
równie wydatki przy transportowanin aresztowanych oskarżonych i wynagrodzenie u- 
żyć się шајасеј do tego straży, osobną taryfą oznaczonem będzie. 
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ausdruchliches Begehren des Staatsanwaltes, des Privatbetheiligien oder des Angeklagten 


Statt. Die in dem 5. 378 bestimmte Frist ist in Uebertrelungsfdllen auf acht Tage und die 
in den $. 379 anberaumte Frist auf drei Tage herabsusetzen. 
A. 452. 

Gegendie Enischeidung des Landes gericlites findet nur die Nichtigkeitsbeschwerde an 

den Cassationshof unter den in den $$. 388 bis 390 enthaltenen Bestimmungen Statt. 
K. 453. 

Die Wiederaufnahme einer von dem Bezirksgerichte abgeführten und erledigten Un- 
'ersuchung findet gegen freisprechende Erkenntnisse nur in den Füllen des F. 393 und 
gegen verurtheilende Erkenatnisse in den Fällen der HH 295 und 396 unter Anwendung 
der in den $$. 397 bis 399 enthaltenen Anordnungen Stait. 


H. Verfahren in den der Gemeinde - Polizei überlassenen Ueberire- 


tungsfdllen. 
$. 454. 


Das Verfahren in den der Gemeinde-Polisei zugewiesenen Uebertretungsfdllen wird 
durch besondere Vorschriften geregelt. 


Einundzwanzigstes Haupistück. 
Von den Kosten des Strafverfahrens. 
J. Umfang der Kosten des Strafverfahrens. 
K. 455. 

Zu den Kosten des Sirafverfahrens gehören ausser den Urtheilsiaxen alle Auslagen, 
Welche durch Vorladungen, durch Gebühren der Zeugen und Sachverständigen, durch 
Reisen der in der Voruntersuchung beschäftigten Gerichtspersonen veranlasst werden, ferner 
die Kosten des Unterhalles des Angeschuldigten während der Untersuchungshaft und die 
Kosten seiner Vertheidigurg. 

Reisekosten und Diäten der Stuatsanwälte, sowie der bei der Hauptverhandlung ein- 
“chreitenden Gerichtspersonen und Geschwornen, ferner die Kosten der Vorführung, Be- 
wachung und Transportirung des Angeschuldigien, sowie der Urtheilsvollstreckung werden 
immer vom Staate getragen. 

K. 456. 
Alle Verhandlungen in Strafsachen, sowie alle darauf bezüglichen Eingaben von Par- 


teien sind stämpel- und portofrei. 


H. 457. 
Die Gebühren der Zeugen. Sachverständigen, Dolmelsche und Anwälte oder Verthei- 
diger werden durch einen eigenen Tarif festgesetsi werden. Eben diess gili von den Aus- 
lagen bet der Transportirung von verkuftelen Angeklaglen und von den Gebiikren der dabet 


2 
"u terwendenden Wachmannschaft. 
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$. +58. 

Wszystkie w $. 455 wymienione należytości dla świadków, biegłych i tłamaczów, 
koszta podróży i dyety osób sądowych, należytości za odstawienie i wezwanie, tudzież 
koszta utrzymania, winny być przez sąd, w którym odbywa się dochodzenie lub roz- 
prawa natychmiast zapłacone, z zastrzeżeniem zwrotu stosownie do przepisów $$. 460 
aż do 465. 

Koszta obrony, wtenczas tylko sąd zaliczyć powinien, kiedy oskarżony przez wzgląd 
na swoje położenie majątkowe, sądowi wiadome, zaspokoić takowych nie jest w stanie. 
$. 459. 

Koszta postępowania karnego aż do czasu prawomocności wyroku odesłania na- 
rosłe, przez sędziego śledczego spisane, i przez przełożonego sądu poświadczone być 
winny. 

Wszystkie dalsze koszta spisać powinien pisarz sądu wyrokującego i takowe pre- 
zydujący tegoż sądu poświadczyć. 


II. Orzeczenie w przedmiocie wynagrodzenia kosztów postępowania 
karnego. 
©, 460. 

Wyroki uniewinnienia, wyroki, mocą których postanowiono, iz dalsze dochodze- 
nie nie ma miejsca, tudzież postanowienia, iż postępowanie karne ma być zaniechanem, 
obejmować powinny zarazem orzeczenie, iż obwiniony lub oskarżony wolnym jest od 
wynagrodzenia kosztów karnego postępowania. W przypadku tym skarb koszta pono- 
516 będzie, Jeżeli jednak eo do zbrodni, które jedynie na żądanie poszkodowanego są 
dochodzone i karane, sam poszkodowany jako prywatny skarżący występował, lub sam 
był powodem zapszestania postępowania przez cofnięcie skargi, on koszta te ponosić 
winien. 

$. 461. 

Jeżeli oskarżony w głównej sprawie skazanym zostanie, w każdym razie do po- 
noszenia kosztów postępowania karnego obowiązanym być winien. Wynagrodzenie ta- 
kowych jednak, o tyle tylko z jego majątku może być poszukiwanem i ściągniętem, 0 
ile przez to nie zostanie postawionym w niemożności utrzymania siebie, lub dopelnie- 
nia obowiązków wynagrodzenia albo wyżywienia swojej familii. 

$. 462. 

Z pomiędzy kilku spółwinaych lub uczęstników, każdy z nich na zapłacenie taksy 
od wyroku, i tych kosztów skazanym być winien, które na jego utrzymanie w więzie- 
niu, na jego obronę wyłożone zostały, lub które wynikły z przyczyn, jego wylgezi € 
dotyczących lub z powodu wyłącznej jego winy. Do zapłacenia wszystkich innych 
kosztów posiępowania karnego, wszyscy razem spółwinni lub uezęstnicy, a jeżeli po- 
pełnienie spólnej zbrodni nie nastąpiło л samego tylko zaniedbania, solidarnie zobowią” 
zanymi być powinni. Bez względu na ten spólny obowiązek, może sąd, w miarę udzia- 
iu Мадеро u nich, oznaczyć stosunek, w jakim każdy z spólwinuych koszta ponosić 


ma. 
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F. 258. 

Alle im F. 455 erwähnten Gebühren von Zeugen, Sachverständigen und Dolmeischern, 
die Reisekosten und Diäten von Gerichtspersonen, die Zustellungs- oder Vorladungsge- 
bühren, so wie die Unierhaliskosten sind von dem Gerichte, bei welchem die Untersuchung 
oder Verhandlung gepflogen wird, sogleich zu bezahlen, vorbehaltlich des Rückersatzrechtes 
nach den Bestimmungen der $$. 460 bis 465. 

Die Kosten der Vertheidigung hat das Gericht nur dann vorzuschiessen, wenn der 
Angeklagie nach seinen dem Gerichte bekannten Verhältnissen dieselben zu Беѕзітейеп ausser 


Stande ist. 
$. 459. 


Die bis nach rechtskräftig gewordenem Verweisungsurtheile aufgelaufenen Kosten des 
Strafeerfahrens sind von dem Untersuchungsrichter su verzeichnen und von dem Gerichts- 
vorsteher su genehmiyen. 

Alle weiteren Kosten sind von dem Schrififührer des erkennenden Gerichtes zu ver- 


eichnen und von dem Vorsitzenden dieses Berichtes zu genehmigen. 


11. Entscheidung über die Verpflichtung zum Ersalze der Kosten des 
Strafverfahrens. 
$. 460. 

Freisprechende Urtheile, Erkenntnisse, dass kein Grund sur weiteren gerichtlichen 
Verfolgung vorhanden sei, und die Verfügung der Einstellung des Strafverjahrens sind 
immer mil dem Ausspruche zu verbinden, dass der Angeklagte oder Angeschuldigie vor dem 
Ersatze der Kosten des Strafverfahrens losgezühlt werde. Die Kosten sind in diesen Fällen 
ron dem Staate zu übernehmen. Ist aber bei Verbrechen, welche nur auf Verlangen eines 
Betheiligten untersucht oder hestraft werden, dieser selbst als Privatkläger aufgetreten, oder 
hat er selbst die Einstellung des Verfahrens durch Zurücknahme seines Begehrens veran- 
lasst, so hat dieser Betheiligte die Kosten zu tragen. 

$. 461. 

Wird der Angeschuldigte in der Hauptsache verurtheilt, so ist er jederzeit auch zum 
Ersalze der Kosten des Strafzerfıhrens zu verfällen. Der Ersatz soll jedoch aus seinem 
Vermögen nur insoweit eingetricben werden, als dadurch sein Nahrungsstand nicht geführ- 
det, und er an Erfüllung der Pjlichten nicht gehindert wird, welche ihm zur Leistung einer 
Entschädigung oder zur Ernährung seiner Angehörigen obliegen. 

5. 462. 

Von mehreren Mitschuld igen oder Theilnehmern ist jeder einzelne zur Bezahlung der 
Urtheilstaxe, sp wie zur Tragung derjenigen Kosten zu verurtheilen, welche durch seinen 
Unterhalt im Gefüngnisse, seine Vertheidigung, oder durch besondere, aur bei ihm einge- 
Iretene Ereignisse, oder durch sein besonderes Verschulden entstanden sind. Zur Bezahlung 
aller anderen Kosten des Strafverfahrens sind sämmtliche Mitschuldige oder Theilnehmer 
Jemeinschaftiich, und zwar, wenn das gemeinschaftliche Vergehen nicht aus blosser Fahr- 
lüssigkeit verübt wurde, zur gesamniten Hand zu verurtheilen, Dieser Gesammtverbindlich- 
keit ungeachtet, steht es dem Gerichte frei, die Antheile der einzelnen Mitschuldigen dem 
Verhältnisse des Grades ihrer Teilnahme entsprechend zu bestimmen. 


XVII. Poln.) 110 
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$. 463. 
Kto świadomie przez fałszywe doniesienie dał powód do postępowania karnego, 
skazanym być winien na wynagrodzenie kosztów, ztąd wynikłych. 
$. 46h. 
Jeżeli żądanie o przedsięwzięcie powtórnego dochodzenia, lub inne jakiekolwiek 
odwołanie się do wyższej instancyi, odrzuconem zostanie, strona wnosząca takowe, ko- 


szta ztąd wynikłe, ponosić winna. 


$. +65. 

Jeżeli przez przyłączenie się poszkodowanego do postępowania karnego z powo” 
du żądań o wynagrodzenie, wynikły szczególne koszta i oskarżony nie będzie skaza- 
nym, koszta te, poszkodowany zaspokoić jest obowiązanym. Może jednak tenże, jeżeli 
z skargą o wynagrodzenie udaje się na drogę cywilną, żądać zarazem zwrotu takowych. 

$. 466. 

Osoby trzecie według prawa cywilnego do utrzymywania oskarżonego obowiąza- 
ne, nie są w obowiązku płacić kosztów utrzymania jego podczas zatrzymania. tudzież 
kosztów obrony lub innych postępowania karnego. 

$. 467. 

Jeżeli oskarżony umrze przed wydaniem przeciwko niemu wyroku i nim wyrok 

ten stanie się prawomoenym, masa jego spadkowa nie jest odpowiedzialną za koszta. 


Rozdział dwudziesty drugi. 


0 WYKONANIU WYROKÓW. 


I. Wykonanie wyroków niewinności lub uwolnienia. 
€. 468. 

Każdy oskarżony i w zatrzymaniu zostający, przez wyrok za uwołnionego lub 
niewinnego uznany, powinien być natychmiast po ogłoszeniu wyroku na wolność wypu- 
szezony, chyba żeby dalsze оперой zatrzymanie z powodu użycia środka odwolania się 
skutkiem zawieszającym ($$. 357, 377, 389), lub dla innych prawnych powodów: 
potrzebnem było. 

Н. Wykonanie wyroków skazujących. 
$. 469. 

Każdy wyrok skazujący na karę, skoro tylko stanie się prawomocnym, bezzwło” 
cznie wykonanym być winien. Wykonanie wyroku zarządzi sędzia powiatowy w spra” 
wach, które przed sąd powiatowy w pierwszej instancyi sądzonemi były, prokurator 
zaś we wszystkich innych przypadkach. Sędziowie powiatowi obowiązani są z роси" 
tkiem każdego miesiąca, składać prokuratorowi przy sądzie powiatowym kolegialnym: 
wykaz wyroków, w ciągu poprzedniego mięsiąca w wykonanie wprowadzonych. 

1. Wykonanie wyroków, karę śmierci orzekających. 
$. 470. — 

Wykonanie kary śmierci nastąpi zrana w drugim dniu po tym, w którym oskarź0- 

nemu ogłoszonem zostanie, iż kara śmierci z powodu nie nastąpionego ułaskawienia, 
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F. 463. 

Wer durch eine wissentlich fulsche Anzeige ein Strafverfahren veranlassi kat, ist zum 

Ersaise der dadurch verursachten Kosten zu verurtheilen. 
AS. 464. г 

ist der Begehren um Wiederaufnuhme einer Untersuchung oder was immer für eine 
Berufung an einen höheren Richter verworfen worden, so hat der arsuchende Theil die 
durch sein Einschreiten verursachten Kosten su tragen. 

F. 465. 

Sind durch den Anschluss eines Beschädigten an das Strafverfahren wegen seiner 
Entschädi gungsansprüche besondere Kosien entstanden, so fallen diese, wenn der Angeschul- 
digte nicht verurtheilt wird, dem Beschädigten zur Last. Doch bleibt es demselben vorbe- 
halten, wenn er seiner Ansprüche wegen den Cibilrechtsweg betritt, auch den Firsatz dieser 


Kosten zu fordern. 


K. 466. 

Dritte Personen, auch wenn sie nach den bürgerlichen Gesetzen zum Unterhalie des 
Angeschuldigten verpflichtet sind, können nicht angehalten werden, die Kosten seines Unter- 
haltes während seiner Verhaftung oder die Kosten seiner Vertheidigung oder andere Kosten 
des Strafverfahrens für denselben zu bezahlen. 

K. 467. 

Stirbt ein Angeschuldigier , bevor gegen ihn ein Urtheit ergangen und in Rechtskraft 

erwachsen ist, so haftet sein Nachlass für die Kosten des Strafverfahrens nicht. 


Zweiundzwaunziqstes Haupistück. 


Von der Vollstreckung der Urtheile. 


I. Vollstreckung los- oder freisprechender Urtheile. 
5. 468. 

Jeder durch ein Urtheil frei- oder losgesprochene Angeklagte ist, wenn er verhaftet 
war, sogleich nach der Verkündigung des Urtheiles in Freiheit zu setzen, es wäre denn, 
dass die Ergreifung eines Rechtsmittels mit aufschiebender Wirkung ($$. 357, 377, 389) 
Oder andere gesetzliche Hründe seine fernere Verwahrung nóthig machten. 

П. Vollstreckung verurtheilender Erkenntnise. 
$. 469. 

Jedes Strafurtheil ist, sobald es in Rechtskraft erwachsen ist, ungesäumt in Vollzug 
3U seisen. Die Vollstreckung wird in Sachen, in welchen ein Bezirksgericht in erster In- 
Slang erkannt hat, von dem Besirksrichter, tn allen anderen Fällen aber von dem Siaatsan- 
weite angeordnet. Die Bezirksrichier haben am Anfange jedes Blonates dem Staaisanwalte 
un dem Bezirks-ÜOollegialgerichte den Ausweis über die im Laufe des vorhergehenden Mona- 
tes erfolgten Urtheilsvollstreckungen vorzulegen. 

1. Vollstreckung von Todesurtheilen. 
F. 470. 
А Die Volistreckung der Todesstrafe erfolgt am Morgen des zweiten Toges nach dem- 
Jenigen, an welchem dem Angeklagten eröffnet worden ist, dass die Strafe wegen nicht ein- 
110% 
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wykonaną na nim będzie. Ogłoszenie to odbywa się jedynie w domu sądowym przy 
zamkniętych drzwiach, na posiedzeniu czterech sędziów i prezydującegó, w obecności 
prokuratora. Tak zarządzonem być winno, aby wykonanie nie wypadło nigdy na dzień 
niedzielny lub świąteczny. 

Wykonanie wyroku, karę śmierci stanowiącego, odbywa się pod dozorem proku- 
ratora i sędziego, który o nastąpionem wykonaniu doniesienie uczynić powinien. Ciało 
straconego po upływie trzech godzin, powinno być zdjętem i obok miejsca stracenia 
pogrzebane, tudzież rusztowanie niezwłocznie zniesionem. Jeżeli kara śmierci ma być 
na kiłku wykonaną, takie urządzenia poczynić należy, aby żaden nie mógł widzieć, kie- 


dy drugi jest straconym. 
$. 471. 


Jeżeli skazany na karę śmierci, dostał pomieszania zmysłów lub szaleństwa lub 
zapadł w ciężką chorobę, albo jeżeli skazana jest w ciąży, wykonanie kary śmierci za- 
wieszonem być winno. W przypadkach tych wtenczas dopiero skazanemu oznajmiono 
być winno, iż kara na nim wykonaną będzie, kiedy ustanie przyczyna, dla której za- 
wieszenie kary nastąpiło. 

2. Wykonanie kary więzienia. 
$. 472. 

Wykonanie kary więzienia та być wstrzymanem tak długo, jak długo skazany 
znajduje się w stanie pomieszania zmysłów lub szaleństwa lub w takim fizycznym sta- 
nie, 18 wykonanie kary z urządzeniami zakładu więziennego nie da się pogodzić, lub 
że z wykonania kary obawiać się należy pogorszenia, niebezpieezenstwem życia gro- 
żącego. 

$. 473. 

Jeżeliby przez natychmiastowe wprowadzenie w wykonanie, lub nieprzerwane wy- 
konywanie kary więzienia, która nie przechodzi sześciu miesięcy, utrzymanie lub wy- 
żywienie familii skazanago było na niebezpieczeństwo narażonem, a nie zachodzi 
obawa jego ucieczki, sąd krajowy, a w sprawach, do sądu przysięgłych należących, 
sąd wyższy krajowy, na żądanie skazanego i za stawieniem przez niego rękojmi, kró- 
tkiej odwłoki w pełnieniu kary dozwolić może. 

6. 474. 
Proäby w drodze łaski podane, nie wstrzymują rozpoczęcia wykonywania kary. 
$. 475. 

Skazani na karę, nie przechodzącą sześciu miesięcy, dla wykonania takowej w 
powszechności w sądzie karnym, który wyrokował w pierwszej instancyi, zatraymany- 
mi być winni. 

6. 276. 

Jeżeli więzień skazany jest na dłuższą karę więzienia niż na sześć miesięcy, na- 
stępujące przepisy pod względem miejsca, gdzie ma być w czasie kary zatrzymanym. 
zastosowanie znajdują : 

a) Qsoby skazane za zdradę główną lub za czyny w $. 23 patentu z dnia 13. Mar- 
ca 1849 o nadużyciach druku wyrażone, pełnić powinay karę w twierdzy; 

b) skazani na karę więzienia, dłuższą niz lat dziesięć, odstawieni być powinni na 
miejsce kary, włącznie dia takich więźni przeznaczone; 
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gelretener Begnadigung an ihm werde volizogen werden. Diese Eröffnung geschieht nur in 
dem Gerichtshause in nicht öffentlicher Sitzung von vier Richtern und einem Vorsitzenden 
in Gegenwart des Staatsanwaltes. Sie ist so einzurichten, dass die Vollstreckung auf keinen 
Sonn- oder Feiertag füllt. 

Die Vollstreckung des Todesurtheiles geschieht unter der Aufsicht des Staatsanwaltes 
und eines Richtes, welche darüber zu berichten haben. Der Körper des Hingerichteten ist 
nach drei Stunden abzunehmen und neben dem Richtplatze zu beerdigen, auch das Strafge- 
ust unverzüglich wegzuräumen. Ist die Todesstrafe an Mehreren zu vollstrecken, so ist die 
Veranstaltung zu treffen, dass Keiner die Hinrichtung des Anderen schen könne. 

3 $. 471. 

Ist ein zur Todesstrafe Verurtheilter in Wahn- oder Blödsinn oder in eine schwere 
Krankheit verfallen, oder ist die Verurtheilte schwanger, so muss die Vollstreckung der 
Todesstrafe aufgeschoben werden. In diesen Fällen ist dem Verurtheilten erst, wenn der 
Grund des Aufschubes aufgehört hal, zu verkünden, dass die Strafe an ihm werde vollzogen 


werden. 
2. Vollstreckung von Freiheitsstrafen. 


$. 472. 
Die Vollstreckung von Freiheitssirafen bleibt aufgeschoben, so lange der Verurtheilte 
Sich in Wahn- oder Blödsinn oder in einem solchen körperlichen Zustande befindet, dass die 
Vollziehung der Strafe mit der Einrichtung der Sirafanstal! nicht verträglich, oder dass 
davon eine lebensgrfährliche Verschlimmerung des Zustandes des Verurtheilten zu besor- 


gen ist. 
5. 473. 


Wenn durch sogleich eintretende oder ununierbrochcne Vollsireckung einer Freiheits- 
Strafe, welche jedoch die Dauer von sechs Monaien nicht übersteigen darf, der Nahrungs- 
Stand oder Unterhalt der Familie des Verurtheilten gefährdet würde, und wenn eine Ent- 
Weichung desselben nicht zu besorgen ist, kann das Landesgericht und in Fällen, welche vor 
dem Geschwornengerichte verhandelt wurden, das Öberlandesgericht auf Ansuchen des Ver- 
“сеп allenfalls gegen Sicherheitsleisiung einen kursen Aufschub der Strafe gewähren. 

K. 474. 
Begnadigungsgesuche hemmen den Beginn der Strafvollstreckung nicht. 
$. 475. 

Verurtheüte, deren Strafe nicht über sechs Monate zu dauern hat, sind in der Regel 
tur Vollziehung derselben bei dem Strafgerichte, welches das Urtheil in ersier Instanz gefällt 
hat, anzuhalten. 

K. 476. 

Ist ein Sträfling zu einer mehr als sechsmonatlichen Freiheitsstrafe verurteilt, so 
gelten über den Ort, wo er während seiner Strafe anzuhalten ist, die nachstehenden Be- 
Stimmungen Е 

a) Personen, welche wegen Hochverrathes oder wegen der im A. 23 des Patentes vom 

13. März 1849 gegen de Missbrauch der Presse aufgeführten Handlungen verurtheilt 

sind, haben ihre Strafe auf einer Festung auszustehen ; 

b) die zu einer längeren als zehnjährigen Kerherstrafe Verurtheilten sind in die für 


solche Sträflinge eigens beztimmien Straforte abzuliefern; 
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c) wszysey inni więźnie zatrzymani być winni w ogólnym demu kary tego kraju Eo- 
ronnego, w którym skazani zostali. 
Odstawienie skazanego na przeznaczone przez ustawę miejsce kary, powinno być 


przez starostwo powiatowe zarządzonem. 


Rozdzial dwudziesty trzeci. 
О POSTEPOWANIU BORAZNEM. 


I. Zarządzenie postępowania dorażnego. 
$. 477. 

Postępowanie dorażne w powszechności może mieć tylko miejsce w czasie roz- 
ruchu. Oświadczenie, iż jest rozruch i potrzeba postępowania dorażnego, należy do 
naczelnika prowineyi w porozumieniu się z prokuratorem jeneralnym przy sądzie wyż- 
szym krajowym i z prezydentem sądu wyższego. Jeżeli jednak zwłoka zagraża, sam 
prezydent okręgowy a w nadzwyczajnie nagłych przypadkach starosta powiatowy ma 
władzę wydać takie oświadczenie. 

$. 478. 

Prócz tego dorażne postępowanie wtenczas jeszcze może być zarządzonem, kie- 
dy w jednym lub w więcej obwodach, morderstwo, rozbój, podpalenie lub gwałt pubii- 
enny przez znaczne spustoszenia cudzej własności nadzwyczajnie się pomnażają. W 
przypadkach takich orzeczenie, iż zachodzi potrzeba użycia sądu doraźnego. należy 
do ministra sprawiedliwości za zniesieniem się 2 ministrem spraw wewnętrznych. 

$. 479. 

Obwieszczenie, iż postępowanie dorażne ma mieć miejsce, w przypadku Sin 477 
w tych gminach, gdzie jest rozruch, w przypadku $. 478 zaś we wszystkich gminach 
powiatu, w którym zarządzone jest dorażne postępowanie, przy trąbach i bębnach o- 
głoszonem i prócz tego przez udzielenie władzom gminnym, przez przylepienie na 
miejscach publicznych, przez publiczne dzienniki, a według okoliczności przez ogło- 
szenie z ambon, bezzwłocznie do powszechnej wiadomości podane być winno. 

$. 480. 

Z ogłoszeniem postępowania dorażnego, w przypadku $. 477 połączonym być po- 
winien rozkaz, iż każdy spokojnie się zachować, od spiknień buntowniczych natych- 
miast się oddalić i do rozporządzeń, w celu usmierzeniz rozruchu wydanych zastoso- 
wać się powinien, że w przeciwnym razie każdy, któryby jeszcze w rozruchu był 
schwytanym, postępowaniu dorażnemu poddanym i śmiercią ukaranym będzie. Takie 
obwieszezenie postępowania doraänego ma ten skutek, 12 wszyscy, którzy po ogłosze- 
niu оперой, stają się winnymi uczęstnictwa w rozruchu, przed sąd doraźny stawiony- 
mi będą, prócz tego postępowanie dorażne w przypadku tym rozciągać się ma do wszy- 
stkich, po jego ogłoszeniu w obwodzie popełnionych zbrodni zdrady głównej i miesza- 
nia spokojności publicznej państwa, powstania, gwałtu publicznego przez opór osobom 
zwierzehniezym lub straży i uwodzenia wojska do nieposłuszeństwa lub sprzeciwiania 
się, tudzież do wykroczenia zbiegowiska, jednak o tyle tylko, o ile zbrodnie te i wy- 
kroczenia zostają w związku z rozruchem. 


~ 
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c) alle übrigen Sträfinge sind während ihrer Stratzeit in dem allgemeinen Strafhause 
des Kronlandes ansukalien, in welchem sie verurtheill wurden. 
Die Ablieferung des Veruriheilten nach dem gesetzlich bestimmten Siraforte muss 


durch die Bezirkshaupimannschaft veranlasst werden. 


Jbreiundzwanzigsies Haupistück. 
Von dem standrechtlichen Verfahren. 
1. Einleitung des standrechtlichen Verfahrens. 
$. 477. 

Das siundrechtliche Verfahren kann in der Regel nur bet einem Aufruhre sialifinden. 
Die Erklärung, dass Aufruhr eingetreten und die Nothwendigkeit des Standrechtes vorhan- 
den sei, steht dem Landeschef im Kinverständnisse mit dem Generalprocurator am Ober- 
landesgerichte und mit dem Präsidenten des Oberlandesgerichtes zu. Wenn jedoch Gefahr 
auf dem Verzuge haftet, ist auch der Kreispräsident für sich allein, und in besonders drin- 
genden Fällen selbst der Bezirkshauptmann berechtiget, diese Erklärung zu erlassen. 

F. 178. 

Ausserdem kann das standrechtliche Verfahren auch dann angeordnet werden, wenn 
in einzelnen oder mehreren Bezirken Mord, Raub, Brandlegung oder öffentliche Gewalithä- 
tigkeit durch beträchtliche Zerstörung fremden Eigenthumes ungewöhnlich um sich greifen. 
Das Erkenntniss über die Nothwendigkeit der Anwendung des Standrechtes steht in solchen 
Fällen dem Justizminister im Einverständnisse mit dem Minister des Innern zu. 

$. 479. 

Die Erklärung, dass das standrechtliche Verjahren einzutreten habe, ist im Falle des 
N. 477 in denjenigen Gemeinden, wo Aufruhr ist, im Falle des A. 478 aber in allen Ge- 
meinden des Bezirkes, für welchen das standrechtliche Verfahren angeordnet wurde, bei 
Trommelschlag oder Trompetenschall zu verkünden, und ausserdem durch Mittheilung an die 
Gemeindebehörden, durch Anschlag an öffentlichen Plätzen, durch öffentliche Blätter und 
nach Umständen durch Verkündung von der Kanzel ohne Verzug zur allgemeinen Kenntniss 


Su bringen. 
ZS. 180. 


Die Bekanntmachung des standrechtlichen Verfahrens ist im Faile des A. 177 mit dem 
Befehle zu verbinden, dass sich Jedermann zur Ruhe geben, sich sogleich von den aufrüh- 
reriychen Zusammenrotiungen zu entfernen und den zur Stillung des Aufruhres ergehenden 
Anordnungen sich zu fügen habe, widrigens der noch ferner im Aufruhre Ergriffene stand- 
"echtlich gerichtet und mit dem Tode bestraft werden würde. Diese Verkündigung dex 
Standrechilichen Verfahrens hat die Wirkung, dass Alle, welche sich nach Kundmachung 
desselben der Theilnuhme am Aufruhre schuldig machen, vor das Slandrecht gestellt werden; 
“usserdem hat sich das standrechtliche Verfahren in diesem Falle auf alle nach Kundma- 
Chung desselben in dem Bezirke verübten Verbrechen des Hochverrathes und der Störung 
der öffentlichen Ruhe des Staates, des Aufstandes, der öffentlichen Gewaltthätigkeit durch 
Widersetzlichkeit gegen obrigkeitliche Personen oder Wuchen und der Verleitung der 
Truppen sum Ungehorsam oder zur Auflehnung, sowie auf das Vergehen des Auflaufes zu 
ersirecken, Jedoch nur in so weit diese Verórechen und Vergehen mit dem Aufruhre im Zu- 


Sammenhange Stehen. 
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$. 481. 

Ogłoszenie postępowania dorażnego w przypadku Stu 478 ma ten skutek, iż każ- 
dy, kto po ogłoszeniu оперой o zbrodnię, w obwodzie popełnioną, na którą sąd dora- 
zny jest postanowionym, jako sprawca, spólnik lub uezestnik obwiuionym zostanie, 
przed sąd dorażny, stawionym hędzie. 

$. 482. 

Za ogłoszeniem sądu dorażnego, sąd krajowy, w którego obrębie ogłoszenie na- 
stąpiło, wyłącznie jest właściwym co do wszystkich w ohwodzie popełnionych zbradni 
lub wykroczeń, na które postępowanie dorażne stosownie do przepisu $$. 479 i 480 
rozciągać się ma. Jako sąd dorażny wyrokuje on w składzie czterech sędziów i prezydu- 
jącego. Może tenże według uznania prezydenta sądu krajowego za zniesieniem się z wła- 
dzami politycznemi założyć siedlisko swoje na każdem miejscu w obwodzie, dla któ- 
rego sąd doraźny ogłoszonym został. 

6. 488. 

Jak skoro postępowanie dorażne jest zarządzonem, starosta powiatowy postarać 
się powinien jak najspieszniej, aby od najbliższej komendy wojskowej potrzebna straż 
dla zasłony sądu doraźnego, udzieloną była, aby na miejscu do odbywania sądu dora- 
mego przeznaczonem, potrzebne sprzęty urzędowe przygotowanemi i duchowny, tu- 
dzież kat i jego pomocnicy, obecnymi byli, i aby wykonanie kary śmierci, jeżeliby ta- 
kowa wymierzoną została, żadnej nie doznało przeszkody. 


II. Postępowanie w sądzie dorażnym. 


$. 484. 

Do prokuratora sądu krajowego lub do wyznaczonego w tym eelu przez jeneral- 
nego prokuratora członka prokuratoryi, należy żądać przedsięwzięcia postępowania do- 
rażnego przeciwko obwinionym. Pod tym względem stanowi się ogólne prawidło, iż 
te tylko osoby przed sąd doraźny stawione będą, które albo na uczynku schwytanemi 
zostaną; albo przeciwko którym takie ważne zachodzi podejrzenie, iż grontownie spo- 
dziewać się należy, że przeciwko nim dowód winy bez zwłoki otrzymanem być może. 

$. 485. 

Sąd doraźny ma władzę, sądzić także osoby podlegające jurysdykcyi wojskowej, 
kiedy przez władzę cywilną dostawionemi będą, о tem jednak doniesienie najbliższej 
komendzie wojskowej z przywiedzeniem nazwiska, miejsca urodzenia i stopnia wojsko- 
wego zaraz zrobionem być winno. Może także sąd doraźny powoływać bezpośrednio 
świadków, ulegających juryzdykeyi wojskowej, lecz o tem najbliższa komenda zawia- 
domioną być winna. 

$. 486. 

Całe postępowanie przeciwko każdemu obwinionemu od początku aż do końca w 

obecności zgromadzonego sądu i o ile być może bez przerwy odbywać się powinno. 
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5. 281. 
Die Bekanntmachung des standrechtlichen Verfahrens im Falle des F. 478 hat die 
Wi: kung, dass Alle, die eines nach dieser Kundmachung in dem Bezirke begangenen Ver- 
brechene, wider welches das standrechtliche Verfahren angedroht wurde, oder der Mitschuld 
oder Thrilnahme an einem solchen Verbrechen beschuldiget werden, vor das Standrecht ge- 


stellt werden. 


$. 482. 

Mit der Kumdmachung des standrech'lichen Verfahrens wird das Landesgericht, in 
dessen Sprengel die Verkündung erfolgte, für alle in seinem Bezirke verühten Verbrechen 
oder Vergrhen, auf welche sich das standrechtliche Verfahren nach den Bestimmungen der 
SS. 479 und 480 zu erstrecken hat, ausschliessend zuständig. Als Standgericht erkennt eg 
in Versammlungen von vier Richtern und einem Vorsitzenden. Dasselbe kann nach dem 
Ermessen des Landesgerichts- Präsidenten im Einverständnisse mit den politischen Behör- 
den an jedem Orle des Bezirkes, für welchen das S’andrecht verkündet wurde, seinen Sitz 


aufschlagen. 
$. 483. 


Sobald das standrechtliche Verfahren angeordnet ist, hat der Bezirkshaupfmann mit 
der grössten Beschleunigung Sorge zu tragen, dass von dem nüchsten Militär-Commando 
die zur Bedeckung des Standrechtes nölhige Mannschaft abgeordnet werde, dass an dem zur 
Abhaltung des Standrechtes bestimmten Orte die nóthigen Amisgeriihschaften ber-it und 
el. Seelsorger, sowie der Scharfrichter und dessen Gehilfen gegenwärtig seien, und dass 
den Vollsiehung der Todesstrufe, falls dieselbe verhängt werden sollte, kein Hinderniss ent- 
gegenstehe. 

Il. Verfahren vor dem Standgerichte. 
$. 484. 

Dem Staatsanwalte bei dem Lardesgerickte oder dem von dem Generalprocurator für 
das S!andrecht besonders abgeordneten Mitgliede der Stautsanwaltschaft liegt es ob, die 
Einleitung des standrechilirhen Verfahrens gegen die Beschuldigten zu veranlassen. Es ist 
dabei als Regel zu beobachten, dass nur solche Personen vor das Standgericht gestellt 
werden, welche entweder auf der That ergriffen worden sind, oder gegen welche so drin- 
gende Verdachtsgründe vorliegen, dass sich mit Grund erwarten lässt, es werde der Beweis 
der Schuld grgen sie ohne Verzug hergestellt werden können. 

K. 485. 

Das Standgericht ist ermächliget, auch Personen, die der Militär-Berichtsburkeit un- 
lerstehen, standrrchtlich absuuriheilen, wenn sie von der Civilobrigkeit eingebracht worden 
ind, doch ist hievon dem nächsten Militär-Commando unter Anführung des Namens, des 
Geburtsortes und Militär-Charakiers des Beschuldigten sogleich Anzeige zu machen. Das 
Slundgericht ist auch befugt, Zeugen, welche der Militür- Gerichtsbarkeit unterstehen, un- 
mittelbar vorzurufen, doch muss auch davon dem nächsten Militär-Commando Nachricht ge- 


geben werden. 


H. 486. 
Das ganze Verfahren gegen einzelne Angeschuldigte ist vom Anfange biszu Endevor dem 
versammelten Gerichte und, so viel als möglich, ohne Unterbrechung zu pflegen. Die längste 
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Najdłużej trwać może dni trzy. Postępowanie jest ustne i publiczne, przy czem prze- 
pisy $$. 260 do 263 zachowane być winny. 
$. 487. 

Oskarżony użyć może obrońcy lub wybór tegoż sądowi zostawić. We wszystkich 
sprawach, pociągających za sobą karę więzienia dłuższą nad lat pięć, obrońca z urzę- 
du dodanym być winien oskarżonemu, chociażby tenże dodania takowego zrzekł się 
wyraźnie. 

6. 188. 

Prokurator rozpoczyna dochodzenie przedstawieniem czynów, obwinionemu za- 
rzucanych. Oskarżony wezwanym będzie, aby na takowe odpowiedział, i kiedy tako- 
wych czynów zaprzecza, przystąpi się do przedstawienia dowodów. przy czem w ogól- 
ności przepisy $$. 274 do 28% zachowane być mają. 

$. 489. 

Postępowanie w powszechności ograniczyć się ma do udowodnienia czynu, z po- 
wodu którego dorażne postępowanie jest prowadzonem. Na inne przeto zbrodnie i wy- 
kroczenia, przez ujętego popełnione, żadnego względu mieć nie należy. Tylko, gdyby 
obwiniony z powodu takiej zbrodni lub wykroczenia cięższej ulegał karze, niżeliby go 
czekała za czyn, z powodu którego stawiunym jest przed sądem dorażnym, postępo- 
wanie dorażne i do tych innych zbrodni lub występków rozciągnionem być winno, je- 
żeli te rozmaite karygodne czyny w związku popełnionemi były. Oprócz tego przy- 
padku wyrokowanie względem innych zbrodni lub wykroczeń, obwinionemu zarzuca- 
nych, tylko na drodze zwykłego postępowania karnego przez właściwy sąd karny na- 
stąpić winno, który to sąd przy wymierzeniu kary, orzeczoną przez sąd dorażny karę 
policzyć winien. 

$. 490. 

Po ukończonem postępowaniu w przedmiocie dowodów, wypadek takowego pro- 
kurator rozwinąć i wniosek co do kary uczynić powinien. Oskarżony i obrońca na ta- 
Кому odpowiedzieć powinni, a jeżeli prokurator ma jeszcze co na to, do odpowiedze- 
nia, oskarżonemu i jego obrońcy służy zawsze głos ostatni. 

$. 491. 

Po czem sąd na naradzie przy zamkniętych drzwiach i przy zachowaniu przepisu 
$$. 47, 287 i 292 wyrok wyda, i zaraz takowy na publicznem posiedzeniu oskarżone- 
mu ogłosi. 

$. 492. 

Kiedy zachodzą warunki w $. 288 przepisane, sąd dorażny orzec powinien, iż 
oskarżony jest wolnym, i natychiniast uwolnienie onegoż nakazać. Kiedy sąd dorażny 
uznaje się za niewłaściwy, lub gdy pomimo tego, że otrzymanie dowodu winy oskar- 
żonego w ciągu przepisanego terminu dni trzech jest niepodobnem, jednakże ważne 
przeciwko niemu zachodzą powody podejrzenia, że on popełnił zarzuconą mu zbrodnię 
lub wykroczenie, sąd dorażny orzeknie, iż oskarżony do zwyczajnego sędziego ode- 
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Dauer desselben wird auf drei Tage festgesetzt. Es ist mündlich und öffentlich unter Beob- 
achtung der in den $$. 260 bis 263 ertheilten Vorschriften. 


$. 487. 


Der Angeklagte kann sich eines Vertheidigers bedienen, oder dessen Wahl dem Ge- 
richte überlassen. In allen Fällen, welche mehr als fünfjährige Kerkerstrafe nach sich ziehen 
können, ist ihm ein Vertheidiger, selbst, wenn er auf Bestellung eines solchen verzichten zu 
wollen, erklärt, von Amiswegen aufzustellen. 

F. 488. 

Der Staatsanwalt beginnt die Verhandiung mit einer Darstellung der dem Angeschul- 
digten zur Last liegenden Thatsachen. Der Angeklagte wird aufgefordert, sich dariiber zu 
erklären, und wenn er die Thatsachen bestreitet, wird zur Vorführung der Beweismittel ge- 
schritten, wobei im Allgemeinen die Vorschriften der $$. 274 bis 284 zu beobachten sind. 

$. 489. 

Das Verfahren hat sich in der Regel auf den Beweis der That zu beschränken, wegen 
welcher das standrechtliche Verfahren eingeleitet worden ist. Es ist daher auf andere Ver- 
brechen und Vergehen des Ergriffenen keine Rücksicht zu nehmen. Nur wenn dem Ange- 
schuldigten wegen eines solchen Verbrechens oder Vergehens eine schwerere Strafe bevor- 
stande, als ihn wegen der Handlung treffen kann, wegen welcher er vor das Standgerichi 
gestellt wurde, ist das standrechtliche Verfahren, wenn diese verschiedenen strafbaren Hand- 
lungen miteinander im Zusammenhange verübt wurden, auch auf jenes andere Verbrechen 
oder Veryehen auszudehnen. Ausser diesem Falle ist über die dem Angeschuldigten zur 
Last liegenden anderen Verbrechen oder Vergehen nur im Wege des ordentlichen Strafver- 
fahrens von dem zuständigen Strafgerichte zu entscheiden, welches bei Ausmessung der 
Strafe die von dem Standgerichte ausgesprochene Strafe in Anschlag zu bringen hat. 

$. 490. 

Nach geschlossenem Beweisverfahren hat der Staatsanwalt die Ergebnisse desselben zu 
entwickeln und seinen Strafantrag zu stellen. Der Angeklagte und sein Vertheidiger haben 
darauf zu antworten, und wenn der Staatsanwalt hierauf roch etwas zu erwidern findet, 
gebührt dem Angeklagten und seinem Vertheidiger jederzeit das Recht der letzten Aeusserung. 

K. 491. 

Hierauf wird von dem Gerichte das Urtheil in nicht öffentlicher Berathung unter Beob- 
achtung der Vorschriften der $$. 47, 287 und 292 gefällt, und unmittelbar darauf dem 
Angeklagten in öffentlicher Sitzung verkündiget. 


5. 492. 
Wenn die im F 288 vorgesehenen Bedingungen eintreten, hat das Standgericht 


auf Freisprechung des Angeklagten zu erkennen und sofort dessen Freilassung zu verfügen. 

Wenn das Standgericht sich nicht für zuständig erachtel, oder wenn zwar die Herstellung 

des Beweises der Schuld des Angeklagten innerhalb der gesetzlichen Frist von drei Tagen 

nicht möglich ist, wider denselben aber dringende Verdachtagründe vorliegen, dass er das 

ihm zur Last gelegte Verbrechen oder Vergehen verübt habe, so erkennt das Standgericht 

auf Ueberweisung des Angeklagten an den ordentlichen Richter, und hat in diesem Falle 
MAI N 
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słanym być ma, i w tym przypadku postanowić zarazem powinien, czyli zatrzymanie 
oskarżonego pożostać ma lub zniesionem być winno. 
$. 493. 

Jeżeli oskarżony za winnego uznanym zostanie, sąd dorażny wymierzy zarazem 
przepisaną prawem karę. Za zbrodnię zdrady głównej, rozruchu, morderstwa, rozbo u 
i podpalenia karę śmierci orzec powinien. Tylko w ówczas, kiedy przez wykonanie 
kary śmierci, na jednym lub więcej z najwinniejszych. odstraszający przy kład dla przy- 
wrócenia spokojności potrzebny, jest danym, sąd dorażny dla ważnych okoliczności 
zwalniających, może na mie) winnych orzec karę ciężkiego więzienia od lat pięciu 
do dwudziestu. Taka sama kara orzeczoną być winna na tych, którzy w czasie popeł- 
nienia zbrodni nie ukończyli dwudziestu lat życia. Со do innych, stosownie do $$. 478 
i 480, do sądu dorażnego należących zbrodni i wykroczeń, aa) ten karę według ogól- 
nych przepisów uslawy karnej orzec powinien. 

$. 494. 
Przeciwko wyrokom sądu dorażnego żaden nie służy środek prawny. 
$. 495. 

W przedmiocie dochodzenia przed sądem dorażnym, protokoł spisany być powi- 
nien, który obejmować ma dzień dochodzenia, nazwiska sędziów, główną treść odpo- 
wi. dzi obwinionego na skargę przeciwko niemu wniesioną i stawiane dowody, nako- 
niec wyrok wraz z powodami. Protokół ten podpisanym być winien przez wszystkich 
sędziów i pisarza. 

$. 496. 

Kara śmierci w powszechności w dwóch godzinach po ogłoszeniu wyroku wyko- 
nang być winna, jedynie tylko na wyraźną proźbę osądzonego, może mu być zosta- 
stawioną trzecia godzina dla przygotowania się na śmierć. 


Ш. Zniesienie postępowania dorażnego. 


F. 497. 
Zniesienie doraänego postępowania należy do tych osób i władz, które takowe 
zarządziły. Zniesienie to za ustaniem powodu, dla którego sąd dorażny zaprowadzo- 
nym został, bezzwłocznie postanowionem i zawsze przez publiczne pisma do wiado- 


mości podanem być winno. 


$. 498. 

Jak tylko zniesienie postępowania dorażnego, sądowi doraznemu doręczonem Z0” 
stanie, władza jego ustaje. Wszystkie dochodzenia jeszcze nieukończone, jak równie 
te, na skutek których wyroki śmierci zapadły, lecz jeszcze wykonanemi nie zostały; 
winny być zwyczajnym sądom oddane i przez te jako śledztwa przygotowawcze uwa- 
ane, z któremi według ogólnych przepisów obecnej ustawy dalej postępować należy: 
Wszystkie przez sąd dorażny wydane wyroki z aktami dochodzenia, powinny być W 
dniach czternastu po zniesieniu sądu dorażnego jeneralnemu prokuratorowi przy sądzie 
wyższym krajowym złożonemi. 
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zugleich zu beschliessen, ob die Haft des Angeschuldigten forizudauern habe, oder aufzu- 
heben sei. 
K. 493. 

Wird der Angrklagte für schuldig erklärt, so erkennt das Standgericht zugleich auf 
die gesetzliche S'rafe. Es hat wegen der Verbrechen des Hochverrathes, des Aufruhres, des 
Mordes, des Raubes und der Brandlegung die Todesstrafe auszusprechen. Nur wenn 
bereits durch Vollziehung der Todesstrafe an Einem oder Mehreren der Schuldigsten das 
zur Herstellung der Ruhe nölhige abschreckende Beispiel gegeben ist, kann das Standge- 
richt aus wichtigen Milderungsgründen gegen minder Betheiligte auf schweren Kerker von 
fünf bis zwansig Juhren erkennen. Dieselbe Strafe ist gegen diejenigen auszusprechen, 
welche zur Zeit des verübten Verbrechens das Aller von zwanzig Jahren noch nicht zurück- 
gelegt haben. Wegen der Uebrigen in Gemüssheit der $$ 478 und 48) vor das Standge- 
richt gehörigen Verbrechen und Vergehen hat dasselbe die Strafe nach den allgemeinen 
Vorschriften der Strafgesetze auszumessen. 

A. 494. 
Gegen die Urtheile des Standgerichtes findet kein Rechtsmittel Stait. 
K. 495. 

Ueber die Verhandlung vor dem Standgerichte ist ein Protokoll aufxunehmen, welches 
den Tag der Verhandlung, die Namen der Richter, den wesentlichen Inhalt der Erklärung 
des Beschuidigten über die wider ihn erhobene Anklage und der vorgrführten Beweise, 
endlich das Urtheil und dessen Begründung enthalten muss. Dasselbe ist von sümmtlichen 
Richtern und dem Schriftführer zu unterzeichnen. 

K. 496. 

Die Todesstrafe ist in der Regel zwei Stunden nach der Verkündigung des Urtheiles 

zu vollziehen; nur auf ausdrückliches Bitten des Verurtheilten kann demselben noch eine 


dritte Stunde zu seiner Vorbereitung uuf den Tod gestatlet werden. 
III. Aufhebung des standrechtlichen Verfahrens. 
5. 497. 


Die Aufhebung des siandrechilichen Verfahrens stehl denselben Personen und Behör- 
den zu, welche dasselbe eingeleitet haben. Dieselbe ist, wenn der Grund, der die Einleitung 
des Standrechtes veranlasste, weggefallen ist, ungesäumt aussusprechen und jederzeit durch 


die öffentlichen Blätter kundzumachen. 
$. 498. 
Sobald die Aufhebung des standrechtlichen Verfahrens dem Standgerichte mitgetheilt 


ist, hört dessen Wirksamkeit auf. Alle noch anhängigen Untersuchungen, so wie diejenigen, 
über welche Todesurtheile ergangen, aber noch nicht vollzogen sind, müssen an die ordent- 
lichen Gerichte abgegeben und von diesen als Voruntersuchungen behand-lt werden. Es ist 
darüber nach den allgemeinen Vorschriften dieser Strafprocessordnung weiter zu verjahren. 
Alle von dem Standgerichte erlassenen Urtheile sammt den Verhandlungsacten sind binnen 
vierzehn Tagen nach Aufhebung des Standrechtes dem Generalprocurator am Oberlandes- 
gerichie vorzulegen. 
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Rozdział dwudziesty czwarty. 


О POSTĘPOWANIU W SPRAWACH О PRZESTEPSTWA DRUKOWE. 


$. 499. 
Pod względem postępowania w sprawach o przestępstwa drukowe, mają zastoso- 
wanie wszystkie przepisy obecnej ustawy postępowania karnego, o ile następujące S$” 
nie obejmują odmiennych postanowień. 


I. Właściwość. 
$. 500. 

Przedsiębranie postępowania co do wykroczeń, w patencie z dnia 13, Marca 1849 
wymienionych, przez wzgląd na osnowę druku popełnionych, należy do tego sądu po- 
wiatowego kolegialnego, w którego powiecie druk ten wydanym został, co do wszy- 
stkich zaś innych druków, do tego sądu powiatowego kolegialnego, w którego powie- 
cie rozpowszechnionemi były. Jeżeli to miało miejsce w różnych powiatach, a pismo 
w jednym z tychże powiatów było wydrukowane, w ówczas sąd powiatowy kolegialny 
tegoż powiatu wyłącznie jest właściwym. Oprócz tego przypadku, wcześniejsze roz- 
poczęcie dochodzenia stanowi zasadę właściwości między rozmaitemi sądami powiato- 
wemi kolegialnemi, w których obwodzie druk rozpowszechnionym był. 


П. Zajęcie sądowe druków. 
$. 501. 

Władza do utrzymania publicznego porządku i bezpieczeństwa ustanowiona, ођо- 
wiązaną jest sama luh na zarządzenie prokuratora zająć druki, które a) z pominięciem 
przepisów $$%w 4, 6, 7i 14 do 18 patentu z dnia 13 Marca 1849 wydanemi, lub w 
sposób, tymże patentem w $. 19 zabroniony, rozpowszechnionemi będą, lub 5) których 
osnowa stanowi przestępstwo, ze względu na dobro publiczne dochodzeniu ulegać mo- 
gące. 

$. 502. 

We wszystkich innych przypadkach zajęcie tylko przez sąd powiatowy kolegial- 
ny, na skutek wniesionej skargi i zamieszczonego w niej w tym względzie żądania pro” 
kuratora lub prywatnego oskarżyciela, zarządzonem być może. W każdym razie zaję- 
cie może mieć miejsce jedynie w rozciągłości, przez $. 40 patentu z dnia 13. Marca 
1849 roku o nadużyciu wolności druku, oznaczonej. 

$. 503. 

Sąd powiatowy kolegialny po odebraniu żądania o zajęcie druków, wyda zaraz 

rozporządzenie w tej mierze. 
§. 50%. 

О każdem stosownie do $. 501 nastapionem zajęciu, jeżeli takowe % powodu 
przestapienia fu 19 patentu z dnia 13. Marca 1849 nakazanem było, właściwemu są” 
dowi powiatowemu, we wszystkich zaś innych, w $. 501 wyrażonych przypadkach, pro- 
kuratorowi właściwego sądu kolegialnego, doniesienie uczynionem być winno. Donie- 


— — ä 
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Vierundzwanzigsies Hauptstück. 


Von dem Verfahren in Pressübertretungsfällen. 
K. 499. 


Für das Verfahren in Pressiibertretungafdllen gelten alle Vorschriften dieser Straf- 
process-Ordnung, insoferne nicht in den folgenden Paragraphen etwas Abweichendes be- 
stimmt ist. 


I. Zuständigkeit. 
5. 500. 

Die Einleitung des Verfahrens wegen der in dem Patente vom 13. Märs 1849 be- 
zeichneten Vergehen, welche durch den Inhalt einer Druckschrift begangen wurden, steht, 
wenn dieselben durch eine periodische Druckschrift begangen wurden, jenem Bezirks-Colle- 
gialgerichie zu, in dessen Bezirke diese Druckschrift herausgegeben wurde, bei anderen 
Druckschriften aber jenem Bezirks-Collegialgerichte, in dessen Bezirke sie verbreitet wurden. 
Geschah diess in verschiedenen Bezirken, und ist die Schrift in einem derselben gedruckt wor- 
den, во ist das Bezirks-Collegialgericht dieses Bezirkes als das allein zuständige anzusehen. 
Ausser diesem Falle gibt die Zuvorkommung unter den verschiedenen Besirks-Collegialge- 
richten den Ausschlag, in deren Bezirke die Druckschrift verbreitet wurde. 

П. Beschlagnahme von Druckschriften. 
K. 501. 

Die zur Aufrechthaliung der öffentlichen Ordnung und Sicherheit bestellte Behörde hat 
entweder unmittelbar selbst, oder auf Anweisung des Staatsanwaltes jede Druckschrift mit 
Beschlag zu belegen, welche a) mit Ausserachilassung der Vorschriften der $$. 4, 6, 7 und 
14 bis 18 des Patentes vom 13. März 1849 ausgegeben, oder auf eine im F. 19 desselben 
Patentes untersagte Weise verbreitet wird, oder b) deren Inhalt eine Uebertretung begründet, 
die im öffentlichen Interesse verfoigt werden kann. 

$. 502. 

In alien anderen Fällen kann der Beschlag nur von dem zuständigen Bezirks-Colle- 
gialgerichte über eine Klage und den darin enthaltenen Antrag des Staatsanwaltes oder 
eines Privatklägers angeordnet werden. Die Beschlagnahme findet jederzeit nur in der im 
F. 40 des Patentes vom 13. März 1849 gegen den Missbrauch der Presse bezeichneten 
Ausdehnung Statt. 

$. 503. 

Das Bezirks-Collegialgericht verfügt über das Gesuch um Beschlagnahme einer Druck- 

Schrift sogleich nach dessen Empfang. 
$. 504. 

Jede nach F. 501 erfolgte Beschlagnahme ist, falle sie wegen einer Uebertretung des 
$. 19 des Patentes vom 13. März 1849 verfügt wurde, dem zuständigen Bezirksgerichte, in 
allen übrigen im 5. 501 bezeichneten Fällen aber dem Siaatsanwalie an dem zuständigen 


Bezirks-Collegialgerichte anzuzeigen. Diese Anzeige, oder, wenn die Beschlagnahme nicht 
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sienie to, lub jeżeli zajęcie nastąpiło nie w miejscu posiedzeń sądu powiatowego lub 
prokuratora, odesłanie doniesienia w ciągu 24 godzin po zabraniu, nastąpić winno. 
$. 505. 

Sad powiatowy kolegialny, który otrzymał doniesienie o zajęciu z powodu prze- 
stąpienia $. 19 patentu z dnia 13. Marca 1819, obowiązanym jest przedsięwziąć 2 u- 
rzędu doehodzenie i albo zajęcie utrzymać albo takowe znieść. Prokurator na skutek 
uczynioncge mu, stosownie do $. 50% doniesienia, i jeżeli zajęcie za uzasadnione uzna- 
je, winien jest wnieść skargę do sądu powiatowego kolegialnego i żądać w niej utrzy- 
mania zajęcia, względem czego, sąd powiatowy kolegialny, natychmiast przy przedsię- 
wzięciu karnego postępowania zaraz, stanowić powinien. 

$. 506. 

Jeżeli w przedwiocie utrzymania lub zniesienia zajęcia, stosownie do $. 501 usku- 
tecznionego, w ciągu dni trzech, lub kiedy takowe na innem miejscu nastąpiło, a nie 
tam, gdzie urzęduje sąd powiatowy kolegialny lub sąd powiatowy, w ciągu dni ośmiu po 
zajęcu, sądy nie wydadzą postanowienia, i postanowienie w tym przedmiocie w ciągu 
tegoż terminu, stronie interesowanej oznajmionem nie będzie; zajęcie z samo siebie u- 
traca тое, chybaby zawiadomienie z powodu nieobecności lub niewynalezienia tego, 
komu uczynione być powinno, nie mogło ус uskutecznionem. W przypadku takowym 
jest dostatecznem, gdy uwiadomienie w domu urzędowania sądu zawieszonem i w dzien- 
niku urzędowym: kraju koronnego zamieszczonem będzie. 

Kiedy zajęcie, stosownie do $. 501 na:tąpione, straci moc lub zniesionem zosta- 
nie, ten, który przez to ponosi szkodę, o ile ta dowiedzioną będzie. otrzyma wynagro- 
dzenie ze skarbu publicznego, lecz w przypadku zniesienia zajęcia wtenczas tylka, 
kiedy zniesienie nastąpiło z tego powodu, iż ani ze względu na osnowę pisma, ani ze 
względu na przestąpienie przepisu $$. & do 20), patentu z dnia 13. Marea 184%, zaje- 
cie nie powinno było mieć miejsca. 

Wyjaśnienie zajęcia nie wstrzy.:uje dalszego dochodzenia przeciwko ulegające- 
mu karze. 

Ш. Postępowanie karne w sprawach o przestępstwa drukowe. 

$. 507. 

Przedsiębranie postępowania karnego w sprawach o przestępstwa drukowe w są- 
dach powiatowych kolegialnych, ma miejsce tylk» na skutek skargi prokuratora, lub 
prywatnego oskarżyciela. Pro! uratorowie przestępstwa drukowe ścigają z urzędu, wy” 
jawszy przypadki, w $$. 31, 32, 33 lit. a i 34 patentu z dnia 13. Marca 184% wyra- 
zone, w których jedynie na skutek skargi cbrażonej osoby prywatnej, z któremi pod 
tym względem familie, władze i zgromadzenia zarówno uważane być mają, postępo” 
wanie przedsiętranem być może. W tych ostatnich prokurator jedynie na żądanie 0- 
brażonego występować winien, lecz osoby te mogą także same bez udawania się do 
prokuratora, występować jako prywatni oskarżyvieli ($ 404). 

$. 508. 

Każda skarga do sądu powiatowego kolegialnego z powodu przestępstw druko- 

wych podawana, obejmować powinna dokładne wskazanie pisma i miejsc, w których 


zachodzić ma przestępstwo. 
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am Sitze des Bezirksgerichtes oder des Staatsanwaltes stattfand, die Absendung der An- 
zetge hat binnen 24 Stunden nach der Beschlagnahme zu erfolgen. 
$. 505. 

Das Bezirksgericht, welchem eine Beschlagnahme wegen Uebertretung des $. 19 des 
Paienies vom 13. März 1849 angezeigt wird, hat von Amtswegen die Untersuchung 
vorzunehmen, und die Beschlagnahme entweder zu bestätigen oder aufzuheben. Der Staats- 
anwalt hat über eine ihm in Gemässheit des F. 504 angezeigte und von ihm als gegründet 
erkannte Beschlagnahme eine Klage bei dem Bezirks-Üollegialgerichte zu überreichen, und 
darin auf Bestätigung derselben anzutragen, worüber das Gericht sogleich bei Hinleitung 
des Strafverfahrens entscheidet. 

K. 506. 

Wenn über die Bestätigung oder Aufhebung einer nach E 501 vorgenommenen Be- 
schlagnahme nicht binnen drei Tagen, oder, falls Leiztere an einem von dem Amissitze des 
Bezirks-Collegial- oder Bezirksgerichtes verschiedenen Orte erfolgte, nicht binnen acht 
Tagen nach der Beschlagnahme von diesen Gerichten entschieden und die Enischeidung 
nicht innerhalb dieser Frist dem Betheiligien eröffnet wird, verliert die Beschlagnahme 
ohne Weiteres ihre Wirksamkeit; es wärr denn, dass die Verständigung nur wegen Ab- 
wesenheit oder Nichtauffindung desjenigen, an den sie geschehen sollte, nicht bewerkstelliget 
werden konnte. In diesem Falle genügt es, wenn die Verständigung im Amislocale des Ge- 
richtes öffentlich angeschlagen und in das Amtsblatt des Kronlandrs eingerückt wurde. 

Im Falle der Erlówchung oder Aufhebung einer nach F. 501 stattgefundenen Beschlag- 
nahme gebührt dem dadurch Beschädigten der Ersatz des erweislichen Schadens aus der 
Staatscasse, jedoch im Falie der ausdrücklichen Aufhebung nur dann, wenn hierbei die Be- 
schlagnahme als weder durch den Inhalt der Druckschrift, noch durch eine Ausserachtlassung 
der in den $$. 4 bis 20 des Patentes vom 13. März 1849 enthaltenen Vorschriften gerecht- 
fertiget erkannt wird. 

Die Erlöschung der Beschlagnahme hindert nicht die weitere Verfolgung des Straf- 
fälligen. 

11. Strafverfahren wegen Pressvergehen. 
5. 507. 

Bei dem Bezirks-Collegialgerichte findet die Einleitung des Strafverfahrens in Press- 
Ubertretungsfdllen nur über eine Klage des Staalsanwaltes oder eines Privatanklägers Statt. 
Die Staatsanwälte verfolgen die Pressiibertrelungen von Amtswegen, ausgenommen in den 
Fällen der $$. 31, 32, 33, lit. a und 34 des Patentes vom 13. März 1849, in welchen 
nur auf die Klage der beleidigten Privatpersonen, denen in dieser Besiehung Familien, 
Behörden und Körperschaften gleichzuhalten sind, eingeschritien werden darf. In Fällen 
der letzieren Art hat der Staatsanwalt nur auf Ansuchen der Beleidigien einzuschreiten ; 
doch steht es diesen frei, auch ohne ein solches Ansuchen an den Staalsanwalt als Privat- 
Kläger ($. 404) aufzutreten. 

$. 508. 

Jede Klage, welcke wegen Pressvergehen bei dem Bezirks-Collegialgerichte überreicht 

wird, muss die genaue Anzeige der Schrift und der Stellen. worin die Uebertretung liegen 


soll, enthalten. 
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6. 509. 

Sąd w ciągu trzech dni po podaniu skargi, po wysłuchaniu prokuratora zawyro- 
kować powinien ezylı zachodzi powód do sądowego dochodzenia zaskarżonego prze- 
stępstwa. W przypadku takim śledztwo stosownie do przepisów obecnej ustawy przed- 
sięwziętem być winno. 


6. 510. 


Kiedy skarga nie przez prokuratora wniesioną zestala, przejrzenie aktów po u- 
kończonem śledztwie przygotowawczem prywatnemu oskarżycielowi dozwolonem być 
winno. Oskarżyciel w ciągu dni trzech po odebraniu w tym względzie zawiadomienia, 
żądać może od sędziego śledczego w razie potrzeby uzupełnienia śledztwa przygoto” 
wawczego, lub jeżeli takowe jest już zupełnem, wnioski swoje w ciągu dni ośmiu do 
sądu powiatowego kolegialuego lub do protokołu sędziego śledczego podać. Wniosek 
ten obejmować powinien dokładne wymienienie druku lub miejsc, na których się skar- 
ga wspiera, przestępstwa w nich zawartego i obwinionych osób, żądanie o uznanie wi- 
ny, i nazwiska świadków, tudzież biegłych, kiórych stawiennictwa przy głównem do” 
chodzeniu oskarżyciel widzi potrzebę. Sąd powiatowy kolegialny żądanie to wraz % 
aktami śłedczemi, winien przesłać sądowi wyższemu, który w pr2ed:riocie tym po wy- 
słuchaniu jeneralnego prokuratora, w dniach czternastu, przy zastosowaniu się do $$. 
227 do 236 orzeczenie wydać jest obowiązanym. 


§. 511. 


Oskarżyciel w sprawach o przestepszwa drukowe żądać może pominięcia śledz- 
twa przygotowawczego. W przypadku tym powinien skargę w $$. 507 1508 wzmian- 
kowaną, tak wystósować, aby wszystkie, poprzedzającym Siem 510 do wniosków pry- 
watnego oskarżyciela przepisan: wymogi, w sobie obejmowała. Jeżeli poprzednio na- 
stąpiło zajęcie, skarga ta w terminie, Siem 506 zakreślonym, do sądu powiatowego ko- 
legialnego wniesioną być wins, Jeżeli zajęcie nie nastąpiło po rzednio, może być w 
podania tem żądanew. Skargę taką sąd powiatowy kolegialny, jeżeli po wysłuchaniu 
prokuratora, uznaje za uzasadnioną i nie widzi potrzeby śledztwa przygotowawczego; 
natychmiast sądowi wyZszemu krajowemu przesłać powinien, który w przedmiocie tym, 
po wysłuchaniu jeneralnego prokuratora, z zastosowaniem się do $$. 227— 236 orze- 
czenie wyda. Jeżeli sąd powiatowy kolegialny lub Izba oskarżenia uznaje konieczną 
potrzebę przedsięwzięcia śledztwa, przepisy $ 509 zachowane hyć winny. 


8 512. 


Jeżeli wyrok odesłania stał się prawomocnym, akt oskarżenia, w terminie prze? 
$. 249 oznaczonym, podanym być ma. Akt ten mieć powinien wszystkie wymogi, JE 
250 przepisane, a w szczególności obejmować dokładne oznaczenie druku i miejse, 
na których opiera się oskarżenie. 

Jeżeli akt oskarżenia w terminie, Siem 249 zakreślonym, nie będzie podany; sąd 
nie może już więcej przyjmować takowego, lecz powinien od dochodzenia odstąpić; 
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509, 
Das Gericht hat längstens binnen drei Tagen nach Ueberreichung den Klage nach An- 
rung des Staatsanwaltes zu entscheiden, ob Grund zur gerichtlichen Verfolgung der ange- 
zeigten Uebertretung vorhanden sei. In bejahenden Falle ist in der Regel die Voruntersu- 


chung nach den Vorschriften dieser Strafprocess-Ordnung vorzunehmen. 
&. 510. 


Wenn die Klage nicht von dem Staatsanwalte erhoben wurde, ist dem Privatkldyer 
am Schlusse der Voruntersuchung die Einsicht der Acten zu yestatten. Der Kläger hat 
sokin binnen drei Tagen nach Empfang der diessfülligen Verständigung erforderlichen 
Falles auf Vervollständigung der Voruntersuchung bei dem Untersuchungsrichter anzulra- 
gen, oder, wenn sie vollständig ist, binnen acht Tugen seinen Antrag bei dem Besirks-Col- 
legialgerichte zu überreichen oder denselben bei dem Untersuchungsrichter zu Protokoll zu 
geben Dieser Antrag muss die genaue Bezeichnung der Drickschrift und der Stellen, auf 
welche die Anklage gegründet wird, der darin liegenden Uebertretung und der beschuldigten 
Personen, den Antrag auf Schuldigerklärung und die Namen der Zeugen und Sachverstün- 
digen enthalten, deren Erscheinen bei der Haupirerhandlung der Kläger für nóthig hält. 
Das Bezirks-Collegialgericht hat diesen Antrag sammt den Voruntersuchungsacten dem 
Oberlundesgerichte au übersenden, welches darüber nach Anhörung des Generalprocurators 


binnen vierzehn Tagen unter Beobachtung der $$. 227 bis 236 zu entscheiden hat. 
F. 511. 


Рет Kläger kann in Pressühertretungsfällen verlangen, dass von der Voruntersuchung 
Umgang genommen werde. Für diesen Fall hat er die in den $$. 507 und 508 bezeichnete 
Klage so einsurichien, dass sie vile in dem vorstehenden 9.510 für den Antrag des Privat- 
klügers vorgeschriebenen Erfordernisse besitzt. Ist eine Beschlagnahme vorausgegangen, 
so ist diese Klage innerhalb der im $.506 bestimmten Frist bei dem Bezirks-Collegialge- 
richte zu überreichen. Ist eine Beschlagnahme nicht vorausgegangen, so kann sie in dieser 
Schrift begehrt werden. Eine solche Klage hat das Ber irſes-Collegialgericht, wenn es nach 
Anhörung des Stautsanwalies findet, dass dieselbe gegründet usd eine Voruntersuchung 
nicht nothwendig ist, sogleich dem Oberlandesgerichte zu übersenden, welches darüber nach 
Vernehmung des Greneralprocuru'ors unter Beobachtung der Vorschriften der $$. 227 bis 
236 zu erkennen hat. Hält das Bezirks-Uollegialisericht oder die Anklagekammer die Vor- 
untersuchung für unerlässlich, so ist das im F. 509 vorgeschriebene Verfahren zu 


beobachten. 
$. 512. 


Ist das Verweisungserkenntniss in Rechtskraft erwachsen, so ist die Anklageschrift 
innerhalb der im $. 249 bestimmten Frist zu überreichen. Dieselbe muss sämmtliche Er- 
fordernisse des F. 250, und insbesondere eine genaue Bezeichnung der Druckschrift und 
der Stellen, auf welche die Anklage gegründet wird, enthalten. 

Wird die Anklageschrift innerhalb der im F. 249 bestimmten Frist nicht überreicht, 


so hat das Gericht dieselbe nicht mehr anzunehmen, sondern das Verfahren einzustellen, 
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obie strony o tem zawiadomić i na żądanie obwinionego, zajęcie, jeżeli miało miejsce 
znieść, tudzież złożoną kaucyę zwrócić. 
9. 513. 

Dopóki wyrok nie jest ogłoszonym, oskarżyciel może w każdym stanie postepo- 
waria odstąpić od skargi. Oskarżonemu w przypadku takim. służy prawo wynagrodze- 
nia udowodnionych kosztów i szkód. Jeżeli odstąpienie ze strony prokuratora nastąpi- 
ło, wynagrodzenie to od skarbu publicznego żądane być winno. 

$. 514. 

Jeżeli prywatny oskarżyciel, lub oskarżony nie znajdują się na miejscu, gdzie sąd 
powiatowy kolegialny lub sąd przysięgłych odbywa posiedzenia, w ówezas przy pier- 
wszem wezwaniu lub zawiadomieniu będzie mu poleconem, aby wymienił pełnomoeni- 
ka, w miejscu urzędowania sądu zamieszkałego, dla odbierania dalszych sądowych do- 
ręczeń, л tem zarazem dołożeniem. iż w przeciwnym razie, na jego koszt pełnomocnik 
taki, przez sąd dodanym mu będzie. 
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beide Theile hievon zu verständigen, und auf Anlangen des Beschuldigten eine etwa haf- 
tende Beschlagnahme aufzuheben, sowie eine erliegende Caution zuräückzustellen. 
$- 513. 

So lange das Urtheil nicht verkündet ist, kann der Kläger in jeder Lage des Verfah- 
ren» von der Klage abiussen. Dem Angeklagten bleibt in solchen Fällen der Anspruch auf 
Ersatz der erweislichen Kosten und Schäden vorbehalien. Erfolgte die Ablassung durch den 
Staatsanwalt, so ist dieser Ersalzanspruch gegen die Staatscasse geltend zu machen. 

$. 514. 

Befindet sich ein Privatkläger oder der Angeklagte nicht an dem Orte, wo das Bezirks- 
Collegtal- oder Schwurgericht seinen Sits hat, so wird ihm in der ersten Vorladung oder 
Verständigung die Namhaftmachung einer am Orte des Gerichtes wohnenden Gewalthabers 
für die Empfangnahme der weiteren gerichilichen Zusiellungen mit dem Bedeuten aujgetra- 


gen. dass sonst ein solcher vom Gerichte auf seine Kosten bestellt würde. 
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| Udział poszkodowanego przy postępowaniu na drodze karnej. SS. 401 —403. 
П. Skarga prywatna. $. 404. 
IH. Wyrokowanie pod względem żądań o wynagrodzenie. 65. 405—408. 
IV. Środki przeciwko tym wyrokom. $$. 409 i 410. 
V. Skutki wyroku c» do wynagrodzenia. $. 411. 
VI. Środki wykrycia niewiadomych właścicieli. 88. 412- 415. 
KB nz dział dziewiętnasty. O postępowaniu przeciwko meobeenym i zb.egłym. $$. 3:6—436. 
I. Postępowanie przeciwka nieobecnym і zbie.łym w czasie śledztwa. $$. 16—93. 
li. Postępowanie przeciwko niechecnym i zbiegtym po ukończonem śledztwie przygotowaw= 
czem. F. 424. ~ 
III. Postępowanie przeciwko nieposłuszuym nieobecnym i zbiegłym. §§ 425—432. 
IV. Postępowanie w przypadku, kiedy nieobecny lub zbiegły po wydaniu wyroku zaocznego 
stawi sie, lub schwytanym zostanie. S$. 432— 430, 
Mozdział dwudziesty. O postępowaniu przed sądami powiatowemi i w sprawach o przestępstwa, po- 
licyi gminnej przydzielonych. $$. 475. 
l. Prokurator przy sadach powiatowych. $. 437. 
П. Skarga prywalna. S$. 438 1 А39. 
Ш. Postępowanie przed sadami powiatowemi. $$. AO Ag. 
IV. Środki prawne przeciwko wyrokom sedziów powiatowych. 88. 450— 453. 
У. Postępowanie w sprawach o przestępstwa, policyi gminnej przydzielonych. $. 454. 
Rozdziat dwudziesty pierwszy. © kosztach postępowania karnego. $$. 455—467. 
I. Co stanowi koszta postępowania karnego. $$. 455—459. 
U. Orzeczenie w przedmiocie wynagrodzenia kosztów postępowania karnego. $$. 460 — 67. 
Bozdział dwudziesty drugi. O wykonaniu wyroków. $$. 468—476. 
J. Wykonanie wyroków niewinności lub uwolnieria. S. 468. 
Il. Wykonanie wyroków skazujących. $$. 469—476. 
1. Wykonanie wyroków, kare śmierci orzekających. SS. 370 i 471. 
2. Wykonanie kary więzienia. $$. 172 — 476. 
Rozdziat dwudziesty trzeci. O postępowaniu dorażnem. S$. 477-498. 
J. Zarządzenie postępowania dorażnego. $$. 477—483. 
U. Postępowanie w sadzie dorażnym. $5. 484—496. 
III. Zniesienie postepowania doraźnego. $5. 497 i #98. 
Rozdział dwuńziesty czwarty. О postępowaniu w sprawach o przestępstwa diuku. $$. 449 - 514, 
l. Właściwość. $. 500. 
II. Zajęcie sądowe druków. $$. 501—506. 
IH. Postępowanie karne w sprawach o przestępstwa drukowe. S$. 507—515. 
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Achtxalhnles Hauptsttek, Von dem Anschlusse des Besrhädigten an das Strafverfahren und гоп der 
Privatanklage. уу. 401-415. 
1. Anschluss des Beschädigten un das Slrafverfakren. gf. #01--408. 
IL. Privalanklage, A. 404. 
III. Entscheidung über die Knfschadigungsanspriiche. уу. #05 —408. 
IV. Rechtsmittel dagegen. S$. 409—410. 
И. Wirkung des Erkenninisses über die Entschädigung. ©. #11. 
VI. Vorkehrungen zur Entdeckung unbekannter Eigenihümer. $$. #12--415. 
Veunzehntes Hauptslück. Von dem Verfahren wider Abwesende und Flüchtige. уу. 416—436. 
1. Verfahren gegen Abwesende und Flüchlige während der Voruntersuchung. Pf. #16--428. 
Il. Verfahren gegen Abwesende und Flüchtige nach dem Schlusse der Voruntersuchung. f. 424. 
III. Ungehorsamsrerfahrcn gegen Abwesende und Flüchlige. MY. 426—432. 
IV. Verfahren, wenn der Abwesende oder Flicktige nach Fällung des Coniumaciul-Urtheiles sich 
stellt, oder betreten wird. JĄ. 432—436. 
Awansigstes Hauplstiich. Von dem Verfahren vor den Bozirksygeriehteu und in den der tlemeinde- 
polizei vorbehallenen Uebertretungsfćlien. Ф. 37—454. 
1. Staalsanwallschaft bei den Bezirksgerichten. . 237. 
II. Privalanklnge. AA. 438 439. 
HI. Verfahren vor den Besirksgerickten. AA. 440 449. 
IV. Rechtsmittel gegen Urtheile der Besirksgerichte. $9. 450 433. 
V. Verfahren in den der Gemeindepolisei überlassenen UÜebertreiungsfällen. 6. 454. 
Kinundzwansigsies Ilaupistiick. Von den Kosten des Strafverfahrens. $$, 455 467. 
I. Umfang der Kosten des Strafverfahrens. Nf. 455—459. 
П. Entscheidung über die Verpflichtung zum Ersafze der Kosten des Strafverfahrens. &. 460—467. 
Zw ciundywansyigstes Hauplstück. Von der Vollstreckung der Urtheile. O. #68--476. 
1. Follstreckung los- oder freisprechender Urtheile. Z 
IT. Vollstreekung verurtheilender Krkeunlnisse. PR. 459 - 476. 
1. Vollstreckung von Vodesurlhcilen. $$. #70 und 471. 
2. Vollstreekung von Freiheüsstrafen. SĄ. 472 476. 
Breiundzwanzigsies Hauptslück. Von dem slandrechtlichen Verfahren. AN. 477- 498. 
J. Einleitung des standrechtlichen Verfahrens. An. 477—453. 
1. Verfahren vor dem Standgerichte. AA. 484—496. 
III. Aufhebung des standreehtlichen Verfahrens. S$. 497 —498. 
Vierundzwanzigsles Hau se H. Von dem Verfahren in Pressüberlreiungsfällen. PA. 499-514. 
I. Zuständigkeit. . 500. 
II. Beschlagnahme von Drucksehriften. Fé, 501—506. 
III. Strofverfahren wegen Pressvergehen. $$. 507 514. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 
cesarstwa ausiryackiego. 
Część XVIII. 


Wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 15. Lutego 1850, wwydaniu niniejszem dwujezykowem: 
21. Czerwca 1851. 


26. 
Cesarski palent z dnia 25. Stycznia 1850, 


którem się wydaje i ogłasza konstytueya krajowa wraz z ustawą o wy- 
horach ma sejm krajowy din uksiążeconego hrabstwa Gorycyi i Gradyski 
i maczrabstwa Istryi. 


My Franciszek Jozef pierwszy, 


л Воле) łaski Cesarz Austryacki; 
Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galicyi, Łodomeryi i Hliryi; Król Jerozolimy 
it. d.; Arcyksiąże Ausiryi; Wielki-Ksiaze Toskany i Krakowa; 
Książe Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krajny i Bu- 
kowiny; W ielki- Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; 
Książe górnego i dolnego Szlaska, Modeny, Parmy, Piacency i 
Gwastalli, Oświecima i Zatora, Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Za- 
dry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i 
Gradyski, Książe Trydentu i Bryksenu; Margrabia górnej i dolnej 
Luzacyi i na Istryi; Hrabia llolienembsu; Feldkir chu, Bregencu, 
Sonnenberga it. d.; Pan Tryestu, Kallary'ina Marchii windyjskiej ; 
Wielki-\Vojew oda м ojewództwa Serbii it. d. i L d. 

w wykonaniu §§fów 77—83. konstytucyi państwa za poradą Naszej Rady ministrów 
postanowiliśmy, dla uksiążęconego lirabstwa Gorycyi i Gradyski i margrabstwa Istryi 
obwieścić i w wykonanie wprowadzić następującą konstylucyę krajową wraz z za- 
Taczona do niej ustawą o wyborach na sejm krajowy. 


Konstylucya krajowa 
dla 


uksiazeconego hrabstwa Goryeyi i Gradyski z margrabstwem 
Istryi. 


i О kraju: 
$. t. Uksiążęcone hrabstwo Gorycyi i Gradyski z margrabstwem Istryi stanowia 
nierozlaczną część skladowa dziedzicznej monarchii austryackiej i oraz kraj koronny 
tego cesarstwa. 
$. 2. Stosunek uksiażeconego hrabstwa Gorycyi i Gradyski z margrabstwem 
Istryi do całej monarchii, konstytucyą państwa jest ustanowiony. 


mm — 
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Reichs-Gesetz-und Regierungsblatt 


Kaiserthum Oesterreich. 
ХҮШ. Stück. 


Ausgegebenundversendel in der deutschen Allein-Ausgabe am 15. Februar 
1850, in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 21, Juni 1851. 


26. 
Kaiserliches Patent vom 25. Jänner 1850, 


wodurch die Landesverfassung fir die gefiürstete Grafschafi Górz und 
Gradiska und die Markgrafschaft Istrien Sammet der dazu yehörigen 
Landtags- Wahlordnung erlassen und verkündet wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Oroatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem ete.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und Kra- 
kau ; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara ; gefürsteler Graf 
von Habsburg und Tirol, von Kyburg, Gôrs und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder- Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg ete.; Herr von Triest, von Cattaro und 
auf der windischen Mark, Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien, еіс. еіс. 


haben Uns in Vollziehung der $$. 77—83 der Reichsverfassung über Einrathen Unseres Mi- 
nisterrathes bestimmt gefunden, für die gefürstete Grafschaft Görz und Gradiska und die 
Markgrafschaft Istrien nachstehende Landesverfassung und die ihr beiliegende Landtags- 
Wahlordnung zu verkünden und in Wirksamkeit zu setzen : 


Landesverfassung 
für die 
yefürstete Grafschaft Görz und Gradiska und die Mark- 
grafschaft Istrien. 
I Vom Lande. 
$. 1. Die gefürstete Grafschaft Görz und Gradiska und die Markgrafschaft Istrien sind 
untrennbare Bestandtheile der österreichischen Erbmonarchie und bilden zusammen ein Kron- 


land dieses Kaiserthums. 
$. 2. Das Verhältniss der gefürsteten Grafschaft Görz und Gradiska und der Markgraf- 
schaft Istrien zur Gesammi ~ Monarchie ist durch die Reichsverfassung „рр е 
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W okresach, konstylucyą państwa oznaczonych, zawarowana jest temu krajowi 
koronnemu samoistnosé jego. 

$. 3. Mieszkajace w kraju szczepy ludu są równouprawnione i mają niena- 
ruszalne prawo do strzeżenia i pielęgnowania narodowości swej i języka swego. 

$.4. Granice uksiażęconego hrabstwa Gorycyi i Gradyski z margrabstwem Istryi 
tylko na mocy usiawy mogą być zmienione. 


$. 5. Uksiażeconemu hrabstwu Gorycyi i Gradyski z margrabstwem Istryi zosta- 
wia się dotychczasowy herb. 


П. O zastępstwie (reprezentacyi) krajowem w ogólności. 

$. 6. Uksiążęcone hrabstwo Gorycyi і Gradyski z margrabsiwem Istryi repre- 
zentuje w sprawach krajowych sejm krajowy. 

$. 7. Wszelkie sprawy, nie uznane, ani konstylucyą państwa ani ustawami 
państwa, za sprawy krajowe, do zakresu dzialania władzy państwa należą. 

$. 8. Za sprawy krajowe są konstytucyą państwa uznane : 

I. Wszelkie rozrzadzenia tyczące się: 

1. kultury krajowej ; 

2. budowli publicznych, kosztem kraju zastapionych ; 

3. zakładów dobroczynności w kraju; 

4. budżetu i składania rachunków krajowych: 

a) tak co do dochodów krajowych z zarządu majątkiem, do kraju nalezacym, 

z opodatkowania dla celów krajowych i z użycia kredytu krajowego, jako też: 


b) co do wydatków krajowych, tak zwyczajnych jak nadzwyczajnych. 
II. Bliższe rozrządzenia w obrębach ustaw państwa, względem 


1. spraw gminnych 
2. spraw kościelnych i szkolnych; 
3. dawania podwód, tudzież względem prowidowania i kwaterowania wojska; 
nakoniec 
ПІ. Rozrządzenia względem przedmiotów, ustawami państwa do zakresu działania 
władzy krajowej wskazanych. 


$. 9. Prawa, należące do zakresu działania reprezentacyi krajowej, wykonywa 
albo sam sejm krajowy, albo też wydział krajowy. 


Ш. O sejmie krajowym. 


$. 10. Sejm krajowy uksiążęconego hrabstwa Gorocyi i Gradyski z margrabstwem 
Istryi utworzony będzie z uwzględnieniem wszystkich interesów krajowych i składa 
się z trzydziestu ośmiu posłów, a to: 

а) 2 dwunastu posłów z najwyżej w kraju opodatkowanych 

b) z trzynaslu postów z miast, miasteczek i miejsc przemysłowych, w ustawie 
wyborczej wymienionych ; 

c) ztrzynastu posłów z gmin pozostałych. 

$. 11. Powołanie posłów do sejmu krajowego dzieje się przez wybory bezpośrednie. 


— 
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Innerhalb der durch die Reichsverfassung festgestellien Beschränkungen wird diesem Kron- 
lande seine Selbststdndigkeit gewährleistet. 

F. 3. Die im Lande wohnenden Volksstimme sind gleichberechiliget, und haben ein un- 
verletzliches Recht auf Wahrung und Pflege ihrer Nationalität und Sprache. 

5. 4. Die Gränzen der gefürsteten Grafschaft Görz und Gradiska und der Markgraf- 
schaft Istrien dürfen nur durch ein Gesetz verändert werden. 

5. 5. Die gefürstete Grafschaft Görz und Gradiska und die Margrafschaft Istrien be- 
halten ihre bisherigen Wappen und die Landesfarben. 


II. Von der Landesvertretung überhaupt. 


F. 6. Die gefiirstete Grafschaft Görz und Gradiska und die Markgrafschaft Istrien wer- 
den in den Landesangelegenheiten vom Landtage vertreten. 

F. 7. Alle Angelegenheiten, welche nicht durch die Reichsterfassung oder durch Reichs- 
gesetze als Landesangelegenheiten erklärt werden, gehören zu dem Wirkungskreise der Reichs- 
gewalt. 

$. 8. Als Landesangelegenheiten werden durch die Reichsverfassung erklärt: 

I. Alle Anordnungen in Betreff 

1. der Landescultur ; 

2. der öffentlichen Bauten, welche aus Landesmitteln bestritten werden ; 

3. der Wohlthätigkeilsanstalten im Lande; 

4. des Voranschlages und der Rechnungslegung des Landes ; sowohl 

a) hinsichtlich der Landeseinrahmen aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen 

Vermögens, der Besteuerung für Landeszwecke und der Benützung des Landescredits, als 

b) rücksichtlich der ordentlichen und ausserordentlichen Landesausgaben. 

II. Die näheren Anordnungen inner den Gränzen der Reichsgeselze in Betreff 

1. der Gemeindeungelegenheiten ; 

2. der Kirchen- und Schulangelegenheiten; 

3. der Vorspannsleistung, dann der Verpflegung und Einquurtierung des Heeres; endlich. 

III. Die Anordnungen über jene Gegenstände, welche durch Reichsgesetze dem Wirkungskreise 
der Landesgewalt zugewiesen werden. 

$. 9. Die zum Wirkungskreise der Landesvertretung gehörigen Befugnisse werden entweder 
durch den Landtag selbst, oder durch den Landesausschuss geübt. 


III. Vom Landtage. 


$. 10. Der Landtag der gefurstelen Grafschaft Görz und Gradiska und der Markgraf- 
schaft Istrien wird mit Beachtung aller Landesinteressen zusammengesetzt, und besteht aus 
acht und dreissig Abgeordneten, nämlich : 
a) aus zwölf Abgeordneten der Hóchsibesteuerien des Landes; 
b) aus dreizehn Abgeordneten der in der Wahlordnung benannten Städte, Märkte und In- 
dustrialorte; 
с) aus dreisehn Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 
$. 11. Die Abgeordneten zum Landtage werden durch directe Wahlen berufen. 
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Ustawa wyborcza dla uksiążęconego hrabstwa Gorycyi i Gradyski z margrab- 
stwem Istryi zawiera bliższe postanowienia, tak co do porozdzielania posföw na po- 
wiaty wyborcze, utworzyć się mające, jak też co do postępowania przy wyborach. 

$. 12. Prawo wyborcze ma w ogólności każdy obywatel państwa austryackiego, 
który pełnoletnim będac, znajduje się w zupefnem używaniu praw cywilnych i poli- 
tycznych, i który w uksiążęconym hrabstwie Gorycyi i Gradyski z margrabstem Istryi 
albo opłaca roczną summe podatku stałego w ustawie wyborczej ustanowiona, albo 
wedle postanowień ustawy wyborczej, z osobistej swej własności, posiada prawo 
wyboru do sejmu krajowego. 

$. (3. Ażeby kto do sejmu krajowego mógł być wybranym, musi sam posiadać 
prawo wybierania w jakiej klasie wyborców tego kraju, i przynajmniej od pięciu lat, 
wstecz licząc od dnia wyboru, obywatelem państwa austryackiego, w zupełnem znaj- 
dować się używaniu praw cywilnych i politycznych i liczyć najmniej lat trzydzieści. 

$. 14. Osoby, do których majatku konkurs olworzono (upadłość ogłoszono), tu- 
dzież takowe, których po ukończeniu postępowania konkursowego w dochodzeniu za 
wolne od winy nie uznano, nie moga ani na członków sejmu krajowego być wybrane, 
ani też, jeżeliby podczas otworzenia konkursu (ogłoszenia upadłości) posłami były, 
członkami pozostać sejmu krajowego. 

$. 15. Równie też od wybieralności wykluczone są osoby, które za winne 
uznano zbrodni lub wynikłego z chciwości zysku, lub publiczną obyczajność narusza- 
jacego ciężkiego przestępstwa policyjnego, lub też które dla innego jakiego praw 
przestąpienia osądzono najmniej na półroczną karę na wolności. 

Gdyby do sejmu krajowego wybrane byly osoby, które w skutek oskarżenia 
o zbrodnię lub o ciężkie, z chciwości zysku wynikłe, lub publiczną obyczajność 
naruszające przestępstwo policyjne, w inkwizycyi zostają, nie mają żadnego prawa 
do udziału w posiedzeniach sejmu krajowego, dopóki sądowy wyrok nie okaże, czyli 
опе obieralność do sejmu krajowego utraciły, lub też takowa utrzymały. 

$. 16. Członkowie sejmu krajowego wybrani będą na ciąg lat czterech, po sobie 
następujących. 

Wybory posłów na sejm krajowy nie mogą być przez wyborców odwołane. 

Po upływie takowego czterolecia lub po nastapionem wprzód rozwiązaniu sejmu 
krajowego, tudzież i w tych przypadkach, gdyby tymczasem niektórzy z posłów wy- 
stąpili, ze światła zeszli lub też potrzebną do obieralności własność utracili, nowe 
wybory będą rozpisane. 

Byli członkowie sejmu krajowego na nowo są obieralnymi. 

$. 17. Jeżeli kto, urząd publiczny piastujący, do sejmu krajowego wybranym 
został, takowemu urlopu odmówić nie wolno. 

$. 18. Członkowie sejmu krajowego dostaja ryczałtowe wynagrodzenie (pau- 
szale) za koszta podróży i pobytu podczas sejmowania. 

Pokrycie tego wynagrodzenia kosztem kraju ma być zastąpione. 

Wysokość kwoty wynagrodzenia tego wyznaczoną będzie ustawą krajową, a za- 
nim ta do skutku przyjdzie, drogą rozporządzenia. 
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Die Wahlordnung für die gefürstete Grafschaft Görz und Gradiska und die Markgraf- 
Schaft Istrien enthält die näheren Bestimmungen sowohl über die Vertheilung der Abgeordne- 
ten auf die zu bildenden Wahlbezirke, als über das Verfahren bei der Wahl. 

S. 12. Wahlberechtigt ist im Allgemeinen jeder österreichische Reichsbürger, welcher gross- 
jährig und im vollem Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und in 
der gefürsteten Grafschaft Görz und Gradiska oder in der Markgrafschaft Istrien entweder 
den durch die Wahlordnung festgesetzien Jahresbetrag an directer Steuer zahlt, oder nach den 
Bestimmungen der Wahlordnung vermöge seiner persönlichen Eigenschaft das Wahlrecht zum 
Landtage besitzt. 

F. 18. Um in den Landtag gewählt werden zu können, muss man selbst in einer Wähler- 
classe des Landes wahlberechtigt, seit wenigstens fünf Jahren, vom Wahltage zurückgerech- 
net, österreichischer Reichsbürger, im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte be- 
findlich, und mindestens dreissig Jahre alt seyn. 

F. 14. Personen, über deren Vermögen Concurs eröffnet ist, und solche, die nach gepflo 
gener Concursverhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, können weder 
зи Mitgliedern des Landtages gewählt werden, noch, wenn sie zur Zeit des Ausbruches des Con- 
Curses Abgeordnete sind, Mitglieder des Landtages bleiben. 


$. 15. Eben so sind von der Wählbarkeit ausgeschlossen jene Personen, welche eines Ver- 
brechens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder die öffentliche Sittlichkeit verletzen- 
den schweren Polizeiübertretung schuldig erklärt, oder welche wegen einer andern Gesetz- 
übertretung zu einer mindesten halbjührigen Freiheitsstrafe verurtheilt wurden. 

Wenn Personen in den Landiag gewählt sind, die über eine Anklage wegen eines Ver- 
brechens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit ver- 
letzenden schweren Polizeiübertretung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den 
Landtagssitzungen Theil zu nehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt 
hat, ob sie die Wählbarkeit für den Landtag verloren oder behalten haben. 


$. 16. Die Mitglieder des Landtages werden auf die Dauer von vier auf einander folgen- 
den Jahren gewählt. 

Die Wahlen der Abgeordneten zum Landiage können von den Wählern nicht widerrufen 
werden. 

Nach Ablauf der vierjahrigen Periode oder nach der früher erfolgten Auflösung des 
Landtages, so wie in den Fällen, wenn inzwischen einzelne Abgeordnete austreten, mit Tod ab- 
gehen, oder die zur Wählbarkeit erforderliche Eignung verlieren, werden neue Wahlen ausge- 
Schrieben. 


Gewesene Landiagsmiglieder können wieder gewählt werden. 


F. 17. Wird Jemand, der ein öffentliches Amt bekleidet, in den Landtag gewählt, so darf 
ihm der Urlaub nicht versagt werden. 

F. 18. Die Mitglieder des Landtages erhalten ein Entschädigungspauschale für die Kosten 
der Reise und des Aufenthaltes während der Session. 

Der Aufwand für diese Entschädigung ist aus Landesmitteln zu bestreiten. 

Die Ilóhe des Entschädigungsbeirages wird durch ein Landesgesetz und bis zu dessen 


Zustandekommen im Verordnungswege bestimmt. 
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$. 19, Posłom do sejmu krajowego obranym, nie wolno żadnych przyjmować in- 
strukcyi, i ci prawo głosowania tylko osobiście wykonywać mogą. 

$. 20. Cesarz corocznie zwołuje sejm krajowy, a to z reguły w Listopadzie, 
i na sześciotygodniowy przeciąg czasu. 

Na uzasadniony wniosek sejmu krajowego może Cesarz ciag sejmowania przedłużyć. 

Oprócz tego może sejm krajowy także i do nadzwyczajnego sejmowania przez 
Cesarza być zwołany, w celu przedsiębrania szczególnych czynności lub obradowania 
nad specyalnemi przedstawieniami. 

$. 21. Sejm krajowy nie może jednocześnie z sejmem państwa być zebrany. 

$. 22. Sejm krajowy zgromadza się w Gorycyi, może jednak przez Cesarza i do 
innego miejsca uksiążęconego hrabstwa Gorycyi i Gradyski z margrabstwem Istryi 
być zwołany. 

$. 23. Wszyscy posłowie stanowią w sejmie krajowym jedno zgromadzenie. 

$. 24. Każdy poseł ma na wstępie do sejmu krajowego złożyć przysięgę wierności 
Cesarzowi, i tak na konstylucye państwa, jak leż na konstytucyę krajową. 

$. 25. Sejmowi krajowemu przysłuża prawo rozpoznawania wykazów wybor- 
czych nowo-wstępujących członków , jako też orzekania względem przypuszczenia 
takowych. 

$. 26. Sejm krajowy mianuje na czas sejmowania Prezesa swego i Wice-Pre- 
zesa bezwzględną głosów większością. 

$. 27. Posiedzenia sejmu krajowego są jawne. Wyjątkowo może się odbyć 
poufne posiedzenie, jeżeli lego albo prezes albo najmniej pięciu członków żądają, i 
jeżeli sejm krajowy po oddaleniu słuchaczy za tem się oświadczy. 

$. 28. Petycye wtedy tylko sejm krajowy przyjmować może, jeżeli są przez 
kiórego z członków podane. 

Deputacye nie mogą ani przed sejm krajowy być przypuszczane, ani przez oddzia! 
lub też wydział onegoz przyjmowane. 

$. 29. Do stanowienia uchwały potrzeba obecności większej ilości konstylu- 
cyjnych członków sejmu krajowego, ważność zaś uchwały wymaga bezwzgłędnej 
większości głosów obecnych. Przy równości głosów, ma się wniosek, pod obradę 
wzięty, uważać za odrzucony. 

$. 30. Tajne głosowanie za zwyczaj miejsca nie ma. 

Wyjątki względem przedsiębrać się mających wyborów, lub obsadzeń, zosla- 
wiają się regulaminowi o sprawowaniu interesów. 

Usiawa o wyborach na sejm państwa postanowi, w jaki sposób posłowie do 
wyższej lzby sejmu państwa wybrani będą. 

$. 31. Namiestnikowi uksiążeconego hrabstwa Gorycyi i Gradyski z margragb- 
stwem [stryi lub zesłanym przez niego komisarzom służy prawo, na posiedzeniach 
sejmu krajowego zasiadać, i każdego czasu głos zabierać ; w głosowaniu tedy tylko 
udział biora, jeżeli są członkami sejmu krajowego. 

$. 32. Bliższe postanowienia, tyczące się załatwienia interesów sejmu krajowego 
zawiera regulamin o sprawowaniu interesów. 


Tenże, dopóki nie zostanie ustanowiony w obrębach zasad, konstytucyą oznaczo- 
nych, będzie ustawą krajową uregulowanym w drodze rozporządzeń. 


— 
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5. 19. Die in den Landtag gewählten Abgeordneten dürfen keine Instructionen annehmen, 
und ihr Stimmrecht nur persönlich ausüben. 

$. 20. Der Landtag wird vom Kaiser jährlich, und zwar in der Regel im November und 
auf die Dauer von sechs Wochen berufen. 

Auf begründeten Antrag des Landtages kann der Kaiser die Sitzungszeit verlängern. 

Ausserdem kann der Landtag, um besondere Acte vorzunehmen oder specielle Vorlagen 
zu berathen, vom Kaiser auch zu einer ausserordentlichen Session zusammenberufen werden. 


5. 21. Der Landtag darf nicht gleichzeitig mit dem Reichstage versammelt seyn. 

$. 22. Der Landtag versammelt sich in Górz, kann aber vom Kaiser auch an einen ande- 
ren Ort innerhalb der gefürsteten Grafschaft Görz und Gradiska und der Markgrafschaft 
Istrien berufen werden. 


5. 23. Sämmtliche Abgeordnete bilden im Landtage Eine Versammlung. 


H. 24. Jeder Abgeordnete hat bei dem Eintritte in den Landtag den Eid der Treue dem 
Kaiser und sowohl auf die Reichs- als auf die Landesverfassung zu leisten. 


$. 25. Dem Landtage steht das Recht zu, die Wahlausweise der neu eintretenden Mit- 
glieder zu prüfen, und über deren Zulassung zu entscheiden. 

F. 26. Der Landtag ernennt durch absolute Stimmenmehrheit seinen Präsidenten und Vice- 
prdstdenten für die Dauer der Session. 

5. 27. Die Landłagssitaungen sind öffentlich. Ausnahmsweise kann eine vertrauliche Sit- 
zung gehalten werden, wenn entweder der Präsident oder wenigstens fünf Mitglieder es ver- 
langen, und nach Entfernung der Zuhörer der Landtag sich dafür entscheidet. 

$. 28. Bitischriften darf der Landtag nur annehmen, wenn sie ihm durch ein Mitglied 
überreicht werden. 

Deputationen dürfen weder auf dem Landtage zugelassen, noch von einer Abtheilung oder 
einem Ausschusse desselben angenommen werden. 

H. 29. Zur Beschlussfassung ist die Anwesenheit der Mehrzahl der verfassungsmussigen 
Laudtagsmitglieder , und zur Giltigkeit eines Beschlusses die absolute Stimmenmehrheit der An- 
wesenden erforderlich. Bei Stimmengleichheit ist der in Berathung gezogene Antrag als ver- 
worfen anzusehen. 

5. 30. Geheime Stimmgebung findet m der Regel nicht statt. 

Die Ausnahmen in Betreff vorzunehmender Wahlen oder Besetzungen bleiben der Geschäfts- 
ordnung vorbehalten. 

Die Reichstagswahl-Ordnung wird bestimmen, auf welche Art die Abgeordneten fur das 
Oberhaus des Reichstages gewählt werden. 

5. 31. Der Statthalter der gefürsteten Grafschaft Görz und Gradiska und der Markgraf- 
schaft Istrien oder die von ihm abyeordneten Commissire haben das Recht, im Landtage zu 
erscheinen und jederzeit das Wort zu nehmen; an den Abstimmungen nehmen sie nur Theil, 
wenn sie Mitglieder des Landtages sind. 

$. 32. Die näheren Bestimmungen uber die Art der Geschiftsbehandlung des Landtages 
enthält die Geschäftsordnung. 

So lange diese nicht innerhalb der durch die Verfassung bestimmten Grundsätze durch ein 
Landesgesetz festgestellt ist, wird sie um Verordnungswege geregelt. 

(ХҮШ. Poin.) 113 
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$. 33. Cesarz wykonywa spólnie z sejmem krajowym władzę prawodawczą 
w sprawach krajowych. 

$. 34. Prawo proponowania ustaw w sprawach krajowych przysłuża Cesarzowi, 
jako też i sejmowi krajowemu. 

$. 35. Do każdej krajowej ustawy potrzebna jest zgodność Cesarza i sejmu 
krajowego. 

Wnioski ku wydaniu ustaw, które przez sejm krajowy albo przez Cesarza odrzuco- 
nemi zostały, nie moga w czasie tego samego sejmowania znowu być wylaczane. 

$. 36. Jeżeli sejm krajowy nie jest zebrany, a zachodzi potrzeba nagłych, usta- 
wani nieprzewidzianych środków , grożąca niebezpieczeństwem ze zwłoki dla uksia- 
żęconego hrabstwa Gorycyi i Gradyski z margrabstwem Istryi, nalenczas ma Cesarz 
prawo, potrzebne zaprowadzić rozrządzenia z prowizoryczną prawomocnością, pod 
odpowiedzialnością ministerstwa, wszakże z obowiązkiem wyłożenia w tym względzie 
powodów i skutków najpierwszemu sejmowi krajowemu. 

$. 37. Stósownie do $$. 35 i 36 konstylucyi państwa, i o ile takowa rozporządza, 
należą w obrębach ustaw państwa, do zakresu działalności sejmu krajowego, mianowi- 
cie także prawne postanowienia, dolyczące rozdrobnienia i połączenia gruntów, zakła- 
dów zwilżania pól, instylutów kredytu krajowego i asekuracyi krajowych, wywla- 
szezania dla celów kultury krajowej, lub dla publicznych budowli krajowych, zakładów, 
kosztem krajowym utworzonych lub utrzymywanych, w celu podźwignienia kansztów i 
nauk, niemniej produkcyi pierwolneji wewnetrznego obrotu w kraju, budowli publi- 
cznych dla celów krajowych i kosztem krajowym przedsiebranych, osobliwie dla rzeczy 
komunikacyi krajowej i dla instylutöw krajowych, tudzież zaopawywania ubogich, o 
ile toż nieprzypada zastępsiwu gminy miejscowej, powiatowej lub obwodowej, nakoniec 
fundacyj, prebend i krajowych zakładów dobroczynności, o ile lakowe dotacyi z fun- 
duszów krajowych wymagają, nienaruszajac rozporządzeń, zaprowadzonych przez za- 
Tozycieli co do nadawania, zarządu i użycia. 

$. 38. Gospodarstwo krajowe co rok się urządzi usiawą krajową podług bu- 
dżetu, wszystkie dochody i wydatki uwidoczniającego, i przez uamieslnika sejmowi kra- 
jowemu przedkładanego. 

$. 39, Dochody krajowe wpływają z opodatkowania dla celów krajowych, z uży- 
cia kredylu krajowego i z zarządu majalkiem, do kraju należącym. 

Opodatkowanie dla celów krajowych i użycie kredytu krajowego jest przedmio- 
tem uslawodawsiwa krajowego. 

Sejm krajowy czuwa nad zachowaniem, zarządem i obrachowaniem majątku i 
dochodów kraju. 

Obrachowanie, zarząd i użycie majatku, należacego jednej części kraju koron- 
nego, stanowi przedmiot osobnej rozprawy między skarbem państwa a prawnem za- 
stępstwem dotyczącej kraju cześci. | 

$. 40. Summy podlug budzelu, przeznaczone do pokrycia wewnelrznego gospo- 
darstwa zaslepsiwa krajowego, wydziałowi krajowemu, summy zaś, dla innych celów 
krajowych, namiesinikowi do dyspozycyi beda oddane, 
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$. 33. Der Kaiser, im Vereine mit dem Landtage, übt die gesetzgebende Gewalt in Lan- 
desangelegenheiten. 

$. 34. Dem Kaiser, so wie dem Landtage steht das Recht zu, in Landesangelegenheiten 
Gesetze vorzuschlagen. 

5. 35. Zu jedem Landesgesetze ist die Uebereinstimmung des Kaisers und des Land- 
tages erforderlich. 

Anträge auf Erlassung von Gesetzen, welche durch den Landtag oder durch den Kaiser 
abgelehnt worden sind, können in derselben Session nioht wieder vorgebracht werden. 

5. 36. Wenn der Landtag nicht versammelt ist, und dringende, in den Gesetzen nicht 
vorhergeschene Massregeln mit Gefahr auf dem Verzuge für die gefürstete Grafschaft Górz und 
Gradiska und die Markgrafschaft Istrien erforderlich sind, so ist der Kaiser berechtigt, die 
nöthigen Verfügungen unter Verantwortlichkeit des Ministeriums mit provisorischer Gesetzeskraft 
zu treffen; jedoch mit der Verpflichtung, darüber dem nächsten Landtage die Gründe und Er- 
folge darzulegen. 

5. 37. Nach Massgabe der $$. 35 und 36 der Reichsverfassung, und so weit es 
dieselbe anordnet, inner den Gränsen der Reichsgeseize, gehören zum Wirkungskreise des Land- 
tages namentlich auch die gesetzlichen Bestimmungen über Grundzerstückungen und Zusammen-- 
legungen, über Bewüsserungsanlagen, über Landescredits- und Landes-Assecuranz-Anstalten, 
über die Expropriation zu Landesculturzwecken, oder zu öffentlichen Landesbauten, über die 
aus Landesmitteln gegründeten oder erhaltenen Anstalten zur Beförderung der Künste und 
Wissenschaften, der Urproduction und des Verkehrs im Innern des Landes, über öffentliche, 
su Landeszwecken und aus Landesmilleln unternommene Bauten, insbesondere für das Landes- 
Communicationswesen und für Landesinstilute, ferner über die Armen-Versorgung, so weit sie 
nicht der Vertretung der Orts-, Bezirks- oder Kreisgemeinde anheimfällt, endlich über die Stiftungen, 
Pfründen und Wohlthütigkeits- Anstalten des Landes, in so ferne sie eine Dotirung aus Landesmit- 
teln in Anspruch nehmen, unvorgegriffen der von den Stiftern bezüglich der Verleihung, Ver- 
waltung und Verwendung getroffenen Verfügungen. 


$. 38. Der Landeshaushalt wird nach einem Voranschlage, der alle Einnahmen und 
Ausgaben ersichtlich macht, und durch den Statthalter dem Landtage vorgelegt wird, jährlich 
durch ein Landesgesetz festgestellt. 


$. 39. Die Landeseinnahmen fliessen aus der Besteuerung zu Landeszwecken, aus der Be- 
nützung des Landescredits und aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen Vermögens. 

Die Besteuerung zu Landeszwecken und die Benützung des Landescredits ist Gegenstand 
der Lundesgeseizgebung. 

Der Landtag überwacht die Verwahrung, Verwaltung und Verrschnung des Vermögens 
und der Einkünfte des Landes. 

Die Ausgleichung, Verwaltung und Verwendung des Vermögens, welches nur einem Theile 
des Kronlandes gehört, bildet einen Gegensiand besunderer Verhandlung zwischen dem Aerar 
und der gesetzlichen Vertretung des betreffenden Landestheiles. 


F. 40. Die nach dem Voranschlage zur Deckung des inneren Haushaltes der Landesver- 
!retung bestimmten Beträge werden dem Landesausschusse, und die für andere Landeszwecke 
bestimmten Summen dem Statthalter zur Verfügung gestellt. 
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$. 41. Ogólny rachunek z gospodarstwa krajowego i wykazy tak stanu majątku 
jak rzeczy kredytowej kraju, corocznie sejmowi krajowemu przedkładane będą. 

Przewyzki budżetu mają następnie do uznania ze strony sejmu krajowego być 
przedłożone. 

$. 42, Działalność sejmu krajowego w sprawach gminnych uregulowaną będzie 
ustawa gminną i osobnemi statutami gminnemi. 

$. 43. Konstytucyjne sejmu krajowego prawo czuwania nad wykonywaniem ustaw 
krajowych, sejm krajowy w ten sposób wykonywa, iż takowy, skoro otrzyma wiadomość 
o niestosownem wykonywaniu ustaw krajowych, przeciw temu zażalenie swe wraz 
z wnioskiem ku zaradzeniu do namiestnika lub do ministeryum podaje. 

$. 44. Celem uskutecznienia przedsiębiorstw kosztem krajowym, zwłaszcza 
przy znaczniejszych budowlach lub przy utworzeniu ważnych zakładów, może sejm 
krajowy, za przyzwoleniem władzy wykonawczej, ustanowić komisye specyalne, albo 
z grona sejmu krajowego, albo przez przyzwanie ku temu osobnych zaufania mężów. 

§4 45. W sprawach państwa, dotyczących uksiążęconego hrabstwa Gorycyi i 
Gradyski z margrabstwem Istry i, przystoi sejmowi krajowemu, na wezwanie ze strony 
władzy wykonawczej, obradować nad potrzebami i życzeniami kraju i wnioski swe 
przez namiestnika podawać. 


$. 46. Cesarz odracza i zamyka sejm krajowy i może każdego czasu rozwigza- 
nie onego} zarządzić. 


Nowe zwołanie sejmu krajowego ma w razie rozwiązania onegoz przed upły- 
wem jego czlerolecia, nastąpić w przeciągu trzech miesiecy po rozwiązaniu onegoż, 
lub też. gdyby przypadały w öwezas posiedzenia sejmu państwa, w przeciągu dwóch 


miesięcy po odroczeniu lub zamknięciu sejmu państwa. 

$. 47. Sejm krajowy może się na ośm dni odroczyć. 

Do dłuższego odroczenia potrzebne jest zezwolenie Cesarza. 

Bez poprzedniego zwolania nie wolno sejmowi krajowemu zbierać się, ani też 
po odroczeniu, zamknięciu lub rozwiązaniu sejmu krajowego nadal zgromadzonem 
zostawać. 


IV. O wydziale krajo wym. 


$. 48. Wydział krajowy sklada się z pięciu członków. 

Jednego członka wybierają posłowie, wybrani przez klasę wyborców najwyżej 
opodatkowanych ($. 10, a), jednego członka wybierają posłowie, wybrani w mia- 
stach, miasteczkach targowych i mejscach przemysłowych ($. 10, %), a jednego 
członka wybierają posłowie gmin wiejskich ($. 10, c), z grona sejmu krajowego. 

Wybór reszty dwóch członków wydziałowych w ten sposób będzie przedsie- 
wziętym, iż sejm krajowy dwa oddziały tworzy, z których każdy jednego wybiera 
czfonka wydziałowego z grona całego sejmu krajowego. 

Do pierwszego oddziału należą posłowie, wybrani przez najwyżej opodatko- 
wanych, przez miasta, miasteczka targowe, miejsca przemysłowe i gminy wiejskie 
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$. 41. Die allgemeine Rechnung über den Landeshaushalt und die Ausweise über den 
Stand des Landesvermógens und Landes-Creditswesens werden jährlich dem Landtage vorgelegt. 

Ueberschreitungen des Voranschlages sind der nachträglichen Anerkennung von Seite des 
Landtages zu unterziehen. 


$. 42. Die Wirksamkeit des Landtages in Gemeindeangelegenheiten wird durch das Ge- 
meindegesets und durch die besonderen Gemeindestatuten geregelt. 


$. 43. Das verfassungsmässige Recht des Landtages, die Ausführung der Landesgesetze 
U überwachen, wird von dem Landtage in der Art geübt, dass derselbe, wenn er von einer unge- 
hörigen Vollzichung der Landesgesetze Kenntniss erhält, die Beschwerde darüber und den 
Antrag auf Abhilfe bei dem Statthalter oder bei dem Ministerium einbringt. 


$. 44. Zur Ausführung von Unternehmungen auf Kosten des Landes, besonders bei be- 
deutenderen Bauten oder bei Errichtung wichtiger Anstalten, hönnen von dem Landtage, mit Zu- 
Stimmung der vollzichenden Gewalt, Specialcommissionen entweder aus der Mitte des Landtages 
oder durch Berufung besonderer Vertrauensmänner bestellt werden. 


K. 45. In den die geſurstete Grafschaft Görz und Gradiska und die Markgrafschaft 
Istrien betreffenden Reichsangelegenheiten steht es dem ГапШаде zu, über Aufforderung von 
Seite der vollzichenden Reichsgewalt die Bedürfnisse und Wünsche des Landes zu berathen und 
seine Vorschläge durch den Statthalter zu erstatten. 


$. 46. Der Kaiser vertagt und schliesst den Landtag und kann zu jeder Zeit die Auf- 
lösung desselben anordnen. 

Die Wiederberufung des Landtages hat im Falle der vor dem Verlaufe seiner vier- 
Jährigen Periode erfolgten Auflösung innerhalb drei Monaten nach derselben, oder, wenn in 
diese Zeit die Sitzungen des Reichstages fallen, binnen zwei Monaten nach der Vertagung oder 
"ach dem Schlusse des Reichstages stattzufinden. 


$. 47. Der Landtag kann sich auf acht Tage vertagen. 

Zu einer längeren Vertagung ist die Genehmigung des Kaisers erforderlich. 

Ohne rorausgegangene Berufung darf der Landtag sich nicht versammeln, auch nach 
der Vertagung, dem Schlusse oder der Auflösung des Landtages nicht ferner versammelt bleiben, 


IV. Von dem Landesausschusse. 


$. 48. Der Lamdesausschuss besteht aus fünf Mitgliedern. 

Ein Mitglied wird durch die von der Wdhlerclasse der Höchstbesteuerten (F. 10, a) gewähl- 
ten Abgeordneten , Ein Mitglied durch die in den Städten, Märkten und Industrialorten ($. 10, 
b) gewählten Abgeordneten, und Ein Mitglied dureh die Abgeordneten der Landgemeinden 
($. 10, e) aus der Mitte des Landtages gewählt. 

Die Wahl der zwei übrigen Ausschussmitglieder wird in die Art vorgenommen, dass der 
Landtag zwei Abtheilungen bildet, die je ein Ausschussmitglied aus der Mitte des ganzen Land- 
tages wählen. 

In die erste Abtheilung gehören die von den Hóchstbesteuerten, den Städten, Märkten, 
Industrialorten und den Landgemeinden von Görz und Gradiska, und in die zweite Abtheilung 
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w Gorycyi i Gradysce, a równie lak do drugiego oddziału posłowie, wybrani przez 
najwyżej opodatkowanych, przez miasta, miasteczka targowe, miejsca przemysłowe i 
gminy wiejskie w Istryi; posłowie przez najwyżej opodatkowanych obu części kraju 
spólnie wybrani, wcieleni zostana do pierwszego lub drugiego oddzialu, podług lego, 
czy są czlonkami gminy obwodu Gorycyi czy Istryi, a gdzie taż regula nie jest dosta- 
teczna, tam los stanowić będzie, do którego oddziału posel należeć ma. 

Każdy wybór członka wydyiałowego odbywa się bezwzględną głosujących 
większością. 

Jeżeli przy pierwszem i drugiem wybieraniu bezwzględna większość do skutku nie 
przyszła, ma się przedsięwziąć ściślejszy wybór między onymi dwoma posłami, którzy 
przy drugiem wybieraniu najwięcej głosów otrzymali, 

W razie równości glosów, los stanowi. 

$. 49. Na miejsce każdego pojedynczego ezfonka wydziału wybiera się zastępcę, 
wedle oznaczonego w powyższym paragrafie sposobu wybierania. 

Jeżeliby kto z członków wydziału, w czasie gdy sejm krajowy nie jest zgromadzony, 
ze świala zeszedł, wysląpić mial, lub na czas dłuższy w zajmowaniu się interesami 
wydziałowemi przeszkodzonym byť, tedy wstępuje zastępca, wybrany do zastąpienia 
owegoż członka wydziału 

Jeżeli sejm krajowy jest zgromadzony, tedy na miejsce stale brakujacego człon- 
ka wydziału, nowy wybór przedsiewzielym będzie. 

$.50. Członkowie wydziału krajowego obowiązani są w Gorycyi zamieszkiwać. 

Oni z funduszu krajowego roczne pobierają wynagrodzenie, którego summa 
ustawą krajową będzie wyznaczona. 

$. 51. Wydział krajowy obiera prezydującego z grona swego na ciąg działania 
swego. 

Wrazie czasowego przeszkodzenia prezydującego zastępuje go członek, z la- 
ty najstarszy. 

$. 52, Do ważności jakiej decyzyi polrzebna jest obecność najmniej trzech 
członków wydziału. 

Uchwały zapadają bezwzględną głosów większością członków obecnych. 

Prezydujacy ma prawo spólnie głosować, w razie równości głosów, jego głos 
stanowi. 

$. 53. Zakres działania wydziału obejmuje nastepujace interesa: 

a) Wydział krajowy zająć się ma potrzebnemi przygotowaniami dla odbywania sej- 
mu krajowego, tudzież wyszukaniem, ulrzymaniem w stanie należytym i urzą- 
dzeniem miejscowości dla (reprezentacyi) zastępstwa krajowego, jako i dla bez- 
pośrednio temuż podwładnych urzędów i organów przeznaczonych. 

b) Wydział krajowy ma dla sejmu krajowego zbierać wykazy i wyjaśnienia, 
w sprawach krajowych zażądane i temuż takowe przedłożyć, tudzież za zleceniem 
sejmu krajowego prawodawcze projekta w sprawach krajowych ułożyć i pod 
obradę wziać, 

c) Wydział krajowy ma prawo, jeżeli sejm krajowy nie jest zgromadzony, spra- 
wozdania i wnioski w sprawach krajowych do namiestnika albo przez tegoż do 
ministrswa podawać. 
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ebenso die von den Ióchstbesteuerten, den Städten, Märkten und Industrialorten, und den 
Landgemeinden von Istrien gewählten Abgeordneten; die von den Höchsbesteuerten beider 

Landestheile gemeinschaftlich gewählten Abgeordneten werden, je nachdem sie Mitglieder einer 
Gemeinde des Görzer oder Istrianer Kreises sind, in die erste oder in die zweite Abtheilung 
eingereiht, und wo diese Regel nicht ausreicht, wird durch das Loos bestimmt, welcher Ab- 
theilung ein Abgeordneter anzugehóren habe. 

Jede Wahl eines Ausschussmitgliedes geschieht durch absolute Mehrheit der Stimmenden. 
Е Kommt bei der ersten und zweiten Wahlhandlung keine absolute Mehrheit zu Stande, so 

ist die engere Wahl zwischen jenen beiden Abgeordneten vorzunehmen, welche bei der zweiten 
Wahlhandlung die meisten Stimmen erhalten haben. 

Bei Stimmengleichheit entscheidet dann das Loos. 

S. 49. Für jedes einzelne Ausschussmitglied wird nach dem Wahlmodus des vorigen Para- 

graphes ein Ersatzmann gewählt. 

Wenn ein Ausschussmilglied, während der Landtag nicht versammelt ist, mit Tod abgeht, 
| auszulreten hat, oder auf längere Zeit an der Besorgung der Ausschussgeschäfte verhindert 
| ist, tritt der Ersatzmann ein, welcher zur Stellvertrelung jenes Ausschussmitgliedes yewählt 

worden ist. 

| Ist der Landtag versammelt, so wird für das bleibend abgüngige Ausschussmilgkied eine 
| neue Wahl vorgenommen. 
| H. 50. Die Mitglieder des Landesausschusses sind verpflichtet , ihren Aufenthalt in Görz zu 
nehmen. 
| Sie erhalten eine jährliche Entschädigung aus Landesmitteln, deren Betrag durch ein 
| Landesgesetz bestimmt wird. 
| $.5/. Der Lundesausschuss wählt für die Dauer seiner Wirksamkeit den Vorsitzenden 
tus seiner Mitte. 
Bei zeitweiliger Verhinderung des Vorsitzenden vertritt denselben das an Jahren älteste 
Mitglied. 
$. 52. Zur Giltigkcit einer Entscheidung ist die Anwesenheit von wenigstens drei Aus- 
Schussmitgliedern erforderlich. 
Die Beschlüsse werden mit absoluter Stimmenmehrheit der anwesenden Mitglieder gefasst. 
Der Vorsitzende hat das Recht milzustimmen ; bei Stimmengleichheit gibt seine Stimme 
den Ausschlag. 
$. 53. Der Wirkungskreis des Ausschusses umfasst folgende Geschäfte: 

a) Der Landesausschuss hat die nóthigen Vorbereitungen für die Abhaltung der Landtags- 
Sitzungen und die Ausmittlung, Instandhaltung und Einrichtung der für die Landesver- 
tretung und die ihr unmittelbar unterstehenden Aemter und Organe bestimmten Räumlich- 
keiten zu besorgen. 

b) Der Landesausschuss hat dem Landtage die in Bezug auf Landesangelegenheiten gefor- 
derten Nachweisungen und Auskunfte zu sammeln und vorzulegen, und über Auftrag des 
Landtages legislative Vorlagen in Landesangelegenkheiten zu entwerfen und zu berathen. 

© Er ist berechtigt, wenn der Landtag nicht versammelt ist, Berichte und Anträge über 
Landesangelegenheit: n an den Statthalter oder durch denselben an das Ministerium zu 

* richten, 
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We ważnych sprawach administracyi krajowej, albo w przypadkach wydania 
prowizorycznych ustaw krajowych ($. 36.) ma wydział krajowy swe zdanie 
dać, jeżeli do tego przez namiestnika będzie zawezwanym. 
Wydział krajowy czuwa nad zachowaniem, zarządem i obrachowaniem majatku 
krajowego i dochodów krajowych, i wykonywa dozór nad rzeczą, dotyczącą 
dlugów i kredytu krajowego. 
Kasa krajowa, do której wszystkie dochody krajowe ($.39.) wpływać, i z kló- 
rej wszystkie wydatki na cele krajowe zastąpione być mają, równie lak, jak ar- 
chiwum krajowe i rejestratura krajowa bezpośrednio wydziaiowi krajowemu 
podlega. 
Jezeliby w nadzwyczajnych, budżetem krajowym nieprzesirzezonych przypad- 
kach, miały być łożone wydatki na cele krajowe, może namiestnik do tego 
użyć pieniedzy, w kasie krajowej do dyspozycyi znajdujących się, wszakże 
tylko za porozumieniem sie z wydziałem krajowym. 
Wydział krajowy со rok winien ufożyć budżet summ, potrzebnych dla zastepstwa 
krajowego, jego urzędników, sług, budynków i urzadzeń, w ogóle na cale 
jego wewnętrzne gospodarstwo, i takowy namiestnikowi przedłożyć do wcią- 
gnienia go do ogólnego budżelu krajowego, 

Równie też należy do wydziału krajowego czuwać nad użyciem i obracho- 
waniem tych pieniędzy ; 
Wydział krajowy ma nadzór nad urzędnikami i sługami, bezpośrednio pod za- 


stępstwem krajowem zostającymi, i zarządza dyscyplinarnem z nimi poslepo- 


waniem, ich umieszczeniem, suspendo waniem, oddaleniem i przeniesieniem onych 
na stan spoczynku, w miarę norm, w tym względzie istniejących. 
Celem udzielenia uczniom z Pobrzeża przeznaczonych kosztem rządowym miejsc 
lundacyjnych i stypendyów w akademii Terezyańskiej, w akademii inżynierów, 
w Neustadzkiej akademii wojskowej i w instytucie politechnicznym we Wiedniu, 
ma wydział krajowy przedstawić namiestnikowi trójkę w ten sposób, ażeby ró- 
wny na przemianę wzgląd brano na uczniów z obu części krajów. 
$. 54. Postanowienie, czylii jakie inne inleresa wydziałowi krajowemu prze- 


kazać należy, pozostawia się prawodawstwu krajowemu. 


Prawo udziału w ustawodawstwie co do spraw krajowych nie przysłuża wydziałowi. 
$. 55. Wydział krajowy za swe interesów sprawowanie odpowiedzialnym jest 


sejmowi krajowemu. 


$. 56. Wykonanie uchwał, przez wydział krajowy w konstytucyjnym działania 


obrębie wydanych, a nie samego tylko wewnętrznego gospodarowania zastępstwa 
krajowego dotyczących, przystoi władzy wykonawczej, 


$. 57. Wydział krajowy zosiaje z sejmem krajowym i z uslanowionemi prze% 


niego wedle $. 53. organami, w bezpośrednim urzędowania stosunku. 


Z organami, przez władzę wykonawczą do wykonania ustaw krajowych i uchwał 


zastępstwa krajowego ustanowionemi, zostaje wydział tylko przez namiestnika 


w związku. 
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d) Ueber wichtige Landesverwaltungs - Angelegenheiten, oder in Fällen der Erlassung pro- 
visorischer Landesgesetze ($. 36) hat der Landesausschuss sein Gutachten abzugeben, 
wenn er dazu vom Statthalter aufgefordert wird. 


e) Der Landesausschuss sorgt für die Verwahrung, Verwaltung und Verrechnung des Lan- 
desvermögens und der Landeseinkünfte, und übt die Aufsicht über das Schulden- und 
Creditwesen des Landes. 

f) Die Landescasse, in welche alle Einkünfte des Landes ($. 39) einzufliessen haben, und 
woraus alle Ausgaben für Landeszweche zu bestreiten sind, ist eben so wie die Landtags- 
archive und Regisiraturen unmittelbar dem Landesausschusse untergeordnet. 


g) Wenn in ausserordentlichen, im Landesvoranschlage nicht corhergesehenen Füllen Ausga- 


ben für Landeszwecke zu machen sind, kann der Statthalter die verfügbaren Gelder der 
Landescasse dazu nur em Einvernehmen mit dem Landesausschusse verwenden. 


h) Ueber die für die Landesvertretung, ihre Beamten, Diener, Gebäude und Einrichtungen, 
überhaupt für den ganzen inneren Haushalt erforderlichen Summen hat der Landesaus- 
schuss jührlich den Voranschlag zu verfassen und ihn dem Statthalter zur Einbeziehung 
in den allgemeinen Voranschlag des Landes zu übergeben. 

Eben so obliegt dem Landesausschusse die Sorge für die Verwendung und Verrech- 
nung dieser Gelder. 

i) Der Landesausschuss führt die Aufsicht über die der Landesvertretung unmittelbar un- 
terstehenden Beamten und Diener und verfügt über deren Disciplinarbehandlung,, Anstel- 
lung, Suspendirung, Entlassung oder Versetzung in den Ruhestand nach Massgabe der 
hierüber bestehenden Normen. 

К) Für die Verleihung der aus Staatsmitteln fur Zöglinge aus dem Kustenlande bestimmten 
Stftplätze und Stipendien m der theresianischen Akademie, in der Ingenieur- Akademie, 
in der Neustädter Militär- Akademie und an dem polytechnischen Institute zu Wien hat der 
Landes-Ausschuss an den Statthalter einen Terna-Vorschlag in der Art zu erstatten, 


dass dabei abwechselnd auf Zöglinge beider Landestheile gleichmussig Bedacht genom 
men werd. 


5. 54. Die Bestimmung , ob und welche andere Geschafte dem Landesausschusse zuzuwei- 
sen seien, bleibt der Landesyesetzgebung vorbehalten. 


Das Recht der Theilnahme an der Gesetzgebung in Landesangelegenheiten steht dem Aus- 
Schusse nicht zu. 


S. 55. Der Landesausschuss ist für seine Geschäftsführung dem Landtage verantwortlich. 


$. 56. Die Ausführung der von dem Landesausschusse innerhalb des verfassungsmässigen 
Wirkungskreises erlassenen, und nicht bloss den inneren Haushalt der Landesvertretung betref- 
fenden Entscheidungen, steht der vollziehenden Gewalt zu. 


$. 57. Der Landesausschuss steht mit dem Landtage und mit den von ihm nach $. 53 
bestellten Organen in unmittelbarer Geschäftsverbindung. 

Mit den von der vollziehenden Gewalt zur Ausführung der Landesgesetze und der Ent- 
scheidungen der Landesvertretung bestellten Organen steht der Ausschuss nur durch den Slatt- 
halter in Verbindung. 
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Do tegoż stosuje wydział wszelkie swe podania i przedłożenia, i przez tegoż 
dochodza wydzialu rozrządzenia wladzy wykonawczej. 

$. 58. Wszelkie uchwały wydziału krajowego namiestnikowi udzielają się. 

Jeżeli namiesinik sadzi, że zarządzenia takowe sprzeczne sa ustawie, winien 
wstrzymać wykonanie onychże i natychmiast o tem donieść ministerstwu, celem 
rozstrzygnienia, przystojącego temuż wedle $. 89. konstytucyi państwa. 

Jeżeli zaś namiestnik decyzye takowe uzna za sprzeczne z pospolitem dobrem 
kraju lub państwa, ma wykonanie tychże zawiesić, a powody tegoż natychmiast wy- 
działowi krajowemu udztelić. 

Jeżeli wydział obstaje przy wykonaniu zarządzenia, a namiestnik nie widzi się 
być zaspokojonym przeciwnemi owegoż uwagami, tedy w przypadku, jeżeli sejm kra- 
jowy nie jest zgromadzony, winno się ministeryalnego zasięgnąć rozsirzygnienia, w 
przeciwnym zaś razie przedmiot ten poddać pod uchwafe sejmu krajowego w miarę 
przystojącego mu zakresu działalności. 

$. 59. Jeżeli na sejm krajowy rozpisano nowy wybór posłów, wydział krajowy 
dotychczasowy dopóly jeszcze w swej dzialalności pozostać winien, dopóki nowo- 
wybrany sejm krajowy nowego nie ustanowi wydzialu. 

Jeżeli do sejmu krajowego znowu dawniejsi członkowie wydziału i zastępcy 
wybrani będą, może ich znowu sejm krajowy także do nowego powołać wydziału. 


Ү. Postanowienia ogólne. 

$. 60. Zmiany konstylucyi krajowej moga być zwyczajną prawodawstwa drogą 
wniesione na sejmie krajowym, który najpierw będzie zwołanym. 

Na następujących sejmach krajowych potrzeba do uchwały o takich zmianach, 
obecności najmniej trzech czwartych części wszystkich posłów, a pozwolenia naj- 
mniej dwóch trzecich części obecnych. 

Dano w Naszem cesarskiem glöwnem i stolecznem mieście Wiedniu dnia dwu- 
ee piątego Stycznia w roku tysiąc ośmset pięćdziesiątym, Naszego panowania 

rugim. 
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Schwarzenberg. Krauss. Bach, Bruck. Thinnfeld. Gyulai, Schmerling. 
Thum. Kulmer. 


Uslawa wyborcza sejmu krajowego 


dla 
uksiążęconego hrabstwa Goryeyi i Gradyski z margrahsiwem 
Betten, 


J. O powiatach wyborczych, 


$. 1. Sejm krajowy uksiążęconego hrabstwa Gorycyti Gradyski z margrabstwem 
Isiryi składa się stósownie do S. 10. konstytucyi krajowej 
a) z dwunastu posłów z najwyżej opodatkowanych, 
b) z trzynastu posłów miast, miasteczek targowych i miejsc przemysłowych, niżej 
wymienionych, i 
c) z trzynastu posłów pozostających gmin wiejskich. 
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An diesen richtet er alle Eingaben und Vorlagen, und durch denselben gelangen die Ver- 
fügungen der vollsiehenden Gewalt an den Ausschuss. 

$. 58. Alle Entscheidungen des Landesausschusses werden dem Statthalter mitgetheilt. 

Findet der Statthalter solche Massregeln dem Gesetze widersprechend, so hal er die Aus- 
führung derselben zu sistiren und sogleich dem Ministerium Behufs der nach $. 89 der Reichs- 
verfassung ihm zustehenden Entscheidung davon die Anzeige zu machen. 

Findet er aber solche Entscheidungen dem Gesammiwohle des Landes oder des Reiches 
widersprechend, so hat er den Vollzug einzustellen, und die Gründe davon sogleich dem Lan- 
desausschusse mitzulheilen. 

Beharrt der Ausschuss auf der Ausführung der Massregel, und fühlt sich der Statthalter 
durch die Gegenbemerkungen desselben nicht beruhigt, so ist, wenn der Landtag nicht versam- 
melt ist, die Enischeidung des Ministeriums einzuholen, sonst aber der Gegenstand der Schluss- 
fassung des Landtages nach Massgabe des ihm zustehenden Wirkungskreises zu unterziehen. 

$. 59. Wenn eine neue Wahl der Abgeordneten für den Landtag ausgeschrieben wird, 
bleibt der bisherige Landesausschuss noch so lange in Wirksamkeit, bis der neu gewählte Land- 
tag einen neuen Ausschuss eingesetzt hal. 

Werden die früheren Ausschussmitglieder und Ersatzmänner wieder in den Landtag ge- 
wählt, so können sie von dem Landtage auch wieder in den neuen Ausschuss berufen werden. 


V. Allgemeine Bestimmungen. 


$. 60. Aenderungen der Landesverfassung sollen in dem Landtage, welcher zuerst beru- 
fen wird, im gewöhnlichen Wege der Gesetzgebung beantragt werden können. 

In den folgenden Landlagen ist zu einem Beschlusse über solche Aenderungen die Ge- 
genwart von mindestens drei Viertheilen aller Abgeordneten und die Zuslimmung von mindestens 
zwei Driitheilen der Anwesenden erforderlich. 

So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, am fünf und zwan- 
zigsten Jänner im Jahre Eintausend achthundert fünfzig, Unserer Reiche im zweiten. 


Franz Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. 
Schmerling. Thun. Kulmer. 


Landtags-Wahlordnung 
für die 
gefürstete Grafschaft Górz und Gradiska und für die 
Markgrafschaft Istrien. 


I. Von den Wahlbezirken. 
5. 1. Der Landtag der gefürsteteten Grafschaft Görz und Gradiska und der Markgraf- 
schaft Istrien besiehi nach F. 10 der Landesverfassung: 
a) aus zwölf Abgeordneten der Höchstbesteuerten , 
b) aus dreizehn Abgeordneten der nachbezeichneten Städte-, Märkte und Industrialorte, und 


c) aus dreizehn Abgeordneten der übrigen Landgemeinden. 
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W celu przedsięwzięcia pojedynczych wyborów utworzone będą powiaty wyborcze. 
$. 2. Dla wyborców z klasy najwyżej opodatkowanych stanowi całe uksiaze- 
сопе hrabstwo Gorycyi i Gradyski z margrabstwem Іѕітуі jeden powiat wyborczy. 
$. 3. Dla wyboru posłów miast, miasteczek targowych i miejsc przemysłowych 
stanowią Gorycya, Rovigno i Pirano każde jeden powiat wyborczy, tudzież: 
Gradyska 
Cormons 
Monfalcone 
Grado 
Cervignano 


| 
\ 
| 
Flitsch | 
| 
| 


razem jeden powiat wyborczy; 


razem jeden powiat wyborczy; 


Tolmein 
Karfreidi 
Kanale 
Heidenschaft 
Саро d' Istria 
Isola 
Parenzo 
Umago 

Citta nuova 
Dignano 
Pola 

Albona 
Fianona | 


| 

| 

| 

mom | 
Buje | 
| 

| 


razem jeden powiat wyborczy; 


razem jeden powiat wyborczy; 


razem jeden powiat wyborczy; 
razem jeden powiat wyborczy; 


Visinada 
Montona 
Pinquente 
Voloska 

Castua 

Lovrana 
Moschenizze | 


razem jeden powiat wyborczy; 


razem jeden powiat wyborczy; 


Pisino 
Lussin piccolo 


Cherso razem jeden powiat wyborczy. 
Veglia 


W powiecie wyborczym miasta Gorycyi, wybrać należy po dwóch posłów, 
w kazdym z reszty dziewięciu powiatów wyborczych, po jednemu poslowi. 

$. 4. Dla wyboru posłów gmin wiejskich, każdy z dziesięciu politycznych powia- 
tów w ten sposób jeden powiat wyborczy stanowi, że po odtrąceniu miast, miaste- 
czek targowych i miejsc przemysłowych, osobno do wyboru uprawnionych, ludność 
najbardziej zaludnionych powiatów Gorycyi, Gradyski i Tolmeinu po dwóch posłów 
a każdy z obu innych powiatów politycznych po jednemu posłowi na sejm krajowy 
wybrać ma. 
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Behufs der Vornahme der einzelnen Wahlen werden Wahlbezirke gebildet. 

$. 2. Für die Wähler aus der Classe der Höchstbesteuerten bildet die ganze gefürstete 
Grafschaft Görz und Gradiska und die Markgrafschaft Istrien. Einen einzigen Wahlbezirk. 

$. 3. Für die Wahl der Abgeordneten der Städte, Märkte und Indutrial-Orte bilden 
Görz, Rovigno und Pirano je Einen Wahlbezirk, ferner : 


Gradiska | 
one | Zusammen 
Monfalcone 
Grado | zusammen 
Cervignano 
Flitsch 
Tolmein 
Karfreidt zusammen 
Kanale 
Heidenschaft 
Capo d’Istria | 
1 | zusammen 
Parenzo 
Umago zusammen 
Citta nuova | 
Dignano 
Pola | 
Albona | 
| 
| 


Fianona 


zusammen 


Buje 
Visinada 
zusammen 
Montona 
Pinquente 
Voloska 
Castua 
Lovrana zusammen 
Moschenizze 
Pisino 

Lussin piccolo 
Cherso 


Veglia 


Zusammen 


einen Wahlbezirk ; 


einen Wahlbezirk ; 


einen Wahlbezirk ; 


einen Wahlbezirk ; 


einen Wahlbezirk; 


einen Wahlbezirk ; 


einen Wahlbezirk : 


einen Wahlbezirk ; 


einen Wahlbezirk; 


Im Wahlbezirke der Studt Görz sind zwei, in jedem der neun übrigen Wahlbezirke ist 


Ein Abgeordneter zu wählen. 


S- 4. Für die Wahl der Abgeordneten der Landgemeinden bildet jeder der zehn politischen 
Bezirke einen Wahlbezirk in der Art, dass die Bevölkerung der nach Abzug der bezonders 
wahlberechtigten Städte, Märkte und Industrial-Orte höchstbevölkerten Bezirke von Góra, Gra- 


diska und Tolmein je zwei, und jeder 


für den Landtag zu wählen hat. 


der übrigen politischen Bezirke je Einen Abgeordneten 
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П. O prawie wyborczem. 

$. 5. Wymogi do uprawnienia wyborczego są częścią ogólne, t. j. takie, które 
każdy wyborca posiadać musi, częścią szczególne, I. j. takie, które są potrzebne do wy- 
konywania prawa wyborczego w jednej z wymienionych w Sfie 1. trzech klas wyborców. 

$. 6. W ogólności ma każdy prawo do wyboru, który jest: 

a) obywatelem państwa auslryackiego, 

b) pełnoletnim, 

c) w zupełnem znajduje się używaniu praw cywilnych i politycznych, i który 

d) albo opfaca pewną roczną kwolę podatku bezpośredniego (stalego), która to 
kwota dla członków gminy miast Gorycyi i Rovigno najmniej na dziesięć sot, 
reńskich mon. konw., a dla członków innej gminy uksiażęconego hrabstwa Go- 
гүсуі i Gradyski z margrabstwem Istryi najmniej na pięć złot. reńsk. mon. konw. 
ustanawia sie, albo który, nieopłacajac podatku bezpośredniego, według osobistej 
swej własności, w którejkolwiekbadź gminie uksiazeconego hrabstwa Gorycyi 

i Gradyski z margrabsiwem Istryi stösownie do przepisów ustawy gminnej lub 

też osobnych stalułów gminnych posiada czynne prawo wyboru. 

$.7. Ażeby kto w klasie najwyżej opodatkowanych do wyboru byl uprawnionym, 
musi nie tylko posiadać wymienione w $fie 6. ad a), 0) ic) wlasnosci, lecz także 
w uksigzeeonem hrabstwie Gorycyi i Gradyski z margrabstwem Tstryi opłacać one 
roczną ilość podatku bezpośredniego (stalego), która wedle $. 42. konstytucyi pań- 
siwa do obieralności do wyższej Izby sejmu państwa jest polrzebną. 

$.8. Szczególny wymóg do uprawnienia wyborczego w jednej z dwu innych 
klas wyborców $. 1. ad b) ic) zasadza się na tem, że klo w jednym z wyszczegól- 
nionych w $fie 3. i 4, powiatów wyborczych wykonywać ma prawo wyborcze, ten 
też członkiem gminy lego samego właśnie powiatu wyborczego być musi. 

Do wyboru uprawniony wykonywa swe prawo wyborcze w tym powiecie wy- 
borczym, do którego gmina należy, której jest czlonkiem; jeżeli zaś jest czlon- 
kiem kilku gmin, wtedy wykonywa ou prawo wyborcze w powiecie zwyczajnego 
swego zamieszkania 

$. 9. Summy, które klo w uksiążęconym hrabstwie Goryeyi i Gradyski z mar- 
grabsiwen Istryi w podatkach bezpośrednich różnego тайпа lub od różnych opłaca 
przedmiotów będa razem zrachowane. 

Ojcu doliczają się kwoty podaików bezpośrednich, przez małoletnie jego dzieci, 
małżonkowi przez jego małżonkę opłacane, dopóki nie ustało uprawnienie do zarządu 
majątkiem, prawnie przystojące ojcu i malżonkowi. 

$. 10. Każdy wyborca może w jednym т powiecie wyborczym wykonywać 
swe prawo wyborcze. 

Kto jako najwyżej opodatkowany do wyboru uprawnionym jest, nie może wy- 
bierać w żadnym powiecie wyborczym obu innych klas wyborców, a kto w powiecie 
wyborczym wymienionych w $йе 3. miejsc, do wyboru uprawnionym jest, nie może 
w żadnej wiejskiej gminie wybierać. 
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II. Von dem IWaht'echie. 


$. 5. Die Erfordernisse der Wahlberechtigung sind theils allgemeine, d. №. solche, welche 
bei jedem Wähler vorhanden seyn müssen, theils besondere, d. h. solche, die zur Ausübung 
des Wahlrechts in einer der drei im F. I bezeichneten Wählerelassen nothwendig sind. 

$. 6. Im Allgemeinen ist Jedermann wahlberechtigt, welcher 

a) österreichischer Reichsbürger, 

b) grossjührig, 

c) im vollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und 

d) entweder an directer Steuer einen bestimmten Jahresbetrag, welcher für Gemeindeglieder 
der Stadi Görz und Rovigno auf wenigstens zehn Gulden Conventions-Münze, und für die 

Mitglieder einer andern Gemeinde der gefürstelen Grafschaft Görz und Gradiska und der 

Markgrafschaft Istrien auf wenigstens funf Gulden C. M. festgeselzt wird, entrichtet, 

oder ohne Zahlung einer directen Steuer nach seiner persönlichen Eigenschaft in einer 

Gemeinde der gefürsteten Grafschaft Görz und Gradiska und der Markgrafschaft Istrien 

nach den Bestimmungen des Gemeindegesetzes oder der besonderen Gemeindestatute das 

active Wahlrecht besitzt. 

5. 7. Wer in der Classe der Höchstbesteuerten wahlberechligt seyn soll, muss nicht nur 
die im Paragraphe 6 ad a) und b), c) bezeichneten Eigenschaften besitzen, sondern auch in 
der gefürsteten Grafschaft Görz und Gradiska oder in der Markgrafschaft Istrien jenen 
Jahresbetrag ат directen Steuer bezahlen, welcher nach $.42 der Reichsverfassung zur Wähl- 
barkeit in das Oberhaus des Reichstages erforderlich ist. 

$. 8. Das besondere Erforderniss zur Wahlberechtigung in einer der beiden andern Wäh- 
lerclassen (F. 1 ad bund c) besteht darin, dass derjenige, welcher in einem der im F. & und 4 
bezeichneten Wahlbezirke das Wahlrecht üben soll, ein Mitglied einer Gemeinde eben jenes 
Wahlbezirkes seyn muss 

Der Wahlberechtigte übt sein Wahlrechi m dem Wahlbesirke aus, zu welchem die 
Gemeinde gehört, deren Mitglied er ist; ist er aber Mitglied mehrerer Gemeinden, so übt er 
das Wahlrecht in dem Bezirke seines ordentlichen Wohnsitzes. 

$. 9. Die Beträge, welche Jemand an verschiedenen Gullungen directer Steuern oder 
von verschiedenen Ubjecien in der gefürsteten Grafschaft Görz und Gradiska und der Mark- 
grafschaft Istrien bezahlt, werden zusammengerechnet. 

Dem Vater werden die von seinen minderjährigen Kindern, dem Gatten die von seiner 
Gattin entrichteten directen Steuerbeträge zugerechnet, so lange das dem Vater und Gatten 
gesetzlich zustehende Befugniss der Vermögensverwaltung nicht aufgehört hat. 

K. 10. Jeder Wähler kann sein Wahlrecht nur in Einem Wahlbezirke ausüben. 

Wer als Höchsbesteuerter wahlberechligt ist, darf in keinem Wahlbezirke der beiden an- 
dern Wählerclassen, und wer in einem Wahlbezirke der im F. З benannten Orte wahlberechtigt 


ist, in keiner Landgemeinde wählen. 
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Ш. O listach wyborców. 


$. 11. Do wyboru uprawnieni każdego powiatu wyborczego do osobnych list 
wciagaja sie. 

$. 12. Liste wyborców najwyżej opodatkowanych namiestnik sporządza. 

Z osób, ogólnemi wyborczego uprawnienia wymogami ($. 6.) opatrzonych, które 
w cafym kraju najwyższe opłacają kwoty w podatkach bezpośrednich; wciągnie sie 
taką liczbę do listy wyborców najwyżej opodatkowanych, ażeby przez nią osiągnąć 
przynajmniej stosunek jednego wyborcy na sześć tysięcy dusz całej ludności, i ażeby 
także i poza ten stosunek każdy ogólnie do wyboru uprawniony obywatel państwa, 
opłacający w uksiążęconym hrabstwie Gorycyi i Gradyski z margrabstwem Istryi naj- 
mniej pięćset złotych reńskich mon. konw. podatku bezpośredniego, uważanym był 
jako wyborca najwyżej opodatkowany. 

$.13. Jeżeli między najwyżej opodatkowanymi kraju znajduje się korporacya 
lub towarzystwo, wtedy w listę wyborców, najwyżej opodatkowanych, wciagnioną 
być winna osoba, wedle istniejących norm prawa albo towarzystwa do jej zewneirz- 
nego zastąpienia powołana. 

$. 14. Gminy, wiedy nawel, gdy jako takie do najwyżej podatkujacych 
w kraju należą, nie mogą ani przez pełnomocników, ani leż przez zastępców wyko- 
nywać prawa wyborczego w klasie najwyżej opodatkowanych. 

$. 15. Listy wyborców dla miast, miasteczek targowych i miejsc przemyslowych, 
w $fie 3. wymienionych sporządza gminne ich przełożeństwo. 

Jeżeli więcej miejsc razem stanowią jeden powiat wyborczy, natenczas lista 
każdego miejsca osobno sporządzona, i w celu ułożenia mającej się miejscowej 
zesławić głównej listy całego powiatu wyborczego, przesłaną będzie staroście powia- 
towemu, tego powiatu, w którym leży główne miejsce wyborcze, starosta zaś udzielić 
winien odpis tejże burmistrzowi głównego miejsca wyborczego. 

S 16. Listy wyborców dla powiatów wyborczych gmin wiejskich ($.4.) ma 
starosta powiatowy, używając ku temu urzędów poborowych, podług gmin sporządzić, 
i listy pojedynczych gmin przełożonym gminy przeselać, aby przez nich z przyzwa- 
niem dwóch członków wydziału gminnego rozirzgsane, i potrzebne wedle okoliczności 
uzupełnienia lub sprostowania staroście powiatowemu zaproponowane były, który 
z list wyborców gmin pojedynczych zestawić winien główną liste całego powiatu. 

$. 17. Każda lista wyborców zawierać ma imię i nazwisko, wiek i zamieszkanie 
mającego prawo wyboru, tudzież ilość podatków, przez niego opłacanych, lub опе 
osobistą własność, od której zawisło jego prawo wyborcze. 

$. 18. O ile prawo wyborcze od opłaty pewnej kwoty podatku zawisłem jest, 
uważany być ma ten tylko za wyborcę, który owe kwotę podatkową w roku, wybór 
poprzedzającym, całkowicie zapłacił, a w bieżącym roku podatkowym żadnej zale” 
głości nie jest dłużen. 

$. 19. Lista wyborców najwyżej opodatkowanych będzie obwieszczoną prze% 
namiesinika, a to przez umieszczenie w gazetach krajowych, do publicznych ogłoszeń 
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III. Von den Wählerlisten, 


$. 11. Die Wahlberechtigten eines jeden Wahlbezirkes werden in besondere Listen ein- 
gelragen. 

. 12. Die Wählerliste der Höchtsbesteuerten wird vom Stalihalter angefertigt. 

Von denjenigen mit den allgemeinen Erfordernissen der Wahlberechiigung ($. 6) ver- 
schenen Personen, welche im ganzen Lande die höchsten Beträge an directen Steuern ent- 
richten, wird eine solche Anzahl in die Wahlerliste der Ilóchstbesteuerten aufgenommen, dass 
dadurch wenigstens das Verhültniss con Einem Wähler auf sechstausend Seelen der Сеѕатті- 
bevölkerung erreicht, und dass auch über dieses Verhdlini:s hinaus jeder im Allgemeinen wahl- 
berechtigte Reichsbürger , welcher in der gefursteten Grafschaft Görz und Gradiska und der 
Markgrafschaft Istrien wenigstens fünfhundert Gulden Conc.-Miinze directe Steuer zahlt, als 
höchstbesteuerter Wähler behandelt wird. 

5. 13. Kommt unter den Hochstbesteuerten des Landes eine Corporation oder Gesellschaft 
vor, so isl jene Person, welche sie nach den bestehenden gesetzlichen oder gesellschaftlichen Nur- 
men nach aussen zu vertrelen berufen ist, in die Wählerliste der Hóchstbesteuerten aufzunehmen. 

F. 14. Gemeinden können selbst dann, wenn sie als solche unter die höchsien Steuer- 
contribuenten des Landes gehören, weder durch Bevollmächtigte, noch durch Vertreter das 
Wahlrecht in der Classe der Höchstbesteuerten ausüben. 

F. 15. Die Wühlerlisten für die im F. 3 benannten Städte, Märkte und Industrialorte 
werden von dem Gemeindecorstande derselben angefertigt. 

Bilden mehrere Orte zusammen einen Wahlbezirk, so wird die Liste jedes Ortes abge- 
sondert verfasst, und Behufs der ortweisen Zusammenstellung der Hauptliste des ganzen 
Wahlbesirkes an den Bezirkshauptmann desjenigen Bezirkes, in welchem der Hauptwahlort 
gelegen ist, eingesendet, welcher hiervon eine Abschrift dem Bügermeister des Hauptwuhlortes 
zu übergeben hat. 

5. 16. Die Wählerlisten für die Wahlbezirke der Landgemeinden (F. 4) hat der Bezirks- 
hauptmann mit Benützung der Steueramter yemeindeweise anfertigen zu lassen, und die Listen 
der einzelnen Gemeinden den Gemeindevorstehern zususenden, damit sie von diesen unter Bei- 
ziehung von zwei Mitgliedern des Gemeindeausschusses geprüft, und die etwa nóthigen Ergän- 
zungen und Berichtigungen beim Besirkshaupimanne in Antrag gebracht werden, der aus den 
Wühlerlisten der einzelnen Gemeinden die Hauptliste des ganzen Bezirkes susammenzu- 
stellen hal. 


F. 17. Jede Wählerliste hat den Vor- und Zunamen, das Alter und den Wohnort des 
Wahlberechtigten, dann den von ihm entrichteten Steuerbetrag oder die persönliche Eigenschaft, 
von welcher sein Wahlrecht abhängt, zu enthalten. 

$. 18. In so ferne das Wahlrecht von der Entrichtung eines bestimmten Steuerbelrages 
bedingt ist, wird nur derjenige als Wähler angesehen, welcher jenen Steuerbetrag in dem der 
Wahl vorangeyangenen Steuerjahre vollständig bezahlt hat, und in dem laufenden Steuerjahre 
mit keinem Rückstande aushaftet, 

5. 19. Die Wählerliste der Höchstbesteuerten wird com Statthalter durch Einschaltung in 
die zu öffentlichen Verlaulbarungen bestimmten Zeitungen des Landes und durch Mittheilung 
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przeznaczonych, tudzież przez udzielenie odpisów każdemu słarostwu powialowemu, 
w klörego urzędowem siedlisku takowe dla publicznego przegladnienia maja być 
wyłożone. 

$. 20. Sporzadzone podług $. 15. listy wyborców będą wyfozone u burmistrza 
kazdego w $. 3. wymienionego miejsca, a główna lista u burmistrza głównego miej- 
sca wyborczego, dla publicznego przegladnienia. 

$. 21. Listy wyborcze gmin wiejskich beda do powszechnego przegladnienia 
wyłożone u przełożonych gmin pojed vnczych. a główna lista powiatu w urzędowem 
siedlisku starostwa powiatowego. 

$. 22. Dzień wyłożenia list wyborców ma być oznajmionym wraz ze stósownym 
terminem reklamacyjnym, w każdym powiecie wyborczym. 

Namiestnik oznacza termin reklamacyjny, który mniej niż trzy, a więcej niż 
czternaście dni, licząc od chwili wyłożenia, wynosić nie może. 

$. 23. Reklamacye, po upływie terminu założone, odrzucać należy, jako spó- 
źnione; wszakże namiestnikowi przysłuża prawo, z urzędu zarządzać sprostowanie 
list wyborców aż do przyszlego terminu wyborczego. 

$. 24. Do czynienia reklamacyi każdy ma prawo. Mają one tym samym organom 
być doręczane, przez które lista była sporządzoną. 

Wzgledem zasadności lub bezzasadności reklamacyj, tyczących się przyjęcia do 
wyboru niezdolnych lub opuszczenia do tegoż uprawnionych, jeżeli idzie o listę 
wyborców najwyżej opodatkowanych, ma rozstrzygać namiestnik kraju, a gdy idzie 
o listy wyborcze po wiatów wyborczych, w $lach 3. i 4. oznaczonych, rozstrzyga 
starosta powiatowy, a to, jeżeli więcej miejsc razem jednego posła wybierać mają, 
starosla powiatowy onego powiatu, w którym leży miejsce dotyczące, porozumiawszy 
się właściwym przełożonym gminy i pozoslawiwszy oraz trzydniowy termin do za- 
łożenia rekursu do namiestnika. 

$. 25. Należycie ułożone listy wyborców zrewidowane będa powszechnie na 
początku każdego roku podalkowego i przy rozpisaniu powszechnych wyborów. 

$. 26. Skoro tylko listy wyborców po zapadfem rozstrzygnieniu wzgledem re- 
klamacyj, w należytym czasie podanych, zostaną ukończone, przygotować należy karty 
legitymacyjne dla pojedynczych wyborców, które numer bieżacy dotyczącej listy 
wyborców, nazwisko i zamieszkanie mającego prawo wyboru, tudzież powiat wy- 
borczy, w którym tenże wybierać ma, zawierają, lecz wyborcom dopiero końcem 
rzeczywistego wybierania aktu wręczone będą. 


IV. O obieralności. 


$. 27. Aby klo mógł być wybranym na sejm krajowy uksiążęconego hrabstwa 
Gurycyi i Gradyski z margrabstwem Istryi, musi 
a) liczyć najmniej lat trzydzieści, 
b) być obywatelem państwa austryackiego przynajmniej od pięciu lat, wstecz licząc 
od dnia wyboru, 
c) znajdować się w zupelnem używaniu praw cywilnych i politycznych, i 
d) być uprawnionym do wyboru podług postanowień Slu 6. ad d) w uksiażeco- 
Rem hrabstwie Gorycyi i Gradyski z margrabstwem Isiryi. 
$. 28, Od obieraluosei wykluczają się: 
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von Abschrifien an jede Besirkshaupfmannschaft, an deren Amtssilze sie zur allgemeinen Einsicht 
aufsulegen sind, kundgemacht. 

$. 20. Die nach e 15 verfassten Wählerlisten werden bei dem Bürgermeister jedes im 
$. 3 benannten Ortes und die Tauptliste bei dem Bürgermeister des Iaupiwahlories zur all- 
gemeinen Einsicht aufgelegt. 

H. 2/. Die Wühlerlisten der Landgemeinden werden bei den Vorstehern der einzelnen 
Gemeinden und die Hauptliste des Bezirkes an dem Amtssitze der Bezirkshaupbnannschaft zur 
allgemeinen Einsicht aufgelegt. 

5. 22. Der Tag der Auflegung der Wählerlisten ist sammt einem angemessenen Reclama- 
tionstermine in jedem Wahlbezirke bekannt zu machen. 

Die Reclamationsfrist wird vom Statthalter festgesetzt; sie darf nicht unter drei und nicht 
über vierzehn Tage, von dem Zeitpuncte der Auflegung gerechnet, betragen. 

5. 25. Reclamalionen, die nach Ablauf der Frist erfolgen, sind als verspulet zurückzu- 
weisen; doch steht es dem Statthalter zu, bis zum künftigen Wahliermine con Amtswegen Be- 
richtigungen der Wählerlisten zu veranlassen. 

F. 24. Zu Reclamationen ist Jedermann berechtiget, Sie sind bei demjenigen Organe 
anzubringen, von welchem die Liste angefertigt wurde. 

Ueber den Grund oder Ungrund der die Aufnahme von Wahlunfähigen oder die Weglas- 
sung von Wahlberechtigten betreffenden Reclamationen hat, wenn es sich um die Wählerliste 
der JHöchstbesteuerten handelt, der Statthalter des Landes, und wenn es sich um die Wähler- 
listen derim $. 3 und 4 bezeichneten Wahlbezirke handelt, der Bezirkshanptmann nach Ein- 
vernehmung des betreffenden Gemeindevorstehers, und zwar, wenn mehrere Orte zusammen 
einen Abgeordneten zu wählen haben, der Bezirkshaupimann jenes Bezirkes, in welchem die 
betreffende Ortschaft gelegen ist, unter Offenlassung eines dreitägigen Recurstermines, an den 
Statthalter zu entscheiden. 

$. 25. Die richtig gestellten Wühlerlisten werden allgemein mit dem Beginne jedes Steuer- 
Jahres und bei der Ausschreibung allgemeiner Wahlen revidirt. 

. 26. Sobald die Wählerlisten nach erfolgter Entscheidung über die rechtzeitig ein- 
gebrachten Reclamationen vollendet sind, werden für die einzelnen Wähler Legitimations- 
karten vorbereitet, welche die fortlaufende Nummer der betreffenden Wüählerliste, den Na- 
men und Wohnort des Wuhlberechtigten und den Wahlbezirk, in welchem er zu wählen hat, 
enthalten, aber den Wählern erst Behufs der wirklichen Wahlhandlung eingehändiget werden. 


IV. Von der Wählbuarkeit. 


5. 27. Um in den Landtag der gefürsteten Grafschaft Görz und Gradiska und der Mark- 
grafschaft Istrien gewählt werden zu können, muss man: 
a) mindestens dreissig Jahre alt ; 
b) seit wenigstens funf Jahren, com Wahltage zurückgerechnet, österreichischer Reichs- 
bürgen; S 
с) im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ; und 
d) nach den Bestimmungen des F. 6 ad d) in der gefürsteten Grafschaft Görz und Gradiska 
oder in der Markyrafschaft Istrien wahlberechtiget seyn. 
S. 28. Fon der Wählbarkeit ausgeschlossen sind: 
115% 
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a) wszystkie osoby, którym brakuje jakiejkolwiek z własności, w poprzednim para- 
grafie wyszczególnionych; tudzież 
b) osoby, do których majątku konkurs otworzono (upadłość ogłoszono), lub które 
po odbytej rozprawie konkursu nie zoslały w skutek dochodzenia uznane bez 
winy; nakoniec 
с) osoby, uznane za winne zbrodni albo pochodzącego z chciwości zysku lub 
publiczną obyczajność naruszającego ciężkiego przestepsiwa policyjnego, albo 
też, które skazane zoslały za inne jakie przestąpienie prawa, przynajmniej na 
pólroczną kare na wolności. 
$. 29. Klo jest ohieralnym podług postanowień paragrafów poprzedzających, ten 
przez każdą klasę wyborców, nawet chocby do niej nie nalezal, i w każdym powie- 
cie wyborczym, chocby w takowym zamieszkały nie był, na posła sejmu krajowego 
może być wybranym. 
$. 30. Zastępców poslów sejmu krajowego wybierać nie wolno. 
V. О miejscach wyborczych. 
$. 31. Dla pojedynczych powiatów wyborczych będą w celu głosowania wyzna- 
czone osobne miejsca wyborcze. 


$. 32. Miejscem wyhorezem dla najwyżej opodatkowanych jest Gorycya. 


$. 33. Jako miejsea wyborcze dla wyszezegölnionych w $. 3. powiatów wy- 
borczych, uważane być mają lamże właśnie wymienione miasta, miasteczka targowe 
i miejsca przemysłowe. 

Jeżeli więcej miejsc razem, jednego tylko posła wybierać maja, tedy jedno 
z tych miejsc, jako główne wyborcze miejsce ustanowionem być ma. 

Ustanowienie głównych miejsce wyborczych i uwiadomienie o nich, dzieje się 
przez namiestnika, z uwzględnieniem tak położenia jak stosunkowej ważności onychże. 

$. 34. Dla wyborów gmin wiejskich ($. 4 ) wyznaczyć należy więcej miejsc wybor- 
czych. Przytem za prawidfo sluzy& ma, iż miejsca wyborcze zgadzać się mają z sie- 
dliskami nowo-uorganizowanych sądów i starostw powiatowych. 


Oznaczenie głównych miejsce wyborczych i uwiadomienie o nich dzieje się także 
przez namiestnika, z dokładnem wyszczególnieniem gmin, każdemu wyborczemu 
miejscu przydzielonych. 

Głównem wyborczem miejscem całego powialu jest urzędowe siedlisko starostwa 
powiatowego. 


VI. O komisyach wyborczych. 

$. 35. Do kierowania czynnościa wyborczą będą ustanowione wfrasue komisye 
wyborcze. 

$. 36. Komisya wyborcza najwyżej opodatkowanych sklada się z siedmiu osób, 
przez najwyżej opodatkowanych wyborców, na dniu wyboru z grona tychże wyhra- 
nych, które prezydującego i pisarza z pomiędzy siebie wybrać mają, 

Te wybory odbywają się za pomocą kartek wyborczych wzgledną obecnych 
większością. 

Cesarski komisarz, przez namiestnika naznaczony, takową wyborczą czynnością 


kierować i na posiedzeniach komisyi, jako też na zgromadzeniach wyborczych za- 
siadać ma. 


$. 37. Dla każdego z miejsce, w $lie 3. namienionych, utworzona bedzie ko- 
misya wyborcza. 
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a) alle Personen, denen eine der im vorigen Paragraphe aufyezählten Eigenschaften mangelt; 
ferner: 


b) Personen, über deren Vermögen Concurs eröffnet ist, oder die nach gepflogener Concurs- 

Verhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden; endlich 

c) Personen, welche eines Verbrechens oder einer aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder 
die öffentliche Sittlichkeit verletsenden schweren Polizeiübertretung schuldig erklärt oder 
welche wegen einer anderen Geselzesübertretung zu einer mindestens halbjährigen Freihcits- 
strafe verurtheilt wurden. 

5. 29. Wer nach den Bestimmungen der vorausgehenden Parugraphe wählbar ist, kann 
von jeder Wählerelasse, auch wenn er nicht dazu gehort, und in jedem Walubezirke, aueh wenn 
er nicht in demselben wohnhaft ist, als Landtagsabgeordneler gewählt werden. 

F. 30. Stellcerlreter der Landtagsabgcordneten dürfen nicht gewählt werden. 


V. Von den Wahlorten. 


F. 31. Für die einzelnen Wahlbesirke werden behufs der Abstimmung besondere Wahlorte 
bestimmt. 

5. 32. Der Wahlort für die Höchstbesteuerlen ist Görz. 

F. 33. Als Wahlorte für die im F. 3. aufgezählten Wahlbezirke haben die eben daselbst 
benannten Städte, Mürkte und Industrialorte zu gellen. 

Haben mehrere Ortschaften zusammen nur Einen Abgeordneten su wählen, so it eine 
dieser Ortschaften als Hanptwahlort zu bestimmen. 

Die Bezeichning und Bekanntgebung der Hauptwahlorte geschieht, mit Rücksicht auf die 
Lage und verhältnissmässige Bedeutsamkeit derselben, durch den Statthalter. 

§. 34. Für die Wahlen der Landgemeinden (F. 4) sind mehrere Wahlorte zu bestimmen. 
Dabei hat als Regel zu gelten, dass die Wahlorte mit den Sitzen der neuorganisirten Gerichte 
und Bezirkshuuptmannschaften zusammen zu treffen haben. 

Die Bezeichnung und Bekanntgebung der Wahlerte geschicht gleichfalls vom Statthalter 
mil genauer Angabe der jedem Wahlorte zugewiesenen Gemeinden. 


Ilaupiwahlort des ganzen Bezirkes ist der Amtssitz der Bezirkshauptmannschaft. 


VI. Von den Wahleommissionen. 


i 5. 35. Zur Leitung der Wahlhandlung werden eigene Wahlcommissionen yebildet. 

F. 36. Die Wahlcommission der Höchstbeslexerien besteht aus sieben von den höchst- 
besteuerten Wählern am Tage der Wahl aus ihrer Mitte gewählten Personen, die den Vorsitzen- 
den und Schriftführer unter sich selbst zu wählen haben. 

Diese Wahlen geschehen mittel Stimmzetteln und mit relativer Majorität der Anwesenden. 

Ein vom Statthalter bestimmter landesfürstlicher Commissär hat diesen Wahlact zu leiten 


und den Sitzungen der Commission, so wie den Wahlversammlungen beizuwohnen. 


$. 37. Für jeden der im $.3 benannten Orte wird eine Wahlicommission gebildet, 
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Komisya wyborcza w mieście Goryeyi i komisya wyborcza w mieście Rovigno 
składa się z burmistrza lub zastępcy przez niego oznaczonego, z Wzech przez niego 
przyzwanych członków przełożeństwa gminy, i z trzech innych przez namiestnika 
naznaczonych, z onychże miast, prawo wyboru mających. 

W innych miejscach sklada sie komisya wyborcza z burmistrza, z dwóch czlon- 
ków przelożeństwa gminy i z dwóch przez slaroste powiatowego naznaczonych 
miejscowych. mających prawo wyboru. 

Burmistrzowie są prezydujacy miejscowych komisyi wyborczych; pisarze z po- 
śród nich wybieraja się. 

Przy posiedzeniach komisyi i zgromadzeniach wyborczych zasiadać mają komi- 
Sarze cesarscy. 

$. 38. Ша wyborów gmin wiejskich złożona będzie w każdem miejscu wy- 
borczem komisya wyborcza. 

Każda takowa miejscowa komisya wyborcza składa się, pod przewodnictwem 
komisarza cesarskiego, z czterech członków, wybranych przez starostę powiatowego 
z przełożonych gmin онеши wyborczemu miejscu przekazanych. 

Pisarza wybiera komisya z pośród siebie. 

$. 39. W celu przedsięwzięcia obliczenia głosów dla calego powiatu wyborczego, 
utworzona będzie w każdem głównem miejscu wyborczem (SS. 33134.) glówna ko- 
misya wyborcza, klóra pod przewodnictwem komisarza cesarskiego skladać sie ma 
z członków miejscowej komisyi wyborczej, i z postów przez komisye reszty innych 
miejsc wyborczych powialn wyborczego po jednemu z ich grona wybranych. 

Pisarz miejscowej komisyi wyborczej jest oraz pisarzem glównej komisyi wy- 
borczej. 

$. 40. Rozstrzygnienia i uchwały tak miejscowych jak głównych komisyi wy- 
borczych wymagają bezwzględnej głosów większości. 

$. 41. Komisarze cesarscy, komisyom wyborczym przydani, nie powinni się 
mieszać do glosowania, bądź przez usuwanie albo odradzanie, bądź przez zalecanie 
albo przedstawianie pewnych osób, ani też innym jakimbądź sposobem; a przy czyn- 
ności wyborczej czuwać mają li tylko nad utrzymaniem spokojności i porządku, 
niemniej też nad zachowaniem wybu wyborczego, prawnie wskazanego. 

$. 42. Podobnie też winni czlonkowie komisyi wyborczej od wszelkiego 
wslrzymać się wpływu na glosowanie pojedynczych prawo wyboru mających, 


VIL O rozpisaniu wyborów. 


$. 43. Wezwanie do przedsięwzięcia wyborów dzieje się z reguly przez roz- 
rządzenia namiestnika, które przynajmniej na оёт dni przed dniem wyboru w powie- 
cie wyborczym powszechnie będą obwieszczone. 

Jeżeliby w przypadkach §fów 74. i 75. musiano powtórzyć wybór z powodu 
braku potrzebnej glosów większości, tedy wyborcy przez obwieszczenia starosty 
powialowego do wyboru zaproszeni być mają, 
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Die Wahlcommission in der Stadi Görz und die Wahlcommission in der Stadt Rovigno 
bestehen aus dem Bürgermeister oder dem von ihm bestimmten Stellvertreter, aus drei von ihm 
beigezogenen Mitgliedern des Gemeindevorsinndes und aus drei anderen tom Statthalter be- 
stimmten Wahlberechtigten jener Städte. 

In den übrigen Orten besteht die Wahleommission aus dem Bürgermeister, aus zwei Mit- 
gliedern des Gemeindevorsfandes und aus zwei tom Bezirkshauptmanne bestimmten Wahlberech- 
tigten des Ortes. 

Die Bürgermeister sind die Vorsitzenden der Orts-Woehlconmissionen; die Schriftführer 
werden aus ihrer Mitte gewählt. 

Den Sitzungen der Commissionen und den Wahlversammlungen haben landesfürstliche Com- 
missäre beisuwolnen. 

F. 38. Für die Wahlen der Landgemeinden wird in jedem Wahlorie eine Wahlcommission 
zusammengesetzt. 

Jede solche Oris- Wahlcommission besteht unter dem Vorsitze eines landesfürstlichen Com- 
missärs aus vier Mitgliedern, welche vom Bezirkshauptmanne aus den Vorstehern der jenem 
Wahlorte zugewiesenen Gemeinden gewählt werden. 

Den Schriftführer wählt die Commission aus ihrer Mitte. 

F. 39. Um die Stimmzihlung für den ganzen Wahlbezirk vorzunehmen, wird in jedem 
Ilauptwahlorte ($$. 33 und 34) eine Hauptwaklcommission gebildet, welche unter dem Forsitze 
eines landesfürstlichen Commissärs aus den Mitgliedern der Wahlcommission des Ortes, und aus 
Je Einem von den Commissionen der übrigen Wahlorte des Wahlbezirkes aus ihrer Mitte gewähl- 
ten Abgeordneten zu bestehen hat. 

Der Schriftführer der Wahlcommission des Ortes ist auch Schriftführer der Hauptwahl- 
commussion. 

5. 40. Zu den Entscheidungen und Beschlüssen der Oris- und Hauptwahleommissionen 
ist die absolute Mehrheit der Stimmenden erforderlich. 

$. 41. Die den Wahlcommissionen beigegebenen landesfürstlichen Commissäre haben sich 
weder durch Zurückweisung oder Abmahnung, noch durch Empfehlung oder Vorschlag be- 
stimmter Personen, noch auf irgend eine andere Weise in die Abstimmung einzumischen, und bei der 
Wahlhardlung nur allein die Aufrechthaltung der Ruhe und Ordnung und die Befolgung des 
gesetzlich bestimmten Wahlmodus wahrzunehmen. 5 

5. 42. Eben so haben die Mitglieder der Wahlcommission sich jedes Einflusses auf die 
Stimmgebung der einzelnen Wahlberechtigten zu enthalten. 


VII Von der Wahlausschreibung. 


$. 43. Die Aufforderung zur Vornahme der Wahl geschieht in der Regel durch Erlässe 
des Statlhalters, welche wenigstens acht Tage vor dem Wahltage in dem Wahlbezirke allgemein 
bekannt gemacht werden. 

Wenn in den Fällen der $$. 74 und 75 eine Wahl wegen Abgang der erforderlichen 
Stimmenmehrheit wiederholt werden muss, sind die Wähler durch Kundmachungen des Bezirks- 
haupimannes zur Wahl einzuladen. 
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Jeżeli miejsca, razem jednego posła wybierać mające w różnych leżą powiatach 
politycznych, natenczas winien starosta powiatowy głównego miejsca wyborczego 
wezwać innych starostów powiatowych, z uwiadomieniem tychże o terminie wyboru, 
nie mniej też o osobach, pod ściślejszy wybór wziąć się mających ($. 74.), aby roz- 
pisali wybory w powiatach dotyczacych. 

$. 44. W rozpisaniu wyborów oznaczyć należy dzień wyborów, godzine roz- 
poczęcia i czas Irwania czynności wyborczej, tudzież miejsca, w których glosowanie 
odbyć się ma, 

W kartach legitymacyjnych, po obwieszczonem rozpisaniu wyborów, pojedyn- 
czym wyborcom doręczyć się mających ($. 26.), umieścić należy oznaczenie czasu i 
miejsca lego aktu wyborczego, w którym dotyczący wyborca udzial mieć powinien. 

$. 45, Rozpisanie powszechnych wyborów dla sejmu krajowego w sposób na- 
stepujacy odbyć sie ma: najprzód wybrani bedą posłowie gmin wiejskich, potem po- 
słowie miast, miasteczek targowych i miejsc przemyslowyah, a nakoniec poslowie 
najwyżej opodatkowanyca, tudzież przedsięwziele być winny wybory każdej z pier- 
wszych dwu klas wyborców w całym kraju w jednym a tym samym dniu. 


ҮШ. O czynności wyborczej. 


A. Ogólne postanowienia. 

$. 46. W dniu wyboru o godzinie wyznaczonej i na przeznaczonem ku tenu 
miejscu zgromadzenia, rozpocznie się czynność wyborcza, bez względu na liczbę 
zgromadzonych wyborców, ukonstytuowanjem komisyi wyborczej, która odebrać ma 
listy wyborców i przygotowane wykazy glosowania. 

$. 47. Oprócz komisyi wyborczej, cesarskiego komisarza i do głosowania upra- 
wnionych, nikomu nie jest dozwolony przystęp do miejscowości, gdzie się wybór 
odbywa. 

Tylko w pierwszych dwóch godzinach po rozpoczęciu czynności wyborczej, kan- 
dydaci wyborczy, jako takowi u wyborczej komisyi meldujący sie, do miejsca zgro- 
madzenia przypuszczonymi być, j za przyzwoleniem wyborców głos zabierać moga. 

Po upływie tych dwu godzin, albo jeszcze pierwej, jeżeli lego zgromadzenie 
wyborcze żada, albo gdy już nikt z kandydatów głosu nie zabiera, glosowanie przed- 
sięwziętem być ma. 

Przed rozpoczęciem tegoż, kandydatów do odstąpienia naklonić należy. 

Wyborcy, którzy po rozpoczęciu głosowania nadejda, zgłaszają się do komisyi 
wyborczej i moga brać udział w niezamkniętem jeszcze głosowaniu. 

$. 48. Jeżeli kto przed rozpoczęciem głosowania zarzuty czyni przeciw upra- 
wnieniu wyborczemu jakiej osoby, na liście wyborców umieszczonej, i utrzymuje; 
że od chwili sporządzenia list wyborców osoba la którego z warunków, do prawa 
wyboru wymaganych, pozbawioną zostala, komisya wyborcza natychmiast rzecz 1¢ 
rozstrzyga, nie dozwalajac żadnego rekursu. 

$. 49. Prezydujący komisyi wyborczej zgromadzonym wyborcom w krótkiej 
przemowie przywiedzie na pamięć treść $$fów 27.—29. ustawy wyborczej, co 
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Sind Orte, welche zusammen Einen Abgeordneten zu wählen haben, in verschiedenen 
politischen Bezirken gelegen, so hat der Bezirkshauptmann des Hauptwahlortes die übrigen 
Bezirkshauptmünner unter Bekanntgebung des Wahltermines und der in die engere Wahl 
zu bringenden Personen (F. 74) zur Wahlausschreibung in den beirejfenden Bezirken auf- 
zufordern. 

$. 44. Die Wahlausschreibung hat den Tag der Wahlen, die Stunde des Beginnes uni 
die Dauerzeit der Wahlhandlung, so wie die Orte, wo die Stimmgebung staltzufinden hat, zu 
enthalten. 

In die nach kundgemachter Wahlausschreibung den einzelnen Wählern zuzustellenden Le- 
gilimationskarten (F. 26) ist die Zeit- und Ortsbestimmung jenes Wahlactes, an welchem der 
beireffende Wähler theilzunehmen hat, einzutragen. 

5. 45. Die Ausschreibung allgemeiner Wahlen für den Landtag hat in der Art zu 
geschehen, dass zuerst die Abgeordneten der Landgemeinden, dann die Abgeordneten der 
Städte, Märkte und Industrial-Orte und endlich die Abgeordneten der Hóchstbesteuerten ge- 
wählt, und dass die Wahlen jeder der beiden ersten Wüählerclassen im ganzen Lunde an dem 
nümlichen Tage vorgenommen werden. 


ҮШ. Von der Wahlhandlung. 


A. Allgemeine Bestimmungen. 


$. 46. An dem Tage der Wahl zur [estgeseizten Stunde, und in dem dazu bestimmten 
Versammlungsorte wird die Wahihandlung ohne Rücksicht auf die Zahl der erschienenen 
Wähler mit der Constituirung der Wahlcommission begonnen, welche die Wählerlisten und die 
vorbereiteten Abstimmungsterzeichnisse zu übernehmen hat. 

. 47. Ausser der Wahlcommission, dem landesfürstlichen Commis sar und den Stimm- 
berechtigten ist Niemanden der Zutritt in die Räumlichkeit, in welcher die Wahl vorgenommen 
wird, gestattet. 

Nur in den ersten zwei Stunden nach dem Beginne der Wuhlhandlung dürfen Wahlcandi- 
daten, die sich als solche bei der Wahlcommission melden, in den Versammlungsort zugelassen 
werden und mit Zustimmung der Wähler sprechen. 

Nach Ablauf der zwei Stunden, oder noch früher, wenn es die Wahlversammlung begehrt 
oder kein Candidat mehr zu sprechen hat, ist die Abstimmung vorzunehmen. 

Vor dem Beginne derselben werden die Candidaten zum Abtreten veranlasst. 

Wähler, welche nach dem Anfange der Abstimmung eintreffen, melden sich bei der Wahl- 
commission und können an den noch nicht geschlossenen Abstimmungen theilnehmen. 

5. 48. Wenn Jemand vor dem Beginne der Abstimmung gegen die Wahlberechiigung einer 
in der Wdhlerliste aufgeführten Person Einsprache erhebt und behauptet, dass bei ihr seit der 
Anfertigung der Wühlerlisten ein Erforderniss des Wahlrechtes weggefallen sei, so wird darüber 
von der Wahlcommission sogleich und ohne Zulassung eines Recurses entschieden. 

$. 49. Der Vorsitzende der Wahlcommission hat in einer kurzen Ansprache den ver- 
sammelten Wählern den Inhalt der $$. 27 — 29 der Wahlordnung über die zur Wählbar- 
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do przedmiotów, do obieralności wymaganych, wyjaśni im tryb przy głosowaniu i 
obliczeniu głosów i napomni ich, aby wota swoje składali wedle wolnego prze- 
świadczenia, bez wszelkich samolubnych względów pobocznych, w ten sposób, jaki 
wedle najsumienniejszego swego przeświadczenia poczyluja za najstósowniejszy dla 
dobra powszechnego. 


$. 50. Samo głosowanie tem się rozpoczyna, iż czlonkowie komisyi wyborczej, 
o ile są do wyboru uprawnieni, swe woła składają. 

Następnie jeden z członków komisyi wyborczej, wzywać będzie wyborców do 
składania wotów w tym kolejnym porządku, w którym ich imiona na liście wyborców 
są umieszczone. 

Mający prawo do wyboru, którzy po zawolaniu ich po nazwisku do zgromadze- 
nia wyborczego przychodzą, wota swe składać będą dopiero po odczytaniu całej listy 
wyborców. 

$.51. Każdy mający prawo do głosowania przystepuje z reguly sam do stolu, 
stojącego między komisya wykorczą a zgromadzeniem wyborczem, i przy oddaniu 
swojej karty legitymacyjnej, głośno i wyraźnie i z dokladnem oznaczeniem te osobę 
nazwie, którą sobie роѕїет mieć życzy do sejmu krajowego. 

Jeżeli na jeden powiat wyborczy dwóch przypada posłów, tedy wyborca tyle 
nazwisk wymieni, ile ma być posłów wybranych. 

$. 52. Wyborcy niemowi, mogą wyjatkowo na piśmie składać wyborcze swe 
wota, które w ich obecności, przez jednego z członków komisyi wyborczej muszą 
być odczytane. 


$. 53. Jeżeli przy głosowaniu zachodzą watpliwości względem identyczności 
(tożsamości) wyborcy, kartą legitymacyjna opalrzonego, tedy o lem, natychmiast 
komisya wyborcza rozstrzyga, niedozwalając rekursu. 

$. 54. Każde usine glosowanie і każde piśmienne wolum wyborcy, do piśmiennego 
glosowania uprawnionego, wciągnione zostanie wraz z nazwiskiem wyborcy w przy- 
gotowane na to rubryki wykazu glosowania, w dwóch egzemplarzach sporządzonego. 

Weiaganiem takowem do jednego z wykazów zajmuje się pisarz komisyi wybor- 
czej, а równocześnie inny członek komisyi do drugiego wykazu, stanowiącego kontrolę 
wciągnienia, jako lista odpowiednia. 

$. 55, Wola wyborcze, dane dla mającego być wybranym, albo pod warwkami 
albo z załączeniem poleceń nie są ważne. 

$. 56. Względem ważności lub nieważności pojedynczych wotów wyborczych 
rozstrzyga natychmiast komisya wyborcza miejscowa, bez przypuszczenia rekursu. 

$. 57. Glosowanie musi z reguly w kazdem miejscu w ciągu dnia, do wyborów 
przeznaczonego, być rozpoczęte i ukończone. 

Jeżeliby zaś zachodziły okoliczności, przeszkodne rozpoczęciu, postępowi lub 
ukończeniu wyboru, może być czynność wyborcza przez komisyę na następny dzień 
odroczona lub przedłużona za przyzwoleniem komisarza cesarskiego, który o tem 
natychmiast staroście powiatowemu lub namiestnikowi donieść ma. 
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keit erforderlichen Eigenschaften gegenwärtig zu halten, ihnen den Vorgang bei der Abstimmung 
und Stimmzählung zu erklären und sie zu ermahnen, ihre Stimmen nach freier Ueberzeuguny 
ohne alle eigennützige Nebenrücksickten und in der Art abzugeben, wie sie es nach ihrem besten 
Wissen und Gewissen für das allgemeine Wohl am zulräglichsten halten. 


$. 50. Die Abstimmung selbst beginnt damit, dass die Mitglieder der Wahlcommission, 
in so ferne sie wahlberechtigt sind, ihre Stimmen abgeben. 


Ilierauf werden durch ein Mitglied der Wahlcommission die Wähler in der Reihenfolge, 
wie ihre Namen in der Wählerliste eingetragen sind, zur Stimmgebung aufgerufen. 


Wahlberechtigte, die nach geschehenem Aufrufe ihres Namens in die Wahlversammlung 
kommen, haben erst, wenn die ganze Wählerliste durchgelesen ist, ihre Stimmen abzugeben. 


$. öl. Jeder zur Abstimmung Berechtigte tritt in der Regel persönlich an den zwischen 
der Wahlcommission und der Wahlversammlung aufgestellten Tisch, und nennt unter Abgabe 
seiner Legitimationskarie mit lauter und vernehmlicher Stimme und mit genauer Bezeichnung 
jene Person, die nach seinem Wunsche Abgeordneter zum Landlage werden soll. 


Entfallen auf einen Wahlbezirk zwei Abgeordnete, so hat der Wähler so viele Namen 
zu nennen, als Abgeordnete zu wählen sind. 


F. 52. Ausnahmsweise können Wähler, welche stumm sind, schriftliche Wahlzettel uber- 
reichen, welche in ihrer Gegenwart von einem Mitgliede der Wahlcommission vorgelesen wer- 
den müssen. 


8.53. Wenn sich bei der Stimmgebung über die Identität eines mit der Legitimations- 
karte versehenen Wählers Anstände ergeben, so entscheidet darüber sogleich die Wahlcommis- 
sion ohne Zulassung eines Recurses. 


5.54. Jede mündliche Abstimmung und jeder Stimmzettel eines zur schriftlichen Abstim- 
mung berechtigten Fahlers wird in die hierzu vorbereiteten Rubriken des zweifachen Abstim- 
mungsverzeichnisses neben dem Namen des M dhlers eingetragen. 


Die Eintragung besorgt in dem einen Verzeichnisse der Schriftführer der Wahlcomnission 
und gleichzeilig ein anderes Commissionsglied in dem zweiten Verzeichnisse, welches als Ge- 
genliste die Controlle der Eintragung bildet. 


8.55. Wahlstimmen, die unter Bedingungen oder mit Beifügung von Aufträgen an den 
zu Wählenden abgegeben werden, sind ungillig. 


5. 56. Ueber die Giltigkeit oder Ungiltigkeit einzelner Wahlstimmen entscheidet sogleich 


die Ortswahlcommission ohne Zulassung des Recurses. 


$. 57. Die Stimmgebung muss in der Regel in jedem Orte im Laufe des zur Wahl be- 


stimmten Tages begonnen und vollendet werden. 


Treten aber Umstände ein, welche den Anfang, Fortgang oder die Beendigung der Wahl 
verhindern, so kann die Wahlhandlung von der Commission mit Zustimmung des landesfürst- 
lichen Commissärs, der davon sogleich dem Bezirkshauptmanne oder dem Statthalter die An- 
zeige zu machen hat, auf den ndchstfolgenden Tag verschoben oder verlängert werden. 
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Uwiadomienie o tem dla wyborców, dzieje się sposobem w miejscu zwyczajnym. 
$. 58. Jeżeli wszyscy wyborcy wota swoje złożyli, lub jeżeli termin dnia wy- 
boru do głosowania wyznaczony uplynal, a żaden się już wyborca nie zgłosił, ma 
prezydujący komisyi wyborczej oświadczyć głosowanie jako zamknięte, podwójny 
głosowania wykaz ma być przez komisyę wyborczą i przez cesarskiego komisarza 


podpisany, a dalsze głosowanie przed ukończeniem skrulynowania nie będzie 
dozwolonem. 


$. 59. Po zamknietem głosowaniu w zgromadzeniach wyborczych najwyżej 
opodatkowanych i miast Gorycyi, Rovigno i Pirano natychmiast do obliczenia gło- 
sów przysląpi się, a gdy potrzebna liczba posłów należycie wybraną została, 
prolokół, względem czynności wyborczej prowadzony, ma być zamknięty, przez 
członków komisyi i przez komisarza cesarskiego podpisany, wraz z zalaczeniem tak 
wykazów gfosuwania jak list obliczenia głosów zapieczętowany, nareście napisem 
treść wyrażającym opatrzony, cesarskiemu komisarzowi do przeslania go do namie- 
sinika oddany. 

$. 60. W zgromadzeniach wyborczych reszty innych miejsce wyborczych po 
ukończeniu głosowania, protokól wyborczy zamknięty, przez komisyę i cesarskiego 
komisarza podpisany, z załączeniem wykazów głosowania przez miejscową komisyę 
wyborczą i cesarskiego komisarza zapieczętowany, będzie przesłany przez członka, 
wybranego przez komisyę wyborczą z grona swego, do głównej komisyi wyborczej, 
która obliczenie głosów przedsiewziać ma, 

$. 61. W przypadkach powyższego paragrafu, gdy zebranie głosów nie może 
bezpośrednio po głosowaniu być przedsiewzietem , musi termin do przedsięwzięcia 
obliczenia głosów w ten sposób być wyznaczony, ażeby do czasu wyznaczonego 
protokoły wyborcze pojedynczych miejsc wyborczych z pewnością mogły być nade- 
słane do głównego miejsca wyborczego. 

$.62. W przypadkach $. 60. względem aktu zebrania glosów, przy którym 
wyborcy mają prawo być obecnymi, będzie osobny protokół prowadzony, który, 
jako i obie listy obliczenia głosów, przez dwóch członków komisyi prowadzone, 
przez główną komisyę wyborczą podpisane, i wraz z temi listami obliczenia głosów 
i z uadesłanemi ze strony pojedynczych miejse wyborczych protokołami i głosowania 
wykazami, zapieczętowane i napisem, treść krótko wyrażającym opatrzone, cesarskie- 
mu komisarzowi oddane być mają. 

$.63. W razie równości głosów we wszystkich przypadkach rozstrzyga los, który 
przez prezydującego komisyi wyborczej wyciągnięty być ma. 

$. 64. Po ukończonem głosów obliczeniu, prezydujący komisyi wyborczej oznaj- 
mia natychmiast rezultat onegoż. 

B. Szczególne postanowienia. 


1. Wzgledem wyboru najwyżej opodatkowanych. 
$. 65. Posłowie najwyżej opodatkowanych w ten sposób bedą wybrani, iż 
a) sześciu posłów z calego zgromadzenia wyborczego, a potem 
b) po trzech z wyborców każdego obu ciał z osobna bedzie wybranych. 
$. 66. W celu tych wyborów podług obwodów ($. 65 ad b) tworzy się trzy 
oddziały z zgromadzonych najwyżej opodatkowanych. 
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Die Bekanntmachung darüber hat für die Wähler auf ortsübliche Weise zu geschehen. 

$. 58. Ilaben alle Wähler ihre Stimmen abgegeben, oder ist die zur Abstimmung festge- 
setzte Zeit des Wahltages verflossen, ohne dass sich noch ein Wähler meldet, so ist von dem 
Vorsitzenden der Wahlcommission die Stimmgebung für geschlossen zu erklären, das zweifache 
Abstimmungsverzeichniss von der Wahlcommission und dem landesfürstlichen Commissär zu un- 
terzeichnen, und keine weitere Stimmgebung vor geschehener Scrutinirung zulässig. 

5. 59. Nach geschlossener Stimmgebung wird in den Wahlversammlungen der Ilóchstbe- 
steuerten und der Stüdt> Görz, Roviyno wid Pivano sogleich zur Stimmzihlung geschritten, und 
wenn die erforderliche Anzahl Abgeordneter gehörig gewählt ist, das über die Wahlhandlung 
geführte Protokoll geschlossen, von den Commissionsgliedern und dem landesfürstlichen Com- 
missär unterschrieben, und unter Anschluss der Abstimmungsverzeichnisse und Stimmzählungs- 
listen versiegelt, und mit einer den Inhalt bezeichnenden Aufschrift versehen, dem landes- 
fürstlichen Commissär zur Einsendung an den Statthalter übergeben. 

F. 60. In den Wahlversammlungen der übrigen Wahlorte wird nach dem Schlusse der 
Stimmgebung das Wahlprotokoll geschlossen, von der Commission und dem landesfürstlichen 
Commissär unterfertigt, unter Anschluss der Abstimmungsverzeichnisse von der Orts- Wahlcom- 
mission und dem landesfürstlichen Commissär versiegelt, und durch ein, von und aus der Wahl- 
commission gewähltes Mitglied an die Hauptwahlcommission abgesendet, welche die Stimmzühlung 
vorzunchmen hat. 

$. 61. In den Fällen des vorigen Paragraphes, wo die Scrutinirung nicht unmittelbar nach 
der Abstimmung vorgenommen werden kann, muss der Termin zur Vornahme der Stimmzäh- 
lung in solcher Weise bestimmt werden, dass bis zu demselben die Wahlprotokolle der einzelnen 
Wahlorte zuversichtlich im Hauptwahlorte eingelangt seyn können. 

F. 62. In den Füllen des $. 60 wird über den Scrutinirungsact , welchem die Wähler 
beizuwohnen berechliget sind, ein besonderes Protokoll geführt, welches, so wie die beiden von 
zwei Commissionsgliedern geführten Stimmzählungslisten von der Iauptwahlcommission zu un- 
ierzeichnen, und sammt diesen Stimmzählungslisten und den von den einzelnen Wahlor- 
len eingelangten Protokollen und Abstimmungs=Verzeichnissen versiegelt, und mit einer den In- 
halt kurz bezeichnenden Ueberschrift versehen, dem landesfürstlichen Commissär zu übergeben ist. 

$. 63. Bei Gleichheit der Stimmen entscheidet in allen Fällen das Los, welches von dem 
Vorsitzenden der Wahlcommission zu ziehen ist. 

$. 64. Nach vollendeter Stimmzählung wird das Resultat von dem Vorsitzender der Wahl 
commission sogleich bekannt gegeben. 


В, Besondere Bestimmungen. 


1. Für die Wahl der Ilochstbesteuerten. 


F. 65. Die Abgeordneten der Hóchstbesteuerten werden in der Art gewählt, dass 
a) sechs Abgeordnete von der gesammten Wahlversammlung, dann 
b) je drei von den Wählern jedes der beiden Kreise für sich gewählt werden. 
$ 66. Zum Behufe der Wahl nach Kreisen (F. 65 ad b) werden drei Abtheilungen aus 
den versammelten Höchstbesteuerten gebildet. 
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Każdy wyborca wporzadkowanym zostanie w oddział lego obwodu, w którym 
najwyżej opodatkowany przedmiot jego jest polozony. 

$. 67. Każdy wyborca winien przy głosowaniu tyle osób wymienić, ile posłów 
ma być wybranych. 

Komisya wyborcza postanowić winna, czy dla wszystkich, wedle $fu 65. ad a) 
spólnie wybrać się mających posłów, jeden tylko akt głosowania ma być przed- 
siewzięty, lub też, ezy wybór odbyć się winien w dwóch, po sobie następujących 
aktach glosowania, w ten sposob, iz każdy wolujacy przy każdem głosowaniu ро trzy 
osoby wymienić ma, 

$. 68. Po ukończonym spólnym wyborze (S. 65. ad a) przedsięwziętym będzie 
wybór w obu oddzialach ($. 66.). Los stanowi porządek kolejny, w klórym od- 
działy wota swe oddawać winny. 

Dopiero, gdy przez los ozuaczony pierwszy oddzial wszystkich swych posłów 
wybrał, może przystąpić do głosowania drugi. 

$. 69. Rezultaty wyborcze każdego glosowania aklu będą zgromadzeniu wy- 
borczemu oznajmione. 

Glosy, przy późniejszem głosowaniu klórego oddzialu przypadające na 
wybranego juź posla, za nieważne uznać należy. 

$ 70, Do ważności wyboru, potrzeba bezwzględnej głosów większości, 

Jeżeli przy głosowaniu, na którego 2 posłów wybrać się mającego, taka głosów 
większość do skutku nie przyjdzie, natenczas powtórne glosowanie przedsięwziąć, 
a gdyby i ta raza przy takowem nie znalazła sie potrzebna wiekszość, do ściślej- 
szego wyboru przystapić należy. 

$. 71. Przy ściślejszym wyborze mają się wyborcy do owych ograniczać osób, 
które przy powlörnem głosowaniu względnie najwięcej uzyskały głosów po tych, które 
bezwzględna wiekszość otrzymafy, 

W razie równości głosów, rozstrzyga los, kto przy trzeciem głosowaniu ma być 
uwzględnionym. 

Liczba osób, do ścislejszego wyboru wprowadzić się mających, wynosi zawsze 
dwa razy tyle, co liczba posłów, wybrać się jeszcze mających. 

Każdy głos, przypadający osobie, przy trzeciem głosowaniu do ściślejszego wy- 
boru nie wprowadzonej, za nieważny ma być uważany. 

Jeżeliby przy ściślejszym wyborze równość głosów wypadła, ledy los rozstrzyga. 


2. Dla wyborów miast, miastieczektargowych i miejscprzemysłowych 


$. 72. Każdy w głosowaniu udział mający do wyboru uprawniony, w mieście 
Gorycyi ma przy głosowaniu dwie wymienić osoby. 

Do ważności wyboru, potrzeba bezwzględnej danych głosów większości. 

Każdy swój głos dający, wezwanym być ma, aby się, o późniejszej dnia go- 
dzinie, znowu znajdował na miejscu zgromadzenia dla złożenia na nowo wolum swego 
w razie potrzeby. 
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Jeder Wähler wird in die Abtheilung jenes Kreises eingereiht, in welchem sein höchst- 
besteuertes Object gelegen ist. 

F. 67. Jeder Wähler hat bei der Abstimmung so viele Personen zu benennen, als 
Abgeordnete zu wählen sind. 

Die Wahlcommission hat zu bestimmen, ob für süämmtliche gemeinschaftlich (H. 65 ad a) 
zu wählende Abgeordnete nur Em Abstimmungsact vorzunehmen sei, oder ob die Wahl in zwei 
auf einander folgenden Abstimmungsacten in der Art stallfinden soll, dass jeder Stimmgebende 
bei jeder Abstimmung drei Personen zu benennen hat. 

5. 68. Nach Beendigung der gemeinschaftlicken Wahl ($. 65 ad a) ist die Wahl in den 
beiden Abtheilungen vorzunehmen ($. 66). Da: Loos bestimmt die Reihenfolge, in welcher 
diese Ablheilungen zur Abstimmung zu schreiten haben. 

Nur wenn die durch das Loos bestimmte erste Abtheilung alle ihre Abgeordneten ge- 
wählt hat, darf die zweite zur Abstimmung schreiten, 

F. 69. Die Wahlresuliate eines jeden Abstimmungsactes werden der Wahlversammlung 
bekannt gegeben. 

Stimmen, welche bei der späteren Abstimmung einer Abtheilung auf einen bereits ge- 
wählten Abgeordneten fallen, sind als ungiliig anzuschen. 

5. 70. Zur Gilligkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der Stimmenden nothwendig. 

Kommt bei einem Abstimmungsacte für einen oder den andern zu wählenden Abgeord- 
neten keine solche Stimmenmehrheit zu Stande, so wird ein zweites Ścrutin vorgenommen, 
und Falls auch bei diesem nicht die nöthige Mehrheit sich herausstellt, zu der engeren Wahl 
geschritten. | 

F. 71. Bei der engeren Wahl haben die Wähler sich auf jene Personen zu beschränken , 
die beim zweiten Scrulin nach denjenigen, welche die absviute Mehrheit erlangten, die relativ 
meisten Stimmen für sich hatten 

Bei Stimmengleichheit wird durch das Loos entschieden, wer bei der dritten Abstimmung 
berücksichtigt werden darf. 

Die Zahl der in die engere Wahl zu bringenden Personen ist immer die doppelte von der 
Zahl der noch zu wählenden Abgeordneten. 

Jede Stimme, welche beim dritten Scrutin auf eine nicht in die engere Wahl gebrachte 
Person fällt, ist als ungilüg zu betrachten. 


Ergibt sich bei der engeren Wahl Stimmengleichheit, so entscheidet das Loos. 
2 Für die Wahlen der Städte, Märkte und Industrial-Orte. 


F. 72. Jeder an der Abstimmung Theil nehmende Wahlberechtigte der Stadt Görz kat bei 
der Slimmgebung zwei Personen zu benennen. 

Zur Gilligkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der abgegebenen Stimmen erforderlich. 

Jeder, der seine Stimme abgibt, ist aufzufordern, zu einer späteren Stunde des Ta- 
ges sich wieder am Versammlungsorte einzufinden, um nóthigenfalls die Stimmgebung erneuern 
zu können. 
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Co do wyborów Scislejszych, do których przystąpić należy, jeżeli przy pier- 
wszych dwóch głosowaniach nie otrzymano potrzebnej głosów większości, obo- 
wiązują zawarte w $fie 71. postanowienia. 

$. 73. Wybory miast Rovigno і Pirano, przedsiewziete będą podług przepisu 
poprzedniego, ztą tylko różnica, iż każdy wyborca jednę tylko wymieni osobę. 

$. 74. Dla reszty wë 3. wyszczególnionych miejsc, bedzie obliczenie głosów 
przedsięwziętem przez glówną komisyę wyborczą ($. 39.), której pod pieczęcią oddać 
należy (S. 60.) protokoły wyborcze i wykazy glosc wania, za poświadczeniem odebrania. 

Głosy, dane w pojedynczych miejscach wyborczych, będą razem zliczone. 

Do ważności wyborów dostateczna jest względna większość przynajmniej jednej 
trzeciej części głosujących. 

Jeżeli przy pierwszem skrutynium taka głosów większość do skutku nie przyjdzie, 
tedy w przeciągu terminu, przez slaroste powiatowego najmniej na иту a najdalej, 
na ośm dni wyznaczonego, w każdem miejscu wyborczem na nowo przedsięwziąć 
się ma głosowanie w ściślejszym wyborze między onemi trzema osobami, które przy 
pierwszem skrutynium najwięcej głosów otrzymały, a które przez starostę powialo- 
wego wraz z rozpisaniem nowego wyboru ($. 43.), ogłoszone będą. 

Jeżeli przy drugiem skrutynium, w głównem miejscu wyborcze m przedsięwziętem 
pokazuje się równość głosów, natenczas rozstrzyga los. 


3. Dla wyborów gmin wiejskich. 


$. 75. Względem glosowania przy wyborach gmin wiejskich stanowia postano- 
wienia paragrafu powyższego, z tą różnicą, iż w tych powiatach wyborczych, w których 
po dwóch posłów ma być wybranych, każdy wyborca dwie osoby wymienić ma, i że 
do wyboru ściślejszego, wprowadzone być muszą, w potrójnej liczbie posłów, wybrać 
się jeszcze mających, osoby, które przy pierwszem skrutynium najwięcej głosów 
otrzymały. 


IX. O przyjęciu wyboru. 


$. 76. Po zamkniętem obliczeniu głosów, ma komisya wyborcza i glosy zbie- 
rające zawiadomić wybranego o wypadłym na niego wyborze, z tem wezwaniem, 
aby w ciągu przepisanego czasu oświadczył się, czyli przyjmuje wybór, lub nie. 

$. 77. Każdy ma prawo nieprzyjąć wypadłego nań wyboru. 

$. 78. Jeżeli wybrany jeszcze w dniu wyborów, przed komisya wyborczą, póki 
jest zebraną, oświadczy, że wyboru nie przyjmuje, oświadczenie to do protokolu 
wyborczego wciągniętem zoslanie, poczem nowy wybór natychmiast może być 
przedsięwziety. 

$. 79. W każdym innym razie oświadczenie wybranego musi być namiestnikowi 
uksiazeconego hrabstwa Gorycyi i Gradyski z margrabsiwem Istryi, przesłane 
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Für engere Wahlen, zu welchen, falls bei den ersten zwei Abstimmungen nicht ше 
nölhige Mehrheit zu Stande kam, geschrillen werden muss, gelten die im F. 71 enthaltenen 
Bestimm ungen. 

K. 73. Die Wahlen der Städte Rovigno und Pirano werden nach der Vorschrift des vorigen 
Paragraphes nur mit dem Unterschiede vorgenommen, dass jeder Wähler nur Eine Person zu 
benennen hat. 

F. 74. Für die übrigen im F. 3 genannten Orte wird die Stimmzahlung von der Haupt- 
wahl-Commission (F. 39), welcher die Wahlprotokolle und Abstimmungsverzeichnisse gegen 
Empfangsbestätigung versiegelt zu übergeben sind ($. 60), vorgenommen. 

Die Stimmen, welche in den einzelnen Wahlorten abgegeben wurden, werden zusammen- 


gerechnet. 


Zur Giltigkeit der Wahlen genügt die relative Mehrheit von wenigstens einem Dritiheile 
der Abstinmenden. 

Kommt eine solche Stimmenmehrheit im ersten Scrulin nicht zu Stande, so ist innerhalb 
cines гот Bezirkshauptmanne bestimmten Termines von wenigstens drei, und höchstens achi 
Tagen, an jedem Wahlorte die Abstimmung in engerer Wahl zwischen jenen drei Personen 
zu erneuern, welche bei dem ersten Scrulin die meisten Stimmen erlangt haiten, und welche 
vom Bezirkshauptmanne zugleich mit der Ausschreibung der Wahlerneuerung ($. 43) kund- 
zumachen sind. 


Zeigt sich bei dem im Hauptwahlorte vorgenommenen zweiten Scrutin eine Stimmengleich- 
heit, so entscheidet das Loos. 


3. Für die Wahlen der Landgemeinden. 


$. 75. Hinsichtlich der Abstimmung bei den Wahlen der Landgemeinden gellen die Be- 
siimmungen des vorigen Paragraphes mit dem Unterschiede, dass in jenen Wahlbezirken , in 
welchen zwei Abgeordnete zu wählen sind, jeder Wahler zwei Personen zu benennen hat, und 
dass in die engere Wahl die beim ersten Scrutin mit den meisten Stimmen betheilten Perso- 
nen in der dreifachen Anzahl der noch zu wählenden Abgeordneten gebracht werden müssen. 


IX. Von der Annahme der Wahl. 


S. 76. Nach geschlossener Stimmenzählung hat die Wahl- und Scrutinirungs-Commission 
den Gewählten von der auf ihn gefallenen Wahl mit der Aufforderung in die Kenntniss zu 
setzen, dass er sich innerhalb der vorgeschriebenen Zeit über die Annahme oder die Nichtannahme 
der Wahl erkläre. 

F. 77. Jedermann ist berechtiget, die auf ihn gefallene Wahl abzulehnen, 

$. 78. Wird die Erklärung des Gewdhlien, dass er die Wahl ablehne, am Wahltage 
selbst vor der Wahlcommission, so lange sie noch versammelt ist, beigebracht, so wird diese 
Erklärung in das Wahlprotokoll aufgenommen, und es kann sogleich ете neue Wahl torge- 
nommen werden. 

F. 79. In allen andern Fallen muss die Erklärung des Gewählten binnen zehn Tagen ton 
dem Zeitpuncte an, wo die von Seite der Wahlcommi:sion veranlasste Benachrichtigung von 
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w ciągu dni dziesięciu, od chwili licząc, w której mu doręczonem zostało, uwiado- 
mienie o jego wyborze, zarządzone przez komisyę wyborczą. 

Zaniechanie takiego oświadczenia, równie jak wszelkie przyjęcie pod prolestem 
lub zastrzeżeniem uważane będzie za nieprzyjecie. 

W przypadku nieprzyjęcia, ma namiestnik natychmiast nowy rozporządzić wybór. 

$. 80. Jeżeli obieralny w kilku powiatach został wybranym, ma podobnież 
oświadczyć się według przepisu $$fów 78. i 79. względem przyjęcia lub nieprzyjecia. 
a w pierwszym razie względem tego, dla którego powiatu wyborczego wybór przyjmuje. 

Klo zaś wybór dla jednego powiatu przyjął, nie może go więcej przyjmować dla 
drugiego powialu, chociażby później dopiero dowiedzial sie o wypadfym na niego 
wyborze w oslatnim powiecie wyborczym. 

Jeżeli dwa lub wiecej razy wybrany oświadcza, że przyjmuje, ale nie wymienia 
powiatu wyborczego, dla którego przyjmuje, tedy przyjęcie za ważne uznaje się dla 
tego powialn, w którym pierwej wybranym został, a gdyby tego samego dnia po- 
dwójny na niego przypadl wybór, Ша lego powialu, w którym więcej głosów otrzymał. 

W razie równości głosów zażądać trzeba wyraźnego oświadczenia wybranego. 

$.81. Wybrany, oświadczając przyjęcie wyboru musi zarazem udowodnić, że 
posiada własności, jakich do obieralności polrzeba, gdyby to nie blo już powszechnie 
Wiadomem. 

$. 82. Namiestnik majac przed sobą dowody, iż wybrany podlug $. 28. od 
wybieralności jest wyłączony, winieu akla wyboru z poparla powadami relacyą 
sejmowi krajowemu przedłożyć. 

$.83. Gdyby na sejm krajowy wybrane zostały osoby, z powodu zbrodni lub 
wynikiego z chciwości zysku, lub publiczną obyczajność naruszającego ciężkiego prze- 
stępstwa policyjnego, w inkwizycyi zoslajace, lakowe żadnego nie mają prawa do 
udzialu na sejmie krajowym dopóty, dopóki 4 wyroku sądowego nie wykaże się, czy 
one podlug $.28. obieralność na sejm krajowy utrzymały, czy leż takową ulracify. 


X, О wykazaniu i rozirzasaniu wyborów. 


$. 84. Namiestnik nakaże, aby posłom na sejm krajowy wybranym, wyslawiono 
i doręczono certyfikat wyboru, wyjąwszy przypadki, §§fmi 82. i 83. przewidziane. 

Certyfikat ten upoważnia wybranego do wstępu na sejm krajowy, i uzasadnia 
dopóty domniemanie ważności jego wyboru, póki nie zostanie uznanem, że rzec 
przeciwnie się ma. 

$. 85. Wzgledem ważności wyboru rozstrzyga sejm krajowy w miarę przepisów, 
со do czynnej i biernej obieralności, tudzież co do postępowania przy wyborze, zawartych 
tak w konstytucyi krajowej jak w ustawie wyborczej. 

Przy roztrząsaniu i slanowieniu uchwały służą za podstawę akta wyborcze. 

$. 86. Akla wyborcze składają się: z protokołu wyboru i obliczenia głosów, 
z spisów głosowania i list głosów obliczenia, które cesarscy komisarze wyborczy 
namiestnikowi przesłać mają z swemi sprawozdaniami, dolyezacemi toku postepo- 
wania przy wyborze, јако też prawnej jego ważności lub nieważności, tudzież 
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seiner Erwählung ihm zugestellt worden ist, an den Statthalter der gefiirsteten Grafschaft Görz 
und Gradiska und der Markgrafschaft Istrien abgegeben werden. 

Die Unterlassung dieser Erklärung, so wie jede Annahme unter Protest oder Vorbehalt, 
gilt als Ablehnung, 

Im Falle der Ablehnung hat der Statthalter so fort eine neue Wahl zu veranlassen. 

F. 80. Wird ein Wahlfähiger in mehreren Wahlbezirken gewählt, so hat er sich gleich- 
falls nach Vorschrift der $$. 78 und 79 über die Annahme oder Ablehnung, und im ersteren 
Falle darüber , für welchen Wahlbezirk er die Wuhl annehme, zu erklären. 

Hat Jemand die Wahl für einen Bezirk angenommen, so kann er die Wahl eines an- 
deren Bezirkes nicht mehr annehmen, auch wenn ihm erst späler die im letzteren Wahlbezirke 
auf ihn gefallene Wahl bekannt wird. 

Erfolgt die Annahmserklärung eines zweimal oder mehrfach Gewählten ohne Angabe des 
Wahlbezirkes, für welchen er annehme, so gilt die Annahme für den Bezirk, in welchem er 
früher gewählt wurde, und wenn die Doppelwahl am nämlichen Tage stattfand, für den Be- 
zirk, in welchem er mehr Stimmen erhalten hatte. 

Bei Stimmengleichheit ist die ausdrückliche Erklärung des Gewählten abzufordern. 

F. 81. Mit der Erklärung der Annahme der Wahl hat der Gewählte, in so ferne es nicht 
notorisch ist, auch die Nachweisung beizubringen, dass er die zur Wählbarkeit erforderlichen 
Eigenschaften besitze. 

5. 82. Liegt dem Statthalter der Nachweis vor, dass ein Gewählter nach F. 28 von der 
Wählbarkeit ausgeschlossen sei, so hat er die Wahlacten sammt einem moticirten Berichte 
dem Landtage vorzulegen. 

$. 83. Wenn Personen in den Landtag gewählt werden, die wegen eines Verbrechens 
oder einer aus Gewinnsuchi hervorgegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletzenden 
schweren Poliseiübertretung in Untersuchung stehen, so haben sie kein Recht, an den Land- 
tagssitzungen Theil zu nehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, 
ob sie nach $. 28 die Wählbarkeit für den Landtag behalten oder verloren haben. 


X. Von der Nachweisung und Prüfung der Wahlen. 


5. 84. Den in den Landtag gewählten Abgeordneten hat der Statthalter mit Ausnahme 
der Fälle der $$. 82 und 83 ein Wahlverüficat aussuferligen und zustellen zu lassen. 

Dieses Certificat berechliget den Gewählten zum Eintritte in den Landtag, und begründet 
in so lange die Vermuihung der Gültigkeit seiner Wahl, bis das Gegentheil erkannt ist. 

$. 85. Ueber die Giltigkeit der Wahl entscheidet der Landtag nach Massgabe der be- 
züglich der actwen und passiven Wahlbefähigung, und bezüglich des Verfahrens bei der Wahl 
in der Landesverfassung und in der Wahlordnung enthaltenen Normen. 

Bei der Prüfung und Schlussfassung dienen die Wahlacten zur Grundlage. 

F. 86. Die Wahlacten bestehen aus dem Wahl- und Serutinirungs - Protokolle, aus den 
Abstimmungs-Verzeichnissen und aus den Stimmzählungslisten, welche die landesfürstlichen Wahl- 
commissäre mit ihren, den Vorgang bei der Wahl und die gesetzliche Giltigkeit oder Ungil- 
tigkeit der Wahl betreffenden Berichten an den Statthalter einzusenden haben, ferner aus den 
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z reklamacyi i protestów, jeżeliby już jakie przeciw wyborowi założono; a nako- 
niec z oświadczeń, tak eo do przyjęcia wyboru, jak co do obieralności przez wy- 
branego przywiedzionych. 

$. 87. Reklamacye i protesia przeciw postepowaniu przy pojedynezych wyborach 
na sejm krajowy maja być podane najdalej w ciągu dni ośmiu po zagajeniu sejmu 
krajowego, w przeciwnym bowiem razie nie będzie się na nie żadnej zwracać uwagi. 

Porządek sprawowania interesów sejmu krajowego zawiera w sobie postępowanie 
tegoż przy rozirzasanıu wyborów. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stolecznem mieście Wiedniu dnia dwu- 
dziestego piatego Stycznia, w roku tysiac ośmset pięćdziesiątym, Naszego panowania 
w roku drugim. 


Franeiszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. Schmerling. 
Thum. Kulmer. 
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gegen die Wahl etwa eingelangten Reclamationen und Protesten, und endlich aus den von dem 
Gewählten über die Annahme der Wahl und über die Wählbarkeit beigebrachten Erklärungen. 


$. 87. Reclamationen und Proteste gegen den Vorgang bei einzelnen Landtagswahlen sind 
längstens innerhalb acht Tagen nach der Eröffnung des Landtages einzubringen, widrigenfalls 
auf sie keine weitere Rücksicht genommen werden darf. 


Das Verfahren des Landtages bei der Prüfung der Wahlen enthält die Geschäftsordnung. 


So gegeben m Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, am fünf und 
zwanzigsten Jänner, im Jahre Eintausend achthundert fünfzig, Unserer Reiche im zweiten. 


Franz Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfela. Gyulai Schmerling. 
Thun. Шие». 
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cesarstwa austryackiego. 
Część XIX. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 15. Lutego 1850, w wydaniu dwujęzykowem: 16. Marca1850. 


27. 
Spis 
wylacznych przywilejow przez ministerstwo handlu na dniu 45. Listopadu 1840. 
udzielonych, 

Alfonsowi Dietzowi, inżynierowi w przędzalni w Möllersdorf, mieszkającemu 
we Wiedniu (w mieście Nr. 578.), na wynalazek użycia siły elastycznej za pomocą zwy- 
czajnych lub uwulkanizowanych kauczuków do kuźni, na dwa lata. L. 7132-H. II. 

©. L. Hofmanowi, doktorowi chemii i posiadaczowi przywilejów, mieszkają- 
cemu we Wiedniu (na przedmieściu Alservorstadt Nr. 351.), na odkrycie i poprawienie, 
z płodów mineralnych i oddzielonych ich części składowych wyrabiać tani olej lampo- 
wy, na rok jeden. L. 7175-H П. — O zachowanie tajemnicy proszono. Z publicznych 
na zdrowie względów wykonywaniu tego przywileju nic na przeszkodzie nie stoi. 

Sebastyanowi Forbachowi, urzędnikowi görniezemu i hutniczemu, mieszkają- 
сети w Rustendorf Nr. 60. (pod Wiedniem), na wynalazek, wszelkie jakbądź nazwane 
z żelaza ulane, żelazne i z blachy żelaznej wyrabiane naczynia i inne jakie przed- 
mioty, bez różnicy czy są faleowane, nitowane, lane lub roboty wypukłej, czy lanemi 
lub wytłaczanemi uchami ı antabami opatrzone, emalią zupełnie od ołowiu wolną oble- 
wać, na jeden rok. L. 7176-Н IL — О zachowanie tajemnicy proszono. Z publicznych 
na zdrowie względów wykonywaniu tego przywileju nic na przeszkodzie nie stoi. 

J. D. Klöpferowi, mechanikowi z Hamburga, na wynalazek galwano-magne= 
tycznych łańcuchów przeciw reumatyzmowi, na rok jeden. L. 7189. — O zachowanie 
tajemnicy proszono. Z publicznych na zdrowie względów wykonywaniu tego przywi- 
leju nie na przeszkodzie nie stoi. Rewers cudzoziemezy przedłożono. Ze strony po- 
licyi przeciw osobie o przywilej proszącego żadna przeszkoda nie zachodzi. 

Franciszkowi Machts, uprawnionemu fabrykantowi towarów platyrowanych, 
mieszkajacemu we Wiedniu (na przedmieściu Matzleinsdorf Nr. 102), na wynalazek 
nowej kompozycyi metalicznej pod nazwą „Brytania“ do wyrabiania sprzętów i przed- 
miotów zbytkownych, jako to: serwisów stołowych, kawowych, herbatnych, żyrando- 
lów i t.d. szczególnie sposobnej, na dwa lata. L. 7213-H II. O zacho wane tajemnicy 
proszono. Z publicznych na zdrowie względów wykonywaniu tego przywiłeju pod tym 
warunkiem nic na przeszkodzie nie stoi, jeżeli uprzywilejowana kompozycya metalowa 
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Ausgegeben und versendet in der dentschen Alleinausgabe am 15. Febrnar 1850, 
in der gegenwartigen Doppel-Ausgabe am 16. Mirz 1850. 


27. 


Verzeichniss 
der von dem Ministerium des Handels am 16. November 1849 verliehenen ause 
schliessenden Privilegien. 

Dem Alphons Dietz, Ingenieur in der Spinnfabrik zu Möllersdorf, wohnhaft zu Wien 
(Stadt Nr. 578), auf die Erfindung in Anwendung der Federkruft mittelst gewöhnlicher oder 
vulkanisirter Caoutchouc's auf Schmiedehämmer, auf zwei Jahre. Z. 7132-H. П. 

Dem C L. Hofmann, Dr. der Chemie und Privilegiums - Inhaber, wohnhaft zu Wien 
(Alservorstadt Nr. 351), auf die Entdeckung und Verbesserung, aus mineralischen Stoffen 
und deren ausgeschiedenen Besiandtheilen ein wohlfeiles Lampenöhl zu erzeugen, auf ein Jahr. 
2.7175-H. П. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sanitätsrücksichten 
sieht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Sebastian Forbach, Berg- und Eisenwerks-Beamter, wohnhaft zu Rustendorf 
(bei Wien Nr. 60), auf die Erfindung, alle wie immer genannten gusseisernen, eisernen und 
eisenblechernen Geschirre und sonstigen Gegensiände, dieselben mögen gefalzt, genietet, gegos- 
sen oder getrieben, mit gegossenen oder gepressten Henkeln und Handhaben versehen seyn, mit 
ganz bleifreiem Email zu überziehen, auf ein Jahr. Z. 7176-H. II. — Die Geheimhaltung 
wurde angesucht. In öffentlichen Sanitätsrücksichten sieht der Ausübung dieses Privilegiums 
kein Bedenken entgegen. 

Dem J. D. Klöpfer, Mechaniker, aus Hamburg, auf die Erfindung galvano-magneti- 
scher Rheumatismuskelten, auf ein Jahr. Z. 7189. — Die Geheimhaltung wurde angesucht 
In öffentlichen Sanitätsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken 
entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. Polizeilicher Seits wurde gegen die Person des Privi- 
legiumwerbers kein Anstand erhoben. 

Dem Franz Machts, befugter Plattirwaaren-Fabrikant, wohnhaft zu Wien (Matszleins- 
dorf Nr. 102), auf die Erfindung einer neuen Metallcomposition „Britania” genannt, 
welche zur Erzeugung von Geräthschaften und Luxusgegenständen, als: Tafel-, Kaffeh- und 
Theeservicen, Girandolen etc. besonders geeignet sei, auf zwei Jahre. Z. 7213-H. II. — Die 
Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sanitälsrücksichten steht der Ausübung dieses 
Privilegiums unter der Bedingung kein Bedenken entgegen, dass die privilegirte Metallcom- 
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tylko do wyrabiania serwisów herbatnych i kawowych, łyżek stołowych i sztućców 
(t. j. nożów i wideleów stołowych), naczyń olejnych, zastawów stołowych, lichtarzöw, 
zyrandolöw i innych tym podobpych naczyń użytą będzie; wszakże użycie tejże kom- 
pozycyi do wyrabiania naczyń i sprzętów, które do przysposabiania lub zachowania 
potraw kwaśnych i solonych używają się, surowo zakazanem zostaje. 

Wacławowi Werchowetzky, mieszkającemu we Wiedniu (na przedmieściu 
Thury Nr. 31.), na wynalazek masy złożonej z Gutta-Percha, z której wszelkie ga- 
tunki obuwia, tudzież rury, rzemienie, powrozy, pręciki do konnej jazdy, laski i wszel- 
kie, jak bądź nazywające się, roboty kompozycyi z Gutta-Percha wyrabiane być mogą, 
na jeden rok. L. 7214-H II. — O zachowanie tajemnicy proszono. 

Bruck m.p. 


28, 
Spis 
wjłącznych przywilejów przez ministerstwo handlu na dniu 24. Listopada 1849. 
udzieionych. 


Józefowi Wetterneck, inżynierowi we fabryce maszyn na Taborze, z Wiednia, 
na wynalazek, wszelki gatunek słupa płynu, bez osiągnienia na drugiej stronie niewy- 
godnej wzajemnej wysokości, w równowadze utrzymać, na rok jeden. L. 7229-Н II. 
О zachowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na zdrowie względów wykonywaniu 
tego przywileju nie na przeszkodzie nie stoi. 

Ludwikowi Mertensowi, uprawnionemu kapelusznikowi, mieszkającemu we 
Wiedniu (na przedmieściu Mariahilf Nr. 40.), na poprawienie masy ku sztywności ka- 
peluszowej, w skutek której kapelusze jedwabno-piłśniane tą masą wyrabiane, ani potu, 
ani deszczu wskróś siebie nie przepuszczają, miękciejszemi i giętciejszemi się stają, 
i wszelkie zgięcia na takowych łatwo usunięte być mogą, na rok jeden. L. 7243-H II. 
О zachowanie tajemnicy proszono. 

Karolowi Wiethe, chemikowi, mieszkajzcemu we Wiedniu (na przedmieściu 
Rossau Nr. 8.) na wynalazek i poprawienie zwierzęco-roślinnego kleju w płynnym 
stanie zostającego, pod nazwą: „klej butelkowy“, który do spajania (sklejenia) przed- 
miotów wszelkiego rodzaju bez różnicy materyi lub ciała służy, szezegölniej się czy- 
stoseiq i trwałością odznacza, bez przykrego jest zapachu, i prędkiemu wysuszeniu lub 
zepsuc u nie podlega, na jeden rok. L.7365-H II. O zachowanie tajemnicy proszono. E pu- 
b'icznych na zdrowie względów wykonywaniu tego przywileju піс na przeszkodzie nie stoi. 

Jakubowi Franciszkowi Henrykowi Hembergierowi, administracyjnemu dyrek- 
torowi, mieszkającemu we Wiedniu (w mieście Nr. 785.), na poprawienie w wyprawia- 
niu wszelkich gatunków skór, przez co dębowanie garbarskie w krótszym czasie usku- 
teeznia, koszta fabrykacyi zmniejszają, i zarazem skóra wybornego gatunku wyrabia 
się, na lat pięć. L. 7423-H П. O zachowanie tajemnicy proszono. 

Karolowi Rollingierowi, prowadzącemu profesyą wdöwy po Rollingierze c. К. 
nadwornym introligatorze, mieszkającemu we Wiedniu (w mieście Nr. 557.), na wyna- 
lazek za pomocą heblu ręcznego, bez użycia prasy, wszelką dowolną ilość papieru 
w jak najmniejsze formaty, bez falcowania tegöz, nie mniej pięknie i czysto jek w 


prasie przerzynać, na rok jedeń. L. 7426-H II. 
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position nur zur Erzeugung von Thee- und Kajfehservicen, ‚Esslöffen und Bestecken, Oelge- 
stellen, Tafelaufsätzen, Leuchtern, Girandolen und anderen derlei Geräthen angewendet werde, 
die Verwendung dieser Composition jedoch zur Erzeugung von Gefüssen und Geräthen, welche 
sur Bereitung oder Aufbewahrung sauerer oder gesulzener Speisen verwendet werden, streng 
uniersagi bleibe. 

Dem Wenzel Werchowetzky, wohnhaft zu Wien (um Thury Nr. 31), auf die Erfin- 
dung einer Compositionsmasse aus Gutla-Percha, woraus alle Arten Fussbekleidungen, wie 
auch Röhre, Riemen, Stricke, Reitgerten, Stöcke und alle was immer für Namen habende 
Gutta-Percha-Composilionsarbeiten erzeugt werden können, auf ein Jahr. Z. 7214-H. II. — 
Die Geheimhaltung wurde ungesucht. 

Bruck m. p. 


28. 
Verzetchniss 


der von dem Ministerium des Handels am 24. November 1849 verlichenen aus- 
schliessenden Privilegien. 

Dem Joseph Welterneck, Ingenieur in der Maschinenfabrik um Tabor, uus Wien, 
auf die Erfindung, jede Gattung Flüssigkeitssäule, ohne auf der anderen Seite eine unbequeme 
Gegenhöhe zu erreichen, im Gleichgewichte zu erhalen, auf em Jahr. Z. 7229-H. II. Die 
Geheimhaltung wurde nachgesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung 
dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Ludwig Mertens, befugten Hutmacher, wohnhaft zu Wien (Mariahilf Nr. 40), 
auf die Verbesserung der Hutsteife, womit die mit dieser Steife erzeugten Seidenfilshüte keinen 
Schweiss und Regen durchlassen, weicher und geschmeidiger seien, und jeder Bug an densel- 
ben leicht beseitiget werden könne, auf ein Jahr. Z. 9243-H. II. — Die Geheimhaltung wurde 
angesucht. 

Dem Carl Wiethe, Chemiker, wohnhaft zu Wien (Rossau Nr. 3), auf die Erſindung 
und Verbesserung eines flüssig bleibenden animalisch-vegetabilischen Leimes .‚Flaschenleim” 
genannt, welcher zur Verbindung (Leimen) von Gegenständen aller Art ohne Unierschied des 
Stoffes oder Körpers diene, sich vorzüglich durch Klarheit und Haltbarkeit auszeichne, ohne 
lisiigem Geruch, und dem schnellen Austrocknen oder Verderben nicht unterworfen sei, auf 
ein Jahr. Z. 7365-H. II. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sanitäts- 
rücksichten stehl der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Jacob Franz Heinrich Hemberger, Verwaltungs-Director, wohnhaft zu Wien 
(Stadt Nr: 785), auf eine Verbesserung in der Zurichtung aller Gattungen von Leder, wodurch 
das Lohen in kürzerer Zeit bewerkstelliget, die Fabrikalionskosten vermindert, und zugleich 
ein Leder von vorzüglicher Qualität erzeugt werde, auf fünf Jahre. Z. 9424-H, II. — Die 
Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Carl Rollinger, Geschäftsführer von Rollinger's Witwe, k. k. Hofbuchbinder, 
wohnhaft zu Wien (Stadt Nr. 557), auf die Erfindung mittelst eines Handhobels, ohne An- 
wendung einer Presse, jede beliebige Quantität Papier in die kleinsten Formate, ohne dasselbe 


su falzen, so schön und rein wie in der Presse zu schneiden, auf ein Jahr. Z. 7426-H II. 


421 . Spis wyłącznych przywilejów przez ministerstwo handlu na dniu 3. Grudnia 1848, udzielonych. 


Jakubowi Henrykowi Hembergierowi, dyrektorowi administracyjnemu, mie- 
szkającemu we Wiedniu (w mieście Nr. 785.), na wynalazek i poprawienie sposobów 
postępowania i środków, żelazo z samem sobą i z innemi kruszcami szwejsować lub 


Intować, na lat pięć. L. 7449-H П. — O zachowanie tajemnicy proszono. 
Bruck m. p. 
29. 
Spis 
wyłącznych przywilejów przez ministerstwo handlu ną dniu 3. Grudnia 1840, 
udzielonych. 


Jerzemu de Winiwarter с. kr. asystentowi inżynieryi, mieszkającemu we Wie- 
dniu, pod firmą: Tischbein i Reich; przez nadwornego i sądowego adwokata, Dra 
Józefa Maksymiliana kawalera de Winiwarter, mieszkającego we Wiedniu (w mie- 
ście Nr. 885.), na wynalazek, za pomocą aparatu właściwie ukonstruowanego, pary, 
przez wyparowanie jakiegokolwiekbądź płynu rozwijające się, do dalszego wypa- 
rowania tego samego płynu w kotłach zamkniętych ciągle używać, na pięć lat. 
L. 7484-H ОП. Z publicznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przy- 
wileju nic na przeszkodzie nie stoi. 

Antoniemu Schrótterowi, profesorowi chemii przy e. k. poletechnickim insty- 
tucie, mieszkającemu we Wiedniu (na przedmieściu Wiedeniu Nr. 29.), na wynalazek, 
fosfor zwyczajny łatwo zapalny fabrycznie i na hurt (en gros) sposobem łatwo wykonalnym 
w ciało przemienić wcale indyferentne, a dopiero w wysokiej temperaturze zapalające 
się, na trzy lata. L. 7517-A П. O zachowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na 
zdrowie względów wykonywaniu tego przywilejn nie na przeszkodzie nie stoi. 

Karolowi de Majer, prywatyzującemu, mieszkającemu we Wiedniu (w mieście 
Nr. 796.), na wynalazek 1 poprawienie w odzyskaniu soku rzepnego i w wyrabianiu cu- 
kru rzepnego, jako też aparatów do tego służących, na jeden rok. L. 7518-H II. — 
O zachowanie tajemnicy proszono. 2 publicznych na zdrowie względów wykonywaniu 
tego przywileju nie na zawadzie nie stoi. 

Karolowi Emilowi Paris, kupcowi z Bercy pod Paryżem; przez Ludwika de 
Orth, mieszkającego we Wiedniu (na przedmieściu Leopoldstadt Nr. 386.), na wy- 
nalazek w glazurowaniu żelaza, końcem konserwowania i ochronienia tegoż od oksy- 
dacyi , па dwa lata. L. 7585-H П. — O zachowanie tajemnicy proszono. Pod wzglę- 
dem technicznyin 1 co do ognia policyjnym, wykonywaniu tego przywileju nie na prze- 
szkodzie nie stoi. 

Piotrowi Pawłowi Beck, prywatyzującemu, mieszkającemu we Wiedniu (na 
przedmieściu Landstrasse Nr. 822.), na wynalazek, wszelkie owe tęgie przedmioty, 
przez pasamoników i hafciarzów za pomocą tkania, szpułowania, wyrabiania na war- 
sztacie, skręcania lub innemi takowemi sposobami wyrabiane, z wszelkich gatunków 
metalów i kompozycyi metalowych za pomocą dęcia, prasowania, tłuczenia, tłoczenia, 
wałkowania i t. d. wyrabiać, na jeden rok. L. 7587-H II. 


Bruck m. p. 
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Dem Jacob Heinrich Hemberger, Verwaltungs-Director, wohnhaft zu Wien (Stadt 
Nr. 785), auf die Erfindung und Verbesserung der Verfahrungsarten und Mittel, um das 
Eisen auf sich selbst und mit anderen Meiallen zusammen zu schweissen oder zu löthen, auf 
fünf Jahre. Z. 7449-H II. — Die Geheimhaltung wurde angesucht 


Bruck m. p. 


29. 


Verzeichniss 


der von dem Ministerium des Handels am 3. December 1849 verhehenen aus- 
schliessenden Privilegien. 


Dem Georg v. Winiwarter, k. k. Ingenieur-Assistent, wohnhaft zu Wien, unter der 
Firma: Tischbein und Reich; durch den Hof- und Gerichtsadvocaten, Dr. Joseph Max 
Ritter von Winiwarter, wohnhaft zu Wien (Stadt Nr. 885), auf die Erfindung, mittelst 
eines eigens construirten Apparates die beim Abdampfen irgend einer Flüssigkeit sich ent- 
wickelnden Dämpfe zur weiteren Verdampfung derselben Flüssigkeit in geschlossenen Kesseln 
Conünuirlich zu benütsen, auf fünf Jahre. Z. 7484-H II. — In öffentlichen Sicherheüsrück- 
sichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Anton Schrötter, Professor der Chemie am k. k. polytechnischen Institute, wohn- 
haft zu Wien (Wieden Nr. 29), auf die Erfindung, den gewöhnlichen, leicht entzündlichen 
Phosphor fabriksmässig und im Grossen auf eine leicht ausführbare Weise in einen völlig 
indifferenten, erst bei hoher Temperatur sich eniziindenden Körper umzuwandeln, auf drei 
Jahre. Z. 7517-H. Н. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Saniidisriick= 
sichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. \ 

Dem Carlv. Maier, Privatier, wohnhaft zu Wien (Stadt Nr. 796), auf die Erfindung 
und Verbesserung in der Riibensafi-Gewinnung und Rübenzuckererzeugung, so wie der dazu 
gehörigen Apparate, auf ein Jahr. Z. 7518-H II. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 
In öffentlichen Sanitätsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken 
enigegen. 

Dem Charles Emile Paris, Kaufmann, aus Bercy bei Paris; durch Louis von Orth, 
wohnhaft zu Wien (Leopoldstadt Nr. 386), auf die Erfindung in der Glasirung des Eisens, 
um es zu conserviren und vor Oxydation zu schützen, auf zwei Jahre. Z. 7585-H П. — Die 
Geheimhaltung wurde angesucht. In technischer und feuerpolizeilicher Beziehung steht der Aus- 
übung dieses Priviegiums kein Bedenken enigegen. 

Dem Peter Paul Beck, Privatier, wohnhaft zu Wien (Landstrasse Nr. 322), auf die 
Erfindung, alle jene festen Gegenstände, die von Posamentirern und Stickern durch Weben, 
Spulen, W irken, Drehen und auf andere derlei Arten erzeugt werden, aus allen Gattungen 
Metallen und Metall-Compositionen durch Treiben, Pressen, Stossen, Drucken, Walzen u. s. w. 
zu verfertigen, auf ein Jahr. Z. 7587-H I. 


Bruck m. p. 
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ROzrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 20. Grudnia 1849, 
do panów namiestników: w niższej Austryi, Austryl powyżej Ensu, Solnogrodzie, Czechach, Morawii, 
Styryi, Illiryi, Karyntyi, Tyrolu i Tryescie, dalej do pana szefa krajowego w Galicyi, 
którem udziela się przepis względem wypożyczania ksiażek z ksinznie uniwersy- 
teekich i licealnych. 

Przepis względem wypożyczania książek z książnie uniwersyteckich 
i licealnych. 

RAT 

Wykazała się potrzeba, książnice uniwersyteckie i dawne licealne, dotychczas już 
za publiczne uważane, przez to pożyteczniejszemi uczynić, że wypożyczanie książek 
dla użycia domowego ułatwionem będzie. Ponieważ te ksiaznice dla nikogo wprawdzie 
nie powinny być zamknięte, a wszelakoż najprzód dla tego zakładu naukowego przezna- 
czone są, którego imię prowadzą, przeto na przyszłość następujące osoby prawo mają, 
książki z onych do użycia domowego wypożyczać: 

J. Przy uniwersytetach i wyższych zakładach naukowych profesorowie, prywatni 
docenci i nauezyciele, dalej asystenci, adjunkci i suplenei. 

Il. Przy gimnazyach i szkołach realnych tak nauczyciele zwyczajni jak nauczyciele 
pomocniczy i poboczni. 

Ш. Imatrykulowani studenci uniwersytetów. 

IV. Członkowie kolegiów doktorskich w uniwersytetach wiedeńskim i prazkim. 

$. 2. 

Nadto jeszcze to prawo przysłuża: 

I. Ministeryom i władzom publicznym do użycia urzędowego i za poświadezeniem 
odebrania, podpisem wyższego urzędnika i pieczęcią urzędową urzędu dotyczą” 
cego zaopatrzonem. 

П. Członkom cesarskiej akademii nauk. 

Ш. Przełożonym tych towarzystw naukowych, którym za upraszaniem u szefa krajo” 
wego to prawo wyraźnie przyznano, dla siebie i dla członków towarzystwa 
wszelakoż zawsze pod odpowiedzialnością przełożonego. 

IV. Urzędnikom książnicy. 

Innym osobom prawo wypożyczania książek z reguły nie przysłuża, wszelakoż 
im takowe przez szefa krajowego po zasiągnieniu zdania przełożonego książnicy wy” 
jątkowo udzielone być może. 

$.3. 

Studenci Sien 1., Ш. oznaczeni, tudzież członkowie ciał naukowych pod J. i Ii. 
oznaczeni, stałych lub doczasowych poborów z kasy publicznej nie używający, nareście 
członkowie kolegiów doktorskich przy wszechniach wiedeńskiej i prazkiej, z prawa wy- 
pożyczania książek do domu, tylko pod tym warunkiem użycie robić mogą, jeżeli stóso- 
wną złożą kaucyą. Do złożenia kaucyi wedle okoliczności także i te osoby zobowiązane 
być mogą, które przez szefa krajowego prawo wypożyczania książek wyjątkowo 
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30. 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
20. December 1849, 


an die Herren Statthalter von Niederösterreich, Oesierreich ob der Enns, Salzburg, Böhmen, Mähren, 
Steiermark, Illirien, Kärnthen, Tirol und Triest, dann an den Herrn Landeschef von Galizien, 


womit die Vorschrift über das Ausleihen der Bücher aus Universitäts- und Lyceal- 
Bibliotheken mitgetheill wird. 


Vorschrift über das Ausleihen der Bücher aus Universitäts- und Lyceal- 
Bibliotheken. 


F. 1. 

Es hat sich die Nothwendigkeit herausgestellt, die Universitäts- und ehemaligen Lyceal- 
Bibliotheken, welche bisher schon als öffentliche gegolten haben, dadurch nutzbarer zu machen, 
dass die Enilehnung von Büchern für den häuslichen Gebrauch erleichtert wird. Da diese Bi- 
bliotheken zwar Niemanden verschlossen seyn sollen, zunächst aber doch für die Lehranstalt, 
von der sie den Namen haben, bestimmt sind, so sind künftig folgende Personen berechtigt, aus 
ihnen Bücher zu entlehnen, um dieselben zu Hause zu benützen: 

L An Universitäten und höheren Studienanstalten die Professoren, Privatdocenten und Leh- 
rer, ferner die Assistenten, Adjuncien und Supplenten. 


II. An Gymnasien und Realschulen sowohl die ordentlichen Lehrer als die Hilfs- und Ne- 
benlehrer. 


Ш. Die imnatriculirten Studenten der Universitäten. 
IV. Die Mitglieder der Doctorencollegien an den Universitäten von Wien und Prag. 
3.2. 
Ausserdem haben noch dieses Recht: 
Ministerien und öffentliche Behörden zum Amtsgebrauche gegen Empfangsbestätigungen, 


die mit der Unterschrift eines Oberbeamien und dem Amissiegel der beireffenden Behörde 
versehen sind. 


U. Die Mitglieder der kaiserlichen Akudemie der Wissenschaften. 

Ш. Die Vorsteher derjenigen gelehrten Gesellschaften, denen über Ansuchen beim Landes- 
chef dieses Recht ausdrücklich zugestanden ist, für sich und die Mitglieder der Gesell- 
schaft, jedoch jederzeit unter der Haftung des Vorstehers. 

IV. Die Bibliotheksbeamten. 

Anderen Personen sieht das Recht, Bücher zu entlehnen, in der Regel nicht zu, doch 
kann es ihnen von dem Łandeschef nach Einvernehmung des Bibliotheksvorstandes ausnahms- 
weise zugestanden werden. 

$. 3. 

Die F. 1, Ш. bezeichneten Studenten, so wie die unter I. und IŁ. bezeichneten Glieder 
der Lehrkörper, welche keine bleibenden oder zeitweiligen Bezüge aus einer öffentlichen Casse 
geniessen, endlich die Mitglieder der Doctorencollegien un den Universitäten von Wien und 
Prag, können von dem Rechte, Bücher nach Hause zu entlehnen, nur unter der Bedingung 
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otrzymali. Ilość kaucyi przy większych i więcej uczęszczanych ksigänieach niżej 
15 Alt. r., a przy mniej uczęszezanych niżej 10 złt.r. mon. konw. miejsca nie ma, 
wszakże i większa ilość złożona być może. 

Złożenie kaucyi prawo wypożyczania dopóty utrzymuje, dopóki kaucya złożoną z0- 
staje. Kaueya każdego czasu nazad odebrać wolno, wszelakoż w takowym razie w tem 
sunem półroczu roku szkolnego nowe złożenie kaueyi miejscą mieć nie może. 

$. 4. 

Kaucye nie do rąk przełożonych książnicy, lecz u tego urzędnika złożone być 
mają, który interesami kasowemi tego zakładu naukowego zawiaduje, do którego ksią- 
znica należy. 

Na te kaueye wystawiane być mają urzędowe poświadczenia złożenia, bieżącemi 
numerami oznaczone. Przy wypożyczaniu książek poświadezenia złożenia u przeło- 
„onego ksiazniey złożone, a względnie za poświadczenia biblioteczne, przez przeło- 
żeństwo książnicy wręczyć się mające ($. 6.), zamienione bywają. 

$. 5. 

We wszystkich wyż rzeezonych przypadkach suponuje się, że wypożyczający 
w mieście, gdzie książnica się znajduje, lub przynajmniej w bliskości оперой, zwy- 
ezajne swe zamieszkanie mają, albowiem dla mieszkających zewnątrz miasta wypoży- 
czanie książck z reguły miejsca nie ma. 

Wyjątki od tej reguły w szezególnych przypadkach przez szefów krajowych po 
zasiągnieniu zdania przełożonych książnie dozwolone być mogą. 

$. 6. 

Kto książkę wypożyczyć chee, ten pierwszą razą swe prawo do tego wykazać winien. 

Ci, którym prawo wypożyczania książek bez złożenia kaucyi przysłuża, mają się 
przez osobę przełożonemu książnicy znaną przedstawić dać, 

Wypożyczający za kaucyą legitymują się poświadezeniami złożenia. 

Jedni i drudzy otrzymają za poprzedniczem podaniem swego zamieszkania od 
przełożonego karty (poświadczenia biblioteczne), na których nazwisko i stan upra- 
wnionego, tudzież odebranie poświadczenia złożenia względem złożonej kaucyi nad- 
mienionem być ma. 

Cheąc istotnie książkę wyp ożyczyć, wypożyczający z reguły dniem wprzód lub 
przynajmniej wcześnie tego samego dnia w książnicy karteczkę żądania swego oddać 
ma, tytuł książki, wypożyczyć się mającej, dokładnie zawierającą i własnem nazwiska 
podpisem opatrzoną. W celu ułatwienia manipulacyi przy owych książnicach, przy 
których natłok interesów to poźądanem robi, na stósownem miejscu, najlepiej przy 
wchodzie lub przed wchodem do sali bibliotecznej, umieszczona być może dobrze 
opatrzona schowalnia, w którą karteczki żądania wrzucać się mają. Na dniu następnym, 
lub, о ile służba to możliwem czyni, w późniejszej godzinie tego samego dnia książki 
tym wydają się, którzy kartami wykażą się. 

Karteczki żądania jako recepisy zatrzymują się. 

Ponieważ każdy oddawea karty, jako pełnomocnik onego uważa się, na którego 
imię karta opiewa, przeto najstaranniejsze zachowanie tejże poleca się. W przypadku 
zagubienia, aby wszelkiemu nadużyciu zapobiedz, beszwłoczne o tem doniesienie prze- 
łożonemu książnicy w własnym interesie wypożyczających zrobić by wypadało. 
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Gebrauch machen. dass sie eine angemessene Caution erlegen. Zum Erlage der Caution kön- 
nen nach Umständen auch diejenigen Personen verpflichtet werden, welche von dem Landes- 
chef das Recht, Bücher zu entlehnen, ausnahmsweise erhalten. Der Betrag der Caution darf 
an den grösseren und besuchteren Bibliotheken nicht unter 15 fl., an den minder besuchten 
nicht unter 10 fl. C. M. seyn: es kann jedoch auch ein grösserer Betray erlegt werden. 

Der Erlag der Caution gibt das Recht der Entlehnung für so lange, als die Caution er- 
liegt. Die Caution zurückzuziehen ist jederzeit gestaltet, doch kann in einem solchen Falle in 
demselben Semester des Studienjahres eine neuerliehe Cautionirung nicht mehr stattfinden. 

H. 4. 

Die Cautionen sind nicht zu Hunden der Bibliothekstorsteher, sondern bei jenem Beamten 
su erlegen, welcher die Cassegeschäfte der Lehranstalt, zu welcher die Bibliothek gehört, besorgt. 

Ueber diese Cautionen sind ämtliche Erlagsscheine aussufertigen. welche mit fortlaufenden 
Nummern zu bezeichnen sind. Beim Enilehnen der Bücher werden die Erlaysscheine bei dem 
Vorsteher der Bibliothek hinterlegt, und beziehungsweise gegen die vom Bibliotheksvorsiande 
einzuhändigenden Bibliotheksscheine (H. 6) eingewechselt. 

$.5 

In allen vorgedachten Fällen wird vorausgesetzt, dass die Entlehner in der Stadt, wo 
sich die öffentliche Bibliothek befindet, oder doch nahe an derselben, ihren. ordentlichen Wohn- 
sitz haben, indem an Auswärtige m der Regel keine Bücher verabfolgt werden. 

Ausnahmen von dieser Regel können in besonderen Fällen von den Landeschefs nach 
Einvernehmung der Bibliotheksvorstände gestatiet werden. 

. 6. 

Wer ein Buch. entlelmen will, hat das erstemal sein Recht dazu nachzuweisen. 

Diejenigen, welchen das Recht zur Entlehnung von Büchern ohne Cautionsleistung su- 
steht, haben sich durch einen dem Bibliotheksvorsteher bekannten Mann vorstellen zu lassen. 

Die Enilehner gegen Caution legitimiren sich mit den Erlagsscheinen. 

Die Einen wie die Andern erhalten nach vorläufiger Angabe ihrer Wohnung von dem 
Bibliotheksvorsteher Karten (Bibliothekscheine), worauf der Name und Stand des Berechtig- 
ten, so wie der Empfang des Erlagsscheines über die erlegte Cantion anzumerken isi. 

Um ein Buch wirklich auszuleihen, hat der Entlehner in der Regel einen Tag früher oder 
mindestens bei Zeiten an demselben Tage bei der Bibliothek einen Begehrzetiel abzugeben, 
welcher den Titel des su entlehnenden Buches genau zu enthalten hat, und mit seiner Namens- 
fertigung versehen seyn muss. Zur Erleichterung der Munipulation kann bei jenen Bibliotheken 
bei denen der Andrang der Geschäfte solches wünschenswerth macht, an einem passenden 
Orte, allenfalls neben oder vor dem Eingange des Bibliotheksaales ein gehörig verwahrter 
Schalter angebracht werden, in welchem die Begehrsettel hineinzuwerfen. sind. Am folgenden 
Tage, oder, dafern der Dienst diess möglich macht, zu einer späteren Stunde desselben Tages 
werden die Bücher jenen, die sich mit den Karten ausweisen, ausgefolgt. 

Die Begehrzeitel werden als Recepisse zurückbehalten. 

Da jeder Ueberbringer der Karte als Bevollmächtigter desjenigen betrachtet wird, auf 
dessen Namen sie lautet, so wird die sorgfältigste Verwahrung derselben empfohlen. Im Falle 
des Verlustes würde, um jedem Missbrauche vorzubeugen, die unverweilte Anzeige an den 
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Kee 

Książki z reguły na ciąg jednego miesiąca wypożyczeją się. Po upływie tego ter- 
minu, jeżeliby tymczasem inny o książkę nie zgłosił się, nowy termin udzielonym 
być może. 

$. 8. ١ 

Kto po upływie terminu książkę wypożyczoną nie zwróci, piśmiennie o to upo- 
mnionym być ma, a posługaczowi pismo napominające oddającemu, który jednak ani do 
odebrania książki, ani do zwrócenia recepisu upoważnionym być nie może, nagrodę po- 
słanniczą, dla Wiednia na dwanaście, a dla innych miast na sześć krajearöw mon. konw. 
ustanowioną, zapłacić powinien. 

Jezliby upomnienie nie miało skutku zamierzonego, na ten czas po upływie ośmiu 
dni powtórne upomnienie za opłatą dwójnasobnej nagrody posłanniczej wydane być ma. 
Jeżeliby 1 to po dalszych ośmiu dniach bez skutku zostało, tedy przełożony książnicy 
doniesienie o tem szefowi krajowemu zrobi, który odebranie książki zarządzi. 

Przełożonym książnie wyraźnie zakazuje się, od tych przepisów ze względu na 
osobę wypożyczającego lub innych okoliczności wyjątki robić. 

$. 9. 

Ktoby książkę uszkodził lub zgubił, ten szkodę zupełnie podług oznaczenia prze- 
łożonego książnicy wynagrodzić winien. 

Co się tyczy uszkodzenia książki każdy wypożyczający swego własnego interesu 
strzedz powinien, i zaraz przy odebraniu dochodzić, czy nie znajduje się jaki defekt, 
o którym donieść należy. Późniejsze podanie, że książka już przy odebraniu uszko- 
dzoną była, nie może być uwzględnione. 

$. 10. 

Jeżeliby do wynagrodzenia szkody zobowiązany żądaniu zadosyć nie uczynił, tedy 

1. jeżeli znajduje się ręczyciel, ten natychmiast zupełnie szkodę wynagrodzić wi- 
nien. Regres przeciw temu, za którego ręczył, jemu samemu zostawia sie. 

2. jeżeli wypozyezajacy kaucyą złożył, tedy ją bibliotekarz za wydaniem poświad- 
czenia złożenia odbiera, szkodę nią wynagradza, a resztę pieniędzy, jeżeliby co 
pozostało, znowu u kasy składa. 

Bibliotekarze wypadki takowe w ewidencyi utrzymywać i staranie mieć 
będą, żeby przy dalszem wypożyczaniu na to wzgląd miano, że kaucya zmniej- 
szoną. została. 

3. Jeżeli wypożyczający z kasy publ’eznej place lub należytość pobiera, tedy ta 
miejsce kaueyi zastępuje, a co ku temu potrzebne, u kasy, z której płacę pobiera, 
zarządzić należy. 

$. 11. 

Kto na dłuższy ezas jak na ośm dni wyjeżdża, ten książki wypożyczone zwrócić 

winien. 
$. 12. 

Kto pomieszkanie zmienia, ten o tem przełożonego książnicy zawiadomić, i nowe 

mu pomieszkanie oznajmić winien. Ktoby to zaniedbał, ten na przypadek, gdyby do 
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F. 7. 


Die Bücher werden in der Regel auf die Dauer eines Monates hinausgeliehen. Nach 
Ablauf dieser Frist kann, wenn sich inzwischen kein Anderer um das Buch gemeldet hat, eine 
neuerliche Frist eriheill werden. 

K. 8. 

Wer nach abgelaufener Frist das entlehnte Buch nicht zuriickstelli, ist schriftlich zu 
mahnen, und hat dem Diener, welcher den Mahnzettel überbringt, der aber weder zum Em- 
pfange des Buches, noch zur Zurückstellung des Recepisses ermächtigt werden darf, einen 
Botenlohn zu entrichten, welcher für Wien auf zwölf, und für die anderen Städte auf sechs 
Kreuzer C. M. festgesetzt wird. 

Bleibt die Mahnung ohne den beabsichtigten Erfoly, so istnach Verlauf von acht Tagen 
eine zweite Mahnung gegen Bezahlung des doppelten Botenlohnes zu erlassen. Ist auch diese 
nach weiteren acht Tagen olme Erfolg, so wird der Vorsteher der Bibliothek hievon die Anzeige 
an den Landeschef erstatten, welcher die Eintreibung des Buches einleiten wird. 

Es ist den Bibliotheksvorstehern ausdrücklich untersagt, von diesen Weisungen aus 
Rücksicht auf die Person des Enilehners oder anderer Umstände halber Umgang zu nehmen. 

H. 9. 

Wer ein Buch beschädigt, oder verliert, hat den vollständigen, von dem Bibliothekvorste- 
her zu bestimmenden Ersatz zu leisten. 

Rücksichtlich der Beschädigung eines Buches hat jeder Entlehner sein Interesse selbst 
zu wahren, und sogleich beim Empfange einen allt, Шдеп Defect zu erheben und anzuseigen. 
Die nachträgliche Angabe, das Buch sei schon beim Empfange beschädigt gewesen, kann nicht 
berücksichtigt werden. 

$. 10. 

Wenn der zum Ersatse Verpflichtete der Aufforderung dazu nicht nachkommt, so hat 

1. im Falle ein Bürge vorhanden ist, derselbe sogleich die volle Entschädigung zu lei- 
sten. Der Regress an Jenem, für den er sich verbürgt hat, bleibt ihm selbst über- 
lassen. 

2. Fulls der Entiehner eine Caution erlegt hat, erhebt dieselbe der Bibliothekar gegen Aus- 
folgung des Erlagscheines, leistet damit den Ersatz, und deponirt den alifalligen Geldrest 
wieder bei der Casse. 

Die Bibliothekare werden solche Vorgänge in Evidenz halten, und Sorge tragen, 
damit bei einem weiteren Entlehnen darauf Rücksicht genommen werde, dass die Cau- 
lion verringert worden ist. 

3. Bezieht der Entlehner aus einer öffentlichen Cusse einen Gehalt oder eine Gebühr, so 
vertritt diese die Stelle der Caution, und es ist das Erforderliche bei der Casse, aus wel- 
cher der Gehalt erhoben wird, einzuleiten. 

¥. 11. 
Wer für längere Zeit als für acht Tage verreiset, hat die entlehnten Bücher zurückzustellen. 
5 12. 

Wer seine Wohnung verändert, hat hievon dem Vorsteher der Bibliothek die Mittheilung 

zu machen, und ihm die neue Wohnung ansuzeigen. Wer es unterlässt, hat für den Fall, dass 
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niego upomnienie wydać wypadało, dwójnasobną nagrodę posłanniczą Siem 8. ustano- 
wioną zapłacić ma. 
$. 13. 

Przed wstępem wakacyi jesiennych wszystkie książki wypożyczone książnicy 
zwrócone być mają. 

Wszakże, o ile rewizya całego stanu książkowego przedsięwziąść się mająca tego 
dozwała, na ciąg wakacyi znowu wydane być mogą. 

$. 14. 

W rzadkich przypadkach, gdyby wypożyczonych książek później nagle zapotrze- 
howano, za piśmienem wezwaniem przez bibliotekarza wydać się mającem, te bez na- 
grody poslanniezej, jeszcze przed upływem ezasu zwrócone być mają. 

$. 15. 

Rękopisy, osobliwie kosztowne książki, książki, których do służby bibliotecznej 
i do trwałego użycia w czytelni potrzeba, szezególnie słowniki, tudzież książki do 
szukania w nich, jako dzienniki, roczniki i dzieła alfabetycznie ułożone, nakoniec dzieła 
belletrystyczne , których na innej drodze łatwo dostać można, z reguły wypożyczane 
nie będą. 

$. 16. 

Co do dzienników bieżących, jako też innych dzieł jeszcze wychodzących, aby 
z jednej strony ich użycie w czytelni nie długo zalrzymywać, z drugiej zaś strony 
ich zużyciu w stanie nicoprawnym zapobiedz , ile możności staranie о tem mieć się 
winno, aby je zeszytami lub innemi pewnemi częściami w tekturę oprawiano, i tak 
jeszcze przed porządnem oprawieniem czytającej publiczności w ręce oddawano. 

Tudzież, ile możności, urządzić się ma, aby dzienniki bezpośrednio, po ich wyj- 
sciu w miejscowości książnicy od powszechnej czytelni oddzielnej wykładano, a przy- 
najmniej członkom cial nauczycielskich i towarzystw uczonych w $. 2. wymienionych 
wglądnienie i przeglądnienie onych zaraz możliwem się stało. 

aa 

Co się tyczy oznaczenia liczby tomów, ile każdemu pojedynezemu wypożyczają- 
cemu naraz wydać można, to od osądzenia przełożeństwa książnicy, pod względem 
na potrzeby innych wypożyczających i ilość kaucyi, gdyby takową złożono, zawisło. 

$. 18. 

Książki nowo sprawione przez dwa miesiące dla użycia w czytelni zatrzymane 
być muszą. 

Wyjątek od tego dla tych jedynie osób miejsce mieć może, które do sprawienia 
pewnej jakiej książki przyłożyły się. 

$. 19. 

Jeźli profesorowie lub inni mężowie, naukową robotą zajęci, do wykończenia 
której osobliwszych literackich dochodzeń użyć cheą, w celu namienionym dostąpić 
sobie życzą prawa użycia wnętrznej książnicy, to jest prawa, w bibliotece 
książki wystawione i wykazy książek biblioteki osobiście 1 bezpośrednio przeglądać, 
tedy takowi o to przez szefa krajowego, który w takowym razie zdania przełożonego 
książnicy zasięgnąć winien, Со ministerstwa oświecenia proźbę zanieść mają. 
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an ihn eine Mahnung zu erlassen wäre, das Doppelte des mit A. 8 festgesetzten Botenlohnes 
zu entrichlen. 
K. 13. 

Vor Eintritt der Herbstferien der Bibliothek sind alle entlechnien Bücher suriickzustellen. 

Doch können sie, in soferne die vorzunehmende Revision des ganzen Bücherstandes 
solches gestattet. für die Dauer der Ferien neuerdings hinausgegeben werden. 

. 14. 

In den sellenen Fällen, wenn hinausgelichene Bücher nochmals dringend benóthigt wer- 
den, sind sie über eine vom Bibliothekvorsieher zu erlassende schriflliche Einladung, wofür 
kein Botenlohn su entrichten ist, auch vor Ablauf der Frist zurückzustellen. 

f. 15. 

Handschriften, besonders kostbare Bücher, Bücher, die zum Bibliethekdienste und zum 
beständiyen Gebruuche im Lesesaule nóthig sind, insbesondere Würterbücher, ferner Nach- 
schlagwerke, wie Zeitschriften, Jahresberichte und alphabetisch-geordnete Werke, endlich belle- 
tristische Werke, die man sich leicht auf anderem Wege verschaffen kann, werden in der 
Regelnicht ausgeliehen. 

H. 16. 

In Betreff der laufenden Zeitschriften, so wie anderer im Erscheinen begriffener Werke, 
ist, um einerseits deren Benützung im Lesesuale nicht zu lange aufzuhalten, andererseits deren 
Abnütsung im ungebundenen Zustande zu verhüten, nach Thunlichkeit dafür Sorge zu tragen, 
dass sie heftweise oder sonst nach gewissen Parthien cartonnirt werden, und so noch vor dem 
ordentlichen Einbinden dem Lesepublikum in die Hände gegeben werden können. 

Auch ist, wo möglich, eine Einrichtung zu treffen, wodurch Zeitschriften unmittelbar nach 
ihrem Erscheinen in einem von dem allgemeinen Lesesaule abgesonderien Locale der Biblio- 
thek aufgelegt, und wenigstens den Mitgliedern der Lehrkörper und der im A. 2 genannten ge- 
lehrien Gesellschaften die sogleiche Einsicht und Durchsicht derselben möglich gemacht würde. 

H. 17. 

Die Bestimmung der Zahl der Bände, welche jedem einzelnen Entlehner zugleich hin- 
ausgegeben werden kann, ist dem Ermessen des Bibliothekvorstandes mit Rücksicht auf die 
Bedürfnisse anderer Entlehner und die Höhe der etwa erlegten Caution anheim gestellt. 

$. 18. 

Neu angeschaffte Bücher müssen durch zwei Monate zum Gebrauche im Lesesaale zu- 
rückbehulten werden. 

Eine Ausnahme hiervon kann nur in Betreff derjenigen Personen gemacht werden, 
welche die Anschaffung eines bestimmten Buches selbst veranlasst haben. 

$. 19. 

Wenn Professoren oder andere Männer, die mit einer wissenschaftlichen Arbeit beschäf- 
tiget sind, zu deren Vollenduny sie besondere literarische Nachforschungen anstellen wollen, 
für den gedachten Zweck das Recht der Benützung der inneren Bibliothek, das 
ist, das Recht, die in der Bibliothek aufgestellien Bücher und die Bücherverseichnisse der 
Bibliothek persönlich und unmittelbar durchzusehen, zu erlungen wünschen, so müssen sie 
darum durch den Łandeschef, der diessfalls den Bibliothekvorsteher einzuvernehmen hat, beim 


Ministerium des Unterrichts einkommen. 
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$. 20. 

Panowie szefowie krajowi starania przyłożyć mają, aby tych przepisów ściśle się 
trzymano, i zachodzącym zażaleniom na niezachowanie takowych bezzwłocznie za- 
radzano. 

Thun m. p. 
31. 


Rozrządzenie ministerstwa wojny z dnia 21. Grudnia 1849, 
do ogólnego wojskowego sądu apelacyjnego, 
którem sie postanawia na ien czas, póki siedlisko marynarskiej nadkomendy w 
Tryescie zostaje, właściwość sadu względem pertraktacyi spadkowej zeszłych z tego 
świata osób przy marynarce od półkownika do wyższych stopni idae. 


Ogólnemu wojskowemu sądowi apelacyjnemu, w celu dania polecenia illiryjskiej 
wnętrzno-austryackiej, tudzież Lombardzko-Weneckiej wojskowej komendzie krajowej, 
jako też nadkomendzie marynarskiej, podaje się do wiadomości, że, póki siedlisko 
nadkomendy marynarskiej w Tryeście się znajduje, pertraktacye spadkowe do ces. król. 
marynarki należących referentów, pölkawniköw, Contre-Admirałów i Vice - Admirała 
przez illiryjskie wnetrzno-austryackie Judicium delegatum militare odbywane być mają. 

Gyulai m. p. 
32. 
Rozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 13. Stycznia 1850, 


do namiestnictw w Lincu, Solnogrodzie, Pradze, Bernie, Opawie, Gracu, Lublanie, Klagenfurcie (Celoweu), 

Tryescie, Insbruku, do gubernium galicyjskiego, gubernium dalmacyjskiego, komisyi gubernialnej kra- 

kowskiej, administracyi cywilnej we Węgrzech, w Siedmiogrodzie, w województwie i banacie Temeskim, 
i do Rady banalnej w Zagrzebiu, 


mocą którego obwieszeza się pestepuwanie z obligacyami czesko-stanowemi na 

dniu 2. Stycznia 1850. w Seryi 446. przelosowanemi, tudzież z niemieckiemi bile- 

tami pieniężnemi dziesięciokrajcarowemi Seryi D na tymże samym dniu przeloso- 
wanemi. 


Odnośnie do niższo -austr. rozporządzenia okölnego z dnia 29. Października 
1829*) obwieszcza się, że obligacye eraryalne czesko-stanowe na dniu 2. Stycznia 
t. r. w бегу! 446 przelosowane 31/9, 4 i 5 procentowe, a mianowicie od Nr. 163104 
aż do 164855 włącznie wedle postanowień najwyższego patentu z dnia 21. Marca 
1818**) na nowe, podług pierwotnej stopy procentowej w mon. konw. prowizyą przy= 
noszące zapisy długu Stanu wymieniane będą. 

Przedsięwzięto oraz na dniu 2. b. m. przelosowanie niemieckich biletów pienię- 
żnych, przy czem Serya D onychże wartości dziesięciokrajcarowej wyciągnioną została. 

Przeto więc każdy literą D oznaczony bilet pieniężny dziesięciokrajcarowy w prze- 
ciągu dwóch miesięcy rachując od dnia 1. Stycznia r. 1850, za dziesięć krajcarów 
monetą zdawkową śrebrną i miedzianą w kasach wymieniających we Wiedniu, osobno 
ku temu przeznaczonych, lub w kasach poborowych w koronnych krajach oprócz niższej 
Austryi, wymienionym być może, eo zaś nie przeszkadza, aby takowe bilety pieniężne 
i po upływie terminu wspomnianego do zapłat gotówką przy wszystkich kasach publi- 
cznych użytemi być mogły. 


*) W zbiorze niższo-austr. prowincyonalnych ustaw, tom 11. stronica 807. 
**) W zbiorze politycznych ustaw i rozporządzeń, tom 46. stronica 16. 
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$. 20. 

Die Herren Landeschefs werden Sorge iragen, dass diesen Vorschriften genau nachge- 
kommen und dass alifälligen Beschwerden über Nichtbeobachtung derselben unverzüglich ab- 
geholfen werde. 

Thun m. p. 
31. 
Erlass des Kriegsministeriums vom 21. December 1849, 
an das allgemeine Militär-Appellations-Gericht, 
womit für die Zeit, in so lange der Sitz des Marine-Ober-Commando in Triest seyn 
wird, die Gerichtszuständigkeit für die Abhandlung der Werlassenschaften der bei 
der Marine mit Tod abgehenden Individuen vom Obristen aufwärts, bestimmt wird. 

Dem allgemeinen Militär- Appellations-Gerichte wird zur Anweisung des illirisch-inner- 
österreichischen, dann des lomburdisch-venetianischen Landes-Militär-Commando, wie auch 
des Marine-Ober-Commando bekannt gegeben, dass, in so lange der Sitz des Marine- Ober- 
Commando in Triest sich befindet, die Abhandlungen der Uerlassenschaften der zur k.k. Ma- 
rine gehörigen Referenten, Obersten, Contre-Admiräle und des Vice-Admirals von dem illi- 
risch-innerösterreichischen Judicio delegato militari su pflegen seyn werden. 

Gyulai m. p. 
32. 
Erlass des Finanzministeriums vom 13. Jänner 1850, 


an die Statthalterei in Linz, Salzburg, Prag, Brünn, Troppau, Gratz, Laibach, Klagenfurt, Triest, 

Innsbruck, an das galizische Gubernium, dalmatinische Gubernium, die Krakauer Gubernial-Commission, 

Civil-Verwaliung in Ungarn. Siebenbürgen, in der Woiwodschaft und dem Temeser Banate, und an den 
Banalrath in Agram, 


womit die Behandlung der am 2. Jänner 1850 in der Serie 446 verlosisn böhmisch- 
sländischen Obligationen, so wie der an demselben Tage verlosten deutschen Münz- 
scheine zu zehn Kreuzern Serie D kundgemacht wird. 

Ми Beziehung auf die niederósterreichische Circular- Verordnung vom 29. October 1829 *) 
wird bekannt gemacht, dass die um 2. Jänner d. J. in der Serie 446 verlosten böhmisch- 
ѕёйпаіѕсћеп Aerarial- Obligationen zu 3½, 4 und 5 Percent, und zwar von Nr. 163104 bis 
einschliessig 164855 nach den Bestimmungen des allerhöchsten Patentes vom 21. März 
1818 **) gegen neue, zu dem ursprünglichen Zinsjusse in Conventions-Münze versinsliche 
Staatsschuldverschreibungen, umgewechselt werden. 

Ferner ist auch am 2. d. M. eine Verlosung der deuischen Münzscheine vorgenommen 
tnd hierbei die Serie D von jenen su zehn Kreuzern gesogen worden. 

Hiernach kann jeder mit dem Buchstaben D bezeichnete Münzschein zu zehn Kreusern 
innerhalb zwei Monate vom 1. Jänner 1850 an gerechnet, gegen zehn Kreuzer in Silber- 
und Kupferscheidemünse bei der eigens hiezu bestimmten Verwechslungscasse in Wien, oder 
bei den Einnahmscassen in den Kronländern ausser Niederösterreich umgewechseli werden, 
was aber nicht hindert, dass derlei Münzscheine auch nach Ablauf der erwähnten Zeit zu 
Barzahlungen an alle öffentlichen Cassen verwendet werden können. 


J In der n. б. Provinzial-Geselssemmlung XI. Band, Seite 807. 
) In der Sammlung der politischen Gesetze und Verordnungen, 46 . Band, Seite 16. 
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О tem przelosowaniu biletów pieniężnych i o działaniu publiczność jeszcze oprócz 
tego, stósownem obwieszczeniem w urzędowej części gazety głównej dotyczącego 


kraju koronnego zawiadomić się ma. 
Krauss m. p. 


33. 
Rozporzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 14. Stycznia 1850, 


do konsystorza wszechnicy wiedeńskiej i do senatów akademickich w Pradze, Olomuńcu, Krakowie, we 
Lwowie, w Gracu i Insbruku, 


moca którego znosi się dotychczasowy zakaz egzaminowania izraelitów z prawa 
Kościelnego, lub wystawiania tymże zaświadczeń frekwentacyjnych w razie ucze- 
szezania na takowe odczyty dotyczące. 


Już wedle najwyższych rezolucyi z dnia 21. Sierpnia 1820. i z dnia 24. Lutego 
1833., tudzież wedle dekretów nadwornej komisyi naukowej z dnia 27. Października 
1820, 21. Kwietnia 1829. L. 1729*), i 28. Lutego 1833. L. 1286*"), dozwolonem 
było izraclitom, uczęszczać na odczyty prawa kościelnego. Zakazanem tylko było, 
przypuszczać ich do egzaminów z przedmiotu tego albo wydawać im dotyczące za- 
świadczenia lubo tylko frekwentacyjne. 

Od zakazu egzaminowania ich z prawa kościelnego, o tyle, o ile ogólnie jeszcze 
egzamina podług nowszych co do studyów ustaw dopuszczalne są, od zakazu zaś wy- 
stawienia onym zaświadczeń frekwentacyjnych w razie uczęszczania na odczyty ta- 


kowe bezwarunkowo odstąpić należy. 
Thun m. p. 


84. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 14. Stycznia 1850, 


do ces. król. namiestnictwa w niższej Austryi, 
mocą którego oświadcza się, że przywilej KryderykowiRódigierowi we Wiedniu na 
dniu 22. Grudnia 1847. na wynalazek nowego bandażu rupiurowego udzielony, ustaje. 


Ministerstwo handlu oświadczyło, że przywilej Fryderykowi Ródigierowi we Wiedniu, 
(St. Ulrich) pod dniem 22. Grudnia 1847. na wynalazek nowego bandazu rupturowego 
na dwa lata udzielony z upływem tego czasu ustaje; dotyczące tu opisanie oryginalne, 
w tutejszym ces. król. instytucie politechnicznym zachowane, dla każdego do wejrzenia 


znajduje się. 
Bruck m. p. 


30. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 14, Stycznia 1850, 
którem niektóre przywileja z upływem czasu za ustałe oswiadezaja się : 
Przywileja 
1. Jana Punshon z dnia 22. Lipca 1839. na 10 lat „na poprawienie w spo- 
rządzaniu machin parowych z cylindrem zstępującym i występującym “; 


*) W zbiorze politycznych ustaw i rozporządzeń, tom 57., stronica 811, 
**) Tamże, tom 61., stronica 54. 
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Von dieser Münzschein- Verlosung und deren Wirkung ist das Publikum, noch ausser- 
dem durch eine geeignete Kundmachung in dem ümtlichen Theile der Hauptzeitung jedes 


Kronlandes in die Kenntniss zu setzen. 
Krauss m. p. 


38. 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
14. Jdnner 1850, 


an das Consistorium der Wiener Universität und an die akademischen Senate zu Prag, Olmütz, Kras 
Каи, Lemberg, Grats und Innsbruck, 


wodurch das bisher bestehende Verbot, Hsraeliten aus dem Kirchenrechte zu prüfen, 
oder ihnen über den Besuch der Vorlesungen desselben Erequentations-Zeugnisse auss 
zustellen, aufgehoben wird, 

Schon nach den allerhóchsten Entschliessungen vom 21. August 1820 und 24. Februar 
1833, und den Studien-Hofcommissions-Decreten vom 27. October 1820, 21. April 1829, 
Z. 1729 *), und 28. Februar 1833, Z. 1286 , war деп Israeliten gestattet, die Vor- 
lesungen über das Kirchenrecht zu besuchen. Nur war verboten, sie aus diesem Gegenstande 
зи Prüfungen zuzulassen, oder ihnen auch nur Frequentations- Zeugnisse hierüber auszustellen. 

Von dem Verbote , sie über das Kirchenrecht zu prüfen, hat es, insoweit als überhaupt 
Prüfungen nach den neueren Stud jengesetzen noch zulässig sind, von dem Verbote aber, ihnen 
über den Besuch dieser Vorlesungen Frequentations- Zeugnisse auszustellen, unbedingt abzu- 


kommen. 
Th un m. р. 


34. 


Erlass des Handelsministeriums vom 14. Jänner 1850, 
an die k. k. Statthalterei für Niederösterreich , 


womit das dem Friedrich Rödiger in Wien unterm 22. December 1847 verliehene 
Privilegium auf die Erfindung eines neuen Bruchbandes für erloschen erklärt wird. 


Das Handelsministerium hat das dem Friedrich Rödiger in Wien (St. Ulrich) unterm 
22. December 1847 auf zwei Jahre verliehene Privilegium auf die Erfindung eines neuen 
Bruchbandes durch Zeitablauf erloschen erklärt; die diessfällige Original-Beschreibung befin- 
det sich zu Jedermanns Einsicht bei dem hiesigen k. Е. polylechnischen Institute in Aufbe- 


wahrung. 
Bruck m. р. 


35. 
Erlass des Handelsminisieriums vom 14. Jänner 1850, 
womit mehrere Privilegien als durch Zeitablauf erloschen erklärt werden. 
Die Privilegien des 
1. John Punshon vom 22. Juli 1839 für 10 Jahre, „auf die Verbesserung in Verferti- 


gung von Dampfmaschinen mit ab- und aufsteigendem Cylinder.” 


9) In der Sammlung der politischen Gesetze und Verordnungen. Band 57, S. 811. 
Ebenda Band 61 S. 54. 
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2. Henryka Erharda ж dnia 28. Listopada 1839. na lat 10 „na wynalazek kom- 
pozycyi metalowej do ezeionköw drukarskich, stereotypów i innych wyrobów giserni 
typowej“. 

3. Leopolda Kohn z dnia 10. Lipca 1843. przedłużony na 6% rok, „na wynala- 
zek nowych machin do przebierania i czyszczenia wełny owczej*. 

4. Antoniego Partsch z dnia 1. Lipca 1844 na 5 lat „na poprawienie w sporzą- 
dzaniu fajek glinianych“. 

5. Jaköba Waldstein z dnia 8. Lipca 1844, przedłużony na 5Y rok, na wyna- 
lazek w wyrabianiu flintglasu do celów dyoptrycznych sposobnego*. 

6. Antoniego Lendynary z dnia 22. Lipca 1844. na lat 5, „na odkrycie i wyna- 
lazek w paleniu materyałów glinianych. 

7. Józefa Wagnera z dnia 5. Lipca 1847., przedłużony па rok drugi, „na wy- 
nalazek machin do śrótowania płodów ziarnistych. 

8. Adama Hügela z dnia 5. Lipca 1847., przedłużony na rok drugi, „na wyna- 
lazek i poprawienie metalowych piór do pisania“ i 

9. synów Michała Pfurtschellera, Jana, Franciszka i Ferdynanda Pfurtschellerów 
z dnia 26. Lipca 1847. na dwa lata, „na wynalazek w hartowaniu towarów stalowych“, 
z upływem czasu ustały, a dotyczące opisy zarazem przez c. k. namiestnictwo dla 
kraju koronnego niższej Austryi c. k. politechnicznemu instytutowi do zachowania dla 
wglądnienia każdego się interesującego odsełają się. 

Bruck m. р. 


36. 
Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 21. Stycznia 1850, 


do wszystkich szefów krajowych i do konsystorza konfessyi augsburskiej i helweckiej, 


ktörem postanawia się, ze ewanielickiemu dusz starownikowi nie zabroniono, przy 

mieszanych małżeństwach pobłogosławienie wtedy przedsiębrać, jeżeli się po- 

świadczeniem metryki wykaże, że małżeństwo podług przepisu dekretu kancelaryi 
nadwornej z dnia 28, Pandziernika 1841. L. 20422, zawarto. 


W dodatku do prowizoryeznych rozporzadzen, przez c. k. ministeryum spraw we- 
wnętrznych w skutek najwyższego upoważnienia rozrządzeniem z dnia 30. Stycznia 
roku przeszłego L. 2260*) wydanych, со do stosunków akatolików rozporządza sie: 

Przy zaślubieniu oblubieńców, z których jedna strona religią katolicką, druga 
zaś ewanielicką, augsburską, lub helwecką kontessyą wyznaje, ewanielickiemu dusz 
starownikowi nie zabroniono, pobłosławienie małżeństwa wtedy przedsiębrać, jeżeli się 
poświadczeniem metryki wykaże, że małżeństwo podług przepisu dekretu kancelaryi 
nadwornej z dnia 28. Października 1841, L. 29427**) zawarto. 


— — r 


*) Obacz je w tomie uzupełniającym dziennika praw państwa pod Nr. 107. 
**) W zbiorze politycznyeh ustaw i rozporządzeń, tom 69., stronica 26%. jako dekret kancelaryi na- 
dwornej do wszystkich rządów krajowych z dnia 3, Września 1841. 
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2. Heinrich Erhard vom 28. November 1839 für 10 Jahre, „auf die Erfndung einer 
Metallcomposition zu Buchdrucker-Letiern, Stereotypen und sonstiger Fabrikaten der Schrift- 
giesserei.” 

3. Leopold Kohn vom 10. Juli 1848, veriängert fiir's sechsie Jahr, „auf die Erfindung 
neuer Schafwoll-Sortir- und Reinigungsmaschinen.” 

4, Anton Partsch vom I. Juli 1844 für fünf Jahre, „auf die Verbesserung in Perferli- 
gung von Thonpfeifenköpfen.” 

5. Jacob Waldstein vom 8. Juli 1844 verlängert fir's fünfte Jahr, „auf die Erfindung 
in Erzeugung eines zu diopirischen Zwecken geeigneten Flintglases.” 

6. Anton Lendinara vom 22. Juli 1844 für fünf Jahre, „auf die Entdeckung und Er- 
ſindunꝗ im Brennen von Thonmuterialien.” 

7. Joseph Wagner vom 5. Juli 1847, verlüngert für’s zweite Jahr, „auf die Erfindung 
von Maschinen zur Schrottung der Körnerfrüchte.” 

S. Adam Hügel vom 5. Juli 1847, verlängert für's zweite Jahr, „auf die Erfindung 
und Verbesserung der Metallschreibfeder,” und 

9. Michael Pfurtscheller’s Söhne, Johann, Franz und Ferdinand Pfurischeller vom 26. 
Juli 1847 für 2 Jahre, „auf die Erfindung in Härtung der Stahlwaaren,” sind durch Zeit- 
ablauf erloschen, und die bezüglichen Beschreibungen werden unter einem durch die k. k. 
Statthalterei für das Kronland Niederösterreich dem К. k. polytccknischen Institute zur Aufbe- 
wahrung für Jedermanns Einsicht zugemittelt. 

Bruck m.p. 


36. 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts 
vom 21. Jänner 1850, 


an alle Länderchefs und an das Consistorium Augsburger und Helvetischer Confession, 


wodurch bestimmt wird, duss es dem evangelischen Seelsorger unbenommen sei, bei ge- 

mischten Ehen die Einsegnung dann vorzunehmen, wenn durch den Matrikelschein 

nachgewiesen wird, dass die Ehe nach Vorschrift des Hofkanzleidecretes vom 28. 
October 1841, Zahi 29427, geschlossen worden ist. 


Nachträglich zu den von dem k. К. Ministerium des Innern in Folge allerhöchsier Er- 
müchtigung mit dem Erlasse vom 30. Jünner v. J., Z. 2260*), getroffenen provisorischen 
Verfügungen in Bezug auf die Verhältnisse der Akaiholiken wird verordnet: 

Bei der Verehelichung von Brautleuten , von denen ein Theil sich zu der katholischen 
Religion, der andere aber zur evangelischen Augsburger oder Helvetischen Confession bekennt, 
ist es dem evangelischen Seelsorger unbenommen, die Einsegnung der Ehe dann vorzunehmen, 
wenn durch den Matrikelschein nachgewiesen wird, dass sie nach Vorschrift des Hofkanzlei- 
decretes vom 28. October 1841, Z. 29427 **), geschlossen worden ist. 


) Siehe denselben im Ergäünzungsbande des Reichsgesetzblattes unter Nr. 107. 


**) Inder Sammluug der politischen Gesetze und Verordnungen Band 69, Seite 264, als Hofkanslei- 
decret an sämmtliche Landesstellen vom 3. September 1841. 
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Temże przepis dekretu kancelaryi nadwornej z dnia 27. Grudnia 1843, L- 
408527"), znosi się. 
> Thun m. p. 


37. 
Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 24, Stycznia 1850, 


do namiestników w niższej Austryi, wyższej Austryi, Solnogrodzie, Tyrolu, Czechach, Morawii, Szląsku, 
Styryi, Karyntyi, Krainie, Pobrzeżu, do szefów krajowych w Galicyi i Dalmacyi, i do urzędu obwodo- 
wego w Czerniowcach na Bukowinie, 


którem w skutek cesarskiej rezolucyi wszystkim nauczycielom gimuazyalnym, którzy 
płace z publicznych fnnduszów pobierają, nauczanie prywatne w tak zwanych kos 
repetycyach zakazuje, a za to im pod pewnemi warunkami dodatek z funduszu 
naukowego w 200 złt.r. rocznie, od A. Listopada 1849. poczawszy, udziela się. 


Dekretem nadwornym z dnia 3. Maja 1882, L. 1917, nauczycielom gimnazyal- 
nym w miejscach, w których nie ma uprawnionych nauczycieli prywatnych i instrukto- 
rów, pod pewnemi ograniczeniami dozwolonem było, dawać uczniom gimnazyalnym 
w celu lepszego tychże wykształcenia w tak zwanych korepetycyach naukę prywątną 
w przedmiotach studyów gimnazyalnych. 

Gdyż atoli nowa organizacya gimnazyów potrzebnem czyni, aby nauczyciele 
wszelkie swe siły publicznemu nauczaniu poświęcali, gdy nauka ta nadal udzielaną być 
ma sposobem, w skutek którego poboczne nauczanie prywatne z reguły niepotrze- 
bnem się staje, gdy nadto dawanie tak zwanych koreptycyi z wielokrotnemi niestósa- 
wnościami, z pomyślnym stanem gimnazyów niezgadzającemi się, połączone było, przeto 
w skutek najwyższej rezolucyi z dnia 29. Grudnia 1849. wszystkim nauczycielom 
gimnazyalnym, którzy z publicznych funduszów płace pobierają, dawanie nauki pry- 
watnej w tak zwanych korepetyeyach zakazuje się. Dyrektorowie bacznymi na to być 
mają i za to odpowiedzialnymi są, aby ten zakaz żadną miarą nie przekraczano ani 
pomijano. 

Aby zaś oraz z uwzględnieniem włożonych nań wyższych obowiązków pole- 
pszyć zewnętrzne położenie nauczycieli ginnazyalnych w najniższych płacach zosta- 
jących, i wynagrodzić szkodę powyższym zakazem im urosłą, raczył Najjaśniejszy Pan 
najłaskawiej ten wniosek zatwierdzić, żeby rzeczywistym, z funduszu naukowego pła- 
conym nauczycielom, włącznie byłych w klasę tych ostatnich powröconych prefektów 
gimnazyalnych, jeżeli przed połączeniem studyów filozoficznych z gimnazyalnemi 
w gimnazyach wyż rzeczonych ustanowionymi byli, nie mniej onym, którzy na przy- 
szłość jako nauczyciele gimnazyalni w takowych ustanowieni będą, az do stanowczego 
uregulowania płac począwszy od dnia 1. Listopada 1849., dadatek dwóchset złotych 
reńskich z funduszu naukowego wypłacano. 

Do tego dodatku jednak wszelkie dodatki podziesiątkowe lub osobowe, jakich 
nauczyciel takowy już używa, w ten sposób wrachowane być mają, iż onym tylko 
nauczycielom, których dodatki mniej jak dwieście złotych reńskich wynoszą, brak 
do tej ostatniej ilości dopełnionym być ma. 


*) W zbiorze niższo-austr. prewincyonalnych ustaw, tom 25., stronica 204. 
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fliedurch wird die Vorschrift des Mofkansleidecretes vom 27. December 1843 
Z. 40852 *), aufgehoben. Thun m. p. 


SAR 
Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
24. Jänner 1850, 


an die Statthalter in Niederösterreich, Oberösterreich, Salzburg, Tirol, Böhmen, Mähren , Schlesien. 
Steiermark, Kärnthen, Krain, Küstenland, an die Länderchefs von Galizien und Dalmatien, dann an 
das Kreisamt zu Czernowitz in der Bukowina, 


womit in Folge kaiserlicher Entschliessung allen Gynnasiallehrern, deren Gehalte aus 

Öffentlichen Fonden bestritten werden, das Ertheilen des Privatunterrichtes in den so- 

genannten Nachslunden untersugt, dagegen ihnen unter gewissen Bedingungen eine Zu- 

lage aus dem Studienfonde von 200 fl. jährlich, vom 4. November 1849 angefangen, 
zugewiesen wird. 


Mit Hofdecret vom 3. Mai 1832, Ж. 1917, ist den Gymnasiallehrern an Orien, wo 
keine befugie Privallehrer und Instructoren gefunden werden, unter gewissen Beschränkun- 
gen gestattet worden, Schülern des Gymnasiums , zu deren bessern Ausbildung in den soge- 
nannten Nachstunden Privatunterricht in den Gegenständen des Gymnasialstudiums zu 
ertheilen. 

Nachdem jedoch die neue Organisalion der Gymnasien es nothwendig macht, dass die 
Lehrer ihre ganze Kraft dem öffentlichen Unterrichie widmen, nachdem dieser Unterricht fortan 
in einer Weise ertheilt werden soll, welche einen daneben hergehenden Privatunterricht für die 
Schüler in der Regel entbehrlich machi, nachdem das Ertheilen der sogenannten Nachstunden 
von mehrfachen Uebelständen begleitet war, welche mü einem gedeihlichen Zustande der Gym- 
nasien nicht verträglich sind, so wird gemäss allerhöchster Enischliessung vom 29. December 
1849 allen Gymnasiallehrern , deren Gehalie aus öffentlichen Fonden bestritten werden, das 
Ertheilen des Privatunterrichtes in den sogenannten Nachstunden untersagt. Die Directoren 
haben darauf zu sehen, und sind dafür verantwortlich, dass dieses Verbot in keiner Weise 
iibertreten oder umgangen werde. 

Um aber zugleich mii Rücksicht auf die höheren, num un sie gestellten Anforderungen 
die äussere Lage der in den niedrigsten Gehalten stehenden Gymnasiallehrer zu verbessern, 
und den durch das obige Verbot ihnen erwacisenden Nachtheil zu vergüten, haben Seine Ma- 
jestät den Antrag allergnädigst zu genehmigen geruki, dass den wirklichen, aus dem Studien- 
fonde besoldeten Lehrern mit Einschluss der in die Reihe der letstern zwrückgetretenen ehema- 
ligen Gymnasial-Präfecte, in soferne sie vor der Verschmelzung der philosophischen mit den 
Gymnasialstudien an den oben bezeichneten Gymnasien angestellt waren, so wie jenen, die 
daselbst in der Folge als Gymnasiallehrer werden angestellt werden, bis zur definitiven Regu- 
lirung der Gehalte vom 1. November 1849 an, eine Zulage von zweihundert Gulden aus dem 
Studienfonde erfolgt werde. : 

Es sind aber in diese Zuiage alle Decennal- oder Personalzulagen, welche ein solcher 
Lehrer bereits geniesst, in der Art einsurechnen, dass nur jenen Lehrern, deren Zulagen weni ¬ 


ger als sweihundert Guiden betragen, der Abgung von dem letatern Beirage zu ergänzen ist. 


*) In der n. ö. Provinzial- Gesetz=Sammlung, Band 25, Seite 204, 
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Równie też dodatki podziesiątkowe, jakich nauczyciele gimnazyalni wedle istnie- 
jących przepisów na przyszłość osięgną, do tych tu dozwolonych dodatków wracho- 
wane, a oprócz tego i na przyszlość podług dotychczasowej , pierwotnie usystemizo- 
wanej płacy wyrachowane być powinny. 

Tą samą najwyższą rezolucyą raczył Najjaśniejszy Pan tymczasowym dyrektorom 
gimnazyów rządowych, obecnie z 8 klas złożonych, ren uneracye, a to przy gimna- 
zyach owych miejse, w których uniwersytety istnieją, lub pierwej licea i studya filozo- 
ficzne istniały, w sumie trzechset złt. r., przy innych zaś w sumie dwóchset złt. r. 
począwszy od roku szkolnego 1849-50., z funduszu naukowego najłaskawiej dozwolić. 

Thun m. p. 


38. 
Pismo rozporzadzajace ministra wyznań i oswiecenia z dnia 
24. Styeznia 1850, 


do panów namiestników w niższej Austryi i Slyryi, 


którem oświadcza sie, że stowarzyszenia niemiecko -katolickich wyznawców ohea 

enie podług $$fów 2. i u. patentu z dnia 4. Marca #940 %) jako kościół lub spolc- 

ezeństwo religijne uznane być nie mogą, i że przeciwnie zwolennikom owego wy- 
znania praw Геп 4. onego patentu zagwarantowanych odmawiać nie wolno, 


Wedle przedłożonych zasad urządzenia i wyznania tak zwanych wolno-chrze- 
ściańskich, czyli niemiecko-katolickich wyznawców, temuż wyznaniu wszelkiej stale 
stojącej, a nie jedynie tylko przeczącej treści niedostaje. 

Nie mniej też dotychczasowy rozwój stowarzyszeń jego zwolenników dostateczną 
rękojmię podaje, iż one szczególnie na religijnej potrzebie zasadzają się, i takową 
powodowane bywają. 

Z tychto powodów nie mogą one za kościół lub społeczeństwo religijne obecnie 
być uznane, апі im teź stanowisko pierwszeństwa, jakie prawnie uznanym społeczeń- 
stwom religijnym przed wszystkiemi innemi stowarzyszeniami na mocy §§Ëw 2. i . 
najwyższego patentu z dnia A. Marca 1849. przysłuża, prowizorycznemi rozporzadze- 
niami przyznawać, a przez to konstytucyjne prawodawstwo uprzedzać nie można. 

Przeciwnie zwolennikom owego zeznania praw giem J. onego najwyższego pa- 
tentu zagwarantowanych odmawiać nie wolno. 

Thun m. p. 


*) Ob. go w tomie uzupełniającym dziennika praw państwa pod Nr. 151, 
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Eben so sind die Decennalzulagen, welche die Gymnasiallehrer nach den bestehenden 
Vorschriften in Hinkunft erlangen werden, in die hier bewilligten Zulagen einzurechnen, und 
sie sind überdies auch künftig nach dem bisherigen ursprünglich systemisirien Gehalte zu be- 
rechnen. 

Mit derselben allerhóchsten Entschliessung haben Seine Majestät den provisorischen Di- 
rectoren der nun aus acht Classen bestehenden Stuatsgymnasien Remunerationen, und 
swar bei jenen Gymnasien , welche sich an Orten befinden , wo Universitäten bestehen. oder 
früher Lyceen und philosophische Studien bestanden haben, im. Веігаде von dreihundert Gul- 
den, bei den übrigen aber im Betrage von zweihundert Gulden vom Studienjahre 1849-50 
an, aus dem Studienfonde allergnädigst zu bewilligen дегим. 


Thun m. p. 


38. 
Schreiben des Ministers des Culius und Unterrichts vom 
24. Jänner 1850, 


an die Herren Statthalter in Niederösterreich und Steiermark , 


wodurch ausgesprochen wird, dass die Vereine der deuisch-katholischen Glaubensge- 
nossen derzeit im Sinne der $$. 2 und & des Palenies vom 4 März 1849‘) nicht als 
Kirche oder Religionsgesellschaft anerkannt, dagegen den Anhängern jenes Bekenni- 
nisses die durch den $. 1 jenes Patentes gewährten Rechte nicht versagt wer- 
den können. 

Nach den vorliegenden Grundzügen der Verfassung und des Bekenntnisses der soge- 
nannten frei-christlichen, oder deutsch-katholischen Glaubensgenossen fehlt es diesem Bekenni- 
nisse an jedem feststehenden nicht bloss verneinenden Inhalte. 

Eben so wenig bietet die bisherige Entwicklung der Vereine seiner Anhänger genügende 
Bürgschaft, dass sie vornehmlich auf einem religiösen Bedürfnisse beruhen, und durch das- 
selbe geleitet werden. 

Aus diesen @ründen können sie uls Kirche oder Religionsgesellschaft derzeit nicht an- 
erkannt, noch kann ihnen die durch die $$. 2 und 4 des alierhöchsten Patentes vom 4. März 
1849, den gesetzlich anerkannten Religionsgesellschuften vor allen anderen Vereinen einge- 
räumte bevorzugte Stellung durch provisorische Verfügungen zuerkannt, und dudurch der ver- 
fassungsmässigen Gesetzgebung vorgegriffen werden. 

Dagegen dürfen den Anhängern jenes Beitenntnisses die durch den A. 1 jenes allerhóch- 
sien Patenies gewährten Rechte nicht versagt werden. 

Thun m. p. 


) S. dasselbe im Ergänzungsbande des Reichs-Gesetzblaties unter Nr. 151. 
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39. 
Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 25. Stycznia 1850. 
do namiestników: w niższej Austryi, wyższej Austryi, Solnogrodzie, Tyrola, Styryi, Karyntyi, Kariny. 


Pobrzeżu, Czechach, Morawii, Szłąsku; do naczelników krajowych: w Galicyi i Dalmacyi, i do urzędu 
obwodowego w Czerniowcach. 


którem sie gimnazyalnym cialom nauczycielskim do woli zostawia, 6. 25. organiza- 

cyjnego pro jekiu dia gimnazyów *) wzgledem wydawania semestralnych zaświad- 

czeń szkolnych bez przedsiębrania egzaminu finalnego, już z koneem I. półrocza 
bieżącego reku szkolnego 1549-50 w wykonanie wprowadzie. 

Ze strony ciała nauczycielskiego jednego gimnazyum wystösowano do mnie za- 
pytanie: елу $. 75. organizacyjnego projektu dla gimnazyów już w 1. półroczu bieżą- 
tego roku szkolnego w zastósowanie wejść ma. 

Zastósowanie tego paragrafu suponuje, że ciała nauczycielskie, coby pożądanem 
było, w tem położeniu się znajdują, bez egzaminu finalnego o postępie przynajmniej 
większej liczby swych uczniów pewny sąd dawać. tudzież, że zaświadczenia wedle 
wskazania $. 76. tegoż projektu wydawane będą. 

Jeżeli jakie gimnazyum za rzecz stósowną uznaje, % uwzględnieniem tych dwóch 
supozycyi namieniony paragraf z końcem 1. półrocza w wykonanie wprowadzić. tedy to 
nie tylko mu dozwolonem jest, a ja proszę Waszmość . . . takowe gimnazya potrzebnemi 
zaświadczeń formularzami zaopatrzyć, lecz owszem mem jest życzeniem, aby doświa- 
dczenia takowe, gdzie potrzebne do tego warunki znajdują się, robiono, i aby mi przez 
dyrektorów gimnazyalnych o skutku tychże л początkiem 2. półrocza sprawe dano. 

Waszmość ... raczysz zatem stósowne do gimnazyalnych ciał nauczycielskich 
wydać zlecenie. 

Thun m. p. 


40. 
Rozrzadzenie ministra wojny z dnia 29, Styeznia 1850, 


którem się przez Najjaśniejszego Pana zatwierdzone postanowienia w zgieden 
przypuszezania i postepowania z cudzemi okrętami wojennemi w c. k. austry ackich 
portach obwieszezaja. 

Na najpoddańszy wniosek ministra wojny, i za doradą Rady ministrów, raczył 
Najjaśniejszy Pan najwyższą uchwałą z dnia 28. Grudnia 1849. następujące postano- 
wienia względem przypuszczenia i postępowania z eudzemi okrętami wojennemi w е. К. 
austryackich portach zatwierdzić : 

$. 1. 

Jako porty wojenne oświadczają się: 

Port Wenecyi. pod którą nazwą ze względu na miejscowe stosunki, przestrzeń 
nadbrzeżua od faru w Cavalmo ай do Forio di Brondolo w odległości strzału arma- 
tniego objętą jest. 


*) Projekt ten uddzielnie w ces. król. drukarni nadwornej i rządowej we Wiedniu. we wielkim for- 
macie półćwiartkowym, r. 1849 wydrukowano. 
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39. 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
25. Jänner 1850, 


ап die Statthaller in Niederösterreich, Oberösterreich, Salzburg, Tirol, Steiermark, Kärnthen, Krain, Küsten- 
land, Böhmen, H Aren, Schlesien; an die Länderchefs in Galizien und Dalmatien und das Kreisamt zn 
Czernowitz, 


wodurch den Gymnasial-Lehrkörpern freigestellt wird, den $. 75 des Organisations- 

Entwurfes für Gymnasien ) hinsichtlich der Ausstellung von Semestral-Schulzeuymis- 

sen ohne Vornahme einer Sehlussprüfung, auch schon am Schlusse des Я. Semesters 
des laufenden Schuljahres 1849-1850 in Ausfiihrung zu bringen. 

Es ist von dem Lehrkörper eines Gymnasiums an mich die Anfrage gestellt worden: ob 
der F. 75 des Organisations-Entwurfes für Gymnasien schon im 1. Semester des laufenden 
Schuljahres in Anwendung zu kommen habe. 

Die Anwendung dieses Paragraphes setzt voraus, dass die Lehrkörper, wie es zu wün- 
schen ist, in der Lage sind, ohne Schlussprüfung über den Fortgang wenigstens der Mehrzahl 
ihrer Schiiler ein sicheres Urtheil zu füllen, und dass die Zeugnisse nach der Anweisung des 
$. 76 desselben Entwurfes ausgestellt werden. 

Wenn ein Gymnasium es für sweckmässig erachtet, mit Baachtung dieser beiden Vor- 
aussetsungen den genannten Paragraph am Schlusse des ersten Semesters in Ausführung zu 
bringen, so ist ihm diess nicht nur gestattet, und ich ersuche Buere . . . solche Gymna- 
sien mit den nóthigen Zeugnissformularien zu versehen, sondern es liegt sogar in meinem 
Wunsche , dass Versuhe dieser Art, wo die dazu erforderlichen Beduigungen vorhanden 
Sind, gemacht, und über den Erfolg derselben mit Beginn des zweiten Semesters mir von den 
Gumnasial-Directoren Bericht erstattet werde. 

Euere wollen demyemäss die geeignete Weisung an die Gymnasial-Lehrkór- 


per erlassen. 
Thum m. p. 


40. 
Erlass des Kriegsminisiers vom 29. Jänner 1850, 


womit die von Sr. Majestät sanetionirten Bestimmungen über die Mulassyng und Be- 
handlung fremder Kriegsschiffe in den К. К. österreichischen Häfen kundyemacht 
werden. 


Ueber allerunterthänigsten Vortrag des Ministers des Krieges. und über Einrathen des 
Ministerrathes, haben Se. Majestät mit allerhöchster Entschliessung vom 28. December 1849 
nachstehende Bestimmungen über die Zulassung und Behandlung fremder Kriegsschiffe in den 
К, k. österreichischen Häfen zu sunctioniren geruht : 

5. 1. 

Als Kriegshäfen werden erklürt: 

I. Der Hafen von Venedig, unter welcher Benennung der Locatverhältnisse wegen, die 
Kiistenstrecke von dem Leuchthurme von Cavalino bis zum Porto di Brondolo auf Kunonen- 
Schussweite einbegriffen ist. 

— —̃ä — 
Dieser Entwurf ist abgesondert gedruckt in der k, k Hof- wut Slautsdruckurei in Wien. in gr. S. 1849 


1825 
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2. Port Pola na nadbrzeżu Istryańskiem włącznie wszystkich najbliżej leżących 
portów i miejse kotwieowych, od północnego końca wysp Bryonskich aż do Punta di 
Promontore. 

3. Port Lissa w Dalmacyi włącznie wszystkich miejsce kotwicowych i stanowisk 
dla okrętów na całej wyspie. 

Żaden cudzy okręt wojenny z reguły do nich zawinąc nie będzie mógł. Tylko do 
portów Pola i Lissa, wpłynięcie przy grożącem niebezpieczeństwie okrętu (relache 
forcée) przypuszezonem będzie, w którym to przypadku statek wojenny, о ile to być 
może, do głównego portu wbiedz, tamże zaraz wewnątrz wstępu portowego kotwicę 
rarzucić i w razie potrzeby wyznaczenia placu kotwicowego przez miejscowy urząd 
marynarski oczekiwać ma. 

Jeżeliby okolicznościami okręt wojenny zmuszonym był w jednym z zewnętrznych 
portów lub placów kotwicowych na kotwicy stanąć, tedy komendant onegoż, o ile to być 
może o tem komendanta portu głównego luh stacyi wojskowej zawiadomić i bliższych 
zarządzeń oczekiwać ma. 

$. 2. 

Port i stanowisko dla okrętów przy Tryeście włącznie zatoki morskiej Muggia 
aż do Punta grossa zostają wprawdzie dla wpłynięcia okrętów wojennych mocarstw 
zaprzyjaźnionych otwarte, wszakże pod warunkami następującemi: 

a) Do wnętrza przestrzeni strzału działowego bateryi portowej w jednym a tym 
samym czasie nigdy więcej okrętów wojennych tej samej bandery jak jeden wielki lub 
dwa mniejsze okręty żaglowe albo parowe, to jest takowe, które niżej 300 ludźmi 
opatrzone są, przypuszczają się, wyjąwszy ten przypadek, że za poprzedniczem poro- 
numieniem się dotyczącego rządu z austryackim, przez ten ostatni stósowne ku temu 
pozwolenie udzielonem zostało. 

Przy miejscowem położeniu Tryestu i zatoki Muggia tudzież Wenecyi i objętej 
tu przestrzeni nadbrzeżnej relache forede miejsca mieć nie może, a przeto też usku- 
tecznienia nie znajduje. 

b) Każdy takowy wojenny okręt żaglowy czy parowy ściśle na омет tylko miej- 
seu na kotwicy stanie, jakie mu powołany ku temu rząd portowy oznaczy, a gdyby 
okręt wojenny do zarzucenia kotwicy pierwej jeszcze przymuszonym był, tedy tako- 
wy, gdyby to urząd portowy, podług swych instrukeyi za potrzebne uznał, natych- 
mist miejsce wedle wskazania zmienić musi. 

c) Przy dostatecznem uzbrojeniu okrętu, i ogólnie, jeżeli okręt do klasy należy, 
salutaeyg zwykle przedsiebiorgeej, tedy takowy cesarską banderę austryacką natych- 
miast salutować będzie, która salutacya onemuż równą wystrzałów ilością odwza- 
jemni się. 

d) Przy nadejściu każdego okrętu wojennego cudzej bandery komendant tegoż 
gubernatora lub nadkomendanta wojskowego o przyczynie swego wpłynięcia, jako też 
mniej więcej o trwaniu swego pobytu zawiadomić winien, a bez potrzeby i bez zasią- 
gnionego wprzód pozwolenia gubernatora lub nadkomendanta wojskowego okręt wo- 
jenny pobytu na dłażej *rozciągać nie może, jak na ten czas, jaki do wyrzeczonego 
celu zgodnie z gubernatorem lub nadkomendantem wojskowym wyznaczono. 
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2. Der Hafen von Pola an der Istrianer Küste mit Einschluss aller zunächst lie- 
genden Häfen und Ankerplätze, von dem nördlichen Ende der Brionischen Inseln bis zu der 
Punta di Promontore. 

3. Der Hafen von Lissa in Dalmatien mit Einschluss aller Ankerplätze und Rheden 
auf der ganzen Insel. 

Kein fremdes Kriegsschiff wird in der Regel in selbe einlaufen können. Nur in Pola und 
in Lissa wird das Einlaufen bei dringender Schiffsgefahr (relache forcée) zugelassen werden, 
in welchem Fulle das Kriegsjahrseug, wenn nur irgend möglich, in den Haupthafen einzulau- 
fen, daselbst gleich innerhalb der Hafenmündung zu ankern und nöthigenfalls die Anweisung 
eines Ankerplatzes durch die Local-Seebehörde abzuwarten haben wird. 

Haben die Umstände das Kriegsschiff genöthiget, in einem der Aussen-Häfen oder An- 
kerplätze die Anker zu werfen, so hat der Commandant derselben, sobald es möglich, davon 
den Commandanten des Huupthafens oder der Militirstation in Kenntniss zu setzen lassen, 
und die näheren Verfügungen abzuwarten. 

K. 2. 

Der Најеп und die Rhede von Triest einschliesslich der Вау von Muggia bis zur Punta 
grossa bleiben zwar für das Einlaufen der Kriegsschiffe befreundeter Mächte offen, jedoch un- 
ter nachstehenden Bedingungen: 

a) Innerhalb des Kunonen-Bereiches der Hufen-Balterien werden zu gleicher Zeit von 
Kriegsschiffen derselben Flagge nie mehr als ein grosses oder zwei kleinere Segel- oder Dampf- 
schiffe, solche nämlich, deren Bemannung unter 300 Munn beträgt, zugelassen, den Fall ausge- 
nommen, in welchem einer vorausgegangenen Verständigung der enisprechenden Regierung 
mit der österreichischen zufolge, von dieser Letsteren die Erlaubniss hiezu ertheilt worden wäre. 

Bei der örtlichen Lage von Triest und der Bay von Muggia gleichwie von Venedig und 
der darunter begriffenen Küstenstrecke kann die rólache forcée nicht eintreten, und daher 
nicht geltend gemacht werden. 

b) Ein jedes solches Kriegs-Segel- oder Dampfschiff wird genau nur an jener Stelle 
vor Anker gehen, welche demselben durch das hiezu berufene Hafenamt wird bezeichnet wer- 
den, und wäre das Kriegsschiff zum Vorankergehen noch früher gezwungen worden, so muss 
dasselbe, wenn diess von dem Hafenamte, seinen Instructionen gemäss für nöthig erachtet 
würde, demnächst den Platz nach Anweisung verändern. 

c) Bei hinlänglicher Armirung des Schiffes, und überhaupt wenn das Schiff einer Classe 
angehört, die sonst Salutirungen vornimmt, wird dasselbe die kaiserliche österreichische Flagge 
sogleich zu salutiren haben, welche Salutirung demselben mit einer gleichen Anzahl Schüsse 
erwiedert werden wird. 

d) Bei der Ankunft eines jeden Kriegsschiffes fremder Flagge hat der Commandant 
desselben den Gouverneur oder Militär-Obercommandanten von der Ursache seines Einlaufens 
wie annähernd von der Dauer seines Aufenthaltes in Kenntniss zu setzen, und nicht ohne 
Noth und früher eingeholter Erlaubniss des Gouverneurs oder Militär - Obercommandanten 
darf ein Kriegsschiff den Aufenthalt auf eine längere Zeit ausdehnen, als jene, welche zu dem 
ausgesprochenen Zwecke einverständlich mit dem Gouverneur oder Militär-Obercommandan- 


ten festgesetzt wurde. 
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e) W porcie znajdujące się cudze okręty wojenne wystrzału porannego i wieczor- 
nego dawać nie mogą. 

f) Oprócz oficerów i podoficerów, którzy zazwyczaj przyboczną broń noszą, 
ludzie cudzego okrętu wojennego tylko bezzbrojno. i w mniejszych oddziałach na ląd 
wstępywać mogą. 

$. 8. | 

We wszystkich innych ufortyfikowanych portach nadbrzeża istryańskiego. kroacko- 
dalmatyńskiego i austryacko-włoskiego cudzym okrętom wojenuym podług tychże sa- 
mych zasad wpłynięcia i pobytu pojedyńczych cudzych okrętów wojennych dozwala się, 
względem czego każdemu urzędowi portowemu szezególnie instrukeye udzielone będą. 

$. 4. 

Żaden cudzy okręt wojenny. wyjąwszy przypadek szczególnego ułożenia się z 
dotyczącym rządem, jakiegobądź portu państw austryackich jako trwałej stacyi używać 
nie może. 

$. 5. 

Pod zachowaniem tych warunków, jako też policyi portowej w każdym porcie 
istniejącej, tudzież ustaw co do zdrowia, cła i poczty cudze okręty wojskowe każdego 
zaprzyjaźnionego mocarstwa marynarskiego gościnnego przyjęcia i obchodzenia się, 
zwyczajom ucywilizowanych narodów odpowiednego, oczekiwać mogą. 

$. 6. 

Tak w ufortyfikowanych, jak nieufortyfikowanych portach, dla uniknięcia wszel- 
kiego nieporozumienia rotmani i urzędnicy portowi obowiązani są, komendanta każdego 
eudzego statku wojennego о istniejących regulaminach, jako też i o policyjnych urzą- 


dzeniach portu dotyczącego należycie zawiadomić. 
Gyulai m. p. 


41. 
Okölny reskrypt ministra wojny z dnia 29. Styeznia 1850, 
do wszystkich wojskowych władz, 


którym się rozporzadza, iz wojskowe znaki słażbowe dia oficerów i dla ludzi każ- 
dej klasy, w żadnej innej jak przez Najjaśniejszego Pana, w przepisie © wojsko- 
wych znakach służbowych*) uchwalonej formic i wielkości nosić nie wolno. 


Doszła mię wiadomość, iż oficerskie znaki służbowe, mianowicie owe 1. klasy, 
przez fabrykantów wyrobami bronzowemi zajmujących się w różnej wielkości, niezwa- 
żając na formę normalną i odstępując со się tyczy wykroju i przypinania orła cesar- 
skiego, sporządzane i sprzedawane bywają. 

Ponieważ u pojedyńczych ustalić by się mogło to mniemanie iż kupione znaki 
służbowe niewątpliwie zastępywać mogą miejsce tych. które ces. król. urząd menniczy 
wydaje. i których w ces. król. kasach wojennych dostać można. przeto widzę się spo- 
wodowanym, takowemu zdaniu z tem oświadczeniem naprzeciw wystąpić, iż wojskowe 


*) Ob, go w V. ezęści z przeszłego roku 1849. dziennika praw pańtswa pod Nr. 1%. 
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e) Dürfen die im Hafen befindlichen fremden Kriegsschiffe keinen Morgen und Abend- 
Schuss geben. 

f) Ausser den Officieren und Unterofficieren, welche für gewöhnlich Seitengewehre tragen, 
darf die Mannschaft eines fremden Kriegsschiffes nur unbewuffnet, und in kleineren Abiliei- 
lungen das Land betreten. 

A. 3. 

In allen übrigen befestigten Häfen der Astrianer der croatisch-dalmatiner und der öster- 
reichisch - italienischen Küste wird fremden Kriegsschiffen nach denselben Grundsätzen das 
Einlaufen und der Aufenthalt einzelner [remder Kriegsschiffe gestattet, und werden hierüber 
Jedem. Hafenamte besondere Instructionen ertheill werden. 

K. 4. 

Kein fremdes Kriegsschiff darf, den Fall eines besonderen Uebereinkomniens mit der be- 
treffenden Regierung ausgenommen. irgend einen Hafen der österreichischen Staaten zum 
bleibenden Stationsplatse machen. 

5.5. 

Unter Beobachtung dieser Bedingungen. so wie der in jedem Hafen bestehenden Hafen- 
Polizei, dann der Sanitdts-, Zoll- und Postgeselse können fremde Kriegschiffe jeder befreun- 
deten Seemacht auf die den Gebräuchen yesitteter Nationen entsprechende gastfreundliche Auf- 
nahme und Behandlung reehnen. 

K. 6. 

Sowohl in befestigten, uls unbefestigten Häfen, sind zur Vermeidung eines jeden Miss- 
verständnisses die Lootsen und Hafenbeamten verpflichtet, den Commandanten eines fremden 
Kriegsfahrzeuges von den bestehenden Reglements, wie von den polizeilichen Anordnungen 
des betreffenden Hafens in gehörige Kenntniss zu setzen. 


Gyulai m. p. 


41. 
Circular-Rescript des Hriegsministers vom 29. Jänner 1850, 


an sämntliche Militärbehörden, 
wodurch verordnet wird, dass die Militärdienstzeichen für die Officiere und für die 
Mannschaft jeder Classe in keiner anderen als in der von Sr. Majestät in der Vor- 
schrift für das Miliiirdiensizeichen*) genehmigten Gestalt und Grösse getragen wer- 
den dürfen. 
Es ist mir zur Kenntniss gekommen, dass die Officierdienstzeichen, namentlich jene der 
1. Classe von Bronce-Fubrikunten in verschiedener Grösse, mit Nichtbeachtung der Normal- 
form, dann Abweichungen bezüglich des Ausschnittes und der Befestigung der kaiserlichen 
Adler verfertiget und dem Verkauf übergeben werden. 
Da sich bei Einzelnen die Meinung feststellen könnte, dass die Substitution der im Kaufe 
beigeschafflen Dienstzeichen an die Stelle derjenigen. welche vom К. К. Hauptmünsamte abge- 
liefert und aus den К. k. Kriegscussen behoben werden, unbedenklich stattfinden könne; so 


finde ich mich veranlasst , dieser Ansicht mit der Erklürung entgegen zu treten. dass die 


) S. dieselbe im V. Stücke des vorig, Jahrg. 1849 des Reichs-Gesetzblattes unter Nr. 17, 


434 42. Rozrządzenie ministra spraw wewnętrznych z dnia 2. Lutego 1850. 


znaki służbowe tak dla oficerów jako i dla ludzi każdej klasy w żadnej innej formie i 
wielkości nosić nie wolno, jak tylko w tej, którą Najjaśniejszy Pan najłaskawiej uchwa- 
lił, a którą rysunek drukowanemu przepisowi względem wojskowych znaków służbo- 
wych załączony ukazuje. 

Ten ostatni znak służbowy jedynie jest normalny, i od uprawnionych do takiego no- 
szonym być może, gdzie przeciwnie noszenie każdego mnego w formie lub wielkości 
lub sporządzaniu tarczy średniej od onego odstępującego znaku służbowego, przeciw 
przepisom, przeto niedozwolonem i niniejszem wyraźnie zakazanem jest. 

Polecam więc ...... by ten powyższy przepis wszystkim podrzędnym wojskom 
i branszom do ich wiadomości i zachowania podanym został, a oczekuję zresztą, że 
...... zswej strony do dokładnego zachowania niniejszego zakazu jak najściślejszego 


starania przyłożyć zechcesz. 
Gyulai m. p. 


42. 
Rozrządzenie ministra spraw wewnętrznych z dnia 2. Lutego 1850, 


do ministeryalnych komisarzy, w celu przeprowadzenia uwolnienia gruntów od ciężarów ustanowionych, 
w Pradze, Bernie, Opawie, Lincu, Insbruku, Solnogrodzie, Gracu, Celowcu, Lublanie, Goryeyi i Tryeście, 
tudzież do namiestnika w niższej Austryi, 


wzgledem przeprow adzenia wykupu tyezacego sie niezmiennych danin w naturze 
w $. 6. patentu z dnin 4. Murca 1849. namienionych i sposobu ściągauia onych aż 
do nastapienia wykupu. 


W skutek wielokrotnych szczególnie ze strony zobowiązanych do ministerstwa 
spraw wewnętrznych doszłych przedstawień w Radzie ministrów uchwalono : że, co się 
tyczy owych należytości w naturze, które nie w skutek prawa wybierania dziesięciny, 
jako spółmierna część wypadłości gruntowych w płodaeh, lecz jako niezmienna danina 
dla kościołów, szkół i probostw lub dla innych celów gminnych spłacane bywają, a 
których ustawą z dnia 7. Września 1848. nie zniesiono, lecz je $. 6. patentu z dnia 
4. Marca 1849. za wykupne oświadczono, wykup nie z urzędu, lecz tylko wtedy miejsce 
ma, jeżeli takowego albo przez do poborów uprawnionego, albo przez gminę, do 
której zobowiązani należą, lub w przypadkach w których zobowiązanie od węzła gmin- 
nego niezawisłe jest, przez większą ilość zobowiązanych w ciągu onego czasu żądano, 
który w takowym razie przez krajowe ministeryalne komisye, w celu uwolnienia grun- 
tów od ciężarów ustanowione, osobnemi edyktami obwieszczony będzie. 

Aż do nastąpienia wykupu takowe należytości uiszezane być mają. Względem 
ściągania tych nalezytosei w przypadku, gdyby uiszezanie takowych opóźniano albo 
go wcale odmawiano, ustanowiony starosta powiatowy podług dotychezasowych ustaw, 
w mocy zostających, starania przyłożyć winien. 

Z resztą samo przez się rozumie się, że rozporządzenie to nie tyczy się nale- 
żytości w naturze, które wskutek prawa wybierania dziesięciny oddawane bywają. 

Takowe na wszelki przypadek z urzędu rozprawie co do wykupu poddać należy, 
a nim wykup nastąpi, w żadnym razie przez polityczne władze ściągane być nie powinny. 

W przypadku wątpliwości, czy takowa należytość w skutek prawa wybierania 
dziesięciny oddawana być ma czy nie, urząd, u którego o ściągnienie proszono, roz- 
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Militärdienstzeichen sowohl für Officiere, als für die Mannschaft jeder Classe in keiner an- 
dern Gestalt und Grösse getragen werden dürfen, als jene ist, welche Seine Majestät aller- 
gnädigst genehmiget haben, und welche die der gedruckten Vorschrift über das Militärdienst- 
zeichen beigefiigte Zeichnung ersichtlich macht. 

Dieses letztere Dienstzeichen ist das einzige normale , und darf von den dazu Berech- 
ligten getragen werden, wo hingegen das Tragen jedes anderen, in der Form oder Grösse oder 
in der Anfertigung des Mittelschilles davon nbweichenden Dienstzeichens vorschriftswidrig, 
daher unstutthaft ist, und hiemit ausdrücklich untersagt wird. 

Ich beauftrage das ........ das Vorstehende allen unterstehenden Truppen und 
Branchen zu ihrer Wissenschaft und Durnachachtung bekannt su machen, gewärtige übrigens, 
dass das ...... seiner 18 die genaue Befolgung des gegenwärtigen Verbotes sirengstens 
überwachen lassen werde. 

eyular m, p. 
42, 

Erlass des Ministers des Innern com 2. Februar 1850, 
an die zur Durchführung der Grundentlastung bestellten Ministerial-Comnissire in Pray. Brünn, Trop 
paw, Linz, Innsbruck, Salzburg, Gratz, Klagenfurt, Laibach, Görz und Priest, dann an den Statthalter 

in Niederösterreich, 
beireffend die Durchführung der Ablösung rücksichtlich der im $. 6 des Patentes 
vom 4. März 1849 erwähnlen unveränderlichen Naturalgiebigkeiten und die Art ihren 
Einbringung bis zur erfolgten Ablösung. 

In Folge der vielfachen insbesondere von Seite der Verpflichteten an das Minisierium 
des Innern gelangten. Vorstellungen hat der Ministerruth beschlossen: dass rücksichtlich jener 
Naturalleistungen, welche nicht in Folge des Zehentrechtes als ein aliquoter Theil ven 
den Grunderträgnissen an Früchten, sondern als unverdnderliche Giebigkeu un Kirchen, 
Schulen und Pfurren oder zu anderen Gemeindezswecken entrichtet werden, und welche durch 
das Gesetz vom 7. September 1818 nicht aufgehoben, sondern durch den A. 6 des Patentes 
vom 4. März 1849 für ablösbar erklärt worden sind, die Ablösung nicht von Amiswegen, 
sondern nur dann stattzufinden habe, wenn dieselbe entweder von den Bezugsberechtigten oder 
von der Gemeinde, welcher die Pflichligen angehören, oder in den Füllen, wo die Verpflich- 
tung von dem Gemeindeverbande unabhängig ist, von der Mehrzahl der Verpflichleten inner- 
halb desjenigen Zeitpunktes verlangt wird, welcher diessfalls von den Grundentlastungs- 
Landes-Ministerial-Commissionen durch besundere Edicte wird kundgemacht werden. 

Bis die Ablösung erfolgt ist, sollen diese Leistungen erfüllt werden. Für die Einbringung 
dieser Schuldigkeiten, im Falle ihre Abstattung verzögert oder gar verweigert würde, kat der 
berufene Bezirkshauptnann nach den bisherigen noch in Kraft bestehenden Geselsen zu sorgen. 

Es versteht sich übrigens von selbst, duss sich diese Verordnung nicht auf Naturelleistun- 
gen, welche in Folge des Zehentrechtes entrichlet werden, beziehe. 

Diese sind in jedem Kalle von Aniswegen der Ablösungs- Verhandlung su unterziehen 
und bis zur erfolgten Ablösung in keinem Hulle durch die politischen Behörden hereinzubringen, 

Im Zweifel, ob eine solche Leistung in Folge des Zehentrechtes entrichtet werde oder 
nicht, hat die Behörde, bei welcher die Eintreibung angesucht wird. die Entscheidung der betref- 
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strzygnienia dotyczącej ministeryalnej komisyi krajowej co do przeprowadzenia uwol- 
pienia gruntów od ciężarów zasięgnąć ma, które podług norm co do przeprowadzenia 
uwolnienia gruntów od ciężarów udzielonem być powinno. 

Niniejsze rozporządzenie dotyczącym urzędom od dnia dzisiejszege za prawidło 


slużyć ma. 
Bach m. р. 


43. 
Rozrządzenie ministra sprawiedliwości z dnia 4, Lutego 1850, 


w porozomieniu z ministerstwem spraw wewnętrznych, do sądów apellaeyjnych we Wiedniu. Celowcu 
Insbruku, Pradze, Bernie i do sądu najwyższego, 


którem się władzom sądowym przypomina, że zaległe należytości z abolieyjnych 

lub reluicyjnych układów względem powinności urbaryalnych, które rozporzadze- 

niami co do uwolnienia gruntów od ciężarów za słusznem wynagrodzeniem za znie= 

sione oswiadezono, i które jako takie przedmiotem sn postępowania komisyi co do 

uwolnienia gruntów od ciężarów, droga sadowej egzekucyi ściągane być nie moga, 

tudzież, że takowa egzekucyą, chociażby ta już rozpoczęta była, dalej prowadzić 
nie wolno. 


Zaszly przypadki, że zaległe należytości z abolicyjnych lub reluicyjnych ukła- 
dów względem powinności urbaryalnych, które rozporządzeniami co do uwolnienia 
gruntów od ciężarów za słusznem wynagrodzeniem za zniesione oświadczono, i które 
jako takie przedmiotem są postępowania komisy! со do uwolnienia gruntów od cięża- 
rów, drogą sądowej egzekucyi ściągano. 

Ministeryum sprawiedliwości widzi się przeto spowodowanem, władzom sądowym 
przypomnieć , że zaległości takowe, które wedle wydanych lub wydających się rozpo- 
rządzeń dla pojedyńczych krajów koronnych, w których uwolnienie gruntów od cię- 
датом podług ustawy z dnia 7. Września 1848. przedsiębierze się, przedmiotem są 
postępowania komisyi co do uwolnienia gruntów od ciężarów, drogą egzekucyi sądo- 
wej ściągane być nie mogą, i że takową egzekucyą, gdzieby już rozpoczęta była, da- 
lej prowadzić nie wolno. 

Jeżeliby przy postępowaniu względem należytości z układów abolicyjnych i relui- 
cyjnych o to szło, czy te układy zupelnie wypełniono, warunek takowy wtedy jako 
wstąpiony uważać się ma, jeżeli wszystkie podług treści lub sensu układu za zniesione 
należytości przez zobowiązanego na się wzięte wzajemne obowiązki (podług prawnego 
sposobu mówienia wypłata $. 1412. powszech. ks. ust. cyw.) przed 7. Września 1848. 
zapadły, a przeto albo rzeczywiście spełnione zostały, albo prawnie spełnione być 


miały. 
Schmerling m. p. 
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fenden Grundentlastungs-M.nisterial-Landes-Commission einzuholen, welche nach den über die 
Durchführung der Grundentlastung bestehenden Normen zu erlheilen ist. 

Diese Verordnung hat den betreffenden Behörden vom heutigen Tage an, zur Richtschnur 
zu dienen. 


Bach m. p. 


43. 


Erlass des Juslizministers vom 4. Februar 1850, 


im Einverständnisse mit dem Ministerium des Innern, an die Appellationsgerichte Wien, Klagenfurt, 
Innsbruck, Prag, Brünn und den obersten Gerichtshof, 


wodurch den Gerichtsbehörden in Erinnerung gebracht wird, dass rückständige Lei- 

stungen aus Abolitions- oder Reluitions-Verträgen über Urbarial-Schuldigkeiten, wel- 

che durch die Grundentlastungs-Verordnungen gegen billige Entschädigung als aufge- 

hoben erklärt worden, und als solche ein Gegenstand des Verfarrens der Grundent- 

lastungs-Cummissionen sind, im Wege der gerichtlichen Ktecution nicht eingetrieben 

werden können, und dass eine solche etwa bereits eingeleitete Execution nicht fortge- 
setzt werden dürfe. 


Es sind Fille vor sekommen, dass rückständige Leistungen aus Abolilions- oder Relui- 
tions- Verträgen über Urbarial-Schuldigieiten, welche durch die Grundentlastungs- Verord- 
nungen gegen billige Entschidigunj als aufychoben erklärt worden, und als solche ein Gegen- 
stand des Verfahrens der Grundentlustunjs-C mnissionen geworden sind, im Wege der ge- 
richtlichen Execution eingetrieben werden. 

Das Justizministerium sieht sich hierdurch veranlasst, den Gerichtssehkirden in Erinne- 
runy zu bringen, dass solche Riiskstinde, wel:he nach den für die einzelnen Kronlinder, in 
denen die Grundentlastung nach den Gesetze vom 7. Stptember 1848 vor sich geht, erflosse- 
nen oder ergehenden Verordnungen über die Durchführung der Grundentlastung ein Gegen- 
stand des Verfahrens der Grundenllastunjs-Co nmissionen sind, im Wege der gerichtlichen 
Е cecution nicht eingelrieben werden können, und eine solche Erecution, wo sie bereits eingelei- 
tet wäre, nicht fortgesetzt werden dürfe. 

In sofern es bei dem Verfahren über die Leistungen aus Abolitions- und Reluitions- 
Verirägen darauf ankommt, ob diese Verträge bereits vollständig erfüllt seien, ist diese Bedin- 
gung dann als eingetreten anzusehen, wenn sämmtliche nach dem Wortlaule oder Sinne des 
Vertrages für die aufgelassenen Leistungen von den Verpflichteten übernommenen Gegenver- 
bindlichkeiten (nach dem gesetzlichen Sprachausdrucke die Zahlung $. 1412 a. b. G. B.) vor 
dem 7. September 1848 fällig waren, und daher entweder factisch geleistet wurden oder recht- 


lich zu leisten waren. 
Schmerling m. p. 
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ДЦ, 
Rozrzadzenie ministerstwa wyznań i oświecenia z dnia 8. Lutego 1850, 


moe majace dla Austryi powyżej Ensu, Austryi poniżej Ensu, Solnogrodu, Tyrolu, Styryi, Karyntyi, 
Krainy, Pobrzeża, Dalmacyi, Czech, Morawii, Szląska, Galicyi, Krakowa i Bukowiny, 


którem na bieżacy rok szkolny (1849-50.) początek i trwanie wakacyi jesiennych 
dla gimnazyów postanawia sie. 


Ponieważ z uczniami na końcu bieżącego roku szkolnego z gimnazyów do uni- 
wersytetów przechodzącymi egzamin względem uznania dostatecznego usposobienia 
przedsięwziętym być winien, przeto, aby przedsiębranie takowe przed początkiem 
roku szkolnego 1850-51 możliwem nezynić, względem wakaeyi z końcem tego roku 
szkolnego zaczynających się postanawia się, co następuje: 

W gimnazyach, w których wakacye dotychczas w Sierpniu i Wrześniu przypa- 
dały, takowe z dniem 1. Sierpnia zaczynają a 15. Września kończą się. 

Gdzie takowe prawnie pierwej jak w Sierpniu zaczynały się, toż także i w końcu 
bieżącego roku szkolnego dziać się może; wszelakoż one nad sześć tygodni trwać 
nie mogą. 

Gdzie takowe dotychczas z 1. Września zaczynały się, te także i tego roku 
tak się zaczynać mogą; lecz i tu nad sześć tygodni trwać nie mogą, a dyrektor i na- 
uczyciele ósmej klasy gotowymi być mają, począwszy od 15. Września, jezeliby tego 
porządek egzaminów względem uznania dostatecznego usposobienia wymagał, egza- 
mina te przedsiębrać. 


Ostateczne uregulowanie wakacyi później nastąpi. 
45. 
Rozrzadzenie ministerstwa finansów z dnia 8. Lutego 1850, 


do władz krajowych wszystkich krajów koronnych wyjąwszy królestwo Lobardzko-Weneckie, 


Thun m. p. 


mocą którego obwieszeza sie postępowanie z ebligacyami kamery nadwornej na 
dnia 4. Lutego 1850. w Seryi 168 przelosowanemi G. krajearowem, Lit. B na tymże 
samym dniu przelosowanemi. 


Odnośnie do okólnego rozporządzenia niższo-austryackiego rządu z dnia 29. Pa- 
zdziernika 1529*) obwieszcza się, że pięcio-procentowe obligacye kamery nadwornej 
na dnin 1. Lutego t. r. w Seryi 168 przelosowane, a mianowicie od Nr. 13192 aż do 
14504 włącznie wedle postanowień najwyższego patentu z dnia 21. Marca 1818.**) 
na nowe, podług pierwotnej stopy procentowej w mon. konw. prowizyą przynoszące 
zapisy długu Stann wymieniane będą. 

Przedsięwzięto oraz na dniu 1. b. m. przelosowanie niemieckich biletów pienię- 
żnych, przy елет Berg В onychże wartości 6. krajcarowej wyciągniono. 

Przeto więc każdy literą B oznaczony bilet pieniężny 6 krajearowy w przeciągu 
dwóch miesięcy rachując od dnia 1. Stycznia r. 1850., za 6 krajcarów monetą zda- 
wkową śrebrną w kasie wymieniającej we Wiedniu osobno ku temu przeznaczonej lub 
w krajowych głównych (poborowych) kasach w krajach koronnych oprócz niższej 


*) W zbiorze n. a. prowineyonalnych ustaw 11. tom stronica 807. 
*%) W zbiorze politycznych ustaw i rozporzązzeń, 45. tom stronica 16, 


45. Erlass des Finanzministeriums vom 8. Februar 1850. 436 


Ah, 
Erlass des Minisleriums des Cultus und Unterrichts vom 
S. Februar 1850, 


wirksam für Oesterreich ob der Enns, Oesterreich unter der Enns, Salzburg, Tirol, Steiermark, Kärn- 
then, Krain, Küstenland, Dalmatien, Böhmen, Mähren, Schlesien, Galizien, Krakau und die Bukowina, 


wodurch für das laufende Schuljahr (1849-50) der Anfang und die Dauer der 
Herbstferien für die Gymnasien bestimmt wird. 


Da für die am Ende des laufenden Schuljahres aus den Gymnasien an die Universiti- 
ten übertretenden Schüler die Maturitätsprüfung stattzufinden hat, so wird, um deren Vornahme 
vor dem Beginne des Studienjahres 1850 - 51 möglich zu machen, in Betreff der am Schlusse 
dieses Schuljahres beginnenden Ferien, Folgendes angeordnet: 

An den Gymnasien, wo die Ferien bisher in die Monate August und September fielen, 
beginnen dieselben mit 1. August und enden mit 15. September. 

Wo sie gesetzlich früher als im August begonnen, kann diess auch am Schlusse des 
laufenden Schuljahres geschehen; sie haben jedoch nicht länger als sechs Wochen zu dauern. 

Wo sie bisher mit September begonnen, können sie auch heuer so beginnen; sie haben 
aber auch da nicht über sechs Wochen zu dauern, und der Director und die Lehrer der achten 
Classe haben sich bereit zu halten, vom 15. September an, falls die Ordnung der Maturitits- 
prüfungen es erforderte, diese Prüfungen vorzunehmen. 

Die definitive Regulirung der Ferien wird später erfolgen. 


Thun m. p. 


45, 
Erlass des Finanzministeriuns vom 8. Februar 1850, 


an die Landesbehörden aller Kronländer uusser dem lombardisch-venetianischen Königreiche, 


womit die Behandlung der am I. Februar 1850 in der Serie 168 verlosten Hofkam- 
mer- Obligationen, so wie der un demselben Tage verlosten deutschen Münzscheine zu 
6 Kreuzer Lit. B. kundgemacht wird. 


Mit Beziehung auf die Circular- Verordnung der niederösterreichischen Regierung vom 
29. October 1829*) wird bekannt gemacht, dass die am 1. Februar d. J. in der Serie 168 
verlosten Hofkammer- Obligationen zu fünf Percent, und zwar von Nr. 13192 bis inclusive 
14804 nach den Bestimmungen des allerhóchsten Patentes vom 21. März 1818 **) gegen 
neue zu dem ursprünglichen Zinsfusse in Conv. Münze verzinsliche Staadsschuldverschreibun- 
gen um gewechselt werden. 

Ferner ist auch am I. d. M. eine Verlosung der deutschen Münzscheine vorgenommen 
und hiebei die Serie B von jenen zu 6 Kreuzern gezogen worden. 

Hiernach kann jeder mit dem Buchstaben B bezeichnete Münzschein zu 6 Kreuzer inner- 
halb zweier Monate vom I. Februar 1850 an gerechnet gegen 6 Kreuzer in Silberscheidemünze 
bei der eigens hiezu bestimmten Verwechslungscasse in Wien oder bei den Landes-Haupt- 


(Einnahms-) Cassen in den Kronländern ausser Niederösterreich umgewechselt, übrigens aber 


®) In der niederösterreichischen Provinzial-Gesetzsammlung, 11. Band, Seite 807. 
**) In der Sammlung der politischen Gesetze und Verordnungen, 46. Band, Seite 16. 
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Austryi wymienionym, zresztą zaś także i po upływie terminu wyż wspomnianego do 
zapłat gotówką przy wszystkich kasach publicznych użytym być może. 
W zględem tego przelosowania biletów pieniężnych i działania onegoż nadto jeszcze 
obwieszczenie w urzędowej części gazety krajowej umieszezonem być ma. 
Krauss m. p. 


46. 
Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 
10. Lutego 1850, 


moc mające dla całej objętości państwa, z wyjątkiem Pogranicza wojskowego, 


wzgledem porachowania na przyszłość dostawionych do wojska osób, paszportów 
niemajaeych, na korzyść powiatu odstawiajacego. 


Najjaśniejszy Pan raczył najwyższą rezolucya z dnia 30. Stycznia r. b. zatwier- 
dzić, ażeby przepis. dla owych krajów koronnych, dla których najwyższy patent rekru- 
tacyjny z dnia 5. Grudnia 1848*) w mocy stoi, na dniu 14. Czerwca roku przeszłego 
L. 4260, wydany, potem za najwyższem zezwoleniem л dnia 1. Października r. prz. 
rozporządzeniem ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 10. tego samego miesiąca, 
L. 19844, także i na Lombardzko-Weneckie królestwo 1 na Dalmacyą rozciągniony, 
wedle którego służbie wojskowej ulegli żadnemi, albo już wyszłemi lub jakkolwiek 
nieważnemi paszportami opatrzeni na rachunek kontyngentu rekrutowego owego po- 
wiatu lub owej gminy, gdzie ujętymi zostają, odstawionymi i przyjętymi być mogą, a 
to bez względu, czy przez powiat przynależności w swym czasie reklamowanymi albo 
przez edykta wezwanymi Руһ, елу nie, także i na resztę krajów koronnych państwa 
(z wyjątkiem Pogranicza wojskowego) to jest: na Tyrol, Węgry, Siedmiogrod, Kroa- 
cya i Slawonią, tudzież na województwo Serbii i banat Temeski rozciągnionym został. 

Wszelakoż odstawiające polityczne zwierzchności jeszcze i nadal zobowiązane 
zostają, o każdem odstawieniu do wojska należącej do obcego powiatu osoby, władzę 
jej przynależności bezzwłocznie zawiadomiać. 

Bach m. p. 


47. 
Rozporzadzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 11. Lutego 1850, 


moc mające dla wszystkich krajów koronnych, w których księga ustaw karnych z dnia 3. Września 1803. 
w mocy prawa stoi, 
którem obwieszcza się prowizoryczna ustawa przez Najjaśniejszego Pana zatwier- 
dzona, moea której najwyższą rezolucyą z dnia 30. Stycznia #6892 °%) uchwalone 
postanowienia względem ukarania złośliwych uszkodzeń kolei żelaznych także i na 
koleje żelazne nie za pomoca siły parowej w używaniu będace rozciaga się. 


Na wniosek ministrów handlu i sprawiedliwości i za doradą Rady ministrów ra- 
czył Najjaśniejszy Pan najwyższą rezolucyą z dnia 6. Lutego 1850. wydanie następu- 
jącej prowizorycznej ustawy uchwalić : 


*) W tomie uzupełniającym dziennika praw państwa pod Nr. 6. 

*») Та nadwornym dekretem sądowym z dnia 18. Marca 1847., L. 1929, wszystkim sądom apelacyj 
nym, a dekretem kancellaryi nadwornej z dnia 2%. Marca 1847. L. 14076, wszystkim rządom krajowym 
udzieloną, a przez te drukowanemi ekölnikami w różnych prowincyach obwieszczoną zostałą. 
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auch nach Ablauf des obigen Zritraumes zu Barzahlungen an alle öffentlichen Cassen verwen- 
det werden. 

Ueber diese Münzschein- Verlosung und deren Wirhung ist noch ausserdem eine Kund- 
machung in dem dmtlichen Theil der Landeszeitung einzurücken. 


Mrauss m. p. 


46. 
Verordnung des Ministeriums des Innern vom 10. Februar 1850, 


wirksam für den ganzen Umfang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgränze, 


wegen künftiger Gutrechnung der zum Militär gestellten passlosen Individuen für den 
abstellenden Bezirk. 


Seine Majestät haben mit allerhöchster Entschliessung vom 30. Jänner l. J. zu genehmi- 
gen geruhet, dass die für jene Kronländer, für welche das allerhöchste Recrutirungs- Patent vom 
5. December 1848 *) wirksam ist, unter dem 14. Juni v. J., Z. 4260, erlassene, dann mit 
allerhóchster Genehmigung vom 1. October v. J. durch die Verordnung des Ministeriums des 
Innern vom 10. n. M., Z. 19844, auch auf das lombardisch - cenetianische Königreich und 
Dalmatien ausgedehnte Vorschrift, nach welcher pusslose oder mit bereits erloschenen oder 
sonst ungiltigen Pässen versehene Militärpflichtige auf Rechnung des Recruten-Contingentes 
jenes Bezirkes oder jener Gemeinde abgestellt und angenommen werden können, in welchem 
sie ergriffen werden, und zwar ohne Rücksicht, ob sie von dem Heimatsbezirke sur rechten 
Zeit reclamirt oder durch Edicte vorgeladen worden sind, oder nicht, auch auf die übrigen 
Kronländer des Reiches (mit Ausnahme der Miltärgränze, nämlich: Tirol, Ungarn, Sieben- 
bürgen, Croatien und Slavonien, dann auf die serbische Woiwodschaft und den Temeser Ba- 
nat ausgedehnt werde. 

Nur bleiben noch ferner die politischen Stellungsbehörden verpfiichtet, von jeder Mili- 
iirstellung eines zu einem fremden Bezirke gehörigen Individuums die Heimatsbehórde des- 
selben ungesäumt zu verständigen. 

Bach m. p. 


47. 


Verordnung des Jusiiaministeriums vom 11. Februar 1850, 
wirksam für alle Kronländer, in welchen das Strafgesetzbuch vom 3. September 1803 in Rechtskraft 
steht, 
womit das von Sr. Mojeslät genehmigie provisorische Gesetz kundgemacht wird, durch 
welches die mit der allerhöchsten Entschliessung vom 30. Jänner 1847") genehmig- 
ten Bestimmungen über die Bestrafung der boshaften Beschädigungen un Eisenbahnen 
auch auf die nicht milleist Dampfkraft betriebenen Eisenbahnen ausgedehnt werden. 


Seine Majestät haben über Antrag des Handels- und des Justizministers, und über Ein- 
rathen des Ministerrathes mit allerhóchsier Enischliessung vom 6. Februar 1850 die Erlas- 


sung des nachfolgenden provisorischen Gesetzes zu genehmigen geruht: 


°) Im Ergänzungsbande des Reichsgesetzbiattes unter” Nr. 6. 

) Dieselbe wurde durch Justiz-Hofdeeret vom 18. März 1847, Z. 1929, sämmtlichen Appellations- 
gerichten und durch Hofkanzleideeret vom 22. März 1847, Z. 14076, sämmtlichen Länderstellen mit- 
getheilt, und von diesen durch gedruckte Circularien in den verschiedenen Provinzen kundgemacht. 
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Najwyższą rezolucyą z dnia 30. Stycznia 1847. uchwalone postanowienia 
względem ukarania zbrodni gwałtu publicznego przez szkoliwe uszkodzenie kolei 
żelaznych także i do wszystkich kolei żelaznych rządowych i prywatnych stosują 
się, które nie za pomocą siły parowej w używaniu są. 

Schmerling m. p. 
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Die mit der allerhicksten Entschliessung vom 30. Jänner 1847 genehmigten Bestim- 
mungen über die Bestrafung des Verbrechens der öffentlichen. Gewaltthätigkeit durch boshafie 
Beschädigung an Eisenbahnen finden auch auf «По Staats- und Privat-Eisenbahnen Anwen- 


dung. die nicht mittelst Damyfkraft betrieben werden. 
Schmerling m. p. 
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Część XX. 


Wydanai cozesłana: 18. Lutego 1850. 


48. 
Rozporządzenie ministerstwa finansów z dnia 9. Lutego 1850. 


moc mające dla wszystkich krajów koronnych, w których najwyższy patent o stęplu i taksach z dnia 
27. Stycznia 1840 w wykonaniu stoi, 


kiórem się niektóre zmiany tejże ustawy obwieszczają iz dniem 15. Marca 1850. 
wykanywanie wprowadzaja. 

Ze względu na naglaca potrzebę, w postanowieniach ustawy o stęplu i taksach 
4 dnia 27. Siyezuia 1840. wprowadzić niektóre poprawy i uzupełnienia, nim jeszcze 
zupełne przeistoczenie tejże ustawy uskuteeznionem być może, za wysłuchaniem Rady 
ministrów raczył Najjaśniejszy Pan rozporządzić, aby z dniem 15. Marca 1850. we 
wszystkich krajach, w których wspomniana ustawa o steplu i taksach działa, w wyko- 
nanie weszły postanowienia następujące: 


1. Wymiar należytości. 
a) Stepel podług wartości. 
Yo LG 
Na miejsce wymiaru nalezytosci steplowej $$fm 14. i 19. I. 1. ustawy o stęplu i 
taksach przepisanego na dokumenta, podług wartości przedmiotu steplowi Шере. wejść 
mają załączone tu skale steplowe wraz z postanowieniami przytoezonemi. 


b) Nabycie rzeczy nieruchomych. 


$. 2. 
Dokumenta. na mocy których prawo własności rzeczy nieruchomej odpłatnie 
lub bezpłatnie przenosi się. ulegać mają należytości steplowej po 15 kr. (w królestwie 
Lomtardzko-W eneckiem po 75 centes.) od każdego arkusza i w keżdem wydaniu. Za 


Allgemeines 


Reiehs- Gesetz- und Regierungshlatt 


für das 


Maiserthum Oesterreich. 


XX. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 18. Februar 1850. 


48. 
Verordnung des Finanzministeriums vom 9. Februar 1850, 


giltig für alle Kronländer, in denen das allerhöchsfe Stämpel- un! Ta.rpatent von 27. Jänner 1840 Wirk- 
samkeit hat, 


wodurch einige von Sr. Majestät sanctionirte Aenderungen dieres Gesetzes kundge- 
macht, und vom 15. März 1850 angefangen, in Wirksamkeit gesetzt werden. 


Wit Rücksicht auf das dringende Erforderniss, in den Bestimmungen des Stämpel- 
und Tuxgeselzes vom 27. Jänner 1840 einige Verbesserungen und Ergänzungen eintre- 
ten zu lassen, noch ehe die vollständige Umstaltung dieses Gesetzes in Anwendung geselst 
zu werden vermag, haben Seine Majestät über Anhörung des Ministerrathes anzuordnen 
geruht, dass folgende Bestimmungen vom 15. März 1850 an in allen Ländern. in denen 


das gedachte Stämpel- und Taxgesetzs Wirksamkeit hat, in Vollzug gesetzt werden : 


І. Gebührenausmass. 


a) Werthsstämpel. 


F. I. 
An die Stelle des mit den $$. 14 und 19, Z. 1, des Stämpel- und Taxgesetzes vom 
27. Jünner 1840 festyesetzten Ausmasses der Stämpelgebühr für die nach dem Werthe 
des Gegenstandes stämpelpflichtigen Urkunden haben die beigeschlossenen Stämpelscalen 


sammt den beigefügten Bestunmungen zu treten. 


b) Erwerbung unbeweglicher Sachen. 


. 2. 

Urkunden, wodurch das Eigenthumsrecht einer unbeweglichen Suche entgelllich nder 
unentgeltlich übertragen wird, haben der Stämpelgebühr von (5 Ar. (im lomburdisch-vesr- 
tianischen König:eiche von 75 Centesimi) für jeden Bogen und in jeder Ausfer''juny SM 
unterliegen. Für dus Rechtsgeschäft selbst ist, wenn es nach dem IA. März 1850 yeschlos- 


1959 
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sam interes prawny, jeżeliby go po dniu 14. Marca 1850. zawarto, lub jeżeliby 
względem takowego dokument prawny dopiero po tym dniu wydano, należytość 
31|5 odsetka od wartości rzeczy opłacona być ma. 


c) Wciągnienia w księgi. 
$. 3. 
Na miejsce postanowień $$%w 27. L. 1, 40. L. 1,50. L. A. i 61. L. 3. niemieckiego, 
dalej $$ © 28. L. 1.i 41. L. 4. włoskiego tekstu ustawy o stęplu i taksach z dnia 27. 
Stycznia 1840, tudzież na miejsce rozporządzeń dodatkowych do tych $$. i przepi- 


sów o taksach za wciągnienia w księgi publiczne tak co do podań, w celu uzyskania 
takowego wciągnienia po dniu 14. Marca 1850. wniesionych, jak co do wciągnień 
w księgi publiczne na zasadzie tych podań miejsce mających, wejść mają rozporzą- 
dzenia następujące : 


A. Podania o wciągnienie w księgi publiezne w celu nabycia praw realnych, czy 
idzie o intabulacyą czy o prenotacyą, podlegają należytości stęplowej po 15 kr. od 
każdego arkusza bez różnicy władzy lub urzędu, do którego wniesione są. 


B. Samo weiagnienie w księgi publiczne w celu nabycia praw realnych, 

a) bez opłaty należytośei nastąpić ma, jeżeli idzie o wciągnienie prawa własności, 
od którego nabycia należytość podług niniejszego rozporządzenia ($. 2) opła- 
cono, lub jeżeli wciągnienie opiera się na wykonaniu ustawy z dnia 7. Września 
1848. względem zniesienia węzła poddańczego i uwolnienia gruntów od cię- 
Żarów. Wciągnienie 

b) w innych przypadkach, jeżeli idzie o wciągnienie prawa własności , użytkowania, 
lub prawa użycia rzeczy nieruchomej, należytości 1!|ę odsetka od jej wartości, a 

с) jeżeli inne prawa wciągnione być mają, o ile ich przedmiot jest rzeczą szaco- 
упа, należytości 1% odsetka od wartości ich przedmiotu, w przeciwnym zaś 
razie należytości po 30 kr. za każde wciągnione prawo podlegać ma, zaś 

d) końcem wykreślenia prawa wciągnionego bez opłaty należytości nastąpić powinno. 

Do wciągnień prenotacyi końcem osiągnienia praw realnych postanowienia uste- 
pów a) aż do d) stosują się. 

Jezeliby zaś prenotacyą w drodze rekursu zniesiono lub zmieniono, tedy przyto- 
czywszy dowód o zwrócenie całej należytości odsetkowej lub stosunkowej jej części 
podać można, od której jednak za prenotacye, na zasadzie jednego a tego samego 
sądowego dozwolenia u jednego a tego samego urzędu wykonane, stałą należytość 30 kr. 
odciągnąć należy. Zwrócenie stałych nałeżytości za wciągnienia miejsca nie ma *). 


*) Dia królestwa Lomhardzko -Weneckiego і dla Dalmacyi 6, 3. opiewa, jak na- 
stępuje: 

Na miejsce postanowień $$fów 28. L. 1.1 41. L. 4. włoskiego tekslu ustawy o stęplu i taksach 

z dnia 27. Stycznia 1840. i rozporządzeń dodatkowych do tych $$fów tak co do próżb w celu uzy- 

skania przepisania, wciągnienia, prenolacyi, wykreślenia, zmniejszenia lub przeniesienia jakiego 
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sen, oder erst nach diesem Tage die Rechtsurkunde darüber ausgeferligt wurde, eine Ge- 


bühr von 31%4 Procent von dem Werthe der Sache zu entrichten. 


c) Bücherliche Eintragungen. 


F. 3. 

An die Stelle der Bestimmungen der $$. 27 Z. 1, 40 Z. 1,50 Z. 4, und 61 
Z. 3, des deutschen, dann der $$. 28, Z. 1 und 41 Z. 4, des italienischen Textes des 
Stämpel- und Taxgesetzes vom 27. Jänner 1840, der Nachtragsverordnungen zu diesen 

$$. und der Vorschriften über die Taxen für die Eintragungen in die öffentlichen Bücher 
haben sowohl für die Eingaben, die zur Erwirkung einer solchen Eintragung nach dem 
14. März 1850 überreicht werden, als für die Eintragungen, die im Grunde dieser 
Eingaben in die öffentlichen Bücher stattfinden, folgende Anordnungen zu treten. 

A. Die Eingaben um Eintragung zur Erwerbung dinglicher Rechte in die öffentlichen 
Bücher, es mag sich um eine Intabulation oder Pränotalion handeln, unterliegen der Stämpel- 
gebühr von 15 kr. für jeden Bogen ohne Unterschied der Behörde oder des Amtes, wo sie über- 
reicht werden. 

В. Die Eintragung zur Erwerbung dinglicher Rechte in die öffentlichen Bücher selbst, hat 

a) gebührenfrei zu erfolgen, wenn es sich um die Eintragung des Eigenthumsrechtes handelt, 
für dessen Erwerbung die Gebühr nach dieser Verordnung ($. 2) entrichtet wurde, 
oder wenn die Eintragung sich auf die Vollstreckung des Gesetzes vom 7. September 

1848 über die Aufhebung des Unterihansverbandes und die Entlastung des Bodens 

gründet. Die Eintragung hat 

b) in anderen Füllen, wenn es sich um die Eintragung des Kigenthumsrechtes, Fruchige- 
nusses oder Gebrauchsrechtes einer unbeweglichen Sache handelt, der Gebühr wit 1 ½ 

Procent ihres Werthes, und 

c) wenn andere Rechte einzutragen sind, sofern ihr Gegenstand eine schätzbare Sache ist, 
der Gebühr von ½ Procent des Werthes ihres Gegenstandes, im entgegengesetzten Falle 
aber der Gebühr von 30 kr. für jedes eingetragene Recht zu unterliegen, dagegen 

d) zur Löschung eines eingetragenen Rechtes gebührenfrei stattzufinden. 

Auf die Eintragungen von Prinotalionen zur Erlangung dinglicher Rechte haben die 
Bestimmungen der Absätze a) bis d) Anwendung. 

Wird jedoch die Prdnotalion im Recurswege aufgehoben oder abgeändert, so kann unter 
Beibringung des Beweises um Rückersiallung der ganzen Procentual- Gebühr oder des ver- 
hältnissmässigen Theiles derselben eingeschritten werden, wovon jedoch für die im Grunde 
einer und derselben gerichtlichen Bewilligung bei einem und demselben Amte vollsogenen Prä- 


notationen die fire Gebühr von 30 kr. in Abzug zu bringen ist. Die <piickstellung von fixen 


Eintragungsgebühren finden nicht Statt *). 


*) Für das lombardisch-venetianische Königreich und Dalmatien lautet der $. 3 folgendermassen: 
An die Stelle der Bestimmungen der $$. 28, Z. I und 41 Z. 4 des italienischen Textes des 
Stämpel- und Taxgesetzes vom 27. Jänner 1840 und den Nachtragsverordnungen zu diesen $$. 
haben sowohl für die Eingaben die zur Erwirkuny einer Umschreibung, Eintragung, Vormerkung, 
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а) Należytość steplowa, w ilości nad 20 złt. r. wypadajaąca, 


$. 4. 

W przypadkach, w których podług skal stęplowych wyższa należytość stęplowa 
jak 20 zit. r. (w królestwie Lombardzko-Weneckiem 60 lir) wypada, lub w których 
мейе $$%*2., 3. niniejszego rozporządzenia należytość podług odsetków od war- 
tości opłacona być ma, spłacenie należytości gotówką u jednego z urzędów, osobnem 
rozporządzeniem bliżej oznaczyć się mających, nastąpić ma. 

Dokument, ot którego należytość stęplowa w ilości nad dwadzieścia złotych 
reńskich (w królestwie Lombardzko- Weneekiem 60 lir) wypada, w ciągu terminów, 
Siem, 8. niniejszego przepisu wyznaczonych. urzędowi de pobierania należytości prze- 
znaczonemu przedłożonym, a należytość wypadająca tamże opłaconą być ma. Wsze- 
lakoż dozwala się także, przed sporządzeniem dokumentu przynieść do urzędu nie- 
zapisany papier, należytość opłacić, i zatwierdzenie nastąpionej wypłaty żądać. Urzę- 
dowe to poświadczenie odebrania w takowym razie na przyniesionym papierze z 
nadmienieniem, że wypłatę przed sporządzeniem dokumentu uiszezono, na tem 
miejscu, gdzie znak stęplowy wyciśniętym bywa, umieszcza się, i to samo dla stron 
skutkuje, co stępłowanie później nastąpione. 


prawa w księpach hypotecznych (notytikowych) po dniu 14. Marca 1850. podanych, jak со do wcią- 
gnień w ksiegi publiczne, na zasadzie takowych podań miejsce mających, wejsć mają rozporzą- 
dzenia następujące: 

A. Rzeczone podania i noty hypoleczne podlegają należytości stęplowej ро 75 cent. lub 15 kr... 
ad każdego arkusza bez różnicy władzy lub urzędu, do którego się po aja. 

В, Samo wciągnienie у celu nabycia praw realnych, 

a) jeżeli idzie о pewną ilość lub o przedmiot szacowny, podlegać ma należytości ½% odsetka 
od ilości wspomnianej lub od warlosei przedmiotu, 

b) przeciwnie, jeżeli idzie o wykreślenie lub zmniejszenie prawa w publiczne księgi wcią 
gnionego, bez oplaty należytości dziać się powinno. 

Co do wciągnienia prenolacyi koncem osiągnienia praw realnych, zastósowane być ma po- 
stanowienie ustępu a). Atoliż jednak, jeżelihy prenotacya drogą rekursu zniesiono lub zmieniono, 
tedy pod załaczeniem dowodu podać można o zwrócenie całej należytości lub stosunkowej części 
tejże, od której jednak za wszystkie prenotacye. na zasadzie jednego a tego samego dozwolenia 
sądowego wykonane, stalą należytość ] liry 50 cent. lub 30 kr. odciągnąć należy. Zwrócenie 
wypłaconej stałej należytości miejsca nie ma. 

С. Wciągnienie własuości lub posiadania dobra nieruchomego w rejestra podalkowe bez 
opłaty należytości dzieje się. Jeżeliby zaś w tych częściach krajn, w których dekret rządu wło- 
skiego z dnia 10. Lutego 1809. w wykonaniu stoi, o wciagnienie takowe na zasadzie prawnego 
interesu, przed 15. Marca 1850. zawartego, po upływie terminu trzechmiesięcznego, przytoczonym 
dekretem z dnia 10. lutego 1809, art. 22. przepisanego, upraszano, tedy nalezytose 3½ odsetka 
od wartości rzeczy, we własność lub w posiadanie przeszłej, opłacić się ma, przy czem jednak. je- 
zeliby dokument względem rzeczonego interesu wyższemu stęplowi jak 75 cent. lub 15 kr. poddano, 
takowa zapłacona nadwyżka steplowa od należytości, podług tego postanowienia wypadającej, odtra- 
cona być ma. 
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d) Stämpelgebühr, die mit einem höheren Betrage als 20 fl. entfä!lt. 


A. J. 

In den Fällen, in welchen nech den Stämpelscalen eine höhere Stämpelcebühr als 20 fl. 
(im lombardisch-venetianischen Königreiche 60 Lire) entfülll, oder in welchen nach S$. 2, 
З dieser Verordnung eine Gebühr nach Procenten des Werthes zu entrichten ist, hat die 
Einzahlung der Gebühr in Barem bei einem derjenigen Aemier zu geschehen. welche durch eine 
besondere Verordnung werden niher bezeichnet werden. 

Die Urkunde, von welcher die Stämpelgebühr mit einem höheren Betrage als Zwanzig 
Gulden (im lomb ardisch-venetianischen Kónigreiche 60 Lire) entfällt, ist binnen der mit dem 
K. 8 der gegenwärtigen Vorschrift festgesetzten Fristen dem zur Binhebung der Gebühr Le- 
stimmten Amte vorzulegen und die entfallende Gebühr daselbst zu berichtigen. Es ist jedoch 
auch gestattet, vor der Ausfertigung der Urkunde unbeschriebenes Papier zu dem Amie zu 
bringen, die Gebühr zu entrichten, und die Bestätigung über die erfolgte Zahlung zu ver- 
langen. Die ämtliche Empfangsbestätigung wird in diesem Falle auf dem beigebrachten Pa- 
piere mit dem Beisatze, dass die Zahlung vor der Ausfertigung der Urkunde geleistet wurde, 
an der Stelle, wo das Stümpelzeichen angebracht zu werden pflegt, angesetzt, und hat für 


die Parteien. dieselbe Wirkung, wie die Nachstiimplung hervorzubringen. 


Löschung, Verminderung oder Vebertragung eines Rechtes in don Hypotheken- (Notificen-) Büchern 
nach dem 14. März 1850 überreicht werden. als für die Lintrayungen. die im Grunde dieser Ein- 
gaben in die öffentlichen Bücher stattfinden, folgende Anordnungen zu treten: 

A. Die gedachten Eingaben und die Iypothekar-Noten unterliegen der Stümpelgebühr von 
75 Cent. oder 15 kr. für jeden Bogen ohne Unterschied der Behörde oder des Amtes, wo sie über- 
reicht werden. 

В. Die Eintragung zun Erwerbung dinglicher Rechte selbst, hat, 

a) wenn es sich um einen bestimmten Betrag oder einen schilzbaren Gegenstand handelt, der 
Gebühr von % Prorent des gedachlen Betrages oder ron dem Werthe des Gegenstandes zu 
unterliegen, 

b) dagegen wenn es sieh um die Lösehung oder Verminderung eines in öffentlichen Büchern ein- 
getragenen Rechtes handelt, gebührenfrei zu geschehen. 

Auf die Eintragung von Prdnotalionen zur Erlangung dinglicher Rechte hat die Bestimmung 
des Absatzes a Anwendung. Wird jedoch die Primotation im Recurswege «aufgehoben oder abge- 
ändert, so kann unter Beibringueng des Beweises um Rückerstattung der ganzen Gebühr oder des 
verhältnissmüssigen Theiles derselben eingeschritten werden, wovon aber für «alle im Grunde einer 
und derselben gerichtlichen Bewilligung vollzogenen Prünotationen die fixe Gebühr von 1 Lira 
50 Cent. oder 30 kr. in Ahzug zu hringen ist. Die Rückstellung einer entrichteten fixen Gebühr 
findet nicht Statt. 

С. Die Eintragung des Eigenthumes oder Besitzes eines liegenden Gutes in die Stener-Regi- 
ster erfolgt gebührenfrei. In soferne jedoch in den Gebietstheilen. in welchen das Decret der italie- 
nischen Regierung vom 10. Fehruur 1809 in Wirksamkeit steht, diese Eintragung im Grunde 
eines vor dem 15. März 1850 geschlossenen Bechtsgeschüftes nach Ablauf der mit dem bezogenen 
Deerete vom 10. Februur 1809. Art. 22, rorgeschrichenen Frist von 8 Monaten angesucht wird, ist 
die Gebühr mit 3 Y, Procent des Werthes der in das Eigenthum oder in den Besitz ühergegrnge- 
nen Sache su entrichten, wobei jedoch soferne die Urkunde über dus gedachte Geschäft einem hü- 
heren Stämpel als 75 Cent. oder 15 kr. unterzogen worden wäre, dieser entrichtete Stämpelmehr- 
betrag an der nach dieser Bestimmung enffallenden Gebühr abzuwrechnen ist. 
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I. Osobne postanowienia względem nałeżytości od przeniesienia 
własności rzeczy nieruchomych. 


4) Ustanowienie wartości. 
§. 5. 

Za wartość rzeczy nieruchomej uważa się przy wymiarze należytości: 

1. od kupna, za zwyczaj umówiona cena kupna wraz % wartością należności po- 

bocznych; 

2. od innych sposobów nabycia: 

a) wartość ostatniem ocenieniem sądowem ustanowiona, jeżeli przeciw stóso- 
wności tejże 2 casu przedsięwzięcia ocenienia lub z innych okoliczności nie 
zachodzą istotne wątpliwości, 

b) w braku takowego ocenienia ta cena kupna, za jaką ostatnie zbycie nastąpiło, 
wraz z należnościami pobocznemi, jeżeli to nie pierwej jak przed sześcią laty 
przedsięwziętem zostało. 

Atoliż w żadnym z przypadków pod 1, 2. wyszezegölnionych, jeżeli rzecz poda- 
tkowi gruntowemu i ezynszowo-domowemu lub jednemu 4 tych dwóch gatunków po- 
даки podlega, wartość w mniejszej јак stunasobnej ilości zwyczajnej należytości tych 
gatunków podatku przyjętą być powinna, jeżeliby przez przypadkowe zdarzenia za- 
szłe zmniejszenie lub pogorszenie rzeczy w porównaniu ze stanem, przy wymierzeniu 
podatku za podstawę wziętym, nie dowiedziono i niższy wymiar wartości przez to nie- 
wątpliwie nie wykazano. 

Tak podatkującenu, jak administracyi poborowej do woli zostawia się, chociaż 
znajdują się środki do wymierzania należytości pod 1, 2. podane, dobrowolnie ułożyć 
się względem innej podstawy do wymierzenia lub w celu tego wymierzenia upraszać 
o osobne ocenienie sądowe. 

Ustanowienie wartości przez osobne ocenienie sądowe zawsze nastąpić ma, jeżeli 
io ileby administracya poborowa z podatkującym o inną podstawę do wymierzenia 
nie ugodziła się. 

Przy ustanowieniu wartości od wartości rzeczy odciągnąć się mają tylko ciężary 
z nią połączone, bez których użycie lub pożytkowanie z rzeczy miejsca mieć nie może, 
o ileby takowe odciągnienie juź w samym pomiarze oznaczenia wartości nie było 
objęte. Ustanowienie wartości dalej do onego czasu odniesionen być ma, w którym 
nabywca rzeczy oddania tejże żądać miał prawo. 

Koszta sądowego ocenienia skarb rządowy ponosić winien, jeżeli to na żądanie 
administracyi poborowej przedsięwziętem zostało, i rezultat ilość wartości, przez po- 
datkującego podaną, nie o więcej jak 191 |» odsetka (jedne ósmą) przewyższający 
okazało. W każdym innnym przypadku podatkujący koszta ponosić winien. 

b) Wypłatność uałeżytości. 
$. 6. 

Prawo skarbu rządowego do należytości od przeniesienia własności rzeczy nie- 

ruchomej z onym czasem wstępuje, w którym interes prawny zawarto. Jeżeli się 
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II. Besondere Bestimmungen bezüglich der Gebühr von der Uebertragung des 


Eigenthums unbeweglicher Sachen. 
a) Werthsbestimmung. 
F. 5. 

Als Werth einer unbeweglichen Suche wird angenommen bei der Gebührenbemessung 

1. von einem Kaufe, in der Regel der bedungene Kaufpreis sammt dem Werilie der 
Nebenleistungen, 

2. von andern Erwerbungsarlen : 

a) der durch die leizie gerichtliche Schätzung festgestellie Werth, wenn nicht gegen die 
Angemessenheit desselben aus der Zeit der Schälzungsvornahme oder aus anderen 
Umständen wesentliche Anstände sich ergeben, 

b) in Ermanglung einer solchen Schätzung der Kaufpreis, um welchen die letzte Ver- 
äusserung statigefunden hat, sammi Nebenleistungen, falls sie nicht vor länger als 
6 Jahren vorgenommen wurde. 

In keinem der unter 1, 2 angeführten Folie soll jedoch, soferne die Sache der Grund- 
und Hauszinssteuer oder einer dieser beiden Steuerarten unterliegt, der Werth mit einem min- 
dern Betrage als dem 100fachen der ordentlichen Gebühr dieser Steuerarten angenommen 
werden, wenn nicht eine durch zufällige Ereignisse сіпдеігеіепе Verminderung oder Ver- 
schlimmerung der Sache in Vergleiche nut dem der Steuerbemessung zum Grunde gelegten 
Zustande dargelhan und das mindere Werthausmass dadurch auf eine unzweifelhafte Art 
nachgewiesen wird. 

Sowohl dem Steuespfichiigen als auch der Steuerverwaliung sieht aber frei, wenn gleich 
die unter 1, 2 angegebenen Mittel zur Gebührenbemessung vorhanden sind, über einen andern 
Masstab der Bemessung freiwillig übereinzukommen, oder zum Behufe der Lelzteren eine 
besondere gerichtliche Schätzung anzusuchen. 

Die Werihsbestimmung durch eine eigene gerichtliche Schätzuny hut stets zu erfolgen, 
wenn und insoweit die Steuerverwaltung mit dem Steuerpflichiigen nicht über einen andern 
Masstab der Bemessung übereinkommt. 

Bei der Werthsbestimmung sind ven dem Werthe der Sache nur die auf ihr haftende 
Lasten, ohne welche der Gebrauch oder die Benutzung der Sache nicht statifinden kann, in 
Abzug su bringen, sofern dieser Abzug nicht bereits in dem Masstabe der Wertheveranachla- 
gung selbst begriffen ist. Die Werthsbesiimmung isi ferner auf denjenigen Zeitpunci zu bezie 
hen, in welchem der Erwerber der Sache deren Uebergabe zu fordern berechtigt war. 

Die Kosten der gerichtlichen Schätzung hai der Staatsschaiz zu tragen, wenn dieselbe 
auf Ansuchen der Steuerverwaltung vorgenommen wird, und ein Ergebniss liefeste, welches 
den von dem Steuerpflichtigen angegebenen Werthsbeirag nicht um mehr als 12%, Hoc 
(ein Achtel) übersteigt. In jedem andern Falls haben die Kosten dem Steuerpflichtigen zur 


Last zu fallen. 
b) Fälligkeit der Gebühr. 


$. 6. 
Das Recht des Stasisschaizes auf die Gebühr von der Ucbestragung des Eigenthums 
einer unbeweglichen Sache tritt mit dem Zeitpuncte ein, in welchem das Rechisgeschäft ge- 
(Poln.) 126 
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strony na kontrakt pismienny ugodziły, tedy dzień sporządzenia dokumentu tego za 
czas takowy uważać się ma. 


c) Zobowiazanie do oznajmienia. 


Sr | 
Interes prawny urzędowi oznajmić, a jeżeli względem niego dokument sporzą- 
dzono , tenże onemuż przedłożyć należy; nad to osoby do oplacenia należytości zebo- 
wiązane ($. 9.) winny są urzędowi do wymierzenia należytości potrzebne wykazy i 
akta pomocne przedłożyć. Tedy też i sądy na żądanie rzeczonemu urzędowi znaj- 
dujące się u nich akia pomocne ku temu udzielić powinny. 


dy Termin do oznajmienia i czyim to jest obowiązkiem. 


$. 8. 

Urząd zawiadomiać mają: 

1. przy interesach w kraju tutejszym należytościom podległym zawartych. w 
ciągu ośmiu dni po zawarciu interesu, а to: 

а) jeżeli go u publicznych władz, sądów, urzędów pr zedsięwzięto, te władze, sądy, 
urzędy; 

b) jeżeli go przed notaryuszem lub pod spólnem działaniem adwokata albo za pu- 
blicznem uwierzytelnieniem ustanowionego ajenta lub rzecznika zawarto, ten 
notaryusz, adwokat, ajent, rzecznik ; 

c) oprócz przypadków pod a) i b) namienionych obie strony; 

2. przy interesach, zewnątrz tutejszego kraju należytościom podległego zawar- 
tych. atoliz w tymże działać mających, w ciągu trzydziestu dni, jak dokument prawny, 
względem nich sporządzony, w kraj tutejszy należytościom podległy wniesionym został, 
ten, do którego się takowy dokument w kraju tutejszym dostał, 

3. W przypadkach 1. i 2. także i przed upływem tych terminów te same osoby, 
nim z dokumentu w kraju tutejszym użytek urzędowy zrobiono, lub zobowiązanie, 
w skutek onegoź na się wzięte, wypełniono lub na zasadzie tego inną czynność, 
prawnie obowiązującą, przedsięwzięto. 

Dowodzenie co do zachowanego czasu przepisanego w przypadku powstających 
wątpliwości jest obowiązkiem podatkującego. Ten ostatni osobliwie w tym przypadku 
do tego dowodzenia spowedanym być ma, jeżeli czas sporządzenia dokumentu na ta- 
kowym nie wyraźnie oznaczono. 


e) Kto do opłacenia należytości lub do odpowiedzialności za takowe obo» 
wiazanym jest: 
se. 
Zobowiązanie do opłacenia należytości i edpowiedzialność za takowe, jeżeli spo- 
rządzono dokument prawny, do tych esób stosuje się, których ustawa o stęplui taksach 
z dnia 27. Stycznia roku 1840. do opłacenia należytości steplowej i do odpowie- 
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chłossen wurde. Haben sich die Parteien su einem schriftlichen Vertrage verabredet, зо hat 


der Tag dre Errichtung diesar Urkunde als dieser Zeitaunct zu gelten. 


c) Verpflichtung zur Anzeige. 


F. 7. 


Das Rechtsgeschäft tei dem Amie anzuzeigen und sofernz darüber eine Urkunde errickież 
wurde. diese demselben vorzulegen ; nebstdem sind die zur Entrichiung der Gebühr verpflichteten 
Personen (F. 9) verbunden, dem Ате die z Gebührenbemessung erforderlichen Nuchwei- 
sungen und Behelfe zu überr-ichen. Auch die Gerichte haben dann auf Verlangen dem gedach- 


ten Amie die hei ihn п befindlichen Bakelfe für diesen. Zweck mitzntreilen. 


4) Frist zur Anzeige und wem sie obliegt. 


F. 8. 


Die Anzeige bei dem Amte anzubringen, liegt ob: 

1. Bei Geschäften, die im gebührerpflichtigen Inlande geschlossen wurden, inerhalb 
8 Tagen nach dem Abschlusse des Geschäftes und zwar : 

a) wenn ез bei öffentlichen Behörden, Gerichten, Aemisrn vorgenommen wurde, diesen Be- 
körden, Gerichten, Aemtern; 

b) wenn es vor einem Notere oder xntar Mitwirkung eines Advoccten oder mit öffentlicher 
Beglaubigung aufgestellten Agenten oder Sachwaltera geschlossen wurde, diesem Notare, 
Advocaten, Agenten, Machwalter ; 

е) aurser den unter a) und b) bemerkten Füllen beiden Theilen. 

2. Bei Geacköften, die ausserhalb des gehührenpflicktigen Inlandes geschlossen wurden, 
jedoch in demselben Wirksamkeit zu erhalten haben, binnen 30 Fagen, nachdem die darüber 
errichtete Rechtwurkunde in das gebührenpflichtige Island gebracht wurde, demjenigen, an den 
sie im Inlande gelangt ist. 

3. Ia den Fällen I und 2 auch vor Ablauf dieser Fristen denselben Personen, cha woń 
de: Urkunde im Inlande ein ómtlicher Gebrauch gemacht, oder eine durch dieselbe übernom- 
mene Verbindlichkeit e füllt oder im Grunde derrelhen eine andere rechisverbindliche Hand- 
lung vorgenommen wird. 

Die Beweirführung über die Beobachtung des vorgeschriebenen Zeitranmenr liegt bei ent- 
stehenden Zweifeln dem Steuerpfliehtigen ob. Der Leiztere ist insbesondere in dem Falle zu 
dieser Beweisführung zu verhalten, wenn die Zeit der Ausfertigung der Urkunie auf dersel- 


ben nicht deutlich angegeben ist. 


e) Wem die Verpflichtung zur Entriettung der Gebühr oder die Haftung 
für dieselbe obliegt. 


f.9. 

Die Ve- pflichtung zur Entrichtung der Gebühr und die Hafiung für dieselbe liegt, wenn 
ейге Rechteurkunde errirfel wurde, denjenigen Personen ob, welchen das Stämpel- und Tax- 
geretz ven 27. Jänner 1810 die Verpflichtung zur Ext ichtung der Stämpelgcbükr und die Faf- 

126 * 
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dzialności za takowę obowiązuje. Przy ustnych interesach prawnych, obustronnie 
obowiązujących, obiestrony niepodzielnie obowiązane są, które interes prawny za- 
маму; przy jednostronnie obowiązujących ustnych ` piśmiennych, tylko ta strona, na 
czyją korzyść interes prawny zawarto. Druga strona za należytość o tyle tylko odpo- 
wiedzialną jest, о ile ona rzecz przed opłaceniem należytośzi nabywcy oddała. Nadto 
owe osoby, które wedle $. 8. niniejszego rozporządzenia do oznajmienia interesu 
prawnego, należytości podległego, obowiązane są, odpowiedzialnemi są za skutki 
szkodliwe, ж zaniedbania onegoż wynikłe. 


f) Uwolnienie osobiste, 
$. 10. 

Postanowienia ustawy o stęplu i taksach z dnia 27. Stycznia 1840. со do uwolnien 
osobistych, zastósowane być mają i na interesa prawne, przez które własność rzeczy 
nieruchomej przenosi się. 

Jeżeli tedy w razie interesu prawnego obustronnie obowiązującego jedna z obu 
stron od należytości uwolnioną jest. na ten cezas druga strona tylko połowę należytości 
opłacić winna; przeciwnie jeżeli w razie jednostronnie obowiązującego interesu pra- 
wnego sam nabywca od należytości wolnym jest, tedy interesowi prawnemu uwolnienie 
od należytości praysluza. Jeżeli która z obu stron % dwóch lub więcej osób składa się, 
m których jedna uwolnienia od należytości używa, druga zaś nie, tedy uwolnienie od 
należytości tylko w miarę udziału w interesie, do osoby od należytości uwolnionej na- 
leżącego, nastąpić ma. 

Jeżeli udział ten nawet sposobem zbliżającym oznaczyć się nie daje, tedy osoby, 
do należytości zobowiązane, zupełną należytość opłacić winny są. 


g) „Ciążenie na rzeczy. 
§ 11. 
Należytość za przeniesienie własności rzeczy nieruchomej ciąży na rzeczy, stano- 
wiącej przedmiot przeniesienia, i ma pierwszeństwo przed wszystkiemi należytościami 
z tytułów prawa prywatnego wynikającemi. 


Ш. Szczególne postanowienia co do należytości za wciągnienia 
w księgi publiczne. 


a) Ustanowienie wartości i wymierzenie należytości. 


$. 12. 

Należytość za wciągnienie praw rzeczonych do wartości stosująca się, od ogólnej 
wartości wszystkich na zasadzie jednej a tej samej prozby dla jednego a tego samego 
nabywcy w księgi publicznejednego a tego samego urzędu wciągnąć się mających praw, 
wszelakoż nigdy w mniejszej ilości jak 30 kr. wymierzać się ma. 

Co do ustanowienia wartości rzeczy nieruchomych $. 5. niniejszego rozpoczg- 
dzenia, co do innych praw rzeczowych rozporządzenia względem wymierzenia nale- 
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tung dafür a eferlegi. Bei zweissitij verbindlichen miindlic:en Re ‚kisgeschäften liegt die Ver- 
pflichiuag beiden Theilen zur ungelheilten Hand ob, w che das Rechtsgeschäft eingegangen 
sind; bei einseitig verbindlichen mündlichen und schriftlichen nur demjenigen Theile, zu dessen 
Vortheil das Rechtsgeschäft geschlossen wurde. Der andere Theil heftet für die Gebühr nur 
in soferne, als er die Sache vor der Berichtigung der Gebühr den Erwerber übergeben hat. 
Ueberdies3 haften jene Personen, welchen nach $. 8 dieser Verordnung die A:.zeige des ge- 
bührenpflichtigen Rechisgeschäftes obliegt, für die aus der Unterlassung derselben extsprun- 
genen nachtheiligen Folgen. 


f) Persönliche Befreiung. 
$. 10. 


Die Bestimmungen des Stämpel- und Taxgesetzes vom 27. Jänner 1840 über die per- 
zönlichen Befreiungen, sind auch auf die Rechtsgeschäfte, wodurch das Eigenthum einer un- 
beweglichen Sache übertragen wird, anzuwenden. 

Ist hiernach im Falle eines zweiseilig verbindlichen Rechtsgeschüftes einer der beiden 
Theile gebührenfrei, во kat дег andere Theil nur die Hälfte der Gebühr zu leisten; ist dagegen 
im Falle eines einseitig verbindlichen Rechisgeschdfies der Ervwerber selbst gebührenfrei, во 
kommt dem Reciisgeschd/te die Gebührenfreiheit zu. Besteht bei dem Geschäfte einer der beiden 
Theile aus zwei oder mehreren Personen, deren eine die Gebührenfreiheit geniesst, die andere 
aber nicht, so hal die Gebührenfreiheit nur nach Massgabe des Antheiles an dem Geschäfte, 
welcher der gebührenfreien Person gehört, einzutreten. 

Lässt sich dieser Theil auch nicht annäherungsweise bestimmen, во ist die volle Gebühr 
von den gebührsnpflichtigen Personen zu entrichten. 


g) Sachliche Haftung. 
$. 11. 


Die Gebühr für die Uebzriragung des Eigenthums einer unbeweglichen Sache, haftet auf 
der Sache, welche den Gegenstand der Uebertragung ausmacht, und geht allen aus Prirat- 
rechtstiteln entapringenden Forderungen vor. 


ПІ. Besondere Bestimmungen über die Gebühr für Eintragungen in die öffent- 
lichen Bücher. 


a) Werthsbestimmung und Gebührerbemessung. 


$. 12. 


Die nach dem Werte sich richtende Gebühr für die Eintragung dinglicher Rechte ist 
von dem Gesammtwert\e aller im Grunde eines und desselben Gesuches für einen und densel- 
ben Erwerber in den öffentlichen Büchern eines und desselben Amtes einzutregenden Rechte, 
j edech nie geringer als mit 30 kr. zu bemessen. 

In Absicht auf die Werthsbestimmung unbeweglicher Sachen hut der $. 5 dieser Verord- 
nung, in Absicht auf andere Sachenrechie haben die zur Bemeteuag der Stämpelgebühr im 
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żytości stęplowej w usta vie o stęplu i taksach z dnia 27. Stycznia 1840. zawarte, 
za prawidło służyć mają. 

Wciągnienie jednego a tego samego prawa do więcej rzeczy nieruchomych 
w księgi publiczne jednego a tego samego urzędu na zasadzie jednej a tej samej proźby 
nie nadaje żadnej innej pretensyi do należytości, jak gdyby wciągnienie dla jednej 
tylko rzeczy nieruchomej miejsce było miało. Jeżeliby zaś o takowe wciągnienie różnemi 
prożbami w tym samym lub w różnych esa: :ch, albo w księgi różnych urzędów upra- 
szano, tedy za weiggnienie każdego zezwolenia sądowego tego samego urzędu , do 
prowadzenia ksiąg publicznych postanowionego, lub różnych takowych sądów doeho- 
dzącego, stałą należytość 30 kr. opłacić należy, w suppozyeyi, że względem 
pierwszorazowego wciągnienia prawa w księgi pu?liczne postanowieniom niniejszego 
rozporządzenia zadość uczyniono. 

Wedle tego tez i wtym przypadku zastósowa się należy, jeżeli w ciągu sądowego 
postępowania spornego lub w drodze egzekucyjnej na rzecz strony spór wiodącej, już 
z prawem swem w księgi publiczne weiggnionej, wciągnienie dozwolono. 

Gdzieby podług przepisów istniejących weiagnienie po upływie wyznaczonego 
czasu odnowionem być musiała, tam. jeżeli przez przeniesienie majątku, tym czasem 
zaszle, nie nastąpiło zobowiązanie do opłacenia należytości podług wartości, za od- 
nowienie praw, na zasadzie jednej a tej samej proźby, dla jednego a tego samego na- 
bywcy, w księgi publiczne jednego a tego samego wzędu wciągnionych, tylko stałą 
należytość 30 kr. opłacić należy. 

Za wciągnienie podzielenia niepodzielnie wciągaionego prawa własności, użytko- 
wania lub prawa użycia między wciągnionych spółuezestników tylko stale należytość 
30 kr. opłacić należy ). 


ж) Dla królestwa Lombardzko - Weneckiego i dla Dalmacyi $. 12. opiewa, jak nastepuje: 
Należytość, wedle $. 3. niniejszego rozporządzenia opłacić się mająca, od ogólnej wartości 
wszystkich na zasadzie jednej a tej samej prożby dla jednego a tego samego nabywcy w księgi 
publiczne jednego a tego samego urzędu wciągnąć się mających praw, wszelakoż nigdy w mniejszej 
ilości jak 1 liry 50 cent. lub 30 kr. wymicrzać się ma. 
Со do postanowienia wartości rzeczy nierachomych §. 5. niniejszego rozporządzenia, co do 
innych praw rzeczowych rozporządzenia wzgłędem wymierzania należytości stęplowej w ustawie 
o steplu i taksach z dnia 27. Stycznia 1840. zawarte, za prawidło służyć mają. 

Weiagnienie jednego a tego sanego prawa do więcej rzeczy nieruchomych w publiczne 
księgi jednego a tego samego urzędu na zasadzie jednej a tej samej próźby lub jednej a tej samej 
noty hypotecznej nie nadaje żadnego innego prawa do nalezytosei, jak jeżeliby wciągnienie dla jednej 
tylko rzeczy nierachomej miejsee było mialo. Jeżeliby zaś o welagnienie jednego a tego samego prawa 
różnemi prożbami lab notami hypotecznemi w tym samym lub w różnych czasach albo w ksiegi 
różnych urzędów upraszano, tedy za wciągnienie jednego a tego samego dozwolenia sądowego lub 
jednej a tej samej noty hypotecznej tyłko stałą należytość 1 liry 50 cent. lub 30 kr. opłacić się 
winno, w supozycyi, że względem pierwszorazowego weiagnienia przepisowi $. 3. niniejszego roz- 
porządzenia zadość uczyniono. 

Wedle tego także i wtym przypadku słósować się winno, jeżeli w ciągu sadowego poste- 
powania spornego lub w drodze egzekucyjnej na korzyść strony spór wiodącej, już z swojem 
prawem w ksiegi publiczne wciągnionej, weiagnienie dozwolono. 

Za pojedyńcze ponowienie wciągnienia, co dziesięć lat nastąpić mające, tylko stałą nalezytosé 
i liry 50 cent. lub 30 kr. opłacić należy, przy czem jednak przepis $. 16. niniejszego rozporzą- 
dzenia ścisle zachowanym być ma. 

Za weiagnienie podzielenia niepodzielnie wciągnionego prawa własności, użytkowania lub 
prawa użycia między wciągnionych uczestników, tylko stała należytość 1 liry 50 cent. lub 30 kr. 
opłacić należy. 
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Stümpel- und Taxgesetze vom 27. Jänner 1840 e:thaltezex Anordnungen zur Richtschwur 
zu dienen. 

Die Biutraguag eines und desseńen Rechtes auf mehreren unbiweglichen Sachen ia den 
öffentlichen Büchern eines und desselben Amies im Grunde eines und desselbes Gesuches be- 
gründet keinen andern Gebühr enanspruch, als wenn die Hintragung nur auf Einer unbeweg- 
lichen Sache staitgefwadam hätie. Wird jedoch eine solche Eintragung miitelst verschiedene: 
Gesuche zugleich oder zw verschiedenen Zeiten oder in den Büchern verschiedener Аетіет 
angesucht, go isi für die Eistragung jeder an dasvelöe sur Führung der öffentlichen Bücher 
bestellie Amt oder an verschiedere solche Aemiev ergehrnden gerichtlichen Bewilligung die fixe 
Gebühr von 30 kr. zu enirichten, vorausgesetzt, dass für die erstmalige Eintragung des Rech- 
tes in die öffentlichen Bücher den Bestimmunges dieser Verordnung Genüge geleistet wurde. 

Hiernach ist auch in dem Falle vorzugchen, wenn im Auge des gerichtlichen Stweüverfah- 
rens oder im Exzculionswege zu Gunsten eines streitenden Theiles, welcher bereils mii seinem 
Rechie in den öffentlichen Büchern eingeiragen erscheint, eine Eintragung bewilligt wird. 

Wo nach den bestehenden Vorschriften die Eintragung nach Verlauf einer bestimmten 
Zei erneuert werden muss, ist, wena nicht durch eine in der Zwischenzeit eingetretene Ver- 
möyensübertrugung die Verpflichtung zur Entrichtung der Gebühr nach dem Wertke eingelre- 
ten ist, für die Erneuerung der im Grunde eines und desselben Gesuches für einen und den- 
selben Erwerber in den Öffentlichen Büchern eines und desselben Amtes eingetragenen Rechte 
bloss die fz: Gebühr von 30 kr. zu entrichten. 

Für die Eintragung der Iheilung eines zur ungeikeilten Hand eingetragenen Eiyenthums- 
rechtee, Fruchigenusses oder Gebrauchsrechtes unter die eingetragenen Theilhaber ist bloss 


die fixe Gebühr von 30 kr. zu enti icht. 
) Für das lombardisch-venetianische Königreich und Dalmatien lautet der H. 12 folgendermassen : 

Die nach F. 3 dieser Verordnung zu entrichtende Gebühr ist von dem Gesammtwerthe aller 
im Grunde eines und desselben Gesuches für einen und denselben Erwerber in den öffentli- 
chen Büchern eines und desselben Amtes einzutragenden Rechte, jedoch nie geringer als mit 1 Lira 
50 Cent. oder 30 kr , su bemessen. 

In Absicht auf die Werthsbestimmung wnbeweglicher Sachen hat der F. 8 dieser Verordnung, 
in Absicht auf‘ andere Sachenrechte haben die zur Bemessung der Stämpelgebühr im Stämpel- und 
Taxgesetse vom 27. Jänner 1840 enthaltenen Anordnungen zur Richtschnur zu dienen. 

Die Eintragung eines und desselben Rechtes auf mehreren unbeweglichen Sachen in den öffent- 
lichen Büchern eines und desselben Amtes im Grunde eines und desselben Gesuches oder einer und 
derselben Hypothekur-Note begründet keinen andern Gebührenenspruch, als wenn die Eintragung 
nur auf Einer unbeweglichen Sache stallgefunden hätte. Wird jedoch die Eintragung eines und 
desselben Rechtes mittelst verschiedener Gesuche oder Hypothekar-Noten zugleich oder au ver- 
schiedenen Zeiten oder in den Büchern von verschiedenen Aemtern ungesucht, so ist für die Bin- 
tragung einer und derselben gerichtlichen Bewilliyung oder einer und derselben Hypothekar-Note 
nur die five Gebühr von 1 Lira 50 Cent. oder 30 kr. zu entrichten, vorausgesetzt, dass für die 
erstmalige Eintragung der Vorschrift des F. 3 dieser Verordnung Genüge geleistet wurde. 

Hiernach ist auch in dem Falle vorzugehen, wenn im Zuge des gerichtlichen Streitverfahrens 
oder im Kaeculionswege zu Gunsten eines streitenden Theiles, welcher bereits mit seinem Rechte in 
den öffentlichen Büchern eingetragen erscheint, eine Eintragung bewilligt wird, 

Für die einfache Erneuerung der Eintragung, welche alle schu Jahre zu geschehen hat, ist 
bloss die fixe Gebühr von 1 Lira 50 Cent. oder 30 kr. zu entrichten, wobei jedoch die Vorschrift 
des $. 16 dieser Verorhtung genan zu beobachten ist. 

Für die Eintrugwag der Theilung eines zur ungetheillen Hand eingetragenen Eigenthumsrech- 
tes, Fruckigenusses oder Gebrauchsrechies unter die eingetragenen Theilhuber ist bloss die fixe 
Gebühr von 1 Lira 50 Cent. oder 80 kr. zu entrichten. 
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b) Zanotowanie należytości za prenotacyą. 


$. 13. 
Jeżeli prenotacyą osoba uzyskała, dla której zanotowanie należytości steplowej 
w sporze prawnym względem prenotowanej pretensyi dozwolono, na ten czas i zanoto- 
wanie należytości za uproszoną prenotacyą miejsce ma. 


c) Oznajmienie dozwolonych wciągnień, 


$. 14. 

Przy dozwoleniu wciągnienia w księgi publiczne w celu nabycia praw realnych 
sąd urzędowi, do wymierzenia należytości ustanowionemu, odpis rezolucyi bezpo- 
średnio doręczyć ma. Obowiązkiem jest urzędu, księgi publiczne prowadzącego, zaraz 
po przedsięwziętej czynności urzędowej rzeczonemu urzędowi udzielić wciągnione 
dokumenta i akta pomocne”). 


d) Uprawnienie urzędu, wymierzanie przedsiębioracego. 
$. 15. 

Urząd, wymierzanie należytości przedsiębrać mający, uprawnionym i obowiąza 
nym jest, żądać wykazania, iż od prawnych interesów, prawnych i innych dokumentów 
o których wciągnienie idzie, należytości prawnie przepisane opłacone zostały, i ta- 
kowe, jeżeliby przepisom zadość nie uczyniono a ukaranie nastąpić nie miało, następnie 
pobierać. 


e) Wstąpienie zobowiązania do opłacenia nalożytości za wciągnienie, kto do 
tego zobowiązanym i odpowiedzialność za tako wę. 
$. 16. 

Zobowiązanie do opłacenia należytości za wciągnienie tyle razy wstępuje, ile 
razy przeniesienia majątkowe rzeczy nieruchomej lub praw czyli pretensyi na 
niej zabezpieczonych albo ile razy wciągnienia nowych praw na samej rzeczy nieru- 
chomej lub na prawach i pretensyach na niej w księgi zapisanych zachodzą, bez 
różnicy, czy o ich weiggnienie razem upraszano czy nie, i czy takowe tylko jednym 
lub więcej interesami prawnemi, jednym lub więcej dokumentami prawnemi uzasadnione 
zostały. 

Do opłacenia należytości za wciągnienie praw realnych ten zobowiązanym jest, 
który takowych nabywa. Co do uwolnienia od należytości ważność mają postanowienia 
w $. 10. zawarte. 


+) Dla królestwa Lombardzko- Weneckiego i dla Da'macyi $. 14. opiewa, jak następuje i 
Przy dozwoleniu wciągnienia w księgi publiczne w celu nabycia praw realnych sad lub 
urząd hypoteczny (notyfikowy) urzędowi, do wymierzania należytości ustanowionemu, odpis rezolucyi 
lub względnie certyfikatu hypotecznego bezpośrednio doręczyć powinien. Urząd, publiczne księgi 
prowadzący, obowiązany jest, zaraz po przedsięwziętej czynności urzędowej, rzeczonemu urzę- 
dowi wciągnione dokumenta i akta pomocne udzielić. : 
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b) Vormerkung der Pränotationsgebühren. 
FK. 13. 
Wird die Pränotation von einer Person erwirkt, welcher die Vormerkung der Stdmpel- 


gebühren für den Rechtsstreit über die pränotirte Forderung eingeräumt ist, во findet auch die 
Vormerkung der Gebühr für die angesuchte Pränotation Stait. 


c) Anzeige der bewilligten Eintragungen. 


H. 14. 


Bei Bewilligung einer Eintragung in die öffentlichen Bücher zur Erwerbung dinglicher 
Rechte kat das Gericht dem zur Bemessung der Gebühr bestellten Amie eine Abschriſt des Beschei- 
des unmittelbar zuzufertigen. Dem Amte, welches die öffentlichen Bücher führt, liegt ob, sogleich 
nach vorgenommener Amishandlung dem gedachten Amle di: eingetragenen Urkunden und 
Behelfe mitzutkeilen *). 


d) Berechtigung des Amtes, welches die Bemessung vornimmt. 
K. 15. 

Das Amt, welches die Bemessung der Gebühr vorzunehmen hat, ist berechtigt und ver- 
pflichtet, die Nachweisung zu fordern, dass von den Rechtsgeschäften, Rechts- und anderen 
Urkunden, um deren Eintragung es sich handelt, die gesetslichen Gebühren entrichtet wurden, 
und dieselben, wenn den Vorschriften nicht Genüge gele'stct worden wäre, und eine Bestrufung 


nicht einzutreten kat, nachträglich eimzuheben. 


e) Eintritt der Verpflichtung sur Entriehiung der Eintragungsagebühr, 
wem sie obliegt, und Haftung für dieselbe. 


K. 16. 

Die Verpflichtung sur Entrichtung der Eintragangsgebühr trill so oft cig, als Vermö- 
gensübertragungen der unbeweglichen Sache oder der darauf sicher gestellten Rechte, 
Forderungen oder Eintragungen neuer Rechte auf der us beweglichen Sache selbst oder auf 
den darauf verbücher!en Rechten und Forderungen sich ergeben, ohne Urterschied, ob deren 
Eintragung auf einmal angesucht wurde oder nicht, und ob dieselben nur durch ein oder meh- 
rere Rechtsgeschäfte, durch eine oder mehrere MRechisurkunden begründet wurden. 

Zur Entrichtung der Gebühr für die Eintragung dinglicher Rechte її derjenige ver- 
pflichtet, der dieselbe erwirbt. In Absicht auf die Gebührenfreiheit gelten die im $. 10 enthal- 


tenen Bestimmungen. 


) Für das lombardisch-venetianische Königreich und Dalmatien lautet der H. 14 folgendermassen : 
Bei Bewilligung einer Eintragung in die öffentlichen Bücher zur Erwerbung dinglicher Rechte 
hat das Gericht oder das Hypotheken- (Nofifiren-) Amt dem zur Bemessung der Gebühr bestellten 
Amte eine Abschrift des Bescheides oder bezüglich des Hypolhekar-Cerüfieals unmittelbar zumufer- 
tigen. Dem Amte, welches die öffentlichen Bücher führt, liegt es ob, sogleich nach vorgenommener 
Amtshandlung dem gedachten Amte die eingetragenen Urkunden und Behelfe milzutheilen. 
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Sędzia, weiggnienie dozwalający i urząd, wciągnienie przedsiębiorący, za szko- 
dliwe skutki, z zaniedbania udzielenia w $. 14. rozporządzonego wynikłe, odpowie- 
dzialnymi są. 

II Ciażenie na rzeczy. 
©. 17. 

Należytość od wciągnienia w księgi publiczne ciąży na prawie realnem przez 
wciągnienie nabytem, na którem oraz takowa pierwszeństwo ma przed wszystkiemi 
pretensyami л prywatnych tytułów prawnych wynikajacemi. 


IV. Postanowienia spólne. 
a) Spłacenie należytości. 
$. 18. 
Spłacenie przepisanych należytości nastąpić ma, skoro о tem do opłacenia nale- 
żytości obowiązany przez urząd ku temu przeznaczony wiadomość otrzymał, a to: 

a) w przypadkach, w których należytość stęplowa nad 20 zit. r. (w królestwie 
Lombardzko-Weneckiem 60 lir) opłacaną być ma i dokument urzędowi przedło- 
żono, tenże wypadającą należytość stęplową podatkującemu ustnie oznajmia. 
który takowa natychmiast gotówką złożyć winien. 

Jeżeli wszystkie wygotowania jednego a lego samego dokumentu prawnego 
w przeciągu terminów w $. 5. wymienionych urzędowi przedłożono, tedy, wy- 
jawszy weksle. dozwala się, ażeby tylko za pierwsze dwa egzemplarze należytość 
stęplowa podług wymiaru wedle skali opłaconą, reszta egzemplarzów zaś stęplem. 
na pojedyńcze odpisy urzędowe ustanowionym, zaopatrzoną być mogła. 

%) we wszystkich innych przypadkach wymierzenie należytości do opłacenia po- 
datku zobowiązanemu piśmiennie oznajmia się. 


by Zażalenia i tor instaneyt. 
$. 19. 

Jeżeli podatkujący przez wymierzenie mniema się być ukrzywdzonym, tedy ta- 
kowy swe zażalenie podać może do wyższej wladzy, sprawami eo do dochodów nie- 
stałych kierującej, lubo przez to złożenie zatrzymanem być nie może. Najwyższe roz- 
trzygnięcie takowych zażaleń w zwyczajnym torze rekursu do ministerstwa finansów 
należy. Ani co do kwestyi, czy należytość opłacona być ma czy nie, ani też co do 
wymiaru tejże, sądowe postępowanie miejsce ma. 


c) Seiagnienie należytości. 
$. 20. 

Jeżeli należytość w przeciągu dni 30, rachujge od dnia ustnie lub piśmiennie 
podatkującemu oznajmionej powinności, nie spłaeono, tedy ta przez urząd poborezy 
drogą egzekucyjną ściągnioną być może, a dłużnik obowiązanym jest oprócz należy- 
tości także jeszeze i koszta ściągnienia wynagrodzić. 
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Der Richter, welcher die Eintragung bewilligt und dan Amt, welches die Eintragung 
voriimmi, haften für die aus der Unterlassung der im F. 14 angeordneten Mittheilung ent- 
sprungenen nachtheiligen Folgen. 


f) Sächliche Haftung. 
$. 17. 
Die Gebühr von der Eintragung in die ójfentlicken Bücher haftet auf dem durch die 
Eintragung erworbenen dinglichen Rechte und geht auf demselben allen aus Privatrechistiteln 


entspringenden Forderungen vor. 


IV. Gemeinschaftliche Bestimmungen. 


a) Einzahlung der Gebühren. 
$. 18. 

Die Einzahlung der vorgeschriebenen Gebühren hat zu geschehen, sobald dieselbe dem 
Gebührenpflichtigen durch das hiesu bestimmte Amt zur Kenniniss gebracht wird, und zwar: 
a) In den Fällen, in welchen eine höhere Stämpelgebühr als von 20 fl. (im lombardisch- 
venetianischen Königreicke 60 Lire) zu entrichten ist, und die Urkunde dem Amte vor- 
gelegt wird, macht dieses die entfaliende Stämpelgebühr dem Steuerpflichligen mündlich 

bekannt und ist dieselbe von ihm sogleich bar zu erlegen. 
Werden alls Ausfertigungen einer und derselben Rechisurkunde innerhalb der tm 
Ў. 8 gedachten Fristen dem Amte vorgelegt, во ist mit Ausnahme der Wechsel gestattet, 
dass nur für die ersten zwei Exemplare die Stümpelgebühr nach dem scalamäsaigen 
Ausmasse entrichtet, die übrigen Exemplare aber mit dem für einfache ämtliche Abschir f. 

ten fesigesetzten Stämpel versehen werden dürfen. 

b) In allen anderen Fällen wird die Gebührenbemessung dem Steueryſi chigen schriftlich 


bekannt gemacht. 
b) Beschwerdeführung, Instansenzug. 


$. 19. 

Hält sich der Steuerpflichtige durch die Bemessung beschwert, во kann er seine Be- 
schwerde bei der die Gefällsangelegenheiten leitenden höheren Behörde anbringen, ohne dass 
jedoch dadurch der Erlag gehemmt werden kann. Die oberste Entscheidung über solche 
Beschwerden sieht im gehörigen Zuge des Recurses dem Finanzministerium zu. Weder 
über die Frage, ob eine Gebühr zu entrichten ist oder nicht, noch über das Ausmass der- 


selben findet ein gerichtliches Verfahren Statt. 


c) Gebühreneintreibung. 
H. 20. 

Ist die Gebühr innerhalb 30 Tazen vom Taye der mündlich oder schriftlich dem 
Steuerpflichtigen bekannt gemachien Schuldiykeit an gerechnet, nicht eingezahlt worden, so 
kann sie von der Steuerbehörde auf dem Executionswege eingebracht werden, und des 
Schuldner ist verpflichtet, ausser der Gebühr auch noch die Kosten des Einbringung zu 
vergüten 

127 * 


148 48. Rozporządzenie ministerstwa finansów z dnia 9. Lutego 1850. 


d) Poświadczenie opłaty. 
$. 21. 

Uezyniona wypłata należytości, jeżeli względem interesu prawnego dokument 
sporządzono i takowy przedłożono. na każdym egzemplarzu onegoż zanotowaną będzie 
a poświadezenie to za dowód służy, że podatek przepisany rzeczywiście opłaconym 
został. 

W innych przypadkach opłacającemu kwit udziela się. 


e) Zwrócenie opłaty nienależytej. 
$. 22. 
Jeżeliby kto przez błąd lub pochybę rachunkową wyższą jak przepisaną ilość za- 
płacił, na ten czas zwrócenia ilości opłaconej w przeciągu trzech lat po nastąpionej 
wypłacie żądać można. 


V. Postanowienie karne. 
a) Pokrzywdzenia dochodów niestałych, 


$. 23. 

Jeżeliby zaniedhano dokument stęplowi podległy, od którego z powodu wielkości 
kwoty stęplowej należytość u urzędu do pobierania przeznaczonego opłacona być ma, 
temuż urzędowi w przeciągn czasu przepisanego przedłożyć, lub oznajmienie o inte- 
resie prawnym, od którego należytość podług odsetków wartości opłacona być ma, 
w przeciągu terminu, do oznajmienia ustanowionego, do urzędu do odbierania prze- 
znaczonego podać, tedy zaniedbanie takowe jako pokrzywdzenie dochodów niestałych 
ukaranem być ma. 

Za pokrzywdzenie dochodów niestałych dalej uważać sie ma: jeżeli w dokumen- 
cie, od którego (ере! podług wartości pieniężnej przedmiotu stosuje się, albo kt órego 
treść wymierzeniu należytości za podstawę służyć ma, nieprawdziwość, w skutek której 
podatek niżej wymiaru przepisanego wypada, bezpośrednio lub przez odwolanie się na 
inne dokumenta lub pisma, podano, albo jeżeli ogólnie w podaniach, podług których 
wymierzenie należytości stosuje się, nieprawdziwość namienionego rodzaju zaniesiono. 


b) Postanowienie kar na pokrzywdzenia dochodów niestałych w należy- 
tościach gotówką opłacać się mających. 
$. 24. 

Pokrzywdzenia dochodów niestałych w należytościach, w skutek niniejszego roz- 
porządzenia u urzędu do pobierania ustanowionego a nie przez stępel opłacać się 
mających, podlegają postępowaniu podług ustawy karnej na przestąpienia co do 
dochodów niestałych. Takowe pokrzywdzenia dochodów niestałych jako ciężkie 
przestępstwa co do dochodów niestałych uważane i w trój- aż do sześcionasóbnej ilości. 
o którą należytość ukrócono lub na niebezpieczeństwo ukrócenia wystawiono. ukarane 
być mają. 
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d) Bestätigung der Berichtigung. 
527: 

Die geschehene Gebührenberichtigung wird, wenn über das Rechtsgeschäft eine Ur- 
kunde errichtet wurde und dieselbe vorliegt, auf jedem Fwemplare derselben angemerkt 
und diese Bestätigung dient zum Beweise, dass die vorgeschriebene Abgabe wirklich be- 
richtigt worden sei. 

In andern Fällen wird dem Zahlenden eine Quittung ertheilt. 


e) Zurückstellung des ungebührlich Berichtigten. 


5. 22. 

In soferne durch einen Irrihum oder einen Rechnungsverstoss Jemand einen höhern 
als den vorschriftmässigen Betrag bezahlt hätte, so kann die Zurückstellung! des unge- 
bührlich entrichleten Betrages innerhalb des Zeitraumes von drei Jahren nach der erfolg- 
ten Zahlung gefordert werden. 


V. Strafbestimmungen. 


a) G@efällsverkürzungen. 


$. 23. 

Wird unterlassen, eine stämpeipflichtige Urkunde, für welche wegen der Grösse des 
Stämpelbetrages die Gebühr bei dem zur Einhehung bestimmten Amte zu entrichten ist, 
diesem Amie innerhalb des vorgezeichnelen Zeitraumes vorzulegen oder die Anzeige von 
einem Rechtsgeschäfte, wovon die Gebühr nach Frocenen des Werthes zu entrichten ist, 
innerhalb der festqesetuten Anmeldungsfrist bei dem zur Empfangnahme bestimmten Amte 
einzubringen, во ist diese Unterlassung als Gefüllsserkürzung зи bestrafen. 

Als Gefällsverkürzung ist ferner anzusehen: wenn in einer Urkunde, für welche der 
Stämpel nach dem Geldwerthe des Gegenstandes sich richte oder deren Inhalt der Be- 
messung einer Gebühr zum Masstade zu dienen hat, eine Unrichtiglteit, zufolge welcher 
die Abgabe unter dem vorschriftmässigen Ausmasse entfällt, unmitielbur oder durch Beru- 
fung auf andere Urkunden oder Schriften, angegeben, oder wenn überhaupt in den 
Angaben, narh denen sich die Bemessung der Gebühr richtet, eine Unrichiigkeit dev be- 


merkten Art vorgebracht worden ist. 


b) Strafbestimmung für Gefäüllsverkürzungen der bar zu entrichlenden 
Gebühren. 
ZS. 24. 

Die Gefälisverkürzungen der Gebühren, die zufolge der gegenwärtigen Verordnung 
bei dem zur Einhebung bestellten Amie und nicht durch den Stimpel zu entrichten sind, 
unterliegen der Behandlung nach dem Strafgesetze über Gefällsübertrelungen. Diese Gefülls- 
verkürzungen sind als schwere Gefdllsibertretungen zu behandeln und тй dem З bis 6fachen 
des Betrages, um den die Gebühr verkürzt oder der Gefahr der Verkürzung ausgesetzt wurde, 


zu bestrafen: 
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c) Donłesienie i nagroda za takowe. 
$. 25. 
Względem podawania doniesień o przestąpieniach niniejszego rozporzadzenia, 
względem postępowania na takowe doniesienia, tudzież względem nagród dla dono- 


stósowane być mają. 


Skale 


dla wszystkich krajów koronnych, w których najwyższy patent o 
stęplu i taksach zdnia 2%. Stycznia 1840. w wykonaniu stoi, 
wyjąwszy królestwo ILrombardzko- Weneckie. 


Skala IL 


na inne dokumenta podług wartosei 
przedmiotu steplowi podległe zwyła- 
czeniem tyczących sie przeniesienia 

własności rzeczy nieruchomych. 
do 20zł.r.—złr. 3 kr. 


nad 20zł.r. „ 10 == 6 


9 


H 40 „ DI 70 E — ma 10 


Skala 1. 


na weksle, 


do 100zł.r. —zł.r. 3 kr. 
nad 100z4r.„ 200, — „ 6 
” 200 » DI 350 W == l 10 
э 350 у 5 500 „ — „ 15 


H 


» DI 70 „ „ 100 „ — 15, 
„ 4600, „ 12000, 30. „ 100 „ „ 200, „ 404 
a 1000, „ 1600.54 о 200 оо my 
„ 1.500 „ „ 2.000, „ |р, 300 „ „ 400, 41, — و‎ 
55 2.000 9 4.000 „ 2 „ » 400 » 800 » 2 я ==" ep 


„ 4.000 „ „ 6.000 „ 3, » 
55 6.000 „9 8.000 » 4 W o % 
„ 8.000 „ „ 10.000 „ 5, — » 
„ 10.000 „ „12.000 „ 6 „ — „ 
» 12.000 У: 16.000 » 8 W z w 


„ 800 „ „1.200 „ 3, 
1000 106007, = 
„ 1.600 „ „ 2.000 „ 5 
(2000, оо =. 
„ 2.400 „ „ 3.200 „ 8, — 


79 rz] 
„ 16.000 „ „ 20.000 „ 10, — „| „ 3.200 „ „ 4.009 „ 10. — „ 
5 20.000 D » 24.000 55 12 Wo — 00) H 4.000 » » 4.509 3 12 0) ze 5) 
3 24.000 75 99 28.000 75 14 0 ci 5 4.500 » HI 5.600 ” 14 D 
„ 28.000 „ „32.000, 46, — „| a 5.600 „ 5„ 6.400 „ 16 „ —, 
„ 82.000 „ „ 36.000 „ 18, — „| „ 6.400 „ „7.200 „ 18, — „ 


„ 36.000 „ „ 40.000 „ 20, — „ „ 7.200 „ „8.006 „ 20 „ — , 


nad 40.000 2 t. r. od każdych 2.000 х1. r. nad 8.000 lt. r. od każdych 400 zit. v. 
opłacać się ma należytość po 1 Alt. r. więcej, | opłacać się ma należytość po 1 z t. r. więcej. 
przy czem ilości niżej 2.000 złt.r. jako pel-| przy czem ilosci niżej 400 złt.r. jako pełne 
ne uważają się. uważają się. 
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c) Anzeigen und deren Belohnung. 
F. 25. 

In Betreff der Anbringung von Anzeigen der Uebertreiungen dieser Verordnung), des 
Verfahrens über solche Anzeigen und riicksichilich der Belohnungen der Anzeiger und Er- 
greifer, haben die Vorschriften des Stiimpel- und Taxgeselzes vom 27. Jänner 1840 Anwen- 
dung zx finden. 


Scalen 


für alle Kroniänder, in welchen das allerhöchste Stämpel- und Taxpatent vom 27. „liner 


1840 Wirksamkeit hat, mit Ausschluss des lombardisch-venetianischen Königreiches. 


Scala 2 


für andere nach dem Werthe des 
Gegenstandes stämpelpflichtige Ur- 
kunden mit Ausschluss jener der 


Scala f 


a ! Uebertragung des Eigenthums unbe- 
weglicher Sachen 

bis 100 fl. — ft. 3 Kr. bis 20. — fl. 3 kr. 

über 1000. „ 200, — „ 6, über 20f. . kol Жр 

7 200. + 330 — „10 „ 5 AN. 70 „ — „140 5 
350. = 500 . — „13 „ o 0 100 „ — „15 

500 „ - 1.009. — „ 30 „ o 100 „, — 200 „ — „ 30 5 

1.060 „ „ 1.500, — „43 „ » 200 „ „ 300 „ — „45 „ 

1.300 „ „ 2.000 „ 1 „ — 5 0 400 „ 1 „= 5 
2.00% . 4.000, 2 „% — „ „ 20% „ Sh „— 
4.000 „ 6.600 „ 3 — „ „ 800, „ 1200. 3, — 
„6.000 „ „ 8.000 , 4, — „ „ 1.200, „ 1600. 4, — 
8.000 „ = 10.000 „ 3. — | „ 1600. „ 2.000, 5 „ — 

29.000 . . 12000. 6 . — . „ 2000. „ 2.400 „, 6 „% — 5 

12.000 „„ 16.000 . 8 — „ 24005075 CACO. e 

‚ 16.000 „ „ 20.000 „10 = „ 3.200. „ 4000 „10 — . 
„ 20.000 „ „ 24000 „42 m — „ „ 4000. „ 4.800 12. — 
24.000 - 28.000 „ 144 — . „ 4800. „ 5.600 . 14 . — 
28.000 „ 32.000 . 16 . — .. „ 3.600 , 6.400 „16 , — 
32.000 „ 36.000 „ 18% — .. „ 6.400 „ „ 7200.18. — 
36.000 40.000 „ 20 „ — „ 7.200, „ 8.000 „20 „ — 


tibor 40.000 fl. ist von je 2.000 fl. eine Mehr- 1 8.000 fl. ist von je 400 D eine Mehrge- 
gebühr von 1 fl. zu entrichten, wobei ein Rest- |bühr von I fl. zu entrichten, wobei ein Rest- 


betrag unter 2.000 П. für vol! anzunehmen int. | betrag unter 400 fl. als voll enzunehmen ist. 


450 


nad 


5 


» 


1 


300 lir 


600 
1.050 
1.500 
3.000 
4.500 
6.000 

12.000 
18.000 
23.000 
30.000 
36.000 
48.000 


60.000 , 


72.000 
84.000 
96.000 
08.000 
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Skala I. 


na weksle 


H 


H 


29 


k] 


H 


HI 


do 300 lir —lir 15 ct. 
s 600 „ — „ 30 „ 
o 1.050, — „ 50, 
„ 1500, „ 75, 
» 3.000, 1,50, 
„ 4.500, 2, 25, 
б 6000, 9, => 
„ 12.000, 6, —, 
„ 18.000 „ 9, — 
„ 24.000. 12, —, 
o 30.000 » 15 » 57 
„ 36.000 „ 18, — 
„ 18.000 „ 24 „ — „ 
„ 60.000 „ 30 „ — , 
„ 79.000 зв 
„ 84.000, 42 a=. 
„ 96.000 „ 48, —„ 
„ 108.000 „ 54, — „ 
„ 120.000 „ 60 „ — „ 


” 


nad 120.000 br za każde 6.000 lir 


za pelną uważać się ma. 


a) wystawione w kraju tutejszym należytościom podległym, a w sześć miesięcy 


b) 


c) 


Skale 
dla królestwa Lombardzko-Weneckiego. 


Skala П. 


nale- | nad 24.000 br za każde 1.200 lir należy- 
żytość po З liry więcej opłacać należy, | tość po 3 liry więcej opłacać należy, przy 
przy czem resztująca ilość niżej 6.000 lir|czem resztująca ilość niżej 6.000 lir za 


na inne dokumenta, podług wartości 
przedmiotu stęplowi podległe, z wył a- 
czeniem tyczacych się przeniesienia 
własności rzeczy nieruchomych. 
60 lir — lir 15 ct. 


nad 


60 Ir 


120 „ 
210 „ 
300 „ 
600 „ 
900 „ 

1.200 „ 
2.400 ,, 
3.600 „ 
4.800 „ 
6.000 „ 
7.200 „ 
9.600 „ 

12.000, 

14.500 „ 

16.800 „ 

19.200 , 

21.600 „ 


do 


» 


29 


120 


9.600 „ 
12.000 „ 
14.400 ,, 
16.800 „ 
19.200 „ 
21.600 ‚, 
24.000 „ 


pełną uważać się ma. 


Postanowienie. 


1. Wymiarowi należytości podług skali 1. podlegają weksle: 


lub w krótszym czasie, rachujge od dnia wystawienia, wypłatne; 


wystawione w kraju tutejszym od należytości wolnym, do kraju tutejszego nale- 
żytościom podległego przeniesione, a nie później jak w sześć miesięcy, rachując 


od dnia wystawienia, w kraju tutejszym wypłatne; 


w kraju cudzym wystawione, do kraju tutejszego należytościom podległego prze- 
niesione, a nie później jak w 12 miesięcy, rachując od dnia wystawienia. w kraju 


tutejszym należytościom podległym wypłatne. 


30 „ 
36 „ 
42 ., 
18 „ 
54 „ 
60 „ 


30:, 


50 
75 


33 


99 


5055 


25 


29 
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2. Im Auslande ausgestellte una im Aus ande zahlbare Wechsel sind gebührenfrei. 

3. Wechsel auf Sicht, zu deren Präsentation keine Frist oder doch ein Zeitraum von 
nicht mehr als б Monaten für die im Inlande und 12 Monaten für die im Auslande ausgestell- 
ten Wechsel bedungen ist, unterliegen bei ihrer Ausstellung oder nach ihrer Uebertragung in 
das gebiihrenpflichiige Inland den für Wechsel, die auf bestimmte Zeil ausgestellt sind, gelten- 
den Bestimmungen. 

Wird jedoch ein Wechsel auf Sicht, wenn er im gebührenpflichtigen oder gebührenfreien 
Inlande ausgestellt ist, binnen 6 Monaien, und wenn er im Auslande ausgestellt ist, binnen 12 
Monaten, vom Tage der Ausstellung an gerechnet, nicht zur Zahlung präsentirl, so ist mit 
Ablauf dieser Zeiträume derjenige Betrag, um welchen bei Anwendung der Scala II die Ge- 
bühr für den Wechsel höher entfallen wäre, zu entrichten. 

4. Die Secunda- und Teriia- Wechsel unterliegen derjenigen Gebühr, welcher das erste 
Wechsel- Exemplar unterliegt. 

5. Werden Wechsel prolongirt, so ist für jede Prolongation, weiche nach dem Unter- 
schiede, ob der Wechsel im In oder Auslande ausgestellt wurde, б oder 12 Moneis nicht 
überschreitet, immer wieder dierelbe Gebühr zu entrichten. Ueberschreiiet jedoch die Prolon- 
gation diese Fristen, so ist die Gebühr nach Scala П zu entrichten. 

6. Ist die durch den Wechsel begründete wechselmdissige Verpflichtung erloschen, oder 
wird ein Wechsel zur Erlangung eines Hypothekar-Rechtes intabulirt oder prünolirt, und 
wurde dafür die Gebühr bloss nach der Scala I oder nuch dem Ausmasse des Stämpel- und 
Taxgesetzes vom 27. Jänner 1840 entrichtet, so ist derjenige Betrag, um welchen die entrich- 
tete Gebühr gegen das in der Scala II festgesetisie Gebührenausmass geringer ist, zu bezahlen. 

7. Die im Auslande oder im gebührenfreien Inlande ausgestelllen und in das gebühren- 
pflichtige Inland übertragenen, daselbst der Stümpelpflicht unterliegenden Wechsel müssen 
lüngstens binnen 30 Tagen nach ihrer Uehertragung ins gebührenpflichtige Inland, jedenfalls 
aber ehe ein Accept, ein Giro oder anderes Indossament darauf angesetzt, die Zahlung gefor- 
dert oder ein Protest erhoben wird, der Gebiihrenentrichiung nach den gegenwärtigen Bestim- 
mungen unterzogen werden. 

Für Wechsel, welche vor dem 15. März 1850 aus dem Auslatde oder dem gebühren- 
freien Irlande in das yebührenpflichtige Inland übertrugen wurden, hat diese Verpflichtung 
mit der Aenderung zu gelten, dass die hier festgesetzte dreissiytögige Frist vom 15. März 1850 
an, zu laufen beginnt. 

8. Die Scala I hat auch auf jene Urkunden in Anwendung zu kommen, für welche 
die Anwendung des Wechselstämpels als Begünstigung ausnahmsweise bisher gestailet 
wurde. 

9. Die Bemessung der Stämpelgebühr nach der Scala П hat für alle nicht unter 
1, 2, 3 begriffenen Wechsel und für Urkunden, bei denen sich der Stämpel gesetzlich nach 
dem Werthe des Gegenstandes richtet, ausser jenen über die Uebertragung des Eigenthumes 
einer unbeweglichen Sache ($. 2 dieser Vorschrift) stattzufinden. 

Krauss т. p. 
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2. Weksle w kraju eudzym wystawione i w kraju cudzym wyplatne od nalezy- 
tości wolne są. 

3. Weksle za okazaniem. do których prezentacyi żadnego terminu nie zawa- 
rowano albo też termin nie nad 6 miesięcy dla weksłów w kraju tutejszym 
a nie nad 12 miesięcy dla wekslów w kraju eudzym wystawionych zawarowano, 
podlegają przy ieh wystawieniu lub po ich przeniesieniu do kraju tutejszego należy- 
tościom podległego, postanowieniom co do weksłów, na czas pewny wystawionych, 
moe mającym. 

Jeżeliby weksel za okazaniem, w kraju tutejszym należytośetom podległym lub 
od należytości wolnyta wystawiony, w ciągu 6 miesięcy, a w kraju cudzym wystawiony, 
w ciągu 12 miesięcy, rachująe od dnia wystawienia, do wypłaty prezentowanym nie 
został, tedy z upływem tychże terminów ta ilość opłacona być ma, o którąby należy- 
tość za weksel przy zastósowaniu skali H. wyżej wypadała. 

4. Sekunda- i tercya- weksle podlegają tej nałeżytości, jakiej pierwszy egzem- 
plarz wekslu podlega. 

5. Jeżeli weksel prolongowano, tedy za każdą prolongacyą, która wedle różnicy, 
czy weksel w kraju tutejszym czy cudzym wystawiono, 6 lub 12 miesięcy nie prze- 
nosi, zawsze znowu ta sama należytość opłacona być ma. Jeżeli zaś prolongacya te 
termina przekracza, tedy należytość podług skali ЇЇ. opłacona być ma. 

6. Jeżeli zobowiązanie wekslowe, przez weksel utworzone, ustało, lub jeżeli we- 
ksel w celu osiągnienia prawa hypotecznego intabulowano lub prenotowano, i jeżeli 
za to należytość tylko podług skali I. lub podług wymiaru ustawy o stęplu i taksach 
п dnia 27. Stycznia 1840. opłacono, tedy zaplacié się ma ta ilość, o którą należytość 
opłacona mniejszą jest, jak wymiar należytości w skali ЇЇ. ustanowiony. 

7. Weksle w kraju cudzym lub w kraju tutejszym od należytości wolnym wy- 
stawione a do kraju tutejszego należytościom podległego przeniesione, w tymże obo- 
wiązkowi stęplowemu podpadające, najdalej w przeciągu dni 30 po przeniesieniu onych- 
że do kraju tutejszego nalezytosciom podległego, w każdym razie zaś ni m akcept, 
giro lub inny indosament na nich umieszczono, wypłaty żądano lub protest podniesiono, 
opłacie należytości podług postanowień teraźniejszych poddane być muszą. 

Do weksłów przed 15. Marca 1850. z kraju cudzego lub kraju tutejszego od na- 
leżytości wolnego do kraju tutejszego należytościem podległego przeniesionych 
zobowiązanie to z tą zmianą stosuje się, iż ustanowiony tu termin trzedziestodniowy. 
od 15. Marca 1850 bieżeć poczyna. 

8. Skala I. także i do tych dokumentów zastósowaną być ma, dla których za- 
stósowanie stęplu wekslowego jako uwzgłędnienie wyjątkowo dotąd dozwolonem było. 

9. Wymierzenie nalezytosei stęplowej podług skali U. do wszystkich nie pod 
1, 2, 3. zawartych weksłów i innych dokumentów, od których się stepel wedle prze- 
pisu do wartości przedmiotu stosuje, oprócz dokumentów tyczących się przeniesienia 
własności rzeczy nieruchomej ($. 2. niniejszego przepisu), zastósowanie mieć powinno. 

Krauss m. p. 
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2. Im Auslande ausgestellte una їп Aus ande zahlbare Wechsel sind gebührenfrei. 

3. Wechsel auf Sicht, zu deren Prärentation keine Frist oder doch ein Zeitraum von 
nicht mehr als 6 Monaten für die im Inlande und 12 Monaten für die im Auslande ausgestell- 
ten Wechsel bedungen ist, unierliegen bei ihrer Ausstellung oder nach ihrer Uebertragung in 
das gebührenpflichtige Inland den für Wechsel, die auf bestimmte Zeit ausgestellt sind, gelten- 
den Bestimmungen. 

Wird jedoch ein Wechsel auf Sicht, wenn er im gebührenpflichtigen oder gebührenfreien 
Inlande ausgestellt ist, binnen 6 Monaien, und wenn er im Auslande ausgestellt ist, binnen 12 
Monaten, vom Tage der Ausstellung an gerechnet, nicht zur Zahlung präsentirl, во ist mit 
Ablauf dieser Zeiträume derjenige Betrag, um welchen bei Anwendung der Scala II die Ge- 
bühr für den Wechsel höher entfallen wäre, zu entrichten. 

4 Die Secunda- und Tertia- Wechsel unterliegen derjenigen Gebühr, weicher das erste 

Wechsel- Exemplar unterliegt. 

5. Werden Wechs:l prolongirt, so ist für jede Prolongation, welche nach dem Unter- 
schiede, ob der Wechsel im In- oder Auslande ausgestellt wurde, 6 oder 12 Monate nicht 
überschreitet, immer wieder dieselbe Gebühr zu entrichten. Ueberschreitet jedoch die Prolon- 
gation diese Fristen, so ist die Gebühr nach Scala II zu entrichten. 

6. Ist die durch den Wechsel begründete wechsrlmässige Verpflichtung erloschen, oder 
wird ein Wechsel zur Erlangung eines Hypothekar-Rechtes intabulirt oder prdnotirt, und 
wurde dafür die Gebühr bloss nach der Scala I oder nach dem Ausmasse des Stämpel- und 
Taxgesetzes vom 27. Jänner 1840 ertrichtet, so ist derjenige Betrag, um welchen die entrich- 
tete Gebühr gegen das in der Scala II festgesetzte Gebührenausmass geringer ist, zu bezahlen. 

7. ie im Auslande oder im gebührenfreien Inlande ausgestellten und in das gebühren- 
pflichtige Inland übertragenen, daselbst der S:ämpelpflicht unterliegenden Wechsel müssen 
längstens binnen 30 Tagen nach ihrer Ueberiragung ins gebührenpflichlige Inland, jedenfalls 
aber ehe ein Accept, ein Giro oder anderes Indossament darauf angesetzt, die Zahlung gefor- 
dert oder ein Protest erhoben wird, der Gebührensntrichlung nach den gegenwärtigen Bestim- 
mungen unterzogen werden. 

Für Wechsel, welche vor dem 15. März 1850 aus dem Auslande oder dem gebühren- 
freien Inlande in das gebührenpflichtige Inland übertragen wurden, hat diese Verpflichtung 
mil der Aenderung zu gelten, dass die hier festgesetzie dreissigtägige Frist vom 15. März 1850 
an, zu laufen beginnt. 

8. Die Scala I hat auch auf jene Urkunden in Anwendung zu kommen, für welche 
die Anwendung des Wechselstämpels als Begünsi gun ausnahmsweise bisher gestatlet 
wurde. 

9. Die Bemessung der Stämnelgebühr nach der Scala II hat für alle nicht unter 
4, 2, З begriffenen Wechsel und für Urkunden, bei denen sich der Stämpel gesetzlich nach 
dem Werihe des Gegenstandes richtet, ausser jenen über die Uebertragung des Eigenthumes 
einer unbeweglichen Sache ($. 2 dieser Vorschrift) stattzufinden. 


fóaranuss m. p. 
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2. Weksle w kraju cudzym wystawione i w kraju cudzym wypłatne od należy- 


tości wolne są. 

3. Weksle za okazaniem, do których prezentacyi żadnego terminu nie zawa- 
rowano albo też termin nie nad 6 miesięcy dła wekslów w kraju tutejszym 
a nie nad 12 miesięcy dla wekslów w kraju eudzym wystawionych zawarowano, 
podlegają przy ich wystawieniu lub po ich przeniesieniu do kraju tutejszego nalezy- 
tościom podległego, postanowieniom co do weksłów, na czas pewny wystawionych, 
moc mającym. 

Jeżeliby weksel za okazaniem, w kraju tutejszym należytościom podległym lub 
od należytości wolnysu wystawiony, w ciągu 6 miesięcy, а w kraju cudzym wystawiony, 
w ciągu 12 miesięcy, rachujae od dnia wystawienia, do wypłaty prezentowanym nie 
został, tedy z upływem tychże terminów ta ilość oplacona być ma, o którąby należy- 
tość za weksel przy zastósowaniu skali II. wyżej wypadała. 

4. Sekunda- i tereya- weksle podlegają tej należytości, jakiej pierwszy egzem- 
plarz wekslu podłega. 

5. Jeżeli wekse! prolongowano, tedy za każdą prolongacyą, która wedle różnicy, 
czy weksel w kraju tutejszym czy cudzym wystawiono, 6 lub 12 miesięcy nie prze- 
nosi, zawsze znowu ta sama należytość opłacona być ma. Jeżeli zaś prolongacya te 
termina przekracza, tedy należytość podług skali ЇЇ. oplacona hyć ma. 

6. Jeżeli zobowiązanie wekslowe, przez weksel utworzone, ustało, lub jeżeli we- 
ksel w celu osiągnienia prawa hypoteeznego intabulowano lub prenotowano, i jeżeli 
za to należytość tylko podług skali I. lub podług wymiaru ustawy o stęplu i taksach 
z dnia 27. Stycznia 1840. opłacono, tedy zapłacić się ma ta ilość, o którą należytość 
opłacona mniejszą jest, jak wymiar należytości w skali И. ustanowiony. 

7. Weksle w kraju cudzym lub w kraju tutejszym od należytości wolnym wy- 
stawione a do kraju tutejszego należytościom podległego przeniesione, w tymże obo- 
wiązkowi stęplowemu podpadające, najdalej w przeciągu dni 30 po przeniesieniu onych- 
że do kraju tutejszego nalezytoseiom podległego, w każdym razie zaś ni m akeept, 
giro lub iuny indosament na nich umieszczono, wypłaty Zadano lub protest podniesiono, 
opłacie należytości podług postanowień teraźniejszych poddane być muszą. 

Do wekslöw przed 15. Marca 1859. z kraju cudzego lub kraju tutejszego od na- 
leżytości wolnego do krajn tutejszego należytościem podłegłego przeniesionych 
zobowiązanie to z tą zmianą stosuje się, iż ustanowiony tu termin trzedziestodniowy, 
od 15. Marca 1850 bieżeć poczyna. 

8. Skala I. także i do tych dokumentów zastósowaną być ma, dla których za- 
stósowanie stępłu wekslowego jako uwzględnienie wyjątkowo dotąd dozwolonem było. 

9. Wymierzenie należytości steplowej podtug skali U. do wszystkich nie pod 
1, 2, 3. zawartych weksłów i innych dokumentów, od których się stępel wedle prze- 
pisu do wartości przedmiotu stosuje, oprócz dokumentów tyczących się przeniesienia. 
własności rzeczy nieruchomej ($.2. niniejszego przepisu), zastósowanie mieć powinno. 

Krauss m. p. 


Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 


dla 


cesarstwa ausiryackiego. 
Część ХХІ. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 23. Lutego 1850, w wydaniu dwujęzykowem: 5.Kwietnia 1850. 


43. 
Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 
16. Lutego 1850, 


moc mająca dla wszystkich krajów koronnych, 


którem postanowienia względem formy zewnętrznej utworzonego najwyższa тело» 
lucya 2 dnia 2. Grudnia 2N49. orderu zasłiugowego Franciszka Józefa, i oraz 
wzgledem utworzenia krzyża zasługowegu podług najwyższej uchwały 
z dnia 16. Lutego 1850. powszechnie obwieszezaja sie, 

Najjaśniejszy Pan na uczynione, przez ministra spraw wewnętrznych zgodnie 
z Radą ministrów najpoddańsze przedstawienie, w dodatku do na,wyższego patentu 
z dnia 2. Grudnia 1849. najwyższą rezolucyą z dnia 16. Lutego 1850. zewnętrzną 
formę orderu Franciszka Józefa następującym sposobem postanowić i oraz utworzenie 
krzyża zasługowego miasto dotychczasowych medzlów cywilno-zasługuwych w na- 
stępu, ący sposób uchwalić raczył. 

I. Order Franciszka Józefa. 

$. 1. Tenże składa się z trzech stopni: z krzyża wielkiego, krzyża komandorowego 
i krzyża małego. 

Krzyż orderu Franciszka Jösefa jest złotym emaliowarym krzyżem, zewnątrz 
ośmiokątnym, linia zewnętrzna każdej części krzyża w płaskiej linii kolistej ku ze- 
wnątrz zgięta. 

Sam krzyż czerwony, na około którego złoty pasek bieży. Jego pole środkowe 
białe kolisto - okrągłe, podobnym złotym paskiem otoczone, w którem to polu środ- 
kowem na przedniej stronie dwie litery F. J. Franciscus Josephus znajdują się. 

Między ezteroma ramionami krzyża ukazuje się złoty, częścią ezarno-emaliowany 
ukorowany orzeł dwugłowy, który w swych obudwóch dzióbach trzyma wiszący łań- 
cuch, złożonemi jedna w drugą rękoma zamknięty, między którego ogniwami na dolnej 
krzyża części litery godła: „ Viribus unitis“ znajdują się. 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
XXI. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 23. Februar 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 5. April 1850. 


49. 
Verordnung des Ministers des Innern vom 16. Februar 1850, 


gillig für alle Kronländer, 


womit die Bestimmungen hinsichtlich der äusseren Form des mit der allerhöchsten 

Enischliessung vom 2. December 1849 gegründeten Franz Josephs- Verdienstordens 

und der Errichtung eines Werdienstkreuzes in Gemässheit der allerhöchsten Ent- 
schliessung vom 16. Februar 1850 allgemein kundgemacht werden. 


Seine Majestät haben über einen, von dem Minister des Innern mit Zustimmung des 
Ministerrathes erstutteten allerunterthönigsten Vortrag im Nachhange zu dem allerhöchsten 
Patente vom 2. December 1849 mit allerhóchster Entschliessung vom 16. Februar 1850 die 
äussere Form des Franz Josephs-Ordens folgendermassen zu bestimmen und die Errichtung 
eines Verdienstkreuzes statt der bisherigen Civil- Verdiensimedaillen in nachstehender Weise 


zu beschliessen geruht. 


I. Franz Josephs= Orden. 


H. 1. Derselbe besteht aus drei Graden: dem Grosskreuze, dem Commandeurkreuze und 
dem Rieinkreuze. 

Das Kreuz des Franz Josephs-Ordens ist ein goldenes emaillirtes Kreuz, gegen aus- 
wärts achteckig, die Aussenlinie jedes Kreuztheiies mit einer flachen Zirkellinie nach auswärts 
gebogen. 

Das Kreuz an sich ist roth, um welches ringsherum ein goldener Streif läuft. Es hat 
ein zirkelrundes weisses Mittelfeld, mit einem gleichen goldenen Streif umgeben, in welchem 
Mitielfelde auf der Aversseite sich die zwei Buchstaben F. J, Franciscus Josephus 
befinden. 

Zwischen den vier Kreuzesarmen ist der goldene, theilweise schwarz emaillirte zwei- 
köpfige gekrönte Adler sichtbar, welcher in seinen beiden Schnäbeln eine durch verschlungene 
Hände geschlossene herabhängende Helle hält, zwischen deren Gliedern an dem untern Theile 
des Kreuzes die Buchstaben des Wahlspruches: „Viribus unitis” erscheinen. 
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454 49. Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 16. Lutego 1850. 


Nad krzyżem unosi się austryacka korona cesarska, na której umieszczona jest 
obrączka fontaziowa. 

Strona odwrotna krzyża tę samę ma formę jak wyż opisano, tylko że łańcuch 
odpada, a na polu środkowem zamiast liter F. J., liczba roku utworzenia orderu 
1849. znajduje się. 

$. 2. Kawalerowie orderu wielkiego krzyża noszą znak orderowy na czerwonej, 
4 cale szerokiej wstędze z prawego ramienia ku lewej stronie spadającej, a nadto 
ośmiokątną śrebrną gwiazdą na piersiach, w której środku znajduje się wyż opisana 
przeduia strona znaku orderowego. 

$. 3. Komandorowie noszą podobny krzyż orderowy na czerwonej dwa cale sze- 
rokiej wstędze, na stronie zewnętrznej około szyi na piersiach. 

$. 4. Kawalerowie krzyża małego noszą cokolwiek mniejszy znak orderowy na 
podobnej 1½½ cala szerokiej wstędze na lewej piersi w otwarciu guzikowem albo 
w kluczce. 

II. Krzyż zaslugowy. 

$. 5. Miejsce dotychczasowych złotych i śrebrnych medalów cywilno = zasługo- 
wych, których udzielanie odtąd już miejsca nie ma, zastępują złoty krzyż zasługowy 
z koroną i złoty krzyż zasługowy, tudzież śrebrny krzyż zasługowy z koroną i роје- 
dyńczy śrebrny krzyż zasługowy. 

$. 6. Forma tych krzyżów zasługowych następująca : 

A. Złoty krzyż zasługowy z koroną. 

Złoty emaliowany krzyż podług powyższego opisu Sin 1. jednak bez orła i 
łańcucha. Oprócz tego pole środkowe otacza biała, złotym paskiem obrobiona wstę- 
ga, na której umieszczone są litery godła ogniwami łańcuchowemi związane. 

Nad krzyżem unosi się austryacka korona cesarska, na której umieszczona jest 
obrączka fontaziowa. 

Б. Złoty krzyż zasługowy. 

Ten od poprzedzającego tylko swą mniejszą wielkością i tem różni się, że bez 
korony cesarskiej, tylko na obrączce fontaziowej noszonym bywa. 

Strona odwrotna obudwóch ukazuje w części środkowej, białą wstęgą owinię- 
tej, liczbę roku utworzenia orderu 1849. 

C. Śrebrny krzyż zasługowy z koroną; 

D. Śrebrny krzyż zasługowy. 

Oba krzyżom sub aib opisanym zupełnie równe, z tą tylko różnicą, Ze tam 


części złote u tych ze śrebra są. 
Gach m. p. 


49. Verordnung des Ministers des Innern vom 16. Februar 1850. 454 


Ueber dem Kreuse schwebet die österreichische Kaiserkrone, an welcher der Schleifring 
angebracht ist. 

Die Rückseite des Ärcuses ist wie oben beschrieben gestaltet, nur entfällt die Kette und 
auf dem Mittelfelde erscheini statt der Buchstaben F. J. die Jahreszahl der Ordensgrün- 
dung 1849. 

5. 2. Die Grosskreuse iragen das Ordenszeichen an einem rothen, 4 Zoll breiten Bande 
von der rechten Schulter nach der linken Seite zu herabhängend, und nebstdem einen acht- 
eckigen silbernen Stern auf der Brust, in dessen Mitte das oben beschriebene Avers des 
Ordenszeichens enthalten ist, 

S. 3. Die Comthure tragen das gleiche Ordenskreuz an einem roten zwei Zoll breiten 
Bande, an der Aussenseite um den Hals auf der Brust, 

$.4 Die Kleinkreuse tragen das etwas kleinere Ordenszeichen an einem gleichen 1s 
Zoll breiten Bande auf der linken Brust im Knopfloche oder in einer Schlinge. 


П. Verdienstkreuz. 


f. 5. Das goldene Verdienstkreuz mit der Krone und das goldene Verdienstkreuz so 
wie das silberne Verdienstkreus mit der Krone und das einfache silberne Verdienstkreus tre- 


ten an die Stelle der bisherigen goldenen und silbernen Civilverdienstmedaillen, deren Verlei- 
hung von nun an nicht mehr stattfindet. 


H. 6. Die Form dieser Verdienstkreuse ist folgende: 

А. Goldenes Verdienstkreuz mit der Krone. 

Ein goldenes emaillirtes Kreuz wie oben $. 1 beschrieben, jedoch ohne Adler und Kette. 
Ausserdem lauft um das Mitteifeld ein weisses, mil einem goldenen Streifen umrahmtes Band, 
in welchem die durch Kettenglieder verbundenen Buchstaben des Wahlspruches angebracht sind. 


Leber dem Kreuze schwebt die österreichische Kaiserkrone, an welcher der Schleifring 
angebracht ist. 


Б. Goldenes Verdienstkreuz. 
Dieses unterscheidet sich von dem frühern nur durch seine geringere Grösse und dodurch: 
dass es olme die Kaiserkrone, bloss an einem Schleifringe getragen wird. 


Die Rückseite beider zeigt in dem von einem weissen Bande umschlungenen Mitteltheile 
die Jahreszahl der Ordensgründung 1849. 


С. Silbernes Verdienstkreuz mit der Krone; 
D. Silbernes Verdienstkreus. 


Beide sind mit dem sub a und b beschriebenen vollkommen gleich, nur sind die Goldtheile 
Jener, bei diesen aus Silber gefertigt. 


Bach m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 


cesarstwa austryackiego. 
Część XXI. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem : 23. Lutego 1850, w wydaniu dwujezykowem: 5. Kwietnia 1850. 


49. 
Rozporzadzenie ministerstwa spraw wewnetrznych z dnia 
16. Lutego 1850, 


moc mająca dla wszystkich krajów koronnych, 

którem postanowienia względem formy zewnetrznej utworzonego najwyższą rezo- 
lucya z dnia 2. Grudnia 1849. orderu zasługowego Franciszka Józefa, i oraz 

wzgledem utworzenia krzyża zasługowegu podług najwyższej uchwały 

z dnia 16. Lutege 1450. powszechnie obwieszczają sie. 

Najjaśniejszy Pan na uczynione, przez ministra spraw wewnętrznych zgodnie 
z Radą ministrów najpoddańsze przedstawienie, w dodatku do najwyższego patentu 
л dnia 2. Grudnia 1849. najwyższą rezolucyą z dnia 16. Lutego 1850. zewnętrzną 
formę orderu Franciszka Józefa następującym sposobem postanowić i oraz utworzenie 
krzyża zasługowego miasto dotychezasowych medałów cywilno-zasługowych w na- 
stępujący sposób uchwalić raczył. 


L Order Franciszka Józefa. 


$. 1. Tenże składa się z trzech stopni: z krzyża wielkiego, krzyża komandorowego 
i krzyża małego. 

Krzyż orderu Franciszka Josefa iest złotym emaliowanym krzyżem, zewnątrz 
ośmiokątnym, linia zewnętrzna każdej części krzyża w płaskiej linii kolistej ku ze- 
wnątrz zgięta. 

Sam krzyż czerwony, na około którego złoty pasek bieży. Jego pole środkowe 
białe kolisto - okrągłe, podobnym złotym paskiem otoczone, w którem to polu środ- 
kowem na przedniej stronie dwie litery F. J. Franciscus Josephus znajdują się. 

Między czteroma ramionami krzyża ukazuje się złoty, częścią czarno-emaliowany 
ukorowany orzeł dwugłowy, który w swych obudwóch dzióbach trzyma wiszący łań- 
euch, złożonemi jedna w drugą rękoma zamknięty, między którego ogniwami na dolnej 
krzyża części litery godła: „ Viribus unitis“ zmajdują sie. 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Maiserthum Oesterreich. 
ХХІ. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 23. Februar 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 5. April 1850. 


49. 
Verordnung des Ministers des Innern vom 16. Februar 1850, 


giltig für alle Kronländer, 


womit die Bestimmungen hinsichtlich der äusseren Form des mit der allerhöchsten 

Entschliessung vom 2. December 1849 gegründeten Franz Josephs- Verdienstordens 

und der Errichtung eines Werdienstkreuzes in Gemässheil der allerhöchsten Ent- 
schliessung vom 16. Februar 1850 allgemein kundgemacht werden. 


Seine Majestät haben über einen, von dem Minister des Innern mit Zustimmung des 
Ministerrathes erstatteten allerunterthänigsten Vortrag im Nachhange zu dem allerhöchsten 
Patente vom 2. December 1849 mit allerhöchster Entschliessung vom 16. Februar 1850 die 
üussere Form des Franz Josephs-Ordens folgendermassen zu bestimmen und die Errichtung 
eines Verdienstkreuzes statt der bisherigen Civil- Verdienstmedaillen in nachstehender Weise 


su beschliessen geruht. 


I. Franz Josephs- Orden. 

H. 1. Derselbe besteht aus drei Graden: dem Grosskreuze, dem Commdndeurkreuze und 
dem Kleinkreuze. 

Das Kreuz des Franz Josephs-Ordens ist ein goldenes emaillirtes Kreuz, gegen aus- 
wärts achteckig, die Aussenlinie jedes Kreuztheiles mit einer flachen Zirkellinie nach auswärts 
gebogen. 

Das Kreuz an sich ist roth, um welches ringsherum ein goldener Streif läuft. Es hat 
ein sirkelrundes weisses Mittelfeld, mit einem gleichen goldenen Streif umgeben, in welchem 
Mitlelfelle auf der Aversseite sich die zwei Buchstaben F. J, Franciscus Josephus 
befinden. 

Zwischen den vier Kreuzesarmen ist der goldene, theilweise schwarz emaillirte zwei- 
köpfige gekrönte Adler sichtbar, welcher in seinen beiden Schnübeln eine durch verschlungene 
Hände geschlossene herabhängende Kette hält, zwischen deren Gliedern an dem untern Theile 
des Kreuses die Buchstaben des Wahlspruches: „Viribus unitis” erscheinen. 

129 * 


454 49. Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 16. Lutego 1850. 


Nad krzyżem unosi się austryacka korona cesarska, na której umieszczona jest 
obrączka fontaziowa. 

Strona odwrotna krzyża tę same ma formę jak wyż opisano, tylko że łańcuch 
odpada, a na polu środzowem zamiast liter F. J., liczba roku utworzenia orderu 
1849. znajduje się. 

$. 2. Kawalerowie orderu wielkiego krzyża noszą znak orderowy na czerwonej, 
4 cale szerokiej wstędze z prawego ramienia ku lewej stronie spadającej, a nadto 
ośmiokątną śrebrną gwiazdą na piersiach, w której środku znajduje się wyż opisana 
przeduia strona znaku orderowego. 

$. 3. Komandorowie noszą podobny krzyż orderowy na czerwonej dwa cale sze- 
rokiej wstędze, na stronie zewnętrznej około szyi na piersiach. 

$. 4. Kawalerowie krzyża małego noszą cokolwiek mniejszy znak orderowy na 
podobnej 1½ cala szerokiej wstędze na lewej piersi w otwarciu guzikowem albo 
w kluczce. 

I. Krzyż zasługowy. 

$. 5. Miejsce dotychczasowych złotych i śrebrnych medalöw cywilno = zasługo= 
wych, których udzielanie odtąd już miejsca nie ma, zastępują złoty krzyż zasługowy 
z koroną i złoty krzyż zasługowy, tudzież śrebrny krzyż zasługowy z koroną i poje- 
dyńczy śrebrny krzyż zasługowy. 

$. 6. Forma tych krzyżów zasługowych następująca: 

A. Złoty krzyż zasługowy z koroną. 

Złoty emaliowany krzyż podług powyższego opisu Sir 1. jednak bez orła i 
łańcucha. Oprócz tego pole środkowe otacza biała, złotym paskiem obrobiona wstę- 
ga, na której umieszczone są litery godła ogniwami łańcuchowemi związane. 

Nad krzyżem unosi się austryacka korona cesarska, na której umieszczona jest 
obrączka fontaziowa. 

B. Złoty krzyż zasługowy. 

Ten od poprzedzającego tylko swą mniejszą wielkością i tem różni się, że bez 
korony cesarskiej, tylko na obrączee fontaziowej noszonym bywa. 

Strona odwrotna obudwóch ukazuje w części środkowej, białą wstęgą owinię- 
tej, liczbę roku utworzenia orderu 1849. 

©. Srebrny krzyż zasługowy z koroną; 

D. Śrebrny krzyż zasługowy. 

Oba krzyżom sub aib opisanym zupełnie równe, z tą tylko różnicą, że tam 


części złote u tych ze śrebra są. 
Bach m. p. 


49. Verordnung des Ministers des Innern vom 16. Februar 1850. 454 


Leber dem Kreuze schwebet die österreichische Kaiserkrone, an welcher der Schleifring 
angebracht ist. 

Die Rückseite des Kreuzes ist wie oben beschrieben gestaltet, nur entfällt die Kette und 
auf dem Mittelfelde erscheint statt der Buchstuben F. J. die Jahressahl der Ordensgrün- 
dung 1849. 

K. 2. Die Grosskreuse tragen das Ordensseichen an einem rothen, 4 Zoll breiten Bande 
von der rechten Schulter nach der linken Seite zu herabhängend, und nebstiem einen achi- 
eckigen silbernen Stern auf der Brust, in dessen Mitte das oben beschriebene Avers des 
Ordenszeichens enthalten ist. 

H. 3. Die Comthure tragen das gleiche Ordenskreus an einem rothen swei Zoll breiten 
Bande, an der Aussenseite um den Hals auf der Brust. 

$.4. Die Kleinkreuse tragen das etwas kleinere Ordenszeichen an einem gleichen 1½ 


Zoll breiten Bande auf der linken Brust im Knopfloche oder in einer Schlinge. 


П, Verdienstkreus. 


H. 5. Das goldene Verdienstkreus mit der Krone und das goldene Verdienstkreuz so 
wie dus silberne Verdienstkreuz mit der Krone und das einfache silberne Verdienstkreus tre- 
ten an die Stelle der bisherigen goldenen und silbernen Civilverdienstmedaillen, deren Verlei- 
hung von nun an nicht mehr stattfindet. 

$. 6. Die Form dieser Verdienstkreuze ist folgende : 

A. Goldenes Verdienstkreus mit der Krone. 

Ein goldenes emaillirtes Kreuz wie oben F. I beschrieben, jedoch ohne Adler und Kette. 
Ausserdem lauft um das Mittelfeld ein weisses, mit einem goldenen Streifen umrahmtes Band, 
in welchem die durch Kettenglieder verbundenen Buchstaben des Wahlspruches angebracht sind. 

Ueber dem Kreuse schwebt die österreichische Kaiserkrone, an welcher der Schleifring 
angebracht ist. 

В. Goldenes Verdienstkreuz. 

Dieses unterscheidet sich von dem frühern nur durch seine geringere Grösse und dodurch: 
duss es ohne die Kaiserkrone, bloss an einem Schleifringe getragen wird. 

Die Rückseite beider zeigt in dem von einem weissen Bande umschlungenen Mitteltheile 
die Jahressahl der Ordensgründung 1849. 

С. Silbernes Verdienstkreus mit der Krone; 

D. Silbernes Verdienstkreuz. 

Beide sind mit dem sub a und b dbeschriebsnen vollkommen gleich, nur sind die Goldtheile 
jener, bei diesen aus Silber gefertigt. 


Bachm.p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
cesarstwa ausiryackiego. 
Cześć XXI, 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 25. Lutego 1850; w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 
9. Maja 1850. 


50. 
Cesarski patent z dnia 9. Lutego 1850, 


moc majacy dla wszystkich krajów koronnych, w klórych najwyższa uslawa o stiępłu i taksach 2 dnia 
27. Stycznia 1840, w wykonaniu stoi, jako i dla Wielkiega-Księstwa Krakowa. 


którym sie na miejsce pierwszej cześci rzeczonej usiawy, tudzież na miejsce sie- 
płowej ustawy, z dnia #6. Września 1%33. w Wielkiem- Fisiestwie itrakowa moc 
majacej jako i przepisów wz gledem taks sadowyeh i taks co ‘do ksiag gruntowych 
nowa prowizoryczna usiawa względem nałeżytości od interesów prawnych, doku- 
mentów, pism i ezymnonei urzędowych wydaje, obwieszcza i poczawszy od dnia 
1. Maja 1850. w wykonanie wprowadza. 


My Franciszek Jozef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Weneeyi, Dalmaeyi. 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Hliryi: Król Jerozolimy ete.: 
Arcyksiaże Austryi: Wielki-Ksiaze 'Foskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi. Karyntyi, Krajny i Bukowiny: Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; Książe górnego i dolnego 
Szlaska, Modeny, Parmy, Piaeency i Gwastalli. Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zary; uksiażęcony Hrahia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburka, Goryeyi i Gradyski; Ksiaze Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej i dolnej Luzaeyi i na Istryi ; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirehu. Bregeneu, Sonnenberga ete.; Pan Tryestu, Kattary i na 
Marchii windyjskiej, Wielki- Wojewoda województwa Serbii, ete. efe. 


| Po troskliwych obradach i roztrząsaniach uznaliśmy za potrzebne, postanowienia 
ustawy o stęplu i taksach z dnia 27. Stycznia 1840., tak w eelu osiągnienia sprawie- 
М dliwego i równomiernego rozdzielenia ciężarów rządowych, jak w celu lepszego 
użycia ważnego dochodów rządowych Źródła, należytościami stęplowemi a ogólnie 
opłatą od nabycia praw objętego, gruntownemu poddać uzupełnieniu i poprawieniu. 
(Poln.) 131 
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Ze względu na zmiany, jakie za uwolnieniem gruntu od ciężarów w stosunkach 
wielkiej części posiadłości gruntowych nastąpiły, jako teź na wykonane lub w wyko- 
naniu znajdujące się przeistoczenie władz administracyjnych i urządzenia sądownictwa, 
tudzież z uwagi na coraz to w wyższym stopniu ukazującą się niezbędną konieczność, 
bez zwłoki użyć środków do przywrócenia porządku w gospodarstwie państwa do- 
prowadzających, za doradą Naszej Rady ministrów na podstawie 650% 87., 120. 1 
121. konstytucyi państwa zaprowadzenie załączonej prowizorycznej ustawy względem 
należytości od interesów prawnych, dokumentów, pism i czynności urzędowych z 
następującemi postanowieniami uchwaliśmy : 


I. Niniejsza ustawa prowizoryczna w tych krajach koronnych, w których ustawa 
o stęplu i taksach z dnia 27. Stycznia 1840. działa, tudzież w Wielkiem-Księstwie 
Krakowa począwszy od dnia 1. Maja 1850. w wykonywanie wejść ma. 


II. Z tymże dniem 1. część ustawy o stęplu i taksach z dnia 27. Stycznia 1840., 
wraz z późniejszemi rozporządzeniami do iakowej się odnoszącemi, o ile te w nowej 
prowizorycznej ustawie wyraźnie utrzymane nie są, tudzież ustawy i przepisy względem 
taks sądowych i taks eo do ksiąg gruntowych istniejące, jako też utrzymana dotąd 
w Wielkiem-Ksiestwie Krakowa ustawa stęplowa z dnia 16. Września 1833. uchylone 
być mają; druga część ustawy o stęplu i taksach z dnia 27, Stycznia 1840. i nadal 
przy mocy swej zostać ma. 


Ш. Atoliz do 1. Maja 1850. ważność mające ustawy i rozporządzenia także i po 
tym dniu zastósowane być mają: 

a) przy sądowych decyzyach w rzeczach spornych, po wprowadzeniu w działalność 
nowej ustawy zapadłych, jeżeli inrotulacya aktów przed dniem działalności 
nowej ustawy nastąpiła; 

b) przy addykcyi spadków, legatów, darowizn na przypadek śmierci, jeżeli spadko- 
dawca, obdarzyciel lub osoba, od której zejścia nabycie pozostałości albo lego- 
wanej lub darowanej rzeczy zawisło, przed dniem działalności ustawy zmarli; 

с) przy innych, jak pod a) ib) wyszczególnionych urzędowych wydaniach lub 
urzędowie udzielonych zaświadczeniach, jeżeli podanie, na które wydanie lub 
zaświadczenie następuje, przed 1. Maja 1850., do władzy lub upoważnionego 
do przyjęcia urzędu wniesiono; 

d) przy wciągnieniach w celu nabycia praw realnych w księgi publiczne, jeżeli o 
takowe przed dniem działalności nowej ustawy upraszano ; 

e) przy interesach prawnych podług nowej ustawy bezpośredniej opłacie należy- 
tości podłegających, przed działalnością niniejszej ustawy zawartych, szczegól- 
nie owych, któremi własności, użytkowania lub prawa użycia rzeczy nieru- 
chomej nabywa się, jeżeli względem tegoż prawny dokument przed działalnością 
nowej ustawy sporządzono t obowiązkowi stęplowemu dotychczasową ustawą 
przepisanemu zadosyć uczyniono. Co do interesów prawnych, względem 
których warunku tego nie wypeźniono, termina do oznajmienia o interesie pra- 
wnym Sien 44. nowej prowizorycznej ustawy wyznaczone z dniem 1. Maja 1850. 
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bieżeć poczynają. Jeżeliby oznajmienie w tych terminach uczyniono, a w przy- 
padku przestąpienia ustawy, takowe wprzód do wiadomości władz co do do- 
chodów niestałych nie doszło, tedy tylko na ściągnienie prostej należytości, 
podług nowej ustawy wypadającej, bez wytoczenia postępowania karnego ogra- 
niczać się winno. 

f) przy wszelkich innych przed 1. Maja 1850. sporządzonych dokumentach i pi- 
smach tudzież przed tymże ezasem wniesionych podaniach, ich alegatach 1 od- 
pisach rubrum. Co do dokumentów prawnych w cudzym kraju lub w tutejszym 
od należytości wolnym, wystawionych przed 1. Maja 1850. do kraju tutejszego 
należytościom podległego przeniesionych, termin do zastęplowania Sen 23. pro- 
wizorycznej ustawy przepisany od wyż rzeczonego dnia bieżeć poczyna. Да 
takowe prawne dokumenta, tudzież inne przed dniem 1. Maja 1850. wystawione 
dokumenta i pisma, którym wedle dotychczasowej ustawy warunkowe od stępla 
uwolnienie przysłuża, jeżeli te po dniu 30. Kwietnia 1850. do opłacenia nale- 
zytosei przyniesione będą, należytość podług wymiaru nowej prowizorycznej 
ustawy pobierać należy. 

g) Przy księgach handlowych i professyjnych, od których przepisane w dawniejszej 
ustawie należytości opłacono. Dalsze tychże prowadzenie dozwolone. Księgi 
przeciwnie, które podług dotychczasowej ustawy stępłowi nie podlegały, jeżeli 
podatkujący nie przekłada, takowe z dniem przed działalnością niniejszej ustawy 
zamknąć, a dla dalszych wciągnień nowych należycie stęplowanych ksiąg użyć, 
do 15. Maja 1850. opłaceniu należytości podług ogólnej arkuszy liczb poddane 
być muszą. 

IV. Dokumenta, które względem prawnego interesu przed działalnością niniejszej 
ustawy zawartego w celu przeniesienia własności, użytkowania lub użycia rzeczy nie- 
ruchomej sporządzone były, atoliz przed 1. Maja 1850. w księgi publiczne wciągnione nie 
zostały, do końca Czerwca 1850. urzędom, do pobierania należytości ustanowionym, 
w tym eelu przedłożone być mają, aby wykonać tem samem dozwolony w uwadze 6. 
do pozycyi taryfowej Э#/ A. b. i Е. wykaz względem uiszezonej opłaty należytości, 
podług dawnieszych prawnych rozporządzeń wypadających. Potwierdzenie nastąpionego 
przedłożenia dokumentu urząd na dokumencie umieści. Bez takowego potwierdzenia 
znak stęplowy na dokumentach, na dniu dawniejszym wystawionych, w księgi publiczne 
jeszcze nie wciągnionych, przy wciągnieniach praw realnych, po dniu 30. Czerwca 
1850. upraszanych, jako wykaz spełnionego obowiązku należytości uważanym nie bę- 
dzie, a zarazem sens, na końcu owej uwagi 6. znajdujący się, zastósowanym być ma. 

V. Zezwalamy, aby względem dokumentów i pism, którym w skutek niniejszej 
ustawy uwolnienie od należytości przysłuża, które atoliż, wedle przepisów działać 
ustających, uwolnienia takowego używać nie miały, jeżeliby nie rozpoczęto postępo- 
wania karnego już przed 1. Maja 1850., nikogo nie karano lub do późniejszej opłaty 
należytości nie zmuszano. 

VI. Zezwalamy także, aby ci, którzyby z powodu wystawionego przed 1. Maja 


1850. stęplowi podległego, a niestęplowanego lub też stęplem przepisanym nie opa- 
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trzonego dokumentu lub pisma przy odkryciu przestąpienia praw karze ulegali, od 
wszelkiego postępowania karnego uwolnieni hyli, jeżeliby wprzód, nim przestąpienie 
władzy oznajmiono lub ją o takowem innym jakim sposobem zawiadomiono, rzeczony 
dokument lnb pismo władzy sprawami dochodowemi kierującej du 1. Maja 1850. 
przedłożyli i nałeżytość wedle wymiaru ustawy, podczas sporządzenia dokumentu lub 
pisma istniejącej. opłaci. 

VII. Ulzenia dotąd pojedyńczym osobom lub zakładom osobnemi wyraznemi 
pozwoleniami jako wyjątki od prawa względem obowiązku stęplowego przyznane, 
w obrębach dotychczasowego pozwolenia utrzymują się. 

Nasi ministrowie linansów, spraw wewnętrznych i sprawiedliwości otrzymali po- 
lecenie wykonania załączonej prowizorycznej ustawy. 

апо w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu, dnia 9. Lu- 
tego roku tysiąc osmsel pięćdziesiąlego, Naszego panowania drugiego. 


Franciszek Josef, 2 


Schwarzenberg. Krauss, Bach, Bruck, Thinnfeld. Gyulai, Schmerling, 
Thun. Kulmer. 


Prowizoryczna ustawa. 
О należytościach od interesów prawnych, dokumentów, pism i czynności urzędowych. 


Rozdział pierwszy. 
О należytości podatkowej. 


Odstep pierwszy. 
Ogólne postanowienia. 


f. Przedmiot podatku. 
§ 1. 

Podatkowi niniejszą prowizoryczną ustawą postanowionemu podlegają : 

А. Wszelki interes prawny, którym się wedle ustaw cywilnych. 
prawa stanowią, przenoszą, ustalają, zmieniają lub znoszą. 

1. Jeżeli się interesem prawnym za sporządzeniem dokumentu lub bez takowego 
własność albo sluzebnietwo użycia rzeczy nieruchomej lub służebnictwo użytko- 
wania z takowej odpłatnie lub bezplatnie przenosi. 

2. Darowizny między żyjącymi rzeczy ruchomych, nie zaraz przy darowiznie 
oddanych, jeżeli względem darowizny dokument sporządzono, albo oddanie daro- 
wanej rzeczy obdarzonemu dopiero po śmierci obdarzyciela następuje. 


— 
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3. Jeżeli względem innych jak pod 1. i 2. wyszezególnionych interesów prawnych 
dokument prawny, t. j. dokument w tym celu sporządzono. aby tenże przeciw 
wystawicielowi lub mocodawcy za dowód służył, bez względu ezy dokument potrze- 
bnemi do mocy dowodzenia formalnościami opatrzony jest czy nie. 


Б. Wszelkie przeniesienia majątkowe na przypadek śmierci, о 
ile takowe pod A objętemi nie są. 

C. Następujące akta pomocne: 

I. Zaświadczenia, któremi osobiste własności, czyny lub ogólnie okoliczności 
czynu w tym celu się potwierdzają, aby takowe onemu, któremu się udzielają. za dowód 
lub wykaz służyły, o ile potwierdzenie to ani za prawny dokument podług A. ani teź 
za urzędowe wydanie nie ma być uważanem (pozycya taryfowa 12/46 uwaga J.). 

2. Księgi względem handlow ego lub innego prolessyjnego zatrudnienia, względem 
przedsiębiorstw przemysłowych, pośrednietw przy interesach luh względem uwierzy- 
telnień interesowych prowadzone. 

D. Następujące pisma i ezynnosei urzędowe, a to: 

1. Wszelkie podania, zaniesione przez osoby prywatne do monarchy, sejmu pań- 
stwa, zastępstw krajowych lub gminnych, albo do publicznych, przez tychże dla spraw 
państwa, krajów koronnych lub gmin ustanowionych zakładów, władz lub urzędów, 
albo do osób urzędowych ich miejsce zastępujących; dalej duplikaty i alegata tych 
podań, tudzież odpisy vubrum podania. 

2. Weiągnienie w księgi publienne w celu nabycia praw realnych. 

3. Urzędowe wydania, niniejszą prowizoryczną ustawą wyraźnie jako należyto- 
ściom podległe oznaczone, a dokumentami prawnemi lub zaswiadezeniami jeszeze 
nie objęte. 


2 Wymiar tegoż. 
(Taryta.) 
$. 2. 
Przedmioty i wymiar należytości wyszczególnia załączona taryfa, która wraz 
2 wstępnemi przestrogami do tejże i uwagami do pojedyńczych pozycyi taryfowych za 
część składową niniejszej ustawy uważać się ma. 


3. Sposoby opłaty. 
©. 8. 
a) Zasada. 
Podatek pobiera się albo pośrednio przez stepel albo bezpośrednio. 
Takowy dalej wymierza się w ilości. albo niezmiennej (stałej), albo z war- 
tością przedmiotu podług stopni tej wartości (skal) lub podług odsetków tejże 
postępującej. 
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$. 4. 
5) Onłata przez stępel. 
Podatek przez stępel, о ile ustawa nie zawiera innego rozporządzenia ($. 28.), 
pobiera się, a to 
A. w stałej ilości: 

1. od podań, duplikatów i alegatów tychże, tudzież od odpisów rubrum 
(§. 1. D.1); 

2. od zaświadczeń ($. 1. С. .); 

3. od ksiąg handlowych i professyjnych, od ksiąg co do przedsiębiorstw przemy - 
słowych, co do pośrednictw przy interesach albo co do wciągnienia i uwie- 
rzytelnienia interesów ($. 1. C. 2.); 

4. od urzędowych wydań w taryfie pod stałą należytością stęplową wymienionych 
($. 1. D. ;.); 

5. od wszystkich owych dokumentów prawnych, które nie podlegają należytości 
stęplowej, podług wartości przedmiotu stopniowo się stosującej ($. 1. A. 3.) 

B. Wilości zwartością przedmiotu podług stopnitejże wartości 
(skal) postępującej od namienionych w $. 1. A. з. interesów prawnych, przenie- 
sienie majątku, ustalenie prawa, albo zniesienie lub wypełnienie obowiązku w sobie 
zawierających, jeżeli prestacya lub wzajemna prestacya szacowną jest rzeczą i pie- 
niężna wartość prestacyi lub wzajemnej prestacyi w samym dokumencie wymieniona 
lub przez odniesienie się do innych dokuwentów pism, ksiąg, rachunków wyrażona 
jest, a należytość ilości 20 złt. r. nie przewyższa. 

$.5. 
c) Bezpośrednie spłacenie. 

Bezpośrednio pobiera się podatek 

A. W stałej ilości: 

Od namienionych w taryfie z stała należytością 

a) wciągnień w księgi publiczne ($. 1. D. 2.); 
b) cywilno-sądowych decyzyi ($. 1. D. 3.) 
В. W ilości z wartością przedmiotu podług stopni tejże wartości (skal) 
postępującej od interesów prawnych м$. 4. B. namienionych, jeżeli 
a) wartość, podług której należytość wymierzaną bywa, w samym dokumencie wy- 
mieniona lub przez odniesienie się do innych dokumentów wyrażona znajduje 
się, a należytość ilość 20 złt.r. przewyższa, lub 
b) jeżeli prestacya alho wzajemna prestacya szacowną jest rzeczą, jednakże war- 
tość nie w sposób tu pod a wyszezegölniony wyrażona jest. 

С. W ilosci z wartością przedmiotu podług odsetków tej wartości po- 
stępującej : 

1. Od interesów prawnych, przez które własność lub służebnietwo użycia rzeczy 
uieruchomej albo użytkowania z takowej odpłatnie lub bezpłatnie przenosi się 


G. 1. A. 10. 
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2. Od darowizn rzeczy ruchomych, nie zaraz przy darowiźnie oddanych, jeżeli 
względem darowizny dokument sporządzono, lub oddanie darowanych rzeczy obda- 
rzonemu dopiero po śmierci obdarzyciela następuje ($. I. A. 2.). 

3. Od przeniesień majątkowych na przypadek śmierci ($. 1. A. i B.). 

4. Od wciągnienia w księgi publiczne w celu nabycia praw realnych ($. 1. D. 2.). 

5. Od namienionych w taryfie cywilno - sądowych wyroków ostatecznych 
($. 1. D. z.). 

4. Rozstrzygnienie wzgledem obowiazku co do nale zy tosei i wzgłedem 
wymiaru podatku. 
$. 6. 

Ani względem kwestyi, czy należytość opłacona być ma czy nie, ani teź wzglę= 

dem wymiaru tejże postępowanie sądowe miejsca nie ma. 


5. Sciagnienie nieuiszezonych należytości. 


$. 7. 
Nieuiszezone należytości sposobem, na ściąganie zaległych cesarskich podatków 
przepisanym ściągane być mają. 
6. Klasyfikacya w przypadkach konkursu. 


W przypadkach konkursu należytości, niniejszą prowizoryczną ustawą przepisane, 
tak jak inne cesarskie podatki klasyfikowane będą. 


Przedawnienie, 


8.9. 
Należytości te przedawnieniu nie podlegają. 


9. Uwolnienie 
$. 10. 


a) Ugruntowanie takowych. 
Uwolnienia od należytości, niniejszą prowizoryczną ustawą ustanowionych. 
zasadzają się na własności albo 
a) przedmiotu, względem którego pismo lub dokument wystawiono, lub interes 
prawny zawarto, albo 
b) osoby, przez którą iub dla której czynność należytościom podległą przed- 
sięwzięto. 
S 11. 
b) Przy alegatach podań. 

Uwolnienie alegatów od siepla tylko w tym razie miejsce ma, jeżeli podanie, przy 
którym takowe załączono, od stępla wolne jest. Przeciwnie dokumenta i pisma, wedle 
własności swej steplu nie podlegające, jeżeliby przy podaniu steplowi podległemu 
jako alegata załączone były, oprócz przypadków w taryfie wyraźnie wyjętych, stępłem 
opatrzone być muszą, jaki dla alegatów przepisano. 

$. 12. 
с) Sposoby uwolnienia dla snnychiprzedmiolów podatku. 

Uwolnienie od podatku dla innych temuż podlegających przedmiotów, jak ale- 
gatów, jest albo bezwarunkowe, albo warunkowe t.j. istnieje albo pod wszel- 
kiemi okolicznościami, albo tylko dopóty, dopóki warunki do uwolnienia istnieją. 
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Wszelkie użycie, przy jakim warunki takowe nie zachodzą, stanowi zobowiązanie 
do opłacenia należytości przed użyciem takowem. 
W załączonej taryfie także uwolnienia wraz z warunkami, pod jakiemi uwolnie- 
nie miejsce ma, wymienione są. 
$. 13. 


а) Komu uwolnienie osobiste przysłuża. 

Uwolnienie osobiste od należytości tylko temu, któremu toż ustawa przyznaje, 
a i temuo tyle tylko przysłużać ma, о Перу bez uwolnienia takowego wedle ŞŞW 64., 
68. 1 69. niniejszej ustawy do opłacenia należytości obowiązanym był. 

Ktohy z osobą, od zobowiązania do opłaty należytości uwolnioną. interesa za- 
wierał, nie może sobie ztąd: praw rościć do uwolnienia podobnego. 

Jeżeliby w sporze prawnym między osobą od należytości uwolnioną a 
należytościom podległą strona należytościom podległa na wynagrodzenia sądo- 
wych kosztów osądzoną była, na len czas ta takźe i tę ilość należytości do kasy 
dochodowej spłacić winna, jakąby osoba uwolniona ponosić miała, gdyby jej uwol- 
nienie nie przysłużalo. 

Gdstep drugi. 
Szczególne postanowienia co do nalezytosei stęplowej. 
1. Klasy stepla. 
$. 14. 

Należytość stęplowa podług 20 stopni pobieraną hędzie, w których dla każdej 
osobna klasa stępla postonawioną jest. 

Te kłasy stępla dla wszystkieh Te klasy stepla dia królestwa 
krajów koronnych, wyłącznie kró- Т.о mhardzko-Weneckiego są: 
lestwa Lombardzko-Weneckiego są: 


Klasa stepla: Ilość pienieżna mon. konw. : | Klasa stepla: | Ilość pienieżna w livach austr.: 
1. Каба . . . — ltr 1 kr. I. klasa `. . . . —lir 5 cent, 
a) JAYS ST aa a ИК ige“ 
BANA 1, 10 a Br 6 „ Bek "JAW RI - „ 30 „ 
dÉ у; ,  KĄŻ m MK, 4. „ SUNG O WOT „ Е 
A s ern enn КОО» si"? et oben 020, у 
BA a e" „ Ais Ue Жү RER 
7 „„ — э» ТО ЧУ y > Ж Ты E 5 
„ r OT gl 
и Э BN ez „SB, = 
IG. зс € 3 „ — 5 101% i, TE Ad tli zg 
117 d waż, „ Дк KEE e cu "` МАТИ ау 
127. , 5 „ — „ | Zeus т 15. — a 
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14. „ SE NE Сс з 14. „ 24 „ — „ 
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2, Wymierzenie należytości stęplowej postepujacejpodług stopni wartości. 


$. 15. 
а) Przy dokumentach. więcej presiacyi obejmujacych, 

Jeżeli jaki dokument, podług ilości wartości pieniężnej steplowi podlegający, ma 
za przedmiot więcej pojedyńezych prestacyi, w takowym razie stosuje się należytość 
do sumy wszystkich pojedyńczych wartości pieniężnych. 

Jeżeli oprócz głównej prestaeyi umówione są poboczne prestacye, tedy w celu 
wymierzenia należytości te ostatnie do głównej prestacyi dodane być muszą. 

$. 16. 
b) Przy prestacyach wielokrotnie powtarzających sie, 

Jeżeli interes prawny obejmuje wielokrotnie powtarzające się prestacye, tedy ku 
wymierzaniu nałeżytości miejsce mają postanowienia następujące: 

a) Jeżeli prestacyą wielokrotnie powtarzającą się na oznaczone, lecz dziesięciu 
lat nie dosięgające czasu trwanie umówiono, tedy należytość wymierzona być ma 
podiug sumy wartości pieniężnych, za cały przeciąg ezasu obliczonych. 

5) Jeżeliby wielokrotnie powtarzające sie prestacye przez dziesięć lub więcej 
jak dziesięć lat trwać miały, na ten czas należytość steplowa w dziesięeionaschnej 
sumie roeznej prestacyi viszezong być must. 

с) Jeżeli trwanie prestacyi, wielokrotnie powtarzających się, do ezasu życia pe- 
wnej osoby ograniczone jest, tedy to należytości podlug dziesięcionisobnej, a jezelihy 
zaś trwanie wiełokrolnie powtarzających się prestacyi do czasu życia dwóch lub wie- 
ee) osób stósować się miało, podług piętnastonasobnej ilości rocznej prestacyi podlega. 

d) Jeżeli dokument na wiecznie powiarzające się prestacye cpiewa, albo jeźch 
trwanie prestaeyi, do trwania korporzeyi lub zakładu, na nieoznaczony czas utworzo- 
nego, stósować się ma, tedy dokument stęplowi podług dwudziestonasohnej ilości 
rocznej prestacyi podlega. 

e) Jeżeli prestacyą na inny nieoznaczsny czas umöwiono, tety należytość stę- 
piowa podług potrójnej ilości rocznej prestacyi opłaconą być musi. 

$. 17. 
r) Prestacyc,klórychnajwyższy wymiatoznaczono.lubprzy których wybórumówioro. 

Jeżeli prestacyą nie w sumie pewnie oznaczonej, atoliz jej najwyższy wymiar 
(m ẽH Mh) wyrażone, lub jeźli między dwoma prawami albo cbowiązkami wybór 
umówiono, tedy należytość w pierwszym przypadku podług wartości pieniężnej wy- 
rażonego maksymum, w drugim, podług większej wartości pieniężnej do wyboru zo- 
stawionej, wymierzoną być nia. 

5. 18. 
d) Przy przedmiotach szacownych i nieszacownych. 

Jeżeli dokument stępłowi podległy do przedmiotów się odnosi, л których jedna 
część szacowną, druga nieszacowną jest, tedy stępeł tylko podług pieniężnej wartości 
części szacownej wymierzanym będzie, a część nieszacowna przy wymierzaniu uwzglę- 
dnioną być nie powinna, o ile należylość tym sposobem wypadająca nie jest muiejszą, 

(Poln.) 132 
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od tej, którejby dokument podlegał, gdyby się tylko do przedmiotów nieszacownych 
odnosił. Jeżeliby należytość stęplowa podług szacownej części jej przedmiotu niżej 
wypadała, jak od dokumentu tego samego rodzaju, przedmiotów nieszacownych ty- 
czącego się, tedy ostatnia należytość opłaconą być ma. 
$. 19. 
e) Waluta wymierzania. 

Jeżeli ilość pieniężna, do której stępel stósować się ma, w innej jak w walucie 
konwencyjnej podług stopy dwudziestu złotych reńskich wyrażoną, lub przez odnie- 
sienie się wymienioną jest, tedy ilość należytości stęplowej podług tej kwoty ozna- 
czyć należy, która przez redukcyą na tę walutę wypada. Jeżeli walutę nie wyrażono, 
w takowym razie krajowo-zwyczajna waluta miejsca wystawienia domniemywa się. 


6. 20. 


f) Wypełnienie zobowiązania stęplowego jeżeli uwolniona osoba znieuwolnioną 
zbiega sie, 


Jeżeliby kto z osobą od obowiązku stęplowego uwolnioną, interes zawarł, tedy, 
gdyby dokument wielokrotnie wydano, egzemplarz przez stronę stęplowi podległą wy- 
dany, a gdyby zaś wydanie w jednym tylko egzemplarzu nastąpiło, tenże na koszta 
strony stęplowi podległej stęplem przepisanym opatrzony być ma ($. 13.). 

Jeżeliby podanie stęplowi uległe spólnie przez jednę lub więcej osób tak steplo- 
wi podległych jak od stepla uwolnionych wniesiono, tedy podległa stęplowi osoba zu- 
pełną sumę stęplową od podania, odpisu rubrum i alegatów ponosić winna. Toż samo 
postanowienie także miejsce ma eo do stępla na owe protokoły i ich alegata, tudzież 
na urzędowe odpisy i widymaty, które się wydają za spólnem upraszaniem osób tak 
stęplowi podległych jak od stepla uwolnionych. 


3. Sposoby wypełnienia obowiązku stęplowego. 


$. 21. 
a) Zasada. 


Za zasadę służyć ma, że każde steplowi podległe pismo lub dokument zaraz przy 
wystawieniu na papierze, przepisanym stęplem opatrzonym, napisany być musi. Przy 
zastósowaniu tego przepisu pod papierem rozumie się wszelki materyał do wystawienia 
stęplowi podległych dokumentów lub pism przeznaczony albo użyty. 


$. 22. 
0) Zastęplowanie następne, 
aa) Przypadki tegoż. 
Zasteplowanie następne dozwolone tylko: 

a) przy nie zupełnie wystawionych dokumentach prawnych zaświadezeniach i urzę- 
dowych wydaniach. Pismo atoli takowe lub dokument za zupełnie wystawiony uważać 
się ma, skoro przez wystawiciela, lub gdyby go więcej osób wystawiło, choć przez 
jednę tylko osobę stępłowi podległą podpisanym jest; 

b) przy pismach i dokumentach warunkowo od stępia uwolnionych, nim z nich 
użycie zrobiono, opłatę należytości stanowiące ($. 12.); tudzież 
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с) przy takowych pismach, które, lubo опе wedle własności swej stępłowi nie- 
podlegają, wszelakoż przy wniesieniu jako alegata przepisanemu na ostatnie stęplowi 
podlegają; 

d) przy pismach z kraju cudzego lub z kraju tutejszego od stępla uwolnionego 
do kraju tutejszego stęplowi podległego przeniesionych ; 

e) przy zupełnie wystawionych podaniach i duplikatach podań, dalej przy odpi- 
sach ich rubrów, jeżeliby ich jeszeze nie wniesiono albo przy wniesieniu władza lub 
urząd nie przyjął, i 

f) przy owych dokumentach i pismach, które przedmiot pobierania należytości 
stopniowej ($. 79.) lub postępowania karnego podług ustawy karnej dochodowej stanowią. 

$. 23. 


hb) Termin. w ciągu którego przy dokumentach prawnych zewnątrz kraju tutejszego, należytości steplo- 
wej podległego, wystawionych, zobowiązaniu zadosyć uczynić się winno. 


Takowe w cudzym kraju lub wkraju tutejszym od należytości uwolnionym wystawio- 
ne dokumenta prawne, które wedle własności swej w kraju tutejszym stęplowi podle- 
głym przy wystawieniu stęplowi podlegają, gdyby interesu prawnego dotyczały, w kraju 
tutejszym należytości stęplowej podległym działać mającego, w ciągu dni trzydziestu 
po nastąpionem przeniesieniu do kraju tutejszego należytościom podległego, a na 
wszelki przypadek nawet przed upływem tego czasu, nim się z nich użycia urzedo- 
wego zrobi, lub obowiązek, dokumentem na się wzięty, wypełni, albo też na zasadzie 
tego dokumentu inna czynność prawnie obowiązująca przedsięweńmie, zastęplowaniu 
poddane być muszą. Jeżeliby względem czasu, kiedy przeniesienie dokumentu luh 
pisma do tutejszego kraju należytościom podległego nastąpiło, wątpliwość zachodziła, 
tedy podatkowi podległy odnoszące się do tego okoliczności czynu dowieść powinien. 

$. 24. 
tc) Przy dokumentach bez wyszczególnienia terminu wystawienia, 

Jako powód do takowego powątpiewania szczególnie to uważać się ma, gdy na 
dokumencie, przez wszystkich wystawicieli lub też tylko przez jednego z nich podpi- 
sanym, czas wystawienia nie wyraźnie wymieniono. 

$. 25. 
dd) Postępowanie urzędów stępiowych przy wyciśnięciu stepla. 

W przypadkach, w których ustawa zastęplowania następnego pisma lub doku- 
mentu dozwala, urzędy stęplowe zobowiązane są, wyciśnięcie stępla przez stronę żą- 
dane za opłaceniem odpowiednej należytości wykonywać, nie wchodząc w osądzenie, 
czy znak stęplowy, podług żądania strony wycisnąć się mający, treści i naturze pisma 
lub dokumentu odpowiednym jest. 


$. 26. 
c) Przyszycie stępla 
aa) Przypadki tegoż. 
Przyszycie stepla (indossowanie) dozwolone jest: 
a) Przy protokołach, przez urząd publiczny lub władzę publiczną w rzeczach 
stron sporządzonych, jeżeli zawierają interes prawny, podlegający należytości steplo- 


wej, skali odpowiednej. 
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W takowych atoli przypadkach indossowanie w ciągu ośmiu dni po ukończeniu 
protokołu, lub gdyby interes albo umowa wymagała ratyfikacyi władzy, u której pro- 
tokół sporządzone, w eiaga dni ośmiu po nastąpionej lub do wiadomości podanej ra- 
tyfikaeyi przem tę władzę wykonane być must, u której protokół zostaje. 

by Przy dokumentach i pismach w $. 22. pod J, c, d, f, wyszczególuionych. 

c) Przy podaniach, alegatach i dokumentach wypłaty, z kraju cudzego lub 
z kraju tutejszego od nałeżytości steplowe) uwolnionego do władzy lub urzędu wraz 
z załączeniem nalsżytości w gotowiźnie lub z przekazaniem onejze na jaką zapłatę 
należącą się nades.anych. 

$. 27. 
Ph) Postępowanie. 

Przyszycie stepla tylko przez publiczne władze i urzędy a to w tych tylko przy- 
padkach, w których tego ustawa wyraźnie dozwala, w ten sposób przedsięwziętem być 
może, iż do dokumentu lub pisma stęplowi podległego niezapisany prawnym steplem 
opatrzony arkusz nicią, której oha końce sposobem od nadużycia. zabezpieczającym. 
nieczęcią urzędową przymocowane są, przyszytym, na samym przyszytym stęplowym 
arkuszu zaś bezpośrednio pod odeiskiem stepla wymienionem będzie: 

1. pismo lub dokument, do którego arkusz stęplowy przyszyto; 

2. przedmiot onrgoż; 

3. dzień wydania onegoz; 

4. podpis urzędnika, indossowanie przedsiębiorącego , wraz z wyrażeniem urzędo - 
wej jego własności. 

Względem alegatów do podań należących, do których strona klasowe arkusze 
stęplowe przyłącza, tudzież względem podań i alegatów z kraju cudzego lub 2 kraju 
tutejszego od nałeżytości stęplowej uwolnionego nadesłanych ($. 26. c.) podawczy 
urząd protokolowy, a zaś względem dokumentów wypłaty, drogą namienioną do kasy 
nadesłanych taż kasa urzędowe działanie przyszycia arkusza stęplowego przedsiębierze. 


$. 28. 


d) Bezpośrednie opłacenie należytości. 


Za dokumenta lub pisma, od których należytość z reguły przez stępel opłacać 
się ma, należytość bezpośrednio opłacać się winna: 

а) Jeżeli zobowiązaniu stęplowemu przez zaprowadzone znaki stęplowe zadość 
uczynić nie można. Uiszezenie opłaty należytości stęplowej przez te władze lub ten 
urząd, u których sp'acenie nastąpiło, na piśmie lub dokumencie stęplowi podległym 
zatwierdzone być musi. 

Dozwala się także stronom, w takowych przypadkach, przed wystawieniem 
dokumentu, do urzędu, dla bezpośredniego pobierania należytości ustanowionego, pa- 
pier niezapisany przynieść, ilość należącą, która żadnym z zaprowadzonych znaków 
stęplowych uiszezor 3 być nie może, opłacić, i potwierdzenia uiszezone) wypłaty żądać. 
Urzędowe cdebranix potwierdzenie na przyniesionym papierze z tym dodatkiem, że 
wypłatę przed wystawieniem dokumentu uiszezono, na tem miejscu gdzie zwykle 
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znak steplowy wyciśniętym bywa, umieścić się, i dla stron to samo. co zastęplowanie 
następne ($. 25. ustawy niniejszej) skutkować ma. 

b) Jeżeli za szczególnem zezwoleniem dla pewnego gatunku dokumentów lub 
pism dozwolono, należytość bazposrednio opłacać i dokumenta te lub pisma bez 
stępla wystawiać. Każde takowe zezwolenie obwieścić należy. 

с) Jeżeli należytość stęplową zanotowano, i następnie opłacono. 

d) Jeżeli z powodu przestąpienia przepisów niniejszej ustawy należytość steplo- 
wą następnie opłacono. 

8 
e) Zanotowanie. 

Zanotowanie steplowych należytości miejsce ma, jeżeli dla kogo w sądowem 
spornem postępowaniu z tej przyczyny, Ze pobyt jego nie jest wiadomy, albo, że uho- 
stwo swe zaświadczeniem prawnie wystawionem udowodnił. z urzędu zastępcę usta- 
nowiono. Zanotowanie to natychmiast ustać powinno, skoro powód do tego już więce 
nie istnieje. 


4. Dostarczenie papieru steplowego. 
$. 30. 

Starania przyłoży sie, ару sobie każdy papieru steplowanego dostarczyć mógł, 
1 ару takowy przez właśnie ku temu upoważnionych, na miejscach do łatwiejszego 
poznania napisami naznaczonych za ceng, w znaku stęplowym wymienioną, sprzeda- 
wanym był. Wolno jednak każdemu, swój własny niezapisany papier, równie jak dru- 
kowane luh litografowane blankiety za oplaceniem należytości stępłować kazać. Atoli 
wielkość formatu papierowego nie może przechodzić granicę, podług której. wysokość 
rozłożonego całego arkusza przez szerokość оперой, podług wiedeńskich cali mierząc, 
pomnożona iloczyn 252 daje. Tejze wielkości n. p. odpowiada papier wysokości 14 cali 
a szerokość 18 cali. Podania. które da władz wniesione bywają, wyjąwszy dokumenta 
oryginalne na zaprowadzonym papierze steplowem lub na papierze nie większego for- 
matu pisane być mają. Tylko blankiety. dla kstazek głównych, dia saldo - eonto-, i 
conto-turrent-książek kupców, fabrykantów i professyonistów przeznaczone, takową 
wielkość mieć mogą, ażeby, gdyby szerokość rozłożonego arkusza z wysokością onc- 
goz podług wiedeńskich cali, mierzące, pomnożoną była, iloczyn 726 wypadł. Jeżeliby 
dokument lub pismo na niesteplowanym papierze większego formatu jak właśnie na- 
mienionej wielkości normalnej sporządzono, tędy zamiast stępla. któryby dla pisma 
lub dokumentu wedle jego natury i treści użytym być miał stepel następnie wyższej 
stęplowej klasy ($. 14.) użytym być musi, n. p. zamiast stepla trzeciej klasy 6 krajea- 
rowego, ów czwartej 10 krajearowy mon. konw., i tak dalej do 1 zł. r. włącznie. 
Jeże! należytość kwotę 1 złt. r. przewyższa, tedy oprócz tej tylko stęneł 15 krajearowy 
od każdego arkusza pomiar normalny przewyäszajacego oplaconym być ma. 
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5. Zewnętrzne warunki przy wydaniu dokumentów i pism, pod wzgledem 
obowiązku stęplowego. 


$. 31. 


a) Jak takowe pisane być powinny. 

Stęplowi podległe pisma i dokumenta tym sposobem pisane hyć mają, ażeby na 
tej stronie, gdzie się odcisk stępla znajduje, bezpośrednio pod tymże zaczynały się, 
albo aby przestrzeń między pierwszym wierszem a znakiem stęplowym zapełnioną była. 

Przy wekslach stępel także i na odwrótnej tychże stronie znajdować się może. 

Na papierze, znakiem stęplowym opatrzonym, апі druku ani litografii osobom 
prywatnym przedsiębrać nie wolno. 

Książki sensalów, tudzież ogólnie wszystkie książki handlowe i inne profes- 
syjne, mogą, nim wciąganie w takowe nastąpi, na pierwszy stronie znakiem stęplo- 
wym w ilości podatkowej, ogólnej liczbie arkuszów odpowiednej, opatrzone być. Osobny 
przepis stanowi środki ostrożności przy wyeiśnięciu tego rodzaju stępla. 

$. 32. 


h) Dwa lub więcej dokumentów albo pism pod jednym steplem. 

Pod jednym stęplem jeden tylko dokument prawny, jedno urzędowe 
wydanie lub jedno zaświadczenie wydane być może. Przeto więc nie do- 
zwala się, do wydanego juź t. j. co do swej treści napisanego i podpisanego doku- 
mentu lub pisma pod jednym a tym samym steplem przyłączać drugi lub więcej innych 
stęplowi podległych dokumentów lub pism, jeżeli 

a) interesa, względem których dokumenta lub pisma na tym samym arkuszu sie 
piszą, między sobą w żadnym związku nie stoją; a zarazem 

b) bezpośrednio pod sobą napisane są. nie zostawiając próźnej szerszej przestrzeni, 
jak tej, która między dwoma wierszami potrzebna, i jeżeli 

e) ilość pieniężna wyciśniętego stępla dosięga wymiaru należytości, od wszystkich 
na tym arkuszu połączonych pism i dokumentów, stósownie do przepisów wy- 
padającego, gdyby każdy z osobna na własnym arkuszu napisanym był. 

Wszelakoż со do obowiązku stęplowego książki przysięgłych sensalów, w które 
kupna i sprzedaże za ich pośrednictwem uskutecznione, tudzież książki professyonistów 
stęplowi podległe, dia wszystkich wciągnień, w takowe nastąpionych, tylko za jeden do- 
kument uważają się. Toż samo tycze się też protokołów urzędowych, które na jeden a 
ten sam interes, lubo z przerwą w dwóch lub więcej dniach sporządzano i dalej prowadzono. 

Jeżeliby która z stron w ustnem postępowaniu spornem o odroczenie terminu 
upraszała, tedy przy terminie sądowym przez odroczenie wyznaczonym nowy proto- 
kół na własnym należycie stęplowanym arkuszu sporządzony być ma, bez względu, 
czyli przy tym terminie sądowym rozprawa w rzeczy głównej dalej prowadzi, czyli 
też o nowe odroczenie terminu uprasza się. 

Jak dalece odpisy więcej dokumentów na jednym a tym samym arkuszu napisane 


hyć mogą, o tem taryfa postanawia. 
$. 33. 


с) Podania dwóch lub więcej osób razem. 
Podania dwóch lub więcej osób tedy iylko pod pojedyńczem podania steplem ra- 
zem wniesione być mogą, gdy te osoby podczas wniesienia podania w takowej spól- 
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ności stoją, że one pod względem na przedmiot podania za jednę osobę uważane być 
mogą, albo przynajmniej podaną proźbę z jednego spólnego im powodu prawnego 
wyprowadzają. 


F. 34. 


d) Części składowe dokumentu lub pisma. 


Za części składowe dokumentu lub pisma, osobnego stępla nie wymagające, 
uważają sie: 

a) dodatki, dokumentowi zupełnie już wystawionemu następnie przyłączone, które 
w interesie prawnym. przez dokument wyrażonym, со do miejsca, czasu, sposobu lub 
objętości praw albo obowiązków żadnej miany nie sprawiają. 

b) Przypisane na końcu dokumentu zatwierdzenie (ratyfikacya) mocodawey, wzglę- 
dem interesu przez pełnomocnika zawartego. 

c) Przyłączone do pelnomocnietw dla sądowych rzeczników i adwokatów osobne 
oświadezenia względem postanowienia zastępcy luh względem przyjęcia substutyi. 

d) Potwierdzenie własnoręcznego znaku przez imię podpisującego i przez podpisy 
jednego lub więcej świadków. 

e) Przyłączone do dokumentu legalizacye, o ile przy udzielaniu takowych podług 
przepisów postępuje się. 

Í) Przypisane na cessyi potwierdzenie odstąpionego dłużnika, że go о odstąpieniu 
długu i o nowym wierzycielu zawiadomiono, jako też uznanie płatności długu ze strony 
dłużnika, jeżeli względem pierwotnego interesu już dokument prawny sporządzono. 


6. 35. 


e) Zmiany w treści dokumentów i pism. 


Prolongacye wekslów i kontraktów przez upływ ezasu ustających, tudzież inne 
postanowienia, które do dokumentów, zupełnie już sporządzonych, przyłączają się, a 
któremi zmieniają się zawarte w nich prawa i obowiązki eo do miejsca, czasu, gatun- 
ku i objętości praw lub obowiązków, pod względem należytości stęplowej za doku- 
menta na nowy interes uważane być mają. Jezeliby zaś w innych przypadkach, jak 
owych, w których idzie o prolongacyą wekslu lub kontraktu, przez upływ czasu usta- 
jącego, dodatkiem na pierwotnym dokumencie lub też własnym oddzielnym pismem 
tylko termin, w ciągu którego wypłata długu uiszczoną być, lub miejsce, gdzie wy- 
płata nastąpić ma, zmieniono, tedy ta zmiana stałej tylko należytości stępłowej, a nie 
wymiarowi podług wartości prestaeyi lub wzajemnej prestacyi podlegać winna, jeżeliby 
pierwotnie juź interes prawny należytości przepisanej podciągniono, 


$. 36. 
f) Powtórne wniesienie podania już wniesionego. 
Podania, które juź do publicznej władzy lub urzędu wniesiono, i tam pod roz- 
prawę wzięto, jako podania ze zmianą lub bez zmiany albo z uzupełnieniem lub bez 
uzupełnienia treśei albo alegatów powtórnie wniesione być nie mogą. 
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Nowe przedłożenie takowego podania tylko jako alegat nowego, wedle swej 
własności podług przepisu stęplowanego podania lub wydania protokołu nastąpić 
może. 

6. Punktacya. 
6. 20. 
Z punktacyami w myśl F. 885. księgi ustaw cywilnych, co się tycze obowiązku 


| 


steplowego tak jak z formalnemi dokumentami postępować należy. 


7. Nowacye 
$. 38. 

W przypadku nowacył stępel zastósowanym być ma, który przepisany jest na in- 

teres prawny, na który dawniejszy przemieniono. 
$. Wymierzenie stepla od różnych interesów w jednym dokumencie. 
$. 30. 

Jeżeli w jednym a tym samym dokumencie prawnym zawarte są interesa prawne 
różnego gatunku. które między sobą nie stanowią związku ezęści składowych interesu 
głównego, tedy od każdego pojedyńczego interesu prawnego wypadająca należytość 
opłaconą, a przeto dokument podług ogólnej od różnych interesów wypadającej po- 
datkowej ilości z uwzględnieniem natury każdego pojedyńczego interesu zastęplo- 
wanym być musi. 

Jeżeli wypadająca wedle tego należytość sumę 20 zit. r. przenosi, tedy podług 
postanowień. dla bezpośredniego opłacenia inoe mających, postępować należy. 

9. Obowiązek steplowy dwóch lub wiecej egzemplarzow. 
$. 40. 

Jeżeli to samo pismo w więcej równobrzmiących egzemplarzach (paryach, du- 
plikatach, tryplikatach i t. d.) sporządzono. na ten czas każdy pojedyńczy egzemplarz 
stęplowi przepisanemu podlega, o ile co do tego taryfa żadnego wyjątku nie zawiera. 

Zasada ta stosuje się także i do dokumentów : pism. nalczytosei stęplowej podlug 
skali podlegających, wszakże dozwala się, żeby w takowym przypadku wyjąwszy weksle, 
tylko pierwsze dwa egzemplarze steplem, wedle wymiaru podług skali wypadającym, 
reszta zaś egzemplarzy stepiem dla pojedyńczych odpisów urzędowych przepisanym, 
opatrzone być mogły, jeżeli lak oba pierwsze egzemplarze jak i resztę innych wydań 
urzędowi do wymierzenia należytości ustanowionemu przed podpisem, albo też naj- 
dalej w ciągu dni ośmiu po wystawieniu pierwszych egzemplarzy przedłożono, przy 
czem 2 punktacyami tedy tylko jako 2 pierwszemi egzemplarzami postępować można. 
jeżeli sam dokument kontraktu żadnych takich w punktaeyt jeszeze nie wyszezegül- 
nionych postanowień nie zawiera. ktöreby wedle $. 35. ла nowy interes uważać się 
miały. Rzeezony urząd i na pierwszych dwóch i na dalszych egzemplarzach urzędowe 
potwierdzenie umieścić winien tak względem liczby wystawionych egzemplarzy jak 
względem wykonanego obowiązku sięplowego. 

10. Aamiaua zepsutego papieru strpłowego. 


$. 41. 
Zepsuty papier stęplowy w głównych miastach krajów koronnych і w miejscach 
stanowiska urzędów powiatowych, sprawami dochodowemi zawiadujących, u urzędu 
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dochodowego ku temu naznaczonego każdą гала na czysty zamienionym będzie. jeżeli 
ów albo wcale nie jest zapisany albo pismo jeszeze nie zupełnie wystawione, która 


okoliczność wyraźnie poznać się daje, i oraz, jeżeli przestąpienie prawa nie zachodzi. 


Rozdział trzeci. 
Szezególne postanowienia co do bezpośredniego opłacenia 
należytości. 
1. Kto należytość wymierzać i pobierać winien. 
$. 42. 

Należytość, bezpośrednio opłacać się mająca ($.5.). przez wzędy ku temu prze- 

znaczone wymierzaną i do kas ku temu naznaczonych gotówką splacona będzie. 
2. Obowiazek do oznajmienia o prawnych interesach i czynnościach urze- 
dowych, należytościom podległych. 
©. 43. 
a) Zasada. 

О wszystkich bezposredniemu opłaceniu należytości podlegających prawnych in- 
teresach lub urzędowych czynnościach urzędowi oznajmić, i jeżeli względem nich do- 
kumenta sporządzono, te przedłożyć należy. Nadto osoby do bezpośredniego opła- 
cenia należytości zobowiązane, winny są, urzędowi przedłożyć wykazy i akta pomo- 
ene, ku wymierzeniu należytości potrzebne. 

Także i sądy urzędowi rzeezonemu na żądanie znajdujące się u nich akla po- 
mocne ku temu udzielać powinny. 


$. 44. 


b) Termin do oznajmienia i czyim to jest obowiązkiem. 
aa) Przy interesach prawnych. 


Prawo rządowego skarbu do należytości л tym czasem wstępuje, w którym in- 
teres prawny w kraju tutejszym zawarto. Przy interesach prawnych, względem któ- 
rych się strony na piśmienny kontrakt umówiły, dzień sporządzenia tego dokumentu 
($. 884. powszechnej księgi ustaw cywilnych) za takowy czas uważanym być ma. 

Oznajmienie o interesie prawnym, należytości stęplowej podlegającym, do urzędu 
uczynić mają: 

1. przy interesach, w kraju tutejszym, należytościom podległym, w ciągu 6 dni po 
zawarciu interesu, a to: 

a) jeżeli go u politycznych władz, sądów, urzędów przedsięwzięto, te władze, 
sądy lub urzędy; 

b) jeżeli go przed notaryuszem lub pod spólnem działaniem odwokata albo za 
publicznem uwierzytelnieniem ustanowionego ajenta lub rzecznika zawato, 
ten notaryusz, adwokat, ajent, rzecznik; 

c) oprócz przypadbów pod a) i b) namienionyoh obie strony; 

2. przy interesach, zewnątrz kraju tutejszego należytościom podległego zawartych, 
atoliż w tymże działać mających, w ciągu 30 dni, gdy dokument prawny, wzglę- 
dem nich sporządzony, w kraj tutejszy należytościom podległy wniesionym zo- 
stał, ten, do którego się takowy dokument w kraju lutejszym dostał; 

(Poln.) 138 
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Y 


3. w przypadkach 1. i 2. także i przed upływem tych terminów te same osoby, nim 
л dokumentu w kraju tutejszym użytek urzędowy zrobiono. lub zobowiązanie, 
przez dokument na się wzięte, wypełnio no lub na zasadzie prawnego interesu, 
inną czynność, prawnie obowiązującą, przedsięwzięto. | 
Udowodnienie co do zachowania casu przepisanego w przypadku powstających 

wątpliwości do podatkującego należy. Henze ostatoi osobliwie w tym przypadku do 

tego udowodnienia spowodowanym być ma, jeżeli zachodzi powód do powątpienia 
gem 24. oznaczony. 


$. 45. 


bb) Przy wyrokach i decyzyach. 

Każdy sąd pierwszej instancyi obowiązanym jest, wraz z wydaniem zapadłego, 
należytości podległego wyroku lub deeyzyi, tudzież przy obwieszczeniu takowego wy- 
roku lub decyzyi wyższej instaneyi udzielić odpis onegoż urzędowi, ku wymierzaniu 
należytości ustanowionemu. 


$. 46. 


ee) Przy pertralitacyach spadkowych. 

О każdym akcie ohsygnacyi droga pertraktacyi spadkowej urząd do wymierzenia 
należytości przeznaczony przez sad % urzędu wraz z załatwieniem aktu obsygnaeyi 
zawiadomionym być ma. 

Niezawiśle od tego zawiadomienia główny spadkobierca podać winien do władzy 
pertraktującej wykaz spadku, legatów z tegoż wypłacić się mających i należytości 
wypadającej. 

Wykaz takowy przedstawić ma: 

1. Stan czynny i dlużny majątku, a to pierwszy na podstawie inwentarza, a gdy- 
by inwentarza nie zrobiono, na podstawie zeznania majątkowego przez głównego 
spadkobiercy miasto przysięgi zatwierdzonego, ostalni stósownie do rozporządzenia 
$. 57. niniejszej ustawy. 

2. Wyszczególnienie, które osoby, i я jakiemi one częściami lub przedmiotami 
jako spadkobiercy lub legataryusze w spadku udział biorą. 

3. Obliczenie ilości podatkowych dla pejedyńczych osób wypadających. 

Władza, do pertrakiacyi spadku ustanowiona, wykaz ten spadku, porównywająe go 
z aktami, roztrząsać, uzupełnienie lub sprostowanie zarządzić, a skoro to ostatnie na- 
stąpiło, uwagami wyjaśniającemi urzędowi, do wymierzenia należytości przeznaezo- 
nemu, udzielić ma. 

Gdzie się spadek ustnie pertraktuje, tam ów wykaz pod spółdziałaniem władzy 
pertraktującej uskuteeznionym, I ku temu protokół sporządzonym być powinien. 


$. 47. 


dd) Przy wciągnieniach w księgi publiczne, 
Przy dozwoleniu wciągnienia w księgi publiczne końcem nabycia praw realnych 
sąd urzędowi, do wymierzenia należytości ustanowionemu, odpis rezolucyi bezpośrednio 
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doręczyć ma. Urząd, księgi publiezne prowadzący, obowiązany jest, zaraz po przed- 
sięwziętej czynności urzędowej wyż wspomnianemu urzędowi dokumenta wciągnione 
i akta pomocne udzielić *). 
3. Wymierzenie należytości. 
$. 48. 
a) Zasada. 

Wymierzenie należytości, dzieje się wedle postanowień w taryfie na każdy interes 
prawny należytościom podległy zawartych, na podstawie wartości pieniężnej lub ilości 
pieniężnej przedmiotu interesu. Przy tem rozporządzenia 6909» 15, 16, 17, 18, 19. 
35, 38, 39. zachować należy. Stała należytość stęplowa, jakiej dokument względem 
interesu, należytościom podległego podpada, od należytości odselkowej tegoż interesu 
nie potrąca się. 

$. 49. 


b) Sposób wymierzania należytości. 
aa) W ogólności. 


Jeżeli przedmiot interesu prawnego, należytościom podległego z jednej lub wię- 
cej ilosei pieniężnych składa się, tedy opłata podług tychże bezpośrednio wymierza 
się, jeżeli zaś jest inną, atoliż rzeczą szacowną, tedy jej wartość pieniężną poprzednio 
ustanowić należy wedle stosunków tego czasu, 

a) od którego nabywca rzeczy, oddania tejże żądać ma prawo, przeto szczególnie 
przy dziedzietwach i legatach wedle tego dnia, na którym rzeczywisty spadek 
dziedzictwa nastąpił ($$. 545. 1 703. powszechnej księgi ustaw cywilnych) lub 
jeżeliby dzień tea w czasie ustanowienia wartości wiadomy nie byt, albo dopiero 
później nastąpić miał, wedle tego dnia 

b) na którym się ustanowienie wartości przedsiębierze. 

$. 50. 
55) Od wartosci rzeczy nieruchomych. 

Za wartość rzeczy nieruchomej uważa się przy wymierzaniu należytości: 

1. od kupna z reguły umówiona cena kupna wraz % wartością należności po- 
bocznych; 

2. od innych nabycia sposobów: 

a) wartość ostalniem ocenieniem sądowem ustanowiona, jeżeli przeciw stósowności 
tejże pod względem czasu przedsięwziętego ocenienia lub z innych okoliczności 
nie zachodzą istotne wątpliwości; 

b) w braku takowego ocenienia ta cena kupna, za jaką ostatnie zbycie nastąpiło, 
wraz z należnościani pobocznemi, jeżeli to nie pierwej jak przed sześcią laty 


przedsięwziętem było. 


„) Dlakrólestwalrombardzko-WeneckiegoidlaDalmacyi S. T. opiewa, jak następuje: 
Przy dozwoleniu weiagania praw realnych sąd lub arzad hypoteczny (notyfikowy) urzędowi, 
do wymierzania należytości ustanowionemu, odpis rezolucyi lub względnie certifikatu hypoteeznego 
bezpośrednio doręczać ma. 
Urząd, publiczne księgi prowadzący, obowiązanym jest, zaraz po przedsięwziętej czynności 
urzędowej, rzeczonemu urzędowi wciągnione dokumenta i akta pomocne udzielać. 
133* 
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Atoliż w żadnym z przypadków pod 1. 2. wyszczególnionych, jeżeli rzecz po- 
datkowi gruntowemu i ezynszowo-domowemu lub jednemu z tych dwóch gatunków 
podatku podlega, wartość w mniejszej jak stunasobnej ilości zwyczajnej należytości 
tych gatunków podatku przyjętą być powinna, jeżeliby przez przypadkowe zdarzenia 
zaszłego zmniejszenia lub pogorszenia rzeczy w porównaniu ze stanem, przy wymie- 
rzeniu podatku za podstawę wziętym, nie dowiedziono i przezto niższego wymiaru 
wartości niewątpliwie nie wykazano. Wszakże tak podatkującemu, jak administraeyi 
poborowej do woli zostawia się, lubo znajdują się środki do wymierzania należytości 
pod 1. 2. podane, względem innej podstawy do wymierzania dobrowolnie się ułożyć 
albo końcem tego wymierzenia o osobne ocenienie sądowe upraszać. 

Ustanowienie wratości przez osobne ocenienie sądowe zawsze nastąpić ma, jeżeli 
i o ileby administracya poborowa z podatkującym o inną podstawę do wymierzenia 
nie ugodziła się. 


$. 51. 


ce) O efektach papierowych. 


Austryaekie zapisy długu Stanu lub ogólnie owe papiery, które w wiedeńskiej 
karcie giełdowej wyszczególnione są, podług wyrażonego w tej karcie kursu tego dnia, 
dla którego oznaczenie wartości przedsięwzięto, lub jezelihy na tym dniu notowanie 
kursu miejsca nie miało, wedle najbliższego, wszelakoż nie nad trzy miesiące wstecz 
poprzedniego dnia giełdowego, na którym notowanie takowe miejsce miało, oceniane 
być mają. Papiery, w wiedeńskiej karcie giełdowej znajdujące się, dla których jednak 
zanotowanie takowe miejsca nie ma, prywatne zapisy długu, tudzież takowe 
akeye, i inne przedmiot obrotu stanowiące papiery, w wiedeńskiej karcie giełdowej nie 
znajdujące się, podług nominalnej wartości oceniane być mają, wszelakoż tak poda- 
tkujący jak administracya poborowa oznaczenia wartości przez sądowe ocenienie 
żądać może. 


6. 52. 


dd) Od wartości innych rzeczy ruchomych. 


Wartość innych rzeczy ruchomych podatkujący sumiennie oznaczyć winien, 
jeżeliby sądowe ocenienie takowych już bez tego nie było przedsiewziete. 

Administracya pohorowa, podania podatkującego za stósowne nie uznająca, 
równie żądać ma prawo, by sądowe ocenienie przedsięwzięto. 


SC 


c) Koszta sądowego ocenienia. 


Koszta sądowego ocenienia skarb rządowy ponosić winien, jeżeliby to na żądanie 
administracyi poborowej przedsięwziętem zostało, a rezultat okazało, ilość wartości 
przez podatkującego podaną, nie o więcej jak 121,3 odsetka ( jednę osmą) przewyź- 


= 


szający. W każdym innym przypadku podatkujący koszta ponosić winien. 
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$. 54. 
d) Wymierzenie wskutek obopölnej umowy. 
Administracyi poborowej dozwola się, ułożyć się z podatkującymtakże względem 
innego jak ustawą przepisanego sposobu oznaczenia wartości przedmiotu opłaty. 


$. 55. 


e) Jeżeli interes prawny szaczowne i nieszacowne przedmioty obejmuje. 

Jeżeli się interes prawny do przedmiotów odnosi, z których jedna część jest 
szacowng, druga nie szacowną, tedy tylko od szacownej części podług prawnych 
postanowień należytość pobierać się ma, nie biorąc żadnego względu na część nie- 
szacowng. 


$. 56. 


f) Odciągnienie ciężarów. 

Przy oznaczeniu wartości tejże tylko publiczne opłaty na niej ciążące, tudzież 
owe ciężary, bez których użycie rzeczy lub pożytkowanie z takowej miejsca mieć nie 
może, odeiągnione być mają, o ileby takowe odciągnienie już w samem mierzydle 
oznaczenia wartości objęte nie było. 


$. 57. 


g) Szczególne postanowienia względem wymierzenia należytości od spadków 
i legatów. 


aa) Ocenienie spadku. 

Należytości podlega całkowita spuścizna zmarłego, po odtrąceniu ciążących na 
niej długów, tudzież kosztów choroby i pogrzebu jako czysty majątek spuścizny się 
ukazująca. Legaty wszelkiego rodzaju, należytości i opłaty od spuścizny jako takowej 
oplacić się mające, tudzież prawne utrzymanie sześciotygodniowe dla pozostałej mał- 
zonki, dla służących i domowników, od spuścizny przed porachowaniem należytości 
odciągnione być nie mogą. 

Własność spuścizny jako allodu, fideikomissu, lub lenna żadnej różnicy wzglę- 
dem obowiązku do opłacenia należytości nie stanowi. 

Dobra nieruchome spadkodawcy, w kraju eudzym leżące, do spuścizny należy- 
tościom podległej wciągane być nie mają, od której też i ciężary na tych dobrach nie 
powinny być odciągane. 

Przeciwnie zaś kapitały w kraju cudzym ulokowane i ogólnie pretensye spadko- 
dawcy do cudzoziemców, bez różnicy, czy па cudzokrajowych realnościach zabez- 
pieczone są czy nie, w publicznych funduszach eudzoziemskich ulokowane, lub u pry- 
watnych ciążące, we formie wekslów, zwyczajnych zapisów dłużnych lub jakbądź na- 
zwanych efektów znajdujące się, do podległej należytościom spuścizny dorachowane 
być mają. 

Dlugi, tak na nieruchomościach, w kraju cudzym znajdujących się, jak też na 
tutejszo-krajowym majątku spadkowym ciążące, od tegoż ostatniego tylko wedle sto- 
sunku obu tych części ogólnego majątku potrącone być mają. Do tej spuścizny dalej 
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także i te pretensye spadkodawey wciągnione być mają, które spadkobiorca lub lega- 
taryusz massie dłużen jest, a to nawet i wtedy, gdyby mu takowe w skutek postano- 
wienia go dziedzicem lub w skutek legatu upuszczone były. 

Przy wymierzeniu tej nalezytosei między ściągalnemi lub nieściągalnemi długami 
czynnemi żadnej różnicy robić się nie ma, lubo stronie do woli zostawia się, za wy- 
kazaniem niepewności lub zupełnej nieściągalności ezynnych długów do kameralnej 
władzy krajowej o zmniejszenie należytości proźbę zanieść, która to władza proźbę 
takową w miarę wykazanych stosunków wedle słuszności uwzględnić ma. Jednakże 
proźba takowa przed addykcą spadku podaną być ma, albowiem ро addykeyi zmniej- 
szenie należytości miejsca nie ma. 

Długi i wydatki od spuścizny odciągnąć się mające, spadkobiorcy potrzebnemi 
dokumentami opatrzyć i wiarogodnym sposobem wykazać mają. Ktoby od rzeczy, 
która, dowodnie do majątku spadkodawcy aż do jego Śmierci należała, należytości 
opłaeić nie chciał, twierdząc, że takowa drogą darowizny między żyjącemi na niego 
przeszła, ten twierdzenie to udowodnić musi, inaczej bowiem wartość tej rzeczy do 
pozostałości, należytości podległej, wciągnioną będzie. 


$. 58. 
bb) Przy innych gatunkach legatów. 

Jeżeli własność jakiej rzeczy przez spadek lub legat na kogo przechodzi, tedy 
należytość od pełnej wartości tej rzeczy z uwzględnieniem stosunku nabywcy do 
spadkodawcy wymierzoną być ma. 

Jeżeli zaś użycie jakiej rzeczy lub użytkowanie z takowej legowano n. p. zdomu 
jakiego, do spadku należącego, tedy rozróżniać trzeba, czy użytkowanie to lub użycie 
do ezasu życia albo na czas niaoznaczony dano. 

Jeżeli użytkowanie lub użycie do czasu Życia legataryusza lub innej jakiej osoby, 
albo na czas nieoznaczony legowano, tedy wartość rzeczy, z której użytkowanie lub 
której użycie legowano wyśledzić należy, a należytość od jednej połowy tej wartości 
za użytkowanie lub użycie, od drugiej połowy zaś za przeniesienie substancyi wedle 
stosunku podatkującego do spadkodawcy wymierzoną być ma. 

Jeżeli użytkowanie lub użycie legataryuszowi na czas oznaczony, wszelakoż 
dłużej jak na lat 10 przynależy, tedy należytość wymierzona będzie tak, jak gdyby uży- 
tkowanie lub użycie przez czas nieoznaczony trwać miało; jeżeli zaś trwanie użytko- 
wania czasu dziesięcioletniego nie przewyższa, tedy należytość za użytkowanie lub 
użycie podług całej ilości legoż podczas całego jego trwania z uwzględnieniem sto- 
sunku pożytkującego lub do użycia uprawnionego do spadkodawcy ustanowioną będzie, 
należytość od reszty wartości rzeczy na spadkobiorcę lub legataryusza wedle wyana- 
czonego dla niego wymiaru spadać ma. 

Równie lak postępować należy, jeżeli idzie o legat pensyi lub rocznej renty. 
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$. 59. 


се) Przy darowiznach па przypadck smierei. przy umowach spadkowych i darowiznach użytkowania lub 
użycia między żyjacemi. 

Z darowiznami na przypadek śmierci i nabyciami majątkowemi w skutek umów 
spadkowych eo do wymierzania należytości jak z legatami i spadkami postępować się 
winno. 

Stósownie do tych zasad postępować się ma z użytkowaniem lub uprawnieniem 
do użycia, przez darowiznę między żyjącemi bezpłatnie nadanem, pod względem na- 
lezytosei przez pożytkującego lub do użycia uprawnionego opłacić się mającej. 

4. Spłacenie należytości. 
$. 60. 


a) Kiedy takowe nastapić powinno, 

Spłacenie przepisanej należytości nastąpić ma, skoro ustanowiony ku temu urząd 
o tem do opłacenia należytości zobowiązanego zawiadomi. 

W przypadkach, w których należytość od prawnych dokumentów podług skali 
opłacić się ma ($. 5. B.), wypadająca ilość podatkującemu przez urząd ustnie o ına] mi 
się, którą podatkujący u tegoż urzędu zaraz złożyć winien. 

We wezystkich innych przypadkach wymierzenie należytości podatkującemu 
piśmiemie oznajmia się. 

Jeżeli należytości, w ciągu 30 dni, rachujae od dnia oznajmionej podatkującemu 
ustnie lub piśmiennie powinności, nie splacono, tedy ta przez urząd poborezy drogą 
cyzekucyi ściągniorą być może, a dłużnik obowiązanym jest, oprócz należytości także 
jeszcze ı koszta ściągnienia wynagrodzić. 


F. 61. 


b) Poświadczenie opłaty. 

Uiszezone należytości, jeżeli względem interesu prawnego dokument sporzą- 
dzono, na każdym egzemplarzu onegoz zanotowanem będzie, co za dowód służy, że 
przepisany podatek rzeczywiście opłaconym był. 

W innych przypadkach opłacającemu kwit udziela się. 

5. Niezawisłość wymierzania od ilości egzemplarzów dokumentu, 

$. 62. 

Należytość bezpośrednio opłacać się mająca od każdego interesu, należytościom 
podległego, raz tylko pobieraną będzie, bez względu czy dokument prawny w jednym 
lub więcej egzemplarzach wydano. Kaźde zaś z tych wydań stałemu stęplowi podlega, 
na pojedyńcze urzędowe odpisy przepisanemu. 

Wyjątek od tej zasady tylko w tych przypadkach miejsee ma, w których należy- 
tość od dokumentu prawnego w skutek $. 5. B. pobieraną być ma. 

W takowych przypadkach należytość od każdego z pierwszych dwóch egzem- 
plarzöw dokumentu pobierać, względem stępla od innych zaś egzemplarzów wedle 
$. +0. postępować się winno. 

Zresztą w każdym razie, jeżeli się dokument z dwóch lub więcej arkuszów składa, 
kwota stęplowa, od drugiego i następujących arkuszów wypadająca, wraz z należy- 
tością, bezpośrednio opłacać się mającą, złożoną być ma. 


des 
Sch 
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$. 63. 

Równie też należytość od wyroków ostatecznych w każdem postępowaniu spor- 
nem raz tylko a to za ten wyrok pobieraną być ma, który już mocy prawa nabył, lub 
przez wyższy sąd potwierdzonym został. Jeżeli w ciągu sześciu miesięcy po nastą- 
pionem odwołaniu się do sądu wyższego aktów procesu temuż nie przedłożono, tedy 
należytość od wyroku, przeciw któremu się odwołano, opłacić należy. 

Jeżeliby wyrok w skutek dalszego postępowania zniesiono lub zmieniono, a na- 
leżytość od tegoż opłacono, tedy ilość takowej od tej należytości, jaka od późniejszego 
wyroku ostatecznego względem dalej prowadzonego lub poprawionego postępowania 
wypada, potrąconą, a о ileby ostatnia niższą była niż pierwsza, opłacona nadwyżka 
zwróconą być ma. 


Rozdział drugi. 


Ө zobowiązaniu do opłacenia tego podatku i o odpowiedzialności. 


1. Zobowiązanie do opłacenia należytości stęplowej. 


$. 64. 


a) We własnem imieniu. 

Do opłacenia należytości stęplowej obowiązani są: 

1. Przy dokumentach prawnych względem interesów prawnych obustronnie obo- 
wiązujących, niepodzielnie : 

a) wystawiciel, to jest ten, 
aa) który dokument we własnem imieniu sporządza, lub 
bb) w którego imieniu dokument przez pełnomocnika onegoż sporządzonym 
zostaje, i 
b) odbiorca, to jest ten, który dokument dla swego zabezpieczenia lub wykazania 
się, sam albo przez kogo innego odbiera; 

2. Przy dokumentach prawnych, wystawionych względem jednostronnie obowia- 
zujących interesów prawnych, ten na którego korzyść dokument sporządzono. 

3. Przy zaświadezeniach ten, dla którego lub w interesie którego takowe wy- 
stawiono. 

4, Przy książkach professyjnych professyonista, względem którego zatrudnienia 
książki prowadzone bywają. 

5. Przy podaniach, odpisach rubrów i przy alegatach podań i protokołów, ten 
lub ci, w którego lub których interesie podanie lub proźba przez niego lub przez nich 
samych albo przez pełnomocnika wniesioną bywa. Przy spólnych podaniach lub pro- 
tokołach w interesie dwóch lub więcej osób zobowiązanie tych osób niepodzielnie 
miejsca ma. 

6. Przy urzędowych wydaniach te osoby, w których interesie urzędowe wydanie 
przedsięwzięto. 

Jeżeli w przypadkach tu pod 2:, 3.16. wyszczególnionych zobowiązanie do 
opłacenia nalezytosei stęplowej od jednego dokumentu lub pisma na dwie lub więcej 
osób spada, natenczas to ich zobowiązanie niepodzielnie miejsce mieć powinno. 


nn ]... 
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§. 65. 


b) Winteresach drugiego. 
Jeżeli kto w imieniu drugiego, nie będące przez onegoż wyraźnie, albo w milczenia 
upelnomocnionym, 
1. dokument wewnątrz kraju stęplowi podłegającego wystawił albo przyjął, albo 
2. 2 dokumentu lub pisma, warunkowo od stepla uwolnionego, zewnątrz tutejszego 
stęplowi podlegającego kraju wydanego użytek zrobił, obowiązek zastęplowania 
gruntujący, albo 
3. podanie lub alegat do jakiej władzy wniósł, albo 
4. dał powód do urzędowego jakiego wydania, natenczas ten, w którego interesie te 
czynności przedsiewzieto, do opłacenia należytości stęplowej, przez takowe 
czynności ugruntowanej, obowiązany jest, jeżeli on 
a) sprawowanie interesów, bez jego złecenia przepsięwzięte, wyraźnie albo 
w milezeniu potwierdził, albo 
b) przez takowe sprawowanie korzyści jakiej nabył. 
Jeżeli przeciwnie żaden z tych warunków (a i Б) nie zachodzi, natenczas obo- 
wiązek do opłacenia należytości stęplowej na sprawującego interesa spada. 


2. Zobowiązanie do przyłaczenia papieru steplowego na wydania urzedowe 
$. 66. 
a) Zasada. 

Papier stęplowy na wydania urzędowe ten, za którego proźbą wydanie, stęplowi 
podległe, nastąpić powinno, zaraz na początku przy proźbie o czynność urzędową, 
wydaniu za podstawę służącą, przyłączyć ma. Papier stęplowy na wydanie wyroku 
lub decczyi stępiowi podległej, jeżeli obie spór wiodące strony obecne są, każda 
strona dla siebie, a jeżeli jedna strona zaocznie osądzić się daje, a stronie obecnej 
uwolnienie od stepla lub zanotowanie tegoż nie przysłuża, ta za obie strony przy in- 
rotulacyi aktów lub w ustnem postępowaniu przy sporządzeniu spisu aktów dołączyć albo 
urzędnikowi sądowemu, ku temu ustanowionemu, oddać powinna. Jeżeli stronie, która 
się zaocznie osądzić daje, uwolnienie od stepla lub zanotowanie tegoż przysłuża, na- 
niej czas strona obecna papier stęplowy tylko na egzemplarz wyroku lub decyzyi, dla 
ten samej przeznaczony, przyłączyć powinna. 

$. 67. 
b) Skutek, jeżeli papieru stęplowego nie przyłączono, 

Jeżeli do przyłączenia steplu zobowiązany papieru sieplowego na urzędowe wy- 
danie, stępłowi podlegające, nie przyłączył, tedy upraszana przez niego czynność urzę- 
dowa dopóty przedsiewzietq nie będzie, póki ten onemu obowiązkowi zadosyć nie uczynił. 

Od tej zasady wyjętemi są czynności urzędowe i wydania w sądowem spornem 
i konkursowem postępowaniu, tudzież wyroki i dekreta względem tegoż. Takowe, 
chociażby papieru stęplowego ай do czasu wydania nieprzyłączono. stósownie do po- 
rządku sądowego, bez przerwy nastąpić mają, a wydanie na papierze niesteplowanym 
przedsięwziętem być powinno. Zarazem ściągnienie trojnasobnej należytości steplo- 
wej ($. 79.) od tego, który do przyłączenia papieru stępiowego obowiązanym był, 

(Polo.) 134 
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bezpośrednio marządzić, i Ze to nastąpiło. na urzędowem wydaniu zanotować 
należy. 
3. Zobowiązanie do bezpośredniego opłacenia należylości. 
$. 68. | 
a) Aasada. 

Do bezpośredniego opłacenia nałeżytości obowiązane są: 

1. przy dokumentach, które steplowi przez się podlegają, wszelakoż bezpośre- 
dnienu opłaceniu należytości poddane być muszą, osoby, do opłacenia należytości 
stęplowej zobowiązane, ($$. 64., 65). 

2. przy spadkach, legatach i darowiznach nabywca, względem kwoty od nabytej 
rzeczy należącej się. a jeżeli dwie lub więcej osób jako nabywcy jednej a tej samej 
raeezy wstępują, te niepodzielnie ($. 550. powszechnej księgi ustaw cywilnych) ; 

3. przy obustronnie obowiązujących interesach prawnych, obie strony niepo- 
dzielnie, które interes zawarły; 

4. przy weiagnienin praw realnych ten, który takowych nabywa; 

5. przy wyrokach strony spór wiodące w miarę tego, o ile do ponoszenia ko- 
sztów sądowych osądzone sa. 

$. 69. 


b) W przypadkn, jeżeli osoby należylościom podległe zbiegają sie z osobami od 
nalezytosci wolnemi, 


Jeżeli przy spadkach, legatach, darowiznach lub przy weiggnieniu praw realnych 
nie wszyscy nabywey stęplowi podlegają. tedy należytość tylko wedłe udziału uczę- 
stuików, należytościom podlegających. wymierzona być ma. 

Jeżeli jaki interes obustronnie obowiązujący, bezpośredniemu oplaceniu należy» 
tości podlegający dwie strony zawarły, z których jedna należytości podlega. druga 
zaś od należytości uwolnioną jest, tedy: 

1. jeżeli zamiast użycia stępla bezpośrednie opłacenie należytości w skutek 
Sin 5., 28., 39. miejsce ma, postanowienie w $fe 20. wyrzeezone, do oplacenia na- 
leżytości zastósowane być winno; 

2. w innych przeciwnie przypadkach strona należytościom podległa, połowę na- 
leżytości opłacić powinna. Jeżeli przy takowym interesie, która л obu stron z dwóch 
lub więcej osób się sklada, z których jednej uwolnienie od należytości przysłuźa, druga 
zaś należytościom podlega. tedy uwolnienie od należytości tylko w miarę udziału, w 
interesie. osoby od należytości uwolnionej tyczącego się, miejsce mieć powinno. Jeżeli 
udział ten nawel sposobem zbliżającym oznaczyć się nie daje. tedy osohy, do należy- 
tości zobowiązane, zupełną należytość opłacić winny. 

$. 70. 
с) Zanotowanie należytości. 

Zanotowanie należytości tylko przy prenotacyach w księgach publicznych miejsce 
ma, przez osobę uzyskanych. dla której zanotowania stępłowych nalezytosei od pra- 
wnego sporu o prenotowaną pretensyą dozwolono, 
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4. Odpowiedzialność za obowiazek steplowy. 
§ 71. 
Za opłacenie należytości stęplowej i za użycie stepla podług przepisow zostają 

w odpowiedzialności oprócz wymienionych w $. 64. osób tak wraz z temi jak między 

sobą niepodzielnie: 

1. Każdy, kto w włnsnem luh w imieniu drugiego 

a) podlegający stęplowi dokument lub pismo w podlegającym stęplowi kraju tutej- 
szym (austryackim) wystawia albo przyjmuje, 

b) % dokumentu lub pisma, warunkowo od stępla uwolnionego. lub zewnątrz tutej- 
szego stęplowi podległego kraju wydanego robi użytek, obowiązek do zastę- 
plowania stanowiący. 

2. Ten, u którego się dokument, zewnątrz tutejszego stęplowi podległego kraju 

wydany, wtedy znajduje, kiedy po przeniesieniu оперой w kraj tutejszy, stęplowi 

podległy. zobowiązanie do opłacenia stępla wedle $. 23. wstępuje. 

J. Każdy, kto w imieniu drugiego 
и) podlegające stęplowi podanie, odpis rubrum lub alegat do jakiej władzy 

wnosi; albo 

b) daje powód do jakowego wydania, stępłowi podlegającego. 

4, Adwokaci, notaryusze i pod publicznem zawierzytelnieniem postanowieni ajenci 
lub rzecznicy przy tych dokumentach lub pismach, które za ich spółdziałaniem 
sporządzone albo wydane zostały. 

5. Publiczni urzędnicy względem dokumentów i pism przez nich w urzędowej ich 
własności sporządzonych lub pod ich urzędowem spółdziałaniewm ułożonych, tu- 
dziez względem ich wydań urzędowych. 

6. Każdy, na którym ciąży wina lub uezęstnictwo w przestąpieniu, które ustawa za 
pokrzywdzenie dochodowe uznaje, bez różnicy, czy on względem przestąpienia 
karze podlega czy nie. za ilość, o kiórą pokrzywdzenie należytości wykonane 


zostało. 


5. Odpowiedzialność za należytość bezpośrednio opłacić sie majaca. 
$. 72. 
a) Ciążenie na rzeczy. 

Należytość od przeniesień majątkowych ciąży na rzeczy, przedmiot przeniesienia 
stanowiącej, i ma pierwszeństwo przed wszystkiemi należytościami z tytułów prawa 
prywatnego wynikającemi; to się tycze osobliwie należylości od spadków i legatów 
a przy przedsięwzięciu sądowej obsygnacyi i inwentarzów ze strony sądu ku zabez- 
pieczeniu należytości stósowną staranność mieć się winno. Przed opłaceniem lub zu- 
pelnem zabezpieczeniem należytości od sote) aux i od legatów pozostałości addykować 
nie wolno. Należytość od wciągnienia w księgi publiczne w celu nabycia praw real- 
nych. ciąży na realnem prawie. przez wciągnienie nabytem, i ma na takowem pier- 
wszeństwo przed wszystkiemi należytościami, z tytułów prawa prywatnego wynika- 


jacemi. 
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$. 73. 
b) Osobiste. 
1. W ogólności. 

Za opłacenie należytości odpowiedzialnemi są niepodzielnie z samym bezpośrednio 
podatkującym ($. 68.): 

1. Przy dokumentach, które przez się stęplowi podlegają, jednakże bezpośre- 
dniemu opłaceniu należytości poddane być muszą, owe osoby, na których eiąży od- 
powiedzialność za obowiącek stęplowy ($. 71.) 

2. Spadkobierca za należytość od legatów niepodzielnie z legataryuszem, od 
którego ów prawo ma ściągnąć przy wydaniu legatu opłaconą od legatu należytość, 
jezeliby spadkodawca na spadkobiorcę wyraźnie obowiązku opłacenia nalezytoscı za 
legataryusza nie włożył. 

8. Nie tylko ta strona, na którą rzecz przenieść się ma, ale też i druga, 

a) jeżeli ona rzecz przed opłaceniem należytości nabywejącemu oddała, lub 

b) jeżeli w celu wymierzenia należytości od uprawnionych ku temu władz lub urzę» 
dów do udzielenia wyjaśnień i wykazów wezwana, takowe udzielić zaniedhała 
lub też dla wymierzenia należytości ważną nieprawdziwość podała; 

4. Każdy, na którym ciąży wina lub uczęstnietwo w przestąpieniu, które ustawa 
za pokrzywdzenie dochodowe uznaje, bez różnicy, слу on względem przestąpienia 
karze podlaga czy nie, za ilość, o którą pokrzywdzenie należytości wykonane zostało. 


$. 7А. 
2. Rzecznika. 

Przy interesach prawnych, pod spółdziałaniem adwokata, notaryusza lub pod 
publicznem zawierzytelnieniem postanowionego ajenta albo rzecznika zawartych, od- 
powiedzialnym jest ten niepodzielnie z tym, który do opłacenia należytości lub do od- 
powiedzialności za takową ohowiązanym jest, za dopełnienie włożonego nań Sien 44., 
L. 1. b. obowiązku, i za skutki szkodliwe, z zaniedbanego oznajmienia wynikła. 


$. 75. 
3. Sędziego. 

Sędzia, pod którego wpływem rozprawa względem interesu, bezpośredniemu 
opłaceniu należytości podlegającego, odbywa się, jeżeliby nie zwrócił poleconej mu 
uwagi lub nie użył wpływu na dokładne wymierzenie i ściąguienie opłaty, odpowie- 
dzialnym jest za wynikłe z tąd skutki szkodliwe. 


$. 76. 
с) Postanowienie spólne. 
a) Następne opłacenie należytości. 
W przypadkach, w których karę za pokrzywdzenie dochodowe, przestąpieniem 
przepisu wykonane, wyznaczyć wypada, ilość podatkowa niezawiśle od kary, podług 
przepisanego wymiaru wypadająca, albo wcale nie albo niezupełnie wypłacona, 
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następnie po odrachowaniu opłaty bezpośrednio lub przez użyty. albo przyszyty stępel 
uiszezonej, opłacona być musi. 
sw 
b) Powrócenie opłaty nienależącej вів. 

Jeżeliby kto przez blq1 lub omyłkę rachunkową użyciem wyższego, jak klaso- 
wego stępla, lub bezposredniem opłaceniem podatku wyższą jak przepisaną ilość za- 
płacił, natenczas zwrócenia nienależycie opłaconej ilości w ciągu trzech lat po nastą- 
pionej wypłacie żądać można. 

$. 78. 


c) Zażalenia przeciw wymierzeniu opłaty. 


Kto przez wymierzenie należytości, na niniejszym przepisie zasadzającej się, 
mniema się być pokrzywdzonym, ten zażalenie przeciw temu do wyższej instancyi, 
sprawami dochodowemi kierującej, wnieść może. Najwyższe rozstrzygnienie tako- 
wych zażaleń zwyczajną drogą rekursu ministerstwu finansów przynależy. Ani zaża- 
leniem takowem ani rekursem przeciw odsunięciu zażalenia ściąganie należytości za- 
trzymanem być nie może. 


Rozdział trzeci. 
Ө przestapieniach prawa. 


1. Szkodliwy skutek przestąpieniaprawpodwzgledem wymiaru nąleżytości 
bez postepowania karnego. 
$. 7%. 
a) W ogólnoęgci. 

W następujących przypadkach potrójne podątkowej ilości, wedle przepisów wypa- 
dającej, po odtrąceniu ilości przez stępel lub bezpośrednio opłaconej, bez wprowadzenia 
postępowania karnego od tego lub tych niepodzielnie pobierać należy, który lub którzy 
do opłacenia podatku zobowiązanymi lub za takowe odpowiedzialnymi są: 

1. Jeżeli dokument lub pismo, przy wydaniu opłacie stęplowej podlegające, 

а) na niesteplowanym lub na papierze niższym, jak przepisanym stęplem opatrzo- 
nym, albo 

b) na papierze wprawdzie należycie stęplowanym, wszelakoź sposobem, przepisom 
tak dalece przeciwnym, że w skutek tego dakument lub pismo wedle ustawy za 
niestęplowane uważać się winno, i jeżeli. o ile ustawa następnego zastęplowania 
lub uzupełnienia stepla dozwala, nawet i następnie obowiązkowi steplawemu 
wedle przepisanego sposobu w ciągu czasu dozwolonego zadosyć nie uczyniono. 

2. Jeżeli książki opłacie stęplowej podlegające, na niestęplowanym lub na pa- 
pierze niższym jak przepisanym stęplem opatrzonym, prowadzone są. 
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3. Jeżeli z dokumentu lub pisma warunkowo od stępla uwolnionego bez prze- 
pisanego opłacenia należytości stęplowej użycie zrobiono, zobowiązanie do uiszczenia 
opłaty stęplowej stanowiące. 

4. Jeżeli w sprawie sądowej do władzy lub urzędu stęplowi podlegające, wsze- 
lakoż niestęplowane, lub niższym jak przepisanym stepiem opatrzone podanie wniesiono, 
lub jeżeli się przy takowem podaniu nienależycie stęplowany alegat albo odpis rubrum 
znajduje. 

5. Jeżeli urzędowe wydanie. obowiązkowi stępłowemu podlegające, oprócz przy- 
райком ustawą dozwolonych, na viestęplowanym lub na papierze niższym jak przepi- 
sanym stęplem opatrzonym przedsięwzięto. 

6. Jeżeli ten, który do przyłączenia papieru steplowego na urzędowe wydanie 
obowiązanym jest, temu obowiązkowi w sądowym sporze lub w postępowania kon- 
kursowem zadosyć uczynić zaniedbuje ($. 66). 

7. Jeżeli dokument lub pismo. zewnątrz kraju tutejszego, stępłowi podlegającego, 
wystawione , w ciągu czasu do zastęplowania lub opłacenia należytości przepisanego 
podać zaniedbano. 

8. Jeżeli w ciągu przepisanego terminu dokument. stęplowi podległy, który 
wedle ilosci kwoty stęplowej, lub z przyczyny, że w nim wartości pieniężnej nie wy- 
szezegölniono, bezpośredniemu opłaceniu należytości poddanym być ma, urzędowi, 
do pobierania należytości ustanowionenu, przedłożyć zaniedbano. 


$. 80. 
Ьу Wszczególności przy interesach prawnych bezposredniemu opłaceniu naleiytosc 
podlegających. 


Podwójne ilości podatkowej, wedie przepisów wypadającej, bez wprowadzenia 
postępowania karnego ci, którzy do opłaconia podatku zobowiązani alho za takowe 
odpowiedzialnywi są, po odtraceniu opłaconej przez stępeł ilości niepodzielnie zapła- 
cić mają, jeżeli, w ciągu przepisanego terminu o interesie prawnym, bezpośredniemu 
opłaceniu należytości w skutek $. 5. C. podlegającym, urzędowi, do wymierzania na- 
lezytosei ustanowionemu, oznajmić zaniedbano. 


$. 81. 
c) Przy podaniach w sprawach niesadowyceh. 

Jeżeli w niesądowej sprawie do jakiej władzy lub jakiego urzędu proźbę, stęplowi 
podległą, be stepla podano, lub jeżeli do takowej proźby proste przez same stronę 
sporządzone odpisy, niezastęplowawszy takowe, przyłączono, tedy za prawidło służyć 
ma: że podanie, jeżeli osobiście przez stronę wniesionem zostaje, tejże natychmiast 
zwrócone być ma, w przypadku zaś, gdyby podanie przez stronę nie osobiście wnie- 
sionem było, ani ściągnienie należytości stęplowej . алі teź kara, jednakże ten skutek 
szkodliwy nastąpić ma, że żadna czynność urzedowa na to podanie przedsięwziętą nie 
będzie, lecz takowe do aktów złożone będzie. 

Wyjątkowo jednak wtenczas tylko na takowe podanie czynność urzędowa przed- 
sięwziętą hyć ma, jeżeli strona w pierwszym przypadku oświadcza, że podania nazad 
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odebrać nie chce, co przyjmujący urzędnik protokołu podawczego na podaniu nadmienić 
winień, a w drugim przypadku czynność urzędowa я publicznych względów, albo dla 
tego, że z zaniechania опејле niebezpieczeństwo dla strony wyniknąćby mogło, po- 
trzebną być ukazuje się. 

Jeżeli czynność urzędowa z publicznych względów oprócz tych, które uprasza- 
Jacego dotyczą, przedsięwziętą bywa, a przy podaniu warunki uwolnienia od stępla 
nie zachodzą, tedy na następne śŚciągnienie pojedyńczej należytości ograniczyć się 
trzeba; przeciwnie zaś, jeżeli czynność urzędowa nie z publicznych względów miejsce 
ma. tedy ilość stęplowa. podług przepisu wypadająca. w dwójnasób pobieraną być ma. 

2 Zastósowanie kary. 
$. 82. 
a) Zasada. 

We wszystkich innych, jak w $$%e" 79., 80.. 81. wyszczególnionych przypad- 
kaeh ustawa o karach na przestępstwa dochodowe zastósowaną być ma do pokrzy- 
wdzeń dochodowych. jakie względem stepla, albo względem należytości. bezposre- 
dng opłacić się mającej. wykonano. 

$. 88. 
by Szezegölne przypadki, 

W szczególności postępowanie podług ustawy o karach na przestępstwa docho- 
dowe miejsce mieć powinno: 

І. w przypadkach, gem 408. wspomnianej ustawy pod 5. i 6. oznaczonych, 

2. przy sprzedaży nieprawdziwego papiern stęplowego ($. 417. ust. karn. na przest. 

dochod.); 

J przy przystąpieniach przez niedbalstwo w odkryciu przestąpień steplowyeh 

(F. 415. ust. karn. na przest. dochod.); 

4. przy przestąpieniach $. 419. ustawy karnej na przestypstwa dochodowe; 

5. przy nieuprawnionym handlu papiecem steplowyau lul blankieiam sieplowemi 

(F. 420. ust. karn. na przest. dochod.). 

F. 84. 
c) Z powodu powtórnych przestąpień i nieprawdziwych podan. 

Postępowanie podług ustawy o karach na przestąpiema dochodowe także miejsce 
mieć powinno: 

1. przeciw temu, któryby się dopuścił czynu lub zaniedbania, przepisom o należy- 
tościach stęplowych przeciwnego. jakie usiawa karna na przestępstwa dochodowe 
jako pokrzywdzenie dochodowe wymienia, gdy juź w biegu dwóch bezpośrednio po- 
przedzających lat trzy razy do opłacenia podwyźszonej nale Loic) w skutek 58707 79., 
80.1 81. zniewolonym został. 

2. Jeżeli w dokumencie, którego stępel do wartości pieniężnej się stosuje, albo 
którego treść wymierzeniu nalezytosei za podstawę służyć ma, nieprawdziwość. w sku- 
tek której opłata niżej przepisanego wymiaru wypada, bezpośrednio lub przez odwo- 
łanie się na inne dokumenta lub pisma, podano, szezególnie, jeżeli cenę kupna lub inną 
odpiate częścią tylko, albo jeżeli interes, ezęścią odpłatnie ezęścią bezpłatnie zawarty, 
niezupełnie podano, lub jeżeli zamiast interesu bezpłatnego interes odpłatny udano. 
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3. Jeżeli w wyszczególnieniach, do których się wymierzenie należytości stosuje, 
przedmiot, podług którego wartości opłata wymierzoną być ma, ałbo część onegoż 
w ten sposób utajone lub nieprawdziwie podano, iżby uwolnienie od opłaty lub mniejsze 
jak przepisane wymierzenie podstępnie uzyskanem było. 


$. 85. 


d Wymiar kary 2 powodu pokrzywdzenia należytości bezpośrednio opłacić 
się mającej. 

W przypadkach, w których pokrzywdzenie dochodowe należytości, bezpośrednio 
opłacić się mającej, postępowaniu podług ustawy o karach na przestąpienia dochodowe 
podlega, pokrzywdzenie dochodowe za ciężkie przestępstwo dochodowe uważane i 
w trój- lub sześcionasób ilości, o którą należytość pokrzywdzono, lub na niebezpie- 
czeństwo pokrzywdzenia wystawiono, ukarane być ma. 

Względem takowych ciężkich przestępstw dochodowych termin przedawnienia, 
w Sie 482. ustawy o karach na przestąpienia dochodowe pod liczbą 1 wyznaczony, 
miejsce ma. 

$. 86. 

Każdy rewers albo każdy jakikolwiekbadz dokument, w tym celu wystawiony, 
aby w interesie dwustronnie obowiązującym, dla pokrzywdzenia należytości, od tegoż 
wypadającej, wyższą cenę, albo ogólnie wyższą prestacyą lub wzajemną prestacyą 
ustanowić, jak w dokumencie prawnym, na ten interes sporządzonym, na którego 
podstawie wymierzenie należytości miejsce miało, wyrażono, nieważnym jest 
і bez prawnej działalności, jednakże ściągnąć ma na się zastosowanie kary 
wedle Sënn 84. i 85. 


3. Dokumenta i pisma za niesteplowane nważać sie mające. 
$. 87, 

Przy zastósowaniu $" 79. i 81., tudzież ustawy karnej na przestępstwa do- 
chodowe, oprócz dokumentów i pism, w §§® 411. i 412. tejże ustawy wymienio- 
nych, jeszcze następujące za niestęplowane uważane być mają: 

1. Dokumenta i pisma, które oprócz przypadków, gdzie tego niniejsza ustawa 
wyraźnie dozwala ($. 26.) zamiast zastępłowania, tylko arkuszem stęplowym, chociaż 
prawu odpowiednym opatrzone (indossowane) sa. 

2. Dokumenta i pisma, względem których przyłożenie (indossowanie) arkusza 
stęplowego dozwolone jest, jeżeli na jedną lub drugą albo na wszystkie со do pray- 
szycia przepisane w niniejszej ustawie formalności. nie zważano. 

3. Dokumenta i pisma, w których tekst nie na tej stroniey, na której się odcisk 
stępla znajduje, sposobem w ustawie przepisanym ($. 31.) zaczyna się. tudzież 

4. Dokumenta i pisma, które przeciw przepisowi $* 32. na takowym arkuszu 
stęplowym wydane są, na którym się już dokument albo pismo znajduje. 


4. Uwotnienie od szkodliwych skutków przestapienia i odukarania. 
$. 88. 
Odbiorca podpadającego stęplowi, jednak niesteblowanego lub za niestęplowany 
uważać się mającego, albo niższym jak prawnym stęplem opatrzonego dokumentu 
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lub pisma, który w przeciągu następujących po dniu odebrania takowego dokumentu 
lub pisma dni trzydziestu władzy dochodowej, albo postanowionym do wykonania 
przepisów dochodowych urzędnikom lub słagom o przestąpieniu oznajmia, przez to 
oznajmienie od opłacenia podwyższonej należytości stęplowej ($. 79., 81.), a jeżeliby 
przypadek do zastósowania ustawy karnej na przesiępstwa dochodowe sposobnym był, 
od kary uwolnionym zostaje. Jeżeli zaś okoliczność, że termin ten jeszcze nie upły- 
nal, z dokumentu albo % samego pisma nie wykazuje się, natenczas ta przez stronę 
dowiedzioną być musi. 3 
5. Przedawanie papieru sleplowego za wyższa jak przepisana cene. 
E 
Przedawanie papieru stęplowego przez upoważnionych papieru stęplowego prze- 
daweow za cenę wyższą nad tę, którą znak stęplowy okazuje, za nieuprawniony han- 
del papierem steplowym uważanem być ma. ($. 420. ust. karn. na przest. dochodowe.) 
6. Odpowiedzialność za kary. 
$. 90. 


u) Publicznych urzędników. 

Publiczni urzędnicy obok przypadków, w których takowi wedle własności przy- 
padku za winnych lub uezęstników przestępstwa uważani być mają, alho odpowiedzial- 
ność za kary majątkowe podług przepisów ustawy karnej na przestępstwa dochodowe 
na nich ciąży, odpowiadają także względem pod ich urzędowem spółdziałaniem 

1. przez strony sporządzonych. należytości podlegających dokumentów lub pism, 
albo względem 

2. zdzialanego przyszycia (indossowania) arkusza steplowego do dokumentu lub 
pisma, za kary majątkowe, które wyznaczone będą na pokrzywdzenia docho- 
dowe, takowemi dokumentami lub pismami, albo eo do tych urzędowych wydań 
lub aktów wykonane. 


$. 91. 


b) Adwokatów, notaryuszów i pod publicznem zawierzytelnieniem poslanowionych 
ajenlów. 


Podobna odpowiedzialność ($. 90.) spada na odwokatów, notaryuszów i pod pu- 
blicznem zawierzytelnieniem postanowionych ajentów lub rzeczników względem tych 
dokumentów i pism, które za ich społdziałaniem sporządzone lub wydane zostały. 


4. Doniesienia o przestapieniach. 


$. 92. 
а) Jeżeli przestąpienie przy okazyi czynności urzędowej odkryto. 

Jeżeli u jakiej władzy, jakiego urzędu albo zakładu rządowego do czynności urze- 
dowej zachodzi dokument lub pismo, opłacie podlegające, jednakże wykazem wzgle- 
dem opłacenia tejże nie opatrzone, albo nizszym stęplem, jak ustawa wymaga, nazna- 
czone, albo za niestęplowane uważać się mające, albo oznaki innego przestąpienia 
niniejszej ustawy na sobie noszące, natenczas, wyjąwszy wymieniony w lie 81. przy- 
padek zwrócenia podania lub przyłożenia оперой do aktów, takowe spostrzeżenie 
władzy powiatowej, sprawami dochodowemi zawiadującej, bez zwłoki oznajmić i stó- 
sowne, ku zapewnieniu istoty czynu powzebne zaradzenia uskutecznić należy. 

(Poln.) 135 
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$. 93. 


b) Obowiązek czuwania nad zachowaniem przepisu. 

W szczególności obowiązek czuwania nad dokładnem zachowaniem niniejszej 
ustawy, a w przypadku odkrycia jakowego przestąpienia tejże lub zboczenia od niej 
obowiązek oznajmienia wkłada się: 

1. Względem podań. tudzież duplikatów podań, i odpisów rubrum, na urzędnika, do 
prowadzenia protokołu podawczego рар ден albo na osobę jego czyn- 
ność pełniącą ; 

2. względem podań, znajdujących się przy podaniu, albo do. protokołu przez stronę 
przyłączonych alegatów, tudzież względem innych dokumentów i pism, n. p. od- 
danych kasom kwitów, na urzędnika do wyrobienia, cenzurowania albo urzędo- 
wego wypracowania przedmiotu najpierwej obowiazanego; 

3. względem dokumentów, do wciągnienia w publiczne księgi przedłożonych, na 
urzędnika, wniesienie w księgi przez siebie samego, albo przez przydzielonych 
mu podręcznych wykonywającego. 


$. 94. 


c) Nagroda dia donosicieli i imaczów. 

Wzgledem podawania doniesień o przestąpieniach niniejszej ustawy, względem 
postępowania na takowe doniesienia i względem nagród dla donosicieli i imaczew, te 
same przepisy zastósowane być mają, które względem doniesień o przestąpieniach in- 
nych praw dochodowych, i względem nagród dla donosicieli i imaczów przedmiotów 
innych przestępstw dochowych oznaczone są. 

Nagroda dla donosicieli i imaczów do rzeczonych przepisów także i w tych przy- 
padkach stósować się ma, w których nie kara, atoliz w skutek S$$%w 79., 80., 
81. ustopniowana należytość pobieraną być ma. Część dla donosicieli i imaczów w 

takowych przypadkach wedle tej ilości wymierzoną będzie, która nad miarę zwyczaj- 
nej należytości wpływa. 


$. 95. 


d) Darowanie kary wskutek doniesienia. 

Jeżeli odbiorca podlegającege stęplowi, jednak niestęplowanego, albo za nie- 
stęplowany uważać się mającego. albo niższym jak prawnym stęplem opatrzonego 
dokumentu lub pisma doniesienie, w $. 88. zmiankowane, uczynił, tenże, lubo przez 
to od kary uwolnionym się staje, jednakże nagrody żądać nie ma prawa. 


$. 96. 


e) Żądanie okazania doniesionego dokumentu lub pisma ńienależycie zastęplowanego. 

Jeżeli dokument albo pismo, niestęplowane, stęplowi podlegające, albo za niestę- 
plowane uważane być mające, albo niższym jak prawnym stęplem opatrzone, albo ogó!- 
nie oznaki innego jakiego przestąpienia niniejszej ustawy na sobie noszące, nie wraz 
д doniesieniem podane będzie, natenczas zawiadująca sprawami dochodowemi powia- 
towa władza prawo ma od posiadacza zażądać okazania tegoż dokumentu lub pisma, 
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a gdyby to odmówionem zostało, do sądowej władzy pierwszej instancyi tego powiatu 
sądowego, w którym posiadacz dokumentu lub pisma się znajduje, bez względu na 
tegoż osobistą własność udać się, która to właśnie wzmiankowana instancya, jeżeli 
dowiedziono jest, że strona. do okazania wezwana, tenże dokument albo pismo po- 
siadała, tę stronę do złożenia dokumentu, albo do wykazania, jak tymczasem może 
dokumentem rozporządziła, zmusić obowiązaną jest. 


$. 97. 


f) Doohodzenia u publicznych władz, urzędów ı notaryuszów. 
Władze, do zawiadowania sprawami dochodowemi ustanowione, upoważnione 
są, u publicznych władz i urzędów, tzdzież u notaryuszów od ezasu do czasu docho- 
dzenia pod względem czuwania nad zachowaniem niniejszej ustawy zarządzać, 
wszakże dochodzenia takowe zawsze w ten sposób wykonane być muszą, żeby przez 
to regularne prowadzenie interesów ani przeszkodzone ani przerywane nie było. 


Krauss m. p. 
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Wstępne przestrogi. 


1. Jeżeli w przypadkach, w których uwolnienie od nalezy- 
tości, albo wyższy lub niższy wymiar należytości od pewnej wła- 
sności interesu prawnego zawisł, a własność ta z dokumentu pra- 
wnego wzgledem interesu wyraźnie poznać się nie daje, mianowicie, 
jeżeli nie wyraznie wyrażono, czy interes odpłatnie zawarto, tedy 
w eelu wymierzenia nalezytosei ta własność interesu domniemywa 
się, która obowiazek nałeżytości stanowi, albo o ile niewyraźność 
do okoliczności sie odnosi, wymiar należytości stanowiacej, ta oko- 
liczność, podlug której wyższy wymiar należytości wypada; wszakże 
przez to przeciwny dowód nie wyłacza się. 

2. Taryfa wymierza należytość tylko na pierwszy arkusz do- 
kumentu lub pisma. 

Jeżeli to stalej nalezytosel stęplowej podlega, natenczas kazdy 
dalszy arkusz przepisanym na pierwszy arkusz steplem opatrzony 
być musi, jeżeli taryfa nie zawiera innego postanowienia. Przy do- 
kumentach prawnych należytości wedle stopni (skal) podług wartości 
podlegających od każdego arkusza, po pierwszym arkuszu nastepu- 
jacego, przepisany jest stepel 15 krajearowy, chyba, gdyby dokument 
już wzgledem pierwszego arkusza niższego wymagał stępla, w któ- 
rym to razie do każdego dalszega arkusza ten sam stępel użytym 
być powinien, eo do pierwszego. Jeżeli należytość ta bezpośrednio 
pobiera się, tedy bezpośrednie to pobieranie także i do należytości 
od dalszych arkuszów podług tegoż samego mierzydła rozeiaga sie. 

3. Pod wyrazem „urzędowe użycie*, który także i sądowe 
w sobie zawiera, rozumie się użycie lub pismo w jakim urzędzie, 
jakiej kasie lub pablieznej władzy w tym celu, w jakim jest wysta- 
wione, bez względu czy to ku temu w oryginale елу w odpisie przed- 
łożono, przeto urzędowe odpisu użycie zobowiązanie stanowi do opia- 
cenia należytości od oryginału, jeżeli takowy należy do dokumentów 
lub pism warunkowo nalezytoseiom podlegających, Przeciwnie jednak 
spowodowanie urzędowego prostego odpisu, lub zawidymowanego, albo 
widymowanie odpisu, przez same stronę sporządzonego, albo wnie- 
sienie dokumentu lub pisma do urzędowego zachowania za urzedowe 
użycie uważane być nie powinno, któreby do opłacenia należytości 
od oryginalnego dokumentu lub pisma, warunkowo od stępla uwol- 
nionego, samo przez się obowiązywało. 

л. Z dokumentów i pism w kraju cudzym lub w kraju tutejszym, 
od należytości uwolnionym, wystawionych, tylko dokumenta prawne i 
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zaświadczenia ($. 1., A i С. 1 ustawy) podlegaja oplatom, w kraju tutej- 
szym nalezytoseiom podległym, przepisanym. Urzedowe wydania kraju 
cudzego lub kraju tutejszego od należytości uwolnionego. które ani 
prawnemi dokumentami ani zaświadezeniami nie sa, przy urzedowem 
użyciu tylko steplowi na alegata wymierzonemu podlegać maja. 

5. Jeżeli podlug postanowień tej taryfy prawny jaki dokument, 
albo zaświadczenie, albo urzędowe jakie wydanie w pewnym celu bez 
opłaty wydane być może, natenczas na tem miejseu, gdzie znak stę- 
plowy zwykle wyciśniętym bywa, tak cel dokumentu jako też i osoba, 
dla której tenże slużyć ma, wyszczególnione być таја. 

6. Co do należytości od przeniesien majątkowych i weiagnien 
w księgi publiczne przepisuja się nastepujace spólne zasady: 

a) Należytość od przeniesienia majatkowego, albo obok tego od 
weiagnienia w księgi publiczne albo tylko od tego ostalniego tyle 
razy opłacona być ma, ile razy zmiany nadmienionego rodzaju 
zaszły, bez różnicy, елу o ich weiagnienie naraz upraszano czy 
nie, i czy zmiany te jednym lub więcej interesami prawnemi, albo 
jednym lub wiecej dekumentami prawnemi ngruntowane zostały. 

b) Jeżeliby dwie lub więcej osób niepodzielnie rzecz albo prawo 
nabyli, tedy te więcej osób za jedne uwożać sie winny. Jeżeli 
jaki w księgach publicznych weiggniony wylaezny właściciel 
jednej lub wiecej osobom spółwłasność przyznaje, tedy spół- 
właścieiele wstepujacy w miarę przyznanego im prawa nale- 
Żyłośei opłacać winni. Jeżeli część jednego lub wiceej wstę- 
pujacych spółwłaścicieli oznaczona nie jest, tedy takowi na- 
leżytość opłacać таја w miare podziału, między nimi a pier- 
wotnym właścicielem w równych eześciach zdziałanego. Jeżeli 
przez wykreślenie jakiego spółwłaściciela część reszty innych 
powiększoną, lub spółwłasność w wyłączna własność zamie- 
niona bywa, natenczas pozostajacy spółwłaściciele lub który” 
samowlaseieielem sie stal w tym samym pomiarze należytość 
opłacić maja. 

c) Dokumenta prawne, któremi ktoś, który w własnem imieniu 
z inną osoba prawny jaki interes zawarł, następnie oświadeza, 
ze tylko jako pełnomocnik imieniem trzeciej osoby i dla niej 
samej prawa nabył, rzecz jako zastawowa lub depozytowa 
oddał, za przeniesienia majatkowe wystawieiela na osobe, jako 
moeodawee oznaczoną, uważane być maja, jeżeli nie przed- 
lozono pełnomocnictwo ze strony moeodawey na interes opie- 
wajace i przed zawarciem tegoż sadownie zalegalizowane. 


س 
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Kolej stopniowa (skale) 
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do wymierzania należytości od dokumentów prawnych postępującej podług stopni 


stosownie do wartości. 


A. Dia wszystkich krajów koronnych wyłacznie królestwa Lombardzko- Weneckiego. 


do 100 złt.r. 


nad 100, 200 , 
|» 200 , 350 „ 
e 350 „ 500 „ 
„ 500 „ 1.000 „ 
„ 1.000 „ 1.500 „ 
„ 1.500 „ 2.000 „ 
„ 2.000 „ 4.000 „ 
„ 1.000 „ 6.000 „ 
„ 6.000 „ 8.000 „ 
„ 8.060 „ 10.000 „ 
„ 10.000 „ 12.000 „ 
„ 12.000 „ 16.000 „ 


„ 16.000 „ 20.000 „ 

„ 20.000 „ 24.000 „ 

„ 24.000 „ 28.000 „ 

„ 28.000 „ 32.000 „ 

„ 32.000 „ 36.000 , 

„ 36.000 „ 40.000 „ 
nad 40.000 zit. r. od każ- 
dych 2.000 złt. r. opłacać 
sigma należytość po I złt.r. 
więcej, przy czem resztu- 
jąca ilość niżej 2000 złt. r. 
za pełną uważaną być ma. 


(Poln) 


Ustanowa 


należytości 


— 3 
— 6 
— 10 
— 15 
— 30 
— 45 
1 s: 
9 
3 == 
4 a 
5 z 
6 2 
8 = 
10 — 
12 = 
14 — 
16 — 
18 — 
20 — 


„tt. r. kr. 


do 20 złt r. 


nad DO 40 „ 
я 40, 70 „ 
a TM у 
„ 100, 200, 
„ 200 „ 300, 
„ 300, 400, 
„ 400, 800, 
„ 800, 1.200 , 
„ 1.200, 1.6090, 
„ 1.600 „ 2.000 „ 
„ 2.000, 2.400 „ 
„ 2.400, 3.200 „ 
„ 3.200 „ 4.000 „ 
„ 4.000 „ 4.800 „ 
„ 1.800 „ 5.600 „ 
„ 5.600 „ 6.400 „ 
„ 6.400, 7.200 „ 
„ 7.200, 8.000 , 


nad 8.000 zit. r. 
dych 400 zit. 
sięmanależytość po 1 Alt. r. 


od każ- 


r. opłacać 


więcej, przy czem resztu- 


jaea ilość niżej 400 alt. r. 


za pełną uważaną być ma. 


Ustanowa 


t 
nalezytosci 


zit. r. kr. 


| 
те 


de w Lë = 
IERT SR Ge 


136 
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B. Dla królestwa Lombardzko- Weneckiego. 


Г ي‎ ee TT 


| Ustanowa Ustanowa 

I. należytości II. nalezytosci 

lir | cent. lir | cent. 

| do 300 lir. | — | 15 do 60 lir. | — 15 

nad 300 , 600 „| — | 30 | nad 60 „ 120 „ — | 30 

7 600, 1.050 „ — |50 |, 120 „ O ы 50 

„ 1.050, 1500 „ — | 75 |, 210 „ 300 „ — 75 

„ 1.500, 3.000 „ 1 50 , 300 „ 600 „ 1 | 50 

„ 3.000, 4.500 „ 2252| 55 600 , 900 „ 2 25 

„ 4.500 „, 6.000 , 3 — , 900 „ 1.200 „, 3 | — 

„ 6.000 „ 12.000 , 6|—|„ 1900, 2400 „ 6 | — 

„ 12.000, 18.000 „ э =. 2.400 , 3600 , 9 — 

| „ 18000, 24000 „|12 —|,„ 3600 , 3800 , | 17 | — 

„ 24.000 „ 30.000 „ | 15 | — | „ 1.800 „ 6.000 „ | 15 | — 

„ 30.000 , 36.000 „ | 18 — | „ 6.000 „ 7.200 „ |18 | — 

„ 36.000 , 48.000 „ 24 — | „ 7200 „ 9.600 „ | 24 | — 

„ 48.000, 60.000 „ | 30 | — | „ 9.600 „ 12.000 „ | 30 | — 

„ 60.000, 72.000 „ | 36 — | „ 12.000 „ 14.400 „ 36 | — 

„ 72.000, 83.000 „ | 42 | — | „ 14.400 „ 16.800 „ 42 | — 

„ 84.000, 96.000 „ | 58 | — | „ 16.800 „ 19.200 „ 48 | — 

„ 96.000 „ 108.000 „ | 5% | — | „ 19.200 „ 21.600 „ | 54 | — 

„ 108.000 „ 120.000 „ | 60 | — | „ 21.600 „ 24.000 „ | 60 | — 
nad 120.000lir za kazde6000 nad 24000 lir za każde 1200 
br należytość po 3 liry więcej lir należytość po З liry wie- 
opłacać należy, przy czem re- cej opłacać należy, przy елеш 
sztująca ilość niżej 6000 lir za resztująca ilość niżej 6000 lir 

репа uważaną być ma. za pełną uważaną być ma. 


Skala I. także i do innych dokumentów prawnych oprócz wekslów w owych 
przypadkach zastosowaną być ma. w których użycie stępla weksłowego jako ulżenie 


dozwolonem jest. 


L. p. 1—2. Abonament — Adwokackie. 
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“= 
> 
© 
— 


Przedmiot 


Liczba 
pozy 


Abonamentu poświadczenia, karly 
(bilety), lub książeczki, ob. p. t. 
12-102. о. 

Absenlacyjne pozwolenia, ob. 
dowe wydania p. t. 93-7. i. 

Absenlaeyjne proźby, ob. podania p.l. 
54-43. в. 

Absolulorya 
chunkowe absolutorya. 

Absolutorya sludyów, ob. zaświad- 


urzet- 
* 


rachunkowe. ob. ra- 


слета p. t. 112-116. a. е. 
Abszyty (odprawy). Jeżeli są dokumen- 
tami względem zniesienia służbowego węzła 
osób, w służbie prywatnej byłych, jak 
zaświadczenia, w innych przypadkach jak 
urzędowe wydania, ob. p. t. 93-7. 2. 

Addykcye, ob. urzędowe wydania p. t. 
93-7. i. 

Addykeya (prożby 
p. t. 54-43. в. 

Adjntum. Prożby о udzielenie tegoż, ob. 
podania p. t. 54-43. c. Dekrela udzielenia, 
ob. urzędowe wydania. 

Adopeya. Prożby o potwierdzenie przy- 
brania za dziecię, ob. podania p. t. 54-43. u. 
Potwierdzenia przybrania za dziecię , ob. 
urzędowe wydania р, t. 93-7. . 

Adopcyjne dokumenta, t. j. umowy 
o przybranie za dziecię, o ile niemi tylko 


ob. podania 


0), 


ogólne powsz. ks. nsl. сууу. ustanowione 
prawa między rodzicami przysposobiają- 
cymi a dziećmi przysposobionemi nadają się 
jeżeli zaś dziecku przysposobionemu do- 
zwala się przeniesienia majątku lub prawa 
do rzeczy, wedle własności przeniesienia 
majątkowego lub przyznanego prawa, jak 
ten prawny interes. 
Adwitalieya (umowy о), któremi jeden 
drugiemu nadaje dożywotnie 
pożytkowanie z swego majątku na przy- 
WEEK WEE s e хо 6 aa a ооо 
Samo użytkowanie dopiero przy rzeczy- 
wistym spadku należylości podpada, ob. 
majątku przeniesienie z powodu śmierci. 
Adwokackie kamery, ob. p. t. 49-75. ». 
Adwokackie nalezy tos ci. Przyznania 


malzonek 


(prawdziwości prelensyi) płatności ле stro- 
ny sędziego, albo urzędowe zmniejszenia 
onych, ob. urzędowe wydania p. t. 93-7. i. 


Mierzydło dla 
wymierzenia 
nalezytosei 


od każdego arkusza 


od każdego ark. 


stale 


Należylości 


zmienne 


. Kr.] Skala 


Odsetek 


15 


Uwolnienie 


od 
nalezytosei 


+) Pierwsza liczba oznacza liczbę pozyeyi lekslu polskiego, druga zaś one tekstu niemieckiego. 
=*) Licznik ułamku oznacza liczbę pozycji tekstu polskiego, mianownik zaś one tekstu niemiockiego. 


136 ° 


(Redak.) 


L. p. 3. Adwokaltura — Alegata. 


—— = — 
3 = 
н - Nalezylosei pz 
EK) Mierzydło dla Nałeżytuei Uwolnienie | 
= ` Zei . TT ET I аар 
N 9 "miler; 1 . 
SE Przedmiot wymierzenia state | zmienne od 
2 8 należytości nalezytości 


| 


| dzenie. 


mianowicie : 
а) Dokumenta i pisma, które podług po- 
| stanowień ustawy opróez użycia onych 


Dekreta na wypłacenie takowych za for- 
malnem spornem poslepowaniem, ob. wyroki. 

Adwokatury pozwolenie ob. urzedowe 
wydania p. (. 93-7. у. i; prożby o przy- 
puszezenie do adwokatury, ob. podania p. 
t. 54-43. b. 

Ajencya. Prozby o przyjęcie na upra- 
wnionego publicznego ajenta, ob. podania, 
p. f. 54-43 В. 

Pozwolenie przyjęcia, ob. urzedowe wy- 
dania, p. t. 98-7. g. i. 

Akceptaeye, ob. dokumenta p. (. 12-102. 
п. і. 51-10. 

Akcye јак dokumenta o towarzyskich umo- 
wach. 


Akcyjne kupony jak wypłaly przekazy. 
Akcyjne poświadczenia tymczasowe 
albo poświadczenia względem częściowo 
wypełnionej wkładki do utworzenia towa- 
rzyskiego funduszu jak odebrania polwier- 


Akordowe protokoły, jeżeli są tylko 
protokołami postępowania w interesie pu- 
blicznej służby, a prawny dokument w 
takowych do skutku nie przyszedł, ob. 
urzędowe wydania p. . 96-7. i; jeżeli zaś 
uskuleeznienie prawnego interesu zawie- 
гајә, tedy należyłości od tego prawnego 
interesu ustanowionej podlegają. 

Akredylywy, jeżeli są wyplaty przekazami, 
jak te ;jeżelipełnomocnietwani, jak ostatnie. 

| Aktow rotuł ob. protokoły. p. i. 64-79. b. 

Alegata, które strony do podań i 
protokołów stęplowi podlegają- 
cych dolączają 5 


; N: +: + « + | od każdego ark, 
Tej należytości slęplowej podlegają 


jako alegatów nalezylosei nie podlegają, 
bes względu, ezy na papierze lub na 
maleryale, papier zastępującym, bez- 
pośrednio napisane lub na lakowy jak- 
kolwiek przeniesione są. 

4) Wszelkie dokumenta i pisma, które 
przed istnieniem jakiej uslawy steplo- 
wej wydano. 

1) Dokumenta lub pisma z powodu osobi- 
slego jakiego uwolnienia od stepla uwol- 
nione, jeżeli onych jako alegatow uży- 
Wag osoby nieuwolnione. p. t. 49-75. 

d) Przeciwnie prawne dokumenta i za- 
świadczenia w kraju cudzym lub w kraju 


vele Skala |Odsetek 


6 


L.p. 4. Alegata, uwolnione. 499 


Mierzydło dla | Należytości Uwolnienie 
Przedmioi wymierzenia "aj od 


stałe zuienne 
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tulejszym od należytości uwolnionym 
wystawione, tudzież ogólnie prawne 
dokumenta, zaświadczenia i pisma wa- 
| runkowo od stępla uwolnione, jeżeli 
| przedłożenie onych jako alegalów uży- 
| cie stanowi należytość stęplową grun- 
| 
| 
| 
| 


| 


tujące, i jeżeli na ten przypadek nie 
ustanowiono wyraźnie innego wymiaru 
nalezytosei, poddane być muszą tej 


należytości jakaby od tych prawnych 
dokumentow, zaświadczeń i pism przy | 
braku wymogów warunkowego uwul- 
nienia lub ich wydania w kraju tutej- 
szym, stęplowi podległym, we Пе niniej- 
szej ustawy opłaconą być miała. | 
Uwaga. Dokumenta i pisma, wedle 
przepisów ninicjszej lub dawniejszej 
ustawy steplowej stęplowane, przy uży- 
ciu onyeh jako alegatów już dalszej 
należytości nie podlegają. 
Alegata, uwolnione: 

и) Książki, broszury i przeznaczone do 
druku rękopisy, jeżeli takowe nie są 
osobno sporządzonemi, za dowód słu- 
zacemi pismami dla rozprawy. przez po- 
danie lub tegoż miejsce zastępujacy 
protokół zamierzonej. 

b) Wszelkie lutejszo -i cudzo- krajowe | 
publiczne pisma kredytowe, ich ku- 
pony i talony, tudzież papiery miejsce 
pieniędzy zaslępujące. 

c) Dokumenta i pisma dla pewnego uży- 
cia uwolnione, jeżeli dla tego użycia 
jako alegata używane bywają. 

d) Zaświadczenia ubostwa ; 

e) na dokumentach lub pismach umie- 
szczone urzedowe wydania lub urzę- 
dowe potwierdzenia wykonanej jakiej 
urzędowej czynności, prawdziwości ja- 
kiego podpisu, lub jakiego zaswiad- 
czenia i tym podobne, nie mają być 
za osobne stęplowi podległe alegala 
uważane ; 

/) owe dokumenta i pisma, które wpra- 
wdzie same przez się stępłowi podle- 
gają, dla których jednak na zasadzie 
osobnego zezwolenia bezpośredniego, 


opłacenia należytości stęplowej lub 
ugodzenia się dozwolono ($. 28. niniej- 
szej ustawy), tudzież takowe, od 
których bezpośrednie opłacenie nale- 
zytosci stęplowej miejsce ma, i na tako- 
wych urzędowie potwierdzonem jest. 
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p. t. 54-43. a. 

2 Alimentacyjne umowy, l j. untuwy 

8 względem wysokości obowiązkowego отлу podług warlosei 

| KAMA озо уы 6 6 a o 6 AS 6 summy utrzymania| . |. Il. 
jeżeli zaś ktoś bierze na się utrzymanie 
osoby bez obowiązku do tego, jako daro- 
wizna renty. 

Apellacyi zapowiedzenia, ob. poda- 
nia p. Ё. 53-43. g. 

Apellacyjne zażalenia, jeżeli od- 
dzielnie od zapowiedzenia wniesione by- 


waja, ob. podania p. t. 54-43. a. 
Arenda (umowy 0) ob.  dzierżawne 
umowy. 

Aresztanei, ob. p. (. 40-75. m. m 
Assekuracyjne police i asseku- 
racyjne umowy, ob. losowe umowy. 
Assekuracyjne, zakłady, ob. p. t. 

49-70. k. 
Assygnacye ob. przekazy. 
Atiesta ob. zaświadczenia. 
Aukeyjne protokoły, ob. licytacyjne 
protokoły. 
Banderowe patenta, ob. urzędowe wy- 
dania p. t. 93-7. g. 
Beneficya podlegają ekwiwalentowi (ró- 
wnowartosci) za należytości od przeniesień 
| majątkowych z powodu śmierci ob. p. t. 
07-106. е. 
6 | Beneficyów nadania. jeżeli mianowanie 
23 lub potwierdzenie zawisło od cesarza lub 
od władz cesarskich, urzedoweni są wy- 
daniami od należytości wolnemi; wszelkie 
inne, jak odpłatne nadanie pożytkowania. 
Beneficyów nadania (prożby о) do 
władz publicznych podług p. f. 54-43. c; 
do patronów prywalnych, nie są przedmio- 
tem opłaty. 
Bezpieczeństwa harty (bilety) od 
władz policyjnych, ob. urzędowe wydania 
p. l. 93-7. i 
7 |Bilanse albo bilansowane konty (po- 
28 rachunki) handlujących i professyjnych 


między sobą, wykazujące wzajemne pokre- 
dytowania i zadłużenia, albo co ci wypła- 
саб a czego żądać mają, bez względu, czy 
przez wystawicieli tylko, czy przez (еро, 
dla którego są wydane, czy też przez 
obie strony podpisane sa. r 
Bodmeryjne umowy, ob. losowe umowy. 
Budownicze umowy wedle ich własno- 


olkażdego ark. | - 15 
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ści, jak umowy wzgledem służb lub li- 
werunków. 

Budowy, certyfikaty względem roz- 
poznania stanu i ukończenia budo- 
wy jak zaświadczenia; uwolnione ob. 
p. l. 113-117. s; prolokoły o tem ор, 
р. l. 64-79. b. e. 

Celne postępowanie, pedania, ob. p. L 
55-44. q. r. dokumenta; ob. p. t. 12-102. 
b. d. e. protokoły cb. p. t. 64-79. 

Certyfikaty, ob. potwierdzenia. 

Certyfikowane rubra, ob. rubra. 

Сеѕвуе: 

«) bezpłatne, jak darowizny; 
b) odpłatne innych praw jak pretensyi 
długu, jak umowy kupna i prezedaży; 
c) na wekslach (żyrach). ob. p. t. 12-102. u; 
d) na zapisach długu Stanu i zrównanych 
z niemi obligacyach, ob. p. f. 12-102. Л; 
e) wszelkich innych pretensyi długowych; 
co do dodatków ze strony odstapionego 
dłużnika, ob. 8.94 d. nin. ustawy; 
co do wciągnień w księgi publiczne 
p. t. 94-45. B. 

Chrześciańskiej nauki zaświadczenia, 
ob. zaświadczenia р. t. 113-117. g. 

Chrztu poświadczenia, ob. metrykalne 
poświadczenia. 

Ciężkie przestępstwa policyjne. Poda- 
nia, protokoły, dokumenta, ob. р. t. 55—44. 
i. 1. 64—79; 12—108. b. 

Cytacyjne edykta, w cywilno - prawnem 
postępowaniu, ob. urzędowe wydania p. l. 
83—7. i. 

Prożby o takowe, ob. p. l. 54 — 43. d. 

Czeladnicy, ob. podrożne dokumenta, 
zaświadczenia, 

Częściowewypłaty (kwity na), ob.ode- 
brania poświadczenia p. t. 43-47 a. 

Czynnego ibiernego (dłużnego) ma- 
jatkowego stanu spisy przy odstą- 
pieniach dóbr, ob. oddania i odebrania 
dokumenta. 

Dalszych omyłek wykaz, ob. rachun- 
kowe omyłki, 

А. Darowizny (dokumenta na): 

a) darowizny na przypadek śmierci 

b) darowizny między żyjącymi ruchomych 
rzeczy, nie zaraz przy darowiznie od- 
danych, albo rzeczy nieruchomych, 
tudzież użytkowania lub innych służe- 
bnietw tychże ostatnich . 


podług wartości 
odpłaty 


od każdego ark. | 115 


od każdego ark. | „ |15 
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e) darowizny między żyjącymi rzeczy ru- 
chomych, zaraz przy darowiźnie od- 
nC O Ea ККК « 

В. Wymienione pod b. ustępu A. darowizny, 

któremi szczególnie także objętemi sa: 
1. Bezpłatnie udzielone utrzymania datki 


wsparcia lub zrzeczenia się praw dla dobra 
kogo innego, albo odstapienia; 
2, Bezpłatnie udzielone użycie, użytko- 
wanie lub inne bezpłatnie udzielone służe- 
bnietwa, a to: 
J. między nierozłączonemi podczas daro- 
wizny małżonkami i miedzy rodzieami 
a dziećmi prawego lub nieprawego 
łoża albo ich potomkami, między то- 
dzieami przysposobiającemi a dziećmi 
przysposobionemi . 9... 

II. między innem pokrewieństwem aż 
włącznie do dzieci rodzeństwa . 

ПІ. we wszelkich innych przypadkach . 

Uwaga 1. Wartość udzielonego dat- 
ku utrzymania, wsparcia i. (. d. oznaczyć 
należy w sposób, jaki przy służebni- 
etwach podano. 

Uwaga 2. Należytość od darowizn 
na przypadek śmierci dopiero przy 
samym dziedzietwa spadku podług p. 
t. 37-106. B. i $. 59. nin. ust. opłaconą 
być ma. 

Uwaga 3. Jeżeli przedmiot daro- 
wizny rzeczą jest nieruchomą, naten- 
czas od wartości onejże oprócz wy- 
mienionych pod I, II, III należytości 
1%, odsetka opłacić należy, 

Daty certyfikacye, t. j. sądowe za- 
twierdzenia prawdziwości daty dokumentu, 
jak zaświadczenia. 

Deeyzye, ob. wyroki. 

Defluidacyjne paszporta, ob. podró- 
ine dokumenta, 

Dekrela, ob. urzędowe wydania, p. t. 
93-7. i. 

Denuncyacye, ob. podania, p. t. 55-44. 
ghi, 

10 Depozyla: 

37 A. Poświadczenia odebrania ze strony urzę- 
dów depozytowych co do sądowych de. 
pozytów , ob, urzędowe wydania, p. t. 
9-7. i; co do innych depozytów i 
sierociisko-urzedowych spłat : 

а) jeżeli przedmiot w celu zachowania dla 
złożyciela lub kogo innego złożonym 

jest, ob, urzedowe wydania, p. t. 93-7,i; 
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Należytości 


Uwolnienie 


wymierzenia stale „mienne od 
należytości — | — | należytości 
z Ir. Kr.] Skala [Odsetek 
od wartości daro- Il. 


wanej rzeczy 


od wartości 


od wartości 
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b) jeżeli zaś złożenie jako wypłata się 
dzieje, którą złożyciel w własnem lub 
w imieniu drugiego dla tego składa, 
dla którego złożony przedmiot zacho= 
wanym być ma, jak potwierdzenie ode- 
brania p. t. 43-47. a. 

B, Odehrania pokwitowanie na nastapione 
depozyta, ob. odebrania potwierdzenie 
p. (. 43-47. c. d 

С. Proźby i przyjęcie, ob. podania p. t. 

| 54-43. a, 

D. Макалу odebrania, ob. urzędowe wy- 
dania p. t. 93-7. i 

E. Ekstrakty lub szczególne potwierdzenia 
z dtepczytowych rejestrów że przedmiot 


jaki w sądowem znajduje się zachowa- 

| піц, ob. wyciągi. 

Depuracyjne wykazy, t. j. wykazania 

nastąpionego uwolnienia fideikomisowego 

| dobra od ciężarów, wedle [едо czy poda- 
niami są czy alegatami, jak te lub owe. 

Deputatu ksiązeczki, ob. ordynaryi 
książeczki. 

Deserwitowe kwity (kwily na służbowe 
nagrody), ор. odebrania poświadczenia 
p. t. 43-47. a. 

Deserwitów spisy (spisy nagród służbo- 


na p. k. 50-53. 64-79. b. uwagę wedle 
okoliczności, jak protokoły, p. t. 64-79. b. 

Diugowe książeczki ob. wpisania ksią- 
żeczki do —. 

Diugu przyznania, ob. p. t. 46-4. J. 50-53. 

Dlugu (dłużne) zapisy, ob. o pożyczkę 
umowy. 

Długu Stanu zapisy, ob. alegata p. t. 
4-21. b. 

Dóbr i dobra zarządy, eraryalnych i 
publicznych zakładów , ob. p. k. 49-75. a. 

Dóbr spisy, przy umowach o spólnietwie 
dóbr lub o towarzystwie, jak oddania i 
odebrania dokumenta. 


Dóbr spólność, ob. spólność. 

Dobrego sprawowania się zaświa- 
dezenia, ob. zuswiadezenia. 

Dobroczynności zakłady, ob. p. t. 
49-75. т. 1. 44-48, J. 

Dochodöw dzierżawca, jak dalece mu 


uwolnienie osobiste przysłuża, р. t, 49-75. J. 
Dodatki, które do dokumentu, zupełnie 
już wystawionego, następnie przyłączane 
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wych), ob. rachunki. 
Dewołucyjne protokoły pod względem 
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należytości 


bywają, ob. $. 28-34. i 30-35. nin. asl. i | | 
b lb leiten (Б 
Dodatkowe klauzule do dokumentów 
ob. $. 34. a i 35. nin. ust. 
Dokumenta: 
I. Prawne dokumenta. zawierające w sobie 
przeniesienie majątku lub ustalenie praw. 
A. jeżeli prestacya i wzajemna prestacya 
albo jedna z nich, szacowna jest rzeczą, 


a to: 

«) weksle ob. te: 

0) darowizny dokumenta, ob. te; 

¢) prawne dokumenta, któremi własność, | 
użytkowanie lub prawo użycia rzeczy 
nieruchomej między żyjącymi przenosi 
GPS Rak: RCC od każdego ark. | „Ila 

Co do należytości za przeniesienie 
własności i t. d., ob. p. t. 34-106. A. 

(d) prawne dokumenia na przeniesienia mi 
jatku na przypadek śmierci . . . 
uwolnione ob. p. t. 12-102. p. 

Co do nalezytosei za przeniesienie 
majątku ор. p. Е. 37-106. В. 

e) prawne dokumenta na wszelkie inne 
prawne inieresa . . . . . . 

B. Jeżeli ani preslacya ani wzajemna pre- 
siacya szacowną nie jesl rzeczą . 

II. Prawne dokumenta, żadnego przenie- 
sienia mająlku lub ustalenia praw w so- 
bie nie zawierające eee 

III. Dokumenta, inne jak prawne dokumenta, 
ob. zaświadczenia, urzędowe wydania 

Uwaga 1. Szczególne postanawie- 
nia, mianowicie co do wymierzenia 


od każdego ark. | . 15 


podług wartości 


odl każdego ark. | , 15 


od każdego ark. | . 15 


warlości, przy pojedynezych alfabe- 
fyeznie wymienionych dokumentach na 
prawne interesa umieszczono. 
Uwaga 2. Umowy co do przenie- 
sień majątku na przypadek smierci 
podlegają oprócz stałej (niezmiennej) 
należytości stepiowej bezpośredniemu 
opłacenin należyłości za przeniesienia 
majątku na przypadek śmierci; аёо? 
to ostalnie wedle ustanowionego dla la- 
kowych przeniesień mierzydia dopiero 
przy spadkn dziedzieiwa miejsce ma. 
Dokumenta, uwolnione: 

a) Które do publicznych albo gminnych 
kas i urzędów, 1 до zakładów, pod ste- 
rem władz rządowych slojących, jedynie 
tylko w celu przepisanej im manipula- 
суі wraz m wiaseiwemi dowodnemi do- 
kumentamz oddawane być muszą. . * |. таа» ат 
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b) i ogólnie, których wystawienia publiczne 
wladze i urzedy wyłącznie do urzędo- 
wych celów żądają, a do których wy- 
stawienia strona podiug cywiinego pra- 
wo niebylaby zobowięzaną. . . . 
dopóki z nich żadnego innego nie zir0- 
biono użycia jak (а namienionego urze- 
dowego. 

Do tych należa szczególnie: 

c) Zabezpieczenia dokunenia , które w 
karnem postępowaniu. i ogólnie w celu 
zabezpieczenia powszechnych intere- 
sów zewnątrz publicznej służby lub 


„ o ha [оок ЕЛ ал Ran, 
stosunku Kontraktowego wydawane być 
! 


„| bezwarun- 


mus 
kowo. 


d) Które końcem tego podane być musza, aby 
na zasadzie takowych nałożenie, wymie- 
rzenie lub zniesienie bezpośredniej lub 
pośredniej opłaty (podatku) dla po- | 
trzeb państwa, kraju koronnego , po- | 

wiatu, gminy, lub ogólnie dla celów d 

І 
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publicznych, albo aby па zasadzie 
istniejących przepisów należące wsirzy- 
manie, przerwanie lub poczekanie wy- 
platy takowych podatków lub presla- 
cyi nastapilo. dopóki z nich nie zrobi 
się innego użycia jak {u namienionego|- -» o. a „|. warunkowo. 
e) Któremi towary, w skutek celnych, kon- 
trolowych i policyjnych alho innych 
przepisów wzgledem obroln, na tran- 
sporeie lub przy przedaży opatrzone 
być musza, jeżeli nie sa wyraźnie stę- 
plowi przekazane, dopoki z nich innego 

| nie zrobisięnżycia, jak lu nadmienioneg © . « « « « „|. |. f° + «|. . „| warunkowo. 
f) Które względem ocenienia јар odsta- 
pienia realności. gruntów, klórych 

| właściciele z publieznego interesu, k. j. 
dla potrzeb państwa alho gminy albo 

ogólnie dla celów pablicznych pozbyć 

sie musza, sporzydzone i w takowych 

przypadkach wzgledem posiadłości od- 

słępionego gruntu i względem okoli- 


czności, że sie labalarni wierzyciele i 


inni interesenci wyplala wykupnej sum- 
my do rak właściciela gruntu konten- 
tuja, przed wypłatę wykupnej summy 
ku zabezpieczeniu skarbu podane być 
CC 22 Ес warunkowo. 
dopóki z tychże dokumenlów innego 
użycia nie zrobiono, jak którego ku 
przeprowadzeniu pozbycia dła puhli- 


cznych eelów potrzeba. 
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protokoły i przeglądy względem uszko- 
dzeń, które sie na prywatnej własności 
przy wykonaniu przedsiebiorstw, w 
publicznym interesie spowodowanych, 


0) Śpisania rozpoznania stanu, ocenienia 
n. р. trasowań (wytyczań drogi) na rzą- 


down kolej żelazną, wojskowych ćwi- 


ee ———— ͤẽ. 


czeń, wojennych operacyiit.p. ukazuja]. , „ . „| warunkowo. 
dopóki z nich innego nie zrobi się 
użycia, jak którego ku dochodzeniu, 
wypośrodkowaniu lub wydaniu wyna- 
grodzenia szkody potrzeba ; 
J.) Cessye na obligacyach rządowych i z 
temi zrównanych zapisów długu. . . |. IPA О ezar 
i) Dokumenta, na zasadzie ustawy z dnia kowo. 
7. Września 1848 wzgledem zniesienia 
węzła poddańczego, i uwolnienia gruntu 
i ziemi od ciężarów ku ustaleniu pra- 
wnych stosunków, i względem odszko- 
dzenia miedzy uprawnionymi a zoho- 
wiazanymi sporządzone . . 2.2... 
dopóki z nich innego nie robi się uży- 
cia, jak którego ku przeprowadzeniu 
uwolnienia gruntów od ciężarów i ku 
wciągnieniu w ksiegi publiczne po- 
trzeba. 
k) Kwitowania (wystąpienia ze służby) re- 
GORY б. ОСЕ aa s6 6 a alla Boo >. .| bezwaran- 
l) Rewersy, które rodzice wychowujący kowo. 
przy bezpłatnem przyjęciu podrzutków 
dyrekcyi domów podrzutkowych wy- 


“x „| warunkowo: 


۰ 


СЕ o x ao o 6 6 GG GEM O Ja o o o ol alle .. „| bezwarun- 
m) Frachtowe listy imovskie listy(przewozu kowo. 
morzem) (vonnuisemens, polices de char- 
gement, polisse di carico, jeżeli oprócz 
spisu przesełanych dóbr i zawartej z 
powoznikiem (furmanem) albo szyprem 
umowy 0 nagrodę lub najem i zabezpie- 
ezenie(assekuracya)zadnych należytości 
podlegających postanowień nie zawie- 
rają, dopóki z nich nie robi się użycia 
SĄdOWCHO а 


n) Na wekslach. od nalezytosci uwolnio- 
nych lub skali I. przekazanych, umie- 


warunkowo: 


H 
D 


szezone akcepta, indossamentu rekojmie 
i odebrania potwierdzenia . ... . hezwarun- 

Takowym uwolnienie to i wtedy przy- kowo. 
służa, jeżeli się wekslów jako alega- 
tów używa; 

о) Abonamentu prenumeraty (przedpłaty) 
i subskrypeyi DUEWDRZO Ое ZZ warunkowo 
dopóki się z nich nie robi użycia są- 
dowego; 


L. p. 12. Dokumentów — Domy. 507 


Należytości Be 
ehylose Uwolnienie 


od 
nalezytosei 


Mierzydło dla 
» H rm nalen 1 А 
Przedmiot wymierzenia stale zmienne 


Liczba 
pozyeyi 


należytości == u 
zir kr. Skala | Odsetek 


p) Ostatniej woli rozporządzenia (testa- 
LTE o EECH Е sj aan 

4) Dokumenta, które poselskie csoby, do kowo. 
związku państwa austryackiego nałe- 
żące, tudzież uznani przez rząd austry- 
acki konzulowie obcych mocarstw z 
urzędu swego dla przynależnyeh pań- 
stwa tego rządu, przez klóry postano- 
wieni są, w tutejszych krajach wydajaj. « . ©. . . <. „| .|.|. . „|. . „| warunkowo, 
dopóki z nich nie robi się użycia urzę- 
dowego przy władzach krajów austry- 
ackich należytościom podleglych. 

r) Nakazy lub polecenia, które oprócz 
dokumentu pełnomocnictwa sluzbo- 
lub mocodawea słudze lub pelnomo- 
enikowi li tylko dla jego zachowania 
się lub dla jego zabezpieczenia prze- 


ciw władzodawcy a nie w tym celu 
wydają, aby w stosunku do trzecich 
I 


osób za dowód służyły . . . . . . i К a Р . | warunkowo. 


Jako alegata rachunkowe mają być 


wiązka do oplaeenia nalezytosei i wy- 
sokości należytości zastósowane. 

Ob. Ugodzenia się umowy, handlowe 
korespondeneye, rachunki. sierociń- 
skie książeczki, zaświadezenia. 

Uwaga. Warunkowo uwolnione 

dokumenta podlegają w razie użycia. 

uwolnieniem nie objętego. jeżeli w 

taryfie co innego nie ustanowiono, tej 


do nieh wymienione przy rachunkach 
A postanowienia co do wstąpienia obo- 
należytości, jakiejby bez takowych 
uwolnień podług poslanowień (агуѓу 
wedle swej własności , pierwotnie 
poddanemi być musiały. 
Dokumentów odebrania poświadeze- 
nie, ob. odebrania potwierdzenie. 
Doletności oświadczenia, ob. pełnole- 
tności oświadczenia. 
Domestykalne fundusze, ob. publiczne 
zakłady p. L 49-75. b. 
Domokrążstwa paszporla (do), ор. p.t. 
93-7. g. 
Domowego czynszu książeczki, ob. 
wpisania (książeczki do). 
Domowe książeczki, ob. wpisania (ksia- 
żeczki do). 
Domy, hypotekina nich, ob. wciągnienia. 
Domy, podatek od nich. Podania co du 
tegoż jako to: domowych czynszów zezna- 
nia, doniesienia o niewypuszezonych w najem 
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Nale 


Mierzy Шо dla Uwolnienie | 


yayi 
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nalezytosci naieżylości 
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Liczba 


ро» 


albo znowu wypuszezopych częściach skła- 
dowych боша, ob. p. t. 55-44. o D ad 


Doniesienia, ob. podania p. t. + a; 
uwolnione, ob. p. t. 55-44. g. M Кл 

Dopisy w ksiegach publieznyen, 15 weia- 
gnienia. 

Dorcezeń potwierdzenia, ob. odebrania 
potwierdzenie; uwolnione, ob. p. l. 44-48. 
% h. im, 

Dowodne artykuly, jak alegata. 
Dożywocie (umowy 6), jak o adwitalieya 
| 


umowy. 


Dożywotnie renty(umowy o),eb.losowe 
umowy. 
Drukowe pisma (Drukopisy), ob. ale- 


| gula. 

Duplikaty podań, ob. podania; prawnych i 
innych dokumentów, ob. $. 40. i 62. ustawy; 
wyroków, pod któremi rozumią się wszel- 
kię inne wydania wyroków; oprócz lych, 
które do powoda i zaskarzonego wedie 
porzadku wydane być mają, i ogólnie du- 
piikaty urzędowych wydań, ob. p. L 93-7 А. 

Dupliki w prawnych sporach, ob. podania. 
p. t. 54-43. a. . 

Duszna opieka. Podania wzgledem (ako- 
wej, ob. p. (. 49-75. 5. 

Dymissyjne karty, ob. abszyty. 


—— — —ͤ — 


413 | Dyplomy, t j. potwierdzenia osiggnionego 

| 31 uzdotnienia lub uprawnienia : 

a) przez publiczne władze lub przez gminy 
wystawiene, ob. p. f. 93-7. y. 

b) przez inne osoby wyslawione . . . 


o prawach towarzyskich, jak towa- 
| rzyskie umowy. 


od każdego ar- 
kusza 


Dyseiplinarne sprawy, podania, rekur- 
sa, ob. podania p. t. 54-43. a; 
uwolnione, ob. p. (. 45-44. m. n. 


Dyspensy (prożby о) do publicznych wladz 
i urzędów, ob. podania p. t. 54-43. a. 


Dyspensy, ob. urzedowe wydania p. t. 
93-7. 

Dyurne (kwity na), ob. odebrania potwier- 

i dzenie. 

Dyurne (dzienne płace, przekazy na), 
ze strony prywalnych sób, ob. wypłaly 
przekazy; urzędowe, ob. urzędowe wy- 
dania p. Ё. 93-7. 7. 


{ й A Е 
l+ | Działowe dokumenta iog"tnie doku- 
DÉI 


menta podziału a Lo: dukumenla po- 


działu spólnego prawa, ja: oddzielenia 


dokumenta; przeciwnie dokumenta, któ- 


remi prawo jednej tylko osobie przysłu- 
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Przedmiot 


Liczba 
pveyeyi 


nalezylosei 


zajace z inna jaką odpłatnie lab bezpła- 


lnie dzieli sie, jak odstąpienia lub daro- 
wizny dokumenta względem części odsta- 
pionej, lub jeżeli sie to w celu utworzenia 
jakiego towarzysiwa dzieje, jak towarzy- 


własności, ob. o dzierżawę dziedziczna, 

dziedziczny ziemny czynsz umowy. 

15 | Dziedziezna dzierżawa (umowy o 

50 te), dziedziczny czynsz (umowy о) 1. j. owe 
umowy, któremi sie komu własność użyt- 


kowania z jakiego dobra za roczne pre- 
slacye dziedzieznie odstępuje. . . . . . | podług wartości 
Uwaga. Za wartość ogólna summa 
raz na zawsze i recznie umówionych 
preslacyi л uwzględnieniem $. 16. 


uslawy uwaać sie winna. 
Dzicnnych zapłat pokwitowania, 
ob. odebrania poświadczenie. 
Dzierżawcea bezpośrednich i pośrednich 
podatków, ob. p t. 40-75. q. 
16 [Dzier zawne umowy, t. j. umowy, któ- 


skie umowy; dol:iumenta podziału zupełnej 
| 
i 
| 
| 
| 


| 
| 
| 


nowień $. 16. nin. ust. uważać się ma 
czynsz  wielokrolnie pomnożyć się 
mający. Jeżeli trwanie umowy dzierża- 
wnej oznaczono, lecz prawo do weze 
śniejszego wypowiedzenia sobie za- 
strzeżono, zastrzeżenie lakowe wy- 
mierzenia należytości nie zmienia. 
Co do przedłużeń lub odnowień, ob. 
$. 35. nin. ust. 
Dzierżawnych ugód protokoły, ob. 
akordowe protokoly. 
Dzi esięciny wykupu interesa, ob. 
p. t.55-44. S.. 94-45. D., 12-102. 2 
Edykta, ob. urzędowe UA Prożby o 
Er EL edyktu ob., potenie Te 54-39. f. 
Egzaminu dekrela, L j. dekrela złożo- 


25 remi kto użycie rzeczy niezpozywalne) na 

oznaczony czas i za pewna oznaczoną cenę 

otrzymuje .....,........ | podług wartości 

Uwaga. Za wartość wedle posta- | 

| 

— 

| 

| 

nego egzaminu i dowiedzionej przy tym 

zdolności, ob. p. l. 65-7. y: dekrela, 

któremi się przypuszczenia do egzaminu 

l dozwala. ob. urzędowe wydania p. l. 93-7. 1 

Egzaminu protokoły. ob. p. k. 65-80. b. 

Egzaminu zaświadczenia. ob. za- 
świadczenia p. l. 112-116. a. с. 113-117. e. 
(СОЛО, 

Egzekueyjne pozwolenia. ob. urzę- 
dowe wydania. 


Należy lości 


„le 


II. 


—— — . ی‎ —— ͤ iẽñã —üäö—U— —õ— - . — —— — 
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Należytości 


Mierzydio dia Uwolnienie 


Diss ° үне?» = . 
Przedmiot WYLUCIZEDEU JS Taka zmienne od 
nalezytosci należytości 


zir |kr.] Skalu |Odselek 


Egzekucyjne proźby, ob. podania p.t. 
54-438. a. i. 

Egzysleneyi (istnienia na życiu) zaś- 
wiadczenia; uwolnione; ob. p. t. 113- 
117. о. 

Ekscepeye w spornem postepowa- 
niu, ob. podania p. t. 54-43. a. è 


Ekspensów spisy, ob. rachunki. 

Ekstabulaeye, ob. p. 1. 94-45. C.. 

Ekstabulacyjne deeyzye w spornem 
postępowaniu, op. wyroki, 

Ekstabulaeyjne prożby, ob. podania 
p. t. 54-43. a. 


Ekstrakty, ob. wyciągi. 


Elementarna szkoda. Kwity па wyna- 
grodzenie, ob. р. t. 44 — 48 k: za- 
bezpieczenia ob. losowe umowy; po da- 
nia z powodu takowego o zmniejszenie, 
odpisanie podalków, przedłużenie terminu 
do opłacenia takowych, ob. p. k. 55-44. o: 
dokumenta ku (ети, ob. p. t. 12-102. d. 

Emfiteutyczne umowy, ob. dziedzi- 
czne dzierżawy, dziedziczny czynsz, zienny 
czynsz (umowy 0). 

Emigracyjne (wychodźcze) pa- 
szporta, vb. podróżne dokumenta. 

Emigracyjne(wychodźcze)prożby, 
ob. podania p. t. 54-48. a; pozwolenia 
wychodźcze, ob. urzędowe wydania 
р. (. 93-7. 2. 

Eskontowe noty, ob. rachunki. 

Fabryczne upoważnienia, ob. upo- 
waznienia. 

Fakultetowe zdania, ob. rozpoznania 
stanu. 

Fassye do wymierzenia podatku, ob, p. t. 
50-44 J. „. 

Fattur y, ob. rachunki. 

Fideikomisy (dowiernoręctwa). 

a) Dokumenta, ustanowienia dowiernore- 
ctwa jeżeli sąrozporządzeniami ostatniej 
woli, jak te; inaczej jak darowizny. 

b) Prożby o pozwolenie do ustanowienia 
lub powiększenia fideikomisu i do za- 
mienienia, przemienienia, lub zadłużenia 
tegoż, ob. p. t. 54-43. f. 

c) zezwolenia na te proźby łub na pro- 
übe о rozwiązanie węzła fideikomisowego, 
ostateczne załatwienie względem od- 
dzielenia dóbr allodyalnych (dóbr wol- 
nego zarządu) od dóbr fideikomisowych 
(dóbr dowiernoręcznych), ob. urzędowe 
wydania. p. t. 93-7. 1. 


17 
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Przedmiot 
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© 
я 
м 


pozycyi 


odebrania poświadczenie, p. l. 48-47. G. 
Frekwentacyjne (uezeszezania) za- 
swiadczenia, ob. p. t. 119-116. e. 
Fundacye za posiadanie dóbr nierucho- 
mych co 10 lat ekwiwalent nalezytosei p. t. 
37-106. e. opłacać mają. 
Fundacyjne rachunki, ob. rachunki. 
Fundacyjne zapisy 1. j. dokumenta 
względem założenia fundacyi. 
a) Jeżeli wzajemna prestacyą wnówiono 
5) Jeżeli się fundacye jako darowizny 
między żyjącymi lub z powodu śmierci 
przedstawiają, t. j. Jezli fundacya ob- 
darzony do wzajemnej prestacyi, jak 
sie to dzieje przy fundaeyach łóżek 
dla chorych, przy fundacyach mszal- 
nych i tym podobnych nie jest zobo- 
wiazanym, albo jezli fundacye legatami 


18 
26 


sa, natenczas one nalezytsei od daro- 


| wizn albo od przeniesień majątkowych 
z powodu śmierci podlegają, a w tym 
przypadku zapisy ſundaeyi 
Fundusze, udotowane i ліе udoto- 
wane, dobra funduszowe. ob. p. t. 49-75. 
a, b. 
Gałganów zbieranie (licencyc na), 
jak podróżne dukumenta. 
Giełdowi senzale, ob. książki i za- 
warcia giełdowego interesu cedułki. 
Główne kwity, ob. odebrania poswiad- 
czenia p. {. 43-47. u. 
Gminy, jak dalece im osobiste uwolnienie 
przysłuża, ob. р. t. 49-75. b; 
podania do takowych, ch. p. f. 54-38. 
uwolnione, ob. p. t, 55-44. aa. 
Gminne pełnomocnictwa w sprawach, 
w których gmina prywatną jest osoba 
(p. t-49-75.5.) jak pelnomocnietwa, w inny'ch 
jak urzędowe wydania. 
Gminne nakłady. Kwity na takowe, jak 
urzędowe wydania p. t. 93-7. 7. 
Godności. Prożby o udzielenie takowych, 
ob. podania p. t. 54-43. a. 
Godności nadania, ob. urzędowe wy- 
dania 
Gończe listy, ob. urzędowe wydania. 
Górnicze księgi, ekstrakty z nich, 
ob. wyciągi. 


(Poln.) 


3 tn ZZ —— 


Finansowa straż, ob. p. t. 49-75. у. h. 
Fiskalne urzędy, ob. p. t. 49-75. a. 
Frachtowe karty, ob. p. t. 44-48. b. 
Frachtowe listy, ob. p. t. 12-102. m. 
Frachtowej płacy pukwitowania, ob. 
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0d każdego ar- 
kusza. 


Należytości 


stałe 


złr.| kr, 


zmienne 


Uwolnienie 
od 
należytości 


Skala | Odsetek. 


— 
— 


138 


512 


„iczba 


I 
pozycyi 


19 


KZ 


L. р. 19 — 20. Górnicza — Handlowe. 


Górnicza Іеппо5 6. Patenta nada- 
nia tejże, ob. urzędowe wydania. 
Prozby o nadanie tej lenności podług 


p. 1. 54-43. 0. 
Grabieży spisy, ob. protokoły p. t. 
64-79. b. 


Uwaga. Przy nadgrabieżach, ponieważ 
sporządzenie spisu grabieży miejsea nie 
ma i zanotowanie nadgrabieży tylko na 
pierwszym opisie grabicży umieszcza się, 
relacya wożnego, która jako wrzędowe wy- 
danie sama przez się żadnej należytości 
nie podlega, takowym stęplem opatrzona 
być musi, jakiegoby potrzeba było, gdyby 
względem nadgrabieży spis grabieży spo- 
rządzonym był. 

Gradobicia szkody zabezpiecze- 
nia, ob. losowe umowy. 

Granic opisy, ob. opisy. 

Gruntowe księgi: ekstrakty z nich, 
vb. wyciągi. 

Gruntowego podatku dotyczące 

podania, ор. p.t. 55-44. J. 12-102. b. d. 

Gruntów rozdrobnienie: 

A. Umowy o to między osobami, do 
gruntu spólne prawo mającemi, jak od- 
dzielenia dokumenta; między innemi oso- 
bami jak przedażne umowy co do oddzie- 
lonej gruntu części, 

В. Wykazy względem tego: 

a) jeżeli sporządzone bywają tylko dla 
sprawdzenia ułożenia katastru po- 
Aatku gruntowego, p. t. 12-102, b; 

b) oprócz tego, jeżeli podpisane są przez 
strony uczęstnietwo przy podziale ma- 
jące i jeżeli względem interesu rozdro- 
brienia żadnego osobnego dokumentu 
nie sporządzono, jak umowy co do 
rozdrobnienia gruntu; jeżeli zaś oso- 
bny kontrakt wystawiono . . ` 

Gruntów uwolnienia od ciężarów 

dotyczące sprawy. ob. p. t. 55-44. 

2. 94-45. D. 12-102. i. 

Gruntowe zastawy, ob. hypoteczne za- 
pisy. 
Gwardya obywatelska, ob. p. t. 49- 

75. 5. К. 

Handlowekomty, noty, wykazy, ob. 

rachunki p. t. 71-83. B. 2. 

Handlowe i professyjne kamery, 
jak dalece im osobiste uwolnienie przy- 

służa, ob. p. t. 49-76. r. 
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L. p. 21 —23. Handlowa — Jalm użny. 
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Handlowa i professyjna korespon- 
Korespondencye handlujących 


i dencya. 

i professyonistów między sobą względem 

przedmiotów zatrudnienia handlowego ł pro- 

fessyinego , jezeli zawierają dotyczący go 
interes prawny, dopóki się 2 nich nie 
zrobi użycia sądowego, lub nie innego. 

jak pod p. t. 55-44. q. r. i 12-102 fl. e. 

wyszczególnionego nrzędowego. 

| 22 | Handlowe i professyjne książki 
öl a to: 

а) Główne książki i Konto-Kurrent-, tu- 
dzież Saldo-Konto-książki kupców, fa- 
brykantów i professyonistów . . . . 

b) wszystkie inne książki, wzgledem hand- 
lu lub innego professyjnego zatrudnie- 
nia, przemysłowych przedsiębiorstw, 
tudzież względem pośrednictwa intere- 
sów, mianowicie względem interesów 
notaryackich i sensalnych prowadzone 

c) książka zawierająca kopie listów pro- 
fessyonistów 2.2.2 . « . а 8 8 о 

towa- 


Handlowe lub e 
rzystwa ob. towarzyskie umowy. 

Handlowe upoważnienia, ob, p. t. 
93-7. д. 

Herbowe listy, ob. urzędowe wydania p. 
t. 93-7. i. 

Hypoteczne certyfikaty t. j. samoistne 
potwierdzenia względem nas fapionego wcią- 
gnienia w ksiegi hypoteczne, ob. potwier- 
dzenia. 

Hypoteczne zapisy t. j. dokumenta, 
któremi dla zabezpieczenia jakiego obo- 
wiązku hypotekę ustawiono . Я 

Jeżeli zaś przedmiot zobowiązania 570 
tecznego nie jest rzeczą szacowną od każ- 
dego arkursza po 15 kr. 

Uwaga. Jeżeli zobowiązanie, dla którego 
hypoteke ustawiono, nie jest oznaczone, i 
ilosć tegoż ani sposobem zbliżającym czna- 
czoną być nie może, natenczas nalezytosé 
stosować się ma, do wartości hypoteki, o ile 
wariość ta poprzedzającemi zabezpieezenia- 
mi hypotecznemi wyczerpaną nie jest; atoliż 
należytość i w tym przypadku niżej 15 kr. 
nie ma być wymierzoną. Ob. p. t. 62-84. 
praw ustalenia. 

Jałmużny. Prozby о udzielenie takowych, 
ob. podania p. t. 55-44. a. 

Kwity na jałmużny, ob. odebrania po- 
świadczenie p. t. 44-48. I. 
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L. p.24 — 26. Indossowanie — Intercyzy. 


Mierzydło dla | DEI Uwolnienie 
Przedmiot wymierzenia 


stałe zmichne оч 


należytości 


nalezytosei 
Skala |Odsetek 


sie, kr, 
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Indossowanie, ob. $$. 26 27. nin 
ustawy 
| Informavye albo instrukcye mo- 
codawey dla pełnomocnika ob. р. t. 12-102. r. 


94 |inkorporacyjne umowy, t. j. umowy 
62 w celu osiagnienia przyjęcia do jakiej 


korporacyi, jak towarzyskie umowy; lub 
umowy między korporacyami wzgledem 
prawa inkor'poracyjnego . er ol kazdego ar- 
Inkorporacyjne, imatrykulaeyjne kusza 
karty, jak zaświadczenia albo przyjęcia 
potwierdzenih. 
inrotulacyi protokoły ob. proto- 
koły p. t. 64-79. b. 
Instytuta, ob. zakłady. 
Intabulacya, egzekueyjna, ор. p t. 
34-45 uwaga 3. 
Intabulaeyjne certyfikaty ob. po- 
twierdzenia. 
Intabulacyjne prozby ob. podania p. t. 
54-43. п. 
Rezolncye, pozwolenia, ob. 
urzędowe wydania p. 1. 93-7. i, 1 pozwo- 
lenia wcielenia. 
25 I fntabulaeyjne właściciela zezw o- 
15 lenie w osobnym dokumencie, 
(Aufsandungen) t. j. pozwolenia właścicieli 
na wcielenie własności w księgi publiczne, 
jeżeli osobnemi dokumentami udzielone ва.) gd każdego ar- 


26 | Intereyzy, t.j. umowy pod względem na kusza 
42 związek malzenski o majątek zawarte . | podług wartości 


Uwaga. Za wartość uważać się 
ma posag lub majątek spólnietwu 
dóbr za życia ($. 1233. powsz. hs. 
ust. cyw.) poddany. Jeżeli własność 
lub spółna własność rzeczy nierucho- 
mej przeniesiona zostaje, natenczas 
postanowienie p. t. 57-106. A. zastóso- 
wanie znajduje. Prawa, które dopiero 
na przypadek smierci jednego lub 
drugiego małżonka w działalność 
wsłąpić powinny, jako przedmiot, 
bezpośredniemu opłaceniu należy- 
tości przy spadku dziedzictwa pod- 
legający, przy wymierzeniu należytości 
od intereyz wporachowanie nie wcho- 
dzą. Jeżeli umowa zawiera darowi- 


zny miedzy żyjącymi, w takowym razie | 
należytość podług postanowień dla | 
darowizn wymierza się. | 
Ob. tak że dóbr spisy- | 
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dzycyi 


Interesów — Kollekty. 


D 


Interesów prowadzenie jak dalece 
temu uwolnienie przysluza, ob. p. t. 71-83. 
A. 44-38. e. f. 

Intymacye, urzędowe, o ile te za 
odpisy uważane być maja, ob. p. l. 45-2. 
uwage 2., oproćz tego podług p. t. 93-7. i. 

Inweniarze, sądowe, ob. protokoły; 
pozasadowe, ob. przynależytości in- 
wentarze. 

Justyfikacyjne oświadczenia ob. 
p. t. 95-46. 

Kabotażowe lieeneye, t.j. dokumenta 
wzgledem uprawnienia do małej lub do 
rozszerzonej małej żeglugi pobrzeżnej, ob. 
р. t. 93-7. g. 

Kadukowe prawo, Dokumenta wzgledem 
wykupu tego prawa, jak umowy o wykup. 

Kameralne dobra, ob p. (. 29-75, nt 
55-44. w. 

Kancelaryjne pauszalia. Kwity па 
te ob. p. t. 44-48. e. 

Karne deeyzye, ob. urzędowe wydania, 
p. l. 93-7. i. 

Karne przypadki przy których z publi- 
cznych względów postępuje się, ob. p. £ 
55-44. 1. J. 12-102. b. i. 113-117, m. 

Kary zabezpieczenia dokumenta, 
ob. p. t. 102. . Kwity na ich zwrócenie, 
ob. p. t. 44-48. d. 

Katastralnego pomiaru protokoły, 
ich odpisy, ob. p. t. 45-2. f 

Katechetyka. Zaświadczenia egzaminu z 
tejże, ob. zaświadczenia; uwolnione, ob. 
р. t. 113-117. А. 

Kaueyi nazad одер ranej potwier- 
dzenia pod p. 1. 43-47. d. uwolnione, ob. 
p. L. 43-48. d. 

Kaucyi ustanowienia lub przezna- 
czenia dotyczące dokumenta, jak 
zastawne lub hypoleczne zapisy. 

Klasyfikacyjne wyroki, ob. wyroki. 

Kodycyle, ob. p. t. 12-102. p. 

Kollaudacyjne protokoły, ob. p. k. 
64-79. C., uwolnione p. t. 118-117. s. 

Kollekty pozwolenia, t. j. pozwolenia 
do kollekty lub do bezpośredniego zbie: 
rania datków dla unieszczęśliwionych, jako 
też dokumenta na le pozwulenia przez 
władze wystawione, jako to : listy (karty) 
zbioreze, jak urzędowe wydania р. t. 93-7. t 

Kwity na pieniądze składkowe ob. p. t. 
44-48. J. 
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Р М leż sol e 2 
az Mierżydło dla Зе Uwolnienie 
п о > H . 

SS Przedmiot wymierzenia Мы ы) zmienne od 
A= nalezytosci należytości 


tr. Kr.] Skala | Odsetek 


Kompetentów tabele (spölubiegajacych 
sie) ob. urzędowe wydania , p. t. 93-7. i 

Kompromisowe umowy, t. j. umowy, 
któremi się strony na wyrok rozjemczy 
(polubowy) a z samym rozjemca (sędzią po- 
lubowym) o przyjęcie urzedu rozjemstwa 
ugodziły ..... 

Komuna ob. gminy. 

Konceply ob. projekla, ułożenia рі- 
śmienne. 

Konkomitacyjne relacye, oh. urze- 
dowa korespondencya. 

Konkurencyi protokoły, ob. licyta- 
cyjne protokoły. 

Konkursowej massy zastępca, i 
zarządca, ob. p. t. 49-75. l 

28 Konsensy: 

m a) urzędowe, ob. urzędowe wydania, p. t. 

93-7. i; 

b) osób prywatnych, jeżeli do prawo- 
mocności prawnego inter esu, przez trze- 
cią osobę wykonać się mającego lub 
wykonanego, potrzebnemi są, а w sa- 
mym dokumencie o interesie prawnym 
nie znajduja sie umieszczone, albo te- 
ти? następnie jako ratyfikacya ($. 34. 
b. nin. ust.) dołączają się, i jeżeli na- 
mieniony pod p. t. 102. f. r. wyjątek 
miejsca nie та. e Ee ees 

Końskie pauszalia, ob. odebrania po- 
swiadczenie względem pauszaliów p. f. 44- 
48. €. 

Konskrypcyjne sprawy, podania, pro- 
tokoły, dokumenta, ob. p. t. 55-44. s. 64-70. 
12-102. b. d 

Konsulowie, o ile dokumentom przez 
nich wystawionym uwolnienie przysłuża ; 
ob. p. (. 12-102. q. 

Konsumcyjny podatek, podania, pro- 
tokoły, dokumenta, ob. p. t. 55-44 0. r. 
64-79. 12-102. b. d с. 

Konsumcyjny podatek (umowy ugo- 
dzenia się o) ob. ugodzenia się umowy. 
Konsumo- paszporty, ob. urzędowe wy- 

dania, p. t. 93-7. i, 

Kontrakt, ob. dokumenta. 

Kontumacyjne (zaoczne) wyroki, ob. 
wyroki p. t. 104-103. uwagę 2. 

Konty, ob. rachunki. 

Konwokacyjne ( zwoływające) edy- 

kta, ob. urzędowe wydania р. t. 93-7. t. — 

Prózby o takowe, ob. p. t. 54-43, d. 


od każdego ar- | . 115 
kusza 


od każdego ar- | . |15 
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L.p. 29. Kopulacyjne — Kupna. 
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Przedmiot 


Liczba 
pozycyi 


Kopulacyjne poswiadezenia, ob. wy- 
ciągi z metryk. 
Koramizacye, ob. р. t. 31-66. 
Korespondencya, ob. urzędowa kore- 
spondencya, listy,handlowa korespondencya. 
Korporacye, ob. moralne osoby. 
Kośeiołów i majątku kościelnego ad- 
ministracya, jak dalece tej że uwolnienie 
przysłuża, ob p. t. 49-76 b. i. s. 71-83. A. 
Kosztów spisy, jak rachunki. 
Krajowego bezpieczeństwa straż, jak 
daleee jej uwolnienie osobiste przysłuża, 
ob. p. t. 49-76. g. i. 
Krajowej tabuli certyfikaty, ob. po- 
twierdzenia. 
Krajowej tabuli ekstrakty, ob. wy- 
ciągi. 
Krydataryuszowi nie przysłuża uwol- 
nienie. 
Kryminalne sprawy, ob. p. t. 55-441, J. 
12-102. b. 
Książki: 
u) drukowe dzieła, ob. alegata; 
b) zapisywania interesów handlujących 
i professyonistów, notaryuszów i sen- 
salów, ob. handlowe i protessyjne ksiaż- 
ki, notaryusze i sensale. 
Kuksów kupna, jak nadziei kupna ob. 
losowe umowy. 
Kupna prawo, ob. p. t. 29-65. uwagę 2, 
Kupna umowy, t.j. umowy, któremi rzecz 
jaka za pewną sumę pieniężną drugiemu 
odstępuje sie: 
a) jeżeli rzecz jest ruchomą . . . . 
b) jeżeli rzecz jest nieruchoma . . . . 

Uwaga. 1. Za wartość uważać się 
ma cena kupna, t. j. umówiona za 
rzecz gotówka z wszystkiemi należy- 
tościami pobocznemi, przeto, jeżeliby 
na rzeczy długi ciążyły, także i stan 
długów, który kupiec obok z apłatygo- 
towizny na się przyjął. 

Uwaga 2. Kupna na próbę lub 
przedaże z zastrzeżeniem lepszego 
kupna co do opłacenia należytości za 
bezwarunkowe umowy kupna uważane 
bye mają. 

Uwaga 3. Dokumenta na umowę 
w przypadku. b. 

Uwaga 4 Przeniesienie prawa 
kupna do rzeczy jakiej nieruchomej za 
samo przeniesienie tej rzeczy nieru- 
chomej uważanem być ma. 
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Liczba 
pozycyi 


Przedmiot 


Kupony zapisów długu Stanu, ob. p. t. 
4-21. b; prywatnych akcyi, jak przekazy 
wypłaty. 

Kuratelarne dekreta, 
dekreta i certyfikaty na spon- 
sye, ob. urzędowe wydania. 


sponsye, 


Kuratelarne rachunki, ob. p. t. 
71-88. A, 

Kuratelarne rekognicye ob. reko» 
gniexe. 


Kuratelarne tabele, kuratelnym wła- 
dzom przedłożone . 
przy innem użyciu, jak Шера. 

Kuratorowie, którym zanotowanie nale- 
Łytości lub uwolnienie od takowych przy- 
służa §. 29. nin. ust. i. p. t. 49-75. р. 

Kwalifikacyjne tahele, ob. przymia- 
tów tabele. 

К уа (егип Коме kwity, ob. odebrania 
poświadczenie p. t. 43-47. a. Kwity na 
owe wynagrodzenia czynszu, które skarb 
wojskowy za kwatery, dla użycia woj- 
ska dostarczone, władzom miejscowym lub 
posiadaczom domów bezpośrednio uiszcza, 
ob. p. t. 44-48. g. 

Kwitowania rewersy (wystąpienie) с, 
k. oficerów wojskowych, ob. p. t. 43-48. 9. 

Kwity, ob. odebrania poświadczenia. 

Ladunkowe karty, ob. frachtowe karty 
(listy). 

Łaski dary. Prożby o udzielenie tych, 
jeżeli ża ЕН" uważane być nie mogą 
(p. t. 55-44. a.), podług p. t. 54-43. 

Kwity na takowe, nie jako же 
wymienione (p. t. 44-48 7.), podług p. t. 
43-47. 

Laska A rożba о), ob. ułaskawienie. 

Legalizacye. Klauzula ku temu, t. j. 
umieszczone na dokumencie przez publiczne 
urzędy lub władze potwierdzenie prawdzi- 
wości podpisów dokumentn, do których też 
i potwierdzenia firm handłowych i podpi- 
sów na towarzyskich umowach przy kupie- 
ekich i wekslowych sądach liczyć należy 

Na każdy legalizacyjny akt ma jednak 
protokół być sporządzony i zachowany, 
który, jeżeli o legalizacyą piśmiennie nie 
upraszano , stęplowi protokołowemu pod- 
lega. Klauzula legalizacyjna na doku- 
mencie namienić ma, czy temu przepisowi 
zadosyć uczyniono. Takowe protokołu 
spisanie, jeżeli podpisy więcej osób na je- 
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dnym a tym samym dokumencie nie naraz, 
lecz różnemi ezasami legalizowane by- 
wają, tyle razy nastąpić musi, ile razy po- 
twierdzenie to przedsiewziotem bywa. 
Umieszczenie słów „coram me” lub pwi- 
działem.” „Vidi” na dokumencie za lega- 
lizacya nie ma być uważane. Cudzo - kra- 
jowe legalizacye za skladowe od stepla 
uwolnione cześci dokumentow. uważane 
być mają. 

Legata, ob. mająlku przeniesienia z po- 
wodu śmierci. 

Legityvma exe: * 


% sądowe lub urzedowe, ob.urzędowe wy- 
dania p. (. 93-7. 2. 

b) przez osoby prywatne wystawione, jak 
pełnomocnictwa. 

Lekarskie zaświadczenia, ob. za- 
świadczenia. 

Lennicze zeznania. inwentarze. 
rewersa, jak przynależytości inwenlarze. 

Lennicze indulta, poświadczenia 
upraszania o górnicze lenno, po- 
świadczenia nadania lenna ze 
strony cesarskich władz lenni- 
czy ch, ob. urzędowe wydania р, t. 93-7. f. 
przez prywalnych lennodaweów , ob- po- 
twierdzenia. 

Lenności nadania poświadczenia 
(karty). t. j. potwierdzenia względem ua- 
dania lennosci, ob. potwierdzenia. 

Lennosci nadanie (prożby о) do mo- 
narchy, lub dn cesarskich wladz lennych, 
jak podania p. k. 54-48. m; prozby do 


prywalnych lennodawców , jeżeli nie są 
prawnemi dokumentami, przedmiotu opłaty 
nie stanowią. 

Lenvości oddzielenia dotyczące do- 
kumenta, k. j. dokumenta na oddzielenie 
dóbr alodyalnych od lenniezych, jak od- 
dzielenia dokumenta; sądowe ostateczne 
zalatwienie (rezolucya) tego odzielenia, 
ob. urzędowe wydania p. t. 93-7. i. 

-| Lenności patenta (listy) 


podług wartości 


Uwaga. Ла warlose uważać się 


ma ogólna summa preslacyi raz na 
zawsze i sposobem powlarzajacym st: 
nmówionych, od których to oslatnich 
wartość wedle F. 16. nin. ust. pora- 
chowana być ma. 
Lieeneye, ob. pozwolenia karty. 
Lycytacye, lieylacyi warunki, ob. liey- 
lacyjne sprzedaże. 


(Poln.) 139 


Liczba 
pozyeyi 
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L. p. 38 — 34. Licytaeyjne — Listy. 


Przedmiot 


Licytacyjne sprzedaże publiczne. 
Prożby 0 obwieszezenie takowych, ob. p. t. 
54-43. d. 

Licytaczjnej sprzedaży protokoły. 
Jeżli prawne zawierają dokumenta, tedy, 
co się tycze zawarlych interesów pra- 
wnych, należytości podlegają. јака dla kaz- 
dego z nieh przepisano. Wydane na zasa- 
dzie potokołów heytacyjnej sprzedaży for- 
malne umowy tylko za parya tychźe uwa- 
zane być mają, i wedle tego $$"? 40.162. 
nin. ust, do nich zastósowane być mają. 


Protokoły lieytacynej sprzedaży wzglę-|* 


dem rzeczy ruchomych za prawne doku- 
menta uważane być mają, а należytość 
wedle licytacyjnef sumy wymierzyć się 
mająca, przez tego opłaconą być ma, który 
się jako przedawca ukazuje. 

Warunki licytacyjnej sprzedaży. jeżeli 
protokół licytacyjnej sprzedaży za prawny 
dokument uważać się ma, jako część skła- 
dowa, tegoz ostatniego steplowi 15 krajea- 
rowemu od każdego arkusza także i wtedy 
poddane być mają, gdyby oddzielnie pod- 
pisane były. 

О ile protokoły licytacyjnej sprzedaży. 
gdyby nawet takowe za dokumenta prawne 
uwazanemi nie hyły, stęplowi podlegają. 
ob. p. t. 64-79. b. 

Liczenia nalezytosei pokwilowa- 
nia, t.j. kwity na spłaconą u sądu nale- 
żytość zu liczenie pieniędzy, ob. urzędowe 
wydania. 

Likwidacyjne decyzye w konkursowem 
procesie, ob. wyroki. 

Likwidacyjne oświadczenia, ob. 
oświadczenia. 

Likwidacyjne protokoły, sadowe z 
uwzglę, dnieniem $. 39. nin. ust. i p. t. 50-53 
podług p. t. 64-79. «a. i b.; jak dalece 
im uwalnjenie przysłuza, ob. p. l. 65-80 a. 

Likwidacyjne skargi, oh. podania p. l. 
54-48. а. I. 

Listy, je żuli nie ukazują się prawnemi doku- 
mentam i lub zaświadczeniami, tylko w przy- 
padku uzycia ich jako alegatów do podle- 
głych s teplowi podań i protokołów przed- 
miotem są należytości, ob. alegata; jezeli 
zaś pray snami ukazują się dokumentami lub 
zaswiad czeniami watenczas nalezytoseiom 
podlegaj ją üla tych dokumentów ustanowio- 
пут. d Hg letom kandlujących i protes- 


Mierzydło dla 
wymierzenia 
należy losei 


Nałeżytości . — 
М Uwolnienie 


stałe zmienne od 


należylości 
str. [krs] Skala [Odsetek 5 


L. p. 35 — 36. Tawerunkowe — Loteryjni, 521 


! 


e im 195 97885 

2 2 Mierzydło dla Należytości Uwolnienie 
IRN, Przed mî os wymierzeni | ; 

ER d y ZP (Stee zmienne od 
Eë nalezytosei ——— | należytości 

Odsetek 
I 
| syonistów między sobą nwolnienie przy- 
sluza, w p. l. 21-60 wyszczególniono. 

= 
w" | Liwerunkowe umowy k. j. maowy któ- 

09 


remi się jeden dragiemu obowinzuje dosta- 
wiać mu zu umówioną cene rzeczy lub ro- 
boty. jak kupna umowy. 

Uwaga. Jeżeli ilość liwerunku (do 
stawy) tylko podlag najwyższego albo 
tylko podług najniższego mierzydla 
podano, zastrzegłszy sobie prawo, do- 
stawe albo ograniczać albo podwyższać, 
nalenczas odplata w pierwszym razie 


podług najwiekszej, w drugim razie, 

podług najmniejszej ilości dostawy pa- 
l 

rachowang hyć ma. Jeżeli umowe о | 
| 
| 


dostawę na czas nieoznaczony, wsze- 
lukoż z postanowieniem potrzebnej dla 
pewnego okresu czasu ilości zawarto, 


natenozas względem trwania oznaczyć 
się mającego postanowienie $. 16 e. 
nin. ust. zastósowanem być та, | 
Losy, ob. losowe umowy. | 
|| Losowe umowy, (. j, umowy, któremi | 
przyrzeka i przyjmuje się nadzieja niepe- | 
wnej jaszeze korzyści i podłag wartości | . |. 1, 
Uwaga. Za wartość uważać się ma: | 
a) Przy założeniu się, cena, o którą się za- 
łożono, a gdyby ceny założenia sie obu- | 


stronnie były równe, wyższą założenia 

się cena; 

| b) przy loteryach iinnych w gry wypuszeze- 
niach , wkładka gry w losach lub w 
planie gry wymieniona ; 

c) przy kupnie nadziei, umówiona cena ku- 
pna wraz z wszystkiemi należytościami 
pobocznemi ; 

d) przy hodmeryjnej umowie, na bodme- 


rya przyjęta lub wypożyczona kwota | 


lub wartość pieniężna; 

е) przy towarzyskich zaopatrzenia zakła- 
dach wkładka, od której zawisło przy- 
jęcie na członka, bez różnicy, czy ilość 
poznać się daje z przyjęcia dokumentu 


czy leż ze statutów ; 

f) przy zabezpieczających umowach, asse- 
kuracyjna premia (zapłata za asseku- 
racyą) lub cena, о którą zabezpiecze- 
nie miejsce ma; 

g) przy umowie о dożywotnie renty, ka- 
pitat za dozywotnią rente odstąpiwny. 

Loteryjne gry (wypuszczenia w löterya), 


ob. losowe umowy. 
Loteryjni kollektanci. Takowym przy 


m2 L. p.37. Majątku braku — Majatku przeniesienia, 
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Przedmiot 


ich podaniach w sprawach urzędowych 
uwolnienie od stepla przysłuża, ob p. l. 92-9. 
Majatku braku dotyczące zaświa- 
dczenia, ob. zaświadczenia, jeżeli oraz 
ubostwo potwierdzonem bywa, jak ubo- 
stwa zaświadczenia. 
Majątieu przeniesienia: 
A. Miedzy żyjącymi: 

1. Przez darowiznę, bez różnicy, ezy 
przedmiot rzeczą jest ruchoma czy nie- 
ruchomą, ob. darowizny między żyją- 
tymi. 

2. Przeniesienie prawa wlasnosci, 
użytkowania lub prawa użycia rzeczy 
nieruchomy ch: 

% przez odpłatny interes prawny 
Ob. Arlykuły: kupna, przedaż, za- 
miana, infereyzy, towarzyskie umowy. 
ugoda, oświadczenia, podania p. t. 
54-40 uwagę a przy prolokalach a. 
і awage do b. 

b) przez sędziowski wyrok, którym tak- 
Ze i polubowy jest objęty, ob. roz- 
jemeze (polubowe) wyroki, i wyroki 
agólnie. 

3, Przeniesienie prawa własności lub 
użytkowania innych rzeczy i przenie- 
sienia innych praw do rzeczy lub pre- 
staeyi, ob. dokumenta (prawne) wyroki. 
rozjemcze wyroki, ugody, oświadczenia, 
uwage przy podaniach, а przy prolo- 
kołach a. i do b. uwagę. 

В. J. powodu smierci, czy lo one się za- 
sadzają na rozporządzenia  ostalniej 
woli, czy na umowie, jeżeli następują: 
u) ze strony rodziców dla slubnych lub 

nieślubnych dzieci lub ich potomków 

i przeciwnie, dla dzieci przybranych, 

dla małżonka w czasie śmierci spad- 

kodawey od tegoż nie rozłączonego 

h) dla osób, które do spadkodawey w 
stosunku najemniczym lub służbowym 
stały, jeżeli spuścizna albo legat nie 
więcej jak roczną rente 50 all. r. 
mon. konw. do czasu życia lub na 
pewną ilość lat wynosi, albo jeżeli 
kapitału summa 500 złt. r. mon. konw. 
nia przenosi A 

c) dla innych jak pod a e 
nych krewnych, aż do dzieci rodzeń- 

stwa włącznie . . « . . 3 

d) w inny ch jak pod a, b, e 
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od wartości 
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— ا‎ SE 
Należytośel 


S Mierzydło dla Uwolnienie 
be Ф D . F 

BĘ Przedmiot wymierzenia stałe | mnienne od 
m2 należytości -| należytości. 


акт. Skala Odsetek 


i 
e) za posiadanie dóbr nieruchomych, | 


\ 

1 

rentę przynoszących, gwiny, kościoły | 

tnndacye , duchowne benelicya co 

dziesięć lat ekwiwalent należylości 

opłacać ma od wartości 
Uwaga 1. Jeżeli przedmiot prze- 
niesienia majatku nieruchoma jest rze- 
сла, natenczas od wartości tejże oprócz 
należytości pod Л, a, b, e, d wymie- 
nionych 1½ odsetka opłacić się winno. 
Uwaga 2. Zasady со do wypośrode 
kowania warlosei do wymierzenia ekwi- 


walentn osobnym przepisem ustano- 
wione beda. 
Uwaga 3. Od spuścizn. od cześci 


| 
sukcessyi lub od legatów, których 
| zrzceka się spadkobiorca lub legalary- 


usz, należytość, jeżeli takówa w sku- 


tek stosunku, w jakim zrzekajacy się 
do spadkodawcy stoi. we wyższym 


wymiarze wypada. jak ze strony tych 
uiścić się ma, którzy przez zrzeczenie 
się spuściznę, cześć sukeessyi, lub le- 
gat osiągneli, podług onego wyzszego 
wymiaru wymierzoną być ma. klörejby 
zrzekający sie podlegać był musiał. 
Г) Uwolnione są spuścizny, przechodzące 
na osoby pod B. с wyszczególnione, 


jeżeli ogólny stan czynny bez potra- 
cenia długów 50 zit. r. nie przenosi. 
Majątku zeznania, miasto przysięgi. 
jak alegata. 
Majoratów ustanowienia dotyczące 
dokumenta, ob. fideikomissu ustano- 
wienia dokumenia. 


Majstrostwa nadanego prawa inty- 


menta, ob. p. 1, 98-7. y. 
Małoletności dyspens a. Prozby o tę 
dyspensę, ob. podania p. l. 54-43. (.; 
same dyspensy, ob. urzędowe wydania 
p. t. 93-7. 2. 
Małżeństwo. Podania i protokoły w roz- 


prawie 0 rozwód, rozłączenie, oświadcze- 
nie nieważności, jak ogólnie podania, 
protokoły, wyłacznie namienionych pod 
p. k. 44. o przypadków. 
Małżeńskiego ślubu kontrakt, ob. 
intereyzy. 
Meldun kowe ceduly, a to: 
% Urzędowe poświadczenia uczynionego 
oznajmienia jak urzędowe wydania. 


= — A ` A ا م‎ m er — 
——— ᷣ w-w — 


| macye, ob. urzędowe wydania p. l. 93-7. i. 
Majstrostwa prawa dotyczące doku- 
| 


L. p.38, Metrykalne — Nagród, 


pozyevyi. 


* 


38 


— 


Mierzydło dla 


wymierzenia 


Przedmiot 


b) Podania. któremi oznajmienie się czyni, 
ob. p. t. 55-44. g. 

Metrykalne wyciągi. t. j. wyciągi z 

rejestrów urodzenia, chrztu, slubow mal- 


nalezytosei 


żeńskich zawarcia, śmierci albo formalne 


metryki urodzenia, małżeńskich slubow 
od każdego arku- 


хла 


e , 
Uwaga. Jeżeli w jednem wydaniu 
potwierdzają się dwa lub więcej przy- 
padków urodzenia, chrztu, małżeńskich 
sluböw zawarcia, lub śmierci, naten- 
czas należytość 15 krajcarowa tyle 
razy oplacona być ma, ile przypad- 
ków od  należytości 
uwolnione ob. p. t. 113-117. w. 
Mianowania dekreta, ob. posady de- 
kreta. 
Mil certytikaty, 
uwolnione , ob. p. t. 113-117. q. 
Mocipełnomoc, ob. pełnomocnietwa. 
Moralne osoby jak pojedyńcze fizyczne 


potwierdzono ; 


јак zaświadczenia, 


osoby. 
Moralności (obyczajności ) 
dezenia, ob. zaświadezenia. 
Morskie listy (przewozu morzem), ob. 


zaświa- 


p. (. 12-102. m. 

Morskie paszporta (przewozu morzem), 
ob. podróżne dokumenta. 

Mszalne kwity, na otrzymane mszalne 
snmmy, ob. p. t. 44-48. о. 

Mszalne fundacye, lud zapisy funda- 
суі, ob. fundacye. 

Municypalnagwardya, ob. p. t. 49- 
75. д. 

Nadanie duchownych prehend, ob. 
beneficya. 

Nadgrabieze, ob. grabieży spisy. 

Nadwcielenia, ob. wcielenia. 

Nadziei kupna, ob. losowe umowy. 

Nadpotwierdzenia tabularne (Super- 
Natzbriefe) , 
(Satzbriefe). 

Nagroda (umowy о), ob. о slużby umowy. 

Nagrody (proźba o), oh. podania p. t. 
54-43. а. 

Nagrody przekazy, ob. przekazy p. 
t. 67-11. 

Nagród przyznania certyfikaty, t.j. 
zaświadczenia osiągnionych nagród aka- 
demickich, szkolnych lub innych, jak za- 
świadczenia; jeżeliby się zaś tylko jako 
intymacye przyznania nagrody względem 


ob. potwierdzenia tabularne 


Należylości 


zmienne 


stałe 
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2 Mierzydło daa eżytości | Uwolnienie 
E z Przedmiot wymierzenia stale | zmienne i a | 
8. STW zir, kr. Skala [Odsetek E E 
ubiegania się o nagrodę ukazywały, jak 
urzę lowe wydania, 

Najem (umowy о), ob. dzierżawne umowy. 

Najemnicy, co do ich nwzglednienia, ob: 
р. t. 112-116. b. 56-85. a. 

Najemnicze zasługi (umowy 0). jak 
o służby umowy. 

Najemniezej zasługi dotyczące 
decyzye, ob. wyroki. 

Nakazy (zlecenia), sadowe lub urzedowe 
ob. urzędowe wydania. 

Nakład (umowy o), któremi komu przez 
autora pisma prawa nadaje się, takowe 
przez druk pomnażać i sprzedawać, jak 
o służby umowy. 

Naładunku poświadczenia, ob. 
frachtowe poświadczenia p. t. 45-48. b. 

Należytości wykaz do wymierzenia, 
należytości od przeniesień majątkowych 
z powodu śmierci, ob. t. 55-44. q. 

Należytości zanotowanie. oh, $$. 
29. i 70. nin. ustawy. 

Ńaoczny ogląd rozpoznania stanu 
rzeczy, naoczne obejrzenie, ob. 
rozpoznania stanu rzeczy. 

Naocznego oględuprotokoły p.t. 
64-79. b. е. 

Narodowa gwardya, ob. p.t. 49-75. b.k. 

Naukowe opłaty. Prozby o uwolnienie od 
takowych, ob. p. t. 55-44. b. 

Naukowe opłaty (kwity na), ob. p. t. 
43-47 а. 34-49 i. 

Nawiasowe wyroki (wyroki w rze- 
czy пазі asowej, /nsidens-Urtheile), ob. 
wyroki 

Niedostatku zaświadczenia, ob. ubo- 
stwa zaswiadezenia. 

Nieprzytomni, ob. $. 29. ust. nin. wzglę- 
dem prenotacyi nalezytosei. 

Nieważności deeyzye nie są przedmio- 
tem opłaty. 

Nieważności zażalenia, ob. podania 
P. t. 04-43, a. i. 

Normalnych szkół zaświadczenia, ob. 

Р zaświadczenia р. t. 113-117. с. | 
= Notaryusze, Książki, przez publicznych 


notaryuszów względem ivteresów notaryac- 
Ee e,, 
Uwaga. Notaryusze obowiązani są, 

od oryginalnych instrumentów nota- 
ryackich, które sporządzają , opłacać 
należytości, w niniejszej ustawie na 


prawne dokumenta przepisane, a kwotę) 


od każdego arku- 
SAA 
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SR Pr E ed mi o t wymierzenia 
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"e nalezytosei 


onych tak wrepertoryum,jako też, gdzie 

przepis istnieje, 17 do archiwum no- 

taryackiego odpis ma być podanym, 

na takowych nadmienić. Tudziez obo- 

wiazani są, w oryginalnych pismach 

lub oryginalnych instrumentach, które 

sporządzaja, stępel nadmienić, jakim 

dokumenta lub pisma opatrzone są, któ- 

rych w instrumencie wzmianka się dzieje 

lub do których w takowym odnosi sie. 

Notaryusze w protokołach lub in- 

strumentach, na prywatne dokumenta, 

przez strony do zachowania im udzie- 

lone, sporządzonych з którym przeto (е 

prywatne до кошера za alegata służą, 

każdego czasu także na lych do za- 

chowania im podanych dokumentach 

znajdujący się stępeł lub należytość, 

której opłacenie na nich potwierdzono, 
nadmienić obowiązani są. 

Noty handlujących i professyonislöw. ob. 

rachunki. 
Notytikowe ekstrakty. oh. wyciągi; 
notylikowe certyfikaly , ob. potwierdzenia. 
Nowacye, ob. $. 38. ustawy. 


Obieralności dekreta jak uzdolnienia 
dekreta, p. t. 93-7. y. 
Obietnice, oświadczenia gotowości. 
Obligacye publiczne, ob. р. t. 93-7. i 
i 4-21. ö.; prywatne, ob. o pożyczkę umowy 
Obsygnacyi (opiecezelowania) rela- 
суе, ob. urzędowe korespondencye. 
mo: Obwojowe arkusze podań, (. J. arku- 
sze okładowe, na których się tylko rubrum 
podania znajduje, 4a części składowe po- 
dania uważane być mają, przeto stęplowi 
tak podlegają jak wszystkie arkusze podań. 
Obywatelskiego prawa dokumenla 
t.j. dokumenta za dowód udzielonego prawa 
gminnego obywatelstwa służące, p. 1. 93-7. g. 
Prozby o nadanie prawa gminnego oby- 
watelstwa, ob. podania p. t. 54-43. a. 
Obywatelstwa państwa prawo. 
Dokumenta względem tego, ob. p. l. 03-7. 2. 
proźby o nadanie takowego, ob. р. t. 54-43. a. 
Ocechowania okrętucertyfikaty, 
ob. zaświadczenia. Certyfikaty własności, 
jak wyciągi p. t. 97-17. a. b. 
Ocenienia, ob. rozpoznania stanu, pro- 
tokoły. 
Ocenienia protokoły, ob. protokoły 
р. t 64-79, b, c. 
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Nalezytości 


Mierzydło dla Uwolnienie 
Przedmiot wymierzenia stałe żmienne od 
należytości | należyłości. 


Lach Skala [Odsetek 


| 


Oddałenia poświadczenie, ob. ab- | 
szyty. | 

Oddalenie(prozby о), ob. podania p. t. | 

54-43. а | 

| 


Qddania і odebrania dokumen!s, 


«) Dokumenta lub protokoły. któremi stó- | 
suwnie do umowy oddanie i odebranie | | 
przedmiotu nabycia wykonuje się, jeżeli 
wzgledem prawnego interesu dokumen! | 
istnieje, opłaceniu nalezytosei wedle 
przepisów podciągniony . . od każdego arkn-| . 15 | 
oprócz lego wedle wi An SCH | 
samego interesu prawnego moc mają- | 
cych. 

6) Dokumenta odebrania sporządzone mię- 
dzy osobami. л których jedna drugiej 


ka 'achunek złożyć winna, ob. p.t. 71-83. A. 
A Oddzielaj ace dokumenta albo pro- 


2 
ә 


(око x t. j. takowe dokumenta lub pro- 
tokały które w eelu rozłożenia i rozdzielenia 
praw własności dwóch lub wiecej osób 


pod wzgledem substancyj lub owoców spo- 
rządzono, bez różnicy. czy między niemi | | 
spólność własności istnieje. czy nie jezeli ! 
przez to majątek od jednej osoby, ueze- 
stniectwo mającej, na druga lub na trze- 


| ciego nie przenosi sie. . |od każdego arku-| . 15 


Jeżeli zaś przeniesienie majątku od SZA 
jednej strony na drugą następuje, naten- 
czas takowe opłacie podlega, jaką dla 
niego wedle jego własności przepisano. | 
— Odebrania potwierdzenie, nale- | 
żytosciom podległe: 

a) Potwierdzenia uprawnionych dla zobo- 
| wiązanych na dowód wypełnionych obo- 
wiązków, Inb ogólnie względem cdebra- 
nia szacownej rzeczy przeszłej we wła- 
sność odbiorcy lub tego, w którego 
imieniu odehranie potwierdzono . . . | podług wartości | . . | И. | 


Iwa ga. Jeżeliby odebranie wypłaty przyjętego na 516 
przedmiolu 


w dokumencie, na interes główny spo- 
rządzonym, potwierdzono, Ledy takowe 
odebrania potwierdzenie nie jest przed- 


miotem opłaty należytości. | 
b) Potwierdzenia, że szacowną rzecz na | | 
zasadzie ukladu do zachowania, do uży- 
сів lub na zastaw odebrano. . . . . jod każdego arku-! . 15 | 
c) Potwierdzenia odebrania na nastapione se 
sądowe depozyta, o ile nie wypada 
podług skali II niższa należytość . . |od każdego arku-| . |'5 
d) Inne potwierdzenia odebrania, jakto on 
prawno dvaumenta uważać się mające | | 


— 
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lı. р. 44. Odebrania potwierdzenie. uwolnione. 


pozycyi. 


dech ve 
Ф| 


Przeimiot 


jeżeli im nie przysłuża która z uwol- 
nień w tejże tarylie namienionych 


Odebrania potwierdzenia. nwot- 
nione: 
u) Odebrania poświadczenia na doręczone 


urzedowe wydania wszelkiego séin 


b) Odebrania i przyjęcia осмий буса» 


(frachtowe i osobiste karty) przez 
frachciarza, pod którym się ogólnie 
transportowe zakłady rozumia, wzglę- 
dem odebrania do transportu Kab 
nawet gdyby odebranie frachtowej za- 
płaty potwierdzały, i odebrania po- 
twierdzenia , frachciarzowi względem 
dostawy oddanej posełki udz “lone. 
jeżeli nie vobi się z nich użycia sado- 
wego, albo jeżeli takowe zamiast kw.‘ 
na frachtowa zaplate u pnblieznej ja- 
kiej kasy przedłożone bywają 


e) Odebrania potwiero„enia na zwróce- 


nie nienałeżytości. w szczególności 
także мураб do publicznych zakla- 
dów, do gmin, do państwa, nad na- 
leż; tość spelnionych fudzież upuszczo- 
nych, publicznych lub gminnych danin 
albo kar 0 a "Jag" 
„% Odebrania NP na zwróce- 
nie w sądowe lub urzędowe zajęcie 
wziętych, albo ku zahezpieczeniu kar 
złożonych efektów a ogólnie, oprócz 
sądowych depozytów, wszystkich prze- 
dmiotów, które tylko w sehowaniu rzą- 
dowej adminisivaeyi, gmin i publicz- 
nych zakładów były i znowu prawemu 
posiadaczowi powwacają sie, mianowicie 
takze па wadya. służbowe i inne kan- 
eye, dokamenta zabezpieczenia і t, d. 
jeżeli przedmiot Fu zabezpieczeniu od- 
dany. nie jaka pozyezke dano 


e) Odelbrania potwierdzenia na zalicze- 


nie ла porachunkiem, na wynagro- 
dzenie koszłów, ua rachunek pań- 
stwa, gminy lub publicznego zakładu, 
pod sterem władz rządowych stojącego. 
przez postanowionego lub pełnomocnika 
łożonych, tudzieź na pauszalia, o ile 
tako we nie zawierają osobistego poboru 
na utrzymanie lub wygodę Ge E 

- pr dyurnów albo strawnego, kwa- 
5 ж Adae a A Ap, Biż, 


f) Odebrania. potwierdzenia na takowe 


odebrania , Моге ktoś tylko jako 
kamissyoniwynsz administracyi rządo- 


Mierzy dło dla 
wymierzenia 
należytości 


pd WS arku- 


Nale ści ige 
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wej przyjął, tudzież na zwrócenie za- 
liczeń i wypłat w komisowym interesie 
za takowy do с, k. administracyi rzą- 
dowej wiszczonyćch . ons | 
g) Odebrania potwierdzenia na wynagro 


bezwarun- 


dzenia takowych preslacyi dla państwa, 


gminy lub publicznych zakładów, które 
nie zasadzaja sie na cywilnym sto- 
sunku prawnym lecz przepisem jako 


podalek lub inna jaka prestacya dla 
celów publicznej administracji na- 
kazane sa, n. p. podwody, noclegowy 
krajcar przy, wojskowych wkwatero- 
waniach i f. p.. б 

h) Odehrania poświadezenia na prowi- 
уе owych zapisów długu Slanu i 
im zrównanych obligacyi, przy któ- 
rych wydaniu kwitom pa prowizyć 


uwolnienie od stepla wy ZA- 


k) Odebrania potwierdzenia wynagrodzenia kowo. 
szkód elemenlarnych wedle kontraktu 


bezwarun- 


KMAGONE . Жик =... A 
kowo. 


1) Odebrania kwity na jałmużnę, |. j. do- 
browolue lub nakazane małe dalki dla 
wsparcia biednych osób. bądź że da- 


tki te rzeczonym osobom bezpośre- 
dnio udzielane. bądź leż do jakiego 


zakładu, ku zaopatrzenia ubogich prze- 
znaczonego , spłacone bywają, do któ- 
rych także policzyć należy pieniądze 
skladkowe, jakieby z powodu nieszeze- 
śliwego wypadku wpłyngły, jako teź i 
pobory 2 prebend ubogich те 
m) Odebrania pokwilowania na рохаѕа- 
dowe wypowiedzenia, dopóki nie rohi 
się znich nżycia sądowego 
n) Odebrania potwierdzenia na kwoty ni- | 
Zei 2 zit. r., lub na rzeczy w wartości 


йер SM TE „Z bezwarun- | 
> 1 


kowo. 


о) Odehrania poświadczenia ksieży lab 
| | 
administracyi kościelnej na ostrzymane 


| 
kowo. | 
warunkow». 


bezwarun- 
kowo. 


mszalne summy „2.2.0.0... 


= EE Г 
j 
kowo. 
N 
1 
JST ch o alle 6 0] MOE 
kowo. 
pewniono. Dalej kwily na prowizye | 
zapisów długa Sanu Кирошиш opatrzo- | | 
nych w (ych przypadkach, w Коусһ | 
kupony wedle istniejacych przepisów | 
ściągane. a prowizye tylko za pokwito— | 
waniem wydawane bywaja. a. IDA E AE bezwarun= |! 
i) Odebrania potwierdzenia na zapła- kowo. i 
сопа lub zwróconą oplate szkolną, do | 
publicznego ſunduszn hh dla gminy | 
niszczona ‚А. А BE Айе: Ж. Le „| bezwarun- 
| 


> || 


L. p, 45. Oénowione — Odpisy. 
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і Я Należytości z. 
Mierzydło dla y Uwolnienie 


Brzedmio | wymierzenia i slale zune ud 
naleiytogei  —— nalezytosei. 
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Uwaga. Warunkowo uwolnione 
odebrania poświadczenia podlegają, 
jeżeli zobowiązanie do opłaty nale- 
żylości miejsce ma, stęplowi 15. kra- 
jearowemu od każdego arkusza, je- 
zeli przy zastósowaniu skali II. nie i 
wypada niższa należytość, w którym 
razie jednak taż nie niżej 6 krajcarów 
opłaconą być ma. 
Odnowione dokumenta. ob. $$. 40. 
62. nin. ust. 
Odpisy: 
a} urzędowe, pojedyńcze, t. j. nie widy- 
1 


- = ` 2 — та Ka 


FFC r eee 15 


b) urzędowe, widymowane detto 30 
c) nie urzędowe. widymowane, t. j. przez 
same strony sporzadzone jednakże u- 
rzędowie lub przez notaryuszów widy- 
OW о wg ae dettu 115 
d) urzędowe i nie urzedowe. przez tego | 


| 
samego, przeciw któremu dokument za | 
dowód służyć ma, widymowane. jak do- 
kumenta oryginalne ; 
c) przez inne prywalne osoby widymo- 
wane, jak zaświadczenia ; il 
[> odpisy i wyciągi z tulejszo-krajowych | Н 
katastralnych protokołów pomjarowych | | | 
pisów upraszanego zmniejszenia lub | 
| . {р warunkowo, | 
| 


do pozaurzędowego użycia w celu 
ustanowienia albo na podstawie prze- 


poczekania publicznej opłaty le, 
Oprócz tego . - . . . 2... | od każdego 
Uwaga т, Odpisy, staraniem samych a 
stron sporządzone, tedy tylko są przed- 
miotem opiacenia valezytosel, jeżeli | 
przez nich јако alegatu podania. ste- 
powi podległego lub protokołu słę- 
„owi podległego, wniesione zostały, 
w którym to razie stęplowi, na alegata 
ustanowionemu, podlegają. Jeżeliby zaś 
pojedyncze lub też widynowane odpisy 
dokumentów, warunkowo uwolnionych 
lub w kraju cudzym albo w kraju tu- 
tejszym od należylości uwolnionym, 
wydanych, jako alegata przyłączono 
natenczas przy lakowych poprzedniczo, 
umieszczenie urzędowego potwierdze- 


arku-| . |15 


nia zarządzić należy, że oryginał z 
powodu urzędowego użycia stęplem | 
przepisanym opatrzono, do czego tak 
protokoły podawcze jak ekspedylury 
pod zachowaniem obowiązku, w pią- | 
tym ustępie tejże uwagi namienionego, 


L. p. 45. Odpisy. 


` 


pozy 


a 
reyi. 


Së 


Przedmiot 


wgladnawszy w oryginał upoważnione 
sa. To potwierdzenie od należytości 
uwolnione jest. 

Jeżeliby strona oryginału przedło- 
żyć nie mogła. albo jeżeliby odpisu 
fakowemu potwierdzeniu nie poddała, 
tedy od odpisu ta należytość opłaconą 
być ma, jakiej oryginał podlega. 

Uwaga 2. Urzędowe wydania, do 
których treści odpis lub wyciąg pra- 
wnego dokumentu, zaświadczenia lub 
pisma, z którego urzędowy odpis wziąść 
stronie do woli zostaje , dla jej wia- 
domości albo zastósowania się wmie- 
szeza się, podlegają należytości bod 
р. (. 45-2. b. oznaczonej, jak n. p. in- 
tymacye ugód, umów. 

Odpisom, które przez sądy stronom 
lubo nieobstalowane, przydekretowane 
bywają, tedy tylko uwolnienie od na- 
leżytości przysłuża, jeżeli rozprawa 
albo z urzędu odbyć się ma, albo 
też jeżeli osoba, której się takowe 
doręczają, uwolnienia od nalezytose 
lub prenotacyi używa. 

Uwaga 3. Odpisy więcej doku- 
mentów tedy tylko pod jednym stęplem 
pisane i więcej pod jednym stęplem 
napisanych tedy tylko widymowane 
być mogą, jezeli stępel ilości wszy- 
stkich należytości odpowiednym jest, 
jakieby opłacone być miały, gdyby 
odpisy na jednym a tym samym arku- 
szu połączone nie były, 

Жа więcej dokunentów w lym wzglę- 
dzie nie tylko te nie powinny hyć uwa- 
jane, które ustawa §. 34. ла części skła- 
dowe jednego a tego samego dokumen- 
tu uznaje, lecz też i owe dokumentu 
alegata, które ж nim jednę całość sta- 
nowia, jak alegata (inserti) dokumentu 
notaryalnego. 

Uwaga 4 Urzędowe pojedyneze 
i widymowane odpisy, 2 urzędu i dla 
celów urzędowych, lub od osaby, któ- 
rej uwolnienie od należytości albo 
prenotacya przysłuża, żądane i z tych 
przeto powodów bez stepla wydane, 
ani do innego użycia, jak do uwolnio- 
nego zastósowane, ani też nieuwol- 
nionej osobie odstąpione być nie mo- 
gą. Przestąpienie tego zakazu za po- 
krzywdzenie dochodowe uważa się. 


| 
| 
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L. p. 26. Odpisy rubrum — Odwołania się. 


Liezba 
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Przedmiot 


Uwaga 5. W klauzuli widymaeyj- 
nej nadmienić sie ma, albo ilość stepla, 
którym dokument oryginalny lub pi- 
smo oznaczone jest, a o ile to bezpo- 
średniemu opłaceniu należytości pod- 
lega, kwola należytości, jaką wedle 
zmijdującego się na niem potwierdzenia 
urzędowego opłacono, albo też, że 
oryginał steplowanym nie jest lub że 
bezpośrednią nalezylose slteplowa nie- 
opłacono. 

Jeżeli dokument lub pismo, którego 
odpis się widymuje, pierwotnie należy- 
tościom podległym był, a obowiązkowi 
takowemu zadosyć nie uczyniono. tedy 
dalej madmienić sie winno, że wzgle- 
dem przestapienia rozpoznanie stanu 
uskuteezniono, jako też, dokad lakowe 
przekazano. 

Odpisy rubrum, ob. rubrum odpisy. 
Odpowiedzie lności dokumenta, ob. 
porekojemme , zabezpieczenia dokumenta. 
Olprzedazy prawo. Weięgnienie (едок 
w księgi publiczne, podłag p. t. 94-45. В, b. 
Odroczenie, prożby 0-, ob. podania p.t. 

54-48 и. Т. 
Odsląpienie (tmowy о), ob. cessye, 
Odstąpienie dóbr dla wierzycieli. 
Uczynione w tym względzie u sądu zada- 
nie, ob. podania. p. Ll. 54-43. a. 
Odstąpienia oświadczenia w postę- 
powaniu spornem, oh. padania p. (. 
54-43. a. 

Uwaga. Jeżeli w postępowaniu 
spornem za zeznaniem przeciwnika od 
dalszego postępowania odstępuje się, 
nim jeszcze wyrok w głównej rzeczy 
zapadł, natenczas sąd o temże odsta- 
pieniu urząd, któremu wymierzanie na- 
leżytości przynależy, zawiadomionym 
być powinien. Urząd ten postępuje 
podług postanowienia na sądowe o- 
świadczenia pod liczbą pozycyi 50-53. 
namienionego. 

Odszkodzenia (kwity na), ob. odebra- 
nia karty. 

Ddszkodzenia zaręczenie, ob. poreko- 
jemne dokumenta. 

Odtracenie (wypłaty na), ob. częściowe 
wypłaty. 

Odwołania się, ob. podania p. t. 54-43. h; 
uwolnione р’ t- 65-44. J. s. . uwzglę- 
dnione p. k. 50-44. o 
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L. р. 47 


Przedmio ( 


Odwozowe arkusze, między składającym 
rachunki a tym, któremu sie rachuneck 


składa, wzajemnie udzielane, ob. p. t. 71-83.. 


Oferty. ob. oświadezenia gotowości. 
Oficerowie e. К. jak dalece im uwolnienie 
przysłuża, ob. p. t. 49-75. /. g. 
Ogloszenia przedślubnego 
ob. zapowiedzi poświadczenia. 
Okładowe arkusze podań, ob. obwojo- 


karty, 


we arkusze. 

Omyłki, ob. rachunkowych omyłek wykazy, 
wytknięcia. 

Opiekuńcze dekrela. ob. urzędowe wy- 
dania. 


a) opisy dóbr w eywilnen postępowaniu 
prawnem zagrabionych . ob. protokoły 
p. t. 64-79. ).; 

h) granie, za porozumieniem, przez sa- 
mych sąsiadów ościenuveh, jak oddzie- 
lenia dokumenta; 

с) urzędowe, ob. p. l. 64-79. б. e. 

Opłaty (podatki), publiczne. Podania, pro- 
tokoly, dokumenta w rozprawach samych 
opłat dotyczących, ob. pozyeya taryfową 

55-34. J. v. 64-79. 12-102. b. d. 

Orderowe dyplomy, ob. dyplomy. 
Ordynaryi (depntatu) książeczki. Je- 
żeli powinność i spełnienie tejże tylko 

przez służbodawcę lub zastępcę onegoż w 

takowe wpisano, ale ich słudze nie wydano, 

tedy za pojedyńcze rachunki uważać się 
winny; jeżeli zaś le ksiązeczki ordynaryi 
słudze wydano, natenczas uważać się 
mają zą dokumenta na umowe o nagrodę 
jeżeliby ich nie wydano , wszelakoż słu- 
ga w nich spełnienie ardynaryi potwier- 
dził, natenczas za pokwitowania zapłaty 
służhowej uważane być mają. 

Osobiste karty co do przedsiębiorstw 

transportowych , ob. p. t. 44-48. б. 

Osobiste uwolnienia: 

а) Publiczne władze. urzędy i ze skarbu 
państwa udotowane puhliezne zakłady, 
jako i ich zaslepcy, gdyby obowiązek 
do opłacenia należyfości, samego skarbu 
rządowego lub udotowanega funduszu 
dotyezeć miał. 

Uwaga. Uczędy postanowione de 
zarządu realnosciami lub przedsielbior- 


stwami przemyslowemi 


do państwa. 
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L. p. 49 Osohiste uwolnienia 


Liczba 
pozxcyi. 


Przedmiot 


do najwyższego dworu lub do funduszu, 
ze skarbu państwa udotowanego, nale- 
zacemi, со sie tycze zastósowania ste- 
plowych przepisów powszechnym pod 
legają przepisam. Postanowienie to 
atoliż nie rozciąga sie: 

«a) Na urzedy do wyrabiania, scho- 
wania lub do sprzedaży przedmio- 
tów rządowego monopolium usta- 
nowione. 

bb) Na władze i urzędy do administra- 
cyi zakładu pocztowego. do pro- 
wadzenia górnietwa na rachunek 
rządu, dalej do budowy lub admi- 
nistracyi rządowych kolei żela- 
znyeh i telegratów ustanowione. 

ec} Na władze. nad urzędami uslano- 
wionemi do zarządu wspomnianemi 
realnościami dub przedsiębior- 
slwami przemysłowemi przełożone 
i interesami tegoż zarządu kieru- 
jące i nad niemi nadzorujące ; 

tymże рой «a. bb. ec. namienio- 
nym wzędom i władzom przysłuża 
uwolnienie, publicznym władzom i 
urzędom przyznane. 


б) Ze skarbu państwa nie udotowanym 


publieznym zakładom dla publicznych 
celów istniejącym i których administra- 
суа bezpośrednio władze państwa lub 
gminyi kierują, zarządom kościelnym 
majątkiem, instytutowi gwardyi obywa- 
telskiej i nawet gminom przysłuża uwol- 
nienie względem tych dokumentów i 
pism, które dla poruczonych sobie pu- 
blicznych celów wystawiają, tudzież 
dla podań, które do władz, do dogląda- 
nia lub kierowania administracyą tych 
zakładów lub grnin ustanowionych, w 
interesach wnoszą. do tego doglądania 
lub kierowania cıdnoszacych się, lecz 
zaś przeciwnie nie względem tych pra- 
wnych interesów, dokumentów i, wyją- 
wszy rzeczone podania, owych pism,klöre 
prywatne stosunki prawne lub majątek 
zakłądów i gmin, renty i nadwyżki 
tychże za przedmiot maja. W tychże 
ostatnich stosun kach za osoby prywatne 
uważane być maj а, 


c) Jego Cesarska M ość Najjaśniejszy Pan, i 


ogó lnie członkowie najswyższego Domu 
vesarskiego wziględem dokumentów i 
pig ш. które Naj jaśniejszy Pan lub naj- 
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| 
| | własnoręcznie wystawili lub podpisali. 
| dy) C. K. dyrekcya patrymonialnej, awitykal- | 
rej i fanduszów familijnych kasy wzgle- 
dem owychprawnychinteresów, dokumen- 
tów i pism, które sie do innych odnoszą | 
j przedmiotów. jak do rzeczy nieruchomej. | 
w kraju stępiowi podlegającym leżącej, | 
е) Jaka posłowie cudzych mocarstw usta- 
nowieni przynalezacy cndzych an 
wzgledem dokumentów і pism, przez nich і 
ramych lub przez ich pełaomocników 
albo zastępców zamiast nich BEST 
nych. a ile takowe nie ndnosza się do 
nierachomych. w krajach. w których 


niniejsza ustawa ohnwinzujaca moe та, | 
leżących rzeczy, alba do ciążących па! 
tychże ostatnich preienayi, | 

TI Osoby do czynnego sianu wojskowego | 
i do ciała wojskowego ud półkownika 

na dół idąc, łacznie teguż, należąre; 
ac) względem wszystkieh podań i u-i 
rzędowych wydań, jakie w sado- 

wych rozprawach względem ich 
prawnych sporów zachodzą, prze- 
kazanych jurysdykcyt audyvtorya- 


| 
| 
Löw przy gwardyi, korpusuch i 


pułkach tudzież wzgledem owych 
czynności urzędowych, które w 
takowych prawnych sporach za 
upraszaniem  uudytoryatu przez 
inną władzę przedsięwzietemi by- 


маја i 
hb) względem potwierdzeń odebrania 
owych poborów. które ze strony 


ści, bez względu, елу one je same 
lub przez swych praynalezaeych po- 
hierają. 

4) Podoficerowie i prości żołnierze, ludzie 
straży finansowej i bezpieczeństwa kra- 
jowego lub żandarmeryi Î gwardyi mu- 
nieypalnej względem urlopowych pa- 
szportów, jako podróżnych dokumentów. 

А) W czynnej służbie stojący ludzie straży 
finansowej względem potwierdzen ode- 
brania owych poborów, które la ze stro- 
ny państwa w swej własności jako straż 
finansowa pobiera. alho na zaliczenia 
на takowe pobary otrzymane. wagle- 
dem odwołań się przeciw dyseyplinar- 
nym wyrokom , wzgledem próźb u daro- 
wanie kary, zwołnienie, ustanie kar, 


rządu w swej wojskowej własno 


(Paln.) 


(пее) 
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L p. 49. Osobiste uwolnienia. 


Przedmiot 


NMierzydła dia 
wymierzenia 


nalezyloser 


złożenie egzaminu do osiagnienia jakiej 
wyższej posady przepisanego i o pozwo- 
lenie. liczenia sie u przyjacioł lub 
krewnych. 
Wezynnej służbie stojacy ladzie straży 
bezpieczeństwa krajowego lub žandar- 
meryi. tudzież wwardyi munieypalnej 
względem potwierdzeń odebrania owych 
poborów. klöre w swej własności jako 


straż pobieraja: 
Do gwardyi obywatelskiej należace osoby 
wzgledem podań do przełożonej komendy 
lub do rady administracyjnej w swej 
służbowej własności lub w dyeyplinar- 
nych sprawach wniesione 
Zastępca massy w konkursowem poste- 
powaniu względem wszystkiech massy 
konkursowej dotyczących rozpraw i 
pism wyłącznie wyroku klassylikacyi i 
wyciągów z lakowego. za które on nale- 
Żytość wprzód opłacić lub jej zanotowa- 
nie uzyskać ma. 
Administrator massy i wydział wie- 
rzycieli w interesach dotyczących za- 
rządu konkursowym majątkiem, atoliż 
tylko tak dalece. o ile nie prowadzą 
sporów prawnych lub nie zawieraja 
interesów prawnych z iunemi osobami 
zarządu lub urzeczywislnienia majątku 
konkursowego dotyczacych. 
Usoby z powodu długów na drodze egze- 
kueyi zaaresztowane względem alimen- 
tacyi, zniesienia aresztu lub względem 
pogodzenia się z swemi wierzycielami. 
tudzież względem ugód. zniesienie are- 
віц na celu mających : 
Uwiezieni względem prolokolöw, przez 
wizytacyjnych komisarzy domów kary na 
zazalenia i prożby onych sporządzonych; 
Owe osoby. których ubostwo prawnie 
wystawionem zaświadczeniem jest po- 
twierdzone. w sądowem postępowaniu 
względem swych własnych spraw spor- 
nych i względem aktów pomocnych i 
środków dowodczych za zanotowaniem 
należytości. 

Uwaga 1. Zanolowane należyłości 
albo wcale nie, albo tylko w części pobie- 
гаја się. jeżeli ubogi jako powód w sprawie 
upadł, albo, gdyby oskarzonym byt. jeżeli 
przeciwnej stronie wynagrodzenie pro- 
vesowych kosztów ubogiego całkiem 
albo czescia nakazanem nie byte. 


— Te 


Należytości 


Uwolnienie 


stale zmienne 


„łe 


kri Skala jOdselek 


od 
należytości. 


| 


| 


L. p. 49. Osobiste uwolnienia, 53% 


Należytości 


Mierzydło dla 
Przedmiot wymierzenia 


Uwolnienie 


stałe zmienne 


należytości 
wir. 


Kr.] Skala | Odsetek 


{ 

| 

od | 

| należytości. 

| PR U 

Р | ! ! 

| Uwaga 2. Ze wzgiędu na ubo- | | 
| stwo oprócz tego przyznane uwolnienia | | 
od należytości za podania, odebrania | 

lyezące się potwierdzenia i = | 

czenia przy tych przedmiotach wymie- | | 


i nione są. 

p) Osoby pod opieką lub kuratelą stojące, 
na ściśle potrzebne utrzymanie ograni- 
czone, jeżeli owi ich przynależacy, któ- 
rzy do ich opieki lub utrzymania wedle 
ustawy obowiązani są, także między 
nbogich policzeni być mają, wzgledem 
podań i ich alegatów, które przez nich 


bierania miejsce mających to samo uwol- 
nienie od należytości przysłuża, со c. 


ji lub w ich sprawie do władzy opiekun- 
k. urzędom lub gminom przy bezpośre- 
dnim zarządzie rzeczonemi opłatami. 


| 
| 
czej albo kuralelarne) podane być mu- | 
szą jako i urzędowe wydania tych | 
| władz. 
| 4) Pachciarzom pobierania bezpośrednich 
lub pośrednieh dla państwa, kraju ko- 
ronnego, powialu lub dla gminy istnie- 
jących opłat, względem pobierania tych- 
że od podaikujących i względem podań 
i pism w rozprawach, końcem tego po- 
r) Handlowe i professyjne kamery, adwo- 
kackie kamery, krajowego gospodar- 


| stwa towarzystwa i wszystkie nie poli- 
f ivezne stowarzyszenia, Które w swem 


pieniądzni zarządzie do zysku niezmie- 


rzając jedynie tylko do celów naukowych, 


ludzkoseilub dobroczynności dążą, wzglę- 

dem korespondencyi z publicznemi wła- 

dzami i urzędami w pozasądowem postę- 
powaniu. 

5) Przełożeni kościelni względem podań. 

ii tylko dusznej opieki karności kościel- 

nej utrzymania. lub wystawienia ko- 

ściołów albo kościoła w swej całości 

dotyczących; dalej kościelne i religijne 

towarzystwa względem wszelkich doku- 

mentów, przez nich lub w ich imieniu 

со do udzielenia kościelnych urzędów, 

| 


godności, co do wypełnienia religij- 
nego zobowiązania lub co do przedmio- 
tów karności kościelnej wystawionych. 
jezeli te oraz nie dotyczą rzeczowych 
praw lub zobowiązań do rzeczowych 
prestacyi albo majątku towarzyskiego 
+) Ulżenia dotąd pojedyńczym osobom 
lub zakładom osohnemi wyraźneni po- 
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538 lı. p. 50 — 51, Ospa — Paszpurta. 


Ce — EE HZ — — - анне | 


| Ё SO OBH Uwolnienie 


Mierzydio Ша 
| 


rzedżmio ё wyntierzenia slałe zamienne od 
należytości ll nalezytosci. | 
tr. Kr.] Skała Odsetek | 


zwoleniami jako wyjatki od prawa przy- 
znane, со się lyeze obowiazku sleplowego 
w obręhach dotychczasowego pozwole- 
nia utrzymuja się. 

Ospa ochronna (zapobiegajaca natu- 
ralnej), ob. szczepienia zaświadczenia. 
Ostatniej woli rozporzadzenia, ob. 
p. f. 12-102. p. 

| Oświadczenia, sądowe. klóremi kios 


dlug przyznaje. dragiemu prawa nadaje, 


lub przeniesienie prawa przez tegoż na 
drugiego lub wypełaienie obowiazku przez 
| 


drugiego przeciw niemu przyjętego po- 
twierdza, sędzia, gdy w spornych spra- 
wach, nim wyrok w głównej rzeczy zapadł. 
od posiepowania odstapiono. w niespornem 
zaś postępowaniu, skoro oświadezenie ta- 


| 

| kowe podano. urzędowi do wymierzenia 

| nalezylosei ustanowionemu udzieiić powi- 
| | nien. Takowe jeżeli prawny interes dopiero 

| 

1 

| 


— — . De—äü ⁴—ä 


menla uważane być maja. Jeżeli zaś odno- 
sza sie do prawnych inieresów, już pierwej 


przed sadem zawarło, za prawne m 
zawartych, ledy urzad prawo ma e | 


nia żądać, iż za takowe fe należytości, jakie 
w czasie zawarcia prawnie isinialy opla- 


сото. Gdyby takowego wykazania nie 
dano, natenczas, jeżeli prawny interes tylka 
przy sporządzeniu prawnego dokumentu na- 
leżytościom podlega. oswiadczenie natezyto- 
ści za prawne dokumenia poadaćnależy. Jeze- 


li zus interes prawny aależytości lakże i bez 
wystawienia prawnego dokumenliu podlega, 


nalezytose za prawny interes pobierana 


| 
| 
U 
| 
| 
| 
i | natenczas, niezawisłe od przepisanej kary, 


być ma. Samo eświadczenie zaś stenlowi 


na podania lub protokoły p. t. 54-43, а. i 


| 
64-79. b. podiega. 
| 
| 
| 
| 


| ы | Oswiadezeniagotowosei, do zawarcia 
Н | umowy, jeżeli za przyrzeczenia w myśl$. 861 |od każdego arkn 
powsz. ks. ust, cywiln, uważane być moga . Saa 
| ieżeli przyrzeczenie piśmiennie przyjęto, 
| natenczas do tego pismiennegn przyjecia 
| 


і 
| |  poslanowienie $$, saw 37. i 40. ustaw za- 
| ‚ stosowaue być ma. 

Oszacowania, ob. rozpoznania stanu. 
| Owoców oddzielenia protokoły, ob. 
i 


| Haus z G wykuj (umowy a), 
| ob, p. t. 19-102, r. 

| Papieru format, jak dalece zobowia- 
| 


zanie na się ściąga do opłacenia wyższej 
należytości. 05. $. 30. nin. ust, 


ET — 


I 
1 
oddzielenia dukumenla, | 


L. p 52—27. Paszportowe — Placa, 


Przedmiot 


Paszporla. passavanti. ob. podróżne 
dokumenta. 

Paszportowe certyfikaty. (. J. cer- 
tyńkaty, które za oddaniem lub zatrzyma- 
niem paszportu lub jakbadź na zwanego po- 
dróżnego dokumentu wydane bywaja, ob, 
urzedowe wydania p. L 93-7. 1. 


Patenta, ob. upoważnienia. 

Pavyymo miabwej, awucykalmej і 
funduszów familijnych, e. k. kasy 
dyrekcya, ob. p. t. 49-75. d. 

Pauszalia (ryczałty), kwily na, cb. 
р. t. 44-48. e. 

Pedagogika. Zaświadczenia egzaminu z 
tejże, jak zaświadczenia; uwolnione. ob. 
p. t. 113-117. h. 

Pełnoletność. Prożby о oświadczenie 
pełnoletności, jak podania p. t. 54-38. a. 
Oświadczenia pełnoletności. jak urzędowe 
wydania p. t, 93-7. i 

Pełnomocnictwa (plenipotencye), 
jeżeli przyrzeczenia nagrody nie zawierają 
oprócz {едо jak siużby dotyczące umowy. 

Pełnomocnictwa klauzule, na kwi- 


tach i innych dokumentach, јак peinomo- 
cnietwa. 

Pens ya (prożby u). ob. podania p. t. 
54-18. 4. 

Pensyi dekreta, do urzędników luh 
innych osób, dla których pensya kwiescen- 
talna (spoczynku), lub utrzymanie ze skar- 


bu rzadowego lub z jakiego funduszu pu- 
bliezuego dozwala się. jak urzedowe ZS 


dania. 

Pensyizabezpieczenia dokumenta, 
któremi ze strony osób prywatnych ро 
pewnym czasie służby zabezpieczają się 
pensye za wyswiadezone służby. jak ume- 
wy o slużby z zapłatą do czasu życia. 

Pertraktacye, ub. spadków perira- 
ktacye. 

Petycye, ор. p. (. 55-14. K. 

Pierwszenstwa odstąpienia od- 
płatne. p. t 8-32. b.; bezpłatne 

Pierwszenstwa odstąpień weis- 
gnienia. podług p. t. 94-40. B. | 

Pierwszeństwa. dotyczące decyzye uh. 
wyroki. 

Dierwszeństwa dotyczace skargi, 
jak podania p. 1. 54-43. a. è 

Pierwsezüustwa dotyczące ugody hl 


| 


vb. ugody. | 


ìi vgody wzgledem ennmern piovwszenstwa, 


Mierzydło dla 


wymierzenia slale 
nalezytosei 
ztr.|kr. 


od każdego arhu- 15 


зла | 


ud każdego arku- 
SZA 


Należytości 


Skala | Odsetek 


zmienne 


| 


Uwolnienie 
od 
nalcżytości, 


L. P. 54. Plany — Podania, 


1 pes i", W 7 a: 
' u Mierzydło dla куша Uwolnienie 
| Ы 2 Przedmiot wymierzenia tale zmicnne od 
= = należytości j| | należytości. 
| = xir, Па Skala [Odsetek 
| Placa (kwity па) ob. odebrania poswia l- 
| dczenia. | 

Plany ob. alegata, | | 

Pobytu karty (carte disienresger, ob. a- | 

rzędowe wydania p. t. 93-7. i. 

1 Pobylu konsensy ze sivony gmin. ob. 
d | urzedowe wydania p. (. 93-7. i. 
d Pobytu lab zamieszkania świadectwa. 


jak zaświadczenia w celu osiagnienia doku- 
| mentu podróżnego lub zaświadczenia przy- 
| należności. ob. zaświadczenia p. t. 113- 
| 117. d 
Pachodzenia eertyfikaty.ob. p. (. 12- 
102. е. 
Pocztowa administracya. Uwolnione 
podania przy lakowej ob. p. 4. 55-44. u. 
Pocztowe recepisy, t J. recepisy ode- 
brania poeztowege jak urzedowe wydania 
ob. p. (. 93-7. J. liecepisy stron na uskute- 
czniona odstawe. ob. p. t. 44-48, b. 
Podania i ich duplikaty, nalezyto- 
seiom podległe, (oh. $$. 83, 36, 20, | 
22 e. 20 e. 40 1 64. I.. 5. шп. ust.) | 


u) Wszeikie, Моге przez csoby prywatne 


CENE io — —— — 


du monarchy. do sejum państwa, do 


gmin pohlicznych zakładów. władz lub 


| urzędów. albo da urzędowych osób, ich 
| miejsee zastepujacyeh podawane bywają, 
| które w następujących ustepach 6 —1 
żadnej wyższej lub niższej należytości 
| nie są przekazane . . . . . a a . . [ad każdego arku- 15 
b) Prozbyo udzielenie lub uznanie upra- SZA 


wnienia albo upoważniema do wykony- | 
wania professyi, przedsiębiorstw i za- | 
robkowania albo do przedsiębrania po- | 


jedyńczych. szczególnego upoważnienia | 
wymagających czynności zarobkowych| al kazdego arku-| „30 


zasiępstw Grajowych lub gminnych albo | 

de usianowionych przez lakowe dla | f 

| spraw państwa, krajów koronnych i | 
| 

| 

c) Prużby o przypuszczenie do praktyki RZA | | 

urzędowej o udzielenie adjutum albo o 

nadanie publicznych urzędów lub posad 


slużhowych, albo prebend, wyjawszy 


— aa emme 


fe pruzby, które do osiągnienia posady 
służbowej sług zmierzają ©- od kazdego arkue| 30 


| i 

. 1 

di Prożby o obwieszczenie publicznych SZA | 
| | | 

| 

| 


| lieytaeyi i prożby do sądów cywilnych, 
| któremi wydanie edyktów uprasza się, | 
| albo których porząćkowe załatwienie | 
wydania edyktu koniecznie wymaga . |od każdego avku-| . 130 
„) Prozby o paszporta do wprowadzenia, sen 
wyprowadzenia i przeprowadzenia towa- | 


—— mern 


=> SC | 


Liczba 
pozycyi. 


L. p. 35 Podania 


uwaluione. 


541 


ab 


Prze dl m i û t 


poliów rządowych do przedsięwzięcia 
postępowania celnego potrzebne są . 
) Prożby o pozwolenie do ustanowienią 
lub powiększenia, de zamiany, prze- 
miany lub do zadłużenia lideliomisu . 
4) Apelacyjne, rowizyjne zapowiedzenia 
bez wzgledu, елу zawierają w sobie 


rów i ogólnie o pozwolenia. jakie w 
skutek $. 10. ustawy co do cla i mono» 


apelacyjne lub rewizyjne zazalenie czy 
nie : 

ua) A przeciw decyzyom pod p. t. 

3-103. I. B. C. D. wyszczególnionym 
A за tak jak wszelkie przeciw 
takowym założone rekursa . . . 
bb} Jeżeli przeciw deeyzyom pod p. t. 
104-103 J. A. wymienionym wystoso- 
wane sa, tak jak wszelkie przeciw 
tym wyrokom założone reknrga . 
ce) Jeżeli przeciw wyrokom inb deeyzyom 
p. t. 104-105. JI. zamierzone sa a 
dd) Dalsze arknsze w przypadkach da. ice. 
w przypadkach bb. . . Deg 

h) Inne przedstawienia i rekursa w sądo- 
wym i w niesądowym postępowaniu, 
klöre przeciw rozstrzygnieniom Juhl 
rozporządzeniem niższej instancyi da 
wyższej podawane bywaja, wyłącznie 
wymienionych pod p. t. 55-44 g. tak 
jak nadzwyczajne prożby o nlaskawie- 
uie w postępowaniu z powodu prze- 
stępstw dochodowych. . . . 

i) Sądowe podania w prawnych sprawach 
spornych, jezeii warlość spornego 
przedmiotu 50 zit. r. nie przenosi, Wy- 
łącznie podpadajacych pod ustępy g. $M- 
лер e 


EE nn mn R=ͥ— 


Uwaga Podania, które oraz są do- 
kumentami prawnemi, jak to pod p. t 
50-53 lub 98-71 wymienione, posla- 
nowieniom na prawne dokumenta pod- 
legają. atoli w żadnym razie niższej 
należytości jak 15 kr. od. kazdego аге 
kusza 


(Gr Podania, uwolnione: 


«) Prożby o udzielenie jajmnzny. nada- 
nie prebend ubogich, łab o przyjęcie 
do takowych zakładów, które do utrzy- 
mania lub do pielęgnowania ubogich 
luh hezzarohkowych osób albo do pie- | 
legnowania lub wychowania, dzieci tych» | 
to osób przeznaczone są; | 


Nierzydło dla 
wymierzenia 


uależytaści 


od każdego arku- 


RZA 


od kazdego arku- 


57% 


od 1. arkusza 


ud l, arkusza 


od f wwkusza 
każdy arkusz 
każdy arkusz 


od każdego arku- 


RZA 


od każdego arku- 
Sn 


Należyłości 
stałe zmienne 


> 


30 


30 


30 


Ut Odsetek 


Twolnienie | 
od 
vależytości. 


Należytaści 


L wolmenie 
od 


. H | 
wymierzenia staile zmienne 


nalezytości س‎ 
j АТ ker. Skala |Odsetek 


Przedm 1 6 1 


nalezytości. 


— 


5) o uwolnienie od opłaty szkolnej i nan- 
kowej lub o nadanie siypendyum, jeżeli 
prożby legalnem ubostwa zaświadcze- 
niem opatrzone sa; 


©) o uwolnienie oł należytości w rozpo- 
сею] już lub nastąpić mającej prawnej 
sprawie spornej lub a nstanowienie za- 
stepey z urzędu, jeżeli są zaświadeze- 
niem ubostwa opatrzone ; 

d) prożby zastępców 3 urzędu ustanowio- 
nych o uwolnienie od nalezytosei. tych- 
żę zanotowanie, poczekanie, lub odpisa- 
nie w prawnej sprawie spornej z urzędu 


im pornezonej. lub o uwolnienie od za- 
stępstwa ; 

е) podania, któremi namienione pod liczbą 
pozycyjną 7!-8: П, 1. rachunki wzglę- 
dem wydatków dla państwa lub publi- 
cznych zakladów pod bezpośredniem ste- 
rem władz rządowych lub administracy: 
gminnej stojących władzy przedłożone 
bywają ; 

f) proźby o zwrócenie nakładu dla pań- 
stwa luh gminy w celn odwrócenia gro- 
żacej szkody zrobionego albo o wyna- 
grodzenie szkody, da której wynagro- 
dzenia państwo lub gmina obowiązana 
jesl: 

g) podania zawierające doniesienia lub 
propozycye w publicznych sprawach a 
nie wdawania się w rzeczy prywatnej 

| 
f 


podajacego. 

Jeżeliby wraz z doniesieniem bezpo- 
średnio proźbę v nagrodę lub uzuanie 
połączono. nalenczas okoliczność ta 
uwolnienia od stepla nie znosi. Do ta- 
kowych uwolnionych podań należą 
szczególnie : 

Л) doniesienia, które kto ezyni, aby rzecz 
jaką państwu, gminie lub publicznemu, 
pospoliternu dobru slużącemu zaklado- 
wi należącą, od pogorszenia lub szka- 


dv. albo naruszone ich prawa zacho- 
wai, albo aby grożącą odwrócić szkodę, 
ben względna czy takawy z powodu po- 
zwolonego mu może nżycia przy tem 
uczeRtnictw'» ma, czy nie; 

2) doniesienia o takowych czynnościach 
luh zaniechaniach. których nkaranie 
poding istn iejacych przepisów z publi- 
cznego wzgl ейи miejsce ma, a to i wtedy 
gdyby postf;powanie od podania uczę- 
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L. p. 55, Podania uwolnione, 543 


Mierzydło dla Należytości 


U wolnienie 
Przedmiot wymierzeonin 


slato zmienne od 
nalezytosei — — 


niesienie oraz do osiagnienia nagrody, 
salysfakeyj lub odszkodzenia zmierzało; 
k) petycye do monarchy, do sejmu państwa, 
do sejmu krajowego, lub do zastępstw 
gminnych. jeżeli w takowych nie idzie o 
inleres pojedynczej osoby. lecz calych ka- 
| tegoryi п} klas obywateli państwa, same - 
| gopanstwa, krajów koronnych lub gmin; 
i 1) podania obwinionych lub odpowiedzial- 
nych w postepowaniu z powodu zbrodni, 
ciężkich przestępstw policyjnych. pro- 


| stych przestepstw policyjnych, wykro- 
czeń drukowych lub przestępstw docho- 


dowych wyłącznie nadzwyczajnej pro- 
iby ulaskawienia w postepowaniu z po- 
wodu przestępstw dochodowych: 

m) zażalenia względem sposobu osobistego 
postępowania osób urzędowych. któ- 


| remi jednak zażalenia albo rekursa | 
przeciw vozsirzygnieniom lub urzędo- 
| wym rozporzaazeniom, albo prożby о 


| zmienienie takowych nie sa objete, 
| wzgiędem nadużycia ojcowskiej wiadzy, 
obowięzkom przeciwnego postępowania | 
| opiekunvw. kuratorów i pubkiczaych rze- 
czników i względem niestósownego pielę- 
| gnowania podrzalków u osób prywa- 
| tnych ; | 
| n) pisma albo oświadczenia tych obwinio- | 
| 
| 
| 


nych osób (ustęp m.) o ile takowe tylko 
usprawiedliwienie ich postępowania lub 
| prozbe o obronę lub safysfakeya za 


przedmiot mają; 
o) podania w postępowaniu z powodu roz- 
wiązania związku maizenskiego z przy- 
czyny której z przeszkód malżeńskiech w 
$. 94, powsz. ks. ust. cyw. namienionych; 
p) wyjaśnienia. przez osoby urzędowe 
względem wykazów omyłek w rachun- 
! kach, przez nich złożonych końcem zatı- 
twienia tych ostatnich podane, ich pro- 
iby o termina do wyjaśnienia i 0 roz- 
il strzygnienie władz administraeyjuych 
względem wykazów omyłek rachun- 

kowych. 

qj Podania. końcem uskutecznienia wy- 
mierzenia należytości lub przepisania. 
albo końcem uzyskania prawnie dozwo- 
lonych zmniejszeń, odpisań lub poczekań 
przy publieznych opłatach zuprowadzo- 
nych dla potrzeb państwa. krajów ko- 


pen 


nn nn ا‎ 


ronnych, powiatów, gmin. wniesione, 


(Poln.) 1 


"г 
2 


| należytości. 
lr. kr.| Skala [Odsetek 
| | 
stnietwo mającego zawisło, lub gdyby do- 


En 


J 


pozycy 
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L. p. 55. Podania uwolnione. 


Liezl 


Przedmiot 


9 


w) 


Zażalenia lub rekursa przeciw roz- 
strzygnieniom na takowe podania po- 
ШИВ ЕО 
Oświadczenia , zapowiedzenia, doku- 
menta i (. d. w postepowaniu celnem, 


konsumeyjno -podatkowem lub kontroli j 


ulegajacem. któremi podatkujacy warun- 
ki, na takowe postepowanie przepisane, 
wypelnia, jezeli nie idzie o wyjatek ul- 
żenie lub o co. do ezegoby wedle doty- 
ezących nstaw i przepisów szczegó!nego 
potrzeba było zezwolenia: 
reklamacye. w przepisanym 
względem treści list do oznaczenia pra- 
wa wyborczego lub osobistych prestacyi 
dla państwa, krajów koronnych, gmin. n. 
p. do służby wojskowej, do urzedu przy- 
sięgłego it. p. z lej przyczyny podane, 
ponieważ ktoś, któryby wedle istnieją- 
nych przepisów w listę wciągnionym być 
miał, w takowej pominfony, albo teź nie- 
prawnie wlistęwciagniony został, tudzież 
założona w przepisanym terminie re- 
kursa przeciw rozstrzygnieniu na ta- 
kowe reklamacye; 

podania do c. k. konzulatów i poselstw 
w cudzym kraju, jeżeli je nie wystoso- 
wano przez obywatela państwa tulejszo 
krajowego w tutejszych krajach, stęplo- 
wi uległych, znajdującego się; 

podania do władz administracyjnych i 
urzędów. poczt i rządowych kolei żela- 
znych albo telegrafów wzgledem prze- 
syłek listów, efektów i towarów, wzgle- 
dem dosyłania, dostawienia i utorowa- 
nia odwozu (instradowania) albo wzglę- 
dem odszkodzenla za listy i przedmioty 
frachlowe, albo zuröeenia frachlowych 
(р ortoryjnych) należytości wystosowane; 
podania до eraryalnych fabryk i ogólnie 
do wszystkich eraryalnych przedsię- 
biorstw przemysiowychi do administra- 
cyi rządowych domenów lub pod admi- 
nistracyą państwa stojących dóbr pu- 
blicznych funduszów. jeżeli dotyczą tyl- 
ko przediniotów bezpośredniego intere- 
sów prowadzenia, tychże przedsię- 
biorstw lub administracyi dóbr, i tej są 
własności, iżby takowe, gdyby w podo- 
bnym interesie do jakiego prywatnego 
wystósowane były, obowiązku stęplowe- 
mu nie podlegaly’; przeto tezi pod p. t.71- 
83, Б, ‘h namienione konty, noty, wykazy 


terminie 


Mierzydło dla і 


wymierzenia | stałe zmienne 


naleźytości i! 
zlrjkr,| Skala | Odselek 
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L. p. 56. Podatkowe — Podrözne. 


56 


x) podania przy pertraktacyi spadków, je- 
żeli całkowita spuścizna bez potrącenia 
długów 25 złt. r. nie przenosi. 
Papilarne i kuratelarne tabele, ob. te. 
Podania. które na zasadzie ustawy 2 
dnia 7. Września 1848 w celu wypośrod- 
kowania, ściagnienia i wydania wyna- 
grodzenia za uwolnienie gruntów od eie 
Żarów, w celu tabularnego zabezpiecze- 
nia kapitałów na uwolnienie gruntów 
od ciężarów, w celu wykreślenia znie- 
sionych presiaeyi i ogólnie w celu ure- 
gulowania stanu posiadłości zaniesione 
bywają. 

To uwolnienie jednak nie odnosi się 
do podań, które przez strony dla urze- 
czywistnienia lub przeprowadzenia ich 
praw do przedmiotu wynagrodzenia 
u władz politycznych lab sądowych 
wniesione bywają. 
ua) Podania do gmin, zastępeów gminnych 

lub do, przez gminy ustanowionych, urzę- 
dów i zakładów, które dotyczą prywatno- 
prawnych stosunków między upraszają- 
cym a gminą lub zakładami gminnemi. 
bb) Urzędowa korespondeneya, ob. takową. 
Podatkowe kwity, ob. urzędowe wydania. 
Podatkowe sprawy. Podania. protokoły, 

dokumenta, ob. p. t. 50-34. or 64-79, 

12-102. D, d. 

Poddzierzawne, dzierzawne (o najem 
arende) umowy, ob. dzierzawne umowy. 

Podróżne certyfikaty, w celu podróży 
jak podróżne dokementa; takowe wzgle- 
dem odbytej podróży, jak zaświadczenia. 

Podróżne dokumenta, t. j. dokumenia, 
jakie podróżnym w celu osobistego ich 
wykazania lub wylegitymowania sie wy- 
dawane bywaja przez władze, urzędy lub 
osoby ku wykonywaniu przepisów policyj- 
nych w kraju tutejszym postanowione, 
bez różnicy jak dlugo podróż potrwa, bez 
różnicy miejsca, dokąd podróż zmierza, 
tudzież bez różnicy nazwiska, czy doku- 
ment paszportem, karta wyjezdną, certy- 
fikatempodrożnym, listem ochronnym, książ- 
ką wędrowniczą і t. p. nazywa sie, 

a) dia ezeladniköw , chłopców 
terminujących, nejemników, roboini- 
ków i ogólnie osób, żyjących 4 za- 
robku zwyczajną zapłatę dzienną nie 

a ogólnie książki 


sług, 


przewyzszajacego, 
ernie осоо поо» 


1 


od każdego wy- 
dania 


e'r Mierzydło dla Uwolnienie 
8 Przedmiot wymierzenia stale zmienne od 
= nalezytosei należytości. 
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57 — 58. Podróżne — Pogodzenie. 


Mierzydio dla 
а 2. e d m7 o. wymierzenia 
nalezytosei 


lr. kr, 


b) dla innych osob . . . . ө 
Podróżne dokumenta, uwolnione: 
a) kariy wyjezdne udzielone na podröse 
nie nal ośm dni trwające . 


od każdego wy- j , 30 
dania 


b) przepustki, do wyjścia 2 pewnych 
miejsc potrzebne i przy wyjściu oddać 
Б Dit R o 6 b mo BG OG о 
c) wszelkie dokument: podróżne nie przez 
władze lub nrzedy w kraju tutejszym 
nalezytosciom podległym wystawione , 
(waga I Jeżeliby dokumenla po- 
dróżne, pod d. b, e wyszególnione, w 
innych celach, jak w celu wykazania 
sie na podróży lub przy przybycia na 
miejscu przeznaczenia, jako alegata po- 
Чап, steplowipodlegiych. lub protokołów 
miejsce fakowych podań zastępujących. 
użytemi były, natenczas dokumenta la- 
kowe steplowi alegatowemu podlegają. 
Uwaga 2. Każde przedłużenie trwa- 
ша dokumentu do podróży za nowe 
wydanie uważać się ma, wyłacznie w 
ksiegi wędrownieze wpisanego prze- 
diuzenia. 
Podróżnych kosztow w ynagrodze- 
nia, kwity na to. ob. p. t. 43-47. a. i. 44-48 e 
Podröänepartykularya (rachunki 
wydatkow podróżnych) ob. p. k. T1- 
83.2.1. 
Podróżne pauszalia odebrania, poświad- 
czenia, ob. p. t. 14-48. е. 
Podróżnego przyjęcia karty, oh. p. | 
44-48. b. 
Podróżnezaliczenia(torszusy) kwi 
tyna- ob. odebrania poświadzenie. p. (. 
44-49, €. 
Podrzutki, jak dalece dotyczącym ich po- 
daniom. protokołom lub dokumentom uwol- 
nienie przysłuza, ob. p. t 55-44 m. п. 
12-102. 113-107. 0. c, m. 
Podwoda. kwity na wynagrodzenie podwo- 
dy, ob. p. t. 'F1-48, y. 


ЕССЕ 


Podziału wykazy, przez interesentów pod- 
pisane, jak działowe dokumenta. oprócz tego, 
jak ułożenia pism. 

Pogodzenie wierzycieli |. j. piśnien- 
ny układ wierzycieli z dłażnikiem lub trze- 
ein jaka оѕора, biorąca na sie zaspokoje- 
nie wierzycieli, wzgledem upuszezenia 
dłużnikowi jakiej części nalezytusei, a 
przestawania na wypłacie reszty, za ugo- 
de uwazaneın być ma. ob. p. t. 89-108. 
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Pogrzebowego.stowarzyszenia ksią- 
żeezki, ob. do wpisania książeczki. 


* 
Pojednawczej czynności dotyczące i 
* 


protokoły ob. ugody dotyczące proto 
koły. 

Police. ob. losowe umowy. 

Połicyjne przestępstwa. ciężkie, 
podania. protokoły. dokumenta. ob. p. k. 
55-35, I. J. 64-79. 12-102. b. 

| Policyjne wykrocez enia, podania. pro- 

lokoly. dokumenta ob p. k. 75-44 7. l 64 

79. 12-102. P. 

Porekojemne dokument a. jeżeli zobo- 


wiazanie. za które sie reezy. szacownem 


л 


Co do uwolnionyeh od nalezylo! ob. |zareczonego zobo- 

p. l. 12-102. e. ob. p. b 62-84. wiazanie 
Posady udzielenie (prożhi o) ab. po- 

dania p. t. 54-23. 6 
Posudy udzielenia dekreta Gia osób 

do służby prawatnej przyjelyeh. jak umo- 

wy o służby. w innych przypadkach jak 
| urzędowe W) danie. 


nie Jes! 5 od każdego ark. 1 
| jeżeli takowe szacownem IS 60 m e 6 podług wartości 
і 
HU 
і 
| Poselskie osoby, jak dalece im uwolnie- | 
d nie przystuża, ob. p. l. 49-75. e. 
| Poswiadezenia, ораси odebrania poświad- 
N. czenie. 
60 : . 

——| Potwierdzenie 
| u) cesarskie, tudzież od władz i urzędów 
| . П ©. 
| publicznych co do praw, godności, po- 
{ horów ete. ob. urzędowe wydania; lako- 

we od osób prywatnych, jak odnowienia 

dotyczącego prawnego interesu ; 
b) odebranych wypłat, ob. odebrania po- 


okoliczności, ob. zaświadczenia; | 

d) co do wciągnienia w księgi publiczne. 

ob. p. I. 93-17, a; 

e) obowiązków, przez wysiawiciela zawar- d 

tych, Inb zrzeczęnia się praw, ab. pra- 

wne dokumenta. | 
Potwierdzenia tabularne tak zwane 

Safzbriefe, t. j. potwierdzenia Ze strony | 
urzedöw. ku prowadzeniu ksiąg publicznych 


| twierdzenia; 

| e) osobistych przymiotów, rzeczywistych | 
U 

| 

} 

$ 

| 

1 


stawowych na dobrach nieruchomych, oh. 


powołanych, względem nabytych praw za- jl 
d | 


me I. Selle | 
Powody eywilno-sadowego wyroku albo de- 


5 Se ag 1 
uwago 2. lejże pozyeyl. 


| | 
| | 
| cyzyi. ob. urzędowe odpisy p. t. 15-2 i | 
| 1 


61 
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L. p. 61 — 62. 


Przedmiot 


Powoływające edykta, ob. 
wydania p. t, 99-7. ù 
Pożarowych szkód wynagrodzenia. 
Kwity na takowe, ob. odebrania poświad- 
czenia р. t. 44-48. k. 
Pożyczka (umowy 0). 
sporządzone, długu zapisy (skrypt), dłużne 
listy (karty) 
Pożyczki prolong 


urzędowe 


dokumenta na to 


acye, ob. § 35. nin. 
ust. 

Pozwolenia karty, urzędowe do podró- 
iy, ob. podróżne dokumenta ; jeżeli idzie 
о upoważnienie pod p. I. 54-43. b. 
szezegölnione, ob. 


tego jak urzedowe wydania p. 
| 9 A 


wy- 

upoważnienia; oprócz 

l. $3e7 fz 
paralialno-urzędowe do zaślubienia w in- 
nej parafii, 
prywatnych pochodzące, wedle okoliczności 
jak konsensy, p. t. 28-34. b., lub jak pel- 
nomocnietwa. 

Praw ustalenia przez kaueya, 
hypoteke, rekojmię, ob. te wrzedne słowa. 
Jeżeli ustalenie prawnym doku- 
mencie na główny interes jako warunek 
tego ostatniego namieniono, przy wymie- 
rzenin należytońci od lego prawnego duku- 


jak pełnomocnictwa; od osób 


zastaw, 


prawa w 


mentu na lo nie ma wzgiędn. 
Prawne dokumentia. ob. dokumenta. 
Prawne spory, ob. podania, protokoły, 
wyroki, ugody, odstąpienia, oświadczenia. 
Prebendy, duchowne. ob. henefieya dla 
ubogich, ok. ubogich prehendy. 
Prenotacya, jakiego prawa w księgach 
publicznych. ob. wciągnieni a p. k 94-45. 
E. Prozby o pozwolenie takowej, ob. pol. 
-33 а. 
Prenotacyą usprawiedliwiające o- 
świadezenia. ob. р. Ё. 95-46. 
Prenotacye w publicznych książkach, ob. 
weiagnienia p. k. 94-15. E. 
Prenotacyjne proäby, ob. podania p. t. 
31-43. a. 
Prenumeracyi (przedpłaty) karty 
t. j. potwierdzenia zawartej przez przyję- 
cie prenumeracyiumowy lub też spłaconej 
prenumeracyjnej kwoty, ob. p.t. 12-102. o 
Prezenłtacye na plebanie duchowne lub na 
fundacye do władz publicznych przez strony 
prywatne, jak podania, ob. p. k. 53-43.a.; 
przez publiczne władze, 
jak urzędowe wydania. 
Professyjna korespondencya ob, р. t, 
21-60. 


urzędy, zakłady, 


Powoływające — Professyjna. 
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Mierzydło dla ODA Uwolnienie 
Przedmiot wymierzenia 


stałe zmienne od 
należyteści nalezylosei 
lr. kr. Skala | Odsetek 


Professyjne ksiażki. ob. handlowe | 
ksiażki. 
Bo | WW П 
Professyjne upoważnienia. ор. р. k. | 
93-7 g. 54- 
63 5 g- 54-43. b. | і 
ET Projekla czyli ułożenia piśmienne 
prawnych dokumentów, obustronnie obowia- 
zujacyeh, jeżeli przez obie strony. umowę 
zawierające podpisane, albo tylko przez je- 
dne znich podpisane, a w reku drugiej znaj- 
dujace się, jak punktacye; ułożenia je- 
D r ` 


dno-i obustronnie ohowiązujących dokumen- 
tów prawnych, zaświadczeń, kwitów bez 
wszelkiego podpisu przy jakiem urzedo- 
wem użyciu jak alegata. 

Prolongacye ustałych przez upływ czasu 
umów i dokumentów podróżnych za nowe 
mnowy i dokumenta podróżne pod wzglę- 
dem zobowiązania do należytości uważane 


być mają, ob. $. 35. nin. ust. 
Promocya (proäby о) jezeli nie zmierzają 
ku udzieleniu jakiego pewnego placu słu- 
zbowego, wedle p. (, 54-43. a; oprócz tego 
wedle p. l. 53-49. с. 
Propozycye od osób prywatnych. ob. 
p. (. 55-44. 6. Т 
„ | Protesta. ob. wekslowe protesta. 
Protokoły: 
Należytościom podlegle są: 
a) Wszystkie, miejsce podania zastępujące, 
lub prawny dokument zawierające. Ta- 
kowe co do obowiązku stęplowego prze- 
pisos podlegają, moc majacym dla tych 
podań, których miejsce zastępują. lub 
dla tego dokumentu, który zawierają; 
jednakże nalezytosé steplowa, jeżeli zu- 
pełne uwolnienie nie ma miejsca. niżej 
15 kr. wymierzoną być nie może; 
5) prolokoły, przez sąd w spornem poste- 
powaniu lub w rozprawach siachetnego 
(nie spornego) urzędowania sędziow- 


skiego sporządzone a nie pod « już |od każdego arku-| . |15 
(MIEĆ s w 0.6 o Boa o m b o EE SZA 
Jeżeli wartość spornego przedmiotu 50 |od każdego arku-| . | 6 
ZA ie ng ONA SAR 
Uwaga. Protokoły, na zasadzie 
$. 433. pow. ks. ust. cyw. końcem usku- 
leeznienia wcielenia interesu nabycia 
w księgi publiczne sporządzone. o tyle 
steplowi protokolowemu p. l. 64-79. b. 
podlegają. o Пе względem interesu na- 
bycia osobny dokument sporządzono, 
za takowy przepisaną należytość opła- 
сопо i dokument ten przy sporządzeniu \ 
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L. p. 65 — 66. Protokoły -- Prowizye. 
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prolokołu przedłożono. Oprócz lego 
za prolokoł należytość dla prawnego 
interesu przepisaną opłacić się winno, 
Ob. także p.t. 46-4. 50-58, 98-71. 89-105. 

с) Prolokoły. przez inne wiadze sporzą- 
dzone, a nie już pod а. objęte 

aa) względem sporów prawnych między 

dwiema stronami prywatnemi. 

bb) względem rozpoznania stanu, przesłu- 

chań swiadków i innych wysiuchan w 
celu wyśledzenia okoliczności czynu 
lub stosunków rzeczy, względem któ- 
rych prywainy proźbę podał o udzie- 
lenie zaświadczenia urzędowego, 
Prolokoly, odnaiezylosei uwolnione: 

в) sporządzone wzgiedem ułożenia rozpo- 
rządzenia osłalniej woli z spadkodawcą 
lub ze swiadkami, tudzież względem ob- 
wieszczenia takowego a ogólnie oprócz 
majątkowych inwenfarzów względem ta- 
kowych aktów w sądowem postępowaniu 
w sprawach niesporzych. klóre sędzia, 
z urzedu nie czekając na proźbę strony, 
lubo przy tem inieres strony zachodzi, 
przędsiębrać winien, w szczególności 
protokoly wzgledem wykonania obsy- 
gnacyi (opieczętowania), jeżeli protokół 
miejsca podległego stęplowi podania nie 
zastępuje aibo prawnego dokumentu nie 
zawiera; nareście protokoły przypertrak- 
tacyi takowych pozostałości, przy któ- 
rych całkowita spuścizna bez polracenia 
długów 25 zl, r. nie przenosi, 

6) protokoły, wzgłędem uzdolnienia kom- 
petenta w jakiej gałęzi publicznej siu- 
żby sporządzone. 

Protokołów odpisy lub wyciągi z| 
nich, ob. odpisy. 

Proltokołowe alegala. ob. alegala. 

Prowizya (kwity na), ob. poświadczenia 

odebrania p. k. 4-47. a. 

Prowizya (рх оу o) (. j. prożby o udzie- 
lenie prowizyi, ob. podania p. t. 54-43. a. 
Prowizyi udzielenia dotyczace re- 
zolucye lub dekreta, urzędowe. ob. 

urzędowe wydania. 


—— | Prowizye: 
6% a 


a) zaległości certyfikaty. ob za- 
świadczenia. 

b)Kupony.talony od zapisów długu pań- 
siwa, ob. urzedowe wydania p. & 93-7. 
i; jak alegata, ob. p. 1.4-2 J. ö.; od obli- 
gacyi prywatnych jak przekazy wypłaty. 


Mierzydło dla 
wymierzenia 
należyłości 


atr, 


m 


ol każdego arku-| . 
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L. p. 67 — 68. Prozby. — Przestąpienia. 
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Przedmiot 


ch kwity. ob. odebrania poświadczenia; 
uwolnione, ob. p. t. 44-48. Л, 
Proz by, ob. podania. 
Prozby piśmienne. ob. podania. 
Przebaczenie (prożby о), jezeli nie są 
rekursami. ob. p. t. 54-48. a. 
Przedaż (umowa о), ob. kupna umowy. 
Przedaży nakazy, $. 1086. powsz. ks. 
u E б оу ооо 


Przedazy noty, ob. rat 

Przedkupu prawo. e tegoż w 
księgi publiezne wedłe p. t. 94-45. B. 5. 

Przemysłowe przedsiębiorstwa, era- 
ryalne, jak dalece takowe nalezytosciom 
niniejszej ustawy podlegają, ob. p. f. 49-75. 
a; eo do podań przy lakowych ob. p. t 
55-44. ac. 

Przedstawienia do władzy. która rozpo- 
rządzenie lub rozstrzygnienie wydała. ob. 
podania p. t. 54-43. a. do wyższej instaneyi, 
ob. rekursa RZ t. 54-49. h. 55-44. 0; uwol- 


55-44 


nione, ob. D t. 55-44, J. 8. %. 
Przekazy 
а) Dokumenta, któremi dłużnik na swe 
miejsce trzeciego jako płatnika stawia, i 
wierzyciela do onego przekazuje, wyłą- 
cznie wekslöw. dla których nstawa wła- 
sną skalę stępłowa postanawia ob. p. t. 
96-113 . .. 8 
b) urzedowe Krzak рї. 1 5 ОЛЫ 
wsparcia, nagród, ob. urzędowe wydania. 
p. (. 93-7. i. 
c) takowe od osób prywatnych: 
aa) о ile wystósowane sa do składającego 
rachunki, ob. p. t. 71-83. A. 12-102. r. 
hh) dokumenta, uprawnionemu udzielone 
Przekłady, przez JAW tlumaczy 
sporządzone SC 
Przeniesienie (pro ee б), ob. tens 
p. t. 54-43. a. 
Przeprowadzenie(paszporta do), jak 
urzedowe wydania p. t. 93-7. 1. 
Prożby o udzielenie tokowych, ob. p. f. 
54-43. е 
Przepustki, ob podróżne dokumenta. 
Przesiedlenia certyfikaty, do osią- 
gnienia należytości z powodu przesiedlenia, 
jak zaświadczenia. 
Przesiedlenia pozwolenie, urzędowe, 
nie polityczne, eb, urzędowe wydania, — 
Policyjne, ob. podróżne dokumenta. 
Przestąpienia, względem których z pa- 
blicznych względów rozprawy się odbywają. 
(Poin.) 
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nalezytosci 


podług umówionej 
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Przedmiot 


Liczba 
волусуі 


Podania, protokoły, dokumenta, ob. р. b 

55-44. . J. 64-79. 12-102. b. 

Przewodowe karty, ob. podróżne doku- 
menla. 

Przeznaczenia dokumenla(Wzdawangs- 
Urkunden), t. j. dokumenla, któremi rzecz 
albo jako kaucya lub zastaw ustawia się. 

б Јак zastawowe zapisy. 

> Przyjęcia certyfikaty, — poświad- 

и 4 S J? 

czenia- dokumenla, 

a) jeżeli poświadczają przyjęty na się obo- 
wiazek wystawiciela, a tenże szaco- 
Уе SS. 
jeżeli zaś szacownym josl . . . 

b) jeżeli zaświadczeniami są, jak te. 

Przyjęcia karty wzgledem przed- 
siębiorstw transportowych. ob. 
p. t. 44-48. b. 

Przymiotów tabele lnb wykazy. 
Przez ubiegających się do samych podań 
dołożone a nieuwierzylelnione, jak alega- 
(а; w razie poprzedniego urzedowego 
uwierzytelnienia , jak widymowane odpisy. 

70 | Przynależytości (przyrządzenia) 


22 inwentarze. t.j. spisy і opisy kontra- 
klowo oddanych lub przyjętych, albo też po 
użyciu lub zachowaniu zwróconych przed- 
miotów, do przyrządzenia należących 

Przynależytości poświadczenia 
stósownie do postanowień dla podróżnych 
dokumentów. 

Przysięgi miejsce zastępujące 
zeznania majątkowe, ob. majątkowe 
zeznania. 

Przysiogłych listy. Zażalenia i re- 
kursa przeciw takowym, ob p. t. 55-44, s. 
Przywileja. Prózby o nadanie lub po- 
(wierdzenie wyłącznych przywilejów na 
wynalazki podług p. t. 51-43, b. Wydania 

udzielenia , ob. p. t. 93-7. g. i. 

Przywołujące edykta, ob. urzędowe 
wydania p. t. 93-7. i, 

Punklacye, ob. §. 37. i 40. nin. ust. 

Pupilarne rachunki, ob. p. 1.71-83. A, 

Pupiłarne sprawy, ob. p. (. 49-75. p.; 
dekreta któremi oddanie pupilarnego ma- 
jatku przez władzy opiekuńcze rozporządza 
sie, ob. urzedowe wydania p. (. 93-7.4. 

Pupilarne tabele, które opiekunowie 
sadom opiekuńczym przedkładają 
przy innem użyciu, jak alegata. 

Pytania punkta (inlerrogatorya), ob. 
alegata. 


Mierzydło dla 


Należyłosei 5 
= Uwolnienie 


AE stałe zmienne od 


należytości 
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od kazdego ark. Î 15 


podług wartości 
obowiązku 


od kazdego 
kusza 


ar- „15 
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EK НИНЕН 


Е Należytości к 
SEN Mierzydło dla SRA Uwolnienie 
> ب‎ H х M — | 
3 e Przedmiot wymierzenia stałe zmienne od 
2 nalezytosei należytości 


ir. ler. Skala | Odsetek 


A. Które przez tego, który wedle swego 
służbowego stosunku lub jako pro- 
wadzący interesa rachunki składać wi- 
nien, mającemu prawo do żądania skia- 


71 
ES Rachunki: 
| 


dania rachunków złożone bywaja, tu- 


i 
( 
| 
| wyjaśnienia, między onemi osobami wza- 
і jemnie sobie udzielane, o ile ie ra- 
chunki. wykazy omyłek, lub wyjaśnienia 
bezpośrednio majatku dotyczą, wzgle- 
dem których rachunek złożono, i owe 
dokumenta (rachunkowe anneksa lab 
| rachunkowe dokumenta), które przez 
Ч rachunek składać mającego Ша ku temu 
` uprawnionego albo odwrotnie, wzgle- 
dem przedmiotu rachunku składania 
| wystawiane bywają. o ile takowe nie 
są prawnemi dokumentami wzgledem 
| kontraktowego stosunku, między obiema 
stronami istniejącego. lub względem wy- 
pełnienia zobowiązania, przez takowy 
ustanowionego, jak to п. p. sluzbowa 
umowa, kwity na odebrana z majalku 
obliezonego płacę rachunki skladaja- 
О e ETS 


dzież wykazy rachunkowych omyłek i 


a warunkowo. 


W przypadku prawnego sporu (ak 
rachunek jak rzeczone anneksa га- 


chunkowe, jeżeli jako właściwy przed- 
miot sporu przedłożone bywają, od 


| 

| 
kazdego arkusza sieplowi 15 kr. pod- 
legaja. Jezeliby zaś takowe dla le- 
pszego tylko wyjaśnienia rzeczy spornej 
przedłożono, lub ich w niespornen 
postępowaniu jako alegatów użyto, 
tedy sięplowi aiegatowemu podlegaja. 
Jeżeli takowe tu namienione rachunki 
i rachunkowe anneksa majatku ma- 
łoletnich albo innych opiece poruczo- 
nych albo zakładów publicznych, to- 
warzystwa kościelnego albo gminy 
dotyczą, przez to nie slaja sie steplowi 
podległemi, że je władzom publicznym 
do dochodzenia, wglądnienia lub kasom 
ku kasowemu zarządzeniu przedłożono. 


— p p x p —ũæ⁊ ’ ˖‚— » Ft ee 


B. 1. Wszelkie rachunki wzgłędem tako- 
wych nakładów, które wjakim interesie 
sprawionym dla państwa lub dla pu- 
blicznych zakładów pod bezpośrednim 
sterem władz rządowych lub admini- 
stracyi gminnej stojacych łożono, bez 
wzgiędu, czy na to zaliczenie jakie dano 


— — rn | 


rr ff . — 
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czy nie, obliczenia kasztów podróży. 
rachunki zaopatrzenia chorych lub 


bezwarun- 


wieźniów i t. d. 5 
kowo. 


2. Konty, noty, wykazy it. d., przez 
handlujących i professyonistów w przed- 


wiotach handlowego i professyjnego ich 
zatrudnienia, dla handlujących i pro- 
fessyonistów lub ianych osób wysta- 
wione, nawet gdyby pisma le Saldo (ra- 
chunku załatwienie) zawierały. wyła- 


cznie kontów bilansowanych . . . . „| «+ « « . « . 4 warunkowo. 


dopóki nie robi się z nich użycia sa- 
dowego, albo jezeli takowe zamiast 
kwitu u publiezue; kasy przedłożone 
bywają, w których to obu przypadkach 
takowe nałeżytości ла odebrania po- 
świadczenia p. f. 48-47 a. podlegaja. 

3. Rachunki, które ktoś w zarzą- 
dzie własnym majątkiem sam pro- 
wadzi, albo które przez kogo, który nie 
jest handlujacym lub professyonista, 
trzeciej osobie z przyczyny pretensyi do 
niej doręczone bywaja. konty, wyciągi, 
i t. d. nie stanowią przedmiotu opłaty, 
niniejszą ustawa przepisanej, jeżeli nie 
są potwierdzeniem zaspokojenia ro- 
szczonego prawa. 

Jeżeli warunek ten zachodzi, zasló- 
wanym ma być przepisany stępel wedle 
postanowienia dla potwierdzeń ode- 


brania moc mającego. 

Uwaga. Jeżeli pisma pod 2. i 3. wy- 
szczególnione zamiast podania, sięplowi 
podległego, łub jako alegala takowego 
podania lub protokołu , stęplowi podle- 
głego, podano, natenczas takowe po- 
przednio stęplowi dla podań a względnie 
dła alegatów przepisanemu podciągnąć 


należy. 
С. Absolutorya prywatnych osob sa- 

dowe i pozasadowe . . . . . . . |od każdego arku “ |15 
D. Uznania rachunków t. j. МЕ соо ŻĘ 


któremi ten, któremu się rachunek 
składa, rachunek za prawdziwy uznaje, 
bądż czy takowy rachunek szczególowy 
czy ostateczny jest . | od każdego arku-| . 15 
Rachunkowe dokłady озор an SZA 
rachunki i p. (. 12-102. r. 
Rachunków wyjaśnienia, wykazy 
(wytknięcia) omyłek ob. p. t. 55-44. p. i. 
71-83. A. 
Rachunków załatwienia, ob. rachun- 


L. p. 72 — 74. Rady — Rentów legat. 55 


7 
82 


Przedmiot 


ków absolutorya, uznania takowych, p. t. 
71-83. С. D. 

Rady sądowej udzielenia, ob, rezo- 
lucye. 

Ratyfikacye, przy zalwierdzonym praw- 
nym akcie na samych, dokumentach. ku temu 
sporządzonych, umieszezone ($. 34. b. nin. 
ust.). jako składowe części dokumentów 
uważane być mają: jeżeli zaś osobnemi do- 
kumentami udzielane bywaja, a treść onych 
ograniczoną jest na udzielenie przyzwole- 
nia do aktu prawnego. na co już dokument 
prawny sporządzono SE К Т 

Oprócz tego, one jako zasiepujace pra- 
wny dokument, należytości dla niego prze- 
pisanej poddane być maja. 

Ratyfikacyc, urzedowe, ob. urzedowe 
wydania. 

Reambulacyjne dokumenta (osta- 
tecznej gruntów rewizyi), t. J. doku- 
menta, przez posiadaczy nieruchomych dóbr 
co do granie swej posiadłości sporządzone. 

Recepisy, ob. odebrania poświadczenia. 

Reklamacye w sprawach podatkowych, 
ob. p. t. 55-44. q.; co się tycze prawa 
wyboru i osobistych powinności dla pań- 
stwa, krajów koronnych, gmin, ob. p. t. 
55-44, 5. 

Rekognicye, jeżeli się pod temi rozumia 
poświadczesia odebrania, ob. odebrania 
potwierdzenia. 

Rękopisy, ob. alegata p. t. 4-21. a. 

Rekursa, ob. podania p. t. 54-43. g. R.; 
uwolnione p. 1. 55-44. l s. %.; uwzglednione, 
р. t. 55-44. o 

Rekursu oznajmienie, ob. podania p. t. 
54-43. a. 

Relacye, ob. urzędowa korespondencya. 

Religia. Zaświadczenia uwolnione tu się 
odnoszące, ob. p. t. 113-117. g. i. K. 

Religijne Lowarzystwa ob. p.t. 49-75. s. 

Rełuieyjne, umowy f. j. umowy któremi 
osobiste lub rzeczowe powinności na pie- 
nieżne się zamieniają 6 6 

Uwaga. Za wartość uważać sie ma 
ilość corocznie umówionych powin- 
ności pieniężnych w wielokrotnem 
pomnożeniu przez $. 16. nin. ustawy 
ustanowionem. 

Remuneracye, ob. nagrody. 

Rentów legal ob. majątkowe przeniesie- 
nia z powodu śmierci. 
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U 


|| 5; | Rentów zapisy albo umowy o zabezpieczenie 
| 88 rentów, o ile ostatnie nie są umowami о do- 
| zywelnie renty (ob. le.), jak umowy o uży- 
$ 
' 


tkowanie z kapitału ; ob. służebnietwa. 


Renuncyacye, ob. zrzeczenia się. 
Repartyeyjne му Калу wrozprawach kon- 
kursowych. jak oddzielenia dokumenta. 
Repliki (odpowiedzi sporne), ob. podania 
p. t. 53-43. a. i 
Reszty cedułki; t. j. przepisania wyna- 
grodzeń rachunkowych, jak rachunkowe 
załatwienia. 
Reszty wypłata (kwity na) ob. ode- 
brania potwierdzenia p. t. 43-47. 44-48. 
Uwaga. Jeżeli oprócz wypłaty re- 
szty zarazem odebranie całkowitej pre- 


tensyi potwierdzonem bywa. natenczas 
należytość podług całkowitej sum my, 
jako odebranej potwierdzonej, opla- 
coną być ma. 

Rewersa, ob. dokumenla (prawne). 

Rewizyjne decyzye. ob. wyroki. 

Rewizyi zapowiedzenia, rewizyjne za- 

zalenia ob. podania p. t. 54-43. g. 
Rezolucye, ob. urzędowe wydania. 
Roboty zaświadczenia, ob. zaświadcze- 

nia, p. t. 112-116. a. 

Toz | Rodowody. przez osoby, do prowadzenia 
metryk ustanowione, sporządzone, lub tylko 
potwierdzone, podlegają tyle razy stęplowej 
ООСО = | oo AR. EE 
ile urodzeń ślubów małżenskich, albo przy- 
padków śmierci przez namienione osoby z 
książek metrykalnych potwierdzone bywają. 

Takowe, przez osohy prywatne sporza- 
dzone, tylko w razie ich użycia jako alega- 
tów stęplowi, na alegala przepisanemu, 
podlegaja. 

Rotulus actorum, ob. aktów rotuł. 
Rozjemea (sędzia polubowy), ob. kompro- 

77 misowe umowy. 

KE Rozjemeze (pulubowe) wyroki. 

Uwaga. Jeżeli wyrok rozjemczy 
prawny interes za przedmiot ma, do 
którego postanowienia niniejszej usla- 
wy wzgledem należytości zastósowane 


być mają. tedy rozjemczy wyrok, jeżeli- 
by prawny interes tylko w przypadku 
wystawienia prawnego dokumentu na- 
leżytości podlegał, takowego zaś nie 
wystawiono.za prawny dokument wzgle- 
dem interesu uważanym i wedle tej 
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L. p. 78-79. Rozkazy — Rozwodowe listy. 
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jeżeli w takowych co do majątku małżonków 
albo co do utrzymania małżonki lub dzieci 
nic nie rozporządzono; gdyby zaś lo się 
stało było, tedy list rozwodowy owej wyż- 
szej należytości podlega, jaka dla zawarlego 


kusza 


Należytości 


2 z Mierzydło dla Uwolnienie 
Б > Przedmiot wymierzenia | stale zmienne od 
"CI należytości = —— | należytosci 
„r. Kr. Skala |Odsetek 
własności, nalezytosci, poddanym być 
ma. Jeżeli zaś interes prawny takowy 
jest, który bez różnicy, czy względem 
| niego dokument sporządzono czy nie, 
należytości podlega. i jeżeli takowemu 
względem nalezylosci obowiązkowi, nim 
wyrok rozjemczy zapadł, zadosyć nie 
uczyniono, z czego rozjemca wykazu 
zadać ma, natenczas wprawdzie wyrok 
tylko stęplowi 1 zit. r. od arkusza pod- 
lega. rozjemca aloliz, pod własna swą 
odpowiedzialnością za nalezylosc. obo- 
wiązanym jest, urząd ku wymierzaniu 
nalezytości ustanowiony o prawnym in- 
teresie zawiadomić, i na to sie w wy- 
roku odwołać, 
Rozkazy. urzędowe, ob. urzędowe wyda- 
nia p. t. 93-6. i. 
28 Rozpoznania stanurzeczy znawcówi 
E w sztuce biegłych: 
| a) jeżeli takowe za urzędowem wezwaniem 
| urzędu lub władzy jedynie tylko w celu 
wyjaśnienia stanu rzeczy wydawane by- 
waja, przedmiolu opłacenia nalezylosei 
nie slanowią; 
b) jeżeliby zaś przeznaczone były służyc za 
dowód lub za podslawę czynności urzę- 
dowej w sprawach strony, jak zuswia- 
dczenia ; 
c) jeżeli zas takowe część składową doku- 
mentu lub protokołu steplowi podległego 
n. p. inwentarza stanowią, natenczas ża- 
dnego osobnego stepla niewymagają, 
chyba gdyby osobno alegowane lub póź- 
niej wniesione były. 
Rozporządzenia ostatniej woli, ob. 
р. t. 12-102. p, 
Rozrządzenia, urzedowe, ob. urzędowe 
wydania. 
iozstrzygnienia, ob. urzędowe wydania. 
Rozalrzygnienia powody do sado- | 
wych wyroków w postępowaniu spornem, ob. 
urzędowe odpisy р. t. 45-2., i uwagę 2. tej 
pozycyi. 
_?9_| Rozwodowelis ty, wcelu rozwiązania mał- 
W zeństwa miedzy żydowskiemi małżonkami 
ważnie zawartego ze strony męża żonie dane | od każdego ar- 15 


zobowiązania przepisana jest, 


L. р. 80 — 82, Rozwodowe 


— Sierocińskie, 


Przedmiot 


Rozwodowe skargi, ob. podania p. t 
54-43. a. 

Rubra, certiikowane, (. j. owe, któremi 
przez podaweze protokoły odebranie poda- 
nia potwierdzonem bywa. jak urzędowe wy- 
dania. 

1ubrów odpisy, t.j. odpisy rubrów podań, 
które z samemi podaniami, wedle przepisu 
porz. sąd. do sadów się podają . 

Uwaga 1. Jeżeli odpisów rubrów 
w przepisanej liczbie nie podano, na- 
tenczas postanowienie $. 67 nin. ust. 
zastósowanem być powinno. 

Uwaga2. Jeżeli zamiast podań spo- 
rządzane bywaja protokoły, natenczas 
do odpisów rubrów protokołowych tyle 
arkuszów sięplowych przyłożyć należy, 
ile takowych do odpisów rubrum poda- 
nia, którego miejsce protokół zastępuje, 
użyć było by wypadało. 

Byczałtowe kwity, ob. p. (. 44-48. e. 

kysunki, ob. alegala. 

Rządowe dohra(skarbowe,) ob. p. f. 49-75. 
a. i 53-44. w. 

Rządowych kolei żelaznych i dało- 
pisów (telegrafów) administracya 
ob. p. 1. 49-75. a. Podania wzgledem nich, 
uwolnione, ob. p. l. 55-44. u. 

Sądowe wydania, ob. urzedowe wydania, 
jako takowemi objete. 

Schowanie (umowy о), ob. о zachowanie 
umowy 

Sekundaweksle, ob. weksle. 

Sckwestracyjne decyzye, ob. wyroki. 

Sckwestracyjne dekrela, ob. urze- 
dowe wydania p. t. 93-7. û 

Sekwestracyjne prożby. ob. podania 
p. t. 5%-43. a 

Senioratu ustanowienie, ob. lideiko- 
misu ustanowienia dokumenta. 

Sensałe, książki, które one dla pośre- 
dnictw przy interesach (interesach sensal- 
nych) prowadzą. . . . . . . o 0 

Separacyjne protokoły, ob. оаа а 
dokumenta. 

Serwituty, ob. służebnietwa. 

Sierocińskie książeczki, f. j. owe 
książeczki, które przez urzędy sierocin- 
skie opiekunom i kuratorom względem 
majatku, dla opiece poruczonego u kasy 
sierocińskiej złożonego , albo diuznikom 
sierot wzgledem wypożyczonego im ma- 
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bezwarun- 
kowo. 
kom i względem odpłat przez nich osobne 
prawne dokumenta sporządzone, i opła- 
ceniu należytości wedle przepisów pod- 
dane bywaja. 
D 


— — tree 


Skargi, ob. podania. 

Składowe części dokumentu, ob. $. 34. 
nin. ustawy. 

Skrypt (długowe zapisy) ob. o pożyczkę umo- 
wy. 

Ślachectwo potwierdzające, nadają- 
ce dekreta, intymacye, ob. urzędowe 
wydania. 

Slacheetwa dyplomy, pierwsze i odno- 
wione, ob. urzedowe wydania p. t. 93-7. 
g. h. 

Ślubne dyspensy, ob. dyspensy. 

Slub ny kontrakt, ob. inlereyzy. 

Slubne pozwolenia, ob. konsensy, 

Ślubów małżeńskich zawarcia po- 
świadczenia, ob. metrykalne wyciągi. 

Słudzy, ob. zaświadczenia p. t. 119-116, 0. 
podróżne dokumenta, p. t. 56-85. a. 

Służby. Odpłatne umowy o służby . . . | podług wartości 

Uwaga. Za wartość uważać się ma, 
umówiona zapłata, która, jeżeli tako- 
wą pewne pywtarzające się prestacye 
stanowia, wedle $. 16. ustawy, albo je- 
żeli ją podług pewnych ilości wzajem- 
nej prestacyi n. p. podług liczby sztuk, 
podług sążni kubicznych it. d. ustano- 


wiono, podłud całej unówionej roboty 
porachowana być ma. 

Służbowe abszyty, ob. abszyty. 

Służbowe kaucye, ob. kaucye. 

Służbowego oddalenia, uwolnienia 
(dokumenta, dekreta), ob. abszyty. 

Służb nadania dekreta, urzędowe, ob. 
urzędowe wydania; przez osoby prywatne, 
ob. umowy o służby. 

Służebnictwa. Dokumenta, któremi się 
komu tytuł do nabycia służebnielwa nada- 
je, albo uskuleeznione nabycie przez zobo- 
wiazanego polwierdza, a to: 

a) jeżeli nabycie bezpłatnie między żyją- 
cymi miejsce ma, podług wymiaru na- 
lezytosei od darowizny. 

5) jeżeli zaś temu na przypadek śmierci 
miejsce dano, podług wymiaru należyto- 


jatku wydawane bywaja, jeżeli one takze 
i potwierdzenie odcbrania opłaty prowizyi 
w sobie zawierają. . . . . . 0 cE бо co 
jezeli wzgledem wydania Katie dłużni- 


| 
| 
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L. p. 85 — 86. Śmierci — Spisy. 


Przedmiot 


ści od przeniesień majątkowych z po- 
wodu śmierci; 
c) jeżeli nabycie odpiatnie nastąpiło, 
aa) od służebnictwa pożytkowania lub 
użycia rzeczy nieruchomych . 
6b) od wszystkich innych . T 
Uwaga. Za wartość przy odpła- 
tnych nabycia sposobach, umówiona 
odpłata, przy bezpłatnem nabyciu war- 
tość samego służebnictwa uważać sie 
ma. Przy skuzebnietwie użytkowania, 
pomieszkania i użycia co do porachowa- 
nia wartosci postanowienie $. 16. i 58. 
ustawy za prawidło służyć ma. 

Śmierci poświadczenia, ob. metrykalne 
wyciągi. 

Spadku kupna, t. j. kupna objetej albo 
przynajmniej spadlej sukcessyi, jak o kupno 
umowy. 

Spadku dotyczące oświadczenia, ob. 
podania p. t. 52-43. a. 

Spadku podziały, jak oddzielenia doku- 
menta. 

Spadku per(raktacye, podania, proto- 
koły, ob. podania, p. t. 64-43. а. 55-74, x. 
protokoły p. t. 64-79. a. b. 65-80. a; sądowe 
rozporządzenia, rezolucye, addykeyi dekre- 
ta, ob. urzedowe wydania p. t. 93-7. i. Dupli- 
katy i dalsze na ządanie stron nastapione 
wydania addykcyi spadku, ob. p. t. 93-7. h. 

Uwaga. Same przeniesienia mają- 
tkowe z powodu śmierci bezpośredniej 
należytości odsetkowej podlegają, ob. 
majątkowe przeniesienia. 

Spadku pertraktacya: (umowy o), co 
do podzielenia spadku, jak działowe doku- 
menta; co do ważności testamentu, prawa 
spadkowego it. d. jak ugody. 

Spadkowe umowy Сар 
Ugruntowane па inocy spadkowej umowy 
prawo dopiero przy spadku sukcessyi nale- 
zytosei podlega, јака ud przeniesien maja- 
tkowych z powodu śmierci ustanowiono. 

Spadkowe zrzeczenia się, t. j. oświad- 
czenia przez podania do wladzy pertrak- 
tacyjnej, lub protokolarne, iż żadnego nie 
zrobi się użycia z prawnego lub testamen- 
towego prawa do spadku lub legatu, jak 
podania, protokoły р. t. 54-43. a. 64-79. b. 

Spisy alegatów, jak alegata. 

Spisy oddanych lub odebranych 
przedmiotów, ob. dokumenta oddania ode- 
brania, przynależylości inwentarze. 
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wymierzenia 
należytości 


od. wartości 
podług wartości 


od kazdego ar- 
kusza 


Lal езуі ości 


stałe 


lr. Kr. Skala |Odsetek 


Lo 


15 


zmienne 


37. 


Uwolnienie | 


nalezytosei 


Tee ORO ص‎ modo 


Spólne — Sustentacyjne. 561 
4 Mierzydło dla CA Uwolnienie 
Przedmiot wymierzenia stałe zmienne od 


Liczba 
pozyeyi 


należytości należytości 
x złr.|kr.| Skala |Odsetek М 


ا ا — 
1 


Sp Ine hypote ki, ob. p. t. 94-45. uwage 


| 2. i $. 57. nin. ust. | 
Spólne podania, dokumenta, prawne 
interesa, ob. $$. 13, 20, 33, 64 i 69 
ustawy, 
Spólność własności i innych praw. 
Umowy, któremi się spólność dóbr usku- 
tecznia, ob. towarzyskie umowy, intercyzy 
ślubne. 
Dokumenta na zniesienia spól- 
I ności, ob. oddzielenia dokumenta, po- 
| dzielenia dokumenta. 
| Sponsye (dokumenta na), dekreta па 
sponsye, certyfikaty na sponsye dla opie- 
kunów, kuratorów, sekwestratorów, ob. 
urzędowe wydania p. t. 93-7. i. 
Sporne pisma, ob. podania p. t. 54-43. 
a. i. g. 
Sprowadzenia pozwolenia, t. j. po- 
zwolenia na sprowadzenie towarów z handlu 


р. t. 54-43. e. 
Statuta, drukowane, przy użyciu tychże 


| jako alegatów, jak їе. 

i Stępla przyszycie, ob. $$. 26 i 27 ust. 

Steplowego papieru wymiana, ob. 

| $. #1. nin. ust, 

Stola: Kwity na nalezytosci stoły, 
ор, odebrania poświadczenia. 

Stołowego tytułu dokumenta, jeżeli 
sa przez prywatne osoby wystawione, jak 
dokumenta nadania uzytkowanla lub renty, 
ob. służebnictwa. 

Stowarzyszenia, јак dalece niektórym 
z nich uwolnienie osobiste przysłuża , ob. 
р. t. 49-75. r. 

Strawne: Dalköw na strawne po- 
kwitowania, ob, odebrania potwierdzenia. 

Studyów zaświadczenia, ob. zaświad- 
czenia. 

Stypendyum: Prożby o udzieienie 
stypendyów, jak dalece im uwolnienie 
przysłuża, ob. p. (. 55-34. 0, 

Subarendacyjne umowy, ob. liwerun- 
kowe umowy. . 

Subskrypeyjne bilety, ob.p.t.12-102.0. 

Substytucyi ustanowienia na pełno- 
mocnictwach, ор. $. 34. e. nin. ust. 

Suche weksle, ob. weksle. 

Sustentacyjne kwity, ob. odebrania 


wyłaczonych, ob. urzedowe wydania p. t. k 
93-7. i.; prożby o udzielenie takowych, ob. 
poświadczenia, p. t. 23-47. a. | 


ссни — — — EE — — — 


Przedmiot 


Sustentacyjne rewersa, ob. dokumenta 
(prawne) i alimentacyjne umowy. 

Swiadkowie ustnych testamentów, 
ich wysłuchanie, ob. p.t. 65-80. a. 

Świadków przesłuchania protokoły 
w cywilno- sadowem postępowaniu, ob. pro- 
tokoły p. t. 64-79. b.; 
nie sa przedmiotem 99 1 w niesądowem, 
ob. p. t. 64-79. с. 

Świadków spolne podpisy, ob. §. 34. d. 
nin, ust, 


w karno - sadowem 


Syndykackie decyzye nie sa przedmio- 
tem opłaty. 

Syndykackie zażalenia, (przeciw syn- 
dykaciwu) ob. podania p. t. 54-43. a. 

Szczepienia zaświadczenia, ор. р. t. 
113-117. J. 

Szkody wygrodzenia dotyczące re- 
wersa, ob. rewersa. 

Szkolna opłata (kwity na),ob.p. 1. 
44-48, 3, 

Szkolna opłata: prożby o uwolnie- 
nie o dtejze, ob. p. t. 55-44, b. 

Szkolne zaświadczenia, ob. zaświad- 
czenia, 

Szkoły założenia dokumenta, ob. 
fundacye. 

Szurfowanie (szukania kruszców) 
A do), ob, urzędowe wyda- 

SAP (prożby o pozwolenie 
do), ob. podania p. t. 54-43. a. 

Tabaki, tytuniu i papieru steplo- 
wego ferlegrzy. Takowym na ich po- 
dania w urzędowych sprawach i w interesie 
dochodowym uwolnienie od stepla przy- 
służa, p. t. 92-9. oprócz tego pod suppo- 
zycyami, p. t. 44-48, f. 

Tabaki, tytuniu i stepla sprzedaży 
licencye, ob. p. t. 93-7. g. 

Tabularne listy na właśność, t. j. 
potwierdzenia, że kto jako właściciel real- 
ności w księgi publiczne wcielonym jest . 

Fabularne mandaty na własność, 
(intromissye), ob. fabularne listy na 
własność. 

Tabularne prożby, ob. podania. 

Tabularne rezolucye, ob. urzedowe wy- 
dania, р. t. 98-7. i. 

Tabularni wierzyciele. 
ob. konsensy. 

Tabularne wyciągi, potwierdzenia 
ob. wyciągi, potwierdzenia. 


ich konsensy, 


L. р. 87. Sustentacyjne — Tabularne. 
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wnienie, 

Targowej ceny certyfikaty, jak za- 
świadczenia. 

Targewej ceny listy albo obwieszeze- 
nia jak alegata p. t. 3-20. a. 

Tercya-weksle, ob. weksle, uwagę 3. 

Termin Roczne о) ob. podania р. t. 5%- 
43. a. i; w ustnem postepowaniu spornem, 
ob. $. 32. nin. ust.; uwolnione ob. p. t. 
55-44. р. е 

Terminowe listy, ob. zaświadczenia. 

Terminu sądowego odroczenia, 


Tabularne zapisanie na własność 
ob. wciągnienia w księgi publiczne. 
Taksalne noty, ob. urzędowe wydania p. 
t. 93-7. i. 

Talony, ob. p. t. 4-21. ö. 

Tanecznej muzyki licencye, ob. upra- 
ob. urzędowe wydania i $. 32. nin. ust. 


Terminów sądowych protokoły, 
ob. protokoły. 
Testamenta, ob. ostatniej woli rozpo- 
rządzenia. 
Testamen tów pubłikacyi klauzule, 
ob. urzędowe wydania p. t. 93-7. f. 113-117. r. 
Testamentów publikacyi proto- 
koły ob. p. t. 65-80. a. 
Towary (cessyena). w celu wydania to- 
warów zcelno-urzędowychma gazynównaręce 
innej. jak w oświadczeniu względem towa- 
rów namienionej osoby, ob. p. t. 12-102. 4. 
Towarów pzybycia certyfikaty, ob. 
p. t. 12-102. е. i, 113-117. m. - 
Towaröw wprowadzenia, wypro- 
wadzeniai przeprowadzenia (pa- 
е do), ob. urzędowe wydania р. t. 
wie 
petite о udzielenie takowych lub о ta- 
kowe pozwolenia, które w skutek $. 19. 
ustawy o elach i rządowych monopoliach do 
przedsięwzięcia celnego postepowania po- 
trzebnemi są, ob. p. t. 54-43. e. 
ER Towarzyskie umowy, t. j. umowy, któ- 
SE remi dwie lub więcej osób się obowiązują 
swe prace tylko albo też i swe rzeczy dla 
spólnego celu połączyć : 
a) jeżeli towarzysze swe prace tylkd ku 
eelowi połączają, którego przedmiot nie 
b) jeżeli towarzysze swe prace lub rzeczy kusza 
ku celowi połaczają, którego przedmio- 
tem nie jest korzyść dla samych towa- 


| zasadza się na rzeczy szacownej. . . | od kazdego ar- |. [195 
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L. p. 89. Tratty — Ugody. 


Przedmiot 


jeżeli nie wypada niższa ilość wedle 
skali П. w którym to razie taż ostał- 
nia opłacona być ma; 
c) we wszystkich innych przypadkach 
Uwaga. Wymierzeniu opłaty za 
podstawe służyć ma wartość kapitału 
lub majatku, do prowadzenia interesu 
przeznaczonego a przy przedsiębior- 
stwach, z wydaniem akcyi połączonych, 
ilość, na jaką akcya opiewa, albo je- 
zeliby takowa w niej wyrażona nie 
| była, ilość, która za akcya spiacona być 
| musiała. Jeżeli towarzysze prace swe 
| tylko polaczaja, atoliz by osiegneli ko- 
rzyści, na szacownej rzeczy zasadza- 
Jacej sie, natenczas wartość tej rze- 
czy wymiar opłaty stanowi. Jeżeli się 
własność, użytkowanie, lub prawo 
użycia nieruchomej rzeczy przenosi, 
natenczas postanowienie p. 1. 37-106. 
co do tej rzeczy zastosowana bey ma. 
Ob. także dóbr spisy. 
Tratly, ob. weksle. 
Tymezasowe dokumenta, јак doku- 
menta. 
Tymczasowe kwity, jak kwity. 
| Ubogich prebenda. Prożby o udzielenie 
! takowej, ob. podania р, t. 55-44. a. 
Kwity na pobory 7 prebend ubogich, ob 
odebrania poświadczenie p. t. 44-48. . 
Ubodzy, ob. p. 1. 49-75.0.p. 
Ubostwa zaświadczenia, ob, zaświad- 
czenia p. t. 113-117. a, 
Ugody: 
a) jeżeli przedmiot nie jest szacownym 
b) jeżeli własność lub posiadanie rzeczy 
nieruchomej od jednej strony na druga 
przenosi sie dokument 
sama ugoda . . . . . , 


89 
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c) we wszystkich innych przypadkach . 
Uwaga. Ugody, któremi przed są- 
dem na podstawie poprzedzającego in- 
teresu prawnego dług zeznano, prawo 
lub wypełnienie byłego zobowiazania 
uznano, za sądowe oświadczenia uwa- 
żane być mają, i wedle postanowień, 
przy ostatnich podług liczby pozycyi 
50-55 тос mających, postępować należy. 


Ugodyintymacye, jeżeli zawierają w sobie 
treść sądowej ugody, ob. urzędowe odpisy 
p. f. 45-2. uw. 2. : 

Ugody protokoły podlegaja nalezytosei 
od ugód w nich zawartych. 


Należytości 


Mierzydło dla Uwolnienie 
wymierzenia stałe zmienne od 
należytości należytości. 
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L. р. 90 — 91. Ugodzenie sie Uprawni 


enia. 


Przedmiot 


Liczba 
pozycyi 


90 
[ Ugodzeniasięumowy względem opłacenia 


j publicznych podatków dla potrzeb rzado- 
wych lub gminnych, między administracya 
poboreza albo między dzierżawcą SA 
nia a podatkującym zawarte . 

Ukarania certyfikaty, ob. urzędowe wy- 
dania p. t. 93-7. т. 

Umarły: Uznania czyli ogłoszenia 
kogo za umarłego, ob. urzędowe wy- 
dania p. t. 93-7, è 

Umowy, ob. dokumenta. 

Uniwersyteckie zaświadczenia, ob. 
zaświadczenia. 

Ułaskawienie. Prożby o takowe, ob. po- 
dania p. t. 54-43. a, h. 

Co do prözb o ułaskawienie w poste- 
powaniu na zbrodnie, ciężkie przestepstwa 
policyjne, proste wykroczenia policyjne i 
przestapienia dochodowe ob. p. t. 55-44, l 

Ulżenia (uwzględnienia). Prozby o ta- 
kowe ob. podania p. t. 54-43. a. 

Upełnomocnienia klauzule, na kwi- 
tach do odebrania wypłat jak pełnomo- 
cnietwa. 


© 
— 


Upelnomoenie nia, t, j. umowy do pro- 
wadzenia cudzego interesu, jeżeli sie о 
nagrodę wyraźnie lub w milczeniu umó= 
wiono, jak umowy o służby; jezeli żadnej 
nagrody nie umówiono . . . . . « « « « 

Upoważnienie. Prozby o upoważnienie do 
prowadzenia professyi , przedsiebiorstw i 
zalrudnien zarobkowych lub do przedsię- 
brania pojedynczych, szczególnego upowa- 
znienia wymagających aktów zarobko- 
wych, ob. podania р. t. 54-42. b. 

Urzędowe wydania, klóremi rozstrzy- 


de 
~ 


gnienie na proźbę lakowa uwiadamia się, 
ob. urzędowe wydania p. L 93-7. i. 
Szczególne dokumenta względem udzie- 
lenia upoważnienia wydane n. p. dypłomy, 
dokumenta przywilejowe. patenta, licencye, 
dokumenta względem prawa majstrostwa i 
obywatelstwa. paszporla do domokrążstwa, 
wyłącznie licencyi , do zbierania gałgańów 
(ob. te) ob. urzedowe wydania p. t. 93-7. g. 

Upraszające pisma. ob. urzędowa ko- 
respondencya. 

Uprawnienia. Prozby о uprawnienie do 
prowadzenia professyi, przedsiębiorstw za- 
robkowych zatrudnień wszelkiego rodzaju, 

ob. podania p. t. 54-43, b. 

Urzędowe wydania względem tako- 
wych, ob. p. t. 93-7. g. i. 
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Przedmiot 


Urlopowe paszporta, ob. podróżne do- 
kumenta. 

Urłopowe pozwolenia, ob. urzędowe 
wydania p. 1. 93-7. т, 

Urodzenia świadectwa, ob. metrykalne 
wyciągi. 


—© | Urzędowa korespondencya, t. j. pisma, 


które władze, urzędy, osoby urzędowe lub 

postanowieni rządowej administracyi kraju 

tutejszego lub cudzego w poruczonych im 

urzędowych czynnościach do innych władz, 

urzędów , osób urzędowych lub posiano- 
wionych rządowej administracyi kraju tu- 
tejszego lub cudzego, do sejmu państwa. 
do zastepstw krajowych, obwodowych lub 
gminnych stosują, bądź ‘оту one rzeczy 
strony jakowej dotyczą czy nie, nie są 
przedmiotem opłacenia nalezytosei. 
Urzędowe wydania władzy lub ur- 
zędu w tutejszym kraju należyto- 
ściom podległym. 
Należytościom podległe w tej taryfie pod 
następujacemi nazwiskami przychodzą: 

a) odpisy, 

b) widymaty, 

c) wydania urzedów dochodowych, które 
atoliz szezegölnem obwieszczeniem ozna- 
czone będą, 

d) poświadczenia przynależności i podró- 
ine dokumenta, 

e) protokoły 

f) wyroki, 

9) uzdolnienia dekreta i owe szczególne 
dokumenta, kióre wraz z urządowem, 
na wniesiona proźbę rozstrzygnienie 
obwieszczającem, wydaniem względem 
udzielenia jakiego, nie na tylule cywil- 
nego prawa zasadzającego się, upo- 
ważnienia lub uprawnienia, przywileju 
albo względem przyznania uzdolnienia 
przez publiczne władze lub gminy wy- 
dawane bywają, jako to: dyplomy, do- 
kumenta przywilejów, palenia, liceneye 
majslwostwa i obywatelstwa praw do- 
tyezace dokumenta, paszporta do domo- 
krazsiwam C O 

h) Duplikaty, za upraszaniem strony 
urzędowego wydania wystawione , . 

Ob. wyroków duplikaly. 

i) Wszystkie inne urzędowe wydania, 
które ani prawnym dokumentem nie 
są, ani, zaświadczeniem, ani teź za 


Mierzydło dla 
wymierzenia 
należytości 


od każdego arku- 
Бла 


od każdego arku- 
sza 
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Liczha 


Przedmiot 


urzedowe odpisy podług uwagi 2. do p. 
L 45-2 uważane być nie moga, przed- 
miotu opłaty nie stanowia. 
Urzędy, ich uwolnienie, ob. p. k. 49-75. a. 
Usprawiedliwienia. uwolnione, ob. p. t. 
55-54. J. л, 
Usprawiedliwienia skar gi ob. podania 


р. t. 54-43. a. 

Ustanowienia lisly, na posade, jeżeli 
nie są dekrelami mianowania publicznych 
urzedników i sing. jak dokumenta umowy 


o slużby. 

Utrzymanie, (rewersa na), ob. doku- 
menta (prawne) i alimentacyjne umowy. 
Uwierzytelnienia dokumentu, ob. lega- 
lizacye, odpisy widymowane, p. (. 45-2. 
b. e. d. e. jeżeli peinomocnielwami są. 

jade le 

Uwolnienia karty, ob. abszyty. 

Uwolnienia od opłacenia należy- 
tości, niniejszą ustawą przepisa- 
nych: 

Przedmiotu dotyezace, wyszezegol- 
nione są pod p. t. 90 1. 4-21. 55-44. 04-45. 
44-48. 22-59. c. 21-60. 31-66. 65-80. 71-83. 
57-86. 19-109. 37-106. D. f. 82.112. 96-118. 
d. i 113-117. 

osób dotyczące, pod p. t. 49-75. 
Uzdolnienia dekreta.i dokumenta, 

które wladze i urzędy na przedsiewzięty 
u nich egzamin w celu dostąpienia jakiej 
posady, przypuszczenia do jakiego za- 
trudnienia luh publicznego użycia, jako 
i na okazane przy tem zdolności egzami- 
nowanego wydają. ob. p. t. 93-7. y. 

Użycia prawo. Dokumenta jakiemi się 
to nadaje. ob. służebnietwa. Potwier- 
dzenia odehrania ob. p. t. 43-47, b. 

Użytkowanie, ob. służebnicelwo. 

Użytkowania dotyczace umowy ob. 
sluzebnietwa. 

Verfachowe ekstrakty, polwierdze- 
nia (ekstrakty zarejestrowania 
podług klas w księgi hypoteczne 
Tyrolskie). ob. wyciągi. potwierdzenia. 

Verfachowe protokoły zamiast podań. 
ob. protokoły p. t. 64-79. a. b.i p. (. 98.71: 
zamiast dokumentow, w księgi hypoteczne 
zarejestrować się mających. podług p. lk: 
79. a. i b. uwaga. | 

Verfachowe prożby. ob. podania p. t 
5 143. a. z uwzglednieniem p. k. 98.71. b. 
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L. p. 94. Wadyów — Weiagnienia, 


— EO — A 
3 2 и Mierzydło dla Należytości Uwolnienie | 
Е D Przedmist wymierzenia stale zmienne cd 
— należylości —— | należytosci 
kr,| Skala | Odsetek 
Wadyów nazadodebranychpoświad- 
czenia. ob. p. t. 44-48. d. 
Wagi cedułki, ob. p. t. 115-117. é 
W aglia weneck. lomb. Monte, jak publiczne 
. obligacye. 

9% Wciągnienia w celu nabycia rzeczowych 
45 


praw w ksiegi publiczne, a to: 

A) Prawa własności lub służebnietwa uży- 
fkowania lub prawa użycia rzeczy njeru- 
chomej albo tejże zröwnanego upra- 
wnienia, jeżeli prawny interes lub tytuł 
nabycia, na podstawie którego weiag- 
nienie nastąpić ma, 

a) należytości podlega niniejszą ustawą 
(pod pozycyą taryfową 37-106) na ma- 
jątkowe przeniesienia między żyjącymi, 
albo z powoda śmierci przepisanej 

b) rzeczonej należytości nie podlega . 

B) Innych praw: 

a) jeżeli przedmiot szacownym jest . 

b) jeżeli takowy nie jest szacownym, 2a 
każde wciągnąć się mające prawo . 
C) w eelu wykreślenia wciągnionego prawa 
D) w wykonaniu ustawy z dnia 7, Września 
1848 względem zniesienia węzła pod- 
dańczego i uwolnienia gruntów i ziemi 
ûd CENY o ua o o ho Wód о оо 

E) Za prenotacye w celu nabycia praw 
rzeczowych, eo do uwolnienia od nale- 
żytości lub co do wymiaru należytości 
moc mają postanowienia, pod A do D 
tejże pozyeyi taryfowej wyszczególnio- 
ne. Jeżeliby zaś prenotacya w drodze 
rekursu zniesiono lub zmieniono, na- 


tenczas, przytoczywszy dowód. o zwró- 
cenie całej należylości odsctkowej lub 
stosunkowej części tejże upraszać mo- 
zna, od czego jednak za prenotacya, na 
zasadzie jednego а tego samego dozwo- 
lenia sądowego u jednego a tego samego 
urzędu wykonaną, stała należytość 30 kr. 
potrącona być ma. Zwrócenie stałej za 
weiagnienie należytości miejsca nie ma. 
Uwaga 1. Należytość za wciągnie- 
nie, do wartości slosujaca sie, zacho- 
wując $$. 48 do 59 ustawy jako też po- 
stanowienia przy pojedyńczych pozy- 
cyach taryfowych dla prawnego inte- 
reen, o którego wciągnienie idzie, 
namienione, od ogólnej wartości wszy- 
stkich praw na zasadzie jednej a tej sa- 
mej prozby dla jednego a lego samego 


od wartości 


od wartości 


30 


1/ 
11% 


7 


bez opłaty. 


bez opłaty. 


bez opla ty. 
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nahywey w publiczne księgi jednego а 
tego samego urzędu wciągnąć się ma- 
jących, wszelakoZ nigdy niżej 30 kr. 
wymierzoną być ma. 

Uwaga 2. Wciągnienie jednego a 
tego samego prawa na więcej rzeczach 
nieruchomych w księgi publiczne je- 
dnego atego samego urzędu na zasadzie 
jednej a tej samej prożby nie stanowi 
żadnej innej pretensyi do należytości, 
jak, któraby wypadła, gdyby wciagnie- 
nie na jednej tylko rzeczy nieruchomej 
miejsce było miało. Jeżeliby zaś o ta- 
kowe wciągnienie różnemi prozbami 
w jednym Inb w różnych czasach, albo 
w księgi różnych urzędów upraszano, 
tedy za wciągnienie każdego zezwole- 
nia sądowego tego samego urzędu, do 
prowadzenia ksiąg publicznych usta- 
nowionego,lub różnych takowych urzę- 
dów dochodzącego stałą należytość 
30 kr. opłacić się winno, podsuppozycyą, 
że wzgłędem pierwszorazowego weia- 
gnieniaprawa w księgi publiezne posta- 
nowieniom niniejszej pozycyi taryfowej 
zadosyć uczyniono. 

Uwaga3. Do tego samego rozpo- 
rządzenia (uwaga 2) także i w tymprzy- 
padku zastósować się winno, jeżeli w 
toku sądowego postępowania spornego 
lub w drodze egzekucyi na rzecz jednej 
z stron, spór wiodących, z swem pra- 
wem w księgi publiczne już wciągnio- 
nej, weiagnienia dozwolono. 

Uwaga 4 Gdzieby wedle istnieja- 
cych przepisów weiagnienie po upływie 
wyznaczonego czasu odnowionem być 
musiało, tam jeżeli przez przeniesienie 
majątku, tym czasem zaszłe, nie nastą- 
pilo zobowiązanie do opłacenia innej 
należytości, za odnowienie praw, һа za- 
sadzie jednej a tej samej prożby, dla 
jednego a tego samego nabywcy W 
księgi publiczne jednego a tego samego 
urzędu weiagnionych, tylko stalą nale- 
2у1056 30 kr. opłacić należy. 

Uwaga 5. Za wciągnienie podziele- 
nia niepodzielnie weiagnionyrch spółu- 
częstników tylko stała należy( ość 30 kr. 
opłaconą być ma. 

Uwaga 6. W przypadkach pod AL P 
niniejszej pozycyi taryfow ej przed 
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L p. 94. Wciagnienia. 


Przedmiot 


wciągnieniem wykazać się winno, że 
za przeniesienie majątku 

в) jeżeli sie to zasadza na inleresie przed 
działalnością niniejszej ustawy zawar- 
tym, należytości wedle postanowień ni- 
niejszej taryfy (pozyeya 37-106) wypa- 
dające już opłacone zostały: 

b) jeżeli przeniesienie majątku zasadza sie 
na prawnym inferesie przed działalno- 
scia nowej ustawy zawartym, należytość, 
jakaby wedle prawnych rozporządzeń, w 
czasie zawarcia tego inleresu istnicją- 
cych, wypadała, oplacono, Jezehiby tego 
nie wykazano, a w skutek F. £0. uslawy 

ani leż kara 


ani podwyższona należy tość, 
nie ma być zastósowana, natenczas pobie- 
габ się ma należytość, w pozycji taryfo- 
wej 37-106 bezpośrednio lub przez od- 
wołanie się na inną pozyeya taryfową 
namieniona, wszakże oraz osobnej nale- 
aylosei жа weiągnienie żądać nie można. 


Dia królestwa Lombardzko- Wene- 


ekiego i dla Dalmacyi p.t. 94-45. 

opiewa, jak naslepuje: 
Wciągniemia w księgi publiczne : 

А. W celu nabyeia realnege prawa przez 
wciągnienie w księgi hypoteczne lub 
nolylfikowe. jeżeli kwota oznaczona а 
przed miot szaeownym jesl: ee: 

В. W ема wykreślenia tub zmniejszenia 
prawa realnego w księgi hypoleezne lub 
notylikowe wciągnionego, . s ‘° 

С. Za prenotacye do osiagnienia praw real- 
nych co do wymiaru należylości lub 
uwolnieia od należylości moe maja prze- 
pisy pod A, 2 wymienione. Jezelihy ZAŚ 
prenolaey a w drodze rekursu zniesiono 
Inh zmieniono, nalenczas pod przyto- 
czeniem dowodu o zwrócenie całej na- 
leżytoścź lub slosunkowej tejże części 
upraszać mozna. od której jednak za 

prenolacye, na zasadzie je- 


wszy S LK LA 
dpego a tego samego Холм olenin sado- 


wego, ù jednego a lego samego urzedu 
wykonane, stałą nueżylość 1 liry 50 cent. 
albo 30 Ikr. 
nie slałej należylości za wciągnienie 
(Uw. 2. tej poz.) miejsca nie ma. 

D. Wciagn' enie własności lub posiadania 
dobra ni eruchonega w rejestra podalko- 
we hez apłaly najeżylości dzieje sie. 


odciągnać sie ma. Awróce- 
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= Mierzydło dla 
= . + D 
> Przedmiot wymierzenia 
2, należytości 


Jeżeliby zaś w Dech ezuseiach kraju, 
w których dekret rzadu włoskiego 3 
dnia 16, Lutego 1805 w wykonaniu stoi. 
o weiągnienie takowe na zasadzie pra- 
wnego interesu, przed 15. Marca 1850 
zawartego, po upływie  trzecehmiesie- 
cznego (erminu. przytoczonym dekretem 
z dnia 10. Lutego 1809, art. 22. prze- 
pisanego, upraszano, natenczas należy- 
tość 3%, odsetka od wartości we wła- 
sność lub w posiadanie przeszłej rze- 
czy, opłaconą Вус ma; przy елеп je- 
dnak, jeżeliby dokument względem rze- 
czonego inleresu wyźszemu poddano 
stęplowi jak 15 kr, zapłacona uadwyż- 
ka stęplowa od nalezylosei, podług 
tego postanowienia wypadajacej. odtra- 
оола być ma. 
Uwaga 1. Należytość za wcią- 
lub do 
wartości slosujaca się, wraz z zacho- 


gnienie, do oznaczonej kwoty 


waniem $$.48. do 59. ustawy jako leż po- 
stanowieńprzy pojedyńczych pozycyach 
taryfowych dla prawnego interesu, o 
którego wciągnienicidzie,namienionych, 
od ogólnej wartosci wszystkiech praw. 
na zasadzie jednej a tej samej proźby 
dla tego samego nabywey, w publiczne 
księgi jednego a lego samego urzedu 
wciągnąć sie mających, wszełakoż nigdy 
niżej 1 liry 50 cent albo 30 kr. wy- 
mierzoną być ma. 

Uwaga 2. Welapnienie jednego a 
tego samego prawi na więcej nieru- 
chomych rzeczach w ksiegi publiczne 
jednego a tego samego urzędu. na za- 
sadzie jednej a tej samej ргохру lub 
jednej a tej samej noly hydotecznej, 
nie stanowi żadnej inne pretensyi do 
należyłości; jak. klórahy wypadła. gdy- 
by weiagnienie na jednej tylka rzeczy 
nieruchomej miejsce było miało. Jeze- 
Пру zaś o takowe wcięgnienie różnemi 
prożbani, lub notami hypołecznemi w 
albo 


jednym luh w różnych czasach. 


w księgi różnych urzędów upraszano, 
) 9 
ledy za weiagnienie każdego zezwo- 
lenia sądowego lego samego urzedu. do 
prowadzenia ksiąg publicznych uslano- 
wionego, lub różnych (akowych urzędów 
dochodzącego, albo za wciągnienie noty 
hypotecznej. do tychże podanej. stałą.na- 


ir. I kr. 
1 
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Przedmiot 


lezytosé 1 liry 50 cent. albo 30 kr. opłacić 

należy, pod suppozycyą, że względem 
pierwszorazowego wciągnienia prawa 
w księgi publiczne postanowieniu А 
niniejszej pozycyi taryfowej zadosyć 
uczyniono. 

Uwaga 3. Do tego samego rozpo- 
rządzenia (uwaga 2) lakze i w (уш 
przydadku zastósować się winno, je- 
żeli w toku sądowego postępowania 
spornego lub w drodze egzekucyi na 
rzecz jednej z stron, spór wiodacych, 
z swem prawem w księgi publiczne 


już wciągnionej, wciągnienia do- 
zwolono. 
Uwaga Za proste odnowienie 


wcięgnienia w księgi hypoleczne lub 
notylikowe, które co dziesięć lat na- 
stąpić winno, tylko stałą należytość 
1 liry 50 cent. lub 30 kr. opłacić na- 
leży, aioliż z zachowaniem postano- 
wienia, w usiępie 6. a. przestróg do 
taryfy zawartego. 

Uwaga 5. Za wciągnienie podzie- 
lenia niepodzielnie weiagnionego pra- 
wa między spółuczęstników juź wcią- 
gnionych tylko staża nalezytosé 1 liry 
50 cent. albo 30 kr. opłaconą być ma. 

Obacz zreszlą ustęp 6. przestrég do 
taryfy. 

Wcielenie egzekucyjne, ob. p. t. 94-45. 

Uwaga 3. Certyfikaty, ob. podwierdzenia. 
Wcielenia pozwolenia: 

a) ze strony sadu, sądownictwo 

wykonującego, ob. urzędowe wydania; 

b) ze sirony zobowiązanych w oddzielnych 

SERIEN a o m 6 so ЕЕС Е 

Uwaga. Jeżeli pozwolenie na wcie- 
lenieoraz za umowę hypoteczną uważa- 
nem być ma, ponieważ w dokumencie w 
rzeczy głównej hypotece miejsca nie 
dano, natenczas takowe należytości od 


realne 


umów hypotecznych podlegają. 

Wędrownieze książki, ob. podróżne do- 
kumenta. 
Weksle, 

a) wystawione w kraju tutejszym, należy- 

tosciom podległym, a w 6 miesięcy lub 

w krótszym czasie, rachując od dnia wy- 

stawienia, wypłalne . , a 9 

0) wystawione w kraju tutejszym, Gi nale- 

żytości wolnym, do kraju tutejszego na- 


I 8 | 7 Należytości | U 


Mierzydło dla 
wymierzenia 
nalezytosei 


state zmienne 


ا 
alr. | kr. Skala | Odsetek‏ 


od każdego av- | . |15 
kusza 
podług wartości | „|. f. 


nalezylosei 


wolnienie 
od 


LH 
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L.p. 96. Weksle. 573 
e Mierzydło dla NIEŻ tości | ren 
© 2 
8 Przedmiot wymierzenia "adi <a | zmienne 
z należytości Ab, 
er Skala [odsoten] Skala . 


Жаы таа re Tr | 

lezytoseiom podległego przeniesione, а 

nie później jak w 6 miesięcy po dniu wy- 

stawienia w kraju tulejszym wypłatne . | podług wartości | .|. LL 
c) w kraju eudzym wystawione. do kraju 

tutejszego nalezytosciom podiegiego 

przeniesione, a nie później jak w 1% 

miesięcy po dniu wystawienia w kraju 

tutejszym należytościom podległym wy- 

рте o 00090 Bo odo seo ebben ооо р 1. 
d) w kraju cudzym wystawione i tamże 


bezwarun- 


e SZEJ КОКЕ 
kowo 


e) Weksle za okazaniem, do których pre- 
zeniacyi żadnego terminu nie zawaro- 
wano. albo też termin nie nad 6 miesięcy 
dia wekslów w kraju tutejszym, a nie 
nad 12 miesiecy dla weksłów w kraju 


мачи MAE 


legają przy ich wystawieniu lub po ich 
przeniesieniu do kraju tutejrzego nale- 
żytościom podległego, postanowieniom 
тое mającym względem weksłów. na 
czas pewny wystawionych. Jezeliby 
wekslu za okazaniem, w kraja tutej- 
szym nalesyloseiom podległym lub od 
należytości wolnym wyslawionego, w 
ciągu 6 miesięcy, a w kraju cudzym wy- 
sta wionego, w ciągu 12 miesięcy. rachu- 
јас od dnia wystawienia, do wypłaty 
nie prezentowano, natenczas 2 upływem 
lychże terminów ta ilość oplacona być 
ma, o któraby przy zastosowaniu skali JI 
należytość od wekslu wyżej wypadała ; 
) wszelkie inne weksle e... . | podług wartości| „|. | I. 
Uwaga 1. Jeżeli weksel prolongo- 
wano, tedy za każdą prolongacya, któ- 
ra wedle różniey, czy weksel w kraju 
tutejszym czy cudzym wystawiono, 6 
lub 12 miesięcy nie przenosi, zawsze 


=> 


znowu la sama należytość opłacona być 
ma; jeżeli zaś prolongacya termin ten 
6 a względnie 12 miesięcy przekracza, 
natenczas należytość podług skali II 
opłacona być ma. 

Uwaga 2. Jeżeli wekslowe, przez 
weksel utworzone zobowiązanie ustało, 
albo jeżeli weksel w celu osiągnienia 
prawa hypotecznego inlabulowano lub 
prenolowano, i jezeli za takowy na c- 
zytose lylko podług skali l lub podług 
dawniejszego dla wekslów ustanowi 2- 
nego wymiaru oplacono, nalenczas х 
ustaniem wekslowego zobowiązania 


cudzym wystawionych, zawarowano,pod- 
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albo przed podaniem intabulacyjnej lub 
prenolacyjnej prozby obowiązek wste- 
puje do dodatkowego opłacenia tej na- 
leżytości, о klöraby przy zastosowaniu 
skali И należylość za weksel wyżej 
wypadała. 

U waga 3. Sekunda- i tereya-weksle 
lej samej należytości podlegaja, jakiej 
pierwszy egzemplarz wekslu podlega. 

Uwaga +. Odpisy (kopie) wekslu, 
zyrowane, co do zobowiazania stęplo- 


wego oryginalnym wekslom za równe 
uważane być mają. 

Uwagas. Z uwzględnieniem $$. 23. 
i 44. nin. ust. cudzo-krajowe lub w kraju 
tutejszym, od należytości wolnym, wy- 
stawione i w tutejszym kraju wypłatne 


jezeliby żyro. akcept lub inny indossa- 
ment nakazać, wypłatę odebrać lub pro- 
test podnieść miano, musza nim się to 
slanie. a na wszelki przypadek przed 
upływem 30 dni po przeniesieniu do tu- 
tejszego kraju należytościom podległe- 
go, opłaceniu należytości poddane być. a 
Co do indossamenlu ob. p. t. 12-102. n. 
Wekslu prolongacye, ob. $. 35. nin. ust. 
i uwagę 1. p. t. 96-113. 
Wekslowe protesta, ob. p. t. 112-116. g. 
Wekslowo-sądowe nakazy wypłaty, 
ob. wyroki. 
Wekslowi sensale, ob. sensale. 
Wezwane skargi, oh. podania p. b. 54 
43. f. . 
Wezwawcze skargi. ob. podania p. t. ót- 
43. a. J. 
Widowa nia. ob. p. t. 31-66. 
Widymowane odpisy (widymaty), ob. 
odpisy. 
Wiejskiego pospodarstwa towa- 
rzystwa, jak dalece tymże uwolnienie 


przysłuża, ob. p. t. 49-75. r. 

Wieku dyspensa. Prożby o poz wolenie 
takowej, ob. podania p. t. 54-43, a. Pozwo- 
lenie takowej, ob. urzędowe wydania p. t. 
93-7. i. 

Wierzycieli wydział, jak dalece tako- 
мети uwolnienie przysluza, ор, p. l, 49-75. J. 

Więżnie. jak dalece in osobiście uwolnie- 
nie przysłuża, ob. p. t. 49-75. u. 

Wkwaterowania cedułki ор, urzędowe 
wydania p. t. 93-7. . 

Włączane arkusze, oh, wslepne prze- 
strogi do taryfy. 
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Mierzydło dla 
Przedmiot wymierzenia 
należytości 


Pot DI zn 
. 34. 


Własnoręczne znaki. 
tychże przez imię podpisujących, ob. $ 
d. nin. ust. 

W obywalelstwo poczytująceoświad- 
czenia, t. j. Uznania nabycia prawa 
obywatelstwa panstwa albo nadania tegoż 
ob. urzędowe wydania p. k. 93-7. 
zaś oświadczenietycze sie prawa MNA | 
telstwa gminnego, ob. urzedowe wydania 
р. t. 93-7. g. 

Wojskowe osoby, jak dalece onym osobi- 


jeżeli 


ste uwolnienie przysłuża ob. p. l. 49-75. J. 9 
Wpisania (książeczki do), 
takowych spełnione obowiazki przez upra- 
wnionego albo zawarte obowiazki ze strony 
albo obopólne obowiązki 


jeżeli w 


obow iazanego. 
przez obie strony potwierdzone bywają, 
jak prawne ABW, oprócz tego jak 
*achunki p. (. 71-89. B. 
Wprow m (paszporla 
urzędowe wydania p. (. 93-7. J. 
Ay 0 i 
54-43. с, 
Wai, ob. zasilhi. 
Wyborcze listy: Reklamacye. zazaienia. 
rekursa przeciw temu, ob. p. Ё. 55-44. 5. 
Wychowanie (zasiłki na). Prożby o 
udzielenie, ob. p. t. 54-49. a; kwity na to, 
ob. p. l. 43-47. a. 
Wyciągi: 
a) z ksiąg publicznych kraju tu- 
tejszego, które względem posiadania 
i własności nieruchomych dóbr i praw 
onym zrównanych i względem ciążących 
na nieh praw i ciężiwów, tudzież wzgle- 
dem sądowych depozytów prowadzone 
bywają (księgi gru ntowe, tabularne, hy- 
poteczne, по уко we, tudzież lak zwane 
w Tyrolu Perfachń ücher, górnicze, preno- 
lacyjne, przemyskowe, depozylowe i l. d.) 
wyłącznie wwolnıionyeh od nalezytosei 


ło), ob. 


lakowyeh, ob p. 


poświadczeń przedsięwziętej urzędowej 
czynności do wciągnionych dokumentów 
lub dv prözb o przyjęcie depozyeu przy- 
lączonych . . . . КТУ od każdego ar- 
) tezsame wyciągi л moz wkraju 
cudzym prowadzonych, jak zaswiad- 
Beer 

4 pism urzęd owych lub urzedowie 
DE ch pism prywatnych, ob. 

urzędowe odpisy, p. t. 45-2. 
Wydanie (prożby o). ob. posłania pl 
54-43. o. 


(Poln.) 


Ur. kr 
ا‎ асаа pn 


Nal 


stale 


150 


kusza 


Skala 


eżyłości 
zmienne 


Odsetek 


Uwolnienie 
od 


należytości. 
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menta, zaświadczenia, podania. odpisy, 
alegata. 
Wydania urzedo we, ob. urzędowe wy- 
dania. 
Wydobywanie rzeczy kopalny ch 
(karta uprawnienia do), ob. urzę- 
dowe wydania p. t. 93-7. f. 
Wydobywanie rzeczy kopalnych 
(prożba o uprawnienie do), podług p. t 
54-48. b. 
Wyjaśnienia, ob. rachunki. 
Wykazy handlujaeychipvofessy oni- 
stów, ob. rachunki. 
Wykazy (wytknięcia) omyłek, ob. 
rachunki. 
Wykreślenia pozwolenie sądowe, ob. 
urzędowe wydania p. t. 93-7.i; stron ob. 
98 p. t. 98-77. b. | 
wm Wykreślenie (prożby о): | 
a) obowiązanego, ob. podania р. t. 54-48. @. 
b) uprawnionego, jeżeli kwitu albo ogólnie 
dokumentu na odplatny interes, którym 
się zobowiązanie znosi, nie przedłożono, 
Jak darowizny. 
Wykreślenia wciągnienie, ob. p. t 
94-45. С. 
Wykup (amowy 0) względem dlugów jak 
cessye, względem innych praw jak kupna 
99 i przedaże. 
фу Wyłączne posiadanie(umowy 0), któ- 
remi jednemu spadkobiorey veszta innych 
prawo udziela, aby len realność za wyplace- 
niem spaćlko wych ich рге(епѕуі w wyłączne 


Wydania prywatne, ob. prawne doku- 


wziął posiadanie jak oddzielenia dokumenta. 
Wynagrodzenia kwity, ob. odebrania 
poświadczenia; uwolnione (p. t. 44-48. y.) 
Wypłaty arkusze, książeczki. ob. 
wpisania (książeczki do). 
Wypłaty lisly, jeżeli są przez odbiorcę 
podpisane, za tyle odebrania poświadczeń 


| uważane być mają, ile się znajduje podpi- 
| 


115 


sanych ocibiorców. 

Jeżeli p rzez więcej osób wyplata potwier- 
dzona jest, niepodzielnie imnieprzynalezaca, 
natenczas części pojedyńczych odbiorców 
ku wymierzenia należylości razem zracho- 
wae nie ivolno. 

Wyplaty nakazy, wekslowo-sadowe ob. 
wyroki. 

Wypłaty potwierdzenia, ob. ode- 
brania pot wiersdzenia. 


state 


sl, br. 


EE 


zmienne 


Skala Oasetek 
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Mierzydło dla Е 


Uwolnienie 


Przedmiońi wymierzenia stałe zmienne od 


nalezytosci nalezytosci. 
а.к. Skala |Odsetek 
zel Alp . | 


Wypłatyprzedłużenia, ob. $.25 nin. ust. 
Wypłat przekazy 
a) odpłatne mr: 
b) bezpłatne, jak darowizny. 
Wypowiedzenia pozasądowe . 
poświadczenia odebrania iprzyjęcia wzglę- 
dem lakowych ob. p. l. 44-48, m. 
Wypowiedzenia sądowe, ob. podania 
p. t. 53-13. a 
Wypożyczenie (umowy о), (. J. umowy, 
na mocy których oddaje się komu niezpo- 
lrzebowalna rzecz tylko do hczpżalnego jej 
użycia na czas jaki oznaczony « . poż 
Jeżeli za użycie odpłatę jakową umówiono, 


podług przeka- |. |, U. 
zanej ilości 
od każdego ar- | |15 
kusza 


| 
| 
od każdego ar- | . 15 | 
kusza 
natenczas postanowienia, dla unów dzier- 
źawnych przepisane, zastosowane być mają. 
Wyprowadzenie (paszpor!a do), ob. 
urzedowe wydania p. 1, 93.7. i 
Proźby o udzielenie takowych ob. p. t. 
54-38. e. 
Wyrokii decyzye, do których się także i 
wekslowo-sądowe nakazy wypłaty lieza o d 
należytości wolne: 
I. Wyroki lub decyzye pierwszej inslancyi: 
A. Jeżeli wartość spornego przedmiotu 50 
zit. r. nie przenosi, tak w rzeczy głó- 
wnej jak względem nawiasowego sporu 
В. Jeżeli wartość spornego przedmiotu 50 
zl. r., lecz nie 200 zit. r. przenosi, a 
tenże szacowna jest rzeczą, tak w rzeczy 
głównej jak względem nawiasowego | 


od kazdego ar- | „130 
kusza 


| 


od każdego ar- | 1 | 
| 


STAU. ver И ТО 6 odd Е 
kusza | 


C. Względem nawiasowych sporów także i 


w innych jak pod A. i B. namienionych 
od każdego ar- |1 


przypadkach . . . u 8 NE 
kusza 


3. Względem następujących prze Em 8 
в) względem nakazania wiecznego milezenia 
b) względem skarg z powodu naruszenia 

posiadania , e d e 
c) wzgledem skarg pierwszeństwa w kon- 

kursie i przy rozdzieleniu najwyższej od każdego ar- 1 
ofiarowanej ceny lieytacyjnej . . . . kusza 
d) względem ważności wypowiedzenia unio- 


wy dzierzawnej lub nrajna . . . . o. | 
e) ee w konkursie A 
Uwaga. Co do decyzji, stałej nale- 
zytosei Ж podlegiych. tak egzem- 
plavz dla powoda jak dla zaskarzo- 
nego tej samej nałeżytości podlega, 
wyjąwszy wyroki likwidaeyi w kon- 
kursie, z ktorych tylko wydania, wie- 


rzycielom doreezane. staplowi podlegają. 
i 
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Przedmiot 


II. Oslaleczne wyroki w spornem nrze” 


dowaniu sedziego, prawomocne ($. 69. 


nin. us.): 
A. Jeżeli przedmiot prawnego sporu szaco- 


a) 


dd 


) 


B. 


wnym jest. a fo: 
Kfóremi w innych jak ped T.. A. i B. na- 
mienionyeh przypadkach własność, po- 
zytkowanie iub prawo użycia nierncho- 
mej rzeczy na podstawie Lvlulu prawne- 
go. ma rozporztdzeniu prawi opróez 
przepisanej prawem sukecssyi a nie na 
umowie zasadzającego się, przysądzono, 
wszelakez nie niżej A zi r. . . . Я 
K (óremi oprócz namienionego lu pod a. 
przypadku wyplafe smumy pieniężnej 
nad 200 zit. r.. albo ogólnie przeniesie- 
nie rzeczy w wartości 200 zl, r. od je- 
dnej strony Da агава przysadzono . . 
atoliz nie niżej K Alt. r. 
Jeżeli spór prawny zi 


айла sie na 
prawnyw interesie, który należy 
(oseiom wedie  poslanowień niniej- 
szej ustawy lub uslawy steplowej z dnia 
27. Stycznia 1840 podlega, natenczas u 
urzędu. który należy lose od wyroku wy- 
mierzyć ine, wykazać nateży. ле onym po- 
słanowieniom zadosyć uczyniono: jeże- 
Мру wykazania lakowego nie dano, na- 
(enczas wedle nstawy wypadająca od 
prawnego interesu należytość niezawisie 
od onej za wyrok pobieranx być ma. 
Klóremi w innych jak pod J. A, B wy 
mienionych przypadkach przeniesienia 
rzeczy od jednej spornej strony na dru- 
ga nie zawyteokowano , . в 8 
Nalezytese jednak nie umiej jak 4 l. 
r. a nie więcej jak 10 Al, r. wynosić ma. 
któremi w przypadkach pod a i b wy- 
tknielreh dla jednej tyżko cześci sparne- 
go przedmioiu jwzeniesienie od jednej 
spornej strony mi drugą wyszeczóno, 
dia drogicj zaś takowego odmówiono, 
należytość, wedle postanowien d. б. wy- 
mierzyć sią mająca, nie mniej. jak ktoraby 
wedle rstępu e. w przypadku zupełnego 
odsunięcia wypaść miata, wynosić ma. 
Jeżeli przedmiot prawnego sporu Sun 
солуу nie jest. bez wzgłedu елу sadowa 
decyzya przeniesienie od jednej spornej 
strony na druga zawyrokowała, czy nie 
Uwaga L Nalezylose za uchwale- 
nie wyroku kiassyfikacyi w konkursie 


Mierzydło dla 
wymierzenia 
nalezytosei 


od wartości przy- 
sadzonego przed- 
miotu 


podług wartości 
przysądzonego 
przedmiotu 


od wartości przed- 
niolu spornego 


od wyroku 


Należytości 


stale | zmienne 


ar.|kr.| Skała [Odsetek 
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L. p. 105 — 106. Wyroki — Zakłady. 579 


— — 


Nalezylosei 


Mierzydło dla Uwolnienie 


E) 

3 > Przedmiet wymierzenia 
CE 

= 


S stałe zmienne od 
a nalezylosei —} należytości. 
zr. Kr.] Skala | Odselek 


zastepea masy opłacić winien. Później- 
sze w takowy wmieszczenia dla niego 
i wyciagi z tegoż dla wierzycieli po- 
dlegają należytości za urzędowe odpisy. 

Uwaga 2. Kontamacyjne wyroki 
zadnego wyjatku nie mają. Jeżeli zaś 
wyrok konlumaeyjny, bezpośredniej 
opłacie należytości podłegający, znie- 
siono a nowy wyrok uchwalono, naten- 
czas na takowy postanowienie F. 63. 


А nin. ustawy zastósowane być ma. 
105 


Wyroki, które nie sa przedmiolem 
104 


opłaty: 

a) Wyroki (deeyzye) nieważności; 

4) wyroki syndykackie ; 

r) wyroki 2. i 3. instancyi w tym przypa- 
dku. w którym wyrok J. instaneyi stałej 


nalezytosei stepłowej podlega; 
d) co do wyroków, od których nalezytosé 
hczpośrednio pobiera się (р. t. 104-103. 
П), wszystkie oprócz prawomocnych. 
Wyroku duplikaty, pod któremi się 
rozumią szwelkie drugie wydania wyroku 
nad le, które z porządku do powoda i za- 
skarzonego wydane być mają. tudzież dal- 
sze, jak przepisane wydania na żędanie 
siron, ob. p. l. 99-7. b. 
Wysroku powody, ob. powody. 
Wyrzeknieni a się, ob. zrzeczenia się. 
Wystawienianasprzedaź dolyczące Е 
edy kl a w sadowem postępowaniu egzeku- 
cyjnem, ob. urzędowe wydania; protokoły, 
ob. licytajnej sprzedaży protokoły. 
Wyslawienie na sprzedaz (prożby 


Sa ase a — — — —— 


о), ob. podania p. l. 5-40. d 
Wywlaszezenia dokumenta, ob. p. (. 12-102./ 
Wywozu majątkowego opłaty, ob, 


oplaty. 
Wzajemne poświadczenia (bontra- 
kwity). ob. p. k. 12-102. ©. 
Zaareszlowani, jak dałeceim osobiste 
uwolnienie przystuża, p. t 49-75. m. n. 
Zabezpieczenia police, umowy, ob. 
losowe umowy. 
“| Zachowanie (umowy o), jezeli w nich na- 
grode jaką umówiono, jak nmowy o służby: 


— 


oprócz lego . . Ж „ a SR od każdego ar- | 
Zakaz (prożba o). ob. podania p. t. 5% kusza 

43. ot, 
Zakazy, sądowe, ob. urzędowe wydania. 
Zakłady,publiezne, ob. p. l. 29-75. a.b.; 

podania u takowych, ор. p. L 54-33. 6. co 


— — 
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Nalezy tości 


Mierzydło dla 
Wr z e im io t wymierzenia 


Uwolnienie 


stale zmienne od 


należytości = należytości. 
zr. Kr.] Skala |Odsetek 


Liczba 
pozycji. 


— لل 
do uwolnionych podań do zakładów gmin-‏ 
nych, ob. p. t. 55-44. au.‏ 
Zakłady prywatne, jak prywalne osoby.‏ 
Zaliczenie (kwityna), t. j. kwily nale‏ 
zaliczenia (forszusy), które jako pożyczki‏ 
za odplata wydane bywają, jak długu za-‏ | 
різу; na forszusy za porachowaniem, ob. p.‏ 1 
t. 44-48, e.‏ | 
Założenia się dotyczące umowy ob.‏ 
losowe umowy.‏ 
Załoga (kwityna) z publicznych kas na‏ 
publiczne cele nie są przedmiotem opłaty:‏ 
dla dobra osób prywatnych, jeżeli między‏ 


niemi a kasami publicznemi stosunek skła- 


dania rachunków nie istnieje, jak przekazy 
wypłaty. 

Przyłączone do tychże pełnomocnictwa | 
odebrania, cessye, Lwity jak ogólnie peł- | 
nomoenietwa. cessye, kwity. 

Zamiana (umowy o) t.j. wszelkie umowy, 
któremi rzecz jaka zu inna zamienia sie, 
a) dokument umowy, jeżeli obie wzajemnie 

zamienione rzeczy ruchome są . . . podług wartości | . |. н. 
b) jeżeli le rzeczy lub jedna z nich nieru- 
chomą jest: 


107 


97 


б) OE AM ͤ dl вао еН А _| 8 
bh) dokument umowy. . . . . . [ой każdego ar- | . |t5 
Uwaga 1. Za wartość połowa war- kusza 

tości wzajemnie zamienionych rzeczy i 


ilość przypadających może dopłat, lub 
innych pobocznych preslacyi, vazem 


wziąwszy, uważać sie ma. | 
Żandarmerya. jak dalece tejże osobiste | 
uwolnienie przysłuża, ob p. t. 49-75. b. К. | 
Zanotowanie należytości. ob. $$. 29. | 


| 
| i 70. nin. ust. | 
Zaopatrzenie. ob. Żywność. i 
Zapisanie, ор. Wcielenie w księgi pu- | 
bliczne. , 
"FE Zapłaly йш; кыйыу N listy. i 
jeżeli nie ma miejsca uwolnienie osobiste a { 
odebranie przez uprawnionego do zapłaty 
(żołdu) potwierdzonem bywa, podlegają na- 
leżytości od każdej pojedyńezej potwier- 
dzonej sumy zapłaty podług p. 1. 43-47. в. 
Zapłaty potwierdzenia (Saldo), na 
kontach, rachunkach i t. d., oh. frachtowe 
| poświadczenia, p. t. 54-48, b; rachunki Б. | 
2 10% 
| Zapowiedzenia apelacyiirewizyi, 
oh. podania p. t. 54-43. g. 
| Zapowiedzenia syndykackich za- | 


— R A NP —y— AA AA — — —ͤ— — — — Z O — a.» 
— = EE 


L. p. 109 — 110. Zapowiedzi — Zaslawj. 


Należy tości 


2 — Mierzydło dla 
men EH D А . 
BIS Przedmio i wymierzenia stałe eine 
PE, w F_e 
— 2 należytosei — 
= А 


| lr. Kr.] Skala [Odsetek 


zale û (przeciw syndykactwu), ob, podania 
p. t. 54-43. a. 

Zapowiedzi (dyspensy od), ob. urzę- 
dowe wydania p. L 93-7. i. 

Prożby o udzielenie takowych, ob. po- 
dania p. t. 54-43. a. 

Zapowiedzi (wyszłych) poświad- 
czenia. Jeżli się niemi poświadczają 
wyszłe zapowiedzi jednej oblubieneöw 
їй wo od każdego ar- |. |15 

kusza 


Jeżeli poświadczenie zawiera w sobie 
potwierdzenie wyszłych zapowiedzi dwóch 
lub więcej oblubieńcow par naraz, tedy 
potrzeba 15 krajearowego stępla tyle razy, 


ile liczba ślubnych par wynosi. 

Zarobkowego podatku karly, ob. 
urzędowe wydania p.1.93-7. i. duplikaty ta- 
kowych. ob. p. 1. 93-7. h.; prozby o wyda- 
nie duplikatów, ob. р. t. 54-43. a. 

Zarobkowego podatku dotyezace 
oświadczenia, złożenia professyi lub 
zrzeczenia się w celu odpisania podatku i 
proźby o przepisanie karty podatku zarob- 
kowego, ob. p. l. 55-44. o 64-79. 12-102. b. d. 

Zarobkowe uprawnienia, ор. upraw- 
nienia. 

Aarohkowe zaświadczenia, ob. za- 
świadczenia. 

Zasiłki(pozwoleniu na) urzędowe, ob. 
urzędowe wydania p. t. 93-7. i. 

Zasilki (pozwolenia na), prywatne, o 
ile nie są pozwoleniami na jałmużnę a 
przelo uw olnionemi, jak ogólnie darowizny. 

Zasiłki (proäby o), ob. podania p. t. 
93-43. a. 

Zaślubienia poświadczenie, ob. 
metrykalne wyciągi. 

Zaslubienia pozwolenie, ob. kon- 
sensy. 


Zasług zaświadczenia, ob. zaświad- 
czenia. 
ZŁastawy: 
a) Zapisy(zastawowe) t.j. dokumenta, 
któremi sie komu dla zabezpieczenia 
zobowiązania zaslaw daje. . . + - ° | podług wartości |. |. II. 
jeżeli zaś przedmiot lego zobowiązania zobowiązania, dia 
którego zastaw 


nie jest rzeczą szacowaną, od każdego 
Ё х Чапо 


iwkusza 15 kr. 

Uwaga. Jeżeli zobowiązanie, dla 
którego sie zastaw daje, nie Дев! 
oznaczone, i jeżeli kwota legoż nawet 
i zbliżającym się sposobem astano- 


Uwoluicnie 
od 
nalezylosei. 


sz) г AR . 
582 L. р. 111 — 112. Zastowowe — Zaswiadezenia. 


m — == = == eg E 
22 Niorzydło dla ls Uwołnienie 
Е z Przedm Î 0 й wymierzenia stale zmienne od 
|= nalezytosei Tele nalezylosei. 
e = — — 
| wioną być nie może, natenczas nale- 
Żylość do wartości zastawu, o ile la- 
kowa poprzedzającemi prawami za- 
sławowemi wyczerpana nie jest, stó- 
sować sie ma, wszakże i w lym przy- 
padka niżej 15 kr. wymierzona być { 
nie może. 
Ob. pod pozycyą larylowa 62. — 84. 
| praw uslalenia. 
d) podania, klöremi się gotowizna, ef- 
! fekta lub miewinkuiowane obligaeye 
Jako zaslaw, kaucya ustanawiają, ste- 
plowi na dokumenta przeznaczenia kau- 
eyi lub na zapisy zaslawowe przepisa- 
nemu podlegają, jeżeli zabezpieczeń la- 
kowych nie jedynie tylko ku wyko- 
naniu praw uslalenia, w prawnym 
dokumeneie na zawarty główny inte- Н 
| res umówionego. lub ku zabezpieczeniu Н i 
oferty dano. Podania. któremi się przed- і 
kladaja winkulowane k. j. już jako za- 
i staw uslanowione obligacye albo br: 
poteczne zapisy, (уко stęplowi na po- 
dania przepisanemu podlegają. + | 
| e) Kwity. jakie reczny zastaw przyj- | 
mujący zastaw dajacemu na odebranie | 
zastawów z wijszezegölnienien lub bez 
wyszczególnie nia istolnych zastawu wa- 
runków wyslawia, ob. odebrania kwity 
| p. l. 48-41. b. | 
d) Gwrócenia poświadczenie, ob. р 
tL. 2-17. d. 48-18. d, | 
| KA Zastowowe ce dul ki, ob. 110-78. c. | 
„ Zastrzeżenia (umowy о), t. j. umowy 
1 kupna lub darowizny przy odstąpieniu po- | 
siadlosei domowej albo gruntowej pod 
pewnemi zastrz eżeniami. jako to: wolnego 
pomieszkania, użytkowania z niektórych 
gruntów, rocznycie prestacyi pieniężnych 
lub w naturze, podlegaja postanowieniom, | 
dla namienionych gat unków umów moc ma- | 
Јасуп, Jeżeli są umow ami kupna, natenczas 
zastrzeżenia slano wig: część ceny kupna lub 
| (eż przyjętego na się zobowiązania przez 
kupujacego, Jezeli ва « mowami darowizny, | 
| natenczas wartość zastr zeżeń od warlości | | 
realności, bez względu na te zastrzeżenia | 
wypadającej, potrącona & od resziy należy- | 
lose opłaconą być ma, ab, kupna i daro- | 
| wizny umowy, 
ka | Zaświadczenia, n alrezytosciom pod- | 
116 | legie, czy przez osoh y pryw alne czy przez | 
1 | władze albo urzędy publiczne wystawione: | | 


L. p. 112. Zaświaczenia. 583 


Я 1 Sci SĘ 
Mierzydło dla GE Uwolnienie 

Przedmiot wymierzenia stałe zmienne od 
należytości nalezytosci. 


Skala odsetek 


а) Wszystkie, które nie są wyraźnie 
wyższej lub niższej należytości prze- 
ln 88 
5) Dla sług, czeladników, chłopców ter- 
minujących, najemników i ogólnie osób 
żyjących z zarobku, zwyczajną dzienną 
płacę najemnicza nie przewyższającego, 
względem ich służby pełnienia, ich za- 
chowania się. ich osobistych przymiotów 
i stosunkowo a an 


od każdego arku-| . |15 
sza 


. . . . fod kazdego arka-| . | 6 
c) Zaświadczenia szkolne i studyów, E 
względem wypadłości jednego albo 
więcej na końcu półrocza lub roku 
odbytych egzaminów ze strony publi- 
cznych zakładów wydane, wyłacznie 
w p. t. 118-117, pod €, g, k, namienio- 
nych i absolutoryów; ро с. k. uniwer- 
sytetach zaprowadzone półroczne uczę- 
szczania zaświadczenia, nawet gdyby 
uczęszczanie więcej kollegiow przez 
więcej docentów na jednem a tem sa- 
mem zaświadczeniu potwierdzonem było 

Zaświadczenia szkolne i stadyów, w 
których wypadłość egzaminów więcej 
półroczy lub lat jednocześnie polwier- 


dzoną bywa, nie będąc absolutoryami, 
| 


podlegają tej należytości tyle razy, ile 
półroczy lub lat zawierają. 
а) Cedulki zawarcia interesu przysięgłych 


GER e wać od każdego arku- -| © 


2) Wyciągi i potwierdzenia z ksiąg pu- Sat 
blicznych kraju tutejszego względem 
posiadania i własności rzeczy nieru- 
chomych i prawa tymże zrównanego, 
tudzież względem sądowych depozytów, 
wyłącznie uwolnionych od nalezytości, 
do wciągnionych dokumentów Inb prozb 
o złożenie przyłączonych potwierdzeń 
odbytej urzędowej czyn ności. . . . jod kazdego arku- 
SZA 


30 


12 Tlumaczema, (przekłady) przez przy ) 
sięgłych tłnmaczy sporządzone . . . . | od każdego ark. | - 0 

azdego arku-| « |30 
SZA 


g) Wekslowe prolesta . 5 s.’ 
Uwaga 1. Wydania wzydu albo 
władzy za zaświadczenia uważać się 
mają, jezeli upraszanie , za którem owe 
nastąpiły, li tylko ku potwierdzeniu | 
rzeczywistych okoliczności lub osobi- 
stych własności zmierzało, a nie ku roz- 
porządzeniu, о którą na mocy władzy 
urzędowej zwierzchności lub urzędu 
upraszano. | 
Zawndomienie o takowem rozporzą- 


————— 0 —жалаынанас А 


dzenia ze ozuajwieuie, że upraszane | 


(Poln.) 1% 


Ah L. p. 113. Zaświadczenia. 


Należytości 


2 db Mierzydło dla Uwolnienie 
© те + D 

2 P „ . e d m i o Û wymierzenia stałe zmienne od 

m 2, nałeżytości należyłości. 


Skala |Odselek 


| 


rozporządzenie nie jest w urzędowej 
mocy władzy lub nezędu. za wezedowe 


wydanie uważać się winno. 

2. Co się tyeze wymiaru nalezytosei 
od zaświadczeń nie stanowi zmiany 
la okoliczność, że takowe przez dwie 


lub więcej osób wystawione są. 


113 m. 2 : D? 
TW Zaświadczenia, od należyłości wolne ; 


bezwarun- 


п) Wzęlędem ubostwa ogólnie 
kowo. 


'Pakowe Iakze jaka alegata stęplowi 
podległych podań i protokołów podane 
być moge niezastęplowane ; 

h} Które w celu osiągnienia prebendy dle 
ubogich, w celu hezpłatnego przyjęcia do 
demu chorych, położnie, podrzutków luk 
cherewitych, i ogólnie do takowych do- 
broczynności zakładów, ktore przezna- 
„zene są do utrzymania bezzarohkowych 
i ubogich osob i do utrzymania lub wy- 
chowanıa dzieci tychże ubogich osoh 
podane bye muszą, dopoki się z nich nie 
rob: zadnego innego uzycia . . . . . 

с) Względem obyczajności 1 stosunków ma- 
Jątkowych osob. ubiegających się ntrzy- 
wania podrzułków na wychowanie, tu- 
dziez względem stana zdrowia żywicie- 
lek, li tylko do tego uzycia . . . 

d) Zaswiadczenia pobytu i przemieszkiwa - 
nia w celu osiggnienia podróżnego doku- 
mentu lub poswiadczenia przynależności Е 


warunkowo, 


warunkowo. 


warunkowa 


tylko do tego uzycia 
c) Zaświadczenia względem egzaminów pe 
szkołach normalnych, głównych i try- 


bezwarun- 


wialnych fug Se ©, , 
kowo 


II Zaświadczenia lekarskie przeznaczone 


di usprawiedhwienia uczniów z Ich 


nieuczęszczania па naukę tych szkół. 


jak dalece da нелее аблана prawem sa 


zohowiązawi „| warunkowo. 


tylka do togo uzycia. 


+) Względem ebrzeseii skiej nauki i uczę 
szezawia na godziny do pawlarzavia prze- 
znaczuna dia nac ch sie obojga płci . 


. „|. - „| bezwarun- 


д GE kowo. 
h) Względew ewzaminı р z kalechetyki i pe- 
dagogiki dla teolo gów, tudzież wzglę- 
dem pedagogirzneg 30 kursu naukowego 
przez szkolnych dy; sektorów wojskowym 
ворот udzielonyci у, „ 5 Ze: 2 bezwarun- 
d e , e А kowo. 
1) Względen otrzyma nia polrzebnej nauki 
religijnej dla oblu bieńców chrzescian 
skiego Гар starozak pnnego wiary wyzna” 
. hezwarun- 


has WE BĘ „ ЭЙ. ыс A! zogen 9 


kowo. 


I. p. 113, Zaświadczenia 585 
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$ 5 Pezedmiań wymierzenia 0 ziemne od | 
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Э 2, 


urzedowego użycia ze slrony pnbli- | 


cznej władzy lub urzedu zadano wamnkowe. 


tylko do użycia. dla którego podawane 
być musza. 

н) Które osoby. od państwa.gminy. pabliez- 
nych zakładów, prywatnych instylutów 
pensyjnych i zakładów zaopalrzenia da 
tek dn utrzymania pod jaka badź пахма 
lub tez prebende dla ubogich pobiera 
засе; wzgledem Zai hodzacych takowych 
skotliczności, od kiorych pobieranie da | 

tka zawisło przedhladać musza da tego | 

zycia e $ S warankowa. 

о) Zaswindezenia egsysteuevi w celt ро 
bienania prowizyi z ohligacyi rzadowych | 

do iego użycia . . | аф 7 warankawa | 

p) Wzgleden wypełnionego obowiazku od 
prawienia mszy, w celn wydania kwals 
ku temu przeznaczonej lub renty па to 

bezwarun- 

kowo. 


ustanowionej... . с" 

q) Któremi rachunek, złożyć się mający, 
administracyi rządowej lub gminie, je- 
želi ta pnblicznemi sprawami sie zaj: 

bezwarun 

kowo. 


muje, opatrzony być musi 


nych przepisów pojedyńczym dokumen- 
lom dla kontroli lub uwierzytelnienia 
urzędowieprzyłączone być mus ch 
s) Zaświadczenia. które na kontach lub 


wzajemnych kwitach względem kantra- 


bezw arun- 


kowo. 


ktowych prestacyi dla rzedowej lub 

gmiunej administraeyi lub dla zakładów 

publicznych wzgledem galunku onych, 

aibo dotrzymania warunków kontrakto» 

wych umieszczane być muszą, ażeby 

przedsiębiorey dostąpić mogli zaspo- 

kojenia swych należytości, jeżeli z tych 

zaświadczeń nie robi się innego użycia 

jak właśnie tu namienionego . . . «. „|... . . , 
У ОШИ WAGI go e aaa 6 6 6 6 Bo © a 6 6 o 

dopóki z nich nie robi się ani sądowego 


ani urzędowego użycia przez przyłącza- 
nie jako alegatu. 


należy fosei - el należylości. | 
atr.| lr, КОШИ 
| 
k) Wzgledem zapowiedzenia przejścia ж | | 
jednego chrześciuńskiego wyznania wia- ! 
ry do drngiego PZA. к | beźzwanin= 
ly Wzgledem przebylej ospy ochronnej kowo. 
(krowinki). (zaświadczenia przebytego 
szczepienia) . „= Е 2 PNE: N ep) bezwarun- 
m) których z powszcehnych lub miejsco- kowo. 
wych na zdrowie względów w kraju | 
intejszym inb cudzym, ао ogólnie do 
| | 
| 


r) Klauzule, które na zasadzie szczegól. | 


l 
Н i 
r | 
| 
CZ pa ale - jj Waniinikowo | 
Sl c | |... „| warunkowo. 


I. p. 114. Zatrudnienia — Zglaszania 


Mierzydło dla 
wymierzenia 
nalezytosei 


Бледа тло 1 


u) Wyciagi z rejestrów chrztu, urodzenia, 
ślubów małżeńskich zawarcia i reje- 
strów zmarłych , ludzieź zaświadczenia 
wzgledem nrodzenia, ślubów małżeń- 
skich zawarcia, przypadków smierci, 
o które na drodze dyplomatycznej ze 
strony eudzo- krajowych władz albo 

przez c. k, poselstwa w kraju cudzym, 
alho przez eudzych w lutejszych krajach 
obeenyeh posłów uprasza się. przy Wa- 
jemnem postępowaniu dopóki w kraju 
cudzym użytemi 3 
w) Zaświadczenia w kraju cudzym lub w kra- 
ju tutejszym od nalezylosei wolnym wy- 
stawione, które bez tego pod wyjątki 
lej pozyeyi nie wpadają, dopóki 2 nieh 
nie zrobiono żadnego urzedowego użycia 
4) Zaświadczenia służbowe i zachowania 
sie w książkach wędrowniczych lub 
slużbowych urzedowie weiagnione . 
Uwaga. Warunkowo uwolnione 
zaświadczenia, jeżeli zobowiązanie do 
opłacenia należytości zachodzi, nale- 
zylosei od zaświadczeń ogólnie pod- 
legaja. 

Zalrudnienia, wolne. Oznajmienia o 
takowych do politycznych władz, ob. poda- 
nia p. l. 54-43, a. 

Zatwierdzenia prawnych interesów, oh. 
ratyfikaeye. 

Zawarcia inleresowego 
przez sensalöw gieldowych... 

Zawyrokowania, sedziowskie, ob. 
wyroki;rozjemeze, ob rozjemeze wyroki. 

Zażalenia, oh. podania p. l. 54-43, &.; uwol- 
nione, p. l. 55-44. ù. Л, J. m. S. u. %. 


cedułki 


od każdej sztuki 


Zdania znawców rzeczy lub w sztuce bie- 
głych, ob. rozpoznania stanu; urzędowe, oh. 
urzędowe wydania. 

Zdolności dekreta, ob. uzdolnienia de- 
kreta. 

ZAdrowiacertyfikaty. jak zaświadczenia; 
co do uwolnionych. ob. p. t. 113-117. m. 

heglugipatenta, oh. p. t. 93-7. g. 

Zeznania długu, ob. p. t. 46-4. i 50-53. 

Zezwolenia wierzyciclitabularnych 
lub eksspektantów fideikomisu (dowierno- 
rectwa) na interesa prawne posiadacza 
realności lub osoby w użyciu fideikomisu 
stojącej, ob. konsensy. 

Zgłaszania (zameldowania) się w 
postepowaniukonkursowymi ogól- 


atr ikr. 


Należytości 


Uwolnienie 
od 
nalezytosci. 


stałe zmienne 


Skala [Odsetek 


warunkowo. 


warunkowo, 


bezwarun- 
kowo, 


j 


L. p. 115 — 117. Ziemny — Żywność. 


pozycyi. 


Przedmiot 


Liczba 


nie sądowe zgłaszania sie, ob. podania 
p. t. 54-43. a. 1. 

Ziemny czynsz (umowy o), t. j. umowy 
o podzielenie własności w len sposób, że do 


115 
29 


jednej strony subslaneya gruntu wraz 2 po- 
bieraniem użytków spodu legoż gruntu, do 
drugiej zaś strony tylko pobieranie uży- 
tków z powierzehni dziedzicznie należy 
a to podlug wartości raz na zawsze umó- 
wionej i powtarzającej się rocznej prestacyi 
(czynszu ziemnego), która lo wartość wedle 
$. 16. wziąwszy pora- 
chować należy. 
Złożeniapoświadezenia, ob. depozyla. 
Złożenie (prożby о), ob. podania p. t. 54- 
43, a. 
Lon rewersazrzeezeniaste, ob. doku 


nin. ust. razem 


menfa. 
110 


110 


Zrzeczeniesiepraw. 
a) odpłatne, jeżeli przedmiot prawa i od 
plata nie jest rzeczą szaeowna 
cprócz lego 
% bezpłalne, jak darowizny 
Zrzeczenia się dotyczące reversa, 
ob. rewersa. 
Zycia zabezpieczenia, 
umowy. 
Życiazaświadczenia, ob. zaświadczenia, 
uwolnione, ob. p. t. 113-117. n. о. 
Žyrow ania, ob. p. t. 12-102. n. 
Żywienia kosztów wykazy, j 


chunki. 


ob. losowe 


jak ra- 
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br O WI do- 
107 | M 


(zaopatrzenie, 
t. J. umowy, któremi 


Żywność 
wanie,umowy 0), 
ktoś staranie o utrzymanie osoby lub opieke 

nad nią za peryodyczne zapłaty, albo, któ- 
remi ktoś dostawę pewnych przedmiotów 
do utrzymania Кой bnych (szczegółów 
żywności) n. р. slolowanie па siebie przyj- 
muje, jak liwerunkowe umowy, albo też, 
któremi ktoś na się bierze dożywotnie 
utrzymanie jakiej osoby za jaka sumę ka- 
pitalowa jak umowy o dożywolnie renty. 


Nalezytosei 


Mierzydio dla 
wymierzenia 
należytości 


zmieńne 


„| Skala Odsetek 


podług wartości 


Uwolnienie 
od 
należylości, 


ud każdego ark. 
podiug wartości 
onegoż lub tej 


Uwaga, Po tej stronicy bezposrednio w dalszym tekscie polskim następuje stronica 591, aby przywrócić 
zgodność zstronicami dalszego tekstu niemieckiego, w niniejszej taryfie 590 stronice liczącego. 


(Redak.) 


Zestawienie 


bieżących Hesh pozycyjnych tekstu niemieckiego z dolyczacemi liczbami pozycyjnemi 
tekstu polskiego. 


niemieckiego polskiego niemieckiego polskiego niemieckiego | polskiego 
—— 
1 90 40 83 79 64 
2 45 41 13 30 65 
3 42 42 26 81 72 
4 46 43 54 82 73 
5 1 44 55 88 71 
6 2 45 94 84 62 
7 93 46 95 85 56 
8 5 47 43 86 57 
9 92 48 44 5 74 
10 51 49 63 88 75 
11 67 50 15 89 80 
12 109 51 86 90 79 
13 102 52 85 91 9 
14 69 53 50 92 77 | 
15 25 nh 17 93 114 
16 111 55 88 94 81 
17 97 56 87 95 76 
18 78 57 36 96 18 
19 58 58 20 97 107 
20 3 59 22 98 14 
21 4 60 21 99 41 
22 70 61 23 100 68 
23 6 62 24 101 11 
24 47 63 99 102 12 
25 16 64 66 103 104 
26 60 65 29 104 105 
27 91 66 31 105 89 
28 7 67 32 106 7 
29 115 68 103 107 117 
30 34 69 35 108 33 
31 59 70 108 109 106 
32 8 71 98 110 116 
33 27 72 40 111 52 
3% 28 73 38 112 82 
35 30 74 39 113 96 
36 61 45 49 114 101 
37 10 76 53 115 100 
38 48 77 19 116 112 
39 5% 78 110 117 118 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 


cesarstwa ausiryackiego. 


Część XXIII. 


wydana i rozesłana dnia 27. Lutego 1850. 


51. 
Cesarski patent z dnia 25. Stycznia 1850, 


którym się dla całej objętości cesarstwa austryackiego powszechna ustawa wekslowa 
postanawia, obwieszeza i zdniem 4. Maja 1550: w wykonanie wprowadza. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz Austryacki: 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, 
Kroaeyi, Slawonii, Galicyi, Lodomeryi і Illiryi; Król Jerozolimy ete.; 
Areyksiaze Austryi; Wielki-Ksiaze Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krajny i Bukowiny; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; Książe górnego i dolnego 
Szlaska, Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli, Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zary; uksiażęcony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburka, Goryeyi i Gradyski; Książe Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej i dolnej Luzaeyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 


Feldkirchu, Bregencu, Sonnenberga ete.; Pan Tryestu, Kattary i na | 


Marchii windyjskiej, Wielki-Wojewoda województwa Serbii, ete. ete. 
aby na korzyść obrotów handlowych naglącej potrzebie jednotnego prawa wekslowego 
dla objętości całej monarchii zadość uczynić, i aby w tej ważnej gałęzi prawodawstwa 


| 
| 


Allgemeines 


Reichs - Gesetz= und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 


XXIII. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 27. Februar 1850. 


51. 
Kaiserliches Patent vom 25. Jänner 1850, 


wodurch für den ganzen Umfang des Österreichischen Kaiserthunmes eine allgemeine 
Wechselordnung erlassen, kundgemacht, und vom 1. Mai 1850 angefangen. in Wirk- 
samkeit gesetzt wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich: 
König von Hungarn und Böhmen,. König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Llirien , König von 
Jerusalem ete.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Küärnthen, Kram und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Muren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator , von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefirsteter Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen ; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs , Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg etc.; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark, Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien, etc. еіс. 

haben, um im Interesse des Handelsverkehres dem dringenden Bedürfnisse eines einheitlichen. 
Werhselrechtes für den Umfang der ganzen Monarchie zu genügen. und um in diesem wichti- 
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jak największą zgodność między prawem austryackiem a powszechną niemiecką ustawą 
wekslową, w związkowych państwach niemieckich тос mającą, zaprowadzić, na wniosek 
Naszego ministra sprawiedliwości i za doradą Naszej Rady ministrów stósownie do 
660% 36. i 120. konstytucyi państwa spowodowani jesteśmy dla całej objętości cesar- 
stwa austryackiego postanowić powszechną ustawę wekslową i stanowimy, co na- 
stępuje : 

§ 1. 

Powszechna ustawa wekslowa dla całego cesarstwa austryackiego we wszystkich 
krajach koronnych począwszy od dnia 1. Maja 1850. w działanie wstąpić ma. 

§ 2. 

Poezawszy od tego dnia, zresztą w owych krajach koronnych, w których po- 
wszechna księga ustaw cywilnych w wykonaniu stoi, względem terminu do prezentacyi i 
wypłaty wekslów wielko-jarmarkowych i jarmarkowych (Art. 35. ustawy wekslowej) 
ważność mają postanowienia następujące: 

$. 3. 

Weksle. na tutejszo- krajowe wielkie jarmarki lub jarmarki wypłatne wystawione, 
przed początkiem jarmarku, a jeżeliby ten ośm dni lub dłużej trwał, przed drugą 
połową оперой do przyjęcia prezentowane być nie mogą. 

$. . 

Takowe weksle. jeżeliby jarmark jeden tylko dzień trwał, na tym samym dniu wy- 
płatne są. Jeżeliby jarmark kilka atoliż nie nad ośm doi trwał, tedy czas zapadły na dniu 
przed końcem jarmarku lub wielkiego jarmarku prawnie przepisanym przypada. 
Weksle brzmiące na jarmarki, nad ośm dni trwające, na trzecim dniu przed końcem 
jarmarku prawnie przepisanym zapadają. 

Кы 55 

Począwszy od dnia 1. Maja 1850. w tych krajach koronnych, w których po- 
wszechna księga ustaw cywilnych w mocy stoi. działanie dotychczasowych porządków 
i ustaw wekslowych ustaje, a mianowicie działanie porządków wekslowych z dnia 10. 
Września 1717, z dn. 1. Października 1763, z dn. 22. Lipca 1775, i 2 dn. 10. Października 
1797., tudzież jarmarkowych statutów miasta Botzen z dn. 13. Stycznia 1787. i z dnia 
23. Marca 1792, jako i ósmego tytułu pierwszej księgi codice di comercio, o ile takowe 
ustawy do wekslowo-prawnych czynności, ich działań i skutków odnoszą się. 

$. 6. 

Patent z dnia 1%. Maja 1772. dla Czech wydany, względem utraty prawa wekslo- 

wego przez intabulacyą i prenotacyą wekslu niniejszem znosi się. 
RS 

Równie też od tego dnia w owych krajach koronnych, w których węgierskie 
prawo wekslowe z roku 1840. w wykonaniu stoi, moc swą traci prawo wekslowe, 
w pierwszej części artykułu XV. ustawy węgierskiej z roku 1840. zawarte, jako też 
adnoszące się do tej pierwszej części postanowienia artykułu VI. ustawy węgierskiej 
z roku 1844. wyjąwszy przepisy w $$* 39, 40, 54, 55, 56, 57, 97, 109, 112, 
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gen Zweige der Gesetzgebung die móglichste Tebereinstimmung zwischen dem österreichischen 
Rechte und der in den deutschen Bundesstaaten geltenden allgemeinen deutschen Wechselord- 
nung herzustellen. auf den Antrag Unsares Juslisministers und auf Einrathen Unseres Mini- 
sterrathes nach Massgabe der $$. 36 und 120 der Reichsverfassung für den nanzen Umfang 
des österreirhischen Kaiserthumes eine allgemeine Werhselordnung zu erlassen befunden. und 


verordnen , wie folgt: 


K. 1. 
Die allgemeine Wechselordnuny für das Kaiserthum Oesterreich hat in allen Kronlän- 


dern vom 1. Mui 1850 angefangen. in Wirksamkeit zu treten. 


K. 2. 

Von diesem Tage angefanyen, haben übrigens in jenen Kronländern, in welchen das 
allgemeine bürgerliche Gesetzbuch in Wirksamkeit ist, rücksichtlich der Prdsentations- und 
Zuhlungsfrist der Mess- und Murktwechsel (Art. 35 der Wechselordnung) nachstehende Be- 
stimmungen zu gelten: 

K. 3. 

Werhsel, welche auf inländische Messen oder Mirkte zahlbar gestellt sind. dürfen nicht 
vor dem Anfange des Marktes, und wenn er acht Tage oder länger dauert, nicht vor der 
zweiten Hälfte desselben sur Annalıme präsentirt werden. 

K. 4. 

Solche Wechsel werden, wenn der Marit oder die Messe nur einen Tug dauert. an die- 
sem Tage fällig. Dauert der Markt mehrere, jedoch nicht über acht Tage. so tritt die Verfall- 
seit an dem Tage. vor dem gesetzlichen Schlusse des Murktes oder der Messe ein. Wechsel, 
welche auf Märkte von mehr als achttägiger Dauer lanten, verfallen am dritten Tage vor 
dem gesetzlichen Schlusse des Marktes. 

A. 5. 

Vom 1. Mai 1850 angefangen, er'ischt in denjenigen Kronländern. in welchen das all- 
gemeine bürgerliche (Ge gef broch in Kraft ist. die Wirksamkeit der bisherigen Wechselordnun- 
gen und Wechselgesetze, und namentlich der Wechselordnungen vom 10. September 1717, 
vom 1. October 1763. vom 22. Juli 1775 und vom 10. October 1797, und der Marktstatuten 
von Botsen vom 13. Jünner 1787 und vom 23. März 1792. so wie des achten Titels des 
ersten Buches des Codice di commercio, in soferne sich diese Gesetze auf wechselrechtliche 
Handlungen, deren Wirkungen und Folgen, beziehen. 

F. 6. 

Das für Böhmen erlassene Patent rom 14. Mai 1772, über den Verlust des Wechsel- 

rechtes durch die Intabulation und Pränntation des Wechsels wird hiemit aufgehoben. 
TAZ. 

Ebenso treten von diesem Tage an in denjenigen Kronländern. in welchen das unga- 
rische Werhselrecht vom Jahre 1840 in Wirksamkeit ist, das in dem ersten Theile des XV. 
ungarischen Gesetzarlikels vom Jahre 1840 enthaltene Wechselrecht und die auf diesen. ersten 
Theil besüglichen Bestimmungen. des VI. ungarischen Gesetzartikels rom Jahre 1844 mit 
Ausnahme der in den $$. 39. 40. 54. 55. 56. 57, 97, 109. 112. 135 und 193 200 des 
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135. i 193—200 pierwszej części artykułu XV. ustawy z roku 1840. i w §§f 2. 1 
28. artykułu VI. ustawy z r. 1844. zawarte, które niniejszem wyraźnie utrzymują się. 
$. 8. 


Nasz minister sprawiedliwości otrzymał polecenie wykonania niniejszego patentu. 
Dano w Naszem głównem i stołecznem mieście Wiedniu, dnia 25. Stycznia 1850. 


Franciszek Josef, %3 


Schwarzenberg, Krauss, Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai, Schmerling, Thun. Kulmer. 


Powszechna ustawa wekslowa 
dla 
ces. król. państw austryackich. 
Oddział pierwszy. 
O uzdolnieniu wekslowem. 
Art. 1. Każdy do weksłów zdolnym jest, który kontraktami zobowiązać się może. 
Art. 2. Dłużnik wekslowy za wypełnienie wziętego na się obowiązku wekslo- 
wego swoją osobą i swym majątkiem odpowiedzialnym jest. 

Wszelakoż areszt wekslowy miejsca nie ma: 

1. przeciw spadkobiercom dłużnika wekslowego; 

2. 2 oświadczeń wekslowych, na korporacye lub inne jurystyezne osoby, na spółe- 
czeństwa akcyjne lub wsprawach osób do własnego majątkiem zarządzania nie- 
zdolnych, przez ich zastępców wystawionych; 

3. przeciw wszystkim tym osobom, przeciw którym wedle przepisów szczegól- 
nych, w pojesyńczych krajach koronnych istniejących, areszt za długi ogólnie 
miejsca nie ma. 

Art. 3. Jeżeli sie na wekslu podpisy osób znajdują. które obowiązek weksłowy 
na się wkładać ogólnie nie mogą, albo nie z zupełnym skutkiem, tedy to na obo- 
wiązek reszty wekslowo-zobowiązanych żadnego nie ma wpływu. 


Gddział drugi. 
О wekslach ciągnionych. 
I. Wymogi wekslu ciagnionego. 
Art. 4. Istotne wymogi wekslu ciągnionego są: 

1. nadmicnienie jako weksel, na samym wekslu umieścić się mające, albo, gdyby 
weksel w obcym języku był wystawiony, wyraz onemuz nadmienieniu w obcym 
języku odpowiedny:; 

2. oznaczenie sumy pieniężnej wypłacić się mającej; 
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ersten Theiles des XV. Gesetzartikels vom Jahre 1840 und der $$. 2 und 28 des VI. Gesetz- 
artikels vom Jahre 1844 enthaltenen Vorschriften, welche hiemit ausdrücklich aufrecht er- 
halten werden, ausser Kraft. 
5. 8. 
Unser Minister der Justiz ist mit der Vollsiehung dieses Patentes beauftragt. 
Gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien am 25. Jänner 1850. 


Franz Joseph. (©) 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. 
Schmerling. Thun. Kuhner. 


Allgemeine Wechselordnung 
für die 
k. К. österreichischen Staaten. 
X Erater Abschnitt. 
Von der Wechselfühigkeit. 


Art. 1. Wechselfühig ist jeder, welcher sich durch Verträge verpflichten kann. 

Art. 2. Der Wechselschuldner haftet für die Erfüllung der übernommenen Wechseiver- 

bindlichkeit mit seiner Person und seinem Vermögen. 

‚Jedoch ist der Wechselarrest nicht zulässig: 

1. gegen die Erben eines Wechselschuldners; 

2. aus Wechselerklärungen, welche für Corporationen oder andere juristische Personen, 
für Actiengesellschaften oder in Angelegenheiten solcher Personen, welche zu eigener 
Vermögensverwultung unjähig sind, von den Vertretern derselben uusgestelll werden; 

3. gegen alle jene Personen, gegen welche nach. den in den einzelnen Kronlindern be- 
stehenden besonderen gesetzlichen Vorschriften der Schuldenarrest überhaupt nicht 
stattfindet. 

Art. 3. Finden sich auf einem Wechsel Unterschriften von Personen, welche eine Wech- 

selverbindlichkeit überhaupt nicht, oder nicht mit vollem Erfolge eingehen können, so hat diess 


«uf die Verbindlichkeit der übrigen Wechselverpflichteten keinen Einfluss. 
Zweiter Abschnitt 
Von gezogenen Wechseln. 
J. Erfordernisse eines gezogenen Wechsels. 
Art. 4. Die wesentlichen Erfordernisse eines gezogenen Wechsels sind. 
I. die in den Wechsel selbst aufsunehmende Bezeichnung als Wechsel, oder, wenn der 
Wechsel in einer fremden Sprache uusgestellt ist. ein jener Bezeichnung entsprechen- 
der Ausdruck in der fremden Sprache; 


2. die Angabe der su sahlenden Geldsumme; 
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3. nazwisko osoby lub firma. której albo za zleceniem której wypłacić się winno 
(remittenta); 

4. oznaczenie czasu, w którym wypłata nastąpić ma; ezas wypłaty wyznaczonym 
być może tylko: 

na dzień pewny, 

za okazaniem, (a vista, a piacere) lub na pewny termin po okazaniu, 

na pewny termin po dniu wystawienia (po dacie), 

na wielki jarmark lub na jarmark (weksel wielko - jarmarkowy lub jar- 
markowy); 

5. podpis wystawiciela (trassanta) 4 nazwiskiem swem lub firmą swą; 

6. oznaczenie miejsca, dnia miesiąca i roku wystawienia; 

7. nazwisko osoby lub firma, która wypłatę uiścić powinna (ciągnionego lub 
trassata); 

8. oznaczenie miejsca, gdzie wypłata nastąpić ma; miejsce przy nazwisku lub 
firmie ciągnionego oznaczone dla wekslu ważność ma, jeżeli nie jest oznaczone 
własne wypłaty miejsce, jako miejsce wypłaty i oraz jako miejsce zamieszkania. 

Art. 5. Jeżeli suma wypłacić się mająca (Art. 4. Nr. 2.) literami i cyframi jest 
wyrażona, tedy w razie niezgadzania się ważność ma suma literami wyrażona. 

Jezeli suma kilka razy literami lub kiłka razy cyframi jest napisana, tedy w razie 
niezgadzania się ważność ma suma mniejsza. 

Art. 6. Wystawiciel siebie samego jako remittenta (Art. 4. Nr.3.) oznaczyć może 
(weksle na własne zlecenie). 

Równie też wystawiciel siebie samego jako ciągnionego (Art. 4. Nr. 7.) oznaczyć 
może, jeżeli wypłata w innem jakiem miejscu jak w onem wystawienia, nastąpić ma 
(weksle ciągnione własne). 

Art. 7. Zinstrumentu, któreniu jakikolwiek z istotnych wymogów (Art. 4.) brakuje, 
wekslowe zobowiązanie nie wynika. Także oświadczenia na takowym instrumencie 
umieszczone (indossament, akcept, awal) mocy prawa wekslowego nie mają. 


II. Zobowiązanie wystawiciela. 


Art. 8. Wystawiciel wekslu za przyjęcie i wypłacenie оперой wekslowo odpo- 
wiedzialnym jest. 

III. Indossament. 

Art. 9. Remittent może weksel przez indossament (giro) na drugiego przenieść. 

Atoliż jeżeliby wystawiciel przeniesienia we wekslu słowami „nie za zleceniem 
lub wyrazem równoznaczącym zabronił, tedy indossament skutku prawa wekslowego 
nie ma. 

Art. 10. Przez indossament wszelkie prawa z wekslu na indossataryusza prze- 
chodzą, w szczególności także prawo do dalszego indossowania wekslu. Nawet i na 
wystawiciela , ciągnionego , akceptanta lub poprzedniczego indossanta weksel ważnie 
mdossowanym, a przez tych dalej indossowanym być może. 
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3. der Name der Person oder die Firma, an welche oder an drren Ordre gezahlt zer- 
den soll (des Remittenten): 
4. die Angabe der Zeit. zu welcher gezahlt werden soll: die Zahlungsseit kann nur 
festgesetzt werden: 
auf einen bestimmten Tag, 
auf Sicht / Vorzeigung, a vista, a piacere etc.) oder auf eine bestimnie Zeit nach 
Sicht, 
auf eine bestimmte Zeil nach dem Tage der Ausstellung (nach data), 
auf eine Messe oder einen Markt (Mess- oder Markt- Wechsel); 
. die Unterschrift des Ausstellers ( Trassanten) mit seinem Namen oder seiner Firma; 


. die Angabe des Ortes, Monatstages und Jahres der Ausstellung ; 


28 w 


. der Name der Person oder die Firma. welche die Zahlung leisten soll (des Bezoge- 


nen oder Trassaten): 


W 


. die Angabe des Ortes, wo die Zahlung geschehen soll: der bei dem Namen oder der 
Firma des Besogenen angegebene Ort gilt für den Wechsel, in sofern nicht ein eige- 
ner Zahlungsort angegeben ist. «rs Zaklungsort und zugleich als Wohnort des Be- 

zogenen. 

Art. 5. Ist die su sahlende Geldsumme (Art. 4, Nr. 2) in Buchstaben und in iffern 
ausgedriickt, so gilt bei Abweichungen die in Buchstaben ausgedrückte Summe. 

Ist die Summe mehrmals mit Buchstaben oder mehrmals mit Ziffern geschrieben, so 
gilt bei Abweichungen die geringere Summe. 

Art. 6. Der Aussteller kann sich selbst als Remittenten (Art. 4, Nr. 3) bezeichnen 
(Wechsel un eigene Ordre). 

Desgleichen kann der Aussteller sich selbst als Bezogenen ( Art. 4, Nr. 7) bezeichnen, 
sofern die Zahlung an einem anderen Orte als dem der Ausstellung geschehen soll (trassırt- 
eigene Wechsel). 

Art. 7. Aus einer Schrift, welcher eines der wesentlichen Erfordernisse eines Wechsels 
(Art. 4) fehlt. entsteht keine wechselmässige Verbindlichkeit. Auch haben die auf eine solche. 
Schrift gesetzten Erklärungen (indossament, Accept, Aval) keine Wechselkraft. 

II. Verpflichtung des Ausstellers. 

Art. S. Der Aussteller eines Wechsels haftet für dessen Annahme und Zahlung wechsel- 
mässig. 

111. indossament. 

Art. 9. Der Remittent kann den Wechsel an einen Anderen durch indossament (Giro) 
übertragen. 

Hat jedoch der Aussteller die Uebertragung im Wechsel durch die Worie ‚nicht un die 
Ordre, oder durch einen gleichbedeutenden Ausdruck untersagt. so kat das Indossamen! 
keine wechselrechtliche Wirkung. 

Art. 10. Durch dus indossament gehen alle Rechte aus dem Wechsel auf den Indossa- 
tar über, insbesondere auch die Befugnisse. den Wechsel weiter zu indossiren. Auch an den 
Aussteller, Bezogenen, Acceptanten oder einen früheren Indossunten kann der Wechsel giltiy 
indossirt, und von denselben weiter indossirt werden. 
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Art. 11. Indossament na wekslu. па Корі onegoż lub na kartce z wekslem lub 
z kopią połączoną (alonge) napisanym być musi. 

Art. 12. Indossament ważnym jest, chociażby indossant tylko swe nazwisko lub swą 
firmę na odwrotnej stronie wekslu. lub kopii, albo na ałonży napisał (blanco- 
indossament). 

Art. 13. Każdy posiadacz wekslu ma prawo, zapełnić blanko - indossamenta na 
takowym znajdujące się: lecz też i bez tego zapełnienia weksel dalej indossować 
może. 

Art. 14. Indossant każdemu późniejszemu posiadaczowi wekslu za przyjęcie 1 
wypłacenie onegoż wekslowo odpowiedzialnym jest. Jeżeli zaś ów na indosamencie 
umieści uwagę „bez gwaraneyi“, „bez obligo“ lub zastrzeżenie równoznaczące, tedy od 
zobowiązania z swego indossamentu uwolnionym jest. 

Art. 15. Jeżeli w indossamencie dalszego odstąpienia słowami „nie za zleceniem“ 
lub wyrazem röwnoznaezaeym zabroniono, tedy ci, którychby doszedł weksel z ręki 
indossataruysza, przeciw indossantowi żadnego regresu nie mają. 

Art. 16. Jeżeliby weksel indossowano, gdy do podniesienia protestu upłynął ter- 
min z powodu nieuiszezenia wypłaty wyznaczony, tedy indossataryusz przeciw cią- 
gnionemu nabywa praw z akceptu, jakiby się znajdował, a praw regresowych przeciw 
tym, którzyby weksel po upływie tego torminu indossowali. 

Jeżeliby zaś weksel już przed indossumentem z powodu nieuiszezenia wypłaty 
za protestowanym został, na ten czas iudossataryusz tylko praw swego indossanta prze- 
ciw akceptantowi, wystawicielowi i tym używa, którzy weksel aż do podniesienia pro- 
testu indossowali. W takowym razie też indossant wekslowo zobowiązanym nie jest. 

Art. 17. деу w indossameneie uwagę umieszczono „ad incasso*, „in procura“ 
lub inną formułkę pełnomocnictwo wyrażającą, tedy indossament własności wekslu nie 
przenosi, lecz indossalaryusza do ściągnienia sumy wekslowej, do podniesienia protestu 
i do zawiadomienia poprzednika swego indossanta o nieuiszezeniu wypłaty (Art. 46.). 
jako też do zaskarzenia niewypłaconej i do odebrania złożonej sumy weksłowej upo- 
ważnia. 

Takowy indossataryusz także prawo ma, to upoważnienie dalszym prokura-indos- 
samentem na kogo innego przenieść. 

Przeciwnie tenże do dalszego odstąpienia właściwym indossamentem wtedy nawet 
upoważnionym nie jest. gdyby na prokura -Indossameneie umieszczono dodatek „lub 
za zleceniem. 

IV, Prezentacya do przyjęcia. 

Art. 18. Posiadacz wekslu prawo ma, weksel ciągnionemu natychmiast pre- 
zentować a w razie nieprzyjęcia protest kazać podnieść. 

Tylko przy wekslach wielko -jarmarkowych lub jarmarkowych wyjątek o tyle 
miejsce ma, iż takowe weksle dopiero w terminie w miejscach wielko-jarmarkowych 
lub jarmarkowych do prezentacyi prawnie przeznaczonym do przyjęcia prezentowane, 
a w braku onegoż zaprotestowane być mogą. 

Samo posiadanie wekslu upoważnia de prezentacyi wekslu i do podniesienia 
protestu z braku przyjęcia. 
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Art. 11. Das Indossament muss auf den Wechsel, eine Copie desselben oder ein mit 
dem Wechsel oder der Copie verbundenes Blatt (Alonge) geschrieben werden. 

Art. 12. Ein Indossament ist giltig, wenn der Indossant auch nur seinen Namen oder 
seine Firma auf die Rückseite des Wechsels oder der Copie. oder auf die Alonge schreibt 
{Blanco-Indossament). 

Art. 13. Jeder Inhaber eines Wechsels ist befugt, die auf demselben befindlichen Blanco- 
Indossamente auszufüllen; er kann den Wechsel aber auch ohne diese Ausfüllung weiter 
indossiren. 

Art. 14. Der Indossan! haftet jedem späteren Inhaber des Wechsels für dessen An- 
nahme und Zahlung wechselmissig. Hat er aber dem Indossamente die Bemerkung ..ohne 
Gewährleistung” „ohne Obligo” oder rinen gleichbedeutenden Vorbehalt hinzugefügt, so ist er 
von der Verbindlichkeit aus seinem Indossamente befreit. 

Art. 15. Ist in dem Indossamente die Weiterbegebung durch die Worte „nicht an 
Ordre” oder durch einen gleichbedeutenden Ausdruck verhoten, so haben diejenigen, an welche 
der Wechsel aus der Hund des Indossaturs gelangt. gegen den Indossanten keinen Regress. 

Art. 16. Wenn ein Wechsel indossirt wird. nachdem die für die Protesterhebung Man 
gels Zahlung bestimmte Frist abgelaufen ist. so erlangt der Indossatar die Rechte aus dem 
etwa vorhandenen Accepte gegen den Besogenen uni Riegressrechie gegen Diejenigen, welche 
den Wechsel nach Ablauf dieser Frist indossirt haben. 

Ist aber der Wechsel vor dem Indossamente bereits. Mangels Zahlung protestirt worden, 
so hat der Indossatar nur die Rechte seines Indossanten gegen den Acceptanten den Ausstel- 
ler und Diejenigen, welche den Wechsel bis zur Protesterhebung indossirt haben. Auch ist im 
einem solchen Falle der Indossant nicht wechselmässig verpflichtet. 

Art. 17. Ist dem Indossamente die Bemerkung „zur Eincassirung „in Procura,” 
oder eine andere, die Bevollmächtigung uusdrückende Formel beigefügt worden, so überträgt 
das Indossament das Eigenthum an dem Wechsel nicht, ermächtigt uber den Indossatar zur 
Einziehung der Wechselforderung. Protesterhebung und Benachrichtigung des Vormanner 
seines Indossanten von der unterhliebenen Zahlung (Art. 45). so mie zur Einklagung de» 
nicht bezahlten und zur Erhebung der deponirten Wechselschuld. 

Ein solcher Indossatar ist auch berechtigt. diese Befugniss durch ein weiteres Procura- 
Indossament einem Anderen zu übertragen. 

Dagegen ist derselbe zur weiteren Begebung durch eigentliches indossament selbst dann 


nicht befugt, wenn dem Procura-Indossamente der Zusaiz „oder Ordre" hinzugefügt ist. 


IV. Präsentation sur Annahme. 


Art. 18. Der Inhaber eines Wechsels ist berechtigt. den Wechsel dem Beszoyenen sofort 
zur Annahme zu präsentiren und in Ermangelung der Annahme Protest erheben. zu lassen. 

Nur bei Mess- oder Markt- Wechseln findet eine Ausnahme dahin Statt. dass solche 
Wechsel erst in der ап dem Mess- oder Marktorte gesetzlich bestimmten Präsenfationsseit zur 
Annahme präsentirt. und in Ermangelung derselben protestirt werden können. 

Der blosse Besitz des Wechsels ermächtigt zur Präsentation des Wechsels und "sur 
Erhebung des Protestes Mangels Annahme. 
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Art. 19. Zobowiązanie posiadacza, wexsel do przyjęcia prezentować, tylko przy 
wekslach na pewny termin po okazaniu brziniących miejsce ma Weksle takowe, pod 
utratą prawa weksiowego przeciw indossantom i wystawicielowi, w miarę szczególnego 
w wekslu zawartego postanowienia, a w braku takowego w przeciągu lat dwóch po wy- 
stawieniu do przyjęcia prezentowane być muszą. 

Jeżeli indossant na takowym wekslu w swym indossamencie szczególny termin 
do presentacyi umieścił, tedy wekslowe jego zobowiązanie vstaje, skoro weksel w prze- 
ciągu tego terminu do przyjęcia nie prezentowano. 

Art. 20. Jeżeliby przyjęcia wekslu na pewny termin po okazaniu wystawionego 
otrzymać nie można. albo, jeżelihy ciągniony datowania akceptu swego odmówił, tedy 
posiadacz. pod utratą prawa wekslowego przeciw indossantom i wystawicielowi 
wezesna prezentacyą wekslu protestem. w przeciągu terminu prezentacyi (Art. 19.) 
podniesionym, uwidocznić kazać musi. 

Dzień protestu w takowym razie za dzień prezentacyi uważa się. 

Jeżeliby protestu nie podniesiono, na ten czas przeciw akceptantowi. który dato- 
wanie akceptu swego zaniedbał. czas. w którym weksel zapada, od ostatniego dnia ter- 
minu prezentacyi rachuje się. 


V. Przyjęcie (akceptacya). 


Art. 21. Przyjęcie wekslu na wekslu piśmiennie stać się musi. 

Każde oświadczenie na wekslu napisane i od ciągnionego podpisane uważa sie za 
przyjęcie nieograniczone. jeżeli wyraźnie w takowem nie wyrażono, iż ciągniony albo 
ogólnie przyjąć nie chee, albo tylko pod pewnemi ograniczeniami. 

Również za nieograniczone przyjęcie uważa się. jeżeli ciągniony bez dalszego 
dodatku swe nazwisko lub swą firmę na przedniej stronie wekslu napisał. 

Przyjęcie raz nastąpione nie może znowu nazad być odebranem. 


Art. 22. Ciągniony ograniczyć może przyjęcie na część sumy we wekslu za- 
pisanej. 

Gdyby do akeeptu inne ograniczenia przydano, tedy weksel za takowy uważanym 
będzie. którego przyjęcia zupełnie odmówiono, akceptant zaś wedle treści akceptu 
swego weksłowo odpowiedzialnym jest. 


Art. 23. Ciągniony przez przyjęcie wekslowo zobowiązanym się staje, wypłacić 
w terminie zapadłym sumę przez onegoż akceptowaną. 
Ciągnionv także т wystawicielowi z akceptu wekslowo odpowiedzialnym jest. 


Przeciwnie clągnionemu prawo wekslowe przeciw wystawieielowi nie przysłaża. 


Art. 24. Jeżeli we wekslu podano miejsce wypłaty (Art. 4. Nr. S.) odmienne 
od miejsca zamieszkania ciągnionego (weksel domieyliowany), tedy, jeżeliby już 
z wekslu nie ukazał» się. przez kogo wypłata na miejscu wypłaty nastąpić ma, właśnie 
to ciągniony przy przyjęcia na wekslu nadmienić winien. Jeżeli się to niestało, tedy 


utrzymuje się. że ciągniony sam wypłatę na miejscu wypłaty uiścić chce. 
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Art 19. Eine Verpflichtung des Inhabers, den Wechsel zur Annahme zu präsentiren, 
findet nur bei Wechseln Statt, welche auf eine bestimmte Zeit nach Sicht lauten. Solche 
Wechsel müssen bei Verlust des wechselmäss'gen Anspruchs gegen die Indossanten und den 
Aussteller. nach Mussgabe der besonderen im Wechsel enthaltenen Bestimmung und in Er- 
mangelung derselben binnen. zwei Jahren nach der Ausstellung zur Annahme präsentirt werden. 

Hat ein Indossant auf einen Wechsel dieser Art seinem Indossamente eine besondere 
Präsentntionsfrist hinzugefügt, so erlischt seine wechselmässige Verpflichtung. wenn der Wech- 
sel nicht innerhalb dieser Frist sur Annahme präsenlirt worden ist. 

Art. 20. Wenn die Annahme eines auf bestimmte Zeit nach Sicht gestellten Wechsels 
nicht zu erhalten ist, oder der Bezogene die Datirung seines Arceptes verweigert, so muss der 
Inhaber, bei Verlust des wechselmässigen Anspruchs gegen die Indossanten und den Ausstel- 
ler die rechtzeitige Präsentation des Wechsels durch einen innerhalb der Präsentationsfrist 
(Art. 19) erhobenen Protest fesstellen lassen. 

Der Protesttag gilt in diesem Falle für den Tag der Präsentation. 

Ist die Protesterhebung unterblieben, so wird gegen den Acceptanten, welcher die Dati- 
rung seines Acceptes unterlassen hat, die Verfallzeit des Wechsels vom letzten Tage der Prä- 


sentationsfrist an gerechnet. 


V. Annahme (Acceptation). 


Art. 21. Die Annahme des Wechsels muss auf dem Wechsel schriftlich geschehen. 

Jede auf den Wechsel geschriebene und von dem Bezogenen unterschriebene Erklärung 
gilt für eine unbeschränkte Annahme, sofern nicht in derselben ausdrücklich ausgesprochen ist. 
dass der Besogene entweder überhaupt nicht oder nur unter gewissen Einschränkungen anneh- 
men wolle. 

Gleichergestalt gilt es für eine unbeschrankte Annahme, wenn der Bezogene ohne weite- 
ren Beisats seinen Namen oder seine Firma auf die Vorderseite des Wechsels schreibt. 

Die einmal erfolgte Annahme kann nicht wieder zurückyjenommen werden. 

Art. 22. Der Besogene kann die Annahme auf einen Theil der im Wechsel verschriebe- 
nen Summe beschränken. 

Werden dem Accepte andere Einschränkungen beigefügt, so wird der Wechsel einem 
solchen gleichgeachtet, dessen Annahme gänzlich verweigert worden ist. der Acceptant haftet 
aber nach dem Inhalte seines Acceptes mechselmässig. 

Art. 23. Der Besogene wird durch die Annahme wechselmässig verpflichtet! die von ihm 
acceptirte Summe sur Verfallzeit zu zahlen. 

Auch dem Aussteller haftet der Bezogene aus dem Accepte wechselmässig. 

Dagegen steht dem Bezogenen kein Wechselrecht gegen den Aussteller zu. 

Art. 24. Ist in dem Wech:" ein vom Wohnorte des Besogenen verschiedener Zah- 
lungsort (Art. 4, Nr. 8) angegeben (Domicilwechsel). so ist, in sofern der Wechsel nicht 
schon ergibt, durch wen die Zahlung am Zahlungsorte erfolgen soll, diess vom Bezogenen bei 
der Annahme auf dem Wechsel zu bemerken. Ist diess nicht geschehen , so wird ungenommen. 


dass der Bezogene selbst die Zahlung am Zahlungsorte leisten wolle. 
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Wystawiciel wekslu domieyliowanego w takowym prezeatacyą do przyjęcia ozna- 
czyć może. Niezachowanie tego przepisu utratę regresu przeciw wystawicielowi 
i przeciw indossantom za sobą pociąga. 

VI. Regres na zabezpieczenie. 
1. Z powodu nieotrzymanego przyjęcia. 

Art. 25. Jeżeli przyjęcie wekslu albo ogólnie nie nastąpiło, albo jeżeli pod ogra- 
niczeniami, albo tylko na niższą sumę nastąpiło. tedy indossanei i wystawieiel we- 
kslowo zobowiązani są. za wręczeniem protestu z powodu nieprzyjęcia zrobionego, 
dać zabezpieczenie dostateczne ku temu, iż wypłacenie sumy w wekslu zapisanej, lub 
ilości nieprzyjętej, jako też zwrócenie kosztów przez nieprzyjęcie spowodowanych na 
dniu zapadłym nastąpi. 

Sposób zabezpieczenia i miejsce, w którem rzecz, ku zabezpieczeniu dana, za- 
chowaną być ma, od układu stron zależy. (Gdyby się one względem tego nie zgodziły. 
tedy suma zabezpieczyć się mająca u sądu w gotowiźwie złożoną być ma. 

Wierzycielowi weksłowemu przysłuźa prawo zastawowe do rzeczy ku zabezpie- 
czeniu złożonej, choćijażby mu takowe wyraźnie nie przyznano. 

Art. 26. Tak remittent, jako i każdy indossalaryusz przez posiadanie protestu, 
z powodu nieprzyjęcia zrobionego. upoważnionym się staje żądać zabezpieczenia od 
wystawiciela i innych poprzedników i drogą procesu wekslowego skargę o to podać. 

Regresu żądający przy tem do porządku kolejnego indossamentów i do wyboru , 
raz zrobionego przywiązanym nie jest. 

Praytoczenia wekslu i dowodu, że regresu żądający swych następców sam za- 
bezpieczył. nie potrzeba. 

Art. 27. Dane zabezpieczenie służy uie tylko regresu żądającemu. lecz także 
i wszystkim innym następcom zabezpieczającego. o ile ci przeciw niemu regresu na 
zabezpieczenie używają. Ci zabezpieczenia dalszego tylko w tym razie żądać mają prawo, 
gdy są w stanie zarzuty przeciw gatunkowi lub wielkości danego zabezpieczenia 
uzasadnić. 

Art. 28. Dane zabezpieczenie zwrócone być musi. 

1. skoro zupełne przyjęcie weksłu później nastąpiło ; 

2. jeżeli do regressu zobowiązanego, który zabezpieczenie dał. w przeciągu roku, 
rachujae od dnia, w którym weksel zapadł, o wypłatę z wekslu nie zaskarzono ; 

3. jeżeli wypłacenie wekslu nastąpiło lub wekslowa prawomocność onegoż ustała. 


2) Z powodu niepewności akceptanta. 
Art. 29. Jeżeli weksel w całkowitości lub częścią przyjętym został, względem 
sumy akceptowanej tedy tylko zabezpieczenia żądać można: 

1. gdy do majątku akceptanta konkurs (postępowanie krydalne. bankructwo) otwo- 
rzono, lub też jeżeliby akceptant tylko swe wypłaty wstrzymał; 

2. gdy po wystawieniu wekslu egzekucya na majątek akceptanta bezskuteczną zo- 
stała. albo jeżeli przeciw niemu w celu spełnienia obowiązku wypłaty wykonanie 
aresztu osobistego zarządzono. 
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Der Aussteller eines Domicilwechsels kann in demselben die Präsentation sur Annahme 
vorschreiben. Die Nichtbeobachtung dieser Vorschrift hat den Verlust des Regresses gegen den 


Aussteller und die Indossanten zur Folge. 


VI. Regress auf Sicherstellung. 
1. Федон nicht erhaltener Annahme. 

Art. 25. Wenn die Annuhme eines Wechsels überhaupt nicht, oder unter Einschrän- 
kungen, oder nur auf eine geringere Summe erfolgt ist, so sind die Indossanten und der 
Aussteller wechselmässig verpflichtet, gegen Aushändigung des, Mangels Annahme aufgenom- 
menen Prolesles genügende Sicherheit dahin zu leisten. dass die Bezahlung der im Wechsel 
verschriebenen Summe, oder des nicht angenommenen Betruges, so wie die Erstattung der 
durch die Nichtannahme veranlassten Kosten am Verfalltuge erfolgen werde. 

Die Art der Sicherstellung und der Ort, wo die zur Sicherheit gegebene Sache ver- 
wahrt werden soll, hängt von der Uebereinkunfi der Parteien ab. Sind sie darüber nicht 
einig, so muss der sicherzustellende Betrag bei Gericht bar erlegt werden. 

Dem Wechselgläubiger gebührt auf die zur Sicherstellung erlegte Sache das Pfandrecht, 
wenn es ihm auch nicht ausdrücklich eingeräumt worden ist. 

Art. 26. Der Remitient, so wie jeder Indossatar wird durch den Besitz des, Mangels 
Annuhme aufgenommenen Protestes ermächligt, von dem Aussteller und den übrigen Vor- 
männern Sicherheit su fordern und im Wege des Wechselprocesses darauf zu klagen. 

Der Hegressnehmer ist hierbei un die Folgeordnung der Indossamente und die einmal 
getroffene Wahl nicht gebunden. 

Der Beibringung des Wechsels und des Nachweises, dass der Regresmehmer seinen 
Nachmännern selbst Sicherheit bestellt habe, bedarf es nicht. 

Art. 27. Die bestellte Sicherheit haftet nicht bloss dem Regressnehmer. sondern auch 
ullen übrigen Nachmännern des Bestellers, in sofern sie gegen ihn den Regress auf Sicher- 
stellung nehmen. Dieselben sind weitere Sicherheit zu verlangen nur in dem Falle berech- 
tigt, wenn sie gegen die Art oder Grösse der bestellten Sicherheit Einwendungen zu begrün- 
den vermögen. 

Art 28. Die bestellte Sicherheit muss zurückgegeben werden: 

1. sobald die vollständige Annahme des Wechsels nachträglich erfolg! ist; 

2. wenn gegen den Reyresspjlichtigen, welcher sie bestellt hat, binnen Juhresfrist. vom 
Verfalltage des Wechsels an gerechnet. auf Zahlung aus dem Wechsel nicht geklagt 
worden ist; 

З. wenn die Zahlung des Wechsels erfolgt oder die Wechselkraft desselben erloschen ist. 
2. Wegen Unsicherheit des Asceptanten, 

Art. 29. Ist ein Wechsel ganz oder theilweise ungenommen worden. so kann in Betreff 
der ucceptirten Summe Sicherheit nur gefordert werden: 

1. wenn über das Vermögen des Acceptanten der Concurs (Debitverfahren, Falliment) 

eröffnet worden ist. oder der Acceptant auch nur seine Zahlungen eingestellt hat; 

2. wenn nach Ausstellung des Wechsels eine Execution in dus Vermögen des Accep- 

tanten fruchtlos ausgefallen, oder wider denselben wegen Erfüllung einer Zahlungs- 


verbindlichkeit die Vollstreckung des Personalarrestes verfügt worden ist. 
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Jeżeliby w takowych przypadkach akceptant zabezpieczenia nie dał i dla tego 
przeciw niemu protest podniesionym został, oraz też i od adresatów potrzeby, gdyby 
takowe na wekslu wymienione były, przyjęcia za wykazaniem protestu otrzymać nie 
można, tedy posiadacz wekslu i każdy indossataryusz za wydaniem protestu od swych 
poprzedników zabezpieczenia żądać może (Art. 25—28.). 

Samo posiadanie wekslu miejsce pelnomvenietwa do żądania od akceptanta za- 
bezpieczenia w przypadkach pod Nr. 1. i 2. wymienionych, а gdyby takowego otrzy- 
mać nie można. do podniesienia protestu zastępuje. . 


Vil. Wypełnienie obowiazku wekslowego. 


1. Dzień wypłaly. 


Art. 30. Jeżeli we weksiu dzień pewny jako dzień wypłaty oznaczono, tedy 
termin zapadły na tym dniu przypada. 

Jeżeli czas wypłaty na śród mięsiąca wyznaczony jest, tedy weksel na dniu 15. 
tegoż miesiąca zapada. 

Art. 31. Weksel na okazanie wystawiony przy okazaniu zapada. 

"Такому weksel pod utratą prawa wekslowego przeciw indossantom i wystawicie- 
lowi w miarę szezególnego we wekslu zawartego postanowienia. a w braku takowego 
w przeciągu lat dwóch po wystawieniu do wypłaty prezentowanym być musi. 

Jeżeli indossant na takowym weksla w swym indossameneie szczególny termin 
do prezentacyi umieścił, tedy wekslowe jego zobowiązanie ustaje, skoroby weksel 
w przeciągu tego terminu prezentowanym nie był. 

Art. 32. Przy wekslach, z upływem pewnego terminu po okazaniu albo po dacie 
wypłatnych, ezas zapadły przypada: 

1. jeżeli termin podług dni oznaczono, na ostatnim dniu terminu; przy obrachowa- 
niu terminu nie rachuje się dzień, w którym weksel po dacie wypłatny wysta» 
wivno lub weksel po okazaniu wypłatny do przyjęcia prezentowano; 

2. jeżeli termin podług tygodni, miesięcy, lub podług czasu, kilka miesięcy obejmu- 
jącego (rok, pół roku, ćwierctorocze). oznaczono, na tym dniu tygodnia lub 
miesiąca wypłaty, który и swego nazwiska lub lezby dniowi wystawienia lub 
prezentacyi odpowiednym jest; jeżeli dzień takowy w miesiącu wypłaty nie znaj- 
duje się, tedy czas zapadły na dniu ostatnim miesiąca wypłaty przypada. 

Wyraz „pölmiesigca‘‘ za czas dni 15. uważa sie. Jeżeli weksel na jeden lub więcej 
całych miesięcy i pół miesiąca wystawiono, tedy te 15. dni na ostatku liczyć się mają. 

Art. 33. Dni respektowe miejsca nie mają. 


Art. 34. Jeżeli w kraju, w którym podług starego stylu rachuje się, weksel 
w tutejszym kraju wypłatny po dacie wystawiono, a przy tem nie nadmieniono, że 
weksel podług nowego stylu datowanym jest. albo jeżeli takowy podług obudwóch 
styłów datowanym jest, tedy dzień wypłaty podług onego dnia kalendarzowego no- 
wego stylu rachuje się. który dniowi wystawienia, podług starego stylu wypadającemu, 
odpowiednym jest. 
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Wenn in diesen Fällen die Sicherheit von dem Acceptanten nicht geleistet und dieserhalb 
Protest gegen denselben erhoben wird, auch von den auf dem Wechsel etwa benannten Noth- 
adressen die Annahme nach Ausweis des Protestes nicht zu erhalten ist, so kann der Inhaber 
des Wechsels und jeder Indossatar gegen Auslieferung des Protestes von seinen Vormännern 
Sicherstellung fordern (Art. 25—28). 

Der blosse Besitz des Wechsels vertritt die Stelle einer Vollmacht, in den Nr. 1 und 2 
genannten Füllen von dem Acceptanten Sicherheitsbestellung zu fordern und wenn solche 


nicht zu erhalten ist, Protest erheben zu lassen. 


ҮП. Erfüllung der Wechselverbindlichkeit. 
1. Zahlungstog. 


Art. 30. Ist in dem Wechsel ein bestimmter Tag als Zahlungstag bezeichnet, so tritt 
die Verfallseit un diesem Taye ein. 

Ist diese Zahlungszeit auf die Mitte eines Monats 'gesetst worden, so ist der Wechsel 
am 15. dieses Monats fällig. 

Art. 31. Ein auf Sicht gestellter Wechsel ist bei der Vorseigung fällig. 

Ein solcher Wechsel muss bei Verlust des wechselmässigen Anspruches gegen die Indos- 
santen und den Aussteller nach Massgabe der besonderen im Wechsel enthallenen Bestimmung, 
und in Ermangelung derselben binnen swei Jahren nach der Ausstellung sur Zahlung präsen- 
tirt werden. 

Hat ein Indossant auf einem Wechsel dieser Art seinem Indossamente eine besondere 
Präsentationsfrist hinzugefügt, so erlischt seine wechselmässige Verpflichtung, wenn der Wech- 
sel nicht innerhalb dieser Frist präsentirt worden ist. 

Art. 32. Bei Wechseln, welche mit dem Ablaufe einer bestimmten Frist nach Sicht oder 
nach Dato suhlbar sind, tritt die Verfallszeit ein: 

1. wenn die Frist nach Tayen bestimmt ist, an dem letzten Tage der Frist; bei Berech- 
nung der Frist wird der Tag, un welchem der nach Dato zuhlbare Wechsel ausge- 
stellt oder der nach Sicht zuhlbare sur Annahme präsentirt ist, nicht mitgerechnet; 

2. wenn die Frist nach Wochen, Monaten, oder einem, mehrere Monate umfassenden 
Zeitraume (Jahr, halbes Jahr, Vierteljahr) bestimmt ist, an demjenigen Tage der 
Zahlungswoche oder des Zahlungsmonats, der durch seine Benennung oder Zahl 
dem Tage der Ausstellung oder Präsentation entspricht; fehlt dieser Tay in dem 
Zahlungsmonate, so tritt die Verfallseit am letzten Tage des Zuhlungsmonats ein. 

Der Ausdruck „halber Monat’ wird einem Zeitraume von 15 Tagen gleichgeachtet. 
Ist der Wechsel auf einen oder mehrere ganze Monate und einen halben Monat gestellt, so 
sind die 15 Tage zuletzt zu zählen- 

Art. 33. Respectiage finden nicht Statt, 

Art. 34. Ist in einem Lande, in welchem nach altem Style gerechnet wird, ein im Inlande 
zahlbarer Wechsel nach Dato ausgestellt, und dabei nicht bemerkt, dass der Wechsel nach 
neuem Style datirt sei, oder ist derselbe nach beiden Stylen datirt, so wird der Verfalltag nach 
demjenigen Kalendertage des neuen Styls berechnet, welcher dem nach alten Style sich erge- 


benden Tage der Ausstellung entspricht, 


(Poln.) 166 
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Art. 35. Weksle wielko -jarmarkowe lub jarmarkowe zapadają л terminem do 
wypłaty ustawami miejsca wielko -jarımarkowego lub jarmarkowego wyznaczonym, а 
w braku takowego wyznaczenia na dniu przed końcem wielkiego jarmarku lub jarmarku 
prawnie przepisanym. 

Jeżeli wielki jarmark lub jarmark jeden tylko dzień trwa, tedy czas zapadły 
wekslu na tym dniu przypada. 

2. Wypłata. 

Ar, 36. Posiadacz weksłu indossowanego, indossamentów rzędem w związku 
będącym na dół aż do niego idącym, jako właściciel wekslu legitymuje się. Pierwszy 
przeto indossament podpisanym być musi nazwiskiem remittenta, każdy indossament 
następujący nazwiskiem tego, którego indossament, bezpośrednio poprzedzający, јако 
indossataryusza wymienia. Jeżeli po blanko-indossamencie dalszy indossament nastę- 
puje, tedy utrzymuje się, że wystawiciel tego indossamentu weksel blaako-indossa- 
mentem nabył. 

Indossamenta wykreślone przy dochodzeniu legitymacyi za niepisane uważają się. 

Do dochodzenia autentyczności indossamentów wypłacający zobowiązanym nie jest. 

Art. 37. Jeżeli weksel na gatunek monety brzmi, w miejsca wypłaty obiegu nie 
mającej, albo na walutę rachunkową, tedy suma wekslowa podług swej wartości w eza- 
sie zapadłym monetą krajową wypłacona być może, jeżeli wystawiciel nie oznaczył 
wyraźnie wypłatę gatunkiem monety we wekslu wymienionym, używające słowa ,,rze- 
czywiście * („eflcetiv**) lub dodatku podobnego. 

Art. 88. Posiadacz wekslu przyjęcia ofiarowanej mu części wypłaty nawet 
i wtedy odmówić nie może, kiedy przyjęcie na całkowitą ilość sumy zapisanej 
nastąpiło. 

Art. 39. Dłużnik wekslowy tylko za wręczeniem zakwitowanego wekslu płacić 
winien. 

Jeżeli dłużnik wekslowy część wypłały uiścił, na ten czas żądać tylko może, 
aby mu wypłatę na wekslu odpisano, a kwit na kopii wekslu udzielono. 

Art. 40. Jeżeli wypłaty wekslu w zapadłym czasie nie żądano, tedy akceptant 
po upływie terminu, do podniesienia protestu 2 powodu nieuiszczenia wypłaty wyzna 
ezonego, ma prawo, złożyć sumę wekslową u sądu na niebezpieczeństwo i koszta 
posiadacza. 

Zapozwania posiadacza przed sąd nie potrzeba. 

ҮШ, Regres z powodu niewypłaty. 
Art 41. Do wykonania regresu, z powodu nieotrzymanej wypłaty przeciw 
wystawicielowi 1 indossantom miejsce mającego, trzeba : 
1. aby weksel do wypłaty prezentowano i 
2. aby tak prezentacyą tę, jak nieotrzymanie wypłaty protestem wcześnie ku temu 
zrobionym udowodniono. 

Podniesienie protestu na dniu wypłaty dopuszezalnem jest, atoliź najdalej па 

drugim dniu powszednim po dniu wypłaty nastąpić musi. 
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Art. 35. Mess- oder Marktwechsel werden zu der durch die Gesetze des Mess- oder 
Marktortes bestimmten Zahlungsfrist, und in Ermangelung einer solchen Festsetzung an dem 
Tage vor dem gesetzlichen Schlusse der Messe oder des Marktes fällig. 

Dauert die Messe oder der Markt nur einen Tag, so tritt die Verfallzeit des Wechsels 
an diesem Tage ein. 

2. Zahlung. 

Art. 36. Der Inhaber eines indossirten Wechsels wird durch eine zusammenhängende, 
bis auf ihn hinuntergehende Reihe von Mmdossamenten als Eigenthümer des Wechsels legiti- 
mirt. Das erste Indossament muss demnach mil dem Namen des Remittenten, jedes folgende 
Indossament mit dem Namen Desjenigen unterzeichnet seyn, welchen das unmitielbar vorher- 
gehende Indossament als Indossatar benennt. Wenn auf cm Blanco-Indossament ein weiteres 
Indossament folgt, so wird angenommen. dass der Aussteller des letzteren den Wechsel durch 
das Blanco-Indossament erworben hat. 

Ausgestrichene Indossumente werden bei Prüfung der Legitimation als nicht geschrieben 
angesehen. 

Die Echtheit der Indossamente zu prüfen, ist der Zahlende nicht verpflichtet. 

Art. 37. Lautet ein Wechsel auf eine Münssorte. welche am Zahlungsorte keinen Um- 
lauf hat, oder auf eine Rechnungswährung, so kann die Wechselsumme nach ihrem Werthe 
zur Verfailzeit in der Landesmiinse gesahlt werden, sofern nicht der Aussteller durch den 
Gebrauch des Wortes „effectiv” oder eines ähnlichen Zusatzes die Zahlung in der im Wech- 
sel benannten Miinssorie ausdrücklich bestimmt hat. 

Art. 38. Der Inhaber des Wechsels darf eine ihm angebotene Theilsahlung selbst dann. 
nicht zurückweisen, wenn die Annahme auf den ganzen Betrag der verschriebenen Summe 
erfolgt ist. 

Art. 39. Der Wechselschuldner ist nur gegen Aushindigung des quittirten Wechsels zu 
sahlen verpflichtet. 

Mat der Wechselschuldner eine Theilzahlung geleistet, so kann derselbe nur verlangen, 
dass die Zahlung auf dem Wechsel abgeschrieben, und ihm Quittung auf einer Abschrift des 
Wechsels ertheilt werde. 

Art 40. Wird die Zahlung des Wechsels sur Verfallsseit nicht gefordert, so ist der 
Accepłant nach Ablauf der für die Protesterhehung Mangels Zahlung bestimmten Frist befugt 
die Wechselsumme auf Gefahr und Kosten des Inhabers bei Gericht niederzulegen. 


Der Vorladung des Inhabers bedarf es nicht. 


ҮШ. Regress Mangels Zahlung. 


Art. 41. Zur Ausübung des bei nicht erlungter Zahlung statthaften Regresses gegen 
den Aussteller und die Indossanten ist erforderlich : 
1. dass der Wechsel zur Zahlung präsentirt worden ist, und 
2. dass sowohl diese Präsentation, als die Nichterlangung der Zahlung durch einen 
rechtzeitig darüber aufgenommenen Protest dargelhan wird. 
Die Erhebung des Protestes ist am Zahlungstage zulässig, sie muss aber spätestens 


am zweiten Werktage nach dem Zahlungstage geschehen, 
166 * 
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Art. 42. Żądanie, ażeby nie podnoszono protestu (, bez protestu“, „bez ko- 
Stow) za uwolnienie od protestu, atoliz nie za uwolnienie od obowiązkn do wcześnej 
prezentacyi uważa się. Wekslowo-zobowiązany, od którego żądanie to pochodzi, winien 
na się przyjąć obowiązek udowodnienia, jeżeli prezentacyi wcześnie nastąpionej zaprzecza. 

Przeciw obowiązkowi do wynagrodzenia kosztów protestu owo żądanie nie chroni. 

Art, 43. Weksle domicvliowane domicyliatowi, lub jeżeliby takowego nie wy- 
mieniano. samemu ciągnionemu. na onem miejsen. na które weksel domieylinwane, de 
wypłaty prezentowane. a jeżeliky wyplaty nie niszczono. tamże protestowane być mają. 

Jożeliby wczesne podniesienie protestu przy domicyliarie zamelhaue, na ten Czas 
przez lo prawo wekslowe nie tylko przeciw wjstawicielowi i mdośsiiiom, lecz też 
i przeciw akceptantowi ustaje. 

Art. 44. Do otrzymania prawa wekslowego przeciw akceptantowi, wyjąwszy 
przypadek w Art. +3. wspomniany, nie trzeba ani prezentaeyı na dnia wypłaty. ani też 
podniesienia protestu. 

Art. 45. Posiadacz wekslu, z powodu niewypłaty zaprotestowanego, obowiązanym 
jest, bezpośredniego swego poprzednika o nieuiszczeniu wypłaty wekslu w przeciągu 
dwóch dni po dniu podniesienia protestu piśmiennie zawiadomić. końcem czego dosta- 
tecznem jest. jeżeli w ciągu tego terminu pismo zawiadomienia takowego na pocztę 
podano. 

Każdy zawiadomiony poprzednik w ciągu tego samego terminu, od dnia otrzy- 
manego zawiadomienia rachować się mającego, podobnym sposobem swego poprzednika 
zawiadomić winien. 

Posiadacz lub indossataryusz, który zawiadomienie to zaniedbuje, lub takowe nie 
do bezpośredniego poprzednika stosuje, przez to wszystkim lub pominielym poprze- 
dnikom do wynagrodzenia szkody, z zaniedbanego zawiadomienia wynikłej. zobowiąza- 
nym się staje. Takowy także przeciw tym osobom prawo do prowizyi i kosztów tak 
dalece traci, że mu tylko prawo żądania sumy wekslowej pozostaje. 

Art. 46. Jeżeli idzie o wykazanie piśmiennego zawiadomienia. poprzednikowi 
wcześnie podanego. wledy ku temu doslaleezuym jest dowód, atestem poczty pro- 
wadzony, że list od dotyczącego do adressata na dniu podanym odesłanym został, o ile 
się nie wykaże, że nadeszły list innej treści był. 

Także i dzień odebrania otrzymanego piśmiennego zawiadomienia atestem poczty 
wykazanym być może. 

Art. 47. Jeżeliby indossant weksel bez umieszezenia oznaczenia miejsca dalej 
przekazał, tedy poprzednik onegoż o nienastąpionej wypłacie zawiadomionym być ma. 

Art 48. Każdy wekslowy dłużnik prawo ma, za zwróceniem sumy wekslowej 
wraz z prowizyami i koszlami, żądać od posiadacza wydania wekslu zakwitowanego i 
protestu л powodu niewyplaty podniesionego. 

Art. 49. Posiadacz wekslu, z powodu niewypłaly zaprotestowanego, zanieść 
może skargę wekslową przeciw wszystkim wckslowo-zobowiązanym, lub teź tylko 
przeciw niektórym, albo przeciw jednemu л nich, nie Wacąc przez to prawa swego 
przeciw zobowiązanym niezaskarzonym. 

Tenże do kolejnego indossamentów następstwa przywiązanym nie jest, 
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Art. 42. Die Aufforderung, keinen Protest erheben zu lassen („ohne Protest,’ ‚ohne 
Kosten” сіс.) gilt als Erlass des Protestes, nicht aber als Erlass der Pflicht zur rechtzeitigen 
Präsentation. Der Wechselverpflichtete, von welchem jene Aufforderung ausgeht, muss die 
Beweislast übernehmen, wenn er die rechtzeitig geschehene Präsentation in Abrede stellt. 

Gegen die Pflicht sum Krsatse der Protestkosten schützt jene Aufforderung nicht. 

Art, 13, Domicilirie Wechsel sind dem Domiciliaten. oder wenn ein solcher nicht be- 
vanni ist. dem Besagenen selbst an demjenigen Orte. wohin der Wechsel Котер ist. sur 
Łuńluny zu prüxehtiren. und weenn die Zahlung unterbleibt. dert zu prutestiven, 

Wied die rechte łźrotestertebniiną fein {ппен rerubsanut. so geht dadurch 
der dee jc Ańspruch weht nur gegen den Aussteller und die Andessansen, N. 
auch gegen den Acceptanten verloren. 

Art. 4% Zur Erhaltung des Wechselrechies gegen den Acceptanien bedar} es mit Aus- 
nahme des im Art 43 erwähnten Falles weder der Präsentation am Zahlungsiauge, noch der 
Erhebung eines Protestes. 

Art. 45. Der Inhaber eines Mangels Zahlung protestirien Wechsels ist verpflichtet, 
seinen unmitielbaren Vormann innerhalb zweier Tage nach dem Tage der Protesterhebung 
ron der Nichtsahlung des Wechsels schriftlich zu benachrichtigen. su welchem Ende es genügt, 
wenn das Benachrichtigungsschreiben innerhalb dieser Frist zur Post gegeben ist, 

Jeder benachrichtige Vormann muss binnen derselben, vom Tage des empfangenen 
Berichts zu berechnenden Frist seinen nüchsten Vormann in gleicher Weise benachrichtigen. 

Der Inhuber oder Indossalar. welcher die Benachrichtigung unterlässt oder dieselbe 
nicht an den unmittelbaren Vormann ergehen lässt, wird hierdurch den säinmtlichen oder den. 
übersprungenen Vormännern zum Ersatse des aus der unierlassenen Benachrichtigung ent- 
siandenen Schadens verpflichtet. Auch verliert derselbe gegen diese Personen den Anspruch 
auf Zinsen und Kosten. so dass er nur die Wechselsumme su fordern berechtigt ist. 

Art. 46. Kommt es auf den Nachweis der dem Vormanne rechtzeitig gegebenen schrift- 
lichen Benachrichtigung an. so genügt zu diesem Aaceche der durch ein Postittest geführte 
Beweis, dass ein Brief ron dem Betheiigten an den Adressuten an dem angegebenen Tage 
abgesandt ist, sofern nicht dargelhan wird. dass der angekommene Brief einen andern Inhalt 
gehabt hat. 

Auch der Tag des Empfanges der erhaltenen schriftlichen Benachrichtigung kann durch 
ein Postattest nachgewiesen werden. 

Art. 47. Hat ein Indossant den Wechselolme Hinsufügung einer Ortsbezeichnung wei- 
ter begeben. so ist der Vormann desselben von der unterbliebenen Zahlıny zu benachrichtigen. 

Art. 48. Jeder Wechselschuldner hat das Recht, gegen Erstattung der Wechselsumme 
nebst Zinsen und Kosten die Auslieferung des quittirten Wechsels und des wegen Nichtzah- 
lung erhobenen Protestes vor dem Inhaber zu fordern. 

Art. 49. Der Inhaber eines Mangels Zahlung protestirten Wechsels kann die Wechsel- 
klage gegen alle Wechselrerpfichtete oder auch nur gegen Einige oder Einen derselben an- 
stellen, ohne dadurch seinen Anspruch gegen die nicht in Anspruch genommenen Verpflichtun- 
gen zu verlieren. 


Derselbe ist an die Reihenfolge der Indossamente nicht gebunden. 
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Art. 50. Prawa regresowe posiadacza, który weksel z powodu nieuiszezenia 
wypłaty zaprotestować kazał, ograniczają się na: 

1. niewypłaconą sumę wekslową wraz z sześcią odsetkami rocznych prowizyi po- 
cząwszy od dnia zapadłego, 

2. na koszta protestu i inne wydatki, 

3. na prowizyą jednej trzeciej odsetka. 

Powyższe ilości, jeźli do regresu zobowiązany na innem jak na miejscu wypłaty 
mieszka, podług tego kursu wypłacone być muszą, jaki ma weksel za okazaniem, 
z miejsca wypłaty na miejsce zamieszkania do regresu zobowiązanego ciągniony. 

Jeżeli na miejscu wypłaty nie istnieje kurs na owo zamieszkania miejsce, tedy 
bierze się kurs podług tego miejsca, które miejscu zamieszkania do regresu zobowią- 
zanego najbliższem jest. 

Kurs na żądanie do regresu zobowiązanego kartką kursu, pod publiczną powagą 
wystawioną lub atestem zaprzysiężonego meklerza, albo w braku takowych atestem 
dwóch kupców poświadczonym być ma. 

Art. 51. Indossant, który weksel wykupił lub jako rymessę otrzymał, prawo ma 
od poprzedniczego indossanta lub ed wystawiciela żądać: 

1. sumy przez niego wypłaconej lub rymessą zaspokojonej wraz z sześcią odsetkami 
rocznych prowizyi od dnia wypłaty, 

2. kosztów jemu urosłych, 

3, prowizyi jednej trzeciej odsetka. 

Powyższe ilości, jeżeli do regresu zobowiązany na innem miejseu mieszka, jak 
regresu żądający, podług tego kursu wypłacone być muszą, jaki ma weksel za okaza- 
niem. я miejsca zamieszkania regresu żądającego na miejsce zamieszkania do regresu 
zobowiązanego ciągniony. 

Jeżeli na miejscu zamieszkania regresu żądającego nie istnieje kurs na 
miejsce zamieszkania do regresu zobowiązanego, tedy bierze się kurs podług tego 
miejsca, które miejscu zamieszkania do regresu zobowiązanego najhliższem jest. 

Wzgledem poświadczenia kursu postanowienie Art. 50, zastósowanie znajduje. 

Art. 52. Postanowieniami Art. 50. i 51. Nr. 1. 1 3. przy regresie na zagraniczne 
miejsce porachowanie wyższej, tamże dopuszezalnej ustanowy nie wyłącza się. 

Art. 53. Regresu żądający na ilość swej należytości weksel zwrolny na zobowią- 
zanego do regresu ciągnąć może. 

W takowym razie do tej należytości nad to jeszcze koszta meklarskie za negoeyo- 
wanie wekslu zwrotnego tudzież należytości steplowe, jakieby przypadały, dołączają się. 

Weksel zwrotny za okazaniem wypłatny i bezpośrednio (a drittura) wystawionym 
być musi. 

Art. 54. Bo regresu zobowiązany tylko za wydaniem weksłu, protestu i za- 
kwitowanego porachunku powrotnego wypłatę uiścić zobowiązanym jest. 

Art. 55. Każdy indossant, który kogo 4 swych następców zaspokoił, swój własny 
indossament jako i ten swych następców wykreślić może. 
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Art. 50. Die Regressansprüche des Inhabers. welcher den Wechsel Mangels Zahlung 
hat prolestiren lassen, beschränken sich auf: 

1. die nicht bezahlte Wechselsumme nebst 6 Procent jährlicher Zinsen vom Verfalltage ab, 

2. die Prolestkosten und anderen Auslagen, 

3. eine Provision von ½ Procent. 

Die vorstehenden Beträge müssen. wenn der Regresspfichtige un einem anderen Orte, 
als dem Zahlungsorte wohnt. su demjenigen Course gesahlt werden, welchen ein vom Zah- 
lungsorie auf den Wohnort des Regresspflichligen gezogener Wechsel auf Sieht hat. 

Besteht am Zahlungsorte kein Cours auf jenen Wohnort, so wird der Cours nach dem- 
jenigen Platze genommen. welcher dem Wohnorte des Ktegresspflichtigen am nächsten liegt. 

Der Cours ist auf Verlangen des Regresspjlichligen durch einen. unter öffentlicher Aulo- 
ritil ausgestellten. Courssettel oder durch das Attest eines vereideten Mäklers, oder in Erman- 
gelung derselben durch ein Attest sweier Kaufleute zu bescheinigen. 

Art. 51. Der Indossunt, weicher den Wechsel eingelöst oder als Bimesse erhalten hat, 
ist von einem früheren Indossunten oder von dem Aussteller zu fordern berechtigt: 

I. die von ihm gezahlte oder durch Rimesse berichtigie итте nebst 6 Procent jährk- 

cher Zinsen vom Tage der Zanluny . 

2. die ihm entstandenen Kosten. 

З. eine Provision von /; Procent. 

Die vorstehenden Beträge müssen, wenn der Regresspjlichtige an einem anderen Orte 
als der Regressnehmer wohnt, su demjenigen Course gezahlt werden, welchen ein vom Wohn- 
orte des Regressnehmers auf den Wohnort des Regresspflichtigen gesogener Wechsel auf 
Sicht hat. 

Besteht im Wohnorte des Regressnehmers kein Cours auf den Wohnort des Regress- 
pflichtigen. so wird der Cours nach demjenigen Platse genommen, welcher dem Wohnorte des 
Regresspflichiigen am nächsten liegt. 

Wegen der Bescheinigung des Courses kommt die Bestimmung des Art. 50 sur An- 
wendung. 

Art. 52. Durch die Bestimmungen der Art. 50 und 51 №. 1 und 3 wird bei einem 
Regresse auf einen ausländischen Ort die Berechnung höherer, dort sulässiger Sätze nicht 
ausgeschlossen. 

Art. 53. Der Begressnehmer kann über den Beirag seiner Forderung einen Rückwech- 
sel auf den Regresspflichtigen ziehen. 

Der Forderung treten in diesem Falle noch die Mähklergebühren für Negosirung des 
Riichwechsels, so wie die etwaigen Stämpelgebühren hinzu. 

Der Riichwechsel muss auf Sicht zuhlbar und unmittelbar (a drittura) gestellt werden. 

Art 54. Der Regresspflichtige ist nur gegen Auslieferung des Wechsels, des Protestes 
und einer quillirlen Retourrechnung Zahlung zu leisten verbunden. 

Art. 55. Jeder Indossant. der einen seiner Nachmänner befriedigt hat, kann sein eige- 


nes und seiner Nachmänner Indossament uusstreichen. 
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IX. Interwencya. 
1. Przyjęcie honorowe. 

Art. 56. Jeżeli па wekslu, z powodu nieprzyjęcia zaprotestowanym. znajduje 
się adresa potrzeby na miejsce wypłaty brzmiąca, na ten czas, nim zabezpieczenia żądać 
będzie można, od adresy potrzeby przyjęcia domagać się powinno. 

Z pomiędzy kilku adresów potrzeby pierwszeństwo tej przynależy, której wyplata 
najwięcej zobowiązanych uwalniają się. 

Art. 57. Przyjęcia honorowego ze strony osoby, na wekslu jako adresy potrzeby 
nie wymienionej, posiadacz dozwalać nie potrzebuje. 

Art. 58. Akceptant honorowy za zwróceniem kosztów musi sobie kazać protest 
z powodu nieprzyjęcia wręczyć a w dodatku do onegoz przyjęcie honorowe nadmienić. 

Musi też przesyłając protest zawiadomić honorata o nastąpionej interwencyi i to 
zawiadomienie wraz z protestem w ciągu dni dwóch po dniu podniesienia protestu na 
pocztę podać. 

Jeżeliby to zaniedbał, tedy odpowiedzialnym jest za szkodę z tego zaniedbania 
wynikającą. 

Art. 59. Jeżeliby akceptant honorowy zaniedbał w swym akeepeie nadmienić, dla 
czyjego honoru przyjęcie dzieje sie, tedy wystawiciel za honorata uważanym będzie. 

Art. 60. Akceptant honorowy wszystkim następcom honorata przez przyjęcie 
wekslowo-zobowiązanym staje się. To zobowiązanie ustaje, jeżeliby akceptantowi ho- 
norowemu weksel najdalej na drugim dniu powszednim po dniu wypłaty do wypłaty 
przedłożonym nie został. 

Art. 61. Jezeliby weksel od adresy potrzeby, lub od innego interwenienta dla 
honoru przyjętym został, na ten czas posiadacz i następcy honorata regresu na zabez- 
pieczenie nie mają. 

Honorat zaś i jego poprzedniey uskutecznić go mogą. 

2. W;płala honorowa, 

Art. 62. Jeżeli na wekslu przez ciągnionego nie wykupionym lub na kopii znaj- 
dują się adresy potrzeby lub akcept honorowy, na miejsce wypłaty brzmiące, na ten 
czas posiadacz najdalej na drugim dniu powszednim po dniu wypłaty wszystkim adre- 
som potrzehy i akceptantowi honorowemu weksel do wypłaty przedłożyć i skutek 
w proteście 2 powodu niewypłaty lub też w dodatku do onegoż nadmienić ma. 

Tenże, lo zaniedbując, traci regres przeciw adresantowi lub honoratowi i ich na- 
stępcom. 

Jeżeli posiadacz wzbrania się przyjąć ofiarowaną mu przez innego interwenienta 
wypłatę hentrowa. па ten czas takowy przeciw następcom honorata regres traci. 

Art. 63. Honorowemu wypłacającemu weksel i protest z powodu niewypłaty za 
zwróceniem kosztów wręczonym być musi. 

Takowy przez wypłatę honorową wstępuje w prawa posiadacza (Art. 50. i 52.) 
przeciw honoratowi, jego poprzednikom i akceptantowi. 

Art. 64. Z pomiędzy kilku, którzy do wypłaty honorowej gotowymi się oświad- 
czają, pierwszeństwo onemu przynależy, którego wypłatą najwięcej wekslowo = zobo- 
wiąnych uwalniają się. 
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IX. Intervention. 


1. Ehrenannahme. 

Art. 56. Befindet sich auf einem Mangels Annahme protestirten Wechsel eine auf den 
Zahlungsort lautende Nothadresse, so muss, ehe Sicherstellung verlangt werden kann, die An- 
nahme von der Nothadresse gefordert werden. 

Unter mehreren Nothadressen gebührt derjenigen der Vorzug, durch deren Zahlung die 
meisten Verpflichteten befreit werden. 

Art. 57. Die Ehrenannahme von Seiten einer nicht auf den Wechsel als Nothadresse 
benannten Person braucht der Inhaber nicht zuzulassen, 

Art. 58. Der Ehrenacceptant muss sich den Protest Mangels Annahme gegen Erstattung 
der Kosten aushändigen und in einem Anhange zu demselben die Ehrenannahme bemerken 
lassen. 

Er muss den Honoralen unter Uebersendung des Protestes von der geschehenen Inter- 
vention benachrichtigen und diese Benachrichtigung mit dem Proteste innerhalb sweier Tage 
nach dem Tage der Protesterhebung zur Post geben. 

Unterlässt er diess, so haftet er für den durch die Unterlassung entstehenden Schaden. 

Art. 59. Wenn der Ehrenucceptant unterlassen hat, in seinem Accepte zu bemerken. 
su wessen Ehren die Annahme geschieht, so wird der Aussteller als Honorat angesehen. 

Art, 60. Der Ehrenacceptant wird den sümmtlichen Nachminnern des Honoruten 
durch die Annahme wechselmissig verpflichtet. Diese Verpflichtung erlischt, wenn dem Ehren- 
acceptanten der Wechsel nicht spätestens am zweiten Werktage nach dem Zahlungstage zur 
Zahlung vorgelegt wird. 

Art, 61. Wenn der Wechsel von einer Nothadresse oder einem anderen Intervenienten 
su Ehren angenommen wird, so haben der Inhaber und die Nachmänner des Honoraten keinen 
Regress auf Sicherstellung. 

Derselbe kann aber von dem Honoraten und dessen Vormännern geltend gemacht werden. 

2, Ehrenbezahlung. 

Art. 62.Befinden sich anf dem von dem Besogenen nicht eingelösten Wechsel oder der 
Copie Nothadressen, oder ein Ehrenaccept, welche auf den Zahlungsort luuten, so muss der 
Inhaber den Wechsel spätestens am sweiten Werktage nach dem Zahlungstage den sünmt- 
lichen Nothadressen und dem Ehren«eceptanten zur Zahlung vorlegen, und den Erfolg im Pro- 
teste Mangels Zahlung oder in einem Anhange zu demselben bemerken lassen. 

Unterlässt er diess, so verliert er den Regress gegen den Adressanten oder Honoraten 
und deren Nachmänner. 

Weist der Inhaber die von einem anderen Intervenienten angebotene Ehrenzahlung zu- 
rück. so verliert er den Regress gegen die Nachmänner des Honoraten. 

Art. 63. Dem Ehrensahler muss der Wechsel und der Protest Mangels Zahlung gegen 
Erstattung der Kosten ausgehändigt werden. 

Er tritt durch die Ehrensahlung in die Rechte des Inhabers (Art. 50 und 52) gegen 
den Honoraten, dessen Vormänner und den Acceptanten. 

Art. 64. Unter Mehreren, welche sich zur Ehrenzahlung erbieten, gebührt demjenigen der 
Vorzug, durch dessen Zuhlung die meisten Wechselverpflichteten befreit werden. 
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Interwenient, który wypłaca, lubo z wekslu lub protestu pokazuje się, że inny, 
któremu wedle tegoż postanowienia pierwszeństwa ustąpićhy musiał, weksel wykupić 
gotowym był, żadnego regresu przeciw tym indossantom nie ma, którzyby uiszcze- 
niem ofiarowanej przez innego wypłaty uwolnieni byli. 

Art. 65. Akceptant honorowy, któryby do uiszczenia wypłaty niedoszedł, po- 
nieważ ciągniony lub inny Interwenient wypłacił, żądać ma prawo od płacącego prowi- 
zyi jednej trzeciej odsetka. 


X. Rozmnożenie wekslu. 
1. Duplikaty wekslowe. 

Art. 66. Wystawiciel wekslu ciągnionego zobowiązanym jest, remittentowi na żą- 
danie więcej równobrzmiących egzempłarzów wekslu wydać. 

Takowe w kontekscie jako pryma, sekunda, tereya i f. d. oznaczone być muszą, 
w przeciwnym bowiem razie każdy egzemplarz jako weksel sam przez się istniejący 
(sola-weksel) uważa się. 

Także i indossataryusz duplikatu wekslu żądać może. Względem takowego do 
swego bezpośredniego poprzednika udać się musi, który znowu do swego poprzednika 
wracać się musi, dopóki żądanie to do wystawiciela nie dojdzie. Każdy indossataryusz 
od swepo poprzednika żądać może, ażeby poprzedzające iudossamenta na duplikacie 
powtórzone zostały. 

Art. 67. Jeżeli jeden z więcej egzemplarzów wydanych wypłacono, tedy inne 
przez to moc swą tracą. 

Wszelakoż z reszty egzemplarzów zobowiązani zostają: 

1. indossant, któryby więcej egzemplarzów tego samego wekslu na różne osoby za- 
indossował, tudzież wszyscy późniejsi indossanci, których podpisy na egzem= 
plarzach przy wypłacie nie zwróconych znajdują się, 4 swych indossamentów ; 

2. akceptant, któryby więcej egzemplarzów tego samego wekslu akceptował z akcep- 
tów na egzemplarzach przy wypłacie nie zwróconych. 

Art. 68. Ktoby jeden z więcej egaemplarzöw weksłu do przyjęcia przesłał, ten na 
innych egzemplarzach nadmienić musi, u kogo znajduje się egzemplarz przez niego 
do przyjęcia przesłany. Wszelakoż zaniedbanie tej uwagi wekslowi mocy wekslowej 
nie odejmuje. 

Zachowca przesłanego do akceptu egzemplarza obowiązanym jest, wydać go 
temu, który się jako indossataryusz (Art. 36.) lub innym sposobem do odebrania 
legitymuje. 

Art. 69. Posiadacz duplikatu, na którym wyszczególniono u kogo egzemplarz 
do akceptu przesłany znajduje się, 2 powodu nieprzyjęcia onegoź regresu na zabez- 
pieczenie, a 4 powodu niewypłaty regresu na wypłatę pierwej żądać nie może, dopóki 
protestem uwidocznić nie kazał: 

1. 1 do akceptu przesłany przez zachowcę nie został mu wydany, 
tudzież 


2. że także I na duplikat przyjęcia lub wypłaty otrzymać nie można było. 
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Ein Intervenient, welcher zahlt, obgleich aus dem Wechsel oder Proteste ersichtlich ist, 
dass ein Anderer, dem er hiernach nachstehen müsste, den Wechsel einzulösen bereit war, 
hai keinen Regress gegen diejenigen Indossanten, welche durch Leistung der von dem Ande- 
ren angebotenen Zahlung befreit worden wären. 

Art. 65. Der Ehrenacceptant, welcher nicht zur Zahlungsleistung gelangt, weil der 
Bezogene oder ein anderer Intervenient bezahlt hat, ist berechtigt, von dem Zahlenden eine 


Provision von Vs Procent zu verlangen, 


X. Vervielfältigung eines Wechsels. 


1. Wechselduplieate. 


Art. 66. Der Aussteller eines gezogenen Werhsels ist verpflichtet, dem Remittenten auf 
Verlangen mehrere gleichlautende Exemplare des Wechsels zu überliefern. 

Dieselben müssen im Contexte als Prima, Secunda, Tertia u. S. w. bezeichnet seyn, 
widrigenfalls jedes Exemplar uls ein für sich bestehender Wechsel (Sola-Wechsel) erachtet 
wird. 

Auch ein Indossatar kann ein Duplicat des Wechsels verlangen. Er muss sich dieserhalb 
an seinen unmittelbaren Vormann wenden. welcher wieder an seinen. Vormann zurück gehen 
muss, bis die Anforderung an den Aussteller gelangt. Jeder Indossatar kann von seinem Vor- 
manne verlangen, dass die früheren Indossamente auf dem Duplicate wiederholt werden. 

Art. 67. Ist von mehreren ausgelertigten Eeremplaren das eine besahlt, so verlieren. 
dadurch die anderen ihre Kraft. 

Jedoch bleiben aus den übrigen Exemplaren verhaftet : 

1) der Indossant, welcher mehrere Exemplare desselben Wechsels an verschiedene Per- 
sonen indossirt hat, und alle späteren Indossanten, deren Unterschriften sich auf den, 
beider Zahlung nichtzurüchkgegebenen Exemplaren befinden, aus ihren Indossamenien; 

2) der Acceptant, welcher mehrere Exemplare desselben Wechsels aceeptirt hat, aus 
den Accepten auf den bei der Zahlung nicht zurückgegebenen Exemplaren. 

Art. 68. Wer eines von. mehreren Exemplaren eines Wechsels zur Annahme versandt 
hat, muss auf den übrigen Exemplaren bemerken, bei wem das von ihm sa» Annahme ver- 
sandte Exemplar anzutreffen ist. Das Unterlassen dieser Bemerkung entzieht jedoch dem 
Wechsel nicht die Wechselkraft. 

Der Verwahrer des zum Accepte versandten Exemplars ist verpflichtet, dasselbe demje- 
nigen auszuliefern, der sich als Indossatar (Art. 36) oder auf andere Weise zur Empfang- 
nahme legitim ini. 

Art 69. Der Inhaber eines Duplicats, auf welchem angegeben ist. bei wem das sum. 
Accepte versandte Exemplar sich befindet, kann Mangels Annahme desselben den. Regress auf 
Sicherstellung und Mangels Zahlung den Regress auf Zahlung nicht cher nehmen, als bis er 
durch Protest hat feststellen lassen: 

1) dass das sum Accepte versandte Exemplar ihm vom Verwahrer nicht verabfolgt wor- 
den ist, und 

2) dass auch auf das Duplieat die Annahme oder die Zahlung nicht zu erlangen gewesen. 
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2. Kopie wekslowe. 

Art. 70. Kopie wekslowe odpis wekslu tudzież odpis znajdujących się na takowym 
indossamentów i uwag zawierać muszą i oraz zaopatrzone być oświadczeniem: „potąd 
odpis (kopia)* lub podobnem jakiem oznaczeniem. 

W kopii nadmienić należy, u kogo orginał wekslu do przyjęcia przesłany znaj- 
duje się. Wszelakoż zaniedbanie tej uwagi kopii indossowanej mocy wekslowej nie 
odejmuje. 

Art. 71. Każdy na kopii znajdujący się indossament oryginalny indossanta równie 
tak obowiązuje, jakby takowy na oryginalnym wekslu stał. 

Art. 72. Zachowea wekslu oryginalnego obowiązanym jest, wydać go posiada- 
ezowi konii jednym lub więcej indossamentami oryginalnemi zaopatrzonej, jeżeli się 
takowy jako indossataryusz lub innym sposobem do odebrania legitymuje. 

Jeżeliby zachowea nie wydał wekslu oryginalnego, na ten czas posiadacz kopii 
wekslu tylko po zrobieniu protestu w Art. 69. Nr. 1. wspomnianego prawo ma żądać 
regresu na zabezpieczenie, a po nadejściu dnia zapadłego, w kopii wyszczególnionego, 
regresu na wypłatę przeciw tym indossantom, których oryginalne indossamenta na 
kopii znajdują się. 


XI. Weksle zaginione, 

Art. 73. Właściciel wekslu zaginionego wnieść może proźbę przed sąd miejsca 
wypłaty o umorzenie onegoż. 

Sąd, u którego proźbę о umorzenie weksłu podano, wzgledem tego edykt z we- 
zwaniem do posiadacza wekslu, aby go sądowi przedłożył, wydać, w takowym termin 
па dni 45 wyznaczyć, a' początek tegoż, jeżeliby weksel jeszeze nie zapadł, na pierwszy 
dzień po czasie zapadłym weksła oznaczyć ma. 

Po wprowadzeniu postępowania amortyzacyjnego i po czasie zapadłym wekslu 
właściciel od akceptanta wypłaty żądać może, jeżeliby aż do umorzenia wekslu za- 
bezpieezenie dał. Bez takowego zabezpieczenia takowy tylko złożenia u sądu dłużnej 
z akceptu sumy żądać prawo ma. 

Art. 74. Posiadacz wekslu podług postanowień Art. 36. wylegitymowany, tedy 
tylko do wydania onegoź przymuszonym być może, jeżeliby wekslu w złej wierze 
nabył, lub jeżeliby się przy nabyciu wekslu wielkiej opieszałości winnym stał. 


XH, Weksle fałszywe. 


Art. 75. Chociażby podpis wystawiciela wekslu fałszywy lub sfałszowany był, 
autentyczny jednak akcept i autentyczne indossamenta moc wekslową zachowują. 

Art. 76. Z wekslu, fałszywym lub sfałszowanym akceptem albo indossamentem 
zaopatrzonego, wszyscy indossanei i wystawiciel, których podpisy autentyczne są, 
wekslowo-zobowiązani zostają. 


ХШ. Przedawnienie wekslowe. 


Art. 77. Prawo wekslowe przeciw akceptantom we trzy lata, rachujae od zapa- 
dłego dnia wekslu, przedawnia. 
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2. Wechselcopien. 

Art. 70. Wechselceopien müssen eine Abschrift des Wechsels und der darauf befindlichen 
Indossamente und Anmerkungen enthalten und mit der Erklärung: „bis hierher Abschrift 
(Copie)? oder mit einer ähnlichen Bezeichnung versehen seyn. 

In der Copie ist zu bemerken, bei wem das sur Annahme versandte Original des Wech- 
sels anzutreffen ist. Das Unterlassen dieser Bemerkung entzieht jedoch der indossirten Copie 
nicht ihre wechselmässige Kraft. 

Art. 71. Jedes auf einer Copie befindliche Original-Indossament verpflichtet den Indos- 
santen eben so, als wenn es auf einem Originul-Wechsel stünde. 

Ari. 72. Der Verwahrer des Original-Wechsels ist verpflichtet, denselben dem Besitzer 
einer mit einem oder mehreren Original-Indossamenten versehenen Copie auszuliefern, sofern 
sich derselbe als Indossatar oder auf andere Weise zur Empfangnahme legitimirt. 

Wird der Original-Wechsel vom Verwahrer, nicht ausgeliefert, so ist der Inhaber der 
Woehselcopie nur nach Aufnahme des im Art. 69 Nr. 1 erwähnten Protestes Regress auf 
Sicherstellung und nach Eintritt des in der Copie angegebenen Verfallstages Regress auf 
Zahlung gegen diejenigen Indossanten zu nehmen berechtigt, deren Original-Indossamente auf 
der Copie befindlich sind. 

XI Abhandengekommene Wechsel. 

Art. 73. Der Eigenthümer eines abhanden gekommenen Wechsels kann die Amortisation 
desselben bei dem Gerichte des Zahlungsortes beantragen. 

Das Gericht, bei welchem ein Gesuch um Amorlisation eines Wechsels überreicht wor- 
den ist, hat hierüber ein Edict mit der Aufforderung an den Inhaber des Wechsels, denselben 
dem Gerichte vorzulegen, zu erlassen, darin die Frist auf 45 Tage zu bestimmen, und den 
Anfang derselben, wenn der Wechsel noch nicht fällig ist, auf den ersten Tag nach der Ver- 
fallseit des Wechsels festzusetsen. 

Nach Einleitung des Amortisationsterfahrens und nach der Verfallzeit des Wechsels 
kann der Eigenthümer vom Acceptanten Zahlung fordern, wenn er bis zur Amortisation des 
Wechsels Sicherheit bestellt. Ohne eine solche Sicherheitsstellung ist er nur die Deposition 
der aus dem Accepte schuldigen Summe bei Gericht zu fordern berechtigt. 

| Art. 74. Der nach den Bestimmungen des Art. 36 legitimirte Besitzer eines Wechsels 
kann nur dann sur Herausgabe desselben angehalten werden, wenn er den Wechsel in bösem, 
Glauhen erworben hat oder ihm bei der Erwerbung des Wechsels eine grobe Fahrlässigkeit 
sur Last fällt. 

XII. Falsche Wechsel. 

Art. 75. Auch wenn die Unterschrift des Ausstellers eines Wechsels falsch oder verfälscht 
ist, behalten dennoch das echte Accept und die echten Indossamente die wechselmässige Wirkung. 

Art. 76. Aus einem, mit einem falschen oder verfülschten Acccpte oder Indossamente 
verschenen Wechsel bleiben sämmtliche Indossanten und der Aussteller, deren Unterschriften 


echt sind, wechselmässig verpflichtet. 


XII. Wechselverjährung. 
Art. 77. Der wechselmüssige Anspruch gegen den Acceptanten verjährt in drei Jahren 


vom Verfallstage des Wechsels an gerechnet. 
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Art. 78. Prawa regresowe posiadacza (Art. 50.) przeciw wystawicielowi i in- 
nym poprzednikom przedawniają : 

1. we trzy miesiące, jeżeli weksel w Europie, wyjąwszy Islandyą i wyspy Faröer 
wypłatnym był; 

2. w sześć miesięcy, jeźli weksel w krajach pobrzeżnych Azyi i Afryki wzdłuż 
morza śródziemnego i ezarnego, lub na wyspach tych mórz do onych krajów 
należących wypłatnym był; 

3. w ośmnaście miesięcy, jeżeli weksel w innym kraja nieeuropejskim lub w Islandyi 
albo na wyspach Faróer wypłatnym był. 

Przedawnienie przeciw posiadaczowi z dniem podniesionego protestu początek 
bierze. 

Art. 79. Prawa regresowe indossanta (Art. 51.) przeciw wystawicielowi i innym 
poprzednikom przedawniają : 

1. we trzy miesiące, jeżeli regresu żądający w Europie, wyjąwszy Islandyą i wyspy 
Faróer, zamieszkałym jest; 

2. w sześć miesięcy, jeżeli regresu żądający w pobrzeżnych krajach Алу! i Afryki 
wzdłuż morza śródziemnego i czarnego, lub na wyspach tych mórz do onych 
krajów należących zamieszkałym jest; 

3. w ośmnaście miesięcy, jeźli regresu żądający w innym nieeuropejskim kraju 
lub w Islandyi albo na wyspach Faróer zamieszkałym jest. 

Przeciw indossantowi bieży termin, jeżeliby, nim zaniesiono przeciw niemu skargę 
wekslową, wypłatę uiścił, od dnia wypłaty, we wszelkich zaś innych przypadkach od 
dnia wręczonej mu skargi lub zapozwu. 

Art. 80. Przedawnienie (Art. 77 — 79.) tylko wręczeniem skargi przerywa sie 
i tylko pod względem tego, przeciw któremu skargę wystósowano. 

Wszelakoż w tej mierze miejsce skargi zastępuje oznajmienie sporu przez za- 
skarzonego uczynione. 

XIV. Prawo zaskarzenia wierzycielowi wekslowemu służące. 

Art. 81. Zobowiązanie wekslowe dotyczy tak wystawiciela, akeeptanta i indos- 
santa weksłu, jak każdego, który weksel. kopią wekslu, akeept lub indossament spólnie 
podpisał, nawet i wtedy, gdyby się przy tem tylko jako ręczyciel (per aval) wymienił. 

Zobowiązanie tych osób rozciąga się na wszystko, eo posiadacz wekslu z powodu 
nieuiszezenia zolkowiązania wekslowego żądać ma. 

Posiadacz wekslu względem całej swej należytości pojedyńczego trzymać się 
może; od jego wyboru zależy, na którym z wekslowo- zobowiązanych nasamprzód 
prawa swego poszukiwać zechce. 

Art. 82. Dłużnik wekslowy tych tylko odezw przeciwnych używać może, jakie 
z samego prawa wekslowego wypływają lub mu bezpośrednio przeciw każdorazowemu 
powodowi przysłużają. 

Art. 83. Jeżeli wekslowe zobowiązanie wystawiciela lub akceptanta przez prze- 
dawnienie lub przez to ustało, że do utrzymania prawa wekslowego prawnie przepi- 
sane czynności zaniedbano, tedy oni posiadaczowi o tyle tylko zobowiązani zostają, 
o ileby się szkodą onegoż zbogacili. 
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Art. 78. Die Regressansprüche des Imhabers (Art. 50), gegen den Aussteller und die 
übrigen Vormänner verjähren: 

1) in 3 Monaten, wenn der Wechsel in Europa, mil Ausnahme von Island und den 

Firóern, zahlbar war; 

2) in 6 Monaten, wenn der Wechsel in den Küstenländern von Asien und Afrika längs 
des mittelländischen und schwarzen Meeres, oder in den dazu gehörigen Inseln die- 
ser Meere zahlbar war; 

3) in 18 Monaten, wenn der Wechsel in einem anderen aussereuropäischen Lande oder 
in Island oder den Färöern zahlbar war. 

Die Verjährung beginnt gegen den Inhaber mit dem Tage des erhobenen Protestes. 

Art. 79. Die Regressansprüche des Indossanten (Art. 51) gegen den Aussteller und die 

übrigen Vormdnner verjühren: 

1) in 3 Monaten, wenn der Regressnehmer in Europa, mit Ausnahme von Island und 
den Fdróern wohnt; 

2) in 6 Monaten, wenn der Regressnehmer in den Küstenlündern von Asien und Afrika 
längs des mittellindischen und schwarzen Meeres oder in den dazu gehörigen Inseln 
dieser Meere wohnt; 

3) in 18 Monaten, wenn der Regressnehmer in einem anderen aussereuropäischen 
Lande oder in Island oder den Färöern wohnt. 

Gegen den Indossanten läuft die Frist, wenn er, ehe eine Wechselklage gegen ihn ange- 
stellt worden, gezahlt hat, vom Tage der Zahlung, in allen übrigen Fällen aber vom Tage der 
ihm geschehenen Behändigung der Klage oder Ladung. 

Art. 80. Die Verjährung (Art. 77—79) wird nur durch Behändigung der Klage un- 
terbrochen und nur in Beziehung auf denjenigen, gegen welchen die Klage gerichtet ist. 

Jedoch vertritt in dieser Hinsicht die von dem Verklagten geschehene Streitverkiindi- 
gung die Stelle der Klage. 


XIV. Klagerecht des Wechselgläubigers. 


Art. 81. Die wechselmässige Verpflichtung trifft den Aussteller, Acceptanten und Indos- 
santen des Wechsels, so wie einen Jeden, welcher den Wechsel, die Wechselcopie, das Accept 
oder das Indossament mitunterzeichnet hat, selbst dann, wenn er sich dabei nur als Bürge 
(per aval) benannt hat. 

Die Verpflichtung dieser Personen erstreckt sich auf Alles, was der Wechselinhaber 
wegen Nichterfüllung der Wechselverbindlichkeit zu fordern hat, 

Der Wechselinhaber kann sich wegen Seiner gansen Forderung an den Einzelnen halten ; 
es steht in seiner Wahl, welchen Wechselverpflichteten er zuerst in Anspruch nehmen will. 

Art. 82. Der Wechselschuldner kann sich nur solcher Einreden bedienen, welche aus dem 
Wechselrechte selbst hervorgehen oder ihm unmittelbar gegen den jedesmaligen Kläger zustehen. 

Art. 83. Ist die wechselmässige Verbindlichkeit des Ausstellers oder des Acceptanten 
durch Verjährung oder dadurch, dass die zur Erhaltung des Wechselrechts gesetzlich vorge- 
schriebenen Handlungen verabsäumt sind, erloschen, so bleiben dieselben dem Inhaber nur so 


weit, als sie sich mit dessen Schaden bereichern würden, ver pflichtet. 
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Przeciw indossantom, których zobowiązanie wekslowe ustało, takowe prawa 
poszukiwanie miejsca nie ma. 


ХУ, Prawodawstwo cudzoziemskie. 


Art. 8%. Zdolność cudzoziemca do przyjęcia na się wekslowych obowiązków, 
podług ustaw tego państwa osądza się, do którego tenże należy. Wszelakoż cudzo- 
ziemiec, podług ustaw swej ojczyzny do weksłów nie zdolny, przyjęciem na się obo- 
wiązków wekslowych w kraju tutejszym obowiązuje się, o ile podług ustaw tutejszego 
kraju do wekslow zdolnym jest. 

Art. 85. Istotne wymogi wekslu w cudzym kraju wystawionego, jako też każ- 
dego innego oświadezenia wekslowego, w cudzym kraju wystawionego, podług ustaw 
tego miejsca osądzają się, w którym oświadczenie nastąpiło. 

Atoliż, jeżeli oświadczenia wekslowe, w cudzym kraju zrobione, wymogom 
tutejszo-krajowej ustawy odpowiadają, na ten czas z tego, że podług cudzo-krajowych 
ustaw dostatecznem nie są, zarzutu przeciw prawnemu obowiązaniu oświadczeń, 
później w kraju tutejszym na wekslu wystawionych, wynosić nie można. 

Równie też oświadezenia wekslowe, któremi jeden tutejszo- krajowy drugiemu 
tutejszo - krajowemu w kraju cudzym obowiązuje się, moe wekslową mają, chochy 
tylko wymogom prawodawstwa tutejszo-krajowego odpowiadały. 

Art. 86. Co do formy czynności, и wekslem na cudzo- krajowym placu w celu 
wykonania lnb utrzymania prawa wekslowego przedsiębrać się mających, rozstrzyga 
prawo tamże ważność mające. 

XVL Protest. 

Art. 87. Każdy protest przez notaryusza lub przez urzędnika sądowego zrobiony 
być powinien. 

Przyzwania świadków lub protokolisty do tego nie potrzeba. 

Art. 88. Protest zawierać ma: 

1. dosłowny odpis wekslu lub kopii, jako też wszystkich na takowym znajdujących 
się indossamentów i uwag; 

2. nazwisko łub firmę osób, dla których i przeciw którym protest podniesiono; 

3. żądanie do tej osoby wystósowane, przeciw której protestowano, jej odpowiedź 
lub uwagę, że żadnej odpowiedzi nie dała, lub, że ją niezastano; 

4. oznaczenie miejsca, tudzież dnia kalendarzowego, miesiąca i roku, w którym 
wezwanie (Nr. 3.) nastąpiło lub to bezskutecznie tentowano; 

5. w razie przyjęcia honorowego lub wyplaty honorowej nadmienienie, od kogo, dla 
kogo i jakim sposobem to ofiarowane i wykonane ; 

6. podpis notaryusza lub urzędnika sądowego, który protest zrobił, wraz и wy- 
ciśnięciem picezęci urzędowej. 

Art. 89. Jeźli wekslowo-prawne wykonanie od kilku osób ma być żądane, na 
ten czas względem kilkakrotnego wezwania jeden tylko dokument protestu potrze- 
bny jest. 

Art. 90. Notaryusze i urzędnicy sądowi obowiązani są, protesta przez nich 
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Gegen die Indossanten , deren wechselmässige Verbindlichkeit erloschen ist, findet ein 
solcher Anspruch nicht Statt. 


XV. Ausländische Gesetzgebung. 

Art. 84. Die Fühigkeit eines Ausländers, wechselmässige Verpflichtungen zu überneh- 
men, wird nach den Gesetzen des Staates beurtheilt, welchem derselbe angehört. Jedoch 
wird ein nach den Gesetzen seines Vaterlandes nicht wechselfähiger Ausländer durch Ueber- 
nahme von Wechselverbindlichkeiten im Inlunde verpflichtet , in sofern er nach den Gesetzen 
des Inlandes wechselfähig ist. 

Art. 85. Die wesentlichen Erfordernisse eines im Auslande ausgestellten Wechsels, so 
wie jeder anderen im Auslande ausgestellten Wechselerklärung werden nach den Gesetzen 
des Ortes beurtheilt, an welchem die Erklärung erfolgt ist. 

Entsprechen jedoch die im Auslande geschehenen Wechselerklirungen den Anforderun- 
gen des inländischen Gesetses, so kann daraus, dass sie nach ausländischen Gesetzen man- 
gelhaft sind, kein Einwand gegen die Rechtsverbindlichkeit der später im Inlande auf den 
Wechsel geselzten Erklärungen entnommen werden. 

Eben so haben Wechselerklirungen, wodurch sieh ein Inländer einem anderen Inländer im 
Auslande verpflichtet, Wechselkrufi , wenn sie auch nur den Anforderungen der inländischen 
Gesetzgebung entsprechen. 

Art. 86. Ueber die Form der mit einem Wechsel an einen ausländischen Platze zur 
Ausübung oder Erhaltung des Wechselrechtes vorsunehmenden Handlungen entscheidel das 
dort geltende Recht. 


XVI Protest. 


Art. 87. Jeder Protest muss durch einen Notar oder einen Gerichtsbeamten aufgenom- 
men werden. 
Der Zusziehung von Zeugen oder eines Protokollführers bedarf es dabei nicht. 
Art. 88. Der Protest muss enthalten : 
1) eine wörtliche Abschrift des Wechsels oder der Copie und aller darauf befindlichen 
Indossamente und Bemerkungen ; 
2) den Namen oder die Firma der Personen, für welche und gegen welche der Protest 
erhoben wird ; 
3) das an die Person, gegen welche protestirt wird , gestellte Begehren, ihre Antwort 
oder die Bemerkung, dass sie keine gegeben habe oder nicht ansulriſſen gewesen sei : 
4) die Angabe des Ortes, so wie des Kalendertuges, Monats und Jahres, an welchem 
die Aufforderung (Nr. 3) geschehen oder ohne Erfolg versucht worden ist ; 
5) im Falle einer Ehrenannahme oder einer Ehrenzahlung die Erwähnung , von wem, 
für wem und wie sie angeboten und geleistet wird ; 
6) die Unterschrift des Notars oder des Gerichisbeamten , welcher den Protest aufge- 
nommen hat, mit Beifügung des Amissiegels. 
Art. 89. Muss eine wechselrechiliche Leistung von mehreren Personen verlangt werden, 
so ist über die mehrfache Aufforderung nur eine Proiesturkunde erforderlich. 
Art. 90. Die Notare und Gerichtsbeamten sind schuldig , die von ihnen aufgenommenen 
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zrobione podług całej ich treści dzień w dzień i podług porządku daty wciągać w re- 

jestr osobny, od kartki do kartki bieżącemi liczbami zaopatrzony. 

XVII. Miejsce i czas do prezentacyi i do innych czynności w obrotach we- 
kslowych zachodzących. 

Art. 91. Prezentacya do przyjęcia lub do wypłaty, podniesienie protestu, żąda- 
nie duplikatu wekslowego, tudzież wszelkie inne przy pewnej osobie przedsiębrać się 
mające akta w jej miejscowościach sprawowania interesów a w braku onychze w jej 
pomieszkaniu przedsięwzięte być muszą. Na innem miejscu, n. p. w giełdzie, to tylko 
za obustronnem porozumieniem się dziać się może. 

Że miejscowości sprawowania interesów lub pomieszkania wywiedzieć się nie 
można, dopiero wtedy za rzecz niewątpliwą uważać się ma, jeżeli także przedsię- 
wzięte w tym celu przez policyjny urząd miejscowy wywiadywanie się notaryusza lub 
urzędnika sądowego bezskutecznem zostało, со w proteście nadmienionem być musi. 

Art. 92. Jeżeli weksel w niedzielę lub w święto powszechne zapada tedy naj- 
bliższy dzień powszedni dniem wypłaty jest. Także wydanie dupiikatu wekslowego, 
oświadezenie względem przyjęcia, jako też każde inne oświadczenie tylko na dniu po- 
wszednim żądane być mogą. Jeżeli ezas, w którymby przedsięwzięcie jednej z powyż- 
szych czynności najpóźniej żądane być musiało, na niedzielę lub święto powszechne 
przypada, tedy czynność ta na pierwszym dniu powszednim żądana być musi. 

Toż sano postanowienie także i do podniesienia protestu stosuje się. 

Art. 98. Jeżli na miejscu weksłowem powszechne dni wypłaty (dni kasowe) 
istnieją, na ten czas wypłata wekslu, między takowemi wypłaty dniami zapadłego, do- 
piero na następującym pierwszym dniu wypłaty wiszczoną być może, jeżeli weksel 
nie opiewa na okazanie. 

Wszelakoż termin, w Art. 41. do zrobienia protestu z powodu niewypłaty wy- 
znaczony, przekroczonym być nie może. 

ХҮШ. Podpisy niedostateczne. 

Art. 94. Oswiadezenia wekslowe, które w miejscu nazwiska krzyżami lub innemi 
znakami wykonane są, tedy tylko moe weksłową mają, jeżeli znaki te sądownie lub 
notaryalnie uwierzytelnionemi zostały. 

Art. 95. Kto oświadezenie wekslowe jako pełnomocnik drugiego podpisuje, nie 
mając do tego pelnomoenietwa, ten osobiście w ten sposób odpowiedzialnym jest, 
jakby odpowiedzialnym był mocodawca podług podania mniemany, gdyby było pełno- 
mocnietwo udzielone było. 

Toż samo stosuje sie także i do opiekunów i iunych zastępców, którzy, prze- 
kraczając upoważnienia swe, oświadezenia wekslowe wystawiają. 


Oddział trzeci. 
O własnych wekslach. 
Art. 96. Istotne wymogi wekslu własnego (suchego) są: 
1. nadmienienie jako weksel, na samym wekslu umieścić się mające, albo, gdyby 
weksel w obeym języku był wystawiony, wyraz onemuź nadmienieniu w obeym 
języku odpowiedny ; 
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Proteste nach deren ganzem Inhalte Tag für Tag und nach Ordnung des Datums in ein be- 


sonderes Register einzutragen, das von Blatt zu Blatt mit fortlaufenden Zahlen versehen ist. 


XVII Ort und Zeit für die Präsentation und andere im Wechselverkehre 


vorkommenden Handlungen. 


Art. 91. Die Präsentation zur Annahme oder Zahlung. die Protes'erhebung, die Ab- 
forderung eines Wechsel-Duplicats, so wie alle sonstigen bei einer bestimmien Person vorsu- 
nehmenden Acte müssen in deren Geschäftslocal und in Ermanglung eines solchen, in deren 
Wohnung vorgenommen werden. An einem andern Orte, . В. an der Börse, kann diess nur 
mit beiderseitigem Einverständnisse geschehen. 

Dass das Geschäftslocal oder die Wohnung nicht su ermitteln sei, ist erst alsdann als 
festgestellt anzunehmen, wenn auch eine dieserhalb bei der Polizeibehörde des Orts geschehene 
Nachfrage des Notars oder des Gerichisbeamten fruchtlos geblieben ist, welches im Proteste 
bemerkt werden muss. 

Art. 92. Verfätlt der Wechsel an einem Sonntage oder allgemeinen Feiertage, so ist 
der nächste Werktag der Zahlungstag. Auch die Her ausgebe eines Wechsel-Duplicals, die 
Erklärung über die Annahme, so wie jede andere Erklärung, können nur an einem Werk- 
lage gefordert werden. Fällt der Zeitpunct. in welchem die Vornahme einer der vorstehenden 
Handlungen spätestens gefordert werden musste, auf einen Sonntag oder allgemeinen Feier- 
tag, so muss diese Handlung am nächsten Werktage gefordert werden. 

Dieselbe Bestimmung findet auch auf die Protesterhebung Anwendung. 

Art. 93. Bestehen an einem Wechselplatze allgemeine Zahltage (Cassiertage), so brauch! 
die Zahlung eines zwischen den Zahltagen fällig gewordenen Wechsels erst am nüchsten 
Zahltage geleistet zu werden. sofern nicht der Wechsel auf Sicht lautet. 

Die im Artikel 41 für die Aufnahme des Protestes Mangels Zahlung bestimmte Frisi 
darf jedoch nicht überschritten werden. 


XVII. Mangelhafte Unterschriften. 

Art. 94. Wechselerklärungen, welche statt des Namens mit Kreuzen oder andern Zei- 
chen vollzogen sind, huben nur dann, wenn diese Zeichen gerichtlich oder notariell beglaubigt 
worden, Wechselkraft. 

Art. 95. Wer eine Wechselerklärung als Bevollmächtigter eines Andern unterzeichnet. 
ohne dazu Vollmacht zu haben, haftet persönlich in gleicher Weise, wie der angebliche Macht- 
geber gehaftet haben würde, wenn die Vollmacht ertheilt gewesen wäre. 

Dasselbe gilt von Vormündern und andern Vertretern, welche mit Ueberschreitung ihrer 


Befugnisse Wechselerklärungen ausstellen. 


Dritter Abschnitt. 


© Von eigenen Wechseln. 


1 


Art. 96. Die wesentlichen Erfordernisse eines eigenen (trockenen) Wechsels sind : 

1. die in den Wechsel selbst aufsunehmende Bezeichnung als Wechsel, oder, wenn der 
Wechsel in einer fremden Sprache ausgestellt ist, ein jener Bezeichnung entsprechender 
Ausdruck in der fremden Sprache; 
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oznaczenie sumy pieniężnej wypłacić się mającej ; 

nazwisko osoby lub firma, której lub za złeceniem której wystawiciel wypłacić 
chce; 

oznaczenie czasu, w którym wypłacić należy (Art. 4. Nr. A.); 

podpis wystawiciela л nazwiskiem swem lub firmą swą; 

oznaczenie miejsca, dnia miesiąca i roku wystawienia. 

Art. 97. Miejsce wystawienia przy własnym wekslu, o ile nie jest osobne wy- 


płaty miejsce oznaczone, za miejsce wypłaty i oraz za miejsce zamieszkania wysta- 


wiciela uważa się. 


Art. 98. Przepisy następne, w tej ustawie dla ciągnionych weksłów wydane, 


także i do własnych weksłów stosują się: 


1. 


ә 
We 


3. 


Artykuły 5. i 7. co do formy wekslu; 

Artykuły 9—17. co do indossamentu ; 

Artykuły 19. i 20. co do prezentacyi wekslu na czas po okazaniu tak dalece, że 
prezentacya wystawicielowi uczyntona być powinna; 

Artykuł 29. co do regresu zabezpieczenia tak dalece, że takowy w razie nie- 
pewności wystawiciela miejsce ma; 

Artykuły 30—40. со do wypłaty i upoważnienia do złożenia zapadłej sumy 
wekslawej tak dalece, że to ostatnie przez wystawiciela stać się może; 
Artykuły 41. 1 42., jako też Artykuły 45—55. co do regresu z powodu niewy- 
płaty przeciw indossantom; 

Artykuly 62—65. co do wypłaty honorowej; 

Artykuły 70—72. co do kopii; 

Artykuły 78—76. co do weksłów zaginionych i fałszywych tak dalece, że w przy- 
padku Art. 73. wypłata przez wystawieiela nastąpić musi; 

Artykuły 78—96. co do ogólnych zasad przedawnienia wekslu, co do przeda- 
wnienia praw regresowych przeciw indossantom, co do prawa zaskarzenia wierzy- 
ciela wekslowego, co do ustaw wekslowych cudzoziemskich, co do protestu, co do 
miejsca i czasu do prezentacyi i innych czynności w wekslowych obrotach za- 
chodzących, jako też co do podpisów niedostatecznych. 
Art. 99. Weksle własne domieyliowane domicyliatowi, lub jeżeliby takowego nie- 


wymieniono, samemu wystawicielowi na onem miejsca, na które weksel domicyliowano, 


do wypłaty prezentowane, a jeżeliby wypłaty nie uiszczono, tamże zaprotestowane bye 


mają. 


Czas 


Jeżeliby wcześnego podniesienia protestu przy domicyliacie zaniedbano, na ten 
przez to prawo wekslowe przeciw wystawicielowi i indossantom ustaje. 
Art. 100. Prawo wekslowe przeciw wystawicielowi wekslu własnego przedawnia 


we trzy lata rachując od zapadłego dnia wekslu. 
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2) die Angabe der su zahlenden Geldsumme ; 
3) der Name der Person oder die Firma, an weiche oder an deren Ordre der Ausstel- 
ler Zahlung leisten will ; 

4) die Bestimmung der Zeit, zu welcher gesahlt werden soll (Art. 4 Nr. 4); 

5) die Unterschrift des Ausstellers mit seinem Namen oder seiner Firma ; 

6) die Angabe des Ortes, Monalstages und Jahres der Ausstellung. 

Art. 97. Der Ort der Ausstellung gilt für den eigenen Wechsel, in sofern nicht ein be- 
sonderer Zuhlungsort angegeben ist, als Zahlungsort und zugleich als Wohnort des Ausstellers. 

Art. 98. Nachstehende, in diesem Gesetze für gesogene Wechsel gegebene Vorschriften 
gelten auch für eigene Wechsel : 

1) die Art. 5 und 7 über die Form des Wechsels ; 

2) die Art. 9—17 über das Indossament ; 

3) die Art. 19 und 20 über die Präsentation der Wechsel auf eine Zeit nach Sicht mit 
der Mussgabe. dass die Präsentation dem Aussteller geschehen muss : 

4) der Art. 29 über den Sicherheitsregress mit der Massgabe. dass derselbe im Falle 

der Unsicherheit des Ausstellers stattfindet ; 

5) die Art. 30—40 über die Zahlung und die Befugniss zur Deposition des fälligen 

Wechselbetrages mit der Massgabe, dass letztere durch den Aussteller geschehen kann; 

6) die Art. 41 und 42, so wie die Art. 45—55 über den Regress Mangels Zahlung 

gegen den Indossanten : 

7) die Art. 62—65 über die Ehrenzahlung : 

8) die Art. 70—72 über die Copien; 

9) die Art. 73—76 über abhanden gekommene und falsche Wechsel mit der Massgabe, 

das im Falle des Art. 73 die Zahlung durch den Aussteller erfolgen muss ; 

10) die Art. 78—96 über die allgemeinen Grundsätze der Wechselverjährung , die Ver- 
Jährung der Regressansprüche gegen die Indossanten, das Klagerecht des Wechsel- 
gläubigers , die ausländischen Wechselgesetse , den Protest, den Ort und die Zeit 
für dir Präsentation und andere im Wochselverkchre vorkommende Handlungen, so 
wie über mangelhafte Unterschriften. 

Art. 99. Eigene domieilirte Wechsel sind dem Domiciliaten oder wenn ein solcher nicht 
benannt ist, dem Aussteller selbst an demjenigen Orte. wohin der Wechsel domieillivt ist. zur 
Zahlung zu präsentiren und, wenn die Zahlung unterbleibt, dort su protestiren. Wird die recht- 
seitige Protesterhebung beim Domiciliaten verabsäumt, so geht dadurch der wechselmässige 
Anspruch gegen den. Aussteller und die Indossanten verloren, 

Art. 100, Der wechselmässige Anspruch gegen den Aussteller eines eigenen Wechsels 


verjährt in drei Jahren vom Verfalltage des Wechsels an gerechnet. 
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Rozporzadzenie ministerstwa sprawiedliwosei z dnia 25. Styeznia 1850, 


moc majace dla owych krajów koronnych, w których powszechna księga ustaw cywilnych działa, z wy- 
jątkiem królestwa Lomhardzko-Weneckiego i Pogranieza wojskowego, 


którem ohwieszeza się prowizoryczny, przez Najjasniejszego Pana usankcyonowany 
przepis wzgledem postepowania w sprawach weksłowych. 

Aby postępowanie w sprawach wekslowych ile możności upojedyńczyć í przyśpie- 
szyć, na wniosek ministra sprawiedliwosci i za doradą Rady ministrów, raczył Naj- 
jaśniejszy Pan najwyższą rezolucyą z dnia 25. Stycznia 1859, dla owych krajów ko- 
ronnych, w których powszechna księga ustaw cywilnych w mocy stoi, z wyjątkiem 
królestwa Lombardzko - Weneckiego i Pogranicza wojskowego, następujący przepis 
prowizoryczny zatwierdzić : 

Sud; 

Skargi wekslowe, bez względu, елу one z weksłów ciggnionyeh czy własnych 
(suchych) wynikają, przed sąd krajowy miejsca wyplaty lub też miejsca zamieszkania, 
albo czasowego miejsca pobytu zaskarzonego, a jeżeli w siedlisku sądu krajowego sąd 
handlowy znajduje się, przed tenże ostatni wytoczone być mają. 

S$. 2. 

W owych krajach koronnych, w których nowe urządzenie sądów do skutku 
jeszcze nie przyszło, skargi wekslowe albo przed sąd wekslowy miejsca wypłaty lub 
miejsca zamieszkania lub czasowego miejsca pobytu zaskarzonego albo przed sądy 
wedle powszechnych przepisów jurysdykcyjnych należne, jednakże, jeżeliby na tem 
miejscu, gdzie sprawa prowadzoną być ma, znajdował się sąd wekslowy, tylko przed 
tenże wytoczone być mają. 

Osoby wojskowe o należytości 2 wekslow do należnego sądu wojskowego po- 
zywać należy. 

$. 4. 

Do właściwego sądu miejsca wypłaty posiadacz wekslu wszystkich dłużników 
wekslowych tą samą skargą pozywać może; do innych sądów zewnątrz miejsca 
wypłaty kilku dłużników wekslowych jedną skargą tedy tylko pozywać można, jeżeli 
ich zamieszkania miejsce w powiecie onegoZ leży. Reezyciele wekslowi w ogólności 
sądowi głównego dłużnika podlegają i wraz z nim tą samą skargą zapozwanymi 
być mogą. 

$. 5. 

Jeżeli skarga zasadza się па wekslu, cadzym lub własnym, wszystkiemi własno- 
ściami do ważności przepisanemi zaopatrzonym, na ten czas, jeżeli przeciw wekslowi 
żadne nie okazują się wątpliwości, i jeżeli oprócz oryginalnego wekslu przytoczono 
oryginalny protest i oryginalny porachunek powrotny wraz z kartką kursu (o ile takowe 
akta pomocne do uzasadnienia prawa zaskarzenia potrzebne są), na żądanie powoda 
zapozwanemu dłużnikowi wexslowemu bez poprzedniczego wysłuchania tegoż wypła- 
cenie sumy wekslowej wraz z wykazanemi należytościami pobocznemi w ciągu trzech 
dni pod zagrożeniem wek slowo-prawnej egzekucyi nakazać się ma. 
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52. 
Verordnung des Juslizminisleriums vom 25. Jänner 1850, 
iggilt für jene Kronländer, in welchen dus allgemeine bürgerliche Gesetzbuch in Wirksamkeit ist, mit Ausnahme 
des lombardisch-venetlianischen Königreiches und der Militärgränze, 


womit die von Seiner Majestät sanctionirie provisorische Vorschrift über das Verfah- 


ren in Wechselsachen kundgemacht wird. 


Um das Verfahren in Wechselsachen möglichst zu vereinfachen und zu beschleunigen, 
haben Seine К. k. Mujestat über Antrag des Jutisministers und auf Einra'hen des Minister- 
rathes. mit allerhöchster Entschliessung vom 25. Jänner 1850, für diejenigen Kronldnder, 
in welchen das allgemeine bürgerliche Gesetsbuch in Wirksamkeit ist, mit Ausnahme des lom- 
bardisch-venetianischen Könizreiches und der Militärgriänze, nachstehende provisorische 
Vorschrift zu genehmigen geruht : 

f. 1. 

Wechselklagen, sie mögen aus gezogenen oder eigenen (trockenen) Wechseln entsprin- 
gen, sind bei dem Lundesgerichie des Zuhlungsorles , oder bei jenem des Wohnsitzes cder 
seilweiligen Aufenthaltsortes des Beklanten, und wenn an dem Kise des Landesgerichtes sich 
ein Hundelsgericht befindet, nur bei leisterem anzubringen. 

In denjenigen Kronländern, in welchen die neue Gerichtaverfassung noch nicht in Wirk- 
samkeit getreten ist, sind die Wechselklagen entweder bei dem Wechselgerichte des Zahlungs- 
ortes oder des Wohnsitzes oder seitweiligen Aufenthaltsortes des Gekluglen oder bei den 
nach den allgemeinen Jurisdictionsvorschriften zuständigen Gerichten, wenn sich jedoch an 
dem Orte, wo der Process geführl werden soll, ein Wechselgericht befindet, nur bei diesem 
ansubringen. 

5. 3. 

Militirperso::en sind wegen Forderungen aus Wechseln vor dem zuständigen Militär- 
gerichte zu belangen. 

F. 4. 

Bei dem competenten Gerichte des Zahlungsortes kann der Inhaber des Wechsels alle 
Wechselschuldner mit derselben Kluge belangen, bei andırn Gerichten ausserhalb des Zahl 
lungsort»s können mehrere Wechselschuidner nur dann mit einer Klage belangi werden, wenn sie 
in dem Besirke desselben ihren Molin its haben. Wechselbürgen folgen überhaupt dem Gerichts- 
sland des Hauptschuldners und können mit ihm zugleich mittelst derselben Klage belangt werden. 

A. 5. 

Griindet sich die Kage auf einen mit allen zur Giltigkeit vorgeschriebenen Eigenschaf- 
ten versehenen fremden oder eigenen Wechsel, so ist, wenn sich gegen den Wechsel keine Beden- 
ken ergeben, und ausser dem Originui- Wechsel der Original-Protest und die Original-Retour- 
rechnung sammi Courszellel (insofern diese Behelfe sur Begründung des Klagerechtes erforderlich 
sind), beigebracht werden, auf Ver.angen des Klägers dem belungten Wechselschuldner ohne 
dessen vorläufige Einvernehmung die Zahlung des Wechselbetrages sammt den ausgewiesenen 


Nebengebühren binnen drei Tagen unter Androhung wechselrechilicher Execution aufsulragen. 
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$. 6. 


Jeżeli skargę wekslową przeciw kilku osobom wystósowano, na ten ezas każde- 
mu zaskarzonemu zupełny egzemplarz skargi wraz z załączeniami doręczyć należy. 
Jeżeliby nie podano tyle egzemplarzów wraz z alegatami, ile potrzeba, wtedy doręcze- 
nie zaskarzonym z kolei, jak ich w skardze lub w prozbie wymieniono, o ile liczba 
egzemplarzow załączeniami zaopatrzonych dostarcza, uskutecznić, a w rezolueyi wy- 
razić się ma, dla których z spółoskarzonych doręczenie nie nastąpiło. Przeciw tym 
skarga bez skutku. 

$. 7. 

Owi dłużnicy wekslowi, którym wypłatę samy wekslowej w ciągu trzech dni na- 
kazano, w przeciągu tego samego terminu wszystkie swe zarzuty do sądu podać i udo- 
wodnić mają. Ten termin bieży od dnia doręczenia nakazu sądowego; atoliż jednak 
dni, podczas ktorych podane zarzuty pocztą szły, do onegoz wrachowane być nie 
таја. Względem takowych termin sądowy na ezas jak najkrótszy do ustnej rozprawy 
wedle prawa wekslowego postanowić się ma. Przeciw dozwolonemu nakazowi wypla- 
cenia rekurs miejsca nie ma. 


$. 8. 


Powodowi, mimo tę wytoczoną rozprawę, na żądanie jego egzekucyą ku za- 
bezpieczeniu udzielić należy. 
SEN 
Jeżeli powód tylko wprowadzenia postępowania wekslowego żąda, lub jeżeli и przy- 
ezyny niezupełności przytoczonych aktów pomocnych żądaniu o wydanie nakazu wy- 
płacenia miejsca dać nie można, wtedy na skargę termin sądowy na czas jak najkrótszy 
do ustnej rozprawy wedle prawa wekslowego postanowić się ma, a jeźeliby skargę 
przeciw kilku zaskarzonym. po części w innych powiatach krajowo-sądowych, w innych 
krajach koronnych lub w cudzej ziemi zamieszkałych wystósowano ; tedy dzień do 
rozprawy w len sposób oznaczyć należy, ażeby każdy z zaskarzonych przy takowej 
albo osobiście, albo przez pełnomocnika obeenym być mógł. 
$. 10. 
W sprawach weksłowych wszelkie skargi i proźby bezzwłocznie załatwiać a roz- 
prawy sąd ile możności przyśpieszać winien. 
АИС 
W procesie wekslowym ustnie postępować należy. Piśmienne postępowanie, wiedy 
tylko miejsce mieć może, jeżeliby o to obie strony własnoręcznie podpisanem piśmien- 
nem lub osobiście przed sąd podanem oświadezeniem upraszały, i termina do podania 
pism procesowych za obopólnem porozumieniem się oznaczyły. 
9 12. 
W postępowaniu wekslowem przepisy w $. 18. aż włącznie do 20. w 22. tudzież 
25. aż włącznie do 50., w 53. 154. rozporządzenia względem sumarycznego postępo- 
жаша, w sporach eywilnych w skutek najwyższej rezolucyi z dnia 18. Października 
1845. zaprowadzonego, (w $$*% 19. az włącznie do 21., 23. tudzież 26. az włącznie 
do 51., 54. 1 55. najwyższej rezolueyi z dnia 6. Marca 1848. względem zaprowadzenia 
sumarycznego postępowania w Dalmacyi) zawarte, wszelakoż л zmianami nastepujgcemi 
zachowane być mają: 
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F. 6. 

Wird eine Wechselkluge gegen mehrere Personen gerichtet, so muss jedem Beklagten ein 
vollständiges Exemplar der Klage sammt Beilagen zugestellt werden. Sind die erforderlichen 
Exemplare summt Beilagen nicht überreicht worden, so ist die Zustellung an die Beklagten in 
der Reihe, wie sie in der Klage oder in dem Gesuche genannt sind, so weit die Zahl der beleg- 
ten Exempiare reicht, zu bewerkstelligen, und in dem Bescheide auszudrücken, an welche der 
Mitgeklagten die Zustellung nicht erfolgt. Geyen diese ist die Klage ohne Wirkung. 

§. 7. 

Jene Wechselschuldner, welchen die Zahlung des Wechselbetreges binnen З Tagen auf. 
erlegt wurde, haben binnen derselben Frist alle ihre Einwendungen bei Gericht anzubringen 
und darzuthun. Diese Frist läuft vom Taye der Zustellung des gerichtlichen Auftrages; in die- 
selbe sind aber die Tage, während welcher die angebrachten Einwendungen auf der Post 
gelaufen sind, nicht einzurechnen. Hie über ist eine Tagsutzung auf möglichst kurze Zeit zur 
mündlichen Verhandlung nach Wechselrecht anzuordnen. Gegen den bewilligten Zahlungsauf- 
trag findet kein Recurs Stutt. 

H. 8. 

Dem Kläger ist, ungeachtel dieser unhängigen Verhandlung, auf sein Ansuchen die Exe- 
cution zur Sicherstellung, zu ertheilen. 

Verlangt der Kläger nur die Einleitung des wechselvechtllichen Verfahrens, oder kann 
dem Begehren um Erlassung des Zahlungsauftruges wegen eines Mangels an den beigebrach- 
ten Behelfen nicht Stait gegeben werden, so ist über die Kluge eine Tagsatsung auf mög- 
lichst kurze Zeit zur mündlichen Verhandlung nach Wechselrecht unzuordnen, und wenn die 
Klage gegen mehrere zum Theil in andern Landesgerichtsbezirken, in andern Kronländern 
oder im Auslande wohnende Beldlagte gerichtet ist; so ist der Tag zur Verhandlung in der Art 
zu bestimmen, dass es jedem Beklagten möglich ist, bei derselben entweder persönlich oder 
durch einen Bevollmächtigten zu erscheinen, 

$. 10. 

In Wechselsachen sind alle Klagen und Gesuche unverzüglich zu erledigen, und die Ver- 

hundlungen von dem Gerichte möglichst zu beschleunigen, 
$. 11. 

Im Wechselprocesse ist mündlich zu verfahren. Ein schriftliches Verfahren durf nur 
dann stattfinden, wenn beide Theile durch eigenhändig unterzeichnete schriftliche oder in Per- 
son vor Gericht abgegebene Erklärungen darum ansuchen, und die Fristen zur Ueberreichung 
der Processschriften durch gemeinschaftliches Einverständniss bestimmen. 

F. 12. 

Im Wechselverfahren, sind die in den A. 18 bis einschliesslich 20, 22 dunn 25 bis ein- 
schliesslich 50, 53 und 54 der Verordnung über dus in Folge der Allerhöchsten Entschliessung 
tom 18. October 1845 eingeführte summarische Verfahren in Civilrechisstreitigkeiten ($$. 19 
bis einschliesslich 21, 23, dann 26 bis einschliesslich 51, 54 und 55 der allerhächsten Ent- 
schliessung vom 6. Mürs 1848 über die Einführung des summarischen Verfahrens in Dal- 
matien) enthaltenen Vorschriften, jedoch mil folgenden Abünderungen zu beobachten: 
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a) Proba o usprawiedliwienie niestawienia się na terminie sądowym w ciągu trzech 
dni, rachujge od dnia, w którym ustała przeszkoda do stawienia się na terminie 
sądowym, a prozba o restytucyą przeciw upłynionemu terminowi zapadłemu 
w ciągu trzech dni po upływie terminu zapadłego podaną być ma. 

b) W wyroku, mocą którego zaskarzony za upadłego na sprawie uznanym jest, 
termin do wypełnienia jego obowiązku na trzy dni, pod uniknieniem weksłowo- 
prawnej egzekueyi, wyznaczonym być ma. 

Ten termin bieżeć poczyna, jeżeli przeciw wyrokowi nie apelowano, z pier- 
wszym dniem po doręczeniu onegoż, jeżeli zaś apelowano, z pierwszym dniem 
po zaszłej prawoeności wyroku. 

c) Do dowodu przez przysięgę przystąpić należy w ciągu 24 godzin rachujge od 
dnia, w którym wyrok prawomocnym się stał. 

d) Oświadczenia względem apelacyi i rewizyi, tudzieź odnoszące się do nich pisma 
zażalenia i rekursa przeciw wyrokom pierwszej lub drugiej instaneyi w ciągu 
trzech dni po doręczeniu wyroku lub rezolucyi podane być mają. 

$. 13. 

Jeżeli pierwszy termin sądowy na skargę wyznaczony odroczono, lub jeżeli przez 
sąd wysłuchanie świadków albo obejrzenie naoczne uchwalono, tedy powód w pier- 
wszym razie przy lub po terminie sądowym, w drugim таме po doręczeniu rezolucyi 
upraszać może о sądowy nakaz do zaskarzonego, aby tenże w ciągu trzech dni, 
pod uniknieniem wekslowo-prawnej egzekucyi, pretensyą zabezpieczył. Takowa prozba 
miejsca jednakowoż nie ma, jeżeli odroczenie terminu sądowego 2 przyczyny pre- 
szkody, ze strony powoda zaszłej, nastąpiło, lub jeżeli powód do uzasadnienia skargi 
potrzebnych dokumentów oryginalnych na terminie sądowym nie okazał. 

$. 14. 

Jeżeli zaskarzony przeciw wyrokowi pierwszej lub drugiej instancyt, którym mu 
wypełnienie obowiązku bezwarunkowo nakazano, lub którym na przysięgę spór koń- 
ezącą uznano, apelacyą lub rewizyą założył, tedy powód natychmiast upraszać 
może о sądowy nakaz do zaskarzenego, by tenże w ciągu trzech dni pod uniknieniem 
wekslowo-prawnej egzekucyi, pretensyą zabezpieczył. 

$. 15. 

Jeżeli zaskarzony w pierwszej instancyi osądzony, przez sąd apelacyjny warun- 
kowo lub bezwarunkowo uwolnionym został, a przed doręczeniem wyroku sądu ape- 
lacyjnego już zabezpieczenie dano , tedy dopóty przy takowem zostaje, dopóki wyrok 
sądu apelacyjnego prawomocności nie nabędzie, lub rozstrzygnienie najwyższego try- 
bunalu nie nastąpi. 

$. 16. 

Jeżeliby się do nakazów sądowych, w Sach 13. i 14 wspomnianych, w ciągu 
terminu wyznaczonego nie zastósowano, tedy wierzycielowi do woli zostawia się 
wedle przepisu $. 18. prowadzić egzekucyą, albo przeciw osobie albo na majątek 
dłużnika. 

$. 17. 
Zabezpieczenie sposobem w §. 25. ustawy wekslowej przepisanym dane być musi. 
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a) Das Gesuch um Rechtfertigung des Ausbleibens von einer Tagsatzung ist binnen drei 
Tagen von dem Tage, an welchem das Hinderniss bei der Tagsatzung zu erscheinen, aufge- 
hört hat, und das Wiedereinsetzungsgesuch gegen eine verstrichene Eallfrist binnen. drei Tagen 
nach Ablauf der Failfrist anzubringen. 

b) In dem Urtheile wodurch der Beklagte sachfällig erklärt wird, ist die Frist zur Er- 
füllung seiner Verbindlichkeit auf drei Tage bei Vermeidung wechselrechilicher Execution zu 
bestimmen. 

Diese Frist füngt, wenn gegen das Urtheil nicht appellirt wird, mit dem ersten Tage 
nach der Zustellung desselben, wenn aber appellivt worden ist. mit dem ersten Tage nach 
ringetretener Rechtskraft der Entscheidung su laufen. an. 

c) Der Beweis durch einen Eid muss binnen 24 Stunden von dem Tage an gerechnet, 
mit welchem das Urtheil rechtskräftig geworden ist, angetreten werden. 

d) Appellations- und Revisionsanmeldungen. so wie die hierauf sich besiehenden Be- 
schwerdeschriften und Recurse gegen Bescheide J. oder R. Instans sind binnen drei Tagen 
nach der Zustellung des Urtheiles oder des Bescheides zu überreichen. 

F. 18. 

Wenn die erste über die Klage angeordnete Tagsatzung erstreckt oder wenn von dem 
Gerichte ein Zeugenverhör oder Augenschein beschlossen wird, so kann der Kläger in ersten 
Falle bei oder nach der Tagsutzung, im zweiten Falle nach Zustellung des Bescheides um den 
gerichtlichen Auftrag an den Beklagten ansuchen, binnen drei Tagen bei Vermeidung wechsel- 
rechtlicher Execution für die Forderung Sicherheit su leisten. Dieses Gesuch findet jedoch 
nicht Stati, wenn die Erstreckung der Tagsatzung wegen eines von Seiten des Klägers einge- 
retenen Hindernisses erfolgt ist, oder wenn zur Begründung der Klage nöthige Urkunden bei 
der Tugsutzung von dem Kläger im Original nicht vorgewiesen worden sind. 

N. 14. 

Hat der Beklagte gegen ein Urtheil erster oder zweiter Instanz, wodurch ihm die Er- 
füllung einer Verbindlichkeit unbedingt auferlegt, oder wodurch auf einen Haupteid erkannt 
wird, die Appellation oder Revision ergriffen, so kann der Kläger sogleich um den gericht- 
lichen Auftrag an den Beklagten ansuchen, binnen drei Tagen bei Vermeidung wechselrechlli- 
cher Execution für die Forderung Sicherheit zu leisten. 

K. 15. 

Ist der Beklagte in erster Instanz verurtheill, von dem Aypprllationsgerichte bedingt 
oder unbedingt losgesprochen, aber vor Austellung des Urtheiles des Appellationsgerichtes 
bereits Sicherheit geleistet worden, so bleibt es dabei so lange, bis das Urtheil des Appel- 
lationsgerichtes rechtskräftig wird, oder die Entscheidung des obersten Gerichtshofes erfolgt. 

K. 16. 

Werden die in den $$. 13 und 1A erwähnten gerichtlichen Aufträge binnen der fesige- 
setzten Frist nicht befolgt, so steht es dem Gläubiger frei nach Vorschrift des A, 18 gegen die 
Person oder auf das Vermögen des Schuldners Execution zu führen. 

H. 17. 

Die Sicherstellung muss auf die in dem №. 25 der Wechselordnung fesigesetzte Art ge- 
leistet werden. 

169 М 
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$. 18. 

Jeżeliby dłażnik obowiązku wyrokiem lub rezolueya pod zagrożeniem wekslowo- 
prawnej egzekucyi nakazanego w przeciągu terminu ku temu wyznaczonego nie wy= 
pełnił, na ten czas wierzyciel wybór ma egzekucyą na majątek lub przeciw osobie 
dłużnika prowadzić. Do woli mu się zostawia, zaraz po upływie terminu wypłaty i po 
zaszłej prawomocności wyroku, bez poprzedzającej na majątek egzekueyi, wyjednać 
na dłużnika areszt egzekucyjny. KEgzekucyą na majątek prowadzić można przed i po 
wykonaniu egzekueyi osobistej; jednakże wierzyciel, uzyskawszy egzekucyą osoby, 
dopóki zaskarzony w areszcie dłużniczym zostaje, na majątek tegoż egzekucyą ani 
wyjednać, aui dalej prowadzić prawa nie ma. 

©. 19. 

Do układów sądowych takowa wekslowo-prawna egzekucya tedy tylko zastóso- 
waną być ma, jeżeli się tejże względem pretensyi wekslowej dłużnik wyraźnie poddał. 
$. 20. 

Wierzyciel wekslowy nawet i wtedy, gdyby pretensyą wekslową. zabezpieczono, 
względem wypłaty przeciw osobie dłużnika egzekucyą prowadzić może, nie będąc 
przez to zmuszonym zrzec się wprzód zabezpieczenia, jeżeliby danem zabezpieczeniem 
natychmiast zaspokojonym być nie mógł. 

$. 21. 

Areszt dłużniczy, czy względem zabezpieczenia. czy względem wypłaty preten- 
syi wekslowćj wyjednany. ze wszystkiem dlużej jak rok bez przerwy trwać nie może. 
$. 22. 

Wierzyciel weksłowy prawo ma, na ruchome, za pretensyą wekslową zastawione 
lub prawnie zatrzymane racezy, jeżeli ich właściciel w konkurs wpadł, u tego 
sądu egzekucyą prowadzić, u któregoby się to bez wypadku konkursu stać mogło. 
Jednakże prożby o egzekucyą przeciw zastępcy massy wystósowane być powinny. 


$. 28. 

Przywrócenie do dawnego stana ze szkodą osoby, która w głównym procesie 
nierzetelnie nie działała, już więcej udzielonem być nie może, jeżeliby takowa swe 
wekslowo-prawne pretensye do trzeciej osoby tym czasem przez upływ czasu w cal- 
kowitości аро w części utraciła, lub z powodu krótkości pozostającego jeszeze Czasu 


już więcej urzeczywistnić nie zdolała. 


Rozprawę względem przywrócenia do dawnego stanu z powodu wynalezionych 
nowych dowodów z rozprawą w rzeczy głównej połączyć i względem obu tym sa- 
mym wyrokiem rozstrzygnąć należy. W skardze więc o przywrócenie musi oraz I Eu- 
danie w rzeczy głównej być podane. 

$. 25. 

W procesie weksłowym za dni feryalne uważają się li tylko niedziele i prawnie 
uznane święta powszechne. Wszelkie termina bez względu na dni leryalne bez przer- 
wy bieżą. Tylko jeżeli ostatni dzień terminu na niedzielę lub święto powszechne przy- 
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$. 18, 

Wenn der Schuldner die ihm durch Urtheil oder Bescheid mit Androlumy wechselrechi- 
licher Ecezution auferlegte Verbindlichkeit binnen der dazu festgesetzten Frist nicht erfüllt. so 
hat der Gläubiger die Wahl auf das Vermögen oder gegen die Person des Schuldners Exeeu- 
tion zu führen. Es steht ihm frei, sogleich nach Ablauf der Zahlungsfrist und eingetretener 
Rechtskraft des Erkenntnisses ohne voransgegangene E cecution auf das Vermögen den Execu- 
tionsarrest des Schuldners su bewirken. Auf das Vermögen kann die Execution vor und nach 
Vollziehung der Personalexeention geführt werden; jedoch ist der Gläubiger. welcher die Per- 
sonalezecution erwirkt hat. so lange sich der Beklagte im Schuldenarreste befindet. die E.cecu- 
tion auf das Vermögen desselben zu erwirken. oder fortzusetzen nicht berechtiget. 

K. 19. 

Auf gerichtliche Vergleiche findet diese wechsetrechiliche Execution nur in dem Falle Statt, 
wena sich der Schuldner derselben in Rücksicht einer Wechselforderung ausdrücklich unter- 
worfen hat. 

K. 20. 

Der Wechselyläubiger kann selbst dann, wenn für den Wechselanspruch Sicherheit be- 
stellt ist, wegen der Zahlung gegen die Person des Schuldners die E.cecution führen. ohne vor- 
her die Sicherheit aufgeben zu missen. in sofern er durch die bestellte Sicherheit nicht sogleich 
befriediget werden kann. 

K. 21 

Der Schuldenarrest kann, er may wegen Sicherstellung oder Bezahlung einer Wechsel- 

forderung erwirit warden seyn, in allem nicht länger als ein. Tahir ununterbrochen fortdauera. 
22 

Der Wechselykiubiger ist berechtigt, auf h ie, wegen einer Wechselforderung ver- 
»fündet>, oder reshtmässig SνjE une Sachen, wenn der Kigenthiimer derselben in Con- 
curs verfällt, bei dum Gerichte Ercecution zu führen, bei welchem es ausser dem Falle eines Con- 
curses geschehen könnte. Die Ecocutionsgesuche sind jedoch gegen den Massevertreter zu richten. 

K. 23. 

Die Wiedereinsatsung in den varigen iard kann sum Nachtheil einer Person, die in 
dem Hinptnrozesse nicht unsedlich gehandelt hat, nicht mehr ertheilt werden, wenn dieselbe 
ihre wechselrerhtlichen Ansprüche an einen Dritten milllerweile durch Ablauf der Zeit guns 
oder zum Theile verloren hat. oder wegen Kürze der noch übrigen Zeit nicht mehr geltend 
machen kann, 

K. 24. 

Die Verhandlung über eine Wuedereinsetzung in den vorigen Stand wogen vorgefun- 
dener nauer Beweismittel ist mit der Verhandlung der Hauptsache su verbinden, und рэр 
heide mittelst ehen desselben Urtheiles su entscheiden. In der Wiedereinsetzings'lage muss 
daher zugleich das Begehren in der Hauptsache gestellt werden. 

K. 25. 

In Wechselprotesse sind nur die Sonntage und die gesetzlich anerkannten allgemeinen 

Feiertage als Ferialtuge anzusehen, Alle Fristen laufen ohne Rücksicht auf Ferialtaje ununter- 


brochen fort, Nur menn der letste Tug emer Frist auf einen Sonntag oder allgemeinen Baier: 
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pada, termin az do pierwszego dnia powszedniego przedłuża się. Żadna z stron nie 
jest zobowiązaną w dni świąteczne swej religii przed sąd stawiać się. 
$. 26. 

O ile rozporządzenie niniejsze dla procesu wekslowego nie zawiera szczególnego 
przepisu, także i w sprawach weksłowych ustawy powszechne względem postępowania 
zachowywać należy. 

$. 27. 

Niniejszy przepis we wszystkich krajach koronnych, w których powszechna księga 
ustaw cywilnych w mocy stoi, z wyjątkiem królestwa Lombardzko-Weneckiego i Po- 
granicza wojskowego z dniem 1. Maja 1850. działać poczyna. Takowy zastósowanym 
być powinien do wszystkich sporów, względem których rozprawę przed tym dniem 
jeszcze nie ukończono. Postanowienia co do prowadzenia egzekucyi, w niniejszym prze- 
pisie zawarte, także i wtych przypadkach zastósowanie znajdują, w których wyrok są- 
dowy lub nakaz wypłaty przede dniem właśnie oznaczonym mocy prawa nabył. 


Schmerling m. р. 


58. 
Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 25. Stycznia 1850, 


działające dla krajów koronnych Węgier, Kroaeyi i Slawonii, województwa Serbii i banatu Temeskiego, 


którem obwieszeza sie prowizoryczny przepis co do postępowania w sprawach 
wekslowych przez Najjasniejszego Pana usankeyonowany. 


Chcąc postępowanie w sprawach wekslowych w krajach koronnych Węgier, 
Kroacyi i Slawonii, województwa Serbii i banatu Temeskiego z zasadami w powsze- 
chnej ustawie wekslowej dla cesarstwa Austryackiego wyrzeczonemi, tudzież 2 prae- 
pisami, jakie względem postępowania wekslowego dla owych krajów koronnych, w któ- 
rych powszechna księga ustaw cywilnych w wykonaniu stoi, wydano, w zgodności 
postawić, raczył Najjaśniejszy Pan, na wniosek ministra sprawiedliwości 1 za do- 
radą Rady ministrów stósownie do §§™ 36. i 120. konstytucyi państwa, najwyższą 
rezolucyą z dnia 25. Stycznia 1850 postanowienia następne zatwierdzić : 

$. 1. 

Druga część XV8° artykułu węgierskiej ustawy z roku 1840., tudzież odnoszące 
się do оперой postanowienia VIs? artykułu z roku 1844., wyjąwszy $. 22. ostatniego 
artykułu, w mocy zostają, o ile takowe nowem sądownictwa urządzeniem uchylonemi 
nie zostały lub nie zostaną. 

$. 2. 

Paragraf 22. artykułu VI. z roku 1844. znosi sie, a natomiast postanowienie na- 
stępne wstąpić ma: Intabulacya wekslu przed czasem zapadłym onegoż w tych 
tylko przypadkach miejsce ma, w których właściciel wekslu podług przepisu SS 25. 
do 29. powszechnej ustawy wekslowej uprawnionym jest żądać regresu ku zabezpie- 
czeniu. Iptabulacya zaś wekslu po czasie zapadłym оперой dopuszczalną jest, 
a weksel przez to własności swej wekslowej nie traci. 
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tag fällt, verlängert sich die Frist bis auf den nächs?folgenden Werktag. Keine Partei ist 
schuldig, an den Feiertagen iſirer Religion vor Gericht zu erscheinen. 
K. 26. 

In soferne durch diese Verordnung für den Wechselprocess keine besondere Vorschrift 
ertheilt wird, sind auch in Wechselsachen die allgemeinen Gesetze über dus gerichtliche Ver- 
fuhren zu beobachten. 

A. 27. 

Diese Vorschrift hat in allen Kronländern, in welchen das allgemeine bürgerliche Gesetz- 
buch in Wirksamkeit ist, mit Ausnahme des lombardisch-venetianischen Königreiches und der 
Militärgränze, vom 1. Mai 1850 angefangen in Wirksamkeit zu treten. Dieselbe ist auf «Пе 
Streltsachen, über welche die Verhandlung vor diesem Tage noch nicht geschlossen wurde, an- 
zuwenden. Die in dieser Vorschrift enthaltenen Bestimmungen über die Executionsführung 
finden auch in jenen Füllen ihre Anwendung, in welchen das gerichtliche Erkenntniss oder der 
Zahlungsuuftrag vor dem eben bezeichneten Tage im Rechtskraft erwachsen ist. 

Schmerling m. p. 


53. 
Verordnung des Justizministeriums vom 25. Jdnner 1850, 


wirksam [йг die Kronländer Ungarn, Croatien und Slavonien, die Woiwodschaft Serbien und das Temeser 
Banat, 


womit die von Śr. Majestät sanelionirte provisorische Vorschrift über das Verfahren 
in BVechselsachen kunagemacht wird. 


Um das Verfahren in Wechselsachen in den Kronländern Ungarn, Croalien und Sia- 
eonien und der Woiwodschaft Serbien und dem Temeser Banat mit den in der allgemeinen 
Wechselordnung für das Kaiserihum Oesterreich ausgesprochenen Grundsätzen und mit den 
Vorschriften, welche über das Wechselverfahren für jene Kronländer, wo das ullgemeine hür- 
gerliche Gesetzbuch in Wirksamkeit ist, erlassen wurden, in Einklung zu bringen, haben Se. 
Majestät über Antrag des Justizministers und auf Einrathen des Ministerrathes nach Mass- 
gabe der $$. 36 und 120 der Reichsverfassung mit a. h. Entschliessung vom 25. Jänner 
1850 nachstehende Bestimmungen zu genehmigen geruht: 

5. 1. 

Der zweite Theil des XV. ungarischen Gescizartikels vom Jahre 1840, so wie die auf 
denselben Bezug habenden Bestimmungen des VI. Artikels vom Jahre 1844 bleiben mit Aus- 
nahme des F. 22. des letzten Artikels in Wirksamkeit, insoweit dieselben nicht durch die neue 
Gerichtsverfassung ausser Kraft gesetzt sind, oder werden. 

M 2. 

Der $. 22 des VI. Artikels vom Jahre 1844 ist aufgehoben, und an dessen Stelle hat 
nachstehende Bestimmung zu treten: Die Intubulation eines Wechsels vor der Verfallszcit des- 
selben findet nur in jenen Fällen Statt, in welchen der Eiyenthiimer des Wechsels nach Vor- 
schrift der $$. 25 — 29 der allgemeinen Wechselordnung den Regress auf Sicherstellung 
su nehmen befugt ist. Die Intabulution eines Wechsels nach dessen Verfallsseit aber ist zu- 


lässig, ohne dass der Wechsel dadurch seine Wechseleigenschaft verliert. 
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$. 3. 

Kompenzacya wzajemnych pretensyi w procesie wekslowym wtedy tylko dopu- 
szezalng jest, jeżeli dłużnik wekslowy w stanie jest powodowi przeciwnie postawić 
zapadłą wzajemną pretensyą, albo prawomocnym wyrokiem albo sądową ugodą 
uznaną, i dłużnikowi bezpośrednio przeciw powodowi należącą się. 

$. 4. 

Jeżeliby dłużnik wekslowy obowiązku wyrokiem lub rezolucyą pod zagrozeniem 
wekslowo-prawnej egzekucyi nakazanego w przeciągu terminu ku temu wyznaczonego 
nie wypełni, na ten czas wierzyciel wybór ma egzekucyą na majątek luh przeciw oso- 
bie dłużnika prowadzić. Do woli mu się zostawia, zaraz po upływie terminu wypłaty 
i po zaszłej prawomocności wyroku, bez poprzedzającej egzekueyi na majątek wyje- 
dnać na dłużnika areszt egzekucyjny. Egzekucyą na majątek prowadzić można przed 
i po wykonania egzekucyi osobistej; jednakże wierzyciel, uzyskawszy egzekucyą osoby, 
dopóki zaskarzony w «reszcie dłużniezym zostaje, na majątek tegoż egzekucyą ani 
wyjednać, ani dalej prowadzić prawa nie ma. 


$. 5. 

Do układów sądowych takowa wekslowo-prawna egzekucya tedy tylko zastóso- 
want być ma, jeżeli się tejże względem pretensyi wekslowej dłużnik wyraźnie poddał. 
$. 6. 

Wierzyciel wekslowy nawet i wtedy, gdyby pretensyą wekslową zabezpieczono, 
względem wypłaty przeciw osobie dłużnika egzekucyą prowadzić może, nie będąc 
przez to zmuszonym zrzee się wprzód zabezpieczenia, jeżeliby danem zabezpieeze- 
niem natychmiast zaspokojonym być nie mógł. 

No Te 

Od aresztu osobistego wolnymi są: 

1. Osoby wojskowe w rzeczywistem służbowaniu stojące, spensyonowane lub z cha- 
rakterem wojskowym wystąpione; 
2. publiezni urzędnicy państwa i duchowni. 


$. 8. 

Egzekucyy prowadzący, który przeciw osobie dłużnika wekslowego egzekucyą 
prowadzić chce, po nastąpionej prawomocności wyroku, przez który dłużnik wekslo- 
wy osądzonym został, proźbę o założenie aresztu osobistego przeciw temuż do doty- 
czącego sędzi powiatowego podać winien. 

$. 9. 

Sąd powiatowy wraz z zezwoleniem na tę proźbę udzielić ma sadowemu woZne- 
mu nakaz do przedsięwzięcia areszlu za relacją, i za jednym razem, jeżeli sąd nie 
posiada własnego aresztu cywilnego, zawiadomić o tem przełożonego onego miejsca 
aresztowego, które dla za aresztowanych za długi przeznaczone jest. 

$. 10. 

Woźny sądowy zaraz po otrzymanym nakazie zaskarzonego zaaresztować, temuż 

przy tej okazyi egzemplarz zezwolenia aresztu, przeciw niemu przez powoda wyro- 
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F. 3. 


Die Compensation gegenseitiger Forderungen ist im Wechselprocesse nur dann zulässig, 
wenn der Wechselschuldner dem Kläger eine fällige, entweder durch ein rechtskräftiges Er- 
kenntniss oder durch einen gerichtlichen Vergleich anerkannie und dem Schuldner unmittelbar 
gegen den Kiiger zustehende Gegenforderung entgegenzusetzen vermag. 

$. 4 

Wenn ein Wechseischuldner, die ihm durch Urtheil oder Bescheid mit Androhung wech- 
selrechllicher Execution auferlegte Verbindlichkeit binnen der dazu festgesetzten Frist nicht 
erfüllt, 80 hat der Gläubiger die Wahl auf das Vermögen oder gegen die Person des Schuld- 
ners Execution zu führen. Es steht ihm frei, sogleich nach Ablauf der Zahlungsfrist und ein- 
getretener Rechtskraft des Erkenntnisses, ohne vorausgegangener Execution auf das Vermö- 
gen, den Executionsarrest des Schuldners zu bewirken. Auf das Vermögen kunn die Execu- 
tion vor und nach Vollziehung der Personal-Ezecution geführt werden; jedoch ist der Gläu- 
biger, welcher die Personal-Execution erwirkt hat, во lange sich der Beklagte im Schulden- 
arreste befindet, die Execution auf das Vermögen desselben zu erwirken oder fortzusetzen, 
nicht berechtiget. 

$. 5. 

Auf gerichtliche Vergleiche findet diese wechselrechtliche Execution nur in dem Falle 

Statt, wenn sich der Schuldner derselben in Rücksicht einer Wechselforderung ausdrücklich 


unterworfen hat. 
$. 6. 
Der Wechselgläubiger kann selbst dann, wenn für den Wechselanspruch Sicherheü 
bestellt ist, wegen der Zahlung gegen die Person des Schuldners die Execution führen, ohne 
vorher die Sicherheit aufgeben zu müssen, in sofern er durch die bestellie Sicherheit nicht 


sogleich befriedigt werden kann. 
$-7. 
Vom Personularreste sind befreit: 
1. In der activen Dienstleisinng stehende, pensionirte oder mit Militärcharakter aus- 


getretene Militirpersonen. 
2. Oeffentliche Beamte im Dienste des Staates und Geistliche. 


$. 8. 
Der Executionsführer, welcher gegen die Person des Wechselschuldners Execution füh- 
ren will, hat nach eingetretener Rechtskraft des Erkenntnisses, wodurch der Wechselschuldner 


verurtheilt wurde, um die Verhängnng des Personalarresies gegen denselben bei dem betref- 


fenden Bezirksrichter anzusuchen. 
$. 9. 

Das Bezirksgericht hat zugleich mit der Bewilligung dieses Gesuches einem Gerichts- 
diener den Auftrag zur Vornahme desselben gegen Relation zu ertheilen, und unter Einem, 
wenn das Gericht nicht einen eigenen Civilarrest besitzt, den Vorstand jenes Verwahrungs- 
ortes, welcher für Schuldgefangene bestimmt ist, hievon zu verständigen. 

$. 10. 

Der Gerichtsdiener hat sogleich nach erhaltenem Auftrage den Geklagten zu verhaften, 

ihm bei dieser Gelegenheit ein Exemplar der vom Kläger wider ihn erwirkien Arrestsbewilli- 
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bionego wręczyć, 1 оперой zaraz do miejscowości aresztowych, przeznaczonych do 
umiesrczenia zaaresztowanych za długi, odprowadzić winien. 
6. 11. 


Жа długi zaaresztowani nigdy я osobami za zbrodnie zaaresztowanemi. a tem 


mniej z więźniami kryminalnymi w spółnym areszcie trzymanynu być nie mogą. 


$. 12 
Wierzyciel. który przeciw dłużnikowi areszl osobisty uzyskał. obowiązany 
jest, ponosić dla ostatniego koszta alimentacyjne przez urząd miejsca. w potrzebnym 
razie zaś przez sąd powiatowy wyznaczyć się mające w ilości najmniej 10 a najwięcej 
20 kr. mon. konw. dziennie, i końcem (еро co tydzień sumę wypadającą z góry u za- 
wiadowey aresztu, lub jeżeli areszt dłużniczy przy samym sądzie się znajduje. u tegoż 
bezpośrednio złożyć. 
$. 13. 
Zaniedbanie złożema raty alimentacyjnej w czasie nałeżytym to skutkuje, iż dłu- 
nik zaaresztowany z aresztu natychmiast wypuszezonym będzie, i że wierzyciel prawo 
do nowego przedsiębrania egzekucyi osobistej pod względem tej samej pretensyj utraca. 


$. th 
Przeciw dłużnikowi jednocześnie i przez więcej powodów areszt osobisty wyrobionym 
być może. Wykonanie takowego dalszego aresztu wien sposób miejsce ma, iż duplikat 
nakazu zaaresztowania zaskarzonenm, a tryplikat zawiadowcy aresztu doręcza się. 
$. 15. 

Jeżeli areszt przez więcej wierzycieli przeciw temu samemu dłużnikowi wyro- 
biono, (ебу ten ostatni koszta alimentacyjne ($. 12.) wszelakoż tylko raz pobierać ma. 
W takowym przypadku więc od starających się o areszt zależy, albo porozumieć się 
względem spólnego dawania alimentów , albo oznaczyć, jakim sposobem oni takowe 


stósownie do $. 12. na przemian składać chcą 


$. 16. 

Za długi zaaresztowanych ani do żadnych robot przymuszać, ani też na inny jaki 
niedostatek z pozbawieniem wolności nie koniecznie i niezbędnie połączony wystawiać 
nie można, 

8. 17. 

Wierzycielowi do woli się zostawia, dłużnikowi zaaresztowanemu aresztu przeciw 
niemu za długi wyrobionego jak mu się podoba ulżyć, a szczególnie mu także wolne 
wychodzenie na krótszy lub dłuższy czas, w dzień lub w noey z rzeczeniem się pra- 
wnie przepisanych alimentów lub bez tego pozwolić. Takowe pozwolenie jednak prawa 
trzeciego wierzyciela, który także przeciw zaskarzonemu areszt dtuzniezy wyrobił, na- 
ruszać nie może. 

W takowym razie, tudzież, jeżeli zaskarzuny przez wierzyciela 2 swego aresztu 
zupełnie wypuszczonym, lub jeżeli przez ostatniego rata alimentacyjna w czasie nale- 
żytym zlożoną nie jest, dalszy aresztu żądający o tem zawiadomionym, a w ostatnich 
przypadkach do wypełnienia swego obowiązku alimentacyjnego wezwanym być ma. 
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gung einzuhändigen. und ihn sofort in das zur Aufnahme von Schuldgefangenen bestimiate 
Arrestlocale abzuführen. 
K. 11. 

Die Schuldgefungenen dürfen nie mit Personen. welche wegen Verbrechen verhaftet sind, 

viel weniger aber noch mil Criminal-Sträflingen in gemeinsehaftlicher Haft gehalten werden. 
K. 12. 

Dem Gläubiger, welcher den Personalarrest wider einen Schuldner erwirkt hat, liegt 
die Verpflichtung ob, Letzterem «ie durch die Behörde des Ortes, nöthigenfulls aber durch das 
Bezirksgericht festzusetzenden Alimentations-Kosten in. Belrage von mindestens 10 und höch- 
stens 20 Kreuzer Conv, Münze für jeden Tag ъи verabreichen, und zu diesem Ende wöchent- 
lich den entfallenden Betrag in Vorhinein dem Arreslverwalter, oder wenn ein Schuldenarrest 
bei dem Gerichte selbst besteht, bei diesem unmittelbar Su erlegen 

K. 13. 

Die Unterlassung des Krluges der Alimentationsrule sur gehörigen Zeit hat zur Folge, 
duss der verhaftete Schuldner sogleich seiner Haft entlassen, und dass der Gläubiger des 
Rechtes auf Wiederaufnahme der Personal- Execution wegen derselben Forderung verlustig wird. 

A. 14. 

Gegen einen Schuldner können auch gleichzeitig mehrere Kläger den Personalarrest be- 
wirken. Die Vollzichung eines solchen weiteren Arrestes findet durch die Zustellung eines Du- 
plicates des Arrestbefehles an den Geklagien und eines Triplums an den Arrestverwalter Statt. 

F. 15 

Wird der Arrest von mehreren Gkläubigern gegen denselben Schuldner erwirkt, so hat 
Letsterer gleichwohl die Alimentutions-Kosten (¥. 12) doch nur einmal zu beziehen. Ks hängt 
in diesem Falle daher von den Arrestwerbern ab, sich entweder über die yemeinschuflliche 
Leistung der Alimenie su verständigen, oder die Art und Weise, wie sie dieselben nach Mass- 


gabe des A, 12 abwechselnd erlegen wollen, zu bestimmen. 


A. 16 
Schuldgefangene können zu keinerlei Arbeit gezicungeń. noch sonst einer mit der Entzie- 
hung der Freiheit nicht unumgänglich nothwendig verbundenen Entbehrung unterworfen werden. 
H. 17 
Es steht dem Gläubiger frei, dem verhafteten Schuldner den wider ihn Schulden halber 
erwirkten Arrest auf die ihm yefällige Art zu erleichtern, insbesondere auch ihm einen freien 
Ausgang auf kürsere oder längere Zeit, bei Tuge oder auch bei Nacht mit oder olme Verzicht- 
leistung auf die gesetzlichen Alimente zu bewilligen. Hine solche Bewilligung kam aber dem 
Rechte eines dritten Gläubigers. der ebenfalls den Schuldenurrest wider den Geklagten er~ 
mirkt hat. nicht zum Abbruche gereichen. я 
In diesem Falle, so wie unch, wenn der Geklagte non einem Gläubiger seiner Haft gun 
lich entlassen, oder von letzterem die Alimenlationsrate zur gehörigen Zeit nicht erlegi wird. 
ist der fernere Arrestwerber hievon zu verständigen. und in den letsteren Füllen zur Leistung 
seiner Alimentalionspfhchi uufzufordern. 
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$. 18. 

Jeżeliby kto, za długi w areszcie trzymany, z przyczyny choroby do śpitalu przenie- 
sionym być musiał, na ten czas urządzić się ma, ażeby nie między zbrodniarze umie- 
szezonym i nie ściślej trzymanym był, jak kiedy się w areszcie podczas swej choroby 
znajdował. 

Ciąg aresztu dłużniczego przez przeniesienie dłużnika do śpitalu nie prze- 
rywa się. 

Równie też przez to zobowiązanie do dawania alimentów nie zmienia się; wsze- 
lakoż w takowym razie iłość kosztów alimentacyjnych wedle okoliczności choroby za- 
aresztowanego za długi odpowiednie do potrzeb tegoż przez urząd w $. 12. namie- 
niony podwyższona być może. 

$. 19. 

Areszt dłużniczy, bez względu, czy za jeden, czy za więcej długów, dłużej trwać 
nie może, jak jeden rok nieprzerwanie. 

Po upływie aresztu nieprzerwanie przez jeden rok przetrwanego, dłużnik natych- 
miast z aresztu wypuszczonym być ma, ı także za te same długi już więcej areszto- 
wanym być nie może. 

$. 20. 

Niniejszy przepis w krajach koronnych Węgier, Kroacyi i Slawonii, wojewódz- 
twa Serbii i banatu Temeskiego z dniem 1. Maja 1850. działać poczyna; wszelakoż 
tenże z tym dniem i przy egzekucyi takowych wyroków, które przed 1. Maja 1850 
prawomocności dostąpiły, zastósowanym być ma. 

Schmerling m. p. 
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$. 48. 

Wenn Jemand, der Schulden halber im Gefängnisse sitzt, wegen Krankheit in das 
Spital gebracht werden muss, so ist Anstalt zu treffen, dass er nicht mit Verbrechern vermengt 
und nicht schwerer, als er im Gefängnisse während seiner Krankheit gestanden, gehalten werde. 

Die Dauer des Schuldenarresten wird durch die Versetzung des Schuldners in das 
Spital nicht unterbrochen. 

Ebenso erleidet hiedurch die Verbindiichkeit zur Leistung der Alimente keine Aenderung: 
doch darf in einem solchen Falle der Betrag der Alimentationskosten nach Beschaffenheit der 
Krankheitsumstände des Schuldgefangenen den Bedürfnissen desselben entsprechend durch die 
tm A. 12 bezeichnete Behörde erhöht werden. 

K. 19. 

Der Schuidenarrest, gleichviel ob wegen einer einzigen oder wegen mehreren Schulden. 
kann nicht länger als Ein Jahr ununterbrochen dauern. 

Nach Ablauf eines ununterbrochen durch Ein Jahr ausqesiandenen Arrestes, ist daher 
der Schuldner sofort aus demselben zu entlassen. und kann auch wegen derselben Schulden 
nicht wieder verhaftet werden. 

$. 20. 

Diese Vorschrift hat in den Kronländern Ungarn, Croatien und Slavonien, in der 
Woiwodschaft Serbien und dem Temeser-Banat vom 1. Mai 1850 angefangen in Wirksam- 
keit zu treten; doch ist dieselbe von diesem Tage an auch bei der Execution solcher Urtheile, 
die vor dem 1. Mai 1850 in Rechtskraft erwachsen sind, in Anwendung zu bringen. 

Schmerling m. р. 
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Część XXIV. 


Wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 9. Marca 1850, w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 
24. Maja 1851. 


54. 


Rozporządzenie ministra wyznań i óświecenia z dnia 8. Stycznia 
1850. 


którem zaprowodzone zostają różne postanowienia dla. c.k. gimnazyów, uni- 
wersytetöw i liceów w królesłwie Lombardzko = Weneckiem, co do bezpe- 
średniego ich kierunku, podziału i objętości przedmiotów naukowych. 


Stan zakładów naukowych w krolestwie Lombardzko-Weneckiem i po- 
trzebne w nich ulepszenia, wymagają obszernych dochodzeń i narad, Przez to 
jednakże nie mogą być odwleczone takie zmiany, których stosowność nie pod- 
lega żadnej wątpliwości i które pod żadnym względem nie będą przeszkodą 
przyszłych ulepszeń, Dla tego rozporządza się, co następuje : 


1. Co do gimnazyów е, k., czyli rządowych, 
A, względem bezpośredniego ich kierunku. 


1. Prefekt gimuazyum, ma bezpośredni kierunek jego. On odpowiada za stan 
jego. Ma więc równie prawo jak obowiązek czynienia takich wniosków do władz 
przełożonych, które za potrzebne uznaje do podniesienia swego zakładu. 

2. Jest też rzeczą równie słuszną jak stósowną, ażeby nauczyciele gimnazyalni, 
którzy, jak to przypuścić należy, najlepiej znają prawdziwe potrzeby zakładu i 
pragną powodzenia jego, mieli także wpływ na kierunek takowego. Dla tego też 
prefekt w powszechności, i jeżeli rzecz niebezpieczeństwem z przewłoki nie 
nagli, nie powinien w ważniejszych sprawach, dotyczących czy to pojedyn- 
czych uczniów, czy też wykładu nauk i karności, w ogóle nie zarządzać, nie 
wysłuchawszy pierwej zdań nauczycieli, | 

3. W tym celu, należy zaprowadzić bezwłocznie regularne konferencye 
profesorów, które prefekt zwołuje, i w których prezyduje, Najmniej raz w mie- 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 
Kaiserthum Oesterreich. 
XXIV. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Alleinausgabe am 9. März 1850, 
in der gegenwärtigen Doppelausgabe am 24. Mai 1851. 


34. 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
8. Jänner 1850, 


wodurch verschiedene Bestimmungen für die h. К. Gymnasien, Univer- 

sitäten und Lyceen im lombardisch-venelianischen Kónigreiche in Be- 

treff ihrer unmittelbaren Leitung, der Vertheilung und des Umfanges 
der Lehrgenenstünde angeordnet werden. 


Der Zustand der Lehranstalten im lombardisch = venetianischen Künigreiche und die 
nothwendigen Verbesserungen derselben erheischen umfassende Untersuchungen und Bera- 
Ihungen. Es sollen jedoch dadurch solche Veränderungen, deren Zweckmässigkeit keinem Zwei- 
fel unterliegt, und durch welche künftigen Verbesserungen in keiner Weise ein Hinderniss 
erwächst, nicht verzögert werden. Desshalb wird Folgendes angeordnet: 


L Für die К. h. oder Staals- Gymnasien. 


A. In Betrefihrer unmittelbaren Leitung. 


1. Dem Präfecten eines Gymnasiums liegt die unmittelbare Leitung desselben ob. Er 
ist für den Zustand desselben verantwortlich. Er hat daher auch das Recht und die Pflicht, 
alle diejenigen Anträge an die vorgeseizten Behörden zu stellen, welche er zum Eimporblühen 
seiner Lehranstalt für nothwendig erachtet. 

2. Es ist eben so billig als zweckmässig, dass die Lehrer eines Gymnasiums, bei wel- 
chen die richligste Krkenntniss der wahren Bedürfnisse der Anstalt, und das Interesse für 
das Wohl derselben vorausgesetzt werden dürfen, auch einen Einfluss auf die Leitung der- 
selben haben. Desshalb soll der Präfeet in der Regel und in soweit nicht Gefahr am Verzuge 
ist, keine wichtigeren Verfügungen, mögen sie sich auf einzelne Schüler der den Unterricht 
und die Disciplin im Allgemeinen beziehen, Ireffen, ohne die Ansichten der Lehrer darüber 
früher vernommen zu haben. 

3. Zu diesem Ende sind unvorzüglich regelmässige Lehrer - Conferenzen einzuführen 


und abzuhalten, welche der Präfect beruft und in denen er den Vorsitz führt. Solcher Con- 
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siąc odbyć się winna konferencya; oprócz о prezes ma prawo zwołać ta- 
kową, ilekroć potrzebę tego uzna. 

Na takich konferencyach, należy wziąć pod obradę przedmioty wyżej w 
№". 2. wskazane. Wszelako prefekt nie jest związany do uchwał zapadłych w 
takich naradach; lecz działać może na własną odpowiedzialność. 

4. Każdy nauczyciel ma prawo wnieść na tych konferencyach przedmiot z 
rzędu wyżej wsponmnionego i opinię swoję podać do protokołu. 

5. Każdy nauczyciel jest obowiązany znajdować się na tych konferencyach. 
W każdej konfereucyi należy prowadzić protokol, który podpisać winni przy 
zamknięciu wszyscy obecni. Protokoły tego samego roku szkolnego, należy 
nazuaczyć liczbą porządkową. Każdy protokol należy przez dyrektora gimna- 
zyum kraju koronnego przesłać do ministerstwa, zkąd po przejrzeniu zwrócone będą. 

6. Jeżeli prefekt nie wykona uchwały ciała nauczycielskiego, winien to 
usprawiedliwić w relacyi konkomitującej protokoł. 

B) Co do podziału przedmiotów naukowych. 

1. Ponieważ rzadko się wydarza, żeby jeden a ten sam nauczyciel posiadał 
głębszą znajomość kilku od siebie istotnie się różniących wiadomości, ponieważ 
także każdy nauczyciel najlepiej uczy tych przedmiotów, do których szczególną 
ma skłonność, przeto, począwszy od przyszłego kursu nie będzie uczył jak to 
dotąd, z wyjątkiem religii, było,” jeden profesor wszystkich przedmiotów w 
jednej klasic, lecz nastąpić ma podział przedmiotów naukowych pomiędzy nau- 
czycieli, w sposób odpowiedni ich wiadomościom i skłonności. Wszelako jeden 
nauczyciel, nie jeden, lecz najmniej dwa przedmioty wykładać winien, ażeby 
uie rozdrabniać za nadto naukę i wpływ wychowania na uczniów. 

2. W skutku takiego podziału, każdy nauczyciel będzie uczyć w kilku kla- 
sach; przytem należy dotychczasowych nauczycieli klas humanitarnych używać 
szezególniej w kłasach humanitarnych, nauczycieli zaś gramatykalnych, szczegól- 
niej w klasach gramatykalnych. Wszelako można nauczycieli humanitarnych bez 
obawy używać także ceręściowo w klasach gramatykalnych; nauczyciel zaś gra- 
matykalny, może być użyty w klasach humanitarnych, tylko wtenczas, jeżeli 
prefekt z dotychczasowego dzialania jego nabył przekonanie o szczególnej zdol- 
ności jego w nauczaniu tak w umiejętnym, jak w zawodzie pedagogicznym. 

3. Ażeby dla ilości profesorów uczniowie jednej i tej samej klasy nie do- 
znawali różnego obejścia co do karności, ażeby wykłady różnych przedmiotów 
uależycie ze sobą się zgadzały, ażeby żaden przedmiot nie był zaniedbanym, 
lecz także zaden nad miarę wyniesionym, prefekt winien w każdej klasie je- 
dnego z nauczycieli, jeżeli można tego, który najwięcej w niej daje godzin, usta- 
nowić, jako bezpośredniego przełożonego tejże klasy. Ten winien sprowadzić i 
ciągłe utrzymywać porozumienie między wszystkiemi nauczycielami swej klasy 
w wyż rzeczonych względach i tym sposobem tworzyć niejako punkt środ- 
kowy jedności wykładu naukowego i karności w swej klasie pod naczelnym 
kierunkiem prefekta. Wszyscy nauczyciele tej klasy, winni udzielać mu wiadomości 
o stanie jej pod względem karności tak w ogóle, jako też co do pojedynczych 
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ferenz en hat wenigstens in jedem Monate eine slaltzufinden, ausserdem aber steht es dem Prä- 
fecten frei, sie zu versammeln, so oft er es für nölhig hält. 

In diesen Conferenzen sind die oben Nr. 2 bezeichnelen Gegenstände zu beralhen. Der 
Präfect ist jedoch an die Beschlüsse dieser Beralhungen nicht gebunden, sondern hal unter 
Seiner eigenen Verantwortlichkeil zu handeln. 

4. Jeder Lehrer ist berechliget, bei diesen Conferenzen Gegenstände der oben bezeich- 
neten Art zur Sprache zu bringen und seine Meinung zu Protokoll zu geben. 

5. Jeder Lehrer ist verpflichtet, bei diesen Conferenzen zu erscheinen, Ueber jede Con- 
ferenz ist ein Protokoll zu führen, welches am Schlusse von allen Anwesenden unierzeich- 
net wird. Die Protokolle eines Studienjahres sind mit fortlaufenden Nummern zu bezeichnen. 
Jedes Protokoll ivt sogleich durch den Gymnasialdirector des Kronlandes dem Ministerium 
einzusenden, ron wo es nach genommener Einsicht zurückgelangt. 

6. Wenn der Präfect einen Beschluss des Lehrkörpers nicht zur Ausführung bringt, so 


hat er dies in seinem Einbegleilungsberichte zum Protokolle zu rechiferiigen, 


В. In Betref der Vertheilung der Lehrgegenstände. 


1. Da eine tiefere Kenniniss mehrerer von einander wesentlich verschiedener Wissen- 
schaften nur selten möglich ist, da auch jeder Lehrer diejenigen Gegenstände am Besten lehrt, 
für welche er eine besondere Neigung besitzt, so sollen vom künftigen Semester an nicht 
mehr wie bisher alle Gegenstände einer Classe, mil Ausnahme der Religion, von einem Leh- 
ter gelehrt werden, sondern es soll eine Vertheilung der Lehrfächer unter die Lehrer, wel- 
che ihren Kenntnissen und Neigungen entspricht, vorgenommen werden. Es soll aber auch 
ein Lehrer nicht bloss einen Lehrgegenstand, sondern wenigstens deren zwei lehren, um den 
Unterricht und die erziehende Einwirknng auf die Schüler nicht zu sehr zu zersylillern. 

2. In Folge dieser Vertheilung wird jeder Lehrer in mehreren Classen zu lehren ha- 
ben, dabei sind die bisherigen Lehrer der Humanitätsclassen vorherrschend in den Humani- 
lätsclassen, die Lehrer der Grammatikalclassen vorherrschend in den Grammatikalclassen zu 
verwenden. Es können jedoch die Humanitälslehrer ohne Anstand auch theilweise in den 
Grammatikaleiassen verwendel werden, eine theilweise Verwendung der Grammatikallehrer 
in den Irumanitófsclassen seizt aber voraus, das der Präfect aus dem bisherigen Wirken der- 
selben die Ueberzeugung ton einer vorzüglichen Lehrfähigkeit derselben in wissenschaftlicher 
und pödagogischer Beziehung gewonnen habe. 

3. Um zu verhindern, dass die Schüler einer Classe wegen der Mehrheit der Lehrer 
in discrplindrer Hinsicht nicht in ungleicharliger Weise behandeli werden, ит ferner zu be- 
wirken, dass der Unterricht in den verschiedenen Lehrfächern gehörig zusammenslimme, kein 
Fach vernachlässigel, aber auch keines übermässig hervorgehoben werde, ist in jeder Classe 
einer der Lehrer, wo möglich derjenige, welcher in ihr die meisten Stunden zu geben hat, 
tom Präfecten als unmittelbarer Vorstand der Classe aufzustellen. Dieser hat das Einversländ- 
Miss aller Lehrer seiner Classe in den bezeichneten Beziehungen einzuleiten und fortwährend 
u erhalten, und so den Mittelpunkt der Einheil des Unterrichts und der Disciplin in seiner 
Classe unter der Oberleitung des Präfecten zu bilden. Er ist daher auch durch alle anderen 


Lehrer seiner Classe in sleter Kenniniss von dem disciplindren Zustande derselben im Gan- 
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uczniów ; równie też uczniowie i rodzice ich, winni są bezpośrednio udawać się do 
niego we wszystkich przypadkach, które dla nie wielkiej swej wagi, nie wymagają 
interwencyi prefekta. 

4. Ponieważ prefekt winien kierować nauką i karnością, jest przeto rzeczą 
ważną, ażeby nie stał się zupełnie obcym co do wykładów naukowych, i ażeby 
miał dokładną wiadomość о stanie gimnazyum co do karności. 

Jest przeto pożądanem, żeby każdy prefekt objął jako nauczyciel wykład 
przynajmniej kilka godzin w tygodniu. 

5. Prefekci winni są zarządzić ten podział wykładów, wysłuchać życzenia 
nauczycieli w tym względzie na konferencyi nauczycielskiej, potem zaś samo” 
dzielnie i według najlepszego swego przeświadczenia co do zdolności nauczycieli 
i co do potrzeb zakładu, ułożyć w zarysie podział wykładów, ustanowić przeło- 
żonych klasowych i podać to do wiadomości ministerstwa. 


С) Co do przedmiotów naukowych. 


1. Ustanowienie ostateczne planu naukowego, na przyszłość zawisło od skutku 
powszechnych narad, nastąpić mających. Tymczasem można już przyjąć za rzecz 
pewną, iż oprócz wykładów dotychczasowych, uczone będą, jako przedmioty 
obowiązkowe, język włoski i historya naturalna. Wykład tych przedmiotów, może 
być rozpoczęty w gimnazyach, gdzie są warunki po temu, już od następu- 
jącego kursu w jednej lub w kilku klasach, szcczególniej zaś w pierwszej klasie 
gramatykalnej i w pierwszej klasie humanitarnej. 

2. Wykład mowy włoskiej, udzielany być może w klasach gramatykalnycly 
za pomocą stosownej książki do czytania. Celem jego jest: 


a) rozwijać reguły gramatyczne mowy ojczystej przy czytaniu, i tym sposobem 
przygotować wykład mowy łacińskiej i greckiej we wszystkich ich stopniach; 


b) wzorową formą przedmiotów do czytania wybranych, tak w prozie jak w 
wierszach kształcić gust uczniów, a treścią ich myśl i uczucie, a zarazem 
wzbogacać umysł ich rozmaitemi wiadomościami z zawodu innych przedmio- 
tów gimnazyalnych. 

W kłasach humanitarnych, należy czytać dzieła, lub większe rozdziały 2 
klasycznych pisarzów włoskich, a tym sposobem rozpocząć historye literatury 
włoskiej. Wykład takowy nie powinien zajmować w jednej klasie mniej jak dwie; 
a nie więcej jak cztery godzin w tygodniu. 

3. Wykład historyi naturalnej, ograniczać się powinien w klasach gramaty- 
kalnych na oglądaniu i opisie przedmiotów ; systematyka zaś, może jeszcze mniej 
być uwzgleduiong,i dopiero w klasech humanitarnych będzie celnym przedmiotem 
wykładu. Należy na to w jednej klasie obracać co tydzień dwie godziny. Je- 
dnakże te przedmioty, nie powinny tymczasem ukracać godzin wykładu iunego 
przedmiotu. 

4. Wykład jednego lub drugiego z tych przedmiotów, może się rózpocząć W 
następującym kursie na tych gimnazyach: 
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zen und in Bezug auf einzelne Schüler zu erhalten, со wie auch die Schüler und deren El- 
tern in allen Angelegenheiten, die um ihrer geringeren Wichtigkeit willen nicht die Inter- 
vention des Prafecten fordern, sich zunächst an ihn zu wenden haben. 

4. Da der Präfect den Unterricht und die Disciplin zu leiten hat, so ist es wichtig, 
dass er selbst dem Unterrichte nicht ganz entfremdet werde, und dass er eine genaue Kentt- 
nies vom discipliniren Zustande des Gymnasiums habe. 

Desshalb wird es vorläufig als Wunsch ausgesprochen, dass jeder Prafect wenigstens 
durch einige Siunden der Woche als Lehrer einen Unterricht übernehme. 

5. Die Prüfecte haben diese Vertheilung der Lehrfächer einzuleiten, die Wünsche der 
Lehrer darüber in einer Lehrconferenz zu vernehmen, die Vertheilung der Lehrfächer und 
die Bestellung der Classenvorstinde aber dann selbstständig nach ihrer besten Kinsicht in 
die Fähigkeiten der Lehrer und die Bedürfnisse ihrer Anstalt zu entwerfen, und dem Mi- 


Misterî ў Д 
Usierium zur Kenntniss zu bringen. 


С. In Betreff der Lehrgegenstände. 

1. Die definitive Feststellung des künftigen Lehrplanes hängt von dem Erfolge der ein» 
tnleitenden allgemeinen Berathungen ah. Einstweilen kann aber schon als sicher angenonmen 
werden, dass zu den bisherigen Lehrgegenständen als allgemein verbindlich noch werden hin- 
Xuzukommen haben, die italienische Sprache und die Naturgeschichte. Dieser Unterricht 
könnte bereits mit dem nächsten Semester an denjenigen Gymnasien, wo die Bedingungen 
dafür vorhanden sind, und zwar in einer oder in mehreren Classen, besonders aber in der 
ersten Grammatikal- und in der ersten Humanitätsclasse beginnen. 

2. Der Unterricht in der ilalienischcn Sprache wäre in den Grammatikalclassen am 
Faden eines passenden Lesebuches zu егіћейеп. Er hätte den Zweck: 

а) die grammatikalischen Regeln der Muttersprache an den Lesestücken zu entwickeln und 
dadurch zugleich dem grammaliltuli schen Unterrichte in der lateinischen und griechi- 
schen Sprache auf allen seinen Stufen vorzuarbeiten. 

b) Durch die musterhafte Form der Lesestücke in Prosa und Versen den Geschmack der 
Schüler und durch den Inhalt derselben Gefühl und Gesinnung zu bilden, und zugleich 
ihren Geist mit mannigfachen Kenntnissen aus dem Gebiete der übrigen Gymnasial- 
Lehrgegenstinde zu bereichern. 

In den Humanitätsclassen wäre die Lesung einzelner Werke oder grösserer Abschnitte 
анз den italienischen classischen Schriftstellern vorzunehmen, und dadurch die Kenntniss der 
Literaturgeschichte Italiens zu beginnen, Der Unterricht айе in einer Classe nicht unter zwei 
und nicht über vier Unterrichisstunden in jeder Woche in Anspruch nehmen. 

З. Der Unterricht in der Naturgeschichte hätte in den Grammatikalclassen auf Anschauung 
Und Beschreibung der Gegenstände sich zu beschränken, während die Systematik noch 
im Hintergrunde zu bleiben hätte, welche hingegen in den Humanitütselassen in den Vorder- 
grund zu stellen wäre. Es wären darauf in einer Classe wöchentlich zwei Stunden zu ver- 
Wenden. Durch keinen dieser heiden Gegenstände dürfte aber einstweilen eine Verkürzung 
der Lehrstunden eines anderen Gegenstandes verursacht werden. 

4. Der Unterricht in einem und dem andern der genannten Gegenstände kann mit dem 
nächsten Semester an denjenigen Gymnasien beginnen, wo 
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a) gdzie się znajduje nauczyciel gotowy, a według zdania prefekta (акле zdolny 
do udzielania takowego. Nauczyciel taki ma prawo do remuneracyi odpo- 
wiedniej ; | 

b) jeżeli są pod ręką środki pomocnicze do nauki, wystarczające przynajmniej naj- 
pierwszej potrzebie, aż do dalszego uregulowania tych nauk; mianowicie po- 
trzebne książki szkolnei naturalia, i jeżeli nauczyciel mający је wykiadać, przed- 
łoży stósowny plan wykładu. 

5. Prefekci winni są dochodzić szczegółów odnoszących się do tego przed- 
miotu i wcześnie o tem relacyę złożyć, Upoważnieni są także, w celu uzyskania zdol- 
nych nauczycieli do tych nowych przedmiotów przy egzaminach konkursowych, 
między przedmiotami egzawinu zamieścić także mowę i literaturę włoską i historyę 
naturalną. 

II. Dla uniwersytetów i с. k. liceów. 

1. Wskazane wyżej pod I. A. postanowienia, obowiązywać będą nateraz 
takze co do ciał nauczycielskich na uniwersytetach i с. К. liceach po ich otwo- 
rzeniu, jeżeli nie nastąpi tymczasem ostateczna reorganizacya takowych ; przyczem 
dyrektorowie zajmą miejsce prefektów, a protokoły przeselane będą do minister- 
stwa przez gubernia. 

2. Tak samo można na liceach po ich otwarciu rozpocząć wykład historyi 
literatury włoskiej, według wskazanych wyżej pod I. c) postanowień; do tego po- 
winni dyrektorowie należne przygotowania poczynić. Co do uniwersytetów, osobne 


rozporządzenia w tej mierze zarządzą, co potrzeba. 
Thun m. p. 


55. 
Rozporządenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 13. Stycznia 
1850, 


moca którego wydany zostaje przepis prowizoryczny co do obsadzania miejse 
nauczycielskich w królestwie Lombardzko-iWeneckiem, 


Zważywszy potrzebę obsadzenia opróżnionych miejsc nauczycielskich; zwa- 
żywszy dalej, iż obsadzenia takowe nie powinny stać na przeszkodzie mającym się 
dopiero zaprowadzić, za poradą mężów w rzeczy biegłych, reformom potrzebnym 
naukowości w królestwach Lombardyi i Wenecyi, rozporządzam prowizorycznie co 
do obsadzenia miejse nauczycielskich w tych królestwach, jak następuje: 

A, Co do uniwersytetów. 

1. Jeżeli zawakuje miejsce profesora na uniwersytecie w Padwie lub w Pawii, 
należy 0 tem uczynić relacyę do ministeryum. 

Ministeryum rozpisać każe konkurs dla kompetentów, nie zaś jak dotąd by- 
wało, egzamin konkursowy. 

2. Wszystkie podania kompetentów wraz z załączeniami, przesłane będą ciału 
nauczycielskiemu tego wydziąłu, na k órym miejsce jest wolne; ciato nauczycielskie 


— 
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а) ein Lehrer vorhanden ist, der bereit und nach dem Urtheile des Präfecten auch fähig 
ist, denselben zu ertheilen. Ein solcher hal einen Anspruch auf eine entsprechende Re- 
типегайоп. 

b) Wenn Lehrmittel vorhanden sind, welche wenigstens noihdürftig bis zur weiteren Regu- 
lirung dieser Sludien ausreichen, also besonders die nóthigen Unterrichsbücher und 
Naturalien, und wenn der Lehrer einen passenden Lehrplan für den von ihm zu er= 
theilenden Unterricht vorschlägt. 

5. Die Präferte haben hierüber die nóthigen Erhebungen einzuleiten und rechtzeitig 
Bericht zu erstatten. Sie sind zugleich ermächtigt, zur Gewinnung tüchtiger Lehrer für diese 
neuen Lehrgegenstände bei Concursprüfungen, auch die italienische Sprache und Literatur 


und die Naturgeschichte in die Präfungsgegenstände mit einzubeziehen. 


II. Für Universitäten und k.k. Lyc een. 


1. Die oben unter I. A. enthaltenen Bestimmungen gelten einstweilen, und wenn in- 
zwischen nicht eine difimilive Reorganisirung derselben erfolgt, auch für die Lehrkörper der 
Universitäten und k. k. Lyceen nach ihrer Wiedereröffnung, wobei die Directoren die Stel- 
lung der Prdfecte einnehmen, und die Protokolle durch die Guberuien an das Ministerium 
einzusenden sind. 

2. Gleicherweise kann an Lyceen nach ihrer Wiedereröffnung ein Unterricht in der ita- 
lienischen Literaturgeschichte nach den oben unter I. С. gegebenen Bestimmungen beginnen, 
wofür die Directoren die nöthigen Einleitungen zu treffen haben. Für die Universitäten wird 
in dieser Beziehung durch besondere Anordnungen gesorgt werden. 


Thun m. p. 


5%. 
Verordnung des Ministers des Cultus und Unierrichts, vom 
13. Jänner 1850, 


womit eine provisorische Vorschrift für die Besetzungsart der erledig= 
ten Lehrerstellen im iombtardisch=venetianischen Móniyreiche erlassen 
wird, 


Mit Rücksicht auf das Bedürfniss, die erledigten Lehrerstellen zu besetzen, und mit 
Rücksicht auf den Umstand, dass den mit Beihilfe des Rathes vollkommen sachverständiger 
Männer erst näher zu besiimmenden nothwendigen Reformen des Unterrichtswesens in den 
Königreichen Lombardei und Venediy, aus diesen Besetzungen kein Hinderniss erwachsen 
darf; finde ich über die Art der Besetzung der erledigten Lehrerstellen in diesen Königrei- 
chen Folgendes provisorisch anzuordnen: 

A. Für Universitäten. 

1. Ist eine Professur an den Universitaten zu Padua oder Pavia erlediget, so ist davon 
die Anzeige an das Ministerium zu machen. 

Diess wird nicht, wie bisher die Ausschreibung einer Concurspriifung, sondern einer 
Concursbewegung veranlassen. 

2. Die sämmtlichen Gesuche der Bewerber sammt den Beilagen derselben werden an 
den Lehrkörper derjenigen Facultät gesandt, an welcher die Stelle erledigt ist; der Lehrs 
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winno podania wziąć pod obradę i przesłać i władzy przełożonej opinię swoję, 
wraz 4 powodami względem obsadzenia miejsca, i 2 protokołem narady, do którego 
każdy członek ciała nauczycielskiego, odmienną także opinię swoję zaciągnąć 
ma prawo. 

3. Ciała nauczycielskie mają prawo przedstawić na miejsce wolne także takie 
osoby, czyli to krajowców , czy cudzoziemców, które się o to nie ubiegały. 
W takim razie rząd, jeżeli podziela zdanie ciała nauczycielskiego, wejdzie w układy 
z osobami wskazanemi. 

4. Ciała nauczycielskie mogą tylko takie przedstawiać osoby, które znane są 
uczonemu światu z wybornych płodów swoich na polu umiejętności, których dar 
nauczania jest niewątpliwy, i których charakter moralny i polityczny daje rękojmię, 
iż katedry swojej użyją tylko dla prawdziwego dobra młodzieży, i nigdy jej nie 
nadużyją. 

One mają odpowiedzialność na sobie za to, żeby nigdy nie spuszczali z oka 
celu prawdziwego wykształcenia ducha i charakteru powierzonej im młodzieży 
równie jak chwały i świetności swych od wieków sławnych uniwersytetów. 

5. Jeżeli cialo nauczycielskie nie może przedstawić ani żadnego z kompe- 
tentów, ani innego męża, na któregoby z wszelką pewnością polegać można, 
w ówczas winno prosić ministerstwa o rozpisanie egzaminu konkursowego. 

Egzamin konkursowy, odbywać się winien według istniejących przepisów kon- 
kursowych, jeduakże z tą różnicą iż; 

a) w celu gruntowniejszego zbadania kandydatów, egzamintrwać ma przez dwa 
dni, zamiast przez dzień jeden — na jeden dzień należy stawić 1—3 pytań; 

b) iż kompetentom, jeżeli nie otrzymają miejsca, należy wydać dla oświecenia 
ich, wyciąg 2 wyroku, który wydano о ich wypracowaniu. 

6. Wypracowania konkursowe , przesłane być winny do dyrektoratu tego 
wydziału, na którym miejsce jest opróżnione i przez ciało nauczycielskie ocenione. 

Wolno jest ciału nauczycielskiemu zażądać ocenienia od innych znakomitości 
umiejętnych, które nie są członkami jego, lecz należą do innego wydziału lub do 
innego uniwersytetu krajowego. Opinię ciała nauczycielskiego, со do obsadzenia 
miejsca wolnego, wraz z załączoną opinią dyrektora i pracami konkursowemi i z 
wyrokami umiejętnemi, które o nich wydane zostały, przesłać do ministeryum w drodze 
władzy przełożonej. 

7. Rząd zostawia sobie wolność obsadzania katedr uwolnionych wprost przez 
powołanie znakomitych mężów, lub przez wypisanie egzaminu konkursowego, jeżeli 
wnioski ciała nauczycielskiego, uczynione w skutek ubiegania się konkursowego, nie 
dają dostatecznej rękojmi. 


В. Dla c. К, liceów. 


1. Ponieważ potrzebna jest reforma nauk licealnych, przeto należy miejsca nau- 
czycielskie, opróżnione na ¢, k, czyli rządowych liceach, zapełnić suplentami, nie zaś 
protesorami obsadzać. Tylko wyjątkowo, jeżeli przez zwlekanie zamianowania 
utracić możua znakomitego męża, ktoregoby można pozyskać na nauczyciela , lub 


— — 
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hat die Gesuche zu berathen, und sein molivirtes Gutachten über die Besetzung der Stelle 
sammt dem Berathungs-Protokalle, in welches jedes einzelne Glied des Lehrkörpers uuch seine 
abweichende Meinung niederzulegen berechtiget ist, an die vorgeseizte Behörde einzusenden. 

3. Die Lehrkörper sind berechtiget, auch solche Personen für eine erledigie Stelle in 
Antrag zu bringen, welche sich um dieselbe nich! beworben haben, gleichviel, ob sie In- oder 
‚Ausländer sind. Die Regierung wird in solchen Fallen, wenn sie die Ansicht des Lehrkör- 
pers theilt, die nöthigen Verhandlungen mit den bezeichneten Personen einleiten. 

4. Die Lehrkörper können nur Personen in Antrag bringen, welche durch ausgezeich- 
nete wissenschaftliche Leistungen dem gelehrten Publikum bereits rühmlich bekannt sind, de- 
ren Lehrgabe ihnen auch hinreichend verbürgt ist, und deren moralischer und politischer Cha- 
rakter Sicherheit! gewährt, dass sie die Lehrkanzeł nur zum wahren Wohl der Jugend ge- 
brauchen und in keinerlei Weise missbrauchen werden. 

Sie sind dafür verantwortlich, dass sie den Zweck echter Geistes- und Charakterbildung 
der ihnen anveriruuten Jugend. во wie den Glunz und Ruhm ihrer aliberühmten Universitä- 
ten nie aus den Augen setzen. 

5. Vermag ein Lehrkörper weder einen der Bewerber, noch einen andern vollkommen 
bewährten Mann tn Antrag zu bringen, so hat er beim Ministerium um die Ausschreibung 
einer Concursprüfung anzusuchen. 

Diese Concursprüfung hat nach den bestehenden Concursvorschrzften stallzufinden, je- 
doch mit dem Unterschiede, dass 

a) um eine gründlichere Erforschung der Candidaten möglich zu machen, die Prüfung durch 
zwei Tage stalt durch einen Tag zu dauern hat; für jeden Tag sind 1—3 Fragen zu 
geben; 

b) dass den Bewerbern, welche die Sielle nicht erhulten, zu ihrer Belehrung ein Auszug 
aus dem über ihre Ausarbeitung gefällten Urtheile hinausgegeben wird. 

6. Die Concurs-Flatorate sind ап das Directorat der Faculidi, wo die Stelle erledi- 
get ist, einzusenden, und von dem Lehrkörper dersellen zu beurlheilen. 

Es steht dem Lehrkörper frei, auch won wissenschafilichen Notabilitäien, welche nicht 
seine Mitglieder sind, sondern einer anderen Facultät oder einer anderen inländischen Uni- 
versität angehören, Urtheile abzuverlangen. Sein Gutachten über die Besetzung der erledig- 
ten Stelle, welchem das des Directors beizufügen ist, ist mil den Concursarbeiten und den über 
dieselben erstaltelen wissenschaftlichen Urtheilen dem Ministerium durch die torgeselzie Be- 
hörde einzusenden. 

7. Die Regierung behält es sich vor, erledigte Lehrkanzeln auch unmittelbar durch Be= 
rufung ausgezeichneter Männer zu besetzen, oder wenn die in Folge von Concursbewerbun- 


gen erstatleten Anträge der Lehrkörper nicht genügende Beruhigung gewähren, Concursprü- 


fungen auszuschreiben. 
B. Für k.k Lyceen. 


1. Da eine Reform der Lycealstudien nóthig ist, so sollen bis zu ihrem Eintritte die 
an k. К. oder Staatslyceen erledigten Lehrerstellen in der Regel nicht durch Professoren be- 
setz!, sondern durch Supplenlen versehen werden. Nur ausnahmsweise, wo durch Verzögerung 


einer Anstellung die Gefahr eintritt, einen ausgezeichneten Mann, der als Lehrer erworben 
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gdzie stau zakładu naukowego tego koniecznie wymaga, może nastąpić zamianowanie 
profesora. 

2. Natych liceach, mianowani będą profesorowie w ten sam sposób, jak na 
uniwersytetach, jednakże każdy zamianowany profesor, ma się trzymać za obowigza- 
nego, па przyszłość, jeżeliby nowa organizacya liceów tego wymagała, wykładać 
oprócz przedmiotu, do którego wprost jest przeznaczony, najmniej jeszcze drugi z tam- 
tym powinowaty przedmiot, oraz przyjąć na siebie tak wielką liczbę godzin co 
tydzień, ile nauczyciele ginnazyalni trzymać będą obowiązani. 

Tylko nauczyciele religii, nie będą mieć obowązania, przyjęcia na siebie 
jeszcze drugiego przedmiotu ; jakkolwiek życzyć należy, żeby ioni do tego zdoluy- 
mi byli przez wykształcenie swoje. 


C. Dla gimnazyów. 


1. Wolne miejsca nauczycielskie na ginnazyach, rozdawane będą tymczasem 
w drodze egzaminów konkursowychtam, gdzie takowe juź dotąd prawem były prze- 
pisane ; wyjąwszy przypadki przeniesienia nauczycieli już mianowanych. 

Do tych egzaminów rozciągnąć należy przepisy, wyżej pod A. N. 5. co doegza- 
minów konkursowych wskazane. 

2. Zgodnie z rozporządzemiem z dnia 8. Stycznia 1850. L. 305. egzamina konkur- 
sowe nie będą obejmować, jak dotąd wszystkich przedmiotów naukowych w gimna- 
тушр, z wyjątkiem religii, lecz każdy egzamin obejmować będzie tylko dwa powi- 
nowate przedmioty. 

W tym celu prefekt tego ginnazyum, gdzie miejsce jest otwarte, winien dyre- 
ktorowi gimnazyalnemu, podać do wiadomości te przedmioty, do których nauczyciel 
jest potrzebny, i (akowe będą przedmiotami egzaminu konkursowego, jeżeli dyrektor 
ze względu na znane mu potrzeby gimnazyum, nie uzna za dobre odmiany w nich 
uczynić. Pytania, które kandydatowi przedłożone być mają, powiuny być tak 
urządzone , iż tylko przy obszernej wiedzy i ściśle umiejętnem wykształceniu 
z zadowoleniem odpowiedź na nie wypaść może, tak dalece, iż przyszły nauczyciel 
z całego obszaru powierzonych mu umiejętności wybrać może to, co dla uczniów jego 
jest stosownem i odpowiedniem. 

3. Jeżeli gimnazyum, w którem miejsce ma być obsadzone, jest gimnazyum 
с. К. czyli rządowe, natenczas dyrektor gimnazyalny winien przesłać akta konkur- 
sowe do prefekta tegoz gimnazyum. Prefekt zarządzić winien ocenienie takowych, 
przez właściwe ciało nauczycielskie, i przedłożyć dyrektorowi gimnazyalnemu 
kraju koronnego zdanie swoje względem stosownego obsadzenia tego miejsca. 

Wolno jest dyrektorowi gimnazyalnemu wypracowania konkursowe poddać 
jeszcze pod sąd innych csób, celujących wykształceniem umiejętnem. 

Na podstawie wyroków zebranych i swego własnego ocenienia prac kandy- 
datów, uczynić potem winien przedstawienie swoje do gubernium, które takowe wraz 
z relacyą swoją konkomitacyjną, przesłać ma do ministerstwa, w celu rozsirzy- 
gnienia. 
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werden kónnie, zu verlieren, oder wo der Zustand einer Lehranstalt es dringend nothwendig 
macht, kann die Anstellung eines Professors statifinden. 

2. Die Anstellung der Professoren an diesen Lyceen geschieht da, wo sie nothwendig 
ist, in derselben Weise wie an Universitäten, doch hat jeder anzustellende Professor sich für 
verpflichtet zu halten, künftig, wenn die neue Organisation der Lyceen es fordern sollte, 
neben dem Lehrgegenstande, für welchen er zunächst bestimmt wird, wenigstens noch einen 
zweiten nahe damit verwandten, und zugleich eine so grosse wöchentliche Stundenzahl zu über- 
nehmen, als die Gymnasiallehrer zu halten verpflichtet seyn werden. 

Nur für die Lehrer der Religionswissenschaft wird die Verpflichtung der Uebernahme 
eines sweilen Lehrgegensiandes nicht bestehen, obwohl es wünschenswerth ist, dass auch sie 


dazu durch ihre Bildung geeignet seien. 


С. Für Gymnasien. 


1. Die Besetzung erledigter Lehirerstellen an Gymnasien wird einstweilen, die Falle von 
Ueberseizung schon angestellter Lehrer ausgenommen, mitielst Uoncurspriifungen da, wo sol- 
che Prüfungen bisher schon gesetzlich vorgeschrieben waren, bewerkstelliget. 

Von diesen Prüfungen gilt dasselbe, was oben unter A. Nr. A über Concursprüfungen 
angeordnet ist. 

2. In Uebereinstimmung mit dem Erlasse vom 8. Jänner 1850, Z. 305, sollen jedoch 
diese Concursprüfungen nicht mehr, wie bisher sämmtliche Lehrgegenstände des Gymnasiums 
mit Ausnahme der Religion umfassen, sondern jede Prüfung hat sich in der Regel nur auf 
zwei verwandte Gegenstände zu erstrecken. 

Zu diesem Ende hat der Präfect des Gymnasiums, an dem eine Stelle erlediget ist, die 
Fächer, für welche ein Lehrer benöthiget wird, dem Gymnasial-Director zu benennen, und 
diese sind, wenn der Director nicht mit Rücksicht auf die ihm bekannten Bedürfnisse des 
Gymnasiums eine Abänderung derselben vorzunehmen für nölhig hält, in die Ausschreibung 
der Concursprüfung aufzunehmen, die den Candidaten vorzulegenden Fragen sind so einzu- 
richten, dass eine genügende Beantwortung derselben nur möglich ist, bei umfassenden und 
sireng wissenschafllichen Kenntnissen, so dass der künflige Lehrer im Stande ist, aus dem 
Umfange der ihm anvertrauten Wissenschaften auszuwählen und zu benülzen, was für seine 
Schüler passend und zweckmässig ist. 

3. Ist dass Gymnasium, wo die Stelle zu besetzen ist, ein К. k. oder Staalsgymnasium, 
so sind die Concursacten dem Präfecten dieses Gymnasiums von dem Gymnasial-Direcior zu 
übersenden. Der Präfect leitet die Beurtheilung derselben durch den ihm unterstehenden Lehr- 
körper ein, und erstatiet sein Gutachten über die sweckmässigste Besetzung der Stelle an den 
Gymnasial-Director des Kronlandes. 

Dem Gymnasial-Direcior steht es frei, die Concurs- Elaborate noch anderen Männern 
von vorzüglicher wissenschaflicher Bildung zur Beurtheilung zu übergeben. 

Auf Grundiage der erhaltenen Urtheile und seiner eigenen Einsicht in die Arbeiien der 
Bewerber, erstattet er seinen Vorschlag dem Gubernium, welches mil seinem Einbegleitungs- 
berishte ihn dem Ministerium sur Entscheidung vorlegt. 
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4. Tam gdzie się odbywają egzamina na kształt konkursowych, takowe mają 
tymczasem pozostać; lecz także do nich zastosować należy przepisy pod с) N. 1. i 2. 
dane, o ile takowe ogólnie do nich zastósowane być mogą. 

Gdzie idzie o obsadzenie miejsc nauczycielskich, które dotąd na przedstawienie 
gminy rząd obsadzał, takowe przedstawienia należy na przyszłość przesełać do mini- 
sterstwa przez guberniun. 

Jeżeli na mocy niniejszego rozporządzeniai przepisów, zawartych w rozporzą- 
dzeniu ministeryalnem х dnia 8. Stycznia 1850. L. 305, nadany zostaje przełożo- 
nym bezpośrednim i ciałom nauczycielskim c. К. zakładów naukowych większy 
wpływ na kierunek tych zakladów, jak ten, który dotąd mieli; dzieję się to tylko w 
tem przekonaniu, iż równie są zdolni jak chętni do podniesienia tychże, tudzież ih im 
więcej stan ich zakładów od nich samych zawisł, tem więcej są za niego odpowie- 
dzialnymi tak przed opinią publiczną, jako teź przed władzą przełożoną. 

Postanowienia objęte pod A. B. i C., nie będą się stosować do profesorów teologi- 
cznych i nauczycieli religii; względem których dotychczasowe ustawy w swej 
mocy pozostają. 

Thum m. p. 
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4. Wo bisher sogenannte concursartige Prüfungen stattfinden ‚haben sie einstweilen fort- 
zubestehen, doch gelten auch für die unter © Nr. 1 und 2 gegebenen Vorschriften, in so weit 
sie überhaupt darauf Anwendung finden können. 

In soferne es sich um Besetzungen von Lehrerstellen handelt, welch bisher von der Re- 
gierung auf Grundlage eines von einer Gemeinde gemuchten Vorschlages vorgenommen war= 
den sind, sind auch diese Vorschläge künftig durch das Gubernium an das Ministerium zu 
leiten. 

Wenn durch diese und die in der Ministerial- Verordnung vom 8. Jänner 1850, Z. 
305, getroffenen Verfügungen den unmittelbaren Vorstinden und Lehrkórpern der k. k. Lehr- 
anstallen ein grósserer Einfluss auf die Leitung ihrer Anstalten zugestanden wird, ais wel- 
chen sie bisher halten, so geschieht diess in der Ueberzeugung, dass sie das Beste dersel- 
ben zu fördern, eben so sehr fähig als Willens sind, je mehr der Zustand ihrer Anstalten 
von ihnen abhängt, um so mehr sie von der öffentlichen Meinung und von den vorgesetzten 
Behórden für diesen Zustand werden verantwortlich gemacht werden: 

Die hier unter A, B und © getroffenen Bestimmungen haben keine Anwendung auf die 
theologischen Professoren und auf die Religionslehrer, für welche die bestehenden gesetzli- 


chen Anordnungen einstweilen in Wirksamkeit bleiben. 


Miu m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 


cesarstwa austryackiego. 
Część XXV. 


wydana i rozesłana 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 9. Marca 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 22. Listopada 1851. 


56. 
Rozporządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia z dnia 
23. Stycznia 1850. 


w przedmiocie prowizorycznego ustanowienia władzy szkolnej krajowej w Czechach. 


Najjaśniejszy Pan; J. ©. Mość raczył Najwyższem postanowieniem Swojem z d, 
24. Października 1849 zezwolić na prowizoryczne zaprowadzenie władz szkolnych 
krajowych. 

W skutek tego rozporządza się dla królestwa czeskiego, eo następuje: 

§ 1. 

Rząd wykonywać będzie na przyszłość przez władzę szkolną krajową nadzor i 
kierunek szkół ludowych i średnich, jak dalece te ostatnie podlegają ministerstwu o- 
świecenia. 


A, © urządzeniu władzy szkolaej krajowej. 


SS, 

Władza szkolna krajowa tworzyć hędzie sekcyę namiestnikostwa, i podlegać w 
tym względzie bezpośrednio namiestnikowi, pośrednio zaś ministerstwu wyznań i o- 
świecenia. 

$. 8. 

Członkowie Rady szkolnej urzędować będą jako radzcy namiestnika, którzy na 
jego odpowiedzialność działają, zostawione jest zatem do jego woli oznaczyć przypad- 
ki, w których wyznaczone sobie sprawy wprost, lub dopiero po spólnej naradzie zała- 
twiać mają. Wszelkie rozporządzenia i relacye będą czynione w imieniu władzy szkol- 
nej krajowej pod aprobacyą namiestnika lub członka władzy szkolnej krajowej, przezeń 
wyznaczonego. Podania do niej stosować należy pod napisem: Do władzy szkolnej 
krajowej w Czechach. 
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Allgemeines 


Reichs- Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
XXV. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 9. März 1850. 
in der gegenwärtigen Doppel- Ausgabe am 22. November 1851. 


56. 


Verordnung des Ministeriums des Cultus und Unterrichts 
vom 23. Jänner 1850, 


betreffend die Einsetzung einer provisorischen Landesschulbehörde in Böhmen. 


Seine Majestät haben mit Allerhöchster Entschliessung vom 24. October 1849 die Ein- 
seisung von provisorischen Landesschulbehörden zu genehmigen geruht. 
Demgemäss wird für das Königreich Böhmen Folgendes angeordnet: 
5.2. 
Die der Regierung obliegende Beaufsichtigung und Leitung der Volks- und Mittel- 
schulen, insoweit die letzteren dem Ministerium des Unterrichts unterstehen, wird künftig 


durch eine Landesschulbehörde ausgeübt. 


A. Einrichtung der Landesschulbehörde. 


F. 2. 


Die Landesschulbehörde bildet eine Section der Staithalterei, und ist als solche unmit- 
ielbar dem Statthalter, mittelbar aber dem Ministerium des Cultus und Unterrichts unter- 
geordnet. 


F. 3. 


Die Miiglieder der Landesschulbehörde fungiren als Rdthe des Statihalters; sie wir- 
ken unter seiner Veraniwortlichkeit, und es lieg! daher tn seinem Ermessen, zu bestimmen, 
in welchen Fällen sie die ihnen zugewiesenen Geschäfte unmittelbar oder erst nach vorläufi- 
ger Collegialberathung zu besorgen haben. Айе Erlässe und Berichte ergehen im Namen der 
Landesschulbehörde unter Approbation des Statthalters oder des von ihm dazu bestimmten 
Mitgiiedes der Landesschulbehörde. Die Zuschriften an sie sind zu stylisiren: An die Lan- 


desschulbehörde von Böhmen. 


173 © 
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$. 4. 

Władza szkolna prowizoryczna składać się będzie: 

1. z referenta administracyjnego dla spraw zewnętrznych szkół. t. j. dła spraw po- 
lityczno-ekonomicznych: 

2. z członków, wybranych ze wzgiędem na różne rodzaje szkół, którzy, jako me- 
żowie specyalnych wiadomości kierować będą wewnętrznemi t. j. umiejetno-pe- 
dagogieznemissprawami szkół. 

Wszyscy członkowie nosić będą tytuf „radzeów szkolnych < 

$. 5. 

Referenta administracyjnego wyznaczy namiestnik z rzędu urzędników politv- 
eznych. Ол pozostaje w tym rzędzie, z rangą i płacą radzey obwodowego klasy pierwszej. 

Resztę ezłonków oznaczy prowizoryeznie ministerstwo oświecenia; takowi ро- 
bierać będą oprócz swej płacy tymczasowo stosowny dodatek do funkeyi. Na podróże. 
które odbywać będą w obowiązku swej służby, otrzymają przepisane wynagrodzenie 
za koszta podróży i dyety według 7те klasy. 

$. 6. 

W sprawach, w których pomoc dla władzy szkolnej pożądaną się wydaje, namie- 
stnik zasięgać będzie czyli to ustnie czy piśmiennie rady mężów w rzeczy biegłych, 
zewnątrz władzy szkolnej krajowej. 

Przez wzgląd na takową potrzebę może być udzielony tytuł „radzeów szkolnych” 
znakomitym nauczycielom, nie będącym członkami władzy szkolnej krajowej. 

W pewnych sprawach pojedynczych, mających większą wagę i wymagających 
wszechstronnego rozpoznania można przyjść w pomoc władzy szkolnej przez ustano- 
wienie komisyi doradczych. 

Gg: 


Do spraw koneeptowych i kancelaryjnych dodani będą władzy szkolnej krajowej: 

2 koneepiści, 

2 adjunkci konceptowi, 

1 prowadzący proioköt, wszyscy z rangą i płacą urzędników obwodowo -rzado- 
wych tego samego stopnia. 

Namiestnik mianuje takowych z rzędu urzędników politycznych, oni pozostają 
także w tym rzędzie. 

Sprawy ekspedytu i registratury załatwiać będą urzędy pomocnicze namiestnikostwa. 


R. © zakresie działania władzy szkolnej krajowej. 


$. 8. 
Zakres władzy szkolnej krajowej, о ile iakowy ustawami lub rozporządzeniami 
nie zostanie zmieniony, eo do szkół pod jej zarządem stojących, jest ten sam, który 
miało w tej mierze rozwiązane gubernium., 
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F. 4. 

Hie provisorische Landesschulbehórde besteht: 

1. aus einem administrativen Referenten für die üussere, d. i. die polśtisch-ókonomischen 
Angelegenheiten der Schulen; 

2. aus mit Rücksicht auf die verschiedenen Arten der Schulen zu wdhlenden Mitgliedern, 
welchen als Männern von specie:ier Sachkenniniss die inneren, d. h. die wissenschaft- 
lich-pädagogischen Angelegenheiten der Schuien obliegen. 

Sämmtliche Mitglieder führen den Titel „Schulräthe”. 

F. 8. 

Der administrative Referent wird von dem Statthalter aus dem Status der politischen 
Beamten gewählt, und bleibt in diesem Status. Er hat den Rang und Gehalt eines Kreis- 
rathes erster Classe. 

Die übrigen Mitglieder werden provisorisch vom Unterrichtsministerium bestellt; sie 
erhalten vorläufig eine angemessene Functionssulage zu ihrem sonstigen Activitdtsgchalie ; 
fur die im Dienste su machenden Reisen bestehen sie die vorschriftsmässige Reisekosten- 
vergütung und Diäten nach der 7. Classe. 

5.6 

Zur Unterstütsung der Landesschulbehörde bei Geschäften, die eine solche wünschens- 
werth machen, ist vom Statthalter der mündliche oder schriftliche Beiraih sachverständiger 
Männer ausserhalb der Lanrdesschulbehörde einzuholen. 

Mit Rücksicht auf dieses Bedürfnies kann ausgezeichneten Sckulmännern, welche nicht 
Mitglieder der Landesschulbehörde sind, der Titel von Schulräthen verliehen werden. 

Für einzelne Angelegenheiten von grösserer Wichtigkeit, welche eine besonders viel- 
seitige Erwägung erfordern, kann die Landesschuibehörde durch berathende Commissionen 
unterstützt werden. 

$. 7. 

Als Hilfspersonale für Сопсерів- und Kanzleigeschäfte werden der Landesschulbehörde 
beigegeben: 

2 Concipisten, 

2 Conceptsadjuncten, 

1 Protokollsführer, sammilich mit dem Range und Gehalte der gleichnamigen Kreis- 
Regierungsbeamten. 

Sie werden vom Statthalter aus dem Status der politischen Beamten bestellt und bleiben 
in diesem Status. 

Die Geschäfte des Expedites und der Regisiratur werden durch die Hilfsdmier der 


Staithalterei besorgt. 


B. Wirkungskreis der Landesschulbehörde. 
K. 8. 
Der Wirkungskreis der Landesschulbehörde ist, in soferne er nicht durch Gesetze oder 


Verordnungen abgeändert wird, in Betreff der ihr unterstehenden Schulen derselbe, welchen 


das aufgelöste Gubernium tn dieser Beziehung inne gehabt hat. 
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6. 9. 


Wszelkie zatem wnioski, prozby, relacye. zażałenia itd.. pochodzące od szkół lu- 
dowych i średnich lub od osób i korporacyj w sprawach tychże szkół, stosowane być 
winny do władzy szkolnej krajowej, a jeżeli przechodzą jej zakres, przesłane od tako- 
wej do ministerstwa. 

Równie też winny wszelkie rozstrzygnienia i rozporządzenia, wydane ze strony 
ministerstwa oświecenia w sprawach tychże szkół przechodzić przez władzę szkolną 
krajową. 

$. 10. 

Zakres władzy szkolnej krajowej nie powinien się ograniczać na korespondencyach 
piśmiennych; żądaniem jej raczej jest, stosownie do instrukcyj, mającyeh być w tym 
względzie wydanemi, starać się o to, ażeby członkowie jej w podróżach po kraju prze- 
konywali się o stanie, w jakim się szkoły znajdują, i przez wpływ swój osobisty do 
polepszenia takowego dążyli. 

Co do gimnazyów w szczególności. 
3 6, 

Jeżeli opróżnione zostanie miejsce dyrektora lub nauczyciela, władza szkolna kra- 
jowa winna w tym przypadku, w którym mianowanie od władz rządowych zawisło, czy- 
nić propozycye swoje; tam zaś, gdzie rząd tylko udziela potwierdzenie swe, winna co 
do zamierzonego obsadzenia objawić ministerstwu opinię swoję. Co do mianowania na 
vpróżnione miejsce nauczycielskie winna zażądać wprzod opinii od dyrektora. 

Бы ШО, 

Ona czynić będzie wnioski co do ustalenia, kwieskowania, pensyonowania i zło- 
żenia z urzędu dyrektorów i nauczycieli, wyrzeka nagany w razie potrzeby, lub ezyni 
wnioski ministerstwu w tym przedmiocie, równie jak eo do odznaczenia. dodatków do 
osoby, remuneracyj dla uznania szczególnych zasług. 

$. 18. 
Ona mianuje zastępców. lub potwierdza takowych za propozycyą dyrektora. 
$. 14. 

Una udziela urlopy nauczycielom mianowanym przez rząd. najdalej na przeciąg 
miesiąca jednego. proźby o urlop dłuższy winna przedłożyć ministerstwu z oninią swą. 
$. 15. 

Опа załatwiać winna protokoły posiedzeń ciał nauczycielskich, mające jej być re- 
gularnie przesełane, równie jak szczególne plany nauk dla każdego gimnazyum z oso- 
bna mające jej być przedłożone przed zaczęciem każdego roku szkolnege i obejmują- 
ce rozkład przedmiotów naukowych i innych czynności pomiędzy nauczycieli, równie 
jak porozdzielenie wykładów na pojedyncze klasy i kursa i wykaz mających się uży- 
wać ksiąg naukowych i pomocniczych. 

$. 16. 

Wnioski ciał nauczycielskich co do zaprowadzenia nowych księżek szkolnych, 
władza szkolna winna odrzucić, jeżeli takowe uzna za niestosowne, w przeciwnym ra- 
zie zaś przesłać ministerstwu wraz z opinią swoją. 
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$. 9. 

Es sind demnach alle von den Volks- und Mittelschulen, oder von Personen und Kör- 
perschaften ausgehenden Anträge, Gesuche, Berichte, Beschwerden u. s. w. die Angelegen- 
heiten dieser Schulen, an die Landesschulbehórde zu richten, und wenn sie ihren Wirkungs- 
kreis überschreiten, von ihr an das Ministerium einzubegleiten. 

Ebenso ergehen alle vom Unterrichtsminisierium in Angelegenheiten dieser Schulen zu 
erlassenden Entscheidurgen und Verordnungen durch die Landesschulbehörde. 

$. 10. 

Der Wirkungskreis der Landesschulbehörde hat sich keineswegs auf den schriftlichen 
Verkehr zu beschränken, sondern es ist die Aufgabe derselben, durch ihre Mitglieder nach 
den hiefür ihnen zu eriheilenden Instructionen regelmässige Bereisungen des Landes vor- 
zunehmen, um den Zustand des Unterrichiswesens zu erforschen und durch persönliches 
Einwirken auf die Verbesserung desselben hinzuarbeiten. 

In Betreff der Gymnasien insbesonders. 
$. 11. 

Ist die Stelle eines Directors oder Lehrers erlediget, so hat die Landesschulbehórde 
da, wo die Anstellung von den Siaatsbehörden ausgeht, ihre Vorschläge zu machen; wo der 
Staat nur die Bestätigung ertheilt, hat sie die vorgeschlagene Besetzung dem Ministerium 
zu begutachten. Ueber Besetzung erledigter Lehrerstellen hat sie vorerst das Gutachten des 
Directors einzuholen 

H. 12. 

Sie stellt Anträge auf Stabiierklirung, Quiescirung, Pensionirung und Dienstentlas- 
sung der Directoren und Lehrer, spricht erforderlichen Falles Rägen aus, oder beantragt sie 
beim Ministerium, trägt sur Anerkennung besonderer Verdienste auf Auszeichnungen, Per- 
sonalsulagen. Remuneraiionen an. 

$. 13. 

Supplenten werden von ihr entweder bestellt oder auf den Vorschlag des Directors 
bestdtiget. 

K. 12. 

Sie ertheilt Urlaubsbewilligungen an die vom Staate bestellten Lehrer bis zur Dauer 
Eines Monates, Gesuche um längere Beurlaubung hat sie mit ikrem Gutachten dem Ministe- 
rtum vorzulegen. 

K 15: 

Die regelmässig einzusendenden Sitzungsprotokolle der Lehrkörper, so wie die für 
jedes Schuljahr zum vorhinein vorzulegenden speciellen Lehrpläne der einzelnen Gymnasien, 
welche die Vertheilung der Lehrfücher und der sonstigen Geschäfte an die Lehrer, die Ver- 
tkeilung des Lehrsioffes an die einzelnen Ciassen und Semester, und die Angabe der zu ge- 
brauchenden Lehr- und Hilfsbücher enthalten müssen, sind von ihr zu erledigen. 

H. 16. 

Anträge der Lehrkörper auf Einführung neuer Schulbücher hat sie, wenn die Bücher 

von ihr als ungeeignet befunden werden, zurücksuweisen, im entgegengesetzten Falle aber 


mit ihrem Gutachter an das Ministerium einzubegleiten. 


628 56. Rozporzadzenie mimisterstwa wyznań i oświecenia z dnia 23. Stycznia 1850, 


§. 17. 

Egzaminów dojrzałości. mających być zaprowadzonemi, winna doględać i tako- 

wemi kierować. 
$. 15. 

Projektowane ze strony pewnych ciał nauczycielskich szczegółowe rozporządze- 
nia w przedmiocie karności, propozycye co do zaprowadzenia feryj w ciągu roku 
szkolnego, tudzież со do zmiany lub zupełnego zniesienia egzaminów, władza szkolna 
winna albo zatwierdzić albe odrzucić. 

$. 19. 

Uczniów, nie mających zamiaru uczęszczać do klas wyższych nad klasę czwartą, 

może uwolnić od uczenia się greckiej mowy. na wniosex ciała nauczycielskiego. 
F. 20. 

Dla rodzieów i opiekunów uczniew sianowić będzie władza szkołna najbliższą instan- 
cyę do wnoszenia rekursów przeciw orzeczeniom gimnazyów, przez które się skrzyw- 
dzonemi być sądzą. 

О wykluczeniu ucznia z gimnazyum należy jej donieść; co do wykiuczenia ucznia 
z gimnazyów w kilku lub we wszystkich krajach koronnych, winna czynić przedstawie- 
nia do ministerstwa. 

$. 21. 

leżące niegdyś w zakcesie gubernium prawa uwalniania od taksy szkolnej i na- 
dawania stypendyów, przeznaczonych wyłącznie dla gimnazyów, przejdą na władzę 
szkolną krajową. 

0788: 

Treść dogmatyczna wykładu religii nie należy do jej zakresu; należy zaś do te- 
502 postępowanie dydaktyczne i pedagogiczne nauczycielii religii w ogóle, równie jak 
stanowisko ich jako członków ciał nauczycielskich. 

Thun m. p. 


Załaczenie do Nru 56. 
Instrukeya dla członków władzy szkolnej krajowej w Czechach. 


Człenkowie władzy szkolnej krajowej, których liezba aż do dalszego uzupełnienia 
tymezasowo na 4 ustanawia się, jako to: jeden referent administracyjny, jeden radzea 
szkolny dla szkół ludowych, i dwóch inspektorów gimnazyalnych, określony mają so- 
bie zakres działania. równie jak wynikające z niego obowiązki i prawa w rozporządze- 
niu z dnia 23. Stycznia 1540, wydanem w przedmiocie zaprowadzenia władzy szkol- 
nej krajowej. 

Oprócz tego i dla uzupełnienia i objaśnienia przepisów tamże zawartych, rozpo- 
rządza się dalej, co następuje: 

1. © referencie administracyjnym. 

Ten załatwia zewnętrzne, t. j. polityczno-ekonomiczne sprawy szkół, oprócz te- 
go sprawy funduszowe i iundacyjne, sprzedaż książek szkolnych, i prowadzi sprawy 
kancelaryjne władzy szkolnej krajowej, 

Oprócz tego obowiązany jest z wyszezególnionemi pod B. I. odmianami do zata- 
twiania spraw bieżących szkół ludowych i aż do zamianowania osobnego referenta dla 


36. Verordnung des Ministeriums des Cultus und Unterrichts vom 23. Jänner 1850. 628 


$. 17. 

Die einzuführenden Maturitdtspriifungen hai sie durch ihre beireffenden Mitglieder zu 
überwachen und zu leiten. 

F. 18. 

Von einzelnen Lehrkórpern entworfene specielle Disciplinanordnungen, Vorschläge 
über Anordnung der Ferien während ces Schuljahres und über Abänderung oder Abstellung 
der öffentlichen Prüfungen hat sie zu genehmigen oder zurückzuweisen. 

$. 19. 

Schüler, welche nicht über die ersten vier Classen des Gymnasiums hinaus siudiren 

wollen, kann sie auf Antrag des Lehrkórnpers vom Erlernen des Griechischen dispensiren. 
H. 20. 

Für die Eltern oder Vormiinder der Schüler ist sie die nächste Recursinstanz gegen 
Entscheidungen der Gymnasien, durch welche sie sich beeinträchtiget glauben. 

Die Ausschliessung eines Schülers von einem Gymnasium ist ihr anzuzeigen, die Aus- 
echliesgung eines Schülers von den Gymnasien mehrerer oder aller Kronländer hat sie beim 
Ministerium zu beantragen. 

F. 21. 

Die früher dem Gubernium zugestandenen Rechte der Befreiung vom Unterrichtsgelde 
und der Verleihung derjenigen Stipendien, welche ausschliesslich für Gymnasien gestiftet 
sind, haben auf die Landesschulbehörde überzugehen. 

$. 22. 

Der dogmatische Inhalt des Religionsunierrichtes gehört nicht in ihren Wirkungskreis ; 
wohl aber das didactische und pädagogische Benehmen der Religionslehrer im Allgemeinen, 
sowie die Stellung derseiken als Miiglieder der Lehrkörper. 

Thun m. p. 


Beilage zu Wr. 56. 
Instruction für die Mitglieder der Landesschulbehörde in Böhmen. 


Die Mitglieder der Landesschulbehörde, deren bis zur weiteren Verzollständigung 
einstweilen vier seyn werden, und zwar ein administrativer Referent, ein Schulrath für die 
Volksschulen, und swei Gymnasial-Inspectoren, haben ihren Wirkungskreis und die daraus 
für sie enispringenden Pflichten und Rechte zu eninehmen aus der die Einsetzung der Lan- 
desschulbekörde betreffenden Verordnung vom 23. Jänner 1850. 

Ueberdiess wird ihnen als Ergänzung und Erläuterung des dort Enihaltenen, Folgen- 


des zur genauen Befolgung vorgeschrieben: 


A. Der administrative Referent. 


Er besorgi die äusseren, d. i. die polütisch-ökonomischen Angelegenheiten der Schulen, 
dazu die Fonds- und Stiftungsangelegenheiten, den Schulbücher- Verschleiss, und leitet die 
Kanzleigeschdfie der Landesschulbehörde. 

Er hat überdiess unter den B, I, bezeichneten Modalitäten auch die currenten Angelegen- 


heiten der Volksschulen und bis sur Ernennung eines besonderen Fachreferenten für die Real- 
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szkół realnych do załatwiania wszelkich spraw tychże szkół w tym samym sposobie, 
jak to dotychczas rozwiązane gubernium czynić było obowiązane. 


B. Inni radzey szkolni. 

1. Mając sobie powierzony dozór i kierunek spraw wewnętrznych t.j. umiejętno- 
pedagogicznych szkół szczegółowo sobie przydzielonych, tem samem mają prawo, dla 
związku ścisłego spraw wewnątrznych i zewnętrznych wpływać na sprawy zewnętrzne 
radą swoją we wszelkich wydarzeniach większej wagi, i czynić wnioski, jakie się im 
w tej mierze wydadzą potrzebnemi. Tym końcem winien referent administracyjny u- 
dzielić im do przejrzenia akta dotyczące. 

2. Dla zbadania stanu rzeczy naukowej winni są za dozwoleniein namiestnika od- 
bywać częste podróże. O każdej takowej podróży obowiązani są przedłożyć relacyę, 
a po upływie każdego roku szkolnego złożyć relacyę główną o stanie oddanych pod 
swój dozór zakładów szkolnych namiestnikowi, który takową ministerstwu przesłać 
winien. 

3. Należy pamiętać na to, ażeby w relacyach i propozyevach, dochodzących do 
ministerstwa cd Rady szkolnej. wideeznemi zostały opinie osobiste właściwego radzey 
szkolnego. Mianowicie relacye о podróży i relacye roczne, także ważniejsze propozy- 
суе i wnioski winny nosić podpis radzcy szkolnego, od którego pochodzą, takowe pras- 
dłoży namiestnik ministerstwu po naradzie kolegiainej lub bez takowej. 

K. Jeżeli w jakin przedmiocie, odnoszącym się szczególniej do wewnętrznych 
spraw szkół lub do osoby dyrektora lub nauczyciela, okaże się różnica co do zdań mię- 
dzy namiestnikiem a właściwym radzeą szkolnym, wöwezas należy przed wykonaniem 
rozporządzenia przedłożyć z regały rzecz ministerstwu do rozsirzygnienia. Jeżeli zwło- 
ka pociąga niebezpieczeństwo za sobą, wówczas wprawdzie namiestnik ma prawo po- 
stąpić według swego zdania. wszelako winien o tem, co uczynił, natychmiast złożyć 
relacyę ministerstwu. 

5. Jest także zadaniem radzeów szkolnych za pomocą referenta administracyjne- 
go zbierać i układać wszelkie daty siatystyczne, odnoszące się do szkół im powierzo- 
nych, a potrzebne do skutecznego kierowania zakładami naukowemi. 


1. © radzey szkolnym dla szkół ludowych. 

1. "Tymczasowo, i jak długo załatwienie spraw bieżących, dotyczących szkół łu- 
dowych, przy referencie administracyjnym pozostanie (A), daiałać będzie takowy jako 
członek doradzezy bez zakresu wykonawczego, tak w wewnętrznych jako też stoja- 
cych z niemi w związku zewnętrznych sprawach szkół ludowych. 

2. Zadaniem jego jest: 

a) nabyć dokładnej wiadomości o stanie szkół ludowych; 

b) zbadać i ożywić siły. zdolne szezegöinie do podźwignienia szkół ludowych w 
kraju ; 

c) podawać do wiadomości rządu projekta i wnioski co do takich środków, przez 
które rząd wpływać może na poprawienie stanu szkół w ogólności i w szszegó!- 


ności; 
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schulen auch die sümmtlichen Angelegenheiten der letzteren in der Weise zu besorgen, wie 
sie bisher dem aufgelösten Gubernium obgelegen sind. 
В. Die übrigen Schulrdtke. 

1. Indem diese die inneren, d. i. die wissenschaftlich-pädagogischen Angelegenheiten 
der ihnen speciell zugewiesenen Schulen zu beaufsich:igen und zu leiten kaben, steht es ihnen 
wegen des Zusammenhanges der inneren Angelegenheiten mit den äusseren zu, auch auf die 
letzteren in allen wichtigeren Fällen einen berathenden Einfluss su nehmen, und ihnen, in 
Betreff derselben nöthig scheinende Anträge zu stellen. Zu diesem Śruvecke sind ihnen die 
betreffenden Geschüftsstücke von dem administrativen Referenten sur Einsicht mitsuiketlen. 

2. Sie haben zur Erforschung des Zustandes des Unterrichiswesens mit Zustimmung 
des Staltkaliers öftere Reisen zu unlernehmen. Ueber jede solche Reise ist von ihnen ein 
Reisebericht und nach jedem Schuljakre ein Hauptbericht über den Zusiand der ihrer Auf- 
sicht unterstellen Lehranstalten dem Stalthalier und durch diesen dem Ministerium 
vorzulegen. 

3. Es ist dafür su sorgen, dass in den von der Landesschulbehörde an das Ministe- 
rium zu erstattenden Berichten und Vorschlägen, die persönlichen Ansichten des betreffenden 
Schulrathes stets ersichtlich seien. Namentlich sind die Reise- und. Jahresberichte, sowie 
wichtigere Vorschläge und Anträge mit der Unterschrift des Schulrathes, von welchem sie 
ausgehen, zu versehen, und werden von dem Staithalter entweder nach collegiaier Berathung 
derselben oder ohne sie, dem Ministerium vorgelegt. 

4. Wenn über eine zu treffende Verfügung, weiche eine vorherrschend innere Angele- 
genheit der Schulen, oder die Person eines Directors oder Lehrers betrifft, eine Differenz 
zwischen der Ansicht des Statthalters und des betreffenden Schulraihes stattfindet, so ist die- 
selbe in der Regel, ehe die Verfügung getroffen wird, dem Ministerium zur Enischeidung 
vorzulegen. Ist Gefahr am Versuge, so steht es swar dem Statthalter zu, nach seiner Ansicht 
vorzugeken, jedoch ist dan Verfügte dem Ministerium unverzüglich anzuzeigen. 

5. Es ist ferner Aufgabe dieser Schulräthe, alie diejenigen statistischen Daten, welche 
sich auf die ihnen zugewiesenen Schulen beziehen, und deren verlässliche Übersicht ein 
Erforderniss einer zweckmässigen Leitung des Unterrichtswesens ist, mit Beihilfe des 
administrativen Referenten herbeizuschaffen und zusammenzustellen. 

I. Der Schulrath für die Volksschulen. 

1. Dieser hat einstweilen, während die Erledigung der die Volksschulen betreffenden 
currenten Geschäfte dem administrativen Referenten verbleibt (A), als berathendes Mitglied 
ohne executiven Wirkungskreis, bei den inneren und den damit zusammenhängenden äusse- 
ren Angelegenheiten der Volksschulen zu wirken. 

2. Seine Aufgabe ist: 

a) genaue Kenntniss des Zustandes des Volksschulwesens ; 

b) Auffindung und Belebung aller jener Kräfte, welche das Volksschulwesen im Lande 
wahrhaft zu fördern vorzugsweise geeignet sind; 

с) Anregung alles dessen durch an die Regierung zu erstattende Vorschläge und Anträge, 
wodurch die Regierung auf Verbesserung des Volksschulwesens im Allgeneinen und im 
Einzelnen zu wirken vermag ; 

174 * 
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a) radzić nad stroną pedagog сапа, i nad sprawami bieżącemi większej wagi, w któ- 
rymto celu referent administracyjny przedłoży mu akta, odnoszące się do tych 
przedmiotów, końcem przegladnienia i objawienia zdania w tej wierze. 

3. Szezegölniej winien w działaniu swojem mieć па oku następujące dwie zasady: 

a) a powodu przeważającej ważności wykształcenia religijnego, szkoły ludowe zo- 
stają w ścisłym związku z kościołem, a kierunek ich uważany być powinien jako 
wspólne zadanie tak państwa jak kościoła, dla tego też pomyślny rozwój tych 
szkół przedewszystkiem na tem polega, Zeby władze szkolne tak rządowe jak 
kościelne, i ich organa zawsze za spólnem porozumieniem działały i szczerze 
sobie w tym względzie dopomagaly; 

b) 2 powodu wielkiej liczby szkół ludowych, 2 powodu rozmaitości w wykształce- 
niu nauczycieli, dalej z powodu, iż wszędzie eo do istoty zachować potrzeba je- 
dnostajność w urządzeniu szkół tacowych, należy wszelką zmianę, dotyczącą 
wewnętrznego urządzenia tejże instytucyi zaprowadzać powoli 4 oględnością, a- 
żeby nie naruszyć porządku całej obszernej instytucyi, i nie wpaść w nieład tru- 
dny do naprawy. 

4. W podróżach, które odbywać będzie w celu odwiedzania szkół, zadaniem je- 
go jest, w rozmowie z nadzorcami szkół powziąć wiadomość o stanie i potrzebach 
szkół, i podać skazówki, jakie mu się potrzebnemi być wydają. Będzie także odwie- 
dzać pojedyncze szkoły, przy tej sposobności udzielać rady nauczycielom i starać się 
poznać najznakomitszych z nich, aby ich użyć w zakładach, przeznaczonych do wy- 
kształcenia nauczycieli, do kierowania większemi szkołami i obracać takowych do spi- 
sania lub osądzenia książek i planów szkolnych, równie jak do komisyi doradźczych. 
Wszelako nie ma prawa wydawania rozporządzeń lub rozkazów w tej mierze. 

5. Szezególuą baczność winien zwrócić na zbadanie stanu zakładów, przezna- 
czonych do wykształcenia nauczycieli (kursów przygotowawczych). Obowiązany jest 
przeto odwiedzać w podróżach swoich wykłady takowe, zgromadzać nauczycieli każ- 
dego takiego zakładu około siebie w celu powzięcia wiadomości o stanie jego, udzielać 
przytem rady swojej i о ile stosunki miejscowe dozwolą, być przytomnym przy egza- 
mioach kandydatów. 

Тут końcem winien powziąć wiadomość o dniach, w których się egzamina odby- 
wać mają, i wpływać przez władzę szkolną krajową na oznaczenie takowych. 

6. Winien równie dokładną powziąć wiadomość o zgromadzeniach nauczycieli i 
czynić wnioski do uregulowania takowych. 

Tymczasem starać się będzie swym wpływym osobistym o to, ażeby wyżej wy- 
kształceni nauczyciele i duchowni udział w nich mieli. Często przedkładać będzie tym 
zgromadzeniom pytania, ażeby przyjść w pomoe tym, którzy nie są zdolni obrać sto- 
sowny przedmiot do narad swoich, tudzież ażeby zarazem pozyskać mógł objaśnień, 
pożądanych w pewnych przedmiotach. 

7. Winen mieć także udział przy właśnie zarzadaonem przekształceniu klas 
czwartych na dwuroczne szkoły realne niższe; na nim polega szczególnie obowiązek 
wykonania § fu 40 zarysu organizacyi szkół realnych, w tym celu winien się porozu- 
mieć z doświadczonemi ludźmi fachowemi w dotyczących okolicach. 
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d) Berathung der pädagogischen Seite, der wichtigeren currenten Geschäfte, zu welchem 
Ende im Geschäfisstücke, welche eine solche Seite darbieten, zur Einsicht und Aeusse- 
rung von dem administrativen Referenien mitzutheilen sind. 

3. Zwei Grundsätze hat er sich bei seinem Wirken besonders gegenwdriig zu halten: 

a) dass wegen der überwiegenden Wichtigkeit der religiösen Bildung die Volksschule in 
innigem Zusammenhange mil der Kirche stehen, und als eine gemeinsame Angelegen- 
heit des Staates und der Kirche behandelt werden muss, daher das Gedeihen dieser 
Schule vor Allem darauf beruht, dass von den Schulbehörden des Staates und der Kir- 
che, und von deren Organen nie anders als im Einvernehmen gehandeli und aufrichtig 
darnach gestrebt werde, sich gegenseitig zu unterstützen ; 

b) dass wegen der grossen Anzahl der Volksschulen, wegen des verschiedener Bildungs- 
grades der Lehrer und wegen der Nolhwendigkeit eines im Wesentlichen überall 
gleichmüssigen Vorganges in diesen Schulen, jede, die ianere Einrichtung des Insii- 
tutes betreffende Veränderung nur langsam und mit Vorsicht eingeführt werden darf, 
um die Ordnung des ganzen ausgedehnten Institutes nicht zu erschüttern und in eine 
schwer zu heilende Verwirrung zu stürzen. 

4. Auf seinen Reisen zur Besichtigung der Schulen, wird es seine Aufgabe seyn, mit 
den Schulaufsehern sich zu besprechen, von ihnen über den Zustand und die Bedürfnisse 
der Schulen Kunde zu erhalten, und ihm nöthig scheinende Winke zu geben. Einzelne Schu- 
len wird er besuchen, dabei den Lehrern mit seinem Rathe an die Hand gehen, und bemüht 
seyn, die Vorzüglichsten aus ihnen kennen su lernen, um sie für Lehrerbildungsansialien, 
für die Leitung grösserer Schulen benülzen, oder bei Abfassung oder Beurtheilung von Lehr- 
büchern und Lehrplänen und bei commissionelien Berathungen verwenden zu können. Hiebei 
Anordnungen zu treffen oder Befehle zu geben, ist er nicht berechliget. 

5. Eine besondere Aufmerksamkeit hat er der Erforschung des Zustandes der Lehrer- 
bildungsanstalten (Prüparandencurse) zuzuwenden. Er hat daher auf seinen Reisen dem 
Unterrichte derselben beizuwohnen, die Lehrer einer jeden zu einer Besprechung über den 
Zustand derselben zu versammeln, dabei seinen Huth zu geben, und bei den Prüfungen der 
Candidaten, soweit die Localverhältnisse es gestatten, gegenwärliy zu seyn. 

Zu diesem Ende hat er sich in die Kenntniss von den Prüfungstagen zu setzen und auf 
die Feststellung derselben einen entsprechenden Einfluss durch die Landesschulbehörde zu 
üben. 

6. Von den Lehrerversammlungen kat er genau Kenntniss zu nelunen, und die Vor- 
schläge zu ihrer Regulirung zu machen. 

Kinstweilen wird er durch persönlichen Einfluss dahin wirken, dass besonders höher 
gebildete Seelsorger und Lehrer sich an denselben betheiligen. Er wird diesen Versammlun- 
gen öfter Fragen vorlegen, welche dazu dienen, um solche, welche selbst eine passende Wahl 
des Stoffes ihrer Besprechungen zu treffen, minder geschickt sind, zu unterstützen, und um 
zugleich sich selbst mancherlei wünschenswerthe Aufklärungen zu verschaffen. 

7. Bei der eben vor sich gehenden Umgestaltung der A. Classen in zweijährige Unter- 
realschulen hat er mitzuwirken; ihm liegt besonders die Ausführung des $. 40 des Eni- 
wurfes der Organisation der Reulschulen ob, und er haî zu diesem Zwecke mit den erfahre- 


nen Geschäftsmünrnern der betreffenden Gegenden sich ins Einvernehmen zu setzen. 
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II. © iuspektorach gimnazyow. 

1. Inspektorowie gimnazyalni mają obowiązek kierowania gimnazyami już istnie- 
jacemi, których pewna liczba każdemu z nich przydzieloną zostanie, tak we względzie 
umiejętnym, dydaktycznym. jako też dyseypinarnym. 

2. Należy częścią przez wzajemne udzielanie do przejrzenia wazniejszych aktów, 
częścią przez narady kolegialne starać się о to, ażeby nbadwaj inspektorowie wykony- 
wali kierunek gimaazyów według jednakowych zasad, 

3. W ogólności winni są inspektorowie gimnazyalni starać się nabyć wiadomości 
dokładnej o stanie naukowym i dyscyplinarnym każdego z gimnazyów publicznych w 
każdym czasie, tudzież o środkach, do podniesienia ich prowadzących, równie też win- 
ni czuwać nad wykonaniem praw państwa i kraju i rozporządzeń ministeryalnych, wy- 
danych co do gimnazyów, i nad całą urzędową czynnością dyrektorów i nauczycieli, 
nakoniec zarządzić potrzebne do ich dobra środki, w zakresie swoim leżące. lub czy- 
nić wnioski w tym przedmiocie do władzy właściwej. 

Gdyby w przyszłości powstały w Czechach gimnazya prywatne, iub szkoły pry- 
watne, ж wykładami nauk gimnazyalnych, inspektorowie gimnazyalni będą mieć nad 
niemi nadzór, stosownie do przepisów, na ten przypadek wydać się mających. 

A. Protokoły konfereneyj ciał nauczycielskich tak zwyczajnych jak nadzwyczaj- 
nych, i przesłanych natychmiast do władzy szkolnej krajowej załatwiać winien właści- 
wy inspektor gimnazyalny. 

5. Tenże ma obowiązek, przedłożony mu przez dyrektora każdego gimnazyum 
przy końcu roku szkolnego szezegółowy plan wykładów na następujący rok szkolny 
potwierdzić, jeżeli go znajduje zgodnym z ogólnemi przepisami, przy czem może po- 
czynić zmiany w rozdzieleniu prac między pojedynczych nauczycieli tam, gdzie według 
znajomości swojej osób, zmianę taką dla dobra gimnazyum za pożyteczną łub potrze- 
bną trzyma. Jeżeli zaś przy przedłożeniu planu wykładów lub w innym czasie zrobio- 
na będzie propozycya do zaprowadzenia zmian w powszechnym plasie naukowym, czyli 
to co do odgraniczenia pojedynczych przedmiotów naukowych dla klas pojedynczych, 
czyli też со do liczby godzin, każdemu przedmiotowi tygodniowo poświęconych, itp. 
także propozycye winny być wraz z opinią przedłożone ministerstwu nauk. 

6. Inspektor gimnazyalny winien mieć zawsze dokła dną wiadomość o książkach 
szkolnych, używanych w kaädem gimnazyum. 

Książki nie approbowane, a znajdujące się dotąd w używaniu, winien przeglądnąć 
w celu approbowania takowych, niestosowne odrzucić i czuwać nad tem, ażeby odtąd 
już żadna książka nieapprobrowana nie weszła w używanie. 

7. Inspektor gimnazyalny winien kierować egzaminami dojrzałości i czuwać nad 
niemi, a zarazem według nich ocenić miarę postępu, jaki uczniowie na gimnazyach u- 
czynili. 

Jeżełi wielka liczba gimnazyów, oddanych pod dozór inspektora nie dozwala mu 
przedsiębrać we wszystkich osobiście egzaminów dojrzałości, winien dla pewnych gim- 
nazyów, szczegółowo wymienić się mających, przedstawić na ten cel ministerstwu o- 
świecenia zastępcę. 
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IL Die Gymrasial-Inspectoren. 

1. Den Gymnasial-Inspecioren liegt die Leitung der vorhandenen trymnasien, von 
denen einem jeden Inspector eine bestimmie Anzahl zunächst zugewiesen wird, tn wissen- 
schuftlicher didactiseher und disciplinarer Beziehung ob. 

2. Es ist theils durch Mittheilung der wichtigeren Geschäftsstücke zu gegenseitiger 
Einsicht, theils durch Collegial-Berathung dafür zu sorgen, dass die Leitung der Gymna- 
sien durch beide Inspectoren nach gleichen Grundsätzen erfolge. 

3. Im Allgemeinen haben die Gymnasial-Inspecloren den öffentlichen Gymnasien ge- 
genüber, sich genaue Kenntniss von dem jeweiligen wissenschaftlichen und disciplinaren 
Zustande eines jeden derselben und воп den Erfordernissen zu dessen Hebung zu verschaf- 
fer, die Ausführung der die Gymnasien betreffenden Reichs- und Landesgesetze und Mini- 
sterial- Verordnungen, sowie die gesammte ünlliche Thäiigkeit der Directoren und Lehrer 
zu überwachen, und die innerhalb ihres Wirkungskreises liegenden Massregeln sum Wohle 
derselben selbst zu treffen, andere aber gehörigen Ortes zu veranlassen oder zu beantragen. 

Falls künftig Privatgymnasien oder Privatschulen, in welchen Gymnasial- Unterricht 
ertheilt wird, in Böhmen bestehen, haben die Gymnasial- Inspecioren über sie die Aufsicht 
nach den besonderen für diesen Fall zu gebenden Normen zu führen. 

4. Die Protokolle über die regelmässig oder ausserordentlich gehaltenen Conferenzen 
der Lehrkörper, welche sogleich an die Landesschulbehörde einzureichen sind, werden von 
dem betreffenden Gymnasial-Inspector erledige!. 

5. Derselbe hat den vom Director eines jeden Gymnasiums am Schlusse des Schuljah- 
res einzureichenden speciellen Leciionaplan für das folgende Schuljahr, wofern er ihn mit 
den allgemeinen Vorschrijien übereinstimmend findet, zu bestätigen, es steht ihm dabei zu, 
in der Vertheilung der Arbeiten an die einzelnen Lehrer, Aenderungen zu treffen, wo er diess 
nach seiner Personalkenntniss zum Wohle des Gymnasiums für ralhsam oder nöthig erach- 
tet. Werden dagegen bei Einreichung des Lectionsplanes oder ausserdem Aenderungen des 
aligemeinen Studienplanes in Vorschlag gebracht, in Betreff der Abgränzung der einzelnen 
Lehrstoffe für die verschiedenen Classen oder in Ansehung der, einem jeden gewidmeten 
wöchentlichen Siundenzanl u. dgl., so sind diese Anträge mil einem Gutachten dem Unter- 
richis- Ministerium vorzulegen, - 

6. Von den an jedem Gymnasium gebrauchten Schulbüchern muss der Hymnasidl-In- 
spector jederzeit genaue Kenniniss haben. 

Die bereits im Gebrauche befindlichen nicht approbirten Bücher hat er zum Zwecke 
der Approbation zu untersuchen, unzwcckmóssige sogleich zu entfernen und darauf zu sehen, 
dass von nun an kein nicht approbiries Buch in Gebrauch genommen werde. 

7. Die Maturitätsprüfungen hat der Gymnasiai- Inspector zu leiten und zu überwachen, 
und diese Prüfungen zugleich zur Erforschung der Erfolge su benützen, welche die ein- 
zelnen Gymnasien an ihren Schülern erreichen. 

Wenn die grosse Anzahl der ihm unterstellten Gymnasien es für den Gymnasial-In- 
specior unmöglich macht, die Maturitätsprüfung an allen persönlich abzuhalten, so ist für 
bestimmie von ihm zu bezeichnende Gymnasien ein Stellverireter su diesem Zwecke dem 


Unterrichts- Ministerium vorzuschlagen. 
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8. Oprócz powyższych (3—6) regularnie użytych środków do zbadania nauko- 
wego i dyscyplinarnego stanu pojedynczych gimnazyów, winien inspektor gimnazyalny 
od czasu do czasu odwiedzać osobiście gimnazya. 

Jego obowiązkiem jest. w czasie reformy gimnazyalnej poddać gruntownej rewi- 
zyi każde gimnazyum ras przynajmniej w każdym kursie. Przy tej sposobności odwie- 
dzać winien każdą klasę i każdego nauczyciela gimnazyalnego w czasie wykładów je- 
go, (przyczem szanować będzie powagę nauczyciel:) uważać treść, metodę i skutek 
wykładów. równie jak zachowanie się klas pod względem karności, powziąć dokładną 
wiadomość o używanych lub projektowanych książkach szkolnych, i postępować w tej 
mierze według zasad w N. 6 wskazanych. 

Równie też winien powziąć wiadomość a środkach do nauczania nod ręką będą- 
cych, i rozpoznać, o ile takowe wystarczają dla potrzeby nauczycieli i uczniów. 

Prócz tego winien odbyć konferencyę z ciałem nauczycielskiem pod swoją wła- 
sng prezydencyą i na tejże poddać pod rozwage prócz przedmiotów, dotyczących nauko- 
wego i dyscyplinarnego stanowiska szkoły, także reformy zaprowadzone przez mini- 
sterstwo. Przeszkody, jakie te reformy napotykają lub zarzuty. jakie się przeciw ta- 
kowym ezynią, wziąć do wiadomości i udzielić objaśnień i skazówek do przeprowa- 
dzenia takowych. 

On ma także prawo przy tej sposobności czynić uwagi, udzielać rad, i dawać na- 
gany dyrektorom i nauczycielom; upoważniony jest także z własnej mocy rozporzą- 
dzić co potrzeba, wszelako odpowiedzialny jest za to przed namiestnikiem, mogącym 
temu upowaänieniu wytknąć obszerniejsze lub ściślejsze granice. 

O tem co rewizya wykaże, winien złożyć szczegółową relacyę ministerstwu oświe- 
cenia, w której wyrażone być musi. jakich sił i środków nauczania potrzebuje gimna- 
zyum, ażeby żądaniu swemu odpowiedzieć mogło. 

9. Co się tycze zewnętrznych stosunków gimnazyum, jako to: stanu budynku 
gimnazyalnego, pomieszczenia klas, biblioteki i innych pomocniczych nauczania środ- 
ków w miejscach stosownych itp. inspektor gimnazyalny winien o tem powziąć wiado- 
mość, i uezynić władzy szkolnej krajowej odpowiednie ku temu wnioski. 

10. Relacye sumaryczne, które przy końcu każdego szkolnego roku przedkładać 
mają. dyrektorowie gimnazyów władzy szkolnej krajowej, winni inspektorowie obadwaj 
wziąć pod ścisłą rozwagę, i spólnie relacyę główną złożyć ministrowi oświecenia о 
stanie gimnazyów, które im poruczone zostały. 

Takowa relacya winna oprócz potrzebnych dat statystycznych co do osób nau- 
czycieli i liczby uczniów itp. zawierać także ocenienie, polegające na własnem spo- 
strzeżeniu inspektorów gimnazyalnych, co do stanu, w jakim się znajdują wykłady i 
karność na pojedynczych gimnazyach, przyczem powołać się mogą co do szczegółów 
na relacyę, о wizytacyach uczynioną. Powinni przytem zrobić propozycye, w jaki spo- 
sób zaradzicby można wadom istniejącym za spółdziałaniem ministerstwa. 

Relacye sumaryczne dyrektorów gimnazyalnych winny być załączone w orygina- 
le wraz z dotyczacemi do załatwienia projektami. 
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8. Ausser diesen (3—6) regelmässig in Anwendung kommenden Mitteln zur Erfor- 
schung des wissenschaftlichen und disctplinaren Zustandes der einselnen Gymnasien, hat der 
Gymnasial- Inspector von Zeit zu Zeit Visitationen der Gymnasien persönlich anzustellen. 

Es ist seine Pflicht, während der Dauer der Gymnasialreform, jedes seiner Gymnasien 
in jedem Semester wenigstens Einmal einer gründlichen Revision zu unterwerfen. Er hat 
hiebei jede Classe und jeden Lehrer des Gymnasiums in seinen Lectionen зи besuchen (wo- 
bei er das Ansehen der Lehrer gebührend berücksichtigen wird), Inhalt, Methode und Er- 
folg des Unterrichtes und die disciplinare Haltung der Classen zu beobachten, sich von den 
gebrauchten und in Vorschlag gebrachten Lehrbüchern gründliche Kenntniss zu verschaffen 
und in dieser Hinsicht nach den, Nr. 6 bezeichneten Grundsätzen zu verfahren. 

Ebenso hat er von den vorhundenen Łehrmitieln Kenniniss zu nehmen, und zu unter- 
suchen, in wie weit sie dem Bedürfnisse der Lehrer und Schüler genügen. 

Ferner hat er eine Conferenz mit dem Łehrkórper unter seinem eigenen Vorsitze zu 
halten, und darin ausser den übrigen den wissenschafllichen und disciplinuren Zustand der 
Schule betreffenden Regenstüänden, namentlich auch die von dem Ministerium eingeleiteten 
Reformmassregeln sur Sprache su bringen. Hindernisse, welche denselben entgegenstehen, 
oder Einwürfe, welche dagegen erhoben werden, zur Kenntniss zu nehmen, Aufklärungen 
und Anleitungen zu deren Ausführung zu geben. 

Ex steht ihm zu. bei diesen Gelegenheiten den Directoren und Lehrern, Bemerkungen, 
Rathschläge und Rügen auszusprechen : auch ist er berechtiget, selbständig Anordnungen zu 
treffen, doch ist er für die geiroffenen dem Statthalter verantwortlich, der die Befugniss 
dazu erweitern und beschränken kann. 

Ueber den Befund der Revision hat er an das Unterrichts- Ministerium einen speciel- 
len Bericht zu erstatten, in welchem besonders bezeichnet seyn muss, welche Lehrkräfte oder 
Lehrmittel das Gymnasium bedarf, um seine Aufgabe erfüllen zu können. 

9. Was die äusseren Verhälinisse des Gymnasiums betrifft. als: bauliche Beschaffen- 
heit des Gymnastallocales, die Unterbringung der (lassen, der Bibliothek und anderer Lehr- 
mittel in dazu geeignete Räume u. dgl., so hat sich der Gymnasial- Inspector davon in Kennt- 
niss zu selsen, und in der Landesschulbehörde die etwa erforderlichen Anträge zu stellen. 

10. Die jährlich am Schlusse des Schuljahres von den Directoren der Gymnasien an 
die Landesschulbehórde einzureichenden Schlussberichte, haben die beiden Gymnasial- Inspec- 
toren sorgfältig zu erwägen und mit ihrer Beihilfe gemeinschaftlich einen Hauptbericht über 
den Zustand der ihnen unterstellten Gymnasium an das Unterrichts- Ministerium zu erstallen. 

Dieser muss ausser den erforderlichen statistischen Daten über Lehrpersonale, Schü- 
lersahl u. dgl. das aus eigener Beobachtung geschöpfte Urtheil der Gymnasial- Inspectoren 
über den Zustand des Unterrichtes und der Disciplin an den einzseinen Gymnasien enthal- 
ten, wobei sich dieselben über das Detail auf ihre Visitationsberichte berufen können. Sie 
haben zugleich vorzuschlagen, wie den etwa vorhandenen Mängeln durch die Mitwirkung 
des Ministeriums abgeholfen werden könnte. 

Bie Schlussberichte der Gymnasial- Direcioren sind im Originale sammt den betreffen- 
den Erledigungsentwürfen beisutegen. 
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11. Przedmioty wskazane w $$. 11 — 20 rozporządzenia z dnia 23. Siyeznia 
1850 o ustanowieniu władzy szkolnej krajowej należą do referatu dotyczącego in- 
syektora gimnazyalnego. 

12. Należy według możności uważać ua to, żeby obadwaj inspektorowie'w ró- 
wnym czasie nie oddalali się ж Pragi, dla tego, żeby wniebytności jednego, drugi mógł 
ułatwiać sprawy naglące, chociażby takowe dotyczyły gimnazyów, podlegających in- 
spektorowi nieobecnemu. Tylko w ezasie egzaminów dojrzałości można zrobić wyją- 
tek m tej reguły, w takim razie należy sprawy naglace posełać za nieobecnym, lub je- 
żeli są mniejszej wagi załatwić przez referenta administracyjnego, resztę zaś zacho- 
wać aż do ich powrotu. 

13. Wyliezone w niniejszej iustrukcyi obowiązki nie obejwują wszystkich pray- 
padków, w których inspektorowie gimnazyów czynnymi być winni; oczekuje się raczej 
od nich, iż norma poddzielną rozwagę wszystko, cokolwiek przyczynić się może do 
podniesienia tak umiejętnej jako też pedagogicznej strony powierzonych im gimrazy- 
ów, i będą umieli trafnie ocenić stanowisko sobie polecone, puśredniczące między mi- 


nisterstwem a pojedynezemi gimnazyami. 
Than m. p, 


— 
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11. Die in den F 11—20 der Verordnung сот 23 Jänner 1850 über die Ein- 
seizung der Lundesschulbehörde bezeichneien Gegenstände gehören in das Referat des be- 
treffenden Gymnustal- laspectors. 


12. Es ist nach Möglichkeit darauf zu schen, duss nicht beide Inspecteren su gleich 
und für längere Zeit ron Prag sich entfernen, damit, wenn der eine von iknen abwesend ist, 
der andere dringende Geschófissiiwke, auch wenn sie die dem abwesenden Imspecior unter- 
siehenden Gymnasien betreffen, zu erledigen im Stande sei. Nur zur Zeit der Maturiläts- 
prüjungen kann hievon in der Regel eine Ausnahme gemacht werden, und es sind in diesem 
Falle dringende Geschäftsstücke den Abwesenden nachzusenden, oder bei geringerer Wich- 
tigkeit von dem adminieiraitven Referenten su erledigen, die übrigen uber bis zu ihrer 
Rückkehr aufzubewahren. 


13. Die in dieser instruction uufgezählten Verpflichtungen, sollen nicht die sämmtli- 
chen Fülle erschöpfen, in welchen die Gymnasial-Inspectoren wirksam zu seyn haden; ciei- 
mehr wird erwartet, dass sie Alles, was zur Förderung der wisser:schafilichen und pdda- 
gogischen Tüchtigkeit der ihnen unierstellien Gymnasien beitragen könne, sum Gegenstande 
ihrer Aufmerksamkeit und Thdtigkeit machen, und dabei die ihnen ungewiesene vermittelnde 


Stellung zwischen dem Ministerium und den einzelnen Gymnasien richtig erwägen werden. 


Thum m. р. 
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eesarstwa austryackiego. 
Część XXVI. 


wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 9 Marca 1850, 


w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 17. Czerwca 1850. 


57. 
Oznajmienie ministerstwa kultury krajowej i górnictwa 
z dnia 1 Grudnia 1849, 
którem się powszechnie obwieszcza założenie jeologicznego instytutu państwa. 

JCK. Mość Najjaśniejszy Pan, Najwyższemi postanowieniami z dnia 15. i 29. 
Listopada r. b., raczył zezwolić na założenie austryackiego jeologicznego instytutu 
państwa i mianować dotychczasowego przełożonego w muzeum montanistycznem, rad- 
cę górniczego, Wilhelma Hajdingera, dyrektorem tegoż nowego zakładu państwa, z ty- 
tułem i godnością e. К. radey sekeyjnego. 

Jeologiczny zakład państwa wszedł z dniem 1. Grudnia 1849. w życie, i na wzór 
podobnych zakładów rządowych w Anglii, Francyi, północnej Ameryce, it. d. ma na 
celu: 

1. rozpoznanie i zbadanie całego cesarstwa we względzie jeologieznym ; 

2. przy której to sposobności zebrane minerały w muzeum podług zasad minera- 
logii i paleontologii oznaczone, a potem zaś w zbiór systematyczny ułożone być mają. 

3. Wszystkie zebrane gatunki ziemi i kamienia, tudzież wszystkie kruszce i inne 
kopalne rzeczy, mają być w chemieznem laboratoryum analitycznie rozpoznawane. 

4. Tak samo i rozmaite wyroby hutnicze z całego państwa zebrane i rozpozna- 
wane będą. 

5. Na podstawie badań jeognostyeznych, nietylko istniejące już mapy na nowo 
przejrzane, uzupełnione i jak najliczniejszemi przecięciami opatrzone być winny, lecz 
też i całkiem nowe mapy jeologiczne, tak szczegółowe jak ogółowo-przeglądowe, mają 
być podług tych pomiarów, jakie dla map sztabu jeneralnego za podstawę słażą, spo- 
rządzane i do użytku publiczności wydawane. 

6. Wszelkie zebrane spostrzeżenia i naukowe badania, winny być w obszernych 
rozprawach do publicznej wiadomości podane. 

7. Dla powstających ztąd dzieł naukowych, map, tabel statystycznych i t. p., bę- 
dą musiały być założone dobrze uporządkowane archiwa. 
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Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 9. März 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel- Ausgabe am 17. Juli 1850. 


37. 


Bekanntmachung des Ministeriums für Landescultur und Berg- 
wesen vom 1. December 1849, 


womit die Errichtung einer österreichischen geologischen Reichsanstalt allgemein 
kundgemacht wird. 

Mit den Allerhöchsten Enischliessungen vom 15. und 29. November d. J. дегиШеп 
Allerhöchst Se. k. k. Majestät die Gründung einer österreichischen geologischen Reichsanstalt 
zu genehmigen und den bisherigen Vorstand des montanistischen Museums, Bergrath Wilhelm 
Haidinger , zum Director dieses neuen Reichs-lnstitutes , mit dem Titel und Charakter eines 
k. К. Sections-Rathes zu ernennen. 

Die geologische Reichsanstalt ist mit 1. December 1849 in das Leben getreten, sie hat, 
nach dem Musier ähnlicher Staatsinstitute von England, Frankreich , Nordamerika u. S. w. 
die Aufgabe, dass 

1. das ganze Kaiserreich geologisch untersucht und durchgeforscht werde. 

2. Die hiebei gesammelten Mineralien sind in dem Museum mineralogisch und paläento- 
logisch zu bestimmen, sodann aber in einer systematischen Sammlung zu ordnen. 

3. Alle eingesammelten Erd- und Steinarten, Erze und sonstigen Fossilien sollen in 
dem chemischen Laboratorium einer analytischen Untersuchung unterzogen werden. 

4. Ebenso werden die verschiedenen Hiiten- Producte des Reiches zu sammeln und zu 
untersuchen seyn. 

5. Ueber die geognostischen Erhebungen müssen nicht nur die bereits vorliegenden Kar- 
ten revidirt, ergänzt und mit möglichst vielen Durchschnitten versehen, sondern auch ganz 
neue geologische Details und { ebersichiskarien nach jenen Massstäben, welche den General- 
stabs-Karten zum Grunde liegen, angefertiget und der Oeffentlickeit übergeben werden. 

6. Alle gesammelten Wahrnehmungen und wissenschaftlichen Forschungen sind in aus- 
führlichen Abhandlungen zur allgemeinen Henniniss zu bringen. 

7. Für die hiernach entstandenen wissenschaftlichen Werke, Karten, slatislischen Tu- 
bellen u. dgl. werden wohlgeordne te Archive anzulegen seyn. 
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Podług wytkniętego tu celu. znaczenie tego nowego instytutu państwa, pod 
względem ekonomii politycznej i narodowej, zasadza się na tem, aby wnętrze powierz- 
chni ziemi w obrębie całego cesarstwa, jak najdokładniej, i ile możności. zupełnie zba- 
dać, na mapach je przedstawić i przez zbiory egzemplarzów wzorowych, każdemu una- 
ocznić; tudzież, aby nietylko części składowe i stosunki składu tych minerałów, lecz 
i wszystkie na powierzchni ziemi znajdujące się gatunki ziemi ściśle rozpoznać, a tym 
sposobem tak gospodarzowi wiejskiemu i leśnemu wzgłędem wszelkich stosunków grun- 
towych, jako i budowniezemu, trudniącym się wyrobami różnych gatunków ziemi i ka- 
mienia, profesyonistom i fabrykantom, plastycznym artystom, górnikowi i hutnikowi, 
jak największą podać sposobność, zasięgnąć w tym zakładzie zupełnego oświecenia w 
tych przedmiotach, których wykazanie należy do obrębu tego zakładu, a których 
dokładniejsza znajomość dotycze speeyalnego interesu każdego pojedyńczego. 

Meta badań naukowych jeologicznego zakładu cesarstwa, jest nieograniczoną i 
nieochybnie stanowcze zdziała skutki. 

Przy tak ważnym wpływie, jaki ma wywierać zakład jeologiczny państwa na go- 
spodarstwo wiejskie, na przemysł, sztuki i nauki, mniema ministeryum kultury krajo- 
wej i górnictwa, iż może liczyć na powszechny udział. na wsparcie ze strony wszy- 
stkich wladz politycznych, budowniczych i górniczych, towarzystw wiejsko-gospodar- 
czych, zakładów naukowych, jako i ze strony publiczności, oddającej się górnictwu, 
hutnietwu i przemysłowi, а jak z jednej strony ministeryum wzywa niniejszem doty- 
czącego ich tu współdziałania do tego ważnego i pożytecznego celu, tak z drugiej na- 
wzajem zapewnia, że dyrekeya jeologieznego zakładu państwa otrzymała jak najściślej- 
szy nakaz udzielania z największą gotowością i jak najobszerniej wszelkich do zakre- 
su jej służbowej czynności należących objaśnień i porad. 


Thinnfeld m. р. 
58. 
Spis 
wyłacznych przywilejów przez ministerstwo handlu d. 25, Grudnia 1849. nadanych. 


Antoniemu Satori, prywatyzującemu, mieszkającemu we Wiedniu (St. Ulrich, 
Nr. 151), na wynalazek elektro-telegraficznego aparatu, który szczególnie jako aparat 
do dawania sygnału sposobny jest, lecz także i do zwyczajnej telegrafii używać się da- 
je, na jeden rok. L. 7873-H. Il. 

W. Güntherowi, posiadaczowi lokomotywowej fabryki w Wiener-Neustadzie , 
z Wiener-Neustadu , na poprawienie w konstrukcyi lokomotywów, na trzy lata. L. 
7874-H. II. Ze względów na publiczne bezpieczeństwo, przeciw wykonywaniu tego 
przywiłeju, żadnej nie ma przeszkody. 

Fischerowi de Röslerstamm, e. k. inżynierowi rządowej kolei żelaznej. 
z Graeu, na poprawienie w przyrządzeniach do ciągnienia i posunięcia dia żelazno- 
kolejnych środków wozuwych, na jeden rok. L. 7875-H. JI. Ze względów na publiczne 
berpieczeństwo, wykonywaniu tego przywileju nie stoi nic na przeszkodzie. 


58. Verzeichniss der v. d. Ministerium des Handels am 25. December 1849 verlieh. ausschl. Privilegien. 636 


Die staats - und volkswirthschaftliche Bedeutung dieses neuen Reichs-Institules liegt 
nach dieser gestellten Aufgabe darin, dass das Innere der Erdoberfläche im Bereiche des gan- 
zen Kaiserstaates so genau und vollkommen als möglich untersuchet, auf Karten dargestellet 
und durch Sammlungen von Musterstücken Jedermann anschaulich gemacht werde; dass 
nicht nur die Bestandtheile und Zusammensetsungs- Verhältnisse dieser Mineralien, sondern 
auch alle auf der Oberfläche vorkommenden Erdarten einer genauen Untersuchung unierzogen 
werden sollen, dass hiernach dem Гапа ~ und Forstwirthe über alle Bodenverhälinisse,, dem 
Bauführer, den in Erd- und Steinarten arbeitenden Gewerbsleuten und Fabrikanten. dem bil- 
denden Künstler, dem Berg- und Hüllenmanne die umfassendsie Gelegenheit geboten werden 
wird, sich bei diesem Institute bezüglich jener Gegenstände vollständige Aufklärung zu ver- 
schaffen, deren Nachweisung im Bereiche dieses Institutes liegt, und deren genauere Kennt- 
niss das specielle Interesse jedes Einzelnen berührt. 

Die wissenschaftliche Tragweite der geologischen Reichsanstali ist eine unbegränzte, 
und wird gewiss zu entscheidenden Resultaten führen. 

Bei diesem wichtigen Einflusse, welchen das geologische Reichsinstitut auf Landwirth- 
schaft, Industrie, Kunst und Wissenschaft auszuüben berufen ist, erachtet das Ministerium für 
Dandescultur und Bergwesen auf die allgemeine Theinuhme, die Unterstützung von Seite 
aller politischen, Bau- und montanistischen Behörden, der Landwirthschafts-Gesellschaften, 
der wissenschaftlichen Anstalten des berg- und hütlenmännischen, so wie des industriellen 
Publikums rechnen zu dürfen, und so wie dieses Ministerium die diessfällige Mitwirkung der- 
selben zu diesem wichtigen und gemeinnützigen Zwecke hiemit in Anspruch nimmt, so erthei- 
let es auch die Zusicherung, dass die Direction der geologischen Reichsanstalt die gemessen- 
sten Aufträge habe, alle im Wirkungskreise ihrer dienstlichen Thätigkeit gelegenen Auskünfte, 
Nachweisungen und Rathschläge auf das bereitwilligste und umfassendste zu ertkeilen. 

Thinnfeld m. p. 


58. 
Verzeichniss 


der von dem Ministerium des Handels am 25. December 1849 verliehenen aus- 
schliessenden Privilegien. 

Dem Anton Satori, Privatier, wohnhaft zu Wien (St. Ulrich Nr. 151), auf die Er- 
findung eines elektro - telegraphischen Apparates, welcher besonders als Signal- Apparat für 
Eisenbahnwächter geeignet sei, sich aber auch sur gewöhnlichen Felegraphie bos’ "rose, 
auf ein Jahr. Z. 7873-H. П. 

Dem W. Günther, Besitzer der Locomotiv-Fabrik zu Wiener-Neustadt, von Wiener- 
Neustadt, auf die Verbesserung in der Construirung der Locomotive, auf drei Jahre. 
Z. 7874-H П. — In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privile- 
giums kein Bedenken entgegen. 

Dem Fischer von Röslerstamm, К. k. Ingenieur der Staatseisenbahn, von Gratz, 
auf die Verbesserung an den Zug- und Stossvorrichtungen für Kisenbahn-Fahrbetriebsmittel, 
auf ein Jahr. H. 7875-H M. — In öffentlichen. Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung 


dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 
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Józefowi Wetterneck, inzynierowi we fabryce maszyn na Taborze we Wie- 
dniu, mieszkajacemu we Wiedniu. na wynalazek wszelką istniejącą działającą siłę па 
właściwej poruchowej przyprawie tak umieścić, aby przeprowadzony skutek daleko ko- 
rzystniej nastąpił, jak to przez metody dotąd znajome możliwem jest,—na jeden rok. 
L. 7877-H. I. О dochowanie tajemnicy proszono. Ze względów na publiczne bezpie- 
czeństwo, przeciw wykonywaniu tego przywileju żadnej nie ma przeszkody. 

Doktorowi Ignacemu Wildner- Maithstein. nadwornemu i sądowemu adwo- 
katowi , mieszkającemu we Wiedniu (w mieście pod Nr 254.), na wynalazek pieców 
blatowych z powierzchnią ogrzewającą, dowolnie powiększać się mogącą, i zwentylacyą 
świeżego powietrza — na jeden rok. L. 7938-H. II. Ze strony policyi ogniowej wy- 
konywaniu tego przywileju pod tym warunkiem nie na przeszkodzie nie stoi, jeżeli ru- 
ry z blat złożone, są z bezpiecznego od ognia materyału. 

Antoniemu Eichen, inżynierowi mieszkającemu we Wiedniu (na Wiedeniu Nr. 
294.), na poprawienie rotującej maszyny, która szezegälniej użytą być może przy lo- 
komotywach, fabrykach i okrętach, tudzież do miechów, pomp i sikawek ogniowych, 
w porównaniu z machinami tłokowemi 20 odsetków materyału opałowego bez roz- 
prężenia oszczędza, trwałą jest i pojedyńczą i bardzo tanio zbudowaną być może, — 
na jeden ток. L. 7934-1. II. Ze względów na publiczne bezpieczeństwo , przeciw 
wykonywaniu nie ma żadnej przeszkody. 

Bruck m. р. 
59. 
Spis 


wyłącznych przywilejów przez ministerstwo handlu na d. 34. Grudnia 1849. 
udzielonych. 


Gebhardowi Gafenesch, ślusarskiemu czeladnikowi, z Mühlau przy Insbruku, 
na poprawienie sztucznych pieców oszczędnych, które na tem zawisło, iż przez ru- 
chomość ogrzewalni, gorąeość dla używającego się do gotowania dołu w ognisku po- 
większoną i oraz do ogrzania pokoju użytą być może, i że przez umieszczenie stóso- 
wnych do przeciągu powietrza otworów, wszelki dym i para oddaloną będzie, — na rok 
jeden. L. 7956-H. П. O dochowanie tajemnicy proszono. Ze względów na publiczne 
bezpieczeństwo, przeciw wykonywaniu tego przywileju żadnej nie ma przeszkody. 

Wineentemu Aleksowiezowi, Doktorowi medycyny i człenkowi kolegium 
doktorskiego we Wiedniu, mieszkającemu we Wiedniu (Alservorstadt Nr. 351), na wy- 
nalazek nowego aparaiu suszenia chemicznych rekwizytów zapałkowych, za pomocą 
którego, pary przy suszeniu zapałek rozwijające się, zupełnie dla trudniących się temi 
wyrobami robotników fabrycznych, nieszkodliwemi się stają, — na jeden rok. L. 
7957-H. И. Ze względów na publiczne bezpieczeństwo , przeciw wykonywaniu tego 
przywileju żadnej nie ma przeszkody. 

Antoniemu Szefczykowi i Benedyktowi Port, urzędnikom technicznym 
północnej kolei żelaznej, mieszkającym w Lundenburgu, na wynalazek przyrządzenia 
by elektro-magnetycznego budziciela każdej telegrafowej stacyi pojedyńczo i dowolnie 
długo i ile razy potrzeba, przez każdą z reszty innych stacyi w ruch wprowadzić, nie 
wprowadzając w ruch budzicieli innych stacyi, w tej samej linii drutowej leżących, ani 


— — — — 
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Dem Joseph Welter nech, Ingenieur in der Maschinenfabrik am Tabor in Wien, 
wohnhaft zu Wien, auf die Erfindung, jede vorhandene wirksame Kraft auf ein eigenes Vor- 
gelege derart anzubringen, dass die fortgepflanzte Wirkung weit vortheilhafter erfolge, als 
diess durch die bekannten Methoden möglich ist, auf ein Jahr. Z. 7877-H 1. — Die Ge- 
heimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsriicksichien steht der Ausübung dieses 
Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Dr. Ignaz Wildner-Maithstein, Hof- und Gerichtsadvocat, wohnhaft zu 
Wien ( Stadt Nr. 254), auf die Erfindung von Plattenöfen mit beliebig zu vergrössernder 
Heizfläche und frischer Luftventilation, auf ein Jahr. Z. 7933-H П. — In feuerpolizeilicher 
Beziehung steht der Ausübung dieses Privilegiums unter der Bedingung kein Bedenken ent- 
gegen, dass die aus Plaiten zusammen gesetzten Röhren von feversicherem Materiale seien. 

Dem Anton Eichen, Ingenieur, wohnhaft zu Wien ( Wieden Nr. 294), auf die Ver- 
besserung einer rotirenden Maschine, welche besonders zum Betriebe von Locomotiven, Fabri- 
ken und Dampfschiffen, auch zu Gebläsen, Pumpen und Feuerspritzen verwendet werden 
könne, ohne Expansion 20 Procent an Brennmateriale gegen die Kolbenmaschinen erspare, 
solid und einfach sei und sehr billig hergestellt werden könne, auf ein Jahr. Z. 7934-H U. 
— In öffentlichen Sicherheitsriicksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Beden- 
ken entgegen. 

Bruck m. p. 


59. 
Werzetchniss 


der von dem Ministerium des Handels am 31. December 1849 verliehenen 
ausschliessenden Privilegien, 


Dem Gebhard Gafenesch, Schlossergeselle, von Mühlau bei Innsbruck, auf die Ver- 
besserung der Kunsissparöfen, welche darin bestehe, dass durch Beweglichkeit der Heiskammer 
die Hitze für das in Verwendung kommende Kochloch gesteigert, und zugleich sur Heizung 
eines Zimmers verwendet werden könne, und dass durch anbringung geeigneter Zuglöcher 
aller Rauch nnd Dampf entferni werde, auf ein Jahr. Z. 7955-H. П. — Die Geheimhaltung 
wurde angesucht. In öffeniichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums 
kein Bedenken entgegen. 

Dem Vincens Alexovits, Doctor der Medicin und Miiglied des Doctsren- Collegiums 
zu Wien, wohnhaft in Wien, (Alservorstadt Nr. 351), auf die Erfindung eines neuen Trock- 
nungs- Apparates für chemische Zündrequisiten, mittelst dessen die bei der Trocknung der 
Zündkölzchen sich entwickelnden Dämpfe für die betreffenden Fabriksarbciter vollkommen 
unschädlich gemacht werden, auf ein Jahr. Z. 7957-H li. — In öffentlichen Sicherheits- 
Rücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Anton Schefezik und Benedict Port, tchnische Beamte der Nordbahn, wohn- 
haft zu Lundenburg, auf die Erfindung einer Vorrichtung, um den elektro- magnetischen 
Wecker einer jeden Telegraphen - Station einzeln und beliebig lang und so oft es erforderlich 
ist, von jeder der übrigen Stationen in Gang zu seizen, ohne die Wecker der andern Sta- 


tionen, die in derselben Drahileitung liegen, weder durch den Weckerruf- noch durch die dar- 
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zawołaniem budzicielskiem, ani też następującą na takowe korrespondeneyg; na jeden 
rok. L. 7958-H. П. Ө dochowanie tajemnicy proszono. Ze względów na publiczne 
bezpieczeństwo, wykonywaniu tego przywileju nie na przeszkodzie nie stoi. 

Jakóbowi Franciszkowi Henrykowi Hembergierowi. dyrektorowi administra- 
cyjnemu, mieszkającemu we Wiedniu (w mieście, Nr. 785), na poprawienie przy apa- 
ratach do wydania światła za pomoeą elektryczności; na lat pięć. L. 7959-Н. II. — 
О dochowanie tajemnicy proszono. Ze względów na publiczne bezpieczeństwo prze- 
ciw wykonywaniu tego przywileju, żadnej nie ma przeszkody. 

Janowi Chrystanowi Rohlfs, inżynierowi , mieszkającemu w Paryżu (Cour- 
Batave Nr. 12.), i Janowi Franciszkowi Cail, konstruktorowi w mechanice, mie- 
szkającemu w Paryżu (Quai de Billy, Nr. 46.). przez Jakóba Franciszka Henryka 
ein" a dyrektora administracyjnego, mieszkającego we niu (w mieście 

Nr. 785.), na wynalazek w użyciu siły odśródpędnej do czys 
surowego cukru w cukrowniach, do filtrowania wyklaryfikowań i dn epuraeyi surowego 
cukru i ostatnich wysobów w rafineryach; na dwa lata. L. 8008-H, II. O dochowanie 
tajemnicy proszono. Z publicznych na zdrowie względów. wykonywaniu tego przywi= 
leju pod tym warunkiem nie stoi nie na przeszkodzie, jeżeli do przyjęcia zgęszczonego 
soku cukrowego przeznaczone bębny z żelaznej blachy. jako i należąca do nich pipa, 
z żelaza sporządzone będą, jeżeliby pipa drewniana użyć się nie dała, Rewers eudzo- 
ziemczy złożono. Ze strony polieyi przeciw osobie o przywilej proszącego, nie znale- 
ziono przeszkody; 

Janowi Chrzeicielowi Egger, kupeowi i właścicielowi с. k. uprzywilejowanej 
fabryki ołowianych blach 1 rur w Wilłachu, mieszkającemu w Willachu, przez Jakóba 
Henryka Franciszka Hembergiera, dyrektora administracyjnego, mieszkającego w Wie- 
dniu (w mieście Nr. 785.), na wynalazek i poprawienie rur ołowianych wszelkiej do- 
wolnej długości i grubości z więcej otworami, do prowadzenia podziemnej linij tele- 
grafowej, wyciskać, przez co ta korzyść osiągniętą będzie, iż więcej elektro-magnety- 
cznych drutów w jednem a tem samem zewnętrznem okryeiu, jednakże wewnątrz w 
zupełnem od siebie odosobnieniu zaciągnięte być mogą, a przeto w miejscach, gdzie 
więcej drutów obok siebie bieży, bardzo znaczne wagi oszczędzenie w porównaniu ze 
zwyczajnemi jednootworowemi rurami przy równej grubości ściennej osiągniętem bę- 
dzie; na jeden rok. I. 8059-H. П. O zachowanie tajemnicy proszono. 

Ludwikowi Henrykowi Krederykowi Melsens, chemikowi, mieszkającemu w 
Brukselli, przez Frederyka Ródigera, mieszkającego we Wiedniu (St. Ulrich Nr. 
50.), na wynalazek nowego postępowania, krystalizowalny cukier z trzciny cukrowej, 
rzepy, kukurudzy i t. d., a to bez straty sposobem zimnym lub ciepłym, podług upo- 
dobania, przez powolną lub prędką waporacyą uzyskać , które to postępowanie także 
i do wyprowadzenia wszelkich roślinnych ekstraktów. do anatomicznych preparatów, 
do zachowania zwierzęcych płodów i do oehronienia tychże od zgnilizny zastosowa- 
nem być może; na trzy lata. L. 8079-H. О dochowanie tajemnicy proszono. Z pu- 
blicznych na zdrowie względów, wykonywaniu tego przywileju pod tym warunkiem nie 
nie stoi na przeszkodzie, że w potrzebnych ku temu miejscowościach fahrycznych za- 


“i wyklarowania 
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auf folgende Correspondenz in Gang zu bringen, au] ein Jahr. Z. 7958-H. II. Die Geheim- 
haltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsriicksichien steht der Ausübung dieses 
Privilegiums kein Bedenken entgegen: 

Dem Jacob Franz Heinrich Hemberger, Verwaltungs-Director , wohnhaft su Wien 
(Stadt, Nr. 785), auf die Verbesserung an den Apparaten zur Erzeugung des Lichtes mil- 
telst der Elektricität, auf fünf Jahre. Z. 7959-H. II. Die Geheimhaltung wurde angesucht. 
In öffentlichen Sicherheits- Rücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Beden- 
ken entgegen. 

Dem Johann Christian Rohlfs, Ingenieur, wohnhaft zu Paris (Cour Batave 
Nr. 12), und Johann Franz Cail, Constructeur in der Mechanik, wohnhaft zu Paris 
(Quai de Billy Nr. 46), durch Jacob Franz Heinrich Hemberger, Verwaltungs-Director, 
wohnhaft zu Wien (Stadt Nr. 785), auf die Erfindung in der Anwendung der Cen- 
trifugalkrafi zur Reinigung und Abklärung des Rohzuckers in den Zuckersiedereien, zum 
Fütriren der Clarificirungen und zur Epuration des Rohzuckers und der letzten Producte 
in den Kaffinerien, auf zwei Jahre. Z. 8008-Н. I. — Die Geheimhaltung wurde 
angesucht. In öffentlichen Sanitäts- Rücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums 
unter der Bedingung kein Bedenken entgegen, dass die zur Aufnahme des eingedickten 
Zuci:ersaftes bestimmten Trommeln aus Eisenblech und die dazu gehörige Pipe aus 
Eisen verfertiget werden, wenn eine hölzerne nicht anwendbar seyn sollte. Der Frem- 
den-Revers liegt vor. Polizeilicher Seits wurde gegen die Person des Privilegiumwer- 
bera kein Anstand erhoben. 

Dem Johann Baptist Egger, Handelsmann und Eigenthümer der k.k. privil. Blei- 
blech- und Röhrenfobrik zu Villach, wohnhaft zu Villach, durch Jacob Heinrich Franz Нет - 
berger, Verwaltungs-Direcior, wohnhaft zu Wien (Stadt Nr. 785), uuf die Erfin- 
dung und Verbesserung, Bleiröhren jeder beliebigen Länge und Stärke mit mehreren 
Oeſfnungen zur Leitung der unterirdischen Telegraphen-Linie zu pressen, wodurch der 
Vortheil erzielt werde, dass mehrere elektromagnetische Drähte in einer und derselben 
üusseren Einhüllung, jedoch innen von einander vollkommen isolirt eingezogen werden 
können, und daher an Stellen, wo mehrere Drähle neben einander laufen, ein sehr 
bedeutendes Gewichisersparniss im Vergleiche zu den gewöhnlichen einlöcherigen Röhren 
bei gleicher Wanddicke erzielt werde, auf ein Jahr. Z. 8059-H. — Die Geheimhaltung 
wurde angesucht. 

Dem Ludwig Heinrich Friedrich Melsens, Chemiker, wohnhuft zu Brüssel. 
durch Friedrich Rödiger, wohnhaft zu Wien (St. Ulrich Nr. 50), auf die Erfin- 
dung eines neuen Verfahrens, krystallisirbaren Zucker aus Zuckerrohr, Rüben, Mais etc. 
und zwar ohne Verlust auf kaltem oder warmen Wege, mit beliebig langsamer oder 
schneller Verdunstung zu gewinnen, welches Verfahren auch auf die Erzeugung aller 
vegetabilischen Extracte, auf anatomische Präparate, auf die Aufbewahrung animalischer 
Stoffe und die Bewahrung derselben vor Fäulniss anwendbar sei, auf drei Jahre. 
Z. 8079-H. — Die Geheimhaltung wurde angesuchi. In öffentlichen Sanitäts-Rück- 
sichten steht der Ausübung dieses Privilegiums unter der Bedingung kein Bedenken ent- 
gegen, dusa in den hiezu erforderlichen Fabrikstocalititen derartige Binrichtungen getroffen 
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prowadzone będą takowe urządzenia, iż przez nie przeszkodzi się złemu na respiracyą 
wpływu gazów rozwijających się. Rewers cudzoziemezy złożono. Ze strony polieyi nie 
znaleziono żadnej przeszkody przeciw osobie o przywilej proszącego. 

Bruck m. p. 


60. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych z 
dnia 14. Stycznia 1850, 


którem przedłuża sie na rok czwarty przywilej kapitanowi Ignacemu Marcinowi 
Guggenbergierowi nadany. \ 


Ministerstwo handlu widzi się spowodowanem przywilej e. К. kapitanowi Jgnace- 
mu Marcinowi Guggenbergierowi na poprawienie kół powozowych i na ułożenie szyn 
dla kolei żelaznych pod d. 5. Stycznia 1847 udzielony na rok czwarty przedłużyć. 

Bruck m, p. 


61. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu , przemysłu i budowli publieznych z 
dnia 14. Stycznia 1850, 
którem się niektóre przywileja przedłużają. 

Ministerstwo handlu widzi się spowodowanem przedłużyć przywileja następujące : 

a) Przywilej Jóżefa Franciszka de Patruban, e. k. koncepisty ministerialnego, z 
dnia 29. Grudnia 1845, na wynalazek i poprawienie nośnego taczkowego koła poru- 
szającego, na rok piąty, 

b) Przywilej Wawrzyńca Beera, czeladnika mularskiego we Wiedniu z d. 21. 
Grudnia 1843, na poprawienie oszczędnych ognisków i pieców na rok 7. 

с) Przywilej Ludwika de Orth w Wiedniu z dnia 10. Grudnia 1848, na wynala- 
zek nowego postępowania do oddalenia mułu wywierconego przy wywierceniu arte- 
zyjskich siudzien na rok drugi. 

Nakoniec 

d) Przywilej Leclaira, dyrektora bieli cynkowej w Brukseili z dnia 26. Stycznia 
1848, na wynalazek nowego postępowania przy fabrykacyi, użyciu i zbieraniu bieli 
cynkowej i różnych innych farb, na rok trzeci i czwarty. 

Bruck m. p. 


62. 
Rozporządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i publicznych budowli 
z dnia 14. Stycznia 1850, 
którem się niektóre przywileja przedłużają. 

Ministerstwo handlu postanowiło przedłużyć przywileja następujące : 

a) Przywilej Jana Kuglera, operatera i okulisty we Wiedniu z dnia 8. Stycznia 
1847, na wynalazek w wyrabianiu elastycznych bużyów i kateterów jako też elastycz- 
nych nieprzeciekłych łubek na rok czwarty, piąty i szósty, i 
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werden, dass die üble Einwirkung der sich entwickelnden Gase auf die Respiration verhin- 
dert werde. Der Fremden-Revers liegt vor, Polizeilicher Seits wurde gegen die Person des 
Privilegiumwerbers kein Anstand erhoben. 


Bruck m. р. 
60. 
Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 14. Jänner 1850, 
womit das dem Huuptmanne Ignaz Mariin Guggenberger verliehene Privilegium auf 
das А. Jahr verlängert wird. 

Das Handelsministerium hat das dem К. К. Hauptmanne Ignaz Martin Guggenberger 
auf Verbesserungen der Wagenräder und der Anordnungen der Schienen für Eisenbahnen 
ertheilte Privilegium ddo. 5. Jänner 1847 auf das &. Jahr zu verlängern befunden. 

Bruch m. p. 
61. 
Erlass des Ministeriums fur Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 14. Jänner 1850, 


wodurch mehrere Privilegien verlängert werden. 


Das Handelsministerium hat nachfolgende Privilegien zu verlängern befunden. 

a) Das Privilegium des Joseph Franz von Patruban, k. К. Ministerial - Concipist, 
ddo 29. December 1345 auf die Erfindung und Verbesserung eines tragbaren Karren- Trieb- 
rades, auf das fünfte Jahr. 

b) Das Privilegium des Lorenz Beer, Maurergeselie in Wien ddo. 21. December 1343 
auf eine Verbesserung an den Spurherden und Oefen, auf das siebente Jahr. 

с) Das Privilegium des Louis von Orth, in Wien ddo. 10. December 13%3 auf die 
Erfindung eines neuen Verfahrens zur Entfernung des Bohrschlammes bei Bohrungen artesi- 
scher Brunnen, auf das zweite Jahr. 

Endlich 

d) Das Privilegium des Leclaire , Director der Zinkweissg-Geselischaft in Brüssel ddo. 
26. Jänner 1848 auf die Erfindung eines neuen Verfahrens in der Fabrikation, Anwendung 
und Aufsammlung des Zinkweisses und verschiedener anderer Farben, auf das drilte und 
vierie Jahr. 

Bruck m. p. 


63. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öjfentliche 
Bauten vom 14. Jänner 1850, 


wodurch mehrere Privilegien verlängert werden. 

Das Handelsministerium hat nachfolgende Privilegien zu verlängern befunden: 

a) Das Privilegium des Johann Kugler, Operateur und Augenarzt in Wien, ddo. 8. Jün- 
ner 1847 auf eine Erfindung ia der Erzeugung elasiischer Bougien und Katreder, und in der 
Erzeugung elastisch-wasserdichter Schienen, auf das vierte, fünfte und sechste Jahr, und 
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b) Przywilej Gustawa Ludwika Matthesa, mieszezańskiego ślusarza w Wiedniu 
z dnia 29. Grudnia 1845, na wynalazek „opalania koaksem‘‘ (wysiarkowanemi wę- 
glami kamiennemi) żelaznych pieców do gotowania i pieców pokojowych na rok piąty. 
Bruck m. p. 
68. 
Prowizoryezne rozporządzenie ministra kultury krajowej i górnietwa z 
dnia 16. Stycznia 1850, 


wzgledem zaprowadzenia egzaminów rządowych na gospodarzy leśniczowskich, 

którym przyznane być ma uzdolnienie do s amodzielnego prowadzenia gospodarstwa, 

jako też względem wykształcenia i egzaminow ania lesno-straznych, zarazem tech- 
nicznych osób pomocniczych. 


A. Postanowienia względem cgzaminów rządowych dla gospodarzy 
lesniezowskich. 
1. W publicznej jakiej szkole leśniczowskiej z dobrym skutkiem odbyte studya, 
nadać mogą uzdolnienia tylko do podrzędnej służby przy administracyi leśniezowskiej. 
2. Uzdolnienie do samodzielnego prowadzenia gospodarstwa lesniezowskiego 
musi wykazanem i uznanem być przez osobny egzamin publiczny (egzamin rządowy). 
3. Kto takowy egzamin z dobrym skutkiem odbędzie, tea sposobnym jest do 
przyjęcia do służby rządowychurzędników lesniezowskich. 
4. Przypuszczenie do rządowego egzaminu leśniczowskeg o miejsce ma 
pod nastepujacemi warunkami: 
в) Ukończenia dwudziestego roku życia. 
b) wykazania obyczajnego dobrego sprawowania się. 
c) Albo 
a) 2 dobrym skutkiem odbytych studyów w publicznej jakiej szkole leśniczowskiej, a 
po tych nastąpionego dwuletniego nieprzerwanego wszelakoż z należytą prze- 
mianą połączonego praktycznego użycia w zewnętrznej i wnętrznej służbie le- 
Snioczowskiej, przy równocześnem dalszem teoretycznem wykształceniu przez 
własne studya. Z jednego jednak roku tego praktycznego użycia może dyspensa 
udzieloną być, jeżeliby kandydat już przed wstąpieniem do szkoły leśniczowskiej 
przedwalata trudnił się prąktyczną służbą leśniczowską ; lub te jeżeliby po ukoneze- 
niu studyów lesniezowskich jeszcze przez jeden rok najakiej wszechniey lub ogólnej 
technieznej akademii studyom się oddawał dla dalszego wykształeenia swego. 
Praktyczne użycie, następująco po ukońezonych studyach leśniczowskich w 
ostatnim jednak razie najszczególniej w samym lesie odbytem być musi. 
Albo 
В) wykazania owych studyów, których się żąda do wstąpienia do publicznej szkoły le- 
śniczowskiej, tudzież pięcioletniego przykładania się w celu uzyskania potrze- 
bnych lesuiezowskich wiadomości, bezróżnicy, czyli takowych ezęścią w szkołach 
prywatnych, czyli przezuezęszczanie na odczyty lesniezowskie po uniwersytetach 
lub tech ickich akademiach, lub przez własne tylko nauczanie się, wszelakoż zaś 
w połączeniu z praktycznem użyciem i rzeczywistem służbowaniem nabyto. 
5. Egzaninleśniczowski rządowy, począwszy od roku 1850 raz w rok, a to w jesieni 
odbywa się. Takowy w większych krajach koronnych regularnie każdego roku, w mniej- 
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b) Das Privilegium des Gustav Louis Matthes , biirgerl. Schlossermeister su Wien, 
ddo. 29. December 1845 auf die Erfindung der „Koaks-Heisung" bei den eisernen Koch- und 
Zimmeröfen auf das fünfte Jahr. 

Bruck m. p. 


63. 
Provisorische Verordnung des Ministers für Landescultur und 
Bergwesen vom 16. Jänner 1850, 


in Betreff der Einführung von Staateprüfungen für Forsiwirihe, welchen die Befasi- 

gung zur selbständigen Wirtkschaftsführung zuerkannt werden soll; so wie in 

Ansehung der Ausbildung und Prüfung des Forsischuiz=-, zugleich technischen Milfs- 
personals. 


A. Anordnungen in Betreff der Staatsprüfungen für Forstwirthe. 


1. Die an einer öffentlichen Forstschule mit gutem Erfolge zurückgelegten Studien kön- 
nen nur die Befähigung zum untergeordneten Forstverwaltungsdienste gewährleisten. 
2. Die Befähigung zur selbständigen Forstwirthschaftsführung muss durch eine be- 
sondere öffentliche Prüfung (Staatsprüfung) dargethan und anerkannt werden. 
3. Wer diese Prüfung mit gutem Erfolge besteht, ist zur Aufnahme in den Staatsforst- 
beamtendienst geeignel. 
4. Die Zulassung zur Staatsforstpriifung erfolgt unter nachstehenden Bedingnissen : 
a) Vollendung des zwei und zwanzigslen Lebensjahres. 
b) Nachweisung sittlichen Wohlverhaltens. 
c) Entweder 
х) mit gutem Erfolge zurückgelegte Studien an einer öffentlichen Forstsckule und hierauf 
erfolgte zweijährige ununterbrochene jedoch mit gehöriger Abwechslung verbundene 
praktische Verwendung im äussern und innern Forstäienste, bei gieichzeitiger weiterer 
theorelischer Ausbildung durch eigene Studien. Hin Jahr dieser praktischen Verwen- 
dung kann indess nuchgesehen werden, wenn der Can lidat schon vor Eintritt in die 
Forstschule durch zwei Jahre im praktischen Forsidienste beschäftigt war; oder wenn 
er nach absolvirter Forstschule noch durch ein Jahr auf einer Universitätoder einer allge- 
meinen technischen Akademie den Studien zu seiner weiteren Ausbildung obgelegen ist. 
Die auf die Forstschule folgende praktische Verwendung muss jedoch in letzterem 
Falle vorzugsweise im Walde selbst stattgefunden haben. 
Oder 
3) Nachweisung jener Vorstudien, welche für den Eintritt in eine öffentliche Forstschule 
gefordert werden , und der Widmung von fünf Jahren zur Aneignung der nöthigen 
forstlichen Kenntnisse, gleichviel ob diese zum Theile in Privatschulen, oder durch 
Frequentirung forstlicher Vorträge an Universitäten oder technischen Akademien, oder 
bloss durch Selbststudien , jedenfalls aber in Verbindung mit praktischer Verwendung 
und wirklicher Dienst-sleistung erworben wurden. 
5. Die Stnatsforstprifung wird vom Jahre 1850 angefangen alljährlich einmal, und 
swar im Herbste abgehalten. Sie soll in den grösseren Kronländern regelmässig jedes Jahr, 
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szych zaś krajach koronnych na przemian w dotyczących miastach głównych nastąpić 
ma. 

6. Komisye egzaminacyjne, włącznie przełożonego, z trzech osób skła- 
dać się winny. Те na każdy rok osobno wybierane będą. Osobę prezydującą miano- 
wać ma ministeryum kultury krajowej i górnictwa z grona rządowych urzędników le- 
śniczowskich. Obaj inni w rzeczy bigli assessorowie tam, gdzie istnieją leśniczowskie- 
stowarzyszenia krajowe, przez te same, z resztą zaś przez dotyczące towarzystwa wiej- 
sko-gospodarcze w ten sposób wybierani będą, iż te stowarzyszenia lub towarzystwa 
rzeczonemu ministerstwu po sześć osób proponują, z których toż ustanawia dwóch ja- 
ko komisarzy egzaminacyjnych, a dwóch iako zastępców. 

7. Egzamin jest trojaki. Każdy kandydat egzaminu powinien: 

a) przedłożyć komisyi egzaminacyjnej przez siebie samego wyrobioną jaką rozprawę 
lub wypracowanie względem jakiego przedmiotu zawodu swego , n. p. rozprawę 
względem technicznej jakiej kwestyi spornej, nowego jakiego, wynalazku, płodnej 
jakiej nowej idei, albo wypracowanie jakiego urządzenia eo do prowadzenia 
lesnego i oznaczenie dochodu jakiego planu do zaprowadzenia zakładu drze- 
wonośnego, do podziału leśnego, do zaprowadzenia osobliwego jakiego użytkowa- 
nia it. p. oznaczenie wartości lasu i t. d. a na końcu egzaminu rzeczonej komi- 
syi udzielić na to wszelkie owe wyjaśnienia, których ta żąda i których potrzeba, 
chcące sobie sprawić przekonanie, że kandydat w stanie był samoistnie zdziałać 
robotę, w kwestyi będącą. 

Egzamin dalej jest 

b) najpierwej piśmienny. Przy piśmiennym egzaminie, który wszyscy kandy- 
daci równocześnie składać , i przy którym wszyscy te same pytania odpowiadać 
mają, utrzymany być ma ciągle ścisły nadzór przez dwóch komisarzy egzami- 
nacyjnych. | 

Kandydaci przy tem żadnych nie mogą używać naukowych środków pomo- 
eniczych, i swe roboty, z miejscowości egzaminacyjnych nie oddalając się, w 
dwunastu godzinach ukończyć mają. 

Pytania do piśmiennego egzaminu przez publiczne leśniczo-naukowe za- 
kłady udzielane być mają. 

Pole lesniczowskich wiadomości wtym przypadku na trzy główne oddziały 
ma być podzielone. 

Z każdego takowego oddziału głównego większa liczba pytań lub zadań, z 
których jednak żadna nie może więcej wymagać czasu do wypracowania, jak dwie 
lub trzy godziny, przez dotyczących prolesorów zestawione i pod pieczęcią do mini- 
sterstwa kultury krajowej i górnictwa przesłane być mają. Nauczyciele dotyczą- 
cy pod swą przysięgą obowiązani są, wszystkie pytania i zadania zupełnie w ta- 
jemnicy zachować. Z tych ministeryum po jednemu z każdego głównego oddziału 
wybrać, przez urzędnika ministeryalnego, ku temu przeznaczonego, własnoręcznie 
na osobną kartkę spisać, tę kopertą owinąć, a kopertę pieczęcią prezydyalną i 
własną zapieczętować każe. 
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in den kleineren Kronländern aber abwechslungsweise in den betreffenden Hauptstidten stait- 
finden. 

6. Die Prüfungs-Commissionen haben einschliesslich des Vorstandes aus je 
drei Individuen zu bestehen. Diese werden für jedes Jahr insbesondere erwählt. Das vor- 
sitzende Individuum ist von dem Ministerium für Landescultur und Bergwesen aus der Reihe der 
Staatsforsibeamten zu ernennen. Die beiden übrigen sachverständigen Beisitzer sind dort, 
wo Landesforstvereine bestehen, von diesen, sonst aber von den betreffenden Landwirtkschafts- 
Geselischaften derart auszuwählen, dass diese Vereine «der Gesellschaften dem genannten 
Ministerium je sechs Individuen vorschlagen, von welchen es sodunn zwei als Prüfungs - Com- 
missäre und zwei als Ersuismänner bestimmt. 

7. Die Prüfung ist eine dreifache. Jeder Prüfungscax didat kat nämlich: 

a) bei der Priiſungs- Commission irgend eine selbst angefertigte Abhundiung oder Ausar- 
beitung in Betreff eines Fachgegenstandes, als 2. B. eine Abhandlung über irgend eine 
technische Streitfrage, eine neue Erfindung, eine neue fruchtbare Idee, oder die Ausar- 
beitung einer Forstbetriebs-Einrichtung und Ertragsbestimmeng eines Planes zur Ein- 
richtung ener Holzbringungsanstalt, zu einer Waldtieilung, zur Einführung einer beson- 
deren Nutzung u. dgl. eine Waldwerths - Veranschlagung u. я. w. zu überreichen, und 
am Schlusse der Prüfung der gedachten Cum mission alle jene Aufklärungen hierüber zu 
geben, welche diese verlangt, und welche nóthig erscheinen, um sich die Ucberzeu- 
gung zu verschaffen, dass die fragliche Arbeit der Candidat selbständig zu liefer 
vermochte. 

Die Prüfung ist ferner. 

b) zunächst eine schriftliche. Bei der schriftlichen Prüfung, welche alle Candidate: 
gleichzeitig abzulegen, und wobei sie insgesammt die nämlichen Fragen zu beantworter. 
haben, muss eine stetige strenge Ueberwachung derselben durch je zwei Prüfungs-Com- 
missäre stattfinden. 

Die Candidaten dürfen sich hiebei keiner wissensrhaftlichen Hilfsmittel bedienen, 
und haben ihre Arbeit, ohne die Priifungs - Localitäten su verlassen, innerhalb zwölf 
Stunden zu beenden. 

Die Fragen zur schriftlichen Prüfung sind von den öffentlichen Forstlehranstalten 
su liefern. 

Das Feid der forstlichen Kenntnisse ist diessfalls in drei Hauptabtheilungen zu 
bringen. 

Aus jeder solchen Hauptabtheilung ist eine grössere Zahl von Fragen oder Auf- 
gaben, deren indess keine mehr alu zwei bis drei Stunden zur Ausarbeitung erfordern 
darf, von den betreffenden Professoren zusammenzustellen und versiegelt un das Mini- 
sterium für Lundescultur und Bergwesen einzusenden. Die bezüglichen Lehrer sind bei 
ihrem Eide verpflichtet, sämmtliche Fragen und Aufgaben gänzlich verschwiegen zu hal- 
ten. Von denselben wird das Ministerium je eine aus jeder Hauptabtheilung auswäh- 
len, durch den hiezu bestimmten Minisierialbeamten eigenhändig auf ein besonderes Blatt 
zusammenschreiben, dieses in einen Umschlag bringen, und den Umschlag mit dem 


Präsidial- und eigenen Siegel verschliessen lassen. 
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Zapieczętowane pytań cedułki przez ministeryum bezpośrednio do przełożo- 
nego komisyi egzaminacyjnej przesłane będą, który takowe dopiero przy rozpoczę- 
ciu egzaminu w przytomności reszty innych komisarzy i w przytomności kandy- 
datów otworzy, a ostatnim do odpowiadania zadyktuje. 

Bezpośrednio po egzaminie piśmiennym nastąpić ma dnia drugiego, 

c) egzamin ustny. 

Przy ustnym egzaminie, publicznie odbyć się mającym, kandydaci po 
porządku, przez losowanie oznaczonym, przywołani być mają. Tenże zbytecznie 
rozciągnionym być nie może. Egzaminacyjna przeto komissya pytania tak urzą- 
dzić ma, aby przynajmniej w ciągu dw óch godzin pewnego zdania względem 
uzdolnienia każdego pojedyńczego egzamin składającego osiągnąć mogła. 
Komisarze atoliż egzaminacyjni prawo mają użyć dla siebie równego czasu egza- 

minacyjnego do dowolnego zadawania pytań. Ci wedle wieku swego przemieniać 
się mają. Najstarszy zaczyna. 

Wszystkie pytania, tak piśmienne jak ustne, mają raczej na praktyczny kierunek 
zważać i najpierwej i najszczególniej uwzględniać zadanie samodzielnego administra- 
tora leśniczowskiego. 

Przed rozpoczęciem egzaminów musi każdy kadydat przedkomisyą egzaminacyj- 
ną wykazać identyczność (tożsamość) swej osoby. 

8. Jeżeli wszyscy kandydaci wyegzaminowani są, natenczas komisarze egzami- 
nacyjni bez zwłoki i przerwy wypracowania piśmienne przejrzeć mają. 

Wedle zdania, zasadzającego się tak na tych jak na ustnym egzaminie, nastąpić 
ma głosowanie względem uzdolnienia kandydatów do samodzielnego prowadzenia 
gospodarstwa. Takowi ogłoszeni być mają albo jako nieuzdolnieni albo uzdol- 
nieni, albo też szezególniej uzdolnieni. Większość głosów rozstrzyga. 
Jeżeliby nad spodziewanie wydarzył się takowy przypadek, żeby jeden a ten sam kan- 
dydat przez pojedyńcze głosy tak zan ieuzdolnionego, jak teżza szezególniej uzdol- 
nionego uznanym był, natenczas musiałyby takowe wprost sobie przeciwne głosy wzaje- 
mnie się zniszczyć, parami znieśća głos pozostający rozstrzygać. Jeżeliby zaś głos ten 
оперой za szezególniej uzdolnionego uznawał, natenczas ów w takowym szezegol- 
nym przypadku pomimo tego tylko za uzdolnionego uznanym być ma. 

Uzdolnienie zresztą osądzonem być ma nie wedle wyobrażeń pewnej szkoły lub 
szczególnego przeświadczenia jakowego naukowego stronnictwa, lecz wedle powsze- 
chnego stanowiska nauki leśniczowskiej, a osobliwie z uwzględnieniem tej okoliczności, 
czy kandydat w stanie jest utworzyć sobie samoistne zdanie i należycie zastósować 
nabyte teorye. Nadto także i na uzdolnienie konceptowe zważać się winno, ku 
czemu piśmienny egzamin dość ukaże punktów oparcia. 

9. Za nieuzdolnionego uznany kandydat po upływie jednego roku znowu do 
egzaminu zgłosić się może, jeżeliby zaś i wtedy się nie utrzymał, natenezas już na 
zawsze odsuniętym być ma. 

Kandydatom za uzdolnionych uznanym wyda się na to zaświadezenie. Ta- 
kowe przez wszystkich komisarzy egzaminacyjnych podpisane być mają. 
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Die gesiegellen Fragezelieln werden von dem Ministerium unmittelbar an den Vor- 
stand der Prüfungscommission übersendet, welcher dieselben erst bei Beginn der Prü- 
fung in Gegenwart der übrigen Prüfungscommissäre und der Prüfungscandidaten er- 
öffnet, und letzteren zur Beantwortung dictirt. 

Unmittelbar an die schriftliche Prüfung hat eich des andern Tages 
die mündliche anzureihen. 

Bei der mündlichen Prüfung, welche öffentlich abzuhalten ist, sind die Candi- 
daten nach der durch Losung bestimmten Ordnung verzurufer. Dieselbe darf nicht über- 
müssig ausgedehnt werden. Die Prüjungscommission hat daher die Fragen so einzu- 
richten, dass sie wenigstens innerhalb zwei Stunden zu einem sicheren Urtheil über die 
Befähigung jedes einzelnen Examinanden gelangen kann. 

Die Prüfungscommissäre sind übrigens berechtiget, jeder für eich einen gleichen Theil 
der Prüfungszeit zur beliebigen Fragestellung in Anspruch zu nehmen. Dieselben haben hiebei 
nach Massgabe ihres Lebensalters zu wechseln, Der Aelteste beginnt. 

Alle Fragen, sowohl die schriftlichen als die mündlichen, haben mehr die praktische Rich- 
tung festsuhalien, und zunächst und vorzugsweise die Aufgabu eines selbständigen Horstver- 
walters zu berücksichtigen. 

Vor Beginn der Prüfungen müssen siimmtliche Candidaten die Identität ihrer Person 
der Prüfungscommission nachweisen. 

8. Sind simmiliche Candidaten geprüft, so haben die Präfungscommissäre ohne Verzug 
und ununterbrochen die schriftlichen Ausarbeitungen durchzugehen. 

Nach Massgabe des hierauf und auf die mündliche Prüfung gegründeten Urtheiles hat 
sodann die Abstimmung über die Befähigung der Candidaten zur selbständigen Wirthschafts- 
führung zu erfolgen. Dieselben sind als nichtbefähiget, oder als befähiget, oder als 
vorzüglich befdhiget zu erklären. Die Stimmenmehrheit entscheidet. Sollie wider Ver- 
muihen der Full vorkommen, dass ein und derselbe Candidat von einzelnen Stimmen sowohl, 
als nicht befähigel, als auch als vorzüglich befühiget erklürt werden möchte, so hällen 
sich derlei einander schroff gegenüberstehende Stimmen gegenseitig zu tilgen, durch Abpaarung 
aufzuheben, und die übrigbleibende Stimme den Ausschlag zu geben. Würde sich diese jedoch 
für vorzüglich bejdhiget erklärt haben, so darf in diesem beso deren Falle dessenungeacktet 
bloss ou be7 dhig et erkannt werden. 


© 
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Die Befühigung ist übrigens nicht etwa nach den Ansichten einer bestimmten Schule oder 
der besonderen Ueberzeugung einer wissenschafilichen Partei, sond ern nach dem allgemeinen 
Standpuncte der Forsiwissenschaft, und hauptsächlich mit Rücksicht auf den Umstand zu be- 
urtheiien , ob der Cundidat sich ein selöständiges Urtheil zu bilden, und die sich augeeigneien 
Theorien gehörig anzuwenden vermag. Ausserdem kómini aber auch die Conceptsfühigkeit in 
Betracht zu ziehen, wosu die schriftliche Prüfung genugenie Anhalispuncte gewährt. 

9. Ein als nicht befühiget erkannter Candidat kann sich nach Verlauf eines Jahren 
abermals zur Prüfung melden; besteht er auch dann nicht, so ist er für immer abzuweisen. 

Den als befähiget erkannien Candidalen wird ein Zeugniss hierüber ausgzjerliget, 
Dasselbe ist ron sämmtlichen Prifungs-Commissdren zu unterzeichnen. 


(Poln.) Lä 
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10. Na akt egzaminacyjny ma być protokół sporządzony, który po zamknięciu 
tego aktu, wraz z wszystkiemi robotami egzaminacyjnemi, ministerstwu kultury krajo- 
wej i górnictwa przesłać należy. 

11. Do przypuszezenia do egzaminu rządowego lesniczowskiego, kazdy kandydat 
z góry taksę 10 złr. konw. mon, do tej kassy złożyć winien, która właśnie ku temu 
przeznaczoną będzie. 

12. Jeżeliby komisarze egzaminacyjni swego urzędu bezpłatnie przyjąć nie chcieli 
i nie mogli, wyznaczy im ministeryum kultury krajowej i górnictwa odpowiednie wy- 
nagrodzenie. 

13. Tak dni, w których egzamina rządowe mają być przedsięwzięte, jako i bliz- 
sze postanowienia względem zgłoszenia się do egaaminu, będą zawsze kilka tygodni 
naprzód, komisarze egzaminacyjni zaś krótko przed rozpoczęciem egzaminu. publi- 
cznie ogłoszeni. 

14. „Jeżeli leśniczowski egzamin rządowy przez tr zy lata ciągle odbywanym był, 
natenczas rządowe posady na urzędników lesniezowskich, wyjąwszy pro- 
mocye ustanowionych już rządowych urzędników leśniezowskich, owym tylko osobom 
nadane być mogą, którzy przy rzeczonymegzaminie jako uzdolnieni uzna- 
nymi zostali. Tymczasowo te osoby przed innemi pierwszeństwo mają. Ci, których za 
szezególniej uzdolnionych uznano, zawsze szczególniej uwzględnieni będą. Już 
w służbie rządowej znajdujący się urzędnicy leśniczowscy, Z wyjątkiem samych tylko 
praktykantów nie mogą być do następnego złożenia egzaminu rządowego przymuszani. 

Rządowy egzamin leśniczowski uzdolnia do wszystkich posad rządow ych urzę- 
duików lesniezowskich. 

15. W e. Е. leśniczowskim zakładzie naukowym Maryabrunn. dozwolone dotąd 
prywatne egzamina, z początkiem roku 1850 ustać mają. 

B. Rozporządzenia względem wykształcenia i egzaminowania 
leśno-strażnych i oraz technicznych osób pomocniczych. 

1. W niektórych krajach istniejący instytut egzaminatorów lesniezowskich, ni- 
mejszem 21081 się. 

2. Na przyszłość ci tylko administratorowie leśniczowscy do przyjęcia uczniów 
leśniczowskich (elewów lesniezowskich) upoważnieni być mają, którzy przy egzaminie 
rządowym jako uzdolnieni uznani byli. Czas, w którym się to stać może, najmniej 
o rok wpraód swego czasu oznajmionym być ma. 

3. Takowi uczniowie, lub elewi leśniczowscy, musieli byli odbyć nauki szkół Iu- 
dowych a najmniej po trzechletniej praktyce i po odbytym dwudziestym roku życia, 
zgłaszać się mogą do egzaminu względem ich uzdolnienia do podrzedn ej służby ad- 
ministracyjnej. 

4. Egzamina te co rok w pewnym czasie, w siediisku władz obwodowych, przez 
osobne komisye egzaminacyjne przedsięwzięte być mają. 

5. Każda komisya egzaminacyjna złożoną być ma 2 trzech komisarzy, z których 
jeden prezyduje. Na każdy rok inni komisarze egzaminacyjni będą wybrani. 

Prezydujący bezpośrednio przez ministeryom kultury krajowej i görnietwa mia- 
nowanym będzie. Na obu innych asessoröw dotyczące krajowe stowarzyszenia leśni” 


63. Provisorische Verordnung des Ministers für Landeseullur und Dergisssen vom 16. Jänner 1850. öde 


10. Ueber den Prifungsact ist ein Protokoll zu verfussen, welches nach Abschluss die- 
geg Actes sammt allen Prüfungsarbeiten an das Ministerium für Landescultur und Bergwesen 
zu übermitteln kömmt. 

11. Für die Zulassung zur Staatsforstprüfung ist von jedem Cardidatm vor hinein 
die Taxe von 10 Л. С. M. an jene Casse zu entrichten, welche hiesu eigens bestimmt wer- 
den wird. 

12. In soferne die Prüfungs-Commissäre ihr Amt nicht unentgelüich übernehmen wollen 
und können, wird ihnen ein angemessenes Honorar durch das Ministerium für Landescultur 
und Bergwesen angewiesen werden. 

12. Die Tage, an welchen die Stautsprüfungen vorzunehmen sind, und die nüheren 
Bestimmungen über die Anmeldung zur Prüfung werden stets einige Wochen früher, die Prü- 
fungs-Commissäre aber kurs vor Beginn der Prüfung öffentlich bekannt gemacht werden. 

14. Ist die Staatsforsiprüfung drei Jahre hindurch abgehalten worden, so dürfen die 
Forstbeamtenstellen desStaatedienstes, abgesehen von Beförderungen bereits ange- 
stellier Staateforsibeamten, nur solchen Individuen verliehen werden, welche bei der geduch- 
ten Prüfung als befähiget erkannt w rden sind. Mittlerweile haben diese Individuen 
den Vorzug vor anderen. Jene, welche ale vorzüglich befdkiget erkannt wurden, werden 
steis besonders berücksichtigt werden. Die bereits im Staatsdienste stehenden Forstbeamten 
können mit Ausnahme der blossen Practikanten zur nachträglichen Ablegung der Staatspri- 
fung nicht verhallen werden. 

Die forstliche Staatsprüfung befańiget zu allen Staatsforstbeamten-Stellen. 

15. Die an der К. k. Forstlekranstali zu Mariabrunn bisher gestatleten Privatprüfungen 
haben mit Beginn des Jahres 1850 aufzuhören. 


В. Anordnungen in Ansehung der Ausbildung und Prüfung des Horslschula- 
zugleich technischen Hilfspersonales: 

1. Das in einigen Kronländern bestehende Institut der Kreisforst-Examinatoren wird 
hiermit aufgehoben. 

In Zukunft sollen nur jene Forsiverwalter zur Aufnahme von Porstlehrlingen (Forst- 
zöglingen) ermächtigetseyn, welche beider Staatsforstprüfung als befähigel anerkannt wurden. 
Der Zeilpunct, wann diess stattzufinden hal, wird wenigstens ein Jahr voraus seiner Zeit 
bekannt zu machen seyn. 

3. Derlei Lehrlinge oder Forslzöglinge müssen den Unterricht der Volksschulen genos- 
sen haben, und können nach einer mindestens dreijihrigen Praxis und zurückgelegtem 
swanzigstem Lebensjahre sich zur Prüfung hinsichtlich ihrer Befähigung für den unter- 
geordneten Verwaliungsdienst melden. 

4. Diese Prüfungen sind alljährlich zu einer bestimmten Zeit am Sitze der Kreisbekör- 
den von besonderen Prüfungs-Commissionen vorzunehmen. 

5. Jede Prüfungs-Commission hat aue drei Commissären zu bestehen, wovon einer 
den Vorsitz führt. Die Prüfungs-Commissäre werden für jedes Jahr insbesondere erwählt. 

Das vorsitsende Individuum ist unmitielbur vun dem Ministerium für Landesculiur und 
Bergwesen zu ernennen. Für die beiden anderen Beisitzer haben die besüglichen Landesfor st- 
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czowskie , albo w braku stowarzyszeń leśniczowskich, dotyczące wiejsko-gospodarcze 
towarzystwa zaproponować mają po sześciu z rzeczą obeznanych osób, z których 
ministeryum kultury krajowej i górnictwa, wybierze dwóch jako komisarzy i dwóch 
jako zastępców. 

6. Egzamina odbywać się mają jawnie i tylko ustnie, lubo tem wcale nie są wy- 
łączone piśmienne roboty, jeżeli połączone być mogą z rozwiązaniem ustnych pytań, 
bez za nadio długiego zatrzymywania się, jakoto np. małe kosztów obliczenia, próby 
kröikich oznajmień urzędowych, i t. р. Czas trwania egzaminu dla każdego pojedyń= 
czego kandydata nie ma przechodzić trzech godzin. Zresztą przy tych egzaminach, 
wedle analogii leśniczowskiego cgzaminu rządowego postępywać należy. Jednakże la- 
kowe tylko pytania egzaminacyjne zadawane być mają, które dotyczą przedmiotów 
podrzędnej służby administracyjnej. 

7. Kandydaci do podrzędnej służby administracyjnej orzeczeni być mają, jako 
do użycia nie zdatni, albo jako zdatni, albe bardzo zdatni. 

Owi, którzy nie są zdatni, po upływie jednego lub dwóch lat, powtórnie do egza- 
minu przypuszczeni być mogą. 

Jeżeli która osoba znowu za niezdaśną uznaną będzie, natenczas ta na zawsze 
odsuniętą być ma. 

Kandydatom, za zdatny ch uznanym, udzielonem ma być па to zaświadczenie, 
przez wszystkich komisarzy podpisane. 

8. Protokół, na egzaminacyjny akt ułożyć się mający i zamknięty, wraz ze 
wszystkiemi alegatami, u władzy obwodowej złożonym być ma. 

9. Za przypuszczenie do egzaminu każdy kandydat z góry złożyć winien taksę 
5 zir. konw. mon. u tej kassy, która właśnie ku temu naznaczoną będzie. 

10. Jeżel.by komisarze egzaminacyjni swego urzędu bezpłatnie przyjąć nie cheieli 

nie mogli, wyznaczy im ministerstwo kultury krajowej i görnietwa, honoraryum od- 
powiednie. 
Thinnfeld m. p. 


64. 
Spis 
wyłącznych przywilejów przez ministerstwo handlu na d. #6. Stycznia 4850. 
udzielonych. 

Wincentemu Aleksowiczowi, Doktorowi medycyny i ezlonkowi kolegium do- 
ktorskiego we Wiedniu, mieszkajacermu we Wiedniu (na Alservorstadzie pod Nr.351.) 
na poprawienie w maszynie do wkładania zapałek, przez coby dowolnie wiele zapałek 
na raz wkładać można; ва jeden rok. L. 46-H. Z publicznych na zdrowie względów 
wykonywaniu tego przywileju nie na przeszkodzie nie stoi. 

Józefowi Palkh, miejskiemu kupcowi, mieszkającemu we Wiedniu (w mieście 
Nr. 255 „zum Amerikaner“ pod Amerykaninem) na wynalazek wyrabiania orderowych 
haezköw ze wszystkich metalöw, za pomocą których jeden lub więcej orderów i me- 
dalöw z jednej uniformowej lub zwyczajnej sukni, prędko trwale na drugą suknią 
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vereine, oder in Ermanglung von Forsteeretnen die betreffenden Landwirthschajls-Gesell- 
schaften, je sechs sachverständige Individuen vorzuschlagen, aus welchen das Ministerium 
für Landesculiur und Bergwesen zwei als Commissäre und zwei als Ersatsmünner wähle, 

6. Die Prüfungen sind öffentlich und bloss mündlich abzuhalten, wiewohl schriftliche 
Arbeiten, welche mit der Beantwortung mündlicher Fragen ohne zu langen Aufenthalt verbun- 
den werden können, als s. B. kleine Kostenberechnungen, Proben kurzer Amisanzeigen u. dgl. 
hiedurch keineswegs ausgeschlossen sind. Die Zeitdauer der Prüfung soll für jeden einzelnen 
Candidaten drei Stunden nicht übersteigen. Im Uebrigen ist bei diesen Prüfungen analog 
der Staatsforstprüfung vorzugeker. Es dürfen jedoch nur solche Prüfungsfragen gegeben 
werden, welche Gegenstände des untergeordneten Verwaltungsdienstes betreffen. 

7. Die Candidaten sind als zum untergeordneten Verwaltungsdienstz nicht brauchbar, 
oder als brauchbar, oder als sehr brauchbar zu Eeseichnen. 

Jene, welche nicht brauchbar sind, können nach Verlauf eines oder zweier Jahre 
wiederholt sur Prüfung zugelassen werden. 

Wird ein Individuum nochmals als unbrauchbar erkannt, so ist es für immer zurück- 
zuweisen. 

Den als brauchbar erkannten Candidaten ist ein von sümmtlichen Commissären un- 
terzeichnetes Zeugniss hierüber auszuferiigen. 

8. Das über den Priifungsact aufsunehmende und abgeschlossene Protokoll ist samm 
allen Beilagen bei der Kreisbehörde zu hinterlegen. 

9. Für die Zulassung zur Prüfung ist von jedem Candidaten vorhinein eine Taxe 
von 5 fl. Conv. Münze an jene Cassa ъч entrichten, welche eigens hierzu bestimmt wer- 
den wird. 

10. In soferne die Prüfungs- Commissäre ihr Amt nicht unentgeltlich übernehmen wollen 
und können, wird ihnen ein angemessenes Honorar durch das Ministerium für Lundescullur 
und Bergwesen angewiesen werden. 

Thinnfeld m. p. 


64. 


Verszseichniss 
der von dem Ministerium des Elandels am 18, Jänner 2850 vsrliehenen 
ausschliessenden Privilegien. 

Dem Vincenz Alexovits, Doctor der Medicin und Mitglied des Doctoren-Collegiums 
zu Wien, wohnhaft in Wien (Alservorstadt Nr. 351), auf die Verbesserung an der Einleg- 
maschine für Zündhölschen, wodurch man in den Stand gesetzt werde, beliebig viele Zünd- 
hölschen auf einmal einzulegen, auf ein Jahr. 2. 46-H. — Die Geheimhaltung wurde 
angesucht. In öffentlichen Sicherheito-Rücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums 
kein Bedenken entgegen. 

Dem Joseph Palkh, bürgerlicher Handelsmaan, wohnhaft in Wien (Stadt 
Nr. 255, zum Amerikaner), auf die Erfindung, Ordenshaken aus allen Metallen zu 
erzeugen, wodurch einzelne oder mehrere Orden und Medaillen von einem Uniform- oder 
gewöhnlichen Rocke schnell und haltbar auf einen andern Rock befestiget werden können, 
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przymocowane być mogą bez uszkodzenia wstążek orderu luh medalu, na rok jeden. 
L. 95-H. O dochowanie tajemnicy proszono. 

Jakubowi, Franciszkowi Hembergierowi, dyrektorowi administracyjnemu, 
we Wiedniu (w mieście Nr. 785.), na wynalazek i poprawienie w postępowaniu i re- 
dukeyi kruszcu cynkowego (tak zwanego galmaju), za pomocą spalnych redukujących 
gazów, przez coby wielką ekonomią w robocie ręcznej i materyałach opałowych, mniej- 
szy ubytek metalu, i nakoniec nie tak prędkie zniszezenie retortów osiągniono, na lat pięć. 
L. 212-H. — 0 dochowanie tajemnicy proszono. Zi publicznych na zdrowie wzglę- 
dów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. 

Fryderykowi Ródygierowi, mieszkającemu we Wiedniu (St. Ulrich Nr. 50.), na 
wynalazek nowego postępowania we fabrykacyi bieli ołownej (blajwasu) przez użycie 
par i gazów, na jeden rok. L. 213-H. — Z publicznych na zdrowie i bezpieczeństwo 
względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Rewers cudzio- 
ziemczy złożono. Otwarty opis oryginalny znajduje się w przechowaniu u namiestni- 
etwa niższej Austryi do wgladnienia dla każdego. 

Henrykowi Danielowi Schmidowi, c. k. krajowo - uprawnionemu tabrykantowi 
maszyn mieszkającemu we Wiedniu (Landstrasse Nr, 144.), na wynalazek i popra- 
wienie w konstrukcyi wszełkich gatunków kolejno-żelaznych wozów (wagonów), wedle 
której takowe po największej części z żelaza ukonstruowane są, przezco przy 
równej sile nośnej znacznie mniejszy ciężar mają niż dotychczasowe kolejno- 
żelazne wagony, daleko bezpicezniejszemi i trwalszemi są i przy uszkodzeniach 
daleko łatwiej i mniej kosztownie zreparowane być mogą, na lat pięć. L. 214-H. — 
Ze względów na publiczne bezpieczeństwo wykonywaniu tego przywiłeju nie stoi nie 
na przeszkodzie. Otwarty opis oryginalny znajduje się u namiestnictwa niższej Austry 
do wglądnienia dla każdego. 

Bruck m. p. 


62. 


Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 20. Stycznia 1850, 

którem się niektóre przywileja przez upływ czasu za ustałe oświadczają. 

Przywileja : 

1. Melchiora Verhegen z dnia 6. Czerwca 1834, na lat piętnaście, na popra- 
wienie kotłów parowych; 

2. Arthura Wall, z dnia 10. Czerwca 1844, na lat pięć, na poprawienie we 
fabrykacyi metalöw przez użycie pewnych substancyi i elektryczności; 

3. Józefa Recalcati, z dnia 17. Czerwca 1844, na lat pięć, na wynalazek, 
z największą prędkością i dowolną siłą w ruch wprowadzić płynące w kunsztownych 
kanałach ciała ; 

4. А. В. Bächera z dnia 25. Czerwca 1844, przedłużony na rok czwarty i 
piąty, na wynalazek i poprawienie we fabrykacyi wyeisnietych towarów srebnych i me- 
alowych; 
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ohne das Band, den Orden oder die Medaille su beschädigen, auf ein Jahr. Z. 95-H. — 
Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Jacob Franz Heinrich Hemberger, Verwaltungs- Director, wohnhaft in Wien 
(Stadt Nr. 785), auf die Erfindung und Verbesserung in der Behandlung und Reduction des 
Zinkerzes (Gallwey genannt), mittelst der verbrennlichen reducirenden Gase, wodurch eine 
grosse Oekonomie an Handarbeit und an Brennstoff, ein geringerer Abgang an Metall, und 
endlich ein minder schnelles Zugrundegchen der Retorten erzielt werde, auf fünf Jahre. 
2.212-Н. Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheits-Riicksichten sieht 
der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Friedrich Rödiger, wohnhaft in Wien (St. Ulrich Nr. 50), auf die Erfindung 
eines neuen Verfahrens in der Bleiweiss- Fabrikation durch Anwendung von Dämpfen und 
Gasen, auf ein Jahr. Z. 213-H. — In öffentlichen Sanitäts- und Sicherheits- Rückaichten 
steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremden- Revers liegt 
vor. Die offen gehaltene Original-Beschreibung befindet sich bei der Statthallerei von Nieder- 
österreich zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Heinrich Daniel Schmid, k. k. landesbefugien Maschinen- Fabrikanten, 
wohnhaft in Wien (Laxdstrasse Nr. 143), auf die Erfindung und Verbesserung in 
der Construction aller Gatiungen Eisenbahn-Wagen (Waggons), nach welcher dieselben 
gróssientheiis von Eisen construi seien, wodurch sie bei gleicher Tragbarkeit ein bedeu- 
tend geringeres Gewicht als die bisherigen Eisenbahnweggons besitzen, viel feuersicherer 
und dauerhafter und bei Beschädigungen weit leichter und minder kostspielig zu repariren 
seien, auf fünf Jahre. E. 214-H. — In öffentlichen Sicherheits-Rücksichten steht der Aus- 
übung dieses Privüegiums kein Bedenken entgegen. Die offen gehaltene Original- Beschrei- 
bung befindet sich bei der Słatthalterei топ Niederssterreich zu Jedermanns Einsicht in Auf- 
bewahrung. 

Bruch m. r. 


65. 


Erlass des Handelsministertums vom 20. Jänner 1850, 


womit mehrere Privilegien als durch Zeitatlauf erloschen erklärt werden. 


Die Privilegien des: 

1. Melchior Verheyenvem 6. Juni 1834, für fünfzehn Jahre, auf Verbesserung 
der Dampfkeasel; 

2. Arthur Wall rom 10. Juni 1844, für fünf Jahre, auf die Verbesserung in der 
Fabrikation der Metalle durch Anwendung gewisser Substanzen und der Elektricitdt; 

3, Giuseppe Recalcati vom 17. Juni 1844, für fünf Jahre, auf die Erfindung, in 
künstlichen Canälen schwimmende liżrner mit grösster Geschwindigkeit und beliebiger Kraft 
in Bewegung zu setzen; 

4. A. B. Bächer vom 25. Juni 1844, verlängert für das vierte und fünfte 
Jahr, auf die Erfindnng und Verbesserung in der Fabrikation geprägter Silber- und 
Mteiallwaaren ; 
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5. Jana Coope Haddan z dnia 25, Czerwca 1844, na lat pięć, na poprawienie 
przy kołach u wozów kolei żelaznej; 

6. Abrahama Dirona, z dnia 25. Czerwca 1844, na lat pięć, na poprawienie 
w czesaniu wełny i innych włoknistych substancyi; 

7. L. Jacobs z dnia 25, Czerwca 1845, na lat pięć, na wynalazek w odży- 
wieniu węgla zwierzęcego; 

8. Karola Bauera z dnia 25. Czerwca 184%, przedłużony na rok piąty, na wy- 
nalazek w umocowaniu cegieł i łupków na dachach za pomocą właściwego sposobu 
śrub i gwoździ; | 

9. Ludwika de Orth, z dnia 27, Czerwca 1845, przedłużony na rok czwarty, 
na wynalazek w celu zapobieżenia instrukcyi kotłów parowych; 

10. Szczepana Krakowitzera z dnia 22, Czerwca 1846, na lat trzy, na wy- 
nalazek nowej mazi; 

11. Karola Perinetti z dnia 4. Czerwca 1847, na lat dwa, na wynalazek po- 
trójnie działającego mechanicznego motowidła; 

12. Ludwika de Orth, z dnia 21. Czerwca 1847, przedłużony na rok drugi, 
na wynalazek nowego postępowania z kruszcami cynkowemi; 

13. Jana Józefa Martial Demoret Durozog z dnia 28. Czerwca 1847, na lat 
dwa na wynalazek budziciela; 
przez upływ czasu ustały, a zarazem przesełają się opisy dotyczące przez namiestni- 
ctwo kraju koronnego niższej Austryi e. k. politechnickiemu instylutowi do przecho- 


wania dla wgladnienia powszechnego. 
Bruck m. p. 


66. 
Spis 
wyłacznych przywiicjów przez ministerstwo handlu z dnia 34. Stycznia 1850 
udzielonych. 

Janowi Bogumiłowi Seyrig, cywilnemu inżynierowi z Mettelwitz w Saksonii, 
obecnie w Anglii mieszkającemu, przez DM Karcia Kubenika, mieszkającego we 
Wiedniu (w mieście Nr. 422), na wynalazek, używać siły odśródpędnej za pomocą 
należących ku temu przyrządzeń, maszyn i narzędzi do fabrykacyi i rafinowania cukru, 
na jeden rok. L. 216-H. A. — Z publicznych na zdrowie i bezpieczeństwo wzglę- 
dów wykonywaniu tego przywileju nie nie stoi na przeszkodzie. Rewers cudzoziemczy 
złożono. Ze strony polieyi nie znaleziono żadnej przeszkody przeciw osobie o przy- 
wilej się ubicgającego. Otwarty przywileju opis znajduje się dla powszechnego wgla- 
dnienia w przechowaniu с. k. namiestnietwa niższej Austryi. 

Janowi Bogumiłowi Seyrig, cywilnemu inżynierowi z Mettelwitz w Saksonil, 
mieszkającemu obecnie we Wiedniu, przez Dra Karola Kubenika, mieszkającego we 
Wiedniu (w mieście pod Nr. 422), na wynalazek, używać siły odśródpędnej przy wy- 
parowaniu cukrowych i innych plynów, na rok jeden. L. 216-H. В. — Z publicznych 
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5. John Coope Haddan vom 25. Juni 1844, für fünf Jahre, auf die Verbesserung 
an den Rädern zu Eisenbahnwägen; 

6. Abraham Dixon vom 25. Juni 1844, für fünf Jahre, auf die Verbesserung im 
Kämmen der Woll: und anderer faseriger Substanzen ; 

7. L. Jacobs vom 25. Juni 1844, für fünf Jahre, auf die Erfindung in Wieder- 
belebung der thierischen Kohle; 

8. Carl Bauer vom 25. Juni 1844, verlängert fürs fünfte Jahr, auf die Erfindung in 
Befestigung der Ziegel und Schiefer auf Dächern mit einer eigenen Art von Schrauben und 
Nägel т 

9. Louis von Orth vom 27. Juni 1845 , verlängert fürs vierte Jahr , auf die Erfindung 
zur Vorbeugung der Incrustation der Dampfkessel ; 

10. Stephan Krakowitxer ост 22. Juni 1846, für drei Jahre, auf die Erfindung 
einer neuen Wagenachsenschmiere ; 

11. Carl Perinetti vom 4. Juni 1847, für zwei Jahre, auf die Erfindung eines drei- 
fach wirkenden mechanischen Haspels; 

12. Louis von Orth vom 21. Juni 1847, verlängert fürs zweite Jahr, auf die Erfin- 
dung eines neuen Verfahrens in Behundlung der Zinkerze; 

13. Jean Joseph Martial Demaret Durozog vom 28. Juni 1847, für zwei Jahre, 
auf die Erfindung eines neuen Weckers, 
sind durch Zeitablauf erloschen und die bezüglichen Beschreibungen werden unter Einem 
durch die Statthalterei für dus Kronland Niederösterreich dem k. К. polytechnischen Institute 
zur Au/bewahrung für Jedermanns Einsicht zugemittelt. 


Bruck m. p. 
66. 


Verzeichniss 


der von dem Ministeriums des Handels am 31. Jänner 1850 verliehenen 
ausschliessenden Privilegien. 


Dem Johann Gottlob Seyrig, Civil- Ingenier aus Blettelwitz in Sachsen, derzeit in 
England wohnhaft, durch Dr. Carl Kubenik, wohnhuft in Wien (Stadi Nr. 422), auf die 
Erfindung, die Centrifugalkraft mittelst der dazu gehörigen Vorrichtungen, Maschinen und 
Werkzeuge zur Fabrikation und Raffinirung des Zuckers anzuwenden, auf ein Jahr. 
Z. 216-H. A. — In öffentlichen Sanitäts- und Sicherheits-Rücksichten steht der Ausübung 
dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen, Der Fremden- Revers liegt vor. Polizeilicher 
Sells wurde gegen die Person des Privilegium-Werbers kein Anstand erhoben. Die offen 
gehaltene Privilegiums - Beschreibung befindet sich bei der К. k. Statthalterei für Niederóster- 
reich zu Jedermanna Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Johann Gottlob Seyrig, Civil- Ingenieur aus Mettelwitz in Sachsen, 
derzeit in Englund wohnhaft, durch Dr. Carl Kubenik, wohnhaft in Wien (Stadt 
Nr. 422), auf die Erfindung, die Centrifugalkraft bei der Verdumpfung zuckerhältiger 
und anderer Flüssigkeiten anzuwenden, auf ein Juhr. Z. 216-H. В. — In öffentlichen 
Sanitäis- und Sicherheils- Rücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Be- 
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na zdrowie i bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie nie stoi 
na przeszkodzie. Rewers eudzoziemczy złożono. Ze strony polieyi przeciw os«bie 
o przywilej się ubiegającego żadnej nie znaleziono przeszkody. Otwarty przywileju 
opis znajduje się dla wglądnienia powszechnego w przechowaniu u e. k. namiestnictwa 
niższej Austryi. 

Renkinowi i Sirtainowi, kupcom z Verviers w Belgii, mieszkającym we 
Wiedniu (w mieście Nr. 769.), na wynalazek maszyny, za pomocą której zupełnie od- 
łączone i oddalone bywają od owczej wełny wszelkie obce nieużyteczne substancye, 
nawet i wszy włosowe z oszezędzeniem kosztownego przebierania ręeznego, na rok 
jeden. L. 291-H. — 0 dochowanie tajemnicy proszo o. Rewers eudzoziemezy zlo- 
żono. Ze strony polieyi nie znaleziono żadnej przeszkody przeciw osobie o przywilej 
ubiegającego się. 

Józefowi Frank, inżynierowi z Ilermanstadu w Siedmiogrodzie, obecnie w 
Wiedniu mieszkającemu (w mieście Nr. 1097.), na wynalazek massy z różnego ga- 
tunku żywie do pudzelowania obuwia, tak zwana ,„, Besina Arbora Franca“ na rok 
jeden. L. 292-1. — O dochowanie tajemnicy proszono. 

Karolowi Brenna, przędnikowi jedwabiu, mieszkającemu w Medyolanie (Con- 
irada dilla Torre de Moriygi Nr. 2816), na wynalazek i poprawienie w przędzalni 
jedwabiu, która co do istoty rzeczy w tem zawisła, że jedwab przy zmo!aniu podwój- 
nem zwi aniem na przód i na odwrót na jednej a tej samej nici podwójne otrzymuje 
ściśnienie i podwójne krzyżowanie, na lat pięć. L. 394-1. — О dochowanie ta- 
jemniey proszono. 

Bruck m. p. 
67. 
Okólny reskrypt ministerstwa wojny z dnia k. Lutego 1850, 
do jeneralnej dyrekcyi inżynieryi і do wszystkieh krajowych komend wojskowych, 


którym obwieszcza się w skutek Najwyższej uchwały nowe ustanowienie rangi 
і 9-(а klassa dyetown dia prowadzących rachunki fortyfikacyjne. 


Najwyższą uchwałą z dnia 28. Stycznia 1850., raczył Najasniejszy Pan Jego 
Cesarska Mość, najlaskawiej zatwierdzić wporządkowanie prowadzących rachunki for- 
tyfikacyjne z 10. klasy dyetowej do 9. z rangą kazdoezasowo najmiodszego adjunkta 
polnego komisaryatu wojennego (leidkriegskomisaryalu). 


Gyulaj m. p. 


68. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 6. Lutego 1850, 
do wszystkich administracyj pocztowych, dyrekeyj pocztowych i do dyrekcyi rządowych teiegrafów, 


którem się obwieszezaja prowizoryczne postanowienia wzgledem używania telex 
grafów rzadowyeh ze strony publiezuesch. 


Aby z jednej strony ułatwić dia publiczności używanie telegralu, przez zniżenie 
należytości, z drugiej strony w większą zgodność wprowadzić austryacką taksę za te- 
legraficzne depesze % taksą, w pogranicznych państwach niemieckich istniejącą, pod- 
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denken entgegen. Der Fremden-Revers liegt vor. Polizeilicher Beits wurde gegen die Person 
des Privilesiemwerbers kein Anstand erhoben. Die offen gehaltene Privilegiums-Beschrei- 
bung befindet sich bei der К. k. Statehalterei für Niederösterreich zu. Jedermanns Einsicht in 
Aufbewahrung. 

Dem Renkin und Sartaine, Kaufleute aus Verviers in Belgien, wohnhaft in 
Wien (Stadt Nr. 769), auf die Erfindung einer Maschine, womit alle fremdartigen nutzlosen 
Substanzen, sogar die Менеп (Haarläuse genannt) von der Schafwolle mit Ersparnisse 
des kestspieligen Haniklaubens vollständig abgesondert und beseitigt werden, auf ein 
Jahr. Z. 291-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. Der Fremden- Revers liegt 
vor. Polizeilicher Beits wurde gegen die Persan des Prilegiumwerbers kein Anstand er- 
hoben. 

Dem Joseph Frank, Ingeniesr aus Hermannstadt in Siebenbürgen, derzeit in Wien 
(Stadt Nr. 1097) wohnhaft, uuf die Erfindung einer Masse aus verschiedenartigen Herzen 
zur Besohlung von Fussbeklecid<ngen, Resina Arbora Franca genannt, auf ein Jahr. Ж. 292-H. 
— Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Carla Brenna, Seidenspinner , wohnhaft in Mailand (Contrada della Torre dé 
Moriggi Nr. 2816), auf die Entdeckung und Verbesserung in der Seidenspinnerei, welche 
in der Wesenheit darin bestehe, dase die Seide beim Abhaspeln mit zwei Windungen 
nach vorwäris und nach rückwärts auf einem und demselben Faden einen doppelten 
Druck und eine doppelte Kreuzung erhalte, auf fünf Jahre. Z. 894-H. Die Geheimhaltung 
wurde angesucht. 

Brach m. p. 


67. 
Circular-Rescript des Kriegsministeriums vom 4. Februar 1850, 


an die Generalgenie-Direction und sämmtliche Landesmilitär-Commanden, 
womit in Folge Atlerhöchsier Enischliessung eine neue Rangsbestimmung und die 9. 


Diütenclasse für die Fortifications-Rechnungsführer angeordnet wird. 

Seine Majestät der Kaiser haben auf den Anirag des Kriegsministers mit Allerhöchster 
Entschliessung vom 28. Jänner 1850 die Einreihung der Fortifications-Rechnunysführer aus 
der 10. in die 9. Didtenclasse mit dem Range des jeweilig jüngsten Feldkriegscommissariats- 
Adjuncten aliergnidigst zu genehmigen geruht. 

Gyulai m. p. 


68. 
lass des Handelaministeriums vom 6. Februar 1850, 


an alle Postverwallungen, Postdirectionen und an die Staatstelegraphendirection, 


womit die provisorischen B.stimmungen über die Benützung der Blaatstelegrapken von 
Seite des Publikums kundgemacht werden. 


Um einerseits dem Publikum die Benützung des Telegraphen durch Ermässigung der 
Gebühr vu erleichtern, andererseits die österreichische Taxe [йт telegraphische Depeschen mit 
der in den angränzenden deutschen Ktauten bestehenden, mehr in Einklang zu bringen, hat man 


Mel 
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ciągniono nowej rewizyi regulamin wraz z taryfą, pod d. 14 Października 1849 ob- 
wieszczony, a przeto dla telegraficznej prywatnej korespondencyi ważność mają po- 
stanowienia następujące : 

§ 1. 

Uprzednio tylko następujące telegrafowe stacye: Wiedeń, Grac, Lublana, 
Tryest, Linc, Solnogród, Berno. Ołomuniec, Praga i Oderherg, we 
wszystkich kierunkach do prywatnej korespondencyi użytemi być mogą. 

Termin zaczęcia na 15 Lutego 1550 roku ustanowiono. 

Połączenie л cudzemi miejscami na linii z Monachium i do Monachium, tu- 
dzież połączenie z rządowemi liniami pruskiemi i saskiemi, etc. ete, w jak najkrótszym 
czasie nastąpi. 

$. 2. 

Prywatne depesze uprzednio tylko na wymienionych telegrafowych stacyach po- 
dawane hyć mogą. 

6. 8. 

Przeciwnie zaś miejsce ma przesłanie także i do tych miejsc, do których żadnego 
nie ma połączenia telegraficznego. 

Depesze takowe przez ostatnią stacyę telegrafową należycie zakopertowane i 
pieczęcią urzędową zamknięte, na pocztę przez urząd telegrafowy do dalszego prze- 
słania podają się. 

Przesłanie wedle żądania podawcy, albo sztafetą, albo pocztą listową nasiąpić 
może; sztafety uprzednio tylko do głównych, w dodatku wymienionych miejse do- 
zwolone są. 

$. 4. 

Użycie telegrafu każdemu bez wyjątku przysiuza, atoliz ze strony publiczności 
tak dalece tylko miejsce mieć może, jak dalece tego dopuszcza przesłanie depeszów 
rządowych i użycie telegrafu kolei żelaznej. 

$. 5. 

Z reguły ograniczenie miejsca mieć nie powinno ani co do formy, ani teź co do 
treści depeszów. Wszelakoż wyłączają się takowe udzielania, które prawom są prze- 
ciwne, albo pod względem politycznym, albo ze względu na dobro publiczne, do roz- 
szerzania na tej drodze za niestosowne są uznane. Rozstraygnien.e przysłuża przeło- 
zonemu stacyi telegralowej, wszakże przeciw tej założyć można rekurs do dyrekeyi 
telegrafowej we Wiedniu, a to także za zapłatą należytości na drodze telegraficznej. 

$. 6. 

Każda przesłać się mająca depesza, musi bez skrócenia i wyraźnie być pisana i 
oraz zawierać imię i nazwisko, charakter i pomieszkanie tak odselajacego jak adre- 
sata. Przy tych depeszach, które od ostatniej stacyi telegrafowej aż do miejsca prze- 
znaczenia swego innemi środkami dalej przesłane być muszą ($. 3.), odsyłający w de- 
peszy dokiadnie wymienić ma, слу ją przez zwyczajną pocztę, czy też przez sztalete 
dalej przesłać chce. 


$. 7. 


Aby użycie telegrafu rządowego przystępnem uczynić ile możności wielu kores- 
pondentom, nie może depesza telegraficzna więcej jak 100 słów w sobie mieścić, 
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das unterm 14. Hub r 1349 kundgemichte Reqlement nebst Тоту einer neverlichea Revision 


unlersogen, und es gelten daher für teleyrephische Privatcorrespondenz nachfolgsnde Bestim- 


IR 


mungen: 


K. J. 


Es können vorlänfig nur die Telegraphen-Statinespuncte Wien, Gratz, Laibach, 
Triest, Linz, Salzburg, Brünn, Olmütz, Prag und Oderberg in alten Richtun- 
gen [йг die Privatcorrespondens benützt werden. 

Der Arfangstermin ist auf den 15. Februar 1850 festgestellt. 

Die Verbindung mit auswärtigen Pläisen auf der Linie von und nach München, der 
Verkehr mit den preussischen und sächsischen Staatslinin etc. etc. steht nächstens bevor. 

5.2. 

Nur auf den genannten Telegraphen-Stationen können vorerst Privstdepsschen aufge- 
geben werden. 

F. 8. 

Dagegen fia let die Beförderung auch nach Orten Statt, won keine telegraphische Ver- 
bindung besteht. 

Solche Dep®schen werden von der letzten Telegraphenstatinn gehörig cowvertirt und mit 
den Amtsxwiegel verschlossen der Postanstalt vom Telegrapienamte zur Beförderung zugestellt. 

Die Beförderung kann nuch Brgehren ces Aufgebers mittelst Estaffette oder mittelst der 
Briefpost erfolgen; Estaffelten sind vorläufig nur nach den im Anhange benannten Hawpt- 
orten zulässig. 

F. 4. 

Die Benützung des Telsgraphen steht Jedermann ohne Ausnahme zu, sie kann jedoch 
von Seite des Publikums nur in so weit stattfinden, ala die Beförderung von Stautsdepeschen 
und die Benützung des Telegraphen zum Eisenbahnbetriebe diess zulässig machen. 

$ 5. 

Ia der Regel hat weder kinsichtlich der Form, noch in Betreff des Inhaltes der Depe- 
schen eine Beschränkung einzutreten. Doch werden solche Mittheilurgen ausgeschlossen, we'che 
gegen die Gesetze verstossen oder aus Rücksichten der Politik oder des öffentlichen Wohles 
zur Verbreitung auf diesem Wege nicht geeignet erachtet werden. Die Entscheidung stekt dem 
Vorsteher der Telegraphenstat:on зи, doch kann gegen dieselbe der Recurs an die Telegra- 
plendirertin in Wien, und zwar gegen Bezahlung der Gebühren auch auf telegraphischem 
Wege ergrifen werden. 

$. 6. 

Kine jede zu befórdernde Depesche muss ohne Abkürzung und deutlich geschrieben seyn, 
sn wie Vor- und Zunamen, Charakter und Wohnung sowohl des Absenders, als des Adressa- 
Jen enthalten. Bei denjenigen Depeschen, welche von der letzten Telegraphenstation bis zu 
ihrem Bestinmungsorte durch andere Mittel weiter befördert werden müssen ($. 3), kat der 
Absender in der Depesche genau anzugeben, ob er sıe mittelst der gewöhnlichen Post, oder 
dureh Estaffette weiter gesendet haben wolle. 

F. 7. 
Um die Beniitzung des Staatstelegraphen möglichst vielen Correspondenten zugänglich 


su machen. darf eins telegraph'sche Depesche nicht mehr als 100 Worte enthalten. Mehrere 
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Kilka depesz jednego a tego samego odsełającego, wtym tylko razie jednę po drugiej 
przesełać wolno, jeżeli aparata przez innych korespondentów nie są zajęte, ezy to na 
tej samej stacyi, ezy na innych stacyach linii. 

$. 8. 

Urzędy telegrafowe dla publiczności każdego czasu są otwarte. Czas od go- 
dziny 7-0j zrana do godzimy 8-ej wieczorem oznacza sie za czas dzienny, a ezas 
od 9-е) w wieczór do 7-ej z rana, za czas nocny. Zegary wszystkich urzędów tele- 
Srafowych, uregulowane są podług czasu wiedeńskiego. 

©. 9. 

Zameldowanie odesłać się mającej depeszy, dzieje się u przełożonego sta- 
cyi telegrafowej, lub u zastępcy tegoż. Ten natychmiast zarządza, aby należytość za 
przesłanie, podług taryfy wymierzyć się mająca, porachowaną, od odsełającego ode- 
braną, i we własnym, ku temu sporządzić się mającym żurnalu dochodów, wciągnioną 
była, jako też, aby pokwitowano odsełającemu tak uczynione podanie, jak i uiszczone 
należytości opłacenie. Jednocześnie z należytością za przesłanie, pobierają się jeszcze: 

a) należytość za manipulacyą po 2 złr. od każdej depeszy, 
b) należytość za doręczenie ($. 15.), 
e) przy depeszach od ostatniej stacyi telegrafowej, za pomocą sztafet dalej prze- 
słać się mających ($. 3.), należytość za sztafetę, 
d) w przypadkach, gdyby depesza miała być kollacyonowaną ($. 13), należytość za 
kollacyonowanie. 
$. 10. 

Porachowaniu należytości za przesłanie, służy za podstawę liczba słów i oddale- 

nie. Opłaca się: 
za 1 do 20 słów 5 kr. od jednej mili linii telegrafowej, 
I СС „ о» » 
„61 „100 „ 15 „ „ D D » » 

podług których ilości załączona taryfa porachowaną jest. 

Adres, podpis i data, także będą ocenione. Każda л 5 lub mniej cyfer składająca 
się liczba, za jedno słowo uważa się; przy niezwyczajnie długich słowach, każda ilość 
co 20 liter, za jedno słowo, a pozostająca reszta także za jedno słowo porachowaną 
będzie. Jeżeli depesze liczą mniej jak 20 słów, ma się jednak opłacać należytość, jaka 
za 20 słów wypada, a za depesze w porze noenej podane ($. 8), podwójna za 
przesłanie należytość. 

$. 11. 

Przesłanie telegrafieznych udzicleń, dzieje się wedle kolejnej następności, z u- 
wzglednieniem ezasu pierwszego jej podania przy stacyi telegraficznej. 

Obstalowania naprzód nie będą uwzględniane. 

Jeżeli w różnych kierunkach telegraficzne udzielania zachodzą, natenezas dla о- 
brotu prywatnego, przemiana kierunku w ten sposób miejsce ma, iż jedna depesza np. 
z Wiednia do Tryestu, druga z Tryestu do Wiednia, potem znowu jedna 
a Wiednia do Tryestui t. d. następuje. W tym samym kierunku depesze, z pun- 
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Bezeschen eines und desselben Absenders hinter einander dürfen nur in deus айе befördert 
werden, wenn die Apparate sei es auf der Station selbst oder auf den übrigen Stationen der 
Linie, nicht von anderen Correspondenten in Anspruch genommen werden. 

$.8. 

Bie Telegraphenäümter sind dem Publikum zu jeder Жей geöffnet. Die Zeit von 7 Uhr 
Morgens bis 9 Uhr Abends wird als Tages-, und die Zeit von 9 Uhr Abends bis 7 Uhr Mor- 
gens als Nachtzeit bestimmt. Die Uhren aller Telegraphenänter sind nach der Wiener Zeit 
gerichtet. 

5. 9. 

Die Anmeldung der abzusendenden Depesche geschieht bei dem Vorsteher der Telegra- 
phenstation, oder dessen Stellvertreter. Dieselbe veranlasst sofort, dass die nach dem Tarife 
zu erhebende Beförderungsgebühr berechnet, von dem Absender erhoben, und in einem dafür 
besonders anzulegenden Kinnahmsjournale verbucht, so wie dass dem Absender die gesche- 
hene Aufgabe und die erfolgte Webührenberechtigung b-scheiniget werde. Hleichiseitig mil der 
ktefórderungsgebiikr werden noch: 

a) die Munipulationsgebihr mit 2 fi. für jede Depesche, 
b) die Zustellungsgebühr (. 15), 
c) bsi den von der letzten Telegraphenstation mittelst Bstaff'etten weiter zu befürdernden 

Depeschen (F. J, die Kstaffettengebühr, 

d) in den Fällen, als die Depesche collationirt werden soll (F. ЇЗ), die Collalionirungs- 
gebülr erhoben. 
H. 10. 
Der Berechnung der Beförderungsgebühr liegt die Wortzahi und Entfernung zu Grunde. 
Man entrichtet 
fir 1 bis 20 Worte 5 kr. pr. Meile Telegraphenleitung, 
» 21 n 60 10 » » ? л 
„ 61 „ 100 


15 
Nach welchen Ansätzen der beigeschlossene Tarif berechnet ist. 


H 


77 H » 75 n 


Adresse, Unterschrift und Datum werden mittaxirt. Jede aus 5 oder weniger Ziffern 
bestehende Zuhl wird als ein Wort gerechnet: bei ungewöhnlich langen Worten wird die An- 
zahl von je 20 Buchstaben als ein Wort und der verbleibende Kest ebenfalls als ein Wort 
gerechnet, Für Depeschen von weniger als %0 Worten ist dennoch die für 20 Worte ent- 
fallende Kebühr und für Depeschen, welche zur Nachizeii (H. 8) aufgegeben werden, die 
doppelte Beförderungsgebühr zu entrichten. 

F. 11. 

Die Beförderung der telegrapkischen Mittheilungen geschieht nach der Reihenfolge, mit 
Berücksichtigung der Жей ihrer ersten Aufgabe bei der Telegraphensiation. 

Vorausbestellungen werden nicht berücksichtiget. 

Wenn in verschiedenen Richtungen lelegraphische Mililieilungen erfolgen, so findet für 
den Privatverkehr ein Richtungswechsel in der Weise Statt, dass einer Depesche в. В. von 
Wien nach Triest, eine andere von Triest nach Wien, daun wieder eine von Wien 


nach Triest u, s. f. folgt. In derselben Richtung haben die von den Anfangs- und End- 
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któw początku i z punktów końca linii odchodzące, pierwszeństwo mają przed depe- 
szami na średnich stacyaelı podanemi. 
Se 12. 

Wszyscy urzędnicy telegrafowi do najściślejszego dochowania tajemnicy depesz 
obowiązani są. Cudzym osobom przystępu do pracowni telegrafistów nie dozwala 
się, jak tylko za wyraźnem pozwoleniem dyrekcyi lub dotyczącego urzędowego prze- 
łożonego albo jego zastępcy, a to nawet wtedy tylko, kiedy się nie telegrafuje. 

$. 13. 

Na żądanie stron, kollacyonuje się każda depesza, t. j. staeya depeszę odsełająca 
otrzymać ma od staeyi miejsca przeznaczenia na powrót telegrafowaną treść depeszy 
tak, jak ją ostatnia zrozumiała, za co odsełający opłacić winien całą pojedyńczą taksę 
bez należytości za manipulacyą, jako należytość za kollacyonowanie. 

©. 1%. 

Każda telegrafiezna depesza zaraz po jej nadejściu przez dotyczący urząd tele- 
graficzny wyraźnie napisana, należycie zakopertowana, i pieczęcią onegoź zamknięla, 
przez zaprzysiężonego posłańca telegrafowego, albo za pomocą urzędu pocztowego 
do adresy odesłaną będzie. Odbiorca potwierdzić ma rzeczywiste doręczenie Z wy- 
szęzególnieniem czasu, w którym się to stało, a to albo w książce oddania przedłożyć 
mu się mającej, albo wedle okoliczności osobno pisanem odebravia poswiadezeniem. 

$. 15. 

Za doręczenie tełegrafowanej depeszy od ostatniej stacyi telegrafowej, czy to do 
stron w miejscu stacyi, ezy do poezty opłacić ma podawca depeszy należytość dorę- 
слепа 24-krajcarową. 

$. 16. 

Jeżeliby zajść miały przeszkody w linii telegraficznej, tedy w przypadku, gdyby 
odselajacy czekać nie zamyślał, zwrócona będzie złożona taksa za depeszę jeszcze 
nie przesłaną. Zresztą rząd żaduej jakiejkolwiekbądź nie bierze na się odpowiedzial- 
ności względem przesłania depeszy. 

$. 17. 
Administracya rządowa zastrzega sobie całkiem zamknąć telegrafy dla przesełania 
prywatnych korespondencyi, jeżeliby tego okoliczności wymagały. 


Bruck m. р. 
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puncien der Linie abgehenden Depeschen den Vorrang vor den auf den Zwischenstationen 
aufgegebenen. 
8. 12. 

Alle Tele gruphenbeumten sind zur strengsten Geheimhaltung der telegraphischen Depe- 
schen verpflichtet. Fremden Personen ist der Zutriit zu dem Arbeitszimmer der Telegraphisten 
nur mit ausdrücklicher Erlaubniss der Direction oder des betreffenden Amisvorsiehere oder 
dessen Stellvertreters und auch nur dann gestattet, wenn nicht telegraphirt wird. 

$. 13. 

Auf Begehren der Parteien wird jede Depesche cellationirt, d. k. die Station, welcke 
die Depesche absendet, hat von der Stution des Besiimmungsortes den Inhalt der Depesche, 
wie er von letzterer verstanden wurde, zurücktelegraphirt zu erhalten, wefür von dem Absen- 
der die ganze einfache Taxe ohne Manipulationsgedühr als Collatiorirungsgebühr zu ent- 
richten ist. 

$. 14. 

Jede telegraphische Depesche wird sogleich nach ihrer Ankunft von dem betreffenden 
Telegraphenamte deutlich geschrieben, gehörig couvertirt und mit dem Siegel desselben ver- 
schlossen, durch einen vereideten Telegraphenboien oder durch die Vermittlung der Postunstali 
an die Adresse befördert. Der Empfünger hat die richtige Zustellung mit Angabe der Zeit, 
zu welcher diese stattgefunden hat, in einem ihm vorzulegenden Adgabsbuche, oder nach Um- 
ständen durch eine besonders geschriebene Empfangsbescheinigung zu bestätigen. 

$. 16. 

Für die Zustellung einer telegraphirten Depesche von der leizien Zelegraphenstation 
an die Partei im Stationsorte, oder an die Post ist vom Aufgeber der Depesche eine Zustel- 
lungsgebühr von 24 kr. zu entrichten. 

$. 16. 

Wenn Störungen in der Telegraphenlinie eintreten soliten, so wird. im Fulle Eder in- 
sender nicht abzus arten gesonnen ist, die erlegte Taxe für die noch nich: beförderte Depesche 
zwriickkezahlt, Uebrig-ns übernimmt die Regierung bezüglich der Beförderung der Depesche 
keine wie immer geartete Hafiung. 

F. 17 

Die Staatsrerwaltung behält sich vor, den Teelegraphen für die Beförderung von Privat- 

Correspondenzen, wenn es die Umstände «rheischen, ganz zw sperren. 


AA m. p. 
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Tarif 
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69. 


Rozporządzenie ministerstwa finansów z dnia 15. Lutego 1850, 


moc mające dla wszystkich w ogólnym celnym związku objętych krajów koronnych, 


którem sie zniża cło wychodowe od towarów palnych. 
* 


Cło wychodowe od towarów palnych, jako to: od nitek siarczanych, patycz- 
ków siarezanych, towarów siarką przyprawianych, zapałek, fidybusów do zapalania, 
ciał rakietniezych, lontów i zarzewi zabezpieezajgeych, tak w obrotach handlowych z 
cudzym krajem, jak też w obrotach handlowych pośrednich na jeden krajcar od jedne- 
go cetnara wiedeńskiego Sporco zniża się. 

iozrządzenie to z tym dniem wstępuje w wykonanie, w którym takowe do każ- 
dego urzędu celnego dojdzie i tamże na placu urzędowym przybitem zostanie. 


Krauss m. p. 


40. 


Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 15. Lutego 1850, 
do akademickiego senatu uniwersytetu w Peszcie, 


klorem sie prowizorycznie reguluje tok ezynności władz akademicznych, 


Aby aż do ostatecznego przetworzenia wszechniey w Peszeie, wedle zasad wol- 
ności uczenia się i nauczania, tok czynności tamtejszych władz akademickich prowi- 
zorycznie uregulować, rozporządza się, eo następuje: 

1. Wszechnica podlega we wszystkich sprawach naukowych bezpośrednio mini- 
sterstwu oświecenia, wezysto administracyjnych sprawach zaś, pośrednio temuż, bez- 
pośrednio e. k. komisarzowi, który prócz tego upoważniony jest także i w sprawach 
naukowych, jeżeli zwłoka niebezpieczeństwem grozi, zaprowadzić rozporządzenia , о 
których natychmiast ministerstwu doniesie. 

2. Korespondeneya władz akademickich z ministerstwem i odwrotnie, dzieje się 
przez C. К. komisarza. 

3. Urzędujący obecnie prowizoryczny senat akademicki, jako też urzędujący dy- 
rektorowie lub ich zastępcy, pozostają w swej działalności, dopóki nie zostaną ле stro- 
ny rządu przez inne osoby zastąpione, albo dopóki, w skutek reformy uniwersytetu nie 
ustaną nadane im godności. 

4, Urzędujący obecnie profesorowie każdego fakultetu, stanowią kolegium pro- 
fesorskie, Każde z tych kolegiów włącznie dziekana fakultetu i supplentów zgromadza 
się regularnie i nadzwyczajnie pod prezydencyą dyrektora swego lub zastępcy onegoż, 
który zgromadzenie zwołuje. Professorowie i suplenci, obowiązani są znajdować się 
przy posiedzeniach takowych. Inne zgromadzenia fakultetowe tymczasowo miejsca nie 
mają. 

5. Każde я tych kolegiow kieruje wszystkiemi sprawami swego naukowego od- 
działu. o ile te wedie istniejących przepisów luh zwyczaju, nie należą do senatu aka- 
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69. 
Erlass des Finansministerisms vom 15. Februar 1850, 


wirksam für alle im allgemeinen Zoilvcrbamie begriffenen Krenländer, 


wodurch der Ausgangazoll für Zändwaaren herabgesetzt wird. 


Der Ausfuhrzoli für Zündwaaren, als: Schwefelfüden, Schwefelhölschen und Schwefel- 
einschlag, Zündhölzchen, Zündfidibus, Zündfläschchen, Fewerwerkskörper, Lunden und 
Sicherheitssünder wird sowohl im Verkehre mit dem Auslande als auch im Zwischenverkehre 
auf einen Kreuzer fur den Wi: ner Zeuner Sporco herubgesetat. 

Diese Anordnung hat von dem Tage an in Wirksamkeit zu treien, an welchem dieselbe 
jedem Zollamle zukómn! und daselbst am Amtsplatze angeheftet wird. 

Krauss m. p. 


70. 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichis vom 
15. Februar 1850, 


an (en akudem'schen Senat der Un versitat zu Pesth, 
woduren der Geschäftsgany der altademischen Beżóricu provicorisch geregeli wird. 


Um bis zur definitiven Umgestaltung der Universität zu Pesth nach den Princigien der 
Lehr- und Lerefrciheit den Geschäftsgang der dortigen akademischen Behörden provisorisch 
zu regeln, wird Folgendes angeordnet: 

1. Die Universität uniersteht in allen Studienangelegenheiten unmilielbur dem Unier- 
richtsministerium, in rein administrativen Angelegenheiten aber mittelbar diesem, unmittelbar 
dem k. k. Commissär, welcher überdiess ermächtiget ist, auch in Studienangelegenheiten, wenn 
Gefahr am Versuge ist, Anordnungen zu Ireffen, über welche er unverzüglich an das Mini- 
sierium berichter. 

2. Die Correspondenz der akademischen B.hórden mit dem Ministerium und umgekehrt 
geht durch den k. k. Commissär. 

3. Der gegenwärtig fungirende provisorische akademische Senat, so wie die fungirenden 
Directoren oder ihre Stellvertreter bleiben in ihrer Wirksamkeit, bis sie von der Regierung 
durch andere Personen ersetzt werden, oder die von ihnen bekleideien Würden in Folge der 
Reform der Universität enifullen. 

4. Die gegenwärtig fungirenden Professoren einer jeden Facultät bilden das Professo- 
rencollegium. Jedes dieser Collegien mit Einschluss des Faculidtsdecanes und der Supplen- 
ten versammelt sich regelmässig und ausserordentlich unter dem Vorsitze seines Directors 
oder des Stellvertreiers desselben, welcher die Versammlung beruft. Die Professoren und 
Supplenten sind verpflichtet, bei diesen Sitzungen zu erscheinen. Andere Facultätsversammlun- 
gen finden einstweilen nicht Statt. 

5. Jedes dieser Collegien leitet die sdiamilichen Angelegenheiten seiner Studienabthei- 
lung, in so weit sie nicht nach den bestehenden Vorschriften oder der Gewohnheit, dem akade- 


mischen Senate obliegen, es beräth und beschliesst nach Stimmenmehrheit. Die Supplenten 
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demickiego , takowe obraduje i uchwala podług większości głosów. Suplenei jednak 
mają tylko głos poradczy, a nie stanowiący. Każdy członek ma prawo wnioskowania. 

6. Dyrektor obowiązany jest wstrzymać wykonanie uchwały kollegium profesor- 
skiego, jeżeli mniema, że pod względem na interesa i eele uniwersytetu, nie mógłby 
wziąść na się odpowiedzialność za takowe wykonanie. Tenże w takowym przypadku 
sprawę bezzwłocznie senatowi akademickiemu do rozstrzygnienia przedłożyć ma. 

7. Na każde posiedzenie prowadzony będzie protokół, który zawierać ma przed- 
mioty rozprawy, uchwały i te odrębne wota, których zaprotokołowania życzą sobie 
pojedynczy członkowie. 

Sprawozdania, zapytania, wnioski, proźby 1 t. p., od kollegium, o ile są przedmio- 
tami rozprawy, mają być w protokole wymienione, atoliż władzom nadwładnym odrę- 
bnie przedłożone. Protokoły roku szkolnego bieżącemi numerami oznaczone i przez 
wszystkich przytomnych podpisane być mają. 

8. Wszelkie podania kollegiöow profesorskich do e. k. komisarza albo ministe- 
ryum, idą przez senat akademicki, który je dalej przesłać ma wraz z sprawozdaniem 
konkomitacyjnem lub pojedyńczem swem „vidi“ opatrzone. Pojedyńcze posiedzeń pro- 
tokoły na tej samej drodze, a to bezzwłocznie do ministeryum przesłane być mają, 
zkąd po przedsięwziętem wglądnieniu zwrócone będą. 

9. Senat akademicki do zwyczajnych i nadzwyczajnych posiedzeń przez prezesa 
swego zwołany bywa, on obraduje i uchwala, prowadzi protokoły i je tak, jak kollegia 
profesorskie do wglądnienia do ministeryum przesyła. 

А gdyż tym sposobem nauczycielom nadaje się wielki wpływ na sprawy uniwer- 
sytetu, przeto oczekuję, że go użyją do prawdziwego dobra zakładu. 

Ci przytem na uwadze mieć winni, Ze prawdziwa umiejętność, a przez tę wy- 
kształcenie charakteru młodzieży, przeznaczeniem jest uniwersytetu. Starania przeto 
przyłożyć winni, aby każda umiejętność tak doskonale zastąpioną była, jak tego tera- 
niejszy stan rozwoju wymaga; rozważyć też mają, iż nauczyciele, którzy żądaniom 
czasu w tym względzie zadosyć uczynić zdolnymi nie są, działalność uniwersytetu o- 
słabiają dla niesławy tegoż i dla szkody młodzieży. Dalej rozważyć mają, że uniwersytet 
od dziennej polityki wedle powołania swego zupełnie wolnym utrzymać się ma, i żeto 
do najwięcej na karę zasługujących czynności należy, jeżeli mężowie do umysłowego 
wykształcenia młodzieży przeznaczeni, tęż albo wprost przez zbrodnie na zgubę pro- 
wadzą, albo przynajmniej przez polityczną agitacyą o czas jej wykształceniu poświę- 
солу, a przeto o samo wykształcenie przyprawiają. Tylko wedle tych przepisów po- 
stępując, skutecznie działać będą dla dobra kraju, dla sławy uniwersytetu i swego wła- 
snego honoru, a przy tem zapewnieni być mogą mej jak najsilniejszej pomocy, inaczej 
bowiem przeciw wszelkiemu przecznemu działaniu wystąpiłbym z nieubłaganną suro- 
wością. Senat akademicki, dyrektorowie, pojedynczy profesorowie, wedle tego stoso- 
wać się mają i odpowiedzialnymi zostają za wszystko, со czynią i co zaniedbują. 

Thun m. p. 
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haben jedoch nur berathende, nicht beschliessende Stimme. Jedes Mitglied ist berechtiget An- 
träge zu stellen. 

6. Der Director ist verpflichtet die Ausführung eines Beschlusses des Professorencolle- 
giums zu sistiren, wenn er glaubt, diese Ausführung mit Rücksicht auf die Interessen und 
Zwecke der Universität nicht verantworten zu können. Er hat in einem solchen Falle die Sarhe 
unverzüglich dem akademischen Senate zur Entscheidung vorzulegen. 

7. Ueber jede Sitzung wird ein Protokoll geführt, welches die Verhandlungsgegenstände, 
die Beschlüsse und diejenigen Separatroten, welche einzelne Mitylieder aufgenommen wün- 
schsn, zu enthalten hat. 

Berichte, Anfragen, Anträge, Gesuche u. dgl. des Collegiums, sind, insoferne sie Ver- 
handlungsgegenstände bilden, in dem Protokoll anzuführen, jedoch abgesondert denvorgesetsten 
Behörden vorsulegen. Die Protokolle des Studienjahres sind mit fortlaufenden Nummern zu 
bezeichnen, und von sämmtlichen Anwesenden zu unterzeichnen. 

8. Alle Eingaben der Professorencollegien an den К. k. Commissär oder an das Blini- 
sterium gehen durch den akademischen Senat, welcher sie mit einem Einbegleitungsberichte oder 
mit seinem einfachen „Vidi“ versehen, weiter zu befördern hat. Die einzelnen Sitzungsprotokolle 
sind auf demselben Wege und zwar unverzüglich an das Ministerium einzusenden, von wo sie 
nach genommener Einsicht zurückkommen. 

9. Der akademische Senat wird von seinem Präses zu ordentlichen und ausserordent- 
lichen Sitzungen berufen, er beräth und beschliesst, führt Protokolle und sendet sie zur Kinsicht 
an das Ministerium gleich den Professor encollegien. 

Indem den Lehrern hiemit ein grosser Einfluss auf die Angelegenheiten der Universität 
еіпзетйиті wird, erwarte ich, dass sie denselben zum wahren Besten der Ansa benutzen 
werden. 

Sie haben dabei sich gegenwärtig zu halen, dass die Bestimmung der Universität die 
echte Wissenschaft und durch diese die Bildung des Charakters der Jugend ist. Sie haben da- 
her zu sorgen, dass jede Wissenschaft so vollkommen vertreten werde, als der gegenwärtige 
Stand ihrer Entwickelung es erfordert: sie haben zu bedenken, dass Lehrer, welche den Axfor- 
derungen der Zeit in dieser Besiekuny zu genügen nicht [dhig sind, die Wirksamkeit der Uni- 
versilät zur Unehre derselben und zum Schaden der Jugend lähmen. Eis haben ferner zu be- 
denken, dass die Universität von der Tagespolitik ihrer Bestimmung nach sich vollkommen frei 
zu erhalten habe, und dass es zu den strajwiwdięsten Handlungen gehöre, wenn Männer, 
welche bestimmt sind, die Jugend geistig zu bilden, sie entweder geradezu durch Verbrechen 
ins Verderben führen oder wenigstens durch politische Agitation um die Zeit ihrer Bildung und 
damit um die Bildung selbst betrügen. Nur indem sie nach diesen Anleitungen handeln, 
werden sie für das Wohl des Landes, für die Ehre der Universität und für ihre eigene Khre 
erfolgreich wirken, tnd sie können dabei meiner kräftigen Unterstützung gewiss seyn, jedem 
entgegengesetzten Beginzen würde ich тії unnachsichilicher Strenge enigegentreten. Der aka- 
demische Senat, die D.recloren, die einzelnen Professuren, haben sich hiernach zu benehmen, 
und sie bleiben für das, was sie thun und was sie unterlassen, verentwortlich. 

Then m. p. 
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71. 
Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 16. Lutego 1850, 


1 do uniwersyteckiego konsystorza we Wiedniu i do akademickiego senatu po uniwersytetach w 2. Pradze, 
3. Gracu, A. we Lwowie, 5. w Krakowie, 6. Ołomuńcu 1 7. Insbruku, 


ktorem się objaśniaja postanowienia prowizorycznej ustawy o organizacyi władz 
akademickich względem obieralności na godność rektora uniwersyteckiego. 

Z powodu wniesionych tu wątpliwości: 1. czy na godność rektora takowi także 
zwyczajni profesorowie obieralnymi są, którzy nie przy tej wszechniey, względem któ- 
rej o godność rektorską chodzi, lecz przy innej jakiej wszechniey austryackiej ustano- 
wieni byli, tudzież 2. czy w szezegölnosei we Wiedniu i w Pradze równie tak jak to 
$.11 prowizorycznej ustawy o organizacyi władz akademickich w ogólności wyraźnie 
oświadcza, także i takowe osoby na rektora obrane być mogą, które wprawdzie nie są 
juź zwyczajnymi tam profesorami fakultetu, ale jednakowoż już były, widzi się ministe- 
ryum wyznań i oświecenia spowodowane oświadczyć: 

Do 1. Ze słów w $$. 11 1 32 znajdujących się, wedle których ma być obranym 
rektor z fakultetu, więcej zaś jeszcze z wyraźnie w $. 33 przez ustawę wytkniętej na- 
tury nowego rektorowi przekazanego zakresu działalności wynika, że w ogólności tyl- 
ko owe osoby na godność rektora obieralnemi są, które przy dotyczącej wszechnicy 
były lub są zwyczajnymi profesorami fakultetu, które przeto z tą w trwałym związku 
stoją albo przynajmniej stały. 

Do 2. Z zamiaru prawodawcy przy porównaniu wstępnych słów $$. 11 i 32 i 
ich zestawieniu z $. 38-m, jasno się ukazującego, tudzież znajdującego się na końcu 
$. 32. odniesienia do treści $. 11, niemniej też jasno wypływa, że także i po uniwer- 
sytetach we Wiedniu i w Pradze, dla których wedle $. 26 postanowienia poprzednich 
paragrafów równie moe obowiązującą mają, i dla których wedle następujących paragra- 
fów, bierne wyboru prawo do rektoratu raezej rozszerzeć jak ścieśnieć chciano, nietylko 
zwyczajni professorowie, w tych wszcehnieach jeszcze uczący, leez też i takowe osoby, 
które w takowych zwyczajnymi były profesorami, na rektorów obrane być mogą. 

Thun m. p. 


Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 19. Lutego 1859, 
do wiedeńskiego konsystorza uniwersyteckiego do akademickich senatów uniwersytetów w Pradze, 
Ołomuńcu, Gracu, Iosbru u, we Lwowie, w Krakowie, 


moca którego kolegiom profesorskim przyznaje się prawo dozwalania kandydatom 
godności doktorskiej pod pewnemi waruakami wyjątków od dotychczas zwykłego 
trzechmiesięcznego przedziału miedzy pojedyńczemi ścisłemi doktoratu egzaminami. 


Względem przedziału między pejedyńczemi ścisłemi egzaminami w celu osiągnie- 
nia stopnia doktorskiego, nie istnieje po wszystkich wszechnicach austryackich pożą · 
dana jednostajność. Tak ku przywróceniu tejże, jak ku dokładniejszemu oznaczeniu 
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71. 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 16. Fe- 
bruar 1850, 


1. an das Universitäts-Consislorium zu Wien und an den akademischen Senat der Universität, 2. su Prag, 
3. Grats, 4. Lemberg, 5. Krakau, 6. Ollmützs una 7. Innsbruck, 


wodurch die Bestimmungen des provisorischen Gesetzes über die Organisirung der 
akademischen Behörden bezüglich der Wählbarkeit zur Wärde eines Universitäts- 
Rectors erläutert werden. 

Ueber die angeregten Zweifel 1. ob zur Rectorswiirde auch solche ordentliche Faculiäts- 
Professoren wühlbar sind, welche nicht an der Universität, um deren Rectorswürd. es sich handelt, 
sondern an einer anderen österreichischen Hochschule angestelli waren, und 2. ob insbesondere 
in Wien und Prag ebenso wie es der ў. II des provisorischen Wesetzes Gier die Organisirung 
der akademischen Behörden im Allgemeinen ausdrücklich erklärt, auch solche Personen zum 
Rector gewählt werden können, welche zwar nicht mehr ordentliche Facultäts- Professoren 
daselbst sind, ader es doch waren, findet das Ministerium des Cultus und Unterrichtes zu 
erklären: 

Ad 1. Aus den in den $$. 14 und 32 vorkommenden Worten, wonach der Rector 
«us der Facullät zu wählen ist, noch mehr aber aus der in dem F. 33 ausdrücklich von dem 
Gesetze erwähnten Natur des neuen dem Rector zugewiesenen Wirkungskreises ergibt sich, 
dass im Allgemeinen nur solche Personen, welche ordentliche Fachltäts-Professoren an der 
betreffenden Hochschule sind oder waren, welche daher mit ihr in einem dauernden Zusammen - 
hange stehen oder duch gestanden sind, zur Rectorswürde wähjbar sind. 

Ad 2. Aus der, bei Vergleichung der Kingangsworte der $$. 11 und 32 und ihrer 
Zusammenstellung mit dem F. 33 klar hervorleuchtenden Absicht des Gesetzgebers und aus 
der am Schlusse des F. 32 vorkommenden Hinweisung auf den Inhalt des F. II folgt aber 
oben so deutlich, dass auch an den Universitäten zu Wien und Prag, für welche nach F. 26 
die Bestimmungen der früheren Paragraphe gleichfalls gelten und für welche, lau! der folgen- 
«en Paragraphe das passive Wahlrecht zum Reclorate cher erweitert als beengt werden wollte, 
nicht bios an diesen Hochschulen noch lehrende ordentliche Professoren, sondern auch solche Per- 
sonen, welche an denselben ordentliche Professoren waren, zu Rectoren gewählt werden können. 

Thun m. p. 
22. 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 19. Fe- 
bruar 1850, 


an das Wiener Universitäts-Consistorium, dann an die akademischen Senate der Universitäten vu Prag, 
Ollmütz, Gratx, Innsbruck, Lemberg, Krakau, 


wodurch den Professoren - Collegien das Recht eingeräumt wird, den Candidaten 

der Doctorswiirde von dem bisher üblichen Zwischenraume von drei Monaten zwischen 

den einzelnen strengen Doctorate-Priifungen unter gewissen Bedingungen Ausnah- 
men zuzrugestehen. 


In Ansehung des Zwischenraumes zwischen den einzelnen strengen Prüfungen zur Er- 
langung der Doctorswür de besteht nichi an allen österreichischen Universitäten die wünschens- 
werthe Gleichformigkeit, Zur Herstellung derselben und zu einer genaueren Bestimmung des 

(Poln.) 184 
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rozrządzenia ministeryalnego z d. 16. Kwietnia 1848. przez które lakultetowym przeło- 
zonym fakultetu lekarskiego we Wiedniu do woli zostawiono, skrócać przepisane prze- 
działy czasu dla pilnych i utalentowanych kandydatów , widzi się ministeryum publi- 
cznego oświecenia spowodowanem, prowizorycznie rozporządzić : iż trzechmiesięczny 
przedział czasu między pojedyńczemi rygorozami, częścią ustawami, częścią zwycza- 
jem zaprowadzony, po wszystkich austryackich uniwersytetach na przyszłość wprawdzie 
za regułę służyć ma, ze atoli kollegiom profesorskim zezwolono, po wglądnieniu w 
protokół na ścisłe doktoratu egzamina prowadzony, i z dostatecznem rozstrząśnieniem 
dozwolić wyjątków od onej reguły tym kandydatom, którzy przy swym ostatnią razą 
złożonym ścisłym egzaminie jednogłośnie approbowanymi zostali. 
Thun m. p. 


73. 
Rozporządzenie ministra sprawiedliwości zgodnie z ministrem kultur) 
krajowej i górnietwa z dnia 24. Lutego 1850, 
do górniczo-sądowych senatów krajów koronnych Austryi poniżej i powyżej Eusu, Solnogrodu, Czech, 
Morawii i Szląska, Tyrolu i Vorarlbergu, Styryi, Karyntyi i Krainy, 


względem przyszłego uwidocznienia książek górniczych i górniczo-iennych 
prenotacyi. 


Przy wyrzeczonem, w E 22. przez Najjasniejszego Pana zatwierdzonych zary- 
sów przyszłego sądów urządzenia, zupełnem oddzieleniu sądownietwa górniczego od 
administracyi górnictwa i hutnictwa, 1 w skutek zatwierdzonego przez Najjaśniejszego 
Pana zaprowadzenia senatów górniczo-sądowych przy oznaczonych sądach krajowych 
w pojedyńczych krajach koronnych, zachodzi potrzeba, wydać osobliwe rozporządzenia 
wzgłęcem przyszłego uwidocznienia górniczych ksiąg i górniezo -lennych prenotacyj, 
które dopóty zachowane być mają, dopóki przyszła ustawa górnicza nie będzie zawie- 
rała inne ku temu rozporządzenia. 

W skutek tego zgodziły się ministerya sprawiedliwości i kultury krajowej i gór- 
nietwa na rozporządzenie następne, które od czasu działalności görniezo-sadowych se- 
natów w krajach koronnych, organizacyi sądowej podległych, wejść ma w zastosowanie 
tak u nich samych jak u dotyczących władz górniczo-lennych. 

$. 1. 

Władze górniczo-lenne obowiązane są, ile razy zrządzają, czy to z własnej urzę- 
wej mocy, czy też w skutek osobnego rozrządzenia ministerstwa kultury krajowej i gór- 
nietwa, nowe górnictwem obdarzenie (nadanie lenna), albo ile razy nadają nową kon- 
cessyą na założenie tłuezarni, oczyszczalni. huty lub hamerni, o ile uprawnienia tako- 
we, podług dotychczasowych prawnych postanowień, przedmiotem są księgi górniczej, 
natychmiast o tem okolicznie donieść gorniczo-sądowemu, w każdym kraju koronnym 
naznaczonemu senatowi tego sądu krajowego, w którego görniczo-sgdowym okręgu 
znajduje się to nowe uprawnienie. 

$. 2. 

Doniesienie to rozciągać się ma na jak najdokładniejsze oznaczenie miejscowego 

położenia nowego uprawnienia pod załączeniem onego planu, który nadaniu za podsta- 
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Ministerial-Erlasaes vom 16. Apri 1843, doch welchen es den Facultdisvorstinden der 
me iizinisch т Раси in Wien überlassen warde, die vorgeschrisbenen Intervalle bei fleissigen 
uad talentvollen Candidaten abzukürzen, findet sich das Ministerium des öffentlichen Unter- 
richts veranlasst, provisorisch anzuordnen : dass der theils durch Cexetse, theils durch das 
Herkommen eingeführte, Huis ent uum von drei Monaten zwischen den einzelnen Rigorosen 
aa alien österreichis.hesälniversitäten in Zukunft zwar als Regel gelten solle, dass es jedoch 
den Professoren-Collegien eingeräumt sei, nach genommener Einsicht in das über die stren 
gen Doctorats- Prüfungen geführte Prolozoll und mit reiflicher Erwägung Ausnahmen 
hievon denjenigen Cundidatea susujesiehen, welche bei der von ihnen zuletst abgelegten siren- 
gea Prüfung mit Stimmeneinheiligkeit approbirt worden sind. 
Thun m. p. 
73. 
Verordnung des Ministers der Justis einverständlich mit dem Mini- 
ster für Landesculiur und Bergwesen vom 24. Februar 1850, 


an die berygerichilichen Sanate der Kronländer Oesterreich unier und 05 der Enns, Salzburg, Böhmen, Mähren 
und Sch'esien, Tirol und Vorarlberg, Steiermark, Kärnthen und Krain, 


wegen der künftigen Evidenzhaliung der Bergbücher und Berglehensvormerkungen. 

Bei der durch den F. 22 der a. h, genehmiylen Grundzüge der künftigen Gerichts- 
ve fassung ausgesprochenen vollstiadigen Trennung der Berggerichtsbarkeit von der Ver- 
waltung des Berg- und Hüttenwesens usd in Folje der a. h. genehmigten Errichtung 
berggerichtlicher Senate, bei den beslimmten Laundeag:richten in den einzelnen Kronländern 
tritt die Nothwendigkeit cin, üh: die künftig Evidenshalteng der Bergbücher und Berg- 
lehensvormerkungen besmdere Vorschrifien su erlassen, welche in so lange bis das künjtiys 
Berggesetz hierüber andere Anordnungen enthalten wird, zu beobuchten seyn werden. 

In Folge dessen haben sich die Ministerien der Justiz uri für Landescu ur und 
Bergwesen zu der nachfolgenden Verordnung vereinigt, welche von dem Zeitpuncke der 
Wirksımkeit der berggerichtlichen Senate in den, der Gerichlorganisation unfersogenen 
Kronländern bei denselben und bei den einschlägigen Bergichensbehörden in Anwendung zu 
Ireten hat. 

$. 1. 

Die Berglehensbehórden sind verpflichtet, so oft von denselben entweder aus eigener 
Amiswirkaamke; oder in Folge einer besonderen Verfügung des Ministeriums für Lundes- 
cullur und Bergwesen eine neue Bergbauverleihung (Belehnung) oder eine neue Poch- 
Was:hwerkshütten- oder Hamnerwerks-Concesston erihei wird, in soferne diese Berech- 
tigunger nach den bisherigen gesetzlicher Bestimmungen ein Gegenstand des Bergbuches sind, 
ni von dem in jedem Kron!ands bestimmten berygerichilichen Senale desjenigen Landesge- 
richtes, in dessen Berggerichts-Sprengel sich diese neue Berechtigung befirdet, alsogleich die 
umsländliche Anzeige su machen. 

F. 2. 

Diese Anzeige hat sich auf die möglichst genaue Bezeichnung der Ortslage der 

neuen Berechtigung uniw BeilejuaJ jenes Piunes, welcher der Verleihung vum Grunde 
181 * 
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wę służył , tudzież na jasno wyrażoną objętość uprawnienia i na wyszezegölnienie imion 
i miejse zamieszkania tych osób, którym uprawnienie to jako własność montanistyczną 
nadano, i oraz do doniesienia takowego zaalegowany być musi oryginał nadania lub do- 
kument koncessyi. 

$. 3. 

Jeżeli do dokładniejszego miejscowego oznaczenia takowego nadania (nadania 
lenna) przedsięwzięto szezególne czynności oznaczenia granie (wsadzenia kamieni 
w doły), albo jeżeli takowe urzędowe czynności górniezo -lennej władzy względem da- 
wniejszych nadań (nadań lenna) dopiero później nastąpiły, natenczas też i protokoły 
ku temu sporządzone, formalnoseiami wedle urządzenia sądowego opatrzone, przy- 
należącemu górniczo-sądowemu senatowi bez zwłoki udzielone być mają. 

$. 4. 

Górniczo-sądowe senaty mają wciągnienie aktów, dotyczących nabycia , w księgi 
górnicze, u nich prowadzić się mające, wedle powszechnych przepisów, względem uło- 
żenia i prowadzenia ksiąg górniczych wydanych, zarządzić, potem oryginalny doku- 
ment nadania (koncessyi) zatwierdzić i go do dotyczącej władzy górniczo -lennej, do 
uzupełnienia swych ksiąg prenotacyjnych i do dalszego przesłania dla strony, odesłać; 
jako też zawidymowany tegoż odpis, do zbioru dokumentów księgi górniczej złożyć. 

$. 5. 

Jeżeliby nowego górniczego uprawnienia, albo hutniczej koncessyi wyraźnie jako 
podobną w księdze górniczej już wciągnioną montanistyczną własność żądano, a przez 
górniczo-lenną władzę w ten sposób udzielono, jak się to np. przy górniczych nadmia- 
ach zawsze, przy rozszerzeniach hutniczych i hamerniezych po największej części 
dzieje; natenczas senat górniczo - sądowy spowodować ma tylko uzupełnienie przed- 
miotowego stanu posiadania przy onej istności górniczej księgi, do której , wedle tre- 
ści dokumentu, nowe nadanie nastąpiło. 

$. 6. 

Protokoły oznaczenia granie (wsadzenia kamieni w doły) przez górniczo -lenne 
władze, górniczo-sądowym senatom wedle $. 3-go udzielone, przesłać należy urzedo- 
wi, księgi górnicze prowadzącemu, w celu tego jednostajnego postępowania jak z samym 
dokumentem nadania ($. 2). 

$. 7. 

Jeżeliby görniezo-lenna władza przyjęła dobrowolne, zupełne, albo częściowe 
złożenie górniczego uprawnienia, w księdze górniczej znajdującego się, koneessyi na 
założenie tłuczarni, oczyszczalni, huty lub hamerni, albo jeżeliby taż wedle urządzeń 
górniczych, hutniczych i hamerniczych w prawnej mocy jeszeze istniejących, zawyro- 
kowała utratę powyższego uprawnienia albo koncessyi (takowe uznała za lenno-cesar- 
skie zawakowane), 1 jeżeli stał się wyrok takowy prawomocnym, tedy górniczo-lenna 
władza przesłać ma dotyczący akt oryginalny do przynależącego górniezo - sądowego 
senatu, z upraszaniem o spowodowanie wykreślenia w księdze górniczej nazad złożo- 
nego, lub za zawakowane uznanego uprawnienia. 

$. 8. 

Senat górniczo-sądowy wykreślenie takowe w księdze górniczej rozrządzić, о tem 

imiabulowanych wierzycieli, jeżeli takowi się znajdują, zawiadomić, potem uweryfikowany 
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lag, den deutlich ausgedrückten Umfang der Berechtigung und die Angabe der Namen und 
Wohnorte derjenigen Personen zu erstrecken, welchen diese Berechtigung als ein montunisti- 
sches Eigenthum verliehen wurde, und muss mit der Original- Verleihung oder Concessions- 


Urkunde belegt seyn. 
$. 8. 


Sind zur genaueren örtlichen Bezeichnung einer solchen Verleihung (Belehnung) beson- 
dere Acte der Vermarkung { Verlochsteinung) aufgenommen worden oder haben derlei Amis- 
handlungen der Berglehens>ehirde rücksichtlich älterer Verleihungen (Belehnungen) erst 
nach der Hand staitgefunden ‚ so sind auch die hierüber aufgenommenen mit den gerichis- 
ordnungsmässigen Formlichkeiten versehenen Protokolle dem zuständigen berggerichtlichen 
Senate ohne Verzug mitzutheilen. 

8.2. 

Die berggerichtlichen Senate haben die Eintragung der Erwerbungsacte in die bei den- 
selben zu führenden Bergbücher nach den über die Anlegung und Führung der Grundbücher 
erlassenen allgemeinen Vorschriften zu verfügen, die Original- Verleihungs - (Concessions-) 
Urkunde hiernach zu ratificiren, und an die betreffende Berglehensbehórde zur Vervoll- 
sländiyung ihrer Vormerkbücher und weiteren Zustellung an die Partei zurückzusenden; 
sowie eine vidimirte Abschrift davon bei der Urkunden - Sammlung des Bergbuches zu 
hinterlegen. 

F. 5. 

Wird eine neue Bergbauberechtigung oder Hütten-Concession ausdrücklich zu einem 
ähnlichen, bereits in dem Bergbuche vorgetragenen montanistischen Eigenthume begehrt, 
und von der Berglehensbehörde in der Art ertheilel, wie diess z. B. bei Ueberschauren 
immer, bei Hüiten- und Hammerwerks - Erweiterungen grösstentheils der Fall ist, so hat 
der berggerichlliche Senat nur die Ergänzung des objecliven Besitzstundes bei jener Berg- 
buchs - Entität su veranlassen, zu welcher nach Inhalt der Urkunde die neue Verleihung 
erfolgte. 

Ś. 6. 

Die von den Berglehensbehórden den berggerichtlichen Senaten nach $. 3 mitgetheilten 
Vermurkungs- ( Verlochsteinungs-) Protokolle sind der Bergbuchführung zur gleichmässigen 
Behandlung wie der Verleihungsurkunde selbst (F. 4) zuzuordnen. 

8.7. 

Wird von der Berglehensbehörde die freiwillige, gänzliche oder theilweise Zurücklegung 
einer, im Bergbuche vorkommenden Bergwerksberechtigung, Poch-, Waschwerks - , Hütten- 
oder Hammerwerks-Concession angenommen, oder nach den, noch in gesetzlicher Kraft 
s’ehenden Berg- Hütten- und Hammerordnungen auf den Verlust derselben erkannt (diesel- 
ben in das landesfürstliche Freie verfallen erklärel) , und ist ein solches Erkenniniss rechis- 
kräftig geworden, so hat die Berglehensbehörde den diessfälligen Originaluct dem zuständigen 
berggerichtlichen Senate mit dem Brauchen um Veranlassung der Löschung der zuriickgelegien 
oder frei erklärten Berechtigung im Bergbuche zu übermitteln. 

$. 8. 
Der berggerichlliche Senat hat diese Löschung im Bergbuche zu verfügen, die etwa 


iniabulirten Gläubiger hievon zu versiändigen, den hiernach verificirien Amtsact aber mit 
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akt urzędowy, zatrzymawszy jednak zawidymowany odpis dla zbioru dokumentów księgi 
górniczej, górniczo-lennej władzy dla dalszej czynności urzędowej zwrócić. 
$. 9. 

Górniczo-sądowy senat obowiązany jest, o każdej w górniczej księdze rozrzą- 
dzonej zmianie własności istności w górniczej księdze weiggnionej, wiadomość podać 
dotyczącej górniczo-lennej władzy do sprostowania ksiąg prenotacyjnych. 

$. 10. 

Podobne zawiadomienie górniczo-lennej władzy ma ze strony górniczo-sądowego 
senatu wtedy nastąpić, jeżeli do stanu obciążenia górniczo -książkowej istności przy- 
jęto takowe umowy, sędziowskie wyroki, pozwolenia egzekucyjne lub sekwestracyjne, 
które się do ograniczenia lub rozszerzenia technicznego prowadzenia montanisty- 
cznego uprawnienia odnoszą, o czem władza górniczo-lenna, jako władza górniczo-nad- 
zorowa i górniczo-policyjna, koniecznie wiadomość mieć musi. Przytem samo przez 
się rozumie się, że górniczo-lenna władza także i о rozrządzonem wykreśleniu tako- 
wego byłego w księdze górniczej wciągnionego zobowiązania przez górniczo-sądowy 
senat wiadomość otrzymać musi. 

Sehmerling m. p. 


74. 
Rozporządzenie ministerstwa handlu z dnia ӨЛ. Lutego 1850, 
do dyrekcyi rządowego telegrafu, 
obwieszezajace, iż począwszy od 3. Marca 1850. telegraficzna prywatna kores- 


pondencya także i między Presburgiem а innemi ku temu już przeznaczonemi 
miejscami otworzona będzie. 


Począwszy od З. Marca 1850. przyjęte będą także i w stacyi rządowego telegra- 
fu w Presburgu prywatne depesze do przesłania do stacyi telegraficznych, dla prywa- 
tnych obrotów już otworzonych, przy czem w zastósowanie wejść mają należytości ta- 
ryfowe, w obwieszczonych prowizorycznych postanowieniach względem użycia rządo- 
wego telegrafu ze strony publiczności dla linii między Wiedniem a Presburgiem już 
ustanowione. 


73. 


Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 28. Lutego 1850. 
do najwyższego trybunału sądowego i do sądów apelacyjnych we Wiedniu i we Lwowie, 
oświadczajace, iż zastępywanie poddańczych niegdyś gmin w Galicyi przez 
galicyjski urząd fiskalny przy amortyzacyi i windykacyi obligacyi jeszcze i na- 
dal tymczasowo trwać ma. 


Ministeryum sprawiedliwości w porozumieniu z ministerstwem spraw wewnętrz- 
nych i owem finansów, widzi się spowedowanem rozporządzić, iż zobowiązanie gali- 
eyjskiego urzędu fiskalnego do zastąpienia tamtejszo-krajowych, z stosunku poddań- 
czego wystąpionych gmin tak przy amortyzacyi ich zagubionych wschodnio-galicyjskich, 
wojennej pożyczki i liwerunków w naturze dotyczących obligacyi jak przy windykacyi 
takowych, z niezważaniem na przepisane formalności pozbytych obligacyi, tudzież, iż 
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Rückbehaltung einer vidimirten Abschrift für die Urkunden - Sammlung des Bergbuches der 
Berglehensbehörde zur weiteren Amtshandlung zurückzustellen. 
$. 9. 

Der berggerichtliche Senat ist verpflichtet, jede in dem Bergbuche verfügte Kigenthuma- 
änderung einer Bergbuchs- Entität der betreffenden Berglehensbehörde zur Richtigstellung ihrer 
Vormerkbücher bekannt zu geben. 

$. 10. 

Eine gleiche Verständigung der Berglehensbehörde hat von Seite des berggerichtlichen 
Senates dann zu erfolgen, wenn in den Belastungsstand einer Berghuchsentität solche Ver- 
träge, richterliche Erkenntnisse, Executions- oder Sequestrutions-Bewilligungen aufgenommen 
worden sind, die sich auf eine Beschränkung eder Erweiterung des technischen Betriebes 
einer monlanistischen Berechtigung beziehen, von welcher die Berglehensbehirde als Berg- 
oberaufsichts- und Bergpolizei-Behörde nothwendig Kenntniss haben muss. Wobei es sich von 
selbst versteht, dass die Berglehensbehórde auch von der verfügten Löschung einer derlei 
bestandenen in dem Bergbuche eingetragenen Verbindlichkeit durch den berggerichtlichen 
Senat Henniniss erhalten muss. 

Schmerling m. p. 


74. 
Verordnung des Handelsministeriums vom 24. Februar 1830, 


an die Stauts-Telegrapher-Direction, 
wodurch kundgemacht wird, dass vom 3. März 1860 angefangen die teleyraphische 


Privui=-Correspondenz auch zwischen Pressburg und den übrigen hiezu bereits be- 
stimmten Orten eröffnet werde. 


Vom 3. März 1850 angefangen werden auch in der Staats-Telegraphenstation Press- 
burg Privatdepeschen zur Beförderung nach den bereiis für den Privatverkehr eröffneten Te- 
legraphen-Stationen angenommen, wobei die in den veröffentlichten provisorischen Bestim- 
mungen über die Benützung der Stauta- Telegraphen von Seite des Publikums für die Linie 
Wien-Pressburg bereits festgesetzten Ta: ifgebühren in Anwendung zu kommen haben. 


Bruck m. p. 


75. 
Erlass des Justiaministeriume von 38. Februar 1830. 


an den obersten Gerichtshof und die Appellationsgerichte zu Wien und Lemberg, 


wodurch die einstweilige Fortdauer der Vertretung der ehemals unterthänigen Ge- 
meinden in Galizien durch die galizische Kammerprocuralur bei Amortisirung und 
Windiciring von Obligalienen ausgesprochen wird. 


Das Justizministerium hai sich einverständlich mit dem Ministerium des Innern und 
jenem der Finanzen zu der Verfüzung bestimmt gefunden, dass die Verpflichtung der ga- 
lisischen Kammerprocuratur zur Vertretung der dortlindigen, aus dem Unterthansverhält- 
nisse getrelenen Gemeinden bei Amortisirusg ihrer in Verlust gerathenen osigalizischen 
Kriegsdarlehens- und Naturallieferungs - Obligationen und bei Vindicirung solcher, mit 
Ausserachtiassung der vorgeschriebenen Förmlichkeiten veräuserten Obligationen, dann die 
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podobne zobowiązanie е. К. nadwornej i n. a. prokuratury kamery względem amorty- 
zacyi w monecie konwencyjnej prowizye przynoszących zapisów długu Stanu obliga- 
cyi kamery nadwornej i banku miasta Wiednia, jeszeze i nadal dopóty trwać ma, do- 
póki nie wejdzie w życie nowa ustawa gminna i nowa organizacya władz sądowych w 
Galicyi. 

Schmerling m. p. 


46. 
Rozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 1. Marea 1850, 


do władz krajowych wszystkich krajów koronnych, oprócz królestwa Lombardzko-Weneekiego, 


ktörem sie obw'ieszeza postepowanie z eztero-procentowemi czesko-stanmowcmi 

obligacyami eraryalnemi na dniu я. Marca 1850: w Seryi 462 przelosowanemi 

tudzież z niższo -austryackiemi stanowemi obligacyami eraryalnemi tej samej 

stopy prowizyi, jakoteż z niemieckiemi biletami pienieznemi 6-krajcarowemi 
lit. W. na tym samym dniu przelosewanemi. 


Odnosnie do okólnego rozporządzenia nızszo-ausiryackiego rządu z dnia 29-go 
Października 1829 ), do wiadomości podaje się, iż przelosowane na dniu 1. Marca 
t. r. w Seryi 462 obligaeye dawniejszego długu stanu, a mianowicie ezesko - stanowe 
4-procentowe obligacye eraryalne Nru. 164.856 z jedną-trzydziestą drugą, summy ka- 
pitałowej, tudzież niższo - austryackie stanowe obligacye eraryalne 4-procentowe od 
Nru. 9.045, aż do 11.151 wedle postanowień Najwyższego patentu z dnia 21. Marca 
1818. **) na nowe, podług pierwotnej stopy procentowej w monecie konwencyjnej pro- 
wizyą przynoszące zapisy długu Stanu wymieniane będą. 

Dalej przedsięwzięto także na dniu 1. t. m. przelosowanie niemieckieh biletów 
pieniężnych, przy czem Seryą lit. D. onychże we wartości 6-krajcarowej wyciągnięto. 

Przeto więckażdy literą D. oznaczony bilet 6-krajcarowy w ciągu dwóch miesięcy, 
rachując od dnia 2. Kwietnia 1850. za sześć krajcarów srebrną monetą zdawkową wła- 
śnie w przeznaczonej ku temu kasie wymieniawczej we Wiedniu, lub w głównych ka- 
sach krajowych i kameralnych urzędach płatniczych w krajach koronnych oprócz niż- 
szej Austryi wymieniony, zresztą zaś i po upływie wyż namienionego terminu. do za- 
płat gotówką u publicznych kas kez przeszkody użyty być może. 

Wzgledem przelosowania tych biletów pieniężnych i skutku tegoż, nadto jeszcze 
obwieszczenie w urzędowej części gazety krajowej umieszczonem być ma. 


Krauss m. р. 


*) W n. а, zbiorze ustaw prowineyonalnych, 11. tom, str. 807. 
"a W zbiorzę polilyeznych ustaw i rozporządzeń, 46. tom, str. 16 
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gleiche Verbindlichkeit der k. k. Hof- und n. 6. K mmerprocuratur rücksichllich der Amorti- 
sirung der in Conventions-Münse versinslichen Gtaatsschuldverschrcibungen der Hofkammer- 
und der Wiener Stadt- Banco - Obligationen noch fortzudauern habe, bis das neue Gemeinde- 
gesetz und die neue Organisirung der Justisbzhörden in Galizien in das Leben getreten 
seyn wird 


Schmerling т. р. 


76. 
Erlass des Finanzministeriums vom I. März 1850, 


an die Landesbehörden aller Kronländer, ausser dem lombardisch-venetianischen Königreiche, 


womit die Behandlung der am 1. März 1850 in der Serie 462 verlosten böhmisch- 

atiindischen Aerarial- Obligationen zu 4 Perceni, dann nieder-öslerreichisch ständi- 

schen Aerarial - Obligationen von demselben Zinsfusse, so wie auch der an demselben 

Tage in die Verlosung gefallenen deutschen Münzseheine zu 6 Kreuzer Lit. D kund- 
gemacht wirde 


Mit Beziehung auf die Circular- Verordnung der nieder - österreichischen Regierung vom 
29. October 1829 *) wird bekannt gemacht, dass die am 1. Märs d J. in der Serie 462 
verlosten Obligationen der älteren Staatschuld, und swar die bühmisch - ständische Aerarial- 
Obligation zu 4 Percent Nr. 164.856 mit етет Zweiunddreissigstel der Capitalssumme, 
dann die niederösterreichisch - stündischen Aerarial- Obligationen su 4 Percent von Nr. 9045 
bis 11.151 nach den Bestimmungen des Allerhóchsten Patentes vom 21. Mürs 1818 =) 
gegen neue, zu dem ursprünglichen Zinsfusse in Conventions-Münze versinsliche Staats- 
schuldverschreibungen umgewechselt werden. 

Ferner ist auch am 1. d. MH. eine Verlosung der deutschen Münzscheine vorgenommen, 
und hiebei die Serie lit. D von jenen su 6 Hreuser gesogen worden. 

Hiernach kann jeder mit dem Buchstaben D bezeichnete Münzschein zu 6 Kreuser inner- 
halb zwei Monaten vom 2. April 1850 an gerechnet, gegen sechs Kreuzer in Silberscheide- 
miinze bei der eigens hierzu bestimmten Verwechslungscasse in Wien, oder bei den Landes- 
hauptcassen und Cameral-Zahlämtern in den Kronlündern ausser Niederösterreich umge- 
wechselt, übrigens aber auch nach Ablauf der oben erwähnten Frist zu Barsahlungen an 
öffentlichen Cassen ohne Anstand verwendet werden. 

Ueber diese Münzschein- Verlosung und deren Wirkung ist noch ausserdem eine Kund- 


machung in den ümtlichen Theil der Landesseitung einzurücken. 


Firauss m. р. 


) In der niederösterreichischen Prev G. S. 11. В. S. 807 
*) In der Sammlung der politischen Gesetze und Verordnungen, 46 B. S. 16 
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77. 
Rozeządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 1. Marca 1850, 
do sądów apelacyjnych we Wiedniu, w Pradze, Bernie, Celoweu, Insbruku i we Lwowie, 


którem się przemijajaco az do wydania ustawy © egzaminach rządowych rozpo- 

rzadza, że iaraeliei. którzy sie do egzaminów sędziowskich, nawetbez wykazania sie z 

odbytego egzaminu, lub frekwentacyi z prawa kościelnego zgłaszają, bez przeszkody 

do takowych przypuszezeni być maja; że atollz w takowych przypadkach egzamin 

na urząd cywilno - sędziowski, także i do tych części prawa koscielnego rozcia- 
gnieętym być ma, które sędzi austryackiemu znać potrzeba. 


Z uwagi na to, że zaszły przypadki, w których upraszaniu izraelitów o przypu- 
szczenie do egzaminów sędziowskich, przy istnieniu $. 1-go praw politycznych w Naj- 
wyższym patencie z dnia 4. Marca 1849. zagwarantowanych i $. 28-go konstytucyi 
państwa austryackiego, tę tyłko przeszkodę robiono, że w ich zaświadczeniach ukoń- 
czonych studyów prawnych, zaświadczenia frekwentacyi lub egzaminu z prawa kosciel- 
nego brakaje. 

Dalej z uwagi na to, że wedle rozrządzenia ministerstwa oświecenia z dnia 20. 
Stycznia 1350. L. 8952, do konsystorza uniwersyteckiego we Wiedniu i do senatów 
akademiekich w Pradze, Ołomuńcu, Krakowie, Lwowie, Gracu i Insbruku, od zakazu 
egzaminowania izraelitów z prawa kościelnego o tyle, o iłe ogólnie egzamina podług 
nowszych ustaw szkolnych jeszcze dopuszczalne są, od zakazu zaś udzielania im za- 
świadczeń frekwentacyjnych z uczęszczania (nigdy nie zakazanego) tychże odczytów 
bezwarunkowo odstąpić się winno; tudzież w słusznem uwzględnieniu, iż, jeżeliby stu- 
denci izraelskiej koufessyi już ukończyli dotąd istniejące jurydyczne ezterolecie 
akademiczne, z jedynym wyjątkiem nauki prawa kościelnego , nigdy na nich obo- 
wiązkowo nie włożonej, takowych do dodatkowego uczęszczania na ten cstatni już 
też zobowiązać nie można; 

Nakoniec, z uwagi na to, że wkrótce ustawa o egzaminach rządowych , warunki 
przypuszezenia do takowych, i przedmioty wedle praktycznego kierunku kandydata , 
bez względu na religijne jego wiary zeznanie, postanowi, widzę się spowodowanym, w 
porozumieniu z ministrem oświecenia, tymczasowo rozporządzić : 

Izraelitom, o przypuszezenie do egzaminów na urząd sędziowski się zgłaszają- 
cym i załączającym wszelkie prawne wymagania, wyjąwszy zaświadczenie frekwenta- 
cyi lub egzaminu z nauki prawa kościelnego, mają sądy apelacyjne stosowny termin do 
przedsięwzięcia egzaminu, z tym dodatkiem wyznaczyć, że także i te części prawa ko- 
ścielnego , które sędzi austryackiemu znać potrzeba , przedmiotem będą egzaminu na 
urząd cywilno-sędziowski, i w tymże kierunku także egzamin przedsięwziąść. 


Schmerling m. p. 
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77. 
Erlass des Juslis ministeriums vom 1. Mars 1856, 


un die Appellationsgerichte zu Wien, Prag, Brüsn, Klagenfurt, Innsbruck und Lemberg, 


wodurch transilorisch, bis zur Erlassung eines Geselzes über die śtaatspriifungen ver- 

fügt wird, dass Feraelitcn, welche sieh zu den Richtzramitprifucgen auch ohne Aus- 

weis über die Prüfung oder Frequeniation aus dem Kirchenrechte melden, allerdings 

zu denselben zugelassen werden sollen; dass jedoch in diesen Fällen die Civilrichter= 

ien spr fu auch auf jene Theile des Kirchonrechies auszudeknen sei, welche der 
‚österreickieche Bichter zu Kennen nothwendig Rat. 


In Erwägung, dass Fälle vorgekommen sind, in welchen dem Ansuchen von Israeliten, 
um Zulassung zu den Rickteramtsprüfungen, bei dem Bestande des F. I der im a. А. Patente 
vom H. Marz 1849 gewährleisteien politischen Rechte und des F. 28 der ösier. Reichsverfas- 
sung nur das Bedenken entgegengestelli wurde, dass in ihren Zeugnissen über die vollendeten 
Rerhtsstudien jenes über die Frequentation oder die Prüfung aus dem Kirchenrechie mangle; 

in weiferer Erwägung, dass es nach dem Krlasse des Unterrichtsministeriums vom 
20. Jänner 1850, Z. 8952, an das Uniwersitälsconsisterium in Wien, und an die akademi- 
schen: Senate zu Prag, Olmütz, Krakau, Lemberg, Gratz und Innsbruck von dem Verbote, die 
Israeliten über das Kirchenrecht zu prüfen, in so weit, als überhaupt Prüfungen nach den 
neueren Studiengeseizen noch zulässig sind, von dem Verbote aber ihnen über den (міг urter- 
sagten) Besuch dieser Vorlesungen Frequentationszeugnisse auszustellen unbedingt abzu- 
kommen habe, ferner in billiger Berücksichtigung, dans, in so weit Studirende israelitischer 
Confession das bisher bestandene juridische quadriennium academicum mit alleiniger Auenahsnte 
des ihnen nicki auferiegt gewesenen Nirchenrechisstudiums bereits vollendet haben, denselben 
eine Nachiragafrequentation des letziern nicht wohl sur Pflicht gemacht werden könne ; 

endlich in Erwägung, dass demnächst ein Gesetz über Staatsprüfungen die Bedingun- 
gen der Zulassung zu denselben, und die Gegenstände je nach der praktischen Ricktung dee 
Candidaten, ohne Rücksicht auf sein religiösen Glaubensbekenntniss bestimmen wird; finda 
ich im Einvernehmen mit dem Unterrichtsminister einstweilen su verfügen: 

Die Appellationsgerichte haben, wewn sich ein Israelite um Zulassung zu dem Richter- 
amtsprüfungen meldet, und alle gesetzlichen Erfordernisse bis auf den Beleg der Frequcnfaiion 
oder der Prüfung aus dem Studium des Kirchenrechtes beibringt, demselben ohne weilerg 
einen angemessenen Termin zur Vornahme der Prüfung mit dem Bedeuten unsuberaumen, 
dass auch jene Theile des Kirchenrechtes, welche der österreichische Richter zu kennen noth- 
wendig hat, Gegenstand der Civilrichteramts-Prüfung seyn werden, und. in dieser Richtung 
auch die Prüfung vorzunehmen. 


Schmerling m. p: 
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48. 
Rozrządzenie ministra finansów z dnia 3. Marca 1850, 


działające dla krajów koronnych, w których rozporządzenie z dnia 9. Lutego 1850. roku (dziennik praw 
państwa Nro 48) moc ma, 


wzgledem terminów . po upływie których stęplowa skala II. do dawniejszych 
* r r 
wekslöw zastosowana być ma. 


Z powodu uezynionego zapytania, oświadcza się, iż przy wekslach w kraju cu- 
dzym lub w kraju tutejszym, od należytości wolnym, wystawionych, i w kraj tutejszy 
należytościom podległy, przeniesionych, a przed dniem 15. Marca b. r. wystawionych, 
6. i 12. miesięczne przepisane termina, w rozporządzeniu z d. 9. Lutego b. r. (dzien- 
nik praw państwa i rządu Nro 48), tudzież w taryfie względem należytości pod liczhą 
pozycyi 96/113 (dziennik praw państwa i rządu Nro 50), po upływie których, zastóso- 
wanie korzystniejszej skali I. ustać, а toż skali II. wstąpić ma, w zgodności z zasadą, 
na której postanowienia е) i f) IV. obwieszczającego patentu z dnia 9. Lutego t. r. 
sie zasadzają, począwszy od dnia działalności rozporządzenia z dnia 9 Lutego b. r., 
t. j. od dnia 15 Marca, porachowane być mają. 


Krauss m. р. 


19. 
Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 4, Marca 1850, 


do szefa krajowego w Galicyi, 
którem oswiadeza sie. iz w skutek Najwyższej uchwały, przypuszezenie amne- 
styonowanych księży do opieki dusz, zawisło od poprzedniego zezwolenia szefa 
krajowego. 

Najwyższą uchwałą z dnia 11 Lutego b. r. raczył Najjaśniejszy Pan postanowić, 
iż Najwyższą uchwałą z dnia 26. Maja 1848. zezwolone przypuszczenie amnestyo- 
nowanych księży do opieki dusz, także od poprzedniego zezwolenia szefa krajowego 
zawisło. 

Thun m. p. 
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78. 
Erlass des Finanzministers vom 3. März 1850, 


wirksam für die Kronländer, in denen die Verordnung vom 9. Februar 1850 (Reichsgeselzblatt Nr. 48) 
Gültigkeit hat, 


über die Fristen, nach deren Ablauf die Stämpet-Scala HI auf ältere Wechsel anzu- 
wen den ist. 


Aus Anlass einer Anfrage wird erklärt, dasa bei den im Auslande oder gebührenfreien 
Inlunde ausgestellten und in das gebührenpflichtige Inland übertragenen Wechseln, welche 
vor dem 15. Mars l. J. ausgestellt wurden, die in der Verordnung vom 9. Februar l. J. 
(Reichsgesetz- und Regierungsblatt Nr. 48), dann in dem Gebühren-Tarife, Post Z. 113 
(Reichsgesets- und Begierungsblatt Nr. 50) vorgeschriebenen Fristen von 6 und 12 Mona- 
ten, nach deren Ablauf die Anwendung der günstigeren Scala I aufsuhören, und jene der 
Scala II einzutreten hat, in Lebereinstimmung mit dem Grundsatse, auf welchem die Be- 
stimmungen e) und f) IV des Kundmachungs- Patentes vom 9. Februar d. J. beruhen, vom 
Tage der Wuksamkeit der Verordnung vom 9. Februur J. J., d. i. vom 15. März an, zu 
zählen sind. 

Karaus£ m. p. 


79. 
Erlass des Ministers des Culius und Unterrichts vom 
4. Marz 1850, 
an den Landeschef von Galizien, 


wotureh in Folge Aliernörhsier Enlschliessung die Zulässigkeit amcestirter Priester 
in die Seelsorge von der vorläufigen Zustimmung des Landeschefs abhängig erklärt 
wird, 

Seine Majestät haben mit Allerköchster Enischliessung vom II. Februar 1. J. zu be- 
stimmen gerukt, dass die mit der Alterhóchsten Entschliessung vom 26 Mai 1848 bewilligte 
Zulässigkeit amnestirter Priester in der Seelsorge auch von der vorläufigen Zustimmung des 
Landeschefs abhängig ist. 


Tee M. р. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 
dla 
cesarstwa austryackiego. 
Część XXVII. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 10. Marca 1850; w wydaniu dwujęzykowem: 12, Kwietnia 1850. 


80. 
Cesarski patent z dnia 4. Marca 1850, 


którem się we Węgrzech, w Кгоасуі, Slawonii wraz z Pobrzeżem, w Siedmiogro= 
dzie, województwie Serbskiem i banacic Temeskim prowizoryum podatku 
gruntowego zaprowadza. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


D е ө ө 

z Bożej łaski Cesarz Austryacki; 
Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmaeyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Hliryi; Król Jerozolimy ete.; 
Areyksiaze Austryi; Wielki-Książe Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krajny i Bukowiny ; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; Ksiaże górnego i dolnego 
Szląska, Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli, Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zary; uksiazecony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburka, Gorycyi i Gradyski; Książe Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej i dolnej Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirchu, Bregencu, Sonnenberga ete.; Pan Tryestu, Kattary i na 
Marchii windyjskiej, Wielki-Wojewoda województwa Serbii, ete. ete. 

Jeżeśmy wyrzekli Nasze postanowienie, żeby w krajach koronnych, w których nie 
istnieje porządne urządzenie podatku gruntowego, w celu równomiernego opodatko- 
wania użytków z grantów i budynków, korzystając z dotychczasowych pomiarów, wy- 
konane było warunkom takowego opodatkowania ile możności odpowiedne prowizo- 
ryum podatku gruntowego, które aż do ukończenia ogólnego katastru w zastósowaniu 
zostać ma. 

Korzystając z powziętych w innych częściach państwa doświadczeń, widzimy się 
spowodowani, po dostatecznych obradach na wniosek Naszej Rady ministrów postano- 


wić, co następuje: 


Allgemeines 


Reichs- Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 


XXVII. Stück. 


Ausgegeben und versendet inder deutschen Allein-Ausgabe am 10. März 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 12. April 1850. 


80. 
Kaiserliches Patent vom 4. März 1850, 


womit in Ungurn. Croatien, Slavonien sammt dem Kiüstengebiele, Siebenbürgen, der 
serbischen Woiwodschaft una dem Temeser Banate ein Grundsteuer-Provisorium ein- 
geführt wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich: 
König von Hungarn und Böhmen, Köniy der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem etc.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscani und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukvwina; Grossfürst von Siehenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzoy von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastallu, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsieter Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Ноћеп- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg eic.; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien ete. ete. 

Bereits haben Wir Unseren Beschluss ausgesprochen, dass in den Kronlindern, in 
denen eine geordnete Grundsteuerverfassung nicht besteht, zur gleichmässigen Besteuerung 
der Nutzungen von Grund und Boden und Gebäuden ein den Bedingungen einer solchen 
Besteuerung möglichst entsprechendes Grundsteuer-Provisorium, mit Benützung der bisheri- 
gen Vermessungen ausführen zu lassen, welches bis zur Vollendung des allgemeinen Katasters 
in Anwendung zu bleiben hat. 

Mit Benützung der in andern Gebietstheilen erlangten Erfahrungen finden Wir nach 
reiflicher Berathung über den Antrag Unseres Ministerraihes zu verordnen: 
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§. 1. 
We Węgrzech. Kroacyi i Slawonii wraz z Pobrzezem, w Siedmiogrodzie, woje- 
wództwie Serhskiem i banacie Temeskim zaprowadza się prowizoryum podatku 
gruntowego podług postanowień następujących na ciąg czasu aż do uskuteeznienia 
stałego katastru podatku gruntowego. 
§ 2. 
W prowizoryum podatku gruntowego opodatkowaniu podlegają: 
A. dochody zgruntów; 
B. użytki z budynków. 
a 


. Ue 


D 


Jako dochód gruntowy podlega opodatkowaniu wartość płodów, na produk- 

cyjnej powierzchni gruntu przy użyciu zwyczajnej pilności odzyskanych. 
$. 4. 

Podatek gruntowy podług czystego dochodu wymierza i nakłada się. 

$.5. 

Czystym dochodem gruntowym jest dochód, który posiadacz gruntowy 
z przynależącej mu produkeyjnej powierzchni wedle gatunku uprawy, w jakiej się owa 
znajduje, przy zastósowaniu zwykłego w gminie sposobu prowadzenia gospodarstwa 
w latach zwyczajnej urodzajności pobierać może, potrąciwszy potrzebne i zwykłe 
w gminie wydatki na uprawę gruntu. na siew, pielęgnowanie i żniwo płodów łożone. 

$. 6. 

W celu wypośrodkowania czystego dochodu gruntowego przedsięwziętem 

będzie wywiedzenie objętości powierzchni i ocenienie dochodu. 
$. 7. 

W celu wypośrodkowania objętości powierzchni w każdej gminie pod stósownem 
dochodzeniem użyje się stojących do dyspozycyi środków, jakie podają przedsięwzięte 
dawniejsze przemierzenia, jeometryczny pomiar dla zregulowania urbaryów, dla segre- 
gacyi lub dla innych publicznych albo prywatnych celów. Względem owych gruntów, 
dla których nie ma pomiarów, własne oznaezenie posiadaczy co do rozległości ich 
gruntów urzędowemu dochodzeniu podeiągnięte i przez przemierzenia sprawdzone 
zostanie. 

Seo 

Ocenieniom dochodu podania zastępców gminnych za podstawę posłużą, które 
przez rzetelnych i bezinteresownych komisarzy oceniających, z miejscowemi i ekono- 
micznemi stosunkami powiatu, dla którego ustanowionymi są, dokładnie obeznanych i 
w gospodarwstwie wiejskiem doświadezonych, z zadaniem zaprowadzenia stanowczego 
stosunku między gminami tak przekazanego im jak też pogranicznych powiatów roz- 
trząsane i ustanowione heda. 

$. 9. 

Przy tem wypośrodkuje się, jakie różne sposoby użycia gruntu (gatunki uprawy) 
w każdej gminie istnieją; w jakie różne stopnie dochodów (klasy) każda z tych ga- 
tunków nyrawy wedle naturalnej własności gruntu i położenia miejscowego się dzieli: 


80. Katserliches Patent vom 4, März 1850. 662 


f.1. 

In Ungarn, Croutien und Slavonien sammt dem Kistengebiete , Siebenbürgen, der ser- 
bischen Woiwodschaft und dem Temeser Banate wird ein Grundsteuer-Provisorium 
nach folgenden Bestimmungen für die Dauer bis zur Vollführung des stabilen Grundsteuer- 
Katasters eingeführt. 

K. 2. 

Im Grundsteuer- Provisorium werden der Besteuerung unterzogen: 

A. die Grundertrdgnisse; 

B. die Nutzungen von Gebäuden. 

F. 3. 
Als Grunderträgniss unierliegi der Besteuerung der Werth der auf der producti- 
ven Oberfläche des Bodens bei Anwendung des gewöhnlichen Fleisses erzeugten Producte. 
K. 2. 
Die Grundsteuer wird nach dem reinen Ertrage bemessen und angelegt. 
$. 5. 

Der reine Grundertrag ist das Erträgniss, welches der Grundbesitzer von der 
ihm angehörigen productiven Oberfläche nach der Cultursgaltung , in welcher sie sich befindet, 
bei Anwendung der gemeindeüblichen Bewirthschaftungsart in Jahren gewöhnlicher Frucht- 
barkeit beziehen kann, nachdem die nothwendigen und gemeindeüblichen Auslagen auf Bear- 
beitung des Bodens, Saat, Pflege und Ernie der Producte in Abschlag gebracht wor- 
den sind. 

H. 6. 

Zur Aus mittlung des reinen Grundertrages wird eine Erhebung des Flächen- 

masses und eine Schätzung des Erträgnisses vorgenommen. 
N. 2. 

Zur Ausmittlung des Flichenmasses der Grundstücke werden in jeder Gemeinde mit 
angemessener Prüfung die zu Gebote stehenden, Behelfe benützt, welche die vorgenommenen 
ülteren Vermessungen, die geometrische Aufnahme für Urbarial-Begulirungen, Segregationen 
oder für andere öffentliche oder Privatswecke darbieten, Vür jene Grundstücke, für welche keine 
Aufnahmen aufzufinden sind, wird die Angabe der Besitzer über die Grösse ihrer Grund- 
stücke einer ämtlichen Prüfung unterzogen und durch Vermessungen richtig gestellt. 

K. 8. 

Den Ertragsschätzungen werden die Angaben der Gemeindevertreter zum Grunde gelegt, 
und dieselben durch rechtliche und unbefangene Schätzungs-Commissäre, welche mit den Local- 
und ökonomischen Verhältnissen des Bezirkes, für die sie aufgestellt sind, genau bekannt und 
in der Landwirthschaft erfahren sind, mit der Aufgabe der Herstellung eines standhältigen 
Verhältnisses unter den Gemeinden des ihnen zugewiesenen und der angränzenden Bezirke 
geprüft und festgestellt. 

5. 9. 

Es wird dabei uusgemitteli, welche verschiedenen Benützungsarten des Bodens (Cul- 

tursgattungen) in jeder Gemeinde bestehen, in welche verschiedenen Ertragsabhstufungen 


(Classen) sich jede dieser Cultursgettungen nach der natürlichen Beschaffenheit des Bodens 
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w którą z tych klas każdy pojedyńczy grunt wporządkowanym być może; ile pewna 
jaka objętość powierzchni każdego gatunku uprawy i klasy w przecięciu roku jednego 
w płodach, podług zwykłego w gminie uprawiania sposobu zwyczajnych, wydaje, jaką 
część surowego dochodu jako wynagrodzenie potrzebnego na uprawę kosztów łożenia 
potrącić należy, i ile po tem potrąceniu jako czysty dochód pozostaje. 

$. 10. 

Taryfa dochodu czystego, jaką dla pewnej objętości powierzchni każdego ga- 
tunku uprawy i każdej klasy ułożono, do pojedyńczych gruntów każdego posiadacza 
gruntowego odpowiednie do rozległości powierzchni zastósowaną będzie. 

$. 11. 

Za użytki z budynków od tych budynków, które przez wynajem użytkowane 
bywają, czynsz najmu, który one przynoszą, od innych budynków zaś wartość użycia 
tychże uważać należy. 

$. 12. 

Budynki w miejscach, osobnem obwieszczeniem oznaczyć sie mających, wypo- 
środkowaniem dochodu ezynszowego, w innych zaś miejscach w miarę skla- 
dowych pomieszkania części, jakie zawierają, oceniane będą. 

$. 13. 

W miejscach, w których opodatkowanie użytków m budynków w miarę dochodu 
czynszowego miejsce ma, czysty dochód przez czynsz najmu, po odtrąceniu jednej 
części tegoż na koszta utrzymania i umniejszenia wartości kapitałowej, wypośrodko- 
wanym będzie. 

$. 14. 

Wypośrodkowanie dochodu z gruntów i budynków bez względu na osobiste 
jakie obowiązki właścicieli lub posiadaczów przeciw trzecim osobom przedsię- 
wziętem będzie, bądź ezy zobowiązania te czysto osobiście, czy też na realności ciążą. 

Długi kapitałowe, zobowiązania do odplacenia pieniędzmi lub naturaliami z jakich- 
hądź tytułów przy ocenieniu czystego dochodu z gruntów i budynków uwzględnione 
nie będą. 

$. 15. 

W celu przeprowadzenia wypośrodkowania dochodu, władze ku temu powołane, 
urzędnicy i inni postanowieni własne otrzymają instrukcye wykonanie, pojedyńczych 
postanowień bliżej oznaczające. 

$. 16. 

Suma podatku gruntowego na każdy kraj koronny wypadajaca co rok wedle wy- 
padłości wypośrodkowania dochodu w ten sposób rozłożoną będzie, iż każdy poje- 
dyńczy posiadacz gruntowy od setka wypośrodkowanego czystego dochodu równą 
część odpowiedną jako podatek gruntowy opłacać ma. 

SZ”. 

Po pierwszem rozłożeniu podatku gruntowego i z domów na podstawie tego wypo- 
środkowania dochodu wypadłości ostatniego jednocześnie i powszechnie obwieszezone 
będą, a dotyczącym stronom do woli zostaje, przedłożyć swe zarzuty i zażalenia 
(reklamacye) w sposób, jaki będzie osobno przepisany, które spisane, dochodzone 
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und der örtlichen Lage theilt; in welche dieser Classen jedes einzelne Grundstück eingereiht 
werden kann; wieviel ein bestimmtes Flüchenmass jeder Cultursgattung und Classe im Durch- 
schnitte eines Jahres an den nach der gemeindeüblichen Bestellungsweise gewöhnlichen Pro- 
ducten abwirft, welcher Geldwerth denseiben beigelegt werden kann; und welcher Theil des 
Rohertrages als Ersatz des nothwendigen Culturaufwandes abzuziehen ist, und wie viel nach 
diesem Abzuge als Reinertrag erübrigt. 

5. 10. 

Der für ein bestimmtes Flächenmass jeder Culturgattung und jeder Classe entworfene 
Tarif des Reinertrages wird auf die einzelnen Grundflächen jedes Grundbesitzers im Verhält- 
nisse des Flächenmasses angewendet. 

$. 11. 

Als Nutzungen von den Gebäuden wird von jenen Gebäuden, die durch Ver- 
miethung benützt werden, der Miethzins, den dieselben abwerfen, von andern Gebäuden der 
Werth ihrer Benützung angesehen. 

F. 12. 

Die Gebäude werden in den Orten, welche durch eine besondere Kundmachung werden 
bezeichnet werden, durch Ausmiltlung des Zinsertrages, in andern Orten aber nach 
Massgabe der Wohnbestandtheile, welche sie enthalten, in Anschlag genommen. 

F. 13. 

In den Orten, in denen die Besteuerung der Gebüudenutzungen nach dem Zinsertrage 
stattfindet, wird der reine Ertrag durch den Miethzins, nach Abzug eines Theiles desselben 
für die Unterhaltungskosten und für die Abminderung des Capitalswerthes, ausgemitteit. 

$. 14. 

Die Ertrags-Ausmittiung der Grundstücke und der Gebäude wird ohne Rücksicht auf 
die persönlichen Verpflichtungen der Eigenthümer oder Besitzer gegen Dritte vor- 
genummen, es mögen diese Verpflichtungen rein persönlich oder auf der Reulität haftend seyn. 

Capitalschulden, Geld- oder Natural-Abstattungs- Verbindlichkeiten aus was immer für 
Titeln werden bei der Schätzung des reinen Grund- und Hausertrages nicht berücksichtiget. 

Ke ИБ 

Zur Durchführung der Ertrags-Ausmittlung erhalten die dazu berujenen Behörden, 

Beamten und andern Bestelllen eigene die Ausführung der einzelnen Bestimmungen näher 


bezeichnende HB ele hr ungen. 


$. 16 


Die fur jedes Kronland entfallende Summe der Grundsteuer wird in jedem Jahre nach 
den Ergebnissen der Ertrags-Ausmilllung in der Art umgelegt, dass jeder einzelne Grundbe- 
süzer vom Hundert des ausgemittelten reinen Ertrages den entsprechenden gleichen Antheil als 
Grundsteuer zu entrichten hat. 

$. 17. 

Nach der ersten Umlegung der Grund- und Häusersteuer auf Grundlage dieser Ertruys- 
Ausmilllung werden die Ergebnisse der letstern gleichzeitig und allgemein bekannt gemacht, und 
es wird den Betheiligten unhenommen bleiben, ihre Einwendungen und Beschwerden 


(Reclamutionen) in der Art, die besonders vorgeseichnet werden wird, vorzubringen, 
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i z zastrzeżeniem wyrównania uiszczonych już opłat podatkowych do ostatecznego 
załatwienia doprowadzone zostaną. 
$. 18. 

Zmiany wosobie posiadac za tudzież w objętości posiadłości zbiegiem 
czasu zachodzące spisywane i w ten sposób w ewidencyi utrzymywane będą, że pre- 
tensye podatkowe zawsze do rzeczywistego posiadacza realności, na którą są nało- 
żone, stósowane będą. 

$. 19. 

Przy szkodach elementarnych, przedmiot podatku na zawsze ni- 
szczątych, gdy woda grunta zabierze, albo gdy takowe zapadną, budynki spłoną i t. d., 
oddzielenie оперой, i odpisanie podatku nastąpi. 

$. 20. 

Przy owych wypadkach elementarnych, które czysty dochód, opo- 
datkowaniu podlegający, całkiem albo po części pochłoną, do czasu zupełne lub czę- 
ściowe upuszezenia podatku tego roku, w którym wypadek ów zaszedł, dozwalają się. 

$. 21. 

Nowo przyrastające przedmioty opodatkowania, przymulenia gruntów, 
upłodnienia gruntów, które podczas zaprowadzenia prowizoryum podatku gruntowego 
na drodze pierwotnej produkeyi do użycia sposobnemi nie były, nowo wystawione bu- 
dynki i t. d. z uwzględnieniem potrzebnego zachęcania do wiejsko-gospodarczego 
ulepszenia i do wystawiania nowych budynków opodatkowaniu poddane będą. lnne jak 
namienione zmiany w użyciu gruntu, mianowicie zmiana w sposobie uprawy podczas 
trwania prowizoryum podatku gruntowego nie uwzględniają się. 

8 

Od podatku gruntowego i z domów wedle osobistej własności posia- 
dacza żaden wyjątek miejsca nie ma, wszakże od tegoż wolne być таја : 

a) wszelkie powierzchnie, które na drodze pierwotnej produkcyi użytemi być nie 
mogą, jako to: niepłonne góry, skały, drogi publiczne, rzeki i kanały, tudzież 
plac budynków i dziedzińce; 

0) miejsca pogrzebowe, dopóki to przeznaczenie mają. 

6) Budynki rządowe, kościoły i przeznaczone w celu odprawiania nabożeństwa bu- 
dynki, kasarnie wojskowe i śpitale. 

Ministrowie finansów i spraw wewnętrznych otrzymali zlecenie, postanowienia te 
jak najspieszniej wykonać. 

Dano w Naszem głównem a stołecznem mieście Wiedniu dnia czwartego Marca 
roku tysiąc ośmset pięćdziesiątego, Naszego panowania drugiego. 


Franciszek Josef. (8) 


Schwarzenberg, Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld, Gyulaj, Schmerling, 
Thun. Kulmer, 
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welche aufgenommen, untersucht und mit dem Vorbehalte der Ausgleichung der bereits gelei- 
steten Steuerzahlungen zur definitiven Entscheidung werden gebracht werden. 
$. 18. 

Die im Laufe der Zeit vorkommenden Veränderungen in der Person des Be- 
sitzers und im Umfange des Besitzthumes werden aufgenommen und dergestalt in 
Evidenz gehalten, dass die Steueranforderungen immer an den wirklichen Besitzer der Reali- 
tät, auf die sie angelegi ist. gesteill werden. 

K. 29. 

Bei Elementar-Unfüllen, welche das Steuerobject für immer zerstören, wenn 
Grundstücke weggeschwemml oder versenkt werden, Gebäude abbrennen u. s. w., erfolgt die 
Ausscheidung desselben. und die Abschreibung der Steuer. 

5. 20. 

Bei Elementar-Ereignissen, welche den der Versieuerung unterliegenden reinen 
Ertrag gans oder sum Theile verschlingen, werden Zeitweise gänsliche oder theilweise Nach- 
lässe an der Steuer des Jahres, in welchem das Ereiqniss stattgefunden hat. gestattet, 

$. 21. 

Die neu zuwachsenden Objecte der Besteuerung, Alluvionen von Grund- 
stücken, Beurbarungen von Grundfläcken, welche zur Zeil der Einführung des Grundsieuer- 
Provisoriums im Wege der Urproduction nicht benützbar waren, neu errichtete Gebäude u. s. w. 
werden mit Rücksicht auf die erforderliche Ermunterung zur landwirthschaftlichen Verbesserung 
und zur Aufführung neuer Gebäude der Versteuerung einbesogen. Andere als diese Aenderun- 
gen in der Benützung des Bodens ‚ insbesondere der Wechsel in der Art der Cultur, werden 
während der Dauer des Grundsteuer-Provisoriums nicht berücksichtigt. 

5. 22. 

Von der Grund- und Häusersieuer finden nach der persönlichen Eigenschaft 
des Besitzers keine Ausnahmen Statt, doch sollen davon losgezdhit seyn: 

a) alle Oberflächen, welche im Wege der Urproduction nicht benützt werden können, als: 
unfruchtbare Gebirge, Steinfelsen , öffentliche Strassen, Flüsse und Candle, so wie die 
Area der Gebäude und Hofräume ; 

№ Beerdigungsplätse, so lange sie diese Bestimmung haben; 

с) Staatsgebäude, Kirchen und zur Abhaltung des Gottesdienstes bestimmte Gebäude, 
Militär-Casernen und Spitäler. 

Die Minister der Finanzen und des Innern sind beauftragt, diese Bestimmungen schleu- 
nigst in Vollzug zu setzen. 

Gegeben in Unserer Haupt- und Residenzstadt Wien um Vierten Mars des Jahres 


Eintausend achthundert fünfzig , Unserer Reiche im zweiten. 


Franz Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. 


Schmerling. Thun. Kulmer. 
184 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 


cesarstwa ausiryackiego 
Część XXVIII. 


Wydana i rezesłana: 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 11. Marca 1850, 
w wydaniu niniejszem dwa-językowem: 81. Stycznia 1851. 


81 
Cesars i patent z dnia 7. Marea 1850, 


którym się, znosi patrymonialna administracya górniczo-sgdowa , görniczo-Ienna, 

urzędowa i GI POD IND, przez dawniejsze stanowe zwierzchności w krajach 

koronnych Czech, Morawii i Sziąska dotad wykonywana, wraz z górniczo-sado= 
w emi, substy tucyami, przez zwierzchności, te ustanowionemi. 


My Franciszek Jozef pierwszy, 


д Bozej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski 1 Czeski, Król Lombardyi i Weneeyi, Dalmaeyi, 
Kroaeyi, Slawonii, Galieyi, Łodomeryi i Illiryi; Król Jerozolimy it. d.; 

Areyksiaze Austryi; Wielki - Książe Toskany i Krakowa; Książe 

Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Bukowiny; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii, Książe górnego i dolnego 
Szląska , Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli, Oświecima 1 Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburga, Goryeyi i Gradyski, Książe Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej i dolnej Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu. 
Feldkirchu, Bregeneu, Sonnenberga it. d.; Pan Tryestu, Kattary i 1 na. 
Marehii wiadyjskiej: Wielki-W ojewoda województwa Serbii i t. d. i t. d 


Z uwagi na postanowienia patentu z dnia 7. Września 1848. i $$”. 77. 1 100 
konstytucyi austryackiego państwa z dnia 4. Marca 1849, na wniosek Naszego ministra 
kultury krajowej i górnietwa, widzimy się spowodowani, rozporządzić, jak następuje : 

$. 1. 
Patrymonialna administracya górniczo-sądowa, górniczo-lenna urzędowa i i górni- 
czo-policyjna, przez dawniejsze stanowe zwierzchności w krajach koronnych Czech, 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 
Haeisertkum Oesterreich. 


XXVIII. Stick. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 11. März 1850, 


in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 31. Jänner 1851. 


81. 
Kaiserliches Patent vom 7. März 1850, 


wodurch die von den vormals stindischen ®brigkeiten in den Kronlindern Böhmen, 

Mähren und Schlesien bisher ausgeübte berggerichtliehe, berglehensämtliche und berg- 

polizeiliche Patrimoniul- Verwaltung und die von diesen Obrigkeiten aufgestelllen Berg- 
gerichts Substiłutionen aufgehoben werden. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich: 
König von Ilungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem etc.; Erzherzog ооп Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnihen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen. Friaul, Ragusa und Zara; gefürsteter Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf ron Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg ete.; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien ete. ete. 


Finden in Erwägung der Bestimmungen des Patentes vom 7. September 1848 und der 
$$. 77 und 100 der österreichischen Reichsverfassung vom A. Мать 1849 über Antrag 
ÜUnseres Ministers für Landescultur und Bergwesen zu verordnen, wie folgt: 

K. 1. 

Die von den vormals siändischen Obrigkeiten in den Kronlindern Böhmen, Mähren und 

Schlesien auf Grundlage der Bergwerksvergleicke vom Jahre 1534 und 1575 bisher 
18k * 
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Morawii i Szlaska, na podstawie górniczych ugód z lat 1534. 1 1575. dotąd wykony- 
wana, i górniczo ~ sądowe substytucye, przez rzeczone zwierzchności w tym ce!u u~ 
stanowione, niniejszem znoszą się, i z dniem później oznaczyć się mającego oddania 
urzędu, urzędować przestają. 

$. 2. 

Wszelkie przez patrymonialne górniczo - sądowe substytucye w wspomnianych 
krajach koronnych dotąd sprawowane cywilno-sądowe interesa w sprawach górniczych, 
na władze sądowe, przez organizacyą sądów ustanowione, wszelkie interesa w górniczo- 
lennych urzędowych, görniezo-polieyjnych i górniczo - dyscyplinarnych sprawach, na 
władze górnicze przechodzą, przez rząd do przyszłego ich sprawowania ustanowione, 

$. 3. 

Począwszy od czasu oddania tych interesów, który jako i postępowanie przytem 
zachować się mające, osobno obwieszczonem będzie, także i taksy, opłaty terminowe 
i kwartalne do kas rządowych wpływać mają, za со zwierzchnościom gruntowym, dotych- 
czas do poborów uprawnionym, albo od tych należytości we własnych ich interesach 
uwolniorym, żadne wynagrodzenie nie przystoi. 

$. 4. 

Nasz minister kultury krajowej i górnietwa, otrzymał zlecenie wykonania niniei- 
szego przepisu, wraz z upoważnieniem do zaprowadzenia środków, ku temu wiodących, 
jako i do ustanowienia prowizorycznych władz górniczych do sprawowania interesów 
görniczo-lennych urzędowych, górniczo-politycznych i górniczo-dyscyplinarnych.. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu, dnia siódme- 
go Marca, w roku tysiące ośmset pięćdziesiątym, Naszego panowania drugim. 


(Соў 


Erameisnek Jozef. K dh UJ 


Thinfeld m. p. 
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ausgeüble berggerichtliche, berglehensämtliche und bergpoliseiliche Patrimonial- Verwaltung 
und die von den genannten Obrigkeiten zu diesem Ende aufgestellten. Berggerichts-Substitu- 
tionen sind aufgehoben, und haben ihre Amtswirksamkeit von dem Tage der nachträglich zu 
bestimmenden Amtsübergabe einzustellen. 

[з e 

Alle von den Patrimonial- Berggerichis-Substitutionen in den gedachten Kronldndern 
bisher besorgten cirilgerichtlichen Geschäfte in Bergwerks- Angelegenheiten gehen au die durch 
die Gerichts-Organisation bestimmten Gerichtsbehórden, alle Geschäfte in berglehensdmilichen, 
bergpolizeilichen und Bergdisciplinar-Angelegenheiten an die zu ihrer künftigen Besorgung 
vom Staate bestellten Bergbehörden über. 

Von dem Zeitpuncte dieser Geschäftsübergabe angefangen, welcher eben so wie das 
dabei zu beobachtende Verfahren besonders kundgemacht werden wird, haben auch die für 
die Besorgung dieser Geschäfte von den Parteien zu entrichtenden Taxen, Frist- und Qua- 
iembergelder an die Staatscassen einzufliessen, ohne dass den bisher bezugsberechligten oder 
von derlei Grebiihren in ihren eigenen Geschäften befreiten (srundobrigkeiten hiefür eine Ent- 
schädigung sukommt. 

K. 4 

Unser Minister für Landescultur und Bergwesen ist mit dem Vollzuge gegenwärliger 
Vorschrift beauftragt, und zur Einleitung der hiezu führenden Massregeln, sowie zur Auf- 
stellung provisorischer Bergbehörden für die Besorgung der berglehensämtlichen, bergpolizei- 
lichen und Bergdisciplinar-Geschäfte ermächtigt. 

Gegeben in Unserer Haupt- und Residensstadt Wien am siebenten März im Jahre ein- 


tausend achthundert und fünfzig, Unserer Reiche im Zweiten. 


Franz Joseph. 2) 
D) 


RE Thinnfeld m. p. 
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(Poln-) 


Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa ausiryackiego. 


Część XXIX. 


Wydana i rozesłana w wydaniu wyłącznie niemieekiem: 16. Marea 1850, 
w wydaniu dwujezykowem: 20. Marca 1850. 


82, 
Rozporządzenie ministerstwa finansów z dnia 11. Marca 1850, 
moc mające dla miasła Krakowa i okręgu do niego należącego, 
którem sie niektóre zmiany tamże w wykonywaniu stojacej ustawy stęplowej z 
dnia 16. Wrzesnia 1833 obwieszezaja. i z 20. Marca 4850 w wykonywanie wpro- 
wadzaja. 
Zgodnie z rozporządzeniem z dnia 9. Lutego 1850 (dziennik praw państwa i 
rządu Nr. XX.) dla miasta Krakowa i należącego doń okręgu względem podatku stę- 


4 


plowego wydają się postanowienia następujące: 
l. Wymiar należytości. 
а) Stepel podług wartości. 
$. 1. 

Na miejsce wymiaru należytości stęplowych ustawą stęplową z dnia 16. Wrze- 
śnia 1833 na dokumenta, które w artykułach 23., tudzież 25. do 38. włącznie wy- 
mienione sa, przepisanego, wyjąwszy dokumenta, któremi własność rzeczy nierucho- 
mej odpłatnie lub bezpłatnie przenosi się, tudzież tesiamenta i kodycyle, o których 
w artykule 32. wzmiankę uczyniono, wejść mają załączone tu skale wraz z postano- 
wieniami przytoczonemi. 

Zawarte w artykułach 32., 34. i 35. ustawy stęplowej z dnia 16. Września 1833 
postanowienia względem testamentów i kodycylów, tudzież względem przeniesień 
majątku na przypadek śmierci lub z powodu śmierci dopiero w ten czas uchylone być 
mają, kiedy w skutek ustępu Ш. 5) patentu obwieszezenia postanowienia ustawy z 
dnia 9. Lutego 1850 zastósowane być powinny. 


b) Nabycie rzeczy nieruchomych. 
$. 2. 
Dokumenta, na mocy których prawo własności rzeczy nieruchomej odpłatnie lub 
bezpłatnie przenosi się, ulegać mają należytości stęplowej po 15 kr. od każdego arkusza 


Allgemeines 


Reichs-Cesetz- und Regierungsblatt 
Kaiserthuem Oesterreich. 
XXIX. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 16, März 1850, 


in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 20. März 1850, 


82. 
Verordnung des Finanzministeriums vom 11. Mars 1830, 


gültig für die Stadt Krakau und das zu derselben gehörende Gebiet, 
wodurch einige Aenderungen des daselbst in Wirksamkeit stehenden Stämpelgeselzes 
vom 16. September 1833 kundgemacht, und vom 20. März 1850 angefangen im 
Wirksamkeit gesetzt werden. 
In Uebereinstimmung mit der Verordnung vom 9. Februar 1850 (Reichsyesets- und 
Regierungsblatt Nr. XX.) werden für die Stadt Krakau mit dem zu derselben gehörenden 
Gebiete rücksichtlich der Stämpelabgabe folgende Bestimmungen erlassen ; 


I. Gebührenausmass. 
a) Werthsstimpel. 
K. 1. 

An die Stelle des mit dem Stämpelgesetze vom 16. September 1833 festyesetsien Aus- 
masses der Stämpelgebühren für Urkunden, welche in den Artikeln 23, dann 20 bis ein- 
schliessig 33 angeführt sind, mit Ausauhme der Urkunden, wodurch das Eigenthum einer un- 
beweglichen Sache entgeltlich oder unentgeltlich übertragen wird, dann der Testamente und 
Codicille, wovon im Artikel 32 Erwähnung geschieht, haben die beigeschlossenen. Scalen sammt 
den beigefügten Bestonmungen zu treten. 

Die in den Artikeln 32, 34 und 35 des Stämpelgesetses vom 16. September 1833 für 
die Testamente und Codicille, dann Vermógens-Uebertragungen auf den Todesfall oder von 
Todeswegen enthalienen Bestimnungen haben erst mit dem Zeitpunele ausser Wirksamkeit 
su treten, mit welchem zufolge des Absatzes III. b des Kundmachungspatentes die Bestimmun- 


gen des Gesetzes vom 9. Februar 1850 in Anwendung zu kommen haben. 
b) Erwerbung unbeweglicher Sachen. 


ое: 
Urkunden, wodurch das Eigenthumsrecht einer unbeweglichen Sache entgeltlich oder 
unentgeltlich übertragen wird, haben der Stämpelyebähr von 15 kr. für jeden Bogen und in 


185 * 
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i w każdem wydaniu. Za sam interes prawny, jezeliby go po dnin 19. Marca 1850. 
zawarto, lub jeżeliby względem takowego dokument prawny dopiero po tym dniu 
wydano, należytość 3%, odsetka od wartości rzeczy opłacona być ma. 


c) Weiagnienia w ksiegi. 


ә 


$. 9. 

Weiggnienie w księgi publiczne w celu nabycia praw realnych, 

«) bez opłaty należytości nastąpić ma, jeżeli idzie o wciągnienie prawa własności, 
od którego nabycia należytość podług niniejszego rozporządzenia ($. 2) opła- 
cono, lub jeżeli weiagnienie opiera się na wykonaniu ustawy z dnia 7. Września 
1948. względem zniesienia węzła poddańczego i uwolnienia gruntów od cię- 
zarów. Weiggnienie 

b) w innych przypadkach, jeżeli idzie o wciągnienie prawa własności, użytkowania, 
lub prawa użycia rzeczy nieruehomej, należytości 1%/, odsetka od jej wartości, a 

c) jeżeli inne prawa wciągnione być mają, o ile ich przedmiot jest rzeczą szaco- 
wng, należytości '/, odsetka od wartości ich przedmiotu, w przeciwnym zaś 
razie należytości po 30 kr. za każde wciągnione prawo podlegać ma, zaś 

d) końcem wykreślenia prawa wciągnionego bez opłaty nałeżytości nastąpić powinno. 

Do wciągnień prenotacyi końcem osiągnienia praw realnych postanowienia ustę- 
pów a) aż do d) stosują się. 

Jeżeliby zaś prenotacyą w drodze rekursu zniesiono lub zmieniono, tedy przyto- 
czywszy dowód o zwrócenie całej należytości odsetkowej lub stosunkowej jej części 
podać można, od której jednak za prenotacye, na zasadzie jednego a tego samego 
sądowego dozwolenia u jednego a tego samego urzędu wykónane, stałą należytość 80 kr. 
odciągnąć należy. Zwrócenie stałych należytości za wciągnienia miejsca nie ma. 

Odpisy aktów wraz z głownym wyciągiem, które w eelu weiagnienia onychze 
do księgi dokumentowej złożone być muszą. stęplowi po 15. kr. od arkusza podlegają. 


d) Należytość steplowa, w ilości nad 20 złt. r. wypadajaca. 


$. 4. 

W przypadkach, w których podług skal stęplowych wyższa należytość stęplowa 
jak 20 złt. r. wypada, lub w których wedle ST" 2., 8. niniejszego rozporządzenia 
należytość podług odsetków od wartości opłacona być ma, spłacenie należytości wo- 
tówką u jednego z urzędów, osobnem rozporządzeniem bliżej oznaczyć się mających, 
nastąpić ma. 

Dokument, od którego należytość stęplowa w ilości nad dwadzieścia złotych 
reńskielr wypada, w ciągu terminów. BI", 8. niniejszego przepisu wyznaczonych, 
urzędowi do pobierania nalezytoset przeznaczonemu przedłożonym. а należytość wy- 
padająca tamże opłaconą być ma. Wszelakoż dozwala się także, przed sporzadze- 
niem dokumentu przynieść do urzędu niezapisany papier, należytość opłacić, i za- 
twierdzenia nastąpionej wypłaty żądać. Urzędowe to poświadczenie odebrania w tako- 
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jeder Ausfertigung zu unterliegen. Für das Rechtsgeschäft selbst ist, wenn es nach dem 
19. Mars 1850 geschlossen, oder erst nack diesem Tuge die Rechtsurkunde darüber ausge- 


fertiget wurde, eine Gebühr von 37, Procent ron dem Werthe der Sache zu entrichten. 


c) Bücherliche Eintragungen. 
A. 3. 
Die Eintragung zur Erwerbung dinglicher Rechte m die öffentlichen Bücher hat 
a) gebührenfrei zu erfolgen, wenn es sich um die Eintragung des Eigenthumsrechtes handelt, 
für dessen Erwerbung die Gebühr nach dieser Verordnung (F. 2) entrichtet wurde, 
oder wenn die Eintragung sich auf die Vollstreckung des Gesetzes vom 7. September 
1818 üher die Aufhebung des Unterthansverbandes und die Entlastung des Bodens 
gründet. Die Eintragung hat 
b) in anderen. Fällen, wenn es sich um die Eintragung des Eigenthumsrechtes, Fruchtge- 
nusses oder Gebrauchsrechtes einer unbeweglichen Sache handelt, der Gebühr mit 

1% Procent ihres Werthes, und 

c) wenn andere Rechte einzutragen sind, sofern ihr Gegenstand eine schätzbare Sache ist, 
der Gebühr von * Procent des Werthes ihres Gegenstandes, im entgegengesetsten Falle 
aber der Gebühr von 30 kr. für jedes eingetragene Recht zu unterliegen, dagegen 

d) zur Löschung eines eingetragenen Rechtes gebührenfrei stattzufinden. 

Auf die Eintragungen von Prdnotationen zur Erlangung dinglicher Rechte haben die 
Bestimmungen der Absütze a bis d Anwendung. 

Wird jedoch die Prünolation im Recurswege aufgehoben oder abgeändert, so kann 
unter Beibringung des Beweises um Rückerstattung der gansen Procentualgebühr oder des 
verhältnissmüässigen Theiles derselben eingeschritten werden, wovon jedoch für die im Grunde 
einer und derselben gerichtlichen Bewilligung bei einem und demselben Amie vollzogenen Prä- 
notationen die fixe Gebühr von 30 kr. in Abzug su bringen ist. Die Rückstellung von 
fixen Eintragungsgebühren findet nicht Statt. 

Die Abschriften der Acte sammi dem Hauptauszuge, welehe zur Eintragung derselben 
in das Documentenbuch erlegt werden müssen, unterliegen dem Stämpel ron 15 kr. für den 
Dogen. 

D Stümpelgebühr, die mit einem höheren Betrage ats 20 Gulden entfällt. 
H. 4. 

In den Fällen , in welchen nach den Stämpelscalen eine höhere Stämpelgebühr als 20 fl. 
entfällt, oder in welchen nach $$. 2, 3 dieser Verordnung eine Gebühr nach Procenten des 
Werthes zu entrichten ist, hat die Einzahlung der Gebühr in Barem hei einem derjenigen Aem- 
ter zu geschehen, welche durch eine besondere Verordnung werden näher bezeichnet werden. 

Die Urkunde. von welcher die Stämpelgebähr mit einem höheren Betruge als zwanzig 
(Gulden entfällt, ist binnen der mit dem H. & der gegenwärtigen Vorschrift festgesetsten Fri- 
sten dem zur Binhehung der Gebühr bestimmten Amte vorzulegen, und die entfallende Gebühr 
daselbst zu berichtigen. Es ist jedoch auch gestattet, vor der Ausfertigung der Urkunde un- 
heschriebenes Papier zu dem Ате zu bringen, Cie Gebühr su entrichten, und die Bestäli- 


gung über die erfolgte Zahlung sit verlangen. Die dmiliche Empfangsbestätigung wird in 
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wym razie na przyniesionym papierze z nadmienieniem, Ze wypłatę przed sporzą- 
dzeniem dokumentu uiszezono, na tem miejscu, gdzie znak stęplowy wyciśniętym by- 
wa, umieszcza się, i to samo dla stron skutkuje, co stęplowanie później nastąpione. 


П. Osobne postanowienia względem należytości od przeniesienia 
własności rzeczy nieruchomych. 


a) Ustanowienie wartości. 


$. 5. 

Za wartość rzeczy nieruchomej nważa się przy wymiarze należytości : 

1. od kupna, za zwyczaj umówiona cena kupna wraz z wartością należności 
pobocznych ; 

2. od innych sposobów nabycia: 

a) wartość ostatnien ocenieniem sądowem ustanowiona, jeżeli przeciw stóso- 
wności tejże z czasu przedsięwzięcia ocenienia lub z innych okoliczności nie 
zachodzą. istotne wątpliwości, 

0) w braka takowego ocenienia ta cena kupna, za jaką ostatnie zbycie nastąpiło, 
wraz z należnościami pobocznemi, jeżeli to nie pierwej jak przed sześcią laty 
przedsięwziętem zostało. 

Tak podatkujaeemu, jak adıninistraeyi poborowej do woli zostawia się, chociaż 
znajdują się środki do wymierzania należytości рой 1. 2. podane, dobrowolnie ułożyć 
się względem innej podstawy do wymierzenia lub w celu tego wymierzenia upraszać 
o osobne ocenienie sądowe. 

Ustanowienie wartości przez osobne ocenienie sądowe zawsze nastąpić ma, jeżeli 
io ileby administracya poborowa z podatkującym o inną podstawę do wymierzenia 
nie ugodziła się. 

Przy ustanowieniu wartości od wartości rzeczy odciągnąć się mają tyłko ciężary 
z nią połączone, ben których użycie lub pożytkowanie z rzeczy miejsca mieć nie 
może, o Перу takowe odeiggnienie już w samym pomiarze oznaczenia wartości nie 
było objęte. Ustanowienie wartości dalej do onego czasu odniesionem być ma, w 
którym nabywca rzeczy oddania tejże żądać miał prawo. 

Koszta sądowego ocenienia skarb rządowy ponosić winień, jeżeli to na żądanie 
administracyi poborowej przedsięwziętem zostało, 1 rezultat ilość wartości, przez po- 
datkującego podaną, nie o więcej jak 12, odsetka (jednę ósmą) przewyższający 
okazało. W każdym innnym przypadku podatkujący koszta ponosić winien. 


b) Wypłatność należytości. 
$. 6. 

Prawo skarbu rządowego do należytości od przeniesienia własności rzeczy nie- 
ruchomej z onym czasem wstępuje, w którym interes prawny zawarto. Jeżeli się 
strony na kontrakt piśmienny ugodziły, tedy dzień sporządzenia dokumentu tego za 
czas takowy uważać się ma. 


82. Verordnung des Finanaminisieriums vom 11. März 1850. 669 


diesem Falle auf dem beigebrachten Papiere mit dem Beisatze, dass die Zahlung vor der Aus- 
fertigung der Urkunde geleistet wurde, an der Stelle, wo das Stämpelzeirhen angebracht zu 
werden pflegt, angesetst, und hat für die Partei dieselbe Wirkıng, wie die Nachstämpelung 


hervorzubr ingen. 


II. Besondere Bestimmungen bezüglich der Gebühr von der Uebertragung des 
Eigenthumes unbeweglicher Sachen. 


a) Werthsbestimmung. 
$. 5. 

Als Werth einer unbeweglichen Suche wird angenommen bei der Gebührenbemessung: 

1. Von einem Kaufe , in der Regel der bedungene Kaufpreis sammt dem Werthe der 
Nebenleistungen. 

2. Von anderen Erwerbungsarten : 

a) der durch die letste gerichtliche Schätzung festgestellte Werth, wenn nicht gegen die An- 
gemessenheit desselben aus der Zeit der Schätzungsvornahme oder aus anderen Um- 
sländen wesentliche Anstände sich ergeben; 

b) in Ermangelung einer solchen Schätzung der Kaufpreis, um welchen die letzte Veräusse- 
rung stattgefunden hat, sammt Nebenleistungen, falls sie nicht vor länger als 6 Jahren 
vorgenommen wurde. 

Sowohl dem Steuerpfichtigen als auch der Steuerverwaltung steht aber frei, wenn gleich 
die unter 1, 2 angegebenen Mittel zur Gebührenbemessung vorhanden sind, über einen ande- 
ren Masstab der Bemessung freiwillig übereinzukommen, oder sum Behufe der Letsteren eine 
besondere gerichtliche Schätsung anzusuchen. 

Die Werthsbestimmung durch eine eigene gerichtliche Schätzung hat stets zu erfolgen, 
wenn und insoweit die Steuerverwaltung mit dem Steuerpfüichligen nicht über einen anderen 
Masstab der Bemessung übereinkommt. 

Bei der Werthsbestimmung sind von dem Werthe der Sache nur die auf ihr haftenden 
Lasten, ohne welche der Gebrauch oder die Benützung der Sache nicht stattfinden kann, in 
Abzug zu bringen, sofern dieser Abzug nicht bereits in dem Masstube der Werthsveranschlagung 
selbst begriffen ist. Die Werthsbestimmung ist ferner auf denjenigen Zeitpunct zu besiehen, 
in welchem der Erwerber der Suche deren Uebergabe zu [ordern berechtigt war. 

Die Kosten der gerichtlichen Schätzung hat der Słaatsschatz su tragen, wenn dieselbe 
auf Ansuchen der Steuerverwaltung vorgenommen wird, und ein Ergebniss lieferte, welches 
den von dem Steuerpflichtigen angegebenen Werthsbetrag nicht um mehr als 121, Procent 
(ein Achtel) übersteigt. In jedem anderen Fulle haben die Kosten dem Steuerpflichtigen zur 
Last zu fallen. 

b) Fälligkeit der Gebühr. 
F. 6. 

Das Recht des Stuatsschaizes auf die Gebühr von der Uebertragung des Eigenthumes 
einer unbeweglichen Sache tritt mit dem Zeitpuncte ein, in welchem das Rechtsgeschäft ge- 
schlossen wurde, Haben sich die Parteien su einem schriftlichen Vertrage verabredet, so hat 


der Tag der Errichtung dieser Urkunde als dieser Zeitpunct zu gelten. 
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a) Zobowiazanie do oznajmienia. 
S W. 

Interes prawny urzędowi oznamić, a jeżeli względem niego dokument sporzą- 
dzono, tenże onemuz przedłożyć należy; nad to osoby do opłacenia należytości лоро- 
wiązane ($. 9) wiany są urzędowi do wymierzenia należytości potrzebne wykazy i 
akta pomoene przedłożyć. Tedy teź i sądy na żądanie rzeczonemu urzędowi zmaj- 
dujące się u nich akta pomocne ku temu udzielić powinny. 


d) Termin do oznajmienia i czyim lo jest obowiązkiem. 
©. 8. 

Urząd zawiadomiać таја : 

1. przy interesach w kraju tutejszym należytościom podległym zawartych, w 
ciągu ośmiu dni po zawarciu interesu, a to: 

a) jeżeli go u publicznych władz, sądów, urzędów przedsięwzięto, te władze, sądy, 
urzędy ; 

6) jeżeli go przed notaryuszem lub pod spólnem działaniem adwokata albo za pu- 
blicznem uwierzytelnieniem ustanowionego ajenta lub rzecznika zawarto, ten 
notaryusz, adwokat, ajent, rzecznik; 

с) oprócz przypadków pod a) i b) namieniony h obie strony; 

2. przy interesach, zewnątrz lutejszego kraju należytościom podległego zawar- 
tych, atoliz w tymże działać mających, w ciągu trzydziestu dni, gdy dokument prawny, 
względem nich sporządzony, w kraj tutejszy należytościom podległy wniesionym został, 
ten, do którego się takowy dokument w kraju tutejszym dostał, 

3. W przypadkach 1. i 2. także i przed upływem tych terminów te same osoby, 
nim z dokumentu w kraju tutejszym użytek urzędowy zrobiono, lub zobowiązanie, 
w skutek оперой na się wzięte, wypełniono lub na zasadzie tegoż inną czynność, 
prawnie obowiązującą, przedsięwzięto. 

Dowodzenie co do zachowania czasu przepisanego w przypadku powstających 
wątpliwości obowiązkiem jest podatkującego. Ten ostatni osobliwie w tym przypadku 
do tego dowodzenia spowodowanym być ma, jeżeli czas sporządzenia dokumentu na 
takowym nie wyraźnie oznaczono. 


e) Kto do opłacenia uależytości lub do odpowiedzialności za takowę obo- 
wiązanym jest: 
$. 9. 
Zobowiązanie do opłaty należytości dotycze: 
a) przy obustronnie obowiązujących interesach prawnych, obie strony niepodzielnie, 
które interes zawarły ; 
b) przy jednostronnie obowiązujących (darowiznach) nabywce względem ilości od 
nabytej rzeezy należącej się, a jeżeli dwie lub więcej osób jako nabywey jednej 
a tej samej rzeczy wstępują, te niepodzielnie, 
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c) Verpflichtung zur Anzeige. 
F. 7. 

Das Rechtsgeschäft ist dem Amte anzuzeigen, und soferne darüber eine Urhunde errichtet 
wurde, diese demselben vorzulegen; nebstdem sind die zur Entrichtung der Gebühr verpflich- 
teten Personen (H. 9) verbunden, dem Amte die zur Gebührenbemessung erforderlichen Nach- 
weisungen und Bchelfe zu überreichen. Auch die Gerichte haben dann auf Verlangen dem 


gedachten Amie die bei ihnen befindlichen Behelfe für diesen Zweck mitzutheilen. 


d) Frist zur Anzeige und wem sie obliegt. 
K. 8. 

Die Anzeige bei dem Amte anzubringen, liegt ob: 

1. bei Geschäften , die im gebiihrenpflichtigen Inlande geschlossen wurden , innerhalb 
acht Tagen nach dem Abschlusse des Geschäftes, und zwar: 

a) wenn es bei öffentlichen Behörden, Gerichten, Aemtern vorgenommen wurde, diesen Be- 
Norden, Gerichten, Aemtern ; 

b) wenn es vor einem Notare oder unter Mitwirkung eines Advokaten oder mit öffentlicher 
Beglaubigung aufgestellten Agenten oder Sachwalters geschlossen wurde, diesem Notare, 
Advokaten, Agenten, Sachwalter ; 

с) ausser den unter a und b bemerkten Fällen beiden Theilen; 

2. bei Geschäften, die ausserhalb des gebührenpflichtigen Inlandes geschlossen wurden, 
jedoch in demselben Wirksamheit zu erhalten haben, binnen 30 Tagen, nachdem die darüber 
errichtete Rechtsurkunde in das gebührenpflichlige Inland gebracht wurde, demjenigen, an den 
sie im Inlande gelangt ist; 

3. in den Fällen 1 und 2 auch vor Ablauf dieser Fristen denselben Personen, ehe von 
der Urkunde im Inlande ein ümtlicher Gebrauch gemacht, oder eine durch dieselbe übernom- 
mene Verbindlichkeit erfüllt oder im Grunde derselben eine andere rechtsverbindliche Hund- 
lung vorgenommen wird. 

Die Beweisführung über die Beobachtung des vorgeschriebenen Zeitraumes liegt bei 
entsichenden Zweifeln dem Steuerpflichtigen ob. Der Letztere ist insbesondere in dem Falle zu 
dieser Beweisführung zu verhalten , wenn die Zeit der Ausfertigung der Urkunde auf dersel- 
ben nicht deutlich angegeben ist. 


e) Wem die Verpflichtung zur Entrichtung der Gebühr oder die 
Haftung für dieselbe obliegt. 
F. 9. 
Die Verpfichtung zur Entriclitung der Gebühr liegt ob: 

a) Dei zweiseitig verbindlichen Rechtsgeschäften, beiden Teilen, die das Geschäft ein- 
gingen, zur ungetheilten Hand ; 

b) bei einseilig verbindlichen (Schenkungen) , dem Erwerber rücksichtlich des von der 
Sache, die von ihm erworben wird, gebührenden Betrages, und so ferne zwei oder 
mehrere Personen als Erwerber einer und derseiben Sache eintreten, denselben zur un- 
getheilten Hand. 


(Poln.) 186 
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Za należytość odpowiedzialnymi są: 

a) nie tylko ten, na którego rzecz przeniesioną być ma, ale też i druga strona, 

aa) jeżeli ta przed oplaceniem należytości rzecz nabywającemu oddała, albo 
jeżeli 

bb) w celu wymierzenia należytości od uprawnionych ku temu władz lub 
urzędów do udzielenia wyjaśnień i wykazów wezwana, takowe udzielić 
zaniedbała lub też dla wymierzenia należytości, ważną nieprawdzi- 
wość podała; 

b) każdy, na którym ciąży przewinienie lub uczęstnictwo w przestąpieniu po- 
dług niniejszego rozporządzenia za pokrzywdzenie dochodów niestałych 
uważać się mające za tę ilość, względem której pokrzywd zenie dochodów 
niestałych popełniono; 

c) namienione w $. 8. osoby pod względem szkodliwych z zaniedbania oznaj- 
mienia wynikłych skutków, niepodzielnie z obowiązanymi do opłacenia 
należytości lub za to odpowiedzialnymi. 

f) Uwolnienie osobiste. 
$. 10. 

Uwolnienie od należytości za interesa prawne, któremi wlasność nieruchomej 
rzeczy przenosi się, tedy tylko miejsce mieć powinno, jeżeliby należytość skarb rzą- 
dowy lub fundusz л onego udotowany dotyezed miała. 

Jeżeli tedy w razie interesu prawnego obustronnie obowiązującego jedna z obu 
stron od należytości uwalnioną jest, na ten czas druga strona tylko połowę należytości 
opłacić winna; przeciwnie jeżeli w razie jednostronnie obowiązującego interesu pra- 
wnego sam nabywea od należytości wolnym jest, tedy interesowi prawnemu uwolnienie 
od należytości przysluża. Jeżeli która z obu stron z dwóch lub więcej osób składa się, 
z których jedna uwolnienia od należytości używa, druga zaś nie, tedy uwolnienie od 
należytości tylko w miarę udziału w interesie, do osoby od należytości uwolnionej 
należącego, nastąpić ma. 

Jeżeli udział ten nawet sposobem zblizajacym oznaczyć się nie daje, tedy osoby; 
do należytości zobowiązane, zupelną należytość opłacić winny są. 

а) Ciazenie na rzeczy. 
$. 11. 

Należytość za przeniesienie własności rzeczy nieruchomej ciąży na rzeczy, stano- 
więcej przedmiot przeniesienia, i ma pierwszeństwo przed wszystkiemi należy tościami 
z tytułów prawa prywatnego wynikającemi. 


Ш. Szczególne postanowienia co do należytości za wciągnienia 
w księgi publiczne. 
a) Ustanowienie wartości i wymierzenie należytości. 
6. 12. 
Należytość za wciągnienie praw rzeczonych do wartości stosująca się, od ogólnej 
wartości wszystkich na zasadzie jednej a tej samej proźby dla jednego a tego samego 
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Für die Gebühr haften: 
a) nicht bloss derjenige, auf den die Sache überzugehen hat, sondern auch der an- 
dere Theil, 
aa) wenn er die Sache vor der Berichtigung der Gebühr an den Erwerber übergeben 
hat, oder wenn er 
bb) sum Behufe der Gebührenbemessung von den бази berechtigten Behörden oder 
Aemtern zur Ertheilung von Aufklirungen und Nachweisungen aufgefordert, die- 
selben su ertheilen unterlässt, oder eine für die Gebührenbemessung wichlige Un- 
richtigkeit angibt; 

b) Jedermann, dem eine Schuld oder Theilnehmung an einer Uebertretung , die nach dieser 
Verordnung als Gefällsverkürsung anzusehen ist, zur Last füllt, für den Betrag, rück- 
sichtlich dessen die Gefüllsverkürzung verübt wurde; 

c) die im $. 8 bezeichneten Personen, hinsichtlich der aus der Unterlassung der Anzeige 
enisprungenen nachtheiligen Folgen, sur ungetheilten Hand mit den zur Entrichtung der 
Gebühr Verpfichteten oder dafür Haftenden. 


f) Persönliche Befreiung. 
$. 10. 

Eine Befreiung von der Gebühr für Bechtsgesckdfte , wodurch dus Eigenthum einer un- 
beweglichen Sache übertragen wird, hat nur dann einzutreten, wenn die Gebühr den Staats- 
schatz oder einen aus demselben dotirten Fond ireffen würde. 

Ist hiernach im Falle eines zweiseitig verbindlichen Rechtsgeschüftes einer der beiden 
Theile gebührenfrei, so hat der andere Theil nur die Hälfte der Gebühr zu leisten ; ist da- 
gegen im Falle eines einseitig verbindlichen Rechtsgeschdftes der Erwerber selbst gehührenfrei, 
so kommt dem Rechtsgeschäfte die Gebührenfreiheit zu. Besteht bei dem Geschäfte einer der 
beiden Theile aus zwei oder mehreren Personen, deren eine die Gebührenfreiheit geniesst, die 
andere aber nicht, so hat die Gebührenfreiheit nur nach Mussgabe des Antheiles an dem Ge- 
schäfte, welcher der gebührenfreien Person gehört, einzutreten. 

Lässt sich dieser Theil auch nicht anniherungsweise bestimmen, so ist die volle Gebühr 
von den gebührenpflichtigen Personen zu entrichten. 

5) Sächliche Haftung. 
F. 11. 

Die Gebühr für die Uebertragung des Eigenthumes einer unbeweglichen Sache haftet auf 

der Sache, welche den Gegenstand der Uebertragung ausmacht, und geht allen aus Prival- 


rechtstiteln entspringenden Forderungen vor. 


III. Besondere Bestimmungen über die Gebühr für Eintragungen in die öffent- 
lichen Bücher. 


a) Werthsbesiimmung und Gebührenbemessung. 
8. 12 
Die nach dem Werthe sich richtende Gebühr für die Eintragung dinglicher Rechte ist 
von dem Gesammtwerthe aller im Grunde eines und desselben Gesuches für einen und den- 
186 * 
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nabywcy w księgi publiczne jednego a tego samego urzędu wciągnąć się mających praw, 
wszelakoż nigdy w mniejszej ilości jak 30 kr. wymierzać się ma. 

Co do ustanowienia wartości rzeczy nieruchomych $. 8. niniejszego rozporzą- 
dzenia, co do innych praw rzeczowych rozporządzenia względem wymierzenia nale- 
zytosei stęplowej w ustawie z dnia 16. Września 1833 zawarte, za prawidło 
służyć mają. 

Weiagnienie jednego a tego samego prawa do więcej rzeczy nieruchomych 
w księgi publiczne jednego a tego samego urzędu na zasadzie jednej a tej samej prozby 
nie nadaje żadnej innej pretensyi do należytości, jak gdyby wciągnienie dla jednej 
tylko rzeczy nieruchomej miejsce było mialo. Jezeliby zaś o takowe weiagnienie różnemi 
proźbami w tym samym lub w różnych czasach, albo w księgi różnych urzędów upra- 
szano , tedy za wciągnienie każdego zezwolenia sądowego tego samego urzędu, do 
prowadzenia ksiąg publicznych postanowionego, lub różnych takowych sądów docho- 
dzącego, stałą należytość 30 kr. opłacić należy, w suppozycyi, Ze względem 
pierwszorazowego wciągnienia prawa w księgi publiczne postanowieniom niniejszego 
rozporządzenia zadość uczyniono. 

Wedle tego też i w tym przypadku zastósować nie należy, jeżeli w ciągu sądowego 
postępowania spornego lub w drodze egzekucyjnej na rzecz strony spór wiodącej, już 
z prawem swem w księgi publiczne wciągnionej, weiggnienia dozwolono. 

Gdzieby podług przepisów istniejących wciągnienie po upływie wyznaczonego 
czasu odnowionem być musiało, tam, jeżeli przez przeniesienie majątku, tym czasem 
zaszłe , nie nastąpiło zobowiązanie do opłacenia należytości podług wartości, za od- 
nowienie praw, na zasadzie jednej a tej samej proźby, dla jednego a tego samego na- 
bywcy , w księgi publiczne jednego a tego samego urzędu wciągnionych, tylko stałą 
należytość 30 kr. opłacić należy. 

Za wciągnienie podzielenia niepodzielnie weiggnionego prawa własności, uzytko- 
wania lub prawa użycia między wciągnionych spółuczestników tylko stale należytość 
30 kr. opłacić należy. 

b) Uwolnienie od należytości prenotacyjnej. 
$. 13. 

W procesach podług artykułu 56. ustawy z dnia 16. Września 1833 od należy- 
tości za wpisanie uwolnionych, takźe i prenotacya , jeżeliby o takową upraszano, bez 
opłaty należytości nastąpić ma. 

c) Oznajmienie o dozwolonych wciągnieniach. 
$. 14. 

Przy dozwoleniu wciągnienia w księgi publiczne w eelu nabycia praw realnych 
sąd urzędowi, do wymierzenia należytości ustanowionemu, odpis rezolucy: bezpo- 
średnio doręczyć ma. 

Komisya hypoteczna przy dozwoleniu wciągnienia w księgi publiczne zarazem 
to urzędowi do wymierzania należytości ustanowionemu oznajmić winna. Przełożony 
urzędu hypotecznego obowiązanym jest, onemuź urzędowi także i weiggniony doku- 
ment udzielić. 
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selben Erwerber in den öffentlichen Büchern eines und desselben Amtes einzutragenden Rechte, 
jedoch nie geringer als mit 30 hr. su bemessen. 

In Absicht auf die Wertksbestimmung unbeweglicher Sachen hat der F. 5 dieser Ver- 
ordnung, in Absicht auf andere Sachenrechte haben die sur Bemessung der Stämpelgebühr in 
dem Gesetze vom 16. September 1833 enthaltenen Anordnungen zur Richtschnur zu dienen. 

Die Eintragung eines und desselben Recktes auf mehreren unbeweglichen Sachen in den 
ölfentlichen Büchern eines und desselben Amtes im Grunde eines und desselben Gesuches be- 
gründet keinen andern Gekiikrenanspruch, als wenn die Eintragung nur auf einer unbeweglichen 
Sache stattgefunden hätte. Wird jedoch eine solche Eintragung miitelst verschiedener Gesuche 
zugleich oder zu verschiedenen Zeiten oder in den Büchern verschiedener Aemier angesucht, 
so ist für die Eintragung jeder an dasselbe zur Führung der öffentlichen Bücher bestellte Amt 
oder an verschiedene solche Aemter ergehenden gerichtlichen Bewilligung die fixe Gebühr von 
30 kr. zu entrichten, vorausgesetst, dass für die erstmalige Eintragung des Rechtes in die 
öffentlichen Bücher den Bestimmungen dieser Verordnung Genüge geleistet wurde. 

Hiernach ist auch in dem Fulle vorzugehen, wenn im Zuge des gerichtlichen Streitver- 
fahrens oder im Execulionswege zu Gunsten eines streitenden Theiles, welcher bereits mit sei- 
nem Rechte in den öffentlichen Büchern eingetragen erscheint, eine Eintragung bewilligt wird. 

Wo nach den bestehenden Vorschriften die Eintragung rach Verlauf einer bestimmten 
Zeit erneuert werden muss , ist, wenn nicht durch eine in der Zwischenseit eingetretene Ver- 
mögensübertragung die Verpflichtung zur Entrichtung der Gebühr nach dem Werthe einge- 
Ireten ist, für die Erneuerung der im Grunde eines und desselben Gesuches für einen und den- 
selben Erwerber in den öffentlichen Büchern eines und desselben Amtes eingelragenen Rechte 
bloss die fixe Gebühr von 30 kr. zu entrichten. 

Für die Eintragung der Theilung eines zur ungetheilten Hand eingetragenen Eigenthums- 
rechtes, Fruchtgenusses oder Gebrauchsrechtes unter die eingetragenen Theilhaber ist blos die 
fixe Gebühr von 30 hr. zu entrichten. 


b) Befreiung von den Prünotations- Gebühren. 


K. 13. 
In den Processen , welche nach Art. 56 des Gesetzes vom 16. September 1833 von der 
Einschreibegebühr befreit sind, hat auch die Pränotation, wenn sie angesucht wird, gebühren- 
frei stallzufinden. 


c) Anzeige der bewilligten Eintragungen. 
K. 14. 

Bei Bewilligung einer Eintragung in die öffentlichen Bücher zur Erwerbung dinglicher 
Rechte hat das Gericht dem zur Bemessung der Gebühr bestellten Amte eine Abschrift des 
Bescheides unmittelbar zuzuferiigen. 

Die Hypotheken-Connission hat bei Bewilligung einer Eintragung in die öffentlichen 
Bücher zugleich hievon dem zur Bemessung der Gebühr bestellten Amte die Eröffnung su 
machen. Der Vorsteher des Hypotkeken-Amtes ist verpflichtet, diesem Amte auch die einge- 


tragene Urkunde mitzutheilen. 
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d) Uprawnienie urzedu, wymierzanie przedsiębiorącega. 
$. 15. 

Urząd, wymierzanie należytości przedsiębrać mający, uprawnionym і obowigza- 
nym jest, żądać wykazania, iż od prawnych interesów, prawnych 1 innych dokumentów 
o których wciągnienie idzie , należytości prawnie przepisane opłacone zostały, i ta- 
kowe, jeżeliby przepisom zadość nie uczyniono a ukaranie nastąpić nie miało, następnie 
pobierać. 

e) Wstąpienie zobowiazania do opłacenia nalezytosci za weiagnienic, kto 
do tego zobowiązanym, i odpowiedzialność za takowe. 
$. 16. 

Zobowiązanie do opłacenia należytości za wciągnienie tyle razy wstępuje , ile 
razy przeniesienia majątkowe rzeczy nieruchomej lub praw czyli pretensyi na 
niej zabezpieczonych albo ile razy weiagnienia nowych praw na samej rzeczy nieru- 
chomej lub na prawach i pretensyach na niej w księgi zapisanych zachodzą, bez 
różnicy, czy о ich weiagnienie razem upraszano czy nie, i czy takowe tylko jednym 
lub więcej interesami prawnemi, jednym lub więcej dokumentami prawnemi uzasadnione 
zostały. 

Do opłacenia należytości za wciągnienie praw realnych ten zobowiązanym jest, 
który takowych nabywa. Co do uwolnienia od nalezytosei ważność mają postanowienia 
w $. 10 zawarte. 

Sędzia, wciągnienie dozwalający, tudzież osoby wedle $. 14. do oznajmienia o 
dozwolonem i przedsięwziętem wciągnieniu zobowiązane, za skutki 2 zaniedbania 
udzielenia wynikłe, odpowiedzialnymi są. 

f) Ciażenie na rzeczy. 
$. 17. 

Należytość od weiagnienia w księgi publiczne ciąży na prawie realnem przez 
weiagnienie nabytem, na którem oraz takowa pierwszeństwo ma przed wszystkiemi 
p retensyami z prywatnych tytułów prawnych wynikajacemi. 

IV. Postanowienia spólne. 
a) Spłacenie należytości, 


$. 18. 
Spłacenie przepisanych należytości nastąpić ma, skoro о tem do opłacenia nale- 
zytosei obowiązany przez urząd ku temu przeznaczony wiadomość otrzymał, a to: 
а) w przypadkach, w których należytość steplowa nad 20 zit. r. oplacaną być ma i 
dokument urzędowi przedlożono, tenże wypadającą należytość stęplową poda- 
tkującemu ustnie oznajmia, który takową natychmiast gotówką złożyć winien. 
Jeżeli wszystkie wygotowania jednego a tego samego dokumentu prawnego 
w przeciągu terminów w $. 8. wymienionych urzędowi przedłożono, tedy, wy- 
jąwszy weksle, dozwala się, ażeby tylko za pierwsze dwa egzemplarze nalezy- 
tość stęplowa podług wymiaru wedle skali opłaconą, reszta egzemplarzów zaś 
steplem, po 15 kr. od każdego arkusza zaopatrzoną była. 
b) we wszystkich innych przypadkach wymierzenie należytości do opłacenia po- 
datku zobowiązanemu piśmiennie oznajmia się. 
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d) Berechtigung des Amtes, welches die Bemessung vornimmt. 
K. 15. 

Das Amt, welches die Bemessung der Gebühr vorzunehmen hat, ist berechtigt und ver- 
pflichtet die Nachweisung zu fordern, dass von den Rechtsgeschäften, Rechis- und anderen Ur- 
kunden, um deren Eintragung es sich handelt, die gesetzlichen Gebühren entrichlet wurden, 
und dieselben, wenn den Vorschriften nicht Genüge geleistet worden wäre und eine Bestrafung 
nicht einzutrelen hat, nachträglich einzuheben. 

с) Eintritt der Verpflichtung zur Enirichiung der Eintragygungs- Gebühr, 
wem sie obliegt, und Haftung [für dieselbe, 
K. 16. 

Die Verpflichtung zur Entrichtung der Eintragungsgebühr tritt so oft ein, als Ver- 
mögensübertragungen der unbeweglichen Sache oder der darauf sicher gestellten Rechte oder 
Forderungen oder Eintragungen neuer Rechte auf der unbeweglichen Sache selbst oder auf 
den darauf verbücherten Rechten und Forderungen sich ergeben, ohne Unterschied, ob deren 
Eintragung auf einmal angesucht wurde oder nicht, und ob dieselben nur durch ein oder meh- 
rere Rechtsgeschäfte, durch eine oder mehrere Rechtsurkunden begründet wurden. 

Zur Entrichtung der Gebühr für die Eintragung dinglicher Rechte ist derjenige ver- 
pflichtet, der dieselbe erwirbt. In Absicht auf die Gebührenfreiheit gelten die im F. 10 enthal- 
tenen Bestimmungen. 

Der Richter, welcher die Eintragung bewilligt und die sonst nach $. 14 zur Anzeige 
der bewilligten und vergenommenen Eintragung verpflichteten Personen haften für die aus 
der Unterlassung der Mittheilung entsprungenen nachtheiligen Folgen. 

f) Sächliche Haftung. 
Läd 17. 

Die Gebühr von der Eintragung in die öffentlichen Bücher haftet auf dem durch die 
Eintragung erworbenen dinglichen Rechte und geht auf demselben allen aus Privatrechtstiteln 
entspringenden Forderungen vor. 

IV. Gemeinschaftliche Bestimmungen. 
a) Einzahlung der Gebühren. 
H. 18. 

Die Einzahlung der vorgeschriebenen Gebühren hat zu geschehen, sobald dieselbe dem 

Gebührenpflichtigen durch das hiezu bestimmte Amt zur Kenntniss gebracht wird, und zwar: 
a) In den Fällen in welchen eine höhere Slämpelgebühr als von 20 fl. zu entrichten ist, und 
die Urkunde dem Amie vorgelegt wird, machi dieses die entfallende Stäümpelgebühr dem 

Steuerpflichligen mündlich bekannt und ist dieselbe von ihm sogleich bar zu erlegen. 

Werden alle Ausfertigungen einer und derselben Rechtsurkunde innerhalb der im 

H. 8 gedachten Fristen dem Amte vorgelegt, so ist mit Ausnahme der Wechsel gestattet, 

dass nur für die ersten zwei Exemplare die Stämpelgebühr nach dem scalamässigen 

Ausmasse entrichtet, die übrigen Exemplare aber mit dem Stimpel von 15 kr. für jeden 

Bogen versehen werden. 

b) In allen andern Fällen wird die Gebührenbemessung dem Steuerpflichtigen schriftlich be= 
kannt gemacht. 
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b) Zażalenia i tór instancyi. 
$. 19. 

Jeżeli podatkujący przez wymierzenie mniema się być ukrzywdzonym. tedy ta- 
kowy swe zażalenie podać może do wyższej władzy, sprawami со do dochodów nie- 
stałych kierującej, lubo przez to złożenie zatrzymanem być nie może. Najwyższe roz- 
trzygnięcie takowych zażaleń w zwyczajnym torze rekursu do ministerstwa finansów 
należy. Ani co do kwestyi, слу należytość opłacona być ma czy nie, ani też co do 
wymiaru tejże, sądowe postępowanie miejsce ma. 

c) Sciagnienie należytości. 
$. 20. 

Jeżeli należytość w przeciągu dni 30, rachujae od dnia ustnie lub piśmiennie 
podatkującemu oznajmionej powinności, nie spłacono, tedy ta przez urząd poborczy 
drogą egzekucyjną ściągnioną być może, a dłużnik obowiązanym jest oprócz należy- 
tości także jeszcze i koszta ściągnienia wynagrodzić. 

d) Poświadczenie opłaty. 
$.21. 

Uczyniona wypłata należytości, jeżeli względem interesu prawnego dokument 
sporządzono i takowy przodłożono, na każdym egzemplarzu onegoź zanotowaną bę- 
dzie a poświadczenie to za dowód służy, Ze podatek przepisany rzeczywiście oplaco- 
nym został. 

W innych przypadkach opłacającemu kwit udziela się. 

e) Zwrócenie opłaty nienależytej. 

$. 22. 
° ` Jeżeliby kto przez błąd lub pochybe rachunkową wyższą jak przepisaną ilość za- 
płacił, na ten czas zwrócenia ilości opłaconej w przeciągu trzech lat po nastąpionej 
wypłacie żądać można. 

V. Postanowienie karne. 
a) Pokrzywdzenia dochodów niestalych. 

$. 23. 

Jeżeliby zaniedbano dokument stęplowi podległy, od którego z powodu wielkości 
kwoty stęplowej należytość u urzędu do pobierania przeznaczonego opłacona być ma, 
temuż urzędowi w przeciągn czasu przepisanego przedłożyć, lub oznajmienie o inte- 
resie prawnym, od którego należytość podług odsetków wartości opłacona być ma, 
w przeciągu terminu, względem oznajmienia ustanowionego, do urzędu do odbierania 
przeznaczonego podać, tedy zaniedbanie takowe jako pokrzywdzenie dochodów niesta- 
łych ukaranem być ma. 

Za pokrzywdzenie dochodów niestałych dalej uważać się ma: jeżeli w dokumen- 
cie, od którego stępel podług wartości pieniężnej przedmiotu stosuje się, albo którego 
treść wymierzeniu należytości za podstawę służyć ma, nieprawdziwość, w skutek której 
podatek niżej wymiaru przepisanego wypada, bezpośrednio lub przez odwołanie się na 
inne dokumenta lub pisma, podano, albo jeżeli ogólnie w podaniach, podług których 
wymierzenie należytości stosuje się, nieprawdziwość namienionego rodzaju zaniesiono. 
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b) Beschwerdefüuhrung, Instansensug. 
$. 19. 

Hält sich der Steuerpflichtige durch die Bemessung beschwert, so kann er seine Be- 
schwerde bei der die Gefällsangelegenheiten leitenden höheren Behörde anbringen. ohne dass 
jedoch dadurch der Erlag gehemmt werden kann. Die oberste Entscheidung über solche Be- 
schwerden steht im gehörigen Zuge des Recurses dem Finanzministerium su. Weder über 
die Frage, ob eine Gebühr zu entrichten ist oder nicht, noch über dass Ausmass derselben 
findet ein gerichtliches Verfahren Statt. 

c) @Gebühren-Eintreibung. 
5. 20. 

Ist die Gebühr innerhalb 30 Tagen, vom Tage der mündlich oder schriftlich dem Steuer- 
pflichtigen bekannt gemachten Schuldigkeit an gerechnet, nicht eingezahlt worden. so kann sie 
von der Steuerbehörde auf dem Execulionswege eingebracht werden, und der Schuldner ist 


verpflichtet, ausser der Gebühr auch noch die Kosten der Einbringung zu vergüten, 


d) Bestätigung der Berichtigung. 
5. 21. 

Die geschehene Gebührenberichüigung wird, wenn über das Rechtsgeschäft eine Urkunde 
errichtet wurde und dieselbe vorliegt, auf jedem Exemplare derselben angemerkt, und diese 
Bestätigung dient zum Beweise, dass die vorgeschriebene Abgabe wirklich berichtigi worden sei. 

In andern Fällen wird dem Zahienden eine Quittung ertheilt. 

e) Zurückstellung des ungebihrlich Rerichtigten. 
$. 22. 

Insoferne durch einen Irrthum oder durch einen Rechnungsverstoss Jemand einen höhe- 
ren als den vorschriftmässigen Beitrag bezahlt hätte, so kann die Zurückstellung des ungebühr- 
lich entrichteten Betrages innerhalb des Zeitraumes von drei Jahren nach der erfoigten Zah- 
lung gefordert werden. 


у. Strafbestiimmungen. 


a) @Gefällsverkürzungen. 
5. 23. 

Wirdunterlassen, eine stämpelpjlichtige Urkunde, für weiche wegender Grösse des Stäm- 
pelbetrages die Gebühr bei dem zur Einhebung bestimmten Amte zu entrichten ist, diesem Amte 
innerhalb des vorgezeichneten Zeitraumes vorzulegen oder die Anzeige von einem Rechtsge- 
schäfte. wovon die Gebühr nach Procenten des Werthes zu entrichten ist, innerhalb der festge- 
setzten Anmeldungsfrist bei dem zur Empfangnahme bestimmten Amte einzubringen, so ist diese 
Unterlassung als Gefällsverkürzung zu bestrafen. 

Als Gefälisverkürzung ist ferner anzusehen: wenn in einer Urkunde, für welche der 
Stämpel nach dem Geldwerthe des Gegenstandes sich richtet oder deren Inhalt der Bemessung 
einer Gebühr zum Masstabe zu dienen hat, eine Unrichtigkeit, zufolge welcher die Abgabe un- 
ter dem vorschriflmässigen Ausmasse entfällt, unmittelbar oder durch Beruſun auf andere 
Urkunden oder Schriften, angegeben, oder wenn überhuupt in den Angaben. nach denen sich 
die Bemessung der Gebühr richtet. eine Unrichtigkeit der bemerkten Art vorgebracht worden ist. 
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b) Postanowienie kar na pokrzywdzenia dochodów niestałych w nałeży- 
tościach gotówką opłacać się mających. 
$. 24. 

Pokrzywdzenia dochodów niestałych w należytościach, w skutek niniejszego roz- 
porządzenia u urzędu do pobierania ustanowionego a nie przez stępel opłacać się 
mających, podlegają postępowaniu podług ustawy karnej na przestąpienia co do 
dochodów niestałych. Takowe pokrzywdzenia dochodów niestałych jako ciężkie 
przestępstwa co do dochodów niestałych uważane i w tröj-az do sześcionasóbnej ilości, 
o którą należytość ukrócono lub na niebezpieczeństwo ukrócenia wystawiono, ukarane 
być mają. 

c) Doniesienie i nagroda za takowe. 
$. 25. 

Względem podawania doniesień o przestąpieniach niniejszego rozporządzenia, 
względem postępowania na takowe doniesienia, tudzież względem nagród dla donosicieli 
i imaczów, przepisy, które względem doniesienia o przestąpieniach innych ustaw co do 
dochodów niestałych i które względem nagród dla donosiciei i imaczów przedmiotów 
innych przestąpień eo do dochodów niestałych ustanowiono, zastósowane być mają. 


Skale 
Skala Il. 

Skala I na inne dokumenta podług wartości 
przedmiotu stęplowi podległe wyłą- 
na weksle. cznie tyczących się przeniesienia 
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b) Strafbestimmung für Gefdllsverkiirzungen der bar su entrichtenden 
Gebühren. 


$. 24. 

Die Gefällsverkürzungen der Gebühren. die zu Folge der gegenwärtigen Verordnung 
bei dem zur ‚Einhebung bestellten Amte und nicht durch den Stümpel zu entrichten sind, 
unterliegen der Behandlung nach dem Strafyeseize über Gefdllsiibertretungen. Diese Gefälls- 
verkürzungen sind als schwere Gefällsüberiretungen su behandeln, und mit dem Drei- bis 
Sechsfachen des Betrages, um den die Gebühr verkürzt, oder der Gefahr der Verkürzung aus- 
gesetzt wurde, zu bestrafen. 

c) Anzeigen und deren Belohnung. 
F. 25. 

In Betreff der Anbringung von Anzeigen der Uebertretungen dieser Verordnung, des 
Verfahrens über solche Anzeigen und rücksichtlich der Belohnungen der Anzeiger und Ergrei- 
fer haben die Vorschriften, welche für Anzeigen von Uebertretungen anderer Gefällsgesetze 
und hinsichtlich der Belohnungen für Anzeiger und Ergreijer der Gegenstände anderer Ge- 
fälisübertretungen vorgezeichnet sind, Anwendung zu finden. 


S e a Û e n 
Scala II 


fir andere nach dem Werthe des 
Gegenstandes stämpelpflichtige Ur- 


Scala A kunden mit Ausschluss jener der 
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Postanowienie. 

1. Wymiarowi należytości podług skali I. podlegają weksle : 

a) wystawione w kraju tutejszym należytościom podległym. a w sześć miesięcy 
lub w krótszym czasie, rachując od dnia wystawienia, wyplatne; 

by wystawione w kraju tutejszym od należytości wolnym, do kraju tutejszego nale- 
żytościom podległego przeniesione, a nie później jak w sześć miesięcy, rachując 
od dnia wystawienia, w kraju tutejszym wyplatne; 

c) w kraju cudzym wystawione, do kraju tutejszego należytościom podległego prze- 
niesione, a nie później jak w 12 miesięcy, rachując od dnia wystawienia, w kraju 
tutejszym należytościom podległym wypłatne. 

2. Weksle w kraju cudzym wystawione i w kraju cndzym wypłatne od należy- 
tości wolne są. 

3. Weksle za okazaniem, do których prezentacyi żadnego terminu nie zawa- 
rowano albo też termin nie nad 6 miesięcy dla wekslów w kraju tutejszym 
a nie nad 12 miesięcy Ша weksłów w kraju cudzym wystawionych zawarowano, 
podlegają przy ich wystawieniu lub po ich przeniesieniu do kraju tutejszego należy- 
tościom podległego, postanowieniom co do wekslöw, na czas pewny wystawionych, 
moc mającym. 

Jezelihy weksel za okazaniem, w kraju tutejszym należytościom podległym lub 
od należytości wolnym wysławiony, w ciągu 6 miesięcy, a w kraju cudzym wystawiony, 
w ciągu 12 miesięcy, rachując od dnia wystawienia, do wypłaty prezentowanym nie 
został, tedy z upływem tychże terminów ta ilość opłacona być ma, o którąky należy- 
tość za weksel przy zastósowaniu skali IF. wyżej wypadała. 

4, Sekunda- i tercya-weksle podlegają tej? należytości, jakiej pierwszy egzen- 
plarz wekslu podlega. 

5. Jeżeli weksel prolongowano, tedy za każdą prolongacyą, która wedle różnicy, 
czy weksel w kraju tutejszym czy eudzym wystawiono, 6 lub 12 miesięcy nie prze- 
nosi, zawsze znowu ta sama należytość opłacona hyć ma- Jeżeli zaś prolongacya te 
termina przekracza, tedy należytość podług skali II. opłacona być ma. 

6. Jeżeli zobowiązanie wekslowe, przez weksel utworzone , ustało, lub jeżeli 
weksel w celu osiągnienia prawa hypotecznego intabulowano lub prenotowano, i jeżeli 
za to należytość tylko podług skali J. lub podług wymiaru ustawy o stęplu i taksach 
z dnia 27. Stycznia 1840. oplacono, tedy zapłacić się ma ta ilość, o którą pależytość 
opłacona mniejszą jest, jak wymiar należytości w skali II. ustanowiony. 

7. Weksle w kraju cudzym lub w kraju tutejszym od należytości wolnym wy- 
stawione a do kraju tutejszego należytościom podległego przeniesione, w tymże obo- 
wiazkowi stęplowemu podpadające, najdalej w przeciągu dni 30 ро przeniesieniu onych- 
że do kraju tutejszego należytościom podległego, w każdym razie zaś nim akcept, 
giro lub inny indosament na nich umieszczono, wypłaty żądano lub protest podniesiono, 
opłacie należytości podług postanowień teraźniejszych poddane być muszą. 

Do weksłów przed 20. Marca 1850. z kraju cudzego luh kraju tutejszego od na- 
leżytości wolnego do kraju tutejszego należytościom podległego przeniesionych 
zobowiązanie to z tą zmianą stosuje się, ій ustanowiony tu termin trzedziestodniowy, 
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Bestimmungen. 

1. Dem Gebührenausmasse nuch der Scala I unterliegen diejenigen Wechsel- 

a) welche im gebührenpflichtigen Inlande ausgestellt, und in 6 Monaten oder in kürzerer 
Zeit, vom Tage der Ausstellung an gerechnet, zahlbar sind ; 

b) die im gebührenfreien Inlunde ausgestellt, ins gebührenpflichtige Inland übertragen 
worden und nicht später als 6 Monate von dem Tage der Ausstellung an gerechnet, im 
Inlande zahlbar sind; 

с) die im Auslande ausgestellt, in das gebührenpflichtige Inland übertragen worden und 
nicht später als 12 Monate vom Tage der Ausstellung an gerechnet im gebührenpflichti- 
gen Inlande zahlbar sind ; 

2. Im Auslande ausgestellte und im Auslande zahlbare Wechsel sind gebührenfrei. 

3. Wechsel auf Sicht, zu deren Präsentation keine Frist oder doch ein Zeitraum von 
nicht mehr als 6 Monaten für die im Inlande und 12 Monaten für die im Auslande ausge- 
stellten Wechsel bedungen ist, unterliegen bei ihrer Ausstellung oder nach ihrer Uebertragung 
in das gebührenpflichtige Inland den für Wechsel, die auf bestimmte Zeit ausgestellt sind, 
geltenden Bestimmungen. 

Wird jedoch ein Wechsel auf Sicht, wenn er im gebührenpflichtigen oder gebührenfreien 
Inlande ausgestellt ist, binnen 6 Monaten, und wenn er im Auslande ausgestellt ist, binnen 
12 Monaten, vom Tage der Ausstellung an gerechnet, nicht zur Zahlung präsentirt, so ist 
mit Ablauf dieser Zeiträume derjenige Betrag, um welchen bei Anwendung der Scala II die 
Gebühr für den Wechsel höher entfallen wäre, zu entrichten. 

4. Die Secunda- und Tertia - Wechsel unterliegen derjenigen Gebühr, welcher das 
erste Wechselexemplar unterliegt. 

5. Werden Wechsel prolongirt, so ist für jede Prolongation, welche nach dem Unter- 
schiede, ob der Wechsel im In- oder Auslande ausgestellt wurde, 6 oder 12 Monate nicht 
überschreitet, immer wieder dieselbe Gebühr zu entrichten. Ueberschreitet jedoch die Prolon- 
gation diese Fristen, so ist die Gebühr nach Scala II zu entrichten. 

6. Ist die durch den Wechsel begründete wechselmässige Verpflichtung erloschen, 
oder wird ein Wechsel zur Erlangung eines Hypolhekarrechtes intabulirt oder pränotirt, und 
wurde dafür die Gebühr bloss nach der Scala I oder nach dem Ausmasse des Stämpel- und 
Taxgesetzes vom 27. Jünner 1840 entrichtet, so ist derjenige Betrag, um welchen die 
entrichtete Gebühr gegen das in der Scala II festgesetzie Gebührenausmuss geringer ist, zu 
bezahlen. 

7. Die im Auslande oder im gebührenfreien Inlande ausgestellten und in das gebüh- 
renpflichtige Inland übertragenen, daselbst der Stämpelpflicht unterliegenden Wechsel müssen 
längstens binnen 30 Tagen nach ihrer Uebertragung ins gebührenpflichtige Inland, jeden- 
falls aber ehe ein Accept, ein Giro oder anderes Indossament darauf angesetzt, die Zah- 
lung gefordert, oder ein Protest erhoben wird, der Gebührenentrichtung nach den gegen- 
wärtigen Bestimmungen unterzogen werden. 

Für Wechsel, welche vor dem 20. März 1850 aus dem Auslande oder dem gebühren- 
freien Inlunde in das gebührenpflichlige Inland übertragen wurden, hat diese Verpflich- 
tung mit der Aenderung zu gelten. dass die hier festgesetste dreissiglägige Frist vom 


677 82. Rozporządzenie ministerstwa finansów z dnia 11. Marea 1850. 


od 20 Marca 1850 bieżeć poczyna. Także i przepisane termina sześcio-i dwanaście 
miesięczne, po których upływie zastósowanie niższej skali I. ustać a owe skali Il, 
wstąpić ma, przy takowych wekslach od 20. Marca liczyć się mają. 

8. Skala I. także i do tych dokumentów zastósowana być ma, dla których za- 
stósowanie stęplu wekslowego jako uwzględnienie wyjątkowo dotąd dozwolonem było. 

9. Wymierzenie należytości stęplowej podług skali II. do wszystkich nie pod 
1, 2, 3, zawartych wekslöw i innych dokumentów, od których się stępel wedle prze- 
pisu do wartości przedmiotu stosuje, oprócz dokumentów tyczących się przeniesienia 
własności rzeczy nieruchomej ($. 2. niniejszego przepisu), zastósowanie mieć powinno. 

Krauss m. p. 
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20. März 1850 an, zu laufen beginnt. Auch sind die vorgeschriebenen Fristen von 6 
und 12 Monaten, nach deren Ablauf die Anwendung der günstigeren Scala I aufzu- 
hören und jene der Scala II einsutreten hat, bei diesen Wechseln vom 20. Mórz an, 
zu zählen. 

8. Die Scala I hat auch auf jene Urkunden in Anwendung zu kommen, für welche 
die Anwendung des Wechselstämpels als Begünstigung ausnahmsweise bisher gestattet 
wurde. 

9. Die Bemessung der Stämpelgebühr nach der Scala II hat für alle nicht unter 
1, 2, З begriffenen Wechsel und für Urkunden, bei denen sich der Stämpel gesetzlich nach 
dem Werthe des Gegenstandes richtet, ausser jenen über die Uebertragung des Eigenthumes 
einer unbeweglichen Sache (Q. 2 dieser Vorschrift) stattzufinden. 

Mrauss m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 


cesarstwa ausiryackiego. 
Część XXX. 


wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 26. Marca 1850, 


w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 19. Października 1850, 


83. 
Rozporządzenie ministra sprawiedliwości z dnia 7. Marca 1850, 


którem się dla królestwa Lombardzko-Weneckiego obwieszcza uchwalony w skutek 
Najwyższej rezolucyi z dnia 29. Grudnia 1849. przepis co do jurysdykcyi względem 
majoratów, pod dawniejszym włoskim rządem w myśl ustawy z dnia 21. Września 
1808. ustanowionych. 


Co do jurysdykcyi względem majoratów, pod dawniejszym włoskim rządem 
w myśl ustawy z dnia 21. Września 1808. ustanowionych , raczył Najjaśniejszy Pan 
stósownie do zasad w obwieszczeniach z dnia 14. Grudnia 1814 i 2. Kwietnia 1816. 
umieszczonych, i z zastrzeżeniem zmian, w skutek nowej organizacyi sądowej lub 
w ustawach o fideikomisach (dowiernoręctwach) zajść mogących, zezwolić na postano- 
wienia następujące : 

1. Majoraty namienionego rodzaju, zasadzające się jedynie na rentowej dotacyi 
w Lombardzko-Weneckiem Monte zapisanej, albo na takowej dotacyi rentowej i na 
innym majątku ruchomym, bez względu, слу fundacya pochodzi od rządu czy od pry- 
watnego, podlegają jurysdykcyi cywilnego trybunału pierwszej instancyi w Medyo- 
lanie, który przeto w przypadkach opróżnienia zawyrokować winien, kto do następ- 
stwa powołanym jest, i oraz temuż na to dekret addykcyi wydać ma. 

2. Wszelakoź gdzie idzie e rentową dotacyą przez rząd ustanowioną, natenczas 
dekret addykcyi dopóty nie ma być wydanym, dopóki nie zostanie prawo następstwa 
także i ze strony gubernium uznane, któremu przeto cywilny trybunał zakomunikować 
ma, co jest potrzebnem. 

3. Со do majoratów, przez prywatnych ustanowionych, a z dóbr nieruchomych 
albo częścią z nieruchomego, częścią z ruchomego majątku składających się, przy- 
służa jurysdykcya t. j. owa dzialność urzędowa, która wedle przepisów księgi ustaw 
cywilnych władzom fideikomisowym со do familijnych fideikomisów przystoi, władzy 
sądowej tego miejsca, gdzie się dobra nieruchome znajdują, lub przynajmniej gdzie 
większa ich część leży. We wątpliwych przypadkach sąd apelacyjny na podanie inte- 
resowanego naznaczyć ma sąd do wykonywania jurysdykcyi powołany. 

Schmerling m. p. 


Allgemeines 
Reichs-Kesetz- und Regierungsblatt 


HKaisertlnum Oesterreich. 
XXX, Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Alleinausgabe am 26. März 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 19. October 1850. 


83. 
Verordnung des Juslizministeriums vom 7. März 1850, 


womit die zu Folge Allerhöchster Entschliessung vom 29. December 1849 genehmigte 

Vorschrift in Bezug auf die Jurisdielion über die unter der früheren italienischen 

Regierung im Sinne des Gesetzes vom 21, September 1808 geslifieten Majorate, für 
das lombardisch-venetianische Königreich kundgemacht wird. 


la Bezug auf die Jurisdiction über die unter der früheren italienischen Regierung im 
Sinne des Gesetzes vom 21. September 1808 gestifteten Majorate haben Seine k. k. Majestät 
in Gemässhei der in den Kundmachungen vom 14. December 1814 und 2. April 1816 
aufgestellten Grundsätze und vorbehaltlich der in Folge einer neuen Gerichtsorganisation 
oder der in den Gesetzen über Fideicommisse etwa eintretenden Aenderungen folgende nähere 
Bestimmungen zu genehmigen geruht: 

1. Majorate der erwähnten Art, welche bloss in einer auf dem lombardisch-venetianischen 
Monte inscribirlen Renten Dotation oder in einer solchen Renien-Dotation und in anderen 
beweglichen Vermögen bestehen, die Stiftung möge vom Staate oder von einem Privaten her- 
rühren, unterstehen der Jurisdiction des Civil- Tribunales erster Instanz in Mailand, welches 
daher in Erledigungsfällen das Erkenntniss, wer zur Nachfolge berufen sei, zu schöpfen, und 
an denselben darüber das Einantwortungadecret zu erlassen hal. 

2. Wo es sich jedoch von einer vom Staate gestifteten Renlen- Dotation handelt, ist das 
Einantwortungsdecret nicht eher zu erlassen, als das Nachfolgerecht auch vom Gubernium 
erkannt ist, welchem daher von Seite des Civil-Tribunale die erforderliche Mittheilung zu 
machen ist. 

3. Ueber Majorale, welche von Privaten gestiftet worden sind, und in liegenden Grün- 
den oder zum Theil in unbeweglichen, zum Theil in beweglichen Vermögen bestehen, kommt 
die Jurisdiction, d. i. jene Amtswirksamkeit, welche nach Vorschriften des bürgerlichen Geselz- 
buches den Fideicommissbekörden in Bezug auf Familien-Fideicommisse zusteht, der Gerichts- 
behörde des Ortes zu, wo sich die unbeweglichen Güter befinden, oder doch der grössere Theil 
derselben gelegen ist. In zweifelhuften Füllen hat das Appellationsgericht auf Ansuchen der 
Betheiligten das zur Ausübung der Jurisdiction berufene Gericht zu bestimmen. 

Schmerling т. р. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
ta 
cesarstwa austryackiego. 
Część XXXI. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 26, Marca 1850, w wydaniu dwujezykowem: 5, Kwietnia 1850. 


84. 
Rozrzadzenie ministerstwa finansów z dnia 22. Marca 1850, 
do wszystkich namiestników, do Szefow krajowych w байсу, na Bukowinie, w Dalmaeyi, Tryeseie i na 
Pobrzeżu, do upelnomocnionego komisarza cywilnego we Węgrzech, Bana Kroacyi, Gubernalora Siedmio- 


grodu, Szefa krajowego Wojewodyny i banatu Temeskiego i do Szefa sekcyi cywilnej królestwa 
Lombardzko - Weneckiego, 


którem się utworzenie jenerałnej dyrekcyi katastru koncem opodatkowania grunto- 
wego we wszystkich krajach koronnych cesarstwa obwieszcza i poczawszy od 
1. Kwietnia 4850. w wykonanie wprowadza. 

Najwyższą uchwałą z dnia 19. t. m. Najjaśniejszy Pam utworzenie jeneralnej dy- 
rekeyi katastru gruntowego postanowić raczył, która, bezpośrednio podwładna pod 
ministrem finansów, wykonaniem w toku będących operacyi w przedmiocie stałego ka- 
tastru we wszystkich krajach koronnych cesarstwa, tudzież wykonaniem prowizoryum 
opodatkowania gruntowego w krajach koronnych, w których opodatkowanie gruntowe 
jeszcze nie jest uregulowane, wreście techniezną częścią utrzymania ewidencyi i pe- 
ryodycznej rewizyi katastru zająć się winna. 

Ta dyrekcya jeneralna z 1. miesiąca Kwietnia 1850. w działalność wstępuje. 


Krauss m. р. 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblait 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 


XXXI. Stück. 


Ausgegeben und versendet inder deutschen Allein-Ausgabe am 26. März 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 5. April 1850. 


84. 
Erlass des Finanzministers vom 22. Mars 1850, 


an sämmlliche Stallhaller, die Länderchefs von Galizien, der Buevwina, von Dahnalien, von Triest und dem 

Küstenlande, den bevollmächtigten Civil-Commissär von Ungarn, den Banus von Croulien, Gouverneur von Kie- 

benbürgen, Landeschef der Woiwodina und des Temeser Hautes und den Chef der Cicil-Seclion des lombar- 
disch-venelianischen Königreiches, 


womit die Errichtung einer General-ibireclion des Katasiers für die GGruńdbesieuerung 
in allen Kronländern des Haiserstaales kundgemacht und vom 1. April 1850 an in 
Wirksamkeit geseizt wird. 


Seine Majestät haben mit der Allerhöchsten Entschliessung vom 19. d. M. die Errich- 
tung einer General-Direction des Grundsteuer-Kalasters ansuordnen geruht, welche in un- 
miltelbarer Unterordnung unter den Finanzminister die Ausführung der im Zuge begriffenen 
Operationen des stabilen Katasters in allen Kronländern des Kaisersiautes, dann des Grund- 
steuer- Provisoriums in den Kronländern, in welchen die Grundbesteuerung noch nicht gere- 
gelt ist, und den technischen Theil der Evidenshaltung und der periodischen Revision des 
Kutasters zu besorgen hat. 

Diese General-Direction wird mit dem 1. des Monates April 1850 in Wirksamkeit 
freien, 


Mrauss m. p. 
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683 
Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 


cesarstwa ausiryackiego. 


Cześć XXXII. 


wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 28. Marca 1850, 
w wydania niniejszem dwujęzykowem: 26. Listopada 1851. 


бә. 
Spis 
przywilejów wyłacznych, udzielonych od ministerstwa handlu pod dniem 18. 
Grudnia 550. 

Joannie Gramatyka, tabrykantce lamp z Szemnic w Węgrzech, zamieszkałej 
w Wiedniu (па Wiedeniu, N. 19), na poprawę w knotach do lamp oszezedzajacych, 
służących do oświetlania nocnego, mianowicie do oświecania stajen, kuchen, lub scho- 
dów, nie potrzebujących ucierania, a przy których oraz wiele oleju oszczędzić można, 
na rok jeden; L. 7609-H. П. — Zadano zachowania tajemnicy. 

Braciom Jakubowi i Michałowi Lewy, zamieszkałym w Pradze (Nr. 1194-IL), 
na wynalazek nowego czernidła na buty pachnącego, z glinki tłustej bez witryolu, wy- 
dającego tak piękny połysk jak lakier, łatwego w użyciu, i nadającego skórze świeżo- 
ści i miękkości, na rok jeden; L. 7651-H. U. — Żądano zachowania tajemnicy. 

Rudolfowi Ditmar, właścicielowi fabryki, zamieszkałemu we Wiedniu, (na Land- 
strasie Nr. 488), na poprawę w brukowaniu asfaltem i teresynem, przyczem tak asfalt 
јак teresyn albo przez tluezenie za pomocą pras hidraulicznych lub innych, albo na 
płaszczyźnie za pomocą waleów na płyty bywa urabiany, a przezeo bruk trwałości na- 
biera i mniej kosztuje, па rok jeden. L. 7757-H. И. 

Franciszkowi Fischer, posiadającemu hamernie i fabrykantowi broni, zamie- 
szkałemu w Aflenz (w Styryi), na wynalazek i poprawę tego rodzaju, żeby przedwyż- 
szającą gorącością dwóch lub więcej ogniów fryszerskich (przetapiających), nie tylko 
można było pudlować, lecz w dwóch obok siebie stojących piecach naraz pudlować, 
szwajsować, rozgrzewać i płaszczyć, albo z zupełnem pominięciem pudłowania, w tych 
piecach tylko szwejsować i do płaszczenia rozgrzewać, na lat dziesięć; L.7833-H. II. 
— Zadano zachowania tajemnicy. Co się tycze publicznego bezpieczeństwa, nie stoi 


wykonywaniu tego przywileju nie na przeszkodzie. 


683 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
XXXII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein - Ausgabe аш 28. März 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Aus gabe am 26. November 1851. 


85. 


Verzeichniss 


der von dem Ministerium des Handels am 18. December 1849 verliehenen ausschlies- 
senden Privilegien. 

Der Johanna Gramatika, Lampenfabrikantin.aus Schemniiz in Ungarn, wohnhaft 
in Wien (Wieden Nr. 19), auf die Verbesserung der Spar-Lampendochte für Nacht-, 
Stall-, Küchen- oder Stiegen-Beleuchtung, welche nie geputzt zu werden brauchen, und wo- 
bei eine grosse Ersparniss an Oel erzielt werde, auf Ein Jahr, Z. 7609-H И. — Die Ge- 
heimhaltung wurde angesucht. 

Den Gebrüdern Jacob und Michael Lewi, wohnhaft in Prag (Nr. 1194-11.), auf die 
Erfindung, aus einer fettigen Thonerde eine neue wohlriechende Stiefel- Wichse ohne Vitriolöl 
zu bereiten, welche einen eben so schönen Glanz wie Lack erzeuge, in der Anwen- 
dung leicht sei und dem Leder Nahrung und Geschmeidigkeit verschaffe, auf Ein Jahr, 
2.7651-H П. — Wie Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Rudolph Ditmar, Fabriks-Inhaber, wohnhaft in Wien (Landstrasse Nr. 288), 
auf die Verbesserung in der Asphalt- und Terresin-Pflusterung, wobei sowohl der Asphalt, 
als die Terresin entweder durch Stampfen, durch hydraulische oder andere Pressen oder 
auf einer Bahn durch Walzendruck in Plattenform erzeugt werden, und wodurch das Pfla- 
ster mehr Haltbarkeit gewinne und billiger in der Erzeugung zu stehen komme, auf Ein 
Jahr, Z. 7757-Н Il. 

Dem Franz Fischer, Hammergewerk- und Waffenfabrikanten, wohnhaft in Aflenz 
(in Steiermark), auf die Erfindung und Verbesserung mit der Ueberhitze zweier oder meh- 
тетет Frischfeuer (Zerrennfeuer) nicht allein zu puddin, sondern hienit in zwei nebenein- 
ander folgenden Oefen zugleich puddln, schweissen, vorwärmen und strecken oder das 
Puddln gans weglassen und in diesen Oefen bloss schweissen und zum Strecken vorwärmen 
zu können, auf sehn Jahre, Z. 7833-H U. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In 
öffentlichen Sicherheits-Rücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken 
entgegen 
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684 86. Rozrzadz. ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicz. z dnia 19. Stycznia 1850. 


Henrykowi Augustowi Syrrenberg, posiadaczowi przywileju i Ignacemu Gess- 
mann, urzędnikowi przy с. К. buhalteryi nadworno-wojennej, zamieszkałemu we Wie- 
dniu (Schottenfeld Nr. 31), na wynalazek mydła łojowego, które dobrocią, mocą czy- 
szezenia i taniością przewyższa wszelkie inne mydła, na rok jeden; L. 7845-H. II.— 
Proszono о zachowanie tajemnicy. Pod względem na publiczne bezpieczeństwo nie stoi 


wykonywaniu tego przywileju nie na przeszkodzie, 
Bruck m. р. 


86. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 19. Stycznia 1550, 


mocą którego przediuzonym;zosiaje na rok czwarty i piaty przywilej na wynalazek 
we fabrykacyi towarów pasamoniczych i wstaążkowych, pierwotnie Kobiaszowi Kohn 
pod dniem 10. Czerwca 1846 nadany, nasiepnie zaś Seligmanowi Kailmus odstapiony. 


Ministeryum handlu uznało za stosowne, przedłużyć jeszcze na rok czwarty i pią- 
ty przywilej na wynalazek w wyrabianiu towarów pasamoniczych i wstążkowych itp. 
za pomocą nowo-wynalezionego warsztatu ikackiego, pierwotnie Tobiaszowi Kohn 
pod dniem 10. Czerwca 1546 nadany, a później przez niego Seligmanowi Kallmus ed- 
stąpiony. Toż ministeryum bieże oraz do wiadomości, iż rzeczony przywilej na rzecz 


wdowy Rachel Kallmus został odstapiony. 
Bruck m. p. 


87. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu і budowii publicznych 
z dnia 19. Stycznia 1850, 


przedłużające na rok czwarty przywilej nadany na wynalazek lamp pochodniowych 
D 
z gazu wodorodnego. 


Ministeryum handlu uznało za stosowne, na rok czwarty przedłużyć przywilej, 
Józefowi Riedl, c. k. blacharzowi nadwornemu w Pradze i Antoniemu Rie dl, reko- 
dzielnikowi odcisków metalowych z Pragi, nadany na wynalazek lamp pochodniowych 
z gazu wodorednego. 

Bruck m. p. 


88. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 22. Stycznia 1850. 
którem się ogłasza, iż niektóre przywileje ustały. 

Ministerstwo handlu, przemysłu i budowli publicznych ogłosiło, że przez upływ 
czasu ugasł tak przywilej dyrekcyi domu roboczego w Wenecyi pod dniem 25. Maja 
1839, na poprawę rogóżek z szydła hiszpańskiego (janowea), jak przywilej, Franci- 
szkowi Perini pod dniem 23. Stycznia 1844, na peprawę dróg drewnianych z koleją 


żelazną nadany. 


86. Erlass des Ministeriums für Handel. Gewerbe und öffentliche Вашеп vom 19. Jänner 1850. 654 


Dem Heinrich August Syrrenberg, Privilegiumsbesitser und Ignaz Gessmann, 
k. k. Hofkriegs-Buchhaltungsbeamten, wohnhaft in Wien (Schottenfeld Nr. 31), auf die 
Erfindung einer Unschlitiseife, welche an Güte, Reinigungskraft und Billigkeit im Preise 
jede andere Seife übertrefje, auf Ein Jahr, Z. 7845-H II. — Die Geheimhaltung wurde an- 
gesucht. In öffentlichen Sanitäts- Rücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein 
Bedenken entgegen. 
Bruck m. p. 


86. 
Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 19. Jänner 1850, | 


womit das, ursprünglich dem Tobias Kohn am 10. Juni 1846 verliehene und sohin 

an Seligmann Kalimus abgetretene Privilegium auf eine Entdeckung in der Erzeu- 

gung von Posamenlier- und Bandwaaren auf dus vierte und fünfte Jahr verlängert 
wird. 


Das Handelsministerium hal das ursprünglich dem Tobias Kohn am 10. Juni 1846 
verliehene, und später con demselben an Seligman Kallmus abgetretene Privilegium auf 
eine Entdeckung in der Erzeugung von Posamentier- und Bandwaaren u. 8. w. mitielst eines 
neu erfundenen Webestuhles auf die weitere Dauer des vierten und fünften Jahres zu ver- 
längern befunden, und die gleichzeitige neuerliche Abtretung des gedachten Privilegiums an 
die Witwe Rachel Kallmus zur Wissenschaft genommen. 


Bruck m. p. 


87. 
Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 19. Jänner 1850, 


wodurch ein auf die Erfindung von Eydrogengas-Fackellampen ertheilies Privilegium 
auf ein viertes Jahr verlängert wird, 


Das Handelsministerium hat das dem Joseph Riedl, К. k. Hof-Spänglermeisier zu 
Prag, und Anton Riedl, Metallkunstdrucker zu Prag, auf die Erfindung von Hydrogengas- 
Fackellampen ertheilte Privilegium vum 5. Jünner 1847, auf das vierte Jahr zu verlängern 
befunden. 

Bruck m. p. 


SS. 
Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 22. Jänner 1850, 


wodureh mehrere Privilegien als erloschen erklärt werden. 

Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das der Direction 
des Venediger Arbeitshauses vom 25. Mai 1839, auf eine Verbesserung der Matten aus 
spanischem Ginster, und des Franz Perini vom 23. Jänner 1844, auf die Verbesserung 
der Holzbahnen mit eisernem Geleise, verliehene Privilegium als durch Zeitablauf erloschen 


erklärt. 


685 89. Rozrządzenie ministra handlu, przemysłu i budowli publicz. z dnia 22. Stycznia 1850. 


Opisanie wspomnionych przywilejów znajduje się w zachowaniu w e. К. instytu- 
cie politechnicznym i otwartem zostaje dla każdego do przegladnienia. 
Bruck m. p. 


89. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
zidnia 22. Styeznia 1850, 
którem się ogłasza, że przez upływ czasu ustał przywilej nadany blacharzowi Jano- 
wi Reindl, na wynalazek w fabrykacyi cygarniezek. 

Ministeryum handlu ogłasza, że przez upływ czasu ustaje przywilej, nadany pod 
dniem 11. Lipca 1848 Janowi Reindl, blacharzowi w Hernals we Wiedniu, na 
wynalazek we fabrykacyı cygarniczek. 

Opisanie tego przywileju znajduje się w przechowaniu w с. k. instytucie polite- 


chnicznym i otwartem zostaje dla każdego do przejrzenia. 
Bruck m. p. 


90. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z d. 24. Stycznia 1850, 


ogłaszajace, iż nicktóre przywileje ustały. 


Ministeryam handlu, przemysłu i budowli publicznych ogłasza, że za dobrowol- 
nem złożeniem Fryderyka Ródiger ustają nadane mu przywileje następujące : 

1. na wynalazek i poprawę zegarów bijgeych, z d. 12. Lutego 1848; 

2. na wynalazek nowego środka przeprawy osób i towarów na kolejach bez szyn, 
z dnia 21. Czerwca 1847: 

3. na wynalazek rozmaitych napisów i ornamentów na właściwych materyach, z 
d. 13. Marca 1848, nakoniec 

4. na wynalazek we fabrykacyi szkieł do oświecenia, z d. 21. Czerwca 1847. 

Opisania wspomnionych przywilejów znajdują się w zachowaniu w e. k. instytu- 
cie politechnicznym i otwartemi zostają dia każdego do przeglądnienia. 

Bruck m. p. 


91. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 25. Styeznia 1850, 
na mocy którego przedłuża się aa rok drugi przywilej, Klaudyuszowi baronowi Pod- 
statzkiemu z Tonsern pod d. 10. Grudnia #949, nadany na poprawę w postępowaniu 
przy fabrykacyi masy do zapałek frykcyjnych. 
Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych uznało za stosowne, prze- 
dłużyć na rok drugi przywilej Klaudyuszowi baronowi Podstatzkiemu z Tonsern 


89. Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten vom 22. Jänner 1850. 685 


Die diessfdllige Privilegiumsbeschreihung befindet sich bei dem k. k. polytechnischen 
Institute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 
Bruck m. p. 


89. 
Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten 
vom 22. Jänner 1850, 


womit das dem Spenglermeister Johann Reindl verliehene Privilegium auf eine 
Erfindung in der Frzeugun von Cigarren-Etuis als durch Zeitablauf erloschen er- 
klärt wird. 


Das Handelsministertum hat das dem Johann Reindl, Spenglermeister in Hernals 
bei Wien, am 11. Juli 1848 auf eine Erfindung in der Erzeugung von Cigarren- Etuis er- 
theilte Privilegium uls durch Zeitablauf erloschen erklärt. 

Die diessfällige Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei dem К. k. polytechnischen . 
Institute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Bruck m. p. 


80. 
Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten 
vom 24. Jänner 1850, 


wodurch die Erlöschung mehrerer Privilegien ausgesprochen wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat nach freiwilliger 
Zurücklegung des Friedrich Rödiger die ihm 

1. auf eine Erfindung urd Verbesserung an Schlaguhren vom 12. Februar 1848; 

2. auf die Erfindung eines neuen Transporimittels für Passagiere und Waaren auf 
Bahnen ohne Rails vom 21. Juni 1847 ; 

3. auf die Erfindung Inschriften und Verzierungen verschiedener Art auf besonderen 
Stoffen anzufertigen vom 13. März 1848, endlich 

4. auf eine Erfindung in der Verfertigung von Gläsern zur Beleuchtung, vom 21. Juni 
1847, verliehenen Privilegien als erloschen erklärt. 

Die betreffenden Privilegiums- Beschreibungen befinden sich bei dem К. k. polytechni- 
schen Institute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Bruck m. p. 


91. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten 
vom 25. Jänner 1850, 


womit das, dem Claudius Baron Podstatzky-Tonsern auf die Verbesserung des Ver- 
fahrens bei Bereitung der Zündmasse für Frictions-Zündhölzchen verliehene Privi- 
legium vom 10. December 1848 auf das zweite Jahr verlängert wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Claudius 


Baron v. Podstutsky-Tonsern auf die Verbesserung des Verfahrens bei Bereitung der 


686 92. Rozrzadz. ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicz. z dnia 25. Stycznia 1850. 


nadany na poprawę w postępowaniu przy fabrykacyi masy na frykeyjne zapałki, nada- 


ny pod dniem 10. Gradnia 1848. 
Bruck m. p. 


92. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publieznych 
z dnia 25. Styeznia 1850, 

którem sie ogłasza, iż przez upływ czasu ustał przywilej, nadany Janowi Chrzcicie- 
wi Buseito pod dniem 12. Lipca 1847, na poprawę w konstrukcyi bark (dette Omnibus). 

Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych ogłasza, iż przez upływ 
czasu ustał przywilej, nadany Janowi Chrzciciełowi Busetto z Fisola pod dniem 
12. Lipca 1847, na poprawę w konstrukcyi bark, бейе Omnibus. 

Opisanie tego przywileju znajduje się w zachowaniu w e. k. instytucie politechni- 


cznym i otwartem zostaje dla każdego do przeglądnienia. 
` Bruck m. p. 


98. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 30. Styeznia 1850, 


którem się orzeka, iz przywilej, nadany Hermanowi Tromsdorf i Karolowi Hermann 
na wynalazek wyrabiania metalicznego ołowiu, тое swa utracił z powodu zaniecha- 
nego wykonywania. 

Ogłasza się, iż przywilej, nadany Hermanowi Tromsdorf i Karolowi Hermann 
pod dniem 17. Gruduia 1844 na wynalazek wyrabiania metalicznego ołowiu, moc swą 
utracił z powodu zaniechanego wykonywania onegoż. 

Opisanie tego przywileju znajduje się w zachowaniu w с. К. instytucie politechni- 


cznym i otwartem zostaje dla każdego do przeglądnienia. 
Bruck m. p. 


94. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 30. Stycznia 1850, 
którem się oświadcza, iż przez upływ czasu ustał przywilej, nadany Janowi de Rai- 
ner pod dniem 2. Maja 183% na wynalazek w produkeyi minii. 

Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych ogłasza, że przez upływ 
czasu ustał przywilej, nadany Janowi de Rainer pod dniem 2. Maja 1834, na wyna- 
lazek w produkcyi minii. 

Opisanie tego przywileju znajduje się w zachowaniu w с. К. instytucie politechni- 
cznym i otwartem zostaje dla każdego de przeglądnienia. 

Bruck m. p. 


92. Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bawen vom 25. Jänner 1860. 686 


Ziindmasse fir die Frictiors-Zündhölschen ertkellie Privilegium tom 10. December 1848 


auf das swette Jahr zu verlängern befunden 


Bruck m. р 
32. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten 
tom 25. Jänner 1850. 


womit das dem Johann Baptist Buselto am 12. Juli 1843 verlienene Privilegium auf 
eine Verbesserung in der Construction der Barken (Mette Omnihus) als durch Zeilat» 
lauf erloschen erklärt wird. 

Das Ministerium für Ilusdel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Johann 
Baptist Ruertto von Fisola vom 12, Juli 1640 verliehene Privilegium anf elie Verbesse- 
rung in der Construction der Barkea, Welle Omnibus, als durch Feitablauf erloschen erklärt 

Die diessfällige Privilegiumsbeschreibung befndel sich bet dem polytechniechen Insti- 
tute zu Ardermanns Einsicht in Aufbewchrung 

Erich m p. 


93. 


Erlass des Handelsministeriums vom 20. Jänner 1850, 


wodurch das dem Hermann Tromsiorf und Car! Bermann verliehene Privilegium auf 
die Erfindung metallisches Blei zu gewinnen, wegen unterlassener Ausübung für er- 
loschen erklärt wird, 

Das dem Hermann Tromsdorf und Carl Hermann am 17. December 1844 auf 
die Erfindung metallisches Blei zu gewinnen, verliehene Privilegium jet wegen unterlassener 
Ausübung desselben für erlaschen erklärt morden 

Die diessfällige Prizilegiumsheschreibung befindet sich bei dem poly'echnischen In- 
stitute tu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 


Bruck n. y. 


94, 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten 
vom 30. Jänner 1851, 

womit das dem Johann von Rainer am 2. Mai 1834 verliehene Privilegium auf die 
Erfindung in der Erzeugung der Mennige, als durch Zeitablauf erloschen erklärt wird. 

Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten, hai das dem Johann 
von Rainer, am 2. Mai 1834, auf die Erfindung in der Erzeugung der Mennige, ver- 
liehene Prioilegium als durch Zeitablauf erloschen erklärt. 

Dir diesefdllige Privilegiumsbeschreibung befindet sich hei dem polytechnischen Insti- 
tute zu Jedermann Einsicht in Aufbewahrung. 

Bruck m. p. 
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95. 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 21. Stycznia 1850, 


mocą którego przedłużonym zostaje na rok siódmy przywilej, nadany braciom Bern- 

hardowi Józefowi Joss, pod dniem 23. Stycznia 4844. na wynalazek tak zwanych 
czeionek pieczatkowych. 

Ministeryum handlu uznało za stosowne, przedłużyć na rok siódmy przywilej, na- 

dany braciom Bernhardowi i Józefowi Joss pod dniem 23. Stycznia 1844, na wyna- 


lazek tak zwanych czcionek pieczątkowych. 
Bruck m. p. 


96. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 31. Stycznia 1850, 


kiorem się ogłasza, iż przywilej, nadany Tomaszowi Collins Banfield pod dniem 30. 
Października 41846 na wynalazek maszyny do przetapiania rudy, ustaje z powodu 
zaniechancgo wykonywania oncgoż. 

Ogłasza się, iż przywilej nadany Tomaszowi Collins Banfield pod dniem 30. 
Października 1846, na wynalazek maszyny do przetapiania rudy, moc swą utracił z 
powodu zaniechanego wykonywania оперой. 

Opisanie tego przywileju znajduje się w zachowaniu w e. k. instytucie politechni- 
cznym i otwartem zostaje dla każdego do przeglądnienia. 

Bruck m. р 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 31. Stycznia 1850, 


mocą którego przedłuża sie na rok czwarty i piaty przywilej, nadany Józefowi izra- 
elowi Hock na poprawę w tkaniu i fabrykacyi wszystkich z jedwabicm mieszanych 
таќегуј wełnianych i bawełnianych. 


Ministeryum handlu uznało za stosowne, przedłużyć na rok czwarty i piąty przy- 
wilej, pod dniem 18. Lutego 1847 nadany Józefowi Izraelowi Hock, na poprawę w 
tkaniu i fabrykacyi wszelkich z jedwabiem mieszanych materyj wełnianych i bawełnia- 


nych. 
Bruck w. p. 


69. Krlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten vom 31. Jänner 1850. 687 


95. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Baulen 
vom 21. Jänner 1850, 


womit das den Brüdern Bernhard uad Joseph Joss ат 23. Jänner 1844 verliehene 
Privilegium auf die Erfindung sogenannter Siegeltypen auf das siebente Jahr ver- 
längere wird. 
Das Haxdelsministerium hat das den Brüdern Bernhard und Joseph Joss auf die 
Erfindung sogenannier Siegeliypen ertheilte Privilegium vom 23. Jänner 1844 auf das 
siebenie Jahr zu verlängern befunden. 


Bruck m. p. 


96. 
Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten 


сот 31. Jänner 1850. 


womit das dem Thomas Collins Banfield «uf cie Erfindung einer Maschine zur Fra- 
aufbereitung ertkeiite Privilegium vom 30. Ocioser 1826 wegen unterlassener Aus- 
übung für erloschen erklärt würd. 

Dos dem Thomas Collins Banfield auf die Erfindung einer Maschine zur Ersauf- 
bereitung ertheilie Privilegium vom 30. Ociober 1846 ist wegen unlerlassener Ausübung 
desselben als erioschen erklürt worden. 

Die diessfdllige Pririlegiumsbeschreibung befindet sich bei dem polylechnischen Insli- 
tule zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung, 


Bruck m. p. 


97. 
Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliehe Bauten 


vom 31. Jinner 1850, 


wodurch das dem Joseph Israel Hock ertheilie Privilegium auf eine Verbesserung in 
der Webung und Verferügung aller Gattungen von mit Seide gemengten Schaf- und 
Raumwoll-Stoffer auf das vierte und fünfte Jahr verlängert wird. 


Das Handelsministerium hat das dem Joseph Israel Hock auf eine Verbesserung in 
der Webung und Verferöigung aller Gattungen von mit Seide gemengten Schaf- und Baum- 
woll- Stoffen ertheilte Privilegium vom 18. Februar 1847 auf das vierte und fünfte Jahr zu 
verlängern befurden. 

Bruck m. p. 
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98. 
Rozporządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 


z dnia 7. Lutego 1850, ; 


którem sie przedłuża па гок trzeci przywilej, nadany Wilhelmowi Karolowi Hirsch- 
feld na poprawe we fabrykacyi świec. 


Ministeryum haadlu, przemysłu i budowli publicznych uznało za stosowne, prze- 
dłużyć na rok trzeci przywilej, nadany Wilhelmowi Karolowi Hirschfeld w Tryescie 
pod dniem 18. Stycznia 1818, na poprawę we fabrykacyi świec. 


Bruck m. p. 


99. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 10. Lutego 1850, 


ogłaszajace, Ze przywileje, nadane Janowi Edwardowi Bauer pod dniem 4. Lipca 
1844 na wynalazek chromatycznej maszyny do meialowych instrumentów detych i 
Franciszkowi Ksaweremu Bienem pod dniem #2. Lipca 4847. na wynalazek maszy- 
ny cyrkułarcej (krażaccj) do piłowania, przez upływ czasu ustały. 
Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych ogłasza, źe przywileje, nada- 
ne Edwardewi Janowi Bauer na dniu 5. Lipca 1844, na wynalazek chromatycznej ma- 
szyny. do metalowych instrumentów dętych, i Franciszkowi Ksaweremu Hienem na 
dniu 12. Lipca na wynalazek maszyny krążącej, (eyrkularnej) do piłowania, przez u- 
pływ czasu moc swą utraciły, 
Opisania tych przywilejów znajdują się w zachowaniu w с. К. instytucie polite- 
chnicznym i otwartemi zostają dla każdngo do przeglądnienia. 


Bruck m. p. 


100. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 1%. Lutego 1850, 


którem się ogłasza, 2 przywiiej, nadany kapelusznikowi Augustowi Mackenthun na 
wynalazek nowej sztywuości do produkowania kapeluszy jedwabnych bez podkładki 
przez upływ czasu moc swa stracił. 

Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych ogłosiło, że przywilej, na- 
dany Augustowi Mackenthun, kapelusznikowi we Wiedniu, na dniu 17. Września 
1847, na wynalazek nowej sztywności do fabrykaeyi kapeluszy jedwabnycb bez pod- 
kładki, przez upływ ezasu za ugasły ma być uważany. 

Opisanie tega przywileju znajduje się w zachowaniu w e. k. instytucie politechni- 
cznym i otwartem zostaje dla każdego do przeglądnienia. 


Bruck m. p. 


99. Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Banten vom 10. Februar 1850. 688 


98. 


Verordnung des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffent- 
liche Bauten vom %. Februar 1850. 


wodurch das dem Wilhelm Carl Hirschfeld ertheilie Privilegium auf eine Verbesse- 
rung in der Kerzenerzeugung auf das dritte Fahr verlängert wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Wilhelm 
Carl Hirschfeld zu Triest auf eine Verbesserung in der Kerzenerzeuyung ertheilte Privi- 


legium vom 18. Jänner 1848 auf das dritte Jahr zu verlängern befunden 


Bruck m. p. 


99. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten 
vom 20. Februar 1850, 


womit die dem Johann Mduard Bauer ат 8. Buti 1844 auf die Erfindung einer 

chromatischen Maschine für Metzl!-Blasinstrumente und dem Franz Xaver Mienen 

am 12. Juli 1847 auf die Erfindung einer Cireular-Maschine zum Sägen verliehenen 
‚Privilegien als durch Zeitablauf erloschen erklärt werden. 

Bus Ministerium für Handel, Gewerbe чай öffentliche Bauten hat die dem Eduard 
Johann Bauer am 8. Jwi 1844 auf die Erfindung einer chromatischen Muschtne für Mo- 
tall-Blasinstrumente, und dem Franz Xaver Hienen am 12. Juli auf die Erfindung einer 
Circular-Maschine zum Sügen verlichenen Privilegien als durch Zeitablauf erloschen erklärt, 

Die diessfälligen Priellegiumsbeschreibungen befinden sich bei dem połytechnischen 
Institute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 


rauch m. р. 


100. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe undöffentliche Bauten 
vom 14. Februar 1850, 


wodurch das dem Hul mueller August Mackenfhun ertiheille Privilegium auf die Erfin- 
dung einer neuen Steife zur Erzeugung von Seidenhüten ohne Unterlage «lo dureh 
Zeitablauf erloschen erklärt wird. 


Dos Ministerium für Hande!, Gewerbe und öffentliche Bauten hat dus dem August 
Mackentäun, Hutmacher in Wien, am 17. September 1847 auf die Erfindung einer neuen 
Steife zur Erzeugung von Seldenhüten ohne Unterlage ertheilie Privilegium als durch Belts 
ablauf erloschen erklärt. 

Die diessfüllige Privtilegiumsbeschreibung befindet sich bei dem polytechnischen Insli- 
fute zu Jedermann» Einsicht in Aufbewahrung. 


Bruch m. p. 


101. 
SPIS 


wyłacznych przywilejów, nadanych przez ministeryum handlu pod d. 15. Lutego Gand, 


Fredyrekowi Rû dig er, mieszkającemu we Wiedniu, (St. Ulrich Nr. 50), na wy- 
nalazek nowych form w zaporach poprzecznych czyli podkładkach dla szyn kolei że- 
laznej z żelaza kowanego, równie też i w samych szynach, połączony nowem sposo- 
bem, przymocowania szyn do podkładek, na rok jeden. L. 589-Н. Pod względem pu- 
blicznego bezpieczeństwa nie stoi nic na przeszkodzie wykonywaniu tego przywiłeju. 
Rewers eudzoziemski jest przedłożony. Otwarte opisanie przywileju znajduje się w za- 
chowania u e. k. niższo-austryackiego namiestnikostwa dla każdego do wglądnienia. 

Mojżeszowi Pick, mieszkającemu w Pradze (Nr. 100-1), na wynalazek i popra- 
wę we fabeykacyi lasek z gutta-percha, pręcików na konia i tym podobnych rzeczy za 
pomecą rozezynu chmielowego, przezco rzeczone przedmioty nietylko nabędą wyższe- 
go glancu i większej trwałości, ale i politury zupełnie już niepotrzebują, na lat trzy. 
L. 618-H. — Otwarte opisanie przywileju znajduje się w zachowaniu u c. k. namie- 
stnikostwa czeskiego, dla każdego do przeglądnienia. 

Maciejowi Bäcker, mieszkającemu we Wiedniu (na Leopoldstadzie Nr. 424), na 
wynalazek litografieznego rozmywania sposobu, za pomocą którego mogą być wszelkie 
francuzkie litograſie i kopie prędzej sporządzone i mniejszym kosztem jak dotychczas, 
angielskie zaś karty akwatynowe, co się tycze ich efektu zastąpione, a praca, którą ry- 
sownik za pomocą chemicznej kredy w ośmiu dniach wykończa, w jednym dniu daleko 
delikatniej i z więcej przemianami w tonach koloru może być wykonaną, za pomoeą 
którego dalej otrzymać można z każdego kamienia 1000 zupełnie czystych odcisków, 
i każdy malarz w stanie jest sam na kamieniu rysować. na rok jeden. L. 638-H. — 
Zachowania tajemnicy żądano. 

Fredyrekowi Scheidling, uprawnionemu fabrykantowi kapeluszy jedwabnych, 
mieszkającemu we Wiedniu (w mieście Nr. 1047). na wynalazek i poprawę we fabry- 
kacyi kapeluszy fileowych (pilśnianych) i jedwabnych przez wyrobienie właściwej pod- 


kładki, na rok. L. 730-H. — Zachowania tajemnicy proszono. 
Józefowi Hofner, mechanikowi, mieszkającemu we Wiedniu (na Wiedeniu pod 
Nr. 739), na wynalazek w pieczętowaniu, na rok. L. 733-H. -— Otwarte opisanie 


przywiieju znajduje się w zachowaniu u c. К. nizszo-austryackiego namiestnikostwa do 
przeglądnienia dla każdego. 

Wincentemu Pollini, inżynierowi z Lodi, na wynalazek nowego rodzaju dachó- 
wek, przez które domy uchronione zostaną od przesiąkania śniegiem i wodą, a oraz 
mniejszym kosztem większa trwałość onychże osiągnieną będzie, na lat siedm. L. 
742-H. — Zachowania tajemnicy Zadano. 

Antoniemu Maserati z Tryestu (Nr. 796), na wynalazek przy wiatrakach, po- 
legający na ruchomości wielkich skrzydeł wietrznych do pędzenia miynu, na rok. L. 
782-H.— Pod względem na publiczne bezpieczeństwo nie stoi wykonywaniu tego przy- 
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101. 
Verzeichniss 


der von dem Ministerium des Handels am 15. Februar 1850 verliehenen ausschlies= 
senden Privilegien. 

Dem Friedrich Rödiger, wohnhaft in Wien (St. Ulrich Nr. 50), auf die Erfindung 
neuer Formen der Querriegel oder Unterlagen der Eisenbahnschienen von Schmiedeisen, so 
wie der Schienen selbst, verbunden mit einer neuen Art die Schienen an den Unterlagen zu 
befestigen, auf Ein Jahr. Zahl 589-H. — In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der 
Ausübung dieses Pricilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. Die 
offengehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der k. k. niederösterreichischen 
Statthallerei zu Jedermarns Einsicht in Aufhewahrung. 

Dem Moses Pick, wohnhaft in Prag (Nr. 100-1), auf die Erfindung und Verbesse- 
rung, welche in der Verarbeitung der Guita-Percha-Stócke, Reitgerten und derlei Artikel 
mittelst einer Hopfenauflösung bestehe, wodurch diese Gegenstände einen erhöhten Glanz 
und grössere Dauerhaftigkeit erhalten, und die Polirung derselhen guns entbehrlich werde, 
auf drei Jahre. Z. 618-H. — Mie offengehaltene Priotlegiumsbeschreibung befindet sich bei 
der k. k. böhmischen Stattkalierei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Mathias Bäcker, wohnhaft in Wien (Lropoldstadi Nr. 423), auf die Erfindung 
der lithographischen Wischmanier, wodurch man айе französischen Hithographien und Co- 
pien sehr schnell und mit weniger Kosten als bisher herstellen, die englischen Aquatin- 
Blätter in Effect ersetsen und die Arbeit, welche der Zeichner mit der chemischen Kreide 
in acht Tagen uusführt, in Binem Tage viel zarter und abwechselnder in den Tönen ausfüh- 
ren könne, wodurch man ferner von jedem Steine 1000 vollkommen reine Abdrücke erhalte, 
und jeder Maler selbst auf Stein zu arbeiten im Stande set, auf Ein Jahr. Z 638-Н. — 
Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Friedrich Scheidling, befugten Seidentutmacher, wohnhaft in Wien (Stadt 
Nr. 1027), auf die Erfindung und Verbesserung in der Fabrikation der Filz- und Seiden- 
hüte durch Einarbeitung einer eigenen Unterlage in dieselben, auf Ein Jahr. Z. 730-1. — 
Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Joseph Hofner, Mechaniker, wohnhafi in Wien ( Wieden Ar. 739), auf die 
Entdeckung in der Siegelung, auf Ein Jahr. E. 733-H. — Die offengehaltene Privilegitums- 
beschreibung befindet sich bei der К. k. niederösterreichischen Statthulterei zu Jedermanns 
Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Vincenzo Pollini, Ingenieur, aus Lodi, auf die Erfindung einer neuen Art 
Dachziegel, wodurch die Häuser vor dem Durchsickern des Schnees und Wassers geschütst 
werden, und wodurch bei geringer Kosispieligkcii der Bedackung eine grössere Dauerha/- 
tigkeit derselben erzielt werde, auf sieben Jahre. Z. 74H — Bie Geheimhaltung wurde 
angesucht. 

Dem Antonio Maserati aus Triest iNr. 796), auf Enideckung an den Windmüh- 
len, welche in der Bewegbarkeit grosser Windflügel zum Treiben einer Mahlmähle bestehe, 


auf Ein Jahr. . 782-H. — In öffentlichen Sickerheilsrücksichten steht der Ausübung 
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w.leju nie na przeszkodzie. Otwarte opisanie tegoż znajduje się w zachowaniu n e. k. 
namiestnietwa Nadbrzeża dla każdego do przegladnienia, 
Bruck m.p. 


102. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 15. Lutego 1850. 


kterem się przedłużają niektóre przywileje. 

Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych uznało za stosowne, prze- 
dłażyć przywileje następujące: 

a) przywilej Karola Kutschke, fabrykanta kapeluszy pilśnianych i jedwabnych 
we Wiedcin z d. 30. Stycznia 1846, na wynalazek i poprawę we fabrykacy! kapelu- 
szy pilśnianych i jedwabnych na rok piąty; 

b) przywilej Edwarda Jäger, doktora medycyny we Wiedniu, z d. 23. Stycznia 
1847, na wynalazek i poprawę w broniach palnych (strzeibach) na rok czwarty; 

c) przywilej Jozefa Mozer, с. k. naówornego i miejskiego stelmacha we Wie- 
dniu z d. 8. Stycznia 1847, na poprawę wiedeńskich wozów tak zwanych chameleon- 


skich na rok ezwarty. 
Bruck m. р 
103. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 15. Lutego 1850, 
przedinzajace niektóre przywileje. 

Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych uznało za stosowne, prze- 
dłużyć przywileje następujące : 

a) przywilej Edwarda Gross, kupca w Wrocławiv, z d. 25. Stycznia 1849. na 
wynalazek i poprawę aparatu galwaniezno-elektromagnetyeznego na rok drugi; 

b) przywilej Foriunata Jakuba Antoniego Royer Durand de Monestrol, mare 
grabiego d Esquille, inżyniera i mechanika we Wenecyi z d. 28. Stycznia 1848, na 
wynalazek wyrabiania mozaiki poreelanowej, na rok szósty; 

c) przywilej Ludwika Ferdynanda Wetzlich, mechanika we Wiedniu, z d. 28. 
Stycznia 1855, na wynalazek w konstrukeyi osi i spodów wozowych przy wagonach 
до kolei żelaznej na rok szósty; nakoniee 

d) przywilej Ludwika de Orth we Wiedniu z d 22. Lutego 1849 na wynalazek 


w uskutecznieniu odcisków pieczęci na rok drugi. 
Bruck m. p. 


104. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 22. Lutego 1850, 


przedłużające przywilej na rok szósty, nadany Jakubowi Bierstinger pod d. 28. Sty- 
eznia Sui па wynalazek wagonów z zamkniętemi koszami do rozwożenia drzewa 
opałowego. 


Ministeryum handlu postanowiło przedłużyć jeszeze na rok szósty przywiłej wy- 
łączny, nadany Jakubowi Bierstinger pod dniem 28. Stycznia 1845, na wynalazek 
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dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Mie offengehaltene Privilegiumsbeschreibung 
befindet sich bei der k. k. küstenländischen Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbe- 


wahrung. 
Bruck m. p. 


102. 
Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten 
vom 15. Fehruar 1850, 


wodurch mehrere Privilegien verlängert werden- 

Las Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat zachfolgende Prici- 
legien zu verlängern befunden : 

a) das Privilegium des Carl Kuischke, Filz- und Seidenhut-Fabrikanten in Wien, 
vom 30. Jänner 1846, auf eine Erfindung und Verbesserung in der Erzeugung der Filz- 
und Szidenhiiie auf das fünfte Jahr; 

bj das Privilegium des Eduard Jäger, Doctors der Medicin in Wien, vom 23. Jän- 
ner 1847, auf eine Erfindung und Verbesserung an den Schiessgewehren auf das vierte 


Jahr ; 
c) das Privilegium des Joseph Moser, k. k. Hof- und bürgerlichen Wagenmeisters 


on Wien vom 8. Jänner 1847, auf eine Verbesserung der Wiener Chamäleon- Wägen auf 
das vierte Jahr. 
Bruck m. p. 
103. 
Erlasse des Handelsministeriums vom 15. Februar 1850, 
wodurch mehrere Privilegien verlängert werden. 

Das Mi.isterium für Handel, Gewerbe und Ööffeauliche Bauten hai nachfolgende Frivi- 
legien zu verlängern befunden: 

a) Das Privilegium des Eduard Gross, Kaufmannes in Bresluu vom 25. Jänner 
1849, auf die Erfindung und Verbesserung eines galvanisch-elekiromagnetischen Apparates 
auf das zweite Jahr; 

b) das Privilegium des Fortune Jacques Antoine Roger Durand de Monestrol, Mar- 
quis d’Esquille, Ingenieurs und Mechanikers zu Venedig rom 28. Jänner 18465, auf die Er- 
findung Porzellan- Mosaik zu rerferligen auf das sechste Jahr; 

c) das Privilegium des Ludwig Ferdinand Wetzlich, Mechanikers in Wien vom 
28. Jänner 1845, auf eine Erfindung im Baue der Achsen und Gestelle bei Eisenbahnwägen 
auf das sechste Jahr; endlich 

d) das Privtlegium des Louis von Orik, in Wien vom 22. Februar 1849, auf eine 
Erfindung in der Darstellung der Siegelabdriicke auf das zweite Jahr. 


104. 
Erlass des Handelsministeriums vom 22. Februar 1850, 


womit das dem Jacob Bierstinger am 28. Jänner 1845 ertheilte Privilegium auf eine 
Erfindung von Wägen mit! geschlossenen Körben zum Verführen des Brennholzes auf 
das sechste Jahr verlängert wird. 


Bruck m. p. 


Das Handelsministerium hat das dem Jacob Bierstinger am 28. Jänner 1845 er- 
theilte ausschliessende Privilegium auf eine Erfindung ооп Wägen mit geschlossenen Körben 
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wozów z zamkniętemi koszami do rozwożenia drzewa opałowego, i wzięło oraz do 
wiadomości swej, iż jednocześnie odstąpionym zostal rzeczony przywilej Jakubowi 
Bierstinger jur. 

Bruck m. p. 


105. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 24. Lutego 1850, 


przedłużają ce niektóre przywileje. 


Minisieryum handlu uznało za stosowne przedłużyć przywileje następujące : 

1. Przywilej, pierwotnie nadany Piotrowi Ludwikowi Tischbein z d. 5. Lutego 
1+56, a następnie odstąpiony na własność Karoliny Crecelius na wynalazek i popra- 
wę w wypalaniu wapna za pomocą właściwie ukonstruowanego pieca do wypalania wa- 
pna, na dalszy ciąg jednego, L j. roku piątego. 

2. przywilej Jędrzeja Stöchfelner, handlującego drzewem opałowem we Wie- 
dnie, Rossau Nr. 2, z dnia 11. Lutego 18%7, na wynalazek woza wypróżniającego, 
zawierającego w sobie miarę kubiczną (sześcienną), do rozwożenia tak całego jak drze- 
wa rozdrobniunego, па daiszy ciąg jednego roku, t. j. czwartego. 

3. Przywilej Piotra Prospera Pimont, dyrektora fabryki indiennowej w Rouen 
we Francyi z d. 7. Lutego 1849, na poprawę wynalazku jego na dniu 12. Stycznia 
1847 uprzywilejowanego z poprawą aparatu nieustannie napełniającego, służącego do 
napełniania kotłów z przyrządzeniem wysokiego, średniego i niskiego ciśnienia na dal- 
szy rok, t. j. drugi. 

4. Nareszcie przywilej nadany Amadeowi Franciszkowi Rémond, z Birmingham 
w Anglii pod dniem 13. Maja 1849, na wynalazek i poprawę w maszynach parowych 
i różnych onychże częściach, na ciąg dalszego, t. j. roku drugiego. 


Bruck m. p. 


106. 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 25. Lutego 1859, 
którem się przediuza na rok trzeci przywilej, nadany D-rowi Józefowi Haffner pod 
dniem 92. Lutego 41848 na wynalazek rafinowania natronu saletrosolnego. 
Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych postanowiło przedłużyć na 
rok trzeci przywiłej, nadany D-rowi Józefowi Haffner, na dniu 12. Lutego 1848, na 
wynalazek rafinowania saletresolnego natronu. 
Bruck m. p. 
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zum Verführen des Brennholzes auf die weitere Dauer Eines, d. i. des sechsien Jahres 
zu verlängern befunden, und die gleichzeitige Abtretung des gedachten Privilegiums an 
Jacob Bierstinger jun. zur Wissenschaft und in Vormerkung genommen. 


Bruck ch p. 
105. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
bauten vom 24. Februar 1850, 


wodurch mehrere Privilegien verlängert werden. 


Das Handelsministerium hat nachfolgende Privilegien zu verlängern befunden: 

1. Das ursprünglich dem Peter Louis Tischbein am 5. Februar 1846 ertheilie und 
seither in das Eigenthum der Caroline Crecelius übergangene Privilegium auf eine Erfin- 
dung und Verbesserung in der Kalkerzeugung mittelst eines besonders conetruirien Kalk- 
ofens, für die weitere Dauer Eines, d. i. des fünften Jahres. 

2. Das Privilegium des Andreas Stöchfelner, Brennholzhdndlers in Wien, Rossau 
Nr. ©, vom 11. Februar 1847, auf die Erfindung eines kubikmusshaltigen Brennhols-Hnt- 
lehrungswagens zum Verführen des ganzen, sowie des verkleinerten Holzes, für die weitere 
Dauer Eines, d. i. des vierten Jahres. 

3. Das Privilegium des Peter Prosper Pimont, Directors einer Indienne-Fabril in 
Rouen in Frankreich vom 7. Februar 1849, auf eine Verbesserung seiner am 12. Jänner 
1847 privilegirten Entdeckung und Verbesserung eines continuirlichen Speisungs-Apparaies 
für die Speisung an Hoch-, Mittel- und Niederdruck-Kesseln, auf die weitere Dauer Eines, 
d. i. des zwelien Jahres. 

4. Endlich das dem Amedee François Nemond, aus Birmingham in England am 
13. Mai 1849, auf eine Erfindung und Verbesserung an Dampfmaschinen und ihren ver- 
schiedenen Bestandiheilen ertheilte Privilegium, für die weitere Dauer Eines, d. i. des 
zweiten Jahres. 

Bruck m. p. 


106. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 19. Februar 1850, 


womit das dem Dr. Joseph Hlajjner am 12. Februar 1848 verliehene Privilegium 
auf die Erfindung salpetersaures Natron zu raffiniren auf das dritte Jahr verlängert 
wird. 

Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Dr. Joseph 
Haffner auf die Erfindung salpetersaures Natron zu raffiniren, ertheilte Privilegium vom 
12. Februar 1848 auf das drille Jahr zu verlängern befunden. 

Bruch m. p. 
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107. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 6. Marca 1850, 


ogiaszajace, że przywilej, nadany Ludwikowi Bianco pod d, 43. Czerwca na wyna- 
lazek i poprawę w tak zwanym grzebieniu zbierajacym (pettine raccoglitore del ri- 
se) do otrzymania ryżu, przez upływ czasu za ugasiy ma być uważany. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budewli publicznych ogłasza, że przywilej, na- 
dany Ludwikowi Bianco pod dniem 17. Czerwca 1844, na wynalazek i poprawę tak 
zwanego grzebienia zbierającego (peiline raccoglitore del riso) do otrzymania ryżu, 
przez upływ czasu za ugasły ma być uważany. 

Opisanie tego przywileju znajduje się w zachowaniu w c. k. instytucie politechni- 


cznym i otwartem zostaje dla każdego do przegladnienia. 
Bruck u. p. 


108. 
SPIS 


wytaczuych przywilejów, nadanych przez ministeryum handlu na d. 10. Marca 1830. 


Emilowi Brix, akademickiemu modeliście i miejskiemu bronzowaikowi, zaraie- 
szkałemu we Wiedniu (Mariahilf Nr. 15), na wynalazek nowo-ukonstruowanej przyłbicy, 
na rok. L. 1073-H. — Otwarte opisanie przywileju znajduje się w zachowaniu ue. К. 
namiestnikostwa niższo-austryackiego dla każdego do przeglądnienia. 

Mateuszowi Fleischer, mechanikowi, mieszkającemu we Wiedniu (Wiedeń Nr. 
447), na poprawę, nowem pary użyciem osięgnąć znacznego oszczędzenia materyału 
opałowego i oraz daleko regularniejszego trybu maszyny parowej, na rok. L. 1074-H. 
— Ө zachowanie tajemnicy proszono. Pod względem na publiczne bezpieczeństwo nie 
stoi wykonywaniu tego przywileju nie na przeszkodzie. 

Rupertowi Wilhelmowi Elsner, inżynierowi przy imperyalno-kontynentalnej as- 
socyacyi dla gazu w Londynie i inspektorowi oświecenia gazowego we Wiedniu, mie- 
szkającego we Wiedniu (Gumpendorf Nr. 325), na wynalazek nowego aparatu palenia 
gazem, w którym gaz świetlny przed zapaleniem miesza się z powietrzem atmosfery- 
cznym, i który użytym być może do gotowania, opalania, wyparowania, rozpalania itd. 
na rok. L. 1075-H. — Pod względem na publiczne bezpieczeńsiwo i sanitarnym nie 
stoi wykonywaniu tego przywileju піс na przeszkodzie. Otwarte opisanie przywileju 
znajduje się w zachowaniu u с. k. namiestnikostwa niższo-austryackiego dla każdego 
do wgladnienia. 

Samuelowi Colt, mechanikowi z Neu-York w Stanach zjednoczonych północnej 
Ameryki, na poprawę broni palnych, pod tym względem, iż za pomocą właściwej w 
nich konstrukeyi, w kilku sekundach więcej wystrzałów pojedynezo, bezpiecznie i nie- 
omylnie 2 jednej lufy uskutecznić można, na lat pięć. L. 1078-H. — О zachowanie 
tajemnicy proszono. Pod względem na publiczne bezpieczeństwo nie stoi wykonywa- 
niu tego przywileju піс na przeszkodzie. Rewers eudzoziemczy został przedłożony. 
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107. 


Erlass des Handelsministeriums vom 6. Mürz 1850, 


womit das dem Luigi Bianco am 12. Juni auf die Entdeckung und Verbesserung des 
sogenannten Sammlungskammes (pettine raccoglitore del riso) zur Gewinnung des 

Reises verliehene Privilegium als durch Zeitablauf erloschen erklärt wird. 

Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hal dem Luigi Bianco 
das mit 17. Juni 1844 auf die Entdeckung und Verbesserung des sogenannten Sammlungs- 
kammes (pettine raccoglitore del riso) zur Gewinnung des Reises verliehene Priotlegium als 
durch Zeitablauf erloschen erklärt. 

Die diesafdlige Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei dem polytechnischen Insti- 
tute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Bruck m. p. 


108. 


Verzeichniss 


der von dem Ministerium des Handels am 10. März 1850 verliehenen ausschliessen- 
den Privilegien. 

Dem Emil Brix, akademischen Modeleur und bürgerlichen Bronzearbeiter, wohnhaft 
zu Wien (Mariahilf Nr. 15), auf die Erfindung einer neu construirten Pickelhaube, auf Ein 
Jahr; Zahl 1073-H. — Die offengehultene Privilegiumsbeschireibung befindet sich bei der 
k. k. niederósterreichtschen Siatthalierei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Mathias Fletscher, Mechaniker, wohnhaft zu Wien (Wieden Nr. 447), auf die 
Verbesserung durch eine neue Art Anwenduny des Dampfes eine bedeutende Ersparniss an 
Brennstoff und einen viel gleichförmigeren Gang der Dampfmaschine zu erzielen, auf Ein 
Johr; Zahl 1074 H. — Bie Ceheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheits- 
rücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Rupertus Wilhelm Elsner, Ingenieur der Imperial-Continental-Gas-Associution 
in London und Inspector der Gasbeleuchtung ın Wien, wohnhaft zu Wien (Gumpendorf 
Nr. 825), auf die Erfindung eines neuen Gasbrenn-Apparates, in welchem sich das Leucht- 
gas vor dem Entziinden mit atmosphärischer Luft mische, und welcher zum Kochen, Heizen, 
Abdampfen, Glühen etc. verwendet werden könne, auf Ein Jahr; Zahl 1075-4. — In öffent- 
lichen Sicherheits- und Sunitätsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein 
Bedenken entgegen Die offen gehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der k.k. 
niederösterreichischen Siatthalterei zu Jedermunns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Samuel Col , Mechaniker, aus Neu- York in den Vereinigten Staaten von Nord- 
amerika, auf die Verbesserung der Feuerwaffen, weiche darin bestehe, duss durch eine 
eigenthümliche Construction derselben in dem Zeitraume von einigen Secunden mehrere 
Schüsse einzeln und sicher aus Einem Laufe abgefeuert werden können, auf fünf Jahre; 
Zahl 1078-H — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksich- 
ten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenreve-s 


liegt vor, 
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Janowi Haswell, dyrektorowi fabryki maszyn dla Wiedeń:ko-Głognickiej kolei 
żelaznej, mieszkajacemu we Wiedniu (Wieden Nr. 953) i Janowi Zeh, konstruktoro- 
wi w tejże fabryce, mieszkającemu we Wiedniu, (blizko linii Belwederskiej Nr. 963), 
na wynalazek, część pary już zużytej па nowo uży wać du lukomotywöw, któryto wy- 
nalazek przy wszystkich lokomotywach jakiejkolwiekkądź konstrukeyi, łatwo i małym 
kosztem może być zamieszczony, na rok. L. 1142, — Zachowania tajemnicy żądano. 
Pod wzgledew na publiczne bezpieczeństwo nie stoi wykonywaniu tego przywileju nic 
na przeszkodzie. Rewers cudzoziemczy Jana Haswell został przedłożony. 

Ludwikowi Vetter, kupcowi z Norymbergi (w królestwie Bawarii), za posredni- 
ctwem Antoniego Naeff, kupca hurtowego (en gross), mieszkającego we Wiedniu, na 
wynalazek melalowych (staniolowych) puszek do hermetycznego zamknięcia wszelkie- 
go rodzajuraczyń, szklanek, dzbanów, butelek itp., na lat pięć. W królestwie Bawaryi 
wynalazek ten został pod dniem 19. Lipca 1847, na lat dziesięć upatentowany. L. 
1143-1. — Ze względu na publiczne zdrowie nie stoi wykonywaniu tego przywileju 
nie na przeszkodzie. Rewers cudzoziemezy przedłożono. Otwarte opisanie przywileju 
tego znajduje się w zachowaniu niższo-austryackiego namiestnikostwa dla każdego do 
przegladnienia. 

Janowi Claudius (Chabert de Lherault), inzynierowi i członkowi niektórych a- 
kademij, z Fryestu (Contrada dei Forni Nr. 1099), na wynalazek maszyny, która za 
pomocą powietrza poruszaną bywa, i do wyciągania wody i innych przedmiotów z naj- 
większych głębi służy, na rok. IL. 1217-H. — Zachowania tajemnicy żądano. Pod 
względem na publiczne bezpieczeństwo nie stoi wykonywaniu tego przywileju nie na 


przeszkodzie. Rewers cudzoziemczy przedłożono. 
Bruck m. p. 


109. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu, z dnia 12. Marca 1850, 


dotyczące ustania przywileju na wynalazek nowego gatunku fajek, tabakierek ina- 
czyń konserwacyjnych na tabake. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych ogłosiło, że przywiłej, na- 
dany Pawłowi Luck! pod dniem 12. Maja 1848, na wynalazek nowego gatunku fa- 
jek, tabakierek i naczyń konserwacyjnych na tabakę przez upływ czasu za ugasły ma 
być uważany. 

Opisanie tego przywileju znajduje się w zachowaniu w с. k. instytucie politechni- 


cznym i otwartym zostaje d'a każdego do przeglądnienia. 
Bruck m. p. 


130. 


Rozrządzenie ministerstwa handiu, z dnia 14. Marea 1850, 


którem sie przedłuża na rok czwarty przywilej, radany Józefowi Franciszkowi de 
Patruban pod firma Józef Dolleschal pod dniem 24. Kwicluia 184%, na wynalazek i 
poprawę w wygubieniu szkodliwych zwierzat. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych postanowiło przedłużyć na 
rok czwarty przywilej, nadany Józefowi Franciszkowi de Patruban, ministeryalnemu 
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Dem John Haswell, Director der Maschinenfabrik der Wien-Gloggritzer Eisen- 
bahn, wohnhaft zu Wien (Wieden Nr. 953), und Johann Zeh, Construcieur derselben 
Fabrik, wohnhaft in Wien (vor der Belvedere- Linie Nr, 963), auf die Erfindung, einen 
Theil des verbrauchten Dampfes bei Locomotiven wieder zu benützen, welche Erfindung bei 
allen Locomotiven von was immer für einer Construction leicht und mit wenig Kosten ange- 
bracht werden künne, auf Ein Jahr, Z. 1142-U. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 
In öffentlichen Sicherheitsrücksich'en steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Beden- 
ken entgegen. Der Fremdenrevers des John Haswell liegt vor. 

Dem Louis Vetter, Kaufmann, aus Nürnberg (im Kónigreiche Baiern), durch An- 
ton Naeff, Grosshündler, wohnhaft in Wien, auf die Erfindung von Metali- (Staniol-) 
Kapseln zum hermetischen Verschlusse aller Arten Gefüsse, Gläser, Krüge, Bouteillen u. 8. w., 
auf fünf Jahre. Im Königreiche Baiern ist diese Erfindung seit 19. Juli 1847 auf zehn 
Jahre palentiri Ж. 1143-H. — In öffentlichen Santtdtsricksichten steht der Ausübung 
dieses Privilegiums kein Bedenken enigegen. Der Fremdenrevers liegt vor. Die offen ge- 
yaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der k. k. niederösterreichischen Stattha!- 
terei su Jedermunns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Johann Claudius (Csabert de Lherault), Ingenieur und Mitglied mehrerer Aka- 
demien, aus Triest (Contrada dei Forni Nr. 1999), auf die Erfindung einer Maschine, welche 
durch die Luft in Bewegung gesetzt werde, und zum Heben des Wassers und anderer Ge- 
genstände aus den grössten Tiefen dienlich sei, auf Ein Jahr, Ж. 1217-H. — Die Geheim- 
haltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses 
Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Bruck m. p. 


109. 
Erlass des Handeisministeriums vom 12. Mars 1850, 


betreffend die Erlósckung des Priviieyiuns auf die Erfindung einer neuen Art von 
Tabakpfeifen, Dosen und Tabak-Conservutions- Gefüssen, 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Paul 
Luckl, am 12. Mai 1848 auf die Erfindung einer neuen Art von Tabakpfeifen, Dosen, 
und Tabak-Conservations-Gefissen verliehene Privilegium als durch Zeitablauf erloschen 
erklärt. 

Die diessfdllige Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei dem polytechnischen Insii- 


{ше zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 
Bruch m. p. 


110. 


Erlass des Handelsministeriums vom 14. März 1850, 


womit das dem Juseph Franz von Palruban unter der Firma Joseph Dolleschal am 

24. April 1847 verlichene Privilegium auf eine Erfindung und Verbesserung in der 
Verlilgung schädlicher Thiere auf das vierte Jahr verlängert wird. 

Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Joseph 

Frans von Patruban, Minisierial-Secrelär, unter der Firma Joseph Dotleschalauf eine 
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sekretarzowi pod firmą Józef Dolleschal pod dniem 24. Kwietnia 1847, na wynala- 
zek i poprawę w wygubieniu zwierząt szkodliwych, mianowicie owadu. 
Bruck m. p. 


111. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 14. Marca 1850, 


którem się przedłużają niektóre przywileje na dalszy ciag lat pięciu, nadane Eranci- 
szkowi Klein, posiadaczowi dóbr w Zöptau w Morawii. 


Ministeryum handlu postanowiło przedłużyć na dalszy ciąg lat pięciu następujące 
przywileje wyłączne, nadane Franciszkowi Klein, posiadaczowi dóbr w Zöptau w 
Morawii: 

1. pięcioletni przywilej z dnia 10. Czerwca 1846, na wynalazek własnego urzą- 
dzenia, za pomocą którego zupełnie zostanie usuniętym wszelki przeciąg powietrza u 
okien, drzwi, wiek spustnych i klap wszelkiego rodzaju; 

2. pięcioletni przywilej z d. 17. Lipca 1846, na wyualazek i poprawę w konstru- 
keyi ognisk, ku oszczędności urządzonych; nakoniec 

3. pięcioletni przywilej z d. 17. Lipca 1846, na wynalazek aparatu dym trawią- 
cego (fumivore). 

Bruck m. p. 


112. 


Rozporządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowii publicznych 
z dnia 15. Marca 1850, 


którem dozwala się jednorocznego przedłużenia terminu posiadaczom przywileju 
Markowi Hartwigowi Heller, Janowi Fryderykowi Hansen i Hanuszowi Fryderyko- 
wi Hansen, do wykonania przywileju piecioletniego, nadanego im pod dniem . Sty- 
cznia 1849, na wynalazek nowej konstrukcyi maszyn parowych. 

Ministeryum handlu postanowiło, na żądanie posiadaezów przywileju Marka Hart- 
wika Heller, Jana Fryderyka Hansen i Hanusza Fryderyka Hansen, dozwolić im 
jednorocznego przedłużenia terminu do wykonania przywileju pięcioletniego, nadanego 
im pod d. 4. Stycznia 1859, na wynalazek nowej konstrukcyj maszyny parowej, z tem 
zastrzeżeniem, że termin wykonania nie ma żadnego wpływu na to, gdyby upłynął ter- 
min prawnie wyznaczony dla przywileju w kwestyi będącego. 

Bruck m. p. 


113. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z d. 16. Marca 1850, 


którem słę ogłasza, że niektóre przywileje przez upływ czasu ugasły. 
Ministeryum handlu ogłosiło następujące przywileje przez upływ czasu za ugasłe, 
a nadane: 
1. Ferdynandowi Józefowi Reinisch-Tengg pod d. 7. Sierpnia 1840, na lat 
+ na wynalazek produkowania za pomocą maszyn z gelganöw it. p., papieru zapa- 
owego. 
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Erfindung und Verbesserung in der Vertilgung schädlicher Thiere, besonders des Ungezie- 
fers, ertheilte Privilegium vom 24. April 1847 auf das vierte Jahr zu verlängern befunden. 
Bruck m. p. 


111. 
Erlass des Handelsministeriums vom 14. März 1850, 


womit mehrere, dem Franz Klein, Gutsbesitzer zu Zöptau in Mähren, verliehene Pri- 
vilegien auf die weitere Dauer von fünf Jahren verlängert werden. 


Das Handelsministerium hat die nachfolgenden ausschliessenden Privilegien des 
Frans Klein, Gutsbesitzers su Zöptau in Mähren, auf die weitere Dauer von fünf Jahren 
su verlängern befunden: 

1. Das fünfjährige Privilegium vom 10. Juni 1846 auf die Erfindung einer besonde- 
ren Vorrichtung, vermöge welcher bei Fenstern, Thüren, Falldeckeln und Klappen aller Art, 
der Luftzug gänzlich beseittget werde; 

2. das fünfjährige Privilegium vom 17. Juli 1846 auf eine Erfindung und Verbesse- 
rung in der Construction der Sparherde ; endlich 

3. das fiinfjdhrige Privilegium vom 17. Juli 1846 avf die Erfindung eines rauchver- 
sehrenden Apparates (Fumivore). 

Bruck m. p. 


112. 
Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 15. März 1850, 


womit den Privilegiums-Besitzern Marcus Hartig Heller, Johann Friederich Han- 
sen und Hans Friederich Hansen eine einjährige Fris!verlängerung zur Ausführung 
des ihnen am 4. Jänner 1849 auf die Erfindung einer neuen Dampfmaschinen-Con- 
struction. auf die Dauer von fünf Jahren verliehenen Privilegiums bewilliget wird. 

Das Ilandelsmintsierium hat sich über Einschreiten der Privilegiums-Besitzer Mar- 
cus Hartwig Heller, Johann Friecerich Hansen und Hans Friederich Hansen, be- 
stimmt gefunden, denselben eine einjährige Fristverlängerung zur Ausführung des ihnen am 
4. Jänner 1849, auf die Erfindung einer neuen Dampfmaschinen-Construction, auf die 
Dauer von fünf Jahren verliehenen Privilegiums unter der Bedingung zu bewilligen, dass 
diese Ausübungsfrist auf den gesetzlichen Zeitablauf des fraglichen Privilegiums kei- 
nen Einfluss habe. 

Bruck m. p. 


113. 


Erlass des Handelsminisieriums vom 16. März 1850, 
womit mehrere Privilegien als durch Zeitablauf verloschen erklärt werden. 
Das Handelsministerium hat nachfolgende Privilegien durch Verlauf ihrer Zeitdauer 
für erloschen erklärt : 
1. Des Ferdinand Joseph Reinisch-Tengg сот 7. August 1840 für 9 Jahre, auf 
die Erfindung aus Hadern u. s. w. mit Masckinenziindpapier zu erzeugen. 
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2. Jakubowi i Marcelemu Adler i Józefa Sattler, pod d. 17. Sierpnia 1840. 
przedłużony na rok 8 19, na wynalazek względem wygubienia i wytraeenia pluskiew i 
mölow. 

3. Sebastyanowi Gerlin, pod d. 1. Sierpnia 1843, przedłużony na rok 6; na wy- 
nalazek i poprawę. dotyczącą nowej metody garbowania. 

4. Janowi Coope-Haddan pod d. 5. Sierpnia 184%, na lat 5, na wynalazek 
we fabrykacyi masy papierowej. 

5. Janowi Paltrineri, pod d. 2%. Sierpnia 1844, na lat 5, na wyralazek ma- 
maszyny wodno-powietrznej, jako siły poruszającej. 

6. Posiadaczom przywileju Müller i Stutz pod d. 24. Sierpnia 1844, na lat 5. 
na poprawę w maszynach do wymłacania zboża. 

7. Sziacheicowi Franciszkowi Justynianowi Lolin, pod d. 24 Listopada 1845, 
przedłużony na rok 3-ci, na wynalazek w konstrukeyi odometrografu. 

8. Jrnowi Baumer, pod d. 28. Sierpnia 1846, na 3 lata, na wynalazek w kon- 
strukeyi pieców piekarskich z żelaza lanego i w blachy kowanego. 

9. Józefowi Grillmayer, pod й. 20 Sierpnia 1846, na 2 lata, na wynalazek 
nowycb kołków do strojenia fortepianu. 

16) Adamowi Hügel, pod d. 4. Sierpnia 1848 na rok I, na poprawę w konstruk- 
cyi zębów mineralnych. 

Bruck m. p. 


114. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 19. Marea 1850, 


oglaszajace, ze przywilej, nadany pod d. 29, Grudnia 1848, Leonardowi Kindler. па 
wynalazek paro-warnego aparatu, do fabrykacyi piwa służacego, przez upływ czasu 
za ugasły ma być uważany. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli puklieznych ogłosiło, że przywilej, nada- 
dany pod d. 10. Grudnia 1848, Leonardowi Kindler, austernikowi w Judenburgu, na 
wynalazek paro-warnego aparatu. do fabrykacyi piwa służącego, przez upływ czasu za 
ugasły ma być uważany. 

Opisanie tego przywileju znajduje się w zachowaniu w e.k. instytucie politechni- 
eznym i otwartym zostaje dla każdego do przegladnienia. 
Bruek m. p. 
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2. Des Jacob und Marcel Adler und Joseph Sattler vom 17. August 1840, verlän- 
gert für's 8. und 9. Jahr, auf die Entdeckung in Vertreibung und Vertilgung von Wanzen 
und Motten. 

3. Des Sebastian Gerlin vom 1. August 1843, verlängert für’s 6. Jahr, auf die Er- 
findung und Verbesserung einer neuen Gerbungsmethode. 

4. Des John Coope-Haddan vom 5. August 1844 für 5 Jahre, auf die Erfindung 
in der Erzeugung des Papier- Mache. 

5. Des Johann Paltrineri vom 24. August 1844 für 5 Jahre, auf die Erfindung 
einer Wasser-Luftmaschine als bewegerde Kraft. 

6. Des Müller und Stutz vom 24. August 1844 für 5 Jahre, auf die Verbesserung 
der Maschinen zum Ausdreschen des Getreides. 

7. Des Nobile Francesco Giustinian Lolin vom 24. November 1845, verlängert für 
das 3. Jahr, auf die Erfindung in der Construction eines Odometrographen. 

8. Des Johann Baumer vom 28. August 1846 für 3 Jahre, auf die Erfindung in Er- 
bauung von Backöfen von Guss- und Blecheisen. 

9. Des Joseph Grillmayer vom 20. August 1847 für 2 Jahre, auf die Erfindung 


von neuen Clavier-Stimmnägeln. 
10. Des Adam Hügel vom 4. August 1848 für 1 Jahr, auf die Verbesserung in der 


Construction der Mineralsähne. 
Bruck m. p. 


114. 


Erlass des Handelsministeriums vom 19. März 1850, 


womit das dem Leonhard Kindler am 10. December 1848 auf die Erfindung eines 
Dampfsud-fipparates zur Biererzeugung verliehene Privilegium ats durch Zeitablauf 
erloschen erklärt wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Leonhard 
Kindler, Gastwirth in Judenburg, am 10. December 1848 auf die Erfindung eines 
Dampfsud-Apparates zur Biererzeugung verlichene Privilegium als durch Zeitablauf erlo- 


schen erklärt. 
Die dieesfdliige Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei dem polytechnischen Insti- 


{ше su Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung, 


Bruck n. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 


dla 
cesarstwa austryackiego. 
Część XXXIII. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 28. Kwietnia 1850; w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 
13. Maja 1850. 


115. 
Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 1. Marea 1850, 


moc mające dla uniwerstytetów we Wiedniu, w Pradze, Ołomuńcu, Krakowie, we Lwowie, Gracu 
i Insbruku, 


którem się rozporzadzaja postanowienia co do wyjątkowego przedsiębrania egza- 
minów na fakultecie filozoficznym z nauki pedagogicznej i gospodarstwa 
wiejskiego. 

Na zapytanie, czyli także i na filozoficznym fakultecie wedle analogii tutejszego 
rozrządzenia z dnia 10. Listopada 1849) z takowymi kandydatami, którzy przez 
służbowe lub inne stosunki przeszkodzeni są, uczęszczać na publiczne odczyty pro- 
fesora lub prywatnego docenta, albo którzy do dalszej swej promocyi potrzebują za- 
świadczenia odbytego egzaminu z pojedyńczych przedmiotów naukowych, wolno 
przedsiębrać prywatne egzamina, widzę się spowodowanym, oświadczyć: iż w tako- 
wych przypadkach nie na przeszkodzie nie stoi, z wyższej nauki pedagogicznej i z 
nauki gospodarstwa wiejskiego, gdzie takowej na wszechnicy nauczają, wyjątkowo 
prywatne egzamina przedsiębrać w ten sposób, jaki względem żyjących języków ministe- 
ryalnem rozrzadzeniem z dnia 27. Grudnia 1849**) przepisano, z tą suppozycyą, że 
nie można zadosyć uezynić potrzebie wykazania się z takowych przedmiotów przez 
egzamin na innym jakim zakładzie naukowym tegoż miasta odbyć się mającym. 

Thun m. p. 


*) W części V. przeszłorocznego dziennika, praw państwa Nr. 20. 
) W części X. bieżącego roku dziennika praw państwa Nr, 15. 
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Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


Kaiserthum Oesterreich. 
XXXII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allcin-Ausgabe am 28. März 1850, 


in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 13. Mai 1850. 


115. 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
1. März 1850, 


giltig für die Universitäten zu Wien, Prag, Olmütz, Krakau, Lemberg, Gratz und Innsbruck, 


womit die Bestimmungen über die ausnahmsweise Abhaltung von Prüfungen über die 
Zrziehungskunde und Landwirthschaftslehre an der philosophischen Facultät getroffen 
werden. 

Ueber eine Anfrage, ob auch an der philosophischen Facultät nach der Analogie des 
hierortigen Erlasses vom 10. November 1849 *) mit solchen Candidaten, die durch Dienst- 
oder andere Verhältnisse gehindert sind , die öffentlichen Vorträge eines Professors oder Privat- 
docenten zu besuchen, oder welche Behufs ihres Fortkommens eines Prüfungszeugnisses aus 
einzelnen Lehrfächern benöthigen, Priratprifungen vorgenommen werden dürfen, finde ich 
mich veranlasst zu erklären: es unierliege für solche Fälle keinem Anstande, aus der höheren 
Erziehungskunde und der Landwirthschaftslehre, wo diese an einer Universität gelehrt wird, 
ausnahmsweise Privatprüfungen in der Art abzuhalten, wie diess in Ansehung der lebenden 
Sprachen durch Ministerialerlass vom 27. December 1849 **) angeordnet wurde , voraus- 
geseizi, dass nicht dem Bedürfnisse eines Ausweises über derlei Gegenstände durch eine an 
einer anderen Lehranstalt derselben Stadt abzulegende Prüfung genügt werden kann. 

Thun m. p. 


*) Im V. Stücke des vorigen Jahrgenges des Reiehsgesetzblattes Nr. 20. 
**) Im X. Stücke des laufenden Jahrganges des Reichsgesetzblattes Nr. 15. 
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116. 
Rozporządzenie ministra spraw wewnętrznych z dnia 7, Marca 1850, 
moe mające dla Austryi poniżej i powyżej Кози, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy, Gorycyi i Gra- 


dyski. dla Istryi, Tyrolu i Vorarlbergu, dla Czech, Morawii, Szlaska, Galieyi i Lodomeryi z Oświecimem 
i Zatorem, dla Krakowa, Bukowiny i Dalmacyt, 


którem sie wydaja niehtöre wyjaśnienia i bliższe postanowienia do prowizorycznej 
ustawy gminnej z dnia 12. Marea 1849. 


Końcem rozwiązania wątpliwości i zapytań, względem niektórych postanowień 
prowizorycznej ustawy gminnej z dnia 17. Marca 1849. wytoczonych, w skutek Naj- 
wyższej uchwały z dnia 27. Lutego 1850. za doradą Rady ministrów wydają się na- 
stępujące wyjaśnienia i bliższe tejże ustawy dotyczące postanowienia : 

Do $$. 7. i 8. Tylko obywatele austryackiego państwa przynależącymi gminy 
albo obywatelami gminy być mogą. 

Do $. 28. №. 2. Pod wyborowo-uprawinionymi miejscowymi dusz starownikami 
objętymi są osoby następujące: 

a) księża katolickich wzech obrządków, to jest: łacińsko-, grecko - i ormiańsko- 
katolickiego obrządku, w gminie parafialną jurysdykcyą samoistnie wykonujący; 

b) pastorowie znajdującej się w gminnym okręgu ewanieliekiej gminy konfessyi 
augsburskiej i helweckicj; 

c) Księża kościoła greckiego nieuniackiego, w gminie parafialną jurysdykcyą sa- 
moistnie wykonujący ; 

d) kaznodzieja (rabin) znajdujących się w gminnym okręgu żydoskiej wiary wy- 
znawców. 

Prawo do wyboru w gminie mają ci tylko olicerowie, którzy do stałego wojska 
{militia stabilis) należą i przynależącymi gminy są. 

Pod osobami, które dostąpiły stopnia akademickiego, rozumią sie doktorowie 
czterech fakultetów, którzy dostąpili swego stopnia akademickiego na tutejszo-krajowej 
wszechniey. Zresztą osobom tym wtedy tylko prawo do wyboru przysłuża, jeżeli przy- 
należącymi gminy są. 

Do wyborowo - uprawnionych publicznych nauczycieli należą przełożeni i nad- 
nauczyciele znajdujących się w gminie szkół ludowych, tudzież ustanowieni porząd- 
kowi nauczyciele i profesorowie średnich i wyższych publicznych zakładów nauko- 
wych w gminie. 

Do $. 34. Obieralnymi są tylko owi do wyboru uprawnieni członkowie gminy, 
którzy liczą najmniej lat trzydzieści. 

Do $. 35. Nr. 4. Pod osobami, wedle $. 35. Nr. 4. od obieralności z powodu 
czynu hańbiącego wyłączonemi, rozumieć się mają te, które zbrodui lub z chciwości 
zysku wynikłego albo publiczną obyczajność naruszającego wykroczenia albo prze- 
stępstwa takiego za winne uznano, albo też, które dla innego jakiego praw prac- 
stępstwa przynajmniej na półroczną karę na wolności skazano. 


D 


116. 
Verordnung des Ministers des Innern vom 7. März 1850, 


giltig für Oesterreich ob und unter der Enns, Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain, Görz und Gradiska, 
Istrien, Tirol und Vorarlberg, Böhmen, Mähren, Schlesien, Galizien und Lodomerien mit Auschwitz und Zator, 
Krakau, Bukowina und Dalmatien, 


womit einige Erläuterungen und nähere Bestimmungen zu dem provisorischen Ge= 
meindegeselze vom 17. März 1849 ertheilt werden. 


Um die Zweifel und Anfragen zu lösen, die bezüglich mehrerer Bestimmungen des pro- 
visorischen Gem: indegesctzes vom 17. März 1849 anyeregi worden sind, werden in Folge der 
Allerhöchsten Entschliessung vom 27. Februar 1850 nach Einrathen des Ministerrathes nach- 
stelien de Erläuterungen und nühere Bestimmungen zu diesem Gesetze erlassen: 

Ad . 7 und 8. Nur österreichische Stuatsbürger können Gemeindeangehörige oder 
Gemeindebiirger seyn. 

Ad H. 28 Nr. 2. Unter den wahlberechtigten Ortsseelsorgern sind folgende Personen 
begriffen: 

a) die Priester der drei katholischen Rilus, nämlich des lateinisch-, griechisch- und атте- 
nisch-katholischen Ritus, weiche in der Gemeinde die pfarrliche Jurisdiction selbständig 
ausüben: 

h) die Pastoren der im Gemeindebezirke befindlichen evangelischen Gemeinde Augsburger 
und helvetischer Confession, 

e) die Priester der griechisch nicht unirten Kirche, welche in der Gemeinde die pfarrliche 
Jurisdiction selbständig ausüben, 

d) der Prediger ¶ Mubbiner) der im Gemeindebesirke befindlichen jüdischen Glaubensge- 
Nosser. 

Wuhlberechtiget in der Gemeinde sind nur jene Officiere, welcke zur Militia stabilis ge- 
hören, und Angehörige der Gemeinde sind. 

Unter den Personen, welche einen akademischen Grad erlangt haben, werden die Docto- 
ren der vier Fucultäten, welche ihren akademischen Grad an einer inländischen Universität 
erhalten haben, verstanden. Diese Personen sind übrigens nur in so ferne wahlberechtiget, als 
sie Gemeindeangehörige sind. 

Zu den wehlberechliyten öffentlichen Lehrern gehören die Vorsteher und Oberlehrer der 
in der Gemeinde befindlichen Volksschulen, dunn die angestellten ordentlichen Lehrer und Pro- 
[essoren der mittleren und höheren öffentlich-n Lehranstalten in der Gemeinde. 

ALS. 34. Wdhlbar sind nur waklberechiigte Gemeindeglicder, welche mindestens dreissiy 
Jahre alt sind. 

Ad K. 35 Nr. 4. Unter den nach $. 25 Nr. 4 von der Wählbarkeit wegen einer ent- 
chrenden Handlung uusgeschlossenee Personen sind jene zu verstehen, die wegen eines Verbre- 
chens oder wegen eines aus Gzwinn: ucht hertorgegangenen oder die ójfeniliche Sittlichkedi ver- 
letzenden Veryescns oder einer solchen Uebertretung schuldig erklürt, oder wegen einer anderen 


Gesefzesubertrciung au einer mindestens halbjährigen Freiheitsstrafe verurtkeilt worden sind. 


699 116. Rozporządzenie ministra spraw wewnatrznych z dnia 7. Marca 1850. 


Do $. 36. Jeżeliby liczba prawo do wyboru mających tak małą była, iżby przepis 
$. 40., wedle którego pierwsze wyborcze ciało % najmniej trzy razy tylu wyborowo- 
uprawnionych składaćby się winno, ilu takowe wybrać ma mężów wydziałowych i 
zastępców, albo wcale nie, albo tylko wtedy przeprowadzonym być mógł, gdyby w 
następującem wyborezem ciele mniej wyborowo-uprawnionych było. jak w pierwszem, 
natenczas wybór wyjątkowo w jednem wyborczem ciele przedsięwziętem być ma. 

Do $. 40. Jeźeliby pierwsze wyborcze ciało z najwyżej opodatkowanych najbliz- 
szego wyborczego ciała uzupelnionem. być musiało, natenczas, gdyby równą kwotę 
podatkową, aż do której na dół iść należy, więcej osób opłacało, jak do uzupełnienia 
potrzeba, tedy wyższy wiek rozstrzyga, kto z nich do pierwszego wyborczego ciała 
wstąpić ma. 

Do F. 43. Jeżeli przez więcej wyborczych ciał jedna a ta sama osoba jako czło- 
nek wydziałowy albo jako zastępca wybraną została, tedy takowa natychmiast po 
przedsięwziętym w różnych wyborczych ciałach wyborze oświadczyć musi, od którego 
ciała ona mandat przyjmuje. 

Jeżeli wielokroć wybrana osoba oświadczenia takowego natychmiast dać nie mo- 
że albo nie chce, tedy utrzymuje się przyjęcie dla tego wyborczego ciała, w którem 
ona więcej głosów otrzymała. 

W razie równości głosów utrzymuje się przyjęcie dla wyborczego ciala niżej 
opodatkowanych. 

Cialo wyborcze, którego mandat nie został przyjętym, natychmiast do nowego 
wyboru przystępuje. 

Do $$. 44. 45.146. W miejsce tych paragrafów wstępują postanowienia na- 
stępujące : 

W gminach, gdzie liczba wyborowo-uprawnionych członków gminy sta nie 
dosięga, wydział gminy składa się z ośmiu, aibo gdyby utworzyły się trzy ciała wy- 
borcze, z dziewięciu członków. 

Wydział gminy składa się: 

w gminach liczących 100— 300 wyborowo-uprawnionych 2 12 


m » nm 301— 600 7 » Э 18 
* H 99 601—1000 5 . * 24 
członków. a nad 1000 » » „ 80 


Temito liczbami liczba członków przełożeństwa ($. 58.) objętą jest. 

Liczba wybierać się mających zastępców do polowy liczby mężów wydziałowych 
ustanawia się. Jeżeli liczba zastępców przez liczbę ciał wyborczych nie jest podziel- 
ną, natenczas ma takowa na najbliższą, przez liczbęciał wyborczych podzielną liezbę 
być powiększona. 

Do $$. 48. i 49. Starosta powiatowy ша prawo zasiadać na posiedzeniach wy- 
borczej komissyi i aktem wyborczym kierować. Tenże także powiatowemu komisarzo- 
wi to prawo poruczyć może, lub teź innemu jakiemu zaufania swego mężowi. 

Do $. 58. Liczba radców gminnych ustanawia się w 

gminach liczących 12 lub mniej mężów wydziałowych na 2 


H » Eu 28 H 2 23 3 
» » IE » » » „ 4 
% » 30 „ D D a 5 
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Ad. $. 36. Sollte die Zahl der Wahlberechtigten so gering seyn, dass die Vorschrift des 
K. 40, wornach der erste Wahlkörper aus mindestens dreimal so viel Wahlberechtigten beste- 
hen soll. als derselbe Ausschuss- und Ersutzmänner zu wählen hat, gar nicht, oder nur unter 
der Folge durchgeführt werden könnte, dass der folgende Wahlkörper weniger Wahlberechtigte 
hätte, als der erste, so ist die Wahl ausnahmsweise in einem Wahlkörper vorzunehmen. 

Ad F. 40. Wenn der erste Wahlkörper aus den am Höchsten Besteuerten des nächsten 
Wahlkörpers ergänzt werden muss, so hat, falls den gleichen Steuerbetrag, bis zu welchem 
herabgegangen werden muss, mehrere als zur Ergänzung erforderliche Personen entrichten, 
das höhere Alter zu entscheiden, wer von ihnen in den ersten Wahlkörper einzutreten hat. 

Ad F. 43. Wird von mehreren Wahlkörpern eine und dieselbe Person als Ausschuss 
oder Ersaismann gewählt, so muss sich dieselbe sogleich nach der in den verschiedenen Wahl- 
körpern vorgenommenen Wahl erklären, von welchem Körper sie das Mandat annehme. 

Kann oder will die mehrfach gewählte Person die Erklärung nicht sogleich abgeben, so 
gilt die Annahme für den Wahlkörper, in welchem dieselbe mehr Stimmen erhalten hatte. 

Bei Stimmengleichheit gilt die Annahme für den Wahlkörper der Minderbesteuerten. 

Der Wahlkörper, dessen Mandat nicht angenommen wird, schreitet sofort zur neuen 
Wahl. 

Ad $$. 44, 45 und 46. An die Stelle dieser Paragraphe treten nachstehende Bestim- 
mungen: 

In Gemeinden, wo die Zahl der wahlberechtigten Gemeindeglieder jene von Hundert 
nicht erreicht, besteht der Gemeindeausschuss aus acht, oder wenn drei Wahlkörper gebildet 
werden, aus neun Mitgliedern. 

Der Gemeinde-Ausschuss besteht: 

in Gemeinden mit 100 — 300 wahlberechtigten Gemeindegliedern aus 12 


» H » 301 — 600 7 » » 18 
» » » 601 — 1000 » 7 D 24 
und iiber 1000 P D „ 30 

Miigliedern. 


In diesen Zahlen ist die Zahl der Vorstandsmitglieder (F. 58) begriffen. 

Die Anzahl der zu wählenden Ersatsmänner wird auf die Hälfte der Anzahl der Aus- 
schussmänner festgesetzt. Ist die Zahl der Ersatzmänner durch die Zahl der Waklkórper nicht 
theilbar, so muss dieselbe auf die nächste durch die Zahl der Wahlkörper theilbare Zahl 
erhöht werden. 

Ad HF. 48 und 49. Der Bezirkshauptmann hat das Recht, den Sitzungen der Wahl- 
commission beisuwohnen, und den Wahlact zu leiten. Er kann dieses Recht auch einem Bezirks- 
Commissär oder sonst einem Manne seines Vertrauens übertragen. 

Ad $.58. Die Zahl der Gemeinderdihe wird in 

Gemeinden mit 12 oder weniger Ausschussmänner auf 2 


3 „ 18 5 D э » 3 
77 » 24 » » » 77 4 
77 70 30 79 H 77 77 5 
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Starosta powiatowy na posiedzeniu wydziału gminnego w celu wyboru przeło- 
żeństwa gminnego zasiadać, i dotyczącym aktem wyborczym kierować może; takowy 
też ku temu i komisarza powiatowego, lub innego jakiego męża zaufania swego zesłać 
może. Jeżeliby starosta powiatowy z tego prawa żadnego nie robił użycia, natenczas 
wybór przełożonego gminy (burmistrza, gminnego sędziego) i radców gminy natych- 
miast do onegoź wiadomości podać należy. Nie mniej też. 

Do $. 60. jeżeli opróżnione jest miejsce przełożonego gminy (burmistrza, gmin- 
nego sędziego) lub radcy gminy, o tem starostę powiatowego zawiadomić należy. 
który nad tem czuwać ma, aby wydział najdalej we eztery tygodnie do nowego wy- 
boru przystąpił. Staroście powiatowemu niezabroniono, przy takowej wyborczej czyn- 
ności albo samemu przytomnym być, albo przez zesłanego, przezeń naznaczonego. 

Do $. 66. Starosta powiatowy nad tem czuwać winien, aby przed upływem roku 
trzeciego nowy wybór rozpisanym był. 

Do $. 96. Każdy członek wydziału wystąpić ma, jeżeli okoliczność jaka za- 
chodzi lub się objawia, ж powodu której pierwotnie byłby od wybieralności wyjętym 
lub wykluczonym. ($. 85. wraz z powyższem do tego paragrafu wyjaśnieniem.) 

Osoby, dla zbrodni, albo dla z chciwości zysku wynikłego albo publiczną obyczaj- 
ność naruszającego wykroczenia, albo dla przestępstwa takiego inkwizycyi podpadłe 
podezas trwania tejże urzędu wydziałowego członka gminnego ani zastepywad, ani 
dalej prowadzić nie mogą. 

Ponieważ przełożony gminy (burmistrz, gminny sędzia) i gminni radey do wy- 
działu gminnego należą, przeto powyższe przepisy zupełnie także i do tych osób 
stosują się. 

Do $. 119. i następujących. Władza powiatowa obowiązaną jest, nadzór mieć 
nad wykonywaniem policyi miejscowej takowę kontrolować, a wedle potrzeby należy- 
cie zapobiegać. 

Taż w drodze rekursu względem zażaleń przeciw vozporządzeniom rozstrzygać 
ma, przez przełożonego gminy w wykonywaniu miejscowej policy! uczynionym. 

Rządowi pozostawia się, miejscową polieya, о ile tenże to potrzebnem uznaje, 
albo całkiem albo częścią tylko przez władzę przezeń ustanowioną wykonywać kazać. 

Bach m. р. 
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Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 10, Marca 4850, 


do konsystorza с. К. wszechniey we Wiedniu, i do akademickich senatów w Pradze, Ołomuńcu, Gracu. 
Insbruku, we Lwowie i Krakowie. 


którem sie wydaje formularz uniwersyteckich zaswiadezen wystapienia wraz 
z przepisem co do ich zapełnienia. 


W celu uzyskania potrzebnej jednostajności tak w urządzeniu jak zapełnie - 
niu zaświadezeń uniwersyteckich, w $$” 23. i 24. prowizorycznego porządku co do 
studyów wspomnianych, dla uczniów austryacki uniwersytet czy to dla tego opu- 
szczających, że studya swepokończyli, слу dlatego, ze do innego udać się chcą uniwer- 
sytetu udzielam ete. ete. formularz, podług którego takowe zaświadczenia uniwersyte- 
ckie wystawiane być mają. 
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Der Beszirkshauptmann kann der Sitzung des Gemeinde-Ausschusses zur Wahl des Ge- 
meinde- Vorstandes beiwohnen, und die diessfällige Wahlhandlung leiten; er kann auch hiesu 
einen Bezirkscommissär oder sonst einen Mann seines Vertrauens abordnen. Hat der Bezirks- 
hauptmann von diesem Rechte keinen Gebrauch gemacht, so ist die Wahl des Gemeinde- Vor- 
stehers (Bürgermeisters, Gemeinderichters) und der Gemeinderüthe sogleich zu seiner Kennt- 
niss zu bringen. Ebenso ist 

Ad F. 60. Wenn die Stelle des Gemeindevorstchers (Bürgermeisters, Gemeinderichters) 
oder eines Gemeinderathes erledigt wird, hievon sogleich die Anzeige an den Bezirkshauptinann 
su erstatten, der darüber zu wachen hal, dass der Ausschuss binnen längstens vier Wochen 
zu einer neuen Wahl schreite. Es bleibt dem Bezirkshaupimanne unverwehrt, dieser Wahl- 
handlung entweder selbst, oder durch einen von ihm bestimmten Abgeordneten beizuwohnen. 

Ad F. 66. Der Bezirkshauptmann hat zu wachen, dass vor Ablauf des dritten Jahres 
eine neue Wahl ausgeschrieben werde. 

Ad $. 96. Jedes Ausschussmitglied hat auszuscheiden, wenn ein Umstand eintritt, oder 
bekannt wird, der es ursprünglich von der Wählbarkeit ausgenommen oder ausgeschlossen 
hätte ($. 35 und obige Erläuterung zu diesem Paragraphe). 

Personen, die wegen eines Verbrechens, oder wegen eines aus Gewinnsucht hervorge- 
gangenen oder die öffentliche Sittlichkeit verletzenden Vergehens, oder einer solchen Ueber- 
tretung in Untersuchung verfallen sind, können während der Dauer derselben das Amt eines 
Gemeindeausschusses weder vertreten noch fortsetzen. 

Da der Gemeindevorsteher (Bürgermeister, Gemeinderichter) und die Gemeinderäthe 
зит Gemeindeausschusse gehören, so haben obige Vorschriften auch auf diese Personen ihre 
volle Anwendung. 

Ad $. 119 et sequentes. Die Bezirksbehörde ist verpflichtet, die Hundhabung der Orts- 
polizei zu überwachen, zu controliren, und erforderlichenfalls die näthige Abhilfe zu treffen. 

Sie entscheidet im Berufungswege über Beschwerden gegen die vom Gemeindevorsieher 
in Handhabung der Ortspolizei getroffenen Verfügungen. 

Der Regierung bleibt unbenommen, in soferne sie es für nothwendig findet, die Orts- 
polizei entweder ganz, oder zum Theil: durch eine von ihr bestellte Behörde handhaben zu 


lassen. 
Bach m. p. 


117. 


Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichis vom 
10. März 1850, 


an das Consistorium der k. k. Universität in Wien, und an die akademischen Senate zu Prag, Olmütz, 
Gratz, Innsbruck, Lemberg und Krakau, 


womit ein Formular der Universitits-Abgangszeugnisse mit einer Vorschrift über ihre 
Ausfüllung hinausgegeben wird. 

Zur Erzielung der erforderlichen Gleichförmigkeit in der Einrichtung und Ausfüllung 
der in den $$.23 und 24 der provisorischen Studienordnung erwähnten Universitätszeugnisse 
für diejenigen Studirenden, welche eine österreichische Universität verlassen, entweder weil 
ihre Studien beendet sind, oder weil sie sich an eine andere Universität begeben wollen, theile 


ich dem еіс. etc. ein Formular mit, nach welchem diese Universitätszeugnisse auszustellen sind. 
(Poln.) 196 
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Przy ich zapełnieniu następujące ogólne postanowienia zachować należy: 

1. Te zaświadczenia uniwersyteckie ezęścią miejsce absolutoryów zajmują po nie- 
których fakultetach dotychczas istniejących, lecz juź więcej wydawać się nie mających. 

2. Takowe po wszystkich austryackich uniwersytetach wedle załączonego formu- 
larza w języku łacińskim wystawiane będą. 

3. Te przeznaczone są, zupełny dać przegląd akademickiego przykładania się 
ucznia, z uniwersytetu występującego, z tego czasu, który tenże przepędził był na 
uniwersytecie bez wszelkiej przerwy lub przynajmniej bez uczęszczania międzycza- 
sowie w innym jakim uniwersytecie. 

4. W ogólnym napisie po słowach: Quum se dignum civilate academica presti- 
tisset nadmienić się winno, czyli uczeń imatrykulowanym został na podstawie zaświad- 
czenia wystąpienia z innego uniwersytetu czy też zaświadczeń studyów dawniejszych 
dwóch lat filozoficznych, albo gimnazyalnego zaświadczenia dojrzałości. Dotyczące 
zakłady naukowe przy tem szczególnie namienione być mają. 

5. Dawniejsze aż do roku 1848 włącznie istniejące dwa lata filozoficzne do 
umieszczenia w te zaświadezenia jako akademickiego czasu naukowego sposohnemi 
nie są. 

6. W ogólności dotyczące przedmioty naukowe w chronologicznym porządku 
przebytych na uniwersytecie półroczy, а to tym sposobem w szczególny przegląd wpro- 
wadzone być mają, iz w drugiej kolumnie przed wyliezeniem pojedyńczych przedmio- 
tów naukowych odznaczającym się gatunkiem pisma, rok studyów i półrocze odszcze- 
gólnione będą. 

7. Ponieważ jednak teraz albo w kilku najbliższych półroczy z uniwersytetu wy- 
stępujący uczniowie przedkładać będą zaświadczenia, w których niektóre przedmioty 
wedle dawniejszych urządzeń studyów nie podług półroczy, lecz podług lat są wy- 
mienione, przeto też niejaki jeszcze czas w tych zaswiadezeniach przynajmniej czę- 
ściowe wymienienie przedmiotów naukowych podług lat dopuszezalnem, a nawet potrze- 
bnem będzie. W takowych przypadkach po wyszezegölnieniu szkolnego roku najpierwej : 
a) całoroczne, б) półroczne przedmioty osobno wymienione być mają. 

8. Kollegia, na wszechnicy wiedeńskiej w skróconym szkolnym roku 1849, w 
którym nie było żadnego semestralnego podziału, odezytane, umieścić się mają bez 
odróżnienia takowych na kollegia półroczne albo całoroczne. 

9. Wyliczenie przedmiotow naukowych wkażdem półroczu, lub wedłe okoliczno- 
ści w kazdym roku, na te wszystkie rozciągać się ma, do których się uczeń w doty- 
czącem półroczu albo roku w jednym lub we więcej fakultetach przykładał. 

10. Rubryka klasy postępów dla tych przeznaczona jest, którzy z dawniejszych 
lat, lub z roku 1850 jako prywatyści prawniczo — politicznego fakultetu zaświadcze- 
nia postępów wykazują. Jeżeli w takowych znajdują się powtarzane egzamina, te na- 
tenezas przydaniem słów rep. ex. uwidocznić należy. 

11. Własny kałkuł uczęszczania o tyle tylko, i to wrubryce uwag umieszczonym 
być ma, о ile na „mniej pilnie” lub „niedbale” opiewa. 

12. Oprócz tego w rubryceuwag nadmienić się ma Ze uczeń przez jedno lub dru- 
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Bei ihrer Ausfüllung werden folgende allgemeine Weisungen zu beobachten seyn: 

1. Diese Umiversitätszeugnisse treten theilweise ат die Stelle der an mehreren Facultä- 
ten bisher bestandenen Absolutorien, von deren Ausfertigung es nunmehr abzukommen hat. 

2. Dieselben werden an alien österreichischen Universitäten in lateinischer Sprache nach 
dem beigeschlossenen Formulare ausgestellt. 

3. Sie sind bestimmt, einen vollständigen Ueberblick über die akademische Verwendung 
des von der Universität abgehenden Studirenden für denjenigen Zeitraum zu geben, welchen 
er an dieser Universität ohne alle Unterbrechung oder wenigsiens ohne in der Zwischenzeit 
eine andere Universität besucht zu haben, zugebracht hat. 

4. In der allgemeinen Ueberschrift ist nach den Worten: Quum se dignum eivitate 
academica praestitisset anzumerken, ob der Studirende auf Grundlage eines Abgangs- 
zeugnisses von einer anderen Universität oder der Studienzeugnisse der früher bestandenen 
zwei philosophischen Jahrgänge, oder eines Maiuriidiszeugnisses eines Gymnasiums imma- 
trikulirt worden ist. Die betreffenden Lehranstalten sind dabei individuell zu bezeichnen. 

5. Zur Aufnahme in diese Zeugnisse als akademische Studienzeit sind nicht geeigne 
die bis inclusive zum Jahre 1848 bestandenen zwei philosophischen Jahrgänge. 

6. Im Allgemeinen sind die betreffenden Lehrgegenstünde in chronologischer Ordnung 
der an der Universität zugebrachten Semester, und zwar dadurch besonders übersichtlich zu 
machen, dass in der zweiten Columne vor der Aufzählung der einzelnen Lehrfächer in hervor- 
tretender Schriftart, Studienjahr und Semester hervorgehoben werden. 

7. Da jedoch die jetzt oder in mehreren der nächsten Semester von einer Universität ab- 
gehenden Studirenden Zeugnisse vorweisen werden, in welchen mehrere Gegenstünde nach 
den früheren Studienanordnungen nicht nach Semesiern, sondern nach Jahrgängen aufgeführt 
sind, so wird auch noch einige Zeit hindurch in diesen Zeugnissen eine, oft wenigstens theil- 
weise Anführung der Lehrgegenstinde nach Jahrgingen zulässig , ju selbst nothwendig 
seyn. In diesen Fällen sind nach der Bezeichnung des Studienjahres zuerst: a) die ganzjäh- 
rigen, b) die halbjährigen Gegenstünde besonders anzuführen. 

8. Die an der Wiener Universität in dem abgekürsten Studienjahre 1849, in welchem 
keine Semestralabtheilung Statt halte, gelesenen Collegien sind, ohne sie in halb- oder ganz- 
Jährige zu scheiden, anzusetzen. 

9. Die Aufzählung der Lehrgegenstände hai sich in jedem Semester, oder nach Umstär - 
den in jedem Jahrgange, auf alle zu erstrecken, welchen der Studirende in dem betreffenden 
Semester oder Jahrgang in einer oder mehreren Facultäten sich gewidmet hat. 

10. Die Rubrik der Fortgangsclasse ist für diejenigen bestimmt, welche aus früheren 
Jahren, oder aus dem Jahre 1850 als Privatisten der rechts - und staatswissenschaftliche 
Facultät Fortgangszeugnisse vorweisen. Kommen in denselben wiederholte Prüfungen vor, so 
sind dieselben durch den Beisatz rep. ex. ersichtlich zu machen. 

11. Ein besonderer Frequentationscalcül ist nur in soferne, und zwar in der Rubrik der 
Anmerkungen aufzunehmen , als er auf „minder fleissig“ oder „nachlässig“ lautet. 

12. Ausserdem ist unter der Anmerkungsrubrik zu bemerken, dass der Studirende in 
dem einen oder anderen Semester oder Jahrgang, oder einen einzelnen Gegenstand , als 


„Privatisi“ studirt habe. 
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gie półrocze albo przez jeden lub drug! rok, albo nauce jakiego pojedyńczego przed- 
miotu, jako prywatysta się poświęcał. 

13. Po wyliczeniu wszystkich w uniwersytecie odbytych studyów i po przekre- 
śleniu miejsc może bez zapełnienia zostawionych, co się tycze akademickiego zacho- 
wania się ucznia na ostatniej stronie przyłączyć się winno w każdym razie najpierwej 
zawarte w jego zaświadczeniu uniwersyteckiem, z innego jakiego uniwersytetu może 
przyniesionem, wyszczególnienia względem jego akademickiego zachowania się w onym 
uniwersytecie wedle istotnej ich treści, a po tychże uwagi względem jego zachowania 
się w uniwersytecie, nowe uniwersyteckie zaświadczenie wystawiającym. 

Jeżeli w tym uniwersytecie nie zaszła przeciw niemu żadna wątpliwość, tedy po- 
twierdzenie w ten sposób opiewać ma, iż jego zachowanie się podczas jego pobytu na 
tymże uniwersytecie akademickim ustawom „zupełnie odpowiedne”, albo przy mniej- 
szych wykroczeniach, które wedle $. 19. dyscyplinarnego porządku w zaświadczenie 
uniwersyteckie nie mają być wmieszezane, takowym „odpowiedne” było. 

W przeciwnym razie nadmienić należy : jego zachowaniesię akademiekim ustawom 
tak dalece się sprzeciwiało, że przeciw niemu następujące dyscyplinarne wyroki za- 
padły; które przeto wedle istotnej ieh treści, odnosząe się do protokołu dotyczącego, 
namienione być mają. 

14. Zaświadczenie uniwersyteckie zestawia dziekan dotyczącego kollegium pro- 
fessorskiego, który w tym przypadku, gdyby kandydat zaświadczenia uniwersyteckie 
lub naukowe już należycie wystawione na dowód swego akademiekiego do nauk przy- 
kładania się przyniósł, z takowych zestawienie ułożyć może, nie potrzebując osobnego 
dopiero zniesienia się z dziekanami innych fakultetów, w których na odczyty uczeń 
uczęszczał. 

15. Nie wymaga się, ару cała osnowa zaświadezenia uniwersyteckiego przez do- 
tyczącego dziekana własnoręcznie napisaną była, wszelakoż tenże za prawdziwość 
wyszczególnień, w niej zawartych, odpowiedzialnym jest. 

16. Zaświadezenie uniwersyteckie przez dziekana kollegium prolessorskiego tego 
fakultetu, w którym uczeń ostatnią гал imatrykulowanym był, i przez rektora wraz 
z odciskiem pieczęci uniwersyteckiej podpisanem będzie. 

17. Zaświadczenia uniwersyteckie na uniwersytecie w każdym roku wystawione, 
numerami przez wszystkie, fakulteta bieżącemi oznaczone i w kancelaryi uniwersy- 
teckiej, we własnym rejestrze w ewidencyi zachowane być mają. 

Thun s, r. 
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13. Nach Aufzählung sämmtlicher un der Universität gemachten Studien und Durch- 
streichen des allenfalls unausgefüllt bleibenden Raumes sind auf der letzten Seite rücksichtlich 
seines ukademischen Benehmens jedenfalls zuerst die in seinem von einer anderen Universität 
etwa mitgebrachien Universilätszeugnisse enthaltenen Angaben über sein akademisches Ver- 
halten an dieser ihrem wesentlichen Inhalte nach, und sohin die Bemerkungen über sein Be- 
tragen an der, das neue Universitälsseugniss uusstellenden Universität beizufügen. 

Kam an dieser gegen ihn kein Anstand vor, so wird die diessfällige Bestätigung dahin 
lauten, dass sein Betragen während seines Aufenthaltes an dieser Universität den akademi- 
schen Gesetzen „vollkommen gemäss,“ oder bei geringeren Vergehen, welche nach F. 19 der 
Disciplinar-Ordnung nicht besonders in das Universitätszeugniss aufzunehmen sind, densel- 
ben „gemäss“ war. 

Im entgegengeseizien Falle ist zu bemerken: sein Benehmen sei den akademischen Ge- 
setzen in soferne zuwidergelaufen, dass gegen ihn folgende Disciplinar-Erkenntnisse eintra- 
ten; diese sind sohin ihrem wesentlichen Inhalte nach mit Verweisung auf das betreffende 
Protokoll anzuführen. 

14. Das Universititszeugniss wird von dem Decane des betreffenden Professoren-Co!- 
legiums zusammengestellt, welcher in dem Falle als der Candidat bereits gehörig ausgestellte 
Universitälszeugnisse oder Studienzeugnisse zum Belege seiner akademischen Verwendung 
beibringt, aus diesen die Zusammenstellung verfassen kann, ohne sich erst insbesondere mit 
den Decanen anderer Fucultäten, deren Vorlesungen der Studirende besucht hat, in das Ein- 
vernehmen Setzen zu müssen. 

15. Dass der gesammie Inhalt des Universitdtszeugnisses von dem betreffenden Decan 
eigenhändig geschrieben sei, ist nicht nothwendig, doch haftet er für die Richtigkeit der darin 
enthaltenen Angaben. 

16. Das Universitätsseugniss wird von dem Decane des Professoren-Collegiums der- 
jenigen Facultät, an welcher der Studirende zuletzt immatrikulirt war, und von dem Rector 
unter Beidrückung des Universitdissiegels unterschrieben. 

17. Die in jedem Jahre an einer Universität ausgestellten Universitälszeugnisse sind mit 
durch alle Facultäten durchlaufenden Nummern zu bezeichnen, und in der Universilätskanzlei 
in einem eigenen Register in Evidenz zu halten. 

Thun т. р. 
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Zalaezenie do Wru. 117: 


Pierwsza stronica. 


NOS RECTOR, ET DECANUS COLLEGII PROFESSORUN 
facultatis С, R. Universitatis literarum hac tabula 
profitemur testatumque volumus: 


Dominum 
Oriundum 
Filium 


quum se dignum civitate academica praestitisset 


in numerum civium hujus universitatis relatum et cjus disciplina usum esse inde ab 
initio semestris anni scholast 18 usque ad finem semestris 
anni scholast 18 

Per hoc tempus sequentes magistrorum scholas se frequentasse, vel secundum 


pristina universitatis instituta in iisdem doctrinis se operam posuisse legitime com- 


probavit: 
Quotper| Ad |Quales studio- 
Apud quam S hebdom.| quam rum progres- 
facultatem no- INDEX horas | facult. sus fecisse 


ADNOTATA. 


men professus| SCHOLARUM ET MAGISTRORUM. | Schale | schol» judicatus sit 


sit habite | perti- |secundum pri- 
ш. sint. nuerint.] stinas leges. 


Ostatnia stronica, 


Mores quod attinet 


Ejus rei in fidem hane tabulam sigillo Universitatis munivimus 


et nomina nostra subscripsimus 


‚ & Rector Universitatis h. t. Decanus collegii professorum facultaiis. 


Beilage zu Nr. 117. 


NOS RECTOR, ET DECANUS COLLEGII PROFESSORUN 
facultatis С. R. Universitatis literarum hac tabula 


profitemur testatumque volumus: 


Dominum 
Oriundum 
Filium 


quum se dignum civitate academica praestitisset 


in numerum civium hujus universitatis relatum et ejus disciplina usum esse inte ab 
initio semestris anni scholast 18 usque ad finem semestris 
anni scholast 18 

Per hoc tempus sequentes magistrorum scholas se frequentasse, vel secundum 


pristina universitatis instituta in iisdem doctrinis se operam posuisse legitime com- 


probavit: 
— — — —— EAZA un mac 
Quot per Аа |Quales studio- | 
Apud quam hehdom.| quam rum progres- 
facultatem no- INDEX boras | facult. | aus fecisse ADNOTA'TA 
men professus) SCHOLARUM ET MAGISTRORUM. | schais | schola | judicatus sit 
it habite | perti- |secundum pri- 
ei sint. |nuerint. | stinas leges. 
Letzte Seite. 
Mores quod attinet 
Ejus rei in fidem hane tabulam sigillo Universitatis munivimus 


et nomina nostra subseripsimus 


h. t. Rector Universitatis h. t. Decanus collegii professorum facultatis. 
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118. 
Rozrzadzenie ministerstva handlu z dnia 13. Marca 1850, 


do jeneralnej dyrekcyi budowniezej i do naddyrekcyi budowniczej we Weronie, 
którem obwieszcza się przepis Najwyższą uchwała Najjasniejszego Pana zatwier- 
dzony wzgledem przyjmowania elewów budowniczych i zaprowadzenia egzaminów 
rządowych na służbę budownieza. 

Najwyższą uchwałą z dnia 8. Marca t. r. raczył Najjaśniejszy Pan zatwierdzić 
przepis, w odpisie tu załączony, co do przyjmowania elewów budowniczych i zaprowa- 
dzenia egzaminów rządowych na służbę budowniczą. 

C. k. — otrzymuje polecenia przy przyjmowaniu elewów budowniezych jak naj- 
ściślej trzymać się niniejszego przepisu i względem przedsiębrania egzaminów rządo- 
wych w swym czasie zarządzić, co ku temu potrzebne. 

Bruck m. p. 
Załączenie do Nru. 118. 
Przepis 
wzgledem przyjmowania elewów budowniczych i zaprowadzenia egzaminów rza 
dowych na służbę budowniczą. 


A. O przyjmowaniu elewów budowniczych. 
$. 1. 

Do przyjmowania elewów budowniczych jeneralna dyrekcya budownicza we 
Wiedniu prawo ma. Kompetenci swe proźby albo bezpośrednio do jeneralnej dyrek- 
суі budowniczej albo przez dyrekeye budownicze wkrajach koronnych podawać mają. 

$. 2. 

Chcący kto jako elew budowniczy przyjętym być, musi warunki następujące 
wypełnić : 

a) Wykazać przez lekarskie zaświadczenia potwierdzoną konstytucyą ciała, do 
uciążliwości budowniczej służby sposobną. Zatajenie wad cielesnych, już w czasie 
przyjęcia istniejących, uprawnia do nieubłagannego oddalenia elewa budowniczego; 

b) urzędowe wykazanie nieskazitelnego sposobu życia ; 

с) kompetent wykazać musi, że nabył jako poprzedniczych nauk: 

1. gramatykalnej znajomości własnego języka, tudzież języka urzędowego tego 
urzędu budowniczego, u którego właśnie o przyjęcie ubiega się. Znajomość 
więcej języków prawo daje do szczególniejszego uwzględnienia; 
umiejętności jeografi; 

. historyi; 
naturalnej historyi; 
. statystyki. 

Nabycie tych umiejętności jakimkolwiek bądź sposobem stać się może, jeżeli 
tylko takowe w sposób zadowalniający wykazane są. 

d) Dalej kompetent w następujących umiejętnościach zawodu swego usposobionym 
ukazać się musi: 

1. w elementarnej matematyce, 


сх de 9 
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an die General-Baudirection und an die Ober-Baudireetion in Verona, 
womit die mit allerhöchster Entschliessung Sr. Majestät genehmigte Vorschrift über die 
Aufnahme von Bau-Eleven und die Einführung von Staatspriifungen für den Baudienst 
kundgemacht wird. 

Seine Majestät haben mit Allerhöchster Entschliessung vom 8. März d. J. die in Ab- 
schrift beifolgende Vorschrift über die Aufnahme von Bau-Eleven und die Einführung von 
Staatsprüfungen für den Baudienst zu genehmigen geruht. 

Die k. k. — erhält den Auftrag, sich bei Aufnahme von Bau -~ Eleven sirengstens un 


diese Vorschrift zu halten und wegen Abhaltung der Staatspriifungen seiner Zeit das Nöthige 
zu veranlassen. 


Bruck m. p. 
Beilage zu Nr. 118. 


Vorschrift 


über die Aufnahme von Bau-Eleven und die Einführung von Staatspriifungen für den 
Baudienste 


A. Von der Aufnahme von Bau-KEleven. 
$.1. 
Zur Aufnahme von Bau-Eleven ist die General- Baudirection in Mien berechtigt. Mie 
Bewerber haben ihre Gesuche entweder unmittelbar bei der General-Baudirectien oder im 
Wege der Baudirectionen in den Kronländern einzuhringen. 


$. 2. 

Um als Bau-Eleve aufgenommen zu werden, sind folgende Bedingungen zu er- 

füllen: 

a) Die durch ärztliche Zeugnisse bestätigte, für die Beschwerden des Baudienstee geeig- 
nete Kórperbeschaffenkeit. Verheimlichung schon zur Zeit der Aufnahme bestandener 
Körpergebrechen berechtigt zur unnachsichtigen Entlassung des Baur Eleven; 

b) die dmiliche Nachweisung eines unbescholtenen Lebenswandels; 

е) der Bewerber muss darthun, als Vorbildung eriernt zu haben : 

1. die grammatikalische Kenntniss der eigenen Sprache, dann der Geschdfissprache 
des Bauamtes, bei welchem er zunächst die Aufnahme ansucht. Die Kenntniss meh- 
rerer Sprachen gibt Anspruch auf cine vorzugsweise Berücksichtigung, 

. Geographie, 
Geschichte , 
Naturgeschichte, 
Statistik. 


* 9 * 


Die Erwerbung dieser Kenntnisse kann auf was immer fur eine Art geschehen 
seyn, wenn solche nur befriedigend bewährt sind. 
d) Ferner muss der Bewerber folgende Fachwissenschoften sich eigen gemacht haben: 
1. Elementar- Mathematik, 
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2. w wyższej matematyce z rachunkiem różniczkowym i całkowym i jeometryą 
analityczną, 

3. w przedstawiającej jeometryi, 

4. „„ praktycznej jeometryi, 

5. „ we fizyce, 

6. „ ogólnej chemii, 

7. „„ mineralogii, 

8. „ mechanice i nauce o maszynach, 

9. „ budownictwie w trzech odroślach budownictwa wiejskiego, dróżnego i 

wodnego , 

10. w sztuce budowniczej, 

11. w sztuce rysunkowej ogólnie 1 w jej rozmaitem użyciu techniekiem. Wykaz ten 
dzieje się przez zaświadczenia odbytych egzaminów, wydane przez przełożonych pu- 
blicznych zakładów naukowych albo instytutów wojskowych. 

$. 3. 

Aż do urządzenia technicznych zakładów naukowych, w ealem austryackiem 
państwie zupełnie uregulowanego, zastrzega sobie ministeryum budowii publicznych, 
na wniosek jeneralnej dyrekeyi budowniczej w przypadkach uwzględnienia godnych 
uwalniać od przedłożenia pojedyńczych zaświadczeń, wykazujących nabycia tak wy- 
kształcenia poprzedniego jak studyów zawodu własnego, w powyższym Sie 2. lit. c) 
i d) przepisanych. 

$. 4. 

Kompetenci, którzy warunkom w $. 2. przepisanym zupełnie zadosyć uczynią, 
lub też którzy uwzględnienie w $. 3. nadmienione uzyskają, na elewów budowniczych 
albo natychmiast przyjętymi, albo dla później następującego przyjęcia w miarę potrzeby 
zanotowanymi będą. 

В. O egzaminie rządowym na służbę hudownieza. 
$. 5. 

Dostąpienie rzeczywistej posady w rządowej służbie budowniczej od egzaminu 

rządowego, ze skutkiem odbytego, zawisło. 
$. 6. 

Egzamina te odbywają się co rok raz, a to w zimie przy dyrekcyach budowni- 
czych w krajach koronnych. Kandydaci przynajmniej sześć tygodni przed ter- 
minem, powszechnie obwieścić się mającym, do budowniezej dyrekeyi, u której egza- 
min składać chcą, swą piśmienną prożbę podać mają. 

$. 7. 

Elew budowniczy, aby do egzaminu przypuszczonym być mógł, w tej własności 

przynajmniej przez rok użytym być musiał. 
$. 8. 

Do egzaminu rządowego także wszystkie owe osoby przypuszezone będą, które, 
nie będąc budowniczymi elewami, wykażą się u jeneralnej dyrekcyi budowniczej z 
wymogów w $. 2. przepisanych i przynajmniej z trzechletniego odpowiedniego użycia 
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2. höhere Mathematik mit Differential- und Integral - Rechnung und analitischer 
Geomeirie, 
. darstellende Geometrie, 
. pruktische Geometrie, 
. Physik, 


3 

4 

5 

6. aligemeine Chemie, 

7. Minerulogie, 

8. Mechanik und Maschineniehre, 

9. die Bauwissenschafl in den drei Zweigen des Land-, Strassen- und Wasser- 
baues, 

10. Baukunst, 

11. Zeichnenkunst überhaupt und m ihrer verschiedenen technischen Anwendung. 
Die Nachweisung hat durch Prüfungszeugnisse von Vorstehern öffentlicher Lehr- 
anstalten oder Militär-Instituten zu geschehen. 
K. 3. 

Bis zur vollständig geregelten Einrichtung der technischen Studienanstalten in dem 
gesammten Kaisersiaate behält sich das Ministerium für öffentliche Bauten vor, auf den 
Vorschiag der General- Baudirection in rücksichtswürdigen Fällen die Nachsicht von der 
Beibringung einzelner Zeugnisse über die Erlernung der im vorhergehenden F. 2 lit. с) 
und d) vorgeschriebenen Vorbildungs- und Fachstudien zu ertheilen. 

K. 4. 

Bewerber, die den im F. 2 vorgezeichneten Bedingungen vollständig genügen, oder die 
im f. З angedeutete Nachsicht erwirkt haben, werden als Bau- Eleven entweder sogleich 
aufgenommen, oder für die nach Massgabe des Bedarfes spüter eintretende Aufnahme in 
Vormerkung gehalten. 


В. Von der Staatsprüfung für den Baudienst. 
F. 5. 

Die Erlangung einer wirklichen Anstellung im Staats-Baudienste ist durch die mit 
Erfolg abgelegte Staatsprüfung bedingt. 

H. 6. 

Diese Prüfungen werden jährlich einmal und zwar im Winter bei den Baudirectionen 
in den Kronländern stattfinden. Die Candidaten haben wenigstens sechs Wochen vor dem 
allgemein zu verlauibarenden Prüfungstermine bei der Baudirection, bei welcher sie sich der 
Prüfung zu unterziehen wünschen , ihr schriftliches Gesuch einzureichen. 

5. 7. 

Um zur Staatsprüfung zugelassen zu werden, muss der Bau-Eleve in dieser Eigen- 

schaft wenigstens Ein Jahr verwendet worden seyn. 
5. 8. 

Zur Staatsprüfung werden auch alle jene Personen zugelassen, welche, ohne Bau- 
Eleven zu seyn, sich über die in dem $. 2 vorgeschriebenen Erfordernisse bei der General- 
Baudirection ausweisen; und mindestens eine dreijährige entsprechende Verwendung bei 
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swego przy budowlach prywatnych. W takowym razie udzieli się pozwolenie do od- 
bycia egzaminu także i bez oświadczenia zamiaru kandydata, że w służbę rzadową 
wstąpić chce, 

6. 9. 

Do przyjęcia na służbę rządową egzaminu potrzeba; promocya urzędnika bu- 
downiczego, który egzamin ze skutkiem odbył, do wyższych stopni służbowych od 
jego użycia bez dalszych egzaminów zawisła. 

$. 10. 

Znajdujący się juź w rządowej stuäbie budowniczy urzędniey, tudzież wedle daw- 
niejszego systemu egzaminowani techniezni praktykanci i ełewi hudowniczy egzami- 
nowi rządowemu nie podlegają. Przeciwnie zaś reszta już teraz przy władzach bu- 
itowniezych znajdujących się nie egzaminowanych technicznych praktykantów hudowni- 
czych usposobienię do rzeczywistych posad dopiero wtedy uzyska, jeżeli ci przynaj- 
mniej przez rok w swej własności użytymi byli i egzamin rządowy złożyli; wsze- 
lakoż on: od wykazów w $. 2. żądanych uwolnieni zostają. 

$. 11. 


Przedmiotem egzaminu rządowego są owe trzy zawody budownicze i jeometrya 
praktyczna. 


, 12. 

Egzamin odbywa się ustnie i Sn, tudzież przez wypracowanie pro- 

jektów. 
$. 13. 

Każdemu urzednikowi budowniczemu i elewowi dozwala się przy ustnym egza- 

minie przytomnym być. 
$. 14 

Wybór ustnych pytań, jako też trwanie ustnego aktu egzaminu do woli komissyi 

egzaminacyjnej zostawia się. 
$. 15. 

Piśmienne pytania jako i projekta, przez kandydatów wypracować się mające, przez 
dyrekcye budownicze со rok w należytym czasie drogą jeneralnej budowniczej 
dyrekcyi ministerstwu przedłożone będą, które wybrane pytania i projekta, pod pie- 
елесїг na tej samej drodze pojedyńczym dyrekcyom budowniczym odselać każe, które 
przez komisarzy egzaminacyjnych w przytomności kandydatów dopiero wtedy roz- 
pieczętowane być mogą, kiedy tymże ostatnim do piśmiennego rozwiązania lub wypra- 
cowania przedłożone będą. 

$. 16. 

Piśmienne rozwiązanie zadanych pytań, i wypracowanie projektów dziać się ma 
w urzędowych miejscowościach dyrekcyi budowniczej pod urzędowem nadzorem bez 
wszelkiego rozmawiania się o przedmiotach egzaminowych i bez użycia książek luh pism. 

$. 17. 

Piśmienny egzamin trzy dni trwa, gdyż każdego dnia pytania z jednego tych 
trzech budowniczych odrośli, wszakże w tej tylko objętości zadawane będą, iżby 
każdego razu w jednem półdniu t. j. w sześciu godzinach pracy piśmiennie rozwiązane 
ye mogły. 
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Privatbauten darthun. Іа diesem Fulle wird dir Bewilligung zur Ablegung der Staatsprüfung 
auch ohne die erklärte Absicht des Candidaten, in den Staatsdienst treten zu wollen, 
ertheill. 

K. 9. 

Zur Aufnahme in den Staatsbaudienst ist die Prüfung erforderlich; die Beförderung des 
Baubeanten , welcher diese Prüfung mit Erfolg abgelegt hat, zu höheren Diensstufen , ist von 
dessen Verwendung ohne weitere Prüfungen abhängig. 

F. 10. 

Die bereits im Stualsıienste befindlichen Baubeamten und die nach dem früheren 
System geprüften technischen Praciikanien und Bau- Eleven werden der Staatsprüfung 
nicht unterzogen. Dagegen erlangen die schon dermal bei den Baubehörden vorhandenen 
übrigen nicht geprüften technischen Practikanten und Bau - Eleven die Eignung zu wirklichen 
Anstellungen erst dann, wenn sie wenigstens Ein Jahr in ihrer Eigenschaft verwendet worden 
sind und die Staatsprüfung abgelegt haben; sie sind jedoch der im $. 2 geforderten Nach- 
weisungen enthoben. 

$. 11. 
Gegensiand der Staatsprüfung sind die drei Buufücher und die praclischs Geometrie. 
F. 12. 
Die Prüfung findet mündlich und schriftlich, dann durch Bearbeitung von Projec- 
ten Statt. 
$. 13. 
Der mündlichen Prüfung beizuwohnen ist jedem Baubeamten und Eleven gestattet. 
A. 14. 

Die Wahl der mündlichen Fragen, so wie die Dauer des mündlichen Prüfungsactes ist 

der Prüfungscommission überlassen 
$. 15. 

Die schriftlichen Fragen und die von den Candidaten zu bearbeitenden Projecte 
werden von den Baudirectionen jährlich rechtzeitig im Wege der General- Baudirection 
dem Ministerium in Vorschlag gebracht, welches die gewählten Fragen und Projecte 
versiegelt auf demselben Wege den einzelnen Baudirectionen zurücksenden lässt, die von 
den Prüfungscommissären in Gegenwart der Candidaten erst dann entsiegelt werden dür- 
fen, wenn sie den Letzteren zur schriftlichen Beantwortung oder Bearbeitung übergeben 
werden. 

¥. 16. 

Die schriftliche Lösung der gestellten Fragen und die Bearbeitung der Projecte hat im 
Amtslocale der Baudirection unier dmdlicher Ueberwachung ohne Besprechung über die Prü- 
fungsgegenstände und ohne Benützung von Büchern oder Schriften zu geschehen. 

$. 17. 

Die schriftliche Prüfung dauert drei Tage, indem an jedem Tage Fragen aus einem 
der drei Bauzweige, jedoch nur in solchem Umfange gestellt werden, dass sie jedesmal 
während eines halben Tages, d. i. binnen sechs Arbeitstunden schriftlich beantwortet werden 
können. 
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$. 18. 

Także i projekta wypracować się mające dla każdego kandydata obejmować mają 
zadania ze wszystkich trzech zawodów budowniczych. Pierwsze zarysy do każdego 
projektu, które wybrany przez kandydata plan do budowii i urządzenie wszystkich 
istotnych onegoż części przed oczy przedstawić ma, i od którego później odstąpić nie 
wolno, w pierwszym dniu uskutecznione być muszą; do wypracowania zadania 2 
każdej odrośli budowniczej nawięcej ośm dni pozwolone będą. 

$. 19. 

Jednocześnie z odesłaniem piśmiennych pytań i zadań (§. 15) dla każdego kraju 
koronnego, gdzie wedle oznajmienia dyrekeyi budowniezej kandydaci się zgłosili, 
komissya egzaminacyjna ustanowioną będzie. Ta składa się z trzech w służbie rządo- 
wej stojących urzędników budowniezych. Prezydujący na zalecenie jeneralnej dyrekcyi 
budowniczej przez ministerstwo, obaj asessorowie przez jeneralną dyrekeyg budo- 
wnicza mianowani będą. 

$. 20. 

Wypadłość egzaminu osądzić ma komissya w związku, wszelakoż z należytem 
uwzględnieniem szczególnego uzdolnienia w pojedyńczościach mniej więcej odznacza- 
jącego się. Wyrok ten wyraża się słowami: „Nieuzdolniony” — lub: „uzdolniony“ 
— lub: „szczególniej uzdolniony.” 

$. 21. 

Kto jako nieuzdolniony uznanym był, w następnym lub późniejszym roku 
znowu egzaminowi poddać się może; elewi budowniczy, przy władzy budowniezej w 
użyciu służbowem stojący, powtarzania egzaminu nad drugi rok odkładać nie mogą. 

$. 22. 

Jeżeli przy drugim egzaminie kandydat znowu jako nieuzdolniony uznanym 
został, natenczas już do dalszego egzaminu przypuszczonym być nie może. 

Elew budowniczy, w takowym przypadku się znajdujący, 2 swej służby oddalo- 
nym będzie. 

$. 28. 

Zaświadczenia odbytego egzaminu przez wszystkich komisarzy egzaminacyjnych 

podpisane, komissya natychmiast wydaje i egzaminowanemu doręcza, 
$. . 

Jednocześnie komissya protokół egzaminu względem zachowanego ogólnego toku 
do jeneralnej budowniezej dyrekeyi przeseła, która takowy ministerstwu do potwier- 
dzenia przedkłada, które przy egzaminach rządowych przez dyplom udzielane bywa. 

$. 25. 

Jeneralna budownicza dyrekcya imiona kandydatów za nieuzdolnionych 
uznanych wszystkim dyrekcyom budowniczym oznajmić winna, by przeszkodzić, ażeby 
takowi nie częściej jak dwa razy u różnych dyrekcyi budowniczych do egzaminu 
przypuszczeni byli. 


118. Erlass des Handelsministertums vom 18. Mars 1850. 707 


F. 18. 

Auch die anzujertigenden Projecie sollen für jeden Candidaten Aufgaben aus allen drei 
Baufächern umfassen. Die Skizzen zu jedem Entwurfe, welche die von dem Candilaten ge- 
wählte Anlage des Baues und die Anordnung aller wesentlichen Theile desselben zu versinn- 
lichen hat, und von welcher später nicht mehr abgegangen werden darf, muss am ersten Tage 
zu Stande gebracht werden ; für die Ausarbeitung werden hinsichtlich der Aufgabe aus jedem 
Bauzweige höchstens acht Tage eingeräumt. 

5. 19. 

Gleichzeitig mit der Uebersendung der schriftlichen Fragen und Aufgaben ($. 15) wird 
für jedes Kronland, wo sich iaut der Anzeige der Baudirection, Candidaten gemeldet haben, 
die Prüfungs- Commission bestellt. Sie besteht aus drei im Staatsdienste stehenden Bau- 
beamien. Der Vorsitzende wird über Vorschlag der General-Buudirection vom Ministerium, 
die beiden Beisitzer von der General-Baudirection ernannt. 

$. 20. 

Das Ergebniss der Prüfung ist von der Commission im Zusammenhange, jedoch mit 
gehöriger Berücksichligung der in Einzelnheiten mehr oder minder hervorgetretenen besonderen 
Befähigung zu beurtheilen. Dieses Urtheil findet seinen Ausdruck in den Bezeichnungen: 
„Nicht befähigt“ — oder: „Befähigt* — oder: „Vorzüglich befähigt.“ 

F. 21. 

Wer als nicht befähigt erkannt wurde, kann sich im nächsten oder einem späte- 
ren Jahre abermal der Prüfung unterziehen ; bei einer Baubehörde in Verwendung ste- 
hende Bau - Eleven dürfen die Wiederholung der Prüfung nicht über das zweite Jahr 
verzögern. 

$. 22. 

Wenn bei der zweiter Prüfung über den Candidaten abermal die Nichtbefähi- 
gung ausgesprochen wird, so darf er zu keiner weiteren Prüfung zugelassen werden. 

Ein Bau-Eleve, der sich in diesem Fulle befindet, wird seiner Verwendung enthoben. 

$. 23. 

Die Prüfungszeugnisse werden sogleich von der Commission ausgefertigt, von allen 

Prüfungscommissären unlerzeichnel und dem Geprüften zugestellt. 
- $. 24. 

Gleichzeitig übersendet die Commission das Prüfungs-Protokoll über den beobachteten 
gesammien Vorgang an die General- Baudirection, weiche dasselbe dem Ministerium zur 
Bestätigung vorlegt, die bei den Stautsprüfungen durch ein Diplom ertheilt wird. 

$. 25. 

Die General-Baudirection muss die Namen der als nicht befähigt erkannten Cun- 

didaten sümmtlichen Baudirectionen bekannt geben, um zu verhindern, dass dieselben nicht 


öfter als zweimal bei verschiedenen Baudirectionen zur Prüfung zugelassen werden. 
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119. 


Rozrzadzenie ministerstwa finansów z dnia 13. Marca 1850, 


działające dla wszystkich krajów koronnych i okręgów, w których dochodowa ustawa karna w mocy prawa stoj, 


którem się oświadcza, kicdy potrzeba zachodzi przybrania zastępców małoletniego 

albo innej jakiej pod opieką lub kuratela stojącej osoby, do rozpraw wzgiedem 

upraszanego przez nich odstapienia od postępowania karnego. co do dochodów 
niestałych prawem przepisanege. 


Ж przyczyny zapytania, oświadcza się zgodnie z ministerstwem sprawiedliwości 
iż, jeżeli małoletni lub inne pod opieką albo kuratelą stojące osoby, z powodu przy- 
pisanej im winy przestępstwa dochodowego o odstąpienie od prawnego postępowania 
upraszają, przybrania prawnych zastępców do rozprawy względem zezwolenia na ta- 
kową proźbę w tych tylko przypadkach potrzeba, w których kwota odstąpienia nie z ma- 
jątku, którym małoletni lub opiece poruczony dowolnie zarządzać upoważnionym 
jest, lecz z innego mu przynależącego majątku opłaconą być ma. 

Krauss m. p. 


120. 
Rozrzadzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 23. Marca 1850, 


do najwyższego sadu we Wiedniu jako i do sądów apelacyjnych we Wiedniu, w Pradze, Bernie, we Lwowic, 
w Celoweu i Insbruku , 


którem się na pamięć przywodzi dalsze zachowanie prawnych przepisów, rozdro» 
bnienie gruntów ograniczających. 


Ponieważ postanowienia prawne, za jakiemi rozdrobnienie gruntów pewnym 
ograniczeniom podległo, na powodach się zasadzają, od istnienia stosunku poddań- 
czego wcale niezawisłych, a nawet i w przeprowadzeniu uwolnienia gruntów od cię- 
żarów w zupełnej mocy, pozostających przeto wprawdzie władze sądowe w żadnej o tem 
wątpliwości znajdować się nie mogą, że owe postanowienia w skutek Najwyższego pa- 
tentu z dnia 7. Września 1848 działać nie ustały, lecz że takowe i nadal przez nich 
jak najściślej zachowane być mają, gdzio w skutek jakiego oddzielenia gruntoweg o ta- 
bularna jaka czynność urzędowa przedsięwziętą być ma; atoliż gdy w najnowszych 
czasach ścisłe owych przepisów zachowanie tu i owdzie z uwagi spuszczano, przeto 
one władzom sądowym z tem oświadczeniem na pamięć przywodzą się, iż dotyczący 
działalności zakres dawniejszych politycznych władz pierwszej instancyi i urzędów cyr- 
kułowych tam, gdzie organizacya nowych władz już uskutecznioną została, na sta- 
rostwa powiatowe przeniesionym został. 


Schmerling m. р. 
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1 1 9. 
Eriass des Finanzminisieriums vom 13. März 1850, 
wirksam für alle Kronlünder und Gebietstheile, in welchen das Gejälls-Strafgeselz in Kraft siehe, 


wodurch erkiärt wird, wann die Beiziehung der Vertreter eines Minderjährigen oder 

einer anderen unter Vormundschaft oder Curaiel stehenden Person, zu den b erhand= 

lungen über die, von diesen angesuchte Abfassung vom yesetzmissigen Gejällen-Straf= 
verfahren erforderlich ist. 


Aus Anlass einer Anfrage wird, im Einverständnisse mit dem Justiaministerium, erklärt, 
dass, wenn Minderjührige oder andere unter Vormundschaft oder Curatel stehende Personen, 
wegen einer ihnen zur Last gelegten Gefdilla- Leber tretung um Ablassung vom gesetzlichen Ver- 
fahren ansuchen, die Beisiehung der gesetzlichen Vertreter zu der Verhandlung über die Ge- 
währung dieses Ansuchens nur in den Fällen erforderlich ist, wo der Ablassungsbetrag nicht 
aus dem Vermögen, worüber der Minderjährige oder Bevormundete frei zu verfügen befugt 
ist, sondern aus anderem ihm gehörigen Vermögen berichtiget werden soll. 


Шёгаиѕу m. р. 


120. 
Erlass des Jusiiaminisieriums vom 23. Märs 1850, 
an den obersten Gerichtshof in Wien und die Appellationsgerichte in Wien, Prag, Brünn, Lemberg, Kla- 
genfurt und Innsbruck, 


wodurch die fernere Beobachtung der die Grundzerstückung beschränkenden geseizii- 
chen Vorschriften in Erinnerung gebracht wird. 


Da die gesetzlichen Bestimmungen, wodurch die Grundzerstiickung gewissen Beschrän- 
kungen unterzogen wurde, аш] Griinden beruhen, welche von dem Bestande des Unterthänig- 
kcusverhdlinisscs ganz unabhängig sind, und auch bei Durchjührung der Grundentlastung m 
unyeschwachter Kraft joribestchen, so kónnen zwar die Gerichisbehörden nicht darüber im 
Zweifel seyn, duss jene Bestimmungen durch dus allerhöchste Patent vom 7. September 1848 
nicht ausser Wirksamkeit getreten, sonaern von ihnen, wenn in Folge einer Grundirennung 
eine grundbücherliche Amishandlung vorgenommen werden soll, noch ferner auf das Genaueste 
zu beobachten seien; nachdem aber doch in neuerer Zeit die genaue Beobachtung jener Vor- 
schriften hier und da ausser Achi gelassen worden seyn soll, so werden dieselben den Gerichts- 
Lehórden mit dem Bemerken in Erinnerung gebracht, dass der betreffende Wirkungskreis der 
früheren poütischen Behörden erster Instanz und der Kreisämter dort, wo die Organisirung 
der neuen Behörden bereits Grott gefunden hat, auf die Bezirkshauptmannschaften überge- 
gangen ist, 


Schmerling m. p. 
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121. 
Rozporządzenie ministerstw spraw wewnętrznych i sprawiedliwości 
z dnia 23. Marca 1850, 


działające w krajach koronnych Austryi powyżej i poniżej Ensu, Solnogrodu, Tyrolu, Karyntyi, Krainy, 


Istryi i Tryestu, Styryi, Czech, Morawii i Szląska, 


którem się, poczawszy od dnia obwieszczenia, w owych krajach koronnych, w któ- 
rych nowe polityczne władze juz w działalność weszły, rozprawa w sporach o służ- 
byi zasługi, jeżeli idzie osędziowskie przyznanie praw, z umowy o służbę i zasługi 
wynikłych, już ореспіе władzom sądowym przekazuje, przeciwnie zaś wykonywa- 


nie ustaw względem służacych władzom politycznym i nadal przydziela. 


Z uwagi na to, że spory o służbę i zasługi, w skutek zatwierdzonych przez Naj- 
jaśniejszego Pana Najwyższą uchwałą z dnia 14. Czerwca 1849 zasad nowego sądów 
urządzenia, począwszy od czasu, w którym nowe sądy w skutek wejdą, do działałności 
sądów powiatowych należeć będą, widzą się ministerstwa spraw wewnętrznych i spra- 
wiedliwości spowodowane, rozporządzić, iż w krajach koronnych, w których nowe po- 
lityczne władze już w działalność weszły, spory o służby i zasługi, jeżeli idzie o sę- 
dziowskie przyznanie praw zumowy o służby i zasługi wynikłych, już obeenie u władz 
sądowych załatwiane być mają; gdzie przeciwnie wykonywanie ustaw względem 
służących także i na przyszłość do władz politycznych należy, о ile te wedle 
osnowy nadwornego dekretu z dnia 11. Maja 1821, zbioru ustaw sądowych Nr. 1759 
ku temu policyjnemu celowi zmierzają, aby stosunek służbowy między osobami tamże 
namienionemi, nie był na szkodliwą przerwę wystawiany, takowy prędszej uzyskał 
ochrony, a obie strony na najkrótszej drodze z uniknieniem uciążliwych kosztów owych 
praw osiągnęły, jakich im ustawy względem służących ze względów na dobro 
publiczne nadają. Przeto więc od dekretu nadwornego z dnia 18. Kwietnia 182%, 
L. 2340, zbioru ustaw sądowych, mocą którego wszelkie między służącymi a służbo- 
dawcami ze stosunku służbowego wynikające spory bez różnicy, albo podczas trwania 
stosunku służbowego albo przynajmniej przed upływem dni trzydziestu, od dnia, któ- 
rego służbowy stosunek ustał, wniesione, władzom politycznym przekazane były, tak 
dalece odstępuje się, iż te ostatnie w przeciągu tego czasu tylko jeszcze ku zarzą- 
dzeniu środków zapobiegających, pod względem policyjnej ochrony potrzebnych, po- 
wołane zostają, zachowując otwartą prawa drogę do uskutecznienia pretensyi w tym 


względzie zachodzących. 
Bach m. р. Schmerling m. p. 
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Verordnung der Ministerien des Innern und der Justiz vom 
23. März 1850, 


wirksam in den Kronländern Oesterreich ob und unter der Enns, Salzburg, Tirol, Kdrnthen, Krain, Istrien 
und Triest, Steiermark, Böhmen, Mähren und Schlesien, 


wodurch vom Tage der Kundmachung angefungen, in jenen Kronländern, in welchen 

die neuen politischen Behörden bereits in Wirksamkeit getreten sind, die Verhandlung 

der Diensi- und Lohnstreitigkeiten, in soferne es sich um richterliche Zuerkennung 

der aus dem Dienst- und Lohnvertrage entspringenden Rechte kandelt, schon dermalen 

den Gerichtsbehörden, dayegen die Handhabung der Gesindeordnungen auch künftig- 
hin den potitischen Behörden zugewiesen sind. 

In Erwägung, dass die Dienst- und Lohnstreitigkeiten zufolge der, von Seiner Majestät 
mittelst Allerhöchster Entschliessung vom 14. Juni 1849 genehmigten Grundzüge der neuen 
Gerichtsverfassung, von dem Zeitpuncte an, in welchem die neuen Gerichte ins Leben tre- 
ten, in den Wirkungskreis der Bezirksgerichte gehören werden, finden die Ministerien des 
Innern und der Justiz zu verordnen, dass in den Kronländern, in welchen die neuen politischen 
Behörden bereits in Wirksamkeit getreten sind, die Dienst- und Lohnstreitigkeiten, in sofern 
es sich um richterliche Zuerkennung der aus dem Dienst- und Lohnvertrage entspringenden 
Rechte handelt, schon dermalen bei den Gerichtsbehörden zu verhandeln sind; wogegen die 
Handhabung der Gesindeordnungen auch künftighin den politischen Behörden obliegt, in sofern 
durch dieselben nach dem Wortlaute des Hofdecretes vom 11. Mai 1821, Justiz- Gresetasamn- 
lung Nr. 1759, der polizeiliche Zweck verfolgt wird, das Dienstverhältniss zwischen den darin 
genannten Personen keiner nachtheiligen Unterbrechung auszusetzen, demselben einen schnel- 
leren Schutz zu verleihen, und beiden Theilen auf dem kürzesten Wege mit Vermeidung be- 
schwerlicher Kosten die Erlangung jener Rechte, welche ihnen die Gesinde-Ordnungen aus 
Riicksichten für das öffentliche Wohl einräumen, zu verschaffen. Hiernach hat es von dem 
Hofdecrete vom 18. April 1828, Z. 2340, der Justiz-Gesetssammlung, wodurch alle zwi- 
schen Dienstboten und Dienstgebern aus dem Dienstverhältnisse sich ergebenden Sireitigkei- 
ten ohne Unterschied, wenn sie nur entweder während des Bestandes des Dienstverhältnisseg 
oder wenigstens vor Verlauf von dreissig Tagen, vom Tage, an welchem das Dienstverhdltniss 
aufgehürt hat, angebracht werden, den politischen Behörden zugewiesen worden sind, in so 
weil abzukommen, dass die letzteren innerhalb dieses Zeitraumes nur mehr zur Treffung der 
aus Rücksichten des polizeilichen Schutzes erforderlichen Vorkehrungen, unter Offenhaltung 
des Rechisweges zur Austragung der diessfdiligen Forderungsrechte, berufen seyn werden. 

Bach m. p. Schmerling m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część XXXIV. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 30. Marca 1850, w wydaniu niniejszem dwujęzykowem : 
8. Czerwca 1850, 


122. 
Rozporzadzenie ministerstwa handlu z dnia 25. Marca 1850. 


moc mające dla całej objętości państwa, 


którem się obwieszcza prowizoryczna przez Najjaśniejszego Pana Najwyższa rezo- 
kucya z dnia 18. Marca 1850. zatwierdzona ustawa о zaprowadzeniu Izb handlo- 
wych i przemysłowych. 


Pierwszy rozdział, 
Ogólne postanowienia. 


$. 1. 
Zaprowadzenie. 

Będą ustanowione Izby handlowe i przemysłowe i w ten sposób na całe 
państwo rozdzielone, aby interesa handlowe i przemysłowe wszystkich krajów koron- 
nych znalazły w nich zastępstwo swe. 

$. 2. 
Objętość i stanowisko. 

Każdej łzbie przeznaczony będzie pewny okrąg. Liczbę i objętość tych okręgów, 
tudzież stanowiska Izb handlowych i przemysłowych wyznacza Jego Cesarska Mość 
Najjaśniejszy Pan na przedstawienie ministra handlu. 

$. 3. 
Zakres działania. 

Zukres działania Izb handlowych i przemysłowych rozciąga się wyłącznie na 
sprawy handlowe i przemysłowe. Izby te są organem, przez który stan handlowy 
i przemysłowy wyjawia swe życzenia ministerstwu handlu i usiłowania tegoż ostatniego 
pod względem podniesienia obrotów handlowo-przemysłowych wspiera. 

$. 4. 
Ograniczenie. 

Kaźda Izba handlowa ı przemysłowa ograniczony ma zakres działania do wła- 
ściwego stanowiska i przekazanego jej okręgu. Spólne obrady kilku Izb mogą jedynie 
tylko za zezwoleniem ministerstwa handlu miejsce mieć. 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 
Kaisertbum Oesterreielh. 


XXXIV. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Alleinausgabe am 80. März 1850, 
in der gegenwärtigen Doppelausgabe am 8, Juni 1850. 


122. 
Verordnung des Handelsministeriums vom 26. März 1850, 


wirksam für den ganzen Umfung des Reiches, 


wodurch das von Sr. Majestät mit der Allerhöchsten Entschliessung vom 18. März 1850 
sanctionirte provisorische Gesetz über die Errichtung von Handels- und Gewerbe- 
kammern kundgemacht wird, 


Erstes Hauptstück. 
Allgemeine Bestimmungen. 
$. 1. 
Errichtung. 
Es werden Handels- und Gewerbekummern errichtet und dergestalt über das 
ganze Reich vertheilt, dass die Handels- und Gewerbsinteressen aller Kronländer darin ihre 
Vertretung finden. 


$. 2. 
Umfang und Standort. 


Jeder Kammer wird ein bestimmter Bezirk zugewiesen. Zahl und Umfang dieser Be- 
sirke, so wie die Standorte der Handels- und Gewerbekammern bestimnt Se. Majestät der 


Kaiser auf Vorschlag des Handelsministers. 
H. 2. 
Wirkungskreis. 

Der Wirkungskreis der Handels- und Gewerbekammern erstreckt sich ausschliesslich 
auf Handels- und Gewerbeangelegenheiten. Sie sind das Organ, durch welches der Handels- 
und Gewerbestand seine Anliegen dem Handelsministerium eröffnet und die Bemühungen 
des letzteren zur Förderung des Verkehrs unterstützt. 

$. 4. 
Beschränkung. 

Jede Handels- und Gewerbekammer hat auf ihrem besonderen Standpuncie und für den 
zugewiesenen Bezirk zu wirken. Gemeinschaftliche Berathungen mehrerer Kammern sind nur 
mit Genehmigung des Handelsministeriums gestaltet, 
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182, Rozporzadzenie ministóratwa handlu z dnia 25. Mares 1850. 


$. 5. 
Obowiązki. 


Z zastrzeżeniem dalszych postanowień w przyszłych ustawach handlowych i 


przemysłowych wskazują się Izbom handlowym ı przemysłowym obowiązki następujące : 


A. Naprzeciw ministerstwa handlu: 


P 


m. 


Dawać zdania, robić wnioski i udzielać wiadomości względem wszel- 
kich spraw, do ich zakresu działania należących, i dotyczące tychże pole- 
cenia ministerstwa handlu wykonywać; 

oznajmiać spostrzeżenia swe o potrzebach handlu i przemysłu i o stanie 
środków co do obrotów handłowo-przemysłowych, a mianowicie corocznie 
w ciągu miesiąca Marca składać raport główny o doświadczeniach swych 
z całego upłynionego roku i objąć w nim wszystko, co z swego stanowiska 
mają do życzenia lub wniesienia, i 

prowadzić rejestra i z takowych corocznie najdalej 31. Października mini- 
sterstwu handlu przedkładać wykazy: względem wszystkich osób, mają- 
cych prawo wybierania do Izby handlow ej i przemysłowej w swoim okręgu, 
względem wszystkich handlowych i przemysłowych przedsiębiorstw w okręgu 
owych Izb znajdujących się, wzglę dem wszelkich ich zatrudnienia odrośli, 
objętości prowadzenia i liczby osób przy tem jako towarzyszy, prowa- 
dzicieli zatrudnienia lub robotników pomocniczych uczęstnietwo mających; 
ogólnie względem wszystkich dat, dla statystyki handlowej i przemysłowej 
potrzebnych. 


B. Naprzeciw urządzeń przemysłowych: 


ІҮ. 


Izby handlowe i przemysłowe egzaminują i mianują meklerów dla 
towarów i wekslów (sensalów giełdowych, ajentów wekslowych i t. d.) 
swego okręgu, pierwsze pod przewodnictwem radcy tego sądu w rze- 
czach handlowych, któremu stanowisko Izby podlega, a ostatnie pod za- 
strzeżeniem potwierdzenia przez ministeryum handlu, które co do mekle- 
rów wekslowych zdania ministerstwa finansów zasięgnie. 


V. Izby handlowe i przemysłowe składają (wyłącznie wszystkich ku temu do- 


tychczas powołanych organów handlowych i przemysłowych) swe zdania 
względem merkantyliczno- i wekslowo-sadowych (handlowo - sądowych lub 
do handlowego senatu sądów krajowych należących) asesorów w ich okręgu 
ze stanu handlowego lub przemysłowego wybrać się mających, względem 
założenia przedsiębiorstw akcyjnych, względem wykazania funduszów han- 
dlowych i względem merkantyliczno - wekslowo -, lub handlowo - sądowego 
protokołowania firm i towarzyskich umów. 


Uprawnienia. 


С. Со do spółuezęstników przemysłowych. 


VI. 


Osoby handlowe tudzież korporacye przemysłowe (gremia, cechy, stowarzy- 
szenia) obowiązane są lzbom handlowym i przemysłowym potrzebne im do 
wypełniania swych obowiązków udzielać wiadomości. 


D. Jako rozjemey. 


ҮП. 


Izby handlowe i przemysłowe we wszelkich przypadkach, w których prawo 
stanowienia sędziów polubowych dopuszcza, jeżeli wszyscy udział mający 


122. Verordnung des Handelsmtnisieriums vom 26. Mara 1850. 712 


$. 5. 


Obliegenheiten. 


Vorbehaltlich weiterer Bestimmungen in den künftigen Handels- und Gewerbegeseizen 


werden den Handels- und Gewerbekammern foigende Obliegenheiten zugewiesen : 


A. gegenüber dem Ilandelsminisierium. 
Sie haben 


І. 


IT. 


II. 


Gutachten, Vorschläge und Auskünfte über alle zu ihrem Wirkungskreise gehörigen 
Angelegenheiten zu erstatten und die dahin einschlägigen Aufträge des Handels- 
ministeriums zu vollziehen ; 

ihre Wahrnehmungen über die Bedürfnisse des Handels und der Gewerbe und 
über den Zustand der Verkehrsmittel zu eröffnen. und insbesondere alljährlich im 
Laufe des Monats März einen Haupibericht über ihre Erfahrungen im abgelaufenen 
Sonnenjahre einzureichen und darin Alles zusammenzufassen, was sie von ihrem 
Stand puncte aus zu wünschen oder zu beantragen haben, und 

Register zu führen und aus denselben längstens am 31. October jeden Jahres dem 
Handelsministerium die Nachweisungen vorzulegen iiber alle Personen, denen das 
Wahlrecht zur Handels- und Gewerbekammer in ihrem Bezirke zusteht, und über 
alle in ihrem Bezirke befindlichen Handels- und Gewerbsunternehmungen, über 
deren Geschäftsziweige, den Umfang des Betriebes und die Zahl der dabei als 
Geselischafter, Geschäftsleiter oder Hilfsarbeiter betheiligten Personen; überhaupt 
über alle jene Daten, welche zur Handels- und Gewerbsstatistik erfurderlich sind. 


B. gegenüber gewerblichen Einrichtungen. 


IV. Die Handels- und Gewerbekammern prüfen und ernennen die Waaren- und 


Wechselmäkler (Börsesensalen, Wechselagenten u. s. w.) ihres Bezirkes, ersteres 
unier dem Vorsitze eines Rathes desjenigen Gerichtes in Handelssachen, welchem 
der Standort der Kammer untersteht, und letzteres mit Vorbehalt der Bestätigung 
des Handelsministeriums, das sich rücksichtlich der Wechselmikler mit dem Finanz- 
ministerium ins Einvernehmen setzen wird. 

Die Handels- und Gewerbekammern erstatten (mit Ausschluss aller dazu bisher 
berufenen Handels- und Gewerbsorgane) ihr Gutachten über die in ihrem Be- 
zirke aus dem Handels- oder Gewerbsstande zu wählenden Mercantil- und Wech- 
selgerichis- (Handelsgerichis- oder zum Handelssenate der Landesgerichte gehó- 
rigen) Beisitzer, über zu errichtende Actienunternehmungen , auszuweisende Han- 
delsfonde und über mercantii-, wechsel- oder handelsgerichtliche Protokollirung 
von Firmen und Gesellschaftsverträgen. 

Befugnisse. 


C. in Beziehung auf die Gewerbsgenossen. 


VI. 


D. als 


die Handels- und G'ewerbspersonen und gewerbliche Körperschaften (Gremien, 
Inmungen, Vereine) sind verpflichtet, den Handels- und Gewerbekammern die zur 
Erfüllung ihrer Obliegenheiten nóthigen Auskünfte zu erstatten. 


Schiedsrichter. 


VII. Die Handels- und Gewerbekammern können in allen Fällen, in denen die Bestel- 


lung von Schiedsrichtern gesetzlich zulässig ist, wenn die Betheiligten insgesammt 
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na to się zgadzają, w miarę tej zgody ostatecznie albo z zastrzeżeniem od- 
wołania się do sądów lub władz właściwych, w sprawach handlowych lub 
przemysłowych a w szczególności także we wszelkich z stosunku zapłatnego 
lub służbowego między professyjnym roboty dawcom a robotę przyjmu- 
jącym wynikających sporach jako sąd połubowny rozstrzygać mogą. 
§. 6. 
Sekcya handłowa i przemysłowa. 

Każda lzba dzieli sią z reguły na dwie sekcye: handlową i przemysłową. Wy- 

jątki od tej reguły postanawia ministeryum handlu. 
ALE 
Zakres działania sekcyi handlowej. 

Tam, gdzie dwie sekcye istnieją, do zakresu działania sekcyi handlowej wszelkie 
sprawy należą, które zmiany, odbytu i obrotów towarowych (w płodach pierwotnych, 
wyrobach) wekslarstwa i wartości znaków jako też osób przy tem professyjnie za- 
trudnionych dotyczą. 

Do sekeyi handlowej należy w szczególności wszystko, co dotycze insty- 
tutu wekslowego , giełd, meklarzy, stowarzyszeń handlowych, cech handlowych (gre- 
miów) albo utworzenia i ezłonkowania takowych społeczeństw zakładów naukowych 
w zawodzie handlowym i żeglugi. sądów handlowych, ustaw handlowych, wekslowych 
i prawa morskiego. | 

Działalność sekcyi przemysłowej. 

Do sekcyi przemysłowej zaś należą wszelkie sprawy, które dotyczą czynności 
professyjnej fabrycznie lub rzemieślniczo prowadzonej, a więc professyjnego przetwo- 
rzenia płodów pierwotnych i pomocniczych na fabrykaty lub rękodzieła, professyjnego 
ich przerobienia lub obrócenia na towar kupiecki, na środki pomoenicze dla produkcyi, 
dla budowy okrętów; dla budów wiejskich i wodnych, i nareście sprawy, które dotyczą 
osób przy tem professyjnie zatrudnionych (fabrykantów, osób kopalnią się trudnigeych, 
rzemieślników i ich robotników pomocniczych. 

Do sekcyi przemysłowej, należą w szczególności wszelkie sprawy, które 
dotycza tworzenia się, rozwinięcia i odzyskania nowych albe już istniejących sił i or- 
ganów czynności professyjnej; uznania i echrony przemysłowej własności przez przy- 
wileja na wynalazki i odkrycia; umysłowej własności wzorów fabrycznych i modelöw; 
mark fabrycznych i znaków towarowych; sądów fabrycznych i policyi fabrycznej, 
urządzeń przemysłowych względem zdrowia; nauki przemysłowej; utworzenia i 
uczłonkowania społeczeństw przemysłowych i ich organów spoieczeńskich (porządków, 
cech); stosunków robotników fabrycznych, chłopców terminujących, czeladników, 
majstrów i dzierżycieli rękodzielni lub fabryki między sobą albo wzajemnego ich sta- 
nowiska, stowarzyszeń przemysłowych i ustaw przemysłowych. 

Spólny działania zakres. 

Wszelkie sprawy wnętrzne do spólnego zakresu działania obu sekcyi każdej 
Izby handlowej i przemysłowej należą, i wszelkie wnioski, podania zdań i objaśnień 
względem rzeczy celnych, umów co do handlu i żeglugi, względem konzulatów, za- 
kładów kwarantannych, względem transportu lądem, żeglugi rzecznej i morskiej, 
względem obrotów koleją żelazną, telegrafami i pocztą, względem wielkich jarmarków 
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dazu beistimmen , je nach Massgabe dieser Zustimmung endgiltig oder mit Vor- 
behalt der Berufung an die zuständigen Gerichte oder Behörden, über Handels- 
oder Gewerbs-Angelegenheiten und insbesondere auch über alle aus dem Lolm- 
oder Dienstverhdltnisse der gewerblichen Arbeitgeber zum Arbeitnehmer entsprin- 
genden Streitigkeiten als Schiedsgericht entscheiden. 
$. 6. 
Handels- und Gewerbssection. 

Jede Kammer zerfällt in der Regel in zwei Sectionen, in die Handels- und in die 

Gewerbssection. Die Ausnahmen von dieser Regel bestimmt das Handelsministerium. 
8 7. 
Wirkungskreis der Handelssection. 

Dort, wo zwei Sectionen bestehen, gehören in den Wirkungskreis der Handels- 
section alle Angelegenheiten, welche den Austausch, Absatz und Verkehr mit Waaren (Ur- 
stoffen, Fabrikaten) Geldwechsel oder Werthzeichen und die dabei gewerbemässig beschäftig- 
ten Personen betreffen. 

Zur Handelssection gehörtinsbesondere alles, was auf das Wechsel-Institut, auf 
Börsen, Mükler, Handelsvereine, auf Handels-Innungen (Gremien) oder auf die Bildung 
und Gliederung solcher Genossenschaften, auf Unterrichtsanstalten im Handelsfache und der 
Schiffahrt, auf Handelsgerichte, auf Handels-, Wechsel- und Seerechis- Gesetze Bezug hat. 

Wirkungskreis der Gewerbssection. 

Zur Gewerbssection hingegen gehören alle Angelegenheiten, welche sich auf die fabriks- 
oder handwerksmässig betriebene Gewerksthdtigkeit, also auf gewerbsmässige Umstaltung von 
Ur- und Hilfsstoffen in Fabrikale oder Manufacte, auf deren gewerbsmässige Verarbeitung 
oder Verwendung zur Kaufmannswaare, zu Hilfsmitteln der Production, zum Schiffbau, zu 
Land- und Wasserbauten und auf damit gewerbsmässig beschäftigle Personen (Fabrikanten, 
Gewerken, Handwerkern und deren Hilfsarbeiter) beziehen. 

Zur Gewerbssection gehören insbesondere alle Angelegenheiten, welche auf die Епі- 
stehung, Eniwickluny und Ausbeutung neuer oder bereils vorhandener Kräfte und Organe der 
Gewerbsthätigkeit, auf die Anerkennung und den Schutz des industriellen Eigenihumes durch 
Erfindungs- und Entdeckungs- Privilegien, auf das geistige Eigentum von Fabriksmustern 
und Modellen, auf Fabriksmarken und Wuarenzeichen, auf Fabrikengerichte und Fabriken- 
Polizei, auf gewerbliche Sanitäts- Einrichtungen, auf den gewerblichen Unterricht, auf die 
Bildung und Gliederung der Gewerbsgenossen und ihrer genossenschaftlichen Organe (Innun- 
gen, Zünfte) auf die Verhdlinisse der Fabriksarbeüer, Lehrjungen, Gesellen, Meister und 
Gewerks- oder Fabriksherren unter sich oder auf ihre wechselseitige Stellung, auf Gewerbs- 
vereine und auf Gewerbsgesetze beziehen. 

Gemeinsamer Wirkungskreis. 

Alle inneren Angelegenheiten gehören zum gemeinsamen Wirkungskreise der beiden Sec- 
tionen jeder Handels- und Gewerbekammer, und alle Vorschläge, @utachien und Auskünfte über 
Zollsachen, Handels- und Schiffahrtsverträge, über Consulate, Quarantaine- Anstalten über 
Landestransport, Fluss- und Seeschiffahrt, über den Eisenbaln-, Telegraphen- und Post- 
verkehr, über Messen und Märkte, Mass und Gewicht, Geld- und Münzwesen, über Bank-, 
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i jarmarków, miary + wagi, rzeczy pieniężnej i mennielwa, względem zakładów ban- 
kowych, pożyczkowych, assekuracyjnych i tym podobnych spólnie przez obie sekeye 
obradowane być muszą. 

Ministerstwu haudlu prawo przysłuża, także i względem innych przedmiotów 
przez obie sekcye Izby spólne zarządzić obrady. Prezes Izby także obowiązany jest, 
takowe zarządzić obrady, jeżeliby nie zgadzał się % rozstrzyguieniem jednej sekcyi. 

$. 8. 
Zasiągnienie zdania, 

Ministerstwo handlu od przypadku do przypadku stanowi, których Izb handlo- 

wych i przemysłowych zdania zasięgnione być mają. — 
$. 9. 
Podrzędność. 

Izby handłowe i przemysłowe ministerstwu handlu bezpośrednio podwładne są; 
mają atoliż i kierującym politycznym władzom swego okręgu na żądanie wyjaśnienia 
udzielać. 

$. 10. 
Liczba i kategorya członków. 

W skład każdej lzby handlowej i przemysłowej wchodzi najmniej dziesięciu a 
najwięcej trzydziestu członków (radców) i połowa tylu zastępców. W tymto obrębie 
ustanawia ministeryum handlu liczbę członków dla każdej Izby i każdej sekcyi, jako 
też klasy handlowe i przemysłowe, z których członkowie wybrani być mają. 

$. 11. 
Służbowanie. 

Członkowie i zastępcy Izb handlowych i przemysłowych bezpłatnie swój urząd 

sprawują. 
$. 12. 
Rozwiązanie. 

Izby handlowe i przemysłowe mogą równocześnem wystąpieniem wszystkich 

członków i zastępców, jako też i za rozkazem ministerstwa handlu rozwiązane być. 


Rozdział drugi. 
О wyborze i trwaniu urzedu ezłonków i zastępców. 


$. 13. 
Obieralość. 
Na członka lub zastępcę lzby handlowej i przemysłowej ten tyłko wybranym być 
może, w którego osobie połączone są kwalifikaeye następujące: 
a) obywatelstwo państwa austryackiego ; 
b) pełne używanie wszystkich praw obywatelskich i politycznych; 
с) wiek najmniej lat trzydziestu; 
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Leih-, Versicherungs- und ähnliche Anstalten müssen gemeinsam von beiden Seclionen bera- 
then werden. 

Es steht dem Handelsministerium das Boch! zu, auch über andere Gegenstände die 
gemeinsame Berathung der beiden Sectionen einer Kammer anzuordnen. Auch ist der Prä- 
sident der Kammer verpflichtet, eine solche Berathung einzuleiten, wenn er die Entscheidung 
einer Section seine Zustimmung entzieht. 

F. 8. 
Einvernehmung. 

Das Handelsministerium bestimmt von Fall zu Fall, welche Hundels- und Gewerbe- 

kammern einvernommen werden sollen. 
$.9. 
Unterordnung. 

Die Handels- und Gewerbekammern sind dem Handelsminisierium unmittelbar unter- 
geordnet; sie haben jedoch auch den leitenden politischen Behörden ihres Bezirkes auf Ver- 
langen die gewünschten Auskünfte zu erstatien. 

K. 10. 
Zahl und Kategorie der Mitglieder. 

Jede Handels- und Gewerbekammer besteht aus mindestens zehn und höchstens aus 
dreissig Mitgliedern (Räthen) und aus halb so vielen Ersatzmännern (Stellvertretern). Inner- 
halb dieser Gränzlinie bestimmt das Handelsministerium die Anzahl der Mitglieder für jede 
Kammer und jede Section, so wie die Handels- und Giewerbsclassen (Kategorien), aus denen 
sie zu wählen sind. 

K. 11. 
Dienstleistung. 

Die Mitglieder und Ersatamdnner der Handels- und Gewerbekammern versehen ihre 

Stellen unentgeltlich. 


$. 12. 
Auflösung. 
Handels- und Gewerbekammern können durch den gleichzeitigen Austritt aller Mitglie- 


der und Ersatzmünner, so wie über Anordnung des Handelsministeriums aufgelöst werden. 


Zweites Hauptstück. 


Von der Wahl der Amtsdauer der Mitglieder und Ersatzmänner. 


K. 13. 
Wahlfähigkeit. 
Als Mitglied oder Ersatzmann einer Handels- und Gewerbekammer kann nur derjenige 
berufen werden, in dessen Person sich nachstehende Erfordernisse vereinigen ; 
a) die österreichische Reichsbürgerschaft; 
b) der Vollgenuss aller bürgerlichen und politischen Rechte: 
c) ein Alter von mindestens dreissig Jahren; : ui 


(Poln.) 201 
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d) najmniej pięcioletnie posiadanie i samodzielne, professyjne prowadzenie albo pię- 
cioletnie samodzielne kierowanie takowem przedsiębiorstwem handlowem lub prze- 
mysłowem. w którego kategoryą ($. 10.) powołanie nastąpić ma; nareście 

e) zwyczajne zamieszkanie członków w okręgu a zastępców na miejscustanowiska 
Izby. 

Od powołania wyłączone są wszystkie osoby, do których majątku konkurs otwo- 
rzono, i które swych wierzycieli nie zaspokoiły, albo które zbrodni lub przekroczenia 
z chciwości zysku wynikłego lub publiczną obyczajność naruszającego albo takowego 
przestępstwa za winne uznano, albo które za inne jakie praw przestępstwo najmniej 
na półroczną na wolności karę skazano. 

$. 14. 
Trwanie urzędu. 

Członkowie i zastępcy na trzy po sobie następujące zupełne lata powołani będą. 
Co rok, dnia 31. Grudnia występuje trzecia część wedle kolejnej następności służbo- 
wego swego wieku w Izbie, która nowemi wyborami zastępuje się. Występujący zno- 
wu obieralni są. Wystąpienie na końcu 1. lub 2. roku los stanowi. 

$. 15. 
Wystąpienie przed upływem trwania urzędu. 

Każda w osobie członka lub zastępcy zachodząca okoliczność, któraby go od 
powołania wyłączyła była, pociąga za sobą wystąpienie członka i utratę własności 
zastępcy. 

Członek lub zastępca jeszcze oprócz tego do wystąpienia zniewolonym być może, 
jeżeli wyrokiem. który ze strony Izby handlowej i przemysłowej we własności sądu 
społeczeńskiego zapadł, i przez więcej jak połowę wszystkich jej członków potwierdzo- 
nym być musi, uznanym został za winnego oczywistego zaniedbania obowiązków swych. 

6. 16. 
Prawo wyborowe. 
Powołanie tak członków jak zastępców dzieje się przez wybor bezpo- 
średni. 

Prawo wybierania ogólnie сї tylko mają, którzy posiadają w czasie wyboru 

a) wszystkie pod aib $. 19. wymienione kwalifikacye, i nie są wedle sensu ku 
końcu $. 13. od powołania wyłączeni; 

b) prowadzą w okręgu tej Izby, dla której się wybór odbywa, handel lub professyą 
na własny rachunek, albo jako publiczni towarzysze. 

Tu należą mianowicie: 

Ze stanu handlowego: 

Bankierowie i wekslerzy, wszyscy, którzy protokołowany lub z kupieckiem 
utrzymywaniem książek hurtowy i eząstkowy handel prowadzą, assekuranci i 
fracheiarze, przedsiębiorcy kolei żelaznych i żeglugi parowej i właściciele okrętów 
kupieckich. 

Ze stanu przemysłowego: 

Wszyscy fabryczni i przemysłowi uprawnieni i uprzywilejowani, górniczo- lub 
polityczno ukoncessyonowani hutniczy i hamerniczy, professyoniści budowniczy i okrę- 
towi budowniczy. 
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d) ein mindestens fünfjühriger Besitz und selbständiger . gewerbsmässiger Betrieb oder die 
fünfjährige selbständige Leitung einer solchen Handels- oder Gewerbs- Unternehmung, in 
deren Kategorie ($. 10) die Berufung erfolgen soll; endlich 

c) der ordentiiche Wohnsitz der Mitglieder im Bezirke und der Ersatsmänner im Standorte 
der Kammer. 

Ausgeschlossen von der Berufung sind alle Personen, über deren Vermögen ein Concurs 
eröffnet wurde, und die ihre Gläubiger nich befriedigt haben, oder die wegen eines Verbre- 
chens oder wegen eines aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder die öffentliche Sittlichkei 
verletzenden Vergehens oder einer solchen Uebertretung schuldig erklärt oder wegen einer an- 
deren Geselzübertretung zu einer mindestens halbjüährigen Freiheitsstrafe verurtheill worden sind, 

K. 14. 
Amtsdauer. 

Die Mitglieder und Ersatzmünner werden auf drei nacheinander foigende Sonnenjahre 
berufen. Alljahrlich am 31. December tritt ein Drittheil nach der Reihenfolge ihres Dienst- 
alters in der Kammer aus, und wird durch neue Berufungen ersetzt. Die Austretenden sind 
wieder wählhar. Den Austritt am Schlusse des 1. und 2. Jahres bestimmt dus Loos. 

F. 15. 
Austritt vor Ablauf der Amtsdauer. 

‚Jeder in der Person eines Mitgliedes oder Ersatsmannes eintretende Umstand, der sie 
von der Berufung ausgeschlossen. haben würde, hat den Austritt des Mitgliedes und den Ver- 
lust der Eigenschaft eines Ersatamannes zur Folge. 

Ein Mitglied oder Ersatzmann kann noch ausserdem zum Austritte verhalten werden. 
wenn er durch einen von der Handels- und Gewerbekammer in der Eigenschaft eines Ge- 
nossenschafts-Gerichtes gefällten Spruch, der von mehr als der Hälfte ihrer gesammten Mit- 
glieder bestätigt seyn muss, einer auffallenden Vernachlässigung seiner Pflichten schuldig 
erklärt wird. 

5. 16. 
Wahlrecht. 

Die Berufuny der Mitglieder und Ersatzminner erfolgt durch directe Want. 

Zu dieser Wahlsind überhauptnur diejenigen berechtigi, welche zur Zeit der Wahl 

a) alle unter a und b $. 13 erwähnten Erfordernisse besitzen und nicht nach dem Schluss- 
salze des F. 13 von der Berufung ausgeschlossen sind: 

b) im Bezirke derjenigen Kammer, für weiche die Wahl geschieht, eine Handlung oder ein 
Gewerbe auf eigene Rechnung oder uls öffentliche Gesellschafter betreiben. 
Insbesondere gehören hieher : 

Im Handelsstande: 

Banquiers und Wechsler , alle protokollirten oder mii kaufmännischer Buchführung be- 
riebenen Gross- und Kleinhandlungen , Versicherungs- und Frachigeschifte, Eisenbahn- und 
Dampfschiffahrtsunternehmungen und Schiffsrheder. 

Im Gewerbesiunde: 

Alle Fabriks- und Gewerdebefugnisse und Privilegien, monłanistisch- oder politisch- 
concessionirte Hütten- oder Hammerwerke, Baugewerbe und Schiffsbauer. 

201 * 
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$. 17. 
Szezególne własności wyborowe. 

Wedle przemysłowych i podatkowych stosunków, w okręgu każdej Izby handlowej 
i przemysłowej istniejących, ministerstwo handlu szczególne wymogi do uprawnienia 
wyborowego w tym celu ustanowi, aby podać przedsiębiorstwom większej objętości 
i ważności stósowny wpływ na wybór zastępców spraw handlowych i przemysłowych. 

$. 18. 
Wykonanie prawa wyborowego przez pełnomoeników. 

Towarzystwa górnicze, fabryczne i handlowe. stowarzyszynia akcyjne, spolni 
dzierżyciele przywileju i wszystkie takowe zbiorowe osoby uprawnione są do oddawania 
jednego tylko głosu. Jeżeli nie przedkłada się innego jakiego prawomocnego upowaznie- 
nia do wykonywania tego prawa wyborowego, natenczas wykonywa prawo wyborowe 
albo szef albo pierwszy dyrektor. Jeżeli białogłowy lub takowe osoby, które pod opieką 
albo kuratelą zostają, w wyłącznem zatrudnienia posiadaniu się znajdują, natenczas wy- 
konywa prawo wyborowe wich imieniu zatrudnienie prowadzący. з wszystkich innych 
przypadkach wykonywanie prawa wyborowego przez pełnomocników miejsca nie ma. 

$. 19. 
Zakaz wyborów w kilkokrotnej własności. 

Każdy wyborca w ciągu jednego roku dla jednej tylko Izby i tylko we własności 
jednego wyborcy swe wyborowe prawo wykonywać może. Kilkokrotne wykonywanie 
prawa wyborowego poeiąga za sobą nieważność wszystkich przez takiego wyborcę 
oddanych głosów wyborowych. 

$. 20. 
Listy wyboreze. 

W celu wypośrodkowania do wyboru uprawnionych przez władzę okręgu Izby, 
sprawami handlowemi i przemysłowemi kierującą, na podstawie aktów pomocnych, do 
dyspozycyi służących, tam gdzie już Izby handlowe istnieją, na podstawie rejestrów 
przez nich prowadzonych ($. 5. III.) listy wyborowo-uprawnionych sporządzone i pod 
wyznaczeniem terminu zawitego (peremtorycznego) do podania zarzutów (reklamaeyi) 
obwieszczone będą. Względem tych zarzutów rozstrzyga komissya wyborcza, skła- 
dająca się z jednego przez ministra handlu mianowanego komisarza jako prezydują- 
cego, z jednego ezłonka rady gminnej w miejscu stanowiska Izby, z kilku mężów zau- 
fania ze stanu handlowego i przemysłowego okręgu i z jednego pisarza, która swe 
rozstrzygnienie reklamantom oznajmia, nową sprostowaną listę wyborowo-uprawnio- 
nych sporządza, na podstawie takowej karty legitymacyjne do aktu wyborczego wy- 
stawia i takowe wraz z rozpisaniem wyboru, t. j. z obwieszezeniem liczby i kategoryi 
($. 7.) ezłonków wybrać się mających i zastępców, jako teź dnia i godziny aktu wy- 
borczego, przez pzełożonych gminnych uprawnionym zaseła. 

$. 21. 
Akt wyborczy. 

Sam wybór jawnie odbywa się, a to albo ustnie przez oddanie głosu przed ko- 
misyą wyborczą albo piśmiennie przez przesłanie zapieezetowanych, przez wyboree 
podpisanych cedutek głosowania. Z końcem dnia wyboru w godzinie wprzód wyzna- 
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$. 17. 


Besondere Wahleigenschaften. 

Nach den im Bezirke einer jeden Handels- und Gewerbekammer bestehenden Gewerbs- 
und Steuerverhältnissen wird das Handelsministerium die besonderen Erfordernisse zur 
Wahlberechtigung in der Absicht bestimmen, um den umfangsreicheren und wichtigeren Unter- 
nehmungen einen angemessenen Einfluss auf die Wahl der Vertreter der Handels- und Ge- 
werbsangelegenheiten zu gewähren. 

$. 18. 
Ausübung des Wahlrechtes durch Bevollmächtigte. 

Gewerkschaften, Fabriks- und Handelsgesellschaften, Actienvereine , gemeinschaftliche 
Privilegiumsinhaber und alle derlei Collectivpersonen sind nur zur Abgabe einer Wahlstimme 
berechtiget. Wenn keine anderweitige rechtsgiltige Ermächtigung zur Ausübung dieses Wahl- 
rechtes beigebracht wird. so übt das Wahlrecht der Chef oder erste Director. Wenn Frauen 
oder solche Personen, die unter Vormundschaft oder Curatel siehen, im Alleinbesitze eines 
Geschäftes sich befinden, so übt das Wahlrecht in ihrem Namen der Geschäftsleiter. In allen 
übrigen Fällen findet die Ausübung des Wohlrechtes durch Bevollmächtigte nicht Statt. 

F 19. 
Verbot der Wahlen in mehrfacher Eigenschaft. 

Jeder Wähler darf innerhalb eines Sonnenjahres nur für Eine Kammer und nur in der 
Eigenschaft Eines Wahlers sein Wahlrecht üben. Mehrfache Ausübung des Wahlrechtes hat 
die Ungiltigkeit aller von solchem Wähler abgegebenen Wahlstimmen зит Folge. 

$. 20. 
W ahllisten. 

Zur Ermitilung der Wahlberechtigten werden von der die Handels- und Gewerbsange- 
legenheiten leitenden Behörde des Kammerbezirkes auf Grund der zu Gebote stehenden йті- 
lichen, Behelfe, da wo Handelskammern bereits bestehen, auf Grund der von denselben ge- 
führten Register (F. 5. III.) die Listen der Wahlberechtigten verfasst und unter Anberaumung 
einerFalifrist zur Einbringung der Einsprüche ( Reclamationen) bekannt gemacht. Ueber diese 
Einsprüche entscheidet eine Wahlcommission, bestehend aus einem durch den Handelsminister 
ernannten Commissär als Vorsitzenden, einem Gliede des Gemeinderathes am Standorte der 
Kammer, mehreren Verirauensmännern des Hardels- und Gewerbsstandes des Bezirkes und 
einem Schriftführer , welche ihre Entscheidung den Reclamanien bekannt gibt, eine neue be- 
richtigte Liste der Wahlberechtigten verfasst, auf Grundlage derselben die Legitimationskarten 
zum Wahlacte ausfertigt und solche zugleich mit der Wahlausschreibung , d. i. der Bekannt- 
gabe der Zahl und Kategorie ($. 7) der zu wählenden Mitglieder und Ersatzmänner, so wie 
des Tages und der Stunde des Wahlactes, im Wege der Gemeindevorstände den Berechtigten 
zusendet. 

$. 21. 
Wahlacıt. 

Die Wahl selbst geschieht öffentlich und zwar entweder mündlich durch Abgabe der 

Stimme vor der Wahlcommission oder schriftlich durch Einsendung versiegelter, vom Wähler 


unterzeichneter Stimmzettel. Am Schlusse des Wahltages zu der vorherbestimmten Stunde 
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czonej wypadłość wyboru ogłoszoną będzie. Kto na dotyczącą kategoryą i własność 
(jako członek albo zastępca) obieralnym jest, i na to względnie najwięcej głosów 
otrzymuje, za wybranego uważanym będzie; przy równości głosów los rozstrzyga, 
który ezłonek komisyi wyborczej wyciąga. Wszelkie komisyi wyborczej przystojące 
rozstrzygnienia ostatecznie ważne są. 
$. 22. 
Przyjęcie wyboru. 

Wybrani członkowie i zastępcy o wypadłym na nich wyborze przez komisarza 
wyborezego zawiadomieni zostaną, a ci obowiązani są, w ciągu trzech dni rachując 
od dnia zawiadomienia względem przyjęcia wyboru oświadezyć się. Na miejsce tego, 
który w ciągu tego czasu żadnego nie daje oświadczenia stwierdzającego, ten za wy- 
branego uważanym będzie, który po nim w tej samej kategoryi i własności najwięcej 
głosów otrzymał. 

Wybrani członkowie i zastępcy wraz z podaniem ich kategoryi i własności mini- 
sterstwu handlu oznajmieni być mają. 

$- 23. 
Instrukcya wyboreza. 

Bliższe postanowienia i przepisy względem przedsiębrania wyborów ustanawia 

ministeryum handlu dla każdego Izby okręgu. 
$. 24. 
Zagajenie Izby. 

Ministeryum handlu wyznacza także dzień i godzinę zagajenıa (ukonstytuowania) 
Izby. Zagajenie dzieje się przez pełnomocnika ministerstwa handlu, który dalej prze- 
wodnietwo członkowi Izby w laty najstarszemu porucza. 

$. 25. 
Zwołanie następców. Я 

Jeżeli w której już istniejącej Izbie handlowej i przemysłowej przez śmierć lub 
wystąpienie ($. 15.) jednego lub więcej miejse członka albo zastępcy opróżnionemi 
się stają, natenczas Izba na członków lub zastępców tych zwoływa, którzy przy osta- 
tnim wyborze w kategoryi i własności odpadłego po nim najwięcej głosów otrzymali. 
Przy równości głosów los rozstrzyga przez którego ж członków Izby wyciągniony. 


Rozdział trzeci. 
О prezesostwie, o osobach pomocniczych i porządku interesowym. 


$. 26. 
Przełożony Izby. 

Skoro Ігра handlowa lub przemysłowa ukonstytuowaną jest, jako też każdego 
roku bezpośrednio po nowem wybraniu członków, wybiera Izba z pośród siebie bez- 
względną głosów większością przez cedułki głosowania tak swego prezesa jak wiee- 
prezesa. Tam. gdzie Izba 2 dwóch sekeyi się składa, każdy z obu przełożonych do 
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wird dus Ergebniss der Wahl verkündet. Wer für die hezugliche Kategorie und Eigenschaft 
(als Mitglied oder Ersalzmann) wählbar ist. und dafür die relativ meisten Stimmen erhalt. 
wird als gewählt hetrachtet; hei gleichen Stimmen entscheidet das Loos, welches ein Mitglied 
der Wahlcammission zieht. Alle der Wahlcommission zuständigen Entscheidungen sind 
endgiltig 
F. 22. 
Wala nn adh m e. 

Die gewählten Mitglieder und Ersatsmänner werden von der auj sie gejallenen Wahl 
durch den Wahlcommissär verständigt, und sie sind verpflichtet, sich binnen drei Tagen vom 
Tage der Verstindigung an über die Annahme derselben su erklären. An die Stelle desjeni- 
gen, der binnen dieser Zeit keine bejahende Erklärung abgibt, wird jener als gewählt betrach- 
tet, der nach ihm in derselben Kategorie und Eigenschaft die meisten Stimmen erhalien hat. 

Die gewählten Mitglieder und Ersatzmänner sind unter Angabe ihrer Kalegorie und 
Eigenschaft dem Handelsministerium anzuzeigen. 

K. 23. 
Wahlinstruclion. 

Die näheren Bestimmungen und Vorschriften über die Vornahme der Wahlen setzt das 

Handelsministeruim für jeden Kammerbezirk fest. 
$. 24. 
Eröffnung der Kummer. 

Das Handelsministerium bestimmt auch Tag und Stunde der Eröffnung (Consli- 
tuirung) der Kammer. Die Eröffnung geschieht durch einen Bevollmächtigten des Handels- 
ministeriums, der sodann. den Vorsitz dem an Lebensjahren ältesten. Miigliede der Kammer 
übergibt. 

$. 23. 
Einherufung der Nachmanner. 

Wenn bei einer bereits bestehenden. Handeis- und Gewerbekammer durch Tod oder 
Austritt ($. 15) eine oder mehrere Stellen. eines Mitgliedes oder Ersatzmunnes in Erledigung 
kommen, ruft die Kammer diejenigen. als Mitglieder oder Ersutzmänner ein, die bei der 
letzten Wahl in der Kategorie und Eigenschaft des entfallenen nach ihm die meisten Stimmen 
erhielten. Bei gleichen Stimmen enischeidel das von einem Kamnermitgliede gezogene 


Loos 


Drittes Haupi stuck. 


Von der Präsidentschaft, dem Hiülfspersonale und der Geschäftsordnung. 
5. 26. 
Vorsteher der Kummer. 
Sobald eine Handels- oder Gewerhekammer constituirt ist, so wie jedes Jahr unmittel- 
bar nach der Erneuerung der Mitglieder , wählt die Kammer aus ihrer Mille durch absolute 


Stimmenmehrheit mittelst Stimmsetten ihren Präsidenten und Vice- Präsidenten. 


Dort, wo die Kammer aus zwei Sectionen besteht, muss jeder der beiden Vorsteher einer 
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innej sekeyi należeć musi. Obaj przełożeni na nowo obrani być mogą. Tak ich wybór 
jak nowy ich wybór potwierdzeniu ministerstwa handlu podlega. 
$. 27. 
Sekretarz i osoby pomocnicze. 

Każda Izba handlowa i przemysłowa mianuje (atoliż nigdy z grona swych człon- 
ków lub zastępców) naukowo-wykszktałconego, w zawodzie handlowym i przemysło- 
wym obeznanego płatnego sekretarza i innych potrzebnych osób pomocniczych. 

$. 28. 
Prawa i obowiązki prezesa. 

Tylko prezes prawnym jest zastępcą każdej Izby handłowej i przemysłowej. Pre- 
zes otwiera wszelkie podania do Izby, podpisuje wszelkie jej rozrządzenia i udzielania 
i wyznacza obrad przedmioty jako też i kolejną ich następność. Prezes powołuje za- 
stępców na miejsce członków brakujących lub w przybywaniu przeszkodzonych. Prezes 
odpowiedzialnym jest za przepisane interesów sprawowanie, za zachowanie zakresu 
działania Izby i za wykonanie tak ogólnych jak szczególnych rozporządzeń i przepi- 
sów. Jeżeliby prezes sądził, że przyjąć nie może na się odpowiedzialności za wydanie 
uchwały Izby, natenczas zawiesza i przedkłada ją, albo natychmiast albo po powtórnych 
obradach, ministerstwu handlu do rozstrzygnienia. 

We wszelkich przypadkach przeszkodzenia lub nieobecności prezesa, prawa i obo- 
wiązki jego na wice-prezesa przechodzą. 

$. 29. 
Posiedzenia. 

Posiedzenia Izb są zwyczajne i nadzwyczajne. Pierwsze przynajmniej 
raz w miesiąc odbywają się na dniu przeznaczonym, ostatnie za wezwaniem minister- 
stwa handlu lub prezesa Izby albo na żądanie przynajmniej jednej trzeciej członków 
części. 

Przy wszystkich posiedzeniach obrady ograniczać się winny na program, który 
prezes członkom lub zastępcom weześnie doręcza. 

$. 30. 
Uchwały. 

Do ważności uchwały potrzebna jest obecność przynajmniej połowy członków 
lub ich zastępców, do każdej Izby wyznaczonych. Uchwały Izby z reguły wedle wzgle- 
dnej głosów większości stanowione będą. Przy równości głosów prezydujący roz- 
strzyga na stronę tych, którym przez przystąpienie swe tę większość wyjednał. 

Wyjątki, w których do ważności uchwały większa głosów liczba jak względna 
większość obecnych potrzebna, w niniejszej ustawie wyszezególnione są. 

$. 31. 
Posiedzenia sekcyjne i uchwały. 

Przepisy $$. 27. i 28. znajdują z uwzględnieniem pewnej liczby członków seks 
cyjnych także i przyobradach sekcyjnych zastósowanie, przy których prezes albo wice- 
prezes przewodnictwo prowadzi, wedle tego czy do kategoryi handlowej czy prze- 
mysłowej należą. 
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anderen Section angehören. Beide Vorsteher können wieder gewählt werden. Sowohl ihre 
Wahl als ihre Wiederwahl unterliegt der Bestätigung des Handelsministeriums. 
ПА 
Secreiür und Hilfspersonale. 

Jede Handels- und Gewerbekammer ernennt (niemals aus der Zahl ihrer Mitglieder 
oder Ersatzmünner) einen wissenschaftlich gebildeten, im Handels- und Gewerbsfache vertrau- 
ten besoldeten Secrelär und das nöthige Hilfspersonale. 

F. 28. 
Rechte und Pflichten des Präsidenten. 

Der Präsident allein ist der gesetzliche Vertreter jeder Handels- und &ewerbekammer. 
Er eröffnet alle Einlagen an die Kammer, fertigt alle ihre Erlässe und Mittheilungen aus, und 
bestimmt die Berathungsgegenstiinde sowie ihre Reihenfolge. Vr beruft die Ersatzmänner an 
die Stelle der abgängigen oder am Erscheinen verhinderten Mitglieder. Er ist für die vor- 
gezeichnete Geschäftsbehandlung, für die Beobachtung des Wirkungskreises der Kammer und 
für den Vollzug der allgemeinen oder besonderen Anordnungen und Vorschriften veraniwort- 
lich. Glaubt der Präsident die Verantwortlichkeit für die Ausfertigung eines Beschlusses der 
Kammer nicht übernehmen zu können, so sistirt er denselben und legt ihn sofort oder nach 
wiederholter Bera thung dem Handelsministerium zur Entscheidung vor. 

In allen Fällen der Verhinderung oder Abwesenheit des Präsidenten gehen dessen 
Rechte und Pflichten an den Vice- Präsidenten über. 

$. 29. 
Silzungen. 

Die Sitzungen der Kammern sind ordentliche und ausserordentliche. Erstere 
finden jeden Monat wenigstens Ein Mal an einem bestimmten Tage, letztere über Aujforde- 
rung des Handelsministeriums oder des Kammerprisidenten oder über Begehren von minde- 
stens einem Drittheile der Mitglieder Statt. 

Bei allen Sitzungen ist die Berathung auf das Progamm zu beschränken , welches der 
Präsident den Mitgliedern oder Ersalsmännern rechtzeitig zufertiget. 

$. 30. 
Beschlüsse. 

tur Fassun;) eines Kammerbeschlusses muss mindestens die Hälfte der für jede Kammer 
bestimmten Mitglieder oder deren krsatsmänner unwesend seyn. Die Beschlüsse der Kammer 
werden in der Regel nach relativer Mehrheit gefasst. Bei gleichen Stimmen entscheidet der 
Vorsitzende zu Gunsten derjenigen, denen er durch seinen Beitritt diese Mehrheit verschafft. 

Die Ausnahmen, in denen zur Giliigkeit des Beschlusses eine grössere Stimmenzahl als 
die relative Mehrheit der Anwesenden erfordert wird, sind im gegenwärtigen Geseize bestimmt. 

$. 31. 
Sectionssitzung und Beschlüsse. 

Die Vorschriften F. 27 und 28 finden mit Rücksicht auf die bestimmie Zahl der 
Sections- Glieder auch bei den Sections-Berallungen Anwendung, bei welchen der Präsi- 
dent oder Vice-Prdsident den Vorsitz führt, je nachdem sie der betreffenden Handels- oder 


Gewerbs- Kategorie angehören. 
(Poln.) 202 
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$. 32. 
Komisarz ministerstwa handlu. 

Ministerstwo handlu zdelegować może komisarza do obrad Izby i sekcyl; tenże 
każdego czasu głos zabrać może, prawo głosowania mu nie przysłuża. 

$. 38. 
Protokoły. 

Ө wszelkich obradach tak Izby jak sekcyi ma być protokół z dokładnen wymie- 
nieniem przytomnych i głosujących prowadzony, a przez prezydującego i pisarza pod- 
pisany. Każdemu głosującemu wolno, dawać do protokołu oddzielne swe zdanie, lub 
to do niego piśmiennie przyłączać. Przy sprawozdaniach do ministerstwa handlu albo 
sam protokół obrady albo też odpis dotyczącej treści, przez sekretarza zawierzytel- 
niony, zdaniu przyłączony być musi. 

$. 34. 
Jawność. 

Każda Izba z reguły swe protokoły ogłaszać ma. Tylko jeżeli Izba jako sąd 
społeczeński lub rozjemczy ($. 5. lit. VII. i $. 15.) w sprawę wchodzi, ogłoszenie za- 
niechanem być ma. Także polecenia lub zakomunikowania władz, których zatajenia so- 
bie władze życzą, jako i odbywane o takowych obrady i poczynione uchwały tylko za 
zezwoleniem owych władz ogłoszone być mają. 

$. 35. 
Porządek prowadzenia interesów. 

Z resztą każda Izba swój porządek interesów sama ustanawia i takowy zmienia. 
Tak to jak owo jednak л zastrzeżeniem potwierdzenia ministerstwa handlu. 


Rozdział czwarty. 
O nakładzie. 


$. 36. 
Przedukład. 

Każda Izba handlowa i przemysłowa robi corocznie przedukład potrzebnego na- 

kładu i poddaje go najdalej do 15. Sierpnia potwierdzeniu ministerstwa handlu. 
$. 37. 
Pokrycie kosztów. 

W braku własnych dostatecznych dochodów Izby handlowej i przemysłowej nie- 
pokryta summa potwierdzonego przedukładu podług bezpośredniego podatku, od handlu 
i przemysłu opłaconego, na wszystkich wyborowo-uprawnionych okręgu Тару roz- 
łożoną, wraz z tymże podatkiem ściąguioną i do Izby odwiezioną, lub też od samej 
Izby pobieraną będzie. 

$. 38. 
Nadzwyczajne pokrycie. 

W owych okręgach Izb, gdzie i dopóki żadna z namienionych powinności nie 

istnieje, każda Izba wraz z przedukładem ministerstwu handlu zdanie przedłożyć winua 
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$. 32. 
Commissär des Handelsministeriums. 

Das Hundelsministerium kann einen Commissär zu den Kammer- und Sections-Bera- 
Ihungen abordnen; derselbe kann jederzeit das Wort verlangen, Stimmrecht steht demselben 
nicht zu. 

$. 33. 
Protokolle. 

Ueber jede Kammer- und Sections-Berathung ist ein Protokoll mit genauer Bezeichnung 
der Anwesenden und Absiimmendcn zu führen, und vom Vorsitzenden und dem Schriftführer 
zu unterzeichnen. Jedem Stimmgeber steht frei, seine abgesonderte Meinung zu Protokoll zu 
geben, oder demselben schriftlich beizulegen. Bei Berichterstaitungen an das Handelsministe- 
rium muss das Berathungs-Protokoll selbst, oder eine vom Secretär beglaubigte Abschrift des 
besiiglichen Inhalles dem Berichte beigeschlossen werden. 

ZS. 34. 
Oeffentlichkeit. 

Jede Kammer hat in der Regel ihre Protokolle zu veröffentlichen. Nur wenn die Kam- 
mer als Genossenschofts- oder Schiedsgericht (Q. 5 lit. VIP. u. H. 15) einschreitet, hat die 
Veröffentlichung zu unterbleiben. Auch sind Aufträge oder Mittheilungen der Behörden, deren 
Geheimhaltung dieselben wünschen, so wie die darüber gepflogenen Berathungen und gefassten 
Beschlüsse nur mit Genehmigung jener Behörden zu verlautbaren. 

S. 35. 
Geschäftsordnung. 
Im Uebrigen bestimmt jede Kammer ihre Geschäftsordnung selbst, und ändert solche ab. 
Beides mit Vorbehalt der Bestätigung des Handelsministeriums. 
Vieries Hauptstück. 
Vom Kostenaufwande. 
F. 36. 
Voranschlag. 

Ueber den erforderlichen. Kostenaufwand entwirft jede Handels - und Gewerbekammer 

alljährlich einen Voranschlag und unterziehl ihn längstens bis 15. August der Genehmigung 


des Hundelsministeriums. 


K. 37. 


Bedeckung der Kosten. 

In Ermanglung eigener zureichender Einkünfte einer Handels- und Gewerbekammer 
wird der unbedeckte Betrag des genekmigten Voranschlages nach der directen Steuer, die von 
dem Handel und den Gewerben entrichtet werden , auf alle Wahlberechtigten des Kammer- 
bezirkes gleichförmig umgelegt und zugleich mit ihr eingezogen und an die Kammer abgeführt, 


oder von der Kammer selbst erhoben. 
$. 38. 


Ausserordentliche Bedeckung. 
In jenen Kammerbezirken, wo und insolange kein- der erwähnten Pflichtigkeiten besteht, 


hat jede Kammer zugleich mit dem Kostenvoranschlage dem Handelsministerium ein Gutachten 
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względem pokrycia i ściągnienia nakładu swego. Rozstrzygnienie tegoż ministerstwu 
handlu przystoi. 
$. 39. 
Składanie rachunków. 

Każda Izba handlowa i przemysłowa rachunki względem swych dochodów i wy- 
datków prowadzi i corocznie najdalej w biegu miesiąca Marca rachunków swych zam- 
knięcie ogłasza, które ministerstwu handlu przedłożone być musi, aby to każdego 
czasu przez zdelegowanych w zarząd wglądać mogło. 

$. 40. 
Zobowiązanie gminy stanowiska. 

Gdzie Izbom handlowym i przemysłowym brakuje własnych lub też bezpłatnie 
do używania im odstąpionych miejscowości i potrzebnych przyrządzenia sprzętów, tam 
gmina stanowiska Izby obowiązaną jest, braku tychże swym kosztem zaradzić. 

$. 41. 
Portoryum i stępel. 

Wszelkie korrespondeneye Izb handlowych i przemysłowych 2 ministerstwem 
handlu i innemi władzami od opłaty portoryum wolne są. 

Izby handlowe i przemysłowe co do obowiązku steplowego od urzędowych swych 
aktów i podań wraz z załączeniami do takowych, równie tak jak inne publiczne wła- 
dze uważane być mają. 


Rozdział piąty. 
Postanowienia przechodnie. 


$. 42. 
Zniesienie. 
a) Rozporządzeń dawniejszych. 

Wszelkie ustawy i rozporządzenia względem Izb handlowych i przemysłowych a 
mianowicie prowizoryczna ustawa o lzbach handlowych z dnia 3. Października 1848. 
i prowizoryczne liegolamento per le camere di commercio del Regno Lombardo Venelo 
z dnia 21. Lipca 1849. moc swą tracą. 

Gdzie dotychczas Izby handlowe z publicznemi zakładami giełdowemi połączone 
były, tam wynikające z nich obowiązki i prawa dopóty w działalności utrzymują się, 
dopóki nieureguluje stosunków tych osobnyStatut za potwierdzeniem ministerstwa handlu. 

6) Istniejących Izb handlowych. 
Bezpośrednio po rozpisaniu wyborz dla zaprowadzić się mających nowych lab 


handlowych i przemysłowych ustaje działalność istniejących Izb handlowych. 
Bruck m.p. 
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über die Bedeckung und Einbringung ihres Kostenaufwandes vorzulegen. Die Entscheidung 
darüber steht dem Handelsministerium zu. 
K. 39. 
Rechnungslegung. 

Jede Handels- und Gewerbekammer führt Rechnung über ihre Einnahmen und Avs- 
gaben und veröffentlicht alljährlich längstens im Laufe des Monuls März ihren Rechnungs- 
atschłuss, der dem Handelsministerium vorgelegt werden muss, welches durch Abgeordnete 
jederzeit Einsicht in die Gebarung nehmen kann. 

5. 40. 
Verpflichtung der Gemeinde des Standortes. 

Wo es den Handels- und Gewerbekammern an eigenen oder ihr unentgeltlich zur Ver- 
fiigung gestellten Räumlichkeiten und den erforderlichen Einrichtungsstüchen gebricht, ist die 
Gemeinde des Standortes der Kommer verpflichtet, den Abgang auf ihre Kosten beizuschajfen. 

K. 21. 
Porto und Stimpel. 

Alle Correspondenzen der Handels- und Gewerbekammern mit dem Handelsminisierium 
und anderen Behörden sind portofrei. 

Die Handels- und Gewerbekammern sind rücksichllich der Stümpelpflicht ihrer äml- 
lichen Acte und der Eingaben sammt Beilagen an dieselben, gleich anderen öffentlichen Bekör- 


den zu behandeln. 


U 


Fünftes Haupistück. 
Uebergangs-Bestimmungen. 


5. 42. 
Aufhebung. 
a) Der früheren Verordnungen. 

Alle Gesetze und Verordnungen über Handels- und Gewerbekammern und insbesondere 
das provisorische Gesetz über Ilande'skammern vom З. October 1848 und das provisorische 
Regolamento per le сатеге di Comercio del Regno Lombardo Veneto vom 21. Juli 1849 
snd ausser Kraft gesetzt. 

Wo bisher die Handelskammern mit den öffentlichen Börseanstallen vereinigt waren, 
bleiben die daraus entspringenden Pflichten und Rechte in Wirksamkeit, bis diese Bezichun- 
gen durch ein besonderes Statut mit Genchmigung des Handelsministeriums geregelt sind. 

b) Der bestehenden Handelskammern. 

Unmittelbar nach der Wahlausschreibung für die neu zu errichtenden Handels - und 
Gewerhekammern hört die Wirksamkeit der bestehenden Handelskammern auf. 

Bruch m. р. 
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Niższa Austrya 
Wyższa ‚Austrya 


Solnogród 
Styrya 
Karyntya 
Kraina 


Pohrzeze 


Tyrol i Vorarlberg 


Czechy 


NEorawia 
Szlask 


Galicya 


Bukowina 


Wegry 


Wojewodyna i Banat 


Siedmiogród 


Kroacya i Slawonia 


Pogranicze wojskow. 


Walnacya 


Wenecya 


Medyolan 


Kraje koronne. 


— — — 
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Spis 


Izb handlowych i ш słowych w pojedyńczych krajach — zaprowadzić się a 


Wiedeń | 


Linc 
Solnogröd 
Grac 
Leoben 
Celowiec 
Lublana 
Gorycya 
Rovigno 
Tryest 
Insbruk 
re genc 
Bolzen 
Roveredo 
Praga 
Reichenberg 
Eger 
Pilzno 
Budziejowice 
Berno 
Ołomuniec 
Opawa 
kraków 


Lwów 


Brody 


Czerniowce 
Preszburg 
Oedenburg 
Peszt 
Koszyce 
Debreczyn 
Temeszwar 
Kołozwar 
Kronstad 


Osiek (Essek) 


a — nn 


Okras. 


Kraj koronny 


Obwody Grae i Marburg i 
Obwód Bruck 
Kraj koronny 


Obwody Gorycya i Gradyska 
Obwód Istrya SR 
Miasto z swym okręgiem К 
Obwód Insbruk 

„ Vorarlberg. 

„  Bryksen . 

Ze Trydent SCC i 
Obwody Praga i Pardubice . 

Leippa i Giczyn . 

Obwód Eger. "53m 


Pilzno 8 
„ Budziejowice 
Berno 
Ołomuniec 
Krai koronny 
Obwody: Krakowski , WW Bo- 


cheński, Tarnowski, Sandecki, Jasielski, 
Rzeszowski 
Obwody: Lwowski, Stanielawowski. Sa- 
nocki, Samborski, Przemyślski, Zot- 
kiewski, Stryjski, Kołomyjski . 
Ohwody: Złoczowski, Tarnopolski, Brze- 
zanski, Czortkewski . , 36 
Kraj koronny А 
С л dystrykt , 
29 DI 
LA an 


Klausenhur gski i Retlegski dystrykt . 
Hermanstadzki dystrykt, z filialnemi dy- 
stryklami Bistryce i Kronstadt, i dy- 
strykt i 1 О Ш 
Sriwonia 


Zagrzeb (Agram)| Кгоасуа. 


Fiume 


Zara 
Spalato 
Dubrownik 
Wencya 
Udyne 
Trewiso 
Padwa 
Vieenza 
Belluno 
Rowigo 
Werona 
Medyolan 
Mantua 
Kremona 
Lodi 
Pawia 
Bergamo 
Brescia 
Komo 
Sondryo 


Kroackie pobrzeże А 


Poźniej ustanowi sie. 


Obwód Zara . . 

au Spalato. SE 
Onwody Dubrownik i Kattaro 7 
Dulegacya Wenecya 


o Udyne . 
Se Trewiso . 
gp Padwa. . 
Vicenca . 
ER Belluno. 
” Rowigo 
75 Werona . 
1 Medyolan 
ч Mantua 
y Kremona 
> Lodi 
< Pawia. 
S Bergamo 
+ Шаа 
M Komor Ts 
= Sondryo . 
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Kronländer 


Nieder-Oesierreich 
©Qber-Oesierreich 
Salzburg 


Steiermark 


MKürntken 
Krain 


Küsteniand 


Tirol u Vorarlberg 


Böhmen 


Mähren 
Schlesien 


Galizien 


Bukowina 

Ungarn 

EVoiwodina и. Banat 
Siebenbürgen 
Croalienu. Slavonien 
Plilitärgränze 


Dalmalien 


Venedig 


Mailand 
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Dee EE w w em ð¾§᷑ꝙt᷑ꝛĩð —.:s̃ ½T—ͤ—ͤ———ę—ek[ ——-¼—¼. . '.. .'. . .ä.7!.— EE EN e 


Verzeichniss 
der in den einzelnen Kronländern zu errichtenden Handels - und Gewerbe-Kummern. 


Fort- 
laufen- 
de Nr. 


— WZ ZZ ZA ZZ ZZ WIZ EE 


Wien 
Linz 
Salzburg 
Grat% 
Locben 
Klagenfurt 
Laibach 
Góra 
kovigno 
Triest 
Innsbruck 
Bregenz 
Lotzen 
Roveredo 
Prag 
Reichenberg 
Eger 
Pilsen 
Budweis 
Brünn 
Olmütz 
Troppau 
Kraliuu 


Lemberg 


Brody 


Czernowiiz 
Pressburg 
Jedenburg 
Pesth 
Kaschau 
Debreezin 
Temesvár 
Klausenburg 
Kronstadć 


Essek 
Agram 
Piume 


Zara 
Spalato 
Ragusa 
Venedig 
Udine 
Treviso 
Padua 
Vicenza 
Belluno 
Rovigo 
Verona 
Mailand 
Mantua 
Cremona 
Lodi 
Pavia 
Bergamo 
Brescia 
Como 
ondria 


Standort 


Оо осоо осоо > 
n n „„ 6 A e + 
? m + * а E EL D 

die Kreise Grats und Marburg o 

dern oroi Mock. 88 

das Kronłund . . .... 


be ДАЎК Görs iad Gr adiska . 
der Kreis Istrien ` . . 
die Stadt und ihr Gebiet 


der Kreis Innsbruck , . . . « + ++ 
n p ОИ СЕЗЕ ЗЕ 
ЗЫ Блек И оу: 


o Trient. 
dle Kreise Prag und Pardubitz 
„ Leippa und Gilschin 


der Mew Dair . . . . + + Sn? 
n n Pilsen . 
s.” N,, 0 
э „ Ви. 5 Bow a Ę 
w sm KMW + 00 600 6 
P 


die Kreise: Krakau, Wadowice, Bochnia, 
Tarnow, Sandec, Jaslo, Rzeszow . 
die Kreise: Lemberg, Stanislaus, Sanok, 


Sambor, Przemysl, Zolkiew, Stry, 
Kolomea SPL AAC A 
die Kreise: Zloczow, eh, Brassen. 
Czortkow . . . SR . 
das JODEM 0 o 6 a o Ga DA 
der Verwallungs-Distri et 
H n * 
n * n 
n D m AIG © Bo оя 
» » » * > 


der Klausenburger und Reiteger Distriet 

der ifermannstidter District, mit den Fi- 
liql-Districten Bistritz u.Kron»tadtund 
derFogarascher u.Udvarhelyer District 


Slavonien в ео а Л. оо ао, 
COLLET созсо зо лсо оро п-р 
troalische Seekiisłte ee 


Nachtriglich zu bestimmen 


der Kreis Zara . 

D „ Spalato S 
die Kreise Кадиѕа und Cattaro 
die Detegation Venedig . 


9 5 Udine o Bog i 
= e Tote 
о 5 Padua . . « . . » i 
» eA . 
D 5 Be -o 
р 15 ЛО e оо о S 
Verona СЕ 
p 77 М 
Я e Mailand 
~ ~ Mantua 
Genese. © 
» » Н 
SEN EE у 
n 77 . 
%% 
n 29 
5 ы Bergamo 
Brescia . 


Como „ 
Sondrio , + 


Zahi 
der 
Mit- 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa ausiryackiego. 
Część XXXV. 
wydana i rozesłana 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 30. Marca 1850. 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 28. Czerwca 1851. 


123. 
Rozp orządzenie ministerstwa kultury krajowej i górnietwa 
z dnia 14. Marca 1850, 


dotyczące prowizorycznej organizaeyi władz górniczych w krajach koronnych 
Czech, Morawii i Szlaska. 


Stosownie do Najwyższego patentu z d. 7. Marea 1850, zaprowadzają się celem 
zawiadowania urzędowemi sprawami górniezo-lennemi , görniezo-policyjnemi i górni- 
czo-dyseyplinarnemi, w krajach koronnych Czech, Morawii i Szląska, aż do powsze- 
chnej organizacyi władz górniczych, prowizoryczne e. Е. starostwa górnicze z ekspo- 
nowanenı komisaryatami górniczemi, których siedlisko urzędowe, zakres działania, stan 
personalu i płacy, równie jak postępowanie przy oddaniu i odebraniu niniejszem jest 
ownaczone : 


6. 1. 


C. k. prowizoryczne starostwa górnicze w rzeczonych krajach koronnych założą 
tymczasowo siedliska urzędu swego w Joachimsthal, Mies, Pribram, Kuttenberg i w 
Bernie. Starostwu onemu w Joachimsthal podporządkowane zostaną dwa komisaryaty 
górnicze w Schlaggenwald i Klostergrab czyli w Cieplicach, każdemu zaś z innych sta- 
rostw górniczych, podlegać będzie jeden z takich komisaryatów górniczych, siedlisko 
swe w Pilanie, Schlan, Rudolfstadt lub w Budziejowicach i w Morawskiej Ostrawie za- 
łożyć mających. 

$. 2. 

Komisaryaty górnicze. zostają naprzeciw nadporządko: anym sobie starostwom 
górniczym w tym samym stosunku służbowym co dawniejsze c. k. substytucye górni- 
cz0-sądowe (zastępcze sądy górnicze), naprzeciw dawniejszym e. К. sądom górniczym; 
pierwsze przeto ściśle stosować się będą do istniejących jeszcze w tej mierze przepi- 
sów, mianowicie zaś zostawiają się wszelkie nadawania kopalnicze, wyłącznie staro- 
stwom górniczym, wszelkie koncesye hutnicze, ministerstwu kultury krajowej i gór- 
nictwa. 

©. 3. 

С. Е. prowizoryczne starostwa górnicze, podlegają bezpośrednio ministerstwu 
kultury krajowej i górnietwa, i oraz znosi się dotychczasowa działalność istniejącego 
dawniej c. k. gubernium krajowego, a teraźniejszego namiestnikostwa w Pradze jako 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


fir das 


Kaiserthum Oesterreich. 
XXXV. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 30. März 1850, 
indergegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 28. Juni 1851. 


т 


123. 
Verordnung des Ministers für Landescultur und Bergwesen 
vom 14. März 1850, 


über die provisorische Organisirung der Bergbehörden in den Fironländern Böhmen 
Mähren und Schlesien.’ 


In Gemässheit des Allerhóchsten Patentes vom 7. Mürs 1850 werden zur Verwaltung 
der berglehensämtlichen, bergpolisellichen und Berg-Disciplinar-Angelegenheiten in den 
Kronländern Böhmen, Mähren und Schlesien bis zu einer allgemeinen Organisirung der 
Bergbehörden, provisorische К. К. Berghauptmannschaften. mit exponirten Bergcommissa- 
riaten errichtet, deren Amtssits, Wirkungskreis, Personal- und Besoldungsstand, nebst 
dem Verfahren bei der Amtsübergabe und Uebernahme im Nachstehenden bestimmt wird г 

K. 2. 

Die k. k. provisorischen Berghauptmannschaften für die genannten Kronländer wer- 
den vor der Hand in Jaachimsthal, Mies, Pribram, Kullenberg und Brünn ihre Amtssilze 
haben. Der ersten werden zwei Bergeommissariate, in Schlaggenwald und Klostergrab oder 
Töptütz, jeder der anderen Berghauptmannschaften je ein solehes Bergeommissuriat unterge- 
ordnet, welche in Pilsen, Schlan, Rudolfsstadt oder Budweis und Mährisch-Ostrau ihren 
Sits haben sollen. 

F. 2. 

Die Bergeommissariate werden gegen die, ihnen vorgesetsten Berghauptmennschaften 
in jenem dienstlichen Verkällnisse stehen, wie diess bei den vormaligen E k. Berggerichts- 
Substitulionen gegen die ehemaligen k.k. Berggerichte der Full war ; die ersteren haben sich 
daher genau nach den diessfulls noch bestehenden Vorschriften zu benehmen, insbesondere 
uber werden alle Bergwerksverleihungen ausschliesslich den Berghauptmannschaften, alle 
Hüttenwerksconcessionen dem Ministerium für Landesculiur und Bergwesen vorbehalten. 

K. 3. 

Die k. k. prov. Berghauptmannschaften werden unmittelbar dem Ministerium für Lan- 

descultur und Bergwesen unterstehenund die bisherige Wirksamkeit des vormaligen k. Е. Lan- 


desguberniums, und der gegenwärtigen k. k. Statthalterei in Prag als 2. Instanz in Berg- 
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drugiej instancyi w sprawach görniezo-lennych, górniezo - policyjnych i górniezo - dy- 
scyplinarnych. Jednakże zostawia się namiestnikom w każdym kraju koronnym ów 
wpływ na władze górnicze, który oni jako najwyższy organ rządowy kraju koronnego 
w publicznym interesie wykonywać za potrzebne uznają. 


$. 4. 
Działalność starostw powiatowych, rozciąga się bezpośrednio. t. j. przez podpo- 
rządkowane im komisaryaty górnicze na cały im przydzielony dystrykt. 
Bezpośrednie załatwianie interesów, przystoi pierwszym, tylko w pewnym ściślej- 
szym zakresie, ostatnim zaś w całym im przekazanym dystrykcie. 


F. 5. 


Działalność tę, oznacza następna tabela : 
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lehens-, Bergpolizei- und Berg-Disciplinar-Angelegenheiten wird aufgehoben. Jedoch 
bleibt den Statlhaliern in jedem Kronlande jener Einfluss auf die Bergbehörden vorbehalten, 
welchen sie, als oberstes Regierungs-Organ des Kronlandes, im öffentlichen Interesse avs- 


zuüben für nothwendig erachten. 


K. 4. 


Der Wirkungskreis der Berghaupimannschaften erstrecket sich unmittelbar, d. d. mil- 
telst der ihnen uniergeordnelten Bergeommissariute, über den ganzen. ihnen zugewiesenen 
District. 

Die unmittelbare Geschdftsbesorgung steht den Ersteren nur in bestimmten engeren 
Kreisen, den Letsteren aber in dem ganzen ihnen angewiesenen Districte zu. 

5. 5. 


Diese Wirkungskreise werden in folgender Tabelle bestimmt. 
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DZIAŁALNOŚĆ 


Nazwisko starostw górniczych komisaryatów górniczych 


władzy górni- 


czej pośrednia bezpośrednia 


starostwa górnicze 


obwód obwód 


starostwa gór- 
nicze 


Joachimsthal. 
Graslitz. 
Kaaden. 


I. prow. staro- 
stwo górnicze 
Joachimsthal. 


Eger i Czeska- Eger. 
Leippa. 


Брег, Falkenau, 
Plan, Tachau, 
Karlsbad, Luditz. 


Komisaryat górniczy 
Schlaggenwald. 


= Eger 


Saaz, Brüx, 


Komisaryat górniczy 
Tóplitz. 


Klostergrab 
czyli Cieplice. 


— Eger, Czeska - 
Leippa. 


beaty 


Bischofteinitz, 
Taus, i powiat 
sądowy Mies, 


П. prow. staro- 
stwo górnicze 
Nies. 


Pilzno. Pilzno. 


(| Pilzno (wyjąwszy 
powiat sądowy Mies) 
Rokitzan, Kralovitz, 

j|Klattau , Prestitz. 
Scsüttenhofen, Win- 
terberg, Pracholiz, 
Pisek, Strakonitz i 
Brzeznitz. 


Komisaryat górniczy 


Pilzno. = Pilzno 


Ш. prow. staro- 
stwo górnicze 
Piibram. 


Smichow, Eule, 

Karulinenshal, 

Pribram, Hor- 
zowitz. 


Komisaryat górniczy 
Schlam. 


— Praga. Schlan, Melnik, 
Rakonitz. 


IV. prow. staro- 
stwogórnicze 
Kuttenberg. 


Budziejowice, 
Pardubice, 
Gitschin. 


Pardubiee, 


l 
Gitschin. j Se 


Komisaryat górniczy 
wudolfsstadt 
czyli Budziejo- 

wice. 


— Budziejowice | cały 


a Hra- Ołomuniec, Stern- 
isch, Wegier- berg, Schönberg, 


d к 
У. prow. staro- Ołomuniec. 


Całe kraje ko- 


254 "m órnicze ronne Morawia | ski Brod. Hohenstadt, Littau, 
GIO i Szlask. Berno. cały А Neulitschein, Weiss: 
) Ołomuniee kirchen, Mistek, 


Wall, Messeritsch, 
Kremsier , IIolle- 
schau. 


Komisaryat górniczy 
Morawska- 
Ostrawa. 


Kraj koronny 
Szląsk. | cay 


E m 
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Name 
der 
Bergbehörde 


Berghauptmanns chaften 
mitlelbarer unmittelbarer 
zaa, Kiez Bezirkshaupt- 


Wirkungskreis der | 


Bergcommissariate 


| Bezirkshaupt- 
Kreis 
mannschaften 


mannschaften | 


I. prov. Berg- 
hauptmann- 
schaft 
Joachimsthal. 


Bergeommissariat 
Schlaggenwald. 


Bergeommissariat 
Klostergrab 
oder Töplitz, 


II. prov. Berg- 
hauptmann- 
schaft 
Mies. 


Bergcommissariat 
Pilsen. 


III. prov. Berg- 
hauptmann- 
schaft 
Pribram. 


Bergeommissariat 
Schlan. 


| IV. prov. Berg- 


hauptmann- 
schaft 


Kuttenberg. 


Bergeommissariat 
Rudolfsstadt 
oder Budweis. 


V, prov. Berg- 
hauptmann- 
schaft 
Brünn. 


Bergcommissariat 
Mährisch- 
Ostrau. 


Eger und Joachimsthal, 
Bóhmisch- Eger. Graslitz, 
Leippa. Kaaden. 
Bischofteinitz, 
ien А x Taus, und der 
ROR ет GwichGUZwirE 
Mies. 
Smichow, Eule, 
Karolinenthal 
Prag. Prag. Beem Mod 
zowitz. 
Budweis, Par- 8 
dubitz A Git- Pardubitz, } ganz. 
ln Gitschin. 
Ü ".-Пга- 
Die ganzen Olmütz. ua Gr 
Kronländer machaBrod. 
Mähren und 
Schlesien. Brünn. gans. 


Eger, Falkenau, 


Eger. Plan, Tachau, 
Karlsbad, Luditz. 
Saaz, Brüx 
Eger, KEE E 
Böhmisch- A 
Leippa. } ganz. 
Pilsen (mit Ausnah- 
me des Gerichtsbe- 
zirkes Mies), Rokit- 
zan, Kralovitz. Klat- 
Pilsen. / tau, Prestitz, Schüt- 
tenhofen, Winter- 
berg, Prachotitz, 
Ріѕек, Strakonitz 
und Brzeznitz. 
Schlan, Melnik 
pa Rakonitz. ` 
Budweis. 
Olmütz, Sternberg, 
Schönberg, Ilohen- 
stadt, Litiau, Neu- 
(ШШЕ, titschein, Weiss- 
p” kirchen, Mistek, 
Wall, Messeritsch ji 
Kreinsier, Holle- 
schau. 
Kronland 
Schlesien } ganz. 
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$. 6. 
Przy każdem с. К. starostwie görniezem, prowizorycznie ustana- 
wia się : 
z 


— — — 


płacą roczną klasą dyet 


1. starosta górniczy . . . . . 1400 złtr. ҮП. 
. rozmiernik górniczy .- . 800 „ IX. 
NAE NO e XI. 


З Kangelistas „ „ Bn XII. 
sługa urzędowy © . « . . 300 „ (sługa niższy) 


pd — — — 


Przy każdym komisaryacie górniczym: 


1. komisarz górniczy . . . . . „ . 900 złt.r. IX. 
[капса а: Le. ZZ Ein 8, XII. 
| „sługa ae . — 


" 


Jeżeli ustanowieni, nie mogą być pomieszczeni w kwaterach skarbowych, należy 

się im jako kwaterowe, 10 odsetków płacy ich. 
47 

Ustanowieni e. k. prow. starostowie górniczy, przyłożą ku temu starania, ażeby 
do 15. Kwietnia 1850, zostały wynalezione i urządzone lokalności urzędowe dla wszy- 
stkich władz górniczych, i aby wszystkie osoby urzędowe, zajęły swe posady nowe, po- 
czem natychmiast oddanie urzędu i odebranie stopniowo postępować ma, aby nastąpić 
mogło z rozpoczęciem działania nowych władz sądowych, zarówno też i działanie 
władz górniczych w całej objętości. 


$. 8. 

Załączona tu instrukcya, oznacza postępowanie przy oddaniu urzędu i odebraniu 
onegoż, wszelakoż nie odnosi się niniejszy przepis do owych starostw górniczych, któ- 
re obejmują tylko miejsce dotychczasowych sądów górniczych w siedliskach urzędów 
усі де ostatnich, i przy których więc juź samo przez się rozumie się, że wszystkie 
akta, książki, ruchome i nieruchome dokumenta inwentarne, mających być rozwiązane- 
mi sądów górniczych, przejść winny w zarząd i odpowiedzialność nowych starostw 
górniczych. 

en 

Starostowie górniczy o to staranie mieć winni, ażeby do tej chwili, kiedy wejdzie 
w życie sądownietwo górnicze, przy wyznaczonych ku temu с. К. sądach krajowych. 
gale tę zarządu sprawiedliwości bez przerwy wykonywały starostwa górnicze, jak się 
to już dotąd działo przy sądach górniczych i substytucyach górniezo-sądowych. 


$. 10. 


Co do zawiadywania sprawami górniezo -lennemi, górniczo-policyjnemi i górni- 
czo-dyscyplinarnemi, winny starostwa górnicze i komisaryaty górnicze, aż do wydania 
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$. 6. 


Bei jeder k. k. Berghaupimannschaft werden provisorisch bestellt 


mil 
o ä — — 
Jańresgehalt. Didien-Classe. 
1 Berghauptmann , . ....1300 fl. VII. 
2 Markscheider 8005, IX. 
1 e XI. 
F O 109. XII. 


1 Amtsdiener . . . . . . . 300 „ (mind. Diener.) 


Bei jedem Berg-Commissariate: 


1 Berg-Commissär. , . . . 900 fl. 1X. 
1 Kanzellist . . . 400 „ XII. 


1 e ae о ди — 


In soferne die Angestellten nicht in Aerarial-Quartieren untergebracht werden können, 


gebühren denselben ausserdem 10 Percent des Gehalies als Quartiergeld. 


ўс. 

Die bestellten Е. К. prov. Berghauptmänner werden dahin su wirken haben, dass bis 
15. April 1850 die Amisiocalitäten für alle Bergbehörden ausgemiitelt und eingerichtet, 
und die Ants-Individuen sämmtlich auf ihren neuen Posten seyn werden, wonach die Amts- 
übergabe und Uebernahme sogleich zu beginnen und in der Art allmälig fortzuschreiten hat, 
dass mil Beginn der Wirksamkeit bei den neuen Gerichtsbehörden, auch jener der Bergbe- 


hörden im vollen Umfange erfolgen könne. 


&. 8. 

Das Verfahren bei der Amtsäbergabe und Uebernahme ist in der beiliegenden Instruc- 
tion vorgeseichnet, jedoch bezieht sich diese Vorschrift nicht auf jene Berghauptmann- 
schaften, welche nur an die Stelle der bisherigen Berggerichte an den Amissüszen der lets- 
teren treten, und bei denen es sich nur von selbst versieht, dass sümmlliche Acten, Bücher, 
bewegliche und unbewegliche Inventarialstücke der aufsulösenden Berggerichte in die 


Verwaltung und Haftung der neuen Berghaupimannschaften übergehen. 


K. 9. 


Die Berghaupimänner haben Sorge zu tragen, dass bis su dem Zeitpuncte. wo 
die Ausübung der Berggerichtspflege bei den hiesu auserschenen ЕЁ. k. Landesgerichten in 
das Leben tritt, dieser Zweig der Justisverwaltung von den prov. Berghauptmannschaften 
ohne Unterbrechung, wie diess bis nun bei den Berggerichten und Berggerichts-Substilulio- 
nen geschah, ausgeübl werde. 

$. 10. 

In der Verwaltung der berglehensämtlichen, bergpoliseilichen und Bergdisciplinar-Ge- 

schäfte haben sich die prov. Berghauptmannschaften und Bergcommissariate bis zu dem Er- 


XXXV. (Połn.) 205 
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nowej ustawy górniczej, postępować wedle obowiązujących jeszcze w tej mierze w 
krajach koronnych Czech, Morawii i Szląska regulaminów górniczych , patentów Naj- 
wyższych i rozporządzeń dodatkowych, a zaś co do prowadzenia rachunkowości i in- 
teresów kasowych, przy których aktuaryusz jako kasyer, a kancelista jako kontrolor, 
pod odpowiedzialną kontrolą starosty górniczego ustanowieni są , służą za prawidło 
przy odbywaniu czynności zachodzących, istniejące dotąd przepisy rachunkowe i ka- 
sowe, a wszystkim stronom, które w tym względzie, zpowodu odmówionej lub bezpra- 
wnej czynności urzędowej władz górniczych , zażalaćby się miały, wolno będzie szukzé 
zaradzenia przeciw urzędowaniu komisaryatów górniczych u starostw górniczych, a 
przeciw onemu tychże ostatnich u ministerstwa kultury krajowej i górnictwa. 

Przy odwołaniach takowych jednak, przestrzegać należy terminów, jakie obecnie 
istniejącemi przepisami wytknięto pod względem rekursów przeciw decyzyom takzwa- 
nym górniczo-kameralnym. 


$. 11. 


Skoro с. k. prow. starostwo górnicze z podporządkowanemi komisaryatami gór- 
niczemi znajduje się w tem położeniu, iż rozpocząć może działalność swą nad ca- 
ły mu przekazany dystrykt, winien starosta górniczy zawiadomić o tem e. k. namie- 
stnika kraju koronnego ztem upraszaniem, «by publiczne ogłoszenie terminu za- 
rządzić raczył. 

Toż samo doniesienie uczynić ma starosta górniczy także i do ministerstwa kul- 
tury krajowej i górnietwa. 

Aż do onejże chwili, pozostaje w mocy dotychczasowe interesów sprawowanie 
górniczo-kameralne 4 swym porządkiem iastancyj, wyjątek miejsce ma tylko dla staro- 
stwa górniczego w Bernie, które po nastąpionem rozpoczęciu urzędowania starosty 
górniezego dla krajów koronnych Mvrawii i Szląska, samodzielnie swój urząd piasto- 
wać ma, gdzie podporządkowanie pod e. k. sąd górniczy w Kutienbergu natychmiast 
uslaje, zwierzehnicze substytucye górnieze w tych krajach koronnych, dopókąd tako- 
we jeszcze isinieją, starostwu görniezemu w Bernie poddane będą, i potrzebne oraz 
od łanie aktów ze strony sądu górniczego Kuttenberg, natychmiast doń nastąpić musi, 


Thinnfeld m. p. 
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scheinen eines neuen Berggesetzes, nach den für die Kronländer Böhmen, Mähren und Schle- 
sien diessfalls noch geltenden Bergordnungen, allerhöchsten Patenten und Nachtragsverord- 
nungen, und in der Führung der Rechnungs- und Cassegeschäfte, wozu der Actuar als Cas- 
sier und der Kanzellist als Controlor unter der verantwortlichen Aufsicht des Berghaupt- 
mannes bestimmt sind, nach den hierüber bis nun bestehenden Rechnungs- und Casse- Vor- 
schriften zu benehmen, und es steht allen Parteien, welche sich in dieser Beziehung wegen 
einer verweigerten oder gesetswidrigen Amtshandlung der Bergbehörden beschweren su 
können vermeinen, frei, gegen die Amtshandlungen der Bergcommissariate bei den Berg- 
hauptmannschaflen und gegen jene der lelzteren unmittelbar bei dem Ministerium für Lan- 
desculiur und Rergwesen Abhilfe zu suchen. 

Diese Berufungen sind jedoch an die nach den dermaligen Gesetzen für Recurse gegen 
sogenannte Bergcameral-Erkenntnisse vorgeschriebenen Termine gebunden. 

$. 41. 

Sobald einek. Е. prov. Berghauptnannschafi mit den untergeordneten Bergcommissa- 
riaten sich in der Lage befindet, ihre Antswirksamkeit über den gansen sugewiesenen Di- 
sirici eröffnen zu können, hat der Berghaupimann dem К. k. Statthalter des Kronlandes kie- 
von die Anseige mit dem Ersuchen zu machen, die Öffentliche Bekanntgebung dieses Termi- 
nes veranlassen zu wollen. 

Die gleiche Anzeige ist von dem Berghauptmanne auch an das Ministerium für Lan- 
desculiur und Bergwesen zu erstallen. 

Bis su diesem Zeitpuncte bleibt die dermalige Bergcameral-Geschdfisfihrung mit 
ihrem Instanzensuge in Wirksamkeit, nur für die Berghauptmannschaft Brünn tritt die 
Ausnahme ein, dass selbe nach erfolgtem Dienstesantritte des Berghauptmannes für die 
Krunländer Mähren und Schlesien selbständig ihr Amt zu verwalten hat, und die Unterord- 
nung unter das k. Е. Berggericht Kuttenberg sogleich aufhört, die obrigkeitlichen Bergge- 
richts-Subsititutionen dieser Kronländer, so lange sie noch bestehen, der Berghauptmann- 
schaft Brünn untergeordnet werden, und die nothwendige Acten-Uebergabe vom Bergge- 
richte Kuttenberg an dieselbe sogleich erfolgen muss. 

Whinnjeld m. p. 
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Załączenie do Nru 123. 


Instrukeya 


dla instytucyj górniczo-sądowych i sądów górniczych w krajach koronnych Czech, 
Morawii i Sziaska, do przygotowania i uskutfecznienia oddania interesów rządowych 


A. 


B. 
C. 
D. 


girnieczo-lennych nowym wiadzom cesarskim górniczo-lennym. 


F. 1. 


Instrukcya ta oznacza: 

Roboty przygotowawcze 

a) do oddania aktów górniezo-lennych, 

b) dotyczące potrzebnych wykazów co do administracyi rzeczy podatkowej i wy- 
konywania nadzoru górniczego. 

Środki, celem nadzorowania prac przygotowawczych. 

Tryb i sposób oddania. 

Postępowanie władz obejmujących w pierwszym czasie po nastąpionem oddaniu. 


А. Prace przygotowawcze. 
a) Co do oddania aktów. 


©. Gi 
Wszystkie już wytoczone i do terminu oddania wytoczonemi będące interesa, jak 


najspieszniej mają być załatwione, ażeby li tylko nieuchronne zaległości interesów na 
nowe władze przeszły. Komisye, przypadające w peryodzie oddania lub na najbliższe 
następne dni po temże, odłożone być winny jeszcze przez władze odstępujące na sto- 
sowniejszy czas, о czem strony zawiadomić należy. 


2. 


3. 


6. 3. 


Akta bieżących interesów, będą starannie od ukończonych oddzielone. 


$. 4. 
Do bieżących interesów należą: 
Wszystkie podania, których w czasie oddania, wedle przypuszczenia $. 2, albo 
wcale nie załatwiono jeszcze, albo przeciw rezolucyom onychże rekurs założono: 
Podania, przy których wolne jeszcze jest dalsze odwołanie się od rezolucyj 
onychże. 
Wszystkie sprawy, dotyczące szurfowania, pierwszeństwa eo do nadania lenna 
kopalniczego, uprawnienia górniczego, opróżnienia (przepadu) uprawnienien gór- 
niczych, a ogólnie wszystkie sprawy, w których się oczekuje nowych podań. 

$. 5. 
Jeżeli przez nowe powiaty urzędowe nastąpiłoby rozdzielenie dotychczasowego 


powiata substytueyi górniczej albo sądu górniczego, mają tylko podzielne bie- 
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Beilage zu Nr. 123. 


instruction 


für die Berggerichts-Subsfilutionen und Berggerichte der Kronländer Böhmen, Mäh- 
ren und Schlesien zur Vorbereitung und Bewerkstelligung der berglehensämtlichen Ge- 
schäfisübergabe an die neuen landesfürst!ichen Berglehensbehörden. 


H. 1. 
Diese Instruction bestimmt: 
A. Die Vorbereitungsarbeiten 
a) sur Uebergabe der Berglehensacien , 
b) bezüglich der zur Verwaltung des Abgabenwesens und zur Handhabung der Berg- 


bau-Oberaufsicht nöthigen Ausweise. 


= 


Die Massregeln zur Ueberwachung der Vorbereitungsarbeiten. 


A 


Die Art und Weise der Uebergabe. 
D. Das Benehmen der übernehmenden Behörden in der nächsten Zeil nach erfolgter 
Uebergabe. 


A. Vorbereilungsarbeiten. 


a) Ricksichtlich der Actenübergabe. 


H. 2. 

Alie bereits anhängigen und bis zum Uebergabstermine noch anhängig werdenden Ge- 
schäfte sind möglichst schnell zu erledigen, damit nur die unvermeidlichen Geschäftsrück- 
stände an die neuen Behörden übergehen. Commissionen, welche in der Uebergabsperiode 
oder in die nächsten Tage darnach fallen würden, sind noch von den abtretenden Behörden 


auf einen geeigneten Zeitpunel zu verlegen, und die Parteien hiervon zu verständigen. 


F. 3. 


Die Acten der laufenden Geschäfte sind von jenen der beendeten Geschäfte sorg- 


fältig zu trennen. 


H. 4. 
Zu denlaufenden Geschäften gehören: 
1. Alle Eingaben, worüber zur Zeit der Uebergabe nach Zulass des $. 2 entweder noch 
keine Erledigung erfolgte, oder gegen deren Erledigung eine höhere Berufung im Zuge 
sich befindet. 


w 


Eingaben, gegen deren Erledigung die höhere Berufung noch offen steht. 
3. Alle Schurf-, Muthungs-, Freifahrungs- und überhaupt alle Angelegenheiten, worüber 


neuerliche Eingaben zu erwarten sind. 


$. 5. 
Falls durch die neuen Amtsbezirke eine Zerstückelung des bisherigen Bezirkes einer 
Berygerichts-Substitution oder eines Berggerichtes erfolgt seyn sollte, sind nur die theil- 


baren laufenden Geschäfte auch nach den bezüglichen Gebietsantheilen zu trennen und 
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Łące interesa мейе właściwych okręgu części być oddzielone i tym władzom prze- 
kazane, które co do tych części okręgu zająć mają miejsce władzy odstępującej. 

Niepodzielne bieżące zaś interesa będą w takim razie tej władzy przekaza- 
ne, której ważniejsza część okręgu przypadła, n. p. przy proźbach о pierwszeń- 
stwo co do uprawnienia kopalniczego i przy pojedynczych pokładach kopalnianych, 
miejsce znalezienia rudy, przy pomiarach kopalnianych, na mocy ustaw w jeden kom- 
pleks połączonych, główne miejsce przedsiębiorstwa kopalniczego. Niepodzielne 
przedmioty n. p. księgi urzędowe, tudzież akta ukończonych już interesów 
przekazane być mają zawsze tylko jednemu z dotychczasowych sądów górniczych, a 
to z reguły temu, któremu dotąd podłegała władza odstępująca; w przypadku zaś roz- 
dzielenia powiatu, temu, któremu większa część przypadła lub pozostała. 

$. 6. 

Oddzielone, a w razie §fu 5. podług części ziem odłączone akta bieżących 
interesów dzielą się znowu na: 

L Podania niezałatwione (niezrezolwowane), de których się liczą podania, wy- 
szezegolnione pod 1. i 2. Stu A. i na 
П. załatwione (zrezolwowane) lecz nie ukończone interesa, do których na- 

leżą namienione pod 3. sin 4. 

Tak do jednych, jak do drugich (1. i II.) załączone będą akta przygotowawcze, 
gdyby się jakie znajdowały. 

817. 

Wzgledem tak oddzielonych aktów interesów bieżących, sporządzone będą podług 
oddziałów, w $. 6. oznaczonych, podwójne wykazy oddania w ten sposób, ażeby z 
nich prędko powziąć można 

a) władzę, której zostały przekazane, 

b) rok, 

c) liczbę protokołu, i 

d) liczbę części każdego pojedynczego aktu wraz z aktami przygotowawczemi. 

Do tych wykazów, które sporządzone bywają dla dotychczasowych sądów gór- 
niczych, wciągnąć także należy wszystkie protokoły podawcze , indeksa, księgi pre- 
notacyjne i tym podobne, podług lat i liczby sztuk, mappy zaś podług ich nazwy i liez- 
by sztuk. 

$. 8. 

Akta pokończonych interesów, gdzieby takowe nie były uporządkowane we- 
dle przepisu instrukeyi manipulacyjnej z roku 1783, należy przynajmniej podług lat 
oddzielić i w bieżącym porządku liczb protokołowych w stosowne fascykuły ułożyć, 
które na arkuszu wytkniętym oznaczone będą liczbą tak roku jak fascykułu dotyczą- 
cego, tudzież najniższą i najwyższą protokołową liczbą aktów, w nich zawartych. 

$. 9. 

Względem ukończonych interesów także podwójne wykazy oddania winny być 
sporządzone, w których wyszczególnić należy władzę, dla której są przeznaczone, la- 
ta 1 fascykuły, do każdego roku należące, tudzież liczbę protokołową i liczbę aktów 
zamieszczonych. 
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Jenen Behörden zusuweisen, welche rücksichtlich dieser Gebietsanthetle die Stelle der ab- 
tretenden Behörde einzunehmen haben. 

Untheilbare laufende Geschäfte sind dagegen in diesem Falle jener Behörde zu- 
zuweisen, welcher der wichtigere Gebietsantheil, z. B. bei Mulhungen und einzelnen Gru- 
benfeldern der Fundort, bei gesetzlich zu einemComplexe vereinigten Feldmassen der Haupt- 
Einbau zugefallen ist. Die untheilbaren Gegenstände, 5. В. Geschäftsbücher, dann 
die Acten der beendeten Geschäfte sind aber immer nur einem der bisherigen Dergge- 
richte und zwar in der Regel jenem zusuweisen, welchem die ablretende Behörde bisher 
untergeordnet ist; in dem Falle der Bezirkszerstückung aber jenem, welchem der grössere 


Gebietsantheil zugefallen oder verblieben ist. 


F. 6. 
Die ausgeschiedenen und im Falle des ¥. 5 nach Gebietstheilen getrennten Acten der 
laufenden Geschäfte sind wieder abzutheilen in: 
I. Unerledigte Eingaben, wozu die unter 1. und 2. des F. 4 genannten gehören, 
und in 
IT. erledigte aber nicht beendete Geschäfle, wozu die unter 3. des F. 4 erwähnten 
zu zählen sind. 


Beiden (I. und IF) sind die etwaigen Voracten beizuschliessen. 


572. 
Ueber die so gesonderten Acten der laufenden Geschäfte sind nach den im A. 6 festge- 
seisten Ablheilungen doppelte Uehergabs- Verzeichnisse in der Art zu verfassen, dass hieraus ; 
a) die Behörde, welcher sie zugewiesen sind, 
b) das Jahr, 
c) die Protokollssahl, und 
d) die Anzahl der Stücke eines jeden Actes sammt den Voraclen schnell zu übersehen ist. 

In diejenigen dieser Verzeichnisse, welche für die bisherigen Berggerichle ausgefer- 
tigt werden, sind auch alle Einreichungs-Protokolle, Indices, Vormerkbücher und derglei- 
chen nach den Jahrgängen und der Stückanzahl, Mappen aber nach ihrer Benennung und 
Stückzahl einzubeziehen. 

f. 8. 

Die Acten der beendeten Geschäfte sind dort, wo sie nicht nach Vorschrift der Ma- 
nipulalions- Instruction vom Jahre 1783 geordnet seyn sollten, wenigstens nach Jahrgün- 
gen abzulheilen und nach fortlaufender Ordnung der Protokoliszahlen in passende Fascikel 
zu legen, und letztere auf einem Vorsteckbogen mit der Jahres- und der betreffenden Fasci- 
kelzahl, dann mit der niedrigsten und höchsten Protakollszahl der darin aufbewahrten Acten 
zu bezeichnen. 

f. 9. 

Ueber die Acten der beendeten Geschäfte sind ebenfalls doppelte Uebergabsverseich- 
nisse zu verfassen, und darin die Behörde, für welche sie bestimmt sind, die Jahrgänge 
und die einem jeden Jahrgange angehörenden Fascikel, dann die Protokolls- und Stücksah- 


ten der inliegenden Acten zu verzeichnen. 
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b) Со do wykazów. 


6. 10. 


Aby nowym władzom górniczo-lennym możliwem uczynić tak Sciagnienie zaległości 
dochodowych, wszelako& tylko, o ile takowe wpływać winny do kasy rządowej, jak nie- 
przerwanny oraz zarząd rzeczy lenna-górniczego w ogólności, mają władze odste- 
pujące, z oględem na przepis Sin 6., sporządzić wykazy następujące i prowadzić 
je а? do dnia oddania, а to: 

a) wykaz zaległości stosownie do załączonego turmularza A. względem zaległych 
а końcem ich urzędowania taks lenniczych, opłat dylacyjnych i kwartalnych, tu- 
dzież opłat karnych retardacyjnych, o ile takowe obecnie juz są dochodami era- 
ryalnemi. 
b) wykazy terminów względem wyznaczonych komissyj, na pewny czas po od- 
daniu przypadających , równie jak względem stawienia się w sprawach lenniczych, 
a to z wyszezegölnieniem dotyczącej liczby czynności urzędowej, przedmiotu, 
osób do sprawy wchodzących (interwencyjnych) terminu wyznaczonego i zioZo- 
nej już lab powróconej zaliezki kosztów komissyjnych ; nareszcie 
c) wykazów składek bractwa co do składek bractwa, w powiecie wladzy od- 
stepujacej znajdujących się. 
Względem tych wykazów sporządza się spis pojedynczy, wyjąwszy wykaz pod 
A., który w podwójnym egzemplarzu będzie sporzączony. 
11 
Wyszezegülnione w $. T. i 9. spisy, tudzieź wymienione w $. 10. wykazy i ek- 
strakty (wyciągi), składające sie 2 kilku arkuszy, muszą stosownie do przepisów być 
zeszyte, każiego czasu zaś urzędownie zapieczetowane i podpisane. 


В. Konirola nad pracami przygołowawczemi. 
$. 19. 
Prace przygotowawcze bezzwłocznie mają być rozpoczęte i do końca Kwietnia 
1850 wykonane. 
$. 13. 
Kontrola nad niemi przysłaża bezpośrednio dotychczasowym sądom górniczym. 
Zastępcze sądy górnicze, winny przeto przed upływem wyznaczonego w $. 12. 
terminu zdać sprawę o stanie prae przygotowawczych, przełożonemu sądowi górni- 
czemu, to zaś w 8 dni przed upływem powyższego terminu o stanie prac przygoto- 
wawezych tak swych własnych, jak przekazanych jego kontroli, ministerstwu kultury 
krajowej i górnietwa. 
с. Oddanie urzędu. 
Є. 1%. 
Czas oddania urzędu począwszy od dnia 15. Kwietnia 1850. mogą sobie obrać 
oddające zastępcze sądy górnicze za porozumieniem starostw górniczych. Oddanie to 
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b) Rücksichtlich der Ausweise. 
K. 10. 


Um den neuen Berglehensbehörden die Einliebung der Gefällsrückstände, jedoch nur 
in soferne diese in die Staatscasse einzufliessen haben, und die ununterbrochene Verwaltung 
des Berglehenswesens überhaupt zu ermöglichen, haben die abtretenden Behörden mit Rück- 
sichtnahme auf die Anordnung des A. 6 nachstehende Ausweise zu verfassen und 
bis zum Uebergabstage fortzusetzen, und swar: 

a) einen Rückstunds-Ausweis nach dem beiliegenden Formulare A über die mit 
Schluss ihrer Amtswirksamkeit rückständigen Lehenstazen, Frist- und Quatember- 
gelder, dann Saumsal-Strafbeträge. in soferne selbe schon dermalen Aerarial-Gefälle 
sind ; 

b) Termins-Ausweise rücksichtlich der, auf einen nach der Uebergabe fallenden 
Zeitraum anberaumten Commissionen und Tagfahrten in Lehensangelegenheiten, mit 
Angabe der betreffenden Geschdftszali, des Gegenstandes, der intervenirenden Per- 
sonen, des anberaumlen Termines und des bereits erlegten oder abverlangten Commis- 
sionskosten- Vorschussbetrages; endlich 

©) Bruderlad- Ausweise über die im Bezirke der abtretenden Behörde befindlichen 
Bruderladen. 

Ueber diese Ausweise sind mit Ausnahme jenes sub A, welcher in duplo aussufertigen 
ist, einfache Verzeichnisse zu verfassen. 

EE 

Die im Ж. 7 und 9 erwähnien Verzeichnisse, dann im A. 10 angeführten Ausweise 
und Extracte sind, falls sie aus mehreren Bögen bestehen, vorschriftmässig su heften, stets 
aber dmilich zu siegeln und zu fertigen. 

В. Ueberwachung der Vorbereitungs- Arbeiten. 
M. 12. 

Die Vorbereiiungs-Arbeiten sind unverweilt in Angriff zu nehmen und bis Ende April 
1850 zu vollenden. 

M. 13. 

Die Ueberwachung derselben liegt zunächst den bisherigen Berggerichten ob. 

Die Berggerichts-Substilutionen haben daher vor Ausgang des im F. 12 festgesetz- 
ten Termines über den Stand der Vorarbeiten an das ihnen vorgesetste Berggericht, dieses 
aber 8 Tuge nach Ausgang des obigen Termines über den Stand der eigenen sowohl, als der 
ihrer Ueberwuchung sugewiesenen Vorarbeiten, an das Ministerium für Landescultur und 


Bergwesen Bericht zu erstatten. 
С. Bewerksielligung der Amisübergabe. 


$. 14. 


Der Zeitpunet der Uehergabe kann vom 15. April 1850 angefangen, von den überge- 
benden obrigkeitlichen Berggerichts-Substitutionen im Einverständnisse mit der Berghaupt- 
mannschaft gewählet werden. Die Uebergabe muss jedoch mit dem Zeitpuncte, wo die übrigen 
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musi jednak przy wszystkich władzach górniezych już być spełnionem i ukończonem 
z onym czasem, л którym sądy cesarskie rozpoczynają działanie swe. 


$. 15. 

Oddanie nastąpi w lokalności urzędowej tej с. k. władzy sądowo-górniczej, któ- 
ra stosownie do nowych powiatów urzędowych albo bezpośrednio albo pośrednio przez 
podwładny jej urząd cesarski, zająć ma miejsce władzy oddającej. 

$. 16. 

Co się tycze samego aktów oddania, ściśle przestrzegać należy przepisów , za- 
wartych w instrukcyach, przez e. k. komisyę zaprowadzenia sądów dla krajów koron- 
nych Czech i Morawii wydanych, o ile takowe zastósować się dają do właściwych sto- 
sunków władz górniczo-lennych. 

SP 

Po uskutecznionem oddaniu, winna władza przejmująca, przesłać ministerstwu 
kultury krajowej i górnictwa, w ciągu dni 14 jeden równo-brzmiący egzemplarz pro- 
tokołu oddania, wraz z należącemi alegatami i swemi własnemi uwagami. 


$. 18. 

Wolność od portoryum i stepla, przyznana $. 7-m instrukcyi z dnia 27. Wrze- 
śdia 1849, ma miejsce także i co do oddania zarządu górniczo-lennego, lecz przeseł- 
ki tu dotyczące, opatrzone być winny na adresie oznaczeniem: „in Angelegenheiten bet 
Berglehens-Verwaltung“ w sprawach zarządu górniezo-lenniczego. 

Thinfeld m. p. 
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landesfürstlichen Gerichte ihre Wirksamkeit beginnen, auch bei allen Bergbehörden bereits 
vollzogen und beendet seyn. 
f. 15. 

Die Uebergabe hat in dem Amtslocale derjenigen k. k. Berggerichtsbehörde zu geschehen, 
welche nach Massgabe der neuen Amisbezirke entweder unmültelbar oder mittels! eines, ihr 
untergeordneten landesfürstlichen Amtes, an die Stelle der übergebenden Behörde su treten hat. 

$. 16. 

In Betreff der Uebergabsacten selbst, sind die Vorschriften der, von der k. k. Gerichts- 
Einführungs-Commission für die Kronländer Böhmen und Mühren erlassenen Instructionen, 
in soweit solche auf die besonderen Verhältnisse der Berglehens-Behörden eine Anwendung 
zulassen, genau zu beobachten. 

F. 17. 

Nach bewerkstelligter Uebergabe hat die übernehmende Behörde ein Pare des Ueber- 
gabs-Protokolles sammt dazu gehörigen Belegen mit ihren Bemerkungen binnen 14 Tagen 
an das k k. Ministerium für Landescultur und Bergwesen zu übersenden. 

$. 18. 

Die im $. 7 der Instruction vom 27. September 1849 erwähnte Stimpel- und Porto- 
freiheit hat auch rücksichtlich der Uebergabe der Berglehens- Verwaltung Anwendung zu 
finden, nur ist bei Versendungen die Adresse mit der Bezeichnung: „in Angelegenheiten 
der Berglehens- Verwaltung“ zu versehen. 


Thinnfeld m. p. 
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Formularz A. do $. 10. instrukeyi. 


7 ; Le? E, ‚ 
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= = Р Ge? 4 aka iwar- dilacyj-| . . 3 
B= tilności montani- Pa- w w sum-| za ter- |w sum- wsum- KASEN a. niężnych 
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1715 Mianowicie 
lu wymienić 
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kapo- šciągnieniu. 
łożyć 
się ma. 
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Formular A, zum $, 10 der Iaatruciion, 
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Mückstands- Ausieis auf den Schluss 18 
Post- Е 
. Vorschreibung: Ruckstand. 
en Name und Wohnort | рась. Lee 8 4 
weises | des Schuldners, Taxen Quatemhergelil Fristgela Strufqeld „ 
ү d ca Qualem- St Straf- 
der u ——— —— ĘĄ | aA Галеп. 1 1 Frisiyell. A 
or- | М ИЛЛ йг Erge: gela, 
ا‎ ZEE > m Speei- | Betrug, | 105 Betrag. JE Betrag. „ ak 
bung Ег cikel |fication — || еге I una OTOZ | > = е 
fh |kr. Ar. Zeit. | . 5 . | kr. lu If. If, 
Sind rorztig- 
15 | lieh die Be- 
Ist in | hufs der Ein- 
Fee d | | hebuny einge- 
PRA | | | leiteten oder 
anzi- | einzuleiten- 
AA | den Massre- 
geln zu be- 
nennen. 
> 
Gel 
Dei 
| >4 
| | 
| | | | 


Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 


dla 


cesarstwa austryackiego. 


Rok 1850. 


Kwartał drugi, 
obejmujący 


części XXXVI=LXXXII 
od N" 124—252. 


wydane w miesiącach Kwietniu, Maju i Czerwcu 1850. 


Wieden 1850. 


Z ces. król. drukarni nadwornej i rządowej. 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 


Jahrgang 1850. 


зот H: йу, 


. D С 
Zweiter Theil, e 
umfassend ср: 


die Stücke XXXVI— LXXXII, 


ausgegeben in den Monaten April, Mai und Juni 1850, oder 
die Nummern 124—252. 


Wien. 1850. 


Aus der kaiserlich-königlichen Hof- und Staatsdruckerei. 
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Powszechny 


dziennik spraw państwa i rzadu 
| ШЕ 
cesarstwa austryackiego. 
Część XXXVI. 


wydana i rozesłana 8. Kwielnia 1850. 


124, 
Rozrzadzenie ministra wyznań i oświcsenia z dnia 19. Maren 1850, 


do panów namiestników : w niższej Ansteyi, wyzszej Lutry, Solnogrodzie, Czechach, Pobrzeżu, Styryi, 
Morawii, Szlęsku, Кагуу, Krainie, Tyrolu: do pana szefa krajowego w Galicyi, pana rzadey prezy- 
praa przełożonego komisyi gubernialne, w Krakowie, 

i pana slarosty obwodowego na Bukowinie. 


dyalnego krajowego w Dalmaeyi 


ictórem dawniejsze rozrzadzenie ministeryalne z dnia 21. Stycznia 1850*) w ten 
sposób objasnia się, iz poblogosławicnie tak zwanyeh mieszanych małżeństw przez 
ewanielickiego dusz słarownika lukże i wiedy nastąpić może, kiedy małżeństwa 
przed kalolickim dusz siarowaikiem pod udzieleniem kościelnego 
biogasławieństwa zawartem zostało. 


Ponieważ zawarte w rozcządzeniu ministeryalnem z dnia 21. Stycznia r. b. od- 
niesienie się do dekretu kaucelaryi nadworne) z dnia 28. Października 1841. L. 29427. 
(dokładniej: z dnia 3. Września 1841. L. 27358.) powód dało do zapytania, czy 
także i owe małżeństwa między jedną osobą do katolickiego. a drugą do ewanielic- 
kiego wyznania wiary należącą, przez ewanieliekiego dusz starownika pobłogosławione 
być mogą, które nie tylko pod nieczynną assystencyą katolickiego dusz starownika 
zawartemi, leez przez tegoż także w kościele katolickim podług obrządku katolickiego 


pobłogosławionemi zostały, przeto więc — lubo potwierdzenie tego zapytania bez 
lego w duchu i w myśli onego rozporządzenia oczywiście leży — w celu uchylenia 


wszelkiej możliwej wątpliwości niniejszem wyraźnie oświadcza sie, iż pobłogosławie- 
nie tak zwanych mieszanych małżeństw przez ewanielickiego dusz starownika każdego 
czasu nastąpić może, skoro tylko małżeństwo oświadczeniem zezwolenia przed kato- 
lickim dusz starownikiem, слу to pod jego nieczynną assystencyą, czy pod udzieleniem 
błogosławieństwa kościelnego podług zwyczaju katolickiego, zawartem zostało, a 
obłubicńcy to metryką wykazali. 


Thun m. p. 


*) № ezęści XIX. dziennika praw państwa z dnia 15. Lutego 1850. L. 36. 


Allgemeines 


Reichs-Gesets- und Reglerungsblatt 


iór das 


Kniserthum Oesterreich. 


XXXVI. Stück. 


Ausgegeben пай versendet am 8. April 1850. 


124. 
Erlass des Ministers des Cullus und Unterrichts vom 
19. Mars 1850, 


an die Herren Statthalter in Niederösterreich, Oberösterreich, Salzburg, Böhmen, Küstenlund, Steiermark, 

Mähren, Schlesien, Kärnihen, Krain, Tirol; den Herrn Lundeschef in Galizien, den Herrn Lundespräsidiums- 

Verweser in Dalmatien, den Herrn Vorsteher der Gubernial-Commission zu Krakau, und den Herrn Kreis- 
hauptmann in der Bucowina, 


wodurch der frühere Ministerial- Erlass vom 21. Jänner 1850 *) dahin erläutert 
wird, dass die Einsegnung sogenannter gemischter Ehen durch den evangelischen Seel- 
sorger auch dann Stoft finden könne, wenn der Eheabschluss vor dem katholischen 
Seelsorger unter Ertheilung der kirchlichen Kinsegnung von Seite desselben vor sich 
gegangen ist, 

Da die in dem Ministerial-Erlasse vom 21. Jänner d. J. enthaltene Berufung auf 

das Hofkanzleidecret vom 28. October 1841, Z. 29427 (richtig: vom 3. September 1841, 
› 9 р 

Z. 27353) zu der Frage Anlass gegeben hat, ob auch jene Ehen zwischen einer dem katho- 
lischen und einer dem evangelischen Glaubensbekenntnisse angehörigen Person von dem evan- 
gelischen Seelsorger eingesegnet werden dürfen, welche nicht bloss unter passiver Assistenz 
des katholischen Seelsorgers geschlossen, sondern von demselben auch in der katholischen 
Kirche nach katholischem Ritus eingesegnet worden sind, so wird, obwohl die Bejahung dieser 
Frage ohnehin im Geiste und in der Absicht jener Verordnung unverkennbar liegt, zur 
Hintanhaltung jedes möglichen Zweifels hiermit ausdrücklich erklärt, dass die Einsegnung 
sogenannter gemischter Ehen durch den evangelischen Seelsorger jederzeit Statt finden könne, 
sobald der Eheabschluss durch die Einwilligungserklärung vor dem katholischen Seelsorger, 
sei es unter dessen passiver Assistenz oder unter Ertheilung der kirchlichen Einsegnung nach 
katholischem Gebrauche vor sich gegangen ist, und die Brautleute sich darüber mit dem Ma- 
trikelschein ausgewiesen haben. 


Thun m. p. 


) Im ХІХ. Stücke des Reichsgesetzblatles vom 15. Februar 1850, Z. 36. 


198 * 


С w — 
— "c 
— . un — 


от — 


1 \ 
d 


bk — — 5 
m A чы: eaa AL эф مدکی‎ e CI «1 !* A 
Ry гэе ~ 


ët ме, 
- ALTE © 


— TT ACE 


— e mó 


' 172 “л. WU VE WE ** | (+ о E өгү. rj 
© е4 ё „442 АЫ Ы ti móaszewić йел ra e 


U 


{ ۰ `+ sa - — Zu 39 м è 
Set ч к *. — Z 
— hawi Eo — Das w : a һу gas 


» — eee 


zw „„ 


Te 

"wł HOT. 

Ri, мӯ «тіз. 
PEATE DE — 


Sal: Iy | 


wę” dry Ав NE > 

Nene 

rie TM Cg 
wg Aa Nei 7 FE і 
EEE OY 
SE Jak NY sh mody 


My, der, Кее. ee, HAY 3 d 


735 


Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część XXXVII. 


wydana i rozesłana: 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 22, Maja 1851, 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: dnia 5. Lipca 1851. 


125. 
Rozporzadzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 31. Marca 1850, 


względem postępowania w sprawach weksłowych w król. Lombardzko-Weneckiem. 

Aby postępowanie w sprawach wekslowych ile możności uprościć i przyspieszyć, 
raczył Najjaśniejszy Pan, na wniosek ministra sprawiedliwości i za doradą Rady mini- 
nistrów, Najwyższą Swą rezolucyą z dnia 31. Marca 1850, zatwierdzić dla króle- 
stwa Lombardzko- Weneckiego, następujący przepis prowizoryczny: 

gel. 

Skargi wekslowe, bez względu czyli takowe z wekslöw ciągnionych lub własnych 
wynikają, wnoszone być winny przed sąd wekslowy miejsca wypłaty, lub też miejsca 
zamieszkania, albo czasowego pobytu pozwanego. 

Według $. 9. normy jurysdykcyjnej z dnia 29, Września 1819, są w sprawach 
wekslowych wyłącznie właściwemi w prowineyach Medyoianu i Wenecyi, sądy handlo- 
we i wekslowe głównych miast tegoż nazwiska, w innych prowincyach zaś trybunały 
prowincyonalne. 

SS 

Osoby wojskowe, będą o należytości z weksłów przed właściwy sąd wojskowy 

pozwane. 


6. 3. 


Do sądu, ze względu na miejsce wypłaty właściwego, posiadacz wekslu może je- 
dnym а tym samym aktem wynieść skargę przeciw wszystkim dluänikom wekslowym, 
co też doinnych sądów zewnątrz miejsca wypłaty, wtenczas tylko nastąpi, jeżeli miej- 
sce ich zamieszkania znajduje się w tej samej prowineyi. Sąd względem głównego 
dłużnika, jest w ogólności właściwym także i względem ręczycieli wekslowych, którzy 
też wraz z głównym dłużnikiem jednym aktem pozwani być mogą. 

$. 4. 

Jeżeli skarga zasadza się na wekslu ciągnionym lub włesnym, posiadającym wszystkie 
wymogi do ważności przepisane, tudzież weksel żadnej nie podlega wątpliwości, a oprócz 
oryginalnego wekslu, przedłożono oryginalny protest i oryginalny rachunek powrotny 
wraz z kartą kursu (o ile takowe akta pomocne do uzasadnienia prawa zaskarżenia są 
potrzebne), wówczas na żądanie powoda, wypłacenie summy weksiowej wraz z wyka- 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
XXXVII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 9. April 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel- Ausgabe am 5. Juli 1851. 


125. 
Verordnung des Justizministeriums vom 31. März 1850, 


über das Verfahren in BWechselsachen für das lombardisch-venetianische Königreich. 

Um das Verfahren in Wechselsachen möglichst zu vereinfachen und zu beschleunigen, 
haben Seine Majestät über Antrag des Justizministers und auf Kinrathen des Ministerra- 
thes mit Allerhöchster Entschliessung vom 31. Mirz 1850 für das lombardisch-venetiani- 
sche Königreich nachstehende provisorische Vorschrift zu genehmigen geruht: 

K. 1. 

Wechselklagen, sie mögen aus gezogenen oder eigenen Wechseln entspringen, sind 
entweder bei dem Wechselgerichte des Zahlungsories oder des Wohnsitzes oder zeitweili- 
gen Aufenthaltsorles des Geklagten anzubringen. 

In den Provinsen Mailand und Venedig sind die Mercantil- und Wechselgerichte dieser 
Hauptstädte, in den übrigen Provinzen aber die Provinzialtrihunale in Gemissheit des $.9 
der Jurisdictionsnorm vom 29. September 1819 in Wechselsachen.ausschliessend zuständig. 

F.. 

Militärpersonen sind wegen Forderungen aus Wechseln vor dem zuständigen Militär- 
gerichte zu belangen. 

F. 3. 

Bei dem competenten Gerichte des Zahlungsortes kann der Inhaber des Wechsels alle 
Wechselschuldner mit derselben Klage belangen. Bei anderen Gerichten ausserhalb des 
Zahlungsortes können mehrere Wechselschuldner nur dann mit einer Klage belangt werden, 
wenn sie in derselben Provins ihren Wohnsitz haben. Wechselbiirgen folgen überhuupt dem 
Gerichtsstande des Haupischuldners und können mit ihm zugleich mittelst derselben Klage 
belangt werden. 

A. 4. 

Griindet sich die Klage auf einen mit allen zur Giltigket! vorgeschriebenen Eigenschaften 
verschenen fremden oder eigenen Wechsel, so ist, wenn sich gegen den Wechsel keine Be- 
denken ergeben, und ausser dem Originalwechsel der Originalprotest und die Originalre- 
tourrechnung ват! Courszetiel (in sofern diese Behelfe zur Begründung des Kiagerechtes 
erforderiich sind) beigebracht werden, auf Verlangen des Klägers dem belangten Wechsel- 
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zanemi należy tosciami pobocznemi w ciągu dni trzech, pod zagrożeniem wekslowo- 
prawnej egzekucyi zapozwanemu dłzźnikowi wekslowemu nakazanem być winno, bez 
uprzedniego wysiuchania jego. 

$. 5. 

Jeżeli skarga wekslowa jest przeciw kilku osobom wyniesioną, natedy każdemu 
pozwanemu zupełny egzemplarz skargi, wraz z załącznikami doręczyć należy. Jeżeliby 
nie złożono tyle egzemplarzy wraz z alegatami ile potrzeba, wtedy doręczenie pozwa- 
nym w kolei jak są w skardze lub w proźbie wymienieni, o ile liczba egzemplarzy, do- 
wodami zaopatrzonych wystarczy, uskuteeznić, a w rezolucyi wyrazić należy. dla któ- 
rych z spółzapozwanych doręczenie nie nastąpiło. Przeciw tym ostatnim skarga nie 
ma skutku. 

$. 6. 

Ci dłużnicy wekslowi, którym wypłata summy wekslowej w ciągu trzech dni na- 
kazana, obowiązani są, w przeciągu tego samego terminu wszystkie swoje obrony do 
sądu podać i udowodnić. Bieg tego terminu, poczyna się od dnia doręczenia nakazu 
sądowego, do którego jednakowoż dni, przez które podane obrony pocztą szły, wliczo- 
ne być nie powinny. Do ustnej w przedmiocie tym sądowej rozprawy, według prawa 
wekslowego, ma być jak najkrótszy termin stawienia się wyznaczony. Przeciw wyda- 
nemu nakazowi wypłaty, nie przypuszcza się rekursu. 

. de 

Pomimo wiszącego sporu, . na żądanie jego, egzekueyi celem zabezpie- 

czenia, dozwolić należy. 


$. 8. 


Jeżeli powód żąda jedynie przedsięwzięcia postępowania wekslowego , lub jeżeli 
л przyczyny niedostateczności pokładanych dowodów, nie może mieć miejsca wydanie 
nakazu wypłaty, na skutek wniesionej skargi, termin stawienia się jak najkrótszy do 
ustnej rozprawy sądowej według prawa wekslowego wyznaczyć należy; a jeżeliby skar- 
ga przeciw kilku pozwanym, częścią w innych powiatach sądowych, w innych krajach 
koronnych, lub za granicą zamieszkałym, wyniesioną była, dzień do rozprawy w ten 
ten sposób oznaczyć się ma, ażeby każdy 2 zapozwanych przy takowej albo osebiseie 
albo przez pełnomocnika, mógł być obeenym. 


8. 9. 


W sprawach wekslowych, sąd wszelkie skargi i proäby bezzwłocznie załatwiać, 
a rozprawy ile możności przyspieszać winien. 


$. 10. 
Postępowanie w sporze wekslowym, ustnie odbywać się winno. Piśmienne po- 


stępowanie, wtedy tylko miejsce mieć może, jeżeliby tego obie strony, przez podanie 
własnoręcznie podpisane, lub osobiście u sądu żądały, i termina do złożenia pism pro- 
eesowych. za obopólnem porozumieniem się, oznaczyły. 


S 11. 
W postępowaniu wekslowem. zachowane być mają przepisy, zawarte w $$. 20 


aż włącznie do 22, 21, tudzież 27 ай włącznie do 52, 55156. rozporządzenia wzgle- 
dem sumarycznego postępowania w sporach cywilnych, zaprowadzonego w skutek Naj- 
wyższego postanowienia z dnia 31. Marca 1850, jednakże przytem oraz przestrzegać 
należy zmian następujących: 
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schuldner ohne dessen vorläufige Einvernehmung die Zahlung des Wechselbetrages sammt 
den ausgewiesenen Nebengebühren binnen drei Tagen unter Androhung wechselrechtlicher 
Execution aufsutragen. 

A. 5. 

Wird eine Wechselklage gegen mehrere Personen gerichtet, so muss jedem Beklagten ein 
vollständiges Exemplar der Klage sammt Beilagen zugestellt werden. Sind die erforderlichen 
Exemplare sammt Beilagen nicht überreicht worden, so ist die Zustellung an die Beklagten 
in der Reihe, wie sie in der Klage oder in dem Gesuche genannt sind, so weit die Zahl der 
belegten Exemplare reicht, zu bewerkstelligen und indem Bescheide auszudrücken, an welche 
der Mitgeklagten die Zustellung nicht erfolgt. Gegen diese ist die Klage ohne Wirkung. 

$. 6. 

‚Jene Wechselschuldner, welehen die Zahlung des Wechselbeirages binnen drei Tagen 
auferlegt wurde, haben binnen derselben. Frist aile ihre Einwendungen bei Gericht anzu- 
bringen und darzuthun. Diese Frist lauft vom Tage der Zustellung des gerichtlichen Auf- 
trages; in dieselbe sind aber die Tage, während welcher die angebrachten Einwendungen 
auf der Post gelaufen sind, nicht efnzurechnen. Hieriber ist eine Tagsatzung auf möglichst 
kurze Zeit zur mündlichen. Verhandlung nach Wechselrecht anzuordnen. Gegen den bewil- 
ligten Zahlungsauftrag findet kein Recurs Statt. 

K. 7. 

Dem Kläger ist, ungeachtet dieser anhängigen Verhandlung, auf sein Ansuchen die 
Execution sur Sicherstellung zu ertheilen. 

F. 8. 

Verlangi der Kläger nur die Einleitung des wechselrechtlichen Verfahrens, oder kann 
dem Begehren um Erlassung des Zahlungsauftrages wegen eines Mangels an den beige- 
brachten Behelfen nicht staltgegeben werden, so ist über die Klage eine Tagsatzung auf 
möglichst kurze Zeit sur mündlichen Verhandlung nach Wechselrecht anzuordnen, und wenn 
die Klage gegen mehrere, zum Theile in anderen Gerichtsbezirken, in anderen Kronländern 
oder im Auslande wohnende Beklagte gerichtet ist, sn ist der Tag zur Verhandlung in der 
Art zu bestimmen, dass es jedem Beklagten móglich ist, bei derselben entweder persönlich 
oder durch einen Bevollmächtigten zu erscheinen. 

H. 9. 

In Wechselsachen sind alle Klagen und Gesuche unverzüglich zu erledigen, und die 

Verhandlungen von dem Gerichte möglichst zu beschleunigen. 
$. 10. 

Im Wechselprocesse ist mündlich zu verfahren. Kin schrifiliches Verfahren darf nur 
dann stattfinden, wenn beide Theile durch eigenhändig unterzeichnete schriftliche oder in 
Person vor Gericht abgegebene Erklärungen darum ansuchen, und die Fristen zur Ueber- 
reichung der Process-Schriften durch gemeinschaftliches Einverstündniss bestimmen. 

$. 11. 

Im Wechselverfahren sind die in den $$: 20 bis einschliesslich 22, 24, dann 27 bis 
einschliesslich 52, 55 und 56 der Verordnung oder das in Folge der Allerhöchsten En!- 
schliessung vom 31. März 1850 eingeführte summarische Verfahren in Civilrechtsstreitig- 


heilen enthaltenen Vorschriften, jedoch mil folgenden Abdnderungen zu beobachten. 
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a) Prośba w usprawiedliwieniu niestawiennictwa na terminie sądowym, w ciągu 3ch 
dni, rachując od dnia, w którym ustała przeszkoda stawienia się na terminie wyzna- 
czonym, a proźba o restytucyę przeciw upłynionemu terminowi, w ciągu trzech dnipo 
upływie terminu podaną być ma. 

b) W wyroku, mocą którego pozwany zaupadłego w sprawie jest uznanym, trzech- 
dniowy termin wyznaczonym być winien do wypełnienia obowiązku, pod zagrożeniem 
egzekucyi na drodze wekslowej. Bieg tego terminu, jeżeli nie zaapełowano ad wyro- 
ku, poczyna się z pierwszym dniem po nastąpionej prawomocności wyroku. 

с) Do dowodu przez przysięgę przystąpić należy w ciągu 24. godzin, rachując od 
dnia, w którym wyrok stał się prawomocnym. 

d) Zgłoszenie apelacyi i rewizyi przeciw wyrokom Fi lub Пе) instaneyi, tudzież od- 
noszące się do nich zażalenia i rekursa w ciągu trzech dni po doręczeniu wyroku lub 
rezolucyi podać należy. 

$. 12. 

Jeżeli pierwszy termin, w skutek wniesionej skargi wyznaczony, został odroczo- 
nym, lub też, jeżeli sąd uchwalił wysłuchanie świadków, albo obejrzenie naoczne, te- 
dy powód w pierwszym razie na lub po terminie sądowym, w drugim razie po doręcze- 
niu rezolucyi upraszać może o sądowe nakazanie pozwanemu, aby tenże w ciągu dni 
trzech pod uniknięciem wekslowo-prawnej egzekucyi, należytość zabezpieczył. 

Takowa atoliz proźba miejsca nie ma, jeżeli odroczenie terminu sądowego nastą- 
piło z przyczyny przeszkody na stronie powoda zaszłej, lub jeżeli powód nie ukazał do- 
kumentów oryginalnych, do uzasadnienia skargi potrzebnych. 

$. 13. 

Jeżeli pozwany od wyroku 1° lub ПӘ instancyi, którym mu wypełnienie obowiąz- 
ku bezwarunkowo nakazano, lub którym na przysięgę stanowczą (spór zakończającą ) 
zasądzono, apelacyę lub rewizyę założył, powód natychmiast upraszać może o sądowe 
nakazanie pozwanemu, by tenże w ciągu trzech dni, pod uniknieniem wekslowo -pra- 
wnej egzekucyi, należytość zabezpieczył. 

$. 14. 

Jeżeli pozwany w pierwszej instancyi został skazanym przez sąd apelacyjny wa- 
runkowo, lub bezwarunkowo uwolnionym, a przed doręczeniem wyroku sądu apelacyj- 
nego, zabezpieczenie już danem było, wtedy takowe dopóty utrzymanem będzie, dopó- 
ki wyrok sądu apelacyjnego nie stanie się prawomocnym, lub teź rozstrzygnienie przez 
najwyższy trybunał nie nastąpi. 

$. 15. 

Jeżeli nakazom sądowym w 6$ 13. i 14. wspomnionym, w ciągu wyznaczone- 
go terminu nie będzie zadosyć uczynionem, wierzycielowi zostawia się do woli, według 
przepisu Ein 17. przedsiębrać egzekucyę albo przeciw osobie, albo na majątku dłuż- 
znika. 

6. 16. 

Zabezpieczenie, dane być powinno sposobem w 96° 25. ustawy wekslowej prze- 

pisanym. 
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a) Das Gesuch um Rechtfertigung des Ausbleibens von einer Tagsatsung ist binnen 
drei Tagen, von dem Tage, an welchem das Hinderniss bei der Tagsatzung zu erscheinen’ 
aufgehört hat, und das Wiedereinsetzungsgesuch gegen eine verstrichene Fullfrist binnen 
drei Tugen nach Abiauf der Fallfrist anzubringen. 

b) In dem Urtheile, wodurch der Beklagie sachfällig erklärt wird, ist die Frist zur 
Erfüllung seiner Verbindlichkeit auf drei Tage bei Vermeidung wechselrechtlicher Execution 
zu bestimmen. Diese Frist fängt, wenn gegen das Urtheil nicht appellirt wird, mit dem 
ersten Tage nach der Zustellung desselben, wenn aber appellirt worden ist, mit dem ersten 
Taye nach eingetrel ener Rechtskraft der Entscheidung zu laufen an. 

c) Der Beweis durch einen Eid muss binnen 24 Stunden von dem Tage an gerechnet, 
mit welchem das Urtheil rechtskräftig geworden ist, angetreten werden. 

d) Appellations- und Revisions-Anmeldungen, so wie die hierauf sich bestehenden Be- 
schwerdeschriften und Recurse gegen Bescheide I. oder II. Instanz sind binnen drei Tagen 
nach der Zustellung des Urtheiles oder des Bescheides zu überreichen. 

$: 12: 

Wenn die erste über die Klage angeordnete Tagsatzung erstreckt, oder wenn von dem 
Gerichte ein Zeugenverhör oder Augenschein beschlossen wird, so kann der Kläger im ersten 
Falle bei oder nach der Tagsatzung, im zweiten Falle nach Zustellung des Bescheides um 
den gerichtlichen Auftrag an den Beklagten ansuchen, binnen drei Tagen bei Vermeidung 
wechselrechtlicher Execution für die Forderung Sicherheit zu leisten. 

Dieses Gesuch findet jedoch nicht Statt, wenn die Erstreckung der Tagsatzung wegen 
eines von Seiten des Klägers eingetretenen Ilindernisses erfolgt ist, oder wenn zur Begrün- 
dung der Klage nöthige Urkunden bei der Tagsatzung von dem Kläger im Originale nicht vor- 
gewiesen worden sind. 

H. 13. 

Hat der Beklagte gegen ein Urtheil I. oder Il. Insians, wodurch ihm die Erfüllung 
einer Verbindlichkeit unbedingt auferlegt, oder wodurch auf einen Haupteid erkannt wird, 
die Appellation oder Revision ergriffen, so kann der Kläger sogleich um den gerichtlichen 
Auftrag an den Beklagten ansuchen, binnen drei Tagen bei Vermeidung wechselrechtlicher 
Execution für die Forderung Sicherheit zu leisten. 

K. 14. 

Ist der Bekiagte in I. Instanz verurtheilt, von dem Appellationsgerichte bedingt oder 
unbedingt losgesprochen, aber vor Zustellung des Urtheiles des Appellationsgerichtes bereits 
Sicherheit geleistet worden, so bleibt es dabei so lange, bis das Urtheil des Appellationsge- 
richtes reckiskrüflig wird, oder die Entscheidung des obersten Gerichtshofes erfolgt. 

5. 15. 

Werden die in den H. 12 und 13 erwähnten gerichtlichen Aufträge binnen der fest- 
gesetzten Frist nicht befolgt, so steht es dem Gläubiger frei, nach Vorschrift des $.17 gegen 
die Person oder auf das Vermögen des Schuidners Execution zu führen. 

K. 16. 
Die Sicherstellung muss auf die in dem $. 25 der Wechselordnung festgesetzte Art 


geleistet werden. 
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Sa 1% 

Jeżeli dłużnik obowiązkowi, wyrokiem lub rezolueyg pod zagrożeniem egzekucyi 
włużonemu, w przeciągu terminu w tym celu wyznaczonego, zadosyć nie uczynił; wie- 
rzyeiel może przedsiebra6 egzekucyę albo na majątku, albo przeciw osobie dłużnika. 
Wolno mu jest zaraz po upływie terminu wypłaty i po nastąpionej prawomocności wy- 
roku, bez poprzedzającej na majątku egzekucyi, wyjednać na dłużnika areszt egzeku- 
cyjny. Egzekueyę па majątku prowadzić można przed i po wykonaniu egzekucyjnego 
aresztu osobistego, jednakże pouzyskaniu aresztu osobistego, dopóki pozwany w are- 
szcie za długi zostaje, wierzyciel nie ma prawa żądać egzekucyi na majątku tegoż, ani 
też dalej takowej prowadzić. 

$. 18. . 

Egzekucya na drodze wekslowej, co do ugód sądowych wtenczas tylko może mieć 

miejsce, kiedy się jej względem nalezytosci weksłowej dłużnik wyraźnie poddał. 


5.19. 

Wierzyciel wekslowy może, dla otrzymania zapłaty, przedsiębrać egzekucyę 
przeciw osobie dłużnika wtenczas nawet , gdyby należytość weksłowa zabezpieczoną 
była, i nie jest obowiązanym zrzee się wprzód zabezpieczenia, jeżeli danem zabezpie- 
czeniem natychmiast zaspokojonym być nie może. 

$. 20. 

Areszt za długi, czy to na zabezpieczenie, czy też dla otrzymania wypłaty nale- 

20501 wekslowej dozwolony, nie może trwać jednym ciągiem dłużej, jak rok. 


$. 21. 


Wierzyciel wekslowy ma prawo na ruchomościach za pretensyę wekslową zasta- 
wionych lub prawnie zatrzymanych, jeżeli ich właściciel w konkurs wpadł, żądać egze- 
kueyi u tego sądu, u któregoby to nastąpić mogło, gdyby nie było konkursu. Jednak- 
że żądania te o egzekucyę, przeciw zastępcy masy wystosowane być powinny. 

5. 23, 

Przywrócenie do dawnego stanu ze szkodą osoby, która w głównym procesie nie 
rzetelnie nie działała, już więcej udzielonem być nie może, jeżeliby toż prawo poszu- 
kiwania swych prełensyj na drodze wexsłowej przeciwko trzeciej osobie w ciągu tym 
przez upływ ezasu albo całkiem albo w części utraciła, lub tıkowego, z powoda kró- 
tkości pozostającego jeszcze czasu, już więcej wykonać nie była w stanie. 

$. 23. 

Rozprawa, względem przywrócenia do dawnego stanu, z przyczyny wynalezio- 
nych nowych dowodów, ma być z rozprawą w rzeczy głównej połączona, i jednym a 
tym samym wyrokiem rozstrzygnięta. W skardze więe o przywrócenie, musi oraz i żą- 
danie w przedmiocie głównym być przedstawione. 

$. 24. 
W procesie wekslowym tylko niedziele i prawnie uznane święta powszechne, za dni 
feryalne będą uważane. Wszakże termina, bez względu na dni feryalne, bez przerwy 


125. Verordnung des Justizministeriums vom 31. März 1850. 738 


A 17 

Wenn der Schuldner die ihm durch Urtheil oder Bescheid mit Androhung wechsel- 
rechtlicher Execution auferlegte Verbindlichkeit binnen der dazu festgesetzten Frist nicht 
erfüllt, so hat der Gläubiger die Wahl auf das Vermögen oder gegen die Person des Schuld- 
ners Execution zu führen. Es steht ihm frei, sogleich nach Ablauf der Zahlungsfrist und 
eingetretener Rechtskraft des Erkenninisses ohne vorausgegangene Execution auf das Ver- 
mögen den Executionsarrest des Schuldners zu bewirken. Auf das Vermögen kann die Exe- 
cution vor und nach Vollziehung der Personalezecution geführt werden; jedoch ist der 
Gläubiger, welcher die Personalexecution erwirkt hat, so lange sich der Beklagte im Schul- 
denarreste befindet, die Execution auf das Vermögen desselben zu erwirken oder fortzu- 


Setzen nicht berechtiget. 
$. 18. 


Auf gerichtliche Vergleiche findet diese wechselrechtliche Execution nur in dem Falle 
Statt, wenn sich der Schuldner derselben in Rücksicht einer Wechselforderung ausdrücklich 
unterworfen hat. 

K. 19. 

Der Wechselgläubiger kann selbst dann, wenn für den Wechselanspruch Sicherheit 
bestellt ist, wegen der Zahlung gegen die Person des Schuldners die Execution führen, 
ohne vorher die Sicherheit aufgeben zu müssen, insofern er durch die bestellte Sicherheit 
nicht sogleich befriediget werden kann. 

$. 20. 

Der Schuldenarrest kann, er mag wegen Sicherstellung oder Bezahlung einer Wechsel- 
forderung erwirkt worden seyn, in allem nicht länger als Ein Jahr ununterbrochen fortdauern. 
5. 21. 

Der Wechselgliubiger ist berechtiget, auf bewegliche, wegen einer Wechselforderung 
verpfündete oder rechtmissig zurückbehaltene Sachen, wenn der Eigenthümner derselben in 
Concurs verfällt, bei dem Gerichte Execution zu führen, bei welchem es ausser dem Falle 
eines Concurses geschehen könnte. Die Executionsgesuche sind jedoch gegen den Massaver- 


treter su richten. 


K. 22. 

Die Wiedereinsetzung in den vorigen Stand kann zum Nachtheile einer Person, die in 
dem Hauptprocesse nicht unredlich gehandelt hat, nicht mehr ertheilt werden, wenn dieselbe 
ihre wechselrechtlichen Ansprüche an einen Dritten mittlerweile durch Abluuf der Zeit ganz 
oder zum Theile verloren hat, oder wegen Kürze der noch iibrigen Zeil nicht mehr geltend 


machen kann. 
f. 23. 


Die Verhandlung über eine Wiedereinsetzung in den vorigen Stand wegen vorgefun- 
dener neuer Beweismittel ist mit der Verhandlung der Hauptsache zu verbinden, und über 
beide mittelst eben desselben Urtheiles zu entscheiden. In der Wiedereinsetzungsklage muss 
daher zugleich das Begehren in der Hauptsache gestellt werden. 

K. 24. 

Im Wechselprocesse sind nur die Sonntage und die gesetzlich anerkannten allgemeinen 

Feiertage als Ferialtage anzusehen. Alle Fristen laufen ohne Rücksicht auf Ferialtageununter- 
XXXVII. (Poln.) 200 
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bieg swój mają. Tylko jeżeli ostatni dzień terminu na niedzielę lub święto powszechne 
przypada, termin aż do pierwszego następującego dnia powszedniego przedłuża się. Za- 
dna z stron nie jest obowiązaną stawać w sądzie w dni świąteczne swej religii. 

$. 25. 

О ile rozporządzenie niniejsze nie zawiera co do procesu wekslowego szezegöl- 
nego przepisu, ustawy powszechne o postępowaniu sądowem i w sprawach wekslowych 
stosowane być winny. 

$. 26. 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w królestwie Lombardzko-Weneckiem z dniem 
1. Maja 1850. w wykonanie. Zastosowanem być też winno do wszystkich sporów, w 
których rozprawa przed tym dniem nie została jeszcze ukończoną. Przepisy co do 
prowadzenia egzekucyi, w niniejszem rozporządzeniu zawarte, tukże i w tych przy- 
padkach zastosowanie znajdują, w których wyrok sądowy lub nakaz wypłaty, przed 


dniem właśnie oznaczonym, stał się prawomocnym. 
Schmerling m. p. 
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moc mające z dniem 1. Maja 1850, 
co do sumarycznego postępowania w cywilnych sporach w królestwie Lombardzko- 
W eneckiem. 

Zanim nastąpi przeprowadzenie reformy postępowania cywilno-sądowego, stoso- 
wnie do zasad, w konstytucyi państwa z dnia 4. Marca 1849. zawartych, ażeby w ży- 
cie wprowadzić owe ułepszenia teraźniejszego systemu, których potrzebę doświadcze- 
nie poznać dało, i które przez prace prawodaweze w ostatnich zeszłych latach przad- 
sięwzięte, już przygotowano, raczył Najjaśniejszy Pan, na wniosek ministra sprawie- 
dliwości i za poradą Rady Ministrów, Najwyższem postanowieniem z dnia 31. Marca 
1850, stosownie do $. 120. konstytucyi państwa, rozporządzić, ażeby i w królestwie 
Lombardzko-W eneckiem w życie wszedł przepis со do sumarycznego postępowania w 
sprawach cywilnych, zgodny z przepisami, w tym względzie dla innych krajów koron- 
nych w latach 1845 aż do 1848 wydanemi. 

Saal 

Począwszy od dnia 1. Marca 1950, ma miejsce postępowanie sumaryczne, tak w 
miastach, jak po wsiach królestwa Lombardzko-Weneckiego, wsporach następujących: 

a) W sporach o pewne summy pieniężne, bez prowizyi i innych należytości po- 
bocznych ilości 600 lir austryackich nie przenoszące. 

b) W sporach o inne przedmioty. gdy strona powodowa oświadcza się wyraźnie 
przyjąć zamiast nich summę pieniężną, podług powyższego obliczenia 600 lir austry- 
aekich nie przenoszącą. 

с) W sporach wynikających z kontraktów najmu i dzierżawy , a to bez różnicy, 
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brochen fort. Nur wenn der letzte Tag einer Frist auf einen Sonntag oder allgemeinen 
Feiertag fällt, verlängert sich die Frist bis auf den nächstfolgenden Werktag. Keine Partei 
ist schuldig an den Feiertagen ihrer Religion vor Gericht zu erscheinen. 

H. 25. 

In sofern durch diese Verordnung für den Wechselprocess keine besondere Vorschrift 
ertheilt wird, sind auch in Wechselsachen die allgemeinen Gesetze üher das gerichtliche 
Verfahren zu beobachten. 

A. 26. 

Diese Vorschrift hat im lombardisch=venetianischen Köniyreiche vom 1. Mai 1850 
angefangen in Wirksamkeit su treten. Dieselbe ist auf alle Streilsachen, über welche die 
Verhandlung vor diesem Tage noch nicht geschlossen wurde, anzuwenden. Die in dieser 
Vorschrift enthaltenen Bestimmungen über Executionsführung finden auch in jenen Fällen 
ihre Anwendung, in welchen das gerichtliche Erkenntniss oder der Zahlungsauftrag vor dem 
eben bezeichneten Tuge in Rechtskraft erwachsen ist. 


Schmerling m. p. 


126. 


Verordnung des Justizministeriums vom 31. März 1850, 


wirksam vom 1. Mai 1850 angefangen, 


Über das summarische Verfahren in bürgerlichen Kkechtestreitigkeiten für das lombar- 
disch-venetianische Königreich. 

Um bis zur Durchführung der Reform des Civilgerichtsverfahrens in Gemässheit der 
in der Reichscerfussung vom 4. März 1849 enthaltenen Grundsätze jene Verbesserungen 
des gegenwärtigen Systemes in Anwendung zu bringen, deren Bedürfniss die Erfahrung ken- 
nen gelehrt hat, und welche durch die Gesetzgebungsarbeiten der letztverflossenen Jahre be- 
reils vorbereitet sind, haben Seine Majestät über Antrag des Justizministers und auf Ein- 
rathen des Ministerrathes mil Allerhöchster Entschliessung con 31. Mürs 1850 nach Mass- 
gabe des $. 120 der Reichsverfassung zu verordnen geruht, dass auch im lombardisch- 
venetianischen Königreiche eine Vorschrift über das summarische Verfahren in bürgerli- 
chen Rechtsangelegenheilen, in Uebereinstimmung mit den in den Jahren. 1845 und 1848 
für andere Kronländer hierüber erlassenen Anordnungen in Kraft gesetst werde. 

K. 1. 

Vom 1. Mai 1850 angefangen sind folgende Reclilsstreiligkeilen in dem lombardisch- 
venetianischen Königreiche sowohl in den Städten, als auf dem flachen Lande summarisch 
zu verhandeln: 

a) Alle Rechtsstreitigkeiten über bestimmte Geldsummen, welche ohne Zinsen und 
andere Nebengebühren den Betrag von 600 österreichischen Liren nicht übersteigen. 

b) Streitigkeiten über andere Gegenstände, wenn der Кійдег anstalt derselben eine 
Geldsumme, welche nach obiger Berechnung 600 österreichische Lire nicht übersteigt, an 
zunehmen sich ausdrücklich erbietet. 

c) Alle aus Mieih- und Pachtvertrigen entstehenden Streitigkeiten ohne Unterschied 
ob der Streit den Bestand des Vertrages oder nur die Rechte aus demselben zum Ge- 
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czy przedmiotem sporu jest trwanie kontraktu, czy tylko prawa z tegoż wynikające, 
niemniej też bez względu na właściwość pretensyi i wysokość należytości. 


$. 2. 

О ile wedle niniejszych przepisów ($. 1. a. i 6.) zastosowanie postępowania su- 
marycznego zawisło od ilości długu, ilość ta wyrachowaną będzie podług summy, której 
zapłacenia w skardze zażądano, chociażby więcej było stron powodowych albo zapo- 
zwanych, lub tez żądane były zapadłe ilości bieżących prowizyj, albo rent, jeżelitylko 
ilości te razem nie przenoszą 600 lir austryackich. 

$. 3. 

Jeżeli strona powodowa żąda części diuänego kapitału 600 austryackich lir prze- 

noszącego, natenczas postanowienia $. 1. lit. a. i b. zastosowane być nie mogą. 
N 

Skargi, któremi powód żąda nadwyżki, wypływającej z porównania kilku, obu 
stronom przynależących pretensyj, nie sposobią się do sumarycznego postępowania w 
żadnym z przypadków w $. 1. pod lit. a, b i e wyszezegölnionych. 

$. 5. 

Postanowienie Stu 1 lit. c, rozciąga się także na spory o ustąpienie lub oddanie 
najętych albo zadzierżawionych nieruchomości, które dotychczas traktowano podług 
przepisów patentu z dnia 17, Czerwca 1837. Wszelakoż zostają w swej mocy te prze- 
pisy wspomnionego patentu, które się odnoszą do formalności i terminów, jakotez i do 
egzekwowania wypowiedzenia prawomocnego ($$. 1—6, $. 15 i $$. 17—23), a któ- 
rych przestrzegać należy przy wypowiedzeniu kontraktu dzierżawnego i przy oświad- 
czeniu przeciwnem. | 

$. 6. 

Wszelkie, podług niniejszych postanowień sumarycznemu postępowaniu podlega- 
jące spory traktowane i rozstrzygane będą w okręgach jurysdykcyjnych pretur miej- 
skich przez te właśnie sądy. 

wen. 

Pretury miejskie będą sumarycznie postępować także we wszystkich normą jurys- 
dykeyjną 2 dnia 29. Września $. 8. im przekazanych sprawach, gdzie temu postano- 
wienie $. 4. nie stoi na przeszkodzie. 

$. 8. 

Za zgodą obu stron, można wszakże użyć postępowania sumarycznego , także i 
w innych sądach, we wszystkich sporach prawnych, bez różnicy przedmiotu i ilości 
pretensyi. 

$. 9. 

Jak dalece rozporządzenie niniejsze nie zawiera bliższego dokładniejszego ozna- 
czenia, należy i w procesie szmarycznym zachować ogólne przepisy postępowania są- 

owego. 
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genstande haben móge und ohne Riicksicht auf die Beschaffenheit des Anspruches oder den 
Betrag der Forderung. 
(Z 

In sofern nach diesen Bestimmungen (F. 1 lit. a) und b) die Anwendung des summa- 
rischen Verfahrens von dem Betrage der Schuld abhängt, wird derselbe nach der Summe, 
auf deren Bezahlung in der Klage das Begehren gestellt ist, berechnet, wenn auch der 
Kläger oder der Beklagten mehrere sind, oder die verfallenen Beträge fortlaufender Zinsen 
oder Renten gefordert werden, sobald diese Beträge zusammen nicht 600 österreichische 
Lire übersteigen. 

Wenn der Kläger einen Theil einer 600 österreichische Lire übersteigenden Capital- 
schuld fordert, so finden die Bestimmungen des &. 1 lit. a) und b) keine Anwendung. 

K. 4. 

Klagen, wodurch der Kläger den Ueberschuss fordert, welcher sich aus der Verglei- 
chung mehrerer, beiden Theilen zustehender Forderungen ergeben soll, sind in keinem der 
im A. 1 lit. а). b) und с) bezeichneien Fälle zum summarischen Verfahren geeignet. 

$. 5. 

Die Bestimmung des $. 1 lit. c) erstreckt sich auch auf die Streitigkeiten über die 
Räumung oder Zurückstellung vermietheter oder verpachteler unbeweglicher Güter, welche 
bisher nach den Vorschriften des Patentes vom 17. Juni 1837 zu verhandeln waren. Doch 
bleiben diejenigen Vorschriften dieses Раіетіех. welche sich auf die bei der Aufkiindigung 
des Bestandvertrages und der Gegenerklürung wider dieselbe zu beobachtenden Formen 
und Fristen und auf die Execution einer in Rerhiskrafi erwachsenen Aufkündigung bezie- 
hen ($$. 1—6, F. 15 und $$. 17—23). in Kraft. 


$. 6. 

Alle nach diesen Bestimmungen dem summarischen Verfahren unterliegenden Rechts- 
streitigkeiten sind in den Jurisdictionsbezirken der Studt-Präturen vor diesen Gerichten 
zu verhandeln und zu entscheiden. 

$. 7. 

Bei den Stadtpräturen ist auch in allen anderen durch die Jurisdictions- Norm vom 

29. September 1819, $. 8, demselben zugewiesenen Rechtssachen. sofern die Bestimmung 


des F. 4 nicht enigegensteht, summarisch zu verfahren. 


F. 8. 


Durch Uebereinkommen beider Theile kann das summarische Verfahren auch bei an- 
deren Civilgerichten für alle Rechtsstreiiigkeiten ohne Unterschied des Gegenstandes und 


Betrages der Forderung gewählt werden. 


$. 9. 


In sofern die gegenwärtige Verordnung keine nähere Bestimmung enthält, sind die 
über das gerichtliche Verfahren ertheilten allgemeinen Vorschriften auch im summarischen 


Processe zu befolgen. 
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$. 10. 


W postępowaniu sumarycznem, wolno z porządku obom spór wiodącym stronom, 
używać adwokata, lub nie. Każda jednak strona, gdy sąd wyraźnie nakaże, winna sta- 
wać przed nim osobiście. Zostawia się też do osądzenia sądowi strony spór wiodące, 
gdyby tego okoliczności wymagały, wysłuchać bez obecności adwokata, albo osoby, 
które swawolnem ponawianiem skarg i prożb już odrzuconych, uprzykrzają sie, lub nie- 
przyzwoicie się zachowują, lub nie są w stanie tłumaczyć się zrozumiale w sprawie 
swej, usunąć i do rozprawy kazać im użyć adwokata. Gdyby strony sporujące, a w 
miejscu sądu lub w jego pobliskości niemicszkające, wnioski swoje czynić miały osobi- 
ście, tedy za wezwaniem najbliższego ich zamieszkania sądu, przez tenże wysłuchane 
być mają. 

$ M: 

Osoby, z ważnych przyczyn przed sądem stawać nie mogące, mogą także przez 
umoeowanych, nie będących adwokatami rozprawiać. Ci zaś powinni mieć lat 24, być 
płci męzkiej, z przedmiotem sporu zupełne obeznani, i piśmiennem pelnomocnietwem 
opatrzeni. Znanych pisarzy pokątnych , jako umocowanych zastępców. nigdy przypu- 
szezać nie należy. 

$, 12. 

Wyjąwszy skargę, muszą wszystkie w ciągu procesu albo egzekucyi wydarzające 

się piśmienne podania, podpisem adwokata być opatrzone. 
S 13. 

Termina w niniejszem rozporządzeniu ustanowione, lub w skutek tegoż od sądu 
wyznaczone, liczy się także przez dni świąteczne i feryalne, bez przerwy. Wtenczas 
tylko, gdy ostatni dzień terminu przypadnie na dzień niedzielny albo świąteczny, ter- 
min kończy z następującym dniem powszednim. 


$. 14. 

Skargę wnnieść można ustnie lub na piśmie. Powodowi zostawia się do woli, czy 
uprzedzić zechce skargę zawezwaniem, celem próbowania ugody, lub nie. Jeżeli skar- 
gę wniesiono, nie uprzedzająe jej postępowaniem ugody, musi sąd wedle $. 25. niniej- 
szego rozporządzenia sam tentować ugodę na terminie, dla skargi wyznaczonym. 


$. 15. 

Jeżeli powód chce skargę wnieść ustnie, sąd przed wszystkiem rozważyć ma, 
czyli sądownietwo jego jest przynależne, czy powód zdolny jest sam za siebie stawać, 
a jeżeli występuje za trzeciego, czyli do wniesienia skargi jest uprawnionym. Jeżeli pod 
еті względami skargi dopuścić nie można, na to powodowi objaśnienie rzeczy ma być 
ustnie dane, lub gdy tego żąda, przez dekret, a uchwała sądu w protokole urzędu 
zapisana być powinna. 

$. 16. 

Jeżeli wytoezeniu procesu nie stoi nie na przeszkodzie, sąd skargę do proto- 

koła zaciągnie, przytem oraz wskaże powodowi sposób do jasnego i związek mającego 
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$. 10. 

In sunmmarischen Verfahren steht in der Regel den streilenden Theilen frei, sich eines 
Advocaten zu bedienen oder nicht. Jeder Theil ist jedoch, wenn es das Gericht ausdrück- 
lich anordnet, in Person vor demselben zu erscheinen schuldig. Auch wird dem Ermessen 
des Gerichtes überlassen, nach Erforderniss der Umstände die streitenden Theile über 
Thatsachen in Abwesenheit ihres Adencalen zu vernehmen, oder Personen, welche mit muih- 
williger Erneuerung bereiis verworfener Klagen und Gesuche behelligen oder sich unan- 
ständig betragen, oder einer verständlichen Aeusserung über ihre Rechisangelegenheiten 
nicht fähig sind, zu entfernen und sur Verhandlung durch einen Advocalen anzumeisen. 
Sollen streitende Theile, die nicht im Orte des Gerichtes oder in der Nühe desselben woh- 
nen, in Person eine Aeusserung abgeben, so ist ihre Vernehmung durch Ersuchschreiben an 
ein ihrem Wohnorle näheres Gericht zu bewirken. 

K 11. 

Personen, die durch wichtige Gründe vor Gericht su erscheinen verhindert sind, kön- 
nen auch durch Bevollmächtigte, die nicht Advocaten sind, verhandeln. Diese müssen jedoch 
vierundzwanzig Jahre alt, männlichen Geschlechtes, von dem Gegenstande des Streiles voll- 
ständig unterrichtet und mit schriftlicher Vollmacht versehen seyn. Bekannte Winkelschrei- 
ber sind nie als Bevollmächtigte zuzulassen. 

H. 12. 

Mit Ausnahme der Klage müssen alle im Laufe des Processes oder der Execution 
vorkommenden schriftlichen Eingaben, mit der Unterschrift eines Advocaten verschen seyn. 
H. 13. 

Die in gegenwärtiger Verordnung festgeselslen oder zufolge derselben von dem (ic- 
richie bestimmten Fristen laufen auch an Feier- und Ferialiagen ununterbrochen fort. Nur 
wenn der lelste Tag der Frist auf einen Sonn- oder gebotenen Feiertag fallen würde, endiget 
sie sich mit dem nächstfolgenden Werktage. 

H. 14. 

Die Klage kann mündlich oder schriftlich eingebracht werden. Dem Kläger steht es 
frei, ob er der Klage die Vorladung sum Vergleichsversuche vorangehen lassen wolle oder 
nicht. Wird die Klage eingebracht, ohne dass das Vergleichsverfahren vorangegangen wäre, 
muss das Gerichi nach $. 25 der gegenwärtigen Verordnung bei der über die Klage ange- 
ordneten Tagsatzung den Vergleich versuchen. 

$. 15. 

Will der Kläger die Klage mündlich anbringen, so hat das Giericht vor allem in Ueber- 
legung zu ziehen, ob der Gerichtsstand gegründet, der Kläger sich selbst zu vertreten fähig, 
und wenn er im Namen eines Dritten aufirilt, zur Klage berechtigel sei. Ist in diesen Rück- 
sichten die Klage unzulässig, so muss hierüber dem Kläger mündlich oder auf sein Verlan- 
gen durch Decret Belehrung ertheilt und der Beschluss des Gerichtes im Amtsprotokolle 
angemerkt werden. 

$. 16. 
Steht der Einleitung des Processes kein Hinderniss entgegen, so hal das Gericht die 


Klage zu Protokoll zu bringen; dabei dem Kläger zu einer susammenhängenden und kluren 
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przedstawienia istoty rzeczy, na której się «piera roszczenie jego, tudzież do popiera- 
nia tych roszczeń potrzebnemi dowodami, jako i do wniesienia żądania zastosowanego 
do istoty rzeczy, i dokładnie oznaczonego. 
$. 17. 
Jeżeli sąd znajdzie skargę rzeczywiście bezzasadną, natenczas starać się będzie 
powoda w tej mierze ile potrzeba oświecić, lecz też, gdyby ten do dobrowolnego odstą- 
pienia od procesu nie dał się nakłonić, przystąpienie do rozprawy, nie może być od- 


mówionem. 


5 

Na wniesioną skargę, należy TER wyznaczyć i w rezolucyi wyraźnie dołożyć , 
że w tym terminie rozprawa sumarycznie toczyć się będzie. Powoda należy wezwać 
przez doręczenie mu karty zawezwawczej, a pozwanego przez doręczenie odpisu pro- 
tokołu, na tę skargę sporządzonego. Jeżeli natura skargi tego wymaga, nakazać się ma 
powodowi, aby złożył odpisy przywiedzionych w skardze dokumentów dla doręczenia 
takowych zapozwanemu. 

$. 19. 

Jeżeli skarga na piśmie jest podana, sąd albo wyznaczy zaraz termin do sumary- 
cznej rozprawy w rzeczy głównej, albo zaś gdyby podług $$. 15, 16 i 17 zachodziły 
wątpliwości, wprzód jeszcze samego powoda protokolarnie wysłucha. 

$. 20. 

Jeżeli zapozwany na termin nie stanie, sąd istotę rzeczy, w skardze wyluszezo- 
nych, jak dalece dowodami, przez powoda przedłożonemi nie są odparte, za rzetelną 
poczyta, i pod tymże warunkiem rzecz względem roszczenia , powodowi podług praw 
służącego, przez danie wyroku rozstrzygnie. Jeżeli zaś strona powodowa nie stawa, 
natenczas pozwanego powołać i względem: przedmiotu skargi wyrozumieć, jego tłuma- 
czeniu się względem istoty czynu, jak dalece przedłożone dowody takowego nie zbi- 
jają. wiarę dać, i na zasadzie tegoż względem prawa powoda zawyrokować należy. 

$. 21. 

W obu tych przypadkach, może ten, który termin opuścił bez żadnej własnej wi- 
ny, ж nieobecności swej usprawiedliwić się, i o uchylenie wyroku, a oraz о nową roz- 
prawę względem skargi prosić. Leez też, gdyby żądaniu jego zadosyć się nie stało, 
wszystkie koszta, stronie przeciwnej przez naniedbanie terminu zrządzone powrócić wi- 
nien. Proba wniesiona być może ustnie lub piśmiennie, ale tylko w przeciągu dni 8%, 
liczonych od dnia, w którym przeszkoda stawienia się na termin ustała, a rozstrzy- 
gnioną być ma po wyrozumieniu drugiej strony przez rezolucyę. Na terminie danym 
w skutek takiej prożby, gdyby się jej zadosyć stało, należy zaraz przystąpić do roz- 
prawy w rzeczy głównej. Usprawiedliwienie opuszczonego terminu oczywiście zapó- 
ino wniesione, z urzędu odrzucone być powinno. 

$. 22. 


Jeżeli przed dniem doręczenia wyroku w rzeczy głównej, proszono będzie o uchy- 
lenie skutków niestawiennictwa, ekspedycya i doręczenie wyroku aż do rozstrzygnienia 
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Darstellung der Thatsachen, worauf sich die Forderung gründet, zur Unterstützung seiner 
Ansprüche mit den nóthigen Beweismüteln und zu einem der Sache angemessenen genau 
bestimmten Begehren die erforderliche Anleitung zu geben. 

H. 17. 

Findet das Gericht die Klage auffallend ungegründet, so ist darüber dem Kläger an- 
gemessene Belehrung zu ertheilen, in sofern er sich aber zu freiwilliger Ablassung vom 
Processe nicht bewegen lässt, die Einleitung des Verfahrens nie zu verweigern. 

¥. 18. 

Ueber die Klage ist eine Tagsatzung anzuordnen und dem Bescheide ausdrücklich bei- 
sufügen, dass bei derselben summarisch zu verhandeln seyn werde. Der Kläger ist dazu 
durch Einhändigung eines Vorladungszettels, der Beklagte durch Zustellung einer Abschrift 
des Protokolles über die Klage vorzuladen. Wenn es die Beschaffenheit der Klage fordert, 
ist der Kläger anzuweisen, Abschriften der darin angeführten Urkunden zur Zustellung an 
den Beklagten zu überreichen. 

$. 19. 

Ist die Klage schriftlich überreicht warden, so hat das Gericht entweder sogleich eine 
Tagsatzung zur summarischen Behandlung der Hauptsache anzuordnen, oder, wenn dagegen 
nach den N. 15, 16 und 17 Bedenken eintreten sollten, vorher noch den Kläger allein zu 
Protokoll zu vernehmen. 
` F. 20. 

Erscheint bei der Tagsatzung der Beklagie nicht, so hat das Gericht die in der Klage 
angeführten Thatsachen, soweit dieselben durch die von dem Kläger vorgelegten Beweismil- 
tel nicht widerlegt werden, für wahr zu halten, und über die unter dieser Voraussetzung 
dem Kläger nach den Gesetzen zustehende Forderung durch Urtheil zu entscheiden. Er- 
scheint der Kläger nicht, so wird der Beklagte über den Gegenstand der Klage vernommen, 
seinen Angaben über Thatsachen, sofern die vorliegenden Beweismittel diese nicht widerle- 


gen, Glauben beigemessen und nach dieser Grundlage über das Recht des Klägers erkannt. 


5. 21. 

In beiden Fällen kann derjenige, welcher ohne alles eigene Verschulden die Tagsa- 
tsung versäumt hat, sein Ausbleiben rechtfertigen, und um Aufhebung des Urtheiles und neue 
Verhandlung über die Klage ansuchen. Er hat aber auch im Falle der Bewilligung dieses 
Begehrens seinem Gegner alle durch Verubsäumung der Tagsatzung verursachten Kosten zu 
ersetzen. Das Gesuch kann mündlich oder schriftlich, jedoch nur binnen einer Frist von acht 
Tagen angebracht werden, welche von dem Tage zu berechnen ist, an welchem das Hinder- 
niss, bei der Tagsatzung zu erscheinen, aufgehört hat, und ist nach Vernehmung des ande- 
ren Theiles durch Bescheid zu erledigen. Bei der über das Gesuch angeordneten Tagsatzung 
ist im Falle der Bewilligung desselben sogleich die Hauptsache zu verhandeln. Eine offen- 


bar zu spät angebrachte Rechtfertigung des Ausbleibens ist von Amtswegen zu verwerfen. 
Мав 
Wird um Aufhebung der Folgen des Ausbleibens vor dem Tage der Zustellung des Ur- 


theiles über die Hauptsache angesucht, so ist bis zur Erledigung dieses Gesuches die Ausfer- 
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tej prożźby odrzuconą być ma. Prożba w dniu doręczenia Inb pózniej podana, egzeku- 
cyi wyroku nie wstrzymuje. 
$. 23. 

Jeżeli jako zapozwany stanie osoba, niezdolna siebie samę zastępować, lub w 
przedmiocie skargi rozprawiać nie ma prawa, termin odroczyć należy, i wezwanie 
pozwanego nakazami ponowić, do rozpoczęcia prawem przepisanego postępowania po- 
trzebnemi. 

$. 24. 

Oprócz tego przypadku odroczenie terminu wtenczas tylko dozwolonem być mo- 
że. gdy do bezzwłocznej odpowiedniej rozprawy stoi na zawadzie przeszkoda , której 
usunąć nie można, lub obie strony oświadczeniem. ezy to na piśmie własnoręcznie podpi- 
Sanem, czy też osobiscie przed sąd wniesionem o to proszą. lub w razie niestawienia 
się jednej strony, przeciwnik jej podobnymże sposobem sam na odroczenie nastaje. Je- 
żeli sąd uważać będzie, że odroczenia takiego, ustnie lub piśmiennie proszonego, dopu- 
ścić nie należy, przystąpić ma natychmiast do rozprawy w głównej rzeczy ; lub jeżeli 
strona, о odroczenie prosząca nie stanęła, skargę podług przepisu $. 20. rozstrzygnąć 
przez wyrok. Kto na termin potrzebnych dokumentów nie przyniesie, lub innym sposo- 
bem termin niweczy, powrócić winien koszta, przeciwnikowi przez to zrządzone. 

$. 25. 

W terminie do rozprawy w rzeczy glównej oznaczonym, starać się ma sąd prze- 
dewszystkiem zasięgnąć dokładniejszego wyjaśnienia przedmiotu, o który spór idzie, 
nie mniej powodu do niego przez wybadanie pozwanego; potem, jeżeli pretensya po- 
woda w zupełnej ilości przez pozwanego za rzetelną zostanie uznaną, przez wyrok 
zapłatę przysądzić, w przeciwnym zaś razie do zgody dążyć. Gdyby spór o jedno tyl- 
ko faktum, przeszkadzał pogodzeniu sie, może sąd zaproponować ugodę warunkową, 
przezeoby ukończenie sprawy zawisłem było od skutku przeprowadzenia dowodu, u- 
stanowionego za obustronnym porozumieniem się. 


$. 26. 


Jeżeli ugoda nie przyjdzie do skutku, to w protokole namienić, i zaraz w przed- 
miocie skargi ustnie rozprawiać należy. Gdyby strony z postępowania sumarycznego 
żadnego użytku robić nie chciały, wolno im zgodzić się na porządkowe postępowanie 
piśmienne, wszakże oświadczenie na to mają dać z porządku przed sądem osobiście: 
a tylko wtenczas, gdyby w miejscu siedziby sądowej nie były obecne, lub z innego ja- 
kiego powodu osobiście stawać nie mogły, sąd na proźbie własnoręcznie podpisanej, 
poprzestać może. 

$. 27. 

Podczas rozprawy ustnej, bez różnicy, czy strony sporujące adwokata używają 
lub nie, sąd z mocy urzędu swego, stosownie do $fu 21. porządku sądowego , czuwać 
ma nad tem, ażeby postępowanie toczyło się porządkiem, prawnie przepisanym, i we- 
zwać obie strony, aby ich wnioski w rzeczach stanowczych były dokładne i by korzy- 
stały z potrzebnych dowodzenia środków. Każdej stronie zalecić należy, ażeby jej 
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tigung und Zustellung des Erkenntnisses zu verschieben. Durch ein am Tage der Zustellung 
oder später angebrachies Gesuch wird die Execution des Erkenntnisses nicht aufgehalten‘ 

Erscheint als Beklagter eine Person, die sich selbst zu vertreten unfähig, oder über den 
Gegenstand der Klage zu verhandeln nicht berechtiget ist, so ist die Tagsatzung zu erstrecken 
und die Vorladung des Beklagten mit den zur Einleitung eines geseizmóssigen Verfahrens 
gehörigen Aufträgen zu erneuern. 

K. 24. 

Ausser diesem Falle darf eine Erstreckung der Tagsatzung nur dann bewilliget werden, 
wenn der unverzüglichen zweckmässigen Verhandlung ein unüberwindliches Hinderniss епі- 

gegensiehtoder beide Theile durch eigenhändig unterzeichnete schriftliche oder in Person vor 
Gericht abgegebene Erklärung darum ansuchen, oder auf gleiche Art im Falle des Ausbleibens 
des einen Theiles, dessen Gegner auf die Erstreckung selbst anträgt. Findet das Gericht eine 
mündlich oder schriftlich angesuchte Erstreckung unzulässig, so hat dasselbe sogleich die Ver- 
handlung der Hauptsache vorzunehmen, oder wenn der um die Erstreckung ansuchende Tlieil 
nicht erschienen ist, nach Vorschrift des A. 20 über die Klage durch Urtheil zu entscheiden. 
Wer zu einer Tagsatzung die erforderlichen Urkunden nicht mitbringi, oder auf andere Art 
die Taysatzung vereitelt, hat seinem Gegner die dadurch verursachten Kosten zu ersetzen. 
$. 25. 

Bei der zur Verhandlung der Наиріѕасће angeordneten Taysutzung soll das Gericht vor 
Allem über den Gegenstund und die Veranlassung des Streites durch Vernehmung des Be- 
klagten nähere Aufklärung zu erhalten suchen; sodann, wenn die Forderung des Klägers in 
ihrem vollen Betrage von dem Beklagten für richtig anerkannt wird, durch Urtheil auf Be- 
zahlung erkennen, im entgegengesetzten Falle aber einen Vergleich versuchen. Sollte nur der 
Streit über eine einzelne Thalsuche die Ausgleichung hindern, so kann von dem Gerichte ein 
bedingter Vergleich vorgeschlagen werden, wodurch der Ausgang der Sache von dem Erfolge 
einer durch beiderseitiges Einverstündniss ſesigeselsten Beweisführung abhängig wird. 

5. 26. 

Kommt kein Vergleich zu Stande, so ist dieses in dem Protokolle zu bemerken, und so- 
gleich über den Gegenstand der Klage mündlich zu verhandeln. Wollen die Purteien von dem 
summarischen Verfahren keinen Gebrauch machen, so sieht ihnen frei, sich auf das ordent- 
liche schriftiiche Verfahren zu vereinigen. Die Erklärung hierüber muss jedoch von dem- 
selben in der Regel vor Gericht persönlich abgegeben werden, nur wenn sie wegen Abwesen- 
heit von dem Orie, wo dieses seinen Sitz hat, oder aus einem anderen Grunde persönlich zu 
erscheinen verhindert wären, kann sich das Gericht mit einem eigenhändig gefertigten Ge- 
suche derselben begnügen. 

H. 27. 

Bei der mündlichen Verhandlung hai das Gericht, die streitenden Theile mögensich 
eines Advocaten bedienen oder nicht, von Amtswegen nach F. 21 der Gerichtsordnung 
für ein regelmässiges Verfahren zu sorgen und beide Theile zu genauen Angaben über 
die entscheidenden Thatumstände und zu Benützung der erforderlichen Beweismittel aufzu- 
fordern. Jeder Theil ist zu einer bestimmien und klaren Aeusserung über die von seinem 
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oświadczenia się względem faktów , przez stronę przeciwną przywodzonych , jako też 
i względem prawdziwości dokumentów, na udowodnienie tych faktów złożonych. były 
jasne i stanowcze, i obeznać ją ma ze skutkami odmówienia dokładnego tłómaczenia 
się. Osoby nieświadome prawa oświecić należy, gdy tego potrzeba, w zasadach postę- 
powania sądowego względem obowiązku dowodu i sposobu dowodzenia. Rozprawę na- 
leży tak prowadzić, aby przedmiot sporu przez obie strony zupełnie był roztrząśnio- 
ny, każda strata czasu przez uwagi i wnioski do rzeczy oczywiście nie służące lub raz 
juź czynione była unikaną, odpowiedź (ekscepeya), replika i duplika w należytym po- 
rządku do protokołu zostały wpisane, i by proces, ile lylko możności. na tem się skończył. 
Dalszych wniosków i przeeiw-wniosköw wtenezas tylko dopuścić można, jeżeli są po- 
trzebnemi do wyjaśnienia faktum spornego. Pozwany wnieść winien wszystkie obrony 
swoje i dowody, w swojej ekscepeyi (odpowiedzi). powód to wszystko, co mu służy do 
zbijania odpowiedzi, w swojej repliee. Każdej atoli stronie dozwolono być powinno aż 
do zamknięcia procesu, dowody, pierwej przez jaką emylke pominione , dodatkowo 
przedłożyć. Nawet sam sąd, jeżeli dopiero po zamknięciu postępowania dostrzeże. iż 
toż w jakimkolwiek względzie zostało nieuzupełnionem, obowiązany jest dostrzeżone 
braki przed rozstrzygnieniem sprawy przez powtórne stron przywołanie i wyrozu- 
mienie poprawić. 
$. 28. 

Osobne rozprawy względem przynależności sądownictwa lub zwrotu skargi, miej- 
sca nie mają. Jeżeli się w ciągu procesu pokaże niewłaściwość sądu, postępowanie na- 
tychmiast wstrzymane być ma przez rezolueye z przytoczeniem powodu. Prócz tego 
zdarzenia, spory o przynależność sądownictwa lub o zwrot skargi, razem z główną 
sprawą pod rozprawę mają być wzięte i rozstrzygnione. 

$. 29. 

Każda strona winna przeciwnej na żądanie, przywiedzione przez siebie dokumen- 
ta, na terminie, do rozprawy nad skargą wyznaczonym, okazać w oryginale (w pierwo- 
pisie), a jeżeli prawdziwość tychże zaprzeczaną będzie ($. 31.), oryginały do aktów 
procesu załączyć. Jeżeli jedno albo drugie będzie zaprzeczonem, dokumenta za pod- 
stawę zozstrzygnienia służyć nie mogą. 

$. 30. 

Prawdziwości dokumentu zaprzeczyć można, chociażby nie było proszono o są- 

dową rekognicyę (rozpoznanie). 
$. 31. 

Oświadczenie się strony spór wiodącej względem rzetelności dokumentów prze- 
ciwnika, połączyć należy z rozprawą w głównej rzeczy. 

Jeżeli ten, przeciw któremu dokument jest przedłożony, nie oświadczył wyraźnie 
w ciągu prawnego postępowania na miejscu przyzwoitem, że pierwopis jest nierzetel- 
ny, lub okazany odpis z tymże niezgodny, oryginał za rzetelny, a odpis za zgodny 
ma być uważany. 

$. 32. 
Jeżeli pierwopisy dokumentów przywiedzionych, lub akta do porównania pisma 


potrzebne, w zachowaniu sądu lub innej jakiej władzy publicznej znajdują się, sąd o 
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Gegner angeführten Thatsachen und über die Echtheit der zum Beweise derselben beige- 
brachten Urkunden anzuweisen, und mit den Folgen der Verweigerung einer deutlichen 
Erklärung bekannt zu machen. Der Rechte unkundige Personen sind nöthigenfalls über die 
Grundsätze des gerichtlichen Verfahrens, über die Beweislast und die Art der Beweisfüh- 
rung zu belehren. Die Verhandlung ist so zu leiten, dass der Gegenstand des Nreiles von 
beiden Seilen vollständig erörtert, aller Zeitverlust mit offenbar nicht zur Sache dien- 
lichen oder bereils vorgekommenen Bemerkungen und Angaben vermieden, Einrede, Re- 
plik und Duplik in gehöriger Ordnung zu Protokoll gebracht, und damit wo möglich der 
Process geschlossen werde. Weitere Aeusserungen und Gegenäusserungen dürfen nur, 
so weil es zur Aufklärung über streitige Thatsachen nöthig ist, zugelassen werden. 
Der Beklagte hat alle Einwendungen und Beweismittel in der Einrede, der Kläger alles 
zur Widerlegung der Einrede dienliche in der Replik anzubringen. Jedem Theile muss je- 
doch bis zum Schlusse der Verhandlung gestaltet werden, früher aus Versehen übergan- 
gene Beweismittel nachzuholen. Auch hat das Gericht, selbst wenn es erst nach geschlos- 
sener Verhandlung wahrnimmt, dass dieselbe in was immer für einer Beziehung unvollstän- 
dig geblieben sei, die wahrgenommenen Mängel vor der Entscheidung durch wiederholte 
Vorladung und Vernehmung der Parteien zu verbessern. 
K. 28. 

Besondere Verhandlungen über den Gerichtsstand oder über den Rückerlag der Klage 
finden nicht Statt, Zeigt sich im Laufe des Processes die Incompentenz des Gerichtes, so 
ist das Verfahren sogleich durch Bescheid mit Anführung des Grundes einzustellen. Ausser 
diesem Falle werden Streitigkeiten über den Gerichisstand oder den Rückerlag mit der 
Hauptsache zugleich verhandelt und entschieden. 

5 29. 

Jeder Theil ist schuldig, von ihm angeführte Urkunden seinem Gegner auf Verlangen 
bei der zur Verhandlung über die Klage angeordneten Tagsatzung im Originale vorzuweisen, 
und wenn die Echtheit derselben bestritten wird ($. 31) die Originale den Processacten 
beizulegen. Wird eines oder das andere verweigert, so dürfen die Urkunden der Entschei- 
dung nicht zum Grunde gelegt werden. 

K. 30. 

Die Echtheit einer Urkunde kann bestritten werden, wenn auch die gerichtliche Recog- 
nition nicht angesucht worden ist. | 
K. 31. 

Die Erklärung eines streitenden Theiles über die Echtheit der von seinen Gegner an- 
geführten Urkunden ist mit der Verhandlung der Hauptsache zu verbinden. 

Hat derjenige, gegen welchen eine Urkunde angeführt worden ist, nicht im rechtlichen 
Verfahren am gehörigen Orte ausdrücklich erklärt, dass das Original unecht, oder die bei- 
gebrachte Abschrift unrichtig sei, so ist das Original für echt und die Abschrift für richtig 
zu halten. 

5. 32. 
Befinden sich Originale der angeführten Urkunden oder zur Vergleichung der Handschrif- 


ten nölhige Actenstücke in Verwahrung des Gerichtes oder einer anderen öffentlichen Behörde, 
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dostarczenia takowych dla rozpoznania lub użytku przy rozstrzyganiu sprawy z urzę- 
du postarać się winien, Względem rozpoznawania książek handlowych, zachować na- 
leży osobne w tej mierze wydane przepisy. 

$. 33. 

Jeżeli się która z stron na świadków powołuje, wtedy albo fakta, względem któ- 
rych słucham być mają, wytknięte być powinny, dokładnie w protokołe rozpraw y. albo 
właściwe artykuły dowodne do aktów załączyć należy. 

$. 34. 

Jeżeli przysięgi będą oświadczane lub zdawane drugiej stronie, osoby przysięgę 
składać mające, jeżeliby jaka wątpliwość zachodziła, imiennie wskazane być mają. Te- 
go, na którego przysięga włożona, wezwać należy do stanowczego oświadczenia się, 


czy ją chce wykonać lub odkazać. 
$. 35. 


Konceptow, ułożonych przez strony sporujące ао ich zastępców , nie może sąd 

nigdy do protokołu procesowego przyjmować, ani też z nich użytkować. 
$. 36. 

Jeżeli po zakończeniu procedury, rzecz rozstrzygnąć się da od razn bezwarun- 
kowo, albo przez dopuszczenie przysięgi, wyrok na to wydanym i obu stronom dorę- 
czony być winien. Z wyrokiem mają być oraz upadająceniu w sprawie, lub gdyby ża- 
dna strona w głównej rzeczy całkiem nie wygrała, obom stronom powody razstrzy- 


gnienia wydane. 
$. 37. 
Na przysięgę na szacunek, lub uzupełniającą dowód, zawyrokować można , cho- 


ciażby strony spór toczące na to się nie oświadczyły. 
$. 38. 

Czy przysięga może być odkazaną, lub też, jeżeli jej odkazania dopuścić nie mo- 
żna nakazaną stronie drugiej, zostawia się to do wymiarkowania sądowi. W żadnym 
zaś razie odkazanie przysięgi miejsca nie ma, jeżeli takowe w ciągu rozprawy w rze- 
czy głównej nie nastąpiło. Gdyby w tej mierze w ciągu rozprawy oświadezenie wyra- 
ine i prawomocne nie było dane, sąd zawyrokować ma przysięgę tylko dla tej strony, 
której takowa nakazaną została. Jeżeli przysięga przez prawomocne oświadczenie wy- 
raźnie odkazaną była, natenczas tylko przysięgę odkazaną zawyrokować, i tylko wten- 
czas, gdyby sąd odkazanie przysięgi uznał niedopuszczałnem, tej stronie wykonanie jej 
dozwolić należy, której przysięga nakazaną była. 

$. 39. 
Domniemainy wystawca dokumentu, gdy zaprzecza prawdziwość swojego pisma 
lub podpisu, albo też znaku własnoręcznego, w zastępstwie onegoż położonego. powi- 

nien na żądanie przeciwnika skazanym być na przysięgę bez dodatku: „ile wiem i 
przypominam sobie* że dokumentu takiego ani sam, ani z przyzwoleniem jego, 
kto trzeci nie pisał, ani podpisał. Taka przysięga odkazaną być nie może. Jeżeli stro- 
na, spór wiodąca, która dokumontprzeeiw sobie przywiedziony uznaje nieprawdziwym, 
nie jest mniemalnym wystawicielem dokumentu, wtenczas przysięga nawet i na to wy- 
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so hat sich dus Gericht von Amtswegen für die Herbeischaffung derselben zur Recognition 

oder zum Gebrauche bei Entscheidung des Processes zu verwenden. In Ansehung der Recog- 

nition der Handelsbücher sind die darüber ertheilten besonderen Vorschriften zu beubachten. 
5. 33. 

Beruf! sich ein Theil auf Zeugen, so sind entweder die Thatsachen, worüber sie ver- 
nommen werden soilen, in dem Protokolle über die Verhandlung bestimmt zu bezeichnen, 
oder eigene Weisartikel den Acien beizulegen. 

5. 34. 

Werden Eide angeboten oder aufgetragen, so sind die Personen, welche sie ablegen 
sollen, in sofern darüber ein Zweifel stattfinden kann, namentlich zu bezeichnen. Derjenige, 
welchem der Eid aufgetragen wird, ist zu einer bestimmten Erklärung darüber aufzufor- 
dern, ob er ihn ablegen oder surückschieben wolle. 

K. 35. 

Vun den streitenden Theilen oder ihren Sachwaltern abgefasste Entwürfe zu Protokollen 
über Processverhandlungen dürfen von dem Gerichte nie angenommen oder beniitzt werden. 
K. 36. 

Kann nach geschlossenem Verfahren sogleich entweder unhedingt oder durch Zulas- 
sung eines Eides entschieden werden , so ist ein Urtheil aussufertigen und beiden Theilen 
zuzustellen, mit dem Urtheile zugleich sind dem Sachfälligen, oder wenn kein Theil in der 
Hauptsache ganz obgesiegt hat, beiden Theilen die Entscheidungsgründe einzuhändigen. 

K. 37. 

Auf den Schätzungs- oder Erfüllungseid kann erkannt werden, obgleich die streiten- 
den Theile sich nicht dazu erboten hätten. 

H. 38. 

Ob ein Eid zuriickgeschoben, oder ein Eid, dessen Zurückschiebung unzulässig ist, 
aufgetragen werden könne, bleibt dem Ermessen des Gerichtes überlassen. In keinem Falle 
findet eine Furiickschiebung Statt, wenn sie nicht schon bei Verhandlung der Hauptsache 
erfolgt. Wäre darüber im Processe keine ausdrückliche und rechtsgillige Erklärung abge- 
geben worden, so hat das Gericht nur auf den Eid desjenigen Theiles, welchem derselbe auf- 
getragen worden ist, zu erkennen. Ist der Eid durch eine rechisgiltige Erklärung ausdrück- 
lich zurückgeschoben worden, so darf nur auf den suriickgeschobenen Eid erkannt, und nur, 
wenn das Gericht die Zurückschiebung unzulässig fünde, demjenigen Theile, welchem der 


Kid aufgetragen worden ist, die Ablegung desselben gestaltet werden. 
H. 39. 


Der angebliche Aussteller einer Urkunde, der die Echtheit seiner Schrift oder Unterschrift 
oder seines Handzeichens bestreitet, muss auf Verlangen seines Gegners verurtheilt werden, 
ohne den Beisalz: „seines Wissens und Erinnerns” zu schwören, dass die Urkunde weder von 
ihm selbst, noch mił seiner Beistimmung von einem Dritten geschrieben oder unterschrieben 
worden sei. Dieser Eid kann nicht zuriickycschoben werden. Ist der streitende Theil, welcher 
eine gegen ihn angeführte Urkunde für unecht erklärt, nicht der angebliche Aussteller, so kann 


von ihm selbst dann, wenn er als Curator oder gesetzlicher Vertreter im Namen eines Anderen 
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maganą być może, że ów dokument, podług najlepszej wiadomości swej, ma zanierze- 
telny, jeżeli prowadzi proces ten jako kurator lub prawny zestępca imieniem drugiego. 
Względem odkazania takiej przysięgi, służą przepisy, dane w $. 38. 

$. 40. 

Kto włożoną na siebie przysięgę chee odwrócić, lub wykonaniu przysięgi ze stro- 
ny przeciwnika swego przeszkodzić, dowody ku temu służące w ciągu rozpraw wrze- 
czy głównej okazać ma. Po zamknięciu procedury, zastępstwo sumienia, lub dowody 
naprzeciw stawione, miejsca więcej już nie mają. 

$. 41. 

Jeżeli uzna sąd dowody przez świadków za potrzebne, ma po ukończonem postę- 
powaniu przyzwać świadków przez rezolucyę, do wysłuchania ich. Strony sporujące 
o tem przyzwaniu zawiadomić należy i onym dozwolić, obeenemi być przy zaprzysię- 
zeniu świadków. Względem świadków pod obeą jurysdykcyą zostających, bezzwłocznie 
potrzebną odezwę wyprawić należy. 

$. 42. 

Sąd powinien z podanych sobie od stron sporujących stosownych artykułów i za- 
pytań korzystać, zbyteczne, ciemne lub niedokładne artykuły i pytania pominąć, obja- 
śnić, uzupełnić lub innemi zastąpić; jeżeli żadnych nie podano artykułów i pytań, py- 
tania dla świadków sam ułożyć i w ogólności wysłuchanie świadków tak prowadzić, aby 
świadek mógł mu, ilo możności stanowczą i jasną wiadomość o rzeczy spornej udzie- 
lić, by w razie potrzeby wierzytelność jego zeznań należycie objawiła się. Jeżeli świad- 
kowie podlegają innemu sądowi, w odezwie o wysłuchanie tychże, o wytoczonem po- 
stępowaniu sumaryeznem namienić i przedmiot dowodzenia przez świadków dokładnie 
objaśnić należy. 

j $. 48. 

Pisma lub odpowiedzi na te dowody, nie są dozwolone. Po ukonezonem wysłu- 
chaniu świadków, zapaść ma zaraz i wyrok, a z tym razem upadłemu w sprawie, lub 
gdy żadna z stron w głównej rzeczy zupełnie nie wygrała, obu stronom, opröcz po- 
wodów zawyrokowania, odpis zeznań świadków doręczony być powinien. 

$. 44. 

Jeżeli sąd uzna przypuścić dowód przez biegłych w sztuce, postanowienie swoje 
obu stronom przez rezolucyę z oznaczeniem przedmiotu dowodzenia , objawić ma, a 
zarazem do wybrania w sztuce biegłych wezwać; gdyby zaś strony sporujące nie sta- 
nęły, lub się na stosowne zaproponowanie znawców nie zgodziły, tenże sam podług wła- 
snego zdania, znaweów sztuki mianować, i ogląd rzeczy natychmiast przedsięwziąć 
ma. Przepis Sin 43, służy także i względem dowodu przez biegłych w sztuce. 

$. 45. 

Osądzenie tego, ile na wiarę zasługuje porównanie pism jednejże ręki, zawisło 
od natury zachodzących okoliezności. Porównywanie pism nałeży w porządku do sa- 
mego sądu. W wątpliwych jednak wypadkach, wolno mu zasięgnąć zdania sztuki świa- 
domych i podezas rozstrzygania sprawy z niego korzystać. Gdy zaś tego zajdzie po- 
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Process führt, der Eid gefordert werden, dass er die Urkunde nach seinem besten Wissen 
für unecht halte. Für die Zurückschiebung dieses Eides gelten die in dem $. 38 ertheilten 
Vorschriften. 

5. 40. 

Wer einen ihm aufgetragenen Eid ablehnen, oder die Ablegung eines Eides durch sei- 
nen Gegner hindern will, hat die dasu dienlichen Beweismittel bei Verhandlung der Haupt- 
sache beizubringen. Nach geschlossenem Verfahren findet Gewissensvertretung oder Gegen- 
beweis nicht mehr Statt. 

5. 41. 

Findet das Gericht einen Zeugenbeweis nöthig, so hat dasselbe nach geschlossenem 
Verfahren die Zeugen durch Bescheid zur Abhörung sogleich vorzuladen. Den streitenden 
Theilen soll die Vorludung bekannt gemacht und gestuttet werden, der Beeidigung der Zeu- 
gen beisuwohnen. In Rücksicht der unter fremder Gerichtsbarkeit stelienden Zeugen ist das 
erforderliche Ersuchschreiben sogleich aussufertigen. 

K. 42. 

Das Gericht soll von den streitenden Theilen übergebene zweckmissige Weisartikel 
und Frugstücke benützen; überflüssige, dunkle oder unvollständige Artikel und Fragen, 
weglassen, ergänzen, erläutern oder durch andere ersetzen; wenn keine Artikel und Frag- 
stücke überreicht worden sind, die Fragen an die Zeugen selbst entwerfen, und überhaupt 
das Verhör so leiten, dass von dem Zeugen die ihm mögliche bestimmte und klare Auskunft 
über die streitigen Thatsachen gegeben, nöthigenfalls die Glaubwürdigkeit seiner Aussagen 
gehörig ins Licht gesetst werde. Sind die Zeugen einem anderen Gerichte unterworfen, so 
muss in dem Ersuchschreiben um Abhórung derselben die erfolgte Einleitung des summari- 
schen Verfahrens bemerkt, und über den Gegenstand des Zeugenbeweises die nóthige Auf- 
klärung gegeben werden. 

K. 13. 

Beweisschriften oder Beweiseinreden werden nicht zugelassen. Nach beendigten Zeu- 
genverhören wird sogleich das Urtheil geschöpft, und mit demselben zugleich dem Sachfäl- 
ligen, oder wenn kein Theil in der Hauptsache ganz obgesiegt hat, beiden Theilen nebst den 
Entscheidungsgründen eine Abschrift der Zeugenaussagen zugestellt. 

5. 44. 

Findet das Gericht den Beweis durch Kunstverständige zuzulassen, so hat es seinen 
Beschluss beiden Theilen mit Bescheid, mit Bezeichnung des Gegenstandes der Beweisfüh- 
rung zu eröffnen, und sie zugleich sur Vernehmung über die Wahl der Kunstverständigen 
vorsuladen; sodann aber, wenn die streilenden Theile nicht erscheinen, oder sich über ` 
einen sweckmässigen Vorschlag nicht vereinigen, die Kunstverständigen nach eigenem Gut- 
befinden zu benennen, und den Augenschein sogleich vorzunehmen. Die Vorschrift des A. 43 
gilt auch für den Beweis durch Kunstversländige. 

K. 45. 

Wie vielen Glauben die Vergleichung der Handschriften verdiene, ist nach Beschujfen- 
heit der Umstände su beurtheilen. Die Vergleichung der Handschriften ist in der Regel 
von dem Gerichte selbst vorzunehmen. In zweifelhaften Füllen bleibt demselben zwar 
überlassen, auch das Gutachten von Kunstverständigen einzuholen und bei der Entscheidung 
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trzeba , biegłych w sztuce natychmiast z urzędu wyznaczyć, iich bez przyzwania stron 
wybadać należy, tylko że i w tym razie przepis Sin 43. zachowany być powinien. 
$. 46. 

Od wyroku, zapadłego w drodze sumarycznego postępowania, zapowiedzieć mo- 
żna apelacyę ustnie lub piśmiennie, wszakże tylko w ośmiu dniach po doręczeniu wy- 
roku. Zażalenia apelacyjne mają wraz z zapowiedzeniem być podane lub du protokołu 
wniesione. Osobne zażalenia, później podawane, nie będą przyjętemi, ani też dopuszczo- 
nemi odpowiedzi na te zażalenia, 

6. 47. 

Rekursa muszą w procesie sumarycznym, w ciągu ośmiu dni ро doręczonej rezo- 
lucyi, u sądu pierwszej instancyi być podanemi lub do protokołu wniesionemi. W razie 
przeciągania procedury , może każda strona wprost u sądu apelacyjnego szukać za- 
rady. 

6. 18. 

Od uchwał, wprowadzających postępowanie sumaryczne, odmawiających odro- 
czenia terminu, lub rozporządzających wysłuchanie świadków, albo biegłych w sztu- 
ce, nie ma miejsca rekurs osobny. Stronom spór wiodącym, wolno zażalenie swo- 
je przeciwko tym połączyć z apelacyą przeciw rozstrzygnieniu w rzeczy głównej po 
zapadłym wyroku. Od rezolueyj, któremi nie stawienie się na terminie, za usprawiedli- 
wione uznano, lub przywrócenie do dawnego stanu przeciwko upłynionemu terminowi 
zawitemu dozwolono, rekursu na żaden sposób dopuścić nie można. 


6. #9. 
Termina do apelacyi i rekursn, nie mogą być przedłużane. 
$. 50. 


Apelacyę i rekurs po opuszczonym terminie, sąd pierwszej instancyi odrzucić po- 
winien z urzędu, jeżeli zaś apelacya i rekurs w należytym czasie będą zaniesione, prze- 
słać ma akta z właściwem sprawozdaniem bezzwłocznie do sądu apelacyjnego. 

$. 51. 

Po uczynionej apelacyi od wyroku, może sąd apelacyjny, jeżeli w rozprawach 
procesowych istotne znajdzie błędy, postępowanie znieść i nowe rozporządzić, albo teź 
bez względu na wysłuchanie świadków albo biegłych w sztuce, przez sąd pierwszej in- 
stancyi przedsięwzięte, dalsze postępowanie w dowodach lub ponowienie słuchania 
świadków, ałbo w sztuce biegłych nakazać, a sądowi pierwszej instancyi, wydanie no- 
wego wyroku polecić. 

Rozporządzenia te nastąpić mogą także i bez wyraźnego żądania stron, spór wio- 
dących, zawsze jednak wtenczas tylko, jeżeli przez błędy w postępowaniu gruntowne 
rozstrzygnienie głównej sprawy nastąpić nie mogło, a zarazem w dalszym postępie 
rozpraw skutek prawdopodnie spodziewać się daje. 

: 59. 

Przepisy względem apelacyi i rekursów do sądu apelacyjnego udzielone, jeżeli 

wyroki sądu pierwszej instancyi przez sąd apelacyjny edmienione lub uchylone zosta- 
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zu benützen. Wird dieses aber nothwendig, so sind die Kunstverstündigen sogleich von 
Amiswegen zu bestimmen, und ohne Zuziehung der Parteien zu vernehmen; nur die Vor- 
schrift des §. 43 ist auch in diesem Falle zu beobachten. 

H. 46. 

Gegen ein im summarischen Verfahren ergangenes Urtheil kann die Appellation münd- 
lich oder schriftlich, jedoch nur binnen acht Tagen nach Zustellung derselben, angemeldet 
werden. Beschwerden sind mit der Appellationsanmeldung zugleich zu überreichen oder zu 
Protokoll zu geben. Abgesonderte, später überreichte Beschwerden werden nicht angenom- 
men und Appellationseinreden nicht zugelassen. 

K. 47. 

Recurse müssen im summarischen Verfahren binnen acht Tagen nach der Zustellung des 
Bescheides bei dem Gerichte erster Instans überreicht oder zu Protokoll gegeben werden. 
Im Falle einer Verzögerung des Verfahrens kann jeder Theil bei dem Appellationsgerichie 
unmiitelbar Abhilfe suchen. 

5. 48. 

Gegen Beschlüsse, wodurch das summarische Verfahren eingeleitet, die Erstreckung 
einer Tugsatzung abgeschlagen, oder eine Vernehmung der Zeugen oder Kunstverständigen 
angeordnet wird, findet kein abgesonderter Recurs Statt. Den streitenden Theilen steht frei, 
ihre Beschwerde dagegen nach ergangenem Urtheile mit der Appellation gegen die Entschei- 
dung der Hauptsache zu verbinden. Gegen Bescheide, wodurch das Ausbleiben bei einer 
Tagsatzung für gerechtfertiget erklärt, oder die Wiedereinsetzung in den vorigen Stand gegen 


eine verstrichene Fallfrist bewilliget wird, ist der Recurs ganz unzulässig. 


5. 49. 
Die Fristen zur Appellation und zum Recurse können nicht verlängert werden. 
H. 50. 


Das Gericht erster Instans hat Appellation und Recurs, wenn die Frist dazu versäumt ist, 
von Amłswegen zu verwerfen; wenn aber Appellation oder Recurs in gehöriger Zeit ergriffen 
wird, die Aclen sogleich durch einen eigenen Bericht an das Appellationsgericht zu überreichen. 

H. 51. 

Nach erfolgter Appellation gegen ein Urtheil kann das Appellationsgericht, wenn es in 
der Processverhandlung wesentliche Gebrechen findet, das Verfahren aufheben und eine neue 
Verhandlung einleiten, oder ohne Rücksicht auf die bei dem Gerichte erster Insianz erfolgte 
Vernehmung der Zeugen oder Kunstversländigen weiteres Beweisverfahren oder Erneuerung 
des Zeugenverhöres oder Augenscheines anordnen, und dem Gerichte erster Instanz die 
Schöpfung eines neuen Urtheiles aufiragen. 

Diese Verfügungen können auch ohne bestimmtes Begehren der streitenden Theile, je- 
doch immer nur dann stattfinden, wenn durch die Fehler des Verfahrens eine gründliche Ent- 
scheidung der Hauptsache unmöglich geworden und von der Fortsetzung der Verhandlungen 
mil Wahrscheinlichkeit Erfolg zu erwarten ist. 

H. 52. 

Die für die Appellation und für die Recurse an das Appellationsgericht ertheilten Vor- 

schriften gellen, in sofern die Entscheidungen des Gerichtes erster Instanz von dem Appella- 
2022 
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ną, służą także względem rewizyi i rekursów do najwyższego trybunału sprawiedliwo- 
ści założonych. 
$. 58. 
Rewizye i rekursa przeciwko równobrzmiącym wyrokom i rezolueyom, sąd pier- 
wszej instancyi sam Z urzędu, jako niedopuszczalne odrzucić ma. 
$. 54. 
O egzekucyę wolno prosić ustnie lub piśmiennie. 
$. 55. 


Wierzycielowi wolno prosić razem o zagrabienie i oszacowanie rzeczy ruchomych. 


$. 56. 

Do przedaży rzeczy ruchomych przez licytacyę, tylko dwa terminy oznaczone 
być mają; na drugim, gdyby wartości szacunkowej osiągnąć nie można było, sprzedać 
je należy nawet niżej tej wartości. 

$. 57. 

Jeżeli skarga zasadza się na dokumencie, zasługującym na zupełną wiarę, a prze- 
cież dowód przez świadków lub biegłych w sztuce jest nakazany, sąd powodowi, jeżeli 
nie ma jeszcze dostatecznego bezpieczeństwa, na tegoż ustne lub piśmienne żądanie, 
może dozwolić egzekucyi dla zabezpieczenia zaskarżonej pretensyi z ubocznemi przy- 
naleźnościami, w miarę okoliczności nawet przez zagrabienie. 

Zagrabienie dozwolone być może także na dobro, przez pozwanego podług 
$. 1425. powsz. ust. сузу. do sądu złożone. 

$. 58. 

Podobnymże sposobem zniewolić należy pozwanego do zabezpieczenia pretensyi, 

gdy zakłada apelacyę albo rewizye od wyroku pierwszej lub drugiej instancyi, do za- 


płaty bezwarunkowo go skazującego. 
Schmerling m. p. 
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tionsgerichte abgeündert oder aufgehoben werden, auch für die Revision und für Recurse 
un den obersten Gerichtshof. 
K. 53. 

Revisionen und Hofrecurse gegen gleichförmige Urtheile oder Bescheide hat das Ge- 

richt erster Instanz als unzulässig selbst von Amtswegen zu verwerfen. 
K. 54. 

Die Execulion kann mündlich oder schriftlich angesucht werden. 
K. 55. 

Dem Gläubiger steht frei, mit der Pfändung beweglicher Sachen zugleich die Schätzung 
derselben anzusuchen. 

A. 56. 

Zur Feilbietung beweglicher Sachen sind nur zwei Termine festzusetzen, bei deren 
letztem sie, wenn der Schätzungswerth nicht zu erhalten ist, auch unter demselben veräus- 
зегі werden müssen. 

. 57. 

Wenn sich die Klage auf eine vollen Glauben verdienende Urkunde gründet, jedoch 
Zeugenbeweis oder Augenschein angeordnet wird, so hat das Gericht dem Kläger, wenn er 
nicht bereits hinldnglich sicher gestellt ist, auf mündliches oder schriftliches Ansuchen die 
Execution zur Sicherstellung der eingeklagten Forderung sammt Nebengebühren alienfalls 
auch mittelst Pfändung zu ertheilen. 

Diese Pfändung kann auch auf das von dem Beklagten nach $. 1425 des a. B. G. B. 
zu Gericht erlegte Gut bewilliget werden. 

K. 58. 

Auf gleiche Art ist der Beklagte zur Sicherstellung anzuhalten, wenn er gegen ein ihn 

unbedingt zur Zahlung verurtheilendes Erkenntniss erster oder zweiter Instanz Appellation 


oder Revision ergreift. 


Schmerling m. p. 
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dziennik praw państwa i rzadu 
cesarstwa austryackiego. 
Część XXXVIII. 


wydana i rozesłana 11. Kwietnia 1850. 


127. 
Rozporządzenie ministra spraw wewnętrznych z dnia 6. Kwietnia 1850, 
moe mające dla Austryi powyżej i poniżej Fosu, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainie, Gorycyi, Gradyski, 


i Istryj, dla Czech, Morawii. Szląska. байсу! i Lodomeryi wraz z Oświecimem i Zalorem, 
dla Krakowa i Bukowiny. 


dotyczace prowizoryczuego postanowienia cenzusu wzgledem prawa obywatelstwa 
gminnego. 


Stósownie do najwyższej rezolucyi z dnia 27. Lutego r. b., na wniosek ministra 
spraw wewnętrznych i za doradą Rady ministrów uskutecznionej , na zasadzie Sin û9. 
prowizorycznej ustawy gminnej z dnia 14. Marca 1849. 1 § h 87. konstylucyi państwa 
wydają. się postanowienia następujące: 

Po pierwsze: W Austryi powyżej i poniżej бихи, w Solnogrodzie, Styryi, 
Karyntyi, Krainie, Goryeyi, Gradysce i na Istryi, w Czechach, Morawii, Szlasku, байсу! 
i Lodomeryi z Oświecimem i Zatorem, w Krakowie i na Bukowinie roczna kwota po- 
баки bezpośredniego, od której podług {090% S. ., 23. a. i 28. i własność upra- 
wnienia wyborczego, јако obywatela gminnego zawisła, dla wszystkich gmin, które 
wedle Sh 6. prowizorycznej ustawy gminnej własnych ustaw nie otrzymają, prowizo- 
rycznie najmniej na jeden złoty reński mon. kow. ustanawia się. 

Atoliż jednak ta ilość podatkowa w przeszłym roku poborowym zupełnie opła- 
coną być musi. a w bieżącym roku na podatkującym żadna zaległość ciążyć nie może, 

Po drugie: Jeżeliby w jakowej gminie przy ustanowieniu rocznej kwoty jedno- 
reńskowej mon. konw. nie wypadało przynajmniej w trójnasob tyle wyborców upra- 
wnionych, ile ezłonków wydziałowych i zastępeów wybrać należy, natenczas liczba wy- 
boreow uprawnionych z najbliższej klasy, niżej jednego złotego reńskiego mon. konw. 
opodatkowanych, wedle kolejnej następności przynajmniej do onego stosunku uzupeł- 
nioną być ma, 


Bach m. p. 
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Ausgegeben und versendet am 11, April 1850. 


127. 
Verordnung des Ministers des Innern vom 6. April 1850. 


gilig für Oesterreich ob und unter der Enns, Salzburg, Steiermark, Rärnthen, Krain, Görz, Gradiska und 
Istrien, Böhmen, Mähren. Schlesien, Galizien und Lodomerien mit Auschwitz und Zator, Krakau und Bucncina, 


die provisorische Bestimmung des Census für das Gemeindebürgerrecht betreffend. 


In Gemässheit der über Antrag des Ministers des Innern und über Kinraihen des 
Ministerrathes erfolgten allerhóchsten Entschliessung vom 27. Februar l. J. werden im Grunde 
des F. 69 des provisorischen Gemeindegeseizes vom 17. Mürs 1849 und des F. 87 der 
Reichsverfassung nachstehende Bestimmungen erlassen: 

Erstens. In Oesterreich ob und unter der Enns, Salzburg, Steiermark, Kdrnthen, 
Kram, Görs. Gradisku und Istrien, Böhmen, Mähren, Schlesien, Galizien und Lodomerien 
mit Auschwitz und Zator, Krakau und Bucowina wird der Jahresbetrag an directer Steuer, 
von welchem nach H. S а, 23 a und 28 1, die Eigenschaft der Wahlberechtigung als Gemeinde- 
burger abhängig gemacht ist, für alle Gemeinden, welche nicht nach A. 6 des provisorischen 
Gemeindegeselzes eigene Verfassungen erhalten, provisorisch auf wenigstens Einen Gulden 
Conv. Münze festyesetzt. 

Es muss jedoch dieser Steuerbetrag im verflossenen Steuerjahre vollständig bezahlt wor- 
den seyn. und darf der Steuerpflichtige im laufenden Jahre mit keinem Rücksiande aushuften. 

Aweitens. Wenn in einer Gemeinde bei Annahme des Jahresbetrages von Einem 
Gulden Conv. Münse nicht weniystens dreimal so viel Wahlberechtigte vorhanden seyn sollten, 
als Ausschuss- und Ersutsmänner su wählen sind, so ist die Zahlder Wahlberechtigten aus den 
zunächst unter Einem Gulden Conv. Münze Besteuerten der Reihenfolge nach wenigstens bis 


su diesem Verhältniss zu ergänzen. 


Bach m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 


dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część XXXIX. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 16. Kwietnia 1851; 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 9. Lipca 1851. 


128. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publieznych 
z dnia 21. Stycznia 1850, 


którem się przedłuża na rok dziewiaty przywilej nadany Maciejowi Fletcher, pod- 
dniem 3. Stycznia 1842. na poprawę w sferyeznych maszynach parowych, a na rok 
szósty, przywiłej nadany Józefowi Weiger, na wynalazek i poprawę w dodawaniu 
przysady platynowej do wyrobów techniczno-zębiennych. 

Ministeryum handlu postanowiło przedłużyć przywileja następujące, nadane: 

a) Maciejowi Fletcher, inżynierowi i maszyniście we Wiedniu z dnia 3. Sty- 
cznia 18%2, na poprawę sferycznych maszyn parowych, na rok dziewiąty, i 

b) Józefowi Weiger, dentyście we Wiedniu, z dnia 4. Stycznia 1845, na wy- 
nalazek i poprawę w dodawaniu przysady platynowej do wyrobów techniezo - zębien- 
nych, na rok szósty. 

Bruck m. p. 


129. 
SPIS 


przywilejów wylaeznych, nadanych przez ministeryum handlu na dniu . Marea 1859. 


Wilhelmowi Skallitzkiemu, с. К. kapitanowi w 11. pułku liniowym piechoty 
arcyksięcia Rajner, zamieszkałego we Wiedniu (w kasarni przy targowisku zbożowym) 
na wynalazek we fabrykacyi przyłbie i czapeczek na kształt helmu (szyszaku) z wszel- 
kiej materyi lnianej (płótna) w dowolnej formie. na rok, L. 516-H. — О zachowanie 
tajemnicy proszono. 

Jerzemu Heinzelmann, kupcowi hurtowemu, zamieszkałemu w Augsburgu, 
przez Dra. Karola Eckel, adwokata nadwornego i sądowego, zamieszkałego we Wie- 
dniu (w mieście Nr. 940). na wynalazek fabrykowania z gutty perchy w połączeniu z 


Aligemeines 
Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


HKaiserthum Oesterreich. 
XXXIX. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 13. April 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 9. Juli 1851. 


128. 
Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten 
vom 21. Jänner 1850. 


womit das dem Matthäus Fletcher am 3. Jänner 1842. auf eine Verbesserung der 

kreisfórmigen Dampfmaschinen verliehene Privilegium auf das neunte Jahr und das 

dem Joseph Weiger am 4. Jänner 1845. auf die Erfindung und Verbesserung von 

Platina-Legirungen zu zahntechnischen Arbeiten verliehene Privilegium auf das sechste 
Jahr verlängert wird. 


Das Handelsministerium hat nachfolgende Privilegien zu verlängern befunden: 

a) das Privilegium des Matthäus Fletcher, Ingenieur und Maschinist in Wien, vom 
3. Jänner 1842, auf eine Verbesserung der kreisfórmigen Dampfmaschinen auf das neunte 
Jahr, und 

b) das Privilegium des Joseph Weiger, Zahnarzt in Wien, vom 4. Jänner 1845, 
auf die Erfindung und Verbesserung von Platina-Legirungen zu sahntechnischen Arbeiten 
auf das sechste Jahr. 


Bruch m. p. 


129. 


Verzeichniss 


der von dem Ministerium des Handels am 1. März 1850 verliehenen ausschliessenden 
Privilegien. 

Dem Wilhelm Sk allitzky, k.k. Hauptmann im 11. Linien-Infanterie-Regimente 
Erzherzog Rainer, wohnhaft in Wien (Getreidemarkt-Kaserne), auf die Erfindung Pickel- 
hauben und Helinkappen aus jeder Gattung Leinenstoff (Leinwand) in beliebiger Form zu 
"rzeugen, auf Ein Jahr, Z. 816-Н. — Die Geheimhaltung wurde anyesucht. 

Dem Georg Heinzelmann, Grosshändler, wohnhaft in Augsburg, durch Dr. Carl 
Eckel, Hof- und Gerichts-Advocaten, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 940), auf die Erfin- 


dun ` A Б 
ZS Gutta- Percha in Verbindung mit anderen Stoffen wasser- und luftdichte Feuer- 
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innemi materyałami nieprzepuszczających ni wody, ni powietrza wiader do gaszenia 
ognia, trzewików, butów, rur (skurzanych), na rok (w królestwie Bawarii wynalazek 
ten od 23. Grudnia 1849. na rok został upatentowanym), L. 871-H. — Żądano na- 
chowania tajemnicy. Rewers eudzoziemezy jest przedłożony. 

Konradowi Frederykowi Kaźmirzowi Kirst, mechanikowi, zamieszkałemu w 
Sommerfeld w dolnej Luzacyi w Prusiech, na wynalazek aparatu kondenzacyjnego, 
przezeo przy maszynach parowych oszczędzić można 20 aż do 25 procentów mate- 
ryału opałowego, na lat dwa, L. 899-H. — O zachowanie tajemnicy proszono. Pod 
względem na publiczne bezpieczeństwo nie stoi wykonywaniu tego przywileju nic na 
przeszkodzie. Rewers eudzoziemezy jest przedłożony. 

Frederykowi Scotti, inżynierowi, zamieszkałemu w Cremona, na poprawę w 
jego pod dniem 18. Kwietnia 1843 uprzywilejowanym wynalazku takich maszyn, za 
pomocą których, bezpośrednio z kotła prząść można jedwab w nić skręcony a tak za 
jedną operacyą organzyn produkować, na rok jeden, L. 900-H. — 0 aachowanie ta- 
jemniey proszono. 

Jerzemu Krzysztofowi Lillich, miejskiemu pozłotnikowi, zamieszkałemu we 
Wiedniu (na Wiedeniu Nr. 807), na wynalazek narządów do uproszczenia i ułatwie- 
nia wyrobów pozłotniczych, na lat dwa, L. 950-H.— O zachowanie tajemnicy proszono. 

Franciszkowi Sechi, zamieszkałemu w Medyolanie (Strada al ponte dei Fabbri 
Nr. 2717), na wynalazek w odwijaniu jedwabiu z orzechów jedwabnych czyli zaskle- 
pów jedwabnika (cocons) i w rozmiękczeniu odpadków jedwabnych świeżą wodą, na 


rok, L. 1034-H. — O zachowanie tajemnicy proszono. 
Bruck m. p. 


130. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publieznych 
z dnia 6. Marca 1850, 


przedłużające niektóre przywileje, 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych, postanowiło przedłużyć 
następujące cztery przywilej e: 

a) przywilej Józefa Michalskiego, kotlarza w Bruck nad rz. Leitha z d. 15. 
Lutego 1845., na wynalazek nowej maszyny kuchennej, na rok szósty; 

b) przywilej Józefa Eggerth we Wiedniu z dnia 15. Lutego 1845- na popra- 
wę w wyrabianiu guzików tamborynowych, jedwabisto wytłaczanych, z rogu, racie i 
masy, na rok szósty; 

с) przywilej Michała Pollaka, kupca w obwodzie Beraunskim w Czechach, z 
dnia 1%. Lutego 1842., na poprawę w konstrukcyi aparatów, do prędkiego produkowa- 
nia octu używać się mających, na rok dziewiąty; 

d) przywilej Józefa Hermann, posiadacza hamerni w Miesenbachu w niższej 
Austryi, z dnia 22. Lutego 1843., na poprawę w hartowaniu stalowo - platyrowanych 


narzędzi do krajania, na rok ósmy. 
Bruck m, p. 
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v 


eimer, Schuhe, Stiefel und Schläuche zu verfertigen, auf Ein Jahr (im Königreiche Baiern 
ist diese Erfindung seit 23. December 1849 auf Kin Jahr patentirt), Z. 871-H. — Die 
Geheimhaltung wurde angesucht. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Conrad Friederich Casimir Kirst, Mechaniker, wohnhaft in Sommerfeld in der 
Niederlausitz in Preussen, auf die Erfindung eines Condensations-Apparates, wodurch bei 
Dampfmaschinen 20 bis 25 Percente an Brennmaterial erspart werden, auf zwei Jahre, 
Z. 899-U. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheits-Rücksich- 
fen sieht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers 
liegt vor. 

Dem Friedrich Scotti, Ingenieur, wohnhaft in Cremona, auf die Verbesserung seiner 
am 18. April 1843 privilegirten Erfindung von Maschinen, womit Tramseide unmittelbar 
aus dem Kessel filirt und Organsin mittelst einer einzigen Operation erzeugt werden könne, 
auf Ein Jahr, Z. 900-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Georg Christoph Lillich, bürgerl. Vergolder, wohnhaft in Wien ( Wieden 
Nr. 807), auf die Erfindung von Werkzeugen zur Vereinfachung und Erleichterung der 

Vergolder-Arbeiten, auf zwei Jahre, Z. 950-1. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Frans Secchi, wohnhaft in Mailand (Strada al ponte dei Fabbri Nr. 2717), 
auf die Entdeckung im Abwinden der Seide von den Cocons und im Aufweichen der Seiden- 
Abfälle durch frisches Wasser, auf Ein Jahr, Z. 1034-11. — Die Geheimhaltung wurde 
ungesucht. 

Bruck m. p. 


130. 
Erlass des Ministeriums für Handel. Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 6. März 1850, 


womit mehrere Privilegien verlängert werden. 

Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat nachfolgende vier 
Privilegien zu verlängern befunden: 

a) das Privilegium des Joseph Michalsky, Kupferschmiedes zu Bruck an der Leitha, 
vom 15. Februar 1845, auf die Erfindung einer neuen Kochmaschine, auf das sechste Jahr ; 

b) das Privilegium des Joseph Eggerth in Wien, vom 15. Februar 1845, auf 
eine Verbesserung in der Erzeugung seidenarlig gepresster Tambourin-Knöpfe aus Horn, 
Klauen und Masse, auf das sechste Jahr; 

c) das Privilegium des Michael Pollak, Handelsmannes im Berauner Kreise Böh- 
mens, vom 14. Februar 1842, auf eine Verbesserung in der Construction der zur Schnell- 
Essig. Erzeugung su verwendenden Apparate, auf das neunte Jahr; endlich 

d) das Privilegium des Joseph Hermann, Besitzers eines Zeughammers zu Miesen- 
bach in Niederösterreich, vom 22. Februar 1843, auf eine Verbesserung im Härten der 
stahlplattirten Schneidewerkzeuge, auf das achte Jahr. 


Bruck m. p. 
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131. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 12. Marca 1850, 


którem się przedłużają niektóre przywileje, 


Ministeryum handlu postanowiło przedłużyć przywileje następujące : 

1) przywilej Karola Dietzler, mechanika we Wiedniu (na Wiedeniu Nr. 292), 
z d. 6. Lutego 1844., na wynalazek i poprawę w uniwersalnej rubrykowania i rygo- 
wania — czyli liniowania na nóty— maszynie (Pan Grammepigraph) na dalszy jeszcze 
ciąg, a to na rok siódmy; 

2) przywilej Maryi Hermann, kupcowej we Wiedniu Nr. 512., na wynalazek 
maszyny szybkiego liniowania, z d. 11. Lutego 1847., na jeden jeszcze, a to na rok 
czwarty ; 

3) przywilej, pierwotnie nadany Michałowi Haas i spółce, we Wiedniu, Gum- 
pendorf Nr. 192., na wynalazek mechanicznie ruchomego na towary rozpinadła bez 
spilek, z d. 24. Listopada 1847., a następnie odstąpiony Gustawowi Schmidt na ciąg 
dalszych dwóch lat, t. j. na rok trzeci i czwarty; nakoniec 

4) przywilej Adolfa Az. e. k. handlującego perfumami i udyplomowanego apte- 
karza, we Wiedniu, w mieście pod Nr. 868 i 870, na wynalazek roślinnego środka 
farbowania włosów (Nerin zwanego), z dnia 13. Maja 1849, na ciąg jednego je- 
szcze t. j, roku drugiego. ч 

182. 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 19. Marca 1850. 


którem się obwieszeza odstapienie przywileje. 


Ministeryum handlu bierze do swej wiadomości i należytego zanotowania oznajmienie 
Zosmana Kober i Dewory Reitzes, iż ci w skutek kontraktu, moe mającego od5. 
Listopada 1849 aż do 1. Stycznia 1851., w dzierżawę wzięli przywilej, nadany pier- 
wotnie pod dniem 21. Maja 1547 Edwardowi Ilollub a później przez cessyę na wła- 
sność odstąpiony Franciszkowi Rieger na wynalazek zapalników od złego przypadku 
zabezpieczających, zarazem zarządza toż ministeryum, by wydano duplikat zagubio- 
nego dokumentu przywileju tego. 

Bruck nı. p. 


133. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 22. Marca 1850, 
obwieszezajaee odstapienie przywileju. 


Ministeryum handlu bierze do swej wiadomości i należytego zanotowania oznaj- 
mienie o tem, że Zygmunt Wehle na mocy dokumentu odstąpienia i sprzedaży z dnia 
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131. 
Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 12. März 1850, 


womit mehrere Privilegien verlängert werden. 

Das Handelsministerium hat nachfolgende ausschliessende Privilegien zu verlängern 
befunden: 

1. das Privilegium des Carl Dietsler, Mechanikers in Wien (Wieden Nr. 292), 
vom 6. Februar 1844, auf die Erfindung und Verbesserung einer Universal-Rubricir- und 
Rastrir-Maschine (Pan Grammepigraph) für die weitere Dauer eines, d. i. des siebenten 
Jahres ; 

2. das der Maria Hermann, Kaufmanns-Gattin in Wien Nr. 512, auf die Erfin- 
dung einer Schnell-Linir-Maschine am 11. Februar 1847 ertheilte Privilegium auf die 
weitere Dauer eines, а. i. des vierten Jahres; 

3. das ursprünglich dem Michael Haas und Comp., in Wien, Gumpendorf Nr. 192, 
auf die Erfindung’ einer mechanisch beweglichen Waaren-Spannmaschine ohne Nadeln am 
24. November 1847 verliehene und seither an Gustav Schmidt übertragene Privilegium 
für die weitere Dauer zweier Jahre, а. i. des dritten und vierten Jahres; endlich 

4. das dem Adolph Az, К. К. Hof-Parfumeur und diplomirter Apotheker, in Wien, 
Stadt Nr. 868 und 870, auf die Entdeckung eines vegelabilischen Haar-Färbemittels (Ne- 
rin genannt) am 13. Mai 1849 verliehene Privilegium auf die weitere Dauer eines, d. i. 
des zweiten Jahres. 

Bruck m. p. 


132. 
Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 19. März 1850, 


womit die Uebertragung eines Privilegiums kundgemacht wird. 

Bas Handelsministerium hat die Anzeige des Sossmann Kober und der Devora 
Reitzes, dass selbe das ursprünglich dem Eduard Hollub am 21. Mai 1847 verliehene 
und seither durch Cession in das Eigenthum des Frang Rieger übergegangene Privilegium 
auf die Erfindung von Sicherheitszündern laut Vertrages vom 5. November 1849 bis i. Jän- 
her 1851 yepachtet haben, sur Wissenschaft und in Vormerkung genommen, und zugleich 
die Ausfertigung eines Duplicates der diessfälligen in Verlust gerathenen Privilegiums- 
Urkunde veranlasst. 


Bruck m. p 
133. 
Erlass des Ministeriums fir Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 22. Mars 1850, 


womit die Abtretung eines Privilegiums kundgemacht wird. 
b 
р Das x. x. Ilundels ministerium hat die Anzeige, dass Sigmund Wehle das ursprünglich 
em E 5 P 
Eduard Rosman ith am 21. November 1846 auf eine Erfindung und Verbesserung in 
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18. Lutego 1850. odstąpił Gustawowi Simon, sprawującemu interesa w Schedla fa- 
bryce towarów pakfongowych w Leopoldstadzie Nr. 1., przywilej, pierwotnie pod dniem 
21. Listopada 1846. nadany Edwardowi Rosmanith na wynalazek i poprawę w produk- 
cyi czcionek metalowych, a w roku 1849. na niego przeniesiony. 

Bruck m. p. 


134. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 26. Marca 1850, 


do c. k. jeneralnej dyrekcyi budowniczej i do c. К. naddyrekeyi budow niczej we Weronie, 


obwieszezajace uchwalony przez Najjasniejszego Pana przepis o wymierzaniu nales 
zytosei dla urzędników sądownictwa rzadowego w podróżach służbowych i zewna- 
trznem używaniu zostajacych. 


Najwyższą uchwałą z dnia 23. Marca r. b. raczył Najjaśniejszy Pan, J. €. Mość, 
zatwierdzić załączony tu przepis o wymierzaniu należytości dla urzędników budowni- 
etwa rządowego, w podróżach służbowych i zewnętrznem używaniu zostających. 

Do tego przepisu od dnia 1. Kwietnia r. b. stosować się winno, o czem też pod- 
rzędne władze beżzwłocznie zawiadomić należy. 


Załaczenie do Nru 134. 


PRZEPIS 


o wymiarze nalezytosei dla urzędników budownietwa rządowego w podróżach 
iw użyciu zewnętrznem. 


$. 1. 

Znosi się niejednostajność w wymiarze nalezytosei, które, oprócz stałej płacy, 
pobierają urzędnicy pojedynczych gałęzi budownictwa, według dotąd istniejących spe- 
cyalnych norm i urządzeń prowincyonałnych, czy to za podróże w interesie służby 
przedsiębrane, czy też, będąc używani zewnątrz, tytułem kosztów podróży i strawne- 
go, pauszaliów i innych jakkolwiekhądź nazwanych dochodów — natomiast wstępują na 
przyszłość następujące postanowienia, mające służyć za jedyne prawidło w tej mierze. 

KS 

Co się tycze należytości za podróże służbowe i użycie zewnętrzne, wszyscy urzę- 
dnicy jednej a tej samej kategoryi, bez różnicy władzy, do której należą ( jeneralna 
dyrekcya budownietwa, dyrekcye budownictwa w krajach koronnych. urzędy budowni- 
cze obwodowe), jednostajnie będą traktowani. 

6. 3. 

Urzędnicy doczasowo tylko ustanowieni, co do należytości w podróżach służbo- 
wych, i w razie zewnętrznego użycia takowych, wyjąwszy koszta przesiedlenia, stoją 
na równi z nrzędnikami stale ezyli stanowczo ustanowionymi. 


$. 4. 
Rozmaitość przedmiotów budowniczych, względem których podróż służbowa jest 
nrzedsięwziętą lub urzędnik budowniczy zewnątrz użytym, nie ma żadnego wpływu na 


$ 
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der Erzeugung der Metall-Buchstaben verliehene und im Jahre 1849 an ihn übertragene 
Privilegium laut Abtretungs- und Verkaufs-Urkunde vom 18. Februar 1850 an Gusiav 
Simon, Geschäftsführer der Schedl schen Packfongwaaren-Fabrik in der Leopoldstadt Nr.1, 
abgetreten habe, zur Wissenschaft und in Vormerkung genommen. 


Bruck m. p. 
134. 
Erlass des Handelsministeriums vom 26. März 1850. 


an die К. К. General-Baudireelion und die Е. k. Ober-Baudireclion in Verona. 


womit eine Allerhöchst genehmigte Vorschrift über die Bemessung der Gebühren der 
Staatsbau-Beamten auf Dienstreisen und bei auswärtigen Verwendungen kundge- 
macht wird. 


Seine Majestät haben mit Allerhöchsier Enischliessung vom 23. März l. J. die im An- 
schlusse mitfolgende Vorschrift über die Bemessung der Gebühren der Stautsbau- Beamten 
auf Dienstreisen und bei auswärtigen Verwendungen zu genehmigen geruht. 

Nach dieser Vorschrift ist sich vom 1. April l. J. zu benehmen, und sind von dersel- 


ben die unterstehenden Behörden ohne Verzug in die Kenntniss zu setzen. 


Bruck m. p. 


Beilage zu Nr. 134. 


Vorschrift 


über die Bemessung der Gebühren der Staatstau-iieamten auf Dienstreisen und bei 
auswärtigen Verwendungen. 


$.1. 


Die Verschiedenheit in dem Ausmasse der Gebühren, welche die Beumten der еїпъеі- 
nen Bauzweige nach den bisher bestehenden speciellen Normen und provinsiellen Einrich- 
tungen ausser ihrer fixen Besoldung für Dienstreisen und bei auswärtigen Verwendungen 
an Reise- und Zehrungsgeldern, Pauschalien und anderen wie immer Namen habenden Zu- 
flüssen geniessen, hat aufzuhóren, und es haben nachfolgende Bestimmungen in Zukunft 
als einzige Richtschnur in Wirksamkeit zu treten. 

K. 2. 

Alle Beamten einer Kategorie sind in Absicht auf die Gebühren für Dienstreisen 
und auswärtige Verwendungen ohne Unterschied der Behörde, welcher sie angehören (Ge- 
neral-Buudirection. Baudirectionen der Kronländer, Kreisbauämter), gleichmässig zu 
behandein. 

5. 3. 


Zeitlich angestellte Beamte sind bezüglich der Genüsse bei Dienstreisen und auswär- 
tigen Verwendungen, Uebersiedlungsreisen ausgenommen, den stabil oder definitiv ange- 


stellten Beamten gleichgestellt. 
5. 4. 


Auf den Bezuy dieser Genüsse nimmt die Verschiedenheit der Baugegenstände, rück- 


sichtlich welcher eine Dienstreise unternommen und der Baubeamte auswärtig verwendet 
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pobory ich należytości; urzędnikom budownietwa w podróży służbowej zostającym, na- 
leżą się równe zawsze pobory, bez różnicy. ezy przedmiot lub cel podróży dotycze bu- 
dowy w interesie państwa lub kraju. albo też takich rzeczy budowniczych, które w in- 
teresie gmin lub korporacyj, publicznych funduszów i zakładów, mają być wykonane. 


. 5. 
Wynagrodzenie, jakie urzędnikowi budownictwa za podróże służbowe będzie u- 
dzielonem, stanowi 
aj dyeta, jako wynagrodzenie wyższych wydatków na koszt i zamieszczenie łożo- 
nych, z powodu pobytu zewnątrz zamieszkania urzędnika; 
* b) dodatek, gdzie pobieranie dyet nie ma miejsca 
с) wynagrodzenie kosztów powozowych, nakoniec 
d) pobieranie pauszaliów. 
$. 6. 

W ogólności nie będą mieli urzędnicy budownietwa za zewnętyne służbowe ich 

używanie, żadnych żądać dyet, lecz tylko dodatku. 
7. 

Pobieranie dyet należy się AE w przypadkach następnych: a) w podróżach 
służbowych za granicą, 5) w podróżach w kraju tutejszym pod pewnemi ogranicze- 
niami. 

$. 8. 

Jeżeli urzędnicy budownietwa za granicę będą wysłani, natedy tak podezas ich 
podróży tam i nazad, jakoteż w ciągu ich użycia w zagranicy, żądać będą mogli odpo- 
wiedniej charakterowi dyety wedle wymiaru, ustanowionego w regulaminie dyet z ro- 
ku 1812. 

Podwyższenie dyety w podróżach służbowych za granicą, może mieć miejsce w 
stosunkach szezegölnego uwzględnienia godnych, potrzebuje atoliz ku temu wyraźnego 
zezwolenia wyższego. 

6: 8. 

W podróżach służbowych w krajach tutejszych, ma urzędnik budownictwa bez 
różnicy celu lud przyczyny podróży, prawo żądania dyet tylko podczas rzeczywistego 
podróżowania z jednego miejsca na drugie, w której jednak urzędnik podróżujący obo- 
wiązany jest w miesiącach latowych, odbyć najmniej dziesięć, w zimowych najmniej 
ośm mil drogi. 

$. 10. 

Urzędnik budownictwa, także i nad czas, który na podróży przepędza, może żą- 
daé dyet, gdy tenże przy inspekeyach lub w podróżach w wykonaniu specyalnego zle- 
cenia w jednem a tem samem miejscu nie nad dni cztery ciągiem przebywa. 

Jeżeli pobyt urzędnika, na inspekcyi będącego lub komisyonującego w jednem a 
tem samem miejscu dłużej trwa niź dni cztery, natedy począwszy od dnia piątego, 
miejsce ma potrącenie jednej trzeciej od dyety normalnej. 

§ 11 


Do pobierania dyet, nie mają jednak urzędnicy budownietwa żadnego prawa, jeżeli 
im poruczonem zostanie wykonanie budowy, z powodu czego takowi na dłuższy prze- 
ciąg czasu niejako stanowczo są eksponowani. W takich przypadkach zamiast dyet, do- 
stają podróżowe і strawne, pod nazwą dodatku z powodu sprawy budowniczej. 
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wird, keinen Einfluss; dem im Dienste reisenden Baubeamten gebühren dieselben Bezüge, 
der Gegenstand oder Zweck der Reise mag Reichs- oder Landesbauten, oder aber auch 
solche Bauangelegenheiten betreffen, welche im Interesse der Gemeinden oder Є "poralio- 
nen, öffentlicher Fonde und Anstalten zu vollführen sind. 
K. 5. 
Die Vergütung, welche dem Baubeamten für Dienstreisen zu Theil wird, besteht 
a) in der Diäte, als Ersatz für den durch den Aufenthalt ausser dem Wohnorie des Ве- 
amten, demselben verursachten Mehraufwand für Kost und Unierstand ; 
by in einer Zulage, wenn der Bezug der Diäten nicht Platz greift; 
c) in dem Ersatze der Fuhrkosten, endlich 
d) in dem Bezuge von Pauschalien. 
F. 6. 

Im Allgemeinen haben die Baubeamten für auswärtige Dienstes- Verwendungen keine 

Diäten, sondern bloss eine Bauzulage unzusprechen. 
G7: 

Der Bezug der Diäten gebührt ausnahmsweise in folgenden Fällen: a) bei Dienstreisen 

in das Ausland. b) bei Reisen tm Inlande unter bestimmten Beschränkungen. 
H. 8. 

Wenn Baubeamie in das Auslund entsendet werden, so haben sie während der 
Hin- und Rückreise sowohl als auch während der Dauer ihrer Verwendung im Auslande 
die charakiermissige Diäte nach dem im Diäten-Normale vom Jahre 1812 festgesetzten 
Ausmasse anzusprechen. 

Eine Erhöhung der Diäte bei Dienstreisen in das Ausland kaun bei besonders rück- 
sichtswürdigen Verhältnissen eintreten, bedarf jedoch ausdrücklich der höheren Bewilligung. 
F. 9. 

Bei Dienstreisen im Inlande hat der Baubeamte ohne Unterschied des Zweckes oder 
der Ursache der Reise, Anspruch auf die Diäten für die Zeit der eigentlichen Bewegung 
von einem Orte zum andern, jedoch ist der reisende Beamte gehalten, in den Sommermonaten 
wenigstens schn und in den Wintermonaten wenigstens acht Meilen zuriieksulegen. 

5. 10. 

Auch ausser der Zelt, welche der Raubeanie auf der Reise zubringł, hat er Anspruch 
auf die Diäten, wenn er bei Inspicirungen oder bei Reisen in Vollziehung eines speciellen 
Auftrages an einem und demselben Orte, sich nicht länger als vier Tage hindurch ununter- 
brochen aufhält. 

Dauert der Aufenthalt des inspicirenden oder vommissionirenden Baubeamten in einem 
und demselben Orte länger als vier Tage, so trilt vom füuften Tage angefangen der Abzug 
eines Drittels der normalmässigen Diäte ein. 

K. 11. 

Auf den Bezug der Diäten haben jedoch die Baubeamten keinen Anspruch, wenn den- 
selben die Ausführung eines Baues übertragen wird, und sie auf längere Zeit gewissermas- 
sen stabil exponirt werden. In solchen Fällen erhalten sie anstatt der Diäten. Reise- und 
Lehrungsgelder unter der Benennung von Bau-Zulugen. 
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$ 12 
Też dodatki dla wszystkich urzędników tej samej kategoryi, zarówno będą wymie- 
rzane bez różnicy pojedynczych gałęzi budownictwa; dla nadinżynierów miesięcznie 
po 160 zł. r., dla inżynierów ро 60 zit. r., a dla asystentów miesięcznie po 25 złr. 


§ g. 

Со do poborów tu wyszezegölnionych, za prawidło służyć będzie, iż nie ma miej- 
sea pobór podwójny za jeden a ten sam przedmiot budowy, w jednym a tym samym 
czasie. 

$. 14. 

Na wynagrodzenie kosztów za powóz i połączonych z niemi wydatków pobocznych. 
dostają wszyscy urzędnicy budownictwa bez wyjątku stałe summy pieniężne pod na- 
zwą milowe, za co teź ustaje przeciwnie prawo żądania należytości pocztowych ta- 
ryfowych, wedle własności odpowiednej charakterowi urzędnika podróżującego przypa- 
dających. Milowe dla urzędników budownictwa klasy dyetowej VIe, ustanawia się na 
2 złt.r. 40 kr., dla klasy dyetowej Vilme na 2 złt.r., a dla wszystkich innych na 1 zł. 
reńsk. od mili. * l 

$. 15. 

Tylko urzędnikom budownietwa za granicą podróżującym, jest wyjątkowo dozwo- 
lonem na wynagrodzenie kosztów powozu żądać i obliczać nałeżytości pocztowe podług 
wymiaru odpowiedniego ich randze, jednakże z tem ograniczeniem, iż ci, jeżelina prze- 
pisowej drodze (ro ute) podróży, której się ściśle trzymać należy, znajdują się koleje 
żelazne , albo kursa okrętów parowych, używać winni tychże środków komunikacyj- 
nych w istniejącej rozciągłości, a oraz, iż na wynagrodzenie kosztów podróży, żądać 
mogą tylko taryfowych cen podróży podług klasy im przystojącej, a to urzędnicy włą- 
cznie klasy dyetowej Vllme podług lei. wszyscy zaś inni podług klasy Ile, 


6. 16. 

Przepis względem używania kolei żelaznych i okrętów parowych, gdzie i о ileto 
być może, za prawidło służyć i powszechnie zastosowanym będzie we wszystkich po- 
dróżach służbowych urzędników budownictwa. 

$. 17. 

Stale eksponowani urzędnicy, mają nadto prawo żądać wynagrodzenia wydatków. 
połączonych z przenoszeniem ich efektów, co w miarę taryfowych cen frachtowych na 
kolei żelaznej istniejących, nastąpić ma, i z uwzględnieniem stanu i liczby dzieci w ten 
sposób wypadnie, iż bezżenni lub wdowcy bez dzieci 2 cetnary, żonaci bez dzieci 3 ce- 
tnary, żonaci z trojgiem dzieci 4 cetnary, nareszcie żonaci z więcej niż trojgiem dzie- 
ci 5 eetnarów ciężaru przy podróżach służbowych z sobą wiozić i obliczać mogą. Stan 
członków familii, musi każdego razu ad bezpośredniego przełożonego być potwierdzony. 

$. 18. 


Na wynagrodzenie za przewiezienie efektów urzędników budownictwa podróżują- 
cych, z pomieszkania ich do dworca kolei i z dworca do przeznaczonej stacyi, otrzy- 
mają takowi za każdym razem kwotę ryczałtową w kwocie jednego złotego reńskiego. 
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Diese Bauzulagen werden ohne Unterschied der einzelnen Bauzweige für alle Beam- 
ten derselben Kalegorie gleich bemessen, für die Ober-Ingenieure mit monatlichen 100 fl., 
für die Ingenieure mit monatlichen 60 fl. und für die Assistenten mit monatlichen 25 fl. 

K. 13. 

Rücksichtlich der hier aufgezühlten Genüsse hat als Grundsatz zu gelten, dass kein 
doppelter Bezug für ein und dasselbe Bauobject und für ein und dieselbe Zeit staltfin- 
den darf. 

5. 14. 

Als Vergütung der Fuhrkosten für die Fuhrgelegenheit und die damit verbundenen 
Nebenauslagen, erhalten sümmtliche Baubeamte ohne Ausnahme fixe Geldbetrige unter 
der Benennung „Meilengelder,” dagegen hört der Anspruch auf die tarifmässigen Post- 
gebühren nach der charaktermässigen Eigenschafl des reisenden Beamten auf. Die Meilen- 
gelder werden für die Baubeamten der VI. Diätenclasse mit 2 fl. 30 kr., für jene der VII. 
Diätenelasse mit 2 fl. und für alle übrigen mit 1 fl. 20 kr. pr. Meile festgesetzt. 

F. 45. 
Р Bloss den im Auslande reisenden Baubeamten ist ausnahmsweihe gestaltet, als Fuhr- 
kostenvergiitung die Postgebühren nach dem ihrem Range entsprechenden Ausmasse anzu- 
sprechen und zu verrechnen, jedoch mit der Beschränkung, dass, wenn auf der vorgezeich- 
gelen Reiseroute, welche jederzeit genau einzuhalten ist, Eisenbahnen oder Dampfschiff- 
course sind, sie sich dieser Communicationsmittel in der Ausdehnung, in der sie bestehen, zu 
bedienen, an Reisekostenvergütung aber bloss die tarifmassigen Fahrpreise nach der ihnen 
zustehenden Classe, und zwar die Beamten einschliessig der VII. Didtenclasse nach der 1., 
alle übrigen aber nach der 2. Classe anzusprechen haben. 
¥. 16. 
Die Vorschrift wegen Benützung der Risenbahnen und Dampfschiffe hat, wo und in 


soweit sie geschehen kann, bei allen Dienstreisen der Baubeamten als Regel zu gelten, und 
allgemeine Anwendung zu finden. 


14% 

Die bleibend exponirten Beamten haben ausserdem Anspruch auf den Ersatz, der mit 
der Fortschaffung ihrer Effecten verbundenen Auslagen, welcher nach den bestehenden, larif- 
mässigen Frachtpreisen auf der Eisenbahn geleistet, und mit Berücksichtigung des Standes 
und der Anzahl Kinder, in der Art bemessen wird, das ledige oder Witwer ohne Kinder 
2 1 'entner, Verheirathete ohne Kinder 3 Centner, Verheirathete mit 3 Kinder 4 Centner, 
endlich Verheiruthete mit mehr als З Kinder 5Ceniner Güterlast bei Dienstreisen mitzuneh- 
men und zu verrechnen berechliget sind. Der Stand der Familienglieder muss jedesmal von 


dem unmiltelbaren Vorgesetzten bestätiget werden. 
5. 18. 


Als Entschädigung für die Fortschaffung der Effecten der reisenden Baubeamten aus 
ihrer Wohnung in den Bahnhof, und aus dem Bahnhofe in die zugewiesene Station, erhal- 
ten dieselben ein Pauschale in dem Betrage von je 1 fi. 
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$. 19. 
Jeżeli jednocześnie będzie dwóch lub więcej urzędników budownictwa ekspono- 


wanych, którzy spólnie podróż odbywają, należy się każdemu z nich tak miłowe jak 
wynagrodzenie, w poprzedzających paragrafach im przyznane. 
$. 20. 


Za zawiadowstwo nad przedmiotami budowniezemi, zostającemi pod dozorem in- 
żynierów powiatowych, a w własnym ich powiecie budowniczym, po za siedliskiem u- 
rzędowem znajdującemi się, nie mogą inżynierowie ci żądać ani dodatku, aniteż milo- 
wego, lecz otrzymują za to roczne pauszale, które podług długości znajdujących się w 
ich powiecie rzek i gościńców wymierzonem będzie, a to co do rzek, jeżeli są do że- 
glugi zdatnemi, w kwocie po 20 złt.r., a jeżeli tylko na spław usposobionemi, w kwo- 
cie po 15 zit. r.; co się zaś tycze dróg publicznych w kwocie po 35 zit. r. od mili. Za 
zawiadowstwo na Dunaju, ustanawia się roczna kwota ryczałtowa po 40 złr. na milę. 

Ten ryczałt miłowy, nie należy się wyłącznie inżynierowi powiatowemu, lubo na 
ręce tegoż jest płatnym i jemu bywa miesięcznie wypłacanym, lecz także i dodany mu 
urzędnik pomocniezy równy ma z nim udział, а tom w tym stosunku, o ile ostatniemu 
samodzielny dozór został poruczony, albo czynność takowa zewnętrzna za zleceniem 
lub w przeszkodzeniu inżyniera powiatowego przez niego została wykonaną. 

CS 

Co się tycze podróży służbowych, które przedsięwzięte bywają na prożbę i w in- 
teresie gminy, korporacyj, lunduszów i zakładów publicznych w dotyczącym powiecie 
budowniczyn:, a w którym to razie interesenci opiacać winni koszta podróży i żywno- 
ści, należy się urzędnikom budowniczym wykonującym , wynagrodzenie podróżowego 
i strawnego, w ten sam sposób, i podług tej samej miary, jak to dla podróż ko- 
misyjnych lub innych służbowych, a w razie użycia zewnętrznego, w miarę trwania i 
natury czynności służbowej, oznaczonem zostało powyższemi postanowieniami dla 
spraw budowniczych obwodowych i kaajowych. 

6,22. 


W przypadkach, gdy urzędnik budowniczy od jednej władzy do drugiej stale zo- 
stanie przeniesionym, a to ze zmianą zamieszkania jego , zachowane będą i nadal po- 
wszechne eo do przesiedlenia przepisy. 

$. 23. 


Postanowienia niniejszego przepisu z d. I. Kwietnia wejść mają w wykonanie. 


135. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 28. Marea 1850, 
którem sie obwieszeza jednoroczne przedłużenie niektórych przywilejów na poprawę 
we fabrykacyi hufnalów. na poprawę w elektrycznych teiegrafach i na poprawę w 

iokomotywach. 
Ministeryum handlu postanowiło zadosyć uczynić proźbie Ebenezera May Dorn, 
Alfreda Brets i Jerzego Little, tudzież Tomasza Russel-Cramton o udzielenie 
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K. 19. 

Werden zwei oder mehrere Baubeamte gleichzeitig exponirt, und reisen gemeinschaft- 
lich, so gebührt jedem derselben das Meilengeld und die in den vorhergehenden Paragraphen 
zugestandene Vergütung. 

K. 20. | 

Die Besirks-Ingenieure haben für die Besorgung der Conservation der in ihrem Bau- 
bezirke hefindlichen, ihrer Beaufsichtigung unterstehenden Bauobjecte ausserhalb ihres Amts- 
siizes weder eine Bausulage, noch Meilengelder anzusprechen, sondern sie beziehen dafür ein 
Jdhrliches Pauschale, welches nach der Länge der in ihrem Bezirke befindlichen Flüsse und 
Strassen, und swar bezüglich der Flüsse, wenn sie schiffbar sind, mit 20 fl. und wenn sie 
nur flossbar sind, mit 15 fl., rücksichtlich der Strassen hingegen mit 35 fl. pr. Meile, be- 
messen wird. Hinsichtlich der zu besorgendenConservatiunen an der Donau wird das jähr- 
liche Pauschale mit 40 fl. pr. Meile festgesetat. 

Dieses Meilen-Pauschale gebührt ohngeachtet es zu Handen des Besirks- Ingenieurs 
flüssig gemacht, und monatlich an ihn ausbesahlt wird, doch nicht ausschliessend dem Be- 
sirks- Ingenieur, sondern es hat auch der ihm beigegebene Hilfsbeamte gleichmässig, und swar 
in dem Verhältnisse daran Theil zu nehmen, als demselben die Ueberwachung selbständig 
übertragen, oder das auswärtige Geschäft im Auftrage oder in Verhinderung des Besirks- 
Ingenieurs durch ihn besorgt wird. 

F. 21. 

Riicksichilich solcher Dienstreisen, welche über Ersuchen und im Interesse von Ge- 
meinden, Corporationen, Fonden und öffentlichen Anstalten in dem betreffenden Baubezirke 
vorgenommen werden, und wofür die Interessenten die Reise- und Zehrungskosten zu be- 
streiten haben, gebührt den vollziehenden Baubeamten die Vergütung der Reise- und Zeh- 
rungskosten in gleicher Art und nach demselben Masstabe, wie solche für Commissions- oder 
andere Dienstreisen und auswärtige Verwendungen nach Massgabe der Dauer und Natur 
des Dienstgeschiftes durch obige Bestimmungen für Kreis- und Landesbau-Angelegenheiten 
festgesetst sind. 

$. 22. 

In jenen Fällen, wo ein Baubeamier von einer Behörde zu einer anderen bleibend, und 
mit Veränderung seines Wohnortes übersetzt wird, ist sich fortan nach den allgemeinen 
H ebersiedlungs- Vorschriften zu benehmen. 

A. 23. 
Die Bestimmungen dieser Vorschrift haben vom 1. April 1850 in Wirksamkeit su 


treten. 


135. 
Verordnung des Handelsministeriums vom 28. März 1850, 


w e к e Dë s 

ae die einjährige Verlängerung mehrerer Privilegien auf Verbesserung in der 

rikation von Hiufnigeln an elektrischen Telegraphen und auf Verbesserung an 
Łocomotiven kundgemacht wird. 


Das Handelsministerium hat dem Gesuche des Ebeneser MayDorn, Alfred Brett, 


undG е e Den 
nd George Little, und des Thomas Russel-Cramton um Ertheilung einer einjährigen 
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jednorocznego przedłużenia terıninu wykonywania przywilejów, nadanych pierwotnie na 

łat pięć, a to pierwszemu pod dniem 24. Listopada 1845, na poprawę we fabrykacyi 

hufnalów; drugiemu pod dniem 14. Styeznia 1848, na poprawę w elektrycznych tele- 

grafach; a trzeciemu pod dniem 31. Grudnia 1846. na poprawę w lokomotywach. 
Bruck m. p. 


136. 
Rozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 3. Kwietnia 1850, 


[do władz krajowych we wszystkich krajach |xorennych z wyjątkiem królestwa Lombardzko-Weneckiego. 


obwieszezajace jak się postępować ma z wylosowanemi рой dniem 2. Kwietnia 

1850. w Seryi 456. czesko-stanowemi ohligacyami eraryalnemi 4%, tudzież z obli- 

gacyami eraryalnemi niższo-austryackich stanów 3Y, i 4% , jakoteż z wylosowanemi 
niemieckiemi biletami pienigznemi 6-krajcarowemi lit. F. 

Odnośnie do okólnika niższn-austryackiego rządu z d. 29. Października 1829 °), 
podaje się do wiadomości, iż obligacye dawniejszego długu Stanu, na dniu 2. Kwie- 
tnia t. r.. w rzędzie 457. wylosowane, a to ezesko-stanowa obligacya eraryalna 4pro- 
centowa Nro 164,876, z jedną trzydziestą drugą summy kapitału, tudzież eraryalne 
obligacye nizszo-austryackich Stanów 2 roku 1782. 3½ procentowe od Nru 30,001 
aż włącznie do №. 30.438, i obligacye z recesu 2 dnia 30. Kwietnia 1767 4-procen- 
towe od Nru 3 aż włącznie do Nru 1179 z calemi kapitałów ilościami, stosownie do 
postanowień Najwyższego patentu 2 dnia 21. Marca 1818 *) za nowe, w pierwotnej 
stopie mon. konwenc. prowizye przynoszące zapisy długu Stanu będą wymieniane. 

Na dniu 2-m b. m. przedsięwzięto także i wylosowanie niemieckich biletów mo- 
netowych, przyczem Seryę lit. F. onychże wyeiggniono. 

Przetoż może być każdy głoską Е. oznaczony bilet niemiecki 6 - krajcarowy. 
w ciągu dwóch miesięcy, począwszy od dnia 2. Maja 1850. wymieniony na sześć 
krajcarów srebrną monetą zdawkową w przeznaczonej właśnie ku temu kasie wymie- 
niawczej we Wiedniu lub w głównych kasach krajowych i w kameralnych urzędach 
płatniczych w krajach koronnych, wyjąwszy niższą Austryę ,— zresztą zaś, nawet po 
upływie przeznaczonego do wymiany terminu i nadal jeszcze w publicznych kasach 


bez wszelkiej przeszkody za gotowiznę użyty. 
Krauss m. p. 


е) W niäszo-austr. zbiorze ustaw prowincyonalnych tom XI. str. 807. 
Sei W zbiorze politycznych ustaw i rozporządzeń, tom 46, stronica 17. 
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Verlängerung der Ausübungsfrist für das dem ersten unterm 24. November 1845 auf Ver- 
besserungen in der Fabrikation von Hufnigeln, dem sweiten unterm 14. Jänner 1848 auf 
Verbesserungen an elektrischen Telegraphen, und dem dritten am 31. December 1848 auf 
Verbesserungen an Locomotiven verliehene fünfjährige Privilegium zu willfahren befunden. 
i Bruck m. p. 
136. 
Erlass des Finanzministeriums vom 3. April 1850, 


an die Lundesbehörden aller Kronlander, ausser dem lombardisch-venetianischen Königreiche, 


womit die Behandlung der am 2. April 1850 in der Serie 457 verlosten böhmisch- 

ständischen Aerarial-Obligationen zu 4° , dann niederösterreichisch-ständischen Aera- 

rial-Obligationen zu 3:/, und 4%, so wie auch der an demselben Tage in die Verlosung 
gefallenen deutschen Münzscheine zu 6 kr. lit. F kundgemacht wird. 


Mit Besiehunq auf die Circular- Verordnung der niederösterreichischen Regierung vom 
23. Oclober 1829 *) wird bekannt gemacht, dass die am 2. April d. J. in der Serie 457 
verlosten Obligationen der älteren Staatsschuld, und swar die böhmisch-ständische Aerarial- 
Obligation zu 4%, Nr. 164.856 mit einem Zweiunddreissigstel der Capitalssumme, dann 
die niederösterreichisch-ständischen Aerqrial-Obligationen vom Jahre 1782 zu 3½ % von 
Nr. 30.001 bis inclusive 30.438, und die Obligationen vom Rezesse vom 30. April 1767 
zu 4% won Nr. З bis inclusive 1179 mit ihren gansen Capitalsbeträgen nach den Bestim- 
mungen des Allerhóchsten Patentes vom 21. März 1818**) gegen neue zu dem urspriingli- 
chen Zinsfusse in Conv. Münze verzinsliche Staatsschuldverschreibungen umgewechselt 
werden. 

Ferner ist auch am 2. d. M. eine Verlosung der deutschen Münsscheine vorgenommen 
und hierbet die Serie lit. F von jenen zu 6 kr. gezogen worden. 

ifiernach kann jeder mit dem Buchstaben Е bezeichnete Münzschein zu 6 kr. innerhalb 
zweier Monate, vom 2. Mai 1850 an gerechnet, gegen sechs Kreuser inSilberscheidemiinze 
bei der eigens hiezu bestellten Verwechslungscasse in Wien, oder bei den Landeshaupt- 
cassen und Cameral-Zahlämiern in den Kronländern ausser Niederösterreich umgewechselt, 
übrigens aber nach Ablauf der sur Einlösung bestimmten Frist noch fortan su Barsahlungen 
an öffentliche Cassen ohne Anstand verwendet werden. 


Krauss т. р. 


*) 1 2 
ғ) 3 d niederdsterreichischen Provinzial-Gesetzsammlung, XI. Band, Seite 807 
r 


Sammlung politischer Gesetze und Verordnungen, 46. Band, Seite 36. 
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Powszechny 
dziennik praw panstwa i rzadu 


cesarstwa ausiryackiego. 
Część XL. 
wydana i rozesłana 


w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 13. Kwietnia 1850, w wydaniu niniejszem dwujęzykowem : 
30. Maja 1850. 


137. 
Rozporządzenie ministerstwa finansów z dnia 9. Kwietnia 1850, 
moc mające dla wszystkich krajów koronnych, na które się prowizoryczna ustawa z dnia 9. Lntego b. r 
względem należytości od prawnych interesów, dokumentów, pism i czynności urzędowych rozciąga, 


względem zastępłowania ksiażek handlowych i professyjnych. 


Odnośnie do $$. 30. i 31. prowizorycznej ustawy z dnia 9. Lutego 1850*) dla 
ulzenia podatkujących dozwala się, 1% zasteplowanie książek, stęplowi podległych, na- 
stępującemi sposobami przedsiębrać można, iie stronom do woli zostawiasię, o ile prze- 
pisane warunki zachodzą, ten sposób obrać, który stosunkom swym za najwięcej od- 
powiedny uznają. 

I. Zasteplowanie stęplowi podległych książek, w oprawionym stanie się znajdu- 
jących, przez wyciśnięcie znaku stępłowego na pierwszej kartce onychże dziać się 
może. Kto książkę takowemu zastęplowaniu poddać chce, powinien na pierwszej 
stronie wyszczególnić przeznaczenie książki, czy ta za główną, Saldo-, Konto-, lub 
Kontokurrent-książkę albo nareszcie za inną handlową lub protessyjną książkę służyć ma, 
tudzież liczbę arkuszów, z których się składa, potem dzień, miesiąc i rok piśmiennie 
oznaczyć, i to oznaczenie podpisem potwierdzić; dalej przez książkę mocną nić w ten 
sposób przeciągnąć, żeby jeden koniec onejze przez pierwszą kartkę. drugi przez 
ostatnią kartkę książki wykazał się. 

Podatkujący za prawdziwość swych podań odpowiedzialnym jest. 

2. W ten sposob przygotowaną ksiązkę do ces. król. urzędu stęplowego przy- 
nieść należy. U tego dochodzić się będzie, czy owe warunki należycie wypełniono, 
szezególnie, czy przeciągnięta nić stosownie do celu umieszczona jest i przeciw po- 
krzywdzeniu zabezpiecza; jeżeli urząd rzeczone warunkı należycie wypełnione uznaje, 
tedy jeden koniec ше na pierwszym, drugi na ostatnim arkuszu książki za pomocą laku 


+) Ob. ja w części XXII. dz, pr. p. z roku 1850. pod Nr. 50. 
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Allgememes 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


fiw das 


Kaiserthum Oesterreich. 


XL. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 13. April 1850, 


in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 30. Mai 1850. 


137. 
Verordnung des Finunzministeriums tom 9. April 1850, 


gültig für alle Kronländer, auf welche sich dus provisorische Gesetz vom 9. Februar l J. über die Gebühren 
von Rechtsgeschäften, Urkunden, Schriften und Amtshandlungen erstreckt, 
über die Stämplung von Handels- und Gewerbsbüchern. 


Mit Bezichung auf die $$. 30 und 31 des provisorischen Gesetzes vom 9. Februar 
1850 *) wird zur Erleichterung der Steuerpflichtigen gestattet, dass die Stimplung der stäm- 
peipflichligen Bücher auf folgende Arten vorgenommen werden darf, und es den Parteien frei 
sieht, so weit die vorgeschriebenen Bedingungen eintreten, jene Art zu wählen, die sie ihren 
Verhältnissen am angemessensten finden. 

1. Die Stämplung stämpelpflichtiger Bücher kann, wenn sie sich im eingebundenen Zu- 
stande befinden, durch Aufdrückung des Stämpelzeichens auf dem ersten Blatte derselben er- 
folgen. Wer ein Buch dieser Art der Stamplung unterziehen will, hat auf der ersten Seite 
die Bestimmung des Buches, ob es als Haupt-, Saldo- , Conto-, als Contocurrent-Buch oder 
endlich als ein anderes Handels- oder Gewerbsbuch zu dienen habe, und die Zahl der Bogen, 
tus denen es besteht, dann den Tag. Monat und das Jahr schriftlich anzusetsen, und diesen 
Ansatz mit seiner Unterschrift zu bekräftigen; ferner durch das Buch einen starken Faden 
dergestalt durchzuziehen, dass das Ende desselben durch das erste Blatt, dus andere durch 
das letzte Blatt des Buches hervortrete. 

Der Steuerpflichtige ist für die Richtigkeit seiner Angaben verantwortlich. 
ed чач wei diese Art vorbereitete Auch ist zu einem k. k Stämpelamte zu bringen. 
base x en wird untersucht, ob diese Rating. gehörig erfüllt seien, insbesondere , ob 

А gezogene Faden zweckmässig angebracht sei und gegen Verkürzungen Sicherheit ge- 
währe ; go fern das Amt die gedachten Bedingungen gehörig erfüllt findet, wird das eine 
Ende des Fadens am ergien, das andere am letzten Bogen des Buches mittelst Siegellak und 


*) Si н 
) Siehe dasselbe im ХХИ. Stücke des Reichsgesetzblaltes vom Jahre 1850 unter Nr. 50. 
208 * 
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przez wyciśnięcie urzędowej pieczęci tegoż stęplowego urzędu umocowane będzie. Po- 
tem książka stęplowaną będzie i to tylko na pierwszym arkuszu, atoliz jednym lub więcej 
znakami steplowemi, należytości summie od całej książki wypadającej, odpowiednemi. 

3. Nieoprawione książki, lub też pojedyńcze arkusze równie zasteplowaniu pod- 
dać można; w tym przypadku każdy pojedyńczy arkusz, po złożeniu summy należy” 
tości od ogólnej arkuszów liczhy wypadającej, znakiem stęplowym. ustawą przepisa- 
nym. opatrzony będzie. Jeżeli zaś zchodzą się podatkujący, którzy książki swe spo- 
sobem, w 1. ustępie niniejszego rozporządzenia przepisanym, przygotowali, z innymi, 
którzy warunków tyeh nie wypełnili, natenczas onym przed tymi со do kolejnej następności 
ekspedyowania pierwszeństwo dawać nałeży. 

4. Dodatkowo do $. Ш. у. Najwyższego patentu z dnia 9. Lutego 1850. do- 
zwala się, nieużywaną dotąd część książki handlowej lub professyjnej, która już przed 
działalnością niniejszej ustawy w użyciu stała, dla przyszłego użycia zachować i za- 
stęplowaniu poddać. W takowym razie ezęść książki, aż do działalności nowej ustawy 
używaną wyraźnie zamknąć, a eo do części, dla późniejszego użycia przeznaczonej, 
podług $. 1. niniejszego przepisu postąpić należy. Nie przeciągnięta, nicuzywang 
jeszcze część książki objąć ma, i umocowanie nici na pierwszym i ostatnim arkuszu tej 
części. opłaceniu należytości podlegającej dzieje się, także teżi zastęplowanie na pier- 
wszej kartee tej części stósownie do summy należytości, od niej wypadającej. wyko- 
nanem będzie. 

5. W miejscach, gdzie się dla spraw eo do dochodów niesłałych postano wiona władza 
powiatowa, urząd co do dochodów niestałych lub poborezy znajduje, handlujący lub profes- 
syoniści, przy wstępie działalności prowizorycznej ustawy z dnia 9. Lutego 1850. о zastę- 
plowanie książek swych w miejscowościach wykonywania swej professyi upraszać mogą. 
W tym celu oni władzy powiatowej w dwójnasobnem wygotowaniu sporządzony, od stępla 
uwolniony spis tych książek z podaniem przeznaczenia każdej pojedyńczej, tudzież 
z oznaczeniem liczby arkuszów i wielkości formatu wedle załączonego wzoru najdalej 
do końca Kwietnia b. r. przedłożyć, i odpowiedną należytość u urzędu stęplowego, lub 
jeżeli takowego w miejscu nie ma, u kasy zbiorczej za pokwitowaniem opłacić mają. 
Książki przygotowane być muszą w sposób w $. 1. przepisany. Urząd powiatowy za- 
rządza, aby delegowani administracyi со do dochodów niestałych udali się domiejsca han- 
dlowego lub professyjnego, i tamże, jeżeli książki w zgodności z spisem ukażą się, za 
pomocą ręcznego stęplowadła zasteplowanie każdej w spisie zawartej książki wykonali, 
awystawiony przez kasę kwitna złożoną należytość ściągnęli. Zarazem opłacona kwota 
stęplowa, dzień opłacenia i numer żurnalowego artykułu, pod którym opłacona nale- 
żytość wciągnioną jest, piśmiennie umieści się. 

6. Pod książkami handlowemi i professyjnemi rozumią się wszelkie interesów 
zapisania względem handlowego lub innego zatrudnienia professyjnego, względem 
pojedyńczych części tegoż, lub względem pomocniczych czynności w celu takiego 
zatrudnienia prowadzone, bądźezy te zapisania interesów oprawione lub zeszyte, bądź 
też na pojedyńczych arkuszach lub kartkach wykonane znajdują się. 
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durch Aujdruckung des Anıtssiegels dieses Stümpelamtes befestigt. Dann wird das Buch ge- 
війтре und zwar nur am ersten Bogen, jedoch mit einem oder mehreren Stämpelzeichen, die 
dem für das ganze Ruch entfallenden Gebührenbetraye entsprechen. 

3. Ungebundene Bücher , oder auch einzelne Bögen können gleichfalls der Stümplung 
unterzogen erden; in diesem Falle wird jeder einzelne Rogen, nach Erlag des für die Ge- 
sammizahl Bogen entfallenden Gebührenbetrages , mit dem durch das Gesetz vorgeschriebenen 
Stämpelzeichen verschen. In sofern jedoch Steuerpflichtige, welche ihre Bücher in der mit dem 
Absatze I. dieser Vorschrift angeordneten Weise vorbereitet haben, mit Andern, die diese Be- 
dingungen nicht erfüllten, bei dem Stämpelamte zusammentreffen, so ist jenen vor diesen in 
der Reihenfolge der Abfertigung der Vorzug einzuräumen. 

4. Nachträglich zu dem F. HI. g. des A. h. Patentes vom 9. Februar 1850 wird ge- 
stallet, von einem Handels- oder Gewerbsbuche, das schon vor der Wirksamkeit dieses Geselzes 
bereits im Gebrauche stard, den bis dahin ungebrauckten Theil desselben dem künftigen Ge- 
brauche vorzubehalten und der Stämplung zu unterziehen. In einem solchen Falle ist der bis 
zur Wirksamkeit des neuen Gesetzes gebrauchte Theil des Buches deutlich abzuschliessen, und 
rücksichtlich des zum spätern Gebrauche bestimmten Theiles nach dem F. 1 der gegenwärtigen 
Vorschrift vorzugehen. Der Faden, der durchgezegen wird , hat den noch ungebrauckten Theil 
des Buches zu umfassen, und es erfolgt die Befestigung des Fadens am ersten und letzten 
Bogen dieses der Gebührenentrichtung unterliegenden Teiles, auch wird auf dem ersten Blatte 
dieses Theiles die Stämplung nach dem für denselben entfallenden Gebührenbetrage vollzogen. 

5. In den Orten, wo sich eine für die Gefällsangelegenheiten bestellte Bezirksbehörde, 
ein Gefälls- oder Steueramt befindet, können die Handel- oder Gewerbetreibenden , bei dem 
Eintritte der Wirksamkeit des provisorischen Gesetzes vom 9, Februar 1850 um die Stimpel- 
bezeichnung ihrer Bücher in den Räumen ihrer Gewerbsausübung ansuchen. Sie haben zu 
diesem Zwecke der Bezirksbehörde ein in zweifacher Ausfertigung verfasstes stämpelfreies 
Verzeichniss dieser Bücher mit Angabe der Bestimmung jedes einzelnen, der Bogenzahl und 
der Grösse des Formates nach dem beiliegenden Muster längstens bis Ende April l. J. vorzu- 
egen, die entsprechende Gebühr bei dem Stümpelamte, oder wenn ein solches am Orte richt 
besteht, bei der Sammlungscasse gegen Quittung zu entrichten. Die Bücher müssen auf die 
im $. 1 vorgeschriebene Art vorbereitet seyn. Die Besirksbehörde veranlasst, dass Abgeord- 
nete der Gefällsverwaltung sich in die Handels - oder Gewerbsstätte begeben, und dort, sofern 
tie Bücher in Uebereinstimmung mit dem Verzeichnisse gefunden werden, mittelst einer eige- 
пеп Handstampiglie die Stümplung jedes im Verzeichnisse enthaltenen Buches vollziehen, und 
die von der Casse ausgesiellie Quittung für die erlegte Gebühr einziehen. Zugleich wird der 
entrichtele Stümpelbetrag, der Tag der Berichtigung und die Nummer des Journal-Artikels, 
unter welchen die entrichtete Gebühr eingestellt ist, schriftlich angesetzt. 

6. Unter Handels- und Gewerbsbüchern werden überhaupt alle Geschäfts- Aufschreibun- 
en, die über einen Handels- oder anderen Gewerbsbetrieb, einzelne Theile desselben , oder 
Hilfsverrichtungen zum Behufe eines solchen Betriebes geführt werden, diese Geschäfis auf- 
Schreibungen mögen gebunden oder geheftet seyn, oder auf einzelnen Bogen oder Blültern 
stattfinden, verstanden, 
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7. Przy wymierzeniu należytości za te handlowe i professyjne książki, które na- 
leżytości stęplowej , jednokrajcarowej, od arkusza podlegają, ten wymiar należytości 
zastósowanym być ma, jeżeli miara powierzchni rozłożonego całego arkusza 380 cali 
kwadratowych nie przewyższa. Jeżeli zaś miara powierzchni eałego arkusza więcej 
jak 880 cali kwadratowych, atoliż nie więcej jak 504 cali kwadratowych wynosi, tedy 
od każdego arkusza należytość dwukrajcarowa pobieraną będzie. 

Jeżeli zaś miara powierzchni eałego arkusza 504 cali kwadratowych przenosi, 
natenczas należytość po 3 krajcary wymierzaną być ma. 

8. Postanowienia niniejszego rozporządzenia także i do książek sensalów i no- 
taryuszów rozciągać się mają. 

Krauss m. p. 
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7. Bei der Bemessung der Gebühr für diejenigen Handels- und Gewerbsbücher, welche 
der Stimpelgebiihr von 1 kr. für den Bogen unterliegen, hat dieses Ausmass der Gebühr zu 
gelten, wenn das Flächenmass eines ganzen Bogens nicht 380 Quadrat- Zoll überschreitet. 
Beträgt aber das Flächenmass des ganzen Bogens mehr als 380 Quadrat-Zoll, jedoch nicht 
mehr als 504 Quadrat-Zoll, во wird für jeden Bogen eine Gebühr von 2 kr. eingehoben. 

Ueberschreitet endlich das Flächenmass eines ganzen Bogens 504 Quadrat-Zoll, 80 ist 
für jeden Bogen die Gebühr mit 3 kr. zu bemessen. 

8. Die Bestimmungen der gegenwärtigen Verordnung haben sich auch auf die Bücher der 


Sensale und Notare zu erstrecken. 
Krauss m. р. 
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Spis 


stęplowi podległych książek, o których zastęplowanie w professyjnych miejscowościach 
niżej podpisany uprasza. 
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480) 2 1| 20| Ta książka składa 
się z 60 arkuszy, 
20 arkuszy tejże 
już są zapisane i 
osobno dla się zam- 
knięte. 


Strazza . 40 


Razem . .. . 


Wieden 20. Kwietnia 1850. 


Ignacy Piotr, 
Fabrykant bawełnianych towarów 
na przedmieściu Nr. 


Uwaga. 1. Te tylko książki pojedynczo podane być mają, których format papieru różny jest, 
albo które wedle przeznaczenia swego różnej należytości podlegaja. 
2, Miara powierzchni arkusza w wiedeńskich calach kwadratowych otrzyma się, mnożąc 
szerokość całego arkusza z wysokością оперой. w calach wiedeńskich wyrażone. 
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Verzeichniss 


der stämpelpflichtigen Bücher, um deren Stämplung in den Gewerbsräumen der 
Unterzeichnete bittet 


Papier-Format 


Buche 
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3 | Weberbüchel . 


W | Ben DiesesBuch besteht 
aus 60 Bogen, 20 
Bogen davon sind 
bereits beschrieben 
und für sich abge- 
schlossen. 


U. S. W. 


Zusammen . 


Wien den 20. April 1850. 


Ignaz Peter, 


Baumwollen-Waaren-Fabrikant in der 
Vorstadt Nr. 


Anmer 
kung. 1. Nur jene Bücher sind einzeln anzugeben, deren Papier-Format ein verschiedenes 


ist, oder welche nach ihrer Bestimmung einer verschiedenen Gebühr unterliegen. 

®. Das Flächenmass des Bogens in Wiener Quadrat-Zöllen wird gefunden, wenn man 
die Breite des ganzen Bogens mil der Höhe desselben, die in Wiener Zöllen aus- 
gedrückt, multiplieirt. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 
dla 
cesarstwa austryackiego. 
Część XLI. 


wydana i rozesłana: 14. Kwietnia 1850. 


138. 


Rozporządzenie ministra sprawiedliwości z dnia 6. Kwietnia 1850, 


z postanowieniem czasu, od którego poczawszy wyższe sady krajowe, dla krajów 


koronnych: Austryi poniżej Ensu, Austryi powyżej Ensu i dia Solnogrodu, dia 
Czech, Morawii i Szlaska, Styryi, Karyntyi i Krainy, Goryeyi, Istryi i Tryestu, 
Tyrolu i Vorarlbergu przez Najjasniejszego Pana zatwierdzone, tudzież wyższy 


krajowo-sadowy Senat w Trydencie swa działalność rozpocząć i wszystkie cesare 
skie sady w tychże krajach koronnych wedle zatwierdzonego przez Najjaśniejszego 
Pana urządzenia sadownictwa w urzędowanie wstapić maja. 


Wykonując urządzenie sądownictwa dla krajów koronnych: Austryi poniżej Ensu, 
Austryi powyżej Ensu i Solnogrodu, dla Czech, Morawii i Szlaska, Styryi, Karyntyi i 
Krainy, Gorycyi, Istryi i Tryestu, Tyrolu i Vorarlbergu przez Najjaśniejszego Pana 
zatwierdzone, i przygotowując oraz wyznaczony na 1.Lipea wstęp powszechnej dzia- 
łalności wszystkich dla tych krajów koronnych ustanowionych cesarskich sądów, widzę 
się spowodowanym rozporządzić : 

iż ¢. К. wyższe sądy krajowe dla tych krajów koronnych przez Najjaśniejszego 
Pana zatwierdzone, to jest: e. К. wyższy sąd krajowy we Wiedniu dla kraju koron- 
nego Austryi poniżej Ensu; 

с. К. wyższy sąd krajowy w Lincu dla krajów koronnych Austryi powyżej Ensu 
i dla Solnogrodu; 

c. k. wyższy sąd krajowy w Pradze dla kraju koronnego Czech; 

с. k. wyższy sąd krajowy w Bernie dla krajów koronnych Morawii i Szląska; 
c. k. wyższy sąd krajowy w Gracu dła kraju koronnego Styryi; 
c. k. wyższy sąd krajowy w Celowcu dla krajów koronnych Karyntyi i Krainy; 

с. К. wyższy sąd krajowy w Tryeście dla krajów koronnych Gorycyi, Istryi i 
Tryestu: 

c. k. wyższy sąd krajowy w Insbruku i wyższy krajowo- sądowy Senat tegoż 
w Trydencie, pierwszy dla niemieckiego Tyrolu i dla Vorarlbergu, ostatni dla włoskiego 
Tyrolu z 1. Maja 1850. swe urzędowanie rozpocząć a od tego czasu interesa prawne, 
jakie właściwym dotychczas sądom apelacyjnym przekazano, w drugiej instaneyi dla 
teraźniejszego swego jurysdykcyi zakresu wedle istniejących praw aż do dalszego 
obwieszczenia powszechnego wstępu działalności przyszłego zarządzenia sądownictwa 
ohjąć i dalej prowadzić mają. 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 
Kaiserthum Oesterreich. 
XLI. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 14. April 1850. 


138. 
Verordnung des Ministers der Justiz vom 6. April 1850, 


mit der Bestimmung des Zeilpunktes, von welchem an die für die Kronländer 
Oesterreich unter der Enns, Oesterreich ob der Enns und Salzburg, Böhmen, Mähren 
und Schlesien, Steiermark, Kärnthen und Krain, Görz, Istrien und Triest, Tirol und 
Vorarlberg a. h. genehmigten Oberlandesgerichte und der oberlandesgerichtliche Senat 
zu Trient ihre Wirksamkeit zu beginnen, und sämmtliche l. f. Gerichte in diesen Kron- 
ländern nach der a. h. genehmigten Gerichtsverfassung in Anıtsthätigkeil zu treten haben. 


In Ausführung der von Sr. Majestät für die Kronländer Oesterreich unter der Enns, 
Oesterreich ob der Enns und Salzburg, Böhmen, Mähren und Schlesien, Steiermark, Kürn- 
then und Krain, Görz, Istrien und Triest, Tirol und Vorurlberg a. h. genehmigten Gerichts- 
verfassung und in Vorbereitung des auf den 1. Juli d. J. festgesetzten Eintrittes der allgemei- 
nen Wirkgamkeit sämmtlicher für diese Kronländer bestellten 1. f. Gerichte finde ich zu ver- 
ordnen : 

Dass die für diese Kroniänder d. h. genehmigten k. k. Oberlandesgerichte , nämlich das 
k. k. Oberlandesgericht zu Wien für das Kronland Oesterreich unter der Enns ; 

das k. k. Oberlandesgericht zu Linz für die Kronländer Oesterreich ob der Enns und 
Salsburg ; 

das k. k. Oberlandesgericht zu Prag für das Kroniand Böhmen; 

das k. k. Oberlandesgericht zu Brünn für die Kronländer Mühren und Schlesien ; 

das k. k. Oberlandesgericht zu Gratz für das Kronland Steiermark ; 

das К. К. Oberlandesgericht zu Klagenfurt für die Kronländer Kärnthen und Brain; 

das k. k. Oberlandesgericht zu Triest für die Kronländer Górz, Istrien und Triest; 

das К. К. Oberlandesgericht zu Innsbruck und der oberlandesgerichtliche Senat dessel- 
ben zu Trient, Ersteres für Deutschtirol und Vorarlberg, Letzterer für Welschtirol mit 1. Mai 
1850 ihre Amitsthätigkeit zu beginnen und von diesem Zeitpunkte an die den bisher zuständi- 
gen Appellationsgerichten zugewiesenen Rechtsgeschäfte in zweiter Instans für ihren nunmeh- 
rigen Jurisdictions-Bezirk nach den bestehenden Gesetzen bis zur weiteren Kundmachung des 
allgemeinen Eintrittes der Wirksamkeit der künftigen Gerichtsverfassung zu übernehmen und 
ortzufiihren haben. 
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138. Rozporządzenie ministra sprawiedliwości z dnia 6. Kwietnia 1850. 


Przeto więc, począwszy od tego dnia, wszelkie podania i oznajmienia, jakie w 
sprawach prawnych w drugiej instaneyi do dotychezas byłych właściwych c. К. sądów 
apelacyjnych we Wiedniu, w Pradze, Bernie, Celowcu i Insbruku wnosić miano, 
już do wyż namienionych e. К. wyższych sądów krajowych i do wyższego krajowo- 
sądowego Senatu w Trydencie, o ileby do zakresu ich działania należały, stósowane, 
przez te wedle przepisów załatwiane, i jak daleceby rozstrzygnieniu najwyższego 
sądu podlegały, temuż bezpośrednio przedkładane być mają. 


Schmerling m. p. 


138. Verordnung des Ministers der Justis vom 6. April 1850. 764 


Es sind demnach von diesem Tage an alle Einschreitungen und E*óffnungen, welche in 
Rechtssachen in 2. Instanz an die bisher zustä.dig gewesenen Е. К. Appellationsgerü Ме zu 
Wien, Prag, Brünn, Klagenfurt und Innsbruck zu gelungen hatten, an die vorgenannten К. x. 
Ob>rlandesgerichte und den oberlundesgerichtlichen Senat zu Trient, je nachdem sie in ihren 
Wirkungskreis gehören, zu leiten, von denselben vorschr.fimissig zu erledigen, und in so 
weit gelbe auch der Entscheidung des obersten Gerichtshofes unlerliegen, dem letzteren unmii- 


telbar vorzulegen. 
Schmerling m. p. 
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765 Powszechny 


dziennik praw panstwa i rzadu 
dla 
cesarstwa austryackiego. 
Część XLII 


Wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 16. Kwietnia 1850, w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 
5. Lipca 1954, 


139. 
Cesarski patent z dnia 12. Kwietnia 1850, 


którym sie wydaje i obwieszeza konstytucye dla miasta Tryestu, pod bez- 
pośrednim zarządem państwa stojącego. 


My Franciszek Jozef pierwszy, 


zBożej łaskiCesarz Austryacki; 
Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi і Wenecyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii, Gralicyi, Lodomeryi i Illiryi; Król Jerozolimy 
it. d.; Arcyksiąże Austryi; Wielki-Książe Toskany i Krakowa; 
Książe Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Bu- 
kowiny; Wielki- Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; 
Książe górnego i dolnego Szląska, Modeny, Parmy, Piacency i 
Gwaslalli, Oświecima i Zatora, Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Za- 
dry; uksiążecony Hrabia Habsburga, Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i 
Gradyski, Książe Trydentu i Bryksenu; Margrabia górnej i dolnej 
Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu; Feldkirchu, Bregencu, 
Sonnenberga it. d.; Pan Tryestu, Kattary i na Marchii windyjskij; 
Wielki- Wojewoda województwa Serbii i t. d. i t. d. 

stosownie do Naszego cesarskiego postanowienia z dnia 1. Października 1849 i w wy- 
konaniu $$fów 77—83. konstytucyi państwa, tudzież $fu 6. prowizorycznej ustawy 
gminnej z dnia 17. Marca 1849. widzimy się spowodowani, na wniosek Naszej Rady 
ministrów, dla miasta Tryestu, pod bezpośrednim zarządem państwa stojącego na- 
stępującą ogłosić konstytucye і w życie wprowadzić. 


Konstytucya miasta Tryestu, pod bezpośredniemi rzadami państwa 
stojacego. 
Cześć pierwsza. 
Ukonstytuowanie. 
Rozdział pierwszy. 
O mieście i jego okręgu. 
Pojęcie. 


$. 1. Tryest ze swym okręgiem, jest miastem stojacem pod bezpośrednim rzą- 
dem państwa cesarskiego, i stanowi nierozłączną składową część tego. 


Allgemeines 


Reichs-@esetz- undResierungsblatt 


für das 
Kaiserthum Oesterreich. 
XLII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 16. April 1850, in der gegen- 
wärligen Doppel-Ausgabe am 5. Juli 1851. 


139. 
Kaiserliches Patent vom 12, April 1850, 


wodurch die Verfassung für die reichsunmiittelbare Stadt Triest er- 
lassen und verkündet wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem etc.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsteter Graf 
von Habsburg und Tirol, von Kyburg, Görzund Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausitzund in Istrien; Graf von Hohen- _ 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg etc.; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien etc. etc. 

haben Uns in Gemässheit Unserer kaiserlichen Entschliessung vom 1. October 1849 und in Voll- 
ziehung der $$. 77—83 der Reichsverfassung, so wie des $. 6 des provisorischen Gemeinde- 
geseizes vom 17. März 1849 über Antrag Unseres Ministerrathes bestimmt gefunden, für die 
reichsunmitielbare Stadt Triest nachstehende Verfassung zu verkünden und in Wirksamkeit 


zu setzen: 


Verfassung der reichsunmittelbaren Stadt Triest. 
Erster Theil. 


Constituirung. 
Erstes Hauptstück. 
Von der Stadt undihrem Gebiete, 
Begriff. 
5. J. Triest mit seinem Gebiete ist eine reichsunmittelbare Stadt des österreichischen Kai- 


serthums, und bildet einen untrennbaren Bestandtheil desselben. 
212 * 
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$. 2. Granice bezpośrednio rządowego miasta Tryestu z okręgiem jego mogą 

tylko na mocy ustawy być zmienione. 
Stosunek do państwa. 

$.3. Stosunek miasta Tryestu do państwa ustanowiony jest konstytucyą pań- 
stwa i cesarskiem postanowieniem z dnia 1. Października 1849. 

W okresach konstytucyą państwa oznaczonych, ma sobie zawarowaną bezpo- 
średnio rządowe miasto Tryest samoistność swą. 

$. 4. Bezpośrednio rządowe miasto Tryest zachowuje swój herb i barwy swoje. 


$.5. Bezpośrednio rządowe miasto Tryest ma wedle $fu41. konstytucyi państwa 
prawo, równie jak każdy kraj koronny monarchii, dwóch wysełać członków do 
Izby wyższej sejmu państwa ($. 103.). 

Со do wyboru zastępców miasta Tryestu do Izby niższej sejmu państwa. ustawa 
wyborcza dla państwa bliższe oznaczy postanowienia. 

Frakcye. 

$. 6. Miasto Tryest z jego okręgiem ma jako gmina prawo, za pozwoleniem 
namiestnika na frakcye się dzielić, i tymże dla ułatwienia administracyi, pewny za- 
kres działania przeznaczać. 


Rozdział drugi. 
O mieszkańcach. 


Podział. 
$. 7, Ludność miasta Tryestu składa віє: 
a) z członków gminy, 
b) z cudzych 
Członkami gminy sa: 
a) przynależni gminy, 
b) obywatele gminy. 
Tylko obywatele państwa austryackiego mogą być członkami gminy Tryestu. 
Przynależni. 
a) Obecnie. 
$. 8. Jako przynalezni Tryestu będą obecnie uważani, owi obywatele państwa 
austryackiego, którzy nie należąc do innej jakiej gminy, albo: 
a) najmniej, od lat dziesięciu nieprzerwanie w Tryeście stały swój pobyt mają, 
albo 
b) najmniej od lat pięciu nieprzerwanie w Tryeście stały pobyt swój таја. а oraz 
do jednej z klas następujących należą, jako to: 
1. posiadacze dóbr nieruchomych w mieście lub okręgu Tryestu; 
2. handlujący, samodzielnie handlem sie trudniący; 
3. posiadacze okrętów handlowych do podróży dalekich, lub do żeglugi po- 
brzeżnej (cabotage), lub też posiadacze udziałów w takich okrętach ; 


139. Kaiserliches Patent vom 12. April 1850, 766 


5. 2. Die Gränzen der reichsunmittelbaren Stadt Triest mit ihrem Gebiete dürfen nur 
durch ein Gesetz verändert werden. 


Verhältniss zum Reiche. 


$. 3. Das Verhältniss der Stadt Triest zum Reiche ist durch die Reichsverfassung und 
durch die kaiserliche Entschliessung vom 1. October 1849 bestimmt. 

Innerhalb der durch die Reichsverfassung festgesetzten Beschränkungen wird der 
reichsunmiitelbaren Stadt Triest ihre Selbstständigkeit gewährleistet. 

$. 4. Das Wappen und die Farben der reichsunmittelbaren Stadt Triest werden bei- 
behalten. 

5. 5. Der reichsunmittelbaren Stadt Triest kommt gleich jedem Kronlande der Monarchie 
nach $. 41 der Reichsverfassung das Recht zu, zwei Mitglieder ins Oberhaus des Reichsta- 
ges abzuordnen ($. 103). 

Ueber die Wahl der Vertreter der Stadt Triest für das Unterhaus des Reichstages wird 
das Reichswahlgesetz das Nähere bestimmen. 


Fractionen. 


$. 6. Die Stadt Triest mit ihrem Gebiete hat als Gemeinde das Recht, mit Genehmigung 
des Statthalters sich in Fractionen zu theilen, und denselben zur Erleichterung der Verwaltung 
einen gewissen Wirkungskreis anzuweisen. 


Zweites Hauptstück. 
Von den Bewohnern, 


Eintheilung. 
$. 7. Die Bevölkerung der Stadt Triest besteht: 
a) Aus Gemeindegliedern. 
b) Aus Fremden. 
Die Gemeindeglieder sind 
a) Gemeindeangehörige. 
b) Gemeindebiirger. 
Nur ósterreichische Reichsbiirger kónnen Gemeindeglieder von Triest sein. 
Angehörige. 
u) Dermalen. 
$. 8. Als Angehörige von Triest sind dermalen zu betrachten jene Österreichischen 
Reichsbürger, welche, ohne zu einer anderen Gemeinde zu gehören, entweder : 
a) seit mindestens zehn Jahren ununterbrochen in Triest ihren ständigen Aufenthalt haben, 
oder 
b) seit mindestens fünf Jahren ununterbrochen in Triest ihren ständigen Aufenthalt haben 
und zugleich einer der folgenden Classen angehören: 
1. Besitzer unheweglicher Güter in der Stadt oder dem Gebiete von Triest; 
2. Handelsleute, die den Handel selbstständig betreiben; 
3. Besitzer von Handelsschiffen für die weite Fahrt, oder für die Küstenfahrt, oder 


ron Antheilen an solchen Schiffen ; 
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4. kapitanowie okrętów, do wielkiej podróży przeznaczonych ; 

5. doktorowie jednej z czterech fakultetöw, którzy osiągnęli stopnia doktorskiego 
na jednej z krajowych zakładów naukowych; 

6. architekci, budowniczy okrętów, publiczni w sztuce biegli, magisier chirurgii, 
właściciel apteki. 

7. ci, którzy samodzielnie prowadzą professyę, rekodzielnie lub inna jaka gałęź 
przemysłową, u wiadzy oznajmioną, albo 

c) w Tryeście z zatrudnienia swego lub posady swej obecnie stały mają pobyt, 

i do jednej z następujących kategoryj należa: 

1. Approbowani handlujący hurtownicy (en gross) i drobnosprzedawcy, adwo- 
kaci, notaryuszowie i patentowani senzali. 

2. W służbie rządowej zostający i stale ustanowieni urzędnicy gminni, — nawet, 
choćby z tej kategoryi przeszli na stan spoczynku, czy to czasowy, czy stały, — ofi- 
cerowie, duchowni i nauczyciele publiczni. 

b) W przyszłości. 
$. 9. Na przyszłość przynależności nabyć będzie można: 
a) przez urodzenie, 
b) przez przyjęcie do związku gminnego, 
c) przez szczególne osobiste stosunki. 
aa) Przez nrodzenie. 

$. 10. Dzieci ślubne lub wedle ustaw cywilnych na równi ze ślubnemi stojące, 
są przynależnymi gminy, jeżeli ojciec ich należał do związku gminnego w czasie uro- 
dzenia, lub gdyby pierwej zmarł był, w czasie zejścia swego z tego świata, a przy 
dzieciach legitymowanych w czasie nastąpionej legitymaeyi. 

Przez adopcyę przynależność nie będzie pozyskaną. 

Dzieci nieślubne wchodzą w związek gminny, jeżeli matka ich w czasie połogu 
była przynależną gminy. 

Podrzutki, znalezione w granicach okręgu gminy, są przynależnymi gminy, do- 
póki nie wykaże się, że do innej należą gminy. 

Przynależność podrzutków w domie podrzutków osobną ustawą będzie ozna- 
czona. 

bb) Preez przyjęcie. 

$. 11. Przyjęcie do związku gminnego dzieje się: 

t. wyraźnie na mocy uchwały gminy. 

2. domniemalnie; 

przy osobach białogłoskich przez zamęście z przynależnym gminnym. 
cc) Przez osobiste stosunki. 

$. 12. W służbie rządowej zosiajacy, oficerowie, duchowi, publiczni nauczy- 
ciele także i na przyszłość zostaną przynależnymi Tryestu, jeżeli posada ich przekaże 
im stały tamże pobyt. 

Prawo do przyjęcia. 

$. 13. Każdy austryacki obywatel państwa ma prawo, żądać przyjęcia na przy- 

należnego Tryestu, jeżeli 
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4, Capitäne von Schiffen für die weite Fahrt; 

5. Doctoren einer der vier Facultäten, welche ihren Doctorgrad an einer inländischen 
Lehranstalt erlangt haben; 

6. Architecten, Schiffbaumeister, öffentliche Kunstverständige, Magister der Chirurgie, 
Eigenthümer einer Apotheke. 

7. Diejenigen , welche ein Gewerbe, Handwerk oder sonst einen bei der Behörde ange- 
meldeten Industriezweig selbstständig betreiben, oder 

c) in Triest vermöge ihres Geschäftes oder ihrer Stelle dermalen den ständigen Aufenthalt 

haben, und zu einer der nachfolgenden Kategorien gehören: 

1. Approbirte Grosshändler und Kleinhändler, Advocaten, Notare und patentirte 
Sensale. 

2. Staatsdiener und. bleibend angestellte Gemeindebeamte, — auch wenn sie aus dieser 
Kategorie in den zeitlichen oder bleibenden Ruhestand übergetreten sind, — Officiere, Geist- 
liche und öffentliche Lehrer. 


b) In der Folge. 
$: 9. In der Folge wird die Angehörigkeit erworben: 
a) durch Geburt, 
b) durch Aufnahme in den Gemeindeverband, 
с) durch besondere persönliche Verhältnisse. 
aa. Durch Geburt. 

F. 10. Eheliche oder nach den bürgerlichen Gesetzen den ehelichen gleichgehaltene Kin- 
der sind Angehörige der Gemeinde, wenn ihr Vater zur Zeit der Geburt, oder falls er früher 
gestorben wäre, zur Zeit seines Ablebens, oder bei legitimirten Kindern zur Zeit der stattfin- 
denden Legitimation dem Gemeindeverbande angehörte. 

Durch Annahme an Hindesstatt wird die Angehörigkeit nicht begründet. 

Uneheliche Kinder treten in den Gemeindeverband, wenn ihre Mutter zur Zeit der Entbin- 
dung Gemeindeangehörige war. 

Findlinge, welche im Umfange des Gemeindebezirkes gefunden werden, sind Gemeindean- 
gehörige, so lange sich nicht ermitteln lässt, dass sie einer anderen Gemeinde angehören. 

Die Angehörigkeit der Findlinge im Findelhause wird durch ein besonderes Gesetz be- 


Stimmt werden. 
bb. Durch Aufnahme. 


F. 11. Die Aufnahme in den Gemeindeverband geschieht: 
I. Ausdrücklich durch einen Gemeindebeschluss, 
2. stillschweigend ; 
bei Frauenspersonen durch Vermahlung mit einem Gemeindeangehörigen. 
ec. Durch persönliche Verhältnisse. 
S- 12. Staatsdiener, Officiere, Geistliche, öffentliche Lehrer werden auch in der Folge An- 
gehörige von Triest, wenn ihre Stelle ihnen den ständigen Aufenthalt daselbst anweiset. 


Recht zur Aufnahme. 
$. 13. Jeder österreichische Reichsbürger hat das Recht, die Aufnahme als Angehöriger 


von Triest zu verlangen, wenn er 
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1. zupełne ma prawo, zarządzać osobą swą i majątkiem swym. 

2. a) najmniej dziesięć lat bezpośrednio wprzód ciągle przemieszkiwał w okręgu 
gminy na podstawie ważnego, niezgasłego świadectwa przynależności 
rodzinnej, albo 

b) najmniej od lat pięciu nieprzerwanie w Tryeście osiadłym jest, i oraz 
posiada jeden z przymiotów w Sfie 8. lit. b) oznaczonych, albo 

c) w Tryeście stały ma pobyt, i nałeży do jednej z wyszczególnionych w 
Sie 8. lit. c) ad I. kategoryj; 

3. dobrego nieskazitelnego jest imienia. 

4. wykazuje posiadanie majątku lub gałęzi zarobkowej upewniającej subsystencye 

familii jego, 

Jeżeli przyjęcia odmówiono, rozstrzyga namiestnik drogą rekursu. 

$. 14. Wraz z przyjętym wstępują do związku gminnego jego małżonka i dzieci, 

podczas przyjęcia pod ojcowską jego władzą stojące. 
Podobnie za własnością matki w tej mierze idą nieślubne dzieci, dopóki są małoletniemi. 


Zmiany w przynależności gminnej. 

$. 15. Przy zmianach przynależności gminnej wchodzą dzieci maloletnie, w zwią- 
zku familijnym żyjące we własność rodziców, nieślubne małoletnie dzieci we wła- 
sność matki, żona we własność męża. 

Nie zmienia przynależności dzieci i małżonki ni śmierć jednej lub obu osób rodzi- 
cielskich, ni też rozwiazanie związku małżeńskiego lub społeczności małżeńskiej. 

Utrata przynależności gminnej. 
$. 16. Przynależność gminną utraca się: 
u) za utratą obywatelstwa austryackiego, 
b) przez nabycie przynależności w innej gminie. 
Obywatele. 
a) Obecnie. 

$.17. Obecnie za obywateli gminy uznają się: 

Owi przynaleäni, którzy w Tryescie lub w jego okręgu są urodzeni i oraz posia- 
dają jeden z własności, w $iie 8. pod lit. ö) lub pod lit. с. ad 1. oznaczonych. 

b) Na przyszłość, 

$. 18. W przyszłości osięgną prawo obywatelstwa: 

a) przez urodzenie dzieci ślubne lub ze ślubnemi na mocy ustawy na równi posta- 
wione, pełnoletnie, z obywateli tryesteńskich pochodzące, jeżeli ma miejsce 
przy nich jeden z wymogów przynależności, w $fie 8. pod lit 5) lub lit. c) ad 4. 
zawartych; 

b) ci, którym gmina wyraźnie prawo obywatelstwa udzieliła. 

Prawo obywatelstwa może być nadanem takim tylko obywalelum austryackim, 
przy których znajdują się warunki $fu 13. sub 3. i 4, i przeciw którym nie zachodzi 
żaden z powodów, со do wyjątku lub wyłączenia w $fie 35. zawartych. 

Taksa za przyjęcie. 

$. 19. Każdy obywatel mający być nowo-przyjętym opłaci istniejącą ówcześnie 

taksę za przyjęcie. 


139. Kaiserliches Patent vom 12. April 1850. 768 


1. die volle Befugniss hat, über seine Person und über sein Vermögen zu verfügen; 
. a) wenigstens zehn Jahre unmittelbar vorher auf Grundlage eines giltigen, nicht erlo- 
schenen Heimathsscheines ununterbrochen in dem Gemeindebezirke wohnhaft ist, oder 
b) seit mindestens fünf Jahren ununterbrochen in Triest ansässig ist, und eine der im 
$. 8, lit b bezeichneten Eigenschaften besitzt, oder 
с) in Triest den ständigen Aufenthalt hat, und zu einer der im F. &, lit, © ad 1 auf- 
geziihlten Kategorien gehört; 
3. sich eines unbescholtenen Rufes erfreut; 
4. den Besitz eines den Unterhalt seiner Familie sichernden Vermögens oder Nahrungs- 
zweiges nachweiset. 
Wird die Aufnahme verweigert, so entscheidet im Berufungswege der Statthalter. 
$. 14. Mit dem Aufgenommenen treten zugleich seine Gattin und die zur Zeit der Auf- 
nahme unter seiner väterlichen Gewalt stehenden Kinder in den Gemeindeverband. 


Eben so folgen uneheliche Kinder, so lange sie noch minderjährig sind, der Eigenschaft 
der Mutter. 


Veränderungen in der Gemeinde-Angehórtgkeit. 

5. 15. Bei Veränderungen in der Gemeinde- Angehörigkeit folgen die minderjährigen, em 
Familienbande lebenden Kinder der Eigenschaft der Eltern, uneheliche minderjährige Kinder jener 
der Mutter, die Frau der Eigenschaft des Gatten. 

Der Tod eines oder beider Elierntheile, so wie die Auflösung des ehelichen Verbandes oder 
der ehelichen Gemeinschaft ändert nichts an der Zuständigkeit der Kinder und der Gattin. 


Verlust der Gemeinde- Angehörigkeit. 
F. 16. Die Gemeinde- Angehörigkeit wird verloren: 
a) durch den Verlust der österreichischen Reichsbürgerschaft, 
b) durch die Erwerbung der Angehörigkeit in einer andern Gemeinde. 
Birger: 
a) dermalen. 
5. 17. Dermalen werden als Bürger von Triest erklärt : 
Jene Angehörigen, welche n Triest oder dessen Gebiete geboren sind und zugleich eine 
der im $. 8 unter lit. b oder unter lit. c ad 7 bezeichneten Eigenschaften besitzen, 
b) künftig 
$. 18. In der Folge erlangen das Bürgerrecht: 

a) durch die Geburt die ehelichen oder den ehelichen gesetzlich gleichgehaltenen grossjährigen 
Kinder von Triester Bürgern, wenn bei ihnen eines der im $. 8 unter lit. b oder lit. c ad Z 
enthaltenen Erfordernisse der Angehörigkeit eintritt; 

b) diejenigen, welchen das Bürgerrecht von der Gemeinde ausdrücklich verliehen wird. 

Es darf jedoch nur solchen österreichischen Staatsbürgern das Bürgerrecht verliehen 
werden, bei welchen die Bedingungen des $. 13 sub 3 und 4 eintreten, und welchen keiner der 
im $. 35 enthaltenen Ausnahms- oder Ausschliessungsgründe entgegensteht. 


Aufnahmstazxe. 
$. 19. Jeder neu aufzunehmende Bürger hat zur Gemeindecasse die jeweilig bestehende 
Aufnahmstaxe zu entrichten. 
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Z powodów, szczególnego uwzględnienia godnych , można być uwolnionym od 
opłacenia tej taksy. 
Utrata prawa obywatelstwa 
$. 20. Obywalel gminny utraca prawo obywatelstwa gminnego : 

a) z utratą przynależności gminnej ($. 16.); 

b) gdy na karę zoslanie skazany, do której ustawy karne wiażą utratę wykonania 
praw polilicznych. 

Az do wyjścia zaś ustaw takowych, gdy został uznanym za winnego zbro- 
dni lub pochodzącego z chciwości zysku albo publiczną obyczajność naruszają- 
cego wykroczenia lub przestępstwa takowego, albo też skazanym za inne jakie 
przestępstwo prawa przynajmniej na półroczną karę więzienia; 

c) gdy wpadł w konkurs, niewykazawszy zupełnie bezwinność swą. Wszelakoż szko- 
dliwe tej utraty skutki tylko jego samego dotyczą , przeto ani jego małżonki, 
ani dzieci przed tymże czasem spłodzonych. 

Obywatele honorowi. 

$. 21. Miasto Tryest ma prawo, mężom znakomitym, którzy sobie zasługi polo- 
żyli w państwie i mieście, bez względu na ich zamieszkanie, nadawać obywatel- 
stwa honorowe, pociągające za sobą udział we wszystkich prawach obywatelstwa 
gminnego, bez wszelkich obowiązków tymże odpowiadających. 

Matrykufa gminy. 

$. 22. Gmina dokładna prowadzić będzie matrykułę co do wszystkich obywa- 
teli gminnych i przynależnych gminnych, której przegląd wolny jest każdemu człon- 
kowi gminnemu. 

Cudzy. 

$. 23. Cudzymi w bezpośrednio-rządowem mieście Tryeście są ci, klórzy nie- 
bedac członkami gminy, tamże przebywają. 

$. 24. Osoby, których przynależność nie może być dowiedziona, jeżeli stają się 
niezdolnemi do zarobkowania, ciężarem są miasla Tryestu, jeżeli tam ostatniemi 
czasy przebywały. 

Sieroty po wyżej wspomnionych osobach są przynależnymi Tryestu, jeżeli się 
tam w czasie zejścia rodziców ze świata znajdowały. 

Prawa і obowiązki mieszkańców. 

$. 25. Cudzy, nawet z obcych krajów, mogą w mieście Tryeście żądać: 

t. policyjnej obrony tak osoby jak jej własności, znajdującej się w obrębach gminy ; 

2. użycia zakładów gminnych w miare urządzeń istniejących; 

4. uczęstnictwa w czynnem prawie wyboru pod ograniczeniami $fu 34.; 

4. nieprzeszkodnego prawnego prowadzenia handlu i przemysłu. 

$. 26. Przynależni gminy maja oprócz tego: 

aj prawo użycia dobra gminnego wedle urządzeń istniejących; 

b) w przypadku zaszłego zubożenia prawo rządania wsparcia ze środków gminnych, 
w miarę urządzeń, jakie dla zaopatrzenia ubogich istnieją; narescie 

c) prawo uczęstnictwa w czynuem i biernem prawie wyborczem w obrębach, $fem 
33. wskazanych. 


139. Kuiserkiches Patent vom 12. April 1850. 769 


Aus besonders rücksichtswürdigen Gründen kann von Entrichtung dieser Taxe befreit 
werden. 
Verlust des Bürgerrechtes. 
5. 20. Der Gemeindebürger verliert das Gemeindebürgerrecht: 
a) wenn er die Gemeinde- Angehörigkeit verliert ($. 16); 
b) zu einer Strafe verurtheilt wird, woran die Strafgesetze den Verlust der Ausübung der 
politischen Rechte knüpfen. 

Bis zum Erscheinen solcher Gesetze aber, wenn er wegen eines Verbrechens oder 
eines aus Gewinnsucht hercorgegangenen oder die öffentliche Sittlichkeit verletzenden Ver- 
gehens oder einer solchen Uebertretung schuldig erklärt, oder wegen einer andern Gesetz- 
übertrelung zu einer mindestens halbjährigen Freiheitsstrafe verurtheilt worden ist; 

c) wenn er in Concurs gerathen und seine Schuldlosigkeit nicht vollständig nachgewiesen 
worden ist. Doch treffen die nachtheiligen Folgen dieses Verlustes nur ihn allein, folglich 


weder setne Ehegattin, noch die vor diesem Zeitpuncte erzeugten Kinder. 


Ehrenbürger. 
$. 2/. Die Stadt Triest ist berechtiget, ausgezeichneten Männern, welche sich um den 
Staat oder die Stadt verdient gemacht haben, ohne Rücksicht auf deren Wohnsitz, das Ehren- 
bürgerrecht zu verleihen, welches die Theilnahme an allen Rechten der Gemeindebürger begründet, 


ohne die Verpflichtungen derselben aufsulegen. 


Gemeindematrikel. 
F. 22. Die Gemeinde hat über alle Gemeindebitrger und Gemeindeangehörige eine genaue 
Matrikel zu führen, deren Einsicht jedem Gemeindegliede freisteht. 


Fremde. 
5. 23. Fremde in der rcichsunmittelbaren Stadt Triest sind jene, welche, ohne Gemeinde- 
glieder zu seyn, sich dort aufhalten. 
$. 24. Personen, deren Zuständigkeit nicht erweislich ist, fallen, wenn sie erwerbsunfähig 
werden, der Stadt Triest zur Last, soferne sie sich zuletzt daselbst aufgehalten haben. 
Waisen der obengenannten Personen sind Angehörige von Triest, wenn sie sich beim Ab- 
leben ihrer Eltern daselbst befinden. 
Rechte und Pflichten der Bewohner. 
$. 25. Die Fremden, selbst wenn sie Ausländer sind, haben in der Stadt Triest Anspruch: 
1. auf polizeilichen Schutz der Person und ihres in der Gemarkung der Gemeinde befind- 
lichen Eigenihumes ; 
auf Benützung der Gemeindeanstalten nach Mass der bestehenden Einrichtungen ; 
auf Theilnahme am activen Wahlrechte unter den Beschränkungen des $. 34; 
auf ungehinderten gesetzlichen Betrieb von Handel und Gewerben. 
$. 26. Die Gemeinde-Angehórigen haben überdiess das Recht: 
a) auf Benützung des Gemeindegutes nach den bestehenden Einrichtungen; 
b) im Falle eingeiretener Verarmung auf Unterstützung aus den Gemeindemitteln, nach Mass- 
gabe der für die Ärmenversorgung bestehenden Einrichtungen; 
c) auf Theilnahme ат activen und passiven Wahlrechte innerhalb der im F. 33 angegebenen 


R BN 
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$. 27. Obywatele Tryestu maja bezwarunkowe prawo wyborcze i oprócz tego 
udział w tych prawach, do użycia których wymaga ustawa ($. 56.) albo osobna fun- 
dacya własności obywatela Tryesteńskiego. 

$. 28. Powszechne obowiązki członków gminnych sa: 

a) wypełnianie rozporządzeń, ustanowionych przez gmine, w obrębie prawnie jej 
przystojącego działania : 
b) stosunkowe uczęstnictwo w ciężarach gminnych. 

Obowiązki te rozpoczynają się z dniem wstąpienia w zwiazek gminny i dopóty 
trwaja, dopóki istnieje stosunek do gminy. 

Te same obowiazki bezwarunkowo także i cudzy mają na sobie, używajacy we- 
dle Gin 34. niniejszej konstytucyi w Tryeście czynnego prawa wyboru, lub też tamże 
handlem lub professya się trudniacy. 

$ 29. Osoby, niemające w gminie zamieszkania swego, ponoszą tylko ciężary 
gminne, wedle podatków cesarskich lub wedle posiadłości realnej nałożone. 


Rozdział III. 
О zastępstwie bezpośrednio rządowego miasta Tryestu, 
Pojęcie, 

$. 30. Bezpośrednio-rządowe miasto Tryest zastępuje w jego sprawach Rada 
miejska. 

$. 31, Co do ustawodawczego zakresu działania w sprawach krajowych ($. 35. 
i 36. konstylucyi państwa) ma Rada miejska własność sejmu krajowego, i jegoż to 
uchwały dostępuja przez sankcyę Cesarza тос ustawy krajowej. 

Rada miejska, jej wybor i rozwiazanie, 

$. 32. Członkowie Rady miejskiej przez bezpośredni wybór wybranymi będa 
na ciąg trzech lat po sobie nastepujących. 

Liczbę takowych oznacza się do pięćdziesiątu czterech, z których czterdziestu 
ośmiu na miasto Tryest a sześciu na okrag jego przypada. 

Cesarz może każdego czasu zarządzić rozwiązanie Rady miejskiej. 

W takim razie należy nowy rozpisać wybór najdalej w cztery tygodnie. 

Prawo do wyboru, 
$. 33. W ogólności do wyboru prawo mają: 
a) obywatele Tryestu; 
b) u przynależnych płci męskiej: 

1. ci, którzy posiadają własności, w $. 8. pod b) lub pod c) ad 1. wyrażone; 

2. w służbie rządowej zostający i stale ustanowieni urzędnicy gminni, ze swej 
płacy podatek od dochodów opłacający, niemniej pensyoniści i kwiescenci tejże ka- 
tegoryi. 

3. Oficerowie do militia stabilis należący. 

4. Proboszczowie i samodzielni kuratowie wszystkich uznanych wyznań chrze- 
ściańskich, tudzież rabini i stale ustanowieni kaznodzieje starozakonnych stowarzy- 
szeń religijnych. 
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$. 27. Die Bürger von Triest haben das unbedingte Wahlrecht und ausserdem noch Theil 
an jenen Rechten, für deren Genuss entweder durch das Gesetz ($. 56) oder durch eine 
besondere Stiftung die Eigenschaft eines Triester Bürgers gefordert wird. 

$. 28. Die allgemeinen Verpflichtungen der Gemeindeglieder sind: 

a) die Befolgung der, von der Gemeinde innerhalb des ihr gesetzlich zustehenden Wirkungs- 
kreises getroffenen Anordnungen; 
b) die verhältnissmässige Theilnahme an den Gemeindelasten. 

Diese Verpflichtungen beginnen mit dem Tage des Eintrittes in den Gemeindeverband und 
dauern so lange fort, als das Verhältniss zur Gemeinde währt. 

Dieselben Verpflichtungen liegen unbedingt auch jenen Fremden ob, welche nach $. 34 
dieser Verfassung in Triest das active Wahlrecht geniessen, oder daselbst Handel und Gewerbe 
treiben. 

$. 29. Personen, welche in der Gemeinde ihren Wohnsitz nicht haben, tragen nur die 
nach den landesfürstlichen Steuern oder nach dem Realbesitze umgelegten Gemeindelasten. 


III. Hauptstiick. 
Von der Vertretung der reichsunmittelbaren Stadt Triest. 
Begriff. 

5.30. Die reichsunmittelbare Stadt Triest wird in ihren Angelegenheiten vom Stadtrathe 
vertreten. 

F. 31. In Betreff der legislativen Wirksamkeit in Landesangelegenkeiten ($.35 und 36 
der Reichsverfassung) hat der Stadtrath die Eigenschaft eines Landtages, und seine Be- 
schlüsse erlangen durch die Sanction des Kaisers die Kraft eines Landesgesetzes. 


Stadtrath, dessen Wahl und Auflösung. 
$. 32. Die Mitglieder des Stadirathes werden durch directe Wahl auf die Dauer von 
drei aufeinanderfolgenden Jahren frei gewählt. 
Die Zahl derselben ist auf vier und fünfzig festgesetzt, wovon acht und vierzig auf 
die Stadt Triest und sechs auf das Gebiet entfallen. 
Der Kaiser kann die Auflösung des Stadtrathes jederzeit anordnen. 
In diesem Falle ist längstens binnen vier Wochen die neue Wahl auszuschreiben. 
Wahlberechtigung. 
F. 33. Woahlberechtigt sind im Allgemeinen: 
a) die Bürger von Triest; 
b) unter den Angehörigen männlichen Geschlechtes: 

1. Diejenigen, welche die im $. 8, unter b oder unter c ad 1 bezeichneten Eigen- 
schaften besitzen; 

2. Staatsdiener und bleibend angestellte Gemeindebeamte, welche von ihrem Ge- 
halte eine Einkommensteuer entrichten, so wie Pensionisten und Quiescenten derselben 
Kategorie. 

3. Officiere, welche zur militia stabilis gehören. 

4. Die Pfarrer und selbstständigen Curaten aller anerkannten christlichen Be- 
kenntnisse und die Rabbiner und bleibend angestellten Prediger der israelitischen Reli- 
gionsgenossenschaft. 
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5. Publiczni professorowie i stale ustanowieni przełożeni i nauczyciele publi- 
cznych zakładów nauk owych. 


Warunki uprawnienia cudzych do wyboru. 


$. 34. Wyjątkowo dostępują w bezposrednio-rzadowem mieście Tryeście prawa 
wyboru także i cudzy, chociaż austryackiego obywatelstwa nieposiadający, ро naj- 
mniej pięciolelniej osiadlości, jeżeli się wykaża, że takie posiadają nieruchomości 
albo takie kupiectwo lub fabrykę, które stanowi wcielenie członków gminnych do 
pierwszego lub drugiego ciała wyborczego. 


Wyjątki z uprawnienia wyborczego. 
$. 35. Wyjetymi od wykonawania czynnego prawa wyboru są wszystkie osoby : 
a) тоѕіајасе pod władzą ojcowską, opieką lub kuratela ; 
b) używające zaopatrzenia dla ubogich. 
Wyłączonymi sa: 

a) ci, którzy skazani zostali na karę, do których ustawy karne utratę wykonania 
praw politicznych przywięzują ; . 

Aż do wydania ustaw takowych zaś ci, którzy uznanymi zostali za winnych 
zbrodni lub pochodzącego z chciwości zysku albo publiczną obyczajność naru- 
szającego wykroczenia lub przestępstwa takowego, albo też ci, których dla in- 
nego praw przestępstwa skazano przynajmniej na półroczną karę więzienia; 

b) ci, których dla zbrodni w stan oskarżenia postawiono , dopóki nie zostali unie- 
winnionymi; 

c) ci, do których majątku konkurs otworzono, dopóki trwa rozprawa krydalna, a 
zaś po ukończeniu tejże, jeżeli bezwinność krydataryusza nie była zupełnie wy- 
kazaną, 

Obieralność. 
$. 36. Obieralnym jest każdy prawo wyboru posiadający obywatel gminy, liczący 
przeszło lat trzydzieści, 
Wyjątki od wybieralności. 
$. 37. Wyjetymi od wybieralności sa: 

a) wszyscy cudzy ; 

b) wszystkie osoby, wyjęte wedle $fu 35. od wykonywania czynnego prawa 
wyboru ; 

c) osoby wojskowe w czynnej służbie zostające ; 

d) stale ustanowieni urzędnicy gminni; 

e) dzierżawcy intrat miejskich, przez ciąg trwania kontraktu dzierżawy. 
Wyłączają się: 

a) wszystkie osoby, wedle $. 35. od wykonawania czynnego prawa wyboru wy- 
fączone ; 

b) ociągający się dłużnicy gminy, przeciw którym potrzeba było zaprowadzenia 
kroków sądowych; 
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5. Die öffentlichen Professoren und die bleibend angestellten Vorsteher und Lehrer 


der offentlichen Unterrichtsanstalten. 


Bedingungen der Wanl berechtigung der Fremden. 


F. 34. Ausnahmsweise sind in der reichsunmittelbaren Stadt Triest auch Fremde, selbst 


wenn sie die Österreichische Reichsbürgerschaft nicht besitsen, nach mindestens fünfjähriger 


Ansüssigkeit wahlberechtigt, wenn sie einen solchen Besitz an liegenden Gründen oder die 


Innehabung einer solchen Handlung oder Fabrik nachweisen, wodurch die Einreihung der Ge- 


meindeglieder in den ersten oder zweiten Wahlkörper ($. 39) begründet wird, 


a) 
b) 


a) 


b) 


c) 


jahr 


Ausnuhmen von der Wahlberechtigung. 
5. 35. Ausgenommen von der Ausübung des activen Wahlrechtes sind alle Personen : 
welche unter väterlicher Gewalt, Vormundschaft oder Curatel siehen; 
diejenigen, welche eine Armenversorgung geniessen. 
Ausgeschlossen sind: 
diejenigen, welche zu einer Strafe verurtheilt worden sind, womit die Strafgesetze den 
Verlust der Ausübung der politischen Rechte verknüpfen. 

Bis zum Erscheinen solcher Gesetze aber diejenigen, welche wegen eines Verbre- 
chens oder eines aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder die öffentliche Sittlichkeit ver- 
letzenden Vergehens oder einer solchen Ueberiretung schuldig erklärt, oder wegen einer 
anderen Gesetzes-Uebertretung zu einer mindestens halbjährigen Freiheitsstrafe verur- 
theilt worden sind; 
diejenigen, welche wegen eines Verbrechens in Anklagesiand versetzt worden sind, so 
lange sie nicht schuldlos erklärt wurden ; 
diejenigen, über deren Vermögen Concurs ausgebrochen ist, so lange die Crida - Ver- 
handlung duuert, und nach Beendigung derselben, wenn die Schuldlosigkeit des Crida- 
tars nicht vollständig nachgewiesen wurde. 


Wählbarkeit. 
$. 36. Wählbar ist jedes wahlberechtigte Gemeindeglied, welches das dreissigste Lebens- 
zurückgelegt hat. 

Ausnahmen von der Wählbarkeit, 

$. 37. Ausgenommen von der Wählbarkeit sind: 
alle Fremden ; 
alle Personen, welche nach $. 35 von der Ausübung des activen Wahlrechtes ausge- 
nommen sind ; 
Militir-Personen in der activen Dienstleistung ; 
die bleibend angestellten Gemeinde-Beamten ; 
die Pächter städtischer Gefälle, so lange ihr Pachtvertrag dauert. 
Ausgeschlossen sind: 


a) alle Personen, die nach $. 35 von der Ausübung des actiwen Wahlrechtes ausgeschlos- 


b) 


sen sind ; 
säumige Schuldner der Gemeinde, gegen welche die Einleitung gerichtlicher Schritte 
nothwendig geworden ist; 


772 13y. Cesarski patent z dnia 12. Kwietnia 1850. 


c) owe osoby, które w zaległości zostają względem złożenia rachunku z poruczonego 
im zarządu majątkiem gminy, łub zakładu gminnego, tudzież z czynności jakiej, 
specyalnie im przez gminę poleconej. 
$. 38. Jeżeli wybranemi zostały do Rady miejskiej osoby, w skutek oskarżenia 

dła zbrodni lub pochodzącego z chciwości zysku, albo publiczną obyczajność naru- 
szajacego wykroczenia, lub przestępstwa takowego w inkwizycyi zostające, takowe 
żadnego nie maja prawa do udziału w posiedzeniach Rady miejskiej, dopóki z sedzio- 
wskiego wyroku nie wykazało się, czy one obieralnosé do Rudy miejskiej utraciły, 
lub też takową utrzymały. 
Wybór zastępstwa. 
a) W mieście: ciała wyborcze, 
$. 39. Celem wyboru członków Rady miejskiej, będą wszyscy członkowie 
gminni wyborowo-uprawnieni miasta Tryestu, podzieleni na cztery ciała wybor- 
cze, z których każde dwunastu członków wybierać ma, 
Pierwsze ciało wyborcze tworzą: 

a) ci, którzy w Tryeście posiadaja dobra nieruchome, od których opłacają podatku 
bezpośredniego trzysta złotych reńskich mon, konw. i wyżej; 

b) ci, którzy wykazują, że posiadają takie w Tryeście intabulowane pozycye (hypo- 
teki), od których opłacają podatku bezpośredniego trzysta złotych reńskich mon 
konw. i wyżej; 

c) giełdowe firmy kupieckie ; 

d) nakoniec obywatele honorowi, podczas wyboru w Tryeście przebywający. 
Drugie ciało wyborcze tworzą: 

a) Ci, którzy posiadaja w Tryeście dobra nieruchome, od których opłacają po- 
datku bezpośredniego kwotę sto złotych rcńskick mon. konw. aż wyłącznie do 
trzechset złotych reńskich mon. konw. 

b) ci, którzy wykazują, że posiadają takie w Tryeście iniabulowane pozycye, od 
których opłacają podatku bezpośredniego sto złotych reńskich mon. konw. aż 
wyłącznie do trzechset złot. reńsk, mon. konw., ; 

c) approbowani kupcy hurtowi; 

d) posiadacze approbowanych fabryk; 

e) posiadacze okrętów lub działów na okrętach do dalekiej podróży lub kabotaży, 
obejmujących najmniej trzysta beczek ; 

f) adwokaci i notaryusze, 

Trzecie ciało wyborcze tworzą: 

a) ci, którzy w Tryeście posiadają dobra nieruchome, od których opłacają podatku 
bezpośredniego dwadzieścia pieć złotych reńskich mon. konw. aż wyłącznie do 
stu złotych reńskich mon. konw. ; 

b) ci, którzy wykazują takie w Tryeście iutabulowane pozycye, od których opła- 
cają podatku bezpośredniego dwadzieścia pięć złotych reńskich mon. konw. aż 
wyłącznie do stu złot, reńsk. mon. konw.; 

c) approbowani spedytorowie towarów ; 
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c) jene Personen, welche über die aufgehabie Vermógensverwaliung der Gemeinde oder 
einer Gemeindeanstali, so wie jene, welche über ein ihnen speciell von der Gemeinde 
anvertrautes Geschäft mit der zu legenden Rechnung noch im Rückstande sind. 
$. 38. Wenn Personen in den Stadtrath gewählt sind, die über eine Anklage wegen eines 

Verbrechens oder eines aus Gewinnsucht hertorgegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit 
verletzenden Vergehens, oder einer solchen Uebertretung in Untersuchung stehen, so haben sie 
kein Recht an den Sitzungen des Stadtrathes Theil zu nehmen, so lange das richterliche Er- 
kenniniss nicht herausgestellt hat, ob sie die Wählbarkeit für den Stadtrath verloren oder 
behalten haben. 


Wahl der Vertretung. 
a) In der Stadt: Wahlkörper. 


$. 39. Behufs der Wahl der Mitglieder des Stadtrathes werden sümmtliche wahlberech- 
tigte Gemeindeglieder der Stadt Triest in vier Wahlkörper abgetheilt, deren jeder zwölf Mit- 
glieder zu wählen hat. 

Den ersten Wahlkörper bilden: 

a) diejenigen, welche in Triest liegende Güter besitzen, wovon sie an direcier Steuer einen 
Betrag von Dreihundert Gulden Conv. Münze und darüber entrichten ; 

b) diejenigen, welche einen Besitz solcher in Triest intabulirter Satzposten nachweisen, für 
welche sie an Einkommensteuer einen Betrag von Dreihundert Gulden Conv, Münze und 
darüber entrichten ; 

c) die börsemässigen Handelsditen ; 

d) dann die zur Zeit der Wahl in Triest anwesenden Ehrenbürger. 

Den zweiten Wahlkörper bilden : . 

a) Diejenigen, welche in Triest hegende Güter besitzen, wovon sie an directer Steuer einen 
Betrag von Einhundert Gulden Conv. Münze bis ausschliesslich dreihundert Gulden Conv. 
Münze entrichten ; 

b) diejenigen, welche einen Besitz solcher in Triest intabulirter Satzposten nachweisen, für 
welche sie an Einkommensteuer einen Betrag von Einhundert Gulden Conv. Münze bis aus- 
schliesslich dreihundert Gulden Conv. Münze entrichten; 

c) die approbirten Grosshändler ; 

d) die Besitzer von approbirten Fabriken ; 

e) die Rheder, welche Schiffe oder Antheile an Schiffen für die weite Fahrt oder Kustenfahrt 
im Gehalte von mindestens dreihundert Tonnen besitzen ; 

f) die Advocaten und Notare. 

Den dritten Wahlkörper bilden: 

a) Diejenigen, welche in Triest liegende Güter besitzen, wovon sie an directer Steuer einen 
Betrag von fünfundswanzig Gulden Conv. Münze bis ausschliesslich Einhundert Gulden 
Conv. Münze entrichten; 

b) diejenigen, welche einen Besitz solcher in Triest intabulirier Satzposten nachweisen , für 
welche sie an Einkommensteuer einen Betrag von fiinfundzwanzig Gulden Conv. Münze 
bis ausschliesslich Einhundert Gulden Conv, Münze entrichten ; 

c) die approbirten W. aaren-Spediteure; 

(XLII. Poln.) 214 
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d) approbowani drobnosprzedawey; 
e) nie approbowani, jednakże w giełdzie należycie zameldowani kupcy hurtowi; 
f) patentowani sensale; 
g) posiadacze okrętów handlowych wszelkiego rodzaju lub posiadacze udziałów 
w takich okrętach, obejmujących najmniej sto aż wyłącznie do trzechset beczek: 
h) wszyscy owi członkowie gminni, którzy posiadają jeden z przymiotów, w $.8., 
lit. b sub 4., 5. i 6., lub lit. c. ad 2. objętych. 
Czwarte ciało wyborcze tworzą nakoniec inni pozostający do wyboru uprawnieni. 
$. 40. Co się tycze wporządkowania do ciał wyborczych, będą doliczone ojcu 
i małżonkowi kwoty, które w podatkach bezpośrednich od posiadłości dóbr nieru- 
chomych i pozycyj hipotekowych opłacone zostały przez małoletnie jego dzieci i 
względnie przez mafżonkę, a to dopóki nie ustało prawo zarządu majątkiem, ojcu i 
małżonkowi na mocy przepisów przysłużające. 
Towarzyskie domy handlowe i fabryki zastępuje członek lowarzystwa, firmę 
posiadający, a to jako pojedynczy głosujący. 
b) W okręgu. 
$. 41. Okrąg dzieli się dla wyboru na sześć powiatów, które odpowiadają 
zupełnie powiatom sześciu kompanij milicyi terytoryalnej. 
Pierwszy powiat, do którego należą Servola, Chiarbola ѕир., Chiarbola 
inf., S. Maria Maddalena sup. i S. Maria Maddalena infer., wybiera jednego wyborce. 
Drugi powiat, do którego należą Rozzol, Chiadino i Longera, wybiera je- 
dnego wyborcę. 
Trzeci powiat, do którego należą Quardiella, Cologna i Scorcola, wybiera 
jednego wyborcę. 
Czwariy powiat, do którego należą Barcola, Greita i Rojano, wybiera je- 
dnego wyborcę. 
Piąty powiat, do którego należą Basovizza, Banne, Gropada, Trebich, Pa- 
drich i Opchina, wybiera jednego wyborcę. 
Szósty powiat, do którego należą Prosecco, Contovello i St. Croce, wy- 
biera jednego wyborcę. 
$. 42. Kto wedle postanowień niniejszej konstytucyi obieralnym jest, może do 
Rady miejskiej być wybranym od każdego ciala wyborczego, choćby do niego niena- 
leżał i w każdym powiecie wyborczym, choćby w nim zamieszkałym niebył. 
$. 43. Wyborcy każdego ciala wyborczego w mieście stanowią osobno jedno 
zgromadzenie wyborcze. 
Listy wyborców. 
$. 44. Względem wszystkich wyborowo-uprawnionych członków gminy, będą 
sporządzone oddzielne listy wyborców podług ciał wyborczych i powiatów, i wy- 
łożone w każdym powiecie wyborczym na stosownem miejscu, najmniej sześć ty- 
godni przed wyborem, dia każdego do przegladnienia. 
Wyłożenie tych list ogłoszonem zostanie przez obwieszczenie, które w dzien- 
niku urzędowym trzy razy zamieszczonem, i właścicielom domów dla zawiadomienia 
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d) die approbirten Kleinhändler ; 
e) die nicht approbirten, jedoch bei der Bórse gehórig angemeldeten Grosshdndler ; 
f) die patentirten Sensale; 
g) die Rheder, welche Handelsschiffe jeder Art oder Antheile von soichen Schiffen im Gehalte 
von mindestens Einhundert bis ausschliesslich dreihundert Tonnen besitzen ; 
h) alle jene Gemeindeglieder, welche eine der im F. 8, lit. b sub 4, 5 und 6, oder lit, c ad 2 
begriffenen Eigenschaften besitzen. 
Den vierten Wahlkörper bilden die übrigen Wahlberechtigten. 
$. 40. Behufs der Einreihung m die Wahlkörper werden dem Vater die von seinen min- 
derjährigen Kindern, dem Gatten die von seiner Gattin entrichieten Beträge an directen Steuern 
vom Besilse unbeweglicher Güter und Satzposten zugerechnet, so lange das dem Vater und 
Gaiten gesetzlich zustehende Befugniss der Vermögensverwaltuny nicht aufgehört hat. 
Gesellschaftliche Handlungshäuser und Fabriken werden durch einen die Firma besitzen- 
den Gesellschafter als einzigen Stimmführer vertreten. 


b) Im Gebiete. 


$. 41. Das Gebiet theilt sich behufs der Wahl m sechs Bezirke, welche mit den Be- 
zirken der sechs Compagnien der Territorial-Miliz zusammenfallen. 

Der erste Bezirk, zu welchem Servola, Chiarbola sup., Chiarbola inf., S. Maria Mad- 
dalena sup. und 8. Maria Maddalena infer. gehören, wählt Einen Vertreter. 

Der zweite Bezirk, zu welchem Rozzol, Chiadino und Longera gehüren, wählt Einen 
Vertreter. 

Der dritte Bezirk, zu welchem Qnardiella, Cologna und Scorcola gehören, wählt 
Einen Vertreter. 

Der vierte Bezirk, zu welchem Barcola, Gretta und Rojano gehören, wählt Einen 
Vertreter. 

Der fünfte Bezirk, zu welchem Basovizza, Banne, Gropada, Trebich, Padrich und 
Opchina gehören, wählt Einen Vertreter. 

Der sechste Bezirk, zu welchem Prosecco, Contovello und St. Croce gehören, wählt 
Einen Vertreter. 

$. 42. Wer nach den Bestimmungen dieser Verfassung wählbar ist, kann von jedem 
Wahlkórper, auch wenn er nicht dazu gehört und in jedem Wahlbezirke, auch wenn er nicht 
in demselben wohnhaft ist, in den Stadtrath gewählt werden. 

5. 43. Die Wähler eines jeden Wahlkörpers der Stadt bilden für sich eine einzige Wahl- 


versammlung. 
Wählerlisten. 


$. 44. Ueber alle wahlberechtigten Gemeindeglieder sind nach Wahlkörpern und Bezir- 

ken abgesonderte Wühlerlisten zu verfassen, und in jedem Wahlbezirke an einem geeigneten 
Orte, mindestens sechs Wochen vor der Wahl, zu Jedermanns Einsicht aufzulegen. 

Die Auflegung dieser Listen ist durch eine dreimal der ämtlichen Zeitung einzuschal- 

tende, und den Hauseigenthümern zur Verständigung der Parteien zuzustellende Kundma- 
214 * 
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o tem najemców doręczonem być winno, wraz z ustanowieniem terminu prekluzyj- 
nego czternastodniowego do wniesienia opozycyj dotyczących. 

Magıstrat rozstrzyga zarzuty weześnie podniesione, najdalej w ciągu dni sześć i 
natychmiast te sprostowania przedsiębierze, które uznano za dopuszczalne. 

Jeżeli zadanemu sprostowaniu zadosyć nie uczyniono, wolne jest odwołanie się 
do Rady miejskiej przez dni trzy. 

Czternaście dni przed wyborem nie wołno w listach wyborczych żadnej już wię- 
cej przedsiębrać zmiany. 

$. 45. Jeżeli który z wyborców miasta ($$. 39. i 43.) posiada uprawnienie 
wyborowe dla więcej ciał wyborczych, natedy tylko do jednego z nich, a to do 
wyższego może być wcielonym. 

Rozpisanie wyborców. 

$. 46. Do przedsięwzięcia wyboru zawezwać należy óśm dni wprzód wszystkich 
wyborowo-uprawnionych rozrządzeniem namiestnika w ten sposób, iż rozpisanie wy- 
boru stosownie do $. 44. obwieszeza się, w którem dokładnie wyszczególnionem 
bedzie czas i miejsce wyboru, jako i liczba członków Rady miejskiej, w dotyczącem 
ciele wyborczem i powiecie wyborczym wybrać się mających. 

Dla każdego ciała wyborczego oznaczy się osobny dzień wyboru w ten sposób, 
iż najprzód odbędą się wybory czwartego ciała wyborczego , potem wybory trzech 
innych ciał wyborczych w wstepnej kolejności, nakoniec wybory okręgu miasta. 

Kierunek wyborami. 

$. 47. Wyborami członków Rady miasta kieruje osobna komisya wyborcza. 

Dla każdego ciala wyborczego, tudzież dla każdego powiatu wyborczego okręgu 
złożona będzie komisya wyborcza przez Radę miasta, z jednego członka Rady mia- 
sta, 2 prezydującego w niej, i z czterech wyborowo-uprawnionych członków gminy. 

Komisya wyborcza odpowiedzialną jest za sumienne wykonywanie wyboru. 

Jej członkowie wstrzymywać się winni od wszelkiego wpływu na głosowanie 
pojedynczych wyborowo-uprawnionych, 

Dla każdej komisyi wyborczej dodanym zostanie komisarz przez namiestnika 
wyznaczony, którego obowiązkiem, przestrzegać spokojności i porządku jako i za- 
chowania sposobu postępowania przy wyborach, ustawą przepisanego. 

Czynność wyborcza. 

$. 48. Każdy wyborowo-uprawniony, który wyborcze swe prawo wykonywać 
chce, musi osobiście znajdować się przed komisyą wyborczą w czasie i na miejscu 
przeznaczonem. 

Przez pełnomocników mogą być zastapieni tylko ci wyborowo-uprawnieni, którzy 
w interesie publicznej służby są nieobecnymi. 

Peinomocnik może jednego tylko mocodawcę zastepywaé, musi sam posiadać 
prawo wyboru ($$. 33.—35.) i przedłożyć pelnomocniciwo, w legalnej formie wy- 
stawione. 

Jmiona obecnych zapisze się do protokołu wyborczego, przez jednego z człon- 
ków komisyi wyborczej prowadzić sie mającego. 
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chung unter Festsetzung einer Präclusivfrist von vierzehn Tagen zur Anbringung von Einwen- 
dungen dagegen zu veröffentlichen. 

Der Magistrat entscheidet über die rechtzeitig erhobenen Einwendungen binnen läng- 
stens sechs Tagen und nimmt die für zulässiy erkannten Berichtigungen sogleich vor. 

Wird die begehrte Berichtigung verweigert, so steht die Berufung an den Stadtrath in- 
nerhalb drei Tagen offen. 

Vierzehn Tage vor der Wahl darf in den Wählerlisten keine Veränderung mehr vorge- 
nommen werden. 

$. 45. Besitzt ein Wähler der Stadt ($$. 39 und 43) die Wahlberechtigung für meh- 
rere Wahlkörper, so kann er nur in einem derselben, und zwar in den höheren, eingereiht 
werden. 


Wahlausschreibung. 


$. 46. Zur Vornahme der Wahl sind acht Tage vorher sämmtliche Wahlberechtigte 
durch Erlass des Statthaliers in der Art einzuladen, dass das Wahlausschreiben, in welchem 
Zeit und Ort der Wahl, so wie die Zahl der in dem bezüglichen Wahlkörper und Wahlbe- 
zirke zu wählenden Mitglieder des Stadtrathes genau anzugeben sind, auf die im $. 44 an- 
gegebene Art bekanntgemacht wird. 

Für jeden Wahlkörper ist ein besonderer Wahltag zu bestimmen in der Art, dass die 
Wahlen des vierten Wahlkörpers zuerst, dann die der drei übrigen Wahlkörper in aufstei- 
gender Reihefolge, hierauf die Wahlen des Gebietes stattfinden. 


Leitung der Wahl, 


$. 47. Die Wahl der Mitglieder des Stadtrathes wird durch eigene Wahlcommissionen 
geleitet. 

Für jeden Wahlkörper, so wie für jeden Wahlbezirk des Gebietes wird von dem Stadi- 
rathe eine Wahlcommission niedergesetzt, bestehend aus Einem Mitgliede des Stadtrathes, wel- 
ches dabei den Vorsitz führt, und vier stimmberechtigten Gemeindegliedern. 

Die Wahlcommission ist für den gewissenhaften Vollzug der Wahl verantwortlich. 

Die Mitglieder derselben haben s'ch jedes Einflusses auf die Stimmgebung der einzelnen 
Wahlberechtigten zu enthalten. 

Jeder Wahlcommission wird ein vom Statthalter bestimmter Commissär beigegeben, des- 
sen Aufgabe es ist, die Aufrechthaltung der Ruhe und Ordnung und die Befolguny des ge- 
setzlich bestimmten Wahlmodus wahrzunehmen. 


Wakhlhandlun g. 


$. 48, Jeder Wahlberechtigte, welcher sein Wahirecht ausüben will, muss zur bestimm- 
tenZeit und an dem bestimmten Orte vor der Wahlcommission persönlich erscheinen. 

Nur jene Wahlberechtigten, welche im öffentlichen Dienste abwesend sind, können durch 
Berollmächtigte vertreten werden. 

Der Bevollmächtigte darf jedoch nur Einen Machtgeber vertreten, muss selbst wahlberech- 
tiget sein ($$. 33 — 35), und eine in gesetzlicher Form ausgefertigte Vollmacht einlegen. 

Die Namen der Erscheinenden werden in das von einem Mitgliede der Wahlcommission 
zu führende Wahlprotokoll eingetragen. j 
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Głosowanie dzieje się za pomocą cedufek, na których zapisze się stosownie 
do wymienionej w rozpisaniu wyborczem liczby tylu zastępców, ilu przypada na do- 
tyczące ciało wyborcze lub na dotyczący powiat wyborczy, 

Jeżeliby tę liczbę przekroczono, natedy nie będą uwzglednione imiona na ce- 
dułce na ostatku zamieszczone. 

Przy wyborach w okręgu miasta może mieć miejsce także i ustne głosowanie 
w ten sposób, iż każdy wyborca przed komisyą wyborczą imię swego zapropono- 
wanego do protokofu podaje. 

Po upływie terminu, do oddania cedułek głosowych wyznaczonego, przedsię- 
weźmie komisya wyborcza sama otwieranie cedułek głosowych i obliczenie głosów. 

Jako wybrani będą ci uważani, którzy względną otrzymali większość wszystkich 
głosujących ciała wyborczego lub powiatu wyborczego. Jeżeli rezultat wyboru wąt- 
pliwym się staje w skutek równości głosów , tedy do nowego wyboru przystępuje 
się, ograniczonego na te tylko osoby, względem których nie osiągniono dla równości 
głosów żadnego rezultatu. 

Każdy głos, przypadający na osobę nie wniesiona do ściślejszego wyboru, za 
nieważny będzie uważanym. 

Jeżeli znowu równość głosów wypadnie, natenczas los rozstrzyga. 

Osobna instrukcya w obrebie niniejszej konstytucyi, wyrzecze bliższe postano- 
wienia co do czynności wyborczej. 

$. 49. Wybrani niemogą żadnych przyjmować instrukcyj i prawo głosowania 
osobiście tylko wykonywać mają. 

$. 50. Zaraz po ukończonem głosów obliczeniu ma każda komisya wyborcza 
obwieścić rezuliat wyboru na miejscu zgromadzenia, przeto protokoł wyborczy, przez 
członków komisyi i przez komisarza namiestnika majacy być podpisanym, przedłożyć 
namiestnikowi wraz z alegatami załączyć sie mającemi. 

Namiestnik zbiera te protokoły wyborcze i zwołuje w dni ośm zgromadzenie 
nowych zastępców, któremu też protokoły wyborcze oddaje do rozstrząsnienia. 

Jeżeli namiestnik ma przed sobą dowody, iż kióry z wyborców stosownie do 
$fu 37. od obieralności jest wyłączonym lub wykluczonym, wtenczas tenże akta wy- 
borcze wraz ze swemi uzasadnionemi uwagami Radzie miasta przedłoży. 

Dla wybranych do Rady miasta każe namiestnik z wyjatkiem wspomnianego w 
poprzedzajacym ustępie przypadku, sporządzić zaświadczenie wyborcze i takowe im 
doręczyć. 

To zaświadczenie nadaje wybranemu prawo do wstąpienia do Rady miasta, i do- 
póty stanowi domniemywanie o jego wyborze, dopóki sie niepokazało, że rzecz prze- 
ciwnie się ma. 

Jednocześnie z zebraniem nowego zgromadzenia nastąpi rozwiązanie dawniejszego, 
jeżeliby to pierwej nie było nastąpiło w skuiek rozporządzenia cesarskiego ($. 32.). 

Rozstrząsanie wyborów. 


$. 51. Nowe zastępstwo oświadczyć sie ma pod przewodnictwem członka, z laty 
najstarszego, za ukonstytowane, kióre przez własną komisyę z grona swego wy- 
bory roztrząsać i o ważności lub nieważności onychże rozstrzygać będzie. 


139. Kaiserliches Patent vom 12. April 1850. 775 


Die Stimmgebung geschieht durch Stimmzettel, auf welchem die in dem Wahlausschrei- 
ben angegebene Zahl der auf den betreffenden Wahlkörper oder Wahlbezirk entfallenden Ver- 
treter verzeichnet wird. 

Bei Ueberschreitung dieser Zahl sind die auf dem Stimmzettel zuleizt angesetzten Namen 
unberücksichtigt zu lassen. 

Bei den Wahlen im Stadtgebiete kann auch eine mündliche Abstimmung in der Art zuge- 
lassen werden, dass jeder Wähler vor der Wahlcommission den Namen des von ihm Vorge- 


schlagenen zu Protokoll gibt. e. 


Nach Ablauf der zur Abgebung der Stimmzettel festgesetzten Frist wird am Wahtorte 
selbst von der Wahlcommission die Eröffnung der Stimmzettel und die Stimmenzählung vorge- 
nommen. 

Als gewählt sind diejenigen anzusehen, welche die relative Mehrheit aller Stimmenden des 
Wahlkörpers oder Wahlbezirkes erhalten haben. Wird das Ergebniss der Wahl durch Stimmen- 
gleichheit zweifelhaft, so ist zu einer neuen Wahl zu schreiten, wobei sich auf jene Personen zu 
beschränken ist, hinsichtlich welcher wegen Stimmengleichheit kein Ergebniss erzielt worden ist. 

Jede Stimme, welche auf eine nicht in die engere Wahl gebrachte Person fällt, ist als 
ungültig zu betrachten. 

Ergibt sich abermals Stimmengleichheit, so entscheidet das Loos. 

Eine besondere Instruction innerhalb der Grdnzen dieser Verfassung wird die näheren 
Bestimmungen über die Wahlhandlung aussprechen. 

5. 49. Die Gewählten dürfen keine Instructionen annehmen und ihr Stimmrecht nur per- 
sönlich ausüben. 

$. 50. Sogleich nach beendigter Stimmzählung ist von jeder Wahlcommission das Er- 
gebniss der Wahl am Versammlungsorte kundzugeben, sohin das von den Mitgliedern der 
Commission und vum Commissär des Statthalters zu unterfertigende Wahlprotokoll mit den 
demselben beizuschliessenden Belegen versiegelt dem Statthalter zu überreichen. 

Der Statthalter sammelt diese Wahlprotokolle und beruft binnen acht Tagen die Ver- 
sammlung der neuen Vertreter, welcher er auch die Waklprotokolle zur Prüfung übermittelt. 

Liegen dem Statthalter die Nachweise vor, dass ein Gewühlter nach F. 37 von der Wähl- 
barkeit ausgenommen oder ausgeschlossen sei, so hat er die Waklacten mit seinen begründe- 
ten Bemerkungen dem Stadtrathe zu übergeben. 

Den in den Stadtrath Gewählten hat der Statthalter mit Ausnahme des im vorigen Ab- 
satze erwähnten Falles ein Wahl-Zeugniss auszufertigen und zustellen zu Tassen. 

Dieses Zeugniss berechtigt den Gewählten zum Eintritte in den Stadtrath, und begründet 
in so lange die Vermuthung der Gültigkeit seiner Wahl, bis das Gegentheil erkannt ist. 

Gleichzeitig mit dem Zusammentritte der neuen Versammlung erfolgt die Auflösung des 
bisherigen Stadtrathes, falls dieselbe nicht schon früher durch kaiserliche Verfügung gesche- 


hen wäre ($. 32). 
Prüfung der Wahlen. 


F. 3. Die neue Vertretung hat unter dem Vorsüze des an Jahren ältesten Mitgliedes 
sich als conslituirt zu erklären, und die Wahlen durch eine eigene Commission aus ihrer Mitte 
zu prüfen und über die Giltigkeit oder Ungiltigkeit derselben zu entscheiden. 
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Wybory dodatkowo przedsiębrane. 

$. 52. Zarzuty przeciw ważności wyboru muszą najdalej w ciągu dni ośm po 
ukonstytuowaniu nowego zastępstwa przed toż właśnie być zaniesione. 

Jeżeli w tym przeciągu czasu żadne zarzuty nie będą wniesione, lub jeżeli wnie- 
sione odrzucono, jako nie mogace być przypuszczonemi i zreszią też żadnych nie ma 
trudności, tedy wybór ze strony Rady miasta będzie potwierdzonym i rezultat one- 
goż publicznie ogłoszonym. 

W przeciwnym razie zaś nowy wybór zarządzić należy. 

Jeżeli jedna a ta sama osoba wybraną została przez więcej сіаї wyborczych lub 
powiatów wyborczych, natedy w ciągu tego samego terminu oświadczyć się winna, 
dla którego ciała wyborczego lub powiatu wyborczego takowa mandat przyjmuje. 

Także i w tym przypadku, jak równie gdy wybór przypadł komuś takiemu, który 
usprawiedliwia nieprzyjęcie wyboru powodem prawnie go wymawiającym, nareście 
w przypadku $fu 63. bedzie na wniosek Rady miasta przez namiestnika nowy wybór 
rozpisany. a 

Obowiązek przyjęcia wyboru. 

$. 53. Z reguły jest każdy członek gminy obowiązanym, przyjąć wybór nań 
wypadły. 

Prawo odmówienia w tym względzie, mają tylko: 

a) osoby wojskowe, niezostające w czynnej służbie ; 

b) duchowni opieką dusz się trudniący i urzędnicy rządowi; 

c) osoby, nad lat 60 mające; 

d) osoby, które w bezpośrednio poprzedzającej peryodzie wyborczej piastowały 
urząd Rady miasta, a to dla bezpośrednio następującej peryody wyborczej 

Kto zaś bez takiego powodu wymówienia się nie przyjmuje wyboru mimo po- 
wtórnego ku temu wezwania, podpada karze pieniężnej od stu do pięciuset dot, reń- 
skich mon. konw. i utraca oraz tak czynne jak bierne prawo wyboru nie tylko przy 
wyborach uzupełniających, w bieżącej peryodzie wyborczej miejsce mających, lecz 
też i podczas następującej peryody wyborczej. 

$. 54. Rada miasta zdaje sprawę namiestnikowi o wyborach, przez ша putwier- 
dzonych, które jednocześnie do publicznej podaje wiadomości. 

Zaprzysiezenie Rady miasta. 

$. 55. Wszyscy członkowie Rady miasta mają następnie w zgromadzeniu, jak 
najrychlej ku temu przez namiestnika zwołać się mającemu, złożyć w rece tegoż przy- 
sięgę wierności Cesarzowi i tak na konstytucyę państwa jak na konstylucye Tryestu. 

Wybór przełożeństwa. 


$. 56. Po nastąpionem zaprzysiężeniu przystępuje Rada miasta do wyboru prze- 
łożeństwa z grona swego. 


Przełożeństwo składa się z prezydenta, noszącego tytuł: Podestá i z dwóch wi- 
ceprezydentów. 

Członkowie przełożeństwa muszą założyć mieszkanie swe w Tryescie, i nie 
mogą między sobą być spokrewnionymi lub spowinowaconymi ani w stopniu pier- 
wszym ani w drugim. 

Nadto w szczególności musi Podesta być obywatelem Tryestu. 
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Nachtragswahlen. 

$.52. Einwendungen gegen die Gilligkeit einer Wahl sind bei der neuen Vertretung 
längstens binnen acht Tagen nach ihrer Constituirung anzubringen. 

Werden binnen dieser Frist keine Einwendungen vorgebracht, oder die vorgebrachten 
als unstatthaft beseitiyet und ergeben sich auch sonst keine Anstände, so wird die Wahl vom 
Stadtrathe bestätigel, und das Resultat derselben öffentlich bekanntyemacht. 

Im entgegengesetzten Falle ist eine neue Wahl zu veranlassen. 

Wurde von mehreren Wahlkörpern oder Wahlbezirken eine und dieselbe Person gewählt, 
so hat sie sich binnen derselben Frist zu erklären, für welchen Wahlkörper oder Wahlbezirk 
sie das Mandat annehme. 

Auch in diesem Falle, so wie, weun die Wahl auf Jemanden gefallen ist, der einen ge- 
setzlichen Entschuldigungsyrund geltend macht, endlich im Falle des $.63 ist über Einschrei- 
ten des Stadtrathes vom Statthalter eine neue Wahl auszuschreiben. 


Verpflichtung zur Annahme der Wahl. 

$.53. In der Regel ist jedes Gemeindeglied verpflichtet, die auf selbes gefallene Wahl 
anzunehmen. 

Ein Recht, die Wahl abzulehnen, haben nur: 

a) Militärpersonen, welche nicht in der activen Dienstleistung stehen; 

b) die in der Seelsorge verwendeten Geistlichen und Staatsbeamte; 

c) Personen, die über 60 Jahre alt sind; 

d) Personen, welche in der letztverflussenen Wahlperiode die Stelle eines Stadtrathes be- 
leidet haben, für die nächstfoigende Wahlperiode. 

Wer ohne einen solchen Entschuldigungsgrund die Annahme ungeachtet wiederholter 
Aufforderung verweigert, verfülll in eine Geldbusse, welche der Stadtrath von Einhundert 
bis Fünfhundert Gulden Conv. Münze bemessen kann, und verliert überdiess das active und 
passive Wahlrecht für die in der laufenden Wahlperiode stattfindenden Ergänzungswahlen 
und für die nächste Wahlperiode. 

$. 54. Der Stadtrath berichtet über die von ihm bestätigten Wahlen an den Statthalter 
und bringt gleichzeitig dieselben zur öffentlichen Kenntniss. 


Beeidigung des Śtadtrathes. 

F. 55. Sämmtliche Mitglieder des Stadtrathes haben hierauf in einer vom Statthalter 
eigens zu diesem Zwecke in kürzester Frist zu berufenden Versammlung in die Hände des- 
selben den Eid der Treue dem Kaiser und sowohl auf die Reichsverfassung, als auf die 
Verfassung von Triest zu leisten. 

Wahl des Vorsiandes. 

5. 56. Nach erfolgter Beeidigung schreitet der Stadtrath zur Wahl des Vorstandes aus 
seiner Mitte. 

Der Vorstand besteht aus einem Präsidenten, welcher den Titel: Podestà führt, und 
zwei Vicepräsidenten. 

Die Mitglieder des Vorstandes müssen in Triest ihren Wohnsitz haben, und dürfen unter 
einander weder im ersten, noch im zweiten Grade verwandt oder verschwägert seyn. 

Der Podesta muss insbesondere Bürger von Triest seyn. | 

(ХШ. Poln.) 215 
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$. 57. Wybór dzieje sie dla każdego członka przełożeństwa osobno, 

Do tego potrzeba obecności przynajmniej dwóch trzecich części wszystkich człon- 
ków Rady miasta, a tylko ten uważany być ma za wybranego па Podeste lub 
Wiceprezydenta, który ma za sobą bezwzględna głosów większość wszystkich 
członków Rady miasta. Jeżeli taka wyżej wzmiankowana większość w dwóch po 
sobie nastegujacych głosowaniach do skutku nie przyjdzie, naledy przedsiewzietym 
będzie wybór ściślejszy, który ograniczonym być winien do tych dwóch członków, 
którzy w ostatnim głosowaniu najwięcej głosów otrzymali. ; 

$.58. Do wyboru przefozenstwa wszyscy członkowie Rady miasla mają być 
zgromadzonymi. 

Członkowie, albo wcale nieobecni albo przed ukończeniem czynności wyborczej 
oddalajacy się, nieuniewinniając swej nieobecności lub swego oddalenia się dosta- 
tecznemi powody, uznani będą jako z urzedu zlozeni, і niemoga już w następnej 
peryodzie wyborczej na nowo być wybranymi, 

$. 59. Wybór Podesty i Wiceprezydenta Irwa przez trzylelnia peryode wy- 
borczą. 

Występujacy znowu jest obieraluym. 

Gdyby mialo miejsce wystąpienie Podesty lub wiceprezydenta przed upły- 
wem terminu prawnego, wybór dla tego przedsiewziety w każdym razie tylko do 
regularnego terminu odnowienia (rwać będzie. 

$. 60. Wybór Podesty podlega potwierdzeniu przez Cesarza. 

Po naslapionem polwierdzieniu zlożyć winien Podesla w zgromadzonej Radzie 
miasta przysiege przepisaną w ręce namiestnika, o czem temuż przedlożony być ma 
dokument przysięgi, przez onego podpisany. 

Wyjątkowe pobory Rady miasta. 


$. 61. Czlonkowie Rady miasta sprawuja swój urząd bezplatnie. 

Przy załatwianiu spraw gminnych zewnątrz okręgu gminy, mają zesłani ku te- 
mu czlonkowie Rady miasta prawo do tych samych poborów z kasy gminnej, jakie 
w równym razie należa się radzeom wyższego sądu 2 kasy rządowej. 

Pobory czlonków przelożeństwa. 

$. 62. Tak Podestà jak obaj wiceprezydenci otrzymają należytość do lunkeyi, 
przez Radę miasta ustanowioną. 

Podestä olrzyma w szczególności pomieszkanie w budynku miejskim. 


Uirata posady radcy miejskiego. 
$. 63. Członek Sady miasta traci swą posade, jeżeli co do niego zachodzi taki 
powód, któryby go od wybieralnośc: wyłączał lub wykluczał ($. 37.). 
Jeżeliby który z członków Rady miasta dla zbrodni w stanie oskarżenia został 
postawionym, ten nie może urzędu swego pelnić, dopóki nie zostanie za bezwinnego 


uznanym. 
Postanowienia te lycza się także i członków przełożeństwa. 
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$.57. Die Wahl geschieht für jedes Mitglied des Vorstandes abgesondert. 

Hierzu ist die Anwesenheit von wenigsten swei Drittheilen der sammtlichen Stadtraths- 
Mitglieder erforderlich, und ist derjenige als zum Podestà oder Virepräsidenten gewählt an- 
zusehen, welcher die absolute Stimmenmehrheit der gesammten Mitglieder des Stadt- 
rathes für sich hat. Kommt die oben bezeichnete Mehrheit in zwei aufeinanderfolgenden 
Abstimmungen nicht su Stande, so wird zu einer engeren Wahl geschritten, welche sich auf 
jene zwei Mitglieder zu beschränken hat, die in der letzten Abstimmung die meisten Stimmen 
erhalten haben. 

F. 58. Zur Wahl des Vorstandes haben sich sämmtliche Mitglieder des Stadtrathes 
einzufinden. 

Jene Mitglieder, die entweder gar nicht erscheinen oder vor Beendigung der Wahl- 
handlung sich entfernen, ohne ihr Ausbleiben oder ihr Entfernen durch hinreichende Gründe 
zu entschuldigen, sind als ihres Amtes verlustig zu erklären, und können in der laufenden 
Wahlperiode nicht wieder gewählt werden. 

8.59. Die Wahl des Podestà und der Vieepräsidenten gilt für die dreijährige Dauer 
der Wahlperiode. 

Der Austretende ist wieder wählbar. 

Sollte der Austritt des Podestà oder eines Vicepräsidenten vor Ablauf der en 
Zeit erfoigen, so gilt die desshalb vorsunehmende Wahl jedenfalls nur bis zum regelmässigen 
Erneuerungstermine. 

9.60, Die Wahl des Podesla unterliegt der Bestätigung des Kaisers. 

Nach erfolgter Bestätigung hat der Podesia im versammelten Stadtrathe den torge- 
schriebenen Eid in die Hände des Statthalters abzulegen, und ist die hierüber aufgenommene, 
von ihm eigenhändig gefertigte Eidesurhunde dem Statthalter vorzulegen. 


Ausnahmsweise Besüge der Stadträthe. 
5.61. Die Mitglieder des Stadtrathes verwalten ihr Amt unentgeltlich. 
Bei Besorgung von Gemeinde - Angelegenheiten ausserhalb des Gemeindebesirkes haben 
die dazu abgeordneten Mitglieder des Stadtrathes auf die nimlichen Gebühren aus der 
Gemeindecasse Anspruch, welche in gleichem Falle den Räthen des Obergerichtes aus der 


Staatscasse verabreicht werden. 


Genüsse der Vorsiandsmitglieder. 
5.62 Sowohl der Podestà ais die beiden Viceprüsidenten erhalten eine Functionsgebulin, 
welche vom Stadtrathe festgestellt wird. 
Dem Podesta wird insbesondere die Wohnung im Stadthause eingeräumt. 


Verlust der Stelle eines Stadtrathes. 

$. 63. Ein Mitglied des Stadtrathes wird seiner Stelle verlustig, wenn in Ansehung 
desselben ein Grund eintritt, der es von der Wählbarkeit ausyenommen oder ausgeschlossen 
hätte ($. 37). 

Sollte ein Mitglied des Stadtrathes wegen eines Verbrechens in Anklagestand versetzt 
worden seyn, so kann es vor erfolgter Schuldlossprechung sein Amt nicht ausüben. 

Diese Bestimmungen gelten auch hinsichtlich der Vorstandsmitglieder. 
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Wydział administracyjny. 
$. 64. Rada miasla wybiera na ciąg jednego roku, z grona swego wydział 
administracyjny z dziesięciu członków i pieciu zastępców. 
Tenże wydział administracyjny, który w swej działalności zostawać ma, cho- 
ciazby Rada miasta nie byla zgromadzoną, zastępuje Radę we wszystkich sprawach, 
przekazanych wydziałowi administracyjnemu niniejszą konstylucyą lub ustawami pó- 


zniejszymi. 
©. 65. Przełożeństwo Rady miasta jest огах przełożeństwem wydziału admini- 
stracyjnego. 


$. 66. Wydział administracyjny zostaje także, dopóki nowy wybór Rady miasta 
nie nastąpi, dopóty w działalności swej, aż przez nowo-wybraną Radę miasta nowy 
wydział ustanowionym bedzie. 

Wykonawczy organ miasta Tryestu. 

$. 67. Wykonawczym organem gminy jest Ро de std z podporzadkowanym mu 
magistratem miasta, składającym się z jednego prawoznawczego, przez Radę miasta 
zamianowanego przewodnika i z potrzebnej liczby prawoznawczych referentów, tu- 
dzież z potrzebnego personalu pomocniczego. 

gi Sposób ustanowienia. 

$. 68. Prawoznawczy członkowie magistratu muszą do dotyczącego prowadze- 
nia interesów być uzdolnionymi w sposób, jaki do wstąpienia do slużby państwa jest 
przepisany, nie mogą więc obok niego ani znajdować się w innym stosunku służbo- 
wym, ani praktyki jurystowskiej wykonywać. 

$. 69. Jeżeli obsadzone być ma miejsce prawoznaw czego czlonka magistratu, 
należy to oznajmić z tym dodatkiem przez zamieszczenie do gazet publicznych, iż ci, 
którzy do tego urzędu mają się za uzdolnionych, podać winni do magistratu swe 
prożby na piśmie, z należytemi oraz wykazami w terminie, który wedle okoliczno- 
ści będzie wyznaczony. Magistrat przedkłada Radzie miasta uzasadniony, со do obsa- 
dzenia wniosek, przymioty wszystkich kompetentów oceniający, przytem atoliż nie 
będzie się ograniczać do kompetentów znajdujących się. 

Dymisya ze służby i suspendowanie w służbie. 

$. 70. Prawoznawczy członkowie magistratu dożywotnie są ustanowieni. Dy- 
misya i czasowe suspendowanie onychże w służbie może tylko wedle tych samych 
nastąpić zasad, co u urzędników przy władzach administracyjnych. 

Pface i pensye. 

$. 71. Prawoznawczy, dożywotnie ustanowieni członkowie magistratu oirzy- 
mują płace i pensye. 

Co do ich przeniesienia na stan spoczynku moc mają te same przepisy, co dla 
urzędników rządowych przy władzach administracyjnych. 

Zolnierstwo terytoryalne. 
$. 72. Utrzymuje się i nadal instytucya żofnierstwa terytoryalnego, składają 


cego się z zdolnych do broni posiadaczy gruntowych okregu Tryestu w sile jednego 
batalionu o jednym tysiącu żołnierza, przeznaczonego do czuwania w czasie pokoju 
nad utrzymaniem spokojności i publicznego bezpieczeństwa w mieście i w okręgu 
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Ferwaltungs ausschuss. 

F. 64. Der Stadtrath wählt für die Dauer Eines Jahres aus seiner Mitte einen Ver- 
waliungs-Ausschuss von sehn Mitgliedern und fünf Ersatzmännern. 

Dieser Verwaltungsausschuss, welcher auch, wenn der Stadtraih nicht versammelt ist, 
in Wirksamkeit zu bestehen hat, vertritt denselben in allen jenen Angelegenheiten, welche 
durch diese Verfassung oder durch spätere Gesetze dem Verwaltungsausschusse zugewiesen werden. 

$. 65. Der Vorstand des Stadtraihes ist zugleich Vorstand des Verwaltungsausschusses. 

$. 66. Der Verwaltungsausschuss bleibt auch, wenn eine neue Wahl des Stadtrathes 
stattzufinden hat, noch so lange in Wirksamkeit, bis der neuerwählte Stadtrath einen neuen 


Ausschuss eingesetzt hat. 


Vollziehendes Organ der Stadt Triest. 
5. 67. Das vollsiehende Organ der Gemeinde ist der Podestà mit dem ihm untergeord- 
neten Stadtmagistrate, welcher aus einem rechtskundiyen, von dem Stadtrathe ernannten 
Leiter und der nöthigen Anzahl von rechtskundigen Referenten, so wie aus dem erforderlichen 


Hilfspersonale besteht. 


Art der Austellung. 

5. 68. Die rechtskundigen Mitglieder des Magistrates müssen zur diessfälligen Geschäfts- 
führung in der für den Eintritt in den Staatsdienst vorgeschriebenen Weise befähigt seyn, 
sie dürfen sich nebenbei weder in einem andern dienstlichen Verhältnisse befinden, noch die 
Juristische Praxis ausüben. 

$. 69. Wenn die Stelle eines rechtskundigen Mitgliedes des Magistrates zu besetzen 
kommt, so ist diess durch Einriickung in die öffentlichen Zeitungsblätter mit dem Beisatze zu 
verlautbaren, dass diejenigen, welche sich zu diesem Amte für befähigt halten, binnen einer 
nach Umständen zu bestimmenden Zeitfrist ihre schriftlichen und mit den gehörigen Ausweisen 
belegten Gesuche bei dem Magistrate zu überreichen haben. Letzterer erstattet hierüber dem 
Stadtrathe einen begründeten, die Eigenschaften aller Bewerber wiirdigenden Besetzungsvor- 
schlag, bei welchem er jedoch an die aufgetretenen Bewerber nicht gebunden ist. 


Dienstesentlassung und Enthebung vom Dienste. 
$. 70. Die rechtskundigen Mitglieder des Magistrates werden auf Lebenszeit angestellt. 
Die Entlassung, so wie die einstweilige Enthebung derselben vom Dienste kann nur nach den- 


selben Grundsätzen wie bei Staatsbeamten der Verwaltungsbehörden erfolgen. 
* 


Gehalte und Pensionen. 

$. 71. Die rechtskundigen, auf Lebenszeit angestellten Mitglieder des Magistrates erhalten 
Besoldungen und Pensionen. 

Hinsichtlich ihrer Versetzung in den Ruhestand gelten die für Staalsbeamte der Ver- 
waltungsbehörden bestehenden Vorschriften. 

Territorialmiliz. 

$. 72. Das Institut der Territorialmilis, welche aus den waffenfähigen Grundbesitzern 
des Gebietes von Triest in der Stärke eines Bataillons von Eintausend Mann besteht, und 
deren Bestimmung es ist, in Friedenszeiten für die Erhaltung der Ruhe und öffentlichen 
Sicherheit in der Stadt und im Gebiete zu wachen ($. 94), in Kriegszeiten aber auf Ver- 
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($. 94.), w czasie wojny zaś na żądanie komendy wojskowej do obrony pobrzeża 
i służby garnizonowej. 


Bliższe urządzenie milicyi terytoryalnej ustanowi osobny regulamin droga ustawy. 
Dopóki ten nie będzie wydanym, zostaje w mocy dotychczasowe urządzenie. 


Cześć druga. 
Zakres działania. 
Bział pierwszy. 
Zakres działania Rady miasta. 
Rozdział pierwszy. 
Objętość działalności. 
Dzifalność w ogólności. 
$. 73. Rada miasta Tryestu pod bezpośrednim państwa rządem zostającego, powo- 
Тапа jest, w obrębach konstytucya państwa oznaczonych, zasiępywać to miasto w wy- 
konywaniu praw i obowiazków jego, w sprawach miasta dotyczacych, samodzielnie 
uchwaly stanowić i wykonanie tychże zarządzić. 
Co do tego przysłuża mu w ogólności: 
A) Obsadzenie, regulowanie, kierunek i kontrola wszystkich organów administra- 
cyjnych miasla ; 
B) porządek co do ekonomii miejskiej ; 


C) strzeżenie i polepszenie ze wszech miar interesów i dobra miasta przez własne 
ku temu zakłady ` 


D) zastępstwo miasta jako korporacyi na zewnatrz. 


Działalność mianowicie co do A. 


«) Unormowanie organizmu administracyjnego. 


аа) Urzadzenie organów administracyjnych. 


$. 74. Rada miasta reguluje urządzenie magistratu i organów, temuż bezpo- 
średnio podporządkowanych, tudzież zakładów miejskich, i ustanawia liczbę i pobory 
wszystkich urzędników i sług. . 

Stanowienie uchwały co do urządzenia magistralu podlega sankcyi Cesarza. 


bb) Mianowanie personalu. 
$. 75, Rada miasta mianuje urzędników gminnych, stale ustanowić się majacych, 
takich, których płaca roczna przenosi czterysta złotych reńskich mon. konw. 
Na tęż miarę płacy mianuje także urzędników zakładów miejskich, o ile prawo 
mianowania nie przysłuża trzeciej osobie na mocy fundacyi lub kontraktu. 
Mianowanie dzieje się za uprzedniem rozpisaniem konkursu na wniosek ma- 
gistralu. 


Rada miasta nie jest atoliż w zamianowaniu swem do wniosku tego przywiązana. 
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langen des Militärcommando zur Küstenvertheidigung und zum Garnisonsdienste verwendet 
zu werden, wird aufrechterhaiten. 

Die nähere Einrichtung der Territorialmiliz wird durch ein besonderes Reglement im 
Wege des Gesetzes bestimmt. 

Bis dahin hat die dermalige Einrichtung in Kraft zu bleiben. 


Zweiter Theil. 
Wirkungskreis. 


Erstes Hauptstück. 
Wirkungskreis des Stadiralhes. 


J. Abschnitt. 
Umfang des Wirkungskreises. 
Wirkungskreis im Allgemeinen. 

F. 73. Der Stadtrath der reichsunmittelbaren Stadt Triest ist innerhalb der durch die 
Reichsgesetze gezogenen Gränzen berufen, dieselbe in der Ausübung ihrer Rechte und Pflichten 
zu vertreten, in den die Stadt betreffenden Angelegenheiten selbstständig Beschlüsse zu fussen 
und deren Vollziehung zu veranlassen. 

Es obliegt ihm in dieser Beziehung im Allgemeinen: 

A) die Einsetzung, Regelung, Oberleitung und Controlle der sämmtlichen Stadtverwaliungs- 
organe ; 

В) die Ordnung des städtischen Haushaltes ; 

C) die allseitige Wahruny und Forderung der Interessen und Wohlfahrt der Stadt durch 
ihre besonderen Anstalten : 

D) die Vertretung der Stadt als Körperschaft nach Aussen. 


Nirkungskreis insbesundere ad A. 
a) Normirung des Verwaltungsorganismus. 
aa) Einrichtung der Verwallungsorgane. 
$. 74. Der Stadtrath regelt die Einrichtung des Magistrates und der demselben unter- 
geordneten Organe, so wie der städtischen Anstalten, und bestimmt die Zahl und Bezüge aller 
Beamten und Diener. 
Die Beschlussfassung über die Einrichtung des Magistrates ist der Sanction des Kaisers 


zu unterziehen. 
bb) Ernennung des Personules. 


F. 75. Der Stadtrath ernennt die bleibend anzustellenden Gemeindebeamten, deren jähr- 
licher Gehalt den Betrag von rierhundert Gulden С. M. übersteigt. 

Für eben dieses Gehaltsausmass ernennıt er auch die Beamten der städtischen Anstalten, 
in so fern nicht vermöge Stiftung oder Vertrag das Recht der Ernennung einem Dritten ein- 
geräumt ist, 

Die Ernennuny erfolyt nach vorausgeyangener Concursausschreibung über Vorschlag 
des Magistrates. 

Der Stadtrath ist jedoch an den Vorschlag nicht gebunden. 
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cc) Przeniesienie na stanspoczynku i dy miss yu. 

$. 76. Rada miasta orzekać bedzie o przeniesieniu na doczasowy lub trwały 
stan spoczynku jako i o dymissyi urzędników, stale ustanowionych, tudzież o zezwo- 
leniu płac dla pozostałych, wedle norm, jakie istnieją dla urzedników rządowych 
przy władzach administracyjnych. 

b) Dozór i kontrola administracyi. 

$. 77. Rada miasta prowadzi dozór nad sprawowaniem interesów wszystkich 
organów miejskich, i może przez własne komisye dochodzenie tychże zarządzić. 

Ma też dalej na to uważać, ażeby kasy od czasu do czasu były skontrowane. 

Odw ofania się. 

$. 78. Rada miasta orzekać winna we wszystkich do niej przeslanych zazale- 

niach przeciw rozporządzeniem wydziału administracyjnego. 
ad B. O gospodarstwie miejskiem. Majątek gminy. 

$. 79. Rada miasta obowiązana jest całą tak ruchomą jak nieruchoma własność 
gminy i wszelkie uprawnienia, w ewidencyi utrzymywać za pomocą dokładnego 
inwentarza, corocznie ogłosić mającego. 

Ma o tem staranie mieć, ażeby cały majątek, dochód przynieść mogący, tak był 
administrowany, iżby jak największą trwającą przynosii rentę. 

Tenże nareszcie obowiązany jest, mieć o to staranie, ażeby żaden uprawniony 
członek gminy nie większych czerpał korzyści z dobra gminnego, jak tylko, o ile 
wymaga pokrycie potrzeb jego. 

Nabycie i sprzedaż, zastawienie i wydzierżawienie majątku 
gminnego. 

$. 80. Rada miasta ma prawo nabycia, zastawienia, sprzedania lub zamieniania 
dóbr nieruchomych i uprawnień, na równi z niemi stojących; tudzież prawo zawarcia 
układów dzierżawy, o ile stanowienie uchwały co do tych przedmiotów prze- 
chodzi zakres działalności wydziału administracyjnego. 

Do ważnego stanowienia uchwały o sprzedaży potrzeba obecności najmniej dwóch 
trzecich części członków Rady miasta a zarazem zezwolenia bezwzględnej większości 
wszystkich tejże członków. Jeżeli zaś ogólna summa, którego z rzeczonych intere- 
sów przenosiła summe stolysięcy zlotych reńskich mon. konw., wtedy do stanowie- 
nia uchwały potrzeba sankcyi Cesarza, 

Budżet. 

$. 81. Rada miasia ulożyć każe na postawie inwentarzów i rachunku główny 
budżet tak dochodów jak wydatków gminy miasta na trzy następne lata admini- 
stracyjne. 

$. 82. Ulozeniem lego budżetu zajmuje sie magistral za spółdzialaniem komisa- 
rzy, przez wydział administracyjny z grona jego delegowanych. 

Projekt wypracowany, będzie potem przedłożony z uwagami magistratu równie 
jak komisyi spółdziałającej Radzie najdalej w dziewięć miesięcy przed rozpoczęciem 
roku rachunkowego. Cztery tygodnie przed dochodzeniem przez Rade miasta, będzie 
projekt w ratuszu wyłożony do publicznego przejrzenia. 


139. Kaiserliches Patent vom 12. Ait 1850. 780 


ce. Versetzuny in den Ruhestand und Entlussung. 
$. 76. Der Stadtrath hat über die Versetzung in den zeitlichen oder dauernden Ruhe- 
stand und über die Entlassung der bleibend ungestellten Beamten, ferner über die Bewilligung 
der Bezüge der Hinterbliebenen in Gemdssheit der für die Staatsbeamten der Verwallungs- 


behórden bestehenden Normen zu beschliessen. 


b) Aufsicht und Controlle der Verwullung. 
$. 77. Der Stadtrath hat die Oberaufsicht über die Geschäftsführung aller städtischen 
Organe und kann dieselben durch eigene Commissionen untersuchen lassen. 


Er hat ferner darauf zu sehen. dass die städtischen Cassen von Zeit zu Zeit scontrirt werden. 


Berufungen. 
$. 78. Der Stadtrath hat über alle an ihn gelungenden Beschwerden gegen die von 
dım Verwaltungsausschusse ausgegangenen Verfügungen zu entscheiden. 


AdB. Vom städtischen Haushalte. Gemeinde-Vermögen. 


$. 79. Der Stadtrath ist verpflichtet, das gesammte, sowohl bewegliche als unbeweyliche 
Eigenthum der Gemeinde und simmtliche Gerechtsache mittelst eines genauen Inventars in 
Uebersicht halten und jährlich dasselbe veröffentlichen zu lassen. 

Er hat dafür zu sorgen, dass das gesammte erträgnissfähige Vermögen derart verwal- 
tel werde, dass es die thunlich grösste nachhaltige Rente ergebe. 

Er ist endlich verpflichtet, darauf zu sehen, dass kein berechtigtes Gemeindegiied aus dem 
Gemeindegute einen grösseren Nutzen ziehe, als zur Deckung seines Bedarfes nothwendig ist. 


ErwerbungundVeräusserung, VerpfindungundVerpachtung des Gemeinde- 
Vermogens. 


5. 80. Der Stadtrath hat das Recht zur Erwerbung, Verpjandung, Veräusserung oder 
zum Umtausche unbeweglicher Güter und der denselben gleichgehaltenen Gerechtsamen, so wie 
zur Eingehung von Pachtverträgen, in so weit die Beschlussfassung über diese Gegenstände den 
Wirkungskreis des Verwaltungsausschusses überschreitet. 

Zu einer gültigen Beschlussfassung über eine Veräusserung ist die Anwesenheit von min- 
destens zwei Drittheilen der Mitglieder des Stadtrathes, und überdiess die Zustimmung der 
absoluten Mehrheit siimmilicher Mitglieder des Stadirathes erforderlich. Uebersteigt der Ge- 
sammibetrag eines der obenerwähnten Geschäfte die Summe von Einmalhundert Tausend Gul- 
деп Conv. Minze, so ist die Beschlussfassung der Sanction des Kaisers zu unterziehen. 


Vorunschläge. 


F. 81. Der Stadtrath hat auf Grundlage der Inventarien und der Rechnung den Haupt- 
voranschlag der Einnahmen und Ausgaben der Stadigemeinde für die drei nächstfolgenden 
Verwaltungsjahre ausarbeiten zu lassen. 

5. 82. Die Ausarbeitung dieses Voranschlages geschieht vom Magistrate unter Mitoir- 
kung der com Verwaltungsausschusse aus seiner Mitte abzuordnenden Commissäre. 

Der ausgearbeitete Entwurf ist hierauf mit den Bemerkungen des Magistrates und der 
mitwirkenden Commission dem Stadtrathe längstens neun Monate vor Beginn des Rech- 
nungsjahres vorzulegen. Vier Wochen vor der Prüfung durch den Stadtrath ist der Entwurf 
im Stadthause zur öffentlichen Einsicht aufzulegen. 

(XLII. Рош.) 216 
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Uwagi, przez członków gminnych w tej mierze poczynione, będa do protokołu 
weiagnione i przy roztrzasaniu uwzględnione. 

$. 83. Do ustanowienia trzechletniego budżetu tak dochodów jak wydatków po- 
trzeba sankcyi Cesarza. 

$. 84. W obrebach trzechlelniego budżetu głównego i na podstawie tego, jako 
i rachunku ostalniego zeszlego roku administracyjnego, będzie od roku do roku 
osobny budżet ulożony, w sposób wyżej ($. 82.) wyszczególniony, i przez Radę 
miasta samodzielnie ustanowiony. Roczny ten budżet nadesfanym być winien naj- 
dalej w ciągu trzech miesięcy przed rozpoczęciem Rady miasta, a zanim la przystąpi 
do roztrząsania onegoż, czternaście dni przed temże do publicznego przejrzenia bę- 
dzie wyłożony. 

Pokrycie ubytku w budżecie. 

$, 85. Jeżeli przy ustanowieniu glównego budżetu na trzyletni peryod admi- 
nistracyjny, lub w ciągu tegoż przy ułożeniu pojedynczych budżetów rocznych, albo 
wreszcie w przypadkach nadzwyczajnych w biegu roku administra cyjnego pokazuje 
się, że nie są pokryte potrzebne wydatki przez dochody, natedy Rada miasta stara- 
nia przyłożyć winna ku pokryciu niedostatku przez otworzenie nowych środków do- 


chodowych. 
Nowe naklady, podwyższenie nakładów. 


$. 86. Jeżeli Rada miasta w celu pokrycia ubytku, za potrzebne uznaje nowe 
wypisać nakłady lub podwyższenie tychże o dwadzieścia i pięć odsetköw dochodu, w 
ostatnim budżecie obrachowanego, potrzebuje ku lemu sankcyi Cesarza. 

Co do ważności uchwały w tej mierze, znajduja swe zastosowanie i w tym ra- 
zie warunki do stanowienia uchwały $fem 80. wskazane, 

Pożyczki, rękojmie i operacye finansowe. 

$. 87. Do zaciągania pożyczek pojedynczych i przyjęcia rękojmi, w których 
summa pożyczona lub zaręczona przechodzi roczny dochód gminy, w przecieciu we- 
dle ostatniego budżetu trzechletniego wymierzony, równie jak do każdej operacyi 
finansowej, potrzeba — oprócz wspomnionego w poprzedzającym paragrafie warunku 
stanowienia uchwaly — sankcyi Cesarza. 

Dochodzenie rachunków. 

$. 88, Rada miasta ma na sobie obowiazek dochodzenia i stanowczego zala- 
twienia rachunku ostatecznego względem zarządzania majatkiem w ostalnio-zeszłym 
trzechletnim peryodzie administracyjnym, nie mniej lez dochodzenia i zalatwienia 
wszystkich rachunków rocznych. 

Cziernaście dni przed dochodzeniem przez Rade miasta będa rachunki w ratuszu 
wyłożone do publicznego przejrzenia. 

Uwagi w tym względzie przez członków gminy poczynione, będa do protokołu 
wciagnione, i przy dochodzeniu uwzględnione. 

O ukladach i wykreśleniu należytości. 

$. 89. Zastrzega sie Radzie miasta sianowienie uchwaly względem zawarcia 
kontraktów wszelkiego rodzaju, wzgledem wykreślenia należytości watpliwych, i nie 
mogących być ściągnionemi, tudzież względem upuszczena wynagrodzeń, о ile 
przedmiot ich zakres działania wydziału administracyjnego przekracza. 
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Die Erinnerungen der Gemeindegiieder darüber werden zu Protokoli genommen und bei 
der Prüfung in Erwägung gezogen. 

$. 83. Die Feststellung des dreijährigen Voranschlages der Einnahmen und Ausgaben 
bedarf der Sanction des Kaisers. 

5. 84. Innerhalb der Gränzen des dreijährigen Hauptvoranschlages und auf Grundlage 
desselben, so wie der Rechnung des letztabgelaufenen Ferwaltungsjahres ist von Jahr zu Jahr 
ein besonderer Voranschlag auf die oben ($. 82) angegebene Weise auszuarbeiten, und durch 
den Stadtrath selbstständig festzustellen. Dieser jährliche Voranschlag hat längstens innerhalb 
drei Monaten vor Beginn des Verwaltungsjahres an den Stadtrath xu gelangen und vierzehn 
Tage vor der Prüfung durch denselben zur üffentlichen Einsicht aufzuliegen. 


Deckung des Ausfalles im Budget. 


5. 85. Zeigt sich bei der Feststellung des Hauptvoranschlages für die dreijährige Ver- 
waltungsperiode, oder innerhalb derselben bei der Verfassung der einzelnen Jahresvoranschlage, 
oder endlich in ausserordentlichen Füllen im Laufe des Verwaltungsjahres, dass die nöthigen 
Ausgaben durch die Einnahmen nicht gedeckt sind, so hat der Stadtrath durch Eröffnung 
neuer Einnahmsquellen für die Deckung des Abganges zu sorgen. 


Neue Auflagen, Erhöhung der Auflagen. 
$. 86. Wenn der Stadtrath zur Deckung des Abganges neue Auflagen oder eine Er- 
hóhung derselben um fünf und zwanzig Percent des in dem letzten Voranschlage berechneten 
Ertrages auszuschreiben findet, ist hierzu die Sanction des Kaisers erforderlich. 
Bezüglich der Gültigkeit des Beschlusses haben auch in diesem Falle die im F. 80 auf- 
gestellten Erfordernisse der Schlussfassung Anwendung. 


Darleihen, Bürgschaften, Finanzoperationen. 

F. 87. Zur Aufnahme von einfachen Darlehen und zur Uebernahme von Bürgschaflen, Без 
welchem der dargeliehene Betrag oder die verbürgte Summe das nach dem letzten drezjahri- 
gen Voranschlage durchschnittlich bemessene Jahreseinkommen der Gemeinde überschreitet, 
endlich zu jeder Finanzoperation wird ebenfalls nebst der im vorhergehenden Paragraphe er- 
wühnten Bedingung der Schlussfassung die Sanction des Kaisers erfordert. 


Prüfung der Rechnung. 
$. 88. Dem Stadtrathe obliegt die Prüfung und definitive Erledigung der Schlussrech- 
nung über die Gebarung in der letztabgelaufenen dreijährigen Verwaltungsperiode, so wie die 
Prüfung und Erledigung der sämmtlichen jährlichen Rechnungslegungen. 
Vierzehn Tage vor der Prüfung durch den Stadtrath werden die Rechnungen zur öffent- 
lichen Einsicht im Stadthause aufgelegt. 
Die Erinnerungen der Gemeindeglieder darüber werden zu Protokoll genommen, und bei 


der Prüfung in Erwägung gezogen. 


Verträge, Abschreibung von Forderungen. 
$. 89. Die Schlussfassung über Eingehung von Verträgen jeder Art, über Abschreibung 
von zweifelhaften und uneinbringlichen Forderungen und Nachsicht von Ersätzen, so weit de- 
ren Gegenstand den Wirkungskreis des Verwaltungs-Ausschusses überschreitet, ist dem Stadt- 


rathe vorbehalten. 
216 * 
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Budowy i nadzwyczajne nakłady. 

$. 90. Zastrzega sie dalej Radzie miasta sianowienie uchwały względem wysla- 
wiania budynków, tudzież dozwolenie nadzwyczajnych, w bndżecie nie zawar- 
tych wydatków, zakres działania wydziafu administracyjnego przekraczających. 

ad C. Dziłalność Rady miasta co do strzeżenia i polepszenia 
dobra gminy przez osobne zakłady. 

$. 91. Rada miasia czuwać winna nad maleryalnemi i umysłowemi interesami 
ludnosci pod bezpośrednim rządem pańslwa stojacego miasta Tryeslu, i starania przy- 
fożyć ku polepszeniu dobra onegoż przez stosowne zakłady. 

Policya lokalna. 

$. 92. Mianowicie winna ona z spölnem działaniem przykładać sie do utrzymania 
publicznej spokojności, bezpieczeństwa. i publicznej obyczajności, dalej staranie 
mieć o upiekszenie miasla, zachowanie czystości, brukowanie, założenie і ulrzyma- 
nie dróg i ulic, wyjąwszy te, których utrzymanie przypada na koszt skarbu rzado- 
wego: dalej o utrzymanie siudzień miejskich, wodociągów i innych zakładów; nie 
mniej przedmiotem starania jego jest oświetlenie, uprowidowanie, policya sanitarna, za- 
klady do gaszenia pożaru, i środki, slużace do odwrócenia niebezpieczeństw, za- 
grażających bezpieczeństwu osoby i własności przez wypadki elementarne. 

Rada miejska winna dla potrzebnych w tym wzgledzie zakładów i urządzeń w obre- 
bie ustaw państwa i kraju stosowne wydawać przepisy, potrzebne summy pieniężne 
uchwalać, dalsze zaś rozporządzenie i czuwanie nad wykonaniem poruczyć wydzia- 
fowi administracyjnemu. 

Rada miasta jest odpowiedzialną za każde w tym wzgledzie, za winę jej po- 
czytane omieszkanie. Rządowi państwa zastrzega się kontrola i wpfywanie tam, 
gdzie tego publiczne wymagaja wzgledy. 

$. 93. Rada miasta winna dalej postarać się o środki dla tych zakładów miej- 
scowo-policyjnych, któremi kieruje rząd w interesie miasta. 

Datki, które miasto na cele policyjne fożyć będzie, w osobnym układzie mię- 
dzy rządem państwa a Radą miasta zoslaną uregulowane. 

Zanim to do skutku przyjdzie, ma Rada miasta wedle dotychczasowego stosunku 
uiszczać datki swoje. 

$. 94. Rada miasta winna mieć slaranie o utrzymanie batalionu milicyi teryto- 
ryalnej ($. 72.), przeznaczonego w czasie pokoju do sirzezenia spokojności i pu- 
blicznego bezpieczestwa, i potrzebne ku temu summy pieniezne uchwalić, jeżeli 
wedle postanowień regulaminu naklad nie ma być cześciowo skarbem państwa za- 
stapiony. 

Rzecz sanitarna. 

$. 95. W obrebach ustaw państwa i układów, z administracyą rządową zawar- 
tych, należy do Rady miasta, urządzenie i nadzorstwo co do zakladów dla rzeczy 
sanitarnej miejscowej, mianowicie co do śpiiala miejskiego. 

Rada miasta wyznacza właściwym organom administracyjnym potrzebne summy 
pieniężne i zostawia im oraz bliższe co do tego wykonanie. 
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Bauien und ausserordentliche Auslagen. 
5. 90. Dem Stadtrathe ist ferner vorbehalten, die Schlussfassung über die Ausführung 
von Bauten, ferner die Bewilligung zu ausserordentlichen, im Voranschlage nicht enthaltenen 
Auslagen, welche den Wirkungskreis des Verwaltungsausschusses übersteigen. 


Ad C. Wirksamkeit des Stadtrathes zur Wahrung und Förderung Чет 
Wohlfahrt der Gemeinde durch besondere Anstalten. 


F. 91. Der Stadtrath hat die materiellen und geistigen Interessen der Bevölkerung der 
reichsunmittelbaren Stadt Triest wahrzunehmen, und für die Beförderung der Wohlfahrt der- 
selben durch geeignete Anstalten zu sorgen. 


Łocalpolizet. 

H. 92. Insbesondere obliegt ihm die Mitwirkung zur Aufrechthaltung der öffentlichen 
Ruhe und Sicherheit, so wie die öffentliche Sittlichkeit, dann die Obsorge für die Stadtverschö- 
nerung, Reinlichkeit, Pflasterung, Anlegung und Erhaltung der Wege und Strassen, mit Aus- 
nahme jener, deren Erhaltung dem Reichsschatze obliegt; der städtischen Brunnen, Wasser- 
leitungen und sonstigen Anlagen; dann für Beleuchtung, Approvisionirung. Gesundheitspolizei, 
Feuerlösch-Anstalten und Vorkehrungen zur Anwendung der die Sicherheit der Person und 
des Eigenthumes bedrohenden Gefahren durch Elementar-Ereiynisse. 

Der Stadtrath hat für die in dieser Beziehung erforderlichen Anstalten und Einrichtun- 
gen innerhalb der Reichs- und Landesyesetze die Vorschriften zu geben, die nöthigen Geld- 
mittel zu bewilligen, die nühere Anordnung und Ueberwachung der Ausführung aber dem 
Verwaltungs-Ausschusse zu übertragen. 

Der Stadtrath ist für jede in dieser Beziehung ihm zur Last fallende Unterlassung ver- 
antwortlich, Der Staatsregierung bleibt die Controlle und die Einwirkung dort, wo sie die- 
selbe aus öffentlichen Rücksichten für nothwendig findet, vorbehalten. 

5. 93. Der Stadtrath hat ferner die Mittel für jene Localpolizei- Anstalten zu beschaffen, 
welche von der Regierung im Interesse der Stadt geleitet werden. 

Die Beiträge der Stadt zu dem Aufwande für polizeiliche Zwecke werden durch beson- 
dere Uebereinkommen der Staatsregierung mit dem Stadtrathe geregelt. 

Bis dahin hat die Stadt in dem bisherigen Verhältnisse beizutragen. 

$. 94. Der Stadtrath hat für die Erhaltung des in Friedenszeiten zur Wahrung der 
Ruhe und öffentlichen Sicherheit bestimmten Bataillons der Territorial-Milis ($. 72) zu sorgen, 
und die dafür nóthigen Geldmittel zu bewilligen, in so ferne nicht der Aufwand für dieselbe 
nach den Bestimmungen des Reglements theilweise aus dem Staatsichatze bestritten wird. 


Sanität. 


F. 95. Innerhalb der Gränzen der Reichsgesetse und der mit der Staatsverwaltung be- 
stehenden Uebereinkommen obliegt dem Stadtrathe die Einrichtung und Oberaufsicht der An- 
stalten für das Local-Sanitilswesen. insbesondere des städtischen Spitals. 

Er hat den betreffenden Verwaltungs-Organen die nóthigen Geldmittel zu bewilligen , und 
denselben die nähere Ausführung zu überlassen. 
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Pieczołowitość około ubogich i zakłady dobroczynności. 

$. 96. Co się tycze pieczołowilości około ubogich, należącej do gminy miasta, 
winna Rada miejska, o ile środki, zebrane z dobroczynności prywatnej i staraniem 
dyrekcyi zakładów zaopatrywania ubogich nie sa dostatecznemi, uchwalić potrzebne 
datki, w ogólności, slarać się o utrzymanie i stosowne kierowanie potrzebnych w tej 
mierze zakładów miejskich, tudzież urzędu zasiawniczego i kasy oszczędności. 

Kościoły, sprawy szkolne, zaklady wykształcenia, fundacye. 

$. 97. Co do spraw kościelnych i szkolnych, naukowych, artystycznych i innych 
zakładów wykształcenia jest obowiazkiem Rady miasta w obręhach ustaw państwa i 
krajowych, nie mniej w obrębach osobnych ukladöw, w tej mierze istniejących, mieć 
staranie о zarządzeniu, kontrolowaniu i dostarczeniu środków potrzebnych. 

Toż samo rozumie sie o fundacyach, atoliz bez naruszenia rozporządzeń, jakie 
zaprowadzono co do ich nadawania, administrowania i użycia. 


Komisye. 
$. 98. Rada miasta ma prawo wizytować kazać zaklady miejskie i przedsiębior- 
stwa przez zeslanie własnych komisyj, do czego też i komisarzy zewnątrz łona swego 
przeznaczyć może. 


Ad D. Zastępstwo miasta jako korporacya na zewnątrz. 
$. 99. Rada miasta zastępuje stojace bezpośrednio pod rządami państwa miasto 
Tryest, jako korporacya przeciwko osobom pojedynczym, przeciwko rządowi i państwu. 


u) Przeciwko osobom pojedynczym przez nadawanie prawa obywatelstwa. 
$. 100, Rada miasta ma prawo osiadfym w Tryeście obywatelom państwa na- 


dawać obywatelstwo miasta. 

Taksę mającą za nadanie obywatelstwa być wyznaczoną ($. 19.) uslanawia Rada 
miasta, która w pojedynczych przypadkach takowę upuścić może z godnych uwzgle- 
dnienia powodów. 

Radzie tej przysluza także prawo nadawać obywatelstwo honorowe miasta Tryestu, 
bezpośrednio pod rządami państwa stojącego ($. 21.). 

b) Przeciwko rządowi. 
aa) Prawo zażalenia się. 

$. 101. Rada miasta ma prawo, do ministeryum podawać zażalenia swe wzgle- 
dem niewłaściwego wykonania ustaw wraz z wnioskiem ku zaradzeniu. 

bb) Dawanie opinii. 

$. 102. Radzie miejskiej przysluża też prawo, w sprawach miasta Tryestu 
pod bezpośredniemi rządami państwa zoslającego, na rządanie wykonawczej władzy 
pańsiwa, obradować nad potrzebami i życzeniami miasta, i wnioski swe przez na- 
miestnika zdawać. 

c) Przeciwko państwu. 

$. 103 Rada miasta Tryestu, w bezpośrednich państwa rządach zostajacego, 
ma prawo, wybierać z grona swego dwóch posłów do Izby wyższej sejmu państwa. 

Sposób wyboru ustanawia ustawa wyborcza na sejm państwa. 
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Adrmenpflege und Wohlthatigkeits- Anstalten. 

5. 96. Für die der Stadigemeinde obliegende Armenpflege hat der Stadtrath, in so ferne 
die durch die Privat-Wohlthatigheit und durch die Sorge der Direction der Armen-Versor- 
gungs-Anstalten aufgebrachten Mittel nicht ausreichen, die erforderlichen Beiträge zu bewilli- 
gen, überhaupt für die Erhaltung und zweckmässige Leitung der diessfalls erforderlichen städ- 
tischen Anstalten, so wie des Versatzamtes und der Sparcasse zu sorgen. 


Kirchen-, Schulangelegenheiten, Bildungs- Ans fallen, Stiftungen. 


$. 97. Bezüglich der Kirchen- und Schulangelegenheiten, der wissenschaftlichen, Kunst- 
und sonstigen Bildunys-Anstalten obliegt dem Stadirathe innerhalb der Reichs- und Landes- 
gesetze und der bestehenden besonderen Uebereinkommen die Anordnung, Ueberwachung und 
die Beischaffung der erforderlichen Mittel. 

Dasselbe gilt von den Stiftungen, unrorgegriſſen der von den Stiflern bezüglich der Ver- 
leihung, Verwaltung und Verwendung getroffenen Verfügungen. 


Commissionen. 


$. 98. Der Stadtrath hat das Recht, die städtischen Anstalten und Unternehmungen durch 
Abordnung eigener Commissionen untersuchen zu lassen, wozu er auch Commissäre ausser 
seinem Mittel bestimmen kann. 


Ad D. Vertretung der Stadt als Körperschaft nach Aussen. 


5. 99. Der Stadtrath vertritt die reichsunmiltelbare Stadt Triest als Körperschaft ge- 
genüber einzelnen Personen, gegenüber der Regierung und dem Reiche. 


a) Gegenüber einzelner Personen durch Verleihung des Bürgerrechtes. 

5. 100. Er hat das Recht in Triest angesiedelien Reichsbürgern das Bürgerrecht der 
Stadt zu ertheilen. 

Die für die Verleikung des Bürgerrechtes zu entrichtenden Taxe ($. 19) wird vom 
Stadtrathe festgestellt, welcher in einzelnen Fällen, aus rücksichtswürdigen Gründen dieselbe 
nachsehen kann. 

Ihm steht es auch zu, das Ehrenbürgerrecht der reichsunmiltelbaren Stadt Triest zu ver- 
leihen ($. 21). 

b) Gegenüber der Regierung. 
aa) Recht der Beschwerde. 

F. 101. Der Stadtrath ist berechtiget, seine Beschwerden über eine ungehórige Follsie- 
hung der Gesetze, und den Antrag auf Abhilfe beim Ministerium einzubringen. 


bb) Erstuttung von Gutachten. 
F. 102. In den die reichsunmitielbare Stadt Triest betreffenden Reichsungelegenheiten 
sieht es dem Stadtraihe zu, über Aufforderung von Seite der vollziehenden Reichsgewalt die 
Bedürfnisse und Wünsche der Stadt zu berathen, und seine Vorschläge durch den Statthalter 


zu erstalien. 
c) Gegenüber dem Reiche. 


$. 103. Der Stadttrath der reichsunmiltelbaren Stadt Triest hat das Кес, zwei Abge- 
ordnete für das Oberhaus des Reichstages aus seiner Mitte zu wühlen. 
Die Art der Wahl wird durch das Reichswahlgesets bestimmt. 
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Rozdział II. 
Sposób co do postepowania przy rozprawach. 
Warunki ważności i stanowienie uchwały. 
$. 104. Do ważności uchwaly Rady miasta potrzeba obecności najmniej dwu- 
dziestu ośmiu członków i bezwzględnej wiekszości obecnych głosujących. 
Wyższe wymogi dla osobnych przedmiotów rozprawy. zawarte sa w $$fuch 57, 
80, 86, 87, 110, 111 i 134. 


Wyłączenie dla niebezstronności. 
$. 105. Jeżeli działalność sfuzbowa Podesty lub członka Rady miasta przed- 
miotem jest obradowania i uchwały, mają interesowani wstrzymać się od głosowa- 
nia, atoliż na żądanie muszą na posiedzeniu obecnymi być dla udzielenia pożąda- 
nych wiadomości. 
$. 106. Jeżeli jaki osobny interes prywatny, ezlonka lub najbliższych jego 
krewnych, przedmiotem rozprawy jest, ma tenże wystapić. 


Przewodnictwo. 

$. 107. Podesta albo w razie przeszkody pierwszy, a przy nieobecności tego, 
drugi wiceprezydent prezyduje ua posiedzeniach. 

Posiedzenie, przy którem to nie zosłało zachowanem, żadnej nie ma ważności. 

Prezydnjący nie ma z reguły udziału przy głosowaniu i tylko przy röwnodziei- 
nych głosach, głos jego stanowi. Jeżeli się spowodowanym widzi, w debacie mieć 
udział, tedy prezydencye odstapić winien nastepujacemu wieeprezydentowi. 

Wiceprezydenci mają przy każdej rozprawie Rudy miasta, przy której nie prezy- 
duja, głos stanowczy, który oddawają w kolejnej głosujących następności. 


Przybranie członków magistratualnych. 
$. 108. Przewodniczący magistratu, równie jak referenci tegoż, muszą, ile razy 
to Podesta lub jego zastepca uzna za potrzebne, na posiedzeniach Rady miasta być 
obecnymi, jednakże przytem tylko glos doradczy prowadzą. 


Komisarz cesarski. 
$. 109. Namiestnik lub ustanowiony przez niego komisarz może przy obradach 
i głosowaniu Rady miasta być obecnym, i przytem każdego czasu głos zabierać. 
Przy głosowaniu atoliż ше wolno mu brać udzialu. 
Tenże ma prawo, propozycye wnosić przed rząd do obradowania i uchwalenia, 


Wstrzymanie uchwał Rady miasta. 


a) Przez Podeste. 
$. 110. Jeżeli Podesta sadzi, że uchwała Rady miasla sprzeciwia się konstylucyi 
i ustawom istniejącym, natenczas prawo a oraz i obowiązek ma, wstrzymać wyko- 
nanie uchwały, i bez przewłoki zasięgnąć w tej mierze rozstrzygnienia namiestnika. 
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II, Abschnitt. 
Art der Verhandlung. 
Beschlussfähigkeit und Beschlussfassung. 

F. 104. Zur Gültigkeit eines Beschlusses des Stadtrathes ist die Anwesenheit von min- 
destens acht und zwanzig Mitgliedern, und die absolute Stimmenmehrheit der Anwesenden er- 
forderlich. 

Die erhöhten Erfordernisse für besondere Gegenstände der Verhandlung sind in den 
$$. 57, 80, 86, 87, 110, 111 und 184 enthalten. 


Ausschliessung wegen Befangenheit. 

5. 105. Wenn die dienstliche Wirksamkeit des Podestà oder eines Alitgliedes des Stadt- 
rathes den Gegenstand der Berathung und Schlussfassung bildet, haben sich die Betheiligten 
der Abstimmung zu enthalten, müssen jedoch der Sitzung, wenn es gefordert wird, zur Erthei- 
lung der gewünschien Auskünfte beiwohnen. 

F. 106. Wenn ein besonderes Privat-Interesse eines Mitgliedes oder seiner nächsten Ver- 
wandten einen Gegenstand der Verhandlung bildet, hat dasselbe abzulreten. 


Vorsitz. 

$. 107, Der Podestà oder im Verhinderungsfalle der erste, und bei dessen Abwesenheit 
ler zweite Viceprisident führt in den Sitzungen den Vorsitz. 

Jede Sitzung, bei welcher diess nicht beobachtet wird, ist ungiltig. 

Der Vorsitzende hat sich in der Regel an der Abstimmung nicht zu betheiligen, und nur 
bei gleichgetheilten Stimmen mit seiner Stimme den Ausschlag zu geben. Findet er sich ver- 
anlasst, an der Debatte Theil zu nehmen, so hat er den Vorsitz an den nächstfolgenden Vice- 
präsidenten abzugeben. 

Die Vicepräsidenten haben bei jeder Verhandlung des Stadiralhes, bei welcher sie nicht 
den Vorsitz führen, eine entscheidende Stimme, die sie in der Reihenfolge der Stimmenden zu- 
letzt abgeben. 


Beiziehung von Magistrats-Mitgliedern, 
$. 108. Der Leiter des Magistrals, so wie die Referenten desselben müssen, so oft es der 
Podestà oder dessen Stellverireter für nöthig erachtet, in den Sitzungen des Stadtrathes an- 
wesend seyn, haben jedoch dabei nur eine berathende Stimme. 


Landesfürstlicher Commissär. 
F. 109. Der Statthalter oder der von ihm bestellte Commissär kann den Berathungen 
und der Abstimung des Stadirathes beiwohnen, und dabei jederzeit das Wort nehmen. 
An der Abstimmung darf er sich jedoch nicht betheiligen. 
Er ist berechtigt, Vorlagen der Regierung zur Berathung und Schlussfassung einzu- 
bringen. 
Sistirung der Beschlüsse des Stadtrathes. 


a) Durch den Podestà. 
$. 110. Erachtet der Podesia, dass ein Beschluss des Stadtrathes der Verfassung oder 
den bestehenden Gesetzen zuwiderlaufe, so ist er berechtigt und verpflichtet, die Ausführung 
des Beschlusses zu sisliren, und darüber ohne Verzug die Entscheidung des Statthalters einzuholen. 
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Od rozstrzygnienia namiestnika wolne jest Radzie miasta odwołanie się do mi- 
nisteryum. _ 

Jeżeli Podesta sądzi, że uchwała Rady miasta uniebezpiecza ważny interes 
gminy, tedy także obowiazanym jest, wstrzymać wykonanie onegoż, a przedmiot 
dotyczacy powtórnemu podać obradowaniu i uchwaleniu Rady miasta pod warunkami, 
w fie 57. wyszczególnionemi. 

Jeżeli Rada miasta obstaje przy pierwszej swej uchwale, Podest temu wpra- 
wdzie zadosyć nczynić, lecz zarazem namiestnikowi о lem wiadomość podać winien. 
b) Przez namiestnika. 

S 111. Wobudwóch, w poprzednim paragrafie wymienionych przypadkach przy- 
służa także i namiestnikowi prawo. wstrzymać wykonanie uchwały, z udzieleniem 
powodów tegoż Radzie miasta. 

Jeżeli wstrzymanie miejsce ma z powodu naruszenia ustawy, tedy odwołanie 
się do ministerstwa Radzie miasta przysłuża. » 

Jeżeli wstrzymanie dzieje się z powodu uniebezpieczenia ważnego inleresu 

miny, natenczas Rada miasia przedmiot dotyczący jeszcze raz weźmie pod obradę 
і uchwałę swą, z zachowaniem przepisów w fie 57. wspomnionych, a uchwałę na- 
stępną do wiadomości namiestnika poda. 
Jawność posiedzeń. 

$. 112. Posiedzenia Rady miasta są 2 reguły jawne. 

Jeżeli zaś pod rozprawę przyjść maja osobiste sprawy, sekretne warunki licy- 
tacyi, środki ostroznosei, środki zapobiegające i urządzenia, wymagające do zabez- 
pieczenia celu zachowania tajemnicy, może na rządanie prezydującego lub na rzą- 
danie najmniej dziesięciu członków Rady miejsce mieć obradowanie i głosowanie 
w poufnem posiedzeniu. 

Także i w tym przypadku, gdyby przez nienależyte zachowanie się słuchaczy 
obradowanie lub swobodność tegoż byla przeszkudzona, ma prezydujący prawo, а 
nawet jest obowiazany, po uprzedniem bezskutecznem napomnieniu do porządku, 
oddalić się kazać słuchaczom ze sali posiedzenia. 

Posiedzenia zwyczajne i nadzwyczajne. 

$. 113. Uchwałą Rady miasta ustanowi się czas zwyczajnych posiedzeń peryo- 
dzcznych, o czem też namiestnikowi sprawę zdać należy, 

Do zwyczajnych posiedzeń może się Rada miasta zbierać tylko na skutek powo- 
łania przez Po desle lub w razie jego przeszkodzenia, przez zastępcę jego. 

Posiedzenie nadzwyczajne, któremu niepoprzedzalo lakie powołanie, nieprawnem 
jest, a więc żadnej nie będą mieli wagi uchwały, na takiem posiedzeniu zapadle. 

Wszakże Podesta, a w razie jego przeszkodzenia, zastępca jego, obowiazanym 
jest, na piśmienne żadanie najmniej członków dwudziestu, lub za zleceniem na- 
miestnika zwołać Radę miasta do nadzwyczajnego posiedzenia. 

Namiestnik ma o zarządzeniu każdego posiedzenia nadzwyczajnego być zawia- 


domionym. 
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Gegen die Entscheidung des Statthalters steht dem Stadtrathe die Berufung an das 
Ministerium offen. 

Glaubt der Podestà, dass ein Beschluss des Stadtrates ein wichtiges Gemeinde- Interesse 
gefährde, so liegt es ebenfalls in seiner Pflicht, mit der Ausführung innesuhalten und den 
Gegenstand einer nochmaligen Berathung und Schlussfassung des Stadtrathes, unter den im 
F. 57 angegebenen Erfordernissen zu unterziehen. 

Beharrt der Stadtrath auf seinem ersten Beschlusse, so hat der Podestà demselben Folge 
zu geben, und hiervon dem Statthalter die Anzeige zu machen. 


b) Durch den Statthalter. 


5. 111. In den beiden, im vorigen Paragraphe erwähnten Fällen steht auch dem Statt- 
halter das Recht zu, die Ausführung eines Beschlusses einzustellen, und die Gründe der Si- 
stirung dem Stadtrathe mitzutheilen. 

Erfolgt die Sistirung wegen Verletzung eines Geseizes, so steht dem Stadtrathe die Be- 
rufung an das Ministerium offen. 

Wenn die Sistirung wegen Gefährdung eines wichtigen Gemeinde-Interesses geschieht, 
hat der Stadtrath den Gegenstand einer nochmaligen Berathung und Schlussfassung, mit 
Beobachtung der im $. 57 erwähnten Erfordernisse zu unterziehen und den Beschluss zur 
Kenntniss des Statthalters zu bringen. 


Oeffentlichkeit der Sitzung. 


F. 112. Die Sitzungen des Stadirathes sind in der Regel öffentlich. 

Wenn aber persönliche Angelegenheiten, geheime Licitationsbedingungen, Vorsichtsmass- 
regeln, Vorkehrungen und Einleitungen, die zur Sicherung des Zweckes die Geheimhaltung 
erheischen, in Verhandlung kommen, kann über Anordnung des Vorsitzenden, oder auf Ver- 
langen von wenigstens zehn Rathsmitgliedern, die Berathung und Abstimmung in vertraulicher 
Sitzung stattfinden. 

Auch ist im Falle, als durch die Haltung der Zuhörer die Berathung gestört, oder die 
Freiheit derselben beirrt wird, der Vorsitzende berechtigt und verpflichtet, nach vorausgegan- 
gener fruchiloser Ermahnung zur Ordnung, das Sitzungslocal von Zuhörern räumen zu lassen. 


Ordentliche und ausserordentliche Sitzungen. 


$. 113. Durch Beschluss des Stadtrathes ist die Zeit der ordentlichen periodischen Sit- 
zungen festzustellen und darüber die Anzeige dem Statthalter zu erstatten. 

Zu ausserordentlichen Sitzungen kann sich der Stadtrath nur über Einberufung des Po- 
desta oder in dessen Verhinderungsfalle, seines Stellvertreters versammeln. 

Jede ausserordentliche Sitzung, der eine solche Einberufung nicht zu Grunde liegt, ist 
ungesetzlich, und es sind die darin gefassten Beschliisse ungiltig. 

Der Podestä, und in dessen Verhinderung sein Stellvertreter, ist jedoch verpflichtet, über 
schriftliches Einschreiten von wenigstens zwanzig Mitgliedern, oder im Auftrage des Statt- 
halters den Stadtrath zu einer ausserordentlichen Sitzung einzuberufen. 

Der Statthalter ist von der Anordnung jeder ausserordentlichen Sitzung in Kcnniniss 


zu setzen. 
217 * 
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Deputacye. 
$. 114. Deputacye nie będa przypuszczane do posiedzeń Rady miasta lub jej 


wydziałów. 
Jawność głosowania. 


$. 115. Głosowanie z reguly jest jawne. 

Tajne atoliż głosowanie odbywać się może przy mianowaniach, i gdy Rada mia- 
sta to uchwali z godnych uwzględnienia powodów. 

Protokół posiedzenia. 

$. 116. Na rozprawy posiedzenia będzie protokół prowadzony przez urzędnika, 
przeznaczonego do tego przez Podestę. 

Tenże ma być przez prezydujacego, przez dwóch przez Radę miasta wymienio- 
nych członków i przez protokolistę podpisany i w archiwum gminy schowany. 

Wyciag protokołu posiedzeń publicznych, a w przypadku tajnego posiedzenia 
przynajmniej rezultaty onegoż, ogłoszone będą przez zamieszczenie do gazety rza- 


dowej. 
Porządek sprawowania interesów. 


$. 117. Bliższe postanowienia co do sposobu sprawowania interesów Rady 
miasta, mianowicie co do utworzenia wydziałów dla pojedynczych przedmiotów za- 
warte są w regulaminie dotyczącym. 
Do ustanowienia regulaminu sprawowania interesów potrzeba sankcyi Ce- 
sarza. 
Ðział drugi. 
Zakres działalności wydziału administracyjnego. 
W ogólności. 
$. 118. Wydział administracyjny zastępuje jako organ doradczy i uchwalający 
miejsce Rady miasta we wszystkich sprawach gminnych, przekazanych wydziałowi 
administracyjnemu niniejszą konstytucyą lub przez Radę miasta w obrębach ашопо- 
micznej jego i w powyższych postanowieniach nie zastrzeżonej mu specyalnie dzia- 


Talnosci. 
W szczególności. 


$. 119. Mianowicie należy do zakresu wydziału administracyjnego. 

а) Mianowanie urzędników i slug gminnych, jako i przy zakładach miejskich, je- 
żeli roczna ich płaca nie przenosi summy czterechset złotych reńskich m. k., 
tudzież 

b) uchwalanie wszelkich zaliczek płacy , zasuspendowanie urzędników miejskich 
z ważnych powodów, i zarządzenie potrzebnego prowyzoryum z obowiązaniem 
rzecz Radzie miasta do rozstrzygnienia przedłożyć , nareszcie dymissyonowa- 
nie sług gminnych; 

c) bliższa kontrola prowadzenia interesów w magistracie i urzędach miejskich, i 
skontrowanie kas miejskich ; 


d) rozstrzyganie zażaleń przeciw czynnościom urzędowym magistratu w przed- 
miocie naturalnego zakresu działania gminy. 


Dalsze odwołanie się od tego rozstrzygnienia nie ma miejsca. 
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Deputationen. 

5. 114. Deputationen dürfen zu den Sitzungen des Stadirathes oder seiner Ausschüsse 
nicht zugelassen werden, 

Oeffentlichkeit der Abstimmung. 

$. 115. Die Abstimmung ist in der Regel öffentlich. 

Bei Ernennungen jedoch, und wenn der Stadtrath sonst aus rücksichtswürdigen Grün- 
den es beschliesst, kann eine geheime Abstimmung stalifinden. 

Sitzungs-Protokoll. 

$. 116. Ueber die Sitzungsverhandlungen ist von einem durch den Podestà zu bestim- 
menden Beamten ein Protokoll zu führen. 

Dasselbe ist von dem Vorsitzenden, von zwei vom Stadtrathe zu benennenden Mitgliedern 
und dem Protokollsführer zu unterzeichnen und in dem Gemeindearchive aufzubewahren. 

Ein Auszug des Protokolls der öffentlichen. Sitzungen und im Falle einer geheimen Sit- 
zung wenigstens die Ergebnisse derselben, sind durch die Einrückwng in das ämtliche Zei- 
tungsblatt zu veröffentlichen. 

Geschifts-Ordnung. 

$. 117. Die nüheren Bestimmungen über die Art der Geschäftsbehandlung des Stadtra- 
thes, insbesondere auch über die Bildung von Ausschüssen für einzelne Gegenstände enthält 
die Geschäftsordnung. 

Die Feststellung der Geschäftsordnung erfordert die Sanction des Kaisers. 

Zweites Hauptstück, 
Wirkungskreis des Verwullungsausschusses, 
Im Allgemeinen. 

5. 118. Der Verwaltungsausschuss vertritt als berathendes und beschliessendes Organ 
die Stelle des Stadtrathes in allen jenen Gemeindeangelegenheiten, welche durch diese Ver- 
fassung oder von dem Stadtrathe innerhalb der Gränzen seiner autonomen und in den vor- 
ausgehenden Bestimmungen ihm nicht speciell vorbehaltenen Wirksamkeit dem Verwaltungs- 
Ausschusse zugewiesen werden. 

Im Besonderen 

5. 119. Insbesondere liegt im Wirkungskreise des Verwaltungsausschusses : 

a) Die Ernennung der Beamten und Diener der Gemeinde, so wie jener der städtischen An- 
stalten, in so ferne deren jährlicher Gehalt den Betrag von vierhundert Gulden С. M. 
nicht übersteigt; dann 

b) die Bewilligung aller Gehalis-Vorschiisse, die Suspendtrung der städtischen Beamten aus 
wichtigen Gründen, und die Veranstaltung des nöthigen Provisoriums mit der Verpflich- 
tung, den Fall dem Stadirathe zur Entscheiduny vorzulegen, dann die Entlassung der 
Gemeindediener ; 

c) die nähere Controlle der Geschäftsführung des Magistrates und der städtischen Aemter, 
dann die Scontrirung der städtischen Cassen ; 

d) die Entscheidung über Beschwerden gegen Amtshandlungen des Magistrates bezüglich 
des natürlichen Wirkungskreises der Gemeinde. 

Eine weitere Berufung gegen diese Entscheidung ist nicht zulässig. 
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e) zezwolenie w przedmiocie nabycia, zasiawienia, zbycia lub zamiany dóbr nieru- 
chomych i z temi na równi stojących uprawnień, jeżeli roczny ich dochód nie 
przenosi summy tysiac złotych reńskich mon. konw, ; 

Г) zezwolenie w przedmiocie interesów pienieżnych, tudzież zawarcia kontraktów 
i ugód wszelkiego rodzaju, mających związek z zarządem gminy, a summy ty- 
siąca złolych reńskich nieprzenosączych. Dalej aż do iejże sammy zezwolenie 
budynków gminnych ; 

g) zezwolenie względem nie preliminowanych kazdego rodzaju wydatków, summy 
jednego sta złot. reńskich mon. konw. nie przenoszących ; 

h) zezwolenie, dolyczące wykreślenia watpliwych i do ściagnienia niepodobnych 
należytości, tudzież upuszczenia opłat, nie przenoszących kwoty dwóchset zfo- 
tych reńskich mon. konw.; 

i) zezwolenie na rozpoczęcie sporów ; 

k) spółdziałanie przy sporzadzan iu budżelów miasta ($. 82., 84.) i pierwsze do- 
chodzenie złożonych rachunków i nadzwyczajnych budżetów , wedle $fu 88. 
Radzie miasta do załatwienia zastrzeżonych, potwierdzenie których z wielkości 
summy Radzie miasta jest zasirzezonem: 

1) zezwolenie na wszelkie wydatki, należących do przeprowadzenia budżetów 
miejskich potwierdzonych, w obrębach rubryk pojedynczych, i o ile w pojedyn- 
czych punktach niniejszego paragrafu nie ma osobnych postanowień ograni- 
czających. 

m) Bliższe rozporządzenia co do szczegółowego przeprowadzenia uchwał Rady mia- 
sta względem zarzadu majątkiem miejskim, i wzgledem uregulowania przedmio- 
tów, podług $$fów 89.— 92, do jej zakresu należacych ; 

п) przyjmowanie cudzych jako do związku gminnego należących, w przypadkach, 
w których nie przysłuża im już prawo do tego wedle Gin 13.; 

o) stanowienie uchwał co do przedmiotów, przez Radę miasta wydziałowi admi- 
nistracyjnemu w myśl powyższego paragrafu przekazanych. 


Ogólne postanowienia co do sprawowania interesów. 
$. 120. W wydziale administracyjnym prezyduje Podest% а w razie jego 
przeszkodzenia pierwszy albo drugi wiceprezydent. 
Do ważności uchwały potrzeba obecności najmniej ośmiu członków oprócz pre- 
zydującego. 
Do stanowienia uchwały dostateczna jest względna glosów większość. 
Wszelakoż prezydujący ma prawo, w przypadkach $fu 110. wstrzymać prze- 
prowadzenie zapadłej uchwały, i przedmiot do rozstrzygnienia Radzie miasta przedłożyć, 
Bliższe postanowienia co do sposobu sprawowania iuteresów, przez Radę mia- 
sta będą ustanowione. 
Rozciągniony zakres działania, w skutek rozwiązania 
Rady miasta. 
$. 121. Wydział administracyjny ma prawo podczas, gdy po rozwiązaniu Rady 
miasta w urzędzie pozostać winien ($. 66.) w sprawach administracyi gminnej dla nie- 
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e) die Bewilligung zur Erwerbung, Verpfündung, Veräusserung oder zum Umlausche unbe- 
weglicher Güter und der denselben gleich gehaltenen Gereclilssamen, wenn deren jähr- 
licher Ertrag die Summe von Eintausend Gulden Conv. Münze nicht übersteigt; 

f) die Bewilligung zu Geldyeschäften und zur Abschliessung von Verträgen und Vergleichen 
jeder Art, welche mit der Gebarung der Gemeinde zusammenhängen, und den Betrug 
von Eintausend Gulden Conv. Münze nicht überschreiten. Ferner bis zu demselben Be- 
trage die Bewilligung zu Gemeindebauten. 

g) die Bewilligung jeder Art nicht priliminirter Ausgaben, welche den Betrag von Einhun- 
dert Gulden Conv. Münze nicht übersteigen ; 

h) die Bewilligung zur Abschreibung zweifelhafter und uneinbringlicher Forderungen und 
Nachsicht von Ersätzen, welche den Betrag von Zweihundert Gulden Conv. Münze nicht 
übersteigen; 

i) die Bewilligung zur Еіпуећип von Rechisstreiten ; 

k) die Mitwirkung bei der Verfassung der Voranschläge der Stadt ($. 82, 84) und die 
Vorprüfung der nach F. 88 der Erledigung des Stadtrathes vorbehaltenen Rechnungs- 
legungen und der ausserordentlichen Voranschläge, deren Genehmigung vermöge des Be- 
trages dem Stadtrathe vorbehalten ist; 

1) die Bewilligung aller Ausgaben, welche zur Ausführung der genehmigten städtischen 
Voranschläge gehören, innerhalb der Gränzen der einzelnen Rubriken, und in so ferne 
in den einzelnen Puncten dieses Paragraphes nicht besondere beschränkende Bestimmungen 
enthalten sind. 

m) Die näheren Anordnungen behufs der Detail- Ausführung der Beschlüsse des Stadt- 
rathes über die Verwaltung des städtischen Vermögens und über die Reyelung der nach 
$$. 89 — 92 zu dessen Wirkungskreise gehörigen Gegenstände ; 

n) die Aufnahme von Fremden in den Gemeindeverband als Angehörige in jenen Fällen, in 
welchen dieselben nicht schon nach $. 12 darauf Anspruch haben ; 

0) die Schlussfassung über jene Gegenstände, welche ihm rom Stadtrathe im Sinne des 
vorigen Paragraphes zugewiesen werden. 


Allgemeine Bestimmungen uber die Geschäfts- Behandlung. 

F. 120. Den Vorsitz im Verwaltungsausschusse führt der Podesta und in dessen Ver- 
hinderung der erste oder zweite Vice-Präsident. 

Zur Beschlussfähigkeit ist die Anwesenheit von weniystens acht Mitgliedern ausser dem 
Vorsitzenden erforderlich. 

Zur Beschlussfassung genügt die relative Stimmenmehrheit. 

Es steht jedoch dem Vorsitzenden das Recht zu, in den Fällen des $. 110 die Ausführung 
des gefassten Beschlusses zu sistiren, und den Gegenstand zur Entscheidung des Stadtrathes 
zu bringen. 

Die näheren Bestimmungen über die Art der Geschäftsbehandlung werden vom Stadirathe 


festgesetzt. 


Erweiterter Wirkungskreis, in Folge der Auflösung des Stadtrathes. 
5. 121. Für die Zeit, während welcher der Verwaltungsausschuss nach Auflösung des 
Stadtrathes im Amte zu bleiben hat (F. 66), ist er berechtigt, in Angelegenheiten der Ge- 
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bezpieczeństwa z przewioki takie zaprowadzić urządzenia, jakie podług konstytucyi 
Radzie miasta zastrzeżono. 

Przed ich przeprowadzeniem jednak potrzeba zasięgnąć potwierdzenia namiestnika. 

W sprawach zaś, przekazanych Radzie miasta z własności jej jako sejmowi krajo- 
wemu, pod warunkami, wyżej wyszczególnionemi, Cesarzowi prawo przysluza, za- 
prowadzić potrzebne rozporzadzenia pod odpowiedzialnością ministerstwa z prowizo- 
ryczną prawomocnością, wszakże z obowiązkiem, że najpierwszej zebranej Radzie 
przedłożone będą powody i rezultaty onychże. 


Wyjątkowe ograniczenie zakresu działania. 
$ 122. Podesta lub zastępca jego ma prawo, w pojedynczych przypadkach 
przedmioty, wedle niniejszej konstytucyi lub norm przez Radę miasta wydanych, prze- 
kazane zakresowi wydziału administracyjnego wyjatkowo pod obradę i uchwałę Rady 
miasta poddać, jeżeli osobliwa okoliczność lub większa ważność przedmiotu wymaga 
staranniejszego postępowania. 


Protokół. 
$. 123. Także i na posiedzenia wydziału administracyjnego ma być protokół 
przez urzędnika magistratualnego, przeznaczonego do tego przez prezydującego, pro- 
wadzony, przez prezydującego, jednego członka i protok olistę podpisany i w archiwie 
gminnym przechowany. 


Dział trzeci. 
Zakres działania Podesty z magistralem, jako wykonującym 
organeni gminy miejskiej. 
W ogólności. 
$. 124. Podestà z magistratem jemu podporządkowanym jest wykonującym or- 
ganem gminy miejskiej, pod kontrolą zastępstwa miejskiego. Podeste obowiązany, 
każdą ważną uchwałę Rady miasta i wydziału administracyjnego przez magistrat 
w wykonanie wprowadzić, za co Radzie miasta odpowiedzialnym jest. 


Zastępstwo gminy naprzeciw osobom trzecim. 

$. 125. Podesla reprezentuje gminę na zewnatrz tak w sprawach cywilnych jak 
w sprawach administracyjnych. 

Dokumenta, któremi obowiązki gminy przeciw osobom trzecim ustanowione być 
таја, muszą przez Podeste i dwóch członków wydziału administracyjnego być 
podpisane. 

Władza dyscyplinarna, kierunek interesów. 

$. 126. Podeście są wszyscy urzędnicy i słudzy gminni podporządkowani 
a tenże wykonuje nad nimi władzę dyscyplinarną. Podesla może pod własną swą 
odpowiedzialnoscia przewodniczącemu magistratu zostawić szczególowy kierunek in- 
teresów magislratualnych, nie mniej podpisywanie urzędowych ekspedycyj, 2 wy- 
jatkiem dokumentów, w powyższym $lie oznaczonych. 
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meindeverwaliung wegen Gefahr am Verzuge solche Anordnungen zu treffen, welche nach der 
Verfassung dem Stadtrathe vorbehalten sind. 

Vor der Ausführung jedoch ist die Genehmigung des Stalthalters einzuholen. 

In jenen Angelegenheiten hingegen, welche dem Stadtrathe in seiner Eigenschaft als 
Landtag zugewiesen sind, kummt unter den obigen Voraussetzungen dem Kaiser das Recht zu, 
die nöthigen Verfügungen unter Verantwortlichkeit des Ministeriums mit provisorischer Gesetz- 
kraft zu treffen, jedoch mit der Verpflichtung, darüber dem nächst zusammentretenden Stadt- 
rathe die Gründe und Erfolge darzulegen. 

Ausnahmsweise Beschränkung des Wirkungskreises. 

F. 122. Dem Podestà oder seinem Stellvertreter steht das Recht zu, in einzelnen Füllen 
Gegenstände, welche nach dieser Verfassung oder den vom Stadtrathe gegebenen Normen dem 
Wirkungskreise des Verwaltungsausschusses zugewiesen sind, ausnahmsweise der Beraihung 
und Schlussfassung des Stadtrathes zu unterziehen, wenn die besondere Beschaffenheit oder 
grössere Wichtigkeit des Gegenstandes eine umsichtigere Behandlung zu gebieten scheint. 


Protokoll. 

F. 123. Auch über die Sitzungen des Verwaltungs - Ausschusses ist durch einen, vom 
Vorsitzenden zu bestimmenden Magistratsbeamten ein Protokoll zu führen, vom Vorsitzenden, 
einem Mitgliede und dem Schriftführer zu unterfertigen und im Gemeinde- Archive aufzube- 
wahren. 


ЖЕР. Hauptstück. 
Wirkungskreis des Podestà mit dem Magistrate, als vollziehenden Organs der Stadt- 
gemeinde. 


Im Allgemeinen. 
$. 124. Der Podesta mit dem ihm untergeordneten Stadtmagistrate ist das vollziehende 
Organ der Stadtgemeinde unter der Controlle der Stadtvertretung. Der Podestà ist verpflich- 
tet, jeden gilligen Beschluss des Stadtrathes und Verwaltungs- Ausschusses durch den Magi- 
strat in Vollzug zu selzen und er ist diessfalls dem Stadtrathe verantwortlich. 


Vertretung der Gemeinde gegenüber dritter Personen. 

$. 125. Der Podesta repräsentirt die Gemeinde nach Aussen sowohl in Cirilrechts- als 
Verwaltungsangelegenheiten. 

Urkunden, durch welche Verbindlichkeiten der Gemeinde gegen dritte Personen begründet 
werden sollen, müssen vom Podesta, und ron zwei Mitgliedern des Verwaltunys- Ausschusses 
unterfertiget werden. 

Disciplinargewalt, Leitung der Geschäfte. 

F. 126. Dem Podesta sind alle Beamten und Diener der Gemeinde untergeordnet und 
er übt über dieselben die Disciplinargewalt. Er kann unter eigener Verantwortung dem Leiter 
des Magistrates die Detail-Leitung der Magistratsyeschäfte, so wie die Unterzeichnung der ämt- 
lichen Ausfertigungen mit, Ausnahme der im vorigen Paragraphe bezeichneten Urkunden über- 
lassen. 

(XLII. Poln.) 318 
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W szczególności. 
а) Со do naturalnego zakresu dziafanıa 


$. 127. Magistrat pod wyższym kierunkiem Podesty ma w szczególności co 
do naturalnego zakresu dzialania gminy: 


a) wszystkie przyjmować podania, wystösowaue do magistratu, do Rady miasta i 
wydziału administracyjnego, i mieć staranie o załatwieniu onychze; 

b) załatwiać bieżące interesa; 

c) sporządzać budżety miejskie i rachunki ($$. 82., 84. i 88.); 

d) bezpośrednio prowadzić zarząd majatku gminnego i spraw gminnych; 

e) wszelkiem zarządzaniem kasy gminnej tak co do dochodów jak wydatków, tu- 
dzież działaniem wszelkich urzędów gminnych i zakładów kierować i nad nie- 
mi nadzór prowadzić: 

f) wykonywać policyę, do gminy należącą. Przeciw wykroczeniom przepisów 
dotychczasowych może zagrażać karami pieniężnemi, do kasy miejskiej wpły- 
wać mającemi i wyznaczać takowe aż do kwoty pieciudziesiat złotóch reńskich 
mon. konw., w przypadku zaś niewypłatności zamieniać karę pieniężną na 
areszt aż do dni dziesięciu ; 

9) przyjmować cudzych do związku gminnego, przy których się znajdują wa- 
runki $fu 13.; 

h) dostarczać zastępstwu miasta wszelkich zażądanych wykazów i opinię dawać. 


b) Co do poruczonego zakresu działalności. 


$.128. Magistrat zawiadywać ma interesami zakresu działalności ze strony rządów 

państwa sobie poruczonego pod w yższym kierunkiem i odpowiedzialnością Podesty. 

Rząd może jednak takowe, jeżeli to uzna za stosowne, sprawować kazać, albo 
całkiem ałbo w części także i przez urzędników, przez siebie ustanowionych. 


$. 129. Do interes ów poruczonego przed rząd państwa zakresu działalnośc 
należą : 
a) obwieszczenie ustaw i rozporządzeń ; 
b) ściąganie i odwożenie podatków bezpośrednich: 
c) spóldzialanie przy interesie ko nskrypcyjnym i zawiadowanie sprawami co do 
podwody, prowidowania i kwaterowania wojska; 
d) wystawianie poświadczeń rodzinnej przynależności dla członków gminy naj 
ciąg lal czterech i przedłużanie takowych: 
e) kontrola nad miarą i waga; 
f) sprawozdanie nami estnikowi o wszelkich wypadkach, dla władzy państwa 
ważność mających. 
$. 130. W ogólności winien magistrat wykonywać wszelkie czynności urzędowe, 
które mu są przez ustawy poruczone, lub późniejszemi rozporządzeniami przekazane, 
równio też wszelkie od namiestnika dochodzące go rozkazy i rozporządzenia w spra- 
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Insbesondere. 
a) Bezüglich des natürlichen Wirkunyskreises. 


$. 127. Der Magistrat unter der Oberleitung des Podesta hat insbesondere bezüglich des 
natürlichen Wirkungskreises der Gemeinde: 

a) Alle an den Magistrat, an den Stadtrath und den Verwaltungs - Ausschuss gerichteten 
Eingaben entgegenzunehmen, und ihrer Erledigung zuzuführen; 

b) die laufenden Geschäfte zu erledigen ; 

c) die städtischen Voranschläge und Rechnungen zu verfassen ($$. 82, 84 und 88); 

d) die unmittelbare Verwaltung des Gemeinde- Vermögens und der Gemeinde ~ Angelegen- 
heiten zu führen ; 

e) die gesammte Cassagebarung der Gemeinde sowohl bezüglich der Einnahmen als Aus- 
gaben, dann die Wirksamkeit sämmtlicher Gemeindeämter und Anstalten zu leiten und 
zu überwachen ; 

f) die der Gemeinde zustehende Localpolisei zu handhaben. Gegen Uebertretungen der 
diessfälligen Vorschriften kann er Geldbussen, welche in die Stadtcasse einzufliessen haben, 
bis zum Betrage von fünfzig Gulden Conv. Münze androhen und verhängen, im Falle 
der Zahlungsunfähigkeit aber die Geldbusse in Haft bis zu zehn Tagen umwandeln ; 

g) Fremde, bei welchen die Erfordernisse des $. 13 eintreten, in den Gemeindeverband 
aufzunehmen ; 

h) der Stadtvertrefung alle geforderten Nachweisungen und Gutachten zu liefern. 


b) Bezüglich des übertragenen Wirkungskreises. 


5. 128. Der Magistrat hat unter der Oberleitung und Verantwortlichkeit des Podestà 
die Geschäfte des von der Staatsregierung der Gemeinde übertragenen Wirkungskreises zu 
besorgen, 

Die Regierung kann jedoch dieselben, wenn sie es für nothwendig findet, gans oder 
theilweise auch durch von ihr bestellte Beamte versehen lassen. 

5. 129. Zu den Geschäften des von der Staatsregierung übertragenen Wirkungskreises 
gehören: 

a) die Kundmachung der Gesetze und Verordnungen : 

b) die Einhebung und Abfuhr der directen Steuern ; 

с) die Mitwirkung bei dem Conscriplions-Geschäfte und die Besorgung der Angelegenheiten 
in Bezug auf die Vorspann, Verpflegung und Einquartierung des Militärs; 

d) die Ausstellung von Heimathscheinen für Gemeindeglieder auf die Dauer von vier Jahren 
und die Verlängerung derselben ; 

e) Die Aufsicht auf Mass und Gewicht; 

F) Berichterstattung an den Statthalter über alle Vorkommnisse, welche für die Staats- 
gewalt vom Inieresse sind. 

F. 130. Ueberhaupt hat der Magistrat alle Amishandlungen, welche ihm durch die 
Gesetze übertragen sind, oder durch spätere Verordnungen zugewiesen werden, so wie alle ihm 
vom Statthalter zukommenden Befehle und Anordnungen in ‚Angelegenheiten des öffentlich 
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wach, publicznej slużby dotyczących, a to ściśle i w sposób, przez ustawę lub 
władzę właściwa oznaczony. 


Tok instancyj. 

$. 131. W sprawach poruczonego zakresu działania dzieje się odwołauie do 
namiestnika. 

Postanowienia przechodnie, 

$. 132. Pierwsza, na podstawie niniejszej konstytucyi powołana Rada miasta 
winna zająć się uorganizowaniem magistratu, jako bezzwłocznym rozpraw jego przed- 
miotem. 

Dopóki organizacy a ta nie jest uchwalona, winien magistrat co do sprawowa- 
nia jego interesów trzymać się istniejących dotychczas ustaw i rozporządzeń, 

$. 133. Przy najpierwszych wyborach, po obwieszczeniu niniejszej konstytu- 
cyi i na postawie tejże miejsce mających załatwiać będzie obecna wielka i mała 
Rada gminy owe czynności urzędowe , klóre niniejsza konstytucyą Radzie miasta i 
wydzialowi administracyjnemu są zostawione. 

$. 134. Wnioski na zmiany w niniejszej konstytucyi mogą być czynione przez 
Rade miasta, najpierw powofaną zwyczajna ustawodawstwa droga. 

W późniejszej następności potrzeba do uchwaly o takich zmianach obecności 
najmniej trzech czwartych cześci wszystkich postów, i przyzwolenia najmniej dwóch 
trzecich części obecnych. 

$. 135, Dopóki nie jest ustanowiony porzadek sprawowania interesów dla Rady 
miasta i wydziału administracyjnego, przestrzegać należy przepisów obecnie istnie- 
jacych, o ile te z konstylucya niniejszą połaczyć sie dadzą. 

Dano w Naszem cesarskiem gfównem i stofecznem mieście Wiedniu, dnia 12. 
Kwietnia w roku tysiąc osiemset pięćdiesiatym, Naszego panowania w roku drugim. 


D r a 
Franciszek Józef. {1.5} 
ЫШ 


z! 


F. Schwarzenberg. Krauss. Bach. Schmerling, Bruck, Thinnfeld. Thun. Kulmer. 
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Dienstes genau und in der durch das Gesetz oder die berufene Behörde bezeichneten Weise 
zu vollziehen. 
Instansenzug. 

F. 131. In den Geschä ften des übertragenen Wirkungshkreises geht der Instanzenzug an 
den Statthalter. 

Uebergangsbestimmungen. 

$. /32. Der erste, auf Grundlage dieser Verfassung berufene Stadtrath hat die Organi- 
sirung des Magistrates unverzüglich zum Gegenstande seiner Verhandlungen zu machen. 

So lange diese Organisirung nicht genehmigt ist, hat der Magistrat bezüglich seiner 
Geschäftsführung sich an die bisher geitenden Gesetze und Verordnungen zu halten. 

$. 133. Bei den nach Kundmachung dieser Verfassung und auf Grundlage derselben 
zuerst stattfindenden Wahlen hat der gegenwärtige grosse und kleine Gemeinderath jene Amis- 
handlungen zu besorgen, welche in dieser Verfassung dem Stadtrathe und dem Verwaltungs- 
ausschusse vorbehalten sind. 

F. 134. Abänderungen dieser Verfassung können vom Stadtrathe, welcher zuerst berufen 
wird, im gewöhnlichen Wege der Gesetzgebung beantragt werden. 

In der Folge ist zu einen Beschlusse über solche Abänderungen die Gegenwart von 
mindestens drei Viertheilen aller Abgeordneten, und die Zustimmung von mindestens zwei 
Drittheilen der Anwesenden erforderlich. 

$- 135. So lange die Geschäftsordnung für den Stadtrath und den Verwaltungsaus- 
schuss nicht festgestellt ist, sind die gegenwärtigen bestehenden Normen, so weit sie sich mit 
dieser Verfassung vereinen lassen, zu beobachten. 

So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, am zwölften April 
im Jahre Eintausend Achthundert Fünfzig, Unserer Reiche im Zweiten. 


ER 
Franz Joseph. ýL s. 
7 
zal 
F. Schwarzenberg. Krauss. Bach. Schmerling. Bruck. 
Thinnfela. Thun. Fulmer. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część XLIII. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 17. Kwietnia 1850, w wydaniu niniejszem dwujezykowem 
8. Maja 1850. 


140. 
Rozporzadzenie ministerstwa finansów z dnia 16.Kwietnia 1850, 


moc mające dla wszystkich krajów koronnych, na które się prowizoryczna ustawa z dnia 9. Lutego 1850 *) 
rozciąga, 


wzgledem uwolnienia od stepla ubogich i zastępców nieprzytomnych w sporach 
prawnych. 

Stojące w mocy przepisy względem warunków, pod jakiemi ubodzy i zastępcy 
nieprzytomnych w sporach prawnych od użycia stępla uwolnieni są, względem obo- 
wiązków ich zastępeów i władz publicznych i wzgłędem kar w przypadku nadużycia, 
także i po wejściu działalności prowizorycznej ustawy względem należytości od inte- 
resów, pism i czynności urzędowych utrzymują się; tylko że, ponieważ w skutek po- 
zycyi tarylowej Wi, lit. o. niniejszej ustawy koniecznie zanotowanie należytości miejsce 
zająć ma, począwszy od dnia 1. Maja t. r.. także i w prawnych sporach ubogich owe 
postanowienia zastósowane być mają, jakie względem zanotowania steplowych nale- 
żytości, w prawnych sporach urosłych, przepisane są. W sporach prawnych, w których 
zanotowanie należytości nastąpiło , spisy steplöw, ktöremiby podania, protokoły i ale- 
gata wedle ustawy opatrzone hyć miały, na przyszłość przy wydaniu rezolucyi onego 
pisma, do którego spis należy, przez ekspedyturę sądu do urzędu, w celu wymierzania 
należytości ustanuwiunego, odesłane być winny. 

W mieście Krakowie wraz z przynależącym okręgiem rzeczone przepisy, które 
tamże osobno obwieszczone będą. z dniem 1. Maja mocy nabyć mają. 


Krauss m. p. 


21 W XXII. części dziennika praw państwa z dnia 25. Lutego 1850 
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Allgemeines 
Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


Kaiserthum Oesterreich. 
XLIII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Alleinausgabe am 17. April 1850, 
in der gegenwärtigen Doppelausgabe am 8. Mai 1850. 


140. 
Verordnung des Finanzministeriums vom 16. April 1850, 


giltig für alle Kronländer, auf welche sich das provisorische Gesetz vom 9. Februar 1850 ) erstreckt. 
über die Stämpelhefreiung für Arme und die Vertreter der Abwesenden in 


Rechisstreiten. 

Die in Wirksamkeit stehenden Vorschriften über die Bedingungen, unter welchen Arme 
und die Vertreter der Abwesenden in Rechisstreiien von dem Gebrauche des Stämpels losge- 
zählt sind, über die Verpflichtungen der Vertreter derselben und der öffentlichen Behörden 
und über die Strafen im Falie eines Missbrauches, werden auch nach dem Eintritte der 
Wirksamkeit des provisorischen Gesetzes über die Gebühren von Rechtsgeschäften, Urkunden, 
Schriften und Amtshandlungen aufrecht erhalten; nur haben, nachdem in Hinkunft zufolge 
der Tarifs-Post 75, lit. о, dieses Gesetzes durchaus die Gebührenvormerkung einzutreten hat, 
vom 1. Mai d. J. angefangen, auch in den Rechtsstreiten der Armen jene Bestimmungen 
in Anwendung zu kommen, welche hinsichtlich der Vormerkung der in Rechtsstreiten Abwesen- 
den auflaufenden Stänpeigebühren vorgeschrieben sind. In Rechtsstreiten ‚in denen die Ge- 
bührenvormerkung stattgefunden hat, sind die Verzeichnisse der Stämpel, mit denen die 
Eingaben, Protokolle und Beilagen nach dem Gesetze hätten versehen seyn müssen, künftig bei 
der Ausfertigung der Erledigung jener Schrift, zu der das Verzeichniss gehört, von dem 
Expedite des Gerichtes an das zur Gebührenbemessung bestimmte Amt zu leiten. 

In der Stadt Krakau und in dem dazu gehörigen Gebiete haben die gedachten Vorschriften, 
welche dort besonders werden kundgemacht werden, vom 1. Mai 1850 angefangen , in 
Wirksamkeit zu treten. 


Krause m. p. 


— 


') Im XXII. Stücke des Reichsgesetzblattes vom 25. Februar 1850. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 


dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część XLV. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 21. Kwietnia 1850, w wydaniu niniejszem dwajęzykowem 
27. Maja 1850. 


142. 
Rozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 18. Kwietnia 1850, 


moc mające dla krajów korennych, oprócz Węgier, Siedmiogrodu, Kroacyi, Slawonii, województwa 
Serbskiego i banatu Temeskiego, Dalmacyi i królestwa Lombardzko-Weneckiego, 


wzgledem składania zeznań i postępowania z fakowemi w celu wymierzania 
podaiku od dochodu, 


Różne podania, względem układania zeznań do wymierzenia podatku od do- 
chodu wniesione, Rada ministrów uważnie roztrząsała. Zasadzają się one po najwię- 
kszej części na suppozycyach , tak z osnową jak z jasnym zamiarem ustawy nie zgadza- 
jących się. W szczególności podania kapitału do prowadzenia przeznaczonego przy przed- 
siebiorstwach, zasadzających się na korzystne użycie kapitału, tudzież podania liczby 
zatrudnionych osób pomocniczych żąda się tylko jako zaradezego środka do osądze- 
nia stósowności zeznanej kwoty a nie jako mierzydła do wyznaczenia dochodu. Także 
i względem summy kapitału do prowadzenia służącego, w podatkującem przedsię- 
biorstwie, użycie mającego, nie ma mowy o dochodzeniu jaka część onegoż własność 
fatenta lub dług przeciw trzeciemu stanowi. Przez wypośrodkowanie kapitału w przed- 
siębiorstwie objętego nie może więc kredyt fatenta zagrożonym być. To rozporzą- 
dzenie, źe prawdziwość zawartych w zeznaniu podań miasto przysięgi stwierdzonem 
być musi, istotnie tym dodatkiem ograniczone jest, iż stwierdzenie zeznania tylko 
wedle najsumienniejszego przeświadczenia podatkującego nastąpić ma. 

Przytem mu dozwolono, jeżeliby niektóre z żądanych podań albo wcale nie, albo 
nie z zupełną pewnością zrobione być mogły, okoliczność tę jako i przeszkody dukla- 
dnemu podaniu przeciwne w uwadze do zeznania nadmienić i tem się przeciw niepra- 
wdziwemu ułożeniu zeznania swego zabezpieczyć. 

Co do rozpoznania zeznań i ustanowienia należytości podatkowej już pierwotnie 
władzom i innym osobom, przy takowych czynnościach urzędowych do działania po- 
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Reichs - eseiz- und Regierungsblatt 


Kaiserthum Oesterreich. 
XLV. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 21. April 1850, 


in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 27. Mai 1850. 


142. 
Erlass des Finanzministeriums vom 18. April 1850, 


wirksam für die Kronländer, ausser Ungarn, Siebenbürgen, Croatien, Sluvonien, der serbischen Wojwodschaft 
und dem Temeser Banate, Dalmatien und dem lombardisch-venetianischen Königreiche, 


über die Einbringung und Behandlung der Bekenntnisse zur Bemessung der Ein- 
kommensteuer. 

Verschiedene Eingaben, die rücksichtlich der Abfassung der Bekenntnisse zur Bemessung 
der Einkommensteuer eingebrachtwurden, sind von dem Ministerrathe einer aufmerksamen Er- 
wägung unterzogen worden. Dieselben beruhen grossentheils auf Voraussetzungen, die mit dem 
Wortlaute und der deutlichen Absicht des Gesetzes nicht im Einklange stehen. Insbesondere wird 
die Angabe des Betriebscapitales bei Unternehmungen, welche auf die nutsbringende Verwen- 
dung eines Capitales gegründet sind ‚ dann der Anzahl der beschäftigten Hilfsurbciter nur als 
ein Behelf zur Beurtheilung der Angemessenheit des cinbekannien Betrages und nicht als der 
Masstab zur Bestimmung des Einkommens gefordert. Auch ist keine Rede davon, in Absicht 
auf die Summe des Betriebscapitaies, das in einer steuerpflichtigen Unternehmung Verwen- 
dung findet, zu untersuchen, welcher Theil desselben Eigenthum des Fatenten sei, oder eine 
Schuld gegen einen Dritten ausmache. Durch die Ermitttung des in einer Unternehmung be- 
griffenen Capiiales kann also der Credit des Futenten nicht bedroht werden. Die Anordnung, 
dass die Richtigkeit der in dem Bekenntnisse enthaltenen Angaben an Eidesstait bekräftigt wer- 
den müsse, wird durch den Beisatz wesentlich eingeschränkt, duss die Bekräftigung des Be- 
kenntnisses nur nach bestem Wissen und Gewissen des Steuerpflichtigen Stutt zu finden hat. 

Zudem ist ihm gestattet, wenn einige der yeforderien Anguben entweder gar nicht, oder 
nicht mit voller Bestimmtheit gemacht werden können, diesen U «stand und die entgegenstehen- 
den Hindernisse einer genauen Angabe in der Anmerkung zu dem Bekenntnisse aufzuführen, 
und dadurch sich gegen eine unrichtige Auffassung seines Bekenntnisses zu verwahren. 

In Absicht auf die Prüfung der Bekenntnisse und die Fesistellung der Steuergehühr sind 
gleich ursprünglich den Behörden und allen Personen, die bei diesen Amishandlungen einzu- 
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wołanym, najściślejsze dano przykazy, i ogólnie potrzebne urządzenia zaradcze za- 
prowadzono, nie tyłko aby osiągnąć zachowania tajemnicy co do wszelkich w zeznaniu 
objętych podań, ale też aby oraz zapobiedz wszelkiemu napastnemu wtrącaniu się w 
stosunki podatkujgeych i ich zarobkowania. 

W ogólności przeto już od postanowień Najwyższego patentu z dnia 22. Pa- 
zdziernika 1849 jako i wykonawczego przepisu z dnia 11. Stycznia 1850 względem 
układania i rozpoznawania zeznań odstąpić nie można. 

Owszem wykonanie tychże względem owych podatkujących, których zeznanie 
wywołuje ważne powątpiewania przeciw prawdziwości podań, w niem zawartych, wła- 
dzom pozostawić nałeży nie tylko ze względów na nader zajęte finansy państwa, lecz 
też i z powodów sprawiedliwości, aby nastąpiło równomierne podatkujących opoda- 
tkowanie w stosunku rzeczywistego ich dochodu, i aby nierzetelny podatkujący nie 
korzystał ze szkodą tak państwa jak stron sumiennych. 


Radzie ministrów atoliż bardzo przyjemno jest w urządzeniu zeznań dozwolić 
wszelkiego ulżenia, jakie się z celem podatku od dochodu, i właśnie namienionem 
uwzględnieniem sprawiedliwości połączyć daje, i — jakto bez tego już przez dokła- 
dne objaśnienia władz nastąpiło — dla rozpoznawania zeznań przepisać postępowanie, 
podatkujących przeciw nadużyciu ich podań zaspokające. 


To więc zważywszy, wydają się postanowienia następujące : 

Owym podatkującym, którzy prowadzą podlegające jakie podatkowi zarobkowe- 
mu przedsiębiorstwo ı cechę albo ogólnie korporacyą tworzą, lub też nie należąc do 
cechyalbo trwałejjakiej korporaeyi, przy jednostajnem prowadzeniu zatrudnienia połączają 
się w celu spólnego zeznania dochodu, swego dozwolonem być może, by od tego za- 
trudnienia spólnie swoj dochód zeznali. Takowe spólne tassye podług przyłączonych 
wzorów A i B dziać się winny. Wzór A przeznaczony jest najpierwej dla rzemiosł i 
takowych zatrudnień, których dochód na osobistym zarobku przez pracę zasadza sie, 
i w kturym kapitał, w przedsiębiorstwo włożony, podrzędny tylko udział ma. 


Drugi wzór przysłuża handlującym, fabrykom, i ogólnie tym zatrudnieniom, których 
celem zyskowne jest użytkowanie z kapitału przez użycie robyty. W tych tabelach 
wyszczególnić się ma liczba robotników pomocniczych wedle teraźniejszego ich stanu, 
tudzież czysty dochód, jaki podług najsumieńniejszego przeświadczenia podatkującego na 
rok 1850 ocenionem być może. 

W tabeli podług wzoru B musi nadto podanym być roczny surowy (brutto-) do- 
chód, t. j. dochód, jaki przynosi sprzedaż wyrobów lub towarów, albo ogólnie pro- 
wadzenie zatrudnienia wedle wypadłości ostatnio-przesziego roku bez potrącenia ko- 
sztów prowadzenia. Kwoty w ten sposób podane podpisem podatkującego w przezna- 
czonym ku temu oddziale tabeli stwierdzone być mają. Zapelnione tabele przez prze- 
łożpnych cechy, lub przez wydział, przez podatkujących, żadnej korporacyi nie 
stanowiących, do tej czynności wybrany, podpisane, i władzy ku odbieraniu i 
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wirken berufen sind, die gemessensten Weisungen ertheilt, und überhaupt die erforderlichen 
Vorkehrungen getroffen worden, sowohl um die Geheimhaltung aller in den Bekenntnissen 
begriffenen Angaben zu erzielen, als auch jedem vexatorischen Eindringen in die Verhältnisse 
der Steuerpflichiigen und ihres Erwerbes zu begegnen. 

Im Allgemeinen kann daher swar von den Bestimmungen des Allerhöchsten Patentes vom 
29. October 1849 und der Vollzugsvorschrift vom 11. Jinner 1850 über die Abfassung und 
Prüfung der Bekenntnisse nicht abgegangen werden. 

Die Handhabung derselben muss vielmehr rücksichtlich der Steuerpflichtigen, deren Be- 
kenntniss wichtige Bedenken gegen die Richtigkeit der darin enthaltenen Angaben hervorruft, 
den Behörden nicht bloss aus Riicksichten für die ungemein in Anspruch genommenen Reichs- 
finanzen, sondern auch aus Beweggründen der Gerechtigkeit vorbehalten bleiben, damit eine 
gleichmässige Belegung der Steuerpflichtigen in dem Verhältnisse ihres wirklichen Einkommens 
Plats greife, und nicht der unredliche Steuerpflichtige zum Nachtheile des Staates und der 
gewissenhaften Parteien begünstiget werde. 

Dem Ministerrathe ist es gleichwohl sehr willkommen, in der Einrichtung der Bekennt- 
nisse jede Erleichterung, die sich mit dem Zwecke der Einkommensteuer, und der eben be- 
merkten Rücksicht der Gerechtigkeit vereinigen lässt, zu gestatten, und — wie es ohnchin 
bereits durch ausführliche Belehrungen der Behörden geschehen ist — für die Prüfung der 
Bekenntnisse ein den Steuerpflichligen gegen den Missbrauch ihrer Angaben Beruhigung ge- 
währendes Verfahren vorzuzeichnen. 

In dieser Erwägung werden folgende Bestimmungen erlassen: 

1. Denjenigen Sleuerpflichtigen, welche ein der Erwerbsteuer unterliegendes Unterneh- 
men betreiben, und eine Innung oder überhaupt eine Körperschaft bilden, oder ohne einer 
Innung oder bleibenden Corporation anzugehóren, bei gleichartigem Geschäftsbetriebe sich 
sum Behufe der gemeinschafilichen Einbekennung ihres Einkommens vereinigen, kann gestat- 
tet werden, ihr Einkommen von dieser Beschäftigung gemeinschaftlich einzubekennen. Solche 
gemeinschafiliche Fatirungen haben nach den beiliegenden Mustern A. und B. zu geschehen.A. B. 
Das Muster A, ist zunächst für Handwerke und solche Beschäftigungen bestimmt, deren Er- 
trag auf dem persönlichen Erwerbe durch Arbeit beruht, und an welchem das in die Unterneh- 
mung gelegte Capital einen nur untergeordneten Antheil hat. 

Das andere Muster eignet sich für Handeltreibende, Fubriken, und überhaupt Beschäf- 
tigungen. welche auf die gewinnbringende Benützung des Capitales durch Anwendung der 
Arbeit gerichtet sind. In diesen Tabellen ist die Anzahl der Hilfsarbeiter nach ihrem gegen- 
Wärtigen Stande und das reine Einkommen, wie solches nach dem besten Wissen und Ge- 
wissen des Steuerpflichiigen für das Jahr 1850 angeschlagen werden kann, aufzuführen. 

In der Tabelle nach dem Muster B. muss nebsidem die jährliche Roh- (Brutto-) Ein- 
nalme„d, i. die Einnahme die der Absatz der Erzeugnisse oder Waaren, oder überhaupt 
der Geschäftsbetrieb nach dem Ergebnisse des letztabgewichenen Jahres ohne Abzug der Kosten 
des Betriebes abwirft, angegeben werden. Die auf diese Art angegebenen Beträge sind durch 
die Unterschrift des Steuerpflichtigen in der dazu bestimmten Abtheilung der Tabelle zu be- 
kräftigen. Die ausgefüllten Tabellen werden von den Vorstehern der Innung oder dem von 
den Sieuerpflichtigen, die keine Körperschaft bilden, für diese Handlung gewählten Ausschusse 
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rozpoznawaniu zeznań ustanowionej. wraz z uwagami, które może do wyjaśnie= 
nia podań i względem prawdziwości tychże ostatnich jako stosowne się ukazują, po- 
dane będą. 

2. Co do dochodu z fabryk lab inaych zatrudnień przemysłowych, których do- 
chód podług pewnych rzeczywistych stosuuków, n. p. przy przędzalniach podług liczby 
wrzecion, przy rafineryach cukru podług ilości wyrobionego cukru surowego it. р. z 
dostateczną dokładnością ocenionym być może, dozwala się, fassye na podstawie tego 
rzeczywistego stosunku ułożyć. to jest: zamiast wyszczególnienia kapitału do pro- 
wadzenia przeznaczonego i trzechletniego dochodu i wydatku sumiennie podać rze- 
czywisty ten stosunek wedle teraźniejszego stanu, tudzież wymiar, podług którego 
dochód, podatkowi podłegły, na tej podstawie wymierzonym być ma. 

3. Także można professyonistom, żadnych z tych obu ulżeń nie używającym. a 
chcącym zeznanie swe pojedyńczo podawać, upuścić podanie kapitału do prowadze- 
nia zatrudnienia służącego, tudzież dochodu i wydatku na trzy lata, i stwierdzenie 
miasto przysięgi, jeżeli ciź surowy (brutto-) dochód swego zatrudnienia, jaki w ciągu 
ostatnio -przeszłego roku wypadł, i stosunek w jakim czysty dochód do surowego stoi, 
sumiennie podają. 

4. Każdemu podatkującemu, przy którego zeznaniu te ulżenia zastósowane być 
mogą, do woli zostawia się, zrobić z nich użycie albo ułożyć zeznanie podług po- 
stanowień, przepisem wykonawczym powszechnie obowiązujących. 

5. Jeżeli władza uznaje, że dochód w zeznaniu, z użyciem tych ulżeń ułożonem, 
nie stósownie podano, i bez podniesienia do wymierzenia dochodu od podatku nie spo- 
sobi się, natenczas podatkujący wezwany być ma, któremu wytknąć należy wąt,li- 
wości, przeciw prawdziwości zeznania ukazujące się. Jezeliten nie wyjaśni wątpli- 
wości tych albo nie przychyli się dobrowoluie do stosownego ulepszenia zeznanego 
dochodu, tedy władza od niego żądać ma, ażeby następ nie wniósł podania, jakie 
rozrządza wykonawczy przepis, i stwierdził ich prawdziwość sposobem, tymże prze- 
pisem nakazanyın. 

6. Przy rozprawach, które władza z podatkującym względem wątpliwości prze- 
ciw wniesionym zeznaniom ustnie odbywa, nie mają być przytomnymi,— jeżeli sobie 
tego podatkujący sam nie życzy — mężowie zaufania lub innifznawey rzeczy. 

7. Медот zaufania, lub innym znawcom rzeczy, których zdania zasięgnąć władza 
widzi się spowodowaną, zawsze przedłożone być mają pewne pytania względem rze- 
czywistych do osądzenia zeznania służących stosanków i tychże zastósowania do przy- 
padku, o który chodzi, nie komunikując im samego zeznania do wglądnienia, ani też 
im treści tegoż nie wyjawiając. 

8. Podatkującym przystoi przy rozprawach na ich zeznania oznaczyć znawców 
rzeczy, o których wysłuchanie upraszają. Władza ma dać miejsce zasiągnieniu zdania 
tychże znawców rzeczy, nie jest atoliä przez to przeszkodzoną przybierać także in- 
nych znawców rzeczy i ich zdania zasięgać. 

Krauss m. p. 
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unterschrieben, und der zur Uebernakme und Priifung der Bekenntnisse bestellien Behörde 
mit den Bemerkungen, die sich allenfalls zur Beleuchtung der Angaben und in Absicht auf 
die Richtigkeit der letzteren als angemessen darstellen, überreicht. 

2. Ueber das Einkommen von Fabriken oder anderen Gewerben, deren Ertrag nach 
bestimmten thalsächlichen Verhältnissen, z. В. bei Garnspinnereien nach der Zahl der Spin- 
deln, bei Zuckerraffinerien nach der Menge des verarbeiteten Rohzuckers u. dgl. mit genügen- 
der Genauigkeit veranschlagt werden kann, ist es zulässig, die Fassion auf der Grundlage 
dieses thatsächlichen Verhältnisses einzurichten, das ist: statt der Aufführung des Betriebs- 
capitales und der dreijährigen Einnahme und Ausgabe dieses thatsächliche Verhältniss nach 
dem gegenwärtigen Stande, und das Mass, nach welchem das steuerbare Einkommen auf 
dieser Grundlage zu bemessen ist, gewissenhaft anzugeben. 

3. Auch kann den Gewerbetreibenden, die keine der beiden Erleichterungen benützen, 
und die ihr Bekenntniss einzeln einzubringen wünschen, die Angabe des Retriebscapitales, 
dann der Einnahme und Ausgabe für drei Jahre, und die eidesstättige Bekräftigung erlassen 
werden, wenn sie die Roh- (Brutto -) Einnahme ihres Geschäftes, wie sich solche im Laufe 
des letztabgewichenen Jahres ergab, und das Verhältniss, in welchem der Reinertrag zu der 
Roheinnahme steht, gewissenhaft angeben. 

4. Jedem Steuerpflichtigen, bei dessen Bekenntnisse diese Erleichterungen anwendbar 
sind, steht es frei, von denselben Gebrauch zu machen, oder das Bekenntniss nach den durch 
die Vollzugsvorschrift allgemein vorgeschriebenen Bestimmungen einzurichten. 

5. Erkennt die Behörde, dass das Einkommen in einem mit Benütsung dieser Erleich- 
terungen verfassten Bekenntnisse nicht angemessen angegeben, uud ohne Erhöhung zur Be- 
messung der Einkommensteuer nicht geeignet sei, so soll der Steuerpflichtige vorgeladen wer- 
den, und es sind ihm die Bedenken, die sich gegen das Bekenntniss ergeben, vorzuhalten. 
Klärt er diese Bedenken nicht auf, oder versteht er sich nicht freiwillig zu einer angemessenen 
Aufbesserung des einhekannien Einkommens, во hat die Behörde von ihm zu fordern, dass er 
die Angaben, welche die Vollaugsvorachriſt anordnet, nachträglich einbringe, und deren Rich- 
tigkeit auf die mit derselben Vorschrift geforderte Art bekräftige. 

6. Bei den Verhandlungen, die von der Behörde mit dem Steuerpflichtigen über die 
Bedenken gegen die eingebrachten Bekenntnisse mündlich gepflogen werden, haben — wenn 
es nicht der Steuerpflichtige selbst wünscht — Vertrauensmänner oder andere Sachver- 
standige nicht zugegen zu seyn. 

7. Den Vertrauensmännern oder anderen Suchverständigen, welche die Behörde zu 
vernehmen findet, sind stats bestimmte Fragen über die zur Beurtheilung des Bekenntnisses 
dienenden thatsächlichen Verhältnisse und deren Anwendung auf den Fall, um den es sich 
handelt, zu stellen , ohne dass ihnen das Bekenniniss selbst zur Einsicht mitzutheilen oder des- 
sen Inhalt zu eröffnen ist. 

8. Den Siteuerpflichtigen steht zu, bei den Verhandlungen über ihre Bekenntnisse die 
Sachverständigen zu bezeichnen, um deren Vernehmung sie ansuchen. Die Behörde hat die 
Vernehmung dieser Sachverständigen eintreten zu lassen, ist jedoch dadurch nicht gehindert, 
auch andere Sachverständige beizuziehen und zu vernehmen. 


Brousse m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 
cesarstwa austryackiego. 
Część XLVI. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 24. Kwietnia 1850, w wydaniu niniejszem dwujęzykowem 
10. Maja 1850. 


143. 
Rozrzadzenie ministra finansów z dnia 22. Kwietnia 1850, 


moe mające dla wszystkich owych krajów koronnych, w których ustawa o steplu i taksach 2 dnia 27. Stycznia 
1840. zaprowadzoną jest, jako i dla Wielkiego-księstwa Krakowa, 


ktörem sie odracza czas od 1. па 15. Maja 1850., od którego poczawszy Najwyższy 
patent z dnia 9. Lutego 1850. wzgledem należytości od prawnych interesów, doku- 
mentów, pisın i czynności urzędowych w zastósowanie wejść ma. 

Ze względu na przygotowania. jakich ku wykonaniu prowizorycznej, Naj- 
wyższym patentem z dnia 9. Lutego 1850. (dziennik praw państwa Nr. 50.) obwie- 
szczonej ustawy co do należytości od prawnych interesów, dokumentów, pism i czyn- 
ności urzędowych potrzeba, uchwaliła Rada ministrów rozporządzić, iż rzeczona pro- 
wizoryczna ustawa z dniem 15. Maja 1850. działać ma, przeto istniejące dotychczas 
ku temu ustawy i przepisy aż do tego dnia w zastósowaniu pozostać mają, i że wzglę- 
dem wszystkich postanowień rzeczonego Najwyższego patentu, do początku działania 
ustawy odnoszących się, dzień 15. Maja 1850. zamiast 1. Maja 1850. wstąpić ma. 

Termin, do opłacenia nalezytosci od książek handlowych i professyjnych do 15. 


Maja 1850. dozwolony, do końca Maja 1850. odracza się. 
Krauss m. p. 


801 


Allgemeines 


Reichs - Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 
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Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 24. April 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 10. Mai 1850. 


143. 
Erlass des Finanzministeriums vom 22. April 1850, 
wirksam für alle Kronländer, in denen das Taz- und Stimpel-Gesetz vom 27. Jänner 1840 eingeführt ist, und 
für das Grossherzogthum Krakau, 


wodurch der Zeilpunct, von welchem an das Allerhöchste Patent vom 9. Februar 1830 
über, die Gebühren von Rechtsyeschiften, Urkunden, Schriften und Amtshandlumgen 
in Anwenduny zu freien hat, vom 1. auf den 15. Mai 1850 erstreckt wird, 


Ми Rücksicht auf die Vorbereitungen, die zur Vollführung des mit dem Allerhöchsien 
Patente vom 9. Lebruar 1850 ( Reichsgesetzblatt Nr. 50) kundgemachien provisorischen Ge- 
selses über die Gebühren von Rechisgeschäften, Urkunden, Schriften und Amtshandlungen er- 
forderlich sind, hat der Ministerrath beschlossen, anzuordnen, dass das gedachte provisorische 
Gesetz vom 15. Mai 1850 an, in Wirksamkeit zu treten hat, daher bis zu diesem Tage die 
bisher hierüber bestehenden Gesetze und Vorschriften in Anwendung zu bleiben haben, und in 
Absicht auf alle Bestimmungen des erwähnten Allerhöchsten Patentes , die sich auf den Anfang 
der Wirksamkeit des Gesetzes beziehen, der 15. Mai 1850 an die Stelle des 1. Mai 1850 
zu treten hat. 

Die zur Gehührenenirichtung von den Handels- und Gewerbsbüchern bis zum 15. Mai 


1850 eingeräumte Frist wird bis Ende Mai 1850 erstreckt. 
Krauss m. p. 
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O BIĘLII 
3AKOHOK'K ДЄРЖАБНЫХЪ H IIPARHTEAKGTĘA EKGTHHKR 
ANA 
ПЂеарства Awverpin. 
XLVI. Часть. 


E Aae и po3ŚCAANKO 


въ нЪмецкбмъ OCOBCHHÓM% выданю дня 20. IIS BTA 1850, 
въ семъ же подвбӣнёмъ выданю дна 13. Грудня 1851 


144. 


Роспоряженье міністерства EOrocaAy;keHIiA и наукъ за дня 
29. Марта 1850, 


до ректорату пештеньеского всеучилнща, 


котрымъ запроваженіи міністеріялнымъ роспораженьемъ 3% дня 10. Марта“) для npo- 
чихъ аустрійскихъ всеучилищъ всеучилищнін свдоцтва. запроважаютъ CA такожъ и на 
Пештеньскомъ всеучнлищн. 


AAA осагнеєна потревнон POBHOOEPAZHOCTH RZ оўчрекденю H выполненю RCES- 
чнанџныхх CEKASUTEE AAA тыу ст$д$ючнү®, котрїн ONŚCKAIOTZ аке листрїйске 
BcESUMAHIJIE, AAA TOTO, ЖЕ аке ÓWKÓNUKAM ton CTSĄJA, AEO, ЖЕ NEJEHTH KOTATZ 
на HHHE ECESSHAMIJE, ÓWZNAIO За добре, кыданый MIHICTEPIAAHRIMZ QOLNOPAKEHKEMZ 
32 дна 10. Magra 1850 дла Bcesunanipz вх Bikann, Праз, Toaomsus, Краков, 
Льво, UpaanS н Їнсєр$к8 н TS приложеный OEPAZEĄZ запровадити також® H HA 
BeeuHaniju Ez llenrk, и шо c тычнт» выполнена TOTOKA кыдатн тін CAMIM , 
TÓAKKO AO OBCTOATEAKCTEZ TOTO ЕсєЕ8чнлиша BÓAKIIE ZACTOCOKAKIH пр#динсы: 

1. Тін gcesunanyınin CcR'KĄONTBA no A по частн на WECTUE CHHIECTRORAR= 
DI до HKINK HA мнежанҳа выдала AECOAIOTOPIKBA , котрмү® Еыданьһе дүстав. 

2. Тїнже выдавлтн са мают Ha Bchyz AYCTpińckKYZ BCESUHAHUJAYZ RZ AATHH= 
ckô R азыцщ® NSĄAA приложеного тета оБразца. 

3. Онн c$Th призначенін давати полный NEPECAAĄZ цо до академического прн- 
KAAĄAHA CA ӧтуодлчого 3% есеўчнлнца стэдючого 34 той Yack, черезҳ котрый Ana 
Ha TÓMZ BCcEGSHANUJH BE3% BCAKOM пєрерЕы аво приндймафнй He nockyagum межд 8- 
BPEMENNO инн BCESUHAKNJE SÓCTARAAR. 

4. Bx osiuówz надписЕ має ca примтити пе caogaya „quum se dignum 
civitate academica praestitisset” чи cTsĄSIOWIK вансаный выл HA пёдстав® ӧтуо- 
дного свЁдоцтка за инного BESA ABO СЕЪДОЦТЕХ WIKOH NPABHHYOH AKAĄEMIK, 


*) Guwsrpu Toe sz XXXIII. Ча:тн Biker. 3. д. за р. 1850 п$дъ Ч. 117. 
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Aligemeines 
Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


Kaiserthum Oesterreich. 
XLVII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ansgabe am 26. April 1850, in der ge- 
genwärtigen Doppel-Ausgabe am 13. December 1851. 


144. 
Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 29. Marz 1850, 


an das Rectorat der Pesther Universität, 


wodurch die für die übrigen Österreichischen Universiliiten mit Ministerialerlass 
vom 19. März *) eingeführten Universitätszeugnisse auch un der Pesther Universität 
eingeführt werden. 

Zur Erzielung der erforderlichen Gleichförmigkeit in der Einrichtung und Ausfiillung 
der Universitätsseugnisse für diejenigen Studirenden, welche eine österreichische Univer- 
sität verlassen, entweder weil ihre Studien beendet sind. oder weil sie sich an eine andere 
Universität begeben wollen, finde ich das, mit dem Ministerialerlasse vom 10. Mars 1850 
für die Universitäten zu Wien, Prag, Olmüts, Krakau, Lemberg. Gratz und Innsbruck hin- 
ausgegebene, und hier beigeschlossene Formular auch an der Universität zu Pesth einzufüh- 


ren, und über deren Ausfüllung dieselben, nur den Verhältnissen dieser Universität mehr 


angepassten Weisungen su geben. 

1. Diese Universitätsseugnisse treten theilweise an die Stelle der an mehreren Facul- 
täten bisher bestandenen Absolutorien, von deren Ausfertigung es nunmehr absukonmen hat. 

. Dieselben werden an allen österreichischen Universitäten gleichförmig in luteini- 
scher Sprache nach dem beigeschlossenen Formulare ausgestellt. 

3. Sie sind bestimmt, einen vollständigen Ueberblick über die akademische Verwen- 
dung des von der Universität abgehenden Studirenden für denjenigen Zeitraum zu geben, 
welchen er un dieser Universität ohne alle Unterbrechung. oder wenigstens, ohne in der 
Zwischenzeit eine andere Universität oder Akademie besucht zu haben, zugebracht hat. 

4. Mm der allgemeinen Ucberschrift ist nach den Worten „quum se dignum civitate aca- 
demica praeslilisset” unsumerken, ob derStudirende auf Grundlage eines Abgangszeugnisses 


von einer anderen Universität oder der Zeugnisse einer Rechtsakademie, oder der zwei 


*) Siehe denselben im XXXIII. Stücke des R. G. В. v. J. 1850 unter Nr. 117. 


224 * 


804 144. Роспоряженье міністерства вогослуженія и нлукъ 8% д. 29. Марта 1850. 


аво TAKZ званыя дїлософїчєскнү® POKÓBZ, аво скдоцтка зрЕлостн кышшон PYM- 
again. Деотычнін на5ковїн ZABEĄCHIA мают CA при TÓMZ по именно сказати. 


5. Ao npiaria вх тін скъдоцтка тако daes акалеміческнух crSAIKEZ не CHTA 
спосёвнін до HeINK Elfe на тлу RCESUMAHKIJA CSLHIECTKSIOWIM два TAKE зканїи iac- 
софіческін, BAACTHRO NPFASFOTOBHTEAHIH роки. 


6. bs окце MAKTA cA дотычнін HAŠKOBÎH предметы EZ Epemenocakąuómz no- 
PAAKS ÓYNOTPEGAENKIYZ HA Bb полрочій, A "ro deptsx TOE OCORAHRO NEPETAA- 
ĄNKIMH зробити, AEN EZ ASS uA CTOANILM NEPEĄZ изчнсленьємх поёдинчнү® HASKO- 
ENKS s REE отанчити 3HATHRKÊIUHAYE NACKMOMZ ..DÓKZ наѕковый“ н „„NÓApOSKE.** 


7. No понеже доси ne знаҳоднах CA BR op NOĄKAZ предподаканій NÓĄAA NÓA- 
0очій, гакїй cA OKAZSE 3% CAKĄCTEERNOFO NEPERDOKAKENA BÖAHOCTH HASYAHA H бученА CA, 
н стәд8ючїн OTYSĄAMIK теперь age KA MAOKAKYZ 3% HAHBAHKWAYZ пёлрочїй 3% mKoro 
KCEGNKAKIJJA NOBAKSTZ CRKĄCUTEA, BZ котрыҳа множан предмегы подла AaBHkńwnyz 
ESA NOPAĄKÓRZ NE NO AÓAPOSAMZ, но но POKAMZ (ër NOCTABAEHIH. TO ЕЗДЕ 
Hype тактйсь NACZ кольне. EA наветь потревно. BA TNA cKKĄGHTBAYA KAKCSRATH NASKO- 
gin OfEAMETK пе pokama. Bz TEYA c MAOTA CA по OSHIYENO HASKOROFO pokS 
ENHCSKAWHM OCOBHO HA CAME перед: л} п Елорочнін. 

R) NÓANOUNIA предметы, 


5. бычисленьє HASKOBKIYZ HPEĄMETÓBZ MAE CA BA KOKĄÓM% пӧлрочію ABO по OB- 
CTCATEAKCTRAMA KZ KOKĄÓMA POKS розтАгати Ha Bek. дә KOTPWYK CA ст5д8ючїй BZ 
дотычнёмх пёлдречю ABO роху BZ SAME ARO MHOSKANYZ ENA NAKA np. 


9. Pskpuka классы NOCTŚNÓ призначена єсть AAA TMS, котрін KKIKAKSŚTZ ск'К- 
ASYTEA 3% постун 3% AApnkauurz AkTz. ABO KO прнвлтисты RNĄKAS NPaBHHYHXE н 
CTATCKKYZ NABKZ. AKA долго нрнедтла KASKA БЎДЕ nossonena. Ilpuysą ATA ли EZ тиуже 
повторєнін испыты, TO AARTE CA тін через додатока , rep. ex.“ 3POKHTH зримымн. 


10. Осовна прим'Етка шо до XOKENA на предподаваніл MAE CA лишь © TOALKO H 
TO въ pSspniyk ..Adnotata'* положити, скоро TAA ONKRAE HA .,NENWANO* ARO . MAR AA.“ 


11. Onpusk того має ол Bx рВЕрнц'Е npnmksena при,м%®тити. же SAS ór- 
unac A Rx ЄдномА ако другам пдлрочю. ARO роке поєдиччого TIPFAMETB MAKO ..прива- 
тистд. 


12. lio нзчисленю Bckyz ÖTESTHIXE на всебчилицн er ALK UM Z н перечеркненю 
ECAH EKZ. остало. нєвмыполненого MKETĄA. лают CA на послЕдной сторон ipo до 
єго AKAAEMINECKOTO ZAYOBAWA CA за кождый раз® прилогамн RZ CHĄIECTBENNÓMZ CO- 
Дейжаню на CAMA перех содержимін BZ принесены 3% ниного ксє8чнанца ck'k- 
AOLTEZ BCESSHAMUJEKIYZ. сказана © єго AKAĄEMIMECKÓWA Заүованю CA на томже, A 
nod примЕчекъе © EFO ZAYORANK CA на BCÖYHAHIPH Ileurrenkckómz. Ne зайшло 
an на renz ничәго NPOTHRZ HEMS, TO MAE дотычн: NOCEKAYENhE ONKRATH така. 
Же єго заоканье CA пёдчасв NpEGKIRANA на Tout Bedunampn „„©тпов'®дало ce- 
BEDUIEHHO * AKAĄEMISECKHMZ законам, ABO при nNomeuumyz norykuesiayź. кетрїн 
ETATHBAH no CORK NANÓOMHEHKE, NATAHd ARO HAKAZANKG, H котрін HE мают CA OCORHO 
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sogenannten philosophischen Jahrgänge. oder eines Maturitdiszeugnisses eines Gymna- 
siums immatriculiri worden ist. Die betreffenden Lehranstulten sind dabei individuell zu 
heseichnen. 

5. Zur Aufnahme in diese Zeugnisse als akademische Studienzeit sind nicht geeignet 
die bis jeizt noch an dieser Unirersität bestehenden, zel sogenannten philosophischen, 
eigentlich propädeulischen Jahrgänge. 

6. Im Allgemeinen sind die betreffenden Lehrgegenstinde in chronologischer Ordnung 
der an der Universität zugebrachten Semester. und zwar dadurch besonders übersichtlich 


zu machen. das 


х inder zweiten Columne vor der Aufzählung der einzelnen Lehrfücher in 
hervertretender Schriftart „Studienjahr” und „Semester” hervorgehoben werden. 

7. Da jedoch die aus der conseguenten Durchführung der Lehr- und Lernfreiheit sich 
ergebende Abtheilung der Vorträge nach Semestern bisher nicht allgemein stattgefunden hat, 
und die jeitzt oder in mehreren der nächsten Semester von der Universität abgehenden Stu- 
direnden Zeugnisse vorweisen werden, in welchen mehrere Giegenstdnde nach den früheren 
Studienanordnungen nicht nach Semestern. sondern nach Jahrgängen aufgeführt sind. so 
wird auch nach einige Zeit hindurch in diesen Zeugnissen eine oft, wenigstens theilweise 
Anführung der Lehrgegenstände nach Jahr gängen zulässig. ja selbst nothwendig вет 
In diesen Fällen sind nach der Bezeichnung des Studienjahres zuerst a) die ganzjährigen. 
by die halbjährigen Gegenstände besonders anzuführen, 

s. Die Aufsählung der Lehrgegenstände hat sich in jedem Semester oder nach Um- 
ständen in jedem Jahrgange auf alle zu erstrecken, welchen der Studirende in dem betref- 
[enden Semester oder Jahrgange in einer ader mehreren Facultäten sich gewidmet hat. 

9. Die Rubrik der Fortgangsclasse ist für diejenigen bestimmt. welche aus früheren 
Jahren. oder als Priralisten der rechts- und staalswissenschaftlichen Facultät in solange 
das Privatstudium noch zulässig seyn wird. Forlgangsseugnisse vorweisen. Kommen tu 
denselben wiederholte Prüfungen vor. so sind dieselben durch den Reisatz „rep. ex ersichl- 
lich su machen. 

10. Ein besonderer Freqnentationscaleul ist nur in soferne. und swar in der Rubrik 
der Anmerkungen aufsunehmen. als er auf „minderfleissig” oder „nachlässig” lautet. 

11. Ausserdem ist unter die Anmerkungsrubrik su bemerken, dass der Studirende in 
dem einen oder anderen Semester oder Jahrgang oder einen einzelnen Gegenstund als 
„Privatist” gehört habe. 

12. Nach Aufzählung sämmtlicher an der Universität gemachten Studien, und Durch- 
Streichung des allenfails unausgefülll bleibenden Raumes. sind auf der letzten Seite rück- 
sichtlich seines akademischen Benehmens jedenfalls zuerst die in seinem von einer anderen 
Universität etwa milgebrachien Universilätsseugnisse enthaltenen Angaben über sein aka- 
demisches Verhalten in dieser, ihrem wesentlichen Inhalte nach. und sohin die Bemerkungen 
über sein Betragen an der Pesther Universität beizufügen. Kam an dieser gegen ihn Кен 
instand ror, so wird die diessfällige Bestätigung dahin lauten. dass sein Betragen während 
seines Aufenthaltes an dieser Universität den akademischen Gesetzen „vollkommen” gemäss 
oder bei geringeren Vergehen. welche nur eine Warnung. eine Rüge, oder einen Verweis nach 


RA d 1 p R S $ > nehmen sind, 
sich gesogen haben.und welche nicht besonders in dasUnirersitälszeugniss aufzun hmen 
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бум'Кстити BZ Reunan AA сеЁдоцтЕЕ, тыллже „ŚTNORkąwE вмло. Hx прэугик- 
ne сл8чаю MAE CA примЕтити, шо єго заҳованке CA сопротнклало академиче- 
CKHMZ законам о тӧлько, KE NPOTHBE HEMS sanaan сл'Кд8ючїн kapnoc ruin вырокн. 
Tin мают сл по CcROGMŚ CHJECTRENHOMŚ содеєржанїю NPHTOUHTH CZ сеылкою HA AO- 
ТЫЧНЫЙ ЗАПИСНИК: 


13. Бсєзчилнцне сеЕдоцтко COCTABAAE CA, поки HE HACTSNKTZ нове бўстрой- 
CTRO AKAĄLMI4ECKNYA VAE, ÓTZ дїректора дотычного выд kA. пӧзднЕйше Ara 
Декана дотычного профессорского OBINECTBA ; ° ИЗГОТОЕНТЕЛЬ MAE RZ cavalo, ECAH 
ИСКАТЕЛЬ CAOKHTZ ÓW жє належите выданін Berëananugin CEKAOUTEA. ABO cRKĄCIYTEA 
CTSĄIKEZ HA AOKABZ академіческого ZAYSKANA CA, 3POEHTH 3% тыуже состакленье. 
HENO'TPEBSIOWM CA Епередх осовно NOPOBEMKRATH CZ декандми иннмүҗ EAIĄKAÓRZ, на 
котрыҳҳ преподакан1А ст8д8ючїй үоднлх. 


14. eu war содержанье Ace Ana- Noro CEKAOUTEA писане RMA власнорзчно 
OTE BWICTABHTEAA, того NENOTPERA, Однакож® Ort ÖHZ За праєдикёсть содержи- 
AMC TAMA оказанїй. 


15. Bcesunaninie eRkasuTBo пёдписѕє діреєкторя a NÓBĄWKkAWE sekang профес- 
сорекого ORHJECTRA того RKIĄKAA, при KOTPÓMZ ст8д8ючїй NOCAKAHAH фаза EMAS 
BMATPHKSAGRANKIMZ, H ректора CZ NAHAOKENKEMZ BCESSHAHIHHOH NEATH. 


16. Выдлканїн кождого „OKS Ha (MKÓMA BCESUHAHIUJM BceßunaHıpkin cRKASUTRA 
MATZ CA значити TEKSSHMH числами черезх ЕСЕ кыд®лы, н auer CA бүтрим8- 
BATH BZ Зримостн BZ ECcESUHAHUJHÓŃ KANIĄCAAfIU BZ OCOBEHNÓMA реєстр. 


(TD B. p. 
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denselben „gemäss” war. lm entgegengesetsten Falle ist zu bemerken, sein Benehmen sei 
den akademischen Gesetzen iw soweit zuwidergelaufen, dass gegen ihn folgende Discipli- 
nar-Erkenntnisse eintraten: Diese sind sohin ihrem wesentlichen Inhalte nach mit Verwei- 
sung auf das betreffende Protokoll anzuführen. 

13. Das Universitälsseugniss wird, bis eine neue Organisation der akademischen 
Behörden eintritt, von dem Director der betreffenden Facultät, späterhin von dem Decane 
des betreffenden Professoren-Collegiums zusammengestellt; der Aussteller hat in dem 
Falle, als der Candidat bereits gehörig ausgestellte Universititszeugnisse oder Studien- 
zeugnisse sum Belege seiner akademischen Verwendung beibringt, aus diesen die Zusam- 
menstellung zu verfassen, ohne sich erst insbesondere mit den Directoren oder Decanen ап- 
derer Facultäten, deren Vorlesungen der Studirende auch besucht hat, in das Einvernehmen 
Setzen zu müssen. 

14. Dass der gesammte Inhalt des Universilälszeugnisses von dem Aussteller eigen- 
händig geschrieben sei, ist nicht nothwendig, doch haftet er für die Richtigkeit der darin 
enthaltenen Angaben. 

15. Das Universiidiszeugniss wird von dem Director spdterhin dem Decane des 
Professoren-Collegiums derjenigen Facultät, an welcher der Studirende zuletzt immatricu- 
lirt war, und von dem Rector, unter Beidrückung des Universitätssiegels, unterschrieben. 

16. Die in jedem Jahre an einer Universität ausgestellten Universititszeugnisse sind 
mit durch alle Facultäten durchlaufenden Nummern zu bezeichnen, und in der Universitäts- 


Kanzlei in einem eigenen Register in Evidenz zu halten. 


Thun m. p. 
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Прнлога до Ч. 144. 


lepsa сторона. 


NOS RECTOR, ET DECANUS COLLEGII PROFESSORUN 


facultatis С, R. Universitatis literarum hac tabula 
profitemur testatumque volumus: 


Dominum 
Oriundum 
Filium 


quum se dignum civitate academica praestilisset 


in numerum civium hujus universitalis relatum et ejus disciplina usum esse inde ab 
initio semestris anni scholast 18 usque ad finem semestris 
anni scholast 18 

Per hoc tempus sequentes magistrorum scholas se freqnentasse, vel secundum 


pristina universitatis instituta in iisdem doctrinis se operam posuisse legitime com- 


probavit: 
| Quodper Ad | Quales studio- 
Apud quam X hebdom. | quam rum progres- 
facultatem no- INDE horas | facult. sus fecisse ADNOTATA. 


achole | schele | judicatos sit 
babita | perti- | secundum pri- 
sint. | nuerint. | stinas leges. 


| professus SCHOLARUM ET MAGISTRORUM 
sit. 


Ilocabaua сторона. 


Mores quod attinet 


Ejus rei in fidem hanc tabulam sigillo Universitatis munivimus 


et nomina nostra subscripsimus 


h. i. Rector Universitatis h. t. Decanus collegii professorum fucultatis. 
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Beilage zu Nr. 144. 


Erste Seite. 


Nos RECTOR. ET DĘCANUS COLLEGIT PROFESSOR UN 


facultatis . С, R. Universitatis literarum hac tabula 
profitemur testatumque volumus: 

Dominum 

Oriundum 

Filium 


quum se dignum civitate academica praestitisset 


in numerum eivium hujus universitatis relatum et ejus disciplina usum esse inde ab 
E A Ж a ы 
initio semestris anni scholast 18 usque ad finem semestris 
anni scholast 18 
Per hoe tempus sequentes magistrorum scholas se trequentasse, vel secundum 


pristina universitatis instituta in iisdem doctrinis se operam posuisse legitime com- 


probavit: 


Apud quam 
facultatem no- 
men professus 

Bit, 


' Quod per Ad | Quales studio- 
hebdom. | quam | rum progres- 
INDEX horas | facult. SS fecisse 
schola | schola | judicatus sit 
SCHOLARUM ET MAGISTRORUM Weblog) sports весапас ш 
| sint, |nuerint. | stinas leges. 


ADNOTATA. 


Letzte Seile. 
Mores quod attinet 


Ejus rei in fidem hane tabulam sigillo Universitatis munivimus 


et nomina nostra subseripsimus 


h. t. Rector Universitatis. h. t. Decanus collegii professorum facultatis. 
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145. 


Роспоряженье міністерства KOTOCAYKEHA и наукъ 3b дня 
31. Марта 1850, 


дотычно знесеня діректордвъ и нменованя деканӧвъ н ректора на всеучидищи въ 
Пешт. 


Mam ц. к. Besdunanıpa 8% Пешт pocnopamae ca слЕдВюче; 

1. Oypaaz діркторёвъ трка выд лёва, правничого, медичного н ciao ce; ia 
ного 3ZNOCHTZ CA. ' 

2. Na mkevue дїрєктор$к® ист8пають» на BBABUNSCTK дла тыра ВЫД'ЁЛёвҖ 
деканы. 

3. ТеперЕшный кр8г® AKücr RI деканёвя ORZHMAE такъ кр8г® AKACTBIA Давн®й- 
UIHYZ AIPEKTOPÖBZ, MKZ н кр8г® AkńcTBIA дакн®Ейшнү® деканёва. 

4. Own matoTz ca тимчасово A OCORAHEO пӧдчася нзхатного cTand Ex Oy- 
TPaXZ HMEHOBATH ÓTZ ц. к. полновластного колміссара призначеного AAA цївїлнмүх® 
ENPABA. 

5. Кожде HMFHORANKE Ake са NA CAERA Gënz, однакожа єсть ц. к. коміссарю 
BÓRKHO, TSI cams OCORŚ по бўплывЕ GĄWOrO рок8 HA ново HMENORATH. 

6. Ho npasnas кыкирают® сл деканы 34 акаделмічесьнҳъ бүчитеєльскиү® Tx. 
OĄWAKOKA MOKE HZŁATHO TOE достоннстко надане EhITH TAKOKA OCORAMZ, Kop in NE 
HAAEKATZ до бүчитєльского "bau, скоро онн пос®Едают® ÖTAHYHO окїн CROŃCTRA, 
KOTÎ нү® POBATZ CNOCOBHAIMH, исполнати CBÓŃ важный бұүрада CZ прозорностію 
H снлою и NPOBAAHTH BCESYHAKIJE KA л8чшон KSASAHOCTH. 

7. Npeancroauin onpsakamia (2—6) дотычно HMEHOBAHA ĄEKAHÓBZ CSTh BZ 
PÓRHÓMA POSTAFHENK' такожх кажнїн н шо CA тычита нменсЕдна ректора ксє$чилнрї4. 


ТЗна в. р. 
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145. 


Verordnung des Ministeriums des Cultus und Unterrichts vom 
31. März 1850. 


betreffend die Aufhebung der Direetoren und die Ernennung der Decane und des 
Rectors an der Universität zu Pesth. 

Für die К. k. Universität in Pesth wird Folgendes verordnet: 

1. Das Amt der Dirdctoren der drei Facultäten, der juridischen. medicinischen und 
philosophischen, ist aufgehoben. 

2. An die Stelle der Directoren treten in Hinkunft für diese Facultäten die Decane. 

3. Der nunmehrige Wirkungskreis der Decane umfasst sowohl jenen der früheren 
Directoren, als auch den der früheren Decane. 

4. Sie werden einstweilen und insbesondere während der Dauer des Ausnahmszu- 
standes in Ungarn von dem k. k. bevollmächtigten Commissäre für die Civilangelegenheiten 
ernannt 

5. Die jedesmalige Ernennung geschieht für Ein Jahr, doch steht es dem k. k. Com- 
missäre [rei, dieselbe Person nach Ablauf des Jahres von Neuem zu ernennen. 

6. In der Regel werden die Decane aus den akademischen Lehrkörpern genommen, 
doch können ausnahmsweise mit dieser Würde auch Personen bekleidet werden, welche 
ausserhalb der Lehrkörper Stehen, wenn in ihnen vorzugsweise die Bedingungen vereiniget 
sind, welche sie befähigen, ihr wichtiges Amt mit Einsicht und Kraft auszuüben und die 
Universitat einer besseren Zukunft entgegenzuführen. 

7. Die vorstehenden Bestimmungen (4—6) rücksichtlich der Ernennung der Decane 
gelten in gleicher Ausdehnung auch von der Ernennung des Rectors der Universität. 


Thun m. p. 


225 * 


z Е Г = SP 


фут! ter! 
„одл! за сзібвв uwimsass 
Меин Dager ohh 
Sel ued WHY. waw + 
cg IRL wadi A EE EEN 
— "w We Zeen: 3 
2 — — 


امود س 
kreska‏ = | 
Se ТЕР!‏ 

А TN. . mę а^, 


809 


Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu. 


cesarstwa austryackiego. 
Część XLVIII. 


wydana і rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 27. Kwietnia 1850. 
w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 12. Lipca 1851. 


156. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 23. Kwietnia 1850, 


do jeneralnej dyrekeyi komunikacyj, 
którem się obwieszezaja postanowienia prowizeryczne względem wzajemnego ze 
strony publiczności używania austryackich i królewsko-hawnrskich teiegrafów 
rządowych. 

Ponieważ między rządami c. k. austryackim a k. bawarskim względem wzaje- 
mnego używania telegrafów rządowych do korespondencyi prywatnej ugoda zawartą 
została; przeto obwieszczają się udzielone w dodatku przez król. bawarskie ministe- 
тушп handlu i robót publicznych prowizoryczne postanowienia względem używania 
tamtejszych telegrafów rządowych ze strony publiczności, odnosząe się oraz do tutej- 
szego rozrządzenia ministeryalnego z d. 6. Lutego t. r. (dziennik praw państwa i rzą- 
du, XXVI. Nr. 68.). a to z uwagami następującemi: 

Otworzenie obustronnych linij telegraficznych dia korespondencyi prywatnej na- 
stapi z dniem 1. Maja. 

Przy opłacaniu należytości za depesze, które, idąc przez austryacką rządową li- 
nie telegraficzną, do Bawerii są przeznaczone, co się {уетше tutejszo-krzjowych linij 
telegraficznych ściśle zachowane być winny postanowienia wyż wspomnionego rozrzą- 
dzenia ministeryalnego z d. 6. Lutego. równie jak i na król. bawarskich stacyach tele- 
graficznych należytości za austryackie części telegraficznej linii i za kursa sztafetowe, 
tudzież za doręczenia. wedle powyższych postanowień będą obliczone. 

Przy podaniu depeszy prywatnej, do Bawaryi przeznaczonej, będą na austryackich 
stacyach telegrafowych należytości, wypadające za części król. bawarskiej linii tele- 
graficznej i kursa sztafetowe, pedług taryf i tablic drogowych, załączonych niniejszym 
prowizorycznym postanowieniom o prywatnem używaniu bawarskich telegrafów rzą- 
dowych, obliczane i przez podawce opłacane. 

Wyjątek od postanowień prowizorycznych, dla Bawaryyi wydanych, miejsce ma 
przy depeszach, na bawarskiej stacyi podanych, do Austryi idących, a z tąd od ostat- 
niej stacyi telegrafowej pocztą listową dalej przesłać się mających depeszach telegra- 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


NKaiserthum Oesterreich. 
XLVIII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 27. April 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel- Ausgabe am 12. Juli 1851. 


146. 
Erlass des Handelsministeriums vom 23. April 1850, 


an die General-Direction der Communicationen, 


womit die provisorischen Bestimmungen über die wechselseitige Benützung der 
österreichischen und königlich-baierischen Staats-Telegraphen durch das Publikum 
kundgemacht werden. 


Da zwischen der k. k. österreichischen und kóniglich-baierischen Staatsregierung ein 
Lebereinkommen wegen wechselseitiger Benützung der Staats- Telegraphen für die Correspon- 
deng des Publikums erzielt worden ist, so werden im Anhange die vom königlich-baierischen 
Ministerium des Handels und der öffentlichen Ardeiten mitgetheilten provisorischen Bestim- 
mungen über die Benützung der dortigen Staats-Telegraphen von Seite des Publikums, mit 
Bezug auf den diessseitigen Ministerial-Erlass vom 6.Februar dieses Jahres (Reichsgesets- 
und Regierungsblait, XX VI. Stück, Nr. 68) mit nachfolgenden Bemerkungen bekannt gegeben. 

Die Eröffnung der beiderseitigen Telegraphenlinien für die Privat-Correspondenz wird 
um ersten Mai dieses Jahres stattfinden. 

Rücksichtlich der Gebiihrenentrichtung für die Depeschen, welche, die österreichische 
Staats-Telegraphenlinie durchlaufend, nach Baiern bestimmt sind, wird sich für die inlän- 
dischen Telegraphenstrecken genau nach den Bestimmungen des oberwähnten Ministerial- 
Erlasses vom 6. Februar zu benehmen seyn, sowie auch auf den königl. baierischen Telegra- 
phen-Stationen die Gebühren für die österreichischen Telegraphenstrecken und die Estaffet- 
ten-Course, dann für die Zustellung den obigen Bestimmungen gemäss berechnet werden. 

Für die königl. baierischen Telegraphenstreckenund Estaffetten-Course sind bei d erAuf- 
gabe einer nach Baiern bestimmten Privatdepesche bei den österreichischen Telegraphen- 
Stationen die Gebühren nach den Tarifen und Routentableaux, welche den provisorischen Be- 
stimmungen über die Benützung der baierischen Staats-Telegraphen durch das Publikum bei- 
gefügt sind, zu berechnen, und vom Aufgeber zu berichtigen. 

Eine Ausnahme von den für Baiern erlassenen provisorischen Bestimmungen findet Statt 
bei den an einer baierischenStation aufgegebenen, nach Oesterreich gehenden, und hier von der 
letzten Telegraphen -Station durch die Briefpost weiter zu befórdernden telegraphische 

226° 
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ficznych, równie też i przy depeszach w Austryi podnych, a od ostatniej bawarskiej 
stacyi telegrafowej pocztą listową do miejsca przeznaczenia przesłać się mających. 

Za takie depesze odbierający portoryum listowe opłacić, a oraz i za Когеѕроп- 
deneye, na król. bawarskim terytoryum przez własnych posłańców doręczane, zapłatę 
posłańcowi uiścić winien. 

Przy obrachowaniu należytości zachodzi stosunek 5 do 6 między stopą austry- 
acka 20 reńskową a bawarską 24 reńskową. 

W tej właśnie chwili są dla korespondencyi telegraficznej prywatnej otwarte linie 
z Mnichowa do Solnogrodu i z Mnichowa do Augsburga; w ciągu miesiąca Maja zaś 
będą ukończone także dalsze jej części do Norymbergi, Bamberga i Hof i obrotowi 
oddane, przetoż w taryfie załączonej i na te linie wzgląd wzięto. 

Wówczas przesełanie depesz prywatnych z Augsburga w kierunku do Hof koleją 
żelazną nastąpi, jednakże przy podaniu takowych depesz na austryackich stacyach te- 
legraficznych opłacona być ma tymczasem należytość telegrafowa, wypadająca za po- 
wyższe części linii podług bawarskiej taryfy. 

Bruck m. p. 
Zalaezenie do Nru 146. 
Prowizoryezne postanowienia 
0 
prywatnem używaniu telegrafów rządowych. 
б> Я 
Linie telegraficzne 
a) z Muichowa do Solnogrodu. 
b) , , » Augsburga, 
e) „ Augsburga przez Norymbergę i Bamberg do Hof, 
mogą być we wszelkich kierunkach dła prywatnej korespondencyi użytemi. Początek 
tegoż dia każdej linii osobno się obwicsei, Co się tycze użycia linij telegraficznych 
zewnętrznych, z onemi w związku stojących, zastósowanie miejsce ma wedle postano- 
wień układu niniejszego. 
5, 

Przesełanie depesz telegralicznych nastąpi także i do tych miejsc, gdzie nie ma 
nieprzerwarnego związku telegralieznego. Depesze takowe zostaną na ostatniej stacyi 
telegraficznej spisane, i należycie zakopertowane, tudzież pieczęcią urządową staeyi 
‚ zamknięte, na pocztę w miejscu oddane, dla dalszego ich przesłania, а to w sposób 
przez odsełającego żądany. 

883 

Używanie telegrafu ze strony publiczności o tyle tylko może mieć miejsce, o ile 
tego dozwala przesełanie depesz urzędowych i użycie telegrafu do celów kolejne - że- 
laznych. 

$. Ж. 

W powszechności ani со do formy ani со do treści depesz nie ma miejsca żadne 

ograniczenie. Wszakże wyłączane beda takie doniesienia, które przeciw ustawom 
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Depesche, sowie bei den in Oesterreich aufgegebenenund von der letzten baierischen Telegra- 
phen-Station aus mittelst Briefpost an ihren Bestimmungsort zu befördernden Depeschen. 

Für solche Depeschen ist das Briefporto vom Empfänger zu bezahlen, und es hat der- 
selbe für die auf königlich-baierischem Gebiete mittelsi eigener Boten zu bestellenden Corre- 
spondenzen auch den Botenlohn zu berichtigen. 

Bei Berechnung der Gebühren kommt das Verhältniss von 5 zu 6 des österreichischen 
20 Guidenfusses zu dem baierischen 24 Guldenfusse in Anwendung. 

Bis zum gegenwärtigen Zeitpuncte sind auf königlich-baierischem Gebiete die Linien 
von München nach Salzburg und von München nach Augsburg für die telegraphische Privat- 
Correspondenz geöffnet, im Laufe des Monates Mai werden jedoch auch die weiteren Strecken 
nach Nürnberg, Bamberg und Hof vollendet und dem Verkehre übergeben, daher in dem Tarife 
auf diese Linien Rücksicht genommen worden ist. 

Bis dahin wird die Beförderung der Privatdepeschen von Augsburg in der Richtung 
nach Hof mittelst der Eisenbahn stattfinden, es ist jedoch bei der Aufgabe solcher Depeschen 
bei österreichischen Telegraphen-Stationen einstweilen die nach dem baierischen Tarife für 
obige Strecken entfallende Telegraphengebühr zu befriedigen. 

Bruck m. p. 
Beilage zu Nr. 146. 
Provisorische Bestimmungen 


über die 
Benützung der Staats-Telegraphen von Seite des Publikums. 


. 
Die Telegraphenlinien 
a) von München nach Salzburg, 
b) „ » „ Augsburg, 
c) „ Augsburg über Nürnberg und Bamberg nach Hof 
können in allen Richtungen für die Privat-Correspondenz benützt werden. Der Anfangstermin 
wird für jede Linie besonders bekannt gemacht. Die Benützung der damit in Verbindung stehen- 
den auswärtigen Telegraphenlinien richtet sich nach dessfallsigen Vertrags-Bestimmungen. 
F. 2. 

Die Befórderung telegraphischer Depeschen findet auch an Orten Statt, wohin keine un- 
unierbrochene telegraphische Verbindung besteht. Solche Depeschen werden von der Tele- 
graphen-Station, welche zuletzt berührt wird, aufgenommen und gehörig couvertirt, sowie mit 
dem Dienstsiegel der Station verschlossen, der Ortspostanstalt behufs Weiterspedition in 
der vom Absender gewünschten Weise übergeben. 

F. 3. 

Die Benützung des Telegraphen von Seite des Pubiikums kann nur in so weit stalifinden, 
als die Beförderung amtlicher Depeschen und die Benützung des Telegraphen zu Eisenbahn- 
betriebs-Zwecken diess zulässig machen. 

5. 4. 
In der Regel hat weder hinsichtlich der Form, noch in Betreff des Inhaltes der Depeschen 


eine Beschränkung einzutreten. Doch werden solche Mittheilungen ausgeschlossen, welche gegen 
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uchybiają, albo ze względów na wyższą politykę lub na dobro pospolite do upowszech- 
nienia tą drogą za niezdolne uznane są. 

Rozsadzanie w tym względzie należy do przełożonego stacyi telegraficznej lub 
zastępcy jego, nieprzypuszezając żadnego przeciw rozstrzygnieniu rekursu. 


$. 5. 

Każda depesza przesłać się mająca, z imieniem i nazwiskiem odsełającego musi 
być podpisana, a w przeciwnym razie do uzupełnienia zwrócona. Przy depeszach, od 
ostatniej stacyi telegratowej aż de miejsca przeznaczenia innemi środki przesłać się 
mających ($. 2.), odsełający na takowych dokładnie wymienić ma, czy chce je mieć 
zwyczajną pocztą dalej odesłane, czy sztafetą, czy przez własnego posłańca. 


§. 6. 
Chcąc użycie telegrafów rządowych dla jak najwięcej korespondentów możliwem 
uczynić, nie może żadna depesza telegraficzna więcej nad słów 100 w sobie mieścić. 
Kilka depesz jednego a tego samego podawcy wtedy tylko będą odsełane, jeżeli 
nie są zajęte już aparata przez innych korespondentów. czy to na tej samej stacyi czy 
na innych stacyach linii, 


PS 

Biura telegrafowe na głównych stacyach każdego czasu są otwarte, na stacyach 
pośrednich i pobocznych zwyczajnie tylko w dzień. 

Caas od godziny 7% z rana aż do godziny $) wieczór uważa się za porę dzien- 
ną, a zaś od godziny 9°) wieczór az do godziny 7°) z rana za porę nocną. 

$. 8. 

Zgłoszenie depeszy, odesłać się mającej, dzieje się na stacyi telegrafowej, która 
uależytość za przesłanie podług taryfy obliczyć i od podawcy odebrać ma. Na rzeczy- 
wiste podanie i nastąpione opłacenie należytości wyda się odsełającemu poświad- 
czenie. 

Jednocześnie z należytością za przesłanie odbierać należy: 

a) należytość za doręczenie ($. 14); 

b) przy depeszach od ostatniej stacyi telegrafowej dalej przesłać się mających ($. 2) 
portoryum pocztowe, należytość za sztafetę lub zapłatę pos ańcowi, o ile ta- 
kowe na stacyi telegrafowej są wiadome. 

c) w przypadku, gdyby depesza kollacyonowaną być miała ($. 13) nałżeytość za 
kollacyonowanie. 

Jeżeli koszta ad b) nie mogą zaraz przy podaniu być dokładnie oznaczone, nate- 
dy winien odsełający złożyć dla pokrycia onych na stacyi telegrafowej pewną stoso- 
wną summę. 

$. 9. 

Nałeżytość za przesłanie wynosi od pojedynczej depeszy 

a) przy odległości mil 12 lub mniej, trzy złote reńskie, 

b) przy odłegłości nad mil 12, sześć złotych reńskich. 

Те depeszę uważa się za pojedynczą, która nie zawiera w sobie więcej nad słów 25. 
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die Gesetze verstossen, oder aus Rücksichten der höheren Politik oder des öffentlichen Woh- 
les zur Verbreitung auf diesem Wege nicht für geeignet erachtet werden. 

Die Entscheidung hierüber steht dem Vorstande der Telegraphen-Statton oder dessen 
Stellvertreter zu, ohne dass gegen diese Entscheidung ein Recurs zulässig ist. 

F. 5. 

Eine jede zu befördernde Depesche muss mit dem Namen und Wohnorte des Absen- 
ders unterschrieben seyn, widrigenfalls sie demselben zur Vervollständigung zurückgegeben 
wird. Bei denjenigen Depeschen, welche von der letzten Telegraphen-Station bis zu ihrem 
Bestimmungsorte durch andere Mittel weiter befördert werden müssen ($. 2), hat der Ab- 
sender auf der Depesche genau anzugeben, ob er sie miitelst der gewöhnlichen Post, oder 
durch Estaffette, oder durch eigenen Boten weiter gesendet haben wolle. 

$. 6. 

Um die Benützung der Staats-Telegraphen möglichst vielen Correspondenten zuging- 
lich zu machen, darf eine telegraphische Depesche nicht mehr als 100 Wörter enthalten. 

Mehrere Depeschen eines und desselben Absenders hinter einander dürfen nur in dem 
Falle befördert werden, wenn die Apparate nicht von anderenCorrespondenten, sei es auf der 
Station selbst, oder auf den übrigen Stationen der Linie, in Anspruch genommen werden. 

$. 7- 

Die Telegraphen-Burcaux sind an den Hauptstationen zu jeder Zeit, an den Zwischen- 
und Nebenstationen in der Regel nur am Tage geöffnet. 

Die Zeit von 7 Uhr Morgens bis 9 Uhr Abends wird als Tages- und die Zeit von 
9 Uhr Abends bis 7 Uhr Morgens als Nachizeit bestimmt. 

$. 8. 

Die Anmeldung der abzusendenden Depesche geschieht bei der Telegraphen-Station, 
welche die Beförderungsgebühr nach dem Tarife zu berechnen und von dem Aufgeber zu er- 
heben hat. Ueber die geschehene Aufgabe und die erfolgte Gebührenberichtigung ist dem Ab- 
sender eine Bescheinigung auszustellen. 

Gleichzeitig mit der Befórderungsgebiihr werden noch erhoben: 

a) die Bestellgebühr ($. 14); 

b) bei den von der letzten Telegraphen-Station weiter zu befórdernden Depeschen ( $.2) 
das Postporto, die Estaffeitten-Gebiihr oder der Boienlohn, so weit solche bei der Tele- 
graphen-Station bekannt sind ; 

c) in dem Falle, als die Depesche collationirt werden soll ($. 13), die Collationirungs- 
Gebühr. 

Lassen die Kosten ad b) sich bei der Aufgabe nicht sogleich genau ermitteln, so hat 
der Absender zur Deckung derselben einen angemessenen Betrag bei der Telegraphen-Sia- 
tion zu erlegen. 

F. 9. 

Die Beförderungsgebühr beträgt für eine einfache Depesche: 

a) bei einer Entfernung von 12 Meilen oder weniger, Drei Gulden, 

b) bei einer Entfernung über 12 Meilen, Sechs Gulden. 


Eine Depesche gilt als einfach, wenn solche nicht mehr als 25 Worte enthält. 
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Za każde słów 15. lub za ułamek słów 15. nad 25. opłaca się jednę trze- 
cią część więcej nad taksę powyższą. 

Adresa, podpis i data będą także spólnie taksowane, znaki zaś interpunkcyjne czy- 
li pisarskie nie będą przy obliczeniu należytości uwzględnione. 

Każda trzema lub mniej cyframi wyrażona liczba przy obrachowaniu należytości 
uważana będzie za jedno słowo. 

Co w ogólności za jedno słowo uchodzić ma, o tem stanowi przełożony stacyi 
telegraficznej lub zastępca tegoż, nie przypuszczając żadnego w tej mierze rekursu. 

Za depesze, nocną porą ($. 7,) przesełane, cena podwójna w taryfie wyznaczoną 
będzie. 

$. 10. 

Przesełanie telegrafieznych udzielań dzieje się z kolei, jak podane zostały, je- 
dnakże z ograniczeniem z SSt 3. i 6. winikającem. Na obstalowania naprzód, nie 
bierze się żadnego względu. Każda stacya telegrafowa ma sobie pewny czas do odte- 
legrafowania wymierzony, podczas którego jej pierwszeństwo przysłuża przed innemi 
stacyami. 

§ ЧИТ 

Wszyscy przy telegrafach ustanowieni, mają na sobie obowiązek jak najściślej- 
szego dochowania tajemnicy depeszy telegraficznej. 

Osobom endzym nie dozwala się przystępu do pracowni telegrafisty, chyba za 
wyrahnem pozwoleniem przełożonego urzędu, a i to wtedy tylko, kiedy się nie tele- 
grafuje. 

$. 12. 

Na żądanie strony, będzie każda depesza kollacyonowana, t. j. stacya depeszę 
odsełająca otrzymać ma od stacyi miejsca przeznaczenia na powrót telegrafowaną 
treść depeszy, jak ją taż ostatnia zrozumiała, za co połowę należytości tarylowej 
opłacić się winno, tytułem należytości za kollacyonowanie. 


6. 13. 


Każda telegraficzna depesza skoro tylko nadejdzie, ma być przez właściwą sta- 
cyę wyraźnie napisana, zakopertowana, pieczęcią urzędową zamknięta przez zaprzy- 
siężonego posłańca telegrafowego, albo przez urząd pocztowy do adresy vdesłana. 

Odbiorca potwierdzi rzeczywiste doręczenie z oznaczeniem czasu, w którym ta- 
kowe nastąpiło, а to albo w książce oddania przedłożyć się mu mającej, albo wedle 
okoliczności przez osobne poświadczenie, na odebranie wydane. 

$. 14. 

Za doręczenie każdej telegraficznej depeszy będzie opłacona osobna należytość, 

tytułem należytości za doręczenie ($. 8.), a to w kwocie 24. krajcarów. 
$. 15. 

Król. administracya telegrafów żadnej zgoła nie bierze na się odpowiedzialności 

za przesłanie telegraficznych korespondeneyj, a przeto też ani i obowiązku przesłania 
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Für je 15 Worte oder einen Bruchtheil von 15 Wörtern über 25 Worte ist der dritte 
Theil der obigen Taxe mehr zu entrichten. 

Adresse, Unterschrift und Datum werden mitlaxirt, dagegen Inierpunclionsseichen in 
Betreff der Gebührenberechnung ausser Betracht gelassen. 

Jede in drei oder weniger Ziffern ausgedrückte Zuhl wird bei der Gebührenberech- 
nung Einem Worte gleich gehalten. 

Was üherhaupt für Ein Wort anzunehmen, darüher hat der Vorsiand der Telegra- 
plien-Nlulion oder dessen Stellvertreter zu entscheiden, ohne dass gegen diese Entscheidung 
ein Recurs zulässig ist. 

Für Depeschen, welche zur Nachtzeit (F. 7) aufgegeben werden, ist der doppelte Ta- 
rifsals zu entrichien. 

$. 10. 

Die Beförderung der telegraphischen Mittheilungen geschicht in der Reihenfolge, in 
welcher sie zur Aufgabe gelangen, mit der aus den $$. 3 und 6 sich ergebenden Beschrän- 
kung. Vorausbestellungen werden nicht berücksichliget. Jeder einzelnen Telegruphen-Sta- 
tion wird für die Abtelegruphirung eine bestimmte Zeil zugemessen, während welcher die- 
selbe den Vorrang vor den übrigen Stationen geniesst. 

F. 11. 

Alle Telegraphen- Bedienstete sind zur strengsten Geheimhaltung der telegraphischen 
Depeschen verpflichtet. 

Fremden Personen ist der Zutritt zu dem Arbeitssimmer des Telegraphisten nur mit 
ausdrücklicher Erlaubniss des Amtsvorstandes und auch nur dann gestaltet, wenn nicht te- 
legraphirt wird. 

F. 12. 

Auf Verlangen des Absenders wird jede Depesche collationirt, d. h. die die Depesche 
ubsendende Station hat von der Stution des Bestimmungsortes den Inhalt der Depesche, wie 
er von letzterer verstanden wurde, zuriicktelegraphirt zu erhalien, wofür die Hülfte der ta- 
rifmässigen Gebühr als Collationirungsgebühr zu entrichten ist. 

K. 13. 

Jede telegraphische Depesche wird sogleich nach ihrer Ankunft von der betreffenden Sta- 
tion deutlich geschrieben, couvertirt und mit dem Diensisiegel geschlossen, durch einen ver- 
pflichteten Telegraphenboten oder durch Vermittlung der Postanstalt an die Adresse befördert. 

Der Empfinger hat die richtige Zustellung mit Angabe der Zeit, zu welcher diese 
stattgefunden hat, in einem ihm vorsulegenden Abgabehuche, oder nach Umständen durch 
eine besonders geschriebene Enpfangsbescheinigung zu bestätigen. 

H. 14. 

Für die Bestellung einer jeden lelegraphischen Depesche ist eine besondere Bestellge- 

bühr ($. S) von 24 Kreuzern zu entrichten. 
$. 15. 

Die königliche Telegraphen- Verwaltung iibernimmi, bezüglich der Beförderung der tele- 
graphischenCorrespondenzen, keine wie immer geartete Haftung, und somit auch nicht die Ver- 
pflichtung ihrer Expedition in einem gewissen Zeitraume. In dem Falle jedoch. als die Abte- 
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ich w pewnym przeciągu czasu. W przypadka jednak, gdyby odtelegrafowanie nie 
nastąpiło w przeciągu godzin 6 po podaniu, należytości złożone mają być zwrócone. 
$. 16. 
Zastrzega się nareszcie, iż, gdy okoliczności po temu. telegraf dla przesełania 
prywatnych korespondencyj zamkniętym będzie. 


Prowizoryezna taryfa 
dotycząca użycia król. bawarskich telegraföw rządowych dla korespondencyi 
prywatnych. 


(Zatwierdzona rezolucya król. rzadowego ministerstwa handlu i robót peblicznych 
z dnia 23, Grudnia 1849. Nr. 13252.) 


Depesze do włącznie 


100 
słów 


©diezgłos 
s 25 40 36 70 85 


słów | słów | słów | słów | słów 


Za doręczenie kazdej de- 
pesze opłaca się należytość 
w kwocie 24, krajcarów. 


koszluja za przesłanie w dzień, od godziny 7 z rana aż do godziny 9 
wieczór 


aż włącznie do mil 12. . . | 3złtr.] 4zitr.| 5 z tr.] Gztlr. Tałlr | 8złir. 
nad mil 12... . . . a | Galle.) Salle 10 fir. Isi, (site | attr. ъа 8 
szlafele lub zapłata posłań- 


kosztuja za przesłanie w nocy, od godziny 9 popołudniu aż do godziny 
7 z rama 


cowi. jak dalece są wiado- 
me ua slacyi telegrafowej, 
osobno będą obliczane i od- 
bierane. 

Za żądane kollacyowanie 
depeszy przez telegrafowa- 
nie powrólne opłaca sie po- 
towa obok tu at, jacych nale 
zytosei tarytowych, za prze- 
słanie wypadajacych, 


14 zlir.| 16 lr. 
28 złlr. 32 dir, 


12 zlir. 
24 Allr. 


t0zltr. 


20 Z tr. 


8złir. 
16 211г. 


021г. 
19 uur. 


aż wlaeznie do mil 12 
пач пн | er 
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legruphirung nicht innerhalb 6 Stunden nach der Aufgabe erfolgen konnte, findet eine Rück- 
erstattung der erlegten Gebühren Statt. 
$. 16. 
Es bleibt vorbehalien, den Telegruphen für die Beförderung von Privat-Correspon- 


denzen zu sperren, wenn die Umstände es erheischen. 


х Provisorischer Tarif = 


über die Benützung der königlich-baierischen Staats- Telegraphen für Privat-Correspondensen. 


(Genehmiget durch Entschliessung des kóniglighen Staatsministeriums des Handels und der öffentlichen 
Arbeiten vom 23. December 1849, Nr. 13252.) 


Depeschen bis inclusive 


Entfernung 25 
Worte 
! 


40 Bemerkungen 


Worte 


70 
Worte 


8 
Worte 


100 
Worte 


55 
Worte 


kosten zu befördern bei Tag, von 7 Uhr Vormittags bis 9 Uhr 
Nachmittags 


Für die Zustellung einer jeden 
Depeschejst eine Gebühr von 34 kr. 
zu entrichten. 


bis inclus, 12 Meilen | 3A. uf. 5 fl. 6 fl. 7 fl. Sf. Das Postporto. die Estaffetten- 
über 12 Meilen. 6R. | 80. | 10A. | tef. | 1x. | wg | Eebühr oder der Botenlohn, so weit 
solche hei der Telegraphen-Station 

kosten zu befördern bei Nacht, von 9 Uhr Nachmitlugs bis 4 Chr bebaut sind, werden besonders 


erhoben und verrechnet. 


Vormittags 

Für verlangte Collafionirung der 
Depesche durch Zurücktelegraphi- 
rung wird die Hälfte der nebigen 
tarifmässigen Beförderungs - Ge- 
hühren entrichtet. 


Sf. 
16 fl 


bis inelus. 12 Meilen | fl. 


12 fl 


130. 
*f 


wë 12% 
20, | AA. 


16. 
39 / 


über 12 Meilen. . . 


2%: 
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Wykaz kursów sztafetowych. 


Należytość 
2 za 
N 
в = ; ms  |sztafetę pry- i. 
Od stacyi telegraficznej do S waina Uwagi 
`© 
ж BS 
= falt. r. |kraj. 
| Berchtesgaden ...... 6 3 7 | Jedną mila równa się 
; e BS 38 19 6 |dwom godzinom. 
— See, Reichenhall.. w, | 2 21 
Traunstein . . aun ai BU. 4 52 
Е euir osang e SOK 16 45 
в: Ingolstadt . =. 21 12 30 
©: D 
Кге) u er: 17½ | 10 | 45 
Шардара анк ЫЙ, 11 — 
* FP . gone . Ela 49 26 30 
Muichow МИШан опа 44,24, Jar. 34 13 — 
Rosenheim . . . . . . . . 16 10 = 
SWaroberk s 6% 4 15 
= Straudink . ie: ku 4 32 18 15 
"= Шедетпаге и 8 14/4 9 15 
> err 19%, | 11 | 45 
Füssen per Kaufbeuern . | 271 15 45 
Füssen per Schongau. . .| 28 16 — 
Ingolstadt . Е 20 12 — 
4 Fufben ern 1614 10 15 
Augsburg N IzKempten,.. = au. ES „| 251% 14 | 46 
Иша т л WT ër 43 23 20 
S Memmingen 21 12 30 
Nen Ee de 14 9 — 
& Шш е cv. e ..| 2014 12 15 
( C 17 10 30 
Norinberga Ansbach « . « «. « ae a 11% 7 45 
R 2 2 (e 
= / Aschaffenburg 40), 24 15 
E i || "77 . e . nn 16% | 10 | 15 
= Бїпекепай. >... .. 29 16 30 
CBE . 2 8 = 
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Bamberg Kissingen l 21% 12 | 45 
Fi Kizingen . ee e „| 17 10 30 
= Marktbreit a „| 19 11 30 
= Schweinfurth. . . a . . 10% 9 45 
La Seligenstadt. Kätt 27 15 
= vj Wimzbusg s o « « « | 21% 12 45 
ASN. ©. 4 adr 7 4 30 
Hof сеп ........ 4 3 |= 
Plauen „ „у. „. 7 4 30 
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Ausweis ‘der Estaffetten-Course. 


Gebühr 
für eine 

Privat- Bemerkungen 
Estaffette 


f. | kr. 


Von der 
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Telegraphen-Station 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiegeo. 
Część XLIX. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieekiem: 28. Kwietnia 1850, w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 
23. Maja 1850. 


147. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemyslu i budowli publicznych 
z dnia 25. Lutego 1850, 


wzgledem założenia gisern żelaznych i względem zakresu działalności władz przy 
nadaniu owych. 


W wykonaniu Najwyższej rezolucyi z dnia 13. Października 1849. na mocy 
której „dokładniejsze odgraniczenie działalności ministerstwa handin naprzeciw mini- 
sterstwa kultury krajowej i górnictwa względem zatrudnienia górniczego” rozporzą- 
dzono, w zgodności tych obu ministerstw rozporządza się: 


$. 1. 


Co do założenia i prowadzenia giserń żelaznych (w piecach kupulowych, tygie- 
lowych i innych podobnych), które tylko jako pomocnicze albo do prowadzenia słu- 
żące środki uprawnień fabrycznych lub przywilejów przemysłowych, użytemi być 
mają, te same przepisy zastosówane być mają, jakie w podobnym przypadku ważność 
mają przy innych giserniach metałowych (wyrobów ze złota, Srebra, miedzi, mosiądzu, 
białomiedzi (pakfongu), cynku, cyny i ołowiu). 

$. 2. 

W wątpliwości, czy gisernie żelazne uważane być mają za pomocnicze albo do 
prowadzenia służące środki uprawnień fabryeznych lub przywilejów przemysłowych, 
albo też za samoistne przedsiębiorstwa przemysłowe, rozstrzygnienie owym władzom 
w wzajemnem porozumieniu przysłuża, które takowe uprawnienia i przywileja, a 
względnie samoistne prowadzenie żelaznych giserń nadają. 

$. 3. 


Zresztą pozostają w zupełnej swej mocy dotychczasowe przepisy tak co do po- 
zwolenia politycznych i górniczych zatrudnień przemysłowych, jak со do dotyczącej 
działalności władz właściwych. 

. . 

Niniejsze rozporządzenie dotycze ec? tylko okręgów uprawnienia do tych 
zatrudnien przemysłowych, w których górniezo-sądowy patent jurysdykeyjny л 
dnia 1. Listopada 1781 i montanistyczny dekret kamery nadwornej z dnia 4. Maja 


1837, L. 2370, obwieszczono. 
Bruck m.p. 


815 
Allgemeines 


Reichs - Gesetz = und Regierungsblatt 


für das 


Naiserthum Oesterreich. 


XLIX. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 28. April 1850, 
in der gegenwirligenDoppel-Ausgabe am 23. Mai 1850. 


147. 
Erlass des Minisieriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 25. Februar 1850, 
in Betreff der Anlage von Eisengiessereien und des Wirkungskreises der Behörden 
bei deren Verleihung. 

In Vollziekung der Allerhöchsten Entschlicssung vom 13. October 1849, mit welcher 
„die schärfere Abgränzung des Wirkungskreises des Handelsministeriuns gegenüber dem 
Ministerium für Landesculiur und Bergwesen in Bezichung auf Moniangewerbe” verordnet 
wurde, wird in Uebzreinstimmung dieser beiden Ministerien festgesetzt: 

$. 1. 

In Bezug auf die Anlage und den Betrieb von Eisengiessereien (in Cupol-, Tiegel- und 
ähnlichen Oefen), welche als Hilfs- oder Betriebsmittel ron Fabriks- Befugnissen oder 
Industrie - Privilegien verwendet werden wollen, kommen dieselben Vorschriften in Anwen- 
dung, welche im gleichen Falle bei anderen Metall- (Gold-, Silber-, Kupfer-, Messing-, 
Pachfong-, Zink-, Zinn- und Blei-) Giessereicn massgebend sind. 

$.»2: 

Im Zweifel, ob Eisengiessereien als blosse Hilfs- oder Beiricbsmiltel von Fabriksbefug- 
nissen oder Industrie-Privilegien oder ob sie als selbständige Gewerbs-Unternehmungen zu 
betrachten sind, steht die Entscheidung denjenigen Behörden im gegenseitigen Einvernehmen 
su, welche derlei Befugnisse und Privilegien und beziehungsweise selbständige Eisen-Guss- 
werke verleihen. 

$. 3. 

lm Uebrigen bleiben die biskerigen Vorschriften über die Concessionirung politischer 
und Montan-Gewerbe, und über den einschlägigen Wirkungskreis der zuständigen Behörden 
in voller Kraft. 

$. 4. 

Gegenwärtige Anordnung ist nur für jene Gewerbsverleihungsbezirke massgebend, in 
welchen das berggericktliche Jurisdictions- Patent vom 1. November 1781 und das monta- 
nistische Hofkammer-Deeret vom 4. Mai 1837, Zahl 2370, kundgemacht wurden. 

Bruck m. p. 
228 * 
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148. 
Rozrządzenie ministra handlu z dnia 9, Marca 1850, 


którem się obwieszcza usianowienie korpusu rotmanow i straży bezpieczenstwa 
dla portu i okrętowego stanowiska Tryestu, jako też zaprowadzenie taksy od wpły- 
wajacych do portu Tryestu okretów tak cudzych jak krajowych. 


Na uczyniony przez ministra handlu zgodnie z Rądą ministrów najpoddańszy 
wniosek raczył Najjaśniejszy Pan Najwyższą rezolucyą z dnia 3. Marca 1850 na 
ustanowienie korpusu rotmanów portowych (pilot di porto), i osobnej straży bezpie- 
czeństwa (guardia di porto) dla portu i okrętowego stanowiska 'Tryestu zezwolić, 
a to, za zniesieniem dotychczas tam istniejącego instytutu majtków urzędu portowego, z 
tym dodatkiem, iż oba te ciała działalność swą z 1. Kwietnia t. r. rozpocząć mają. 

Zarazem, aby ile możności osiągnąć nakładu, przez te oba zakłady podwyższonego, 
na skarb państwa spadającego, raczył Najjaśniejszy Pan na równocześne zaprowadze- 
nie taksy od okrętów do portu Tryestu wpływających tak cudzych jak krajowych 
zezwolić i względem dotyczącego wymiaru należytości zatwierdzić, że taksa ta wedle 
trzech stopni, a to: 

od okrętów zawierających w sobie 31 — 150 beczek po 1 kr. od beczki 

» o » 151—300 „ „ 2 „ » 
» » 301 iwięcej „ „ 3 „ y 
dopoty pobieraną СЕ ma, dopóki względy na finanse odstąpienia od tej należytości 


znowu nie dopuszczą. 
Bruck m.p. 


149. 
Rozrządzenie ministerstwa handłu z dnia 26, Marca 1850, 


do e. k. jeneralnej dyrekcyi kommunikacyi, 


wzgledem z 1. Czerwca 1550 w działalność wstepujacych postanow ien o faksach 
portoryum listowego i o seiagnieniu tychże przez marki listowe. 

W wykonaniu Najwyższej, na wniosek ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych wydanej rezolueyi 7 dnia 25. Września 1849, względem taks portoryum 
listowego i należytości pobocznych, tudzież względem użycia mark listowych z dniem 
1. Czerwca 1850 wstąpić mają postanowienia następujące : 

Є. Т. 
Taksa listowego. 
Taksa listowego za jeden list pojedyńczy wynosi: 
a) w samym okręgu urzędu oddawczego - - 2 
b) przy odległości az do 10 mil włącznie . . . 3 „ 
c) » „ nad 10 do 20 „ m ЖОО каа 0 o 
di „ 57 nad 20 „ „ mr, Шз» эы Г 35 


2 krajeary 
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148. 
Erlass des Handelsministers vom 9. März 1850, 


womit die Errichtung eines Lootsen-Corps und einer Sicherheitswache für den Hafen 
und die Rhede von Triest und die Einführung einer Taxe von den in dem Hafen von 

Triest einlaufenden fremden und einheimischen Schiffen kundgemacht wird. 

Seine Majestät haben üher einen von dem Handelsminister mit Zustimmung des Minister- 
rathes erstaltelen allerunterihinigsten Vortrag mit der Allerhöchsten Entschliessung vom 
3. März 1850 die Errichtung eines Corps von Hafenlootsen (piloti di porto), dann einer be- 
sonderen Sicherheitswache (guardia di porto) für den Hafen und die Rhede von Triest, gegen 
Einziehung des dort bisher bestandenen Institutes der Hafenamts - Matrosen, mit dem Bei- 
salze zu bewilligen geruht, dass diese beiden Körper ihre Wirksamkeit mit 1. April d J. zu 
beginnen haben. 

Zugleich haben Seine Majestät, um die Bedeckung des durch jene beiden Anstalten für 
den Staatsschatz sich ergebenden Mehraufwandes nach Thunlichkeit zu erzielen, die Einfuh- 
rung einer Taxe von den in dem Hafen von Triest einlaufenden fremden und einheimischen 
Schiffen von demselben Zeitpuncte zu gestalten, und hinsichtlich des diessfälligen Gebühren- 
Ausmasses zu genehmigen geruht, dass diese Тале nach drei Abstufungen, und zwar : 

von Schiffen von 31—150 Tonnen mit 1 Kr. pr. Tonne 
5 151— 300 9 d 2 57 » H 
1 R „ 301 und mehr „ „Fo AE: M 
in solange einzuheben ist, als die Riicksichien für die Finanzen die Wiederaujlassung dieser 
Gebühr nicht zulüssig machen. 


Bruck m. p. 


149. 
Erlass des Handelsminisieriums vom 26. Marz 1850, 
an die k. k. General-Direction der Communicationen, 
betreffend die mit 1. Juni 1850 in Wirksamkeit tretenden Beslimmungen über die 
Briefporto-Taxen und die Einhebung derselben durch Brief-Marken. 
In Vollzug der über Antrag des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Ваи- 
ten erlassenen Allerhóchsien Entschliessung vom 25. September 1849, haben in Betreff der 


Briefporto- Taxen und Nebengebühren , dann der Anwendung von Brief-Marken mit 1. Juni 
1850 nachstehende Bestimmungen in Wirksamkeit zu treten 


K. 1. 


Portotace. 


Die Portotaxe für einen einfachen Brief beträgt: 


a) im Besirke des Aufgabepostamies selbst . . . . 2 Kreuser 
b) bei einer Entfernung bis 10 Meilen einschliesslich . 3 5„ 
er Ju „über 10, 20 — d . 6 


d) mm H Enifernung über 20 77 a eu ШЫ СЕ 9 


77 
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$. 2. 
List pojedyńczy. 
Pod listem pojedyńczym rozumie się list, który jednego łóta nie przeważa. 
$. 3. 
Progressya taksy podług wagi. 
Od listów wagi nad jeden do dwóch łótów włącznie pobierane będzie podwój- 
ne, nad dwa aż do trzech łótów potrójne i t. d. portoryum za list pojedyńczy. 


$. 4. 
Oznaczenie posełek, z listami zrównać się mających. 

Co dla listów w sćiślejszem słowa znaczeniu przepisano, to także i do wszystkich 
innych do przesełania w listowych pakietach stósownych przedmiotów, jako to: pism, 
druku, wzorów i t. p. stósować się winno. 

$. 5. 
Zniżenie taksy listowej. 

Od posełek pod krzyżowem obwiązaniem, jeżeli takowe oprócz adresy, daty i 
podpisu nazwiska, nic pisanego nie zawierają, bez różniey odległości tylko równo- 
mierna ustanowa po jednym krajcarze od Hota przy podaniu opłacona być ma. 

Od próbek towarowych i od wzorów, które w ten sposób opatrzone na pocztę 
podają się, iż łatwo ukazuje się ograniczenie treści na takowe przedmioty, za każde 
dwa łóty wedle odległości pojedyńcza opłata listowa wypada. 

Do tych posełek próbek towarowych i wzorów, aby wyż namienione zniżenie 
zastósowanem być miało, tylko pojedyńczy list dołączony być ma, który przy wymie- 
rzeniu taksy z próbką lub ze wzorem razem zwazonym być ma. Posełki ostatniego 
rodzaju zresztą tylko do wagi 16 łótów włącznie za posełki listowe wedle powyż 
szego postanowienia uważane będą. 

$. 6. 
Na powrót odsełane listy. 

Za posełki pocztą listową na powrót odsełane, które adresatom doręczone być nie 
mogłynie, opłaca się żadnego osobnego portoryum. 

§. 7. 
Należytość za polecenie (rekomendacyą). 

Posełki, które pod rekomendacyą (za recepisą podawczą) podają się, zupełnie 
muszą być frankowane, a należytość za rekomendacyą, i to za posełki do miejse we 
wlasnym okręgu oddawczym (poczta miastowa) 3. krajearami, a za wszystkie inne 6. 
krajearami od jednej sztuki przez podawcę opłacana być ma. 

$. 8. 
Recepis powrotny (retour-recepis). 

Jeżeliby przy podaniu odesłania retour-recepisu t.j. takiego recepisu żądano, 
który z podpisem odbierającego nazad przesłany i podawey doręczony być ma, naten- 
czas ten należącą się za to przy podaniu taksę listu pojedyńczego opłacić winien. 
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у. 2 
Einfacher Brief. 

Ein einfacher Brief ist ein solcher, welcher Ein Loth nicht überwiert. 

$.3. 
Progression der Taxe nach dem Gewichte. 

Für Briefe im Gewichte über Ein bis einschliesslich za ef Loth wird das Doppelte, 
über zwei bis drei Loth das Dreifache u. s. f. des Porto für einen einfachen Brief ein- 
gehoben. 

H. 4. 
Bezeichnung der, Briefen gleichzuhaltenden Sendungen. 

Was von Briefen im engeren Sinne des Wortes gilt, hat auch von allen andern zur 
Versendung in den Briefpacketen geeigneten Gegenständen, als: Schriften, Druck, Mustern 
u. dgl. zu gelten. 

$. 5. 
Ermässigung der Portotaxe. 

Für Kreuzbandsendungen, wenn solche ausser der Adresse, dem Datum und der 
Namensunterschrift, nichts Geschriebenes enthalten, ist ohne Unterschied der Entfernung nur 
der gleichmässige Satz von Einem Kreuzer für das Loth bei der Aufgabe zu entrichten. 

Für Waarenproben und Muster, welche auf eine Art verwahrt aufgegeben werden, dass 
die Beschränkung des Inhaltes auf diese Gegenstände leicht ersichtlich ist, enifüllt für je 
swei Loth nach der Entfernung das einfache Briefporto. 

Diesen Sendungen von Waarenproben und Mustern darf, wenn vorstehende Ermässi- 
gung sur Anwendung kommen soll, nur ein einfacher Brief angehängt werden, welcher bei 
der Ausmittlung der Taxe mit der Probe oder dem Muster zusammenzuwiegen ist. Die Sen- 
dungen der letstern Art werden übrigens nur bis zu einem Gewichte von 16 Loth einschliess- 
lich «ls Briefpostsendungen nach der vorstehenden Bestimmung behandelt. 

H. 6. 
Zurückbeförderte Briefe. 

Für die Zurückbeförderung der Briefpostsendungen, welche an die Adressaten nicht 

bestellt werden konnten, ist kein besonderes Porto zu entrichten. 
$. 7. 
Recommandations- Gebühr. 

Sendungen, welche recommandirt (gegen Aufgabsrecepisse) aufgegeben werden, müssen 
ganz frankirt werden, und ist die Recommandations-Gebiihr und zwar für Sendungen nach 
Orten im eigenen Bestellungsbezirke (Stadipost) mit 3 Kreusern, und für alle andern mit 
6 Kreusern pr. Stück von den Aufgebern zu erlegen. 

$. 8. 
Retour-Recepisse. 

Wird bei der Aufgabe die Absendung eines Retour-Recepisses, d. i. eines sol- 
chen Recepisses begehrt, welches mit der Unterschrift des Empfängers zurücklangen und an 
den Aufgeber ausgefolgt werden soll, so hat dieser dafür bei der Aufgabe die gebührende Taxe 


wie für einen einfachen Brief zu entrichten. 
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§. 9. 


Pisma wywiadowcze (kwestyjne). 
Pisma wywiadowcze podlegaią przedpłacie należącej się taksy za list pojedyńczy. 


Wszelakoż żądać można bezpłatnego odesłania pisma wywiadowczego: 


а) jeżeli podawca urzędowi pocztowemu list adresata do wgladnienia ukaże, 
wedle którego podana pod rekomendacyą posełka w takim czasie jeszcze nie na- 
deszła, w którymby mu takowa przy regularnym biegu poczty doręczoną być 
mogła, albo 

0) jeżeliby zapłacony retourrecepis po upływie czasu potrzebnego jeszcze nie 
powrócił. 

$. 10. 
Należytość za doręczenie. 

Za doręczenie poselek pocztą listowa w owych miejscach pocztowych, gdzie nie 
ma przez rząd ustanowionych listonoszy, opłacić należy ½ kr. mon. konw. od 
sztuki. 

$. 11. 
Półkowe (należytość za przechowanie w półkach). 

Jeżeli poselki na żądanie adresata w pocztowym urzędzie oddawezym aż do ode- 
brania tejże w osobnej półce przechowane będą, tedy półkowe po 1 kr. od sztuki 
opłacić należy. 

$. 12. 
Obowiązek frankowania. 

Wszystkie w tutejszych krajach na pocztę podane, dla tutejszych krajów 

przeznaczone, posełki pocztą listową frankowane być muszą. 
$. 13. 
Frankowanie i rekomendowanie przez marki listowe. 

To frankowanie, јако też opłacenie należytości za rekomendacyą przez użycie 
listowych mark dziać się ma. 

$. 14. 
Wartość mark listowych i sprzedaż tychże. 

Marki takowe przygotowane są w ilościach wartości po 1, 2, 3, 619 krajea- 
rów, i to: 


1. krajcarowe w żółtej barwie, 
2. e „ Czarnej e 
3. A „ jasno-czerwonej 5 
6. a „ ezerwono-brunatne] +, 
9. » „ niebieskiej Р 


Za złożeniem wartości można takowych po wszystkich е. К. urzędach poczto- 
wych w dowolnej nabyć ilości. 

Każdy urząd pocztowy, rozmaite miejscowości w użyciu mający, miejscowość 
przedawania mark przez przybicie napisu oznaczy. 
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$. 9. 


Nachfrageschreiben (Qudstionen). 

Nachfrageschreiben unterliegen der Vorausbezahlung der gebührenden Tare für einen 
einfachen Brief. 

Eine gebührenfreie Absendung eines Nachfrageschreibens kann jedoch gefordert 
werden: 

a) wenn der Aufgeber dem Postamte einen Brief des Adressaten sur Einsicht gibt, laut 
dessen demselben die recommandirt aufgegebene Senduny zu einer Zeit noch nicht zu- 
gekommen war, zu welcher sie bei regelmissigem Gange der Post an iln bestellt seyn 
könnte, oder 

b) wenn das bezahlte Retour-Recepisse nach Abiauf der erforderlichen Zeit noch nicht 
zurückgelangt ist. 

$. 10. 
Zustellungsgebühr. 

Für die Zustellung der Briefpostsendungen in den Postorten , wo keine vom Stuate auf- 

gestellten Briefträger in Verwendung sind, ist Бо. С. M. pr. Stück zu entrichten. 
$. 11. 
Fachgebühr. 

Werden die Sendungen auf Verlangen des Adressaten bei dem Postumte der Abgabe 
bis zur Abholung in einem besonderen Fache aufbewahrt, so ist eine Fuchgebühr mit 1 kr. 
©. M. pr. Stuck zu zahlen. 

F. 12. 
Verbindlichkeit zu frankiren. 

Alle im Inlande aufgegebenen, für dus Inland bestimmten Briefpostsendungen müssen 

rankirt werden. 
$. 13. 
Frankirung und Recommandirung durch Brief-Marken. 

Diese Frankirung, so wie die Entrichtung der Recommandationsgebiihr hat durch die 
Anwendung von Brief-Marken zu geschehen. 

K. 14. 
Werth der Brief- Marken und Verkauf derselben. 

Solche Marken sind angefertigt zu den Werthsbeträgen von 1, 2, З. 6 und 9 Kreusern. 
und zwar: 

von 1 kr. in gelber Farbe, 
2 „ a Schwarzer „ 
1 „ hellrother — 
„ 6 „ „ rothbrauner 
9 „ „blaue, 5 

Dieselben können gegen Erlug des Werthes bei allen k. k. Postiimtern in beliebiger 
Onantitit gekauft werden. 

Jedes verschiedene Rüumlichkeiten beniitsende Postamt wird das Marken- Verkaufs- 
Locale durch. einen Anschlag bezeichnen. 

( Poln.) 239 
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Oprócz urzędów pocztowych tymezasowie nikomu nie dozwala się, trzymać do 

sprzedaży marki listowe. 
$. 15. 
Użycie mark. 

Podawea posełki na pocztę listową na stronie adresy na górnym brzegu w środ- 
ku jednę markę lub też takowych tyle, odwilzywszy рКа masse namazanej nią od- 
wrotnej ich strony, trwale przylepić ma, ile potrzeba, aby wartością tychże wyrównać 
tarytową należytość frankowania, wypadającą tak wedle odległości jak wagi. Należy- 
tość za rekomendacyą opłaci podawca, przez przylepienie marki 6krajearowej па 
stronie pieczęci listu. 

$. 16. 
Sposób podawania na pocztę. 

Posełki w skrzynie listowe wrzucają się; jeżeliby zaś zarekomendowane 
być miały. tedy takowe postanowionym przy służbie pocztowej wręczone być 
mają, u których należytość za retour-recepis, gdyby go żądano. gotówką opłacona 
być ma. 

$. 17. 
Afiszowanie postanowień taryfy poczty listowej i spisów 
miejs e. 

W każdym urzędzie pocztowym znajdują się do wglądnienia dla stron przybite po- 
stanowienia taryfy poczty listowej wraz z spisami miejsc, do własnego okręgu 
podawczego należących, jako też tych, które nie nad 10 mil. tudzież tych. które 
nad 10 do 20 mil włącznie oddalone są. Znaczniejsze urzędy pocztowe zaopatrzone 
są przeznaezonemi do sprzedania spisami miejse. 

§. 18. 
Wyjątkowe przylepianie mark przez postanowionych przy służbie 
pocztowej. 

W niepewnych przypadkach wolno stronom, u urzędów pocztowych o należytą 
takse zapytać się, i kazać na posełki przylepić przez postanowionych przy urzędzie 
pocztowym potrzebne marki listowe za gotową ich wartości zapłatę. 

$. 19. 

Postępowanie z posełkami nienależycie frankowanemi. 

Posełki, które w skrzyniach listowych albo bez mark albo niedostatecznemi do 
zupełnego frankowania markami opatrzone znajdują się, bez zatrzymania wprawdzie 
odsełane będą, jednakże brakująca ilość jako portoryum, a nadto wedle wagi listu po- 
mnażająca się dopłata taksowa 3 kr. za pojedyńczy list od adresata pobieraną będzie. 
Jeżeli jaką posełkę poczty listowej, dla której znizenie portoryum przyznano ($. 5.), 
bez marki lub niedostateczną marką listowa epotrzoną, w zbieralnią listową wrzucono, 
tedy utraca takowa uwzględnienie zniżenia portoryum, i uważaną być ma za list 
wcale nie lub nienależycie frankowany. 

Do rekomendacyi wcale się nie przyjmują posełki, nienależycie frankowane. 
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Ausser den Postämtern ist vorläufig Niemanden gestaltet, Brief - Marken zum Verkaufe 

zu führen. 
$. 15. 
Verwendung der Markcn. 

Der Aufgeber einer Briefpostsendung hut auf deren А йт ess-Seite am obern Rande in. 
der Mitte eine Marke. oder deren so viele mittelst Benetzung des auf ihrer Rückseile aufge- 
tragenen Klebestoffes haltbar zu befestigen, als nóthig sind, um durch ihren Werth die nach 
Entfernung und Gewicht entfallende tarifmässige Franco-Gebühr auszugleichen. Die Recom- 
mendations- Gebühr hat der Aufgeber durch das Aufkleben einer Marke im Werthe von 6 kr. 
auf die Siegelseile des Briefes zu entrichten, 

$. 16. 
Ari der Aujgabe. 

Die Sendungen sind in die Briefkäsien einzulegen, wenn sie aber recomnandirt werden 
wollen, den Postbediensteten einzuhändigen, an welche die Gebühr fur das allfällig gewünschte 
Retour-Recepisse bar zu bezahlen ist. 

K. 17. 


Affigirung der Bestimmungen über den Briefpost-Tarif und der Orts- 
verzeichnisse. 


Bei jedem Postamte sind die Bestimmungen über den Briefpost- Tarif und die Verzeich- 
nisse der Orte, welche in den eigenen Bestellungsbezirk gehören, sowie derjenigen, welche 
nicht über 10 Meilen, dann über 10 bis 20 Meilen einschliesslich entfernt sind, zur Einsichi 
der Parteien angeheftet. 

Bei den bedeutenderen Postdmtern sind die Ortsverzeichnisse gedruckt zum Verkaufe 
vorräthig. 

$. 18. 
Ausnahmsweises Aufkleben der Marken durch die Postbediensteten. 

Für sweifelhafte Fälle bleibt es den Parteien freigestellt, bei den Postämtern um die 
richtige Taxe anzufragen, und die nöthigen Brief-Marken unter barer Bezahlung des Wer- 
thes derselben von den Postbediensteten auf die Sendungen kleben zu lassen. 


$. 19. 


Rehandlung der nicht gehórig frankirten Sendungen. 

Sendungen, welche sich ohne oder mit zur vollständigen Frankirung unzureichenden 
Marken in den Briefkästen vorfinden, werden zwar unaufgehalten abgefertigt, doch wird der 
fehlende Betrag als Porto und ausserdem eine nach dem Briefgewichte steigende Zut a x є 
von 3 kr. für den einfachen Brief von dem Adressaten eingehoben. Wenn eine Briefpostsen- 
dung, für welche die Ermässigung des Porto zugestanden ist ($. 5), ohne eine oder mit einer 
unzulänglichen Brief-Marke in den Briefsamnlungskasten eingelegt worden ist, so verliert sie 
die Begünstigung der Porto-Ermässigung, und wird wie ein gar nicht oder unrichtig 
frankirter Brief behandelt. 


Zur Recommandation werden Sendungen, welche nicht gehörig frankirt sind, gar nicht 
angenommen. 
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$. 20. 
Wyjątek. 

Wydania uwolnionych od portoryum władz i osób do adresatów, do portoryum 

zobowiązanych, należącą się tylko taksą bez dopłaty obłożone będą. 
$. 21. 
Postępowanie przeciw powtórnemu użyciu tych samych mark. 

Urzędy pocztowe na markach posełek im podanych wyciskają częścią swój zwy- 
czajny podawczy stępel pocztowy. Posełki z markami, znamię dawniejszego użycia 
na sobie noszącemi, za niefrankowane podane uważają się. 

$. 22. 
Stałszowania. 
Sfałszowanie mark tak się uważa jak sfałszowanie stępla papierowego. 
$. 23. 
Stosunki poczty listowej z cudzym krajem. 

Względem stosunków poezty listowej z cudzym krajem co do taksy listowego 
portoryum i progressyi wagi zostają tymezasem w zastósowaniu dotyczące postano- 
wienia dotychczasowe, i w tym względzie tymczasem tak frankowanie przez wy- 
plate w gotówce, јак wybór między frankowaniem i niefrankowaniem pozosta- 
wia się. 

Należytość za rekomendacyą ($$. 13 i 15) także i od listów w 
cudzy kraj przylepianiem marki opłacona być ma. 

Bruck m.p. 


Taryfa portoryum listowego. 


odlegiość 
I. II. III. 
Na przestrzeni mil w linii prostej 
nad 10 aż do e nada 6 
włącznie 
Należytość portoryum 
zt r. | kr. | złur. | kr. | ar 


Od jednego listu 
i 
od innych do przesełek w pakietach listowych|wieznie do 10 
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149. Erlass des Handelsministeriums vom 26. Mart 1830. 820 


$. 20. 
Ausnahme. 


Erlässe portofreier Behörden und Personen an portopflichtige Adressaten werden nur 
mit der gebührenden Taxe ohne Zuschlag belegt. 


$. 21. 


Vorgang gegen wiederholte Verwendung der namlichen Murken. 
Die Postämter drucken auf die Marken der bei ihnen aufgegebenen Sendungen theilu cise 
ihren gewöhnlichen Aufgabs- Poststämpel, Sendungen mit Marken, welche ein Merkmal frü- 


heren Gebrauches an sich tragen, werden als unfrankirt aufgegebene behandelt. 


A. 22. 
Verfälschungen. 


Eine Verfülschung der Marken wird jener des Papierstimpels gleichgehulten. 
F. 23. 


Briefposiverkehr mit dem Auslunde. 

Hinsichtlich des Briefpostverkehrs mit dem Auslande bleiben in Betreff der Portotuxe 
und der Gewichts- Progression vorläufig die bisherigen bezüglichen Bestimmungen in Anwen- 
dung. und es wird in dieser Hinsicht einstweilen sowohl die Frankiruny durch Barzah- 
lung, als die Wahl zwischen der Frankirung und Nichtfrankirung beibehalten. 

Die Recommandationsgebihr ($$. 13 und 15) ist aber auch für Briefe in 
das Ausland durch das Aufkleben einer Marke zu entrichten. 

Bruck m. р. 
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821 151. Rozrządzenie ministerstwa handłu z dnia 15. Kwietnia 1850. 


150. 
Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 11. Kwietnia 1850, 
do rektoralöw uniwersytetów w Peszcie, Padwie i Pawii, 
kiórem postanowienia ministeryalnego rozrzadzenia z dnia 19. Lulego 1850 o mię- 
dzyczasach między ścisłemi do osiagnienia doktoratu egzaminami także i na te 
wszechniee rozciagają się. 

Aby warunki eo do ścisłych egzaminów do osiągnienia doktorskiego stopnia na 
uniwersytetach w Peszcie, Padwie i Pawii jednostajnie z innemi wszechnicami austrya- 
ckiemi uregulować, rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia 2 dnia 19. Lutego 
1850, rozporządzające: 

iż między pojedyńczemi rygorozami międzyczas trzechmiesięczny za regułę słu- 
żyć maże, atoli jednak kollegiom profesorskim pozwolono, po wglądnieniu w protokół, 
względem ścisłych egzaminów doktorskich prowadzony, i z dostatecznem rozważeniem 
wyjątków od tejże onym kandydatom dozwolić, którzy przy odbytym ostatnim ścisłym 
egzaminie jednogłośnie approbowani zostali: 

także i na wszechnice w Peszeie, Padwie i Pawii z tym dodatkowem oświadcze- 
niem rozciąga się, iż deeyeya, w tym względzie ciałom naukowym przystojąca, na tych 
trzech wszechnicach aż do nowej stanowczej organizacyi władz akademickich od dy- 
rektora spólnie z ciałem naukowem fakultetu dotyczącego pochodzić będzie miała. 

Thun m. p. 


151. 

Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 15. Kwietnia 1850, 
kiórem ustanawiaja się, zgodnie z ministerstwem spraw wewnetrznych, zmiany pesta- 
nowień dekretu nadwornej kancelaryi z dnia 31. Sierpnia 1844, L. 37871 ©} i mini- 
steryalnego dekretu z dnia 14. Lipca 1848, liczby 1456-246, wzgledem grubości 

blachy kotiów parowych. 

Ministerstwo handlu, przemysłu i budowli publicznych widzi się spowodowanem, 
zgodnie z ministerstwem spraw wewnętrznych, w postanowieniach dekretu kancelaryi 
nadwornej z dnia 31. Sierpnia 1844, L. 37871, i dekretu ministeryalnego 2 dnia 
14. Lipca 1848, L. 1456 — 246, względem grubości blachy zarządzić zmiany 
następujące : 

Grubość blachy żelaznych cylindrycznych kotłów lokomotywowych, które wedle 
zwykłego dotychczas sposobu konstrukcyi z dobrej blachy żelaznej bez wady spo- 
rządzane bywają, i przy których średnica między 56 a 48 wiedeńskiemi calamı, dalej 
najwyższa istotna pary sprężystość między 51/2 i 8 atmosferami włącznie leży, na 
przysłość o 1.37 linii nniej wynosić może niżeli grubość, jaka wedle wyż wspo- 
mnianych obu dekretów dotychczas zachowaną być musiała. 

Odtąd wiee do oznaczenia grubości blachy ua rzeczone kotły służyć ma ta- 
bela następująca, gdy zaś przy wszystkich innych kotłach parowych dotychczasowe 
postanowienia w mocy zostają. 


) Ob. go w zbiorze politycznych ustaw i rozporządzeń tom 72 Nr. 118, 


151. Erlass des Handelsministeriums vom 16. April 1860. 821 


150. 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
11. April 1850. 


an die Rectorate der Universitäten zu Pesth, Padua und Pavia. 
wodurch die Bestimmungen des Ministerial-Eriasses vom 19. Februar 1860 über die 
Zwischenräume zwischen den strengen Doclorafsprüfungen auch auf diese Universi- 
täten ausgedehnt werden. 

Um die Modalitäten der strengen Prüfungen зит Erlangung des Doctorgrades auf den 
Universitäten von Pesth, Padua und Pavia gleichförmig mit den anderen Hochschulen Oester- 
reiche zu regeln, wird der Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 19. Februar 
1850, welcher anordnet: 

dass zwischen den einzelnen Riyorosen ein Intervall von drei Monaien als Regel zu 
gelten habe, dass jedoch den Professoren-Collegien eingeräumt sei, nach gewonnener Einsicht 
in das über die strengen Doctoratsprüfungen geführte Protokoll und mit reiflicher Erwägung 
Ausnahmen hievon denjenigen Candidaten zuzugestehen, welche bei der von ihnen zuletzt ab- 
gelegten strengen Prüfung mit Stinmmeneinhelligkeit approbirt worden sind; 

auch auf die Universitäten Pesth. Padua und Pavia mit dem Beisatze ausgedehnt, dass 
das sonst den Lehrkörpern zustehende Erkennlniss an diesen drei Universitäten bis zur neuen 
definitiven Organisirung der akademischen Behörden von dem Director gemeinschaftlich mit 
dem Lehrkörper der betreffenden Расни auszugehen haben wird. 


Thun m. p. 
151. 


Erlass des Handelsministeriums vom 15. April 1850, 
womit im Einverständnisse mit dem Ministerium des Ennern Aenderungen der Bestim- 
mungen des Hofkanzlei-Decretes vom 31. August 1844. Zahl 37871 °) und des Mini- 
sterial-Decretes vom 14. Juli 1848. Zahl 1456 - 246. hinsichtlich der Blechdicke 

der Dampfkessel, festgesetzt werden. 

Das Ministerium für Handel, (Gewerbe und öffentliche Bauten findet im Kinverstimd- 
nisse mit dem Ministerium des Innern in den Bestimmungen des Hofkanzlei-Decretes vom 
31. August 1844 , Zahl 37871, und des Ministerial-Decretes com 14. Juli 1848, Zahl 
1456-246. hinsichtlich der Blechdicke der Dampfkessel, nachstehende Aenderung eintreten 
zu. lassen: 

Die Blechdicke der eisernen eylindrischen Locomotir-Ressel, welche nach der bisher 
üblichen Construclionsart aus gutem Eisenbleeh unladelhafl hergestellt werden. und bei wel- 
chen der Durchmesser zwischen den Gränsen von 36 und 48 Wiener Zollen, dann die höchste 
effective Dampfspannung zwischen jenen von 3½ und 8 Atnosphiren diese Gränzen mil in- 
begriffen liegt. kann in Zukunft um 13% Linien schwächer gehalten werden als diejenige 
Dicke, welche nach den beiden vorgenannten Decreten bisher beobachtet werden musste. 

Es dient daher von bn an sur Bestimmung der Blechdicke für die bezeichneten Kessel 
nachstehende Tabelle. während bei allen andern Dampfkesseln die bisherigen Bestimmungen 
in Kraft bleiben. 


*) Siehe dasselbe in der Sammlung der politischen Gesetze und Verordnungen 72. Bund Nr. 114. 


822 152. Rozporzadzenie ministra wyznań i oswiecenia z dnia 1G. Kwietnia 1850 


Tabela grub ości blachy na żelazne cylindryczne Койу iokomotywowe. 


Najwyższa istotna sprężystość parowa w kotle podług 


Srednica kotła atmosfer. 


W 


— — er 


ealach wiedeńskich 
Grubość blachy w calach wiedeńskich. 

36 3.50 | 8.89 4.67 | 
38 3.69 4.10 4.93 
40 3.89 4.32 | 5.18 
4.08 4.54 | 5.44 
4.28 4.75 5.70 
| 
| 


W tej tabeli pod istotną pary sprężystością rozumie się różnica między bez- 
względną sprężystością pary w kotle a zewnętrznem ciśnieniem powietrzokręgu, po- 
wietrzokrąg zaś rachowanym być ma po 12% funtów wiedeńskich na jeden kwadra- 
towy cal wiedeński. 

Bruck m. р 


152. 
Rozporzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 16. Kwielnia 1850, 


тое majace dia niższej Anstryi, wyższej Austryi, Morawii, Szlaska, Czech, Tyrolu, Styryi, Karyntyi 
Krainy, Galieyi, Solnogrodu, Tryestu i Pobrzeża, Dalmaeyi i Bukowiny. 


wzgledem nakładu i sprzedaży szkolnych książek dla gimnazyów i szkół 

realnych. 

Najwyższą uchwałą z dnia 15. Marca r. b. raczył Najjaśniejszy Pan postanowić, 
ażeby przysłużający dotychczas funduszowi naukowemu wyłączny przywilej drukowa- 
nia książek gimnazyalnych i handlu niemi zniesionym został, zatwierdziwszy oraz 
najlaskawıej wnioski następujące : 

Po pierwsze. Nakład i sprzedaż szkolnych książek gimnazyalnych odtąd 
jest przedmiotem powszechnego handlu książkowego ; atoliz zwraca się zarazem 
uwagę nakładców па lo, że książki na tej drodze wydawane, aby weszły w użycie w pu- 
biicznych gimnazyach, ministeryalnej approbacyi potrzebują, która nie tylko od wnę- 
trznej wartości książki, lecz teź i od tej okoliczności zależeć bęzie, żeby książka za 
stosunkowo mierną cenę, i w kazdem miejscu gimnazyalnem,za pewną cenę sklepową, 
Кирпа była. Dalej oni na to bacznymi być mają, iż na przyszłość jednocześnie kilka 
approbowanych książek naukowych tego samego przedmiotu naukowego po różnych 
gimnazyach w używaniu być może, tak iż przypuszezenie jednej nie wyłącza przy- 
puszczenia innych książek. 


152. Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 16. April 1850. 822 


Tabelle der Blechdicke für eiserne cylindrische Locomolir-Nessel. 


Kessel-Durchmesser 
in 2 6 | T | 8 
Wiener Zollen 


Höchste effective Damypfspanntng im Kessel in Atmosphären. 


In dieser Tabelle wird unter der effectiven Dampfspannung der Unterschied zwischen 
der absoluten Spannung des Dampfes im Kessel und dem äusseren Drucke der Atmosphäre 
verstanden, und eine Atmosphäre ist zu 12% Wiener Pfunden auf den Wiener Quadrat- Zoll 
gerechnet. 


Bruck m. p. 


152. 


Verordnung des Ministers des Cullus und Unterrichts vom 
16. April 1850, 


wirksam für Nieder-Uesterreich, Ober-Oesierreich, Mähren, Schlesien, Böhmen. Tirol, Steiermark, Kärnthen. 
Krain, Galizien, Salzburg, Triest und Küstenland, Dalmatien und die Bucowina, 


in Betreff des Verlages und Verkaufes von Schulbüchern für Gymnasien und 
Realschulen. 


Seine Majestät haben mit Allerhöchster Enischliessung vom 15. März 1. J. anzuordnen 
geruht, dass das bisher dem Studienfonde zustehende ausschliessende Privilegium der Druck- 
legung von Gymnasialschulbüchern und des Handels mit denselben aufgehoben werde, und in 
dieser Beziehung folgende Anträge allergnädigst genehmigt. 

Erstens. Der Verlag und der Verschleiss der Gymnasial-Schulbücher ist von nun an 
ein Gegenstand des allgemeinen Buchhandels ; es werden aber die Verleger darauf aufmerk- 
sam gemacht, dass die auf diesem Wege erschienenen Bücher, um in den öffentlichen Gym- 
nasien in Anwendung zu kommen, der Approbation des Ministeriums bedürfen, welche nicht 
bloss von dem innern Werihe des Buches, sondern auch von dem Umstande abhängen wird, 
dass dasselbe zu einem verhältnissmässig billigen Preise, und dass es an jedem Gymnusial- 
orte zu dem bestimmien Ladenpreise käuflich sei. Ferner werden sie darauf aufmerksam 
gemacht, dass künftig gleichzeitig mehrere approbirte Lehrbücher für den nümlichen Lehr- 
gegenstand un verschiedenen Gymnasien in Gebrauch seyn können, so dass die Zulassung 
des einen die Zulassung anderer nicht ausschliesst. 


(Poln.) 330 


823 153. Rozrządzenie ministerstwa handlu, prz. a33łu i budowli publicznych z dnia 24. Kwietnia 1850. 


Po drugie. Dla ułatwienia nakładu ministeryum wyznań i oświecenia przed- 
łożone sobie przez księgarzy lub autorów rękopisy na takowe przedmioty naukowe, dla 
których jeszcze brakuje odpowiednej książki naukowej, także jeszcze przed drukiem 
rozpoznaniu podda, i takowym pod wyż namienionemi warunkami approbacya udzieli. 
Inne książki naukowe na przedmioty naukowe, dla których już jedna lub więcej ap- 
probowanych książek naukowych znajdują się, dopiero po wydrukowaniu tychże w 
razie ich użyteczności, a to z reguły na przedstawienie gimnazyalnych ciał na uezyciel- 
skich, do użycia naukowego przypuszczone być mogą. 

Po trzecie. W przypadkach, gdzie tą drogą dla pojedyńczych przedmiotów 
naukowych żadnych nie można osiągnąć stosownych książek naukowych, albo nie dość 
prędko, albo nie o mierne ceny, albo gdzie przedajność tychże nie we wszystkich 
miejscach gimnazyalnych uskutecznioną być może, zastrzega sobie rząd, spowodować 
ułożenie książek naukowych i je albo na drodze prywatnych drukarni, albo przez swe 
własne organa drukować, a wydrukowane, albo drogą powszechnego handlu ksigäko- 
wego, albo przez administracyą sprzedaży książek szkolnych sprzedawać kazać. 
Lecz też i obok tych książek na przyszłość także inne, przez prywatnych wydane, 
jeżeli wyszczególnione warunki wypełniają, w publicznych szkołach używane być, 
a nawet, jeżeli celniejszemi są, przed onemi pierwszeństwo mieć mogą. 

Po czwarte. Zasady te także i na książki, dla zupełnych tak niższych jak 
wyższych szkół realnych potrzebne, zastósowane być mają, nie zaś na książki nauku- 
we dla szkoł ludowych i dla niższych szkół realnych dwuklasowych, na miejsce czwartej 
klasy szkół głównych wstępujących, dla których tymczasowie jeszcze utrzymuje sie 
przywilej administracyi sprzedaży książek szkolnych. 

Niniejsze rozporządzenie w działalność wstępuje we wszystkich krajach koron- 
nych monarchii, wyjąwszy Węgry i kraje dawniej 2 niemi połączone, с. Е. Pogranicze 
wojskowe, i królestwo Lrombardzko- Weneckie. 

Thun m. p. 


153. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 24. Кулеша 1850, 


którem obwieszeza się ustanowienie dyrekcyi prowadzenia północnej żelaznej kolei 
rządowej wraz z tem postanowieniem, że poczawszy oda. Maja 1850, prowadzenie 
tej kolei zelaznej we własny zarzad panstwa przechodzi. 

Z 1. Maja 1850 wydzierżawione dotychezas prowadzenie północnej kolei żela- 
znej we własny zarząd państwa przechodzi. Do sprawowania zachodzących tu intere= 
sów ustanawia się prowizorycznie е. К. dyrekcya prowadzenia północnej kolei zela- 
znej z siedliskiem w Pradze i pod bezpośrednią podrzędnością pod e. k. jene- 

3 . . a D LALA . 
rainą dyrekcyą komunikacyi, na wyż rzeczonym dniu w działalność wstępującą. 


Bruck m. р. 


153. Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten vom 24. April 1850. 823 


Zweitens. Zur Erleichterung des Verlages wird das Ministerium des Culius und 
Unterrichts von Buchhändlern oder Verfassern ihm vorgelegte Manuscripte über solche Lehr- 
gegenstände, für welche ein passendes Lehrbuch noch fehlt, auch schon vor der Drucklegung 
einer Prüfung unterziehen, und denselben unter den oben bezeichneten Bedingungen die 
Approbation ertheilen. Andere Schulbücher über Lehrgegenslände, für welche bereits ein oder 
mehrere approbirte Lehrbücher vorhanden sind, können erst nach ihrer Drucklegung im Falle 
ihrer Brauchbarkeit, und zwar in der Regelüber Antrag der Gymnasial-Lehrkórper , zum 
Unterrichtsgebrauche zugelassen werden. 

Drittens. Für Fälle, wo durch diesen Vorgang für einzelne Lehrgegenstände keine 
passenden Lehrbücher oder nicht schnell genug, oder nicht zu einem billigen Preise erzielt 
werden können, oder die Verkäuflichkeit derselben nicht an allen Gymnasialorten zu Stande 
gebracht werden kann, behält es sich die Regierung vor, selbst die Abfassung von Schulbüchern. 
zu veranlassen und sie entweder im Wege von Privatdruckereien , oder durch ihre eigenen 
Organe drucken, die gedruckten aber entweder durch den allgemeinen Buchhandel oder durch 
die Schulbücher- Verschleiss- Administration verschleissen zu lassen. Aber auch neben diesen. 
Büchern können künftig andere, von Privaten erzeugte, in denöffentlichen Schulen Anwendung 
finden, wenn sie die aufgestellten Bedingungen erfüllen, sie können auch, wenn sie vorzüglicher 
sind, den ersteren vorgezogen werden. 

Viertens. Diese Grundsätze finden auch auf die für vollständige Unter- oder Ober- 
Realschulen nöthigen Bücher Anwendung. nicht aber auf die Schulbücher für Volksschulen und. 
für die an die Stelle der vierten Classen der Hauptschulen tretenden Unter-Realschulen vor 
zwei Classen, für welche das Privilegium der Schulbücher-Verschleiss- Administration einst- 
weilen noch aufrecht erhalten wird. 

Gegenwärtige Verordnung trüt für alle Kronländer der Monarchie in Wirksamkeit mit 
Ausnahme von Ungarn und den früher damit verbundenen Ländern, der k. k. Militärgränze, 
dem Königreiche Lombardie und Venedig. 

Thun m. p. 


153. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 24. April 1850, 


womit die Errichtung der Betriebs-Direction der nördlichen Staats-Eisenbahn mit der 
Bestimmung kundgemacht wird, dass vom I. Mai 1850 angefangen, der Betrieb die- 
ser Eisenbahn in eigene Verwaltung des Staates übergehe. 


Mit I. Mai 1850 geht der bisher verpachtete Betrieb der nördlichen Staats- Eisenbahn 
in die eigene Verwaltung des Staates über. Zur Besorgung der diessfälligen Geschäfte wird. 
die k. k. Betriebs-Direction der nördlichen Staats- Eisenbahn, mit dem Sitze zu Prag und in 
unmittelbarer Unterordnung unter die k. К. General-Direction der Communicationen , provi- 
sorisch errichtet, welche am oben erwähnten Tage in Wirksamkeit tritt, 

Bruck m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
u. 
cesarstwa austryackiego. 
Część L. 


wydana i rozesłana: 1. Maja 1850. 


154, 
Rozporzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 10. Kwietnia 1850, 
do panów namiestników w Austryi poniżej Ensu, Austryi powyżej Ensu, Solnogrodzie, Tyrolu, Styryi, 
Karyntyi, Kranie, Tryeście i Pobrzeżu, Czechach, Morawii, Szląsku, do pana szefa krajowego w Galieyi, 


do pana starosty obwodowego na Bukowinie i do pana rządcy prezydyalnego krajowego w Dalmacyi, 
ludzież do pana przełożonego е. К. gubernialnej komisyi w Krakowie, 


którem istniejące przepisy wzgledem nabycia i utraty siypendyow i uwolnień od 
oplat szkolnych uczniów gimnazyalnych w zgodność się wprowadzają z nowym 
sposobem со do kiasyfikowania postepu uczniów. 

W skutek zapytania ze strony dyrekcyi pewnego gimnazyum i chege uczniom 
gimnazyalnym w peryodzie przejścia do nowych urządzeń szkolnych dopuszezalnego 
uwzględnienia użyczyć , rozporządza się. że po wszystkich owych gimnazyach, gdzie 
w pierwgzem półroczu bieżącego roku szkolnego §§Y 75. i 76. drukowanego projektu 
organizacyi zastósowanemi zostały, takowym uczniom, którzy trzecią ogólną klasę 
w postępach otrzymali, w drugiem półroczu dobrodziejstwo przysłużającego jakiego 
użycia stypendyum lub uwolnienia od opłacenia opłaty szkolnej. na wszelki przypadek, 
takowym zaś, którzy drugą ogólną klasę w postępach otrzymali, w tym razie odebrać 
należy; jeżeliby ich postępy w przedostatniem półroczu nie zupełnie dobre były. Jeżeli 
zaś w przedostatniem półroczu zupełnie dobre klasy w postępach otrzymali, natenezas 
о dalsze zatrzymanie dotychczas używanego dobrodziejstwa. u namiestnika lub szefa 
krajowego upraszać mogą, w celu czego podać mają proźbę, przez cialo nauczycielskie 
zakonkomitować się mającą. 

Dalej ci uczniowie gimnazyów rzeczonej kategoryi, którzy w pierwszem półroczi 
choćhy tylko pierwszą klasę jako ogólną klasę w postępach otrzymali, w drugiem 
półroczu bieżącego roko szkolnego o udzielenie stypendyum lub uwolnienie od opłaty 
szkolnej upraszać mogą. 

Thun m. p. 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
L. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 1. Mai 1850. 


154. 
Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
10. April 1850, 


an die Herren Statthalter von Oesterreich unter der Enns, Oesterreich ob der Enns, Salzburg, Tirol, Steiermark, 
Krain, Kärnthen, Triest und Küstenland, Böhmen, Mähren, Schlesien, an den Landeschef von Galizien, den 
Herrn Kreishauptmann in der Bucowina und an den Herrn Landespräsidiums-Verweser in Dalmatien, dann an 

den Herrn Vorsteher der k. k. Gubernial-Commission in Krakau; 


wodurch die bestehenden Vorschriften über Erwerb und Verlust von Stipendien und 
Schulgeldbefreiungen der Gymnusialschüler in Einklang gebracht werden mit der 
neuen Art, den Fortgang der Schüler zu elassifieiren. 

In Folge der Anfrage der Direction eines Gymnasiums und um den Gymnasial-Sehü- 
lern in der Perinde des Ueberganges zu den neuen Schuleinrichtungen die zulässige Schonung 
angedeihen 5и lassen, wird angeordnet, dass an ailen denjenigen Gymnasien, wo im ersten 
Semester des laufenden Schuljahres die $$. 75 und 76 des gedruckten Organisations- Ent- 
wurfes in Anwendung gebracht worden sind, solchen Schülern, welche die dritte allgemeine 
Fortgangsclasse erhalten haben, im zweiten Semester die Wohlthat des allfälligen Genusses 
eines Stipendiwns oder der Befreiung von der Entrichtung des Schulgeldes , in jedem Falle 
solchen aber, welche die zweite allgemeine Fortgangaclasse erhalten haben. in dem Falle zu ent- 
ziehen ist, wenn ihr Fortgang im vorletzten Semester nicht durchgängig gut war. Haben sie 
dagegen im vorletzten Semester durchgängig gute Fortgangsclassen erhalten, so können sie um 
die fernere Belassung der bisher genossenen Wohlthat bei dem Statthalter oder Landeschef 
einschreiten, zu welchem Behufe sie ein vom Lehrkörper einzubegleitendes Gesuch einzureichen 
haben. Ferner können diejenigen Schüler von Gymnasien der gedachten Kategorie, welche im 
ersten Semester auch nur die erste Classe als allgemeine Fortgangsclusse erhalten haben, im 
zweiten Semester des laufenden Schuljahres die Verleihung eines Stipendiums oder die Be- 
freiung von der Entrichtung des Schulgeldes ansprechen. 

Thun m. p. 
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155. 


Rozporządzenie ministerstwa wojny z dnia 15. Kwietnia 1850, 


эе mls 


którem się najwyższa rezolucya Najjaśniejszego Pana obwieszeza, па тосу której 
siedlisko ©. k. nadkomendy marynarskiej do Tryestu przenosi sie. 
Najwyższą uchwałą z dnia 12. tego miesiąca raczył Najjaśniejszy Pan postano- 
wić, że siedlisko е. К. marynarskiej nadkomendy z wszysikiemi ją tworzącemi i uzu- 
pełniającemi władzami nadal w Tryeście być ma. 
Degenfeld m. p. 


156. 
Cesarskie rozporzadzenie z dnia 18. Kwietnia 1850, 


moc mające dla wszystkich owych krajów koronnych, dla których najwyższy patent z dnia 4. Marca 1849 
wydanym został, 


kiorem się ustanawia stosunek kościoła katolickiego do władzy państwa. 


W wykonaniu praw Bien 2. patentu z dnia 4. Marca 1849. katolickiemu kościo- 
łowi zagwarantowanych , uchwalam na wniosek Mego ministra wyznań i oświecenia 1 
za doradą Mej Rady ministrów, dla wszystkich krajów koronnych Mego państwa, dla 
których rzeczony patent wydanym został, postanowienia następujące: 

$. 1. 

Tak biskupom, jak tez i im podwładnym wiernym do woli zostawia się, w spra- 
wach duchownych udawać się do papieża, i odbierać rozstrzygnienia jako i rozporzą- 
dzenia papieża bez zobowiązania do zasięgnienia poprzedniego zezwolenia władz 
świeckich. 

5.8. 

Katolickim biskupom wolno jest, w przedmiotach swej władzy urzędowej, i w obrę- 
bach tejże wydawać do swojego dochowieństwa i gmin swych napomnienia i rozpo- 
rządzenia bez poprzedniego ku temu zezwolenia władzy państwa; atoliż winni są 
odpisy swych rozrządzeń , o ileby takowe zewnętrzne za sobą pociągały skutki, lub 
publicznie obwieszczane być miały, jednocześnie zakomunikować tym włudzom rzą- 
dowym, w których obwodzie obwieszczenie lub zastósowanie nastąpić ma. 

$. 3. 

Rozporządzenia, przez które przeszkodzoną była dotąd władza kościelna wyznaczać 
kary kościelne, na obywatelskie prawa wcale nie oddziaływające, tracą moe obowiązującą. 
$. 4. 

' Władzy duchownej przysłuża prawo suspendowania lub złożenia z urzędu oraz 
skazania na utratę dochodów, z urzędem połączonych, wedle formy, prawem kościelnem 
przepisanej, tych , którzy nie piastują urzędów kościelnych stósownie do obowiązków 
na się przyjętych. 

$. 5. 

Do przeprowadzenia wyroku, spółdziałalność władz rządowych wezwaną być może, 
jeżeli takowym przez udzielenie śledczych aktów wykazanym będzie stosowny do 
porządku tok władzy duchownej. 


156. Kaiserliche Verordnung vom 18. April 1850. 826 


155. 
Verordnung des Kriegsministeriums vom 18. April 1850, 


womit die Allerhöchste Entschliessung Seiner Majestät kundgemacht wird, worna ch der 
Sitz des k. k. Marine-Ober-Commando nach Triest verlegt wurde. 

Mit Allerhöchster Entschliessung vom 12. dieses Monats haben Seine Majestät zu bestim- 
men geruht, dass der Sitz des k. k. Marine- Ober-Commando mit allen dasselbe bildenden und 
ergänzenden Behórden fortan in Triest seyn soll. 

Degenfeld m. p. 


156. 
Kaiserliche Verordnung vom 18. April 1850, 


wirksam für alle jene Kronlinder, für welche das Allerhóchste Patent vom 4. März 1849 erflossen ist, 
mit welcher das Verhältniss der katholischen Kirche zur Staatsgewalt festgestellt wird. 


Zum Vollzug der durch F. 2 des Patentes vom 4. März 1849 der katholischen Kirche 
verbürgten Rechte genehmige Ich über Antrag Meines Ministers des Cultus und Unterrichts 
und auf Einrathen Meines Ministerrathes für alle Kronländer Meines Reiches, für welche 
jenes Patent erflossen ist, nachstehende Bestimmungen : 

K. 1. 

Sowohl den Bischöfen, als den ihnen unterstehenden Gläubiyen steht es frei, sich in 
geistlichen Angelegenheiten an den Papst zu wenden, und die Entscheidungen und Anordnun- 
gen des Papstes zu empfangen, ohne dabei an eine vorläufige Zustimmung der weitlichen Be- 
hörden gebunden zu seyn. 

$- 2. 

Den katholischen Bischöfen steht es frei, über Gegenstände ihrer Amtsgewalt und inner- 
halb der Gränzen derselben an ihren Clerus und ihre Gemeinden ohne vorläufige Genehmigung 
der Staatsbehörde Ermahnungen und Anordnungen zu erlassen; sie haben jedech von ihren 
Erlissen in soferne sie äussere Wirkungen nach sich ziehen, oder öffentlich kundgemacht wer- 
den sollen, gleichzeitig den Regierungsbehörden, in deren Bereich die Kundmachung erfolgen. 
oder die Anwendung geschehen soll, Abschriften mitzutheilen. 

$.3. 

Die Verordnungen, durch welche die Kirchengewalt bisher gehindert war, Kirchenstrafen, 
die auf bürgerliche Rechte keine Rückwirkung üben, zu verhängen, werden ausser Kraft gesetzt. 
K. A. 

Der geistlichen Gewalt steht dus Recht zu, Jene, welche die Kirchenämter nicht der über- 
nommenen Verpflichtung gemäss verwalten, in der durch das Kirchengesetz bestiimmien Form 
zu suspendiren oder abzusetzen, und sie der mit dem Amie verbundenen Einkünfte verlustig 
zu erklären. 

$. 5. 

Zur Durchführung des Erkenntnisses kann die Mitwirkung der Stuatsbehórden in An- 

spruch genommen werden, wenn denselben der ordnungsmissige Vorgang der geistlichen Be- 


hörde durch Mittheilung der Untersuchungsacten nachgewiesen wird. 
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$. 6. 
Do przeprowadzenia niniejszych postanowień Mój minister wyznań i oświecenia 
otrzymał zlecenie. 


Franciszek Józef m. p. = 


TT) Thun m. p. 
157. 
Cesarskie rozporzadzenie z dnia 23. Kwietnia 1850, 


moc mające dla wszystkich krajów koronnych, dla których najwyższy patent z dnia 4. Marca 1849. 
wydanym został, 


ktarem się stosunki kościoła katolickiego do nauki publicznnuj bliżej ustanawiaja. 

Z uwagi na $$” 2. 8. i 4. patentu z dnia 4. Marca 1849., uchwalam na wnio- 
sek Mego ministra wyznań i oświecenia i za doradą Меј Rady ministrów , dla wszy- 
stkich krajów koronnych, dla których wspomniany patent wydanym został, postano- 
wienia następujące : 

6. 1. 

Nikt nie może po niższych lub wyższych publicznych zakładach naukowych dzia- 
łać jako nauczyciel religii lub profesor teologii, nie będąc ku temu przez biskupa 
upoważnionym, w którego diecezyi się zakład znajduje. 

6: 2. 

Biskup udzielone komu upoważnienie każdego czasu znowu odjąć może; samo 
jednakże odjęcie tego upoważnienia nie pozbawia nauczyciela, przez rząd ustanowio- 
nego, ustawami mu przyznanego prawa do pensyi spoczynku. 

$. 3. 

Do rządu należeć będzie mężów, którzy od biskupa upoważnienie do odczytów 
teologii otrzymali, po teologickich fakultetach profesorami mianować, lub ich jako 
prywatnych docentów przypuszczać, którzy swój urząd wedle akademickich ustaw 
sprawują. 

6. 4. 

Biskupowi do woli zostawia się dla swych alumnów odczyty, na które na wsze- 
chnicy uczęszczać mają, tudzież kolejną tychże następność przepisywać, i onych a ta- 
kowych w swem seminaryum egzaminować kazać. 

$. 5. 

Do ścisłych egzaminów kandydatów teologicznej godności doktorskiej, mianuje 
biskup połowę komisarzy egzaminacyjnych z mężów, ktorzy sami teologicznego 
stopnia doktorskiego dostąpili. 

$. 6. 

Nikt nie może dostąpić teologicznej godności doktorskiej, który nie złożył przed 
biskupem, lub przed jego zesłanym, trydenckiego wiary wyznania. 

Do przeprowadzenia tychże postanowień Mój minister wyznań i oświecenia otrzy- 
mał zlecenie. 


Franciszek Józef m. р. 
Thun m. p. 


157. Kaiserliche Verordnung vom 23. April 1850. E 27 


$. 6. 
Mit der Durchführung dieser Bestimmungen ist Mein Minister des Cultus und Unter- 
richts beauftragt. 
Franz Joseph m. p. 
Thun m. p. 


157. 
„ ` Kaiserliche Verordnung vom 23. April 1850, 


wirksam für alle jene Kronländer, für welche das Allerhöchste Patent vum 4. März 1849 erflossen ist, 


mit welcher die Beziehungen der katholischen Kirche zum öffentlichen Unterrichte 
näher bestimmi werden. 


In Erwägung der $$. 2, 3 und 4 des Patentes vom 4. Mürz 1849 genehmige Ich, 
nach dem Antrage Meines Ministers des Cultus und Unterrichts und über Einrathen Meines 
Ministerruthes, für alle Kronländer, für welche jenes Patent erflossen ist, nachstehende 
Bestimmungen: 

$. 1. 

Niemand kann an niederen oder höheren öffentlichen Lehranstalten als katholischer 
Religionslehrer oder Professor der Theologie wirken, ohne die Ermächtigung hiesu von dem 
bischofe erhalten zu haben, in dessen Diöcese sich die Anstalt befindet. 

$. 2. 

Der Bischof kann die Jemanden ertheilte Ermächtigung jederzeit wieder entziehen; die 
blosse Entziehung dieser Ermächtigung macht jedoch einen von der Regierung angestellten 
Lehrer nicht des ihm gesetzlich zustehenden Anspruches auf einen Ruhegehalt verlustig. 

K. 3. 

Ез bleibt Sache der Regierung, Männer, welche vom Bischofe die Ermächtigung zum 
Vortrage der Theologie erhalten haben, an den theologischen Faculidten zu Professoren zu 
ernennen, oder als Privat-Docenien zuzuiassen, und diese verwalten ihr Amt nach Massgabe 
der akademischen Gesetze. 

FK. 4. 

Dem Bischofe steht es frei, seinen Alumnen die Vorträge, welche sie an der Universität 
zu besuchen haben und deren Reihenfolge vorzuzeichnen, und sie darüber in seinem Semina- 
rium prüfen zu lassen. 

$. 5. 

Zu den strengen Priifungen der Candidaten der theologischen Dortorswiirde ernennt der 
Bischof die Hälfte der Prüfungs-Commissäre aus Männern, welche selbst den theologischen 
Doctorgrad erlangt haben. 

$. 6. 

Es kann Niemand die theologische Dortorswürde erlangen, der nicht vor dem Bischofe 
oder dem von ihm dazu Beauftragten, das tridentinische Glaubensbekenntniss abgelegt hat. 

Mit der Durchführung dieser Bestimmung ist Mein Minister des Cultus und Unter- 
richts beauftragt. 

Frans Joseph m. p. 


Thun m. p. 


828 
158. 


Rozrządzenie ministra sprawiedliwości z dnia 28. Kwietnia 1850, 
moe mające dla wszystkich krajów koronnych, 
w których nowa organizacya politycznych władz w wykonaniu stoi, którem sie 
w skutek uchwały Rady ministrów rozporzadza, iż na przyszłość przestępcy docho- 
dowi w aresztach, przy sadowych władzach i przy magistratach znajdujacych sie, 
zachowani być maja. 

Ponieważ z ustaniem działalności dawniej istniejących władz politycznych nale- 
żący do nich obowiązek zachowania dochodowych przestępców uchylonym został, 
przeto Rada ministrów uchwaliła, ażeby, nie dając miejsca żadnej zmianie w postano- 
wieniach ustawy o karach na przestępstwa dochodowe co do wynagrodzeń uiszczać sie 
mających, przestępcy dochodowi na przyszłość w aresztach, przy władzach sądowych 
і przy magistratach znajdujących się, zachowani byli. 

О tej uchwale Rady ministrów zechcesz Waszmość etc. powziąść wiadomość do 
zawiadomienia i udzielenia onejze starostwom powiatowym. 

Schmerling m. p. 


158. 
Erlass des Justizministeriums vom 23. April 1850, 


wirksam für alle Kronländer, in welchen die пене Organisation der pslitischen Behörden in Wirksamkeit ist, 


wodurch in Folge eines Beschlusses des Minislerrathes verordnet wird, dass künftighin 
die Gefällsübertreter in den bei den Gerichtsbehörden und bei den Magistralen vor- 
kundenen Arresten zu verwahren seien. 


Da mit dem Aufhören der Wirksamkeit der früher bestandenen politischen Osrigkeiten 
die denselben obgelegene Veryflichtung der Verwahrung der Gefällsübrrtreter entfallen ist, 
so hat der Ministerrath beschlossen, dass, ohne in den Bestimmungen des Strafgeselses über 
Gefällsübertretungen bezüglich der su leistenden Vergütungen eine Aenderung einirelen zu 
lassen, die Gefällsühertreter künfligkin in den, bei den Gerichtsbehórden und bei den Magi- 
straten vorhandenen Arresten zu verwahren seien. 

Von diesem Ministerralhsbeschlusse werden Euer etc. zur Wissenschaft und Miuhei- 


lung an die Bezirkskuupimannschaften in die Kenntniss gesetzl. 
Schmerling m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część LI. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 3. Maja 1850; 
w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 26. Lipca 1851 


159. 
SPIS 
przywilejów wyłacznych, na dniu 18. Marca 1850. przez ministeryum handlu 
nadanych. 

Izaakowi Löbl Pulvermacher, mechanikowi 4 Wrocławia , zamieszkałemu we 
Wiedniu (na starem Wiedeniu N. 57), na wynalazek i poprawę w konstrukeyi ı produk- 
суі hydro - elektrycznych stosów Wolty, sposobnych nietylko do użycia fizykalnego i 
medycznego, lecz też i do stroju w kształcie łańcuszków, pierścieni, bransoletek. obrą- 
czek czolnych (naczolników), kolczyków i t. p.; na rok. Licz. 12 14-H.—0 dochowa- 
nie tajemniey proszono. Rewers eudzoziemezy przedłożono. Z publicznych na zdro- 
wie względów, wykonywaniu tego przywileju, nie stoi nie na przeszkodzie, pod tym 
wszelakoż warunkiem, że przedmiot onegoż w każdym poszczególnym przypadku tylko 
za rozporządzeniem lekarskiem, użytem zostanie, a oraz wszelkie lekarskie zachwala- 
nie tegoż, zupełnie zaniechanem będzie. 

Janowi Keusch płatnerzowi, zamieszkałemu w m. Krems (w niższej Austryi N. 
145), na wynalazek nożyc do obcinania winnych macie, łączących własności і korzy- 
ści noża i nożyc, służących tak dla ogrodnika jak dla winiarza do daleko pewniejszego, 
łatwiejszego i prędszego obcinania wiunych maeic, drzew i krzaków; na lat ö; L. 1215-H. 
Otwarte przywileju opisanie, znajduje się w przechowaniu u e. k. n. a. namiestnikow- 
stwa dia każdego do przejrzenia. 

Ludwikowi de Orth, zamieszkałemu we Wiedniu (na Leopoldsztadzie Nr. 386), 
na wynalazek i poprawę w okrętach ciężarowych żelaznych dla żeglugi rzecznej: na 
lat 5; L. 1218-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na zdrowie 
względów, wykonywaniu tego przywileju nic nie stoi na przeszkodzie. 

Maciejowi Höring, miejskiemu stolarzowi i właścicielowi przywileju, zamieszka- 
łemu w Budziejowicach (w Czechach), na wynalazek i poprawę, pod względem uzy- 
skania nowym sposobem, z używanej już przez garbarzy kory galasowej. sosnowej i dę- 
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1 39. 


Verzeichniss 


der von dem Ministerium des Handels am 18. März 1850 verliehenen ausschliessenden 
Privilegien. 

Dem lsak Löbl Pulvermacher, Mechaniker aus Bresluu, wohnhaft in Wien 
(alte Wieden Nr. 5 7), auf die Erfindung und Verbesserung in der Construction und Erzeu- 
gung volta-elektrischer Hydro-Ketten, welche sich sowohl zum physikalischen und medicini- 
schen, als auch zum Schmuckgebrauche, als Ketten, Ringe, Arm- und Stirnbinder, Ohrge- 
hänge etc. eignen, auf Ein Jahr; Zahl 1214-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 
Der Fremdenrevers liegt vor. In öffentlichen Sanitätsrücksichten steht der Ausübung dieses 
Privilegiums unter der Bedingung kein Bedenken entgegen, dass der Gegenstand desselben 
von Fall zu Fall nur auf ärztliche Anordnung angewendet, und jede medicinische Anpreisung 
desselben vermieden werde. 

Dem Johann Keusch, Zeugschmid, wohnhuft in Krems (in Nieder-Oesterreich 
Nr. 145), auf die Erfindung einer Rebmesserscheere, welche die Eigenschaften und Vortheile 
eines Gurten- oder Rebmessers und einer Scheere vereinige, wesshalb der Gärtner und der 
Weinhauer damit viel sicherer, leichter und schneller als mil den bisher gebräuchlichen 
Werkzeugen die Weinreben, Büume und Gesträuche beschneiden könne, auf 5 Jahre; Zahl 
1215-H. — Die offen gehaltene Privilegiums-Besehreibung befindet sich bei der k. k. n. б. 
Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung- 

Dem Louis von Orth, wohnhaft in Wien (Leopoldstadt Nr. 386), auf erfundene 
Verbesserungen an eisernen Lastschiffen für die Fluss-Schiffahrt, auf fünf Jahre; Zahl 
1218-4. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten 
steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Mathias Höring, bürgl. Tischler und Privilegiumsbesitzer, wohnhaft in Bud- 
weis (in Böhmen), auf die Erfindung und Verbesserung, welche darin bestehe, aus der von 
den Gerbern bereüs gebrauchten Knoppern-, Fichten- und Eichenlohe den noch reichlich darin 
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bowej — obficie jeszcze znajdującego się w niej garbnika i farbnika, równie teź pod 
względem połączenia na drodze mechaniczno - chemie :znej uzyskanego garbnika i far- 
bnika z innemi roślinami w ten sposób, ażeby z używanej już kory galasowej, sosno- 
wej i dębowej, tem nowem postępowaniem pozyskany garbnik i farbnik ożywionym 
był, przeto wszelkiemu innemu do garbowania i farbowania potrzebnemu produktowi 
w skutkowaniu równym, a przez prościejszą manipulacyę, w cenie daleko tańszym się 
stał, niż wszelki inny tego rodzaju produkt, i więe tak od garbarzy jak farbiarzy zno- 
wu użytym być mógł; na rok; L. 1298-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. 

Maurycemu Unterw alter, mieszezanowi i właścicielowi fabryki, zamieszkałe- 
mu we Wiedniu (na Landstrasie N. 69), i Rudolfowi Girtler, farmaeeftycznemu chemi- 
kowi, zamieszkałemu we Wiedniu (na Landstrasie N. 11), na wynalazek osohnego po- 
stępowania ekonomicznego, za pomocą którego z mazi węgla kamiennego. uzyskać 
się daje kwas węglowy, rozolowy, tudzież masa, służąca do smarowania osi wagonów 
od kolei żelaznej, wozów i maszyn; na lat 5; L. 1306-H. — O dochowanie tajemnicy 
proszono. 

Antoniemu Riemerschmid, fabrykantowi spirytusu, alkoholu i octu, zMnicho- 
wa; Krzysztofowi Fürgang, chemikowi z Aalen w Würtembergu, i Janowi Chrzicie- 
lowi Vigl, w Mnichowie, pod firmą Riemerschmid, Fürgang i Vigl, zamieszka- 
ут we Wiedniu (na starem Wiedeniu Nr. 114 i 115), na wynalazek i poprawę w roz- 
wiązaniu nieprzyjemnego zapachu spirytusowego, za pomocą którego postępowania, spi- 
rytus produkowany zupełnie czystym, od nieprzyjemniego zapachu wolnym, i tak ta- 
nim się staje, iż takowy nietylko do celów technicznych, lecz też i do produkowania 
trunków spirytusowych z największą użytym być może korzyścią ; na lat 3; L. 1332-H. 
Dochowania tajemniey żądano. Z publicznych na zdrowie względów wykonywaniu te- 
go przywileju nie stoi nic na przeszkodzie. Rewers cudzoziemczy przedłożono. 

Piotrowi Piero tti, rzeźbiarzowi, zamieszkałemu w Medyolanie (strada al Ponte 
dei Fabbri Nr 2719), na wynalazek w produkowaniu sztucznego marmuru, tak, iż każ- 
dy rodzaj prawdziwego marmuru, naśladować można; na lat pięć; L. 1365-H. — Do- 
chowania tajemnicy proszono. 

Bruck m. p. 


160. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 24. Marea 1850, 
przedłuzajace niektóre przywileje. 

Ministerstwo handlu, postanowiło przedłużyć przywileje następujące: 

1. przywilej na poprawę we fabrykacyi nieprzeźroczystych kart do grania, na- 
dany pierw: tnie pod dniem 15 Lutego 1845. Janowi L. Friderick i PawiowiLöwe, 
a później na własność Jakóba Frenkel przeniesiony, na ciąg dalszy jednego, t.j. ro- 
ku szóstego. 

2. przywilej na wynalazek w postępowaniu z gutta-perchą, do fabrykacyi trze- 
wików, butów i innego obuwia w całości z jednej części, tudzież do fabrykacyi skór na 
podeszwy i przyszwy, pierwotnie nadany pod dniem 16, Lutego 1847, Ludwikowi de 


160. Erlass des Handelsministeriums vom 24. März 1850. 830 


befindlichen Gerbe- und Färbestoff auf eine neue Art auszuziehen, den ausgezogenen Gerbe- 
und Färbestoff mit anderen Pflanzentheilen auf mechanisch-chemischem Wege so zu verbinden, 
dass der aus der bereits gebrauchten Knoppern-, Fichten- und Eichenlohe durch dieses neue 
Verfahren gewonnene Gerbe- und Färbestoff als frischbelebt erscheine, daher jedem anderen 
zum Gerben und Färben nóthigen Produkte in der Wirkung bei der Anwendung gleichkomme, 
und durch die vereinfachte Manipulation im Preise bedeutend billiger als jedes andere der- 
artige Produkt zu stehen komme, und von Gerbern und Färbern wieder verwendet werden 
könne, auf Ein Jahr ; Zahl 1298-H. — Die Geheimhaltung wurde ungesucht. 

Dem Moris Unterw alter, Bürger und Fabriksinhaber, wohnhaft in Men (Land- 
strasse Nr. 69), und Rudolph Girtler, pharmaceutischer Chemiker, wohnhaft in Wien 
(Landstrasse Nr. 11)’ auf die Erfindung eines besonders ökonomischen Verfahrens, Carbol- 
sdure, Rosolsäure und eine zum Schmieren der Achsen der Eisenbahnwaggons, Wägen und 
Maschinen bestimmte Masse aus Sleinkohlentheer zu gewinnen, auf fünf Jahre; Zahl 1306- 
H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Anton Riemerschmid, Spiritus-, Weingeist- und Essig-Fubrikant aus Mün- 
chen, Christoph Fürgang, Chemiker ausAalen in Würtemberg und Johann Baptist Vigl 
in München, unter der Firma: Riemerschmied, Fürgang und Vigl, wohnhaft in Wien 
(alte Wieden Nr. 114 und 115), auf die Erfindung und Verbesserung der Weingeist-Ent- 
fuselung, wodurch der Weingeist vollkommen rein entfuselt und so billig erzeugt werde, dass 
solcher sowohl zu technischen Zwecken als auch zur Erzeugung geistiger Getränke mit 
grösstem Vortheile verwendet werden könne, auf drei Jahre ; Zahl 1332-H. — Die Geheim- 
haltung wurde angesucht. In öffentlichen Sanitätsrücksichten steht der Ausübung dieses 
Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Pietro Pierotti, Bildhauer, wohnhaft in Mailand (strada al Ponte dei Fabbri 
Nr. 2719), auf die Erfindung in der Erzeugung eines künstlichen Marmors, wodurch jede 
Gattung echten Marmors nachgemacht werden könne, auf fünf Jahre; Zahl 1365-H. — Die 
Geheimhaltung wurde angesucht. 


Bruck m. p. 


160. 


Erlass des Handelsministeriums vom 24. März 1850, 
womit mehrere Privilegien verlängert werden. 


Das Handelsministerium hat nachfolgende ausschliessende Privilegien zu verlängern 
befunden: 

1. das ursprünglich dem Johann L. Friderick und Paul Löve am 15. Februar 
1845 auf eine Verbesserung in der Erzeugung undurchsichtiger Spielkarten verliehene und 
sodann in das Eigenthum des Jacob Frenkel übertragene Privilegium auf die weitere 
Dauer Eines, d. i. des sechsten Jahres; 

2. das ursprünglich dem Louis von Orth und Leopold Stefan verliehene, und 
später in das Alleineigenthum des Leopold Stephan gelangte Privilegium vom 16. Februar 
1847 auf die Erfindung eines Verfahrens aus Gutta-Percha Schuhe, Stiefel und andere 
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Orth i Leopoldowi Stefan, a później na wyłączną własność Leopolda Stefan prze- 
niesiony, na dalszy ciąg jednego t. j. roku czwartego. 

3. przywilej Ludwika de Orth, z d. 24. Marca 1847, na poprawę w postępowa- 
niu przy złożeniu, produkowaniu i użyciu różnych, do malarstwa służących farb, na 
dalszy ciąg lat dwóch t. j. roku czwartego i piątego; nakoniee 

4. przywilej Piotra Ti get starszego, 7 dnia 29. Lutego 1848 na wynalazek de 
wysuszenia mokrych i saletrzanych ścian, tudzież na wynalazek środka przeciw zwil- 
gotnieniu i spróchnieniu drzew, na dalszy ciąg jednego, t. j. roku trzeciego. 

Zarazem wzięto do wiadomości i zanotowania, iż Piotr Tig et, przywilej ten właśnie 
wspomniony odstąpił Karolowi Schweitzer, miejskiemu błacharzowi we Wiedniu do 
wykonywania go w głównem i stołecznem mieście Wiedniu i w całej niższej Austryi. 


na umorzenie długu 2000 zit. r. wynoszącego. 
Bruck m. p. 


161. 

Rozporządzenie ministerstwa handlu z dnia 29. Marea 1850, 
przediuzajace przywilej pod dniem 29. Marca 1842, nadany Janowi Chrzeicielow 
Lovati, na odkrycie i wynalazek nowego mechanizmu do przedstawienia robót wy- 

; pukło-rzeżbowych w drzewie i skórze, — na rok O-ty i 10-1y. 

Ministerstwo handlu, przemysłu i budowli publicznych, postanowiło przedłużyć na 
rok $W i 10W przywilej z d. 29. Marca 1842, na odkrycie i wynalazek nowego me- 
chanizmu do przedstawienia robót wypukło-rzeżźbowych w drzewie i skórze, pierwo- 
tnie Janowi Chrzeicielowi lo vati nadany, a następnie na własność Franciszka Gaj a- 


zi przeniesiony. 
Bruck m. p. 


162. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 29. Marea 1850. 
przedłużające niektóre przywileje. 


Ministerstwo handlu, przemysłu i budowli publicznych, postanowiło przedłużyć 
następujące przywiłeje : 

a) przywilej Maurycego de Tschotfen, posiadacza fabryki towarów metalowych 
w Lanzendorfie. zamieszkałego we Wiedniu, nadany pod d. 28. Stycznia 1847, 
na wynalazek we windach ciężarowych, na rok czwarty ; 

b) przywilej z d. 28. Stycznia 1847. na wynalazek w produkowaniu taniej bardzo 
i nieprzeciekłej masy „Teressynem* zwanej, pierwotnie nadany Augustowi Fry- 
derykowi Busse, pelnomoenikowi kompanii kolei żelaznej Lipsko-Drezdeńskiej 
a następnie na własność Maurycego de Tschoffen przeniesiony; na rok czwarty; 

c) przywilej z dnia 29. Lutego 1844, na wynalazek w zaprowadzeniu i ustawieniu 
wygodnie urządzonych publieznych prewetów nośnych (necessitós), pierwotnie 
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Fussbekleidungen in einem Stücke, sowie auch Sohlen- und Oberleder in Hduien zu erzeu- 
gen, auf die weitere Dauer Eines, d. i. des vierten Jahres. 

3. Das Privilegium des Louis von Orth, vom 24. März 1847, auf eine Verbesse- 
rung des Verfahrens in der Zusammensetzung, Bereitung und Anwendung verschiedener 
zur Mulerei dienenden Furben, uuf die weitere Dauer zweier Jahre, d.i. des vierten und 
fünften Jahres; endlich 

4. das Privilegium des Peter Tiget des Aelteren, vom 29. Februar 1848, auf eine 
Erfindung, feuchte und saliterhältige Mauern auszutrocknen, dann Holz gegen Feuchtigkeit 
und Schwimune zu schützen, für die weitere Dauer Eines, d. i. des dritten Jahres. 

Zugleich wird die Anzeige, dass Peter Tiget das vorlieg nde Privilegium an Carl 
Schweiiser, bürgerl. Spengler in Wien, für die Haupt- und Hesidensstadt Wien und 
für gans Niederösterreich als Tilgung einer Schuld von 2000 fl. ©. M. abgetreten habe, zur 
Wissenschaft und in Vormerkung genommen. 

Bruck m. p. 


161. 


Verordnung des Handelsministeriums vom 29. Mdrz 1850, 


wodurch das dem Johann Baptist Lovati, am 29. März 1842 verliehene Privilegium 
auf die Entdeckung und Erfindung eines neuen Mechanismus zur Darstellung von Be- 
lief=Arbeiten in Holz und Leder auf das Y. und 10. Jahr verlängert wird. 

Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Johann 
Baptist Lovati verliehene seither in das Eigenthum des Franz Gajazzi übergegangene 
Privilegium vom 29. März 1842, uuf die Entdeckung und Erfindung eines neuen Mechanis- 
mus sur Darstellung von Relief-Arbeiten in Hols und Leder, auf das 9. und 10. Jahr zu 
verlängern befunden 

Bruck m. р. 


162. 


Erlass des Handelsministeriums vom 29. März 1850, 
womit mehrere Privilegien verlängert werden. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat nachfolgende Pri- 
vilegien зи verlängern befunden; 

a) Das Priviiegium des Moris v. Tschoffen, Besitzer der Lanzendorfer Metallwaa- 
renfabrik aus Wien vom 28. Jänner 1847, auf eine Verbesserung der Lastwinden, 
auf das vierte Jahr. 

b) Das ursprünglich dem August Friedrich Busse, Bevollmächtigten der Leipzig- 
Dresdner-Eisenbahn-Compagnie in Leipzig, verliehene und seither in das Eigenthum 
des Morizv. Tschoffen iibergegangene Priviiegium vom 28. Jänner 1847, auf eine Er- 
findung in der Bereilung einer sehr wohlfeilen wasserdichten Masse „Teresin” ge- 
nannt, auf das vierte Jahr. 

e) Das urspriinglich dem Andreas Kiehaupt, Inhaber eines üffentlichen Schreib- und 


Sprachen- Ueberseizungs-Comptoirs, verliehene und seither in das Eigenthum des Bern- 
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nadany Jedrzejowi Kiehaupt, właścicielowi publicznego bióra Коріјперо i z 
cudzych języków przekładającego, a później na własność Bernarda Cavallar 
przeniesiony — na rok siódmy. 

d) przywilej Aleksandra La fore st rękawieznika w Medyolanie al Corso del Duo- 
mo, nadany pod dniem 18. Lutego 1848, na wynalazek i poprawę w przykrawa- 
niu rękawiczek na rok trzeci i czwarty ; nakoniec 

e) przywilej Franciszka Zygmunta Hoffmann, magistra chirurgii ete. we Wiedniu, 
nadany pod dniem 28. Marca 1846, na poprawę w sporządzaniu opasek ruptu- 


rowych; na rok piąty. "ре! 
ruck m. p. 


163. 
SPIS 


wylaczuych przywilejów, nadanych przez ministerstwo handlu pod d. 30. Marca 1850 


Elżbiecie Kowats, wdowie po miejskim stolarzu, zamieszkałej we Wiedniu, na 
Wiedeniu Nr 722 i 723, na poprawę w wyrabianiu ornamentów z aksamitu i z wszel- 
kich gatunków materyj jedwabnych, podług dowolnego rysunku, któremi ozdabiać mo- 
ina wycięcia firanków, kółka od firanek, dzwonniki i suknie damskie; na rok; L. 1438-H. 
Otwarte przywileju opisanie, znajduje się u e. К. niższo-austryackiego namiestnikostwa 
w przechowaniu dla każdego do wglądnienia. 

Ferdynandowi Biringer, politechnikowi, zamieszkałemu we Wiedniu, na Wie- 
deniu Nr 935, na wynalazek nowego postępowania, za pomocą którego stare nieuży- 
teczne pilniki i raszple wszelkiego rodzaju, ostrzone będą na drodze chemicznej spo- 
sobem bardzo prędkim i oraz tańszym jak dotychczas. które to postępowanie na jednym 
pilniku lub na jednej raszpli powtórzonem być może dwa aż do trzech razy; na lat trzy; 
L. 1439-H. — Dochowania tajemnicy żądano. 

Jerzemu Fritz, e. k. siodlarzowi nadwornemu i miejskiemu, zamieszkałemu we 
Wiedniu (na Alservorstadzie № 275) na poprawę w powozach, za pomocą której po- 
wóz kryty, podezas jazdy i bez przeszkadzania osobom w nim siedzącym, w pięciu mi- 
nutach na otwartą kolaskę, a ta przeciwnie znowu na powóz kryty zmienioną być mo- 
że; na rok; L. 1562-H. — Otwarte opisanie przywileju, znajduje się w przechowaniu 
u e. k. namiestnikostwa niższo-austryackiego, dla każdego do przejrzenia. 

Ferdynandowi Gótzel, e. k. porueznikowi, zamieszkałemu we Wiedniu, w mie- 
ście pod N. 767. i Franciszkowi Janis z. miejskiemu brukarzowi we Wiedniu i Presz- 
burgu, zamieszkałemu we Wiedniu, na Leopoldstadzie № 91, przez Ludwika de Orth 
zamieszkałego we Wiedniu, na Leopoldstadzie Nr 386, na poprawę w konstrukeyi i za- 
łożeniu tunelów; na lat 5 L. 1563-H.— Dochowania tajemnicy żądano. Z publicznych 
na bezpieczeństwo względów, wykonywaniu tego przywileju nie stoi nic na przeszkodzie. 

Janowi 5 Кгіуал, miejskiemu kapelusznikowi w Peszcie Nr 658, obecnie we 
Wiedniu na Leopoldstadzie N" 321, na poprawę, tyczącą się zaopatrzenia właściwym 
sposobem skórką od potu wszelkich kapeluszy filcowych z felpy pilśnianej i jedwabnej 
wyrabianych, przezco kapelusze w porównaniu z innemi, daleko lżejszemi się stają, na 
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hard Cavailar übergegangene Privileyium vom 29. Februar 1844, auf eine Erfin- 
dung in der Errichtung auf Aufstellung von bequem eingerichteten transportablen 
öffentlichen Nothdurfts-Cabineten (Necessités), auf das siebente Jahr. 

dy Das Privilegium des Alexander Laforest, Handschuhmacher in Mailand al Corso 
dei Duomo vom 18. Februnr 1848, auf die Erfindung und Verbesserung eines Mecha- 
nismus zum Zuschneiden der Handschuhe, auf das dritie und vierte Jahr; endlich 

e) das Privilegium des Franz Sigmund Hoffmann, Magister der Chirurgie etc. in 
Wien, vom 24, März 1846, auf eine Verbesserung in der Verfertigung der Bruchbän- 
der, auf das fünfte Jahr. 

Bruch m. p. 


163. 


Verzeichniss 


der von dem Ministerium des Handels am 30. März 1850 verliehenen ausschliessen- 
den Privilegien. 

Der Eiisabeth Kowats, bürgerliche Tischlers-Gattin, wohnhaft in Wien, Wieden 
Nr. 722 und 723, auf die Verbesserung in der Verfertigung von Verzierungen aus Sammt 
und alien Gattungen Seidenstoffen nach beliebiger Zeichnung, womit Vorhang-Ausschnitte, 

Verhanghälter‘, Glockenzüge und Damenkleidungsstücke verziert werden können, auf Ein 
Jahr; Zahl 1438- H — Die offengehaltene Privilegiums-Beschreibung befindet sich zu 
Jedermanns Einsicht in der k. k. niederösterreichischen Statthalterei in Aufbewahrung. 

Dem Ferdinand Biringer, Polytechniker , wohnhaft in Wien, Wieden Nr. 935 auf 
die Erfindung eines neuen Verfahrens, alte unbrauchbare Feilen und Raspeln jeder Gattung 
auf chemischem Wege auf eine sehr schnelle und billigere Art als bisher zu schärfen, wel- 
ches Verfahren bei einer Feile oder Raspel zwei- bis dreimal wiederholt werden könne, auf 
drei Jahre; Zahl 1439-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Georg Fritz, k. k. Hof- und bürgerl. Sattler, wohnhaft in Wien, Alservorstadt 
Nr. 275, auf die Verbesserung an Wigen, wodurch ein geschlossener Wagen während der 
Fahrt und ohne die darin sitzenden Personen zu stören, binnen fünf Minuten in eine offene 
Kalesche und diese wieder in einen geschlossenen Wagen verwandelt werden könne, auf Ein 
Jahr ; Zahl 1562-U. — Die offen gehaltene Privilegiums-Beschreibung befindet sich zu 
Jedermanns Einsicht bei der К. k. niederösterreichischen Statthalterei in Aufbewahrung. 

Dem Ferdinand Götzel, k.k. Oberlieutenant, wohnhaft in Wien, Stadt Nr. 767, und 
Franz Janisch, bürgerl. Stad!pflasterermeister zu Wien und Pressburg, wohnhaft in Wien, 
Leopoldstadt Nr. 91, durch Louis von Orth, wohnhaft in Wien, Leopoldstadt Nr. 386, 
auf die Verbesserung in der Construction und Anlage von Tunnels, auf fünf Jahre; Zahl 
1563-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten 
sieht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Johann Skriv dn, bürgerl. Hutmacher in Pesth Nr. 658, derzeit in Wien, Leo- 
poldstadt Nr.321, auf die Verbesserung, alle Gattungen Filz- und Seidenfelber-Filzhiite auf 
eine besondere Art mit einem Schweissleder auszustatten , welches dieselben im Vergleiche 
mit anderen Hüten bedeutend leichter mache, worauf selbst nach längerem Gebrauche weder 
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które nie wywiera ani pot ani deszcz szkodliwego skutku, nawet i po dluższem uży- 
waniu, przez co więc takowe w trwałości i piękności wiele zyskują; na rok. L. 1564-H. 
Dochowania tajemnicy żądano. 

Karolowi F. Łoosey, inżynierowi, zamieszkałemu we Wiedniu, na Landstrasie 
Nr 491, na poprawę w przyrządzaniu substaneyj włochatych, jako i w przeciąganiu 
onychże przez grzebień i szczotkę ; na lat dwa. L. 1726-H. Otwarte przywileju opi- 
sanie, znajduje się w przechowaniu u nizszo-austryckiego namiestnikostwa dla każde- 


go do przejrzenia. 
Bruck m. р. 


164. 


Rozporzadzenie ministerstwa handlu z dnia 5. Kwietnia 1859, 


którem się ogłasza, iż niektóre przywiieje. przez upływ czasu ustały. 


Ministeryum handlu ogłasza, że następujące przywileje przez upływ ezasu usta- 
ły: przywilej W. F. Mareda z d. 18. Września 1839, na poprawę w produkcyi świee 
(świec apollowych) z ezyszezonego kwasu stearynowego, nadany na latpięć, przedłu- 
żony na rok dziesiąty; 

Antoniego Chwalla z d. 15. Września 1842. na lat pięć, przedłużony na rok 
siódmy, na wynalazek maszyny do kręcenia wszelkich gatunków jedwabiu surowego i 
welny; 

Lutzai Dobbsa z dnia 11. Września 1844, na lat pięć, na poprawę w krą- 
gach, obracających się przy kolejach żelaznych ; \ 

Józefa Höpfner, z d. 11. Września 1844, na lat pięć, na wynalazek arkadów 
mostowych bez zrębów i słupów; 

Franciszka Higinson z d. 27. Września 18%%, na lat pięć, na wynałazek i po- 
rawę w budownictwie okrętów: 

Szczepana Hutchinson z d. 27. Września 183%, na lat pięć, na wynalazek i 
poprawę w aparatach, do mierzenia gazu służących; 

Karola Bauera z d. 22. Września 1846, na lat trzy, na wynalazek i poprawę 
w czapkach czyli przykrywadłach kominowych, dachach i maszynach wszelkiego ro- 
dzaju do przyśrubowania i odśrubowania ; 

Jana Lazina z d. 6. Września 1547, na lat dwa, na wynalazek aparatu suszar- 
ni słodowej, z uchyleniem wszelkiego dymu; 

Wilhelma Pidding, z d. 17. Września 184 7, na lat dwa, na wynalazek ku utrzy- 
maniu smaku kawy; 

Wilhelma Ruedoffer z d. 1. Września 1848 na rok, na wynalazek hrzyrzadze- 
nia, przez który w ruchu będące walce lub czopy, przybierają ruch rotujący sie; 

Józefa Reitlinger i Józefa Sedlaczek, z d. 1. Września 1848, па rok, na 
wynalazek nowej metody we fabrykacyi szabel i innych przedmiotów ze stali i żełaza; 

Ludwika Lemaitre z d. 16. Września 1840, na lat pięć , przedłużony na lat 
dziewięć, na poprawę w maszynie do fabrykacyi gwoździ z blachy żelaznej ; 
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Schweiss noch Regen einen schädlichen Einfluss habe, und wodurch dieselben an Dauer 
und Schönheit viel gewinnen, auf Ein Jahr; Zahl 1564-11. — Die Geheimhaltung wurde 
angesucht. 

Dem Carl F. Loosey, Ingenieur, wohnhaft in Wien, Landstrasse Nr. 491, auf Ver- 
besserungen im Vorrichten, Kämmen und Hecheln von fasrigen Substanzen, auf zwei Jahre; 
Zahl 1726-H. — Die offen yehaltene Privilegiums-Beschreibung befindet sich bei der k. k. 
niederósterreichischen Stutthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Bruck m. p. 


164. 


Verordnung des Handelsministeriums vom 5. April 1850, 
womit mehrere Privilegien als durch Zeitablauf erloschen erklärt werden. 


Das Handelsministerium hat nachstehende Privilegien als durch Zeitablauf erloschen 
erklärt: Das Privilegium des W. Е. Mareda vom 18. September 1839 für fünf Juhre, 
verlüngert für's zehnteJahr, auf die Verbesserung in der Erzeugung von Kerzen (Apolloker- 
sen) aus gereinigter Siearin-Süure ; 

des Anton Ch walla vom 15.September 1842 für fünf Jahre, verlängert für's siebente 
Jahr, auf die Erfindung einer Drehmaschine für alle Rohseiden-Gattungen und Wolle; 

des Lutz und Dobbs vom 11. September 1844 für fünf Jahre, auf die Verbesserung 
an den Drehscheiben für Eisenbahnen; 

des Jos. Höpfner vom 11. September 1844 für fünf Jahre, auf die Erfindung von 
Brückenbögen ohne Joche und Pfeiler ; 

des Fr. Higginson vom 27. September 1844 für fünf Jahre, auf die Erfindung und 
Verbesserung im Schiffbaue ; s 

des Stephan Hutchinson vom 27. September 1844 für fünf Jahre, auf die Erfindung 
und Verbesserung an den Gas-Messungs-Apparaten ; 

des Carl Bauer vom 22. September 1846 für drei Jahre, auf die Erfindung und 
Verbesserung von Rauchfang-Hüten, Dächern und Maschinen jeder Art sum Auf- und Ab- 
schrauben; 

des Johann Lazina vom 6. September 1847 für zwei Jahre, auf die Erfindung eines 
rauchfreien Maizdórr-Apparaies; 

des William Pidding vom 17. September 1847 für zwei Jahre, auf die Erfindung 
zum Schutse des Geschmackes des Kaffehs ; 

des Wilhelm Ruedorffer vom 1. September 1848 für Ein Jahr, auf die Erfindung 
einer Vorrichtung, wodurch sich bewegende Wellen oder Zapfen eine rollende Bewegung 
erhalten; 

des Joseph Reitlinger und Joseph Sedlaczek vom 1. September 1848 für Ein 
Jahr, auf die Erfindung einer neuen Methode in der Erzeugung von Sdbeln und anderen Ge- 
genständen von Stahl und Eisen; 

des Louis Lemaitre vom 16. September 1840 für fünf Jahre; verlängert für's 
neunte Jahr, auf die Verbesserung einer Maschine zum Erzeugen von Nägeln aus Eisenblech, 
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Spörlina i Zimmermana zd. 2. Września 1844, na lat dwa, przedłużony na 
rok piąty, na wynalazek w malowaniu na papierze i materyach tkanych; 
Karola Hesse z d. 1. Września 1848, na rok, na wynalazek i poprawę w budo- 
dowaniu organów; 
Opisania tychże przywilejów, odsełają się oraz przez е. К. n. a. namiestnikostwo 
tutejszemu instytutowi politechnicznemu w przechowanie, dla każdego do przejrzenia. 
Bruck m. p. 


165. 
Rozrządzenie ministra handlu z dnia 6. Kwietnia 1850, 
przedłużające niektóre przywileje. 


Ministeryum handlu, przemysła i budowli publicznych, postanowiło przedłużyć 
przywileje następujące: 

a) przywilej Michała Webera, majstra tkackiego w с. К. uprzywilejowanej fabry- 
ce sukna cienkiego Namiestowego, z dnia 10. Marca 1843, na wynalazek maszy- 
пу do szlichtowania płótna i gumowania tkackich robót łańcuszkowych , na rok 
ósmy; 

b) przywilej A. J. Wintera, uprzywiłejowanego fabrykanta laku do pieczętowania, 
z d. 10. Maja 184%, na poprawę we fabrykacyi laku do pieczętowania, na dalszy 
ciąg roku siódmego, ósmego i dziewiątego; 

c) przywilej Jana Schabas we Wiedniu, na poprawę w produkowaniu sztucznego 
kamienia pumeksowego, z dnia 3. Marca 1847, na dalszy ciąg roku czwartego; 

d) przywilej z d. 30. Stycznia 1847, na poprawę harmonijek z miechem (melodyn- 
ki), pierwotnie nadany Ferdynandowi Fuchs, a następnie na własność Eljasza 
Deutsch przeniesiony, па rok piąty; nakoniec 

e) dwa przywileje Jana Jerzego Bodmer, inżyniera i maszynisty w Manchester w 
Anglii, a to jeden z d. 14. Lutego 1846, po pierwsze: na poprawę w konstru- 
keyi stojących maszyn parowych, okrętowych maszyn parowych i łokomotywów; 
po drugie: na poprawę w walcowniach blachy, krągów tyresowych i innych ko- 
łowych; drugi zaś przywilej, także z d. 14. Lutego 1846, na poprawę w kon- 
strukeyi maszyn parowych i opalaniu kotłów parowych; oba przywileje na dal- 
szy ciąg, to jest na rok piąty. 

Bruck m. p. 


166. 


Rozrzadzenie ministra handlu z dnia 6. Kwietnia 1805, 


przedłużające na dalszy ciag roku czwartego przywilej z dnia 13. Marca 1842, na- 
dany Janowi Köller, na wynalazek maszyny do wyciagania wody. 


Ministeryum handlu postanowiło przedłużyć przywilej Jana Köller, zamieszka- 
łego w Wolfsegg, pod dniem 13. Marca 1847 nadany na wynalazek maszyny do wy- 
ciągania wody, na dalszy ciąg jednego t. j. roku czwartego. 

Bruck s. k. 
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des Spórlin und Zimmer mann vom 2. September 1844 für zwei Jahre, verlän- 
gert für’s fünfte Jahr, auf die Erfindung in der Furben-Auftragung auf Papier oder gewebte 
Stoffe, und 

des Carl Hesse vom 1. September 1848 für Ein Jahr, auf die Erfindung und Verbes- 
serung tm Orgelbaue. 

Die diessfälligen Beschreibungen werden durch die k. k. n. ö. Statthalterei dem hiesi- 
gen polytechnischen Institute su Jedermanns Einsicht zur Aujbewahrung übersendet. 

Bruck m. p. 


165. 
Erlass des Handelsministeriums vom 6. April 1850, 


wodurch mehrere Privilegien verlängert werden. 
Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat nachfolgende Privi- 
legien zu verlängern befunden: 

a) Das Privilegium des Michael Weber, Webermeisters der k. k. privilegirten Namie- 
ster Feintuch-Fabrik, vom 10. Мать 1843, auf die Erfindung einer Maschine zum Lei- 
nenschlichten und Gummiren der Webekeiten, auf das achte Jahr. 

b) Das Privilegium des A. J. Winter, privilegirten Siegellack-Fabrikanten, vom 10. 
Mui 1844, auf eine Verbesserung der Fabrikation des Siegellackes, auf die weitere 
Dauer des siebenten, achten und neunten Jahres. 

c) Das Privilegium des Johann Schabas in Wien, auf eine Verbesserung in der Er- 
zeugung des künstlichen Bimssteines, vom 3. März 1847, auf die weitere Dauer des 
vierten Jahres. 

d) Das ursprünglich dem Ferdinand Fuchs verliehene und seither in das Eigenthum des 
Elias Deutsch übergegangene Privilegium vom 30. Jänner 1846, auf eine Verbes- 
serung der Blasbalg-Harmoniken (Melodinen), auf das fünfte Jahr, endlich 

c) zwei Privilegien des John Georg Bodmer, Ingenieurs und Maschinenbauers zu 
Manchester in England, und zwar eines vom 14. Februar 1846, ersiens: auf Verbes- 
serungen in der Construction der stehenden Dampfinaschinen, Schiffs-Dampfmaschinen 
und Locomotive, und zweitens: in den Walswerken für Blech, Tires- und andere Rad- 
reife; dann ein sweites Privilegium, ebenfalls vom 14. Februar 1846, auf eine Ver- 
besserung in der Construction der Dampfmaschinen und in der Feuerung der Dampf- 
kessel; beide Privilegien auf die weitere Dauer des fünften Jahres. 


Bruck m. p. 
166. 
Erlass des Handelsministeriums vom 6. April 1850, 


wodurch das dem Johann Kölleram 13.Mürz 1847 auf die Erfindung einer Wasser- 
heb-Maschine erlheilte Privilegium auf die weitere Dauer des vierten Jahres ver- 
längert wird. 
Das Handelsministerium hat das Privilegium des Johann Höller zu Wolfsegg, vom 
13. Mars 1847, auf die Erfindung einer Wasserheb-Maschine auf die weitere Dauer Eines, 
d. t. des vierten Jahres zu verlängern befunden. 


Bruck m. p. 
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167. 
Rozporządzenie ministerstwa handlu z dnia 8. Kwietnia 1850. 


którem się ogłasza, iż przez upływ czasu ustał przywilej, nadany Józefowi Sma- 
tosch pod d. 12. Sierpnia 1844. na wynalazek własnego warsztatu do wyrabiania 
kołder. 


Ministeryum handlu ogłasza, że przez upływ czasu ustał przywilej, nadany pod 
dniem 12. Sierpnia 1844. Józefowi Smattosch na wynalazek własnego warsztatu 
do wyrabiania kołder. 

Opisanie tegoż przywileju znajduje się w przechowaniu w с, К. instytucie polite- 


chnicznym, dla każdego do przejrzenia, 
Bruek m. р. 


168. 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 8. Kwietnia 1850, 


przedłużające па rok czwarty przywilej z d. 24. Marea i847.. nadany Antoniemu 


Juris, na poprawę w piecach pokojowy ch i ich ogrzewaniu. 
Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publiczne j postanowiło przedłużyć na 
rok ezwarty przywilej z dnia 24. Marca 1847, nadany Antoniemu Juris na poprawę 


w piecach pokojowych i ich ogrzewaniu. 
Bruck т, p. 


169. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 8. Kwietnia 1850, 


oglaszajace, ze ustał przywilej nadany pod d. 15. Listopada Mikołajowi EHellerharth 
na wynalazek nośnych drewnianych koszów lub kadek do rozwożenia drzewa opało- 
wege rozdrobnionego. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznej ogłasza, że w skutek dobro- 
wolnego złożenia ustał przywilej, nadany pod dniem 15. Listopada 1848 Mikołajowi 
Hellerbarth, na wynalazek nośnych koszyków lub kadek drewnianych, do rozwożc- 
nia rozdrob nionego drzewa opałowego. Opisanie tego przywileju znajduje się w prze- 


chowaniu w с. k. instytucie politechnicznym, dla każdego do przejrzenia. 
Bruck m. p. 


170. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 11. Kwietnia 1850, 
do niższo-austryackiego namiestnikostwa, 


przedłużające na dalszy ciag, t. J. na lat 4% przywiiej, nadany pod d. 25. Grudnia 
1849. Józefowi Wetterneek, inżynierowi we fabryce maszyn na Tabarze we Wiedniu. 


Ministeryum handlu postanowiło przedłużyć na dalszy ciąg t. j. па lat cz terna- 
ście przywilej jednoroczny Józefa Wetterneck, inżyniera we fabryce maszyn na 
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167. 
Erlass des Handelsministeriums vom 8. April 1850, 


womit das dem Joseph Smattosch am 12. August 1844 auf die Erfindung eines ei- 
genen Werksiuhles für die Erzeugung von Decken verliehene Privilegium als durch 
Zeiteblauf erloschen erklärt wird. 


Das Handelsninisterium hat das dem Joseph Smattosch ат 1@. August 1844 auf die 
Erfindung eines eigenen Werkstuhles für die Erzeugung von Decken verlichene Privilegium 
als durch Zeitablauf erloschen erklärt. 

Die diessfüllige Privilegiums-Beschreibung befindet sich bei dem k.k. polytechnischen 
Institute su Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Bruck m. p. 


168. 
Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 8. April 1850, 


wodurch das dem Anton Juris auf eine Verbesserung der Stubenöfen und Heizungen 
am 24. Mürz 1847 ertheilte Privilegium auf das vierte Jahr verlängert wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Anton 
Juris auf eine Verbesserung der Stubenöfen und Heizungen ertheille Privilegium vom 
24. März 1817 auf das vierie Jahr zu verlängern befunden. 

% Bruck m. p. 


169. 


Erlass des Handelsminisieriums vom 8. April 1850, 


wodurch dus dem Nicolaus Hellerbarth am 15. November 1848 verliehene Privile- 
gium auf die Erfindung hölzerner tragbarer Körbe oder Butten zum Verführen des 
verkleinerien Brennholzes, für erloschen erklärt wird. 

Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat in Folge freiwilli- 
ger Zurücklegung das dem Nicolaus Hellerbarih am 15. November 1848 verliehene 
Privilegium auf die Erfindung hólzerner tragbarer Körbe oder Butten zum Verführen des 
verkleinerten Brennholses als erloschen erklärt. Die betreffende Beschreibung befindet sich 
bei dem k. k. polytechnischen Institute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Bruck m. p. 


170. 


Erlass des Handelsministeriums vom 11. April 1850, 


en die niederösterreichische Statthalterei, 


wodurch das dem Joseph Wetbternek, Ingenieur in der Maschinen-Fabrik am Tabor 

in Wien, am 25. December 1849 verliehene Privilegium auf weitere 14 Jahre vera 
längert wird. 

Das Handelsministerium hat das einjährige Privilegium des Joseph Wetternek, In- 

genieurs in der Maschinen-Fabrik am Tabor in Wien vom 25. December 1849, auf eine 
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Taborze we Wiedniu, nadany pod dniem 25+ Grudnia 1849, na wynalazek wszelką si- 
łę działającą za pomocą własnego przyrządu, w ten sposób zamieścić, ażeby przepro- 
wadzone działanie daleko było skuteczniejszem od tego, które zwyczajnemi metodami 


osiągnąć się daje. 
Bruck m. р. 


171. 
Rozporządzenie ministerstwa handlu z dnia 12. Kwietnia 1850. 


którem się ogłasza, że ustaje przywilej nadany pod d. 13. Maja 4646. Tomaszowi 
Lammich na poprawe un sporządzaniu broni palnych. 

Ministeryum handlu ogłasza, że na zasadzie postanowienia patentu z dnia 31. 
Marca 1832 r. $. 3. ustaje przywilej jednoroczny Tomasza Lammich, ruzsznikarza 
we Wiedniu, na Wiedeniu Nr. 831, pod dniem 13. Maja 1849. nadany na poprawę w 
sporządzaniu broni palnych, a to z powodu udowodnionej niedokładności załączonego 


opisania przywileju. 
Bruck m. p. 


172. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 14. Kwietnia 1850. 


dotyczące dobrowolnego złożenia przywileju., ріесіоісіпіедо Wincentego Böhm, na- 
danego pod d. 26. Października 1847, na wynalazek ciasta tiustosei ziemnej do uży- 
cia przy fabrykacyi mydła. 

Ministeryum handlu ogłasza, że w skutek dobrowolnego złożenia ustaje przywilej 
Wincentego Böhm, nadany pod dniem 26. Październik 1847. na wynalazek ciasta 
tłustości ziemnej, do użycia przy fabrykacyi mydła. 

Opisanie tego przywileju znajduje się w przechowaniu w instytucie politechni- 


cznym , dla każdego do przejrzenia. 
Bruck m. p. 


173. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 14. Kwietnia 1850, 


przedłużające przywilej Izaaka Taubeles. nadany pod d. fa. Kwietnia 1846. na 
wynalazek we fabrykacyi Kapelaszy filcowych i jedwabnych na ciag dalszy roku 
piatego- 

Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznej postanowiło przedłużyć na 
ciąg dalszy roku piątego przywilej, nadany Izaakowi Taubeles pod dniem 11. Kwie- 
tnia 1846. na wynalazek we fabrykacyi kapeluszy filcowych i jedwabnych. 

Bruck m. p. 
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Erfindung, jede vorhandene wirksame Kraft auf ein eigenes Vorgelege derart anzubringen, 
dass die foritgepjlanste Wirkung weit vortheilhafter erfolge, als diess durch die bekannten 


Methoden möglich ist, auf die weitere Dauer von vierzehn Jahren zu verlängern befunden. 


Bruck m. p. 


171. 


Verordnung des Handelsministeriums vom 12. April 1850, 


wodurch das dem Thomas Lammich am 13. Hai 1849 verlichene Privilegium auf 
die Verbesserung in der Verferligung von Feuergewehren für erloschen erklärt wird. 

Das Handelsministerium hat das einjährige Privilegium des Thomas Lammich, 
Büchsenmacher in Wien, Wieden Nr. 831, vom 13. Mai 1849, auf die Verbesserung in 
der Verfertigung von Feuergewehren wegen vonstatirter Mangellaftigkeit der eingelegten 
Privilegiums-Beschreibung , auf Grundlage der Bestimmung des Patentes vom 31. März 


1832, $. 3, für erloschen erklärt. 
Bruck m. p. 


172. 


Erlass des Handelsminisieriums vom 14. April 1850, 
betreffend die freiwillige Zurücklegung des fünfjührigen Privileyiums des Vincenz 
Böhm, vom 26, October 1847, auf die Erfindung eines Erdfeti-Teiges zur Verwen- 

dung bei der Seifen-Fabr` kation. 

Das Ministerium für Handel hat in Folge freiwilliger Zurücklegung das dem Vincenz 
Böhm verlichene fünfjährige Privilegium, vom 26. Ociober 1847, auf die Erfindung eines 
Erdfett-Teiges zur Verwendung bei der Se:fen-Fabrikation, als erloschen erklärt. 

Die diessfdllige Privilegiums-Beschreibung befindet sich bei dem polytecimischen In- 
stilute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 


Bruck m p. 


173. 
Erlass des Handelsminisieriums vom 14. April 1850, 


wodurch das den Isak Taubeles am 11. April 1846 verliehene Privilegium auf 
eine Erfindung in der Erzeugung von Filz- und Seidenhiiten auf die weitere Dauer 
des fünften Jahres verlängert wird. 

Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Isak 
Taubeles, Hutmacher zu Prag, unterm II. April 1846 verliehene Privilegium, auf eine 
Erfindung in der Erzeugung von Fils- und Seidenhüten, für die weitere Dauer des fünften 
Jahres über dessen Ansuchen zu verlängern befunden. 


Bruck m. p. 
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174. 


Rozporzadzenie ministerstwa handlu z dnia 19. Kwietnia 1850, 


którem się obwieszeza to doniesienie, że Feliks Roth. odsiapil Leopoldowi R. Hof- 

manowi, поса cesyi z d. 1. Marca 1850, swój przywilej, nadany pod d. 5. Lutego 

1836. na wynalazek i poprawę w uprzywilejowanej pod d. Es. Kwietnia 1882. ma- 
szynce do wyrabiania sakiewek sposobem pończoszkowym. 


Ministeryum handlu bierze do swej wiadomości i zaciąga do protokołów to doniesienie, 
że Feliks Roth odstąpił Leopoldowi B. Hofmannowi, mocą cesyi, z dnia 1. Marca 
1850, swój przywilej, nadany mu pod d. 5. Lutego 1546, na wynalazek i poprawę w 
uprzywilejowanej pod dniem 28. Kwietnia 1812, maszynce do wyrabiania sakiewek 


sposobem pończoszkowym. 
Bruck m. p. 


175. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 19. Kwietnia 1850, 


którem się ogłasza. że z powodu dobrowolnego złożenia. ustał przywilej nadany Jó- 

zefowi Palk pod d. 18. Stycznia 1850, na wynalazek we fabrykacyi haczków orde=- 
rowych. z wszelkiego meiału wyrabianych. . 

Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych ogłasza, 70 w skutek dobro- 

wolnego złożenia ustaje przywilej Józefa Palkh, nadany mu pod d. 18. Stycznia 1850, 

na wynalazek we fabrykacyi haczków orderowych z wszelkiego metalu. Opisanie tego 

przywileju znajduje się w przechowania w е. k. instytucie politechnieznym, dla każde- 


go do przejrzenia. 
Bruck m. p. 


176. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 22. Kwietnia 1850, 


oglaszajace. że przez zaniechanie wykonywania i przez upływ ezasu, ustają niektóre 
przywileje. 

Ogłasza się niniejszem, że ustały następujące przywileje przez zaniechanie wy- 
kon) wania, i przez upływ czasu, jako to: 

1) przywilej Jana Chrzciciela Bouchć de Cluny z duia 16. Kwietnia 1848, na 
wynalazek w konstrukeyi kolei zelaznych; 

2) przywilej Antonii Agremy z dnia 8. Listopada 1847, na wynalazek nowego 
pieca „Four a suspension* zwanego; 

3) przywilej Józeta Jana Baranowskiego, z dnia 13. Marca 1848, na wyna- 
lazek maszyny rachunkowej. 

Opisania wszystkich tych przywilejów odsełają się zarazem przez с. К. namie- 
stnikostwo niższoaustryackie e. k. instytutowi politechniezemu w przechowanie, dla każ- 


dego do przejrzenia. 
Bruck m. p. 
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Verordnung des Handelsministeriums vom 19. April 1850, 


womit die Anzeige, dass Felix Koth sein Privilegium vom 5. Februar 1846 auf eine 
Erfindung und Verbesserung an der am 28. April 1842 privilegirien Börsen-Strick- 
maschine laul Cessions-Urkunde vom 1. März 1850 an Leopold B. Hofmann abge- 
treten habe, kundgemacht wird. 

Das Handelsminisierium hat die Anzeige, dass Felix Roth sein Privilegium rom 
5. Februar 1846 auf eine Erfindung und Verbesserung an der am 28. April 1842 privile- 
girten Börsen-Striekmaschine laut Cessions-Urkunde vom 1. März 1850 an Leopold В. 
Hofmann abgetreten habe, zur Wissenschaft und in Vormerkung genommen. 


Bruck m. p. 


175. 
Erlass des Handelsministeriums vom 19. April 1820. 


womit das dem Joseph Palkh ат 18. Jänner 1850 verliehene Privilegium, auf eine 
Erfindung in der Erzeugung von Ordenshażen aus alien Metallen, in Folge freiwilliger 
Zurücktegung, für erloschen erklärt wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat in Folge freiwilliger 
Zurücklegung des Joseph Palkh das ihm unterm 18. Jünner 1850, auf eine Erfindung in 
der Erzeugung von Ordenshaken aus allen Metallen, verliehene Privilegium als erloschen 
erklärt. Die diessfällige Privilegiums-Beschreibung befindet sich bei dem К. К. polytechni- 
schen Institule zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 


Bruch m. p. 


176. 
Erlass des Handelsministeriums vom 22. April 1850, 


womit mehrere Privilegien wegen Nichtausübung und durch Zeitablauf für erloschen 
erklärt werden. 


Nachfolgende Privilegien sind wegen Nichtausübung und auch durch Zeitablauf als 
erloschen erklärt worden. Das Privilegium: 

1. des Jean Baptiste Bouche de Cluny vom 16. April 1848, auf eine Erfindung an 
der Construction der Schienenbahnen ; 

2. des Antonin Agremy vom 8. November 1847, auf die Erfindung eines neuen Ofens 
„Four a suspension” genannt; 

3. des Joseph Jean Barunowsky vom 13. März 1848, auf die Erfindung einer 
Rechenmaschine. 

Die diessfälligen Beschreibungen werden unter Einem durch die k. k. niederösterrei- 
chische Statthalterei dem k. k. polytechnischen Institute zur Aufbewahrung für Jedermanns 
Einsicht übersendei 

Bruck m. p. 
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44. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 24. Kwietnia 1850. 


którem się znosi przywilej dentysty Jozefa Weiger, nadany pod d. 4. Stycznia 1845. 
na wynalazek i poprawę w aliażach platynowych, służacych do robót technicznych 
dentysty, a to z powodu, Że przedmiot wspomnionj. Żadnej nie pokazuje nowosci. 


Zmosi się niniejszem przywilej dentysty Józefa Weiger we Wiedniu, pod dniem 
4, Stycznia 1845. nadany na wynalazek i poprawę w aliazach platynowych służą- 
cych do robót technieznych dentysty, a to z powodu wniesionego zażalenia przeciw 
temu. że przedmiot rzeczony nie pokazuje żadnej na sobie nowości. 
Opisanie tego przywileju znajduje się w e. k. instytucie politechnieznym w prze- 
chowaniu, dla każdego do przejrzenia. 
Bruck m. p. 


145. 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemyslu i budowli publicznych 
z dnia 26. Kwielnia 1850, 


obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, 


doiyczące utworzenia i uorganizowania ceniralnej władzy morskiej 
przez Najjasniejszege Pana zatwierdzonej. 


j w Tryeście, 

Najwyższem postanowieniem z dnia 30. Styczeia b. r. raczył Najjaśniejszy Pan, 
J. С. Mość, na wniosek ministra handla w porozumieniu 2 ministrem spraw wewne- 
trznych, zatwierdzić utworzenie osobnej władzy państwa, która pod nazwą „Cen- 
tralna władza morska” (Governo centrale marittimo ) siedzibę urzędowania swe- 
go w Tryeście mieć będzie, a której oraz zadaniem jest, w rzeczy żeglugi morskiej, 
— bez zastósowania jej do e. k. marynarki wojennej, — we wszystkich potrze- 
bach i ściśle z nią polączonych sprawach sanitarnych działać jako pośredniczy organ 
ministerstwa handlu we wszystkich nadbrzeżnych krajach austryackich; przetoż w 
obrębie takowych. pod bezpośrednim kierunkiem ministerstwa, regulacyą, dozorem i 
podniesieniem onej tak ważnej gałęzi przemysłowej i odnoszących się do niej zarzą- 
dzeń w sposób odpowiedni i jednostajny zawiadywad, dotyczące ustawy państwa i ad- 
ministracyjne rozporządzenia w wykonanie wprowadzić, i dozór i kierunek we wszy- 
stkich sprawach służbowych, osobowych i dyscyplinarnych , nad wszystkiemi w ró- 
żnych okręgach nadbrzeżnych ustanowionemi urzędami portowemi , morsko- sanitar- 
nemi i morsko lazaretowemi, równie jak nad temi organami wykonywać, które w nie- 
których miejscach nadbrzeżnych te urzędy zastępują. 

Zakres działalności centralnej władzy morskiej obejmuje następujące przedmioty : 

1. nadzór nad budową okrętów morskich, wpływ na pomyślne dalsze jej wy- 
kształcenie, wykonywanie przepisów, wydanych da okrętów morskich austryackich 
co do ocechewania ich klamrą miarową, tudzież postaranie się o zdolnych budowni- 
czych okrętowych do rozpoznawania tak sposobu budowy jako też stanu okrętów 
morskich; 

2. przewodniczącą staranność о wystawienie, polepszenie i utrzymanie w nale- 
żytym stanie wszystkich zakładów , służących jako potrzeby materyalne. $гой- 
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177. 
Erlass des Handelsministeriums vom 24. April 1850, 


wodurch das Privilegium des Zahnarztes Joseph Weiger vom 4. Jänner 1845 auf 
eine Erfindung und Verbesserung von Platina-Legirungen zu zahntechni»chen Arbeiten 
wegen Mangel an Neuheit des Gegenstandes für aufgehoben erklärt wird. 


Das Privilegium des Zahnarztes Joseph Weiger in Wien, vom 4. Jänner 1845, auf 
eine Erfindung und Verbesserung von Platina - Legirungen zu zahntechnischen Arbeiten ist 
über eine vorgekommene Beschwerde wegen Mangel an Neuheit des Gegenstandes für auf- 
gehoben erklärt worden. 

Die diessfällige Privilegiuwns-Beschreibung befindet sich bei dem К. k: polytechnischen 
Institute su Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 


Bruch n. p. 
178. 


Verordnung des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 26. April 1850, 


für sämmtliche Kronländer, 


beireffend die Allerhöchst genehmigie Errichtung und Organisirung der Central- 
Seebehörde in Triest. 


Ueber einen, vom Handelsminister im Einvernehmen mil dem Minister des Innern er- 
statieten Antrag haben Seine Е. k. Majestät mit Allerhöchster Entschliessung vom 30. Jänner 
I. J. die Errichtung einer eigenen Reichsbehörde zu genehmigen geruht, welche unter der 
Benennung „Ceniral-Sieebehórde* (Governo Centrale Marittimo) ihren Amissils in Triest 
und zur Aufgabe haben wird, bezüglich des Sceschijfahrtswesens, — abgesehen von der К. E 
Kriegs-Marine, — nach allen seinen Erfordernissen und der damit engverbundenen Kee- 
Sanitäts-Angelegenheiten als vermittelndes Organ des Handelsministeriuns in sänimllichen 
österreichischen Kiistenldndern zu wirken; demnach im Bereiche derselben unter unmilttel- 
barer Leitung des Ministeriums die Regelung, Ueberwachung und Förderung jenes wichtigen 
Industriesweiges und der darauf beziiąlichen Vorkehrungen auf sweckmässige und gleich- 
fürmige Weise Hand su haben, die betreffenden Reichs-Geselze und administraiiven Ver- 
fiqiumgen zur Ausführung su bringen. und die Aufsicht und Leitung in allen Dienst-, Per- 
sonal- und Disciplinar- Angelegenheiten, über säunntliche in den verschiedenenKüstenbezirken 
aufgestellien Hafen- , ее -Sanitäts- und See- Lazareths-Aenter . wie auch jener Organe zu 
führen, welche die Sielle dieser Aemier an manchen Küstenorten vertreten. 

Der Wirkungskreis der Central- Seebehörde erstreckt sich über folgende Geschäfts- 
gegenstände: 

1. Die Beuufsichtigung des See-Schiffbaues, die Einflussnahme auf dessen gedeihliche 
Fortbildung, Handhabung der Aichungs- Vorschriften für österreichische Seeschiffe und die 
Bestellung geeigneter Schijfsbaumeister zur Untersuchung der Bauart und Beschaffenheit 
der Seeschiffe. 

2. die leitende Fürsorge sur Herstellung, Verbesserung und Instandhaltung aller An- 


stalten, welche als materielle Erfordernisse, Schuts- oder Förderungsmittel 
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ki obronne lub popierające tryb żeglugi morskiej, do których liczyć należy 
porta, spusty okrętowe, latarnie okrętowe, ognie morskie, znaki kotwiczne , miejsca 
wybrzeżne do wyjścia na ląd i t, p. włącznie interesów z dotyczącym nakładem połą- 
czonych; 

3. nadawanie praw do żeglugi morskiej tudzież upoważnień do 
prowadzenia okrętów morskich austryackich; 

4. wykonywanie i przestrzeganie ustaw i przepisów, łącznie roz- 
porządzeń portowo-policyjnych , dotyczących bezpośrednio potrzeb żeglugi mor- 
skiej i rybołowstwa morskiego, wykonywania tychże, tudzież praw i obo- 
wiązków żeglarzy i rybołoweów jako takich; 

5. rozstrzyganie w I. instancyi, w przypadkach przestępstw przeciw regulamino- 
wi o kabotaży , przekazanych tym regulaminem dotychczasowym guberniom morskim. 
WII. instancyi, rozstrzyganie w przypadkach rekursów przeciw wyrokom urzędów kon- 
zularnych , z powodu przestąpienia przepisów edyktu nawigacyjnego i późniejszych po- 
stanowień wydanym, w celu utrzymania albo porządku żeglugowego , albo dyscypłiny, 
nie mniej rozstrzyganie rekursów, założonych przeciw wyrokom karnym, wydanym 
przez urzędy portowe, dla podobnych przestępstw lub wykroczeń przeciwko rozporzą- 
dzeniom portowo-policyjaym. Rozstrzyganie w Il. instaneyi w przypadkach rekursów , 
założonych przeciw wyrokom karnym magistratów morsko-sanitarnych lub urzędów 
morsko-sanitarnych i lazaretowych, wydanym na przestąpienia przepisów o zakładach 
i urządzeniach morsko-sanitarnych i kwarantannych ; 

6. zaprowadzenie powszechnej matrykuły dle służby morskiej w 
austryackiej marynarce handlowej; nie mniej zarządzenia do opatrzenia i 
wsparcia pomocy potrzebujących austryackich marynarzy i człon- 
ków ich familii, tudzież założenia i udoskonalenia zakładów do wy- 
konania służby morskiej. 

7, pochwalenia i uznania, tudzież udzielania nagród i innych za- 
chęceń za znakomite i szczególnego uwzględnienia godne czyny właścicieli okrętów 
i żeglarzy lub innych osób, ku marynarce handlowej zasłużonych ; 

8. wykonywanie i przestrzeganie wszelkich ustaw iprzepisów 
morsko-sanitarnych i kwarantannych, tudzież kierunek i dozór dotyczących 
zakładów i urządzeń. 

9. sprawy, dotyczące personalu i karności we wszystkich do słu- 
iby portowej, sanitarnej i lazaretowej dotyczących urzędach, tudzież 
czuwanie nad ich urzędowauiem z szczególnem uwzględnieniem poruczonych im inte- 
resów kasowych i rachunkowych ; 

10. zasieganie, rozszeranie i używanie powziętych, dla austryackiej żeglugi wa- 
żnych wiadomości, tudzież takich urządzeń w cudzych państwach, któreby ważny 
mieć mogły wpływ na marysarkę handlową austryacką ; 

II. dozorowanie służbowej czynności austryaekich urzędów 
konzularnych i styczności z niemi w sprawach, żeglugi morskiej doty- 
czących, mianowicie we wszystkich przedmiotach, austryackiej marynarki handlo- 
wej dotyezących ; 
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zum Seeschiffahrtsbetriebe dienen, wozu namentlich Hufen, Werften, Leuchtthürme, Leucht- 
feuer, Ankerbojen, Anlandsplätze u. dgl. gehören, einschliesslich der mit dem bezüglichen 
Kostenaufwande verbundenen Geschäfte; 

3. die Ertheilung der Seeschiffahrtsbefugnisse und Befähigungen zur 
Führung österreichischer Seeschiffe; 

4. die Handhabung und Ueberwachung der Gesetzeund Vorschriften, 
mit Einschluss der Hafenpolizei- Verordnungen, welche unmittelbar die Bedürfnisse der 
Seeschiffahrt und Seefischerei, die Ausübung derselben und die Rechte und 
Pflichten der Seefahrer und Fischer als solche betreffen; 

5. die Entscheidung in I. Instanz bei Fällen von Uebertretungen gegen das Cabotage- 
Reglement, welche Lelsteres den bisher bestandenen See-Gubernien zuweiset. In II. Instanz 
in Fällen von Recursen gegen Entscheidungen der Consularämter, die sie wegen Uebertre- 
tung der Vorschriften des österreichischen Navigations-Edictes und der nachträglichen Be- 
siimmungen zur Aufrechihaltung der Schiffahrtsordnung oder der Disciplin gefälli haben, 
sowie über Recurse gegen Siraferkenntnisse der Hafenännter, welche diese wegen ähnlicher 
Uebertretungen oder wegen Vergehen gegen die Hajfenpolizei- Anordnungen erlassen haben. 
Die Entscheidung in II. Instanz bei Recursen gegen Straferkenntnisse der See-Sanitäts- 
magistrate oder See-Sanitäts- und Lazareths-Aemter, bezüglich der Leberiretung der Vor- 
schriften über See-Sanitäls- und Contumaz- Anstalten und Einrichtungen; 

6. die Einführung einer allgemeinen Matrikel für den Seedienst in der 
österreichischen Handels- Marine,; sowie die Einrichtungen zur Versorgung oder 
Unterstützung hilfsbedürftiger Österreichischer Seeleute und ihrer Fa- 
milienglieder und die Errichtung und Vervollkommnung von Anstalten 
zur Ausbildung für den Seedienst; 

7. Belobungen oder Anerkennungen, sowie Belohnungen und andere 
Aufmunterungen für ausgezeichnete oder einer besonderen Berücksichtigung würdige 
Handlungen der Rheder und Seefahrer oder anderer Personen, welche sich um die Handels- 
Marine verdient gemacht haben; 

8. die Handhabung und Ueberwachung der See-Sanitäls- und Con- 
tumas-Vorschriften, sowie die Leitung und Beaufsichtigung der bezüglichen Anstal- 
ten und Einrichtungen ; 

9. die Personal- und Disciplinar-Angelegenheiten von sämmtli- 
chen Hafen-, Sanitäts- und Las areths-Aemtern, ferner die Ueberwachung ihrer 
Anıtsverrichtungen mit besonderer Bedachtnahme auf die ihnen übertragenen Casse- und 
Rechnungsgeschäfte ; 

10. die Einholung, Verbreitung und Benützung der empfangenen für die österreichi- 
sche Schiffahrt wichtigen Nachrichten, sowie derjenigen Anordnungen in fremden Staaten, 
welche auf die österreichische Handels-Marine von Einfluss seyn können; 

11. die Ueberwachung der dienstlichen Wirksamkeit der österr. Con- 
sular- Aemter undderGeschäftsverkehr mit denselbeninSeeschiffahrts-Angelegen- 


heiten ‚insbesondere in allen die österreichischeHandels-Marine berührendenGegenständen ; 
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12. roztrząsanie urządzeń, postanowień i przepisów prawnych 
w sprawach, żeglugi morskiej dotyczących, tudzież w rzeczach 
morsko-sanitarnych lub kontumacyjnych; staranność o uchylenie wad i nie- 
dustateczności w nich, lub o inne polepszenia takowych, ezy to drogą zarządzenia w 
granicach własnej swej władzy, czy też drogą oddawania opinii i propozycyi ; 

13. wpływ na osiągnienie odpowiednich urządzeń konzularnych 
przez ustanowienie nowych, i przez przekształcenie istniejących urzędów konzularnych 
tudzież na odpowiednie obsadzenie posad w zawodzie konzularnym przez przedłożenie 
nie tylko życzeń i żądań, objawionych ze strony właścicieli okrętów i żeglarzy jako i 
stanu handlowego , lecz teź i swych własnych w tej mierze zdań, z spostrzeżeń po- 
wziętych ; 

14. przystojące czynności urzędowe pod względem na ustano- 
wienie cudzych urzędów konzularnych w miejscach nadmorskich, w nad- 
brzeżnych powiatach krajowych znajdujących się, i uznanie osób, którym prowadze- 
nie takowych urzędów poruczonem zostało; 

15. Zasięganie i stosowne użycie wszelkich z austryackich portów i urzędów 
konzularnych nadeszłych wykazówperyodycznych i wiadomości o stanie, 
ruchu i obrocie austryackiej marynarki handlowej tak w kraju jak za 
granicą, dalej o obrocie cudzych statków handlowych w portach austrya- 
ckich, równie jak cudzych , tudzież o rezultatach krajowego budownictwa 
okrętowego, jako też urządzeń i zakładów dla dobra żeglugi morskiej istniejących, 
a nakoniec staranność о zestawienie peryodycznych wykazów, z spowodowaniem oraz 
dalszego użycia takowych. 

Utworzenie tej, przez Najjaśniejszego Pana zatwierdzonej władzy państwa, równie 
jak przekazany jej zakres działania, z tym nadmienieniem do powszechnej podaje się wia- 
domości, iż centralna władza morska z dniem pierwszym Maja roku bieżącego 
w Tryeście wżycie wejść ma. Z tym oraz dniem przechodzi postępowanie z interesami, 
które do wyż oznaczonego zakresu działania należą, a które eo do austryacko-illiryj- 
skiego nadbrzeźa, dotąd przez gubernium nadbrzeża, eo do innych zaś krajów koronnych 
przez namiestnikostwo we Wenecyi, przez gabernium morskie we Fiume, przez woj- 
skową komendę krajową w Zagrzebia i przez dalmatyńskie gubernium załatwiane by- 
ły, do władzy centralnej, zaczem też już wszelkie, ku temu odnoszące się podania, po- 
cząwszy ud tego czasu, do centralnej władzy morskiej stosowane będą. 

Bruck m. p. 
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12. die Prüfung der Einrichtungen, gesetzlichen Bestimmungen und 
Vorschriftenin Seeschiffahrtssachen so wie im See-Sanitäts- oder Con- 
tumazwesen; die Vorsorge für Abstellung der Mängel, Ausfüllung der Lücken oder son- 
stige Verbesserungen in demselben, entweder durch Verfügungen in den Grünzen der eige- 
nen Amtsınacht, oder durch Erstattung von Gutachten und Vorschlägen; 

13. die Einflussnahme auf die Erzielung zweckmässiger Consular- 
Einrichtungen durch Aufstellung neuer, und durch die Umstaltung bestehender Consular- 
dmier, sowie auf die sweckentsprechende Bestellung der Dienstposten im Consularfache 
durch Vorlegung der darüber in Erfahrung gebrachten Wünsche und Anliegen, namentlich 
jener der Rheder und Seefahrer und des Handelsstandes, sowie der eigenen aus den Wahr- 
nehmungen und Beobachtungen geschöpften darauf Bezug nehmenden Ansichten ; 

14. diezuständigen Amtshandlungenin Beziehung auf die Aufstel- 
lung fremder Consularämter anSeeplätzen in den in den inländischen Küstenbesirken 
und die Anerkennung der mit der Führung solcher Aemier betrauien Personen; 

15. die Einholung und geeignete Benützung aller von den österreichischen Hufen und 
Consularämtern eingelungten periodischen Nachweisungen und Notizen über 
den Stand, die Bewegung und den Verkehr der österreichischenHandels- 
Marine im In- und Auslande, fernerüberden Verkehr der fremden Handelsfahr- 
seuge in den österreichischen und auswärtigen Scehdfen, dann über die inländischen 
Schiffbau-Ergebnisse und über die zum Besten der Seeschiffahrt bestehenden Ein- 
richtungen und Anstalten, und endlich die Vorsorge für die Zusammenstellung der einge- 
führten periodischen Nachweisungen und die Einleitung ihrer Benützung. 

Die Errichtung dieser Allerhöchst genehmigten Reichsbehórde, wie auch der ihr zuge- 
wiesene Wirkungskreis wird hiemit zur allgemeinen Kenntniss mit dem Beisatze gebracht, 
dass die Central-Seebehörde mii Erstem Mailaufenden Jahres in Triest ins Leben 
treten wird. Mit eben diesem Tage geht die Behandlung der in den oben bezeichneten Wir- 
kungskreis fallenden Geschäfte, welche bezüglich des österreichisch-ülirischen Kiisieniandes 
bisher von dem küstenländischen Gubernium, und bezüglich der anderen Kronländer von der 
Statthalterei zu Venedig, dem See-Gubernium zu Fiume, dem Landes-Militärcommando in 
Agram und dem dalmatinischen Gubernium abgethan wurden, an die Centralbehörde über, 
wesshalb auch alle darauf Bezug nehmenden Eingaben von diesem Zeiipuncte beginnend, an 
die Central-Seebehörde su leiten sind. 


Bruck m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część LII. 


wydana i 


rozesłana 


w wydaniu niemieckiem i angielskiem : 3. Maja 1850, 
w wydaniu niniejszem trzech-językowem : 29. Lipca 1850. 


179. 


Konwencya addycyonalna ) 


2 


do traktatu względem handlu i żeglugi miedzy Austryg i Zjednoczonemi Stanami 

północnej Ameryki istniejzcego, а na dniu 27. Sierpnia 1820. zawartego, — pod de 

8. Maja 1848. w Washingtonie podpisana, а w obusironnych ratyfikacyi instru- 
mentach tamze pod dniem 23. Lutego #850. wymieniona. 


Układ względem rozciagnienia pe- 
wnych w traktacie co do handlu i 
żeglugi z dnia 27. Sierpnia 1829. 
zawartych postanowień między J. 
C. M. Najjaśniejszym Cesarzem 
Austryi a Zjednoezonemi Stanami 
północnej Ameryki. 


Ponieważ Jego Cesarska Mość Naj- 
jaśniejszy Cesarz Austryi i Zjednoczone 
Stany północnej Ameryki, ułożyli się roz- 
ciągnąć na wszelkie gatunki własności u- 
wolnienie od taks i opłat, przynależącym 
obu państw w artykule XI. traktatu wzglę- 
dem handlu i żeglugi z dnia 27. Sierpnia 
1829. zapewnione, a pomnożyć także upra- 


*) W powyższej konwencyi angielski tekst jest 
miecki przekładem onegoz. 


Convention for the extension of еег- 
{аш stipulations, contained in the 
Treaty of commerce and navigation 
of 27 August 1829 between His 
Majesty the Emperor of Austria and 
the United States of America. 


His Majesty the Emperor of Austria 
and the United States of America having 
agreed, to extend to all descriptions of 
property the exemption from dues, taxes 
or charges, which was secured to the per- 
sonal goods of their respective ciiizens and 
subjects by the XIth Article of the Treaty 
of Commerce and Navigation, which was 


tekstem pierwotnym; dołączony zaś polski i niemie» 


841 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 


LI, Stück. 


Ausgegeben nnd versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 3. Mai 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 29. Juli 1850. 


179. 


Ad ditional- Convention “*) 


зи dem zwischen Oesterreich und den vereinigten Staaten von Nord-Amerika bestehen- 

den Handels- und Schiffahrls = Tractat vom 27. August 1829, welche unterm 8. Mai 

1848.zu Washington unlerzeichnet und in den beiderseitigen Ratifieirungs-Instrumen- 
ten ebendaseibsl unterm 23. Februar 1850 ausgewechselt worden ist. 


Vertrag über die Ausdehuung gewisser in dem Handels- und Schiffahrtsvertrage 
vom 27. August 1829 enthaltenen Bestimmungen zwischen Seiner Majestät dem 
Kaiser von Oesterreich und den vereinigten Staaten von Nord-Amerika: 


Nachdem Seine Majestät der Kaiser von Oesterreich und die vereinigten Staaten von 
Nord-Amerika übereingekommen sind, die in dem Artikel XI. des Handels- und Schiffahrts- 
Tractates vom 27. August 1829 den beiderseitigen Staatsangehörigen für ihr bewegliches 


Vermögen zugesicherte Befreiung von Taxen und Abgaben auf alle Arten von Eigenthum 


*) In der vorstehenden Convention ist der englische Text der Urtext; der beigefügte deutsche Text ist 
Ueber setzung. 


238 * 


842 


wnienia, w artykule X. rzeczonego traktatu 
względem handlu i żeglugi dotyczącym 
konsulom zagwarantowane, przeto ku temu 
z obu stron mianowani zostali pełnomoenicy, 
a to: ze strony J. С. M. Najjaśniejszego 
Cesarza Austryi, sprawujący Jego interesa 
u Zjednoczonych Stanów, Pan Jan Jerzy 
Hülsemann, a ze strony Prezydenta 
Zjednoczonych Stanów północnej Ameryki, 
Pan Jakób Buchanan, Sekretarz Stanu 
Zjednoczonych Stanów; którzy topełno- 
mocnicy, po nastąpionej wymianie swych 
pełnomoenietw, w dobrej i należytej formie 


uznanych, postanowili i podpisali artykuły 
następujące : 


Artykuł I. 

Przynależącym państw każdej z stron 
kontraktujących przysłużać ma w państwach 
drugiej prawo zarządzania ruchomemi swe- 
mi dobrami przez testament , darowiznę, 
lub przez inny jaki sposób; ich spadko- 
biercy, ezy to testamentem, czy ab inte- 
stato, czy też przez darowiznę, ku temu 
uprawnieni, jeżeli przynależącymi są pań- 
stwa drugiej z obu kontraktujących stron, 
mają prawo następywać po nich w posiada- 
niu tych ruchomych ich dóbr, będą mogli 
także, albo osobiście, albo przez innych, 
zamiast nich działających, dobra takowe 
w posiadanie brać i niemi dowolnie zarzą- 
dzać, nie opłacając żadnych innych taks, 
jak tych, którym w podobnym razie podle- 
gają mieszkańcy tego kraju, w którym się 
rzeczone dobra znajdują. 

Artykuł Il. 

Jeżeliby z przyczyny śmierci którego 
posiadacza nieruchomości, lub gruntowej 
własności, znajdującej się w krajach jednej 
z stron kontraktujących, ta nieruchomość 
lub gruntowa własność, wedle ustaw kraju 
przejśćby miała na przynależącego państwa 
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concluded between the Parties on the 
27th August 1829, and also for the pur- 
pose of increasing the powers granted to 
their respective Consuis by the XM Article 
of said Treaty of Commerce and Naviga- 
tion, have named for this purpose their 
respective Plenipotentiaries, namely His 
Majesty the Emperor of Austria has con- 
ferred full powers on His Charge d'Affai- 
res to the United States, John George H ü l- 
semann, and the President of the Uni- 
ted States of America upon James Bu- 
chanan, Secretary of State at the Uni- 
ted States; who, after having exchanged 
their said full powers, found in due and 
proper form, have agreed to and signed 
the following Articles: 
Artiele I. 

The citizens or subjects of each of 
the contracting parties shall have power 
to dispose of their personal property within 
the states of the other, by testament, do- 
nation or otherwise; and their heirs, le- 
gatees and donees, being citizens or sub- 
јесіѕ of the other contracting party, shall 
succeed to their said personal property, 
and may take possession thereof, either 
by themselves or by others acting for 
them, and dispose of the same at their 
pleasure, paying such duties only as the 
inhabitants of the country, where the said 
property lies, shall be liable to pay in 
like cases. 


Article II. 

Where, on the death of any person, 
holding real property or property not per- 
sonal within the territories of one party, 
such real property would, by the laws of 
the land, descend on a eitizen or subject 
of the other, where he is disqualified by 
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auszudehnen, und ebenfalls die in dem Artikel X. erwähnten Handels- und Schijfahrts- Trac- 
tates den respertiwen Consuln zugesicherten Befugnisse zu vermehren, so sind hiezu von beiden 
Seiten Bevollmächtigle ernannt worden, als nämlich von Seite Seiner Majestät des Kaisers 
von Oesterreich Allerhóchstdessen Geschäftsträger bei den vereinigten Staaten Herr Johann Georg 
Hülsemann, und von Seite des Präsidenten der vereinigten Staaten von Nord- Amerika 
Herr James Bachanan, Staats-Secrelär der vereinigten Staaten; welche Bevollnäch- 
tigte, nach vollzogener Auswechslung ihrer, in guter und gehöriger Form befundenen Voll- 


machten, nachstehende Artikel festgesetzt und unterzeichnet haben : 


Artikell. 


Den Staatsangehörigen eines jeden der abschliessendea Theile soll in den Staaten des 
anderen die Freiheit zustehen, über ihre beweglichen Güter durch Testament, Schenkung oder 
auf andere Weise zu verfügen; deren Erben, durch Testament, oder ab intestato, oder durch 
Schenkung hiesu berechtigt, sollen, wenn sie die Staatsangehörigen des anderen der beiden 
abschliessenden Theile sind , ihnen in dem Besitze dieser ihrer beweglichen Güter folgen, auch 
in Person sowohl, als durch andere, welche an ihrer Stelle handeln, davon Besitz eryreifen 
und nach Gutdünken damit schalten können, ohne andere Steuern zu bezahlen , als solche, 
welchen die Einwohner des Landes, worin sich die genannten Güter befinden , bei gleichem 
Anlasse unterworfen sind. 


Artikel IL 


Wenn durch den Tod irgend eines Besitsers von Immobilien oder Grundeigenthum, 
welche sich uuf dem Gebiete des einen der abschliessenden Theile befinden, diese Immobilien, 


oder Grundeigenthum nach den Gesetzen des Landes auf einen Staatsangehörigen des andern 
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drugiej strony, tedy dozwoli się temuż, je- 
żeliby wedle ustaw kraju, w którym nieru- 
chomy majątek leży, do posiadania onegoż 
zdolnym nie był, dwuletnia przewłoka, któ- 
ry termin wedle okoliczności stósownym 
sposobem przedłużonym być może, aby 
mógł nieruchomości te sprzedać i summy 
za nie bez przeszkody i bez wszelkich in- 
nych opłat odebrać, oprócz tych, które w 
takowych przypadkach nałożone bywają na 
mieszkańców tego kraju, z którego dochód 
takowy wywozi się. 
Artykuł Ш. 

W przypadku nieobecności spadkobio r- 
ców, przyłoży się względem namienionych 
ruchomych lub nieruchomych dóbr tymeza- 
sowie tej samej staranności, jakiejby się 
w podobnym razie użyło względem dóbr kra - 
jowców, dopóki prawny właściciel, lub ten, 
który wedle artykułu II., prawo ma do sprze- 
dania takowych, nie uzna za stosowne, al- 
bo zaprowadzić co do objęcia dziedzictwa 
potrzebnem jest, albo niem rozrządzić. 


Artykuł IV. 

Obiedwie Wysokie kontraktujące stro- 
ny przyznają sobie wzajemnie prawo, aby 
każda w portach drugiej sama sobie ustana- 
wiała konsulów , wice-konsulöw, ajentów i 
wice-ajentow handlowych, którzy używać 
mają tych samych przywilejów i uprawnień, 
jakich używają narody najwięcej korzyści 
doświadczające; gdyby jednak którzy E na- 
mienionych konsulów handel prowadzić 
chcieli, tedy ei tym samym prawom i zwy- 
czajom podlegać mają, jakim podlegają wtem 
samem miejscu prywatne ich narodu osoby. 

Konsulowie, wice-konsulowie , ajenci 
i wice-ajenei handlowi, prawa używać ma- 
ją, jako takowi przy sporach, któreby po- 
wstać mogły między kapitanami a czeladzią 


okrętową tego narodu, którego interesów do- 
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the laws of the country, where such real 
property is situated, such eitizen or sub- 
ject shall be allowed a term of two years, 
to sell the same, which term may be rea- 
sonably prolonged according to circum- 
stances, and to withdraw the proceeds there- 
of, without molestation, and exempt from 
any other charges than those which may 
be imposed in like cases upon the inhabi- 
tants of the country, from which such 
| proceeds may be withdrawn. 


Article Ш. 

ln case at the absence of the heirs, 
the same care shall be taken, provisionally, 
of such real or personal property, as 
would be taken in a like case of property 
belonging to the natives of the country, 
until the lawful owner or the person, who 
has a right to sell the same according to 
Article I., may take measures to receive 
or dispose of the inheritance. 


Article IV. 

The high contracting parties grant to 
cach other the liberty of having, each in 
the ports of the other, Consuls, Vice- 
| Consuls, Commercial-Agents, and Vice- 
Commercial-Agents of their own appointe- 
ment, who shall enjoy the same privileges 
and powers, as those of the most favored 
nations; but if any of the said Consuls shall 
carry on trade, they shall be subjected to 
the same laws and usages, to which pri- 


vate individuals of their nation are subjec- 
ted in the same place. 

The said Consuls, Vice - Consuls, 
Commereial- and Vice-Commercial-Agents 
shall have the right, as such, to sit as 
judges and arbitrators in such differences 
as may arise between the masters and 
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Theiles übergehen sollen, so wird diesem, wenn er nach den Gesetzen des Landes, wo das 
unbewegliche Vermögen liegt, zu dessen Besitse unfähig ist, ein Aufschub von zwei Jahren ge- 
währt, welcher Termin nach Umständen in angemessener Weise verlängert werden kann, um 
dieselben zu verkaufen, und um den Ertrag davon ohne Anstand und frei von allen andern 
Abgaben zu beziehen, als solchen, die in dergleichen Fällen den Einwohnern des Landes uf- 


erlegt werden, aus welchem dieser Ertrag exporlirt wird. 


Artikel I. 


Im Falle der Abwesenheit der Erben wird man hinsichtlich der erwähnten beweglichen 
oder unbeweglichen Güter provisorisch ganz dieselbe Sorgfalt anwenden, welche man bei 
gleichem Anlasse hinsichtlich der Güter der Eingebornen angewendet hätte, bis der gesetz- 
mässige Eigenthümer oder derjenige, welcher nach Artikel П. das Recht hat, dieselben zu ver- 
kaufen, Anordnungen zu treffen für gut finden wird, um die Erbschaft anzutreten, eder dar- 
über zu verfügen. 


Artikel IR 


Die hohen contrahirerden Theile gestehen einander die Befugniss zu, jeder in den Häfen 
des andern selbst bestellte Consuln, Vice-Consuln, Handels- Agenten und Vice-Handeis-Agen- 
ten zu unterhalten, welche die nämlichen Privilegien und Befugnisse, wie diejenigen der be- 
günstigsien Nationen geniessen sollen; wenn jedoch der eine oder der andere der genannten 
Consuln Handel treiben will, so sollen dieselben den nämlichen Gesetzen und Gebräuchen un- 


terworfen seyn, welchen Privatpersonen ihrer Nation in demselben Orte unterliegen. 


Die Consuln, Vice-Consuln, Handels- und Viec-Handels-Agenten sollen das Recht 
haben, als solche bei Streitigkeiten, welche zwischen den Capitäns und Mannschaften der 
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strzegaó powołani są, działać jako sędzio- 
wie lub rozjemcy, bez wtrącania się władz 
miejscowych, chyba gdyby postępowanie 
onych ludzi albo kapitana, porządek lub 
spokojność kraju naruszało, albo gdyby 
wspomnieni konsulowie , wice-konsulowie, 
ajenci i wiee-ajenci handlowi, ich pomocy 
wezwali ku wykonaniu lub utrzymaniu 
swych decyzyj. Atoliz samo przez się ro- 
zumi się, 14 takowy wyrok albo polubowne 
rozstrzygnienie nie powinno pozbawiać 
spór wiodące strony przystojącego im pra- 
wa, udania się po ich powrocie do sę- 
dziowskiej władzy kraju własnego. 


Rzeczonym konsulom, wiee-konsulom, 
ajentom i wice -ajentom handlowym, pra- 
wo przysłuża, wezwać pomocy władz miej- 
scowych do wyśledzenia, poimania i uwię- 
zienia dezerterów 2 okrętów wojennych i 
handlowych swego kraju. W tym eelu pi- 
śmiennie udać się mają do przynależnych 
sądów, do sędziów i urzędników, i rzeczo- 
nych dezerterów reklamować, udowadniając 
przytoczeniem rejestrów okrętowych, po- 
pisowych list czeladzi okrętowej i innych 
urzędowych dokumentów, że owe osoby 
wedle prawa do czeladzi okrętowej należą, 
a gdy tę reklamacyą tym sposobem uza- 
sadniono, tedy wydanie nie ma być odmó- 
wione. 


Gdyby takowych dezerterów poimano, 
natenczas ci do rozrządzenia namienio- 
nym konsulom, wiee-konsulom, ajentom i 
wice-ajentom handłowym oddani być mają, 
mogą też na rekwizycyą i na koszt tych, 
którzy ich reklamują, w publicznych więzie- 
niach trzymanymi być, aby odesłanymi byli 
albo na okręty do których należą, albo 
na inne tegoż samego kraju. Gdyby zaś 
w ciągu trzech miesięcy po ich poimaniu, 
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crews of the vessels belonging to the na- 
tion, whose interests are committed to 
their charge, without the interference of 
the local authorities, unless the conduct 
of the crews or of the captain should 
disturb the order or tranquillity of the 
country; or the said Consuls, Vice-Con- 
suls, Commereial-Agents or Vice-Commer- 
cial-Agents should require their assistance 
in executing or supporting their own deci- 
sions. But this species of judgment or ar- 
bitration shall not deprive the contending 
parties of the right they have to resort, 
on their return, to the judicial authority 
of their own country. 


The said Consuls, Viee-Consuls, Com- 
mercial- Agents and Vice - Commercial- 
Agents are authorised to require the assi- 
stance of the local authorities for the search, 
arrest and imprisonment of the deserters 
from the ships of war and merchant ves- 
sels of their country. For this purpose 
they shall apply in writing to the competent 
tribunals, judges and oflicers, and shall 
demand said deserters, proving by the ex- 
hibition of the registers of the vessels, the 
musterrolls of the erews, or by any otlıer 
official documents, that such individuals 
form legally part of the crews; and on such 
claim being substantiated, the surrender 
shall not be refused. 


Such deserters, when arrested, shall 
be placed at the disposal of the said Con- 
suls, Vice-Consuls, Commercial-A gents and 
Vice-Commercial-Agents, and may be con- 
fined in the public prisons at the request 
and cost of those, who shall elaim them, 
in order to be sent to the vessels, to which 
they belong, or to others of the same 
country. But if not sent back within three 
months from the day of their arrest, they 
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Schiffe der Nation, deren Interessen sie wahrzunehmen beaujtragt sind, entstehen mögen, als 
Richter und Schiedsmänner zu handeln, ohne Dazwischenkunft der Ortsbehörden, wenn nicht 
eiwa das Benehmen der Mannschaften oder des Capitäns die Ordnung oder Ruhe des Lundes 
stört, oder die besagten Consuln, Vice-Consuln, Handelsagenten oder Vice-Handelsagenten, 
deren Beistand zu Vollziehung oder Aufrechtkaltung ihrer Entscheidungen in Anspruch neh- 
men. Es versteht sich jedoch, dass diese Art von Urtheil oder schiedsrichterlicher Entscheidung 
die streitenden Theile nicht des ihnen zustehenden Rechtes berauben soll, bei ihrer Zurück- 
kunft an die richterliche Behörde ihres eigenen Landes sich zu wenden. 


Die besagten Consuln, Vire-Consuln, Handelsagenten und Vice-Handelsagenten sind 
befugt, den Beistand der Ortsbehórden zur Aufsuchung , Festnehmung und Gefangensetzung 
der Deserteurs von den Kriegs- und Handelsschiffen ihres Landes in Anspruch zu nehmen. 
Zu diesem Behufe haben sie sich schriftlich an die competenten Gerichte, Richter und Beamten 
zu wenden und die besagten Deserteurs zu reclamiren, indem sie durch Beibringung der 
Schiffsregister, Musterrollen der Mannschaften oder anderer ämtlicher Urkunden darthun, 
dass jene Individuen gesetzlich zu den Mannschaften gehören, und wenn diese Reclamation 
also begründet ist, so soll die Auslieferung nicht versagt werden. 


Wenn dergleichen Deserteurs festgenommen sind , 80 sollen sie zur Verfügung der be- 
sagten Consuln, Vice-Consuln, Handelsagenten und Vice-Handelsagenten gestellt werden und 
können sie, auf Requisitionen und Kosten derer, welche sie reclamiren, in den öffentlichen 
Gefiingnissen fes!gehalten werden, um uuf die Schiffe, zu welchen sie gehören, oder auf andere 
desselben Landes, gesandt zu werden. Wenn sie aber binnen drei Monaten vom Tage ihrer 
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odesłanymi nie byli, natenczas do wolności 
przywróceni być mają, a z tego samego 
powodu już więcej nie będą więzieni. Gdy- 
by zaś uznanem było, że dezerter popel- 
nił zbrodnią, lub przekroczenie, dla któ- 
rego by go przed sąd stawić wypadało, 
natenczas wydanie onegoż dopóty odłożo- 
nem być może, dopóki sąd, przed którym 
sprawę onegoż wytoczono , nie zawyroko- 
wał, a wyrok takowy wykonanym nie został. 


Artykuł V. 
Układ niniejszy od dnia wymiany do- 
kumentów ratylikacyi przez dwa lata w mo- 
cy pozostać ma. Wszakże ustaje takowy 


po upływie tego czaso, w tym tylko przy- 


padku, jeżeliby gu jedna lub druga strona 
dwanaście miesięcy wprzód wypowiedziała. 


Jeżeliby wypowiedzenie w czasie wyznaezo- 


nym nie nastąpiło, natenczas kontrakt na 
niepewny czas dalej trwa, dopóki go które 
z kontraktujących mocarstw nie wypowie, 
w którym to razie takowy w dwanaście mie- 
sięcy po nastąpionem wypowiedzeniu ustać 


ma, kiedykolwiek -bądź takowe wypowie- 


dzenie nastąpić by miało. 


Artykuł VI. 

Umowę niniejszą zawarto , z zastrze- 
żeniem ratylikacyi Jego Cesarskiej Mości 
Najjaśniejszego Cesarza Austryi, tudzież z 
zastrzeżeniem ratylikacyi prezydenta Zje- 
dnoczonych Stanów północnej Ameryki, za 
i z doradą i przyzwoleniem Senatu półno- 
eno-amerykanskiego, a wymiana dokumen- 
tów ratyfikacyi ma w ciągu roku, licząc od 
dnia podpisania niniejszej umowy, albo 
pierwej, jeżeli to być może, w Washin- 
gtonie nastąpić. 

W dowód czego, obustronni pełnomo- 
cnicy powyższe artykuły tak w niemieckim 
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shall be set at liberty, and shail not be 
again arrested for the same cause. If howe- 
ver the deserter shall be found to have 
committed any erime or oflence requiring 


trial, his surrender may be delayed, until 


the tribunal, before which his case shall 
be pending, shall have pronounced its sen- 
tence, and such sentence shall have been 
carried into effect. 


Artiele V. 

The present Treaty shall continue in 
force for two years, counting from the day 
of the exchange of its Ratifications ; and il 
twelve months before the expiration of that 
period neither of the high contracting par- 
ties shall have announced by an oflicial 
Notifieation to the other, its intention to 
arrest the operation of said treaty, it shall 
remain binding (ог one year beyond thai 
time, and so on, until the expiration of the 
twelve months, which will follow a similar 
notification, whatever the time, at which 
it may take place. 


Article VI. 

This Convention is concluded subject 
to the Ratification of His Majesty, the Em- 
регог of Austria, and of the President of 
the United States of America by and with 
the advice and consent of the Senate there- 
of; and the Ratifieations thereof shall be 
exchanged in Washington within the term 
of one year from the date of the signature 
thereof, or sooner, if possible. 


be > 
In witness whereof the respective 
Plenipotentiaries have signed the above 
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Festnehmung an, nicht zurückgeschickt sind, so sollen sie in Freiheit gesetzt und wegen dessel- 
ben Grundes nicht wieder verhaftet werden. Wenn jedoch befunden werden sollte, dass der 
Deserleur irgend ein Verbrechen oder Vergehen begangen hätte, wegen dessen er vor Gericht 
zu stellen wäre, so kann dessen Auslieferung ausgeselzt werden, bis das Gericht, vor welchem 
seine Sache anhängig ist, das Urtheil gesprochen haben und dieses Urtheil zur Vollstreckung 


gebracht seyn wird. 


Artikel У. 


Gegenwärtiger Vertrag soll vom Tage der Auswechslung der Ratifications- Urkunden 
swei Jahre in Wirksamkeit bleiben. Doch erdischi selber nach Verlauf dieses Zeitraumes nur 
in dem Falle, wenn er von dem einen oder von dem andern Theile zwölf Monate früher auf- 
gekündigt wurde. Geschieht keine Aufkündigung zu der bestimmten Frist, so dauert der Ver- 
irag auf unbestimmte Zeit fort, bis eine der contrahirenden Mächte ihn aufkündigt, wo sodann 
derselbe zwól| Monate nach erfolgter Aujkiindigung aufzuhören hal, wenn immer diese Auf- 


kündigung geschehen sollte. 


Artikel VI 


Gegenwärtiger Vertrag ist abgeschlossen worden, vorbehaltlich der Ratification Seiner 
Majestät des Kaisers von Oesterreich und vorbehaltlich der Ratification des Präsidenten der 
vereinigien Staaten von Nord-Amerika nach und mit dem Rathe und der Einwilligung des 
nordamerikanischen Senates, und es soll die Auswechslung der Ralifications-Urkunden inner- 
halb Jahresfrist vom Tage der Unterzeichnung des gegenwärligen Vertrages an gerechnet, 
oder früher, wenn es möglich ist, in Washington Statt finden. 
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jak w angieiskim języku podpisali i przy-| articles, as well in German as in English, 
ciśnięciem swej pieczęci wzmocnili. and have thereto affixed their seals. 

Wydano w Washingtonie ósmego Maja Done in the City of Washington on 
roku tysiąc ośmset ezterdziestego ósmego, the Eight day of May, One Thousand Eight 
panowania Jego Mości Najjaśniejszego Ce-|Hundred and Forty Eight, in the Fourteenth 
sarza Ausiryi, czternastego, a niepodległo-|year of the reign of His Majesty the Em- 
ści Zjednoczonych Stanów północnej Ame-|peror of Austria and in the Seventy Second 
ryki, siedemdziesiątego drugiego. year of the Independance of the United 

States of America. 
Hülsemann m. p. (signed) Buchanan, 
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Urkundlich dessen haben die beideracitigen Bevollmächtigten obenstehende Artikel scwohl 
in deutscher als englischer Sprache unterzeichnet und ihre Siegel beigedrückt. 

Ausgestellt su Washington den achten Mai Ein Tausend acht Hundert und acht und 
Vierzig, im vierzehnten Jahre der Regierung Seiner Majestät des Kaisers von Oesterreich, 
und im Zwci und Siebenzigsten Jahre der Unabhängigkeit der vereinigten Staaten von Nord- 
Amerika. 


Hülsemann m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część LM. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 5. Maja 1850; w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 
31. Maja 1850. 


180. 
Rozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 3. Maja 1850. 
do władz krajowych wszystkich krajów koronnych (2 wyjątkiem Lombardzko-Weneckiego). 
względem postępowania z przelosowanemi na dniu 1. Maja 18550 w sert 98 obli- 
gacyami bankowemi 2½ brocentowemi, i niemieckiemi biletami pieniezuemi 10. kraj- 
carowemi, w seryi K. zawariemi. 


Odnośnie do okólnego rozporządzenia niższo-austryackiego rządu z dnia 29.. 
Października 1829 powszechnie obwieszcza się, Ze zawarte w seryi 98, na dniu 1. 
Maja b. r. przelosowane obligacye dawnego długu Stanu, to jest 2½ procentowe obli- 
gacye bankowe, począwszy od Nru. 88,632 aż do Nru. 89,580 włącznie, wedle po- 
stanowien Najwyższego patentu z dnia 21. Marca 1818 za nowe zapisy długu Stanu, 
5procentowa prowizyą konwencyonalnej monety przynoszące, wymieniane będą. 

Na dniu 1. Maja r. b. także i Seryą К. niemieckich biletów 10krajcarowych 
przelosowano. 

Przeto więc każdy tą seryi literą oznaczony niemiecki bilet pieniężny dziesięcio- 
krajcarowy w ciągu dwóch miesięcy, rachująe od dnia 1. Czerwca r. b. za sześć kraj- 
carów śrebrem i cztery krajeary monetą zdawkową miedzianą w właściwie ku temu 
przeznaczonej kasie wymieniającej we Wiedniu i w głównych krajowych kasach w 
krajach koronnych, wymienionym być może. 

Zresztą i po upływie powyższego terminu te przelosowane bilety pieniężne, równie 
tak, jak nieprzelosowane, przy wszystkich kasach publicznych do zapłat gotówką 
wciąż i nadal jeszczegprzyjętemi będą. 

Krauss m. p. 
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Allgemeines 


Ueichs-Geſetz- und Regierungsblatt 
Kaiſerthum Oeſterreich. 


LIII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 5. Mai 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 31. Mai 1850. 


180. 
Erlass des Finuns ministeriums vom З. Mai 1850, 
an die Landesbehörden aller Kronländer (init Ausnahme des lombardisch-venelianischen), 


über die Behandlung der am 1. Mai 1850 in der Serie 98 verloosten 2½ percentigen 
Ranco ~ Obligationen, dann der in der Serie K enthaltenen deutschen Münzscheine 


zu 10 Kreuzer. 


Mit Beziehung auf die Circular - Verordnung der niederósterreichischen Regierung vom 
29. October 1829 wird zur allgemeinen Kenntniss gebracht, dass die in der Serie 98 enthal- 
tenen, am J. Mail. J. in die Verlousung gefallenen Obligationen der alten Staatsschuld, näm- 
lich die 2» percentigen Banco - Obligationen von Nr. 88.632 angefangen bis einschliessig 
Nr. 89.580, nach den Bestimmungen des Allerhöchsten Patentes vom 21. März 1818 yegen 
neue mil fünf Percent in Conventions-Münze verzinsliche Staatsschuld- Verschreibungen um- 
gewechselt werden. 

Am 1. Mai l. J. ist auch die Serie K von den deutschen Münzscheinen zu zehn Kreuser 
verloost worden. 

Hiernach kann jeder mit diesem Serien-Buchstaben bezeichnete deutsche Münzschein zu 
zehn Kreuzer innerhalb zwei Monaten vom 1. Juni l. J. ungefungen gegen sechs Kreuzer 
in Silber und vier Kreuzer in Kupfer-Scheidemünze bei der hiefür bestimmten Verwechs- 
lungscasse in Wien und bei den Landes-Hauptcassen in den Kronlindern umgewechseit 
werden. 

Uebrigens werden diese verloosten Munzscheine nach Ablauf der obigen Frist, gleich den 
nicht verloosten, bei allen öffentlichen Cassen noch fortan statt Barem ungenommen. 

Krauss m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część LIV. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 7. Maja 1850, w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 
18. Maja 1850. 


181. 
Rozporządzenie ministra finansów z dnia 8. Maja 1850, 


moc mające dla wszystkich krajów koronnych, w których wykonywa się prowizoryczna ustawa z dnia 
9. Lutego 1850 względem należytości od interesów prawnych, dokumentów, pism i czynności urzędowych, 


którem obwieszczaja się niektóre przez Najjasniejszego Pana na dniu 4. Маја 1856 
aatwierdzone postanowienia wzgledem należytości od zmian w posiadaniu rzeezy 
nieruchomych. 


W wykonaniu zastrzeżenia w uwadze 2. do pozycyi tarylowej */, В. e. prowi- 
zorycznej ustawy względem należytości od interesów prawnych, dokumentów, pism i 
czynności urzędowych wyrażonego i końcem zastósowania zasad w najpoddańszem 
przedstawieniu z dnia 26. Stycznia 1850 rozwiniętych, za doradą Rady ministrów, 
raczył Najjaśniejszy Pan, Najwyższą uchwałą z dnia 1. Maja 1850 zatwierdzić po- 
stanowienia następujące : 


L 


1. Końcem wymierzenia ekwiwalentu należytości dwóchodsetkowego, który gminy 
kościoły, fundacye i benefieya od wartości nieruchomych rentę przynoszących dóbr, 
za każde 10letnie posiadania trwanie wedle pozycyi taryfowej /e B. e. prowizory= 
етпе) ustawy z dnia 9. Lutego 1850 opłacać mają, wartość tychże nieruchomych dóbr 
co dziesięć lat na podstawie dochodu, podczas ostatnich dziesięciu lat w przecięciu 
otrzymanego, wypośrodkowana być ma. 

2. W celu tego wymierzenia gmina, korporacya, zarządca majątkiem fundacyi a 
przy beneficyach, w poborach owoców stojący pożytkujący, czysty dochód, w biegu 
ostatnich dziesięciu lat wypadły, u urzędu, do wymierzenia należytości od przenie- 
sień majątkowych ustanowionego, w którego okręgu realność leży, zeznać mają. Dla 
pierwszego dziesiecioletniego okresu zeznanie do 1. Sierpnia 1850 nastąpić ma. 

3. Podania zeznania (fassyi) przez polityczną władzę powiatową, z przybraniem 
znawców rzeczy, о ileby to za potrzebne uznano, i z użyciem rachunków do- 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblati 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
LIV. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein - Ausgabe am 7. Mai 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 18. Mai 1850. 


181. 
Verordnung des Finanzministeriums vom 3. Mai 1850, 


giltig für alle Kronländer, in welchen das provisorische Gesetz vom 9. Februar 1850 über die Gebühren 
von Rechtsgeschäften, Urkunden, Schriften und Amtshandiungen wirksam ist, 


wodurch einige von Seiner Majestät um 1. Mai 1850 genehmigte Bestimmungen rück- 
sichtlich der Gebühr von Besitzveränderungen unbeweglicher Sachen kundgemach! 
werden. 

Seine Majestät haben in Erfüllung des in der Anmerkung 2. zur Tarifspost 106 В. e. 
des provisorischen Gesetzes über die Gebühren von Rechtsgeschäften, Urkunden, Schriften und 
Amtshandlungen ausgedriickien Vorbehaltes und zur Anwendung der in dem allerunterthänig- 
sten Vortrage vom 26. Jänner 1850 entwickelten Grundsätze, über Einrathen des Minister- 
rathes, mit der Allerhichsten Entschliessung vom 1. Mai 1850 folgende Bestimmungen zu 
genehmigen geruht: 

J. 

1. Zur Bemessung des Gebiihren-Aequivalentes von 2 Procent, welches Gemeinden, 
Kirchen, Stiftungen und Benefizien von dem Werthe unbeweglicher, eine Rente gewährenden 
Güter für jede Besitzdauer von 10 Jahren zufolge Tarifspost 106 В. e. des provisorischen 
Gesetzes vom 9. Februar 1850 zu entrichten haben, ist der Werth dieser unbeweglichen Güter 
von zehn zu zehn Jahren auf der Grundlage des während der letzten zehn Jahre im Durch- 
schnitte erhaltenen Ertrages auszumitteln. 

2. Zum Behufe dieser Bemessung hat die Gemeinde, Körperschaft, der Verwalter des 
Vermögens einer Stiftung und bei Benefizien der im Bezuge der Früchte stehende Nutzniesser 
den im Laufe der letzten zehn Jahre stattgefundenen reinen Ertrag bei dem zur Bemessung 
der Gebühren von Vermögensübertragungen bestellten Amte, in dessen Bezirke die Realität 
gelegen ist, einzubekennen. Für die erste zehmjührige Periode hat die Einbekennung bis 
1. August 1850 zu erfolgen. 

3. Die Angaben des Bekenntnisses werden durch die politische Bezirksbehörde unter 
Beiziehung von Sachverständigen, soweit solche als nothwendig erkannt wird, und mit Be- 
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chodowych iinwentarzów rozpoznawane będą a summa czystego dochodu, tudzież summa 
dwudziestonasobna tegoż jako wartość realności wypośrodkowana będzie, przy czem 
jednak co do summy, niżej której wartość nie mabyć przyjętą, $.50. ustawy z dnia 9. 
Lutego 1850 zastósowanym być ma. 

4. Ekwiwalent należytości od wypośrodkowanej w ten sposób wartości, dwoma 
odsetkami za dziesiecioletni przeciąg czasu, z góry wymierzonym będzie, wedle czego 
na każdy pojedyńczy rok jako należytość dwudziesta piąta część (1/5) czystego ro- 
cznego dochodu wypada. 

5. Wymierzona w ten sposób roczna kwota ekwiwalentu należytości w prze- 
działach czasu, ustanowionych do opłacenia podatku od gruntów i domów wraz z temiz 
podatkami spłacona być ma. 

6. Należytość ta ciąży na dochodzie od rzeczonych dóbr nieruchomych i spadać 
ma jako ciężar na do użytkowania z tychże uprawnionego w miarę trwania użytkowa- 
nia tego. 


(r. 


7. W wymierzeniu należytości, od przeniesienia prawa własności, pożytkowania 
lub prawa użycia rzeczy nieruchomych мейе p. t. % A. b. ie II. A. a. i 
9/1 opłacić się mającej, w miarę czasu, który od ostatnio-przeszłego przenie- 
sienia rzeczonych praw aż do onego, dla którego o wymierzenie należytości idzie, 
upłynął, upuszezenie miejsce ma. 

8. Czas ten od dnia, którego prawny tytuł, ostatnio-przeszłe przeniesienie stano- 
wiący, na korzyść ostatniego posiadacza jako prawo istnieć począł, przeto jeżeli rze- 
czone przeniesienie w skutek umowy nastąpiło, od dnia zawarcia tej umowy, albo 
jeżeli takowe na prawie dziedziczuem, na darowiźnie z powoda śmierci lub na lega- 
cie zasadza się, od dnia spadku prawa dziedzicznego, darowizny lub legatu aż do tego 
dnia rachować się ma, którego rozporządzone Sien 43. ustawy oznajmienie o przenie- 
sieniu majątkowem, o jakie oznajmienie z powodu wymierzenia nałeżytości idzie, usta- 
nowionego ku temuż urzędu dojdzie. 

9. Przy tej posiadłości gruntowej, dla której publiczne księgi z tą prawomoeno- 
ścią istnieją, że prawa realnego przez wcielenie lubprenotacyg w tychże księgach nabywa 
sie, tudzież w królestwie Lombardzko-Weneckiem, gdzie wciągnienie własności lub 
posiadania nieruchomego dobra w podatkowe rejestra rozporządzono, tylko oweprzeszłe 
w posiadaniu zmiany dla uzyskania upuszezenia należytości uwzględnione być mogą, 
które w namienionych publicznych księgach albo w Lombardzko-Weneckiem króle- 
stwie w rejestra podatkowe wciągniono. 

10. Jeżeli wyprowadza się pretensya upuszezenia należytości zinteresu prawnego, 
przed działalnością ustawy z dnia 9. Lutego 1850 zawartego, wtedy tylko owe przed 
tymże czasem w księgach publicznych albo dla królestwa Lombardzko-Weneckiego w 
rejestrach podatkowych jeszcze nieuwidocznione dokumenta douwzględnienia sposobne 
są, u których rozporządzenie $. IV. Najwyższego patentu z dot: 9. Lutego zachowano. 
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nützung der Ertragsrechnungen und Inventarien gepruft und der Betrag des reinen Einkom- 
mens, dann das zwanzigfache desselben als Werth der Bealität ausgemiltelt, wobei übrigens 
rücksichtlich des Betrages, unter welchem der Werth nicht anzunehmen ist, der $. 50 des 
Gesetzes vom 9. Februar 1850 Anwendung zu finden hat. 

4. Das Gebühren-Aequivalent wird von dem, auf diese Art ausgemittelten Werthe mit 
2 von 100 für einen Zeitraum von 10 Jahren in Vorhinein bemessen, wornach auf jedes 
einzelne Jahr als Gebühr ein Fünfundzwanzigsiel (e) des reinen Jahreseinkommens 
entfällt. 

5. Der auf diese Art bemessene Jahresbetrag des @ebühren-Aequivalentes ist in den für 
die Entrichtung der Grund- und Haussteuer festgesetzten Zeitabschnitten zugleich mit diesen 
Steuern einsuzahlen. 

6. Diese Gebühr haftet auf dem Einkommen von den gedachten unbeweglichen Gütern 
und hat dem zum Genusse derselben Berechtigten nach Massgabe der Dauer des G'enusses 
zur Last zu fallen. 

II. 

7. An dem Ausmasse der Gebühr, welche von der Uebertragung des Eigenthumsrechies, 
Fruchtgenusses oder Gebrauchsrechtes unbeweglicher Sachen nach Т. P. 45 A. b. 103. II. 
A. a. und 106 zu entrichten ist, findet nach Mass des Zeitraumes, welcher seit der zuletzt vor- 
hergegangenen Uebertragung der gedachten Rechte bis zu jener, für die es sich um die Ge- 
bührenbemessuna handelt, verstrichen ist, ein Nachlass Statt. 

8. Dieser Zeitraum ist von dem Tage, an welchem der die zuletzt vorhergegangene 
Uebertragung begründende Rechtstilel zu Gunsten des letzten Besitzers zu Recht zu bestehen 
angefangen hat, daher wenn die gedachte Uebertragung durch einen Vertrag erfolgte, von dem 
Tage des Abschlusses dieses Vertrages oder wenn sich solche auf ein Erbrecht, eine Schenkung 
von Todeswegen oder ein Vermächtniss gründet, von dem Anfallstage des Erbrechtes, Ge- 
schenkes oder Vermächtnisses bis zu dem Tage zu rechnen, an welchem die mit dem $. 43 
des Gesetzes angeordnete Anzeige über die Vermögensübertragung, um die es sich wegen der 
Gebührenhemessung handelt, dem zu der letzteren bestellten Amte zukommt. 

9. Für denjenigen Grundbesitz, für welchen öffentliche Bücher mit der Rechtswirkung 
bestehen, dass ein dingliches Recht durch die Einverleibung oder Vormerkung in diesen 
Büchern erworben wird, dann im lombardisch-venetianischen Königreiche, wo die Eintragung 
des Eigenthumes oder Besitzes eines liegenden Gutes in die Steuer= Register angeordnet ist, 
können nur diejenigen vorhergegangenen Besitzveränderungen zur Erwirkung des Gebühren- 
Nachlasses berücksichtigt werden, welche in die erwähnten öffentlichen Bücher oder im Inm- 
bardisch-venetianischen Königreiche in die Steuer-Register eingetragen worden sind. 

10. Wird der Anspruch auf den Gebührennachlass aus einem Rechtsgeschäfte abgeleitet, 
das vor der Wirksamkeit des Gesetzes vom 9. Februar 1850 geschlossen wurde, so sind nur 
diejenigen nicht bereits vor diesem Zeitpuncte in den öffentlichen Büchern oder für das lom- 
bardisch- venetianische Königreich in den Steuer-Registern ersichtlich gemachten Urkunden 
zur Berücksichtigung geeignet, bei denen die Anordnung des F. IV des Allerhöchsten Patentes 
vom 9. Februar beobachtet worden ist. 
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11. Upuszczenie należytości wynosi 

a)Przy przeniesieniach, od których należytość wedle taryfy 3½ 
odsetkiem wymierzoną być ma: 
Jeżeli wedle $. 8. wymierzony czas 2 lat nie przenosi, 2½ odsetka 


” » 29 3 75 4 90 521 HI 2 3 
? HI » 99 n 6 3 5 » 172 HI 
D 29 ked 29 29 8 » > » 1 33 
DI 5 » » ? 10 9 2 » 7 » 
5) Przy owych przeniesieniach i przy wciągnieniu takowych 


przeniesień w księgi publiczne, od których należytość 1½ od- 
setkiem wymierzoną być ma, 1 odsetek, jeżeli rzeczony czas 4 lat, a 
*/, odsetka, jeżeli tenże czas ośmiu lat nie przenosi. 
Przeto więc opłacić się winno wedle ustępu a): 
za przeniesienie w ciągu 2 lat 1 odset. 
» „ „ An 17 a 


А 

a » „ „ 6 „2 D 
» » E 

В » „ „ 10 „3 » 
» » „ nad 10 „ 3½ „ 


wedle ustępu б): 
za przeniesienie w ciągu 4 lat '/, odset. 
» » ndk eg. » 
» » nad 8 „ 1½ „ 

12. Zezwolone niniejszem rozporządzeniem upuszezenie rależytości miejsce ma 
także i dla należytości od czasu działalności rozporządzeń z dnia 9. Lutego, tudzież (dla 
Krakowa) z dnia 11. Marca t. r. wymierzonych i opłaconych, jeżeli o to pod wykaza- 
niem przepisanych warunków uprasza się. 


Ш. 


13. Pierwszeństwo wedle Stu 72. prowizorycznej ustawy 196% 11.117. rozporzą + 
dzeń z dnia 9. Lutego i z dnia 11. Marca rządowemu skarbowi co do należytości od 
przeniesień majątkowych przed wszystkiemi z prywatnych tytułów wynikającemi pre- 
tensyami przysłużające, na pretensye, które przed działalnością niniejszych prawnych 
postanowień do rzeczy nieruchomej nabyły prawa zastawowego, wstecz działać nie 
powinno. 

14. Namieniene pierwszeństwo po trzech latach od tego czasu, w którym nale- 
żytość w skutek nakazu wypłaty przez podatkującego оріасопл być miała, ustać po 
winno, bez uszkodzenia prawa pretensyi skarbowi rządowemu przeciw podatkującemu 
przysłużającego ($. 9. ustawy z dnia 9. Lutego 1850). Takowe pierwszeństwa prze- 
dawnienie użyciem prawnych do ściągnienia należytości środków przerywa się. Jeżeli 
wypłaia w czasie należytym nie nastąpi, tedy przepisana należytości kwota, na żądanie 
urzędu, do ściągania należytości postanowionego, w księgach publicznych gdzie tako- 
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11. Der Gebührennachlass beträgt 

a) Bei Uebertragungen, von welchen die Gebühr nach dem Tarife mit 
3% Procent zu bemessen ist: 
Wenn der nach dem F. 8 bemessene Zeitraum 2 Jahre nicht überschreitet, 21. Procent 


» 5 H » » ” 7 4 a » H 2 » 
n H » 5 5 a a 6 n » 7 1% » 
7 n 5 » n » 7 8 „ ” n 1 » 
» » n H ” э ” 10 э n 5 Ya 5 


b) Bei jenen Uebertragungen und bei der Eintragung solcher Ueber- 
tr agungen in die öffentlichen Bücher, von welchen die Gebühr mit 
1% Proceni zu bemessen ist, 1 Procent, wenn der gedachte Zeitraum vier 
Jahre, und Уз Procent, wenn dieser Zeitraum acht Jahre nicht überschreitei 
Ез ist daher zu entrichten nach dem Absatze a): 

für eine Uebertragung innerhalb 2 Jahren 4 Procent 


a э „ 8 4 9 1% » 
я D H ni 6 7 2 „ 
» D ” G 8 5 2 » 
1 5 7 a 10 „ 3 » 

uber 10 Jahre 3½ ` 


nach dem Absatze b): 
für eine Uebertragung innerhalb 4 Jahren У Proceni 
» 7 H HI 8 n 1 » 
JE" a über 8 Jahre 1% 5 
12. Der durch die gegenwärlige Verordnuny bewilligie Gebührennachlass findet auch 

fir die seit der Wirksamkeit der Verordnungen vom 9. Februar und (fiir Krakau) vom 
11. März d. J. bemessenen und entrichteten Gebühren Statt, wenn derselbe unter Nachweisung 
der vorgeschriebenen Bedingungen angesucht wird. 


Ш. 


13. Das nach dem F. 72 des provisorischen Geseizes und der $$. 11 und 17 der ver- 
ordnungen vom 9. Februar und 11. März dem Staatsschatze hinsichtlich der Gebühren von 
Vermógensiibertragungen zustehende Vorrecht vor allen aus Privat-Rechtstiteln entspringen- 
den Forderungen, hat auf die Forderungen, welche vor der Wirksamkeit dieser gesetzlichen Be- 
stimmungen auf eine unbewegliche Sache ein Pfandrecht erworben haben, nicht zurückzuwirken. 

14. Das erwähnte Vorrecht hat nach З Jahren von dem Zeiipuncie an, mit welchem 
die Gebühr zufolge des Zahlungsauftrages von dem Steuerpflichtigen hätte berichiiget werden 
sollen, zu erlöschen, unbeschadet des dem Staatsschatze zustehenden Forderungsrechtes gegen 
den Steuerpflichtigen ($. 9 des Gesetzes vom 9. Februar 1850). Diese Verjährung des 
Vorrechies wird durch die Anwendung der gesetzlichen Mittel zur Einbringung der Gebühr 
unterbrochen. Erfolgt die Zahlung nicht zur gehörigen Zeit, so ist der vorgeschriebene бе- 
bührenbetrag, auf Verlangen des zur Einhebung der Gebühr beauftragten Amtes, in den 
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we istnieją, uwidoczniona być ma. Jeżeli w takowym razie przez upływ czasu pier- 
wszeństwo skarbu państwa ustało, to jednak kwota należytości z takiem pierwszeń- 
stwem na nieruchomem dobru ciąży, jakie czasowi wciągnienia tej ilości w księgi pu- 
bliezne odpowiedne jest. 


HKrauss m. p. 
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öffentlichen Büchern, wo solche Bestehen, ersichtlich zu machen. Ist in einem solchen Falle 
durch den Ablauf der Zeit das Vorrecht des Staaisschatzes erloschen, so verbleibt der Betrag 
der Gebühr doch mit derjenigen Priorität auf dem liegenden Gute hafterd, welche dem Zeit- 


puncie der Eintragung dieses Betrages in die öffentlichen Bücker entspricht. 


Krauss m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa ausiryackiego. 
Część LV. 
wydana i rozesłana: 


w wydaniu wyłacznie niemieckiem: S. Маја 1550. 
w wydaniu niniejszem dwujezykewem: 26. Lipca 1851 


182. 
Cesarskie rozporzadzenie z dnia 19. Kwietnia 1850. 


obowiązujace w Тугоја i Vorarlhergu, 


stanowiące organizm i zakres działania wydziała sadu krajowego wyższego Try- 


denchiczo w stosunku do sadu krajowego wyższego w Insbruku, 
1. Stan personalu. 


KA 


Stan personalu е. К. sądu krajowego wyższego w kraju koronnym Tyrolui Vorarl- 


bergu, łącznie z prezydentami е. К. sądów krajowych w Trydencie, Botzen , Roveredo 
i Feldkirch, składa się, stosownie do Najwyższego postanowienia z d. 26. Czerwca 1849 
r. obwies zczonego, rozrządzeniem ministeryalnem z dnia б. Czerwea 1849. licz. 5008: 


a) 


d 


с) 


4) 


е) 


f) 


z prezydenta sądu krajowego wyższego w Insbruka z płacą 5000 złt. r. 

z prezesa wydziału sądu krajowego wyższego w Trydencie z płacą 4000 zit. r.; 
2 siedmnastu radzców sądu krajowego wyższego. % których łącznie z wspomnio- 
nymi prezydentami sądów krajowych w Trydencie, w Botzen, Roweredo i Feld- 
kirch, ośmiu pobierają płacę po 2500 złt.r., a dziewięciu płacę po 2000 zit. r., 
z których, 2 wyjątkiem prezydentów siedmiu w Insbruku, a sześciu w Trydencie, 
siedzibę mieć będą ; 

n dwóch sekretarzów do kierunku wszystkich spraw kancelaryjnych i urzędów 
pobocznych, każdy z nich z płacą po 1600 zit. r., jeden przy sądzie krajowym 
wyższym w Insbruku, drugi przy wydziale sądu krajowego wyższego w Trydencie; 
z ośmiu kancelistów, a to, czterech z płacą po 800 alt r. a czterech z płacą 
po 600 zit. r.. z których czterej przydzieleni będą do sądu krajowego wyższego 
w Insbruku. a czlerej da wydziału sądu krajowego wyższego w Trydencie: 

z czterech sług radnych, każdy z płacą po 400 złt. r., z ktorych dwaj przydzie- 
leni są do sądu krajowego wyższego w Insbruku. a dwaj do wydziału sądu kra- 


jowego wyższego w Trydencie : 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


Kaiserthum Oesterreich. 
LV. Stück. 


Ausgegeben urd versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 8. Mai 1850. 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 26 Juli 1851. 


182. 


Kaiserliche Verordnung vom 19. April 1850, 
wirksen für das Kronland Tirol und Vorarlberg, 
über den Organismus und den Umfang des Wirkungskreises des oberlandesgerichtlichen 
Senales zu Trient, im Verhältnisse zu dem Oberlandesgerichte zu Innsbruck. 
J Personalstand. 
K. 1. 

Der Personalstand des k. k. Oberlandesgerichtes für das Kronland Tirol und Vorarl- 
berg, mit Inbegriff der Präsidenten der k.k. Landesgerichte in Trient, Botzen, Roveredo 
und Feldkirch besteht nuch der Allerhöchsten Entschliessung vom 26. Juni 1849. Ministe- 
rial- Erlass vom 6. Juli 1849, Zahl 5008: 

a) aus einem Oberlandesgerichts- Präsidenten in Innsbruck mit dem txehalte von 5000 fl.; 

b) aus einem aberlandesgerichilichen Senats-Präsidenten in Trient, mit dem Gehalte von 
1000 fl; 

с) aus siebenzehn Oberlandesgerichtsräthen, wovon mit Inbegriff der gedachten Landes- 
geriehts-Präsidenten in Trient, Boisen, Roveredo und Feldkirch, acht einen Gehalt 
von 2500 fl. und neun einen Gehalt von 2000 fl. besiehen, und ron welchen mit Aus- 
nahme der Präsidenten sieben ihren Sitz in Innsbruck und sechs ihren Sitz in Trient 
haben werden; 

d) aus zwei Secretären zur Leitung aller Kanzleigeschäfte und der Nebenämter, ein jeder 
mil dem Gehalte von 1600 fl., der Eine bei dem Oberlandesgerichte zu Innsbruck, der 
Andere bei dem oberlandesgerichtlichen Senate zu Trient; 

e) aus acht Kanzellisten und zwar vier mit dem Gehalte von 800 fl. und vier mit dem Ge- 
halte von 600 fl., wovon vier bei dem Oberlandesgerichte in Innsbruck, vier bei dem 
oherlandesgerichtlichen Senate zu Trient zugetheilt sind; 

D aus vier Raihsdienern, ein jeder mit dem Gehalte von 400 fl., wovon zwei dem Ober- 
łandesgerichte in Innsbruck und zwei dem oberlandesgerichtlichen Senate zu Trient 
zugewiesen sind: 
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9) = czterech sług urzędowych, każdy z płacą po 350 zit.r., z których dwóch przy- 
dzielono do sądu krajowego wyższego w Insbruku, a dwóch do wydziału sądu 
krajowego wyższego w Trydencie ; Г 

h) 2 dwóch posługaczy z płacą po 250 Alt. r., z których jeden przy sądzie krajo- 
wym wyższym w Insbruku, a drugi przy wydziale sądu krajowego wyższego w 
Trydencie używanym będzie. 

2 

Radzey i kanceliści sądu sa ży э wa w Insbruku i wydziału sądu krajo- 
wego wyższego w Insbruku i wydziału sądu krajowego wyższego w Trydencie, stano- 
wią między sobą stan konkretalny z równą rangą i prawem awansu do wyższych sto- 
pni płacy, według lat służby, bez względu na pobyt. 

. 

Prezydentowie czterech c. k. wmn w Trydencie, Botzen, Roveredo i 
Feldkirch, pobierają na mocy Najwyższego postanowienia z 22. Grudnia 1849 r. ogło- 
szonego rozrządzeniem ministra sprawiedliwości z dnia 1. Stycznia 1850. L. 10363. 
płacę 2500 złt. r., lecz tylko tak długo, jak długo prowadzą prezydyum e. К. sądu kra- 
jowego, lub o ile im, stosownie do ich rangi, jako radzcom sądu krajowego wyższego, 
stopień płacy 2500 złt. r. m.k. należy. 

. 4. \ 

Z Пету 50 auskultantów, e GE dla całego kraju koronnego Tyrolu 
i Vorarlbergu, w połowie z adjutum 400 złtr, m. k. a w drugiej połowie z adjutum 300 
złr., prezydent с. К. sądu krajowego wyższego w Insbruku, przeznaczy 30 auskultantów 
do służby w Tyrolu niemieckim i Vorarlbergu, a prezes wydziału sądu krajowego wyż- 
szego w Trydencie, przeznaczy 20 auskultantów do służby w Tyrolu włoskim według 
potrzeby. 

Późniejsze rozporządzenie oznaczy, jak wielka liczba auskultantów do służby przy 
prokuratorstwie przeznaczoną zostanie. 

o fe 
Z całej kwoty rocznej 23100 lt. r., dozwolonej na przyjęcie dyurnistów przy wszy- 
stkich sądach całego kraju koronnego Tyrolu i Vorarlberga, zostawione są do dyspo- 
zycyi prezydentowi c. К. sądu krajowego wyższego w Insbruku 3/5 części, prezesowi 
zaś wydziału wyższego sądu krajowego w Trydencie, */5 ezęści w miarę rzeczywistej 
ku temu potrzeby. А 

Такі sam stosunek zachodzi со do kwoty rocznej w 3120 zit. r. dozwolonej dla 
dyurnistów przy prokuratorstwie, z których 1. jeneralny prokurator w Insbruku / eze- 
ści, drugi zaś prokurator jeneralny w Trydencie */5 części w miarę rzeczywistej po- 
trzeby, na ten cel obracać może. 

с 8. 

Sądowi krajowemu wyższemu spólnemu dla Tyrolu i Vorarlberga, dodane jest 
prokuratorstwo jeneralne, złożone: 

a) z dwóch prokuratorów jeneralnych, pierwszy z płacą 4000 zit. r., i dodatkiem 
do funkeyi 1000 zit. r., przy sądzie krajowym wyższym w Insbruku, drugi z płacą 
4000 zit. r. przy wydziale sądu krajowego wyższego w Trydencie; 

L) i dwóch zastępców, Койу z płacą 2000 złt.r., jeden przy prokuratorze jeneral- 
nym w Insbruku, drugi przy prokuratorze jeneralnym w Trydencie; 
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g) aus vier Amisdienern, ein jeder mit dem Gehalte von 350 fl., wovon zwei dem Ober- 
landesgerichte in Innsbruck und zwei dem oberlandesgerichilichen Senate zu Trient 
sugetheilt sind; 

h) aus zwei Hausknechten mit dem Gehalte von 250 fi., wovon der eine bei dem Ober- 
iandesgerichie zu Innsbruck, der andere bei dem oberlundesgerichtlichen Senate zu 
Trient zu verwenden ist. | 

Sé 

Die Oberlandesgerichisrithe und die Kanzellisten des Oberlandesgerichtes zu Inns- 
bruck und des oberlandesgerichtlichen Senates zu Trient bilden unter sich einen Concretal- 
status mit gleichem Runge und dem Vorrückungsrechte in die höhere Gehalisstufe nach dem 
Dienstalter ohne Unterschied des Aufenthaltes. 

H. 3. 

Die Präsidenten der vier К. k. Landesgerichie in Trient, Botzen, Roveredo und Feld- 
kirch geniessen nach der Allerhöchsten Entschliessung vom 22. December 1849, eröffnet 
durch Justizministeriul-Erlass vom 1. Jänner 1850, Zahl 10363, den Gehalt von 2500 fi. 
nur in so lange, als sie das Präsidium eines k. k. Landesgerichtes führen, oder in so ferne 
ihnen nach ihrem Range als Oberlandesgerichtsräthen die höhere Gehaltsstufe von 2500 fl. 
gebühren sollte. 

5. 4. 

Von den für das ganze Kronland Tirol und Vorarlberg systemisirten 50 Auscultanten zur 
Häifte mit dem Adjutum von 400 fi. und zur anderen Hälfte mit dem Adjutum von 300 fl., sind 
30 Auscultanten von den Präsidenten des К. К. Oberlandesgerichtes zu Innsbruck in Deutsch- 
Tirol und Vorarlberg, und 20 Ausculianten von dem oberlandesgerichilichen Senals-Präsi- 
denten zu Trient in Wdlsch-Ttrol nach dem Bedürfnisse des Dienstes zu verwenden. 

In wiefern eine angemessene Zahl von Auscultanten zur Dienstleistung bei der Staats- 
anwaltschaft bestimmt werden wird, bleibt einer nachträglichen Anordnung vorbehalten. 

F. 5. 

Von dem für Aufnahme von Diurnisten bei sämmtlichen Gerichten des ganzenKronlandes 
Tirol und Vorarlberg bewilligten Jahresbetrage pr. 23100 fl. stehen dem Präsidenten des 
k. k. Oberlandesgerichtes zu Innsbruck °з, dem oberlandesgerichtlichen Senats- Präsidenten 
in Trient he, nach Mass des wirklichen Bedarfes zu diesem Zwecke zur Verfügung. 

Das gleiche Verhdliniss hat bei dem für die Diurnisten der Staatsanwaltschafi bewil- 
ligten Jahresbetrage pr. 3120 fl. einzutreten, wovon der 1. General-Procurator zu Inns- 
bruck , der 2. Gieneral-Procurator zu Trient %, nach Mass des wirklichen Bedarfes zu 
diesem Zwecke verwenden kann. 

$. 6. 

Dem gemeinsamen Oberiandesgerichte für Tirol und Vorarlberg ist eine General-Pro- 
curatur beigegeben, bestehend: 

a) aus zwei General-Procuratoren, der erste mit dem Gehulte von 4000 fi. und einer 
Punctionszulage von 1000 fl. bei dem Oberlandesgerichte zu Innsbruck, der zweite mit 
dem Gehalie von 4000 fi. bei dem oberlandesgerichtlichen Senate zu Trient; 

b) aus zwei Stellvertretern, jeder mit 2000 fl. Gehalt, einer bei demGeneral-Procurator 
in Innsbruck, der andere bei dem General-Procura or in Trient; 
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с) z dwóch kancelistów przy prokuratorze jeneralnym w Insbruku, jeden 2800 złtr., 
drugi 600 zit. r. płacy; i z dwóch kancelistów przy prukuratorze jeneralnym w 
Trydeneie, jeden z płacą 800 zit. r., a drugi z płacą 600 zit. r. mon. konw.; 

dj z dwóch sług urzędowych przy prokuratorze jeneralnym w Insbruku, i z dwóch 
sług urzędowych przy prokuratorze jeneralnym w Trydencie, każdy z 400 złt. 
reń. płacy. 

M. O stosunku wydziału sądu krajowego wyższego w Tryden- 

cie, do sądu krajowego wyższego w Insbruku. 
SEN, 

Sąd krajowy wyższy w Insbruku, wraz z wydziałem sądu krajowego wyższego w 
Trydencie, stanowi wspólny sąd krajowy wyższy na cały kraj koronny Tyrolu i Vorarl- 
bergu; zatem stosownie do wyraźnego postanowienia rozrządzenia ministerstwa spra- 
wiedliwości z dnia 1. Styeznia 1850. L. 10363, wydział w Trydencie uważanym być 
winien tylko jako integralna część spólnego sądu krajowego wyższego, samodzielnym 
1 niezawisłym zaś od sądu krajowego wyższego w Insbruku tylko co do orzeczeń są- 
dowych. 

NELL 

Dla tego też prezes wydziałowy i wydział w Trydencie podlegają, wyjąwszy tun- 
kcye sądownicze, prezydentowi c. k. sądu krajowego wyższego w Insbruku; ten osta- 
tni wydaje dekreta prezydyalne do wydziału i prowadzi korespondencyę z prezesem 
jego w zwykły sposób. 

Przepisy instrukcyi dla prokuratorstw , dotyczące prokuratora jeneralnego, obo- 
wiązują tylko pierwszego prokuratora jeneralnego w Insbruku; drugi prokurator jene- 
ralny w Trydencie, zajmować będzie w stosunkach urzędowych względem pierwszego 
prokuratora jeneralnego takie stanowitko, jakie instrukeya dla prokuratorów nadaje za- 
stepey prokuratora jeneralnego względem tegoż. 

Ш. О zakresie działania. 
$. 9. 

Sąd krajowy wyższy w Insbruku i wydział sądu krajowego wyższego w Tryden- 
cie, wykonywać będą sądownictwo ($. 7) niezawisłe jeden od drugiego, lub stosownie 
do ustaw, w porozumieniu z dotyczącym prokuratorem jeneralnym, i prowadzić wyż- 
szy kierunek wymiaru sprawiedliwości w myśl ustaw już istniejących lub wydać się ma- 
jących, każdy w okręgach sobie przydzielonych, mianowicie tamten w okręgach с. К. 
sądów krajowych w Insbruku, Botzen i Feldkirch, ten zaś w okręgach с. К. sądów Кга- 
jowych w Trydencie i Roveredo. 

$. 10. 

Wydział sądy krajowego wyższego w Trydeneie, ma zatem w ogólności, i o ile 
w następujących przepisach wyjątków nie będzie, eo do swych czynności sądowych te 
same prawa i obowiązki w swoim okręgu sądowym, jakie sąd krajowy wyższy w Ins- 
bruku ma co do Tyrolu niemieckiego i Voralbergu. 

$. 11. 

Wszystkie zatem sprawy tak kryminalne jak cywiłne, sporne i nie sporne, jakie- 

kolwiek się wydarzyć mogą w okręgach sądów krajowych Trydentu i Roveredo, należą 
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c) aus zwei Kanzelligien bel dem General- Procnvator in Innsbruck, einer mit 800 fl, der 
andere mil 600 [L Gehalt. und zwei Kanzellisten bei dem (ieneral-Procurator in Trient, 
einer mil 800 H., der andere mit 680 H. Gehalt : 

d) aus zwei Amtsdienern bei dem Gieneral-Procurator in Innsbruck, und zwet Amisdienern 
bei dem General- Procurator in Trient. jeder mil 400 fl. Gehalt. 

IL Verhältniss des oberlandesgerichtlichen Senates in Trient zu dem 
Oberlandesgerichte in Innsbruck. 
F. 7. 

Das Oberlandesgerichi zu Innsbruck mii dem oberlandesgerichtlichen Senate zu Trient 
bildet das gemeinsame Oberlandesgerich für das gesammte Kronland Tirol und Vorarlberg: 
es isl daher der Senai in Prient nach der ausdrücklichen Bestimmung des Justizministertal- 
Erlasses vom 1. Jänner 1850, Zahl 10363, nur als ein initegrirender Bestandtheil des ge- 
meinsamen Oberlandesgerschtes zu betrachten. und nur in seinen richterlichen Entscheidungen 
selbständig und unabhängig ron dem Öberlandesgerichte zu Innsbruck. 

A. 8. 

Der Senats-Präsident. sowie der Senat zu Trient unterstehen daher, abgesehen von 
den richterlichen Functionen, dem Präsidenten des k. k. Oberlandesgerichies zu Innsbruck; 
dieser erlässt Präsidial-Deerete an den епа! und führt mit dessen Präsidium die Correspon- 
dens in gewöhnlicher Art. 

Die Bestimmungen der Instruction für die Staatsanwaltschaft in Bezug des General- 
Procuralors gelten nur für den ersten &enerul-Procuralor in Innsbruck, der sweite General- 
Procuralor in Trient hat in seinen ämtlichen Besiehungen su dem ersten Gieneral-Procuralor 
in jene Siellung zu treten, welche die Instruction für die Stausanwaltschafl dem Sen r 


treter des General- Procuralors zu diesem anmweiset. 
II. Der Wirkungskreis. 


5.9. 

Das Oberlandesgericht in Innsbruck für die Bezirke der k. k. Łandesyerichie zu Inns- 
bruck. Botzen und Feldkirch, und der Oberlandesgerichts-Senat su Trient für die Besirke 
der k. k. Landesgerichte zu Trient und Roveredo haben Cé. 7). unabhängig von einander, 
allein. oder in soweit es die Gesetze vorschreiben sollten, im Binverständnisse mit dem be~- 
treffenden General-Procurator die Gerichtsbarkeit und die Oberleitung der Rechtspflege in 
ihren suqewiesenen Bezirken im Sinne der bereits bestehenden und noch su erlussenden 
Geselse auszuüben. 

K. 10. 

Der Oberlandesgerichts-Nenat su Prient hat daher im Allgemeinen. und in wieferne 
nicht in den nachfolgenden Bestimmungen Ausnahmen vorkommen. in seinen richterlirhen 
Funetionen dieselben Befugnisse und Obliegenheiten in seinem Gerichtssprengel, welche das 
Oberlandesgericht su Innsbruck für Deutsch-Tirol und Vorarlberg hat. 

K. 11. 
Es gehören demnach alle in den Landesgerichts-Bezirken von Trient und Roveredo 


vorkommenden Criminal- und Civilangeiegenheilen in und ausser Streitsachen, in wieferne 
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do zakresu wydziału sądu krajowego wyższego w Trydencie, o ile w tej mierze urzę- 
dowanie sądu wyższego ma miejsce. 
$. 12. 

W szczególności zaś wydział w Trydencie : 

a) będzie mieć nadzór nad wszystkiemi sądami niższemi, nad adwokatami, nad in- 
stytueyą notaryuszöw, jak tylko w życie wstąpi; nad sprawami opiekuńczemi i 
kuratelskiemi w całym okręgu sądów krajowych Trydentu i Roveredo, stosownie 
do ustaw i rozporządzeń ; 

b) przeprewadzi i przywiedzie do skutku uorganizowanie i uregulowanie władz są- 
dowych w swoim okręgu, równie jak i sprawy odnoszące się do tych czynności, 
stosownie do zasad organizacyjnych przez Najjaśniejszego Pana zatwierdzonych 
i zgodnie л czynnościami przez komisyę sądy zaprowadzającą, już rozpoczętemi. 

c) we względzie prawodawczym, czy to idzie o zaprowadzenie, o zmianę lub zmo- 
dyfikowanie, czy też o wykład lub objaśnienie ustaw, winien się znieść z sądem 
krajowym wyższym w Insbruku, i czy to w skutek rozporządzeń, czy też w ra- 
zie zachodzących wątpliwości lub trudności, zdania i wnioski swoje udzieli sądo- 
wi krajowemu wyższemu w Insbruku, a w przypadkach, w których wydanie roz- 
porządzenia, leży za obrębem władzy, chociaż jednomyślnie natosię zgadzające- 
go spólnego sądu krajowego wyższego, lub w razie kiedy zachodzi niezgodność 
co do istoty rzeczy, między zdaniem wydziału w Trydencie z sądem krajowym 
wyższym w Insbruku, oczekiwać rozstrzygnienia ministerstwa sprawiedliwości, 
przyczem rozumie się samo przez się, iż rownie sąd krajowy wyższy w Insbruku 
przedmiotach prawodswstwa, udzielić winien uprzednio wnioski i zdania swoje 
wydziałowi w Trydencie i w przypadkach wspomnionych poddać takowe pod roz- 
strzygnienie ministerstwa sprawiedliwości. 

$. 13. 

Orzeczenie najwyższego trybunału sądowego, zapadłe z powodu spraw prywa- 
tnych w Tyrolu włoskim, równie jak w Tyrolu niemieckim i Vorarlbergu, zawierające 
w sobie objaśnienie lub wykład ustawy ; tudzież wyroki kasacyjne, w zastępstwie, lub 
dla utrzymania powagi ustaw wydane, równie jak inne orzeczenia najwyższego trybunału 
sądowego i kasacyjnego, dotyczące wątpliwej kwestyi prawnej, winny sobie wzajemnie 
komunikować wydział w Trydencie i sąd krajowy wyższy w Insbruku, równie jak oba- 
dwaj prokuratorowie jeneralni w celu utrzymania jednostajności w zastosowaniu praw. 

6. 14. 

Delegacye co do wszystkich sądów w całym kraju koronnym Tyrolu i Vorarlber- 
ga bez wyjątku w razie potrzeby zarządzić może tak dobrze sąd krajowy wyższy w 
Insbruku, jako też wydział sądu krajowego wyższego w Trydencie, bez koniecznego 
uprzedniego porozumienia się między sobą. 

Spory o przynależność sądu między sądami Tyrolu włoskiego rozstrzygać winien 
wydział w Trydencie w taki sposób według postanowień normy jurysdykcyjnej, jak je 
sąd krajowy wyższy w Insbruku rozsądzać będzie między sądami niemieckiego Ty- 
rolu i Vorarlbergu. 
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sie sich zur oberlandesgerichtlichen Amtshandiung eignen, in den Wirkungskreis des ober- 
landesgerichtlichen Senates zu Trient. 
K. 12. 

Insbesondere hat der Senat in Trient 

a) die Oberaufsicht über sümmtliche Untergerichte, über die Advocaten und über das In- 
stitut der Notare, sobald dasselbe ins Leben getreten seyn wird, sowie über das Vor- 
mundschafts- und Curatelwesen im ganzen Bezirke der beiden Landesgerichte von 
Trient und Roveredo nach den diessfdlligen Gesetzen und Verordnungen zu führen; 

b) die Organisirung und Regulirung der Gerichtsbehörden in seinem Sprengel und die 
dazu gehörigen Geschäftenach den Allerhöchst genehmigten Örganisirungs-Grundsätzen 
und nach den von der Landesgerichts-Einführungscommission bereits getroffenen An- 
ordnungen fortzusetzen, durchzuführen und zum gänzlichen Abschlusse zu bringen; 

с) in legislativer Beziehung, es möge sich um Einführung, Abänderung oder Modificationen 
oder um Auslegung oder Erläuterung von Gesetzen handeln, mit dem Oberlandesgerichte 
zu Innsbruck stets Rücksprache zu pflegen, über diessfdllige Verfügungen oder über vor- 
kommende Zweifel oder Anstünde seine Ansichten und Anträge dem Oberlandesgerichte 
zu Innsbruck mitzutheilen, und in den Füllen, in welchen die zu treffende Verfügung 
ausser der Macht des darüber einstimmigen gemeinsamen Oberlandesgerichtes liegt, 
oder eine wesentliche Verschiedenheit der Ansichten swischen dem Senate zu Trient 
und dem Oberlandesgerichte zu Innsbruck sich ergeben sollte, die Entscheidung des Justiz- 
ministeriums abzuwarten, wobei es sich von selbst versteht, dass auch das Oherlandes- 
gericht zu Innsbruck in Gegenständen der Gesetzgebung seine Ansichten und Anträge 
vorläufig dem Senate zu Trient mitzutheilen, und in den erwähnten Fällen die Ent- 
scheidung des Justizministeriums einzuholen haben wird. 

f. 13. 

Die aus Anlass einer Privatangelegenheit in Wälsch-Tirol, wie in Deutsch-Tirol und 
Vorarlberg erfolgenden Entscheidungen des obersten Gerichtshofes, welche eine Belehrung oder 
die Auslegung eines Gesetzes mil sich führen sollten, sowie die in Vertretung oder zur Wahrung 
des Anschens der Gesetze erwirkten Cassalions-Urtheile und andere Erkenntnisse des ober- 
sten Gerichts- und Cassationshofes, welche eine zweifelhafte Rechtsfrage betreffen, haben sich 
der Senat zu Trient, wie das Oherlandesgericht zu Innsbruck, so wie die beiden General- 
Procuraloren zur Erzielung einer gleichfórmigen Gesetzanwendung gegenseitig mitzutheilen. 

K. 14. 

Tritt der Fall einer Delegirung ein, so kann dieselbe sowohl von dem Oberlandesge- 
richte in Innsbruck, als auch von dem Oberlandesgerichts-Senaie in Trient, ohne dass swi- 
schen beiden nothwendiger Weise hierwegen früher ein Einvernehmen gepflogen werden muss, 
bei sümmtlichen Gerichten im ganzen Kronlande Tirol und Vorarlberg ohne Ausnahme ver- 
fügt werden. 

Competenzstreitigkeiten zwischen wälschtirolischen Gerichten sind eben so von dem 
Senate zu Trient, wie solche zwischen deutschtirolischen und vorarlbergischen Gerichten 
von dem Oberlandesgerichte zu Innsbruck nach den Bestimmungen der Jurisdictionsnorm zu 
entscheiden. 
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W razie sporu o przynaleźność między sądami Tyrolu włoskiego i niemieckiego 
jako też Vorarlbergu winien po ukończonem dochodzeniu rzeczy najprzód wydział w 
Trydencie powziąć uchwałę swoję, i takową wraz z aktami i powodami sądowi krajo- 
мети wyższemu w Insbruku udzielić, 

Ten sąd zaś winien wziąć rzecz pod obradę w senacie, złożonym z równej liczby 
głosujących i z prezesa, i stanowić uchwałę przez policzenie wszystkich głosów, tak glo- 
sów sądu krajowego wyższego w Insbruku, jako też wydziału sądu krajowego wyższe- 
go w Trydencie; którą to uchwałę jako orzeczenie spólnego sądu krajowego wyższe- 
go dla Tyrolu i Vorarlberga wystawić, stronom doręczyć i wydziałowi sąda krajowego 
wyższego w Trydencie zakomunikować należy. 

$. 15. 

() egzamina, wskazane sądom krajowym wyższym można upraszać i mogą się ta- 
kowe odbywać tak przy с. k. sądzie krajowym wyższym w Insbruku jako też przy wy- 
dziale sądu krajowego wyższego w Trydencie w obudwöch językach krajowych. 

IV. Sprawy osobowe. 

Jeżeli opróżnione zostanie miejsce prezesa wydziałowego w Trydencie, obejmie 
prezydyum w jego zastępstwie najstarszy radzca, równie jak przy sądzie krajowym 
wyższym w Insbruku, to samo dziać się winno w razie niebytności lub jakiej innej prze- 
szkody prezesa, Ө takowem opróżnieniu winien najstarszy radzca uwiadsmić prezy- 
denta sądu krajowego wyższego, ten zaś uczyni relacyę do ministerstwa sprawiediiwo- 
ści, aby zarządzonem zostało obsadzenie opróżnionego miejsca prezesa wydziałowego, 
lub w razie potrzeby, zastępstwo takowego w inny sposób. Jeżeli idzie o obsadzenie 
miejsca prezydenta przy c. k. sądach krajowych w Trydencie luh w Roweredo, w ów- 
czas prezes wydziału sądu krajowego wyższego w Trydencie winien uczynić propozy- 
cyę i przedłożyć takową prezydentowi sądu krajowego wyższego w Insbruku, w celu 
przesłania takowej wraz z opinią swoją do ministra sprawiedliwości. 

Jeżeli ma być obsadzone miejsce prezydenta przy e. k. sądach krajowych w Ins- 
bruku, Botzen lub Feldkirch, wówczas prezydent sądu krajowego wyższego w Insbru- 
ku, winien uczynić propozyeye po wysłuchaniu prezesa wydziałowego w Trydencie. 

Jeżeli opróżnione zostanie miejsce radzey przy wydziale sądu krajowego wyższe- 
go w Trydencie, wówczas wydział winien uczynić propozycyę do obsadzenia i takową 
udzielić sądowi krajowemu wyższemu w Insbruku, w celu przedłożenia takowej wraz 
z własną opinią ministrowi sprawiedliwości. 

Jeżeli zaś obsadzić należy miejsce radzey przy sądzie krajowym wyższym w Ins- 
bruku. wówczas sąd krajowy wyższy w lusbruku uczynić winien propozycyę , wysłu- 
chad w tym przedmiocie wydział w Trydencie i wraz ze zdaniem tegoż przedłożyć 
propozycyę ministrowi sprawiedliwości. 

Wydział w Trydencie mianować będzie samodzielnie na miejsca kancelistów swych, 
winien tylko o nastąpionem obsadzeniu uczynić relacyę sądowi krajowemu wyższemu 
w Insbruku dla wcielenia zamianowanego w stan konkretalny kancelistöw. 

Co do wszystkich innych urzędników tak wydziału, jako też sądów krajowych i 
sądów powiatowych w Tyrolu włoskim, których mianowanie zostawione jest ministrowi 
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Bei Compelenz-Streitigkeiten zwischen Gerichten aus Wälsch-Tirol und aus Deutsch- 
Tirol oder Vorarlberg hal nach geschlossener Verhan«lung zuerst der Senat zu Trient sei- 
nen Beschluss darüber zu fassen, und diesen sshia summt Acten und Gründen dem Oberlan- 
desgerichte zu Innsbruck mitzutheilen. 

Dieses hat den Gegenstand in einem aus einer gleichen Anzahl con Stinuufiihrern und 
einem Vorsitzenden zusammengesetsten Senate ebenfalls in Beruthung zu nehmen, und den 
Beschluss mit Zählung sämmtlicher Stimmen, sowohl jener des Oberlandesgerichtes zu Inns- 
bruck, als jener des Oberlandesgerichts-Senates zu Trient zu ziehen. welcher sodann als die 
erfolgte Entscheidung des gemeinsamen Oberlandesgerichtes für Tirol und Vorarlberg aus- 
suferligen, hinauszuycben, und dem Oberlandesgerichts-Senate zu Trient mitzulheilen ist. 

A. 15. 

Die den Oberlandesyerichien zugewiesenen Prüfungen können sowohl bei dem К. k. 

Oberlandesgerichte zu Innsbruck, als auch bei dem Oberlandesgerichis-Senate zu Trient an- 


gesucht, und ron denselben in beiden Landesspruchen vorgenommen werden. 
IV. Personalsachen. 
$. 16. 


Im Falle der Erlediyung der Senats- Präsidentenstelle zu Trient, hal wie bei dem Ober- 
landesgerichte zu Innsbruck der älteste Rath als Stellvertreter des Präsidenten auch in sei- 
ner Abwesenheit oder Verhinderung einstweilen das Präsidium zu führen, von dem Erledi- 
gungsfulle dem Präsidenten des Oberlundesgerichites Kenntniss zu geben, und dieser die An- 
seie an den Justisminister zu erstatten, um die Wiederbesetzung der erledigten Senats- 
Präsidentenstelle, oder die anderweitige Supplirung derselben erforderlichen Falles zu ver- 
unlassen. Handelt es sich um die Besetzung einer Prüsidentenstelle bei den h. К. Landes- 
gerichten zu Trient oder Roveredo, so hat der oberlandesgerichtliche Senats- Präsident zu 
Trient den Vorschlag zu erstalten und dem Präsidenten des Oberlandesgerichtes zu funs- 
bruck zur qutächtlichen Einbegleitung an den Justizminister mitzutheilen. 

Ist eine Präsidentenstelle bei den Е. k. Landesgerichten zu Innsbruck, olsen oder Feld- 
kirch zu besetzen, so wird der Präsident des Oberlandesgerichtes zu Innsbruck über Ein- 
vernehmen des Senats-Prisidenten zu Trient, den Vorschlag erstatten. 

Wird eine Oberlandesgerichts-Rathsstelle bei dem Senate zu Trient erledigel, so hut der 
Senat den Besetzungsvorschlag zu erslalten, und dem Oberlandesgerichie zu Innsbruck zur 
Vorlage an den Justisminister mit eigenem Gutachten milzutheilen. 

Ist dagegen eine Rathsstelle bei dem Oberlandesgerichie zu Innsbruck zu besetzen, so 
hat dus Oberlandesgericht zu Innsbruck den Vorschlag zu erstatten, hierüber den Senat in 
Trient einzsuvernehmen, und тй dieser Einvernehmung den Vorschlag dem Justizminister 
vorzulegen. 

Der Senat zu Trient besetzt seine Kanzellistenstellen selbständig und hat nur die er- 
folgte Beselsung dem Oberlandesgerichte zu Innsbruck zur Einreihung des Ernannten in 
den Concretalstatus derselben bekannt zu geben. 

Rücksichtlich aller übrigen Beamten des Senates, der Landesgerichte und der Bezirks- 


gerichte in Wälsch- Tirol, deren Ernennung dem Juslisminister vorbehalien ist. hat der Senat zu 
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sprawiedliwości, wydział w Trydencie winien jest propozycyę do mianowania udzielić 
prezydentowi sądu krajowego wyższego w Insbruku dla przedłożenia takowych mini- 
strowi sprawiedliwości. 

Jeżeli się wydarzy mianowanie, które według ogólnych przepisów instrukcyi służ- 
bowej, leży w zakresie wydziału sądu krajowego wyższego w Trydencie, sądów kra- 
jowych, lub sądów powiatowych w Tyrolu włoskim, wówezas о zamianowaniu takowem 
powinien być uwiadomiony prezydent sądu krajowego wyższego w Insbruku. 

$. 17. 

Propozycye do mianowania na adwokatów lub notaryuszów w okręgach sądów 
krajowych Trydentu i Roweredo, o ile takowe należą do zakresu sądów krajowych wyż- 
szych, wydział w Trydencie podać winien do wiadomości prezydenta sądu krajowego wyż- 
szego w lusbruku dla przedłożenia takowych z opinią tegoż ministrowi sprawiedliwości. 

$. 18. 

Jeżeli idzie o zpensyonowanie lub o kwieskowanie urzędnika lub slugi sądowego 
w obrębie sądu krajowego wyższego w Trydencie, leżące poza zakresem władzy je- 
go, wówczas winien wydział wnioski swoje, dotyczące tej sprawy, udzielić prezyden- 
towi sądu krajowego wyższego w Insbruku zaś w celu przedłożenia takowych ministrowi 
sprawiedliwości, oprócz tego przypadku, zawiadomić także prezydenta sądu krajowego 
wyższego w Insbruku o tem, co zarządzonem zostało. 

$. 19. 

Jeżeli się wydarzy dochodzenie w drodze dyscyplinarnej przeciw urzędnikowi lub 
słudze sądowemu w obrębie wydziału sądu krajowego wyższego w Trydencie, według 
przepisów, mających być w tym celu ogłoszonemi ; wówczas należy o tem natychmiast 
zawiadomić prezydenta sądu krajowego wyższego w Insbruku. 

Kiedy zaśidzie o oddalenie ze służby jakiego urzędnika sądowego lub sługi, nie w sku- 
tek prawomocnego orzeczenia dyscyplinarnego, wówczas wydział w Trydencie winien 
wnioski swoje udzielić prezydentowi sądu krajowego wyższego w Insbruku, z załącze- 
niem aktów; ten zaś przedłużyć takowe wraz z opinią swoją ministrowi sprawiedliwości. 

$. 20. 

Tak samo postępować należy w razie zasuspendowania adwokata w swoim obrę- 
bie sądowym, o ile w tym przedmiocie nie wydane zostaną osobne dałsze przepisy. 

Postępowanie w drodze dyscyplinarnej i karnej przeciw notaryuszom, ustanowio- 
nem zostanie w porządku dla notaryuszów, a o ile w takowem udzieloną jest władza 
sądom krajowym wyższym, wykonywać ją będzie wydział sądu krajowego wyższego w 
Trydencie co do notaryuszów, znajdujących się w jego obrębie sądowym; wszelako wi- 
nien wydział rozporządzenie swoje samodzielne donieść do wiadomości prezydenta są- 
du krajowego wyższego w Insbruku, a ten w razie przepisanym przedłożyć takowe 
z opinią swoją ministrowi sprawiedliwości. 

$. 21: 

W przypadkach, w których prokuratorowie jeneralni przy sądach krajowych 
wyższych obowiązani są według przepisów osobnych, w tej mierze wy dać się mających, 
wpływać na narady i wnioski tychże sądów w przedmiotach, dotyczących organizacyi 
i prawodawstwa, tudzież obsadzenia i stosunków osobowych, drugi prokurator jeneral- 
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Trient die Besetzungsvorschläge dem Präsidenten des Oberlandesgerichtes zu Innsbruck zur 
Einbegleitung an den Justizminister mitzutheilen. 

Kommt es aber auf eine Dienstbesetzung an, welche nach den allgemeinen Bestimmun- 
gen der Dienst-Instruction der Macht des Oberlandesgerichts-Senates zu Trient, der Lan- 
desgerichte oder der Bezirksgerichte in Wdlsch- Tirol eingeräumt werden wird, so ist von 
der erfolgten Ernennung auch der Präsident des Oberlandesgerichtes zu Innsbruck in 


He intniss zu setzen. 
$. 17. 


Besetzungsvorschläge für Advocaten- oder Notariatsstellen in den Landesgerichtsbe- 
sirken von Trient und Roveredo sind, in sofern deren Erstattung überhaupt den Oberlandes- 
gerichten zugewiesen wird, von dem Senate zu Trient ebenfalls dem Oberlandesgerichts- 
Präsidenten zu Innsbruck zur Einbegleitung an den Justizminister mitzutheilen. 

5. 18. E 

Handelt es sich um die Pensionirung oder Quiescirung eines Justizbeamten oder Die- 
ners aus dem Gerichtssprengel des Oberlandesgerichts-Senates zu Trient, welche ausser 
dessen Macht liegt, so hat der Senat seine diessfälligen Anträge dem Präsidenten des Ober- 
landesgerichtes zu Innsbruck zur quiächtlichen Vorlage an den Justizminister zu überrei- 
chen, sonst aber den Präsidenten des Oberlandesgerichtes zu Innsbruck von seiner Verfü- 


gung in Kenntniss zu Setzen, 
K. 19. 

Findet die Einleitung einer Disciplinar- Untersuchung gegen einen Justizbeamien oder 
Diener aus dem Gerichtssprengel des Oberiandesgerichts-Senates zu Trient nach den hier- 
über zu ergehenden Vorschriften Statt; so ist davon sogleich der Präsident des Oberlan- 
desgerichtes zu Innsbruck in Kenniniss zu setzen. 

Handelt es sich aber um die Entlassung eines solchen Justizbeamien oder Dieners, 
welche nicht die Folge eines rechtskräftigen Disciplinargerichts-Erkenntnisses ist, so hat 
der Senat su Trient seine Anträge jedenfalls dem Präsidenten des Oberlandesgerichtes zu 
Innsbruck unter Anschluss der Acten mitsuthcilen, und dieser dieselben mit seinem Gutach- 
ten den Justisminister vorzulegen. 

F. 20. 

Das Gleiche gilt bei Suspension eines Advocaten aus seinem Gerichtssprengel, inso- 
lange hierüber keine besonderen anderweitigen Vorschriften ergehen. 

Das Disciplinar- und Strafverfahren gegen Notare wird die Notartats-Ordnung fest- 
sefzen, und in soferne darin den Oberlandesgerichten ein Muchtbefugniss eingeräumt wird, 
wird selbe dem Oberlandesgerichts-Senaltezu Trient hinsichtlich der in seinem Jurisdictions- 
Bezirke befindlichen Notare zustehen; nur hat derselbe seine selbständigen Verfügungen dem 
Präsidenten des Oberlandesgerichtes zu Innsbruck anzuzeigen, und durch diesen die allen- 
falls vorgeschriebene Vorlage an den Justizminister einbegleiten zu lassen. 

$ #0 

In wie weil die General-Procuratoren bei den Oberlandesgerichten auf deren Bera- 
thungen und Anträge in Organisirungs- und Gesetzgebungs-Gegenstinden, sowie bei Be- 
selzungsvorschlägen und in Personalsachen überhaupt nach den hierüber zuerlassenden 


besonderen Vorschriften einen Einfluss zu nehmen ha'en werden, wird diese Function der 
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ny w Trydencie przy wydziale sądu krajowego w Trydencie pełnić będzie te funkcye . 
według ubowiazku i sumienia swego, samodzielnie i niezawisle od pierwszego proku- 
ratora jeneralnego w Insbruku. 

$. 22. 

17 оролуеуе do mianowania na prokuratorów w okręgu sądowym wydziału w Try- 
dencie przedstawiać będzie drugi prokurator jeneralny, przy tymże sądzie się znajdu- 
jący, i udzieli takowe pierwszemu prokuratorowi jeneralnenu w lusbruku, dla przedło- 
żenia takowych wraz z opinią swoją ministrowi sprawiedliwości. 

У. О formie wewnętrznej i traktowaniu czynności urzędowych. 
§. 23. 

Wydział sądu krajowego wyższego w Trydencie. stanowić będzie równie jak sąd 
krajowy wyższy w Insbruku uchwały swoje z reguły w zgromadzeniach, złożonych 
najusiej z czterech radzeów i prezydujgeego. Gdyby nie było liczby takiej, wówczas 
prezes wydziału ma prawo zarządzić zastępstwo na krótki czas przez radzców sądu 
krajuwego, mianowicie z reguły tylko przez radzców sądu krajowego w Trydencie. 

Jeżeli wypadnie potrzeba pomocy przez czas dłuższy, prezes wydziału przedłoży 
swe wnioski ministrowi sprawiedliwości przez prezydenta sądu krajowego w Insbruku. 

$. 24. 

Wydział sądu krajowego wyższego w Trydencie wydaje uchwały swoje i czyni 
relacye swoje 2 podpisem: 

C. К. wydział sądu krajowego wyższego dla Tyrolu i Vorarlberga w Trydencie: 
LLR. Senato della corte superiore di Giustizia del Tirolo e Vorarlberg in Trento. 

Такі sam napis znajdować się będzie na pieczęci jego. 

Prokurator jeneralny przy wydziale sądu krajowego wyższego w Trydencie, uży- 
wać będzie w swoich pismach i relaeyach podpisu, a na pieczęci napisu następującego: 

Prokurator jeneralny ¢. К. wydziału sądu krajowego wyższego dla Tyrolu i Vor- 
arlberga w Trydencie. 

I. R. Procuratore generale presso il Senato della I. R. corte superiore di Giusti- 


zia del Tirolo e Vorarlberg in Trento. 


W czynnościach urzędowych winien wydział w Trydencie w ogölnosei postępo- 
wać według istniejących i na przyszłość wydać się mających ustaw i instrukeyj, o ile 
takowe nie zawierają wyjątkowych postanowień, i korespondować we wszystkich spra- 
wach z iunemi władzami jak ksżdy sąd krajowy wyższy. 

Schmerling m. p. 
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zweite General-Proeur«lor zu Trient bei dem Oberlandesgerichts-Senate su Trient nach 
Pflicht und Gewissen selbständig nnil unabhängig von dem ersten General-Procuralor 
su Innsbruck auszuüben haben. 
y 122; 
Die Meselsungsvorschidge für Slaaisanwaltschaftsstelien im Gerichtssprengel des Ñe- 
nates von Trient sind von dem zweiten General- Procurator daselbst zu erstatten. und dem 
ersten General- Procurator zu Innsbruck zur gutichilichen Binbegleiiung an den Justismini- 


sier miizutlietlen. 
Y. Innere Form und Behandlung der Geschäfte. 
A. 23. 

Der Oberlandesgerichts-Senat zu Trient hal, wie das Oberlandesgericht zu Innsbruck 
seine Beschlüsse in der Regel in Versammlungen von wenigstens vier Räthen und einem 
Vorsitzenden zu fassen. Sollte diese Zahl nicht vorhanden seyn, so ist der Senats- Präsi- 
dent ermächtiget, für kurze Zeit eine Supplirung aus den Landesgerichtsräthen, und zwar 
in der Regel nur aus jenen von Trient zu verfügen. 

Für eine längere Aushilfe aber wird der Senats-Präsident seine Anträge durch den 
Präsidenten des Oberlandesgerichtes zu Innsbruck dem Justisminister ro egen haben. 

5.27. 

Der Oberiandcsgerichts-Senai in Trient erlässt seine Ausfertigungen und ersiattet 
seine Berichte mit der Unterschrift: 

Der Г. k. tirol. потат. Oberlandesgerichts-Senat zu Trient. WIR. Senato della corte 
superiore di Giustizia del Tirolo e Vorarlberg in Trento. 

Die gieiche Umschrift hat sein Amtssiegel zu führen. 

Der Generul-Procurator bei dem Oberlandesgerichis-Senate zu Trient führt in seinen 
Ausferligungen und Berichten die Unterschrift, und im Amtssiegel die Umschrift: 

[Рет General-Procurator des k.k. tirol. vorarlbergischen Oberlundesgerichts-Senates 
su Trient. 

I. R. Procuratore generale presso il Senato della I, R. corte superiore di Giustizia del 
Tirolo e Vorarlberg in Trento. 

H. 25. 

In seinen Amtsverrichtungen hat sich der епа! zu Trient im Allgemeinen die beste- 
henden und künftigen Gesetze und Instructionen, in sofern sie nicht ausnahmsweise Bestim- 
mungen festsetzen. gegenwärtig zu kalten, und in allen Angelegenheiten mit anderen Behör- 
den, wie jedes Oberlandesgericht zu correspondrren. 


Schmerling m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 
cesarstwa austryackiego. 
Część LVI. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 8. Maja 1850, w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 
1. Czerwca 1850. 


183. 
Cesarski patent z dnia 25. Kwietnia 1850, 


którem się rozporzadza podatek od dochodu we Wegrzech, w Serbskiem wojewódz- 
twie i Temeskim banacie na rok administracyjny 1850- 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i Шігуі; Król Jerozolimy i t. d.; 
Areyksiąże Austryi; Wielki-Ksiaze Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krajny i Bukowiny ; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; Książe górnego i dolnego 
Szlaska, Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli, Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zary; uksiazecony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburga, Goryeyi i Gradyski , Ksiaże Trydentui Bryksenu ; 
Margrabia górnej i dolnej Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu; 
Feldkirchu, Bregencu, Sonnenberga i t. d.; Pan Tryestu, Kattary i na 
Marchii windyjskiej ; Wielki- Wojewoda województwa Serbii i t. d. i t. d. 

Burzliwe wypadki, jakie, w biegu ostatnich dwóch lat austryackie państwo nader 
mocno dotknęły, i w skutek onych nadzwyczajne pomnożenie nakładu, z skarbu pań- 
stwa łożyć się mającego, wywołały nieuchronną konieczność, wszelkie rodzaje do- 
chodu wedle zasad równego obowiązku przyłożenia się do pokrycia wzrosłych po- 
trzeb stosunkowemu poddać opodatkowaniu. 

W tym celu więc rozporządziliśmy Naszym patentem z dnia 29. Października 
1849 w tych krajach koronnych, w których istnieje podatek zarobkowy, patentem z 
dnia 31. Grudnia 1812 zaprowadzony, pobieranie podatku od dochodu na rok admini- 
stracyjny 1850, i aby w równym względzie także i ze źródeł dochodu, użytkować w 
krajach koronnych Węgier, województwa Serbskiego i banatu Temeskiego dotychczas 
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Allgemeines 


Reichs- Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
LVI. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 8. Mai 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 1. Juni 1850. 


183. 
Kaiserliches Patent vom 25. April 1850, 


womil eine Einkommensteuer in Ungarn, der serbischen Woiwodschaft und dem 
Temescher Banate für das Verwaltungsjahr 1850 angeordnet wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 
König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien , König von 
Jerusalem etc.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnihen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul. Ragusa und Zara; gefirsteter Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen ; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg ete.; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien ete. etc. 

Die stürmischen Ereignisse, die im Laufe der letzten zwei Jahre den österreichischen 
Staat hart betroffen haben, und in deren Folge die ausserordentliche Vermehrung des Auf- 
wandes, der aus dem Staatschatze bestritten werden soll, haben es zur unvermeidlichen Noth- 
wendigkeit gemacht, alle Arten des Einkommens nach den Grundsätzen der gleichen Beitrags- 
pflicht zur Deckung der gesteigerten Bedürfnisse verhältnissmässig in Anspruch zu nehmen. 

Zu diesem Zwecke haben Wir mit Unserem Patente vom 29. October 1849 in den 
Kronländern, in welchen die mit dem Patente vom 31. December 1812 eingeführte Erwerb- 
sleuer besteht, die Einhebung einer Einkommensteuer für das Verwaltungsjahr 1850 ange- 
ordnet. und ит in der gleichen Rücksicht auch die, in den Kronländern Ungarn, der serbi- 


schen Woiwodschaft und dem Temescher Banate bisher gar nicht oder nicht im gehörigen 
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albo wcale nie, albo w nienależytym stosunku dla zarządu państwa pod opłatę poda- 
tkową podciągniętych, postanowiliśmy, bezpośrednie opodatkowanie w kraju koronnym 
Węgier przez zaprowadzenie podatku od dochodu uzupełnić, a pomni na postanowie- 
nia konstytucyi państwa, i uwzględniając właściwe opodatkowania stosunki tego kraju 
spowodowani jesteśmy, za wysłuchaniem Naszej Rady ministrów rozporządzić, co na- 
stępuje : 
I. Nakład podatku. 
1. Czas, za który żąda się podatku. 
§ 1. 

Bla pokrycia nadzwyczajnych potrzeb Państwa w roku administracyjnym 1850, 

pobierać się będzie na tenże rok podatek od dochodu. 


2. Przedmiot podatku. 
$. 2. 

Podatkowi od dochodu podlegają wszelkie źródła dochodu, wypadłości i zarobko- 
wości, które przez dykalną konskrypcyą, w skutek Naszego patentu z dnia 20. Paźd- 
ziernika 1849 i ministeryalnego reskryptu z dnia 20. Grudnia 1849 opodatkowaniu we 
Węgrzech za podstawę służącą, obłożone nie są. ° 


3. Podział na klasy dochodu podatkowi podległego. 


§. 3. 

Wszelkie rodzaje dochodu, podlegajacego podatkowi od dochodu na trzy klasy 
dzielą się, a to: 

I. Klasa. Nieopodatkowane dotychczas dochody z plonów gruntui ziemi, jako 
też z dotychezasowych dominialnych praw, z posiadaniem gruntu i ziemi w związku 
zostających. 

Tu należy: 

a) dochód z lasów; 

b) dochód z dziewięciny i ogólnie z owych danin, które IX. artykułem ustawy z 
roku 1848 zniesione nie są; 

c) dochód z dotychczasowych dominialnych praw, pod imieniem regalnych benefieyów 
objętych. 

Do tej klasy dalej liczyć należy : 

d) dochód z górnictwa i huciarstwa ; 

e) zysk, który dzierżawey dóbr wiejskich z dzieżaw swych pobierają, w tym:przy- 
padku, jeżeli takowego nie poddano opodatkowaniu wedle dykalnej konskrypeyi. 
II. Klasa. Ta obejmuje następujące rodzaje dochodu: 

a) Płace, dodatki do osoby i w ogólności stałe (naprzód ustanowione), nie połą- 
czone z obowiązkiem załatwiania oznaczonych wydatków: służbowych pobory, 
które urzędnicy lub słudzy w służbie rządu, stanów, gmin, publicznych zakła- 
dów i osób prywatnyeh, albo towarzystw znajdujący się, tak gotówką jak in-par- 
tem salarii w naturaliach pobierają. 
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Masse für den Staatshaushalt in Anspruch genommenen Einnahmsguellen zu benützen, haben 
Wir beschlossen, die directe Besteuerung in dem Kronlande Ungarn durch Einführung einer 
Einkommensieuer zu vervollständigen, und finden Uns im Hinblicke out die Bestimmungen der 
Reichsverfassung, und mit Berücksichtigung der eigenthümlichen Besteuerungsverhältnisse 
dieses Landes bestimmt; nach Anhörung Unseres Ministerruthes Folgendes anzuordnen : 


I. Steuer- Anlage. 
1. Zeit, für welche die Steuer gefordert wird. 


5.1. 
Zur Deckung der ausserordentlichen Staatserfordernisse im Ver waltungsjûhre, 1850 
wird fur dasselbe eine Einkommensteuer eingeliuben. 


2. Gegenstand der Steuer: 
K. 2. 

Der Einkommensteuer unterliegen alle Einnahmsquellen , Erträgnisse und Erwerbnisse, 
welche durch die zufolge Unseres Patentes vom 20. October 18%9 und des Ministerial- 
Rescriptes vom 20. December 1849 der Besteuerung in Ungarn zur Grundlage dienende 
Dical-Conscription nicht belegt sind. 


3. Classeneintheilung des steuerpflichtigen Einkommens. 
K. 3. 

Die Arten des, der Einkommensteuer unterliegenden Einkommens werden in drei Classen 
gereiht, und zwar : 

I Classe. Die bisher nicht besteuerien Einkünfte von Erzeugnissen des Grund und 
Bodens, und von den, mit dem Besitze von Grund und Boden zusammenhängenden bisheri- 
gen grundherrlichen Gerechtsamen. 

Hieher gehört: 

a) das Erträgniss der Waldungen; 

b) das Einkommen vom Neuntel, und überhaupt von jenen Giebigkeiten, welche nicht durch 
den IX. Gesetzartikel vom Jahre 1848 aufgehoben worden sind; 

c) der Ertragder, unter dem Namen Regal-Beneficien begriffenen bisherigen grundherrlichen 
Gierechisamen. ; 

In diese Classe 151 ferner zu rechnen: 

dj das Einkommen vom Berg- und Hüttenbetriebe; 

e) der Gewinn, den die Pächter von Landgütern aus ihren Pachtungembeziehen, in dem 
Falle, wenn derselbe nicht der Besteuerung. nuch der Dicul- Conscription unterworfen 
wurde. 

II. Classe. Diese umfasst folgende Einkommensarten: 

a) Die Gehalte, Personalzulagen, und überhaupt die stehenden (vorhinein festgesetzten), 
nicht mit der Verpflichtung zur Bestreitung bestimmter Dienstesauslagen verbundenen 
Genüsse, welche die im Dienste des Staates, der Stände, Gemeinden, öffentlichen An- 
stalten und Privatpersonen, oder Gesellschaften befindlichen Beamten oder Diener 


sowohl in Barem, als in partem salarii un Naturalien beziehen. 
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Te osobliwe pobory, jakie ze względu na szczególne stosunki miejscowe, albo 
na potrzeby urzędowego stanowiska dozwolono, jako to: używanie pomieszkania 
urzędowego, opłaty kwaterowego, dodatki funkcyjne i t. p. podatkiem od docho- 
du nie są objęte. 

b) Pensye, płace kwiescentowe i inne spoczynkowego stanu pobory, dary łaski albo 
datki na utrzymanie, które dostają urzędniey, słudzy lub oficerowie w stanie spo- 
ступки albo doczasowie albo stale umieszczeni, tudzież wdowy lub dziec 
urzędników, sług albo oficerów. 

c) Datki prebendarzom, komunom klasztornym lub duchownym zakonom ze skarbu 
państwu, funduszów publicznych albo od gmin na utrzymanie wydzielone, a ogól- 
nie dochód osób duchownych albo korporacyi z takowych przedmiotów, które dy- 
kalnej konskrypeyi nie podlegają, 

d) Dochód z zatrudnień tak zwanych honoracyorów (osób dystyngwowanych), wedle 
osobistego ich zarobkowania dykalnej konskrypeyi nie podpadających, jako to: 
adwokatów, inżynierów, lekarzy, chirurgów, akuszerek, autorów i nauczycieli pry- 
watnych. 

e) Dochód w stałych poborach rocznych z zakładów zaopatrzenia lub zabezpieczenia 

"w potrzeby życia, na korzyść tych wpływający, dla których zrobiono wkładki w 
te zakłady. 
Ш. Klasa. Prowizye od pożyczek, lub innych stałych hypotekowanych lub 
niehypotekowanych pretensyi długowych, renty dożywotnie, albo też inne renty pobór 
prowizyi od kapitału zastępujące, o ile te w drugiej klasie objęte nie są. 


4. Uwolnienia od podatku. 
$. 4. 
a) W kłasie drugiej. 
W drugiej klasie podatkowi od dochodu nie pudpadaja: 

a) Pobory służbowe żołnierzy i oficerów w czynnej służbie z ostajgeych; 

b) pobory, klasztorom jałmużniczym, tudzież zakonom duchownym, nauczaniem, 
wychowaniem młodzieży albo też pielęgnowaniem chorych zajmującym się, 
wreście szkołom , domom chorowitych albo też innym dobroczynności zakładom 
na ich utrzymanie ze skarbu państwa, funduszów publicznych albo od gmin 
dozwolone; 

e) dochód do drugiej klasy należący, którego ilość roczna dla pobierającego sze- 
ściuset złotych reńskich monetą konwencyjną nie przenosi, przy czem ilości, jakie 
podatkujący pod równemi lub różnemi nazwiskami z jednej a tej samej kasy albo 
od jednego a tego samego zobowiązanego, albo też z różnych kas lub od róż- 
nych zobowiązanych pobiera, razem zrachowane być mają. 

$. 5. 
b) W klasie trzeciej. 
Dochód w trzeciej klasie wolny jest od podatku: 

a) który na zasadzie danej do kasy oszczędności wkładki z tegoż zakładu po- 
biera się. 
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Die, mit Rücksicht auf besondere Ortsverhältnisse, oder auf die Erfordernisse der 
ämtlichen Stellung gewährten besonderen Genüsse, als die Benützung einer Amtswoh- 
nung, Quartiergelder , Functionszulagen u. dgl., sind unter der Einkommensteuer nicht 
begriffen. 

b) Die Pensionen, Quiescentengehalie, oder andere Ruhegenüsse, Gnadengaben oder Unter- 
haltsbeiträge, welche die in den zeitlichen oder bleibenden Ruhestand versetzten Beamten, 
Diener oder Officiere, dann die Witwen oder Kinder der Beamten, Diener oder Officiere 
erhalien. 

c) Die Beiträge, welche Pfründnern, Klostergemeinden oder geistlichen Orden aus dem 
Staatschatze , öffentlichen Fonden oder von Gemeinden zum Unterhalte zugewiesen sind, 
und überhaupt das Einkummen geistlicher Personen oder Körperschaften von solchen 
Gegenständen, welche der Dical-Conscription nicht unterworfen sind. 

d) Das Einkommen von den Beschäftigungen der mit Diplomen oder Concessionen versehe- 
nen sogenannten Honoratioren, welche nach ihrem persönlichen Erwerbe nicht unter die 
Dical-Conscription fallen, als: Advocaten, Ingenieure, Aerzte, Wundärzte, Hebammen, 
Schriftsteller und Privallehrer. 

e) Das Einkommen an stehenden Jahresbezügen aus Versorgungs - oder Lebensversiche- 
rungs-Anstalten , welches denjenigen, für welche die Einlagen in diese Anstalten ge- 
schahen , zufliesst. 

IIL Classe. Zinsen von Darlehen, oder anderen stehenden hypothecirten oder nichi 
hypothecirten Schuldforderungen , die Leibrenten oder andere den Zinsgenuss von einem 
Capitale vertretende Renten, so weit diese nicht in der zweiten Classe begriffen sind. 


4. Befreiungen von der Steuer. 


$. 4. 
a) In der zweiten Classe. 
Der Einkommensteuer werden in der zweiten Classe nicht unterzogen: 

a) Die Dienstbezüge der im activen Dienste stehenden Soldaten und Officiere; 

b) Bezüge, die den Mendicanten-Klöstern, dann den dem Unierrichte, der Erziehung oder 
der Krankenpflege obliegenden geistlichen Orden, dann Schulen, Siechenhäusern oder 
anderen Wohlthätigkeit-Anstalten zu ihrem Unterhalte aus dem Staatschatze , öffentlichen 
Fonden oder von Gemeinden bewilliget sind; 

c) das der zweiten Classe angehörende Einkommen, dessen jährlicher Betrag für den das- 
selbe Beziehenden Sechshundert Gulden Conv. Münze nicht übersteigt, wobei die Beträge 
die der Steuerpflichtige unter gleichen oder verschiedenen Benennungen aus einer und 
derselben Casse oder von einem und demselben Verpflichteten, oder aber von verschie- 
denen Cassen oder Verpflichteten bezieht, zusammenzurechnen sind. 

$. 5. 
b) In der dritten Classe 
In der dritten Classe bleibt das Einkommen steuerfrei: 

a) Welches im Grunde einer in eine Sparcasse gemachten Einlage aus dieser Anstali bezo- 

gen wird; 
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b) z'poboröw prowizyi i rent, jeżeli do pobierania tychże uprawniony udowodnia, је 
eały jegu roczny dochód, tak ze źrodeł podatkowi od dochodu podlegających, jak 
»też w onymże nie objętych, bez potrącenia długów ogółem summe wynosi, niże 
trzysta złotych reńskich stojącą. 


5. Zmniejszenie podatku dla kas oszczędności i zakładów 
zaopatrzenia. 
6. 6. 

Jeżeliby dochód kasy oszczędności albo zakiadu zaopatrzenia lub zabezpieczenia w 
potrzeby życia, w celu wzajemnego wspomożenia wkładających dla dobra własnego albo 
swych należących założonego, przez podatek z ich dochodu wypadający tak dalece się 
zmniejszył, iżby kasa oszczędności przez to zmuszoną była, zapewniony odsetek opłacania 
prowizyi od wkładek, albo też. zakład zaopatrzenia i zabezpieczenia życia statutowe 
pobory tych, dla których, wkładki u tych zakładów zrobiono, pod dotychczasowy wy- 
miar zniżyć, tedy zakład w takowym przypadku znajdujący się, za-wykazaniem wspo- 
mnianego stosunku о zmniejszenie należytości podatkowej o tę ilość upraszać może, 
о którąby rzeczone naleäytosei z powodu podatku zmniejszone być musiały. 


IL Wymiar podatku. 
A. Podstawa dla wymiaru. 


1. Wklasie pierwszej. 
$. 7. 
a) Zeznania. 

Podatek od dochodu pierwszej klasy wymierzany będzie na zasadzie zeznań, 
które złożyć winien ten, co do użytkowania z dochodu, podatkowi podległego, upra- 
wnionym jest. 

$. 8. 
by Podstawa zeznań. 


aa) przy wydzierżawionych przedmiotach. 


Jeżeli przedmiot podatkowi podległy w dzierżawę wypuszezono; albo jeżeli idzie 
o wymierzenie należytości od zysku dzierżawcy z swego dzierżawnego interesu, na- 
tenczas umówiona na rok bieżący cena dziezżawna zeznaniu za podstawę słu- 
żyć ma. 


8. 9. 


55) W innych przypadkach. 

Oprócz tego przypadku w zeznaniu podać należy czysty dochód, a to: 

1. Przy lasach podanym być musi na ten rok administracyjny już zeznany albo 
prawdopodobnie spodziewać się dający dochód plonu drzewnego bez innych dochodów 
pobocznych. 

2. Przy dziewięcinie i przy daninach przez IX. artykuł ustawy z roku 1848 nie- 
zniesionych ($. 3, I. b.) dochód wedle przecięcia ostatnich 6 lat. 
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b) von Zins und Renienbeziigen, wenn der zum Bezuge derselben Berechtigte beweiset, 
dass sein gesammtes Jahreseinkommen sowohl aus den der Einkommensteuer unterlie- 
genden, als auch den in derselben nicht begriffenen Quellen ohne Abzug der Schulden 
im Ganzen einen unter Dreihundert Gulden stehenden Betrag ausmacht. 


5. Ermässigung der Steuer für Sparcassen und Versorgungs-Anstalten. 
$. 6. 

Wird das Einkommen einer Sparcasse oder einer auf wechselseitige Unterstützung der 
Einleger für sich oder ihre Angehörigen gerichteten Versorgungs- oder Lebensversicherungs- 
Anstalt, durch die von ihrem Einkommen entfallende Einkommensteuer in dem Masse geschmä- 
lert , dass die Sparcasse dadurch gezwungen wäre , das zugesicherie Procent der Verzinsung 
der Einlagen, oder die Versorgungs- und Lebensversicherungs-Anstalt die statutenmässigen 
Bezüge derjenigen, für welche die Einlagen in diese Anstalten geschahen, unter das bisherige 
Ausmass zu vermindern, so kann die Anstall, die sich in diesem Falle befindet, unter Nach- 
weisung des erwähnten Verhältnisses, die Ermässigung der Steuergebühr um denjenigen Betrag 
ansuchen, um welchen die gedachten Gebühren wegen der Steuer vermindert werden müseten. 


ЕІ. Steuer- Bemessung. 


A. Grundlage der Bemessung- 


1. In der ersten Classe. 


F. 7. 


a) Bekenntnisse. 
Die Steuer von dem Einkommen der ersten Classe wird auf der Grundluge von Be- 


kenntnissen bemessen, welche der zum Genussè des steuerbaren Einkommens Berechtigte ein- 
zubringen hat. 


$. 8. 
b) Grundlage der Bekenntnisse. 


aa. Bei verpachteten Gegenständen- 


Wenn der steuerpflichtige Gegenstand in Pacht gegeben ist, oder wenn es sich um die 
Bemessung der Gebühr von dem Gewinne eines Pächters von seinem Pachtgeschäfte handelt, 
so ist der vertragsmüssige Pachtschilling für das laufende Jahr dem Bekenntnisse zum Grunde 
zu legen. 


F. 9. 


bb. In anderen Fällen. 


Ausser diesem Falle ist in dem Bekenntnisse dus reine Einkommen anzugeben, und zwar : 

1. Bei Wäldern muss das für dieses Verwaltungsjahr bereits bekannte oder mit Wahr- 
scheinlichkeit zu erwartende Ertragniss der Holzausbeute ohne andere Nebenerträgnisse an - 
gegeben werden. 

2. Bei dem Neuntel und den durch den IX. Gesetzartikel vom Jahre 1848 nicht auf- 


gehobenen Giebigkeiten ($. 3, I. b.) das Erträgniss nach dem Durchschnitie der letzten 
6 Jahre. 
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3. Przy regalnych beneficyach wedle przecięcia ostatnich 3 lat. 
4. Przy górnictwie i huciarstwie ów dochód, jaki w biegu roku 1850 prawdo- 
podobnie spodziewać się daje. 


2. W klasie drugiej. 
$. 10. 

Pobory drugiej klasy , jak dalece te stałemi są należytościami rocznemi, mają 
kasy, lub zobowiązani, którzy takowe pobory do użytkowania uprawnionym wypłacać 
mają, oznajmiać władzy podatkowej w okresie czasu, przez osobne obwieszczenie po- 
stanowić się mającego. Do tegoż oznajmienia nadto także i do poboru uprawnieni obo- 
wiązani są, jezeli idzie о użytkowanie, które oni od prywatnego, albo z kasy, nie do 
publicznych kas należącej, pobierają. 

Inne rodzaje nieoznaczonego naprzód w stałych należytościach rocznych podatku, 
które druga klasa obejmuje, podatkujący przez swe zeznanie podać ma. 


3. W klasie trzeciej. 
SAL 
Prowizye i renty trzesiej klasy podatkujący w zeznaniu podać winien, w którym 
wymienić należy : 
1. Kapitały, od których dochód się pobiera; 
2. stopę prowizyi, podług której z nich prowizya się opłaca: 
3. nazwisko i miejsce zamieszkania dłużników; i 
4. przy hypotekowanych należytościach oznaczenie hypoteki. 


4. Stwierdzenie zeznań. 


$. 12. 


Zeznania wydaje podatkujący z tem zatwierdzeniem, że zawarte w nich podania 
wystawił zamiast przysięgi z wiernością uczciwego obywatela państwa podług naj- 
sumienniejszego przeświadczenia. 


B. Wymiar podatku. 
1. Stosunek do wielkości docho du. 
$. 13. 


Podatek od dochodu pierwszej i trzeciej klasy wymierza się po pięć od sta to jest: 
po 3 kr. od każdego złotego reńskiego. 

Od dochodu drugiej klasy należytość podatkowa od kwot przenoszących 600 
zit. r. aż włącznie do 1000 złt. r. rocznie wynosić ma 1 odsetek, dalej od każdego 
1000 złt. r. kwotę o 1 odsetek postępującą, tak, że należytość podatkowa od płacy 
3000 złt. r. wymierzaną będzie od pierwszego tysiąca 1, od drugiego 2, a od trze- 
ciego З procentami i t. d., jednakże ten wymiar od kwot, 9000 zit. r. przechozą- 
cych, dziesięciu od sta przewyższać nie powinien. 
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3. Bei Regal-Beneficien nach dem Durchschnille der letzten З Jahre. 
4. Beim Berg- und Hüttenbetriebe jener Ertrag, welcher im Luufe des Juhres 1850 


mit Wahrscheinlichkeil zu erwarten ist. 


2. In der zweiten Classe. 
F. 10. 

Die Bezüge der sweiten Classe sollen, soweit dieselben stehende Jahresgebühren sind, 
von den Cassen oder den Verpflichteten, von welchen dieselben an den zum Genusse Berech- 
ligten zu erfolgen sind, der Steuerbehórde binnen der Frist, welche durch eine abgesonderte 
Kundmachung festgesetzt werden wird, angezeigt werden. Zu dieser Anzeige sind nebsidem 
auch die zum Bezuge Berechtigten gehalten, wenn es sich um einen Genuss handelt, den sie 
von einem Privaten, oder einer nicht zu den öffentlichen Cussen gehörenden Casse beziehen. 

Andere Arlen des nicht in stehenden Jahresgebühren vorhinein beslimmien Einkom- 
mens, die in der zweiten Classe begriffen sind, hat der Steuerpflichtige durch sein Bekennl- 
niss anzugeben. 

3. In der dritien Classe. 


F. 11. 


Die Zinsen und Renten der dritten Classe hat der Steuerpflichtige durch ein Bekenntniss 
anzugeben, in welchem aufzuführen sind: 

1. Die Capitale, von denen das Einkommen bezogen wird; 

2. der Zinsfuss, nach welchem solche versinset werden; 

3. der Name und Wohnort der Schuldner, und 

4, bei hypoihecirien Forderungen die Bezeichnung der Hypothek. 


4. Bekräftigung der Bekenninisse. 
F. 12. 
Die Bekenntnisse sind von dem Steuerpflichtigen mit der Bekräfliygung, dass die darin 
enthaltenen Angaben von ihm an Eidesstait und unter der Treue eines redlichen Sluatsbiirgers 


nach bestem Wissen und Gewissen dargesiellt worden seien, auszuferligen. 


В. Sicuer- Ausmass. 
1. Verhäliniss zur Grösse des Einkommens. 


$. 13. 

Die Steuer wird von dem Einkommen der ersten und dritten Classe mit fünf vom Hun- 
dert, das ist: mil 3 kr. von jedem Gulden desselben bemessen. 

Von dem Einkommen der zweiten Classe hat die Steuergebiiir bei Beträgen über 
600 fi. bis einschliessig 1000 fi. jährlich 1 Procent, dann von je 1000 fl. einen um 1 Procent 
steigenden Betrag auszumachen, dergestalt, dass die Steuergebühr von einem Gehalle von 
3000 fl. für das erste Tausend mit 1, für das weile mit © und für das dritte mit 3 Procent 
u. s. f. bemessen wird, jedoch hat dieses Ausmass von den Betrügen, die 9000 fl. überschrei- 


ten, zehn von Hundert nicht zu übersleigen. 
; 247 * 
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2. Wrachowanie innych podatków w podatek od dochodu. 
a) W pierwszej klasie. 
§. 14. 
W pierwszej klasie ($. 8. I. d.) ilosé daniny górniczej od podatku od dochodu 
z górnietwa i huciarstwa potrąca się, i tylko przewyżkę pobiera się osobno jako po- 
datek od dochodu. 
6) W drugiej klasie. 


$. 15. 


aa) Podatki od osobistego zarobku. 

Dia owych podatkujących, którzy tylko na dochód z drugiej klasy ograniczeni 
są, dozwala sią, aby owe bezpośrednie podatki, które oni wedle osobistej swej wła- 
sności i wedle zatrudnienia swego opłacają, mianowicie, pogłówne, tudzież eraryalny 
podatek, na zasadzie pojedyńczych statutów jurysdykcyjnych, lub innych w rozmaitych 
częściach kraju istniejących zarządzeń na ich osobiste zatrudnienie nałożony, od po- 
datkowej należytości od dochodu odrachowanym , a jeżeliby już pojedynezy podatku- 
jący drugiej klasy dotyczące tu opłaty na odtrącenie uiścili, ару kwota już ściągniona 
od podatku od dochodu na rok 1850 potrąconą była. 

$. 16. 
bb) Zejście się podatku od dochodu z opłata taksy, 

Jeżeli jaki dochód stały do drugiej klasy należący, podpada na rok administra- 
cyjny 1850 odtrąceniu jakiej taksy od nadania słażhy luh prebendy, natenczas poda- 
tek od dochodu w tej tylko ilości pobieranym być ma, o jaką tenże przewyższa kwoty 
taksowe, w ciągu wymienionego roku uiscić się mające. 

C. Postępowanie przy wymierzaniu podatku. 


1. Organa ku wymierzaniu podatku od dochodu. 
S M. 

Do odebrania, rozpoznawania i sprostowania zeznań względem podatku od do- 
chodu i do wyznaczenia należytości podatkowej te organa i władze przeznaczone są, 
którym rozłożenie i przeprowadzenie bezpośredniego opodatkowania na zasadzie dy- 
kalnej konskrypeyi w bieżącym roku administracyjnym poruczonem zostało. 

2. Składanie zeznań. 
$. 18. 

Do składania zeznania ci tylko są obowiązani, którzy mają dochód, wymierza- 
niu podatku od dochodu na podstawie zeznania podpadający. Przeczącego oświad- 
czenia, że ktoś niepobiera wcale dochodu, podatkowi od dochodu podpadającego , nie 
składa się, chyba tylko za wyraznem władzy wezwaniem. , 

8. Rozpoznawanie i sprostowanie zeznań. 
doś 

Władza, u której złożono zeznanie, rozpoznawać ma takowe co do stosowności 
formy i treści onego2. 

Do tego rozpoznawania, jeżeli władza nie bez tego już zeznanie tak odpowiedne 
uznaje, że wymierzenie podatku na to bez dalszego roztrząsania miejsce mieć może, 
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2. Einrechnung anderer Steuern in die Einkommensleuer. 
a) In der ersten Classe. 
£. 14. 

In der ersten Classe (F. 3. L d) wird der Betrag der Bergfrohne an der Einkommen- 
sieuer für den Berg- und Iliiltenerwag in Abzug gebracht, und nur der Mehrbetrug als Ein- 
kommensleuer besonders eingehoben. 

b) In der zweilen Classe. 
$. 15. 
aa. Abgaben vom persönlichen Erwerbe. 

Für jene Steuerpflichtige, welche bloss auf das Einkommen aus der zweiten Classe be- 
schränkt sind, wird gestaltet, dass diejenigen directen Steuern, die sie ihrer persönlichen 
Eigenschaft und Beschäftigung nach, entrichten, namentlich die Kopfsteuer, dann die im Grunde 
einselner Jurisdiclions-Stulute, oder anderer in verschiedenen Theilen des Landes bestehen- 
den Einführungen auf deren persönliche Beschäftigung gelegte Agrarial-Steuer an der Ein- 
kommensteuer-Gebühr abgerechnet und wofern hierauf bereits von einzelnen Steuerpflichligen 
der zweiten Classe Abschlagszahlungen geleistet worden sind, wird der bereits eingehobene 
Betrag von der Einkommensteuer für das Jahr 1850 abgezogen werden. 

$. 16. 


bb, Zusammentreffen der Einkommensteuer mit einer Taxentrichtung. 

Unterliegl ein in der zweiten Classe begriſfener stehender Bezug für das Verwaltungsjahr 
1850 dem Abzuge einer Dienst- oder Pfründen- Verleihungstaxe, so ist die Einkommensteuer 
nur mil dem Betrage einzufordern, um welchen dieselbe die im Laufe dieses Jahres fälligen 
Taxbeträge übersteigt. 

С. Verfahren bei der Steuerbemessung. 
1. Organe zur Bemessung der Einkommensteuer. 
$. 17. 

Mit der Uebernahme, Prüfung und Richtigstellung der Bekenntnisse über die Einkommen- 
steuer und mit der Festsetzung der Steuergebühr werden jene Organe und Behörden beauftragt, 
welchen die Umlegung und Durchführung der directen Besteuerung auf Grundlage der Dical- 
Conscription in dem laufenden Verwaltungsjahre zugewiesen war. 

2. Einreichung der Bekenntnisse. 
$. 18. 

Zur Ueberreichuny eines Bekenntnisses sind nur Diejenigen verpflichtet, welche ein der 
Bemessung der Einkommensteuer mittelst eines Bekenntnisses unterliegendes Einkommen be- 
sitzen. Die verneinende Erklärung, dass nämlich Jemand kein der Einkommensteuer unter- 
worfenes Einkommen beziehe, ist nur über die ausdrückliche Aufforderung der Behörde zu 
überreichen. 

3. Prüfung und Richtigstellung der Bekenntnisse. 
e F. 19. 

Die Behörde , an welche das Bekenatniss gelangte , hat dasselbe in Absicht auf Regel- 
mässigkeit der Form und dessen Inhalt zu prüfen. 

Zu dieser Prüfung werden, sofern die Behörde das Bekenntniss nicht ohnehin so ange- 
messen erkennt, dass die Steuerbemessung darüber ohne eine weitere Erörterung Statt finden 
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przybiera się oprócz jednego członka przełożeństwa gminy, dwóch bezstronnych, 
dobrze obeznanych mężow zaufania, których przełożeństwo gminy do tej czynności 
naznaczy, z gminy miejsca zamieszkania podatkującego, lub też z miejsca, gdzie pod- 
legły podatkowi przedmiot leży. Dla posiadłości samych przez się istniejących, do ża- 
dnego gminnego chotara (gminokrągu) , nieweielonych, władza będzie miała po- 
stanowić, 2 której sąsiedniej gminy mężowie zaufania wyż namienieni do rozpoznawania 
zeznań przybrani być mają. 

Przy takowem rozpoznawaniu uwagę na to zwrócić należy, czy podatkujący 
wszystkie źródła swego dochodu zeznał, do których zeznania obowiązanym był, i czy 
zeznaną ilość uważać należy za odpowiednią stosunkom zachodzącym. 


Uchybienia w formie, albo niedokładnosci zeznań władza sprostować 1 uzupeł- 
nić ma najkrótszą drogą przez wysluchanie fatenta. 

Także też jak najśpieszniej przeprowadzone być mają potrzebne dochodzenia co 
do zachodzących wątpliwości we względzie rzetelności zeznanej kwoty, i podatkują- 
cego w celu otrzymania potrzebnych wyjaśnień wysłuchać należy. 

$. 20. 

Każdy jest obowiązany udzielać władzy, czy to ustnie czy piśmiennie zażąda- 
nych potrzebnych wyjaśnień względem istotnych stosunków, na których zasadza się 
wypośrodkowanie dochodu , i o ile chodzi o podanie istotnych czynów do sprostowa- 
nia zeznania innego podatkającego, zastósować się do postanowień, jakie względem 
świadczenia w sprawach publicznych przepisano. 


4. Ustanowienie i oznajmienie należytości podatkowej. 


a) Przy dochodzie na zasadziezeznań wypośrodkowanym. 
$.21. 

Należytość podatkowa od owych rodzajów dochodu,, które drogą złożonych ze- 
znań wypośrodkowano, na podstawie zeznań należycie rozpoznawanych i przez po- 
trzebne roztrząsania i wysłuchania sprostowanych , w ten samsposób i przez te same 
władze, które ku temu przy przeprowadzeniu dykalnego opodatkowania powołane 
były, wymierzoną, a wypadająca podatku ilość podatkującemu przez własny arkusz 
podatkowy oznajmioną będzie. 

b) Przy stałych poborach. 
$. 22. 

Należyto ść podatkowa od objętych w drugiej klasie stałych poborów wymierzają 
kasy, lub ci, którzy obowiązek mają do wypłacania tychże poborów, uprawnionym do 
ich użytkowania, z uwzględnieniem dozwolonego wrachowania, w skutek $$. 15.i 16. 
dozwolonego, odtrącając ją zaraz bezpośrednio przy wypłacie zapadłych kwot na rok, 
od 1. Listopada 1849 poczynający a z ostatnim Października 1850 kończący się, wedle 
stosunku tychże właśnie kwot. Kwoty tym sposobem w ciągu każdego miesiąca w 8 dni 
po jego upływie odwiezione być mają do kasy, do odbierania podatku upoważnionej. 
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kann, nebst einem Gliede des Gemeindevorstandes, zwei unbefangene, wohl unterrichtete Ver- 
trauensmänner, die der Gemeindevorstand für dieses Geschäft bezeichnet, aus der Gemeinde 
des Wohnortes des Steuerpflichtigen , oder aus dem Orte, wo der sieuerunterworfene Gegen- 
stand gelegen ist, beigezogen. Bei für sich bestehenden Prädien, die in keinen Gemeindehotler 
zugewiesen sind, wird die Behörde zu bestimmen haben, aus welcher Nachbargemeinde die oben 
bezeichneten Vertrauensmänner zur Prüfung der Bekenntnisse beizuziehen seien. 

Es ist bei der Prüfung die Aufmerksamkeit darauf zu richten, ob der Steuerpflichtige 
über alle Einkommenszweige, von denen er das Einkommen einzubekennen verpflichtet ist, das 
Bekenntniss eingebracht habe, und ob der einbekannte Betrag den bestehenden Verhältnissen 
angemessen zu betrachten веі. 

Mängel in der Form, oder Unvollständigkeiten der Bekenntnisse hat die Behörde durch 
Vernehmung des Fatenten im kürzesten Wege verbessern, und ergänzen zu lassen. 

Auch sind die erforderlichen Erhebungen über die Bedenken, die sich gegen die Richtig- 
Кей des angegebenen Betrages ergeben, schleunigst zu pflegen , und es ist der Steuerpflichtige 
wegen der Ertheilung der erforderlichen Aufklärungen zu vernehmen. 

$. 20. 

Jedermann ist verpflichtet, über die thatsächlichen Verhältnisse, auf denen die Аизтін- 
lung des Einkommens beruht, der Behörde die geforderten Aufklärungen mündlich oder schrift- 
lich zu ertheilen, und soweit es sich um die Angabe von Thatsachen zur Richtigstellung des 
Bekenntnisses eines anderen Steuerpflichligen handelt, sich nach denjenigen Bestimmungen zu 
benehmen , welche für die Ertheilung der Zeugenschaft in öffentlichen Angelegenheiten vorge- 
schrieben sind. 

4. Festsetzung und Bekanntmachung der Steuergebühr. 


a) Bei dem im Grunde von Bekenntnissen ermittelten Einkommen. 
$. 21. 

Die Steuergebühr von jenen Arten des Einkommens, welche im Wege der eingebrachten 
Bekenntnisse ermittelt wurden, wird auf Grundlage der gehörig geprüften und durch die er- 
forderlichen Erörterungen und Vernehmungen richtig gestellten Bekenntnisse auf dieselbe Weise 
und von denselben Behörden, welche hiezu bei der Durchführung der Dical-Besteuerung 
berufen waren, bemessen, und der enifallende Betrag der Steuer dem Steuerpflichtigen durch 
einen eigenen Steuerbogen bekannt gegeben. 

F. 22. 
b) Bei stehenden Bezügen. 

Die Steuergebühr von den in der zweiten Classe begriffenen stehenden Bezügen wird von 
den Cassen, oder denjenigen, denen die Auszahlung dieser Bezüge an die zum Genusse 
Berechtigten obliegt, mit Berücksichtigung der zufolge H. 15 und 16 gestatteten Einrechnung 
bemessen, und gleich unmittelbar bei der Auszahlung der für das am 1. November 1849 
beginnende und mitdem letzten October 1850 endigende Jahr fälligen Beträge, nach Verhältniss 
der letzteren abgezogen. Die auf diese Art im Laufe eines jeden Monates abgezogenen Be- 
träge sind binnen 8 Tagen nach dem Schlusse desselben an die zur Empfangnahme der 


Steuer angewiesene Casse abzuführen. 
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5. Rekursa, przeciw wymierzeniu podatku. 
a) Założenie i rozstrzygnienie rekursu. 
$. 23. 

Przeciw rozstrzygnieniu władzy względem podatkowego obowiązku i wymiaru 
należytości można założyć rekurs do komissyi reklamacyjnej, w każdym rządowym po- 
wiecie ustanowionej, a przeciw jej rozstrzygnieniu, do komissyi, która w każdym 
wojskowym dystrykcie ku temu pod kierownietwem ministeryalnego komisarza złożoną 
będzie, w ciągu 14 dni po oznajmieniu rozstrzygnienia. 

Rekurs podaje się dla dalszego przesłania do tej władzy, przez którą oznaj- 
mienie rozstrzygnienia nastąpiło. 

b) Skutek rekursu przed jego rozstrzygnieniem. 
$. 24. 

Rekurs przeciw rozstrzygnieniom względem podatkowego obowiązku lub wy- 

miarowi należytości nie ma mocy powstrzymania środków do ściągnienia podatku. 
b) Obowiązek zachowania tajemnicy. 
$. 25. 

Tak na urzędników jak na inne osoby , przy wymierzaniu podatku od dochodu 
spółdziałające, wkłada się obowiązek ścisłego zachowania tajemnicy względem sto- 
sunków, tak eo do majątku jak eo do dochodu im przez zeznania i rozprawy względem 
tegoż wyjawionych. 

Mężowie zaufania dotyczące tu milczenie daniem па to ręki miasto przysięgi 
przyrzec mają. 

Ш, Opłaeenie podatku. 
1. Termin do opłacenia. 
$. 26. 

Podatek od dochodu, о ile nie bywa pobierany za pomocą potrącania od bieżących 

pobórów, lub innych użyciów, opłaconym być ma z końcem każdego ćwierciorocza. 
2. Uwzględnienie zmian w podatku w ciągu roku. 
$. 27. 

Przybytki i ubytki, jakie w ciągu administraeyjnego roku 1850 na innym jakim 
dochodzie jak na stałych poborach do drugiej klasy należących wypadają, nie mają 
stanowić ani podwyższenia, ani zmniejszenia wymiaru podatkowego. 

Jeżeliby zaś górnictwo lub huciarstwo, lub zatrudnienie jakie wedle $. 3. do 
drugiej kłasy pod d. wporządkowane, w ciągu tego administracyjnego roku zupełnie 
wstrzymano, tedy podatek od dochodu w tej tylko ilości pobieranym być ma, jaka 
wedle stosunku trwania przedsiębiorstwa do całego roku wypada. 

3. Seiągnienie należytości. 
$. 28. 

Ściągnienie podatku od dochodu odbywa się sposobem, dla ściągnienia stałych 
podatków przepisanym, przez władze ku temu ustanowione, i za pomocą środków, do 
ściągania stałych podatków prawnie dozwolonych. 
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5. Recurse gegen die Steuerbemessung. 
$. 23. 
a) Einbringung und Entscheidung desselben. 

Gegen die Entscheidung der Behörde über die Steuerpflicht und das Ausmass der Ge- 
bühr kann der Recurs an die, in jedem Regierungsbezirke aufgestellte Rerlamations- Com- 
mission und gegen deren Entscheidung an die Commission, welche in jedem Militärdistricte 
für diesen Zweck unter der Leitung des Ministerial-Commissärs zusammengesetzt werden 
wird, binnen 14 Tugen nach der Bekanntmachung der Entscheidung eingebracht werden. 

Der Recurs ist bei der Behörde, durch welche die Bekanntmachung der Entscheidung 
erfolgt ist, zur weiteren Einbeförderung zu überreichen. 

F. 24. 
b) Wirkung des Recurses vor dessen Entscheidung. 

Der Recurs gegen die Entscheidungen über die Steuerpflicht, oder das Ausmass der Ge- 
bühr hat keine einhaltende Kraft riicksichtlich der Massregeln zur Einbringung der Steuer. 

6. Verpflichtung zur Geheimhaltung. 
K 25. 

Allen Beamten und anderen Personen, die bei der Bemessung der Einkommensteuer 
mitwirken, ist strenges Geheimhalten der ihnen durch die Bekenntnisse oder die Verhandlungen 
darüber bekanntgewordenen Vermögens - und Einkommens- Verhältnisse zur Pflicht gemacht. 

Die Vertranensmänner haben das Stilischweigen durüber mit Handschlag an Eidesstutt 


zu geloben. 
III. Steuer- Entrichtung. 


1. Zeitpunct der Zahlung. 
$- 26. 

Die Einkommensteuer ist, soweit dieselbe nicht durch den Abzug von den laufenden 
Bezügen oder anderen Genüssen eingebracht wird, mit dem Schiusse eines jeden Vierteljahres 
zu bezahlen. 

2. Berücksichtigung von Aenderungen im Einkommen während des Jahres. 
K. 27. 

Zugänge und Abfälle, die im Laufe des Verwaltungsjahres 1850 an anderem Einkom- 
men als den in die zweite Classe gehörenden stehenden Bezügen erfolgen, haben weder eine 
Zrhöhung noch eine Verminderung des Steuerausmasses zu begründen. 

Wird aber ein Berg- oder Hüttenbetrieb, oder eine der nach $. 3 in die zweite Classe 
unter d gereihte Beschäftigung im Laufe dieses Verwaltungsjahres gänzlich eingestellt, so ist 
die Einkommensteuer nur in dem Betrage einzuheben, der nach dem Verhältnisse der Be- 
triebsdauer zu dem ganzen Jahre entfällt. 

3. Einbringung der Gebühr. 
| F. 28. 

Die Eintriugung der Einkommensteuer erfolgt auf dem für die Einbringung der directen 

Steuern vorgeschriebenen Wege durch die für dieselbe bestellten Behörden, und mittelst der für 


«lie Einbringung der directen Steuern gesetzlich gestalteten Mittel. 
(Poln.) 248 
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IV. Przestapienia ustawy. 
1. Zaniedbaniem wypełnienia wezwań.do podatkującego wydanych. 
$..29. 
Kto wezwaniu do złożenia zeznania aibo innych wykazów w ciągu wyznaczone 
go mu do tego terminu zadość nie uczyni. tego może władza przymusić do tego stó- 
sownemi karami pieniężnemi. 


2. Inne przestąpienia. 
$. 30. 

Kto w zeznaniach, przepisanych wykazach lub oznajmieniach zamileza dochód 
podatkowi podlegający, albo przez to, że przepisane niniejszą ustawą prowizoryczną 
zeznania alba oznajmienia w należytym czasie podać zaniedbuje, siebie albo kogo in- 
nego uchylić usiłuje od opłaty podatku postanowionego, albo w zeznaniu lub oznaj- 
mieniu ważne dla wymiaru okoliezności podatku, tak nieprawdziwie podaje , ze tym 
sposobem podatck albo zupełnie był pominiętym albo że wymiar onegoż w mniejszej 
wypadł ilości, aniżeliby wedle przepisu wypaść miał, ma być zmuszony do złożenia 
w trojnasób tej ilości, o którą należytość podatkowa ukrócona albo na niebez- 
pieczeństwo ukrócenia narażoną została. a to sposobem do ustanowienia i ściągania 
podatku przepisany. e 


У. Postanowienie zakonezajace. 
$.31. 
Nasi ministrowie spraw wewnętrznych i finansów otrzymali zlecenie, wykonania. 
niniejszych postanowień. 
Dano w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu dnia 25. 
Kwietnia w roku tysiąc ośmset pięćdziesiątym, Naszego panowania drugim. 


Franciszek Józef. ( db 


Schwarzenberg. Krauss, Bruck. Thun. Bach. Thinnfeld, Kulmer. 


183. Kaiserliches Patent vom 25. April 1850.' 369 


IV. Uebertretungen des Gesetzes. 


1. Durch unterlassene Erfüllung der an den Steuerpflichtigen ergan- 
genen Aufforderungen. 
S д9; 

Wer der Aufforderung zur Einbringung des Bekenntnisses, oder anderer Nuchweisungen 
binnen der, ihm dazu eingerdumten Frist nicht entspricht, kann von den Behörden hiesu durch 
angemessene Geldstrafen verhalten werden. - 

2. Andere Uebtertretungen. 
$. 30. 

Wer in den Bekenntnissen den vorgeschriebenen Nachweisungen oder Anzeigen ein, der 
Steuer unterliegendes Einkommen verschweigt, oder dudurch, dass er die mit dem gegenwär- 
tigen provisorischen Gesetze angeordneten Bekenntnisse oder Anzeigen zur gehörigen Zeit zu 
üerreichen unterlässt, sich oder einen Andern der angeordneten Steuer zu entziehen sucht, 
oder in dem Bekenntnisse, oder der Anzeige Umstände, welche für die Steuerbemessung erheb- 
lich sind , in der Art unrichtig angibt, dass dadurch die Steuer gänzlich umgangen oder mit 
einem minderen als dem vorschriftnässigen Eetrage bemessen wurde, ist zu dem Erlage des 
dreifachen von demjenigen Betrage, um den die Steuergebühr verkürzt oder der Gefahr einer 
Verkürzung ausgesetzt wurde, auf dem für die Festsetzung und Einbringung der Steuer vor- 
geschriebenen Wege зи verhalten. 


V. Schlussbestimmung. - 
$. 31. 


Unsere Minister des Innern und der Finanzen sind mit der Vollsiehung dieser Bestim- 
mungen beauftragt. 


Gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien am fünf und zwanzig- 
sten April im Eintausend achthundert fünfsigsten, Unserer Reiche im Zweiten Jahre. 


Frane Joseph. R 


U 


F. Schwarzenberg. Krauss. Bruck. Thun. Bach. Thinnfeld. 
Kulmer. 
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cesarstwa austryackiego. 
Część LVII. 


wydana i rozesłana 14. Maja 1850. 


184, 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 11, Maja 1850, 


dotyczace częściowego zniesienia cła austryackiego na Elbie. 


Na najpoddańszy wniosek przez e. k. ministeryum handlu zgodnie z e. k. mini- 
steryum finansów uczyniony. raczył Najjaśniejszy Pan Najwyższą uchwałą z dnia 4. 
Maja t. r. najłaskawiej zatwierdzić. iż austryackie cło na Elbie od wszystkich niżej 
nie wyjętych wyraźnie towarów, które się na Klbie między Melnikiem a granicą saską 
na austryackich okrętach i tratwach rozwożą, zupełnie zniesionem być ma. 

Uwolnienie to z pierwszym Czerwea tego roku początek bierze, i tylko 
na drzewo budowlowe i użytkowe, tudzież na drzewo do opału i na chrust wszelkiego 
rodzaju, na faszyny, wiązki (chrust opałowy, drzewo gałęziowe), kareze, także i na 
heblowiny i trociny, jako też na kory drzewne do opału, nareście na węgle drzewne, 
kamienne, ziemne i torliaste, tudzież na koaksy (wysiarkowane węgle kamienne), eyn- 
dery (węgle kamienne zagaszone czyli zalane) ı karboleiny przy wywozie zastó- 
sowania nie ma, od którychto przedmiotów cło na Elbie przy wywozie wedłe do- 
tychezasowego wymiaru pobierane być ma, 

Bruck m. р. 
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184. 
Erlass des Handelsminisieriums vom 11. Mai 1850, 


die theilweise Aufhebung des österreichischen Elbezolles betreffend. 


Ueber einen von dem Ilundelsministerium im Einverständnisse mit dem Finanz- 
ministerium erstatteten allerunterthänigsten Vortrag haben Seine Majestät mit der Allerhöch- 
sien Entschliessung vom 4. Mai d. J. Allergnidigst zu genehmigen geruht, dass der öster- 
reichische Elbezoll für alle weiter unten nicht ausdrücklich ausgenommenen Waaren, die auf 
der Elbestrecke zwischen Melnik und der sächsischen Gränze auf österreichischen Schiffen 
und Flössen verführt werden, gänzlich aufzuheben ist. 

Diese Befreiung hat vom ersten Juni dieses Jahres zu beginnen, und hat nur 
auf Bau- und Nutzhols, dann auf Brennholz und Busch aller Art, Faschinen, Wellen (Brand- 
busch, Reisig) Stubben, auch Hobel- und Sägespäne , dessgleichen Holsrinden zur Feuerung, 
endlich auf Holz-, Stein-, Braun- und Torfkohlen, ingleichen Coaks, Cindera und Karbolein 
bei der Ausfuhr keine Anwendung, von welchen Gegenständen daher der Elbezoll bei 
dem Ausgange in dem bisherigen Ausmasse einzuheben ist. 


Bruck m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw panstwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część LXIII. 


Wydana i rozesłana: 17. Maja 1850. 


185. 
Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 1, Maja 1850, 


względem wykonać wię mającego przez sądy karne odebrania medalu krajowym obrońcom Tyrolu w skutek 
Najwyższej nchwały z dnia 10. Stycznia 1849 nadanego, 


se mające dla wszystkich krajów koronnych, w których ks. ust. karn. z roku 1803 
w wykonaniu stoi. 

Utrata medalu, krajowym obrońcom Tyrolu w skutek Najwyższej uchwały z dnia 

10. Stycznia 1849 nadanego, we wszystkich owych przypadkach miejsce ma, w których 

sądy karne na utratę medalu waleczności zawyrokować mają. Odebrane osądzonym 

medale.przez sądy namiestnietwu tyrolskiemu dla dalszego przesłania do с. k. mini- 

sterstwa finansów oddane być mają. 

O tem postanowieniu, zgodnie z ministeryami wojny i spraw wewnętrznych za- 
rządzonem, wszystkie władze sadewe do zastósowania się uwiadomione zostają. 
Schmerling m. р. 


186. 


Rozrządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia z dnia 3. Maja 1850, 


do namiestników w Austryi poniżej Ensu, Austryi powyżej Ensu, Solrogrodzie, Tyrolu, Styryi, Karyntyi, 

Krainie, Tryeście i na Pobrzeżu, w Morawii, Szląsku, do rządcy prezydyalnego krajowego w Dalmacyi, do 

szefa krajowego w Galicyi, do przełożonego c. k. gubernialnej komisyi w Krakowie i do starosty obwo- 
dowego na Bukowinie i do władzy szkolnej krajowej w Czechach, 


którem sie przedłuża wyznaczony suplentom po gimnazyach termin dla złożenia 
egzaminu na urzad nauczycielski. 

Terazniejszym suplentom po gimmazyach, których liczba przez nasiąpione 
wstrzymanie stałych posad i przez pomnożenie klas po niektórych gimnazyach zna- 
eznie urosła, rozporządzeniem mojem (dla Tyrolu) z dnia 28. Października r. prz. L. 
7223, — (dla innych) z dnia 13. Listopada r. prz. L. 7502, oświadczonem zostało, 
że w następującym szkolnym roku nikt na suplenta przypuszezonym nie będzie, któryby 
do tego czasu egzaminu na urząd nauczycielski nie złożył. 
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für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
LVIII. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 17. Mai 1850. 


185. 


Verordnung des Juslis ministeriums vom 1. Mai 1850, 


wirksam für alle Kronländer, in welchen das St. G. B. von 1803 in Wirksamkeit ist, 
in Betreff der von den Strafgerichten zu vollziehenden Abnahme der den Landesver- 


theidigern von Tirol in Folge der Allerhöchsten Entschliessung vom 10. Jänner 1849 
verliehenen Denkmünze. 

Der Verlust der Denkmünze, welche den Landesvertheidigern Tirols in Folye der Aller- 
höchsten Enischliessung vom 10. Jänner 1849 verliehen worden ist, hat in allen jenen Fällen 
einzutreten, in welchen von den Strafgerichten auf den Verlust der Tapferkeitsmedaille zu erken- 
nen ist. Die den Verurtieilten abgenominenen Denkmiinzen sind von den Gerichten der Statthal- 
terei von Tirol zur weiteren Einsendung an das Finauzministerium zu übermitteln. 

Diese im Einverstindnisse mit den Ministerien des Krieges und des Innern getroffene 
Anordnung wird allen Gerichtsbehörden zur Darnachachtung bekannt gegeben. 

Schmerling m. p. 


186. 
Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichis vom 
3. Mai 1850, 


an die Statthalter von Oesterreich unter der Enns, Oesterreich ob der Enns, Salzburg, Tirol, Steier- 
mark, Kärntħen, Krain, Triest und Küstenland, Dalmatien, Mähren, Schlesien, Galizien, Krakau, Buko- 
wina und die Landesschulbehörde von Böhmen, 


wodurch die den Suppienten an Gymnasien gestellte Frist, für die Ablegung der Lehr. 
amtsprüfung verlänger! wird. 

Ев ist den gegenwärtigen Supplenten an Gymnasien, deren Anzahl durch die einge- 
treten? Sistirung definitiver Anstellungen und durch die Vermehrung der Classen an mehrere 
Gymnasien bedeutend angewachsen ist, durch meinen Erlass (für Tirol) vom 28. October 
v. J., 2.7223, — (für die übrigen) vom 13. November v. J., Z. 7502, bedeutet worden, dass 
im nächsten Schuljahre Niemand als Supplent werde zugelassen werden, der nicht bis dahin 


die Lehramisprüfung abgelegt hat. 
250 * 


87% 187. Rozrzadzevie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 4. Маја 1850. 


Od tego czasu wiele próźb ze strony suplentów nadeszło, w których ci o prze- 
dłużenie terminu owem rozrządzeniem dla złożenia egzaminu na urząd nauczycielski 
im wyznaczonego upraszają, i to na tej zasadzie, że oni tak przez stanowisko swe jako 
też i przez liczbę włożonych na się tygodniowych godzin naukowych przeszkodzeni są, 
w tym terminie do egzaminu należycie się przygotować, tak że niebezpieczeństwo im 
grozi, przyjść w niekorzysiniejsze położenie w porównaniu z tymi, którzy dotychczas 
w szkole jeszcze weale nie zostają użytymi. 

Ponieważ prożba ta i przez suplentów podaną została, którzy do celujących na- 
leżą, i których dotychczasowe obowiązków pełnienie na uznanie zasługuje, przeto w 
szkolnym roku 1850/51 przypuszczają się wyjątki od reguły, w skutek której nikt su- 
plentem być nie może, który juź nie odbył był egzaminu na urząd nauczycielski. 

Z ręsztą samo przez się rozumie się, że ztąd mianowaniu owych kandydatów, 
którzy się egzaminowi na urząd nauczycielski już w tym roku i z dobrym skutkiem 
poddadzą, żadna przeszkoda urość nie może; owe wyjątki także tylko do najcelniejszych 
suplentów zastósowane być mają, gdy zaś takowi, których zdolność nauczycielska w 
wyższym stopniu wątpliwą jest, z swych posad jak najprędzej oddaleni być mają. 

Thun m. p. 


187. 


Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 4. Maja 1850, 


do najwyższego trybunałn, do wyższych sądów krajowych we Wiedniu, w Lincu, Gracu, Celowcu, Pradze, 
Bernie i do sądu apellacyjnego we Lwowie, 


którem sia oświadcza, iż zobowiązanie urzędów fiskalnych do zastapienia urzędów 
sierocińskich przez zniesienie stosunku poddańczego nie ustało, 

Zpowodu zaszłego zapytania widzi się ministeryum sprawiedliwości spowodowanem, 
zgodnie z ministeryami spraw wewnętrznych i finansów oświadczyć, iż zobowiązanie 
urzędów fiskalnych, zastępywać urzędy sierocińskie w przypadkach zachodzących 
ubytków, w skutek zniesienia węzła poddańczego nie ustało, lecz dopóty trwać ma, 
dopóki nie zostały przez władze patrymonialne urzędy sierocińskie i depozytowe cesar- 
skim sądom oddane i pretensye do wynagrodzenia, pochodzące z czasu sprawowania 


tychże urzędów przez władze patrymonialne, przyznane i ściągnione. 
Schmerling m. p. 


188. 
Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 4. Maja 1850, 


moc mające dla wszystkich krajów koronnych, w których nowa organizacya sądów z dnia 8. Czerwca 1849 
w działalność wstępuje, 


którem się ustanawiaja klasy dyetowe, jakie pojedyńczym kategoryom służbowym 
мейе nowej organizacyi sadowej przystoja, 

Ponieważ przy wydaniu konkursowych edyktów, w celu obsadzenia sądowych posad 

służbowych w pojedyńczych krajach koronnych obwieszczonych, niektóre omyłki i 


187. Erlass des Justisministeriums vom 4. Mai 1850. 874 


Seitdem sind zahlreiche Gesuche von Supplenten eingegangen, in welchen um Verlän- 
gerung der hiedurch für die Ablegung der Lehramispriifung ihnen gestellten Frist gebeten und 
der Grund geltend gemacht wird, dass sie durch ihre Stellung und die Anzahl ihnen auferleg- 
ter wöchentlicher Lehrstunden verhindert seien, in dieser Frist für die Prüfung sich genügend 
vorzubereiten, во dass für sie die Gefahr entstehe, in eine ungünstigere Lage zu kommen, als 
diejenigen, welche bisher noch gar nicht in der Schule sich verwen len. 

Da diese Bitte auch von Supplenten gestellt wird, welche zu den ausgezeichneten gehören, 
und deren bisherige Leistungen Anerkennung verdienen, so sollen im Schuljahre 1850— 51 
noch Ausnahmen von der Regel, Kraft welcher Niemand Supplent seyn kann, der die 
Lehramtsprüfung nicht bereits bestanden hat, zugelassen werden. 

Es versteht sich übrigens von selbst, dass hieraus der Anstellung soicher Candidaten, 
welche sich der Lehramtsprüfung schon heuer und mit gutem Erfolge unterziehen, kein Hin- 
derniss erwachsen kann; auch sollen jene Ausnahmen nur zu Gunsten vorzüglicher Supplenten 
eintreten, während solche, deren Łehrfdhigkeit in höherem Grade zweifelhaft ist, von ihren 
Stellen sobald als möglich zu entfernen sind. 

Thun m. p. 


187. 
Erlass des Justizministeriuma vom 4. Mai 1850, 


an den obersten Gerichtshof, die Oberlandesgerichte zu Wien, Linz, Grotz, Klagenfurt, Prag, Brünn und das 
Appellationsgericht zu Lemberg, 


wodurch erklärt wird, dass die Verpflichtung der Fiscalämter zur Werirefung der 
Waisenämter durch die Aufhehung des Unterthänigkeitsverhältnisses nicht erloschen sei. 

Aus Anlass einer vorgekommenen Anfrage findet das Justizministerium im Einverständ- 
nisse mil den Ministerien des Innern und der Finanzen zu erklären, dass die Verpflichtung 
der Fiscalämter, die Wuisenämter in Fällen hervorkommender Abgänge zu vertreten, in Folge 
der Aufhebung des Unterthansverbandes nicht aufgehört, sondern so lange fortzudauern habe, 
bis die Patrimonialbehörden die Waisen - und Depositenimter an die landesfürstlichen Ge- 
richie übergeben haben, und die sich aus der Zeit der Besorgung dieser Aemter durch die 
Patrimonialbehörden ergebenden Ersalzansprüche ausgetragen und eingebracht seyn werden. 

Schmerling m. p. 


188. 
Erlass des Juslizministeriums vom 4. Mai 1850, 
wirksam für alle Kronländer, in welchen die neue Gerichts-Organisation vom 8. Juni 1849 inWirksamkeit tritt, 


womit die den einzelnen Diensteskategorien nach der neuen Gerichtsorganisation 
zustehenden Diätenclassen bestimmt werden. 
Nachdem sich bei der Ausfertigung der zur Besetzung der gerichtlichen Dienstesstellen in 
den einzelnen Kronländern veröffentlichten Concursedicte mehrere Unrichtigkeiten und Ungleich- 
heiten rücksichtlich der Bestimmung der Diätenclassen ergeben haben, so wird hiemit, um allen 


875 188. Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 4, Maja 1850. 


nierówności względem ustanowienia klas dyetowych zaszły, przeto, aby wszelkim za- 
pobiedz wątpliwościom i błędom, obwieszeza się tabela następująca, która za prawidło 
służyć będzie miała, przy wymierzeniu dyetów dla urzędników przy sądach nowo uor- 


ganizowanych, 


Własność służbowa 


A. Przy wyższych sadach kra- 


jowych. tabuli krajowej VIII. 
N Vice-Dyrektor księgi grunto-> w Pradze 
GEAR KA лебі бањи krajowej ( x 
Radca wyższego sądu krajowego . . yr, | Prowadzący księgę gruntową) XI. 
// KOŃ JE: Kao © VII. Dyrektor księgi gruntowej ) 
Кепсен . 0 WE e eW eah XI. i tabuli krajowej w Tryeście , IX. 
B. Przy sądach krajowych, hand- Adjunkei dyrekcyi ksiegi í Gracui Bernie 
lowych i powiatowych. grantowej ) X. 
\ Dyrektor księgi gruntowej i tabuli krajowej 
Prezydent [ јаје nn w Celoweu, Lublanie i Gorycyi IX. 
Prezes senatu | szego вайп krajowego . у. e" u) księgę 1 А 1 S 
Radcy sądów krajowych i w równej z nimi Prowadzacy кыек ELI vm Luch - F 
randzei stanie stojący sędziowie powia- Dyrektor urzędu depozytowego VII. 
r DEET ҮП. | Zachowca depozytów | VIII. 
Assessorowie sądu krajowego. . . . . IX. Kassyer \ we VIII. 
Sędziowie pow iatowi drugiej i trzeciej klasy IX. | Rewisor ( Wiedniu X. 
Assessorowie вайп powiatowego. . . . . X. Likwidator X. 
Adjunkci sądu powiatowego . . . . . . . > Officyał ) X. 
F 
я e Жыл: Ss Dyrektor urzędu depozytowego | VII. 
A A РОБА CE z Zachowca depozytów VIII, 
PETE GET Ё 
Archiwaryusz (we Wiedniu). . . . . . . VIII. Bose: / Pradz Vd 
Adjunkt archiwaryusza (we Wiedniu) . . X. Likwidator F X. 
Archiwaryusze (przy innych sadach krajo- Of a ł X. 
r SWO o X. ya i 
Archiwaryusz w Tryeście . X. Kanceliści przy sądach krajowych i han- 
Dyrektor księgi gruntowej i) dlowych, tudzież przy sądach powiato- 
tabuli krajowej VIII. wych miast Wiednia, Pragi i Tryestu 
Prowadzący księgę gruntową» we Wiedniu | X. tudzież przy kolegialnych sadach powia- 
Adjunkt prowadzącego księgęl Оен - ZM u САА. XI. 
gruntowa ) ХІ. | Kanceliści przy sądach powiatowych . XII. 


Schmerling m. p 


Własność służbowa 


Dyrektor księgi gruntowej i 
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Zweifeln und Irrihümern zu begegnen, die nachstehende Tabelle veröffentlicht, welche zur 


Richischnur bei der Bemessung der Diäten für die Beamten der neu organ'sirten Gerichte zu 


dienen haben wird. 


Diensteigenschafi 


A. Bei den Oberlandesgerichten. 
Prasident 

Senatspräsident 

Oberlandesgerichtsrath 

Secretdr 

Kanaellist `, . A е 


В. Bei den Landes-, Handets- und 
Bezirksgerichten. 
) in soferne sie nicht im 
| Range und Status der 
Oberlandesgerichtsräthe 
stehen 
Landesgerichtsräthe und die mit denselben 
in gleichem Range und Status stehenden 
Bezirksrichter 
Landesgerichis-Assessoren. . . 
Bezirksrichier zweiter und dritter Classe 
Bezirksge. ichts- Assessoren 
Bezirkage richis-Adjuncten . 
Ausculianten 
Obersecretär (in Wien) 
Secretäre 
Archivar (in Wien) 
Archivars-Adjuneten (in Wien) 
Archivare (bei den übrigen Landesgerichten) 
Archivar in Triest 
Grundbuchs- und Landtafel- 
Director 
Grundbuchsführer 
Grundbuchsfiihrers-Adjuncten 


Prdsident 


Senatspräsideni| 


Schmerüng m. p. 


Diensteigenschaft 


Grundbuchs- und Landlafel- 
Director 

Grundbuchs- und Landtafel- % in Prag 
Vicedirector 


Grundbuchsführer 
Grundbuchs- und Land- \ 
tafel-Director | in Triest, Gratz 
Grundbuchs-Direetions- und Brünn 
Adjuncten 


Grundbuchs- und Landtafel - Director in 
Klagenfurt, Laibach und Görz . - 

Grundbuchsführer . - a.na saas 

CCT 

Depositenamti- Director 

Depositen-Verwahrer | 

Cassier 

Revisor 

Liquidator 

Offizial 

Depositenamts-Director "CER 

Depositen- Verwahrer 

Cassier 

Revisor 

Liquidator 

Official 

Kanzellisten bei den Landes- und Handels- 
gerichten, dann bei den Bezirksgerichten 
der Städte Wien, Prag und Triest und 
bei den Bezirks-Collegtalgerichten . . » 

Kanzellisten bei den Bezirksgerichien . . . 


in Prag 


Didlen- 
Classe 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część LIX. 


Wydana i rozesłana: 24. Maja 1850. 


189. 


Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 26. Kwietnia 1850, 


do namiestników (szefów krajowych) w Austryi poniżej Ensu, Aystryi powyżej Ensu, Solnogrodzie, Cze- 
chach, Morawii, Szląsku, Styryi, Tyrolu, Karyntyi, Krainie, Pobrzeżu, Galicyi, Krakowie, Dalmacyi, na 
Bukowinie i do cesarskiego komisarza dla spraw cywilnych we Węgrzech, 


którem zaprowadzaja się postanowienia względem udzielania urlopu członkom 
stanu nauczycielskiego. 

Członkom stanu nauczycielskiego wyższych zakładów naukowych i szkół śre- 
dnich do woli zostawia się, o ile szczególnemi obowiązkami nie są związani, dowol- 
nie używać prawem dozwolonych wakacyi do oddalenia się z miejsca nauczycielskiego 
ich urzędowania z końcem każdego półrocza za samem tylko zameldowaniem się u 
bezpośredniego przełożonego zakładu naukowego, nie potrzebujące do tego własnego 
zezwolenia władzy przełożonej. Ci tylko członkowie stanu nauczycielskiego, którzy 
rektorami, dziekanami lub innymi jakimi prowadzicielami jakiego oddziału naukowego 
są, w takowych przypadkach w przyzwoitym ezasie zezwolenia ministerstwa oświece- 
nia lub przełożonej władzy szkolnej zasięgnąć, a oraz wykazać mają, że podczas ich 
niebytności ku załatwieniu naglgeyclı spraw odpowiednie zaradzonem być może. 

Podczas trwania półrocza zaś potrzebują członkowie ciała nauczycielskiego stu- 
dyów wyższych i szkół średnich do każdego oddalenia się z miejsca nauczycielskiego 
swego urzędowania, przez któreby nastąpić mogła jakabądź przerwa odczytów lub 
inne jakie przeszkodzenie w uregulowanych stosunkach zakładu naukowego, urlopu ze 
strony nadwładnej władzy, który taż tylko z nader ważnych i za wykazaniem nagłych 
powodów udzielić może. 

Przy udzielaniu tego urlopu trzymać się winno postanowień następujących : 

1. Prefesorom fakultetów dotyczące kollegium professorskie udzielać może 
urlopu aż do jednego tygodnia, dłuższego urlopu z reguły tylko ministerstwo oświece- 
nia, wyjątkowo zaś na ciąg czterech tygodni za następnem o tem zawiadomieniem mi- 
nisterstwa oświecenia namiestnik (szef krajowy), jeżeli grozi niebezpieczeństwo ze zwłoki. 
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189. 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
26. April 1850, 


an die Statthalter (Landes-Chefs) von Oesterreich unter der Enns, Oesterreich ob der Enis, Salzburg, 
Böhmen, Mähren, Schlesien, Steiermark, Tirol, Kärnthen, Krain, Küstenland. Galizien, Krakau, Dalma- 
tien, der Bucowina und an den kaiserlichen Commissär für Civil-Angelegenheiten in Ungarn, 


womit Anordnungen über Ertheilung eines Urlaubes an Mitglieder des Lehrsiandes 
getroffen werden. 

Es steht den Mitgliedern des Lehrsiandes der höheren Studienanstalien und der Mittel 
schulen, 80 weit sie nicht durch besondere Verpflichtungen gebunden sind, frei, die gesetzlichen 
Ferialzeiten am Schlusse eines jeden Semesters gegen blosse Meldung bei dem unmittelbaren 
Vorstande der Lehranstalt zur Entfernung von dem Orte ihrer Lehramisthäligkeit beliebig zu 
benützen, ohne dass sie hiezu der besonderen Bewilligung einer vorgesetzten Behörde bedürf- 
ten. Nur diejenigen Mitglieder des Lehrstandes, welche Rectoren, Decane oder sonstige Leiter 
einer Lehrabtheilung sind, haben bei solchen Anlässen rechtzeitig die Genehmigung des Unter- 
richts-Ministeriums oder der vorgesetzten Schulbehörde einzuholen, und darzulegen, dass für 
die Zeit ihrer Abwesenheit für die Erledigung dringender Angelegenheiten die entsprechende 
Fürsorge getroffen werden könne. 

Während der Dauer eines Semesters aher bedürfen die Mitglieder des Lehrpersonals 
der höheren Studien und der Mittelschulen zu jeder Entfernung von dem Orte ihrer Lehr- 
amisthütigkeit, durch welche irgend eine Unterbrechung der Vorlesungen oder sonst eine Stö- 
rung in den geregelten Verhälmissen der Lehranstalt eintreten kann, des Urlaubes einer vor- 
gesetzten Behörde, welchen diese nur aus sehr wichtigen und nachweislich dringenden Grün- 
den ertheilen kann. 

Bei Ertheilung dieses Urlaubes ist sich an folgende Bestimmungen zu halten : 

1. Facultäts- Professoren kann das betreffende Professoren-Collegium einen Urlaub bis 
zur Dauer einer Woche, einen längeren Urlaub in der Regel nur das Unierrichts- Ministerium, 
ausnahmsweise aber auf die Dauer von vier Wochen gegen nachträgliche Anzeige an dieses 


der Statthalter (Landes-Chef) ertheilen, wenn Gefahr am Verzuge ist. 
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2. Gimnazyalni nauczyciele o urlop najdalej na tydzień u dyrektora upraszać 
mają, który takowego wedle swego zdania albo udzielić albo odmówić może, a w pier- 
wszym razie potrzebne zaradzenie względem suplowania zarządzić ma. 

Jeżeli zasada, na której nauczyciel o urlop uprasza, nie jest zupełnie niezawisłą 
od własnego tegoż zdecydowania się, natenczas nauczyciel, o urlop upraszający, wprzód 
zapewnić się ma gotowości kollegów do stósownego supplowania, i to dyrektorowi za- 
komunikować. О urlop na czas dłuższy każdy nauczyciel u przełożonej swej władzy 
szkolnej (władzy szkolnej krajowej albo władzy szkolnej dystryktowej we Węgrzech) 
upraszać i swą prożbę do tejże wystósowaną dyrektorowi dla załączenia swego zdania 
i do dalszego przesłania podać ma. (Instrukcya dla dyrektorów gimnazyalnych.) 

3. Postanowienie to rozciąga się na nauezycieli wszystkich innych obok gimna- 
zyów istniejących szkół średnich, którzy bezpośrednio pod władzą szkolną krajową lub 
dystryktową stoją. 

4. Profesorowie i nauczyciele wszystkich innych zakładów naukowych, którzy 
wprawdzie nie pod rzeczonemi władzami szkolnemi, lecz także i nie bezpośrednio pod 
ministerstwem oświecenia stoją, wedle analogicznego zastósowania postanowienia, sub 2. 
wyszczególnionego, urlopu aż do jednego tygodnia od swego bezpośredniego przeło- 
żonego, na ciąg do czterech tygodni od szefa krajowego, we Węgrzech zaś aż do sta- 
nowczej administracyjnej organizacyi od dotyczącego ministeryalnego komisarza, na 
dłuższy czas tylko od ministerstwa oświecenia otrzymać mogą. 

5. Przełożeni zakładów naukowych ściśle nad tem czuwać mają, aby dozwolo- 
nego czasu urlopu nie przekraczano. 

6. Przepis ten na te tylko zakłady naukowe zastósowanym być ma, które pod 
bezpośredniem kierownictwem władz rządowych stoją. 

Thun m. p. 


190. 


Cesarskie rozporzadzenie z dnia 8. Maja 1850, 


tziałające dla wszystkich krajów koronnych, w których patent z dnia 21. Maja 1805 względem ukarania prze- 
kroczeń pomorowych wraz z księgą ustaw karnych z dnia 3, Września 1803 w mocy prawa stoi, 


którem się, poczawszy od dnia obwieszczenia, ustanowione Najwyższa uchwała z 

dnia 22. Maja 1848 zwolnienia ustawy karnej także ina przekroczenia przeciw prze- 

pisom pomoro wym rozciagają i oraz sadom co do tych przekroczeń większa moc 
względem zwolnienia kary udziela. 


Aby zasady, które rezolucyi z dnia 22. Maja 1848 i patentowi z dnia 17. Sty- 
eznia 1850, L. 24, dziennika praw państwa tak co do zbrodni w księdze ustaw karnych 
z dnia 3. Września 1803 przepisami karnemi zagrożonych, jak eo do ciężkich prze- 
stępstw policyjnych za podstawę służą, jeszcze przed wydaniem zupełnej nowej ustawy 
karnej na drodze konstytucyjnej uskutecznionej, i przed zaprowadzeniem nowego są- 
dów urządzenia jako i nowego postępowania karnego także i na przestępstwa prze- 
pisów pomorowych, które wedle patentu z dnią 17. Stycznia 1850, L. 25, dziennika 
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2. Gymnasial-Lehrer haben einen Urlaub für einen Zeitraum bis höchstens eine Woche 
bei dem Director nachzusuchen, welcher denselben nach seinem Ermessen geben oder verwei- 
gern kann, und im ersten Falle die erforderlichen Anordnungen zur Supplirung zu treffen hat. 

Ist der Grund, auf welchen hin ein Lehrer Urlaub nachsucht, nicht guns unabhängig von 
der eigenen Entschliessung desselben, so hat der Urlauh suchende Lehrer sich zuvor der Be- 
reitwilligkeit von Collegen zu geeigneter Supplirung zu versichern und diese dem Director mit- 
zutheilen. Urlaub für längere Zeit hat jeder Lehrer bei der vorgesetzten Schulbehörde ( Landes- 
schulbehörde oder Districtsschulbehórde in Ungarn) nachzusuchen und sein an diese gerichtetes 
Gesuch dem Director zur Begutachtung und Beförderung an die Behörde zu übergeben. 

(Instruction für die Gymnasial-Directoren.) 

3. Diese Bestimmung wird auf die Lehrer aller anderen neben den Gymnasien beste- 
henden Mittelschulen ausgedehnt, welche unmittelbar der Landes- oder Districtsschulbehórde 
unterstehen. 

4. Die Professoren und Lehrer aller übrigen Lehranstalten, welche zwar nicht unter den 
genannten Schulbehörden, aber auch nicht unmittelbar unter dem Unterrichts-Ministerium 
stehen, können in analoger Anwendung der oben sub 2 vorkommenden Bestimmung einen 
Urlaub bis zu einer Woche von ihrem unmittelbaren Vorstande, bis zur Dauer von vier 
Wochen von dem Zandes-Chef, in Ungarn aber bis zur definitiven administrativen Organi- 
sation von dem betreffenden Ministerial-Commissir, auflängere Zeit nur von dem Unterrichts- 
Ministerium erhalten. 

5. Die Vorstände der Unterrichtsanstalten haben genau darüber zu wachen, dass die 
zugestandene Urlaubszeit nicht überschritten werde. 

6. Diese Vorschrift hat jedoch nur auf solche Unterrichts- Anstalten Anwendung, welche 
unter der directen Leitung der Regierungsbehörden stehen. 


Thun m. p. 


190. 
Kaiserliche Verordnung vom S. Mai 1850, 


wirksam für alle Kronländer, tn welchen das Patent vom 21. Mai 1805, über die Bestrafung der Pestvergehen 
nebst dem Strafgesetzbuche vom 3. September 1803 in Rechtskraft besteht, 


wodurch vom Tage der Kundmachung angefangen die mit Allerköchster Entschliessung 

vom 22. Mai 1848 festgesetzten Milderungen des Strafgesetzes, auch auf die Ver- 

gehen gegen die Pestvorschriften ausgedehnt und zugleich den Gerichten in Beziehung 

auf diese Vergehen eine grössere Macht hinsichtlich der Milderung der Strafe ein- 
geräumt wird. 


Um die Grundsätze, welche der Entschliessung vom 22. Mai 1848 und dem Patente 
vom 17. Jänner 1850, Zahl 24 des Reichsgesetzblaties, in Beziehung auf die im Strafge- 
setzbuch vom 3. September 1803 strafrechtlich bedrohten Verbrechen, und schweren Polizei- 
übertretungen su Grunde liegen, noch vor der Erlassung eines im verfassungsmässigen Wege 
zu Stande gekommenen vollständigen neuen Strafgesetzes und vor der Einführung der neuen 
Gerichtsverfassung so wie des neuen Strafverfahrens auch auf die Uebertretungen der Pest- 
vorschriften, welche nach dem Patente vom 17. Jänner 1850, Zahl 25 des Reichsgesels- 
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praw państwa z początkiem działalności nowego postępowania karnego jako przekro- 
czenia uważane być mają, zastósować, uchwalam w miarę $$” 87 i 120 konstytu- 
суі państwa na wniosek Mego ministra sprawiedliwości i za doradą Меј Rady mini- 
strów, aby w objętości krajów koronnych, w których patent z dnia 21. Maja 1805 
wraz z księgą ustaw karnych z dnia 3. Września 1803 moc ma, następujący przepis 
przez władze ku temu powołane zachowanym został. 

Po pierwsze. Przy przekroczeniach pomorowych, sądowi pierwszej instan- 
cyi, bez różnicy, czy w ustawie na takowe kara na wolności więcej lub mniej jak w 
pięcioletniem trwaniu wyznaczona jest, тое się udziela, w przypadku, gdzie okoliczności 
szczególnego zwolnienia dozwalają, nie tylko karę więzienną w łagodniejszy zamienić 
stopień i trwanie kary pod wymiar ustawą wyznaczony zniżyć, lecz też i karę wie- 
zienną na karę aresztową zamienić, jaką księga ustaw karnych z dnia 3. Września 
1803 w II. części na ciężkie przestępstwa policyjne przepisuje. 

Po drugie. Zwolnienia Najwyższą rezolueyą z dnia 22. Maja 1848 w związku 
z wyjaśnieniem art. IV. tejże Najwyższej rezolucyi przez cesarskie rozporządzenie z 
dnia 11. Października 1849 eo do księgi ustaw na zbrodnie i ciężkie przestępstwa po- 
licyjne uchwalone, także i na przekroczenia pomorowe zastósowane być mają. Miano- 
wicie sądy pierwszej instaneyi zgodnie z art. VIII. tej Najwyższej rezolucyi z dnia 
22. Maja 1848 i w zmianie Sta 13. patentu z dnia 21. Maja 1805 upoważnione są, wy- 
rok, jeżeli w takowym na żadną karę, lub jeżeli na karę na wolności mniej jak 6mie- 
sięcznego trwania uznano, bez poprzedniego przedłożenia do wyższego sądu ogłosić, 
z utrzymaniem prawa rekursu, wedłe ustawy karnej przeciw takowym wyrokom przy- 
służającego. 

Ро trzecie. Postanowienia te wejść mają w wykonanie z dniem obwieszeze- 
nia niniejszej ustawy. 

Franciszek Józef m. р. 

Schmerling m. p. 


191. 
Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 10. Maja 1850, 


do namiestnictw w niższej Austryi, w wyższej Austryi, w Solnogrodzie , Tyrolu, Styryi, Karyntyi, 
Krainie, na Pobrzeżu, w Czechach, Morawii, Szląsku, do szefów krajowych w Galicyi i Dalmacyi, do pana 
przełożonego gubernialnej komyssyi w Krakowie, i do urzędu obwodowego w Czerniowcach, 


którem sie obwieszeza rozporzadzenie względem ukrócenia przepisanego za wa. 
runek do wstapienia do studyów farmaceutycznych czteroletniego czasu kondycyi 
pomocników aptekarskich. 


Ponieważ dwuletni dobrze użyty czas kondycyi w publicznej jakiej aptece, po- 
moenikom aptekarskim po odbytym tyrocynialnym egzaminie do wstąpienia do studyów 
farmaceutycznych dostarczające przynosi praktyczne uprzednie wykształcenie, przeto 
ministeryum wyznań i óswiecenia upoważnia lekarsko-professorskie kollegia owych 
wszechnie, w których się farmaceutyczne studya znajdują, aptekarskich pomocników, 
którzy wstanie są wykazać się z dwuletniego czasu kondycyi, z dobrem użyciem od- 
bytego, z dyspensą drugich dwu lat czteroletniego czasu kondyeyi, wlekarsko chi- 
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blattes, mit dem Beginne der Wirksamkeit des neuen Strafverfahrens als Vergehen zu behan- 
deln seyn werden, anzuwenden, genehmige Ich nach Massgabe der $$. 87 und 120 der 
Reichsverfassung auf den Antrag Meines Justisministers und über Einruthen Meines 
Ministerrathes, dass in dem Umfange der Kronländer , in welchen das Patent vom 21. Mai 
1805, nebst dem Strafgesetzbuche vom 3. September 1803 in Wirksamkeit ist, folgende 
Vorschrift von den hiezu berufenen Behörden beobachtet werde: 

Erstens. Bei Pestvergehen ist dem Gerichte erster Instanz, ohne Rücksicht, ob in dem 
Gesetze auf dieselben eine Freiheitsstrafe in der Dauer von mehr oder von weniger als fünf 
Jahren festgesetzt ist, die Macht eingeräumt, in dem Falle, wenn dic Umstände eine besondere 
Milderung gestatien, nicht nur die Kerkerstrafe in einen gelinderen Grad zu verändern und die 
Dauer der Sirafe unter dus durch das Gesetz bestimmte Mass herabzusetsen, sondern auch 
die Kerkerstrafe in Arreststrafe umzuwandeln, welche zufolge des Strufgesetzbuches vom 
3. September 1803 U. Theils für schwere Polizei-Uebertretungen vorgezeichnet ist. 

Zweitens. Die durch die Allerhöchste Entschliessung vom 22. Mai 1848 in Verbin- 
dung mit der Erläuterung des Artikels IV. dieser Allerhöchsten Entschliessung mittelst der kai- 
serlichen Verordnung vom 11. October 1849, bezüglich des Gesetzbuches über Verbrechen und 
schwere Polizei-Uebertretungen genehmigten Milderungen sind auch auf die Pestvergehen in 
Anwendung zu bringen. Namentlich sind die Gerichte erster Instanz in Uebereinstimmung mit 
dem Artikel VIII. dieser Allerhóchsten Enischliessung vom 22. Mai 1848 und in Abänderung 
des F. 13 des Patentes vom 21. Mai 1805 ermächtigt das Urtheil, wenn in demselben auf 
keine Strafe, oder wenn auf eine Freiheitsstrafe in der Dauer von weniger als sechs Monaten 
erkannt ist, ohne vorausgängige Vorlage an das Obergericht, unter Aufrechthaltung des nach 
dem Strajgesetze gegen solche Urtheile zustehenden Recursrechtes, kundzumachen. 

Drittens. Diese Bestimmungen haben vom Tage der Kundmachung dieses Gesetzes 
angefangen in Wirksamkeit zu treten. 

Franz Joseph m. р. Schmerling эл. p. 


191. 
Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
10. Mai 1850, 


an die Statthalterei in Nieder-Oesterreich , Oesterreich ob der Enns, Salzburg, Tirol, Steiermark, Kärnthen, 
Krain, Küstenland, Böhmen, Mähren, Schlesien, an die Länderchefs in Galizien und Dalmatien, den Herrn 
Gubernial-Commissions-Vorsteher zu Krakau, und das Kreisamt zu Czernowitz, 


wemit eine Verordnung in Betreff der Abkürzung der als Bedingung zum Eintritte in 
das pharmaceutische Studium vorgeschriebenen vierjührigen Conditionszeit der Apo- 
thekergehilfen bekannt gemacht wird. 

Da eine zweijährige gui angewendele Conditionszeit in einer öffentlichen Apotheke, den 
Apothekergehilfen nach zuriickgelegier Tirocinal-Prüfung eine zum Eintritte in die pharmaceu- 
lischen Studien an der Universität hinreichende praktische Vorbildung gewährt, so ermächtiget 
das Ministerium des Cultus und Unterrichts die medicinischen Professoren-Collegien jener 
Universitäten, an welchen sich ein pharmaceulisches Studium befindet, Apothekergehilfen, welche 
sich über eine mit guter Verwendung zurückgelegte zweijährige Condiiionszeit auszuweisen 


vermögen, mit Nachsicht der anderen zwei Jahre der mit dem medicinisch-chirurgischen Stu- 
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rurgieznym planie naukowym z roku 1833 przepisanego, do farmaceutycznego kursu 
naukowego na uniwersytecie przypuszczać. 
Thun m. p. 


192. 
Rozrzadzenie ministerstwa finansów z dnia 19. Maja 1850, 


moc mające dla wszystkich krajów koronnych, w których Najwyższe раїелїа z dnia 29. Października 
1849 i 25. Kwietnia 1850, względem zaprowadzenia podatku od dochodu w wykonaniu stoją, 


którem sie postanawia, iż mieszkańcy Węgier, Serbskiego województwa i Teme- 
skiego banatu, dochód z rent, który z innych krajów koronnych pobieraja, do po- 
datku od doehodu u wiadz miejsca swego zamieszkania, a nawzajem także 
mieszkańcy tych innych krajów koronnych dochód, który z Węgier. Serbskiego 
województwa i Temeskiego banatu pobieraja, u swych władz zeznawać maja. 


Z uwagi na to, że Najwyższym patentem z dnia 25. Kwietnia 1850 (w dzienni- 
ku praw państwa Nr. 183) zaprowadzonym został podatek od dochodu we Wegrzech, 
w Serbskiem województwie i Temeskim banacie , rozporządza się powszechnie, aby 
dochód, który mieszkańcy owych krajów, dla których wydanym został Najwyższy pa- 
tent z dnia 29. Października 1849, w prowizyach od pożyczek, albo od innych stałych 
pretensyi dłużnych, w rentach dożywotnich, lub w innych pobór prowizyi od kapitału 
zastępujących rentach, z Węgier, Serbskiego województwa i Temeskiego banatu po- 
bierać prawo mają, przez nich u władz krajów właśnie wymienionych w Najwyższym 
patencie z dnia 29. Października 1849 objętych, do podatku od dochodu zeznawanym 
był. Przeciwnie także i mieszkańcy Węgier, Serbskiego województwa i Temeskiego 
banatu dochód rzeczonego rodzaju, który ci z innych krajów koronnych pobierać 
prawo mają, u władz miejsca swego zamieszkania do podatku od dochodu zeznawać 
winni są, przy czem w zeznaniu nadmienić należy, czyli pobór rent lub prowizyi wedle 
rozporządzeń w tych krajach koronnych istniejących potrąceniu podatkowemu ze 
strony dłużnika podlega, w którym to przypadku oddzielne wymierzenie i pobieranie 
podatku dochodowego od tego poboru miejsca nie ma. 

Krauss m. p. 
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dienplane vom Jahre 1833 vorgeschriebenen vierjährigen Condilionszeit zu dem pharmaseu- 
tischen Lehrcurse an der Universität zuzulassen. 
Thun m. p. 


192. 


Erlass des Finanzministeriums vom 19. Mai 1850, 


wirksam für alle Kronländer, in denen die Allerhöchsten Patente vom 29. October 1849 und 25. April 1850 
wegen Einführung einer Einkommensteuer Wirksamkeit haben, 


wodurch bestimmt wird, dass die Bewohner Ungarns, der serbischen Woiwodschaft und 

des Temeser Banates das Einkommen aus Renten, welches sie aus anderen Kronländern 

beziehen, zur Einkommensteuer bei den Behörden ihres Wohnnrtes, und entgegen 

auch die Bewohner dieser anderen Kronländer das Einkommen, welches sie aus 

Ungarn, der serbischen Woiwodschaft und dem Temeser Banate beziehen, bei ihren 
Behörden einzubekennen haben. 


In der Erwägung, dass mit dem Allerhöchsten Patente vom 25. April 1850 (Reichs- 
Gesetzblatt Nr. 183) die Einkommensteuer in Ungarn, der serbischen Woiwodschaft und dem 
Temeser Banate eingeführt wurde, wird allgemein angeordnet, dass das Einkommen, welches 
Bewohner der Länder, für die das Allerhöchste Patent vom 29. October 1849 erlassen 
wurde, an Zinsen von Darleihen oder andern stehenden Schuldforderungen, un Leibrenten, 
oder andern den Zinsgenuss von einem Capitale vertretenden Renten, aus Ungarn, der serbi- 
schen Woiwodschaft und dem Temeser Banate zu beziehen berechtigt sind, von ihnen bei den 
Behörden der ersterwähnten, unter dem Allerhöchsten Patente vom 29. October 1849 begriffe- 
nen Länder zur Einkommensteuer einzubekennen ist. Auch umgekehrt haben die Bewohner 
Ungarns, der serbischen Woiwodschaft und des Temeser Banates das Einkommen der bemerk- 
ten Art, das sie aus den übrigen Kronländern zu beziehen berechtigt sind, bei den Behörden 
ihres Wohnortes zur Einkommensteuer einzubekennen, wobei in dem Bekenntnisse unzugeben 
ist, ob der Renten- oder Zinsgenuss nach den in diesen Kroniändern bestehenden Anordnungen 
dem Steuerabzuge von Seite des Schuldners unterliegt, in welchem Falle eine abgesonderte 
Bemessung und Einhebung der Einkommensteuer von diesem Genusse nicht Statt findet. 

Mrauss m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 


cesarstwa ausiryackiego. 
Część LX. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 24. Maja 1850, w wydaniu niniejszem dwujęzykowem : 
5. Czerwca 1850. 


195. 
Rozrzadzenie ministerstwa finansów z dnia 21. Maja 1850, 


moc mające dla wszystkich krajów koronnych, wyjawszy Węgry, Kroacya, Slawonią, Siedmiogród, 
Serbskie województwo i Temeski banat. tudzież królestwo Lombardzko-Weneckie , 


wzgiędem przyszłego zaprowadzenia krajowych władz finansowych, 


Ponieważ Najwyższą uchwałą z dnia 26. Czerwca r. z. Najjaśniejszy Pan usta- 
nowić raczył przyszły kształt władz politycznych, tudzież dalszą Najwyższą uchwałą 
z dnia 19. Lipca r. z. zatwierdzić zasady przyszłej administracyi podatków bezpo- 
średnich, i ponieważ także od tego ezasu uregulowanie rzeczy kasowej, o ile to zawisło od 
zarządu finansowego, nastąpiło, zatem ukazała się obecnie konieczna potrzeba przyło- 
żenia się ku temu, aby zgodnie 2 zmienionem urządzeniem władz politycznych wszę- 
dzie także i w krajach koronnych, o ile to się stać może, w życie wszedł jednotny 
zarząd i przewód rozmaitych gałęzi finansowych i aby prowadzenie interesów co do 
bezpośredniego opodatkowania z омет reszty innych gałęzi finansowych i rzeczy ka- 
sowej o ile możności w ten sposób połączonem było, przez któryby prowadzenie inte- 
resów upojedyńczonem, wykonywanie ustaw i interesów państwa zabezpieezonem 
i nakład zarządu zmniejszonym został. 

Końcem osiągnienia tak ważnych celów raczył Najjaśniejszy Pan Najwyższą 
uchwałą z dnia 9. Stycznia 1850. najłaskawiej zatwierdzić postanowienia następujące: 

1. Dla spraw finansowych mają na przyszłość istnieć połączone finansowe władze 
krajowe z bezpośrednią podwładnością pod ministerstwem finansów. 

2. Finansowe władze krajowe są dwojakie, jedne przez które wszystkie sprawy 
finansowe sprawowane będą. a drugie, którym tylko bezpośrednie podatki prze- 
kazane sa. 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 


LX. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ansgahe am 24. Mai 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 5. Juni 1850. 


193. 


Erlass des Finanzministeriums vom 21. Mai 1850. 
giltig für sämmtliche Kronländer, mit Ausnahme von Ungarn, Croatien und Slavonien, Siebenbürgen, der serbi- 


schen Woiwodschaft und des Temeser Banates, dann des lombardisch-venetianischen Königreiches, 


über die künftige Einrichiung der-Finanz-Landeshehörden. 


Nachdem Seine Majestät mit der Allerhöchsten Entschliessung vom 26. Juni v. J. die 
künftige Gestaltung der politischen Behörden festzustellen , dann mit der weiteren Allerhöch- 
sten Enischliessung vom 19. Juli v. J. die Grundsätze für die künftige Verwaltung der 
directen Steuern zu genehmigen geruhet hatten, und seither auch die Regulirung des Cassa- 
wesens, in soweit es von der Finanzverwaltung abhängt, erfolgte, trat nunmehr die Nothwen- 
digkeit ein, dafür zu sorgen. dass im Einklange mit dersgeänderten Einrichtung der politischen 
Behörden allenihalben auch in den Kronländern , sofern es nur thunlich ist, eine einheit- 
liche Verwaltung und Leitung der verschiedenen Finanzzweige ins Leben trete, und die Ge- 
schäftsleitung für die directe Besteuerung mil jener der übrigen Finanzzweige und des Cassa- 
Wesens 50 viel möglich in einer Art vereiniget werde, durch welche die Geschäftsführung ver- 
rinfacht, die Handhabung der Gesetze und der Interessen des Staates gesichert, und der 
Verwaltungsaufwand vermindert werde. 

Zur Erreichung dieser wichtigen Zwecke haben Seine Majestät folgende Bestimmungen 
mit der Allerhóchsten Entschliessung vom 9. Jünner 1850 Allergnidigst zu genehmigen geruht: 

1. Für die Finanzangelegenheiten haben künftig vereinte Finanz-Landesbehörden mit 
der unmittelbaren Unterordnung unier das Finanzministerium zu bestehen. 

2. Die Finanz-Landesbehörden sind zweifacher Art, solche von denen alle Finans- 
angelegenheiten behandelt werden, und andere, denen bloss die directen Steuern zuge- 
wiesenisind. 
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882 193. Rozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 21. Maja 1850. 


3. Pierwsze na tych miejscach istnieć mają, w których znajdują się dotycheza- 
sowe kameralne administracye co do dochodów niestałych. Takowe nazywać się mają: 
„Krajowe finansów dyrekcyc.* Namiestnik kraju koronnego, w którym jest 
siedlisko tej władzy, prowadzić ma przewód nad jej interesami z tytułem: „prezy- 
denta krajowej finansów dyrekcyi.* Temuz przydany jest jako drugi 
przełożony władzy, dyrektor z tytułem i charakterem radcy ministeryalnego. 

Przy tej władzy ustanowieni być mają nadradcy finansowi i radcy finan- 
sowi, co do rangi równi radeom namiestnikowym i obwodowym. Oprócz tego obej- 
muje władza potrzebną ilość sekretarzy i koncepistów dla zawodu koncepowego. Inte- 
resa urzędów manipulacyjnych przez te same kategorye urzędników wykonywane być 
mają, jakie obecnie ku temu przy kamera!nych władzach krajowych usystemizowane są. 

4. Na miejsce dotychczasowych kameralnych administracyi со do dochodów nic- 
stałych wstąpić mają następujące krajowe finansów dyrekeye: 

a) we Lwowie dla administracyi bezpośrednich podatków w Galicyi wraz z Kra- 
Комет, tudzież dla wszystkich innych spraw finansowych tak w rzeczonym kraju 
koronnym, jak i na Bukowinie; 

D) w Pradze dla wszystkich spraw finansowych w kraju koronnym Czech; 

c) we Wiedniu dla bezpośrednich podatków w Austryi poniżej Ensu i dla wszy- 
stkich innych spraw finansowych tak w namienionym kraju koronnym, jako {ей 
i w krajach koronnych powyżej Ensu i Solnogrodu; 

d) w Tryeście dla bezpośrednich podatków w Istryi, Gorycyi wraz z Gradyską, 
tudzież w mieście Tryeście wraz z okręgiem, dla wszelkich innych spraw zaś 
także jeszcze w kraju koronnym Dalmacyi; 

e) w Bernie dla bezpośrednich podatków w kraju koronnym Morawii, ł dla innych 
spraw linansowych nie tylko w wspomnionym kraju koronnym, ale teź i w kraju 
koronnym Szlaska; 

f) w Gracu dla bezpośrednich podatków w kraju koronnym Styryi, tudzież w tym 
kraju koronnym jako i w Karynty! i Krainie także i dla innych spraw finansowych; 

J) w Insbruku dla wszystkich spraw finansowych w kraju koronnym Tyrolu i 
Vorarlbergu. 

5. Dla zarządu samych tylko bezpośrednich podatków ustanowione będą osobne 
dyrekcye podatkowe w krajach koronnych: Austryi powyżej Ensu, 
Dalmacyi, Krainy, Karyntyi, Solnogrodu, Szląska i Bukowiny. 

Namiestnik w każdym ztych krajów koronnych jest szefem tej, równie mi- 
nisterstwu finansów bezpośrednio podwładnej dyrekeyi podatkowej, pod którem pod- 
władnie ustanowiony będzie jeden nadradca finansowy albo radca finansowy 
z potrzebnym stanem osób do porządnego sprawowania interesów podatków bez- 
pośrednich. 

6. Krajowym finansów dyrekeyom podporządkowane są starostwa powiatowe dla 
administracyi bezpośrednich podatków, i kameralne administracye powiatowe dla in- 
nych spraw finansowych, dyrekcyom bezpośrednich podatków zaś starostwa powiatowe, 


193. Erlass des Finanzministeriums vom 21. Mai 1850. 882 


3. Die ersteren haben an jenen Orten zu bestehen, in denen sich die bisherigen Cameral- 
Gefällen- Verwaltungen. befinden. Sie haben die Benennung „Finans-Landes-Direc- 
tionen“ zu führen. Der Statthalter des Kronlandes, in welchem der Sits dieser Behörde 
hesteht, hat die Oberleitung der Geschüfte bei derselben mit dem Titel: „Prüsident der 
Finans-Landesdirection“ zu führen. Ihm ist als zweiter Vorsteher der 
Behörde ein Director mit dem Titel und Charakter eines Ministerialrathes beigegeben. 

Bei der Behörde haben ferner Ober-Finanzrithe und Finanzräthe zu bestehen: 
die den Statthalterei- und Kreisräthen im Range gleichgestellt sind. Nebstdem umfasst die 
Behörde die erforderliche Anzahl Secretire und Concipisten für das Conceptfach. Die 
Geschäfte der Manipulationsämter sind durch dieselben Kategorien von Beamten, welche hie- 


für gegenwärtig bei den Cameral-Landesbehörden systemisirt sind, zu vollziehen. 


4. An die Stelle der bisherigen Cameral - Gefüllen - Verwaltungen haben folgende 
Finanz-Landes-Directionen zu treten. 

a) in Lemberg für die Verwaltung der directen Abgaben in Galizien nebst Krakau, dann 
für alle übrigen Finanzangelegenheiien in dem genannten Kronlande sowohl, als auch in 
der Bukowina; 

b) in Prag für alle Finanzsachen in dem Kronlande Böhmen; 

c) in Wien für die directen Steuern in Oesterreich unter der Enns und für alle anderen 
Finanzsachen in dem erwähnten Kronlande sowohl, als auch in den Kronländern 
Oesterreich ob der Enns und Salzburg; 

П) in Triest für die direcien Steuern in Istrien, Görz mit Gradiska, dann der Stadt Triest 
sammt Gebiet, für alle andern Finanzangelegenheiten aber auch noch in dem Kronlande 
Dalmatien; 

e) in Brünn für die directen Steuern im Kronlande Mähren, und für die übrigen Finanz- 
angelegenheiten nicht nur in dem gedachten Kronlande, sondern auch in dem Kronlande 
Schlesien; 

f) in Grats für die directen Steuern in dem Kronlande Steiermark, dann in diesem 

Kronlande und in Kärnthen und Krain auch für die übrigen Finanzsachen; 
g) in Innsbruck für sdmmiliche Finanzangelegenheiten im Kronlande Tirol und 


Vorarlberg. 


5. Zur Verwaltung der directen Steuern allein werden besondere Steuerdirectionen 
bestellt in den Kronländern: Oesterreich ob der Enns, Dalmatien, Krain, 


Kärnthen, Salsburg, Schlesien und der Bukowina. 


Der Statthalter in jedem dieser Kronländer ist der Chef dieser, gleichfalls dem 
Finansministerium unmittelbar untergeordneten Steuerdirection, unter welchem ein Ober- 
Finanszrath oder Finanzrath.mit dem erforderlichen Personalstande zur geordneten 


Behundlung der Geschäfte der direcien Steuern bestellt wird. 


6. Den Finanz-Landes-Directionen sind die Bezirks-Hauptmannschafien für die Ver- 
waltung der directen Steuern, und die Cameral-Bezirks- Verwaltungen für die übrigen Finans- 
geschäfte, den Directionen der directen Steuern hingegen die Bezirks-Haupbnannschaften 


untergeordnet, 


883 193. Rozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 21. Marca 1850. 


7. Kameralne administracye powiatowe mają tymczasowie w dotych- 


czasowem urządzeniu pozostać. 
Postanowienia te z tym dodatkiem do powszechnej podają się wiadomości, iż 
krajowe finansów dyrekcye w wyszezegölnionych krajach koronnych z dniem 1. Czer- 


мса 1850. swą działalność poczynają. 
Krauss m. p. 


193. Erlass des Finanzministeriums vom 21. Mai 1850. 883 


7. Die Cameral-Bezirks-Verwaltungen haben vorläufig in ihrer bisherigen 
Verfassung zu verbleiben. 

Diese Bestimmungen werden mit dem Beisatze zur allgemeinen Henniniss gebracht, dass 
die Finanz-Landes-Directionen in den angeführten Kronländern mit 1. Juni 1850 ihre 
Wirksamkeit beginnen. 


Krauss m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 


cesarstwa austryackiego. 
Część LXI. 


wydana i rozesłana: 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 28. Maja 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujezykowem: dnia 30. Lipca 1854. 


194. 
SPIS 


przywilejów wyłacznych. przez ministeryum handlu pod dniem 10. Kwietnia 1850. 
nadanych. 

Adolfowi Schoeller, prywatyzującemu, zamieszkałemu w Bernie (na ulicy Oło- 
munieckiej Nr. 5), na wynalazek i poprawę w aparacie, za pomocą którego wata weł- 
niana na tkaninie płótnianej bawełnianej lub wełnianej na jednej lub po obu stronach 
tak mocno w jednę materyę zfolowaną będzie, iż takowa posłużyć może za materyą 
do sukien, kobierców, kołder (dek) i do innego użycia; na lat dwa: L. 1754-H. Do- 
chowania tajemnicy żądano. 

Franciszkowi Rewolt, upoważnionemu blacharzowi, zamieszkałemu we Wie- 
dniu w mieście pod Nrem 60%, na poprawę w maszynie do kawy. a to w tej mierze, 
że kawę wraz z śmietanką dwojakim w tej maszynie gotować można sposobem (to 
jest, w maszynie albo spadającej albo nalewnej), dalej że jedna jej część szklankę o- 
raz do picia stanowi, i że takowa bardzo wygodnie transportowaną być może, albo- 
wiem maszyna ta przy wielkości, wyrachowanej na jeden zajdel (1/4 litre) kawy z mle- 
kiem wraz z llaszk na spirytus, szlanką do picia i wszystkiemi przynależytościami 
wpakowaną być może w przestrzeń, mierzącą 3 cale średnicy a 5 cali wysokości, a więc 
pod tym względem w podróży wszelkie inne dotąd znane maszyny przechodzi, na rok. 
L. 1817-H. Dochowania tajemnicy żądano. Z publicznych na zdrowie i bezpieczeń- 
stwo względów wykonaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. 

Ludwikowi Mertens, uprawnionemu fabrykantowi kapeluszy pils nianych i je- 
dwabnych, zamieszkałemu we Wiedniu (na Maryahilf Nr. 40), na poprawę we fabry- 
kacyi wszelkich gatunków kapeluszy męzkich i damskich pilśnianych i jedwabno-pil- 
śnianych, tudzież podeszew i kobierców i wszelkich innych przedmiotów pilśnianych. 
a to tak korzystnej sztywności, iż fabrykowane za pomocą niej przedmioty nie przepu- 
szczają ani potu, ani wilgoci ani deszczu; miękkiemi i giętkiemi zostają, przyjemny 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 


LXI. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 28. Mai 1850. 
in der gegenwärtigen Doppel- Ausgabe am 30. Juli 1851. 


194. 
Versetchniss 


der von dem Ministerium des Handels am 10. April 1850 verliehenen ausschliessen= 
den Privilegien. 


Dem Adolph Schoeller, Privatier, wohnhaft in Brünn € Olmützer Gasse Nr. S, auf 
die Erfindung und Verbesserung eines Apparates, womit Schafwullwattu auf ein Gewebe 
von Leinwand, Buum- oder Schafwolle auf einer oder auf beiden Seiten ohne Beimischung 
einer klebrigen Substanz, fest zu einem Stoffe zusummen gewalkt werde, welcher Stoff zu 
Kleidungen, Teppichen, Decken und zu sonstigem Gebrauche anwendbar sei, auf zwei 
Jahre, Zahl 1754-1. — Die Geheimhaltung wurde angesuchi. 

Dem Franz Rewolt, befugten Spengler, wohnhaft in Wien {Stadt Nr. 604), auf die 
Verbesserung einer Kaffehmaschine, welche darin bestehe, dass man in dieser Maschine auf 
sweierlei Arten (als Sturz- und Aufgussmaschine) den Kuffeh sammt Obers kochen könne, 
dass ein Theil derselben zugleich das Trinkglas bilde, und dass selbe sehr bequem trans- 
portabel sei, indem sie bei einer für ein Seitel Milchkaffeh berechneten Grüsse sich sammt 
Spiritusflasche, Trinkglas und allem dazu Gehörigen in einen Raum von 3 Zoll Durchmes- 
ser und 5 Zoll Höhe zusummen packen lasse, wesshalb sie auf Reisen alle bisher bekannten. 
Haschinen übertreffe, auf Ein Jahr, Zahl 1817-1. — Die Geheimhaltung wurde ungesucht. 
In öffentlichen Sicherheits- und Sanitätsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums 
kein Bedenken entgegen. 

Dem ludwig Mertens, befugten Filz- und Seidenhut-Fubrikunten, wohnhaft in Wien 
(Mariahilf Nr. 40), auf die Verbesserung in der Erzeugung aller Gattungen Männer- und 
Frauen-Fils- und Seiden-Filshüte, Filsschulie, Sohlen und Teppiche und aller sonstigen 
Gegenstände aus Filz, mit einer besonderen Steife, welche den Vortheil gewähre, dass die 
damit erzeugten Gegenstände keinen Schweiss, keine Feuchtigkeit und keinen Regen durch- 
lassen; weich und geschmeidig bleiben, einen angenehmen Geruch verbreiten, und dass jeder 
Вид an denselben durch Abwischen mit einem nassen Schwamme und durch einmaliges Aus- 
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886 195. Spis przywilejów wyłącznych przez min. handlu z d. 10. Kwietnia 1850 nadanych. 


zapach wydają, i że każde na takowych zgięcie przez obtarcie mokrą gąbką i za jednem 
wyprasowaniem uchyłonem być może, na rok; M. 1942-H. O dochowanie tajemnicy 
proszono. 

Franciszkowi Fleisch, mechanikowi, zamieszkałemu we Wiedniu (Gumpendorf 
Nr. 8), na wynalazek, wyrabiania z ołowiu, супу, cynku i innych łatwotopnych meta- 
lów i aliażów, wyrabiać blachy w dowolnych średnicach i dymenzyach, jakich dotąd we 
waleowniach nieprodukowano, jako i cylindry wszelkiego kalibru, które to przedmioty 
daleko dłużej opierają się wszelkim chemicznym działaniom, niż używane dotąd metale 
walcowane, dla bardzo miernej ceny produkcyi do sporządzenia schowalń na kwas 
siarkowy, do pokrycia dachu i do innych eelów technicznych sposobnemi są, a co do 
dobroci, trwałości 1 taniości сепу większe sprawują korzyści, niż znane dotąd i uży- 
wane tego rodzaju produkta, na rok; L. 1943-H. — Z publicznych na zdrowie wzglę- 
dów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Otwarte opisanie tego 
przywileju znajduje się u c. k. niższo-austryackiego namiestnikostwa w przechowaniu. 
dla każdego do przejrzenia. 

Franciszkowi Raffelsperger, właścicielowi drukarni artystycznej typojeografi- 
cznej , zamieszkałemu we Wiedniu (na Leopoldsztadzie Nr. 237), na poprawę, za po- 
mocą własnych skoropras drukarskich, bez użycia miedziorytu i litografii, odbijać w 
lepszych i piękniejszych odciskach, о 30 odsetków tańsze krajobrazy , roboty koloro- 
wane, zamki, tablice, kalendarze i wszelkie inne kunsztowne i wyborne utwory z wszel- 
kiem ile możności umniejszeniem makulatur i z daleko mniejszym i czasu i materya- 
łów nakładem; na rok; L- 1944-H. — Dochowania tajemnicy żądana. 


Bruck m. p. 
195. 
SPIS 
przywilejów wyłącznych, przez ministeryum handlu z dnia 36. Kwietnia 4850. 
nadanych. 


Braciom Franciszkowi Wojciechowi i Hubertowi Klein, posiadaczom dobra Wie- 
semberg i fabryki żelaza w Zópfau, zamieszkałym w Bernie, na wynalazek w produko- 
waniu nowego gatunku gwoździ śrubowych nader korzystnej konstrukcyi, za pomocą 
których blaty i szyny przy kolejach żelaznych, daleko mocniej i wygodniej, niż przez 
znane dotąd gatunki tych gwoździ przymocowane być mogą, i które tem jeszcze szcze- 
gólniej się odznaczają, że przy zmianie blatów i szyn, bardzo łatwo mogą być odsru- 
bowane i znowu użyte; na lat pięć; L. 1964. — Dochowania tajemnicy żądano. 

Franciszkowi de Weickmann, mieszczanowi wiedeńskiemu, zamieszkałemu we 
Wiedniu (Neubau N. 221), na poprawę w nowych parkietach ulicznych z stojącego i 
tlustemi substancyami napuszezonego drzewa w poprzek rzniętego; na rok; L. 2098-Н. 
— Otwarte przywileju opisanie, znajduje się u e. k. niższo - austryackiego namiestni- 
kostwa w przechowaniu dla każdego do przejrzenia. 

Antoniemu Hallmayer, c. k. uprzywilejowanemu posiadaczowi fabryki krajowej, 
zamieszkałemu we Wiedniu (w mieście N. 623), na wynalazek i poprawę we fabryka- 
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biegeln beseiliget werden könne, auf Ein Jahr, Zahl 1942-H. — Die Geheimhaltung wurde 
angesucht. 

Dem Frans Fleisch, Mechaniker, wohnhaft in Wien (Gumpendorf Nr. 3), auf die 
Erfindung, aus Blei, Zinn, Zink und anderen leicht flüssigen Metallen und Legirungen 
Bleche von beliebigen Durchmessern und Dimensionen, die bisher auf Walswerken nicht 
erseugt werden konnten, ebenso Cylinder jeden Kalibers darzustellen, welche Gegenstände 
weit länger als die bisher beniilzten gewalsten Meialle allen chemischen Einflüssen wider- 
stehen, wegen ihres sehr missigen Erzeugungspreises zur Herrichtung der Schwefelsäure- 
Kammern, zur Dachdeckung und zu anderen technischen Zwecken geeignet seien, und an 
Güte, Dauerhafiigkeit und Billigkeil des Preises grosse Vortheile gegen die bisher 
bekannten und benülsten Produkte dieser Art gewähren, auf Ein Jahr, Zahl 1913-1. — 
In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Beden- 
ken entgegen. Die offengehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der k. k. nieder- 
österreichischen Slatthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem FransRaffelsberger, Eigenthümer einer typo-geographischen Kunstdruckerei, 
wohnhaft in Wien (Leopoldstadt №. 237), auf die Verbesserung miltelst eigener Buch- 
drurker-Schnellpressen, ohne Hilfe des Kupfer- oder Sleindruckes, den Landkarten-, Far- 
ben-, Rahmen-, Tabellen, Kalender- und jeden anderen Kunst- und Prachldruck mit möglich- 
ster Vermeidung der Maculaiuren und mit bedeutend geringerem Zeit- und Materialauf- 
wande, sowie um 30 Procent billiger in besseren und schöneren Abdrücken zu liefern, auf 
Ein Jahr, Zahl 1944-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Bruck m. p. 


195. 


Verzeichniss 
der von dem Ministerium des Handeis am 20. April 1850 verliehenen ausschliessenden 
Privilegien. 

Den Gebriidern Franz, Albert und Hubert Klein, Besitzern des Gutes Wiesenberg und 
der Eisenfubrik in Zöptau, wohnhaft in Brünn, auf die Erfindung in der Erzeugung einer 
neuen Art Schraubennägel von sehr vortheilhafter Construction, mittelst welcher die Platten 
und Schienen bei Eisenbahnen viel fester und bequemer, als durch die bisher bekannten Arten 
dieser Nägel befestiget werden können, und welche sich noch dadurch besonders auszeichnen, 
dass sie bei Auswechslung der Platten und Schienen sehr leicht herausgedreht und wieder 
verwendet werden können, auf fünf Jahre, Zahl 1964-H. — Die Geheimhaltung wurde 
ungesucht. 

Dem Franz von Weickmann, Bürger in Wien, wohnhaft in Wien ( Neubau Nr. 221), 
auf die Verbesserung, bestehend in neuen Strassen-Parquelten von aufrechten und mit Fett- 
substanzen imprägnirtem Hirnholze, auf Ein Jahr, Zahl 2098-H. — Die offengehaltene 
Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der k. k. niederösterreickischen Statthallere? au 
Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Anton Hallmayer, k. k. priv. Landes-Fabriks-Besitzer, wohnhaft in Wien 


(Stadt Nr. 623), auf die Erfindung und Verbesserung tn der Erzeugung der Goldsäbel- 
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eyi opasek złotych do szabli, a to pod tym względem, że każda opaska na każdą talię 
może być przysposobiona, a przy tem części składowe porządku przepisanego nie tra- 
cą; dalej że każda sprzączka na bordurze dla urządzenia jej podług talii uniknioną, a 
przeto wecowanie przez takową uchylonem zostanie, że uniform przez podszewkę nie 
będzie uszkodzonym i farby nie traci, tudzież że opaska całkiem jest do rozłoże- 
nia i szczególnie w podróży dobrze służy, ponieważ bordura przy złożeniu żadnej nie 
ponosi szkody od kółek i karabinerzy, a nareszcie, że cała opaska cieńsza i trwalsza 
jest i mniej kosztuje, na rok; L. 2167-H. Dochowania tajemnicy żądano. 

Danielowi Heind ör ffer, fabrykantowi maszyn i właścicielowi domu, zamieszkałe- 
mu we Wiedniu (na Leopoldstadzie N. 386), na wynalazek produkowania sztucznych ka- 
mieni pumeksowych , które w lepszym gatunku i taniej mogą być sprodukowane, niż 
dotychczas, na rok; L. 2168-H. — 0 dochowanie tajemnicy proszono. 

Janowi Rousseau, fabrykantowi chemicznych produktów, zamieszkałemu w 
Paris rue (de l école de Médecine Nr. 9), przez Jakuba Franciszka Hem berger, 
we Wiedniu (w mieście Nr. 785), na wynalazek nowego postępowania w ekstrakcyi i 
iabrykaeyi cukru, na lat dwa. L. 2171-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. Z 
publicznych na zdrowie i bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie 
stoi nie na przeszkodzie. Rewers eudzoziemczy przedłożono. 

Bruck m. p. 


196. 
Kozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowii publicznych 
z dnia 20. Kwietnia 1850, 


przedłużające niektóre przywileje. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych, postanowiło przedłużyć 
przywileje następujące : 

а) przywilej Kajetana Kohn, dyrektora fabryki żelaza w Ozd we Węgrzech, z 
dnia 10. Czerwca 1846, na wynalazek aparatu opałowego do maszyn parowych; 
na rok piąty i szósty ; 

b) przywilej Jana Frederyka Gärtner młodszego, miejskiego kupca w Pradze, z 
duia 26. Marca 1845, na wynalazek tak zwanej dectrin-qummi w zupełnie gum- 
mowych błyszczących sztukach ; na rok szósty; 

c) przywilej Macieja Fletcher, inżyniera i maszynisty we Wiedniu, z d. 29. Mar- 
ca 1842, na poprawę w uprzywilejowanej pod dniem 3. Stycznia 1842, kolistej 
maszynie parowej; na rok dziewiąty; i 

l) przywilej Ludwika Mayer, handlującego w Paryżu, przez Józefa Fischer, z 
dnia 29. Marca 1847. na wynalazek środka do upiększenia włosów „Cosmétique 
Kephalia“ zwanego; na rok czwarty. Nakoniec 

e) przywilej Lagutte Delacroix, zamieszkałego w Jemappe we Franeyi, przez 
Dra Teltscher, z d. 18. Stycznia 1843, na wynalazek w ożywieniu węgla zwie- 
rzęcego za pomocą gorącości; na rok ósmy. 

Bruck m. p. 
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kuppeln, welche darin bestehe, dass jede Kuppel für was immer für eine Leibweite zu richten 
sei, ohne dass die Bestandtheile aus der vorgeschriebenen Ordnung konmen; dass ferner 
jede Schnalle auf der Borte zum Richten der Leibweite vermieden, daher das Abwetzen durch 
selbe beseitiget werde, das die Uniform durch die Fütterung nicht leide und nicht abfärbe, 
dass die Kuppel guns sum Zerlegen und besonders auf Reisen dienlich sei, da die Borte 
beim Zusammenlegen von denRingen und Karabinern nie Schaden leide, und das endlich die 
ganze Kuppel dünner und fester sei, und billiger im Preise zu stehen kemme, auf Ein Jahr; 
Zahl 2167-1. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Daniel Heindörffer, Maschinen-Fabrikanten und Hauseigenthümer, wohnhaft 
in Wien (Leopoldstadt Nr. 386), auf die Erfindung in der Erzeugung künstlicher Bims- 
sleine, welche von besserer Qualität und billiger als die bisher erzeugten hergestellt werden 
kunnen, auf Ein Jahr; Zahl 2168-1. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Johann Rousseau, Fabrikanten chemischer Produkte, durch Jacob Franz Heinrich 
Hemberger, Verwaltungs-Director, wohnhaft in Paris (rue de l'école de Medicine Nr. 9). 
Wien (Stadt Nr. 785), auf die Erfindung eines neuen Verfahrens in der Eztraction und 
Fabrikation des Zuckers, auf zwei Jahre; Zahl 2171-H. — Die Geheimhaltung wurde an- 
gesucht. In öffentlichen Sanitäts- und Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses 


Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. 
Bruck m. p. 


196. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 20. April 1850, 


wodurch mehrere Privilegien verlängert werden. 
Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hal nachfolgende Privi- 
legien zu verlängern befunden : 

a) Das Privilegium des Cajetan Fohn, Eisenwerks-Directors zu Ozd in Ungarn, vom 
10. Juni 1846, auf die Erfindung eines Heizapparates für Dampfmaschinen, auf das 
fünfte und sechste Jahr. 

b) Das Privilegium des Johann Friedrich Güriner jun., bürgerl. Handelsmannes su 
Prag, vom 26. Mars 1845, auf die Erfindung eines sogenannten Deætrin-Hummi in 
ganz gumniariigen glänzenden Stücken, auf das sechste Jahr. 

c) Das Privilegium des Mathias Fletcher, Ingenieurs und Maschinisten in Wien, 
vom 29. Mürz 1842. auf eine Verbesserung der unterm 3. Jänner 1842 privilegirten 
kreisfórmigen Dampfmaschine, auf das neunte Jahr, und 

d) das Privilegium des Louis Mayer, Handelsmannes in Paris, durch Joseph Fischer, 
vom 29. März 1847, auf die Erfindung eines Kopfhaar- Verschönerungsmittels „Соз- 
mótlique Kephalia” genannt, auf das vierte Jahr. Endlich 

e) das Privilegium des Lagutie Delacroix, wohnhaftzu Јетарре in Frankreich, durch 
Doctor Friedrich Teltscher, vom 18. Jänner 1843, auf die Erfindung, die thierische 
Kohle mittelst Hitze wieder herzustellen, auf das achte Jahr. 


Bruck m. p. 
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197. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowii publieznych 


z dnia 22. Kwietnia 1850, 


2 D 2 r e 2 2 2 
oglaszajace, ze niektore przywileje ustają przez upływ czasu. 


Ministeryum handlu ogłasza, że niektóre przywileje, przez upływ czasu ustały : 


Przywilej 


1. 


braci Maggioni, z dnia 27. Października 1842, na poprawę w wyrabianiu gu- 
zików. 


„ Jakuba Butulla i Macieja Walla, z daia 5. Października 1844, na poprawę w 


produkowaniu nieprzeciekłych trzewików i bólów. 


‚ Antoniego Schmid, z dnia 16. Października 1844, na wynalazek chłodnika, 
. Antoniego Himmelbaner i spółki, z dnia 16. Października 1844, na wynala- 


zek we fabrykacyi oleju do świecenia z ziarn rzepnych. 


‚ Franciszka Polland, z d. 28. Października 184%, na wynalazek w produkowa- 


niu pary. 


. Tomasza hrabi Nadasdy we Fogaras, z dnia 28. Października 1844, na wyna- 


lazek i poprawę we fabrykacyi sznurów nici i przędzy. 


. L. Jakobs, z d. 28. Października 1844, na wynalazek i poprawę we fabrykacyi 


cukru. 


„ Eliasza Locatelli, z d. 28. Października 1844, na wynalazek w ekonomicznem 


postępowaniu z jedwabiem. 


Bernarda Błażeja Józefa Marche si i Pankraca Baletti, z d. 28 Października 


1844, na wynalazek nowej maszyny do jednoczesnego odwijania odpadków je- 
dwabnych. 


. Franciszka Brunner, z d. 25. Października 1846, na wynalazek w pokrywaniu 


dachów blatami glinianemi. 


. Jana Konrada Fischer, z d. 26. Października 1847, na wynalazek w stapianiu 


miedzi z żelazem. 


. Feliksa Piaseki, z d. 26. Października 1847, na poprawę w narzędziu do kra- 


jania owoców źdźbłowych. 


. Prokopa Jana Spolak, z d. 26. Października 1847, na wynalazek i poprawę w 


konstrukcyi aparatu spirytusowego, i 


. Jana Lacroix, zd. 26. Października 1847, na wynalazek oddalenia dymu i 


czyszczenia powietra. 
Opisania powyższych przywilejów, odsełają się oraz przez с. К. nizszo-austryac- 


kie namiestnikostwo e. k. instytutowi politechnieznemu w przechowanie, dla każde- 


go do przejrzenia. 


Bruck m. p. 
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197. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffeniliche 


Bauten vom 22. April 1850, 


wodurch mehrere Privilegien als durch Zeitablauf erloschen erklärt werden. 


Das Handelsninisterium hat nachstehende Privilegien als durch Zeitablauf für erlo- 


schen erklärt : Das Privilegium 


L. 


w 


HD 


w 


10. 


der Gebrüder Maygioni, vom 27. October 1842, auf eine Verbesserung in der 
Erzeugung der Knöpfe. 


. Des Jacob Butulla und Mathias Walla, vom 5. October 1844, auf eine Verbes- 


serung in der Erzeugung wasserdichter Schuhe und Stiefel. 


Des Anton Schmid, vom 16. October 1844, auf die Erfindung eines Kühl- 


Apparates. 


. Des Anton Himmelbauer und Compagnie, vom 16. October 1844, auf eine Ent- 


deckung in der Erzeugung eines Brennöles aus Rübkörnern. 


. Des Franz Polland, vom 28. October 1844, auf eine Erfindung in der Dampf- 


erzeugung. 


. Des Thomas Grafen Nadasdy, zu Fogaras, vom 28. October 1844, auf eine Erfin- 


dung und Verbesserung in der Erzeugung von Schnüren, Zwirnen und Garnen. 


. Des L. Jacobs, vom 28. October 1844, auf eine Erfindung und Verbesserung in der 


Fabrikation des Zuckers. 


. Des Elias Locatelli, vom 28. October 1844, auf eine Erfindung in der ókonomi- 


schen Behandlung der Seide. 


Des Bernardo Biasini Giovanni Marchesi und Pancrasio Baletti, vom 28. 


October 1844, auf die Erfindung einer neuen Maschine zur gleichzeitigen Filatur der 
Seidenabfälle. 

Des Franz Brunner, vom 25. October 1846, auf eine Erfindung in der Eindeckung 
der Gebäude mit Thonplatten. 


. Des Johann Conrad Fischer, vom 26. October 1847, auf eine Erfindung in der 


Schmelzung des Kupfers mit Eisen. 


. Des Felix Piaseki, vom 26. October 1847, auf eine Verbesserung der Vorrichtung 


zum Schneiden der Halmfrüchte. 


. Des Procop Johann Spolak, vom 26. October 1847, auf die Erfindung und Ver- 


besserung in der Construction des Branntweingeist-Apparates, und 


. der Jeanne Lacroix, vom 26. October 1847, auf eine Erfindung in der Rauch- 


Ableitung und Luflreinigung. 


Die diessfälligen Privilegiumsbeschreibungen werden unter Einem durch die К. k. 


niederösterreichische Statthalterei dem k. k. polytechnischen Institute zur Aufbewahrung für 


Jedermanns Einsicht zugesendet. 


Bruck m. p. 
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198. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 24. Kwietnia 1850, 


którem się ogłasza, że przywilej z d. 23. Maja 1847, nadany Karolowi Kuhn, na 

wynalazek, odkrycie i poprawę w zapalniezkach fcykcyjnych, odstapiony został Do- 

ktorowi Böttger, a od tego Ryszardowi Ascher, i oraz, że takowy przedłuża się na 
lat dwa. 


Ministeryum handiu bierze wiadomość o doniesieniu, zaciągając je oraz do proto- 
kołów swych, że przywilej z dnia 25. Maja 1847, pierwotnie Karolowi Kuhn, kupeo- 
wi i właściciełowi przywilejów, nadany na wynalazek, odkrycie i poprawę w zapalni- 
ezkach frykeyjnych, a odstąpiony profesorowi doktorowi Böttger we Frankfurcie nad 
Menem, od tego dalej na mocy cessyi z dnia 1. Marca 1850. przeniesionym został na 
własność Ryszarda Jana Ascher, c. k. uprzywilejowanego fabrykanta rekwizytów za- 
pałkowych w Cieplicach. 

Na proźbę tegoż Ryszarda Jana Ascher przedłuża się oraz przywilej ten, na 
dalszy ciąg lat dwóch, to jest na rok czwarty i piąty. 

Bruck m. p. 


199. 
SPIS 


przywilejów wyłacznych, przez ministra handlu pod d. 27. Kwietnia 4850. nadanych. 


Józefowi Hósch, stolarzowi i mechanikowi, zamieszkałemu w Kaiser-Ebersdorf 
Nr. 108, w niższej Austryi, na poprawę w wynalezionej przez niego maszynie do fa- 
brykacyi papieru, nazwanej Höscher Holländer z ruchomym narządem dolnym, na lat 
pięć; L. 2206-H. - Otwarte przywileju opisanie znajduje się u c. k. niższo-austrya- 
ckiego namiestnikostwa w przechowaniu, dla każdego do przejrzenia. 

Szlacheicowi Antoniemu Molin, zamieszkalemu we Wenecyi, na wynalazek hi- 
draulicznej maszyny, zwanej „Idroforo a forza yraluila“, na rok, L. 2207-H.— Do- 
chowania tajemnicy, żądano. Z publicznych na bezpieczeństwo względów, wykonywa- 
niu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. 

Benkin i Sirtaine, kupcom z Verviers w Belgii, zamieszkałym we Wiedniu 
(w mieście Nr. 769), na poprawę w maszynie, za pomocą których bawełna i wełna, 
lub inny jaki bądź przedmiot włochaty czyszczony będzie od wszelkich cudzych nie- 
potrzebnych substaneyi, nawet od łopionów , z szczędzeniem dotychczasowego skuba- 
nia ręcznego, przez co takowe do dalszego wyrabiania lepiej przygotowanemi się sta- 
ją, na rok; L. 2240-H. — Dochowania tajemnicy żądano. Rewers cudzoziemezy 
przedłożono. 

Henrykowi Hausenbichler, technikowi, zamieszkałemu we Wiedniu (na Wie- 
deniu Nr. 447) na wynalazek w nowej konstrukeyi pieców do wypalania wapna, które 
wystawione być mogą jedną piąią kosztów, potrzebnych na budowanie zwyczajnych 
pieców wapiennych wysokich, i w których tą samą ilością materyału opałowego dwa 
razy tyle czystego wapna wypalić można jak w zwyczajnych wysokich piecach wapien- 
nych, a cztery razy tyle co w zwyczajnych piecach wapiennych mniejszych, w których 
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198. 
Erlass des Handelsministeriums vom 24. April 1850, 


wodurch die Leberiragung des dem Carl Kuhn am 27. Mai 1847 ertheilten Privi- 

legiums auf eine Erfindung, Entdeckung und Verbesserung von Beibfeuerzeugen an 

Professor Dr. Böltger und von diesem an Richard John Ascher kundgemacht, und 
dieses Privilegium auf zwei Jahre verlängert wird. 


Das Handelsministerium hał die an dasselbe gelangte Anzeige, dass das ursprünglich 
dem Carl Kuhn, Handelsmann und Privilegiums-Inhaber aus Ulm, ertheilte Privilegium 
vom 25. Mai 1847, auf eine Erfindung, Entdeckung und Verbesserung von Reibfeuerzeugen 
an den Professor Doctor Bóttger zu Frankfurt am Main übergangene und von diesem in 
das Eigenthum des k. k. priv. Zündregquisiten-Erzeugers in Töplitz, Richard John Ascher 
laut Abtretungs- Urkunde vom 1. März 1850 übertragen worden sei, zur Wissenschaft und 
in Vormerkung genommen. 

Zugleich wird dieses Privilegium, über Ansuchen des Richard John Ascher, auf 
die weitere Dauer von zwei Jahren, das ist das vierte und fünfte Jahr, verlängert. 

Bruck m. p. 


199. 


Verzeichniss 


der von dem Handelsministerium am 27. April 1850 verliehenen ausschliessenden 
Privilegien. 

Dem Joseph Hösch, Tischlermeister und Mechaniker, wohnhaft in Kaiser-Ebers- 
dorf Nr. 108, in Niederösterreich, auf die Verbesserung der von ihm erfundenen Maschine 
zur Papierfabrikation, Hösch’er Holländer mit beweglichem Grundwerke genannt, auf fünf 
Jahre; Zahl 2206-1. — Die offen gehaltene Privilegiums-Beschreibung befindet sich bei 
der k. k. niederösterreichischen Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Nobile Antonio Molin, wohnhaft in Venedig, auf die Erfindung einer hydrau- 
lischen Maschine „Idroforo а forza gratuita“ genannt, auf Ein Jahr ; Zahl 2207-1. — Die 
Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung 
dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Benkin und Siriuine, Kaufleuten aus Verviers in Belgien, wohnhaft in 
Wien (Stadt Nr. 769), auf die Verbesserungen einer Maschine, womit die Baum- und 
Schafwolle oder irgend ein anderer faseriger Körper, von allen fremdurtigen nutzlosen 
Substanzen, sogar den Kletten, mit Ersparniss des bisherigen Handklaubens (Plüschen) ge- 
reiniget, und zur weiteren Verarbeitung besser vorbereitet werde, auf Ein Jahr, Zahl 
2240-1. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Heinrich Hausenbichler, Techniker, wohnhaft in Wien ( Wieden Nr. 447), 
auf die Erfindung einer neuen Construction von Kalkhochöfen, welche mit einem Fünftel der 
Baukosten gewöhnlicher Kalkhochöfen herstellbar seien, in welchen mil demselben Quantum 
Brennmateriale doppelt so viel an reinem Kalk als in den gewöhnlichen Kalkhochöfen, und 
viermal so viel als in den gebräuchlichen Kalkmeilern erzeugt werde, wo ausser Hols vor- 
züglich Stein- und Braunkohle, Coke, Torf etc. als Brennmateriale verwendbar und der er- 
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dalej јако materyału opałowego, oprócz drzewa, najszczególniej używać można węgla 
kamiennego i brunatnego, koku (węgla wysiarkowanego), torfu i t. p. i w których na- 
reszcie wapno produkowane zupełnie jest czyste i od kamienia niewypalonego wolne. 
na rok; L. 2241-H. — Dochowania tajemnicy żądano. Z publicznych na bezpieczeń- 
stwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. 

Edwardowi Kautsch, byłemu bronzownikowi, zamieszkałemu we Wiedniu (Alt- 
lerchenfeld Nr. 23) i Rudolfowi Pakfeiffer, posługaczowi handlowemu, zamieszka- 
łemu we Wiedniu (Neulerchenfeld Nr. 68), na poprawę ruchomej maszyny do krajania 
rękawiczek z wpustkami, tak zwanych Schichtelhandſchuh, a wyrabianych z skóry glan- 
cowanej i irszanej, za pomocą której naraz krajać można sześć i więcej jeszcze par z 
dziurą na wielki palec i rozporem, na rok: L. 2276-H. — O dochowanie tajemnicy 
proszono. 

Augustowi Quidde, partykularzowi, zamieszkałemu we Wiedniu (na Wiedeniu 
Nr. 822.) i Wojciechowi Managetta, kawalerowi de Lerchenau, ekonomowi, zamie- 
szkałemu we Wiedniu (Neubau Nr. 213), na wynalazek pojedynczej maszyny, za po- 
mocą której uchyloną zostanie dotychezasowa marna siły strata przy obracaniu korby. 
na rok; L. 2307-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na bezpie- 
czeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Re- 
wers cudzoziemczy Augusta Quidde jest złożony. 

Jakubowi Franciszkowi Henrykowi Ilemberger, dyrektorowi administracyjne- 
mu, zamieszkalemu we Wiedniu (w mieście Nr. 785), na poprawę w ruchomych prze- 
dłużeniach śróby tylnej z uproszczeniem zamku na broniach palnych wszelkiego ro- 
dzaju, na lat dwa; L. 2308-H. — О dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych, 
na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na prze- 
szkodzie. 

Bruck m. p. 


200. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 30. Kwietnia 1850, 
przedłużające niektóre przywileje. 
Ministerstwo handlu, przemysłu i budowli publicznych , postanowiło przedłużyć 
następujące przywileje : 

a) przywilej Seweryna Zavisies, doktora medycyny i chirurgii we Wiedniu, z 
d. 12. Kwietnia 1847, na wynalazek i poprawę nośnego aparatu kapielnego i po- 
tnego, na rok czwarty ; 

b) przywilej Franciszka B o ck, tabrykanta instrumentów dętych we Wiedniu, z d. 
12. Kwietnia 1844, na wynalazek i poprawę w nowym instrumencie dętym 
(eufonion); na rok siódmy; г 

c) przywilej Jana Andrasy i Edwarda Kaudelka, obaj magistrowie Ѓагтасу we 
Wiedniu, z d. 12. Kwietnia 1847, na wynalazek wody na włosy olejno-balzami- 
cznej, na rok czwarty; 

d) przywilej Aloizego Miilner, miejskiego złotnika i jubilera we Wiedniu, z d. 16. 
Kwietnia 1848, na wynalazek fabrykowania gwintów lub rur bez fugi (spójki), 
lub lutowania, na rok trzeci i czwarty. Nakoniec 

e) przywilej Jana Remenka, fabrykanta harmonijek we Wiedniu, z d. 11. Kwie- 
tnia 1817, na poprawę we fabrykacyi akordeonu lub harmonijki z mieszkiem, na 
rok czwarty. 

Bruck m. p. 
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zeugte Kalk durchaus reinund frei von nicht ausgebrannten Steinen sei, auf Ein Jahr ; 


* 


Zahl 2241-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksich- 
ten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Eduard Kautsch, gewesenen Bronzearbeiter, wohnhaft in Wien (Altlerchen- 
feld Nr. 23) und Rudolph Pakfeiffer, Handiungscommis, wohnhaft in Wien (Neuler- 
chenfeld Nr. 68), auf die Verbesserung einer beweglichen Schneidemaschine sur Erzeugung 
der sogenannten Schichtelhandschulie aus Giace- und Sämisch-Leder, womit man sechs und 
mehrere Pure mit Daumenloch und Schlitz auf Einmal schneiden könne, auf Ein Jahr : 
Zahl 2276-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem August Quidde, Particulier, wohnhaft in Wien ( Wieden Nr. 822) und Al- 
bert Managetta, Ritter von Lerchenau, Oekonom, wohnhaft in Wien (Neubau №. 213). 
auf die Erfindung einer einfachen Maschine, wodurch die jetzt stattfindende Kraftverschwen- 
dung bei der Kurbelbewegung beseitiget werde, auf Ein Jahr: Zahl 2307-H. — Die Ge- 
heimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung 
dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers des August Quidde 
liegt vor. 

Dem Jacob Franz Heinrich Hember ger. Verwaltungsdirector, wohnhaft in Wien 
(Stadt Nr. 785). auf die Verbesserung, bestehend in beweglichen Verlängerungen der 
Schwansschraube mit Vereinfachung des Schlosses an Feuergewehren jeder Gattung, auf 
swei Jahre; Zahl 2308-11. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicher- 
heitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiuns kein Bedenken entgegen. 


Bruck m. р. 
200. 
Erlass des Handelsministeriums vom 30. April 1850. 


wodurch mehrere Privilegien verlängert werden. 
Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat nachfoigende Pri- 
vilegien zu verlängern befunden: 

a) Das Privilegium des Severin Zavisics, Doctors der Medicin und Chirurgie in 
Wien, vom 12. April 1847, auf Entdeckung und Verbesserung eines tragbaren Bade- 
und Schwitz-Apparates, auf das vierte Jahr. 

b) Das Privilegium des Franz Bock, Blech-Blasinstrumentenmachers in Wien, vom 
12. April 1844, auf die Erfindung und Verbesserung eines neuen Blech-Blasinstru- 
mentes (Euphonion), auf das siebente Jahr. 

c) Das Privilegium des Johann Andrassy und Eduard Kaudelka, beide Magister 
der Pharmacie in Wien, vom 12. April 1847, auf die Erfindung eines aus Pflanzen- 
stoffen bestehenden ilig balsamischen Haarwassers, auf das vierte Jahr. 

а) Das Privilegium des Alois Müllner, bürgerlichen Gold-, Silber- und Juwelen- 
Arbeiters in Wien, vom 16. April 1848, auf eine Erfindung in der Erzeugung von 
Charnieren oller Röhren ohne Fuge oder Löthung, auf das dritte und vierte Jahr. Endlich 

e) das Privilegium des Johann Remenka, Harmonikamachers їп Wien, vom 11. April 
1847, auf eine Verbesserung in der Verfertigung des Accordeons- oder Blasbalg- 
Harmonika, auf das vierte Jahr. 


Bruck m. p. 
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201. 


Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 30. Kwietnia 1850, 
przedłużające niektóre przywileje. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych , postanowiło przedłużyć 
następujące przywileje: 

a) przywilej Józefa Floss wein, w Kłosterneuburgu, z d. 11. Kwietnia 1847, na 
wynalazek we fabrykacyi bötow nieprzeciekłych i trzewików, tudzież w przyrzą- 
dzeniu skóry na to użyć się mającej, na rok czwarty. 

b) przywilej Wilhelma Skallitzky, e. k. kapitana we Wiedniu, z dnia 24. Marca 
1846, na wynalazek pryzmatycznych czcionek, cyfer, symbołów etc. narok 5h. 

с) przywilej Antoniego Schmid, kotlarza we Wiedniu, i Leopolda Wimmer, pie- 
karza we Wiedniu, z dnia 13. Kwietnia 1847, na wynalazek za pomocą pieca pie- 
karskiego nieustannego, utrzymywać pieczenie, na rok czwarty. Nakoniec 

d) przywilej Leopolda Aleksandra Griff, magistra chirurgii, okulisty i dentysty 
we Wiedniu, z dnia 30. Kwietnia 1849. na wynalazek proszku na zęby, tak zwa- 
nego „konserwacyjnego proszku па zęby“; na rok drugi. 


Bruck m. p. 


202. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 30. Kwietnia 1850, 


przediuzajace przywilej z d. 16. Maja 1839, nadany Karolowi Leyer, na wynała- 
zek tak zwanej uniwersalnej pomady poziomkowej. na dalszy ciag jednego roku. 

Ministeryum handlu postanowiło przedłużyć na ciąg dalszego, t. j. roku dwunaste- 
go przywilej z dnia 16. Maja 1839, nadany Karolowi Leyer, perfumarzowi w Gracu 
na wynalazek tak zwanej uniwersalnej pomady poziomkowej. 


Bruck m. p. 


203. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z d. 1. Maja 1850, 


przedłużające przywilej z d. 29. Marea 1843, nadany pierwotnie Franciszkowi Ga- 
berden i Joachimowi Eruschetti. a następnie na wylaczna własność ostatniego przen 
niesiony, na wynalazek tablicy do przybijania obwieszezen, na rok. 
Ministeryum handlu postanowiło przedłużyć na dalszy ciąg jednego jeszcze, to jest 
roku ósmego, przywilej z dnia 29. Marca 1843, na wynalazek tablicy do przybijania 
obwieszczeń, nadany pierwotnie Franciszkowi Gaberden i Joachimowi Bruschet- 
ti, a następnie na wyłączną własność ostatniego przeniesiony. 


Bruck m. p. 
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201. 
Erlass des Handelsministeriums vom 30. April 1850, 


wodurch mehrere Privilegien verlängert werden. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat nachfolgende Privi- 
tegien zu verlängern befunden: 

a) Das Privilegium des Joseph Flosswein, in Klosterneuburg , vom 11. April 1847, 
auf eine Erfindung in der Verfertigung wasserdichter Stiefel und Schuhe, dann in der 
Zubereitung des hierzu su verwendenden Leders, auf das vierte Jahr. 

b) Das Privilegium des Wilhelm Skalliizky. k. k. Hauptmanns zu Wien, vom 24. März 
1846, auf die Erfindung prismatischer Buchsiaben, Ziffern, Symbole etc., für das 
fünfte Jahr. 

c) Das Privilegium des Anton Schmid, Kupferschmides in Wien und Leopold Wim- 
mer, Bdckermeisters in Wien, vom 13. April 1847, auf die Erfindung mitielst eines 
eisernen Backofens eine continuirende Backung mit einer gleich anhaltenden Hitze 
zu erzielen, auf das vierte Jahr. Endlich 

d) das Privilegium des Leopold Alexander Griff, Magisters der Chirurgie, Augen- und 
Zahnarztes in Wien, vom 30. April 1849, auf die Erfindung eines Zahnpulvers „Con- 
servaiions-Zalinpulver* genannt, auf das sweile Jahr. 


Bruck m. p. 
202. 


Erlass des Handelsministeriums vom 30. April 1850, 


womit das dem Carl Leyer am 16. Mai 1839 verliehene Privilegium auf 
die Erfindung der sogenannten Universal-Eräbeeren-Pomade auf Ein Jańr 
verlüngert wird. 
Das Handelsministerium hat das Privilegium des Carl Leyer, Parfumeurs zu Grats, 
vom 16. Mai 1839, auf die Erfindung der sogenannten Universal-Erdbeeren-Pomade, auf 
die weitere Dauer Eines, das ist des zwölften Jahres, zu verlängern befunden. 


Bruck m. p. 
203. 


Erlass des Handelsministeriums vom 1. Mai 1850, 


wodurch das ursprünglich dem Franz Gaberden und Joachim Бгивсће am 29. März 

1843 verliehene, seither in das Alleineigenthum des Letzteren übergegangene Privile- 

gium аир die Erfindung einer Tafel zum Anheflen der Ankündigungen auf Ein Jahr 
verlängert wird. 

Das Handelsministerium hat das ursprünglich dem Frans Gaberden und Joachim 
Bruschetti, am 29. Märs 1843, auf die Erfindung einer Tafel (Spiegeltafel genannt), 
zum Anheften der Ankündigungen ertheilte Privilegium, welches seiiher in das Alleineigen- 
thum des Joachim Bruschetti übergegangen ist, auf die weitere Dauer Eines, das ist des 
achten Jahres, zu verlängern befunden. 


Bruck m. p. 
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204. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z d. 1. Maja 1850, 


torem się ogłasza, ze przez upływ czasu, niektóre przywileje ustały. 
Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych, ogłasza niniejszem, że przez 
upływ czasu, ustały przywileje następujące: z d. 24. Sierpnia 1844, nadany Józefowi 
Marya Bertini, na wynalazek maszyny do wyciągania wody; z dnia 30 Sierpnia 1845 
nadany Cezaremu Rosetti, na poprawę w oprawianiu książek głównych dla urzędów; 
iz d. 1. Sierpnia 1845, nadany Franciszkowi Detoni, na poprawę maszyny do od- 
wijania jedwabiu. Opisania tychto przywilejów . znajdują się w с. К. politechnicznym 


instytucie, dla każdego do przejrzenia. 
Bruck m. p. 


205. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z d. 6. Maja 1850, 


którem się ogłasza, że przez upływ czasu, ustał przywilej z dnia 2. Wrzesnia 1842. 
nadany Lutz i Dobbs. na wynalazek we tabrykacyi haezków, haftek i szpilek. 


Ministeryum handlu ogłasza, że przez upływ czasu, ustał przywilej z d. 2. Wrze- 
snia 1844, nadany Lutz i Dobbs, па wynalazek we fabrykacyi haczków, haftek i 
szpilek. 
Opisanie przywileju, odseła się oraz przez с. k. niższo-austryackie namiestnikostwo 
tutejszemu instytutowi politechnicznemu w przechowanie dla każdego do przejrzenia. 
Bruck m. p. 


206. 
Rozporządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 14. Maja 1850, 


którem się ogłasza, ze przez upływ czasu, ustał przywilej z d. 23. Września 1842. 
nadany Adolfowi Bardach, aa poprawę we fabrykacyi kalaszy kauczukowych. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych, ogłasza niniejszem, żeprzez 
upływ czasu, ustał przywilej z dnia 27, Września 1847, nadany Adolfowi Bardach, 
na poprawę we tabrykacyi kalaszy kauczykowych. 

Opisanie tego przywileju, znajduje się w e. К. instytucie politechnicznym w prze- 
chowaniu, dla każdego do przejrzenia. 
Bruck m. p. 
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204. 


Erlass des Handelsministeriums vom 1. Mai 1850, 
wodurch mehrere Privilegien als durch Zeitablauf für erloschen erklärt werden. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Joseph 
Maria Bertini, am 22. August 1844, auf die Erfindung einer Wasserhebimaschine, dem 
Cesare Rosetti, am 30. August 1835, auf eine Verbesserung im Einbinden der Haupt- 
bücher für Aemter, und dem Franz Detoni, vom 1. August 1845, auf eine Verbesserung 
der Seidenfilirmaschine, verliehene Privilegium als durch Zeitablauf erloschen erklärt. Die 
diessfülligen Privilegiumsbeschreibungen befinden sich bei dem k. k. polytechnischen In- 


stitute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 


Bruck m. p. 
205. 


Erlass des Handelsministeriums vom 6. Mai 1850, 


wodurch das dem Lutz und Dobbs am 2. September 1844 verliehene Privilegium, auf 
eine Erfindung in der Erzeugung von Haken, Haften und Stecknadeln, als durch Zeit- 
ablauf erloschen erklärt wird. 

Das Handeisministerium hat das Privilegium des Lutz und Dobbs vom 2. September 
1844, auf eine Erfindung in der Erzeugung von Haken, Haften und Stecknadeln durch Zeit- 
ablauf erloschen erklärt. 

Die diessfällige Beschreibung wird durch die k. k. niederösterreichische Statthalterei 
dem hiesigen polytechnischen Institute zu Jedermanns Einsicht zur Aufbewahrung übersendet. 

Bruck m. p. 


206. 
Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten 
vom 14. Mai 1850, 


womit das dem Adolph Bardach am 27. September 1847 verliehene Privilegium, auf 
eine Verbesserung in der Erzeugung von Kautschuk - Ueberschuhen, als durch Zeitab- 
lauf erloschen erklärt wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Adolph 
Bardach aufeine Verbesserung in der Erzeugung der Kautschuk-Ueberschuhe, am 27. Sep- 
tember 1847 verlichene Privilegium als durch Zeitablauf erloschen erklärt. 

Die diessfällige Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei dem К. x. polytechnischen 


Institute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 
Bruck m. p. 
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cesarstwa austryackiego. 
Część LXII. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 28. Maja 1850; w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 
7. Czerwca 1850. 


207. 
Rozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 24. Maja 1850, 


którem sie obwieszeza zaprowadzenie władz finansowych w kraju koronnym Kroacyi 
i Slawonii, tudzież poczatek działania finansowej władzy krajowej. 

Najwyższą uchwałą z dnia 6. Lutego 1850. raczył Najjaśniejszy Pan, względem 
organizacyi władz finansowych w kraju koronnym Kroacyi i Slawonii, zatwierdzić 
postanowienia następujące : 

1. Na miejsce teraźniejszej prowizorycznej finansowej administracyi krajowej 
(sekcyi Rady banalnej) wstąpić ma w rzeczonym kraju koronnym własna kierująca 
finansowa władza krajowa. do urzędowania której należy kierowanie zarządem po- 
datków bezpośrednich, dóbr rządowych i fanduszowych wraz z lasami, rzeczy kasowej. 
nakoniec kierowanie ciałem dozorczem (strażą. finansową). 

2. Władza ta prowadzić ma nazwę „c. К. krajowa finansów dyrekcya* a siedłisko 
urzędu swego w Zagrzebiu założyć. Та bezpośrednio ministerstwu finansów pod- 
władną jest, a co do lasów ministerstwu kultury krajowej i górnietwa. 

3. Jako średnie władze między krajową finansów dyrekcyą a najniższemi orga- 
nami finansowemi ustanawiają się dła wymienionych gałęzi finansowych władze powia- 
towe pod nazwą: „powiatowe finansów dyrekcye © w Zagrzebiu, Osieku i Fiumie, 
które krajowej finansów dyrekeyi jako swej bezpośrednio przełożonej władzy podlegają. 

4. Dla administracyi bezpośrednich podatków w prowineyonalnym kraju Kroacyi 
i Slawonii wraz z Pobrzeżem zaprowadzi się osobna ministerstwu finansów równie 
bezpośrednio podwładna dyrekeya pohorcza jako kierująca władza wyższa 2 siedli- 
skiem w Zagrzebiu. 

Postanowienia te z tym dodatkiem do powszechnej podają się wiadomości, iż 
е. k. krajowa finansów dyrekcya w Zagrzebiu swą działalność już na dniu 1. Maja 
1850. początek wzięła. 

Krauss m. p, 
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Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein- Ausgabe am 28. Mai 1850, 


in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 7. Juni 1850. 


207. 
Erlass des Finanzministeriums vom 24. Mai 1850, 


womit die Errichtung von Finanzbehörden in dem Kronlande Croatien und Siavonien. 
dann der Beginn der Wirksamkeit der Finanz-Landesbehórde kundgemacht wird. 

Seine Majestät geruhien mit der Allerhöchsten Entschliessung vom 6. Februar 1850). 
in Betreff der Organisirung der Finanzbehörden in dem Kronlande Croatien und Slavonien, 
nachfolgende Bestimmungen zu genehmigen: 

1. An die Stelle der dermaligen provisorischen Finans-Landesverwaltung (der Section 
des Banalrathes) hat in dem genannten Kronlande eine eigene leitende Finans-Landesbehórde 
zu treten, in deren Geschäftsbereich die Leitung der Verwaltung der indirecten Abgaben, der 
Staats- und Fondsgüter nebst den Forsten, des Cassawesens, endlich des Aufsichtskörpers 
t Finanseache) gehört. 

2. Diese Behörde hat die Benennung „k. i. Finanz- Landesdirection* zu führen und 
ihren Amtssits in Agram zu nehmen. Sie ist unmittelbar dem F'nanzministerium. und in Ab- 
sicht auf die Forste dem Ministerium für Landescultur und Bergwesen untergeordnet. 

З. Als Mittelbehörden zwischen der Finans-Landesdirection und den untersten Finanz- 
organen werden für die berührten Finanszweige Bezirksbehörden unter der Benennung 
y Finans - Besirksdirectionen* zu Agram. Essegg und Fiume bestellt. welche der Finans- 
Landesdirection als ihrer unmittelbar vorgesetsten Behörde unterstehen. 

4. Für die Verwaltung der directen Steuern im Provinsiale Croatiens und Slaroniens 
mil der Seeküste wird eine besondere dem Finansministerium gleichfalls unmittelbar unter- 
geordnete Steuerdirection als leitende Oberbehörde mit dem Sitze in Agram errichtet. 

Diese Bestimmungen werden mit dem Веіѕаізе zur allgemeinen Kenntniss gebracht, dass 
die E. Е. Finanz - Landesdirection in Agram ihre Wirksamkeit bereits am 1. Mai 1850 
begonnen habe. 


Krauss n. p. 
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wydana i rozesłana: 29. Maja 1850 


208. 


Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 27. Kwietnia 1850, 
do kolegium profesorskiego fakultetu filozoficznego we Wiedniu, 
dotyczace objasnienia tak przepisów wzgledem habilitacyi prywatnych docentów 


A jak ważności ich zaświadczeń. 

Ubiegający się o docenturę prywatną, nawet gdyby jego uzdolnienie do tego 
przez jedno kolegium profesorskie , u którego się dotyczącemu aktowi habilita- 
cyjnemu poddał, uznanem było, drugiemu jednak kolegium profesorskiemu jako 
prywatny docent narzucony być nie może, każde bowiem profesorskie kolegium wedle 
prowizorycznej ustawy o prywatnych docentach pewny stopień odpowiedzialności za 
swych prywatnych docentów na sobie ma, przeto też zobowiązane nie jest, uhabilito- 
wanego na innej jakiej wszechniey wprost przypuszezać, lecz temuż ostatniemu ko- 
legium profesorskiemu do woli pozostać musi, czy akt przez pierwsze przedsięwzięty 
za ważny uznać zechce czy nie. 

Każdemu prywatnemu docentowi wprawdzie równie tak, jak zwyczajnym profe- 
sorom przysłuża prawo do wystawiania zaświadczeń frekwentacyjnych, lecz jeżeliby 
przedmiot naukowy wymagał szczególnych jakich środków naukowych, natenczas za- 
świadczenia prywatnego docenta wtedy tylko z owemi profesora zwyczajnego zró- 
wnane być mogą, jeżeli ów wykaże zię z posiadania środków takowych naukowych. 

Thun m. p. 


209. 
Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 18. Maja 1850, 


działające dla wszystkich krajów koronnych, w których nadworny dekret sądowy z dnia 15. Marca 1784 
L. 262. Z. U. 8. (zbioru ustaw sądowych) obowiązującą moc ma, i w których nowa polityczna organi- 
zacya w skutek już weszła, 


którem znosi się owym nadwornym dekretem władzom politycznym przekazane 
obwieszczanie edyktów wzgledem wykreślenia dawnych nad lat 50 ciażaeych 
weiagnien һуро‹сашцуеп: 
Pewnym pojedyńczym przypadkiem widzę się spowodowanym, w porozumieniu 2 
ministerstwem spraw wewnętrznych dla wszystkich owych krajów koronnych, w których 
nadworny dekret sądowy z dnia 15. Maja 1784. L. 262. Z. U. S. obowiązującą moc 


Allgemeines 
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Ausgegeben und versendet am 29. Mai 1850. 


208. 


Erlass des Ministers des Cultus und Unierrichie vom 
27. April 1850, 


an dus Professoren-Collegium der philosophischen Facultat in Wien, 
betreſfenu eine Erläuterung der Vorschriften über Habilitirung der Privatdocenten 


und der Giltigkeit ihrer Zeugniese. 

Ein Bewerber um eine Prwaidoceniur kann, wenn auch seine Befähigung dazu von 
einem Professoren-Collegium, bei welchem er sich dem diessfälligen Habilitirungsacte unter- 
zogen hat, unerkannt wurde , doch dem anderen Professoren - Collegium nicht als Privat- 
docent aufgedrungen werden, da jedes Professoren - Collegium nach dem provisorischen 
Gesetz über Privatdocenten einen gewissen Grad von Verantwortlichkeit für seine Privatdocen- 
ten trägt, wesshalb es auch nicht verpflichtet ist, einen an einer anderen Universität habilitirten 
ohne Weiteres zuzulassen, sondern es muss diesem letzteren Professoren-Collegium frei ge- 
stellt werden, ob es den von dem ersteren vorgenommenen Aci wolle gelten lassen oder nicht. 

Jeder Privatdocent hat zwar das Hecht, gleich den ordentlichen Professoren Frequen- 
tations- Zeugnisse auszustellen, wenn aber ein Lehrfach besondere Lehrmittel voraussetzt, 
во können die Zeugnisse der Privatdocenien nur dann jenen des ordentlichen Professors gleich- 


gestellt werden, wenn er den Besitz dieser Lehrmittel nachweiset. 
Thun m. p. 


209. 


Erlass des Justizministeriums vom 18. Mai 1850, 


wirksam für alle Kronländer, in welchen das Justiz-Hofdecret vom 15. März 1784, Z. 262 der Justix-Gesetz- 
sammlung, verbindliche Kraft hat und in denen die neue politische Organisation schon in das Leben getreten ist, 


wodurch die durch dieses Hofdecret angeordnete Kundmachung der Edicte wegen 
Löschung alter über 50 Jahre haftender Sat:posten durch die politischen Behörden 
aufgehoben wird. : 


Aus Anlass eines speciellen Falles finde ich mich veranlasst, im Einverstindnisse mit 
dem Ministerium des Innern für alle jene Kronländer, in welchen dag Justiz- Hofdecret vom 


15. März 1784, Z. 262 Justizgesetssammlung, verbindliche Kraft hat und in denen die neue 
258 


Z = : 
кы 896 ` 210. Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnetrznych z dnia 2% Маја 1850 
ma, iw К nowa polityczna organizacya w skutek już weszła, rozporządzić, iż, 
poniewaź tanowienie tegoż dekretu nadwornego lit. e., wedle którego edykta 


względem wykreślenia dawnych nad lat 50 ciążących wciągnień hypotgeäinych we 
wszystkich cyrkułach przez polityczny rząd krajowy obwieszezone.być winny, ze 
względu na zasadowe odłączenie sądownictwa od administracyi i na zmienione stano- 
wisko władz politycznych obecnie już nie może być wykonanem, ten obwieszczenia spo- 
sób od czasu wstąpienia nowej politycznej organizacyi ustać, a przeto obwieszezenie 
takowych edyktów tylko przez przybicie na miejseu sądowemu i przez mieszczenie 


w przeznaczone ku temu publiczne dzienniki uskutecznić się ma. 
Schmerling m. p. 


210. 
Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 


24. Maja 1850, 


moc mające dla wszystkich krajów koronnych, 


którem się obwieszeza Najwyższa uchwała z dnia 9. Maja 1850. w skutek której 

Najjaśniejszy Pan dla prezydenia najwyższego trybunału sądowego i kassacyjnego 

zezwolić raczył na takowa uniforme galowa, jak u ministrów, tyłko że kołnierz i 
wyłogi fioletowego maja być koloru jak u urzędników sadowych. 


J. C. K. Mość Najjaśniejszy Pan na wniosek przez ministra spraw wewnętrznych 
w porozumieniu Rady ministrów uczyniony Najwyższem postanowieniem z dnia 9. Maja 
1850, zezwolić raczył, iż prezydent najwyższego trybunału sądowego i kassacyjnego, 
zważając na uporządkowanie wedle rangi, w przepisie co do uniformowania urzedni- 
ków państwa z dnia 14. Sierpnia 1849, ustanowione, do pierwszej kategoryi drugiego 
stopnia wporządkowanym, a więc mu dozwolonem być ma, uniformę w ten sam spo- 
sób nosić, jak noszą ministrowie, z tą atoliż różnicą, iż kołnierz i wyłogi sukni galo- 
wej uniformowej nie tak jak u ministrów keloru ponsowego, lecz jak u urzędników 
sądowych koloru fioletowego być mają. 

Bach m. р. 


— 
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politische Organisirung bereits in das Leben getreten ist, zu verfügen, dass, nachdem die An- 
ordnung dieses Hofdecretes lit. c., wornach die Edicte wegen Löschung alter über 50 Jahre 
haftender Satzposten überdiess in allen Kreisen durch die politische Landesstelle kundgemacht 
werden sollen, mit Rücksicht auf die grundsätzliche Trennung der Justiz von der Administrh- 
tion und auf die geänderte Stellung der politischen Behörden dermalen nicht mehr in Ausfüh- 
rung gebracht werden kann, es von dieser Kundmachungsart seit dem Eintritte der neuen poli- 
tischen Organisirung abzukommen habe, und sonach die Kundmachung solcher Edicte nur 
mittels! Ansc hilages am Gerichtsorte und durch Einschaltung in die hiezu bestimmten öffent- 
lichen Zeitungsblätter zu veranlassen sei. 
Schmerling m. p. 


210. | 
Verordnung des Ministeriums des Innern vom 24. Mai 1850, 


wirksam für alle Kronländer, | 
wodurch die Allerhöchste Entschliessung vom 9. Mai 1850 bekannt gegeben wird, 
durch welche von Seiner Majestät, dem Präsidenten des obersten Gerichts- und Саѕва- 
tions-Hofes die Staats-Uniform in der Art, wie jene der Minister, nur mit der veilchen= 
blauen Farbe der Juslizbeamten auf Kragen und Aufschlägen gestaltet worden ist. 

Seine Majestät haben über den ton dem Minister des Innern mit Zustimmung des Mini- 
sterrathes gestellten Antrag mit der Allerhöchsten Entschliessung vom 9. Mai 1850 zu geneh- 
migen geruht, dass der Präsident des obersten Gerichts- und Cassations-Hofes mit Hinblick 
auf die in der Unifo mirungsvorschrift für Staatsbeamte vom 14. August 1849 festgestellte 
Rangordnuny der ersten Kategorie zweiten Grades angereiht und ihm somit gestattet werde, 
die Uniform in der Art wie die Minister, jedoch mit dem Unterschiede zu tragen, dass Kragen 
und Aufschläge des Uniformrockes nicht wie bei den Minisiern von hochrother, sondern wie 
bei den Justiabeumien von veilchenblauer Farbe seyn soll. 

Bach m. p. 
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wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 29. Маја 1550, w wydaniu niniejszem dwujęzykowem : 
10. Czerwea 1850. 


211. 
Rozporzadzenie ministra kultury krajowej i górnietwa z dnia 
26. Maja 1850. 


wzgledem prowizorycznego ustanowienia władz górniczych w krajach koronnych 
Austryi powyżej i poniżej Ensu, Styryi, Karyntyi, Krainy, Gorycyi, Hstryi i Tryestu, 
Vorarlbergu i Solnogrodu. 


Ponieważ w krajach koronnych, w których w skutek nowego urządzenia sądów, 
przez Najjaśniejszego Pana zatwierdzonego, tudzież odnoszącego się do onego roz- 
porządzenia ministra sprawiedliwości z dnia 6. Kwietnia t. r.*) uorganizowane sądy 
cesarskie z dniem 1. Lipca t. r. działalność swą rozpoczynają, owa dotychczasowych 
c. k. sądów górniczych i substytueyi górniczych jednocześnie ustaje, przeto zachodzi 
potrzeba, by dla sprawowania — połączonych dotąd л sądami górniczemi i substy- 
tucyami — górniczo-lennych urzędowych, górniezo-dyscyplinarnych i görniezo-nadzo- 
rewych interesów, własne prowizoryczne władze górnicze ustanowione były, aż na 
podstawie nowej ustawy górniczej ostateczna ieh organizacya nastąpić może. 

Dla krajów koronnych Czech, Morawii i Szląska te prowizoryczne górnicze 
władze, w skutek tutejszego rozporządzenia z dnia 14. Marea t. r.**), już są ustano- 
wione i znajdują się już w urzędowem działaniu. Pozostaje przeto tylko, zaprowadzić 
potrzebne tu rozporządzenia dla krajów koronnych Austryi powyżej i poniżej Ensu, 
Styryi, Karyntyi, Krainy, Gorycyi, Istryi i Tryestu, Tyrolu i Vorarlbergu, i dla Solno- 
grodu, ku czemu rozporządza się co następuje: 

SE 

Z wstąpieniem działalności połączonych z sądami krajowemi — górniczo-sądo- 
wych senatów ustają w wyż namienionych krajach koronnych dotyczasowe c. k. sądy 
górnicze i górniczo - sądowe substytueye, a na ich miejsce wstępują do sprawowania 
górniczo-lennych urzędowych, görniezo-polieyjnych i górniczo-dyscyplinarnych intere- 
sów prowizoryczne kapitaństwa górnicze z eksponowanemi komisarstwami górniczemi. 


©) Ob. go w części XLI. dz. pr. p. z r. 1850. pod Nr. 138. 
бе) Ob. go w części XXXV. dz. pr. p. z r. 1850. pod Nr. 123. 
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Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe aın 29. Mai 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 10. Juni 1850. 


211. 


Verordnung des Ministers für Landescultur und Bergwesen 
vom 26. Mai 1850. 


über die provisorische Bestellung der Bergbehörden in den Kronländern Oesterreich 
ob und unter der Enns. Steiermark, Kärnthen, Hrain, Görz, Istrien und Triest. Tirol, 
Vorarlberg und Salzburg. 

Da in den Kronlindern, in welchen zu Folge der Allerhöchst genehmigten neuen Ge- 
richisverfassung und der hierauf Bezug nehmenden Verordnung des Ministers der Justis vom 
6. April d. J. , die organisirten landesfürstlichen Gerichte mit i. Juli d. J. ihre Wirksam- 
keit eröffnen , jene der bisherigen К. k. Bergyerichte und Berggerichis- Substitutionen gleich- 
seilig erlischt, so tritt die Nothwendigkeit ein, für die Besorgung der — bis nun mit den Berg- 
gerichten und Substitutionen vereinigten, — berglehensümtlichen, Bergdisciplinar- und Berg- 
oberaufsichtsgeschäfte , eigene provisorische Bergbehórden aufzustellen , bis deren definitive 
Organisation auf Grundlage des neuen Berggesetzes erfolgen kann. 

Für die Kronländer Böhmen, Mähren und Schlesien sind diese provisorischen Berg- 
behörden, in Folge hierorliger Verordnung vom 14. Märs d. J. $$), bereits bestellt, und schon 
in ümtlicher Thätigkeit. Es erübriget daher nur, auch für die Kronländer Oesterreich ob und 
unter der Enns, Steiermark, Kärnthen, Krain, Görs, Istrien und Triest, Tirol und Vorarl- 
berg, dann Salzburg die diessfalls erforderlichen Verfügungen zu treffen, worüber Folgendes 


verordnel wird: 


F. 1. 


Mit dem Eintrilte der Wirksamkeit der — mit den Landesgerichten vereinigten — berg- 
gerichtlichen Senate hören die bisherigen k. Е. Berggerichte und Berggerichts-Substitutionen 
in den obenerwähnten Kronländern zu bestehen auf, und es treten provisorische Berghaupt- 
mannschaflen mit ewponirten Bery-Commissariaten, zur Besorgung der berglchensimilichen, 


bergpolizeilichen und Bergdisciplinar-Geschdfte, an ihre Stelle. 
*) S. dieselbe im XLi. Stücke des I. G. В. v- J. 1850 unter Nr. 138. 
*) S. dieselbe im XXXV. Stücke des К.С. В. v. Ј.1850 unter Nr. 123. 
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$. 2. 

Górnicze komisarstwa stoją naprzeciw nadwładnych im kapitaństw górniezych 
w tym samym stosunku służbowym, jaki dotychczas między górniczo - sądowemi 
substytucyami i görniezemi sądami istniał, a wszystkie w tym względzie wydane prze- 
pisy w zupełnej utrzymują się mocy, o ile takowe wyłącznie odnoszą się do górniczo- 
lennych urzędowych, görniezo-polieyjnych i górniezo-dyscyplinarnych interesów. 

‚8. 

Prowizoryczne kapitanstwa Kei podlegają bezpośrednio ministerstwu 
kultury krajowej i górnictwa, wszelakoż zachowuje się namiestnikowi każdego kraju 
koronnego ów wpływ na władze górnicze jaki tenże jako najwyższy organ rządowy 
kraju koronnego w publicznym interesie wykonywać za potrzebne uznaje. 


$. 4. 


Związek, w którym kapitaństwa górnicze z sądami krajowemi i połączonemi z 
niemi senatami górniczo-sądowemi stać będą miały, w rozporządzeniu z dnia 24. Lu- 
tego 1850. (dz. pr. p. część XXVI. z r. 1850., L. 73.), wyrzeczono, jakie minister 
sprawiedliwości w porozumieniu z ministrem kultury krajowej i górniczej wydał. Oprócz 
tego władze górnicze przeciw instancyom sądowym każdego czasu chętliwie ukazywać 
się winny, ile razy przez nich będą wezwane o wyjaśnienia lub też do przedsięwzięcia 
czynności urzędowych. 

$. 5. 

Со sią tycze zarządu sprawami górniczo-lennemi urzędowemi, görniezo-policyj- 
nemi i görniezo - dyscyplinarnemi, to kapitaństwa górnicze i komisarstwa górnicze — 
aż do wyjścia nowej ustawy górniczej — do tych porządków górniczych i hamerniczych, 
instrukcyi manipulacyjnych , normaliów i szczególnych przepisów przywiązane są, ja- 
kie dla krajów koronnych albo dla pojedyńczych ich dystryktów górniczych, na które 
rozciąga się urzędowy działania zakres władz górniczych, jeszcze prawnie istnieją, 


albo wydane będą. 
$. 6. 
Wszelkie strony, które z powodu odmówionej lub prawu przeciwnej czynności 


urzędowej władz górniczych ukrzywdzonemi się uznają, wolno jest, upraszać o zara- 
dzenie, a to przeciw górniczym komisarstwom u kapitaństw górniczych, przeciw tymże 
ostatnim bezpośrednio u ministerstwa kultury krajowej i górnictwa. 

Takowe odwoływania się jednak przywiązane są do terminów — wedle teraźniej- 
szych ustaw — dla rekursów przeciw tak zwanym górniczo - kameralnym wyrokom 


przepisanych. 
$. Ж. 
Dla krajów koronnych Austryi powyżej i poniżej Ensu zamiast dotychczasowego 


sądu górniczego w mieście Steyr prowizoryczne kapitaństwo górnicze ustanowione, 
i onemuż eksponowane górnicze komisarstwo zsiedliskiem w Wiener-Neustadzie 
podporządkowane będzie. 

Prowizoryczne górnicze kapitaństwo w m. Steyr bezpośrednie swe 
interesów sprawowanie nad całym krajem koronnym Austryi powyżej Ensu i w okręgu 
kapitaństw powiatowych Scheibbs, Waidhofen nad rz. Ybbs, Amstetten, Krems, Zwettl, 
Waidhofen nad rz. Thaya i Horn w kraju koronnym Austryi poniżej Ensu, prowi- 
zoryczne komisarstwo górnicze w Wiener-Neustadzie bezpośrednie in- 
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$. 2. 


Die Berg-Commissariate stehen gegen die ihnen vorgesetzten Berghauptmannschaften in 
demselben dienstlichen Verhältnisse, wie diess bis nun zwischen den Berggerichts- Substitu- 
tionen und Berggerichten bestand, und es werden alle diessfalls erflossenen Vorschriften in 
voller Kraft aufrecht erhalten, in soferne sich dieselben ausschliesslich auf berglehensämiliche. 
bergpolizeiliche und Bergdisciplinar-Geschdfte beziehen. 

K. 3. 

Die provisorischen Berghauptmannschaften unterstehen unmittelbar dem Ministerium für 
Landescultur und Bergwesen , jedoch bleibt dem Statthalter eines jeden Kronlandes jener 
Einfluss auf die Bergbehörden vorbehalten, welchen derselbe als oberstes Regierungs- Organ 
des Kronlandes im öffentlichen Interesse auszuüben für nothwendig erachtet. 

$. 4. 

Der Zusammenhang, in welchem die Berghauptmannschaften mit den Landesgerichten 
und den mit denselben vereinigten Berggerichts-Senaten zu stehen haben werden, ist in der 
Verordnung vom 24. Februar 1850 (Reichsgesetzblatt XX VI. Stück, 1850, Zahl 73), aus- 
gesprochen, welche der Justizminister einverständlich mit dem Minister für Landesculiur und 
Bergwesen erlassen hat. Ausserdem haben sich die Bergbehörden gegen die Gerichis-Instun- 
zen jederzeit willfährig zu bezeigen, so oft sie von denselben um Auskünfte oder zur Vornahme 
von Amishandlungen ersucht werden. 

$. 5. 

In der Verwaltung der berglehensämtlichen, bergpolizeilichen und Bergdisciplinar-An- 
gelegenheiten sind die Berghauptmannschaften und Bergcommissariate — bis zu dem rschei- 
nen eines neuen Berggesetzes — an jene Berg- und Hammerordnungen , Manipulations-In- 
structionen, Normalien und besonderen Vorschriften gebunden, welche für die Kronländer 
oder einzelne Bergdistricte derselben, über welche sich der ämtliche Wirkungskreis der Berg- 
behörden erstreckel, noch gesetzlich bestehen, oder erfliessen werden. 

$. 6. 

Allen Parteien, welche sich wegen einer verweigerten oder gesetzwidrigen Amtshandlung 
der Bergbehórden beschwert zu seyn erachten, stehet es frei, und zwar gegen die Bergcom- 
missariate bei den Berghauptmannschaften, gegen letztere unmittelbar bei dem Ministerium für 
Landescultur und Bergwesen Abhilfe zu suchen. 

Diese Berufungen sind jedoch an die — nach den dermaligen Gesetzen — für Recurse 
gegen sogenannte Berg-Camerai-Erkenninisse vorgeschriebenen Termine gebunden. 

F. 7. 

Für die Kronländer Oesterreich ob und unter der Enns wird statt des bisherigen 
Berggerichtes in Steyr eine provisorische Berghauptmannschaft bestellet, und derselben ein 
exponirtes Bergcommissariat mit dem Sitze in Wiener-Neustadt untergeordnet. 

Die provisorische Berghauptimannschaft in Steyr wird ihre unmittelbare 
Geschüftsbesorgung über das ganze Kronland Oesterreich ob der Enns und im Umkreise der 
Bezirkshaupimannschaften Scheibbs. Waidhofen an der Ybbs. Amstetten. Krems, Zwettel, 
Waidhofen an der Thaya und Horn im Kronlande Oesterreich unter der Enns, das provi- 
sorische Bergcommissariat in Wiener-Neustadt die unmittelbare Geschäftsbesor- 
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teresów sprawowanie w okręgu kapitaństw powiatowych Hitzing, Klosterneuburg, Bruck 
nad rz. Leitha, Wiener - Neustadt, Neunkirchen, Koraeuburg, Grossenzersdorf, Po's- 
dorf, Hollabrun i St. Pölten kraju koronnego Austryi poniżej Ensu wykonywać będzie 
miało. 

$. 8. 

Dla kraju koronnego Styryi sprawować ma interesa krajowej władzy górniczej 
zamiast dotychczasowego sądu górniczego w m. Leoben prowizoryczne kapitaństwo 
górnicze, które otrzyma do bezpośredniej pomocy służbowej do boku dwa komisar- 
stwa górnicze, z których jedno w Voitsbergu, drugie w Cilli swą siedzibę mieć 
winno, 

Bezpośrednie interesów sprawowanie w krajowo-sądowym okręgu m. Leoben za- 
stąpi samo górnicze kapitaństwo, w krajowo-sądowym okręgu m. Grae komisar- 
stwo górnicze w Voitshergu, w krajowo-sądowym okręgu m. Cilli górnicze komisar- 
stwo w Cilli. 


$. 9. 


Mianowanym będzie prowizorycznie 
przy kazdem z tych obu kapitaństw górniczych w m. Steyer i Leoben: 


roczną płacą 4 klasa dyetowa. 
1 kapitan górniczy . . . . . «. . . . 1,400 złtr. VII. 
DU ˙ e a +4 SOO „ IX. 
1 ашаа e ХІ. 


L авеста ос а зле " "rn XII. 

1 sługa urzędowy . „ааа. mb cay „OU 

przy każdem z trzech komisarstw górni- 
czych Wiener-Neustadt, Voitsberg i Cilli: 

1 komisarz ОГПУ +. zx 0900 A IX. 

! УЕ III. 

і ga urzedowy.... in оланан w 20 о 

Do czego każdemu wyznacza się pomieszkanie w naturze albo kwaterowe w 10 
odsetkaeh od płacy. 

$. 10. 

Przy gorniezem kapitaństwie w Leoben, tymezasowie pozostać ma terazniejsza 
urzędowa górniezych danin kasa, z swym całym ogółem osobowym, a zaś przy 
górniczem starostwie Steyer, prowadzeniem urzędowej górniczych danin kasy 
zawiadować będzie aktuarysz z kancelistq (jako kontrolą), pod nadzorem kapitana 
górniczego. 

$. 11. 

Dla krajów koronnych Karyntyi, Krainy, Gorycyi, Istryi i Tryestu po- 
zostaje tymczasowie w działalności dotychczasowy sąd górniczy w Ce!oweu (Kla- 
genturcie), z oboma substytueyami w Blejbergu i Lublanie do zawiadywania inte- 
resami górniezo-lennemi urzedowemi. górniczo-policyjnemi i górniezo-dyseyplinarnemi 
wraz z ich teraźniejszym przekazanym okręgiem i ich ogółem osobowym, tylko że sąd 
górniczy w Celo wcu używać będzie miał tytułu: „prow. kapitaństwo górniezeć 
а obie górniczo-sądowe substytucye tytułu: „prow. komisarstwa górnicze“. 
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gung im Umkreise der Bezirkshauptnanuschaften Hietzing, Klosterneuburg, Bruck an der 
Leitha, Wiener-Neustadt, Neunkirchen, Korneuburg, Grossenzersdorf, Poisdorf, Hollabrunn 


und St. Pölten des Kronlandes Resterreich unter der Enns auszuüben haben. 


9:797 

Für das Kronland Steiermark hat statt des bisher bestundenen Berggerichtes zu 
Leoben eine provisorische Berghauptmannschaft die Geschäfte der Landes-Bergbehörde zu 
besorgen und erhält zur unmittelbaren Dienstesuushilfe zwei Bergcommissariate an die Seite, 
von denen das eine Voitsberg, das andere in Cilli seinen Sitz haben soll. 

Die unmiltelbare Geschäftsbesorgung in dem Łandesgerichissprengel von Leoben wird 
die Berghauptmannschaft selbst, in dem Landesgerichtssprengel von Gratz das 
Bergcommissariat zu Voitsberg, in dem Landesgerichissprengel von Cilli das 


Bergcommissariat in Cilli pflegen. 


$.9. 


Bei jeder der beiden Berghauptmannschaften in Steyr und Leoben wird: 


mit 
Jahres-Gehalt. Diäten-Classe. 
7%. E E l VII. 
W af, . 899060 1X. 
1 Actuar TEETE RTTA СА. ЛЕР EPT Е Реут ХІ. 
CCC ы К EN а XII. 
eee ee, = 
bei jedem der drei Bergcommissariate Wiener-Neustadt, Voits- 
berg und Cilli: 

CCC СОЕ owa OOF 1X. 
1 Ои. ..=.......... .. ОО XII. 


e Do ae EL — 
provisorisch ernannt, und Jedem die Natural- Wohnung oder ein Ouartiergeld mit 


10 Percent vom Gehalte zugewiesen. 


5. 10. 

Bei der Berghauptmannschaft in Leoben wird die dermalige Frolmamtscasse, тй ihrem 
Personalstande, einstweilen forizubestehen haben; bei der Berghaupimannschaft Steyr aber, 
die Führung der Frohnamtscasse, unter Aufsicht des Berghauptmannes , der Actuar mit dem 
Kanzellisten (als Controle) besorgen. 

$. 11. 

Für die Kronlinder Kärnthen, Krain, Görz, Istrien und Triest bleibt das 
bisherige Berggericht in Klagenfurt, mit den beiden Substitutionen in Bleiberg und 
Laibach zur Besorgung der berglehensämtlichen. bergpoliseilichen und Bergdisciplinar- 
Geschäfte mit ihrer dermaligen Gebietszuweisung und ihrem Personalstande, vor der Hand in 
Wirksamkeit, nur werden, das Berggericht in Klagenfurt den Titel: „prov. Berg- 
hauptmannschaft*, die beiden Berggerichts- Substitulionen: „prov. Bergcommis- 


sariate“ anzunehmen haben. 
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Dla krajów koronnych Solnogrodu, Tyrolu i Vorarlbergu dotychczasowy 
sąd górniczy wm.Hall z tytułem prowizorycznego kapitaństwa gorniczego 
interesami w $. 1. namienionemi zawiadywać będzie, końcem czego przydzieli mu się 
jeden komisarz górniczy wraz z jednym kaneelistą górniczym. 

W zględem ustanowienia eksponowanych komisarstw górniczych w tychże krajach 


koronnych następnie rozporządzi się. 
Thinnfeld m. p. 


212. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publieznych 
z dnia 26. Maja 1850. 


którem sie postanawia, ze nieupoważnione przedawanie mark (znaczków) listowych 
równie tak ukaranym być ma, jak nieupoważniony handel papierem steplowem. 
Odnośnie do SI 22. wydanych pod d. 26. Marca 1850 * postanowień względem 
taks portoryum listowego i względem użycia mark (znaczków) listowych, wedle któ- 
rych sfałszowanie mark listowych równie tak uważane być ma jak sfałszowanie pa- 
pieru stęplowego , rozporządza się, iż także i z nieuprawnionem przedawaniem mark 
listowych równie tak, jak z nieuprawnionym handlem papierem stęplowym w miarę 
$. 420 ustawy o karach na przestąpienia co do dochodów niestałych postępować się 


winno, t. j. iż takowe karą pieniężną od 5 złt.r. do 50 dt r. ukarane być mają. 
Bruck m. p. 


*) Ob. dotyczące tu rozrządzenie w części XLIX. dz. pr. państwa z r. 1850. pod Nr. 149. 


212. Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und ôſfentliele Bauten vom 26. Mai 1850. 


$. 12. 


Fiir die Kronlinder Salzburg, Tirol und Vorarlberg wird das bisherige Berg- 


£00 


geri ht in Hall in der Eigenschaft einer provisorischen Berghauptmannschaft die 
im F. 1 bemerkten Geschäfte besorgen, und zu diesem Ende einen Bergcommissär mit einem 
Bergkanzellisten zugetheilt erhalten. 


Ueber die Bestellung von exponirten Bergcommissariaten in diesen Kronländern wird 
die Bestimmung nachſo gen. 
Thinnfeld m. p. 
212. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe ика öffentliche 
Bauten vom 26. Mai 1850, 
wodurch bestimmt wird, dass der unbefugle Verkauf von Briefmarken ebenso, wie der 
unbefugie Handel mit Sümpelpapier zu besirufen sei. 

Mit Bezichung auf den F. 22 der unterm 26. Mars 1650 ©) erlassenen Bestimmungen 
über die Briefportotaxen und Anwendung der Briefmarken, nach welchen eine Verjülschung 
der Briefmarken jener des Papierstimpels gleich zu halten ist, wird angeordnet, dass auch der 
unbefugte Verkauf von Briefmarken ebenso, wie der unbefugie Handel mit Stümyelpapier 
nach F. 420 des Strafgeselzes über Gefällsübertretungen zu behandeln, d. i. mit einer Geld- 
strafe von 5 fl. bis 50 fl. zu ahnden ist. 

Druck m. p. 


=) Siehe den diessälligen Erlass im XLIX. Stücke des Reichsgesetzblattes v. J. 1850, unter Nr. 149. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Częćś LXV. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 2. Czerwca 1850, w wydaniu niniejszem dwujęzykowem : 
13. Czerwea 1850. 


213. 
Cesarski patent z dnia 19. Kwietnia 1850, 
którem się rozciąga ośmioletni kapituiacyi przeciag także i na uległych służbie 


wojskowej z Wegier, Siedmiogrodu, Kroacyi i Slawonii, z Serbskiego woje- 
wództwa i z Temeskiego banatu. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, 
Kroaeyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Illiryi; Król Jerozolimy ete.; 
Areyksiaze Austryi; Wielki-Ksiaze Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krajny i Bukowiny; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; Ksiaze górnego i dolnego 
Szlaska, Modeny, Parmy, Piacency i Gwastalli, Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zary; uksiażęcony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburka, Goryeyi i Gradyski; Książe Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej i dolnej Luzacyi і na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirchu, Bregencu, Sonnenberga ete.; Pan Tryestu, Kattary i na 
Marchii windyjskiej, Wielki-Wojewoda województwa Serbii, ete. ete. 
z uwagi na ustanowione w konstytucyi państwa z dnia 4. Marca zeszłego roku równo- 
uprawnienie wszystkich do austryackiego państwa należących ludów na wniosek 
Naszej Rady ministrów uchwałiliśmy rozporządzić, iż także i do uległych służbie 
wojskowej д Węgier, Siedmiogrodu, Kroacyi i Slawonii, tudzież z Serbskiego 


901 
Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
LXV. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Alleinausgabe am 2, Juni 1850, in der 
gegenwärtigen Doppelausgabe am 13. Juni 1850. 


213. 
Kaiserliches Patent vom 19. April 1850. 


wodurch die Capitulationsdauer von acht Jahren auch auf die Militärdienstpflichtigen 
aus Ungarn, Siebenbürgen, Croatien und Slavonien, der serbischen Woiwodschaft 
und dem Temeser Banate ausgedehnt wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 
König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Daimatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem ete.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steier, Kärnihen, Kram und de 
Bukowina; Grossfirst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator , von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsteler Graf 
von Habsburg, von Tirol, con Kyburg, Górz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg ete.; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark, Grosewoiwod der Woiwodschaft Serbien, etc. ete. 

Haben in Erwägung der in der Reichsverfassung vom 4. März vorigen Jahres begrün- 
deten Gleichstellung aller zu dem österreichischen Staate gehörenden Völker über Antrag 
Unseres Ministerrathes anzuordnen befunden, dass auch für die Militärdienstpflichtigen aus 


Ungarn, Siebenbürgen, Croatien und Slavonien, dann der serbischen Woiwodschaft und dem 
362 * 
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województwa i Tem skiego banatu w caasa b pokoju, zastósowanym być ma ośmio- 
letni kapitulacyi przeciąg dla reszty i nyech k u ów koronnych prawnie istnicjący. 
Dano w Naszem głównem i st łeczeem mieście Wiedsiu dnia 15, Kwietnia w rosu 


ysiąc ośmse pięćdz esiątym Naszego panowania drugim. 
Franciszek Józef. ` S A 3 


Schwarzenberg. Krauss. Bach, Bruck. Thinnfeld. Gyulai. Schmerling. Thun. Kulmer. 


214. 
R ozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 30. Maja 1850, 


тос mające dla krajów koronnych, w których prowizoryczna o należytościach ustawa z dnia 9. Lutego 1850, 
w wykonaniu stoi, 
którem się w porozumieniu z ministerstwem sprawiedliwości przepisuje postępo- 
wanie, jakie nastapić winno w tym przypadku, gdy dla wymierzenia należytości 
urzędowi zamiast dokumentów oryginalnych odpisy urzedowe udzielono. 


W przypadkach, w których w skutek $$. 43 i 47. prowizorycznej ustawy 
о nalezytosciach od interesów prawnych, dokumentów, pism i czynności urzędowych 
z dnia 9. Lutego 1850. dokument prawny dla wymierzenia należytości, urzędowi 
ku temu wymierzaniu przeznaczonemu przez stronę przedłożonym albo urzędowie 
udzielonym być ma, takowemu prawnemu rozporządzeniu tem zadosyć uczynić można, 
iz przedkłada albo urzędowie udziela się rzeczonemu urzędowi zamiast dokumentu 
oryginalnego odpis widvm: wany. 

Strona, życząc sobie tego pozw: lenia użycie zrobić, w przypadkach, w których 
uprasza się o welagnienie w prbliczee księgi do osiąg: ienia praw reslnych, w których 
albo ogólnie uczielenie dok mentu w celu wymierzewia należytości urzędowi ku temu 
ustanowienemu przez sąd nastop ё ma. podać winna do sądu z dokumentem oryg nal- 
nym oraz wierny odpis оперох, а sąd, da którego podanie nastąpiło. potwierdziwszy 
prawdziwość podanego - drts przez zawidymowanie onegoż. odis w fen sposób po- 
twierdzeny urzędowi doręcza. do wymierzewa mal ży ości przezna czonemu. 

Jeżeli strona obowiazana est. bez: os ednio өл a nuć rzeczosemu urzędowi in- 
teres prawny. natenczas spowodować ma рор ейи zo sadową widya e a podać się 
mającego procz ną odpisu dohumentr. kióry w celu wm rzenia należytuś i rzed- 
łożonym hyć ma 

Widymacya ta w obu przypadkach. z za howaviem ustę su 5. wstę nych przestróg 
do taryfy bez opłaty przedsiewzieta będzie W еси wym erzenia należytości sporza- 
dzane i zawidymowa e afpisy dokumentów uż маја warunkowego uwolnienia stęplo- 
wego od użycia do паше ionego celu, i stronom zwrócone b. ё nie moga. 

Jeżeli wymierzenie należy ości na podstawie zawidymo vanego odpisu nastą iło, 
tedy przy „płacie należytośei przedłożon m być ma dokument or ginalny do unie- 
szczenia $*" 61. prow zorycznej usawy z dunia “. Lutego 1550. rozporządzonego 


214. Verordnung des Finanzministeriums vom 30. Mai 1550. 902 


Temeser Banate in Priedrnszeiten, die für die übrigen Kronländer gesetzlich bestehende Capi- 
tulationsdauer von acht Jahren statt zu finden hat. 
Gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien am 19. April im 


Jahre Eintausend achthundert fünfzig, Unserer Reiche im zweilen. 


EEE 


Franz Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. 
Schmerling. Thun. Kulmer. 


214. 
Verordnung des Finanzminisieriuns vom 30. Mai 1850, 


giltig für alle Kronländer, in welchen das provisorische Gebührengeseıs vom 9. Februar 1850 wirksan ist, 


wodurch im Einverständnisse mit dem Justirministerium dus Verfahren normirt wird, 
welches in dem Falle staltzufinden hat, wenn zum Behufe der Gebührenbemessung dem 
Amie statt der Original-Urkunden ämtliche Abschriften mitgetheilt werden. 


In den Fällen, in welchen zufolge der $$. 43 und 47 des provisorischen Gesetzes über 
die Gebühren von Rechisgeschtften, Urkunden, Schriften und Amishandlungen vom 9. Februar 
1850 die Rechtsurkunde zum Behufe der Gebiihrenbemessung dem zu dieser Bemessung 
bestimmten Amte von der Partei vorzulegen oder ämtlich mitzutheilen ist, kann dieser gesetz- 
lichen Anordnung dadurch entsprochen werden, dass dem gedachten Amte statt der Original- 
Urkunde eine vidimirte Abschrift vorgelegt oder ämtlich mitgetheilt wird. 

Die Partei, welche von dieser Bewilligung Gebrauch zu machen wünscht, hat in den 
Fällen, in denen die Eintragung in die öffentlichen Bücher zur Erlangung dinglicher Rechte 
angesurht wird, oder überhaupt die Mittheilung der Urkunde zum Behufe der Gebühren- 
bemessun an das dazu bestellte Amt durch ein Gericht zu erfolgen hat, dem Gerichte mit der 
Origisal-Urkunde zugleich eine getreue Abschrift derselben zu überreichen. das Gericht, bei 
welchem die Keberreichung geschah, bestätigt die Richtigkeit der überreichten Abschrift durch 
deren Vidimirung. und stellt de auf diese Art bekräftigte A*schrift dem zur Gebührenbemes- 
sung bestimmten Amie zu. 

Liegt der Partei ob, das Rechts eschäft unmittelbar bei dem gedachten Amte anzumel- 
den, so hat sie vorläufig d e gerichtliche Vidimirung der von ihr beisubringenden Abschrift der 
Urkunde. welche behufs der Webührenbemessung vorzulegen ist, zu veranlassen. 

Diese Vidi, irun wird in beiden Fällen mit Beobachtung des Absatzes 5 der Vorerin- 
nerrngen zum Tarife gebührenfre vorgenommen. Die zum Behufe der Gebührenbemessung 
verfassten und vidimirten Urkunden- Abschriften geniessen die bedingte Stämyelfreiheit für den 
Gebra ıch zu dem bemerkten Zwecke, und dürfen den Parteien nicht zurückgestellt werden. 

Hat die Gebührenbemessung im Grunde einer vidimirten Abschrift statigefunden, so ist 
die Original-Urkunde bei der Entrichtung der Gebühr zur Beisetzung der mit dem f. 61 des 


prov.sorischen Geselzes vom 9. Februar 1850, angeordneten Empfangsbestätigung beizubrin= 


903 215. Rozporządzenie ministerstwa handlu z dnią 31. Maja 1850. 


potwierdzenia odebrania, które to potwierdzenie zawsze zaraz po opłacie należytości 
udzielonem być ma, z powodu czego zatrzymanie dokumentu u urzędu pobierającego 
miejsca mieć nie powinno. Jeżełi w takowym razie przy opłacie należytości oryginal- 
nego dokumentu nie przyłączono, to z tej przyczyny przyjęcia należytości i wystawienia 
kwitu na uiszczoną opłatę odmawiać się nie powinno. 

Krauss m. p. 


215. 
Rozporzadzenie ministerstwa handlu z dnia 31. Maja 1850, 


тос mające dla wszystkich krajów koronnych, 


którem sie na miejsce dotychczasowej nazwy „, iistozbieralnie“ i ,,listozbieracze « 
zaprowadza nazwa: „ekspedycya pocztować i „ekspedyent pocztowy, i którem sie 
oraz rozporzadzaja różne postanowienia wzgledem golowego i służbowege uniformu 
poczmistrzów, ekspedyentów pocztowych, komessów pocztowych i ekspedytorów 
pocztowych, jako też względem galowego i służbowego munduru pocztylionów. 


Ministerstwo handlu, przemysłu i publicznych budowli widzi się do następujących 
rozporządzeń spowodowane. 

1. Zamiast nazwisk „listozbieranie“ i „listozbieracz* odtąd używane 
być mają nazwy: „pocztowa ekspedycya* i „pocztowy ekspedyent*. 

2. Uniform galowy poczmistrzów i mundur galowy pocztylionów nie 
zmieniają się. 

3. Dozwolony poczmistrzom uniform służbowy tak dałece zmienia się, iż 
zamiast fraku nosić się ma, suknia wojskowa a zamiast czarnego kołnierza i 
czarnych wylogöw, tak kołnierz jak wyłogi z pomarańczowo-żółtego aksa- 
mitu. Równie też dozwolona do uniformu służbowego czapeczka opatrzona być ma 
złotą lub pomarańczową rozetką. 

4. Dozwolony poczmistrzom uniform służbowy także i ekspedyentom po- 
cztowym, komessom pocztowym i u pozmisztrzów w służbie stojącym eks- 
pedytorom pocztowym nosić dozwala się, z tą jedynie zmianą, że ci kołnierz i 
wyłogi nie z pomarańczowo-żołtego aksamitu, lecz zpomarańczowo-żołtego sukna 
nosić mają. 

5. W mundurze pocztylionów, jako też w sukniach służbowych konduktorów po- 
cztowych i listonoszów żadna inna zmiana miejsca mieć nie powinna, jak tylko, że 
przy najbliższych przepisowych chdzielaniach lub własnym ich sprawieniu zamiast 
szkarłatno-czerwonego sukna na kolnierzach i wyłogach także sukno poma- 
rańczowo-żółte używane być ma. 

Bruck m. p. 


215. Verordnung des Handelsministeriums vom 31. Mai 1850. 903 


gen, diese Bestätigung soll stets sogleich nach der Gebührenentrichtung ertkeilt werden, und 
wegen derselben hat die Zurückbehaltung der Urkunde bei dem einhebenden Amte nicht statt- 
zufinden. Wird die Original-Urkunde in einem solchen Falle bei der Gebührenrntricktung 
nicht beigebracht, so ist desswegen die Uebernalme der Gebühr und die Ausstellung einer 


Quittung über die geleistete Zahlung nicht zu verweigern. 
Jarause m. р. 


215. 
Verordnung des Handelsministeriums vom 31. Mai 1650, 


wirksam für alle Kronländer, 


wodurch an die Stelle der bisherigen „Briefsammiungen« und „Briefsammler“ die 

Benennung „Postecpedition und „Postexpedient« eingeführt, und verschiedene Be- 

stimmungen über die Galla- und Campagne-Uniform der Postmeister, Pos expedien- 

ten, Postcommessi und Postexpeditoren, so wie über die Galla- und Campagne= 
Montur der Postillone angeordnet werden. 

Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten findet sich zu nachstehen- 
den Anordnungen veranlasst: 

1. Anstatt der Benennungen Briefsammlung und Briefsammler sind von 
nun an die Benennungen: Postexpedition und Postexpedient in Anwendung zu 
bringen. 

2. Die Galla-Uniform der Postmeister und die Galla- Montur der Postillons 
bleiben unverändert. 

3. Die den Postmeistern gestattete Campagne-Unifo rm wird dahin abgeändert, 
dass anstatt des Fracks ein Waffenrock und anstatt дея schwarzen Kragens und Auf- 
schlages, ein Kragen und Aufschlag von orangegelbem Sammt zu tragen sind. Ebenso 
ist die für die Campayne-Uniform gestattete Kappe mit einer goldenen und orange- 
farbenen Rosette zu versehen. 

4. Die den Postmeistern gestattete Campagne-Uniform wird auch den Poste pe dien- 
ten, Postcommessi und den bei den Postmeistern im Dienste stehenden Poste xpedi- 
toren zu tragen gestattet, mit der einzigen Abünderung, dass sie Kragen und Aufschlag 
nicht von orangegelbem & am m t, sondern von orangegelbem Tu che zu tragen haben. 

5. In der Campagne-Montur der Poslillons, so wie in den Dienstkleidern der Post- 
conducteurs und Bri-fträger ist keine andere Aenderung vorzunehmen, als dass bei den 
nächsten vorschriftmissigen Betheiiungen oder Selbsanschaffungen an die Stelle des schar- 
lachrothen bei Kragen und Aufschlägen ebenfalls orangegelbes Tuch zu treten hat. 

Bruck m. p. 
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cesarstwa austryackiego. 


Część LXVI. 


wydana i rozesłana: 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 3. Czerwca 1850, 


w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 2. Sierpnia 1851. 


216. 
Traktat z dnia 26. Lipea 1849. 


zawarty między e. k. austryacka a ces. rosyjska administracya poczt, w celu uwol- 
nienia od przymusowego frankowania korespondeneyi austryarko-rossyjskiej. 


W artykule ósmym konwencyi pocztowej, zawartej między rządami c. К. austry- 
ackim i cesarsko - rosyjskim, na dniu HT 1843. usianowionem zostało, iż w ra- 
zie znizenia portoryum od listów w Rosyi do tego stopnia, że najwyższa taksa zró- 
wna się zupełnie, lub z małą różnicą, z taksą od listów w Austryi, wspomnione admini- 
stracye poczt, porozumieć się mają względem zniesienia przymusowego trankowania 
korespondencyj między Austryą i Rosyą. 

Oprócz tego, artykuł XXIIIei zawiera postanowienie, i, jak skoro tylko nastąpi 
porozamienie względem uchylenia przymusowego frankowania listów, ustanowione ma- 
ją być zasady także i co do zniesienia frankowania przymusowego innych przesełek 
pocztą wozową. 

Ponieważ wspomniony warunek rzeczywiście nastąpił, a rzeczone administracye 
poczt z sobą weszły w układy względem wyż wspomnionego przedmiotu, przeto w celu 
załatwienia tej sprawy, do zawarcia niniejszej konweneyi, wyznaczeni zostali na ko- 
misarzów ze strony Austryi ees. król. austryacki konzul jeneralny Doktór Lu- 
dwig Gutmannsthal, zestrony Rossyi zaś, dyrektor wydziału pocztowego i 
dyrektor poczt petersburski, tajny radzea i kawaler Teodor Prianischnikoff, któ- 
rzy zgodzili się na następujące artykuły dodatkowe do traktatu głównego z d. 12 
1843, zastrzegając sobie wyższe zatwierdzenie takowych. 


905 


Aligemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 


LXVI. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 3. Juni 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 2. August 1851. 


216. 
Vertrag vom 26. Juli 1849 


zwischen der К. К. Österreichischen und kaiserl. russischen Postadministration bezüg- 
lich der Beseitigung des Frankaturzwanges bei der Ósterreichisch-russischen 
Correspondenz. 

Im achten Artikelder zwischen den kaiserlich-königlich-österreichischen und kaiserlich- 
russischen Regierungen ат الا‎ 1843 abgeschlossenen Postconvention ist festgesetzt 
worden, dass in dem Falle, als in Russlund das Briefporto in der Art ermüssiget werde, 
dass der höchste Tuæsats ganz oder wenigstens annähernd der österreichischen Brieftaxe 
gleichkäme, die gedachten Postverwaltungen sich wegen Aufhebung des Frankaturzwanges 
bezüglich der Correspondenzen zwischen Oesterreich und Russland zu verständigen haben. 

Ferner enthält der Artikel XXIII die Bestimmung, dass dann, wiebald über die Besei- 
tigung des Brief-Frankaturswanges die Vereinigung erfolgt, die Normen auch hinsicht- 
lich der Aufhebung des Frankaturzwanges für Fahrpostsendungen festgestellt werden 
sollen. 

Nachdem die gedachte Voraussctzung wirklich eingetreten und zwischen den geduchten 
Postverwaltungen die erforderliche Verhandlung bezüglich des oberwähnten Gegenstandes 
gepflogen worden ist, so sind zur Austragung dieser Angelegenheit und zum Abschlusse des 
diessfälligen Uebereinkommens von Seite Oesterreichs der kaiserlich-königlich-öster- 
reichische General-Consul Doctor Ludwig Gutmannsthal, von Seite Russlands 
der Director des Post-Departemenis und St. Petersburgischer Post-Director, Geheimrath 


umi Hiller E bf DE ischnikoff als Commissäre bestimmt worden, welche über 
30. Jana 
folgende Additional-Artikel zum Hauptvertrage vom en 1843 unter Vorbehalt der 


höheren Genehmigung übereingekommen sind. 
263% 
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Artykuł 1. 


Przymus, jaki dotąd istniał eo do frankowania listów, wysełanych z krajów ko- 
ronnych austryaekich do cesarstwa rosyjskiego i nawzajem, ustaje z dniem 1 Styeznia 
1850 r. nowego stylu °. 

Zniesienie fran- Począwszy więc od dnia wspomnionego, wolno będzie korespondentom, z wyją- 
kowania przy- tkiem przypadków, objętych w Art. 7 i 10. oddawać listy do urzędów pocztowych obu- 

musowego. E . = А 
dwóch stron kontraktujących, bez opłacania należytości pocztowej, lub też frankować 


takowe, aż do miejsca przeznaczenia. 


Artykuł 2. 


Spólna taksa Dla korespondeneyi między temi obudwoma państwami, ustanawia się spólna ta- 
1 N e . o è o A T. 

ITT: ksa pocztowa za przesłanie z miejsca, gdzie list na pocztę oddany został, aż do miej- 
sca, gdzie wydanym być ma, na dwadzieścia krajcarów, jeżeli taksa w Austryi opłaco- 


ną będzie, а na dwadzieścia Ко зіјек srebrnych, jeżeli taksa w Rossyi opłaconą będzie. 


Artykuł 8. 


\отіогуот gra- 


ie Dia ułatwienia obrotu między mieszkańcami stacyj pocztowych granicznych tak 


na stronie austryackiej, jako też rosyjskiej, zniża żię dla korespondencyi między takie- 
mi stacyami wspomniona w Art. Н" spólna taksa na połowę, mianowicie na dziesięć 
krajcarów, lub dziesiąć kopijek srebrnych. Takowe zniżenie taksy, ograniczać się bę- 
dzie obecnie na korespondeneye między Radziwiłowem і Brodami, między No- 
wosieleami, Czernioweami i Bojanem, między Husiatynem rosyjskim a 
Husiatynem austryackim i Kopeńczycami. Gdyby następnie przyszło do 
skutku połączenie pocztowe między innemi jeszcze miejscami, na granicy austryacko- 
rosyjskiej położonemi , równe zniżenie taksy miejsce mieć będzie dla korespondencyj 
między temiż miejscami przesełanej. 


Artykuł 4. 


Stopniowanie Waga listu pojedynczego, ustanawia się na trzy ćwierci łóta wagi austryackiej. a 
wasn na jeden lot wagi rosyjskiej. Za korespondencye przenoszące powyższą wagę, pobie- 


rać należy opłatę według załączonej progresyjnej tabeli wagi i taksy. 


Artykuł 5. 


Dopłata od Od korespondencyj, które przesełane będą w pakietach rosyjsko - austryackich, 
przechodu. przechodzących przez Prusy, należy, oprócz spólnego portoryum, pobierać dopłatę 
od przechodu, wszelako tylko w takiej kwocie, jaka jest potrzebna do pokrycia opłaty, 
należącej się poczcie królewsko-pruskiej. Administracye pocztowe сез. król. anstryac- 
ka i ces. rosyjska, porozumieją się w swoim czasie względem oznaczenia wspomnionej 
kwoty dodatkowej, jako też względem opłaty takowej do kasy pocztowej król. pruskiej. 


) Następnie odroczone zostało za wspólnem porozumieniem wykonanie konwencyi tej na 1. Marca 1850. 


216. Vertrag vom 26. Juli 1849, 906 


R Artikel 1. 

Der bisher bestandene Zwang zur Frankirung der Briefe aus den Kronldndern Oester- 
reichs nach dem Kaiserthume Russland und umgekehrt hat vom 1. Jänner 1850 neuen Styls 
angefangen aufzuhóren ). 

Mit Ausnahme der in den Artikeln 7 und 10 aufgeführten Fälle wird es daher von dem 
genannten Tage an, den Correspondenten frei stehen, die Briefe ohne Entrichtung einer Porto- 
gebühr bei den beiderseitigen Postämtern aufsugeben, oder sie bis zum Bestimmungsorte zu 
frankiren. 

Artikel 2. 

Für diese internationale Correspondenz wird die gemeinschaftliche Poriotaxe für die 
Beförderung vom Postorte der Aufgabe bis zu jenem der Abgabe mit swanzig Kreuzern, in 
soferne die Taxe in Oesterreich eingehoben wird, und mit zwanzig Silber-Kopeken , in so- 
ferne die Einhebung der Taxe in Russland Statt zu finden hat, für jeden einfachen Brief 
festgesetzt. 


Ariikel 3. 


Um den Verkehr zwischen den Bewohnern der österreichischen und russischen Grdnz- 
postorte zu erleichtern, wird für die zwischen diesen-Orten vorkommende Correspondenz die 
im Artikel IT erwähnte gemeinschaftliche Taxe auf die Hälfte ermässiget, sonach mit zehn 
Kreuzern oder sehn Silber-Kopeken festgesetzt. Die Correspondenz, auf welche sich derzeit 
diese Begünstigung zu erstrecken hat, ist jene zwischen Radsiwilow und Brodi, zwischen 
Nowosselitzy, Czernowitz und Bojan, dann zwischen Russisch-Hussiatyn, 
Oesterreichisch-Hussiaiyn und Kopeczynze. Sollten in der Folge noch zwischen 
anderen an der österreichisch-russischen Gränse gelegenen Orten Posiverbindungen herge- 
stellt werden, so soll den zwischen diesen Orten vorkommenden Correspondensen die gleiche 


Taxermässigung zu Theil werden. 
Artikel 4. 


Das Gewicht des einfachen Briefes wird mit drei Viertel-Loth österreichischen oder 
mit Einem Loth russischen Gewichtes festgesetzt. Für die dieses Gewicht überschreitenden 
Correspondenzen sind die Gebühren nach der anliegenden Gewichts- und Taxprogressions- 


tabelle еїпъићеђеп. 
Artikel 5. 5 


Für die Correspondenzen , welche in solchen russisch-österreichischen Packeten ver- 
sendet werden, die durch Preussen transitiren, ist nebst der gemeinschaftlichen Portotace 
ein Transitozuschlag einzuheben, jedoch nur in dem Masse, als es sur Deckung der ап die 
königlich-preussische Postanstalt zu leistenden Vergütung erforderlich ist. Die kaiserlich- 
königlich-österreichische und die kaiserlich-russische Postadministration haben sich wegen 
des diessfalls festzusetzenden Zuschlagbeirages, sowie wegen dessen Vergütung an die 


königlich-preussische Postcasse seiner Zeit einzuverstehen. 


) Nachträglich ist mit beiderseitigem Einverständnisse der Vnilzug der Convention auf den I. März 1850 
festgesetzt worden. 


Aufhebung 
des Franka- 
lurswanges. 


Gemein- 
schaftliche 
Portola. 


Gränzport». 


Gewichtspro- 
gression. 


Transitozu- 
schlan 


Opłata od li- 
stów rekomen= 
dowanych. 


Przesełki w 
przepasce 
krzyżowej. 


Podzielenie 
portoryum. 


Naznaczenie 
portoryum. 


Wolność od 
opłaty porto- 
ryum, 


907 216. Traktat z dnia 26. Lipca 1849. 
Artykuł 0: 


Listy przesełane za rekomendacyą z Austryi do Rosyi, podlegają nietylko opłacie 
spólnej taksy portoryjnej, a względnie dopłacie od przechodu, lecz także podawey ta- 
kowych, opłacić winni na rzecz kasy pocztowej austryackiej przepisaną prawem nale- 
żytość od rekomendowania i recepisu zwrotowego; ces. rosyjska poczta zaś pobierać 
będzie należytość, u siebie prawem ustanowioną, od rekomendowana listów, oddanych 
w Rosyi na pocztę w celu przesłania ich do Austryi; oprócz tego zostawiona jest jej 
wolność wybierać na własny rachunek należytość rekomendacyjną od listów rekomen- 
dowanych, z Austryi przychodzących. 


Artykuł 7, 


Próbki towarów, gazety, okólniki handlowe, dzieła drukowe, przesełane w prze- 
pasce, lub w przepasee krzyżowej, doznawać mają także zniżenia portoryum spólnego 
ustanowionego w Art. Хут konwencyi pocztowej, wszelako portoryum od takowych 


opłacone być winno przy podaniu na pocztę. 


Artykuł 8. 
Dochód, jaki się okaże ze spólnego portoryum i frankowania, podzielony będzie 
na połowę między kasę pocztową ces. król. austryacką i ces. rosyjską. 
Obrachunek nastąpi co ćwierć roku, i wzajemne wyrównanie uskutecznione być 
winno równocześnie z wyrównaniem korespondencyi przechodowej. 


Artykuł 9. 


Jeżeli listy przesełane zostają bez opłaty portoryum, wówczasnależy wypisać por- 
toryam, mające się odebrać od adresowanego, na stronie, na której się adres znajduje, 
a to w krajearach, jeżeli list idzie do Austryi, a w kopijkach, jeżeli idzie do Rosyi. 

Na listach frankowanych, wyrazić należy wagę listu, albo na stronie, gdzie się pie- 
częć, albo na tej, gdzie się adres znajduje, a to w ostatnim razie oboksłowa: „iranko“, 
mającego się albo wypisać, albo wycisnąć za pomocą stępla. 


Artykuł 10. 


Co do postępowania z korespondencyami osób lub władz wolnych od portoryum, 
stanowi się : 

a) Korespondencya bezpośrednia między Ich Ces. Król. Mciami i wszystkiemi człon- 

‚ kami Najjaśniejszej familii cesarskiej tak austryackiej jako też rosyjskiej, 2 obu 
stron wolna będzie od portoryum. 

b) Korespondencye urzędowe, między władzami jednego i drugiego państwa, 
wydawane będą wzajemnie bez policzenia portoryum, wszelako zostawionem jest 
prawo zakładowi pocztowemu w tym państwie, w którym, nie doznaje wolności 
od portoryum władza, do której lub od której korespondeneya przesłaną b; la, 
odbierać dla siebie połowę spólnego portoryum, a względnie dopłatę przechodową. 
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Artikel 6. 

Die aus Oesterreich nach Russland zu sendenden recommundirten Briefe unterliegen 
nicht bloss der Entrichtung der gemeinschaftlichen Portotaxe und beziehungsweise des Tran- 
sitosuschlages, sondern es wird überdiess zu Gunsten der österreichischen Posicasse die 
gesetzliche Recommandations- und Retour-Recepisse- Gebühr von den Aufgebern eingeho- 
ben; dagegen hat für die in Russland nach Oesterreich aufgegebenen recommandirten Briefe 
die kaiserlich-russische Postanstalt die dortlandes bestehende gesetzliche Recommandations- 
gebühr gleichfalls für sich einzuheben, und es bleibt ihr überdiess freigestellt, für die aus 
Oesterreich einlangenden recommandirten Briefe die Recommandationsgebühr für eigene 


Rechnung einzuheben. 
Artikel 7. 


Für Waarenmuster, Zeitungen, Hundelscircularien, Druckwerke, welche unter Schleife 
oder Kreusban.d verwahrt versendet werden, hat die im Artikel XII des Postvertruges sti- 
pulirte Ermässigung auch hinsichtlich des gemeinschaftlichen Porto einzutreten, es muss 


jedoch hiefür das Porto bei der Aufgabe bezahlt werden. 
Artikel 8. 


Die Einnahme, welche sich am gemeinschaftlichen Porto und Franko ergibt, ist zwi- 
schen der kaiserlich-königlich-österreichischen und der kaiserlich-russischen Postcasse 
halbscheidlich zu theilen. 

Hierüber wird vierteljährig die Abrechnung gepflogen, und es hat die gegenseitige 
Ausgleichung gleichzeitig mit jener hinsichtlich der Transito-Correspondenz zu erfolgen. 


Artikel 9. 


Bei den ohne Portozahlung aufgegebenen Briefen ist das von den Adressaten einzuhe- 
bende Porto auf der Adressenseile, und zwar in Kreuzern bei der Sendung nach Oesterreich, 
und in Kopeken bei der Sendung nach Russland aufzuschreiben. 

Bei den frankirten Briefen hat der Ansatz des bezüglichen Gewichisbetrages entweder 
auf der Siegelseite oder auf der Adressenseite, und swar im letzteren Falle neben dem auf- 
zuschreibenden oder mittelst Stampiglie aufsudrückenden Worto „Franko” zu erfolgen. 


Artikel 10. 


Bezüglich der Behandlung der für portofreie Personen und Behörden vorkommenden 
Correspondensen wird festgestellt: 

a) die unmittelbare Correspondenz zwischen Ihren kaiserlich-königlichen Majesiäten und 
allen Mitgliedern der ullerdurchlauchtigsten österreichischen und russischen Kaiser- 
familie wird beiderseits portofrei gelassen; 

b) die von Behörden des einen Staates an jene des anderen vorkommenden ämtlichen 
Correspondenzen werden gegenseitig ohne Anrechnung eines Porio ausgeliefert, es 
bieibt jedoch der Posianstalt des Staates, in welchem die Behörde, an die die Corre- 
spondenz gerichtet ist, oder von der sie aufgegeben wird, die Portofreiheit nicht ge- 
niesset, überlassen, die Hälfte des gemeinschaftlichen Porto, und beziehungsweise 


den Transitozuschlag für sich einzuheben ; 


Becomman- 
dationsge- 
bühr. 


Kreusband- 
sendungen. 


Portothei- 
lung. 


Portoansatz. 


Portofreiheit. 
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c) Od korespondeneyj osób prywatnych z władzami, należy opłacić portoryum cał- 
kowiele przy podaniu na pocztę; od korespondoncyj władz z prywatnemi, nale- 
ży policzyć całkowitą należytość portoryjną i odebrać takową od osoby, do któ- 
rej są adresowane. 


Artykuł 11. 
Listy, których Listy, których doręczyć nie można, odsełać będzie poczta jednego państwa pocz- 
KE "e cie drugiego, zwykłą drogą kartowania, jednakowoż tylko w pakietach, nie idących przez 


Prusy; liczbę takowych, równie jak ciążące na listach niefrankowanych portoryum 
spólne, tudzież dopłatę przechodową, należy zapisać do kart korespondencyjnych i 
uwzględnić kwotę za to wypadającą, przy wyrównaniu kwartalnem. 

Korespondencye, których doręczyć nie można, przesłane od jednegu zakładu po- 
cztowego do drugiego, podlegają w dalszem postępowaniu przepisom. GWOWiążdjącym 
w tym zakładzie pocztowym, do którego nadesłane zostały. 


Artykuł 12. 


deg ope Urzędy pocztowe e. k. austryackie, używać będą przy kartowaniu do poczt rosyj- 


spondencyjne. _, 5 А и 
4. skich, kart korespondencyjnych, według wzoru А, urzędy zaś pocztowe ces. rosyjskie, 


B. używać będą takowych według załączonego wzoru B. 
Artykuł 13. 


Koresponden- Gdyby na przyszłość uznaną została potrzeba zniesienia frankowania przymuso- 
%, e еди wego korespondeneyi między Rosyą a państwami obcemi, do których listy przez Au- 
mi zewnątrz Stryą przesełane być mają, wówczas с. К. austryacka administracya poczt, porozumia- 
Austryi leżące- wszy się uprzednio z administracyą poezt ces. rosyjską. i na zasadzie takiego porozu- 
S mienia. wejdzie w dalsze układy z obeemi administracyami poczt i przyłoży starania, 
ażeby przyszła do skutku konwencya zgodna z interesem i Rosyi i dotyczących państw 
obcych. Oprócz tego, rząd anstryacki ze swej strony daje przyrzeczenie, iż co do tej 
korespondencyi, liczyć będzie portoryum zagraniczne tylko w takiej kwocie, jaką zwra- 
cać jest obowiązany obeym zakładom pocztowym. 


Artykuł 14. 


Presełki pocztą W równym czasie, jak zniesiony zostanie przymus frankowania korespondencji, 
wozową. wolno będzie przesełającym pocztą pieniądze lub inne rzeczy, wartość mające, stoso- 
wnie do Artykułu ХХІ? konweney: pocztowej z dnia eee 1843 roku, albo 
frankować takowe aż do graniey, lub oddawać takowe na pocztę w jednem lub drugiem 
państwie, nie opłacając należytości pocztowych. W tym ostatni przypadku, należytoświ 
takowe odebrać należy ой osoby, do której przeselka jest adresowaną, dlatego też por- 
torvum wypadające za odległość od miejsca podania na pocztę aż do granicy, według 
taryf istniejących naznaczone być winno przez urzędy pecztowe graniczne państw obu- 
dwóch tak na przesełkach, jako też w kartach. 
Rzeczone urzędy poeztowe, obowiązane są względem tych przesełek. co miesiąc 
się л sobą cbrachować. 
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c) die Correspondenzen von Privaten an Behörden müssen bei der Aufgabe vollständig 
frankirt werden; für jene von Behörden an Private ist die volle Portogebühr in An- 
satz zu bringen und von den Adressaten einzuheben. 

Artikel 11. 

Die unanbringlichen Briefe werden von der Postanstali des einen Staates an jene des 
anderen im gewöhnlichen Kurtirungswege, jedoch nur in den nicht über Preussen gehenden 
Packeten zurückgesendet, und es ist deren Zahl, sowie das auf den unfrankirten Briefen 
haftende gemeinschaftliche Porto und der Transitozuschlag in den Correspondenzkarten ein- 
zutragen, und der hiefür sich ergebende Betrag bei der vierteljährigen Ausgleichung zu be- 
rücksichligen. 

Die von der einen Postanstalt an die andere gelangenden unanbringlichen Correspon-, 
denzen werden nach den Vorschriften behandelt, welche bei der Postanstalt, an die derlei 


Sendungen geiangen, gesetzlich in Anwendung sind. 
Artikel 12. 


, Die kaiserlich-königlich-österreichischen Postämter werden sich bei der Kartirung an 
jene Russlunds, der Correspondenzkarten nach dem vorliegenden Formulare A, die kaiser- 
lich-russischen Postämter dagegen sich jener bedienen, wovon das Formular unter B ange- 


schlossen wird. 
Artikel 13. 


Für den Fall, als es in der Folge angemessen befunden wird, den Frankaturgswang 
auch bei den Correspondenzen zwischen Russiand und jenen fremden Staaten, für welche die 
Briefe über Oesterreich gesendet werden wollen, zu beseitigen, wird die kaiserlich-könig- 
lich-österreichische Postadministration, nachdem sie sich mit der kaiserlich-russischen 
Postverwaltung hierüber verstindiget hat, auf Grund des erzielten Einverständnisses 
die weitere Verhandlung mit den hezüglichen auswärtigen Postanstalten pflegen, und dahin 
wirken, dass ein den Interessen der Postanstalten von Russland und den betheiligten aus- 
wärligen Staaien entsprechendes Uebereinkommen erzielt werde. Ferner wird österreichi- 
scher Seits vorhinein die Zusicherung ertheilt, dass bezüglich dieser Correspondenz das 
ausländische Porto nur in jenem Betrage in Aufrechnung gebracht werde, welcher an die 


fremden Postanstalten vergütet werden muss. 


Artikel 14. 


Unanbringli- 
che Briefe. 


Correspon- 
denzkarten. 
A. 

B. 


Correspon- 
dens zwi- 
schen Russ- 
land und den 
Staaten aus- 
serhalb 
Oesterreich. 


Gleichzeitig mit der Aufhebung des Frankaturzwanges für die Correspondenzen wird Fahrpostsen- 


mit Rücksicht auf den Artikel XXIII des Postvertrages vom e 1843 den Aufge- 
bern von Sendungen mit Geldern und anderen Werthgegenständen freigestellt, dieselben ent- 
weder bis zur Grünze zu frankiren, oder ohne Bezahlung der Postgebühren den beiderseiti- 
gen Postanstalten zu übergeben, in welchem letzteren Faile diese Gebühren von den Adres- 
saten hereinzubringen sind, wesshalb das für die Entfernung vom Aufgabsorte bis zur Gränze 
nach den bestehenden Tarifen enifallende Porto sowohl auf den Sendungen, als auch in den 
Karten von den beiderseitigen Gränspostümtern angemerkt werden muss. 
Hierüber haben diese Роѕійтіет unter sich monatlich Abrechnung zu pflegen. 
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dungen. 
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Artykuł 15. 


Jakie przesełki Wyjęte są od przepisu Artykułu XIV80: 
= A 1. przeselxi do władz i osób, od portoryum uwolnionych; 
Kowane. 2. przeselki, na których albo wcale żadna wartość nie jest wyrażona, albo przy- 
najmniej wartość dziesięciu zit. r. lub siedmiu rubii srebrem; 
3. przesełki zawierające przedmioty łatwe do stłuczenia lub zniszczenia; nakoniec 
4. przesełki z wekslami, obligacyami prywatnemi i asygnacyami pieniędzy. Od 
wszystkich przesełek tego rodzaju, oddający takowe na pocztę, winni opłacić nale- 
żytość pocztową od miejsca podania aż do granicy. 
Artykuł 16. 


Przesełki po-* Od przesełek pocztą wozową, nie mogących być doręczonemi osobie, do której są 

wb opak adresowane, a które z tego powodu od jednego zakładu pocztowego do drugiego na- 

czyć nie można. powrót odsełane być muszą, policzone będą urzędowi pocztowemu, któremu przesełka 
wydaną zostanie, przy zwrocie, ciążące na takowej należytości za przesłanie onejże 
aż do miejsca przeznaczenia od miejsca podania na pocztę, jeżeli nie była weale fran- 
kowaną, lub od granicy, jeżeli tylko do granicy frankowaną była. Należytości takowe 
wzajemnie będą wyrównane. Со do nałeżytości od zwrotu takich przesełek pocztą 
wozową, nie mogących być doręczonemi, rozumie się, iż przepisy Artykułu X ХҮШво 
konwencyi pocztowej austryacko-rosyjskiej, wswej mocy zostają. 

Artykuł 17. 

Jak diugo tra- Wszelako zostają w swej mocy postanowienia konwencyi pocztowej z dnia 2 en 

ktat trwać ma. 1843, niewzmiankowane w niniejszych artykułach od 18° do 168°, stanowi się oprócz 
tego, iż niniejszy traktat tak długo trwać ma, jak konwencya z Tg 1843, a za- 
warte w artykule XLVII%" postanowienie względem przedłużenia takowej rozciągnąć 
także należy na traktat niniejszy. 

Ponieważ w tej chwili nie dadzą się naprzód przewidzieć możliwe przypadki i wy- 
darzenia, w skutek których pożądanem stać się może zaprowadzenie zmian w postano- 
wieniach niniejszego traktatu, z tego powodu więc, administracye poczt obudwóch stron, 
zastrzegają sobie prawo, dla ułatwienia toku spraw, zaprowadzić zmiany za spólnem 
obustronnem porozumieniem się, nie uważając na konieczność zawarcia w tej mierze 


osobnego formalnego traktatu. 

W dowód czego, zostały wystawione dwa równobrzmiące egzemplarze niniejszej 
konwencyi i podpisane własnoręcznie przez pełnomocników stron obudwóch i stwier- 
dzone wyciśnięciem pieczęci. 

Działo się w Petersburgu dnia етеме е — Les tysiąc ośmset czterdziestego 


dwudziestego szóstego 


dziewiątego roku. 
Dr. L. Gutmannsthal. T. Prianischnikoff. 
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Artikel 15. 


Von der im Artikel XIV enthaltenen Bestimmung sind ausgenommen: 

1. Sendungen an Behörden und Personen, denen die Portofreiheit bewilliget ist. 

2. Sendungen, für welche gar kein Werth oder nicht wenigstens jener von zehn Gulden 
oder sieben Silber-Rubel angegeben ist. 

3. Sendungen, welche leicht zerbrechliche oder zerstörbare Gegenstände enthalten, und 
endlich 

4. solche mit Wechseln, Privatobligationen und Geldanweisungen. Für alle diese Sen- 
dungen muss die Posigebühr vom Orte der Aufgabe bis zur Gränze von den Absendern be- 


zahlt werden. 


Artikel 16. 


Für jene Fahrpostsendungen, welche an die Adressaten nicht bestellt werden können, 
und desshalb vun der einen Postanstalt an die andere zurückgeleitet werden müssen, sind 
bei der Rücksendung die für die Befürderung vom Aufgabsorte, falls die Sendung unfrankirt 
aufgegeben worden ist, oder von der Gränze, falls die Sendung nur bis zur Grinze frankirt 
ist, bis zum Bestimmungsorte darauf haftenden Gebühren dem Postamte, an welches die Sen- 
dung ausgeliefert wird, in Aufrechnung zu bringen und sich wechselseitig zu vergüten. Hin- 
sichtlich der Gebühr für die Zurücksendung solcher unanbringlicher Fahrpostgegenstinde 
bleiben, wie es sich von selbst versteht, die Bestimmungen des Artikels XX VIII der öster- 


reichisch=russischen Postconvention in voller Kraft. 


Artikel 17. 


Alle in den Artikeln von 1 bis 16 nicht berührten Bestimmungen der Postconvention vom 
17 Ee 1843 bleiben in voller Kraft, und es wird nur noch ausdrücklich festgesetzt, dass 
das gegenwärtige Uebereinkammen die nämliche Dauer wie die Convention vom . 


haben, und auf dasselbe auch die wegen Verlängerung derselben im Artikel XLVII enthal- 
tene Bestimmung volle Anwendung finden soll. 

Da ferner die möglicherweise eintretenden Fälle oder Ereignisse nicht schon jetzt vor- 
aus zu sehen sind, welche etwa in der Folge eine Modificirung der in dem gegenwärtigen 
Uebereinkommen enthaltenen Besiimmungen wünschenswerth erscheinen lassen könnten, so 
behalten sich zur Vereinfachung des Geschäftsganges die beiderseitigen Postverwaltungen 
vor, solche Modificationen nach gepflogenem gegenseitigen Einvernehmen einverständlich in 
das Werk zu setzen, ohne dass hiezu erst die Abschliessung eines besonderen förmlichen 
Uebereinkommens erforderlich wäre. 

Zur Urkunde dessen sind zwei gleichlautende Exemplare der gegenwärtigen Ueberein- 
kunft ausgefertiget und von den beiderseitigen Bevollmächtigten mit ihrer eigenhändigenÜUnter- 
schrift und beigedrucktem Siegel bekräftiget worden. 

So geschehen zu St. Petersburg am — Juli Eintausend Achthundert neun 
und vierzig. 


Dr. L. Gulmannsthal. Т. Prianischnikof. 
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Fahrpostsen- 

dungen, wel- 

che frankirt 

werden müs- 
sen. 


Unanbring- 

liche Fahr- 

postsendun- 
gen. 


Vertrags- 
dauer 
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Ministerstwo austryackie handlu, przemysłu i budowli publicznych, za porozumie- 
niem Rady ministrów, zatwierdza 1 ratyfikuje w całej swej osnowie, obejmujący 17ście 
Artykułów traktat dodatkowy względem zniesienia frankowania przymusowego, za- 
warty między Rossyą i Austryą w Petershnrgu na dniu 4%6 Lipea 1849, odnoszący 
się do konwencyi pocztowej z dnia ZZ 1843, który to traktat dodatkowy zaczy- 
na się od słów: „W artykule ósmym“ a kończy się na słowach: „stwierdzone przez 
wyciśnięcie pieczęci“. 


Wieden, dnia 1. Października 1849. 


Jego ces. król. apostolskiej Mości minister handlu, przemysłu i budowli publicznych, 
kawaler e. k. orderu żelaznej korony pierwszej klasy i austr. ces. orderu Leo- 
polda, etc. ete. 

Kawaler de Bruck m. p. 


Ze strony ces. rosyjskiej jeneralnej administraeyi poczt, zatwierdza i ratyfikuje 
się w całej swej osnowie, obejmujący 175eie Artykulów traktat dodatkowy, względem 
zniesienia przymusowego frankowania, zawarty między Austryą i Rossyą w Petersbur- 
gu па dniu 1% 6 Lipca 1849, odnoszący się do konwencyi pocztowej z d. HA 1843, 
który to traktat dodatkowy zaczyna się od słów: „W artykule ósmym“ a kończy na 
słowach: „stwierdzone wyciśnięciem pieczęci. * 

Petersburg, dnia г еее 1849. 

Jego ces. rosyjskiej Mości minister kierujący poeztami, jenerał piechoty , jenerał-adju- 
tant Jego Ces. Mości, kawaler wielkiego krzyża orderu Sg Jędrzeja i ces. król. 
orderu S8° Szczepana, 


Hrabia Adlerberg m. p. 
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Von Seite des österreichischen Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bau- 
ten wird unter Zustimmung des Ministerrathes der wegen Aufhebung des Frankaturzwanges 
zwischen Russland und Oesterreich zu St. Petersburg am 25 Juli 1849 abgeschlossenen 
_ 0 ner 1843, welcher Additionalvertrag 
mit den Worten „Im achten Artikel“ beginnt, und mit den Worten „beigedrücktem Siegel be- 


kräftiget worden“ schliesst, seinem ganzen, 17 Artikel umfassenden Inhalte nach, hiemit ge- 


nehmiget und ratificirt. 


Additionaivertrag zu dem Postvertrage vom 


Wien, am 1. October 1849. 


Sr. k. k. apostol. Majestät Minister für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten, Ritter des 
kaiserl. österr. Ordens der eisernen Krone erster Classe und des österr. kaiserl. Leopold- 


Ordens etc. etc. Ritter v. Bruck m. p. 


Von Seite der kaiserlich-russischen obersten Postverwaltung wird der wegen Auf- 
hebung des Frankaturzwanges zwischen Oesterreich und Russland zu St. Petersburg am 
zę Juli 1849 abgeschlossene Additionalvertrag zu dem Postvertrage vom жен 1843, 
welcher Additionalvertrag mit den Worten „Im achten Artikel“ beginnt, und mit den Worten 
„beigedrücktem Siegel bekräftiget worden“ schliesst, seinem ganzen, 17 Artikel umfassenden 
Inhalte nach, kiemit genehmiget und ratificirt. 


St. Petersburg, den er 1849. 


6. December 


Sr. kais. russischen Majestät Minister- Dirigent des Postwesens, General von der Infanterie, 
General-Adjutant Sr. Majestät des Kaisers, Grosskreuz des St. Andreas- und des k. k. 
St. Siephan-Ordens etc. eic. Graf v. Adlerberg т. p. 
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А. Art. XII. 


Karta korespondencyjna 


c. k. austryackiego urzędu pocztowego do ces. rosyjskiego urze- 


du pocztowego w wystawiona dnia 18 


Listy frankowane Listy obciążone portoryum 


I. Korespondencya austryacko-rosyjska Podniesione franko] ` ` |Portoryum mające 


ilość w Anstryi ilość | się opłacać w Rosyi 


listów — Or do 


zit. r. kr. rublı sr. | kopijek 


A. Listy całkiem frankowane i takie, na których 
cięzy portoryum - 

В. Listy urzędowe wolne od portoryum . . . . 
Razem. . . 

C. Listy zwrócone i nie mogące być doręczonemi 


Listy rekomendowane. 


Nr. | Miejsce podania na pocztę | Miejsce przeznaczenia 
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A. Art. XII. 
Correspondenz- Harte 


des k.k. österr. Postamtes in an das k. russische Postamt in 


ausgefertiget am ten 18 


Frankirte Briefe. Mit Porto belegte Briefe. 


р In Russland einzu- 
Stück-| hebendes Porto. 


Zahl 
Rubeln. | Kobeken. 


In Oesterreich ein- 
gehobenes Franco. 


a fe Irene 


I. Oesterreich-russische Correspondenz. 
Stück- 


Zahl. 


A. Ganz frankirte und mit Porto belegte Briefe . 
В. Aemtliche, portofrei auszuliefernde Briefe . . 


Zusammen 


С. Retour- und unanbringliche Briefe 


BRecommandirte Briefe. 


Auf gabsorl. Adresse. Beslimmungsort. 
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Potwierdzenie 
wystawione ze strony с. К austryac. urzędu pocztowego w 
dla с. rosyjskiego urzędu pocztowego w na otrzymane korespon- 
dencye, dnia z tamtąd wysłane, a w dniu 18 


tutaj nadeszłe. 


Listy frankowane Listy obciążone portoryum 


I. Korespondencya austryacko-rosyiska| `` | Franko odebrane Portor. w Austryi 
1 


w Rossyi ilość opłacić się mające 
p ] аа - 
rubliar. | kopijek Аг | 


A. Listy całkiem frankowane i takie, na któ- 
rych cięży portoryum . . . . 
B. Listy urzędowe wolne od portoryum. . 


Razem. . 


C. Liste zwrócone i nie mogące być doręczonemi 


Listy rekomendowane. 


Miejsce przeznaczenia 
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Empfangs- Bestätigung 


des k. k. österr. Postamies in das k. russische Postamt in 
über die am ten von dort abyrfertigten und am ten 18 


hier eingelangien Correspondenzen. 


Franiirte Briefe. Mit Porto belegte Briefe. 


4 In Russland einge-| ` In Oesterreich ein- 
Stück- | hobenes Franco. |Slück-| zukebendes Porto. 


PA е ыыы сы, 
Rubeln. | Kopeken. 


I. Oesterreich-russische Correspondenz. 


А. Gans frankirte und mit Porto belegte Briefe 


В. Aemtliche, portofrei auszuliefernde Briefe . . 
Zusammen 


C. Refour- und unanbringliche Briefe... . . 


Riecommandirte Briefe. 


Aufgabsort. Adresse. Bestimmungsort. 
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913 216. Traktat z dnia 26. Lipca 1849. 


B. Art. XII. 


Harta korespondencyjna 


сов, rosyjskiego urzędu pocztowego w do c. К. austryackiego urzę- 


du pocztowego w wystawiona dnia 18 


Listy frankowane Listy obciążone porloryum 


Korespondencya rosyjsko-austryacka |. Franko w Rosyi |. , | Portor. w Austryi 
il ść opłacone ilość | opłacić się mając 
Шейла fili stów پل عا‎ 
rublı »r.| kopijek 
A. Listy całkiem frankowane i takie, na któ- 
rych cięży portoryum „KA 


B. Listy urzędowe wolee od portoryum. . 


Razem . . 


C. Listy zwrócone i nie mogace być doręczonemi 


Listy rekomendowane. 


Miejsce podania na pocztę Miejsce przeznaczenia 


216. Vertrag vom 26. Juli 1829. 913 


B. Art. XII. 
Correspondenz=- Harte 


des E russischen Роѕіатієѕ in an das k. k. österr. Postamt in 


ausgeferligel am ten 18 


Frankirte Briefe. | Mit Porto belegte Briefe. 


Russisch-österreichische Correspondenz. | ., |In Russland einge-, In Oesterreich ein- 
tück- | hobenes Franco. Stief. zuhebendes Porto. 
Zah JE 1s. 1 Zahl: 
Кибеп. | Kopeken. ҮРЕ 38 


A. Ganz frankirte und mit Porto belegte Briefe . 


B. Aemtliche, portofrei auszuliefernde Briefe. . 


Zusammen . . 


С, Retour- und unanbringliche Briefe 


Recommandirte Briefe. | 


Nr. Aufgabsort. Adresse. Bestimmungsort. | 
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Potwierdzenie 
wystawione ze strony e. rosyjskiego urzędu pocztowego w čla е. 
k. austryackiego urzędu pocztowego w na utrzymane korespon- 
dencye, dnia z tamtąd wysłane, a w dniu 18 


tutaj nadeszłe, 


| Listy frankowane | Listy obciężone portoryum 


HKorespondeneya rosyjsko-austryacka „ | Franko odebrane |  ,, |Portoryum w kosyi 

ilość w Austryi ilość odebrać się mające 

STO Js" leet z 

АЕ н rubli sr. | kopijek 

A. Listy całkiem frankowane i takie, na któ- 
rych cięży portoryum, . . . . . . 


В. Listy urzędowe wolne od portoryum. . . . 


H 
Razem. . | 
D D | 
C. Listy zwrócone i nic mogące być "oręczonemi 
i | 


Adres Miejsce przeznaczenia 


4 е 1 
| Listy rekomendowane. 
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Empfangs-Bestätigung 


des E russischen Postamies in an das k. k. österr. Postumt in 
über die am ten von dort abgesendeten und am ten 18 


hier eingelangten Correspondenzen. 


Frankirte Briefe. Mit Porto belegte Briefe. 


Bussisch-österreichische Correspondenz. In Oesterreich ein- In Russland einzu- 
mis o en Franco. hebendes Porto. 
D EE, 1 Rubeln. | Kubeln. | Kopeken. 
A. Ganz frankirte und mit Porto belegte Briefe. 
В. Aemfliche, portofrei auszuliefernde Briefe 
Zusammen... 
С. Retour- und unanbrinyliche Briefe... 


NN sen 


Ziecommandirte Briefe. 


N: Aufgabsort. Md meets Ste. Bestimmungsort. 


915 216. Traktat z dnia 26 Lipea 1849. 
Art. IV. 


Tabela taksy i wagi stopniowanej 
spólnego portoryum dła korespondencyi austryacko-rosyjskiej 
po 10 i 20 kr albo po 10 i 20 kopijek. 


Kwota portoryum 
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Art. IV. 
Tax- und Gewichts-Progressions- Tabelle 


über das gemeinschaftiiche Porto für die ósterreichisch - russische Correspondenz 


pr. 10 und 20 Fr. oder 10 und 20 Kopeken. 


Nach Porto-Betray Kom Porto-Betray 
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217. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 20. Kwietnia 1850, 

moca którego wydanym zostaje przepis о użyciu wag mostowych. 

Ministerstwo handlu, przemysłu i budowli publicznych, w porozumieniu z mini- 
sterstwem finansów wydaje następujące postanowienia o używaniu wag mostowych, ud- 
noszące się do istniejących ustaw i rozporządzeń o miarach i wagach. 

1. W obrocie dozwala się używać tylko wag mostowych, sporządzonych według 
znanej konstrukeyi, którą wynalazł A. Quinteur w Strasburgu w roku 1821, a wpro- 
wadzili do państwa austryackiego Rolle i Schwilgue za pomocą dwóch, przez upływ 
czasu już ustałych i do powszechnego używania oddanych przywilejów z roku 1830 
i 1832. 

Wszelako nie wyłącza się przez to zaprowadzenia innych konstrukeyi, jeżeli ta- 
kowe przez ministerstwo handlu uznane zostaną w zasadzie, w wykonaniu techniczem 
i w praktycznem użyciu zarównie dobre, albo lepsze. Władze do cymentowania prze- 
znaczone w głównych miastach obwodów, delegacyj lub dystryktów, przechowywać 
winny opisy i rysunki wag mostowych, sporządzonych według konstrukeyi Rollego i 
Szwi'gue. 

2. Wszystkie wagi mostowe muszą przed użyciem być próbowane przez władzę, 
do cymentowania ich przeznaczone; znajdujące się już w używaniu wagi, od dwóch do 
dwóch lat na nowo będą próbowane. 

Należy stwierdzić na wadze w sposób przepisany, iż akt ten odpowiednio doko- 
nany został. 

Instrukeya o sposobie próbowania wagi znajduje się w dodatku. 

3. Na każdej wadze mostowej musi być wyryte nazwisko tego, który ją sporzą - 
dził, i stósunek ciężomiaru do ciężaru, na płycie metalowej, przybitej na przedniej czę- 
ści słupka. 

4, Waga powinna być czułą na 1/2000 część obciążenia t. j. powinna przy naj- 
większem obciążeniu, na które jest zrobiona, za dodaniem jednej dwu tysięcznej części 
оперой, okazać widoczną w przeważeniu różnicę. : 

5. Wszczegółności nie wolno robić wag mostowych, dających się przenosić z 
miejsca na miejsce, na mniejsze ciężary, niż 100 funtów wiedeńskich (56 funtów me- 
trycznych) także 

6) nie wolno używać takowych z reguły do odważania mniejszych ciężarów niż 
50 funtów wiedeńskich (gdzie zaś istnieje waga metryezna, 30 funtów metrycznych). 
Urzędom skarbowym, którym idzie jedynie o sprawdzenie podanej przez strony wagi, 
wolno używać wag mostowych aż do wagi 5 funtów wiedeńskich (gdzie waga metry- 
czna istnieje, 3 funtów metrycznych). 

7. Kto sobie życzy ustawić wielką nieruchomg wagę mostową, winien za każdym 
razem uprzednio prosić o pozwolenie władzy politycznej powiatowej. 
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217. 
Erlass des Handelsministeriums vom 20. April 1850, 


wodurch eine Vorschrift über den tiebrauch der Briickenwagen erlassen wird. 

Das Ministerium jiir Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten findet im Einvernehmen 
mit dem Ministerium der Finanzen mit Rücksicht auf die bereits bestehenden Gesetze und 
Verordnungen über Masse und Gewichte in Betreff des Gebrauches der Brückenwagen 
[oigende Bestimmungen zu erlassen: 

1. Es werden für den Verkehr nur solche Brückenwagen gestattet, die nach der be- 
kannten Constructionsart gebaut sind, welche von A. Quintenz in Strassburg im J. 1821 
erfunden, und durch Rolle und Schwilgue mittelst zweier, bereits durch den Ablauf der Zeit 
erloschenen und der allgemeinen Benützung frei gegebenen Privilegien von den Jahren 1830 
und 1832 in dem österreichischen Staate eingeführt worden ist. 

Hiedurch ist aber in der Folge die Anwendung anderer Constructionsarten nicht aus- 
geschlossen, falls dieselben von Seite des Handelsministeriums, in ihrem Principe, in der 
technischen Ausführbarkeit und in der praktischen Anwendung als gleich entsprechend oder 
vorsüglicher erkannt werden. Beschreibungen und Zeichnungen der, nach der Constructions- 
art des Rolle und Schwilgue gebauten Brückenwagen werden bei den, zur Zimentirung beru- 
fenen Behörden an den Haupiorien der Kreise, Delegationen oder Districte aufbewahrt. 

2. Alle Brückenwagen müssen vor ihrer Verwendung von Seite der competenten Zi- 
mentirungsbehórden geprüft werden; die im Gebrauche stehenden sind von zwei zu zwei 
Jahren der abermaligen Prüfung zu unterziehen. 

Die Bestätigung der diessfälligen Acte muss auf der Wage in der vorgeschriebenen 
Art ersichtlich gemacht seyn. 

Die Instruction über die Vornahme der Prüfung ist im Anhange enthalten. 

3. Auf jeder Brückenwage muss der Name des Verfertigers und das Verhältniss des 
Auflagegewichtes zur Last mittelst einer gravirten an der Vorderseite der Tragsäule ange- 
brachten Metallplatie ersichtlich gemacht seyn. 

4. Die Wage muss bis auf Heooo ihrer Belastung empfindlich seyn, das heisst, sie muss 
bei der grössten Belastung, für welche sie gebaut ist, noch mit dem zweitausendsten T'heile 
derselben, einen bemerklichen Ausschlag geben. 

5. Es dürfen insbesondere die tragbaren Brückenwagen nicht auf eine geringere Ge- 
wichtsmenge als auf 100 Wiener Pfund (56 metrische Pfunde) gebaut, und 

6. in der Regel nicht zur Abwage von einer geringeren Gewichtsmenge als von 50 
Wiener Pfunden (wo das metrische Gewicht besteht, von 30 metrischen Pfunden) verwen- 
dei werden. Bei Gefällsämtern, wo es sich lediglich um Constatirung der Gewichtsangaben 
der Parteien handelt, bleibt die Verwendung der Brückenwagen bis zu dem Gewichte von 
5 Wiener Pfunden (wo das metrische Gewicht besteht, von 3 meirischen Pfunden) gestattet. 

7. Zur Aufstellung von grossen feststehenden Brückenwagen muss vorläufig die Be- 


willigung der politischen Bezirksbehörde von Full zu Fall angesucht werden. 
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217. Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 20. Kwietnia 1850. 


8. Ktokolwiek przekroczy powyższe przepisy, podlega karom, zagrożonym w po- 


wszechnej ustawie karnej na używanie miary i wagi fałszywej lub niesprawdzonej na- 


leżycie. 


a) 


d 


e) 


e) 
f) 


9. Przy używaniu wag mostowych, należy się trzymać instrukcyi następującej : 
I. Co do wag mostowych ruchomych. 


Przed użyciem wagi, należy ją ustawić na twardym gruncie i jak dalece to 
okiem osądzić można, ile możności poziomo. 

Potem należy wagę obciążoną, w ruch kołysający wprawić i uważać, czy 
wtedy, jak się ustanowi, co z reguły po kilku dopiero oscylacyach nastąpić po- 
winno, obiedwie skazówki, z których jedna utwierdzona jest na drążku u wagi, 
druga zaś na nośniku panewnym, stoją dokładnie naprzeciw siebie. W takim 
razie waga jest należycie utarowana i natychmiast do użycia zdatna. 

Jeżeli tak nie jest. wówczas języczek u drążka wagi stoi albo nad albo pod 
drugim języczkiem. 

W pierwszym razie, wprawia się wagę w stan należyty za pomocą kamy- 
czków lub śrótów, które się kładzie w naczynie w kształcie czareczki, znajdu- 
jące się nad szalą u wagi (ważka), jeżeli zaś języczek u drążka wagi stoi niżej 
drugiego, należy odrzucić wagę, jako niezdatną do użycia. 

Zanim się włoży ciężar na mostek, należy zamknąć drążek u wagi, który nie bę- 
dzie pierwej otworzony, aź włożone zostaną na szalę u wagi ciężomiary, mniej 
więcej odpowiadające ciężarowi. 

Należy zważać na to, ażeby ciężar włożony na mostek, nie ciężał w części na 
nieruchomej, od szali u wagi więcej oddalonej podstawie mostu. 

Zresztą jest rzeczą obojętną, naktórem miejscu mostku ciężar się znajduje, 
równie jak, czy część jego wystercza po za mostek, gdyby tylko część wyster- 
czająca, nigdzie się nie opierała. 

Przy odważaniu, należy wadze zostawić czas należyty do oscylacyi i ustanowie- 
nia się języczka. 

Po odważeniu należy, zanim się zdejmie ciężar i ciężomiary, zamknąć drążek 
u wagi, 1 zostawić go zamkniętym aż po zdjęciu ciężaru. 


ll. Co do wag mostowych nieruchomych. 


Odmyka się wagę przed jej użyciem, t. j. zanim wóz wjedzie na mostek i ciężo- 


miary się włożą, a to w ten sposób: 


1. Korbę ręczną, znajdującą sią przy słupie, kręci się w kierunku od lewej na 


prawą, tak długo, aż ukończy bieg swój winda, w słupie znajdująca się; 


2. kręci się wstecz oba segmenta koła zębnego, zamykające drążek u wagi , za 


pomocą korby, znajdującej się przy nich. 


Po użyciu wagi, jedaakże przed zdjęciem ciężomiarów i ciężaru, wprowadza się 


obadwa segmenta koła w pierwotne położenie i spuszcza się napowrót windę aż do 
końca przez wsteczne kręcenie korbą. 
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8. Die Uebertreter dieser Vorschriften unterliegen den durch die allgemeinen Straf- 
gesetze für den Gebrauch falschen oder nicht gehörig gepriiflen Masses und Gewichtes fest- 
geseizten Ahndungen. 

9. In Beziehung auf den Gebrauch der Brückenwagen ist folgende Anweisung zu 
beachten: 

I. Hinsichtlich der tragbaren Brückenwagen. 

a) Die Wage muss vor ihrem Gebrauche auf einen festen Boden und in so weit sich die- 

ses durch das blosse Augenmass beurtheilen lässt, möglichst wagrecht gestellt werden. 

Hierauf muss man die unbelastete Wage spielen lassen, und beobachten, ob nach ein- 

getretener Ruhe, welche erst nach mehreren Oscillationen erfolgen darf, die beiden Zei- 

ger, deren einer am Wagbalken, der andere an dem Pfanneniriger befestiget ist, ein- 

ander gerade gegenüber stehen, in welchem Falle die Wage tarirt und zum alsoglei- 
chen Gebrauche geeignet ist. 


b) Wenn letzteres nicht der Fall ist, so steht entweder das Züngelchen des Wagbalkens 


— 


über oder unter dem anderen Züngelchen. 

Tritt die erstgedachte Lage ein, so wird die richtige Stellung durch Auflegen von 
Steinen oder Schrotien in das schiisselfórmige Gefüss ober der Wagschule bewirkt; 
steht aber das Züngelchen des Wagbalkens unter dem anderen, so ist die Wage als 
für den Verkehr nicht geeignet zurück zu weisen. 

c) Ehe die Last auf die Brücke gebracht wird, ist der Wagbalken zu sperren und nicht 
eher zu öffnen, als bis auch auf die Wagschale ein der Last beiläufig entsprechendes 
Auflagegewicht gebracht ist. 

d) Beim Auflegen der Last ist zu beachten, dass diese nicht zum Theile auf der, hinter 
der Brücke befindlichen (von der Wugschale entfernteren) unbeweglichen Fortsetzung 
derselben zu stehen komme. 

Es ist übrigens gleichgiliig, an welcher Stelle der Brücke sich die Last befindet, 


und ob ein Theil derselben über die Brücke hinausragt, wenn nur das Hinausrugende 


nirgends aufliegt. 
e) Beim Abwägen selbst ist zum Oscilliren und Einstehen der Zunge die erforderliche 
Zeit zu lassen. 


f) Nach der Abwage ist, vor Wegnahme der Last und der Gewichte der Wagbalken zu 


— 


sperren, und bis nach Wegnahme der Last gesperrt zu halten. 
II. Hinsichtlich der feststehenden Briickenwagen. 

Das Aufsperren (Auslösung) der Wage vor dem Gebrauche geschieht, u. 8. vor dem 
Auffahren der Wägen auf die Brücke und vor dem Auflegen der Gewichte, indem man: 

1. die an der Tragsäule befindliche Handkurbel in der Richtung von der Linken zur 
Rechten bis zur Vollendung des Laufes der in der Tragsäule befindlichen Winde dreht; 

2. die beiden den Wagbalken sperrenden gezühnten Radsegmente mittelst der daran 
befindlichen Kurbel zurückdreht. 

Nach dem Gebrauche der Wage, u. 5. vor Abnahme der Gewichte und der Last bringt 
man die beiden Radtheile in die ursprüngliche Lage, und lässt die Winde durch Zurück- 
drehen der Kurbel wieder bis an das Ende ihrer Bahn zurück. 
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Tarowanie wagi przed jej użyciem, dzieje się, gdy tego zachodzi potrzeba, prdo- 
bnie jak przy wagach mostowych ruchomych, przez obciążenie czarki tarowej. 

19. Wagi mostowe, czy to ruchome ezy nieruchome, muszą być zamknięte, je- 
żeli nie są w używaniu; małe ciężomiary powinny być zachowane i od prochu i nieczy- 
stosci zabezpieczone. 

Jest rzeczą konieczną, doglądać często. czy wszystkie panwie i czopki utrzymy- 
wane są w potrzebnej czystości i сту rdzaich się nie chwyciła, rewizyę takową szeze- 
gólnie nalezy rozeiągać także i na części pokryte mostkiem. 

11. W końcu zaleca się używanie znanych we Francyi już od dłuższego czasu 
używanych ciężomiarów w formie ostrosłupa 2 podstawą okrągłą lub czworoboczna; ta- 
kowe można przy używaniu stawiać jedne na drugie, przez co sie summowanie wagi 
ułatwia. ? 

Na powierzchni onychże, wyznaczona jest właściwa bezwzględna ich waga, па 
stronie zaś przedniej waga, wyobrażająca ciężar na mostku. 

Tak więc na wagach mostowych ruchomych, 10 funtów wagi własnej. równa się 
100 funtom ciężaru i t. d. Na wagach mostowych nieruchomych, 10 funtów własnej 
wagi, równa się 1000 funtom ciężaru i t. d. 


DODATER. 


INSTRUKCYA DLA WŁADZ I URZĘDÓW, MAJACYCH SOBIE POLECONE ROZPOZNANIE 
WAG MOSTOWYCII RULIIOMYCH. 


Władza mająca sobie polecone rozpoznanie wag mostowych, winna zwrócić uwa- 
gę swoję na to: 

1. Żeby nazwisko fabrykanta, stosunek ciężomiarów do ciężaru i obciążenie naj- 
większe, na które waga jest zrobioną. wyrażone były na wadze w sposób, przepisany 
w ustępie trzecim niniejszego rozporządzenia. 

2. Jeżeli ten warunek jest wypełniony, przystąpić należy do praktycznego roz- 
poznania wagi; przytem należy ściśle postępować według uwag poczynionych nad uży- 
ciem jej w przepisie o wagach mostowych. 

R zeczone rozpoznanie, doiyeze rzetelności i czułości wagi. tudzież mo- 
enej jej budowy. 

3. Ażeby rozpoznać rzetelność wagi, ma się włożyć na mostek ciężar, mają- 
cy pewną dokładnie oznaczoną wagę, lecz daleko mniejszą od największego ciężaru, 
na który waga jest zrobiona, następnie należy włożyć do szali wagi, wyrównanej do- 
kładnie za pomocą tary, którego waga także dokładnie jest oznaczoną, a stojący do 
ciężaru w stosunku wyrażonym ba rytowanej płycie (więe przy wagach dziesią kowych 
jak 1 do 10). Jezeli waga jest rzetelną, powiany języezki po włożeniu ciężomiarow i 
skończonej oscylacyi, stać zupełnie równo naprzeciw siebie; potem przesuwa się cię- 
Zar na mostek z jednego kąta na drugi. Jakiekolwiek będzie położenie ciężaru, ba- 
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Das Tariren der Wage vor dem Gebrauche erfolgt, wenn nölhig, durch Belastung der 
Tarirschale, wie bei den tragbaren Briickenwagen, mit entsprechenden Gewichten. 

10. Sowohl die tragbaren als die feststehenden Brückenwagen müssen, wenn sie nicht 
im Gebrauche siehen, gesperrt seyn; die kleinen Gewichte müssen gegen Staub und Unrei- 
nigkeit geschützt, aufbewahrt werden. 

Es ist unerlässlich , dass öfters nachgesehen werde, ob sich alle Pfannen und Zapfen 
in der nöthigen Reinheit erhalten haben, und sich nicht Rost an ihnen angesetzt habe; diese 
Nachschau ist insbesondere auch auf die durch die Brücke gedeckten Theile auszudehnen. 

11. Schliesslich wird noch die Anwendung der bekannten, in Frankreich seit längerer 
Zeit üblichen Aufsaisgewichte in konischer Form mit kreisfórmiger oder vierkantiger Basis 
empfohlen, welche bei dem Gebrauche auf einander gestellt werden, und in dieser Weise das 
Sumiren des Gewichtes erleichtern. 

Dieselben sind auf der oberen Fläche mit ihrem absoluten Gewichte bezeichnet, auf der 
Vorderseite aber befindet sich die Angabe jenes Gewichtes, welches sie, der Last auf der 
Brücke gegenüber, repräsentiren. 

Also für die tragbaren Brückenwagen: 10 Pfund absolutes Gewicht gieich 100 Pfund 
Last u. s.f. Für die feststehenden Brückenwagen: 10 Pfund absolutes Gewicht gleich 
1000 Pfund Last u. s. f. 

Bruck m. p 


Anhang. 


Instruction für die mit der Prüfung der tragbaren Brückenwagen beauftragten 
Behörden und Aemter. 


Die mit der Prüfung der Brückenwagen beauftragte Behörde hat ihr Augenmerk dar- 
auf zu richten: 

1. Dass der Name des Verfertigers, das Verhältniss des Auflagegewichtes zur Last 
und die höchste Belastung, für welche die Wage gebaut ist, in der durch den drilten Absatz 
der Vorschrift angeordneten Weise, auf der Wage ersichtlich gemacht sei. 

2. Ist diese Bedingung vorhanden, so wird zur praktischen Prüfung der Wage ge- 
schrilten, wobei die in der Vorschrift über die Brückenwagen enthaltenen Bemerkungen 
über den Gebrauch derselben piincilich zu befolgen sind. 

Diese Prüfung hut sich zu erstrecken auf die Richtigkeit und die Empfindlich- 
keit der Wage und darauf, ob sie stark genug gebaut ist. 

3. Behufs der Prüfung der Richtigkeit der Wage wird ein genau justirtes Ge- 
wicht, welches viel kleiner ist, als die grösste Belastung, für welche die Wage gebaut ist, 
auf die Brücke gebracht und ein anderes ebenfalls genau justiries Gewicht, das zu demsel- 
ben in dem, der Angabe auf der gravirten Plalte entsprechenden Verhältnisse (also bei De- 
cimal- Wagen wie 1 zu 10) steht, in die Schale der vollkommen genau tarirten Wage gelegt. 
Ist die Wage richtig, so müssen nach dem Auflegen der Gewichte und beendetem Oscilliren 
die Zungen wieder einander gerade gegenüber siehen; hierauf wird die Last auf der Brücke 


verrückt, indem sie in jede Ecke derselben geschoben wird. Bei jeder Stellung der Last wird 
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czyć na to należy, ażeby języezki równo przeciw siebie stanęły; jeżeli tak nie jest, na- 
tenczas waga jest źle zbudowana i fałszywa. 

4. Takie samo doświadczenie jak pod 3. wskazano, powtórzyć należy z najwię- 
kszym ciężarem, na który waga jest zrobiona. Drążek u wagi w równowadze znajdu- 
jący się, należy umyślnie ze stanu spoczynku wzruszyć i uważać, czy waga po wię- 
kszej dopiero liczbie oscylacyi, do równowagi powróci. Następnie należy dochodzić , 
czy przywrócona równowaga nie będzie znacznie naruszoną przez dołożenie 1/2000 Czę- 
ści ciężaru. 

Jeżeli w pierwszym razie nie wróci weale równowaga, lub jeźeli wróci bez nie- 
których oscylacyj, w drugim zaś razie, jeżeli nie okaże się znaczne odstąpienie od ró- 
wnowagi; wówczas waga nie jest należycie czułą, jest bezwła dną. 

5. Następnie przedsięweżmie się odważenie ciężarem, który о 10 proc. przenosi 
największe obciążenie, na które waga jest zbudowaną. 

Po zdjęciu ciężarów z wagi, należy rozpoznać jej rzetelność i czułość po- 
wtórnie podług przepisów 3. i 4. 

Jeżeli w tym razie nie odpowie przepisanym warunkom, wtenczas znać, że waga 
ucierpiała od mocniejszego parcia, nie ma wigetakowa potrzebnej mocy. 

6. Jeżeli waga zadosyć uczyniła wszelkim próbom, natenczas okoliczność tę , iż 
rozpoznaną była, zatwierdzić należy przez wyciśnięcie pieczęci urzędowej w miejscu 
wklęsłem na przedniej stronie słupka, zaraz pod płytą, na które wyryte nazwisko maj- 
stra, tudzież przez oznaczenie najwyższego obciążenia i wypalenie roku pod pieczęcią. 
Przy rozpoznaniach powtórnych peryodycznych wagi, dostateczne jest wypalenie roku. 

7. W końcu wkłada się obowiązek na władze, ażeby przy sprawdzaniu ciężomia- 
rów, przeznaczonych do używania ich do wag mostowych, jak największej przykładali 
staranności. 
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darauf gesehen, ob die Zungen wieder richtig einstehen; ist diess nicht der Fall, so ist die 
Wage schlecht construirt und unrichtig. 

4. Derselbe Versuch wie in 3. wird dann mit der grössten Last, für welche die Wage 
gebaut ist, wiederholt. Der bereits im Gleichgewichte stehende Wagbalken wird nun absicht- 
lich aus demselben gebracht, und beobachtet, ob die Wage erst nach einer grösseren Zahl von 
Oscillationen ins Gleichgewicht zurückkehre. Dann wird versucht, ob das hergestelite Gleich- 
gewicht durch Zulegung von / der Last merklich gestört werde. 

Stellt sich im ersten Falle das Gleichgewicht gar nicht, oder ohne einiges Oscilliren 
her, und tritt im zweiten Falle keine merkliche Störung des Gleichgewichtes ein, so ist die 
Wage nicht empfindlich genug, sieist träge. 

5. Das Abwägen wird hierauf mit einer Last vorgenommen, deren Gewicht die höchste 
Belastung, für welche die Wage bestimmt ist, um 10 Percent übersteigt. 

Nach stattgefundener Entlastung der Wage wird ihre Richtigkeit und Empfind- 
lichkeit abermals nach 3. und 4. geprüft. 

Enispricht sie nun den vorgeschriebenen Bedingungen nicht mehr, so hat die Wage 
durch den stärkeren Druck gelitten, es fehlt ihr an der nöthigen Stärke. 

6. Hat die Wage allen angestellten Proben entsprochen, so wird durch Eindrücken des 
Amtssiegels in einen vertieften Raum an der Vorderseite der Tragsdule hart unter der gra- 
virten Platte mit dem Namen des Verfertigers und unier der Bezeichnung der grössten Be- 
lastung und durch Einbrennen der Jahreszahl unter dem Siegel, die erfolgte Prüfung der 
Wage bestdtiget, Bei den periodischen Ueberprüfungen der Wage genügt das Einbrennen 
der Jahreszahl. 

7. Den Behörden wird schliesslich zur Pflicht gemacht, der Verificirung der zur Ver- 
wendung bei Brückenwagen bestimmten Auflagegewichte die grösste Sorgfalt angedeihen 


zu lassen. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 


cesarstwa austryackiego. 
Część LXVII. 


wydana i rozesłana: 10. Czerwca 1850, 


218. 
Rozrządzenie ministra finansów z dnia 5. Czerwca 1850, 


do rządów krajowych wszystkich krajów koronnych z wyjatkiem królestwa Lombardzko-Weneckiegn, 


względem postępowaniaz ч procentowemi morawsko-stanowemi obligacyami eraryal= 
nemi de Sessione 18. Kwietnia 1788. i 6. Grudnia 4393. na dniu 1. Czerwca 1850. 
w Seryi Nr. 363 przelosowanemi, tudzież z niemieckiemi w Seryi M zawartemi 
biletami pienieznemi 10krajearowemi. 


Odnośnie do okólnego rozporządzenia n. a. rządu z dnia 29. Października 1829. 
do powszechnej wiadomości podaje się, iz na dniu 1. Czerwca t. r. w seryi 367 prze- 
losowane obligacye dawnego długu Stanu, to jest eztero- procentowe morawsko-sta- 
nowe obligacye eraryalne de Sessione 18. Kwietnia 1788. i 6. Grudnia 1793. od Nru 
24732 aż włącznie do 26005 wedle postanowień Najwyższego patentu z dnia 21. Marea 
1818. na nowe w czterech procentach w mon. konw. prowizyą przynoszące zapisy 
długu Stanu wymieniane będą. 

Dnia 1. Czerwca t. r. także i Seryą M niemieckich biletów pieniężnych 10kraj- 
carowych wyciągniono. 

Przeto więc każdy tą Seryi literą oznaczony niemiecki bilet dziesięcio - krajca- 
rowy w ciągu dwóch miesięcy począwszy od dnia 1. Lipca t. r. za sześć krajcarów 
w śrebrze, a cztery krajcary w monecie zdawkowej miedzianej w n. a. stanowym urzę- 
dzie nadpoborczym we Wiedniu i w głównych krajowych (poborow;ch) kasach w 
krajach koronnych wymieniony być może. 

Zresztą zaś takowe przelosowane bilety pieniężne, i po upływie terminu powyż- 
szego, równie jak nieprzelosowane, we wszystkich publicznych kasach i nadal jeszcze 
za gotowiznę przejęte będą. 

Hr: iss m. p. 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
LXVII. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 10, Juni 1850. 


218. 


Erlass des Finanzministeriums vom 5. Juni 1850, 


an die Landesbehörden aller Kronländer mit Ausnahme des lombardisch-venetianischen Königreiches, 


über die Behandlung der am 1. Juni 1850 in der Serie Nr. 367 verlosten mährisch- 
ständischen Aerarial-Obligationen de Sessione 18. April 1788 und 6. December 1793 
zu A Percent, dann der in der Serie M enthaltenen deulschen Münzscheine zu 10 Kreuzer. 


Mit Beziehung auf die Circular- Verordnung der niederösterreichischen Regierung vom 
29. October 1829 wird zur allgemeinen Kenntniss gebracht, dass die am 1. Juni dieses Jah- 
res in der Serie 367 in die Verlosung gefallenen Obligationen der alten Staatsschuld , näm- 
lich der vierperrentigen mährisch-ständischen Aerarial - Obligationen de Sessione 18. April 
1788 und 6. December 1793 von Nr. 24732 bis inclusive 26005 nach den Bestimmungen 
des Allerhöchsten Patentes vom 21. März 1818 gegen neue in vier Percent in Convenlions- 
Münze verzinsliche Staatsschuldverschreibungen umgewechselt werden. 

Am 1. Juni dieses Jahres ist auch die Serie M von den deutschen Münzscheinen zu 10 
Kreuzer gezogen worden. 

Hiernach kann jeder mit diesem Serienbuchstaben bezeichnete deutsche Münzschein zu 
10 Kreuzer innerhalb zwei Monaten vom 1. Juli dieses Jahres angefangen gegen sechs 
Kreuzer in Silber und vier Kreuzer in Kupferscheidemünze bei dem niederösterreichisch- 
stündischen Obereinnehmeramte in Wien und bei den Landeshaupt- (Einnahms-) Cassen in 
den Kronländern umgewechselt werden. 

Uebrigens werden diese verlosten Münzscheine, nach Ablauf der obigen Frist, gleich den 
nicht verlosten. bei allen öjfentlichen Cassen noch fortan statt Barem angenommen. 


Krauss m. р. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 


cesarstwa austryackiego. 
Część LXVIII. 


Wydana i rozesłana 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem : 11 Czerwca 1850, w wydaniu niniejszem dwujęzykowem : 
31 Lipca 1850. 


219. 
Rozporządzenie ministra wyznań i oświeeenia z dnia 24. Maja 1850, 


do panów namiestników w niższej Ausiryi, w Austryi powyżej Ensu, Solnogrodzie, Tyroiu, Styryi, Karyn 

tyi, Krainie, Morawii, Szlasku, Czechach, na Pobrzeżu, do pana rządcy prezydyalnego w Dalmacyi, pana 

szefa krajowego w Galicyi, pana przełożonego komisyłbgubernialnej w Krakowie, i Pana starosty obwo- 
dowego na Bukowinie, 


wzgledem zaprowadzenia stosownej do czasu roty przysięgi dla profesorów przy 
wyższych zakładach naukowych, dla dyrektorów i nauczycieli przy gimnazyach, 
szkołach realnych i innych szkołach rządowych. 


Przy odbieraniu przysięgi od profesorów przy uniwersytetach , technicznych in- 
siytutach , akademiach , lekarsko-chirurgicznych studyach , naukowych specyalnych in- 
stytutach, od dyrektorów i nauczycieli przy gimnazyach, szkołach realnych i innych 
szkołach rządowych, na przyszłość zastosowane być mają załączone tu roty przysięgi 


zamiast dotychczasowych , już do czasu niestosownych. 
Thun m. p. 


Rota przysięgi 
dla profesorów przy wszechnicach , technicznych instytutach , akademiach , lekarsko - chirurgicznych 
studyach , naukowych specyalnych instytutach. 


Złożysz Pan przysięgę Bogu Wszechmogącemu, że zachowasz powinną wier- 
ność Naszemu Najjaśniejszemu Monarsze Jego Cesarskiej Mości i Panu Franciszkowi Józe- 
fowi pierwszemu, z Bożej łaski Cesarzowi Austryackiemu i t. d., it. d.; że Pan kon- 
stytucyą, ustawy i przepisy przełożonych władz Swych, szanować i ściśle wykonywać, 
akademickie prawa utrzymywać, nauką gorliwie i rzetelnie się zajmować, Swój urząd 
nauczycielski wedle najlepszej wiedzy i sumienia sprawować, wszelkiego nadużycia o- 
negoż i wszystkiego, coby na niebezpieezenstwo narażało państwo, religią lub oby- 
czajność, unikać ,— że przy egzaminach i osądzeniu naukowych usiłowań , z sumienną 
śeisłością i bezstronnoscig postępować będziesz, i Ze od tych obowiązków nie dasz 
się Pan nigdy odwieść, ani przychylnością, ani nieprzychylnością , ani też jakiemikol- 
wiek-bądź innemi względy. 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
LXVIII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 11. Juni 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 31. Juli 1850. 


219. 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
24. Mai 1850, 


an die Herren Statthalter von Niederösterreich, Oesterreich ob der Enns Salzburg, Tirol, Steiermark, 

Kärntħen, Krein, Mähren. Schlesien, Böhmen. Küstenland, an den Herrn Landes-Präsidiums-Verweser von 

Dalmutien, den Herrn Landeschef von Galizien, den Herrn Vorsteher der Gubernial-Commission in Krakau, 
und den Herrn Kreishauptmann in der Bukowina, 


wegen Einführung einer zeitgemässen Eiderformel für Professoren an höheren Lekr- 
anstalten, für Directoren und Lehrer an Gymnasien, Realschulen und andern Staats- 
schulen. 


Bei der Beeidigung von Professoren an Universitäten, technischen Instituten Akade- 
mien, medicinisch-chirurgischen Studien, wissenschaftlichen Special- Instituten, von Directo- 
ren und Lehrern an Gymnasien, Reaischulen und anderen Staaisschulen, sind in Zukunft 
statt den bisher eingeführten, nicht mehr zeitgemissen Eidesformeln, die beiliegenden in An- 
wendung zu bringen. 


Thun m. p. 
Eidesformel 


für Professoren an Universituten. technischen Instituten, Akademien. medicinisch- chirurgischen Studien, 
wissenschafilichen Special-Instituten. 

Sie werden einen Eid zu Gott dem Allmächtigen schwören, Seiner Majestät unserm 
allerdurchlauchtigsten Fürsten und Herrn Franz Joseph dem Ersten, von Gottes Gnaden 
Kaiser von Oesterreich etc. etc. eic. die schuldige Treue zu wahren, die Verfassung, die Ge- 
setze und die Vorschriften ihrer vorgeseizen Behörden zu achten und genau zu befolgen, die 
akademischen Gesetze aufrechi zu erhalten, die Wissenschaft eifrig und redlich zu pflegen, 
Ihr Lehramt nach bestem Wissen und Gewissen zu versehen, jeden Missbrauch desselben und 
Alles, was dem Staate, der Religion oder der Sittlichkeit gefährlich ist, zu meiden, bei Prü- 
fungen und Beurtheiiung wissensckaftlicher Leistungen mit gewissenhafter Strenge und Un- 
partlichkeit vorzugehen. und sich von diesen Pflichten weder durch Guns: oder Ungunst 
noch durch was immer für andere Riicksichien jemals abwendig machen zu lassen 
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924 19. Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia 2 dnia 24.Maja 1850. 


Rota przysiegi 
dla dyrektorów przy gimnazyach, realnych szkołach, i innych szkołach rządowych. 

Złożysz Pan przysięgę Bogu Wszechmogącemu, że zachowasz powinną wierność 
Naszemu Najjasniejszemu Monarsze Jego Cesarskiej Mości i Panu Franciszkowi Józefo- 
wi pierwszemu, z Bożej łaski Cesarzowi Austryackiemu, i t. d., i t.d., że Pan konsty- 
tucyą, ustawy i przepisy, przełożonych władz Swych szanować i ściśle wykonywać, 
Swój urząd wedle najlepszej wiedzy i sumienia sprawować i wszelkiego nadużycia onegoż, 
zwłaszcza takiego , przez któreby na niebezpieczeństwo narażone było państwo, reli- 
gia, lub obyczajność, unikać, z nauczycielami zakładu, kierownictwu Pańskiemu po- 
ruczonego, ani słabym, ani panoszącym tonem się obchodzić, lecz ich silnie, ale z u- 
szanowaniem i życzliwością, do odpowiedniego celowi spółdziałania, naprowadzać luh 
nakłaniać, w młodzieży nietylko umiejętności, do nauczania których zakład powoła- 
ny jest, lecz także i uczucie religijności, obyczajności i legalnego porządku, wedle 
wszelkich Swych sił wzbudzać i rozszerzać, i na uwadze mieć, aby toż samo ile mo- 
zmości działo się i przez nauczycieli, — że przy egzaminach і osądzeniu usiłowań ze 
strony uczniów, z sumienną ścisłością i bezstronnością postępować, wszędzie zaś pra- 
wdziwe dobro zakładu, i tylko takowe na uwadze mieć będziesz, i że od tych obo- 
wiązków nie dasz się Pan nigdy odwieść, ani przychylnością, ani nieprzychylnością, 
ani też jakiemikolwiek-bądź innemi względy. 


Rota przysięgi 
dla nauczycieli przy gimnazyach , szkołach raalnych i iunych szkołach rządowych. 


Złożysz Pan przysięgę Bogu Wszechmogącemu, że zachowasz powinną wierność 
Naszemu Najjaśniejszemu Monarsze Jego Cesarskiej Mości i Panu Franciszkowi Józe- 
fowi pierwszemu, z Bożej łaski Cesarzowi Austryackiemu i t. d., i t. d., że Pan konsty- 
tucyą, ustawy i przepisy przełożonych władz Swych szanować i ściśle wykonywać, 
Swój urząd nauczycielski wedle najlepszej wiedzy i sumienia sprawować , wszelkiego 
nadużycia onegoż , mianowicie takiego, przez któreby na niebezpieczeństwo narażo- 
ne było państwo, religia, lub obyczajność, unikać; z przełożonym zakładu, w którymeś 
Pan działać powołany, Z uszanowaniem i z odpowiedniem przepisom posłuszeństwem 
się obchodzić, zgodne spółdziałania z Swymi kolegami, ile możności osiągnąć zawsze 
dążyć, w poruczonej Panu młodzieży nietylko umiejętności, dla uczenia których prze- 
znaczony jesteś, lecz także i uczucie religijności, obyczajności i legalnego porządku w 
szczególnym zakresie Pańskiego działania, wedle wszelkich Swych sił wzbudzać i rozsze- 
глас, — że przy egzaminach i osądzeniu usiłowań ze strony uczniów z sumienną ści- 
słością i bezstronnością postępować będziesz, i że od tych obowiązków nie dasz się 
Pan nigdy odwieść, ani przychylnością, ani nieprzychylnoscia, ani też jakiemikol- 
wiek-bądź innemi względy. 


219. Verordnung des Meisters des Cultus und Uaterrichis пот 4. Mai I650. 8242 


Eidesformel 


für Direrloren an Gynmasien, Realschulen und anderen Stanisz: chulen. 


Sie werden einen Eid zu Gott dem Allmächtigen schwären, Seiner Majestit unserm 
allerdurchlaucht gsten Fürsten und Herrn Fraus Joseph dem Ersten, von Gottes Gnaden 
7 kr ron Oesterreich etc. ct. etc. die schuldige Freue zu wehren, die Verfassung, die Ge- 
setze und die Vorschriften Ihrer vorgesetzten Behörden su achten und genau zu befolgen, Ihr 
Ant nach bestem Wissen und Gewissen zu versehen, und jeden Missbrauch desselben, nament- 
lich denjenigen, welcher dem State, der Religion oder der Sittichkeit gefährlich ist, zu meiden, 
gegen die Lehrer der ihrer Leitung anvertrauten Anstalt sich weder schwach noch herrisch zu 
benehmen, sondern sie kräftig aber mt Achtung und Wohhrollen zu einem sweckmässigen Zu- 
summeniirken zu veranlassen oder anzuhalten, unter der Jugend nicht nur die Kenntnisse, 
su deren Lehre de Anstalt berufen ist, sondern such den Sinn für Religiositit, Sittlichkeit 
und gesetzliche Ordnung nach alien Ihren Kräften anzuregen und su verbreiten, und darauf 
zu a Меп, diss diess auch von den. Lehrern nach Möglichkeit geschehe, bei den Prüfungen und 
bei Beurtheilung der Leistungen der Schüler mit gewissenhajter Strenge und Urparte lichkeit 
zu Werke zu gehen, überall ater das wahre Beste der Anstalt, und nur dieses im Auge zu 
haben, und sich von diesen Bächten weder durch Gunst oder Ungunst, noch durch was immer 


für andere HKücksiriten jemals abwendig machen zu lassen. 


Bidesformel 
für Lehrer an Gymnasien, Realschulen und anderen Staalsschulen. 

Sie werden einen Eid zu Gott dem Allmächtigen s hwören, Seiner Majestöt unserm 
allerdurchlauchligsten Fürsten und Herrn Frans Juseph dem Ersten, von Gottes Gnaden 
Kaiser von Oesterreich ee, etc. ec, die schuldige Treue zu wahrer, die Verfassung, die Ge- 
setse und die Vorschriften ihrer vargeselsten Behörden zu acht n. und genau zu befolgen, Ihr 
Lehramt nach bestem Wissen und Gewissen zu versehen, jeden Missbrauch d sselben, nament- 
lich denjenigen, der dem Staate, der Religion oder der Sitlichkeit gefährlich ist, zu meiden, 
dem Vorstande der Anstalt, an welcher & e zu wirken berufen sind, mit Achtung und dem vor- 
schriftmäss gen Gehorsame zu begegnen, ein harmonisches Zusammenwirken mit ihren Collegen 
ste:s nach Miglichkeit zu erstreben, unter der ihnen anvertrauten Jugend nicht blos» die Kennt- 
nisse, für deren Lehre Sie bestimmt sind, sondern auch den Sinn für Religiösität, Sińlichkeit 
und gesetzliche Ordnung innerhalb Ihres besonderen Wirkungskreises nach ullen ihren Kräf- 
ten anzuregen und zu verbreiten, bei den Prüfungen und bei Beurtteilung der Leistungen der 
Schüler mit gewissenhafter Strenge und Unparteilichkeit vorzugehen, und sick von diesen 
Pfiichten weder durch Gunst oder Ungunst, noch durch was immer für andere Rücksichten 


jemals abwendig machen zu lussen. 
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925 


Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część LXIX. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 12. Czerwca 1850, w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 
18. Czerwca 1850, 


220. 
Cesarski patent z dnia 7. Czerwca 1850. 
którym się postanawia; że pośrednia eelna linia miedzy Wegrami, Mroacya, Sla- 
wonia, Siedmiogr odem i innemi krzjami koronnemi, począwszy od dnia 4. Pazdzier- 
nika 1850. usiae ma, i ze pobieranie wehodowyeir i wychodowych nalezylosci 


od wołów, byków, krów i eielat, Które пуме przez pośrednia linię celna przepro- 
wadzane byw aja, natychmiast znosi się. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Weneeyi, Dalmacyi, 
Kroaeyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Illiryi: Król Jerozolimy ü t. d.; 
Areyksiaze Austryi; Wielki-Książe Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krajny i Bukowiny: Wielki- 
Ksiaże Siedmiogrodu; Mai grabia Morawii ; Książe górnego i lolnego 
Szląska, Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli, Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburga, Goryeyi i Gradyski, Książe Trydentu i Bryksenu ; 
Margrabia górnej i dolnej Luzacyi i na Istryi ; Hrabia Hohenembsu; 
F eldkirchu, Bregeneu, Sonuenberga i t. d.; Pan Tryestu, Kattary i na 
Marchii windyjskiej; Wielki-Wojewoda wojewödztwa Serbii i t. d. i t. d. 
Konstytucya państwa ustanawia §. 7-m, że całe Państwo jeden okrąg celny i han- 
dlowy stanowi, i że gdzie istnieją cla wnętrzne między pojedyńczemi częściami pań- 
st wa, takowe jak najprędzej zniesione być mają. 
Było więc przedmiotem osobliwej Naszej staranności i żywego Naszego życzenia 
przygotować i przyspieszyć wykonanie onego postanowienia dla ułatwienia obrotów 
handlowych między krajami koronnemi, które dotychczas przez pośrednią celną linię, 


925 
Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


fir das 


Kaiserthum Oesterreich. 
LXIX. Stick. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Alleinausgabe am 12. Juni 1850, in de 
gegenwärtigen Doppelausgabe am 18. Juni 1850. 


220. 
Kaiserliches Patent rom 7. Juni 1850, 


wandurch kesiimmi wird. dass die Zwischenzoll-Einie zwischen Ungarn, Croutien, Stu- 

тозеп, Siebenbürgen und den übrigen Hrontändern vom 1. @ciober 1850 angefangen, 

aufzukören hat, und die Einkebuny der Eingangs- und Ausfuhr-Gebühren von Behsen, 

Stieren, Hühen und Kälbern, die lebend über die Zwischenzoll- Linie gebracht wer- 
den, alsogleich aufgehoben wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 
König von Hungarn und Böhmen, Köniy der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Üroatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Ilirien, König con 
Jerusalem ete.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzogy von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, ron Salzburg, Steier, Kärnthen, Krain und de 
Bukowina; Grossfürst ron Siebenbürgen; Markgraf von Mähren ; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsteter Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
emhe , Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg etc. ; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark, Grosswotwod der Woiwodschaft Serbien, etc. eic. 

Die Reichsverfassung $ 7 setzt fest, dass das ganze Reich ein Zoll- und Handelsgebiet 
bildet, und Binnenzölle, wo solche zwischen einzelnen Gebietstheilen des Reiches bestehen, 
sobald als möglich aufzuheben sind. 

Ein Gegenstand Unserer besonderen Sorgfalt und Unseres lebhaften Wunsches war es, 
die Vollführung dieser Bestimmung für den Verkehr zwischen den Kronländern vorzubereiten, 


und zu beschleunigen, welche bisher durch die längs der Gränze von Ungarn, Croatien und 
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926 220. Cesarski patent z dnia 7. Czerwca 1850. 


ciagnącą się wzdłuż granicy Węgier, Krcacyt i Slawonii, tudzież Siedmiogrodu, od- 
dzielone są. A gdy wprowadzenie jednostajnego systemu opodatkowania w tychże kra- 
Jach koronnych częścią nastąpiło, częścią ku bliskiemu zmierza wykonaniu — przeto 
uznaliśmy, iż wkrótce da się uskutecznić, że ludy Austryi zupełnie używać będą owych 
błogosławieństw, jakie przynosi wolny i nieprzeszkodzony obrót między różnemi eze- 
ściam państwa i wzajemna, wszystkim równo korzystna wymiana ich płodów. W prze- 
konaniu, że kouiecznieuenynić trzeba w tej mierze krok stanowczy. i że właśnie w przy- 
wróceniu wolnego obrotu, jeden z najskuteezmejszych środków leży, aby uleczyć ra- 
ny, jakie niestety! wojna domowa wielkiej ezęści państwa zadała, — widzimy się spo- 
wodowani na wniosek Naszej Rady ministrów na podstawie konstytucyi państwa $$. 7, 
7 1 120 rozporządzić, jak następuje: 


1. Począwszy od dnia 1-go Października 1850, ustać mają opłaty wehodowe i 
wychodowe na pośredniej linii celnej pod nażwiskiem należytości celnych trzydziestko- 
wych i pobocznych od wwozu i wywozu towarów, lub innych przedmiotów z jednej czę- 
ści państwa do drugiej opłacać się mające, wraz z dodatkami do nich, tudzież za- 
kazy wwozu i wywozu dla obrotów handlowych przez linię celną pośrednią istnieją- 
ce, a przeto począwszy od dnia rzeczonego, powszechnie wolno będzie wszystkie ga- 
tunki towarów lub innych przedmiotów, wprowadzać przez pośrednią linię celną bez 
żadnej opłaty. 

2. Wyjątek od tego postanowienia, nastąpićma pod względem tych tylko przeflmio- 
tów, co do monopolium rządowego, od którychby jeszcze przemijająco pobieranie opła- 
ty ku wzajemnemu wyrównaniu należytości, koniecznie potrnebnem było, ważylędet 
czego osobne nastąpi obwieszczenie. 


3. Dzień, z którym zupełnie ustać mają na pośredniej linii celnej istniejące urze- 
dy celne i trzydziestkowe, osobnem obwieszezeniem do powszechnej poda się wia- 
domości. 


4. Nim zniesienie tych urzędów nastąpi, niektóre środki przestrzegające obro- 
ty handlowe, tymczasowo pozostaną. 

Такоже jednak, о ile tego cel dozwala, na najniższą miarę zwrócone i szczegól- 
nem rozporządzeniem powszechnie obwieszezone będą. 


5. Od tej chwili już pobieranie opłat wchodowych i wychodowych od wołów, 
byków, krów i cieląt, które żywe przeprowadzane będą przez pośrednią celną linię, 
ustać ma wraz z temi szczególnemi postanowieniami, które dotychczas dla rzeczo- 
nych gatunków bydła, przy wpędzaniu z kraju cudzego do Węgier, województwa Serb- 
skiego, banatu Temeskiego, Kroaeyi, Slawonii i Siedmiogrodu, co do postepowania 
celnego i trzydziestkowego, istnieją. 

6. Pobieranie myta granicznego i krajowego, które dotychezas niezawiśle md 
myta za używanie dróg lub mostów zaprowadzonego na pośredniej celnej linii opłacane 
być winno, równie natychmiast, a gdzie zaś pobór tegoż wydzierżawiono , od chwili 
skończenia kontraktu dzierżawnego, ustaë ma. 


220. Kaiserlichest Patent vom 7. mi 1850. 926 


Slavonien, daun Siebenbürgen, hinzichrnde Zwischenzoli- Linie getrennt sind. Nachdem die 
Einführung eines gleichmässigen Systemes der Besteuerung in diesen Kronländern theils er- 
folgt ist, theils einer nahen Ausführung entgegengeht. so haben Wir erkannt, dass es in Kur- 
zem ausführbar seyn wird, den Vólkern ©esierreichs den Vollgenuss der Segnungen zu er- 
öffnen. die der freie. ungestürie Verkehr zwischen den verschiedenen Gebietstheilen und der 
Allen gleich woriheilhafie gegenseitige Ausiausch ihrer Erzeugnisse igemährt. An der Leber- 
seugung, dass es dringend nothwendią ist. hierin einen entscheidenden Schritt zu tun, und 
dass eben in der Herstellung des [reien Verkehres eines der wirksunsten Mittel gelegen ist, 
um die W unden, die der Bürgerkrieg leider einem grossen Theile des Staatsgcbietes geschla- 
gen hal, zu heilen, finden W ir über den Vorschlag Unseres Minisierrathes auf der Grundlage 


der Reichsverfassung $$. 7, 87 und 120 zu verordnen, wie folgt: 


1. Уот J. October 1658 an, haben die Ein- und Ausgangs - Gebüjren, die an der 
Zwischenzoll-Linie unter den Benennungen Zoll-Dreissigsi- und Rebengebühren von der 
Ein- und Ausfuhr der Waaren oder anderen Gegenstónden aus dem einen Gebietstheile in den 
Andern z: entrichien sind, sammt den Zuschlägen zu denselben, dann die Ein- und Aus- 
gangs- Verbote. welche für den berkehrüber die Zwischenzoll- Łinie bestehen, aufzukóren, 
und es wird von dem gedachten Tage an allgemein gesiatiet seyn. alle Arten von Waaren 
oder andern Gegenständen frei von jeder Eingangs- oder Ausfuhryebühr über die Zwischen- 


soll-Linie zu führen. 


2. Eine Ausnahme von dieser Bestimmung hat nur in Absicht auf diejenigen Gegen- 
stände eines Staatsmonopoles einzulreien, von welchen noch vorübergehend die Einhebung 
einer Abgabe zur gegenseitigen Gebührenausgleichung unumgänglich nothwendig wäre, 
worüber'eine besondere Kundmachung erfolgen wird. 


3. Der Tag. mit welchem die an der Zwischensoll - Linie bestehenden Zoll- und 
Dreissigst-Aemter gänzlich ausser Wirksamkeit zu ire en haben, wird durch eine ahgeson- 


derte Hekanntmachung zur allgemeinen Kenniniss gebracht werden. 


4. Bis die Auflösung dieser Aemier erfolgt.ıwerden einige Massregeln der Ueherwa- 


chung des Verkehres einstweilen fortbestehen. 


Dieselben werden aber, so weit es der Zweck zulässt, auf das mindeste Mass zurück- 


geführt, und durch eine besondere Verordnung allgemein kundgemacht werden. 


5. Bereits jetzt hat die Einhebung der Eingangs- und Ausfuhr-Gebiihren von Ochsen, 
tieren, Kühen und Kälbern, die lebend über die Zwischenvoll-Linie gebracht werden, aufzu- 
hören, und es haben die besonderen Bestimmungen. weiche bisher für die genannten Viehgat- 
tungen bei dem Eintriebe aus dem Auslande nach Ungarn, der Woiwodschaft Serbien, dem 
Temeser Banate, Croatien, Slavonien und Siebenbürgen, in Absicht auf die Zoll- und 


Dreissigst-Behandlung bestehen, ausser Wirksamkeü zu treten. 


6. Die Einhebung der Gränz- und Land-Mäuthe, die bisher unabhängig von den für 
die Benützung der Strassen oder Brücken eingeführten Mäuthen, an der Zwischenzoll- Linie 
zu entrichten sind. soll gleichfalls sogleich, wo aber deren Kinhebung verpachtet ist, von dem 
Ausgange des Pachtverirages an eingestellt werden. 


927 231. Rozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 9 Czerwca 1850. 


Nasi ministrowie finansów i handlu, otrzymali polecenie do wykonania niniejsze- 
go rozporządzenia. 

Dano w Naszem głównem i stołecznem mieście Wiedniu, dnia 7go Czerwca w ro- 
ku tysiąc ośmset pięćdziesiątym, panowania Naszego drugim. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai, Schmerling. Thun. Kulmer. 


231. 
Rozrzadzenie ministerstwa finansów z dnia 9 Czerwea 1850, 
moc mające dla wszystkich w spólnym związku celnym objętych krajów koronnych i części okręgowych, 
którem odussnie do zniesienia pośredniej eeinej linii, w skutek patentu z dnia 3g0 
Czerwca 1550 nastapionego , natychmiast znoszą się istniejace przepisy celne 
i trzydziestkowe wzgledem pobierania opłaty wchodowej i wychodowej od wołów, 
byków, krów i eielat. które żywe przez Dosrednig ceina linie przeprowadzone będa. 

Najwyższą uchwałą z d. 7g0 Czerwca 1850, raczył Najjaśniejszy Pan wzglę- 
dem zniesienia pośredniej linii celnej, oddzielającej Węgry, Kroacyą , Slawonig, woje- 
wództwo Serbskie, banat Temeski i Siedmiogród od innych krajów koronnych, wydać 
Najwyższy patent, który jednocześnie w niniejszym dzienniku praw państwa, umie- 
SZCZONO. 

Dyrekeye krajowe finansów, których okręg urzędowy pośrednią linię celną doty- 
cze, otrzymały polecenie podać do wiadomości urzędów celnych i trzydziestkowych, 
ustanowionych do pobierania należytości na pośredniej linii celnej, postanowienia ustę- 
pu 5go Najwyższego patentu, z tym dodatkiem, iż postanowienia te natychmiast w u- 
rzędowem miejscu urzędów celnych i trzydziestkowych dla powszechnej wiadomości 
przybite, i, począwszy od dnia, w którym niniejsze rozporządzenie do każdego urzędu 
dojdzie, w wykonanie wprowadzone być mają. 


Krauss m. p. 
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Unsere Minister der Finanzen und des Handels sind mit der Vollstreckung dieser 
Anordnungen beauftragt. 


Gegeben in Unserer Haupt- und Residenzstadt Wien am siebenten Juni des Jahres 
Einiausend achthundert fünfzig, Unserer Reiche des Zweiten. 


Franz Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. 
Schmerling. Thun. Kulmer. 


221. 
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wirksam für alle in dem gemeinschaftlichen Zollverbande begriffenen Kronländer und Gebietsiheile, 
wodurch mit Beziehung auf die durch das Patent vom 7. Juni 2850 erfolgte Auf- 
hebung der Zwischenzoll-Linie die, hinsichtlich der Einhebung der Eingangs= und 
Ausfuhr-Gebühren von Ochsen, Stieren, Kithen und Kälbern, die lebend über die Zwi- 
schenzoll- Linie gebracht werden, bestehenden Zoll- und BDreissigst- Vorschriften 
ulsogleich ausser Wirksamkeit geseizt werden. 

Seine Majestät haben mit Allerhöchster Entschliessung vom 7. Juni 1850 wegen Auf- 
hebung der, Ungarn, Croatien und Slavonien, die Woiwodschaft Serbien, das Temeser 
Banat und Siebenbürgen, von den übrigen Kronländern scheidenden Zwischenzoll-Linie das 
Allerhöchste Patent zu erlassen geruht, das zugleich dem gegenwärtigen Reichsgeseizblaite 
eingeschaltet wird. 

Die Finanz-Landesdirectionen , deren Amisgebiet die Zwischenzoll-Linie berührt, sind 
angewiesen, die Bestimmungen des Absatzes 5 des Allerhächsten Patentes den зит Einhebung 
der Zoll- und Dreissigst- Gebühren an der Zwischenzull- Linie bestellten Aemtern mit dem 
Beisatze bekannt zu machen, dass diese Bestimmungen sogleich am Amtsplatze der Zoll- und 
Dreissigstämier zur allgemeinen Kundgebung anzuheften sind, und von dem Tage, an wel- 
chem jedem dieser Aemier die gegenwärtige Anordnung zukömmt, in Vollzug zu setzen sind. 


Hans m. р. 


— CEJ 
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Część LXX. 
wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 14. Czerwca 1850; 
w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 2. Sierpnia 1851 
222. 
SPIS 
przywilejów wyłacznych, przez ministeryum handłu na dniu 12. Maja 1850. 
nadanych. 


Józefowi Palkh, miejskiemu kupcowi, zamieszkałemu we Wiedniu (w mieście Nr. 
255. pod szyldem: „zum Amerikaner“ na wynałazek i poprawę w złotych opaskach do 
szabli, które na białych uniformach farby nie puszczają, aż do 10 cali ścieśnionemi lub 
rozszerzonemi być mogą i dla kawaleryi karabinerzami zabezpieczającemi opatrzone 
są, przezco szable i w największym pędzie wyskoczyć nie mogą. na rok; L. 2550-H. 
— O dochowanie tajemnicy proszono. 

Fryderykowi Heindórffer, technikowi, zamieszkałemu we Wiedniu (na Leopold- 
stadzie Nr. 386), na wynalazek, w wyłącznem użyciu łat żelaznych zamiast drewnia- 
nych do głównej w budach osady na wagonach od kolei żelaznej, na rok; L. 2551-H. 
J. publicznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi піс 
na przeszkodzie. Otwarte przywileju opisanie znajduje się u e. k. niższo-austryaekiego 
namiestnikostwa w przechowaniu, dla każdego do przejrzenia. 

Gustawowi Bremme, rytownikowi, przez Wincentego Wilhelma Kóster, z An- 
na w Westfalii, zamieszkałemu we Wiedniu (na Wiedeniu Nr. 791) na wynalazek me- 
tody, bezpośrednio z surowego żelaza lub z mieszaniny żelaza surowego i kowanego 
produkować stal w piecach pudlingowych, rewerberowych lub płomieniowych, na lat dzie- 
sięć; L. 2617-H. — О dochowanie tajemniey proszono. Z publicznych na zdrowie 
względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Rewers cudzo- 
ziemezy jest przedlożony. 

Jakubowi Franciszkowi Henrykowi Hemberger, dyrektorowi administracyjne- 
mu, zamieszkałemu we Wiedniu (w mieście pod Nr 785), na poprawę w piecach pu- 
dlingowych pod względem dokładnej regulacyi gorącości, użytej do fabrykacyi żelaza 
kowanego w piecech takowych, przezco nie tylko znaczne nastąpi oszczędzenie w ma- 
teryałach opałowych lecz pozyskaną będzie oraz szczególna dobroć żelaza sfryszowa- 
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Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 14. Juni 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 2. August 1851. 


222. 


Verzeichniss 


der von dem Handelsministerium am 12. Mai 1850 verliehenen aussohliessenden 
Privilegien. 

Dem „Joseph Palkh, bürgerl. Handelsmann, wohnhaft in Wien (Studt Nr. 255 zum 
Amerikaner), auf die Erfindung und Verbesserung goidreicher Säbelkuppeln, welche auf den 
weissen Uniformen nicht abfärben, bis 10 Zolle enger und weiter gemacht werden können, 
und für die Cavallerie mi! Sicherheits-Karabinern versehen seien, wodurch die Säbel beim 
schärfsten Reiten nicht ausspringen können, auf Ein Jahr; Zahl 2550-H. — Die Geheim- 
haltung wurde angesucht. 

Dem FriedrichHeindörffer, Techniker, wohnhaft in Wien (Leopoldstadt Nr. 386), 
auf die Erfindung, welche in der ausschliessenden Anwendung von Eisenrippen stati des 
Holzes zu dem Hauptgerippe der Eisenbahnwagenkasten bestehe, auf Ein Jahr; Zahl 
2551-H. — In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums 
kein Bedenken entgegen. Die offen gehaltene Privilegiums-Beschreibung befindel sich bei 
der k. k. niederösterreichischen Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Gustav Bremme, Graveur, durch Vincenz Wilhelm Köster, uus Anna in 
Westphalen, wohnhaft in Wien (Wieden Nr. 791), auf die Erfindung einer Methode, den 
Stahl unmittelbar aus Roheisen oder aus einem Gemische von Roh- und Schmiedeeisen an 
Puddlings-Reverberir- oder Flamn-Oefen herzustellen, auf zehn Jahre; Zahl 2617-1. — 
Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Aus- 
übung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Jacob Franz Heinrich Hemberger, Verwaltungs-Director, wohnhaft in Wien 
(Stadt Nr. 785), auf die Verbesserung an dem Puddl-Ofen, welche darin bestehe, die bei 
der Erzeugung des Schmiedeeisene im Puddl-Ofen verwendete Hitze mit Genauigkeit zu 
reguliren, wodurch eine bedeutende Ersparniss an Brennstoff und eine besondere Güte des 


verfrischten Eisens erzielt werde, auf fünf Jahre; Zahl 2618-H. — Die Geheimhaltung 
2715 
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nego, na lat pięć; L. 2618-H. — Dochowania tajemnicy żądano. Z publicznych na 
zdrowie względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzi». 

Janowi Chrzeieielowi Marchesi, zamieszkałenu w Lodi w Lombardyi, na wy- 
nalazek maszyny, za pomocą której ślepym znacznie ulalwionem będzie czytanie i pi- 
sanie słów , cyfer i nót, nie mniej też i rozwiązanie operacyj rachunkowych, na lat pięć; 
L. 2626-H. Ө dochowanie tajemnicy proszono. 

Karolowi W. Dobry, magistrowi farmacyi, zamieszkałemu we Wiedniu (na no- 
wym Wiedeniu Nr. 768), na wynalazek piecyka do palenia kawy, przez który tak pod 
względem na iłość i dobroć, jak też pod względem na zapach i smak kawy palonej zna- 
czne korzyści będą pozyskane, na rok; L, 2693-H. — Dochowania tajemnicy żądauo. 

Bruck nı. p. 


223. 
SPIS 


wyłącznych przywilejów, przez ministeryum handlu pod d. 1%. Maja 1850. nadanych. 


Henrykowi Nohlee, dyrektorowi nowego towarzystwa oświetlenia w Hamburgu, 
zamieszkałemu w Hamburgu (Buschstrasse Nr. A.), przez Karola Kraft, ajenta handlo- 
wego, zamieszkałego we Wiedniu, (w mieście Nr. 695), na wynalazek lampy z dwoma 
lub trzema przeciągami powietrza, w których się oleje eseneyalne bez dymu i smrodu 
palą, na rok; L. 269%-H. — Dochowania tajemnicy żądano. Rewers eudzosiemczy 
jest przedłożony . 

Ludwikowi Falleithner, miejsk. druciarzowi w złocie, zamieszkałemu we Wie- 
dniu (St. Ulrich Nr. 3%.), na poprawę w manipulacyi ciągnienia drutu złotego w ka- 
mieniach, na rok; L. 2695-H. — Dochowania tajemnicy żądano. 

Janowi Franciszkowi Badoye, fabrykantowi jedwabnych kapeluszy maszyno- 
wych, zamieszkałemu we Wiedniu (na Wiedeniu Nr. 792), na poprawę we fabrykacyi 
kapeluszy pilśnianych i jedwabnych za pomocą nowo-wynalezionej sztywności z ałunu 
i galarety z kości, na rok; L. 2696-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. 

Jakubowi Franciszkowi Henrykowi Hemberger, dyrektorowi administracyjne- 
mu, zamieszkałemu we Wiedniu (w mieście pod Nr. 785), na wynalazek pieca szachto- 
wego, w którym właściwemi aparatami najodpowiedniej i najtaniej oddziela się cynk 
od wszelkich innych tak metalicznych jak silikatycznych przymieszań za pomocą po- 
stępowania dotąd jeszcze niezaprowadzonego, na lat pięć; L. 2697-H. — Dochowania 
tajemnicy żądano. Z publicznych na zdrowie względów wykonywaniu tego przywileju 
nie stoi nie na przeszkodzie. 

J. Masse, V. Tribouilletet Comp., tabrykantom świec, zamieszkałym w Neuilly 
(blisko Paryża), przez Józefa Kugieniusza de Nagy, zamieszłego we Wiedniu (w 
mieście Nr. 276), na wynalazek i poprawę w czyszczeniu substancyj tłustych tak zwie- 
rzęcych jak roślinnych, mianowicie tranu rybiego, oleju siemiennego i palmowego, do 
przemysłowego użycia za pomocą właściwego postępowania i własnych aparatów, na 
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wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privile- 
giums kein Bedenken entgegen. 

Dem Johann Baptist Marchesi, wohnhaft in Lodi in der Lombardie, auf die Erfin- 
dung einer Maschine, wodurch den Blinden das Lesen und Schreiben von Worten, Ziffern 
und Noten und die Losung von Rechnungs-Operationen bedeutend erleichtert werde, auf 
fünf Jahre, Zahl 2626-H. -- Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Carl W. Dobry, Magister der Pharmacie, wohnhaft in Wien (neue Wieden 
Nr. 768), auf die Erfindung einer Kuffehtrommel, wodurch sowohl mit Rücksicht auf Quan- 
гий und Qualität, als auch auf Geruch und Geschmack des zu brennenden Kuffehs bedeu- 
tende Vortheile erzielt werden, auf Ein Jahr; Zahl 2693-H. — Die Geheimhaltung wurde 


angesucht. 
Bruck m p. 


223. 


Verzeichniss 
der von dem Hundelsminislerium am 14. Mai 1850 verliehenen ausschliessenden 
Privilegien. 

Dem Henry Noblee, Director der neuen Beleuchtungs-Gesellschaft in Hamburg, 
wohnhaft in Hamburg (Buschstrasse Nr. 4), durch Carl Kraft, Handelsagent, wohnhaft 
in Wien (Stadl Nr. 695), auf die Erfindung einer Lampe mit zwei oder drei Luftzügen, 
worin die essenziellen Oele ohne Rauch und Geruch brennen, auf Ein Jahr; Zahl 2694-H. 
— Die Geheimhaltung wurde angesuchi. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Ludwig Falleithner, bürgerl. Golddrahtzieher, wohnhaft in Wien (St. Ulrich 
№. 34), auf die Verbesserung der Manipulation des Golddrahtziehens in Steinen, auf Ein 
Jahr; Zahl 2695-H. — Die Geheimhaltung wurde ungesucht. 

Dem Johann Franz Bado уе, Seiden-Maschinhut-Fabrikant, wohnhaft in Wien 
(Wieden Nr. 792), auf die Verbesserung in der Fabrikation von Filz- und Seiden- Hüten 
mittelst einer neu erfundenen Steife aus Aluun und Knochen-Gallerie, auf Ein Jahr ; Zahl 
2696-Н. — Die Geheimhaltung wurde ungesucht. 

Dem Jacob Frans Heinrich Hemberger, Verwaltungs-Director, wohnhaft in Wien 
(Stadt Nr. 784), auf die Erfindung eines Schachtofens, in welchem durch eigene Apparate 
die Scheidung des Zinkes von allen übrigen metallinischen und silikatischen Beimengungen 
mittelst eines bisher noch nicht eingeführten Verfahrens am zweckmässigsten und wohlfeil- 
sten vorgenommen werde, auf fünf Jahre; Zahi 2697-11. — Die Geheimhaltung wurde an- 
gesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Pririlegiums kein 
Bedenken entgegen. 

Dem J. Masse, У. Tribuillet et Comp., Kerzenfabrikanten, wohnhaft in Neuilly 
(bei Paris), durch Joseph Eugen von Nagy, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 276), auf die 
Erfindung und Verbesserung im Reinigen der fetten Körper sowohl animalischen, als vegeta- 
büischen Ursprunges, insbesondere des Fischthrans, der Sumen- und Palmöie zur industriel- 


lien Benützung mittelst eines eigenthümlichen Verfahrens und eigener Apparate, auf Ein 
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rok; L. 2698-H. — We Francyi wynalazek ten i poprawa zostały upatentowane bre- 
wem wynalazków z dnia 28. Sierpnia 1841 i brewem addyeyjnem i popraw z dnia 4. 
Marca na lat piętnaście. Z publicznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu te- 
go przywileju nie stoi nic na przeszkodzie. Rewers cudzoziemczy jest załączony. 0- 
twarte przywileju opisanie znajduje się u c. k. namiestnikostwa niższo-austryackiego 


w przechowaniu, dla każdego do przejrzenia. 
Bruck m. p. 


224. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 14. Maja 1850, 


ktörem się przedłuża na rok 10-ty i t4-ty przywilej z dnia 24. Czerwca 1841 pier- 
wotnie Karolowi Gustawowi Kern nadany. a następnie na własność Ronthalera 
i spółki przeniesiony, na wynalazek masy, zwanej tektura kamienng (szwedzka). 


Ministeryam handlu, przemysłu i budowli publicznych postanowiło przedłużyć na 
dalszy ciąg roku dziesiątego i jedenastego przywilej z dnia 21. Czerwca 1841, pier- 
wotnie Karolowi Gustawowi Kern х Berlina nadany a następnie na własność Rontha- 
lera i spółki przeniesiony, na wynalazek masy tekturą kamienną (szwedzką) zwanej, 


do formowania i kształtowania różnych przedmiotów. 
Bruek m. p. 


225. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 23. Maja 1850, 
kiörem się obwieszcza, że przywilej Joachima Sammer, nadany pod d. 42. Lutego 
1948. na wynalazek uniwersalnego telegrafu na obwieszczenia , wlasnoseig się stal 
Leopolda Kóppel. 

Leopold Kóppel, ajent we Wiedniu Nr. 770 nabył na własność swą przywilej 
Joachima Sammer, nadany pod dniem 12. Lutega 1848, na wynalazek uniwersalne- 
go telegrafu na obwieszczenia, a to drogą egzekucyjnej licytacyi dnia 13. Grudnia 1849. 

Bruck m. p. 


226. 
Rozrządzenie ministerswa handlu z dnia 23. Maja 1850, 


przedłużające niektóre przywileje. 
Ministerstwo handlu , przemysłu i budowli publicznych , postanowiło przedłużyć 
następujące przywileje : 

a) przywilej Wacława Schwarz, kupca we Wiedniu, z dnia 2. Maja 1843, na wy- 
nalazek pomady migdałowej, na rok ósmy; 

b) przywilej Antoniego i Gustawa Schmid we Wiedniu, z dnia 29. Kwietnia 1848, 
na wynalazek bardzo taniego i mało miejsca zajmującego aparatu perotynowego 
opalającego , na rok trzeci | czwarty; 

с) przywilej Franciszka Postbühal z Wiednia, z dnia 29. Kwietnia 1848, na wy- 
nalazek aparatu do czyszczenia pierza pościelnego, na trzeci rok; пакопіес 


224 Erlass des Handelsministeriums vom 14. Mai 1850. 931 


Jahr; Zahl 2698-H. — In Frankreich ist diese Erfindung und Verbesserung mit Erfin- 
dungsbrevet, ddo, 28. August 1841, und dem Additions- und Verbesserungsbreuet, ddo. 
4. März, auf fünfzehn Jahre patentirt. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der 
Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. Die 
offen gehaitene Privilegiums-Beschreibung befindet sich bei der k. k. niederösterreichischen 
Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Bruck m. p. 


224. 
Erlass des Handelsministeriums vom 14. Mai 1850. 


womit das ursprünglich dem Carl Gustav Kern verliehene und seither in das Eigen- 

thum dee Ronthaler und Comp. iibergegangene Privilegium vom 21. Juni 1841 

auf Erfindung einer Masse, Steinpappe genannt, auf die Dauer des zehnten und eilften 
Jahres verlängert wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das ursprünglich 
dem Carl Gustav Kern, von Berlin, verliehene und seither in das Eigenthum des Ron- 
thaler und Comp. übergegangene Privilegium vom 21. Juni 1841, auf die Erfindung einer 
Masse, Steinpappe genannt, zum Formen und Bilden verschiedener Gegenstände, auf die 
weitere Dauer des zehnten und eilften Jahres zu verlängern befunden. 

Bruck m. p. 


225. 
Erlass des Handelsministeriums vom 23. Mai 1850, 


wodurch die Lebergehung des Eigenthumes des dem Joachim Sammer am 12. Februar 
1848 verliehenen Privilegiums, auf die Erfindung eines Universaltelegraphen für An- 
kündigungen, an Leopoid Kóppel kundgemacht wird. 


Leopold Köppel, Agent in Wien Nr. 770, hat das Eiyenthum des Privilegiums 
des Joachim Summer vom 12. Februar 1848, auf die Erfindung eines Universaltelegra- 
phen für Ankündigungen im Wege der executiven Feilbietung am 13. December 1849 un 
sich gebracht. 

Bruck m. p- 


226. 
Erlass des Handelsministeriums vom 23. Mai 1850, 


womit mehrere Privilegien verlängert werden. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hal nachfolgende Pri- 
vilegien zu verlängern befunden: 

a) das Privilegium des Wenzel Schwarz, Handelsmannes in Wien, vom 2. Mai 
1843, auf die Erfindung einer Mandel- Pomade. auf dus achte Jahr; 

b) das Privilegium des Anton und Gustav Schmid in Wien, vom 29, April 1848, 
auf die Erfindung eines sehr billigen und wenig Raum einnehmenden Perrotine-Seng- 
Apparates, auf das dritte und vierte Jahr; 

с) das Privilegium des Franz Postbuhal aus Wien, vom 29. April 1848, uu/ die 
Erfindung eines Аррагшез zum Reinigen der Betifedern, uuf dus dritte Jahr ; endlich 
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d) przywilej z dnia 8. Czerwca 1849, pierwotnie panom Józefowi kawalerowi de 
Hohenblum we Wiedniu i M. H. Hoppe, chemikowi, nadany a następnie na 
wyłączną własność M. J. Hoppe przeniesiony, na wynalazek, wyrabiania śro- 
dka spajającego z łupek glinianych, na rok drugi. 

Bruck m. p. 


227. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 24. Maja 1850, 


którem się ogłasza, ze przez upływ czasu, ustał przywilej z dnia 28. Października 
1940. nadany Jakubowi Piotrowi Werner, na odkrycie maszyny hidraulieznej. 


Ministeryum handlu ogłasza niniejszem, że przez upływ czasu ustał przywilej z 
dnia 28. Października 1844. nadany Jakubowi Piotrowi Werner na odkrycie maszy- 
ny hidraulieznej, do użycia jej jako siły poruszającej. 

Zarazem odseła się opisanie tego przywileju przez с. К. namiestnikostwo niższo- 
austryackie instytutowi politechniezemu w przechowanie, dla każdego do przejrzenia. 

Bruck m. p. 


228. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 24. Maja 1850, 


przediuzajaee niektóre przywileje. 


Ministerstwo handlu, postanowiło przedłużyć przywileje następujące: 

1. przywilej Jana Antropp, miejskiego pasamonika we Wiedniu, z dnia 21. 
Maja 1838, na wynalazek w fabrykacyi bordur złotych i srebrnych galonowych i szy- 
chowych na dalszy ciąg jednego, t. j. roku trzynastego ; 

2. przywilej Jakuba Antoniego Roger Fortunata Durand de Monestrol mar- 
grabi d’ Esquille, we Wenecyi z dnia 18. Kwietnia 1845, na poprawę w kompozycyi 
sztucznego kamienia „grés factice", pod nazwą „Marguerite“, na dalszy ciąg jednego, 


t. j. roku szóstego; 
3. przywilej z dnia 18, Kwietnia 1845, nadany pierwotnie Józefowi Stefsky 


a później na własność Józefa Steiner w Stockenau przeniesiony, na wynalazek i po- 
prawę w wyrabianiu kołder, der na konie, i innych przedmiotów z wełny, bawełny, jedwa- 
biu i wszelkich do tkania sposobnych materyj, na dalszy ciąg jednego t, j. roku szó- 
stego; A 

4, przywilej Kornelego Fuchs, miejskiego blacharza i właściciela domu we 
Wiedniu, z dnia 12. Maja 1848, na poprawę w powozowych jego latarniach pod dniem 
20. Sierpnia 1847 uprzywilejowanych, na dalszy ciąg lat dwóch, t. j. roku trzeciego 


i czwartego. 
Bruck m. p 


227. Erlass des Handelsministeriums vom 24. Mai 1850. 932 
` < 


d) das ursprünglich den Herren Joseph Ritter von Hohenblum in Wien und 
M. J. Heppe, Chemiker, verliehene und seither in das Allein- Eigenthum des M. J. Hoppe 
übergegangene Privilegium vom 8. Juni 1849, auf die Erfindung, aus hydraulischem Thon- 


schiefer einen Kulkcement zu erzeugen, auf das zweite Jahr. 
Bruck m. p. 


227. 
Erlass des Handelsministeriums vom 24. Mai 1850, 


wodurch das dem Jacob Peter Werner am 28. October 1844 verliehene Privilegium, 
auf die Entdeckung einer hydraulischen Maschine, als durch Zeitabiauf erloschen 
erklärt wird. 


Das Handelsministerium hat das Privilegium des Jacob Peter Werner vom 28. Oc- 
{ober 1844 auf die Entdeckung einer hydraulischen Maschine, welche als bewegende Kraft 
zu verwenden sei, als durch Zeitablauf erloschen erklärt. 

Die diessfällige Privilegiums- Beschreibung wird unter Einem durch die К. k. nieder- 
österreichische Stalthalterei dem polylechnischen Institute zur Aufbewahrung für Jeder- 
manns Einsicht sugesendet. 

Bruch m. р. 


228. 
Erlass des Handelsministeriuns vom 24. Mai 1850, 
womit mehrere Privilegien verlingert werden. 

Das Handelsministerium hat nachstehende Privilegien zu verlängern befunden: 

1. das Privilegium des Johann Antropp, bürgerlicher Posamentierermeister, iu 
Wien, vom 21. Mai 1838, auf eine Erfindung in der Erzeugung von Gold- und Silber- 
Tress- wie auch Band-Borten für die weitere Dauer Eines, d. i. des dreizehnten Jahres: 

2. das Privilegium des Jacques Antoine Roger Fortune Durand de Monestrol 
Marquis d’Exsquille, in Venedig, vom 18. April 1845, auf eine Verbesserung in der Com- 
position des künstlichen Steines „gres factice,” unter dem Namen Marguerite, für die weitere 
Dauer Eines, d. i. des sechsten Jahres ; 

3. das ursprünglich dem Joseph Stef sky verliehene und seither in das Eigenthum 
des Joseph Steiner in Stockerau übergegangene Privilegium vom 18. April 1845, auf 
eine Erfindung und Verbesserung in der Erzeugung von Bettdecken, Pferdedecken und an- 
deren Gegenständen aus Schaf: wolle, Baumwolle, Seide und allen zur Wirkerei geeigneten 
Stoffen, für die weitere Dauer Eines, d. i. des sechsten Jahres; 

4. das Privilegium des Cornelius Fuchs, bürgerl. Spenglers und Hauseigenthümers 
in Wien, vom 12. Mai 1848, auf eine Verbesserung seiner am 20. August 1847 privilegir- 
ten Wagenlaternen, für die weitere Dauer zweier Jahre, d. i. des dritten und vierten Jahres. 

Bruck m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw panstwa i rzadu 


dla 


cesarstwa ausiryackiego. 
Część LXXI. 


wydana i rozesłana: 19. Czerwca 1850. 


229. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 9. Czerwca 1850, 


moc mające dla całej objętości państwa, 
którem sie poczawszy od 1. Lipca 1850 rozporzadza zmiżenie porteryum pocztowe 
go od posełek pieniędzy papierówych 30 złt. r. nie przewyzszajacyeh wraz z usia- 
nowieniem równomiernej należytości reiour-recepisowej. 

W skutek Najwyższej uchwały z dnia 25. Września 1849 pod częściowem zmie- 
nieniem SSt 2. i. 11. postanowień z dnia 20. Listopada 1849 *) i Stag. postanowień 
z dnia 26. Marca 1850 **) począwszy od 1. Lipca 1850 zniża się we wnętrznych 
austryackich pocztowych obrotach portoryum od posełek pieniędzy papierowych, któ- 
rych ogólna summa 50 zit. r. nie przewyższa, na połowę taryfowego poczty wozowe 
portoryum od złt. r. 100. 

Części krajeara przytem jako cały krajcar porachowane będą a taksa fundamen- 
talna 10 krajcarowa niezmieniona zostaje. 

Równie też począwszy od 1. Lipca 1850, ustanawia się należytość za retour-re- 
cepis tak przy poczcie listowej-jak też przy poczcie wozowej bez względu na odle- 
głość, na równomierną kwotę 6krajcarową. 

Bruck р. p. 
230. 


Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 10. Czerwea 1850, 


moe mające dla wszystkich krajów koronnych, w których ustawa o karach na przestępstwa co do dochodów 
niestałych z dnia 11. Lipca 1835 w wykonaniu stoi, 
którem się Najwyższa uchwała z dnia 16. Sierpnia 1845 ***) w ten sposób objaśnia, 
iż przez nig tak Ffu 567 Ks. ust, o kar. na przestępstwa co do dochodów niestałych, 
jak późniejszych do niej odnoszacych się postanowień co do wprowadzenia środków 
do uprzedniego zabezpieczenia kar pieniężnych za przestępstw a co do dochodów nie- 
stałych nie zmieniono. 


W celu uchylenia wątpliwości co do zastósowania Najwyższego postanowienia z 
dnia 16. Sierpnia 1845 względem, przez urzędy fiskalne uskutecznić się ma- 


*) W części X. roku 1850 dziennika praw państwa i rządu Nro. 13. 
%% W części XLIX, Nro. 149. 
***) W п, a. zbiorze prowincyonalnych ustaw tom 27. str. 681. 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
LXXI. Stück. 


Ausgegeben und versiendet am 19. Juni 1850. 


229. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 9. Juni 1850, 


wirksam für den ganzen Umfang des Reiches, 
wodurch vom 1. Juli 1850 angefangen eine Herabsetzung des Postporto für 50 Gul- 


den nicht übersteigende Papiergeld - Sendungen und die Festsetzung einer gleichmässi- 
gen RBeiaur-Becepisse-Gebühr angeordnet wird. 

In Folge Alierhöchster Entschliessuny vom 25. September 1849 wird mit theilweiser 
Abänderung der $$. 2 und 11 der Bestimmungen vom 20. November 1849 % und des 
F. 8 der Bestimmungen vom 26. März 1850 **) von 1. Juli 1850 angefangen im inneren 
österreichischen Postverkehre das Porto für Sendungen von Papiergeld, dessen Gesammibe- 
trag 50 Gulden nicht übersteigt, auf die Hälfte des tarifmässigen Fahrpostporto für 100 Gul- 
den herahgesełat. 

Bruchtheile eines Kreuzers werden hierbei als ein ganzer Kreuzer angerechnet, und die 
Grundtaqe von 10 Kreuzer pr. Stück bleibt unverändert. 

Auch wird ebenfalls vom 1. Juli 1850 an, die Gebühr für ein Retour-Recepisse bei 
der Brief- wie bei der Fahrpost, ohne Rücksicht auf die Enifernung, auf den gleichmässigen 
Betrag von 6 Kreuzer festgeselst. Bruck m. p. 


230. 


Erlass des Justizministeriums vom 10. Juni 1850, 
giltig für alle Kroniänder, in welchen das Strafgesetz über Gefälls-Uebertretungen vom 11. Juli 1835 in 
Wirksamkeit sieht, 


wodurch die Allerhöchste Entschüessung vom 16. August 1846 ) dahin eriäultert wird, 
dass dadurch der 5. 567 des St. G. B. über Gefälls-Deberlretungen und später hier- 
auf bezügliche Westimmungen in Betreff der Einleitung der Vorkehrungen zur vor- 
läufigen Sicherstellung der Gefälls- Vermógenestrafen nicht abgeändert worden seien. 


Zur Behebung der Zweifel über die Anwendung der Allerhöchsien Entschliessung vom 
16. August 1845 in Betreff der durch die Fiscalimier zu erwirkenden Pränotirungen von 


3) Im X. Stücke des Jahrganges 1850 des Reichs-Gesetzblaties Nr. 13. 
5%) Im XLIX. Stücke Nr. 149. 
=) In der niederösterreichischen Provinzial-Geseizsammlung B. 27, S- 681. 
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jących, prenotacyi eraryalnych pretensyi, oświadcza się, iż przez tę uchwałę w posta- 
nowieniach ani Sin 567 ustawy karnej со do dochodów niestalych, ani Sin 51 do tejże 
odnoszącej się instrukeyi urzędowej, ani też Najwyższych uchwał z dnia 8. Sty- 
cznia 1839 **) i 24 Lutego 1844 ***) co do wprowadzenia tymczasowych środków 
zabezpieczenia kar pieniężnych za przestępstwa eo do dochodów niestałych żadna 
zmiana nie zaszła. 

Schmerling m. p. 


231. 
Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 12. Czerwea 1850. 


moca którego w skutek Najwyższego upoważnienia z duia 9. Czerwca 1850 dla 

krajów koronnych Galicyi, Bukowiny i Dalmaeyi poczawszy od Unia ubwieszczenia 

niniejszego rozporzadzenia przenosi się sadownictwo względem ciężkich prze- 

stępstw policyjnych w zeji 3ej instaneyi do sadow apelacyjnych i do najwyższego 
trybunału sądowego, 


Aby w królestwie Galicyi i Lodomeryi wraz z ksiestwami Oświecima i Zatora, 
tudzież w księstwie Bukowiny i w królestwie Dalmaeyi już obeenie, a to dopóki tamże po 
zupełnem ukończeniu potrzebnych prae poprzednich nie będzie mogła zupełnie być 
przeprowadzoną nowa organizacya władz sądowych, w myśl sin 102 konstytueyi pań- 
stwa z dnia 4. Marca 1849 odłączenie sądownictwa ad administracyi ile możności 
wprowadzonem było, postanawia minister sprawiedliwości w skutek upeważnienia 
Najjaśniejszego Pana Najwyższą uchwałą л dnia 9. Czerwca 1850 otrzymanego, co 
do tymczasowego toru instancyi w wykonywaniu sądownictwa względem ciężkich 
przestępstw policyjnych, jak następuje: 

ST. 

Znosi się postanowienie $. 292 11°) сл. ks. ust. karn. z dnia 3. Września 1803 co 
do podporządkowania władz dotychczasowych w ciężkich przestępstwach policyjnych. 
$. 2. 

Przedłożenie dotyczących wyroków w tych przypadkach , w których to dotych- 
czas z urzędu lub na założony rekurs albo w celu ułaskawienia do rządu krajowe- 
go dziać się miało, ma na przyszłość tymezasowo , a to dla królestwa Galicyi i Lodo- 
meryi z księstwami Oswiecima i Zatora i dlaksięstwa Bukowiny do sądu apelacyj- 
nego we Lwowie, dla królestwa Dalmacyi zaś do sądu apelacyjnego w 
Zadrze nastąpić w celu rozstrzygnienia, wedle ustawy w drugiej instancyi zapaść 
mającego. 

$. 3. 

Zakres działalności dawniejszej politycznej kancelaryi nadwornej przechodzi do 

najwyższego trybunału sądowego. 
$. 4. 

Niniejsze rozporządzenie z dniem obwieszczenia onegoż w działalność wstą- 

pić ma. 


*) W п. а. zbiorze prowineyonalnych ustaw tom 21, str. 116. 
эз) W zbiorze politycznych ustaw i rozporządzeń tom 72. str. 83. 
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Aerarial-Forderungen wird erklärt, duss dadurch an den Bestimmungen des F. 567 des 
Gefalls- Strafgesetzes, des F. 51 des darauj bezüglichen Amtsunlerrichts und der Allerhöch- 
sten Enischliessungen vom S. Jänner 1839 *) und 24. Februar 1844) in Betreff der 
Einleitung der vorläufigen Vorkehrungen zur Sicherstellung der Gefälls- Vermógensstrafen 
keine Aenderung eingelrelen ist. 

Schmerling m. p. 


231. 


Erlass des Justizministeriums vom 12. Juni 1850, 


wodurch in Folge Allerhöchster Ermächtigung vom 9. Juni 1850 für die Kron- 

länder Galizien, Bukowina und Dulmatien vom Tage der Kundmachung dieser Ver- 

ordnung angefangen, die Gerichisbarkeii über schwere Polizei- Ueberiretungen in 2. 

und 3. Instanz an die Appellalionsgerichte und den obersten Gerichtshof übertragen 
wir die 


Damit in dem Königreiche Galizien und Lodomerien mit den Herzogihümern Auschwitz 
und Zator, sowie in dem Herzogihume Bukowina und in dem Königreiche Dalmatien schon 
gegenwärtig, bis daselbst nach ginzlicher Beendigung der erforderlichen Vorarbeiten die vull- 
stindige neue Organisirung der Gerichisbehörden durchgeführt werden kann, im Sinne des 
$. 102 der Reichscerfassung vom 4. März 1849 die Trennung der Rechtspflege und Ver- 
waltung nach Möglichkeit eingeleitet werde, verordnet der Justizminister über die mit Aller- 
höchster Entschliessung vom 9. Juni 1850 erhaltene Ermächtigung Seiner Majestät wegen des 
einstweiligen Instanzenzuges in Ausübung der Gerichtsbarkeit über schwere Polizei- Ueber- 
tretungen, wie folgt: 

K. 1. 

Die Bestimmung des F. 292 des II. Theils des Strafgeseizbuches vom 3. Sepiember 
1803 in Ansehung der Unterordnung der bisherigen Behörden in schweren Polizei- Debertre- 
tungen wird aufgehoben. 

H. 2. 

Die Vorlage der diessfälligen Erkenntnisse hat in denjenigen Fällen, in welchen sie 
bisher von Amiswegen oder über ergriffenen Recurs oder zum Behufe der Begnadigung an 
die Landesstelle stalizufinden hatte , in Zukunft einstweilen und zwar für das Königreich 
Galizien und Lodomerien mit den Herzogihümern Auschwitz und Zator und für das Herzogthum 
Bukowina an das Appellaiionsgericht in Lemberg, für das Königreich Dalmatien 
aber an das Appellationsgerichl in Zara, zu der nach dem Gesetze in zweiter 
Instanz zu erlassenden Entscheidung zu erfolgen. 

F. 3. 

Der Wirkungekreis der ehemaligen politischen Hofstelle geht an den obersten Gerichts- 

hof über. 
K. 1. 
Gegenwidrlige Verordnung hat vom Tage ihrer Kundmachung an in Wirksamkeit zu 


ireten. 


®) In der niederösterreichischen Provinzial-Geseizssammlung В. 21, S. 116. 
) In der Sammlung der politischen Gesetze und Verordnungen B. 72, S. 83. 
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$. 5. 

Wszystkie do tegoż dnia wedle ustawy do przesłania du rządu krajowego lub 
względnie do wyższego rozstrzygnienia przedłożone wyroki w ciężkich przestępstwach 
policyjnych w skutek niniejszego rozporządzenia do władz temże powołanych do urzę- 
dowania przesłane być mają. 


Schmerling m. p. 


232. 
Rozrządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 
14. Czerwea 1850, 


moc mające dla całej objętości państwa wyjąwszy Pogranicze wojskowe, 
wzgledem niedozwolenia odpłaty [złożonej już taksy za uwolnienie od wojska, tu- 
dzież względem postępowania z takowymi powracajacymi poprzednikami, którzy 
przy dostawie rekrutów prawnie czy nieprawnie nie sa obecni, jeżeli po nich na- 
stepujacy złożeniem taksy uwolnili się od osobistej służby wojskowej. 


Dodatkowo do rozrządzenia z dnia 23. Grudnia 1849, w dzienniku praw państwa 
tego roku w części IV. Nr. 5. obwieszezonego, tyczącego się uwolnienia uległych 
służbie wojskowej ludzi od osobistego wstąpienia w służbę wojskową za złożeniem 
taksy, z powodu zaszłych pretensyi obwieszcza się w porozumieniu 2 ministerstwem 
wojny, iż odpłata złożonych juź taks żadną miarą miejsca mieć nie może. 

Przytem rozporządza się, iż ci prawnie lub nieprawnie nieobecni poprzednicy, 
których następcy, do wstąpienia w służbę wojskową powołani, uwoluili się od osobistego 
sluzbowania złożeniem tej taksy, przy swym powrocie lub poim aniu i w razie uzna- 
nej zdatności do służby natychmiast assentyrowani, do ciała swego wojskowego 
odesłani i gminie swej na dluny może jeszeze kontyngiens, albo gdyby tenże zupełnie już 
dostawionym był, jako pozostałość dla najpierwszej dostawy porachowani być mają. 

Bach m. p. 
233. 


Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnetrznych z dnia 
14. Czerwca 1850, 


moc mające dla wszystkich krajów koronnych wyjąwszy Pogranicze wojskowe, 


którem w skutek Najwyższego upoważnienia znosi sie uprawnienie upowaznionych 
salitry fabrykantów, którzy detychczas nawet i przeciw woli własciciela gruntu luh 
budynków kopiae szukać mogli ziemi salitrowej. 


Na wniosek ministerstwa spraw wewnętrznych, wojny, finansów, kultury krajo- 
wej i górnictwa Najwyższą uchwałą z dnia7. Czerwca 1850 raczył Najjaśniejszy Pan, 
Jego С. К. M., najłaskawiej zatwierdzić, iż ustać ma dotychczasowe uprawnienie upo- 
ważnionych salitry fabrykantów, którzy nawet przeciw woli właściciela gruntu lub 
budynku kopiąc szukać mogli ziemi salitrowej. 

Uzyskanie salitrowej ziemi (tak zwanej Gayerde) z cudzego gruntu lub budynku 
zostawia się przeto na przyszłość porozumieniu się upowaźnionych salitry fabrykantów 
z włascicielem gruntu lub budynku. 

Bach m. p. 
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F. 5. 


Sümmtliche bis dahin dem Geseise gemäss zur Einsendung an die Landesstelle oder 
rücksichtlich zur höheren Entscheidung vorliegenden Erkenntnisse in schweren Polizei- Ueber- 
tretungen sind auf Grund gegenwärtiger Verordnung an die durch dieselben berufenen Behör- 
den zur Amtshandlung zu übermitteln. Schmerling m. p. 


232. 
Erlass des Ministeriums des Innern vom 14. Juni 1850, 


wirksam für den ganzen Umfang des Reiches, mit Ausnahme der Militärgränze, 
über die Unzulässigkeit der Rückzahlung einer bereite erlegten Militär-Befreiungstaxe 
und über die Behandlung jener rückkehrenden Vormänner, die bei einer Recruten- 
stellung befugt oder unbefugt abwesend sind, wenn deren Nachmänner sich durch den 
Erlag der Taxe von dem persönlichen Militärdienste frei gemacht haben. 
Nachträglich zu dem im Reichsgesetsblatte dieses Jahres IV. Stück Nr. 5 kundgemach- 
ten Erlasse vom 23. December 1849 über die Befreiung militärpflichtiger Männer vom per- 
sonlichen Einiritte in den Militärdienst gegen Erlag der Taxe wird uus dem Anlasse vorge- 
kammener Ansprüche, im Einverständnisse mit dem Kriegsministerium bekannt gemacht, dass 
eine Rückzahlung bereits erlegter Taxen unter gar keinem Vorwande Statt finden könne. 
Zugleich wird bestimmt, dass jene befugt oder unbefugt abwesenden Vormänner, deren 
zum Eintritte in den Militärdienst berufene Nachmänner sich durch den Erlag dieser Taxe 
von der persönlichen Dienstleistung frei machen, bei ihrer Rückkehr oder Aufgreifung und bei 
befundener Diensttauglichkeit sogleich assentirt, zu ihrem Truppenkörper abgesendet und ihrer 
Gemeinde auf das etwa noch schuldige Contingent, oder falls dieses bereits ganz abgestellt 
ist, als Guthabung für die nächste Stellung angerechnet werden sollen. 
Bach m. p. 


233. 
Verordnung des Ministeriums des Innern vom 14. Juni 1850, 


wirksam für alle Kronländer, mit Ausnahme der Militärgränze, 


wodurch in Folge Allerhöchster Ermächligung die Berechtigung der befugten Sulniter- 
Erzeuger, auch gegen den Willen des Eigenthümers des Grundes oder Gebäudes. nach 
salniterhältiger Erde graben zu dürfen, aufgehoben wird. 

Seine Majestät haben über den Antrag der Ministerien des Innern, des Kriegswesens, 
der Finanzen, der Landescultur und des Bergwesens mit der Allerhöchsten Entschliessung 
vom 7. Juni 1850 Allergnidigst zu genehmigen geruht, dass die bisherige Berechtigung der 
befugten Salniter-Erzeuger , auch gegen den Willen des Eigenthümers eines Grundes oder 
Gebäudes nuch salniterhältiger Erde graben zu dürfen, aufzuhören habe. 

Die Gewinnung der salniterhältigen Erde (Gayerde) aus fremdem Grunde oder Gebäude 
bleibt daher künftighin dem Einverständnisse der hefugten Salniter- Erzeuger mit dem Eigen- 
thümer des Grundes oder Gebäudes überlassen. 

Bach m. p. 


936 


234. 
Rozrzadzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 18. Czerwea 1850. 


moc mające dla krajów koronnych Austryi poniżej i powyżej Ensu, Solnogrodu, Czech, Morawii, Szląska, 
Styryi, Karyntyi, Krainy, Gorycyi, Istryi i Triestu, Tyrolu i Voralbergu, 

którem w skutek Najwyższej uchwały ustanawia się, że w krajach właśnie namie- 

nionych działalność nowych sadów stósownie de zarysów urzadzenia sadów z dnia 
14. Czerwea 1849, z dniem 4. Lipca 1850 poczatek bierze. 


Stósownie do zatwierdzenia Najjaśniejszego Pana Najwyższą uchwałą z dnia 
17. Czerwca 1850 nastapionego, niniejszem ustanawia się, iz działalność nowych są- 
dów wedle zarysów urządzenia sądów z dnia 14. Czerwca 1849 w krajach koronnych 
Austryi poniżej i powyżej Ensu, Solnogrodu, Czech, Morawii, Szląska, Styryi, Karyn- 
tyi, Krainy, Gorycyi, Istryi i Tryestu, Tyrolu i Voralbergu z dniem 1. Lipca 1850 
początek bierze. 


Schmerling m. p. 


936 


234. 
Erlass des Justizministeriums vom 18. Juni 1850, 


wirksam für die Kronländer Oesterreich unter und ob der Enns, Salzburg, Böhmen, Mähren, Schlesien, 
Steiermark, Kärnthen, Krain, Görz, Istrien und Triest, Tirol und Vorarlberg, 


wodurch in Folge Allerhöchster Entschliessung in eben diesen Kronländern der Beginn 
der Wirksamkeit der neuen Gerichte in Gemässheit der Grundzüge der Gerichtsver- 
fassung vom ЯЛ. Juni 1849 auf den 1. Juli 1850 festgesetzt wird. 

In Gemässheit der mit Allerhöchster Entschliessung vom 17. Juni 1850 erfolgten Gench- 
migung Seiner Majestät wird hiermit der Beginn der Wirksunkeit der neuen Gerichte, nach 
Massgabe der Grundzüge der Gerichtsverfassung vom 14. Juni 1849 in den Kronländern 
Oesterreich ob und unter der Enns, Salzburg, Böhmen, Mähren, Schlesien, Steiermark, 
Kärnıhen, Krain, Görz, Istrien und Triest, Tirol und Vorarlberg auf den 1. Juli 1850 
pestgrsetst. 

Schmerling m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 
cesarstwa austryackiego. 


Część LXXII. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 19. Czerwca 1850, w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 
25. Lipca 1850. 


235. 


Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 3. Czerwea 1850, 


obowiązujące dla wszystkich krajów koronnych, niższej Austryi, wyższej Austryi, Solnogrodu, Tyrolu, 
Czech, Morawii, Szlaska, Galicyi, Krakowa, Bukowiny, Styryi, Karyutyi, Krainy, 'Tryestu i Pobrzeża, 
Dalmacyi, 


którem się rozrządzają egzamina dojrzałości dla kończących nauki w roku szkol- 

nym 1850. gimnazyalnych uczniów niekiórych krajów koronnych, którzyby w na- 

вісрпут roku szkolnym na jakim uniwersytecie Inb publicznym jakim fakultetowym 
zakładzie chcieli być imatrykulewani. 


W załączeniu otrzymujesz Pan i t. d., i t. d. egzemplarze mego rozporządzenia 
co do egzaminu dojrzałości, z których po jednym egzemplarzu bezzwłocznie ma 
się udzielić każdemu gimnazyum kraju koronnego, reszta zaś zachować do własnego 
użycia rządowego. 

Relacye które wedle Nru 8., tegoż rozporządzenia przez dyrektorów gimnazyal- 
nych przesełane być mają, bez zwłoki doręczane być winny dotyczącym inspektorom 
gimnazyalnym, których mianowanie po ów czas wszędzie nastąpi. 

Zyezeniem mojem jest, aby zestanieradeöw szkolnych nie należących do krajowej 
władzy szkolnej, ku przedsięwzięciu ustnego egzaminu nigdzie bez naglącej potrzeby 
miejsca nie miało, albowiem nader ważnem jest, żeby rzeczywiści inspektorowie gimna- 
zyalni nabyli tego dokładniejszego obznajomienia się z gimnazyami, jakie właśnie egza- 
mina dojrzałości sprawiają, i żeby oraz, zwłaszcza na początku, te ostatnie wszędzie 
wedle jednostajnych ile możności zasad przedsięwziętemi zostały. Samo tylko życze- 
nie uczniów albo nauczycieli, ukończyć egzamina raczej przed- jak po wakacyach, nie 
usprawiedliwiałoby zatem zesłania takowego; Owszem rozporządzenie dozwala przed- 
sięwzięcia ustnego egzaminu także przed wakacyami, najszczególniej dla tego, aby 
inspektor tem pewniej uzyskał czas, osobiście ile możności egzamin przedsiębrać. 
Najłatwiej mógłby ustny egzamin całkiem albo częścią przed wakacyami być odbytym 
po gimnazyach tego miasta, gdzie inspektor stałe swe siedlisko ma, a oraz przezto 


zamierzony cel osiągniętym, wszakże inne powody w tej mierze dla innych gimna- 
zyów rozstrzygnąć mogą. 


a" 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


fir das 


Kaiserthum Oesterreich. 


LXXII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deuischen Allein-Ausgabe am 19. Juni 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 25. Juli 1850. 


235. 
Verordnung des Ministeriums des Cultus und Unterrichts vom 
3. Juni 1850, 


wirksam für die Krunländer Niederösterreich, Oberösterreich, Salzburg, Tirol, Böhmen, Mähren, Schlesien, 
Galizien. Krakau, Bukowina, Steiermark, Kürnthen, Krain, Triest und Küstenland, Dalmatien, 


wodurch für, im Studienjahre 1850 absolvirende Gymnasialschüler mehrerer Kron- 

länder, welche im nächsten Studienjahre an einer Universität oder einem öffentlichen 

Facultäisstudium immatriculirt werden wolien, Maluriläisprüfungen angeordnet 
werden- 

In der Anlage erhalten etc. etc. Exemplare meiner Verordnung in Betreff der Maturitäts- 
prüfung, wovon je Kin Exemplar jedem Gymnasium des Krunlundes unverzüglich mitzu- 
theilen, die übrigen aber sum eigenen Amtsgebrauche zu bewahren sind. 

Die nach Nr. 8. dieser Verordnung von den Directoren der Gymnasien einzusendenden 
Berichte werden den betreffenden Gymnasial- Inspecioren, deren Ernennung bis dahin aller- 
wärts erfolgt seyn wird, ohne Säumniss zu übergeben seyn. 

Ich wünsche, dass eine Delegation von Schulräthen ausser der Landesschulbehörde, 
zur Vornahme der mündlichen Prüfung, nirgends ohne dringende Nothwendigkeit Stait finde, 
da es höchst wichtig ist, dass die wirklichen Gymnasial- Inspectoren sich jens genauere Kennt- 
nisse der Gymnasien erwerben, welche eben die Maturitätsprüfungen gewähren, und dass 
zugleich, besonders Anfangs, die letzteren überall nach möglichst gleichen Grundsätzen vor- 
genommen werden. Der blosse Wunsch der Schüler oder Lehrer, die Prüfung lieber vor als 
nach den Ferien zu beenden, würde daher eine solche Delegation nicht rechtfertigen ; vielmehr 
gestatlet die Verordnung die Vornahme der mündlichen Prüfung auch vor den Ferien, haupt- 
sächlich desshalb, damit der Inspector um so gewisser die Zeit gewinne, sie überall in eigener 
Person vornehmen zu können. Am leichtesten dürfte die mündliche Prüfung ganz oder theil- 
weise an den Gymnasien der Stadt, wo der Inspector seinen bleibender, Wohnsitz hat, ver 
den Ferien abgehalten, und so der beabsichtigte Zweck erreicht werde: können, doch können 


andere Gründe für andere Gymnasien enischeiden. 
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938 235. Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 3. Czerwca 1850: 


Blankiety na zaświadczenia dojrzałości natychmiast sporządzone być mają, ró- 
wnie też arkusze na protokoły wedle Nru. 13. rozporządzenia prowadzić się mające. 
Tabele przeglądu podług Nru. 11. rozporządzenia przez samych dyrektorów sporzą- 
dzone być mogą. 

Jeżeliby inspektor gimnazyalny z własności piśmiennych robót uczniów jakiego 
gimnazyum spostrzegł nieprzyzwoity jaki wpływ nauczycieli na roboty takowe, naten- 
czas by to onemuż jak najsurowiej zganić wypadało, ustny egzamin z tego powodu 
zaostrzyć, a gdyby za potrzebne uważał, zarządzić drugi piśmienny egzamin w jego 
przytomności odbyć się mający. 


Racz ... przyjąć upewnienie mego pełnego szacunku. Thun m. p. 


Zalaezenie do Nru. 235, 
Rozporzadzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, ktörem sie rozrzą- 
dzaja egzamina dojrzałości dla kończących nauki w roku szkolnym 1850. 
gimnazyalnych uczniów niektórych krajów koronnych, którzyby w nastę- 
pnym roku szkolnym na jakim uniwersytecie lub publieznym jakim fakul- 
tetowym zakładzie chcieli być imatrykulowani. 

Teraźniejsze urządzenie uniwersytetów wymaga wyższego stopnia dojrzałości 
oddających się studyom, którą poznać zadaniem jest egzaminów dojrzałości. Posta- 
nowienia względem egzaminów dojrzałości w $$%ch 78—88. drukowanego projektu 
organizacyi gimnazyów zawarte, wymagają urzeczywistnienia całego w tymże pro- 
jekcie przepisanego urządzenia gimnazyów, a przeto nie mogą bez niesłuszności prze- 
ciw dotychczasowym uczniom gimnazyów zupełnie być wykonane; atoliż już teraz 
można zaprowadzić dla ostatecznych egzaminów gimnazyastów takowe urządzenie, 
które nie od uczniów nie wymaga, czegoby nie mogli wypełnić wedle dotychezasowe- 
go usposobienia gimnazyów, a które jednakże zabezpiecza uniwersytet od wstąpie- 
nia oczywiście niedojrzałych słuchaczy, zarazem też i przejście stanowi do tej formy 
egzaminów dojrzałości, która zupełnie swemu celowi odpowiada. 

Rozporządza się przeto co następuje: 

Po pierwsze. Ci uczniowie, którzy w roku szkolnym 1850. kończą ósmą 
klasę gimnazyalną w jakim austryackim kraju koronnym, wyjąwszy Węgry, Kroacyą i 
Slawonią, województwo Serbskie i banat Temeski, Siedmiogród i królestwo Lom- 
bardzko - Weneckie, nie mogą ani być imatrykulowani jako zwyczajni słuchacze na 
jakim w austryackich krajach koronnych znajdującym się uniwersytecie albo przy pu- 
blicznym jakim fakultetowym zakładzie, ani też nie mogą uczęszczać na cudzym uni- 
wersytecie z tym skutkiem, aby im tamże przebyty czas zupełnie albo ezęścią pora- 
chowanym był do ich prawnego ezasu naukowego, nie poddawszy się wprzód egzami- 


nowi dojrzałości, i nie otrzymawszy przytem zaświadczenia dojrzałości do wstąpienia 
do nauk takultetowych. 


Po drugie. Egzamin dojrzałości odbywać się będzie w każdem zupełnem publicznem 
gimnazyum pod przewodnictwem gimnazyalnego inspektora, któremu poddać się mają: 
a) publiezni uczniowie gimnazyum; 
b) prywatyści tegoż gimnazyum, jeżeli tak ci jak owi przejść zamierzają do stu- 
dyum fakultetowego; 


235. Verordnung des Ministeriums des Cultus und Unterrichts vom 3. Juni 1850. 938 


Die Blanquetten für die Maturitätszeugnisse sind sogleich anzufertigen, eben so die 
Bögen für die nach Nr. 13 der Verordnung zu führenden Protokolle. Die Uebersichistabellen 
nach Nr. 11 der Verordnung können von den Directoren selbst angefertigt werden. 

Sollte der Gymnasial - Inspector aus der Beschaffenheit der schriftlichen Arbeiten der 
Schüler eines Gymnasiums einen ungebührlichen Einfluss der Lehrer auf diese Arbeiten ent- 
nehmen, so hätte er diess auf das Strengste zu rügen, die mündliche Prüfung dafür zu ver- 
schärfen, und wenn er es für nöthig hält, eine zweite in seiner Gegenwart abzuhaltende 
schriftli he Prüfung anzuordnen. 

Genehmigen etc. etc. die Versicherung meiner vollkommensten Hochachtung. 
Thun m. p. 
Beilage zu Nr. 235. 
Verordnung des Ministeriums des Cultus und Unterrichts, wodurch für im Studien- 
jahre 1850 absolvirende Gymnasial - Schüler mehrerer Kronländer, welche im 
nächsten Studienjahre an einer Universität oder einem öffentlichen Facultdtsstudium 
immatriculirt werden wollen, Maturitätsprüfungen angeordnet werden. 


Die gegenwärtige Einrichtung der Universitäten setzt einen höhern Grad von Reife der 
Studirenden voraus, welche zu erproben die Aufgabe der Maturitätsprüfungen ist. Die in 
dem gedruckten Entwurfe der Organisation der Gymnasien in den F. 78—88 enthaltenen 
Bestimmungen über die Maturitätsprüfungen erfordern die Verwirklichung der ganzen in 
jenem Entwurfe vorgezeichneten Einrichtung der Gymnasien, und können daher gegenwärtig 
ohne Unbilligkeil gegen die bisherigen Schüler der Gymnasien nicht vollständig in Wirksam- 
keit gesetzt werden; es ist jedoch auch jetzt schon möglich, den Schlussprüfungen der Gymna- 
sisten eine Einrichtung zu geben, welche nichts von den Schülern heischt, was diese nicht nach 
der bisherigen Beschaffenheit der Gymnasien leisten konnten, und dennoch die Universität 
gegen den Eintritt offenbar unreifer Hörer sicher stellt, zugleich aber auch den Uebergang 
bildet in diejenige Form der Maturitätsprüfungen, welche ihrem Zwecke völlig entspricht. 

Demnach wird folgendes angeordnet : 

Erstens. Diejenigen Schüler, welche im Schuljahre 1850 die achte Classe eines Gym- 
nasiums in einem österreichischen Kronlande, mit Ausnahme von Ungarn, Croatien und Sla- 
vonien, der Woiwodschaft Serbien und dem Temeser Banate , Siebenbürgen und dem lom- 
bardisch - venelianischen Königreiche absolviren, können weder an einer in den ósterreichi- 
schen Kronländern gelegenen Universität oder an einem öffentlichen Facullätsstudium als 
ordentliche Hörer immatriculirt werden, noch können sie eine auswärtige Universität mit dem 
Erfolge besuchen, dass ihnen de daselbst zugebrachte Zeit gans oder thellweise in ihre gesetz- 
liche Studienzeit eingerechnet werde, wenn sie sich nicht vorher einer Maturitätsprüfung unter- 
zogen, und dabei das Zeugniss der Reife zum Uebertritt an ein Facultätsstudium erhalten haben. 

Zweitens. Die Maturitätsprüfung wird an jedem vollständigen öffentlichen Gymnasium 
unter der Leitung des Gymnasial-Inspectors abgehalten, und es haben sich ihr zu unterziehen: 

a) die öffentlichen Schüler des Gymnasiums ; 
b) die Privalisten desselben Gymnasiums, in s fern die einen und die andern in ein Facul- 


tätsstudium iiberzulreten beabsichtigen; 


939 235. Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 3. Czerwca 1850. 


с) te osoby, które pierwej ukończyły jedną część zupełnego gimnazyum, a obecnie 
szczególne otrzymały pozwolenie do złożenia egzaminu dojrzałości. 

Uczniowie , którzy kończą wprawdzie gimnazyum, lecz nie chea wstąpić do stu- 
dyów fakultetowych, lub też nie z początkiem szkolnego roku 1851. (4), nie mogą 
być zniewalani do złożenia egzaminu dojrzałości. Z takowemi przedsiębrać się ma 
zwyczajny egzamin semestralny, z czego semestralne otrzymają zaświadczenie. 

Po trzecie. Egzamin jest piśmienny i ustny. Piśmienny przypada w drugiej 
połowie miesiąca Lipca, ustny z reguły w pierwszym miesiącu następnego roku szkol- 
nego. Atoliż może być przedsięwziętym także i ustny egzamin na końcu miesiąca 
Lipca całkiem albo częścią w tych gimnazyach, gdzie tego miejscowe okoliczności 
inspektorowi dozwalają, i gdzie to z resztą stósownem się ukazuje. 

Po czwarte. Ponieważ przyjmowanie do studyów fakultetowych z początkiem 
każdego półrocza nastąpić może, przeto oprócz tego odbywać się będzie egzamin doj- 
rzałości, jeżeli zachodzi potrzeba tegoż, także i na końcu pierwszego półrocza roku 
szkolnego 1851. Uezniom, którzy w bieżącym roku szkolnym gimnazyum ukończyli, 
do woli zostawia się, z końcem tego roku szkolnego, lub z końcem następującego po 
nim półrocza stawiać się do egzaminów dojrzałości. W drugim przypadku poddać się 
mają z końcem bieżącego roku szkolnego egzaminowi semestralnemu (2), i ostro im 
zalecić należy, aby w następującem półroczu w swej klasie jako zwyczajni uczniowie 
zostawali. 

Ci także, jeżeli używają uwolnienia od opłaty szkolnej lub stypendyum, jedynie 
z powodu powtórzenia najpierwszego półrocza dobrodziejstwa tego tracić nie mają, je- 
żeli w skutek prawnych postanowień, wynikłość ostatniego egzaminu semestralnego 
utraty takowej za sobą nie pociąga. Na swe usiłowania podczas pierwszego półrocza 
przyszłego roku szkolnego, otrzymają półroczne lub inne jakie zaświadczenie wystą- 
pienia wedle osnowy §® 89. projektu organizacyjnego, które przy zgłoszeniu się do 
egzaminu dojrzałości wykazać muszą. 

Egzamin dojrzałości, na końcu pierwszego półrocza następującego roku szkol- 
nego przedsiębrać się mający, co się tycze ustnej jego części nie ma się odbywać w 
kazdem gimnazyum, lecz z reguły tylko w gimnazyum tego miasta, w którem in- 
spektor gimnazyalny stałe swe zamieszkanie ma; uczniowie innych więc gimnazyów, 
które polecone są nadzorowi tego samego inspektora, tamże w czasie wyznaczonym 
znajdować się winni. 

Po piąte. Przedmiotami egzaminu są: 

a) dla piśmiennego egzaminu język ojczysty albo naukowy (piśmienne wy- 
pracowanie w tym języku, do czego 5 godzin dozwolić się winno); 

łaciński (na tłumaczenie z tegoż dozwala się godzin 2, zaś na tenże godzin 3); 

Drugi język krajowy, gdzie takowy w kraju koronnym istnieje: 
5) dla ustnego egzaminu te same przedmioty, a nadto 
religia, historya i fizyka. 

Język naukowy każdego przedmiotu jest z reguły także językiem egzaminacyjnym. 

Jezeli w jakim kraju koronnym istnieje więcej języków krajowych, natenczas tym- 
czasowo z tego języka jako ojczystego lub naukowego egzaminować się ma, którego 
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c) solche Individuen, welche früher einen Theil des vollständigen Gymnasiums absolvirt, und 
nun eine besondere Bewilligung zur Ablegung der Maturitätsprüfung erhalten haben. 
Schüler, welche zwar das Gymnasium absolviren, aber entweder nicht oder nicht mit 

Beginn des Studienjahres 1851 (4) in ein Facultätsstudium iibertreten wollen, können zur 
Ablegung der Maturitätsprüfung nicht verhalten werden. Mit ihnen ist die gewöhnliche Seme- 
stralprüfung vorzunehmen und sie erhalten darüber ein Semestralzeugniss. 

Drittens. Die Prüfung ist eine schriftliche und eine mündliche. Die schriftliche findet 
Statt in der zweiten Hälfte des Monats Juli, die mündliche in der Regel im ersten Monate des 
folgenden Schuljahres. Es kann jedoch auch die mündliche am Schlusse des Monats Juli an 
solchen Gymnasien ganz oder zum Theile vorgenommen werden, wo die hocalverhältnisse es 
dem Inspector möglich machen, und wo es sich sonst als zweckmässig darstellt. 

Viertens. Da die Aufnahme in die Facultätsstudien mit dem Anfange eines jeden Se- 
mesters erfolgen kunn, so findet überdies die Abhaltung einer Maturitätsprüfung, wenn ein Be- 
diirfniss dafür vorhanden ist, auch am Schlusse des ersten Semesters des Schuljahres 1851 
Stait. Es steht den Schülern, welche im laufenden Schuljahre das Gymnasium absolviren, 
frei, am Schlusse dieses Schuljahres oder am Schlusse des darauf folgenden Semesters sich 
zur Maturitätsprüfung zu stellen. Im zweiten Falle haben sie am Schlusse des laufenden 
Schuljahres sich der Semestralprüfung zu unterziehen (2), und es ist ihnen ernstlich anzura- 
then, im folgenden Semester in ihrer Classe als ordentliche Schüler zu verbleiben. 

Sie sollen auch, wenn sie die Befreiung vom Unterrichtsgelde oder ein Stipendium ge- 
niessen, wegen Wiederholung des nächsten Semesters allein diese Wohlthat nicht verlieren, wenn 
nicht etwa der Ausfall der letzten Semestralprüfung diesen Verlust den gesetzlichen Bestimmun- 
gen zufolge bewirkt. Ueber ihre Leistungen während des ersten Semesters des kommenden 
Schuljahres erhalten sie ein Semestral- oder ein anderes Abgangszeugniss nach Inhalt des F. 89 
des Organisations-Entwurfes , welches bei der Meldung zur Maturiläisprüfung von ihnen zu 
produciren ist. 

Die am Schiusse des ersten Semesters des folgenden Schuljahres vorzunehmende Matu- 
ritätsprüfung ist ihrem mündlichen Theile nach nicht an jedem Gymnasium , sondern in der 
Regel nur an einem Gymnasium der Stadt, in welcher der Gymnasial- Inspector seinen blei- 
benden Wohnsitz hat, abzuhalten; die Schüler anderer Gymnasien, welche der Aufsicht dessel- 
ben Inspectors anvertraut sind, haben sich daher zur festgesetsten Zeit daselbst einzufinden. 

Fünftens. Die Prüfungsgegenstände sind: 

a) für die schriftliche Prüfung die Mutter- oder Unterrichtssprache (ein Aufsatz 
in derselben, worauf 5 Stunden zu verwenden sind) ; 

Lutein (Ueberseizung aus demselben 2 Stunden und in dasselbe 3 Stunden); 

Griechisch (Uebersetzung aus demselben З Stunden), 

Eine zweite Landess;rache, wo eine solche im Kronlande besteht ; 

b) für die mündliche Prüfung dieselben Gegenstände, und dazu 

Religion, Geschichte und Physik. 

Die Unterrichissprache eines jeden Gegenstandes ist in der Regel auch seine Prüjungs- 
sprache. 

Wenn in einem Kronlande mehrere Landessprachen bestehen, so ist einstweilen diejenige 
alsMuiter- oder Unterrichtssprache zu prüfen, welche wirklich durch die längere Zeit des Gym- 
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rzeczywiście przez dłuższy czas gimnazyalnych studyów dia uczniów jako języka na- 
ukowego używano, z tą suppozycyą, że tego języka w bieżącym roku szkolnym eso- 
bno uczono. 

Jeżeliby to miejsca nie miało, natenczas ustny egzamin z tego przedmiotu od- 
pada, piśmienny zaś na wszelki sposób miejsce ma. 

Egzamin z drugiego języka krajowego miejsce ma tylko na żądanie ucznia, wy- 
jawszy, jeżeli takowy w bieżącym roku szkolnym dla wszystkich uczniów ósmej klasy 
jakiego gimnazyum był przedmiotem obowiązkowym. Wypadłość tego egzaminu wnieść 
się ma w zaświadezenie dojrzałości, takowa wszelakoż na teraz żadnego nie może 
mieć szkodliwego wpływu na ostateczne osądzenie co do dojrzałości ucznia, atoliż ko- 
rzystnie w tej mierze skutkować może. 

Uczniowie, którzy dotychczas dyspensowani byli od studyum greczyzny, nie mają 
być egzaminowani z tego języka przy egzaminie dojrzałości. 

Po szóste. Względem tego, co uczniowie wypełnić mają, aby dostąpili za- 
świadczenia dojrzałości, czynią się następujące uwagi: 

a) Piśmienne w języku ojczystym ułożyć się mające wypracowanie, przed innemi 
częściami egzaminu przeznaczone jest, wykazać, jakie jest ogólne uczniów wy- 
kształcenie. W temże więc wypracowaniu uczeń w ogólności okazać musi my- 
ślenie logieznie zdrowe, osobliwie jasność w urządzeniu swych myśli i oraz je- 
zykową dokładność i obrotność. Ku temu potrzebno, aby tema znajdowało 
się w obrębie myśli jego; lecz ani to samo tema, ani też inne temu za nadto 
podobne wprzód już w szkole wypracowane być nie powinno. 

b) W żyjących językach, w religii, historyi i fizyce egzamin na teraz, co do przed- 
miotu, na tem przestawać ma, co w ostatniem półroczu w szkole wykładanem 
było. Ściśle jednak zważać należy nie na to jedynie, елу uczeń przedmiot w pa- 
mięci zachował, lecz czy go dokładnie zrozumiał, a przeto wszędzie, gdzie te- 
go zrozumienie wymaga, zwracać należy uwagę na to, jakie pierwej pobierał był 
nauki. Przy egzaminie z fizyki, każdego razu wybrać się ma także jeden od- 
dział, któryby wymagał zastósowania matematycznych umiejętności ucznia. 

c) Co się tycze języków starych, egzamin bynajmniej nie powinien przestawać na 
odczytach kursu ostatniego, ale raczej trzeba mieć wzgląd na to, co dotych- 
czas w tym przedmiocie w całości szkolna nauka ziscila, lecz oraz wystrzegać 
się należy wszelkiego wymagania niesłusznego. Do tłumaczenia tak na język ła- 
ciński i grecki jak z łacińskiego, wybrane być mają nie oddziały i zadania w kla- 
sie już odczytane lub tłumaczone, ale owszem takowe, które nie są trudniejszemi 
od dotychczasowych wypracowań uczniów. Zamiast tłumaczenia na język ła- 
ciński można zresztą zadać także ı wolną kompozycyą w łacińskim języku na 
tema odpowiednie. 

Po siódme. Dyrektor każdego zupełnego gimnazyum udzielić ma osnowę ni- 
niejszego rozporządzenia uczniom najwyższej klasy z tem wezwaniem, że ci, którzyby 
się poddać chcieli egzaminowi dojrzałości, na końcu roku szkolnego zgłosić się mają i 
oraz wymienić, czy chcą odbyć egzamin także i z drugiego języka krajowego, jeżeliby 
takowego jako wolnego przedmiotu uczono. Jeżeliby się między zgłoszonymi znajdo- 
wali tacy, przy których nie jest prawdopodobnem, by się utrzymali przy egzaminie, 
takowym odradzać należy egzamin, jednakże gdyby przy nim obstawali, od tego nie 
mają być wyłączeni. 
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nasialstudiums für die Schüler als Unterrichtssprache im Gebrauche war, voruuegesetzt, dass 
über sie im laufenden Schuljahre ein besonderer Unterricht ertheilt worden ist. 

Ist diess nicht geschehen, so entfällt die mündliche Prüfung aus diesem Gegenstande, die 
schriftliche hat aber jedenfalls einzutreten. 

Die Prüfung aus einer zweiten Landessprache findet nur Statt auf Verlangen des Schü- 
lers, ausgenommen, wenn sie im laufenden Schuljahre für alle Schüler der achten Classe eines 
Gymnasiums obligat war. Das Ergebniss dieser Prüfung ist in dus Maturitdtsycugniss einzu- 
tragen, es kann jedoch für jetzt keinen nachtheiligen, wohl aber einen vortheilhaften Einfluss 
auf das Endurtheil über die Reife des Schülers üben. 

Schüler, welche bisher vom Studium des Griechischen dispensirt waren, sind bei der 
Maturitätsprüfung einer Prüfung über diese Sprache nicht zu unierziehen. 

Sechstens. Ueber dasjenige, was die Schüler, um ein Zeugniss der Reife zu erlangen, 
zu leisten haben, wird Folgendes bemerkt: 

a) Der schriftliche in der Muttersprache zu verfassende Aufsatz hat vor den anderen 
Priijungstheilen die Bestimmung, die allgemeine Bildung der Schüler zu bekunden. Der 
Schüler muss daher in diesem Aufsatse im Allgemeinen ein logisch richtiges Denken, beson- 
ders aber Klarheit in der Anordnung seiner Gedanken und Correctheit und Gewandtheit 
in der Sprache zeigen. Рази ist nothig, dass das Thema innerhalb seines Gedunkenkreises 
liege; es darf jedoch weder selbst noch ein ihm zu nahe verwandtes in der Schule früher 
schon bearbeitel worden seyn. 

b) In den lebenden Sprachen, in Religion, Geschichte und Physik hat sich die Prüfung für 
diessmal ihrem Stoffe nach zunächst an das zu halten, was im letsten Semesier in der 
Schule behandelt worden ist. Es ist jedoch sirenge nicht bloss auf das geddshtnissnissige 
Innehaben dieses Stoffes, sondern auf dus richtige Verstä idniss desselben zu sehen, 
und daher ist überall, wo dieses Verständniss es erfordert, aucli auf das früher Erlerate 
zurückzugshen. Bei der Prüfung über Physik ist jedesmai auch ein Abschnitt zu wählen, 
welcher eine Anwendung der mathematischen Kenntnisse des Schülers erheischt. 

с) Rücksichtlich der alten Sprachen hat sich die Prüfung keineswegs auf dus im letzten 
Semester Gelesene zu beschränken, wohl aber ist auf dus bisher in diesem Gegenstande im 
Ganzen an der Schule Geleistete Rücksicht zu nehmen, und jede unbillige Forderung zu 
vermeiden. Zum Uebersetsenindas Lateinische und Griechische und aus dem Lateinischen 
sind nicht in der Classe bereits gelesene oder übersetzte Abschnitte und Aufgaben, wohl 
aber solche zu wählen, welche die bisherigen Arbeiten der Schüler an Schwierigkeit nicht 
übertreffen. Statt einer Uebersetzung in das Laleinische kann Übrigens auch eine freie 
Composition in der lateinischen Sprache über ein angemessenes Thema aufgegeben werden. 
Siebentens. Der Director eines jeden vollständigen Gymnasiums hat den Inhalt 

dieser Verordnung den Schülern der obersten Classe mit der Aufforderung mitzutheilen, dass 
diejenigen, welche sich der Muiuritäisprüfung am Schlusse des Schuljahres unterziehen wollen, 
sich zu melden und zugleieh anzugeben haben, о» sie auch die Prüfung aus einer zweiten Lan- 
dessprache, wenneine solche als freier Gegenstand gelehrt wird, bestehen wollen. Bejinden sich 
unter den Angemeidelen solche, bei denen das Bestehen der Präfung unoalrscteiulich ist, so 

ist ihnen von der Prüfung abzurathen, doch sind sie, wenn sie auf ihr beharren, nicht aus- 

zuschliessen. 


(Poln.) 416 
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Po ósme. Do początku miesiąca Lipca każdy dyrektor zupełnego gimnazyum 
przesłać winien do krajowej władzy szkolnej (albo gdzie takowej jeszcze zupełnie 
nie uorganizowano, do namiestnietwa lub do władzy, jego miejsce w kraju koronnym 
zastępującej: 

a) ilość uczniów, którzy się do najbliższego egzaminu dojrzałości zameldowali, z 
imiennem oznaczeniem tych, którym egzamin odradzano ; 

b) doniesienie, cay uczono drugiego języka krajowego jako przedmiotu obowiąz- 
kowego, albo елу uezniowie dobrowolnie się poddają egzaminowi z drugiego 
języka krajowego; 

c) wyszezegölnienie nauczycieli najwyższej klasy, со ci w ostatniem półroczu, a 
co w poprzedzającem 2 swego naukowego przedmiotu w szkole wykładali ; 

d) temata, jakie nauczyciele dla wypracowań piśmiennych proponują, a to takowych 
pojkilka dla każdej części egzaminu piśmiennego; 

e) czyli są powody i jakie do przedsiębrania ustnego egzaminu na końcu bieżącego 
lub na początku następującego roku szkolnego. 

Po dziewiąte. Około środka miesiąca Lipca przeseła władza szkolna temata 
do dyrektorów, które dla piśmiennych egzaminów wybrała. Ta nie jest przywiązaną 
przy wyborze do tematów jej przesłanych, wszelakoż zawsze uwzględniać ma tak te 
jak też podane jej przez nauczycieli udzielania względem tego, co ci w odezytach 
swych wykładali. 

Ta władza wyznacza oraz, do którego бша najdalej pismienne roboty poprawio- 
ne, i wraz л przeglądem wyroków opatrzone , jej przesłane być mają, tudzież w któ- 
rych dniach ustny egzamia odbywać się ma. 

Ро dziesiąte. Piśmienne egzamina mają wedle wskazau $. 51, 8—9. drukowanego 
projektu przedsięwzięte być. Perg e części z łacińskiego lub greckiego tłumaczyć się 
mające, jeżeli nie są uczniom pod ręką, także dyktowane być mogą, a ezas ku temu po- 

trzebny nie ma być wrachowany do czasu dla samego tłumaczenia użyć się mającego. 

Czas, w którem robotę oddano, przez nauczyciela takową odbierającego najlepiej 
na samej robocie zanotuje się. 

Przy każdym oddziale 20 kandydatów egzamin skladających, musi руё przytomnym 
najmniej jeden nadzorujący nauczyciel; czy więcej oddziałów kandydatów egzamin skła- 
dających w tej samej miejscowości jednocześnie pracować mogą, to jedynie od miejsco- 
wości zawisło. 

Jeżeliby uczeń jaki, z powodu użycia niepozwolonych środkow pomocniczych, 
zniewolonym był do powtórzenia ріќшіеппуеі robot egzaminowych, tedy dyrektor ta- 
kowemu zadania egzaminowe wyznaczyć winien. 

Po jedenaste. Piśmienne roboty egzaminowe wedle osnowy $. 82. drukowane- 
- go projektu przez nauczycieli poprawione i do władzy szkolnej wraz z przepisanym 
tamże przegiądem tahelarycznym przesłane będą. W tym przeglądzie rubrykę „ma- 
tematyka * wypuścić, a natomiast „religia“ umieścić się ma, tudzież zamiast „język 
ojezysty” umieścić się ma „język ojczysty albo naukowy.* 

Osądzenia, w tabelę wciągnąć się mające, kröikieni wyrazy oznaczyć należy. 

Po dwunaste. Ustny egzamin w przeznaczonych dniach pod osobistem prze- 
wodnictwem inspektora gimnazyalnego odbywać się będzie, przy елеш posianowie- 


nia $. 83, 5—7. „drukowanego projektu zachować się wiuno. Miejsce nauczyciela 
matematyki zajmuje nauczyciel religii. 
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Achtens. Bis zum Anfange des Monates Juli hat jeder Director eines vollständigen 
Gymnasiums an die Landesschulbehörde (oder wo diese noch nicht völlig organisirt ist, an die 
Statthalterei oder die ihre Stelle im Kronlande versehende Behörde) einzusenden: 

a) die Anzahl der Schüler, welche sich zur nächsten Maturitätsprüfung gemeldet haben, mit 
namentlicher Bezeichnung derjenigen, denen топ der Prüfung abgeraihen worden ist; 
bj die Anzeige, ob eine zweite Landessprache als obligater Gegenstand gelehrt worden, oder 
ob sich Schüler freiwillig der Prüfung aus einer zweiten Landessprache unterziehen ; 

c) die Angaben der Lehrer der obersten Classe, wes von ihnen im letzten Semester und wus 
in dem vorangehenden aus ihrem Lehrgegenstande in der Schule behandelt worden; 

d) die Themata, welche die Lehrer für die schriftlichen Arbeiten vorschlagen, und zwar 

mehrere für jeden Theil der schriftlichen Prüfung; 
e) ob und welche Gründe da sind, die mündliche Prüfung um. Schlusse des laufenden oder 
am Anfange des folgenden Schuljahres vorzunehmen. 

Neuntens. Um die Mitte des Monates Juli sendet die Schulbehörde die Themata an 
die Directoren, welche sie für die schriftlichen Prüfungen gewählt hat. Sie ist bei der Wah' 
an die eingesendeten Themaia nicht gebunden, wird jedoch dabei stets sowohl diese als die von 
den Lehrern gegebenen Auskünſte über das in den Lectionen Behandelte berücksichtigen. 

Zugleich bestimmt sie, bis zu welchem Tage spätestens die schriftlichen Arbeiten corri- 
girt und mit einer Uebersicht über die Urtheile versehen, ihr snllen eingesendet, und an welchen 
Tagen die mündliche Prüfung soll abgehalten werden. 

Zehntens. Die schriftlichen Prüfungen sind nach den Weisungen des F. 81, 3— 9 
des gedruckten Entwurfes vorzunehmen. Dabei können die aus dem Lateinischen oder Grie- 
chischen zu üersetzenden Stücke, wenn sie den Schülern nicht zur Hand sind, auch dietirt 
werden, und es ist die hiezu nöthige Zeit in die für die Uebersetzung selbst zu verwendende 
Zeit nicht einzurechnen. 

Der Zeitpunct, wann eine Arbeit abgeliefert worden, wird von dem dieselbe überneh- 
menden Lehrer am besten auf der Arbeit selbst notirt. 

Wenigstens für je 20 Prüflinge muss ein beaufsichtigender Lehrer zugegen seyn; ob 
mehrere Abtheilungen von Prüfungen in einem Locale gleichzeitig arbeiten können , hängt nur 
von der Beschaffenheit des Locales ab. 

Wird ein Schüler wegen Benützung unerlaubter Hilfsmittel verhalten, die schriftlichen 
Prüfungsarbeiten zu widerholen, so hat der Director ihm die Prüfungsaufgaben zu stellen. 

Eilftens. Die schriftlichen Prüfungsarbeiten werden dem Inhalte des $. 82 deg 
gedruckten Entwurfes gemäss von den Lehrern corrigirt und an die Schulbehörde mit der 
daselbst vorgezeichneten tabellarischen Uebersicht eingesendet. In dieser Uebersicht ist die 
lubrik „ Mathematik” wegzulassen , und dafür „ Religion” zu setzen, und anstatt , Mutter- 
sprache” ist zu setzen „ Mutter- oder U Interrichtssprache." 

Die in die Tabelle einzutragenden Urtheile sind durch kurze Ausdrücke zu bezeichnen. 

Zwölftens. Die mündliche Prüfung wird an den festgesetzten Tagen unter der per- 
sönlichen Leitung des @ymnasial-Inspectors abgehalten, und es sind dabei die Bestimmungen 
des F. 83, 5 — 7 des gedruckten Entwurfes zu beachten. An die Stelle des Lehrers der Ma- 


thematik tritt der Lehrer der Religion. 
276 * 


949 235. Rozperządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 3. Czerwca 1880, 


Jeżeliby w jakim kraju koronnym przy większej liczbie gimnazyów osobista 
przytomność inspektora gimnazyalnego w każdem z nich niemożliwą była, natenczas 
przez namiestnika radca szkolny, nie należący do krajowej władzy szkolnej, delegu- 
wany będzie do kierowania ustnem egzaminem jednego lub więcej gimnazyów. 

Ilu uczniów w jednym dniu wyegzaminować należy, to postanawia kierujący 
radzea szkolny; egzaminujący nauczyciel każdego zawodu wciąga rezultat egzaminu 
w przeznaczoną ku temu rubrykę tabelarycznego przeglądu. 

Po trzynaste. Na końcu zupełnego egzaminu, lub na końcu każdego dnia 
egzaminu wedle postanowień $$%w 85. i 86, drukowanego projektu pod zmianami 
tychże, z niniejszego rozporządzenia wynikającemi, odbyć się ma konferyneya wzglę- 
dem zaświadczeń wydać się mających. 

Nauczyciel matematyki na teraz nie jest potrzebnym członkiem tej konfereneyi, 
ale za to nauczyciel religii. 

Protokół na to sporządzić się mający, który przy gimnazyum pozostaje, zawie- 
габ ma z reguły należycie już ułożone, zupełne, każdemu uczniowi wystawić się ma- 
jące zaświadczenie, a przeto dokładnie opatrzony być musi rubrykami zaświadczenia 
dojrzałości. Formularz tego zaświadczenia wypisać się ma ze strony 215. drukowane- 
go projektu; zamiast rubryk „język ojczysty“ i „drugi żyjący język“ wymienić się 
mają te właśnie języki n. p. „język niemiecki. * 

Względem wolnych przedmiotów naukowych, które nie są przedmiotem egzami- 
nu dojrzałości, jako też względem religijnych umiejętności takowych uczniów, dla wy- 
znania których nie ma ustanowionego na gimnazyum nauczyciela, należy przedsię- 
wziąść zwykły dotąd egzamin semestralny, i wciągnąć oraz wypadłość takowego w za- 
świadczenie dojrzałości. 

Po czternaste. Zaświadczenie dojrzałości, jak najdokładniej przedstawić ma 
stan wykształcenia ueznia i ku temu posłużyć, by toż i później jeszcze (ob. $. 88, 2. 
drukowanego projektu) poznać dawało postęp wykształcenia ucznia. Zatem pojedyń- 
cze rubryki zapełniane być mają sposobem ile możności indywidualizującym. 

Czyli uezeń jaki uznanym być może za dojrzałego do wstąpienia do studyów fa- 
kultetowych, to zawisło od ogólnej wynikłości jego egzaminu; uznanym będzie za ta- 
kowego, jeżeli tyle wykazał umiejętności w pojedyńczych przedmiotach egzaminowych 
i takowy stopień formalnego wykształcenia, ze mu koniecznie przyznać trzeba uzdol- 
nienie do użycia studyów fakultetowych, wedie natury tych studyów. 

Przy należytem przygotowaniu zaświadczeń dojrzałości, z reguły nie będzie ża- 
dnych trudności co do tego, aby te jeszcze w przytomności radey szkolnego, 2 pro- 
tokółów konferencyi odpisane i podpisem onego radcy opatrzone były. Zaświadcze- 
nia te opatrzone być mają stęplem dotychczasowych obsolutoryów filozoficznych. 

Po piętnaste. Jeżeli w następnie przyszłym roku szkolnym, zgłoszą się do 
którego z uniwersytetów we Wiedniu, Pradze, Ołomuńcu, Krakowie , we Lwowie, 
Gracu i Insbruku, młodzieńcy do imatrykulacyi, jako zwyczajni słuchacze, którzy w 
bieżącym roku szkolnym dotychczasowe studya filozoficzne w jednym z tych krajów 
koronnych pokończyłi, dla których niniejsze rozporządzenie wydanem nie zostało (ob. 
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Wenn in einem Kronlande die grössere Anzahl der Gymnasien die persönliche Gegen- 
wart des Gymnasial-Inspectors an jedem derselben urmäglich machte, so wird durch den 
Statthalter ein Schulraih ausser der Landesschulbehörde zur Leitung der mündlichen Maturi- 
lütsprüfurg eines oder mehrerer Gymnasien delegirt. 

Wie viele Schüler an einem Tage zu prüfen seien, bestimmt der leitende Schulrath; der 
prüfende Lehrer eines jeden Faches trägt das Resultat der Prüfung in die dafür bestimmte 
Rubrik der tabellarischen Uebersicht ein. 


Dreizehniens. Am Schlusse der ganzen Prüfung, oder am Schlusse eines jeden 
Prüfungstages ist nach den Bestimmungen der HF. 85 und 86 des gedruckten Entwurfes 
unler den aus dem gegenwärtigen Erlasse sich ergebenden Abänderungen derselben, die Con- 
[етеп über die auszustellenden Zeugnisse abzuhalten. 

Der Lehrer der Mathematik ist für diessmal kein nothu endiges Glied dieser Conferenz, 
wohl aber der Lehrer der Religion. 

Das hiebei aufzunehmende Protokoll, welches bei dem Gymnasium verbleibi, hat in der 
Regel das schon gehörig redigirte, vollständige, einem jeden Schüler auszustellende Zeugniss 
su enthalten, und muss daher genau mit den Rubriken des Maturitdiszeugnisses versehen seyn. 
Das Formular dieses Zeuynisses ist aus Seite 215 des gedruckten Entwurfes zu eninehmen; 
anstatt der Rubriken „Muttersprache“ und „zweite lebende Sprache“ sind die Sprachen selbst 
anzugeben, z. В. „deutsche Sprache.“ 


Ueber freie Lehrfächer, welche nicht Gegenstand der Maturitütsprüfung sind, sowie 
über die Religionskenntnisse solcher Schüler, für deren Glaubensbekenntniss ein Lehrer am 
Gymnasium nicht bestellt ist, ist die bisher übliche Semestralprüfung vorzunehmen und ihr 
Ergebniss in das Maturitälszeugniss einzutrayen. 


Vierzehntens. Das Maturitdtszeugniss soll ein möglichst genaues Bild von dem 
Bildungszusiande des Schülers geben und dazu dienen, auch später noch (s. F. 88, 2 des 
gedruckten Entwurfes) den Bildungsgang desselben erkennen zu lassen. Demgemüss sind die 
einzelnen Rubriken in möglichst individualisirender Weise auszufüllen. 

Ob ein Schüler für reif zum Eintrilte in ein Facultätsstudium zu erklären sei, hängt 
von dem Gesammtergebniss seiner Prüfung ab; er wird dafür zu erklären seyn, wenn er 80 
viele Kenntnisse in den einzelnen Prüfungsgegenständen und einen solchen Grad formeller 
В Idung bewiesen hat, dass seine Fähigkeit, ein Facultätssiudium der Natur dieses Studiums 
gemäss zu benützen, angenommen werden muss. 

Bei gehöriger Vorbereitung der Maturitätszeugnisse wird es in der Regel keine Schwie- 
rigkeit haben, dass diese noch während der Anwesenheit des Schulrathes aus dem Conferenz- 
protokolle copirt und mit der Unterschrift des letzteren versehen werden. Sie haben den Stäm- 
pel der bisherigen philosophischen Absolutorien zu tragen. 


Fü nfzehntens. Wenn im nächsten Studienjahre sich an einer der Universitäten zu 
Wien, Prag, Olmütz, Krakau, Lemberg, Gratz und Innsbruck Jiing'inge zur Immatriculation 
als ordentliche Hörer melden, welche im laufenden Schuljahre das bisherige philosophische Stu- 
dium in einem derjenigen Kronländer, für welche gegenwärtige Verordnung nicht er flossen ist, 
(s. oben 1) absolvirt haben, so sind sie vor der Immatriculation an den Decan der philogo- 
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wyżej 1.), tedy ci przed imatrykulacyą do dziekana filozoficznego wydziału odesłani 
być mają, który ich w biegu pierwszego miesiąca roku szkolnego egzaminowi dojrza- 
łości poddać powinien. 

Dziekan w tym celu złoży komisyą egzaminacyjną z ciała nauczycielskiego, któ- 
ra pod jego przewodnictwem przedsięweźmie tak pismienny, jak ustny egzamin. Dla 
piśmiennego egzaminu komisya pytania oznacza. 

Potrzebne części składowe egzaminu są: piśmienne wypracowanie w tym żyjącym 
języku państwa, w którym kandydat egzamin składający. największą biegłość ma, tu- 
dzież piśmienny i ustny egzamin z łaciny; inne przedmioty egzaminowe, wybrać się 
mają z ostatniego semestralnego albo rocznego zaświadczenia kandydatów egzamin skła- 
dających , atoliż te tylko przedmioty egzaminowi poddane być mają. które należą do о- 
brębu gimnazyum według nowej jego organizacyi. 

Zresztą istotne formy i zasady, na które zważać się winno dla tego rodzaju egza- 
minów te same są, jakie wyżej dla zwyczajnych dojrzałości egzaminów przepisano; sta- 
nowiska, których komisya ściśle trzymać się w nna. są i tu: oddalenie tych, których 
przygotowanie dla wszechniey niezawodnie jest niedostatecznem, z uniknieniem wszel- 
kiego od uczniów żądania, wedle okoliczności dotychczasowych stosunków niesłusznego. 

Gimnazyalni inspektorowie tego kraju koronnego, w którym się znajduje fakultet 
egzaminujący, mają prawo obecnymi być przy tym egzaminie, i przy konferencyi 
względem zaświadczenia, poradczo głosować, przeto więc zawiadomieni być mają o 
czasie przedsięwzięcia tego egzaminu. Zaświadczenie odbytego egzaminu wystawia 
się im w imieniu fakultetu filozoficznego, i tylko zaświadczenie dojrzałości nadaje kan- 
dydaiowi, egzamin składającemu, prawo do immatrykulacyi do studyów fakultetowych. 

Po szesnaste. Za egzamin dajrzałości po gimnazyach, z publicznych fundu- 
sub udotowanych, opłacić ma każdy kandydat egzamin składający, (okee 2. zit. ren. 
przed rozpoczęciem ustnego egzaminu, złożyć się mającą; prywatyści egzuninujgeego 
gimnazyum, potrójną summe złożyć mają. Po gimnazyach, nie z publicznych fundu- 
szów utrzymanych, od korporacyi zawisło, których zakładem są gimnazya takowe, czy 
taksę tę pobierać cheą, czy nie. 

Taksy egzaminowe należą się dyrektorowi i egzaminującym nauczycielom w ró- 
wnych częściach. 

Zaprowadzając postanowienia te dla uezniów kończących w roku bieżącym szkol- 
nym studya gimnazyalne, nadmienia się oraz, że z końcem szkolnego roku 1851., także 
matematyka i historya naturalna, przedmiotami egzaminowemi będą, i że wymagania 
względem reszty przedmiotów egzaminowych rozszerzenia doznają, naturze egzaminu 
dojrzałości więcej odpowiedniego. Na to więc nauczyciele w następującym właśnie ro- 
ku szkolnym wzgląd mieć, i przy nauczaniu swem nieprzerwanie, jak najściślejszy 
związek późniejszych co do czasu wykładów z poprzedzającemi zachować mają; za- 
razem też i uczniów па to uważnym: zrobić winni. 
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phischen Facullät zu weisen, weicher sie im Lauje des ersten Monates des Studienjahres einer 
Maturitätsprüfung zu unterziehen hat. 

Er setzt zu diesem Zwecke eine Prüfungscommission aus dem Łehrkórper zusammen, 
welche unter seiner Leitung eine schriftliche und mündliche Prüfung vornimmt. Für die schriftliche 
Prüfung bestimmt die Commission die Fragen. 

Noihwendige Bestandtheile der Prüfung sind : ein schriftlicher Aufsatz in derjenigen im 
Reiche lebenden Sprache, welche dem Hraminunden die geläufigste ist, und eine schriftliche 
und mündliche Prüfung aus dem Lateinischen; die übrigen Prüfungsgegenstände sind aus den 
letzten Semestral- oder Annualzeugnisse der Examinanden zu eninehmen, jedoch sind nur 
Jene in die Prüjung einzubesiehen, welche in das Bereich des Gymnasiums nach dessen neuer 
Organisation fallen. 

Im Uebrigen sind die wesentlichen Formen und die zu beachtenden Grundsätze auch 
/ w diese Art von Prüfungen dieselben, welche oben für die ordentlichen Muaturitälsprüfungen 
vorgeschrieben wurden; die von der Prüfungscommission festzuhaltenden Gesichtapuncte sind 
auch hier: Entfernihalten solcher, deren Vorbereitung für die Universität entschieden unge- 
nügend ist, mit Vermeidung jeder nach Beschaffenheit der bisherigen Verhältnisse unbilligen 
Forderung an die Studierenden. 

Die Gymnasial-Inspectoren des Kronlandes , in welchem die prüfende Farultät gelegen 
ist, sind zur Gegenwart bei dieser Prüfung und bei der Zeugnissconferenz mit beralhender 
Stimme berechtigt, und sie sind daher von der Zeit der Vornahme dieser Prüfung in Kennt- 
niss zu setzen. Das Prüfungszeugniss wird im Namen der philosophischen Facultät ausge- 
stellt und nur ein Zeugniss der Reife berechtigt den Examinanden zur Immatriculation in 
ein Facultätsstudium. 

Sechzehntens. Für die Muturitätsprüfung ist an, aus öffentlichen Fonden erhaltenen 
Gymnasien von jedem Examinanden eine vor Beginn der mündlichen Prüfung zu erlegende 
Taxe von 2 fl. zu entrichten; die Privatisten des prüfenden Gymnasiums haben den dreifachen 
Betrag zu erlegen. An Gymnasien , die nicht aus öffentlichen Funden erhalten sind, hängt es 
von den Согротайопеп , deren Anstalten die Gymnasien sind, ab, ob sie jene Taxe einheben 
wollen oder nicht. 

Die Prüfungstaxen kommen dem Director (Decan) und den prüfenden hehrern zu glei- 
Shen Theilen zu. 

Indem diese Bestimmungen für die im laufenden Schuljahre die @ymnasial-Studien 
absolvirenden Schüler getroffen werden, wird zugleich bemerkt, dass am Schlusse des Schul- 
jahres 1851 auch die Mathematik und die Naturgeschichte als Prüfungsgegenstände cintre- 
ten und auch die Forderungen in Betreff der übrigen P,iijungsgegenstinde eine der Natur 
einer Maturitätsprüfung mehr entsprechende Erweiterung erfahren werden. Hierauf haben 
also die Lehrer im nächsten Schuljahre Rücksicht zu nehmen, und bei ihren Uuterri hie un- 
ausgesetsi das der Zeil nach später Vorgetragene mit dem früheren in die engste Ver- 
bindung zu setzen; zugleich haben sie auch die Schüler darauf aufmerksam zu machen. 
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cesarstwa austryackiego. 
Część LXXIII. 


wydana i rozesłana 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 19. Czerwca 1850; 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem : 14. Listopada 1850. 


236. 
Cesarski patent z dnia 17. Czerwea 1850, 


którym sie prowizoryczna ustawa postępowania karnego z dnia 17. Stycznia 1850. 
(Część XVII. dziennika praw państwa Nr. 25.) w krajach koronnych: Austryi po- 
wyżej i poniżej Ensu, Solnogrodu, Siyryi, Karyniyi, Krainy, Tryestu, Gorycyt, 
Gradyski i Istryi, Tyrolu i Vorarlbergu, Czech, Morawii i Szlaska poczawszy od 
4. Lipca 1850. w wykonanie wprowadza, i oraz pod względem tegoż niektóre 
inne wykonawcze przepisy uchwalaja. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z bożej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacji, 
Kroaeyi, Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i Illiryi; Król Jerozolimy i t. d.; 
Areyksiąże Austryi; Wielki-Książe Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Bukowiny ; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; Ksiaże górnego i dolnego 
Szlaska, Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli, Oswieeima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburga, Goryeyi i Gradyski, Książe Trydentui Bryksenu ; 
Margrabia górnej i dolnej Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirehu, Bregeneu, Sonnenberga i t. d.; Pan Tryestu, Kattary i na 
Marchii windyjskiej ; Wielki- Wojewoda województwa Serbii i t. d. i t. d.; 
w celu przeprowadzenia zatwierdzonej przez Nas na dniu 17. Stycznia r. b. prewi- 
zorycznej ustawy postępowania karnego w tych krajach koronnych, w których nowe 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Maiserthum Oesterreich. 


LXXIII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 19. Juni 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 14. November 1850. 


236. 
Kaiserliches Patent vom 17. Juni 1850, 


wodurch die provisorische Strafprocessordnung vom 17. Jänner 1850 (XVII. Stück 

des Bieichegesetzblattes, Nr. 25) in den Kronländern Oesterreich об und unter der Enns, 

Salzburg. Steiermark, Kärnthen, Krain, Triest, Görz, Gradiska und Istrien, Tirol und 

Vorarlberg, Böhmen, Mähren und Schlesien vom 1. Juli 1850 in Wirksamkeit ge- 

setzt, und mehrere andere Vollzugs-Vorschriften in Beziehung auf dieselbe angeordnet 
werden. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Goltes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 


Konig von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem еіс.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, ron Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefiirsteler Graf 
vun Habsburg , von Tirol, von Kyburg, Górz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg ete.; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien eic. ete. 


haben zur Durchführung der von Uns ат 17. Jünner d. J. genehmigten provisorischen Straf- 
processordnung in denjenigen Kronlündern, in welchen die neue Gerichtsverfassung am 1. Juli 
977 * 
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sądów urządzenie z dniem 1. Lipca r. b. istnieć poczyna, na wniosek Naszego ministra 
sprawiedliwości i za doradą Naszej Rady ministrów, stósownie do $. 120. konstytucyi 
państwa, postanowiliśmy rozporządzić, jak następuje: 

§. 1. 

Prowizoryczna ustawa postępowania karnego z dnia 17. Stycznia r. b. począwszy 
od dnia 1. Lipca 1850. w wykonanie wejść ma w krajach koronnych: Austryi powyżej 
i poniżej Ensu, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy, Tryestu, Gorycyi, Gradyski 
i Istryi, Tyrolu i Vorarlbergu, Czech, Morawii i Szlaska. 

$. % 

Za roczną ilość podatków bezpośrednich, wedle $. 23. lit. d. ustawy postępo- 
wania karnego, na urząd przysięgłego potrzebną, we wszystkieh w powyższym para- 
grafie wymienionych krajach koronnych, wyjąwszy miasto Tryest władzy państwa bez- 
pośrednio podwładne, uważać się ma ta roczna ilość , którą konstylucye krajowe tych 
krajów koronnych za warunek uprawnienia dla ciał wyborezych gmin miejskich i wiej- 
skich oznaczają. 

$. 3. 

W mieście Tryeście, władzy państwa bezpośrednio podwładnem, na urząd przysie- 
głego uzdolnieni są ci tylko państwa austryackiego obywatele męskiego rodzaju, którzy 
posiadają własności w $. 23. prowizorycznej ustawy postępowania karnego pod lit. a, 
b i c wymienione, i prócz tego wedle konstytucyi tegoż władzy państwa bezpośrednio 
podwładnego miasta z dnia 12. Kwietnia 1850. w samem mieście Trycście albo uzdol- 
nieni są do wykonywania czynnego prawa wyborowego dla wyborów Rady miejskiej 
w jednem z pierwszych trzech ciał wyborczych, albo, jeżeli należą do czwartego, ciała 
wyborczego, opłacają najmniej dziesięć złotych reńskich mon. konw. rocznego poda- 
tku bezpośredniego, w okręgu Tryestu zaś czynne prawo wyborowe do wyborów Ra- 
dy miejskiej posiadają i najmniej dziesięć złotych reńskich mon. konw. rocznego poda- 
tku bezpośredniego opłacają. 

$. 4. 

Jako gminy, uprawnione do osobnego zastąpienia na sejmach krajowych ($. 36 
ustawy postępowania karnego), uważane być mają gminy wszystkich tych miast i mia- 
steczek targowych, które w ustawach wyborczych dla sejmów krajowych pojedyńczych 
krajów koronnych imiennie wyszczególnione są, bez różnicy, czy takowe stanowią po- 
wiat wyborczy same przez się, czy spólnie z innemi miastami lub. miasteczkami targo- 
wemi. 

$. 5. 

Upoważniamy Naszego ministra sprawiedliwości, by spólnie z Naszym ministrem 
spraw wewnętrznych, dla tych miast, które od wszelkiego związku powiatowego i ob- 
wodowego wyjęte a bezpośrednio prezydentowi obwodowemu lub namiestnikowi pod- 
porządkowane są, z uwzględnieniem urządzeń, zaprowadzonych przez ustawy gmin- 
ne tychże miast, przez osobne rozporządzenia oznaczył te organa, które jako re- 
prezentanci gminy postępować mają przy sporządzaniu list przysięgłych, przy zała- 

twianiu reklamacyi przeciw onym podniesionych i przy wyborze przysięgłych. 
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d. J. in das Leben tritt, über Antrag Unseres Juslizminisiers und auf Einrathen Un- 
seres Ministerrathes nach Massgabe des F. 120 der Reichsuerfassung zu verordnen beschlos- 
sen, wie folgt: 


8.1. 


Die provisorische Strafprocess-Ordnung vom 17. Jünner d. J. hat in den Kronlündern 
Oesterreich ob und unter der Enns, Salzburg. Steiermark, Kärnthen, Krain, Triest, Görz, 
Gradiska und Istrien. Tirol und Vorarlberg, Böhmen, Mühren und Schlesien vom 1. Juli 
1850 angefangen, in Wirksamkeit zu treten. 


$. 2. 


Als der nach F. 23, lit. d) der Strafprocess- Ordnung zum Geschwornenamte erforder- 
liche Jahresbetrag an directer Steuer ist in allen in dem vorstehenden Paragraphe angeführ- 
ten Kronlündern mit Ausnahme der reichsunmitlelbaren Stadt Triest jener Jahresbetrag an- 
zusehen, welchen die Iandesverfassungen dieser Kronländer als Bedingung der Wahl- 
berechtigung für die Wahlkörper der Stadt- und Landgemeinden aussprechen. 


$. 3. 


In der reichsunmittelbaren Stadt Triest sind zum Geschwornenamte nur jene öslerrei- 
chischen Reichsbürger münnlichen Geschlechtes befähiget, welche die im F. 23 der provisori- 
schen Strafprocess-Ordnung unter lit. a), b) und с) angeführten Eigenschaften besitzen, und 
ausser dem in Gemdssheit der Verfassung dieser reichsunmittelbaren Stadt vom 12. April 
1850 in der Stadt Triest selbst entweder zur Ausübung des acliven Wahlrechtes für die 
Stadtrathswahlen in einem der ersten drei Wahlkörper befähigel sind, oder, wenn sie dem 
vierten Wahlkörper angehören, eine directe Steuer von mindestens zehn Gulden С. W. jühr- 
lich bezahlen, in dem Gebiete von Triest dagegen das active Wahlrecht zu den Stadtraths- 
wahlen besitzen und eine directe Steuer von mindesiens zehn Guiden С, M. jührlich entrichten 


$. 4. 


Als zu einer besonderen Vertretung auf den Landlagen berechligte Gemeinden (N. 36 
der Slraf process- Ordnung) sind die Gemeinden aller Städte und Mûrkte anzusehen, welche in 
den Landtagswahlordnungen der einzelnen Kronlünder namentlich aufgeführt sind, ohne 
Unterschied, ob dieselben für sich allein oder in Gemeinschaft mii anderen Städten oder Würk- 
ten einen Wahlbezirk bilden. 


$. 5. 


Unser Minister der Justiz wird ermiichtiget, gemeinschaftlich mit Unserem Minisler des 
Innern, durch besondere Verordnungen für diejenigen Städte, welche von jedem Bezirks- und 
Kreisverbande ausgenommen und unmittelbar unter den Kreisprdsidenten oder Statthalter 
gestellt sind, mit Rücksicht auf die durch die Giemeindeordnungen dieser Städte getroffenen 
Einrichtungen jene Organe zu bezeichnen, welche bei der Anfertigung der G'eschwornenlisten, 
bei Erledigung der dagegen erhobenen Einsprachen und bei der Auswahl der Geschwornen 
als Repräsentanten der Gemeinde einzuschreiten haben. 
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$. 6. 
Nasi ministrowie sprawiedliwości i spraw wewnętrznych otrzymali polecenie ku 


wykonaniu niniejszego rozporządzenia. 
Dano w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu dnia siede- 


mnastegu Czerwca w roku tysiąc ośmset pięćdziesiątym, Naszego panowania drugim. 


Franciszek Jozef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach: Bruck. Thinnfeld. буша, Schmerling, Thun. 
Kulmer. 
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$. 6. 


Unsere Minister der Justiz und des Innern sind mit dem Vollzuge dieser Verordnung 
beauftragt. 
Gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien am 17. Juni 1850. 


Franz Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. 
Schmerling. Thun. Kulmer. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 
dla 
eesarstwa austryackiego. 
Część LXXIV. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 20. Czerwca 1850, w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 
10. Lipca 1850. 


237. 
Cesarski patent z dnia 18. Czerwea 1850, 
moc mający dla krajów koronnych Ausiryi poniżej i powyżej Ensu, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy, 
Gorycyi i Gradyski, Istryi, Tryestu, Tyrolu i Vorarlbergu, Czech, Morawii i Szlaska, 


którym się dla tychże krajów koronnych nowy przepis wzgledem zakresu działania 
i przynależności sądów w sprawach cywilnych (norma jurysdykcyjna) wydaje i po- 
stanawia, że, со się tyczy tychże krajów koronnych, sadownictwo w sprawach cywil- 
nych, poczawszy od dnia 1. Lipca w miarę niniejszego przepisu wykonywanem 
będzie. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmaeyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Шігуі; Król Jerozolimy i t. d.; 
Arcyksiąże Austryi; Wielki-Książe Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krajny i Bukowiny ; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; Książe górnego i dolnego 
Szląska, Modeny, Parmy, Piacency i Gwastalli, Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiazecony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburga, Goryeyi i Gradyski, Książe Trydentu i Bryksenu ; 
Margrabia górnej i dolnej Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu; 
Feldkirchu, Bregeneu, Sonnenberga i t. d.; Pan Tryestu, Kattary i na 
Marchii windyjskiej ; Wielki- Wojewoda województwa Serbii i t. d. i t. d. 
aby w wykonanie wprowadzić wyrzeczoną w konstytueyi państwa zasadę przynależności 
wszystkich obywateli państwa do równego osobistego sądu, uchwaliliśmy — względem 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
LXXIV. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 20. Juni 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 10. Juli 1850. 


237. 
Kaiserliches Patent vom 18. Juni 1850, 


wirksam für die Kronländer Oesterreich unter und ob der Enns, Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain, 
Górz und Gradiska, Istrien, Triest, Tirol und Vorarlberg, Böhmen, Mähren und Schlesien, 


wodurch für diese Länder eine neue Vorschrift über den Wirkungskreis und die Zu- 

ständigkeit der Gerichte in bürgerlichen Rechtasachen (Jurisdictionsnorm) erlassen, 

und festgesetzt wird, dass hinsichtlich dieser Kronländer die Gerichtsbarkeit in bür- 

gerlichen Rechtssachen vom 1. Juli 1850 angefangen nach Massgabe dieser Vorschrift 
ausgeübt werde. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 
König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem etc.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfirst von Siebenbürgen; Markgraf соп Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guasialla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsieter Graf 
ron Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg eic.; Herr von Triest, von Сайато und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien etc. еіс. 


haben, um den in der Reichsverfassung ausgesprochenen Grundsatz der Zuständigkeit aller 
österreichischen Reichsbiirger zu einem gleichen persönlichen Gerichtsstande in Erfüllung zu 


bringen, eine mit der neuen Gerichtsverfassung in Einklang stehende Vorschrift über den 
278 e 
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zakresu działania i przynależności sądów w cywilnych sprawach — wydać przepis, 
z nowem sądów urządzeniem w zgodności stojący. 

Rozporzadzamy przeto na podstawie $ 120. konstytucyi państwa poprzednio dla 
objętości następujących krajów koronnych, to jest: arcyksięstwa Austryi poniżej i po- 
wyżej Ensu, księstwa Solnogrodu, księstwa Styryi, księstwa Karyntyi, księstwa Krainy, 
uksiążęconego hrabstwa Gorycyi i Gradyski 2 margrabstwem Istryi, miasta Tryestu 
z jego okręgiem, uksiążęconego hrabstwa Tyrolu z krajem Vorarlbergu, królestwa 
Czech, margrabstwa Morawii, i księstwa górnego i dolnego Szłąska — jak następuje : 

J. 

Wyższe sądy krajowe, sądy krajowe , sądy handlowe i sądy powiatowe, ustano- 
wione w wyż namienionych krajach koronnych wedle przepisu uchwalonych przez Nas 
pod dniem 1%. Czerwca 1849. zarysów nowego sądów urządzenia, mają, w objętości 
przekazanych im okręgów sądowych, począwszy od dnia 1. Lipca 1850., wykonywać 
sądownictwo w cywilnych sprawach wedle następującej ustawy. 

II. 

Takze i najwyższy trybunał sądowy. od tegoż dnia począwszy, wedle postanowień 
niniejszej ustawy wykonywać będzie sądownictwo swe, wszelakoż tylko w sprawach, 
przez sądy wymienionych krajów koronnych mu nadesłanych. 

Ш. 

Najwyższy nadworny urząd marszałkowski utrzymuje się ku wykonywaniu swego 
zwyczajnego sądownictwa nad członkami cesarskiego Domu i nad osobami, którym 
prawo eksterrytoryalności przysłuża. 

Sądownictwo przez niego nad innemi osobami dotychczas wykonywane, na przy- 
szłość do zwyczajnych sądów należeć będzie. Atoliz te na przypadek, gdyby w cesar- 
skich nadwornych domach lub zamkach we Wiedniu, lub w najbliższej jego okolicy, 
albo gdyby w innych jakich pomieszkaniach członków cesarskiego Domu lub eksterry- 
toryalnych przedsięwziętym być miał akt sądowy, przeciw mieszkającej w nich osobie, 
zwyczajnym cywilnym lub wojskowym władzom sądowym podlegającej, — najwyższy 
nadworny urząd marszałkoski o przedsięwzięcie takowe wezwać mają, chyba gdyby tylko 
szło o sądowe doręczenie. 

IV. 

Sądy wojskowe z tem ograniczeniem utrzymują się, że pod ich sądownictwem 
na przyszłość tylko następujące osoby stoją: 

W sprawach spornych. 

1. Wszystkie do służbowego stanu wojska lub do marynarki wojennej należące 
osoby , które wedle przeznaczenia swego, przeciw nieprzyjacielowi walezyć, na arty- 
kuły wojenne przysięgę złożyły, albo które wedle obowiązku swego, popierania służby 
wojennej albo wykształcenia do takowej dotyczącego, własnemi ustawami wojskowemi 
zobowiązane są. Atoliż i te osoby, dopóki na czas niepewny urlopowane są, wła- 
dzom cywilnosądowym podlegają. 

2. Osoby, które z utrzymaniem oficerskiego charakteru z pensyą lub bez tako- 
wej 2 rzeczywistej służby wojskowej wystąpiły. 
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Wirkungskreis und die Zuständigkeit der Gerichte in bürgerlichen Rechtssachen zu erlassen 
befunden. 

Demnach verordnen Wir auf Grundlage des F. 120 der Reichsverfassung vorläufig für 
den Umfang der nachbenannten Hronländer, nämlich: des Erzhirsogthums Oesterreich unter 
und ob der Enns, des Негзодіћитз Salzburg, des Herzogthums Steiermark, des Herzogthums 
Kürnthen, des Herzogthums Krain, der gefiirsteten Grafschaft Görz und Gradiska mit der 
Markgrafschaft Istrien, der Stadt Triest mii ihrem Gebiete, der gefürsteten Grafschaft Tirol 
mit dem Lande Vorarlberg, des Königreichs Böhmen, der Markgrafschaft Mühren, und des 
Herzogihums Ober- und Nieder- Schlesien — wie folgt: 

1. 

Die nach Vorschrift der von Uns am 14. Juni 1849 genehmigten Grundzüge der neuen 
Gerichtsverfassung in den obgenunnien Kronländern bestellten Oberlandesgerichie , Landes- 
gerichte, Handelsgerichte und Bezirksgerichte haben im Umfange der ihnen angewiesenen Ge- 
richtssprengel, vom 1. Juli 1850 angefangen, die Gerichtsbarkeit in bürgerlichen Rechtssachen 
nach Massgabe des nachfolgenden Gesetzes auszuüben. 

II. 

Auch der oberste Gerichtshof wird, von diesem Tage angefangen, jedoch nur in den von 
Gerichten der genannten Kronländer an ihn gelangenden Rechtssachen , seine Gerichisbarkeit 
nach den Bestimmungen dieses Gesetzes ausüben. 

IM. 

Das Oberstiofmarschallumt wird zum Behufe der Ausübung seiner herkömmlichen Ge- 
richtgbarkeit über die Mitglieder des kaiserlichen Hauses und über die Personen , welchen das 
Recht der Exterritorialität zusteht, aufrecht erhalten. 

Die von ihm bisher über andere Personen ausgeiibie Gerichtsbarkeit wird in Zukunft 
den ordentlichen Gerichten zustehen. Jedoch haben diese in dem Falle, wenn in den kaiserlichen 
Hofgebäuden oder Lustschlössern in Wien oder in seiner nächsten Umgebung, oder wenn in 
den sonstigen Wohnungen der Mitglieder des kaiserlichen Hauses oder der Exter:itorialen 
ein gerichtlicher Act gegen eine in denselben wohnende, den ordentlichen Civil- oder Militär- 
Gerichisbehörden unterstehende Person vorzunehmen ist, das Obersthofmarschallamt um die 
Vornahme anzugehen, es wäre denn, dass es sich nur um eine gerichtliche Zustellung 
handelt. 

IV. 

Die Militirgerichte werden mit der Beschränkung aufrecht erhalten, dass unter ihrer 
Gerichtsbarkeit in Zukunft nur folgende Personen stehen 

In Sireitsachen 

1. Alle zum Dienststande des Heeres oder der Kriegsmarine gehörigen Personen, 
welche vermöge ihrer Bestimmung, wider den Feind zu kämpfen auf die Kriegsartikel becidi- 
get oder wegen ihrer Verbindlichkeit den Kriegsdienst oder die Ausbilduny zu demselben zu 
fördern, auf eigene Militär - Satzungen verpflichtet sind. So lange diese Personen auf unbe- 
stimmte Zeit beurlaubt sind, unterstehen jedoch auch sie den Civilgerichts-Behörden. 

2. Die unter Beibehaltung des Ojficierscharakters mit oder ohne Pension aus der wirk- 


lichen Militir- Dienstleistuny getretenen Personen. 
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3. Osoby do stanu domów inwalidowych należące, albo w takowych utrzymanie 
mające. 

4. Wszystkie w różnych wojskowo-administracyjnych odroślach albo ku wojskowej 
dusz opiece z tytułem oficerskim lub bez tegoż ustanowione osoby, które wedle służbowa- 
nia swego obowiązane są wszędzie iść za armią albo za oddziałem wojska, do której należą. 

5. Wojskowo-uorganizowane straże policyjne. 

6. Małżonki i małoletnie same siebie nie żywiące ślubne, adoptowane lub ulegi- 
tymowane dzieci wyż namienionych, wszelakoż tylko, dopóki te ostatnie na życiu zo- 
stają i same pod wojskowem sądownictwem stoją. Przy ludziach od felfebla lub wach- 
mistrza na dół idąc stosuje się to tylko do osób, podług pierwszego sposobu zasluhionych. 

7. Z kapitulacyą, na czas pewny brzmiącą, przyjęci lub przez rząd płaceni albo 
z służbodawcą w spólnem gospodarstwie żyjący słudzy osób wojskowych. 

8. Wszystkie owe osoby, które jako ustanowione, albo z powodu zatrudnienia 
swego przy jakim na stopę wojenną urządzonym oddziale wojska, tudzież, które pod 
podobnemi stosunkami w czasie pokoju w orszaku jakiego w cudzym kraju stojącego 
oddziału wojska znajdują się. 

9. Uezniowie męscy znajdujący się w wojskowych zakładach wychowania i 
kształcenia. 

10. Wieznie wojskowi i pod wojskowym dozorem stojący zakładnicy. 

Wyjmują się wszelakoż i co się tyczy tych osob: 

Wszystkie spory do zakresu działania sądownictwa realnego i górniczego nale- 
żące, tudzież spory z umów dzierżawnych, z naruszeń posiadania i uszkodzeń na gruan- 
tach i plonach gruntowych. W przypadku, gdzie miejsce ma przynależny sąd skargi 
wyzywającej (prowokacyjnej), skargi wzajemnej lub spólnietwa w sporze, także i te 
osoby przed cywilno-sądowe władze pozywane być mogą. Wszelkie rozprawy, doty- 
czące odebrania, zarządu, obciążenia, przemienienia dowiernoręctwa (tideikomisu) 
albo rozwiązania węzła fideikomisowego , należą, bez względu na wojskową własność 
osób przytem wchodzących, do władz cywilno-sądowych, w tej ustawie naznaczonych. 
Sprawy konkursowe, przeciw wymienionym osobom wojskowym wytoczone, jeżeli zadłu- 
żony posiada majątek nieruchomy załatwiane być mają u tej cywilno-sądowej władzy, 
któraby, nie zważając na jego wojskową własność, ku temu powołaną była, gdyby ten 
na miejscu dobra nieruchomego zamieszkanie swe miał. Przeciwnie zaś zastrzega się 
sądom wojskowym tak krydalne dochodzenie w postęp owaniu konkursowem, jak też 
wykonywanie jakichbądź sędziowskich wyroków lub tymezasowych urządzeń, wyjąwszy 
jedynie wykonywanie realne. Dobrowolne poddanie się nie może stanowić sądownictwa 
władz cywilnych nad wymienionemi osobami wojskowemi. 

W rzeczach niespornych 
co się tycze tych osób sprawowane być mają u sądów wojskowych interesa na- 
stępujące : 

1. Pertraktacya pozostałości, jeżeli w takowej nie znajduje się majątek nieruchomy, 
w którym to ostatnim przypadku pertraktacyą władza cywilna prowadzić ma, a osoba 
wojskowa tak uważaną będzie, jakby na miejscu nieruchomego dobra swe zwyczajne 

zamieszkanie miała. 
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3. Die zum Stande der Invalidenhäuser gehörigen, oder in diesen versorgten Personen. 

4. Alle in den verschiedenen Militär- Verwaltungszweigen oder in der Militär- Seelsorge 
mit oder ohne Officierstitel angestellten Personen, welche vermöge ihrer Diensileistung der 
Armee oder Heeres-Abtheilung, welcher sie angehören , überall zu folgen verpflichtet sind. 

5. Die militärisch organisirten Polizeiwachen. 

6. Die Gattinnen und die minderjährigen sich nicht selbst ernährenden ehelichen, adoptir- 
ten oder legitimirten Kinder der Vorbenannten , jedoch nur so lange letztere am Leben sind 
und selbst unter der Militirgerichtsbarkeit stehen. Bei der Mannschaft vom Feldwebel oder 
Wachtmeister abwärts gilt diess nur von denjenigen, welche nach der ersten Art verehelichtsind. 

7. Die mit einer auf bestimmte Zeit lautenden Capitulation aufgenommenen oder vom 
Staate besoideten oder mit dem Dienstgeber in gemeinschafilichem Haushalte lebenden Diener 
der Militär-Personen. 

8. Alle jene Personen, welche als Angestellte oder ihres Geschäftes wegen, bei einer auf 
den Kriegsfuss gesetzten, so wie jene, welche unter gleichen Verhdltnissen in Friedenszeiten 
im Gefolge einer im Auslande stehenden Heeres-Abtheilung sich befinden. 

9. Die in militärischen Erziehungs- und Bildungs- Anstalten befindlichen männlichen 
Zöglinge. 

10. Die Kriegsgefangenen und die unter militärischer Obhut stehenden Geisseln. 

Ausgenommen sind auch bezüglich dieser Personen : 

Alle in den Wirkungskreis der Real- und Berggerichtsbarkeit gehörigen Streitsachen, 
ferner die Streitigkeiten aus Bestandverträgen, aus Besitzstórungen und aus Beschädigungen 
an Grundstücken und Grunderzeugnissen. In dem Falle, wenn der Gerichtsstand der Auffor- 
derungsklage, der Widerklage oder der Streiigenossenschaft in Anwendung kommt, können 
auch sie bei den Civilgerichts-Behörden belangt werden. Alle auf die Uebernahme, Verwaltung, 
Belastung, Umwandlung eines Fideicommisses oder Auflösung eines Fideicommissbandes sich 
beziehenden Verhandlungen gehören ohne Rücksicht auf die militärische Eigenschaft der ein- 
schreilenden Personen zu den in diesem Gesetze festgesetzten Civilgerichis-Behörden. Die 
Concursprocesse über die genannten Militirpersonen sind, wenn der Verschuldete unbeweg- 
liches Vermögen besitzt, bei jener Civilgerichtsbehörde zu verhandeln, die, abgesehen von sei- 
ner Militäreigenschaft, hiezu berufen wäre, wenn er auf dem unbeweglichen Gute seinen Wohn- 
sitz hätte. Dagegen bleibt sowohl die Crida-Untersuchung im Concursverfahren, als auch die 
Vollstreckung von was immer für richterlichen Erkenntnissen oder mittlerweiligen Vorkehrun- 
gen, mil einziger Ausnahme der Realvollstreckung den Militirgerichien vorbehalten. Durch 
freiwillige Unierwerfung kann die Gerichtsbarkeit der Civilbehórden über die genannten Mili- 


lärpersonen nicht begründet werden. 
Ausser Streüsachen 


sind bezüglich dieser Personen bei den Milttärgerichten folgende Geschäfte zu führen: 

1. Die Abhandlung der Veriassenschaft, in sofern sich in derselben nicht ein unbeweg- 
liches Vermögen befindet, in welchem letzteren Falle die Abhandlung von der Civilbehörde zu 
pflegen ist, und die Militärperson so angesehen wird, als ob sie auf dem unbeweglichen Gute 
ihren ordentlichen Wohnsitz hätte, 


552 237. Cesarski patent z dnia 18. Czerwca 1850. 


2. Ustanowienie tymczasowego kuratora dla osoby i majątku pupila lub pod 
kuratelą zostającego. 

Jako zwyczajna władza kuratelarna sądy wojskowe wdawać się mają, jeżeli ku- 
rateli ma być poddana osoba pod wojskową jurysdykeyg stojąca, albo jeżeli ojciec, woj- 
skowemu sądownietwu podległy, zarządzać ma majątkiem ruchomym, na maloletnie jego 
dzięcię spadłym — a to dopóty, dopóki tenże sam pod sądownictwem wojskowem stoi. 

3. Rozprawa w sprawach małżeńskich jako też w przypadkach adopcyjnych i le- 
gitymacyjnych. 

4, Umorzenie (amortyzacya) dokumentów, które nie są ani publieznemi ani też 
z niemi zrównanemi papierami kredytowemi, ani weksłami. 

Oprócz tego sądy wojskowe uprawnione są do legalizowania i widymowania do- 
kumentów, jako też i do sporządzania sądowych testamentów i innych dokumentów 
bez różnicy stron przytem wchodzących. 

Wszystkie osoby i przedmioty, sadownictwu wyraźnie niniejszem nieprzekazane, 
sądownietwu władz cywilnych wedle tych zasad podlegają, jakie w niniejszej ustawie 
wyrzeczono. Do ustanowienia i prowadzenia opieki nad sierotami wojskowemi ten sąd 
powiatowy przynależny jest, w którego okręgu zwyczajne zamieszkanie, a w braku 
takowego pobyt matki, lub jeżeliby sieroty juz matki nie miały, gdzie miejsce własnego 
ich pobytu znajduje się. Jeżeliby te w różnych miejscach przebywały, natenczas sta- 
nowi miejsce pobytu większej tychże liczby, a przy równej liczbie najbliższe 
między niemi. 

Postanowienia, jakich potrzeba ku niewątpiiwemu tej ustawy zastosowaniu na 
osoby pod jurysdykcyą cywilnych władz przechodzące, w osobnej ustawie wydańe 
będą. 

ү. 

Znajdujące się w cudzym kraju cesarsko-austryackie konzulaty także i na przy- 

szłość przekazane sobie sądownictwo wedle osobnych ustaw wykonywać mają. 
VI. 

Postanowienie, jak dalece przez utworzenie sądów znawców część zakresu dzia- 
łania sądów, już teraz w życie wstępujących , przejść będzie miała na owe znaweów 
sądy, zachowuje się ustawie, przez którą ich urządzenie wyrzeczonem będzie. 

VII. 

Z dniem, w którym nowe sądy rozpoczną urzędowanie swe, ustają w namienio- 
nych krajach koronnych obeenie istniejące sądy patrymonialne, komunalne i cesarskie 
sądy miejscowe, sądy foralne i sądy miejskie i foralne, sądy górnicze i substytucye 
sądów górniczych, sądy handlowe i wekslowe, tudzież połączone z niemi konzulaty 
morskie, sądy lenne i wszelkie inne sądy, bez różnicy, czy one wykonywały dotąd 
regularne czy wyjątkowe sądownictwo w spornych lub niespornych sprawach. 

ҮШ. 

Równocześnie ustają wszelkie przepisy jurysdykcyjne, w tych krajach koronnych 

moc mające, dla których wydaje się niniejsza ustawa, jako to: 
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2. Die Bestellung eines mitlerweiligen Obsorgers für die Person und das Vermögen 
eines Pupillen oder Curanden. 

Als ordentliche Curatelsbehörde haben die Militirgerichte einzuschreiten, wenn die Curatel 
über eine unter der Militär-Gerichisbarkeit bleibende Person zu verhängen ist, oder wenn 
ein der Militär- Gerichtsbarkeit unterstehender Vater das seinem minderjührigem Kinde zuge- 
fallene bewegliche Vermögen zu verwalten hat, und zwar so lange, als er selbst unier der 
Militär-Gerichtsbarkeit steht. 

3. Die Verhandlung in Ehesachen, sowie in Adoptions- und Legitimalionsfällen. 

4. Die Amortisirung von Urkunden, welche weder öffentliche oder denselben gleichge- 
haltene Creditspapiere noch Wechsel sind. 

Ausserdem sind die Militärgerichte zur Legalisirung und Vidimirung von Urkunden, 
sowie zur Aufnahme gerichllicher Testamente und anderer Urkunden ohne Unterschied der 
dabei einschreitenden Parteien berechtigt. 

Alle hier nicht ausdrücklich der Militär - Gerichtsbarkeit zugewiesenen Personen und 
Gegenstünde untersiehen der Gerichtsbarkeit der Civilbehörden nach denselben Grundsätzen, 
welche in dem vorliegenden Gesetze ausgesprochen sind. Zur Bestellung und Führung der 
Vormundschaft über Militär- Waisen ist das Bezirksgericht suständig, in dessen Sprengel der 
ordentliche Wohnsitz und in Ermanglung eines solchen der Aujenthaltsort der Mutter, oder 
wenn die Waisen mutterlos sind, deren eigener Aufenthaltsort sich befindet. Wenn sie sich an 
verschiedenen Orten aufhalten, so ist der Aufenthaltsort der Mehrzahl von ihnen und bei giei- 
cher Zahl der nächste unter denselben entscheidend. 

Die Bestimmungen, welche zur unzweifelhaften Anwendung dieses Gesetzes auf die sofort 
in die Gerichtsbarkeit der Civil-Gerichishehörden übertretenden Personen erforderlich sind, 
werden in einem besonderen Gesetze eriassen werden. 

vV. 

Von den im Auslande befindlichen kaiserlich-österreichischen Consulaten ist auch künf- 

tighin die ihnen zugewiesene Gerichtsbarkeit nach den besonderen Gesetzen auszuüben. 
VI. 

Die Bestimmung, in wiefern durch die Errichtung von Fachmännergerichten ein Theil des 
Wirkungskreises der schon derzeit ins Lebeniretenden Gerichte auf jene überzugehen haben wird, 
bleibt jenem Gesetze vorbehalten, durch welches deren Errichtung ausgesprochen werden wird. 

VII. 

An dem Tage. an welchem die neuen Gerichte ihre Thdtigkeit beginnen, treten die in 
den genannten Kronländern gegenwärtig bestehenden Patrimonial- , Communal- und landes- 
fürstlichen Ortsgerichte, die Landrechte und Stadt- und Landrechie, die Berggerichte und 
Berggerichts-Substitutionen, die Mercantil- und Wechselgerichie, ferner die damit verbunde- 
nen Seeronsulate, die Lehengerichte und alle sonstigen Gerichte, sie mögen bisher eine regel- 
massige oder ausnahmsweise Gerichtsbarkeit in streitigen oder nicht streitigen Rechtssachen 
ausgeiibt haben, ausser Wirksamkeit. 

ҮШ. 

Zu gleicher Zeit treten айе in den Kronlindern, für welche dieses Gesetz erlassen 

wird, geltenden Jurisdictionsnormen, nämlich 
(Poln,) 279 
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dla Austryi poniżej Ensu z d. 27. Września 1783. 
Austryi powyżej Ensu z d. 24. Maja 1784. 

„ Styryi z d. 21. Kwietnia 1784, 

„  Karyntyi z d. 11. Lutego 1784, 

„ Krainy z d. 27. Lutego 1784, 

Goryeyi, Gradyski i Tryestu z d. 9. Maja 1784. 
Tyrolu i Vorarlbergu z d. 27. Maja 1784, 

„ Czech z d. 11. Lutego 1784, 

„ Morawii i Szląska z d. 5. Marca 1784, 


tudzież wszystkie w tych krajach koronnych moe mające ustawy postępowania gór- 
niczego, hutniczego i hamerniczego, patent zd. 1. listopada 1781. i górniezo-sądowa 
instrukeya manipulacyjna z roku 1783, o ile te postanawiają przynależność górniczych 
sądów i substytucyi górniczo-sądowych, tudzież ustawa postępowania handlowo- 
sądowego dla Pobrzeża z d. 13. Stycznia 1758, o ile to postanawia przynależność w 
sprawach morskich wraz z wszystkiemi innemi rozporządzeniami, które odnoszą się 
do zakresu działania i do przynależności sądów ustających. 


IX. 


Mianowicie moc swą tracą wszelkie ustawy względem przynależności sądów na 
dawniejszym związku dominialnym, na przywileju fiskusa lub na innych przywilejach 
zasadzające się. Tylko w sperach z umów wynikających, przed dniem niniejszej ustawy 
zawartych, podlega fiskus nie tylko jako zaskarzony, lecz też i jako powód sądom tego 
miejsca, w którem swą siedzibę ma urząd fiskalny, do zastąpienia onegoż powołany. 


X. 


Równie też wskutek zasady w $. 23. i 24. konstytucyi państwa w ten sposób 
wyrzeczonej, iż na przyszłość jedno tylko obywatelstwo państwa istnieć będzie, tracą 
moc swą wszystkie ustawy, które dotyczą różniącego się osądzenia przynależących 
różnych krajów koronnych. 

Przeto więc niniejsza ustawa, co się tyczy osób przynależących krajów koronnych 
Węgier, Siedmiogrodu, Kroacyi i Slawonii, województwa i banatu Temeskiego, w wyż 
namienionych krajach koronnych zamieszkanie swe lub pobyt biorących, mieć będzie ten 
sam skutek, jaki mu przystoi względem przynależących innych krajów koronnych. 

Tylko co się tycze pertraktacyi pozostałości przynależących osób wyż namienio- 
nych krajów koronnych, tudzież co się tycze spuścizny osób przynależących innego 
kraju koronnego, w dotychczas obowiązującej dawniej ustawie za węgierski majątek 
uznanej aż do dalszego rozporządzenia to zachowanem być ma, eo z uwzględnieniem 
dotychczas jeszcze istniejących ustaw awitykacyjnych w tym względzie osobnym roz- 
porządzeniem postanawiamy. 
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für Oesterreich unter der Enns vom 27. September 1783, 
Oesterreich ob der Enns vom 24. Mai 1784, 
Steiermark vom 21. April 1784, 

Kärnthen vom 11. Februar 1784, 

„ Krain vom 27. Februar 1784, 

Görz, Gradiska und Triest vom 9. Mai 1784, 

Tirol und Vorarlberg vom 27. Mai 1784, 

Böhmen vom 11. Februar 1784, 

„ Mähren und Schlesien vom 5. Marz 1784, 


Hi 


dunn айе in diesen Kronländern geltenden Berg-, Hiitten- und Hammerordnungen, das 
Patent vom 1. November 1781 und die berggerichtliche Manipulations - Instruction vom 
Jahre 1783, in sofern durch dieselben die Zuständigkeit der Berggeriohte und Berggerichts- 
Substitutionen bestimmt wird, ferner die Mercantil- Gerichtsordnung für das Küstenland vom 
13. Jänner 1758, in sofern sie die Zuständigkeit in Scerechissachen bestimmt; mit allen 
übrigen Verordnungen, welche auf den Wirkungskreis und die Zuständigkeit der ausser 
Wirksamkeit tretenden Gerichte Bezug haben, ausser Rechtskraft. 


IX. 


Namentlich sind alle auf den ehemaligen gutsherrlichen Verband, auf das Privilegium 
des Fiscus oder auf andere Privilegien sich grundenden Gesetze über die Zuständigkeit der 
Gerichte entkrdftet. Nur in den aus Verträgen, welche vor dem Tage der Wirksumkei 
dieses Gesetzes geschlossen worden sind, enispringenden Streitigkeiten untersicht der Fiscus 
nicht nur als Geklagter, sondern auch als Kläger den Gerichten des Ortes, an welchem dus 
зи seiner Vertretung berufene Fiscalamt seinen Sitz hat. 


X. 


In gleicher Weise sind zufolge des im §. 23 und 24 der Reichsverfassung ausgespro- 
chenen Grundsatzes , dass hinfort nur Ein Reichsbürgerrecht bestehen wird, alle Gesetze, 
welche auf eine verschiedene Beurtheilung der Angehörigen verschiedener Kronländer Bezug 
haben, ausser Kraft gesetzt. 

Demnach wird dieses Gesetz auf die in den oben genannten Kronlindern ihren Wohn- 
sitz oder Aufenthalt nehmenden Angehörigen der Kronländer Ungarn, Siebenbürgen, Croatien 
und Slavonien, der Woiwodschaft Serbien und des Temeser Banates dieselbe Wirksamkeit 
haben , welche ihm rücksichtlich der Angehörigen der übrigen Kronidnder zukómmt. 

Nur in Betreff der Abhandlung der Verlassenschaft von Angehörigen der genannten 
Kronländer , dann rücksichtlich des in dem bisher geltend gewesenen Gesetze als unga- 
risches Vermögen erklärten Nachlasses der Angehörigen eines anderen Kronlandes hat bis 
auf weitere Verfügung dasjenige zur Darnachachtung zu dienen, was Wir mit Rücksicht auf 
die derzeit noch bestehenden Aviticitätsgeselze in dieser Beziehung mittelst einer besonderen 


Verordnung bestimmen. 
279 * 


954 237. Cesarski patent z dnia 18. Czerwca 1850. 


XL 
Postanowienia istniejących z cudzymi państwami układów, sądownictwa dotyczące, 
nie znoszą się niniejszą ustawą, 
XII. 
Nasz minister sprawiedliwości otrzymał polecenie wykonania patentu niniejszego. 


Dano w Naszem głównem i stołecznem mieście Wiedniu dnia 18. Czerwca w roku 
ysiąc ośmset pięćdziesiątym, Naszego Panowania drugim. 


Franciszek Józef. Ж 
. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. Schmerling. 
Thun. Kulmer. 
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XL 


Die auf die Gerichtsbarkeit bezüglichen Bestimmungen der mit auswärtigen Staaten 
bestehenden Verträge werden durch dieses Gesetz nicht aufgehoben. 


XII. 


Unser Minister der Justis ist mit dem Vollsuge dieses Patentes beauftragt. 
Gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien am 18. Juni im 
Eintausend Achthundert fünfzigsten, Unserer Reiche im zweiten Jahre. 


Franz Joseph. 


Schwarzenberg. Krause. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. 
Schmerling. Thun. Kulmer. 


Zakres dzia- 
ania sądów 


owialowy ch 
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Ustawa 


względem zakresu działalności i przynależności sądów 
w sprawach cywilnych. 


Rozdział pierwszy. 
w sprawach spornych. 


I. W postępowaniu wyrokującem. 


A. Przynależny sąd osobisty. 

$. 1. Do zakresu działania przynależnego sądu osobistego należą wszystkie 
spory, nie przekazane wyraźnie sądowi realnemu lub kauzalnemu. 

$. 2. Sądownietwo we wszelkich sporach osobistych rozdzielone jest między sądy 
powialowe i sądy krajowe. 

$. 3. Powiatowym sądom przysłuża sądownictwo : 

a) we wszystkich sporach o pewne pieniężne summy, które hez prowizyi i innych 
należytości pobocznych ilość pięciuset złotych reńskich konw. mon. nie prze- 
noszą, i których się nie żąda ani jako części długu kapiiałowego, tę sumę prze- 
wyższającego, ani też jako przewyżki wynikającej z porównania kilku, obu stro- 
nom przystojących należytości, tudzież w sporach o inne ruchome lub nie- 
ruchome przedmioty, jeżeli się powód oświadcza przyjąć zamiast tych summe 
pieniężną, podług powyższego porachowania pięćset złotych reńskich nie prze- 
wyższającą. Ilość należytości porachowaną będzie podług summy, о zaplace- 
nie której w skardze żądano, chociażby więcej było powodów lub zaskarzo- 
nych, albo żądano zapadłych kwot bieżących prowizyi lub rent; 

b) bez względu na wartość przedmiotu sporu. 

1. We wszystkich rozprawach względem wypowiedzenia umów о dzierżawę, (о 
arendę, najem, i umów w $. 1103. pow. ks. ust. cyw. wymienionych) i o sporach 
względem ustąpienia z wydzierzawionych albo wynajętych gruntów lub budynków i innych 
przez ustawę za nieruchome uznanych rzeczy, alho względem zwrócenia tychże. 

2. We wszystkich sporach o naruszeniach posiadania rzeczy ruchomych. ($. 55.) 

3. We wszystkich z umów o służbę i zapłatę wynikających sporach między 
służbodawcami i ich prywatnemi urzędnikami, offieyantami i osobami służebniczemi, 
tudzież między professyonistami i posiadaczami fabryk z jednej, a ich werkmistrzami, 
czeladnikami, chłopcami terminującymi i robotnikami z drugiej strony. 

4. We wszystkich sporach między austernikami, powoźnikami, frachciarzami i 
zakładami frachtowemi z jednej, a ich gośćmi, podróżnymi albo podawcami z drugiej 
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Gesetz 


über den Wirkungskreis und die Zuständigkeit der Gerichte in bürgerlichen 
Rechissachen. 


Erster Abschnitt. 
In Streitsachen. 


l Im Eirkenntnis's- Verflahren. 


A. Personal-Gericktsstand. 


H. 1. In den Wirkungskreis des Personal-Gerichtsstandes gehören alle Streüsachen, 
welche nicht ausdrücklich dem Real- oder Causal-Gerichisstande zugewiesen sind. 

H. 2. Die Gerichtsbarkeit in allen Personal-Streitsachen ist zwischen den Bezirks- 
gerichten und den Landesgerichten getheilt. 

K. 3. Den Bezirksgerichten steht sie zu: 

a) in allen Streitsachen über besiimmie Geldsummen, welche ohne Zinsen und andere Ne- Wirkungs- 
bengebühren den Betrag von fiinfhundert Gulden C. M. nicht übersteigen, und weder Pen з 
Theil einer diese Summe übersteigenden Capitalsschuld, noch als ein aus der Vergleichung 
mehrerer, beiden Theilen zustehenden Forderungen sich ergebender Ueberschuss gefordert 
werden, sowie über andere bewegliche oder unbewegliche Gegensiände, wenn der Kläger 
anstait derselben eine Geldsumme, welche nach obiger Berechnuny fünfhundert Guiden 
nicht übersteigt, anzunehmen sich erbietet. Der Betrag der Forderung wird nach der 
Summe, auf deren Bezahlung in der Klage das Begehren gestellt ist, berechnet, wenn auch 
mehrere Kläger oder Beklagte sind, oder die verfallenen Beträge laufender Zinsen oder 
Renten gefordert werden; 

b) ohne Rücksicht auf den Werth des Streitgegensiandes: 

1. In allen Verhandlungen über die Aufkündigung der Besiandverträge (der Pacht-, 
Mieth-, und im F. 1103 des a. b. G. B. bezeichneten Verträge), und in Streitigkeiten über Räu- 
mung oder Zurückstellung verpachteter oder vermietheter Grundstücke oder Gebäude, und 
anderer durch das Gesetz als unbeweglich erklärter Sachen. 

2. In allen Streitsachen über Störungen im Besitze beweglicher Sachen. ($. 55.) 

3. In allen aus Dienst- und Lohnverträgen enistehenden Streitigkeiten zwischen Dienst- 
gebern und ihren Privatbeamten, Officianten und Dienstboien, dann zwischen den Gewerbs- 
leuten und Werksbesüzern einerseits, und ihren Werkführern, Gesellen, Lehrjungen und 
Arbeitern andererseüs. 

A. In allen zwischen Wirthen, Schiffern, Fuhrleuten, Frächtern und Frachianstalien 
einerseits, und ihren Gästen, Reisenden oder Aufgebern andererseits, wegen von ersteren über- 
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strony, wynikających z powodu przyjętego na się przez pierwszych schowania rzeczy, 
albo z powodu uiszezonych ostatnim prestacyi, o ile spory takowe nie należą do zakresu 
działania sądów handlowych lub morskich. 

5. We wszystkich sporach wynikających z pretensyi osób lekarskich za lekar- 
ską pomoc i dostarczone lekarstwa, tudzież nauczycieli prywatnych lub zakładów 
szkół prywatnych i zakładów wychowania za nauczanie i wychowanie. 

6. We wszystkich sporach z powodu wyrządzonego przez ludzi albo zwierzęta 
uszkodzenia gruntów albo znajdujących się jeszeze na nich lubo już odłączonych plo- 
nach gruntowych. 

7. We wszystkich przypadkach upraszania o zarządzenie prowizorycznego are- 
sztu lub zakazu, tudzież o zakazanie nieuprawnionego naśladowania jakiego uprzywi- 
lejowanego przedmiotu. Dalej w tych przypadkach złożenia spórnej rzeczy u sądu albo 
też dania zabezpieczenia, albo pozwolenia sekwestracyi, w którychby nie była już 
podana skarga do jakiego sądu krajowego. 

8. We wszystkich skargach o rozwód małżeński (separacyą) i w sporach po- 
wstających o oddzielenie majątku lub o utrzymanie dzieci przy upraszanym roz- 
wodzie bez przyzwolenia drugiego małżonka, tudzież w przypadkach upraszania о 
dozwolenie oddzielnego przyzwoitego pomieszkania miejsca ($. 107. ks. ust. cyw.) io 
zmuszenie małżonka do udzielania małżonce przyzwoitego utrzymania. 

sadów krajo- $. 4. We wszystkich innych sporach osobistych przystoi sądownictwo sądom kra- 
wsch jon ym w całej objętości ich okręgu. 
1. Ogólny przynależny sąd osobisty. 

$. 5. Z reguły w sporach osobistych ten sąd przynależnym jest, a to wedle wła- 
słności spornej rzeczy ($$. 3. i 4.) ten sąd powiatowy lub krajowy, w którego okręgu 
zaskarzony w czasie podania skargi ma zwyczajne swe zamieszkanie. 

$. 6. Zwyczajnem zamieszkaniem jest to miejsce, w którem osiadł ktoś w tym 
zamiarze, z okoliczności domyśleć lub inaczej udowodnić się dającym, iż tamże trwale 
zamieszka. 

§. 7. Jeżeli kto w ten sposób jednocześnie po różnych miejscach dla swego 
na przemian użycia pomieszkania utrzymuje, natenczas między temi miejscami to za 
zwyczajne jego zamieszkanie uważanem być ma, w którem główną ma siedzibę swych 
interesów, a gdyby miejsce takowe wątpliwem było, to, w którem ostatnią razą swój 


zamieszkanie 


pobyt miał. 

$.8. Przez niedobrowolny lub tylko, dla przemijającego celu miany pobyt na miej- 
scu zewnątrz zwyczajnego zamieszkania, nie zmienia się przynależność sądu. 

$. 9. Jako zwyczajne zamieszkanie małżonki, uważa się zamieszkanie małżonka. 
Jeżeli zaś małżeńskie społeczeństwo zniesionem jest, natenczas ta podlega w przy- 
padku, gdy jest samouprawnioną, sądowi swego Zwyczajnego zamieszkania, jeżeli żaś 
samouprawnioną nie jest, temu sądowi, któremu małoletnie albo z temiz zrównane 
osoby podlegają. 

$. 10. Dzieci prawego łoża, legitymowane i adoptowane podlegają sądowi ojca, 
pod którego władzą ojcowską stoją, i te dopóty temuż sądowi podlegają, dopoki nie są 
samouprawnione, nawet i po ustaniu władzy ojcowskiej. 


małżonki 


dzieci 
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nommener Verwahrung ven Sachen, oder an Letztere geschehener Leistung entstehenden 
Streitigkeiten, in soferne derartige Streitigkeiten nicht in den Wirkungskreis der Handels- 
oder See-Gerichte gehören. 

5. In allen aus Forderungen von Medicinal-Personen für Ärztliche Hilfe und gelieferte 
Heilmittel, dann von Privatlehrern oder Privatschul- und Erziehungsanstalten für Unterricht 
und Erziehung entstehenden Streitigkeiten. 

6. In allen Streitigkeiten wegen einer durch Menschen oder Thiere zugefügten Beschä- 
digung der Grundstücke oder der auf denselben noch befindlichen, wenngleich schon abgeson- 
derten Grunderzeugnisse. 

7. In allen Fällen des Ansuchens um Anordnung eines provisorischen Arrestes oder 
eines Verbotes, dann um Einstellung der unbefugten Nachahmung eines Privilegiengegen- 
standes. Ferner in denjenigen Fällen der Erlegung einer streitigen Sache zu Gerichtshanden, 
der Leistung einer Sicherheit oder der Bewilligung einer Sequestration, in welchen nicht schon 
die Klage bei einem Landesgerichte angebracht ist. 

8. In allen Ehescheidungsklagen und in den Streitigkeiten , welche bei einer ohne Ein- 
willigung des andern Ehegatten angesuchten Scheidung über die Absonderung des Vermögens 
nder über die Versorgung der Kinder entstehen, dann in den Fällen des Ansuchens um Bewil- 
ligung des abgesonderten unständigen Wohnortes ($. 107 b. G. B.) und um Verhaitung des 
Gatten zur Verabreichung des anständigen Unterhaltes an die Gattin. 

$. 4. In allen übrigen Personal-Streitsachen sieht die Gerichtsbarkeit den Landesge- 
richten im ganzen Umfange ihres Sprengels zu. 

1. Allgemeiner Personalgerichtsstand, 

F. 5. In der Regel ist in Personal- Streitsachen jenes Gericht, und zwar je nach der 
Beschaffenheit der Streitsache (H. 3 und 4) jenes Bezirksgericht oder Landesgericht zu- 
ständig , in dessen Sprengel der Geklagte zur Zeit der Anbringung der Klage seinen ordent- 
lichen Wohnsitz hat. 

5. 6. Der Ort, an welchem sich Jemand , in der aus den Umsländen zu vermuthenden 
oder sonst erweislichen Absicht, daselbst seinen bleibenden Aufenthalt zu nehmen, niedergeias- 
sen hat, ist sein ordentlicher Wohnsitz. 

H. 7. Wenn Jemand in dieser Weise gleichzeiig n verschiedenen Orten zu seinem 
abwechselnden Gebrauche Wohnungen hält, so ist als sein ordentlicher Wohnsitz unter diesen 
Orten derjenige anzusehen, an welchem er den Hauptsitz seiner Geschäfte hat, und wenn 
dieser zweifelhaft ist, derjenige, an welchem er zuletzt seinen Aufenthalt genommen hat. 

$. 8. Durch den unfreiwilligen oder zu einem vorübergehenden Lwecſte genommenen Aufeni- 
halt ausserhalb des ordentlichen Wohnsitzes wird die Zuständigkeit des Gerichtes nicht geändert. 

5. 9. Als ordentlicher Wohnsüz der Gattin wird der des Gatten angenommen. Ist die 
eheliche Gemeinscheft aufgehoben, so untersteht die Gattin in dem Falle, wenn sie eigenberech- 
tigt ist, dem Gerichte ihres ordentlichen Wohnsitzes, wenn sie nicht eigenberechtigt ist, dem 
Gerichisstande , welchem minderjährige oder denselben gleichgestellte Personen unterstehen. 

$. 10. Die ehelichgebornen, die legitimirten und die adoptirten Kinder fo'gen dem 
Gerichtsstande des Valera, unter dessen väterlicher Gewalt sie sind, und unterstehen ihm, so 
lange sie nicht eigenberechtigi sind, auch nach dem Erlöschen der väterlichen Gewalt. 
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$. 11. Dzieci nieprawego łoża podlegają sądownictwu matki. Jeżeli dziecię 
nieślubne na koszt jakiego instytutu jest umieszczone, natenczas takowe sądowi tegoż 
instytutu podlega. Toż samo tycze się także i podrzutków. 
KW aku: $. 12. Sądowi służbodawcy podlegają owe samouprawnione osoby służebnicze, 
niczych które z służbodawcą w spólnem gospodarstwie żyją. Jednakże to nie ma stósować 
się do najwyższego nadwornego urzędu marszałkowskiego. 

ИЩ S 13. We wszystkich przypadkach, w których się przynależność stosuje do 
zwyczajnego zamieszkania, fiskus owym sądom podlega, w których okręgu znaj- 
duje się siedlisko urzędowe odpowiedzialnego, ministerstwu bezpośrednio podległego 
przełożeństwa władzy, do kierowania dotyczącą administracyi gałęzią powołanej. 

Gam $. 14. Gminy podlegają sądom , w których okręgu znajduje się siedlisko urzę- 
dowe przełożeństwa gminnego. 


DEE EE $. 15. Duchowne komuny, kościoły, prebendy, fundacye i wszelkie zakłady dla 
celów publi- celów publicznych , jako to: wszechnie, domy dla ubogich , śpitale i t. p. podlegają 
" owym sądom. w których okręgu znajduje się siedlisko ich administracyi. Jeżeli stoją 
pod zarządem państwa lub gminy, natenczas $. 13 lub $. 14 zastósowanym być ma. 

ED iy- $. 16. Wszystkie inne jurydyczne osoby, jako to: stowarzyszenia, towarzystwa 
e zarobkowe, świeckie korporacye i t. p. podlegają owym sądom, w których okręgu swą 


siedzibę mają. W razie wątpliwości utrzymuje się, iż te swą siedzibę mają w głównem 
miejscu zatrudnienia swego, lub też w regularnem miejscu zgromadzania swych człon- 
ków albo też w onem towarzyskiego swego wydziału. Przynależność towarzystw ko- 
palnią się trudniących stosuje się do miejsca, w którem znajduje się bezpośrednie za- 
teudnienia prowadzenie. 

posłów $. 17. Osoby, tudzież konsulowie, przy eudzokrajowych rządach z dyplomatyez- 
nym charakterem uwierzytelnione podlegają w tym przypadku, jeżeli nie zachowują, 
zwyczajnego zamieszkania, jakie miały przy objęciu swego poselstwa, sądom glów- 
nego miasta Wiednia. Te samę zasadę zastósować należy także i do przydanych im 
urzędników i domowników, jeżeli obywatelami są państwa austryackiego. 


eudzoziem- $. 18. Przy osądzeniu zamieszkania w tutejszych krajach znajdujących się cu- 
RS dzoziemeów, ogólne przepisy, za prawidło służyć mają. 
pobyl §. 19. Co do tych osób, które nie mają zwyczajnego zamieszkania, albo których 


zwyczajnego zamieszkania wybadać nie można, przynależność sądu stósować się ma 
do miejsca doczasowego pobytu. 

$. 20. We wszystkich zakresowi działania sądów powiatowych przekazanych 
przypadkach, w których stosuje się przynależność do miejsca, w którem znajduje się 
więcej sądów powiatowych, a ustanowionem nie jest, któremu z nich sądownictwo 
w tej rzeczy przystoi, natenczas ku temu powołany jest zawsze pierwszy sąd, a 
gdyby ten na kilka sekeyi podzielonym był, pierwsza onegoż sekcya. 


2. Szczególny przynależny sąd osobisty. 


Spory w rze 
ezach mal- Е А б 28 м: ee . A Б e 
żeńskich. Wiązania węzła małżeńskiego, czy zniesienia małżeńskiej spólności , przynależny 


$. 21. W sporach małżeńskich, czy one dotyczą nieważności małżeństwa, roz- 
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$. 41. Die unehelichen Kinder folgen dem Gerichtsstande ihrer Mutter. Ist ein unche- 
liches Kind auf Kosten eines Institutes untergebracht, so untersteht es dem Gerichtsstande 
desselben; das Gleiche gilt von den Findlingen. 

H. 12. Dem Gerichtsstande des Dienstgebers folgen jene eigenberechtigten Dienst;er- der Dienst- 
sonen, welche mit dem Dienstgeber in gemeinschaftlichem Haushalte leben. Diess hat jedoch Personen 
nicht rücksichtlich des Obersthofmarschallamtes zu gelten. 

$. 13. In allen Fällen, in welchen sich die Zuständigkeit nach dem ordentlichen Wohn- 
sitze richtet, untersteht der Fiscus jenen Gerichten, in deren Sprengel sich der Amtssitz des 
dem Ministerium unmittelbar untergesrdnelen verantwortlichen Vorstandes der zur Leitung 
des bezüglichen Verwaltungssweiges berufenen Behörde befindet. p. 

K. 14. Die Gemeinden unterstehen den Gerichten, in deren Sprengel der Amtssitz des = ŚL 
Gemeindevorstandes sich beändet. din 

$. 15. Geistliche Communitäten. Kirchen, Pfründen, Stiftungen und alle Anstalten zu der Anstalten 
öffentlichen Zwecken, als: Universitäten, Armenhäuser, Spitäler u. dgl., unterstehen jenen . 4 
Gerichten, in deren Sprengel sich der Sitz ihrer Verwaltung befindet. In sofern sie unter der 
Verwaltung des Staates oder einer Gemeinde stehen, ist $. 13 oder $. 14 anzuwenden. 

5. 16. Alle übrigen juridischen Personen, als: Vereine, Erwerbsgesellschaften, welt- ре 
liche Corporationen u. dgl., unterstehen jenen Gerichten, in deren Sprengel sie ihren eigenen onen 
Sita haben. In Zweifel wird angenommen, dass sie ihren Sitz am Hauptorte ihrer Geschäfte, 
oder an dem regelmässigen Versammlungsorte ihrer Mitglieder oder an demjenigen ihres Ge- 
sellschaftsausschusses haben. Die Zuständigkeit von Gewerkschaften richtet sich nach dem 
Orte, an welchem sich die unmittelbare Werksleitung befindet. 

5. 17. Die bei auswärtigen Regierungen mit diplomatischem Charakter beglaubigten der Gesandten 
Personen unterstehen in dem Falle, wenn sie den ordentlichen Wohnsitz, welchen sie bei dem 
Antritte ihrer Sendung hatten, nicht aufrecht erhalten, den Gerichten der Hauptstadt Wien. 

Der gleiche Grundsatz ist auch auf die ihnen beigegebenen Beamten und Hausgenossen, wenn 
sie österreichische Reichsbürger sind, anzuwenden. 

$. 18. Bei Beurtheilung des Wohnsitzes der im Inlande befindlichen Fremden haben der Fremden 
die allgemeinen Vorschriften zur Richischnur zu dienen. 

$ 19. Rücksichtlich jener Personen, welche keinen ordentlichen Wohnsitz haben, oder Aufenthalt 
deren ordentlicher Wohnsitz nicht ermittelt werden kann, richtet sich die Zuständigkeit des 
Gerichtes nach dem Orte des zeitweiligen Aufentkaltes. 

5. 20. In allen dem Wirkungskreise der Besirksgerichie zugewiesenen Fällen, in 
welchen sich die Zuständigkeit nach einem Orte richtet, an welchem sich mehrere Bezirks- 
gerichte befinden, ohne dass bestimmt ist, welchem von ihnen die Gerichtsbarkeit in dieser 
Sache zusteht, ist hiezu immer das erste und wenn dasselbe in mehrere Sectionen geiheilt i t, 


dessen erste Section berufen. 


2, Besonderer Personal-Gerichisstand. 


5. 21. In Ehestreitigkeiten, sie mögen die Ungiltigheit der Ehe, die Auflösung des Streitigkeiten 
Eihebandes oder die Aufhebung der ehelichen Gemeinschaft beire/fen, ist das Gericht des in Ehesachen 
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jest sąd ostatniego spólnego zwyczajnego zamieszkania, a w braku takowego sąd 
ostatniego spólnego pobytu małżonków. 
z powodu wy- $. 22. We wszystkich skargach na utratę obywatelstwa z powodu wywędrowania 
wędrowania vrzynaleiny jest ten sąd krajowy, w którego okręgu wychodźca ostatnie miał swe 
zwyczajne zamieszkanie. 
w sprawach $. 23. Do wymienionych w $. 3. b) 1. rozpraw względem wypowiedzenia umów 
жы dzierżawnych i we wszystkich innych tamże wymienionych sporach powołany jest, bez 
względu na księgę publiczną, w której dotyczące dobra nieruchome wciągnione są, ten 
sąd powiatowy, w którego okręgu leży przedmiot umowy. Jeżeliby leżał w okręgu kilka 
sądów, natenczas powodowi między niemi wybór do woli zostaje. 
względem $. 24. W wymienionych w $. 3. 5) 2. sporach względem naruszeń posiadania 
rwa Са przynaleźny jest ten sąd powiatowy, w którego okręgu rzecz się znajduje. ($. 55.) 
PIM $. 25. W sporach między służbodawcami a służbę przyjmującymi, między auster- 
służby i za- nikami, szyperami, powoźnikami, frachciarzami i zakładami frachtowemi z jednej a ich 
piaga ea- gośćmi , podróżnymi lub podawcami z drugiej strony, tudzież w sporach z pretensyi 
ў osób medycznych , nauczycieli prywatnych albo zakładów szkół prywatnych lub wy- 
chowania wynikających, które w $. 3. pod 5) 3. %. 1 5. namieniono, przynależny jest 
ten sąd powiatowy, w którego okręgu się miejsce znajduje, w którem służbę sprawo- 
wano lub pomoc wyświadczono, rzecz podano lub schowano, naukę udzielono , wy- 
chowanie dano, lub przedmiot frachtowy wydano. 
z powodu $. 26. We wszystkich sporach z przyczyny wyrzadzonego przez ludzi lub zwie- 
ee rzeta uszkodzenia gruntów, albo znajdujących się jeszcze na nich, lubo już oddzielo- 
nych plonów gruntowych ($. 3. 5) 6.), bez względu na księgę publiczną, w której 
grunt wciągniono, przynależny jest ten sąd powiatowy, w którego okręgu grunt leży. 
Tymczasowa $. 27. Do zarządzenia wymienionych w $. 3. b) 7. tymczasowych urządzeń za- 
Е radczych ten sąd powiatowy powołany jest, w którego okręgu takowe powinny mieć 
miejsce. 
$. 28. Do pozwolenia tymczasowych urządzeń zaradczych , nie przekazanych 
sądowi powiatowemu tego miejsca, w którym uskutecznione być mają, powołany jest 
ten sąd, który przynaleźny jest rzeczy spornej z którą tymczasowe urządzenie za- 
radcze w związku stoi. 
Skargi dla $. 29. Skargę dla usprawiedliwienia tymczasowego jakiego urządzenia zarad- 
Е" czego przy owym sądzie podać można, któryby przynaleäny był, gdyby zaskarzony 
w okręgu sądu, który zezwolił na tymczasowe urządzenie zaradcze , miał zwyczajne 
swe zamieszkanie. 
na zadość- $. 30. Toż samo stosuje się i do skargi na zadośćuczynienie z powodu nie- 
uczynienie prawnie uzyskanego tymczasowego urządzenia zaradczego, dopóki to ostatnie trwa lub 
dopóki z powodu tejże złożona kaucya jeszcze u sądu zostaje, a w przypadku aresztu 
lub zakazu także jeszcze przez 1% dni po zniesieniu tychże. Później skarga takowa 
podaną być może tylko do właściwego sądu bez względu na tymczasowe urządzenie. 
Przyję- $.31. Do przepisanego $. 1425 p. k. u. e. przyjęcia depozytu i do sądowego 
cie depozytu zarządzenia co do schowania rzeczy jakowej, odstąpić się mającej, przynaleznym jest» 
ten sąd, u któregoby można o zapłatę zaskarzać. 
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letzten gemeinschaftlichen ordentlichen Wohnsitzes und in Ermanglung eines solchen des letzten 
gemeinschaftlichen Aufenthaltes der Gatten zuständig. 

K. 22. In allen Klagen auf Verlust des Reichsbiirgerrechies wegen Auswanderung ist wegen Aus- 
jenes Landesgericht zuständig, in dessen Sprengel der Auswanderer zuletzt seinen ordentlichen „сетер 
Wohnsitz hatte. 

A. 23. Zu den im F. З b) 1. erwähnten Verhandlungen über die Aufkündigung der in Aufkündi- 
Bestandverträge und in den übrigen dort genannten Streitigkeiten ist ohne Rü’ke'cht auf das 1 
öffentliche Buch, in welchem die betreffenden unbeweglichen Güter eingetragen sind, jenes Be- 
zirksgericht berufen, in dessen Sprengel der Gegenstand des Vertrages liegt. Wenn er inner- 
halb der Sprengel mehrerer Gerichte liegt, so steht dem Klüger frei, unter ihnen zu wählen. 

K. 24. In den im F. 3 b) 2. erwälnten Besitzstörungsstreitigkeiten ist jenes Bezirks- über Besilz- 
gericht zuständig, in dessen Sprengel die Sache sich befindet (F. 55). иче 

A. 25. In jenen zwischen Dienstgebern und Dienstnehmern, zwischen Wirthen, Schiffern, in Dienst. und 
Fuhrleuten, Frächtern und Frachtanstalten einerseits und ihren Gästen, Reisenden oder Auf- — 
gebern andererseits, dann aus Forderungen von Medicinal- Personen, Privatlehrern oder Pri- 
valschul- und Erziehungsanstalten sich ergebenden Streitigkeiten, welche in dem F. 3 unter 
b) 3. 4. und 5. angeführt sind, ist jenes Bezirksgericht zuständig, in dessen Sprengel sich der 
Ort befindet, an welchem der Dienst, oder die Hilfe geleistet, die Sache verabreicht oder ver- 
wahrt, der Unterricht ertheilt, die Erziehung gegeben, oder das Frachtstück ausgeliefert wor- 
den ist. 

$. 26. In allen Streitigkeiten wegen einer durch Menschen oder Thiere zugefügten Be- wegen Be- 
schädigung der Grundstücke, oder der auf denselben noch befindlichen, wenngleich schon abge- ый EN 
sonderten Grunderzeugnisse F. 3 b) 6., ist ohne Rücksicht auf das öffentliche Buch, in welchem sticken 
das Grundstück eingetragen ist, jenes Bezirksgericht zuständig, in dessen Sprengel es gelegen ist. 

K. 27. Zur Anordnung der im F. 3 b) 7. erwähnten mittlerweiligen Vorkehrungen ist A маи 
jenes Bezirksgericht berufen, in dessen Sprengel dieselben stattfinden sollen. ZF 

K. 28. Zur Bewilligung der mitilerweiligen Vorkehrungen, welche nicht dem Bezirks- 
gerichte des Ortes, an welchem sie stattfinden sollen, zugewiesen sind, ist jenes Gericht be- 
rufen, welches in der Streitsache zuständig ist, womit die mittlerweilige Vorkehrung im Zu- 
sammenhange steht. 

f. 29. Die Klage zur Rechtfertigung einer mittlerweiligen Vorkehrung kann bei jenem Г А 
Gerichte angebracht werden, welches zuständig wire, wenn der Geklagie im Sprengel des Ge- og 
richtes, welches die mittlerweilige Vorkehruny bewilligt hat, seinen ordentlichen Wahnsitz 
hälte. 

$. 30. Dasselbe gilt von der Klage auf Genugthuung wegen einer widerrechtiich er- auf Genug- 
wirkten mittlerweiligen Vorkekrung, so lange leiztere dauert oder die aus Anlass derselben er- ung 
legie Caution noch bei Gericht hinterlegt ist, und im Falle eines Arrestes oder Verbotes auch 
noch durch 14 Tage nach ihrer Aufhebung. Weiterhin kann sie nur bei dem ohne Rücksicht 
auf die mitilerweilige Vorkehrung zuständigen Gerichte angebracht werden. 

$. 31. Zur Annahme der im $. 1425 des a. b. G. В. vorgesehenen Hinterlegung und Hinter- 
zur gerichtlichen Einleitung wegen Verwahrung einer abzutretenden Sache ist jenes Gericht zi 
zuständig, bei welchem auf Bezahlung geklagt werden könnte. 
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iść о $. 32. U tegoż samego sądu także i te skargi podane być mają, jakie wyto- 
pokwitowa- czyć spowodowanym się widzi składający dłużnik przeciw wierzycielowi do osiągnie- 
me nia piśmiennego zatwierdzenia prawnie wypełnionego obowiązku. 
Skargi wyzy- $. 33.Skargi wyzywające (prowokacyjne) podane być mają u tego sądu, któremu 
wające (pro- przystoi sądownictwo względem rzeczy spornej, przedmiot wezwania stanowiącej. 
KC W $. 34. Skargi wzajemne u sądu uprzedniej skargi dopóty podane być mogą, dopóki 
jemne па same poprzednią szargę prawomocnie nie zawyrokowano z tą jednak suppozycyą, 
że przystoi temuż sądowi w ogólności sądownictwo w sprawach takowych. Atoliż nie 
ma się czynić przeszkody, by skargę wzajemną u sądu krajowego uprzedniej skargi 
podano, jeżeli powód, z któregoby ona do sądu powiatowego należała, tylko w sum- 
mie pretensyi leży. 
z powodu $. 35. Skargi z prowadzonej administracyi wynikające, podane być mają, do 
okre: tego sądu, przez którego administracyą zarządzono. 
"ere $. 36. Postępowanie względem dowodzenia na wieczną pamięć u tego sądu wyto- 
na wieczną (zone być ma, któremu przysłuża zawyrokowanie względem prawa, do którego utrzy- 
pamięć mania lub obronienia ten dowód służyć ma; jeżeliby się to wypośrodkować nie 
dało, albo jeżeliby groziło niebezyieczeństwo ze zwłoki, natenczas postępowanie takowe 
spowodować można u tego powiatowego sądu, w okręgu którego znajduje się świadek, 
który wysłuchanym, lub rzecz, która unaocznioną być ma. 
itestytucya $. 37. O przywrócenie do dawnego stanu upraszać się ma u tego sądu, uktórego 
proces albo jeszcze wisi albo już prowadzonym był. 
Skargi prawa $. 38. Skargi, przez które jakie prawo dziedziczne, legat, albo inne dopiero 
iziedzieznego przeciw spuściźnie nabyte prawo przeprowadzone być ma, слу one wynikają z usta- 
wy, слу z innego jakiego tytułu, i albo dotyczą wykonania lub uznania nieważności 
ostatniej woli albo zawartej na przypadek śmierci umowy spadkodawcy, tudzież wszelkie 
skargi spadzobiorców i legataryuszów jako takowych przeciw sobie i skargi wierzycieli 
zmarłego przeciw spuściznie, należą, jeżeliby zresztą sąd zamieszkania przynależnym 
był, przed addykcyą wniesione, wedle właściwości sporu ($$. 3. i 4.) albo przed sąd 
powiatowy do pertraktacyi spuścizny powołany, albo przed ten sąd krajowy, w któ- 
rego okręgu znajduje się tenże sąd powiatowy. 


$- 39. Atoliż należy skarga na złożenie przysięgi wyjawienia (manifestacyjnej), 
jeżeli przed addykcyą wytoczona została, zawsze przed sąd powiatowy, do pertrak- 

tacyi spadku powołany. 
Skargi fidei- $. 40. Skargi о następstwo, odstąpienie lub rozwiązanie względem dowiernoręctwa 
komisowe (fideikomisu), względem wynagrodzenia łożonego nakładu na utrzymanie lub ważne 
ulepszenie takowego , albo o rozdzielenie owoców ostatniego roku podane być mają 
u tego sądu krajowego, któremu przekazano niesporne sprawy fideikomisowe ($. 101). 
Spory * $. +1. Spór, który 2 wytoczonym już sporem z tej przyczyny w związku stoi, 
związku ze z teg» samego czynu wypływa, należy do sądu sporu już wytoczonego a prawo- 


stojace s e 5 r 
mocnie jeszcze nie rozstrzyguionego. Wszelakoż spór, wedle przedmiotu lub kwoty 
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F. 32. Bei eben diesem Gerichte sind auch jene Klagen anzubringen, welche der depo- 
nirende Schuldner gegen den Glänbiger zur Erlangung einer schriftlichen Bestätigung über die 
rechtmissig erfüllte Verbindlichkeit anhängig zu machen findet. 

K. 33. Aufforderungsklagen sind vor demjenigen Gerichte anzubringen, dem die Gerichts- 
barkeit rücksichtlich der Streitsache, die den Gegens:and der Aufforderung ausmacht, zusteht. 

F. 34. Widerklagen können so lange, bis über die Vorklage selbst rechtskräftig enischie- 
den ist, bei dem Gerichte der Vorklage angebracht werden, vorausgesetzt, dass diesem Gerichte 
die Gerichtsbarkeit in Rechtssachen dieser Art iberi.aupt zusteht. Doch soll nichts im Wege 
stehen, dass e ne Widerklage bei dem Landeagerichie der Vorklage angebracht werde, wenn der 
Grund, warum sie zu einem Bezirksgerichte gehören würde, nur im Betrage der Forderung liegt. 

$. 35. Die aus einer grführten Verwaltung entspringenden Klagen sind bei dem Ge- 
richle anzubringen, von welchem die Verwaltung angeordnet worden ist. 

$. 36. Das Verfahren zur Führung des Beweises zum ewigen Gedächtnisse ist bei jenem 
Gerichte anhängig zu machen, welchem die Schöpfung des Erkenntnisses über das Recht zu- 
steht, zu dessen Behauptung oder Vertheidigung dieser Beweis dienen soll; wenn sich diess 
nicht ermitteln lässt oder im Fulle einer Gefahr am Verzuge kann dieses Verfahren bei jenem 
Bezirksgerichte eingeleitet werden, in dessen Sprengel sich der zu vernehmende Zeuge oder 
die in Augenschein zu nehmende Sache befindet. 

A. 37. Die Einsetzung in den vorigen Stand ist bei jenem Gerichte anzusuchen. bei 
welchem der Process entweder noch anhängig oder bereits geführt worden ist. 

$. 38. Klagen, durch welche ein Erbrecht, ein Vermächtniss oder ein anderer erst gegen 
die Verlassenschaft erworbener Anspruch geltend gemacht wird, sie mögen aus dem Gesetze 
oder aus einem anderen Titel entspringen, und entweder die Vollziehung oder die Ungiltig- 
erklärung des letzten Willens oder des auf den Todesfall geschlossenen Vertrages des Erb- 
lassers betreffen, ferner alle Klagen der Erben und Legatare als solcher gegen einander und 
die Klagen der Gläubiger eines Verstorbenen gegen den Nachlass, gehören in soferne sonst 
das Gericht des Wohnsitzes zuständig wäre, wenn sie vor der Einantwortung angebracht wer- 
den, je nach der Beschaffenheit der Streitsache ($$. З und 4) entweder vor das zur Abhand- 
lung des Nachlasses berufene Bezirksgericht oder vor jenes Landesgericht, in dessen Sprengel 
dieses Bezirksgericht sich befindet. 

5. 39. Die Klage auf Ablegung des Manifestations-Eides gehört jedoch, in soferne sie 
vor der Einantwortung angebracht wird, immer vor das zur Abhandlung des Nachlasses be- 
rufene Bezirksgericht. 

5. 40. Kiagen über die Nachfolge, Abtretung oder Auflösung in Beireff eines Fideicon- 
misses über den Ersatz des zur Erhaltung oder wichtigen Verbesserung eines solchen gemach- 
ten Aufwandes, oder über die Vertheilung der Früchte des letzten Jahres sind bei dem Landes- 
gerichte anzubringen, welchem die nichtstreitigen Fideicommiss-Angelegenheiten zugewiesen 
sind ($. 101). 

F. 41. Eine Streitsache, welche mit einer bereits anhängigen Streitsache aus dem Grunde 
im Zusammenhange steht, weil sie aus der nämlichen Thatsache entsprungen ist, gehört su 


dem Gerichte der bereits anhängig gemachten und noch nicht rechtskräftig entschiedenen Streit- 
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do sądu powiatowego nie należący, nigdy z powodu takowego związku przed sąd po- 
wiatowy wytoczonym być nie może. 
Uczestnicy $. 42. Sądownictwo nad uczestnikami sporu przez ten sąd wykonanem będzie, 
sporu ` pod którego sądownictwem zaskarzony stoi, który w skardze jako pierwszy namienio- 
ny jest. 
przeciw 080- $. 43. Jeżeli zaskarzony w sposób w $. 7. wymieniony pomieszkania w różnych 
e miejseach trzyma dla przemiennego swego użycia, natenczas u tego sądu, w którego 
mieszkaniem okręgu się pomieszkanie znajduje, w którem podczas podania skargi pobyt swój miał, 
od tych osób zapozwanym być może , które w tym okręgu sądowym zwyczajne swe 
zamieszkanie mają. Inni powodowie podać mają skargę swą do sądu zwyczajnego 
zamieszkania zaskarzonego. 
przeciw po- $. 44. Sędziowie powiatowi i do wykonywania urzędu sędziowskiego im przy- 
ab dani assessorowie, adjunkci i auskultanci podlegają jako zaskarzeni najblizszemu są- 
: dowi powiatowemu w tych przypadkach, w którychby przystało sądownictwo temu 
sądowi powiatowemu, u którego urzędują. Toż samo się także tycze i prokura- 
tora rządowego przy powiatowo-kolegialnym sądzie urzędującego. Także i w przy- 
padku, jeżeli ci jako powodowie przeciw osobom występują, któreby inaczej do tego 
sądu zapozwanemi być miały, najbliższy sąd powiatowy przynależnym jest. Inni urze- 
dnicy w takowych przypadkach wedle wyboru powoda aibo u tego samego, albo u 
najbliższego sądu powiatowego zapozwani być, sami zaś tylko u tego ostatniego zapo- 
zywać mogą. 
Który sąd najblizszy jest, ustanowi się dla każdego sądu powiatowego 2 
uwzględnieniem odległości i łatwości obrotu. 
2-5 $. 45. Kto wypełnić ma obowiązek albo w skutek ustawy, umowy albo rozpo- 
leżny umowy rządzenia ostatniej woli na miejscu, od swego zwyczajnego zamieszkania odróżnionem, 
ten, jeżelibyto wykazano przez dokument w skardze załączony, zapozwanym być 
może о to u tego sądu, któremuby podlegał, gdyby na tem miejscu zwyczajne swe za- 
mieszkanie miał. 
$. 46. Pretensye rzemieślników i robotników ręcznych za pobrane od nich wy- 
roby lub za dostarczane przez nich roboty, tudzież pretensye drobnosprzedajeöw wi- 
ktuałów i towarów mogą, pod suppozycyą, że 500 Alt. r. nie przenoszą, w przypadku, 
jeżeliby pobierający lub robotę dający przeniósł zwyczajne swe zamieszkanie do innego 
okręgu sądowego, jeszeze przez 90 dniu sądu dawniejszego zamieszkania zaskarzone być. 
$. 47. W sporach z obowiązku, który się zasadza na prawnym dowodzie jakiego 
uszkodzenia, przestąpieniem ustaw karnych wyrządzonego, ten sąd przynależnym 
jest, u któregoby uszkodziciela zapozwać wypadało, gdyby na miejscu uszkodzenia 


domniemy= 
wany 


2 zakazanych 
czynów 


zwyczajne swe zamieszkanie miał. 
eier $. 48. Jeżeliby się kto sadownietwu nieprzynaleänego sądu wyraźnie poddał, 
poddaniem siętedy tem poddaniem się, gdyby to powód dokumentem w skardze udowodnić w sta- 
nie był, przynależność tegoż sądu ustanawia się ($. 115.), pod suppozycyą, że ogól- 
nie przystoi sądownictwo w sprawach takowych sądowi, kiöregoby przynależność 
tym sposobem ustanowioną być miała. To jednak nie przeszkadza, sprawę, podług 
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sache. Doch kann eine nach Gegenstand oder Betrag nicht zum Bezirksgerichte gehörige Streit- 
sache niemals aus dem Grunde dieses Zusammenhanges zum Bezirksgerichte gesogen werden. 


$. 42. Die Gerichtsbarkeit über Streiigenossen wird von jenem Gerichte ausgeübt, unter Streitgenct- 
dessen Gerichtsbarkeit der Geklagte steht, welcher in der Klage als der erste genannt ist. a 
K. 43. Wenn der Geklagie auf die im F. 7 erwähnte Art an verschiedenen Orten zu gegen Per- 
sonen mit 
wechseindem 
Sprengel sich die Wohnung befindet, in welcher er zur Zeit der Anbringung der Klage seinen Wohnsitz 


seinem wechseinden Gebrauche Wohnungen hät, so kann er bei dem Gerichte, in dessen 


Aufenthalt genommen hat, von jenen Personen belangt werden, welche in diesem Gerichts- 
sprengel ihren ordentlichen Wohnsitz haben. Andere Kläger haben ihre Klage bei dem Gerichte 
des ordentlichen Wohnsitzes des Geklagten anzubringen. 

$. 44. Die Bezirksrichter und die ihnen zur Ausübung des Richteramies beigegebenen gegen Einzel- 
Assessoren, Adjuncten und Auscultanten unterstehen als Geklagte in jenen Fällen, in welchen viecher 
dem Bezirksgerichte, bei welchem sie ihr Amt führen, die Gerichtsbarkeit zustände, dem nächst- 
gelegenen Bezirksgerichte; dasselbe gilt von dem bei dem Bezirks-Collegialgerichte bestellten 
Siaaisanwalte. Auch in dem Falle, wenn sie als Kläger gegen Personen auftreten, welche 
sonst bei diesem Gerichte zu belangen wären, ist das nächstgelegene Bezirksgericht zuständig. 
Die übrigen Beamten können in diesen Fällen nach der Wahl des Klägers entweder bei dem- 
selben oder bei dem nächstgelegenen Bezirksgerichte belangt werden, selbst aber nur bei letz- 
terem belangen. 

Welches Gericht das nächstgelegene sei, wird mit Rücksicht auf Entfernung und Leich- 
tigkeit des Verkehrs für jedes Bezirksgericht festgesetzt werden. 

$. 45. Wer eine Verbindlichkeit entweder zufolge des Gesetzes, eines Vertrages oder Gerichtsstand 
einer letztwilligen Verfügung an einem von seinem ordentlichen Wohnsitze verschiedenen Orte ne 
zu erfüllen hat, kann, wenn diess durch eine in der Klage beigebrachte Urkunde nachgewiesen 
ist, hierwegen bei jenem Gerichte belangt werden, dem er unterstehen würde, wenn er an die- 
sem Orte seinen ordentlichen Wohnsitz hätte. 

$. 46. Die Forderungen der Handwerker und Handarbeiter für die ihnen abgenomme- vermutheter 
nen Erzeugnisse oder für die von ihnen gelieferten Arbeiten, sowie die Forderungen der К!еїп- 
verschleisser von Victualien oder Wuaren können, vorausgesetzt, dass sie 500 fl. nicht über- 
steigen, in dem Falle, wenn der Abnehmer oder Arbeitgeber seinen ordentlichen Wohnsitz in 
einen andern Gerichtssprengel verlegt hat, noch durch 90 Tage bei dem Gerichte des früheren 
Wohnsiizes angebracht werden. 

$. 47. In Streitigkeiten aus einer Verbindlichkeit, welche sich auf den Rechtsgrund aus verbote- 
einer durch Lebertretung der Strafgesetze zugefügten Beschädigung gründet, ist jenes Gericht Де М, 
zuständig, bei welchem der Beschädiger zu belangen wäre, wenn er am Orte der Beschädigung 
seinen ordentlichen Wohnsitz hätte. 

$. 48. Hat sich Jemand der Gerichtsbarkeit eines nicht zuständigen Gerichtes ausdrück- durch Dee 
lich unterworfen , so wird durch diese Unterwerfung, in soferne der Kläger sie in der Klage RE 
urkundlich nachzuweisen vermag, die Zuständigkeit dieses Gerichtes begründet (F. 115), vor- 
ausgesetst, dass dem Gerichte, dessen Zuständigkeit auf diese Weise begründetwerden soll, die 
Gerichtsbarkeit in Rechtssachen dieser Art überhaupt zusteht. Dadurch soll jedoch nicht gehin- 
dert seyn, duss eine Sache, welche des Betrages wegen zur Gerichtsbarkeit der Landesgerichte 


(Poln) 281 


Sad agody. 


dla dóbr 
wciagaionych 


561 237. Cesarski patent z dnia 18. Czerwca 1850. 


kwoty do sądownictwa sądów krajowych należącą, wytoczyć przed sąd powiatowy; 
atoliż przeciwny przypadek przez powyższe postanowienie wyłączony jest. 

$. 49. Sąd, u którego spór albo w postępowaniu zawyrokonania albo wykonania wisi, 
może nie tylko ugodę przedsięwziąć względem wiszącego u niego sporu, lecz także prawo 
ma, tę na spory rozciągnąć, u innych sądów wiszące. 


3. Wybór miedzy ogólnym a szczególnym sądem przynależnym. 


$. 50. W sporach małżeńskich ($. 21), wsporach względem najmu i dzierżawy ($. 23), 
w sporach względem służby i zapłaty służbowej, w sporach między austernikami, szypra- 
mi, powoźnikami, fracheiarzami lub zakładami frachtowemi z jednej a ich gośćmi, po- 
dróżnymi lub podawcami z drugiej strony, w sporach z pretensyi osób lekarskich lub na- 
aczycieli i wychowawców wynikających ($. 25), w sporach z wymienionych w $.2619. 47, 
rodzajów uszkodzeń, przy skargach usprawiedliwienia zadośćuczynienia i przy skargach 
wzajemnych ($$. 29, 30 i 34), przy skargach przeciw osobom, które wedie $ 7. w 
różnych miejscach pomieszkania mają ($. +3), przy skargach z obowiązków , które 
wypełnić się winny na miejscu od zwyczajnego zamieszkania odróżnionem ($. 45), 
i przy namienionych w $.%6. skargach rzemieślników, robotników ręcznych i drobnosprze- 
dajców powód prawo ma, skargę wytoczyć zamiast przed ustanowiony sąd szczególny we- 
dle wyboru swego przed ogólnyprzynależny sąd osobisty do zwyczajnego zamieszkania 
zaskarzonego się stosujący. 


R. Przynalezny sad realny. 

$. 51. Skargi o prawo realne co do dobra nieruchomego, czy one dotyczy naby- 
cia елу zniesienia prawa albo też czy objętości, granic czy podziału samego dobra 
nieruchomego , czy też zaprzeczenia wciągnieniaw księdze publicznej, należą, bez wzglę- 
du na inną jaką przynależność osób, włącznie tych, które podiegają najwyższemu urzę- 
dowi marszałkowskiemu lub sądom wojskowym do onego sądu powiatowego, któremu 
prowadzenie księgi publicznej przystoi. 

Jeżeli zaś spory te dobra nieruchomego dotyczą, którego wciągnienie znajduje 
się w księdze publicznej, w miejscu sądu krajowego prowadzonej, natenczas takowe 
do tegoż sądu krajowego podane być muszą. 

$. 52. Wszelkie proźby o przedsiębranie wciągnienia albo o wykreślenie uskute- 
cznionego wciągnienia w księdze publicznej, lub o przedsięwzięcie innych prowadzenia 
księgi dotyczących czynności urzędowych, wniesione być mają, do tego sądu powia- 
towego, któremu prowadzenie księgi publicznej przystoi. 

$. 53. Tenże sad powiatowy ma także przedsiębrać wszystkie czynności realne, 
jako to n. p. inwenturę, oszacowanie, wprowadzenie sekwestracyi, licytacyą, rozdzie- 
lenie najwyżej ofiarowanej ceny licytacyjnej oprócz konkursu. 


Aa а: nie: $. 54. Jeżeli względem jakiego dobra nieruchomego nie uczyniono w księgach 


weisgnio- 
nych. 


publicznych żadnego jeszcze wciągnienia, natenczas ten sąd przynaleznym jest, w któ- 
vega okręgu leży dobro nieruchome lub większą onegoż część. 
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gehört, zu einem Besirksgerichie gezogen werde; wohl aber ist der umgekehrte Fall durch 
obige Bestimmung ausgeschlossen. 


F. 29. Das Gericht, bei welchem eine Streüsache entweder im Erkenniniss- oder Voil- Gerichtsstand 
des Var- 


streckungsverfahren anhängig ist, kann nicht nur über die bei demseiben anhängige Streitsache gleichen 


einen volletreckbaren Vergleich aufnehmen, sondern ist auch berechtigt, denselben auf Streit- 
sachen aussudehnen, welche bei anderen Gerichten anhängig sind. 


3. Wahl zwischen dem allgemeinen und dem besonderen Gerichiastande. 


$. 50. In Ehestreitigkeiten (F. 21), in Mieth- und Pacht-Streitigkeiten (F. 23), in 
Dienst- und Lohnstreitigkeiten, in Streitigkeiten wischen Wirthen, Schiffern, Fuhrleuten, 
Frächtern oder Frachtanstalten einerseits und ihren Gästen, Reisenden oder Aufgebern anderer- 
seits, in den aus Forderungen der Medicinal - Personen oder der Lehrer und Erzieher 
enisichenden Streitigkeiten (F. 25), in den Streitigkeiten aus den im F. 26 und F. 47 ange- 
führten Arten von Beschädigungen, bei Rechtfertigungs-, Genugthuungs- und Widerklagen 
($$. 29, 30 und 34), bei Klagen gegen Personen, welche nach F. 7 an verschiedenen" Orten 
Wohnungen halten (F. 43), bei Klagen aus Verbindlichkeiten, welche an einem von dem 
ordentlichen Wohnsitze verschiedenen Orie zu erfüllen sind ($. 45), und bei den im $. 46 
erwähnten Klagen der Handwerker, Handarbeiter und Kleinverschleisser isi der Kläger be- 
rechtigt, die Klage anstatt bei dem festgeseizten besonderen Gerichisstande nach seiner Wahl 
bei dem allgemeinen, nach dem ordentlichen Wohnsüze des Geklagten sich richtenden Perso- 
nal-Gerichisstande anzubringen. 


B.Real-Gerichtestand. 


$. 51. Klagen wegen eines dinglichen Rechtes in Betreff eines unbe weglicken Gutes, für eingetre- 
sie mögen die Erwerbung oder Aufhebung des Rechtes oder den Umfang, die Grdnten oder 1% ST" 
die Theilung des unbeweglichen Gutes selbst, oder die Bestreitung einer Eintragung im öffent- 
lichen Buche zum Gegenstande haben, gehören, ohne Rücksicht auf die sonstige Zuständig- 
keit der Personen, mit Inbegriff derjenigen, welche dem Obersihofmarschallamte oder den 
Militär- Gerichten untersichen, zu jenem Bezirksgerichte, welchem die Führung des öffentlicken 
Buches zusteht. 

Wenn jedoch diese Streilaachen ein unbewegliches Qui betreffen, dessen Einlage sich 
in einem öffentlichen Buche befindet, welches am Sitze eines Landesgerichtes geführt wird, so 
sind sie bei diesem Landesgerichte anzubringen. | 

$- 52. Alle Gesuche un Vornahme der Eintragung oder der Lóschung einer geschehc- 
nen Eintragung in dem öffentlichen Buche, oder um Vornahme anderer auf die Buchführung 
besüglicher Amtshandlungen, sind bei dem Bez'rkagerichte anzubringen, welchem die Führung 
des öffentlichen Buches zusteht. 

$. 53. Dasselbe Bezirksgericht hat auch alle Realacie, wie 2. В. die Inventur, die 
Schätzung, die Einführung des Sequesters, die Feilbietung, die Meistbotevertheilung ausser 
dem Concurse vorzunehmen. 

$. 54. Ist über ein unbewegliches Gut in den öffentlichen Büchern noch keine Einlage für uncinge- 
eröffnet, so ist jenes Bezirksgericht zuständig, in dessen Sprengel das unbewegliche Gut oder tragene Güter 
der grössere Theil desselben gelegen ist. 
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Jezeli spór cały skład dóbr dotyeze, który w okręgu dwóch lub więcej sądów po- 
wiatowych leży, lub składową tegoż część, natenczas skargi wymienione do tego sądu 
krajowego podane być mają, w którego okręgu cały skład dóbr lub też większa onegoż 
część znajduje sięw księdze publicznej a to dopóty, dopóki względem tegoż wciągnienie 
nie nastąpiło, i prowadzenie takowej pewnemu sądowi powiatowemu nie przekazano. 

Sądowi, któremu w skutek tegoż rzeczy sporne poruczone są, przystoi także 
i przedsiębranie czynności realnych. 

$. 55. Sąd powiatowy, w ktörero okręgu leży dobro nieruchome. przynależnym 
jest sądem także we wszystkich sporach o posiadanie względem takowego. Jeżeli 
dobro w okręgach kilku sądów leży, natenczas powód prawo ma, między niemi 


w sporach 0 
posiadanie. 


przy skar- Wybieraé. 
gach na u- $. 56. Wszystkie skargi na usprawiedliwienie z powodu uskutecznionej prenota- 


sprawiedli- ey} prawa zastawowego dla osobistej jakiej pretensyi wedle wyboru powoda albo do 
eng tego sądu wniesione być mogą, do któregohy spór bez względu na prenotacyą podług 
zasad co do przynależnego sądu osobistego należał, albo też do sade, wedle posta- 

nowień $ 51. przynależnego. 

Jeżeli jedna a ta sama prenotacya oprócz prawa zastawowego dla osobistej pre- 
tensyi za przedmiot ma, inne jeszcze jakie między temi samemi osobami sporne realne 
prawo do rzeczy, natenczas skarga usprawiedliwienia zawsze do ostatnio rzeczonego 
sądu należy. 

Proźby o przedłużenie terminu (dylacya) do wniesienia skargi usprawiedliwienia, 
należą bez wyjątku do sądu, który na prenotacyą zezwolił. 

Me $. 57. Wybór, w $. 56. do woli zostawiony, także i wierzycielowi pretensyi, na 
kowych. dobru jakiem nieruchomem zabezpieczonej, względem skargi o zapłatę przystoi. 
C. Przynależny sad kauzainy. 
$. 58. Do sądów kauzalnych te spory podane być mają, które wyraźnie ich sądo- 


wnietwu przekazane sg. 
Sadownictwo handlowe. 
Zakres dzia- 


и $. 59. Do zakresu działalnosci sądów handlowych (senatów handlowych), należą : 
handlowych. 1. bez względu na własność stron spór wiodących 
a) spory z interesów kupna, liwerunku, pokrye'a i innych interesów dotyczących pa- 
pierów rządowych, akeyi, do obrotu przeznaczonych prywatnych zapisów 
(lugowych i losów; 
0) spory zinteresów bankierskich, wekslarskich, meklarskich, ajentowych, kommissyj- 
nych, spedycyjnych i frachtowych ; 
c) spory z zabezpieczeń szkody, rent i kapitałów za premią; 
d) spory % interesów wekslowych. 
2. Spory z interesów eskontowych, żyrowych, pożyczkowych, depozytowych 
i assygnacyjnych tyczących się tak banków jak kas oszczędności. 
3. Spory między handlującymi lub między handlującymi i fabrykantami lub mię- 
dzy ſab rykantami z prowadzenia ich zatrudnienia wynikające. 
4. Spory między handlującymi, fabrykantami, bankierami, wekslarzami, mekla- 
rzami, komissyonarzami, ajentami i spedyterami z jednej a ich zatrudnienia prowadzi” 
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Betriffi der S reit einen ganzen Giitercomplex, welcher in den Sprengeln zweier oder 
mehrerer Bezirksgerichte liegt, oder einen Besiandtheil desselben , so sind die erwhnten Kla- 
gen bei dem Landesgerichte anzubr'ngen, in dessen Sprengel der ganze Gütercompiex oder 
der grössere Theil desselben gelegen ist, und zwar во lange, bis über denselben eine Einlage 
in dem öffentlichen Buche eröffnet und dessen Führung einem bestimmten Besirksgerichie zuge- 
wiesen ist. 

Dem Gerichte, welchem zu Folge dessen die Streitsachen übertragen sind, kommt auch 
die Vornahme der Realacte zu. 

ZS. 55. Das Bezirksgericht, in dessen Spreagel ein unbeweyliches Gut gelegen ist, ist 
auch in allen Besit:streitsachen über dasselbe zuständig. Wenn das Gut in den Sprengela 


mehrerer Gerichte liegt, ist der Klüger berechtigt, unter ihnen zu wühlen. 


in Beaitr- 
streitsaı hen 


F. 56. Alle Rechtfertigungsklagen wegen einer geführten Vormerkung des Pfandrechtea beiRechtferti- 


für eine persönliche Forderung können nach der Wahl des Klägers entweder bei jenem Ge- 
richte, zu welchem die Streiisache ohne Rücksicht auf die Vormerkung nach den Grundsätzen 
über den Personal- Gerichtsstand gehören würde, oder bei dem nach den Bestimmungen des 
$. 51 zuständigen Gerichte angebracht werden. 

Hat eine und dieselbe Vormerkung nebst dem Pfandrechte für eine persönliche Forde- 
rung noch ein anderes zwischen denselben Personen streitiges dingliches Sachenrecht zum Ge- 
genstande, яо gehört die Rechtfertigungsklage immer zu dem letzterwähnten Gerichtsslande. 

Gesuche um Erweiterung der Frist zur Einbriny"ng der Rechiſertigungsklage gehören 
ohne Ausnahme zu dem Gerichte, welches die Vormerkung bewilliget hat. 

5. 57. Die im F. 56 freigestellie Wahl steht auch dem Gläubiger einer auf einem un- 
beweglichen Nule versicherten Forderung rücksichtlich der Klage auf Zah’ung derselben zu. 
©. Causal-Gericht sstand. 

5. 58. Bei den Causal- Gerichten sind jene Streitsachen anzubringen, weiche ausdrück- 
lich ihrer Gerichtsbarkeit zugewiesen sind. 

1. Handelsgerichtsbarkeit 
f. 59. In den Wirkungskreis der Handelsgerichte (Handels-Senate) gehören: 
1. Ohne Rücksicht auf die Eigenschaft der streitführenden Purteien 
a) die Streitigkeiten aus Kauf-, Lieferungs-, Deckungs- und anderen Geschäften in Staats- 
papieren, Actien, zum Verkehr bestimmten Privat-Schuldverschreibungen und Losen, 
b) die Streitigkeiten aus Banquier-, Wechsler-, Mäckler-, Agentie-, Commissions-, Spedi- 
ditions- und Frachtgeschdften ; 
c) die Streitigkeiten aus Schaden-, Renten- und Capitalien- Versicherungen gegen Prämie; 
d) die Streitigkeiten aus Wechselgeschäften- 
2. Die Streitigkeiten aus den Escompt-, Giro- , Leih-, Depositen- und Anweisungsge- 


schäften der Banken und Sparcassen. 
3. Die zwischen Handelsleuten oder zwischen Handelsleulen und Fabrikanten oder 


zwischen Fabrikanten aus der Betreibung ihres Geschäftes entstehenden Streitigkeiten. 
4. Die Streitigkeiten zwischen Handelsleuten, Fabrikanten, Banquiers, Wechslern, 
Mäcklern, Commissionären, Agenten und Spediteuren einerseils und ihren Geschäftsleitern. 


gungsklagen 


bei Hypothe- 
karklagen 


Wirkungs- 
kreis derHan- 
delsgerichie 


Przynale- 
ŻNOŚĆ. 


Sprawy mor- 
skie. 


rzeczy gór- 
nicze. 
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cielami, buhalterami lub pomocnikami z drugiej strony, o ile dotyczą interesu stuzbo- 
dawcy lub stosunku służbowego między niemi istniejącego. 

$. 60. Przynależność sądu handlowego (senatu handlowego) stosuje się albo do 
zwyczajnego zamieszkania lub do miejsca założenia handlu lub fabryki lub do miejsca, 
gdzie handlujący , fabrykant, bank lub kasa oszczędności zaprotokołowaną jest, w 
ten sposób, iż powodowi przysłuża wybór między handlowemi sądami (handlowemi 
senatami) tuż przynależnemi. 

$. 61. Jeżeli zachodzą suppozycye, pod któremi w sporach osobistych zamiast 
przynależnego sądu ogólnego, do zwyczajnego zamieszkania stosującego się, prayna- 
leżność szczególnego stanowi się natenczas w sprawach sądownictwa handlowego 
miejsce ma szczególny sąd, wedle podobnych zasad przynależny. 

$. 62. Spory z interesów frachtowych wynikające, tudzież spory pod Siem 59.4. 
namienione, zewnątrz siedlisk sądów handlowych i sądów krajowych wedle wyboru powo- 
da zamiast przed sąd handlowy (senat handlowy) także przed sąd powiatowy miejsca 
dostawy lub zamieszkania ($. 25.) wytoczone być mogą. 

$. 63. Co do przynależności w sporach wekslowych, stósować się winno wedle 
ustawy z d. 25. Stycznia 1850. 


2. Sadownictwo morskie. 


$. 64. W sporach z interesów, tyczących się okrętów morskich i że- 
glugi, jakiemi są: nabycie i przeniesienie własności okrętów wraz z ich przynależyto- 
ściami, ich wystawienie i poprawienie, interesa zaopatrzenia okrętów kupieckich, interesa 
między właścicielem okrętu a szyprem, lub między tymi a podronymi lub ludźmi okrętowy- 
mi, dalej interesa awaryjne, morsko-assekuracyjne i bodmeryjne, przystoi sądownictwo 
temu sądowi handlowemu (senatowi morskiemu) , w którego okręgu zaskarzony zwy- 
czajne swe zamieszkanie ma. Jeżeli ten leży po za morsko-sądowym okręgiem 
sądów do wykonywania sądownictwa morskiego powołanych, natenczas sąd handlowy 
Tryestu przynależnym jest. ($. 61.) 

$. 65. Spory, z frachciarstwa morskiego wynikające, zewnątrz siedlisk sądów 
morskich wedle wyboru powoda podane być mogą albo do sądu morskiego albo do 
sądu powiatowego miejsca dostawy lub zamieszkania ($. 25). 

$. 66. Urzędowa działalność polubowna, istniejącemi ustawami kapitanom por- 
towym przyznana, niniejszą ustawą żadnej zmianie nie ulega. 


3. Sadownictwo górnicze. 


$. 67. Senat górniczy sądu krajowego przynależnym jest bez względu na inny 
jaki przynależny sąd osób, w swym okręgu sądowym a to podług miejscowego poło- 
żenia przedmiotu górniczego, albo jeżeli ten już w księdze górniczej wciągniony jest, 
w miarę tejże we wszystkich sporach: 

1) o prawarealne, tyczące się jakiego przedmiotu górniezego lub przedmiotu przez 
ustawę jako jego należytość uznanego. 
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Buchhaltern oder Gehilfen andererseits, in soferne sie das Geschäft des Dienstgebers oder das 
zwischen ihnen besiehende Dienstverhältniss betreffen. 

F. 60. Die Zuständigkeit des Handelsgerichtes (Handels-Senates) richtet sich entweder Zuständigkeit 
nach dem ordentlichen Wohnsitze oder nach der Handels- oder Fabriksniederlassung oder 
nach dem Orte, wo der Handelsmann, der Fabrikunt, die Bank oder die Sparcasse proto- 
kollirt ist, in der Art, dass dem Kläger die Wahl unter den hiernach zuständigen Handels- 
gerichten (Handels-Senaten) freisteht. 

F. 61. Wenn die Voraussetzungen eintreien, unter welchen in Personalstreitsachen an- 
statt des nach dem ordentlichen Wohnsitze sich richtenden allgemeinen Gerichisstandes die 
Zuständigkeit eines besonderen begründet ist, findet in Sachen der Handelsgerichtsbarkeit ein 
besonderer Gerichtsstand nach gleichen Grundsätzen Statt. 

F. 62. Die aus Frachtgeschäften entstehenden Streitigkeiten, dann die unter F. 59, 4. 
erwähnten Streitigkeiten können ausserhalb der Sitze der Handelsgerichte und Landesgerichte 
nach der Wahl des Klägers anstatt bei dem Handelsgerichte ¶ Handels- Senate auch bei dem 
Bezirksgerichte des Lieferungsortes oder Wohnsitzes ($. 25) angebracht werden. 

F. 63. In Betreff der Zuständigkeit in Wechselstreitsachen ist sich nach dem hierüber 
erlassenen Gesetze vom 25. Jänner 1850 zu richten. 


2. Seegerichtsbarkeit. 


F. 64. In Streitsachen aus Geschäften, welche sich auf die Seeschiffe und auf die Seesachen 
Seefahrt beziehen, als da sind: die Erwerbung und Uebertragung des Eigenthums von 
Schiffen und deren Zugehör, deren Bau und Ausbesserung, die Rhedereigeschdfte, die Ge- 
schäfte zwischen dem Eigenthiimer eines Schifjes und dem Schiffer oder zwischen diesen und 
den Reisenden oder der Schiffsmannschaft, ferner die Haverei-, Seeversicherungs- und 
Bodmereigeschäfte, sieht die Gerichtsbarkeit demjenigen Handelsgerichte (‚See-Senate) zu, in 
dessen Sprengel der Geklagte seinen ordentlichen N ohneitz hat. Liegt dieser ausserhalb der 
seegerichtlichen Sprengel der zur Ausübung der Seegerichtsbarkeit berufenen Gerichte, во ist 
das Handelsgericht von Triest zuständig ($. 61). 

F. 65. Streitigkeiten, welche aus Seefracht-Geschäften entstehen, können ausserhalb der 
Sitze der Seegerichte nach der Wahl des Klägers entweder bei dem Seegerichte oder bei dem 
Bezirksgerichte des Lieferungsortes oder Wohnsitzes (F. 25) angebracht werden. 

F. 66. Die durch die bestehenden Gesetze den Hafencapitänen eingeräumte echieds- 
richterliche Amtswirksamkeit soll durch dieses Gesetz keine Aenderung erleiden. 


3. Berggerichtsbarkait. 


$. 67. Der Bergsenat eines Landesgerichtes ist ohne Rücksicht auf den sonstigen Ge- 
richtastand der Personen innerhalb seines Gerichtssprengels und zwar nach der Ortslage des 
Bergbau-Objectes, oder wenn dasselbe bereits im Bergbuche eingetragen ist, nach Massgabe 
des letzteren zuständig in allen Streitsachen: 

1. Ueber dingliche Rechte in Betreff eines Bergbau-Objectesoder eines durch dasG'esets Bergsachen 
als sein Zugehör erklärten Gegenstandes. 


Klauzula wy- 
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Za przedmioty górnicze uważać się mają: Pozwolone przez władze górnicze 
szurfowanie lub wydobywanie rzeczy kopalnych, nadane górnietwa, prawem dozwolone 
(ukoneessyonowane) młyny do mielenia kruszców, kuźnie górnicze, tłuczarnie i oczy- 
szezalnie kruszców, huty do topienia kruszców, amalgamarnie, warzelnie witeyolu i 
ałunu, piece hutarskie i kupulowe (gisernie żelazne ), huty fryszerskie (roztapialnie i 
fryszownie, piece pudlingowe i szwejsowe, tudzież hamernie i walcownie), pieco do 
lania stali , ralinerye stalowe (huty stalowe), walcownie blachy żelaznej i stalowej, 
hamernie do płaszczenia żelaza istali i do kowania sztab w których się towar cetnarowo 
wyrabia. 

2. о użycie przedmiotów górniczych pod 1. wyszezególnionych; 

3. o wiek w polu przy nadaniu kopalni; 

4. o wezwanie do wytknięcia pola (położenie górniczej miary z pewnem ogra- 
niczeniem); 

5. o ograniczenie, oznaczenie (przez wstawienie kamieni granicznych w doły) 
pol górniczych; 

6. o czysty zysk i dokładki do wydatku przy kopalniach i hutach; 

7. o uznaniach opóźnienia (retardacyi) ; 

8. о uznaniach opróżnienia (przepadu) uprawnień górniczyc; 

9. o należytościach dziedzicznej stolni łub o inne jakie opłaty szybu i stolni; 

10. o wynagrodzenie szkody za kopalnie pomocnicze i wyjawiające, do cudzych 
górniczych pól prowadzone ; 

11. o wynagrodzenie za spólne użycie cudzyeh budów górniczych, przyrządzeń 
do oddalania wody, doprowadzenia powietrza i wydobywania rudy; 

12. o składki bractwa, z powodu ich administracyi, z powoda zaległych datkó w, 
z powodu innych jakich obowiązków tychże przeciw spólnikom składki bractwa; 

13. o uszkodzenia w kopalniach i hutach, które wynikają z zaniedbania przepi- 
sów ustawy górniczej lub z przestąpienia ustaw karnych; 

14. o własność lub użycie wody w dołach kopalni zbierającej się; 

15. o umowy towarzyskie względem prowadzenia, użycia lub sprzedania spól- 
nych górnietw i hut; 

16. о obciążenie lub uwolnienie od ciężarów montanistycznych istności w księdze 
górniczej ; 

17. o zarząd i prowadzenie rachunku między posiadaczami kopalń lub hut a ich 
urzędnikami lub pełnomocnikami, względem wymienionych pod 1. montanistycznych 
istności wraz z przynależytościami. 

$. 65. Księga górnicza prowadzoną być ma przy senatach górniczych; także przy- 
stoi im wszelki inny działania zakres zupełnego sądownictwa realnego nad przedmio- 
tami górniczemi. 

$. 69. W przypadkach naruszenia posiadania, przedmiotów górniczych dotyczą- 
cych, przynalezny jest, bez względu na księgę górniczą, w której wciągnione są, 
ten sąd powiatowy, w którego okręgu leży przedmiot dotyczący ($. 24). 

$. 40. W sporach z umów o zapłatę 1 służbę przynależność sądu także i w tych 
przypadkach, w których udział mają stali przy kopalniach robotnicy, podiug ogólnej 
zasady osądzoną być ma ($. 25.) 

II. W postępowaniu wykonania. 
$. 71. Wydanie klauzuli wykonania, t. j. potwierdzenia, że wyrok lub ugoda 


konania Sądowa wykonalną jest, w. rokojącemu sądowi pierwszej instancyi przysłuża. 
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Als Bergbau-Objecte sind anzusehen: von der Bergbehörde bewilligte Schurf- oder 
Muthungsbaue , verliehene Bergbaue, gesetzlich concessionirte Erzmühlen , Bergschmieden, 
Poch- und Waschwerke, Schnelzhiitten, Amalgamir-, Vitriol- und Alaun-Sudwerke, Hoch- 
und Kuppelöfen (Eisengiessereien), Frischhütien (Zerrenn- und Frischfeuer, Puddiings und 
Schweissöfen, dann Hämmer- und Waizwerke), Guss-Stahlöfen, Stahl- Raffinerien (Stahl- 
gärbefeuer), Eisen- und Stahl-Biechwalzwerke, Eisen- und Stahl-Streck- und Zaimhämmer, 
welche Centnergui erzeugen. 

2. Ueber die Benützung der unter I. benannten Bergbau- Objecie ; 

3. über das Alter im Felde bei Bergwerksverleihungen; 

4. über die Aufforderung zur Feldesstreckung (Lagerung des Grubenmasses mit be- 
stimmter Begranzung) ; 

5. über die Begränzung, Vermarkung (Verlochsieinung) der Grubenfelder; 

6. über Ausbeuten und Zubussen von Berg- und Hüitenwerken; 

7. über Retardats- Erklärungen; 

S. über Freierklärungen ( Verjallenheit) von Bergbauberechtigungen; 

9. über Erbstollengebühren oder sonstige Schacht- und Stollenabgaben; 

10. über Entschädigung für, in fremde Grubenfeider geführte Hilfs- und Aufschlussbaue; 

11. über Entschädigung für die Mitbenützung fremder Grubengebüude, Wusserlösungs-, 
Wetterführungs- und Förderungsvorrichtungen; 

12. über die Bruderladen, wegen deren Verwaltung, wegen riickstindiger Beiträge, 
wegen sonstiger Verpflichtungen derselben gegen die Bruderladgenossen ; 

13. über Beschädigungen an Berg- und Hütienwerken, welche aus einer Vernachlässi- 
gung der Vorschriften des Berggesetzes oder aus einer Uebertretung der Strafgeseize enisiehen; 

14. über das Eigenthum oder die Benützung von Grubenwässern; 

15. über Gesellschafisverträge rücksichtlich des Betriebes der Benützung oder Verwerthung 
ge:neinschaftlicher Bergbave und Hiittenwerke ; 

16. über die Belastung oder Entlastung montanistischer Entitäten in dem Bergbuche; 

17. über die Verwaltung und Rechnungsführung zwischen Bergwerks- oder Hüttenbe- 
sitzern und ihren Beamten oder Bevollmächtigten, rücksichtlich der unter I. benannten monta- 
nistischen Entitäten sammt Zugehör. 

§ 68. Das Bergbuch ist bei den Bergsenaten zu führen; auch sieht ihnen der sonstige 
Wirkungskreis der vollen Real- Gerichtsbarkeit über Bergbau-Objecte zu. 

$. 69. In Besitzstörungsfällen, welche Bergbau- Objecte betreffen, ist ohne Rücksicht auf 
das Bergbuch, in welchem sie eingetragen sind, das Bezirksgericht zuständig, in dessen Spren- 
gel das bezügliche Object gelegen ist ($. 2%). 

K. 70. In Streitsachen aus Lohn- und Dienstverirägen ist die Zuständigkeit des Ge- 
richtes auch in jenen Fällen, in welchen ständige Bergwerksarbeiter betheiligt sind, nach dem 


allgemeinen Grundsatze zu beurtheilen ($. 25). 
П. Im Vollstreckungs-Verfahren. 


$.71. Die Ausferligungder Vollstreckungsclausel, d. h. der Bestätigung, dass ein Erkenni- Voll- 
D D ek Ы 
niss oder gerichtlicher Vergleich vollstreckbar ist, steht dem Erkenntnissgerichte erster Instanz zu. atr ee 


(Pola) 282 
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Pozwolenie $. 72. O pozwolenie egzekucyi na podstawie klauzuli wykonania, możua upra- 
влас u sądu wyrokujgcego, lub też u tego sądu powiatowego, w którego okręgu egze- 
kucya ma być przedsięwziętą. Tylko, jeżeli idzie o wykonanie tejże na dobrach nie- 
ruchomych, przystoi pozwolenie wyłącznie temu sądowi powiatowemu, w którego pu- 
blicznej księdze wciągnione są dobra nieruchome, lub jeżeliby nieruchome dobra w pu- 
blicznej księdze nie były weiggnione, temu sądowi powiatowemu, w którego okręgu ta- 
kowe leżą. Wszelakoż upraszającemu о egzekucyą, w takowym razie także wolno po- 
dać proźbę do sądu wyrokującego w celu urzędowego przesłania do оперой sądu po- 
wiatowego. 

Eër, $. 73. Do przedsięwzięcia dozwolonej egzekucyi, powołany jest ten sąd powia- 

А (озу, w którego okręgu takowa ma być przedsięwziętą, bez różnicy, czy tenże wezwa- 
nym jest przez sąd wyrokujący, w skutek udzielonego przez niego pozwolenia egzeku- 
суі, lub też слу pozwolenie takowe sam udzielił. Co się tycze dóbr nieruchomych, ma 
miejsce względem przedsięwzięcia egzekucyi to samo, co względem pozwolenia egzeku- 
cyi przepisano ($. 72). W miastach, w których istnieje więcej sądów powiatowych, może 
każdy z nich, jak tylko podana będzie do niego prożba o egzekucyą, w jego okręgu 
przedsięwziąć się mającą, przez swego sądowego wykonawcę, przedsięwziąść kazać do- 
zwolony przez się akt w obrębach swej przynależności wmiarę pozwolenia także i w о- 
kręgach innych sądów powiatowych tegoż miasta. 

$. 74. Sądowi, który przedsięwziął pierwszy akt egzekucyjny , przysłuża tak po- 
zwolenie , jak też przedsięwzięcie dalszych aktów egzekucyjnych. 
Wstrzymanie $. 75. О rozstrzygnienie, że ustało prawo egzekucyjne przez czyny, jakie po 
wykonania wyroku lub po sądowej ugodzie nastąpiły, egzekwowany tlko do sądu wyrokującego 
proźbę podać może; przeciwnie zaś, prozba o wstrzymanie wykonania, podaną być 
może także do tego sądu, który ku przedsięwzięciu wykonania powołanym jest. 


Zniesienie a- $. 76. Skarga trzeciego o zniesienie jakiego aktu egzekucyjnego, przez który 
er — 9887 tenże w swem posiadaniu własności, lub w innem jakiem prawie widzi się być ukrzy- 
wdzonym wedle wyboru powoda, podaną być może albo u sądu wyrokujacego, albo u 
tego sądu, który przedsięwziął akt egzekucyjny. Prożba o wstrzymanie postępowa- 
nia wykonania, podana być może także i u sądu do przedsięwzięcia wykonania powo- 

łanego. 
Wykonanie $. 77. O ile wyroki sądów cudzokrajowych, wedle istniejących ustaw i układów 
N między rządami na ruchomych i nieruchomych dobrach, w Austryi się znajdujących, 
ków ogólnie wykonalnemi są, przystoi wydawanie klauzuli wykonania temu sądowi powiato- 
towemu, w którego okręgu akt egzekucyjny najpierwej ma być przedsięwziętym. Co 
do wyroku cudzokrajowego sądu, klauzulą wykonania przez tutejszo-krajowy sąd opa- 
trzonego ($. 71) przystoi pozwolenie i przedsięwzięcie aktów egzekucyjnych sądom 
powiatowym wedle tych samych zasad, jakie przy pozwoleniu i przedsięwzięciu aktów 
egzekueyjnych na podstawie wyroków tutejszo-krajowych sądów zachowane być mają. 
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F. 72. Die Bewilligung der Erecution auf Grund der Vollstreckungsclausel kann bei Bewilligung 
dem Erkenntnissgerichte oder bei jenem Bezirksgerichte angesucht werden, in dessen Sprengel 
sie vorzunehmen ist. Nur wenn es sich um die Vollstreckung an einem unbeweglichen Gute 
handelt, steht die Bewilligung ausschliesslich jenem Besirksgerichte zu, in dessen öffentlichem 
Buche das unbewegliche Gut eingetragea ist, oder wenn das unbewegliche Gut in einem 
öffentlichen Buche nicht eingetragen wäre, jenem Berirksgerichte, in dessen Sprengel es 
gelegen ist. Jedoch steht dem Exerutionsw.rber auch in einem solchen Falle frei, das Ge- 
such bei dem Erkenntnissgerichle zur amtlichen Uebersendung an jenes Bezirksgericht zu 
überreichen 

$. 73. Zur Vornahme der bewilligten Execution ist jenes Bezirksgericht, in dessen Vornahme 
Sprengel sie vorzunehmen ist, ohne Unterschied, ob es vom Erkenntnissgerichte in Folge 
der von ihm ertheilten Ex»cutionsbewilligung requirirt ist, oder ob es die Bewilligung selbst 
ertheilt hat, berufen. In Betreff unbeweglicher Güter gilt von der Hæecutionsvornahme, was 
von der Executionsbewilligung gesagt ist (F. 72). Inden Städten, in welchen mehrere Bezirks- 
gerichte bestehen, kann jedes von ihnen, sobald es um eine in seinem Sprengel vorzunehmende 
Execution angegangen wird, den von ihm innerhalb der Gränzen seiner Zuständigkeit bewil- 
ligten Act durch seinen Gerichtsvallzicher nach Massgabe der Bewilligung auch in den Spren- 
geln der anderen Bezirksgerichte dieser Stadt vornehmen lassen. 

5. 74. Dem Gerichte, welches den ersten Executionsaci vorgenommen hat, steht sowohl 
die Bewilligung als auch die Vornahme der weiteren Executionsacle zu. 

K 75. Um Entscheidung, dass das Erecutionsrecht durch Thatsachen, welche dem Einstellung 
Urtheile oder dem. gerichtlichen Vergleiche nachgefolgt sind, erloachen sei, kann der Execut nur 3 A 
bei drm Erkenntnissgerichte einschreiten; dagegen kann das Ansuchen um Einstellung der 
Vollstreckung auch bei jenem Gerichte angebracht werden, welches zur Vornahme der Voll- 
streckung berufen ist. 


K. 76. Die Klage eines Dritten wegen Aufhebung eines Executionsacies, durch welchen Aufhebung 

eines Voll- 
streckungs- 
nach der Wahl des Klägers entweder bei dem Erkenntnissgerichte oder bei dem Gerichte, wel- aetes 


er sich in seinem Besitze, Eigenthum oder in einem anderer Rechte gckränkt erachtet, kann 


ches den Erecutionsact vorgenommen hat, angebracht werden. Das Ansuchen um Einstellung 
des Vollstreckungsverfahrens kann auch bei dem zur Vornahme der Vollstreckung berufenen 
Gerichte angebracht werden. 

5. 77. In вошей die Urtheile ausländischer Gerichte nach den bestehenden Gesetzen und Vollstreckung 
Staatsiibereinkommen an den in Oesterreich befindlichen beweglichen und unbeweglichen Gütern * ета 
überhaupt vollstreckbar sind, steht die Ausfertigung der Vollstreckungsclnusel jenem Bezirks- ف‎ 
gerichte zu, in dessen Sprengel ein Executionsact zuerst vorzunehmen ist. Ueber das Urtheil 
eines ausländischen Gerichtes, welches von dem inländischen Gerichte mit der Volletreckungs- 
clausel versehen worden ist (F. 71), steht die Bewilligung und Vornahme der Executions- 
acte den Bezirksgerichten nach denselben Grundsätzen zu, welche bei der Bewilligung und 
Vornahme von Executionsacten auf Grundlage von Urtheilen inländischer Gerichte zu beob- 


achten sind. 
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Ш. W postępowaniu konkursowem. 
Ogólny przy- $. 78. Konkurs z reguły u tego sądu krajowego otworzonym hyć ma, w którego 
р, = okręgu zadłużony zwyczajne swe zamieszkanie ma, i rozciąga się na cały jego rucho- 
my, i na znajdujący się w krajach koronnych, w których niniejsza ustawa moc ma, 
majątek nieruchomy. 
$. 79. Jeżeli zadłużony, nieruchomy majątek posiadający, nie ma w tych krajach 
koronnych zwyczajnego zamieszkania, natenczas konkurs otworzonym być ma przez 
ten sąd krajowy, któryby ku temu powołanym był, gdyby zadłużony na nieruchomem 
dobru zwyczajne swe zamieszkanie miał. 
nad handlują- $. 80. Rozprawa konkursowa nad handlującymi, fabrykantami i nad zrównanemi 
cymi im ustawą osobami, przystoi temu sądowi handlowemu (senatowi handlowemu) , w 


którego okręgu zwyczajne swe zamieszkanie mają. 


nad towarzy- $. 81. Konkursowa rozprawa nad górniczem towarzystwem jako takowem, od- 
хеш Ce, bywać się winna u senatu górniczego tego sądu krajowego , w którego górniczo-sądo- 
czem ` ч 


wym okręgu znajduje się przedmiot górniezy. 

$. 82. Przynależny sąd konkursu nie rozciąga się do skarg massy przeciw jej 
dłużnikom, którzy u sądu przynależnego zapozwanymi być mają. 

5. 83. Co względem przynależności ku otworzeniu konsursu przepisano , toż 
także zastosowanem być ma i do upraszania o dobrodziejstwa prawa, dotyczącego od- 
stąpienia dóbr. 

$. 8k. Proźba o dobrowolną ugodę, podana być może wedle wyboru upraszającego 
albo u sądu powiatowego albo u sądu krajowego, któremu dłużnik wedle swego zamie- 
szkania podlega. 

Rozdział drugi. 
Przynależność w interesach urzędu sędziowskiego 
co do spraw niespornych. 
Raid eji $. 85. Do periraktacyi spuścizny, z reguły sąd powiatowy zwyczajnego zamie- 
spuścizny szkania zmarłego powołany jest. 

$. 86. Jeżeli zmarły, nie przestawszy być obywatelem państwa austryackiego , 
zwyczajne swe zamieszkanie w cudzym kraju założył, natenczas, gdyby w kraju cu- 
dzym zmarł, powołany jest do pertraktacyi jego spuścizny ten sąd powiatowy, któremu 
nieruchomy majątek zmarłego ałbo całkiem, albo po większej części podlega, w braku 
takowego sąd powiatowy ostatniego jego tutejszo-krajowego zwyczajnego zamieszkania, 
a gdyby to wypośrodkować się nie dało, sąd powiatowy miejsca, gdzie znajduje się ma- 
jątek ruchomy lub większa tegoż część. 

$. 87. Co się tycze pertraktacyi spuścizny cudzokrajowego przynaleänego, wa- 
jemność zachowaną być ma. 

$. 88. Jeżeli zasady, wedle których postępuje rząd, któremu cudzoziemiec przyna- 
leży, urzędowie nie są wiadome, natenczas pertraktacya jego spuścizny, gdy w tutejszych 
krajach zwyczajnie zamieszkiwał, tak odbywać się powinna jak przy spuściznie tutejszo- 
krajowego. Przeciwnie sądy austryackie, jeżeli cudzoziemiec w tutejszych krajach nie 
miał zwyczajnego swego zamieszkania, ani w pertraktacyą jego spuścizny wdawać się nie 
mają, ani w periraktacyą w tutejszych krajach pozostałego majątku cudzokrajowego przy- 
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IN. Im Concurs- Verfahren. 


F. 78. Der Concurs ist in der Regel bei jenem Landesgerichte zu eröffnen, in dessen Allgemeiner 
Gerichtsstand 


Sprengel der Verschuldete seinen ordentlichen Wohnsitz hat, und erstreckt sich auf dessen урина: 


ganzes bewegliches und in den Kronländern, in welchen dieses Gesetz Gültigkeit hat, befind- 
liches unbewegliches Vermögen. 

$. 79. Wenn ein Verschuldeter , welcher unbewegliches Vermögen besitzt, in diesen 
Kronländern keinen ordentlichen Wohnsitz hat, so ist der Concurs von dem Landesgerichte zu 
eröffnen, welches hiezu berufen wäre, wenn er auf dem unbeweglichen Gute seinen ordentlichen 
Wohnsitz hätte. 

5. 80. Die Concurs- Verhandlung über Handelsleute, Fabrikanten und ihnen durch das über Handels- 
Gesetz gleichgestellie Personen, steht jenem Handelsgerichte (Handels-Senate) zu, in dessen beute 
Sprengel sie ihren Wohnsitz haben. 

L. 81. Die Concurs-Verhandlung über eine Gewerkschaft als solche, ist bei dem Berg- über eine Ge- 
senate jenes Landesgerichtes zu pflegen, in dessen berggerichtlichen Sprengel sich das Berg- BERNER 
object befindet. 

$. 82. Der Gerichtsstand des Concurses erstrecktsich nicht auf Klagen der Masse gegen 
ihre Schuldner ; diese sind bei dem gehörigen Gerichte zu belangen. 

$. 83. Was hinsichtlich der Zuständigkeit zur Eröffnung des Concurses vorgeschrieben 
ist, gilt auch von dem Ansuchen um die Rechtswohlthaten der Güterabtretung. 

$. 84. Das Ansuchen wegen gütlicher Ausgleichung kann nach Wahl des Ansuchenden 
entweder bei dem Bezirksgerichte oder bei dem Landesgerichte , welchem der Schuldner seinen 
Wohnsitz nach untersteht, angebracht werden. 


Zweiter Abschnitt. 
Zuständigkeit in Geschäften des Richteramtes ausser Streitsachen. 


K. 85. Zur Abhandlung der Verlassenschaft ist in der Regel das Bezirksgericht des Verlassen- 
ordentlichen Wohnsitzes des Verstorbenen berufen. Geck 
$. 86. Hat der Verstorbene, ohne aufzuhören österreichischer Reichsbürger zu seyn, 
seinen ordentlichen Wohnsitz im Auslande genommen, so ist, wenn er im Auslande gestorben 
ist, zur Abhandlung seines Nachlasses das Bezirksgericht, welchem sein unbewegliches Ver- 
mögen ganz oder doch dem grösseren Theile nach untersteht, in Ermanglung eines solchen das 
Bezirksgericht seines letsten hierländigen ordentlichen Wohnsitzes , und wenn dieser nicht zu 
ermitteln ist, das Bezirksgericht des Ortes, wo sich das bewegliche Vermögen oder der grüssere 
Theil desselben befindet, berufen. 
5. 87. In Betreff der Abhandlung des Nachlasses eines fremden Staatsangehörigen 
wird die Gegenseitigkeit beobachtet. 
$. 88. Wenn die Grundsätze, nach welchen der Siaat vorgeht, dem ein Ausländer an- 
gehört, amtlich nicht bekannt sind, so ist die Abhandlung über seinen Nachlass, wenn er hier- 
landes reinen ordentlichen Wohnsitz hatte , eben so wie über den eines Inländers zu pflegen 
Dagegen haben die üsterreichischen Gerichte, wenn er hierlandes nicht seinen ordentlichen 
Wohnsits hatte, sich in die Abhandlung seines Nachlasses eben во wenig, als in die Abhand- 
lung des hieriandes zurückgelassenen Vermögens eines im Auslande verstorbenen fremden 


Opieka 


Kuratela 
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należnego w eudzym kraju zmarłego, lecz tylko zaprowadzić mają te tymczasowe uprze- 
dnie urządzenia, jakich ku zabezpieczeniu spadkobierców, legataryuszów i wierzycieli 
potrzeba, albo wykonać rozporządzenia u przynależnego sędzi za upraszaniem jego. 

$. 89. Co do dóbr nieruchomych, w tutejszych krajach leżących, pertraktacya 
spuścizny wedle zupełnej objętości, przeto też i osądzenie praw wszystkich spółucze- 
stników, wyjąwszy przypadek wzajemności, odbywane być może, zawsze tylko przez 
tutejszokrajowe sądy, a to w braku innej, wedle ustanowionych zasad przynależnej 
władzy pertraktacyjnej przez ten sąd powiatowy, któremu nieruchome dobra albo cał- 
kiem, albo po większej swej części podlegają. 

$.90. We wszystkich przypadkach sąd powiatowy, w którego okręgu przypadek 
śmierci się wydarza, nawet chociaż nie jest instancyą pertraktacyi, a taż w jego siedli- 
sku się nie znajduje, tak dalece urzędować winien, o ile potrzeba, aby ustanowić tożsa- 
mość (identyczność) osoby, zabezpieczyć papiery i effekta zmarłego, sprzedać przed- 
mioty albo schować się nie dające, albo których schowanie wymagałoby kosztu łożenia, 
załatwić koszta zaopatrzenia choroby i pogrzebu, a nareście doręczyć przynależnemu 
sądowi spuściznę wraz z potrzebnemi wyjaśnieniami, a to, jeżeli zmarły eudzokrajo- 
wym jest przynaleznym za uprzedniem zaprowadzeniem urządzeń, jakich do zabez- 
pieczenia spadkobierców, legataryuszów i wierzycieli potrzeba ($. 88). 


$. 91. Do ustanowienia opieki, z reguły powołany jest ten sąd powiatowy, który 
wedle $$. 10 ı 11 dla małoletnich jest przynależny. 

$. 92. Jeżeliby przypadek zastąpienia osoby małoletniej tak nagłym był, iżby nie 
dozwalał czekać na przepisane w $. 19 wypośreduiczenie jej przynależnego sądu, al- 
bo, iżby zastąpienie tegoż sądu, dla wielkiej jego odległości, zaprowadzonem być nie 
mogło, natenczas sąd powiatowy miejsca pobytu, do ustanowienia zastępcy powoła- 
nym jest. Wszakże wyjmuje się tu przypadek uznania pełnoletności. 

$. 93. Sąd, który swe sądownictwo w sprawach opiekuńczych wykonywać roz- 
począł, zostaje dla tychże przynależnym aż do ustania opieki, lub jeżeli ustanowienie 
tejże w przypadku $. 9% nastąpiło, aż do wypośredniezenia sądu opiekuńczego, i cho- 
ciażby pupil tymezasem pod sądownietwo innego sądu przyszedł. 


$. 94. Jeżeli małoletnia przez zamęzcie wstępuje pod sądownictwo, któremu 
jej małżonek podlega, to jednak przynależność sądu ojeowskiego lub opiekuńczego, 
jako władzy kuratelarnej, jeżeli przeniesienie nie ma miejsca, podczas małżeńskiego 
związku dopóty trwa, dopóki małżonka nie stanie się samouprawnioną. 

$. 95. Do ustanowienia kurateli, z reguły powołane są sądy powiatowe, a przy- 
należność stosuje się podług rozrządzeń w ustawach cywilnych ku temu przepisanych. 

$. 96. Rozstrzygnienie co do zarządzenia lub zniesienia kurateli z powodu obłą- 
kania umysłu lub marnotrawstwa, przystoi onemu sądowi krajowemu, w którego okręgu 
obłąkany na umyśle lub marnotrawca swe zwyczajne zamieszkanie ma. Do ustanowie- 
nia zaś kuratora, jakoteż i do prowadzenia kurateli, powołanym zostaje powiatowy sąd 
zwyczajnego zamieszkania. 
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Staatsangehórigen einzulussen, sondern nur die bis zur Sicherheit der Erben, Ve mächtniss- 
nehmer und Gläubiger nöthigen mittlerweiligen Vorkehrungen zu treffen, oder die Anordnun- 
gen des gehörigen Richiers uuf sein Ersuchen in Vollzug zu setzen. 

F. 89. Rücksic tlich im Inlande gelegener unbeweglicher Güter kann die Verlassen- 
schafts- Abhandlung ihrem vollen Umfange nach, also auch die Beurtheilung der Rechte aller 
Theilnehmenden d:n Fall der Reciprocität ausgenommen immer nur von einem inländischen 
Gerichte, und swar in Ermanglung einer anderen nach den aufgestellten Grundsätzen zustän- 
digen Abhandlungsbehörde von dem Bezirksgerichte gepflogen werden, welchem die unbeweg- 
lichen Güter entweder ganz oder ihrem grösseren Theile nach unterstehen. 

5. 90. In allen Fällen hat das Bezirksgericht, in dessen Sprengel sich ein Todesfall 
ereignet, auch wenn es nicht Abhandiungsinstanz ist, und diese sich nicht am Sitze desselben 
befindet, in soweit Amt zu handeln, uls es erforderlich ist, um die Identität der Person fest- 
zustellen, die Papiere und die Effecten des Verstorbenen zu sichern, jene Gegenstände, welche 
sich nicht aufbewahren lassen, oder deren Aufbewahrung Kosten verursachen würde, zu ver- 
äussern, in Betreff der Veryflegs-, Krankheits- und Beerdigungskosten Ordnung zu pflegen, 
und sofort den Nuchluss sammt den erforderlirhen Aufklärungen und zwar, wenn der Ver- 
storbene ein fremder Staatsangehóriger ist, nach vorläufiger Trefjung der zur Sicherheit der 
Erben, Vermächtnissuehmer und Gläubiger nötigen Vorkehrungen (F. 88) dem zuständigen 
Gerichie zuzumitteln. 

$. 91. Zur Bestellung der Vormundschaft ist in der Regel jenes Bezirksgericht berufen, 
welches nach den $$. 10 und 11 über Minderjährige zuständig ist. 

$.92. Wenn der Fall der Vertretung einer minderjährigen Person so dringend ist, 
dass die im F. 19 vorgesehene Ermittlung ihres zuständigen Gerichtes nicht abgewartet, oder 
durch dasselbe die Vertretung wegen der zu weiten Enifernung nicht eingeleitet werden kann, 
во ist das Bezirksgericht des Aufenthultsortes zur Bestellung eines Vertreters berufen. Hieron 
ist jedoch der Fall der Grossjährigerklärung ausgeschlossen. 

6.93. Das Gericht, welches seine Gerichtsbarkeit in Vormundschaftssachen auszu- 
üben angefangen hat, bleibt für dieselben bis zur Erlöschung der Vormundschaft, oder wenn 
die Bestellung derselben im Fulle des F. 92 erfolgte, bis zur Ermittlung des Vormundschafts- 
gerichtes zuständig, wenngleich der Mündel inzwischen unter die Gerichtsbarkeit eines anderen 
Gerichtes getreten wäre. 

$. 94. Wenn eine Minderjährige durch Verehelichung unter den Gerichtsstand ihres 
Gatten tritt, so dauert doch die Zuständigkeit des väterlichen oder vormundschaftlichen Ge- 
richies während der ehelichen Gemeinschaft, so lange die Gattin nicht eigenberechtigt ist, als 
Curalels- Behórde fort, wenn nicht eine Leber tragung stattgefunden hat. 

$.95. Zur Eestellung einer Curatel sind in der Regel die Bezirksgerichte berufen, und 
die Zuständigkeit richtet sich nach den in den bürgerlichen Geselzen hierüber ausges;rochenen 
Verfügungen. 

$. 96. Die Entscheidung über Verhängung und Aufhebung einer Curatel wegen Geistes- 
krankheit oder Verschwendung steht jenem Landesgerichte zu, in dessen Sprengel der Geistes- 
kranke oder Verschwender seinen ordentlichen Wohnsitz hat. Zur Bestellung desCurators dagegen 


80 wie zur Führung der Curatel bleibt das Bezirksgericht des ordentlichen Wohnsitzes berufen. 


Vormund- 


schaft 


Curatel 
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Adopcya i le- $. 97. W przypadkach adupcyi i legitymaeyi, przynależnym jest ten sąd krajowy, 
"a = którego okręgu znajduje się sąd opiekuńczy lub kuratelarny osoby małoletniej, albo 
też zamieszkanie osoby pełnoletniej adoptować lub legitymować się mającej. 

Sprawy mał- $. 98. Do pozwolenia zgodnego rozwodu (seperacyi), powołanym jest sąd powia- 
eńskie towy ostatniego spólnego zwyczajnego zamieszkania, a w braku takowegoż, ostatnie- 

go spólnego pobytu małżonków. 

$. 99. Przepisane w ustawie oznajmienie połączenia się na nowo tak w razie nie- 
zgodnego, jak też w razie zgodnego rozwodu, u tego sądu nastąpić ma, który na roz- 
wód zawyrokował. 

Uznanie kogo $. 100. Końcem nowego zaślubienia się wprowadzić się mające postępowanie 

Pow względem sądowego uznania, że nieprzytomny małżonek. za zmarłego uważanym być 
ma i że małżeństwo rozłączonem jest, jakotez zarządzić się mające w tym celu wypre- 
wadzenie dowodu przez świadków zaszłej śmierci, przysłuża temu sądowi krajowemu, 
w którego okręgu pozostały małżonek ma swe zwyczajne zamieszkanie. Upraszanie 
o uznanie śmierci dla innego celu potrzebne, podanem być ma do tego sądu powiato- 
wego, któremu nieruchomy majątek całkiem, albo przynajmniej po większej części podle- 
ga, w braku takowego, sąd powiatowy jego ostatniego zwyczajnego zamieszkania tu- 
tejszo-krajowego, a gdyby takowe wypośredniczyć się nie dało, u sądu powiatowego 
onego miejsca, w którem znajduje się majątek ruchomy lub większa część tego. 

Sprawy fidei- $. 101. W niespornych sprawach fideikomisowych, włącznie ustanowienia ku- 

Tea ratorów, rozprawy, pozwolenia do rozwiązania i uznania wzgiędem ustania fideikomi- 
su, ów sąd krajowy przynależnym jest, w którego okręgu dotychezasowa władza fidei- 
komisowa swą siedzibę ma. 

Jeżeli węzeł fideikomisowy przez śmierć ostatniego posiadacza rozwiązanym został, 
natenczas rozprawa do zwyczajnego sądu względem pertraktacyi spuścizny należy. Co się 
tyeze fideikomisu, z dóbr nieruchomych składającego się, lub takowego, którego nie- 
ruchome ciała wedle całej, ich objętości w okręgu innego jakiego sądu krajowego leżą, 
to na żądanie udział w tem mających, przeniesienie przynależności nastąpić może. 

SE kage $. 102. Niesporne sprawy ksiąg gruntowych i górniczych, tudzież czynności re- 

gruntowych i A r А 

górniczych 8116, należą do tego samego sądu, któryby przynależnym był, gdyby takowe w spor- 
nem postępowaniu zachodziły ($$. 52, 53, 54). 

Amortyzacya $. 103. Do umorzenia (amortyzacyi) zapisów długu Stanu i zrównanych z nie- 
mi papierów kredytowych, powołane są te sądy krajowe, w których urzędowem siedli- 
sku prowadzone bywają dotyczące księgi kredytowe. 

$. 104. Amortyzacya wekslów przystoi onemu sądowi handlowemu lub senatowi 
handlowemu krajowo-sądowemu, w którego okręgu znajduje się miejsce wypłaty we- 
kslu (Art. 73. ust. weksl. z d. 25. Stycznia 1850). 

$. 105. O amortyzacyą innego dokumentu , upraszający proźbę podać może albo 
do sądu powiatowego zwyczajnego swego zamieszkania, albo do tego sądu, u którego- 
by tego zapozwać wypadało, który za zobowiązanie dokumentowe odpowiedzialnym 
być ma. 
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F. 97. In Adoptions- und Legitimationsfällen ist jenes Landesgericht zuständig, in Adoption und 


dessen Sprengel das Vormundschafts- oder Curatelsgericht der minderjährigen, oder der 
Wohnsitz der grossjdhrigen zu adoptirenden oder zu legitimirenden Person sich befindet. 

F. 98. Zur Bewilligung der einverständlichen Scheidung ist das Bezirksgericht des 
leizten gemeinschaftlichen ordentlichen Wohnsitzes und in Ermanglung eines solchen, des 
letzten gemeinschaftlichen Aufenthaltes der Gatten berufen. 

5. 99. Die im Gesetze vorgeschriebene Anzeige der Wiedervereinigung hat sowohl im 
Falle der einverständlichen, als auch im Falle der uneinverständlichen Scheidung bei jenem 
Gerichte zu geschehen, welches die Scheidung ausgesprochen hat. 

$. 100. Das zum Behufe der Wiederverehlichung einzuleitende Verfahren, wegen der 
gerichtlichen Erklärung, dass ein abwesender Ehegatte für todt zu halten und die Ehe getrennt 
веі, sowie die zu diesem Behufe einzuleitende Aufnahme des Beweises des erfolgten Todes 
durch Zeugen, steht dem Landesgerichte zu, in dessen Sprengel der zurückgelassene Ehe- 
galte seinen ordentlichen Wohnsitz hat. Das Ansuchen um die zu einem andern Zwecke erfor- 
derliche Todeserklärung ist bei dem Bezirksgerichte anzubringen, welchem das unbewegliche 
Vermögen ganz oder doch dem grössern Theile nach untersteht, in Ermanglung eines solchen 
das Bezirksgericht seines letzten hierländigen ordentlichen Wohnsitzes und wenn dieser nicht 
zu ermitteln ist, bei dem Bezirksgerichte des Ortes, an welchem sich das bewegliche Vermögen 
oder der grössere Theil desselben befindet. 

F. 101. In den nicht streitigen Fideicommiss - Angelegenheiten, mit Inbegriff der Auf- 
stellung von Curutoren, der Abhandlung, der Bewilliguug zur Auflösung und der Erklärung 
über die Erlöschung des Fideicommisses, ist jenes Landesgericht zuständig, in dessen Spren- 
gel die bisherige Fideicommiss-Behörde ihren Sitz hatte. 

Ist das Fideicommiss-Bund durch den Tod des letzten Besitzers aufgelöst, so gehört die 
Abhandlung zum ordentlichen Verlussenschafts-Abhandlungsgerichte. In Betreff eines Fidei- 
commisses, welches in beweglichen Gütern besteht. oder eines solchen, dessen unbewegliche 
Körper ihrem gunzen Umfange nach in dem Sprengel eines anderen Landesgerichtes liegen, 
kann auf Verlangen der Retheiligten die Uebertragung der Zuständigkeit stattfinden. 

F. 102. Die nichtstreitigen Grund- und Bergbuchsachenund Reaiacte gehören zu dem- 
selben Gerichte, welches zusiändig wire, wenn sie im streitigen Verfahren vorkdmen 


(S$. 52, 53, 52). 


Legitimation 


Ehesachen 


4'odeserkld- 
тилд 


Fideicom- 
muss-Sachen 


Grund- und 
Berg-Buch- 
sachen 


F. 103. Zur Amortisirung der Staatsobligationen und der denselben gleich geachteten Amwtisirung 


Creditspapiere sind jene Landesgerichte berufen, un deren Amtssiize die berüglichen Credits- 


bürher geführt werden. 


$. 104. Die Amortisirung von Wechseln steht jenem Handelsgerichte oder iundesgericht- 
lichen Handels-Senate zu, in dessen Sprengel sich der Zahlungsori des Wechsels befindet 
(F. 73 der W. O. vom 25. Jänner 1850). 


$. 105. Die Amortisirung einer anderen Urkunde kann von dem Amortisirungswerber 
entweder bei dem Bezirksgerichte seines ordentlichen Wohnsüzes, oder bei jenem Gerichte 
angesucht werden, bei welchem Derjenige. der für die Verbindlichkeit der Urkunde zu hafien 
hat, zu belangen wäre. 


(Poln.) 283 


ч 969 237. Cesarski patent z dnia 18. Czerwca 1850. 


Potwierdze- $. 106. Wydanie sądowych potwierdzeń względem prawnych przymiotów ksią- 
Ма лек handlowych, książek fabrykantów i protessyonistów 2 handlującymi zrównanych, 
przystoi, jeżeli w miejscu, gdzie takowe prowadzone bywają, znajduje się sąd handlo- 
wy lub krajowo-sądowy senat handlowy, tym właśnie sądom ‚ zresztą zaś powiato- 
wemu sądowi upraszającego o potwierdzenie. 
9 $. 107. Sporządzenie zeznania szypra względem przypadków okrętowych tudzież 
C "2 wysłuchanie reszty innych osób, których zeznania są potrzebne , przystoi, jeżeli w 
Ce zg miejscu portu znajduje się sąd handlowy (senat handlowy) , temu samemu, zresztą zaś 
sądowi powiatowemu. 
Sprawy mer- $. 108, W niespornych sprawach sądownictwa handlowego wyłącznie przynależne- 
kantyliezne mi są sądy handlowe i senaty handlowe sądów krajowych w swych okręgach sądowych. 
Legalizaczgą $. 109. Co do proźby o legalizacyą podpisu, o widymacyą wydania jakiego, w 
We: iręku strony znajdującego się, tudzież o sądowe sporządzenie rozporządzeń ostatniej 
Goes 9 woli, każdemu wolno jest, udać się z nią do którego bądź sądu powiatowego bez wszel- 
kiego ograniczenia przynależności. 


Rozdział trzeci. 

Przynależność sądóww drugiej i trzeciejinstaneyi. 
w sporach $. 110. Odwołania się przeciw decyzyom sądów powiatowych w sporach wy- 

rokuje w drugiej instancyi sąd krajowy, w którego okręgu leży sąd powiatowy, 

a w trzeciej instaneyi ten wyższy sąd krajowy, w którego okręgu znajduje się sąd 

krajowy, który w drugiej instancyi zawyroko wal. 

$. 111. We wszystkich sprawach górniczych, w pierwszej instancyi do sądowni- 

etwa sądów powiatowych należących, rozstrzyga w drugiej instancyi górniczy senat 

sądu krajowego, w którego górniczo-sądowym okręgu sąd powiatowy, w trzeciej 

instancyi wyższy sąd krajowy, w którego okręgu sąd krajowy leży. 

FS. 118. Przeciw rozstrzygnieniom sądów krajowych i handlowych, jako pierwszej 

Instancyi w sporach, dzieje się odwołanie do tego wyższego sądu krajowego, w którego 

okręgu leży sąd krajowy; w trzeciej instancyi wyrokuje najwyższy trybunał sądowy. 
ёо do spraw $. 113. W interesach sędziowskiego urzędu co do spraw niespornych też same 
niespornych zasady zastósowane być mają. 


Rozdział czwarty. 
Zastósowaniepostanowień względem przynależności. 
Rozpoznawa- $. 114. Każdy sąd zaraz przy rozpoczęciu sprawy przynależność swą tak 
nie przyna- względem osób jak względem przedmiotów troskliwie rozpoznawać i obręb swego dzia- 
Te Se swej przynależności przed oczyma mieć powinien. 
$. 115. Sąd, który w suppozyeyi przynależności swej wykonywanie sądownictwa 
rozpoczął nie może go dalej prowadzić, jeżeli wyjawia się nieprzynależność onegoż 
względem tej osoby lub w tym przedmiocie, chyba że samoprawne strony , z ogra- 
niezeniem w Sie 48 wyszczególnionem, wyraźnie lub w milczeniu sądownictwo sądu 
nieprzynależnego prawomocnie uznały, 


237. Kaiserliche: Patent vom 18. Juni 1880. 969 


F. 106. Die Ausfertigung gerichtlicher Bestätigungen über die geseizmässige Beschaffen- Bestätigun- 
heit von Handelsbüchern, von Büchern der Fabrikanten und der den Handelsleuten gleichge- AB 
achteten Gewerbsleute steht, wenn sich am Orte, wo sie geführt werden, ein Handelsgericht oder 
einlandesgerichtlicher Handels-Senat befindet, eben diesen, und sonst dem Bezirksgerichte 
des Bestätigungswerbers zu. 

$. 107. Die Aufnahme der Verklarung des Schiffers und die Vernehmung der übrigen Verklarung 
Personen, deren Aussagen nothwendig sind, steht, wenn sich am Hafenplatze ein Handels- 
gericht (Handels-Senat) befindet, diesem, sonst dem Bezirksgerichte zu. 

$. 108. In den Geschäften der nicht streitigen Handelsgerichtsbarkeit sind ausschliess- Merkantil- 
lich die Handelsgerichte und Handels-Senate der Landesgerichte innerhalb ihrer Gerichts- Sachen 
sprengel zuständig. 

$. 109. Mit dem Ansuchen um Legalisirung einer Unterschrift, um Vidimirung einer Legalisirung, 
in den Händen der Partei befindlichen Ausfertigung , so wie um gerichtliche Aufnahme letzt- 8 
williger Anordnungen steht es Jedermann frei, sich an was immer für ein Bezirksgericht ohne von Testa- 


Beschränkung der Zuständigkeit zu wenden. пеши 


Dritter Abschnitt. 
Zuständigkeit der Gerichte in zweiter und dritter Instanz. 


§. 110. Ueber Berufung gegen Entscheidungen der Bezirksgerichte in Streitsachen er- in Streitsa- 
kennt in zweiter Instanz jenes Landesgericht, in dessen Sprengel das Bezirksgericht liegt und we 
in dritter Instanz das Oberlandesgericht. in dessen Sprengel sich das Landesgericht befindet, 
das in zweiter Instanz gesprochen hat. 

$. 111. In allen Bergrechissachen, welche in erster Instanz zur Gerichtsbarkeit der 
Besirksgerichte gehören, entscheidet in zweiter Instanz der Bergsenat jenes Landesgerichtes, 
in dessen berggerichtlichen Sprengel das Bezirksgericht, in dritter Insianz das Oberlandes- 
gericht, in dessen Sprengel das Landesgericht liegt. 

$. 112. Gegen Entscheidungen der Landes- und Handelsgerichte, ais erster Instanz in 
Streitsachen, geht die Berufung an jenes Oberlandesgericht, in dessen Sprengel das Landes- 
gericht liegt; in dritter Instanz erkennt der oberste Gerichtshof. 

$. 113. In Geschäften des Richteramtes ausser Streitsachen sind dieselben Grundsätze ausser Streit- 
ans sachen 

Vierter Abschnitt. 


Anwendung der Bestimmungen über die Zuständigkeit. 


$. 114. Jedes Gericht hat gleich bei dem Beginne des Geschäftes seine Zuständigkeit Prüfung der 
sowohl hinsichtlich der Personen als auch hinsichtlich der Gegenstände sorgfältig zu prüfen Zuständigkeit 
und sich die Gränzen seines Wirkungskreises und seiner Zuständigkeit vor Augen zu halten. 

$. 115. Wenn ein Gericht in der Voraus setzung seiner Zuständigkeit mit der Ausübung 
der Gerichtsbarkeit begonnen hat, so kann es dieselbe, sobald seine Unzuständigkeit über diese 
Person oder in diesem Gegenstande offenbar wird, nicht fortsetzen, ausser wenn eigenberech- 
tigte Parteien mit der im $. 48 angegebenen Beschränkung ausdrücklich oder stillschweigend 
die Gericht sbarkeit des unzuständigen Gerichtes rechtsgiltig anerkannt hätten. 
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970 237. Cesarski patent z dnia 18. Czerwca 1850. 


Spory o $. 116. Względem zarzutu nieprzynależności w sporach sam sąd pierwszej in- 
stancyi rozstrzygać ma. 

Jeżeli między sądami w interesach urzędu sędziowskiego eo do spraw niespornych 
względem przynależności wątpliwość zachodzi, a te porozumieć się nie mogą, natenczas 
sąd spólnie onym najbliżej nadwładny, bezpośrednio w tym względzie rozstrzygać ma. 
Jeżeli one różnym sądom najbliżej podlegają, natenczas te zgodnie rozstrzygać mają, 
a jeżeliby się na to nie zgodzono, rozstrzygnienie przystoi sądowi im wspólnie najbli- 
żej nadwładnemu. 

Postępowanie sądowe atoliz tymczasem nie może być wstrzymanem, lecz sąd, który 
w tę sprawę najpierwej się wdał, postępowanie aż do rozstrzygnienia wątpliwości da- 
lej prowadzić ma. 

$. 117. Jeżeli sąd państwa cudzego, czy to со do eudzokrajowego przynależnego 
czy też eo do cudzego majątku zaprzecza przynależności sądu tutejszo-krajowe- 
go, natenczas tenże postępowania dalej prowadzić nie może, jak tylko o ile tego publiczne 
względy albo zabezpieczenie praw prywatnych wymagają; tenże przypadek takowy 
wraz z wszelkiemi aktami przez sąd nadwładny ministrowi sprawiedliwości przedło- 
żyć winien. 

$. 118. Względem sporu przed sąd przynaleäny wytoczonego, tenże aż do ukoń- 
czenia przynależnym zostaje, chociażby zaskarzony przyszedł był tymezasem pod są- 
downietwo innego sądu. 

trwanie $. 119. Wktórych przypadkach sądownietwo zresztą przynależące uchylonem 
przynależ- być może, o tem postanawia organiczna ustawa o urzędach sądowych. W tych przy- 
пове 11° . . D . o 

padkach sąd najbliżej nadwładny za upraszaniem jednej lub drugiej strony, albo za do- 
niesieniem sądu przynależnego inny sąd delegować ma. 

Uchylenie i $. 120. Także i bez prawnego przypadku przeszkodzenia zdaniu sądów nad- 

delegowanie SEN > б są er . 
władnych pozostawia się, z powodów stósowności do celu, rozporządzić delegowanie 
w okręgach swych. 


Treść. 


Rozdział pierwszy. Przynalezność w sprawach spornych. 
I. W postępowaniu wyrokującem. 
A. Przynależny sąd osobisty ($. 1—50). 
1. Ogólny. 
2. Szczególny. 
3. Wedle wyboru powoda. 
В. Przynależny sąd realny ($. 51—57). 
С. Przynależny sad kauzalny ($. 58—70). 
1. Sądownictwo handlowe. 
2. Sądownictwo morskie. 
3. Sadownictwo górnicze- 
П, W postępowaniu wykonującem ($. 71—77). 
III. W postępowaniu konkursowem ($. 78—84. 
Rozdział drugi. Przynależność w interesach urzędu sędziowskiego co do spraw niespornych ($.85— 109). 
Rozdział trzeci. Przynależność sadów w drugiej i trzeciej instaneyi ($. 110—113). 
Rozdział czwarty. Zastósowanie postanowień wzgledem przynależności ($. 114—120). 


237. Kaiserliches Patent vom 18. Juni 1850. 970 


K. 116. Ueber die Einwendung der Unzuständigkeit in Streitsachen ist von dem Gerichte Streitigkeiten 
erster Instanz selbst zu erkennen. Eu 
Wenn unter den (Gerichten in Geschäften des Richteramtes ausser Streitsachen über die 
Zuständigkeit ein Zweifel entsteht, ohne dass sie sich vereinigen können. so steht dem ihnen 
gemeinschaftlich sunärhst vorgesetsten Gerichte zu, hierüber unmittelbar zu entscheiden. Unter- 
stehen sie sunächst verschiedenen Gerichten. so haben dieselben einverstindlich zu entscheiden 
und falls ein Einverständniss nicht su erzielen wäre. steht die Entscheidung dem ihnen gemein- 
schafilich nächstvorgesetslen Gerichte zn. 
Die Gerichtspflege darf indessen nicht aufgehalten werden, sondern das Gericht, das in 
dieser Angelegenheit zuerst eingeschritlen ist. hat das Verfahren bis sur Entscheidung des 
Zweifels fortzusetzen. 
F. 117. Wenn die Zuständigkeit des inländischen Gerichies ron dem Gerichte eines 
auswärtigen Staates in Bezug auf einen fremden Staatsangehórigen oder auf ein fremdes Ver- 
mögen bestritten wird. so kann jenes дая Verfahren nicht weiter fortsetzen . als so weit es die 
öffentlichen Rücksichten oder die Sicherung der Privatrechte erheischen ; es hat den Full summt 
allen Acten durch das vorgesetzie Gericht dem Justizminister vorzulegen. 
H. 118. Ueber eine Streitsache, welche bei dem zuständigen Gerichte anhängig gemacht ihre Dauer 
worden ist. bleibt dasselbe bis an das Ende zuständig, wenn gleich der Geklagte "in der Zwi- 
schenzeit unter die Gerichtsbarkeit eines anderen Gerichtes gekommen wäre. 


K. 119. In welchen Fällen eine sonst zuständige Gerichtsbarkeit abgelehnt werden kann, Ablehnung 
und 


e Delegirung. 
vorgeselste Gericht über Ansuchen der einen oder der anderen Partei. oder über Anzeige des 


bestimmt das organische Gesets über die Gerichtsstellen, In diesen Fällen hat das zunächst 


susländigen Gerichtes ein anderes Gericht zu delegiren. 

F. 120. Auch ausser dem Fulle eines gesetzlichen Hin?ernisses ist es dem Ermessen der 
vorgeselsten Gerichte überlassen aus Gründen der Zweckmissigkeit eine Delegirung innerhalb 
ihrer Sprengel zu verfügen. 


Inhalt. 


Erster Abschnitt. Zuständigkeit in Streitsachen. 
1. Im Erkenntniss-Verfahren. 
A. Personal-Gerichtsstand ($$. 1--50). 
1. Allgemeiner. 
2. Besinderer. 
3. Nach der Wahl des Klägers. 
В. Real-Gerichtsstand ($$. 51—57). 
С. Causal-Gerichtsstand ($$. 58—70). 
1. Handelsgerichtsbarkeit. 
2. Seegerichtsbarkeit. 
3. Berggerichtsbarkeit. 
II. Im Vollstreckungs-Verfahren ($$. 71—77). 
III. Im Coneurs-Verfahren (55. 78—84) 
Zweiter Abschnitt. Zustündigkeit in Geschäften des Richteramtes ausser Streitsachen ($$. 85—109). 
Dritter Abschnitt, Zuständigkeit der Gerich'e in zweiter und dritter Instanz ($$. 110—113). 
Vierter Abschnitt. Anwendung der Bestimmungen über die Zuständigkeit ($$. 1 14—120). 
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971 


Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 


cesarstwa austryackiego. 
Część LXXV. 
wydana i rozesłana 


w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 21 Czerwca 1850, 


w wydanin niniejszem dwujezykowem: 12. Października 1850. 


238. 
Cesarskie rozporzadzenie z dnia 16. Czerwca 1850, 


różne postanowienia względem dalszego kierowania i nadzorowania eo do regu- 

laeyi rz. Cissy, przez administracya państwa zatwierdzajace, i dla jej wykona- 

nią ze skarbu państwa roczną zapomogę 100.000 złr. mon, konw. jeszcze na lać 
pięć zezwalające. 

Zatwierdzam postanowienia względem dalszego kierowania i nadzorowania co do 
regulacyi Cissy, przez administracyą państwa, i upoważniam Mego ministra handlu do 
wykonania tychże, polecając zarazem Memu ministrowi finansów , aby tymczasowo je- 
szcze przez lat piąć wypłacał ze skarbu państwa roczną zapomogę 100,000 złr., sto 
tysięcy złotych reńskich mon. konw. 

Schönbrunn 16. Czerwca 1850. 

Franciszek Józef m.p. 
Bruck m. p. 
Załaczenie do Nru 238. 
Postanowienia względem dalszego kierowania i nadzorowania co do re- 
gulaeyi Cissy przez administracya państwa. 
Б. 

Z, braku jednotnego kierowania i nieprzerwanego nadzorowania co do robót przy 
regulacyi rz. Cissy, dotąd wynikłe niesnadności, któreby przy dłuższem trwaniu, na in- 
teresa tak powszechne jak szczególne, co raz więcej szkodliwe wywierały skutki, spo- 
wodowały administracyą państwa, do własnego na przyszłość zajęcia się tem kierowa- 
niem i nadzorowaniem. 


8. 2. 


Tym końcem złożona będzie komisya centralna z trzech członków , mających 
prawo głosowania, a to: 
a) z jednego przez ministeryum obranego komisarza, który administracyą zawia- 
dować, przy naradach prezydować i komisyą z zewnątrz zastępować ma ; 
b) z jednego delegowanego jenerainej dyrekeyi budowniezej, który robotami regu- 
lacyi pod względem technicznym kierować ma ; a nakoniec 


971 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
LXXV. Stück. 


Ansgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 21. Juni 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 12 October 1850. 


238. 
Kaiserliche Verordnung vom 16. Juni 1850, 


wodurch verschiedene Bestimmungen über die fernere Leitung und Ueterwachung der 

Theiss- Regulirung durch die Staatsverwaltung genehmigt, undzur Ausführung derselben 

eine jährliche Beihilfe von 100,000 Gulden C. M. aus dem Staatsschatze auf die Dauer 
von fünf Jahren bewilligt wird. 


Ich genehmige die Bestimmungen über die fernere Leitung und Ueberwachung der Theiss- 
Regulirung durch die Staatsverwullung, und ermächtige Meinen Handelsminister zur Aus- 
führung derselben, indem Ich gleichzeitig Meinen Finanzminister beauftruge, die bewilligte 
jährliche Beihilfe von 100,000 Gulden, Einmalhundert Tausend Gulden С. M. aus dem 
Staaisschatze vorläufig noch auf die Dauer von fünf Jahren zu leisten. 

Schönbrunn den 16. Juni 1850. 

Franz Joseph m. p. 

Bruck m. p. 
Beilage zu Nr. 238. 
Bestimmungen über die fernere Leilung und Ueberwachung der Theiss-Regulirungs- 
Angelegenheit durch die Staatsverwaltung. 
$. 1. 

Die aus dem Mangel einer einheitlichen Leitung und ununierbrochenen Ueberwachung 
der Theiss-Regulirungsarbeiien bisher entsprungenen Uebelstinde, welche bei längerer Dauer 
sowohl für die allgemeinen als besonderen Interessen immer nachiheiliger sich gestalten würden, 
haben die Staatsverwaltung bewogen, diese Leitung und Ueberwachung für die Zukunft selbst 
zu übernehmen. 

5..2. 

Zu diesem Zwecke wird eine Central- Commission aus drei stimmberechtigien Mitgliedern 

zusummengesetst werden, und zwar : 
a) aus einem vom Ministerium gewählten Commissär, welcher die Verwaltung zu besorgen, bei 
den Berathungen den Versitz zu führen und die Commission nach Aussen zu vertreten hat; 
b) aus einem Abgeordneten der General-Baudirection, der die Regulirungsarbeiten in 
technischer Beziehung leiten wird ; und endlich 
285 


972 238. Cesarskie rozporządzenie z dnia 16. Czerwca 1850. 


c) z jednego prawnika, przez najwyższą władzę krajową ustanowić się mającego, do 
zastąpienia interesów tak publicznych, jak prywatnych we wszystkich kwestyach 


prawniczych. 
$. 3. 

Komisya mieć będzie stałą swą siedzibę w Peszcie. 
$. 4. 


Komisya podlega bezpośrednio ministerstwu handlu, przemysłu i budowli publi- 
cznych, a względem technicznych spraw nasamprzód jeneralnej dyrekcyi budowniczej. 
Ө sprawowaniu interesów, wyda ministeryum stosowne przepisy. 

$. 5. 

W skutek tego, ze administracya państwa bierze na siebie kierowanie i nadzoro- 
wanie co do regulacyi Cissy, upadają statuta towarzystwa Cissowej doliny, a utrzymują 
się tylko prawa i obowiązki pojedynczych stowarzyszeń, w myśl § fa 7-go, 10-go dye- 
talnego artykułu z roku 1840. w nich uzasadnione, dopóty, aż takowe przez central- 
ną komisyą, w porozumieniu z przełożonymi stowarzyszenia , na nowo uregulowanemi 
i ustanowionemi będą. 

$. 6. 

Co się tycze zachowanego dotąd systemu regulacyi, komisya centralna zarządzi, 
ażeby ten przez techniczne organa ściśle dochodzony był, i ażeby na przyszłość takie po- 
stępowanie zaprowadzono, i stale zachowywano, któreby przy najmniejszych ko- 
sztach, przedsiębiorstwu szczęśliwy skutek rokowało. 

$. 7. 

Budowy regulacyi, eorocznie wykonać się mające, będą wyłącznie przez techni- 
czne organa z przybraniem przełożonych dotyczących stowarzyszeń powiatowych 
oznaczane; plany budownicze będą, po uprzedniem umówieniu się względem linii gro- 
blowych, z dotyczącymi właścicielami, przez inżynierów sekcyjnych wypracowane, i 
wraz zalegatami, tyczącemi się wywłaszczenia i szkody wynagrodzenia przez przeło- 
żonych powiatowych, do komisyi centralnej zasełane. 

GS: 

A że administracya rządowa przedsiębiorstwo to pd ze swej strony wspierać 

chce, przeto taż bierze na siebie koszta: 
a) centralnej komissyt , 

b) ciągłego dostrzegania łożyska rzeki i jego zmian podczas budowy, aby z takowych 
spostrzeżeń można osądzić stosowność przedsięwziętych robót, i oraz niebezpie- 
czeństwa, jakieby z nader szybkiego posunięcia linii groblowych wynikały, i 

c) koszta owych robót, których celem jest poprawienie biegu rzeki dla ułatwienia 
i popierania żeglugi. Jeżeliby zaś takowe roboty, oraz zagrożonemu jakiemu 
miejscu, albo innej jakiej posiadłości ochronę dawać miały, natenczas komissya 
spółnie z interesowanymi, ustanowi stosunek, wedle którego ci do opłacania ko- 
sztów przyczyniać się będą winni. Nareszcie zamyśla administracya państwa to 
przedsięwzięcie tem jeszcze wspierać , 
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e) aus einem rechisgelehrien Mitgliede zur Vertretung sowohl der Staats- als wie der 
Einseln- Interessen in allen Rechtsfragen, welcher von der obersten Landesbchórde 
bestimmi werden soll. 

5. 3. 
Die Commission wird ihren bleibenden Sits in Pesth nehmen. 
F. 4. 

Die Commission untersteht unmittelbar dem Ministerium für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, und rücksichtlich der technischen Angelegenheiten sufórderat der General- 
Baudirection. Ueber die Besorgung der Geschäfte wird das Ministerium die geeigneten Vor- 
schriften ertheilen. 

F. 5. 

Durch die Uebernahme der Leitung und Ueberwachung der Theiss-Regulirung von Seite 
der Staatsverwaltung treten die Statuten der Theissihal- Gesellschaft ausser Wirksamkeit, 
und es verbleiben nur die darin im Sinne des $. 7 des 10. Diätal-Artikels vom Jahre 1840 
begründeten Rechte und Pflichten der einzelnen Vereine in Kraft, bis solche von der Central- 
Commission im Einvernehmen mit ihren Vorständen neu geregelt und festgestellt werden. 

F. 6. 

In Bezug auf das bisher beobachtete Regulirunge- System wird die Central-Commission 
die Verfügung treffen, dass dasselbe durch die technischen Organe genau geprüft und für die 
Zukunft ein solches Verfahren eingeschlagen und festgehalten werde, dass mit dem geringsten 
Kostenaufwande den glücklichen Erfolg der Unternehmung verspricht. 

K. 7. 

Die jdhrlich auszufiihrenden Regulirungsbauten werden ausschliesslich durch die techni- 
schen Organe mit Beiziehung der Vorstände der betreffenden Bezirksvereine bestimmt; die 
Bauentwürfe nach gepflogener Rücksprache mit den betreffenden Grundeigenthümern rück- 
sichtlich der Dammlinien, durch die Sections- Ingenieure ausgearbeitet und sammt den Ent- 
eignungs - und Entschädigungs-Belegen im Wege der Bezirksvorstände an die Central- 
Commission eingesendet. 

$. 8. 

Da die Staatsverwaltung dieses Unternehmen ihrerseits kräftig unterstützen will, so 
übernimmt dieselbe die Kosten 

a) der Central-Commission, 

h) der fortwährenden Beobachtung des Flussbeites und seiner Veränderungen während des 
Baues, um aus diesen Wahrnehmungen die Zweckmissigkeit der unlernommenen Ar- 
beiten. sowie die etwa aus einem zu schnellen Vorschreiten mit dem Dammlinien ent- 
stehenden Gefahren beurtheilen zu können; und 

c) jener Arbeiten, welche die Verbesserung des Flusslaufes zur Erleichterung und Förde- 
rung der Schiffahrt zum Zwecke haben. Wenn solche Arbeiten jedoch zugleich den 
Schutz einer gefährdeten Ortschaft, oder eines andern Besiizthumes bewirken sollen, 
so hat die Commissioa gemeinschaftlich mit den Belheiligten das Verhältniss festzustellen, 
nach welchem die Kostenbeiträge zu leisten seyn werden. Endlich beabsichtigt die Staata- 
verwaltung dieses Unternehmen auch noch dadurch zu unterstützen, 
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d) iż dla tych posiadaczy gruntów na zapomogi zezwalać będzie, za dostateczną 
hipoteką i opłatą ratalną, którym do wykonania robót, potrzebnych brakuje pie- 
niędzy, ałbo którzy za ochroniong już posiadłość nie są w stanie uiszezać, opła- 
ty, w $. 14. bliżej oznaczone. 

$. 9. 

Istniejące dotąd stowarzyszenia powiatowe, zatrzymują tymczasowo swe tera- 
źniejsze ograniczenie dopóty, aż centralna komisya zaprowadzi odpowiedniejszy po- 
dział, przy którym szczególnie na to wzgląd się mieć winno, ażeby porozdzielenie tych 
stowarzyszeń, ustanowionem było wedle stosunków gruntowych i wzajemnych obopól- 
nych interesów osób udział mających; wszakże zgodnie tak z ogółowemi interesami , 
jak z celem regulacyi. Każde powiatowe stowarzyszenie ma sobie obrać przełożeństwo 
i to komisyi do potwierdzenia przedstawić. 

$. 10. 

Posiadaczom każdej powierzchni ziemi, stanowiącej dla siebie całość. naturalnie 
zamkniętą , pozostawia się prawo tworzenia stowarzyszeń osobnych, ktore równie 
jak stowarzyszenia powiatowe, centralnej komisyi podlegać mają, i kiöre przeto ró- 
wnie swe ochronne budowy, wtedy dopiero rozpoczynać mogą, gdy komissya uzna i 
orzeknie, że roboty są dopuszczalne i cełowi odpowiednie. 

$. 11. 
| Każde osobne stowarzyszenie, о swem utworzeniu komisyi donieść, uwierzytel- 
niony odpis swej towarzyskiej ugody załączyć, pokrycie potrzebnych kosztów wykazać 
i swe przełożeństwo do potwierdzenia przedstawić ma. 

$. 12 

Jeżeli się dotyczący właściciele gruntów , co do utworzenia takowego osobnego 
stowarzyszenia nie zgadzają, natenczas większość rozstrzyga, atoli nie podług liczby 
głów, ale raczej podług wielkości powodzią dotkniętych , albo ochrony potrzebujących 
powierzchni ziemi. 


$. 13. 

Odpłata zapomóg (forszusów ), przez rząd już wydanych, albo jeszcze wydać się ma- 
jących, poczyna się, skoro jaka powierzchnia ziemi, dla uprawy wysuszona, pozyskaną 
została. Komisya orzecze ezy grunta, uwolnione od bagnisk, do uprawy zdolnemi się 
stały. Rozdzielenie tej odpłaty, każdemu stowarzyszeniu pozostawia się, a komisya 
wtedy tylko to rozdzielenie przez własne organa i to na koszta stowarzyszenia wyko- 
nywać będzie, jeżeli się towarzystwo względem klucza ku temu zgodzić nie może. 

$. 14. 

Ponieważ przedsiębiorstwo samo z siebie środki do dalszego prowadzenia czerpać 
musi, który to cel tylko przez częściową ratami odpłatę summ łożonych na wystawienie 
ochronnych budów, osiągniętym być może, a ponieważ słuszną jest rzeczą, ażeby od 
owej powierzchni ziemi , która zupełnie już jest zabezpieczona, albo której zupełna 
ochrona przez groble w budowaniu już będące, oczekiwać się daje, ratalna odpłata za- 
prowadzoną była, przeto ma się już w bieżącym roku rozpocząć częściowa odpłata po 
Jednym reńskim od każdego morgu, z tych 192.000 morgów , które przez budowy w 
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d) dass sie jenen Grundbesitzern, welchen die zur Ausführung der Arbeiten erjorderiichen 
Geidmittel mangeln , oder die nicht in der Lage sind, die im F. 14 näher bezeichneten 
Einzahlungen von dem bereits geschützten Besiizthume zu leisten, gegen genügende Hypo- 
thek und gegen ratenweise Rückzahlung Vorschüsse bewilligen wird. 

$.9. 

Die bisher bestehenden Bezirksvereine behalten einstweilen ihre gegenwärtige Begrin- 
zung, bis die Central-Commission eine zweckmänsigere Eintheilung getroffen haben wird, bei 
welcher besonders Rücksicht darauf genommen werden soll, dass die Eintheilung dieser 
Vereine nach den Bodenverhältnissen und den gegenseitigen Interessen der Betheiligten, jedoch 
im Einklange mit den Gesammt- Interessen und dem Zwecke der Regulirung festgestellt werde. 
Jeder Bezirksverein hat einen Vorstand zu wählen und solchen der Commission zur Bestäti- 
gung zu bezeichnen. 

F. 10. 

Den Besitzern einer jeden für sich selbst ein natürlich abgeschlossenes Ganze bildenden 
Bodenfläche bleibt das Recht vorbehalten, Sondervereine zu bilden, welche gleich den Bezirks- 
vereinen der Central- Commission unterstehen sollen, und die daher ebenfalls ihre Schuts- 
bauten erst dann in Angriff nehmen dürfen, wenn die Commission die Zulässigkeit und die 
Zweckmissigkeit der Arbeiten erkannt und ausgesprochen haben wird. 

K. 11. 

Jeder Sonderverein hat seine Bildung der Commission anzuzeigen, eine begiaubigie Ab- 
schrift ihres gesellschaftlichen Vertrages beizulegen, die Bedeckuwg der erforderlichen Kosten 
nachzuweisen, und ihren Vorstand zur Bestätigung anzumelden. 

$. 12. 

Wenn die betheiligten Grundeigenthümer in Absicht au] die Biidung eines solchen Son- 
dervereines nicht übereinstimmen, so entscheidet die Mehrheit, jedoch nicht nach der Kopfsahl, 
sondern nach der Gróese der überschwemmien oder schutzbedürftigen Bodenflächen. 

F. 13. 

Die Rückzahluny der vom Staate bereits erfolgten, oder noch zu erfolgenden Vorschüsse 
beginnt, sobald eine Grundfläche der Cultur gewonnen ist. Die Bestimmung, ob Gründe 
culturfähig entsumpft seien, wird von der Commission ausgehen. Die Vertheilung dieser 
Rückzahlung bleibt einem jeden Vereine selbst überlassen, und die Commiasion wird nur dann 
diese Vertheilung durch eigene Organe und zwar auf Kosten des Vereines vollziehen, wenn 
sich die Gesellschaft über den Schlüssel dazu nicht vereinigen kann. 

$. 14. 

Da das Unternehmen uus sich selbst die Mittel zur Fortsetzung schöpfen muss, welcher 
Zweck nur durch 'allmälige Rückzahlung der auf die hergestellten Schutzbauten ausgelegten 
Summen erreicht werden kann, und da es der Billigkeit ungemessen ist, dass von jener Grund- 
fläche, welche bereits vollkommen gesichert, oder deren gänzlicher Schutz durch die im Bau be- 
griffenen Dämme zu erwarten steht, die ratenweise Rückzahlung eingeleitet werde, se soll die 
Theilzahlung von Einem Gulden für jedes Joch von den bereits durch die in den verflossenen 
Jahren hergestellten Bauten als gesichert zu betrachtenden 192,000 Jochen noch im laufenden 
Jahre beginnen, da diese Gründe schon seit zwei Jahren den Eigenthümern früher nicht genos- 
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upłynionych latach już wyprowadzone, za ubezpieczone uważać się winny , albowiem 
grunta te już od lat dwóch właścicielom dochody przynoszą, jakich ei pierwej nie pobie- 
rali. Te częściowe odpłaty dopóty corocznie opłacane być muszą, dopóki nie są po- 
kryte koszta dotyczących budów ochronnych, imają w równej mierze pobiera ne być tak- 
że i od tych gruntów, które przez dalszy ciąg robót, postępowo stają się do uprawy 
zdolnemi i ubezpieczonemi. 

$. 15. 

Co się tycze oddania ukończonych już grobli ku regularnemu utrzymaniu tychże 
w dobrym stanie, ma komisya porządki co do rzek i stawiania grobli, wydać się mające, 
jak najprędzej przedłożyć do wyższego zatwierdzenia. Przy kollaudacyi tych grobli, 
mają być zachowane wszystkie owe przepisy, które wydano dla kollaudacyi budów rzą- 
dowych. 

$. 16. 

Komisya rozstrzygać będzie względem związku reguiacyi budów w ogólności i mię- 
dzy sobą, tudzież i względem tego, czyli i jak dalece w pewnej przestrzeni rzeki po- 
trzebnem się ukazuje, aby oba brzegi nieprzerwanemi groblami były opatrzone. Co się 
tycze kosztów budowy po tych miejscach, gdzie takowe przez zalane powodzią po- 
wierzchnie ziemi, zupełnie pokrytemi być nie mogą, urządzi komisya odpowiedni we- 
dle słuszności podział, ku czemu przybierze przełożonych wszystkich owych stowa- 
rzyszeń powiaiowych i osobnych, które z tą powierzchnią ziemi w hidraulicznym 
związku stoją, albo które przy opatrzeniu ją groblami, pośrednio, albo bezpośrednio, 
udział mają. 

$. 17. 

Jeżeli przekopaniem zagięć rzeki, przecięte zostaną osiadłości, albo znaczniej- 
sze granice pola, natenczas rozpoznać trzeba, czy ma być związek zdrugim brzegiem 
przywrócony, czy też osiadłość przeniesioną. Grunt do przekopania użyć się mający, 
nabywa się drogą wywłaszczenia, na szerokość przyszłego łożyska rzeki. Odbudowa- 
ne łożysko rzeki, staje się własnością państwa. 

6. 18. 

Ten grunt zaś, na którym leży grobla, jako i ten, który się pod groblą znajduje , 
jak dalece skopania , ku odzyskaniu potrzebnego materyału przedsięwzięte sięgają, 
który to grunt drogą wywłaszczenia nabywa się, zostaje własnością dotyczących sto- 
warzyszeń, którego użyć mogą do osadzenia drzewami ku ochronie grobli przeciw na- 
walnościom wielkich wód i do pokrycia kosztów utrzymywania grobli i nadzorowania. 

$. 19. 

A ponieważ wzgledem napraw uszkodzeń, jakie się na groblach powydarzały, tu- 
dzież względem zupełnego wystawienia grobli od potrzeby, na niektórych miejscach 
wzniesionych, jako też względem dalszego ciągu linii grobłowych , jeszcze niepokoń- 
czonych, już poczyniono potrzebne urządzenia i przedłożenie tych planów budowni- 
czych wkrótce już nastąpić może , przeto owe ważne roboty regulacyi , zatrzymane 
przez zaszłe od niejakiego czasu zamieszania, wkrótce znowu rozpoczęte być mają. 


$. 20. 
Wszelkie z temi postanowieniami nie zgadzające się zarządzenia i rozporządze- 
nia, moc swą obowiązującą tracą. 
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sene Einkünfte gewähren. Diese Theilzahlungen müssen so lange alljährlich gelzisiet werden, 
bis die Kosten der betreffenden Schutzbauten gedeckt sind, und sollen gleichmässig auch von 
jenen Gründen erhoben werden, welche durch die Fortsetzung der Arbeiten nach und nach 
culturfähig gemacht und gesichert werden. 

$. 15. 

Hinsichtlich der Uebergabe der bereits vollendeten Dammvńge zur regelmässigen Instand- 
hakung hat die Commission die zu erlassenden Fluss- und Dammbau- Ordnungen ehestens 
der höheren Genehmigung zu unterbreiten. Bei der Collaudirung solcher Dammzäje sollen 
alle jene Vorschriften befolgt werden, welche für die Collaudirung der Reichsbauten vorge- 
schrieben sind. 

$. 16. 

Ueber den Zusammenhang der Regulirungsbauien überhaupt und unter sich, wird die 
Commission so wie auch darüber cnischeiden, ob und in wie weit in einer bestimmien Fluss- 
strecke die fortlaufende E:indümmung beider Ufer noihwendig ist. Rücksichtlich der Bau- 
kosten an jenen Stellen, wo solche durch die überschweınm!e Grundfläche nicht völlig gedeckt 
werden können, wird die Commission unier Bziziehung der Vorstände aller jener Bezirks- 
und Sondervereine, welche mit dieser Grundfläche in einer hydraulischen Verbindung stehen, 
oder bei deren Eindämmung mittel- oder unmittelbar betheiligt sind, die angemessene billige 
Vertheilung feststellen. 

$- 17. 

Wenn bei Durchstechung von Flusskriimnungen Oris chaften oder bedeutende Feldmarken 
abgeschnitien werden, so muss erhoben werden, ob eine Verbindung mü dem anderen Ufer 
herzustellen oder die Ortschaft zu übersetsen ist. Der für den Durchstich in Anspruch zu 
nehmende Grund wird auf die Breite des künftigen Flussbeites im Wege der Enteignung 
erworben. Das abgebaute Fiussset! wird Eigentum des Staates. 

$. 18. 

Derjenige Grund hingegen, auf welchem der Dammkórper ruht, wie auch jener vor dem 
Dammfusse, so weil die zur Gewinnung des nöthigen “Materials geführten Abgrabungen 
reichen, welcher im Wege der Enteignung erworben wird, bleibt Eigenthum der betreffenden 
Vereine und kann von denselben durch Anpflanzungen zum Schulze der Dämme gegen die 
Einwirkungen der Hochwässer und zur Deckung der Dammerhaltungs- und Uzberwzchungs- 
kosten bendizi werden. 

$. 19. 

Da bereits rücksichtlich der Ausbesserungen der an den Dimmen entstandenen Beschädi- 
gungen, dann der vollständigen Herstellung der an mehreren Orten errichteten Notidämme, 
wie auch rücksichtlich der Fortsetzung der noch nicht geschlossenen Dammlinien, die nöthigen 
Verfügungen getroffen worden sind, und die Vorlage dieser Baurntwürfe ehestens erfolgen 
kann, so sollen die durch die eingetretenen Wirren seit längerer Zeit ins Stocken gerathenen 
wichtigen Regulirungsarbeiten bald wieder begonnen werden. 

$. 20. 

Alle mit diesen Bestimmungen nicht im Einklange stehenden Verfügungen und Verord- 
nungen werden ausser Kraft gesetzl. 
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cesarstwa ausiryackiego. 
Część LXXVI. 


wydana i rozesłana: 25. Czerwca 1850 


239. 


Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 24, Maja 1850, 
do konsystorza c. k. uniwersytetu we Wiedniu, i do senatów akademickich w Pradze, i Krakowie' 
którem przeciag farmaceutycznego kursu naukowego ustanowione i uczncych się 
farmaceutyki. lubo nie ва imatrykulowanymi uczniami fakultetu. od składania egza- 
minów semestralnych uwolniono. 

Nauka farmaceutyki nie sposobi się do ściągnienia tejże na rok jeden, tak л po- 
wodu iłości i obszerności przedmiotów naukowych , które obejmuje, jak też z powodu 
praktycznych ćwiczeń z jej nauką, a zwłaszcza z nauką chemii połączonych , wiele 
czasu wymagających. Trzeba przeto koniecznie żądać od aspirantów, do magisteryum 
farmaceutyki chcących być przypuszezonymi do ścisłych egzaminów, aby się wykazali, 
że się przez lat dwa przykładali do nauki zawodu swego, jak to juź w lek. chir. planie 
naukowym z roku 1833 przepisano. 

Równie też słuchacze farmaceutyki nie mogą być imatrykulowani jako zwyczajni 
słuchacze filozoficznego wydziału, a to л powodu braku uprzedniego wykształcenia , 
do wstąpienia do studyów fakultetowych potrzebnego; i dla nich przepisane są przedmio- 
ty, jakich słuchać mają. Ponieważ zaś farmaceutyczny kurs naukowy tylko dwuletni 
jest, a kandydaci farmaceutyki w ostatniem półroczu tego kursu, farmaceutycznemi 
preparatami pro magisterio zajmować się mają, poczem natychmiast do ścisłego 
egzaminu przypuszczani będą, przetoż takowi do składania semestralnych i rocznych 
egzaminów nie są zobowiązani. 

Thun m. p. 


240. 


Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 6. Czerwea 1850, 


do wszystkich austryackich uniwersytetów , 


dotyczace ważności cudzo-krajowych dyplomów doktorskich dla objetości 
monarchii austryackiej. 


Na uczynione zapytania, pod jakiemi warunkami krajowiee lub cudzoziemiec, 
który osiągnął na eudzo-krajowym uniwersytecie stopień doktorski, na podstawie te- 
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839. 


Erlass des Ministers des Cullus und Unterrichts vom 
24. Mat 1850, 


an das Consisterium der К. К. Universtiił in Wien, und an die akademischen Senate zu Prag und Krakau, 


womit die Dauer des pharmaceulischen Lehrcurses festgesetzt und den Studierenden 
der Pharmacie ungeachtet sie nicht immatriculirte Faculläts-Schüler sind, die Aba 
legung von Semestral-Prüfungen erlassen wird. 


Das Studium der Pharmacie eignet sich sowohl wegen der Menge als wegen des Um- 
fanges der Lehrgegenstande, welche es umfasst, und der mit dem Studium derselben, vorsugs- 
weise mit den der Chemie verbundenen, viele Zeit in Anspruch nehmenden practischen Uebun- 
gen, nicht zur Zusammenziehung in Ein Jahr. Es muss daher von den Aspiranten des Magi- 
steriums der Pharmacie gefordert werden, dass sie, wenn sie zu der strengen Prüfung zuge- 
lassen werden wollen, sich ausweisen, dem Fachstudium durch zwei Jahre obgelegen zu seyn 
wie dies auch in dem medicinisch-chirurgischen Studienplane vom ‚Jahre 1833 vorgeschrieben ist. 

Ebenso können die Hörer der Pharmacie, wegen Mangel der zum Eintrilte in ein Facul- 
tdtssłudium erforderlichen Vorbildung nicht als ordentliche Hörer der philosophischen Facultät 
immatriculirt werden, und es sind ihnen die Gegenstände, welche sie zu hören haben, vor- 
geschrieben. 

Da aber der pharmacetdische Lehrcurs nur ein zweijähriger ist, den Canditaten der 
Pharmacie im lelzten Semester dieses Curses die pharmaceulischen Präparate pro magisterio 
zu bereiten obliegt, und sie dann sogleich zu der strengen Prüfung zugelassen werden, so sind 
sie zur Ablegung von Semestral- und Annual-Prüfungen nicht verpflichtet. 


Thun m. p. 
240. 


Erlass des Ministers des Cultus und Unlerrichis vom 
6. Juni 1850, 


an alle österreichischen Universitäten, 


betreffend die Geltung auswirtiger Doctors-Diplome für den Umfang der öslerrei- 
chischen Monurchie. 


Ueber die angeregte Frage, unter welchen Bedingungen ein In- eder Ausländer , wel- 


cher an einer uuswirtigen Universität den Dociorsgrad erwerben hat, auf Grundlage des- 
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goż może nabyć posiadania owego akademicznego uprawnienia, jakie doktorom au- 
stryackiej wszechnicy przysłuża, — wydają się następujące prowizoryczne postanowienia: 
$. 1. Jeżeli jaki krajowiec lub cudzoziemiec nabył na eudzokrajowym uniwersy- 
tecie teologicznego, jurydycznego, albo filozoficznego doktoratu, na podstawie którego 
zyezylby sobie zająć na austryackim uniwersytecie to stanowisko, jakie udziela przez 
tenże nadany stopień doktorski (nostryfikacya), natenczas takowy udać się ma w tym 
celu do dotyczącego kolegium profesorskiego, i u tego wykazać się z swych studyów 
przygotowawczych i uniwersyteckich, jako też i z sposobu nabycia dyplomu swego. 

$. 2. Kolegium profesorskie ma osądzić , czy kompetent pod pierwszym wzgle- 
dem sposobem celowi odpowiednim, zadosyć uczynił rozporządzeniom, co do prze- 
ciągu i użycia czasu uniwersyteckiego dla nabycia doktoratu austryackiego istnieją- 
гут, a we Wiedniu i w Pradze po zasiągnionem porozumieniu z dotyezacemi kolegia- 
mi doktorskiemi, warunki oznaczyć, od wypełnienia których kolegium profesorskie 
zawisłem czyni zezwolenie na prożbę onegoż. 

$. 3. Można od kompetenta żądać , aby się poddał ścisłym egzaminom z innych 
przedwarunkowych przedmiotów, dla austryackiego doktoratu przepisanych. 

Jeżeliby od tychże albo całkiem, albo częścią odstąpić chciano, natenczas po wy- 
łuszczeniu powodów, za tem przemawiających, kolegium profesorskie sprawę zdać ma 
«lo ministerstwa oświecenia 1 јето zezwolenia zasięgnąć. To we Wiedniu i w Pradze 
szezególnie wtedy także dziać się ma, jeżeli zachodzi niezgodność zdań między kole- 
gium profesorskiem a doktorskiem względem kwestyi: czy i jakie ułatwienia kandy- 
datowi mają być przyzwolone. 

$. 4. Po dopełnieniu wyznaczonych warunków, albo po udzieleniu dyspensy od 
takowych, ze strony rektora uniwersytetu bez przedsięwzięcia aktu promocyjnego i bez 
wydania dyplomu zatwierdzonem być ma, że dyplomowi kandydata, na cudzokrajowym 
uniwersytecie nabytemu, przyznaje się: a) bezwarunkowo, b) po wypełnieniu obo- 
wiązków, przez dotyczący fakultet austryacki na niego włożonych , to samo akademi- 
czne uprawnienie, jakiego dyplomy tegoż fakultetu w Austryi używają. 

$. 5. Dopóki egzamina lekarsko -chirurgicznego doktoratu w Austryi są oraz 
egzaminami rządowemi, i dyplom na to wydany do praktyki uprawnia, nie może przy- 
znana być dyplomowi doktorskiemu, na cudzokrajowym uniwersytecie nabytemu , ta 
sama moc, która przysłuża dyplomowi na austryackim uniwersytecie przyznanemu, lecz 
kompetent z reguły tym samym ma się poddać warunkom, jakie wypełnić winien kan- 
dydat doktoratu tutejszo-krajowy; przeto formalnie ma być promowanym i otrzyma 
osobny dyplom dotyczącej wszechniey austryackiej. 

$. 6. Co do ułatwień, takowym kandydatom może przyzwolić się mających, tu- 
dzież co do postępowania w tej mierze, w ogólności zachować się winno wedle posta- 
nowień powyższych paragrafów. 

$. 7. Jeżeli profesor przy cudzokrajowym uniwersytecie powołanym bedzie na 
profesurę przy austryackiej wszechniey, dla której wymaga się doktoratu jako warunku 
z prawa lub ze zwyczaju, natenczas jego na cudzo-krajowej wszechnicy nabyty do- 
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selben in den Besitz derjenigen akademischen Berechtigung gelangen kann, welche den Doc- 
toren einer österreichischen Universität sukommt, werden folgende provisorische Bestimmun- 
gen getroffen: 

F. 1. Hat ein In- oder Ausländer an einer auswärtigen Universität das theologische, 
juridische oder philosophische Doctorat erworben, und wünscht er auf Grundlnge desselben an 
einer österreichischen Universität diejenige Stellung einzunehmen, welche der von ihr verlie- 
hene Dociorsgrad ertheilt ( Nostrification). so hat er sich zu diesem Behufe an das betreffende 
Professoren-Collegium zu wenden, und sich bei demselben über seine Vor- und Universitäts- 
Studien, und über den Vorgang bei Erwerbung seines Diploms auszuweisen. 

5. 2. Dieses hat zu beurtheilen, ob er in der ersten Beziehung den für die Erwerbung 
des österreichischen Doctorals bestehenden Anordnungen über die Dauer und Verwendung 
der Universitätszeit in einer dem Zwecke genügenden Weise entsprochen , und dann in Wien 
und Prag nach gepflogenem Einvernehmen mit den betreffenden Doctoren - Collegien, die 
Bedingungen zu bestimmen, von deren Erfüllung es die Gewährung seines Ansuchens abhin- 
gig macht. 

5. 3. Der Bewerber kann angewiesen werden, sich den strengen Prüfungen in den 
übrigen für das österreichische Doctorat vorgeschriebenen Vorbedingungen zu unterziehen. 

Soll hievon ganz oder zum Theile Umgang genommen werden, so ist unier Auseinander- 
seisung der dafür sprechenden Gründe von dem Professoren-Collegium Bericht un dus Unter- 
richisministerium zu ers’allen und dessen Genehmigung einzuholen. Diess wird in Wien und 
Prag insbesondere auch dann zu geschehen haben, wenn über die Frage, ob und welche Er- 
leichterungen dem Candiduten zu ertheilen seien, zwischen dem Professoren- und Doctoren- 
Collegium eine Meinungsverschiedenheit obwallet. 

K. 4. Nach Erfüllung der auferlegten Bedingungen, oder nuch ertheiller Dispens von 
derselben, ist von Seite des Universitäts-Rectors, ohne Vornahme eines Promotionsactes und 
ohne Ausfertigung eines Diploms, zu bestätigen, dass seinem an der auswärtigen Universität 
erworbenen Diplome: a) unbedingt. ader b) nach Erfüllung der von der betreffenden öster- 
reichischen Facultät ihm auferlegten Leistungen. dieselhe akademische Berechtigung zuerkannt 
werde, welche die Diplome dieser Faeultät in Oesterreich haben. 

A 5. In so lange die medicinisch - chirurgischen Doctorats - Prüfungen in Oesterreich 
zugleich Stautsprüfungen. sind, und das hierüber ausgestellte Diplom die Berechtigung zur 
Praxis gibt. kann einem an einer auswärtigen Universität erworbenen Doctors-Diplome nicht 
dieselbe Wirkung eingeräumt werden, welche dem un einer üsterreichischen Universität erwor- 
benen zukommt, sondern der Competent hat sich in der Regel denselben Bedingungen zu unter- 
werfen, welche der inländische Doctorats-Candidat zu erfüllen hat, tst sohin förmlich zu pra- 
moviren, und erhält ein eigenes Dipiom der beireffenden österreichischen Universität. 

H. 6. In Ansehung der, solchen Candidaten allenfalls zu gewährenden Erleichterungen 
und des Verfahrens bei dieser Angelegenheit ist sich im Allgemeinen nach den Bestimmungen 
der vorigen Paragraphe zu benehmen. 

H. 7. Wird ein Professor ron einer auswärtigen Universität an eine österreichische 
Hochschule zu einer Professur berufen, für welche das Doctorat als Bedingung gesetzlich oder 


herkömmlich gefordert wird, so gilt ihm sein an einer auswärtigen Hochschule erworbenes 
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ktorat bezwarunkowo w tej mierze tę same dla niego sprawia ważność, jak gdyby go 
był na austryackiej nabył wszeclmicy. 


241. 
wzrządzenie e. k. ministerstwa finansów z dnia 16. Czerwca 1850, 
moc mające dla wszystkieh krajów koronnych, wyjąwszy krółestwo Lombardzko-Weneckie. 
dotyczące tymczasowego zarządzenia wzgledein postępowania z 3procentow emins- 
sygnacyami kasowemi oznaczonych dniem wygotowania я, Lipca 1849, tudzież ich 
wymiany na skarbowe bilety państwa. 

Na zasadzie Najwyższej uchwały 2 dnia 13. Września 184%, którą wydanie skar- 
bowych biletów państwa przez Najjaśniejszego Pana najłaskawiej zatwierdzonem było, 
iw eelu, by przygotować ściągnienie w dotychczasowym obiegu znajdujących się as- 
sygnacytkasowych, dalej z uwagi na to, że potrzebnem jest, stäsownie zarządzić wzgle- 
dem wymiany Sproeentowych assyguacyi kasowych oznaczonych dniem wygotowa- 
nia 1. Lipca 1849, Rada ministrów uchwaliła, wydać rozporządzenie następujące, 
zastrzegająe sobie bliższe postanowienia, dotyczące tak wydania jak umorzenia skarbo- 
wych biletów państwa: 

1) Począwszy od dnia 1. Lipca 1850 Bprocentowe assygnacye kasowe, % dniem 
wygotowania 1. Lipca 1849 wydane, na skarbowe bilety państwa po 1000 złt. r., 500 
114. r. i 100 wymieniane być mogą. 

2) dla tych skarbowych biletów państwa, względem prowizyi i ich przyjęcia przy 
zapłatach, moe mają te same postanowienia , jakie dotychczas względem Bprocento- 
wych assygnacyi przepisane były. 

3) Wydanie rzeczonych skarbowych biletów państwa dzieje się pod spółdziała- 
mem i kontrolą banku narodowego, a summa tychże, którą wydano i znowu ściągnio- 
no, co kwartal do publicznej wiadomości podaną będzie. 

4) Bprocentowe assygnacye kasowe kategoryi niżej 100 zit. r. mogą być przez 
posiadaczy do ich wyboru, począwszy ой 1. Lipca 1850, albo wymieniane jak dałece 
summa wystarcza, na skarbowe bilety państwa pod 1) nadmienione, lub na Зргоселіоме 
assygnacycz dnia 1. Stycznia 1850, albo teź pod warunkiem zwrocenia przyniesione 
ku podniesieniu zazadłych prowizyi; w tymże ostatnim razie uwidoczm się nasiąpiona 
wypłatap rowizyi na przedniej stronicassy gnacyi przez wyeisnieeie stepla, zawierającego 
czerwoną farbą wyrażone słowa: „Die Zinsen bis 1. Juli 1850 bezahlt“ („pro- 
wizye do 1. Lipca 1850 zapłacone*) sama assygnacya zaś posiadaczowi na- 
natyclmiast zwróconą będzie. 

5) Assygnacye, takowem potwierdzeniem opatrzone, zostają tymezasowo pod do- 
tychezasowemi postanowieniami w obiegu, i począwszy od dnia 1. Lipca 1850 nadal 
Sprocentową prowizyą przynosić będą. 

6) Zresztą zabezpiecza się wszystkim 3procentowym assygnacyom użycie pro- 
wizyi, po d. 30. Czerwea 1850 dalej bieżących, jeżeli po dniu 1. Lipea 1850, kiedybądź 
do zaplat w kasach rządowych, do wymiany na skarbowe bilety państwa lub do pod- 
piesienia prowizyi przyniesione będą. 
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Doctorat unbedingt in dieser Beziehung ebenso, als ob er dasselbe an einer österreichischen 
Universität erworben hätte. 
Thun m. p. 


241. 
Erlass des Finanzministeriums vom 16. Juni 1850, 
wirksam für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardisch- venetianischen Königreiches, 


betreffend eine einstweilige Verfügung über die Behandlung der Bproceniigen Casse- 
Anweisungen mit dem Ausferiigunystage unm 1. Juli 1859 und deren Umwechslung 
gegen Beichsschatzscheine. 

Im Grunde der Allerhöchsten Entschliessung vom 13. September 1849, mit welcher die 
Hinausgabe von Reichsschatzscheinen von Seiner Majestät Allergnädigst genehmiget wurde, 
und in der Absicht, um die Einziehung der bisher im Umlaufe befindlichen Casse- Anwe'sun- 
gen vorzubereiten, ferner in der Erwägung, dass es nothwendig ist, in Absicht auf die Um- 
wechslung der 3procentigen Casse-Anweisungen mit dem Ausfertigungstage vom 1. Juli 1849 
eine Verfügung zu treffen, hat der Ministerrath beschlossen, mit dem Vorbehulte der näheren 
Bestimmungen über die Ausgabe und Tilgung der Reichsschatzscheine folgende Anordnungen 
zu erlassen: 

1. Vom 1. Juli 1850 angefangen können die mit dem Ausfertigungsiage vom 1. Juli 
1849 ausgegebenen 3procentigen Casse-Anweisungen gegen Reichsschatzscheine von 1000 fl., 
500 fl. und 100 fl. umgewechselt werden. 

2. Für diese Reichssc'atzscheine gelten in Beziehung auf ihre Verzinsung und auf ihre 
Annuhme bei Zahlungen dieselben Bestimmungen, welche bisher hinsichtlich der 3procentigen 
Anweisungen vorgezeichnet sind. 

3. Die Hinausgabe der erwähnten Reichseschatzscheine geschieht unter Mitwirkung und 
Controle der Nationalbank und cs wird der Betrag derselben, welcher ausgegeben und wieder 
eingelöst worden, mit jedem Vierteljahre zur öffentlichen Kenntniss gebracht. 

4. Die 3procentigen Casse-Anweisungen der Kategorien unter 100 fl. können von den 
Besitzern, nach deren Wahl vom 1. Juli 1850 an, entweder soweit der Betray zureicht, gegen die 
unter I. bemerkten Reicheachatzscheine, oder gegen dreiprocentige Anweisungen vom 1. Jänner 
1850 umgewechselt, oder gegen Wiederausfolgung zur Erhebung der fälligen Zinsen beigebracht 
werden; in diesem letzteren Fulle wird die geschehene Bezahlung der Zinsen auf der Vurder- 
seite der Anweisung durch Aufdriickung einer Stampiglie ersichtlich gemacht, welche die 
Worte enthält: „Die Zinsen bis 1. Juli 1850 bezahli“ ; die Anweisung aber wird ihrem Be- 
oitser sogleich wieder zuriiekgest=llt. 

5. Die mit dieser Bestätigung versehenen Anweisungen bleiben einstweilen unier den 
bisherigen Bestimmungen im Umlaufe und werden vom f. Juli 1850 an weiter mit 3 Procent 
verzinget werden. 

6. Ueberhaupt bleibt allen Zprocentigen Anweisungen der über den 30. Juni 1850 hin- 
auslaufende Zinsengenuss, wenn sie nach бет 1. Juli 1850, wann immer zu Zahlungen an 
Staatscassen, zur Umwechslung in Reichsschatzscheine oder zur Einhebung der Zinsen ge- 


bracht werden, gesichert. 
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7. Wymiana 3procentowych assygnacyj z dnia 1. lipca 1849 na skarbowe bile- 
ty państwa, i wypłata prowizyi od assygnacyi, na skarbowe bilety państwa nie wymie- 
nionych, dzieje się po wszystkich głównych kasach krajowych i kameralnych urzędach 
płatniczych krajów koronnych, wyjąwszy królestwo Lombardzko-Weneckie, a we Wie- 
dniu w rządowej kasie centralnej. 

E Krauss m. p. 
Rozrzadzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 19. Czerwca 1850, 
тое mające dla wszystkich krajów koronnych, 
kiörem się w skutek Najwyższej uchwały z dnia 12. Czerwca 1850. wydaje, Î oraz 
poczawszy od dnia obwieszczenia w wykonanie wprowadza prowizoryczne rozpo- 
rządzenie wzgledem pertraktacyi spadku przynależacych osób królestw węgier, 
Kroacyi i Slawonii, Wielkiego Ksiestwa Siedmiogrodu, województwa Serbii i ba- 
natu Temeskiego , które ze świata zeszły w tym kraju koronnym, w którym po- 
wszechna ksiega ustaw cywilnyeh w wykonaniu stoi, jako (ez wzgledem pertraktacyi 
pozostałości osób przynależacych tychże krajów koronnych, jeżeli ze świata zeszły 
w krajach wprzód namienionych. 

Najwyższą uchwałą z dnia 17. Czerwca, raczył Najjaśniejszy Pan zatwierdzić 

następujące prowizoryczne rozporządzenie : 
$. 1. 

Jeżeli przynależące osoby krajów koronnych Węgier, Siedmiogrodu, Kroacyi, 
Slawonii, Serbii i banatu Temeskiego , w tych krajach koronnych zwyczajne swe za- 
mieszkanie wzięły, w których moe ma powszechna księga ustaw cywilnych, i tamże 
ze świata zeszły, tedy władza, w tem miejscu przynaleźna, odbyć mapertraktacyą całej 
w tych krajach, wktórych w wykonaniu stoi powszechna księga ustaw cywilnych, znaj- 
dującej się ruchomej i nieruchomej pozostałości, wedle ustaw tychże krajów koron- 
nych. Przeciwnie zaś przystoi pertraktacya znajdującej się w wyż namienionych krajach 
koronnych ruchomej i nieruchomej pozostałości, władzom tych krajow, gdzie się ma- 
jątek ten znajduje, wedle ustaw tamże тое mających. 

$. 2. 

Jeżeli przynależące osoby krajów koronnych w $. 1-m wymienionych, podczas 
swego doczasowego pobytu w jednym z krajów koronnych, w których moc ma po- 
wszechna księga ustaw cywilnych, ze świata zeszły, tedy sąd dotyczący, w którego 
okręgu wypadek śmierci się wydarzył, o tyle tylko postępować winien co do majątku 
ruchomego tamże pozostałego, о ile potrzeba, aby tożsamość (identyczność) osoby 
z pewnością ustanowiona, jej papiery i effekta zabezpieczone, te ostatnie, jeżeliby ich 
schowanie albo niemożliwem, albo z niestosunkowem kosztem połączonem było, sprze- 
dane, i koszta co do zaopatrzenia choroby i pogrzebu, jako teź inne podczas pobytu 
w tychże krajach koronnych urosłe pretensye, znajdujących się tamże wierzycieli, za- 
spokojone zostały. 

Pertraktacya tej ruchomej spuścizny zaś 1 rezsirzygnienie wszelkich о testamen- 
towe lub prawnie przepisane prawo dziedziczne wynikłych sporów przystoi przynale- 
ine] — w przypadku wątpliwości przez najwyższy trybunał sądowy naznaczyć się ma- 
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7. Die Umwschslung der Bprocentigen Anweisungen vom 1. Juli 1849 gegen Reichs- 
schatsscheine, und die Bezahlung der Zinsen von den Anweisungen, die nicht in Reichsschuls- 
scheine umgewechselt werden, erfolgt bei sämmilicken Landeshauptnassen und Camerul- 
Zahlämtern der Kronländer, ausser dem lombardisch-venetianischen Königreiche , und in 
Wien bei der Staats-Centralcaase. 


Манаа m. р. 


242. 
Erlass des Justizminisieriums vom 19. Juni 1850, 


wirksam für sämmtliche Kronländer, 


wodurch in Folge Allerhöchster Entschliessung vom 17. Juni 1850 eine provisorische 
Verordnung über die Abhandlung von Verlassenschaften von Angehörigen der König- 
reiche Ungarn, Croatien und Slavonien, des Grossfürstenihums Siebenbürgen, der 
Woiwodschaft Serbien und des Temeser Banutes, welche in einem Kronlande mit Tod 
abgehen, in welchem das allgemeine bürgerliche Geselzbuch yilt, sowie in Betreff der 
Abhandlung der Verlassenschaft von Angehörigen dieser Kronlinier, in soferne sie in 
den zuerst genannten Ländern mit Tod abyehen, erlassen und vom Tage ihrer hund- 
machung angefangen in Wirksamkeit gesetzt wird. 

Seine Majestat haben mit Allerhöchster Entachliessung vom 17. Juni 1850 nachstehende 

provisorische Verordnung zu genehmigen geruht: 
F. 1. 

Wenn Angehörige der Kronländer Ungarn, Siebenbürgen, Croutien Slavonien, Serbien 
uni Temeser Bunat in den Kronłindern , in welchen das allgemeine bürgerliche Gesetzbuch 
Gültigkeit hat, ihren ordentlichen Wohnsitz genommen haben, und daselbst mit Tod abgegangen 
sind, hat die an diesem Orte zuständige Behörde die Abhandlung über die ganze, in den Liin- 
dern, in welchen dus allgemeine bürgerliche Gesetzbuch gilt, befindliche bewegliche und uube- 
wegliche Verlussenschaft nach den Gesetzen dieser Kronländer zu pflegen. Dagegen steht die 
Abhandlung des in den oben genannten Kronlündern befin:llichen beweglichen und unbeweg- 
lichen Nachlusses den Behörden der Länder, wo sich dieses Vermögen befindet, nach den 
dort geltenden Gesetzen zu. 

5. 2. 

Wenn Angehörige der im I genunuten Kronländer wahrend eines zeitweiligen Aujent- 
haltes in einem der Kronländer , in welchen das allgemeine bürgerliche Gesetzbuch gilt, mit 
Tod abgehen, hat das bezügliche Bericht, iu dessen Sprengel sich der Todesfall ereignet hat, 
in Beziehung auf das daselbst hinterlussene bewegliche Vermögen nur in soweit einzuschreiten. 
als es erforderlich ist, damit die Ide ийй der Person festgestellt, seine Papiere und Ejfecten 
gesichert, die letzteren, soweit deren Aufbewahrung unthunlich oder mit unverhältnissmäs- 
sigen Kosten verbunden wäre, verdussert und die Verpflegungs-, Krumkhsits- und Beerdi- 
gungskosten, sowie andere während des Aufenthalies in diesen Ländern entstandene Forde- 
rungen daselbst befindlicher Gläubiger befriediget werden. 

Die Abhandlung dieses beweglichen Nachlasses aber und die Entscheidung aller über 
das testamentarische oder gesetzliche Erbrecht entstehenden Streitigkeiten, kommt der zustän- 


digen, im Falle eines Zweifels durch den oersten Gerichtshof zu beseichnenden Behörde 
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jącej władzy tego kraju koronnego, do którego zmarły należał. Pertraktacya nierucho- 
mej pozostałości, znajdującej się w tych krajach koronnych, w których moc ma księga 
ustaw cywilnych, przystoi w zupełnej objętości tamtejszym przynależnym władzom, 
wedle ustaw tamże istniejących. 

Na ruchomy lub nieruchomy majątek spadkodawey, znajdujący się w krajach ko- 
ronnych wyż namienionych, nie powinien mieć żadnego wpływu sąd doezasowego spad- 
kodawcy pobytu. 

$. 3. 

Jeżeli przynależące osoby wymienionych krajów koronnych tamże ze świata ze- 
szły, a w krajach koronnych, w których тое ma powszechna księga ustaw cywilnych, 
dobra nieruchome posiadały, tedy pertraktacya tych ostatnich także wyłącznie przystoi 
przynaleznym władzom tamtejszym, wedle ustaw tamże istniejących. 

$. 4. 

Pretensye dłużne, zawsze porachowane być winny do majątku ruchomego i idą za 
osobą spadkodawcy. Wyjęte są tylko dłużne pretensye, na nieruchomych dobrach za- 
bezpieczone, które , jeżeli są zabezpieczone we Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, Sie- 
dmiogrodzie, w województwie Serbskiem i banacie Temeskim, bez względu na osobę, 
doliezune być mają do majątku spuścizny tychże krajów koronnych. Przeciwnie przy- 
padają zabezpieczone pretensye w tych krajach koronnych, w których moe ma po- 
wszechna księga ustaw cywilnych, zawsze do majątku spuścizny tychże krajów ko- 
ronnych. 

$. 5. 

Czy pertraktacya spadkowa przystoiwładzy sądowej tych krajów koronnych, w któ- 
rych moe ma księga ustaw eywilnych, czyli władzom sądowym w jednym z reszty in- 
nych krajów koronnych, to przecież testamentowa dziedziczna następność, o ile tako- 
wa zawisła od zewnętrznej formy rezporządzenia ostatniej woli, zawsze osądzoną być 
ma wedle ustaw tego miejsca, w którem toż sporzadzunem było. 

$. 6. 

Wszystkie w niniejszem rozporządzeniu zawarte postanowienia, wzajemnie także 
wtedy zastósowane być mają, gdy przynależące osoby którego z tych krajów koron- 
nych, w ktorym moe ma powszechna księga ustaw cywilnych, w królestwach Węgier, 
Kroacyi, Slawonii, Wielkiego Księstwa Siedmiogrodu, województwa Serbskiego , lub 
banatu Temeskiego stale osiadły lub doczasowo przebywały i tamże ze świata zeszły. 

$. 7. 

Niniejsze rozporządzenie nabywa we wszystkich krajach koronnych zupełnej mo- 
cy z dniem jego obwieszezenia. Patenta z dnia 7. Września 1782. i 17. Lutego 1792, 
tudzież wsz: Ikie inne przepisy ustają, jakiedotychezas moc miały wzgłędem tych przed- 
miotów, na które się niniejsze rozporządzenie rozciąga. 

Schmerling m. p. 
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desjeniyen Kronlandes zu, welchem der Verstorbene angehörte. Die Abhandlung des in den 
Kronländern, wo das bürgerliche Gesetzbuch gilt, befindlichen unbeweglichen Nachlasses, steht 
den dortigen competenten Behörden, nach den daselbst bestehenden Gesetzen, im vollen Um- 
fange zu. 

Auf das in den oben namentlich angeführten Kronländern befindliche bewegliche oder 
unbewegliche Vermögen des Erblassers hat das Gericht des zeitweiligen Aufenthaltsortes kei- 
nen Einfluss zu nehmen. 

F. 3. 

Wenn Angehörige der genannten Kronidnder dortlandes mit Tod abgehen, und in den 
Kronlindern, in welchen das allgemeine bürgerliche Gesetzbuch gilt, unbewegliche Güter 
kesitsen, so steht die Abhandiung der letzteren ebenfalls ausschliesslich den dortigen compe- 
tenten Behörden, nach den daselbst bestehenden Gesetzen zu. 

K. 4. 

Schuldforderungen sind stets zu dem b:weglichen Vermögen zu rechnen und folgen der 
Person des Erblassers. Ausgenommen sind allein die auf unbewegliche Güter versicherten 
Schuldforderungen , welche, wenn sie in Ungarn, Croatien , Slavonien, Siebenbürgen, in der 
Woiwodschaft Serbien oder im Temeser Banale versichert sind, ohne Rücksicht auf die Per- 
son, zu dem VWerlassenschaftstermógen dieser Kronländer zu schlagen sind. Dagegen fallen 
versicherte Schuldforderungen in den Kronländern, in welchen das bürgerliche Gesetzbuch 
Giltigkeit hat, stets dem Verlassenschaftsvermógen dieser Kronländer zu. 

$. 5. 

Die Abhandlungspflege möge einer Gerichisbehórde derjenigen Kronländer , in welchen 
das allgemeine bürgerliche Gesetzbuch Wirksamkeit hat, oder den Gerichtsbehörden in einem 
der übrigen Kronländer zukommen. so ist doch die testamentarische Erbfolge, so weit sie von 
der äusseren Form einer letstwilligen Anordnung abhängt, stets nach den Gesetzen des Ortes 
zu leur Meilen, wo diese errichtet wurde. | 

K. 6. 

Alle in der gegenwürtigen Verordnung enthaltenen Bestimmungen sind gegenseitig auch 
dann anzuwenden, wenn Angehörige eines derjenigen Kronlinder , in welchen das allgemeine 
bürgerliche Gesetzbuch Gültigkeit hat, in den Kónigreichen Ungarn, Croatien, Slavonien, dem 
Grossfürstentiume S.ebenbürgen, der Woiwodschaft Serbien oder dem Temeser Banate sich 
bleibend niedergelassen oder zeitweilig aufgehalten haben und daselbst mit Tod abgegan- 
gen sind. 


. 


Gegenwärtige Verordnung erhält in sämmtli-hen Kronländern mit dem Tage ihrer Ver- 
öffentlichung volle Wirksamkeit. 

Die Patente vom 7. September 1782 und 17. Februar 1792, sowie alle übrigen Vor- 
schriften, welche bisher über die Gegenstände gegolten haben, auf welche sich die gegenwärtige 
Verordnung erstreckt, werden ausser Kraft geseist. 

Schmerling m. p.. 


2 о وار‎ U ma 6 + 


—— wą اء‎ Rt 4 


e nn „ уа 
ar ee „%„ͤg) a e 


ame ir mob 


8 DH — * ke LI 
6 eg WEB wu = Ze 
А Ka * 
"ch, reih kän mel: ө 4. 7 WE — =. m ar dą A 


. 
raf bah r. nn 8 4 a be WA — un 


EA e ж. « zc 
e А "JF vm e د‎ D 
] Be Ze > L Fee, а Ба N 
„+ el * 2» ma e "= 


man m ҹаг А керд» > dą ee 


є: s УРА Rest زلا‎ gtt лаф Greg 


em. pe P Äë 


Р 


4 


„nee key) — 44 wn 


| * geet? b" a ramy! wom узы, = A аА 
1 * > І ы reta wt PY sj Mi Mar gh 
wf, 
—— 2 D ed 0 Ken 
va STE GR wb em LETTRE = LAN Pqi gë وهه‎ — * 
* 3 ew — e m „ — 9 — 
bo. — * 2 — „ ei . mmer ` "fr K MRÓZ — AW „гу 
— TOT Le miat en ee viw „GRĘ u реш» Tr 
2993 е we 
da : E e 
47] EN me km Seen ee u 28 
= e ne "agent PI 


1те AË % 
un "э w ei tin ei 
Km sms 2 ANS Wr р енерт i 


4 uw 5 

za = „А -ro kn — 6 
a 

qea ie Ch „„ 


а а 


AI mond) 28 АТ "west ыб, w | 
MORI atobe) menden! ран 161 орати w 


— — 
„% „ 1.8 
en mt —— фа 


* Myo trad via ar W 

że A proza too Pres — ei on H 
ng pi Û sas bwa | Aen ыз АРТЕ 

СТЕР етуу Е Г 


xxvu. (Poln.) «ra gl м 
| x er 5 


+ ża 


981 


Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa ausiryackiego. 


Część LXXVII. 


wydana i rozesłana: 
w wydania wyłącznie niemieckiem: 26. Czerwca 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 28. Grudnia 1850, 


218. 
Cesarski patent z dnia 7. Maja 1850, 


którym się zatwierdza nowy kardynalny statut dla kroacko-slawońskiego i banato- 
serbskiego Pogranicza wojskowego. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardy! i Weneeyi, Dalmacji, 
Kroaeyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Hliryi; Król Jerozolimy it. d.: 
Areyksiaze Austryi; Wielki - Książe Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Bukowiny; Wielki- 
Ksiaze Siedmiogrodu; Margrabia Morawii, Książe górnego i dolnego 
Szlaska, Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli, Oswieeima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburga, Goryeyi i Gradyski, Książe Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej i dolnej Luzaeyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Weldiirchu, Bregeneu, Sonnenberga it. d.; Pan Tryestu, Kattary i na 
Marehii windyjskiej; Wielki- Wojewoda województwa Serbii it. d. i t. d. 
zasylamy wam dzielnym i wiernym graniczanom Nasze cesarskie pozdrowienie. 

W ciągu niedawno upłynionych pełnych tcisku czasów, złożyliście — godni 
przodków waszych—- nowe dowody waszej niezachwiannej oćwagi, waszego peświę- 
cającego się poddania dla sprawy porządku i prawa tronu i ojczyzny, tak dalece, Zes- 
cie się podziwem stali na zawsze, nie tylko dla wieku obecnego, ale też i dla wieków 
późniejszych. 


981 


Aligemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


HKaiserthum Oesterreich. 
LXXVII. Stick. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 26. Juni 1850, 
in der gegenwirtigen Doppel-Ausgabe am 28. December 1850. 
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243. 
Kaiserliches Patent vom 7. Mai 1850, 


womit ein neues Grundgesetz für die croalisch-slavonische und banatisch=-serbische 
Militärgränze genehmiget wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Goltes Gnaden. Kaiser von Oesterreich; 
König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmalien, Croatien, Slavonien, Galizien Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem eic. Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara, gefürsteter Graf 
von Habsburg , von Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf con Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
emls, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg ete; Herr von Triest, von Сайағо und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien ete. etc. 


Entbieten euch tapfern und treuen Grünzern Unseren kaiserlichen Gruss. 

Ihr habt im Verlaufe der jüngstverflessenen bedrängnissvollen Zeit, werth eurer Vor- 
eltern, neuerdings Beweise eueres unerschütterlichen Muthes, euerer aufopfernden Hingebung 
für die Sache des Rechts und der Ordnung , für Thron und Vaterland derart an den Tag 
gelegt, dass euch die Bewunderung der Mit- und Nachwelt für immer gesichert bleibt. 
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Silnym umysłem opieraliście się podnietom Naszych nieprzyjaciół, z zapałem 
wierności nieśliście niezmierne ofiary; z doswiadezonem męztwem walezyliscie prze- 
ciw nieprzyjariolom wewnętrznym i zewnętrznym, — zwyciężyliście pod nawykłemi 
od dawna, chwałą uwieńczonemi chorągwiami austryackiemi. 

Odbierzcież więc za to zaszczytne dzięki waszego Cesarza. 

W sprawiedliwem uznaniu tych zasług, uwolniwszy was za otrzymane zaliczenia 
Naszem cesarskiem rozporządzeniem z dnia 31. Marca r. z.od ciążących na was obo- 
wiązków, po przywróceniu pokoju, było to Naszą istną starannością , jak najspieszniej 
urzeczywistnieć ulżenia wam na mocy $. 75. konstytucyi państwa, z uwzględnieniem 
właściwych waszych posiadania stosunków zapewnione. 

W tym celu poleciliśmy Naszej Radzie ministrów, aby Nam — pod spółdziała- 
niem Naszego ulubionego i wiernego Bana i należycie doświadczonych, z waszemi 
życzeniami i potrzebami dokładnie obeznanych, wasze zaufanie posiadających mę- 
zöw, — takie przedstawiono wnioski, ktöreby sposobnemi były zapewnić Pograniczu 
wojskowemu także i nadal nietylko poruczone mu do obrony nienaruszoności państwa 
tak ważne i zaszczytne stanowisko, ale też i dalszy jego pomyślny wzrost i wzmaga- 
iący się dobry byt. 

Zmiesienie dotychczasowych stosunków lenniczych wraz z wyprowadzonemi z nich 
bezpłatnemi robociznami eraryalnemi ; wzięcie na siebie umundurowania i opatrywania 
służbującego żolnierza granicznego ze strony skarbu rządowego, ukrócenie czasu służbo- 
wego, osiągnione przez słusznie uregulowane wporządkowanie w stan polowy wojsko- 
wy, wolny ruch życia gminnego, z uwzgłędnieniem szczególnych miejscowych stosun- 
ków i narodowych zwyczajów zagwarantowany, są to głównemi przedmiotami przed- 
łożonego Nam przez Naszą Radę minjstrów statutu dla Pogranicza wojskowego kroa- 
cko-slawonskiego i serbsko-banackiego. 

Nadajemy temuż statutowi Nasze zatwierdzenie w uznaniu zasług, które Nasz 
dzielny naród pograniezny położył dla korony i ojczyzny pod wodzą swego bohatera 
Bana, a zarazem z pełnem zaufaniem oczekujemy po was, iż jak dotąd, tak i nadal 
waszą dowiedzioną dzielnością i wiernością stałą będziecie i zostaniecie silną podporą 
Naszego tronu i państwa, za co was też i nadal zapewniamy Naszej cesarskiej przy- 
chylności i łaski. 

Tak dano w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu, dnia 
siódmego Maja w roku tysiąc ośmset pięćdziesiątym, Naszego panowania drugim. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck, Thinnfeld. Schmerling. 
Thun. Kulmer. 


243. Kaiserliches Patent vom 7. Mai 1850. 982 


Mit festem Sinne habt ihr den Verlockungen Unserer Feinde widerstanden, mii bzgei- 
sterter Treue unermessliche Opfer dargebracht, mit bewährter Tapferkeit gegen innere und 
äussere Feinde gekämpft und gesiegt unter den altgewohnten ruhmgekrönten Fahnen Oes er- 
reichs. 

Nehmt hin dafür den ehrenden Dunk eueres Kaisers! 

Indem Wir euch in gerechter Anerkennung dieser Verdienste bereits mit Unserem kai- 
serlichen Erlasse vom 31. März v. J. der für erhaltene Vorschüsse auf euch lastenden Ver- 
bindlichkeit enthoben haben, war es nach hergestellter Waffenruhe Unsere wesentliche Sorge, 
die möglichst baldige Verwirklichung der vermöge F. 75 der Reichsverfassung euch in Bezug 
auf eure eigenthümlichen Besitzverhältnisse zugesicherten Erleichterungen herbeizuführen. 

Wir haben zu diesem Behufe Unseren Ministerrath angewiesen, Uns unter Mitwirkung 
Unseres lieben und getreuen Ban’s und wohlerfakrener, mit eueren Wünschen und Bedürf- 
nissen genau bekannten, Euer Vertrauen geniessender Männer, solche Anträge zu stellen, 
welche der Militärgränze auch fernerhin ebensowohl die ihr sum Schutze der Integrität des 
Reiches anvertrauie wichtige und ehrenvolle Stellung, als deren ferneres Gedeihen und stei- 
gende Wohlfahrt zu verbürgen geeignet wären. 

Die Aufhebung des bis nun besiandenen Lehensrerhdltnisses und der aus demselben her- 
geleiteten unentgeltlichen Aerariai-Arbeitsleistungen ; die Uebernahme der Bekleidung, dann der 
Verpflegung des im Dienste stehenden Gränssoldaten von Seite des Staatsschatzes eine durch 
billig geregelie Einreihung in den Feldxtand erzielte Abkürzung der Dienstseit, die mit Rück- 
sicht auf die besonderen örtlichen Verhältnisse, und volksthümlicke Gewohnheiten gew:ährlei- 
siete freie Bewegung des Gemeindelebens bilden die Haupigegenalände der durch Unseren 
Ministerrath Uns vorgelegten Statuts für die croatisch-s’avonischen und aerbisch-banatiechen 
Miitärgränzen. 

Wir ertheilen demselben in Anerkennung der von Unserem wackerem Gränsvolke unter 
der Führung seiner heldenmüthigen Ban’s um Krone und Vaterland erworbenen Verdienste 
Unsere Genehmigung , und erwarten mit voller Zuversickt von euch, dass ihr wie bisher, 30 
auch fernerhin mit euerer bewährten Tapferkeit un? T ue die festen Stiisen Unseres Thrones 
und des Reiches seyn und bleiben werdet, dagegen Wir euch fortan Unsere kaiserliche Huld 
und Gnade versichern. 

So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien den siebenten Mai 
im Jahre 1850 , Unserer Reiche im zweiten. 


Frans Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Schmerling. 
Thurn. Kuimer. 
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Statut kardynalny 


dla kroacko-slawońskiego i banato-serbskiego Pogranicza 
wojskowego. 


Rozdział pierwszy. 
Postanowienia ogólne, 

$. 1. Pogranicze wojskowe jest nierozd.ielng składową częścią austryackiej dzie- 
dzieznej monarchii. 

$. 2. Pogranicze wojskowe i prowineyonalna tegoż imienia ziemia, stanowią ra- 
ze n jeden kraj, mają wszakże odrębną swą administracyą i reprezentacyą. 

$. 3. Instytucya Pogranicza wojskowego, utrzymuje się w swej dotychezasowej or- 
ganizacyi wojskowej, а со do służby pod bronią i wojskowo-administracyjnej, jako in- 
tegr"jąca część składowa wojska państwa, podporządkowaną zostaje wykonawczej wła- 
dzy państwa. 

$. +. Mieszkańcy wojskowego Pogranicza, otrzymują wolne urządzenie gminne, 
i otyle biorą udział we wszystkich prawach, przynależącym innych krajów koronnych 
konstytucyą państwa z dnia 4. Marca 1849 nadanych, o ile takowe z celami i potrze- 
bami instytucyi Pogranicza wojskowego połączyć się dają. 

$.5. Wojskowy podział powiatów pogranicznych, p zostaje niezmieniony i sta- 
rowi podstawę ich polityczno-administracyjnego urządzenia. 

$. 6. Stosunki posiadania, i wyprowadzone z nich, jako i osobiste zobowiązania 
graniczanów, regulują się niniejszym statutem. 

$. 7. W Pogranicza wojskowem, język armii państwa językiem jest służby woj- 
skowej. 

$. 8. Językom krajowym zapewnia się ważność w polityczno - administracyjnych 
interesach Pogranieza w sądach , tudzież w wyższych i niższych szkołach. 

$.9. W razie popełnienia wykroczeń i zbrodni wojskowych, podlegają grauieza- 
nie ustawom dla e. k. wojska wydanym; we wszys.kich innych przypadkach, ustawom 
powszechnym. W duchu tej zasady, reguluje się urządzenie sądów w Pograniezu woj- 
skowem, osohnemi rozporządzeniami. 


Rozdział drugi. 
Prawa i obowiązki graniezanow w ogólności, 


$. 10. Wszystkie prowincye Pogranicza wojskowego, pozostają niezmiennie przy 
dotychczasowem swem przeznaczeniu, do wewnętrznej i zewnętrnej służby pod bronią. 

Wedle tego przeznaczenia, graniezanie obowiązani są Najjaśniejszemu Panu, 
Cesarzowi i Królowi, tak podczas pokoju jak i wojny, wewnątrz i zewnątrz kraju, we- 
dle przepisu Najwyższych rozporządzeń, wszelkie pełnić służby wojskowe, i przyczy- 
niać się do utrzymania wewnętrznych zakładów pogranicznych. 

Za to otrzymują gminy pograniezne wszystkie ich prawne posiadłości dla siebie 
i swoich potomków, jako rzeczywistą i stałą własność. 
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Grundgesetz 


für die eroatisch-slavonische und banatisch-serbische Militärgränze. 


Erster Abschnitt. 
Allgemeine Bestimmungen. 


K. 1. Die Miltärgränze ist ein untrennbarer Bestandtheil der Österreichischen Erb- 
monarchie. 

$.2. Die Militärgränse und das gleichnamige Provinziule bilden zusammen ein Lan- 
desgebiet, haben jedoch ihre gesonderte Verwaltung und Vertretung. 

F. 3. Das Institut der Militärgränze wird in seiner bisherigen militärischen Organisa- 
tion aufrecht erhalten, und bleibt in Ansehung des Waffen- und Militär- Administrasionsdienstes 
als ein integrirender Bestandtheil des Reicksheeres der vollziehenden Heichagetoalt urtersteli. 

K. A. Die Bewohrer der Militirgrdnse erhalten eine freie Gemeindeverfassung, und 
nehmen überhaupt an allen den Angehörigen der übrigen Kronländer durch die Reichaverfas- 
sung vom 4. Mars 1849 verliekenen Rechten in soferue Theil, als selbe mit den Zwecken und 
Bedürfnissen des Militirgrans- Institutes vercinbarlich sind. 

$.5. Die militirische Eintheilung der Grdnsbczirke bleibt unverändert und bildet die 
Grundlage ihrer politisch-administrativen Einrichtung. 

$.6. Die Besilsverhältnisse und die aus denselben kergeleiteten, во wie die persönlichen 
Verpflichtungen der Grünser werden durch das gegenwärtige Statut geregelt. 

F. 7. In der Militärgränze ist die Sprache des Militärdiensies jene des Reichsheeres. 

H. 8. Den Landessprachen wird in den politisch- administrativen Gränzgeschäften bei 
den Gerichten, dann in den höheren und niederen Schulen ihre Geltung gewahrt. 

$.9. Die Gränser unterstehen für Militärvergehen und Verbrechen den Gesetien ces 
k. К. Heeres, in allen übrigen Fällen den allgemeinen Gesetzen. Im Sinne dieses Grundsa'zes 
wird die Gerichisverfassung in der Militärgrünze durch besondere Verordnungen geregelt. 


Zweiter Abschnitt. 
Rechte und Pflichten der Gränzbewohner überhaupt. 


F. 10. Die sämmtlichen Militärgränsprovinzen behalten ihre bisherige Bestimmung zu 
dem inneren und äusseren Waffendiensle unverändert bei. 

Die Gränzer sind dieser Bestimmung gemäss verpflichtet, Seiner Мајер dem Kaiser 
und Könige im Frieden und im Kriege, in und ausser dem Lande nach Vorschrift der Aller- 
höchsten Anordmängen alle Militürdienste zu leisten, und zur Unterhaltung der inneren Grünz- 
anstalten beizutragen. 

Dafür erhalien die Gränscommunionen alle ihre rechtmüssigen Besitzungen für sich und 


ihre Nachkommen als wahres beständiges Eigenthum. 
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Dział pierwszy. 
О prawie do nieruchomych dóbr w szczególności. 

$. 11. Wszystkie nieruchome dobra mieszkańców pogranicznych, są za wy- 
pełnieniem wszystkich obowiązków pogranicznych, zupełną własnością gmin pograni- 
cznych, która o tyle podlega ograniczeniom, о ile takowe paragrafami następującemi 
ustanowione są. Znosi się niniejszem stosunek własności użytkowania z dominikal- 
nego związku lenniczego wyprowadzony, wedle $. 1. fundamentalnych ustaw pograni- 
cznych л roku 1807 dotąd istniejący. 

$. 12. Z posiadaniem dóbr leżących w Pograniczu , połączony jest obowiązek 
służby pod bronią, każdy przeto bierze na siebie ten obowiązek , przez nabycie tako- 
wego posiadania. 

Ci, którzy z swą familig do związku Pogranicza wojskowego przystąpić zamyśla- 
ją, mają przedewszystkiem zasięgnąć pozwolenia komend pułkowych, które wtedy tyl- 
ko udzielonem być może, jeżeli utrzymanie życia i wypełnienie obowiązku wojskowe- 
go, ze strony przyjąć się mających, przez rzeczywiste nabycie realnośei, lub objęcie 
istniejącego już gospodarstwa pogranicznego, zapewnionem jest. 

$. 13. Wyjątkowo mogą wojskowe komendy Pogranicza także osobom, które nie 
są graniczami, a które prawo do prowadzenia handlu albo fabryk w Pograniezu posia- 
dają, albo takowego nabywają, dozwolić nabycia placów na wybudowanie magazynów 
albo fabryk, albo do nabycia takowych już isiniejących budynków , nie przyjmując na 
siebie co do swej osoby, obowiązku służby pod bronią. 

$. 14. Oficerowie i urzędnicy, tudzież księża, nie znajdujący się w społeczności 
domowej w Pograniczu, inogą nabyć, jako własność, tylko domy do mieszkania i naj- 
więcej trzy morgi , handlujący zaś i profesyonisei, którzy oddzielnie od domu grani- 
cznego dla siebie żyją, najwięcej sześć morgów gruntu , włącznie miejsca , na którem 
się znajduje dom i podwórze. 

$. 15. Na Pograniezu, każdy posiadacz gruntu, równie tak, jak każdy inny oby- 
watel państwa, obowiązany jest swój grunt na publiczne cele odstąpić , za odpowie- 
dniem wynagrodzeniem. 

$: 16. Gruntowa posiadłość domów pogranicznych, dzieli się na dobro rodowe i 
pozarodowe. 

Do dobra rodowego domu granieznego, należą wszystkie owe grunta, które teraz 
w księgach gruntowych jako dobra rodowe wciągnione są. Takowe stanowią wraz 
z domami mieszkalnemi gospodarczemi, osiadłość graniczną. 

Dobra rodowe, z reguły nie zą pozbywalne. Tylko w szezególnych przypadkach 
mogą takowe aż do trzeciej części szacunkowej ich ceny, jako hypoteka w zastaw być 
wzięte, a wydział gminy na to bacznym być ma, aby dłużnik oprócz prowizyi, coro- 
cznie jeszeze stosunkową jaką część kapitału opłacał. 

Dopiero wtedy, kiedy żadna inna pomoc uzyskaną być nie może, i gdy zapewnio- 
niem jest utrzymanie familii przez nabycie innej esiadłości, lub przez przyjęcie w inny 
dom graniczny, pozbytem być może także i dobro rodowe na korzyść osób do po- 
siadania zdolnych. 

Pod jakiemi warunkami podział dopuszczalnym jest, $. to 89. postanawia. 

Dobro pozarodowe, obejmuje wszystkie inne posiadłości domów granicznych , 
które wedle istniejących przepisów pozbytemi być mogą. 
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Erstes Hauptstück. 
Von dem Rechte auf unbewegliche Güter insbesondere. 


K. 11. Alle liegenden Güter der Gränzbewohner sind gegen Erfüllung der gesammien 
Gränzobliegenheiten vollständiges Eigenthum der Grinzcommunionen, welches in soferne 
Beschränkungen unterliegt, als solche durch die nachfolgenden Paragraphe fesigesetzt sind. 
Das nach dem F. I der Grinzgrundgesetze vom Jahre 1807 bisher bestandene, aus dem grund- 
herrlichen Lehonsverbande abgeleitete Nutzungseigenthums- Verhältniss wird hiemit aufgehoben. 

5. 12. Ми dem Besitze liegender Güter in der Gränze ist die Waffenpflicht verbunden; 
es wird daher von Jedermann diese Verpflichtung durch den Erwerb eines solchen Besitzes 
übernomm n. 

Diejenigen, welche mit ihren Familien in den Militärgränzverband einzutreten beabsich- 
tigen, haben vor Allem die Einwilligung der Regiments - Commanden einzuholen, welche nur 
dann ertheilt werden kann, wenn der Lebensunterhall und die Erfüllung der Militirpflicht von 
Seile der Aufsunehmenden durch den wirklichen Erwerb einer Realität oder Beziehung einer 
bereits bestehenden Gränzwirthschaft sichergestellt ist. 

F. 13. Ausnahmsweise kann von den Gränzlandes-Militär-Commanden auch Personen 
die nicht Gränzer sind, und welche das Handels- oder Fabriksrecht in der Grdnse be sitzen oder 
erwerben, gestaltet werden, Baupiälze für Magazine oder Fabriken oder derlei sch m vorhan- 
dene Gebdude , ohne für ihre Person die Waffenpflicht zu übernehmeu, an sich su bringen. 

F. 11. Officiere und Beamte, dann Geistliche, welche sich nicht im Communionsver- 
bande befinden, können in der Grdnze nur Wohnhäuser und höchstens drei Joch, Handels- und 
Gewerbsleute aber, welche abgesondert von e nem Grünzhause für sich leben, höchstens sechs 
Joch Grundstücke mit Inbegriff der Haus- und Hofstelle eigenthümlich erwerben. 

Di se Beschränkung hört von dem Zeitpuncte auf, wo sie und ihre Familien sich dem 
Gränzstande unterziehen. 

H. 15. In der Gränze isi jeder Grundbesitzer gleich jedem anderen Staaisbürger gehal- 
ten, seinen Grund zu öffentlichen Zwecken gegen eine angemessene Entschädigung abzutreten. 
$. 16. Der Grundbesitz der бтӣпъћйт ѕет theilt sich in Stammgut und Ueberland. 

Zu dem Stammgute ein=s Grdnzhauses gehören alle jene Grundstücke, welche dermalem 
in den Grundbüchern als Stammgut eingetragen sind. Dieselben bi'den nebst den Wohn- und 
Wirthschaftsgebäuden die Gränzansässigkeit. 

Das Stammgut ist in der Regel unveräusserlich. Nur in besonderen Fällen darf dasselbe 
auf ein Driitheil seines Schätzungswerthes als Hypothek verpfändet werden, und der Gemeinde- 
ausschu°s hat darauf zu sehen, dass der Schuldner ausser den Interessen, jährlich noch einen 
verhältn'ssmüssigen Theil an Capital abtrage. 

Erst dann, wenn keine andere Hilfe verschafft werden kann, und wenn der Unterhalt 
der Familie durch Erwerbung einer anderen Ansissigkeit oder Aufnahme in ein anderes Gräns- 
haus gesichert ist, darf auch das Stammgut an Besitzfähige veräussert werden. 

Unter welchen Bedingungen eine Theilung zulässig ist, bestimmt der $. 39. 

Das Ueberland umfusst alle übrigen Besitsungen der Gränzhüuser, welche nach den beste- 
henden Vorschriften veräusserlich sind. 
LXXVII. (Poln.) 290 
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W księgach gruntowych, pozostać ma aż do nowego ich ułożenia i urządzenia 
dotychczasowy podział osiadłości gruntowej. 

$. 17. Pastwiska dotychczas przez gminy używane, są własnością tychże. Po- 
zostawia im się, przy pojedynczych osiadaniach i familijnych podziałach, w wymagają- 
cych tego przypadkach, wydzielać л pastwisk niezbędnie potrzebne grunta domowe, 
grunta na podworze i grunta ogrodowe, za zapłatą lub bez takowej. 

Zupelne rozdzielenie, albo rozsprzelanie pastwisk gminy, na wniosek tejże, tylko 
na drodze prawnej stać się może. 

Grunta od podatku jako nicuprawne odpisane, przypadają gminom dotyczącym, 
jeżeli w ciągu dwóch lat po dniu obwieszczenia niniejszego statutu, nie zechcą poddać 
opodatkowaniu dawniejsi posiadacze lub ich prawni następcy. 

$. 18. Lasy graniczne, są dobrami skarbowemi. Z tychże, po uprzedniem pokry- 
ciu potrzeb eraryalnych ala granicy, ma się bezpłatnie wydzielać graniezanom, wedle 
dawnych ich praw i z pierwszeństwem przed wszelkim innym poborem drzewa, drze- 
wo budowlowe i opałowe, do potrzeb domowych. Graniczanom przysłuża dalej prawo, 
swe własne bydło, za powyzszem opisaniem, poza obrębem zagajenia młodej drzewi- 
ny, bezpłatnie paść i tuezyć, bez podniesienia eeduły do paszenia i tuczenia; tudzież 
obcinkowe drzewo wywozić w trzech dniach w tygodniu, oznaczyć się mających przez 
przełożeństwo gminy w porozumieniu z dozorstwem leśnem. 

Ścinanie bukowego i niskopiennego drzewa do małych potrzeb, za asygnacyą pul- 
ku, może także dozwolonem być i oprócz regularnego czasu, z zachowaniem ustaw 
leśny ch. 

Leżące poza granicami leśnemi kąty wyskoku leśnego, mogą granicznym domom, 
gruntu potrzebującym, dane być jako własnośś na pola i łąki, albo na ogrody owoco- 
we i winnice. : 

Dozwala im się także podług norm, ustawami leśnemi ustanowić się mających, w 
otwartych lasach żołądź i bukiew dla potrzeb swego bydła jako i kasztany bezpłatnie 
zbierać, tudzież poza zagajeniami paproć kosić i korzeni paprociowych, jako karmy 
ziemnej używać. 

Dla lasozbrodni, nie ma być dozorcom leśnym dozwolonem przetrząsanie do- 
mu, bez zasiągnienia u władzy upoważuienia w każdym pojedynczym przypadku ; wy- 
jąwszy jedynie przypadek ścigania na gorącym uczynku. Те postanowienia mają być 
zastosowane także i do pastwisk, na graniczu Banackiem i do onych batalionu Czajkistów. 

$. 19. Za drzewo do prowadzenia handlu i przemysłu, tudzież do wybudowania 
budynków fabrycznych oddzielnych warsztatów, i t. d., także i na przyszłość ma się 
opłacać przepisana taksa leśna, i na dokładne oznaczenie potrzeby domowej, szezegöl- 
nie już i z tej przyczyny wzgląd brać, ażeby zbieranie drzewa, pasza leśna 1 karma, 
nie była nieprzyzwoicie nad potrzeby domowe rozciągniona albo na osoby nie należą- 
ce do stanu granicznego. 

$. 20. Gospodarowanie lasowe, ustanowionem będzie osobną ustawą leśną, z na- 
leżytem zastrzeżeniem powyższych praw graniezanów. 
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In den Grundbichern hat es bis zur neuen Anlegung und Regelung derselben bei der bis- 
herigen Eintheilung der Grundansdssigkeit zu verbleiben. 

K. 17. Die bisher von den Gemeinden benülsten Hutweiden sind Eigenthum derselben. 
Es bleibt ihnen vorbehalten, bei einzelnen Ansiedlungen und Familientheilungen in erforderli- 
chen Fällen die unumgänglich nóthigen Haus-, Hof- und Gartengründe gegen oder ohne Ent- 
gell aus den Hulweiden anzuweisen. 

Die gänzliche Vertheilung oder Veräusserung der Hutweidcn einer Gemeinde kann über 
Antrag derselben nur im gesetzlichen Wege stattfinden. 

Die von der Steuer als öde abgeschriebenen Gründe fallen den betreffenden Gemeinden 
zu, in soferne sie nicht innerhalb zwei Jahren vom Tage der Kundmachung dieses Statuts 
durch die vormaligen Besitzer oder deren Rechtsnachfolger in die Steuer übernommen werden 
wollen. 

H. 18. Die Gränswaldungen sind cin iSiaalsgut. Aus diesen ist nuch vorläufiger 
De, hung des Aerarialbedarfes für die Granze den Gränzern nach ihren alien Rechten und 
mit Vorzug vor allem übrigen Holzbesug dus Bau- und Brennholz zu den häuslichen 
Bedürfnissen unentgeltlich ansuweisen. Sie sind ferner berechtiget, ihren eigenen Viehstand 
nach voru«sgehender Beschreibung ausser den Schonungen ohne Lösung der Weide- und 
Mastzeltel unentgeltlich zu weiden und zu mästen; dann das Abraumhols an drei Tagen in der 
Woche, welche der Gemeindevorstand im Einvernehmen mit der Waldaufsicht zu bestimmen 
hat, auszuführen. 

Das Fällen der kleinen INuizho!shbedürfnisse von buchenem und Unterholze gegen Anwei- 
sung des Regimentes kann auch aussor der Schlagseit mit Beobachtung der Forstgesetze 
geszaliel werden. 

Die ausserhalb der Wa'dmarken gelegenen Waldaussprungswinkel können den grund- 
bedürftigen Grünshäusern zu Aeckern und Wiesen oder Obst- urd Weingärien ine Eigenthum 
überlassen werden. 

Es ist ihnen auch gestatiet, nach den durch die Forstgeselze zu bestimmenden Normen 
in den offenen Wuldungen die Eicheln und Bucheln für den Bedarf des eigenen Viehstandes, 
sowie die Kastanien unentgeltlich zu sammeln, dann ausser den Schonungen das Farren- 
kraul zu mähen und die Farrenwurzeln als Erdmast zu benützen. 

Wegen Waldfrevel sollen die Wulduufseher ohne der von Fall zu Fall bei der Behörde 
einzuholenden Ermächtigung keine Hausdurchsuchungen vornehmen dürfen, den Fall der Ver- 
folgung auf frischer That ausgenommen. Diese Bestimmungen finden auch auf die sogenannten 
Riede in der Banaler Gränze und im Craikisten-Bataillon ihre Anwendung. 

H. 19. Für das Holz zum Handels- und Gewerbsbetriebe, dann zur Erbauung von 
Fabriksgebäuden, abgesonderien Werkslälten u S. w. kommt auch fernerhin die vorgeschrie- 
bene Waldiaze zu bezahlen, und auf die genaue Ermittlung des häuslichen Bedarfes insbeson- 
dere auch in der Beziehung zu sehen, dass die Holzung, Waldweide und Mastung nicht 
ungebiiarlich über den Hausbedarf oder etwa auf Individuen, die nicht zum Gränstsande gehö- 
ren, ausgedehnt werde. 

5. 20. Die Bewirthschaftung der Waldungen wird mit gehöriger Wahrung der obigen 
Rechte der Gränze durch eine eigene Waldordnung ſesigestellt. 

290 
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$. 21. Prywatne tworzyć zagajenia і је posiadać, dozwala się. 0 nowych zaga- 
jeniach na grunłach opodatkowanych, trzeba władzy donieść. 

$. 22. Dopóki społeczność domowa z kilku składa się mężczyzn, wszyscy bez 
różnicy mają równe prawa do nieruchomego majątku domu, czy oni od pierwotnego po- 
chodzą posiadacza, czy w dom weszli przez małżeństwo, czy w inny jaki sposób, jako 
rzeczywiści domownicy, a nie li tylko jako słudzy przyjętymi zostali. 

Jeżeli zaś który z domu występuje, lub innym jakim sposobem go brakuje, ten tra- 
ci to prawo, które samo przez się i bez podziału innym przypada mężczyznom, dopó- 
ki jeszcze jeden znich w domu jest. Jeżeli nie ma już ani jednego mężczyzny należą- 
cego do domu, przechodzi to prawo w równy sposób na należące do domu kobiety, któ- 
rym się do woli zostawia, spólnie prowadzić gospodarstwo domu, albo za takich pójść 
mężów, albo takich do społeczności domowej przyjąć kazać mężczyzn, którzy mają wło- 
żone, lub przyjmują na się obowiązki graniczne. 

$. 23. Jeżeli jedna tylko pozostaje kobieta należąca do domu, a oraz ta za takie- 
go idzie męża, który się nie podejmuje granicznych obowiązków , musi się takowa po- 
zbyć nieruchomego majątku swego na rzecz graniczanów w ciągu lat dwóch. 

$. 24. Jeżeli nareszcie wymrze zupełnie społeczność domowa, i nie ma żadnego 
testamentu, natenczas ma miejsce powszechne prawo następstwa , bez różniey płci. 
Spadkobiercy mogą tylko pod warunkiem $. 12. zatrzy mać majątek nieruchomy, w prze- 
ciwnym razie obowiązani są sprzedać go w dwóch latach od czasu, w którym im tako- 
wy przypadł. Majątek ruchomy, przypada zupełnie wolnemu ich zarządzaniu. 

$. 25. Tylko ostatni potomek familii domu, może w ostatniej woli rozrządzać ma- 
jątkiem nieruchomym, jeżeli nie znajdują się jakie osoby, którym zastrzeżono prawo po- 
wrotu do domu granicznego. 

$. 26. Jeżeli nie ma ani osób do dziedziczenia zdolnych , ani też ostatniej woli 
rozporządzenia, przypada majątek instytutowi Pogranicza. Ten użytym być ma na ce- 
le publiczne, na uposażenie familii potrzebujących gruntów , all o na nowe osady. 

$. 27. Spory o grunta, mają być załatwiane przez sądy zwyczajne wedle niniej- 
szego statutu, a gdzie ten żadnych nie zawiera postanowień, wedle powszechnej usta- 
wy cywilnej. 


Dział drugi. 


O prawach graniczanów, tyczacych się oddawania się przemysłowi, handlowi, sztukom 


i umiejętnościom. 


$. 28. Z rzeczą przemysłową ma się postępować podług obowiązujących w pań- 
stwie norm, o ile właściwość i cele wojskowego instytutu granieznege nie wymagają 
koniecznie rozporządzeń zbaczających. 

$. 29. Ograniczenia graniczanów w nauczeniu się handlu, przemysłu i sztuk, tu- 
dzież w pielęgnowaniu nauk, uchylają się. 

$. 30. Domokrąztwo na granicy, jest zakazaneın. 
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5. 21. Privatwa'dungen anzulegen und zu besitzen ist gestattet. Neue Waldanlagen 
auf b-steuerten Gründen siad der Behörde anzuzeigen. 

K. 22. So lange eine Hau communion aus mehreren Männern besteht, во haben s'e alle 
ohne Unterschied, ob sie von dem ursprünglichen Besitzer herstammen, in das Haus einge- 
lie irut iet haben, oder auf eine andere Art als wirkliche Hausgenossen und nicht als blosse 
Dien tb ten aufg nommen w теп, gleiche Rechte auf das unbewegliche Vermögen des Hauses. 

Wenn aber einer aus dem Hause trill oder so et in Abgang kömm!, so verliert er 
dieses Recht, und dasss!b: wächst ron gehst und ohne АЫ eilung den übrigen Männern zu, 
so lange noch einer im Hanusz bleibt. Ist kein Mann mehr im Hause, so geht dieses Recht auf 
die nämliche Art auf die zu dem Hans: gehörigen Weiber über, denen es frei steht, die Haus- 
wirthscha,t in Gemeinschaft fortsuführen, oder solche Männer, die die Gränzobliegenheiten 
auf sich haben oder übernehmen, einzuheiratten oder in die Hauscommunion aufnehmen zu 
lassen. 

K. 23. Bleibt nur ein :inziges Weib im Hause und heira'hel dasselbe einen Mann, der 
sich nicht den Gränzobiisgenheilen unterzieht, so muss s'e ihr unbewegliches Vermögen inner- 
kalb zweier Jahre an Gränzer veräussern. 

f. 24. Wenn endlich eine Hauscomnunion ganz ausatirbt uad kein Testament vorhan- 
den ist, во tritt ohn: Unterschied des Gesch'echtes das a'lgemeine Erbfolgerecht ein. 

Di: Erben können das unbewegliche Vermögen nur u ter der Bedingung des F. 12 be- 
halten, im Gegentheile haben sie dasselbe von der Zeit des Anfalles binnen zwei Jahren su 
veräussern. Da: beweglich: Verm'gen fällt (rer völlig freien Verfügung anheim. 

K. 25. Nur der letzte Sprosse einer Hausfanilie kann über das unbewegliche Vermögen 
Ltztwillig verfügen, in soferne nicht Individuen vorhanden sind, denen der Rücktritt ins Gränz- 
һаиз vorbehalten wurde. 

5. 26. Wenn keine erbfühigen Per onen und auch keine letztwillig- Anordnung vor- 
hand'n ist, so fällt das Vermögen dem Gränzinst tute anheim. Dasselbe ist zu öffentlichen 
Zwecken, zur Doticung der grundb-dü-ftigen Familien oder zu neuen An-iedlungen zu ver- 
wenden. 

K. 27. Die Grunistreitigkeiten sind durch die orden'lichen G-richte na h diesem Sta- 
tete, un? wo dieses keine Bestimmungen enthält, nach dem allg meinen bürgerlichen Rechte 


zu schlichten. 


Zweites Haupftstück. 


Van den Rechten der Gränzer, sich auf Gewerbe, Hundel, Künste 
und Wissenschaften zu verlegen. 


5. 28. Das Gewerbwesen wird nach den im Reiche giltigen Normen zu behandeln seyn, 
soweit die Beschafenheit und die Zweche des Wilitärgrinz- Institutes nicht abweichende An- 
ordnungen nothwendig machen. 

5. 29. Die Beschränkungen der Gränzbewohner in Erlernung des Handels, der Ge- 
werbe und Künste, dann in der Pflege der Wissenschaften werden ausser Wirksamkeit gesetzt. 

$. 30. Der Hausirhandel in der Gränze bleibt verboten. 
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Działtrzeci 


О społeczności domowej. 


$. 31. Patryarchalne ludu granicznego życie, jako obyczaj narodowy, stawia się 
pod obronę praw. 

$. 32. Jako familia domowa, uważają się wszystkie osoby, które są na dom kon- 
skryvowane, a nie są służącemi; bez różnicy, czy osoby te są spokrewnione, czy do 
społeczności przyjęte. 

$. 33. By utrzymać spokojność, porządek, zgodę, religią i obyczajność w familii 
domu, ma z reguły najstarszy, zdolny i od służby wolny mężczyzna, jako ojciec fami- 
lii zarządzać i zawiadować majątkiem. 

Jego żona, albo inna sposobna ku temu kobieta, ma być matką domu. 

Wybór, musi ze strony familii nastąpić, o czem też władzę zawiadomić należy. 
Jeżeli się na to członkowie familii zgodzić nie mogą, rozstrzyga wydział gminy. 

$. 34. Co społeczność domu społecznemi nabywa siłami, jest społecznym mają- 
tkiem domu, który do pokrycia wydatków domu i uirzymania wszystkich familii człon- 
ków służy. , 

$. 35. Domownicy mogą żądać od ojca familii, by składał rachunek z zawiady- 
wania majątkiem spólnym, jako też jednemu z swego grona poruczyć spólne zamknię- 
cie zasobów i kasy. 

$. 36. Przy kupnie, sprzedaży, wydzierżawieniu, zastawianiu i obciążaniu grun- 
tów, tudzież przy każdym ważnym interesie, dotyczącym całej familii, albo domowego 
majątku, musi ojciec familii wykazać, ze się w tym wzgiędzie porozumiał z każdym 
członkiem familii, który już ukończył rok 18 wieku swego, tudzież, że większa część 
tychże na ten interes zezwoliła. 

Zarzuty pojedynczych członków familii, rozstrzyga wydział gminy, z zastrzeże- 
niem dalszego rekursu. 

§. 37. Członkowie familii, mogą czas, który im pozostaje po wypełnieniu domo- 
wych swych czynności, ku temu obrócić, aby sobie coś zarobili. Oni, za zezwoleniem 
ojca familii, w tym celu nawet i poza dom na robotę się udawać mogą. Z tego, co ja- 
ki domownik w ten sposób dla siebie nabywa, musi jedną część złożyć do spólnej kasy 
domowej. 

Jeżeli się o summę z ojeem familii zgodzić nie może, i jeżeli z tego powodu do 
skargi przyjdzie, natenczas wydział gminy rozstrzyga. 

Jeżeli który graniczanin bez zezwoleniu ojca familii, na osobny idzie zarobek, 
tedy całą summe zarobku do kasy domowej oddać musi. 

$. 33. Wszelki ruchomy majątek, który pojedynczy domownicy dla siebie rze- 
telnie nabywają, jest oddzielną ich własnością. 

$. 39. Podział społeczności, może być dozwolonym pod następującemi warun- 
kami : 

1. Każda strona musi, oprócz mieszkalnego domu, wykazać przynajmniej osia- 
dłość sześciu morgów gruntu, jako dobra rodowego. Na pobrzeżu, i gdzie podobny 
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Drittes Hauptstiich. 
Von der Hauscommunion. 


5. 31. Das patriarchalische Leben des Grdnztoli es als Nationalsitte wird unter den 
Schutz der Geselze gestellt. 

A. 32. Als Familie eines Hauses werden alle Personen betra Itet, welche bei dem Hause 
conscribirt und nicht Dienstboten sind; di se Personen mögen rich verwandt oder in die Com- 
munion aufgenommen worden seyn. 

H. 33. Um Ruhe, Ordnung, Eintracht, Religiasität und Sitlichkeil unter der Haus- 
familie zu erhalten, hat in der Regel der älteste fóhige und dienstfreie Mann die Hausvater- 
stelle zu führen, und das Huusvermögen zu verwalten. 

Sein oder ein anderes hiezu geeignetes Weib hat Hausmutter zu seyn. 

Die Wahl muss durch die Familie geschrhen, und der Behirde angezeigt werden. 
Können sich die Familienglieder in der Wahl ni ht vereinigen, so entscheidet der Gemeinde 
Ausschuss. 

H. 34. Was die Haiscommunion mit gemeinsamen Kräften erwirbt, ist gemeinsames 
Hausgut, welches zur Bestr ilung der Auslagen des Hauses und des Unt-rhaltes aller Fami- 
lienglieder dient. 

F. 35. Die Hausgenossen können von dem Hausvater über die Gebarung mit dem 
gemeinsamen Vermögen Rechens'hafl verlangen, und einem aus ihrer Mitte die Mitsperre 
der Vorräthe und der Casse übrrtragen. 

H. 36. Beim Kauf, Verkauf, bei dir Verpachtung, Verpfändung oder Belastung der 
Gründe, sowie b i jedem wicht gen Ges häfte, welches die ganze Familie oder das hńusl'che 
Vermögen betrifft, muss der Hausvater die geschetene Einvernehmung jedes Fumiliengliedes, 
welches das 18. Lebensjahr zurückgelegt hat, und die Zustimmung der Mehrheit derselben 
zu dem Geschäfte nachweisen. 

Leber Einwendungen einzelner Fumilienglieder entscheidet der Gemeinde- Ausschuss mit 
Vorbehalt weiterer Berufung. 

5. 37. Die Familienglieder sind befugt, die Zeit, wel һе ihnen nach Erfüllung ihrer 
häuslichen Obliegenheiten erübrigt, dasu zu verwenden, um sih etwas zu erwerben. Sie 
können mit Bewilligung des Hausvaters zu diesem Zwecke selbst ausser dem Hause auf 
Arbeil gehen. Von demjenigen, was ein Hausgenosse auf die eb:n angeführte Art für sich 
erwirbt, muss er einen Theil an die gemeinschaftliche Haus asse abgeben. 

Kann er sich über die Summe nicht mit dem Harsvater vereinigen und kómmt es dess- 
hnlb zur Klage, so entscheidet der Gemeinde- Ausschuss. 

Geht ein Gränser ohne Einwilligung des Hausvaters auf besondern Erwerb aus, 80 
mu-s er seinen ganzen Verdienst an die Hauscasse abgeb n. 

H. 38. Alles bewegliche Vermögen, das einzelne Hausgenossen für sich rechtlich erwer=- 
ben, ist ihr besonderes E genthum. 

H. 39. Die Theilung einer Communion ist unter folgenden Bedingungen zu gestalten: 

1. Ein jeder Theil muss nebst dem Wohn'ause mindestens eine Ansässigkeit von sechs 


Joch Grundstücken als Siammgut nachweisen. An der Seeküste, und wo ähnlicher Mangel 
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istnieje brak gruntów, dozwala niezbędne wyjątki komenda pułku, na wniosek wydzia- 
łu gminy. 

2. Większość członków familii obojga płei, począwszy od ukończonego 18 roku 
życia, musi do podziału swe zezwolenie dać. 

3. Części majątku, muszą, podług własnej umowy domowników, wprzód być ozna- 
czone, oddzielone, і grunta w obecności władzy odgraniczone. 

Przytem mają być osoby, którym wedle $. 48. powrót do domu granicznego za- 
strzeżony jest, uwzględnione i dn domu przydzielone, któremu na przypadek rzeczy- 
wistego powrotu, naprzód część dotyczącą przekazuje się. 

4. Strony familijne, musiały się były pogodzić względem wzajemnych należy to- 
ści i terminów do zapłaty tychże, względem spólnych długów z wierzycielami ułożyć, 
hypotekę, jezeliby takowa była potrzebną, ustanowić i ciążące kaucye, albo utrzyma- 
nie wdów zabezpieczyć. 

5. Wybudowanie nowych domów mieszkalnych, musi być zabezpieczonem na pla- 
cach ku temu oznaczonych. 

6. Pojedynczy mężczyzni, przez podział występujący, w razie swej zdolności do 
służby polowej, musieli byli zadosyć uczynić swej wojskowej powinności w stanie polowym» 

7. Przez wystąpienie jakiego domownika, nie wolno pomijać czynnej służby 
wojskowej pozostających. 

8. Jeżeli więcej mężczyzn naraz występują, którzy obowiązani są do czynnej 
służby wojskowej, natenczas musiał być ojciec familii tak strony pozostającej, jak stro- 
ny występującej, temuż obowiązkowi wojskowemu zadosyć uczynić. 

$. 40. Jeżeli przy podziale przeciw przyjęciu jakiego członka familii do tej lub 
owej strony odpór podniesiono, natenczas bliżej spokrewniona gałęź, do przyjęcia one- 
оў obowiązaną jest. 

Jeżeli względem części majątku między dzielącemi się familiami dobrowoinazgo- 
da do skutku nie przyjdzie, natenczas ma wydział gminy przedsięwziąść podział calc- 
go spólnego majątku, wywiedziawszy się wprzód o stanie jego podług liczby głów 
męzskich. 

$. 41. Wszystkie wyż wspomniane wymogi do podziału, muszą w ogólności przed 
wydziałem gminy być wykazane za wypelnienie których tenże odpowiedzialnym jest. 
Temuż przysłuża także, rozstrzygać zachodzące wszelkiego rodzaju wyjątki z zastrze- 
żeniem przepisanego instancyi toku. 

$. 42. О wszelkim podziale ma być kontrakt piśmiennie przed władzą gminy 
ułożony, przez wszystkich do głosowania uprawnionych członków podpisany. od kom- 
panii rozstrząsany, potwierdzony, i do ksiąg gruntowych wciągnięty. 

$. +3. Graniczne domy dotychczas z subnumerami konskrybowane, uważać się 
mają za prawnie podzielone, a subnumera mają być konskrybowane, jako samoistne 
domy graniczne. 

$. 44. Pojedyncze osoby i familie, mogą być du domu granicznego przyjęte. je- 
żeli przyjmują na siebie obowiązki graniczne i przedłożą pozwolenie do odejścia, od 
swych dotychczasowych władz wydane. 
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"an Grundstücken besteht, werden unumgängliche Ausnahmen über Vortrag des Gemeinde- Aus- 
schusses vom Megiments-Commando gestattet. 
. Die Mehrzahl der Familienglieder beiderlei * vom zuriickgelegien 18. Le- 
РЕА А an, muss su der Theilung ihre Zustimmung gegeben haben. 

3. Die Vermógensantheiie müssen nach dem eigenen Uebereinkommen der Hausgenossen 
in Voraus bestimmt, abgetheill, und die Grundstücke in Gegenwart der Behörde abgemarkt 
«worden seyn. 

Hierbei sind die Personen, welchen vermöge des F. 48 der Riicktriti in ihr Gränzshzus 
vo behalten ist, mił in Anschlag zu bringen, und einem Hause zuzutheilen, weichem auf den 
Fall des wirklichen Hücktrüles in Voraus der betreffende Antheil zugewiesen wird. 

4. Die Fumilienläeile müssen sich über die gegenseitigen Forderungen und Ziaklunge- 
termine verglichen, über die gemeinschaftiichen Schulden mit den Gläubigern ubgefunden, die 
ef erforderliche Hypothek festgeseizi und die haftenden Cautiones oder Witwenunterhalte 
gesichert kaben. 

5. Der Bau der neuen Wohnkäuser muss auf die hierfür bestimmten Plätze sicherge- 
stelit worden seyn. 

6. Die durch Theilung einzeln austretenden Männer müssen bei sonst vorhandener Feld- 
diensttauglichkeit der Militärpflicht beim Feldstande bereits entsprochen haben. 

7. Durch den Austrül eines Hausyenossen darf die active Militärdienstpflicht der Rück- 
bleibenden nicht umgangen werden. 

8. Treten mehrere Märner zugleich aus, welchen die active Miiitirdienstpflichi obliegt, 
go muss der Hausvater sowohl des zurückbleibenden, als auch des austretenden Theiles, dieser 
Milütärpflicht enteprochen haben. 

$. 40. Wenn bet der Theilung gegen die Aufnahme eines Familiengliedes zu einem oder 
dem anderen Theile Kinaprache erkoben wird, so ist der näher verwandie Zweig zu dessen 
Aufnahme verpflichtet. | 

Wenn über die Vermögensantheile zwischen пеп sich iheilenden Familien keine gütliche 
Ueb ereinkunfi zu Siande kommt, ко ist die Vertheilung des gamen nemeinschaftlicken Vermö- 
gene vom Gemeindeausschusse über vorläafig gepflogene Erhebung nach der Anzahl der männ- 
lichen Köpfe vorzunehmen. 

F. 41. Alle vorbesagien Krfordermiase zur Theilung müssen überhaupt vor dem Gemeinde- 
Ausschusse nachgewiesen werden, für deren Erfüllung er veraniwortiich ist. Demselben steht 
auch zu, über vorkommende Ausnahmen jeder Art mit Vorbekali des vorgeschriebenen Insian- 
zenzuges ъи erkennen. 

F. 42. Ueber jede Theilung ist ein Vertrag vor der Gemeindebehörde schriftlich zu eer 
fassen, von allen stimmberechiigten Gliedern zu fertigen, von der Compagnie zu prüfen, zu 
besiäligen und in den Grundbüchern einzutragen. 

$. 43. Die bisher mit Subnummern conscribirten Grinzhduser sind als gesetzlich getheilt 
anzusehen, und es sind die Subnummern als selbständige Gränzhäuser zu conscribiren. 

F. 44. Einzelne Personen und Familien können in ein Gränzhaus aufgenommen wer- 
den. wenn sie die Grünzobliegenheiten übernehmen , und von ihren biskerigen Behörden die 
Eniiassung beigebracht haben. 

LXXVE. (Poln.) 291 
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$. 45. Jeżeli obustronni domownicy zezwolą, może każdy graniezanin ża po- 
zwoleniem władzy, z zwej społeczności przejść do innej. 

$. 46. Wysiedlenie z granicy, może być dozwolonem, jeżeli ubiegający się o to 
zadosyć uczynił obowiązkowi służby wojskowej, w stanie polowym. 

$. +7. Graniczanie, którzy się od swego demu odłączają i do innego udają, albo 
z obowiązkowego stauu granicznego występują, i tem samem członkami społeczności do- 
mowej być ustają, nie mają żadzego prawa do nieruchomego majątku domowego. 

$. +8. Osoby stanu granicznego, które jak to n. p. oficerowie, duchowni, urzę- 
dnicy, żrndzrmy i t. d., w publicznych stoją służbach, przeto wyż w $. 3%. wyrzeczo- 
nemu warunkowi spólnego zarobku nie odpowiadają, nie mają żadnego prawa do uży- 
tkowania z majątku domowego ; zastrzega im się atoliz prawo do powrotu do ich do- 
mowej społeezności, od czasu, w którym takowy następuje, uczęstnictwo w majątku 
społeczności, za przyjęciem na siebie z temże połączonych obowiązków , równie jak 
każdemu innemu członkowi familii. 

$. 49. W razie jakichbądź rozporządzeń z majętnością nieruchomą pupiłów, ma 
wprzód przedłożonem być zezwolenie opiekuństwa. 

Przyjęcie do społeczności domu granicznego, pupilom należącego, może za przy- 
zwoleniem opiekuna i władzy opiekuńczej wtedy tylko nastąpić, jeżeli ztąd wynikają 
dla pupilow korzyści. 

$. 50. Graniczanie w służbie chorobą złożeni, mają prawo wolnego przyjęcia do 
istniejących szpitałów wojskowych, i dostają lekarstwa kosztem rządu. 

Graniczanie, którzy kąpiel potrzebują, mają prawo bezpłatnie używać kąpiel mi- 
neralnych, na wojskowem Pograniczu się znajdujących. 


Dział czwarty. 


Ө obowiazku służenia pod bronią. 


$.51. Obowiązkowi służenia pod bronią ulegają wszyscy męzscy graniczanie 
którzy posiadają na graniezu majątek nieruchomy i broń nosić w stanie są : wyjątki od 
tego ustanowi osobna ustawa. 

$. 52. Ów obowiązek służenia pod bronią zależy w strzeżeniu i obranianiu gra- 
niey krajowej. utrzymaniu wewnętrznego bezpieczeństwa i w obowiązku, także i poza 
krajem w służbie Najjaśniejszego Pana, w pole wyruszać. 

$. 53. Każdy pułk graniczny stawia z reguły: 

a) dwa polowe bataliony z dwunastą kompaniami ; 

b) jeden bataljon rezerwowy z czterema kompaniami; 

с) oprócz tego, stawia każdy z czterech karlsztadzkich i dwóch banalnych pułków 
tudzież romańsko-banacki pułk dwie kompanie Szereszanów, a każdy z waraź- 
dyńskich, slawonskich, niemiecko- i illyryjsko-banackich pułków granicznych po 
jednej dywizyi lekkiej konnicy; batalion Czajkistów , stawia jeden batalion polo- 
wy z sześcioma, ł jeden batalion rezerwowy, z czterema kompaniami. 
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F. 15, Wenn die beiderseitigen Huusgenossen einwilligen, kann jeder Gränzer mit Be- 
willigung der Behörde aus seiner Comnunion in eine andere übertreten. 

A. 45. Die Absiedlung aus der Grünze kann gestattet werden, wenn der Bewerber der 
Militärpflicht beim Feldstande entsprochen hat. 

F. 47. Die Grünzer, welche sich von ihrem Hause irennen und in ein underes begeben, 
oder aus dem pflichligen Grdnzstande treten, und dadurch von selbst aufhören, Mitglieder der 
Hausconmunion zu seyn, haben kein Recht auf das untewegliche Hausvermögen. 

A. 48. Individuen des Gränzstandes, welche wie z. В. Offiviere, Geistliche, Beamte, 
Gensd'armen u. S. w. in öffentlichen Diensten stehen, daher der im A. 34 ausgesprochenen 
Bedingung gemeinschafthchen Erwerb-s nicht nachkommen, haben keinen Anspruch auf die 
Nulzniesung des Hausvermögens; es bleibt ihnen jedoch das Recht des Rücktrittes in ihre 
Hauscommunion, und von dem Żeitpuncie an, wo derselbe erfolgt, die Theilnahme an dem 
Vermögen der Communion gegen Uebernahme der damit verbundenen Pflichten gleich jedem 
andern Familiengliede vorbelalien. 

A. 49. Bei welchem immer Verfügungen mit dem unbeweglichen Gute der Pupilien ist 
vorher die Einwilligung der Vormundschaft beizubringen. 

Die Aufnahme in die Communion eines Grdnshauses, welches Pupillen gehört, kann 
nur mit Zustimmung des Vormundes und der Vormundschaftsbehörde dann geschehen, wenn 
hieraus für die Pupillen Vortheile erwachsen. 

5. 50. Die im Dienste erkrankten Grdnzer haben das Recht der freien Aufnahme in die 
vorhandenen Militär-Spitäler, und erhalten die Heilmittel uuf Staaiskosten. 

Die badebediirftigen Gränser haben das Recht, die in der Wilitärgrunze befindlichen Mi- 


neralbäder unentgeltlich zu benülzen. 


Viertes Hauptstück. 
Von der Wehrpflicht 


5. 51. Der Wehrpflicht unteriiegen alle männlichen Grünzhrwohner , welche in der 
Gränze ein unbewegliches Vermögen besitzen, und die Waffen su tragen im Stande sind,; 
die Ausnahmen hievon werden durch ein eigenes Gesetz bestimmt werden. 

5. 52. Diese Wehrpflicht besteht in der Bewachung und Vertheidigung der Landes- 
gränze, Aufrechthaltung der innern Sicherheit und in der Pflicht, auch ausser Landes zum 
Dienste Seiner Majestät in das Feld zu rücken. 

$. 53. Jedes Frdnzregiment stelit in der Regel: 

a) zwei Feld-Bataillone mit 12 Compagnien; 

b) ein Reserve-Butaillon mit 4 Compagnien; 

с) ausserdem gibt jedes der vier Caristädter und zwei Banal-Regimenter, dann das Ro- 
nanen-Bunater-Regiment swei Compagnien Seresaner, und jedes der Wurasdiner, 
siatonischen, deutsch- und illirischbanater Gränzregimenter eine Division leichten 
Reiterei. Das CÜsaikisien-Bataillon stellt ein Feld-Batailion mit 6 und ein Reserve 
Bataillon mit 4 Compagnien. 


ы 
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Służbujący stan batalionów polowych i rezerwowych, ustanowi się ро każdej pe- 
ryodycznej głównej konskrypeyi, na podstawie uregułowania. nastąpić mającego podług 
stosunku ludności każdego pułku. 

$. 5%. Do pełnienia tego wojskowego obowiązku, powołani są wszyscy donosze- 
nia broni zdolni ludzie, począwszy od ukończonego 20. roku wieku swego. 

$. 55. Uzupełnienie oznaczonych w $. 53. korpusów wojskowych, uskutecznia się 
podług zasad następujących. W razie braku u batalionów polowych , u Szereszanów i 
lekkiej konnicy, do szeregów wcieleni być mają: 

a) ochotniey, skoro tylko do służby polowej są sposobni, bez różniey wisku? 

b) ei, którzy dwudziesty rok życia swego ukończyli, tudzież zdolne do służby po- 
lowej i wojsku uległe osoby, w najbliższych wyższych klasach wieku, w ten spo- 
sób. iz wyższa wieku klasa, dopóty nie może być do wojska pociąganą. dopóki 
nie zostanie wyczerpaną niższa klasa; 

c) batalion rezerwowy, formuje się przez przeniesienie owych ludzi z dwóch bata- 
lionów polowych, którzy najwięcej lat służby liczą; 

d) podług tych samych zasad, dzieje sią uwolnienie owych ludzi z batalionu rezer- 
wowego, którzy rocznym przyrastaniem z batalionów polowych nad przepisany 
kompletny stan batalionu rezerwowego wypadają. 

$.56. Sposób, jakim się dziać ma utworzenie batalionów polowych i rezerwo- 
wych, tudzież bliższe postanowienia co de uległości wojskowej i wyjatkf od tejże, 2 
uwzględnieniem tego statutu, będą osobnemi przepisami uregulowane. 


$. 57. Na kordonie, przy ćwiczeniach wojskowych i w każdej wewnętrznej i ze- 
wnętrznej służbie pułkowej, należy się granicznemu żołnierzowi żołd i chlebowe (re- 
lutum za chleb) podług wyznaczyć się mającego rocznego wymiaru; nawzajem zaś ten- 
że obowiązanym jest w powiecie swojej kompanii. odbywać wewnętrzną służkę poli- 
cyjną i dyscyplinarną. 

$. 58. Równie tak pobiera i rezerwa i ludzie zaciągnieni przy ogólnych wyrusze- 
niach na kordon powiatu własnego pułku; jeżeli takowe nad eztery dni trwa, tak żołd 
jak i chlebowe. Do ścigania zbójców i przy wewnętrznych alarmach, muszą granicza- 
nie bezpłatnie brać się do broni. 

6. 59. Graniczny żołnierz, dostaje od rządu zupełny mundur, broń, rynsztunek i 
amunicyę. Co do wynagrodzenie Sereszanów i jazdy, nastąpią bliższe postanowienia ; 
przeciwnie zaś, powszechnie ustaje dotychczas wymierzone konstytutywum służbowe. 
Z żołnierzami granieznemi, którzy przez otrzymane wady w boju przed nieprzyjacielem, 
albo innym sposobem w służbie. stali się zupełnie do zarobku nie zdolnymi, ma się co 
do zaopatrzenia inwalidowego, wedle istniejących dla armii przepisów postępować. 

$. 60. Domy graniczne, lubo one przez zniesienie bezpłatnej roboty i taksy pa- 
szenia, już przez to samo istotną zyskają ulgę w swych dotychczasowych cięża- 
rach ($. 62), mają i nadal w uwzględnieniu cięższej ich służby wojskowej i wiel- 
kich ich zasług w ostatnich wojnach, z szezególnej łaski i dopóki w tej mierze drogą 
prawodawstwa co innego nie będzie ustanowionem za każdego zaciągnionego źołnie- 
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Der dienende Stand der Feld- und Reserve- Bataillone wird auf Grundlage der 
nach dem Bevölkerungsverkällnisse jedes Regiments zu bewirkenden Regulirung nach jeder 
periodischen Hauptconseription bestimmt werden. 

5.51. Zur Erfüllung dieser Milttärpflicht ist die gesammte wajfenfihige Mannschaft 
vom vollendeten 23. Lebensjahre an berufen. 

F. 55. Die Completirung der im F. 53 bezeichnsien Truppenkörper wird nach folgen- 
den Grundsätzen bewirkt. Einzureihen sind auf den Abgang bei den Feld-Batailions, Sere- 
zanern und der leichten Reiterei : 

a) die freiwillig Einiretenden, sobald sie feldkriegsdiensttauglich sind, ohne Unterschied 
des Alters; 

b) Jene, welche das 20. Lebensjahr voilstreckt haben, dann die in den nächst höheren 
Altersclassen stehenden felddiensttauglichen und militärpflichtigen Individuen in der Art, 
dass, in solange eine jüngere Altersclasse nicht erschöpft ist, die höhere nicht in An- 
spruch genommen werden dürfe ; 

c) das Reserve-Bataillon wird durch Transferirung jener Leute aus den zwei Feld-Ba- 
taillons, welche die meisten Dienstjahre zählen, formirt ; 

4) nach denselben Grundsätzen geschieht die Entlassung derjenigen Mannschajt vom Re- 
serve-Bataillon, welche durch den jährlichen Zuwachs aus den Feld-Batailions über 
den vorgeschriebenen completen Stand des Reserve-Bataillons entfällt. 

5. 56. Die Modalitäten, unter welchen die Bildung der Feld- und Reserve-Bataillone 
staltzufinden haben werden, sowie die näheren Bestimmungen über die Militärpflicht und die 
Ausnahmen von denselben, mit Rücksicht auf dieses Statut, werden durch besondere Vor- 
schriften geregelt. 

H. 57. Am Cordon, bei Wajfeniibungen und in jedem inneren und äusseren Regiments- 
dienste gebührt den Gränzso:daten die Löhnung und das Brot-fielutum nach dem jährlich zu 
bestimmenden Ausmasse; dagegen ist derselbe im eigenen Compagniebezirke zum inneren 
Polizei- und Disciplinardiensie unentgeltlich verbunden. 

H. 58. Ebenso tritt die Reserve und unenrollirte Mannschaft bei allgemeinen Vorrückun- 
gen auf den Cordon des eigenen Regimextebszirkes, wenn solche über vier Tage dauert, in die 
Löhnung und in den Bezug des Brotgeldes. Zu Räubertrieben und inneren Alarmen müssen 
die Gränser unenigeitlich zu den Waffen greifen. 

K. 59. Der Grónzsoldat erhält vom Staaie die vollständige *» Bewuffnung, 
Rüstung und Munition. In Bezug auf die Entschädigung der Seresaner und der Reiterei wer- 
den nähere Bestimmungen erfolgen, wo hingegen das biaher bemessene Dienst-Const tutivum 
allgemein aufhört. Grónzsoldalen, welche durch vor dem Feinde oder sonst im Dienste erhal- 
tene Gebrechen ganz erwerósunfdhig geworden sini, sollen in Absicht auf die Invalidenver- 
sorgung nach den für die Armee bestehenden Vorschriften behandelt werden. 

K. 60. Obgleich die Granzhduser durch die Aufhebung der unentgeltlichen Arbeit und der 
Hutweide-Taxe schon an sich eine wesentliche Erleichterung in ihren bisherigen Lasten erlan- 
gen ($. 62), so sollen dieselben doch auch fernerhin in Berücksichtigung ihres stärkeren 
Waffendienstes und ihrer grossen Verdienste in den letzten Kriegen aus besonderer Gnade 
und in solange diessfalis nichts Anderes im Wege der (icsetsgebung bestimmt werden wird: 
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rza batalionu polowego, pobierać roczny datek, a to: za felfebla po 2. złr. 40 kr., za 
przewodnika, kaprala, albo pułkowego dobosza ро 2. złr. 8 kr.; za gefrejtera (żołnie- 
rza wolnego od stania na warcie) ı bandystę, po 1. złr. 36. kr.; za cieśli, forysiców, 
żołnierzy prostych i sług prywatnych, po 1. złr. 20 kr. 

W pola i w służbie garnizonu poza okręgiem granicza, mają tę summe w dwój- 
nasób pobierać, a oprócz tego jeszcze dodatek roczny alte, 6. za każdego żołnierza 
wymaszerowanego. 

Pierwsza kwota ma się od dnia zaciągnienia, ostatnia zaś od dnia wyruszenia w 
pole albo w służbę garnizonu, aż do końca miesiąca, w którym żołnierza nie brakuje, 
albo takowy znowu do domu powraca, jako należytość dla dotyczących garnizonów, 
roeznie w rachunek kłaść. Batalion rezerwowy pobiera tę należytość z dniem czynne- 
go służbowania. 

$. 61. Komenderowanie ludzi do służby pułkowej, albo kordonowej. dozwala się 
w interesie wiejskiego gospodarstwa i gdzie tego wymagają miejscowe okoliczności , 
nawet i nad dni ośm. 


Dział piąty. 


Ө robociznie. 


$. 62. Znosi się zobowiązanie do odpłatnej lub bezpłatnej eraryalnej robocizny 
jako i dotychczas istniejąca na graniczu banackim taksa paszenia. 

Przytem zastrzegają się osobne zarządzenia w tych razach, w których z powodu 
elementarnych wypadków, zachodzi konieczność robocizny, która w miarę potrzeby, 
przez gminy za dzienną płacę dostarczona być ma. 

$. 63. Opłacanie robót, które są w interesie gminy, zostaje powinnością tejże. 

$. 64. Do dawania krajowo-zwyczajnych podwód za usystemizowaną zapłatę, są 
mieszkańcy graniezni obowiązani. 


Działszósty. 


Ө opodatkowaniu. 
$. 65. Uregulowanie rzeczy podatkowej na Pograniezu, osobnym zastrzega się 
rozporządzeniom. Do tego czasu ma тое niniejszy system podatkowy. 


Dział siódmy. 


Ө wojskowych granicznych komunach. 


$. 66. Miasta i miasteczka, pod nazwą wojskowych granicznych komunów, na 
Pograniczu istniejące, otrzymają własne swe urządzenie gminne, na podstawie powsze- 
chnej ustawy gminnej, z uwzględnieniem właściwych ich stosunków, i zostają w zwią- 
аки z temże jak dotychezas jako integrujące części Pogranicza wojskowego. 


243. Raiserliches Patent vom 7. Mai 1886. 998 


für jeden enrollirien Dienstmann der Feli- Bataillone einen jährlichen Beitrag, und zwar für 
einen Feldwebel von 2 fl. 40 kr., für einen Führer, Corporal und Regimenistambour von 2 fl. 
S kr., für einen Gefreiten un Spielmann von I fl. 36 kr., für die Zimmerleufe, Fourier- 
schützen, Gemeine und Privatdiener von 1 fi. 20 Кт. erhalien. 

Im Felde und im Garnisonsdienste ausserhalb пея Grinzgebietes haben sie das Dop- 
pelte dieses Betrages und ausserdem noch dazu einen Zuschuss von jührlichen 6 fl. für jeden 
ausmarschirien Mienstmann zu geniessen. 

Ersterer Beitrag ist vom Tage der Enrollirung, letzterer aber vom Tage iler Abrückung 
ins Feld oder in Garnisonsdienste bis zu Ende des Monats, in welchem der Mann in Ab- 
gang kommt oder wieder nach Hause zurückkehrt, den betreffenden Grinzhäusern jährlich 
sur Gebühr zu stellen. Das Reserve- Bataillon tritt in diese Gebühr vom Tage der activer 
Diensleistung. 

K. 61. Die Commandirung der Mannschaft in den Regiments- und Cordonsdienst wird 
im Interesse der Łandwirihschafi, und wo es die Localumstünde erfordern. auch über achi 


Tage gestattel. 


F'imfles Hauptstück. 
Von der Arbeit. 


K. 62. Die Verpflichtung zur entgelilichen oder unentgeitlichen Aerarial- Arbeitsleistung 
sowie die tn der Banater Grdnsze bisher bestandene Hutweide- Тале wird aufgehoben. 

Dabei bleiben besondere Anordnungen für die Fälle vorbehalten, in denen wegen Elemen- 
tar-Ereignissen die dringende Rolhwendigkeit von Arbeitsleisiungen eintrili, welche nach 
Mass des Bedarfes von den Gemeinden gegen Tagloln beizustellen sind. 

F. 63. Die Bestreitung der Arbeiten. welche im Interesse der Gemeinden liegen, bleibt 
eine Verpflichtung derselben. | 

K. 64. Zur Beistellung der landesüblichen Vorspann gegen die systemmässige Bezah- 


lung gind die Grünzbewohner verpflichtet. 


Sechstes Haupiastiick. 


Von der Besteuerung. 


K. 65. Die Regelung des Steuerwesens in der Grunge wird besonderen Verfugungen 


vorbehalten. Bis dahin bleibt das gegenwürtige Steuersystem in Wirksamkeit, 


Siebentes Hauptstück. 


Kon den Militärgränz- Communitäten. 


A. 66. Die unter dem Namen der Militärgranz- Соттитіаіеп m der Militärgränze 
besichenden Stüdte und Märkte erhaiten ihre eigene (iemeindeverfassung auf Grundlage des 
allgemeinen Gemeindegesetzes, mit Beachtung ihrer eigenthümlichen Verhältnisse, und bleiben 


wie bisher als integrirende Theile der Militärgränze mil dieser im Verbande. 
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Osobny przepis ureguluje tak ten związek jak też i stanowisko komunów do kra- 
jowych władz wajskowych. 

W wojskowych-granicznych komunach, ma być zastosowana powszechna austrya- 
cka norma konskrypeyjna i rekrutacyjna. 


Rozdział trzeci. 


Polityczny podział Pogranicza. 


$. 67. Kroacko-slawonskie, jak i banacko-serhskie Pogranicze wojskowe, zostaje 
bez naruszenia dotychczasowego odgraniezenia jego terytoryum, podług stosunków 
miejscowych podzielone na dywizye, brygady, powiaty pułków i kompanii. 

6. 68. Najniższy podział Pogranicza wojskowego. dzieje się na gminy miejsco- 
we, z których jedna lub więcej, jednę kompanię stanowią. 

$. 69. Przy przedsiębrać się mającej organizacyi gmin służy za prawidło, że ża- 
dna gmina miejscowa nie powinna rozciągać się za granicę powiatu kompanii. 

Odpowiednie urządzenie stosunków Pogranicza wojskowego. osobne ustanowi roz- 


porządzenie. 
$. 70. Zastępstwa obu tych okręgów Pogranicza wojskowego , urządzą osobne 
rozporządzenia. ` 


Dano w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu dnia 7-go 
Maja 1850. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Kulmer. Thinnfeld. 
Schmerling. Thun. 
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Eine besondere Vorschrift wird diesen Verbund sowie die Stellung der Comnunitdten 


zu den Landes-Mililärbehörden regeln. 
In den Militdrgrdns- Conmunitäten kónmt die ellgeweine österreichische Conscrip- 


tions- und Recrutirungs-Norm in Anwendung. 


Dritter Abschnitt. 
Politische Kinthe:lung der Mililäryränze. 


f. 67. Die croatisch- sli vor ische und banulisch-serbische Mihtdrgrduze ble ibi ohne Ver- 
rückung ihrer bisherigen Territerial-Abmarkung nach örtlichen Verhalinissen in Divisionen, 
Brigaden, Regiments- und Compagnie-Bezirke eingetheilt. 

$. 68. Pie unterste Eintheilung der Miitärgrünse zerfällt in die Ortegemeinden, deren 
eine odes mel rere eire Cımpagnie Сеп. 

f. 69. Bei der vorzunekmenden Organisirung der Gemeinden dient zur Richlschr ur, 
dass keine Ortsgemeinde über die Gränzen des Compagnie-Bezirkes hinausgehe. 

Eine den Verküttuissen der Militärgränze апрағветде Cemeindevesfassung wird durch 


eine besondere Verordnung ЃекідевіеШ werden. 
¥. 70. Die Vertretungen dieser beiden Miltärgränz-Gebirte werden durch besondere 


Verordnungen geregelt werden. 
So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien den 7. Mai 1850. 


Franc Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Kulmer. Thinnfeld. 
Schmerling. Than. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 


Część LXXVIII. 


wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 26. Czerwca 1850, 


w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 25. Listopad a 1850. 


244. 
Cesarski patent z dnia 7. Kwietnia 1850, 


którym się załatwiają przedłożenia kroacko-slawońskiego sejmu krajowego z roku 

18s, 1 wedle tych stanowisko ustanawia, jakie królestwa Kroacyi i Slawonii wła- 

cznie z kroackiem Pobrzeżem i miastem Fiume wraz z jego okręgiem, w cesarstwie 
zajać maja. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Weneeyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Łodomeryi i Illiryi; Król Jerozolimy i t. d.; 
Areyksiaze Austryi; Wielki - Ksiaże Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Bukowiny; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Могами, Ksiaże górnego i dolnego 
Szlaska, Modeny, Parmy, Piacency i Gwastalli, Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburga, Goryeyi i Gradyski, Książe Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej i dolnej Łuzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirchu, Bregeneu, Sonnenberga it. d.; Pan Tryestu, Kattary i na 
Marehii windyjskiej; Wielki- Wojewoda województwa Serbii i t. d. i t. d. 

Za pomocą Boską powiodło się, przez osobliwe poświęcenie się wiernych Na- 
szych ludów, przez waleczność i wytrwałość wójsk Naszych , w obszernej objętości 
Naszego cesarstwa przywrócić spokojność, i ustalenie publicznych stosunków na pod- 
stawie porządku i legalności w ten sposób utorować, iż jesteśmy w stanie, trwale po- 
święcić Naszą troskliwość ukończeniu onego wielkiego, przez Opatrzność Nam poru- 
czonego dzieła i organicznego rozwoju zagwarantowanych w konstytucyi państwa z dnia 
4. Marca 1849 Naszym ludom instytucyi i wszechstronnego podwyższenia ich umy- 
słowych i materyalnych interesów z dojrzałem rozważeniem wszystkich przytem uwzglę= 
dnić się mających stosunków. 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Baiserthum Oesterreich. 


LXXVM. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 26. Juni 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 25. November 1850. 


244. 
Kaiserliches Patent vom 7. April 1850, 


wodurch die Vorlagen des cronfisch-slavoni«chen Landtages rom Jahre 1818 erledigel 

werden, und hiernach die Stellung festgesetzt wird, welche die Königreiche Croatien 

und Slavonien mit Einschluss des eroatischen Müstenlandes und der Stadt Fiume sammt 
ihrem Gebiete im Kaiserthume einzunehmen haben. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Goltes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 


König von Hunyarn und Böhmen, Konig der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem etc.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzoy von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefiirsteter Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg etc.; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serhien ete. ete. 


Mit dem Beistande Goites ist es durch die aufopferungsvelle Hingebung Unserer getreuen 
Völker und durch die Tapferkeit und Ausdauer Unserer Heere gelungen, in dem weiten Um- 
fange Unseres Kaiserreiches den Frieden herzustellen, und die Befestigung der öffentlichen 
Zustände auf der Grundlage der Ordnung und der Gesetzlichkeit in der Art unzubahnen, dass 
Wir der Vollendung des grossen . Uns von der Vorsehung anvertrauten Werkes, der organi- 
schen Entwicklung der in der Reichsverfassung vom 4. Mürz 1849 Unseren Völkern gewähr- 
ten Institutionen und der allseitigen Förderung ihrer geistigen und materiellen Interessen mit 
reiflicher Erwägung aller "dabei zu beachtenden Verhdliniese Unsere bleibende Sorgfalt zu 
widmen vermögen. 

293 * 
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Naszą szczególną uwagę na królestwa Kroacyi i Slawonii zwracając, widzimy się 
spowudowani przedewszystkiem wziąść ze wszech stron pod rozwagę rozprawy i uchwa- 
ły ich w roku 1848 zgromadzonego sejmu, które przed Nasz tron zaniesiono, i w za- 
łatwieniu takowych, bliżej oznaczyć stanowisko, jakie te kraje w Naszem państwie za- 
jąć są powołane. 

Mieszkańcy Kroacyi i Slawonii, zachowali podczas owych, nieszczęścia pełnych 
wypadków, najnowszej przeszłości, przyrodzoną wierność dla tronu Naszego i nie tyl- 
ko na swym sejmie krajowym, za najwyższe interesa państwa z wszelką determinacyą 
wystąpili w szranki, lecz także w prowineyonalnem i granicznem terytoryum z zupeł- 
nem poświęceniem się broń podnieśli, aby chronić i ocalić nienaruszoność państwa i pra- 
wa Naszego cesarskiego Domu, tak przeciw wewnętrznym jak zewnęwznym nieprzyja- 
ciołom i niebezpieczeństwom. Wypełniamy miły sercu Naszemu ubowigzek, oświad- 
czając tymże narodom cesarskie Nasze dzięki za ich tak świetnie dowiedzioną wier- 
ność i przychylność , za ich odwagi pełuą wytrwałość i nadzwyczajne dla dobra pań- 
stwa chętnie poniesione ofiary i czyny; a niemniej też sprawiedliwe Nasze uznanie 
wsławionemu ich banowi, tudzież innym zasłużonym mężom, którzy w radzie i w boju, 
czynnie spółdziałali, za okazane męstwo, rozsądek i miłość dla ojczyzny. 

Przeto też szczególnie jesteśmy zadowoleni, że wedle wniosku Naszej Rady 
ministrów, w położeniu się znajdujemy , załatwić przedłożenia kroacko - slawońskiego 
sejmu krajowego z roku 1848 w sposób, odpowiedni tak ogólnemu dobru Naszego pań - 
stwa, jak teź potrzebom owych królestw. 

Najważniejsze owych uchwał, odnoszą się do wyrzeczonych w artykułach ХІ, 
XVII. i XX. jedności Austryi i równouprawnienia wszystkich narodowości. W myśl 
tychże właśnie zasad, stanowiących węgielne podstawy Naszego państwa, otrzymały 
też życzenia i prożby, przez kroacko - slawoński sejm krajowy, w skutek artykułu XI. 
we własnej reprezentacyi, Naszemu cesarskiemu zatwierdzeniu przedłożone, co doisto- 
ty rzeczy zgodne załatwienie nadaną przez Nas konstytucyą państwa. 


Królestwa Kroacyi i Slawonii, włącznie kroackiego Pobrzeża z miastem Fiume 
wraz z jego okręgiem policzyliśmy $$*ui 1. i 73. konstytucyi państwa, w zupełnej nie- 
zawisłości od Węgier, między kraje koronne Naszego cesarstwa, a tem samem więc 
zagwarantowaliśmy im własny, bezpośrednio ministerstwu Naszego państwa podporząd- 
kowany zarząd kraju, własne zastępstwo krajowe i na ustawieniu w równości z inne- 
mi krajami koronnemi zasadzające się uczęstnictwo w powszechnym sejmie państwa. 
Z temże połączone było to wyraźne woli Naszej oświadczenie, ażeby właściwe instytucye 
Kroacyi i Slawonii w obrębach konstytucyi państwa zachowane zostały, a lubo przy 
nagłej potrzebie zapewnienia jak najrychlej krajowi porządnego stanu prawnego i ure- 
gulowanego sprawowania publicznych interesów, Nasze ministeryum do prowizoryczne- 
50 przeprowadzenia organicznych urządzeń i reform na podstawie $ 87, i $. 120. 
konstytueyi państwa, upoważniamy, chcemy przecież, ażeby ostateczne uregulowanie 
tychże, wedle $$. 68 i 104, zastrzeżonem było spółdziałaniu ustawodawstwa krajowego. , 


244. Kaiserliches Patent vom 7. April 1850. 994 


Indem Mir den Kónigreichen. Croatien und Slavonien Unsere besondere Aufmerksamkeit 
zuwenden, finden Wir vor Allem die Verhandlungen undBeschlüsse ihres im Jahre 1848 ver- 
sammelten Landtages, welche var Unseren Thron gebracht worden sind, einer eingreifenden 
Würdigung zu unterziehen, und mit der Erledigung derselben die Stellung näher zu bezeichnen, 
welche diese Länder in Unserem. Reiche einzunehmen berufen sind. 

Die Bewohner von Croatien und Slavonien haben während jener verhängnissvollen Er- 
oignisse der jüngsten Vergangenheit Unserem Throne die angestammte Treue bewahrt, und sind 
nicht nur auf ihrem Landtage mit aller Entschiedenheit für die höchsten Interessen des Reiches 
in die Schranken getreten, sondern sie haben auch mit begeisterter Hingebung in den Provinzial- 
und Gränsgebieten die Waffen ergriffen, um die Integrität des Gesammistaates und die Rechte 
Unseres Kaiserhauses gegen äussere und innere Feinde und Gefahren zu vertheidigen und zu 
schirmen. Wir erfüllen eine, Unserem Herzen wohlthuende Regentenpflicht, indem Wir diesen 
Völkern für ihre so glünzend bewährte Treue und Anhänglichkeit, für ihre muthvolle Ausdauer 
und für die ausserordentlichen zum Wohle des Reiches bereitwillig dargebrachten Opfer und 
Leistungen, Unseren kaiserlichen Dank, und nicht minder ihrem gefeierten Ban, so wie den 
übrigen verdienten Männern, die im Rathe und im Felde thätig mitwirkten, für die an den 
Tag gelegteTapferkeit, Einsicht und Vaterlandsliebe Unsere gerechte Anerkennung aussprechen. 

Es gereicht Uns daher auch zur besonderen Befriedigung, dass Wir nach dem Antrage 
Unseres Ministerrathes in der Lage sind, die Vorlagen des eroalisch-slavonischen Landtages 
vom Jahre 1848 in einer dem Gesammtwohle Unseres Reiches, wie den Bedürfnissen jener 
Königreiche entsprechenden Weise zu erledigen. 

Die wichtigsten jener Beschlüsse beziehen sich auf die in den Artikein XI, X VII und XX 
ausgesprochenen Grundsülze der Einheit Oesterreichs und der Gleichberechtigung aller Natio- 
nalitäten. Im Sinne eben dieser, die Grundpfeiler Unseres Reiches bildenden Principien haben 
auch die Wünsche und Bitten, welche von dem croatisch-slavonischen Landtage zufolge des 
XI. Artikels in einer besonderen Repräsentation Unserer landesherrlichen Genehmigung unier- 
breitei worden sind, durch die von Uns verlichene Reichsverfassung eine im Wesentlichen zu- 
stimmende Erledigung erhalten. 

Die Königreiche Croatien und Slavonien mii Einschluss des croalischen Küstenlandes 
und der Stadt Fiume sammi ihrem Gebiete haben Wir durch die $$. 1 und 73 der Reichsver- 
fassung in völliger Unabhängigkeit von Ungarn unter die Kronländer unseres Kaiserreiches 
eingereiht, und ihnen eben dadurch eine eigene, unmittelbar Unserem Reichsministerium unter- 
geordnete Landesverwaltung , ihre eigene Landesvertretung und die auf der Gleichstellung mit 
den übrigen Kronlündern beruhende Theilnahme an dem allgemeinen Reichstage gewährleistet, 
Damit wurde Unsere ausdrückliche Willenserklärung verbunden, dass die eigenthümlichen 
Institutionen von Croatien und Slavonien innerhalb der Gränzen der Reichsverfassung auf- 
recht erhalten werden, und wenn Wir auch bei dem dringenden Bedürfnisse, dem Lande bald- 
möglichst einen geordneten Rechtszustand und eine geregelie Besorgung der öffentlichen Ange- 
legenheiten zu gewähren, Unser Ministerium zur provisorischen Durchführung organischer 
Einrichtungen und Reformen im Grunde der im F. 87 und 120 der Reichsverfassung ermäch- 
tigen; so wollen Wir doch die definitive Regelung derselben nach den $$. 68 und 104 der 
Mitwirkung der Landesgesetsgebung vorbehalten haben. 


995 244, Cesarski patent z dnia 7, Kwietnia 1849. 


Co się tycze nadzwyczajnych środków administracyjnych, pod naciskiem ówcza- 
sowych okoliczności z zastrzeżeniem Naszego zatwierdzenia , zaprowadzonych w ar- 
tykułach sejmu krajowego XI, XVIII. i XXI, przy przywróceniu uporządkowanych sto- 
sunków, powód dalszego ich trwania odpada, zaczem na przyszłość, co się tycze wza- 
jemnego stosunku i zakresu działania organów władzy wykonawczej, za prawidło uwa- 
żać się winny postanowienia konstytueyi państwa, amianowicie wyrzeczone w rozdziale 
X. tejże zasady, w obrębach których także starodawną godność i powagę bana Kroa- 
eyi i Slawonii, we wszelkich sprawach kraju, w myśl $. 73 konstytucyi państwa, utrzy- 
mać chcemy. 

Rozporządzając, żeby w Kroacyi i Sławonii także i nadal język narodowy jako 
język urzędowy u tamecznych władz krajowych zachowanym hył , musimy zarazem 
także wyrazić to życzenie i spodziewamy się tegoż po zdrowym sposobie myślenia 
Naszych wiernych Kroatów i Slawonów , ażeby w styczności urzędowej tamecznych 
władz krajowych z władzami w innych krajach koronnych i z władzą centralną, każde- 
go czasu używano sposobu, potrzebom publicznej służby odpowiedniego. 

Stanowisko i urządzenie województwa Serbii, о którem mowa w artykułach VII, 
XI i XVIV, protokołu sejmu krajowego, zgodnie z $.72. konstytucyi państwa, Naszym 
patentem z dnia 18. Listopada 1849 prowizorycznie ustanowiono, a ostateczne uregu- 
lowanie jego stosunków, a mianowicie uchwały względem połączenia tego terytoryum 
4 innym jakim krajem koronnym, drodze konstytucyjnej zastrzeżono. 


Instytut Pogranicza wojskowego, utrzymany jest konstytucyą państwa w obrębach 
swej dawnej terytoryalnej rozciągłości, a zastrzegamy sobie , uregulować go jak naj- 
rychlej w miarę §" 75. konstytucyi państwa i Naszego własnoręcznego biletu z dnia 
31. Marca 1849 osobnym statutem w ten sposób, iż kroacko-slawońskie wojskowe Po- 
granicze, tak jak dotychczas w związku z swoim pierwotnym krajem pozostać i razem 
jedno terytoryum, wszakże z oddzielnym prowincyonalnym i wojskowym zarządem i z 
oddzielnem zastępstwem stanowić ma. 

Co się tycze połączenia Dahnacyi do królestw Kroacyi i Slawonii i co do warun- 
ków tegoż się tyczących, jest to Naszą wolą, ażeby się o tem wedle $. 73 konstytueyi 
państwa między posłami Dalmacyi i kongregacyą krajową Kroacyi i Slawonii, za po- 
średnictwem wykonawczej władzy państwa, rozprawa odbyła, a rezultat do Naszej ce- 
sarskiej sankcyt przedłożono. 

Co się tycze zawartych w artykułach XXVH, XXVII. i XXX wniosków względem 
stosunków urbaryalnych i słnżebniczych, zastrzegamy sobie, wydać ku załatwieniu ta- 
kowych, osobne rozporządzenia. 

Postanowienia o cenach i obrocie handlowym soli, we własnem wyjdą rozporzą- 
dzeniu. 

Powszechny obowiązek podatkowania, w XXIX. artykule sejmu krajowego wyrze- 
czony, odpowiada zawartej w konstytucyi zasadzie równego rozkładu publicznych cie- 
żarów na wszystkich obywateli państwa; czemu już wydanym dla Kroacyi i Slawonii 
patentem podatkowym z dnia 31. Października 1849 zadosyć uczyniliśmy. 


244. Kaiserliches Pateat vom 7. April 1850. 995 


Für die mit dem Vorbehalte Unserer Genehmigung in den Landiagsartikeln XI, X VIII 
und XXI unter dem Drange der damaligen Zeitumstände eingeleiteten ausserordenilichen Ver- 
waltungsmassregein entfällt mit der Rückkehr geordneier Verhältnisse der Grund ihrer Fort- 
dauer, und ен sind fernerhin für das Wechselverkäliniss und den Wirkungskreis der Organe 
der vollziehenden Gowalt die Bestimmungen der Reichsverfassung und namentlich die im 
X. Abschnitte derselben ausgesprochenen Grundsätse als massgebend anzusehen, innerhalb 
deren Wir auch die altkerkómmiiche Würde und Auctorität des Banus von Croatien und Sla- 
vonien in allen Angelegenheiten des Landes im Sinne des F. 73 der Reichsverfassuny auf- 
recht erhalten wollen. 

Indem Wir verordnen, dass in Croatien und Slavonien auch fernerhin die National- 
sprache als die Geschüftsspruche bei den dortigen Landesbehörden zu gelten habe, müssen Wir 
zugleich auch wünschen, und versehen Uns dessen von dem gesunden Ninne Unserer treuen 
Croaten und Slavonier, dass der Geschäftsverkehr der dortigen Landesbehörden mit den Be- 
hörden in den übrigen Kronländern und der Centralgewalt jederzeit auf eine den Bedürfnissen 
des öffentlichen Dienstes enisprechende Weise statifinde. 

Die Stellung und Einrichtung der Woiwodschaft Serbien, von welcher die Artikel VII, 
XI und XXIV des Landtagsprotokolis kandeln, wurde in Uebereinstimmung mit dem F. 72 
der Reichsverfassung in Unscrem Patente vom 18. November 1849 provisorisch festgestellt, 
und die definitive Regelung ihrer Verhältnisse und namentlich die Schlussfussung über die 
Vereinigung dieses Gebietes mil einem anderen Kronlande dem verfassungsmüssigen Wege 
vorbehalten. 

Das Institut der Milildrgrdnze isi innerhuib seiner dermaligen ierritoriałen Ausdehnung 
durch die Reichsverfassung aufrecht erhalten, und Wir behalten Uns vor, dasselbe nach 
Massgube des F. 75 der Reichsverfassung und Unseres Handschreibens vom 31. März 1849 
durch ein besonderes Siaiut demnächst in der Art zu regeln, dass das croatisch-slavonische 
Militär-Gbränzgabiet wie bisher im Werbaxde mit seinem Stammlaade Croutien und Slavonien 
zu bleiben und vereint Kia Ferritoriulgebiet, jedoch mit gesonderter Provinzial- und Militär- 
verwaltung und mit gesonderten Vertretung zu bilden habe. 

Ueber den Anschluss Dalmatiens an die Königreiche Croalien und Slavonien und über 
die Bedingungen desselben wollen Wir, dass dem $. 23 der Reichsverfassung zufolge, von 
den Abgeordneien Dalmatiens und von der Landescongregalion von Croatien und Slavonien 
unter Vermiltlung der vollziehenden Rrichsgewalt verkandeli und das Ergebniss Unserer kai- 
serlichen Sanction unterzogen werde. 

Was die, Artikel XX VIL, XX VIII und XXX enthaltenen Anträge bezüglich der Urba : 
rial- und Servituts- Verkältnisss betrifft, во behalten Wir Uns vor, die Erledigung da uber iı 
besonderen Verordnungen zu erlassen. 

Die Bestimmungen über die Preise und den Verkehr des Salzes werden mittei t einer 
eigenen Verfügung erfolgen. 

Die im Landiugsartikel XXIX ausgesprochene allgemeine Steuerpflichtigkeit ет pricht 
dem in der Verfassung enthaltenen Grundsatse der gieichmdssigen Vertheilung der ; ffent - 
lichen Lasten auf айе Reichsbürger, und Wir haben demselben bereits in dem für Croatie : und 
Slavonien erlassenen Sieuerpulente vom 31. Ociober 1849 Folge gegeben. 


996 245. Rozporzadzenie ministersiwa spraw wewnetrznych z d. 12. Czerwca 1850. 


О innych artykułach protokołu sejmu krajowego, nie widzimy potrzeby, wyraźną 
robić wzmiankę, zawierają one bowiem albo historyczne tylko data i przechodnie po- 
stanowienia, albo też dotyczą przedmiotów, które częścią urzeczywistnione zostaną w 
organicznym rozwoju konstytucyi państwa, częścią też, zasadzając się na potrzebie ów- 
czesnego stanu rzeczy, w stosunkach obecnie już zmienionych , praktycznego znacze- 
nia nie mają. 

Zarazem ogłaszamy zebrany w roku 1848 kroacko-slawoński sejm krajowy wraz 
z ustanowionemi przez niegoż komisyami, za rozwiązany, i zastrzegamy Sobie zwołać 
nowy sejm krajowy, wedle ustawy wyborczej, jak najrychlej wydać się mającej. 

Przekazujemy nareszcie Naszym miłym i wiernym mieszkańcom królestw Kroa- 
суі i Slawonii, Nasze cesarskie pozdrowienie i odnowione zapev ente ich o Naszej 
przychylności i łasce. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu, dnia sió- 
dmego miesiącaK wietnia w roku tysiąc ośmset pięćdziesiątym,Naszego panowania drugim. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Schmerling. Gyulai. Bruck. Thinnfeld. 
Thun. Kulmer. 


245. 
Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych zd. 12. Czerw. 1850, 


dotyczace organizacyi politycznych władz administracyjnych w królestwie Kroacyi 
i Slawonii. 


Stosownie do Najwyższej uchwały z dnia 7. Kwietuia 1850 wydają i do powsze- 
chnej wiadomości podają się następujące postanowienia o urządzeniu politycznego za- 
rządu w kraju koronnym Kroacyi i Sławonii. 

1. Na czele zarządu królestw Kroacyi i Slawonii stoi Ban. Pod jego prezyden- 
cyą i kierownictwem, składa się rząd banalny z jednego radcy banalnego klasy pier- 
wszej, który nosić ma tytuł Wice-Bana z dwóch radców banalnych klasy drugiej, z trzech 
koncepistöw banalnych, z jednego ekspedytora i jednego translatora. 

I. Pod względem politycznego zarządu, dzieli się Kroacya na żupaństwa: Za- 
grzebia, Waradyna, Kreutz i Fiume; a Slawonia na żupaństwa Essek i Pożega. 

Władze komitatowe tworzą się pod prezydencyą i kierownictwem nadispanów z 
przydanych im radeöw komitatowych, koncepistów komitatowych i ekspedytorów. 

Władze komitatowe bezpośrednio rządowi banalnemu są podporządkowane. 

Ш. Najniższy podział kraju pod względem polityczno-administracyjnym stanowią 


powiaty. 


> 243. Verordnung des Ministeriums des Innera vom 12. Juni 1850. 996 


Die übrigen Artikel des Landtagsprotokolis finden Wir nicht ausdrücklich zu erwähnen, 
weil sie entweder nur geschichtliche Tatsachen und vorübergehende Bestimmungen enthalten, 
oder Gegenstünde betreffen, die theils mit der organischen Entwicklung der Reichsverfassung 
verwirklicht werden, theils auf das Bedürfniss der damaligen Sachlage gerechnet, unter den 
gegenwärtig geänderten Verhältnissen der praktischen Bedeutung етђећтеп. 

Zugleich erkliren Wir den im Jahre 1848 versammelt gewesenen croatisch-slavoni- 
schen Landtag nebst den von denselben eingesetsten Соттіввіопеп für aufgelöst, und behalten 
Uns vor, nach einer demnächst zu erlassenden provisorischen Wahlordnung den neuen Land- 
tag einsuberufen. 

Wir entbieten schliesslich Unseren lieben und getreuen Bewohnern der Königreiche 
Croatien und Slavonien Unseren kaiserlichen Gruss, und die erneuerie Versicherung Unserer 
Huld und Gnade. 

So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, am siebenten April 


im Jahre Eintausend achtkundert und fünfzig, Unserer Reiche im zweiten. 


Frans Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Schmerling. Gyulai. Bruck. 
Thinnfeld. Thun. Kulmer. 


245. 
Verordnung des Ministeriums des Intern vom 12. Juni 2850, 


betreffend die Organisirung der politischen Verwaltungsbehörden im Königreiche 


Croatien und Slavonien. 


In Gemässheüt der Allerhóchsten Entschliessung vom 7. April 1850 werden nachstehende 
Bestimmungen über die Einrichtung der politischen Verwallung in dem Kronlande C roalien 
und Slavonien erlassen und sur allgemeinen Kenntaiss gebracht. 

I. An der Spitse der Verwaltung der Königreiche Croalien und Slavonien sieht der 
Banus. Unter dessen Vorsitz und Leitung besteht die Banalregierung aus einem Banalrathe 


erster C'asse, der den Titel eines Vice-Ban zu führen hat, aus zwei Bunalräthen zweiter 


Classe, aus drei Banalconcipisten, einem Expeditor und einem Translator. 

II. Behufa der politischen Verwaltung wird Croatien in die Gespanschaften von Agram, 
Warasdin, Kreuz und Fiume; und Slavonien in die Gespanschaften von Essegg und Pozega 
getheilt. 

Die Comitatsbehórden werden gebildet unter dem Vorsilse und der Leitung der Ober- 
gespäne von den ihnen beigegebenen Comitatsräthen, Comitais-Concipisten und Esxpeditoren. 

Die Comitaisbehörden sind unmiitelbar der Banalregierung untergeordnet. 

III. Die unterste Eintheilung des Landes in politisch-administrativer Beziehung bilden 
die Besirke. 

LXXVIII. (Gala? 29% 


997 245. Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z d. 12. Czerwca, 1850. 


Zupaństwo Zagrzebskie dzieli się na sześć powiatów, 2 miejscami głównemi Za- 
grzeb, Samobor, St. Iran, Sissek, Jaska i Karlstadt. 

Powiat Zagrzebski obejmuje powiatowe sądy Zagrzebia, Stubica i Berdovec. 

Powiat Samoborski obejmuje sądy Samobor i Brezovica; powiat St. Ivanski sądy 
St. Ivan i Dugasela; powiat Sissecki sądy Sissek, Gorica, Pokupsko 1 Topolovee; po- 
wiat Jaskajski sądy Jaska, Krašič i Kupčina, a powiat Karlsztadzki sądy Karlstadt i 
Bosiljevo. 

Zupanstwo Fiumeske, dzieli się na dwa powiaty z miejscami głównemi Buccari i 
Delnice. 

Powiat Buccari obejmuje okręgi powiatowych sądów Fiume, Buecari i Cirkweni- 
ca; powiat Delnice okręgi sądow Bred, Merkopail i Cubar. 

Zupanstwo Waradyńskie , do którego należy także wyspa rz. Mur, z wyjątkiem 
gminy Legradzkiej komitatowi Kreuz wcielonej, dzieli się na cztery powiaty z miej- 
scami giöwnemi Warasdyn, Klanjec, Krapina i Csakaturn. 

Powiat Warasdynski obejmuje okręgi sądowe Warasdyn, Lepoglava, Vinica i To- 
plica; powiat Klanjee sądy Klanjec i Pregrada; powiat Krapina sądy Krapina i Zlatar, 
a powiat Csakaturn sądy Csakaturn, Stridovo i Prelok. 


Zupanstwo Kreuz dzieli się na dwa powiaty z miejscami głównemi Kreuz i Ko- 
preinitz. 

Powiat Kreuz obejmuje okręgi sądowe Kreuz, Neumarhof, Verkovec, Poljana , 
Osekow, a powiat Kopreinitz okręgi sądów Kopreinitz ı Ludbreg. 


Zupanstwo Pożegańskie dzieli się na dwa powiaty z głównemi miejscami Pożeg 
i Pakrac. 

Powiat Pożeg obejmuje sądy Pożeg, Pleternica i Bekteż; a powiat Ракгас sądy 
Pakrac, Kutina i Daruvar. 

Zupanstwo Essek z przydzieloną z komitatu Syrmijskiego niejaką częścią okrę- 
gu, dzieli się na eztery powiaty z głównemi miejscami Essek, Verócze, Diakovar i Vu- 
kovar. 

Powiat Essek obejmuje okręgi sądów powiatowych Essek, Valpo i Sokac Miho- 
lac; powiat Veröcze sądy Veröcze, Vućin; Slatina i Orahovica ; powiat Diakovar sądy 
Diakovar i Nasice, a powiat Vukovar sądy Vukovar i Tovarnik. 

Iv. Zarządem politycznych powiatów, kierują i zawiadują vice-żupanowie z przy- 
danymi im koncepistami powiatowymi i ekspedytorami. 

Władze powiatowe są bezpośrednio władzom komitatowym podporządkowane, i sta- 
nowią w swym administracyjnym okręgu pierwszą instancyę w sprawach politycznych. 

V. Rządowi banalnemu, władzom komitatowym i powiatowym, przydaje się po- 
trzebne służalstwo, tudzież wyznacza się na wynagrodzenie kosztów za podróże urzę- 
dowe w okręgu administracyjnym pauszale podróżne, a пакопіес na załatwienie intere- 
sów manipułacyjnych i pisarskich, o ile nie zaradzono potrzebie przez przydzielenie 
znajdujących się sił roboczych, jakoteż na potrzeby kancelaryjne pauszale kancelaryjne. 
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Die Agramer Gespanschaft theilt sich in sechs Bezirke mit den Ilaupiorten Agram, 
Samobor, St. Ivan, Sissek, Jaska und Karlstadt. 

Der Agramer Besirk umfasst die Besirksgerichie von Agram, Stubica und Berdovec. 

Der Samoborer Bezirk die Gerichie von Samobor und Brezovica; der St. Ivaner Be- 
sirk die Gerichte von St. Ivan und Dugasela; der Sisseker Bezirk die Gerichte von Sissek, 
Gorica, Pokupsko und Topolovec; der Jaskaer Besirk die Gerichte von Jaska, Krasic und 
Kupcina, und der Karlstädier Bezirk die Gerichte von Karlstadi und Bosiljevo. 

Die Fiumer Gespanschaft theilt sich in zwei Bezirke mit den Hauptorten Buccari und 
Delnice. 

Der Bezirk von Buecari umfasst die Bezirksgerichtssprengel von Fiume, Buccari und 
Cirhvenica ; der von Delnice die Gerichtssprengel von Brod, Merkopail und Сибат. 

Die Warasdiner Gespanschaft, su welcher auch die Murinsel gehört, mit Ausnahme 
der dem Kreuzer Comitate einverleibten Legrader Gemeinde, theilt sich in vier Bezirke mit 
den Hauptorten Warasdin, Klanjec, Krapina und Csakaturn. 

Der Warasdiner Bezirk umfasst die Gerichissprengel von Warasdin, Lepoglava, Vinica 
und Toplica; der Bevsirk von Klanjec die Gerichte von Klanjec und Pregradu; der Bezirk 
von Krapina die @erichte von Krapina und Ziatar, usd der Bezirk von Csakaturn die Ge- 
richte von Csakaturn, Siridovo und Prelok. 

Die Kreuzer Gespanschaft teilt sich in zwei Bezirke mit den Hauptorten Kreuz und 
Kopreinitz. . 

Der Bezirk von Kreuz umfasst die Gerichtssprengel von Kreuz, Neumarhof, Verbovec 
Poljana, Osekovo, und der Bezirk von Kopreinitz die Gerichtssprengel von Kopreinitz und 


Ludbreg. 
Die Pozeganer Gespanschaf! theilt sich in swei Bezirke mit den Hauptorten Pozeg und 


Pakrac. 

Der Bezirk von Pozeg umfasst die Gerichte von Pozeg, Pleternica und Bektes ; und der 
Bezirk von Pakrac, die Gerichte von Pakrac Kutina und Daruvar. 

Die Essegger Gespanschaft mit dem aus dem Syrmier Comitate zugewiesenen Gebieis- 
theile wird in vier Bezirke mit den Hauptorten Essegg, Verócze, Biakovar und Vucovar getheilt. 

Der Essegger Bezirk umfasst die Bezirksgerichtesprengel von Essegg, Valpo und Sokac 
Miholac; der Veröczer Bezirk die Gerichte von Veröcze, Vucin, Slatina und Orahovica; der 
Diakovarer Bezirk die Gerichte von Diakovar und Nasice, und der Vukovarer Bezirk die 
Gerichte von Vukovar und Tovarnik. 

IV. Die Verwaltung der politischen Bezirke leiten und besorgen die Vice-Gespäne mit 
den ihnen beigegebenen Bezirksconcipisten und Expeditoren. 

Die Bezirksbehörden sind unmittelbar den Comitatsbehörden untergeordnet, und bilden 
für ihr Verwaltungsgebiet die erste Instanz in politischea Geschäftsangelegenheiten. 

V. Der Banalregierung, den Comitats- und Bezirksbehörden wird die nölhige Diener- 
schaft beigegeben, dann als Vergütung für ämiliche Reisen innerhalb des Verwaltungsgebietes 
ein Reisepauschale, und endlich für die Besorgung der Manipulations- und Schreibgeschäfte, 
in soweit nicht durch Zuweisung von vorhandenen Arbeitskräften gesorgt wird, und für die 
Kanslei- Erfordernisse ein Kanzleinauschale angewiesen 
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VI. Rząd banalny, władze komitatowe i powiatowe, ściśle i spiesznie rozporzą- 
dzenia i zlecenia władz przełożonych wykonywać mają. 

Przełożeni tych władz są za cały tok urzędowania odpowiedzialni, oni mają przez 
częste podróże przekonać się o stanie i porządnej administracyi powierzonego sobie 
okręgu rządowego ; i do swych przełożonych relacye zdawać o wszystkich waäniej- 
szych wypadkach. 

Podrzędne personale urzędowe, nad którem im przysłuża prawna władza dyscy- 
plinarna, jak najściślej jest obowiązane, punktualnie i bezzwłocznie służbowe zarządze- 
nia i zlecenia wykonywać i przekazane sobie interesa, wedle wskazania przełożonych 
urzędu, sprawować. 

VII. W razie przeszkody, dopóki nie nastąpi inne jakie ze strony wyższej władzy 
rozporządzenie, zastępuje miejsce bana wice-ban, miejsce nadispana radea komitato- 
wy, miejsee wice-ispana koncepista rangą najpierwszy, w siedlisku urzędu się znajdu- 
Jący. 

VIII. Polityczna administracya należy przedewszystkiem do zakresu ministerstwa 
spraw wewnętrznych. 

Zakres działania politycznych organów, obejmuje wszelkie do zakresu działań mi- 
nisterstwa spraw wewnętrznych odnoszące się sprawy. W gałęziach do zakresu dzia- 
łania innych ministerstw należących, mają polityczne organa o tyle brać udział i spół- 
działać, o ile to z ogólnago obowiązku względem obwieszczania i wykonywania pra- 
wnych rozporządzeń, tudzież względem utrzymania publicznego porządku, spokojno- 
Ści i bezpieczeństwa wypływa, albo o ile to na nich jest włożone lub im przyznane 
osobnemi zleceniami lub instrukcyami przez dotyczące ministerya zgodnie л ministe- 
ryum spraw wewnętrznych. 

IX. Organa politycznej administracyi mają przy swem urzędowaniu zachowywać 
ustawy i rozporządzenia, które względem przedmiotów administracyjnych, ich kompe- 
tencyi przekazanych istnieją, o ile nie są zmienione konstytucyą państwa, nowszemi 
ustawami, albo niniejszemi normami organizacyjnemi, a to dopóty, dopóki im nie będą 
przepisane inne prawne rozporządzenia. 

X. Przeprowadzenie organizacyi politycznej administracyi w Kroacyii Slawonii i 
ustanowienie nowych władz tamże, poleca się osobnej, ministerstwu spraw wewnętrz- 
nych bezpośrednio podrzędnej i pod przewodnictwem Bana złożonej komisyi organi- 


zacyjnej. 
Bach m. p. 
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VI. Die Banalregierung. die Comitats- und Bezirksbehórden haben die Anordnungen 
und Aufträge der vorgesetzten Stellen genau und schleunig zu vollziehen. 

Die Vorsteher dieser Behörden sind für die gesammie Geschäftsführung verantwortlich, 
haben durch wiederholte Bereisungen sich von dem Zustande und der geregelten Verwaltung 
des ihnen anvertrauten Amtsgebietes zu überzeugen, und über alle wichtigeren Vorkommnisse 
an ihre Vorgesetzten Bericht zu erstullen. Р 

Das unterstehende Amtspersonale, worüber ihnen die gesetzliche Disciplinargewalt zu- 
steht, ist strengstens verpflichtet, die dienstlichen Anordnungen und Aufträge pünctlich und 
ungesäumt zu vollziehen, und die ihnen anvertrauten Geschäfte nach der Andeutung der Amts- 
vorsteher su behandeln. 

VII. In Verhinderungsfällen wird, in solange nicht von der höheren Behörde eine an- 
dere Verfügung erfolgt, die Stelle des Banus von dem Vice-Ban, die Stelle des Obergespans 
ren dem Comitatsrathe, die Stelle des Vicegespans von dem im Range ersten im Amissitze 
befindlichen Concipisten verschen. 

VIII. Die politische Administration gehört zu obersł in den Bereich des Ministeriums 
des Innern. 

Der Wirkungskreis der politischen Organe umfasst alle Angelegenheiten, welche in den 
Geschäflsber.ich des Ministeriums des Innern einschlagen. In den zum Wirkungskreise ande- `` 
rer Ministerien gehörigen Zweigen des öffentlichen Dienstes haben die politischen Organe in 
soweit einzuschreiten und mitzuwirken, als es ihre allgemeine Verpflichtung für die Kundma- 
chung und Vollziehung der gesetzlichen Anordnungen und für die Aufrechthaltung der öffentli- 
chen Ordnung, Ruhe und Sicherheit mit sich bringt, oder ihnen von den betreffenden Ministe- 
rien, im Einvernehmen mii dem Ministerium des Innern, durch besondere Weisungen oder 
Instructionen auferlegt oder zugestanden wird. 

IX. Die Organe der politischen Verwaltung haben bei ihrer Geschäftsführung die Ge- 
selze und Verordnungen, welche hinsichtlich der ihrer Compelenz sugewiesenen Verwaltungs- 
gegenetinde bestehen, in sowei sie nicht durch die Reicksverfassung, durch neuere Gesetze, 
oder durch diese Organisirungsnormen abgedndert sind, und in solange zu beobachten, bis 
ihnen andere gesetziiche Anordnungen vorgezeichnet werden. 

X. Die Durchführung der Organisation der politischen Verwultung in Croalien und 
Slavonien. und die Einsetzung der neuen Behörden daselbst, wird einer besonderen, dem 
Ministerium des Innern unmittelbar unterstehenden und unter dem Vorsitze des Banus susam- 
mengesetzten Organisirungscommission anvertraut. 

Bach m. p. 
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339 


Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 


cesarstwa austryackiego. 
Część LXXIX. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu francuzkiem i niemieckiem: 27. Czerwca 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 9. Sierpnia 1851. 


246. 


TRAKTAT 


RZADOWY 


zawarty między Austryą i Toskana względem zaopatrzenia austrya= 
ckich wójsk posiłkowych na ziemi Toskańskiej. 
Podpisany we Fłorencyi dnia 22. Kwietnia 1850 r.; — ratyfikacye obopólne zamienione zostały także w 
tem mieście dnia 20. Maja tegoż roku. 


TEKST PIERWOTNY. 

Son Altesse Imperiale et Royale 
l'’Archidue d'Autriche, Grand-duc de Tos- 
сапе, ayant, par suite des révolutions poli- 
tiques qui ont recemment agite la Peninsule 
italienne, temoigne le désir de garder dans 
le Grand-duche, un corps de troupes autri- 
chiennes pour le retablissement complet 
et la consolidation de la tranquillite et de 
l'ordre, et Sa Majesté l'Empereur d'Au- 
striche, ayant, conformement 4 ce desir, 
consenti а mettre une partie de Ses trou- 
pes 4 la disposition de Son auguste pa- 
rent et allie, aussi tongtemps que cela 
sera necessaire pour atteindre le but ci- 
dessus mentionne, Sa Majeste | Empereur 
d’Autriche et Son Altesse Imperiale et 
Koyale ie Grand-duc de Toscane sont 
convenus de conclure A ce sujet un traite 
special. 

A cet effet Elles ont nomme Leur 
Plenipotentiaires. 


PRZEKŁAD. 

Gdy Jego С. К. Wysokość Arcyksig- 
że Austryacki, Wielki-książe Toskański, 
w skutek zaburzeń politycznych, które w 
najnowszym czasie wstrzęsły półwysep 
włoski, oświadczył, iż pragnie utrzymywać 
w Wielkiem-Księstwie korpus wojska au- 
stryackiego aż do chwili, w której spokój 
i porządek przywrócony i utwierdzony zo- 
stanie, a Najjaśniejszy Pan i Cesarz Au- 
stryi stosównie do owego życzenia, zezwo- 
lit stawić do dyzpozycyi Swego Najjaśniej- 
szego krewnego i sprzymierzeńca część 
wojska Swego na tak długo , jak tego po- 
trzeba będzie do ośiągnienia powyższego 
celu, przeto Najjaśniejszy Cesarz Austryi 
i Jego с. k. Wysokość Wielki-Ksigze To- 
skany postanowili spólnie zawrzeć w tym 
przedmiocie traktat osobny. 


W tym celu mianowali pełnomocnika- 
mi Swymi, jako to: 


997 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 


LXXIX. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 27. Juni 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Aus gabe am 9. August 1851. 


246. 
Ntaaisvertrag 


zwisehen Oesterreich und Toscana, in Betreff der Verpflegung der Österreichischen 
Hilfstruppen auf toscanischem Gebiete. 


Unterzeichnet zu Florenz den 22. April 1850 und in den beiderseitigen Ratificationen ebendaselbst aus- 
gewechselt am 20. Mai desselben Jahres. 


Uebersetzuny. 


Nachdem Seine k. k. Hoheit der Erzherzog von Oesterreich, Grossherzog von Toscana, 
in Folge der politischen Umwälzungen, welche jüngst die italienische Halbinsel erschüttert 
haben, den Wunsch ausgedrückt haben, in dem Grossherzogihume ein österreichisches Trup- 
pen-Corps zur völligen Wiederherstellung und zur Befestigung der Ruhe und der Ordnuny 
su behalten, und nachdem Seine Majestät der Baiser von Oesterreich, in Gemässheit dieses 
Wunsches eingewilliget haben, einen Theil Ihrer Truppen zur Verfügung Ihres durchlauch- 
tigsten Verwandten und Allitrien in so lange zu stellen, als diess zur Erreichung des ober- 
wähnien Zweckes erforderlich seyn wird, so sind Seine Majestät der Kaiser von Oesterreich 
und Seine k. k. Hoheit der Grossherzog von Toscana übereingekommen, einen besonderen 


Vertrag in dieser Beziehung abzuschliessen. 


Zu diesem Ende haben Sie zu Ihren Bevollmächtigten ernannt, und zwar : 
296 * 


246. Traktat rzędowy 


1000 

Savoir Sa Majestć I Empereur d’Au- 
triche | 

le Baron Charles de Hügel. Major | 
dans ses Armées, Chevalier de l ordre imp. 
de Lċopold, Commandeur de l'ordre royal, 
de Wasa de Suede. Officier de l'ordre royal 
de Leopold de Belgique. Chevalier de 
l'ordre Constantinien de St. George de la 
premiere classe de Parme et de i ordre 
royal de l'Aigle rouge de Prusse, Charge 
d'affaires d'Autriche en Toscane ete. ete., 


et Son Altesse Imperiale el Royale 


le Grand-duc de Toscane, 

Don Andre des Princes Corsini, Due 
de Casigliano, Senateur de Toscane, Che- 
valier de l'ordre religieux et militaire de 
St. Etienne Pape et Martyr, Grand-eroix 
decore du Grand-eordon de l'ordre reli- 
gieux eż militaire des Saints Maurice et 
Lazare de Sardaigne, Grand-croix de 
l'ordre royal et distingué de Charles Ш. 
d’Espagne, Chambellan de Son Altesse 
Imp. et Royale le Grand-äue et Son Mi- 
nistre-Seeretaire d'Etat au département 
des affaires etrangeres ete. etc., 

lesquels, après avoir trouvé leurs 
pleins pouvoirs en bonne et due forme, 


sont convenus des articles suivants : 

Ari. 1. Le corps de troupes Autri- 

chiennes destiné à rester temporairement 
dans le Grand-duchć sera, quant à pré- 
sent, fort de 10,000 Combattans, et com- 
posé proportionellement de toute arme. 
i 11 sera muni, à l'instar d'une division 
d’armee detachce, d'une artillerie de ré- 
serve convenable, ainsi que de tout le 
nécessaire. 

Cette division dépendra, quant à son 
organisation interieure et à sa discipline, | 


. П D ` ZAJ 
da General - Commandant Yarmee Autri- 


chienne de la haute Italie, dont elle fait 
partie. 


z dnia 20. Maja 1850. 


Najjaśniejszy Pan i Cesarz Austryi 
mianował 

barona Karola de Hiigel majora Swo- 
jej armii. kawalera с. austryackiego orderu 
Leopoida, komandora К. szwedzkiego or- 
deru Wazy. olicera k. belgijskiego orderu 
Leopolda. kawalera orderu konstantyńskie- 
go S. Jerzego klasy L z Parmy, oraz ka- 
walera e. pruskiego orderu orła czerwone- 
go. pełnomocnika Swego na Dworze To- 
skanskim: 

Jego e. k. Wysokość Wielki Książe 
Toskany zaś mianował 

P. Jędrzeja z domu książąt Corsini, 
księcia Casigliano, Senatora Toskany, ka- 
wałera duekownego i wojskowego orderu 
S. Szczepana (papieża i męczennika), ka- 
walera wielkiego krzyża Sardyńskiego du- 
chownego i wojskowego orderu S. Maury- 
cego i Łazarza i hiszpańskiego orderu Ka- 
rola H.. szambelana Wielkiego-Księcia To- 
skany i Sekretarza Stanu w ministerstwie 
spraw zewnętrznych. 


którzy, uznawszy pełnomocnictwa swe, 
| w należytym i prawnym kształcie sporządzo- 
|nemi. zgodzili się na następujące artykuły : 

Art. J. Korpus austryacki przezna- 
czony na pobyt czasowy w Wielkiem-Księ- 


| stwie składać się będzie tymczasem z dzie- 


sięciu tysięcy żołnierza, gotowego do boju 
wszelkiej broni. 

Korpus ten, podobnie jak osobna dy- 
wizya wojskowa, mieć będzie odpowiednią 
rezerwę artyleryi, i zaopatrzony zostanie 
we wszelkie potrzeby. 

Wspomniona dywizya zawisłą będzie, 
co do wewnętrznej organizacji i karności 
od komendanta armii austryackiej w gór- 
nych Włoszech, której część stanowi. 


246. Siaalsvertrag vom 20. Mai 1850. 1000 


Seine Majestät der Kaiser von Oesterreich 


den Freiherrn Carl v. Hügel, Major in Allerhöchst ihrer Armee, Ritter des Е. öster- 
reichischen Leopoid- Ordens, Commandeur des k. schwedischen Wasa-Ordens, Officier des 
Е. belgischen Leopold- und Ritter des conslantinischen St. Georg- Ordens I. Classe von 
Parma, sowie Ritter des k. preussischen rothen Adler-Ordens, Allerhöchst ihren Geschäfts- 


träger am loscanischen Hofe etc. etc. 


und Seine k. k. Hoheit der Grossherzog von Toscana 


den Don Andreas aus dem Hause der Fürsten Corsini, Herzog von Casigliano, 
Senator von Toscana, Ritter des geistlichen und militärischen Ordens des heiligen Stephan 
(Papstes und Märtyrers), Grosskreus des sardinischen geistlichen und militärischen St. 
Mauritius- und Lasarus- und des spanischen Ordens Carls III., grossherzogl. loscanischen 


Kämmerer und Minister-Siaats-Secrelür der auswärtigen Angelegenheiten, 


welche, nachdem sie ihre Vollmachten in guter und richtiger Form befunden haben, 


über folgende Artikel übereingekommen sind: 


Art. 1. Das zum zeitweiligen Aufenthalte im Grosshersogihume bestimmte öslerrei- 
chische Truppen-Corps soll für jetzt aus zehniausend streübaren Mann bestehen und verhält- 


nissmissig aus allen Waffengaliungen zusammengesetst seyn. 


Dasselbe wird, gleich einer abgesonderten Armee-Dirision, mil einer angemessenen 


Artillerie-Reserve, sowie mit allem Erforderlichen versehen seyn. 


Diese Division soll in Bezug auf ihre innere Oryanisirung s dis iplin rom Com- 
mandirenden der österreichischen Armee in Ober- alien, ton h sr wo eur Theil bildet, 


abhängig seyn. 
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La force numćrique de cette division 
pourra être modifiée de commun accord 
entre les deux hautes par.ies contractan- 
tes; il est toutefois entendu qu'elle ne 
pourra, dans aucun cas être diminué au 
dessous de 6,000 hommes. 

Tout ce qui a rapport à l'évacuation 
entière du Grand-duche sera également 
réglé de commun accord entre les hautes 
parties contractantes, chacune d'elles se 
réservant dès à present le droit d'initia- 
tive au sujet de cette question. 

Art. II. La dislocation des troupes 
aura lieu, tout en ayant égard aux règles 
militaires et aux besoins du momeut, d'un 
commun accord entre le Commandant de 
la division et le Gouvernement Grand- 
ducal. 

Le renouvellement des troupes, en 
partie ou au total, dans les limites du 
nombre stipulé par l'Article I. du present 
traité, dépendra du Commandant en chef 
de ГАгтее d'Italie. 

Quant aux citadelles ou forts des 
endroits qu'oceuperont les troupes Autri- 
chiennes S. A. I. et R. le Grand-duc s'en- 
gage à les faire mettre en état de défense 
et pourvoir de provisions de guerre et de 
bouche convenables. 

Art. III. Touchant les frais d'entre- 
tien des troupes autrichiennes pendant 
leur séjour en Toscane, S. M, I'Ewpereur 
d'Autriche, mu par une considération bien- 
veillante et amicale des conditions actuel- 
les du Grand-Duché, renonce à toute in- 
demnite de la paie ordinaire et des frais 
d'équipement de la troupe, lesquels con- 
tinueront à être а la charge du tresor 
Imperial. 

En revanche, le Gouvernement Grand- 
ducal s'engage 4 supporter tous les autres 
frais d'entretien, soit en nature soit en ar- 
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Siła tej dywizyi zmienioną być może 
co do liczby za spölnem porozumieniem 
wysokich stron kontrakiujących; wszelako 
przyjętem zostaje, iż nigdy niżej sześciu 
tysięcy zmniejszona być nie może. 


Cokolwiek się odnosi do zupełnego 
opuszczenia Wielkiego-Księstwa, ustano- 
wionem będzie równie za spólnem porozu- 
mieniem wysokich kontrahentów; co do tej 
kwestyi każdy z nich już dziś waruje so- 
bie prawo inicyatywy. 

Art. II. Wojsko rozłożone zostanie 
stosownie do zasad wojskowych i ze wzgle- 
dem na potrzeby każdej chwili, za spólnem 
porozumieniem się między komendantem 
dywizyi i rządem Wielkiego-Księstwa. 


Zmiana wojska, czyli to częściowa, 
czyli zupełna w granicach artyk. I. niniej- 
szego traktatu wytkniętych , zawisła od na- 
czelnego komendanta armii włoskiej. 


Со do eytadel i warowni, znajdują- 
cych się w miejscach, zajętych przez woj- 
ska austryackie, bierze Jego с. К. Wyso- 
kość Wielki-Książe obowiązek na Siebie, 
postawić takowe w stanie obrony i zaopa- 
trzyć w zapasy wojenne i w zapasy żywności. 

Art. Ш. Co do kosztów na utrzyma- 
nie wojska austr, arkiego w czasie pobytu 
jego w Toskanie, Najjaśniejszy Pan i Ce- 
ваг» Austryi, majae na względzie obecne 
stosunki Wielxiego-Księstwa, a powodowa- 
ny życzliwością i przyjaźnią zrzeka się 
wszelkiego wynagrodzenia za zwyczajny 
żołd i za koszta uzbrojeniu wojska, które 
skarb cesarski ciągle ponosić będzie. 


Rząd zaś Wielkiego-Ksiestwa obowią- 
zek przyjmuje ponoszenia wszelkich innych 
kosztów na utrzymanie wojska, czyli tow na- 
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Die numerische Stärke dieser Division wird durch gemeinschaftliches Einversländ- 
niss der beiden hohen contrahirenden Theile verändert werden können; es ist jedoch unge- 


nommen, dass sie in keinem Falle unter sechstausend Mann verminder! werden kann. 


Alles, was auf die gänzliche Rüumung des Grossherzogihumes Bezug hat, soll gleich- 
falls im gemeinschaftlichen Einverständnisse zwischen den hohen Contrakenten geregelt wer- 
den, wobei Jeder derselben sich schon jetzt das Recht der Inilialive in Betreff dieser Frage 
vorbehäll. 


Art. П. Die Dislocation der Truppen soll mit Rücksicht auf die militärischen Grund- 
sds? und auf die Bedürfnisse des Augenblickes im gemeinschaftlichen Einverständnisse 


zwischen dem Divısions-Commandanten und der grossherzoglichen Regierung stattfinden. 


Die theilweise oder gänzliche Erneuerung der Truppen innerhalb der Grdnzen der 
durch den Art. I des gegenwärligen Vertrages festgesetzien Zahl, soll vom Obercomman- 


danten der italienischen Armee abhängen. 


Rücksichtlich der Citadellen und Forts, welche in den von den österreichischen Trup- 
pen besetzten Orten befindlich sind, verpflichtet sich Seine К. k. Hoheit der Grossherzog, die- 
selben in Vertheidigungsstand setzen und mit den angemessenen Kriegs- und Mundvorrä- 


then versehen zu lassen. 


Art. ПІ. Anbelangend die Unierhaliskosten der österreichischen Truppen während 
ihres Aufenthaltes in Toscana, so leisten Seine Majestät der Kaiser von Oesterreich in 
wohlwollender und freundschaftlicher Berücksichtigung der gegenwärtigen Verhältnisse des 
Grossherzogthumes Verzicht auf jeden Ersalz für den gewöhnlichen Sold und die Ausrii- 


stungskosien der Truppen, welche fortwährend dem kaiserl. Schatze zur Last fallen werden. 


Dagegen verpflichtet sich die grossherzogliche Regierung alle übrigen Unterhaltskosien 
zu tragen, sei es in Natural- Leistung oder in Geld, und zwar nach den dieser Convention 


1002 


gent, d’après les tarifes annexés à cette 
convention, dont ils forment, dans toute 
leur étenduc, une partie integrante. 


Art. IV. Il sera immćdiatement pro- 
eódć а la nomination de Commisszires au- 
trichiens et toscans pour la liquidation des 
frais, sans exception aucune, du corps d'oc- 
cupation, depuis le jour de son entrée sur 
le sol du Grand-duchć jusqu’au jour de l'é- 
change des ratilications du présent traité. 

A cette liquidation serviront de base 
les tableaux authentiques dresses d'après 
le réglement autrichien, et la force nume- 
rique du corps sera calculée d’apres l'état 
effectif qui a réellement existé aux diffe- 
rentes èpoques. 

Art. V. Toutes les lettres et tous 
les paquets concernant le service des 
troupes Impériales ainsi que leurs commu- 
nications ауес les autorites grand-ducales, 
et qui seront munis d'un cachet d'office, 
seront reçus et delivres sans paiement par 
les bureaux de la poste Grand-ducale; on 
tiendra à cet egard un journal régulier, ou 
bien on changera des reçus de part et 
d'autre. Toutes les lettres particulières 
provenant de militaires autrichiens ou 
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turaliach czyli w pieniądzach, a to według 
taryf, załączonych do niniejszej konwencji, 
stanowiących w całej rozciągłości swej 
| Część takowej. 

Art. IV. Natychmiast mianowabymi 
być mają komisarze austryaccy i toskańscy 
celem likwidowania kosztów korpusu oku- 
pacyjnego, bez wszelkiego wyjątku, od 
dnia, kiedy takowy wkroczy w obręb Wiel- 
kiego-Księstwa, aż do dnia wymiany raty- 
fikacyj niniejszego kontraktu. 

Za podstawę tej likwidacyj służyć ma- 
ją tabele autentyczne, urządzone według 
przepisów austryackich, a wielkość korpu- 
su co do liczby obrachowaną bądzie we- 

ług stanu rzeczywistego korpusu w ró- 
żnych epokach. 

Art. V. Wszelkie listy i pakiety, do- 
tyczące służby wójsk cesarskich, równie 
jak korespondencyi takowych z władzami 
Wielkiego-Ksiestwa, zaopatrzone pieczęcią 
urzędową, przyjmowane i wydawane będą 
bez opłaty przez urzędy pocztowe Wiel- 
kiego-Księstwa; należy tedy co do tych 
korespondencyj prowadzić dziennik, i wy- 
mieniać wzajemnie rewersa, potwierdzające 
ich odebranie. Wszełkie zaś listy prywa- 
tne, pochodzące od wojskowych austrya- 


adressés à ceux-ci seront sujettes au tarif | ekich, lub do nich przesełane, podlegać bę- 


ordinaire. De móme les Courriers et au- 
tres individus du corps de troupes autri- 
chiennes, voyageant en poste, seront &ga- 
lement tenus à payer comptant les frais de 
poste d’apres le tarif usité. 

Art. VI. Les effets d’equipement et 
objets divers, destinés ou appartenant aux 
troupes autrichiennes seront exempts du 
paiement des droits de douane tant a l'en- 
tree qua la sortie ainsi qu'a l'intérieur du 
pays. 

Les militaires voyageant avec une feuille 
de route ou avec un ordre ouvert constatant 


dą zwykłej taryfie. Równie też kuryerzy i 
inne osoby z korpusu austryackiego, jadący 
pocztą, obowiązani są opłacać należytości 
pocztowe według zwyczajnej taryfy. 


Art. VI. Przeznaczone dla wojska au- 
stryackiego, lub jemu należące uzbrojenie 
i inne przedmioty wolne będą od opłaty 
cła, przy wehodzie i wychodzie, jako 
| też wewnątrz kraju. 


Wojskowi podróżujący, marszrutą lub 
z otwartem rozkazem wykazujący charakte! 
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angeschlossenen Tarifen, welche in ihrer ganzen Ausdehnung einen iniegrirenden Theil 


derselben bilden. 


Art. IV. Es soll unmittelbar zur Ernennung von Österreichischen und zoscanischen 
Commissarien geschritten werden, um die Liquidirung der Kosten des Qccupations-Corps, 
ohne alle Ausnahme, vom Tage des Eintrittes desselben in das Gebiet des Grossherzog- 
thumes bis zum Tage der Auswechslung der Ratificationen des gegenwärtigen Vertrages 


vorzunehmen. 


Dieser Liquid irung sollen die authentischen, nuch der österreichischen Vorschrift zu- 
samınengestellten Tabellen zur Grundlage dienen und die nummerische Stärke des Corps soll 


nach dem in den verschiedenen Epochen wirklich stattgehabten Effectivstande berechnet 


werden. 


Art. V. Sämmtliche Briefe und Packete, welche sowohl den Dienst der kaiserlichen 
Truppen, als deren Verkehr mit den grassherzoglichen Behörden hetreffen und mit einem 
Amtssiegel versehen sind, sollen ohne Bezahlung von den grossherzaglichen Postäitern an- 
genommen und abgegeben werden; es soll darüber ein regelmässiges Tagebuch gehalten oder 
es sollen die gegenseitigen iinpfangsscheine ausgewechselt werden. Alle von österreichi- 
schen Militürs herrührenden oder an dieselben gerichteten Privatbriefe sollen dem. gewöhn- 
lichen Tarife unterliegen. Ehen so sollen auch die Couriere und andere Individuen vom 
österreichischen Truppenkörper, welche mit der Post reisen, gehalten seyn, die Postauslagen 


nach dem ublichen Tarife bar zu bezahlen. 


Art. VI. Die für die österreichischen Truppen bestimmten oder derselben angehören- 
D E 22 Е к 
den Ausrüstungs- und andere Gegenstände sollen von Entrichtung der Zollgebühren, sowohl 


bei der Ein- als bei der Ausfuhr, sowie im Innern des Landes hefreit seyn. 


WI 


Die init einer Marschroute oder mit einer ihre Eigenschaft ausweisenden offenen Ordre 


LXXIX. (Poln.; 297 
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leur qualite, seront pareillement exempts 
de tout droit de douane et de peage pour 
leur personne comme pour leurs effets. 

Let Courriers de service militaires, 
enfin, soront en outre exempts de toute 
visite 4 la douane, tant pour leur personne 
que pour leurs eflets. leurs lettres et leurs 
paquets. 

Art. VII. Le present traite sera rati- 
fie, et l'echange des ratifications aura lieu 
а Florence dans I espace de trente jours 
ou plutót si faire se peut. 

Art. VIII. Le present traite entrera 
en vigueur а dater du jour de l échange 
des ratifications. 

En foi de quoi les Plenipotentiaires 
respectifs ont signe le present traité et у 
ont appossć le cachet de leurs armes. 

Fait e Florence le vingt-deux Avril 
mil-huit-cent-einquante. 
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swój, będą toż samo wolni od wszelkiej о- 
płaty cła i myta, tak co do swej osoby jak 
co do swych efektów. 

Nadto kuryerzy wojskowi, jadący w 
sprawach służby, wolni będą, tak co do swej 
osoby, jako też co do swych rzeczy, listów 
i pakietów, od wszelkiego przetrzasania w 
urzędach ełowych. 

Art. VII. Niniejszy trastat zostanie ra- 
tyfikowanym, a zamiana ratyfikacyj nastąpi 
we Florencyi w przeciągu dni trzydziestu, 
lub, jeżeli to być może, jeszcze wcześniej. 

Art. VIII. Traktat niniejszy obowią- 
zywać będzie od dnia zamiany ratyfikacyj. 

W dowód tego pełnamocnicy obu- 
stronni traktat niniejszy podpisali i na nim 
pieczęci swoje wycisnęli. 

Działo się we Florence dnia dwudzie- 
stego drugiego Kwietnia roku tysiąc ośm- 
set pięćdziesiątego. 


Le Bar. C. de Hügel, Le Due de Casigliano, 
m. р. m. р. 


Baron Kari Hügel. 
(L. S.) 


Ksiąze Casigliano. 


(L. S.) 


Załączenie do traktatu I. 


Taryfa l. 
wskazująca wydatki zwykłe, dla e. k. wojska. które rząd Wiel- 
kiego-Ksiestwa Toskanskiego ponosić winien: 
1. W pieniądzach. 

Zwyżkę, о którą płaca wojenna przenosi płacę w czasie pokoju, dla wszystkich 
Jeneratow, oficerów , urzędników i innych indywiduów według wykazów A. iB., oprócz 
tego trzecią część całej płacy wojennej jako dodatek nadzwyczajny dla takowych, 
jak to wskazuje wyż wspomniony wykaz A. 

Dodatek polowy dla żołnierstwa, i dodatek jaki pobierają prości żołnierze za 
granicą, co się tycze dalej dodatku na mięso i jarzynę; rząd Wiełkiego- Księstwa To- 
skańskiego ponosić winien różnicę, jaka zachodzi między zwyczajnemi cenami mięsa i 
datkami na drożyznę dla żołnierstwa, a dodatkiem po о kr. na kazdego dsiennie; to 
wszystko na podstawie wykazów A. i B. 

Różnicę płac ryczałtowych między wymiarem w czasie pokoju i w czasie wojny: 

э 

Oficerom wszelkich stopni, licząc wto jenerałów, urzędnikom przy administracyi 


W naturaltach. 


wojskowej, tudzież osobom z wojskowości lub bransz różnych, mającym według systemu 
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reisenden Militärs sollen gleichfalls von jeder Zoll- und Mauthgebiikr sowohl für ihre Per- 


son, als für ihre Effecten ausgenommen seyn. 


Die im Dienste reisenden Militär-Couriere sollen iiberdiess, so für ihre Person wie 
fir ihre Effecten, ihre Briefe und Packete von aller, Untersuchung bei dem Zollamte be- 


freiet seyn. 


Art. УП. Der gegenwärtige Vertrag soll ratificirt werden, und die Auswechslung der 


Ratificationen soll sw Florenz binnen dreissig Tagen, oder wo möglich früher vor sich gehen. 


Art. VIII. Der gegenwärtige Tractat soll vom Tuge der Auswechslung der Ratifica- 


tionen an in Kraft treten. 


Urkund dessen haben die beiderseitigen Bevollmächtigten den gegenwärtigen Tractat 
unterzeiehmet und demselben ihr Insiegel beigefügt. 


Geschehen zu Florens, am swei und swanzigsten April, ein Tausend acht Hundert 
fünfzig. 
Freiherr Carl v. Hügel. Herzog v. Casigliano. 
(L: S.) (L. S.) 


Beilage zum Tractat I. 
Tarif 


über die von der grossherzoglich-loseanischen Regierung zu bestreitenden gewöhnlichen 
Auslagen für die k. k. Truppen. 


1. Im Gelde. 


Der Mehrbetrag der Kriegs- über die Friedensbesoldung für sämmtliche Generäle, 
Offciere, Beumte und die übrigen Individuen nach den Uebersichten A und B, dann Ein 
Drittel der gansen Kriegsgebiihr als ausserordentliche Zulage für dieselben, wie diess aus 
der oben angeführten Uebersicht sub A hervorgeht. 

Der Feldbeitrag der Mannschaft, dann die Zulage, die sie im Auslande geniesst, mit 
Einem Kreuzer täglich; was ferner die Fleisch- und @emüsezulage betrifft, so hat die gross- 
herzoglich-toscanische Regierung zu tragen die Differenz zwischen den gewöhnlichen Fleisch- 
und Theuerungsbeträgen für die Mannschaft und der Zulage, à fünf Kreuzer pr. Kopf täg- 
lich, immer auf Grundlage der obigen Uebersichten sub A und B. 

Der Unterschied der Pauschalgelder nach dem Friedens- und Kriegs- Ausmasse. 

2. In Natural- Leistungen. 

Den Officieren aller Grade, die Generalitit mit inbegriffen, sowie den Armee- Admini- 

sirations-Beamien, und den nach dem österreichischen Systeme hiersu berechtigten Indivi- 


IE 
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austryackiego prawo do tego, należy się bezpłatne dostarczenie naturaliöw na miarę 
wojenną, lub reluicya takowych, po 10. zit. r. za każdą porcyę dla konia a po 2. zit. 
r. 30 kr. m. k. za każdą porcyę chleba miesięcznie. 

Żołnierzom od podoficera niżej, licząc w to с. К. kadetow, i wszystkie te osoby, 
którym е. К. eraryum dostarcza munderów, należy się dziennie porcya ehleba, wag 
13% funta lub reluicya za takową wedle prawdziwej wartości. Zwyczajna porcya fura- 
zu na każdego konia pry waplanisty, cficera lub innego wojskowego jest: wiedeński 
mas (miara) owsa lub /s mecki orkiszu. 

Jeżeli czasami niepodobna jest dostarczyć owsa, i gdyby także nie można do- 
starczyć takowego z е. k. magazynów austryackich za wynagrodzeniem kosztów ku- 
pna i transportu; należy zamiast owsa dostawiać jęczmienia '/ıo macki, lub też kuku- 
rudzy śretowanej (grubo mielonej) !/12 macki. 

Innych surogatöw, jako to n. p. bobu, grochu, i innych gatnnków ziarn, nie wol- 
no przyjmować na strawę dla koni. 

Porcya siana ważyć ma 10 funtów wagi wiedeńskiej lub jako surogat 14 fun- 
tów słomy przennej, porcya słomy na pościełkę 3 funty. 

Według okoliczności można zamiast pół porcyi siana dostawić pół poreyi owsa. i 
przeciwnie zamiast pół porcyi owsa pół poreyi siana. 

Poreye dla kovi przy zaprzęgach artyleryjnych, pontonowych, tudziez do prze- 
wożenia kładek (mostków) i pieców polowych, równie jak dla koni przy zaprzęgach, 
jeżeli maszerują z ładunkiem, zwiększone być mają о 1/16 do */16 macki, о ile się ta- 
kowe według istniejącego systemu wójsk austryackich albo doezasowo albo ciągle na- 
leżą. 

Ponieważ wszystkie wyżej wyliczone potrzeby dostarczone być winny według 
austryackiej miary i wagi. władze Toskańskie oznaczyć winny stosunek takowych do 
miar i wag miejscowych. 

Tytun. 

Ponieważ wojsko do palenia tytuniu przy zwyczajone jest, żołnierze zaś nie są w 
stanie kópować sobie tekowy na swój użytek za ceny wielkie, stanowi się przeto, iz dla 
żołnierza, tytuń moeno palącego, co miesiąc dwa funty, dla palącego mniej miesięcznie 
półtora funta tytuniu na wagę wiedeńską za opłatę po 12 kr. za funt, za kwilem wy- 
stawionym z koniisaryatu wojennego i wpisaniem do dziennika dostarczone być winny. 

Zresztą komendanci pułków, batalionów i innych oddzialów wojskowych winni 
ściśle przestrzegać przepisów. obowiązujących w e. k. wojsku austryackiem co do de- 
fraudacyi w tym przedmiocie. 

O zakwaterowaniu. 

Kiedy wojsko jest w marszu. lub na kwaterach u mieszczan lub włościanów, na- 
leży się jeneralon, «ficerum i urzędnikom wojskowym wszelkiej rangi odpowiednie 
mieszkanie, tak dla nich jak dla służby ich z potrzebnem urządzeniem i łóżkanii, 
światłem i opalem. 

Żołnierzom od podofieera niżej należy się wygodne łoże, światło i opał spólnie 


z kwaterodawcą. 
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duen der Truppen oder der verschiedenen Branchen gebühren die unentgelilichen Kriegs- 
Natural- Leistungen oder deren3Ablósung (Reluition) mit . Gulden für jede Pferd- und 
mit swei Gulden 30 kr. C. M. für jede Brotportion monatlich. 

Der Mannschaft vom Unterofficiere abwärts mit Einschluss der k. k. Cadeten und aller 
jener Individuen, welche vom k. k. Aerar mit Montur versehen werden, gebührt täglich eine 
Brotportion im Gewichte von 1%, Pfund oder die Reluition dafür nach dem wahren Werthe. 
Die gewöhnliche Fourageportion für jedes Dienstpferd eines Primaplanisten, Officiers oder 
Sonstigen Armee-Individuums besteht in: Wiener Mass Hafer oder Spelt ie Metzen. 

Da wo es zeitweilig nicht möglich seyn sollte, den Hafer herbeizuschaffen, und solcher 
auch nicht aus den k. k. österreichischen Magazinen gegen Vergütung der Anschaffungs- 
und Transporiskosten zugeführt werden könnte, ist siatt des Hufers un Gerste "40 Metzen 
oder geschrottenem Kukuruz (sogenanntem türkischen Weizen) De Metzen zu verabreichen. 

Andere Surrogate, als z. В. Bohnen, Erbsen und andere Kórnergattungen sind als 
Pferdefutier nie anzunehmen. 

Die Heuportion besteht im Wiener Gewichte in 10 Pfund oder als Surrogat 
Weizenstroh in 14 Pfund, Streustroh in 3 Pfund. 

Nach Umständen kann stuit einer haiben Portion Heu eine halbe Poriion Hafer und 
umgekehrt verabfolgt werden. 

Die Portionen für Pferde der Artillerie, Laufbrücken-, Lontons-, Feldbacköfen-Be- 
spannungen, sowie der zum Transports-Fuhrwesensdienste verwendeten Pferde, wenn sie 
mit Ladungen marschiren, bestehen, in soferne sie naeh dem in der österreichischen Armee 
geltenden Systeme entweder zeitweise oder fortdauernd gebühren in der Erhöhung des Ha- 
ferausmasses um Lie bis в Metzen. 

Da alle hier angegebenen Erfordernisse nach ósierreichischem Masse und Gewichte 
zu liefern sind, so bleibt es den toscanischen Behörden überlassen, das Verhältniss dersel- 
ben zu den. Local-Massen und Gewichten zu bestimmen. 

Rauchtabuk. 

Da die Truppen an den Rauchtabak gewohnt und die Soldaten nicht im Stande sind, 
sich solchen zu hohen Preisen für ihren Bedarf anzuschaffen, зо wird festgesetzt, dass für 
jeden siarken Raucher monailich zwei Pfuna und für jeden schwachen Raucher monatlich 
anderthalb Pfund Rauchtabak im Wiener Gewichte gegen Bezahlung von 12 Kreusern pr. 
Pfund auf kriegscommissariatisch angewiesene Quittung und Journal verabreicht werden. 

Uebrigens muss die Beobachtung der gegen Unterschleife in diesem Artikel bei der 
k. k. österreichischen Armee bestehenden Vorschriften von Seite der Regiments-, Batail- 
lons- und sonstigen Truppenabiheilungs-Conmandanien strenge gehandhabt werden. 

Bequariierung. 

Wenn die Truppe sich auf Mórschen befindet, oder auch sonst bei Bürgern und 
Landleuten einyuartiert ist, gebührt sowohl der Generalität als den Officieren und Militär- 
beamten jeden Ranges die angemessene Wohnung für sich und ihre Diener mit der nöthigen 
Einrichtung sammt Betten, Beleuchtung und Beheizung. 

Der Mannschaft vom Unterofficier abwärts gebührt eine bequeme Lagerstdite, Licht 


und Feuer gemeinschaftlich mit dem Quarliergeder. 
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W końcu należy także dostarczyć potrzebnych stajen. 

Wszystko to ma być dostarezone bez wynagrodzenia. 

Jeżeli wojsko zakwaterowane jest w. koszarach, lub уу budynkach publicznych, 
rząd Wielkiego-Księstwa Toskańskiego dastarczyć. winien swym kosztem zupełne urzą- 
dzenie pokojówiłóżek,drzewa do gotowania i na opał lub węgli z potrzebnemi podpał- 
kami, światła do pokojów i korytarzów i t. d. stósawnie do lokalności potrzeby. 

To samo ma się rozumieć i co de izby na odwachu, budek strażniczych, i stajen 
z komórkami na siodła i furaż. 

O podwodach. 

Ponieważ do zwyczajnych podróży służbowych i przeselek, do odbierania i tran- 
sportu pieniędzy, mundurów i amunicyj, oficerowie dotyczącego oddziału, pułki, bata- 
!iony. korpusy i inne bransze i osobe wojskowe zaopatrzone być muszą w wierzchow- 
ce, w konie do pakunku i zaprzęgu, za pomocą których sprowadzają materyały wojen- 
ne; przetoż na ten cel nie potrzeba dostawiać podwód lub jakichkolwiek bądź środków 
transportu krajowych; wyjąwszy ten przypadek, jeżeli e. k. komisarz wojenny takowe 
rekwirować będzie, w formie przepisanej. 

Do transportowania chorych, i rekonwalescentów, jako też żołnierzy przeznaczo- 
nych do uzupełnienia lub zmniejszenia oddziału, i do innych przypadkowych i osobnych 
transportów, dostarczyć należy środków transportu krajowych za wydaną w przejisa- 
nej formie asygnacyą komisarza wojennego, i za osobnem zatwierdzeniem dotyczących 
jenerałów dywizyi lub brygady. 

Wspomnione środki transporiu w tych tylko przypadkach za dokładnem i rzetel- 
nem pokwitowaniem ze strony dotyczących oficerów dostarczone być winny, w któ- 
rych wydatki za nie, według przepisów austryackich skarb cesarski ponosi. 

Jeżeli zaś wydatki takowe mają ponosić putki, korpusy, oficerowie lub osoby poje- 
dyneze, сід sami obowiązani są opędzić takowe natychmiast gotowemi a to w kwocie 
51. kr. m. k. od konia na jednę milę niemiecką. 

Jeżeli rekwirowane będą takie środki transportu, które według с. К. regulaminu 
płacone być mają po 10 kr. m. Е. od konia za jednę milę niemiecką, с. k. komisarz 
wojenny winien wyrazić to w wystawionej przez siebie marszrucie, a gminy większej 
płacy żądać nie mogą. 

Szpitale. 

C. k. żołnierze chorzy lub ranni pomieszczeni zostaną w szpitalach cywilnych i 
wojskowych lub innych podobnych zakładach publicznych i odbierać będą pomoc le- 
karską na rachunek rządu Wielkiego-Księstwa Toskańskiego, nie mającego za to ża- 
dnego prawa do wynagrodzenia. Takowi w tym czasie, kiedy śpitalne od- 
bierają pożywienie i pielęgnowanie nie będą pobierać żadnej innej żywności арі w na- 
turze ani też w pieniądzach na stacyach wypoczynkowych, lecz zanotowani będą w 
korpusach swoich jako chorzy, nie pobierający swych nalezytosei. 

Władze miejscowe winny potwierdzić, kiedy rzeczeni żołnierze weszli do szpita- 
la, kiedy z niego wyszli, lub też ze świata zeszli. 
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Endlich sind die nöthigen Stallungen für Pferde einzuräumen. 
Alle diese Erfordernisse sind ohne Vergütung zu leisten. 
enn die Einquartierung in Casernen oder in öffentlichen Gebäuden stattfindet, ist 

nebst der vollständigen Zimmer- und Bett-Einrichtung, das Holz zum Kochen und zum Iei- 
zen oder Kohlen sammt dem dazu gehörigen Unterzündholze, die Beleuchtung der Zimmer, 
der Gänge еіс. nach Massgabe der Tocalitäten und des Bedarfes auf Kosten der grossher- 
soglich-toscanischen Regierung beizuschaffen. 

Das Nämliche versteht sich auch rücksichtlich der Wuchstuben, der Schiiderhäuser und 
Stallungen mit Sattel- und Fourage-Kammern. 


Vorspann. 


Da für gewühnliche Dienstreisen und Sendungen, für Fassungen und Transporte von 
Geld, Montur und Munition die Officiere der betreffenden Truppen, sowie die Regimenter, 
Bataillons, die Truppencorps und andere Branchen und Militär-Individuen bereits mit vor- 
sChriftmägsigen Reit-, Back- und Fuhr-Pferden, worauf sie die Kriegsnaturalien beziehen, 
versehen seyn müssen, so findet zu diesem Behufe eine Beistellung von Vorspann oder wie 
immer geartelen Landestransports-Mitteln in der Regel nicht Statt, den Fall ausgenommen, 
wo diese von dem k. k. Kriegscommissär in regelmässiger Form requirirt wurde. 

Für den Transport der Kranken und Reconvalescenten, sowie der Erganzungs- oder 
Verminderüngs-Mahhschaff und für sonstige zufällige oder besondere Transporte hat Jedoch 
die Beistellung von Landesbeförderungsmitteln nach besonderer Bestätigung der belreffenden 
Н. Н. Divisionire oder Brigadiere gegen ordnungsmässige Anweisung des Kriegs-Cor:- 
missärs zu erfolgen. 

Diese Transports-Mitiel sind nur in den Füllen herbeizuschaffen, wo die Auslagen 
dafür den österreichischen Vorschriften zufolge den kaiserlichen Stuatsschats trdfen, und 
zwar gegen genaue und richtige Otittungen der betreffenden Officiere. 

Sollten aber diese Auslagen von den Regimentern, Corps, einzeinen Officieren oder In- 
dividuen zu tragen seyn, su müssen sie von denselben sogleich und zwar zu 15 kr. С. M. pr. 
Pferd und deutsche Meile bar berichtigeł werden. 

In Fällen, wo solche Transports- Mittel reguirirt wurden, welche nach den k. k. Regle- 
ments zu 10 kr. С. M. pr. Pferd für jede deutsche Meile angesetzt sind, muss dieses in der 
vom k. k. Kriegs-Commissür ausgefertigten Marschroute ausgedrücht werden, und die Ge- 
meinden dürfen nicht mehr verlangen. 

G£ brd, bk es 

Die kranken oder verwundeten k. k. Soldaten werden in den Civil- und Müitär-Spitä- 
lern, oder in anderen derlei öffentlichen Anstalten auf Rechnung der grossherzoglichen tos- 
canischen Regierung ohne irgend einen Anspruch auf Entschädigung untergebracht und dear - 
lich behandelt, und erhalten auf die Dauer ihrer Spitalsverköstigung, Wartung und Pflege 
keine sonstige Nutural-, Geld- oder Etappen- Verpflegung , sondern sie werden bei ihren 
Truppenkörpern ohne Gebühr als krank aufgeführt. 

Ihr Eintritt ins Spital und ihr Austritt aus demselben oder ihr Ableben muss von den 
betreffenden Locdl-Behörden ämtlich bestätiget werden. 
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Gizie nie ma krajowych instytutów leczenia, i z których chorzy w powszechno- 
ści do najbliższych szpitałów lub do takich miejsce przenoszeni być muszą, gdzie po- 
mieszczeni bywają mniej chorobą złożeni, znajdować się winny domy dla słabych, o- 
patrzone we wszystkie urządzenia koszarowe i łóżka; a słabi w takich domach się 
znajdujący nie mogą żądać oprócz wyżej wspomnionych, dla zdrowych przeznaczonych 
należytości w naturze i pieniądzach, żadnego innego zaopatrzenia. 

Uwaga. 

Komendanci c. k. wójsk winni mieć staranie, ażeby co dziesięć dni wprzód wy- 
Калу potrzeb tak w pieniądzach jak w naturaliach, potrzeb izb na odwachu, potrzeb 
światła i t. d. przedłożone zostały komisarzowi Wielkiego-Księstwa. 

Wykaz takowy winien zawsze nosić podpis c. k. komendanta oddzialu. 

We Floreneyi dnia 18. Kwietnia 1850. 

Załączenie do traktatu z dnia 22. Kwietnia 1850 
(podp.) Baron Karl Hügel. (L. S.) (podp.) Książe Casigliano. (L. S.) 


1 


Halaezenie do traktatu II. 
Taryfa IL 
wykazująca wydatki, które rząd Wic!kiego-Ksiestwa Toskanskiego 
ponosić winien dla е. k. wójsk austryackich w czasie stanu oblężenia 
resp. w czasie wojny. 
W pieniądzach. 

Od kapitana-porucznika (przy piechocie, strzelcach i artyleryi) i od pierwszego 
rotmistrza wyżej dwie trzecie części płacy jako dodatek. Dla drugiego rotmistrza i o- 
ficerów niższych wszelkiej broni, dla kapitanów pułkowych, audytorów, lekarzy pułko- 
wych i nadlekarzów po 1 złt. r. m. k. dziennie. 

Dla prymaplanistów wyższych, t. j. dla nadrakietników, ustanowionych do czyn- 
ności adjutantöw lub komendantów bateryi, dla nadchirurgów. i podlekarzy, nadfurye- 
rów, dla wiee-kwaterinisirza jeneralnego sztabu kwatermistrzowskiego, dla profosów 
sztabowych, pułkowych i innych profosów rzeczywistych idla nadkonowałów dzien- 
nie po 30 kr. m. k. 

Dla innych pry.naplanistów, pomocników lekarskich, furyerów zwyczajni ch. dla 
nadrakictników, którzy nie są ustanowieni do czynności adjutantów lub komendantów 
bateryi, dla rakietników, zawiadujących amunicyą, piekarzów wojskowych, dla kowa- 
low, siodlarzów przy kawaleryi, tudzież dla krawców przy pułkach huzarskich po 20 
kr. m. k. dziennie. 

Urzędnikom rządowym, ustanowionym przy administracyi wojskowej, należą się 
w dodatku, albo dwie trzecie części płacy miesięcznie, albo 1 zit. r. m. К. dziennie, 
według tego, jak na nocy rozporządzenia o dyetach z r. 1507 porównani są z różne- 
mi stopniami oficerskiemi. 

W naturaliach. 

Oficerom każdego stopnia, licząc w to jenerałów, tudzież urzędnikom adıninistra- 

cyjnym i osobum 2 wojskowości i bransz różnych, mającym według e. k. austryackiego 
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Die Матойе- Häuser an solchen Orten, wo keine Landes-Heilanstalten bestehen, und 
von denen in der Regel die Kranken in die nächsten Spitäler oder Orte, wo die weniger 
schweren Kranken untergebracht sind, transferirt werden, müssen mit den erforderlichen 
Casern-Einrichtun gen und Betstdtten versehen seyn, und die Kranken in solchen Häusern 
haben nneser der oberwähnten für Gesunde bestimmten Natural- und Geldgebühr keine an- 
dere Verpflegnng anzusprechen. 

Bemerkung. 

Die betreffenden Commandanten der К. К. Truppen werden dafür Sorge tragen, dass 
von zehn zu zehn Tagen, im vorhinein dem grossherzoglich-toscanischen Commissär die 
Ausweise der Bedürfnisse an Geld- und Natural-Leistungen, an Wachstuben, an Beleuch- 
tung etc. überreicht werden. 

Ein solcher Ausweis wird jedesmal von dem beireffenden к. k. Commandanten zu un- 
terzeichnen seyn. 

Florenz den 18. April 1850. 

Beilage zum Tractat vom 22. April 1850. 
(Ges.) Ch. нег. (L. S.) (Ges.) Herzog v. Casigliano. (L. S.) 


Вейаде zum Tractate II. 
Tarı I 
über die von der gressherzoglich-loscanischen Regierung zu bestreitenden Ausla- 


gen fiir die k. k. österreichischen Trupper während des Belagerungs- , respeclive 
Kriegszustandes. 


Im Gelde. 

Vom Capitdn- Lieutenant (von der Infanterie, den Jägern, oder von der Artillerie) 
und vom ersten Rittmeister aufwäris zwei Drittheile der Gage als Zulage. Für den zweiten 
Rittmeister und die subalternen Officiere aller Waffengattungen, für die Regiments-Capläne, 
Auditore, Regimenis- und Oberärzte täglich 1 Gulden in С. М. 

Für die höheren Primaplanisten, nämlich für die als Adjutanten oder Вайегіе-Сот- 
mandanien angestellten Oberfeuerwerker, Öber-Chirurgen und Unterärste, Oberfouriere, für 
den Vice-Quarti-rmeister des General-Quartiermeisterstabes, Stabs-, Kegümnenis- und son- 
stige wirkliche Profossen, dann Obercurschnide täglich 30 kr. С. М. 

Für die anderen Primaplanisien, feldärztliche Gehilfen, gewöhnliche Fouriere, für die 
nicht als Adjutanten oder Ballerie-Commandanten angestellten Oberfeuerwerker, für Feuer- 
werker, Munitionäre, Militär-Bückermeister, für Schmide, Sattler bei der Cavallerie, und 
Schneider bei den Husaren-Regimentern täglich 20 kr. C. M. 

Für die bei der Armee-Administration angestellten Staatsbeamten gebühren entweder 
zwei Drittel ihrer Besoldung als Zulage monatlich oder 1 Gulden С. M. täglich, je nach- 
dem ihre Classe durch dus Didien-Normale von 1807 jener der verschiedenen Officiers- 
Chargen gleichgestellt ist. 

in Natural-Leistungen. 

Für Officiere aller Grade, mit Inbegriff der Generalität, sowie für die Amee-Admini- 

strations-Beamten, und die nach dem k.k. österreichischenSysteme hiezu berechtigten Indivi- 
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systemu prawo do tego, należą się bezpłatnie naturalia па stopę wojenną lub reluicya 
takowych w kwocie 10 zit. r. za każdą рогсус dla konia, a 2 zit. r, 30 kr. za każdą 
porcyę chleba miesięcznie. 

Żołnierzom od podoficera niżej, licząc w to e. k. kadetów i wszystkie indywidua, 
pobierające mundur od е. Е. eraryum, należy się dziennie jedna porcya etapowa, mia- 
nowicie dla każdego : 

137, funta wiedeń. chleba , lu» zamiast tego 12, funta mąki, lub 11/5 funta su- 
charów. 

1/, funta ryżu, lub zamiast tego 1/4 funta leguminy, lub 1/2 funta mąki pszennej, 
lub 1/4 funta owoców łuskowych, jako to: grochu, soczewicy, bobu i t. p. 

1/ą funta świeżego mięsa wołowego, 1/ masy wina, lab jako surogatu 1/4 те) а 
wódki; w końcu 1 lot soli. 

Wszystko to podług miary i wagi niższo-austryackiej, których stosunek do miar 
i wag miejscowych oznaczonym być winien. 

Za te należytości etapowe żołnierstwa, przyjmuje się także reluicya w pieniądzach 
ро osm krajcarów dziennie. 

Co do przedmiotów tu nieoznaczonych, stanowić ma regułę taryfa Nr 1. 

Floreneya, dnia 18 Kwietnia 1850. 

Załączenie do traktatu z 22. Kwietnia 1850. 


(podp.) Baron Karol Higel. (L. S.) (podp ) Książę Casigliano. (L.S.) 


226. Staatsvertrag vom 20. Маі 1850. 1007 


duen der Truppen oder der verschiedenen Branchen gebühren die unentgelilichen Kriegs- 
Natural-Leistungen oder deren Ablösung (Reluilion) mit 10 Gulden für jede Pferde-, und 
mit 2 fl. 30 kr. С. M. für jede Brot-Portion monatlich. 

Für die Mannschaft vom Unter-Officier ubwürts, mit Einschluss der K. k. Cadeten, und 
für alle jene Individuen, welche vom k. k. Aerar ihre Montur beziehen, gebührt täglich Eine 
Etappen-Ration pr. Kopf, nämlich: 

1% Wiener Pfund Brot, oder als Aequivalent 1½ Pfund Mehl oder 1%, Pfund 
Zwieback. 

% Pfund Reis, oder als Aeguivalent / Pfund Mehlspeise cder ½ Pfund Weizenmehl, 
oder *⁄ Pfund Hülsenfrüchte, ais: Erbsen, Linsen, Bohnen etc. 

a Pfund frisches Rindfleisch, *⁄2 Mass Wein oder als Surrogat '/, Keitel Branntwein; 
endlich 1 Loth Salz. 

Alles nach niederósterreichischem Masse und Gewichte, deren Verhällniss zu den 
Local-Massen und Gewichten zu bestimmen seyn wird. 

Für diese Etaprengebiihren der Mannschaft wird auch eine Reluition im Gelde mit 
acht Kreuzern läglich angenommen. 

Für die hier nicht genannten Gegenstände hat die im Tarife Nr. I festgesetzte Regel 
volle Geltung. 

Fiorenz am 8. April 1850. 

Beilage zum Tractat vom 22. April 1850. 
(Gez.) Ch. Hügel. (L. S.) (Gez.) Herzog v. Casigliano. (L. S.) 
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Zalaczenie do traktatu V. 


DW WWW AZ N“ I. 
potrzeb miesięcznych dla korpusu wojska, złożonego z dziesięciu tysięcy ludzi, 
— licząc w miesiącu dni 30 — według taryfy № 1. 


Na rachunek 
zd Be Z Kee | — Kwota ogólna 
ianowicie Austryi Toskany 


zt. r. |kr.| zł. r. | kr. 


alk r. | kr. 


W pieniadzach ; 
. 


GiG ŻĘ 2 6 066 ды ыйкы ы. сй er: GS 15.088 | 30 


F. emgeet. © «KASY 


Dodatek wojenny dla wojska. a. 


20.814 
3.074 | 30 


Dodatek na mieso i jarzyne 


Kwota ryczałtowa na reparatu gg 
Wynagrodzenie dla ofieerów i dodatek dla adjutantów . . 


Suma ogólna. . 


W naturze ; Porcyj 


G 20 80. „тео: ORO u OWA f 337.620 ч 
63.510 


Юта ĩ A се ЖОС 


f drzewa.. .. 762000 


Serwis w zimie, 5 miesięcy. . . . . . 


(ówiatła.. . .. 3.0485, % 

Drzewa dla 219 oficerów od kapitana-porueznika niżej po 
GENE GACEK Za ALE. A 164%, 

381*5/4,00 


430% 
5 аа о а . . 1.524°°4 po 


Florencya, 18. Kwietria 1850. 
Załaczenie do traktatu z 22. Kwietnia 1850. 
podp. К. Hügel. (L. S.) ksiażę Casigliano. 
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Beilage zum Tractat V. e 
Ausweis Nr. E. 


Der monatlichen Erfordernisse für ein Truppencorps von zehitausend Mann, den 
Monat zu 30 Tagen gerechnet, nach dem Tarif Nr. 1. 


Auf Rechnung 


U 
Namentlich пату Total-Betrag 


| Gulden | kr. | Gulden | kr. 


Oesterreichs 


Gulden | kr. 


Im Gelde : 


Gagen 15.088 


. 
. 
. 
. 


—dU è ө > э ù ͤ © e o 


o 5 5.609 | 16 
30.523 . 5.579 | 30 
e 5.208 | 30 
20.814 . 5.203 | 30 
3.074 


Kriegszulage von ½ für die Officiere 


Hing 8 


Kriegszulage für die Truppe 


Fleisch- und Gemiise-Beitrag. . © es » » 4 3» > 


Pauschal-Beträge für Reparaturen 
Entschädigung für Offieiere und Zulage für Adjutanten . 


Gesammt-Summe . . . 94.280 


Portionen 


Klafter Pfund 
An Natura : 


337.620 
63.510 


BIO < „ж e nen ar «оне 


e OG oe ENEE 


762° 00 


e OB e a - 
Service im Winter, 5 Monate Rn. 
n Aa | Licht. « » e . 3.048*'/, 00 


Holz für 219 Officiere vom Capitän-Lieutenant abwärts, 


n eee, У en EE 1641, 
r 45 
R 381700 
Service im Sommer, 7 Monate „/ 
| ent 1.52/10 


| — 


Florens 18. April 1850. 
Beilage zum Tractat vom 22. April 1850. 
gez. Ch. Hügel. (L. 5.) Herzog von Casigliano. (L. S.) 
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Załączenie do traktatu VII. 


NK AZ М” II. 
należytości wojennych dla korpusu wojska, złożonego 2 dziesięciu tysięcy ludzi, 
obliczone na jeden miesiąc, liczący dui 30, а na jeden dzień według taryfy N. II. 


W naturze: | 


Należytości w naturze, pozostaną te same, jakie oznaczono w taryfie N. І. 


W pieniadzach : 


Na rachunek 
Kwota ogólna 


Міапоу і сіе Austryi Toskany 
at, r. |kr.| zit r. (kr. | alt. r. | kr. 
| 
раса 4. Ke gg : » SE +.» e... e {16.088 | 30 1.859 | 18 16.947) An 
o e £ Жы. I. ER. Km . . 30.523 | . | 5.579 ,] 36.102) 30 
Należytości etapowe dla oficerów i urzędników . . . . . . 13.175 7 13.175 7 
Należytości etapowe dla żołnierstwa . . . . . « . . + . . „ | 21.152 | à 21.152 
Dodatek na mięso. . . . . ... о 66 o A BWA A 20.814 | . . . 20.814 
Kwota ryczałtowa па reparatiee gz 3.074 | 80 | 1.056 | 56 4.131) 26 
69.500 | J 42.822 | 51 į 112.322] 51 


Uwagi. 
Należytości etapowe dla żołnierzy, na rachunek Toskany idące, wyrażone są zamiast kwoty ogólnej 
„41966“ w kwocie 21,152. ponieważ Aystrya opędza zwykłe dodatki w kwocie 20,814, tę sumę za- 
tem od powyższej kwoty ogólnej odciągnąć należy. 


Na rachunek 
Na jeden dzień należytości wynoszą: Toskany 


| kr 


St r 


W pieniądzach: 


Z”. л. „к. ү РИТЕР ER 59 | 1.203 | 25 
Nalezytości etapowe dla oficerów i urzędników . . . . . 30 251 | 30 
Nalezytosei etapowe dla Żołnierzy . . . . - <a: > «AW 4 705 | 4 
Dodatek na miese 06 6 693 | 48 


33 2.853 | 47 


Florencya 18. Kwietnia 1850. 
Załączenie do traktata z d. 22. Kwietnia 1850. 


(podp.) К. Hügel (L. S.) kiążę Casigliano. 
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Beilage zum Tractat VI. 
Ausweis Nr. HE. 


Der Krieysgebühren für ein Truppencorps von zehntausend Mann, berechnet auf einen 


Monat von dreissig Tagen und auf Einen Tag nach dem Tarif Nr. II. 


In Natura. 


Die Leistungen in Natura bleiben die nümlichen, wie sie durch den Tarif Nr. I festgesetzt sind. 


im Gelde. 
Auf Rechnung 
А 5 Total-Betrag 
Namentlich O els | 1 
Gulden | kr. | Gulden | kr. | Gulden | kr. 
Ghee e Go 0 maa GO 6 Goo m 15.08 | 30 1.859 | 18 16.917 | 48 
БИИ ТУ Жы. «+ CST OBR sdał «or эзш 4 el - 5.579 | 30 36.102 | 30 
| Etappengebühren für Officiere und Beamte. . . 13.175 Т | 13.175 7 
Etappengebihren für die Mannschaft . - + « 2 + « - e 21.152 Я 21.152 
Zulage für Fleisch cte. ell. 20.814 . 20.814 
Pauschalien für Reparaturen. - » « « 2 2 e 1 1 3.074 | 30 1.056 | 56 4.131 | 26 
Fe 2 
69.500 . 42.822 | 51 | 112.322 p 
LEE 
Bemerkungen. 
Die Etappengebühren für die Mannschaft sind auf Rechnung Toscana’s anstatt des Haupibetrages von 
„ 41.966” desswegen auf „21.152” angesetzt, weilOesterreich die gewöhnlichen Zulagen im Веігаде von 
„20.814” bestreitet, diese Summe daher von jenem Hanptbetruge abgezogen wurde. 
| 


Total-Betrug | 


Fir Einen Tag betragen die Gebühren: Oesterreichs Toscana's 


Im Gelde Gulden | kr. | Gulden | kr. | kr. | Gulden | kr. 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


Döhnund - -» © © pv s 6 6 6 8 « 6 s © 


| Etappenugebiihren für Officiere und Beamte 251 | 30 261 | 3 
| Etappengebühren für die Mannschaft. 106 | 4 705 | 4 
e 623 | 48 


Zulage für Fleisch etc. eta. 
— — 


1.711 1.142 33 2.853 | Ki 


Florenz den 18. April 1850. 
Beilage zum Tractat vom 22. April 1850. 
| gex. Ch. Hügel (L. S.) Herzog von Casigliano (L. Si 


H 


Auf Rechnung 


1.017 185 | 59 1.203 | 25 


Е 


1010 246. Traktat rządowy z dnia 20. Maja 1850. 


Załączenie do traktatu VI. 
Tabela uzupełniająca do wykazu N. I, wykaz ująca dopłatę wypadającą na miesiąc, 


Mianowicie 


Wedlug wykazu, wynoszą potrzeby, które Wielkie-Ksiestwo Toskańskie dla korpusu wojskowego, 
złożonego z 10,000 ludzi, dostarczyć winno, w jednym miesiącu, liczacym dni 30. . 


Miesięcznie Dziennie, 


na stopie po- | na stopie wo-| na stopie po- [па stopie wo- 


W pieniądzach: 


koju jennej koju jennej 
zit. r. kr. ] zr r. | kr. 


Ponieważ płaca i dodatki dla jenerałów, oficerów 
iinnych osób do wojska należących, tudzież 
wszelkie kwoty ryczałtowe, dozwolone po- 
jedynczym korpusom, na reparatury mundu- 
rów, broni i t. p. wypłacane bywają miesię- 
cznie, przeto różnica co do liczby dni mie- 
siaca, odnosi się tylko do żołdu.. . . . . 
Zwyldycdodaiek, „NM... . „ena... 


Dodatek na mięso i jarzyne 


30.523 | . | 36.102 | 30 
ё 5.203 | 30 
20.814 | . | 16.017 | 30 


51.337 | . —— 30 


Summa ogólna. . 1.711 | 14 


Ponieważ różnicę między temi dwoma summami, Wielkie-Księstwo Toskańskie ponosić ma, winno 


pago płacić dziennie. +... ИОС 8 


W naturze 


Trzydziestą część należytości miesięcznych, t. J. 5 э 5 К og © 


Wydatki zatem jakie Wielkie-Księstwo Toskańskie na miesiąc, liczący dni trzydzieści jeden ponosić 


MA, WYNOSZĄ oe 2% GMA n . 


Uwaga. Z tej tabeli uzupełniającej, okazuje sie, iż rząd Toskański na miesiąc Luty, mniej płacić 
bedzie о 532 zit. г. 52 kr. za kazdy dzień niżej dni 30, o 11,25% poreyj chleba, 2,117 рогеуј fu- 
rażn i o 10,15% porcyj serwisu. 


Florencya dnia 18. Kwietnia 1850. 
Załączenie do traktatu z 22. Kwietnia 1850. 
(podp.) K. Hügel (L. S.) książe Casigliano. 
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liczący dni trzydzieści jeden, jako teź zmniejszenie na miesige Luty. 


"EE EE 


Serwis, t. j. Redukowanie ser- 
Chleba Owsa Siana Słomy drzewo wisu na miarę wie- 
| i świalło denska 


Moneta kon- 
weneyjna 


złt. r. kr. =" 


63.510 63.510 63.610 304.800 7629%% wiedeń- | 
skich sazni twar- 
dego drzewa 

304 "ioo wiedeń- 
skich funt. świec | 


1 
| | 
| | | 
59 a | : 
j | 11.254 2.117 2.117 2.117 


24.780 e 337.620 


H PP E MW 


2516% оо wiedensk. 
Saint twardego 
drzewa, 
101*34,, wiedeńs 
) doo, Ma > 
10.162 funtów świec, 
7877700 wiedeńs. 
sążni twardego 
drzewa, 
315.022 [3150°° ,„wiedeńs. 
funtów świec, 


348.874 65.527 65.327 63.527 


І 
LXXIX. (Роп. ) 299 


1010 246. Staatsvertrag vom 20. Mat 1850. 


Beilage zum Tractat VI. 


Krgimzungs-Tabelle zum Ausweise Nr. 1, welche die Zuzahlung für die Monate von 


Namentlich 


Nach dem Ausweise bestehen die von dem Grossherzogihume Toscana zu leistenden Erfordernisse für 
ein Truppencorps von 10.000 Mann auf einen Monat zu 30 Tagen berechnet 


Monatlich | Täglich 


Friedensfuss Friedensfuss | Kriegsfuss 


Gulden | kr. | Gulden | kr. | Gulden | kr. | Gulden | kr. 


Im Geldes Kriegsfuss | 


Offieiere, Beamten und der übrigen zur Ar- 
| mee gehörigen Individuen, dann die den 
verschiedenen Corps bewilligten Pauschu- 
| lien für Reparaluren der Montur, der 

Waffen ete. ete. monatlich ausbezahlt wer- 

den, so hat sich die Dauer des Monates 

bloss auf die Lüning zu beziehen . 


36.102 | 30 1.017 | 26 1.203 | 24 
5.203 | 30 = ` 173 | 27 
S 26.017 | 30 


Da die Gagen und Zulagen der Generäle, 
Gewöhnliche Zulage. . . 


Fleisch- und Gemüse-Beilrag 


67.323 | 30 


täglich zu zahlen 


In Natura: 


Den dreissigsien Theil der monatlichen Gebühren, d. Ii. 


Die von dem (ivossherzogthume Toscana zu bestreitenden Auslagen für einen Monat von ein und dreissig 


Dagenhasieh спіда ет do WA En 


Bemerkung. Aus dieser Ergänzungs-Tabelle geht hervor, dass Toscana für den Manat Februar eine Min- 
derzahlung zu leistea haben wird von 532 fl. 52 kr. für jeden Tag, unter dreissig Tagen; 
төн 11.254 Brot-. 2.117 Fourage- und 10.162 Portionen an Service. 


Floreuz den 18. April 1850. 
Beilage zum Tractat vom 22. April 1850. 


Gesammt-Summe 
Da der Unterschied dieser zwei Summen ron dem Grossherzogthume Toscana zu tragen ist, so hat dasselbe 
| (gez.) Ch. Hügel (L. S.) Herzog von Carigliano (L. S.). 
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ein und dreissig Tagen, sowie die Verminderung fur den Monat Februar ersichtlich macht. 


Service, Redueirung des Service 


Conv. Münze Brot Hafer Heu Stroh d. 1. auf 
Hols u. Licht Wiener Masse 
Gulden | kr. Portionen 
24.780 . | 337.620 | 63.510 | 63.510 | 63.510 304.860 762 Wiener 


Klafter hartes Holz, 
30488,00 Wiener 
Pfund Kerzen 


251630 Wiener 
Klafter hartes Holz, 
191%/, an Wiener Pfund 


532 52 e » & 
Kerzen, 


11.254 | 2117 2.117 2.117 10.162 787253/,,, Wiener 
Klafter hartes Holz, 
31504, Wiener Pfund 

25.312 52 348.874 65.527 65.527 65.527 315.022 Kerzen 


— ̃ 00 


299” 


1612 246. Traktat rządowy z dnia 20. Maja 1850. 


Załaczenie do traktatu III. 
A. Przegląd potrzeb na jeden miesiąc dla korpusu wojska, złożonego z dziesięciu 


Płaca Żołd 


Mianowicie 


Na stopę wojenna 


złt.r. | kr. | zit.r. kr 


1 1 Feldmarszałek-Porucznik, jako komendant dywizyi . 
2 2 Jenerał-Majorów, jako brygadyerów . A Si 
1 1 Major od głównego sztabu kwatermistrzowskiego Hr" 
1 1 Kapitan od głównego szlabu kwatermistrzowskiego . 
1 1 Kapitan. jako dyrekter artyleryi. . = 
3 M] ać 1 Adjutant dywizyı porucznik, 2 adjutantów brygady pod- 
poruczników, (łącznie z dodatkiem miesięcznym 20 złt. r. 
dla każdego, jako adjutanta jeneralnego) . 5 А 
2 2 Poruczników głównego sztabu kwater mistrzowskiego 3 
2 1 Rotmistrz i jeden adjutant od korpusu zaprzęgów wojs.. 
4 1 Komisarz wojenny, 1 zawiadowca verpflegowy, 2 adjun- 
któw verpflegowych . . . я 
8 2 Pieharzy verpflegowych podoficerów, 6 piekar zy verpfleg 
5 4 Pułkowników od piechoty, 1 pułkownik od kawaleryi. 
5 ё 4 Podpułkowników od piechoty, 1 podpułkownik od kawal. . 
5 Б 4 Majorów od piechoty, 1 major od kawaleryi. 
15 e o Kapelanów pułkowych, 5 audytorów, 5 lekarzów pułkow. 5 
13 . 1 5 Adjutantów pułkowych por u 8 adjutantow bata- 
lionowych podporuczników . 3 Е . JE 
38 11 Nadlekarzy, 27 podlekarzy . 8 
8 3 Nadfuryerów, 5 furyerów zwyczajnych. 
5 d. 5 Profosów pulkowych. с 
10 10 1 Trębacz sztabowy i 9 trębaczy szwadronowych . 
11 : 1 Kowal wyższy, 6 kowalów. 1 rymarz, 1 siodlarz, 2 krawców 
4% * 40 Oboistöw, 4 trybaczy od korpusu gu éi - pa 
31 К 3 27 Przewodników, 4 doboszy pułkowych. 
12 А 12 Profesyonistów od korpusu zaprzęgów . 5 
60 û 32 Pierwszych, 16 drugich kapitanów od piechoty, 6 pier- 
wszych, a 6 drugich rotmistrzow od kawaleryi . . 
168 24] 48 Paruczniköw, 48 podporuczników 1. a 48 podporuczników 
2 kl. od piechoty. 12 poruczników i 12 шиа kawal. 
302 5 73 د‎ 229 sług prywatnych . . . . e 
10 7 1 Porucznik, 2 podporuczników od artyleryi, 1, ` porucznik, 
2 podporuczników od korpusu Der i 4 podporuczni- 
ków od korpusu zaprzęgów . . . 
120| 23 97 Feldfeblów od piechoty i od pionierów, 12 wachmistrzów 
od kawaleryi, 4 wachmistrzów od korpusu PNE 17 
rakietników. . . . 1.131 
680| 96] 576 Kapralów od piechoty, 72 od kawaleryi, 6 od pionierów, 
10 od artyleryi, а 16 od zaprzęgów . 3.996 
219 98 Ciesli i 121 doboszy, między . 2 cieśli i 1 dobosz vd 
Pei e ei owo" ТОЛ 658 
| A 576 Frajtrów od piechoty. | TREO A ZER 2.304 
8.405 1021 7294 Prostych od piechoty, 480 od kawaleryi, Тә od korpusu 
pionierów, 209 od korpusu zapr zęgów i 102 od сар TM 
i pakunku, 130 kanonierów wyższych i 125 niższych . 26.401 
467|10.000) [Do tego: Summa. . 1 43 136.102 30 
| | 


10.767 |1195 


Kwoty ryczałtowe za reparatury mundnrow. obuwia, broni, wozów i t. d. 


drzewa 400 por cyj na turę wiedeńska licząc . 
świec 100 porcyj na jeden funt wied. licząc . 


304.860 porcyj serwisu . ! 
Dla 219 oficerów od kapitana porucznika niżej. drzewa na opał ®/, sażnia wied. na Î miesiąc zimowy . 
Summa ogólna należytości na miesiąc jeden . 


Mówię : dziewięćdziesiąt cztery tysiące dwieście ośmdziesiąt zit. r. dziewięćset dwadzieścia sześć %% 
dwadzieścia por cyj chleba i sześćdziesiąt trzy tysiace pięćset dziesięć poreyj furażu, na miesiac liczący dni 
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tysiecy ludzi, wraz z nalezytoseig wojenną w Wielkiem-Księstwie Toskanskiem. 


o 1 
aus U 
z Eu Ze 
E 1 sen aS 
= а E are = шы 
S EH WE ER Serwis Sian 
= ч ZY 8 E 0 | posła- 
2 "з = — 2 . = 
Ж т Gi > 
© H rg — ba = © 
s KACHEN S 
= £ — 2 o — E 
rz 2 „а © G noś LE 
złt.r.| kr. ZI. T. KT złt.r. Kr zr. Kr zit. r. kr Шо сс | 


р AA rO ell 831 |4624 ч 540 630] 630] 630 
8: ` 4 с - |= | pd KZ Or i 840 960 960 900 
: . А 3 58 152 - 180 зоо 300 300; 
. o 2 = 120 | +0 a 180 240 240 240, 
5146 - . 2 ЕЕ Е 103| 4 5 90 150 150 150 
2| 6 R А А elle? 26802 ` 180 150 180 180 
б 5 С ЕЕ 113 |20 . 210 240 240 240 
) . . . і 177 26 90 120 120 120 
AEP. 7 784 | 46% e 300| 420 420| 420 
$ +|. 20 . 26| < 240 240 г А 
262|56°%,| . . - «| - ТУА - 1.350 1.560 1. 560 1.560 
5 . . . on ЕЧ ји а 780| 51, $ 900 1.260) 1.260 1.260 
57 4 . се! ж 699] 5Y, + 900) 1.2600 1.260 1.260 
: ا‎ || 843 | 1673 e 900| 1.350| 1.350 1.350 
1% А9. ЕТЕ 507 38% . 780| 840| 840) 640 
27518 A А 5 „|“ 1 ЖООШУ 1.140 1.140 1.140| 1.140) 1.140) 
40 8 - с leg | 160) - 240 240 240 240 240) 
A - А | 5. |be 177 |26 300 450 450 450 
|. 53 т... 150) . 300 300 300 300 300 
2 > . zul ró || = 19320 330 330 330 330 330 
* 55|. Оа ЕЕ: 276 1.320 1.320 120 130 120 
1530 77 30 26930 930 930 90 90 90 
' 66 30 132) . 36 360 Е d } 
1.38512] . i : 144 5.648491), 5.400 5.040| 5.040 040 
1.768|50 | с , „|. |» | 7.075]|20 e 10.080 / 11.52011.520 11.520 
151 7555. |. | 1.860 s 9.060) > . 
a .| 40). +88 | +8 - +80 570 570 570 
60 300 1.54130 3.600 3.600 690 690 690 
. . 340| . | 8.7001. . 6.0350 20,400 20.400] 2.880| 2.880| 2.880 
. 10930 547 30⸗ . |. | 1.315 Dë 6.570 6.570 
. 288 | 1.440| „| . |.| 4.032], 17.280 17.280 . 
К . 2 ТЕ 9°1.019]30| . | - 151.706] . 262.150 252.150 30.6030 | 30.630 130.630 
اا ا‎ = | 
5.60916 5.203 |30/26.017 30 208 | 0.14934 304. 760 d 62 ai .516/63.516|63.516 
| 
! D 
ж, 3 d ا‎ E 7 SE | 
NOP ана КА gp eg, SWF].  |sążniwied.| tów | 
zaw A MR „BA sa ¢ А 3 762909 
ea ma oma a in зней о E огоот 
быб AA 8 ЭШТА Е 
d r e, o [98.280]. [926000] 3-0486 a 337.620 63.510 63.510 63.510 
Saint drzewa, trzy tysiące czterdzieści osm 60/00 funtów świec, trzysta trzyazieści siedm tysięcy sześćset 
trzy dzieści. Florencya 18. Kwiet. 1850. Załączenie do traktatu z 22. Kwietnia 1860. 


podp. K. Hügel (I. S.) Książe Casigliano (L. 8.) 
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Beilage zum Tractat LIE 


A, Uebersicht der einmonatlichen Erfordernisse für ein Truppencorps von 


Gage Löhnung 


Mann Pferd Benanntlichk 


nach dem Kriegsfusse 
— lf ANE, 


1 Feldmarschall- Lieutenant als Divisions-Commandant , 623 50 
2 General-Majors als Brigadiers . . a = geo gg o 998 
1 Major vom General- -Quartiermeister-Stabe A IE LL 11%| . 
1 Hauptmann vom General-Quartiermeister-Stabe . . . 90 130 
1 Hauptmann als Artillerie-Direetor . . 77118 
1 Divwions-Adjutant Oberlieulennat ; 2 Br igade- -Adjutanten 
Unterlieutenanis (mit Inbegriff der monatlichen Zulage 
von 20 fl. für Jeden als General-Adjulauten) . . er 156 {18 
2 Oberlieutenants des General-Quarliermeister-Stabes . . 85| _ 
1 Rittmeister und і Adjutant des Militir-Fuhrwesen- Corps 120|20 
1 Feldkriegscomm., I Verpflegsverw., 2 Verpflegs-Adjuneten 083190) А 
2 Verpflegsbäcker, Unterofficiere, 6 Verpflegsbäcker . . . 4 з 102 
4 Oberste der Infanterie, | Oberst der Cavallerie М 788 50 
` Oberstlieulenants d. Infanterie, 1 Oberslieut. d, Cavalieri ie 555 4 
4 Majors der Infanterie, I Major der Cavallerie . . . . 52419 
5 Regiments-Capläne, 5 Audilore, 5 Regimentsirzte . . . 63227 
5 Regimenls-Adjutanten, Oberlieulenants, 8 Bataillons- 
Adjutanten, e eee b ара). mr шо бо 425 | 434 
11 Ober-, ei Unterówate e Mu SÉ E3 fw 04. mé 826 
GC D oO С КОШЕГЕ „komu <<. 120) . 
5 „PTM Profossen. . ¢ - "SPRZE Z. 133| 44 
1 Stabs- und 9 Escadrons- Trompeter m 120 
1 Ober-, 6 Unterschmide, 1 Riemer, 1 Sattler, 2 Schneider 1455 ч 
40 erteilen 4 Trompeter vom Fuhrwesen-Corps . . . . 4 : 1444 
27 Führer und 4 Reyiments-Tambours . . « « « « « « : - - 176| 30 
12 Professionisten des Fuhrwesen- Corps M ; 96 
32 erste und 16 zweite Hauplleute der Infanterie; Gerste und 
6 zweite Rittmeister der Cavallerie . . 4.155] 37 
48 Ober-, 48 Unterlieutenants 1., 48 Unterlieutenants 2. Classe 
d. Infanterie; 12 Ober- u. 12 Unterlieuten. der Cavallerie| 6.306) 30| - 
73 Fourierschülzen, 229 Privaldiener . A 4 954 
Ober-, 2 Unterlieutenants der Artillerie; 1 Ober-, 2 Unter- 
lieutenants des Pionnier-Corps und 4 Unterlieutenants 
des Fuhrwesen-Corps . . 336| 36 
97 Infanterie- u.Pionnier --Feldwetel, 19 Wachtmeist.d. Caval- 
lerie, 4 Wachlmeist. des Fuhrwes. Corps u. 7 Feuerwerker . = 1.181 | 30 
576 Infanterie-, 12 Cavallerie-, 6 Pionnier-, 10 Artillerie- und 
16 Fuhkrwesen-Corporals. . . А e 3.995 
98 Zimmerleute und 121 Tambours, “= 7 2 Zielen 
undı Tambour der Bionmiers . . . . 2 « lan us . 658 | 30 
676 Gefreite der Infanterie. . . 2.304 
1.021] 7234 Jufanterie-, 480 Cavallerie- ё.’ 76 FR. 209 
Fuhrwesens-Corps-Gemeine und 102 Fuhr- u. Packwe- 
sen-Gemeine, dann 120 Ober-, 125 Unter-Canoniere . . - | 26.401 


767 10.000 . . . Miese Summe. 16947 ав | 36.102| 30 


10.767 1.195] Die Pauschalien für Reparaturen der Montier, der Schuhe, Gewehre, Wägen etc. ete. ete, 


sf 5 an Holz 400 Porlionen auf eine Wienerfuhr gerechnet 
Р ori on ia e } an Kerzen 100 Portionen auf ein Pfund gerechnet 2 
Für 219 Officiere vom Capilänlieulenant abwärts, Brennholz 3/, Wiener Klafter für einen Winter monat 
Gesammisumme der Gebühren für Einen Monat . . . 


Sage: Vier und neunaig Tausend zweihundert achtzig Gulden, neunhundert sechs und zwanzig I Klafter 
zwanzig Portionen Rrot, und drei und sechzig Taunsend fünfhundert zehn Fourage-Portionen für den Monat zu 
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zehnlausend Mann mit der Kriegsgebühr im Grossherzogihume Toscana. 


Zulage Fleisch u. | Vorge- 
für Offi- | für die | Gemüse- | schrie- 
ciere und Mann- | Beitrag bene u Зы Streu- 
Parteien | schaft u.. mit, | Natura-| "" stroh 
mit: Gage |1 Kreuzer|5 Kreuzer| lien 
monatlich | täglich täglich | Relwition 
f. Ihr. | A. kr] A ikr| A Ihe) f. | kr. Portionen 
9071583 831 |262 : nl 630} 630 630 
332140 1.330 |30 Е 840 960 960 9607 
38|. 152 a 180 300 300 300 
3010 120.40 1800 220 230 2340 
2546 + 103] 4 90 150 150 150 
52| 6 268| 24 180 180] 180| 180 
28 |20 ; i 113 |20 210| 220 240| 940 
40 62. a . 17 177 262 90 120 120 120 
1941264 А 2 ° 17 754 464 300 420 320 420 
A 2 4 20 |. 126 240 240 5 a 
202 1562. 1.051 1365 1.350] 1,560] 1.560 1.500 
195 11 780 o} 900] 1.260] 1.260} 1.260 
174 | 464 699) 54 , 900| 1.260] 1.260] 1.266 
2100493 e 843| 163 а 900| 1.350] 1.350 1.350 
1411544 567381 e 780 #20 840 840 
27620 2 1.10120 1.140 1.140] 1.140] 1.140 1.140 
40| - 5 164%! . 24 240 240 240 240) 
23 214 1 177|26 300| 450| 450 450 
и 5 25 150% 300 500 300 300| 300 
48020 19320 330 330] 330] 330] 230 
22 110 270 1.320 1.320 120 120 120 
1530 77 30 269 130 930 930 90 90 90: 
6 30) . 132 360 360 | 
1.335 |192 144 5.684 | 49.1 5.400| 5.040| 5.040 6.040) 
1.768]50 . 7.075 | 20 10.020] 11.520] 11.520 11.520 
ы 151 155 1.860 9.060 à > 
112/12 40 488 | 43 480 570 570 570 
60 300 1.54130 3.690 3.600 690 690 690 
= 340 1.700 6.035 20.400 20.100] 2.880] 2.880) 2.880 
109 30 547 30 1.31530 6.57 6.570 
288 1.440 4.032 17.280 17.280 a 
4.202130 121.012|30 | 51.706 252.150 252.150 30.530] 30.630 | 30.630 
5.009| 16 5.203 30 26.017030 208 | i | 0148| 3+ | 304.860 [337.020] 63.510| 63.510| 63.510 
hartes | | 
4.13026 Holz Kerzen 
— Wiener | Pfund 
Summe 94.208 Klafter | 
| "|. | 762%, 
! 3.0 48 6% 
| 164 


Holz, dreitausend acht und vierzig ўр 
dreissig Tagen. 
Beilage zum Tractal vom 22. April 1850. 


Pfund Kerzen; dreimaihunder! sieben und dreissiglausend sechshumdert 


05. 280% | 926135 3.804, 337.60 


63.510 63.510) 63.510 


Florens den 18. April 1850. 
gez. Ch. Hügel (I.. S.) Herzog поп Casigliano (L. S.) 
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Załączenie 


B. Przegląd potrzeb na miesiąc jeden dła korpusu wojska, złożonego z dziesię- 


Ludzi Koni 


— — 


— 
m н W m Сл GL HE HP IE 


Sen 
uv © 


96 576 


219 
576 
8405 


98 
576 


1021 7294 


LE Ин) | EA 
767 | 10000 
10767 1195 


Mówię : 


Sześćdziesiąt i dziewięć tysiecy pięćset zit. 


siąc po dni 


Feldmarszałek-Porucznik, jako komendant dywizyi . . 


Jenerał-Major, јако brygadyer . . . « 2 « + 1 + 1 1 1 À [ 
404 jod sztabu głównego kwatermistrzowstwa. aa... 
Kapitan, jako dyrektor artyleryi ,.. . » в Е ec E 


2 Poruczników głównego sztabu kwatermistrzowskiego , 1 Adjutant dywizyi 


porucznik, i 2 adjutantów brygady podporuczników rk. 
Rotmistrz i 1 adjutant od korpusu zaprzęgów.. . - . . S 
Komisarz wojenny, 1 zawiadowca verpflegowy, 2 adjunktów verpllegowych 
pierwszej klasy . Mo: E SET SE 


Piekarzów verpflegowych podoficerów i 6 piekarzów verpflegowych see P 
Pułkowników od piechoty i jeden pułkownik od kawaleryi . . . . . à 
Podpułkowników od piechoty 1 1 podpułkownik od o x) Е. A 
Majorów od piechoty i 1 major od kawaleryi . . . . а= SG Б 
Kapelanów, 5 audytorów, 5 lekarzy pulkow yen 
Adjutantów pulkowych, 8 adjutantów batalionowych . - . . 2 s » e» 
Nadlekarzy i 27 podlekarzy. . . . . sr бї aja. A . 
Furyerów wyższych i 5 furyerów zwyczajnych . 3 + 
Profosów pułkowych . a ` GRACE Куг жЕ, 8 
'Trembacz sztabowy, 9 trembaczy szwadronowych 3 SEA 
Kowal wyższy, 6 kowali niższych, 1 rymarz, 1 siodlarz, 2 kraw ców A Za. 
Oboistów, A trembaczy od korpusu Keel 324.15 EEE a 
Przewodników i + doboszów pułkowych . "E b 
Profesyonistów od korpusu zaprzęgów . . 

Pierwszych, 16 drugich kapitanów od piechoty, 6 pierwszych, 6 drugich 
rotmistrzów od kawaleryi . 5 5 

Poruezniköw, 48 podporuczników pierwszej, 43 пор си пис] drugiej kla- 
sy od piechoty; 12 poruezniköw i 1% podporuczników od kawaleryi . . . 
Foryszyców, 229 sług prywatnych . . . » - 

Porucznik, 2 podporuczników od artyleryi, 1 porucznik, 2 podporuczników 
od korpusu pionierów, 4 podporuczników od korpusu zaprzęgów . 
Felweblów od piechoty, 1 od pionierów, 12 wachmistrzów od kawaleryi, 


4 wachmistrzöw od korpusu zaprzęgów, 7 rakietników . . . 
Kapralów od piechoty, 72 od kawaleryi, 6 od pionierów, 10 od arıyleryi, 
i 16 od korpusu zaprzęgów . ` 

Cieśli, 121 doboszów, między tymi 2 cieśli ii dobosz od korpusu pionierów 
Frajtrów od piechoty . . . . È 
Prostych od piechoty, 480 od kaw aleryi, 25 pionieröw, 209 od zapra gów, 
102 1 арту | od Зарвон i pakunku, 120 kanonierów wyższych і 125 
niższych „ . - Wé т SEIEN. « Sia „ЖАА „д | 


Dumma "NZL. 


| Do tego kwota ryczałtowa na reparatury obawia. mundurów, broni, wozów i t. d. 


Summa potrzebna na jeden miesiac . 


r. na miesiac, które cesarskie eraryum płacić ma 


(podp.) K. Hügel. (L. S.) 
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do traktatu IV. 


ciu tysięcy ludzi w królestwie Lombardzko-Weneckiem, na stopie pokoju, licząc mie- 
trzydzieści. 


Dodatek na mięso 
i na drożyznę 


Płaca 


dla korpusu wojska złożonego z dziesięciu tysięcy ludzi. 
Fiorencya, 18. Kwietnia 1850, 
Załączenie do traktatu z 22. Kwietnia 1850. 


podp. Książe Casigliano. (L. S.) 


LXXIX. (Poln.) 300 
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Beilage zum 
b. Uebersicht der einmonailichen Erfordernisse für ein Truppencorps von zehntausend 


zu 30 Tagen 


Mann "fer жетеп ЕТ ед 


1 a “ Feldmarschall-Lieutenunt als Divisions-Commandant . ......,.. 

2 : : Generul-Majór als Drigadier „ «940% ³ẽ²m—— ; 

1 z Mujor l дев Ge neral-Oxartiermeister-Stabes m "eer"? 
1 Е Hauptmann | А Ки СИЛУ ИСУ 
l 4 ; Hauptmann als Artillerie-Director . . 

5 z А 2 Oberlieutenants des General-Quar lier meister Stabes. 1 Be A Ober- 


und 2 Brigade-Adjutanten Unter-Lieutenauts . . . . 


2 с 2 1 Rittmeister und 1 Adjutant des Fuhrwesen-Corps . . . 
4 4 4 Feldkriegscommässär, 1 Verpflegsverwalter, 2 Verpfleys- en Кл, Gas 
8 2 Verpflegsbäcker- -Unterofficiere und 6 ny «Jo a + 
5 S ‹ 4 Oberste der Infanterie und 1 Oberst der Cavallerie . . . - D. 
5 : ? 4 Oberst-Lieutenants der Infanterie und 1 Oberst-Lieutenant der Cavallerıe . 
5 Е Ў 4 Majors der Infanterie, 1 Major der Carallerie . . . . ` 
15 А 5 Capläne, 5 Auditore, 5 Reqimeulsirzte . н 
13 : 1 5 Regimenls- und 8 Balaillons- me 8 RP. С کا‎ —. 
38 А А 11 Ober- und 27 Unterärzte. . . . . woń +7”: R. DEE 
8 S P 3 Ober-, 5ordinire Fouriere. 2... o. aa Ж d š 
5 8 2 5 Regiments-Profossen ` $ т в Eé $ 
10 e 10 1 Stabs- und 9 Escadrons- Trompeter r Et 
11 1 Ober- und 6 Unterschmide, 1 Riemer, 1 Sattler, 2 Schneider . KEEL o 
44 с 4 40 Hiadboisten, 4 Trompeter vom Fuhrwesen-Corps 
31 3 27 Führer und 4 Regiments-Tambours б 
12 S Я 12 Professionisten des Eulrwesen-Covps +... Sta. a „....... 
60 c 6 32 erste, 16 zweife Hnuplleuie der Infanterie; 6 erste, 6 zweite Rittmeister der 
Cavallerie . „„ „ „„ ß, SEE. PPE FE 
168 d 24 An Ober-, 48 Unterlientenanls erster : 48 Unterlieutenants zweiter Classe der In- 
funterie; 12 Ober-, 12 Unterlieutenanis der Cavallerie . . . . e e 
30% С - 73 Fourierschützen, 229 Privatdiener à 
10 5 7 1 Ober-, 2 Cuterlieutenants der Artillerie; 1 a 2 Guter enters f des Ріо 
nier-Corps; 4 Unterlieutenants des Fuhrwesen-Corps . . 
120 23 96 Iufanterie-, 1 Pionnier-Feldwebel, 12 Wachtmeister der Cavallerie, 4 Wacht- 
meister des Fuhrwesens-Corps und T Feuerwerker 2 i x 
650 36 570 Infanterie-, 72 Cavallerie-, 6 Pionnier-, 10 Artillerie- nd 16 аи Cor 
Rense ` 
98 Zimmerleute, 121 Гатфон, pa, ` 2 Ziwimerlenie 187 1 Tambour vom 
Pionnier-Coths. . . . «. « « . o 


. 576 Gefreite der Infanterie . . 
1021 | 7294 Dufanterie-, 480 Cavallerie- 8 75 H 209 ано слане Сетёња 
1 102 Fuhr- nnd Packwesen-Gemeine, 120 Ober-, 125 Unter-Canoniere 


767 


| 10000 


10767 1195 


Summe . 


Hiezu tie Panschalien für Schuhreparaturen. Montur, Gewehre, Wägen ele. ele. 


Summe des einmonatlichen Bedürfnisses . 


Sage: Neunundsechzigtausend fünfhundert Gulden für den Monat. welche das kaiserliche 


ger. Ch. Hügel. (I.. S.) 
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Tractat IV. 
Mann im lombardisch-venetianischen Königreiche mit der Friedensgebühr, den Monat 
gerechnet. 


ck Fleisch- und — 
алин S б 
Weg Theuerungs-Beitrag 


1358 
4990 


987 
3312 


38691 


15088 | 30 30523 2 20814 | 2 66425 30 
| 4 3074 30 
| - = | = | | 69500 | 
| a | 1 


Aerar für ein Truppenvorps von zehntausend Mann zu bezahlen hat. 


Florenz 18. April 1850. 


Beilage zum Tractat vom 22. April 1850. 


gez. Der Herzog von Casigliano. (I. S.) 
| 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część LXXX. 


wydana i rozesłana: 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 28. Czerwca 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujezykowem: dnia 19. Lipca 1851. 


247. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 28. Kwietnia 1850. 


wydane do dyrekcyi jeneralnej komunikacyj (wydziału pocztowego). 


moca którego podany zottaje do wiadomosei uchwalony NajwyZszem postanowieniem 
z dnia 10. Kwietnia 1850 v. przepis względem warunków wstapienia do służhy po- 
еу rządowej. tudzież względem egzaminów rządowych dla tej kategoryi służby. 
Najjaśniejszy Pan raczył Najwyższem postanowieniem Swojem z dnia 10. Kwie- 
tnia 1850 r. zatwierdzić załączony tu przepis со do warunków wymaganych do wsią- 
pienia w służbę poczty rządowej i co do egzaminów rządowych dla tej kategoryi służby. 
Poleca się с. К. dyrekcyi jeneralnej postanowienia niniejszego przepisu wprowa- 
dzić w dokładne wykonanie. 


Bruck m. р. 


Załaczenie do Nru 247. 


Przepis © warunkach, wymaganych do wstąpienia w służbę poczty 
rządowej, i o egzaminach dla tej kategoryi służby. 


A. О EGZAMINACH NA ELEWÓW I OFICYAŁÓW POCZTOWYCH, TUDZIEŻ © EGZAMINACH 
ADMINISTRACYJINYCH. 


Co do wieku i usposobienia sił fizycznych. 


$. 1. Kazdy kandydat do służby poczty rządowej musi mieć ukończonych lat 18, 
i wykazać się zdrowem usposobieniem ciała. 
Co do nauk szkolnych. 


$. 2. Starający się o przyjęcie winien przedłożyć absolutoryum z gimnazyum 


wyższego krajowego lub z wyższej szkoły realnej, wykazujące, iż odbył nauki oko- 
wiązkowe z dobrym postępem. 
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Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


Kaiserthum Oesterreich. 
LXXX. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutscken Allein-Ausgabe am 28. Juni 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 19. Juli 1851. 


247. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 23. April 1850. 


un die General-Direetion der Communieationen (Postabtheilung), 


womit in Folge Allerhöchster Entschliessung vom 10. April 1850 die Vorschrift über 
die Bedingungen zum Eintritte in den Staatspostdienst und die bezüglichen Staats- 
prüfungen kundgemacht wird. 


Seine Majestät haben mit Allerhöchster Entschliessung vom 10. April 1850 die mit- 
folgende Vorschrift über dir Bedingungen zum Eintritte in den Staatspostdienst und die be- 


süglichen Staatsprufungen zu genehmigen geruht. 
Die k. k. General-Direction wird beauftragt die Bestimmungen dieser Vorschrift genau 


in Ausführung zu bringen. 
Bruck m. p. 


Beilage zu Nr. 247. 


Vorschrift aber die Bedingungen zum Eintrilte in den Staatspost- 
dienst und die bezüglichen Staalsprüfungen. 


A. Hleren-, Officials- und Administrativ-Prüfung. 
Lebensalter und Körperbeschaffenheit. 
ў. I. Jeder Canditat für den Staatspostdienst muss das 18. Lebensjahr zurückgelegt 
haben und eine gesunde Körperbeschaffenheil nachweisen. 
Schulstudien. 
A. 2. Der Bewerber hat das Absolutorium über die an einem inländischen Oberyym- 
nusium oder an einer Ober-Realschule mit qutem Erfolge zurückgelegten obliguien Lehr- 


yeaenslände beizubringen. 
303 * 
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Ten sam skutek będzie mieć absolutoryum z akademii wojskowej w Wiener-Neu- 
stadzie, z akademii inżynierów we Wiedniu i ze szkoły handlowej i morskiej w Trycście. 
Co do znajomości języków. 

$. 3. Kandydat winien udowodnić świadectwem legalnem iż posiada gramatykal- 
nie język ojczysty, i mowę urzędową tego urzędu pocztowego, do którego właśnie 
przyjętym być pragnie. 

Jeżeli oprócz tego udowodni, iż rozumie inny mowy, szczególniej zaś mowę wło- 
ską luh francuską, będzie miał pierwszeństwo przed innymi kandydatami. 


О udowodnieniu zachowania się po wystąpieniu ze szkoły. 


$. 4. Jeżeli kandydat nie stara się o urząd wprost po wystąpieniu ze szkoły, wi- 
nien jest wykazać wiarogodnie, czem się przez ten czas trudnił i jak się sprawował. 


О przyjęciu na aspiranta pocztowego, o celuitrwaniu aplikowania. 


$. 5. Przyjętym zostanie kandydat przez rezolucyę przyjęcia, na aspiranta pocz- 
towego, lecz tylko na próbę i w regule tylko na przeciąg roku jednego. 

Ten rok próby nie będzie mu policzony w służbę rządową, i ma tylko nastar- 
czyć przekonanie, czyli kandydat posiada potrzebne przymioty i wewnętrzne powoła- 
nie, do wykształcenia się na zupełnie zdolnego urzędnika pocztowego; jeżeli się po- 
każe przeciwnie, w ówczas aspirant może jeszcze przed upływem tego roku próby od- 
dalonym zostać ze służby; równie też każdemu aspirantowi zostawiona jest wolność 
wystąpienia bez podania przyczyny ; lecz wystąpienie swoje na piśmie oznajmić winien: 


O egzaminie na elewów. 


$. 6. Jeżeli aspirant pocztowy w ciągu roku próby dał dostateczne dowody uzdol- 
nienia swego w ogólności, i tak się sprawował, iż można poznać w nim prawdziwą 
skłonność do stanu, który obrał; wówczas poddać się winien, aby był przyjętym na 
elewa pocztowego, egzaminowi na elewów ($. 31), i prosić o przypuszczenie do tego. 


О skutku egzaminu na elewa. 


$. 7. W miarę tego, co egzamin wykaże, aspirant pocztowy w razie niepomysl- 
nym oddalonym zostanie od sprawowania wszelkiej dalszej służby; w pomyślnym razie 
zaś przyjętym zostanie na elewa pocztowego w miarę miejsc opröznionych, na mocy 
osobnego dekretu mianującego , aspirant zaś pocztowy ma obowiązek aż do wcielenia 
w liczbę usystemizowanych elewów pocztowych pozostać dalej w służbie pocztowej. 


O kaucyi elewów pocztowych. 


$. 8. Chociaż elew pocztowy nie należy do rzędu rzeczywistych urzędników 
pocztowych, wyjąwszy, iż mu policzony będzie czas służby jako elewa w ogólny czas 
służby rządowej, winien przed złożeniem przysięgi służbowej złożyć kaucyę 300 zir. 
m. k. ponieważ, w miarę jego zdolności, wydarzyć się może, iż powołanym będzie do 
sprawowania czynności odpowiedzialnych, lub do substytucyj w służbie. 
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Diesen Lehranstaltenwerden gleichgehalten: die Militär- Akademie in Wiener Neustadi, 


die Ingenieur-Akademie in Wien, dann die Handels- und nautische Akademie in Triest. 


Sprachkenninisse. 

K. 3. Der Candidat hat die grammalikalische Kenntniss seiner Mullersprache und der 
(seschäftssprache des Postamtes, bei welchem er zunächst die Aufnahmeansucht, durch ein 
legales Zeugniss nachzuweisen. 

Wenn er ausserdem auch noch die Kenntnisse anderer Sprachen, insbesondere der italie- 


nischen oder französischen nachweiset, so gibt ihm diess vor gleichen Bewerbern den Vorzug. 


Nachweisung über das Verhalien nach dem Austritie aus der Schule. 

H. 4. Wenn der Bewerber nicht unmittelbar aus der Schule in die Amts-Candidatur 
tritt, so hat er über seine Beschäftigung während dieser Zeit und über sein Wohlverhalten 
sich glaubwürdig auszuweisen. 

Aufnahme als Post-Aspirunt, Zweck und Dauer der Verwendung. 

H. 5. Die Aufnahme findet miltelst Aufnahmsbescheides in der Eigenschaft als Post- 
Aspirant und swar nur auf Probe und in der Regel nur auf die Dauer Eines Jahres Statt. 

Dieses Aspiranten-Jahr, welches nicht als Staatsdienstzeit zählt, hat zum Zwecke, die 
Ueberseugung zu erlangen, ob der Candidat die erforderlichen Eigenschaften und auch den 
inneren Beruf besitze, sich zu einem vollkommen tauglichen Postbeamten heranzubilden ; zeigt 
sich das Gegentheil, so kann der Aspirant auch schon vor Ablauf des Probejahres von seiner 
Diensiesverwendung entfernt werden, sowie es auch jedem Aspiranten freisteht, ohne Angabe 


des Beweggrundes auszutrelen. in welchem. Falle er seinen Austritt schriftlich anzuzeigen hat. 
Eleven-Prüfung. 


H. 6. Hat der Post-Aspirant während des Probejuhres genügende Beweise seiner Be- 
fühigung im Allgemeinen geliefert, und ein solches Verhalten an den Tag gelegt, welches 
wahrhafie Neigung zu dem gewählten Berufe erkennen lässt, so ist derselbe behufs der Auf- 
nahme als Post-Eleve der Eleven-Priifung ($. 31) zu unterziehen, um deren Vornahme er 
einzuschreiten hat. 

Wirkung der Eleven- Prüfung. 

H. 7. Nach Massgabe des Ergebnisses der Prüfung wird der Post-Aspirant im ungün- 
stigen Falle als unbrauchbar müttelst einer schriftlichen Weisung jeder ferneren Verwendung 
enthoben, im günstigen Falle aber erfolgt seine Aufnahme als Pos!-Eleve nach Mass der 
erledigten Plütze durch ein besonderes Ernennungsdecret, und es ist der Post-Aspirant ver- 
pflichtet, bis sur Einreihung in die Zahl der systemisirten Post- Eleven sich fortan im Post- 


dienste zu verwenden. 
Caulion der Post-Eleven. 


H. S. Der Post-Eleve hat, obwohl er, die Anrechnung der Eleven-Dienstzeit in die 
gesamnte Staatsdiensizeil ausgenommen, nicht in die Reihe der wirklichen Postbeamten ge- 
hört, vor Ablegung des Staatsdiensteides eine Caution von 300 fl. Conventions- Münze zu er- 
legen, weil nach Massgabe seiner Verwendbarkeit der Full eintreten kann, dass er zur Be- 


sorgung verantwortlicher Geschäfle oder zu Diensles-Substilulionen berufen wird. 
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O adjutach dla elewów pocztowych. 

$. 9. Elew pocztowy, którego służba z reguły uważaną być ma tylko za przygo- 
towanie do rzeczywistego urzędu w zawodzie pocztowym, nie będzie pobierać płacy, 
jednakowoż przyznane mu będzie, dla ułatwienia utrzymsnia adjutum rocznych 200 złe. 
m. k., które podniesione zostanie do woty 300 zir. m. К. rocznie, jeżeli powołanym 
zostanie do substytucyi urzędnika pocztowego lub posztmistrza, i to tylko na ezas sub- 
ушсуз takowej. 
0 używaniu do służby elewów pocztowych, i o wynagrodzeniu dla 

nich w razie przeniesienia, 

$. 10. Władza pocztowa ma prawo używać elewów pocztowych według swego 
zdania przy tym łub owym urzędzie pocziowym, a według okoliczności także przy dy- 
vekeyi pocztowej; w takim razie nie otrzyma elew innego wynagrodzenia» jak 1 złr. 
m. k. na milę. 

О egzaminie na oficyała. 

$. 11. Aby ozyskać posadę urzędnika w wydziale pocztowym, elew pocztowy 
winien po upływie najmniej jednego roku a najwięcej trzech lat służby swojej zło- ` 
żyć praktyczny egzamin na oficyała ($. 32) o przypuszczenie którego npraszać ma. 

О powtórzeniu egzaminu na oficyała. 

$. 12. Jeżeli elen pocztowy przy egzaminie na oficyała nie dał dostatecznych 
dowodów zupełnego uzdolnienia do urzędu pocztowego, będzie mu dozwolony dalszy 
termin do przygotowania najwięcej na rok jeden; po upływie tego czasu winien się 
poddać nowemu egzaminowi, a jeżeli i przy tym nie obstoi, nałeży go oddalić ze służ- 
by rządowej. 

О skutkach złożonego pomyślnie egzaminu na oficyała. 

$, 18. Jeżeli elen pocztowy złożył pomyślnie egzamin na oficyała, zyskuje przez 
to prawo kompetowauia o udzielenie usystemizowanej posady ofieyała, a jeżeli ukoń- 
czył nauki jzrydyczno-polityczne, także o posadę adjunkta konceptowego przy jene- 
ralnej dyrekeyi komunikaeyj. Zamianowanie nastąpi w miarę opróżnionych posad ze 
względem na zdolność i zachowanie się kompetującego w czasie służby, którą jako 
elew odbywał, a czas ten policzony mu będzie w czas służby rządowej. 

0 tem. co jest wymaganem do posady na kontrolora, kasyera lub 
przełożonego przy urzędzie pocztowym. 

$. 14. Do dalszego awansu w fachu manipulacyjnym na posady kontrolora, ka- 
syera i przełożonego przy urzędzie pocztowym nie potrzeba nowego egzaminu. Przy 
obsadzeniu tych miejsc, które z reguły w drodze konkursu rozdawane będą, rozstrzy- 
gać będzie nie tyle czas służby, ile rodzaj takowej, okazana zręczność w prowadzeniu 
interesów, dowiedziony czynnie dar kierowania, równie jak nieskazitelność kompeten- 
ta w urzędzie. jego postępowanie moraine i obejście się z publicznością. 

О egzaminie administracyjnym. 

$. 15. Jeżeli urzędnik pocztowy trzyma się za zdolnego, i czuje w sobie wewnę- 
trzne powołanie, iz w gałęzi administracyjnej zawodu pocztowego ze skutkiem działać 
i pożyteczne usługi przynieść może, wówczas może prosić o przypuszczenie do wyż- 
szego egzaminu administraeyjnego ($. 33.): w tym celu wykazać winien najmniej trzy 
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Adjutum der Post-Eleven. 

$. 9. Der Post-Eleve, dessen Dienstleistungen in der Regel nur als Vorbereitung für 
eine wirkliche Anstellung im Postfache zu betrachten ist, erhält keine Besoldung, jedoch wird. 
demselben zur Erleichterung seiner Subsistens ein Adjutum von jährlichen 200 fl. C. M. 
angewiesen, welches auf den Betrag von jährlichen 300 fl. erhöht wird, wenn er zur Substi- 
tution eines Postbeumten oder Postmeisters berufen wird, und swar für die Dauer einer 
solchen Verwendung. 

Verwendung der Post-Eleven und Vergütung im Falle der Ueber setzung. 

H. 10. Der Postbehórde bleibt es vorbehalten, die Post-Eleven nach ihrem Ermessen 
bei diesem oder jenem Postamte oder nach Umständen auch bei einer Postdirection zu ver- 
wenden, wobei im Fulle der Uebersetzung keine andere Vergütung als ein Meilengeld von 
1 fl. geleistet wird. 

Officials-Priifung. 

F. 11. Zur Erlangung einer wirklichen Anstellung im Postfache hat der Post-Eleve 
nach einer mindestens einjährigen und längstens dreijährigen Elevenzeit die praktische 
Officials-Priifung (& 32) abzulegen, um deren Vornahme er einsuschreiten hat. 

Wiederholung der Offieials- Prüfung. 

F. 12. Hat der Post-Eleve bei der Officials- Prüfung über seine vollkommene Befähi- 
gung zum wirklichen Postbeamten keine hinreichenden Beweise gegeben, so wird demselben 
ein weiterer Vorbereitungstermin von höchstens Einem Juhre gestattet, nach dessen Ablauf 
er einer neuerlichen Prüfung zu untersichen, und wenn er auch bei dieser nicht gut besteht, 
aus dem Staatspostdienste zu entfernen isi. 

Wirkung der gut bestandenen Officials- Prüfung. 

H. 13. Hat der Post-Eleve die Officials-Priifung gut bestanden, so erlangt er dadurch 
das Recht, sich um Verleihung einer statusmässigen Postofficialsstelle oder in sofern er die 
Juridisch-politischen Studien absolvirt hat, auch um eine Concepts-Adjunctenstelle bei der 
General-Direction der Communicationen zu bewerben. Die Anstellung erfolgt nach Massgabe 
der vorkommenden Erledigungen mit Rücksicht auf Fähigkeit und Verwendung des Bewer- 
bers während der Hlevendienstseit, welche sodann als Staatsdienstzeit eingerechnet wird. 

Erfordernisse für Controlors-, Cassiers- und Postamistorstehers- 
Posten. 

H. IA. Behufs der weiteren Beförderung im Manipulationsfache zu Controlors,-Cassiers- 
und Postamtsvorstehers-Posten bedarf es keiner neuerlichen Prüfung. Bei Besetzung die- 
ser in der Regel im Concurswege zu vergebenden Stellen hat weniger die Dauer als die Art 
der Dienstleistung, die erprobte Geschäftstüchtigkeit, die thatsächlich bewährte Leitungsgabe, 
sowie überhaupt die Tudellosigkeit des Bewerbers im Amte und dessen moralisches und 
äusseres Verhalten im Verkehre mit dem Publikum zu entscheiden. 

Administrativ- Prüfung. 

5. 15. Hält sich ein Posibeamter für befähiget und fühlt er den inneren Beruf dazu, 
auch im administrativen Postfache mit gutem Erfolge wirken und in diesem Zweige erspriess- 
liche Dienste leisten zu können, so steht es ihm frei, zu diesem Behufe um die Zulassung zur 
hoheren Administratie-Prüfung ($.33) einzuschreiten, wobei er cine durch allseitige Brauch- 
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łata służby oficyała pocztowego, i dowieść, iż wyszezególnił się w tym czasie zręczno- 
ścią, gorliwością w pełnieniu służby i nieskazitelnem postępowaniem. Równy skutek 
mieć będzie służha adjunkta konceptowego przy dyrekeyi jeneralnej komunikacyj, od- 
byta przez taki sam przeciąg czasu. 
Jak dalece egzamin administracyjny potrzebnym jest do wyźszych 
posad pocztowych. 
$. 16. Egzamin administracyjny przypisany jest do otrzymania 
a) miejsca koncepisty , sekretarza i radzey przy Піт oddziale dyrekcyi jeneralnej 
komunikacyj pocztowych, tudzież miejsca dyrektora i adjunkta bióra kursowego ; 
b) miejse sekretarza, adjunkta i dyrektora przy dyrekcyach pocztowych; 
с) miejse komisarzów pocztowych. 
О powtórzeniu egzaminu administracyjnego. 
$. 17. Jeżeli kandydat do egzaminu przy egzaminie administracyjnym nie obstoi, 
udzielonym mu będzie dalszy termin najmniej jednego a najwięcej dwóch lat, w 
celu lepszego przygotowania i uzupelsienia niedostatecznych wiadomości swoich; jeże- 
li zaś nawet przy drugim egzaminie nie odpowie, valezy go jako niezdatnego do słu- 
zby administracyjnej wykluczyć od kompenteneyi do posad administracyjnych ; jednak- 
że іо nieprzeszkadza awansowi jego w fachu manipulacyjnym. 
O skutku złożonego pomyślnie egzaminu administracyjnego. 
$. 18. Przez złożony z dobryin skutkiem egzamin administracyjny, urzędnik po- 
cztowy zyska zdolność kompetowania o posady administracyjne. 
В. O POSTĘPOWANIU Z EKSPEDYTORAMI POCZTOWYMI. 
O przyjęciu, egzaminach i zaprzysiężeniu ekspedytorów pocztowych. 
$. 19. Co do przyjęcia, egzaminów i zaprzysiężenia ekspedytorów pocztowych, 
obowiązywać mają jeszcze na przyszłość dotychczasowe przepisy ; jednakowoż i przy 
tej kategoryi przy poczcie służbujących, należy uważać na lepsze wykształcenie szkol- 
ne, a przy egzaminie na ekspedytora pocztowego na to baczyć, czyli kandydat przez 
praktyczne wykształcenie w manipulacyi pocztowej, mającej trwać nie mniej jak trzy, 
a nie więcej jak sześć miesięcy, tyle nabył wiadomości, iż mu może być oddane z za- 
ufaniem samodzielne sprawowanie pojedynczego urzędu pocztowego- 


O porównaniu stanowiska ekspedytorów pocztowych z elewami 
pocztowymi. 

$. 20. Ekspedytorowie pocztowi, którzy się odznaczyli zdolnością, ścisłym po- 
rządkiem i punktualnością w służbie, równie jak obejściem przyzwoitem i ujmującem 
względem publiczności, porównani będą przez wzgląd wyjątkowy eo do stanowiska 
służby z elewami pocztowymi, jeżeli oprócz mowy niemieckiej znają jeszcze inną z 
mów, w Austryi używanych, jeżeli udowodnią, iż mogą złożyć kaucyę, i jeżeli nie prze- 
kroczyli jeszcze lat trzydziestu wieku swego. 

O przypuszczeniu ekspedytorów do egzaminu naoficyała. 

$. 21. Po wykazaniu powyższych warunków, mogą być przypuszczeni ekspedy- 
torowie pocztowi po niemniej jak trzech latach służby ekspedytorskicj do egzaminu 
na oficyała z uwolnieniem od nauk, im niedostających. 
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barkeit, besonderen Diensteifer und tadelfreies Verhalten ausgezeichnete, mindestens drei- 
Jährigen Postofficials-Dienstzeil nachzuweisen hat, welcher eine gleichartige Dienstleistung 
von derselbe Dauer in der Eigenschaft als Concepis-Adjunci der Generaldirection für die 
Comnunicationen gleichgehalten wird. 


Erforderniss der Administrativ-Prüfung zu höheren Postbedien- 
stungen. 


K. 16. Die Adininistrativ-Prüfung wird vorgeschrieben zur Erlangung 
a) von Concipisien-, Secretürs- und Rathsstellen bei der II. Abtheilung der General- 

Direction der Communicationen für das Postwesen, dann für die Stelle des Directors, 

sowie des Adjuncten des Cours-Bureau ; 

b) von Secretärs-, Adjuncten- und Directorsstellen bei den Postdireciionen ; 
c) von Postcommissdrsstellen. 
Wiederholung der Administrativ-Priifung. 

5. 17. Wenn der Priifungscandidat bei der Administrativ-Prüfung nicht gut besteht, 
so wird demselben zur besseren Vorbereitung und Ergänzung des ungenügenden Wissens 
ein weiterer Termin von mindestens einem und höchstens zwei Jahren ertheilt : wenn er 
ober auch bei der wiederholten Prüfung nicht entspricht, so ist er als к Уку, für den 
Administrativdienst von der Competens für Administrativstellen aussuschliessen, wodurch 
jedoch seine Beförderung im Manipulationsfache nicht behindert wird. 

Wirkung der gut bestandenen Administrativ-Prüfung. 
$. 18. Durch den günstigen Ausfall der Administrativ-Prüfung erlangt der Posthe- 


amte die Conpetensfähigkeit für Administrativposten. 


В. Behandlung der Postexpeditoren. 
Aufnahme, Prüfung und Beeidigung der Postexpeditoren. 

5. 19. In Betreff der Aufnahme, Prüfung und Beeidigung der Postexpeditoren haben 
die bisherigen Bestimmungen auch ferner zu gelten, es wird jedoch auch bei dieser Kategorie 
von Postbediensteten auf eine bessere Schulbildung und hei der Postexpeditorsprüfung vor- 
zugsweise darauf zu sehen seyn, ob der Candidat durch den in der Postmanipulation erhal- 
tenen praktischen Unterricht, welcher mindestens drei und höchstens sechs Monate zu dauern 
hat, sich so viele Kenntnisse erworben habe, dass ihm die selbständige Besorgung eines 
einfachen Postamtes mit Beruhigung überlassen werden könne. 

Gleichstellung der Postexpeditoren mit den Post-Eleven. 

5. 20. Postexpeditoren, welche sich durch Befähigung, strenge Ordnung und Pünet- 
lichkeit im Dienste, sowie durch ein anständiges und gefälliges Benehmen gegen das Pu- 
blikum auszeichnen, wird ausnahmsweise die Begünstigung zugestanden, dass sie den Post- 
Eleven gleichgehalten werden, wenn sie ausser der deutschen noch einer anderen in Oester- 
reich gangbaren Sprache mächtig sind, die Cautionsfühigkeit nachweisen und das dreissig- 
ste Lebensjahr noch nicht überschritten haben. 

Zulassung der Postexpeditoren zur Offieials- Prüfung. 

F. 21. Postexpeditoren, welche diese Bedingungen nachweisen, dürfen nach einer min- 
destens dreijährigen Expeditors-Dienstzeit zur Officials-Prüfung mit Nachsicht der ihnen 
allenfalls mangelnden Studien zugelassen werden. 

LXXX., (Poln.) 304 
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О wykluczeniu ekspedytorów pocztowych od powtarzania egza- 
minu na oficyała. 

$. 22. Jeżeli ekspedytor pocztowy nie obstoi przy egzaminie na oficyała, nie 

wolno mu będzie takowego pewtórzyć. 
О skutku egzaminu na oficyała, złożonego ze skutkiem przez 
ekspedytora pocztowego. 

$. 23. Jeżeli egzamin na oficyała wypadnie pomyślnie, ekspedytor pocztowy zy- 
skuje prawo kompetowania o systemizowane miejsce oficyała, a ilekroć wydarzy się, 
iż posada jaka opróżnioną zostanie, będzie się miało słuszny wzgląd na takiego kan- 
dydata, mając na oku oczekiwania i liczbę konkurujących elewow pocztowych. 

W takim razie czas służby rządowej policzonym mu będzie od zaprzysiężenia je- 
go na oficyała pocztowego. 

О przypuszezeniu ekspedytorów pocztowych do egzaminu 

administracyjnego. 

$. 24. Do egzaminu administracyjnego, wtenczas tylko należy przypuszczać ofi- 
cyałów pocztowych, którzy wyszli z ekspedytorów, jeżell się wykażą naukami przepi- 
sanemi do wstąpienia w zawód służby pocztowej. 

О prawie ekspedytorów pocztowych do dostąpienia miejsc kon- 
duktorów pomocniczych. 

$. 25. Ekspedytorowie pośledniejszych zdolności, lecz zresztą z dobrą kwalifika- 
cyą mają prawo do miejse konduktorów pomocniczych, jeżeli wykażą, iż bez przerwy 
lat pięć 2 zadowoloniem przełożonych służyli w wydziale pocztowym, tudzież, iż oprócz 
mowy niemieckiej znają jeszcze inną jaką z mów, w Austryi używanych, i oraz zdol- 
ni są, złożyć kaucyę. 

C. O PRZEDMIOTACII I FORMIE EWLAMINU. 
О podaniu względem przypuszczenia do egzaminów, 

$. 26. О przypuszczenie do egzaminu na elewa i olicyała, kandydat winien uczy- 
nić podanie do tej dyrekcyi pocztowej, w której okręgu służbę pełni, o przypuszezenie 
zaś do egzaminu administracyjnego do jeneralnej dyrekeyi komunikacyj w drodze swej 
władzy przełożonej, i wykazać warunki przepisane. 

О ocenieniu i rezołucyi podania, 

$.27. Władza właściwa winna ocenić podanie, w razie zachodzących wątpliwo- 
ści zarządzić bliższe dochodzenia, i jeżeli postanowi przypuścić kandydata, uwiadomić 
go w formierezolucyi o udzielonem mu zezwoleniu, z wyrażeniem dnia, w którym egza- 
min ma się przedsięwziąć i równocześnie komisyę egzaminacyjną o tem zawiadomić, 
Przy ocenieniu podań ekspedytorów pocztowych o przypuszczenie do egzaminu na ofi- 
cyała, dyrekcya pocztowa winna postępować w porozumieniu z komisarzem pocztowym 
tego kręgu, w którym kandydat jako ekspedytor pocztowy służbę pełni. 

0 siedzibie komisyi egzaminacyjnej. 

$. 25. Komisye egzaminacyjne dla egzaminów na elewów i oficyałów będą usta- 
nowione tam, gdzie dyrekcya pocztowa każdego kraju koronnego ma siedzibę swoją, 
dla egzaminów zaś administracyjnych we Wiedniu, jako siedzibie urządowej jeneralnej 


dyrekcyi kumunikacy]. 
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Ausschliessung der Postexpeditoren von der Wiederholung der 
Officiais-Prüfung. 

$.22. Wenn ein Postexpeditor bei der Officials-Prüfung nicht gut besteht, wird ihm 
deren Wiederholung nicht gestaltet. 

Wirkung der von Postexpeditoren gut bestandenen Offieials-Prüfung. 

K. 23. Bei dem günstigen Ausfalle der Officials-Priifung erlangt der Postexpeditor 
das Recht, sich um eine systemmässige Postofficialsstelle zu bewerben, und es wird in 
vorkommenden Erledigungsfällen auf einen solchen Candidaten mit Rücksicht auf die An- 
sprüche und im Verhältnisse zur Zuhl der concurrirenden Post-Eleven thunlicher Bedacht 
genommen werden. 

Die Staaisdienstzeit ist in einem solchen Falle vom Tage der Beeidigung als Post- 
official zu berechnen. 

Zulassung der Postexpeditoren zur Administrativ- Prüfung. 

H. 24. Zur Administrativ-Prüfung sind die aus der Classe der Postexpeditoren her- 
torgegangenen Postofficiale nur in dem Falle zuzulussen, wenn sie die für den Eintritt in 
den Staatspostdienst vorgeschriebenen Studien nachweisen. 

Ansprüche der Postexpeditoren auf Aushilfsconducteurs-Stellen. 

H. 25. Postexpeditoren von minderer Befähigung, uber sonst guter Verwendung haben 
Anspruch auf Aushilfsconducteurs-Stellen, wenn sie eine fiinfjihrige zufriedensteliende, un- 
unterbrochene Dienstzeit im Postfache nuchweisen, dann ausser der deutschen noch einer 


anderen in Oesterreich gangburen Sprache mächtig und cautionsfühig sind. 
C. Gegenstände und Formen der Prüfung. 
Einschreiten wegen Zulassung zu den Prüfungen. 


5.26. Um die Zulussung zur Eleven- und Officials-Prüfung hat der Candidat bei 
derjenigen Postdirection, in deren Bezirke er in Verwendung steht, um die Zulassung zur 
Administrativ- Prüfung aber im Wege seiner vorgesetzten Behörde bei der General- Direc- 
tion der Communicui ionen mittelst eines besonderen Gesuches einzuschreilen und die vorge- 


schriebenen Bedingungen nachzuweisen. 
Würdigung und Erledigung des Einschreitens. 
5. 27. Die betreffende Behórde hut das Gesuch zu prüfen, bei allfälligen Zweifeln 


die nuheren Erhebungen zu pflegen, und bei erkunnter Zulässigkeit den Bewerber mittelst 
Bescheides von der ertheilten Bewilligung unter Angabe des Tuges, an welchem die Prü- 
fung vorgenommen wird, in Kenntniss zu setzen und gleichzeitig die Prüfungs-Commission 
zu verständigen. Bei der Würdigung der Einschreiten von Postexpeditoren um Zulassung 
sur Officials-Prüfung hat die Postdirection im Einvernehmen mit dem Postcommissdr des 


Bezirkes, in welchem der Bewerber als Postexpeditor fungirt, vorzugehen. 
Sitz der Prüfungs-Commissionen. 


5. 28. Die Prüfungs-Commissionen für die Bleven- und Officials-Prüfungen werden 
in dem Amtssitze der Postdirection eines jeden Kronlundes, jene für die Administrativ-Prü- 


fung in Wien als dem Amtssiize der General-Direction der Communicationen aufgestellt. 
303 * 
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О SKŁADZIE KOMͤIS VI. 
1. Dla egzaminu na elewów i oficyałów. 


$. 29. Komisya dla egzaminów na elewów i oficyałów składa się: 

a) z dyrektora poezty lub jego adjunkta jako prezydującego i kierującego egzami- 
nem; 

b) z przełożonego mauipulacyjnego lub wyższego urzędnika urzędu pocztowego 
miejscowego, znajdującego się w siedzibie dyrekcyi pocztowej, i 

c) z komisarza pocztowego tego okręgu, którego siedziba urzędowa znajduje się w 
siedzibie urzędowej dyrekcyi pocztowej lub najbliżej takowej. Oprócz tego na- 
leży przyzwać do komisyi przy egzaminach na elewów, 

d). upoważnionego do nauczania znawcy tego języka, o którym kandydat w podaniu 
swem wspomniał, iż go posiada. 


2. Dla egzaminu administracyjnego. 


$. 30. Komisya dla egzaminu administracyjnego składa się: 

a) z dyrektora jeneralnego poczt, jako prezydującego i kierującego egzaminem, lub 
też z zastępcy jego; 

b) z jednego członka I. oddziału dla kolei żelaznych; 

e) z jednego członka II. oddziału dla poczt; 

d) z jednego członka oddziału telegraficznego. 

ej z przełożonego wydziału rachunkowego jenerainej dyrekcyi komunikacyj ; 

f) z konzulenta prawniezego. 


O przedmiotach egzaminu na elewów. 


$. 31. Egzamin na elewa jest ustnym i piśmiennym, ma na celu, wybadać feory- 
czne szkolne wiadomości i znajomość języków kandydata, szczególniej te ostatnie za 
pomocą konwersacyi ustnej i wyrobienia na piśmie, tudzież zbadać przez wyro- 
bienia na piśmie jego wiadomości w jeografii i biegłość w rachunkach w zastosowaniu 
do potrzeb praktycznych, równie jak stopień ogólnej jego zdolności i łatwość 
konceptu. 
O przedmiotach egzaminu na ofieyała. 


$. 32. Egzamin na oficyała, tylko ustnie odbywać się mający, obejmować winien 
wszystkie gałęzie manipulacyi, kasowości i rachunkowości, i ma na celu dojść do prze- 
konania, czyli elew pocztowy lub ekspedytor pocztowy nabrał potrzebnych prakty- 
cznych wiadomości w rzeezonych gałęziach, czyli pojął związek jednych 2 drugiemi, 
czyli się nauczył dostatecznie ocenić i zastosować ducha i cel przepisów, odnoszących 
się do manipulacyi, i ogólnie czyli jest w stanie pracować samodzielnie i z należną 
zręcznością w każdym wydziale manipulacyi. Oprócz tego musi kandydat wykazać, 
iż o budowie dróg i gościaców równie jak o poznawaniu koni nabył tych wiadomości 
elementarnych, które są niezbednie potrzebnemi do praktycznej slużby pocztowej, 
mianowicie do funkcyi komisarza pocztowego. 
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Zusammensetzung der Commission. 
1. Für die Eleven- und Offieials- Prüfung. 

5. 29. Die Commission für die Eleven- und Officials-Prüfung besteht 

a) aus dem jeweiligen Postdirecior oder dessen Adjuncien als Vorsitzenden und Leiter 
der Prüfung; 

b) aus dem Manipulationsvorsiande oder einem höheren Beamten des Localposiamies im 
Sitze der Postdirection, und 

c) aus dem Postcommissär desjenigen Bezirkes, dessen Amtssilz in jenem der Posi- 
direction oder demselben sich zunächst befindet. Ausserdem ist der Commission für 
die Eleven- Prüfung noch 

d) ein lehrbefugier Sprachkundiger bezüglich derjenigen Sprache, deren Kenniniss der 
Prüfungscandidat zu besitzen angibt, beizuziehen. 

2. Für die Administrativ-Priifung. 

$. 30. Die Commission für die Administrativ- Prüfung besteht 

a) aus dem General-Postdirector als Vorsitzenden und Prüfungsleiter oder dessen Stell- 
vertreter; 

b) aus einem Mitgliede der I. Abtheilung für den Eisenbahnbetrieb ; 

J aus einem Mitgliede der II. Abtheilung für das Postwesen : 

d) aus einem. Mitgliede der Telegraphen-Abtheilung ; 

e) aus dem Vorstande der Rechnungsabtheilung der General- Direction für die Communi- 
cationen, und 


f) aus dem Rechtsconsulenten. 
Gegenstände der Eleven- Prüfung. 


5. 31. Die Elenen-Prüfung, weiche mündlich und schriftlich ist, hat zum Zwecke, die 
theoretischen Schul- und Sprachkenntnisse, letztere durch mündliche Conversation und einen 
schriftlichen Aufsatz, dann insbesondere den Umfang seines geographischen Wissens und 
seiner Rechnungsfertigkeit in Anwendung uuf das praktische Bedürfniss zu erproben, sowie 
den Grad seiner Capacität überhaupt und seiner Conceptsfähigkeit insbesondere durch 


schriftliche Aufsätze zu ermitteln. 
Gegenstünde der Officials- Prüfung. 


F. 32. Die Officials- Prüfung, welche bloss mündlich vorzunehmen ist, hat alle Zweige 
des Manipulations-, Casse- und Rechnungsdiensies zu umfassen und sie bezweckt, die 
Ueberzeugung zu erlangen, ob der Post-Eleve oder Postexpeditor sich die erforderlichen 
praktischen Kenntnisse in den genannten Fächern angeeignet, deren Zusammenhang und 
Ineinandergreifen aufgefasst, ob er den Sinn und Zweck aller auf die Manipuiation Bezug 
nehmenden Vorschriften zu beuriheilen und richtig anzuwenden gelernt habe und überhaupt 
im Stande sei, in jeder Abtheilung der Manipulation selbständig und mit der erforderlichen 
Fertigkeit arbeiten zu können. Auch muss der Candidat darthun, dass er sich vom Wagen- 
und Strassenbau, wie von der Pferdekunde jene Elementarkenntnisse erworben habe, welche 
für den praktischen Postdienst, insbesondere für die Functionen eines Postcommissärs un- 


erlässlich sind. 
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O przedmotach cgzaminu administracyjnego. 

$. 33. Egzamin administracyjny będzie ustny i piśmienny i ma za przedmiot: 

a) najistotniejsze zasady zarządu i praw, dotyczących zakładu pocztowego, 

b) przepisy szezegółowe co do pojedynczych gałęzi administracyi pocztowej, 

e) normy zarządu co do innych środków komunikacyjnych (kolei żelaznych i tele- 
gratów) i związek takowych z administracyą pocztową. 

d) stosunek poczty rządowej do prywatnych towarzystw kolei żelaznej, 

e) styczność administracyi pocztowej z zarządem linansów, 

f) ogólne zarysy konstytucyi państwa, administracyi politycznej i sądowej w pań- 
stwie austryackiem, i kwestye narodowej ekonomii ze względem na zakłady po- 
eztowe i transportowe ; nakoniec 

g) wyrobienie większe na piśmie obejmujące w wystawieniu, opartem na aktach i 
wymotywowanem rozstrzygnie.iu, przypadki praktyczne, n. p. przypadki zawi- 
kłanych pretensyj wynagrodzenia, administracyi pocztowej należącego się, pre- 
tensyj wynikających z przywilejów pocztowych, i t. p. 

Przy takim egzaminie idzie szczególniej o to, aby się przekonać, czyli kandydat o- 
eenia swój zawód z wyższego stanowiska, ezyli posiada dostateczne wiadomości o zwią- 
zku Z powinowatemi gałęziami administracyjnemi, i ogólnie, czyli nabył tego poglądu na 
wewnętrzne stosunki państwa austryackiego, który jest potrzebnym każdemu wykształ- 
conemu urzędnikowi państwa, i świadczy o dojrzałości sądu i samodzielnem studyum. 


O spisaniu protokołów egzaminacyjnych. 


$. 34. Przy każdym egzaminie powinien być spisany protokół, w którym należy 
wyrazić pytania stawione i oraz sposób odpowiedzi na każde pytanie z osobna; do protoko- 
łu należy przyłączyć przy egzaminie na elewa i przy egzaminie administracyjnym wy- 
robienie na piśmie, mające być uskutecznionem w nieprzerwanej obecności jednego człon- 
ka komisyi. Przy końcu protokołu komisya winna dołożyć podpisane przez wszystkich 
członków zdanie swoje, czyli to wypadnie „dobrze lub szczególnie uzdolniony”, 
czyli też wypadnie na odrzucenie kandydata, na wykluczenie takowego od powtarzania 
egzaminu, czyli też na udzielenie mu dalszego terminu do przygotowania się. Komisya 
uchwałę swoję większością głosów stanowić będzie. 


О wydaniu rezolucyi dla kandydata co do skutku egzaminu. 
О zachowaniu protokołów. 


§. 35. Jeżeli kandydat egzamin z dobrym złoży skutkiem, wydanem mu będzie 
ze strony dyrektora pocztowego, a względnie jeneralnego dyrektora poczty świadectwo 
urzędowe, w którym należy wyrazić wynik egzaminu klasą „dobre lub szczególne 
zdolności”. W razie niepomyślnego skutku egzaminu należy egzaminowanemu wydać 
zamiast świadectwa rezolucyę, w której mu, zgodnie z opinią komisyi oznajmionem 
zostanie oddalenie ze służby pocztowej, wykluczenie od powtórzenia egzaminu, lub 
dalszy termin do przygotowania. Protokoły egzaminacyjne należy w aktach zachować, 
tam, gdzie się egzamin odbył. 
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Gegenstände der Administrativ- Prüfung. 
5. 33. Die Administrativ-Prüfung, welche mündlich und schriftlich ist, hat zum 
Gegenstunde ; 

a) die wesentlichsten bei der Postanstalt geltenden Verwaltungs- und Rechtsgrundsätze, 

b) die Special- Vorschriften für die einzelnen Postadministrationszweige, 

c) die Verwaltungsnormen rücksichtlich der anderen Communicationsmittel (Eisenbahnen 
und Telegraphen) und ihren Zusammenhang mit der Postadministration, 

d) das Verhäliniss der Staatspost zu den Privat-Eisenbahngesellschaften, 

e) die Berührungspuncte der Postadministration mit der Finansverwaltung, 

f) die allgemeinen Umrisse der Reichsverfussung, der politischen und Rechtsverwaltung 
im österreichischen Staate und national-ókonomische Fragen mit Bezug auf das Post- 
und Transportwesen, endlich 

g) eine grössere schriftliche Ausarbeitung, welche in actenmässiger Dustellung und mo- 
tivirter Entscheidung über praktische Fälle, 5. В. complicirter Esatsforderungen an 
die Postverwaliung, Post-Privilegial-Ansprüche u. dyl. bestehen soll. 

Bei dieser Prüfung kommt es hauptsächlich darauf an, zu erfahren, ob der Candidat 
eine höhere Anschauung von seinem Fuche, genügende Kenntnisse von dem Zusammenhange 
mit den verwandten Administrationszweigen und überhaupt jenen Ueberblick der inneren 
Verhältnisse des österreichischen Staates sich erworben hat, der für jeden gebildeten Staats- 
beamten unerlässlich und Zeuge ist von retfem Urtheile und Selbststudium. 


Aufnahme der Prüfungs-Protokolle. 


5.31. Bei jeder Prüfuny ist ein Protokoll aufzunehmen, in welchem die gestellten 
Fragen und die Art der Beantwortung jeder einzelnen Frage ersichtlich su machen sind ; 
dem Protokolle ist bei der Eleven- und Administrativpriifung die unter stetem Beisein eines 
Commissions- Mitgliedes ansufertigende schriftliche Ausarbeitung beizuschliessen; am 
Schlusse des Protokolles hat die Commission ihr von sümmtlichen Mitgliedern zu unterfer- 
tigendes Gutachten über den zu ertheilenden Calciil „gut oder vorzüglich befähigt,” oder 
über die Zurückweisung des Candidgten, über dessen Ausschliessung von der Wiederholung 
der Prüfung, oder über die Ertheilung eines weiteren Vorbereitungstermines belzusetzen. 


Der Beschluss der Prüfungscommissiun wird mit Stimmenmehrheit gefusst. 


Ausfertigung für den Prüfungs-Candidaten über das Ergebniss der 
Prüfung. Hinterlegung der Protokolle. 


5. 35. Ueber die mit gutem Erfolge bestandene Prüfung wird dem Candidaten von 
dem Postdirector und beziehungsweise von dem General-Postdirector ein ümtliches Zeug - 
niss ertheilt, in welchem das Ergebniss der Prüfung durch denCalcül „gute oder vorsiig- 
liche Fühigkeiten” aussudrücken ist. Bei dem ungünstigen Ausfalle der Prüfung ist dem 
Geprifien stait des Zeugnisses ein Erlass auszufertigen, in welchem ihm in Uebereinstim- 
mung mit dem Gutachten der Commission die Enthebung vom Postdienste, oder Au- 
schliessung von der Wiederholung der Prüfung, oder der weitere Vorbereitungstermin be~ 
kannt gegeben wird. Die Prüfungsprotokolle sind dort, wo die Prüfung abgehalten wurde 


in den Acten uufsubewahren. 


1024 247. Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysta i budowli publicz. z dnia 23. Kwietnia 1850. 


О wolności egzaminów od opłat; o przypuszczeniu urzędników 
pocztowych jako słuchaczy. 
$. 36. Wszystkie egzamina są bezpłatne: a urzędnicy pocztowi przypuszczeni 
są do nich jako słuchacze. 
D. POSTANOWIENIA PRZECHODNIE. 
О ustaniu norm dotychczasowych i o działaniu nowego przepisu. 
$. 37. Od dnia, w którym nowy przepis obwieszczonym zostanie, ustanie dotych- 
czasowe postępowanie zachowywane przy przyjmowaniu do służby pocztowej, a w 
miejsce jego wstąpić mają postanowienia niniejszego przepisu. 
О postępowaniu z praktykantami. 
a) którzy złożyli dobrze egzamin z dziennika rozporządzeń pocztowych. 
$. 38. Praktykanci urzędowi, którzy złożyli dobrze egzamin z dziennika rozpo- 
rządzeń pocztowych., przyjęci będą jako elewi pocztowi z rocznem adjutum 200. 


złt. r. m. k, 
b) którzy jeszcze nie zostawali cały rok w praktyce urzędowej za przysięgą. 


$. 39. Praktykantom urzędowym. którzy jeszcze przez rok w praktyce urzędowej 
za przysięgą nie znajdowali się, zostawia się wolność wyboru, czyli się zechcą poddać 
egzaminowi na elewów, czyli dotąd przepisanemu egzaminowi z dziennika rozporządzeń 
pocztowych. Jeżeli obiorą ten ostatni, obowiązani są poddać się takowemu we trzy 
miesiące po upływie pierwszego roku służby ich aplikacyi, w drugim zaś razie natych- 
miast po ukończeniu praktyki rocznej. 
©) którzy służą więcej niż rok, nie zlożywszy jeszcze egzaminu z dziennika rozporządzeń pocztowych. 

$. 40. Praktykanci urzędowi, służący więcej niż rok, winni najdalej w przeciągu 
trzech miesięcy po obwieszczeniu nowego przepisu złożyć egzamin z dziennika rozpo- 
rządzeń pocztowych, jeżeli bez tego już drugi rok ich praktyki urzędowej pierwej nie 
upłynie. 

d) którzy po obwieszczeniu niniejszego przepisu złożą ze skutkiem egzamin na elewów 
lub egzamin z dziennika rozporządzeń pocztowych. 


$. 41. Praktykanci urzędowi, którzy po obwieszczeniu nowego przepisu złożyli 
ze skutkim jeden lub drugi z tych egzaminów, mają być natychmiast przyjęci za ele- 
wów i otrzymać adjuta. 
О policzeniu praktyki urzędowej za przysięgą. 
$. 42. Czas praktyki urzędowej za przysięgą, policzony będzie jako służba ele- 
wa; należy więc wzgląd mieć na to przy podaniach o przypuszczenie do egzaminu na 
oficyała. 

О ile wymaganym jest egzamin administracyjny dla urzędników po- 
cztowych, którzy po obwieszczeniu nowego przepisu dostąpić 
cheą posady w wydziale administracyjnym. 

$. 43. Urzędniey pocztowi, życzący dostąpić posady w wydziale administracyj- 
nym po ogłoszeniu nowego przypisu, winni się poddać egzaminowi administracyjnemu 
bez różnicy swej kategoryi służbowej. 
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Gehührenfreiheit der Prüfung; Zulassung der Postbeamten als 
Zuhörer. 
K. 36. Sämmtliche Prüfungen sind unentgeltlich, und es werden die Postbeamten als 


Zuhörer zugelassen. 


D. Uebergangs- Bestimmungen. 


Einstellung der bisherigen Normen und Wirksamkeit der neuen 
Vorschrift. 


5. 37. Vom Tage der Kundmachung der neuen Vorschrift ist das bisherige Verfahren 
bei der Aufnahme für den Staalspostdienst einzustellen, und es haben an die Stelle dessel- 
ben die Bestimninngen der gegenwärtigen Vorschrift zu treten. 

Behandlung der Amts- Praktikanten. 
a) Welche die Prüfung aus dem Postverordnungsblatte gut bestanden haben. 

K. 38. Diejenigen Amtspraktikanten, welche bereits die Prüfung aus dem Postverord- 
nungsblatte gut bestanden haben, sind als Post-Eleven aufzunehmen und mit dem Adjutum 


von jährlichen 200 fl. zu betheilen. 
b) Welche noch kein volles Jahr in beeideter Amtspraxis stehen. 


H. 39. Den Amtspraktikanten, welche noch kein volles Jahr in beeideter Amtspraxis 
stehen, ist frei zu stellen, ob sie sich der Eleven-Prüfung oder der bisher vorgeschriebenen 
Prüfung aus dem Postverordnungsblatte unterziehen wollen; im Falle sie die letztere wäh- 
len, haben sie sich derselben drei Monate nach Ablauf ihres ersten Verwendungsjahres 
zu unterziehen, in anderen Falle sogleich nach vollendeter Jahrespraxis. 


с) Welche über Ein Jahr dienen und die Prüfung aus dem Postverordnungsblatte 
noch nicht bestanden haben. 


K. 40. Die über Ein Jahr dienenden Amtspraktikanten haben spätestens binnen drei 
Monaten nach Kundmachung der neuen Vorschrift die Prüfung aus dem Postverordnungs- 
blatte abzulegen, wenn nicht ohnehin das zweite Jahr ihrer Amtsprazis früher ablauft. 


d) Welche nach Kundmachung gegenwirtiger Vorschrift die Eleven-Präfung oder 
jene aus dem Verordnungsblatte bestehen. 


K. 21. Die Amtspraktikanten, welche nach Kundmachung der neuen Vorschrift die 
eine oder die andere Prüfung gut bestanden haben, sind sogleich als Post- Eleven aufzuneh- 


men und mit dem Adjutum zu betheilen. 


Anrechnung der beeideien Amisprazis. 


5. 42. Die Zeit der beeideten Amtspraxis zählt als Eleven-Dienstzeit, und es ist hier- 
auf bei Gesuchen um Zulassung zur Offieials-Prüfung Rücksicht zu nehmen. 
Erforderniss der Administrativ-Prüfung für Postbeumte, welche nach 
Kundmachung der neuen Vorschrift eine Anstellung im Administrativ- 

fache erlangen wollen. 
5. 43. Diejenigen Postbeamten, welche eine Dienststelle im Administrativfache nach 
Kundmachung der neuen Vorschrift erlangen wollen, haben sich ohne Unterschied ihrer 
Diensteigenschaft der Administrativ-Prüfung zu unterziehen. 
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dziennik praw państwa i rządu 


cesarstwa austryackiego. 


Część LXXXI. 


wydana i rozeslaua 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 25. Lipca 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 6. Sierpnia 1850. 


248. 
Rozporzadzenie ministerstwa handlu z dnia 25. Czerwca 1850, 


kiörem sie w skutek Najwyższej uchwały Najjasniejszego Pana z dnia 22. Czerwca 
wydaje prowizoryczna ustawa, względem uregulowania professyi rzeżniczej we 
Wiedniu i ustanowienia kasy rzeźniczej wraz z regulaminem tejże ostatniej; tudzież 
którem się zapewnia przez rząd państwa dla gminy wiedeńskiej pożyczka 250,000 
złotych reńskich do pierwszej доїаеуі tej kasy vzezniczej. 
I. 
Prowizoryczna ustawa względem uregulowania professyi rzeżniczej 
we Wiedniu i ustanowienia kasy rzeźniczej. 


1. Znosi się dotychczas istniejąca taksa mięsa wołowego z dniem przez 
namiestnika kraju koronnego niższej Austryi wyznaczyć się mającym. 

2. Aby jak największą wywołać konkureneyg, dozwala się bydłem han- 
diującym i bydło hodującym, by swe bydło rzeżnicze do Wiednia na targ 
przypędzone, w miejskich rzeżniach bili i mięso wyrebywali. Ci bydiem han- 
dlujący i bydło hodujący, kiórzy z tego dozwolenia użycie zrobić chcą, w każdym po- 
jedyńczym przypadku wiedeński magistrat o tem uwiadomić, i za bicie bydła w rze- 
Źniach, rzeźnią należytość opłacić winni, przez namiestnika postanowić się mającą. 
Do wyrębywania mięsa — bydłem handlującemu łub bydło hodującemu, jeżeliby ten 
nie był w stanie sam sobie wynaleźć miejsce, przez władzę za stosowne uznane, wy- 
znaczyć ma magistrat wiedeński każdego razu na pewnych miejscach potrzebne miej- 
seowości, lub nośne budki, za opłatą taksy, ustanowić się mającej. 

3. Liczba istniejących we Wiedniu profesyj rzeźniczych, tymczasowo na 
180 pomnożoną być ma. Aż do tej liczby każdemu do osiągnienia rzeźniczej pro- 
{езвүї uzdolnionemu ubiegającemu się, który w stanie jest zadosyć uczynić zadaniom, 
przez kasę rzeźniczą podanym mu, udzielona być ma professya, bez poprzedniej roz- 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Maiserthum Oesterreich. 


LXXXI. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 28. Juni 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 6. August 1850. 


248. 


Verordnung des Hundels ministeriums vom 25. Juni 1850, 


womit in Folge Allerhöchsier Entschliessung Seiner Majestät vom 22. Juni ein provi- 

sorisches Gesetz über die Regelung des Fieischergewerbes in Wien uni die Errichtung 

einer Fleischeasse, und für die letztere ein Reglement erlassen, und ton der Staatı- 

verwaltung der Commune Wien ein Darleihen von 250,080 Gulden zur ersten Doti- 
rung dieser Fleischoasse zugesichert wird, 


1, 
Provisorisches Gesetz über die Regelung des Fleischergewerbes in Wien und die 
Errichtung einer Fleischeasse. 

1. Die bisher für die Haupt- und Residenzstadt Wien bestandene Rindfleischsatzung 
wird mit dem von Reite des Statthalters des Kronlandes Niederösterreich su best'inmenden 
Zeitpuncte aufgehoben. 

2. Um eine möglichst grosse Concurvens herzustellen, wird den Viehhdndlern und 
Viehsiichtern gestattet, ihr nach Wien auf den Markt gebrachies Schlachtvieh in den 
städtivchen Schlachthäusern zu schlagen und das Fleisch auszuschrotten. Diejenigen 
Viehhändler und Viehzüchter, die von dieser Gestullung Gebrauch machen wollen, haben für 
jeden einzelnen Fall dem Wiener Magistrate die Anzeige zu erstatten, und für das in den 
Schlachthäusern zu schlagende Vieh die vom Statthalter zu bestimmende Schlachtgehühr zu 
entrichten. Zum Ausschretten d-s Fleisches sind dem Viehhändler oder Viehsüchter, falls er 
nicht selbst ein von der Behörde als geeignet anerkanntes Locale aufzufinden vermag, сиј 
bestimmten Plätzen von dem Wiener Magistrate jedesmal die erforderlichen Косай еп. oder 
tragbaren Stände gegen Entrichtung einer zu bestimmenden Gebühr antuweisen. 

3. Die in Wien bestehend п Fleischer gewer be sind vor der Hand auf 180 super. 
mehren. Bis zu dieser Anzahl ist jedem zur Erlangung eines Pleischergewörbes geeighetn 
Bewerber, welcher den an ihn von der Fleischeusse gestellten Anforderungen nachzukommen im 
Stande ist, ein Gewerbe, ohne vorläufige Verhandlung über den Kocalkednyf zu verleiken. In 


306 * 
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prawy względem potrzeby miejscowej. Jak dalece miejsce mieć może pomnożenie 
professyi rzeźniczych nad liczbę 180, to na przyszłość bliżej się wykazująca potrze- 
ba miejscowa ustanow . 

4. Począwszy od czasu przez namiestnictwo kraju koronnego niższej Austryi wy- 
znaczyć się mającego, wolno każdemu rzeżnikowi, prócz właściwych wyrębywania ja- 
tek, tylko jednę jeszcze filialną utrzymywać. 

5. Ze zniesieniem taksy mięsa, w działalność wstępuje kasa rzeźnieza, któ- 
rej celem — ułatwienie rzeźnicom zakupu bydła rzeźniczego , i zapewnienie bydłem 
hand ującym gotowej zaraz zapłaty za sprzedane bydło. Ustanowienie kasy rzeźni- 
czej, dzieje się na podstawie następującego regulaminu, а rząd państwa uchwalił do 
pierwszej dotacyi kasy rzeźniezej zezwolić dla gminy Wiednia na pożyczkę w summie 
zit. ren. 250.000, której warunki wyszczególnione są w postanowieniach niżej nastę- 
pujących. 

6. Policyjne względy na zdrowie i bezpieczeństwo wymagają, aby prowadze- 
nie professyi rzeżniczej we Wiedniu, z wyjątkiem wyrębywania, przeniesio- 
nem zostało wyłącznie do rzeźni miejskich. Administracya i wewnętrzne urzą- 
dzenie rzeźni, tudzież uregulowanie prowadzenia professyi w takowej, zostawia się 
gminie, która słuszny wzgląd mieć winna na żądania rzeźników. Tylko ustanowienie 
rzeźnej należytości potrzebuje— о powodu jej wpływu na ceny mięsa— zatwierdzenia 

. namiestnika. Gmina ku temu starania przyłożyć ma, aby rzeźnie jak najprędzej otwo- 
rzone zostały, na wszelki sposób od tego dnia, od którego począwszy ustaje taksa 
mięsa. 

Począwszy od dnia otworzenia rzeźni, wszyscy nowi rzeźnicy, tudzież bydłem 
handlujący i bydło hodujący , którzy tu swe bydło bić i mięso wyrębywać zamierzają , 
obowiązani są, swe bydło rzeźnicze do rzeźni wstawiać i tamże bić. Począwszy 
od tegoż dnia także i cielęta, jako też bydło owcze i kozie w rzeźniach bić się ma. 

Namiestnik wyznaczy dzień, aż do którego rzeźnie ku powszechnemu professyi 
prowadzeniu, zupełnie urządzone być muszą. Począwszy od tego dnia, żadnemu 
z dotychczasowych rzeźników niewolno bydło rogate na innem miejscu wstawiać i bić 
jak w rzeźniach. Tym postanowieniom naprzeciw działający, karani będą odpowiednie- 
mi karami pieniężnemi, które aż do 100. zł. reńskich podwyższone być mogą. Rze- 
Łnicy zaś, którzy się do tych postanowień nie stosują, albo swą professyą prowadzić 
zaniedbują, natychmiast utratą professyi ukarani będą. Od tego czasu , kiedy powsze- 
chne wyłączne użycie rzeźni w skutek wstępuje, wszelki przypęd bydła rzeźniczego 
przez przedmieścia, ustać ma, o ile tego miejscowe stosunki dozwalają. 


Pod względem na niniejsze powszechne rezporządzenie, ustanowi magistrat w po- 
rozumieniu ze, К. kapitaństwem miasta i с. К. kameralną administracyą powiatową te 
punkta, do których nastąpić może spędzanie bydła rzezniczego, i oraz dokładnie o- 
znaczy drogę, której trzymać się winno bydło rogate na targowisko lub do rzeźni 
przypędzone, lub wodą do Wiednia wprowadzone, i którą znowu z targowiska od- 
pędzone być ma. 
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wie weit ein: Vermehrung der Fleischergewerbe über die Anzahl von 180 stattfinden kinne, 
wird der sich ia Zukunft nüher herausstellende Localbedarf best'mmen. 

4. Von dem durch die Statthalterei des Kronlandes Niederösterreich festauselsenden 
Zeitpuncle angefangen, darf jeder Pieischer ausser der ei enilichen Ausschrotibank nur noch 
Eine Eilielbank halten. 

5. МН der Aufhebung der Fleischsatzung tritt auch eine Fleischcasse in Wirksam- 
keit, welche den Zweck hat, den Fleischern den Ankauf des Schlucktviehes zu erleichtern und 
den Viehhänadlern die angleiche bare Bezahlung des verkauften Viehes zu sichern. Die Errich- 
tung der Pleischcasse erfolgt auf Grundlage des nachfolgenden Reg'ements, und die Stauts- 
verwaltung hat zur ersten Dolirung der Eleischcasse, der Gemeinde Wien ein Darlehen von 
250,000 fl. zu bewilligen befunden, dessen Bedingungen їп den weiters nachfolgenden Be- 
stbnmungen angegeben sind. 

6, Sanitäts- und Sicherheits- Polizei- Rücksichten machen nothwendig, dass der Betrieb 
der Fleischergewerbe in Wien, mit Ausnahme des Ausschrottens ausschlieesend in die 
städtischen Schlachthäuser verlegt werde. Die Administration und die innere Einrich- 
tung der Schlachthäuser , sowie die Regelung des Betriebes in denselben wird der Commune 
überlassen, welche den Anforderungen der Fleischer billige Rechnung zu tragen hat. Nur die 
Bestimmung der Schachtge ühren bedarf — wegen ihres Einflusses auf die Fleischpreise — 
der Genehmigung des Statthalters. Die Commune hat dafür zu sorgen, dass die Schlachthäuser 
baldmöglichst, jedenfalla aber bis zu dem Tage, von welchem an die Fleischsatzung aufhört, 
eröffnet werden. 

Гот Tage der Eröffnung der Schlachthäuser sind alle neuen Fleischer, sowie die Vieh- 
kändler und Viehzüchter, welche ihr Vieh hier zu schlagen und auszuschrotten beabsichtigen, 
verpflichtet, ihr Schlachtvieh in den Schlachthäusern einzustellen und dort zu schlagen. 
Vom selben Tage an sind auch die Kälber, sowie das Schaf- und Ziegenvieh in den Schlacht- 
käus“rn zu schlachten. 

Der Statthalter wird den Tag bestimmen, bis zu welchem die Schlachthduser sum all- 
gemeinen Betriebe vollständig hergerichtet seyn müssen. Von diesem Tage angefangen, darj 
auch von keinem der bereits bestehenden Fleischer mehr an einem andern Orte‘, als in den 
Sıhlachthöusern Hornvich eingestellt und geschlagen werden. Die diesen Bestimmungen zu- 
wider Handelnden werden mit angemessenen Geldstrafen, welche auch bis 200 fi. С. M. erhöht 
werden können, belegt werden. Fleischer aber, welche sich diesen Anordnungen nicht fügen, 
oder ihr Gewerbe zu betreiben unterlassen, werden alsogleich mit dem Gewerbsverluste bestraft, 
Tritt die allgemeine uusschliessende Benützung der Schlachthäuser ins Leben, sa hat von die- 
sem Zeityuncte jeder Zutrieb von Schlachtvieh durch die Vorstädte, in soweit diess die Loca- 
litdtsverhdltni se zulassen, zu unterbleiben. 

Es wird mit Rücksicht auf diese allgemeine Anordnung die Sache des Magistrates seyn. 
im Einvernehmen mit der К. k. Stadthauptmannschaft und der К. k. Cameral-Besirks- Verwal- 


‚tung die Puncte zu bestimmen, an welchen der Eintrieb von Schlachtvieh stattfinden darf, 
.sowie genau den Weg zu bezeichnen , welchen das eingelriebene oder zu Wasser nach Wien 


. gebrachte Hornvieh auf den Marktplatz oder in die Schlachthiuser zu nehmen hat, und auf 


welche es von dem Marktplatze wieder abzutreiben ist. 
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II. 
Regulamin kasy rzeźniczej, w skutek Najwyższej uchwały z d. 
22. Czerwca 1850. we Wiedniu ustanowionej. 


SP 

Celem kasy rzeżniczej jest: A 

a) Podać każdemu tutejszemu rzeźnikowi środki, za pomocą którychby mógł na tu- 
tejszym targu niezawiśle i za gotową zaraz zapłatę zakupywać potrzebną ilość by- 
dia rzeżniczego. 

b) Dać pewność bydłem handlującym i bydło hodującym, że im bydło rzeZnieze, na 
tutejszy targ spędzone i dla Wiednia sprzedane, natychmiast gotówką zapłacone 
będzie. 

c) Uregulować powyższemi przepisami handel bydłem rzeźnem, pomnożyć spęd i zui- 
żyć ceny bydła rzeźniczego. 

d) W razie potrzeby niezawiśle zająć się zaopatrzeniem Wiednia, 

2. 

Kasa uprzednio na funduszu aa: zł. reńskich mon. konw. utwarza się. Ta- 

kowa jest własnością gminy, przez nią udotowaną i administrowaną będzie. 
. З. 

Wszelkie bydło rzeźnicze, które na — une przez rzeźników wiedeńskich 

dla konsumpcyi Wiednia zakupione będzie, musi przez kasę rzeźniczą zapłacone być. 
. 4. 

Końcem tego każdemu rzeźnikowi afr się do zakupu bydła rzeźniczego kre- 
душ 2 kasy rzeźniczej aż do summy złożonej kaucyi, a jezeliby tę przewyższała jego 
czternastodniowa potrzeba bydła rzeźniczego, aż do summy tejże potrzeby; potrzeba 
ta komisyonalnie ustanowioną będzie przez targowych nadkomisarzy i przez obudwóch 
przełożonych cechy z przyzwaniem interesowanego rzeźnika. Wedle okoliczności kre- 
dyt takowy przez rzeczoną komisyą podwyższonym lub zniżonym być może. 

. 5. 

Każdy 2 istniejących rzeźników "Элле, pokrycia dozwolonego mu kre- 

dytu z kasy rzeäniezej, złożyć ma w gotówce kaueyą 2000 zł. reńskich mon. kon. 
. 6. 

Rzeźnik, który oświadcza, iż jego ыыы» stosunki nie dozwalają mu natych- 
miast złożyć zupełnej kaucyi, ma od każdej sztuki tygodniowej swej bydła rzeźni- 
czego potrzeby, którą komisya w $. 4 oznaczona, ustanowi — złożyć po 20 zł. reń- 
skich, jako pierwszą na tę kaucyę składkę. W takowym jednak razie także i małżonka 
rzeźnika mia całym swym ruchomym i nieruchomym majątkiem aż do złożenia zupełnej 
kaucyi ręczyć za kredyt małżonkowi dozwolony, która na to prawomocne ma wydać 
oświadczenie. 

8. 7. 

Do postępującego uzupełnienia swej kaucyi, rzeźnik od każdej sztuki bydła rze- 
zniczego, które przez kasę rzeźniczą zapłacić każe, przy odpłacie wypożyczonej sum- 
my, opłacać ma po jednemu zł.reńskiemu mon. konw., który do pierwszej jego wkład- 
ki, a to dopóty doliczanym będzie, dopóki nie będzie osiągnięta zupełna kaucyi sum- 
ma, 2000 zł. reńskich mon. konw. wynosząca. 
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И. 


Reglement der in Folge Allerhöchster 'Entschliessung vom 22. Juni 1850 in 
Wien errichteten Fleischcasse. 


$. 1. 

Der Zweck der Fleischcasse ist: 

a) Jeden hiesigen Fleischer in den Stand su setzen, seinen Bedarj an Schlachtvieh auf dem 
hiesigen Markte unabhängig und gegen gleich bare Bezahlung ankaufen zu können. 

b) Den Viehhändiern und Viehzüchtern die Sicherheit zu verschaffen, dase ihnen das auf den 
hiesigen Markt gebrachte und für Wien verkaufte Schlachtviek sogleich bar besahlt wird. 

c) Durch obige Massregeln den Schlachtriehhandel zu ordnen, den Zutrieb zu vermehren 
und eine Ermässigung der Schlachtviehpreise herbzizuführen. 

d) Nöthigenfalls selbständig für die Approvisionirung Wiens sorgen zu können. 

$. 2. 

Die Casse wird vorläufly mit einem Fonde von 300.000 П. С. M. gegründet. Sie ist 

Eigenthum der Commune, wird von derselben dotirt und verwaltet. 
$. 3. 

Alles Schlachtcieh, welches auf dem Wiener Markte von Wiener Fleischern zur Con- 

sumtion für Wien gekauft wird, muss durch die Fleischcasse gezahlt werden. 
i F. 4. 

Zu diesem Ende wird jedem Fleischer zum Ankauje von Schluchtvieh ein Credit bis 
zum Belaufe des eingelegten Cautionsdetrages, und falls sein vierzehntägiger Bedarf an 
Schlachtvieh diesen übersteigt, bis zum Belaufe dieses Bedarjes von der Fleischcasse,gegeben ; 
dieser Bedarf wird commissionell durch die Murkt-Oberconmissäre und die beiden Innungs- 
vorsteher unter Zuziehung des betheiligten Fieis. hers fesigestelll. Nach Umständen. kann 
dieser Credit durch die erwähnte Commission erhöht oder herabgesctai werden. 

F. 5. 

Jeder der besichenden Fleischer hat zur theilweisen Deckung des ihm aus der Fleisch= 

casse gewährten Credites eine Caution von 2000 f. С. M. in Barem zu eriegen. 
„ 6 

Derjenige Fleischhauer, welcher erklärt, dass seine Vermugensver hältnisse ihm den eg. 
gleichen Et lug der vollen Caution nicht gestatien, hat für jedes: Stück Schlachtvich seines wo- 
chenilichen Bedarfes, welcher durch die im F. 4 bezrichnete Commission bestimmt wird ‚auf 
diese Caution als erste Einlage 20 fl. C. M. einzusahlen. In diesem Falle hut aben auch die 
Ehegattin des Fleischers mit ihren gesammten beweglichen und unbeweglichen Vermögen bis 
zum Erlage der vollen Caution für den dem Gaiten bewilligten Credit zu haften, und es ist 
hierüber eine rechisgiltige Erklärung von derselben auszustellen. 

. 

Zur allmäligen Erjänzung seiner Cauiion hat der Fleischer von jedem Stück Schlucht 
Vieh, welches er durch die Fleischcasse bezahlen lässt, bei der Rückzahlung dem entnommenen 
Betrages einen Gulden C. M. zu entrichten, der seiner ersten Biniage, und zwar in во lunge 
zugezählt wird, bis der Vollbetrag der Caution pr. 2000 fl. C. M. erreiælit iat. 
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6..8. 

Każdy, który otrzyma nową rzeźnicką prolessyą, przed wykonywaniem tejże, zło- 
żyć musi kaucyą, 2000 reńskich mon. konw. wynoszącą. 

Jeżeli mu zaś jego stosunki majątkowe nie dozwaiają zupełnego złożenia kaucyi, 
natenczas dozwola mu się ratami opłacić połowę, albo przy stosunkach , szczególnego 
uwzględnienia godnych, przez magistrat bliżej ocenić się mających, nawet dwie trze- 
cie części kaucyi, a to sposobem, w $. 7-m wyszezegölnionym. 

rm 

Kaucya lub uiszczona na nią eng częściowa, przynosić będzie rzeźnikowi ro- 

czną prowizyę 4-procentową. 
$. 10. 

Rzeżnik przekroczyć może otworzony mu wedle §. 4. kredyt. W takowym je- 
dnak przypadku musi przewyżka ta pokrytą być przez zostawienie, względnie przez 
postawienie w rzeźniach odpowiedniej, na podstawie bieżących targowych cen przez 
komisarza targowego wyznaczyć się mającej, liczby sztuk bydła rzezniezego — aż do 
zwrócenia wypożyczonej przewyäki, Zostawione bydło rzeźnicze przez kupującego u- 
trzymane ı żywione być musi. 

$. 11. 

Kredyt zwyczajny, wedle $. +. dozwolony, trwa tylko przez przeciąg dni 14, a 
przed upływem tychże musi rzeźnik zwrócić summe wypożyczoną. Jeżeli termin od- 
płaty na niedzielę przypada lub na święto, natenczas wypłata nastąpić ma na dniu 
powszednim onemuż poprzedzającym. 


S 1% 
Kredyt nadzwyczajny, wedle $. 10. dozwolony, rozciąga się tylko na dni 8. Je- 


żeli przed upływem tego terminu, nie umorzono zupełnie d tyczącego długu, naten- 
czas zatrzymane bydło rzeźnicze publicznie sprzedanem będzie przez władzę komu- 
nalną, na najbliższym dniu targowym, bez dalszej sądowej procedury, na niebezpie- 
czeństwo i koszta rzeźnika. 

$. 13. 

Jeżeli rzeźnik aż do dnia zapadłego nie odpłacił summ wypożyczonych, jako też 
summ do przypadającego uzupelnienia jego kaucyi przeznaczonych, tedy takowemu 
dalszego kredytu nie dozwoli się. 

Jeżeli należnych wypłat aż do upływu trzeciego tygodnia nie uiścił, i jeżeli ding 
przenosi kaucyą złożoną, natenczas jego professya dopóty mu zamkniętą zostanie, du- 
póki swych obowiązków nie wypełui. 

$. 14. 

Dla każdego rzeźnika otworzy się, urządzone wedle kupieckiej buhalteryi Con- 
to corrente, podług którego w rubryce jego („habet“) „mienie“ umieszezo- 
ne będą uiszczone przez niego summy kaucyi i inne odpłaty, i mu od czasu spłaty 
czterima procentami porachowane ; — przeciwnie zaś w jego („debet“) „dłużne“ 
umieszezone będą uiszczone dla niego forszusy i równie począwszy od dnia otrzyma- 
nego forszusu, czterema procentami w rachunek wniesione. Porachawanie prowizyi ca- 
łorocznie dziać się ma. . 
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F. 8. 


Jeder, der ein neues Fleischergeu'erbe erhält, muss vor Ausübung desselben die Caution 
von 2000 fl. erlegen. 

Wenn aber seine Vermögensverhältnisse ihm den vollen Erlag der Caution nicht gestatten, 
во wird ihm freigestellt, die Hälfte, oder bei besonders berücksichtigungswerthen, von dem 
Magistrate näher zu würdigenden Verhältnissen selbst zwei Drittheile der Caution auf die 
$. 7 erwähnte Weise ratenweise zu berichtigen. 


F. 9. 


Die Caution oder die darauf geleistete Theilzahlung wird dem Fleischer mit jährlichen 
vier Percent verzinsei. 

F. 10. 

Ein Fleischer kann auch den ihm nach F. 4 eröffneten Credit überschreiten. In diesem 
Fule jedoch muss der Mehrbetrag durch Zurücklassung, rücksichtlich Einstellung einer ent- 
sprechenden, auf Grund der eurrenien Marktpreise durch den Marktcommissär zu bestimmen- 
den Anzahl Schlachtviehes in den Echlachthäusern bis zur Rückerstattung des entnommenen 
Mehrcredits gedeckt werden. Das zuriickgelassene Schlachtvieh muss von dem Käufer ver- 
yflegt und besorgt werden. 

5. 11. 

Die Dauer des nach $.4 gewährten, ordentlichen Credites erstreckt sich nur auf 14 Tage, 
und der Fleischer hat vor Ablauf derselben den entnommenen Betrag zu berichtigen. Fällt 
der Rückzahlunystermin auf einen Sonn- oder Feiertag, so hat die Zahlung an dem, dem- 
selben vorhergehenden Werlitage zu geschehen. 

$. 12. 

Der nach $. 10 gewährte ausserordentliche Credit erstreckt sich nur auf 8 Tage. Wenn 
vor Ablauf dieser Frist die bezügliche Schuld nicht gänzlich getilgt ist, so wird das zurück- 
behaltene Schlachtvich durch die Commxnalbehórde am nächsten Markttage, ohne weitere ge- 
rirhtliche Procedur, auf Gefahr unt Kosten des Fleischers öffentlich veräussert. 

5. 13. 

Hat ein Fleischer die entlehnten Summen, sowie die zur allfälligen Ergänzung seiner 
Caution bestimmten Beträge bie zum Verfallstage nicht berichtiget, so wird ihm kein weiterer 
Credit bewilliget. 

Hat cr die schuldigen Zahlungen auch bis zum Ablaufe der dritten Woche nicht geleistet 
und übersteigt seine Schuld die eingelegte Caution, so wird ihm sein Gewerbe in 80 lange ge- 
sperrt, bis er seine Verpflichtungen erfüllt hat. 

K. 14. 

Für jeden Mischer wird ein, nach der kaufmännischen Buchführung geregelier conto 
corrente eröffnet, wornach in sein „Haben“ die geleisteten Cautionsbeträge und sonstige 
Rückszahlungen gestellt, und ihm von dem Zeitpuncie der Einzahlung mit vier Percent zu 
Gute gerechnet; — dagegen in sein „Sellen“ die für ihn aus der Fleischcasse geleisteten 
Vorschüsse g-setst, und ebenfalls vom Tage des erhaltenen Vorschusses mit vier Percent in 
Aufrechnung gebracht werden. Die Zinsenverrechnung hat ganzjährig zu geschehen. 
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18. 

Przy zakupie na targu bydła przez komisarza targowego, z uwzględnieniem wol- 
nego kredytu, rzeźnikowi dotyczącemu przysługującego, będzie ciągniony na kupu- 
jącego weksel na Ordre bydłem handlujgcego, przez kupującego akceptowany a prze 
handlującego bydłem przy odebraniu wypłaty kasie rzeźniczej girowany. Bydłem han- 
dlujący za to opłacić ma nałeżytość eskomiową, która tą razą na jeden procent się 
ustanawia, i którego stosowne zniżenie wedle okoliczności Radzie gminnej pozosta- 
wia się. 

$. 16. 

Tak ci wiedeńscy rzeźnicy, którzy swą potrzebną iłość bydła rzeźniezego nie na 
wiedeńskim targu zakupują, jak też wiejscy rzeźnicy, którzy na tutejszym targu kupu- 
ја. opłacić mają do kasy rzeźniczej od każdej sztuki bydła rzeźniczego , należytość 
1 zł. reńs. mon. konw. 

Należytość ta w przypadku zniżenia powyższego eskomtu , stosownie znizona 
będzie. 

EE ró 


Zapłacone przez kassę rzehnicza bydło rzeźnicze, opatrzone będzie osobnym 
wypalonym znakiem, i tak to, jak też kaucye pojedynczych rzeźników , przez żadnego 
wierzyciela tychże ostatnich ani w zastaw wzięte, ani też zakazem obłożone być nie 
mogą. Bydło rzeźnicze, z powodu przekroczonego zwyczajnego kredytu rzeźnika, do 
rzeźni wstawione, kasie rzeźniczej, jako zastaw służy na zapłaconą za to summę, i ró- 
wnie osobnym wypalonym znakiem opatrzone będzie. 

5. 16. 

Czysty dochód kasy rzeźniczej użytym będzie najpierwej do opłacenia prowizy 
summ przez nią wypożyczonych, i do odpłaty tychże ostatnich, jako też do celów za- 
opatrzenia Wiednia. nareszcie i do innych celów gminnych. Rachunek kassy rzeźni- 
czej stanowi osobny oddział, corocznie składać się mającego rachunku gminnego. 

III. 
Postanowienia względem zaliezyd się mającej pożyczki 250.000 zło- 
tych reńskich, w celu ustanowienia kasy rzeźniezej. 

Rząd państwa daje gminie wiedeńskiej do pokrycia pierwszej dotacyi kasy rze- 
źniczej, ustanowić się mającej, w pożyczkę 250.000 złotych reńskich konw. mon. za 
opłacaniem prowizyi cztero - odsetkowej, pod tym warunkiem, że gmina swym mająt- 
kiem i swemi dochodami za rzetelne opłacenie prowizyi i odpłatę tejże pożyczki rę- 
czy. Względem rat, w których pożyczka ta ma być gminie wypłaconą, tudzież wzglę- 
dem ilości pojedynczych rat, taż z ministerstwem finansów bliżej zaporozumieć się 
winna. Odpłata w ćwierciorocznych ratach po 25.000 zł. reńskich w ten sposób dziać 
się ma, iż takowa dopiero po dziewięciu miesiącach, począwszy od dnia odebrania 
pierwszej raty forszusu, poczynać się ma. Cała pożyczka najdalej w trzech latach zu- 
pełnie umorzona być musi. Prowizye porachowane będą z uwzględnieniem terminów 
odebrania pojedyńczych rat i л uwzględnieniem uiszezonych częściowych odpłat. 
Wolno jest gminie uiścić odpłatę pojedyńczych rat także i przed terminem, na którym 
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$. 15. 

Beim Ankaufe auf dem Viehmarkie wird von dem Marktcommissär mit Rücksicht auf 
den offenen Credit des betreffenden Fleischers ein Wechsel an die Ordre des Viehhändlers 
auf den Käufer gezojen, von diesem acceptirt, und von dem Viehhändler bei Empfang der 
Zahlun;, an die Fleischcasse girirt. Hiefür hat der Viehhdndler eine Escomte-Gebühr zu ent- 
richten, welche dermalen auf Ein Percent festgesetzt wird, und deren entsprechende Herab- 
setzung nach Umständen dem Gemeinderathe vorbehalten bleibt. : 

F. 16. 

Jene Wiener Fleischer, welche ihren Bedarf an Schłachtvieh ausserhalb des Wiener 
Marktes anlaufen, sowie die Landfleischer, welche auf dem hiesigen Markte kaufen, haben 
für jedes Stück Schlachtvieh eine Gebühr von 1 fl. C. M. an die Fleischcasse zu entrichten. 

Diese Gebühr wird im Falle der Herabsetzung obigen Escomtes im gleichen Verhältnisse 


zu vermindern seyn. 


$. 17. 
Das durch die Fleischcasse bezahlte Schlachtvieh wird mit einem besonderen Brande 
versehen, und kann — sowie die Cautionsbeiräge der einzelnen Fleischer — von keinem 


Gläubiger der Letztern gepfändet oder mit Verbot belegt werden. Das Schlachtvieh , welches 
wegen überschrittenen ordentlichen Credits eines Fleischers in die Schlachthäuser eingestellt 
wird, ist der Fleischcasse für den dafür bezahlten Betrag verpfändet, und wird gleichfalls mit 
einem besonderen Zeichen gebrannt. 

$. 18. 

Das Reinerträgniss der Fleischcasse wird zunächst zur Berichtigung der Zinsen, der von 
ihr aufgenommenen Darlehen, und zur Zurücksahlung der letzteren, sowie zu Zwecken der 
Approvisionirung Wiens, und endlich zu anderen Communalswecken verwendet. Die Rech- 
nung der Fieischcasse bildet eine besondere Abteilung der alljährlich zu legenden Communal- 


rechnung. di 


Bestimmungen uber деп, der Gemeinde Wien behufs der Errichtung einer Fleisch- 
casse zu eriheilenden Vorschuss von 250.000 Gulden. 

Die Staatsverwaltung gibi der Commune Wien zur Deckung der ersten Dotirung der zu 
errichienden Fleischcasse ein Darlehen von 250.000 Gulden С. М. gegen Verzinsung von 
vier Percent unter der Bedingung, dass die Commune mit ihrem Vermögen und ihren Ein- 
künften für die richtige Verzinsung und Rücksahlung dieses Darlehens hafte. Ueber die Raten, 
in denen dieses Darlehen der Gemeinde auszuzahlen ist, und den Betrag der einzelnen Raten, 
hat dieselbe sich mit dem Finanzministerium näher zu verständigen. Die Rückzahlung hat in 
vierteljährigen Raten, û 25.000 Gulden, und zwar in der Art zu geschehen, dass dieselbe erst 
nach neun Monaten vom Tage des Empfanges der ersten Rate des Vorschusses su beginnen 
hat. Das ganze Darlehen muss längstens in drei Jahren vollständig getilgt seyn. Die Zinsen 
werden mit Rücksicht auf die Behebungstermine der einzelnen Raten und auf die geleisteten 
theilweisen Itiickzahlungen berechnet. Der Commune steht es frei. die Rückzahlung der ein- 
zelnen Raten auch vor der Verfallszeit zu leisten. 

Bruck m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część LXXXIL 


wydana i rozesłana 29. Czerwca 1850, 


249. 
Cesarski patent z dnia 16. Kwietnia 1850, 
moc mający dla całej objętości państwa, 


kiórymm się utwarza dla austryackiej marynarki własna honorowa bandera, w па= 
grode nader zaszczytnych czynów marynarskich. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmaeyi, 
Kroacyi, Slawonii, байсу, Lodomeryi i Шігуі; Król Jerozolimy ete.; 
Arcyksiąże Austryi; Wielki-Ksiaze Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krajny i Bukowiny; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; Książe górnego i dolnego 
Szłąska, Modeny, Parmy, Ріасепеу i Gwastalli, Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiażęcony Hrahia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburka, Goryeyi i Gradyski; Książe Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej i dolnej Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirchu, Bregencu, Sonnenberga ete.; Pan Tryestu, Kattary i na 
Marchii windyjskiej, Wielki-Wojewoda województwa Serbii, ete, ete. 


Z sprawiedliwem zadowoleniem uznawali nasi przodkowie silną sprawność mary- 
narską i rzeźwy duch przedsiębiorczy, спа uczciwość i śmiałość, jaką każdego czasu 
okazywali przewodnicy okrętowi i majikuwie Naszej handlowej marynarki, przez 
któreto zaszczytne ich przymioty, taż wyniesioną została w krótkim czasię do tak 


1081 


Allgemeines 


Reichs- Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Maiserthum Oesterreich. 


LXXXII. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 29. Juni 1850. 


249. 
Kaiserliches Patent vom 16. April 1850, 


wirksam für den ganzen Umfang des Reiches, 


wodurch für die Öslerreichische Handelsmarine eine eigene MBihrenflayge sur Beloe 
nung ausgezeichneter seemännischer Leistungen errichtet wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Golies Gnaden Kaiser von Oesterreich; 
König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien , Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, Honig von 
Jerusalem ele.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steier, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsteter Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Górz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
emba, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg etc.; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien, ete. eie. 


Mit gerechter Befriedigung haben Unsere Vorfahren die seemännische Tüchtigkeit und 
den regen Unternehmungsgeist, die Ehrenhaftigkeit und Entschlossenheit anerkannt, welche 
die Schiffeführer und Seeleute Unserer Handelsmerine jederzeit bewährt, und durch welche 
rühmliche Eigenschaften sie solche in kurzer Zeit zu einem so ausgezeichneten Range unter 
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znakomitej rangi między narodami żeglującemi. Niemniej zacności umysłu swego oka- 
zali w najnowszych czasach austryacey przewodnicy okrętowi i majtkowie, przez nie- 
zachwianą wierność ku Naszemu Domowi Cesarskiemu, w jakiej oni honor Naszej ban- 
dery po wszystkich morzach nieskazitelnie zachowywali. 

Wielce ceniąc takowe, chwały godne przymioty Naszej handlowej marynarki, czu- 
jemy potrzebę dać jej oznakę łaskawej Naszej Cesarskiej przychylności, któraby po- 
świadczała publicznie jej zasługi, a zarazem ją pobudzała i nadal obranym postępować 
torem, zaszczytu pełnym. 


W tym przeto celu, na wniosek Naszego ministra handlu i po zasiągnieniu Na- 


szej Rady ministrów, uchwaliliśmy obdarzać na przyszłość austryacką handlową mary- 
narkę własną banderą honorową, w nagrodę zaszczytnych marynarskich jej czynów, 
pod warunkami następującemi: 

$. 1. Bandera honorowa dwie ma klassy, a to: banderę honorową białą i banderę 
honorową czerwoną. 

$. 2. Biała bandera honorowa ku temu przeznaczona jest, nagradzać nią tych 
austryackich przewodników okrętowych, którzyby pierwsi otworzyli z skutkiem nową 
handlową drogę do dalekich okolie świata, lub też inaczej przez żeglugi swe i nauty- 
czne слупу ogólnie, w wysokim stopniu położyli zasługi ku rozszerzeniu i podwyższe- 
niu austryackiej żeglugi i własnego handlu morskiego, albo którzyby nader odznaczyli 
się przez uratowanie na morzu rozbitych, luh przez tym podobne chwały godne czyny. 

$. 3. Czerwona bandera honorowa należy każdemu temu przewodnikowi okrętu, 
któryby skutecznie obraniał swój okręt przeciw nieprzyjacielskiemu lub morsko - roz- 
bójniczemu napadowi, alho podezas morskiej wojny wstępnym bojem odbył zaszezytng 
walkę albo sprawił dzielną pomoc Naszym okrętom wojennym. 

$. 4. Przewodnik okrętu prawo ma kazać zatknąć udzielona mu banderę hono- 
rową na glównym maszcie tego okrętu, którym dowodzi, udzielenie bowiem bandery 
honorowej, przywiązane jest do osoby jego, a nie do okrętu. 

$.5. Jeżeli przewodnik okrętu obiema banderami honorowemi obdarzony został, 
tedy je obie jednocześnie na masztach swego okrętu rozwinąć może. 

6. 6. Przy szczególnych okazyach przewodnik okrętu także i statek swój bande- 
га honorową przyozdobić może. 

$. 7. Przy morsko - zwyczajnych powitaniach doznaje bandera honorowa tego 
znaczenia, iż Nasze okręty wojenne, austryackie forteczne i pobrzeżne baterye odpo- 
wiadać muszą równą wystrzałów liczbą. 'Takowe powitania jednak w austryackich albo 
cudzych portach, gdzie się okręty Nasze znajdują, tylko przy wpłynięciu i odpłynięciu 
odwzajemnione być mogą. 

$. 8. Bandera honorowa z jedwabnej materyi sporządzona, ukazuje w środku 
cesarskiego orla dwugłowego. W czarnym pasku poprzecznym znajdują się w złocie 
na stronie przedniej białej bandery honorowej słowa: „Merito navali* a czerwo- 
nej: „Fortitudini navali* na odwrotnej zaś stronie godło: „Viribus unitis*. 

$. 9. Nadanie bandery honorowej, wyświadcza się dyplomem przez Nas wyda- 
nym, który przewodnik okrętu dla uwierzytelnienia schować musi. 

$. 10. Posiadanie bandery honorowej uprawnia posiadacza, upraszać o nadanie 
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den seefahrenden Nationen emporgeschwungen haben. Nicht minder ehrenwerth hat sich die 
Gesinnung der österreichischen Schiffsführer und Seeleute durch ihre unerschütterliche Treue 
an Unser Kaiserhaus in der jüngsten Zeit offenbart, in welcher sie die Ehre Unserer Flagge 
auf allen Meeren unbefleckt zu bewahren wussten. 

Da Wir diese ruhmwürdigen Eigenschaften Unserer Handelsmarine hochschätsen, во 
fühlen Wir das Bedürfniss, derselben ein Merkmal Unserer kaiserlichen Wohlgewogenheit 
zu geben, dass ihr Verdienst öffentlich bezeugen, und derselben zugleich zum Sporne dienen 
soll, auf der betretenen ehrenvollen Bahn fortzuschreiten. 

Ueber Vorschlag Unseres Handelsministers und nach Einvernehmen Unseres Minister- 
rathes haben Wir in dieser Absicht beschlossen, dass in Zukunfi für die österreichische Han- 
delsmarine eine eigene Ehrenflagge zur Belohnung ausgezeichneter seemännischer Leistungen 
unter folgenden Bedingungen von Uns verliehen werden wird : 

$. 1. Die Ehrenflagge hat swei Classen, und zwar die weisse und die rothe Ehrenflagge. 

$.2. Die weisse Ehrenflagge ist dazu bestimmi, österreichische Schiffsführer zu beloh- 
nen, welche zuerst einen neuen Handelsweg nach entfernten Weltgegeniden mit Erfolg eröffnen, 
oder sonst durch ihre Fahrten oder durch ihre nautischen Leistungen überhaupt um die Aus- 
breitung und Beförderung der öslerreichischen Schiffahrt und des eigenen Sechandels in hohem 
Grade sich verdient machen, oder durch die Rettung von Schiffbrüchigen und ähnliche lobens- 
werthe Thalen sich auszeichnen werden. 

H. 3. Die rothe Ehrenflagge gebührt jedem österreichischen Schiffsführer, der sein Schiff 
gegen einen feindlichen oder seerüuberischen Angriff erfolgreich vertheidigt, oder während 
cines Seckrieges angriffsweise ein ruhmvolles Gefecht besteht oder Unseren Kriegsschiffen 
wirksumen Beistand leistet. 

$. 4. Der Schiffsführer hat das Recht, die ihm verliehene Ehrenflagge auf dem Huupi- 
maste des Schiffes wehen zu lassen, das er befehligt, da die Verleihung der Ehrenflagge an 
seine Person und nicht an das Schiff geknüpft ist. 

S. 3. Wenn einem Schiffsführer beide Ehrenfiaggen verliehen Norden sind, so darf er 
beide gleichzeitig auf den Masten seines Schiffes wehen lassen. 

$. 6. Bei besonderen Veranlassungen darf der Schiffsführer auch seine Jolle mit der 
Ehrenflagge schmücken. 

$. 7. Bei den üblichen Begrüssungen geniesst die Ehrenflagge den Vorzug, dass Unsere 
Kriegsschiffe, die österreichischen Forts- und Strandbatierien mit der gleichen Anzahl von 
Schüssen antworten müssen. Diese Begrüssungen dürfen jedoch in österreichischen oder in 
fremden Häfen, wo Uns re Kriegsschiffe sich befinden, nur bei der Ein- und Ausfahrt gewech- 
selt werden. 1 

$. 8. Die aus Seidenstoff verfertigte Ehrenflagge führt in der Mitte den kaiserlichen 
Doppelaar. In einem schwarzen Querstreifen sichen in Geld auf der Vorderseite bei der 
weissen Ehrenflagge die Worte: „Merito navali“ und bei der rothen „Fortitudini 
navali“, auf der Rückseite aber der Wahlspruch „Viribus unitis.“ 

K. 9. Die Verleihung der Ehrenflagge wird durch ein von Uns erlassenes Diplom beur- 
kundet, dass der Schiffsführer zur Beglaubigung aufbewahren muss. 

F. 10. Der Besitz der Eirenflagge berechtigt den Inhaber, um die Verleihung des Verdienst- 

reuzes und solcher Dienstposten anzrsuchen, für welche er seine Befähigung darzuthun vermag. 
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"krzyża zasługowego i tych posad służbowych, dla którychby w stanie był wykazać swe 

uzdolnienie. 

rg. 11. W nagrodę zasługowego uezestnietwa, jakieby mieli ludzie okrętowi w 
tej czynności chwały godnej, za którą udziela siębandera honorowa, każdego razuroz- 
dzielona ma być summa 500 do 2000 złt. r. mon. konw. między tych z ludzi okręto- 

` wych, którzy szezegölniej się odznaczyli. Każdy obdarzony otrzyma nadto piśmienne 
zaświadczenie honorowe za swe zasługujące spółdziałanie. 


$. 12. Przewodnicy okrętowi, banderę honorową posiadający, i majtkowie, któ- 
rzy zaświadczenie honorowe otrzymali, gdyby do służby morskiej niezdolnymi się 
stali, przy wymierzeniu pensyi albo prowizyi z funduszu pensyi marynarskiej najszeze- 
gólniej uwzględnieni być mają. 

$. 13. Każdy przewodnik okrętu, chcący być uczęstnikiem bandery honorowej 
musi prożbę swą podać do Naszej centralnej władzy morskiej, i załączyć wszelkie do- 
wody, jakieby potrzebne były do sprawdzenia wykonanego czynu chwały godnego. 

$. 14. Centralna morska władza obowiązana jest, probe dowodami należycie 
opatrzoną przedłożyć komissyi znawców do ocenienia tejże. 


§. 15. Komissya ta rozstrzyga podług większości głosów na podstawie udzielo- 
nych dowodów, tudzież czynów przez nią same wywiedzionych i rozpraw odbytych w 
ten sposób, iż z tego z wszelką jasnością rozpoznać można zasługę morską tak prze- 
wodnika okrętu jak pojedyńczych członków ludzi okrętowych. 


"SAL 


$. 16. Decyzya na udzielenie brzmiąca ze wszystkiemi aktami rozprawy komis- 
syi przez centralną władzę morską, wraz z jej zdaniem konkomitacyjnem, ministrowi 
handlu przesyła się, który wedłe tego albo na udzielenie albo na odrzucenie wnioskuje. 
$. 17. Proźby, przez komissyą większością głosów odrzucone, ubiegającemu się 
zwrócone być winny pod wyszczególnieniem powodów bez dalszego przedkładu. 


8. 18. Komissya składa się z 12 członków , z których czterej oficerowie floty 
przez Naszą nadkomendę marynarską wymienieni, czterej austryacey właściciele okrę- 
tów i czterej. austryaccy przewodnicy okrętowi przez prezydenta centralnej morskiej 
władzy za każdym razem obrani będą, który osobiście przewodnictwo przy rozprawie 
prowadzić, i tylko przy równości głosów ku rozstrzygnieniu głosować będzie. 
$. 19. Centralna władza morska ułoży porządek czynności , wedle której komis- 
sya przy rozprawach swych postępować i uchwały swe stanowić mą. Protokoły i 
wszystkie akta rozprawy przez urzędnika centralnej władzy morskiej prowadzone i 
należycie uporządkowane schowane będą. 
8. 20. Każdy, który nieprawnie bandery honorowej używa, podpada karze pie- 
niężnej złt. r. 500. mon. konw. 

$. 21. Ten przewodnik okrętu, który fałszywemi dowodami, świadkami lub in- 
nym jakim sposobem podstępnie pozyskał bandery honorowej albo też przy komissyi 
pozyskać się usiłuje, podpada karze pieniężnej zit. r. 1000. mon konw. 


бсо 
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F. II. Zur Ba tohnung en N EE Antheils, den die Schiffamannschaeftan der 
rühmlichen Handlung genommen hat, für welche eine Ehrenflayge verliehen wird, voll jedesmal 
die Summe von 500 b.is 2000 Gulden Conv. Münze an Jene aus der Mannsc haft! verheilt 
werden, welche sich bes ‘ondere hervorgethan haben. Jeder Betheilte erhält ausserdem ein 
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schriftliches Ehrenzeugnia $ über c eine verdienatliche Mitwirkung. pity de 

F. 12. Die Schiffsfüh rer, welche Ehrenfiaggen besitzen, und die Seeleute, welche Ehren- 
zeugnisse erhielten, sollen, wenn sie zum Seedienste untauglich werden , bei der Bemessung 
der Pensionen oder Provisia nen aus dem Marine - Pensionsfunde vorzüglich berücksichtigt 


werden. : ' 

F. 13. Jeder Schiffafikre " , welcher einer Ehrenflagge theilhaftig zu werden wünscht, 
muss sein Gesuch bei Unserer Ca Ural-Seebehörde einbringen und alle Behelfe beilegen, welche 
zur Bewahrheitung der vollbrachie п ruhmmollen Handlung erforderlich sina. 


F. 14. Die Central - Seebehò rde ist werpflichtet, das ordnungsmässig belegte Gesuch 
einer Commission von Fachmännerr. zur Würdigung zu unterlegen. 


F. 15. Diese Commission spricht ihr Sch enntnias nach Stimmenmehrheit auf Grund- 
lage der mitgetheilten Behelfe und der von dir selbst erhobenen Thatsachen und gepflogenen 
Verhandlungen in der Art aus, dass aus demslben dus seemännische Verdienst des Schiffs- 
führers und der einzelnen Glieder der Mannschajt mit aller Klarheit erkannt werden kann. 


F. 16. Das auf Gewährung lautende Erkenntnisse wird mii allen Verhandlungsacten 


der Commission durch die Central-Seebehórde, ron rem Gutachter begleitet › dem Handels- 


minister eingesendet , welcher darnach auf die Verleihung oder Abweis ung anträgt. 


$. 17. Gesuche, die mit Stimmenmehrheit von der Commission abge'lelint werden, sind 
dem Bewerber unter Angabe der Gründe ohne weitere Vorlage zuriicdczustekcn. 


F. 18. Die Commission besicht aus 12 Mitgliedern, von denen vier Kitten - Officiere 
von Unserem Marine-Obercommando bezeichnet, vier österreichische Schifferhe.der und vier 
österreichische Schiffsführer vom Präsidenten der Central-Seebehörde jedesmal ya wählt wer- 
den, welcher persönlich den Vorsitz bei der Verhandlung führen, und nur bei Stimm engleich- 


heit zur Entscheidung mitstimmen wird. 
F. 19. Die Central-Scebehórde wird eine Geschäftsordnung entwerfen, nach we, cher 


die Commission bei ihren Verhandlungen vorzugehen und ihre Beschlüsse zu fassen hat, „Die 


Protokolle und alle Verhandlungsacten werden von einem Beamten der Central. Secbehörg'e 
geführt und gehörig geordnet aufbewahrt. 

$. 21. Jeder, der unbefugt eine Ehrenfiagge führt, verfällt in eine Vermögensstrafe von 
500 Guiden Conv. Münze. 


F. 21. Jeder Schiffsführer, der durch falsche Belege, Zeugen oder auf andere Weise 
eine Ehrenflagge erschlichen hat, oder bei der Commission zu erschleichen sucht + verfällt in 
eine Vermögenestrafe von 1000 Gulden Conv. Münze. 
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$. 22. Te kary pieniężne ściągnione będą na dobro instytutu pensyi marynarskiej. 

$. 28. Przewodnik okrętu, który staje się winnym zbrodni lub hańbiącego jakie- 
go przekroczenia, traci tak nabytą banderę honorową, jak wszystkie z niąpołączone 
odznaczenia i korzyści. 

$. 24. Udzielenie bandery honorowej, nagród i zaświadczeń honorowych dzieje 
się bez opłaty taks. 

$. 25. Po śmierci przewodnika okrętu, któremu banderę honorową przyznano, 
honorowy ten znak na wieczne czasy ustawionym być ma w gminnej sali miejsca jego 
urodzenia, jeżeli zmarły nie naznaczył do schowania salę gminną innej gminy austry- 
ackiej. 

Dano w Naszem głównem i stołecznem mieście Wiedniu dnia 16. Kwietnia 1850. 


Franciszek Józef. «9 


Schwarzenberg. Krauss. Bach: Bruck: Thinnfeld. Schmerling. Thun. 
Kulmer. 


250. 
Rozporządzenie ministra finansów z dnia 15. Czerwca 1850, 


moc mające dla wszystkich w spólnym związka celnym objętych krajów koronnych i krain, 
którem się buraki, kości, maka z kosci i wyroby cukrowe z płodów tutejszo-krajo- 
wych, w handlu przez pośrednia linię celna za wolne od opłaty celnej i trzydzie- 

stkowej oswiadezaja, 

Przez postanowienia taryfy celnej z dnia 1. Listopada 1838. i taryfy trzydzie- 
sikowej z d. 1. Września 1840., — wedle których w handlu przez pośrednią linie cel- 
ną z tutejszo-krajowych płodów wyrabiane gatunki cukru, wyjąwszy winogronowy sy- 
гор, ułegływchodowej należytości jednego zit. reńskiego, prócz ogólnego cła wycho- 
dowego, połowie powszechnej opłaty wchodowej podlegają, podczas gdy handel z гай- 
nowanym cukrem i syropem, wyrabianym w tutejszo-krajowych rafineryach z cudzo- 
krajowej oclonej mąki cukrowej, przez pośrednią linię celną bez opłaty miejsce ma ,— 
dotąd tak z tej, jak z owej strony pośredniej linii celnej z tutejszo-krajowych płodów 
wyrabiane fabrykaty eukru, przy przejściu przez pośrednią linię celną, ocleniu pod- 
legały. 

Aby te wyroby, które mocą Najwyższej uchwały z dnia 12. Listopada 1849. we 
wszystkich krajach koronnych, wyjąwszy wyłączenia celne, podlegają zaprowadzonemu 
podatkowi konsumeyjnemu, co do handlu przez pośrednią linię celną równo ustawić 
z fabrykatami z oelonego kolonialnego cukru surowego, i oraz, aby fabrykom cukru 
ułatwić wprowadzanie wyrobowego materyału, na podstawie Najwyższej uchwały z d. 
7. Czerwca 1850. względem zniesienia pośredniej linii celnej, rozporządza się co na- 
stępuje : 

1. Znoszą się dla handlu przez pośrednią linię celną, Węgry, Kroacyą i Slawo- 
nią, województwo Serbskie z banatem Temeskun i Siedmiogród od reszty innych czę- 
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F. 22. Diese Strajgelder werden zu Gunsten des Marine- Pensionsinstilutes eingezogen. 
$. 23. Ein Schiffsführer, der sich eines Verbrechens oder entehrenden Vergehens achul- 
dig macht, wird der erworbenen Ehrenflagge und aller damit verbundenen Auszeichnungen 


und Begünstigungen verlustig. 
5. 24. Die Verleihung der Ehrenflagge, der Belohnungen und Ehrenzeugnisse erfolgt 


taxfrei, 
F. 25. Nach dem Tode des Schiffsführers, dem eine Ehrenflagge zuerkannt wurde, soll 
dieses Ehrenzeichen im Gemeindesaale seines Geburtsortes für immerwährende Zeiten auf- 


gestellt werden, wenn der Verstorbene nicht zur Aufbewahrung den Gemeindesaal einer ande- 


ren österreichischen Gemeinde bestimmt hat. 
Gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien am sechzehnten 


April Eintausend achthundert fünfzig Unserer Reiche im Zweiten. 


Frans Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnf eld. 
Schmerling. Thun. Kulmer. 


250. 
Verordnung des Finanzministeriums vom 15. Juni 1850, 


wirksam für alle in dem gemeinschaftlichen Zollverbande begriffenen Kronländer und Gebietstheile. 
womit Runkelrüben, Knochen, Knochenmehl und Zuckererzeugnisse aus inländischen 
Stoffen im Verkehre über die Zwischenzoll-Linie für Zoll- und dreissigstfrei erklärt 
werden. 


Durch die Bestimmungen des Zolltarifes vom 1. November 1838 und des Dreissigst- 
tarifes vom 1. September 1840, wornach im Verkehre über die Zwischenzoll-Linie, die aus 
inländischen Stoffen erzeugten Zuckergattungen, mit Ausnahme des der Eingangsgebühr von 
Einem Gulden unterworjenen Weintrauben- Syrups, nebst dem allgemeinen Ausgangszolle, der 
Hälfte der ullgemeinen Ringangsabgabe unterliegen, während der Verkehr mit dem in inlän- 
dischen Raffinerien aus inländischem verzolten Zuckermehle erzeugten Raffinat-Zucker und 
Syrup, über die Zwischensoll- Linie gebührenfrei stattfindet, unterlagen bisher sowohl die 
diesseits als, die jenseits der Zwischenzoll- Linie aus inländischen Stoffen erzeugten Zucker- 
fabrikate beim Uebertritt der Zwischenzoll-Linie der Verzollung. 

Um diese Erzeugnisse, welche der mit Allerhóchster Entschliessung vom 12. November 
1849 in allen Kronländern, mit Ausnahme der Zollausschlüsse eingeführten Verbrauchsubgabe 
unterworfen sind, in Absicht auf den Verkehr über die Zwischenzoll-Linie den Fabrikaten 
aus verzolltem Colonial-Rohzucker gleirhzustellen, und um den Zuckerfahriken den Bezug des 
Fabrikatiens-Materials zu erleichtern, wird auf Grundlage der Allerhöchsten Entschliessung 
vom 7, Juni 1850 wegen Aufhebung der Zwischenzoll-Linie Nachstehendes verordnet: 

1. Die Zoll- und Dreissigoi- Bestimmungen für frische und gedörrte Runkelrüben, für 
Knochen und Knochenmehl (Spodiun.) dann für Zuckererzeugnisse aus inländischen Stoffen 
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ści państwa oddzielającą, celne i trzydziestkowe postanowienia względem świeżych i 
suszonych buraków, względem kości i mąki z kości (spodium), tudzież względem cu- 
krowych wyrobów z płodów tutejszo-krajowych (p. 234, 235, 332, 333, 649, uwaga 
2. powszechnej taryfy celnej z dnia 1. Listopada 1838., dalej p. 206, 207, 288, 289, 
542 i 543, taryfy trzydziestkowej z dnia 1 Września 1840.). 


2. Dyrekcyom krajowym finansów, których okrąg urzędowy pośrednią linię cel- 
ną dotyka, polecono, aby podały rozporządzenie ustępu 1-50 do wiadomości urzędów 
do pobierania celnych i trzydziestkowych należytości na pośredniej linii celnej ustano- 
wionych, a to z tym dodatkiem, aby postanowienia te natychmiast na urzędowym placu 
urzędów celnych i traydziesikowych, dla powszechnego obwieszczenia przybite i po- 
cząwszy od dnia, w którym niniejsze rozporządzenie do każdego z tych urzędów doj- 
dzie, w wykonanie wprowadzone zostały. 

Krauss m. p. 


251. 
Ropozrządzenie e. k. ministerstwa sprawiedliwości z d. 22. Czerwca 1850 
do е. К. najwyższego trybunału sądowego i do wszystkich władz sądowych, tudzież do prokuraiorstw 


rządowych w tych krajach koronnych, w których prowizoryczna ustawa postępowania karnego z dnia 
17. Stycznia 1850. z dniem 1. Lipca w wykonanie wstępuje, 


którem się do tejże właśnie ustawy postępowania karnego ogłaszaja urzedowe 
formularze. 


Aby przy zastósowaniu prowizorycznej ustawy postępowania karnego z dnia 17. 
Stycznia 1850. osiągnąć jak najjednostajniejszy tok interesów i zgodne pojmowanie i 
użycie nowych form procedury karnej, kazało e. К. ministeryum sprawiedliwości spo- 
rządzić urzędowy zbiór formularzy do ustawy postępowania karnego. Zbiór ten obe- 
cnie ogłasza się*) а oraz wszystkim władzom sądowym i prokuratorstwom rządowym 
w krajach koronnych, w których ustawa postępowania karnego z 1-m Lipca b. г. w 
wykonanie wstępuje, przekazuje się, ару w sprawowaniu interesów i w ułożeniu piSmien- 
nych wygotowań, ile możności używali form, w tymże zbiorze przedstawionych. 

To się tycze szczególniej formularzów różnych sędziowskich rozkazów wprzed- 
śledztwie , formularzów decyzyi przekazania i wyroków ostatecznych, tudzież pro- 
tokołów posiedzeń. 

Osobliwie muszą wszystkie decyzye przekazania i wyroki ostateczne, wedle $. 
20. konstytucyi państwa opatrzone być napisem: „W imieniu Najjaśniejszego Pana, 
Cesarza Austryackiego. * 

Przytem samo przez się rozumie się, 14 materyalna treść wyroków zawartych w 
zbiorze formularzy, która przykładowo tylko do unaocznienia pewnych kombinacyi 
nowych postępowania form przyjętą została, pod żadnym względem za stanowczą nie 


ma być uważana. 
Schmerling m. p. 


*) Uwaga. Takowy oddzielnie jest wydrukowany i w e. k. drukarni nadwornej i rządowej we 
Wiedniu nabytym być może, lecz go sie także i urzedowie wszystkim с. Е. władzom sądowym udziela. 


251. Verordnung des Justizministeriums vom 22. Juni 1850. 1035 


(Nr. 234, 235, 332, 333, 649. Anmerkung 2 des allgemeinen Zolltarifs vom 1. November 
1838, dann Nr. 206, 207, 288, 289, 542 und 543 des Dreissigsttarifes vom 1. September 
1840) werden für den Verkehr über die, Ungarn, Croatien und Slavonien, die Woiwodschaft 
Serbien mit dem Temeser Bunale und Siebenbürgen von den übrigen Theilen des Reiches 
scheidende Zwischenzoll-Linie aufgehoben. 

3. Die Finanz-Landesbehörden. deren Amtsgediet die Zwischenzoll-Linie berührt, sind 
angewiesen, die Anordnung des Absatzes 1, den zur Einhebung der Zoll- und Dreissigst- 
gebühren an der Zwischenzoll-Linie bestellten Aemtern mit dem Beisatze bekannt zu machen, 
dass diese Bestimmungen sogleich am Amisplatze der Zoll- und Dreissigstämter zur allgemei- 
nen Kundgebung anzuheften, und von dem Tage, an welchem jedem dieser Aemter die gegen- 


wdriige Anordnung zukommt, in Vollzug zu setzen sind. 
Mrauss m. р. 


251. 
Verordnung des Justisministeriums vom 22. Juni 1850, 


an den obersten Gerichtshof und an alle Gerichtsbehörden und Staatsanwaltschaften in den Kronländern, 
in welchen die provisorische Strafprocess-Ordnung vom 17. Jänner 1350 am I. Juli 1850 in Wirksamkeit tritt, 


womit zu eben dieser Strafprocess- Ordnung imtliche Formularien veröffenllicht 

' werden. 

Um bei der Anwendung der provisorischen Strafprocess-Ordnung vom 17. Jänner 1850 
einen möglichst gleichfórmigen Geschäftsgang und eine übereinstimmende Auffassung und 
Behandlung der neuen Formen des Strafrerſahrens zu erzielen, hat das Justisministerium 
eine amtliche Sammlung von Formularien zur Strafprocess-Ordnung verfassen lassen. Diese 
Sammlung wird nunmehr veröffentlicht e) und sämmtliche Gerichtsbehórden und Staatsanwalt- 
schaften in den Kronländern, in welchen die neue Strafprocess- Ordnung am 1. Julid. J. in 
Wirksamkeit tritt, werden angewiesen, sich in der Geschäftsbehandlung und in Verfassung 
der schriftlichen Ausfertigungen so viel als möglich der in dieser Sammlung dargestellten For- 
men zu bedienen. 

Diess gilt ganz vorzüglich von den Formularien der verschiedenen richterlichen Befehle 
in der Voruntersuchung, der Verweisungserkenninisse und Endurtheile und der Sitzungs- 
protokolle. Insbesondere müssen alle Verweisungserkenntnisse und Endurtheile in Gemäss- 
heit des F. 20 der Reichsverfassung mit der Ueberschrift: „Im Namen Seiner Majestät 
des Kaisers von Oesterreich” versehen werden. Es versteht sich dabei von selbst ‚dass der 
materielle Inhalt der in der Formulariensammlung enthaltenen Erkenntnisse, welcher nur 
beispielsweise zur Anschaulichmachung gewisser Cumbinationen der neuen Formen des 

Verfahrens aufgenommen wurde, in keiner Hinsicht als entscheidend betrachtet wer- 


den darf. 
Schmerling m. p. 


°) Dieselbe ist abgesondert gedruckt und aus der k.k. Hof- und Staatsdruckerei in Wien zu bestehen, 
wird aber auch dmilich an. alle Justizbehórden vertheilt. 
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252. 


Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 22. Czerwca 1850, 


moc mające dla wszystkich” owych krajów koronnych, dla których Najwyższy patent z d. 4. Marca 1849. 
wydanym został, 


względem święcenia niedziel i katolickich dni świątecznych w miejscach. gdzie 
katolicka ludność większa stanowi liczbę. 


Najwyższą uchwałą z dnia 18. Kwietnia 1850. raczył Najjaśniejszy Pan posta- 
nowić, aby władzom zalecono czuwanie na podstawie istniejących ustaw nad tem, aże- 
by w miejscach , gdzie katolicka ludność większą stanowi liczbę, święcenie niedziel i 
katolickich dni świątecznych nie było przeszkodzonem robotami hucznemi albo pubii- 
cznem handlu prowadzeniem. 

Wszystkim! przeto e. k. władzom niniejszem przekazuje się, aby w tej mierze 
w swym prawnym działania zakresie postępowali. 


Thun m. p. 
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252. 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
22. Juni 1850, 


wirksam für alle jene Kronländer, für welche das Allerhöchste Patent vom 4. März 1849 erflossen ist, 


wegen Feier der Sonn- und katholischen Fesitage an Orten, wo die katholische 
i Bevölkerung die Mehrzahl bildet. 


Mit Allerhóchster Entschliessung vom 18. April 1850 geruhien Seine Majestät ansu- 
ordnen, dass die Behörden angewiesen werden, auf Grundlage der bestehenden Geselse 
darüber zu wachen, dass an Orten, wo die katholische Bevölkerung die Mehrzahl bildet, die 
Feier der Sonn- und katholischen Festtage nicht durch geräuschvolle Arbeiten oder durch 
öffentlichen Handelsbetrieb gestört werde. Alle k. k. Behörden werden daher angewiesen, sich 
innerhalb ihres gesetzlichen Wirkungskreises hiernach zu benehmen. 


Thun m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część LXXXIII. 


wydana i rozesłana: 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 1. Lipca 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 20. Sierpnia 1851. 


258. 
Traktat między Austrya i Prusami z 6. Kwietnia 1850, 


zawarty względem położenia zasad dla zwiazku pocztowego niemiecko-austryackie- 
50, obowiazujacy od dnia 1. Lipca 1850. 


Ażeby przoz zniżenie taks, przez zaprowadzenie większej pojedynczości w tary- 
fach i w przepisach o ekspedycyi, a oraz jednostajności w normach , ułatwić obrót po- 
cztowy, nietylko między krajami stron obudwöch, lecz także o ile możności w całym 
obrębie związku niemieckiego: mianowani zostali komisarzami, a to: ze strony е. К. 
rządu austryackiego, radzca jeneralnej dyrekcyi komunikaeyj, Antoni Langer, kawa- 
ler rosyjsku-cesarskiego orderu św. Stanisława drugiej klasy; ze strony zaś król. pru- 
skiego rządu, dyrektor głównego urzędu pocztowego Henryk Schmückert, kawaler 
żelaznego krzyża pierwszej klasy i orderu czerwonego orła drugiej klasy z gwiazdą i 
liściem dębowym , komandor ces. aus. orderu Leopolda, kawaler ces, ros. orderu św. 
Anny pierwszej klasy z brylantami, orderu św. Stanisława pierwszej i orderu św. Wło- 
dzimirza trzeciej klasy, komandor Wielkiego krzyża król. szwedzkiego orderu Wazy, i 
kawaler szwedzkiego orderu miecza, kawaler wielkiego krzyża orderu książęcego domu 
Anhalt Albrechta niedźwiedzia, Wielki-oficer król. belgijskiego orderu Leopolda, ko- 
mandor pierwszej klasy król. hanowerskiego orderu Gwelfów i komandor król. duńskie- 
go orderu Danebroga; tudzież tajny radzea poczt, Karol Adolf Metz ner, kawaler or- 
deru czerwonego orła trzeciej klasy z wstęgą, сез. austr. orderu Leopolda, ces. rosyj. 
orderu św. Włodzimirza trzeciej klasy i komandor król. belgij. orderu Leopolda; — 
którzy to pełnomocnicy, z zastrzeżeniem wyższego zatwierdzenia, zgodzili się co do 
następujących zasad związku pocztowego niemiecko-austryackiego. 


Postanowienia ogólne. 
Obręb i cel związku. 
Artykuł 1. 


Związek pocztowy niemiecko-austryacki, nie ma na celu, ustanowić zasady jedno- 
stajne со do taksowania i postępowania pocztowego z przesełkami pocztą listową i po- 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
LXXXIII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der dentschen Allein-Ausgabe am 1. Juli 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 20. August 1851. 


253. 
Vertrag zwischen Oesterreich und Preussen vom 6. April 1850. 


über die Grundlagen eines deutsch-österreichischen Postvereines, vom I. Juli 1850 
angefangen in Wirksamkeit tretend. 


In der Absicht, den von den Postanstalten zu vermittelnden Verkehr durch Ermässigung 
der Tuxe, Vereinfachung der Tarife und Expeditionsvorschriften, und durch Gewinnung 
gleichfürmiger Normen nicht nur für die beiderseitigen Landesgebiete, sondern, wo möglich, 
auch für das gesammte deutsche Bundesgebiet zu fördern, haben zu Commissarien ernannt, 
und zwar die k. k. österreichische Regierung den Rath der Generaldirection der Communica- 
tionen, Anton Langer, Ritter des russischen kais. Stanisiaus-Ordens zweiter Classe; die 
königl. preussische Regierung den General- Postamtsdirector, Heinrich Schmückert, Ritter 
des eisernen Kreuzes erster Classe und des rothen Adlerordens zweiter Classe mit dem Sterne 
und Eichenlaub, Commandeur des kais. öster. Leopoldordens, Ritter des kaiserl. russ. St. Annen- 
Ordens erster Classe in Brillanten, des St. Stanislaus-Ordens erster und des St. Wladimir- 
Ordens dritter Classe, Commandeur des Grosskreuzes des königl. schwedischen Wasa-Ordens 
undRitter des schwedischen Schwert-Ordens, Grosskreuz des herzoglich-anhaltinischen Haus- 
ordens Albrechts des Bären, Gross-Officier des königl. belgischen Leopold-Ordens, Comman- 
deur erster Classe des königl. hannover’schen Guelphen-Ordens, und Commandeur des kónigl. 
dänischen Danebrog-Ordens; und den geheimen Postrath, Carl Adolph Metzner, Ritter des 
rothen Adler-Ordens dritter Classe mit der Schleife, des kais. öster. Leopoldordens, des kais. 
russ. St. Madimir-Ordens dritter Classe, und Commandeur des königl. belgischen Leupold- 
Ordens, welche Bevollmächti gtesichunter Vorbehalt höherer Genehmigungüber folgendeGrund- 
lagen eines deutsch-ósterreichischen Postvereines verständiget haben. 


Allgemeine Bestimmungen. 
Umfang und Zweck des Vereines. 
Artikel 1. 
Der deutsch-österreichische Postverein bezweckt die Feststellung gleichmässiger Be- 
stimmungen für die Taxirung und postalische Behandlung der Brief- und Fuhrpostsendungen, 
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eztą wozową zachodzącemi, między pojedynczemi obrębami pocztowemi do związku 
należącemi, albo też między obrębem związkowym i zagranicą. Austrya i Prusy przy- 
stępują do związku pocztowego z całym obrębem państw swoich. Oprócz tych, rozcią- 
gać się będzie takowy tylko na państwa niemieckie. Postanowienia vo do przesełek li- 
stów i przesełek pocztą wozową wewnątrz pojedynczych krajów , pozostawiono admi- 


ristracyom właściwym. 
Obręby pocztowe złożone. 
Artykuł 2. 


Cały obręb administracyjny każdej administracyi pocztowej, chociażby takowa za- 
rządzała kilkoma poeztami krajowemi w obrębie związkowym, uważana będzie w sto- 
sunku do innych administracyj związku pocztowego, tylko jako jeden obręb pocztowy. 

Ubezpieczenie i przyspieszenie obrotu pocztowego. 
Artykuł 3. 

Każda administracya pocztowa, należąca do związku, ma prawo używać do kore- 
spondencyi swojej tych dróg, które się okazują najprzydatniejszemi do spiesznego prze- 
sełania. Przytem może każda administracya przesełać korespondencyę między państwami, 
do związku należącemi, przez inny obręb związkowy, pojedynczo, lub w zamkniętych 
pakietach. Jak powyższe postanowienia zastosować będzie można do korespondencyj 
miast hanzea'yckich, porozumieją się osobno względem tego interesowane administra- 
cye pocztowe na zasadzie istniejących stosunków prawnych. 

Artykuł 4. 

Administracye pocztowe związku, obowiązują się wzajemnie przyłożyć starania o 
jak najspieszniejsze przewożenie przesełanych im korespondencyj, i w przypadku, gdyby 
jedna administracya zażądała otworzenia drogi pocztowej do przewożenia koresponden- 
суі własnej w obwodzie innej administracyi, zadosyć uczynić takowemu wezwaniu , za 
wynagrodzeniem kosztów, o ile toż jest uzasadnione. 

Artykuł 5. 

Rządy obowiązują się wzajemnie starania przyłożyć, ażeby, o ile to od nich zawisło, 
administracyom pocztowym wolno było używać stale i wszędzie kolei żelaznych i pudo- 
bnych środków komunikacyjnych do przewożenia ich korespondencyi, a w ogólności aże- 
by wzajemny obrót pocztowy, doznawał jak największych korzyści w przyspieszeniu. 

Miara odległości. 
. Artykuł 6. 

Odległości w obrębie wzajemnym między obrębami związku pocztowego, oblicza- 

ne będą wyłącznie na mile jeograficzne (15 na jeden stopień równika). 
Waga związkowa. 
Artykuł 7. 

Dla oznaczenia wagi w obrocie wzajemnym między państwami związku pocztowe- 

go, przyjęty zostaje za jednostkę wagi funt ełowy (500 gramów francuzkich). 
Waluta. 
Artykuł 8. 

Taksowanie i obrachowywanie, odbywać się będzie w monecie tej władzy poczio- 
wej, która odbiera portoryum. Co do sposobu saldowania, nastąpi osobne porozumienie 
między administracyami interesowanemi. 
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welche sich zwischen verschiedenen, zum Vereine gehörigen Postgebieten oder zwischen dem 
Vereinsgebiete und dem Auslande bewegen. Oesterreich und Preussen treten dem Posizereine 
für ihr gesammies Staatsgebiei bei. Ausser diesen wird derselbe nur deutsches Gebiet um- 
jassen. Die Bestimmungen über die internen Brief- und Fahrpostsendungen bleiben den 
einzelnen Verwaltungen überlassen. 
Zusammengesetste Postgebiete. 
Artikel 2. 

Der gesammte Verwaltungsbeztrk einer jeden Postadministratton wird, auch wenn sie 
mehrere Landesposten im Vereinsgebiete zugleich verwaltet, in dem Verhältnisse zu den 
übrigen Vereins-Postadministrationen nur als Ein Postgebiet angesehen. 

Sicherung und Beschleunigung des Postverkehres. 
Artikel З. 

Jede zum Vereine gehörige Postverwaltung isî berechliget, für ihreCorrespondenz jeder- 
зей die Routen zu benützen, welche die schnellste Beförderung darbieten. Dabei ist jeder 
Verwaltung freigestellt, die internationale Vereinscorrespondenz über anderes Vereinsgebtet 
einzeln oder in verschlossenen Packeten zu versenden, Ueber die Anwendung der vorstehen- 
den Bestimmungen auf die Correspondenz der Hansestädte werden sich die betheiligten Post- 
verwaltungen auf Grund der bestehenden Rechisverhälinisse besonders einigen. 

Artikel 4. 

Die Vereins-Postverwaltungen machen sich gegenseitig verbindlich, für möglichst 
schleunige Beförderung der ihnen zugefiihrien Correspondenz Surge zu tragen, und in dem 
Falle, wenn von einer Verwaltung die Einrichtung eines Postcourses zur Beförderung der 
eigenen Correspondenzen im Bezirke einer anderen Verwaltung für sich in Anspruch genom- 
men wird, dem ihr diessfails sukommenden Ersuchen gegen Ersatzleistung der Kosten, so- 
weit eine solche begründet erscheint, zu enisprechen. 

Artikel 3. 

Die Regierungen verpflichten sich gegenseitig, soweil es von ihnen abhängt, dafür Sorge 
zu tragen, dass den Postverwaltungen die ungehinderte Benützung der Eisenbahnen und ähn- 
licher Communicationsmittel überall für die Beförderung der Correspondenz gesichert und 
überhaupt dem wechselseitigen Positverkehre die Vortheile grösstmöglicher Beschleunigung 


gewahrt werden. 
Entfernungsmass. 


Artikel 6. 
Die Entfernungen in dem Wechselverkehre zwischen den einzelnen Postvereinsgebieten 
werden ausschliesslich nach geographischen Meilen (zu 15 auf Einen Aequatorsgrad ) bestimmt. 


Vereinsgewichkt. 
Artikel 7. 
Für alle Gewichtsbestimmungen in dem Wechselverkchre der Postvereinsstaaten gilt 


als Gewichtsetnheit das Zollpfund (600 französische Grammen). 


Münzwährung. 
Artikel 8. 
Die Zutaxirung'uni Abrechnung erfolgt in der Landesmünze derjenigen Postbehórde, 


welche das Porto einzieht. Ueber die Art der Saldirung tritt zwischen den betheiligien Ver- 


waltungen besondere Verständigung nein. 
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Obrachowanie. 
Artykuł 9. 

Administracya poczt, której przesełki pocztowe wprost, t.j. nie dotykając trzecie- 
go zakładu pocztowego związku oddane, lub od której w taki sam sposób otrzymane 
zostały, bierze na siebie na żądanie obrachunek i wyrównanie z dalej leżącemi niemie- 
ckiemi administracyami pocztowemi. Redakeya portoryum policzonego zakoresponden- 
cyę przechodową, odbywać się ma według rzeczywistej wartości kwoty policzonej. Pro- 
porcya redukcyjna, ustanowioną będzie za osobnem porozumieniem. 

Poczta listowa. 
L Obrót listów 
a) Korespondeneya miedzy państwami związku. 
Portoryum wspólne. 
Artykuł 10. 

Wszystkie państwa, należące według Art. 1, do związku pocztowego austryacko 
niemieckiego, stanowić mają jeden niepodzielny obręb pocztowy, tak co do poczty listo- 
wej w korespondencyi między państwami związkowemi, jakoteż co do przesełki gazet. 
W skutku tego, na rzeczoną korespondencyę i t. p., nałożone będą bez względu na 
granice terytoryalną, jedynie umówione taksy portoryjne. 

Pobieranie portoryum. 
Artykuł 11. 

Portoryum, które z z tych taks wypadnie, pobierać będzie każda administracya 
pocztowa od wszystkich listów, które wysełane zostaną z jej zakładów pocztowych, 
czy takowe będą frankowane lub nie. 

Zniesienie portoryum przechodowego. 
Artykuł 12. 

Nie będzie się pobierać osobnego portoryum przechodowego od korespondentów 

za korespondencye, idące tylko w obrębie związkowym. 
Nalćżytość od przechodu. 
Artykuł 13. 

W celu uregulowania należytości od przechodu, stanowią się następujące przepisy: 

a) Należytość od przechodu korespondeneyi, przechodzącej czy to w zamkniętych 
pakietach, елу też pojedynczo, stanowi się aż ao maksymum 7” funtów na 1/3 
srebrnego fenika na milę, lub w odpowiedniej kwocie w monecie krajowej od Hota. 

b) Listy zwrócone i mylnie instradowane przesełki pod opaską krzyżową i prób- 
ki towarów, tudzież przesełki wolne od opłaty portoryum, nie podlegają powyż- 
szej opłacie. 

с) Każdy zakład pocztowy, obowiązany do opłaty praechodowej, ma przeciwnie 
także prawo pobierania należytości, wypadającej na przestrzeń przechodową w 
odległości linii prostej. 

d) Jeżeli się pobiera portorynm od przesełki pewnego gatunku korespondencyi, nie 
można już nadto pobierać należytości przechodowej od tych samych listów. 

с) Portoryum przechodowe, wynagrodzune będzie przez tę administracyę pocztową, 
która pobiera portoryum. 
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Abrechnung. 
‚Artikel 9. 

Diejenige Postverwaltung, an welche die Postsendungen unmittelbar, d. h. ohne Berüh- 
rung einer dritten Vereinspostanstalt übergeben und von welcher sie in eben der Weise em- 
pfangen werden, übernimmi auf Verlangen die Abrechnung und Ausgleichung mit den wei- 
ter liegenden deutschen Postverwaltungen. Die Reduction des angerechneten Porto für tran- 
sitirende Correspondenz findet nach dem wirklichen Werthe des zugerechneten Betrages 
Statt. Die Festselizung des Reductionsverhdltnisses bleibt besonderer Verständigung vor- 
behalten. 

Briefpost. 
I. Briefcerkehr. 
a) Internationale Wereinscorrespondenz. 
Gemeinschafiliches Porto. 
Artikel 10. 

Die sümmtlichen, nach Artikel 1 zu dem deutsch-österreichischen Postvereine gehöri- 
gen Staatsgebiete sollen bezüglich der Briefpost für die internationale Vereinscorrespon- 
denz und Zeitungsspedition Ein ungetheiltes Postgebiet darstellen. In Folge dessen soll 
diese Correspondenz etc. ohne Rücksicht auf die Territorialgränze einzig mit den verabre- 
deten gemeinschafilichen Portotaxen belegt werden. 

Bezug des Porto. 
Artikel 11. 

Das Porto, welches nach diesen Taxen sich ergibt, hat jede Postverwaltung für alle 
Briefe zu beziehen, welche von ihren Postanstalten abgesandt werden, es mögen diese Briefe 
frankirt seyn oder nicht. 

Hinwegfallen des Transitporto. 
Artikel 12. 

Die Erhebung eines besonderen Transitporto von den Correspondenten hört auf für 

gümmili che nur innerhalb des Vereinsgebietes sich bewegende Correspondenz. 
Transitigebühr. 
Artikel 13. 

Zur Regulirung des Bezuges der Transitgebühren der einselnen Postverwaltungen 
treien folgende Bestimmungen ein: 

a) Die Transitgebühr wird sowohl bei der in geschlossenen Packeten als einzeln transiti- 
renden Correspondenz mit 1 Silberpf. pr. Meile bis zu einem Maximo von 7 Pf. oder 
dem enisprechenden Betrage in der Landesmünze pr. Loth netio bemessen. 

b) Retourbriefe und unrichtig instradirte Briefe, Kreuzbandsendungen und Waarenpro- 
ben, Bowie die vom Porto befreiten Sendungen werden dabei nicht in Ansatz gebracht. 

c) Jede Postanstalt, welche Transit zu leisten hat, ist auch zum Bezuge der nach Mass- 
gabe ihrer Transitstrecke in directer Entfernung sich ergebenden Gebühr berechiiget. 

d) Der Bezug eines Porto für die Beförderung einer Correspondenzgaltung schliesst den 
einer Transitgebühr für dieselben Briefe aus. 


2) Das Transitporto vergütet diejenige Postverwaltung, welche das Porto bezieht. 
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Wynagrodzenie należytości od przechodu. 
Artykuł 14. 

Obliczona, według postanowień Art. 13, należytość od przechodu należy zapisać 
jako wynagrodzosą być mającą, i najpóźniej po upływie jednego roku, oznaczyć tako- 
wą w okrągłej stałej summie ryezaltowej, na czas jak długo trwa ten sam stosunek. 
Każdej administracyi, zostawiona jest wolność, jeżeli to za stosowne uznaje, uczynić 
wniosek, aby w inny sposób, wszelako podług powyższych zasad, obliczone były kwo- 
ty ryezałtowe, które wypłacać lub pobierać ma. 

Taksy portoryjne od listów w związku. 
Artykuł 15. 

Такву portoryjne spólne, od korespondeneyi między państwami związ':owemi, bę- 
dą obliczone podług oddalenia w linii prostej i wynosić mają od pojedynczego listu (po- 
równaj Art. 16.) 

przy odległości 
aż do 10 mil łącznie, 1 gr. srebr. albo 3 kr. 
aż do 10 mil łącznie, 2 gr. srebr. albo 6 kr. 
aż do 20 mil łącznie, 3 gr. srebr. albo 9 kr. 

Od korespondencyi między miejscami, dla których obecnie mniejsza istnieje taksa, 
może być i nadal zastosowana ta właśnie taksa, za porozumieniem się z interesowane- 
mi administracyami pocztowemi. 

Waga listu pojedynczego, stopniowanie wagi i taksy. 
Artykuł 16. 

Uważane będą za listy pojedyncze takie, które ważą mniej jak łót jeden. Od każ- 

dego łóta więcej, odbierać się będzie portoryum przypadające od listu pojedynczego. 
Przesełka pocztą listową. 
Artykuł 17. 

Listy bez wyrażenia wartości aż do Ach łótów wyłącznie, podłegają bez wyjątku 
postępowaniu, przepisanemu co du { rzesełki pocztowej listów; więcej zaś ważące, wte- 
dy tylko, jeżeli tego żąda podający na poczte, wyraziwszy osobno to żądanie na adresie. 

Frankowanie. 
Artykuł 18. 

Od korespondencyi wzajemnej wewnątrz państw związkowych , portoryum 2 re- 
guły winno być opłacane z góry, a 10 za pomocą mark do frankowania, które jak naj- 
spieszniej zaprowadzić należy. 

Listy niefrankowane. 
Artykuł 19. 

Listy niefrankowane. należy wprawdzie odsełać, wszelako pobierać od takowych 
Godatek do taksy po 1 sr. gr. lub 3 kr. od łóta. Od listów, zaopatrzonych w marki 
mniejszej wartości, jak to portoryum w taryfie wskazuje, należy od odbierającego, 
oprócz uzupełnienia portoryum, ściągnąć taki sam dodatek. 

Przesełki w przepasce krzyżowej. 
Artykuł 20. 

Od przesełek w przepasce krzyżowej, jeżeli takowe oprócz adresy, daty i podpi- 

su, nazwiska nie pisanego nie zawerają, należy bez różnicy odległości pobierać jedna- 
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Vergütung der Transitgebühr. 
Artikel 14. 

Die nach den Bestimmungen des Artikels 13 uusgemittelten Transitgebühren sind zur 
Vergütung in Vormerkung zu nehmen, und spätestens nach Ablauf Eines Jahres in einer ab- 
gerundeten Pauschalsumme für die Dauer des gleichen Verhältnisses zu fixiren. Jeder Ver- 
waltung steht es frei, wenn sie solches für zweckmässig hält, auf anderweite Ermittlung 
der von ihr zu zahlenden oder zu beziehenden Pauschalbeträge nach vorstehenden Grund- 


sälzen anzulragen. 
Vereinsbriefportotaxen, 


Artikel 15. 

Die gemeinschaftlichen Portotsxen für die internationale Vereins-Correspondenz 
sollen nach der Entfernung in gerader Linie bemessen qu erden und für den einfachen Brief 
(vergleiche Artikel 16) betragen: 

Bei einer Entfernung 
bis zu 10 Meilen einschliesslich 1 Sgr: oder 3 kr. 
bis zu 20 Meilen einschliesslich 2 Sgr. oder 6 kr. 
über 20 Meilen einschliesslich 3 Syr. oder 9 kr. 

Für den Briefwechsel zwischen denjenigen Orten, für welche gegenwärtig eine gerin- 
gere Taxe besteht, kann diese geringere Taxe nach dem Einverständnisse der dabei bethei- 
ligten Postverwaltungen auch ferner in Anwendung kommen. 

Gewicht des einfachen Briefes, Gewicht- und Taxprogression. 

Artikel 16. 

Als einfache Briefe werden solche behandelt, welche weniger als Ein Loth wiegen. 

Für jedes Loth Mehrgewichi ist das Porto für einen einfachen Brief zu erheben. 
Beförderung mit der Briefpost. 
Artikel 17. 

Briefschaften ohne Werthangabe bis zu 4 Loth exclusive unterliegen durchweg der 

Behandiung als Briefpostsendungen, schwerere dagegen alsdann, wenn es von dem Aufgeber 


durch einen Beisatz auf der Adresse ausdrücklich verlangt wird. 
Frankirung. 
Artikel 18. 
Für die Wechsel-Correspondenz innerhalb der Vereinsstaaten soll in der Regel die 
Vorausbezahlung des Porto stattfinden und die Erhebung sobald als thunlich durch Franko- 


Marken geschehen. 
Unfrankirte Briefe. 


Artikel 19. 
Unfrankirte Briefe sollen zwar abgesendet werden, jedoch einen Zuschlag von 1 Sgr. 
oder 3 kr. pr. Loth zur Portotaxe erhalten. Für Briefe mit Franko-Marken von geringerem 
Betrage, als das tarifmässige Porio, ist nebst dem Ergänzungsporto der gleiche Zuschlag 


vom Empfänger einzuziehen. 
Kreuzbandsendungen. 
Artikel 20. 


Fur Kreuzbandsendungen, wenn solche ausser der Adresse, dem Datum und der Namens- 
unierschrifi nichts Geschriebenes enthalten, wird ohne Unterschied der Entfernung nur der 
LXXXII. (Poln.) 312 


1041 253. Traktat między Austryą i Prusami z dnia 6. Kwietnia 1860, 


ką taksę po 1 kr. (4 feników srebr.) od łóta, gdy naprzód opłacone będą; w przeciw- 
nym zaś razie zwykłe portoryum listowe. 
Próbki towarów i wzory. 
Artykuł 21. 

Od próbek towarów i wzorów, zapakowanych w ten sposób, iż łatwo się przeko- 
nać można, że oprócz nich nie innego w pakiecie s'ę nie znajduje, opłacać się będzie 
co 2 łóty portoryum pojedyncze, podług oddalenia. Atoliż, jeżeli przesełki takowe do- 
znawać chcą wspomnionego ulżenia, nie można do nich przyłączyć nie innego jak tyl- 
ko list pojedynczy, ktory przy taksowaniu wraz z próbką towarów, lub wzorem, ważo- 
ny być winien. Zresztą, temu postępowaniu listowemu, podlegają przesełki, według 
postanowienia powyższego , tylko do 16 łótów wagi wyłącznie. 

Listy rekomendowane. 
Artykuł 22. 

Listy rekomendowane, można ty:ko odsełać, frankując takowe. Od takowych po- 
dawca opłacić winien naprzód, oprócz zwyczajnego portoryum, tylko osobną należytość 
rekomendacyjną 6-krajearowg (2 sr. gr.), bez względu na odległość i wagę. Jeżeli od- 
sełający żąda wyraźnie, aby mu przysłane zostało potwierdzenie, 12 ten, do którego list 
był adresowany, takowy odebrał (retur-recepis), wówczas zakład pocztowy, odsełający, 
ma prawo żądać dalszej zapłaty 6 kr. lub 2 sr. gr. Za listy nie rekomendowane, nie 
można żądać wynagrodzenia od administracyi pocztowych. 

Wynagradzanie. 
Artykuł 23. 

Zakład pocztowy, w którego okręgu list rekomendowany został oddanym, obowią- 
zany jest, jeżeli takowy zaginie, a strata udowodnioną zostanie, wypłacić reklamujące- 
mu jako wynagrodzenie, jedną grzywnę srebra, zastrzegając sobie regres do tej admi- 
nistracyi pocztowej, w której okręgu list zaginął. Prawo reklamacyi ustaje po upływie 
6 miesięcy od dnia podania listu na pocztę. 

Uwolnienie od portoryum. 
Artykuł 24. 

Korespondencya między wszelkiemi członkami familij panujących w państwach 

związku pocztowego, będzie wolną od portoryum, w całym obrębie związku. 
Artykuł 25. 

Następnie przesłane będą w całym obrębie związkowym, wzajemnie, bez opłaty 
portoryum, korespondencye w sprawach wyłącznie służby rządowej dotyczących (spra- 
wy urzędowe) między rządowemi i innemi publicznemi władzami, jednego okręgu po- 
eztowego, z takiemi samemi władzami drugiego, jeżeli wsposób, przepisany dla wol- 
nych korespondeneyj w okręgu pocztowym, w którym na pocztę oddane zostaną, ozna- 
ezone będą jako sprawy urzędowe i oraz opieczętowane pieczęcią urzędową i jeżeli na 
adresie wyrażona będzie władza, która takowe odseła. 

Artykuł 26. 

Korespondencye służbowe władz i zakładów pocztowych między sobą i do osób 

prywatnych, tudzież pisma bieżące zakładów pocztowych między sobą, będą wzaje- 
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gleichmisstge Satz von 1 kr. (4 Silberpf.) pr. Loth, im Falle der Vorausbezahlung, sonst 
aber das gewöhnliche Briefporto erhoben. 
Waarenproben und Muster. 
Artikel 21. 

Für Waarenproben und Muster, welche auf eine Art verwahrt aufgegeben werden, dass 
die Beschränkung des Inhaltes auf diese Gegenstände leicht ersichtlich ist, wird für je 2 Loth 
das einfache Briefporto nach der Entfernung erhoben. Diesen Sendungen darf, wenn vor- 
stehende Ermässigung zur Anwendung kommen soll, nur ein einfacher Brief angehängt wer- 
den, welcher bei der Ausiaxirung mit der Waarenprobe oder dem Muster zusammenzuwie- 
gen ist. Uebrigens werden derlei Sendungen nur bis zu einem Gewichte von 16 Loth ex- 
clusive als Briefpostsendungen nach der vorstehenden Bestimmung behandelt. 

Recommandirte Briefe. 
Artikel 22. 

Recommandirie Briefe werden nur frankirt abgesendet. Dafür ist von dem Aufgeber 
ausser dem gewöhnlichen Porto nur eine besondere liecommandaiionsgebiihr von 6 Kreuzern 
(2 Silbergroschen) ohne Rücksicht aufdie Entfernnug und das Gewicht vorauszubezahlen. 
Wenn der Absender die Beibringung einer Empfangsbescheinigung von dem Adressaten 
(Retour-Recepisse) ausdrücklich verlangt, so steht der absendenden Postanstalt frei, dafür 
eine weitere Gebühr bis zur Höhe von 6 Hreusern oder 2 Sgr. zu erheben. Ein Ersatzan- 
spruch für nicht recommandirte Briefe findet gegenüber den Postverwaltungen nicht Statt. 

Ersatzleistung. 
Artikel 23. 

Die Postanstalt, in deren Bereich ein recommandirter Brief aufgegeben worden ist, 
soll, wenn derselbe verloren geht, gehalten seyn, dem Recłamanien, sobald der Verlust con- 
statirt ist, eine Entschädigung von Einer Mark Silber zu bezahlen, vorbehaltlich des Re- 
gresses an diejenige Postverwaltung, in deren Gebiete der Verlust erweislich stattgefunden 
hat. Das Reclamationsrecht soll nach Ablauf von 6 Monaten vom Tage der Aufgabe an er- 
loschen seyn. 

Poriofreiheiten. 
Artikel 24. 

Die Correspondenz sämmtlicher Mitglieder der Regenten-Familien der Postvereins- 

зіааіеп wird in dem ganzen Vereinsgebiete portofrei befördert. 
Artikel 25. 

Ferner werden im Gesammtvereinsgebiete gegenseitig portofrei befördert: die Corre- 
spondenzen in reinen Staatsdienst- Angelegenheiten (Officialsachen), von Staats- und ande- 
ren Öffentlichen Behörden des einen Postgebietes mit solchen Behörden eines anderen, wenn 
sie in der Weise, wie es in dem Postbezirke der Aufgabe für die Berechtigung zur Porto- 
freiheit vorgeschrieben ist, als Officialsache bezeichnet und mil dem Dienstsiegel verschlos- 
sen sind, auch auf der Adresse die absendende Behörde angegeben ist. 

Artikel 26. 

Die dienstlichen Correspondenzen der Postbehörden und Postanstalten unter sich und an 

Privatpersonen, ferner die dmilichen Laufschreiben der Postanstalten unter sich werden gegen 
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mnie wolne od opłaty portoryum. Pisma bieżące od osób prywatnych, muszą być fran- 
kowane, podług taryfy listowej. Jeżeli się pokaże, że reklamacya spowodowaną zosfała 
2 winy urzędnika pocztowego, musi winny zwrócić portoryum na żądanie, 

Artykuł 27. 

Ażeby zaprowadzić pożądaną jednostajność co do uwolnień od portoryum, przy- 
jeta będzie w obrocie wewnątrz związku, na przyszłość ta powszechna zasada, iż oprócz 
przesełek najwyższych i wysokich osób, prawo mieć będą do uwolnienia od portoryum 
przesełki władz w sprawach wyłącznie rządowych; innym przeselkom, o ile można 
nie będzie się udzielać wolności od portoryum. Wolność od opłaty portoryum, udzie- 
lona dawniej osobom prywatnym, stowarzyszeniom i t. d. ma być zniesiona, lub ile 
możności ograniczona. 

Listy przesłane drogą niewłaściwą. 
Artykuł 28. 

Listy mylnie instradowane (nie na właściwę drogę wskazane), należy odesłać bez- 
włocznie do prawdziwego miejsca przeznaczenia, i tam takie tylko portoryum za nie 
odebrać, jakie wypada, gdyby były należycie instradowane. 

Listy, których doręczyć nie można. 
Artykuł 29. 

Listy, których przyjąć nie chce osoba wyrażona na adresie, należy bezzwłocznie 
zwrócić do urzędu pocztowego, któremu do przesłania oddane były; wszelako nie wol- 
no takowych otwierać przy zwróceniu, owszem, pieczęć tego, który je podał na pocztę, 
powinna być nie naruszoną. Wyjątek eo do tego ostatniego postanowienia władz, tylko 
wtedy ma miejsce, jeżeli list, z powodu jednakiego nazwiska na adresie, otworzył kto inny, 
któremu list nie należy, tudzież wtedy, jeżeli listy zawierają w sobie losy gier zakaza- 
nych, z których, podług ustaw krajowych, nie mogą użytkować osoby, do których są 
adresowane. Jeżeli nie można wynaleźć osoby, do której przesełka jest adresowaną, 
lub jeżeli takowoj z innego powodu doręczyć nie można; wówczas należy przesełkę, 
nie mogącą być w żaden sposób doręczoną, bez zwłoki, inne zaś nie doręczone prze- 
sełki, najdalej po upływie dwóch miesięcy od dnia ich przybycia, zwrócić do miejsca, 
gdzie na pocztę oddane zostały. Listy adresowane poste restante, po ktore się nikt nie 
zgłosił, należy zwrócić po upływie trzech miesięcy od dnia ich przybycia na miejsce, 
gdzie były na pocztę podane, jeżeli podawca lub osoba na adresie wyrażona, inaczej 
niemi nie zarządzi, W każdym zwyż rzeczonych przypadków, należy powód zwrócenia 
na liście wyrazić, 

Artykuł 30. 

Od listów wspomnionych w Art. 29-m, których doręczyć nie można, nie należy 
przy zwrocie policzać portoryum i takowe zwrócone zostaną do urzędu pocztowego, 
gdzie były na pocztę podane, bez policzenia portoryum, wtenczas, jeżeli przy podaniu 
były frankowane. Jeżeli były podane niefrankowane, wtenczas urząd pocztowy w miej- 
seu ich przeznaczenia odliczy obrachowane od przesłania ich portoryum , w takiej sa- 
mej kwocie i walucie, jak było takowe na liście wyrażone , zakład zaś pocztowy , któ- 
remu listy zwrócone będą, ma 'prawo odebrać za przesełkę na miejsce przeznaczenia 
całe portoryum na rzecz własnej kasy pocztowej. 
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seitig portofrei gelassen. Laufschreiben von Privatpersonen müssen nach dem Briefpost- 

tarife frankirt werden. Ergibt sich, dass die Reclamation durch das Versehen eines Post- 

beamten herbeigeführt worden ist, so muss der Schuldige auf Begehren das Porto erstatten- 
Artikel 27. 

Um in Bezug auf Portofreiheit die wünschenswerthe Gleichförmigkeit zu erlangen, solt 
für den inneren Verkehr in Zukunft als allgemeiner Grundsatz gelten, dass ausser den Sen- 
dungen der Allerhöchsten und höchsten Personen nur diejenigen der Behörden in reinen 
Staatsdienst- Angelegenheiten Anspruch auf Portofretheit haben; Portofreiheitsbewilligun- 
gen für andere Sendungen sollen möglichst vermieden werden. Die für Privatpersonen, 
Vereine u. s. w. früher bewilligten Portofreiheiten sollen aufgehoben, oder doch, so weit als 
möglich beschränkt werden. 

Unrichtig geleitete Briefe. 
Artikel 28. 

Briefe, welche irrig instradirtworden, sind ohne Versug an den wahren Bestimmungs- 
ort zu befördern, woselbst nur dasjenige Porto zu erheben ist, welches sich bei richtiger In- 
stradirung ergeben hätte. 

Unbestellbare Briefe. 
Artikel 29. 

Briefsendungen, deren Annahme von dem Adressaten verweigert wird, sind ohne Ver- 
zug an das Aufgabepostamt zurückzusenden, dieselben dürfen jedoch, wenn sie zurückge- 
nommen werden sollen, nicht eröffnet, und müssen vielmehr noch mit dem von dem Aufgeber 
aufgedrückten Siegel verschlossen seyn. Eine Ausnahme von leizterer Bestimmung tritt nur 
ein bezüglich der Briefe, welche wegen gleichlautenden Namens auf der Adresse von Je- 
mand, dem das Schreiben nicht gehört, geöffnet wurden, und bezüglich der Briefe, welche 
Lose zu verbotenen Spielen enthalten, die von den Adressaten nach den für sie geltenden 
Landesgesetzen nicht benützt werden dürfen. Sendungen, deren Adressat nicht ausgemittelt 
oder deren Bestellung sonst nicht bewirkt werden kann, sollen, wenn sie als offenbar unbe- 
stellbar erkannt sind, ohne Verzug, die übrigen unbestellbar gebliebenen aber lüngstens nach 
Ablauf zweier Monate, vom Tage des Einlangens an, nach dem Aufgabeorte zurückgesandt 
werden. Die mit poste restante bezeichneten Sendungen, welche nicht ahgeholl werden, sind, 
wenn nicht von Seiten des Aufgebers oder des Adressaten eine andere Verfügung darüber 
in Anspruch genommen wird, nach Ablauf dreier Monate, vom Tage des Einlangens an, nach 
dem Aufgabeorte zurückzusenden. In allen vorgedachten Füllen ist der Grund der Zurück- 
sendung auf dem Briefe zu bezeichnen. 

Artikel 30. 

Bei den im Artikel 29 bezeichneten unanbringlichen Briefen ist für die Rücksendung 
kein Porto anzusetzen, und werden dieselben, wenn sie bei der Aufgabe frankirt worden 
sind, ohne Anrechnung eines Porto dem Aufgabepostamte zurückgesandt. Waren dieselben 
unfrankirt aufgegeben, so wird von dem Postamte des Bestimmungsortes das für die Hin- 
sendung angesetzt gewesene Porto in demselben Betrage und in derselben Währung zurück- 
gerechnet, wie dasselbe angesetzt gewesen ist, wogegen die Posianstalt, an welche dieselben 
zurückgelangen, berechtiget ist, das ganze Porto für die Hinsendung vu Gunsten der eigenen: 


Postcasse einheben zu lassen. 
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Artykuł 31. 

Listy, które posełane zostają za osobą na adresie oznaczoną, w inne miejsce nie 
tam, jak pierwotnie na adresie wyrażono (listy reklamowane), uważane i taksowane 
będą tak, jak gdyby były podane w miejscu, z którego się takowe za osobą adresowa- 
ną па nowe miejsce przeznaczenia poseła; w’takim wszelako razie ta tylko policzona 
będzie taksa, eo od listów frankowanych. Portoryum związkowe lub inne, jakie da- 
wniej na nich było wyrażone, policzone będzie jako wydatek. Wyjątek wtenczas tyl- 
ko zachodzi, jeżeli się poseła list za osobą adresowaną z pierwszego miejsca prze- 
znaczenia wprost do miejsca gdzie na pocztę podany został; w takim razie należy z nim 
tak postąpić jak z listem, którego doręczyć nie można. (Art. 30.) Od listów reklamo- 
wanych, których nie można doręczyć osobom na adresie wyrażonym, a które przeto 
zwrócić należy do miejsca, gdzie były na pocztę podane, nie mogą być policzone zakła- 
dowi pocztowemu, od którego takowe przyhyły, inne należytości, jak tylko te, które 
tenże zakład przy odestaniu do zakładu pocztowego, od którego takowe zwrócone zo- 
stały, policzył był. 

Zniesienie należytości nie dających się pogodzić. 
Artykuł 32. 

Oprócz taks, wymienionych wyraźnie w poprzedzających artykułach, nie wolno od 
przesełania korespondencyj między państwami związku, pobierać żadnych innych nale- 
żytości; wyjątkowo tylko zostawia się wolność tym adminjstraeyom pocztowym pobie- 
rać należytość za doręczenie, w których takowa dutąd jeszeze isinieje. Wszelako nie 
można takowej pobierać w wyższej jak dotąd kwocie, owszem administracye pocztowe 
których to dotycze, zwrócą na to uwagę, ażeby takową o ile możności zupełnie znieść, 
lub przynajmniej zmniejszyć. Przez to nie wyłącza się wynagrodzenia za nadzwyczaj- 
ne usługi (np. za doręczenie li- tu umyślnym posłańcem). 

b) Korespondencya z krajami obcemi» 
Artykuł 38. 

Korespondencya związkowa z zagranicą, podlega temu samemu postąpowaniu co 
korespondeneya między państwami związkowemi. Przytem urząd pocztowy na tej gra- 
nicy, przez którą korespondencya do państw związkowych wprost wstępuje, będzie uwa- 
żany za urząd, do którego takowa podaną została, ten zaś, gdzie występuje, uważany 
będzie za urząd, przez który takowa wydaną być ma. Przy takowej nie mają miejsca 
wspomnione w art. 19 dopłaty do portoryum za listy niefrankowane. 

Artykuł 34. 

Wszystkie administracye pocztowe, stojące w bezpośredniej styczności z zagrani- 
cą, obowiązują się działać w tej mysli, ażeby w obrocie z zagranicą taksy powszechnie 
w obrębie związkowym ustanowione, o ile można jak najspieszniej weszły w wykona- 
nie, tudzież, iz dla własnej swej korespondencyi, żadną miarą nie będą stanowić korzy- 
stniejszych warunków, jak są te, które w całym obrębie związkowym zastosowane być mają. 

Artykuł 35. 

Co do korespondencyi między państwem związkowym i obcym, która obecnie 
przechodzi przez obręb administracyi poczty związkowej granicznej w pakietach zam- 
kniętych, pozostaną na przyszłość, jak długo trwać będą traktaty obecnie istniejące 
między administracyą związkową, która do przesełki przez granicę ma prawo, a doty- 
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Artikel 31. 

Briefe, welche den Adressaten an einen anderen als den ursprünglich auf der Adresse 
bezeichnelen Bestinmungsori nuchgesendel werden sollen (reclamirte Briefe), werden wie 
solche behandelt und laxirt, die an dem Orte, von wo die Nachsendung erfolgt, nach dem 
neuen Bestimmungsorte aufgegeben werden, wobei jedoch nur die Taxe für frankirte Briefe 
in Anwendung zu kommen hat. Das früher dafür angesetzte vereinsländische oder sonstige 
Porto wird als Auslage in Anrechnung gebracht. Eine Ausnahme hiervon tritt jedoch alsdann 
ein, wenn die Nachsendung vom ersten Bestimmungsorte unmittelbar nach dem Aufgabeorte 
erfolgt, in welchem Falle die gleiche Behandlung wie bei den unanbringlichen Briefen (Ar- 
tikel 30) einzutreten hat. Für reclamirte Briefe, deren Zustellung an die Adressaten nicht 
bewirkt werden kann, und die daher an die Aufgabeorte zurückzuleiten sind, dürfen der Post- 
anstalt, von welcher dieselben eingelangt sind, nur diejenigen Gebühren in Anrechnung ge- 
bracht werden, welche von dieser bei der Auslieferung an die rücksendende Postanstali auf- 
gerechnet worden sind. 

Aufhebung der nicht vereinbarten Gebühren. 
Artikel 32. 

Ausser den in den vorstehenden Artikeln ausdrücklich stipulirten Taxen dürfen für die 
Beförderung der internationalen Vereins-Correspondenz keinerlei weitere Gebühren erhoben 
werden, und es ist ausnahmsweise nur bezüglich der Bestellgebühr denjenigen Postadmini- 
strationen, bei welchen eine solche noch besteht, überlassen, dieselbe vorläufig forlsuerheben. 
Diese Gebühr solljedoch über ihren dermaligen Betrag keinesfalls erhöht werden, und es werden 
vielmehr die betreffenden Verwaltungen daruuf Bedacht nehmen, sie nach Thunlichkeit ganz 
aufzuheben oder doch zu ermissigen. Der Ersutz barer Auslagen für ausserordentliche Besor- 
gungen (z. B. für die Bestellung durch einen ecpressen Boten) ist nicht ausgeschlossen. 

b) Correspondenz mit fremden Ländern. 
Artikel 33. 

Die Vereins-Correspondenz mit dem Auslunde unterliegt derselben Behandlung, wie 
die internationale Vereins-Correspondenz. Dabei tritt dasjenige Postamt an der Grünze, wo- 
hin die Correspondenz nach den Vereinsstaaten, unmittelbar gelangt, in das Verhültniss eines 
Aufgabsamtes, und dasjenige, wo sie auszutreten hat, in das eines Abgabsamtes. Die, Arti- 
kel 19 erwähnten Portozuschläge für nicht frankirte Briefe bleiben dabei ausser Anwendung. 

Artikel 34. 

Sämmtliche mit dem Auslande unmittelbar verkehrende Postverwultungen verpflichten 
sich, dahin zu wirken, dass gegenüber dem Auslande die allgemeinen Taxbestimmungen des 
Postvereines baldthunlichst überall in Wirksamkeit treten, und werden dieselben für ihre 
eigene Correspondenz in keiner Weise günstigere Bedingungen festselzen, als diejenigen, 
welche für das gesammie Vereinsgebiet Geltung haben. 

Artikel 35. 

Für solche Correspondenz zwischen einem Vereins- und einem fremden Staate, welche 
durch das Gebiet einer Vereins-Gränzpost- Verwaltung zur Zeit in verschlossenen Packeten 
trun itirt, soll es während der Dauer der gegenwärtig zwischen der Vereins-Postverwaltung, 


welche den Traject in Anspruch nimmt und dem betreffenden fremden Staate bestehenden 
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czącem państwem obcem, umówione w tej chwili taksy portoryjne od przechodu przez 
obręb administracyjny poczty granicznej, z zastrzeżeniem innego osobnego porozu- 
amienia się. 

Artykuł 36. 

Korespondencya państw obcych z innemi państwami obcemi, przechodząca przez 
leżące w środku państwa związkowe, podlega temu samemu postanowieniu, co kore- 
spondencya związkowa. Państwa graniczne mogą z zagranicą urządzić stosunki swoje 
kontraktowe według wolnego upodobania swego. Jeżeli na zasadzie traktatów poczto- 
wych, zawartych z państwami obcemi, też państwa, wyższe portoryum przechodowe 
opłacają dla administracyj związkowych w środku leżących, jak się im należy w sku- 
tek poprzedzających postanowień, w ówczas adıninistracye pocztowe, dozwalające prze- 
chodu korespondencyom takowym, winny być wynagrodzone ze strony zakładu poczto- 
wego granicznego za stratę, którą ponoszą przez zniżenie portoryum przechoduwego 
© tyle, o ile tenże przez zniżenie portoryum przechodowego zyskuje. 

Artykuł 37. 

O ile to być może, należy się starać o to, aby rozwiązano traktaty pocztowe z 
państwami obcemi zawarte, jeszcze przed wyjściem takowych, a ułożono nowe stosownie 
do przepisów związkowych. Traktaty, mające być na nowo zawartemi, udzielić należy 
innym niemieckim administracyom pocztowym о tyle, o ile to interesów ich doty cze. 

II. 0 postępowaniu 2 gazetami, 
Postanowienia ogólne. 
Artykuł 38. 

Urzędy pocztowe w państwach związkowych przyjmują prenumeratę na gazety i 
dzienniki, wychodzące w obrębie związkowym i za granicą, rozsełają i doręczają ta- 
kowe prenumerantom. 

Gazety wkrajach związkowych, przesełane w obrębie związkowym. 
A tykuł 39. 

Administracye pocztowe są obowiązane, zamówić gazety i dzienniki wychodzące 
w innym państwie związkowem, jeżeli u nich się na nie abonuje, na tej administracyi 
pocztowej, w której obrębie leży miejsce nakładu. Przytem porozumieć się mogą z 
sobą interesowane administracye pocztowe względem oznaczenia tych urzędów poczto- 
wych, u których gazety zamówić można. 

Artykuł 40. 
Przesełka nastąpić winna stosownie do oznaczenia urzędu pocztowego, który ta- 


'kową zamówił. 
Artykuł 41. 


Nie można zamawiać gazet z reguły na czas krótszy jak na ćwierć roku; wsze- 
Зако wyjątkowo można także w szczególnych wypadkach abonować i na czas krótszy. 
* Zresztą podane przez nakład warunki, głównie w tej mierze stanowią. 

Ażeby liezyć można na otrzymanie wszystkich dzienników, od początku terminu 
prenumaraty, należy takowe zamówić tak wcześnie, żeby urząd pocztowy w miejscu, 
gdzie się rozsełają, otrzymał zamówienia, przed upływem rzeczonego terminu. 
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Verträge, vorbehaltlich anderweitig besonderer Verständigung, bei der Zahlung der gegen- 
wärlig für den Transit über das Gebiet der Gränzpost- Verwaltung ausbedungenen Transit- 
portosätze verbleiben. 

Artikel 36. 

Die transitirende fremdländische Correspondenz mit anderen fremden Staaten wird beim 
Durchgange durch in Mitte liegende Vereinsstaaten wie die Vereins-Correspondenz behandelt. 
Die Vertragsverhältnisse der Gränzstaaten zum Auslande sollen dabei der freien Verein- 
barung der bezüglichen Staaten überlassen bleiben. In soweit auf Grund der mit fremden 
Staaten bestehenden Postveririge von diesen an Transiiporto für die in Mitte liegenden 
Vereinsverwaltungen ein höherer Betrag vergütet wird, als zufolge der vorsiehenden Be- 
stimmung denselben dafür zu zahlen bleibt, so sollen diejenigen Posiverwaltungen, welche den 
Transit für selche Correspondenz gewähren, für den Verlust, den sie durch Ermässigung des 
Transitporto erleiden, von der G ränzpostanstalt in dem Masse entschädiget werden, als diese 
durch die Ermässigung des Transitporto einen Vortheil erreicht. 

Artikel 37. 

Soweit als thunlich soll die Auflösung der Postverträge mit fremden Staaten auch vor 
Ablauf derselben erzielt, und die neue Fassung nach den Bestimmungen des Vereines bewirkt 
werden. Die neu zu schliessenden Verträge sollen den übrigen deutschen Postverwaltungen 


soweit mitgetheilt werden, als ihr Interesse dabei betheiliget ist. 


II. Behandlung der Zeitungen. 
Allgemeine Bestimmungen. 
Artikel 38. 

Die Postämter der Vereinsstaaten besorgen die Annahme der Pränumeration auf die 
im Vereinsgebiete sowohl, als die im Auslande erscheinenden Zeitungen und Journale, sowie 
deren Versendung und Bestellung an die Pränumeranten. 

Vereinsländische Zeitungen, welche im Vereinsgebiete befördert werden. 
Artikel 39. 

Die Postverwaltungen sind verbunden, die in einem anderen Vereinsstaate erscheinen- 
den Zeitungen und Journale, wenn darauf bei ihnen abonnirt wird, bei derjenigen Postver- 
waltung zu bestellen, in deren Gebiet der Verlagsort gelegen ist. Hierbei bleibt der Verein- 
barung der betheiligten Postadministrationen überlassen, die einzelnen Postümter zu be- 
zeichnen, bei welchen die Bestellung erfolgen kann. 

Artikel 40. 
Die Versendung hat direct nach Bestimmung des bestellenden Postamtes zu erfolgen. 
Artikel 41. 

Die Bestellung kann in der Regel nicht auf einen kürzeren Zeitraum als ein Vierteljahr 
erfolgen ; ausnahmsweise kann jedoch in besonderen Fällen auch auf eine kürzere Zeit abon- 
nirt werden. Uebrigens sind hierbei die Verlagsbedingungen zunächst massgebend. 

Um auf den Empfang aller vom Beginne des Pränumerationstermines an erscheinenden 
Blätter rechnen zu können, haben die Bestellungen so zeitig zu erfolgen, dass das Postamt 
des Absendungsortes dieselben vor dem gedachten Termine erhält. 
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Artykuł 42. 


Jeżeli przy otrzymaniu pakietu z gazetami dostrzeże sią brak w zamówionych 
dziennikach, wówczas urząd pocztowy rozsełający winien przesłać brakujące dzienni- 
ki, bez wszelkiej opłaty w ten czas, jeżeli doniesiono o braku zaraz odwrotną (wraca- 
jącą) pocztą, w przeciwnym zaś razie za opłatą należytości, które nakładca żądał. 

Artykuł 48. 

Od przesełki gazet i dzienników, wychodzących w obrębie związkowym, pobiera- 
na będzie należytość spólna w sposób niżej okceślony i podzielona na połowę między 
zakładem pocztowym zamawiającym i odsełającym. 

Nie będzie już więcej pobierany dodatek od przechodu przez trzecie państwo 
związkowe. Jeżeli się zaś wydarzy, iż przescłka, przeznaczona z jednego państwa 
związkowego do drugiego, przechodzić musi przez obręb pocztowy obey, nie należący 
do związku, wówczas nalezytosé od przechodu, którą przyjdzie opłacić do urzędu 
pocztowego obeego, policzy się jako wydatek obuk należytości, przypadającej dla 
związku. 

Artykuł 44. 

Należytość od internacyonalnej przesełki gazet i dzienników, wychodzących w 
krajach: związkowych, ustanawia się bez względu na odległość, na którą się przese- 
ła, w sposób następujący: 

1. Od gazet politycznych, t. j. przeznaczonych do udzielania wiadomości polity- 
cznych, wynosi spólna nałeżytość spedycyjna (przescłkowe) pięćdziesiąt proc. ceny, 
za którą zakład pocztowy rozsełający, otrzymuje gazetę od nakładry (cena netto), 
wszelako 

a) od gazet, wychodzących w tygodniu 6 lub 7 razy, należytość wspomniona win- 
na wynosić najmniej 3 zit. r. m. k. czyli 2 talary monetą pruską, a najwięcej 
9 zit. r. m. К. czyli 6 tal. prus. 
b) Od gazet zaś wychodzących mniej jak 6 razy w tygodniu, najmniej 2 lt. r. m. k. 
czyli 1 tal. 10 gr. sr. mon. pruską, a najwięcej 6 zit. r. m. К. czyli & tal. m. pr. 
2. Od gazet i dzienników niepolitycznych, należytość przesełkowa wynosi bez ogra- 
niczenia na minimum lub maximum, dwadzieścia i pięć procentów ceny czystej, za którą 
urząd rozsełający otrzymuje gazetę od nakladey. Abonentom należy policzyć tylko 
cenę czystą wraz z odpowiednią należytością przesełkową. 
Artykuł 45. 
. Жа porozumieniem administracyj pocztowych interesowanych, może nastąpić zni- 
żenie należytości przesełkowych, wyrażonych w poprzedzającym artykule, w pojedyn- 
czych przypadkach, jeżeli szczególne powody za takowem przemawiają. 
Artykuł 46. 

Należytość przesełkowa spólna, ustanowiona w artykule 44, nie obejmuje także 
odstawę dzienników do pomieszkania abonentów; owszem urząd pocztowy wydający 
takowe, ma prawo żądać za takową odstawę odpowiedniej kwoty, wszelako nie wyższej 


jak obecnie istniejąca. 
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Artikel 42. 

Wird bei dem Empfange eines Zeitungepachetes ein Abgang an den bestellten Blät- 
tern wahrgenommen, so ist das Fehlende von dem absendenden Posiamie, und zwar kosten- 
frei, wenn der Abgang mit umgehender Post angezeigt wird, im anderen Fulle aber gegen 
Ersatz der vom Verleger in Anspruch genummenen Vergütung nachzusenden. 

Artikel 43. 

Für die internationale Spedition der im Vereinsgebiete erscheinenden Zeitungen und 
Journaie wird eine gemeinschaftliche Gebühr in der nachbemerkten Weise erhoben, und zwi- 
schen dem besiellenden und dem absendenden Postamte halbscheidig getheili. 

Ein Zuschlag für das Transitiren durch ein drittes Vereinspostgebiet findet nicht mehr 
Statt. Sollte aber die aus einein Vereinsgebiele in ein underes Vereinsgebiet besiimmie Sen- 
dung durch ein fremdes, zum Vereine nicht gehöriges Posigebiet transitiren, so ist die an 
das fremde Postamt zu entrichtende Transitgebiihr als Auslage neben der vereinsländischen 
Speditionsgebühr in Aufrechnung zu bringen. 

Artikel 44. 

Die Gebühr für die internationale Spedition vereinsländischer Zeitungen und Journale 
wird ohne Rücksicht auf die Entfernung, in welche die Versendung erfolgt, dahin bestimmt: 

1. Für politische Zeitungen, d. h. für solche, welche für die Mittheilung politischer 
Neuigkeiten bestimmt sind, beträgt die gemeinschaftliche Speditionsgebühr fünfzig Procent 
von dem Preise, zu welchem die versendende Pustanstalt die Zeitung von dem Verleger 
empfängt (Nettopreis) ; jedoch soll 

a) bei Zeitungen, welche wöchentlich sechs- oder siebenmal erscheinen, die Speditions- 
gebiihr wenigstens З Gulden Conv. Geld oder 2 Thaler preussisch und höchstens 9 Gul- 
den Conv. Geld oder 6 Thaler preussisch ; 

b) bei Zeitungen aber, welche weniger als sechsmal in der Woche erscheinen, wenigstens 

2 Gulden Conv. Geld oder 1 Thaler 10 Sgr. preussisch und höchstens 6 Gulden Conv. 

Geld oder 4 Thaler preussisch betragen. 

2. Für nicht politische Zeitungen und Journale beträgt die Speditionsgebühr durch- 
weg und ohne Beschränkung auf ein Minimum oder Maximum fünf und zwanzig Procenie 
des Nettopreises, zu welchem das ahsendende Postamt die Zeitschrift von dem Verleger 
bezieht. Den Abonnenten ist nur der Nettopreis nebst der betreffenden Speditionsgebühr an- 
zuselzen. 

Artikel 45. 

Eine Ermässigung der in dem vorstehenden Artikel bezeichneten Speditionsgebühren, 
wenn im einzelnen Faile besondere Gründe dafür sprechen, ist dem Uebereinkonmen der 
betheiligten Posiverwaltungen überlassen. 


Artikel 46. 

Die im Artikel 40 stipulirte gemeinschaftliche Speditionsgebühr begreift nicht auch 
die Ablieferung der Zeitschriften in die Wohnungen der Besteller in sich, vielmehr {еМ 
dem Abgabepostamie frei, für diese Ablieferung eine angemessene Bestellgebühr zu erheben, 
jedoch in keinem höheren als dem bereits bestehenden Betrage. 
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Artykuł 47. 
Urząd pocztowy zamawiający, winien temu urzędowi poeztowemu, od którego 
otrzymuje gazetę lub dziennik, kwotę należą odesłać najdalej w ciągu pierwszego mie- 


siąca peryody abonamentu. 
Artykuł 48. 


Jeżel pismo czasowe, przed upływem terminu, na który abonowane zostało , wy- 
chodzić przestanie, lub zakazanem będzie, wówczas należy abonentowi zwrócić za ten 
czas, w którym nie wychodzi, oprócz odpowiedniej raty należytości przesełkowej, tak- 
że ceną naprzód wyłożoną, o ile takową od nakładey otrzymać można. 

Artykuł 49. 

Jeżeli abonent żąda, aby mu przysłaną została gazeta nie do tego miejsca, gdzie pier- 
wotnie zamówił, lecz do innego, należy uskutecznić takową przesełkę (według wyboru 
abonenta) ze strony urzędu pocztowogo albo tego miejsca, gdzie gazeta zamówioną 
była, albo tego gdzie się nakład jej znajduje, licząc za to należytość ustanowioną dla prze- 
sełek w przepasce krzyżowej, którą abonent opłacić winien; dla tego też przesełki po- 
dobne urząd pocztowy odsełający, osobno oznaczyć winien jako gazety za abonentem 
posłane. 


Gazety zagraniczne i wychodzące wkrajach związkowych 
z przeznaczeniem zagranicę. 


Artykuł 50. 

Postępowanie z gazetami zagranicznemi, i z gazetami wychodzącemi w krajach 
związkowych, a za granicę przeznaczonemi, stosuje się do poprzednich postanowień 
tak dalece, iż bióro graniczne, w którym się gazeta zamawia, uważane będzie za miej- 
sce nakładu, a względnie za miejsce rozsełania gazety. Jako cena czysta uważaną bę- 
dzie cena zakupna. 


Poczta wozowa. 


O ustanowieniu odległości. 
A tykul 51. 
Przy wzajemnej odstawie przesclek pocztą wozowa, portoryum obliczone będzie 
według odległości granicy pocztowej od miejsc przeznaczenia, 
Punkta wymiany. 
Artykuł 52. 
Między każdemi dwoma obrębami poeztowemi, ustanowiona będzie odpowiednia 
potrzebie liczba punktów wymiany do odstawy przesełek. 
Art, kul 53. 
Do taksowania przesełek pocztą wozową, umówione zostaną punkta graniczne, 
do których i od których nawzajem portoryum ob!iezone i pobierane być winno. 
Artykuł 5%, 
Jeäch linie transportu administracyi pocztowej prowadzą przez obręb innej ad- 
ministracyi pocztowej w pośrodku leżącej, wówczas należy zliczyć razem odległości 
pojedyncze każdego z tych obrębów. 
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Artikel 47. 

Das bestellende Postumt hat an dasjenige Postamt, von welchem es eine Zeitung oder 
ein Journal bezieht, den dasselbe betreffenden Betrag längstens im Laufe des ersten Monates 
der Abonnementsperiode zu berichtigen. 

Artikel 48. 

Wenn eine Zeitschrift vor Ablauf der Zeit, für welche pränumerirt wurde, zu erschei- 
nen aufhört oder verboten wird, so ist dem Abonnenten für die Zeit, in welcher die Liefe- 
rung nicht erfolgt, neben der entsprechenden Rate der Speditionsgebühr der vorausbezahlte 
Preis, soweit er von dem Verleger zum Ersatze gebracht werden kann, zurückzuerstatten. 

Artikel 49. 

Verlungt ein Abonnent die Nachsendung einer Zeitschrift ап einen anderen als den 
Ort, für welchen er die Bestellung gemacht hat, so hat diese Nachsendung (nach der Wahl 
des Abonnenten) von dem Postamte des Bestellungs- oder des Verlagsortes unter Ansatz 
der für Kreuzbandsendungen festgestellten Gebühr, welche der Adressat zu bezahlen hat, zu 
erfolgen, wesshalb derlei Sendungen von dem absendenden Posiamte besonders als nachge- 
schickte Zeitungen zu bezeichnen sind. 

Ausländische und nach dem Auslande bestimmte vereinsldndi- 
sche Zeitungen. 
Artikel 50. 

Die Behandlung der uusldndischen und der nuch dem Auslunde bestimmten vereinslän- 
dischen Zeitungen richtet sich nach vorstehenden Bestimmungen in der Weise, dass das be- 
treffende Gränzbureau, bei weichem die Zeitungsbestellung erfolgt, als Verlags- und respec- 
tive Abgabsort angesehen wird. Als Nettopreis wird hiebei der Einkaufspreis angesehen. 


KFahrpost. 
Festsetzung der Entfernungen. 
Artikel 51. 


Bei der gegenseitigen Ueberlieferung der Fahrpsstsendungen wird das Porto nach den 


Entfernungen zwischen den postalischen Gränzen und den Abgangs- resp. Bestimmungsor- 
ten berechnet. 


Auswechslungspuncte. 
Artikel 52. 


Zwischen je zwei benachbarten Postgebieten wird für die Auslieferung der Sendungen 
eine dem Bedürfnisse entsprechende Anzahl von Auswechslungspuncten festgesetzt. 
Artikel 53. 
Für die Tuxirung der Fahrpostsendungen werden Grinzpuncte verabredet, bis zu wel- 
chen DS von welchen ab gegenseitig die Berechnung und der Bezug des Porto erfolgt. 
Artikel 54. 
Werden die Transportlinien einer Pos'verwaltung durch zwischenliegendes Gebiet 
einer anderen Postverwaltung unterbrochen, s9 findet eine Zusammenrechnung der einzeln 


zu ermittelnlen Distansen eines jeden Gebietes Sit, 
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Portoryum od przesełek przechodowych. 
Artykuł 55. 

W celu obrachowania portoryum od przesełek przechodowyeh należy w razie, je- 
żeli takowe przechodzą przez kilka linij przechodowych obliczyć ilość mi] według od- 
dalenia średniego. 

Taryfa poczty wozowej. 
Artykuł 56. 
Od każdej przesełki pocztą wozową policzone będzie portoryum od wagi; por- 
toryum od wartości zaś wtenczas tylko, jeżeli na przesełce wartość jest oznaczona. 
Artykuł 57. 
Jako minimum portoryum od wagi stanowi się na każdą przestrzeń taksowania 
do 10 mil 3 kr. czyli 1 srb. gr. 
nad 10 „ 20 „ 6 „ „ 2 „ » 
anads20 oO mengt CH a 
Od wszelkich przesełek, dla których przy *zastosowaniu taryfy podług wagi większe 
portoryum przypada, należy pobierać: Od każdego funta co 5 mił !/ą kr. mon. konw. 
czyli 2 srebr. feniki, lab odpowiednia kwota w mon. krajowej. Łóty przenoszące funt 
jeden, policzone będą za funt cały. Od posełek, na których wartość oznaczona jest, 
należy pobierać: Na odległość 50 mil od każdego sta zit. reńskich 2 kr., a od każde- 
go sta talarów 1 srebr. gr. Nad 50 mil od każdego 100 zlt. reńskich 4 kr., a od każ- 
dego 100 talarów 2 srebr. gr. z tym dodatkiem, iż od mniejszych sum jak 100 po- 
bierana być winna kwota, ustanowiona dla całego sta. Co do waluty, jaka ma służyć 
za podstawę taksowania i obliczania przy przesełkach pocztą wozową, porozumieć się 
mają państwa sąsiednie. 
Zabezpieczenie. 
Artykuł 58. 

Wolno jest odsełającemu oznaczyć granice żądanego zabezpieczenia przez de- 
klarowanie wartości według upodobania. Wrazie uszkodzenia lub zguby nastąpi wyna- 
grodzenie w miarę deklarowanej wartości, z jedynym wyjątkiem szkody zrządzonej 
przez wojnę lub nieuchronne wydarzenia elementarne. Nawet za przesełki, których 
wartość nie jest deklarowana w pewnej kwcie, nastąpi wynagrodzenie, wszelako nie w 
kwocie wyższej, jak 10 srebr. gr., lub 30 kr. od każdego funta przesełki, lub od czę- 
ści funta, a w razie uszkodzenia żądać można tylko wynagrodzenia w tych samych 
granicach tak dalece, jak wynosi szkoda rzeczywista. 

Postanowienia ogólne. 
Artykuł 59. 

Jeżeli kilka pakietów należy do jednej adresy, wówczas obliczona będzie taksa 

od wagi i wartości, za każdy kawałek przesełki z osobna. 
Artykuł 60. 

Listy z adresą, załączone do przesełek pocztą wozową, nie podlegają opłacie por- 
toryum, jeżeli nie wynoszą jednego łóta. Od listów, więcej ważących, należy policzyć 
odpowiednie portoryum według taryfy listowej lub poczty wozowej. 
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Porto für Transitsendungen. 
Artikel 55. 
Zur Berechnung des Porto für Transitsendungen ist bei mehreren Transitlinien die 
Meilenzahl auf Durchschnitts-Entfernungen zurückzuführen. 
Fahrposttarif. 
Artikel 56. 
Für jede Fahrpostsendung wird ein Gewichtporto berechnet, ein Werthporto jedoch nur 
dann erhoben, wenn auf der Sendung cin Werth declarirt ist. 
Artikel 57. 
Als Minimum des Gewichtsporlo wird für jede Taxirungsstrecke 
bis 10 Meilen 3 kr. oder 1 Sgr. 
über 10. 20 „ 6 % „ 2 e 
und uber 20 9, „ 3 „ 
angenommen. Für alle Sendungen, für welche sich durch Anwendung des Tarifes nach dem 
Gewichte ein höheres Porto ergibt, soll erhoben werden: Für jedes Pfund auf je 5 Meilen 
a Kreuzer Conv. Mae. oder 2 Silberpfg., oder der entsprechende Betrag in der Landes- 
münze. Ueberschiessende Lothe über die Pfunde werden gleich Einem Pfunde gerechnet. Fur 
Werthsendungen soll erhoben werden: Bis zur Entfernung von 50 Meilen für jede 100 Gul- 
den 2 Kreuzer, und für jede 100 Thaler 1 Sgr. Ueber 50 Meilen für jede 100 Gulden 
4 Krruzer, und für jede 100 Thaler 2 Sgr. mit der Massgabe, dass für geringere Summen 
als 100 der Betrag für das volle Hundert erhoben werden soll. Ueber die der Austaxirung 


und Abrechnung bei der Fahrpost zu Grunde zu legende Währung verständigen sich die 
Nuchbarstaalen. 


Garantie. 
Artikel 58. 

Dem Absender bleibt es freigestellt, die Grünzen der verlangten Gewähr durch die Er- 
klärung des Werthes nach eigenem Ermessen zu besiimmen. In Beschädigungs- und Ver- 
lustfällen wird die Entschädigung nach Massyabe des declarirten Werthes geleistet, mit 
alleiniger Ausnahme des durch Krieg oder unabwendbare Naturereignisse herbeigeführten 
Schadens. Auch wird bei Sendungen, für welche ein bestimmter Werth nicht angegeben ist, 
Gewähr geleistel, dieselbe erstreckt sich jedoch nur bis zum Belaufe von 10 Syr. oder 
30 Kreusern für jedes Pfund der Sendung oder den Theil eines Pfundes und kann bei vor- 
kommenden blossen Beschädigungen innerhalb dieser Gränze nur bis zum Belaufe des wirk- 
lich erlittenen Schadens in Anspruch genommen werden. 

Allgemeine Bestimmungen. 
Artikel 59. 

Wenn mehrere Packete zu einer Adresse gehören, so wird für jedes einzelne Stück der 

Sendung die Gewichts- und die Werthtaxe selbständig berechnet. 
Artikel 60. 

Adressbriefe zu Fahrpostsendungen werden nicht mit Porto belegt, soferne sie das Ge 

wicht von 1 Loth nicht erreichen. Für schwerere Briefe dagegen ist das betreffende Porto 


nach dem Brief- oder Fahrposttarife in Ansatz zu bringen. 
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Artykuł 61. 

Wolno jest oddawać przesełki nie frankowane, lub frankować takowe zupełnie aż 
do miejsca przeznaczenia. 

Artykuł 62. 

Nie wolno podwyższać opłat za rewersa lub innych pobocznych należytości, gdzie 
takowe istnieją, nad taksy obecne, ani też nowych zaprowadzać; taksy zaś usta- 
nowione być winny w najbliższej konferencyi pocztowej. (Art. 68). 

Artykuł 63. 

Opłata portoryum obliczoną zostanie wedlng taryfy wyż wymienionej za każdą 

przestrzeń transportu każdej pojedynczej administracyi. 
Artykuł 64. 

Zwröcone, lub dalej idące przesełki podlegają opłatom stosownie do przestrzeni 

transportu, przez którą przechodzą tam i nazad. 
Artykuł 65. 

Co do postępowania z przesełkami pocztą wozową przy oddawaniu i wydawaniu 

takowych trzymać się należy rozporządzeń krajowych. 
Artykuł 66. 

Jeżeli się znacznie powiększy obrót przechodowy poczty wozowej, nastąpić win- 

no porozumienie względem najstosowniejszego zaprowadzenia kart przechodowych. 


Rozstrzyganie polubowne. 
Artykuł 67. 

Gdyby zachodziły spory względem zastosowania postanowień traktatu związko- 
wego, nie dające się wyrównać przez wzajemne porozumienie, w ówczas nastąpi 
rozsądzenie polubowne, któremu się wszystkie administracye pocztowe już naprzód 
poddają, a to w ten sposób, ia w każdym pojedynczym razie każda strona wybiera 
nieinteresowaną admiwistracyę pocztową należącą do związku, na sędziego polubowne- 
go, ci zaś dwaj sędziowie przybierą sobie trzecią nie interesowaną administracyę po- 
cztową, należązą do związku. 

Rozwój związku. 
Artykuł 68. 

Dalszy rozwój związku, zaprowadzenie ogólnych ulepszeń, jednostajność prawo- 
dawstwa i regulaminów, zostawiono konferencyi pocztowej niemieckiej mającej się 
zgromadzać od czasu do czasu. 


Czas trwania traktatu. 
Artykuł 69. 
Niniejszy traktak wstąpi w życie z dniem 1. Lipca 1850 r. Takowy zostanie 
w swcj mocy aż do końca ruku 1860, a od tej pory nadal z zastrzeżeniem wypowie- 
dzenia rocznego. 
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Artikel 61. 

Es ist freigestellt, die Sendungen entweder unfrunkirt aufzugeben, oder vollständig 
bis zum Bestimmungsorte zu frankiren. 

Artikel 62. 

Erhebungen an Schein- und sonstigen Nebengebühren sollen da, wo sie bestehen, über 
die dermaligen Sütze nicht erhöht, neue dergleichen nicht eingeführt und die Sätze in der 
nächsten Postconferenz (Art. 68) festgestellt werden. 

Artikel 63. 

Der Portobezug berechnet sich nach vorstehenden Tarifbestimmungen für die Trans- 

portstrecke einer jeden einzelnen Verwaltung besonders. 
Artikel 64. 

Zurückgehende und weitergehende Sendungen unterliegen den Gebühren nach der auf 

dem Hinwege und auf dem Riickwege zurücksulegenden Transportstrecke. 
Artikel 65. 

In Bezug auf die Behundlung der Fahrpostsendungen bei der Auf- und Abgabe gelten 

die landesherrlichen Verordnungen. 
Artikel 66. 
Bei umfangreichem Fuhrpost-Transitverkehre wird man sich über thunlichste Einfüh- 


rung von Transükarten verstündigen. 


Schiedsrichterliche Entscheidung. 
Artikel 67. 

Sollten über die Anwendung einer Bestimmung des Vereinsvertrages Irrungen ent- 
stehen, welche sich nicht durch gegenseitige Verständigung ausgleichen, so soll darüber eine 
schiedsgerichtliche Entscheidung, welcher sich die sämmtlichen Postverwaltungen zum 
Voraus unterwerfen, in der Weise herbeigeführt werden, dass in dem einzelnen Falle jede 
Partei eine unbetheiligte Postadministration aus dem Vereine zum Schiedsrichteramte wählt, 
und diese beiden Schiedsrichter sodann eine dritte unbetheiligte Vereins-Postverwaltung 


sich zugesellen. 


Ausbildung des Vereines. 
Artikel 68. 


Die weitere Ausbildung des Vereines und Einführung allgemeiner Verbesserungen, 
Gleichheit der Gesetzgebung und der Reglements ist dem zeitweisen Zusamnentritte einer 
deutschen Postconferens vorbehalten. 


Dauer des Vertrages. 
Artikel 69. 


Gegenwärtige Vereinbarung tritt mit dem 1. Juli 1850 ins Leben. Dieselbe bleibt 
bis zum Schlusse des Jahres 1860, und von da ab ferner unter Vorbehalt einjähriger Kün- 
digung in Kraft. 
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W dowód czego dwa równobrzmiące egzemplarze niniejszego traktatu wystawio- 
ne i przez pełnomoeników strón obudwóch własnym podpisem i wyciśnięciem pieczęci 
stwierdzone zostały. 

Działo sią w Berlinie dnia szóstego Kwietnia tysiac ośmset pięćdziesiątego roku. 


Anton Langer m. p. Henryk Schmückert m. p. 
Karol Adolf Metzner m. p. 
(.. S.) 


Dokumenta ratyfikaeyjne. 


My Franciszek Józef pierwszy, z Bożej łaski Cesarz Austryi ete. ete. oświadcza- 
my i zeznajemy niniejszem, — gdy otwarte zostały układy za pośrednictwem komisyi, 
w cełu ułatwienia obrotu pocztowego tak przez zniżenie taksy, uproszczenie taryfi 
administracyi, jako też przez zaprowadzenie jednostajnych przepisów nietylko w kra- 
jach stron obudwóch, lecz także w całym obrębie związku niemieckiego, i gdy w 
skutek takowych między Naszym pełnomocnikiem a pelnomoenikami Jego Król. 
Mości Króla pruskiego zawarty został w Berlinie na dniu 6 Kwietnia 1850 r. traktat 
związku pocztowego, opiewający dosłownie w sposób następujący: (Zobacz traktat 
powyższy) — 

żeśmy, powziąwszy wiadomość o takowym, uznali go we wszystkich postanowie- 
niach swoich zgodnym z wolą Naszą, i ratyfikowali takowy; jako że niniejszym doku- 
mentem rzeczony traktat potwierdzamy i ratyfikujemy i oraz przyrzekamy, iż takowy 
wypełnimy, i Naszym urzędom pełnić rozkażemy. 

W dowód czego stwierdziliśmy niniejszy dokument Najwyższym własnoręcznym 
podpisem Naszym i rozkazaliśmy takowy zaopatrzyć Naszą wielką pieczęcią cesarską. 

Działo się w Naszem głównem i stołecznem mieście Wiedniu dnia 22. Kwietnia 
w roku Pańskim tysiąc ośmset pięćdziesiątym, Naszego panowania w roku drugim. 


Franciszek Józef 


My Fryderyk Wilhelm, z Bożej łaski król Pruski ete, ete. oświadczamy i zezna- 
jemy niniejszem — gdy otwarte zostały układy za pośrednictwem komisyj, w celu u- 
łatwienia obrotu pocztowego, tak przez zniżenie taksy, uproszczenie taryf i przepisów 
o ekspedycyi, jako też przez zaprowadzenie jednostajnych norm, nie tylko w krajach 
stron obudwóch, lecz także, o ile możności, w całym obrębie związku niemieckiego i 
gdy w skutek takowych między Naszymi pełnomoenikami a pełnomocnikiem Naj- 
jaśniejszego Cesarza Austryi zawarty został w Berlinie na dniu 6. Kwietnia 1850 r. 
traktat związku pocztowego, opiewający dosłownie w sposób nasiępujący: (Zobacz 
traktat powyższy) 

żeśmy, powziąwszy wiadomość o takowym, uznali go we wszystkich postanowie- 
niach swoich zgodnym z wolą Naszą, i ratyfikowali takowy; jako że niniejszym dokumen- 
tem rzeczony traktat potwierdzamy i ratyfikujemy 1 oraz przyrzekamy, 1% takowy wy- 
pełnimy, i Naszym urzędom pełnić rozkażemy. 
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Zur Urkunde dessen sind zwei gleichlautende Exemplare des gegenwärtigen Vertra- 
ges ausgefertiget und von den beiderseitigen Bevollmächtigten mit ihrer eigenen Unierschrift 
und ihrem beigedrückten Siegel bekräftiget worden. 

So geschehen zu Berlin den sechsten April Eintausend Achthundert und Fünfzig. 


Anton Langer m. p. Heinrich Schmückert m. p. 
(L. 8) (L. 8.) 

Carl Adolph Metzner т. p. 
(L. 8.) 


Ratifications-Urkunden. 


Wir Franz Joseph der Erste, von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich etc. etc. ur- 
kunden und bekennen hi-mit, dass— nachdem in der Absicht, den von den Postanstalten zu 
vermillelnden Verkehr durch Ermässigung der Taxe, Vereinfachung der Tarife und der Ver- 
waltung durch gleichförmige Vorschriften nicht nur für die beiderseitigen Ländergebiete, 
sondern auch für das gesammte deutsche Bundesgebiet zu fördern, eine commissarische 
Verhandlung eingeleitet und in Folge derselben zwischen Unserem Bevollmächtigten und den 
Bevollmächtigten Seiner Majestät des Königs von Preussen, unterm 6. April 1850 zu Ber- 
lin ein Postvereins- Vertrag abgeschlossen worden ist, welcher wörtlich also lautet: (Siehe 
den vorstehenden Vertrag). 

Wir denselben nach davon genommener Kenntniss, in allen seinen Bestimmungen Un- 
serem Willen gemäss befunden und ratificirt haben, wie Wir den gedachten Vertrag durch 
gegenwärtige Urkunde mit dem Versprechen genehmigen und ratificiren, denselben zu erfül- 
len, und von Unseren Behörden ausführen zu lassen. 

Zur Beglaubigung dessen haben Wir die gegenwärtige Urkunde Allerhöchst eigenhän- 
dig vollzogen und mit Unserem grossen kaiserlichen Insiegel versehen lassen. 

So geschehen in Unserer Haupt- und Residenzstadt Wien am 22. April im Jahre des 


Herrn Kintausend Achthundert und Fünfzig, Unserer Regierung im zweiten Jahre. 


Franz Joseph. © 


Wir Friedrich Wilhelm, von Gottes Gnaden Kónig von Preussen etc. urkunden und 
bekennen hiemit, dass — nachdem in der Absicht, den von den Postanstalten zu vermitteln= 
den Verkehr durch Ermässigung der Taxe, Vereinfachung der Tarife und Expeditions- 
vorschriften und durch Gewinnung gleichförmiger Normen nicht nur für die beiderseitigen 
Landesgebiete, sondern wo möglich auch für das gesammte deutsche Bundesgebiet zu für- 
dern, eine commissarische Verhandlung eingeleitet, und in Folge derselben zwischen Unse- 
ren Bevollmächtigten und dem Bevollmächtigten Seiner Majestät des Kaisers von Oester- 
reich unterm 6. April 1850 zu Berlin ein Postvereins-Vertrag abgeschlossen worden ist, 
welcher wörtlich also lautet: (Siehe den vorstehenden Vertrag). 

Wir denselben nach davon genommener Kenntniss, in allen seinen Bestimmungen, 
Unserem Willen gemäss befunden und ratificirt haben, wie Wir den gedachten Vertrag 
durch gegenwärtige Urkunde mit dem Versprechen genehmigen und ratificiren, denselben zu 
erfüllen und von Unseren Behörden ausführen zu lassen. 
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W dowódczego, potwierdziliśmy niniejszy dokument, Najwyższym własnoręcznym 
podpisem Naszym i rozkazaliśmy takowy zaopatrzyć Naszą wielką król. pieczęcią. 


Działo się w m. Potsdamie, dnia 26. Kwietnia roku Pańskiego 1850, Naszego pa- 
nowania w roku jedenastym. 


Fryderyk Wilhelm. D 


Uwaga. Między ces. austryacką i król. pruską administracyą pocztową, zawarty został na dniu 6 
Kwietnia 1850, traktat co do wykonania zawartego na tymże samym dniu traktatu, względem 
zasad związku pocztowego niemiecko -austryackiego. 

Rządy król bawarski i król. saski, przystąpiły do ułożonych między Austrya i Prusami na 
dniu Gm Kwietnia 1850. zasad związku pocztowego, niemiecko-austryackiego, i zawarty został w 
tym przedmiocie tak między Austryą і Bawarya, jakoteż między Austrya i Saksonią, traktat poczto- 
wy, pierwszy w Berlinie dnia 6 Kwietnia 1850, drugi w Dreznie 15. Maja 1850. 

Tak do traktatu wykonującego, jako tei do traktatu pocztowego austryacko - bawarskiego i 
austryacko-saskiego, nastąpiły ratylikacye ministeryalne. 
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Dess zur Urkund haben Wir die gegenwärtige Urkunde Allerhöchst eigenhändig voll- 
sogen und mit Unserem grossen königl. Insiegel versehen lassen. 


So geschehen zu Potsdam am 26. April im Jahre des Herrn 1850 und Unserer Regie- 
rung im Eilflen. 


Friedrich Wilhelm. GS) 


Anmerkung. Zwischen der kaiserlich-ósterre.chischen und königlich-preussischen Postadministration ist 
in Berlin am 6. April 1850 ein Vollvugs-Verlrug zu dem unter demselben Tage abgeschlossenen Ver- 
trage über die Grundlagen eines deutsch-österreichischen Postvereines zu Stande gekommen. 

Die königlich-baierische und die königlich-sächsische Regierung sind den zwischen Oesterreich und 
Preussen unterm 6. April 1850 verabredeten Grundlagen des deutsch-österreichixchen Postvereines 
beigetreten, und es ist hierüber, sowohl zwischen Oesterreich und Baiern, als zwischen Oeslerreich und 
Sachsen ein Postvertreg und zwar: dur Erstere zu Berlin den 6. April 1850, der Letztere zu Dresden 
den 15. Hai 1850 abgeschlossen worden. 

Zu dem Vollzugs-Vertrage, sowie zu dem ósterreichisch-baierischen und österreichisch-sächsischen 
‚Postverlrege sud die Ministerial-Ratificationen erfolgt. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 


dla 
cesarstwa austryackiego. 
Część LXXXIV. 


wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 2. Lipca 1860, 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 23. Lipca 1850. 


254. 
Cesarski patent z dnia 28. Czerwea 1850, 


obowiązujące — począwszy od dnia 1. Sierpnia 1850, -- dla wszystkich krajów koronnych, dla których 
wydana jest norma jurysdykcyjna z dnia 18. Czerwca 1850.*), 


którym się postanawia, iż egzekucya sędziowskiego wyroku lub sadowej ugody na 

przyszłość wtedy tylko pozwolona być może, gdy do nich wprzód klauzula wykonania 

przyłączona została , i którym się oraz wzgledem przyłaczenia tej klauzuli rozpo- 
rzadzaja bliższe postanowienia. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, 
Kroaeyi, Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i Шігуі; Król Jerozolimy ete.; 
Arcyksiaże Austryi; Wielki-Ksiaze Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Bukowiny; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; Książe górnego i dolnego 
Szlaska, Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli, Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiazeeony Hrahia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburka, Goryeyi i Gradyski; Książe Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej i dolnej Luzaeyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirchu, Bregencu, Sonnenberga ete.; Pan Tryestu, Kattary i na 
Marchii windyjskiej, Wielki-Wojewoda województwa Serbii, ete. ete. 
w eelu wykonania zasad, w Naszej ustawie z dnia 18. Czerwca 1850. względem za- 
kresu działalności i przynależności sądów w sprawach cywilnych (normie jurysdykcyj- 
nej) co do egzekucyi $. 71. i t. d. ustanowionych, uprzednio dla objętości krajów 


*) W części LXXIV. dziennika praw państwa Nr. 237. 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
LXXXIV. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 2. Juli 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 23. Juli 1850. 


254. 
Kaiserliches Patent vom 28. Juni 1850, 


wirksam vom 1. August 1850 angefangen für alle Kronländer, für welche die Jurisdietionsnorm vom 
18. Juni 1850*) erflossen ist, 
wodurch bestimmt wird, dass die Execution über ein richterliches Erkenntniss oder 
einen gerichtlichen Vergleich in Zukunft nur dann ertheilt werden könne, wenn dem- 
selben vorher die Wollstreckungsklausel beigesetzt worden ist, und wodurch zugleich 
die näheren Bestimmungen über die Beifügung dieser Klausel angeordnet werden. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Golles Gnaden Kaiser von Oesterreich; 
Köniy von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und lilirien; König von 
Jerusalem etc.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steier, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Gber- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Rugusa und Zara; gefürsteter Graf 
von Habsburg und Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg etc.; Herr von Triest, von Сайаго und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien, ete. ete. 

verordnen zur Ausführung der in Unserem Gesetze vom 18. Juni 1850 über den Wirkungs- 


kreis und die Zuständigkeit der Gerichle in bürgerlichen Rechtssachen (Jurisdiclionsnorm) 
in Beziehung auf die Execution F. 71 u. s. f. aufgestellten Grundsätze, vorläufig für den 


) Im LXXIV. Stücke des Reichs-Geseizblattes Nr. 237. 
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koronnych, w których zaprowadzone nowe sądów vrzadzenie i dla których wydara jest 
norma jurysdykcyjna, rozporządzamy w myśl $$%v 87. i 120. konstytucyi państwa, jak 
następuje : 

$. 1. 

Egzekucya sędziowskiego wyroku (sentencyi, rezolucyi ) lub sądowej ugody mo- 
że — począwszy od 1. Sierpnia 1850. — wtedy tylko pozwoloną być, gdy do onego 
wyroku lub ugody wprzód klauzula wykonania przyłączona została. 

Co się zaś tycze egzekucyi aż do zabezpieczenia, zostają «v swej mocy istnie- 
jące ustawy. 

. . 

Przyłączenie klauzuli wykonania przysłuża onemu sądowi, który wydał był wyrok 
w pierwszej instaneyi, albo przed którym ugoda zawartą została. 

О to upraszać można piśmiennie albo ustnie, albo też wraz z prożbą о pozwo- 
lenie samej egzekucyi. 

$. 3. 

Jeżeli wyrok więcej zawiera punktów, natenczas klauzula wykonania względem 
tych udzielona być może, które mocy prawa nabyły. Toż samo też się do ugody sto- 
suje, więcej postanowień zawierającej, względem tych postanowień, których egzekucyi 
już żądać można. 

$. 4. 

Na wyrokach cudzokrajowych sądów klauzulę wykonania pierwszy o egzeku- 
суа wezwany austryacki sędzia, za upraszaniem sądu eudze -krajowego lub strony, 
wtedy tylko przyłączyć ma, jeżeli po wysłuchaniu obu stron zupełnie niewątpliwą się 
stała przynależność sądu eudzokrajowego, prawomocność wyroku jakoteż tamtejsze 
równe postępowanie z wyrokami austryackich sądów, i jeżeli układy między państwa- 
mi nie zawierają osobnych postanowień. 

$. 5. 

Udzielenie klauzuli wykonania dzieje się przez umieszczenie takowej na orygi- 
nalnem wydaniu wyroku lub ugody, które się w ręku o egzekucyą proszącego 
znajduje. 

Takowa bezpośrednio pod podpisami napisana, podpisem sądu opatrzona być ma, 
i opiewa jak następuje: 

Powyższy wyrok (ugoda) a) wedle zupełnej swej treści, albo 0) со się tyeze 
tej części, która rozporządza: -— za wykonalny oświadeza się. 

Data, podpis, pieczęć. 

Jeżeli wykonalpość wyroku lub ugody od jakiego warunku n. p. od złożenia 
przysięgi zawisłą uczyniono, tedy wypełuienie tego warunku w klauzuli wykonania 
wyrażonem być powinno. W tym razie klauzula wykonania opiewać ma n. p. Za zło- 
żoną przysięgą .... powyższy wyrok itd. 

$. 6. 

Umieszczenie klauzuli wykonania i jej osnowa zawsze zanotowaną być ma tak- 

że na koncepcie wyroku albo na sporządzonym względem ugody protokole. 
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Umfang der Kronländer, in welchen die neue Gerichisrerſassung eingeführt und für welche 
die Jurisdict'onsnorm erflossen ist, im Sinne der $$. 87 und 120 der Beichsverfassung, 
wie folgt: 

$.1. 

Die Execution über ein richterliches Erkenntniss (Urtheil, Bescheid) oder einen gericht- 
lichen Vergleich soll vom 1. August 1850 angefangen, nur dunn ertheilt werden, wenn dem- 
selben vorher die Vellstreckungsklausel beigesetzt worden ist. 

In Anseliung der Execution bis zur Sicherstellung aber bleiben die bestehenden Ges-tze 
in Kraft. 

K. 2. 

Die Beisetzung der Vollstreckungsklausel steht jenem Gerichte zu, welches das Erkennt- 
niss in erster Instanz erlassen hal, oder vor welchem der Vergleich geschlossen worden ist. 

Sie kann schriftlich oder mündlich, oder auch unter Einem mit der Bewilligung der 
Execution selbst angesucht werden. 

$. 3. 

Wenn ein Erkenntniss mehrere Puncte enthält, so kann in Ansehung jener, welche in 
Rechtskraft erwachsen sind, die Vollstreekungsklausel ertheilt werden. Dasselbe gilt auch 
von einem Vergleicke, welcher mehrere Bestimmungen enthält, für Jene derselben, deren 
Execution bereits begehrt werden kann. 

H. 4. 

Auf Erkenntnisse ausländischer Werichte ist die Vollstreckungsklausel von dem ersten 
um die Ereculion ung gangenen österreichischen Richter auf Anlangen des ausländischen 
Gerichtes oder der Partei nur dann beizuselzen, wenn die Zuständigkeit des ausländischen 
Werichtes die Rechtskraft des Erkenntnisses, sowie die jenseilige gleiche Behandlung der Er- 
kenntnisse österreichischer Gerichte nach Einvernehmung beider Theile ausser Zweifel gesetzt 
ist, und Staalsverbrüge nicht besindere Bestimmungen enthalten. 

$. 5. 

Die Ertheilung der Vollstreckungskiausel geschieht durch Beisetzung derselben auf der 
Original-Ausfertigung des Erkenninisses oder Vergleiches, eli lie sich in Handen deg Exe- 
culisnswerbers befindet. 

Sie ist unmittelbar unter die Unterschriften zu schreiben, mit der Pertigung des Gerich- 
tes zu versehen, und lautet wie folgt: 

Vorstehendes Erirenntniss (Vergleich) wird a) seinem vollen Inhalte nach, oder b) in 
Ansehung jenes Theiles, welcher verordnet für vollstreckbar erklärt. 

Datum, Unterschrift, Siegel. 

Ist die Vollstreckbarkeil eines Erkenntnisses oder Vergleiches von einer Bedingung, z. В. 
Eudesleistung abhängig gemacht, во ist die Erfüllung dieser Bedingung in der Vollstreckungs- 
klausel aussudrüchen. In diesem Falle hat sie zu lauten, 2. B. Ueber den abgelegten Eid. 
wird vyrstehendes Erkenntniss u. s. w. 

$. 6. 

Die Beisetzung der Vollstreckungsklausel und ihr Wortlaut ist auch immer auf dem Con- 

cepte des Erkenntnisses oder uuf dem uber den Vergleich aufgenommenen Protokolle anzumerken. 


1053 254. Cesarski patent z dnia 15. Czerwca 1850. 


Duplikat klauzulą wykonania opatrzonego wyroku lub ugody o egzekucyą upra- 
zsającemu, w przypadku, gdyby pierwsze wydanie oryginalne zagubiono, inaczej nie 
może być wydanym, jak tylko po wysłuchaniu strony przeciwnej względem tego, czy 
na podstawie klauzuli wykonania już przedsięwzięto środki egzekucyjne, które i z ja- 
kim skutkiem. 

Duplikat zawsze jako taki oznaczonym być i na nim umieścić się ma, czy na 
podstawie pierwszego wydania przedsięwzięto już środki egzekucyjne, które i z jakim 
skutkiem. Każde wydanie duplikatu zanotowanem być ma na koncepcie wyroka lub 
na sporządzonym względem umowy protokole. Przez wydanie duplikatu ustaje wszel- 
ka dalsza egzekucyi moc pierwszego wydania. 


$. 7. 
Każdy przez sąd tu na wstępie wspomnionych krajów koronnych klauzulą wy- . 
konania opatrzony wyrok i każda takowa ugoda wykonalną jest w całej objętości 
państwa austryackiego. Sąd o wykonanie wezwany ani dochodzeniem rzeczy samej, 
ani dochodzeniem przynależności sądu co do przyłączenia klauzuli wykonania zajmować 
się nie powinien, jeżeli zaś ważne powstają u niego wątpliwości przeciw prawdziwości 
klauzuli wykonania, tedy urzędowie wyjednać sobie może pewność względem tego; 
atoliz sąd nawet i w tym przypadku środki, ku zabezpieczeniu o egzekucya uprasza- 
jącego potrzebne, bez przerwy przedsięwziąć winien i tylko z dalszemi krokami egze- 
kucyjnemi tymczasem wstrzymać ma. 


§. 8. 

Egzekucyi żądający, załączywszy oryginał (lub duplikat) wyroku lub ugody, kla- 
uzulą wykonania opatrzonej, może upraszać o pozwolenie egzekucyi, albo pośrednio u 
tego sądu powiatowego, w którego okręgu się egzekucya przedsięwziąść ma, albo u sę- 
dzi wyrokującego, a u tego ostatniego wyjednać sobie rekwizycyą dotyczącego sądu 
powiatowego do przedsięwzięcia egzekucyi. Tylko jeżeli idzie o wykonanie na dobru 
nieruchomem, tedy pozwolenie wyłącznie przystoi temu sądowi powiatowemu, w 
którego publicznej księdze weiggnione jest dobro nieruchome, albo, jezeliby dobro nie- 
ruchome w publicznej księdze wciągnione nie było, temu sądowi powiatowemu (przy 
nie wciągnionych całych kluczach dóbr, w różnych okręgach leżących, temu sądowi 
krajowemu), w którego okręgu leży dobro nieruchome (cały klucz dóbr) albo większa 
onego część. Wszakże i w tym przypadku żądającemu egzekucyi wolno podać proźbę 
do sądu wyrokującego, końcem urzędowego przesłania tejże do sądu, który przedsięwzię- 
cia egzekucyi dozwolić ma ($$. 5%, 72. normy jurysdykcyjnej z d. 18. Czerwca 1850). 


$. 9. 

Sąd do przedsięwzięcia egzekucyi powołany, pod oryginałem albo duplikatem 
klauzuli wykonania, zawsze zanotować ma, które egzekucyjne kroki na podstawie wy- 
roku lub ugody przedsięwzięto , lub jakie wypłaty w skutek przeprowadzonej egzeku- 
cyi uiszczono. 
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Ein Duplicai des тй der Vollstreckungsklausel versehenen Erkenntnisses oder Verglei- 
ches darf dem Executionswerber, im Falle die erste Original- Ausfertigung in Verlust gera- 
then ist, nur nach Vernehmung des Gegentheils darüber, ob und welche Executions- Schritte 
und mit welchem Erfolge auf Grund der Vollstreckungsklausel bereits vorgenommen wurden, 
ausgefertigt werden. 

Ein Duplicat ist stets als solches zu bezeichnen und es ist auf demselben beizuselzen, ob 
und welche E cecutions - Schritte und mit welchem Erfolge bereits auf Grund der ersten Aus- 
Tertigung vorgenommen wurden. Jede Ausfertigung eines Duplicates ist auf dem Concepie 
des Erkenntnisses oder auf dem über den Vergleich aufgenommenen Protokolle anzumerken. 

Durch Ausfertigung eines Duplicates erlischt jede weitere Executionskraft der ersten 
Ausfertigung. 


F. 7. 


Jedes von einem Gerichte der im Eingange bezeichneten Kronländer mit der Voll- 
streckungsklausel versehene Erkenntniss und jeder solche Vergleich ist in dem ganzen Umfange 
des österreichischen Kaiserreiches vollstreckbar. Das ит die Vollstreckung angegangene Ge- 
richt hat weder auf eine Prüfung der Sache selbst oder der Zuständigkeit des Gerichtes zur 
Beisetzung der Vollstreckungsklausel einzugehen; wenn ihm aber erhebliche Bedenken gegen 
die Echtheit der Vollstreckungsklausel auffallen, kann es sich darüber im ämtlıchen Wege 
Gewissheit verschaffen; jedech hat es selbst in diesem Falle die zur Sicherstellung des Exe- 
culionswerbers nóthigen Schritte unaufgehalten vorzunehmen und nur mit weiteren Executions- 
schritten einstweilen inne zu halten. 


8. 8. 


Der Kzecutionswerber kann die Bewilligung der Execution, unter Beibringung der 
Originalausfertigung (oder Duplicates) des mit der Vollstreckungsklausel versehenen Erkennt- 
Nisges oder Vergleiches, entweder unmittelbar bei jenem Bezirksgerichte, in dessen Sprengel 
die Execution vorzunehmen ist, oder bei dem Erkenntnissrichter ansuchen, und bei letzierem 
die Requisition des betreffenden Bezirksgerichtes zur Vornahme erwirken. Nur wenn es sich 
um die Vollstreckung an einem unbeweglichen Gute handelt, stehet die Bewilligung aus- 
Schliesslich jenem Bezirksgerichte zu, in dessen öffentliehem Buche das unbewegliche Gut ein- 
gelrugen ist, oder wenn das unbewegliche Gut in einem öffentlichen Buche nicht eingetragen 
wäre, jenem Bezirksgerichte (bei nicht eingetragenen ganzen Güter-Complexen, die in verschie- 
denen Sprengein liegen, jenem Landesgerichte) zu, in dessen Sprengel das unbewegliche Gut 
(der ganze Güter-Complex) oder der grössere Theil desselben gelegen ist. Jedoch steht dem 
Erxecutiongwerber auch in einem solchen Falle frei, das Gesuch bei dem Erkenninissgerichte 
zur Ämtlichen Uebersendung an das Gericht, welches die Vornahme zu bewilligen hat, anzu- 
bringen ($$. 54, 72 der Juriedictionsnorm vom Juni 1850). 


$. 9. 

Das zur Vornahme der Execution berufene Gericht hat unter dem Originale oder 
Duplicate der YVollstreckungsklausel immer anzumerken, welche Erecutionsschritte, auf Grund 
des Erkenntnisves oder Vergleiches vorgeno mmen oder welche Zahlungen darauf in Folge 
durchgeführter Execution geleistet worden sind. 
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Zanotowanie takowe na żądanie strony, umieścić należy także na koncepcie wy- 
roku albo na protokole względem ugody sporządzonym, albo też na wydanym wyro- 
ku lub ugodzie, w ręku egzekwowanego się znajdującej. 

$. 10. 

Wstrzymanie dalszej egzekucyi, dozwolone albo przez sąd wyrokujący pierwszej in- 
stancyi, albo w drodze rekursu przez wyższego sędzi, zanotowanem być winno albo na 
koncepcie wyroku, albo na protokóle względem ugody sporządzonym, i na wydanym 
wyroku lub ugodzie, w ręku egzekwowanego się znajdującej. 

Sąd powiatowy, u którego się egzekucya w toku znajduje, jeżeli mu przedłożono 
takowe rozrządzenie — na żądanie egzekwowanego, dalsze egzekucyjne środki wstrzy- 
mać ma. Jeżeli takowego rozrządzenia nie przedłożono, sąd do przedsięwzięcia egze- 
kucyi przynależny, wtedy tylko dalszy ciąg egzekucyi wstrzymać może, jeżeli egze- 
kwowany w stanie jest wiarogodnie wykazać, że mu z przedsięwzięcia dalszego kroku 
egzekucyi, wyniknąćby mogła wielka i niepowetowana szkoda. Atoliż w takowym 
przypadku, sędzia egzekwujący, z uwzględnieniem oddalenia sądu wyrokującego, wy- 
znaczyć ma stosowny termin, w przeciągu którego egzekwowany przedłożyć ma roz- 
rządzenie sędzi wyrokującego , egzekucyą wstrzymujace; po bezskutecznem upłynie- 
niu tego odroczyć się nie mogącego terminu, egzekucyą bez wszelkich innych kroków 
dalej prowadzić należy. 

Ostateczne prawomocne rozstrzygnienie względem skargi, przez egzekwowanego 
w celu uchylenia prawa egzekucyjnego wytoczonej, zanotowanem być ma na koncepcie 
wyroku albo na protokole względem ugody sporzadzonym, a na żądanie stron także na 
oryginalnych wydaniach. 

$. 11. 

Podane tu przepisy, znajdują swe zastosowanie także i do wyroków wydanych 
przez sądy karne, lub przez władze administracyjne, о ile względem tych sądy cywilne 
powołane są, na nie egzckucyą udzielać. Umieszuzenie klauzuli wykonania, w ostatnim 
razie przystoi onemu sądowi powiatowemu, w którego okręgu najpierwej egzekucya 
ma być przedsięwziętą. 

$. 12. 

W skutek niniejszego rozporządzenia, tracą тос swą obowiązującą wszystkie te- 
muż przeciwne postanowienia dotychczasowego ustawodawstwa; względem dopuszezal- 
nych zaś sposobów i stopni egzekucyi, tudzież względem pestępowania, jakie przy ta- 
kowej zachować się ma, pozostają jeszcze w swej mocy dotychczasowe ustawy. 


Postanowienia przechodnie, 
$. 13. 

Co się tycze prawomocnych wyroków, przed działalnością niniejszej ustawy wyda- 
nych, tudzież co się tycze zawartych sądowych ugód, podane tu przepisy wtedy tylko 
w zastosowanie wejść mają, jeżeli upraszać się ma o pozwolenie egzekucyi u innego 
sądu, jak u tego, który zajął miejsce dawniejszego sędzi wyrokującego. 


254. Kaiserliches Patent vom 28. Juni 1850. 1054 


Diese Anmerkung ist auf Ansuchen einer Partei auch auf das Concept des Erkennt- 
nisses oder das über den Vergleich aufgenommene Protokoll oder die in Händen des Ezecuten 
befindliche Ausfertigung des Erkenntnisses oder Vergleiches zu setzen. 

$. 10. 

Die von dem Erkenntnissgerichte erster Instanz oder im Berufungswege von dem höhe- 
ren Richter bewilligte Einstellung weiterer Execution ist auf dem Concepie des Erkenntnisses 
oder dem über den Vergleich aufgenommenen Protokelle, und auf der in Handen des Exe- 
cuten befindlichen Ausfertigung des Erkenntnisses oder Vergleiches anzumerken. 

Gegen Beibringung dieser Verfügung ist über Ansuchen des Executen von jenem Be- 
sirksgerichte, bei welchem eine Ехесиі on im Zuge ist, mit weiteren Executionsschrüten inne 
zu halten. Ohne Beibringung solcher Verfügung kann von dem zur Vornahme der Execution 
zuständigen Gerichte nur dann mit der Fortsetzung der Execution inne gehalten werden, 
wenn der Hrecut glaubwürdig nachzuweisen vermag, dass ihm mit der Vornahme eines weite- 
ren Executionsschrittes grosser und unersetzlicher Schaden zugefügt würde. Jedoch hat in 
diesem Fulle der Executionsrichter eine mit Riicisicht auf die Entfernung des Erkenntniss- 
gerichtes angemessene Frist zu bestimmen, bianen welcher der Execut eine die Execution ein- 
stellende Verfügung des Erkenntnissrichters beizubringen hat; nach fruchtlosem Verstreichen 
dieser nicht erstreckbaren Frist ist die Execution ohne weiters fortzusetzen. 

Die endliche rechiskräftige Entscheidung über die von dem Executen auf Erlöschung des 
Erecutionsrechtes angebrachte Klage ist auf dem Concept des Erkenntniss:s oder dem über 
den Vergleich aufgenommenen Protokolle und auf Verlangen der Parteien auch auf den Origi- 
nal- Ausfertigungen anzumerken. 

$. 11. 

Die hier gegebenen Vorschriften finden ihre Anwendung auch auf die von Strafgerichten 
oder von Verwaltungsbehörden erlassenen Erkenntnisse, in soferne die Civilgerichte darüber 
die Execution zu ertheilen berufen sind. Die Beisetzung der Vollstreckungsclausel steht in 
letztem Falle jenem Bezirksgericht: zu, in dessen Sprengel zuerst eine Execution vorgenommen 
werden soll, ~ 

$. 12. 

In Folge gegenwirtiger Verordnung treten alle, derselben enigegenstehenden Bestimmun- 
gen der bisherigen Gesetsgebung ausser Wirksamkeit; über die zulässigen Arten und Grade 
der Execution und das bei derselben zu beobachtende Verfahren bleiben die bisherigen Gesetze 
noch in Wirksamkeit. 


Transilorische Bestimmungen. 


F. 13. 


In Ansehung der vor der Wirksamkeit des gegenwärtigen Gesetzes erflossenen rechts- 
kräftigen Erkenntnisse und geschlossenen gerichtlichen Vergleiche haben die hier gegebenen 
Vorschriften nur dann zur Anwendung zu kommen, wenn die Bewilligung der Execution bei 
einem andern Gerichte angesucht werden will, als jenem, welches an die Stelle des früheren 
Erkenntnissrichters getreten ist. 
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$. 14. 
Za wezwaniem sądów z owych krajów koronnych, w których urządzenie sądów 
z dnia 14. Czerwca 1849. i norma jurysdykeyjna z dnia 18. Czerwca 1850. w skutek 
jeszcze nie weszła, mają sądy tych krajów koronnych, dla których niniejsza ustawa 
wydana jest, co się tycze egzekucyi, także i bez przedłożenia klauzuli wykonania, 
wedłe dotychczasowych ustaw postępować. 
©. 15. 
Równie też do sądów owych krajów koronnych, w których urządzenie sądów i 
norma jurysdykcyjna mocy obowiązującej jeszcze nie nabyła, względem przedsiewzie- 
cia egzekucyi ugód i wyroków sądów tych krajów koronnych, dla których niniejsza 
ustawa wydana jest, aż do dalszego rozporządzenia dotychczasowym sposobem u- 
dawać się winno. 
Schönbrunn dnia 28. Czerwca 1850. 


a 


Franciszek Józef. ZA 


w 


۹ 
(Gei 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. Schmerling. 
Thun. Kulmer. 
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F. 14. 

Auf Ersuchen von Gerichten aus jenen Kronländern, in welchen die Gerlchis verfassung 
vom 14. Juni 1849 und die Jurisdictionsnorm vom 18. Juni 1850 noch nicht in Wirksam- 
keit getreten ist, is von den Gerichten der Kronländer, für welche gegenwärliges Geselz er- 
lassen ist, bezüglich der Execution auch ohne Beibringung der Vollstreckungsclausel nach den 
bisherigen Gesetzen vorzugehen. 

$. 15. 

Ebenso ist sich an die Gerichte jener Kronländer, in welchen die Gerichtsverfassung und 
die Jurisdictionsnorm noch nicht in Wirksamkeit getreten ist, wegen Vornahme der Execution 
von Vergleichen urd Erkenntnissen der Gerichte der Kronländer, für welche gegenwärtiges 
Gesetz erlassen ist, bis auf Weiteres in der bisherigen Weise zu wenden. 

Schönbrunn den 28. Juni 1850. 


Franz Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach: Bruck. Thinnfeld. Gyulai. 
Schmerling. Thun. Kulmer. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 


cesarstwa austiryackiego. 


Część LXXXV. 


Wydana i rozesłana 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 3. Lipca 1850, w wydaniu niniejszem dwujęzykowem ` 
24, Wrzsenia 1850. 


255. 
Cesarski patent z dnia 28. Czerwca 1850, 


obowiązujący dla krajów koronnych Austryi poniżej i powyżej Ensy, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy, 
Gorycyi i Gradyski z Istrya, Tryestu, Tyrolu i Vorarlbergu, Czech, Morawii, górnego i dolnego Szlaska, 
którym sie, peezawszy od dnia obwieszczenia, postanawia postepowanie przy per- 
iraktaoyach spadków, tudziez w sprawach opiekuńczych i kuratelarnych dla rze= 
jezonych krajów koronnych. 


My Franciszek Józef pierwszy, 
zbożej laski Cesarz Austryacki; 


Kröl Węgierski i Czeski, Król Lombardyı i Wenecyi, Dalmaeyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Lodumeryi i Illiryi; Król Jerozolimy it. d.; 
Areyksiąże Austryi; Wielki - Książe Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Bukowiny; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii, Książe górnego i dolnego 
Szlaska , Modeny, Parmy, Piacency i Gwastalli, Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburga, Goryeyi i Gradyski, Książe Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej i dolnej Luzaeyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Keldkirchu, Bregeneu, Sonnenberga it. d.: Pan Tryestu, Kattary i na 
Marchii windyjskiej; Wielki- Wojeweda województwa Serbii i t. d. i t. d. 
Rozporządzamy na podstawie $. 120. konstytucyi państwa, uprzednio dia objęto- 

ści niżej wymienionych krajów koronnych, jako to: areyksiestwa Austryi poniżej i po- 
wyżej Ensy, księstwa Solnogrodu, księstwa Styryi , księstwa Karyntyi, księstwa Krai- 
ny, uksiążęconego hrabstwa Gorycyi i Gradyski z margrabstwem Istryi, miasta Trye- 
stu z jego okręgiem, uksiążęconego hrabstwa Tyrolu z krajem Vorarlbergiem , króle- 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


fix das 
Kaiserthum Oesterreich. 
LXXXV. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 3. Juli 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 24, September 1850. 


833. 
Kaiserliches Patent vom 38. Juni 1830, 


wirksam für die Kronländer Oesterreieh unter der Enns und ob der Enns, Salzburg, Steiermark, Kärnthen, 

Góra, Krain und Gradiska mitJetrien, Triest, Tirol und Vorarlberg, Böhmen, Mähren, Ober- und Nieder-Schlesier, 

wodurch das Verfahren bei Verlassenschaf:s-Abhandlungen, dann in Vormundschafts- 

und Curatel- Angelegenheiten für vorgenannte Kronländer vom Tage der Kundmachung 
angefangen festgesetzt wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 
König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Ikrien, König von 
Jerusalem еіс.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Kr акаи ; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfuret von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog eon 
Qber- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsteter Graf 
von Habsburg und Tirol, con Kyburg, Görz und Gradiska; First von Trient und 
Brixen; Markgraf von Uber- und Nieder-Luusitz und in Istrien; Graf von Hohes- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg еіс.; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark ; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien etc. еіс. 
Verordnen auf Grundlage des $. 120 der Reichsverfassung vorläufig für den Umfang 
nachbenannter Kronländer ‚ala: des Erzherzogthume Oesterreich unter und ob der Enns, dea 
Herzogihuma Salzburg, des Herzogthums Steiermark, deg Herzogthums Kärnthen, des Her- 
°gthums Krain, der gefürstelen Grafschaft Görz und Gradiska mit der Markgrafschafi Istrien, 
der Stadt Triest mit ihrem Gebiete, der gefürsteten Grafschaft Tirol mit dem Lande Vorarlberg, 
318 * 
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stwa Czech, margrabstwa Morawii i księstwa górnego i dolnego Szlaska, jak nastę- 
poje : 
І. 

Stosownie do zatwierdzonych przez Nas па dniu 14. Czerwca 1849, zarysów 
nowego sądów urządzenia w wyżnamienionych krajach koronnych ustanowione są- 
dy—począwszy od dnia obwieszczenia — postępować mają przy pertraktacyach spad- 
ków, tudzież w sprawach opiekuńczych i kuratelarnych , wedle przepisu niniejszej 
ustawy. 

II. 

Równie też, począwszy od tego dnia — wedle istniejących i jeszcze wydać się 
mających instrukcyi, postępować mają e. k. poborcze i sądowo-depozytowe urzędy, co 
się tycze przechowania poruczonych im przedmiotów depozytowych. 


Ш. 

Równie jak władze, także i strony zachowywać mają te przepisy niniejszej ustawy 

które się tyczą własnego ich postępowania. 
IV. 

Pertraktacye spadków na dniu, w artykule I. rzeczonym, u takowych sądów je- 
szcze wiszące, które dotychczas obsadzone były prawnieze-bieglymi kolegialnie obra- 
dującymi sędziami, u owych krajowych sądów dokońca doprowadzone być mają, które 
w siedlisku owych dawniejszych sądów zaprowadzono. Interesa u innych dotychczaso- 
wych pertraktacyjnych, jako też u pupilarnych instancyj wiszące, przechodzą do owych 
sądów powiatowych, któreby przynależnemi były, gdyby istniały już podczas wpro- 
wadzenia interesu przed sąd. 

V. 
Pray takowych już wiszących pertraktacyach spadków i sprawach pupilarnych, 
także wedle przepisu niniejszej ustawy postępować należy, 
ү. 


Począwszy od dnia obwieszczenia niniejszej ustawy, we wszystkich krajach ko- 
ronnych, dla których niniejszą ustawę wydano, co się tycze postępowania przy pertra- 
ktacyach spadków, tudzież w sprawach opiekuńczych i kuratelarnych, ustają działać 
istnicjące dotąd przepisy, jako to: 

Powszechna instrukeya dla urzędów sądowych z dnia 9. Września 1785, oddział 
II. 6. 25— 83; 

instrukeya dla sądów ziemiańskich w Tyrolu i Vorarlbergu, w interesach со do 
spraw niespornych z dnia 21. Listopada 1824; 

instrukcya dla pobrzeżnych sądów powiatowych w interesach со do spraw nie- 
spornych z dnia 15. Lipca 1825; 

obwieszczone nadwornym dekretem z dnia 7. Czerwca 1811 Nr. 948., opisanie 
sposobu manipulacyjnego, istniejącego w urzędzie depozytowym с. К. niższo - austrya- 
ckiego sądu foralnego ; nareszcie 
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des Königreichs Böhmen, der Markarafscha‘t Mähren und des Herzogtums Ober- und Nieder- 
Schlesien, wie folgt: 


L 
Die in Gemässheit der von Uns am 11. Juni 1819 genehmigten Grundzüge der neuen 
Gerichsverfasgung ia den vorgenannten Kronländern "bestellten Gerichte haben вот Tage der 
Kundmachung angefangen bei Verlassenschafts- Abhandlungen, dann in Vormundschafts- und 
Curatel. Geschäften nach Vorschrift dieses Gesetzes zu verfahren. 


II. 
Ebenso haben von diesem Tage angefangen die k. k. Sieu er- und gerichtlichen Deposi- 
ten-Aemter richsichtlich der Verwahrung der ihnen anvertrauten Erlagagegenstinde sich nach 
den bestehenden und noch zu erfliessenden Instructionen zu benehmen. 


П. 
Gleich den Behörden haben auch die Parteien diejenigen Vorschriften dieses Gesetzes 


zu beobachten, welche auf ihr eigenes Benehmen Besiehung haben. 


IV. 

Die an dem im. Artikel I. erwähnten Tage bei solchen Gerichten, die bisher mit rechts- 
kundigen collegial-berathenden Richtern bereizst waren, noch anhängigen Verlassenschafte- 
Abhandlungen sind bei jenen Landesgerichten zu Ende zu führen, welche an dem & tze jener 
früheren Gerichte eingeführt wurden. Die zei den übrigen bisherigen Abhandlungs- во wie die 
bei den Pupillar- Instanzen anhängigen Geschäfte gehen an jene Bezirksgerichte über, welche 
competent gewesen wären, falls dieselben zur Zeit dee Anhängiqwerdens des Geschäftes bereits 
bestanden hätten. 


ve 
Bei solchen r anhängigen Verlussenschafts-Abhandlungen und Pupiliargeschdften 


ist ebenfulle nach Vorschrift dieses бевеіѕез tu verfahren. 


VI. 

Von dem Tage der Kundmachung dieses Gesetzes angefangen, werden die in jenen 

Kronlandern, für welche gegenwärtiges Gesetz erlassen wird, über das Verfahren bei Ver- 
ben Schaf- Abhandlungen, dann in Vormundschafts- und Curatelgeschäften bestandenen 

Vorschriften als: 

Die allgemeine Instruction für die ustiastellen vom 9. September 1785, II. Abthet- 
lung $$. 25—84; 

die Instruction für die Landgerichte von Tirol und Vorerlberg in Geschäften ausser 
Streitsachen vom 21. November 1824; 

die Instruction für die küstenländischen Bezirksgerichte in Geschäften ausser Streitsa- 
chen vom 15, Juli 1825; - 

die wit Hofdecret vom 7. Juni 1811, Nr. 948, kundgewachie Beschreibung der 


bei dem Depositenamie des k.k. niederösterreichischn Landrechtes bestehenden Manipula- 
tionsart; endlich 
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wszelkie inne w zawodzie sądowym wydane, w niniejszej ustawie nie wymienio- 
ne wyraźnie przepisy, o ile takowe zawierają postanowienia , w niniejszej ustawie już 
uwzględnione, albo tejże przeciwne. 
VII. 


Przeciwnie zaś w zupełnej тосу zostają rozporządzenia względem politycznych 
i finansowych przedmiotów istniejące , niniejszą ustawę ścieśniające , lub bliżej ozna- 
czające, chociażby w tej ustawie na takowe wyraźnego nie było odniesienia. 
ҮШ. 


Nasi ministrowie sprawiedliwości i finansów otrzymali polecenie ku wykonaniu 
niniejszej ustawy. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu dnia 28. 
Czerwca w roku tysiąc ośmset pięćdziesiątym, Naszego Panowania drugim. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. Selmerling. 


Thun. Kulmer. 
è 


Ustawa 
względem postępowania przy pertraktaeyach spadków, tudzież w spra- 
wach opiekuńczych i kuratelarnych. 


Rozdział pierwszy. 
Postępowanie przy pertraktacyach spadków. 


Dział pierwszy. 


Dochodzenie massy, spadkowej. 


Postanowienia ogólne, 


Ge A 
Pertraktacya spadku rozpoczyna się z chwilą śmierci, lub w tym dniu, w którym 
uznanie kogo za zmarłego prawomocności nabywa, albo wtenczas, kiedy wstępuje od- 
wlekająca kondycya, pod którą komuś spadek przeznaczono. 
$. 2. 
Przez przyjęcie osoby do duchownego zakonu, nie ma miejsca pertraktacya jej 
majątku ($. 121.). 


255. Kaiserliches Patent vom 28. Juni 1850. 1059 


alle übrigen im Jusiizfache erflossenen, in diesem Gesetze nicht ausdrücklich bezogenen 
Vorschriften, insoferne dieselben Bestimmungen enthalten, die im gegenwärtigen Gesetze 
berücksichtigt sind oder demselben widersprechen, ausser Wirksamkeit gesetzt. 
VII. 
Dagegen bleiben die über politische und Finansgegenstande bestehenden, gegeawdriiges 
Ges ala beschränkenden oder näher bestimmenden Verordnungen in voller Wirksamkeit, wenn 
sich auch in diesem Gesetze nicht ausdrücklich auf dieselben berufen würde. 
ҮШ. 
Unsere Minister der Justiz und der Finanzen sind mit dem Vollzuge dieses Hesetzes 
beauftragt. 
Gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenssiadt Wien am 28. Juni im in- 
tausend achthundert und fünfzigsten, Unserer Reiche im zweiten Jahre. 


Franz Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach, Bruck. Thinnfeld. Gyulai. 
Schmerling. Thun. Kulmer. 


Gesetz 


über dae Verfahren bei Vertassenschafts-Abhandlungen, dann in 
Vormundschafts- und Curatel- Angelegenheiten. 


Erster Abschnitt. 


Verfahren bei Verlassenschafts- Abhandlungen. 


Erstes Hauptsliick. 


Erhebung der Verlassenschaftsmasse. 


I. Allgemeine Bestimmungen. 
F. 1. 

Die Verlass-nschafts Abhandlung wird mit dem Zeitpunci des Todes, oder mit dem 
Tage anhängig, an welchem eine Todeserklärunyg ihre Rechtskraft erlangt, oder die aufechie- 
bende Bedingung, unter der Jemanden ein Nachlass zugedacht ist, eintr ui. 

F. 2. 

Durch die Aufnahme einer Person in einen geistlichen Orden wird über das Vermögen 

derselben keine Abhandlung anhängig ($. 121 7 
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Sąd zaprowadzić winien takie urządzenie, ażeby. mu przez przełożonego gminy 
lub innym jakim stosownym sposobem jak najspieszniej o wszystkich przypadkach śmier- 
ci donoszono, jakieby w jego powiecie zachodziły. 

$. 4. 

Sąd, skoro tylko dojdzie go wiadomość o jakim przypadku śmierci, zaraz zarzą- 
dzić ma protokolarne tegoż spisanie. Tylko przy śmierci małoletnich dzieci, otrzymu- 
jących wyżywienie od ojca lub matki, a żadnego majątku nie posiadających, może 
takowe protokolarne spisanie zaniechanem być. 

Zostawia się zdaniu sędziego, by z uwzględnieniem stosunków miejsca i majątku 
spadkodawcy osądził, czy do protokolarnego spisania przypadku śmierci delegować 
wypada sądowego urzędnika, czyłi też protokolarne spisanie przekazać przełożonemu 


gminy albo notaryuszowi. 

Sąd przy tem do żadnego pewnego przepisu nie jest przywiązanym. Sąd może 
w obrębach swego okręgu udzielić przełożonemu gminy lub notaryuszowi ogólne upo- 
ważnienie do protokolarnego spisania wszystkich w pewnym jakim powiecie przypadków 
śmierci, albo przekazać czynność tę w każdym pojedynczym przypadku temu lub owemu. 

$. 6. 

Przełożeni gminy i notaryusze E? przy protokolarnem spisaniu przypadku 
smierei i przy innych, drogą pertraktaey! spadku im poruczonych, urzędowych czyn- 
nościach zachowywać tak przepisy dla sądowych delegowanych istniejące, jak też 
instrukeye szezegölnie im udzielone. 

I. Protokolarne spisanie przypadku śmierci. 


SE, 

Sądowy delegowany, ktöremu protokolarne spisanie przypadku śmierci poru- 
czono, bezzwłocznie udać się ma do pomieszkania zmarłego, tamże z przybraniem 
dwóch domowników albo w braku takowych w przytomności innych dwóch świadków 
zająć się dochodzeniem i zapełnieniem rubryk, w formularzu Nr. 1. wyszezegölnionych, 
i tym sposobem ułożone protokolarne spisanie przypadku śmierci do sądu podać. 

Przy protokolarnem spisaniu przypadku śmierci przedewszystkiem dochodzić 
należy, w razie potrzeby, szukać nawet między papierami zmarłego, wszakże zawsze 
w przytomności dwóch świadków, czy nie znajduje się oświadczenie ostatniej woli, 
umowa wzglę demspadku, darowizna lub intereyzy małżeńskie, albo елу są takowe zło- 
zone na trzeciem miejscu, u notaryusza może albo u sądu. 

§. 9. 

Jeżeli sędzia sam jest przytomuym przy protokolarnem spisaniu przypadku śmierci, 
natenczas może zaraz na miejscu zaszłej Smierei oznajmić, jeżeli to stosownem uważa, 
nalezione ostatniej woli rozporządzenie, albo inny jaki, ж niem zröwnany dokument, 
przy czem zachować się ma wedle §® 25. - 

$. 10. 

Jeżeli delegowany sądu załatwia protokolarne spisanie przypadku śmierci, naten- 
czas tenże z reguły ($. 12.) do takowego spisania przypadku śmierci załączyć ma 
znalezione ostatniej woli rozporządzenie, nieotwierajge je. Gdyby spostrzeżono naru- 
szenie pieczęci lub inne jakie pochyby, albo gdyby rozporządzenie ostatniej woli znaj- 


ална. — — 
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$. 3. 


Das Gericht hat die Verfügung zu treffen, dass demselben alie Todfälle, welche sich in 
seinem Bezirke ereignen, durch den Gemeindevorstcher oder sonst im geeigneten Wege mit 
Ihwnlichster Beschleunigung bekannt gegeben werden. 

$. 4. 

Sobald das Gericht von einem Todfalle Kenntnisse erlangt, hal es die Aufnahme dessel- 

ben zu veranlassen. Nur bei dem Absierben minderjähriger Kinder, die in der Verpflegung 


ihren Vaters oder ihrer Mutter stehen und kein Vermögen besitzen, kann diese Aufnahme 
unierbleiben. 


$. 5. 

Dem richierlichen Ermessen bleibt es überlassen, mit Berücksichtigung der Orts- und Ver- 
mögensverhältnisse des Erbiassers zu beurtheilen, ob zur Todfallsaufnahme ein gerichilicher 
Beamter abzuordnen, oder dieselbe dem Gemeindevorsteher oder einem Notar zu übertragen sei. 

Das Gericht isi hierbei an keine bestimmie Vorschrift gebunden. Es kann innerhalb 
seines Sprengels einem Gemeindevorsteher oder Notar eine allgemeine Ermächtigung zur 
Aufnahme aller Todfdlie in einem bestimmten Besirke ertheilen oder diese Amtshandlung von 
Fall su Full dem einen oder dem andern zuweisen. 

F. 6. 

Die Gemeindevorsieher und Notare haben bei der Todfallsaufnakme und den ihnen sonst 
im Wege der Verlassenschafts- Abhandlung übertragenen Amishandlungen sowohl die für die 
Gerichtsabgeordneten bestehenden Vorschriften als auch die ihnen insbesonders ertheilien In- 
struciionen zw beobachten. 

II. Todyalle aufnal me. 
5. 7. 

Der Gerichtsabgeordnete , dem die Aufnahme eines Todfalles übertragen wird, hat sich 
ungesäumt in die Wohnung des Verstorbenen zu begeben, daselbst mit Zuziehung sweier Haun- 
Genossen oder in deren Ermangiung zweier anderer Zeugen die Hirhebung und Ausfüllung der 
in dem F Ormulare Nr. 1 angeführten Rubriken zu besorgen und die auf diese Art werfassie 
тоа] allaaufnakme bei Gericht zu überreichen. 

$. 8. 

Bei der Todfallsaufnahme ist vor Allem zu erforschen, und nöthigen Falls unter den 
Schriften des Verstorbenen, jedoch stets in Gegenwart zweier Zeugen nachzusuchen, ob eine 
letzte Willenserklärung, ein Erbvertrag, eine Schenkung oder Ehepacten vorhanden seien, 
oder un einem dritten Orte, allenfalls bei einem Notare oder bei Gericht erliegen. 

K. 9. 

Ist der Richter selbst bei der Todfallsaufnahms zugegen, so kann er eine vorgefundene 
letzte Willenserklärung, oder eine dieser gleichgehaltene Urkunde, wenn er es für angemessen 
findet, sogleich am Sterborie kundmachen, wobei er sich nach $. 25 zu benehmen hat. 

$. 10. 

Besorgt die Todfallsaufnahme ein Abgeordneter des Gerichtes, go hat er die vorgefun- 

dene letztwillige Verfügung, ohne sie zu erójjnen, in der Regel (F. 12) der Todfallsaufnuhme 


beisulegen, Sollte eins Verletzung der Siegel oder irgend ein anderes Bedenken bemerkt 
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dowało się w ręku trzeciego, natenczas tę okoliczność w protokolarnem spisaniu przy- 
padku śmierci nadmienić należy. 


§. 11. 
Jeżeli spadkodawca ustnie oświadczył ostatnią swą wolą, natenczas, gdyby jaż 


nie było piśmiennego przez świadków ułożenia , w protokolarnem spisaniu przypadku 
śmierei wyszczególnić należy ich imię, charakter i miejsce zamieszkania. 
12. 

Jeżeliby przy znalezionem 2 А ostatniej woli oświadczeniu zachodzi- 
ły tego rodzaju okoliczności, iżby z obwieszczenia na miejscu sądu treść ostatniej 
woli nie mogła dosyć wcześnie dojść du wiadomości, natenczas także i delegowany 
sądu na żądanie albo domniemalnego dziedzica, albo domowników, prawo ma do 
otworzenia rozporządzenia ostatniej woli, jako też i do ogłoszenia onegoż wedle prze- 
pisu § fa 25. O tymże wypadku w protokolarnem spisaniu przypadku śmierci nadmie- 
nić się ma. 

$. 13. 


Jeżeli puścizna Znajduje się w ręku domniemalnych pełnoletnich i własnoupra- 
wnionych dziedziców, albo też w ręku prawnego zastępcy opiece poruczonych 
dziedziców, albo takowych osób pełnołetnich, którym puściznę sam spadkodawca po- 
wierzył był, i jeżeliby zresztą nie zachodziła żadna inna wątpliwość, natenczas nie ma 
mieć miejsca opieczętowanie, lecz najwięcej, gdyby się to z okoliczności celowi odpo- 
wiedniem ukazywało, uwidocznić się ma sądowe postępowanie, a na stósownem miejscu, 
gdzieby dziedzic w używaniu przedmiotów puścizny przeszkodzonym nie był, wyci- 
snąć pieczęć sądu, przełożonego gminy albo notaryusza. 


. 14. 

We wszystkich innych ge zwłaszcza, jeżeli do puścizny nikt się nie 
przyznaje, albo gdzie grozi niebezpieczeństwo przeniewierzenia albo potajemnego 
unieniesienia, puściznę pod opieczętowanie wziąść należy. 

15. 

Przy opieczętowaniu zamykają * do puścizny należące ruchome rze- 
czy, o ile tego ich właściwość dopuszcza, w bezpieczną schowalnię, albo też w jednę 
lub wedle okoliczności w więcej izb zewsząd dobrze zamkniętych, a pieczęć kładzie 
się na wszystkie do nich prowadzące drzwi tym sposobem, iżby nikt, nie przełamawszy 
takową do nich wejść nie mógł. Dozór nad zamkniętemi miejscowościami polecić sie 
ma stosownej do tego osobie, a klucze wedle okoliczności sądowi oddać się mają. 

‚ 16. 

Nie podpadają opieczętowaniu Win które potajemnie uniesione być nie 
mogą, które potrzebne są do prowadzenia domowego lub wiejskiego gospodarstwa 
professyi albo handlu, albo które bez niebezpieczeństwa długo nie mogą być przecho- 
wane; wszelakoż temu, który zawiaduje prowadzeniem powyższych interesów, ma 
się nakazać ścisły nadzór nad takowemi rzeczami, wedle potrzeby ich spis sporzą- 
dzić, który przez ustanowionego do nadzoru podpisanym i do protokolarnego spisa- 
nia przypadku śmierci załączonym być ma. 

$. 17. 

Jeżeli przy puściznie udział biorą opiece pornezeni sukcessorowie, albo jeżeli 

miejsce ma opieczętowanie, natenczas znajdujące się pieniądze w gotowiznie, sprzęt 
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werden, oder wäre die letztwillige Anordnung in Händen eines Dritten, во ist dieses Umstandes 
in der Todfallsaufnahme zu erwähnen. 
F. 11. 

Wenn der Erblasser seinen letzten Willen mündlich erklärt hätte, 80 ist, wenn nicht ackon 
eine schriftliche Aufzeichnung der Zeugen bestehen sollte, Name, Charakter und Wohnort der 
heisteren in der Todfallsaufnahme anzugeben. 

$. 12. 

Wenn bei einer versiegelt vorgefundenen letzten Willenserklärung die Umstände von der 
Art sind, duss der Inhalt des letzten Willens aus der Kundmachung am Gerichtsorie nicht zsit- 
lich genug bekannt werden könnte, ist auch der Gerichtsabgeordnete auf Verlangen des muth- 
masalichen Erben oder der Hausgenossen berechtigt, die letztwillige Anordnung zu eröffnen, und 
nach Vorschrift des F. 25 kund zu machen. Von diesem Vorgange ist in der Tudfallsauf- 
nahme Meldung zu machen. 

f. 13. 

Wenn die Verlassenschaft sich in Händen der muthmasslichen grossjührigen und eigenhe- 
rechligten Erben, oder des gesetzlichen Vertreters pflegbejohlener Erben, oder solcher gross- 
Jlikriger Personen befindet, denen sie der Erblasser selbst anvertraut hat, und wenn auch sonst 
kein Bedenken obwaltet, so ist keine Sperre anzulegen, sondern höchstens, wenn es nach Um- 
ständen zweckmässig erscheinen sollte, das ämtliche Einschreiten ersichtlich zu machen, an 
einem schicklichen Orte, wo der Erbe im Gebrauche der Verlassenschaftsgegenstände nicht 
gehindert wird, das Siegel des Gerichtes, des Gemeindevorstehers oder des Noiars aufzudrücken. 

$. 14. 

In allen übrigen Fällen, insbesondere aber, wenn sich Niemand der Verlassenschaft un- 
nimmt, oder wo Gefahr einer Unterschlagung oder Verschleppung besteht, ist die Verlassen- 
Schaft in die Sperre zu nehmen. 

$. 15. 

Bei der Sperre werden siimmtliche in die Verlassenschuft gehörige bewegliche Sachen, 
insoferne es ihre Beschajfenheil zulässt, in ein sicheres Behdltniss, oder in ein oder nach Um- 
standen in mehrere, von allen Seiten wohl verschlossene Gemächer versperrt, und an alle zu 
denselben führenden Thiiren das Siegel so angelegt, dass Niemand, ohne dasselbe zu erbrechen, 
hineingehen kann. Die Aufsicht über die verschlossenen Räume ist einem hiezu geeigneten In- 
dividuum aufzutragen, und die Sch'iissel sind nach Umständen dem Gerichte zu übergeben. 

$. 16. 

Gegenstände, welche nicht verschleppt werden können, die zum Betriebe der Haus- oder 
Landwirtschaft, eines Gewerbes oder einer Handlung nothwendig sind, oder die ohne Gefahr 
w lange aufbewahrt werden können, sind der Sperre nicht unterworfen; es ist jedoch dem- 
Jenigen, der die Fortführung obiger Geschäfte besorgt, die genaue Aufsicht über derlei Sarhen 
anj zutragen, allenfalls ein Verzeichniss hierüber zu verfassen , dasselbe von dem zur Aufsicht 
Bestellten unterfertigen zu lussen und der Todfallsaufnakme anzuschliessen. 

$. 17. 

Wenn hei einer Verlassenschaft pflegbefohlene Erben einschreiten, oder wenn der Fall 

der Sperre eintritt, ist das vorhandene bare Geld, Gold- und Sübergeräthe, Pretiosen, öffent- 
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złote i srebrne, kosztowności, publiczne i prywatne obligacye, i inne dokumenta war- 
tości i wagi jak najdokładniej, i pod spólnym podpisem przybranych świadków spisane, 
i u sądu złożone być mają, wyjąwszy co do użycia domowego, do prowadzenia gospo- 
darstwa lub professyi potrzebnem jest, albo co z powodu naglacych rozporządzeń 
snadnie zloonem być nie może. 


$. 18. 


Jeżeliby z poruczonymi opiece udział brali także pełnoletni dziedzice , albo jeżeli 
znajdują się opiece poruczeni, część obowiązkową biorący, lub legataryusze, naten- 
слав 2 przedmiotów, do sądowego depozytu stosownych, złożona być ma ta tylko ilość, 
о ile taż z prawdopodobieństwem oznaczyć się da, jakiej do pokrycia praw powyższych 
osób potrzeba. Atoliż takowe złożenie zupełnie zaniechanem być może, jeżeliby prawa 
owych opiece poruezonych osób bez tego już jaką realnością puścizny zabezpieczone były» 

Równą w tej mierze staranność mieć się winno dla nieprzytomnych, wyjąwszy, że 
dostateczny jest powód do suppozycyi, iz ci dość wcześnie jeszcze do zabezpieczenia 
swych praw albo sami przybędą, albo pełnomocnika ustanowią ($. 75). 

Nakoniec stósownie do $. 72. patentu z dnia 9. lutego 1850, Nr. 50 dziennika 
praw państwa, odpowiednej staranności użyć należy ku zabezpieczenia nałeżytości 
spadkowych. 

$. 19. 

Jeżeli osoby, niepodlegające sądownietwu najwyższego nadwornego urzędu mar- 
szałkowskiego, ze świata schodzą albo w cesarskich nadwornych domostwach albo 
w zamkach we Wiedniu, albo w jego najbliższej okolicy, albo w innych jakich po- 
mieszkaniach członków cesarskiego Domu albo osób eksterytoryalnych , natenczas 
wezwać należy najwyższy nadworny urząd marszałkowski tak o protokolarne spisanie 
przypadku śmierci jak też o przedsięwzięcie wszelkich innych sądowych czynności 
pertraktacyjnych. (Artykuł III. normy jurysdykcyjnej z dnia 18. Czerwca 1850, Nr. 
237 dziennika praw państwa.) 

$. 20. 

Jeżeli przy przypadkach śmierci publicznych urzędników albo sług, tudzież tych 
osób wojskowych, względem których urzędowanie pertraktacyjne do cywilnego należy 
sądu ($. +0) znajdują się publiczne pieniądze, urzędowe pisma albo inne jakie era- 
ryalne przedmioty, natenczas przy protokolarnem spisaniu przypadku śmierci przy- 
branym być ma komisarz tej władzy, przy której zmarły służył, względnie komisarz 
najbliższej komendy wojskowej, któremu wszystkie pieniądze i przedmioty urzędowe 
za pokwitowaniem odebrania mają być oddane. Jeżeli przybranie takowe możliwem 
nie jest, albo jeżeli się zmarły u samej pertraktacyjnej instaneyi w służbie znajdował, 
natenczas publiczne pieniądze i papiery wartości sądownie złożone, akta zaś urzędowe 
albo do należytego miejsca zwrócone albo doprotokolarnego spisania przypadku śmier- 
ci załączone, albo wedle okoliczności pod sądowe opieczętowanie wzięte być mają. 

‚ 21. 
Jeżeli umrze notaryusz урар · natenczas przybranym być ma komisarz аг- 


chiwum notaryuszowskiego, któremu wszystkie notaryatu dotyczące książki i akta za 
pokwitowaniem odebrania wręczone być mają. Jeżeli takowe przybranie miejsca mieć 
nie może, natenczas akta notaryuszowskie pod sądowe opieczętowanie wzięte być mają. 
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liche und Privat- Obligationen, und sonstige Urkunden von Werth oder Bedeutung, mit möglich- 
ster Genauigkeit, und unter Mitwirkung der zugesogenen Zeugen, zu verzeichnen, und mit Aus- 
nahme dessen gerichtlich zu erlegen, was zum häuslichen Gebrauche, zum Wirthschafis- oder 


Geschäftsbetriebe nothwen«ig ist, oder dringender Verfügungen wegen nicht wohl erlegt 
werden kunn. 


$. 18. 

Sollten mit den pflegbefohlenen zugleich auch grossjährige Erben einschreiten, oder pfleg- 
befohlene Pflichitheilsnehmer oder Legatare vorhanden seyn, so ist von den zum gerichtlichen 
Erlage geeigneten Gezenständen nur der zur Deckung der Ansprüche obiger Personen erforder- 
liche Betrag, inaoweit sich dieser wahrscheinlich berechnen lässt, zu depositiren. Dieser Er- 
lng kann aber ganz unierbleiben, wenn die Ansprüche solcher pflegdefohlener Personen durch 
eine Verlassenschafts-Realität ohnehin schon sicher gestellt wären. 

Gleiche Sorge ist für Abwesende zu tragen, ausgenommen, dass hinlänglicher Grund 
vorhanden ist, anzunchmen, dieselben werden zur Wahrung ihrer Rechte noch früh genug 
entweder selbst eintreffen oder einen Machthaber bestellen (F. 75). 

Endlich ist in Gemässheit des F. 72 des Patentes vom 9. Februar 1850, Nr. 50 des 
Reichsgesetzblaties für die Sicherstellung der Verlassenschaftsgebühren, angemessene Vorsorge 
zu treffen. 


$. 19. 

Wenn Personen, welche nicht der Gerichtsbarkeit des Obersthofmarschall- Amtes unter- 
Blehen, in den kaiserlichen Hofgebäuden oder in Lustschlössern in Wien oder in seiner nächsten 
Umgebung, oder in den sonstigen Wohnungen der Mitglieder des kaiserlichen Hauses oder exter- 
ritorialer Personen sterben, so istdas Obersthofmarschallamt sowohl um die Todfalisaufnahme, 
als um die Vornahme aller iibrigen gerichtlichen Acte im Wege der Abhandlung anzugehen. 
(Artikel III. der Jurisdictionsnorm vom 18. Juni 1850, Nr. 237 des Reichsgesetzblattes.) 


$. 20. 

Wenn bei Sierbfällen von öffentlichen Beamten oder Dienern, dann von Mililäristen, 
deren Abhandlungspflege dem Civilgerichte zusteht (F. 40), sich öffentliche Gelder, Amts- 
schriften oder sonstige Aerarial- Gegenstände vorfinden, во ist Lei der Todfallsavfnahme ein 
Commisgór der Behörde, bei welcher der Verstorbene be lienstel war, riicksichtlich des nächsten 

Ийт - Commando zuzuziehen, und ihm siimmiliche Gelder und Amtsgegenstinde gegen 
Einpfangabestätigung zu übergeben. Ist eine solche Zuziehung nicht möglich, odrr war der 
*TSIorhene bei der Abhandhun ze - Instans selbst bedi’nstet, so sind öffentliche Gelder und 
erihpapiere gerichtlich zu erlegen, de Amtsacten aber entweder gehörigen Ortes zuriickzu- 
stellen oder der Todfallsaufnahme beizuschliessen, oder nach Umstiinden unter gerichtliche 
Sperre zu nchmen. 
$. 21. 

Strbt ein ausübender Notar „ во ist ein Commissär des Notariatsarchives zuzusichen 

und ihm Sämmtlichs das Notariat betreffende Bücher und Acten gegen Empfangsbestätigung 


u übergeben. ist eine solche Zusiehuny nicht lhunlich, so sind die Notariatsactm unter 


gerichtliche‘ Sperre zu l gen. 
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22. 

Jeżeli przy przypadkach śmierci ИВТ lub dusz starowników jakiegokol- 
wiekbądź religijnego wyznania znajdują się książki, dokumenta, lub pisma, tyczące się 
opieki dusz lub innych interesów kościelnych, albo które doszły zmarłego w sprawach 
tyczących się sumienia lub karności, a które przeto w ręku duchowieństwa pozostać 
mają, natenczas przy protokolarnem spisania przypadku śmierci przybranym być ma 
duchowny komisarz, któremu wyż rzeczone przedmioty za pokwitowaniem odebrania 
wręczone być mają. Jeżeli takowe przybranie nie jest wykonalne, fatenczas wedle $. 
20-go postąpić należy. | 

6. 23. 

Jeżeli w puściznie znajdują się dokumenta lub przedmioty, które wedle przepisu 
$$. 33, 37 i 38 przez sąd do innych władz przesłane być muszą, natenczas takowe 
zaraz przy protokolarnem spisaniu przypadku śmierci odebrane, i sądowi do dalszego 
rozrządzenia oddane być muszą. 

$. 24. 

Co się tycze protokolarnego spisania przypadku śmierci takowych osób, które u- 
marły w publicznych dla chorych zakładach, mają się i nadal jeszcze zachować istnie- 
jące szczególne przepisy. 

Ш. Zarządzenia sądu względem oświadczenia ostatniej woli. 
$. 25. 


Skoro tylko sądowi oświadczenie ostatniej woli albo przez protokolarne spisanie przy- 
padku śmierci, albo przez trzeciego oddanem zostanie, albo jeżeliby takowe u notaryusza 
lub u sądu złożonem być miało, a oraz jeżeliby w ostatnich przypadkach względem śmier- 
ci spadkodawcy, nie zachodziła żadna wątpliwość, natenczas sędzia tę ostatnią wolę, 
choćby jej brakowało jakiego prawnego wymogu, natychmiast obwieścić ma, a to gdy- 
by mu jej oświadczenie przez trzeciego oddane było, w przytomności oddawcy. Dzień 
obwieszczenia i w czyjej to się przytomności stało, na oryginale oświadczenia ostatniej 
woli zanotowanem być ma. Jeżeliby przy otworzeniu tegoż oświadczenia, ukazało sie 
naruszenie pieczęci, lub inna jaka wątpliwość, natenczas i otem wzmiankę uczynić należy. 

26. 

Jeżeliby sąd osiągnął wiadomość, ze spadkodawca swą ostatnią wolą ustnie oświad- 
czył, natenczas przyzwać ma świadków rozporządzenia ostatniej woli, ialbo żądać od 
nich piśmiennego przez nich ułożenia , jeżeliby byli takowe wedle $. 585 powsz. ks. 
ust. сузу. zrobili, albo w braku talkowegoä, do protokołu wciągnąć ich zeznanie wzglę- 
dem ostatniej woli, jeenakże tymczasowo bez złożenia przysięgi. 

Co się tycze obwieszczenia takowego piśmiennie ułożonego lub do protokołu wcią- 


gnionego ustnego ostatniej woli rozrządzenia, to się tak postępować winno jak przy pi- 
śmiennem. 
$. 27. 
Jak ma postępywać sąd przy obwieszezeniu rozrządzenia ostatniej woli, przez no- 
taryusza spisanego i gdzie pozostać ma oryginał tegoż, to stanowi ustawa notaryacka. 
$. 28. 
Jeżeli się w oświadczeniu ostatniej woli znajdują zapisy, a legataryusze pełnoletni 
są i własnouprawnieni albo wprawdzie opiece poruczeni, jednakże podlegli instancyi 


255. Kaiserliches Patent vom 28. Juni 1850. 1063 


$. 22. 

Wenn bei Todesfällen von Geistlichen oder Seelsorgern von was immer für einem 
Glaubensbekenntnisse Bücher, Urkunden oder Schriften vorkommen, die sich auf die Seelsorge 
oder andere kirchliche Geschäfte beziehen, oder die dem Verstorbenen in Gewissens- oder Dis- 
ciplinar-Angelegenheiten zugekommen sind, und die daher in Händen der Geistlichkeit zu ver- 
bleiben haben, so ist bei der Todfallsaufnahme ein geistlicher Commissär zuzuziehen, und sind 
ihm worerwiihnie Gegenstände gegen Empfangeschein zu übergeben. Ist eine solche Zuziehung 
nicht ausführbar, во ist sich wie im F. 20 zu benehmen. 

F. 23. 

Wenn sich in einer Verlassenschaft Urkunden oder Gegenstände vorfinden, welche nach 
Vorschrift der $$. 33, 37 und 38 vom Gerichte an andere Behörden eingesendet werden 
müssen, so sind dieselben gleich bei der Todfallsaufnahme in Empfang zu nehmen, und dem 
Gerichle zur weiteren Verfügung zu übergeben. 

$. 24. 

Die über die Todfullsaufnahme solcher Personen, welche in öffentlichen Krankenanstal- 

len sterben, bestehenden besonderen Vorschriften sind fortan zu beobachten. 
III. Verfügungen des Gerichtes über die letste Willenserklärung. 
$. 25. 

Sobald dem Gerichte eine letzte Willenserklärung entweder mittelst der Todfallsauf- 
nahme oder durch einen Dritten übergeben wird, oder eine solche bei einem Notare oder bei 
Gericht liegen solite, und in den leistern Fällen über den Tod des Erölussers ein Zweifel 
obwaltet, hat der Richter diesen letzten Willen, wenn gleich demselben ein gesetzliches Erfor- 
dernise mangeln solite, sogleich kund zu machen, und zwar, falls derselben von einem Dritten 
überbracht worden wäre, in Gegenwart des Ueberbringers. Der Tag der Kundmachung und 
in wessen Gegenwart sie geschehen sei, ist auf dem Original der letzten Willenserklärung anzu- 
merken. Sollte bei Eröffnung derselben eine Verletzung des Siegele, oder sonst ein Bedenken 
ersichtlich seyn, so Zei auch hiervon Erwähnung zu machen. 

5. 26. 

ойе dem Gerichte bekannt werden, dass der Erblasser seinen letzten Willen mündlich 
erklärt habe, so hat er die Zeugen der letziwilligen Verfügung vorzuladen, und entweder ihre 
Aufzeichnung, wenn sie eine solche nach F. 585 des a. b. G. В. gemacht haben, abzufordern, 
oder in deren Ermangelung ihre Angabe übcr den letzten Willen, jedoch vor der Hand ohne 
Beeidigung, zu Protokoll zu nelmen. 

Mit der Kundmachung einer solchen aufgeseichneten oder zu Protokoll genommenen 
mündlichen letztwilligen Anordnung ist wie bei der schriftlichen vorzugehen. 

F. 27. 

Wie sich das Gericht bei der Kundmachung einer vom Notare aufgenommenen letztwilli- 
gen Anordnung zu benehmen und wo das Original derselben zu verbleiben habe, wird in der 
Notariats- Ordnung bestimmt. 

$. 28. 

Menn in einer letzten Wülense: klirung Vermdchinisse vorkommen, und die Vermdchtnise- 

nehmer grossjährig und eigenberechtigt oder zwar pflegbejohlen sind, aber der Gerichtsbarkeit 
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pertrakcyjnej, natenczas ich, a względnie ich prawnych zastępców о tem zawiadomić, 
alba ich zawiadomienie przez spadkobierców spowodować należy. Jeżeli zaś opiece 
poruczeni legataryusze, pod inną stoją jurysdykcyą, natenczas sąd ku temu staranności 
przyłożyć ma, aby o tem zawiadomioną została władza opiekuńcza albo kuratelarna. 
$. 29. 
Jakim sposobem spadkobiercy о ustanowieniu dziedzica wiadomość udzielić się 
ma, o tem dział drugi stanowi. 
$. 30. e 
Jeżeli na mocy oświadezenia ostatniej woli, dziedzictwo lub legat przypada fun- 
dacyi, kościołowi, szkole, duchownej gminie, publicznemu zakładowi, albo ubogim, na- 
tenczas mają ustanowienia dziedzica, do poparcia celów pobożnych lub pospolitemu 
dobru służące, albo fundacye pod załączeniem wierzytelnego odpisu ustępu rozporzą- 
dzenia ostatniej woli, takowe zarządzenie zawierającego, natychmiast po obwieszczeniu 
tegoż, legaty zaś eo pół roku w spisach dokładnie prowadzonych, starostowi powiato- 
wemu, w którego okręgu swe siedlisko ma instancya pertraktacyjna, a w miastach 
bezpośrednio rządowi obwodowemu albo namiestnikowi podległych temu lub owemu 
oznajmione być, wyjąwszy, że właściwość okoliczności zatemby przemawiała, żeby 
takowy legat natychmiast oznajmiono. 


IV. Rozporządzenia sądu po protokolarnem spisaniu przypadku 
śmierci. 
$. 31. 

Sąd po proiokolarnem spisaniu przypadku śmierci, natychmiast postanowić ma, czy 
mają się zaprowadzić środki, i jakie do zabezpieczenia i zarządu puścizny, czy inwen- 
tarz z urzędu ma być sporządzonym, i jakie zawiadomienia mają być urządzone. 

. 32. 

О każdem protokolarnem spisaniu ce: śmierci i tegoż załatwieniu, stoso- 
wnie do $. 46 patentu zd. 9 Lutego 1850. zawiadomionym być ma urząd do wymie- 
rzenia należytości spadkowych postanowiony. 

$. 38. 

Przypadki śmierci wszystkich osób, które z publicznych kas, albo pod publicznym 
nadzorem stojących fundacyj, albo funduszów dla ubogich pod jakimkolwiekbądź tytu- 
łem pobierają pensye, prowizye, płace kwiescentowe, datki na utrzymanie, gratyfi- 
kacye, dochody fundacyjne, prebendy, beneficya i t. p., mają pod załączeniem arku- 
szów wypłaty albo innego jakiego istniejącego dokumentu przekazania, albo w przypad- 
ku niewynalezienia tychże, pod jak najdokładniejszem wyszczególnieniem imienia i cha- 
rakteru zmarłego, właściwości i ilości pobieranego dochodu, tudzież kasy, z której po- 
bierano — bezpośrednio tej władzy być zawiadomione, pod którą kasa dotycząca, fun- 
dacya albo fundusz stoi. Czy jakie wynagrodzenie z puścizny uiścić się ma skarbowi 
państwa albo takowemu funduszowi, to osobno ku temu istniejące ustawy postanawiają. 

. 8%. 

O przypadkach śmierei owych ж” Яя i sług, o których wiadomo, albo {ей 

przynajmniej domniemywać sę daje, że stali w oprachunkach z administracyą państwa 
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der Abhandiungs- Instanz unterstehen, sosind sie,rücksichtlich ihre gesetzlichen Vertreter, hievon 

Zu verständigen, oder deren Verständigung durch den Erben zu veranlassen. Gehören aber die 

pflegbefohlenen Vermächtnissnehmer unter eine andere Gerichtsbarkeit, eo hat das Gericht Sorge 

du tragen, dass deren Vermundschafts- oder Curatel-Behörde davon in Kenntniss gesetzt werde. 
K. 29. 

Auf welche Weise der Erbe von der Erbseinsetzung in Kenntnisa zu setzen sei, wird 
im zweiten Hauptstücke bestimmt. 

5. 30. 

Wenn kraft einer leisten Willenserklärung einer Stifiung, Kirche, Schule, geistlichen 
Gemeinde, öffentlichen Anstalt oder den Armen eine Erbechaft oder ein Vermächtaiss zufällt, so 
sind die sur Beförderung frommer oder gemeinnütziger Zwecke dienlichen Erbseinsetzungen 
oder Stiflungen unter Anschluss einer beglaubigten Abschrift der die Verfügung enthaltenden 
Stelle der letztwilligen Anordnung sogleich nach Kundmachung derselben, Vermächtnisse 
aber nur von halb zu halb Jahr in verlässlich geführten Verzeichnissen dem Besirks- 
huuptmanne, in dessen Sprengel die Abhandlungs-Instanz ihren Sitz hat, und in jenen 
Städten, die unmi'telbar der Kreisregierung eder dem Statthalter unterstehen, der einen oder 
dem andern anzuzeigen, ausgenommen die Beschaffenheit der Umstände würde die sugleiche 


Anzeige eines solchen Vermächtnisses räthlich machen. 


IV. Verfügungen des Gerichtes über die Todfallsaufnahme. 


$. 31. 

Das Gericht hat über die Todfallsaufnahme sogleich zu bestimmen, ob und welche Vor. 
kehrungen zur Sicherstellung und Verwaltung der Verlassenschaft zu treffen, ob eine Inventur 
von Amiswegen zu errichten, und welche Versiändigungen einzuleiten seien. 

F. 32. 

Von jeder Todfallsaufnahme und deren Erledigung ist das zur Bemessung der Ver- 
iassenschaftegebiihren bestimmie Ami in Gemässheü des F. 46 deg Patentes vom 9. Februar 
1850 in Kenntniss zu setzen. 

$. 33. 

Die Todes/älle aller Personen, welche aus Öffentlichen Cassen, oder unter üffentlicher 
Aufsicht stehenden Stiftungen oder Armenfonden unter was immer für einem Titel Pensionen, 
Provisivnen, Ouiescenien - Gehalte, Unterhaltsbeiträge,  Gratificaticnen, Stiftungsgenüsse, 
Präbenden, Pfründen u. 101. beziehen, sind unter Anschluss des Zahlungsbogens oder der sonst 
bestehenden Anweisungsurkunde oder im Nichtauffindumgefalle derselben, unter möglichst genauer 
Angabe des Namens und Charakters des Verstorbenen. der Eigenschaft und des Beitrages 
des bezogenen Genusses, dann der Casse, aus weicher er bezogen wurde, unmittelbar derjeni- 
gen Behörden anzuseigen, welcher die beireffende Casse, die Stiftung oder der Fond untersteht. 
Ob und welcher Ersatz dem Staatsechatze oder einem solchen Fonde aus der Verlassenschaft 
allenjalls zu leisten sei, bestimmen die besonders hierüber bestehenden Gesetze. 

$. 33. 

Die Todfälle jener Beamten und Diener, vun denen bekannt, oder auch nur zu vermu- 

then ist, dass sie gegen die Staatsverwaliung in Verrechnung gestanden seien sind der Behörde 
(Poln.) 820 
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ma się zawiadamiać ten urząd, przy którym zmarły w służbie się znajdował. Równie 
zejście 2 tego świata kollektanta loteryi, dyrekeyi loteryi oznajmić należy. = 
$. 35. 

Jeżeli umrze adwokat lub notaryusz, natenczas izba adwokacka względnie nota- 

ryacka. o jego Śmierci zawiadomioną być ma. 
$. 36. 

Jeżeli umrze posiadacz fideikomisu, natenczas о tem zawiadomionym być maprzy- 
należny sąd krajowy, a jeżeli w puściźnie znajdują się cesarskie,lenna, namiestnik, 
przy lennach zaś prywatnych, dotyczący urząd lenniczy. 

$. 37. 

Ordery, krzyże honorowe, medaliony i t. p. znaki dystynkeyjne, o ile te wedle 
przepisu istniejących ku temu szczególnych ustaw nie mają pozostać przy dziedzicu 
po onym, który niemi obdarzony był, albo jeżeli nie były prywatną własnością spadko- 
dawcy, odesłane być maja do kancelaryi orderu, a gdyby ta wiadomą nie była, do namie- 
stnika we Wiedniu, przy zagranieznych orderach zaś bezpośrednio do ministerstwa 
spraw zagranicznych i Domu. Temuż ministerstwu także o przypadkach śmierci taj- 
nych radeów, donosić się winno. Klucze e. К. szambelanów i stolników, bezpośrednio 
zwrócone być mają do с. К. najwyższego urzędu podskarbiowskiego. 

$. 38. 

Jeżeli umrze patentalny inwalida , urlopowany Żołnierz , lub domokrążca, naten- 
czas dokument patentalny, albo urlopowy certyfikat, odesłany być ma do najbliższej 
wojskowej komendy; paszport domokrążstwa zaś, do tej władzy, która go wystawiła. 

$. 39. 

Jeżeli ktoś umrze w okręgu sądu, sadownietwu innego sądu podległy, natenczas 
sędzia miejscowy, ma spisać kazać przypadek zaszłej śmierci, a papiery i effekta za- 
bezpieczyć, wedle okoliczności obsygnacyą przedsięwziąść, znajdujące się oświadcze- 
nie ostatniej woli ogłosić, owe przedmioty, które się przechować nie dają, albo któ- 
rychby przechowanie koszta sprawiało, sprzedać, interesa co do kosztów zaopatrzenia 
choroby i pogrzebu załatwić, i nakoniee caly akt w oryginale sędzi przynaleänemu od- 
stąpić ($. 90, normy jurysdykeyjnej z dnia 18. Czerwca 1850). 

$. 40. 

Jeżeli umrze osoba sądownictwu wojskowemu podrzędna , natenczas sąd najbliż- 
szą komendę wojskową , jeżeliby już bez tega o takowym przypadku śmierci wiado- 
mości nie otrzymała, li tylko o tem zawiadomić ma, i tylko w tym razie, jeżeliby zwło- 
ka niebezpieczeństwem groziła, obsygnacyą przedsięwziąść , albo pozostałe effekta 
zmarłego tymczasowo w swe przechowanie wziąść. 

$. 41. 

W przypadku śmierci cudzoziemca, ważność mają przepisy, w $$. 87—89 normy 
jurysdykeyjnej z dnia 18. Czerwca 1850. wyszezególnione. Co się tycze ottomańskich 
poddanych, za prawidło służyć ma Najwyższa uchwała z dnia 24. Czerwca 1840. na- 
dworno-kancelaryjnym dekretem z dnia 10. Lipca 1840. obwieszczona. 
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bei welcher der Verstorbene bediensiet war, bekannt zu geben. Ehenso ist das Absterben eines 
Lotto -Collectanten bei der Lotto- Direction anzuzeigen. 


F. 35. 


Wenn ein Advocat oder ein Notar stirbt, so ist die Advocaten- rücksichtlich Notariats- 
Kammer von dessen Todfalle in Kenntniss zu setzen. 


$. 36. 
Wenn ein Fileicommiss-Besitzer stirbi, 89 ist das zuständige Landesgericht zu verstän- 
digen, und wenn sich in einer Verlassenschaft landesfürstliche Lehen vorfinden, an den Stait- 
halter, bei Privatlehen an den betreffenden Lehenhof die Anzeige zu erstatten. 


$. 37. 


Orden, Ehrenkreuze, Medaillen und ähnliche Dislinctionszeichen sind, insofern sie nicht 
nach Vorschrifi der hierüber bestehenden besondern Gesetze dem Erben des Betheiligten zu 
verbleiben haben, oder Privateigenthum des Erblassers waren, an die Ordenskanzlei, und 
wenn diese nicht bekanni wäre, un den Slatthalter in Wien, bei ausländischen Orden aber un- 
mittelbar an das Ministerium der auswärtigen Angelegenheiten und des Hauses einzusenden. 
Demselben Ministerium sind auch die Todfälle geheimer Rüthe anzuzeigen. Die Schlussel der k. le. 
Kammerherren und Truchsesse sind unmittelbar an das k. k. Oberstkimmererami zurückzustellen. 


5. 38. 


Wenn ein Pulental-Invalide, ein beurlaubter Soldat oder ein Hausierer stirbt, so ist die 
Patental-Urkunde oder das Urlaubs-Certifical an das nächste Militir-Commando, der Hausier - 
pass aber an die Behörde einzusenden, die ihn ausgestellt hat. 


$. 39. 

Wenn Jemand in dem Sprengel eines Gerichtes stirbt, der der Gerichtsbarkeit eines 
andern Gerichtes untersteht, so hat der Richter des Sterbortes den Todjall aufnehmen zu lassen, 
die Papiere und Ejfecten zu sichern, allenfalls die Sperre anzulegen, eine vorfindige lelztwi- 
lige Erklärung kundzumachen, jene Gegenstände, welche sich nicht aufbewahren lassen, oder 
deren Aufbewahrung Kosien verursachen würde, zu veräussern, in Betrift der Verpflegs-, 
Krankheils- und Beerdigungskosien Ordnung zu pflegen, und sohin den ganzen ct im Original 
dem zuständigen Richter abzutreten. (F. 90 der Jurisdictionsnorm vom 18. Juni 1850.) 


F. 40. 


Wenn eine der Militirgerichtsbarkeit unterstehende Person stirbt, so hat das Gericht das 
nächste Militär-Commando, wenn es nicht ohnehin schon von diesem Sterbfalle in Kenntniss 
wäre, lediglich hievon zu verständigen, und nur bei Gefahr am Verzuge die Sperre anzulegen, 
oder die hinterlassenen Effecten des Verstorbenen einstweilen in Verwahrung zu nehmen. 


F. 21. 

Веі dem ТеаѓаПеҳеіпеѕв Ausländers haben die in den $$. 87—89 der Jurisdictionsnorm 
vom 18. Juni 1850 aufgestellten Vorschriften zu gelten. Bezüglich der osmanischen Unter- 
Donen ist die mit Hofkanzlei- Decret vom 10. Juli 1840 kundgemachte Allerhöchste, Entschlies- 
sung vom 23. Juni 1840 zur Richtschnur zu nehmen. 

320 * 
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Y. Spisanie inwentarza. 
$. 42. 

Inwentarz spisanym być ma z reguły tylko na żądanie tych, których ustawa ku 
temu uprawnia albo też w skutek warunkowego oświadczenia się do dziedzictwa. 
Wszelakoż sąd inwentarz z urzędu spisać ma: 

a) jeżeli jeden lub więcej spółdziedziców, albo jeżeli wszyscy dziedzice opiece są po- 
ruczeni, albo wprawdzie pełnoletni, lecz nieprzytomni, i od miejsca zaszłej śmier- 
ci tak daleko oddaleni, iż osobistego ich posłuchanie albo nawet tylko ich za- 
wiadomienia bez niebezpieczeństwa dla mässy puścizny oczekiwać nie można; 

b) jeżeli o żadnym dziedzicu nie ma wiadomości; 

c) jeżeli dziedzie puściznę pod tym warunkiem otrzymuje, że ją na przyszłość albo 
całkiem, albo w części na innych przeniesie. 


$. 43. 
Jeżeli zachodzi przypadek spisania inwentarza, natenczas je co do majątku spad- 


kowego, jego sądownietwu podlegającego, albo sam sędzia przedsiębierze, albo ku 
temu jednego z swoich urzędników albo teź w mniej ważnych przypadkach przelo- 
zonemu gminnemu dla uniknienia kosztów porucza. 

$. 44. 

Jeżeli majątek, zainwentować się mający, nie podlega sądownictwu pertrakcyjnej 
instancy!, natenczas taż ostatnia z reguły dotyczący sąd о spisanie inwentarza upra- 
szać ma. Jeżeli zaś odpowiedniem jest celowi poparcia interesu bez pomnożenia na- 
kładu, albo jeżeli tego żąda sama strona, natenczas może instancya pertraktacyjna 
polecić spisanie inwentarza także bezpośrednio notaryuszowi w powiecie uprawnio- 
nemu, albo przy rzeczach ruchomych , jednemu z swych urzędników , lecz ostatniemu 
tylko za uprzedniem oznajmieniem u przynależnego sądu, który temuż, jeżeli tego po- 
trzeba wymaga, przydać ma jednego członka 2 przełożeństwa gminnego. 

$. 45. 

Sukcessor albo prawny jego zastępca ma wprawdzie przywołanym być do spi- 
sania inwentarz». co zaś л powodu gdyby ów, mimo zawiadomienia doń wystósowa- 
nego, nie przybył, na później nie ma być odkładanem. W ogólności każdy, który 
do puścizny pretensyą lub prawo rościć ma і z tego wykazać się w stanie jest, upra- 
wniony jest przy inwentacyi być obecnym. Nadto jeszcze przybrać należy dwóch domo- 
wników albo innych dwóch poczciwych mężów, którzy jako świadkowie przytomnymi 
być mają. 

Na dokumencie inwentacyi zawsze wykazać się winno, że nastąpiło zawiadowienie 
dziedzica, albo tej osohy, której przybranie sędzia zarządził; chyba, gdyby już bez 
tego inwentacyą podpisała. 

46. 

Inwentarz z jak największą dokładnością ma być spisany, tak iż ukazywać ma wszystkie 
zamieszczone w sobie dobra ruchome i nieruchome, wszystkie prawa, pretensye i ro- 
szezenia spadkodawcy, bez względu, czy są takowe zadokumentowane lub niezadoku- 
mentowane, czy zabezpieczone lub niezabezpieczone, czy prawdziwe, wątpliwe albo 
nieściągalne, z wyszczególnieniem oraz dokumentów, za podstawę im może służących, 
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V. Inventur-Krrichtung. 
$. 42. 

Die Inventur ist in der Regel nur auf Verlangen derjenigen, welche das Gesetz hiezu 
berechtigi oder über eine ledingte Erbserklärung zu errichten. Doch hat das Gericht zur In- 
ventur ton Amiswegen zu schreiten: 

a) wenn ein oder mehrere Miterben oder alle Erben pflegbefohlen, oder swar grossjährig, 
aber abwesend und vom Sterborte so weit entfernt sind, dass ihre persönliche Kinver- 
nehmung oder auch nur ihre Verständigung chne Gefahr für die Verlossenschaftsmasse 
nicht abgewartel werden kann ; 

b) wenn gar kein Erbe bekannt ist; 

c) wenn der Erbe die Verlassenschaft mit der Verbindlichkeit erhält, sie künftig ganz oder 
zum Theil an Andere zu übertragen. 

5. 43. 

Wenn der Fall der Inventur-Errichtung eintritt, so nimmt sie der Richter bezüglich des 
seiner Gerichtsharkeit untersiehenden Verlassenschaftsvermögens ente ler selbst vor, oder er 
ordnet hiezu einen seiner Beam!en oder einen Notar ab, oder er beauftragt damit in minder 
wichtigen Fällen zur Vermeidung von Kosten den Gemeindevorsteher. 

$. 44. 

Wenn das zu inverlirende Vermögen der Gerichtsbarkeit der Abhandlungsinstanz nicht 
unterliegt, so hat letztere in der Regel dus zuständige Gericht um die Vorzahme der Inventur 
zu ersuchen. Wenn es aber zur Förderung des Geschäftes ohne Vermehrung der Auslagen 
zweckdienlich ist, oder wenn es die Pariei selbst begehrt, so kann die Abhandlungs-Instanz 
mit der Inventur- Errichtung auch unmittelbar den im Bezirke berechtigten Notar oder, bei 
beweglichen Sachen, einen ihrer Beamten beaufiragen, letzteren aber nur gegen vorläufige An- 
zeige bei dem zuständigen Gerichte, welches demselben nöthigenfalls ein Mitglied des Gemein- 
devorstandes beizugeben hat. 

F. 48. 

Der Erbe oder sein geselzlicher Vertreter ist zwur zur Inventur- Errichtung einzuladen, 
diese ist aber, wenn er ungeachtel der an ihn geschehenen Verständigung nicht ers heinen 
sollte, desshalb richt aufzuschieben. Ueberhaupt ist Jeder, der an die Verlassenschaft eine For- 
derung oder einen Anspruch zu stellen hat, und sich hierüber auszuweisen vermag , bei der 
Inventur zu erscheinen berechtigt. Ueberdiess sindnoch zwei Hausgenossen oder zwei andere 
rechtschafjene Männer, die als Zeugen gegenwärtig zu bleiben haben, beizuziehen. 

Auf der Inventurs-Urkut de ist die geschehene Verständigung des Erben, oder derjeni- 
gen Person, deren Zuziehung vom Richter verordnel wurde, stets auszuweisen; es wäre denn, 
dass sie die Inventur ohnehin unterschrieben hätlen. 

K. 46 

Die Inventur ist mit móglicheter Genauigkeit zu verfassen, so dass alle beweglichen und 
unbeweglichen Güter, alle Rechte, Forderungen und Ansprüche des Erblassers, sie mögen ver- 
brieft oder unverbrieft, versichert oder unversichert, richtig, zweife!haftoder uneinbringlich seyn, 
mit Angabe der ihnen allenfal's zu Grunde liegenden Urkunden, und der bis zum Todestage 


ausstandigen Interessen (so weit diese zur Zeit der Inventur-Errichtung erhoben werden 
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i prowizyi aż do dnia śmierci zaległych (o ile te w chwili spisania inwentarza pobie- 

rane być mogą). Przy rzeczach, które są przedmiotem księgi publicznej, szczegól- 

nie о tem zapewnić się trzeba, że własność tychże rzeczywiście spadkodawcy przystoi. 
$. 47. 

Ruchome rzeczy tak mają być opisane, ażeby od podobnych im rzeczy równego 
gatunku łatwo mogły być rozróżnione, wrazie potrzeby wyszezegölnieniem formy, licz- 
by, wagi, miary albo innych jakich przedmiotów bliżej oznaczone być winny; także 
i wartość tychże na wszelki sposób sądowem ocenieniem ma być wykazaną ($. 55.) 

. 48. 

Te papiery wartości, które się we Wide giełdowym dzienniku wymienione 
znajdują, wciągnąć należy we wartości kursowej podług przepisów w $$. 49 i 51. 
patentu z dnia 9. Lutego 1850. zawartych. Gdyby jednak to wartości oznaczenie 
w czasie spisania inwentury albo wcale nie, albo przynajmniej nie bez rozwlekłości lub 
opóźnienia wykonalnem być miało, natenezas takowe papiery wartości do inwentarza 
tymczasowo w nominalnej cenie wmieszezone być mają, przy czem rozprawie pozo- 
stawia się właściwe ich wartości oznaczenie. 

Pretensye prywatne i takowe papiery wartości, które we wiedeńskim dzienniku 


giełdowym nie są umieszczone, zawsze w nominalnej swej cenie wymienione być mają. 
$. 49. 
Wartość nieruchomej rzeczy, o ile taż tylko do wymierzenia należytości ma być 


oznaczoną, wedle rozporządzenia $. 50. patentu z dnia 9. Lutego 1850 ma być wy- 
pośrodkowana, i w tejże wypośrodkowanej ilości w inwenturę umieszczona. Sądowe 
ocenienie w celu inwentacyi, oprócz przypadku w powyższym patencie zawartego, wte- 
dy tylko miejsce ma, jeżeli je ustawa przepisuje albo uprawniona ku temu strona wy- 
raźnie takowego żąda. 

Dokumenta wartość rzeczy nieruchomej wykazujące, mają być do inwentarza w 
oryginale lub w zawidymowanym odpisie załączone. 

. 50. 

Do inwentarza dalej mają być — długi, na puściznie ciążące, z pewnością 
wyprowadzone, tudzież zaległe podatki i ciągle bieżące prestacye, a z summą kapita- 
łową ile możności takż ewyrazić należy prowizye, aż do dnia śmierci spadkodawcy za- 
ległe. Wszelakoz komisarz inwentacyi nie ma się wdawać ani w obszerne dochodzenia 
w celu wyprowadzenia stanu biernego, ani też w osądzenie prawdziwości tegoż; w tym 
względzie owszem zastrzegają się stronom dotyczące ich prawa. 

5. 51. 

Jakim sposobem ma być spisany en co do puścizny duchownego, obdarzo- 
nego prebendą, zasadzającą się na tytule jego trudnienia się opieką dusz, które osoby 
przy tem mają być przybrane, i jakie przepisy zachowane, о tem postanawiają u- 
stawy, szczególnie w tym względzie a 

. 52. 

Jeżeliby kto jako swej własności ee się rzeczy, jakie się przy spisaniu in- 
wentarza w puściźnie znajdują, wtedy one li z tego powodu z inwentarza nie mają 
być wypuszczone, ale raczej bez ocenienia w osobną rubrykę weiggnione, i oraz oso- 
by, prawo do onych roszczące wraz z ich prawnym tytułem wyszczególnione. 
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können), darin als verzeichnet erscheinen. Bei Sachen, die Gegenstand des öffentlichen Buches 
sind, ist sich insbesondere zu vergewissern, dass das Eigenthum derselben den: Erblasser auch 
wirklich zustehe. 

$. 47. 

Bewegliche Sachen sind во zu beschreiben, dass sie von ähnlichen Sachen gleicher Gat- 
tung leicht unterschieden werden können, nöthigenfalls durch Angabe der Gestalt, Zahl, des 
Gewichtes, Masses oder der sonstigen Eigenschaften näher zu bezeichnen; auch ist der Werth 
derselben jedenfalls durch gerichtliche Schätzung zu erheben ($. 55). 

K. 48. 

Diejenigen Werthpapiere, welche in dem Wiener Bórseblatte aufgeführt werden, sind 
mit ihrem Courswerthe nach den in den $$. 49 und 51 des Patentes vom 9. Februar 1850 
enthaltenen Vorschriften einzustellen. Sollte jedoch diese Werihserhebung zur Zeit der In- 
ventur-Errichtung gar nicht oder doch nur mit Weitläufigkeiten oder Verzögerungen ausführ- 
bar seyn, во sind derlei Werthpapiere in die Inventur einstweilen mit ihrem Nennbetrage an- 
zusetzen, wornach ihre eigentliche Werthsbestimmung der Abhandlung vorbehalten bleibt. 

Privatforderungen und solche Werthpapiere, welche in dem Wiener Börseblatt nicht 
erscheinen, sind stets mit ihrem Nennbetrage aufzuführen. 

$. 29. 

Der Werth einer unbeweglichen Sache ıst, in soferne er nur zur Bemessung der Gebüh- 
ren erhoben werden soll, nach der Anordnung des F. 50 des Patentes vom 9. Februar 1850 
auszumilleln, und mit diesem ausgemittelien Betrage in die Inventur anzusetzen. Eine gericht- 
liche Schätzung zum Behufe der Inventur findet daher ausser dem im obigen Paienie enthaltenen 
Fulle nur dann Stati, wenn sie das Gesetz vorschreibt oder eine Мехи berechtigte Partei sie 
ausdrücklich verlangt. 

Die den Werth einer unbeweglichen Sache nachweisenden Urkunden sind der Inventur 
im Original oder in vidimirter Abschrift anzuschliessen. 

¥. 50. 

In die Inventur sind ferner die mil Zuverlässigkeit erhobenen Verlassenschaftsschulden, 
rücksiändige Steuern und forilaufenie Leistungen zu verzeichnen, und nebst dem Capitals- 
betrage wo möglich auch die bis zum Todestage des Erblassers auestindigen Zinsen anzuge- 
ben. Der Inventure-Commissär hat sich jedoch weder in weiiliufige Untersuchungen zur Er- 
hebung des Passivstandes, noch in eine Beurtheilung der Richtigkeit desselben einzulassen; es 
bleiben vielmehr den Parteien d'essfalls ihre Rechte vorbehalten. 

$. 51. 

Auf welche Weise die Inventur über die Verlassenschaft eines mit einer Curat-Pfründe 
beiheilten Geistlichen zu errichten веі, welche Personen hiebei zuzuziehen, und welche Vor- 
Schriften zu beobachten sind, bestimmen die hierüber besonders bestehenden Gesetze. 

$. 52. 

Sollte Jemand Sachen, die bei Errichtung der Inventur in der Verlassenschaft vorge- 
funden werden, als sein Eigenthum ansprechen, 80 sind sie desshalb aus der Inventur nicht 
wegzulassen, wohl aber ohne Schätzung in eine besondere Rubrik zu bringen, und zugleich die 
Personen, welche darauf Ansprüche machen und ihre Rechtstitel anzumerken. 
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Przeciwnie mają rzeczy, spadkodawcy przynależące, lecz w ręku trzecich osób 
się znajdujące, zupełnie do inwentarza być wciągnięte, wraz z powodem, dla czego 
anajdują się w dzierżeniu przez drugiego. 

$. 58. 

Chociażby rzeczy do puścizny należące, w rozmaitych leżały powiatach sądo- 
dowych, i w oddzielnych zasełane były spisach lub ocenieniach, przecież w jeden tylko 
dokument, całą inwenturę obejmujący, razem zestawione być mają. 

$. 54. < 

Inwentarz do sądu podanym być ma bez konkomitacyjnej relacyi. Przy mniej 
ważnych puściznach, może jednak do' protokolarnego spisania przypadku śmierci wte- 
dy być zamieszczonym, jeżeliby inwentarz bez tego już z urzędu musiał być spisanym, 
albo jeżeli pełnoletni dziedziee są wiademi i sami upraszają o bezzwłoczne spisa- 
nie inwentarza u komisarza, któremu spisanie przypadku śmierci poruczono. W tako- 
wym razie, przy dochodzeniu stanu biernego, z osobliwą oględnością postąpić należy, 
aby sąd w tym stanie postawić, żeby interes регігах(асујпу jednym mógł być ukończo- 
ny ciągiem. 

Równie też i notaryusz albo przełożony gminny w powyższym przypadku już przy 
protokolarnem spisaniu przypadku śmierci, i nie oczekując sądowego nakazu, do spi- 
sania inwentarza upoważnionym jest. 

$. 55. 

Do ocenienia rzeczy ruchomych, przybrany być ma dla każdego dotyczącego za- 
wodu, jeden tylko znawca rzeczy, chyba żeby interesanł, przy spisaniu inwentarza о- 
becny, drugiego jeszcze żądał taksatora, co mu na jego koszt dozwolonem zostaje. 
Ocenienia jednak nieruchomości, najmniej przez dwóch znawców przedsiębrane być mają. 

$. 56. 

Komisarz inwentacyi i taksatorowie, mają podczas całego odbywania interesu z 
przyzwoitością, pilnością i uczciwością postępować; interesu bez potrzeby nie zwlekać, 
żadnej do puscizny należącej rzeczy wiadomie nie opuszczać, przedewszystkiem zaś 
wszelkiego wstrzymywać się przyjmowania podarunku i wszelkiego używania jakiej- 
kolwiekbądź korzyści, i także ani jak najmniejszej rzeczy z puścizny nabywać, a na- 
wet chociażby drogą kupna. 

$. 57. 

Koszta inwentacyi ma massa puścizny ponosić. Nie dozwala się komisarzowi 
inwentacyi, aby należytości, taksatorom przystojące, wypłacał już zaraz przy spisaniu 
inwentarza i nieoczekując postanowienia sądowego. Ma owszem komisarz inwentacyi 
umieścić na końcu inwentacyi, i to na samym dokumencie, przynależące się mu płace 
dzienne i koszta podróży, tudzież nagrodę jakiej taksatorowie żądali, z dokładnem wy- 
szczególnieniem liczby użytych przy inwentaeyi dni lub godzin, wraz z zachodzącemi 
uwagami strony, a gdyby potrzeba było, załączyć oraz w tym względzie zdanie swe. 

$. 58. 

Sąd spisane tym sposobem koszta inwentacyjne ustanowić ma, ustanowienie to w 
rezolucyi względem inwentacyi wydanej, wyrazić, i potem ściągnienie i sprostowanie 
należytości zarządzić. 
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Dagegen sind Sachen, welche dem Erblasser gehören, aber sich in Händen dritter Per- 
sonen befinden, ohneweiters in die Inventur einzustellen, und der Grund anzugeben, warum 
Sie sich in der Innhabung eines Andern befinden. 

$. 53. 

Wenn die in eine Verlassenschaft gehörigen Sachen in verschiedenen Gerichisbezirken 
liegen, und in abgesonderten Verzeichnissen oder Schätzungen eingeschickt werden, so sind 
diese doch nur in eine die ganze Inventur umfassende Urkunde zusammen zu stellen. 

$. 54. 

Die Inventur ist ohne Einbegleitungsberichi bei Gericht zu überreichen. Dei minder 
bedeutenden Verlassenschaften kann sie jedoch der Todfallsaufnahme dann eingeschaltet wer- 
den, wenn die Inventur ohnehin von Amtewegen errichtel werden müsste, oder wenn die gross- 
jahrigen Erben bekannt sind und die sogleiche Inventur- Errichtung bei dem mit der Todfalls- 
aufnuhme beauftragten Commissire selbst ansuchen. In einem solchen Falle ist bei der Erke- 
bung des Passivstandes mit besonderer Umsicht vorzugehen, um das Gericht in den Stand zu 
setzen, das Abhandlungsgeschäft in einem Zuge beendigen zu können. 

Ebenso ist auch der Notar oder Gemeindevorsteher in dem vorerwähnten Falle schon bei 
der Todfallsaufnahme und ohne einen gerichtlichen Auftrag abzuwarten, zur Inventur- Krrich- 
lung ermächtigt. 

$. 55. 

Zu Schätzungen beweglicher Sachen ist für jedes einschlägige Fach nur Ein Sachversiün- 
diger beizusiehen ; ausser es würde ein bei der Inventur-Errichtung anwesender Interessent noch 
einen zweiten Schatzmann verlangen, was ihm auf seine Kosten unbenommen bleibt. Schätzun- 
gen unbeweglicher Sachen sind jedoch von mindestens zwei Sachverständigen vorzunehmen. 

$. 56. 

Der Inventur-Commissär und die Schätzmänner haben sich bei dem ganzen Vorgange 
mit Anstand, Fleiss und Rechtschaffenheit zu benehmen, das Geschäft nicht unniitz zu verzögern, 
keine in die Verlassenschaft gehörige Sache wissentlich auszulassen, vor allem aber sich jeder 
Geschenkannahme und jeden Bezuges was immer für eines Vortheiles zu enihalten, auch nicht 
die geringste Verlassenschaftesache, wenn selbst durch Kauf an sich zu bringen, 

$. 57. 

Die Inventurkosten hat die Verlassenschaftemusse zu tragen. Dem Inventur-Commissär 
ist ea nicht gestaltet, die den Schätsmännern zustehenden Gebühren gleich bei der Inventur 
Errichtung und ohne die gerichtliche Bestimmung abzuwarten, auszubezahlen. Der Inventur- 
Commissür hat vielmehr ат Schlusse der Inventur, und zwar auf der Urkunde selbst die ihm 
etwa gebührenden Diäten und Reisekosten, dann die von den Schdtzminnern angesprochene 
Belohnung mit genauer Angabe der Zahl der zur Inventur verendeten Tage oder Stunden, 
Sammt den allfälligen Bemerkungen «der Partei zu verzeichnen, und wenn es nöthig wäre, sein 
Gutachten hieriiber beisufiigen. 

$. 58. 

Das Gericht hal die auf solche Weise verzeichneten Inveniurkosien zu bestimmen, diese 
Bestimmung in dem über die Inventur ergehenden Bescheide aussudrücken, und sodann die 
Einhebung und Berichtigung der Gebühren sy verfügen. 

LXXXV. (Poln.) 321 
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Przy wymierzeniu przynałeżącej się taksatorom nagrody, ma się należyty wzgląd 
brać tak na uskutecznione ich prace, na stratę czasu, na wiadomości i naukowe ich 
wykształcenie, jak też na stan puścizny, na ceny potrzeb życiowych i na inne stosun- 
ki stron. Przy nieznacznych puściznach, taksatorowie nie mogą domagać się nagrody, 
jeżeli zarazem dziedzie znajduje się w biednych stosunkach majątkowych. 

VI. Miejsce przysięgi zastępujące zeznanie majątku. 
$. 59. v 
W przypadku bezwarunkowego oświadczenia się do dziedzictwa, dozwala się dzie- 

dzicowi, aby spisał w braku inwentarza, czynny stan spadkowego majątku pod 
swym własnym, miejsce przysięgi zastępującym podpisem, albo pod takimże podpisem 
jego pełnomocnika osobno ku tenm ustanowionego, które to zeznanie majątku zamiast 
inwentarza przy czynnościach pertraktacyi spadku za podstawę służyć ma. 

Atoliż przy rzeczach, które przedmiotem są księgi publicznej, spadkobierca obo- 
wiązany jest, wykazać własność spadkodawcy. 

Jakim sposobem oznaczyć się ma wartość rzeczy w zeznaniu majątkowem wy- 
mienionych, o tem stanowią $$. 46 i 49 az do 52, patentu z duia 9. Lutego 1850. 


VI. Lieytacya 


$. 60. 

Przed nastąpieniem addykcyi puścizny, tylko instancyi pertraktacyjnej na licyta- 

cyą przedmiotów spadkowych zezwalać przystoi. 
$. 61. 

Jeżeli przedmioty spadkowe, drogą licytacyjną pozbyć się mające, podlegają są- 
downictwu instancyi pertraktacyjnej, tedy ta ma licytacyę przedsięwziąść kazać przez 
jednego z swych urzędników, albo wedle okoliczności przez notaryusza, albo przy do- 
brach ruchomych także i przez przełożonego gminnego. 

$. б9. 

Jeżeli rzeczy drogą Їїїсуїасу]па sprzedać się mające, podlegają innej jurysdykcyi, 
tedy instancya pertraktacyjna albo upraszać ma sąd przynaleźny o przedsięwzięcie li- 
cytacyi, albo też bezpośrednio porucza to uprawnionemu w powiecie notaryuszowi. 

$. 63. 

Samo-"prawnieni spadkobiercy, równie mogą się udać do notaryusza, w powiecie 
uprawnionego, względem przedsięwzięcia licytacyi, przez instancya pertraktacyjną ze- 
zwolonej. 

$. 64. 

Licytacya z reguły zarządzona być może tylko na żądanie dziedziców, ich pra- 
wnych zastępców, albo kuratora puścizny. Jeżeli zaś istotnie niebezpieczeństwem 
grozi zwłoka, tedy też i sąd ma prawo z urzędu zarządzić licytacyę pojedyńczych 
przedmiotów spadkowych, zepsuciu podlegających, albo któryehby utrzymanie z ko- 
sztem niestosunkowem połączone było. 

$. 65. 

W prozbie o pozwolenie lieytacyi, strona zawsze tego wymienić ma, w przyto- 

mności którego licytacya ma być przedsięwziętą. 
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Bei Beslimmung der den Schütsmännern zustehenden Belohnung ist sowohl auf Mühe- 
wallung, Zeitverlust, Kenninisse und wissenschaflliche Bildung derselben, als auch auf den 
Stand der Verlassenschaft, Preise der Lebensbedürfnisse und sonstige Verhältnisse der Par- 
teien gehörige Rücksicht zu nehmen. Bei geringfügigen Verlassenschaften können die Schätz- 
männer keine Belohnung ansprechen, wenn sich zugleich der Erbe in dürftigen Vermögens- 
umständen befindet. 

VI. Eidesstätiges Vermögensbekenntniss. 
$. 59. 

Im Falle einer unbedingten Erbserklärung ist es dem Erben in Ermanglung einer In- 
ventur gestattet, den Activstund des Verlassenschaftsvermögens unter seiner oder eines hiezu 
speciellBevolimächtigten eidesstätiger Fertigung zu verzeichnen und dieses Vermögensbekennt- 
niss anstatt der Inventur der Abhandlungspflege zu Grunde zu legen. 

Bei Sachen jedoch, welche Gegenstand des öffentlichen Buches sind, ist der Erbe ver- 
bunden, das Eigenthum des Erblassers nachzuweisen. 

Auf welche Weise der Werth der in dem Vermógensbekenntnisse aufgeführten Sachen 
zu ermitteln sei, wird in den $$. 46 und 49 bis 52 des Patentes vom 9. Februar 1859 
bestimmt. 

VII Feilbietung. 
$. 60. 

Vor erfolgter Einantwortung einer Verlassenschaft hat nur die Abhandlungs- Instanz 

die Feilbietung der in dieselhe gehörigen Gegenstände zu bewilligen. 
F. 61. 

Unterliegen die fellzubietenden Verłassenschafisgegenstinde der Gerichtsbarkeit der 
Abhundlungs-Instanz , so hat sie die Feilbietung durch einen ihrer Beamten, oder nach Um- 
stünden durch den Notar, oder bei beweglichen Gütern durch den Giemeindevorsteher auch 
vornehmen zu lassen. 

K. 62. 

Untersiehen die feilzubielenden Suchen einer andern Gerichtsbarkeit, so hat die Abhand- 
lungs-Instanz enfweder das zuständige Gericht um die Vornahme der Feilbietung zu ersuchen 
oder sie beauftragt hiesu unmittelbar den im Bezirke berechtigien Notar. 

5. 63. 

Eigenberechtigte Erben können sich wegen Vornahme einer von der Abhandlungs-Insianz 

bewilligten Feilbietung ebenfalls an den im Bezirke berechtigten Notar wenden. 
F. 64. 

Die Feilbietung kann in der Regel nur auf Verlangen der Erben, ihrer gesetzlichen 
Vertreter oder des Verlassenschafts-Curators angeordnet werden. Bei offenbarer Gefahr am 
Verzuge ist aber auch das Gericht die Feilbietung einzelner Verlassenschaftsstücke, welche 
dem Verderben unterliegen oder deren Erhaltumg mit unvernältnissmässigen Kosten verhun- 
den wäre, von Amtawegen zu verfügen berechtigt. 

$. 64. 

In dem Gesuche um Bewilligung einer Feilbietung hat die Partei stets denjenige i 

namhaft zu machen, mit dessen Zusiehung die Feilbietung vorgenommen werden soll. 
331 * 
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Jeżeli sędzia licytacyę 2 urzędu rozporzadza, natenczas komisarz dwóch świad- 
ków przybrać ma. W rezolucyi zezwolenia każdego czasu wyrzec się winno, co sie 
stać ma zlieytacyjną ceną kupna. 

$. 66. 

Przy lieytacyi zachować się mają wszystkie owe przepisy i formalności, które 
rozporządzono tak względem licytacyi w ogółności, jak względem pojedynczych przed- 
miotów lie"taeyjnych w szczególności. sg 

$. 67. 

Na kazdą lieytacye protokół ma być prowadzony. 

Protokół ten przy rzeczach ruchomych składać się ma z trzech rubryk: do pier- 
wszej wciągnąć należy krótkie oznaczenie przedmiotu drogą licytacyjną pozbyć się ma- 
jącego; do drugiej wartość szacunkową, a do trzeciej podaną najwyższą cenę licytacyjną. 

Jeżeli protokół lieytacyjny nie jest podpisany przez tego, z którego przybraniem 
nakazanem było przedsięwzięcie licytacyi ($. 65), natenczas komisarz lieytacyjny wy- 
kazać ma, że mu o tem wiadomość dano. 

$. 66. 

Na końcu protokołu licytacyjnego, spisać należy koszta przy licytacyi urosłe, pod 
załączeniem kwitów i innych dowodów, tudzież zachodzące koszta dyetowe i podróżne 
komisarza, nakoniec nagrodę wywoływacza przy lieytacyi. Co dosposobu, jak te osta- 
tnie należytości mają być umieszczone, sądownie wymierzone i uiszczone, moe mają 
przepisy w $. 57. i 58. udzielone. 

Protokół licytacyjny bez relacyi konkomitacyjnej, do sądu ma być podany. 

VIII. Zwołanie wierzycieli spadku. 
6. 69. 

Edykta do zwołania wierzycieli spadku, za upraszaniem dziedziców albo kurato- 
ra puścizny, stosownie do $. 813. pow. ks. ust. cyw., wydawane być mają wedle for- 
mularza N. II. 

Jeżeli pertraklacya spadku osoby, do stanu wojskowego należącej, miejsce ma u 
sądu powiatowego, natenczas wierzyciele puścizny do zameldowania swych pretensyi 
wedle przepisu nadwornego dekretu z dnia 31. Grudnia 1801. Nro 559, z wyznacze- 
niem terminu 6-miesięcznego — edyktalnie wezwanemi być mają, о елет też krajową 
komendę wojskową zawiadomić należy. 

Dział drugi. 
Oświadczenie sie do dziedzictwa. 
І. Zawiadomienie dziedzica o spadłej nań sukcessyi i wezwanie 
onegoż do oświadczenia się do dziedzictwa. 
6. 70. 

Jeżeli dziedzic jest pełnoletni i własno-uprawniony, i jeżeli oraz mieszka w okrę- 
gu instaneyi pertraktacyjnej , lub też przynajmniej nie za daleko od jej urzędowego 
siedliska, natenczas ma go sąd po protokolarnem spisaniu przypadku śmierci przyzwać 
i oraz mu w przyzwaniu nakazać, aby ze sobą przyniósł dowody, które do wykazania 
jego prawa do dziedzietwa potrzebne są. 
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Verfügt der Richter die Feilbietung von Amtswegen, зо sind vom Commisedre zwei 
Zeugen beizuziehen. In dem Bewilligungsbescheide ist jederzeit auszusprechen, was mit dem 
Feilbietungserlöse zu geschehen hat. 

$. 66. 

Bei der Feilbietung sind alle jene Vorschriften und Fiirmlichkeiten zu beobachten, welche 
sowohl über Feilbietungen überhaupt, als über einzelne Feilbietungsgegensiände insbesondere 
gesetzlich angeordnet sind. 

F. 67. 

Ueber jede Feilbietung ist ein Protokoll zu führen. 

Dasselbe hat bei beweglichen Sachen aus drei Rubriken zu bestehen, in die erste isi eine 
kurze Bezeichnung des feilsubietenden Gegenstandes, in die zweite der Schätsungswerth und 
in die drilte der höchste Anbol einzutragen. 

Ist das Feilbietungaprotokoll von demjenigen, mit dessen Zusiehung die Vornahme der 
Feilbietung aufgetragen war (F. 65), nicht unterferligt, so hat der Feilbielungs-Commissär 
die geschekene Verständigung desselben nachzuweisen. 

5. 68. 

Am Schlusse des Feilbietungsprotokolls sind die bei der Versteigerung aufgelaufenen 
Kosten unter Anschluss der Quittungen und sonstigen Belege, dann die allfälligen Diäten- und 
Reisekosten des Commissirs , endlich die Belohnung des Ausrufers zu verzeichnen. Leber die 
Art und Weise, wie diese letzteren Gebühren anzusetzen, gerichtlich zu bestimmen und zu 
berichtigen sind, gelten die im F. 57 und 58 ertheilten Vorschriften. 

Das Feilbietungsprotokoll ist ohne Kinbegleitungsbericht bei Gericht zu überreichen. 

ҮШ. Einberufung der Verlassenschaftsgläubiger. 
$. 69. 

Edicte zur Einberufung der Verlassenschaftsgläubiger sind über Ansuchen der Erben 
oder des Verlassens:hafts-Curators in Gemdissheit des F. 813 des a. b. G. В. nach dem For- 
mulare Nr. II auszuferligen. 

Wenn bei einem Bezirksgerichie die Verlassenschaft einer zum Militärstande gehörigen 
Person abgehandelt wird, so sind die Verlassenschaftsgläubiger zur Anmeldung ihrer Forde 
rungen nach Vorschrift des Hofdecreis vom 31. December 1801, Nr. 549 , mit Bestimmung 
einer Frist von 6 Monaten durch Edict von Amisivegen aufzufordern und das Landes-Militär-- 
Commando hievon su verständigen. 


Zweites Hauptstlück. 
Erbserklärung. 


Verständigung des Erben vom Erbanfalle und Aufforderung desselben 
zur Krbserklärung. 
H. 70. 

Ist der Erbe grossjährig und eigenberechtigt und ist er zugleich im Sprengel der Ab- 
handlunga-Instanz wohnhaft, oder doch vom Amtssitze derselben nicht allzuweit enifernt, so 
ħut ihn das Gericht über die Todfallsaufnahme vorzuladen, und ihm in der Vorladung aufzu- 
tragen, die zur Nachweisung seines Erbrechtes erforderlichen Behelfe mitzubringen. 
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Przy terminie sądowym zela od niego żądać oświadczenia, ey i jakim sposo- 
sobem sukcesyą objąć, lub też czy się jej wyrzeknąć chce. Sąd mu wyjaśnić ma, ja- 
kie są prawne skutki tak warunkowego jak bezwarunkowego oświadczenia się do dzie- 
dzietwa i zwołania wierzycieli puścizny, a potem do protokołu wciągnąć jego deklara- 
cyą albo jego oświadezenie się do dziedzictwa. 

§ 71. 

Dziedzic ж ważnych powodów upraszać może o czas do namyslenia się i o od- 
roczenie terminu sądowego lub o wyznaczenie terminu do podania piśmiennego swego 
oświadczenia się do dziedzictwa. Równie też może sąd takowe odroczenie zarządzić, 
jeżeli nie uznaje zaźądane prawo do dziedzictwa za wykazane, albo wedle okoliczności 
nakazać dziedzicowi, aby podał piśmienne wykazanie prawa do dziedzictwa. 

$. 72. 

Jeżeli dziedzice, albo jeden z nich, małoletnimi są, albo z innego powodu jak 
z powodu nieprzytomności opiece są poruezeni, natenczas sąd prawnego ich zastępcę do 
protokolarnego spisania oświadczenia się do dziedzictwa przyzwać, a z resztą wedle 
“przepisu $$. 70171. postępować ma. 

'Jeżeliby instancya pertraktacyjna niebyla oraz władzą opiekuńczą albo kurate- 
larną takowego dziedzica, natenczas owa instaneya te ostatnią władzę o spadłej nań 
sukcessyi natychmiast zawiadomić ma, aby ta dostrzegać mogła postępowania pra- 
wnego zastępcy. : 

$. 73 

Jeżeli dziedziec albo jeden z nich wprawdzie pełnoletnimi są i własne-uprawnio- 
nymi, atoliz od siedliska sądowego tak oddalonymi, iż ich osobiste przyzwanie usku- 
teeznionem być nie może, albo, jeżeli w zagraniczu przebywają, natenczas sąd im albo 
bezpośrednio albo przez osobistą ich instancyę nakazać ma, ahy do pertraktacyi spad- 
ku bezzwłocznie wymienieli pełnomocnika w okręgu instancyi pertraktacyjnej, albo 
też przynajmniej w jej pobliżu mieszkającego. Z tymże tedy dalsza rozprawa także 
wedle przepisu $$. 70 i 71 edhywać się ma. 

$. 74. 

W przypadkach zaś, gdyby zbiegalı się nieobecni z obeenymi dziedzicami, 
a ci ostatni gotowymi się oświadczyli, wkrótce uskutecznić i wykazać ustanowienie 
pełnomocnika dla swych nieobecnych spółdziedziców, pozostawia się sądowi do woli 
wstrzymać się aż do stosownego terminu z sądowym nakazem, w $. 73. wspomnianym. 


$. 75. 


Jeżeli zawiadomienie pełnoletniego i własnouprawnionego dziedzica o spadłej nań 
sukcessyi wykazane jest, natenczas już nie ma sąd z urzędu dalej przykładać dla 
niego starania, wyjąwszy, że zaprowadzonem być musi urządzenie odwlec się nie da- 
jące, a dla krótkości czasu nie może być oczekiwane przybycie dziedzica albo jego 
pełnomocnika, prawa zaś onegoz przy nienależytem zastępstwie na niehezpieczeń- 
stwo byłyby wystawione. Pod takowemi okolicznościami ma sąd, wszelakoż tylko w 
tym pojedyńczym przypadku, ustanowić kuratora dla nieobcenego dziedzica. 

$. 76. 

Jeżeli dzieuziee ale są sądowi zupełnie wiadomi, albo jeżeli wprawdzie wia- 

dome jest imię lecz nie pobyt, albo przeciwnie pobyt, ale nie imię dziedzica, przez co 
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Bei der Tagsatzung ist von ihm die Erklärung abzufordern, ob und auf welche Art er 
die Erbschaft antreten, oder ob er sie ausschlagen wolle. Das Gericht hat ihm die gesetzlichen 
Folgen der bedingien und unbedingten Erbserklärung und der Einberufung der Verlassen- 
schafig - Gläubiger zu erklären, und hiernach seine Aeusserung oder seine Erbserklärung zu 
Protokoll zu nehmen. 

SER 

Der Erbe kann aus erheblichen Gründen um eine Bedenkzeit und Erstreckung der Tag- 
Sutsung oder Bestimmung einer Frist zur Ueberreichung seiner schriftlichen Erbserklärung 
bitten. Eben so kann das Gericht eine solche Erstreckung verordnen, wenn es das angespro- 
chene Erbrecht nicht für ausgewiesen hält, oder nach Umständen dem Erben afiragen, einen 
Schrifgichen Erbausweis zu überreichen. 

H. 72. 

Sind die Erben oder einer derselben minderjährig oder aus einem anderen Grunde als 
einem der Abwesenheit pflegbefohlen, во kat das Gericht den gesetzlichen Vertreter derselben 
Żur Aufnahme der Erbserklärung vorzuiaden, und sich im Uebrigen nach Vorschrift der 
SS. 70 und 71 zu benehmen. 

Wenn die Abhandlungs- Fustans nicht zugleich Vormundsckafls- oder Curaiels-Behórde 
cines solchen Erben wäre , hot sie letstere von dem Erbanfalie sogleich in Kenntniss zu setzen, 
damit dicse das Benehmen des gesetzlichen Vertreters zu überwachen in die Lage komme. 

F. 73. 

Sind die Erben oder Einer derselben zwar grassjährig und eigenberechtiyt aber vom 
Gerichissitze so weit enifernt, dass ihre persönliche Voriadung nicht ihunlich ist, oder halien 
Sie sich im Auslande auf, so kai ihnen das Gericht entweder unmittelbar oder durch ihre Per- 
Sonal - Instanz aufsutragen, zur Abhandlungspflege einen im Sprengel der Abhandiungs- 
lastąnz oder doch in der Nite derselben wohnrhafien Bevollmächtigten ungesiumt namhaft zu 
machen. Mit diesem ist sohn die weitere Verhandlung ebenfalls nach Vorschrift der $$. 70 
und 71 zu pflegen. 

$.78. 

Dem Gerichte bleibt es jedoch unbenommen, im Fulle als abwesende und anwesende 
Erben zusammentrefjen und letztere sich erbieten, die Bestellung eines Machthabers für ihre 
Gegenden Miterben in kurser Жей su bewirken und auszuweisen, mit dem im F. 73 erwähn- 
Ierichtlichen Auftrage binnen einer ungemessenen Frist inne su halten. 

$. 75. 

ist die Verständigung eines grossjährigen und eigenberechtigien Erlen von dem Erb- 
anfalle ausgewiesen, so hat das Gericht von Amiswegen für ièn nicht weiter zu sorgen, ausge- 
nommen, dass eine nicht aufschiebbare Verfügung getroffen werden muss, die Ankunft des Erben 
oder eines Bevol müchtigten wegen Kürze der Zeit nicht abgewartet werden kann, die Rechte 
аве ед aber bei nicht gehöriger Vertretung gefährdet würden. Unter solchenUmständenhatdas 

Kot nur für diesen einzelnen Fall, einen Curator des abwesenden Erben aufzustellen. 
8.76. 

| Wenn dem Gerichte die Erben vällig unbekannt sind, oder wenn zwar der Name aber 

оаа Aufenthalt oder der Aufentalt dagegen nicht der Name des Erben bekannt ist, die 
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zawiadomienie tegoż nie może być natychmiast zarządzone, natenczas sąd ustanowić 
ma dla całej puścizny albo dla niezastąpionej jej części kuratora puścizny. To ustano- 
wienie dalej miejsce zająć ma w przypadkach $$. 811 i 812. powsz. ks. ust. cyw. 
jako też i w tym przypadku, jeżeli dziedzie mimo wszystkich doń wystósowanych na- 
kazów, dziedzictwa ani nie przyjmuje ani się go niewyrzeka. 

7 


Kurator puścizny upoważniony jest do administracyi i zastąpienia tejże, osobliwie 
do ściągnienia zaległych już wierzytelności i do likwidacyi zameldowanych pretensyi, 
tudzież do sporządzenia wykazów puścizny, jednakże jako kurator nie może ani podać 
oświadczenia się do dziedzictwa, ani też powstawać przeciw podanemu przez drugiego 
oświadczeniu się do dziedzictwa lub przeciw rozporządzeniu ostatniej woli. 

$. 78. 

Kurator puścizny jednakże obowiązany jest, wszystkie do wynalezienia nie- 
przytomnego aibo niewiadomego dziedzica służące okoliczności dokładnie i troskliwie 
wybadać, 1 o wynalezionym dziedzieu nie tylko sądowi donieść, lecz go też bez- 
zwłocznie o spadłej nań sukcessyi i o położeniu jego sprawy z tym dodatkiem zawia- 
domić, iż wymienić ma instancyi pertraktaeyjnej pełnomocnika. 

Sąd nad tem czuwać ma, ażeby kuratela ani zaniechaniem zawiadomienia, ani też 


innem jakiem odwlekaniem utrzymywaną albo niepotrzebnie przedłużaną nie hyła. 
6. 79. 
Jeżeliby kurator spadku nie był wstanie wywiedzieć się o prawnych dziedzicach, 


natenczas ich sąd, na wniosek albo po wysłuchaniu kuratora puścizny przez edykt publi- 
czny podług formularza Nr. III. z tym dodatkiem przywołać ma, że się zgłosić mają w 
przeciągu jednego roku i pod wykazaniem swego prawa do dziedzictwa podać swe 
oświadczenie się do dziedzictwa, w przeciwnym bowiem razie puścizna z tymi, którzy 
się do dziedzictwa oświadczyłi, pertraktowaną i im addykowaną, nie objęta zaś część 
puścizny, albo w przypadku, gdyby się mikt do dziedzictwa nie był oświadczył, cała 
puścizna jako bezdziedziczna przez rząd zajętą będzie, a dziedzicom później zgła- 
szającym się ich praworoszczenia do dziedzictwa dopóty tylko zastrzeżone zostaną, 
dopóki takowe przez przedawnienie nie ustały. 


$. 80. 
Edykt w trzech, ile możności, ezteromiesięcznych przedziałach czasu, do 


urzędowego dziennika kraju koronnego, a wedle okoliczności i do innych tutejszo- 
albo cudzo-krajowych gazet, ma być umieszczonym. Jeżeli jednocześnie więcej takich 
przypadków zachodzi, natenczas na kilka różnych puścizn wydanym być może jeden 
tylko edykt. 

Należytości za zamieszczenie mają być z puścizny opłacone, jeżeli się zaś edykt 
li tylko względem jednej części wydaje, natenczas takowe tę tylko część obciążają. 

$. 81. 

W przypadku fideikomisowej substytueyi wzgłędem zawiadomienia dziedziców 
podstawionych i względem ustanowienia kuratorow moc mają postanowienia w powyż- 
szych paragrafach zawarte, tylko że w przypadkach, gdzie ma być ustanowiony kura- 
tor spadkowy, mianowany być ma kurator substytucyjny. 
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Verständigung desselben also nicht sogleich eingeleitet werden kann, so hat das Gericht für die 
ganze Verlassenschaft oder für den nicht vertretenen Theil derselben einen Verlassenschafts- 
Curator zu bestellen. Diese Besiellung hat ferner in den Füllen der F F. 811 und 812 des 
a b. G. В. sowie in dem Falle Platz zu greifen, wenn der Erbe ungeachtet aller an ilm ergan- 
genen Aufträge, die Erbschaft weder annimmt noch ausschlägt. 

F. 77. 

Der Curator einer Verlassenschaft ist zur Verwallung und Verlretung derselben, insbe- 
sonders zur Eintreibung der etwa ausstindigen Activen und Liquidirung der allfällig ange- 
meldeten Forderungen, dann zur Verfassung der Verlassenschaftse- Ausweise ermächtigt, 
allein er kann ale solcher weder eine Erbserklärung überreichen, noch die von einem Andern 
überreichte Erbserklärung oder eine letztwillige Anordnung bestreiten. 

$. 78. 

Der Verlussenschuſis -Curator ist aber auch verpflichtet, alle zur Auffindung des abwe- 
Senden oder unbekannten Erben dienlichen Umstände genau und sorgfältig zu erforschen, und 
den etwa aufgefundenen Erden nicht nur dem Gerichte anzuzeigen, sondern auch ihn unge- 
Bäumt von dem Erbanfalle und der Lage seiner Angelegenheiten mit dem Beisatze in Kenntniss 
zu seizen, dass er der Abhandlungs- Instans einen Bevollmächtigten namhaft zu machen habe. 

Das Gericht hat zu wachen, dass nicht durch Unterlassung der Verständigung oder 
durch sonstige Verzögerungen die Curatel aufrecht erhalien oder unnöthig verlängert werde. 

$. 79. 

Sollte cs dem Verlassenschafts- Curator nicht möglich seyn, die gesetzlichen Erben aus- 
zuforschen, so hat sie das Gericht über den Antrag oder nach Einvernehmen des Verlassen- 
Schafts-Curators mittelst öffentlichen Edictes nach dem Formulare Ny. III mit dem Beisatze 
vorzuladen, dass sie sich binnen Einem Jahre zu melden und unter Ausweisung ihres Erb- 
rechtes ihre Erbserklärung unzubringen haben, widrigens die Verlassenschaft mit jenen, die sich 
erbserklärt haben, verkande, und ihnen eingeantwortet, des nicht angetrctene Theil der Ver- 
lassenschaft aber, oder wenn sich Nicmand erbserklärt hülle , die ganze Verlassenschaft vum 
Staate als erblos eingezogen würde, und den sich alifällig später melderden Erben ihre Erbs- 
Ansprüche nur so lange vorbehalten blieben, als sie durch Verjährung nicht erloschen wären. 

$. 80. 

Das Edict ist in drei wo möglich von vier zu vier Monaten von einander entjernien Zeit- 
Tdumen in das Amtsblatt des Kronladeus und nach Umständen auch in andere in- oder aus- 
lindiache Zeitungsblätter einschalien zu lassen. Wenn zu gleicker Zeit mehrere solche Fälle 
Vorkommen, so kann für mehrere verschiedene Verlassenschaften ein einziges Edict ausge- 
fertigt werden. - 

Die Einrückungsgebühren bind aus der Verlassenschufl zu bestreiten, wird aber das Edict 
nur bezüglich eines Theiles der Verlassenschaft erlassen, so fallen sie nur diesem Theile zur Last. 
K. SI. 

Im Fulle einer fideicommissarischen Substitution gelien wegen Verständigung der 
1 Vuckérben und Aufstellung von Curatoren die in den vorigen Paragraphen enthaltenen Be- 
Etimmungen ‚nur is! in den Fällen, wo dort ein Verlassenschafts-Curutor zu bestellen ist, cin 
Subetitutions-Curator zu ernennen 


(Poln.) 322 


1073 237. Cesarski patent z dnia 18. Czerwca 1850. 


5. 82. 

Jakie termina wyznaczać ma РЕҢ do podania oświadczenia się do dziedzictwa, 
to z wyjątkiem przypadku, w $. 79. zawartego, jego zdaniu pozostawia się. Wszela- 
Кой starania przyłożyć winien, ażeby tak pierwszy ku temu udzielony termin jak też 
i przedłużony, razem wzięte, nie przekraczały przeciągu jednego roku. Tylko przy 
rozprawach z cudzym krajem albo przy bardzo zawikłanych legitymacyach dziedzi- 
cznych mógłby być wyjątkowo nawet i ten termin przedłużony. 

$. 83. 

Jeżeli zachodzi powód do przedłużenia terminu przy jednym lub drugim dzie- 
dzicu, natenczas inni wprawdzie także i pierwej względem swego oświadczenia się du 
dziedzictwa wysłuchani być mają, atoliz mimo woli nie mogą być zniewoleni, aby ta- 
kowę oddali przed upływem dłuższego terminu, który jednemu z spółdziedziców 
dozwolono. 

il. Oswiadezenie się do dziedzictwa. 
$. 84. 

Dziedzic musi przy oświadezeniu się do dziedzictwa, stósownie do $. 799. 
powsz. ks. ust. cyw. wykazać sądowi swoj prawny tytuł. Tenże nie może przeto ża- 
dnego przyjmować na podstawie ustawy podanego oświadczenia się do dziedzictwa, 
jeżeliby dziedzic nie był wstanie wiarogodnie wykazać przynajmniej pokrewieństwa 
albo wedle okoliczności swego stosunku małżeńskiego z spadkodawcą. 

$. 85. 

Równie sąd nie może żadnego przyjmować oświadczenia się do dziedzictwa z te- 
stamentu albo z umowy względem dziedzictwa, jeżeli oczywiście brakuje testamentowi 
albo umowie względem dziedzictwa ustawą wyraźnie pod nieważnością przepisanych 
zewnętrznych formalności, albo jeżeli nie wykazano wypełnienia warunku, pod którym 
komuś puściznę, albo część tejże przeznaczono. 

Jeżeli oświadczenie się do dziedzictwa zasadza się na ustnie sporządzonym te- 
stamencie, natenczas musi takowy, o ile tylko chodzi o przyjęcie oświadczenia się 
do dziedzictwa ze strony sądu, sposobem w $. 586 powsz. ks. ust. cyw. przepisanym 
sumarycznie być zaprzysiężony. 

$. 86. 
Jeżeli oświadczenie się, do dziedzictwa na podstawie testamentu albo umowy 


względem dziedzictwa podane, prawomocnie odrzucono, natenczas wprowadzić ma sąd 
pertraktacyą na zasadzie prawnego do dziedzictwa następstwa. 

Zresztą niezabroniono tak prawnemu, jak testamentowemu albo kontraktowe- 
mu dziedzicowi, którego oświadczenie się do dziedzictwa sąd odrzucił, aby popierał 
swe prawo do dziedzictwa zwyczajną prawa drogą. 


Prawo do zaprzeczenia oświadczeniu ostatniej woli, albo umowie dziedzicznej, 
przysłuża tylko albo prawnemu dziedzicowi albo też w innym testamencie lub w innej 


umowie względem dziedzictwa powołanemu. 
6. 88. 
Jeżeli testamentowy albo prawny dziedzic, zaprzeczać chce uznanemu przez sąd 


rawu do dziedzictwa kontraktowego dziedzica, albo też prawny dziedzic uznanemu 
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$. 82. 

Welche Frisien der Richter zur Abgabe der Erbserklärung zu bestimmen hat, bleibt mit 
Ausnahme des im $. 79 enthaltenen Falles, seinem Ermessen überlassen. Doch hat er Sorge 
zu tragen, dass sowohl die hierzu zuerst erlheilte als auch erstreckte Frist zusammengenommen 
den Zeitraum Eines Jahres nicht überschreiten. Nur bei Verhandlungen mit dem Auslande 
oder bei sehr verwickelten Erblegitimationen, könnte ausnahmsweise auch diese Frist verlän« 
gert werden. 

F. 83. 

Tritt der Grund einer Fristerweiierung nur bei einem oder dem andern aus mehreren 
Erben ein, so sind zwar die Anderen auch früher über ihre Erbserklärung zu vernehmen, sie 
können aber wider ihren Willen nicht verkalten werden, sie früher als bis zum Ablaufe der 
einem der Miterben bewilligten längeren Frist abzugeben. 


II. Abgabe der Erbserklärung, 


F. 84. 

Der Erbe muss bei der Erbserklärung in Gemässheit des F. 799 des a. b. G. B. seinen 
Rechtstiiel dem Gerichte ausweisen. Dasselbe darf daher keine auf Grundlage des Gesetzes 
überreichte Erbserklärung annehmen, wenn der Eirbe nicht wenigstens seine Verwandtschaft 
oder nach Umständen sein cheliches Verhältnisse mit dem Erbiasser glaubwürdig darsuthun 
vermag. 

$. 85. 

Ebenso kann das Gericht keine Erbserklärung aus einem Testamente oder Erbvertrage 
annehmen, wenn dem Testamente oder Erbvertrage die vom Gesetze ausdrücklich bei sonstiger 
Ungiltigkeit vorgeschriebenen äusseren Fürmlichkeilen offenbar mangeln, oder die Erfüllung der 
Bedingung, unter welcher Jemanden die Verlassenschaft oder ein Theil derselben zugedacht 
wurde, nicht nachgewiesen ist. 

Stiitzt sich die Erbserklärung auf ein mündlich errichtetes Testament, во muss dasselbe, 
in sofern es sich nur um die Annahme der Erbserklärung von Seite des Gerichtes handelt, auf 
die im $. 586 des a. b. G. В. vorgeschriebene Weise summarisch beschworen werden. 

F. 86. 

Wenn die auf Grundlage eines Testamentes oder Erbvertrages überreichte Erbserklärung 
Techtekräftig abgewiesen ist, so hat das Gericht die Abhandlung auf Grundlage der gesetzlichen 
Erbfolge einzuleiten. 

Uebrigens bleibt es sowohl dem gesetzlichen als dem Testamenta- oder Vertragserben, 
dessen Erbserklärung das Gericht zurückgewiesen hat, unbenommen, sein Erbrecht auf dem 
ordentlichen Rechiswege geltend zu machen. 

A, 87. 

Das Recht, eine letzte Willenserklärung oder einen Erbvertrag zu bestreiten, steht nur 
dem gesetzlichen oder dem in einem andern Testamente oder Erbvertrage berufenen Erben zu. 
$. 88. 

Wenn ein testamentarischer oder gesetzlicher Erbe das vom Gerichte anerkannte Erbrecht 
eines Vertragserben, oder der gesetzliche Erbe das vom Gerichte anerkannte Erbrecht eines 
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przez sąd prawu do dziedzietwa testamentowego dziedzica, natenczas w pierwszym 
przypadku testamentowy, względnie prawny dziedzic, w drugim przypadku prawny 
dziedzie jako powód wystąpić ma. 

$. 89. 


Jeżeli zaś sprzeciwiają się między sobą oświadczenia dziedziców testamentowych 
albo prawnych, natenczas sąd po wysłuchaniu obu stron, ma temu z dziedziców 
spór wiodących podanie pozwu nakazać, któryby, aby mógł swe prawo do dziedzictwa 
ważnem uczynić, pierwej unieważnić musiał uznany przez sąd prawny do dziedzi- 
etwa tytuł swego przeciwnika. 

$. 90. 

Z takowym pozwem, równie tak jak z każdym innym sporem postępować się ma 
wedle przepisu ustawy postępowania sądowego, 1 wstrzymać się z pertraktacyą spadku 
aż do ukończenia sporu. 

Dział trzeci. 
Addykcya puścizny. 
I. Srodki ku uzyskaniu addykeyi. 
$. 91. 

Zwyczajna dotąd przy niektórych sądach rezolucya pertraktaeyjna, t. j. zestawie- 
nie wszystkich nakazów, po których dopełnieniu sąd warunkowo orzeka przydziele- 
nie i addykcyą puścizny, na przyszłość nie powinno mieć miejsca. Sąd ma raczej na 
sądowym terminie, gdzie podano oświadczenie się do dziedzielwa i takowe przyjęto, 
z dziedzicami owe punkta wyjaśnić, od których wypełnienia zawisło ukończenie pertra- 
ktacyi puścizny i jeżeli żadna niezachodzi przeszkoda, ma pertraktacyą na tym samym 
Jeszcze terminie sądowym ukończyć, z resztą zaś wedle przepisu $. 105 postępować. 

$. 92. 

Jeżeli ukończenie pertraktacyi nie może natychmiast być uskutecznionem, naten- 
czas sąd termin sądowy odroczyć powinien, a dziedzicom te nakazy udzielić, których 
dokonanie w miarę ustawy albo ostatecznego woli oświadczenia, koniecznie potrzebnem 
się ukazuje. Jeżeliby testamentowy egzekutor ustanowionym był, natenczas także i 
ten do terminu sądowego przybranym być ma. Przy znaczniejszych puściznach, może 
sąd wskazać także dziedzicowi, ażeby, co do wyrachowania należytości spadkowych 
i części obowiązkowej, dalej co do wykonania oświadczenia ostatecznej woli, piśmienne 
przyniósł ze sobą wykazy. 

Jeżeli oświadczenie się do dziedzictwa piśmiennie podanem zostało, natenczas 
winno się ustanowić na to termin sądowy, przy którym, wedle wyż wymienionego spo- 
subu postępować należy. 

$. 93. 

Jeżeli opłacone być mają należytości, tedy sąd, gdyby do tego prawem upowa- 
żnionym był, takowe sam wymierzyć ma, zresztą zaś zaprowadzić te zarządzenia, ja- 
kie dla takowych należytości ustawy przepisują. Szezególnie przy wypośrodkowaniu 
czynnego i biernego majątkowego stanu i przy obliczeniu należytości spadkowych, za- 
chowane być winny przepisy patentu z dnia 8. Lutego 1850. 

Przed opłaceniem, albo zupełnem zabezpieczeniem wszystkich należytości, puści- 
zna nie może być addykowaną. 
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testamentarischen Erben bestreiten will, во hat im ersten Falle der testumentarische rücksicht- 
lick gesetzliche Erbe, im zweiten Falle der gesetzliche Erbe als Kläger aufzutreten. 
§. 89. 

Widerstreiten sich aber Erbserklärungen testamentarischer oder gesetzlicher Erben 
unter einander, so hai das Gericht nach Vernehmung beider Theile denjenigen der streilenden 
Erben zur Ueberreichung der Klage anzuweisen, welcher, um sein Erbrecht geltend machen zu 
können, den vom Gerichte anerkannten Erbrechtstitel seines Gegners vorerst entkräften müsste. 

5. 90. 

Ueber eine solche Klage ist wie mit jeder andern Streitsache nach Vorschrift der 
Gerichtsordnung vorzugehen und bis zur Beendigung des Rechtsstreites mit der Verlassen- 
schaftsabhandlung inne zu halten. | 


Birittes Haupistück. 
Einantwortung der Verlassenschaft. 
І Vorkehrungen zur Erwirkung der Ein antwortung. 
F. 91. 

Der bei mehreren Gerichten bisher übliche Abhandlun gsverlass, а. i. die Zusammen- 
stellung aller Aufträge, gegen deren Befolgung das Gericht eine Zuweisung und Einantwor- 
tung der Verlassenschaft bedingt ausspricht, hat in Zukunft nicht mehr staśtzufinden. Das 
Gericht hat vielmehr bei der Tugsatzung, bei welcher die Erbserklärung abgegeben und ange- 
nommen wurde, mit den Erben jene Puncte ins Klare zu setzen, von deren Erfüllung die 
Beendigung der Verlassenschafts-Abhandlung abhängt und wenn kein Hinderniss entgegen- 
steht, dieselbe noch bei derselben Tagsatzung zu schliessen, im übrigen sich nach Vorschrift 
des F. 105 zu benehmen. 

$. 92. 

Kann mit der Beendigung der Abhandlung nicht sogleich vorgegangen werden, so hat 
das Gericht die Tagsatsung zu erstrecken und den Erben diejenigen Aufträge milaugeben, deren 
Befolgung nach Mass des Gesetzes oder einer letzten Willenserklärung als nothwendig erscheint. 
Sollte ein Testaments- Execu!or aufgestellt seyn, so ist auch dieser zur Tagsatzung zuzusirhen. 
Bei grösseren Verlassenschaften kann das Gericht den Erben auch anweisen, dass er über 
die Berechnung der Verlassenschaftegebihren und des Pjlichliheiles, dann über die Erfüllung 
der letzten Willenserklärung schrifiliche Ausweise zur Tagsetzung mübringe. 

Wenn die Erbserklirung echrifilich überreicht worden wire , во ist hierüber eine Tag- 
satzung anzuordnen und bei derselben sich auf die ebenerwähnte Weise zu benehmen. 

F. 93. 

Wen Gebühren zu entrichten sind, hat das Gericht im Fulle es hierzu gesetzlich ermächti- 
get ist, dieselbe selbst zu bestimmen, sonst aber dieselben Verfügungen zu treffen, welche die 
für solche Gebühren bestehenden Gesetze vorschreiben. Insbesondere sind bei Ausmittlung 
des Artiv- und Passiv- Standes und bei Berechnung der Verlasrenschaftsgebühren die Vor- 
#chriften des Patentes vom 9. Februar 1850 zu beobachten. 

Vor Berichtigung oder vollständiger Sicherstellung sümmtlicher Gebühren darf die Ver- 
fossenschaft nicht eingeantworlet werden. 
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$. 94. 

Jeżeli na puściźnie cięży zaległość podatku zarobkowego, albo jeżeli spadkodawca 
z skarbem państwa w obrachunku stał, albo obdarzony był taką prebendą, któraby 
pociągać mogła za sobą obowiązek jaki do wynagrodzenia, natenczas puścizna przed za- 
płaceniem zaległości, albo przed zezwoleniem powołanej do tego władzy, także nie może 
dziedzicowi być zaaddykowaną. Równie też przed wykazaniem zapłaty, albo zabezpie- 
czenia legatów, przeznaczonych dla ubogich, fundacyi, kościołów, szkół, duchownych 
gmin, publicznych zakładów, albo do innych pobożnych, lub ku pospolitemu dobra słu- 
żących celów — addykcya puścizny nie może być dozwoloną. Jednakże wygotowanie 
zapisu fundacyjnego, także i po addykcyi nastąpić może. 

$. 95. 

Także i notaryusz upoważniony jest л swej własności, jako komisarz sądowy, w 
przekazanym mu jako takowemu powiecie, albo na zlecenie sądu, albo na żądanie strony, 
do przedsięwzięcia wszystkich na drodze pertraktacyjnej potrzebnych aktów, nieza- 
strzeżonych poprzedniem sądowem rozstrzygnieniem. 

Tenże przeto może, oprócz protokolarnego spisania przypadku śmierci (6. 5.) i 
sporządzenia inwentarza ($. 43), po przyjętem przez sąd oświadezeniu się do dziedzi- 
ciwa, sporządzać wykazy puścizny i podziały dziedzictwa i ogólnie wszełkie do uzy- 
skania addykeyi potrzebne akta w ten sposób przygotowywać i do sądowego zatwier- 
dzenia przedkładać, aby sędzia w stanie się widział przedsięwziąść natychmiast na to 
podanie notaryusza wydanie dokumentu addykeyi. 


II. Podział i ostateczny wykaz puścizny. 


$. 96. 

Jeżeli przypadek sporządzenia dokumentu, eo do podziału spadku, albo przypa- 
dek sporządzenia ostatecznego wykazu przy pertraktacyi puścizny ogólnie zachodzi, 
natenczas akt ten zawsze przed addykeya miejsce mieć powinien. 

$. 97. 

Jeżeli przy puściźnie udział mają tylko pełnoletni i własnouprawnieni dziedzice , 
tedy od ich woli zawisło, czy podział spadku sądownie, czy niesądownie przedsię- 
wziąść chcą. Jeżeli zaś w jakiej puściźnie znajdują się rzeczy, które są przedmiotem 
publicznej księgi, natenczas też i pełnoletni dziedzice obowiązani są, oznajmić sądowi, 
w jaki sposób w których częściach i którym osobom oni powyższe, w publiczną 
księgę wciągnione dobra cheg mieć przekazane, aby sąd w dokumencie addykcyjnym 


dokładnie podział ten wyrzec mógł. 
$. 98. 


Za. upraszaniem pelnoletnich dziedziców o sądowe przedsięwzięcie podziału spad- 
ku, sąd wyznaczyć ma termin sądowy i podział, wedle wniosku dziedziców, do proto- 
kołu wciągnąć. Jeżeliby ztąd spory wynikły, ma je sąd, ile możności, w zgodzie za- 
łatwić, na przypadek zaś, gdyby zgoda do skutku nie przyszła, dziedziców na drogę 
prawa odesłać, i zaddykcyą puscizny, wstrzymać sie aż do rozstrzygnienia sporu. 
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$. 94. 

Wenn auf einer Verlassenschaft ein Erwerbsiruerriickstand haftet, oder wenn der Erb- 
lasser gegen den Staateschats in Verrechnung gestanden ist, oder mit einer solchen Piründe 
бейле war, die eine allfällige Ersatzleistung nach sich ziehen könnte, so darf die Verlassen- 
Schaft vor Bezahlung des Ausslandes oder vor Bewilligung der hierzu berufenen Behörde dem 
Erben ebenfalls nicht eingeantwortet werden. Ebenso kann vor ausgewiesener Bezahlung oder 
Sicherstellung der für Arme, Stiftungen, Kirchen, Schulen, geistliche Gemeinden, öffentliche 
Ansialten oder zu andern frommen oder gemeinnützigen Zweckes bestimmien Vermächinisse 
die Einantwortung einer Verlassenschaft nicht bewilligt werden. Die Ausfertigung des Stift- 
briejes kann jedoch auch nach der Einantwertung erfolgen. 

$. 95. 

Auch der Notar ist in sviner Eigenschaft als Gevichts-Commissór in dem ihm als solchem 
zugewiesenen Bezirke über Auftrag des Gerichies oder auf Verlangen der Partei zur Vor- 
nahme aller im Wege der Verlass nschafts-Abliandiung erforderlichen Acte ermächtigt, welche 
nicht durch eine vorausgehende richterliche Enischeiduug bedingt eind. 

Er kann daher nebst der Todjallsaufnahme ($. 5) und Inventurerrichtung ($. 43) 
nach vom Gerichte angenommener Erbserklärung, Verlassenschafts- Ausweiss und Erbtheilungen 
aufnehmen uni überhaupt alle sur Erwirkung der Einantwortung erforderlichen Acte der- 
gestalt vorbereiten und zur gerichtlichen Genehmigung vorlegen, dass der Richter in die Lage 
gesetzt wird, sogleich über diese Eingabe des Notars mit der Eriheilung der Einantwortungs- 
Urkunde vorgehen zu können. 


H. Theilung und Endausweis der Verlassenschaft. 
$. 96. 

Wenn der Fall der Errichtung einer Erbikeilungs-Urkunde oder eines Endausweises 
bei einer Verlassenschafts -Abhandlung überhaupt eintritt, so hai dieser Act stets vor der Bin- 
antwortung stalizufinden. 

F. 97. 

Schreiten bei einer Verlassenschaft nur grossjährige und eigenberechtigie Erben ein, so 
hängt es ron ihrem Belieben ab, ob sie die Erbtheilung aussergerichtiich oder gerichtlich vor- 
nehmen wollen. Befinden sich jedoch in einer Verlassenschafl Sachen, die Gegenstand des 
öffentlichen Buches sind, so sind auch grossjährige Erben vor bunden, dem Gerichte anzuzeigen, 
auf welche Art zu welcken Theilen und welchen Personen sie obige in ein öffentliches Buch 
eingetragene Güter zugewiesen haben wollen, damit dog Gericht in der Einantwortungs- 
Urkunde diese Theilung bestimmt aussprechen kann. 

$. 98. 

Ueber die Bitte grossjähriger Erben, um gerichtliche Vornahme der Erbiheilung, hat das 
Gericht eine Tagsaizung anzuordnen, und die Theilung nach dem Antrage der Erben zu Pro- 
tokoll zu nehmen. Sollten sich hierbei Streitigkeiten zeigen, so hat das Gericht dieselben wo 
möglich zu vermitteln, für den Fali aber, als keine Ausgleichung zu Stande käme, die Erben 
auf den Rechtsweg zu weisen und mit der Einantwortung der Verlassenschaft bis zur Ent- 
scheidung des Streites inne zu halten. 
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99. 

Jeżeli dziedzice do terminu Se. przyniosą zupełnie już sporządzony doku- 
ment względem podziału spadku, i oraz zatwierdzą, że takowy wedle ich woli jest, te- 
dy sąd na końcu tego dokumentu, urzędownie zatwierdzić ma, iż dziedziee sądownie 
się oświadczyli, że podział takowy ich woli jest odpowiedni. 

Takowy dokument względem podziału spadku, do protokółu pertraktacyjnego 
przyszytym być ma ($. 115). 

$. 100. 

Jeżeli przy puściźnie udział mają opiece poruczeni dziedziee albo sami, albo razem 
zpełnoletnimi dziedzicami, tedy sąd z urzędu nalegać ma albo na sądowy podział puścizny, 
albo wedle okoliczności na wykazanie części obowiązkowej. Tym końcem sędzia przy 
terminie sądowym z przybraniem wszystkich spółuczestników, podział spadku, albo wy- 
kaz części obowiązkowej, albo sam spisać, albo też przy większych puściznach, albo za- 
wikłańszych przypadkach, prawnemu zastępcy przekazać ma, aby w ciągu stosownego 
terminu, w tej mierze piśmienny projekt do sądowego zatwierdzenia przedłożył. 

$. 101. 

Sąd przy takowym piśmiennie podanym podziale dziedzictwa, uważnie dochodzić 
ma, czy puścizna wedle należytego stosunku jest podzielona, елу rzetelnie rachowano, 
albo czy zresztą przeszkoda jaka nie zachodzi. Przy uznanej prawdziwości, podział spad- 
ku codo dziedziców, opiece poruczonych, ma być zatwierdzony, a zatwierdzenie to, na 
końcu dokumentu zamieszezone, w przeciwnym razie, przeszkody zatwierdzeniu naprze- 
ciw stojące, dziedzicom oznajmione być mają, których sprostowanie nakazać się winno. 

$. 102. 

Jeżeli instaneya pertraktacyjna nie jest oraz władzą opiekuńczą, albo kuratelarną 
dziedziców opiece poruezonych, tedy ta, jeżeli szczególne nie zachodzą okoliczności, 
albo nie są zaproponowane pogodzenia środki, podział spadku albo sama przedsięwziąść, 
albo na podział przez prawnych zastępców opiece poruezonych dziedziców, zapropo- 
nowany, zezwolić ma tak. że z reguły zatwierdzenia ze strony władzy pupilarnej nie 
potrzeba. 

Toż samo tyeze się także wyrachowania ezęści obowiązkowej. 

$. 103. 

Jeżeli puścizna jednemu tylko dziedzicowi opiece poruczonemu przypada, tedy ma 
się wykaz ostateczny sporządzić i przez sąd zatwierdzić. Co do sposobu ułożenia i 
zatwierdzenia tego wykazu, ważność mają przepisy w $$. 100—102 zawarte. 

$. 104. 

Jeżeli przy wyszczególnieniu stanu czynnego i biernego, przy ułożeniu lub przy 
zatwierdzeniu podziału spadku, albo części obowiązkowej, albo wykazu ostatecznego, 
lub zresztą w toku pertraktacyi zachodzą obrachunki, któreby, alko dłuższego prze- 
ciągu czasu, albo wyższego wymagały wykształcenia w zawodzie rachunkowym, na- 
tenczas sędzia upoważnionym jest, nakazać rewizyą rachunku, albo notaryuszowi, albo 
w rachunkach biegłemu. 

Od takiego w rachunkach biegłego, równie tak jak od innego sądowego znawcy 
rzeczy, przysięga ma być odebrana, i nałeżyta mu nagroda przez sąd, za porozumie= 
niem strony, wedle zasad, w $$. 57 i 58 ustanowionych, wyznaczona. 
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H. 99. 

Wenn die Erben eine bereits vollständig ausgefertigte Erbtheilungs-Urkunde zur Tag- 
#ulzung mitbringen und bekräftigen, dass sie ihrem Willen gemäss sei, so hat das Gericht am 
Ende dieser Urkunde ämtlich zu bestätigen, dass die Erben gerichtlich erklärt haben, dass diese 
Theilung ihrem Willen gemäss sei. 

Eine soiche Erbtheitunge-Urkunde ist dem Abhandlungs- Protokolle beizuheften (H. 115). 

$. 100. 

Schreiten bei einer Verlassenschuft pflegbefohlene Erben allein oder zugleich mit gross- 
jährigen Erben ein, so hat das Gericht von Amtswegen auf eine gerichtliche Theilung der Ver- 
lussenschaft oder nach Umständen auf die Ausweisung des Pflichttheiles zu dringen. Eu diesem 
Ende hat der Richter bei einer Tageatzung тй Zuziehung aller Theilnchmer die Erbtheilung 
oder den Pjlichitheilsausweis entweder selbst aufzunehmen, oder bei grösseren Verlassen- 
schaften oder verwickelten Füllen den gesetzlichen Vertreier anzuweisen, binnen einer ange- 
messen Frist hierüber einen schriftlichen Entwurf zur gerichtlichen Genehmigung vorzulegen. 


$. 101. 

Das Gericht hat bei einer solchen schriftlich überreichten Erotheilung aufmerksam zu 
prüfen , ob die Veriassenschaft nach dem gehörigen Verhältnisse vertheilt, ob richtig gerechnet 
oder ob sonst kein Anstand vorhanden sei. Bei befundener Richtigkeit ist die Hrbiheilung besüg- 
lich der pfiegbefohienrn Erben zu genekmigen und diese Genehmigung um Ende der Urkunde 
beizuseizen, im enigegengeseteten Falle sind die der Genehmigung entgegensiehenden Hinder- 
nisse den Erben bekann? zu geben, und ist die Berichtigung derselben aufsutragen. 

$- 102. 

Ist die Abhandlunge- Instanz nicht zugleich Vormundschafis- cder Curatels-Behörde der 
pflegbefohlenen Erben, so hal sie, wenn nicht besondere Umstände eintreten oder Ausglei- 
chungen angetragen werden, die Erbtheilung alein vorzunehmen, oder die von den gesetzlichen 
Vertretern pflegbefohlener Erben beantragte Theilung zu bewilligen, so dass es in der Regel 
einer Genehmigung von Seite der Pupillar-Behörde nicht bedarf. 

Dusselbe gilt auch bei der Berechnung des Pfiichitheiles,. 

5. 103. 

Wenn die Verlassenschaft nur einem einzigen pflegbefohlenen Erben zufällt, во Gei ein 
Eindausweis zu errichten, und vom Gerichte zu genehmigen. Ueber die Art der Verfassung und 
Genehmigung dieses Ausweises gelten die in den $$. 100— 102 enthultenen Vorschriften. 

K. 104. 

Wenn bei Auseinunderselzung des Activ- oder Passivstandes, bei Verfassung oder Ge- 
nehmigung der Erbiheilung oder des Pflichitheils- oder Enduusweises oder sonst im Zuge der 
Abhandlung Berechnungen vorkommen, welche einen grösseren Zeitaufwund oder eine höhere 
Ausbildung im Rechnungsfache erheischen, so ist der Richter ermächtigel, einem Notar oder 
einem Rechnungsversiändigen die Revision der Rechnung aufzutragen. 

Ein solcher Rechnungsverständiger ist wie ein anderer gerichtlicher Sachverständiger zu 
beeidigen und die ihm gebiikrende Belohnung vom Gerichte über Einvernehmen der Partei 
nach dem in den $$. 57 und 58 aufgestellten Grundsätzen zu bestimmen. 

LXXXV. (Poln.) 323 
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Ш. Udzielenie dokumentu addykeyi. 
§. 105. 


Jeżeli dziedzie wypełnienie wszystkich mu przynależących obowiązków wykazał, 
natenczas mu puścizna dekretem zaaddykowaną, pertraktacya puścizny za ukończoną 
oswiadezona, a opieczętowanie, jeżeliby takowe istniało, otworzonem, czyli położona 
pieczęć zdjętą być ma. Jeżeli w puściźnie znajdują się rzeczy, które są przedmiotem 
księgi publicznej, tedy w dokumencie addykcyi szczegółowo wyrazić należy, komu i 
w jakich takowe ezuseiach addykowane będą. 

$. 106. 

Jeżeli rzecz puścizny, będąca przedmiotem księgi publicznej, drogą pertraktacyi 
przypaśćby miała osobie odróżnionej od dziedzica, natenczas taż uprawnionemu ku temu 
na żądanie rownie ma być addykowaną, i tym końcem dokument addykeyi udzielony. 


$. 107. 

Równie, jeżeli na mocy legalnego prawa dziedzicznego, na mocy rozporządze- 
nia ostatniej woli, albo z intercyzów małżeńskich, przynależy się komuś użytkowanie 
rzeczy w publicznej księdze wciągnionej, takowe użytkowanie użytkującemu na jego 
żądanie w dokumencie addykcyi wyraźnie ma być przekazane. 

W przypadku zaś, gdyby zabezpieczenie użytkowania zakazanem było, przy ta- 
kowem przekazaniu zakazu tego, szczególnie wzmiankę uczynić się winno. 

$. 108. 

Zwyczajne dotąd przy niektórych sądach składanie osobnej relacyi wzgiędem 
addykcyi, nie ma mieć miejsca. 

Formularz № IV. zawiera przykład dokumentu addykcyi. 

$. 109. 

Częściowa addykeya pojedynczych ruchomych albo nieruchomych przedmiotów 
puścizny, na imię dziedzica albo legataryusza, tudzież przeniesienie własności rucho- 
mej albo nieruchomej rzeczy bezpośrednio z puścizny na imię trzeciej od dziedzica , 
albo od legataryusza odróżnionej osoby, przed ukończeniem pertrak'acyi spadku wtedy 
ma miejsce, gdy takowej addykcyi albo przeniesieniu puścizny, ze względów pertra- 
ktacyjnych, nie na przeszkodzie nie stoi. 

$. 110. 

Po nastąpionej addykcyi, instaneya pertraktacyjna, jeżeli jest oraz pupilarną wła 
dzą dziedziców opiece poruczonych, albo legataryuszów, staranie o tem mieć winna, 
aby rzeczy sądownie złożone, na imię opiece poruczonego były zapisane, przy dobrach 
zaś, stanowiących przedmiot księgi publicznej, aby przeniesienie własności na imię 
piece poruczonych, uskuteeznionem było. 

Jeżeli instancya pertraktacyjna nie jest oraz władzą pupilarną, tedy zobowiązana 
jest, rzeczy, opiece poruczonemu przynależące, a do sądowego złożenia sposobne, są- 
dowi przynależnemu przesłać, przy dobrach zaś, w publicznej księdze wciągnionych , 
władzę pupilarną o nastąpionej addykeyi zawiadomić. 
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Ш Ertheilung der Einantwortungs- Urkunde. 


$. 105. 

Sobald der Erbe die Erfüllung aller ihm obliegenden Verbindlichkeiten nachgewiesen 
hat, ist ihm die Verlassenschaft mittelst Verordnung einzuantworien, die Verlaskenscha/ts-Ab- 
handlung für beendigt zu erklären, und die Sperre, wenn eine bestehen solite, zu eröffnen oder 
das angelegie Siegel abzunehmen. Wenn in iner Verlassenschafl Sachen, die Gegenstand des 
Öffentlichen Buches sind, vorkommen, so ist in der Einantwortungs-Urkunde speciell auszu- 
drücken, wem und zu welchen Theilen dieselben eingeantwortet werden. 

F. 106. 

Sollte eine Verlassenschaftssuche, welche Głegensiand des öffentlichen Buches ist, im Wege 
der Abhandlung einer von dem Erben verschiedenen Person zukommen, so ist dieselbe dem 
hierzu Berechtigten auf sein Verlangen ebenfalls einzuantworten, und ihm zu diesem Ende die 
erforderliche Einantwortungs-Urkunde zu ertheilen. 

K 107. 

Ebenso ist, wenn Jem inden kraft des gesetzlichen Erbrechtes, einer letztwilligen Anord- 
nung oder aus den Ehepacten der Fruchtgenuss von einer im öffentlichen Buche eingetragenen 
Suche gebührt, dieser Fruchtgenuss dem Fruchtniesser auf sein Verlangen in der Einantwar- 
lungs-Urkunde ausdrücklich zuzuweisen. 

Für den Fall aber als die Sicherstellung des Frunhigenusses verboten wäre, ist bei einer 
solchen Zuweisung dieses Verbotes insbesondere zu erwähnen. 

$. 198. 

Die bei manchen Gerichten bisher übliche Erstattung einer eigenen Einantworlungs- 
Relation hat zu unterbleiben. 

Das Formular Nr. IV. enthält ein Beispiel einer Einantwortungs- Urkunde. 

8. 109. 

Die theilweise Einantworlung einzelner beweglicher oder unbeweglicher Verlasseiischafts- 
Stücke an ein n Erben oder Legatar, sowie die Uebertragung des Eigenthums einer beweglichen 
oder unbeweglichen Suche unmittelbar aus de: Verlassenschaft an eine dritto von dem Erben 
oder Legatav verschiedene Person, findet vor beendigier Verlassenschafts- Abhandlung Statt, 
wenn einer solchen Einantwortung oder Eigenthumsäüberltragung aus Abhandlungsrücksichten 
kein Hinderniss entgegensteht. 

$. 110. 

Nach erfolgter Einantwortuny der Verlassenschefi hat die Abhandlungs-Instunz, wenn 
sie zugleich Pupillar-Behörde der pflegbefohlenen Erben oder Legatare ist, Borge zu tragen, 
dass gerichtlich depositirte Sachen dem Pilegóefohlenen zugeschrieben, bei Gütern aber, die 
Gegenstand des öffentlichen Buches sind, die Kigenihums-Uebertragung an die Pflegbefohlenen 
bewerkstelligt werde. 

Ist die Abhandlungs-Instanz aber nicht zugleich Pupillar- Behörde, so hat es die einem 
Pflegbefohlenen gehörigen, zun gerichtlichen Depositirung geeigneten Sachen dem zuständigen 
Gerichte zu übersenden, bei Gütern aber, die im öffentlichen Buche eingetragen sind, die 
Pupillar-Behörde von der geschehenen Einantwortung in Kenniniss zu setzen. 

323 * 
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. 111. 

Jeżeli stan bierny przechodzi reg tedy albo wedle przepisu $. 2. usta- 
wy konkursowej, otworzony ma być konkurs, albo sąd, mianowicie przy mniejszych 
puściznach, usiłować się winien, dobrowolną osiągnąć ugodę, aby puścizna zrealizowa- 
ną i krydalnie podzieloną została, albo aby ktoś massę za zapłatą pretensyi wierzycieli 
na siebie wziął, albo, aby uczestnicy inne jakie stosowne zaprowadzili zarządzenie, 
któreby z największem ile możności oszezędzeniem kosztów, strony jak najprędzej do 
ich zaspokojenia doprowadziło. 

$. 112. 

Jeżeliby po nastąpionej już addykcyi, nowy jaki wynaleziono majątek puścizny, 
sąd z pertraktacyą onegoż zupełnie, wedle właśnie udzielonych przepisów postąpić ma, 
tylko, że przytem nie potrzeba nowego oświadczenia się do dziedzictwa. 


$. 113. 


Jeżeli dziedzic w wyznaczonych terminach nie wykaże wypełnienia nakazów są- 
du, dla ukończenia pertraktacyi puścizny doń wystosowanych, tedy do tego dziedzic 
stosowną drogą zniewolonym być może w razie potrzeby, nawet i karami pieniężnemi. 


IV. Puścizny bez dziedzica. 


$. 114. 
Jeżeli mimo zarządzonego zwołania dziedziców, po upływie terminu edyktainego 


żaden z tychże nie zgłosił się, albo, jeżeli już przy protokolarnem spisaniu przypadku 
śmierci, widzieć się daje, że puścizna na mocy ustawy bez dziedzica być musi, (n. p.) 
przy podrzutkach, które, z powodu ieh wieku, nie mogły ostatnią swą wolę prawnym 
oświadczyć sposobem, i których matka już umarła, natenczas nie ma mieć miejsca ad- 
dykcya puścizny, lecz sędzia przynaleänemu sądowi tylko donieść ma o takowej bez- 
dziedz cznej puściźnie, dla ściągnienia tejże. 

Przy takowych puściznach, przy których już z samego początku pewną jest rze- 
end, iż bez dziedzica być muszą, wymierzenie należytości o tyle miejsce tylko ma, о 
ile takowe do (funduszów miejscowych opłacane być mają, które albo wcale nie, albo 
tylko częściowo ze skarbu państwa udotowane są. 


Dział czwarty. 


Postępowanie z aktami co do puścizny. 
$. 115. 

W końcu pertraktacyi muszą wszelkie protokoły,w jednej a tej samej pertraktacyi 
sporządzone, razem być zeszyte a nić, którą takowe są zeszyle, wyciśnięciem pic- 
częci w ten sposób przymocowana być ma, aby żaden arkusz bez naruszenia pieczęci. 
nie mógł być ani wyjętym ani też wtrąconym. 

Każdy dokument przez strony sporządzony, sądowi zaś do przechowania albo 
urzędowego nim zarządzenia oddany, przez sędziego zaraz przy odebraniu ma być za- 


prezentowany. 
$. 116. 
Protokolarne spisanie przypadku śmierci, oświadczenie ostatniej woli, inwentarz, 


zeznanie majątku, protokoły pertraktacyjne , podział dziedzictwa, wykaz ostateczny, 
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$. 111. 

Wenn der Passiv- den Activstand übersteigt, so isi entweder nach Vorschrifi des $. 2 
der Concurs-Ordnung der Concurs über den Nachlass zu eröffnen, oder das Gericht hat beson- 
ders bei kleineren Verlassenschaften ein gütliches Uehereinkommen zu erzielen, dass allenfalls 
die Verlassenschafl realisirt und cridamissig vertheilt werde, oder dass Jemand die Masse 
gegen Bezahlung der Gläubiger übernehme, oder dass die Theilnehmer sonst eine geeignete 
Verfügung treffen, die mit móglichster Ersparung vor Kosten, die Parteien am schnellsten zu 
ihrer Befriedigung führt. 

$. 112. 

Wenn nach bereits erfolgter Einantwortung ein neuerliches Verlassenschaftevermögen 
aufgefunden werden sollte, hat das Gericht mit der Abhandlung desselben ganz nach den 
ehen ertheilten Vorschriften vorzugehen, nur dass es hierbei einer neuerlichen Erbserklärung 
nicht bedarf. 

$. 113. 

Wenn der Erbe die Erfüllung der an ihn zur Beendigung einer Verlassenschafte-Ab- 
handlung ergehenden Aufträge des Gerichtes binnen der ertheillen Fristen nicht nachweiset, 
80 ist er hierzu im geeigneten Wege, nöthigenfalls mitielst Geldstrafen, zu verhalten. 

IV. Erblose Verlassenschaften. 
$. 114. 

Wenn ungeachtet der eingeleiteten Erben-Convocation nach Ablauf der Edictal-Frist sich 
kein Erbe gemeldet hätte, oder wenn schon bei der Todfallsaufnahme ersichtlich ist, dass der 
Nachlass kraft des Gesetzes erblos seyn müsse (2. В. bei Findlingen, die ihren letzten Willen 
wegen ihres Alters gesetzlich nicht erklären konnten, und deren Mutter schon gestorben ist), hat 
keine Verlassenschafts-Einantwortung zu erfolgen, sondern der Richter hat lediglich eine solche 
erblose Verlassenschaft wegen Einziehung derselben der zuständigen Behörde anzuzeigen. 

Bei solchen Verlassenschafien, bei denen es schon vom Anfang her gewiss ist, dass sie 
erblns seyn müssen, tritt eine Bemessung von Gebühren nur in so ferne ein, als dieselben zu 
Local-Fonden zu entrichten sind, die gar nicht oder doch nur theilweise aus dem Staatsschatze 
dolirt werden. 

Viertes Hauptslück. 
Behandlung der Verlassenschafts- Acten. 
$. 115. 

Am Schlusse der Abhandlung sind alle in einer und derselben Abhandlungspflege aufge- 
nommenen Protokolle zusammen zu heften und der Faden, mit dem sie geheftet sind, durch 
Aufdrückung des Amtssiegels dergestallt zu befestigen, dass kein Bogen ohne Verletzung des 
Siegels herausgenommen oder eingeschaltet werden kann. 

Jede von den Parteien verfasste, dem Gerichte aber zur Aufbewahrung oder dmilichen 
Verfügung übergebene Urkunde ist von dem Richter gleich bei der Empfangnahme zu prä- 
senliren. 

F. 116. 

Die Todfallsaufnahme, die leiste Willenserklärung, die Inventur, das Vermögensbekennt- 

niss, die Abhandlungs- Protokolle, die Erbtheilung, der Endausweis und überhaupt alle Rechte 
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i ogólnie wszystkie podania i dokumenta stron, prawa lub obowiązki stanowiące, u ва- 
dn w oryginale mają być zatrzymane. 

Sąd przy ostatecznem ich załatwieniu, rozporządzić ma, aby każdemu dozwolo- 
nem było wglądnienie i branie odpisów. a 

Przechowanie aktów puścizny, za nadto jednak nie ma być rociągniętem, i nie- 
stosowne onychże nagromadzanie troskliwie ma być zaniechanem. Mianowicie kwity 
na koszta choroby i pogrzebu, tudzież na zapłacone długi puścizny, jeżeli szczególne 
powody nie wymagają wyjątku, nie mają być przechowywane. 

6. 117. 

Na każdą pertraktacyą utrzymuje się dyaryusz. W takowy nie tylko wszystkie 
akta, które wedle przepisu powyższego paragrafu zatrzymane być mają, pojedynczo 
mają być wciągnięte, a potem schowane, lecz też i owe zarządzenia krótkiemi słowy 
umieszczone, przez które udziela się albo termin, albo nakaz, tak ażeby dyaryusz za- 
wsze mógł ogólny sprawić przegląd stanu pertraktacyi puścizny. 

$. 118. 

Po ukończonej pertraktacyi, dyaryusz wraz z wszystkiemi weń wciągniętemi akta- 
mi, ma być do registratury do przechowania oddanym. 

Ostateczne jednak woli oświadczenia i zrównane z niemi dokumenta w oryginale 
nie przy dyaryuszu, lecz zaraz po obwieszczeniu w registraturze mają być zatrzyma- 
ne, urzędownie uwierzytelnione odpisy a dla sądowego użycia, do dyaryusza przyłączone. 

$. 119. 

Na przyszłość ustają dotychczasowe dla kontroli toku pertraktacyi przepisane 

rapularze, tabele, protokoły, księgi pertraktacyjne i t. p. 


Rozdział drugi. 
Postępowanie w sprawach opiekuńczych i kuratelarnych. 
J. Postanowienia ogólne. 


$. 120. 

W których przypadkach dla osób, które nie są pod pieczą ojcowską, i które 
jeszcze małoletniemi są, albo które z innego jakiego powodu swemi sprawami same za- 
wiadywae zdolnemi nie są, opiekuna albo kuratora ustanowić, i jak przy takowem usta- 
nowieniu postępować należy, to w powszechnej księdze ustaw cywilnych przepisanem jest. 

$. 121. 

Jeżeli ktoś do duchownego zakonu wstąpił i przez to wolne prawo do zarządzenia 
swym majątkiem utracił, natenczas sąd dla tegoż majątku kuratelę ustanowić ma ($. 2). 
6. 122. 

Jeżeli dla dziecka, pod ojcowską jeszcze władzą stojącego , znajduje się złożony 
u sądu majątek, tedy sąd. jeżeliby jurysdykeya dla ojca zmienioną była, na żądanie 
ostatniego, majątek wraz ze wszystkiemi do tegoż odnoszącemi się aktami, nowemu 
osobistemu sędzi ojca odstąpić ma. 
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oder Pflichten begründende Eingaben und Urkunden der Parteien sind vom Gerichte im Ori- 
ginal zurückzuhalten. 

Das Gericht hat bei der Enderledigung derseiben zu verordnen, dass deren Einsicht 
und die Behebung ton Abschriften Jedermann gestattel sei. 

Die Aufbewahrung der Verlassenschafts-Acten ist jedoch nicht übermässig auszudehnen. 
und zwecklose Anhäufungen derselben sorgfältig zu vermeiden. Insb sondere sind die Quittun- 
gen über Krankheils- und Beerdigungskosten, dann über bezahlte Verlassenscha/ts- Schulden, 
wenn nicht besondere Gründe eine Ausnahme erforderlich machen, nicht аијѕићећайеп. 

$. 117. 

Ueber jede Abhandlung ist ein Tagebuch zu führen. In duszelbe sind nicht nur alle Acten- 
sliicke, welche nach Vorschrift des vorigen Paragraphes zurückbehalten werden, von Fall zu 
Fall zu verzeichnen, und dann aufzubewahren, sondern auch jene Verfügurgen mit wenigen 
Worten anzuführen, wodurch eine Frist oder ein Auftrag ertheilt wird, во dass das Tagebuch stets 
eine allgemeine Uebersichtüber den Stand einer Veriassenschafts- Abhandlung zu geben vermag. 

$. 118. 

Nach beendigter Abhandlung ist das Tayebuch summt allen darin verzeichneten Acten in 
die Regisiratur zur Aufbewahrung abzugeben. 

Letzte Willenserklärungen und ihnen gleich gehaltene Urkunden sind jedoch im Original 
nicht bei dem Tagebuch, sondern gleich nach der Kundmachung in der Registratur aufzubekai- 
ten, und zum gerichtlichen Gebrauche ämtlich beglaubigte Abschriften dem Tagebuch beizulegen. 

F. 119. 

Die bisher zur Controle des Ganges der Abhandlungspflege vorgesch 'tebenen Rapularien, 

Tabellen, Protokolle, Abhandlungebiicher u. dgl. haben für die Zukunft aufzuhóren. 


Zweiter Abschnitt. 
Verfahren in Vormundschafts- und Curatels-Angelegenheiten. 


I. Allgemeine Bestimmungen. 


£. 120. 

In welchen Fällen für Personen, denen die Sorge eines Vaters nicht zu statten kommt, 
und die noch minderjährig oder aus einem andern Grunde ıhre Angelegenheiten selbst zu besor- 
gen unfähig sind, ein Vormund oder Curator zu bestellen, und wie bei dieser Bestellung vor- 
zugehen sei, ist im allgemeinen bürgerlichen Gesetzbuche vorgeschrieben. 

$. 121. 

Wenn Jemand in einen geistlichen Orden tritt und dadurch das freie Verfügungsrecht 

über sein Vermögen verliert, so hat das Gericht über dasselbe die Curatel zu eröffnen. ($. 2.) 
F. 122. 

Wenn für ein noch unter vdierlicher Gewalt stehendes Kind bei einem Gerichte ein Ver- 
mögen erliegt, so hat das Gericht, falls die Gerichtsbarkeit des Vaters verändert wird, auj 
Verlangen des letstern das Vermögen sammt allen darauf Bezug nehmenden Arten an den 
neuen Personalrichier des Vaters abzutreten. 
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$. 123. 
Jeżeli małoletnia białogłowa przez swe zamęzcie z cudzoziemcem; utraciła oby- 


watelstwo państwa austryackiego, natenczas sąd dopóty jeszcze nad jej majątkiem nad- 
zór wykonywać ma, dopóki się przynależna eudza władza albo osoba, podług ustaw 
cudzego państwa ku temu powołana , do odebrania majątku nie zgłosi i tegoż wydania 
nie uskuteczni. 


$. 124. 

Jeżeli kogo z powodu umysłowej choroby, albo z powodu marnotrawstwa, pod ku- 
ratelę wzięto, albo jeżeli ojcowską władzę, albo opiekę nad prawny czas trwania 
przedłużono , natenczas sąd przynaleźny o tem notaryusza zawiadomić ma, w którego 
powiecie przypadek się wydarzył. 

Po zaprowadzeniu notaryatu, mają przeto sądy każdemu nowo mianowanemu no- 
taryuszowi udzielić przy objęciu urzędu wykaz wyż namienionych osób, o ile te jego 
okręgu dotyczą. 

$. 125. 

Sąd upoważniony jest żądać od przełożonego gminy doręczenia dekretów opie- 

kuńczych i kuratelarnych, tudzież odebrania dotyczącego przyrzeczenia. 
$. 126. 

Wszelkie opiekuńcze i kuratorskie rozprawy, czy to zasadzające się na piśmiennych 
albo ustnych upraszaniach stron, czy też zarządzone z urzędu, z reguły ustnie przed 
sądem mają być odbywane, a sędzia obowiązany jest, doletnich opiece poruczonych do 
takowych rozpraw osobiście przybierać, o ile to się ukazuje być możliwem i stosownem 


П. Nadzór sądów. 
$. 127. 

Sąd obowiązany jest nadzór prowadzić nad osobą i majątkiem podległych mu 
opiece poruczonych, a więe prawnych zastępców dostrzegać, którym staranność ta naj- 
bliżej przystoi. 

6. 128. 

Atoliz sąd prawo nadzoru, zwłaszcza jeżeli idzie o osobiste stosunki , albo jeżeli 
ślubny ojciec w dotyczącą wchodzi sprawę, tem tylko ograniczeniem wykonywać wi- 
nien, iż wszelka prawom przeciwna czynność zastępców osób, opiece poruezonych, 
powściąganą, a przeto w prawnych obrębach wulny im wybór zostawionym będzie, aby 
wedle własnego swego zdania popierali dobro opiece poruezonych. 

$. 129. 

Względem każdego opiece poruczonego, który posiada majątek, składaniu ra- 
chunków podlegający, od prawnego zastępcy żądać się winno tabeli pupilarnej wedle 
formularza Nr. V, którą sąd w ciągłej ewideneyi utrzymywać winien. Wszystkie tabele 
alfabetycznym porządkiem mają być przechowane. Jeżeli ustaje opieka, natenczas do- 
tycząca tabela wyłączoną i do aktów pupilarnych do registratury oddaną być ma. 

Tamże ustaje tak przepisane w $$. 207 i 208. powsz. ks. ust. eywiln. prowadze- 
nie ksiąg sierocińskich , jak też dotychczas ezeseiowo-zwyezajne składanie rocznych 
tabel pupilarnych. 
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$. 123. 

Wenn eine minderjährige Frau durch ihre Verehelichung mit einem Ausiander die öster- 
re.chische Reichsbürgerschaft verliert, so hat das Gericht die Aufsicht über das Vermögen der- 
selben noch во lange forizuführen, bis sich die zuständige fremde Behörde oder die nach den 
Geseizen des auswärtigen Staates hierzu berufene Person zur Uebernahme des Vermögens 
meldet und dessen Erfolylassung bewirkt. 

5. 124. 

Wenn Jemund wegen Greisteskrankheit oder Verschwendung unter Curatel gesetzt, oder 
wenn die väterliche Gewalt oder die Vormundschaft über die gesetzliche Dauer verlängert 
wird, so hat das zuständige Gericht den Notar, in dessen Bezirke sich der Fall ereignet hat, 
hievon in Kenntniss zu setzen. 

Nach der Einführung des Notariates haben daher die Gerichte jedem neu ernannten 
Notare bei seinem Amtsantritte ein Verzeichnisse der oben erwähnten Personen, in во шей sie 


seinen Bezirk betreffen, mitzutheilen. 
H. 125. 


Das Gericht ist ermächtigt, um die Zustellung der Vormundschajfts- und Curuiels 

Decrete, dann um die Vornahme der Angelobung den Giemeindevorsieher anzugehen. 
$. 126. 

Айе vormundschaftlichen und curatorischen Verhandlungen, gie mögen sich auf schrift- 
liche Eingaben oder mündliches Ansuchen der Parteien gründen, oder von Amiswegen verfügt 
werden, sind in der Regel mündlich vor Gericht zu fiihren, und der Richter ist gehalten, 
mündige Pflegbefohlene, во weit es thunlich und zweckmässig erscheint, zu solchen Verhand- 
lungen persönlich zuzuziehen. 

II. Aufsicht der Gerichte. 
H. 127. 

Das Gericht hat über die Person und das Vermögen der demselben unterstehenden 
Pflegbefohlenen die Oberaufsicht zu führen und daher die gesetzlichen Vertreter, denen diese 
Sorge zunächst obliegt, zu überwachen. 

$. 128. 

Das Recht der höhern Aufsicht hat jedoch das Gericht, besonders wenn es sich um 
persönliche Verhältnisse handelt, oder der eheliche Vater einschreitet, nur mit der Beschrän- 
kung auszuüben, dass jede gesetzwidrige Handlung der Vertreter pflegbefohlener Personen hin- 
tangehalten und diesen sonach innerhalb der gesetzlichen Schranken freie Wahl offen gehalten 
wird, das Beste der Pflegbejohlenen nach ihrem eigenen Ermessen zu befördern. 

$. 129. 

Ueber jeden Pflegbejohlenen, welcher ein der Verrechnung unterliegendes Vermögen 
besitzt, ist vom gesetzlichen Vertreter eine Pupillar- Tabelle nach dem Formulare Nr: V abzu- 
fordern und vom Gerichte in fortwährender Evidenz zu halten. Sämmtliche Tabellen sind in 
alphabetischer Ordnung aufzubewahren. Erlischt eine Pflegschaft, so ist die bezügliche Tubelle 
auszuscheiden und zu den Pupillar-Acten in die Registratur abzugeben. 

Hierdurch erhält es sowohl von der in den $$. 207 und 208 des a. b. G. B. vorge- 
schriebenen Führung der Waisenbücher, als von der bisher theilweise übliehen Erstaitung jähr- 
licher Pupillar- Tabellen sein Abkommen. 
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Ш. Uprocentowanie gotowych pieniędzy, albo inne jakie ich użycie. 
$. 130. 

Jeżeliby wpłynęły gotowizny dla opiece poruczonego, natenczas prawny jego 
zastępca, wedle $. 230. pow. ks. ust. cyw. ku korzystnemu użyciu takowej gotowizny 
stosowne zaprowadzić ma środki. Jeżeliby to zaniedbał, wtedy sąd, skoroby o 
tem wiadomość otrzymał, przyzwać go i od niego wniosku stosownego żądać 


winien. 


. 131. 

Jeżeli prawny zastępca اکن‎ dowodni sposobem, że wpłynionych go- 
towizn do opłacenia wydatków potrzebuje, tedy mu sąd zupełną summe, albo odpo- 
wiednią jej część do dalszej dyspozycyi, z obowiązkiem złożenia rachunku przekazać, 
albo go wedle okoliczności od tegoż uwolnić ma. Taz gotowizna zaś, której w ten 
sposób nie użyto, podług podanego wniosku, jeżeli ten prawny jest, na prowizye ma 


być ulokowaną. 
$. 132. 


Prawnie dozwolone sposoby ulokowania takowych pieniędzy na prowizye, są 
następujące: 

1. Zakup dóbr nieruchomych ; 

2. Pożyczka dla osób prywatnych za prawnem zabezpieczeniem na dobrach nie- 
ruchomych, wedle przepisu $. 230 powsz. ks. ust. cyw. nadwornego dekretu z dnia 10. 
Lipca 1823. Nro 2418, i obwieszczonego dekretem nadwornej kancelaryi z dnia 10. . 
Marca 1844. Najwyższego postanowienia z dnia 7. Października 1843; 

3. Zakup tutejszo-krajowych zapisów długu państwa; 

4. Zakup listów zastawnych galicyjsko-stanowego zakładu kredytowego ; 

5. Wkładki albo do kas oszczędności, za publicznem zezwoleniem istniejących 
albo do Monte civico comerciale w Vryeście, wszakże w obu przypadkach tylko do, 
ilości kapitału pięciuset złotych reńskich. 

$. 133. 

Jeżeliby zaś opiece poruczony, inny już na prowizye ulokowany kapitał pozy- 
skał, jako to akcye austryackiego rządowego banku i tutejszo - krajowych towarzystw 
kolejno-żelaznych albo żeglugi parowej i t. d., tedy papiery takowe na wniosek pra- 
wnego zastępcy, dopóty mogą być zatrzymane, dopóki nie wydarzy się korzystna oka- 
zya do zyskownego prawnym sposobem ulokowania ($. 132) i jeżeli sąd się z tem 
zgadza. Przy osądzeniu takowych przypadków , szezególniej na to zważać się winno, 
czy papiery takowe powszechnie w dobrym stoją kredycie i w pomyślnym są kursie i 
czy niekorzyści bezzwioeznego pozbycia, nie byłyby większemi niż niebezpieczen- 
stwo tymczasowego zatrzymania. 

$. 134. 

Sąd, z uwzględnieniem ilości summy i innych stosunków, osądzić ma, czy upro- 
centowanie, albo inne jakie użycie gotowizny, przez prawnego zastępcę uskutecznić, 
czy też na innej stosownej drodze zarządzić się ma. W pierwszym razie ma sąd pra- 
wnemu zastępcy oraz nakazać, aby się z wykonania w przeciągu stosownego terminu 
wykazał, tudzież scisle dostrzegać zachowania tego terminu. Jeżeliby zachodziło za- 
niedbanie albo inna jaka wątpliwość, tedy sąd prawnego zastępcę stosownem sposobem, 
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ПІ. Fruchtbringende Anlegung oder sonstige Verwendung barer Gelder. 
$. 130. 

Wenn ein barer Betrag für einen Pilegbefohlenen eiuflieasi, во hat der gesetzliche Ver- 
treter desselben in Gemässheül des F. 239 des a. b. G. B. für die vortasilhafie Verwendung 
einer solchen Barschaft Anstalt su trejfen. Unierlässt er dieses, so hal ihn das Gericht, sobald 
es hievon in Kenntniss gelangt, vorzuladen und einen geeigneten Vorschlag von ihm absufordern. 

$. 131. 

Wenn der gesetzliche Vertreter auf glaubwürdige Art nachweiset, dass er zur Bestreitung 
von Auslagen der eingegangenen Barschaft bedürfe, so kat ihm das Gericht den vnllen Betrag 
oder einen angemessenen Theil desselben zur weiteren Verfügung gegen Verrechnung ansu- 
weisen oder ihn nach Umständen von der Rechnungslejung zu entheben. Diejenige] Bar- 
schaft aber, welche auf solche Art nicht verwendet wird, isî nach dem gestellten Antrage, wenn 
dieser gesetzlich isi, jruchtbringend anzulegen. 

$. 132. 

Gesetzlich gestattete Arten solche Gelder frachtbringend anzulegen sind: 

1. Ankauf unbeweglicher Güter; 

2. Darleihen an Privatpersonn gegen geseizmässigs Sicherheit auf unbewegliche Güter 
nach Vorschrift des F. 230 des a. b. G. B., des Поа :cretes vom 10. Juli 1829, Nr. 2418, 
und der mit Holkanzlei-Decret vom 10. März 1844 bekannt genuchten Allerhächsten Ent- 
schliessung vom 7. October 1843; 

3. Aukauf von inländischen Staateschuldverachreibuagen ; 

4. Ankauf von Pfandbriefen der galiz'sck-sländischen Creditsanstalt; 

5. Einlag:n bei den mit öffentlicher Genehmigung besiehenden Sparcassen und dem 
Monte civico comerciale in Triest, jedoch in beiden Fällen nur bis zu einem Capitalsbetrage 
von fünfhunderi Gulden. 

§. 133. 

Wenn jedoch einem Pflegbefohlenen ein anderes bereits fruchibringend anjelegies Capital 
zugewendef wird, als Acten der österreichischen Nw'iona'bank und inländischer Eisenbahn- 
oder Dampfschiffahrts- Gesellschaften u. dgl., во können solche Papiere über den Antrag des 
gesetzlichen Verireters во lange beibehulten werden, als sich nicht eine vortheilhafte Gelegen- 
heit zur frachtbrinjenden Anlegung auf g’selsmässige Ari ergibt (FH. 132) und das Gericht 
hiermit einverstanden ist. Bei Beuriheilunj solcher Fälle isi vorzüglich darauf zu seen, ob 
derlei Papiere eines allgemein gulen Cre lite urd günstigen Courses sich erfreuen, und oh 
die Nachtheile der augenblicklichen Mintunjebung nicht grösser als die Gefahr de. einstweili- 
gen Beibehaliung wären. 

F. 134. 

Das Gericht hat mit Rücksicht auf die Grösse des Betrages und die übrigen Verhältnisse 
su beurthetlen, ob die fruchtbringende Anlegung oter sonstige Verwendung barer Gelder durch 
den gesetzlichen Vertreter zu bewerkstelligen, oder auf anderem geeigneten Wege zu verfügen 
sei. Im ersten Falle hal es dem gesetzlichen Vertreter zugleich aufsutragen, dass er sich binnen 
einer angemessenen Frist über den Vollzug auszuweisen hube und die Einhaltung dieser Frist 
genau zu Überwachen. Salt: ein Versiunniss oler sonst ein Brdenken eintreten, во hat 

EA 
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w razie potrzeby karami pieniężnemi, przyspieszyć ma, i przy oczywistym niebezpie- 
czeństwie dla opiece poruczonego kuratora ustanowić, albo ku zabezpieczeniu albo 
ku ściągnieniu wydanej summy. 

$. 135. 

Każda pojedyncza massa pupilarna, w urzędzie depozytowym oddziełnie musi 
być przechowaną. Administracyą i składaniem rachunków z takowego majątku zająć się 
ma prawny zastępca a nie sąd. Zwyczajne dotąd w niektórych krajach koronnych ulo- 
kowanie pieniędzy pupilarnych w spólnej (kamulacyjnej) kasie sierocińskiej, jako też 
urzędowe zarządzenie i obrachowanie tych pieniędzy na przyszłość ustać ma. 

Sposób, jak być mają spólne kasy sierocińskie tymezasowo prowadzone i z cza- 
sem rozwiązane, bliżej oznaczy się w osobnej instrukeyi co do kasowego postepo- 
wania z majątkiem sierocińskim, kuratelnym i depozytowym. 


IV. Składanie rachunków. 


$. 136. 

Czas, miejsce i sposób składania rachunków z majątku należącego do opiece po- 
ruczonego w $$. 239, 240, 242 i 262. powsz. ks. ust. cyw. oznaczono. Jeżeli ra- 
chunek jest pojedynczy, i tylko z niewielu składa się pozycyi przychodu i wydatku, 
natenczas prawny zastępca względem spisania rachunku ustnie do sądu udać się może. 
Sąd co do tego przy terminie sądowym, podług okoliczności, z przybraniem najbliż- 
szych krewnych opiece poruczonego rachunek wedle przyniesionych spisów i innych 
dowodów protokolarnie spisać i wedle tego sposobem odpowiednim załatwić ma. 

We wszystkiech innych przypadkach, prawny zastępca ułożeniem rachunku niesą- 
downie zająć się 1 tenże ostatni wraz z potrzebnemi dowodami piśmienmie do sądu 
podać ma. 


$. 137. 

Sędzia powinien rachunku, przez prawnego zastępcę podanego, ściśle dochodzić a to: 

a) czy w przychodzie nie nie opuszezono. i czy mianowicie prowizye i roczne do- 
chody bez przerwy po sobie następują; 

b) czy wydatki, o ile tego ich natura dozwala, należycie wykazano; 

c) czy nie zaszła żadna pomyłka rachunkowa; 

d) czy składający rachunki, nie postąpił sobie samowolnie, i czy mu w takowym 
przypadku ku temu dodatkowo może być udzielone dozwolenie sądowe; 

e) czy zasoby majątkowe porządnie wykazano, i czy pozostająca może reszta ka- 
sowa w ręku rachunek składającego pozostać, albo jak nią inaczej zarządzić 
się ma. 

Sędzia dochodzenie to sam ma przedsięwziąść, wszakże ku lepszemu wyjaśnieniu 
faktycznych stosunków posłuchać może bliższych krewnych, a przy zawikłanych albo 
rozciągłych obszernych rachunkach, polecić ich rewizyą notaryuszowi albo zaprzysię- 
żonemu jakiemu rachunkowo-biegłemu. Co się tycze wynagrodzenia takowych rachun- 
kowo-biegłych, ważność mają przepisy w $$. 57 i 58. zawarte. 
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das Gericht den gesetzlichen Vertreter auf angemessene Weise, nóthigen Fulls mit Geldstrafen 
zu betreiben und bei offenbarer Gefahr für den Pfleghefohlenen einen Curator zur Sicher- 
stellung oder Hereinbringung des hinuusgegebenen Betrages aufzustellen. 

$. 136. 

Jede einzelne Pupillarmasse muss im Depasitenamte abgesondert verwahrt werden. 
Die Verwaltung und Verrechnung eines solchen Vermögens hat der gesetzliche Vertreter, und 
nicht das Gericht zu besorjen. Die bisher in mehreren Kronländern übliche Anlegung der 
Pupillargelder in eine gemeinschaftliche (cumuiative) Waisencasse , sowie die ämtliche Ver- 
waltung und Verrechnung dieser Gelder hat daher in Zukunft aufsuhóren. 

Die Art und Weise, wie die gemeinschaftlicken Wuisencassen einstweilen fortsuführen 
und mit dem Verlaufe der Zeit allmälig aufzulassen sind, wird in einer besonderen Instruc- 
tion über die cassenmüssige Behandlung des Waisen-, Curanden- und Depositen- Vermögens 
naher bestimmt. 


IV. Rechnungslegung. 
$. 136. 

Die Zeit, der Ori und die Ast der Rechnungslegung über das Vermögen eines Pfleg- 
befohlenen werden in den GF. 239, 210, 242 und 262 des a. b. G. B. bestimmt. Ist die 
Rechnung einfach und besteht sie nur in wenigen Emyfangs- und Ausgabsposten, во kann 
sich der gesetzliche Vertreter wegen Aufnahme der Rechnung mündlich an das Gerichi wenden. 
Das Gericht hat hierüber bei einer Tagsatzung allenfulls mit Zusiehung der nächsten Ver- 
wandten des Pflegbefohlenen die Rechnung nach den beigebrachten Aufschreibungen und 
sonstigen Belegen zu Proto roll zu nehmen und hiernach auf die geeignete Weise zu erledigen. 

In alien übrigen Fällen hat der gesetzliche Vertreter die Verfassung der Rechnung ausser- 
gerichtlich zu besorgen, und letziere sammt den erforderlichen Behelfen schriftlich bei Gericht 

зц überreichen. 
$. 137. 

Der Richter hat dle vom gesetzlichen Vertreter überreichte Rechnung genau zu prüfen : 

a) ob im Empfange nichts ausgelassen, und ob insbesondere Zinsen und jährliche Bin künfte 
ohne Unterbrechung auf einander folgen ; 

b) ob die Ausgaben, 80 weit es ihre Natur zulässt, gehörig ausgewiesen gelen; 

с) ob kein Rechnungsjehler unterlaufen sei; 

d) ob der Rechnungsleger nicht eigenmächtig vorgegangen sei, und ob ihm in einem solchen 
Falle hiersu nachträglich die gerichtliche Bewilligung ertheilt werden könne; 

е) ob der. Vermögensvorrath ordentlich ausgewiesen, und ob der allenfalls verbliebene 
Cassurest in Händen des Rechnungsleyers su verbleiben habe, oder welche Verfügung 
sonst damit zu treffen gei. 

Der Richter hat diese Prüfung aeibst vorzunehmen, doch kann er zur besseren Aufklärung 
jactischer Verhätlnisse die nächsten Verwandten einvernehmen, und bei verwickelien oder aus- 
gedehnien Rechnungen die Revision derselben einem Notar oder einem beaidigten Rechnungs- 
verständigen übertragen. Ueber die Belohnung solcher Rechnungswerstindigen gelzen die in 
den $$. 57 und 58 enthaltenen Vorschriften. 
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$. 138. 

Przy dochodzeniu rachunku, ścisły wzgląd mieć powinien sędzia na wychowanie 
i osobiste własności opiece poruezonego, na stan i właściwość majątku i wszystkie in- 
ne stosunki. Przeto sąd z reguly nie będzie zważał na mniej znaczne pochyby , któ- 
rychby wyjaśnienie z niestosunkowem kosztem połączone było, albo z stratą czasu, i 
ani kosztownych wykazów pozycyi nieznacznych żądać, ani też polepszeń w zawiado- 
waniu majątkiem, nie zażądawszy wprzód zdania prawnego zastępcy, zarządzać nie 
powinien. 


$. 139. 
0 takowych pochybach, które pomijać nie można, sąd składającego rachunki za- 


wiadomić i na to jego ustnego albo piśmiennego wyjaśnienia żądać ma. Jeżeli pochyby 
wyjaśnieniem usunięto, tedy rachunek zatwierdzonym być ma. a to bezwarunkowo, al- 
bo z wyszezegölnieniem tych nakazów, 2 zachowania których później wykazać się be- 
dzie winno, albo w rachunku najpierwej następującym, albo w krótszym terminie, 
oznaczyć się mającym. Na każdym zatwierdzonym rachunku dzień i liczba rezolucyi 
zatwierdzenia urzędownie ma być wypisana. 

$. 140. 

Jeżeli sąd wyjaśnienia rachunki składającego, za niezupełne uznaje, i jeżeli zachodzą 
pochyby, na które nie może być dane dostateczne wyjaśnienie, natenczas ów wedle 
okoliczności, z przybraniem krewnych, próbować ma dobrowolne pogodzenie. Jezeli- 
hy tego osiągnąć nie można, albo jeżeliby przypadek ogólnie do ugody nie był sposo- 
bnym, natenczas sąd wedle okoliczności, prawnego zastępcę od tegoż zastępstwa albo 
usunąć i innego ustanowić, albo tylko zarząd majątkiem kuratorowi polecić, w każdym 
razie zaś nowemu prawnemu zastępcy, albo kuratorowi przekazać ma, aby tenże na 
zwyczajnej drodze prawa dochodził praw opiece poruczonego. 


$. 141. 
Po ustaniu opieki i zatwierdzeniu ostatecznego rachunku ten, z którego majątku 


rachunek składano, albo też jego dziedzic prawo ma, żądać odpisu rachunków, alegata 
zaś w oryginale odebrać. 

Jeżeliby strona w przeciągu trzech miesięcy po zatwierdzeniu ostatecznego 
rachunku, nie upraszała wydania takowego , natenczas ją sędzia przyzwać i jej wszy- 
stkie alegata w oryginale wydać ma. Jeżeli się zaś strona nie stawia, albo się wzbra- 
nia odebrania, natenczas wszelkie rachunki wraz z alegatami do archiwum oddane 
być mają. 

V. Wydanie majątku. 
$. 152. 


Jeżeli opiece poruezony dostąpił własnego zarządzenia majątku, ma mu sąd jego 
majątek wydać, jeżeli nie zachodzi inna jaka prawna przeszkoda. 

Jeżeliby zaś ów opiece poruczony , wydania onegoż w ciągu trzech miesięcy ро 
zniesieniu opieki nie upraszał , natenczas przez sąd wezwanym być ma, do odebrania 
swego majątku w terminie odpowiednim. Jezeliby zaś temuż nakazowi zadosyć nie 
uezynił, tedy musi wprawdzie sąd majątek takowy wciąż w swem przechowaniu trzy- 
mać, atoliż żadną miarą nie ma się już więcej zarządem оперой zajmować. 
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$. 138. 

Bei der Prüfung der Rechuung hat das Gericht auf die Erziehung und die persönlichen 
Eigenschaften des Pflegbefohlenen, auf den Stand und die Beschaffenheit des Vermögens und 
alle übrigen Verhältnisse genaue Rücksicht zu nehmen. Es hat daher in der Regel geringfügige 
Anstände, deren Erläuterung mit unverhältnissmässigen Kosten oder Zeitverlust verbunden 
wäre, zu übergehen, kostspielige Nachweisungen unbedeutender Posten nicht abzuverlangen, 
auch keine Verbesserungen in der Vermögensgebarung ohne abverlangtes Gutachten des 
gesetzlichen Verireiers anzuordnen. 

$. 139. 

Solche Mängel, über die nicht hinausgegangen werden kann, hat das Gericht dem 
Rechnungsleger bekannt zu geben, und hierüber seine mündliche oder schriftliche Erläuterung 
abzufordern. Werden die Anstände durch die Erläuterung behoben, so ist die Rechnung zu 
genehmigen, und zwar unbedingt oder mit Anführung derjenigen Aufträge, über deren Befol- 
gung sich nachträglich in der nächsten Rechnung oder binnen einer zu bestimmenden kürzeren 
Frist auszuweisen seyn wird. Auf jeder genehmigten Rechnung ist der Tag und die Zahl des 
Genehmigungsbescheides ämtlich auszuschreiben. 

$. 140. 

Findet das Gericht die Erläuterungen des Rechnungslegers unvollständig und ergeben 
Sich Mängel, worüber keine genügende Aufklärung gegeben werden kann, so hat dasselbe 
allenfalls mit Zuziehung der Verwandten eine gütliche Ausgleichung zu versuchen. Sollte 
diese nicht erzielt werden können, oder der Fall zum Vergleiche überhaupt nicht geeigtnet seyn, 
во hat das Gericht nach Umslünden entweder den gesetzlichen Vertreter dieser Vertretung zu 
entheben und einsn andern zu bestellen, oder nur die Vermógenscerwaliung einem Curator 
zu übertragen, аи] jeden Fall aber den neuen gesetzlichen Vertreter oder Curator anzuweisen, 
die Rechte des Pflegbefohlenen im ordentlichen Беседе geltend zu machen. 

H. 141. 

Nach Erlöschung der Hiegschafi und genehmigter Schlussrechnung ist derjenige, über 
dessen Vermögen Rechnung gelegt wurde oder sein Erbe berechtigt, eine Abschrift der Rech- 
nungen zu verlangen, die Beilagen aber im Originale zu beheben. 

Sollte die Partei binnen 3 Monaten nach genehmigter Schlussrechnung diese Behebung 
nicht ansuchen , so hat sie der Richter vorsuladen und ihr sämmtiche Beilagen im Original 
auszujolgen. Erscheint sie nicht oder verweigert sie die Uebernuhme, so sind sämtliche 
Rechnungen sammt Beilagen in das Archiv ubzugeben. 

V. Ausfolgung des Vermögens. 
$. 132. 

Sobald ein Z’flegbefohlener zur eigenen Vermógensucrwaliung gelangt ist, hat ihm das 
Gericht sein Vermögen, wenn sonst kein geseisliches Hinderniss besteht, zu erfolgen. 

Sollte er jedoch die Ausfolgung desselben binnen З Monaten nach aufgehobener Pfleg- 
Schaft nicht ansurhen, so ist er vom Gerichte aufzufordern, die Uebernahme seines Vermögens 
binnen einer angemessenen Frist zu bewerkstelligen. Leistei er diesem Auftrage keine Folge, 
80 muss zwar das Gericht ein solches Vermögen fortan in Verwahrung behalten, allein ce 


hat sich mit der Verwaltung desselben in keiner Weise mehr zu befassen. 
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$. 148. 

Przy wydaniach majątku osokom wojskowym od felwebla na dół idąc, bez wzgle- 
du czy one w rzeczywistej znajdują się służbie, czy są urlopowane, sąd ściśle się sto- 
sować ma do przepisu nadwornego dekretu z dnia 25. Czerwea 1795. Nro 237, we- 
dle którego powyższym osobom bez zezwolenia wojskowej komendy , żadne kapitało- 
we summy nie mogą być wydawane. 

Jeżeli przeto takowe wojskowe osoby, mimo osiągnionej pełnoletności nie otrzy- 
mały zezwolenia do odebrania swego majątku, sąd ten majątek, jako majątek opiece 
poruczonego uważać ma dopóki ta przeszkoda trwa. 


Rozdział trzeci. 
Postępowanie przy odwołaniu się do wyższego sędzi. 


$. 144. 

Jeżeli się strona rozstrzygnieniem sądu w wykonaniu dobrowolnej jurysdykcyi wi- 
dzi być ukrzywdzoną, natenczas przystoi jej, wyjąwszy przypadek w $. 46 wymienio- 
ny, do tegoż samego sądu w ciągu dni 14 po doręczonem rozstrzygnieniu zanieść 
przedstawienie, z którem oraz zażalenie do wyższego sędzi połączyć należy, na przy- 
padek, gdyby przedstawienie skutku nie miało. 


$. 145. 

Sąd rozważyć ma, елу stosownem znajduje odstąpić od rozstrzygnienia swego, 
czy też przy takowem obstawać. W pierwszym przypadku przedstawienie to należycie 
załatwić ma, w drugim zaś toż wraz л wszystkiemi do tego należącemi aktami wyż- 
szemu sędzi przedłożyć i zażalającego się rekurenta o tem zawiadomić. 

$. 146. 

Jeżeli sądowe rozstrzygnienie, przeciw któremu zażalenie wytoczono, dotycze 
sprzecznych z sobą praw albo pretensyi stron, albo jeżeli z takowemi w związku są 
sprawy trzecich osób, tedy pierwsza instancya na przedstawienie jednej z tych stron 
od swego pierwszego rozstrzygnienia odstąpić już nie może. Strona przeto w tako- 
wym razie, z swem zażaleniem udać się ma do wyższego sędzi, pismo zażalenia zaś w 
przeciągu dni 14 po doręczeniu rozstrzygnienia do pierwszej instaneyi podać, która 
takowe, pismo albo przedstawienie gdyby to już lubo mylnie podano, wraz z wszystkie- 
mi do tego należącemi aktami do bezpośrednio nadwładnego sądu zakonkomitować ma. 

$. 147. 

Przeciw równo-brzmiącym rozstrzygnieniom pierwszej i drugiej instancyi, nie ma 
już miejsca odwołanie się. 

Jeżeli zaś druga instancya odmiennie od pierwszej rozstrzygła, stronie mającej 
się tem za ukrzywdzoną, przystoi założyć rekurs do trzeciej instancyi. Także i w tym 
przypadku pismo zażalenia w ciągu ‘dni 14 po doręczeniu rozstrzygnienia do pier- 
wszego sędzi ma hyć podane, który się przy tem do $. 146. stosować winien. 


255. Koiscrliches Patent vum 28. Juni 1850 1084 


F. 143. 

Bei Erfolglassung an Miltärpersonen vom Feldwebel abwärts, sie mögen im wirklichen 
Dienste stehen oder beurlaubl seyn, hat sich das Gericht die Vorschrifi des Hofdecretes 
vom 25. Juni 1795, Nr. 237, nach welchem obigen Personen ohne Bewilligung des Militär- 
Commando kein Capiialbetrag erfolgt werden darf, genau gegenwärliy zu halten. 

Wenn daher eolche Militirpersonen, ungeachtet der erlangtenGrossjährigkeit, die Bewilti- 
gung zur Eınpfangnahme ihres Vermögens nicht erhalten, so hat das Gericht leizisres, no lange 
dieses Hinderniss dauert, wie das Vermögen eines Pfleybefohlenen zu behandeln. 


Dritter Abschnitt. 


Verfahren bei Berufungen an den höheren Richter. 


F. 144. 

Findet sich eine Partei durch eine Entscheidung des Gerichtes in Ausübung der freiwil- 
ligen Gerichtsbarkeit beschwert, во steht ihr mit Ausrahme des im F. 146 erwähnten Falles 
tever, bei demselben Gerichte binnen 14 Tagen nach zugestellier Erledigung eine Vorstellung 
zu überreichen, mit welcher zugleich die Beschwerde an den höhern Richter, falls der Vorsiel- 
lung nickt statigegeben würde, zu verbinden ist. 

$. 145. 

Dus Gericht hat in Ueberlegung zu ziehen, ob es von seiner Entscheidung abzugelen 
oder bei derselben zu verbleiben ür sweckmässig erachte. Im ersten Falle hat en die Vorstel- 
lung auf die geeignete Weise zu erledigen, im zweiten Falle aber dieselbe sammt allen dazu 
gehörigen Acten dem höhern Richter vorzulegen und den Beschwerdeführer hievon zu verstün- 
digen. 

$. 1:6. 

Betrifft die richierliche Enischeiiung, gegen welche Beschwerde geführt wurde, Rechte 
oder Ansprüche der Purteien, die mit einander im Widerspruchs siehen, odur sind die Ange- 
legenheiten dritter Personen damit ver ddochten, so kann die erste Instanz über die Vorstellung 
Einer dieser Parteien von ihrer frühern Entscheidung nicht mehr abgehen. Die Partei hat sich 
daher in einem solchen Falle mit ihrer Beschwerde an den hóhern Richter zu wenden, die 
Beschwerdeschrift aber binnen 14 Tagen nach zugestellter Erledigung bei der ersten Instanz 
zu überreichen, welche diesc lbe oder die etwa dennoch irriger Weise überreichte Vorstellung 
sammi allen dazu gehörigen Acten an das nächstvorgesctzie Gericht einbegleitet. 

5. 147. 

Gegen die gleichlautenden Entscheidungen der ersten und zweiten Instanz findet keine 
Berufung Statt. 

Hat aber die zweite Insianz abweichend con der ersten Instanz entschieden, so steht der 
Partei, weiche sich dadurch beschwert erachtet, bevor, die Berufung an die dritte Instanz 
zu ergreifen. Auch in diesem Fulle ist die Beschwerdeschrift binnen 14 Tagen rach zugestell- 
ter Erledigung bei dem ersten Richter zu überreichen, welcher sich dabei nach F. 146 ти 
benehmen hal. 
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$. 148. 

Jeżeliby strona w przypadkach, szczególniejszego uwzględnienia godnych, przeciw 
dwom równo-brzmiącym rozstrzygnieniom, przecież rekurs do trzeciej instancyi zało- 
żyć chciała, tedy takowa, pod następnościami na końcu tego paragrafu zagrożone- 
mi, bezpośrednio swe pismo zażalenia do trzeciej instaneyi wystosować, wszelako ta- 
kowe także do pierwszej instancyi i to w ciągu dni 14. po doręczonem rozstrzygnie- 
niu podać ma. 

Jeżeli trzecia instancya to odwołanie się znajduje bezzasadnem albo nawet swa- 
wolnem, tedy odrzucić ma rekurs zażalającego się, i temuż, albo jego zastępcy, wedle 
okoliczności, naganę dać, albo go karą pieniężną ukarać. 

$. 149. 

Sądy pierwszej instancyi odrzucić mają późno podane zażalenie, bez względu 
czyby to wystosowanem było przeciw własnemu rozstrzygnieniu, czy też przeciw te- 
muż drugiej instancyi. 
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F. 148. 

Wenn eine Partei in besondersrücksichtswürdigen Fallen gegen zwei gleichlautende Ent- 
scheidungen dennoch die Berufung an die dritte Instanz ergreifen wollle, so hat sie unter den 
am Schlusse dieses Paragraphes angedrohten Folgen ihre Beschwerdeschrift unmittelbar an 
die dritte Instanz zu richten, dieselbe aber ebenfalls bei der ersten Instanz, und zwar binnen 
14 Tagen nach zugestellter Erledigung zu überreichen. 

Findet die dritte Instanz die Berufung ungegriindet oder gar muthwillig, so hal sie den 
Beschwerdeführer abzuweisen, und demselben oder seinem Vertreter nach Umständen einen 
Verweis zu ertheilen oder ihn mit einer Geldstrafe zu belegen. 

$. 149. 

Die Gerichle erster Instans haben eine zu spät überreichte Beschwerde, dieselbe mag 

gegen ihre eigene Entscheidung oder ens der zweiten Instanz gerichtet seyn, von Amiswegen 


abzuweisen. 
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Formularz N. I. ($. 7.) 


C. Е. sądipowiatowy /.. 


Protokolarne spisanie przypadku śmierci: 


Imię i przezwisko 

Charakter albo zatrudnienie 

Wiek 

Czy nieżonaty, ezy żonaty albo owdowiały 

Pomieszkanie 

Dzień śmierci i miejsce śmierci 

Pozostały małżonek 

Imię, charakter i pobyt pełnoletnich dzieci i pełnoletnich wnuków po zmarłych już dzieciach, 


Imię, wiek, charakter i pobyt małoletnich dzieci i małoletnich wnuków po zmarłych już dzieciach, 
czy je zastępuje już zaslępca prawny albo ktoż do lego zapropowany 

Imię, wiek, charakter i pobyt innych najbliższych krewnych 

Czy znajduje się tesiament, kodycyl, umowa dziedziczna, darowizna albo intereyzy ślubne i gdzie 


Czy i przez który sąd był zmarły jako opiekun albo jake kurator ustanowionym, i gdzie znajduje 
się dekret tegoż ustanowienia 

Czy zmarłemu przysłużał pobór z jakiej publicznej kasy albo z fundacyi lub funduszu, pod publi- 
cznym dozorem stojącego 

Czy zalega podatek zarobkowy 

Czy znajdują się w puściznie przedmioty osobliwego doniesienia i jak niemi zarządzono, 

Czy znajduje się majątek, z czego się mniej więcej takowy składa, w czyich jest rękach, albo jakie 
ku jego zabezpieczeniu zaprowadzono środki stysowne 

Miejsce i data 

Podpis sadowego albo gminnego delegowanego albo notaryusza 


Podpis stron i świadków 


Formularz Nr. Il. ($. 69.) 


Edykt do zwołania wierzycieli spadkowych. 


С. К. sąd powiatowy N. N. wzywa wszystkiech, którzy do puścizny po zmarłym na dniu. . . N. N. 
(imię, miejsce zamieszkania, i charakter spadkodawcy) jako wierzyciele pretensye mieć mogą, aby się w celu 
zameldowania i wykazania tejże na dniu. . . (dzień i godzina przyzwania) do tegoż sądu zgłosili, albo 
do lego terminu swą proźbę meldującą piśmiennie podali, w przeciwnym bowiem razie tym wierzycielom 
nie przysłażałoby do puscizny, jeżeliby ta przez spłacenie zameldowanych już należytości wyczerpaną 
została, żadne dalsze prawo, jak o ileby im się należało prawo zastawowe, 

Miejsce, dala i podpis, 
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Formulare Nr. 1 (F. 7). 


К. К. Bezirksgericht zu....... 


Todfalls- Aufnahme. 


Vor- und Zuname 

Charakter oder Beschäftigung 

Alter 

Ob ledig, vorheiralel oder verwitwet 
Wehnung 

Sterbtag und Sterbort 
Nachgeiassener Ehegatte 


Name, Charakter und Aufenthalt der grossjährigen Kinder und der grossjährigen Enkel bereits verstor- 
beuor Kinder 


Name, Alter, Charakter und Aufenthalt der minderjährigen Kinder und der minderjährigen Enkel bereits 
verstorbener Kinder, ob für sie ein gesetzlicher Vertreter schon einschreite oder wer hiezu vorgeschlagen werde 


Name, Alter, Charakter und Aufenikalt der übrigen nächsten Verwandten 


Ob ein Testament, Codicil, Erbvertrag, eine Schenkung oder Eliepneten vorhanden, und wo sich diesel- 
ben befinden 


Ob und non welchem Gerichte der Verstorbene als Vormund oder Curator bestellt war, und wo sich das 
Bestellungsdecret befinde 


Ob dem Verstorbenen aus einer öffentlichen Casse oder einer unter öffentlichen Aufsicht stehenden Stif- 
tung oder Fonde ein Bezug zu statten gekommen sei 


Ob eine Erwerbsteuer rückständig sei 


0b sich in der Verlassenschafl Gegenstände einer besonderen Anzeige vorfinden und was damit verfügt 
worden sei 


05 ein Vermógen vorhanden, warin dasselbe beiläufig bestehe, in wessen Händen es sich befinde, oder 
welche Vorkehrungen xu dessen Sicherung getroffen worden seien! 


Ort und Datum 
Unterschrift des Gerichts- oder Gemeinde- Abgeordneten oder dea Notars 


Unterschrift der Parteien und der Zeugen. 


Formulare Nr. И ($. 69). 


Edict zur Einberufung der Verlassenschafts- Gläubiger. 


Vor dem К. k. Bexirksgerichte N. N. haben alle diejenigen. welche an die Verlassenschaft des den 
Verstorbenen N. N. (Name, Wohnort und Charakter des Erblassers) als Gläubiger eine Forderung zu stellen 
haben, zur Anmeldung und Darthuung derselben, den.. . (Tag und Stunde der Vorladung) zu erscheinen, 
oder bis dahin ihr Anmeldungsgesuch schriftlich zu überreichen , widrigens diesen Gläubigern an die Verlas- 
zenschaft, wenn sie durch die Bezahlung der angemeldeten Forderung erschöpft wirde, kein weiterer Anspruch 
zustände, als in so fern ihnen ein Pfandrecht gebührt, 

Ort, Datum und Unterschrift. 
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Formularz Nr. III. (9. 79.) 


Edykt do zwołania niewiadomych prawnych dziedziców. 


Ze strony e. k, sądu powiatowego N. N. wzywa się niniejszem prawnych dziedziców po zmarłym na 
dnia....N.N. (imię, miejsec zamieszkania i charakter spadkodawcy), aby się w ciagu jednego roku. 
licząc od dnia niż zamieszczonego, do tegoż sądu powiatowego zgłosili, i aby pod wykazaniem swego 
prawnego prawa spadkowego swe oświadczenie się do dziedzictwa podali, w przeciwnym bowiem 
razie puścizna z temi, którzy się do dziedzictwa oświadczą, pertraktowaną i onym addykowaną,—nieobjęta 
zaś część puścizny, albo jezeliby się nikt do dziedzictwa nie oświadczył, cała puścizna przez fiskusa 
jako bezdziedziczna ściągnioną zostanie, a dziedzicom później się już zglaszajacym prawa ich do dzie- 
dzietwa o tyle tylko zastrzeżone będą, o ileby przez przedawnienie nie ustały. 

Miejsce, data i podpis. 


Formularz Nr. IV. ($. 108.) 


Przykład dokumentu addykeyi (przyznania) puscizny. 

Ze strony с. К. sądu powiatowego na przedmieściu Landstrasse we Wiedniu addykuje (przyznaje) się ni- 
niejszem puścizna po zmarłym na dniu 1. Lutego 1848 z testamentem panu Józefie Gruberze, miejskim stolarzu 
pod Nr. 16. na Landstrassie, włącznie domu pod Nr. 206 na przedmieściu Leopoldstadt i należytości 
6000 zit. r. mon. konw., na domie Nr. 312 w mieście zaintabulowanej, jego małżonce pani Teressie Gru- 
ber jako bezwarunkowo oświadczonej się dziedziczce testamentowej w jednej trzeciej, panu Karolowi 
Gruber c. К. kapitanowi w jednej trzeciej a 2 małoletnim dzieciom zmarłej siostry spadkodawcy, pani 
Anny Braun, urod. Gruber, imieniem Franciszkowi i Ludwikowi Braun każdemu po jednej szóstej części 
a to tym trzem ostatnim, jako warunkowo oświadczonym się dziedzicom testamentowym; dalej addykuje 
się należytość 2000 złl. r. mon. konw., na domie Nr. 295 na przedm, Wiedeniu zaintabulowana, wdowie pani 
Teressie Gruber, która ten legat naprzód już odebrała, tytułem własności, a jej matce pani Maryi Weiss do 
dożywotniego pożytkowania, nakoniec dom N. 16 na Landstrassie panu Antoniemu Kurz tytułem legatu; za- 
czem pertraktacya puścizny za ukończoną się uznaje, a panu auskultatorowi N. N. poleca się, by pie 
częć, przy protokolarnem spisaniu przypadku śmierci położona, znowu zdjął. 

Wiedeń dnia 1. Sierpnia 1850. 
С. К. radzea sądu krajowego i sędzia powiatowy. 
N. N. 


Formularz Nr. V. ($. 120.) 


Tabela pupilarna, 
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Formulare Nr. III (F. 79). 
Edict zur Einberufung unbekannter gesetzlicher Erben. 


Von dem К. k. Bezirksgeriehte N. N. werden die gesetzlichen Erben des den verstorbenen N. N. 
(Name, Wohnort und Charakter des Erblassers) aufgefordert, oinnen Einem Jahre von dem unten angesetzten 
Tage an gerechnet, sich bei diesem Bezirksgerichte zu melden, und unter Ausweisung ihres gesetzlichen Erb- 
rechtes ihre Erbserklärung anzubringen, widrigens die Verlassenschaft mit jenen, die sich erbserklärt haben, 
verhandelt, und ihnen eingeantwortet, der nicht angetrelens Theil der Verlassenschaft aber, oder wenn sich 
Niemand erbserklärt hätle, die ganze Verlassenschaft vom Slaate als erblos eingezogen würde, und den sich all- 
fällig später meldenden Erben ihre Erbansprüche nur so lange vorbehalten blieben, als sie durch Verjährung 
nicht erloschen wären. 


Ort, Datum und Unterschrift. 


Formulare Nr. IV (F. 108). 


Beispiel einer Werlassenschafts=Kinaniwortunga-Urkunde. 


Von dem k. К. Bezirksgerichte auf der Landstrasse in Wien wird die Verlassenschaft des den 1. Februar 
1848 mit Testament verstorbenen Herrn Joseph Gruber, bürgerlichen Tischlermeisters Nr. 16 auf der Land- 
strasse, mit Einschluss des Hauses Nr. 206 in der Leopoldstadt und der auf dem Hause Nr. 312 in der Stadt 
einverieibten Forderung von 6060 fl. С. M. seiner Gattin Frau Theresia Gruber als unbedingt erklärten Testa- 
mentserbin zu Einem Drittel, dem Herrn Carl Gruber, k. x. Haupimanne, zu Einem Drittel und den 2 minder- 
jährigen Kindern der verstorbenen Schwester des Erblassers, Frau Anna Braun, gebornen Gruber, Namens 
Franz und Ludwig Braun, jedem zu Einem Sechste, und zwar diese 3 Leizferen als bedingt erklärten Testa- 
mentserben, dann die auf dem Hause Nr. 296 auf der Wieden einverleibte Forderung von 2000 fi. C. M. der 
Witwe Frau Theresia Gruber als Vorausvermichtnissnehmerin zum Eigenthume und ihrer Mutter Frau Maria 
Weiss zum lebenslänglichen Fruchtgenusse, endlich das Baus Nr. 16 auf der Landstrasse dem Herrn Anton 
Kurz als Vermächtniss hiemit eingeantwortet, die Verlassenschafts-Alhandlung für beendigt erklärt, und dem 


Herrn Auseultanten N. N. aufgetragen, das bei der Todfulls--Aufnahme angelegte Gerichtssiegel wieder abzu- 
nehmen. 


Wien am 1. August 1850. 


Der Е. К. Landesgerichtsrath und Bezirksrichter 
N. N. 


анинин 


Formulare №. У (F. 129). 
Pupillar-Tabelle. 


Geburtstag Name, Charak-| - 


s Zeitpunct, an 


0 U 
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gung in diesel letzten Wohn- Rechnungs- |= $ 
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Treść. 
Patent obwieszczający. 


Rozdział pierwszy. 
Postępowanie przy pertraktacyach spadku ($$. 1—119). 


Dział pierwszy. 
Dochodzenie massy spadkowej ($$. 1—69). 
I. Postanowienia ogólne ($$. 1—6). 
П. Protokolarne spisanie przypadku śmierci ($$. 7—24). 
IH. Zarządzenie sądu względem oświadczenia ostatniej woli ($$. 25—30). 
IV. Rozporządzenia sądu po protokolarnem spisaniu przypadku śmierci ($$. 31—41). 
У. Spisanie inwentarza ($$. 42—58). 
VI. Miejsce przysięgi zastępujące zeznanie majątku ($. 59). 
VII. Licytacya ($$. 60—68). 
VHI. Zwołanie wierzycieli spadku ($. 69). 
Dział drugi. 
Oświadczenie się do dziedzictwa ($$. 70—90). 
І. Zawiadomienie dziedzica o spadłej nań sukcessyi i wezwanie оперой do oświadczenia 
sie do dziedzictwa ($$. 70—83). 
U. Oświadczenie się do dziedzictwa ($$. 84—90). 
Dział trzeni. 
Addykcya puseizny ($$. 91—114). 
I. Środki ku uzyskaniu addykcyi ($$. 91—95). 
П. Podział i ostateczny wykaz puścizny ($$. 96— 104). 
ПІ. Udzielenie dokumentu addykcyi ($$. 105—113). 
IV. Puścizny bez dziedzica ($. 114). 
Dział czwarty. 
Postępowanie z aktami do puścizny ($$. 115—119). 


Rozdział drugi. 


Postępowanie w sprawach opiekuńczych i kuratelarnych ($$, 120—143). 


I. Postanowienie ogólne ($$. 120--126). 

П. Nadzór sądów ($$. 127—120). 

Ш. Uprocentowanie gotowych pieniędzy, albo inne jakie ich użycie ($$. 130—135). 
IV. Składanie rachunków ($$. 136—141). 

V. Wydanie majątku ($$. 142—143). 


Rozdział trzeci. 
Postępowanie przy odwołaniu się do wyższego sędzi (S$. 144—149). 


Formularze Nr. LN. 
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Inhalt. 


Kundmachungspateni. 
Erster Abschnill. 


Verfahren bei Verlassenschafts-Abhandlungen ($$. 1—119.) 
Erstes Hauptstück. 
Erhebung der Verlassenschaftsmasse ($$. 1—68.) 
I. Allgemeine Bestimmungen ($$. 1—6). 
II. Todfallsaufnahme ($$. 7 —24). 
III. Verfügungen des Gerichtes über die le ale Willenserklärung ($$. 25-—30) 
IV. Verfügungen des Gerichtes über die Todfallsaufnahme ($$. 31—41) 
V. Inventur-Errichtung (F. 42—659). 
VI. Eidesstätines Vermögensbekenntniss (H. 59). 
VIL. Feilbietung (SS. 60—68). 
III. Einberufung der Verlassenschaftsgldukiger (CF. 69). 
Zweites Hauptstück. 
Erbserklärung ($$. 70-90). 
1. Verständigung des Erben vom Erbanfalle und Aufforderung desselben zur Erbserklärumng 
(SS. 70-83). 
II. Abgabe der Erbserklärung ($$. 84--99). 


Drities Hauptstück. 
Einantwortung der Verlassenschaft ($$. 91—114). 


1. Vorkehrungen zur Erwirkung der Einantwortung ($$.91—95). 
II. Theilung und Endausweis der Verlassenschaft ($$. 96—104). 
III. Ertheilung der Einantwortungsurkunde ($$. 105—113). 
IV. Erblose Verlassenschaften (H. 114). 


Viertes Hauptstück. 
Behandlung der Verlassenschaftsacten ($$. 115—119). 
Zweiter Abschnitt. 


Verfahren in Vormundschafts- und Curatelsangelegenheiten 
($$. 120— 143). 
I. Allgemeine Bestimmungen ($$. 120-136). 
II. Aufsicht der Gerichte ($$. 127 —129). 
ПІ. Fruchtbringende Aulegung oder sonstige Verwendung barer Gelder ($$. 130—135). 
IV. Rechnungslegung ($$. 136—141). 
V. Ausfolgung des Vermögens ($$. 142—148). 


Dritter Abschnitt. 


Verfahren bei Berufungen an den höheren Richter ($$. 144—149). 
Formularien Nr. E- V. 
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256. 

Rozporzadzenie ministra sprawiedliwości z dnia 28. Czerwca 1850, 
obowiązujące dla krajów koronnych Austryi powyżej i poniżej Ensy, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krai- 
ny, Gorycyi i Gradyski z Istrya, Tryestu, Tyrolu i Voralbergu, Czech, Morawii górnego i dolnego Szląska, 
którem się w porozumieniu z ministrem spraw wewnetrznych wydaje instrukcya dla 

przełożonych gminnych w poruczonych im sadowych czynnościach urzedowych. 


Instrukeya 
dla przełożonych gminnych w poruczonych im sądowych czynno- 
ściach urzędowych. 
$. 1. 
Do poruczonego zakresu działalności gmin, należy także i załatwienie następu- 
jących sądowych czynności urzędowych. 
A. W sprawach spadkowych. 
2 


Przełożony gminny obowiązany jest sprawić sobie wiadomość o wszystkiech w je- 
go gminie zachodzących przypadkach śmierci i donieść o tem przynaleznemu sądowi 
powiatowemu. Doniesienie to jednakże zaniechanem być ma, jeżeli zmarło bez mają- 
tku małoletnie dziecię, otrzymujące wyżywienie od swego ojca albo od swej matki. 

$. 3. 

We wszystkich przypadkach, w których nie deleguje sędzia powiatowy w celu pro- 
tokolarnego spisania przypadku śmierci jednego z swych urzędników albo notaryusza, 
przełożony gminny do przedsiębrania tej urzędowej czynności obowiązany jest, 
w miarę ogólnego, albo szczególnego zawezwania, uczynionego przez sędziego powia- 
towego. 


б. 4. 


Przy protokolarnem spisaniu przypadku śmierci, ma przełożony gminny, albo inny 
przez niego ustanowiony członek przełożeństwa gminnego udać się do pomieszkania 
zmarłego i z przybraniem dwóch domowników, albo w braku takowych , w przytom- 
ności dwóch świadków, zająć się dochodzeniami, jakie się widzieć dają z formularza 
protokolar nego spisania przypadku śmierci ш Nr. 1. 

$. 5. 

Jeżeli puścizna znajduje się w ręku domniemaloych pełnoletnich, do własnego ma- 
jątkiem zarządu uprawnionych dziedziców, albo w ręku prawnego zastępcy małole- 
tnich, albo też opiece poruezonych dziedziców , albo takowych osób pełnoletnich, któ- 
rym sam spadkodawca puściznę powierzył, i jeżeli zresztą żadna inna nie zachodzi 
wątpliwość, natenczas delegowany gminny żadnego nie ma przedsiębrać opieczętowania, 
w przeciwnym zaś razie, mianowicie jeżeli się nikt do puścizny nie przyznaje, albo 
gdzie obawiać się trzeba niebezpieczeństwa przeniewierzenia albo potajemnego unie- 
sienia, wziąść puściznę pod opieczętowanie. 

6. 6. 

Przy opieczętowaniu, ma delegowany gmizy, gdyby się znajdowały pieniądze, ko- 
sztowności, obligacye, dokumenta i inne papiery, ałbo rzeczy wartości, któreby mogły 
być ukryte, ай do dalszego rozporządzenia sędzi powiatowego, albo z sobą wziąść do 
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wirksam für die Kronländer Oesterreich unier und ob der Enns, Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain, 
Görz und Gradiska mit Istrien, Triest, Tirol und Vorarlberg, Böhmen, Mähren, Ober- und Nieder-Schlesien, 


womit im Etnterstindnisse mit dem Minisier des Innern eine Instruction für die Ge- 
meindevorsteher in den ihnen überlrugenen gerichtlichen Amtshandlungen erlas- 
sen wird. 


Instruction 


für die Gemeindevorsteher in den ihnen übertragenen gerichtlichen 
Amltshandiungen. 


$. 1. 
Zu dem übertragenen Wirkungskreise der Gemeinden gehört auch die Besurgung nach- 
stehender gesichtlicher Amtshandlungen г 


A. In Verlassenschafis-Angelegenheiten. 
$. 2. 

Der Gemeindevorsteher hat sich von allen in seiner Gemeinde vorkommenden Sterbfällen 
Kenntniss zu verschaffen und die Anzeige hievon an das zuständige Bezirksgericht zu eretat 
ten. Diese Anzeige hat jedoch zu unterbleiben, wenn ein in Verpflegung seines Vaters oder 
seiner Mutter stehendes minderjühriges Kind ohne Vermögen gestorben ist. 

F. 3. 

In allen Fällen, in welchen der Bezirksrichter sur Todfallsaufnahme nicht einen seiner 
Beamten oder einen Notar abordnet, Кері dem Gemeindevorsieher nach Mass des rom Bezirks- 
richter gestellten allgemeinen od: r besondern Ersuchens die Vornahme dieser Amtshandlung ob. 

$. 4. 

Bei der Todfallsaufnahme hat sich der Gemeindevorsteher oder ein anderes von ihm 
bestelltes Mitglied des Gemeindevorstandes in die Wohnung des Verstorbenen zu begeben und 
mit Zuziehung weir Hausgenossen oder in deren Ermanglung zweier Zeugen, diejenigen Er- 
hebungen zu pflegen, welche aus drm Formulare der Todfallsaufnahme Nr. I zu ersehen sind. 

$. 5. 

Wenn die Verlaesenschajt sich in Händen der mutkmasslichen grossjährigen zur eigenen 
Vermógensverwaltung berechtigten Erben, oder des gesetzlichen Vertreters minderjähriger 
oder sonst pflegbefohlener Erben, oder solcher grossjähriger Personen befindet, denen sie der 
Erblasser selbst anvertraut hat, und wenn auch sonet kein Bedenken obwaltet, во hat der Ge- 
meinde-Abgeordnete keine Sperre anzulegen, im entgegengesetzien Falle aber, besonders wenn 
sich Niemand der Verlassenschaft annimmt, oder wo Gefahr einer Unterschlegung oder Ver- 
schleppung zu befürchten ist, die Verlassenschaft in die Sperre zu nehmen. 

F. 6. 

Bei der Sperre hat der Gemeinde- Abgeordnete das etwa vorhandene Geld, Pretiosen, 
Obligationen, Urkunden und sonsiige Papiere oder Sachen von Werth, welche auf die Seite 
geschafft werden könnten, bis auf weitere Verordnung des Bezirksrichters entweder mit sich 
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swego pomieszkania, albo też gminnemu przełożonemu, albo innemu poczeiwemu mę- 
żowi, za poświadczeniem odebrania do przechowania dać. 

Inne ruchome rzeczy, jeżeli tego dozwala ich właściwość, f jeżeli nie są potrze- 
bne ani do zawiadowania gospodarstwem, ani do prowadzenia gospodarstwa lub profes- 
syi, zamknięte będą w pewną schowalnię, albo w jednę albo w więcej izb, ze wszystkich 
stron dobrze zamkniętych, a na wszystkich do onych prowadzących drzwiach, położo- 
na być ma pieczęć gminna, w ten sposób, ażeby nikt wejść nie mógł, nie przełama- 
wszy ją. Delegowany gminny klucze do siebie wziąść ma, nadzór zaś tak nad zam- 
kniętemi schowalniami, jak nad przedmiotami puścizny , nie pod zamknięciem bądąse- 
mi, poruczyć aż do sądowego wdania się, najblizszemu sąsiadowi albo innej jakiej zdel- 
nej ku temu osobie. 

$. 7. 

Potem delegowany gminny rubryki, w drukowanym formularzu protokolarnego spi- 
sania przypadku śmierci zawarte, pod swym i przybranych osób podpisem, dokładnie 
zapełnić ma. Jeżeliby ktoś z przybranych osób pisać nie umiał, natenczas ten swój 
znak własno-ręczny, a świadek jego imię umieścić powinien. 

$. 8. 

Jeżeliby się znajdowało oświadezenie ostatniej woli, darowizna, umowa wzgle- 
dem dziedzictwa albo intercyza ślubna, o co się zawsze dowiadywać należy, albo jeze- 
Пру świadkowie ustnie uczynionego rozporządzenia ostatceznej woli, toż piśmiennie 
byli ułożyli, natenczas delegowany gminy takowe dokumenta, nie otwierając je, do pro- 
tokolarnego spisania przypadku śmierei przyłączyć ma. Jeżeliby zaś domniemalny dzie- 
dzie, albo domownicy, bezzwłocznego żądali obwieszczenia rozporządzenia ostatniej 
woli, może delegowany gminy temuż żądaniu zadosyć uezynić i oświadczenie ostatniej 
woli obwieścić. Wszelakoż o tem ma mieć staranie, aby przy otworzeniu nie naruszo- 
no pieczęci. О zaszłem zaś obwieszczeniu w protokolarnem spisaniu przypadku śmier- 
ci wzmiankę uczynić należy. 

Jeżeliby nie znajdowało się piśmienne ułożenie ustnie oświadczonego rozporzą- 
dzenia ostatniej woli. tedy wyszezególnić należy imię, charakter, i miejsce zamieszkania 
świadków. 

$. 9. 

Jeżeliby w jakiej puściźnie znajdowały się ordery, medaliony i inue znaki zasług; 
przekazania do poboru płacy, pensyi, prebendy, albo innego jakiego obdarzenia; pasz- 
porta, certyfikaty urlopowe, dekreta opieki albo kurateli, tedy takowe przedmioty i do- 
kumenta do protokolarnego spisania przypadku śmierci mają być załączone. 

$. 10. 

Jeżeli umarł jaki urzędnik, notaryusz, duchowny albo dusz starownik jakiegokol- 
wiekbądź religijnego wyznania , a znajdują się w jego pozostałości publiczne pienią- 
dze, urzędowe albo notaryackie piswa, eraryalne, albo kościelne przedmioty, tedy de- 
legowany gminny pieniądze i papiery, wartość albo wagę mające, ubezpieczyć ($. 6.), 
w razie potrzeby pod opieczętowanie wziąść i, nie wdawająe się w właściwe protokolarne 
spisanie przypadku śmierci, bezzwłocznie dotyczące zrobić doniesienie sądowi powia- 
towemu. 

$. 11. 

Jeżeli umarła osoba, pod wojskową jurysdykcyą stojąca, natenczas przełożony 

gminny z reguły dalej wchodzić nie powinien, jak tylko zawiadomić o tem najbliższą ko- 
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in seine Wohnung zu nehmen, oder bei dem Gemeindetorsteler oder bei einem andern rccht- 
schaffenen Manne, gegen Empfangsschein in Verwahrung zu. geben. 

Die übrigen beweglichen Sachen werden, wenn es ihre Beschaffenheit zulässt und wenn 
sie weder in der Haushaltung, noch zum Wirtkschafts- oder Geschäftsbebiiele erforderlich sind, 
in ein sicheres Behältniss oder in ein oder mehrere von alien Seiten wohl verschlossene Gemä- 
cher versperrt, und an allen zu denselben führenden Thüren ist das @emeindesiegel no anzule- 
gen, dass Niemand, ohne dasselbe zu erbrechen, hinein gehen kann. Der Gemeinde-Abgeord- 
nete hat die Schlüssel zu eich zu nekmen, die Aufsicht aber über die verschlossenen Behdlimisse 
sowohl als über die jreistehenden Verlussenschafisgegenstände bis zur gerichtlichen Einschrei- 
tung dem nächsten Nachbar oder sonst einer geeigneten Person zu übertragen. 

$. 7. 

Der Gemeinde-Abgeordnete hat hiernach die in dem gedruckten Formulare der Todjalis- 
aufnahme enthaltenen Rubriken unter seiner und der zugezogenen Personen Unterfertigung 
genau auszufüllen. Sollte Jemand der zugezogenen Personen des Schreibens unkundig seyn, 
80 hal er sein Handzeichen. und ein Zeuge dessen Namen beizuseizen. 

$. 8. 

Wenn eine lelzie Willenserklärung, eine Schenkung, ein Erb- oder Hetrathsverirag, um 
die sich stets zu erkundigen ist, vorhanden wären, oder wenn die Zeugen einer mündlich errich- 
le len letztwilligen Verfügung diese zu Papier gebracht hditen, so kat der Gemeinde Abgeord- 
nele solche Urkunden, ohne sie zu eröffnen, der Todfallsaufnahme beizulegen. Wena aber der 
muihmassiiche Erbe oder die Hausgenossen die sogleiche Bekanntgebung der letztwilligen An- 
ordnung verlangen, so kann der Gemeinde- Abgeordnete diesem Begehren Stalt geben und die 
letzte Willenserklärung kundmachen. Doch hut er Sorge zu tragen, dass bei der Eröffnung die 
Siegel nicht verletzt werden. Von der aljälligen Kundmackung ist in der Todfallsaufnahme 
Meldung zu macken. 

Wenn über eine mündlich erk!ärte letstwillige Verfügung keine Aufschreibung bestehen 
solit:, so sind Name, Charakter und Wohnort der Zeugen anzugeben. 

$. 9. 

Sollten sich in einer Verlassenschaft Orden, Medaillen oder andere Verdienstseiches, 
Anweisungen zum Bezuge eines Gehalies, ciner Pension, einer Pfründe oder sonstigen Bethei- 
lung, Pässe, Urlaubs- Certificate, Vormundschafis- oder Curaiels-Decrcie vorfinden, во sind 
derlei Gegenstände und Urkunden der Todfallsaufnahme anzuschliessen. 

$. 10. 

Wenn ein Beamter, ein Notar, ет Geistlicher oder ein Seelsorger von was immer für 
einem Glaubensbekenninisse si тЫ und in seinem Nachlasses sich öffentliche Gelder, Amts- oder 
Notariats-Schriften, Aerarial- oder kirchliche Gegenstände vorfinden, so hai der Gemeinde- 
Abgeordnete Ge:der und Papiere von Werth oder Bedeutung in Sicherheit zu bringen (F. 6), 
nöthigeufalls die Sperre anzulegen und ohne zu einer eigentlichen Todfalisaufnahme zu schrei- 
ten, die sogleiche Anzeige an das Besirkegericht zu erstatten. 

$. 11. 

Wenn eine der Militär- Gerichtebarkeit unterstekende Person stirbt, во hat der Gemeinde- 

vor steh r in der Regel nicht weiler einzuschreiten, als das nächste Militär-Command» davon in 
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mendę wojskową, a jeżeliby tego potrzeba wymagała, opieczętowanie przedsięwziąść, 
albo pozostałe effekta zmarłego tymczasowo przechować. 
$: 4% 
Zupełnie sporządzone protokolarne spisanie przypadku śmierci, przełożony gmin- 
ny sądowi powiatowemu przesłać, i wydane przez tegoż ostatniego dalsze nakazy, 
wykonać winien. 


$. 13. 

W przypadkach, w których małoletni, na umyśle obłąkani, albo inni do zarządu 
majątkiem niezdolni dziedzice, udział biorą, albo w których pełnoletni dziedzice przy 
protokolarnem spisaniu przypadku śmierci o bezawłoczną inwentacyą puścizny upra- 
szają, a ta oraz nie jest znaczną, winien przełożony gminy, nie oczekując sądowego 
nakazu, stan czynny i bierny puścizny dokładnie spisać, rzeczy ruchome przez zaprzy- 
siężonego znawcę ocenić kazać, wykaz takowy, wraz Z przybranemi stronami, świad- 
kami i taksatorem podpisać i go z dokumentami, do udowodnienia stanu majątkowego 
służącemi, do protokolarnego spisania przypadku śmierci załączyć. 

$. 14. 

Do stanu czynnego mają być umieszczone nietylko wszelkie suknie i sprzęty u- 
rządzenia, przedmioty gospodarcze, rekwizyta professyjne, zasoby i t. p., lecz także i 
gotówka, kosztowności, należytości, obligacye i prawa; do stanu zaś biernego wszy- 
stkie znajome długi spadkodawcy, л wymienieniem imienia stanu i miejsca zamieszka- 
nia wierzyciela. 

Ocenieniem zaś dóbr nieruchomych nie ma s ę przełożony gminny zajmować, lecz 
znajdujące się może realności, w inwentarzu tylko wyszezególnić. 

Podobnież postępować ma przełożony gmimy, jeżeli przez sąd powiatowy ku 
przedsięwzięciu inwentarza osobno wezwanym będzie. 

Formularz Nro II. zawiera przykład inwentarza puścizny. 

6. 15. 

Jeżeli przełożony gminny albo jego delegowany, za wezwaniem sędzi powiatowego 
sprzedaż rzeczy ruchomych przez licytacyą przedsiębierze , tedy przytem przepisane 
w porządku licytacyjnym z dnia 15. Lipca 1786. N. 565, formalności zachować i 
względem całego postępowania dokładny protokół wedle formularza Nr. III. prowa- 
dzić ma. 

Na końcu protokołu spisane być mają koszta, pod załączeniem dotyczących kwi- 
tów i innych dowodów, a potem cały akt wraz z czystym dochodem bez konkomitacyi 
sędzi powiatowemu przesłanym być ma. 

$. 16. 

Jeżeliby wykonanie czynności urzędowych, w $$. 4—15. zachodzących, z trudno- 
ściami miało być połączone, których rozwiązanie nie jest w mocy przełożonego gmin- 
nego, albo jeżeliby zresztą niespodziane pokazały się trudności albo wątpliwości, na- 
tenczas przełożony gminny z przedsięwzięciem poruczonej mu czynności urzędowej 
wstrzymać się i nieodzownie sędzi powiatowemu donieść ma, któremu natychmiast 
dalsze kroki zarządz & przystoi. 
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die Kenntniss zu selzen und wenn es nölhig wäre, die Sperre anzulegen oder die kinterlasse- 
nen Effecten des Verstorbenen einstweilen in Verwahrung su nehmen. 


SL 
Die vollständig ausyejeriigie Todfallsaufnahme hat der Gemeindevorsteher dem Bezirks- 
gerichte einzusenden und die vom Letztern allenfalls ergehenden weiteren Aufträge zu befolgen. 


$. 13. 

In den Fallen, wo Minderjährige, Irrsinnige, Abwesende, oder sonst zur Vermögensver- 
waltung unfähige Erben einschreiten, oder wo die grossjährigen Erben bei der Todfallsaufnah- 
me um sogieiche Inventirung der Verlassenschafi bieten, und diese auch nicht bedeutend ist, 
hat der Gemeinde-Abgeordnete, ohne einen gerichtlichen Auftrag abzuwarten, den Activ- und 
Passiv-Stand der Verlassenschajt genau zu verzeichnen, die beweglichen Sachen von einem 
beeidelen Sachverständigen schälzen zu lassen, dieses Verzeichniss sammt den zugezogenen 
Parteien, den Zeugen und dem Schätzmanne zu unterfertigen und sammt den zur Belegung 
des Vermógensłandes etwa dienlichen Urkunden der Fodfallsaufnahme anzuschliessen. 


$. 14. 

In den Activstand sind nicht nur alle Kleider- und Einrichtungsstücke, Wirthschaftsge- 
genstände, Gewerbsrequisiten, Vorräthe u. dgl., sondern auch die Barschaft, Pretiosen, For- 
derungen, Obligationen und Rechte, in den Passivstand aber alle bekannten Schulden des 
Erblassers mit Angabe des Namens, Standes und Wohnories des Gläubigers einzustellen. 

In eine Schätzung unbeweglicher Güter hat sich jedoch der Gemeindevorsteher nicht ein- 
zulassen, sondern die etwa vorhandenen Realitäten ledigiich in der Inventur aufzuführen. 

Auf dieselbe Weise hai der Gemeindevorsieher vorzugehen, wenn er vom Bezirksgerichte 
ът die Vornahme der Inventur insbesonders angegangen wird. 

Das Formular Nr. II. enthält das Beispiel einer Verlassenschafts- Inventur. 

$. 15. 

Wenn der Gemeindevorsieher oder sein Abgeordneter eine Feilbietung beweglicher Sachen 
über Ersuchen des Bezirksrichters vornimmt, so hat er hiebei die in der Wersteigerungsord- 
nung vom 15. Juli 1786, Nr. 565, vorgeschriebenen Förmlickkeiten zu beobachten und über 
den ganzen Vorgang ein genaues Protokoll nach dem Formular Nr. III. zu führen. 

Am Ende des Protokollis sind die Kosten unter Anschluss der diessfälligen Quittungen 
und sonstigen Belege zu verzeichnen und der ganze Act sohin samm? dem reinen Erlöge ohne 
Einbegleitung an den Bezirksrichter einzusenden. 


K. 16. 

Bollie die Vollziehung der in den $$. 4—15 vorkommenden Amishandlungen mit 
Schwierigkeiten verbunden seyn, deren Lösung nicht in der Macht des Gemeindevorstekers 
steht, oder soliten sich sonst unerwartete Anstände oder Bedenken zeigen, во hat der Gemein- 
devorsteher mit der Vornahme der ihm übertrajenen Amishandlung inne zu halten und die 
unverweille Anzeige aa den Bezirksrichter zu erstatten, welchem sofort die weitere] Verfügung 
zu treffen obliegt. 
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B. W sprawach opiekuńczych i kuratelarnych. 


Sir. 
Przełożony gminny dalej obowiązany jest, przesłane mu przez sędziego powiato- 
wego opiekuńcze i kuratelarne dekreta osobom dotyczącym doręczyć, przyrzeczenie 
wypełnienia obowiązków, tymże przystojących i w dekrecie wyrażonych, daniem nato 
ręki odebrać, wykonanie danego przyrzeczenia na dekrecie zatwierdzić i protokół na 
to wedle formularza Nr. IV. sporządzony, powiatowemu sędzi przesłać. 


C. Przy doręczeniach. 


$. 18. 

Przełożony gminny zająć się ma doręczeniem owych sądowych rozstrzygnień i 
przyznań, które od sądu w postępowaniu eywilnem i karnem przez arkusze doręczenia 
otrzymuje, i ku temu pewną osobę ustanowić. 

$. 19. 

Delegowany gminny winien akta, na przesłanym arkuszu doręczenia wymienione, 
stronom dotyczącym doręczyć, a odebranie ich podpisami w ostatniej rubryce sobie po- 
twierdzić kazać. Jeżeli strona pisać nie umie, tedy ta znak rzeczony w tejże rubryce 
umieścić, a przybrana trzecia osoba imię strony i oraz swe własne przyłączyć ma. 


Jeżeli doręczenie brzmi „do własnych rąk“ natenczas akt przez delegowanego 
gminnego własnoręcznie tej osobie musi być oddany, której ma być doręczony; we 
wszystkich innych przypadkach, dostateeznem jest doręczenie do rąk domowników. 

$. 20. 

Delegowany gminny, uskutecznione doręczenie tym sposobem potwierdzić winien, 
iż na doręczonym akcie, pod rozstrzygnieniem, albo, gdyby to zamkniętem bylo, pod 
napisem te słowa napisze: „Doręczono ...... N. N.“ (Imię i charakter tego, który 
doręczył). 

$. 21. 

Jeżeliby strona doręczenia uniknąć usiłowała, albo, jeżeliby jej w pomieszkaniu 
zastać nie można, natenczas delegowany gminny, po poprzedniczem wywiedzeniu się, 
jak się rzecz ma, zostawić winien drukowane przypomnienie podług formularza Nr. V. 
tej osnowy, ażeby strona do odebrania doręczenia o wyznaczonej godzinie tem pewniej 
w swem pomieszkaniu się znajdowała, o ile że w przeciwnym razie doręczenie przez 
sądowe przybicie rozstrzygnienia wykonanem będzie. 

О wyznaczonej tedy godzinie, delegowany gminny obowiązany jest z pewnością, 
przybyć, a gdyby strona obecną nie była, rozstrzygnienie na stosownem miejscu we- 
wnątrz pomieszkania, gdyby zaś to zamknięte było, na wchodzie tegoż w przytomno- 
ści dwóch świadków przybić. 

W ostatniej zaś rubryce arkusza doręczenia nadmi enićsię ma, iż doręczenie przez 
sądowe przybicie uskuterznionem zostało. 
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В. In Vormundschafts- und Curatels-Angelegenheiten. 


$. 17. 

Der Gemeindevorsteher ist ferner verbundea, die von dem Bezirksrichter eingesendeten 
Vormundschafts- und Curatels- Decrete den betreffenden Personen einzuhändigen, die Ange- 
lobung der, diesen Letzteren obliegenden und in dem Decrete ausgedrückten Pflichten mittels 
Handschlages absufordern, den Vollzug der geleisteten Angelobung auf dem Decrete zu be- 
stdligen und das hierüber nach dem Formular Nr. IV. aufgenommene Protokoll dem Bezirks- 
gerichte einzusenden. 


C. Bei Zustellungen. 


F. 18. 

Der Gemeindevorsteher hat ferner die Zustellnng jener gerichtlichen Erledigungen und 
Vorladungen, die er im Civil- und Strafverfahren vom Gerichte mittelst der Zustellunssbögen 
erhält, zu besorgen und hiezu ein verlässliches Individuum zu bestellen. 

$. 19. 

Der Gemeinde-Abgcordnete hat die auf dem eingesendeten Zustellungsbogen verzeichne- 
ten Stücke den betreffenden Parteien zu behändigen und sich den Empfang durch ihre Unter- 
schrift in der letzten Rubrik bestätigen zu lassen. Kann eine Partei nicht schreiben, во hat sie 
ihr Handzeichen in diese Rubrik zu setzen und ein zugezogener Dritter den Namen der Partei 
und den seinigen beizufügen. 

Lautet die Zustellung zu eigenen Händen, во muss das Stück derjenigen Person, der ез 
zugestellt werden soll, vom Gemeinde-Abgeordneten eigenhändig übergeben werden, in allen 
übrigen Fällen genügt die Zustellung zu Händen der Hausgenoscen. 

5. 20. 

Der Gemeinde-Abgeordnete hat die geschehene Zustellung dadurch zu bescheinigen, dass 
er auf das zugestellte Stück unterhalb der Erledigung oder, wenn es verschlossen wäre, unter- 
halb der Aufschrift die Worte schreibt: „Zugestelli am — — —. N.N.“ (Name und Charakter 
desjenigen, der die Zustellung besorgt hat). 

F. 21. 

Sollte eine Partei der Zustellung auszuweichen suchen oder sonsi in ihrer Wohnung 
nicht zu treffen seyn, во hat der Gemeinde-Abgeordnete nach vorausgegangener Erhebung des 
Sachverhalies eine gedruckte Erinnerung nach dem Formulare Nr. V. des Inhaltes zu hinter- 
lassen, dass die Partei zur Empfangnahme einer Zustellung zur bestimmten Stunde во gewiss 
in ihrer Wohnung sich einzufinden habe, widricens die Zusiellung mittelst gerichslicher Anhef- 
tung der Erledigung vollzogen würde. 

Zur bestixımten Stunde hat sich sodann der Gemeinde-Abgeordnete genau einzufinden 
und wenn die Pariei nicht anwesend wäre, die Erledigung an einem schicklichem Orte im In- 
nern der Wohnung, falls sie aber verschlossen wire, am Eingange derselben in Gegenwar 
zweier Zeugen anzuheflen. 

In der letzten Rubrik des Zustellungsbogens ist jedoch zu bemerken, dass die Zustellung 
mittelst gerichtlicher Anheftung bewirkt worden sei. 
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§. 22. 

Jeżeli się ktoś wzbrania przyjąć doręczenie albo potwierdzić swym podpisem w 
arkuszu doręczenia odebranie przyjętego aktu, natenczas delegowany gminny , akt do- 
ręczyć się mający, stronie tylko zostawić, a jej wzbranianie się w ostatniej rubryce 
arkusza doręczenia zanotować ma. 

$. 23. 

Jeżeli wszystkie na arkuszu doręczenia spisane akta doręczone zostały, tedy 
przełożony gminny, arkusz doręczenia podpisać , a sądowi pod kopertą, adressą opa- 
trzoną, nazad odesłać ma. 

Jeżeliby przełożony gminny nie miał szczególnych uwag do udzielenia, tedy w 
tym względzie żadnego nie potrzeba własnego odpisu. 

$. 24. 

Jeżeli doręczenie z jakiejkolwiekbądź przyczyny uskutecznionem być nie może 
natenczas przełożony gminny niedoręczony akt wraz z arkuszem doręczenia przez 
pismo wedle formularza Nr. VI, sądowi wzywającemu nazad zwrócić ma. 

Drukowane formularze tych pism, jako też i formnlarze w $$. 5, 15, 17 i 21 wy- 
mienione, pobiera się u sędzi powiatowego. 

$. 28. 

Osoba do doręczania postanowiona, pobiera za posłannicze przeprawy, dozwolo- 

ną należytość (miłowe), wedle ustaw, albo już istniejących , albo nowo wydać się ma- 


jących. 


256. Verordnung des Justizministers vom 28. Juni 1850. 1093 


f. 22. 

Weigert sich Jemand eine Zustellung anzunehmen oder den Empfang des angenommenen 
Stückes im Zustellungsbogen durch seine Unterschrift zu bestätigen, so hat der Gemeinde- 
Abgeordnete das zusustellende Stück lediglich bei der Partei surückzulassen und ihre Weige- 
rung in der letzten Rubrik des Zustellungsbogens anzumerken. 

$. 23. 

Sobald alle auf dem Zustellungsbogen verzeichneten Stücke zugestellt sind, hat der Ge- 
meindevorsteher den Zustellungsbogen zu unterfertigen und dem Gerichte unter einem mit der 
Adresse versehenen Umschlag zurückzusenden. 

Wenn daher der Gemeiadevorsteher dem Gerichte nicht besondere Bemerkungen mitzu- 
tieilen hätte, bedarf es hiezu keines eigenen Rii:kschreibens. 

$. 22. 

Kann die Zustellung an eine Partei aus was immer für einem Grunde nicht bewerk- 
gtelligt werden, so hat der Gemeindevorsicher das nicht zugestellie Stück sammt dem Zustel- 
lungsbogen mittelst Schreibens nach dem Formulare Nr. VI. dem ersuchenden Gerichte zurück- 
zusiellen. 

Die gedruckten Formularien dieser Schreiben so wie die in den $$. 4, 18, 17 und 21 
erwähnten Formularien sind bei dem Bezirksrichier zu beziehen. 

$. 25. 

Das mit der Zustellung beauftragte Individuum hat die für die Botengänge nach den 

bereits bestehenden oder neu zu erlassenden Gesetzen bewilligte Gebühr (Meilengeld) zu beziehen. 
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Formularz Nr. I. ($. 4.) 


C. к. sąd powiatowy Baden. 


Protokolarne spisanie przypadku śmierci. 


Imie i przezwisko: Pan Jan Precht. 
Charakter i zatrudnienie: Właściciel domu. 


Wiek: 65 lat. 

Czy niezonaiy, żonaty albo owdowiały; Żonaty. 

Mieszkanie: Nr. 16, w Heiligenkreuz. 

Dzien smierci i miejsce śmierci: 10. Lipca 1850, w swem pomieszkaniu. 

Pozostała małżonka: Pani Anna Precht, urodzona Wagner. 

Imie, charakter i pobyt pełnoletnich dzieci 4 pełnoletnich wnuków po zmarłych 
już dzieciach : Pan Józef Precht, ogrodnik w kapitule ileiligenkreuz i tamże zamieszkały. 

Imie, wiek, charakter i pobyt małoletnich dzieci i małoletnich wnuków po zmar- 
łych już dzieciach, czy je zastępuje już prawny zasiepca albo kto do tego zapro- 
powany: Od zmarłej córki Rozalii Aich, urodzonej Precht, 18-letni syn, imieniem Karol Aich w miejscu 
śmierci, dla którego spadkodawea na mocy załączonego tu dekretu Nr. 1. ze strony sądu kapituły Hei- 
ligenkreuz z dnia 19. Kwietnia 1847 jako opiekun ustanowionym był. Pełnoletni syn, pan Józef Precht, 
oświadczył się gotowym, przyjąć na się opiekę. 

Imie, wiek, charakter i pobyt innych najbliższych krewnych: Nie są wiadome. 


Czy znajduje się testament, kedycyl, umową dziedziczna, darowizna albo inter- 
cyzy śluhne i gdzie: Testament z dnia 1. Marea 1850, wedle którego wdowa i syn dziedzicami usta- 
nowieni, wnuk zaś do części obowiązkowej ograniczony. Tenże pod Nr. 2 załączony teslament znaleziono 
zapieezelowany, lecz na żądanie wdowy i syna został otworzonym i obwieszczonym. 

Czy i przez który sad zmarły jako opiekun albo kurator ustanowionym był, i 
gdzie znajduje się dekret tegoż ustanowienia: Już o tem wyżej wspomniano. 

Czy рингте zmarłemu pobór z jakiej publicznej kasy albo z jakiej pod pu- 
blicznym dozorem stojącej fundacyi alho z jakieg о funduszu uu 

Czy zalega podatek zarobko wyůy . . . . . 

Czy znajduja sie w puściznie е osobliwego doniesienia i jak z niemi 
zarzadzono: Znajđuje. się order podobnoś rossyjski, który tu рой Хг, 3 załączono. Nieboszczyk pierwej 
przy landw. erach służył. 

Czy znajdaje się majątek, z czego mniej więcej składa sie, w czyich jest rękach 
albo jakie zaprowadzono ku jego zabezpieczeniu środki stosowne: Majątek stanowią dom 
pod Nr. 16 w Ileiligenkreuz, 2 łąki pozagruntowe w niwie Alandzkiej, 9 krowy, suknie i sprzety domow e, 
co dokładniej w inwentarzu będzie wykazanem. Puścizna znajduję się w ręku wdowy i syna. 


Heiligenkreuz 13. Lipca 1850. 


+ т } Anna Precht, Ferdynand Rotter, 
Jozef Gruber, Radca gminny. 
jako podpisujący imię i jako świadek. 
Józef Precht. 


256. Verordnung des Justiwminiaters vom 28. Juni 1850. 1094 


Formulare Nr. I. (F. 4.) 


K. K. Bezirksgericht Baden. 
Todfallsaufnahme. 
Vor- und Zuname : Herr Johann Precht. 
Charakter oder Beschäftigung : Hauseigenthümer. 
Alter: 65 Jahre. 
Ob ledig, verheiratliel oder verwilwet: Verheirathet. 
Wohnung: Nr. 16, in Heiligenkreuz. 


Sterbiug und Sierbort: 10. Juli 1850, in seiner Wohnung. 
Nachgelassene Ehegattin: Frau Anna Precht, geborne Wagner. 


Name, Charakter und Aufenthalt der grossjährigen Hinder und der grossjährigen 
Enkel bereits verstorbener Kinder: Herr Joscph Precht. Gärtner im Stifte Heiligenkreuz und daselbst 
wohnhaft. 

Мате, Alter, Charakter und Aufenthalt der minderjährigen Kinder und der minder= 
jährigen Enkel bereits verstorbener Kinder, ob für sie ein gesetzlicher Vertreter schon 
einschreite oder wer kierzu vorgeschlagen werde: Von einer verstorbenen Tochter Rosalia Aich, 
gebornen Precht, ein 13 Jahre alter Sohn, Namens Carl Aich im Sierborte, für welchen der Erblasser laut des 
anlie enden Decretes Nr. I des Stif'gerichtes Heiligenkreuz vom 19. April 1847 als Vormund bestellt war. Der 
grotgjahrige Sohn, Herr Joseph Precht, ist diese Vormundschaft zu übernehmen bereit. 


Name, Alter, Charakter und Aufenthalt der übrigen nächsten Verwandten: Keine bekannt. 


Ob ein Testament, Codicill, Erbvertrag, eine Schenkung oder Ehepacten vorhanden 
und wo dieselben befindlich seien: Ein Testament vom 1. März 1850, nach welchem die Witwe und 
der Sohn ъи Erben eingesetzt, der Enkel aber auf den Pflichttheilbeschränkt ist. Dieses in Nr. 2 angeschlossene 
Testament wurde versiegelt vorgefunden, aber auf Verlangen der Witwe und des Sohnes eröffnet und kund- 
gemacht. 


Gb und von welchem Gerichie der Verstorbene als Vormund oder Curalor bestelli 
war und wo sich das Bestellungs-Decret befindet: Bereits oben erwähnt. 


Ob dem Verstorbenen aus einer öffentlichen Casse oder einer unter öffentlicker Auf- 
sicht stehenden Stiftung oder Fonde ein Bezug zu віайеп gekommen sei 


Ob eine Erwerbsieuer rückständig sei... ... 


05 sich in der Verlassenschaft Gegenstände einer besondern Anzeige vorfinden und 
was damit verfügt worden sei: Hat sich ein wahrscheinlich russisches Ordenszeichen vorgefunden, 
welches in Nr. 8 ang schlossen wird. Der Verstorbene war früher bei der Landwehr. 


Gb ein Vermögen vorhanden, worin es beiläufig bestehe, in wessen Händen es sich 
befinde , oder welche Vorkehrungen zu dessen Sicherung getroffen worden seien: Das 
Vermögen besteht in dem Hause Nr. 16 zu Heiligenkreuz, in 2 Ueberlandwiesen in der Alander Ried, 2 Kühen, 
der Kleidung und dem Hausgeräthe, und wird in der Inventur näher ausgewiesen werden. Die Verlassenschaft 
befindet sich in Händen der Witwe und des Sohnes. 


Heiligenkreuz den 18, Juli 1850. 
ttt Anna Precht, Ferdinand Rotier, 
Joseph Gruber, Gemeinderath. 
als Namensschreiber und Zeuge. 
Joseph Precht. 


Nr.1. 


Nr. 2. 


Nr. 3. 
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Formularz Nr. ЇЇ. ($. 14.) 


Inwentarz, 


puścizny po zmarłym na dniu 10. Lipca 1850 panu Janie Precht, właścicielu domu Nr. 16 
w Heiligenkreuz, na wezwanie e. k. sądu powiatowego Badeń dziś sporządzony. 


— 
mon. kon. | 


Stan czynny. 


gotowiznie. 


zir. kr. 


17 18 


| 


. . . D D . . . . . . 


Znaleziono . . ° 0.0 ` — 
adzenia gospodarstwa zostawiono, 


co dziedzicom do dalszego prow 
WW obligacyach. 
Los Esterhazowy Nr. 13480 z dnia 1. Marca 1836, małoletniemu wnukowi Ka- 


rolowi Aich zalegowany, a przeto tymczasowo panu burmistrzowi do 
ONET у Tee 


W sukniach i bieliznice 


Surdut ze sukna ef 
wierzchni surdut ze sakna . . . , 
kirsch w е. wt vg 
stary spencer 
Зра Ma ш wa ee 
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wW urządzeniach domowych. 
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D 
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«ә «Жо a 
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+ 
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a + H H? 


m - © 


= 


łóżko z twardego drzewa wraz z 1 matracem, 1 siennikiem, 3 poduszkami 
10 fl. — kr. 


e ea "gas 
szafa na suknie z twardego drzewa . , , . , 
wielka szafa z miękkiego drzewa. . . . , . , 
stół i 4 stolki z twardego drzewa . . , , , , 
Jrządzenie kuchenne . . + + * * « . . 


UI 


ES rn rn Fa 


W przedmiotach gespodarczych. 


Jedna brunalna 5 letnia krowa. . . Wr. 
Jedna morggowata Gletnia krowa. . . . . . «30 „ — „ 
ДЮ Дш d eki, Ee eer EG GA GE d 
5 wiader wina ausiryackiego górzystego z r. 1840 wraz z beczką 20 = 
10 wiader wina ausiryackiego krajowego z roku 1848 wraz z 4 e 
UC d, o KA :ات‎ айыблы: ЕА Au dt ш Жк ас 


30 cetnarów siana, . « e >» 30 „ — 


W dobrach nieruchomych. 
Dom wraz z ogrodem Nr. 16 w Ileiligenkreuz. Wedle podania wdowy miał 
być takowy przed kilką latmi ze strony kapituły Heiligenkreuz sądo- 
wnie oceniony. | 
Jedna łąka pozagruntowa w niwie Alandzkiej z 2 morgów i 16 sążni kwadra- 
towych, które spadkodawca w roku 1847 za 70 złt. r. kupił. 
Jedna łąka pozagruntowa w tejże samej niwie z 4 morgów 3 sążni kwadrato- 


D WĘG: 


La 1. wych, które spadkodawca także w roku 1847 za zit.r. 140 kupił, Do- 
r. 2. tyczące ku umowy kupna i sprzedąży załączono pod Nr. 1 і Nr. 2, 
Summa eeny szacunkowej majątku rachomego. . . , , 
{ e D . . . . D . 246 44 
Stan bierny. 
Nr. 3. | Wedle ekstraktu z księgi gruntowej Nr. 3 ciążą na domie spadkowym dla 


pana Franciszka Wolfa, miejsk. piekarza w Badeniu, na 
spadkodawcy z dnia 2. Czerwca 1841 po 5 odsetków , wg, wn 
Od tego długu nie ma żadnych zaległych prowizyi.! 
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Formulare Nr. II. (C. 14). 


Invenlur, 


welche über die Verlassenschaft des den 10. Juli 1850 verstorsen.n Herrn Johann Precht, 
Hauseigenthümers Nr. 16 zu Heiligenkreuz, über Ersuchen des k. k. Bezirksgerichtes Baden 


‚Дз 


heute aufgenommen worden ist. 


Ас тг lan а. 


Ап barem Gelde. 


Die vure t 8 A 
wurden den Erben zur Fortsetzung der Haushaltung belassen. 


+ + + + 


An @bligaltonen. 


Ein Esterhazysches Loos Nr. 13480 vom 1. März 1836, weiches dem minder- 
jährigen Enkel Carl Aich legirt ist, und daher einstweilen dem Herrn Bür- 


germeister zur Aufbewahrung übergeben wurde. . . . . « « « « « . o 6 
An Kleidung und Wäsche, 

I eee a бйз =... EE 2 fl. 30 kr 
1 Ueblerrock von ТИ. oo A nee + „% „ „+ 
O apia a Ж шыш а.о оо. 10 — „ 
Bali DAR „ wiec С ОТЕ ТЕ — „ 30 „ 
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C . E NOM: ai 3 — „ 30 „ 
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dl e e JED оь. w „ 
GEMI NŚ w. „EW. 00 aa 3 „ — „ 
„D ³²· A 8 оо E — „ 36 „ 
F/ ge e — „ 20 „ 


An Hauseinrichtung. 
1 Bettstelle von hartem Holse sammt 1 Matraize, 1 Strohsacke, З Polstern und 


КЗ Jaen o e ол ЖО ос с % r 
1 Kleiderkasten von hartem Hole 2 „ — p 
1 grosser Kasten von weichem Holze 15 — р 
1 harter Tisch und 4 harte Stähle. . . . « «. 2 » 2 220. 2 „ — „ 
ene , 0 Ж ,,.... 15 — „ 
16 — 
An Wirihschaflsgegenstän den. 
Eine braune Sjdhrige KU 35 fl. — kr. 
Eine yefleckle Gjóhrige Kuh . . .. 2: Kuren. 80 „ a 
10 Hühner, 3 Aenten, 2 Gänse `... in پو س‎ 
öEimer österreichischen Gebirgsweines vom Jahre 1840 sammt Fass 20 „ — „ 
10 Eimer österreichischen Landweines vom Jahre 1848 sammt Fass 30 „ — „ 
e eee, E e Е 380, — م‎ 
146 | 50 
An unbeweglichen Giitern. 
Das Maus sammi Garten Nr. 16 zu Heiligenkreuz. Nach der Angabe der Witwe 
soll dasselbe vor einigen Jahren vom Stifigerichte Ileiligenkreus gerichtlich 
geschätzt worden seyn. 
Eine Ueberlandwiese in der Alander Ried von 2 Joch 16 Quadrat-Klaftern, die 
der Erblasser im Jahre 1847 um 70 fl. erkauft hatte. 
Eine Ueberlandwiese in derselben Ried von 4 Joch 3 Quadrat-Klaftern, die der 
Erblasser ebenfalls im Jahre 1847 um 140 fi. käuflich an sich brachte. Die 
diessfälligen Kaufverträge liegen in Nr. 1 und Nr. 2 bei. 
Summe des Schätzungswerthes des beweglichen Vermögens 246 47 
Passivstand. 
Laut Grundbuchsextractes Nr. 3 haften auf dem Verlassenschaftsinause für Herrn 
Franz Wolf, bürgl. Bäckermeister in Baden, in Folge Sehuldwcheines des Erb- 
lassers vom 2. Juni 1841 zu 5Procent . . . een 1000 | — 


Hiervon sind keine Zinsen ausständig. 
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Nr. 4—10. 


256. Rozporządzenie ministra sprawiedliwości z dnia 28. Czerwca 1850, 


Pani wdowa wykazuje koszta choroby i pogrzebu wedle kwitów Nr. 4—10 


. 


Summa stanu biernego spadkowe go + женене иерин; © 


Taksator pan Jakub Gunner żąda jako należytość za ocenienie 5 złt.r. mon. konw. 


Ileiligenkreuz 25. Lipca 1850. 


+ + + Anna Precht, Ferdynand Rotter, 
Mateusz Fuchs jako podpisujący radca gminny. 
imię i oraz jako swiadek Jakub Gunner, 
Józef Precht. taksator. 


Los Esterhazowy Nr. 13480 pr. 40 lt. r. znajduje się w mojem przechowaniu. 


Franciszek Sonder, 
burmistrz gminy Ileiligenkreuz. 


złt. r. | kr. 


Nr. 4—10 


256. Verordnung des Justisministere vom 28. Juni 1850. 


Die Frau Witwe weisei an Krunkheits- und Beer digungskosien laut Quittungen 
Nr. 4—10 
aus. 
Summe des Verlassenschafts-Passivsiandes 
Der Schätzmeister Herr Jacob Gunner spricht als Schätzgebühr 5 fl. С. M. an. 


Heiligenkreuz den 25. Juli 1850. 


tti Anna Precht. Ferdinand Rotter, 
Gemsinderath. 


Mathias Fuchs als Namensschreiber und Zeuge 


Jacob Gunner, 
Joseph Precht. Schätzmeister. 


Das Esterhazysche Loos Nr. 13480 pr. 40 fl. befindet sich in meiner Verwahrung 


Franz Sonder, 
Bürgermeister der Gemzinde Heiligenkreuz. 
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Formułarz Nr. III. ($. 15.) 


Protokół sprzedaży przez licytacya 
z dnia 13. Sierpnia 1850, 


sporządzony przed radcą gminnym gminy Heiligenkreuz, panem Ferdynandem Rotte- 
rem, w skutek wczwania e. k. sądu powiatowego Baden z dnia 2. Sierpnia 1850 


do liczby 204. 


Krótkie oznaczenie przedmiętów przez licytacya 


rowana cena 


sprzedać się majacych. 


Najwyższa ofia- 


1 
E 
E 
8 
w 
o 
я 
— 
— 


zit. (kr, | złt.| kr. 


Liczba pozyeyj 


Podług inwentarza Nr. 1. 
Sundut ze sukna ud ewt... 
wierzchni surdut ze sukna 2 ? 


kouch . gn ° К . 
stary spencer . 5 
spodni . . . « e e 

3 kamizelki . - AE 
pary bótów . . - « à 
kapelusz, 1 czapeczka . 


R . 
szkarpetek. . . « - о поо 
kaftanik harchanowy ee 
wiader wina ausiryackiego górzystego z roku 1840. 

10 wiader wina ausfryackiego krajowego z roku 1848 . 


Wywołujący żąda za swe trudy przez 2 godziny 6 złt r. mon. konw. 


Pieniądze w gotówce z licytacyi zebrane oddano wedle powyżezego pisma 2 dnia 2. Sierpnia 
| 1850 pani wdowie za kwitem Nr. 2. 


Heiligenkreuz dnia 13. Sierpnia 1850. 


Józef Prechi, jako opiekun Karola Aich Ferdynand Rotter, 
i jako spółdziedzie. radca gminny 
Jakub Gunner, 
wywołujący. 
| 


256. Verordnung des Justizministers vom 28. Juni 1850. 1097 
„397 
Formular Nr. Ш. (F. 15). 


Feilbietungs-Protokoll 
" vom 13. August 1850 


aufgenommen vor dem Gemeinderatie der Gemeinde Heiligenkreus, Herrn Ferdi- 
nand Rotter, in Folge Schreibens des k. К. Bezirksgerichtes Baden vom 
2. August 1850, Zahl 204. 


5 
T- тозы: | 
Kurze Bezeichnung der feilzubielenden |anmerkung 
E Gegenstände | 
= 2 
D 
N 7 * « vi Xi. 1 
— ||. — — ee шыш. 
Laut Inventur Nr. 1. 
1 Î 1 Gehen ñꝝ]1;? „„ 
e меча 
3 [Чё рй 77 
AN A site ß M' ’‚'’'’'“ ). „ Wurde nicht 
angebracht: 
ED Zr SE тШ, „ж, 2 1—] 2 6 
J Е... ано с wów: 2 00 — Jg | 
7 2 Paar Stiefel Km ELE E ECK GAĆ — 2 — 2 18 | 
Е аре о. SE 1 |10] 1 13 | 
F ⁰ Tee 3 — 5 | * | 
TO 6 WUSSOCEEN Ж... . у. = ж WE w gg — 136] — 40 
111 Libel don hatten ñ?ĩ5. “ — 201 — 21 
13 | 5 Eimer österreichischen Gebirgaweines vom Jahre 1840 20 — 25 30 
13 | 10 Eimer österreichischen Landwelnes vom Jahre 1848. 30 — 32 — 
90 17 


Der Ausrufer spricht für seine Mühewaltung durch zwei Stunden 6 fl. C M. an. 


| Der bare Erlös wurde in Gemässheit obigen Schreibens vom $. August 1850 der Frau Witwe laut Quit- 
tung Nr. 2 übergeben. 


Heiligenkreuz den 18. August 1850. 
Joseph Precht, als Vormund des Carl Aich Ferdinand Botter, 
und als Miterbe Gemeinde ratii. 


Jacob Gunner, 
Auerufer: 
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Formularz Nr. IV. ($. 17.) 


Protokół z dnia 28. Lipea 1850. 


> Sporzadzony przed burmistrzem gminy Heiligenkreuz. 


Obecni : 


Pan Franciszek Sonder, burmistrz, 
Pan Józef Rauch, pisarz. 


W skutek wezwania с. k. sadu powiatowego Baden, z dnia 20 Lipca 1850, Liczba 182. 
przyzwano pana Józefa Prechta, ogrodnika w Heiligenkreuz w jego własności jako opiekuna 
małoletniego Karola Aich do dania dotyczącego przyrzeczenia. Po wręczeniu nadesła- 
nego mu dekretu i po wyjaśnieniu obowiazków w nim wyszczególnionych, przy- 
rzekł tenże daniem na to reki, iż wszelkie obowiazki, jakie nań wkłada wyż na- 
mieniona jego własność, ściśle, wiernie i rzetelnie "wypełniać chce. W dowód uczy- 
nionego takowego przyrzeczenia niniejszy protokół przez wszysikich obecnych się 
podpisuje. 


Heiligenkreuz dnia 28. Lipea 1850. 


Józef Precht, Franciszek Sonder. 
opiekun Karola Aich, burmistrz, 
Józef Rauch, 
pisarz. 


Formularz Nr. V. ($. 21.) 


Wezwanie do Pana Antoniego Lenner. 


Poniewaz panu doręczyć nie ma rozstrzygnienie (rezolucya) e.k. sadu pow ia- 
towego Hernals a рапа w pańskiem pomieszkaniu zastać nie można, przeto niniej- 
szem wzywa się pana, byś dla odebrania tejże rezolucyi na dniu 1. Sierpnia 1850 o 9, 
godzinie z rana tem pewniej się znajdował w swem pomieszkaniu, o ile że w prze- 
ciwnym razie taż rezolucya w pańskiem pomieszkaniu, z skutkiem własnorecznego 
doręczenia, sadownie przybita zostanie. 

Józef Schwarz, 
sługa gminny w Pötzleinsdorfie. 


„A z A = є — 


Formularz Nr. VI. ($. 24.) 


Burmistrz w Pötzleinsdorfie 
do 
e. К. sadu powiatowego w Hernals 


Rezolucya przez załączony tu arkusz doreczenia / nadesłana / Antoniemu Linner 
nie mogła być doręczona, ponieważ ten już na dniu 30. Lipca 1850 umarł. 
Pótzleinsdorf dnia 16. Sierpnia 1850. 
burmistrz. 
Wilhelm Ott, 
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Formulare Nr. IV. ($. 17). 


Protokoll vom 28. Ju 1860. 


Aufgenommen vor dem Bürgermeister der Gemeinde Heiligenkreuz. 
Gegenwärtig: 
Herr Franz Sonder, Bürgermeister. 
Herr Joseph Rauch, Schriftführer. 


Ueber das Schreiben des k.k. Bezirksgerichtes Baden, vom 26. Juli 1850, Zahl 182, 
wurde Merr Joseph Precht, Gärtner zu Heiligenkreuz in seiner Eigenschaft ala Vormund des min- 
derjährigen Carl Aich, zur Leistung der Angelobung vorgeladen. Nach dem ihm das einge- 
sendete Decret behändigt und die darin ausgedrückten Pflichten näher auseinander- 
gesetzt wurden, leistete derselbe mittels! Handschlages die Angelobung, alle ihm in 
seiner ‚obigen Eigenschaft obliegenden Pflichten genau, treu und redlich erfüllen zu 
wollen. Zum Beweise der geleisteten Angelahung wird gegenwärtiges Protokoll von 
sämmtlichen Anwesenden unterzeichnet. 


Heiligenkreuz den 28. Juli 1860. 


Joseph Precht, Franz Sonder, 
Vormund dek Carl Aich. Bürgermeister. 
Joseph Bauch, 
Schriftführer. 


Formulare Nr. V. ($. 21). 


Aufforderung ań Herrn Anton Linner. 


Du Ihnen eine Erledigung des k.k. Bezirksgerichtes Hernals zugestellt werden soll 
und Sie in Ihrer Wohnung nicht zu treffen sind, so werden Sie aufgefordert, sich zur 
Empfungnahme dieser Erledigung den 1. August 1860 um 9 Uhr Früh so gewise in Ihrer 
Wohnung einzufinden, widrigens diese Erledigung in Ihrer Wohnung mit der Wir- 
kung einer eigenhändigen Eualellung gerichtlich angeheftet werden wärde. 


Joseph Schwarz, 
Gemeindediener zu Pötzleinsdorf. 


Formulare Nr. VI. (F. 24). 
Der Bürgermeister su Pötzleinsdorf 


an 
das k. k. Merivksgericht zu Hernals. 
Die mittelst des beiliegeniien Zusteluńnystogens / Eingesendete Erledigung 7, konnte 
dem Anton Linner nicht zugestellt werden, weil dersölbe bereitsam 30. Juli 1850 gertorben Art 
Pitgleinsdorfden 16. Angie 1850. 


Der Bürgermeister 
Wilhelm ӨЦ. 
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257. 
Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 29. Czerwca 1850, 


moc mające. począwszy od dnia obwieszczenia, dla wszystkich krajów koronnych, w których w mocy 
prawa stoi powszechna księga ustaw cywilnych z dnia 1. Czerwca 1811. 
którem się. stosownie do Najwyższego upoważnienia, zmieniają postanowienia na- 
dwornego dekretu z dnia 44. Stycznia 1819. *) względem postępowania z prozbami 
adopcyjnemi 1 legitymacyjnemi. 


Z uwagi na to, że w zatwierdzonych przez Najjaśniejszego Pana, Jego Cesarską 
Mość, zarysach nowego urządzenia sądów, z dnia 14.-Czerwca 1849. $.17. e., prze- 
kazano rozstrzygnienie w przypadkach adopeyi i legitymacyi sądom krajowym i 
w przeprowadzeniu zrządzonego przez to oddzielenia tychże praw, osobowych. doty- 
czących interesów od administracyi, za porozumieniem 2 ministerstwem spraw wewnę- 
trznych — w skutek osiągnionego zezwolenia Najjaśniejszego Pana, Jego Cesarskiej 
Mości — ministeryum sprawiedliwości rozporządza, jak następuje: 

$. 1. 

Do przysposobienia kogo za dziecię, potrzeba najpierwej odpowiedniego oś wiad- 
czenia ojca przysposobiciela, albo matki przysposobicielki. Jezeli przysposobione dzie- 
cię małoletniem jest, wymaga się zezwolenia ojca ślubnego, a w braku takowegoż, ze- 
zwolenia matki, opiekuna i sądu. Jeżeli przysposobione dziecię pełnoletniem jest, je- 
dnakże jego ślubny ojciec jeszcze przy życiu pozostaje, wymaga się prócz zezwolenia 
przysposobionego dziecka pełnoletniego , nadto też i przyzwolenia jego ślubnego ojca. 

l. 2. 

W przypadkach, w których wymaga się sądowego zezwolenia do przysposobienia 
kogo za dziecię, probe z potrzebnemi oświadczeniami do sądu opiekuńczego podać 
należy. 

Sąd proźbę albo z oświadczeniem zezwolenia, alba w przypadku, gdyby proźbie 
odmówić spowodowanym się widział, z powodami odmówienia sądowi krajowemu przed- 
łożyć wivien. 

$. 3. 

W innych przypadkach, proźba bezpośrednio przez strony sądowi krajowemu ma 
być przedłożona. Przeciw zaprzeczonemu zatwierdzeniu sądu krajowego , ma miejsce 
odwołanie się do wyższego sądu krajowego. 

$. 4. 

Jeżeli rodzice przysposobiciele sobie życzą, ażeby właściwe im ślachectwo i herb 
na dziecię przysposobione przeszły, natenczas może sąd. krajowy na przedłożoną mu 
wedle $.2. albo $.3. prożbę, żądanie natychmiast odrzucić, jeżeli uznaje, że upraszane 
przysposobienie za dziecię już samo przez się nie jest stosowne. Wyjąwszy ten przypadek 
zaś, ma wyższy sąd krajowy proźbę o przeniesienie szlachectwa i herbu prezydentowi 
obwodowemu, a względnie w tych krajach koronnych, zktóreych każdy jeden tylko obwód 
stanowi, namiestnikowi udzielić, a z ich zdaniem ministrowi sprawiedliwości przed- 
łożyć , który się względem tego porozumieć winien z ministrem spraw wewnętrznych. 


*) W abiorze ustaw i rozporządzeń w zawodzie sądowym Nr. 1535, stron. 71. 
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Verordnung des Justiaministoriums oom 39. Juni 1880. 


wirksam von dem Tage der Kundmachung angsfangen, für alle jene Kronländer, im welchen das allgemeine 
„bürgerliche Gesetsbuch vom I. Juni 1811 in Rechtskraft steht, ` 


wodurch in Gemässheit Allerhöchster Ermächtigung die Bestimmungen des Hofdecre- 
es vom 11. Jänner 1819*) über die Behandlung der Adoptions- und Kegitimalions- 
Gesuche abgeändert werden. 


In u wgung, dasa im den von Seiner Majeskit genehmigten Grundsügen der neuen 
Gerichisverfassung vom 14 Juni 1849, F. 17 с, die Enischeidung in Fallen der Adoption 
und Legitimation den Londesgerichten zugewiesen ist, und in Durchführung der hiederch ver- 
fiigien Trennung dieser, Personenrechie betreffenden Geschäfte von der Administration, wird 
in Folge des mit dem Blinisterium des Innern getroffenen Einverstündnisses nach eingeholter 
Genehmigung Seiner Majestät von Seite des Justiaministeriums verordnet, wie folgt: 

Ф. 1. Zur Annahme an Hindesstatt muss zuvörderst die Erklärung des Wahlvaters oder 
der Wahhautter abgegeben werden. Ist das Wahlkind minderjährig, во wird die Einwilligung 
des ehelichen Vaters und in dessen Ermanglurg die Einwilligung der Mluiser, des Vormundes 
und des Gerichtes erfordert. Ist das Wahlkind grossjührig, aber sein ehelicher Vater noch 
am Leben, so ist nebst der Binwilligung des grossjährigen Wahlkindes auch die Einwilligung 
seines ehelichen Vaters nothwendig, 

F. 2. In den Fällen, in welchen dis gerichtliche Einwilligung zur Annahme an Kindes- 
statt erfordert wird, ist das Gesuch mit den erforderlichen Erxlurungen bei dem vormund- 
schaftlichen Gerichte anzubringen, 

Das Gerichi hat dus Gesuch entweder mit der Erklärung der Einwilligung , oder im 
Falle, wenn es dieselbe zu verweigern findet, mit den Gründen der Verweigerung dem Lan- 
desgerichie vorzulegen. 

F. 3. In den übrigen Fällen ist das Gesuch van den Parteien unmittelbar dem Landes- 
gerichte vorzulegen. Gegen die verweigert: Bestätigung des Landesgerichtes, hat die Berufung 
an das Oberłandesgericht ан. 

F. 4 Wünschen die Wahlältern, dass der ihnen eigene Adel und das Wappen auf 
das Wahlkind übergehen, во kann das Landesgericht über das ihm nach F. 3 oder F. 3 vor- 
gelegte Gesuch, wenn es die ungesuchte Annahme an Kindesstatt schon an sich zur Bestäti- 
gung nicht geeignet findet, dus Begehren sogleich zurücksuweisen. Ausserdem aber ist das 
Gesuch wegen Ueberiragung des Adels und des Wappens vom Oberlandesgerichte dem Kreis- 
prdsidenten und besichungsweise in jenen Kronlindern, welche nur aus einem Kreise bestehen, 
dem Statthalier mitzutheilen, und mit dessen Gutachten an den Justizminister , welcher sich 
hierüber mit dem Minister des Innern ins Einvernehmen geen wird, vorzulegen. 


*) In der Sammlung der Gesetze und Veror in ngen im Justisfache Nr. 1536, Seite 7 1 


* 
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$. 5. 

Q potwierdzonem wymaganym sposobem przysposobieniu kogo za dziecię, winien 
sąd krajowy zawiadomić przynależny sąd tak rodzieów przysposobicieli, jak dziecka 
przysposobionego końcem wciągnienia tegoż do aktów sądowych. 

6. 6. 

Jeżeli sobie rodzice dzieeka nieślubnego życzą, by (02 uznanem zostało przez la- 
skę monarchy za dziecię ślubne, muszą najprzód zasięgnąć zezwolenia nieślubnego 
pełnoletniego dziecka, a jeżeli to jest małoletniem, oświadczenia opiekuna i zezwolenia 
sądu opiekuńczego, potem proźba wedle rozmaitości przypadków, tak jak przy adopeyi, 
alba sposobem wyżej w $. 2., albo sposobem w $. 3. oznaczonym sądowi krajowemu, 
a od tego zaś z jego zdaniem przez wyższy sąd krajowy, który swe oświadczenie za- 
łączyć ma, ministrowi sprawiedliwości przedłożoną być ma. 

W razie pomyślnego skulku o wciągnienie do aktów sądowych mieć się winno 
staranie sposobem wyżej w $. 5. oznaczonym. 


Schmerling m. p. 


257. Verordnung des Justizministeriums vom 29. Juni 1850. 1100 


$. F. Eine in der erferder'ichen Art bestätigte Annahme an Kindesstatt iet von dem 
Landesgerichte dem Gerichtsstande der Wahlältern und des Wahlkindes zur Eintragung in 
die Gerichisacten bekannt zu machen. 

F. 6. Wenn die Aeltern eines unchelichen Kindes wünschen, dass es durch Negiinsti- 
gung des Landesfürsten als ein eheliches erklärt werde. so müssen sie zuerst die Einwilligung 
des unehelichen grossjührigen Kindes, oder wenn es minderjührig ist, die Erl:lärung des Vor- 
mundes und die Einwilligung des vormundschaftlichen Gsrichtes einholen, dann ist das Gesuch 
nach Verschiedenheit der Fülle, wie bei der Annahme an Kindesstutt, entweder auf die oben 
im F 2 oder auf die im F. З bestimmte Art dem Landesgericht», von diesem aber mit seinem 
Gutachten mittelst des Oberlandesgerichles, welches seine Aeusserung beizufügen hat, dem 
Justisminister vorzulegen. 

Nach günstigem Erfolge ist für die Eintragung in die Gerichisacten auf die oben im 
$. 5 bestimmte Art zu sorgen. 

Schmerling m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 


cesarstwa austryackiego. 
Część LXXXVI. 
wydana i rozesłana: 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 4. Lipca 1850, 


w wydaniu niniejszem dwujezykowem: dnia 8. Listopada 1851. 


258. 
Cesarski patent z dnia 28. Lipca 1850. 
obowiazujacy w krajach koronnych: Austryi poniżej i powyżej Ensy, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi. Krai- 


ny, Gorycyi i Gradyski z Istrya,Tyrolu i Vorarlberga. Czech. Morawii, górnego i doln go Szląska, 


moca którego nadaje się i ustanawia dia władz sądowych prawo organiczne, wedie 
3 8 2 2 f p 
którego, poczynając od dnia ogłoszenia ustawy, postępować należy. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Weneeyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i Шігуі; Król Jerozolimy i t. d.; 
Arcyksiąże Austryi; Wielki - Książe Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styrpi, Karyntyi, Krainy i Bukowiny; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii, Książe górnego i dolnego 
Szlaska, Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli, Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry: uksiążęeony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i Gradyski, Książe Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej dolnej Luzacyi i na Isteyi; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirchu, Bregeneu, Sonnenberga it. d.: Pan Tryestu, Kattary i na 
Marchii windyjskiej; Wielki- Wojewoda województwa Serbii i t. d. i t. d. 

Na przedstawienie Naszego ministra sprawiedliwości i za poradą Naszej Rady 
ministrów, uznaliśmy potrzebę, wydać prowizorycznie odpowiednią nowemu urządzeniu 
sądownictwa, ustawę organiczną dla władz sądowych, tak co do obsadzenia onych, kie- 
runku i karności, jako też co do wewnętrznego i zewnętrznego w interesach do tych- 
że władz należących, zachować się mającego porządku. 

Na zasadzie przeto $. 120 konstytucyi państwa, poprzednio dla krajów koronnych 
niżej wymienionych, jako to: dla arcyksięstwa Austryi poniżej i powyżej Ensy, księstwa 
Solnogrodu, księstwa Styryi, księstwa Karyntyi, księstwa Krainy, uksiążęconego nrab- 


1101 


Allremeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
LXXXVI. Stück. 


Ausgegeben und versendet iu der deutschen Allein-Ausgabe am 4, Juli 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 8. November 1851. 


258. 
Kaiserliches Patent vom 28. Juni 1850, 


wirksam für die Kronländer Oesterreich unter und ob der Enns, Salzburg. Steiermark. Kürnthen, Krain, 
Görz und Gradiska mit Istrien, Triest, Tirol und Vorarlberg, Böhmen, Mähren, Ober- und Nieder-Schlesien, 


wodurch für diese Länder ein organisches Gesetz über die Gerichtsstellen erlassen und 
festgesetzt wird, dass sich hiernach vom Tage der Kundmachung angefangen zu he- 
nehmen sei. 


Wir Franz Joseph der Erste, 
von Goltes Gnaden Kaiser von Oesterreich: 


König ron Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Hlirien, König von 
Jerusalem etc.; Erzherzog von Oesterreich: Grossherzog von Toscana und 
Krakau ; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnihen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsteter Graf 
von Habsburg , von Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch. Bregenz, Sonnenberg ete.; Herr ron Triest, von Сайато und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwed der Woiwodsehaft Serbien ete. ete. 

Haben über Antrag Unseres Justizministers und über Einrathen des Ministerraihes 
ein mi! der neuen Werichtsverfassung in Einklang stehendes organisches Gesetz für die Ge- 
richte, deren Beseizung, Leitung und Disciplin, dann über die innere und äussere Geschäfts ~ 
ordnung derselben prorisorisch zu erlassen befunden, 

Wir verordnen demnach auf Grundlage des $. 120 der Reichscerfassung vorläufig für 
den Umfany nachbenannier Kronländer, nämlich: des Erzherzogthums Oesterreich unter und 
ob der Enns, des Hersogthums Salzburg, des Herzogthums Steiermark, des Herzogthums 
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stwa Gorycyi i Gradyski z margrabstwem Istryi, miasta Tryestu z jego okręgiem, 
uksiążęconego hrabstwa Tyrolu z krajem Vorarlberga, królestwa Czech, margrabstwa 
Morawii i księstwa górnego i dolnego Szląska , stanowimy co następuje : 

1. 

Sądy krajowe wyższe, sądy krajowe, handlowe i powiatowe, wkrajach koronnych 
wyżej wymienionych, ordynacyą sądową z d. 14. Czerwca 1849, przez Nas zatwier- 
dzoną, ustanowione, winny postępować przy obsadzaniu i kierunku tychże władz, przy 
wykonywaniu karności, oraz utrzymaniu wewnętrznego i zewnętrznego porządku, w inte- 
resach doń należących, wedle przepisów tej ustawy, poczynając od dnia jej ogłoszenia. 

II. 

Tylko со do prezydentów, prezesów senatowych (wydziałowych) , radzców i sę- 
dziów powiatowych, stosownie do zastrzeżenia, wyrzeczonega w $. 101. konstytucyi 
państwa, jako też w $. 40 ordynacyi sądowej, działanie władzy sądowej dyscyplinarnej 
i wskazane w tym względzie postępowanie, w rozdziale IV" niniejszej ustawy określo- 
ne, równie jak rozporządzenie, na mocy którego poszkodowanemu do postępowania dy- 
scyplinarnego przyłączyć się wolno, ($$. 90—95), wchodzi dopiero w wykonanie z 
dniem 1. Lipca 1851, we wszelkich tych przypadkach , w których kara dyscyplinarna 
(nagana, potrącenie z pensyi, dymisya), albo zawieszenie czasowe w służbie, lub też 
przeniesienie mimowolne na stan spoczynku lub na inną posadę, jedynie przez stan dy- 
scyplinarny orzeczonem być może ($$. 65, 66, 72, 97, 10% i do 110 tej ustawy). 

Do owej przeto chwili, kara nagany, potrącenia z pensyi, czasowe zawieszenie w 
pełnieniu służby, tudzież mimowolne przeniesienie na stan spoczynku lub na inną jaką 
posadę, na osoby sądowe, wyżej wymienione, może być orzeczona tylko przez ministra 
sprawiedliwości, na drodze administracyjnej; kara zaś dymisyi ($. 71), może być wy- 
rzeczoną jedynie przez wyrok najwyższego trybunała , stosownie do przepisu $. 7 do- 
tychezasowego rozporządzenia ministeryalnego z d. 21. Sierpnia 1848, który to wy- 
rok, przed onego wystosowaniem, ministrowi sprawiedliwości przedłożonym być ma. 

Co się tyeze postępowania w tym względzie, stosować się należy do przepisu 
$. 73 niniejszej ustawy, wedle którego ten sąd, który do przedstawienia na posadę był- 
by właściwym ($$. 22, 24 i 26 tej ustawy) potrzebne okoliczności wybadywać i zao- 
piniowane swe przedstawienie albo wprost albo za pośrednictwem sądu krajowego wyż- 
szego, ministrowi sprawiedliwości, a w przypadku nastąpić mającej dymisyi, rzecz całą 
zbadanych okoliczności, najwyższemu trybunałowi przedłożyć winien. 

Ш. 

Od chwili, w Art. I. i II. oznaczonej, winien także najwyższy trybunał we wszy- 
stkich interesach z sądów krajów koronnych wyżej wymienionych, do niego przycho- 
dzących, postępować wedle przepisów niniejszej ustawy, o ile w tym względzie w Sta- 
tucie, dla tegoż sądu oddzielnie wydać się mającym, stosowne zmiany nie zajdą. 

IV. 

7, dniem ogłoszenia tej ustawy, znoszą się następne w krajach koronnych, wyżej 

wymienionych, obowiązujące przepisy, jako to: 
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Kärnthen, des Herzogthums Krain, der gefirsteten Grafschaft Görz und Gradiska wit der 
Markyrafschaft Istrien, der Stadt Triest mit ihrem Gebiete, der gefürsteten Grafschaft Tirol 
mit dem Lande Vorarlberg, des Königreichs Böhmen, der Grafschaft Mühren und des Her- 
zogthums Ober- und. Nieder-Schlesien, wie folgt: 

1. 

Die in den vorgenunnten Kronländern nach Vorschrift der von Uns ат 14. Juni 1849 
genehmigien Gerichtsverfassung bestellten Oberlandesgerichte, Landesgerichte, Handelsge- 
richie und Bezirksgerichte hahen sich vom Tage der Kundmarhung angefangen. bei der Be- 
setzung und Leitung der Gerichisstellen, bei Ausübung der Disciplinargewal! und Handhabung 
der inneren und äusseren Geschüftsordnung nach Vorschrift dieses G'eseizes zu benehmen. 

П. 

Nur gegen Präsidenten, Senaispräsidenten, Rälhe und Bezirksrichter hat in Gemäss- 
heit des im F. 101 der Reichsverfassung und des A. 40 der Gerichtsverfassung gemachten 
Vorbehaltes die im vierten Hauptstücke dieses Gesetzes bestimmte Ausübung der richterlichen 
Disciplinargewalt und das dahei vorgeschriebene Verfahren, sowie die Anordnung über die 
Gestattung des Anschlusses des Beschädigten an das Disciplinarverfahren ($$. 90—95) 
ergi am ersten Juli 1851 in allen jenen Fällen in Wirksamkeit zu ireten, in welchen 
eine Disciplinarstrafe (Verweis, Gehaltabzug, Dienstentlassung) oder die zeilweise Eni- 
hebung von den Dienstverrichtungen, oder die unfreiwillige Versetzung in den Ruhestand 
oder auf einen anderen Diensiposten nur durch ein Disciplinargerichi ausgesprochen werden 
darf ($$. 65, 66, 72, 97, 104 und 110 dieses Gesetzes). 

Bis dahin ist die Strafe des Ver weises und des Gehaltabzuges, die zeitweise Enthe- 
bung von den Dienstverrichtungen, und die unfreiwillige Verseizung in den Ruhestand oder 
auf einen anderen Dienstposten wider die obgenannten richterlichen Beamten vom Justiz- 
minister im administrativen Wege zu verfügen, die Strafe der Dienstenilassung ($. 71) 
aber nach Vorschrift der bisher bestandenen Ministerialverordnung vom 21. August 1848, 
$. 7, durch ein Erkenniniss des obersten Gerichtshofes zu verhängen, und dieses Erkennt- 
niss vor der Ausfertigung dem Justizminister vorzulegen. 

Bezüglich des hierbei zu beobachtenden Verfahrens gelten dir Bestimmungen des F. 73 
dieses Gesetzes, nach welchen dasjenige Gericht, welches zum Besetzungsvorschlage berufen 
wäre ($$. 22, 23 und 26 dieses Gesetzes) die erforderlichen Erhebungen zu pflegen und 
seinen gutächtlichen Antrag entweder unmiitelbar oder durch das Oberlandesgericht dem Ju- 
tis minister, oder im Falie der Dienstentlassung die gepflogenen Erhebungen dem obersten 
Gierichtshofe vorsulegen hat. 

III. 

Auch der oberste Gerichtshof hat sich von dem im Artikel I und 11 bestimmten Zeit- 
puncte an, bezüglich der von Gerichten der vorerwähnten Kronländer an ihn gelangenden 
Angelegenheiten nach Vorschrift des gegenwärtigen Gesetzes in soweit zu benehmen, als das 
für denselben zu rrlassende besondere Statut nicht abweichende Bestimmungen festsetst. 

IV. 
Mit dem Tage der Kundmachung werden nachstehende in den obgenannien Kronländern 


bisher bestandene Vorschriften, als: 
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powszechna instrukeya dla władz sądowych z dnia 9. Września 1785. Podział I. 
$.1—117. 

porządek spraw wewnętrzny, w przedmiotach prawno-cywilnych, dla sądów krajowych 
w Tyrolu i Vorarlbergu, Najwyższem postanowieniem z d. 29. Maja 1838 za- 
twierdzony, $$. 5—132 i 166—178; 

rozporządzenie ministeryalne z d. 21. Sierpnia 1848, o zakresie działania minister- 
stwa sprawiedliwości ; 

wreszcie wszystkie w tych przedmiotach wyszłe rozporządzenia, o ile obejmują u- 
względnione już w niniejszej ustawie przepisy, lub tejże są przeciwne. 


Wykonanie tej ustawy, Naszemu ministrowi spruwiedliwości polecamy. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. Schmerling. Thun. 
Kulmer, 
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die allgemeine Instruction für die Justizstellen vom 9. September 1785, I. Abtheilung 
$$: 1—117, 

die mit Allerhöchster Entschliessung vom 29. Mai 1838 genehmigte innere Geschäftsordnung 
in Civilrechtsgegenständen für die Landgerichte in Tirol und Vorarlberg $$.5—132 
und 166—178, 

die Ministerial- Verordnung vom 21. August 1848 über den Wirkungkreis des Justismini- 
sieriuns, 

dann alle übrigen über diese Gegenstände erflossenen Verordnungen, in soferne sie Bestim- 
mungen enthalten, die im gegenwärtigen Geselse berücksichtiget sind oder demselben 
widersprechen, ausser Kraft gesetst. 

Lë 

Unser Minister der Jusiiz 161 mit dem Vollzuge dieses Gesetzes beauftragt. 
Gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien am 28. Juni 1850, 


im Eintausend acthunder! und fünfsigsten, Unserer Reiche im zweiten Jahre. 


Frans Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. 
Schmerling. Thun. Kulmer. 
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Ustawa organiczna dla władz sądowych. 


Oddział pierwszy, 
0 SADACH, ICH OBSADZANIU, KIERUNKU I KARNOŚCI. 
Rozdział pierwszy. 
0 sądach w ogólności. 


$. 1. W krajach koronnych, w których organizacyę sądową, potwierdzoną postano- 
wieniem Najwyższem, już przeprowadzono, siedziby władz sądowych po nastąpionej pu- 
blikacyi ustalono i słażbę przy tychże obsadzono, istnieją oprócz sądu państwa, stoso- 
wnie do konstytucyi państwa z d. +. Marca 1849, przez szczególną ustawę zaprowa- 
dzić się mającego, sądu nadworno-marszałkowskiego dla członków Domu cesarskiego, 
osób przywileju niepodległości wewnątrz kraju używających, 1 sądów wojskowych, od 
dnia 1. Lipca 1850, jedynie następne władze sądowe: 

a) Najwyższy trybunał i sąd kasacyjny; 

b) sądy krajowe wyższe; 

с) sądy krajowe z wydziałami (senatami) handlowemi i górniczemi, i sądy handlowe; 
d) sądy powiatowe kolegialne; 

e) sądy powiatowe. 

Organizacya najwyższego trybunału i sądu kasacyjnego, nastąpi przez oddzielną 
ustawę. 

$. 2. Sądy krajowe wyższe składają się z prezydentów, prezesów wydziałowych 
i radzców wyższego sądu krajowego, tudzież z sekretarzów i kancelistöw. 

Stosunek szczególny, w jakim zostaje wydział sądu krajowego wyższego w Try- 
dencie do sądu krajowego tyrolsko-vorarlbergskiego w Inspruku, oznaczony jest roz- 
porządzeniem cesarskiem z d. 19. Kwietnia 1850 w N. 182 dz. pr. pań. i rz, 

$. 3. Sądy krajowe i handlowe, składają się z prezydentów, prezesów wydziało- 
wych, radzeów i asesorów, tudzież z przybranych do zasiadania znawców ze stanu 
handlowego i znaweów górnictwa, wreszcie z sekretarzów, archiwistów, dyrektorów i 
innych urzędników, do ksiąg gruntowych i do depozytów, kancelistów i wykonawców 
sądowych. 

$. Sądy powiatowe kolegialne, uiworzone są z sędziów powiatowych pierwszej 
klasy i asesorów, tudzież z urzędników prowadzących księgi gruntowe , kancelistöw, 
dozorców więźni i wykonawców sądowych. 

$.5. Sądy powiatowe drugiej i trzeciej klasy, składają się z sędziów powiato- 
wych i adjunktów, z personale prowadzącego księgi gruntowe, z kancelistów i wo- 
znych, o ile сїй ostatni sprawują obowiązki wykonawców sądowych. 
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Organisches Gesetz für die Gerichtsstellen. 


Erster Abschnitt. 
Die Gerichte, deren Besetzung, Leitung und Disciplin. 
Erstes Hauptstück. 


Von den Gerichten überhaupt. 


K. 1. Für die Kronländer, in welchen die Allerhóchst genehmigte Gerichtsorganisalion 
durchgeführt ist, und nach der geschehenen Veröffentlichung die Standorte der Gerichtsbe- 
hörden festgestellt und die Dienstesbesetzungen erfolgt sind, bestehen ausserdem durch ein 
besonderes Gesetz in Gemässheit der Reichsverfassung vom 4. Märg 1849 einzuführenden 
Reichsgerichte, dem hofmarschallämtlichen Gerichie für die Glieder des Kaiserhauses und 
die exterritorialen Personen, und den Militärgerichten, vom 1. Juli 1850 an, nur folgende 
Gerichtsbehörden: 

a) der oberste Gerichts- und Cassationshof, 

b) die Oberlandesgerichte, : 

c) die Landesgerichte mit Handels- und Bergsenaten, und die Handelsgerichte, 
d) die Bezirks-Collegialgerichte, 

e) die Bezirksgerichte. 

Die Organisation des obersten Gerichts- und Cassationshofes wird durch ein besonde- 
res Gesetz geregelt, 

$.2. Die Oberlandesgerichte sind zusammengesetzt aus Präsidenten, Senatsprisi- 
derten und Oberlandesgerichtsrdthen, dann aus Secretären und Kanzlisten. 

Das besondere Verhältniss, in welchem der Oberlandesgerichtssenat zu Trient zu dem 
tirolisch-vorarlbergischen Oberiandesgerichte zu Innsbruck sieht, ist durch die kaiserliche 
Verordnung vom 19. April 1850, Nr. 182 des Reichsgeselz- und Regierungsblattes, fest- 
gesetzt. 

$.3. Die Landes- und Handeisgerichie bestehen aus Präsidenten, Senatsprisidenten, 
Rüthen und Assessoren, ferner aus sachverständigen Beisitzern aus dem Handelsstande und 
aus Bergbaukundigen, dann aus Secretären, Archivaren, den Directoren und sonsiigen Be- 
amten der Grundbuchs- und Depositenimier, aus Kanslisten und Gerichtsvollziehern. 

F. 4. Die Bezirkscollegialgerichte sind gebildet aus den Bezirksrichtern erster Classe 
und Assessoren, dann aus Grundbuchsführern, Kanzlisten, Gefangenaufschern und Gerichis- 
vollziehern. i 

$.5. Die Bezirksgerichte zweiter und dritter Classe bestehen aus den Besirksrichtern 
und Adjuncten, ferner aus Grundbuchsfiihrern, Kanzlisten und Gerichtsdienern, in soferne 
lelztere die Geschäfte der Gerichtsvollzieher besorgen. 
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$. 6. Tak sądom powiatowym, jako też sądom powiatowym kolegialnym, sądom 
krajowym niższym, przydzieleni będą tak zwani auskultatorowie, w miarę zachodzącej 
potrzeby. 

$. 7. Wszystkim w $. 3—5 wymienionym władzom sądowym dodanem będzie 
potrzebne personale służbowe t. j. mistrz więzienny, dozorca więźni, pomocnicy , słu- 
dzy przy Izbie radnej, słudzy urzędowi i posługacze. 

$. 8. Właściwość sądów w rzeczach karnych, oznacza ustawa o postępowaniu 
karnem, właściwość zaś w sprawach prawno-cywilnych, norma jurysdykcyjna. 

Mozdział drugi. 
O mianowaniu sędziów, urzędników i sług, przy władzach sądo wych 
I. Kwalifikacya. 

$. 9. Na przyszłość nikt ani urzędnikiem, do stanu sędziowskiego należącym 
ani auskultantem mianowanym być nie może, kto nie złoży ze skutkiem egzaminu rzą- 
dowego, do sędziowskiego urzędu uzdatniającego. 

$. 10. Do otrzymania posady przy władzy sądowej i do samodzielnego wykony- 
wania urzędu sędziowskiego, równie jak do sprawowania posady sekretarza lub dyre- 
ktora, potrzeba nieskazitelnego imienia i dwudziestu czterech lat skończonych. 

$. 11. Co się tycze kwalifikacyj wymaganych dla innych urzędników i sług sądo- 
wych, należy zachować dotychczasowe przepisy, aż do wydania szczególnych w tym 
względzie rozporządzeń. 

$. 12. Znawcy, zasiadający w sądach handlowych, wydziałach handlowych sądów 
krajowych, winni posiadać przymioty, wskazane w $. 13. ustawy prowizorycznej z d. 
26. Marca 1850 o urządzeniu Izb handiowych i przemysłowych; zasiadający zaś w wy- 
działach (senatach) górniczych, taką kwalifikacyę, jaka dodatkowo szczególnem urzą- 
dzeniem będzie wskazaną. 

$. 13. Spokrewnieni lub spowinowaceni w linii wstę pnej lub zstępnej w ogólno- 
ści, równie jak spokrewnieni w linii pobocznej aż do czwartego stopnia, lub spowino- 
масепі w drugim stopniu, nie mogą być umieszczeni przy jednej i tejże samej władzy 
sądowej. 

Co się tycze sług radnych i urzędowych, o ile ci nie służą przy kasie, równie jak 
co do posługaczów, ogranicza się zakaz pokrewieństwa i powinowactwa w tem, iż ta- 
cy słudzy nie mogą pełnić służby z żadnym, przy tejże władzy umieszczonym, 
jeżeli są spokrewnieni lub spowinowaceni w stopniu wyżej wymienionym i zostają z 
tymże urzędnikiem w stosunku podrzędnym. Dla tego obowiązanym jest każdy stara- 
jący się o służbę, wyrazić w swem podaniu, czy i w jakim stopniu pokrewieństwa lub 
powinowactwa zostaje z urzędnikiem, umieszczonym przy tejże władzy sądowej, przy 
której stara się być umieszczonym. 

$. 14. W przypadku, jeżeliby wbrew zakazowi, w powyższym $f® powołanemu, 
umieszczenie nastąpiło, lub między, osobami przy jakiej władzy sądowej umieszczone- 
mi, wywiązały się powyższe stosunki powinowactwa, wówczas przez przeniesienie u- 
mieszezonego zaradzić temu należy w sposöh odpowiedni ($. 112). 

$. 15. Urząd adwokata, notaryusza lub ajenta publicznego z urzędem przy wła- 
dzy sądowej, łączony być nie może. 
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$. 6. Sowohl den Bezirksgerichten, als den Bezirkscollegialgerichten, den Landes- 
und Öberlandesgerichten werden Auscultanien nach Bedürfniss zugewiesen. 

5. 7. Den sämmtlichen in den $$. 2—5 aufgeführten Gerichtsbehörden ist auch das 
erforderliche Dienerpersonale, Kerkermeister, Gefangenaufseher, Gehilfen, Rathsdiener, 
Amtsdiener, Hausknechte beigegeben. 

$.8. Die Competens der Gerichte in Strafsachen wird durch das Gesetz über das 
Strafverfahren, jene in bürgerlichen Rechtsangelegenheiten durch die Jurisdictionsnorm 
bestimmt. и 

Zweites fifaupisiiick. 
Von der Ernennung der Richter, Beamten und Diener bei den Gerichtsstellen. 
1. Erfordernisse. 

$.9. In Zukunft soll kein dem Richterstande angehöriger Beamte und kein Auscul- 
tant ernannt werden, welcher nicht die zum Richieramie befähigende Staatsprüfung mit Er- 
folg abgelegt hat. 

$. 10. Unbescholtenheit wird für jede Anstellung bei einer Gerichtsbehörde, und zur 
Ausübung des selbständigen Richteramtes, sowie zur Bekleidung des Postens eines Secre- 
tärs oder Directors auch die INachwetsung des Alters von 24 Jahren gefordert. 

F. 11. Rücksichtlich der für die übrigen Beamten und Diener der Gerichte erforder- 
lichen Eigenschaften ist sich bis zur Erfliessung besonderer Bestimmungen an die bisheri- 
gen Vorschriften zu halten. 

$. 12. Die sachverständigen Beisitzer bei den Handelsgerichten oder Handelssenaten 
der Landesgerichte müssen die in dem provisorischen Gesetze über die Errichtung von Han- 
dels- und Gewerbskammern vom 26. März 1850, F. 13, bezeichneten Eigenschaften, die 
Beisitzer bei den Bergsenaten die in einer besonderen Vorschrift nachträglich festzusetzen- 
den Eigenschaften besitzen. 

H. 13. Jene, welche in auf- und absteigender Linie überhaupt verwandt oder ver- 
schwägert, oder in der Seitenlinie bis zum vierten Grade verwandt, oder bis zum zweiten 
Grade verschwägert sind, dürfen bei einer und derselben Justizbehörde nicht angestellt 
werden. 

In Ansehung der Raths- und Amtsdiener, insofern sie nicht Cassendiener sind, dann 
der Hausknechte wird das Verhot der Verwandtschaft und Schwägerschaft darauf beschränkt, 
dass diese Diener mit keinem Angestellten, zu welchem sie im Verhältnisse der Unterord- 
nung stehen, in einem der bezeichneten Grade verwandt oder verschwägert seyn dürfen. Es 
ist daher jeder Dienstwerber verpflichtet, in seinem Gesuche anzugeben, ob und in welchem 
Grade er mit einem der bei derjenigen Gerichtsbehörde, bei welcher er eine Anstellung nach- 
sucht, bereits angestellt oder verschwägert sei. 

$. 14. Im Falle, dass wider das in dem vorstehenden Paragraphe angeführte Verbot 
eine Anstellung erfolgt ist, oder bei einer Gerichtsbehörde unter den bereits dabei Angestell- 
ten die dort angegebenen Schwägerschaftsverhältnisse entstehen sollten, ist durch Versetzung 
des Angestellten die geeignete Abhilfe zu treffen ($. 112). 

$. 15. Unvereinbar mit der Anstellung bei einer Gerichtsbehörde ist das Amt eines 
Advocaten, Notares und öffentlichen Agenten. 
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II. Obsadzenie posad służbowych. 


$. 16. Cesarz mianuje prezydentów, prezesów wydziałowych i wszystkich radz- 
ców aż do sędziów powiatowych pierwszej klasy włącznie. 

$. 17. Sędziów powiatowych drugiej i trzeciej klasy, asesorów , adjunktów i au- 
skultantów, sekretarzów i archiwistów, dyrektorów urzędu ksiąg gruntowych i urzędu 
depozytowego, mianować będzie minister sprawiedliwości. 

$. 18. Wszyscy inni urzedniey i słudzy przy administracyi sprawiedliwości, któ- 
rych posada przy sądzie krajowym lub handlowym, albo przy sądzie krajowym wyższym 
zawakuje, mianowani będą przez te sądy; jeżeli zaś idzie o obsadzenie miejsca przy 
sądzie powiatowym opróżnionego, mianować ich będzie sąd krajowy, w któregu obrę- 
bie znajduje się sąd powiatowy. 

$.19. Służąca najwyższemu trybunałowi władza udziełania wszystkich przy tym- 
że sądzie zawakowanych posad, z wyłączeniem prezydentów i radców ($. 16), określo- 
ną będzie bliżej w ustawie organicznej tegoż trybunału. 

$. 20. Posady służbowe zawakowane, wyjąwszy prezydentów i prezesów wydzia- 
łowych, tudzież radzców najwyższego trybunału sądowego, udzielone być winny zwy- 
czajnie za poprzedniem rozpisaniem-konkursu. Rozpisanie konkursu może także być po- 
miniętem dla ważnych powodów, jednakże potrzeba do tego zezwolenia sądu krajowe- 
go wyższego, jeżeli idzie о miejsce, które przez sąd krajowy lub handlowy obsadzo- 
nem być winno, oprócz tego zaś przypadku, zezwolenia ministra sprawiedliwości. Mo- 
gą nawet powołane do tego wiadze sądowe, obsadzać zawakowane miejsca służby lub 
przedstawiać na takowe, nie rozpisując dalszego konkursu, jeżeli w ciągu poprzedniego 
zawakują posady równe tym, na które rozpisano konkurs, lub jeżeli przez obsadze- 
nie następuje stopniowe posunięcie, a zarazem znajdują się zupełnie ukwalilikowani 
kandydaci. 

Rozpisanie konkursu należy do tej władzy sądowej, która ma czynić pierwsze przed- 
stawienie na posadę, lub której prawo obsadzenia wyłącznie służy. Obwieszczenie w 
tym przypadku, w dzienniku urzędowym kraju koronnego , a jeżeli idzie о umieszeze- 
nie jakiej z osób, w $. 16—17 wymienionych, takowe w gazecie wiedeńskiej potrzy- 
kroć zamieścić należy. 

$. 21. Obsadzenie miejsc, w $. 18. wymienionych, odbyć się winno przez sąd, do 
tego powołany, na pełnem zgromadzeniu Rady lub w plenarnym senacie (pełnym wydzia- 
le) ($. 158), większością głosów, po wysłuchaniu prokuratora rządowego, a wzglę- 
dnie prokuratora jeneralnego. 

$. 22. Na posady, które udziela Cesarz lub minister sprawiedliwości, przedsta- 
wiać należy po trzech kandydatów. Jeżeli zaś zawakowało jakie miejsce przy sądzie 
powiatowym lub krajowym, wówczas czyni przedstawienie tenże sąd krajowy sądowi 
krajowemu wyższemu, uchwalone większością głosów na pełnem zgromadzeniu Rady, 
lub w pełnym wydziale ($. 158). Prezydent i prokurator rządowy, winni zawsze do- 
łączyć do tego przedstawienia swoję opinię. Sąd krajowy wyższy, winien w podobny 
sposób ze swej strony przestawić ministrowi sprawiedliwości po trzech kandydatów. 


+ 
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II. Besetzung der Dienstplätze. 


5. 16. Die Ernennung der Präsidenten, Senatspräsidenien und simmilicher Räthe 
mit Einschluss der Bezirksrichter erster Classe ist dem Kaiser vorbehalten. 

5. 17. Die Bezirksrichter zweiter und dritter Classe, die Assessoren, Adjuncien und 
Auscultanten, die Secretüre und Archicare, die Grundbuchs- und Depnsitenamts- Directo- 
ren werden von dem Justizminister ernanni. 

F. 18. Alle übrigen Beamten und Diener der Justizverwaltung werden, wenn ihre 
Stelle bei einem Landes- oder Handelsgerichte, oder bei einem Oberlandesgerichte in Erle- 
digung gekommen ist, von diesen Gerichten, wenn es sich aber um die Besetzung eines bei 
einem Bezirksgerichte erledigten Dienstpostens handelt, von demjenigen Landesgerichie 
ernannt, in dessen Sprengel sich jenes Bezirksgericht befindet. 

F. 19. Die dem obersten Gerichishofe zustehende Verleihung sämmtlicher bei demsel- 
ben erledigten Dienstplälze, mit Ausnahme der Präsidenten und Räthe ($.16), wird in dem 
Gesetze über die Organisation des obersten Gerichtshofes näher bestimmt. 

$. 20. Fir die erledigten Dienstiplätze, mit Ausnahme jener der Präsidenten und 
Senatsprisidenten, dann der Räthe des obersten Gerichishofes, muss in der Regel eine 
Concurs-Ausschreibung erfolgen. Aus erheblichen Gründen kann die Concurs- Ausschreibung 
auch unterbleiben, jedoch ist hierzu, wenn es sich um die Besetzung einer von einem Landes- 
oder Handelsgerichte zu besetzenden Stelle handelt, von dem Oberlandesgerichte, ausserdem 
von dem Justizminister die Bewilligung zu ertheilen. Aber auch ohne diese Bewilligung 
können die hierzu berufenen Gcrichtestellen, wenn sie im Laufe des Concurses gleiche Dienst- 
plätze, als für welche derselbe ausgeschrieben ist, erledigen, oder wenn sich durch die 
Besetzung eine stufenweise Vorriickung ergibt, und zugleich vollkommen befühigte Bewerber 
vorhanden sind, mit Umgehung einer weiterenConcurs-Ausschreibung die erledigten Diensi- 
plätze besetzen oder zu ihrer Besetzung den Vorschlag erstatten. 

Die Concurs-Ausschreibung ist von derjenigen Gerichtsstelle zu veranlassen „ welche 
den ersten Besetzungsvorschlag zu erstatten hat, oder welcher das Besetzungsrecht selbst 
und allein zusteht. Das diessfdllige Edict ist in dem Amtsblatte des Kronlandes, und wenn 
es sich um die Anstellung einer der in den $$. 16 und 17 erwähnten Personen handelt, 
auch in der Wiener Zeitung dreimal einschalten zu lassen. 

F. 21. Die Besetzung der im F. 18 erwähnten Dienstposten ist von dem hierzu beru- 
fenen Gerichte in voller Rathsversammlung oder im Plenarsenate ($. 158) nach Anhörung 
des Staatsanwaltes, beziehungsweise des Generaiprocurators, durch Stimmenmehrheit vor- 
zunehmen. 

$. 22. Zur Beseizung derjenigen Stellen, welche von dem Kaiser oder dem Justiz- 
minister verliehen werden, sind Ternavorschläge zu erstatten. Ist die Stelle bei einem Be- 
zirks- oder Landesgerichte in Erledigung gekommen, so hat das bezügliche Landesgericht 
in voller Rathsversammlung oder im Plenarsenate ($. 158) seinen Vorschlag durch Stim- 
menmehrheit zu fassen und dem Oberlandesgerichte vorzulegen. Diesem Vorschlage haben 
der Präsident und Staatsanwalt stets ihre Meinung beizufügen. Das Oberlandesgericht hat 


hierüber auf gleiche Weise seinen Ternavorschlag an den Justizminister zn erstatten. 
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$. 23. Jeżeli zawakuje posada przy sądzie krajowym wyższym lub przy najwyż- 
szym trybunale, na którą mianuje Cesarz lub minister sprawiedliwości, wówczas przed- 
stawiać winny też władze po trzech kandydatów , wprost ministrowi sprawiedliwości, 
a to w sposobie w $. 22 oznaczonym. 

$. 24. Ubiegający się o zawakowane posady, umieszczeni przy sądach krajowych 
lub powiatowych, winni zawsze czynić podania, a mianowicie ostatni za pośrednictwem 
przełożonego sędzię powiatowego , a to do tego sądu krajowego, przy którym, albo w 
którego obrębie służbę pełnią. Jeżeli tenże sąd krajowy nie jest powołanym do obsa- 
dzenia lub przedstawienia trójki ($. 22, 23), wówczas winien prezydent i prokurator 
rządowy, opinię swą kwalifikacyjną , to jest zdanie, upowodowane co do uzdatnienia, 
pilności i moralności ubiegających się, przesłać prezydentowi tego sądu, do którego na- 
leży przedstawienie lub obsadzenie, z dołączeniem wszelkich podań. 

$. 25. W tymże samym sposobie, w przypadkach wyżej oznaczonych, prezyden- 
ci sądu krajowego wyższego i prezydent najwyższego trybunału sądowego, otwierać ma- 
ją swą opinię za zniesieniem się z prokuratorem jeneralnym, co do kwalifikacyi ubie- 
gających się, pełniących już służbę przy sądzie krajowym wyższym lub przy najwyż- 
szym trybunale sądowym, która to opinia przesłaną być winna przełożonemu władzy 
sądowej, do pierwszego przedstawienia lub obsadzenia powołanej. 

$. 26. Co się tycze obsadzenia, przedstawienia na posadę i opinii kwalifikacyjnej, 
stosującej się do urzędników i sług, przy sądach handlowych umieścić się mających lub 
już umieszezonych, sądy handlowe równie w tymże samym sposobie postępować winny 
jak sądy krajowe. Do posiedzeń pełnych, w tym względzie odbywać się mających, zawsze 
przyzwany być musi ustanowiony przy sądzie krajowym w siedlisku sądu handlowego, 
prokurator rządowy, który spólnie z prezydentem sądu handlowego otworzyć winien 
swą opinię kwalifikacyjną. 

$. 27. Mianowanie zasiadających ze stanu handlowego przy sądach handłowych 
i wydziałach handłowych, przy sądach krajowych, równie jak zasiadających, z górnictwem 
obeznanych, przy wydziałach górniczych, następuje przez ministra sprawiedliwości za 
zniesieniem się z ministrem handlu, a względnie z ministrem górnictwa, na przedsta- 
wienie Когрогасуј, do tego powołanych. 

$. 28. Ustanowienie dostatecznej liczby znawców, do odbywania detaksacyj, obej- 
rzeń naocznych i tym podobnych działań urzędowych, mianować się mających, należy 
do sądu krajowego, handlowego i powiatowego we właściwym ich obrębie, a to wedle 
istniejących dotąd przepisów. 

$. 29. Przyjmowanie i przeznaczanie praktykantów sądowych, zostawia się pre- 
zydentowi sądu krajowego wyższego; toż zaś eo do dyurnistów, w przeznaczonej przez 
prezydenta sądu krajowego wyższego dla obrębu swego liczbie, prezydentowi sądu kra- 


jowego. А 
III. Zaprzysiezenie. 


$. 30. Urzędnicy, до stanu sędziowskiego należący, łącząe w to i auskultantów, 
wykonywają przysięgę służbową i sędziowską tylko przy pierwszem umieszczeniu. 
Przy posuwäniu się na wyższą posadę sędziowską, zwróconą być tylko winna ich uwaga 
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$. 23. Wenn hingegen ein von dem Kaiser oder von dem Justizminister su besetzen- 
der Dienstposten bei einem Oberlandesgerichte oder bei dem obersten Gerichtshofe in Erle- 
digung gekommen ist, so sind bei diesen Behörden auf die im $. 22 angegebene Weise 
Terna-Vorschläge zu erstatten, und unmittelbar an den Justisminister abzugeben. 

$. 24. Diejenigen Bewerber, welche bei einem Landes- oder Bezirksgerichte ange- 
siellt sind, haben, und zwar letztere unter Einbegleitung des vorgesetzten Bezirksrichters, 
ihre Gesuche jederseit bei jenem Landesgerichte zu überreichen, bei welchem oder in dessen 
Sprengel sie dienen. Ist das Landesgericht nicht selbst zur Vornahme der Besetzung oder 
doch zur Erstatiung eines Terna- Vorschlages ($$. 22, 23) berufen, so liegt es dem Präsi- 
denten und dem Staatsanwalie ob, ihr Qualificationsgutachten, das ist, ihre motivirte Aeusse- 
rung über die Befähigung, den Fleiss und die Moralität der Bewerber unter Anschluss ihrer 
Gesuche an den Präsidenten desjenigen Gerichtes zu übermitteln, welches den Vorschlag zu 
erstatten oder die Besetzung vorzunehmen hal. 

$. 25. In gleicher Weise haben sich in den vorbezeichneten Fällen auch die Oberlan- 
desgerichtspräsidenten und der Präsident des obersten Gerichtshofes im Einvernehmen mit 
dem Generalprocurator über die Qualification der bei dem Oberlandesgerichte oder dem 
obersten Gerichtshofe angestellten Bewerber auszusprechen, und ihr Qualificationsgutachten 
dem Vorsteher derjenigen Gerichtsbehörde zuzumitteln, welche den ersten Vorschlag zu 
erstaiten oder die Besetzung vorzunehmen berufen ist. 

F. 26. In Ansehung der Besetzungen, Beselzungsvorschläge und Qualificationsgut- 
achten, welche sich auf die bei den Handelsgerichten anzustellenden oder bei demselben 
angesiellten Beamten und Diener beziehen, ist bei den Handelsgerichten ebenso, wie bei 
den Landesgerichten, vorzugehen. Den diessfalls abzuhaltenden Plenarsitzungen muss jeder- 
seit der bei dem Landesgerichte am Sitze des Hundelsgerichies bestellte Staatsanwalt bei- 
gezogen werden, welcher auch gemeinschaftlich mit dem Präsidenten des Handelsgerichtes 
das Qualifieationsyutachien zu erstatten hat. 

F. 27. Die Ernennung der Beisitzer aus dem Handelsstande bei den Handelsgerichten 
und Handelssenaten der Landesgerichte, dann der bergkundigen Beisitzer bei den Bergse- 
naten erfolgt üher Vorschlag der hierzu berufenen Körperschaften durch den Justizminister 
im Einvernehmen mit den Ministern des Handels, rücksichtlich des Bergwesens. 

$. 28. Die Bestellung der erforderlichen Zahi von den zu Schätzungen, Augenschei- 
nen und ähnlichen Amtshandlungen abzuordnenden Sachverständigen steht nach Mass der 
bestehenden Vorschriften jedem Landes-, Handels- und, Besirksgerichte für seinen Spren- 
gel zu. 

H. 29. Die Aufnahme und Zuweisung der Rechispraktikanten ist dem Oberlandesge- 
richtsprästdenten, jene der Tagschreiber, in der vom Oberlandrsgerichtspräsidenten für 
seinen Sprengel festgesetzten Zahl, dem Landesgerichtspräsidenten überlassen. 


III. Beeidigung. 


$.30. Die demRichterstande angehóri genBeamten mil Einschluss der Auscultanten haben 
nur bei ihrer ersten Anstellung den Dienst- und Richteramtseid zu schwören. Bei dem An- 


tritte eines höheren Dienstpostens im Richteramte sind dieselben an diesen abgelegten ersten 
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na onę pierwszą uroczyście przez nich wykonaną przysięgę; prezesowie jednak przy 
wydziałach i prezydenci, winni składać nową przysięgę. 

$. 31. Przełożeni sądów, odbierają przysięgę od urzędników, do stanu sędziow- 
skiego należących i od auskultatorów, równie przysięgę służbową od innych urzędni- 
ków lub sług przy administracyi sprawiedliwości, lub też zwracają uwagę na takową już 
wykonaną, jeżeli ci zostają pierwszy raz umieszczeni, albo otrzymują inną posadę służ- 
bową z obowiązkiem wykonania osobnej przysięgi, do niej przywiązanej, a to wedle 
wskazanych formuł pod N. 1, którą to przysięgę od sędziów powiatowych prezydenci 
sądów krajowych, a od prezydentów sądów krajowych i handlowych , prezydenci sądu 
krajowego wyższego odbierać mają. 

$. 32. Prezydenci sądu krajowego wyższego, składają przysięgę służbową do rąk 
ministra sprawiedliwości, prezydent zaś najwyższego trybunału do rąk Najjaśniejszego 
Pana, Jego Ces. Mości. 

$. 33. Praktykanci sądowi, winni złożyć przysięgę na zachowanie tajemnicy we- 
dle formuły pod N. 1. wskazanej, a to wtym sądzie, przy którym praktykować zaczy- 
nają. 

IV. Asygnowanie płacy. 

$. 34. Sąd krajowy wyższy, uwiadomionym być winien niezwłocznie o każdem 
zamianowaniu urzędnika lub sługi przy administracyi sprawiedliwości w obrębie tegoż 
sądu, a to dlatego, aby wkolejenie umieszczonego do stanu osobowego wszystkich u- 
rzędników i sług w obrębie sądu krajowego wyższego w dokładnej ewidencyi (wido- 
czności) utrzymywać się mającego, W tymże sądzie nastąpić mogło. Prezydent sądu 
krajowego wyższego, winien zarządzić przez władzę krajową finansową zaasygnowanie 
płacy dla nowo-mianowanego i oraz dla tych, którzy się tym sposobem na wyższą” 
stopę płacy posuwają. 

$. 35. Pobieranie zaasygnowanej tym sposobem płacy, uskutecznia właściwy 
przełożony sądu, przez proste zawiadomienie kasy właściwej o dniu wykonanej przy- 
sięgi służbowej, a w razie, jeżelby ponowienie przysięgi nie znajdowało miejsca, przez 
wyrażenie dnia, w którym objęcie służby nastąpiło. Co się tycze zaasygnowania płacy 
dla urzędników i sług przy najwyższym trybunale, winien prezydent tegoż sądu udać 
się wprost do ministra finansów. 

$. 36. Sędziowie obwodowi, winni oprócz tego zawiadomić prezydenta sądu kra- 
jowego o każdej przez nich od urzędnika lub sługi odebranej przysiędze, a względnie 
о objęciu służby, a to końcem wpisania go do wykazów osobowego stanu, niżej w mo- 
wie będących. : 

Rozdział trzeci. 
O kierunku sądowym. 
I. Przepisy ogólne. 

$. 37. Sędziom powiatowym, jako przełożonym dotyczących sądów powiatowych, 
powierzony jest bezpośredni dozór i kierunek, co do przydanych im urzędników i sług. 

$. 38. Do prezydentów sądów krajowych i handłowych, sądów krajowych wyż- 
szych i najwyższego trybunału, należy dozorowanie i kierunek tychże władz. 

$.39. Prezydentom sądów krajowych służy nadto czuwanie i kierunek wyższy со 
do wszystkich sądów powiatowych, leżących w ich obrębie, prezydentom zaś sądów 
krajowych wyższych co do wszystkich sądów, znajdujących się w okręgu sądów kra- 
jowych wyższych. 
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Eid feierlich zu erinnern, und nur die Senatspräsidenten und Präsidenten haben einen 
neuerlichen Eid abzulegen. 

$. 31. Diese Beeidigung oder Eideserinnerung der dem Richterstande angehörigen 
Beamten und der Ausculianten, sowie die Annahme des Diensteides von den übrigen Be- 
amien und Dienern der Justizverwaltung, wenn diese die erste Anstellung oder einen anderen 
an eine besondere Eidesleistung gebundenen Dienstposten erhalten, wird von dem Vorsteher 
des Gerichtes, bei welchem sie angestellt wurden, nach den in Nr. I beigefügten Formeln, 
und zwar bei Bezirksrichtern vom Landesgerichtspräsidenten, bei Präsidenten der Landes- 
und Handelsgerichte vom Oberlandesgerichtspräsidenten vorgenommen. 

$. 32. Die Präsidenten der Oberlandesgerichte legen den Diensteid in die Hände des 
Justizministers, der Präsident des obersten Gerichtshofes in die Hände des Kaisers ab. 

5. 33. Die Rechispraklikanten haben den Verschwiegenheitseid nach der in №. I ent- 
haltenen Formel bei jenem Gerichte abzulegen, bei welchem sie ihre Praxis beginnen. 
IV. Anweisung der Bezüge. 

$. 34. Von jeder in dem Gerichtssprengel eines Oberlandesgerichtes erfolgten Ernen- 
nung eines Beamten oder Dieners der Justizverwaltung ist das Oberlandesgericht sogleich 
in Kenntniss zu setzen, damit die Einreihung des Angestellten in den bei diesem Gerichte 
steis in genauer Evidenz zu erhaltenden Personaistatus sämmtlicher Deamten und Diener 
des Oberlandesgerichtssprengels vorgenommen werden könne. Dem Oberlandesgerichtsprä- 
sidenten liegt ob, die Anweisung der Bezüge für den Neuernannten und für diejenigen, 
welche allenfalls hierdurch in eine höhere Gehaltsstufe vorrücken, durch die Finanz-Landes- 
behörde zu veranlassen. 

$. 35. Die Flüssigmachung der auf solche Art angewiesenen Bezüge wird durch ein- 
jache Mittheilung des Tages der Ablegung des Diensteides, und im Falle einer nicht stait- 
gefundenen neuerlichen Beeidigung, des Tages des Dienstantrittes an die besiiglicke Casse 
von dem zuständigen Gerichtsvorsteher erwirkt. Wegen Anweisung der Bezüge für die Be- 
amten und Diener des obersten Gerichtshofes hat sich der Präsident dieses letzieren unmittel- 
bar an den Finanzminister zu wenden. 

5. 36. Die Bezirksrichter haben überdiess jede von ihnen vorgenommene Beeidigung 
eines Beamten oder Dieners, rücksichtlich dessen Dienstantritt zur Eintragung in die nach- 
erwähnten Personalstandesausweise dem Präsidenten des Landesgerichtes anzuzeigen. 

Drittes Haupistück. 
Von der Leitung der Gerichte. 
I. Allgemeine Bestimmungen. 

A. 37. Die Bezirksrichter sind als die Vorsteher der bezüglichen Bezirksgerichte mit 
der unmittelbaren Beaufsichtigung und Leitung der ihnen beigegebenen Beamten und Die- 
ner betraut. 

5. 38. Den Präsidenten der Landes- und Handelsgerichte, der Oberlandesgerichte und 
des obersten Gerichtshofes steht die Beaufsichtigung und Leitung dieser Behörden zu. 

5. 39. Ueberdiess wird den Landesgerichtsprüsidenten über alle Bezirksgerichte ihres 
Sprengels, den Präsidenten der Oberlandesgerichte aber rücksichtlich sämmtlicher in dem 
Umkreise ihrer Oberlandesgerichte befindlichen Gerichte die Ueberwachung und Oberleitung 
übertragen. 
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$. 40. Prezydent sądu krajowego wyższego, winien w powszechności poruczać 
wykonanie zarządzeń, dotyczących personale, przy sądach powiatowych zamieszczone- 
go, prezydentom onego sądu krajowego, w którego obrębie też sądy powiatowe znajdują 
się. Wolno jednak prezydentowi sądu krajowego wyższego, potrzebne urządzenia i po- 
stanowienia wyjątkowo wykonywać , przez bezpośrednie przesełanie tychże sądowi 
powiatowemu, o czem jednak zawsze prezydent właściwego sądu krajowego zawiado- 
mionym być ma, który równie o kaädem ze swej strony zarządzonem, ważnem zarzą- 
dzeniu służbowem, prezydentowi sądu krajowego wyższego, donosić winien. 

$. 41. Dozór najwyższy nad wszystkiemi sądami w państwie i najwyższy ich kie- 
runek administracyjny, zostaje przy ministrze sprawiedliwości. 

$. 42. Wszelkie przedmioty ważne, tyczące się odmian co do organizacyi i prze- 
pisów urzędowych dla sądu, lub sądów jeszcze podporządkowanych, przedstawiane być 
winny w sądach krajowych, handlowych i w sądach krajowych wyższych, równie jak 
w trybunale najwyższym na pełnem zebraniu Rady, lub w pełnym wydziale ($. 158), 
o ile tego ustawa dozwala, lub prezydenci za potrzebne uznają. 

$. 43. Prokuratorowie rządowi, a odnośnie i prokuratorowie jeneralni, winni za- 
wsze znajdować się przy tychże obradach. Służy im także prawo, końcem obradowa- 


nia nad takiemi przedmiotami, żądać zebrania z porządku pełnego zgromadzenia Ra- 


dy, a w zachodzącym względzie, peinego wydziału. 
II. Wykazy stanu osobowego urzędników i sług. 

$. 44. Zaraz po rozpoczęciu działań w nowych sądach, winni wszyscy urzędni- 
cy i słudzy sądu krajowego, oraz sądów powiatowych, wobrębie jego znajdujących się, 
swemu prezydentowi sądu krajowego, urzędnicy zaś i słudzy sądu handlowego prezy- 
dentowi tegoż sądu, przesłać wykazy stanu osobowego, wedle formularza Nr. ЇЇ. załą- 
czonego sporządzone, a potrzebnemi dokumentami w oryginałach lub w odpisach wie- 
rzytelnych, zaopatrzone. To samo zachować należy później co do nowo wstępujących 
urzędników lub sług. Urzędniey, których mianuje Cesarz lub minister, winni podawac 
takie wykazy w trzech, wszyscy inni urzędnicy i słudzy przy administracyi sprawiedli- 
wości w dwóch egzemplarzach. Prezydent sądu krajowego, a względnie prezydent są- 
du handlowego, winien wykazy porównywać z allegatami, а zatrzymując jeden egzem- 
plarz przy zwrocie alegatów, drugi sądowi krajowemu wyższemu, a trzeci ministrowi 
sprawiedliwości przedłożyć, końcem wystosowania potrzebnych uwag. Zatrzymane wy- 
kazy co do stanu osobowego, zachowane być winny w aktach prezydalnych w porząd- 
ku alfabetycznym. 

$. 45. Do wykazów stanu osobowego, dołączane być winny wszelkie akta, stosun- 
ku sułźbowego urzędnika lub sługi dotyczące, w biegu czasu przybywające, w którym 
to celu sądy powiatowe akta takowe przy końeu każdego roku prezydentom sądów kra- 
jowych przesełać. a zarazem uwagami co do swoich urzędników i sług, jakich potrze- 
ba wymaga, zajmować się mają ($. 36). 

$. +6. Prezydent sądu krajowego wyższego, winien w tymże samym sposobie 
utrzymywać w ewideneyi (widoczności) wykazy stanu osobowego prezydentów sądów 
krajowych i handlowych, równie jak wszystkich urzędników i sług przy sądzie krajo- 
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5. 40. Der Präsident des Oberlandergerichtes soll in der Regel mit der Vollziehung 
von Verfügungen, welche das bei den Berirksgerichten angestellte Personale betreffen, den 
Präsidenten desjenigen Landesgerichtes beauftragen, in dessen Sprengel sich jene Bezirks- 
gerichte befinden. Es bleibt ihm jedoch unbenommen, ausnahmsweise die erforderlichen An- 
ordnungen und Erlässe durch unmittelbure Zumittlung an das Bezirksgericht zum Vollzuge 
zu bringen, wovon jedoch jederzeit der Präsident des bezüglichen Landesgerichtes in Kennt- 
niss zu getsen ist; sowie auch dieser von jeder durch ihn selbst veranlassten wichtigen Dien- 
stesvorkehrung dem Oberlandesgerichtspräsidenten Anzeige zu machen hat. 

H. 41. Die oberste Aufsicht über sümmtliche Gerichte des Reiches, und die höchste ad- 
ministrative Leitung derseiben, bleibt dem Justisminister vorbehalten. 

$. 42. Alle wichtigen Gegenstände, welche Aenderungen in der Organisation und in 
den Amtsvorschrifien des Gerichies selbst, oder der demselben uniergeordneten Gerichte be- 
treffer, sind in soweit es im Gesetze vorgeschrieben ist, oder von dem Präsidenten für noth- 
wendig erkannt wird, bet den Łandes-, Handels- und Oberlandesgerichien, sowie bei dem 
obersten Gierichtahofe in voller Rathsversammlung oder im Plenarsenate (F. 158) vorzutragen. 

5. 43. Die Staatsanwälte und beziehungsweise die Generalprocuratoren haben diesen 
Berathungen jederzeit beizuwohnen. Sie sind uuch berechiiget, zum Behufe der Berathung 
solcher. Gegenstände die Anordnung einer vollen Rathsversammlung rücksichtlich des Plenar- 


senates zu begehren. 


II. Personalstandesauswetse der Beamten und Diener. 


5. 44. Sogleich nach dem Beginne der Wirksamkeit der neuen Gerichte haben sümnt- 
liche Beamten und Diener eines Landesgerichtes und der in dem Sprengel desselben befind- 
lichen Bezirkegerichte ihrem Landesgerichtspräsidenten, die Beamten und Diener eines 
Handelsgerichtes aber dem Prüsidenten dieses Gerichtes, die nach dem hier beigefügten 
Formulare Nr. II. verfassten Personalstandesausweise, mit den erforderlichen Urkunden im 
Originale oder in beglaubigter Abschrift versehen, einzusenden. Dusselbe gili auch für die 
Folge von пец eintretenden Beamten oder Dienen n. Diese Ausweise sind von jenen Be- 
amten, die der Kaiser oder der Minister ernennt, in drei, von allen übrigen Beamten und 
den Dienern der Justizverwaltung in zwei Exemplaren zu überreichen. Der Landes-, rück- 
sichtlich Handelsgerichtspräsident hat die Ausweise mit den Belegen zu vergleichen, letztere 
zurückstellen zu lassen, von ersteren aber Ein Exemplar aufzubehalten, das zweite dem Ober- 
landesgerichte und das vorhandene dritte dem Justizminister zur Verfassung der nöthigen 
Vormerkungen vorzulegen. Die zurlckbehaltenen Personalstandesausweise sind in alpha- 
betischer Ordnung bei den Präsidialacten aufzubewahren. 

F. 45. Diesen Personalstandesauswrisen sind sofort alle das Dienstverhdltniss des 
Beamten oder Dieners betreffende, im Laufe der Zeit erwachsende Actenstücke beizulegen, 
zu welchem Ende die Bezirksgerichte derlei Actenstücke am Schlusse jeden Jahres dem 
Lundesgerichtsprüsidenten einzusenden, über ihre eigenen Beamten und Diener aber eben- 
falls die erforderlichen Vormerkungen zu führen haben. ($. 36.) 

F. 46. Der Präsident des Oberlandesgerichtes hat auf gleiche Art die Personalstandes- 
ausweise der Landes- und Handelsgerichtspräsidenten, sowie sämmtlicher Beamten und Die- 
ner des Oberlandesgerichtes, in Evidenz zu halten; dieselbe Verpflichtung liegt dem Präsiden- 
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wym wyższym, którego to obowiązku, także prezydenci trybunału najwyższego, co do 
urzędników i sług, przy tymże sądzie zamieszczonych, dopełniać winni. Wykazy sta- 
nu osobowego prezydentów sądów krajowych wyższyeh i trybunału najwyższego do- 
tyczące, sporządzają się w ministerstwie sprawiedliwości. 

$. 47. Ile razy jaki urzędnik lub sługa otrzymuje nową posadę służbowę, starać 
się o to należy, aby wykaz ich stanu osobowego z wszelkiemi aktami, doń załączonemi, 
wedle różności przypadku przesłanym był ministrowi sprawiedliwości, lub oddanym 
został do zachowania temu prezydentowi, do którego aktów tenże wykaz wedle po- 
przednich paragrafów odtąd należy. 

$. 48. Wykazy stanu osobowego, w sądach zachować się mające, służyć mają 
prezydentom i prokuratorom rządowym, a odnośnie i prokuratorom jeneralnym do spól- 
nego użycia urzędowego, którzy także, z obowiązku swego nad dokładnością tychże 
wykazów w równej mierze czuwać mają. 

III. Udzielanie urlopu. 

$. 49. Urzędnicy i słudzy przy sądach powiatowych i sądach powiatowych kole- 
gialnych umieszczeni, bezpośrednio pod swemi sędziami powiatowemi zostający, mogą 
od swego przełożonego otrzymać urlop najdłuższy na dni czternaście. Jeżeli jednak 
urlop przenosi dni trzy, należy o tem zawsze donieść prezydentowi sądu krajowego, 
któremu służy prawo w przypadkach, na wzgląd zasługujących, przedłużyć urlop służ- 
bowy, dla powyżej namienionych osób, najdalej na przeciąg jednego miesiąca. 

$.50. Sędziom powiatowym i wszelkim osobom, umieszczonym przy sądzie krajo- 
wym, łączące w to prezesów wydziałowych, może być udzielonym urlop przez prezydenta 
sądu krajowego; urzędnikom zaś i sługom przy sądzie handlowym, od prezydentategoż 
sądu, a to na przeciąg jednego miesiąca. 

$. 51. Prezydent sądu krajowego wyższego, mocen jest urzędnikom i sługom, 
przy sądach obrębu jego ustanowionym, łącznie prezydentów sądów krajowych i han- 
dlowych. udzielić urlop najdłużej na czas sześciu tygodni. To samo prawo służy pre- 
zydentowi trybunału najwyższego, co do umieszezonych przy tejże władzy urzędników 
i sług. 

$. 52. Jeżeli w ciągu roku zachodzi potrzeba udzielenia urlopu jakiemu urzędni- 
kowi, lub słudze na czas dłuższy nad sześć tygodni na raz jeden lub w pewnych prze- 
działach czasu, wówczas zezwolenie w takim przypadku, równie jak każde udzielenie 
urłopu dla prezydentów sądu krajowego wyższego, należy do ministra sprawiedliwości. 
O udzielenie urlopu dla prezydenta trybunalu najwyższego, starać się należy u Cesarza. 

$. 53. O udzieleniu wszelkich urlopów, zawiadomieni być winni prokuratorowie 
rządowi, a odnośnie prokurator jeneralny, który obowiązanym jest utrzymywać w tym 
względzie dokładny rejestr nieobecności, czuwać nad zachowaniem czasu urlopowego, 
a w razie przestąpienia takowego, nastawać na przywołanie nieobecnego. 

§. 54. Każde nieusprawiedliwione przestąpienie urlopu, naganionem być winno, 
jako przestępstwo służbowe ($. 60). 

$.55. Jeżeliby urzędnik lub sługa za urlopem nieobecny, po upływie ezasu urlo- 
powego nie wrócił na swoje miejsce w ciągu dni czternastu i przedlużonego pobytu nie 


258. Kaiserliches Patent vom 28. Juni 1850. 1110 


ten des obersten Gerichtshofes in Ansehung der bei demselben angestellten Beamten und 
Diener ob. Die, die Präsidenten der Oberlundesgerichte und des oberstenGerichishofes be- 
treffenden Personalstandesausweise werden bei dem Justisminister geführt. 

F. 47. So oft ein Beamter oder Diener eine neue Dienstleistung erhält, ist dafür zu 
sorgen, dass dessen Personalstundesuusweis sammt allen demselben beigelegten Acten, nach 
Unterschied des Falles, dem Justiaminister übermittelt oder demjenigen Präsidenten sur 
Aufbewahrung übergeben werde, in dessen Acten derselbe nach den vorstehenden Paragra- 
phen nunmehr gehört. 

5. 48. Die bei den Gerichten zu verwahrenden Personalstandesausweise haben den 
Präsidenten und Staatsanwälten, rücksichtlich Generalprocuratoren, zum gemeinschaftlichen 
Amtsgebrauche zu dienen, welchen auch die pflichtmässige Obsorge für die Voliständigkeit 
derselben gleichmässig zusteht. 

IH. Ertheilung des Urlaubes. 

H. 49. Die beiden Besirks- und Bezirks-Collegialgerichten angestellten, unmittelbar 
unter den bezüglicken Bezirksrichtern stehenden Beamten und Diener können von ihrem 
Gerichtsvorsteher einen Urlaub von längstens vierzehn Tagen erhalten. Es ist jedoch, wenn 
der Urlaub drei Tage überschreitet, hiervon jederzeit an den Landesgerichtspräsidenten 
Anzeige zu erstaiien, welchem das Recht zusteht, in rücksichtswürdigen Füllen den Dienst- 
urlaub für die vorgenannten Personen, jedoch höchstens bis zur Dauer Eines Monates, zu 
erweitern. 

F. 50. Den Bezirksrichtern und allen bei einem Landesgerichte angestellten Perso- 
nen, mit Einschluss der Senatspräsidenten, kann von dem Landesgerichispräsidenten, den 
Beamier und Dienern eines Handelsgerichtes aber von dem Präsidenten dieses Gerichtes 
Urlaub his zu der Dauer Eines Monates bewilliget werden. 

$.51. Der Prüsident des Oberlandesgerichtes ist ermiichtiget, den bei den Gerichten 
seines Sprengels angestellten Beamten und Dienern, mit Einschluss der Landes- und Hun- 
delsgerichtspräsidenten, einen Urlaub, jedoch höchstens bis zur Dauer von sechs Wochen, 
zu ertheilen. Dieselbe Befugniss steht dem Präsidenten des obersten Gerichtshofes, rück- 
sichtlich aller bei dieser Behörde angestellien Beamten und Diener zu. 

5. 52. Wenn sich die Nothwendigkeit ergibt, einen Beamten oder Diener innerhalb 
Eines Jahres auf Einmal oder in Zeitabschniiten Urlaub in der Gesammtdauer von mehr als 
sechs Wochen zu ertheilen, во bleibt die diessfälliye Bewilligung, ebenso wie jede Urlaubs- 
eriheilung für die Oberlandesgerichispräsidenten dem Justizminister vorbehalten. Die Ur- 
laubsertheilung für den Präsidenten des obersten Gerichtshofes ist bei dem Kaiser su 
erwirken. 

A. 53. Von allen Urlaubsbewilligungen ist dem bezüglichen Generalprocurator, rück- 
sichtlich Staatsanwalte, Mittheilung su machen, welcher die Absenzregister genau zu führen, 
über die Einhaltung der Urlaubszeit zu wuchen, und im Falle, da sie überschritten wurde, 
den Antrag auf die Einberufung des Abwesenden zu stellen hat. 

K. 54. Jede ungerechtfertigte Ueberschreitung des Urlaubes ist als Dienstvergehen 
($. 60) zu ahnden. 

$. 55. Sollte ein mit Urlaub abwesender Beamter oder Diener binnen vierzehn Tagen 


nach Ablauf seiner Urlaubszeit uuf seinen Platz nicht zurückkehren, ohne dass sein Aus- 
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usprawiedliwił dostatecznie, w ówezas przełożony sądu może natychmiast wstrzymać 
jego płacę. 

$. 56. Równie postąpić należy jeżeli urzędnik lub sługa przy sądach nie przestę- 
puje wprawdzie urlopu, lecz bez wiadomej i dostatecznie wymawiającej przyczyny u- 
suwa się od swego obowiązku służbowego przez czas dłuższy nad dni trzy. 

IV. Zastępstwa (suplowania). 

$.57. Bedziowie powiatowi winni we wszelkich wypadkach nieobecności lub 
przeszkody, jakiej doznaje urzędnik lub sługa tymże sędziom podległy, przedsięwziąć 
niezwłocznie potrzebne środki, aby służba nie była przerwaną i w tym celu urządzić 
potrzebne zastępstwo, najprzód z sił pomocnych przy swym sądzie. Jeżeliby się to w 
ogólności lub na czas nieobecności albo przeszkody uskutecznié nie dało, wówczas 
winni sędziowie powiatowi, oprócz oznajmienia nagłości potrzebnego zaradzenia i co 
do wiadomych sobie sił pracy, którychto do pomocy użyć można, donieść o tem prezy- 
dentowi sądu krajowego, który po wysłuchaniu prokuratora rządowego, zastępstwo wy- 
magane urządzić, lub w razie potrzeby, prezydenta sądu krajowego wyższego o tako- 
wym wypadku zawiadomić winien. 

$. 58. W tymże samym sposobie postąpić mają prezydenci sądów krajowych i han- 
dlowych, sądów krajowych wyższych i prezydent trybunału najwyższego, w przypad- 
kach nieobecności lub przeszkody со du swych urzędników i sług, po wysłachaniu pro- 
kuratora rządowego, a względnie prokuratora jeneralnego, o czem wedle potrzeby 
przełożonemu prezydentowi sądu krajowego wyższego lub ministrowi sprawiedliwości 
donieść należy. 

$. 59. W razie nieobecności lub przeszkody, odnoszącej się do osoby przełożo- 
nego sądu, należy niezwłocznie urządzić zastępstwo, a w każdym razie i obowiązek 
doniesienia o tem, stosownie do powyższego paragraf, do urzędnika sądowego, który 
przełożonemu co do rangi jest najbliższym, jeżeli na ten przypadek ewentualnie co in- 


перо uie postanowiono. 
Rozdział czwarty. 


О wykonywaniu władzy dyscyplinarnej. 

$. 60. Za przekroczenie dyscyplinarne, uważa się każde naruszenie obowiązków 
na urzędnika lub sługę przez urząd i przysięgę wykonaną, nań włożonych. Do owych 
obowiązków należy także i to, aby umieszezeni, przez swoje zachowanie się tak w u- 
rzędzie lub służbie, jako też i zewnątrz, okazywali się godnymi tego poważania i za- 
ufania, którego wymaga ich powołanie. 

$. 61. Przestępstwa służbowe urzędników , lub sług, przy władzach sądowych 
ustanowionych, ulegają w części karom porządkowym, wczęści karom dyscy- 
plinarny m. 

1. Kary porządkowe. 

$. 62. Karami porządkowemi są: 

1. Napomnienie, to jest proste zwrócenie uwagi urzędnika lub sługi na obo- 
wiązki jego. 

2. Wyrzut, to jest przenikliwa nagana za dopuszczenie się przestępstwa w służ- 
bie, przy zwróceniu uwagi na skutki za powtórne t, chże obowiązków naruszenie ($. 68). 
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bleiben hinlänglich gerechtfertiget erschiene, во hat der Gerichtgvorateher sogleich die Ein- 
stellung der Bezüge desselben zu bewirken. 

$. 56. Dasselbe hat zu geschehen, wenn ausser dem Falle der Urlaubsüberschreitung 
ein Beamter oder Diener der Gerichte ohne bekannten hinreichenden Entschuldigungsgrund 
durch länger als drei Tage seiner Dienstpflicht sich entzieht. 

IV. Supplirungen. 

H. 57. Die Bezirkarichier haben in allen Fällen der Abwesenheit oder Verhinderung 
eines ihnen unterstehenden Beamten oder Dieners sogleich die für die unaufgehaltene Be- 
sorgung des Dienstes erforderlichen Massregeln zu treffen, und die nöthige Supplirung zu- 
vördersi aus dem Arbeitskräften des eigenen Gerichtes zu verfügen. Sollte diess überhaupt 
oder doch auf die Dauer der Abwesenheit oder Verhinderung nicht thunlich seyn. so haben 
die Bezirksrichter nebst ihrer Aeusserung über die Dringlichkeit der benöthigien Abhilfe 
und über die ihnen etwa bekannten verfügbaren Arbeitskräfte, die Anzeige an den Präsi- 
denten des Landesgerichtes zu erstatten, welcher nach Anhörung des Siaatsanwalies die er- 
forderliche Supplirung zu verfügen oder nöthigenfalls an den Präsidenten des Überlandes- 
gerichtes zu berichten hal. 

$.58. Auf gleiche Weise haben sich in Fällen der Abwesenheit oder Verhinderung 
der Beamten oder Diener, die Präsidenten der Lander- und Handclagerichie sowie der 
Oberlandesgertchte, und der Prüsideni des obersten Gerichtshofes nach Anhörung des 
Stautsanwaltes, rücksichtlich GrGeneralprocurutors zu benehmen, und nach Erfarderniss dem 
vorgesetsten Überlandesgerichtspräsidenten oder dem ‚Justizminister die Anzeige zu erstatten 

F. 59. Tritt die Abwesenheii oder Verhinderung in der Person des Gerichtxvoratekeræ 
ein, во liegt dessen unverzügliche Supplirung und jedenfalls die in den vorstehenden Para- 
graphen erwähnte Anzeige demjenigen Gerichtsbeamien ob, welcher dem Vorsteher im Range 
sunächsi sieht, es wäre denn, dass für diesen Fall bereits eine eventuelle Verfügung ge- 
troffen wäre. 

Viertes Haupistück. 
Von der Ausübung der Disciplinaryewali. 

F. 60. Als Dienstrergehen ist jede Verieisung derjenigen Pflichten anzusehen, welche 
dem Beamten oder Diener durch sein Amt und seinen Diensteid auferlegt werden. Zu 
diesen Pflichten gehört es auch, dass diese Angestellten sich durch ihr Verhalten sowohl in, 
als ausser dem Amte oder Dienste der Achtung und des Vertrauens würdig beweisen. welche 
ihr Beruf erfordert. 

5. 61. Die Dienstvergehen der bei den Justizbehórden angestellten Beamten und 
Diener werden theiis durch Ordnungssirafen, theils durch Disciplinarstrafen 
geahndet. 

J Ordnungastrafen. 

$. 62. Die Ord nungsstrafen sind: 

1. die Mahnung, das ist die einfache Erinnerung an die dem Beamten oder Diener 
obliegenden Dienstpflichten; 

2. die Rüge, da» ist der eindringliche Tadel wegen eines vorgekommenen Diensi- 
vergehens, mit Hinweisung auf die gesetzlichen Felgen wiederholter Pflichtuerletzur- 
gen (F. 68). 
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$. 63. Napomnienia równie jak wyrzuty, czynić może przełożony sądu wszystkim 
urzędnikom, równie jak sługom, przy administracyi sprawiedliwości pod dozorem jego 
zostającym, może je czynić nietylko na przedstawienie prokuratora rządowego lub pro- 
kuratora jeneralnego, ale nawet i z urzędu. 

II. Kary dyscyplinarne. 

$. 64. Karami dyscyplinarn emi są: 

1. Nagana. 

2. Potrącenie z płacy. 

3. Dymisya (oddalenie ze służby). 

$. 65. Nagany, które zawsze zagrożenie surowszych kar dyscyplinarnych na 
przypadek powtórnego przestępstwa obejmować winny , mogą być czynione prezyden- 
tom i prezesom w wydziałach (senatach), radzcom i sędziom powiatowym, jedynie 
przez uchwałę sądu dyscyplinarnego; innym zaś urzędnikom i sługom przy admini- 
stracyi sprawiedliwości, przez prezydentów owych sądów, pod których zostają dozorem, 
wreszcie przez samego ministra sprnwiedliwości. 

$. 66. Potrącenie z płacy, w sposobie kary dyscyplinarnej, zarządzone być 
może przeciw prezydentom, prezesom w wydziałach, radeom i sędziom powiatowym je- 
dynie na drodze zwyczajnego postępowania dyscyplinarnego, przeciw innym zaś urzę- 
dnikom i sługom przy administracyi sprawiedliwości na drodze administracyjnej. W przy- 
padku, jeżeli się urzędnik lub sługa od obowiązku służby nieprawnie usuwa, może być 
orzeczonem potrącenie z płacy przez cały ezas usunięcia się i wykonanem bez żadne- 
go ograniczenia ($$. 55 —56). 

$. 67. We wszelkich innych przypadków , mogą przełożeni sądów zarządzić ta- 
kowe potrącenia jedynie do wysokości miesięcznej płacy; sądy zaś dyscyplinarne i mi- 
nister sprawiedliwości, az do wysokości płacy trzech miesięcznej, które to potrącenia 
tak podzielone być winny, aby uległemu tejże karze za miesiąc więcej nie potrą- 
cano nad trzecią część miesięcznej płacy jego. 

$. 68. Ukarany przez przełożonego sądu, jedną z kar dyscyplinarnych , wyżej 
wymienionych, może odwołać się w ciągu dni ośmiu do prezydenta sądu, któremu naj- 
bliżej jest podporządkowanym, bez dopuszczenia jednak dalszego popierania zażalenia 
jeżeli zaś kara orzeczoną jest przez prezydenta sądu krajowego wyższego, lub przez 
prezydenta trybunału najwyższego, wówczas może nastąpić odwołanie się wprost do 
ministra sprawiedliwości w ciągu dni ośmiu. 

$. 69. Jeżeli prezydent sądu krajowego lub handlowego, nie przychyla się do 
przedstawienia prokuratora rządowego, co do orzeczenia kary porządkowej lub dyscy- 
plinarnej, wówczas winien donieść o tem prokurator rządowy przełożonemu prokura- 
torowi jeneralnemu, który тосеп jest żądać od prezydenta sądu krajowego wyższego, 
zaradzenia, a jeżeli takowe nie nastąpi. donieść o tem ministrowi sprawiedliwości. W tym- 
że samym sposobie postępować mają prokuratorowie jeneralni przy sądzie krajowym 
wyższym i przy trybunale najwyższym, a to przez udanie się wprost do ministra spra- 
wiedliwości, jezeliby ich przedstawienia co do orzeczenia kar porządkowych lub dy- 
scyplinarnych, odsuniętemi być miały. 

$.70. Oddalenie ze służby jakiegokolwiebądź urzędnika lub sługi przy admi- 
nistracyi sprawiedliwości orzeczonem być winno, jeżeli ten uznanym jest przez sądy 
karne zwyczajne za winnego zbrodni, wynikającej z chęci zysku, lub obrażającego pu- 
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K. 63. Sowohl Mahnungen als Rügen können von dem Vorsteher der Gerichte an 
sómmiliche ihrer Beaufsichtigung anvertraute Beamte und Diener der Justizverwaltung, 
sowohl auf Anirag des Staatsanwaltes oder Generalprocurators, als auch von Amtswegen 


ertheilt werden. 


II Disciplinarstrafen. 


F. 64. Die Disciplinarstrafen sind: 

1. der Verweis, 

2. der Gehaliabzug, 

З. die Dienstentlassung. 

$. 65. Verweise, welche stets die Androhung strengerer Disciplinarstrufen für den 
Fall der Wiederholung zu enthalten haben, können Präsidenten, Senatspräsidenten, Räthen 
und Bezirksrichtern nur durch Beschluss eines Disciplinargerichtes, den übrigen Beamten 
und Dienern der Justizverwaltung aber auch von den Präsidenten der Gerichte, unter deren 
Beaufsichtigung sie stehen. und endlich von dem Justizminister selbst ertheilt werden. 

5. 66. Der Gehaltabzug wird ois Disciplinarstrafe gegen Präsidenten, Senats- 
prisidenten. Räth- und Bezirksrichter in Folge eines ordentlichen Disciplinarverfahrens, 
gegen die übrigen Beamten und Diener der Justizverwaliung aber im administrativen Wege 
verfügt. Für den Fall. dass sich ein Beamter oder Diener widerrechtlich seiner Dienstpflicht 
entzieht, kann der Gehaliabzug auf die ganze Dauer der Entziehung verhängt, und ohne alle 
Beschränkung vollzogen werden. ($$. 55, 56.) 

$. 67. In alien anderen Fällen dürfen derlei Abzüge von den Vorstehern der Gerichte 
nur bis sum Betrage eines Monategehalies, von dem Disciplinurgerichte aber und von dem 
Justizminister bis zu dem Betrage eines dreimonatlichen Gehaltes verfügt werden, und sind 
dieselben derart einzutheilen. dass dem Straffdlligen für die Dauer einesMonaies nicht mehr 
als ein Drittheil seines Monaisgehaltes abgezogen wird. 

A. 68. Derjenige, welcher von einem Gerichtsvorsteher mit einer der erwähnten Disci- 
»linarstrafen belegt worden ist, kann dagegen ohne Staitgebung einer weiteren Beschwerde- 
führung an den Präsidenten des sunächst übergeordneten Gerichtes, und wenn die Strafver- 
Tügung von dem Präsidenten eines Oberlandesgerichtes oder des obersten Gerichtshofes aus- 
gegangen wäre. unmittelbar an den Justizminister binnen acht Tagen Berufung einlegen. 

$. 69. Ist von dem Präsidenten eines Landes- oder Handelsgerichtes dem Antrage 
des Staatsanwaltes auf Verhängung einer Ordnungs- oder Disciplinarstrafe keine Folge 
gegeben worden, so hat der Staatsanwalt an den ihm vorgesetzten Generalprocurator Anzeige 
zu erstatten, welcher von dem Präsidenten des Oberlandesgerichtes Abhilfe zu verlangen be- 
rechtiget ist, und wenn soiche nicht geleistet wird, an den ‚Justizminister zu berichten hat. 
In gleicher Weise können die Generalprocuratoren der Oberlandesgerichte und des obersten 
Gerichtshofes unmittelbar bei dem Justizminister einschreiten, wenn die von ihnen auf Ver- 
hängung von Ordnungs- und Disciplinarstrafen gesiellten Anträge abgelehnt worden wären. 

$. 70. Die Dienstentlassung ist gegen jeden Beamten oder Diener der Justiz- 

verwaltung zu verhängen, welcher von den urdentlichen Strafgerichten eines Verbrechens, 

eines aus Gewinnsucht hercorgegangenen oder die öffentliche Sittlichkeit verletzenden Ver- 
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bliczną obyczajność wykroczenia lub przestępstwa takowego, albo otwartego na jego 
majątku konkursu, lub jeżeli osądzonym jest na karę przynajmniej sześciomiesięcznego 
aresztu za jakie inne przekroczenie ustawy. W tych przypadkach winna władza, do 
której należy mianowanie urzędnika lub sługi, orzec oddalenie od tejże bez poprze- 
dniego postępowania dyscyplinarnego. 

Dymisya takich urzędników, których mianuje Cezarz lub minister sprawiedliwo- 
ści, zarządzoną zostaje w pomienionych przypadkach przez tegoż ministra sprawie- 
dliwosci. 

$. 71. Dymisya może także nasląpić z powodu innych wykroczeń i przestępstw 
a nawet i z powodu ciężkich nadwerężeń obowiązków służby, mianowicie zaś w razie 
wydalenia się z wiejsca służby w $$. 55 i 56 zabronionego. 

$. 72. Jednakże przeciw prezydentom, prezesom w wydziałach , przeciw radz- 
com i sędziom powiatowym, może taż dymisya orzeczoną być jedynie przez sąd dy- 
seyplinarny, za poprzedniem zwyczajnem postępowaniem dyseyplinarnem ($. 101. 
konstytucyi). 

$. 73. Dymisya innych urzędników sprawiedliwości, zarządzoną być może przez 
ministra tejże, co do sług przy trybunale najwyższym zostających, przez tenże sąd, co 
do wszystkich innych sług przy administracyi sprawiedliwości będących, przez sąd 
krajowy wyższy, a to na drodze administracyjnej. W tym przypadku winien sąd, do 
którego należy mianowanie lub pierwsza propozycya na posadę, wybadać wszelkie po- 
trzebne okoliczności, a następnie na pelnem zebrania Rady lub w pełnym wydziale 
($. 158), po wysłuchaniu prokuratora rządowego lub wzgłędnie prokuratora jeneral- 
nego, co do dymisyi urzędnika lub sługi, zrobić zaopinowane przedstawienie wię- 
kszością głosów i takowe przedłożyć wprost lub za pośrednictwem sądu krajowego 
wyższego ministrowi sprawiedliwości, albo też wydać uchwałę stanowczą, jeżeli sado- 
wi ohradującemu prawo dymisyonowania służy. 

$. 71 Od decyzyi trybunału najwyższego lub sądu krajowego wyższego, prze- 
ciw słudze zapadłej, może się odwołać wprost da ministra sprawiedliwości, tak mie- 
niący się być uciążonym, jako też i prokurator jeneralny, a to w ciągu dni ośmiu. 


III. Sady dyscyplinarne i postępowanie w tychże. 


6. 75. Sądy dyscyplinarne, które stosownie do $$. 65. 66, 71 i 72 orzekać ma- 
ją kary dyscyplinarne na urzędników sądowych, są: 

1. Trybunał najwyższy, co się tycze radzeów przy tymże sądzie umieszczonych, 
tudzież co do prezydentów, prezesów w wydziałach i radzców przy sądzie krajowym 
wyższym, wreszcie co do prezydentów i prezesów w wydziałach sądów krajowych i 
handlowych. 

2. Sąd krajowy wyższy co do radzców przy sądach krajowych i handlowych, 
oraz co do sędziów powiatowych w swym obrębie. 

$. 76. Postępowanie w sprawach dyscyplinarnych, wiuno się odbywać w sądach 
krajowych wyäsaych, zawsze na pełnem zgromadzeniu Rady, jeżeli ta nie składa się 
2 więcej jak dziewięciu członków. W innych sądach krajowych wyższych, złożony 
być winien w tym celu senat (wydział) z prezydenta, sześciu sędziów i dwóch sędziów 
komplet uzupełniających; w trybunale zaś najwyższym, senat z prezydenta , dziesięciu 
sędziów i czterech sędziów, uzupełniających kompiet, a to przez prezydenta po wysłu- 
chaniu prokuratora jeneralnego z początkiem każdego roku na tenże przeciąg czasu, 
о czem sąd krajowy wyższy zawiadomienie uczynić ma najwyższemu trybunałowi i mi- 
nistrowi sprawiedliwości, a trybunał najwyższy temuż ostatniemu. 
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gehens, einer solchen Uebertretung, oder des über sein Vermögen eröffneten Concurses schul- 
dig erkannt, oder wegen einer anderen Gesetsübertretung zu einer mindestens sechsmonat- 
lichen Freiheitsstrafe verurtheilt worden ist. In solchen Fällen hat die Behörde, welcher 
die Ernennung des Beamten oder Dieners sustdnde, ohne vorläufiges Disciplinarverfahren 
die Dienstentlassung auszusprechen. 

Die Entlassung solcher Justisbeamten, deren Ernennung dem Kaiser oder dem Justiz- 
minister vorbehalten ist, wird in den angedeuteten Fällen von dem Justizminister verfügt. 

F. 71. Die Dienstentlassung kann auch wegen anderer Vergehen und Ueberiretunyen, 
sowie auch wegen schwerer Verletzungen der Dienstpflichten, insbesondere wegen der im. 
F. 55 und F. 56 erwähnten unerlaubten Entfernung nom Dienstplatze Statt haben. 

$ 72 Gegen Präsidenten, Senatspräsidenten, Räthe und Bezirksrichter kann jedoch 
eine solche Dienetentlassung nur von einem Disciplinargerichte nach vorausgegangenem or- 
dentlichen Disciplinarverfahren ausgesprochen werden. (F. 101 der Reichsverfassung.) 

H. 73. Gegen andere Justisbeamte wird die Dienstentlassung vom Justizminister, 
gegen Diener dee obersten Gerichtshofes von diesem, gegen alle übrigen Diener der Justiz- 
verwaltung vom Oberlandesgerichte im administrativen Wege verfügt. In einem solchen 
Falle hat das Gericht, welchem die Ernennung oder der erste Besetzungsvorschlag zustände, 
die erforderlicher Erhebungen zu pflegen und in voller Raihsversammlung oder im Plenar- 
senate (F. 158) nach Anhörung des Staatsanwalter, beziehungsweise Generalprocurators 
über die Dienstentlassung des Beamten oder Dieners durch Stimmenmehrheit entweder einen 
gutdchtlichen Antrag zu stellen, und diesen Antrag unmittelbar oder durch das Oberlandes- 
gericht dem Justizminister vorzulegen, oder wenn dem herathenden Gerichte das Entlassungs- 
recht zusteht, den entscheidenden Beschluss zu fassen. 

F. 74. Gegen die bezüglich eines Dieners erfolgte Entscheidung des obersten Gerichts- 
hofes oder des Oberlandesgerichtes, kann sowohl der Betheiligte, ale der Generalprocurator 
binnen 8 Tagen unmittelbar bei dem ‚Justizminister Berufung einlegen. 

ПІ. Disciplinargerichte und Verfahren hei denselben. 

5.75. Die Disciplinargerichte, welche in Gemässheit der $$. 65, 66, 71 und 72 
über richterliche Beamte Disciplinarstrafen auszusprechen haben. sind: 

1. der oberste Gerichtshof bezüglich der bei demselben angestellten Rüthe, dann in An- 
#ehung der Präsidenten, Senatsprisidenten und Räthe der Obrrlandesgerichte ; endlich der 
Präsidenten und Senateprisidenten der Landes- und Handelsgerichte; 

2. das Oberlandesgericht über die Landes- und Handelsgerichtsrüthe und die Bezirks- 
richter seines Sprengels. 

F. 76. Die Verhandlung in Disciplinarangelegenheiten muss bei Oberlandesgerichten, 
welche nicht mehr als neun Mitglieder zählen, stets in voller Rathsversammlung vorgenommen 
werden. Bei den übrigen Oberlandesgerichten ist zu diesem Ende ein Senat von einem Prä- 
8idenien, sechs Richtern und zwei Ergänzungsrichtern; bei dem obersten Gerichishofe aber 
ein Senat, bestehend aus einem Präsidenten, zehn Richtern und vier Ergänzungsrichtern, 
von dem Präsidenten nach Anhörung des Generalprocurators, mit Anfang jedes. Jahres für 
die Dauer desselben zu bilden und vom Oberlandesgerichte dem obersten Gerichishofe und 


dem Justizminister, vom obersten Gerichtshofe dem letstern anzuzeigen. 
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$. 77. Jeżeli zachodzą powody. dla których o bezstronności sądu krajowego wyż- 
szego, jako sądu dyscyplinarnego, wedle $. 75 powołanego, powątpiewać można, wów- 
czas może wydział dyscyplinarny przy sądzie najwyższym, bądź z urzędu , bądź na 
przedstawienie pociągnąć się mającego do postępowania dyscyplinarnego , badäte na 
przedstawienie prokuratora jeneralnego, postępowanie innemu sądowi dyscyplinarnemu 
poruczyć. 

$. 78. Badania dyscyplinarne mogą być przedsięwzięte z urzędu lub na przed- 
stawienie prokuratora jeneralnego, zawsze jednak tylko po wysłuchaniu wniosków je- 
go i nie inaczej, jak za poprzednią uchwałą sądu dyscyplinarnego. 

$. 79. Przeciw uchwale sądu krajowego wyższego , zarządzającej lub usuwają- 
cej przedsięwzięcie badań dyscyplinarnych, służy obwinionemu równie jak prokarato- 
rowi jeneralnemu odwołanie się do wydziału dyseyplinarnego w trybunaie najwyższym. 

$. 80. Jeżeli ciężkie przestępstwo służbowe wykazuje się być także działaniem. 
zasługującem wedle zwyczajnych ustaw na ukaranie, wówczas zawsze wprzód skutku 
postępowania prawnego na drudze karnej oczekiwać należy. a nawet już rozpoczęte po- 
stępowanie dyscyplinarne wstrzyimanem być winno , jeżeli następnie dopiero dochodze- 
nie przez sądy karne zwyczajne przedsięwziętem zostało. Wyrok uwalniający, wydany 
na drodze karnej zwyczajnej, nie sioi weale na przeszkodzie do przedsięwzięcia lub dal- 
szego postępowania na drodze dyscyplinarnej, 

$. 81. Prezydent sądu dyscyplinarnego, przeznacza jednego sędzię w swym obrę- 
bie do dochodzeń, jakichby jeszcze potrzeba było końcem przygotowania postępowania 
głównego. 

$. 82. Obwiniony wezwanym zostaje przed tegoż sędziego, a jeżeli staje, bada- 
nym być winien okolicznie. Zeznania świadków , stosownie do okoliczności przysięgą 
stwierdzić się mające, protokolarnie przejętemi, oraz inne dowody do wyjaśnienia rze- 
czy służące zebranemi zostają. 

$. 83. Prokurator jeneralny sądu dyscyplinarnego , winien pobierać wiadomość о 
wszelkich dochodzonych ckolicznościach wprost albo przez swego zastępcę i końcem 
uzupełnienia tychże czynić stosowae wnioski, jakie uzna za potrzebne. Przed zamknię- 
ciem przygotowawczego dochodzenia, powinny mu być oddane wszelkie akta do wy- 
pracowania wniosku odpowiedniego. 

$. 84. Przy rozprawie następnej, przez prezydenta sądu dyscyplinarnego zarzą- 
dzić się mającej, która przy zamkniętych drzwiach odbywać się ma, zdaje reterent re- 
lacyę o położeniu sprawy. Poczem słuchany zostaje obwiniony, następnie prokurator 
jeneralny z wywodem swoim prawny i wnioskiem, obwiniony zaś ze swoją obroną. 
Obwinioneinu służy zawsze głos ostatni. 

$. 85. Wolno jest obwinionemu użyć obrońcy prawnego. Jeżeli obwiniony, po- 
mimo nastąpionego zawezwania go do rozprawy głównej, nie staje, wówczas mocen jest 
sąd dyscyplinarny w nieobecności obwinionego, któremu wedle okoliczności zastępca 
z urzędu dodanym być winien, albo przystąpić do wydania wyroku łub też rozprawę 
odroczyć i ubwinionego do stawienia się osobiście spowodować. 

$. 86. Wrazie, gdyby się okazała potrzeba dalszego przesłuchania świadków, mo- 
że to wedle zdania sądu dyscyplinarnego nastąpić albo przez delegowanego, albo też 
w obliczu sądu zebranego. Z tego powodu , równie jak dla dostarczenia nowych do- 
wodów, można dalszą rozprawę odroczyć. 
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5. 77. Wenn Gründe vorliegen, welche die Unbefangenheit eines nach $. 75 als 
Disciplinargerichtes berufenen Oberlandesgerichtes zweifelhaft erscheinen lassen, so hat der 
Disciplinursendi des obersten Gerichtshofes entweder von Aniiswegen oder über Antrag des- 
jenigen, welcher der Disciplinarverhandlung zu unterziehen ist, oder auf Antrag des Ge- 
neraiprocurators, ein anderes Disciplinaryericht mit dieser Angelegenheit zu beauftragen. 

H. 78. Die Einleitung der Disciplinarumtersuchung kann von Amtswegen oder über 
Antrag des Generalprocurators, jedenfalls aber nur nach Anhörung desselben und nicht an- 
ders als durch einen Beschluss des Disciplinargerichtes erfolgen. 

5. 79. Gegen den Beschluss des Oberlandesgerichtes, wodurch die Einleitung der 
Disciplinaruntersuchung angeordnet oder abgelehnt worden ist, steht dem Angeschuldigten, 
sowie dem Generalprocurator die Berufung an den litsciplinarsenat des uber sien Gerichts- 
hofes offen. 

5. 80. Wenn ein schweres Dienstvergehen zugleich als eine nach den ordentlichen 
Strafgesetzen zu ahndende Handlung sich darstellt, so ist in der Regel der Erfolg des straf- 
rechtlichen Verfahrens abzuwarten, und es kann seios: das bereits eingeleitete Disciplinar- 
verfahren jederzeit eingestellt werden, wenn erst nachträglich eine Untersuchung von den 
gewöhnlichen Strafgerichten eröffnet wurde. Ein von diesen geschöpftes freisprechendes 
Urtheil hindert die Einleitung oder Fortsetzung des Bisciplinarverfahrens nicht. 

A. 81. Der Präsident des Disciplinargerichtes beauftragt einen Richter seines Spren- 
gels mit den zur Vorbereitung der Hauptverhandlung allenfalls noch nöthigen Erhebungen. 

H. 82. Von diesem Richter wird der Angeschuldigte vorgeladen, und wenn er erscheint, 
umsländlich vernommen. Es werden ferner die nach Umständen eidlich aufzunehmenden 
Aussagen der Zeugen zu Protokoll gebracht, und die sonstigen zur Aufklärung der Sache 
dienenden Beweise herbeigeschafft. 

5. 83. Der Generalprocurator des Disciplinargerichtes hat entweder selbst oder 
durch einen Stellvertreter von alien diesen Erhebungen Kenntniss zu nehmen, und die zur Ver- 
vollstündigung derselben nóthig scheinenden Anträge zu stellen. Am Schlusse der Vorerhe- 
bung werden ihm sämmtliche Acten zur Ausarbeitung seines Schlussantrages übergeben. 

5.81. Bei der von dem Prüsidenien des Discipiinargerichtes sohin anzuordnenden 
Verhandlung, welche in nichtöffentlicher Sitzung statifindet, erstattet ein Referent Bericht 
über die Lage der Sache. Ka wird hierauf der Angeschuldigie vernommen, und weiters der 
Generalprocurator mit seiner Rechtsausführung und seinem Antrage, der Angeschuldigte 
aber mit seiner Vertheidigung gehört. Diesem gebührt steta das letzte М ort. 

F. 85. Dem Angeschuldigten ist gestattet, sich eines Hechtsbeistandes zu bedienen. 
Erscheint derselbe ungeachtet der an ihn erfolgten Vorladung nicht bei der Hauptverhand- 
lung, so steht es dem Disciplinargerichte frei, eniweder in seiner Abwesenheit, allenfalls 
unter Aufstellung eines amtlichen Vertreters, mit dem Erkenntnisse vorzugehen, oder die 
Verhandiung zu verlagen, und sein persönliches Erscheinen Fu veranlassen. 

$.86. Die etwa noch erforderliche weitere Vernehmung von Zeugen geschieht nach 
dem Ermessen des Disciplinargerichtes durch einen Abgeordneten oder vor dem versammel- 
ten Gerichte. Es kann desshalb, sowie wegen Herbeischaffung anderer Beweismittel die 
Verhandlung vertagt werden. 


1115 258. Cesarski patent z dnia 28. Czerwca 1850. 


$. 87. Wyrok powodami decydujących opatrzony , który obejmować winien albo 
uwolnienie obwinionego od dochodzonej winy, albo orzeczenie kary dyscyplinarnej, na- 
leży ustnie ogłosić, a to zaraz po zamknięciu ustnej rozprawy, lub na późniejszem po- 
siedzeniu, w tym celu odbyć się mającem. 

$. 88. Istotne momenta ustnej rozprawy będą protokolarnie zebrane i przez pre- 
zydującego i pisarza podpisane. 

$. 89. Przeciw wyrokom trybunału najwyższego, na drodze dyscyplinarnej zapa- 
dłym, dalszy środek prawny nie znajduje miejsca. Już zaś od orzeczeń sądu krajowego 
wyższego, wydanych w rzeczach dyscyplinarnych , może się odwołać do wydziału dy- 
scyplinarnego przy najwyższym trybunale w ciągu dni ośmiu, tak obwiniony jakoteż i 
prokurator jeneralny, rachujge od daty otrzymanej przez jednego lub drugiego o temże 
orzeczeniu wiadomości. 

IV. Przyłączenie się poszkodowanego do postępowania dyscyplinarnego. 

$. 90. Jeżeli przestępstwo służbowe samodzielnego sędzi ($. 72), daje powód do 
żądania wynagrodzenia szkody, wówczas nietylko zastępcy skarbu publicznego ale i 
stronie, która swego wynagrodzenia wprost na winnym poszukiwać zamierza , służy 
prawo domagać się nietylko zarządzenia postępowania dyscyplinarnego, ale oraz i przy- 
łączenia się do postępowania na drodze dyscyplinarnej z powodu pretensyi do tegoż 
wynagrodzenia, tudzież uskutecznić równoczesne załatwienie obudwóch żądań, przeciw 
obwinionemu wyniesionych. 

$. 91. W razie przyłączenia się poszukującego wynagrodzenia szkody, ma tenże 
w ciągu przygotowawczego śledztwa, wedle $$. 81—83 odbyć się mającego, żądania 
swoje przedłożyć i dostatecznie wykazać. Sędzia śledezy (dochodzący), winien przed- 
siębrać badania, jakich wykrycie tej szkody wymaga. Działający o wynagrodzenie wi- 
nien być także przywołanym do głównej rozprawy ($. 8%), winien być słuchanym co do 
wywodu swych żądań, jednakże jego nieobecność, nie może za powód do odroczenia 
rozprawy. W tym przypadku, со do zaniesionych żądań, sądzić należy wedle wyba- 
danych okoliezności. 

$. 92. Jeżeli obwiniony o przestępstwa dyscyplinarne, uznanym zostaje za win- 
nego i z rozprawy wykazuje się dostatecznie, nietylko osoba, której należy wynagro- 
dzenie, ale i ta okoliczność, że taż osoba przez działanie lub opuszczenie, zasadę prze- 
stępstwa dyscyplinarnego stanowiące, poniosła szkodę rzeczywiście, oraz jeżeli ilość 
żądanego wynagrodzenia lub zadosyć uczynienia z pewnością przyjętą być może, wów- 
czas winien sąd dyscyplinarny wyrokiem swym skazać urzędnika, którego uznaje być 
winnym na wynagrodzenie orzeczonej ilości, przy zakreśleniu terminu dni czternastu 
do zapłacenia tejże, odsełając zarazem poszkodowanego 7 jego żądaniami do zwyczaj- 
nej drogi prawa. 

§. 93. Poszkodowany może odwołać się do wydziału dyscyplinarnego przy naj- 
wyższym teybunale, nietylko oduchwały sądu krajowego wyższego, uchylającej zarzą- 
dzenie śledztwa na drodze dyscyplinarnej ($. 79), ale nawet i od wyroku tegoż sądu ca 
się tycze jego żądań względem wynagrodzenia, a to w ciągu dni ośmiu, rachując od 
daty oznajmionej mu w tym względzie decyzyi. 
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$. 87. Das mit Entscheidungsgründen versehene Urtheil, welches die Freisprechung 
des Angeschuldigten von der erhobenen Beschuldigung oder die Verhängung einer Discipli- 
narstrafe zu enthalten hat, iet unmittelbar am Schlusse der mündlichen Verhandlung oder in 
einer späteren su diesem Ende anberaumten Sitzung mündlich zu verkündigen. 

$. 88. Ueber die wenentlichen Momente der mündlichen Verhandlung tet ein Protokoll 
aufzunehmen, und von dem Vorsitzenden, sowie von dem Schriftführer, zu unterfertigen. 

f. 89. Wider die von dem obersten Gerichishofe gefüllten Disciplinarerkenntnisse 
findet kein Rechtsmittel Statt. Gegen die von den Oberlandeagerichien in Disciplinarsachen 
erlassenen Sprüche kann sowohl der Angeschuldigie, als der Generalprocurator binnen acht 
Tagen, vom Tage des dem einen oder dem anderen bekannt gewordenen Spruches, die Beru- 


fung an den Disciplinarsenat des obersten Gerichtshofes einlegen. 


IV. Anschluss des Beschidigicn an das Disciplinarverfahren. 


K. 90. Wenn aus dem Dienstvergehen eines selbständigen Richters (F. 72) Eni- 
schädigungsansprüche abgeleitet werden, so ist sowohl der Vertreter des Staatsschutzes, 
ais auch die Partei, weiche sich unmittelbar an den Schuldtragenden halten will, berechtiget, 
wider ihn nicht nur die Einleitung des Disciplinarverfahrens zu verlangen, sondern sich 
auch der Ersatzansprüche wegen dem Disciplinarverfahren anzuschliessen, und die gieich- 
zeilige Erledigung derselben gegen den Angeschuldigten zu bewirken. 

F. 91. Im Falle des Anschlusses hal der Entschidigunyswerber im Laufe der nach 
AA. 81 —€3 zu pflegenden Vorerhebungen seine Ansprüche anzubringen und genügend dar- 
zuihun. Dem Untersuchungsrichter liegt ob, die zur Erhebung des Schadens nöthigen Erfor- 
schungen zu pflegen. Zur Haup'verhandlung ($.84) ist der Entschädigungswerber ebenfalls 
beizuziehen und mil der Ausführung seiner Ansprüche zu hören, aliein sein Ausbleiben ist 
kein Grund, die Verhandlung zu vertagen. In einem solchen Falle sind seine Ansprüche 
nach den bisher gepflogenen Erhebungen zu beurtheilen. 

$. 92. Wenn der Angeschuldigie eines Disciplinarvergehens für schuldig erkannt 
wird, und wenn aus der Verhandlung nicht nur die Person, welcher die Entschädigung 
gebührt, sondern auch der Umstand mit Zuverlässigkeit erhellet, dass dieseibe durch die 
dem Disciplinarvergehen zu Grunde liegende Handlung oder Unterlassung wirklich beschä- 
diget worden sei, und wenn auch der Betrag der angesprochenen Entschädigung oder Ge- 
nugthuung mit Sicherheit entnommen werden kann, so hat das Disciplinargertchi in seinem 
Urtheile den schuldigen Beamten in den Ersatz des ausgesprochenen Betrages mit Anberau- 
mung einer Frist von 14 Tagen sur Bezahlung desselben zu verfällen, ausserdem aber den 
Beschädigten mil seinen Ansprüchen auf den ordentlichen Rechisweg zu weisen. 

$. 93. Der Beschädigte kann sowohl gegen den Beschluss des Oberlandesgerichtes 
wodurch die Einleitung der Disciplinaruntersuchung abgelehnt worden ist (F. 79), als 
gegen das Urtheil desselben, bezüglich seiner Knischidigungsanspriiche , binnen acht Tagen 
vom Tage der ihm bekannt gewordenen diessfälligen Entscheidung die Berufung an den 


Disciplinarsenat des obersten Gerichtshofes, einlegen. 
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$. 94. Poszkodowany może działać na zwyczajnej drodze prawa, nietylko wtedy 
gdy go sąd dyscyplinarny do tejże drogi odseła, lecz też i w tym przypadku, jeżeli na 
ilości przyznanego mu wynagrodzenia nie poprzestaje, lub jeżeli zarządzenie sledztwa 
dyscyplinarnego przez sąd uchylonem zostało. 
$. 95. Orzeczenie sądu dyscyplinarnego co do wynagrodzenia, ma takiz sam sku- 
tek, jak wyrok cywilny, poszkodowany bowiem po prawomocności decyzyi dyseyplinar- 
nej, może domagać się wprost egzekucyi w sądzie właściwym. 
У. Czasowe zawieszenie, to jest czasowe usunięcie od służby (suspendowanie). 
$. 96. Czasowe usunięcie jakiegokolwiekbądź urzędnika lub sługi przy admini- 
stracyi sprawiedliwości od pełnienia służby, musi być zarządzonym w sposobie chwiło- 
wego zaradzenia, tak przez prezydenta sądu krajowego i sądu krajowego wyższego, 
jakoteż i najwyższego trybunału. a to z urzędu, albo na przedstawienie prokuratora 
rządowego : 
1. jeżeli taka osoba w ciągu postępowania karnego zwyczajnego jest aresztowaną, 
lub postawioną w stanie oskarżenia o zbrodnię, albo 
2. jeżeli przeciw tejże osobie wyrokiem sądu dyseyplinarnego, aczkolwiek jeszcze 
nieprawomocnym, lub przez zarządzenie administracyjne, jeszeze dalszemu odwołaniu 
ulegające, postanowiono oddalenie od służby, 
$ 97. Oprócz przypadków wymienianych, może być zarzadzanem suspendowa- 
nie urzędnika lub sługi, przy administraeyi sprawiedliwości będącego, wtedy jeżeli prze- 
ciw temuż przystąpiono do śledztwa dyscyplinarnego, z powodu ciężkiego przestępstwa 
służbowego, lub do postępowania karnego zwyczajnego dla wykroczenia lub zbrodni, 
a użycie go do służby aż do chwili usunięcia wszelkich przeciw uiemn wytoczonych ob- 
winień, przy dojrzałem rozważeniu wszystkich okoliczności, zachodzi wątpliwość co do 
dobra służby. Takowe zarządzenie może tylko nastąpić na przedstawienie albo powy- 
słuchaniu prokuratora rządowego, a względnie prokuratora jeneralnego, ad własciwego 
sądu dyscyplinarnego ($. 101 konstyt. pańs.), cu do osób sądowych, w $. 72 wymie- 
nionych. a zaś co do innych urzędników 1 sług, nawet przez prezydentów sądów kra- 
jowych i handlowych, równie jak sądów krajowych wyższych i trybunału najwyższego. 
$. 98. Przeciw każdej uchwale sądu krajowego wyższego , wydanej na drodze 
dyscyplinarnej a zawieszenia dotyczącej, staży tak prokuratorowi jeneralnemnu jakoteż 
i obwinionemu. odwołanie się do wydziału dyscyplinarnego przy najwyższym trybunale 
w ciągu dni ośmiu, które te jednak odwołanie sie, nie pociąga za sobą skutku zawie- 
szającego. 
$. 99. Jeżeli suspendowanie orzeczonem jest przez prezydenta, może suspendo- 
wany w ciągu dni ośmiu, jeżeli uciążające go zarządzenie pochodzi od przełożonego 
sądu krajowego lub handlowego, odwołać się do prezydenta sądu krajowego wyższego: 
jeżeli zaś pochodzi od tegoż prezydenta lub od prezydenta trybunału najwyższego do 
ministra sprawiedliwości. Użycie tego środka prawnego nie ma wcale skutku odwle- 
kającego. 
$. 100. Jeżeli nakoniec prezydent odrzuca przedstawienie prokuratora rządowe- 
go i prokuratora jeneralnego, zmierzające do zawieszenia, wówczas winien donieść 
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H. 94. Derselbe kann aber nicht nur den ordentlichen Rechtsweg ergreifen, wenn ihn 
das Disciplinargericht dahin verweiset, sondern auch, wenn er sich mit den ihm suerkann- 
ten Betrage nicht sufrieden stellt, oder wenn die Einleitung der Disciplinaruniersuchung 
von dem Gerichte abgelehnt worden ist. 

K. 95. Das Erkenntniss des Disciplinargerichtes über die Enischädigung hat gleich 
jedem Civilurtheile die Wirkung, dass der Beschüdigie nach eingetretener Rechtskraft un- 


mittelbar bei dem zuständigen Richter die Execution ansuchen kann. 


У. Zeitweise Enthebung von den Dienstverrichtungen (Suspension.) 


5. 96. Die zeitweise Enthebung was immer für eines Beamten oder Dieners der Ju- 
stizverwaltung von der Dienstleistung muss als mittlerweilige Vorkehrung durch die Prä- 
sidenten der Landes- und Oberlandesgerichie, sowie des obersten Gerichtshofes vun Amts- 
wegen oder über Antrag des Staatsanwaltes verfügt werden: 

1. wenn ein solches Individuum im Zuge des ordentlichen Strafverfahrens verhaftet 
oder wegen einer Verbrechens in Anklagestand versetzt worden ist, oder 

2. wenn wider dasselbe miitelst eines noch nicht rechiskräftigen Urtheiles eines Dis- 
ciplinargerichtes oder im Wege einer noch einer weiteren Berufung unterliegenden admini- 
strativen Verfügung die Diensientlassung verhängt wurde. 

K. 97. Ausser den erwähnien Fällen kann die Suspension eines Beamten oder Die- 
ners der Justizverwaltung auch dann verfügt werden, wenn wider denselben aus Anlass von 
schweren Dienstivergehen eine Disciplinaruntersuchung oder das ordentliche Strafverfahren 
wegen Vergehen oder Verbrechen eingeleitet worden ist, und seine dienstliche Verwendung 
bis zur allfälligen Behebung der wider ihn erhobenen Anschuldigungen nach reiflicher Er- 
wägung aller Umstände im Interesse des Dienstes bedenklich erscheint. Eine solche Ver- 
fügung darf nur auf Antrag oder doch nach Anhörung des Staatsanwalies, rücksichilich Ge- 
neralprocurators, und zwar gegen die im $.72 bezeichneten richterlichen Personen von dem 
zuständigen Disciplinargerichte (F. 101 der Reichsverfassung), gegen andere Beamte und 
Diener aber auch von den Präsidenten der Landes- und Handelsgerichie sowie der Ober- 
landesgertchie und des obersten Gerichtshofes getroffen werden. 

5. 98. Gegen jeden die Suspension betreffenden Beschluss des Oberlandesgerichtes im 
Disciplinarwege steht sowohl dem Generalprocurator, als dem Angeschuldigten, jedoch ohne 
aufschiebende Wirkung.bevor, die Berufung an den Disciplinarsenat des obersten Gerichts- 
hofes binnen acht Tagen einzulegen. 

K. 99. Ist die Suspension durch einen Präsidenten verhüngt worden, so kann der 
Suspendirte, wenn die ihm beschwerende Verfügung von dem Vorsteher eines Landes- oder 
Handelsgerichtes ausgegangen ist, an den Oberlandesgerichts-Präsidenten, wenn sie aber 
von diesem, oder von dem Prüsidenten des obersten Gerichtshofes erlassen wurde, an den 
Justizminister binnen acht Tagen Berufung einlegen. Die Ergreifung dieses Rechismütels 
hat keine aufschiebende Wirkung. 

5. 100. Wenn endlich der Früsident einen auf Suspension abzielenden Antrag des 
Staatsanwaltes oder Generalprocurators abgelehnt hat, so ist der Erstere dem vorgeseizten 
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o tem pierwszy przełożonemu sobie prokuratorowi jeneralnemu, ostatni zaś ministrowi 
sprawiedliwości. 

$. 101. W ciągu czasowego usunięcia od sprawowania służby, pobiera suspende- 
wany tylko trzecią część swej płacy. Reszta jednak zatrzymanej jego płacy, winna mu 
być później zwróconą, jeżeli został za niewinnego uznanym. 

$. 102. Przełożony sądu, pod którego bezpośrednim kierunkiem i dozorem zo- 
staje suspendowany, winien wprowadzić w wykonanie zarządzone zawieszenie, a mia- 
nowicie winien zarządzić to, czego wymaga wstrzymanie w części wypłaty płacy po- 
bieranej. 


VE. Przeniesienie mimowolne na sian spoczynku. 


$. 103. Przeniesienie mimowolne na stan spoczynku urzędników lub sług przy 
administracyi sprawiedliwości, znajduje miejsce : 

1. jeżeli takie osoby stają sie niezdatnemi do wykonywania wlazonych nań obo- 
wiązków, a to dla ułomności fizycznych (cielesnych) lub umysłowych; 

2. jeżeli zachodząca potrzeba zmiany w personale, z powodu nowych urządzeń w 
sądownietwie, wymaga przeniesienia urzędnika lub sługi na stan spoczynku. 

$. 104. Przeniesienie mimowolne na stan spoczynku dla niezdatności (6. 103. 
N. 1), może być zarządzonem со do urzędników sądowych, w $. 72 wymienionych, 
jedynie tylko w skutku uchwały sądu dyscyplinarnego. 

$. 105. W tym przypadku wiuien przełożony urzędnika sądowego, na stan spoczyn- 
ku przeniesionym być mającego, przedstawią tę okoliczność prezydentowi sądu dyscy- 
plinarnego, wedle $. 75 właściwego. Prezydent wyznacza następnie sędziego, końcem 
wybadania wszelkich stanowczych okoliczności, który w razie potrzeby winien prze- 
słuchać pod przysięgą świadków i znawców, poczem należy od mającego być przenie- 
sionym na stan spoczynku, zażądać deklaracyi со do rezultatu wybadanych okoliezno- 
ści, akta zaś zamknięte przedłożyć sądowi dyscyplinarnemu. 

$. 106. Sąd dyscyplinarny. wysłuchawszy prokuratora jeneralnego , wydaje naj- 
przód uchwałę, czy zachodzi przypadek przeniesienia na stan spoczynku. Jeżeli takowa 
uchwała pochodzi od sądu krajowego wyższego, wówczas wolno jest interesowanemu 
jakote i prokuratorowi jeneralnemu odwołać się do wydziału dyscyplinarnego przy naj- 
wyższym trybunale w ciągu dni ośmiu, licząc od oznajmienia tejże uchwały. 

$. 107. Uchwała, która przeszła w rzecz osądzoną lub żadnemu dalszemu nie u- 
lega odwołaniu, winna być w każdym przypadku przedłożoną ministrowi sprawiedliwo- 
ści, który czyni dalsze zarządzenie w tym wzgledzie wedle okoliczności. 

$. 108. Oprócz przypadku w $. 10% wspomnionego, moze być w każdym czasie 
zarządzonem na drodze administracyjnej przeniesienie mimowolne na stan spoczynku, 
со до urzędników sądowych przez ministra sprawiedliwości, со do sług przy najwyż- 
szym trybunale, przez tenże sąd, a co do innych sług przy administracyi sprawiedli- 
wości będących, przez sąd krajowy wyższy. 

Przy postępowaniu w tym względzie, zachowane być winny wskazane $$"! 73 i 
74 przepisy. Jeżeli jednak przeniesionym być ma na spoczynek taki urzędnik lub słu- 
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Generaiprocurator, der letztere aber dem Justizminister hievon Anseige zu erstalien ver- 
pflichtet. 

$. 101. Während der zeitweisen Entfernung von den Dienstverrichtungen bezieht der 
Suspendirte nur ein Drittheil seines Gehaltes. Der zurückbehaltene Rest seiner Bezüge muss 
ihm jedoch nachträglich vergütet werden, wenn er als schuldlos erkannt worden ist. 

FH. 102. Der Gericlitsvorstener, unter dessen unmittelbarer Leitung und Beaufsichti- 
gung der Suspendirte sieht, hat die angeordnete Suspension in Vollsug zu setzen, und ins- 
besondere wegen theilweiser Einstellung des Gehaltsbesuges das Erforderliche zu veran- 


lassen. 


VI. Un freiwillige Versetzung in den Ruhestand. 


H. 103. Die unfreiwillige Versetzung von Beamten oder Dienern der Justizverwal- 
tung in den Ruhestand findet Statt: 

1. Wenn solche Personen wegen körperlicher oder geisiiger Gebrechen zur Erfüllung 
der ihnen obliegenden Pflichten uniauglich werden, oder 

2. wenn eine durch neue Einrichtungen der Gerichte nothwendige Veränderung im 
Personale die Versetzung eines Beumten oder Dieners in den Ruhesiand erfordert. 

H. 104. Die unfreiwillige Versetsung in den Ruhestand wegen Bienstuntaugliclikeit 
($. 103, Nr. I) kann gegen die im F. 72 angeführten richierlichen Beamten nur in Folge 
Beschiusses des Disciplinargerichtes verfügt werden. 

$. 105. Triit dieser Full ein. so hut der Vorsteher des in den Ruhestand zu versetzen- 
den richierlichen Beamien die Angelegenheit dem Präsidenten des nach $. 75 zuständigen 
Disciplinargerichtes zu übergeben. Von diesem wird sohin sum Behufe der vollständigen 
Erhebung der entscheidenden Umstände ein Richter bestellt, welcher die Zeugen und Sach- 
verständigen erforderlichen Fulles eidlich zu vernehmen, und hierauf die Erklärung des in 
den Ruhestand zu Versetzenden über das Ergebniss der Erhebungen su verlangen, die ge- 
schlossenen Acien aber dem Disciplinargerichie vorzulegen hat. 

5. 106. Dasselbe fasst nach Anhörung des Generalprocurators darüber Beschluss, ob 
der Full der Versetzung in den Ruhestand vorhanden sei. Ist ein solcher Beschluss von 
einem Oberlandesgerichte erjlossen, so steht es sowohl dem Betheiligten, als dem General- 
procurator frei, binnen acht Tugen von der Eröffnung des Beschlusses Berufung un den 
Disciplinarsenat des obersten Gerichishofes zu ergreifen. 

F. 107. Der in Rechtskraft erwachsene oder keiner Berufung unterliegende Beschluss 
ist jedenfalls dem Justisminister vorzulegen, welcher hierüber nach Umständen das weitere 
verfügt. 

5.108. Ausser dem im F. 101 erwähnten Falle wird die unfreiwillige Versetsung 
in den Ruhestand jederzeit im administrativen Wege, und zwar gegen Justiabeamte von 
dem Justizminisier, gegen Diener des obersten Gerichtshofes von diesem, gegen alle übrigen 
Diener der Justizverwal!ung vom Öberlundesgerichte verfügt. 

Bezüglich des hierbei zu beobachtenden Verfahrens laben die in den H. 73 und 74 
gegebenen Vorschriften zu gelien. denn aber die Verseizung in den Ruhestand bet einem 
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ga, który wedle istcicjących ustaw nie ma prawa do używania spoczynku, wówczas za- 
miast przeniesienia na spoczynek, orzec należy uwolnienie. 

$. 109. Jeżeli się okazuje, iż ten, który dla niezdatności do wykonywania przy- 
wiązanych do jego urzędu obowiązków, od tej posady oddalonym być musi, posiada 
zdatność potrzebną do innej jakiej kategoryi służbowej. wówczas może być uczynione 
w tym względzie stosowne przedstawienie z szczególnem uwzględnieniem innej jakiej 
zalety tejże osoby, oraz stosunków majątkowych i familijnych. 

VI. Przeniesienie mimowolne na inna posadę. 

$. 110. Przeniesienie mimowolne prezydenta którego, lub prezesa wydziału, rad- 
ey lub sędziego powiatowego na inną posadę, może być zarządzonem jedynie w sku- 
tek uchwały właściwego sądu dyscyplinarnego, jeżeli tak wskazuje koniecznie dobro 
sądownictwa, wyjąwszy przypadek, w którym zachodzi potrzeba tego, z powodu zmian 
w organizacyi sądów. 

$. 111. Ten przypadek zachodzi osobliwie wtedy, jeżeli z winy takiego urzędni- 
ka sądowego, między nim a oraz spółczłonkami sądu, wynikają takie zajścia, po któ- 
rych pożądanego spółdziałania więcej spodziewać się nie można, lub jeżeli zachodzą 
bądź w osobie, bądź w stosunkach umieszezonego, takie okoliczności . które ich dzia- 
łalności urzędowej w dotychczasowym stanowisku istotnie przeszkadzają, lub takową 
na niebezpieczeństwu narażają, 

$. 112. Jeżeli między dwoma urzędnikami sądowymi, w $. 111 wspoinnionymi, 
przy jednym i tymże samym sądzie umieszezonymi, powstaje stosunek powinowactwa, 
który umieszczeniu jednego 2 nich przy tymże sądzie w chwili istnienia tegoż stosun- 
ku, stawalby był na przeszkodzie, wówczas ten, przez którego ożenienie się, stosunek 
powinowactwa wyniknął, przeniesieniu go na inne miejsce poddać się musi ($$. 13 
i 14). 

$. 113. Orzeczenie sądu dyscyplinarnego , ze zachodzi przypadek mimowolnego 
przeniesienia, może nastąpić jedynie na przedstawienie prokuratora jeneralnego. Ta- 
kowe przedstawienie może uczynić prokurator jeneralny na rozkaz ministra sprawie- 
dliwości. wydany na piśmie. 

$. 114. Jeżeli takie orzeczenie wychodzi od sądu krajowego wyższego, wówczas 
wolno jest tak temu, przeciw któremu orzeczono. jakoteż i prokuratorowi jeneralnemu 
odwołać się do wydziału dyscyplinarnego przy najwyższym trybunale w ciągu dni ośm, 
lieząc od oznajmienia uchwały. 

$. 115. Przeniesienie mimowolne na inuą posadę służbową, moie nastąpić tylko 
z tą samą rangą i płacą. 

$. 116. Jeżeli przeniesionym być mająty, nie daje do tego powodu ani przez wła- 
sną winę, ani przypadek w $. 111 wzmiankowany nie zachodzi, wówczas przyznane 
mu być winny koszta przesiedlenia, stosownie do istniejących w tym względzie prze- 
pisów. 

$. 117. Inni urzędnicy i słudzy przy administracyi sprawiedliwości, mogą być 
każdego czasu przeniesieni na inne miejsce, jeżeli tego wymaga dobro służby, jednak- 
że z równą rangą i płacą ($. 116). Decyzya w tym względzie służy ($. 16— 18) mi- 
nistrowi sprawiedliwości, albo temu sądowi, do którego należy obsadzenie takiego 
miejsca. 
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solchen Beumien oder Diener eintritt, welcher nach den bestehenden Geselsen auf einen 
Ruhegenuss keinen Anspruch hat, хо ist siatt der Versetzung in den Ruhestand die Enilas- 
sung auszusprechen. 

F. 109. Wenn es sich ergibt, dass derjenige, welcher wegen Unfähigkeit zur Erfüllung 
der ihm bisher obgelegenen Amtspflichten von jener Stelle entfernt werden muss, dennoch die 
für eine andere Diensieskategorir erforderliche Tauglichkeit besitze, во sind hierüber mit 
besonderer Rücksicht auf die sonsiige Würdigkeit, dann auf die Vermögens- und Familien- 
verhdlinisse des Individuums die geeigneten Anträge zu stellen. 

VII. Unfreiwillige Vergetsung auf einen anderen Dienstposten. 

Af. 110. Die unfreiwillige Versetzung eines Präsidenten oder Senatsprüsidenten, eines 
Rathes oder Bezirksrichters auf einen anderen Dienstposien, darf ausser dem Falle, wo die- 
selbe durch Verinderungen in der Organisirung der Gerichte nothwendig gemacht wurde, 
nur in Folge Beschlusses des nach Y. 75 zuständigen Disciplinargerichies verfügt werden, 
wenn sie durch das Interesse der ktechispflege dringend geboten erscheint. 

F. 111. Dieser Fall tritt insbesondere dann ein, wenn durch die Schuld eines solchen 
richterlichen Beamten swischen ihm und anderen Mitgliedern des Gerichtes Beziehungen 
entstanden sind, welche ein erwünschles Zusammenwirken nicht mehr erwarten lassen; oder 
wenn andere Umstände in der Person oder in den Verhälinissen des Angestellten eintreten, 
welche die amiliche Wirksamkeit desselben in seiner bisherigen Stellung wesentlich stören 
oder gefährden. 

K. 112. Wenn zwischen zweien der im A. III erwähnten und bei demselben Gerichte 
angesiellien richterlichen Beamten ein Schwügerschaftsverkältniss entsteht, welches, wenn es 
früher bestanden ће, die Anstellung des Einen von ihnen bei diesem Gerichte würde ver- 
hindert haben, so muss sich derjenige, durch dessen Verehelichung das Schwüägerschaflsver- 
hältniss begründet wurde, die Versetzung an eine andere Stelle gefallen lassen ($$. 13,14). 

F. 113. Der Ausspruch des Disciplinargerichtes, dass der Fall der unfreiwilligen 
Versetzung vorhanden sei, darf nur über Antrag des Generalprocuralors gefüllt werden. 
Der Generalprocuralor aber ist diesen Antrag nur uber schriftlichen Befehl des Justizmini- 
sters zu stellen berechtiget. 

K 117. Ist der Ausspruch von einem Oberlandesgerichie erflossen, so sieh! es sowohl 
dem Betheiligten, als dem Generalprocurator frei, binnen acht Tagen von der Eröffnung des 
Beschlusses, Berufung an den Disciplinarsenai des obersten Gerichtshofes einzulegen. 

$. 115. Die unfreiwillige Versetzung kann nur auf einen Dienstposten mit gleichem 
Range und Gehalte erfolgen. 

A. 116. Hat der zu Verseisende weder durch ein Verschulden, noch auf die im A. 111 
angedeuteie Weise die Verseizung veranlasst, so sind ihm die vorschriflmüssigen Ueber- 
siedlungskosien zu bewilligen. 

5.117. Die übrigen Beamien und die Diener der Justisverwaltung können jederzeit 
auch ohne ihre Zustimmung auf eine andere Stelle mit gleichem Range und gleichem Gehalte 
im Interesse des Dienstes versetzt werden ($. 116). Die Entscheidung hierüber steht nach 
Mass der N. 16—18 dem Justizminister oder demjenigen Gerichte su, welches die Be- 


setvung einer solchen Stelle vorzunehmen hitler 
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$. 118. Użycie czasowe osób sądowych do zastępstwa (suplowania), pomocy i 
t. p. zewnątrz miejsca ich urzędu, za należnem wynagrodzeniem wedle przepisów pra- 
wa, za przeniesienie mimowolne, nigdy uważanym być nie może ($$. 57, 116). 


Oddział drugi. 


PORZĄDEK WEWNĘTRZNY INTERESÓW SADOWYCH. 


` Rozdział piąty. 
O stanowisku władzy i wzajemnym stosunku urzędników i sług. 


$. 119. Przełożony sądu (prezydent, sędzia powiatowy), winien w grani- 
cach, prawem wskazanych, używać podporządkowanych sobie urzędników i sług, sto- 
sownie do ich zdolności, a następnie może im przydziełać wedle zdania swego, intere- 
sa i przydzielone napowrót odbierać. W przydzielaniu takowych, nie jest on związa- 
ny żadnym przepisem, leez może tak szczególne podania, jakoteż i całe gatunki inte- 
resów, przydzielać osohom sądowym do każdego przypadku, albo też ciągłe przydzie- 
lanie tychże, na zawsze ustanowić ($$. 37—39). 

$. 120. Przełożonym sądów kolegialnych, służy także prawo kierowania голрга- 
wami publieznemi, urządzania posiedzeń obradowych i składać wydziały przy zacho- 
waniu ograniczenia wskazanego ($$. 76 1 165). Prezydenci sądu krajowego wyższe- 
go, sądów krajowych i handlowych, wykonywają w szczególności sami, albo za znie- 
sieniem się z prokuratorem jeneralnym, a względnie z prokuratorem rządowym, wła- 
dae dyscyplinarną w rozdziale poprzednim bliżej oznaczoną. Mocni są też, stosownie 
do $$. 57 i 109 urządzić potrzebne zastępstwo w okręgu swojego sądu. 

$. 121. Prezydent nie może nigdy występować ani jako referent, ani jako sędzia 
pojedynczy. Sędzia zaś powiatowy winien jest oprócz obowiązków swoich, jako przeło- 
żony sądu, w miarę interesów i swego personale, nietylko działania urzędowe sędziow- 
skie, ale nawet i szczególne gałęzie sądownictwa, alko toż w zupełnej objętości, cał- 
kiem i wyłącznie na siebie przejąć. 

$. 122. Przełożony sądu winien nadto czuwać nad porządkiem w więzieniach, 
winien oprócz tego zarządzić środki co do ekonomiki sądowej i dostarczania materya- 
łów kancelaryjnych w miarę potrzeby. 

$. 123. Prezes wydziału (senatu), a jeżeli ich jest więcej, najstarszy między 
vimi zastępuje prezydenta w razie przeszkody, Do nich należy załatwiać interesa, któ- 
re na nich przenosi prezydent. z zakresu własnej działalności, a to w tej rozciągłości, 
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H. 118 Die zeitweise Verwendung richterlicher Personen ausserhalb ihres Amissitzes 
sur Supplirung, Aushilfsleistung u. dgl. gegen die gesetzlich zustehende Entschädigung kann 
einer unfreiwilligen Versetzung niemals gleichgehalten werden ($$. 57, 116) 


Zweiler Abschnitt. 


Innere Geschäftsordnung der Gerichte. 
Fünftes Hauptstück. 


Von der Stellung, den Befugnissen und dem gegenseitigen Verhältnisse der rich- 
terlichen Beamten und Diener. 


$. 119. Der Gerichtavorsteher (Präsident, Bezirksrichier) hat die ihm unter- 
geordneten Beamten und Diener nach ihren Fähigkeiten innerhalb der gesetzlichen Schran- 
ken zu verwenden, und kann ihnen nach seinem Ermessen Geschüfte zutheilen und die zuge- 
theilten wieder abnehmen. Er ist bei der Zutheilung an keine bestimmte Vorschrift gebun- 
den, sondern er kann sowohl einzelne Eingaben, als ganze Gattungen von Geschäften bestimm- 
ten Personen des Gerichtes von Fali zu Fall zuweisen oder eine bleibende Zutheilung für 
bestündig festsetzen ($$. 37—39.) 


5.120. Den Vorstehern der Collegialgerichte steht ferner das Recht zu, öffentliche 
Verhandlungen zu leiten, Rathssitzungen anzuordnen und mit Beobachtung der in den $$. 76 
und 165 ausgesprochenen Beschränkung Senale zusammenzusetzen. Die Präsidenten des 
Oberlandesgerichtes und der Landes- und Handelsgerichte üben insbesondere allein oder im 
Einvernehmen mit dem Generalprocurator, rücksichtlich Staatsanwalte, die im vorigen Haupt- 
stücke näher bestimmte Disciplinargewalt aus, und sind ermächtiget, für notkwendige Sup- 
plirungen innerhalb ihres Gerichtssprengels nach Mass der $$. 57 und 109 die erforder- 
liche Verfügung zu treffen. 


$. 121. Der Präsident kann weder alx Referent, noch als Einzelrichter einschreiten. 
Der Berirkoricliter dagegen ist verbunden, nebst seinen Obliegenheiten als Gerichtsvorsteher 
nach Mass der Geschüfte und seines Persenales nicht nur richterliche Amtshandlungen, son- 
dern auch einzelne Zweige der Gerichtsbarkeit oder diese in ihrem vollen Umfange ganz 
und allein auf sich su nehmen. 


K. 122. Der Gerichtsvorsieher hat ferner die Ordnung in den Gefüngnissen zu über- 
wachen, dann für den Haushalt des Gerichtes und die Beischajfung der Kanzleireguisiten 
die erforderliche Anstalt zu trejfen. 


$. 123. Der Senatsprüsident, und wenn deren mehrere sind, der älteste, vertritt 
im Verhinderungsfalle des Prüsidenten seine Stelle. Sie haben diejenigen Geschäfte, die 


ihnen der Prüsident aus seinem eigenen Wirkungskreise überträgt, in dem Umfange zu be- 
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w jakiej do nich przeniesione będą. Prezes wydziału , nie może być nigdy wyznaczo- 
nym na referenta, ani na sędzię pojedynczego. 

$. 12%. Radcy sądu krajowego wyższego, sądu krajowego i handlowego, mogą 
być użyci za referentów, albo do głosowania, i mają na posiedzeniu rady głos stano- 
wczy. W sprawach, nie ulegających dalszej obradzie ($. 181), sprawują urząd sędzio- 
wski w okresie prawnym pod własną odpowiedzialnością. 

Radcy sądu krajowego wyższego i sądu krajowego, mogą być osobliwie powoła- 
ni przy postępowaniu karnem do kierowania rozprawami publieznemi , a ostatni nawet 
jako sędziowie śledczy. 

$. 125. Asesorowie, adjunkei i auskultancei, mogą być użytymi wedle 
potrzeby sądu, przy którym służą, albo jako referenci, głosujący, lub sędziowie poje- 
dynczy z wszelkiemi prawami radcy, może im także być poruczonem wykonywanie sa- 
modzielne i pod własną odpowiedzialnością wszelkich działań sędziowskich, mogą tak- 
że być użytymi do interesów podrzędnych, np. jako pisarze albo pomocnicy sędziów 
samodzielnych. a pomocniczo w razie potrzeby, jako zastępcy prokuratorów rządowych. 

$. 126. Praktykanei sądowi winni być użytymi pod kierunkiem i odpowie- 
dzialnością sędziego tak, aby im podawano sposobność wykształcenia się we wszelkich 
gałęziach sądownictwa. Winni przeto wyrabiać referaty. wydawać rezolucye i inne u- 
kładać koncepta, znajdować się przy obradach, i przy tychże równie jak na terminach 
w sprawach cywilnych, tudzież przy śledztwie przygotowawczem w postępowaniu kar- 
nem prowadzić protokół, wreszcie przyjmować protokołarnie rozprawy pod dozorem 
sędziego. Na posiedzeniach Rady może ich używać prezydujący , aby oświadczyli, jak 
uważają zachodzące przypadki, a to końcem sądzenia o ich zdolnościach. 

$. 127. Sekretarze winni kierować temi interesami kancelaryjnemi, które im 
prezydent poleca i w tym eelu mogą zatrudniać podporządkowane sobie personale kan- 
celaryjne wedle swego zdania. Winni jednak załatwiać samodzielne czynności urzędo- 
we pojedyncze lub wykonywać osobiście szezególne polecenia, jeżeli tak prezydent 
rozporządzi. 

$. 128. Do nadsekretarza, jeżeli się taki przy sądach znajduje, należy nad- 
zûr nad całym składem kancelaryjnym. On jest organem, przez który prezydent wszel- 
kie urządzenia, kancelaryi dotyczące, wykonywać poleca; do niego należy bliższe za- 
prowadzenie takowych urządzeń. 

W sądach, przy których żaden nadsekretarz nie jest usystemizowanym, wolno jest 
prezydentowi jednemu z sekretarzów nadzór nad kancelaryą poruczyć. 

$. 129. Kancelisei trudnią się interesami, należącemi do protokołu podawcze- 
go, ekspedycyi i registratury, a to albo samodzielnie, albo pod kierunkiem sekretarza, 
mogą być użytymi do takich czynności urzędowych, do których ustawa uzdatnienia są- 
dowego nie wymaga np. do sporządzania aktów zejścia z życia i protokołów, spisania 
inwentarzów, a jeżeli są usposobieni wedle przepisów prawa, mogą być także użytymi 
pomocniczo do prowadzenia ksiąg gruntowych. 

$. 130. Archiwista winien przy pomocy dodanego sobie personale, zatrudniać 
się takiemi interesami, które do niego należa wedle rozdziału XI6 niniejszej ustawy. 
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sorgen, indem sie ihnen überiragen werden. Als Referent oder Einzelrichter kann ein Se- 
natsprisideni niemals bestellt werden. 

f. 124. Räthe des Oberlandes-, Landes- und Handelsgerichtes sind als Referenten 
oder Stimmfiührer zu verwenden, und haben in der Rathssitzung eine entscheidende Stimme. 
In Angelegenheiten, welche keiner Berathung unterliegen (H. 181), verwalten sie unter 
ihrer alleinigen Verantwortung das richierliche Amt in dem gesetzlichen Umfange. 

Oberlandes- und Landesgerichtsräthe sind insbesonders im Strafverfahren zur Lei- 
tung öffentlicher Verhandlungen und letztere auch als Untersuchungsrichter berufen. 

F. 125. Assessoren, Adjunctenund Ausculianten können nach der Beschaf- 
fenheit des Gerichtes, bei dem sie bedienstet sind, als Referenten. Stimmführer oder Einzel- 
richter mit allen Befugnissen eines Rathes bestellt, oder sonst mit der Ausübung einzelner 
richterlicher Handlungen selbständig und unter eigener Verantwortung beauftragt werden ; 
sie haben sich aber nach dem Ermessen des Gerichtsvorstehers auch zu untergeordneten Ge- 
schäften, z. B. als Schriftführer oder als Hilfearbeiter selbständiger Richter, und im Falle 
des Bedarfes aushilfsweise als Stellvertreter der Staatsanwälte verwenden zu lassen. 

5. 126. Die Rechtspraktikanten sind unter der Leitung und Verantwortung des 
Richters 80 zu verwenden, dass ihnen Gelegenheit geboten wird, sich in allen Zweigen der 
Rechtspflege ausbilden zu können. Sie haben daher Referate, Erledigungen und sonstige 
Concepte zu entwerfen, den Berathungen beisuwohnen, sowohl bei diesen, als bei Tagsatzun- 
gen in bürgerlichen Jiechisangelegenhetten und bei Voruntersuchungen im Strafverfahren 
das Protokoll zu führen, endlich protokollarische Verhandlungen unter der Aufsicht des 
Richters selbst aufzunehmen. Bei Rathssiizungen kann sie der Vorsitzende, um ihre Fähig- 
keiten zu beurtheilen, zur Aeusserung ihrer Ansicht über vorkommende Fälle auffordern. 

K 127. Die Secretäre haben die Leitung derjenigen Kunzleigeschäfie zu überneh- 
men, die ihnen der Präsident überträgt, und zu diesem Zwecke das ihnen untergeordnete 
Kanzleipersonale nach ihrem Ermessen zu beschäftigen. Sie haben aber auch auf Anordnung 
des Präsidenten einselne Amtshandlungen selbständig zu verrichten oder besonders er- 
theilte Aufträge allein auszuführen. 

K. 128. Bei jenen Gerichten, wo ein Obersecretär besteht, hat dieser die oberste 
Aufsicht über das ganze Kanzleiwesen zu führen. Er ist das Organ, durch welches der Prä- 
sident alle, die Kanzlei betreffenden Einrichtungen vollziehen lässt, und dem die nähere Aus- 
führung dieser Einrichtungen obliegt. 

Bei jenen Gerichten, wo kein Obersecretär systemisirt ist, bleibt es dem Präsidenten 
unbenommen, einen der Serrelöre mit der obersten Leitung der Kanzlei zu beauftragen. 

$.129. Die Kanzlisten besorgen die Geschäfte des Einreichungsprotokolles. der 
Expedition und der Registratur entweder selbständig oder unter der Leitung des Secre- 
türes. Sie können aber auch zu solchen Amtshandlungen, wozu das Gesetz die richterliche 
Befähigung nicht erfordert, z. B. zur Aufnahme von Todesfdilen oder Protokollen. Inventur- 
Errichtungen, und wenn sie dazu gesetzlich geeignet sind, aushilfsweise auch zur Führung 
des Grundbuchea verwendet werden. 

5. 130. Der Archivar hat mit Hilfe des ihm beigegebenen Personales diejenigen 
Geschäfte zu besorgen, die ihm nach Vorschrift des XI. Hauptstückes dieses Gesetzes ob- 
liegen. 


LXXXVI. (Poln.) 385 
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$. 131. Urzędnicy ksiąg gruntowych używanymi być winni przedewszy- 
St cen do prowadzenia tychże ksiąg, urzędnicy zaś przy depozytach w зпіа- 
stach większych, od urzędów poborczych oddzielonych. pod dozorem sądowym zesta- 
jących, obowiązani są sprawować urząd depnzytowy, a to wedle przepisów szczegól- 
пуер instrukcyj. 

$. 132. Wykonawcy sądowii wo ni. pełnić winni obowiązki wedle istnie- 
jących i wydać się jeszcze mających ustaw w sprawach prawaych cywilnych i rzeczach 
karnych; mistrz więzienny i dozorca więzień, winni dozorować więźni; słu- 
dzy urzędowiiposługacze, pełnić mają służbę zwyczajną biórową i starać się 
o ochędóstwo w lokalach urzędowych i więziennych. pomocnicy zaś winni zarazem 
odbywać służbę dozorców więżni i sług urzędowych. 

$. 133. Dyurnisei winni się zatrudniać pisaniem w tych przypadkach, w któ- 
rych kancelisei nie wydołają. Mogą także być użytymi do interesów manipulacyjnych. 
w sprawach zaś prawnych cywilnych do aktuowania , jeżeli do tego są prawnie uzda- 
tnionymi, a pomocniczo i do prowadzenia ksiąg gruntowych, jeżeli to uzna za stosowne 
przełożony sądu lub kancelaryi. 

$. 134. Każdy urzędnik i sługa winien wykonywać bezpośrednio wszystkie inte- 
resa wedłe prawa lub na mocy zlecenia przełożonego, w granicach prawnych onemu 
wskazane wedle swej najlepszej wiadomości i sumienia i nie wolno mu wcale wyręczać 
się w pracy, przydzielonej przez innego urzędnika lub sługi. 

$. 135. Personale kancelaryjne i manipulacyjne, winno każdego duia, wyjąwszy 
niedziele, dni świąteczne popołudniowe znajdować się w urzędzie, przed południem 
przez godzin cztery. a po południu przez godzin trzy, wyjątkowo zaś w miarę wzma- 
gajacego się natłoku pracy, nawet dłużej i z wszelką pilnością interesa sprawować. 

$. 136. Prezydenci, pod których kierunkiem zostają sądy, onym podporządkowa- 
ne, a mianowicie prezydenci sądów krajowych, w których obrębie sądy powiatowe są 
położone, winni oznaczać z uwzględnieniem stosunków miejscowych godziny urzędo- 
we, w których takowe przed i po południu zaczynać i kończyć się mają. Mogą nawet 
przy zachodzących okolicznościach, owe siedm godzin urzędowych na cały dzień przy- 
padające w innym sposobie podzielić, alho na nieprzerwany przedział czasu ustanowić 

Godziny urzędowe przy protokole podawczym zachować się mające, oznaczone 
są bliżej Sien 195. 


Rozdzial szósty. 
О wyłączeniu i nieprzypuszezalności osób sądowych. 


$. 137. Każdy urzędnik lub sługa, obowiązany do samodzielnego wykonania ja- 
kiej czynności, winien zwracać uwagę na to. czyli go od niej nie wyłącza prawna jaka 
przyczyna. 

W sprawach prawnych cywilnych wyłączonym zostaje urzędnik lub sługa ed wy- 


konania czynności urzedowo-sadowych: 
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$. 131. Die Grundbuchabeamten sind zunächst zur Grundbuchsführung, und die 
Beamienjener Depositenämter, die in grösseren Städten abgesondert von den Steuer- 
üntern unter gerichtlicher Aufsicht bestehen, zur Depositenumtsführung, und swar beide 
nach Vorschrift der besonderen Instructionen zu verwenden. 

K. 132. Die Gerichtsvollzieher und Gerichtadiener haben die ihnen nach 
den in bürgerlichen Rechtsangelegenheiten und Strafsachen bereits bestehenden und noch zu 
erlassenden Gesetzen obliegenden Geschäfte, die Kerkermeister und Gefangenauf- 
seher die Aufsicht über die Gefangenen, die Amtsdiener und Hausknechte den ge- 
wöhnlichen Bureaudienst und die Reinhaltung der Amtslocalitäten und Gefüngnisse, die 
Gehilfen den Dienst der Gefangenaufseher und Amtsdiener zugleich zu besorgen. 

5.132. Die Tagschreiber (Diurnisten) haben das Schreibgeschüft in den Fällen 
zu besorgen, in welchen die Kanslisten hiesu nicht ausreichen. Sie können aber nach Er- 
messen des Gerichts- oder Kanzleivorstahers auch su Manipulationsgeschüften, un in bür- 
gerlichen Rechtsangelegenheiten zum Actuiren und, wenn sie hiesa gesetzlich befdhiget sind, 
aushilfsweise selbst zur Führung des Grundbuches verwendet werden. 

$ 134. Jeder Beamte und Diener hat die ihm kraft des Geseizes oder vermöge der 
Anordnung seines Vorgesetzten innerhalb der gesetzlichen Schranken übertragenen Geschäfte 
unweigerlichnach seinem besten Missen und Gewissen zu vollsiehen, und es ist ihm nicht 
gestaltet, die ihm augetheilte Arbeit eigenmüchtig an einen anderen Beamten oder Diener zu 
uberiragen. 

$. 135. Das Kanzlei- und Manipulationspersonale hat sich jeden Tag, mit Ausnahme 
des Nuchntiitugs an Sonn- und Feiertagen, in dem Amie einzufinden und durch vier Stun= 
den Vormittags und drei Stunden Nachmittags, bei gesteigertem Drange der Arbeiten aber 
ausnahmsweise auch länger, dem Geschüfte fleissig obzuliegen. 

$ 136. Die Prisidenten haben bei den ihrer Leitung unterstehenden Gerichten, und 
die Landesgerichts- Präsidenten noch insbesondere bet den in ihrem Sprengel liegenden Be- 
ztrkageriehten mit Rücksicht auf die Ortseerhältnisse zu bestimmen, wann diese Amtsstun- 
den jeden Vor- und Nachmittag zu beginnen und aufzukören haben. Auch sind sie unter be- 
sonders obwaltenden Umständen ermüchtiget, die auf den gansen Tag entfallenden sieben 
Amtsstunden auf eine andere Weise einzutheilen oder selbst auf einen ununterbrochenen 
Zeitabschnitt festzuselzen. 

Leber die bei dem Einreichungsprotokolle zu beobachtenden Amtsstunden enthält der 
A 195 die nähere Bestimmung. 


Sechsies Haupistück. 


Von der Ausschliessung und Ablehnung der Gerichispersonen! 


K. 137. Jeder Beamte oder Diener, dem die selbständige Ausübung einer richterli= 
chen Amishandiung obliegt, hai Bedacht zu nehmen, ob ihn nicht ein gesetzlicher Grund 
hievon ausschliesse. 

In bürgerlichen Rechtsqngelegenheiten ist aber ein Beamter oder Diener von der Aus- 


übung richterlicher Amtshandlungen ausgeschlossen. 
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a) jeżeli sprawa ty ene się jego krewnych i powinowatych, w $. 14. wymienionych, 
jego małżonki. rodziców przybranych, jego dzieci przybranych lub wychowań- 
ców, jego pupilöw lub kurandow; 

b) jeżeli 2 działającym jakiej strony zasiępeą (opiekunem, kuratorem, obrońcą pra- 
Wwnym) w równym stopniu pokrewieństwa lub powinowactwa albo w stosunku a- 
dopcyjnym, stoi; 

c) jeżeli występował w sprawie tejże strony jako świadek, lub pełnomocnik albo też 
w tymże interesie prawnym miał jaki zasądowy udział; 

d) jeżeli 2 wypadku owej sprawy spodziewa się korzyści lub szkody; 

e) jeżeli ze stroną, której ta sprawa dotycze, lub jej zastępcą, żyje w nieprzyjaźni; 

f) jeżeli jest wierzycielem lub dłużnikiem tej strony lub jej zastępcy; 

g) jeżeli zostaje ze stroną lub jej zastępcą w stosunku umowy o najem lub dzier- 
zawe. Jednakże ten przepis nie stosuje się do najnów, dzierźaw z rządciu lub 
gminami, albo + zakładami, pod administracyą rządu lub gmin zostającemi, za- 
wartych. 

$. 138. Każda osoba sądowa, której wiadoma jest przyczyna wyłączenia, winną jest 
od tej chwili wstrzymać się od wszelkich działań sądowych pod nieważnością tychże. 
Tylko wtedy, jeżeliby zwłoka groziła niebezpieezenstwem, a zastępstwo przez innego 
urzędnika lub sługę, nie mogłoby zaraz być uskuteeznionem, winna taka osoba sądowa 
przedsięwziąć sama działanie sądowe, nagle potrzebne. 

$. 139. Jeżeli zachodzi przyczyna wyłączenia co do osoby sądowej podrzędnej, 
wówezas winna 0 tem zawiadomić niezwłocznie przełożonego sądu, który albo innego 
urzędnika tub sługę do tego przeznacza, albo też sam wedle okoliczności działanie u- 
rzędowe na siebie przejmuje. Jeżeli zaś wyłączonym zostaje sędzia pojedynczy, powi- 
nien donieść o tem sądowi krajowemu, aby tenże dalsze działanie zarządził, lub też 
wedle okoliczności inny sąd powiatowy delegował. 

Wyłączenie prezydenta nie jest przyczyną, ażeby cały sąd uważać za wyłączny. 

$. 140. Może także strona domagać się wyłączenia całego sądu lubpojedynczych 
osób sątowych, nawet w razie nie zachodzenia przyczyn wyłączenia w $. 137 przy- 
wiedzionych, jeżeli udowodnić zdoła okoliczności, któreby zupełną bezstronność wy- 
łączonym być mającego w wątpliwość podawały. 

W takim przypadku, winna strona wnieść do sądu żądanie o wyłączenie przez 
wystosowanie podania do sądu, mającego być wyłączonym, lub do którego należy wy- 
łączyć się mający, albo podać takowe do protokołu. Sąd winien w tym przypadku przed- 
łożyć takie podanie ze swoją opinią sędziemu wyższemu, do którego należy w tym 
względzie decyzya. 

$. 141. O przypuszezeniu wyłączenia osoby sądowej podrzędnej. decyduje prze- 
łożony sądu, do którego ta osoba należy. Jeżeli jednak idzie o wyłączenie 

1. sądu powiatowego kolegialnego, przełożonego tegoż lub sędziego powiatowe- 
go pojedynczego; 

2. sądu krajowego lub hanälswego lub ich prezydenta; 
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a) wenn die Rechtssache seine im F. IA bezeichneten Verwandten oder Verschwägerten, 
seine Gattin, seine Wahleltern, seine Wahl- oder Pflegekinder, seine Mündel oder 
Curanden betrifft; 

b) wenn er mit dem für eine Partei einschreitenden Vertreter (Vormund, Curator, Rechts- 
freund) im gleichen Grade verwandt oder verschwäger! ist, oder mit ihm im Verhält- 
nisse der Adoption steht ; 

с) wenn er in der Rechtssuche als Zeuge oder als Bevollmächtigter der dabei betheilig- 
ten Partei eingeschrilten ist, oder sonst auf ein Rechtsgeschäft einen aussergerichtli- 
chen Einfluss genommen hut; 

d) wenn er von dem Ausgange der Rechtssache Vortheil oder Nachtheil zu erwarten hal; 

e) wenn er mit der Partei, die die Rechtssache betrifft, oder ihrem Vertreter in Feind- 
schaft lebt; 

f) wenn er Gläubiger oder Schuldner einer Partei oder ihres Vertreters ist; 

g) wenn er mit der Partei oder ihrem Vertreter im Vertragsverhdlintsse der Miethe oder 
der Pachtung steht. Doch sind hierunter Mieth- oder Pachtverträge mit dem Staate 
oder Gemeinden, oder unter der Verwaliung des Staates oder einer Gemeinde stehen- 
den Anstalten nicht begriffen. 

Ж. 138. Jede Gerichtsperson hat sich von dem Zeitpuncte an, in welchem ihr ein 
Ausschliessungsgrund bekannt geworden ist, aller gerichtlichen Handlungen bei sonstiger 
Nichtigkeit derselben zu enthalten. Nur wenn Gefahr am Verzuge haftet und die Vertretung 
durch einen anderen Beamten oder Diener nicht sogleich bewirkt werden kann, hat eine 
solche Gerichisperson die dringend nöthigen gerichtlichen Handlungen selbst vorzunehmen. 

$. 139. Tritt der Ausschliessungsgrund bei einer untergeordneten Gerichisperson ein, 
so hat sie diesen Grund unverweilt dem Gerichisvorsteher anzuzeigen, welcher dann einen 
anderen Beamien oder Diener hiezu bestellt oder nuch Umständen die Amtshandlung selbst 
übernimmt. Wird aber ein Binzelbezirksrichter ausgeschlossen, so hat er die Anzeige an 
das Landesgericht zu erstaiten, damit dieses das weilere verfüge und nach Umständen ein 
anderes Bezirksgericht dele gire. 

Die Ausschliessung eines Präsidenten ist kein Grund, das ganze Gericht als ausge- 
schlossen -u betrachten. 

f. 140. Auch ausser dem Falle der im A. 137 angeführten Ausschliessungsgründe 
ist eine Partei, ein ganzes Gericht oder einzelne Gerichispersonen dann abzulehnen berech- 
tiget, wenn sie Umstände zu erweisen vermag, welche die volle Unbefangenheit des Abzu- 
lehnenden in Zweijel seizen. 

In einem solchen Falle hat die Partei das Ablehnungsgesuch bei dem Gerichte, welches 
abgelehnt werden soll, oder weichem der Abgelehnte angehört, zu überreichen oder zu Pro- 
tokoll zu geben. Das Gericht hat für den Fall, als die Entscheidung hierüber einem höheren 
Richter zusteht, demselben das Ablehnungsgesuch yulächtlich vorzulegen. 

H. 141. Ueber die Zulässigkeit der Ablehnung einer untergeordneten Gerichtsperson 
enischeidet der Vorsteher des Gerichtes, zu welchem sie gehört. Wird. aber 

1. ein Besirha-Collegialgericht, der Vorsteher desselben, oder ein Einzelbezirksrichier, 


2. ein Landes- oder Handelsgericht oder deren Präsident, 
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3. кайа krajowego wyższego lub jego prezydenta, 

wowczas w pierwszym przypadku sąd krajowy. w drugim sąd krajowy wyższy, w 
trzecim zaś najwyższy trybunał decyduje. Jeżeli sąd wyłączenia dopuszcza. należy za- 
razem wyznaczyć innego sędzię pojedynczego lub inny sąd, na którego rzecz prze- 
niesioną zostaje. Przeciw takim decyzyom żaden środek prawa nie znajduje miejsca. 

$. 142. W jakich przypadkach sędzia lub protokolista w postępowaniu karnem 
wyłączonym lub niepraypuszezonym być może, to się oznacza w rozdziale V. porzad- 
ku postępowania karnego. 

Rozdział siódmy. 
O traktowaniu i załatwiania interesów. 


i. ©Qbrobienie interesu. 

$. 143. Sędzia winien w obrobieniu interesu zająć się z taką bacznością i z tak 
dojrzałą rodwagą, za jaką stosownie da wykonanej przysięgi w swoim sumieniu odpo- 
dzieć zdoła. Przytem używać winien mowy krótkiej i zwięałej, a unikać wszelkiej nie- 
potrzebnej rozwlek łości i mnożenia bez potrzeby piśmiennego zatrudnienia, 

$. 144. Załatwienia krótkie, tyczące sie jedvnie kieranku postępowania lub nie- 
ulegające Żadnej wątpliwości i dla tego niestanowiące przedmiotu obradowania w sądach 
kolegialnych, jakiemi są: wyznaczanie terminów sądowych, wezwania, detyzye co do 
podań o przedłużenie lub oznaczenie terminu, polecenia złożenia raportów i t. p. mo- 
że sędzia tak w pierwszej jak w drugiej instaneyi zapisać na odwrotnej stronie poda- 
nia bez projektowania konceptu. 

$. 145. Mogą być równie pisane wprost na tymże samym ařcie odpowiedzi lub 
raporta, wyjąwszy, jeżeli akt ma być zachowanym w registraturze, lub też że odpowiedź 
albo raport bliższych wymaga objaśnień i uzasadnień. 

$. 146. We wszystkich innych przypadkach, należy załatwić czynność na oddziel- 
nym arkuszu z wszelkiemi doń nalezgeemi wygotowaniami pobocznemi (raportami, re- 
zolueyami. dekretami). W sporach prawnych, popieranych na piśmie lub przy większych 
ustnych rozprawach, albo innych obszernych przedmio'ach, do ustnego przedstawienia 
nie kwalifikujących się, należy także sporządzić wykaz aktów na piśmie. 

$. 147. Jeżeli wyrok jaki ma być przedłożonym drugiej lub trzeciej instaneyi do 
decyzyi na drodze rekursu, należy także przy przesłaniu raportu dołączyć wykaz aktów, 
służący za podstawę obradowania w niższej instancyi. Sędzia wyższy winien staran- 
nie porównywać tenże wykaz z aktami, to coby brakowało poprawić i wykazu tako- 
wego użyć przy swym przedstaxieniu. 

Po zrobionem urzędowem użyciu, należy zwrócić wyciąg aktów niższej instaneyi. 

$. 148. W raporcie konkomitacyjnym, przy którym akta procesowe wyższemu 
sędziemu zostają przedłożone. ustaje przepis $. 25% porządku sądowego , dotyczący 
podawania i uzasadnienia udzielanych terminów do składania zażaleń na drodze ape- 
lacyi. 

§. 149. Jeżeli jaki sąd wzywa inny sąd o przedsięwzięcie egzekucyi lub jakiej 
innej czynności urzędowo-sądowej, która już jest dekretem objętą, wówczas dosyć jest 
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3. ein Oberlandesgericht oder dessen Präsident abgelehnt, 
so hat im ersten Falle das Landesgericht, im zweiten das Oherlandesgericht und im dritten 
der oberste Gerichtshof die Entscheidung hierüber zu fallen. Wird der Ablehnung statt- 
gegeben, so ist zugleich ein anderer Einselrichter oder ein anderes Gericht zu bezeichnen, 
welchem die Suche zu übertragen ist. 

Gegen diese Entscheidung findet kein Rechtsmittel Statt. 

ZS. 142. In welchen Füllen Richter und Protokollführer im Strafverfahren ausgeschlos- 
sen oder abgelehnt werden können, wird im У. Hauptstück der Strafprocessordnung bestimmt. 
Siebenies Haupfistück. 

Von der Behandlung und Erledigung der Geschäftsstücke. 
l. Bearbeitung der Geschäftsstücke. 

H. 143. Der hichter hat der Bearbeitung der Geschüäftsstücke jene Aufmerksamkeit 
und jene reijliche Ueberlegung zu widmen, die er in Gemässheit des abgelegten Bides vor 
seinem Gewissen zu verantworten vermag. Dabei hat er sich einer kurzen, bündigen Sprache 
zu bedienen, und unnóthige Weitläufigkeii oder sonstige Vermehrung des Schreibgeschüftes 
sorgfälligst zu vermeiden. 

K. 144. Kurse Erledigungen, welche bloss die Leitung des Verfahrens betreffen oder 
sonst keinem Zweifel unterliegen und die bei Collegialgerichten auch kein Gegenstand der 
Berathung sind, wie Tugsatzungsanordnungen, Vorladungen, Bescheide über Arstreckungen 
oder Fristgesuche, Aufträge zur Bertchterstattung u. dgl., kann der Richter sowohl in erster, 
als zweiter Instanz auf dem Rücken der Eingabe selbst schreiben oder ohne Entwerfung 
eines Conceples schreiben lassen. 

5. 115. Ebenso können auch Schreiben und Berichte unmittelbar auf das Stück selbst 
geschrieben werden, es wire denn, duss letzteres in der Registratur aufzubehalten ist, oder 
dass in dem Schreiben oder Berichte nähere Aufklärungen oder Begründungen erforder- 
lich sind. 

5. 146. In allen übrigen Fällen ist die Erledigung sammt allen dazu gehörigen Ne- 
benausfertigungen (Berichten, Schreiben, Decreten) auf einem besonderen Bogen zu entwer- 
fen. Bei schriftlich geführten oder grösseren mündlich verhandelten Rechisstreiten, dann bei 
anderen weitläufigen Gegenständen, welche sich zu einer mündlichen Darstellung nicht eig- 
nen, ist auch der Actenaussug schriftlich abzufussen. 

A. 147. Wenn ein Erkenniniss im Berufungswege der zweiten oder dritten Instans 
sur Entscheidung vorgelegt wird, so ist der Actenauszug, welcher der Berathung der unteren 
Instanz zu Grunde lag, dem Einbegleitungsberichte anzuschliessen. Der höhere Richter hat 
diesen Auszug sorgfältig mit den Acten zu vergleichen, dus etwa fehlende zu verbessern, 
und sich sodann desselben bei seinem Vortrage zu bedienen. 

Nach gemachtem Amtsgebraucheist der Actenauszug der unteren Instanz zurückzustellen. 

K. 148. In dem Einbegieitungsberichte, womit die Processacten dem höheren Richter 
vorgelegt werden, hat die durch den A, 254 der Gerichtsordnung vorgeschriebene Angabe 
und Begründung der zur Ueberreichung der Appellationsbeschwerde ertheilten Fristen weg- 
zubleiben. 

5. 149. Wenn ein Gericht ein anderes Gericht um die Vornahme einer Execution 


oder sonst einer richterlichen Amtshandlung, welche in dem Bescheide ohnehin schon ent- 
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zrobić w dekrekcie wzmiankę o tem wezwaniu, i przesłać sądowi zawezwanemu dupli- 
kat załatwić się mającej czynności w okładce zaopatrzonej adresą. 

Sposób, wedle którego przy dorączeniu jakiego aktu stronie, w powiecie innego 
sądu znajdującej się, postąpić należy, obejmuje $. 238. 

$. 150. Korespondencya sądów z władzami krajowemi lub z zagranieznemi, ró- 
wnej lub wyższej rangi. odbywa się zwyczajnie wprost przez noty; tylko do sądu kra- 
jowego, jeżeli ten działa jako druga instancya, do sądu krajowego wyższego, do trybu- 
айй najwyższego i do ministra sprawiedliwości winny składać sądy podporządkowane, 
stosowne raporta. 

Co się tycze owych władz zagranicznych, z któremi dozwulona jest koresponden- 
cya z szezegölnemi tylko ograniczeniami i formami, należy zachować dotychczasowe 
przepisy. 

$. 151. Sądy winny używać w swych odezwach i raportach tak w napisie jako i 
wewnąćrz pojedynczej nazwy tej władzy, do której odezwa lub raport jest wystosowa- 
ny пр. „С. k. sąd obwodowy w Krems do Pana namiestnika w Styryi* albo „Raport с. 
k. sądu krajowego w Wiedniu do e. k. sądu krajowego wyższego w Austryi poniżej 
Ensy*. 

Wyroki obejmować winny intytulacyę: „W imieniu Najjasniejszegn Cesarza Au- 
stryj ete. ete.“ 

II. Załatwianie interesów w sadaeh pojedynczych. 

$. 152. W sądach powiatowych, arzkolwie!: со do postępowania karnego sądami 
powiatowem: kolegialnemi będących, winien sęczia powiatowy w sprawach prawny ch cy- 
wilnych, zwykle jako sędzia pojedynczy samodzielny, tak na siebie przejęte ($. 121), 
jako też urzędnikom pomocnym sądowym od :iego przydzielone interesa i czynności 
urzędowe załatwiać pod własną odpowiedzialnością lub czuwać rad porzadnem tychże 
załatwieniem. 

$. 153. Tylko w przypadku zastępstwa sędziego powiatowego, w razie przeszko- 
dzenia jego, lub jeżeliby sąd krajowy wyższy dla znacznej liczby i obszerności intere- 
sów w sądzie powiatowym wyraźnie zezwolił, aby sędzia powiatowy przydzielał tako- 
we do zupełnego samodzielnego załatwienia asesorom, adjunk tom lub auskultantem do- 
kładnie oznaczonym. a sądom krajowyın zawiadomionymi być mającym, owi ostatni u- 
rzędmicy sądowi załtawiać będą interesa takowe pod własną swą odpowiedzialnością, a 
następnie, nie będąc związanymi w tym względzie poprzeduiem ze strony sędziego po- 
wiatowego przyzwoleniem, mogą sami wychodzące od siebie deeyzye podpisywać w 
wyrazach np. „od e. k. sądu powiatowego w Mödliner. N. N. Adjunkt jako przezna- 
czony sędzia pojedynczy ć. 

$. 154. Na terminach sądowych, oznaczenie których powierzonem zostaje urzę- 
dnikom sądowym pomocnym, występują oni zawsze jako zastępcy sędzi powiatowego. 

$. 155. Stanowisko sędziego powiatowego i jego zastępców w postępowaniu kar- 
nem, oznacza ordynacya postępowania karnego. 


III. Załatwianie interesów przez sady kolegialne. 
A. Przedmioty obradowania i składania wydziałów (senatów). 


$. 156. Interesa do sądów kolegialnych należące, załatwiają się zwyczajnie w tym 
gposobie ($. 158). że sąd w obecności wszystkich lub oznaczonej liczby sędziów, po 
pdbytej obradzie układa uchwałę przez głosowanie. 
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halten ist, zu ersuchen hat, so genügt es, dieses Ersuchen im Bescheide auszudrücken, und 
ein Duplicat der Erledigung dem in Anspruch genommenen Gerichte unter einem mil der 
Adresse versehenen Umschlage zuzusenden. 

Wie sich bei einer Zusiellung an eine in einem anderen Gerichtsbezirke befindliche Par- 
tei zu benehmen sei, ist im $. 233 enthalten. 

F. 150. Der Schriftwechsel der Gerichte mit in- oder ausländischen Behörden glei- 
chen oder höheren Ranges findet in der Regel unmittelbar durch Schreiben Siatt, nur an 
das Tundesgericht, wenn es uls zweite Instanz einschreitet, an das Oberlandesgericht, an 
den obersten Gerichtshof und an den Justizminister sind von den untergeordneten Gerich- 
ten Berichte zu erstalten. 

In Ansehung jener ausländischen Behörden, mit denen der Schriftwechsel nur unter 
besonderen Beschränkungen und Formen gestattet ist, hat es bei den bisherigen Vorschrif- 
ten zu verbleiben. 

$. 151. Die Gerichte haben sich in ihren Schreiben und Berichten sowohl in der Auf- 
schrift als von Innen der einfachen Benennung der Behörde, an welche das Schreiben oder 
der Bericht gerichtet ist, zu bedienen, z. B. „das k. k. Bezirksgericht Krems an den Herrn 
Statthalter von Steiermark’ oder: „Bericht des К. Е. Landesgerichtes zu Wien an das К. К. 
Oberlandesgericht für Oesterreich unter der Enns.” 

Urtheile haben die Aufschrift: „Im Namen Seiner Majestät des Kaisers von Oester- 
reich” zu führen. 

II. Erledigung der Geschäftsstücke bei Einzelgerichten. 

$. 1 52 Bei den Bezirksgerichten, auch wenn sie im Strafverfahren Bezirks-Collegial- 
gerichte sind, hat der Bezirkarichter in bürgerlichen Rechtsangelegenheiten in der Regel als 
selbständiger Einzelrichter sowohl die selbstübernommenen (F. 121), als die den richterli- 
chen Hilfsbeamien von ihm zugetheilten Geschäfte und Amtshandlungen unter seiner Verant- 
worllichkeit zu erledigen oder deren ordnungsmässige Erledigung zu überwachen. 

A, 153. Nur im Falle der Stellvertretung des verhinderten Bezirksrichters, oder wenn 
wegen der Zahl und desUmfanges der Geschäfte eines Bezirksgerichtes dem Bezirksrichter 
von dem Oberlandesgerichte ausdrücklich gestattet wird, an bestimmt bezeichnete, auch den 
Landesgerichten bekannt zu gebende Assessoren, Adjuncten oder Auscultanten gewisse rich- 
lerliche Geschäfte zur vollkommen selbständigen Erledigung zu übertragen, haben diese letz- 
ieren richterlichen Beamten solche Geschäfte unter ihrer eigenen alleinigen Haftung, und 
ohne an die Genehmigung des Besirksrichters dabei weiter gebunden zu seyn, zu erledigen, 
dann aber auch selbst die hinausgehenden Entscheidungen zu unterzeichnen; 3. В. „Vom 
k. k. Bezirksgerichte Mödling. N. N. Adjunct als bestellter Einzelrichter.“ 

A. 154. Bei Tagsatzungen, deren Vornahme den richterlichen Hilfsbeamten anver- 
traut wird, erscheinen dieselben jederzeit als Stellvertreter des Bezirksrichters. 

A. 165. Die Stellung des Bezirkrichters und seiner Stellvertreter im Strafverfahren 
ist in der Strufprocessordnung bestimmt. 

III Erledigung der Geschäftsstücke bei Collegialgerichten. 
А. Gegenstände der Berathung und Bildung der Senate. 

$- 156. Bei Collegialgerichten werden die Geschäftsstücke in der Regel ($. 158) 
uuf die Art erlediget, dass dus Gericht in Gegenwart sämmtlicher oder einer bestimmten 
Anzahl von Richtern nach gepflogener Berathung durch Abstimmung den Beschluss fasst. 
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$. 157. Postanowienia, rozporządzenia i tak zwane deklaraiorya (objaśnienia) 
wyższych władz, zmiany osobowe, nowe urządzenia lub zarządzenia, nie będące wcale 
przedmiotem obradowania, o których jednak wszyscy członkowie sądu zawiadomiony- 
mi być powinni, winien przełożony sądu, lub od niego ku temu przeznaczony, oznajmić 
na posiedzeniu radnem, całemu personale sądowemu lub też udzielić do wiadomości 
cirkulando (przez arkusz obiegowy). 

$. 158. Zgromadzenie Rady pełne, składa się z prezydenta, prezesa wydziału i 
wszystkich członków sądu, będących referentami 7 głosem stanowczym. Jeżeli jednak 
liczba członków sądu przechodzi ilość piętnastu, wówczas dosyć jest zamiast pełnego 
zgromadzenia Rady, złożyć tylko wydział z piętnastu sędziow, łączące w to prezydenta 
(wydział pełny). Skład senatów przy trybunale najwyższym, oznacza ustawa o orga- 
nizacyi tegoż sądu. 

$. 159. W sądach krajowych wyższych, w sądach krajowych i handlowych, obra- 
dować należy na pełnem zgromadzeniu Rady, a względnie w wydziale pełnym: 

a) nad wszelkiemi niezostawionemi prezydentowi interesami, dotyczącemi urzędni- 
ków i sług przy sądzie, jakiemi są obsadzenia ($$. 18. 21 —3, 26) pensyonowa- 
nia dobrowolne, dymisye ($$. 70,71, 73) i przeniesienia mimowolnena stan spo- 
czynku ($$. 103, 108), lub na inną posadę służbową ($. 117), o ile takowe za- 
rządzenia mogą być przedsiębrane na drodze administracyjnej lub też, jeżeli są- 
dowi obradujgeemu nie służy prawo obsadzenia, obradować należy nad czynie- 
niem w tym względzie propozycyj lub zaopinowanych przedstawień. 

0) Wszystkie ważne przedmioty, dotyczące zmian organizacyi i przepisów urzedo- 
wych samego sądu lub sądów jemu podporządkowanych, o ile takawe wedle$. 42 
w ogólności obradzie poddanemi być mają. 

c) Opinie nad projektami do ustaw. 
$. 160. W sądach krajowych wyższych i sądach krajowych, w przymiocie drugiej 

lub względnie trzeciej instaneyi działających, obradować należy w sprawach prawnych 
cywilnych na zgromadzeniu, złożonem z czterech sędziów i jednego prezydującego : 

a) Jeżeli idzie o decyzye co do zażaleń, przychodzących nadrodze odwałania, wy- 
łączać te, które się odnoszą jedynie do kierunku postępowaniem sądowem, a któ- 
rych załatwienie wedle wyraźnego brzmienia ordynacyi sądowej , tudzież innych 
przepisów pewnych, nie mogą stanowić przedmiotu do wyższego odwołania. Za- 
żalenia tego rodzaju nigdy przedstawiane być nie mogą ($. 181). 

b) Wszelkie podania, których przedmiotem jest kierunek administracyjny sprawie- 
dliwości w wskazanym sądowi okręgu. 

Składanie sądów dyscyplinarnych i przypadki co do właściwości tychże , oznaczo- 
ne są w $$, 75 i 76. 
$. 161. W sądach krajowych działających jako pierwsza instancya, w sprawach 
prawnych cywilnych, ma być przedmiotem obradowania w zgromadzeniu (komplecie) 
dwóch sędziów i prezydującego : 

a) Gdy idzie o załatwienie podań w rzeczach spornych, które się odnoszą nietylko 
do kierunku postępowawia, ale zarazem mają wpływ stanowezy, z jednej strony 
na prawa spór wiodących, a z drugiej strony mogą stanowić przedmiot wyższe- 
go odwołania się, mianowicie zaś: 
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F. 157. Erlässe, Verordnungen und Belehrungen höherer Behörden, Регкопаївегӣтде- 
rungen, neue Einrichtungen oder Verfügungen, welche kein Gegenstand der Berathung sind, 
aber doch allen Mitgliedern des Gerichtes bekannt gegeben werden sollen, hat der Gerichts- 
vorsteher oder der von ihm hierzu Bestellte in einer Rathssitzung dem gesammten Richter- 
personale zu eröffnen, oder demselben mittelst Circulationsbogens mitzutheilen. 

F. 158. Die volle Rathsversammlung besteht aus dem Präsidenten, dem Senatspräsi- 
denten und sämmtlichen als Referenten mit entscheidender Stimme bestellten Mitgliedern des 
Gerichtes Uebersteigen jedoch die Mitglieder eines Gerichtes die Zahl ven fünfzehn, во 
geniigi es, anstatt der vollen Rathsversammlung nur einen Senat von fünfzehn Richtern mit 
Einschluss des Präsidenten (Plenarsenat) susammensusetzen. Die Bildung der Senate des 
obersten Gerichtshofes wird durch das Gesetz über die Organisation desselben bestimmt. 

F. 159. Bei den Oberlandesgerichten, dann den Landes- und Handelsgerichten sind 
in voller Rathsversammiung , rücksichtlich im Plenarsenaie zu berathen: 

a) Alle nicht dem Präsidenten überlassenen Personalangelegerheiten der Beamten und 
Diener des Gerichtes, insbesondere Besetzungen ($$. 18, 21—23, 26), freiwillige 
Pensionirungen, Dienstentlassungen ($$. 70, 71, 73) und unfreiwillige Versetzun- 
gen in den Ruhestand ($$.103, 108), oder auf einen anderen Dienstposten (F. 117), 
in soferne derlei Verfügungen auf administrativem Wege getroffen werden können, 
oder wenn dem berathenden Gerichte kein Besetzungsrecht zusteht, die Erstattung der 
disssfälligen Vorschläge oder gutächtlichen Anträge. 

b) Alle wichtigen Gegenstände, welche Aenderungen in der Organisation und in den 
Amtsvorschriften des Gerichtes selbst oder der demselben untergeordneten Gerichte 
betreffen, in soferne sie nach F. 42 überhaupt einer Berathung zu unterziehen sind. 

с) Gutachten über Gesetzesvorschläge. 

K. 160. Bei den Oberlandesgerichten und den Landesgerichten in der Eigenschaft 
als zweiten, rürksichtlich dritten Instanz sind in bürgerlichen Hechtsungelegenheiten in einer 
Versammlung von 4 Richtern und einem Vorsitzenden su berathen : 

a) Alle Entscheidungen über Beschwerden, welche im Wege der Berufung einlangen, mit 
Ausnahmen jener, welche lediglich die Leitung des Gerichtsverfahrens betreffen und 
deren in den klaren Worten der Gerichtaordnung und anderen bestimmten Vorschrif- 
ten liegende Erledigungen keinen Gegenstand höherer Berufung bilden können. Be- 
schwerden solcher Art sind gar nicht vorzutragen (F. 181). 


b) Alle ingaben, welche die administrative Leitung des Justizwesens in dem zugewie- 


— 


senen Gerichtssprengel zum Gegenstande haben. 
Die Bildung der Disciplinargerichte und die Fälle ihrer Zuständigkeit sind in den 
H. 75 und 76 festgesetzt. 
$. 161. Bei den Landesgerichten in der Eigenschaft als ersten Instanz in bürgerli- 
chen Rechisangelegenheiien sind in einer Versammlung von zwei Richtern und einem Vor- 
sitgenden zu berathen: 

a) Die Erledigungen über Eingaben in &reitsachen, welche nicht bless die Leitung des 
Verfahrens betreffen, sondern einerseits entscheidenden Einfluss auf die Rechte der 
Parteien nehmen, anderseits Gegenstand einer höheren Berufung bilden können, ins- 
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Przyjęcie skargi, z wyłączeniem skarg likwidacyjnych w postępowaniu kon- 
kursowem, tudzież każde rozstrzygnienie po rozprawie stron, spór wiodących, 
czyli takowe w formie wyroku lub dekretu następuje; 

wystosowanie klauzuli wykonawczej, załatwienie podania egzekucyjnego lub 
o tymczasowe zabezpieczenie, о ile ostatnie do sądu powiatowego nie należy; 

otworzenie lub zniesienie konkursu. 

0) Ustanowienie kurateli dla chorohy umysłowej lub marnotrawstwa, oraz zniesienie 
tejże. 

c) Przyzwolenie na adopeye lub na legitymacyę dzieci. 

d) Zarządzenie uznania nastąpionej śmierci i dopuszczenie dowodów przezświadków 
że znikniony już nie żyje, o ile przez to zawarcie powtórnego małżeństwa za- 
mierzonem zostaje, a następnie samo uznanie, iż śmierć nastąpiła. 

e) Przedsiębranie i zezwolenie na amortyzacyę dokumentu. 

f) Wszelkie ważne interesa, tyczące się pieczołowitości i pertraktacyi fideikomisu, 
jego ulepszenia, obciążenia, przemiany i zniesienia, przyjęcie deklaracyi dziedzi- 
ca, wydanie dokumentu addykcyi (przyznania). 

9) Polecenie wypłat. 
$. 162. Rzeczy sporne w $. 161 a) wymienione, tudzież przedmioty kupieckie i 

górnicze, w $$. 102 i 108 normy jurysdykeyjnej wzmiankowane, będą w sądach han- 
dlowych tudzież w wydziałach handlowych i górniczych przy sądach krajowych razpo- 
znawane na zgromadzeniu, złożonem z dwóch sędziów i prezydującego, wyjąwszy na- 
głe przypadki, w których przynajmniej jeden zawca handiowy, a względnie jeden gór- 
niczy z głosem stanowczym przybrany być winien. 

$. 163. Nakażdem posiedzeniu Rady w sprawach prawnych cywilnych, znajdować 
się winien pisarz zaprzysiężony, który protokoł obradowania nad onemi spisać jest o- 
bowiązany. 

$. 164. Jakie przedmioty należą do obrady na drodze postępowania karnego w 
sądach krajowych wyższych, w sądach krajowych i sądach powiatowych kolegialnych, 
i w jakim sposobie taki sąd obsadzony być winien, о tem stanowi ordynacya postępo- 
wania karnego. 

$. 165. Wydziały dyscyplinarne przy trybunale najwyższym i sądzie krajowym 
wyższym (F. 76), oraz Izba oskarżenia przy tymże sądzie ($. 45 porządku postepo- 
wania karnego) są zgromadzeniami stałemi i ich członkowie mianowanymi zostają przez 
prezydenta po wysłuchaniu prokuratora jeneralnego z początkiem każdego roku na 
przeciąg tego czasu, równie wydział przy sądzie krajowym wyższym, jako trzecia in- 
stancya działający, i wydziały przy sądach krajowych, jako w drugiej instancyi decydu- 
jące, a na drodze postępowania karnego wyrok odesłania tworzyć mające ($. 225 po- 
rządku postępowania karnego), złożone być winny po wysłuchaniu prokuratora jeneral- 
nego, względnie prokuratora rządowego na rok cały, wyjąwszy, jeżeliby personale sę- 
dziowskie było tak niedostatecznem, iżby w tych trzech ostatnich przypadkach owego 
składu niedozwalało. 

Dla każdego stałego wydziału należy równie oznaczyć na rok cały jednego lub 
dwóch zastępców i o rozkładzie takowym z początkiem każdego roku zawiadomić sąd 
przełożony najbliższy oraz ministra sprawiedliwości. 

$. 166. Prezydentowi służy prawo w ważnych przypadkach, jeżeli uzna tego po- 
trzebę, poddać przedmioty, nieprzydzielone żadnemu stałemu wydziałowi, obradzie se- 
dziów, złożonej w większej liczbie nad tę, która w $$. 160 i 161 jest przepisaną. 
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besonders: Die Annahme einer Klage, mit Ausnahme der Liquidirungsklagen im Con- 

cursverfahren, dann jede Entscheidung über eine Verhandlung der Streittheile, die 

Enischeidung mag in Form eines Urtheiles oder Bescheides erfliessen. 

Die Ausfertigung der Vollstreckungsclausel, dann die Erledigung eines Executions- 
oder mittlerweiligen Sicherstellungsgesuches, in soferne letzteres nicht vor das Be- 
zirksgericht gehört, die Eröffnung und Aufhebung des Concurses. 

b) Die Verhängung und Aufhebung der Curatel wegenGeisteskrankheit oder Verschwendung. 

c) Die Bewilligung der Adoption und Legitimation. 

d) Die Einleitung der Todeserklirung und die Zulassung des Zeugenbeweises über den 
Tod eines Vermissten, in soferne damit die Wiederverehelichung besweckt wird, dann 
die Todeserklärung relbst. 

e) Die Einleitung und Bewilligung der Amortisation einer Urkunde. 

t) Alle wichtigen, die Pjlegschaft oder Abhandlung eines Fideicommisses betreffenden An- 
gelegenheiten als die Verbesserung, Belastung, Umänderung und Auflösung des Fidei- 
commiskes, die Annahme der Erbserklärung, die Er'heilung der Einantwortungs- 
Urkunde. 

g) Erfolglassungen. 

5. 162. Bei den Handelsgerichten, dann bei den Handels- und Bergsenaten der Lan- 
desgerichte sind die im H. 161 a erwähnten Streiisachen und die in den $$. 102 und 108 
der Jurisdictionsnorm angedeuteten Mercantil- und Berggegenstünde in einer Versammlung 
von zwei Richtern und einem Vorsitzenden zu beraihen, und dringende Fülle ausgenommen, 
wenigstens Ein handels- rücksichtlich bergkundiger Beisitzer mit entscheidender Stimme 
beizuziehen, 

H. 163. Jeder Rathsitzung in bürgerlichen Rechtsangelegenheiten muss ein beeideter 
Schriftführer beiwohnen, welcher das Rathsprotokoll hierüber aufzunehmen hat. 

H. 164. Welche Gegenstände im Strafverfahren bei den Oberlandesgerichten, Landes- 
gerichten und Bezirka-Collegialgerichten der Berathung zu unterziehen seien, und wie das 
Gericht hierbei besetzt seyn müsse, ist in der Strafprocessordnung festgesetzt. 

F. 165. Die Disciplinarsenate des obersten Gerichtshofes und des Oberlandesgerich- 
tes (5. 76), dann die Anklagekammer dieses letzteren Gerichtes ($. 45 der Strafprocess- 
Ordnung) sind stündige Versammlungen. Die Mitglieder derselben werden vom Präsidenten 
nach Anhörung des Generalprocurators am Anfange des Jahres für die Dauer desselben 
bleibend ernannt. Ebenso sind der als dritte Instanz einschreitende Senat des Oberlandes- 
gerichies, dann die Senate der Landesgerichte, welche in zweiter Instanz zu entscheiden 
und im Strafverfahren das Verweisungserkenniniss zu schöpfen haben (K. 225 der Straf- 
processordnung) nach Anhörung des Generalprocurators, rücksichtlich Staatsanwaltes für 
das ganze Jahr bleibend zusammenzusetzen, ausgenommen die Unzulänglichkeit des Richter- 
personales würde in den drei letzteren Fällen eine solche Zusammensetzung nicht gestalten. 

Für jeden ständigen Senat sind Ein oder zwei Ersatzmänner ebenfalls für das ganze 
Jahr zu bestimmen, und die Zusammenseizung desselben dem zunächst vorgeseizten Gerichte, 
sowie dem Justizminister am Anfange des Jahres anzuzeigen. 

$. 166. Der Präsident ist berechtiget, Gegenstände, welche keinem ständigen Senate 
zugewiesen sind, in wichtigen Füllen nach seinem Ermessen der Berathung einer grösseren 
Anzahl von Richtern zu unterziehen, als in den $$. 160 und 161 vorgeschrieben ist. 
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Może nawet prezydujący w zgromadzeniu Rady, jeżeli mniema, że przedmiot w 
większej liczbie rozważanym być winien, lub jeżeli większość głosów pozyskać się nie 
da ($. 173), przedłożyć prezydentowi, aby taka sprawa przedstawioną była w wzmo- 
cenionym senacie. Jeżeli w stałym senacie większość głosów osiągnąć się nie da, wów- 
czas obadwaj radni zastępcy lub jeden z nich na ten przypadek wezwanymi być mają. 

$. 167. W jakich przypadkach prokurator jeneralny lub prokurator rządowy, na 
posiedzeniu Rady znajdować się mają i z jakim do tejże wplywem.—o tem stanowi u- 
stawa organiczna dla prokuratoryi i porządek postępowania karnego. 

$. 168. Ustawa szczególna oznacza skład komisyi egzaminacyjnej do egzaminów 
na urząd sędziego, adwokata i notaryusza, niemniej w jakim sposobie taż komisya po- 
stępować winna. 

B. Sposób obradowania. 


$. 169. Jeżeli przewidzieć można, iż każdy członek zgromadzenia Rady, wszy- 
stkie przez siebie wypracowane akta na jednem i teme samem pasiedzeniu przedsta- 
wić może do obrady, wówczas referent starszy w randze służbowej, przed młodszym 
referować powinien. W przeciwnym zaś razie, należy obradować nad nagłemi, a potem 
dopiero nad aktami, z kolei czasu wcześniejszemi od innych. Sprawy sporne mają pier- 
wszeństwo przed innemi czynnościami. nie wymagającemi nagłego załatwienia. 

5$. 170. Przy obradzie winien przedewszystkiem referent przedstawić ustnie stan 
sprawy faktyczny, wedle aktów lub też w przedmiotach obszerniejszych odczytać przed- 
stawienie na piśmie ułożone, a następnie przedłożyć stosowne załatwienie ($. 146). 

Wolno jest prezydentowi, osobliwie w ważnych i zawikłanych przypadk ach przed 
stanowezem okólnem zapytaniem i zebraniem zdań, dozwolić ogólnej dyskusyi. 

Po zamknięciu takowej, winien wezwać obecnych do głosowania. 

$. 171. Jeżeli prokurator jeneralny lub prokurator rządowy, do posiedzenia Rady 
przybranym jest, należy mu głos zara z po referencie, akta przeto winny mu być zako- 
munikowane w przyzwoitym czasie przed obradą, wyjąwszy nagłe przypadki. 

$. 172. Uchwała stanowi się większością głosów. Po uczynionem przez prezy- 
dującego kolejnem zapytaniem, następuje głosowanie wedle rangi służbowej, poczyna- 
jąc od członków młodszych, którzy głosują przed starszymi; prezydujący zaś wtedy tyl- 
ko głosuje, jeżeli zachodzi równość głosów, Jeżeli prezydujący do jednych lub drugich 
zdań przystępuje, wówczas głos jego rzecz rozstrzyga i podług tego uchwała ustano- 
wioną być winna. 

$. 173. Jeżeli prezydujący przy równym podziale zdań do żadnych nie przystę- 
puje, a tem samem większość otrzymaną być nie może, wówczas przy obradowaniu w 
sprawach prawnych cywilnych, owe zdania, które się do drugich zbliżają, liczą się do 
ostatnich, lub też powtarza się okólne zapytanie, albo jeżeli to uczynić można, przed- 
stawiają się szczególne propozycye, i obraduje się nad każdą 2 nich z osobna, poczem 
owi głosujący, których już w jakim punkcie przegłosowano, włani dać zdanie w miarę 
ułożonej juź uchwały; wreszcie, jeżeli głosy różnią się jedynie co do sum, należy przy- 
jąć liczbę średnią. Jeżeli zaś i tym sposobem żadna większość głosów otrzymaną być 
nie może, wówczas rzecz w wzmocnionym wydziale przedstawioną być winna. 
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Auch der Vorsitzende einer Rathsversammlung kann, wenn er glaubt, dass der Gegen- 
stand mehrseitig erwogen werden solle, oder wenn keine Stimmenmehrheit erlangt werden 
kann ($. 173), den Präsidenten angehen, eine solche Angelegenheit in einem verstärkten 
Senate vortragen zu lassen. Sollte in einem ständigen Senate keine Stimmenmehrheit zu er- 
zielen seyn, 8» haben beide oder einer der Ersatzmänner für diesen Fall einzutreten. 

$. 167. In welchen Fällen der Generalprocurator oder Staatsanwalt den Rathssiizun- 
gen beizuziehen sei, und welchen Einfluss er hiebei zu nehmen habe, ist aus dem organischen 
Gesetze für die Staatsanwaoltschaft und aus der Strafproceszordnung zu entnehmen. 

F. 168. Wie die Prüfungscommission bei Richterumts-, Advocaturs- und Notariais- 
prüjungen zu bilden sei, und wie dieselbe dabei vorzugehen habe, wird in einem besonderen 
Gesetze bestinunt. 

B. Art der Berathung. 

F. 169. Wenn vorauszusehen ist, dass jedes Mitglied der Rathsversammlung alle 
seine bearbeiteten Stücke in derselben Sitzung zur Beraihung bringen könne, so hat der dem 
Dienstrange nach ältere Referent seine Stücke vor den jüngeren vorzutragen. Ist diess nicht 
der Fall, so sind zuerst die dringenden und nach diesen die der Zeitfolge nach älteren 
Stücke vor den übrigen zu berathen. HRechtastreite haben vor anderen nicht dringenden Er- 
ledigungen den Vorzug. 

H. 170. Bei der Berathung hat zuerst der Refere ni die faktische Sachlage aus den 
Acten mündlich darsustellen, oder bei weilldufigeren Gegenständen aus seinem schriftlichen 
Vorirage abzulesen und sodann die gecigneie Eriedigung zu beantragen (F. 146). 

Dem Präsidenten ist es unbenommen in besonders wichtigen oder verwickelien Füllen 
vor der schliesslichen Umfrage eine allgemeine Discussion vorausgehen zu lassen. 

Ist leistere geschlossen, so hat er die Anwesenden zur Abgabe ihrer Stimme aufzu- 
fordern. 

F. 171. Wenn der Generalprocuraior oder Siaatsanwalt der Rathssitzung beigezogen 
ist, во gebührt ihm unmittelbar nach dem Referenten das Wort, daher ihm, dringende Fälle 
ausgenommen, die Acten binnen einer angemessenen Frist vor der Beraihung mitgetheilt 
werden müssen. 

$. 172. Die Beschlussfassung geschieht durch Stimmenmehrheit. Ueber die von dem 
Vorsitzenden gehaltene Umfrage geben die dem Dienstrange nach jüngeren Mitglieder des 
Gerichtes ihre Stimme vor den älteren, der Vorsitzende aber nur dann ab , wenn die Stim- 
men gleich gethetlt sind. Tritt der Vorsitzende der einen oder der anderen dieser Meinun- 
gen bet, so gibt seine Stimme den Ausschlag und der Beschluss ist hiernach su fassen. 

H. 173. Würde der Vorsitzende bei gleicher Theilung der Meinungen keiner derselben 
beitreten und somit auch keine Stimmenmehrheit erzielt werden, so sind bei Berathung über 
bürgerliche Rechtsangelegenheiten dirjenigen Meinungen, die einer anderen am nächsten 
stehen, dieser letzteren beizuzählen, oder es ist die Umfrage zu wiederholen, oder wenn es 
thunlich ist, der Antrag in einzelne Sätze aufzulösen und über jeden Sats abgesondert zu 
berathen, wo dann diejenigen Stimmführer, die in einem Puncie schon überstimmt sind, in 
den folgenden ihre Meinung nach Mass des bereits gefassten Beschlusses abgeben müssen, 
oder es ist endlicn, wenn die Stimmen unter einander nur in Summen abweichen, die Mittel- 
zahl anzunehmen. Kann dessenungeachiet keine Simmenmehrheit erzielt werden, so ist die 


Sache in einem verstärkten Senate in Vortrag zu bringen. 


1128 258. Cesarski patent z dnia 28. Czerwca 1850. 


W jakim zaś sposobie uchwała w sprawach karnych układaną być winna, to o- 
znacza $. +7 porządku postępowania karnego. 

$. 174. Każdy głosujący winien otworzyć zdanie własne wedle swego wewnętrzne- 
go przeświadczenia i swej najlepszej wiadomości, nie powinien się dać uwodzić żadną 
namiętnością, nienawiścią, lub jakimkolwiekbądź zamiarem pobocznym, winien zawsze 
unikać ducha sprzeczności, uszczypliwości, bezużyteczności powtarzań i rozwlekłości. 

$. 175. Przy ostatecznem głosowaniu, nie powinien żaden z głosujących przery- 
wać głosu drugiemu, jedynie tylko referent może zabierać głos i udzielać potrzebnych 
objaśnień, jeżeli uważa, że położenie faktyczne (co do czynu), lub jego zdanie nie zo- 
stało należycie pojętem. 

$. 176. Prezydujący nie powinien nikomu naruszać wolności zdania, nie może 
przerywać głosu ani referentowi ani żadnemu głosującemu, wyjąwszy w razie nieprzy- 
zwoitości lub rozwleklosci do żadnego celu niezmierzającej. Nie godzi mu się w cią- 
gu obrady dawać do poznania swoję opinię, nawet w sposocie dorozumialnym. 

Prezydujący nie ma wprawdzie żadnego głosu, jeżeli po dopełnionem głosowaniu 
w zgromadzeniu Rady już nastąpiła uchwała, może jednak zawsze pomimo tego po u- 
stanowionej uchwale, wyrazić swoje zdanie. Jeżeli zaś mniema, że stanowcza jakaś o- 
koliczność pominiętą, rzecz przeistoczoną, lub ustawa zupełnie mylnie zrozumianą zo- 
staje, wówczas może na to zwrócić uwagę zgromadzenia Rady i w razie potrzeby ko- 
lejne zapytanie powtórzyć. 

$. 177. Jeżeli referent lub który z głosujących widzi się być spowodowanym do 
odstąpienia od swego poprzedniego zdania, a przyłączenia się do innego, lub objawie- 
nia nowego weale poglądu, wolno mu to uczynić przed zamknięciem sesyi, winien je- 
dnak oznajmić natychmiast prezydującemu odmianę swego zdania. Jego poprzednie 
zdanie uważa się tedy tak, iak gdybe danem nie było. 

Po skończonem posiedzeniu, głos dany już więcej cofnięty.m być nie może. 

$. 178. Prezydujący czuwać powinien, aby przedmiot stosownie do zapadłej u- 
chwały załatwiono. Jeżeli uchwała zapadła zgodnie ze zdaniem referenta, wówczas do 
niego należy zrezolwowanie tejże, w przeciwnym zaś razie do owego z głosujących, 
za którego poglądem oświadczyła się większość. 

Jeżeli pogląd referenta utrzymuje się wprawdzie co do rzeczy głównej, lecz przed- 
stawione są dodatki lub zmiany większością głosów, wówczas winien sam referent za- 
jąć się sprostowaniem załatwionym być mającego przedmiotu. 

$. 179. We wszystkiem, co zaszło na posiedzeniu, a mianowicie co do głosowa- 
nia, należy zachować najściślejszą tajemnicę. 

$. 180. Posiedzenie obradowe nie może być przeciągnionem nad zakres czasu 4-ch 
godzin, wyjąwszy jeżeliby nagłość lub ważność sprawy albo związkowość wielu przed- 
miotów, lub inna jaka ważna przyczyna, wyjątku od tego przepisu wymagała. 


C. Załatwienie czynności, nie ulegających obradowaniu. 


$. 181. Wszystkie w myśl $$. 159, 160, 161, do obrady nie przekazane przed- 
mioty, załatwiać winien sędzia samodzielnie pod własną odpowiedziałnością. Winien 
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Wie der Beschluss in Strefangelegenheiten zu fassen ist, wird im F. 47 der Straf- 
processordnung bestimmt. 

f. 174. Jeder Stimmführer hat seine Meinung nach seiner inneren Ueberzeug rng und 
seinem besten Wissen abzugeben, sich von keiner Leidenschaft, Gehässigkeit oder was 
immer für einer Nebenabsicht bestimmen zu lassen, Widerspruchsgeist, Anzüglichkeiten, un- 
nütze Wiederholungen und Weitläufigkeiten stets zu vermeiden. 

F. 175. Kein Stimmführer darf bei der schliesslichen Abstimmung den anderen unter- 
brechen, nur der Referent kann, wenn er zu bemerken glaubt, dass die faktische Sachlage 
oder seine Meinung unrichtig aufgefasst werde, jederzeit das Wort nehmen und die erfor- 
derliche Aufklärung ertheilen. 

F. 176. Der Vorsitzende soll Niemanden in der Freiheit der Meinung beirren und 
ausser dem Falle einer Unanstdndigkeit oder zwecklosen Weitläufigkeit weder dem Referen- 
ten. noch einem Stimmführer in die Rede fallen. Ebenso darf er im Laufe der Berathschla- 
gung reine Meinung auch nicht stillschweigend zu erkennen geben. 

Er hat zwar, wenn durch die Abstimmung der Rathsversammlung bereits ein Beschluss 
zu Stande kam, keine Stimme, allein er kann dessenungeachtet nach gefasstem Beschlusse 
stets seine Ansicht aussprechen. Vermeint er aber, dass ein entscheidender Umstand über- 
sehen oder die Sache vergriffen oder ein Geaetz völlig missverstanden werde, 80 hat er die 
Rathsversammlung kierauf aufmerksam zu machen und nöthigenfalls die Umfrage zs wie- 
derholen. 

F. 177. Findet der Referent oder ein Stimmführer sich bewogen, von seiner früheren 
Meinung abzugehen und sich einer anderen anzuschliesser oder eine ganz neue Ansicht aus- 
zusprechen, ко steht ihm diess vor dem Schlusse derselben Sitzung frei, nur hat er seine 
Meinungsónderung dem Vorstizenden sogleich anzuzeigen. Seine frühere Meinung ist dann 
als nicht abgegeben zu betrachten. 

Nach aufgehobener Sitzung kann die angegebene Stimme nicht mehr zurückgenommen 
werden. 

5.178. Der Vorsitzende hat su wachen, dass die Erledigung dem gefassten Beschlusse 
gemäss verfasst werde. Ist der Beschluss nach dem Antrage des Referenten ausgefallen, so 
liegt diesem die Besorgung der Erledigung ob, sonst aber jenem Stimmführer, für dessen 
Ansicht sich die Mehrheit erklärt hat. 

Wurde aber die Ansicht des Referenten in der Hauptsache beibehalten und sind durch 
Stimmenmehrheit nur einzelne Zusätze oder Abänderungen beantragt worden, so hat der 
Referent eine solche Berichtigung seiner Erledigung selbst vorzunehmen. 

H. 179. Von allem, was in der Sitzung vorgefallen ist, insbesondere über die Abstim- 
mung, Zei das strengste Stiliechweigen su beobachten. 

F. 180. Eine berathende Sitzung ist über den Zeitraum von vier Stunden nicht aus- 
zudehnen, ausser, wenn die Dringlichkeit oder Wichtigkeit des Falles oder der Zusammen- 
hang mehrerer Gegenstände oder sonst ein erheblicher Grund eine Ausnahme hievon erhei- 
schen würde. 

С. Erledigung der einer Beraihung nicht unterliegenden Stücke. 
F. 181. Alle im Sinne der $$. 159, 160 und 161 einer Berathung nickt zugewie- 


senen Gegenstände sind von dem Richter selbständig und unter seiner alleinigen Verantwor- 
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więc tak załatwione przedmioty na posiedzeniu najblizszem oddać pisarzowi do dalsze- 
go urzędowego z niemi postąpienia ($. 187). 

$. 182. Wolno jednak sędziemu owe przedmioty, któreby jako takie żadnej nie 
ulegały obradzie, poddać tejże za zezwoleniem prezydujacego, równie też mocen jest 
przełożony sądu rozporządzić, aby przedmiot w tym porządku przedstawionym został. 


D. Prowadzenie protokołu Rady. 


$. 183. Na każdem posiedzeniu, prowadzonym być winien protokół, w którym o- 
becni zapisanymi i przedmioty przez każdego referenta przedstawiane, bez dalszego 
wyrażenia, w jakim sposobie zapadła uchwała, w krótkości wyszczególnionemi być mają. 

Wykonania przysięgi, sponsye i tym podobne wydarzenia na posiedzeniu, które się 
nie odnoszą do żadnego sprawozdania, mają być w protokole uwidocznione. 

Protokół winien być podpisany przez prezydującego i pisarza. 

$. 184. Jeżeli uchwała nastąpiła jednomyślnie i nie uczyniono żadnego ustnego 
z aktów poznalrego przedstawienia, wówczas winien pisarz wyszczególnić na arkuszu 
referatowym imiona obecnych i dołożyć jedynie wyraz „jednomyślnie“ z podpisem wła- 
snego nazwiska. 

Jeżeli jednak po uchwale, 2 początku większością głosów zapadłej, jednoczy się 
później cały sąd w opinii, wówczas taka uchwała, jako jednomyślna zapisaną być winna. 

$. 185. Jeżeli wprawdzie uchwała większością głosów lub jednomyślnie ustano- 
wioną została, lecz zarazem czynione były nowe przedstawieni: ustne. aktami nie ob- 
jęte, wówczas winien pisarz zapisać obecnych na arkuszu referatowym. a zarazem kröt- 
kie przedstawienie głosowania lub nowo poczynionych wniosków. równie jak treść isto- 
tną zapadłej uchwały z podpisem swego nazwiska, a to w tym sposobie, aby wiadomość 
o całym biegu i zamknięciu obrady w krótkości powziętą być mogła. 

$. 186. Pisarz winien protokoł i arkusze referatowe, obejmujące głosowanie lub 
inne przez niego ułożone uwagi, przedłożyć prezydującemu do przejrzenia. który, je- 
żeli je z aktami przedłożonemi zgodnemi być znajduje, głosowanie lub uwagi pisarza 
także podpisuje. 

$. 187. Pisarz winien dalej wszystkie numera tak przedstawionych jako też i sto- 
sownie do $. 181 załatwionych przedmiotów, spisać na oddzielnym arkuszu i wykaz 
takowych aktów oddać do protokołu podawczego, dla zapełnienia trzeciej rubryki ($. 211). 

$. 188. Protokoły Rady winny być w miarę ich objętości w stosownych przecią- 
gach czasu oprawianemi, a po upłynieniu lat trzech zniszczonemi. arkusze zaś refera- 
towe, obejmujące głosowanie, w registraturze przy aktach dotyczących zachowane być 
mają. 

IV. Rozprawa ze stronami. 

$. 189. W jakich przypadkach przy rozprawach w przedmiotach prawnych cy- 
wilnych, odbywać się ma postępowanie publiczne, to w przyszłej ordynacyi postępowa- 
nia cywilnego oznaczonem będzie. 

$. 190. Sędzia winien względem każdego zachować spokojność, umiarkowanie i 
powagę, a przez własne obejście, pełne godności, wpajać w strony uszanowanie dla 
prawa. 
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tung zu erledigen. Er hat daher solche Erledigungen bei der nächsten Sitzung dem Schrift- 
führer zur weiteren amtlichen Behandlung zu übergeben ($. 187). 

5. 182. Es steht jedoch dem Richter frei, Gegenstände, welche solchermassen keiner 
Berathung unterliegen würden, mit Bewilligung des Vorsitzenden der Berathung zu unter- 
sichen, sowie auch der Vorsteher des Gerichtes berechtiget ist, den Vortrag was immer für 
eines Stückes su verordnen. 

D. Führung des Hathsprotokolles. 

F. 183. Ueber jede Sitzung ist ein Protokoll aufzunchmen, in welchem die Gegenwär- 
tigen anzufiihren und die von jedem Referenten vorgetragenen Stücke ohne weitere Angabe, 
wie der Beschluss ausgefallen sei, kurz zu verzeichnen sind. 

Eidesleistungen, Angelobungen und sonstige Vorfälle in der Sitzung, welche sich nicht 
auf einen erstatteten Vortrag besichen, sind im Protokolle ersichtlich zu machen. 

Dieses Protokoll ist vom Vorsitzenden und vom Schriftführer zu unterschreiben. 

F. 184. Ist der Benchluss einhellig gefasst, und auch sonst kein mündlicher aus den 
Acten sicht ersichtlicher Antrag gestellt worden, so hat der Schriftführer auf dem Referate- 
bogen die Gegenwirtigen anzumerken, und unter seiner Namensfertigung lediglich das 
Wort „Binhellig” beizuseizen. 

Hat sich bei einem Anfangs durch Stimmenmehrheit gefassten Beschlusse das Gericht 
nachher doch zu Einer Meinung vereiniget, so ist ein solcher Beschluss als einhellig aufsu- 
nehmen. 

N. 185. Wurde der Beschluss durch Stimmenmehrheit oder swar einhellig gefasst, 
sind aber zugleich neue in den Acten nicht enthaltene mündliche Anträge gestelit worden, so 
hat der Schrififührer auf dem Referatsbogen die Gegenwärtigen anzumerken, und eine kurse 
Darstellung der Abstimmung oder die neu gestellten Anträge, sowie den wesentlichen In- 
halt des gefassten Beschlusses, unter seiner Namensfertigung beizufügen; so dass der ganse 
Gang und Schluss der Berathung in Kürze entnommen werden kann. 

$. 186. Der Schriftführer hat das Protokoll und diejenigen Referatsbögen, welche 
eine Abstimmung oder sonstige von ihm verfasste Bemerkungen enthalten, dem Vorsitzenden 
zur Durchsicht vorzulegen, welcher, wenn er die Vorlagen für richtig befunden hat, die Ab- 
stimmung oder die Bemerkungen des Schrififiihrers ebenfalls unterfertiget. 

$. 187. Der Schriftführer hat ferner sümmtliche Zuhlen sowohl der vorgetragenen, als 
der in Gemässheüt des F. 181 erledigten Stücke auf einem Bogen zu verzeichnen, und die- 
ses Verzeichniss sammt den Stücken an das Einreickungsprotokoll zur Ausfüllung der drit- 
ten Rubrik abzugeben ($. 211). 

H. 188. Die Rathsprotokolle sind nach Mass ihres Umfanges in angemessenen Zeit- 
räumen zu binden, und nach drei Jahren zu vertilgen, die eine Abstimmung enthaltenden 
Referatstógen aber in der Registratur bei den betreffenden Acten aufzubehalten. 

IV. Verhandlung mit den Parteien. 


H. 189. In welchen Füllen bei Verhandlungen über bürgerliche Rechtsangelegenheiten 
ein öffentliches Verfahren stattzufinden habe, bleibt den Bestimmungen der künftigen Civil- 
processordnung vorbehalten. 

5. 190. Der Richter hat Jedermann‘ mit Ruhe, Mässigung und Anstand zu begegnen 
und durch das eigene würdevolle Benehmen den Parteien Achtung vor dem Gesetze einzu- 
Tlössen. 
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$.191. Mocen jest oraz w razie przeciwnym każdą osobę, uchybiającą prze- 
ciw należnemu uszanowaniu dla sądu, przerywającą rozprawę, bez otrzymania głosu, 
albo naruszającą spokojność w miejscu sądowem, napomnieć, lub oddalenie jej z tego 
miejsca polecić, а w razie oporu wskazać na areszt przez 24 godzin, nie dozwalajge 
odwołania się. W razie powtórnym może ta kara być rozciągnioną aż do dni trzech. 

$. 192. Na terminach sądowych w sprawach prawno-cywilnych tak spornych ja- 
ko i niespornych, dostateczną jest obecność jednego sędziego i pisarza, nawet przysię- 
gą niezwiącanego. W obecości przeto tych obudwóch, nawet ugody sądowe ważnie 
zawieranemi i przysięgi odbieranemi być mogą. 

$. 198. Protokoły sądownie oddawanych obowiązujących lub ważnych oświadczeń 
i proźb, rozprawy, ugody i składane przysięgi, należy odczytać stronom i przybranym 
świadkom, jeżeli się jacy znajdują, lub do odczytania podane być mają, jeźli to jest 
zgdanem, a następnie tak przez strony, jako i przez obecne osoby sądowe, podpisane 
być winny. Jeżeli strona pisać nie umie, winna położyć znaki swej ręki wraz 2 przy- 
byłym z nią świadkiem, a w braku onego, trzeci do tego przybrany, który oprócz swe- 
go nazwiska, także imię owego, za którego podpisuje, dopisać winien. Jeżeli kto od- 
mawia podpisu, należy o tem zrobić wzmiankę w protokole, równie jak o przyczynie, 
dla której odmówiono podpisu. 


Oddział trzeci. 
PORZADEK INTERESÓW ZEWNĘTRZNY SADOWY. 
Rozdziai ósmy. 


O protokole podawezym. 


I. © zachowaniu się protokolisty przy podawaniu pism. 

$. 19%. Wszystkie podania i protokoły sądownie sporządzone, zastępujące miej- 
sce podania, mogą przychodzić jedynie za pośrednictwem protokołu podawczego do 
tego sądu, do którego są wystosowane. 

$. 195. Protokół podawczy, winien być otwartym bez żadaego wyjątku ze wszy- 
stkiem przez godzin pięć przed południem i po południu, a w każdą niedzielę i dzień 
świąteczny przed południem przez godzin trzy do przyjmowania podań. Te godziny 
urzędowe trwać winny zwyczajnie od godziny 8 do 11 przed południem, a po polu- 
dniu ed godziny 3 do 5, wyjąwszy jeżeliby stosunki miejscowe jakiej zmiany w tym 
względzie wymagały. W tym przypadku winien prezydent do tego wedle $. 136 po- 
wołany, uczynić stosowne zarządzenie. Starać się jednak należy, aby w miastach wię- 
kszych, w których się więcej sądów znajduje, przy wszystkich protokołach podawczych 
tychże sądów, te same godziny urzędowe zachowane były. 

$. 196. W godzinach przeznaczonych do podań, udzielaną być winna także stro- 
nom wiadomość o załatwieniu tychże. 


258. Kaiserliches Patent vom 28. Juni 1850. 1130 


$. 191. Dagegen ist er auch berechtiget, jede Person, welche dem Gerichte die ge- 
bührende Achtung versagt, die Verhandlung, ohne das Wort erhalien zu haben, unterbricht, 
oder am Gerichtsorte die Ruhe stört, surechiweisen oder entfernen zu lassen, oder im Falle 
der Widerseizlichkeit ohne Gestattung einer Berufung auf 24 Stunden in Haf! zu nehmen. 
Im Wiederholungrfalle kann diese Sirafe selbst auf drei Tage ausgedehnt werden. 

H. 192. Bei Tagsatzungen in bürgerlichen Rlechisangelegenheiien, sowohl in als ausser 
Streitsachen, genügt die Anwesenheit eines Richters und eines Schriftführers, welcher nicht 
nothwendig beeidiget seyn muss. In ihrer beiderseitigen Gegenwart können daher auch ge- 
richtliche Vergleiche giltig geschlossen und Hide aufgenommen werden. 

K. 193. Protokolle über gerichtlich abgegebene verbindliche oder sonst wichtige Er- 
klärungen oder Bitten, über Verhandlungen, Vergieiche und Eidesablegungen sind den Par- 
teten und allfällig zugesogenen Zeugen vorzulesen oder auf Verlangen zum Durchlesen vor- 
zulegen und sohin sowohl von ihnen, als den anwesenden Gerichtspersonen zu unterschrei- 
ben. Kann eine Partei nicht schreiben, so hat sie ihr Handszeichen beizuseizen und ein von 
ihr mügebrachter Zeuge, oder in dessen Ermanglung ein hiesu beigezogener Dritter nebst 
seinem auch den Namen desjenigen, für den er unierferttyet, beisufügen. Sollte Jemand die 
Unterschrift verweigern, so ist diess nebst dem Grunde der Weigerung im Protokolle zu 


bemerken. 


Dritter Abschnitt. 


Aeussere Geschäftsordnung der Gerichte. 


Achtes Haupitstück. 
Von dem Einreichungsprotokolle. 
I. Benehmen des Protokollisten bei Ueberreichung der Schriften. 


H. 194. Alle Eingaben und айе gerichtlich aufgenommenen Protokolle, welche die 
Slelle einer Eingabe vertreten, können nur mittelst des Einreichungsprotokolles an dus Ge- 
richt, an welches sie gerichtet sind, gelongen, 

H. 195. Daa Einreichungsproiokoll muss ausnahmslos jeden Vor- und jeden Nach- 
miltag im Ganzen durch fünf Stunden, und jeden Sonn- und Feiertag Vormiitag durch drei 
Stunden zur Annahme der Eingaben offen gehalten werden. In der Regel haben diese 
Antsstunden Vormittags von 8 bis 11 Uhr, Nachmittags von З bis 5 Uhr zu dauern, aus- 
genommen, wenn Ortsrerhältnisse hierin eine Aenderung erfordern würden. In einem sol- 
chen Falle hat der in Gemässheit des H. 136 hierzu berufene Präsident die geeignete Ver- 
fügung zu ıreffen. Nur ist Sorge zu tragen, dass in grösseren Städten, wo mehrere Gerichte 
nebeneinander besichen, bei allen Kinreichungeprotokolien derselben die gleichen Amisslun- 
den beobachtet werden. 

5.196. Während der Einreichungsstunden sind den Parieien auch Auskünfte über 


die Erledigung ihrer Eingaben zu ertheilen 
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$. 197. Protokolista nie może odmówić przyjęcia aktu w godzinach urzędowych, 
wyjąwszy przypadek, jeżeli nie jest wystosowanym do tego sądu, do którego strona 
podanem go mieć chee, Protokoliście zabrania się pod surową odpowiedzialnością przyj- 
mować podania w godzinach nieurzędowych i zewnątrz lokalu urzędowego, chociażby 
nawet w razie nagłym. 

8.198. Akta przychodzące z poczty po zamknięciu protokołu podawczego i pro- 
tokoły w przeciągu czasu od zamknięcia tegoż protokołu ай do otwarcia onego w są- 
dzie, sporządzone, miejsce podania zastępujące, winny być wniesione do protokołu po- 
dawczego w połowie dnia następnego, jako akta najprzód przychodzące, a to w tym 
sposobie, iż te, które się tyczą jednego przedmiotu, jako równocześnie podane uważa- 
nemi być mają. Jeżeliby jednak przy otwarciu protokołu podawczego jedna lub więcej 
stron już czekały i równocześnie z otwarciem protokołu przybyły, końcem wniesienia 
podań, wówczas owe pisma, a potem akta, w tym międzyczasie z poczty nadeszłe i 
protokoły w sądzie sporządzone, za podania równocześnie uważać należy. 


$. 199. Protokolista obowiązanym jest, podane pismo zaprezentować niezwło- 
cznie, a jeźliby to wyraźnie żądanem było, w obecności oddającego t. j. zaopatrzyć ze- 
wnątrz na brzegu spodnim, numerem, aktowi z kolei należącym się, z zamieszczeniem 
oraz dnia, miesiąca 1 roku oddania. Liczba bieżąca prowadzoną być winna ciągle od 
dnia pierwszego Stycznia do ostatniego Grudnia każdego roku, przyczem wszelkiego 
ułamku, przeskoczenia lub powtarzania numerów, najstaranniej unikać należy. 

$. 200. Jeżeli akt w kilku egzemplarzach podanym zostaje, wówczas każdy znich 
i każde rubrum w sposobie w $. 299 wskazanym, oznaczone być winno. 

Jeżeliby więcej aktów, jednego i tego samego przedmiotu dotyczących, nadeszto 
jednocześnie, t. j. w jednej i tejże samej chwili protokoliście oddano, lub takowe wedle 
$. 169 za równocześnie podane uważaćby należało, wówczas na każdym л tychże a- 
któw i na każdym duplikacie lub rubrum onegoż, zanotowaną być winna liczba tych 
wszystkich podań, z któremi równocześnie podanem został. 

S 201. Chcący posiadać dowód na podanie jakiego pisma, winien ze sobą przy- 
nieść odpis rubrum aktu podanego, protokolista zaś winien ten odpis, jeżeli go znajdu- 
je być zgodnym z oryginałem, oznaczyć tą samą liczbą podania, tem samem wyszeze- 
gólnieniem dnia, miesiąca i roku oddania i dołożyć swój podpis, a zarazem okazać stra- 
nie na jej żądanie akt poprzedni zaliczbowany do oglądu, lub dozwolić w tym celu 
przejrzenia protokołu podawczego oryginalnego. 

$. 202. Akta przychodzące pod pieczęcią, winien otwierać protokolista bez na- 
ruszenia tejże, wyjąwszy jeżeli takowe wystosowane są do przełożonego sądu albo do 
sędziego śledczego na drodze postępowania karnego, lub jeżeli na okładce zanotowa- 
no, lub innym jakim sposobem, widocznem uczyniono, że są obciążone pieniędzmi lub 
pieniężną wartością. 

$. 203. Pisma wystosowane do przełożonego sądu, bądź oąwarcie, bądź pod ko- 
pertą przychodzące, winny mu być oddane niezwłocznie. 
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$. 197. Der Protokollist darf die Annahme eines während der Amtsstunden über- 
reichten Stückes nicht verweigern, ausgenommen, das Stück wäre an das Gericht, bei dem es 
eingereicht werden will, gar nicht gerichtet. Ausser den Amtssiunden oder ausserhalb des 
Amtslocales ist es dagegen dem Protokollisten bei schwerer Verantwortung verboten, eine 
Eingabe, sei sie auch noch зо dringend, anzunehmen. 

5. 198. Die mittelat der Post nach geschlossenem Einreichungsprotokolle einlaufen- 
den Stücke, und die in der Zeit von dem Schlusse des Einreichungsprotokolles bis zur Wie- 
derrröffnung desselben bei Gericht aufgenommenen Protokolle, welche die Stelle einer Ein- 
gabe vertreten, sind in das Einreichungsprotokoll des zunächst folgenden halben Tages als 
die zuerst eingelangten Stücke in der Art einzutragen, dass diejenigen, welche denselben 
Gegenstand betreffen, als gleichzeitig überreicht zu betrachten sind. Soliten jedoch bei Eröff- 
nung des Einreichungsprotokolles eine oder mehrere Parteien bereits warten oder gleichzei- 
tig mit der Eröffnung eintreffen, um Schriften zu überreichen, so sind diese Schriften, cann 
die in der Zwischenzeit durch die Post eingelangten Stücke und die bei Gericht aufgenom- 
menen Protokolle als gleichzeitig überreichte Eingaben su behandeln. 

$. 199. Der Protokollist ist schuldig, die ihm übergebene Schrift ohne unnöthigen 
Aufschub, und wenn es ausdrücklich verlangt werden sollte, in Gegenwart des Ueberbringers 
su präsentiren, d. i. von aussen am unteren Rande derselben mit der Zahl, die dem Stücke 
nach der Reihenfolge zukommt, dem Tage, Monate und Jahre der Ueberreichung zu ver- 
sehen. Die Zahl ist vom 1. Jänner jeden Jahres bis letzten December fortlaufend zu führen, 
und hiebei jede Bruchzahl, Ueberspringung oder Wiederholung der Zahlen sorgfältiget zu 
vermeiden. 

$.200. Ist ein Stück mehrfach überreicht worden, so ist jedes Exemplar desselben 
und jede Rubrik auf die im $. 199 angegebene Weise zu bezeichnen. 

Sollten mehrere denselben Gegensiand betreffende Stücke gleichzeitig einlangen, d. i. 
in einem und demselben Zeitpuncte dem Protokollisten übergeben, oder nach $. 169 als 
gleichzeitig eingelangt betrachtet werden, so ist auf jedem dieser Stücke und auf jedem Du- 
plicate oder Rubrik derselben die Zahl aller derjenigen Eingaben anzumerken, mit welchen 
es gleichzeitig überreicht worden ist. 

H. 201. Will Jemand einen Beweis über die geschehene Ueberretchung einer Schrift 
besitzen, so hat er eine Abschrift der Rubrik des überreichten Stückes mitzubringen und der 
Protokollist hat sodann diese Abschrift, wenn er sie mit dem Originale gleichlautend findet, 
mit derselben Einreichungszahl, dem Tage, Monate und Jahre der Ueberreichung zu bezeich- 
nen und seine Unterschrift beisusetzen, der Partei auch auf ihr Verlangen das nächst vor- 
hergegangene, schon numerirte Stück zur Ansicht vorzuweisen, oder ihr zu diesem Zwecke 
das Original- Einreichungsprotokoll einsehen zu lassen. \ 

5. 202. Diejenigen Stücke, welche versiegelt einlaufen, hat der Protokollist ohne Ver- 
letzung des Siegels zu eröffnen, ausgenommen, wenn sie an den Gerichtavorsteher oder im 
Strafeerfahren an den Unterauchungsrichter gerichtet sind, oder wenn auf dem Umschlage 
angemerkt oder sonet ersichtlich wäre, dass sie mit Geld oder Geldeswerth beschwert aeien. 

5. 203. Die an den Gerichtsvorsteher gerichteten Schrifien sind demselben, sie mögen 


offen oder verschlossen einlangen, unverzüglich zu übergeben. 
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Tylko przełożonemu sądu lub zastępcy, od niego do tego powołanemu służy pra- 
wo otwarcia tak zakopertowanych podań. Z podaniami, zatrzymanie których stosownem 
być znajduje, winien postąpić wedle przepisu $. 204. inne zaś winien zwracać do pro- 
tokołu podawczego, do którego z kolei jaka się im w czasie zwrotu od przełożonego 
sądu z porządku należy, zaprezentowane i wciągnione być winny. 

$. 204. Przełożony sądu winien co do wszelkich aktów przez siebie zatrzyma- 
nych, prowadzić księgę zanotowań z liczbami ciągle bieżącemi, a zarazem zapisywać 
w tychże przyczynę zatrzymania i sposób, w jakim temiż aktami zarządził. 

$. 205. Przepisy $$-mi 203 i 204 objęte, zachować winien także sędzia śledczy 
jeżeli podania do niego wystosowane, oddane mu zostają w kopercie. 

$. 206. Sposób, jak postąpić należy z aktami obciążonemi pieniędzmi lab warto- 
ścią pieniężną, równie jak prowadzenie potrzebnych adnotacyj ze strony sądu w tym 
przypadku, gdy kasa depozytowa z urzędem poborowym połączoną zostaje, oznaczonym 
będzie w instrukcyach depozytowych. 

$. 207. Jeżeliby strona podawała do protokołu podawczego oświadczenie osta- 
tniej woli lub wnosiła o to ustne żądanie, winien protokolista odesłać ją do tego sę- 
dziego. który dalsze działanie z urzędu przedsięwziąć jest obowiązany. 

$. 208. Podania przez protokolistę zaprezentowanego, strona już więcej cofać 
nie może. 

$. 209. Protokół podawezy należy zamykać w każde przed i po południe, a przed 
wniesieniem do tegoż wszelkich aktów protokolista miejsca urzędu opuszczać nie mo- 
że. Jeżeli ani przed południera ani po południu żadnego nie podano aktu, należy to u- 
widocznié w protokole podawczym. 

II. Forma protokołu podawczego. 

$. 210. Protokół podawczy należy prowadzić w wielkich arkuszach , drukowa- 
nych wedle formularza N. III, których każda stronica półarkuszowa 19 cali długości a 
13 szerokości obejmować musi, i opatrzoną być winna pięcią rubrykami wzdłuż, z pię- 
ciornem podzieleniem w poprzek. 

$. 211. Owe pięć rubryk w długości obejmują: 

L Liczbę podania i przydzielenia, 
Pod liczbą aktu wyrazić należy liczbę egzemplarzy i rubrów podanych, np. 
z dwoma, trzema, sześcią rubrykami i t.d. Jeżeli więcej aktów jednego przed- 
miotu dotyczących, za równocześnie podane uważać wypada, wówczas przy każ- 
dym z nich zanotować potrzeba z jakiemi aktami równocześnie nadeszło „np. z 
L. 617, 619, 620, 621, równocześnie podano. * 
Nadto pod liczbą aktu zanotować należy urzędnika, któremu podanie prze- 
kazano do obrobienia. 
П. Imię władzy lub strony, oraz strony przeciwnej, jeżeli się jaka 
znajduje i ich zastępców, mieszkanie strony i przedmiot podania. 
Ш. Dzień ikrótką treść załatwienia, którą okoliczniej wpisać należy wtedy, 
jeżeli nie zrobiono żadnego konceptu, ani oryginał podania w sądzie nie pozo- 
staje ($. 145, 221). 
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Der Gerichistorsteher oder der von ihm hiezu berufene Stellvertreter hut allein das 
Recht, solche verschlossene Eingaben zu öffnen. Mit denjenigen, die er zurückzubehalten für 
angemessen findet, hat er nach Vorschrift des $. 204 zu verfahren, die übrigen aber in das 
Einreichungsprotokoll zurückzusenden, wo sie dann in der Reihenfolge, die ihnen zur Zeit 
ihrer Rūckstellung vom Gerichtsvorsteher der Ordnung nach zukömmt, präsentirt und einge- 
tragen werden 

F. 204. Der Gerichisvorsteher hat über alle von ihm zurückgehaltenen Stücke, ein 
eigenes Vormerkbuch mit fortlaufenden Zahlen zu führen, und die Ursache der Zurückhaltung, 
und welche Verfügung er mit solchen Stücken getroffen habe, darin einzutragen. 

5. 205. Die їп den $$. 203 und 204 enthaltenen Bestimmungen gelten auch für den 
Untersuchungsrichter, wenn an ihn gerichtete Eingaben verschlossen überreicht werden. 

$. 206. Die Behandlung der mit Geld oder Geldeswerth beschwerten Stücke, sowie 
die Führung der nöthigen Vormerkungen von Seite des Gerichtes im Falle, als die Deposi- 
lencasse mit dem Steueramte vereiniget ist, wird in den Depositen- nstructionen bestimmt. 

F. 207. Wenn eine Partei eine leiste Willenserklärung bei dem Einreichungsprotokolle 
überreichen oder bei demselben ein Gesuch mündlich anbringen sollte, so hat der Protokolltst 
die Partei an den Richter zu weisen, welchem die weitere Amishandlung obliegt. 

F. 208. Ein vom Protokollisten bereits präsentirtes Stück kann von der Partei nicht 
mehr zurückgenommen werden. 

5. 209. Das Einreichunysprotokoll ist jeden Vor- und Nachmittag abzuschliessen und 
vor vollendeter Eintragung aller Stücke in dasselbe darf der Protokollist den Amtsort nicht 
verlassen. Ist an einem Vor- oder Nachmittage kein Stück überreicht worden, so ist diess 


im Einreichungsprotokolle ersichtlich zu machen. 


II. Form des Einreichungsprotokolles. 


F. 210. Das Einreichungsprotokoll ist in grossen nach dem Formulare Nr. ПІ gedruck- 
ten Bögen zu führen, von welchen jede Seite des halben Bogens 19 Zoll hoch und 13 Zoll breit 
seyn muss, mit fünf Längerubriken zu versehen und der Quer nach fünfmal abzutheilen ist. 

5. 211. Diese fünf Lüngerubriken enthalten: 

1. Zahl der Eingabe und Zutheilung. 

Unterhalb der Zahl des Stückes ist anzugeben, wie viele Exemplare oder Rubriken 
überreicht wurden, 2. В. zweifaeh, dreifach, mit 6 Rubriken u. s. w. Sind mehrere den- 
selben Gegenstand betreffende Stückes als gleichzeitig überreicht zu betrachten, so muss 
bei jedem derselben eingetragen werden, mit welchen Stücken es gleichzeitig eingelangi 
ist, 5. В. „mit Z. 617, 619, 620 und 621 gleichzeitig überreicht.“ 

Ferner ist unter der Zuhl des Stiickes der Beamte zu bezeichnen, dem die Ein- 
gabe zur Bearbeitung zugewiesen wird. 

Il. Name der Behörde oder der Partei und der allfälligen Gegenpartei und 
der Vertreter, Wohnort der Partei und Gegenstand der Eingabe. 

Il Tag und kurzer Inhalt der Erledigung, welcher in dem Falle umständlicker 
aufsunehmen ist, wenn weder ein Concept entwerfen wurde, noch das Original der Ein- 

gabe bei Gericht zurückbleibi ($$. 144, 221). 
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IV. Doręczenie. Ta rubryka rozdziela się na trzy poddziały: 
1. Stronieg dziennika podawczego pocztowego, za którym akt jaki podanym 
zostaje na pocztę ($. 240). 
2. Liczbę (arkusza doręczeń) wykazującą akta, które wprost przez woäne- 
go albo za pośrednictwem przełożonego gminy lub innego sądu doręczone być 
mają ($. 227). 
3. Dzień, w którym doręczenie rzeczywiście nastąpiło ($. 229). 
У. Wskazanie znakuregistratury t. j. litery podziału registraturowego co 
do liczby lat i części registraturnej np. В. 1850/,9, jeżeli tenże akt, alegat lub kon- 
cept w ogólności już się w registraturze znajduje ($. 250). 

Dzień oddania zapisuje się na każdej stronicy protokołu podawczego. 

$. 212. Akta w sprawach prawnych eywilnych i rzeczach karnych podawane, win- 
ny być wciągane do protokołu podawezego zwykle nie oddzielnie, lecz w tym porząd- 
ku, w jakim przychodzą do protokołu podawezego. 

Jednakże dla wydziału w sądzie krajowym wyższym działającego jako trzecia, a 
dla wydziału sądu krajowego, działającego jako druga instancya , winien być prowa- 
dzony oddzielny protokół podawczy. Prezydentowi w sądach wyższych zostawia się 
zarządzenie, aby protokoły podawcze w rzeczach cywilnych i karnych, oddzielnie pro- 
wadzone były. 

$. 213. Protokół podawczy przed- i po-południowy, winien być zaraz po zamknię- 
ciu onego przesłanym przełożonemu sądu, który go przegląda, w razie potrzebnym, w 
pierwszej rubryce ($. 119) urzędnika, któremu akt do obrobienia przydziela, oznacza, 
a na spodzie ostatniego podania wyraz „widziałem* dodaje. 

Arkusze protokołu podawczego, paginowanemi (liczbowanemi), miesięcznie zeszy- 
wanemi, a w miarę objętości rocznie w jeden lub więcej tomów oprawionem: być winny. 

$. 214. Do protokołu podawczego lub jeżeli takowy jest oddzielonym ($. 212), 
do każdego z tych oddzielonych protokołów podawczych , prowadzić należy porządny 
(indeks) rejestr alfabetyczny w trzech rubrykach, któryby z reguły ($. 251), służył 
oraz do wynalezienia aktów registraturnych. 

Z owych trzech rubryk obejmować winna pierwsza nazwisko strony z wymienie- 
niem w krótkości przedmiotu, druga wszystkie numera aktów, które względem tej stro- 
ny i tego przedmiotu, w tymże samym roku przybyły; trzecia znak registratury, pod 
którym akta w tym interesie zachowane, w registraturze znalezione być mogą. 

$. 215. Bliższe urządzenie tego rejestru musi wprawdzie dla rozmaitości przy- 
padków być zostawionem zdaniu urzędnika, prowadzeniem onego zajmującego się, a 
następnie zależy to od jego wyboru, wedle jakiego z różnych punktów widzenia i 
pod jakiemi wyrazami skazówkowemi jeden i tenże sam przedmiot zapisany być może; 
jednakże dla bliższej skazówki, stanowią się zasady następne: 

1. Jeżeli jaka osoba w tymże samym roku wchodzi do różnych interesów pra- 
wnych np. do sporu prawnego, do śledztwa karnego i do pertraktacyi spadku, wówczas 
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IV. Zustellung. Diese Rubrik zerfällt in drei Unterabtheilungen 
1. Seite des Postaufgabs-Journales, mittelst welchem ein Stück der Post über- 

geben wurde ($. 240). 

2. Zahl des Zustellungsbogens, in welchem die Stücke verzeichnet sind, die un- 
mittelbar durch den Gerichtsdiener oder mittelbar durch den (emeindevorsteher oder 

ein anderes Gericht zugestellt werden sollen ($. 227). 

3. Tag der wirklich erfolgten Zustellung ($. 229). 

V. Angabeder Registratursbezeichnung, d. i. des Buchstabens der Registraturs- 
abtheilung der Jahres- und Registratursparthie-Zahl, z. B. В "Ten vorausgesetzt, 
dass das Stiick oder eine Beilage oder das Concept iiberhaupt sich in der Registratur 
befinde ($. 250). 

Der Tag der Einreichung wird als Aufschrift auf jede Seite des Einretchungsproto- 

kolles gesetzi. 

K. 212. Die in bürgerlichen Rechtsangelegenheiten und in Strafsachen überreichten 
Stücke sind in der Regel nicht abgesondert, sondern untereinander in der Ordnung, in wel- 
cher sie zum Einreichungsprotokolle gelongen, einzutragen. 

Für den Senat des Oberlandesgerichtes, welcher als driite Instanz, und für jenen des 
Landesgerichtes, welcher als zweite Instanz einschreitet, ist jedoch ein besonderes Einrei- 
chungsprotokoll zu führen. Auch bleibt es bei grösseren Gerichten dem Präsidenten über- 
lassen, die Führung des Einreichungsprotokolles für Civil- und Strafsachen getrennt anzu- 
ordnen. 

F. 213. Das Einreichungsprotokoll muss Vor- und Nachmittags, sobald es geschlossen 
ist, dem Gerichtsvorsteher vorgelegt werden, der es durchgeht, in der ersten Rubrik erforder- 
lichen Falles (H. 119) den Beamten bezeichnet, dem er das Stück zur Bearbeitung zutheilt 
und unterhalb der letzten Eingabe sein „Gesehen“ beisetzt. 

Die Bögen der Einreichungsprotokolle sind zu paginiren, monatweise zu heften, und 
nach Mass des Umjanges jährlich in einen oder in mehrere Bünde zu binden. 

H. 214. ZudemEinreichungsprotokolleund, wenn dasselbe abgesondert besteht (F. 212), 
zu jedem dieser abgetheilten Einreichungsprotokolle, ist ein alphabetisch geordnetes Register, 
welches in der Regel ($. 251) sogleich zum Auffinden der Registratursacten dient, in drei 
Rubriken zu führen. 

Von diesen drei Rubriken enthält die erste den Namen der Partei mit kurzer Bezeich- 
nung des Gegenstandes, die zweite alle Zahlen der Stücke, welche bezüglich dieser Partei 
und dieses Gegenstandes in demselben Jahre eingelaufen sind, und die dritte die Registra- 
tursbezeichnung, unter welcher die in dieser Angelegenheit aufbehaltenen Acten in der Regi- 
stratur zu finden sind. 

H. 215. Die nähere Ausführung dieses Registers muss zwar der grossen Mannigfaltig- 
keit der Fülle wegen dem Ermessen des mit der Führung des Registers beauftragten Beam- 
ten überlassen und seiner Wahl anheimgestellt werden, nach welchen verschiedenen Gesichts- 
puncten und unter welchen Schlagwörtern ein und derselbe Gegenstand einzutragen sei ; zur 
näheren Richtschnur werden jedoch folgende Grundsätze aufgestellt: 

1. Wenn eine Person in demselben Jahre bei verschiedenen Rechtsgeschüften vorkömmt 


. В. in einem Rechtsstreite, in einer Strafuntersuchung und in einer Verlassenschaftsabhand- 
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jej nazwisko w rejestrze tyle razy (a przeto w podanym przypadku trzy razy) znajdo- 
wać się winno, ile jest interesów tej osoby dotyczących. 

2. W rzeczach spornych zaindeksować należy tak powoda jako i pozwanego, 
nadto jeżeli jaka strona z różnemi przeciwnikami lub z jednym lecz w różnych intere- 
sach spór toczy, wówczas imiona spór wiodących tyle razy, ile jest sporów prawnych, 
wciągnąć należy. 

Jeżeli do sporów wchodzi więcej powodów i pozwanych, wówczas imiona wszy- 
stkich wniesione być winny. Jeżeli jednak spółnicy sporu pod jednem spólnemimieniem 
łatwo poznanymi być mogą np. wierzyciele z pozycyami na domie N. N., przełożony 
towarzystwa akcyjnego N. N. i t. d., wówczas wszysey pod jednem nazwiskiem wcią- 
gnionymi być mają. 

3. Pertraktacye spadku, oznaczone być mogą imieniem dziedzica, opieki, imie- 
niem ojca prawego lub nieprawego dziecięcia , kuratele imieniem kuranda (pieczy po- 
ruezonego), rozprawy karne imieniem obwinionego lub poszkodowanego. Numera 
wszystkich podań tejże samej pertraktacyi spadkowej opieki, kurateli lub rozprawy kar- 
nej dotyczące, winny być umieszczone pod wspólną nazwą spadku, opieki, kurateli lub 
rozprawy karnej, chociażby pochodziły od różnych osób np. legataryuszów lub wierzy- 
cieli tejże pozostałości. 

Jeżeli kto zawikłanym jest w rożne oddzielne śledztwa karne, wiedy nazwisko je- 
go tyle razy wymienić nalezy, ile razy pod śledztwem znajduje się. Jeżeliby zaś imię 
sprawcy lub poszkodowanego było weale nieznanem, wówczas pod nazwą miejsca lub 
okolicy, w której czyn wydarzył się, zamieścić go należy. 

4. W rejestrze (indeksie) każda litera oddzielnie prowadzoną być winna, aprze- 
to łączenie liter co do brzmienia podobnych, np. B zP,D zT, C zK, miejsca nie 
znajduje. 

Jednakże od wielkości interesu zależeć będzie czyli nie byłoby stosownem litery 
obfite przedzielić w indeksie wedle następnych najbliższych samoglosek. 

$. 216. Każdego roku nowy indeks ułożony być winien. Jeżeli więc rzecz jaka 
sporna albo pertraktaeya spadku w roku upłynionym ukończoną nie jest, wówczas imio- 
na stron spór wiodących lub imię spadkodawcy, przeniesione być winny zaraz do inde- 
ksu, gdy w roku następnym akt z tym interesem związek mający, podanym zostaje 
formuiarz Nr. IV. zawiera przykłady takiego rejestru. 

$. 217. Rejestr takowy juź w samym początku nie arkuszowo, lecz w oprawnej 
i liczbowanej paginami księdze prowadzonym być winien. 


III. Adnotacye przy protokole podawczym. 


$. 218. W protokole podawczym należy nadto prowadzić adnotacye następne: 

1. Rejestr alfabetyczny zmarłych, co do wszelkich wydarzonych wypadków śmier- 
ci, wedle formularza Nro V. 

2. Protokół co do zgłaszania się o uznanie zaszłej śmierci, o zwołanie dziedzi- 
ców prawnych i amortyzacye, wedle formularza Nr. VI. 

3. Protokół со do podanych zgłoszeń przy konkursach, wedle formularza N. VII. 
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lung. so ist ihr Name im Register so oftmal (im gegebenen Falle dreimal) aufzutragen, als 
Geschäfte vorkommen, die sie betreffen. 

2. In Streitsachen sind sowohl Kläger, als Geklagter zu indiciren, und swar, wenn 
eine Partei mit verschiedenen Gegnern oder mit demselben Gegner aber in verschiedenen 
Angelegenheiten streitet, sind die Namen beider Streittheile Ro oftmal anzuführen, als die 
Zahl der Rechtostreite beträgt. 

Schreiten mehrere Kläger oder mehrere Geklagte ein, so müssen die Namen Aller ein- 
getragen werden. Wenn jedoch Streitgenossen unter einem gemeinschaftlichen Namen auf 
eine leicht verständiiche Weise begriffen werden können, z. В. Satzgläubiger des Hauses 
N. N., Vorsteher der Actiengesellschaft N. N. и. dgl., so sind sie unter diesem gemein- 
schaftlichen Namen aufzuführen. 

3. Verlassenschaftsabhandlungen sind nuch dem Namen des Erblassers, Vormund- 
schafien nach dem Namen des ehelichen Vaters oder des unehelichen Kindes, Curatelen nach 
dem Namen des Pflegebefohlenen, Sirafverhandiungen nach dem Namen des Angeschuldigten 
und des Beschüdigten zu bezeichnen. Die Zahlen aller dieselbe Verlassenschaftsahhandiung, 
Vormundschaft, Curatei oder Strafverhandlung betreffenden Eingaben sind unter dem ge- 
meinschaftlichen Namen der Verlansenschaft, der Vormundschaft, Curatel oder Strafver- 
handlung zu setzen, wenn sie auch von verschiedenen Personen, 3. B. von Legataren oder 
Gläubigern derselben Verlassenschuft herrühren sollien. 

Ist Jemand in verschiedenen abgesonderten Straf untersuchungen verwickelt, во ist 
sein Name so ofimal einzutragen, als er in Untersuchungen steht. Sollte weder der Name des 
Thäters, noch des Beschädigten bekannt seyn, во ist die Untersuchung unter dem Namen des 
Ortes oder der Gegend, wo die That begangen wurde, einzutragen. 

4. Im Register ist jeder Buchstabe abgesondert zu führen, so dass die Vereinigung 
verwandter Buchstaben, z. B.: Bund P, D und Т, C und К nicht statifindet. 

Von der Grösse des Geschäftes wird ев jedoch abhängen, ob es zweckmässig sei, um- 
fangreiche Buchstaben im Register nach den nächstfolgenden Selbstlauten unterzutheilen. 

$: 216. Das Register ist für jedes Jahr neu anzulegen. Sollte daher 3. B. eine Strett- 
sache oder Verlassenschaftaabkandlung in dem abgelaufenen Jahre nicht beendiget worden 
seyn, 80 ist der Name der Streittheile oder des Erblassers, sobald im kommenden Jahre ein 
einschlägiges Stück überreicht wird, in das Register zu übertragen. Das Formular Nr. IV 
enthält Beispiele eines solchen Registers. 

$. 217. Das Register ist schen vom Anfange her in einem gebundenen paginirten 
Bande und nicht in losen Bögen zu führen. 

III. Vormerkungen im Einreichungsproiokolle. 

5. 218. In dem Einreichungsprotokolle sind ferner folgende Vormerkungen zu führen: 

1. Ein alphabetisches Sterberegister über alle vorkommenden Todesfälle nach dem 
Formulare Nr. V. 

2. Lin Anmeldungsprotokoll für Todeserklärungen, Einberufungen gesetzlicher Erben 
und Amortisationen nach dem Formulare Nr. VI 

3. Ein Protokoll über die bei Concursen überreichten Anmeldungen nach dem Formu- 
lare Nr. VII. 
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4. Wykazy przychodzących podań co do zanotowań urzędu depozytowego jako- 
też wydań, które codziennie urzędowi depozytowemu oddawać należy. 


IV. Oddawanie aktów do ohrobienia. 


$. 219. Przy protokole podawczym starać się należy o to, aby każdy urzędnik o- 
trzymał w całości i punktualnie przydzielone mu akta. Prowadzenie ternionów dla re- 
ferentów, ustaje. 


Rozdział dziewiąty. 
O wygotowaniu i doręczeniu załatwianych spraw. 
i, Wygotowanie załatwianych spraw. 


$. 220. Akta załatwione, oddawane być winny przedewszystkiem do protokołu 
podawczego dla zapełnienia rubryki trzeciej ($$. 187 i 211). 

$. 221. Jeżeli urzędnik obowiązany do obrobienia wydał załatwienie na akcie, 
wówczas ekspedytura winna mieć staranie tylko o podpis urzędowy i doręczenie. Je- 
żeli zaś załatwienie ułożone jest na arkuszu referatowym lub konceptowym , wówczas 
należy go w ekspedyturze odpisać, skollacyonować i akt zupełnie wygotowany, do pod- 
pisu urzędowego przedłożyć. 

$. 222. W sądach powiatowych winna być zaopatrzoną podpisem przełożonego 
sądu powiatowego każda czynność załatwiona, wyjąwszy przypadek $. 153. 

Pisma, wyroki i dekreta innych sądów w sprawach prawnych cywilnych, podpisa- 
ne być winny przez prezydentów lub ich zastępców; edykta i raporta przez prezy- 
dentów i referentów, a w przypadkach, w których działa prezydent spólnie z prokura- 
torem rządowym lub jeneralnym i przez tegoż prokuratora, decyzye zaś, uchwały ra- 
dne i wezwania, przez sekretarza. 

O ile od tego przepisu zachodzą wyjątki w postępowaniu karnem, to oznacza or- 
dynacya postępowania karnego. 

$. 223. Piczęcią urzędową stwierdzone być winny następujące załatwienia : 

a) Orzeczenia wszelkiego rodzaju, wychodzące na drodze postępowania cywilne- 
go lub karnego, w formie wyroku, deeyzyi lub uchwały radnej. 

b) Ugody sądownie zawarte. 

c) Edykta i dekreta. 

d) Stwierdzenia legalizącyi i widymaty. 

e) Klauzule wykonawcze na wyrokach i ugodach sądowych. 

f) Klauzule przyzwoleń sądowych. 

g) Rozporządzenia w rzeczach spornych, mocą których dozwala się tymczasowy 
środek zabezpieczenia. 

h) Dekreta przyznające spadek (addykcyi, spadku) zezwolenia na małżeństwo, 
uznania pełnoletności i polecenia wydań. 

i) Wyciągi z ksiąg gruntowych i depozytowych. 

k) Nakazy rewizyi w domu, przeszukania w papierach, zajęcia listów i dzieł dru- 
kowych i ujęcia obwinionego. 


258. Kaiserliches Patent vom 28. Juni 1850. 1135 


4. Ein Verzeichniss der einlangenden depositenämtlichen Vormerkungs- und Erfolg- 
lassungsgesuche, welches täglich an das Depositenumt abzugeben ist. 
IV. Abgabe der Stücke zur Bearbeitung. 
$. 219. Das Einreichungsprotokoll hat Sorge zu tragen, dass jeder Beamte die ihm 
zugetheilten Stücke genau und pünctlich erhalte. Die Führung von Referententernionen 


hat zu unterbleiben. 


Neuntes Haupistück. 


Von der Ausfertigung und Zusiellung der Hrledigungen. 
І. Ausfertigung der Erledigungen. 


H. 220. Die erledigten Stücke sind vor Allem an das Einreichungsprotokoll zur Aus- 
füllung der dritten Rubrik abzugeben ($$. 187, 211). 

A. 221. Ist die Erledigung von dem Beamten, welchem die Bearbeitung oblag, bereits 
auf das Stück gesetzt, so hat das Expedit nur die Amisunterschrift und Zustellung zu be- 
sorgen. Ist aber die Erledigung auf einem Referats- oder Conceptsbogen entworfen, so ist 
sie ron dem Expedite abzuschreiben, zu collationiren und das vollsiändig ausgefertigte Stick 
sur Amisunterschrift vorzulegen. 

$. 222. Bei Bezirksgerichten ist, den Fall des $. 153 ausgenommen, jede Erledi- 
gung mit der Unterschrift des Bezirksgerichtsvorstehers zu versehen. 

Bei den übrigen Gerichten sind Schreiben, Urtheile und Decrete in bürgerlichen Rechts- 
angelegenheiten vom Präsidenten oder seinem Stellvertreter, Edicte und Berichte vom Prä- 
sidenten und Referenten, und in den Füllen, wo der Präsident gemeinschaftlich mit dem 
Staatsanwalie oder Generalprocurator vorzugehen hat, auch von diesem Bescheide, Raih- 
schläge und Vorladungen vom Secretüre zu unterschreiben. e 

ln wie weit im Strafverfahren von gegenwartiger Vorschrift eine Ausnahme besteht, 
isi in der Strafprocessordnung bestimmt. 

5. 223. Folgende Erledigungen sind mit dem Amtssiegel zu bekrdfiigen : 

a) Erkennisse jeder Art, sie mögen tm Civil- oder Strafverfahren in Form eines Ur- 
iheiles, Bescheides oder Rathschlages erfliessen. 

b) Gerichtliche Vergleiche. 

c) Edicte, Decrete. 

d) Legalisirungs- und Vidimirungsbesidtigungen. 

e) Die Vollstreckungsclauseln auf Erkenntnissen und gerichtlichen Vergleichen. 

f) Gerichtliche Genehmigungsclausein. 

g) Verordnungen in Sireitsachen, womit ein provisorisches Sicherstellungsmittel be- 
williget wird. 

h) Verlassenschafts-Einantworiungs-Urkunden, Ehebewilligungen, Grossjährigkeits- 
erklärungen und Erfolglassungsverordnungen. 

i) Grundbuchs- und Depositenexiracte. 

k) Befehle zur Haussuchung, Durchsuchung von Papieren, Beschlagnahme von Brie- 
fen und Druckwerken, dann zur Verhaftung eines Angeschuldigien. 
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II. Doręczanie załatwien. 


$. 224. Każde załatwienie doręczone być winno w należnem porządku, a dla te- 
go przy załatwieniu wyraźnie zanotować należy, czyli doręczenie przez wykonawcę 
sądowego lub woznego, przez przełożonego gminy, przez pocztę lub inny sąd uskute- 
eznić wypada. 

$. 225. Jeżeli doręczenie nastąpić ma w miejscu sądu, wówczas należy to pole- 
cić wykonawcy sądowemu (woźnemu). Jak dalece w ważnych lub nagłych przypadkach, 
a mianowicie, gdy idzie o wręczenie do rąk własnych, wyznaczonym być winien wyko- 
nawca sądowy, w miejscach odleglejszych wewnątrz sądu powiatowego, lub w jakich przy- 
padkach doręczenie przez przełożonego gminy, przez pocztę lub co do sądu krajowe- 
go lub sądu krajowego wyższego, przez inny sąd, w tym okręgu znajdujący się, usku- 
tecznionem być ma, to zdaniu sędziego zostawia się. 

$. 226. Gdy strona, której doręczyć należy, znajduje się zewnątrz powiatu są- 
dowego, wówczas wypada zarządzić doręczenie przez sąd powiatowy właściwy, jeże- 
Пру takowe albo przez pocztę uskutecznić się nie dało , albo też nieodpowiedniem być 
się nie okazało. 

$.227. Owe akta, które przez wykonawców sądowych doręczone być win- 
ny, wypisać należy w kancelaryi na arkuszu doręczeń wedle formularza N. Vill. przez 
wypełnienie pierwszych trzech rubryk i takowy arkusz oddać wykonawcy sądowemu, 
wraz z aktami, za poprzedniem wpisaniem liczby onego, do pierwszego podziału ru- 
bryki czwartej protokołu podawczego. 

Kancelarya winna w rubryce drugiej игу wyrazić, w krótkości gatunek aktu np. 
pismo, wezwanie, skarga, z sześcią alegatami i t. d. Jeżeli doręczenie ma nastąpić do 
własnych rąk, należy to zanotować wyraźnie w rubryce trzeciej. Każdą filurę oznaczyć 
potrzeba numerem ciągle bieżącym od dnia pierwszego Stycznia do ostatniego Grudnia. 

6. 228. Wykonawca sądowy, winien uskutecznić doręczenie z najczynniejszym 
pośpiechem, wedle przepisu porządku postępowania cywilnego i karnegu , i wykonanie 
onego poświadczyć na akcie doręczonym, a w pozwach (wezwaniach) na akcie obej- 
mującym pozew (wezwanie) przez położenie wyrazów : 

„Doręczono dnia — — — 

N. N. woźny* (wykonawca sądowy). 

Wykonawca sądowy, któremu sąd czynności załatwiający, poleca doręczenie zała- 
twienia stronie przeciwnej, winien wypisać potwierdzenie na duplikacie, czyli i kiedy toż 
doręczenie nastąpiło, a to stosownie do przepisu porządku sądowego w postępowaniu 
spornem. 

O dopełnionem przeto doręczeniu, należy złożyć raport wtedy tylko, jeżeli to wy- 
raźnie polecono, lub jeżeliby sądowi przedłożonemi być miały jakie szczególne uwagi. 

$. 229. Jak tylko wszystkie na arkuszu doręczeń wpisane akta doręczonemi zo- 
stały, albo wedle wykazanych okoliczności doręczonemi być nie mogły, winien wyko- 
nawca sądowy oddać arkusz względem aktów doręczonych do protokołu podawczego 
dla zapełnienia podziału trzeciego rubryki czwartej; o aktach zaś niedoręczonych przed- 
łożyć sądowi krótki raport przez protokół podawczy, z wyrażeniem oraz przyczyny 
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IL Zustellung der Erledigungen. 

5. 224. Jede Erledigung ist ordnungsmässig zuzustellen und daher bei derselben steis 
ausdrücklich zu bemerken, ob die Zustellung durch den Gerichtsvollzieher oder Gerichts- 
diener, den Gemeindevorsteher, die Post oder ein anderes Gericht zu bewerkstelligen sei. 

5. 225. Wenn die Zustellung am Gerichisorte zu geschehen hat, но ist hiemit der 
Gerichtsvollzieher (Gerichtsdiener) zu beaufirugen. In wiefern in wichtigen oder drin- 
genden Fällen, insbesonders bei Zustellungen zu eigenen Handen, der Gerichtsvollzieher an 
entferntere Orte innerhalb des Gerichtsbezirkes abzuordnen sei, oder in welchen Füllen eine 
Zustellung durch den Gemeindevorsteher , durch die Post oder bezüglich des Landes- oder 
Oberlandesgerichtes durch ein anderes Gericht des Sprengels zu bewerkstelligen sei, bleibt 
dem richterlichen Ermessen überlassen. 

5. 226. Befindet sich die Partei, der zugestellt werden soll, ausserhalb des Gerichts- 
bezirkes, so ist die Zustellung, wenn sie durch die Post nicht thunlich oder angemessen er- 
scheint, durch das zuständige Bezirksgericht zu veranlassen. 

F. 227. Jene Stücke, welche durch den Gerichtsvollzieher zugestellt werden 
sollen, sind in der Kanzlei auf einem Zusiellungsbogen nach dem Formulare Nr. VIII mit- 
telst Ausfüllung der drei ersten Rubriken zu verzeichnen und dieser Bogen ist summi den 
Stücken nach vorläufiger Eintragung der Zahl desselben in die erste Abtheilung der vierten 
Rubrik des Einreichungsprotokolles dem Gerichtsvollzieher zu übergeben. 

Die Kanzlei hat in der weiten Rubrik des Zustellungsbogens die Gattung des Stückes 
nur kurs anzugeben, 5. В. Schreiben, Vorladung, Klage mit sechs Beilagen u. 8. w. Soll die 
Zustellung zu eigenen Handen geschehen, зо ist diess in der dritten Rubrik ausdrücklich 
anzumerken. Jeder Zustellungsbogen ist mit einer vom 1. Jänner bis letzten December fort- 
laufenden Zahl zu bezeichnen. 

5. 228. Der Gerichtavollzieher hat die Zustellung mit thunlichster Beschleunigung 
nach Vorschrift der Civil- und Strafprocessordnung zu bewerkstelligen, und den Vollzug 
derselben dadurch zu bescheinigen, dass er auf das zugestellte Stück und bei Vorladungen 
auf dus Stück, worüber die Vorladung ergangen ist, die Worte seist: 

„Zugestellt am — — — 

N. N., Gerichtsdiener.” 

Die im streitigen Verfahren nach der Gerichtsordnung vorgeschriebene Bestätigung 
auf dem Duplicate, dass und wann die Erledigung dem Gegner zugestelli worden sei, ist, 
wenn das erledigende Gericht die Zustellung an den Gegner durch seinen Gerichtavollsieher 
besorgen lässt, von diesem auszuschreiben. 

Ueber eine vollzogene Zustellung ist daher nur dann Bericht zu erstatten, wenn die- 
ser ausdrücklich aufgetragen wurde oder dem Gerichte hesondere Bemerkungen vorzulegen 
wären. 

F. 229. Sobald alle auf dem Zustellungsbogen aufgetragenen Stücke zugestellt sind 
oder erhobencrmassen nicht zugestellt werden konnten, hat der Gerichtsvolizicher den Bo- 
gen bezüglich der zugestellten Stücke in das Einreichungsprotokoll zur Ausfüllung der drit- 
ten Abtheilung der vierten Rubrik abzugeben, die allfällig nicht zugestellten Stücke aber 
milielst abgesonderien, kurzen Berichtes unter Anführung des Grundes der unterbliebenen 
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dla której doręczenie nastąpić nie mogło. W tym ostatnim przypadku zanotować tylko 
należy w rubryce piątej arkusza doręczeń, że w tym względzie złożono szczególny 
raport. 

$. 230. Przełożony kaneeiaryi winien przeglądnąć oddany arkusz doręczenia, a 
jeżeliby postrzegł jaką opieszałość w doręczeniu, pociągnąć winnego do odpowiedzi. 

$. 231. Arkusze doręczenia przez lat trzy zachowanemi, a potem zniszezonemi 
być mają. 

$. 232. Końcem przyspieszenia doręczeń winien sędzia załatwienia terminów są- 
dowych stronom jeszeze w chwili ich obecności doręczać, jeżeli to się stać może, ipo- 
twierdzić kazać sobie odebranie załatwienia podpisem strony na protokole wykazują- 
cym termina stawienia się. 

$. 233. Owe akta, które za pośrednictwem przełożonego gminy lub innego 
sądu doreczone być mają, winna kancelarya wypisać na oddzielnych arkuszach dorę- 
czenia w sposobie w $. 227 wskazanym i takowe wraz z aktami po zapisaniu liczby 
arkuszów do drugiego podziału rubryki czwartej protokołu podawczego przełożonemu 
gminy lub sądowi zawezwanemu, w okładzce, zaopatrzonej adresą przesłać. 

Kancelarya zaś winna przed przesłaniem, na akcie, pod decyzyą, w której dorę- 
czenie zarządzono, wypisać dzień oddania na pocztę, lub w braku związku pocztowe- 
go, sposób w jakim przesłanie nasiąpiło np. „20. Lipca 1850 na pocztę oddano,“ albo 
„20. Lipca 1850 oddano do rąk sługi urzędowego gminy N.N.“ 


$. 234. Jeżeli przeto władza zagraniczna werwang nie zostaje о doręczenie lub 
żadne uwagi szezególne czynione być nie mają, wówezas nie potrzeba także czynić o- 
dezwy, końcem wyjednania jakowege doręczenia. 

$. 235. Jeżeli jakie dorętzenie za pośrednictwem przełożonego gminy lub sądu 
obcego w rzeczach sporno-cywilnych uskutecznionem być ma, a następnie po- 
twierdzenie dopełnionego doręczenia stronie przeciwnej na duplikacie proszącego za- 
pisaćby wypadało, wówezas winna kancelarya przesłać czynność załatwioną dla dorę- 
czenia tejże stronie przeciwnej, na duplikacie proszącego zaś wypisać tylko uwagę w 
paragrafie poprzednim wskazaną, nie czekając wcale na skutek doręczenia. 

$. 236. Okłady, przychodzące do sądu wezwanego wraz z aktami, doręczyć się 
mającemi, w protokole podawczym tegoż sądu zaprezentowanemi i równie jak każdy 
inny akt do tegoż protokołu zaciągnionemi być winny. 

$, 237. Przełożony gminy lub sąd zawezwany, a mianowicie pierwszy winien we- 
dle przepisu udzielonej mu w tym przypadku szezegölnej instrukeyi, dopilnować dorę- 
czenia i arkusz doręczeń porządnie wystawiony (poświadczenie odbierze) sądowi wzy- 
wającemu równie z okładem, zaopatrzonym adresą, jak najspieszniej odesłać, tak iżby 
iw tym razie nie zachodziła wcale potrzeba żadnego pisma wzajemnego, wyjąwszy 
wymienione w $. 234 przypadki. 

$. 238. Okłady wraz z poświadczeniami odbioru do sądu wzywającego przycho- 
dzące w protokole podawczym zaprezentowanemi i do tegoż, równie jak każdy inny 
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Zustellung dem Gerichte durch das Einreichungsprotokoll vorzulegen. In diesem letzten 
Faile ist in der fünften Rubrik des Zustellungsbogens lediglich anzumerken, dass hierüber 
ein besonderer Bericht erstattet worden sei. 

$. 230. Der Kansleivorsteher hal den abgegebenen Zustellungsbogen zu durchgehen, 
und wenn er ein Saumsal in der Zustellung bemerken sollte, den Schuldiragenden zur Rechen- 
schaft zu ziehen. 

5. 231. Die Zustellungsbögen sind durch drei Jahre aufzubehalten und dann zu 
vernichten. 

$. 232. Um das Zustellungsgeschäft zu beschleunigen, hat der Richter, wo es thun- 
lich ist, Tugsa!zungserledigungen den Parteien noch während ihrer Anwesenheit auszuhän- 
digen, und den Empfang der Erledigung sich durch die Unterschrift der Partei im Tag- 
satzungsprotokolle bestäligen zu lassen. 

$. 233. Jene Stücke, welche durch den Gemeindevorsteher oder ein anderes 
Gericht zugestellt werden sollen, sind von der Kanzlei auf abgesonderten Zustellungsbögen 
nach der im F. 227 vorgeschriebenen Weise zu verzeichnen, und diese Bögen sammi den 
Stücken, nach vorläufiger Eintragung der Zahl der Bögen in die zweite Abtheilung der 
vierten Rubrik des Einreichungsprotokolies, dem Gemeindevorsteher oder dem in Anspruch 
genommenen Gerichte unter einem mit der Adresse versehenen Umschlage zuzusenden. 

Vor der Absendung hat aber die Kanzlei uuf dem Stücke unter dem Bescheide, in 
weichem die Zustellung verordnet wurde, den Tag der Abgabe auf die Post, oder in Ermang- 
lung einer Postrerbindung, die Art und Weise auszuschreiben, nach der die Versendung 
geschehen ist, 5. В. „den 20. Juli 1850 auf die Post gegeben,” oder „den 20. Juli 1850 
dem Amtsdiener der Gemeinde N. N. behdndiget.” 

5. 234. Wenn daher nicht eine auswärtige Behörde um eine Zustellung angegangen 
wird, oder wenn nicht besondere Bemerkungen zu erstallen wären, во bedarf es keines Er- 
suchschreibens, um die Vornahme einer Zustellung zu bewirken. 

K. 235. Wenn eine Zustellung durch den Gemeinderorsteher oder ein fremdes Gericht 
in Cirilstreitsachen zu bewerkstelligen ist, und daler die Bestätigung der vollzogenen 
Zustellung an den Gegner auf dem Duplicate des Bittatellers auszuschreiben wäre, hat die 
Kanzlei die bezügliche Erledigung zur Zustellung an den Gegner abzusenden, auf dem Dupli- 
cate des Bittsteilera aber, ohne den Erfolg dieser Zustellung abzuwarten, lediglich die im 
vorigen Paragraphe vorgeschriebene Anmerkung auszuschreiben. 

5. 236. Die bei dem in Anspruch genommenen Gerichte eintreffenden Umschläge mit 
den zuzustellenden Stücken sind im Einreichungsprotokolle dieses Gerichtes zu präsentiren, 
und in dasselbe wie ein anderer Stück einzutragen. 

$. 237. Der Gemeindevorsteher oder das in Anspruch genommene Gericht haben, und 
zwar Erster nach Vorschrift der ihm diessfalle ertheilten besonderen Instruction, die Zu- 
stellung vollziehen zu lassen, und den ordnungsmässig ausgestellten Zustellungsbogen (Em- 
pfangssch-in) dem ersuchenden Gerichte ebenfalls unter einem mit der Adresse versehenen 
Umschlage mit möglichster Beschleunigung zurückzusenden, so dass es, mit Ausnahme der 
im F. 234 erwähnten Fälle, auch hier keines eigenen Rickschreibens bedarf. 

$. 238. Die bei dem ersuchenden Gerichte einlaufenden Umschläge mit den Empfangs- 
scheinen sind im Einreichungsprotokolle zu prüsentiren, und in dasselbe wie ein anderes 
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akt zaciągnionemi być mają. Sędzia zaś winien wedle okoliczności poświadczenie od- 
bioru albo w aktach zachować, albo polecić doręczenie go stronie, do jej użycia. 

$. 239. Jeżeli zaś przełożony gminy lub sąd nie mogą uskutecznić doręczenia, 
o które zaszło do nich wezwanie, wówezas winni takowy akt przy zwrocie arkusza do- 
ręczeń i wyrażeniu przyczyny, dla której doręczenie nastąpić nie mogło, odesłać są- 
dowi używającemu przy krótkiej odpowiedzi. 

$. 240. Owe akta, które jakiej władzy lub stronie doręczone być mają przez po- 
cztę, winny być oddane w zakładzie pocztowym przez dziennik podawczy pocztowy 
wedle formularza Nr. IX, a po nastąpionem oddaniu ma być zapełnionym pierwszy po- 
dział czwartej rubryki protokołu podawczego. 

Dziennik podawezy pocztowy winien być prowadzony w zeszytach liczbowanych. 
Winien być każdego roku nowo sporządzonym i po upływie lat trzech zniszczonym. 

$. 241. W jakim sposobie doręczenia w ośmiu sądach powiatowych wiedeńskich, 
lub w ogólności w miastach większych, więcej sądów powiatowych obejmujących, do- 
pełniane być mają, to przez szczególne zarządzenia sądów krajowych właściwych po- 
stanowionem będzie. 

III. Księgi adnotacyjne w ekspedyturze. 

$. 242. W ekspedyturze prowadzone być winny następne księgi adnotacyjne: 

1. Księga adnotacyjna wedle formularza Nr. X, w którą wszystkie arkusze dorę- 
czeń przed oddaniem tychże wykonawcy sądowemu lub przed przesłaniem takowych 
innemu sądowi lub przełożonemu gminy, wedle bieżącej liczby wciągnionemi, i zaraz 
po ich zwróceniu znowu wykreślonemi być mają. 

2. Księga adnotaeyjna wedle formularza Nr. XI dla wszelkich poleceń, wydanych 
do urzędników lub sług przy sądzie, jeżeli co do takowych raport złożonym być ma 
np. o przedsięwzięciu zajęcia, naocznego obejrzenie lub o doręczeniu za złożeniem 
poświadczenia odbioru. 

Rozdział dziesiąty. 
O zachowaniu aktów w registraturze. 
Е. Oznaczanie aktów registraturnych. 

$. 243. Owe akta, które w sądzie zachawanemi być winny, oddawać należy do 
registratury. Zachowują się tamże w fas eykulach, a fascykuły лаб porządkują się w 
podziałach. 

6. 244. W sądach powiatowych zachowane być winny przy tem następne 
przepisy : 

Podziały tworzą się wedle przedmiotów głównych i oznaczają się literami w tym 
sposobie : 

A. Ustawy i Normalia. Akta, do tego podziału należące, oznacza przełożony są- 
du podając wyrazy, służyć mające w indeksie (rejestrze) za skazówkę. Jednakże dzien- 
nik praw państwa i rządu, równie jak dziennik praw krajowy i rządowy nie należy do 
registratury, lecz oprawiony zachowanym być winien przez sędziego powiatowego. 

B. Rzeczy służbowe, t. j. wszystkie interesa personale lub lokalu sądowego do- 
tyczące, o ile takowe akta nie mają już przy wykazach stanu osobowego ($. 45) być 
zachowane. 
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Stück einzutragen. Der Richter aber hat den Empfangsschein nach Umständen entweder bei 
den Acten aufzubrhalten der ihn der Partei zu ihrem Gebrauche zumitieln zu lassen. 

$. 239. Kann aber der Gemeindevorsteher oder das Gericht die Zustellung, um die 
sie ersucht wurden, nicht bewerkstelligen, so haben sie das diessfällige Stück unter Rück- 
schluss des Zustellungsbogens und unter Anführung des Grundes der unterbliebenen Zustel- 
lung mittelst kurzen Schreibens an das ersuchende Gericht zurückzusenden. 

5. 240. Jene Stücke, deren Zustellung an eine Behörde oder Partei durch die Post 
zu geschehen hat, sind mittelst des Postaufgabs-Journales nach dem Formulare Nr. IX der 
Postanstalt zu übergehen, und nach geschehener Uebergabe die erste Abtheilung der vierten 
Rubrik des Einreichungsprotokolles auszufüllen. 

Das Poxtaufgabs-Journal ist in gebundenen, paginirten Heften zu führen. Es ist jedes 
Jahr neu aufzulegen und nach Ablauf von drei Jahren zu vernichten. 

K. 241. Auf welche Weise die Zustellungen bei den acht Bezirksgerichten Wiens oder 
überhaupt in den mit mehreren Bezirksgerichten betheilten, grösseren Städten zu besorgen 
seyn, werden besondere Verfügungen der zuständigen Landesgerichte festsetzen. 

ІІ. Vormerkbücher im Kapediie. 

H. 242. Im Expedite sind folgende Vormerkbücher zu führen: 

1. Ein Vormerkbuch nach dem Formulare Nr. X, in welches sümmtliche Zustellungs- 
bögen, bevor sie dem Gerichtswolisieher übergeben oder an ein anderes Gericht, oder an den 
Gemeindevorsteher abgesendet werden, nach ihrer fortlaufenden Zahl einzutragen, und sc- 
bald sie zurücklangen, wieder zu streichen sind. 

2. Ein Vormerkbuch nach dem Formulare Nr. X] über alle an einzelne Beamte und 
Diener des Gerichtes ergangene Aufträge, wenn darüber Bericht zu erstatten ist, z.B. über 
die Vornahme einer Pfändung, eines Augenscheines oder einer Zustellung gegen Voriage 
des Kmpfangsschetnes. 


Zehntes Haupftstück. 
Von der Aufbewahrung der Acten in der Registratur. 


J. Bezeichnung der liegistratursacten. 

K. 243. Diejenigen Actenstücke, weiche bei Gericht aufbehalten werden sollen, sind 
in die Registratur absugehen. Sie werden daselbst in Fascikeln aufbewahrt und die Fus- 
cikel nach Abtheilungen gesondert. 

§. 244. Beiden Bezirkagerichien sind hiebei folgende Vorschriften zu beob- 
achten: 

Die Abtheilungen werden nach Hauptgegenstdnden gebildet, und auf folgende Weise 
mit Buchstaben bezeichnet: 

A. Geseizsachen und Normalien. Welche Stücke zu dieser Abtheilung gehören, hat 
der Gerichisvorsteher unter Angabe der Schlagwörter des Registers zu bezeichnen. Das 
Reichsgesetz- und Regierungsblait, sowie dus Landrsgesetz- und Regierungsblatt, gehören 
jedoch nicht in die Registratur, sondern sind zu binden und von dem Bezirksrichter aufzu- 
bewahren. 

В. Dienstsachen, d. i. alle das Personale und Locale des Gerichtes betreffenden 
Angelegenheiten, in sofern die diessfälligen Acten nicht bei den Personalstandes- Auswei- 
sen (F. 45) aufzubehalten sind. 
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. Rzeczy sporne. 

. Przedmioty spadkowe. 

Opieki. 

Rzeczy ksiąg gruntowych. 
Rzeczy karne. 

‚ Przedmioty mieszane niesporne. 


. 8 2 


$. 245. Wszystkie akta, przedmiotu pewnego podziału, np. tegoż samego sporu, 
tego samego spadku, tego samego śledztwa karnego dotyczące, oraz arkusze konce- 
ptowe, składają tak zwane partyę registratury. Partye, do jednego podziału na- 
leżące, znaczą się każdego roku cyframi arabskiemi, ciągle bieżąceni , począwszy od 
Nru 1. i składają się w fascykulach. 

$. 246. Skoro tylko fascykuł dochodzi do większej objętości, lub jeżeli przewi- 
dzieć można. iż po upływie czasu taką objętość otrzyma, należy sporządzić drugi, a 
następnie tyłe fascykułów ile wymaga potrzeba. 

$. 247. Każdy w tej samej partyi znajdujący się akt, należy oznaczyć literą po- 
działu, liczbą roku i liczbą partyi registraturnej np. A. 1850/51. 

Na przedniej okładce fascykułu należy położyć literę podziału i nazwę tegoż, sło- 
wami wyrazić się mającą, liczbę roku, oraz pierwszą i ostatnią liczbę partyj, w fascy- 
kule znajdujących się, cyframi arabskiemi. 

$. 248. Z początkiem każdego roku, sporządza się dla każdej litery podziału no- 
we liezby рагу] registraturnych. Jeżeli jednak przybywa do registretury akt w nowym 
ruku, dotyezący przedmiotu, w zeszłym roku już zrejestrowanego, wówczas winien być 
włożony do partyi registratury już istniejącej. 

$. 249. Rozporządzenia ostatniej woli, umowy dziedziczenia, umowy małżeńskie 
i darowizny, winny być układane w właściwe fascykuły i oznaczane liczbami ciągle 
bieżącemi, które niekoniecznie z początkiem każdego roku odnawiać się muszą, winny 
być zachowane w skrzyniach zamkniętych i w miejscu bezpiecznem od ognia. Do ta- 
kowych aktów, oddzielny rejestr alfabetyczny prowadzić należy. 

$. 250. Jeseli jaki akt do registratury należący, jest oznaczony w sposobie prze- 
pisanym, wówczas należy wnieść takowe oznaczenie nietylko do rubryki piątej proto- 
kołu podawczego, ale i do rubryki trzeciej rejestru; które to jednak wniesienie, może 
być opuszczonem, jeżeli są prowadzone oddzielne repertorya registretury ($. 251). 

$. 251. Registratury przy innych władzach sądowych prowadzone być 
winny oddzielnie, jeżeli ich protokoły podawcze w sprawach cywilnych albo rzeczach 
karnych są rozdzielone , tudzież przy wydziałach sądu krajowego i sądu krajowego 
wyższego działających jako druga i trzecia instancya. Co się tycze prowadzenia tych 
registratur, tudzież co się tycze ułożenia i utrzymania wewidencyi repertoryów, w 
tychże registraturach oddzielnie zaprowadzonych, należy postąpić wedle analo gii poprze- 
dnieh przepisów $$. 244— 248 i $$. 214—217 co do rejestru protokołu podawezego. 

Со do obchodzenia się 2 dawniejszemi aktami, obejmuje rozdział ХІ. dalsze о- 
Znaczenia. 
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C. Streitsachen. 

D. Verlassenschafisgegenstinde. 

Е. Pflegschaften. 

F. Grundbuchssachen. 

G. Strafsachen. 

H. Vermischte Gegenstände ausser Streit. 

$. 245. Alle denselben Gegenstand einer bestimmten Abtheilung, das ist z. В. densel- 
ben Rech:sstreit, dieselbe Verlassenschaft, dieselbe Strafuntersuchung betreffende Acten- 
stücke undConceptsbögen bilden eine Registratursparthie. Die Parthien derselben Ab- 
theilung sird in jedem Jahre, von Nr. 1 angefangen, fortlaufend mit arabischen Ziffern zu 
bezeichnen und in Fascikel zusammenzustellen. 

A. 246. Sobald cin Fascikel einen angemessenen Umfang erlangt hat, oder wenn vor- 
auszusehen ist, dass er mit Verlauf der Zeit einen solchen Umfang erlangen werde, ist ein 
zweiter und sofort so viele Fascikel zu bilden als der Bedurf erfordert. 

F. 247. Jedes in derselben Parthie befindliche Actenstück ist mit dem Abtheilungs- 
buchstaben, der Jahreszahl und der Registratursparthie-Zahl zu bezeichnen, z. В. A s. 

Auf dem vorderen Deckel des Fascikels їнї der Abtheilungsbuchstabe und die Benen- 
nung der Ahtheilung mit Worten, dann die Jahreszahl und die erste und letzte Zahl der im 
Fascikel enthaltenen Parthien mit urabischen Ziffern zu setzen. 

A. 248. Mit dem Anfange eines jeden Jahres werden für jeden Abtheilungsbuchsta- 
ben neue Registratursparthie-Zahlen eröffnet. Betrifft jedoch ein in dem neuen Jahre zur 
Registratur gelangendes Stück einen in einem früheren Jahre bereits registrirten Gegen- 
stand, so ist es in die schon bestehende Registratursparthie einzulegen. 

K. 249. Letstwillige Anordnungen, Erbvertrige, Ећерасіеп und Schenkungen sind 
in eigene Fascikel einzulegen, mit fortlaufenden Zahlen, die nicht nothwendig mit jedem 
Juhre neu begonnen werden müssen, zu bezeichnen, und in einem rerschlossenen Kasten an 
einem feuersicheren Orte zu verwahren. Ueber dieselben ist ein eigenes alphabetisches Re- 
gister zu führen. 

$. 250. Wenn ein in die Registraiur gehórijes Stück vorschriftmässig bezeichnet 
ist, so ist diese Bezeichnung sowohl in die fünfte Rubrik des Einreichungsprotokolles, als 
in die dritte Ruhrik des Registers einzutragen; doch kann diese Eintragung unterbleiben, 
wenn abgesonderte Registraturs-Repertorien geführt werden (F. 251). 

F. 251. Die Registraturen bei den übrigen Gerichtsatellen sind nach dem 
Masse als deren Einreichungs- Protokolle in bürgerlichen Rechtsangelegenheiten oder in 
Strafsachen getrennt sind, dann für die als zweite und dritte Instanz einschreitenden Senate 
der Landes- und Oberiandesgerichte abgesondert zu führen ($. 212). Ueber die Art der 
Führung dieser Registraturen, sowie über die Anlage und Evidenzhaltung der in densel- 
ben abgesondert angelegten Repertorien, ist sich nach der Analogie der vorstehenden 
SS. 244—248 und der $$. 214—217 über das Register des Einreichungs-Protokolles 
zu benehmen. 

Ueber die Behandlung der älteren Acten enthält das XI. Hauptstück die weiieren Be- 
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II. Przeglądanie i wyjęcie aktów registraturnych i udzielanie odpisów. 


$. 252. Urzędnikom sądowym przy władzy sądowej i prokuratoryi rządowej w 
powiecie sądu istniejącej, wolno jest przeglądać i brać akta z registratury w rzeczach 
urzędowych bez żadnego ograniczenia. 

Innym zaś osobom dozwala się przeglądania aktów, tylko w obecności urzędnika 
sądowego, a pobieranie odpisów, wtedy jedynie, jeżeli przy składaniu tychże dozwolo- 
no udzielania odpisów od sądów w ogólności, lub pewnej osobie w przypadku szeze- 
gölnyn:. 

Inne sądy i władze winny się udać wprost do sądu przełożonego nad registratu- 
rą, jeżeli idzie o przegląd, wydanie lub udzielenie odpisów z aktów , w registraturze 
znajdujących się. 

$. 253. Jeżeli jaki akt lub cała partya wydaną zostaje z registratury, wówczas 
należy w to samo miejsce włożyć arkusz i na tymże przy położeniu znaku registratu- 
ry, zanotowac kiedy i komu wydane zostały. Urzędnik sądowy, wyjmujący akta z regi- 
stratury. winien oprócz tego na tymże samym arkuszu potwierdzić odbiór. 

$. 254. Jeżeli akta powzięte zwrócone nie zostają w ciągu sześciu tygodni, wów- 
czas winien się postarać przełożony kancelaryi lub registratury w sposobie przyzwoi- 
tym o zwrot tychże i stosownie do okoliczności donieść o tem przełożonemu sądu. 

Co do wszelkich wyjętych aktów, należy prowadzić księgę adnotacyjną wedle for- 
Nro XII. Po zwróceniu aktu, adnotacya onego dotycząca, zaraz wykreśloną być winna. 

$. 255. Strony mogą żądać od sądu udzielenia im odpisów nawet na piśmie przy 
dołożeniu papieru stęplowego wedle potrzeby. W tym przypadku winna kancelarya do- 
ręczyć stronie odpis na drodze właściwej, wraz z papierem stęplowym, jeżeli jaki po- 
zostaje. 

$. 256. Co do zażądanych odpisów, aktów oryginalnych, w ręku sędziego lub w 
kancelaryi znajdujących się, należy prowadzić księgę adnotacyjną wedle formularza 
Nr. XIII. Wciąganie do pięciu pierwszych rubryk, odbywać się winno w obecności 
strony. 


Rozdział jedenasty. 
О archiwach sądów krajowych. 
I. Przepisy ogólne. 


$. 257. W obrębie każdego sądu krajowego, zaprowadzonem zostanie archi- 
w um pod dozorem i kierunkiem tegoż sądu, w miejscu jego siedziby, a nawet i se- 
kcya archiwalna w innem miejscu od siedziby tegoż sądu oddzielonem, jeżeli te- 
go wymagać będzie potrzeba, 

$. 258. Interesami, do archiwum należącemi, trudni się archiwista, ustanowiony 
przy każdym sądzie krajowym, z pomocą już usystemizowanych lub od prezydenta 
sądu krajowego przeznaczonych osób. 


258. Kaiserliches Patent vom 28. Juni 1850. 1140 


ІІ. Einsichisnahme und Behebung der Registratursacten und Erihei- 
lung von Abschriften. 

$.252. Die Einsicht und Behebung der Registraiursacien steht den richterlichen Be- 
amten der Gerichissielle und der im’ Gerichtsbezirke bestehenden Staatsanwaitschajt in 
Amissachen unbeschränkt zu. 

Anderen Personen ist, jedoch stets im Beisein eines Beamten des Gerichtes, die Ein- 
sicht nur in jene Acten und die Behebung von Abschriften nur dann gestattet, wenn bei Hin- 
terlegung derseiben die Krtheilung von Abschriften vom Gerichte überhaupt oder in einem 
einzelnen Falle einer bestimmten Person bewilligel wurde. 

Andere Gerichie und Behörden haben sich wegen Einsichtnahme, Ausfolgung oder Er- 
theilung von Abschriften von Registratursacten unmittelbar an das der Registratur vorge- 
setzte Gericht zu wenden. 

H. 253. Wenn ein Actenstück oder eine ganze Parthie aus der Registratur ausgefolgt 
wird, so ist an die betreffende Stelle ein Bogen einzulegen, und auf demselben unier Bei- 
gelzung der Registraturbezeichnung anzumerken, wann und an wen sie erfolgt worden seien. 
Behebt ein Beamter des Gerichies Registratursacten, so hat er nebstbei seine Empfangsbe- 
stditgung auf diesen Bogen zu setzen. 

$. 254. Wenn ausgehobene Acten binnen sechs Wochen nicht zurückgelangen sollten, 
во hat der Kanzlei- oder Registraturstorsieher wegen Rücksteliung derselben auf die geeig- 
nete Art Sorge zu tragen, und nach Umständen die Anzeige an den Gerichtsvorsteher zu 
erslatien. 

Leber sómmiliche behobene Acten ist nach dem Formulare Nr. XII ein Vormerkbuch 
zu führen. Sobald ein Acienstück zurückgestellt wird, ist die betreffende Vormerkung zu 
streichen. 

F. 255. Die Ertheilung von Abschriften kann von Parteien bei Gericht auch schrift- 
lich unter Beilegung des erforderlichen Stiimpelpapieres angesucht werden. In einem solchen 
Falle ist die Abschrift von der Kanzlei sammi dem elta erübrigten Stämpelpapiere der 
Puriei im geeigneien Wege zustellen zu lassen. 

$. 256. Ueber die Bestellung von Abschriften, die Originalacten mögen sich in Hän- 
den des Richters oder der Kanzlei befinden, ist ein Vormerkbuch nach dem Formulare 
Nr. ХИТ zu führen. Die Eintragung in die fünf ersten Rubriken hat in Gegenwart der 
Partei zu geschehen. 


Eiüftes Hauptstück. 


Von den Landesgerichtsarchiven. 
I Allgemeine Bestimmungen. 

F. 257. Für den Sprengel eines jeden Landesgerichtes wird am Sitze desselben und 
unter dessen Aufsicht und Leitung ein Archiv und nach Bedürfnise auch eine Archivs- 
seciion an einem vom Landesgerichissitze verschiedenen Orte errichtet. 

5. 258. Die Archirsgeschüfte besorgt der bei einem jeden Landesgerichie bestehende 
Archivar mit Beihilfe der bereits systemisirien oder vom Präsidenten des Landesgerichtes 
suzuweisenden Individuen. 
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$. 259. Do archiwum złożyć już teraz należy, owe wszystkie aklaregistraturne, 
protokoły, księgi gruntowe i adnotacyjne, repertorya i wykazy, które wedle przepisów 
rozporządzenia ministeryalnego z dnia 2%. Października 1849 r., tudzież instrukcyi 
co do oddawania tychże aktów w każdym kraju koronnym wyszłych, zniszezonemi ani 
dotychczasowym panom sądowym zostawionemi być nie mogą, i które przy sądach no- 
woutworzonych do zwyczajnego użycia, już więcej nie służą albo z powodu nowego 
podziała sądowego dotyczą wspólnie wielu sądów lub też mają tylko wartość historyczną. 

Archiwa są także przeznaczone do tego, aby w przyszłości od czasu do czasu 
odbierały od sądów owe akta, których oddanie przez wydać się mające szczególne roz- 
porządzenia zarządzonem będzie. 


II. Oddawanie aktów do archiwum. 


$. 260. Akta, które dziś do archiwum składane być winny, dokładnie wykazać 
‘należy w sądach cesarskich Z podpisem przełożonego sądu, w sądach kommunalnych 
z podpisem przełożonego gminy, a w innych sądach patrymonialnych z podpisem dotych- 
czasowego pana sądowego lub jego pełnomocnika. Faseykuły, oddawać się mające, 
winny być opatrzone napisem do jakiego podziału registratury (materyi) należy, i ja- 
kie numera registraturne każdy fascykuł szczegółowy obejmuje. 

Wykaz w dwóch egzemplarzach złożyć się mający, obejmować winien liczbę od- 
danych fascykułów, ksiąg, protokołów, mapp itd. 

Nadto przy takowem oddawaniu należy dołożyć krótki spis manipulacyi registra- 
turnej (klucz registraturny). 

$. 261. Urzędnik odbierający sprawdza, czyli akta oddane zgadzają się z wy- 
kazem. | 

Jeżeli zachodzą jakie zawady, takowe w obudwóch egzemplarzach wykazów z 
podpisem nazwiska odbierającego i oddającego zanotowane być mają. 

Jeden egzemplarz wykazów wręcza się oddającemu jako potwierdzenie odbioru, 
dragi zaś pozostaje w archiwum. 

Q ważnych wątpliwościaah należy donieść sądowi krajowemu. 


III. Obchodzenie się z aktami w archiwum. 


$. 262. Akta i księgi obecnie odebrane, należy uporządkować w archiwum w ta- 
kich podziałach, w jakich są oddane, a to ze wszystkiemi do nich należącemi reperto- 
ryami, i dla każdego sądu oddzielnie zachowanemi być winny. 

Każdy sąd oddający należy oznaczyć liczbą archiwną w cyfrach arabskich od Nr. 
1 poczynając, i takowe oznaczenie, na papierze czerwonawym przysposobione, na każ- 
dym fascykule na każdej księdze i mapie, przez tenże sąd do archiwum oddanej, 
przylepionem być winno. 

Nadto każdy taki sąd wciągnąć należy z jego liczbą archiwną w rejestr alfabe- 
tyczny. 
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5.259. In das Archiv sind schon gegenwärtig alle jene Registratursacten, Protokolle, 
Grund- und Vormerkbücher, Repertorien und Verzeichnisse zu hinterlegen, welche nach 
Vorschrift der Ministerialverordnung vom 24. October 1849, und der in jedem Kronlande 
erlassenen Lebergubsinatructionen weder zu veriilgen, noch den bisherigen Gerichtsherren 
zu belassen sind, und die auch dem neu errichteten Gerichten zum gewöhnlichen Gebrauche 
nicht mehr dienen, oder vermöge der neuen Gerichiseintheilung meürere Gerichte gemein- 
schaftlich betreffen, oder die nur einen historiachen Werth haben. 

Die Archive sind aber auch bestimmt, in der Zukunft von Zeit zu Zeil von den neuen 
Gerichten jen- Acien zu übernehmen, deren Abgabe durch besonders zu eriassende Verfü- 


gungen verordnel werden wird. 


II. Abgabe der Acten in das Archiv. 


5. 260. Die Acten, welche derzeit in das Archiv abgeliefert werden sollen, sind bei 
landerfürsilichen Gerichten unter der Namensfertigung des Gerichisvorstehers, bei Commu- 
ralgerichten unter der Namersfertigung des Gemeindevorsiehers und bei den übrigen Fa- 
trimonialgerichten unier der Namensferligung des bisherigen Gerichtsherrn oder seines Be- 
vollmächtigten gerau su verzeichnen. Die su übergebenden Fascikel müssen mit der Auf- 
schrift, welcher Registratursabtheilung (Materie) sie angehören, und welche Registratura- 
nummern in jedem eins einen Fascikel enthalten sind, versehen seyn. 

Das in doppelter Ausfertigung beizubringende Perseichniss hat die Anzahl der über- 
gebenen Fascikel, Bücher, Protokolle, Mappen u. dgl. zu enthalten. 

Berner ist bei der llebergabe eine kurze Beschreibung der Reyistratursmanipulation 
(Registratursschlüssel) beizubringen. 

$. 261. Der übernehmende Beamte prüfet, ob die übergebenen Acten mit dem Ver- 
srichnisse übereinstimmen. 

Allfällige Arstände sind auf beiden Exemplaren des Verzeichnisses unter der Namens- 
fertigung des Uebernchmers und des Üebergebers su bemerken. 

Ein Exemplar des Verzeichnisses wird dem Ueber geber als Empfangsbestätigung aus- 
gehünaiget, das zweite bleibt im Archive zurück. 


Ueber wichtige Bedenken ist un das Landesgericht zu berichten, 


III. Behandlung der Асіся im Archive. 


5.262. Die gegenwärtig übernummenen Actenwnd Bücher sind im Archive nach jenen 
Abtheilungen geordnet, in welchen sie übergeben wurden, #ammt allen dog gehörigen Re- 
periorien. und zwar für jedes Gericht abgesondert, aufzubewahren. 

Jedes übergebende Gericht ist mit einer Archivszahl vom Nr. I angefangen in arabi- 
schen Zijjern su bezeichnen, und diese aufröthlickem Papiere anzufertigende Bezeichnung 

Jedem Fascikel, jedem Buche, jeder Mappe, welche von diesem Gerichte in das Archiv ab- 
gegeben werden sind, aufsukleben. 

Auch ist jedes solche Gericht mit seiner Archivszahl in ein alphabetisches Verzeich- 


niss einzutragen 
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$. 263. Akta w archiwum deponowane, należy jedne po drugich opatrzyć stam- 
pilią obejmującą nazwisko archiwum sądu krajowego. Żaden akt w żadnym przypad- 
ku archiwum wydany być nie może, dopóki wprzód taką cechą nie będzie oznaczony. 


$. 264. Archiwista winien jak najrychlej przejrzeć akta, a to końcem przekona- 
nia się, czyli takowe wedle rozporządzeaia ministeryalnego z dnia 24. Października 
1849 segregowanemi (oddzielonemi) zostały, a następnie odłączyć akta, wedle owej 
instrukcyi do tego usposobione. 

$. 265. Jeżeliby archiwista w rejestrowaniu odebranych aktów znajdował ważne 
wady, któreby za pomocą sił przez niego użyć się mających, nie tak łatwo poprawić 
się dały, wówczas winien donieść o tem sądowi krajowemu, końcem zarządzenia, aby 
wady takowe przez winnego zniesione były. 

$. 266. Akta, które w przyszłości do archiwum sądów nowo utwarzanych ciągle 
przybywać będą ($. 259), winny być zachowane wraz z należącemi do nich indeksami, 
wedle porządku sądów szczegółowych, w którym to celu każdy sąd w obrębie sądu kra- 
jowego. położony liczbą archiwną w cyfrach rzymskich od numeru pierwszego poczy- 
nająe, oznaczyć należy. Takowe oznaczenia, na papierze białym wygotować się mają- 
се, na każdym fascykule, na każdej księdze i na każdej mapie, przylepione być mają. 

Do aktów w archiwum przez sądy nowe składać się mających, sporządzane być win- 

ny repertorya archiwne wedle analogii przepisów, registraturom udzielonych. 

$. 267. Akta przez sądy nowe, oddawane do archiwum'i w związku bezpośrednim 
z jakim aktem registraturnym dawniejszych sądów zostające, przyłączyć należy do te- 
goż wcześniejszego aktu registraturnego i takowe wpisać do repertoryów tak tych da- 
wniejszych jako i nowszych aktów archiwnych, 

$. 268. Archiwista winien przeglądać rokrocznie akta wedle zasad w rozporzą- 
dzeniu ministyryalnem z dnia 24. Października 1849 wskazanych, i składać o temra- 
port sądowi krajowemu z końcem Grudnia każdego roku. 


IV. Przegladanie i wyjęcie aktów archiwnych i udzielanie odpisów. 


$. 269. Sądom i prokuratorom rządowym, winny być udzielane odpisy aktów ar- 
chiwnych na ich żądanie i bez żadnego wyjątku. Urzędnicy sądowi i prokuratorowie 
rządowi, mogą równie przeglądać akta archiwne w rzeczach urzędowych, bez zadne- 
go wcale ograniczenia. 

$. 270. Stronom przeglądanie takich jedynie aktów i to zawsze w obecności u- 
rzędnika archiwnego, oraz pobierauie udpisów tychże, wtedy tylko dozwoionem być 
może, jeżeli już pierwiastkowo, przy oddawaniu takowych do registratury, sąd ówcze- 
sowy właściwy powzięcia odpisów w ogólności lub przełożony sąd krajowy tegoż ar- 
chiwum, w jakim szczególnym przypadku pewnej osobie dozwolił. 

Poświadezenie zgodności odpisów, należy do archiwisty lub jepo zastępcy. 

$. 271. Udzielanie odpisów w tych przypadkach, w których takowe jest dozwo- 
lonem, może być żądanem od archiwum przez strony także na piśmie przy dołączeniu 
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N. 263. Die in das Archivhinterlegien Acten sind narh und nach mit einer den Namen 
des Landesgerichtsarchiver enthaltenen Stampiglie zu versehen. In keinem Falle darf ein 
Actenstück aus dem Archive erfolgt werden, ohne vorher mit dieser Stampiglie versehen 
worden zu seyn. 

$. 264. Der Archivar hat sich, sobald als thunlich, mittelst Durchsicht der Acten die 
Ueberzeugung zu verschaffen, ob die Acten nach der Ministerialverordnung vom 24. October 
1849 ausgeschieden seien, und jene Acten zu entfernen, welche nach dieser Instruction 
hierzu geeignet sind. 

$.265. Fdnde der Archivar in der Registrirung der übernommenen Acten wichtige 
Gebrechen, welche er mit den ihm zu Gebote stehenden Arbeitskräften nicht leicht zu ver- 
bessern vermag, so hat er die Anzeige an das Landesgericht zu erstatten, damit dieses die 
Behebung solcher Gebrechen durch den Schuldtragenden verfüge. 

5. 266. Die Acten, welche in der Zukunft von den neu errichteten Gerichten den Ar- 
chiven nach und nach zu wachen werden (F. 259), sind sammt den dazu gehörigen Regi- 
stern nach den einzelnen Gerichten geordnet aufzubewahren, und zu diesem Ende jedes Ge- 
richt des Landesgerichtsaprengels mit einer Archivszahl in römischen Ziffern von Nr. 1 an- 
gefangen zu bezeichnen. Diese auf weissem Papiere anzufertigenden Bezeichnungen sind 
jedem Fascikel, jedem Buche oder jeder Mappe aufzukleben. 

Ueber die von den neuen Gerichien in das Archiv hinterlegten Acten sind Archivsrener- 
torien nach Analogie der für die Regisiraturen ertheilten Vorschriften anzulegen. 

H. 267. Actenstücke, welche von den neuen Gerichten an das Archiv übergeben wer- 
den, und im unmittelbaren Zusammenhange mit einem Regisiraiursacte der früher bestan- 
denen Gerichte stehen, sind diesem früheren Registratursacte beizulegen, und їл den Re- 
pertorien sowohl dieser älteren, als auch der neueren Archivsacien zu verzeichnen. 

5. 268. Der Archivar hat die Sichtung der Acten nach den in der Ministerialverord- 
nung vom 24. October 1849 aufgestellten Grundsälzen jährlich vorzunehmen, und darüber 


mit Ende December jeden Jahres an das Landesgericht zu berichten. 


IV. Einsichtnahme und Behebung der Archivsacten und Ertheilung von 
Abschriften 


F. 269. Abschriften von Archivsacten sind den Gerichten und Staatsanwälten auf 
Verlangen ohne Ausnahme zu ertheilen. Ebenso steht die Einsicht in die Archivsacten rich- 
terlichen Beamten und Staatsanwälten in Amtssachen unbeschränkt zu. 

K. 270. Parteien ist, jedoch stets in Gegenwart eines Archivsbeamten, die Einsicht 
nur in jene Acten und die Behebung von Abschriften derselben nur dann gestattet, wenn 
schon ursprünglich bei Abgabe derselben in die Registratur von dem damals zuständigen 
Gerichte dir Behebung von Abschriften überhaupt, oder wenn dieselbe von dem, dem Archive 
vorgesetzten Landesgerichte in einem einzelnen Falle einer bestimmten Person bewilliget 
wurde, 

Die Beglaubigung von Abschriften steht dem Archivar oder seinem Stellvertreter zu. 

$.271. Die Ertheilung von Abschriften kann in den Fällen, wo sie gestattet ist, von 
Parteien bei dem Archive auch schriftlich unter Beibringung des erforderlichen Stämpelpa- 
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potrzebnego papieru stęplowego. Archiwum obowiązane jest odesłać stronie przez po- 
cute żądany odpis wraz z papierem stęplowym. jeżeli jakowy pozostaje. 

$. 272. W archiwum należy prawadzić księgę adnotacyjną co do zamówionych 
odpisów, a to wedle formularza Nro ХШ. Zanotowanie w pięciu pierwszych rubrykach 
nastąpić winno w obecności strony. 

$. 273. Akta deponowane mogą być wydane z archiwum tylko za przekaza- 
niem przełożonego sądu w tymże kraju koronnym. Sądom wolno jest w takim przy- 
padku bez żadnego pisma konkomitacyjnego przesłać do archiwum samo tylko po- 
świadczenie odbioru, przez przełożonego sądu podpisane i pieczęcią urzędową opa- 
trzone, ро czem archiwum równie bez żadnego pisma przeseła sądowi wzywającemu 
akta w okładce adresą zaopatrzonej. Może także archiwum w tym samym sposobie 
odsełać nazad zażądane odpisy, bez żadnego pisma ze swej strony. 

Władze innego kraju koronnego, winny się udawać do przełożonego sądu krajo- 
wego, jeżeli idzie о nadesłanie archiwnych aktów oryginalnych. 

$. 274. Jeżeli z archiwura wydane zostają akta, wówczas należy na to miejsce 
włożyć świadectwo odbioru lub wydane w tym względzie wyższe polecenie. 

Należy także prowadzić księgę adnotacyjną co do wszystkich wydań aktów, po- 
dług formularza Nro XII. 

$. 275. Skoro tylko akta powzięte, nazad odesłanemi zostają, adnotacya tychże 
dotycząca, wykreśloną być winna. Jeżeli zaś jaki akt w ciągu trzech miesięcy do ar- 
chiwum zwróconym nie zostaje, wówczas nalegać winno archiwum na zwrot onego, a 
jeżeli takowy w ciągu dalszych trzech miesięcy nie następuje, donieść o tem należy 
sądowi krajowemu. 
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pierea angesucht werden. Das Archio hat über ein solches Gesuch die Abschrift sammt dem 
etwa erührigten Stämpelpapiere der Partei durch die Post zustellen zu lassen. 

F. 272. Leber die Bestellung von Abschriften hat das Archiv ein Vormerkbuch nach 
dem Formulare Nr. XIII zu führen, Die Eintragung in die fünf ersten Huhriken hat in 
Gegenwart der Partsi zu geschehen, 

F. 273. Aus dem Archive können die hinterlegten Acten nur gegen Anweisung des 
Vorstehers eines Gerichies desselben Kronlandes erfolgt werden, Den Gerichten steht es in 
einem solchen Falle frei, ohne Einbegleitungsschreiben lediglich einen von dem Gerschtsvor- 
sicher gefertigten mit dem Amtssiegel versehenen Empjangsschein an das Archiv einzu- 
schicken, wonach das Archiv die Acten ebenfalls ohne Schreiben unter einem mil der Adresse 
versehenen Umschlage dem ersuchenden Gerichte sumiitelt. Auch abverlangte Abschriften 
können auf diese Ат! ohne Erlassung eines eigenen Schreibens vom Archice zugesendeł 
werden. 

Behörden eines anderen Kronlandes haben sich wegen Ueberkommung von Original- 
Archivsacten an das dem Archive vorgeseizie Landesgericht zu wenden. 

F. 274. Wenn aus dem Archive Acten ausgefolgt werden, 80 ist an deren Stelle der 
Empfangsscheir oder der erlassene höhere Auftrag einzulegen. 

Es ist ferner nach dem Formulare Nr. XII ein Vormerkhuch über sämmtliche Acten- 
ausfolgungen zu führen. 

H. 275. Sobald die behobenen Acten wieder zurückgelangen, ist die betreffende Vor- 
merkung zu streichen. Wenn aber ein Actenstuck binnen drei Monaten an das Archiv nicht 
zurückgestellt wird, so kat das Archiv die Rückstellung desselben zu betreiben, und wenn 
letztere auch binnen weiterer drei Monate nicht erfolgt, die Anzeige hierüber an das Lan- 


desgericht zu erstalien. 
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Formularz Nr. I. ($$. 31 i 33). 


Formuły (roty) przysiąg. 


A. Dia prezydentów i prezesów w wydziałach (senatach). 


Poprzysięgniesz Pan Bogu Wszechmogącemu, a honorem swoim i poczciwością, 
zaręczysz, że Naszemu Najmiiościwszemu Monarsze i Panu, Franciszkowi Józefowi I. 
2 Bożej łaski Cesarzowi austryackiemu. a po Nim Jego Najjaśniejszym Nastepeom Naj- 
jasniejszego Domu Habsburgsko-Lotarynskiego, wiernym i posłusznym będziesz, a po- 
nieważ Najjaśniejszy Monarcha, J. С. К. Mość, Pana prezydentem e. К. sądu krajowe- 
go (prezydentem e. k. sądu handlowegu; prezesem wydziału (senatu) c. k. sądu kra- 
jowego wyższego; prezesem wydziału с. К. sądu krajowego), Najłaskawiej zamianować 
raczył, przeto przysięgniesz Pan, że w powierzonym Sobie urzędzie sławę Jego С. К. 
Mości i całego państwa austryackiego, całemi siłami Swojemi pomnażać, wszelki uszezer- 
bek i szkodę od tegoż oddalać i zawsze najściślejsze zachowanie i utrzymanie w cało- 
ści konstytucyi państwa austryackiego przed oczyma mieć będziesz. 

Dalej przysiegniesz Pan, że nietylko wydane ustawy i urządzenia władz przelo- 
żonych ściśle zachowywać i utrzymywać, ale oraz i nato zważać będziesz, aby sędzio- 
wie i całe personale urzędowe obowiązki swoje wykonywało, aby obrady wedle przepi- 
sów się odbywały, zdania głosujących wolnie od obcego wpływu . wedle przekonania 
wewnętrznego podług prawa i ustawy dawane były. aby ubogiemu równie jak bogatemu 
bez różnicy stanu równa i bezstronna sprawiedliwość wymierzoną i tajemnica urzędu 
zachowaną została; tudzież w ogólności, że wszystkiego troskliwie przestrzegać będziesz, 
czego obowiązki gorliwego, rzetelnego i godnego sędzi i przełożonego sądu wymagają. 


Dodatek dla prezesów w wydziałach. 


Dalej przysięgniesz Pav, że prezydenta Swego w tych wszystkich interesach, któ- 
re Mu tenże poruczy, stosownie do Śwego obowiązku i wiernie wspierać, otrzymane 
polecenia wykonywać i w wydziale (senacie) jego szczególuemu kierunkowi powierzo- 
nym, do wykonania wprowadzać będziesz. 
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Formulare Nr. I. ($$. 31 und 33.) 


Kades-Kormełln. 


A, Pier Präsidenten und Senals-Präsidenten. 


Sie werden einen Eid zu Gott dem Allmächtigen schwören und bei Ihrer Ehre und 
Treue geloben, unserem allergnädigsten Landesfürsten und Herrn. Frans Joseph dem Ersten, 
von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich, und nach demselben Höchstdessen Thronfolgern 
aus dem durchlauchtigsten Hause Habsburg- Lothringen, treu und gehorsam zu seyn, und 
nachdem Se. К. К. Majestät Sie sum Präsidenten des К. К. Landesgerichtes (Präsidenten 
des К. k. Handelsgerichtes, S=nats- Präsidenten des k. k. Oberlandesgerichtes, Senats- Prä- 
sidenten des k. К. Landesgerichtes), Allergnädigst zu ernennen geruht haben, яо werden Sie 
schwören, in dem ihnen anvertrauten Amte Sr. К. К. Majestät und des österreichischen Ge- 
sammtreiches Ehre nach allen Ihren Krüften zu befördern, jeden Nachtheil und Schaden da- 
von abzuwenden, und stets die genaueste Befolgung und Aufrechthaltung der ósterreichi- 
schen Reichaverfassung vor Augen zu haben. 

Sie werden ferner schwören, sowohl die erlassenen Gesetze und Anordnungen der 
vorgesetzten Behörden genau zu beobachten und handhaben zu lassen, als auch durauf zu 
sehen, dass die Hichter und das sonstige Amtspersonale ihre Pflichten erfüllen, dass die 
Berathungen vorschrifimissig gepflogen, die Meinungen der Stimmführer frei von fremdem 
Einflusse, nach innerer Ueberzeugung, nach Recht und Besetz abgegeben werden, dass 
dem Armen wie dem Reichen, ohne Unterschied des Standes, gleiches unpartetisches Recht 
zu Theil werde, dass das Amtsgeheimniss bewahrt wird, überhaupt sich alles sorgfältig 
gegenwärtig zu halten, was den Pflichten eines eifrigen, redlichen und würdigen Richters 


und Gerichtsvorstehers angemessen ist. 


Beisatz für die Senatspräsidenten. 


Sie werden ferner schweren, Ihrem Herrn Präsidenten in allen jenen Geschäften, 
welche er Ihnen überträgt, pflichtgemüss und treu beisustehen, die erhaltenen Aufträge zu 
erfüllen, und bei dem ihrer besonderen Leitung anvertrauten Senate zur Erfüllung zu 
bringen. 
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R. Dia urzędników do sianu sędziowskiego należących, dla auskul- 

tantów, sekretarzów, archiwistów, urzędników ksiąg gruntowych i 

depozytowych, kaneelistow, wykonawców sądowych i powołanych 
do służby przy administracyi sprawiedliwości. 

Poprzysięgniesz Рап Bogu Wszechmogacemu, a honorem swoim i poezeiwoseig 
zaręczysz, że naszemu Najmiłościwszemu Monarsze i Panu, Franciszkowi Józefowi I. 
z Bożej łaski Cesarzowi Austryackiemu, a po Nim Jego Najjaśniejszym Nastepeom 
Najjaśniejszego Domu Habsburgsko-Lotaryngskiego, wiernym i posłusznym będziesz, 
a ponieważeś Pan przez Najjaśniejszego Monarchę , J. С. Mość, (ministra sprawiedli- 
wości, trybuaał najwyższy i t. d.) 

I. radcą sądu krajowego wyższego (radcą sądu krajowego, sędzią powiatowym, ase- 
sorem, adjunktem, auskultantem), 

II. sekretarze.a (archiwistą, dyrektorem księgi gruntowej, dyrektorem urzędu depo- 
zytowego, pisarzem księgi gruntowej i t. d., zachowawcą depozytowym it. d., 
kancelistą), 

Ш. wykonawcą sądowym (woźnym, dozorcą więźni, mistrzem więziennym, pomocni- 
kiem, sługą urzędowym, posługaczem), zamianowany został; 

przeto przysięgniesz Pan, że w powierzonym Sobie urzędzie, sławę Jego С. К. Mości 
i całego państwa austryackiego, całemi siłami swojemi pomnażać , wszelki uszczerbek 
i szkodę od tegoż oddalać i zawsze najściślejsze zachowanie i utrzymanie w całości 
konstytucyi państwa austryackiego przed oczyma mieć będziesz. 

Do І. Dalej przysięgniesz Pan, że powierzone sobie interesa urzędowe, z naj- 
staranniejszą gruntownością i sumiennością wyrabiać będziesz, że przy wszelkich obra- 
dach, do których jako głosujący przybranym będziesz, zdanie swoje ustnie lub na pi- 
śmie bez żadnego względu, któryby Pana od obowiązku jego odwrócić mógł, szczerze 
otworzysz i złożysz, do ustaw istniejących ściśle stosować się, wszelkie przydzialone 
Sobie interesa sądowe wedle przekonania własnego i sumienia Swego załatwiać, ubo- 
giemu równie jak bogatemu jednakową bezstronną sprawiedliwość wymierzać, przeło- 
Zonym Swoim w interesach służby, powolnym, tajemnicę urzędową zachowywać i w 
ogólności wszystkiego, czego obowiązki gorliwego, rzetelnego i godnego sędzi i urzę- 
dnika wymagają, troskliwie wypełniać będziesz. 

Do II. Dalej przysiegniesz Pan, że poruczone Sobie interesa urzędowe z wszel- 
ką sumiennością i gruntownością wyrabiać będziesz. 

Dlaurzędników ksiąg gruntowych: o prowadzenie księgi gruntowej Je- 
mu powierzonej, dokładnie i bezzawodnie starać się 

Dlaurzędników depozytowych: o powierzony mu zarząd i zachowanie 
pieniędzy lub innego majątku, równie jak o prowadzenie ksiąg wiernie, dokładnie i bez- 
zawodnie starać się 

Dla sekretarzów: o powierzony Mu kierunek interesów kancelaryjnych, do- 
kładnie i bezzawodnie starać się 

Dla archiwistów: o powierzone Sobie zachowanie dokumentów urzędowych 
i ksiąg, dokładnie i bezzawodnie starać się 
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В. Für die dem Richierstande angehörigen Beamten, dann für die 
Auscullanten, Secretäre, Archivare, Grundbuchs- und Depositen- 
amts-Beamten. Mianzlisten, Gericktsvollzieher und Diener der 
Austizverwallung. 


Sie werden einen Eid zu Gott dem Alimichtigen schwören und bei Ihrer Ehre und 
Treue gelnben, unserem allergnidigaten Landesfürsien und Herrn, Franz Joseph dem Ersten, 
von Goltes Gnaden Kaiser von Oesterreich, und nach demselben Höchstdessen Thronfolgern 
aus dem durchiauchtigeien Hause Habsburg- Lothringen, treu und gehorsam zu seyn, und nuch- 
dem Sie von Sr. Majestät (dem Herrn Justizminister, dem obersten Gerichtshofe u. я. w.) 

I. zum Oberlandewyerichterathe (Landesgerichtsrathe, Bezirksrichter, Assessor, Ad- 

juncien, Auscultanten), 
П. zum Secretär (Archivar, Grundbuchs- Director, Depositenamts- Director, Grund- 
buchsführer u. s. w., Depositenverwahrer u. 8. w., Kanzlisien), 
111. sum Gerichtsvollsieher (Gerichtsdiener, Gefangenuufseher, Kerkermeister, Gehil- 
fen, Amtsdiener, Hausknecht) ernannt worden sind, 
so werden Sie schwören, in dem Ihnen anvertrauten Amte Sr. k. k. Majestät und des öster- 
reichischen Gesammireiches Ehre und Wohl nach allen Ihren Kräften zu befördern, jeden 
Nachtheil und Schaden davon abzuwenden und stets die genaueste Befolgung und Aufrecht- 
haltung der österreichischen Reichsverfassung vor Augen zu haben. 

Zu I. Sie werden ferner schwören, die Ihnen anvertrauten Amtsgeschäfte mit sorg- 
fältigster Gründlichkeit und Gewissenhafligkeit zu bearbeiten, bei allen Berathungen, denen 
Sie als Stimmführer beigezogen werden, Ihre mündliche und schriftliche Meinung ohne alle 
Rücksicht, die Sie von Ihren Pflichten entfernen könnte, offenkerzig zu eröffnen und abzu- 
geben, sich an die bestehenden Gesetse genau zu halten, sämmtliche Ihnen zugetheilte Justiz- 
geschöfte nach Ihrer Ueberzeugung und Ihrem Gewissen zu behandeln, dem Armen wie dem 
Reichen gleiches unparteiigches Recht zu ertheilen, Ihren Vorgesetzten in Dienstesgeschij- 
ten folgsam zu seyn, dus Amisgcheimniss zu bewahren und überhaupt sich alles Jene vorg- 
fdliigst gegenwärtig zu halten, was den Pflichten eines eifrigen, redlichen und würdigen 
Richters und Beamten angemessen ist. 

Zu II. Sie werden ferner schwören, die Ihnen übertragenen Amisgeschdfie mit aller 
Gewissenhaftigkeit und Gründlichkeit zu bearbeiten. 

Bei Grundbuchsbeamten: die Ihnen anvertraute Buchführung genau und verläss- 
lich zu besorgen. 

Bei Depositenbeamten: die Ihnen anvertraute Geld- und andere Vermógens-Ge- 
barung und Verwahrung, sowie die Buchführung getreu, genau und verlässlich zu besorgen. 

Bei Secretdren: die Ihnen anvertraute Leitung der Kanzleigeschäfte genau und 
verlässlich zu besorgen. 

Bei Archivaren: die Ihnen anvertraute Bewahrung der Amtsurkunden und Bücher 
genau und verlässlich zu besorgen. 

341 * 
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Dla kancelistów: о powierzone Mu interesa kancelaryjne i prowadzenie pro- 
toknłów dokładnie i bezzawodnie starać się 

Dla wszystkich: we wszystkiem do udzielonych Mu instrukeyj stosować sie. 

Dla przełożonych: i takowe swym podwładnym do zachowania polecać bę- 
dziesz. 

Dla wszystkich: w żadnym sposebie dla własnej korzyści lub zamiarów po- 
bocznych, od tego się «dwieść nie dozwolisz, przełożonym Swym należne uszanowanie 
i posłuszeństwo w rzeczach służbowych okazywać, tajemnicę urzędową zachować i w 
ogólności to wszystko jak najtroskliwiej w każdej chwili zachowywać będziesz, czego 
obowiązki gorliwego, rzetelnego i godnego urzędnika wymagają. 

Do III. Dalej przysiegniesz Pan, że poruczone Sobie interesa służbowe wiernie, 
beżzawodnie i sumiennie sprawować, we wszystkiem dokładnie do udzielonych sobie 
instrukcyj stosować się, w żadnym sposobie dla prywatnej korzyści lub zamiarów po- 
bocznych odwodzić się nie dasz, otrzymane zlecenia od Swych przełożonych, punktu- 
alnie i gorliwie wykonywać, przełożonym Swoim w rzeczach służbowych bezwarunko- 
wo posłusznym, i tymże należne uszanowanie okazywać. ścisłe milczenie w rzeczach 
służhowych. i w ogólności tak się sprawować będziesz, jak rzetelnemu, gorliwemui 
porządnemu słudze przystoi. 


C. Dla praktykantów sądowych. 


Gdys Pan do praktyki sądowej przypuszezonym został, przeto przysięgniesz Bogu 
Wszechmogącemu, a zarazem honorem swoim i poczciwością zaręczysz, że poruczo- 
ne Sobie interesa pilnie i rzetelnie sprawować, protokoły dokładnie prowadzić, rozpo- 
rządzeń Swych przełożonych w rzeczach służbowych dopełuiać , tajemnicę urzędową 
zachowywać, i do wykształcenia Swego we wszelkich gałęziach sądownietwa jak naj- 


gorliwiej przykładać się będziesz. 


Zakończenie formuły wszystkiech przysiąg: 


„Co mi tu właśnie przeczytano, a ja we wszystkiem dobrze i jasno zrozu- 
miałem, winienem i chcę wszystkiego wiernie i pilnie dopełnić. * 
„Так mi Boże dopomóż!“ 
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Bei Kanzlisten: die Ihnen anvertrauten Kanzleigeschäfte und Protokollführungen 
gerau und verlässlich zu besorgen. 

Bei Allen: sich in Allem nach den Ihnen ertheilten Instructionen zu benehmen. 

Bei Vorgesetsten: und diese von Ihren Untergebenen beobachten zu lassen. 

Bei Allen: auf keine Weise durch Kigennutz oder uus Nebenabsichten sich davon 
abwenden zu lassen, Ihren Vorgesetzten in Dienstgeschäften die schuldige Achtung und Ge- 
horsam zu erweisen, das Amtsgeheimniss zu bewahren und überhaupt sich alles Jenes sorg- 
fältigst gegenwärtig zu halien, was den Pflichten eines eifrigen, redlichen und würdigen 
Beamten angemessen ist. 

Zu III. Sie werden ferner schwören, die Ihnen übertragenen Dienstgeschäfte verläss- 
lich und gewissenhaft zu besorgen, sich in Allem genau nach den ertheilten Instructionen 
zu benehmen, auf keine Weise durch Eigennuts oder aus Nebenabsichten sich davon ab- 
wenden zu lussen, die erhaltenen Aufträge Ihrer Vorgeseisten pünuctlich und eifrig zu voll- 
ziehen, Ihren Vorgesetzten in Dienstsuchen unbedingten Gehorsam zu leisten und die 
geziemende Achiung su erweisen, in Dienstsachen strenges Stillschweigen zu beobachien 


und überhuupt sich so zu betragen, wie es einem redlichen, eifrigen und ordentlichen Diener 


gebührt. 


C. Für Rechtspraklikanten. 


Nachdem Sie zur Rechtspraxis zugelassen worden sind, so werden Sie einen Eid zu 
Gott dem Allmächtigen schwören und bei Ihrer Bhre und Treue geloben, die Ihnen überira- 
genen Geschäfte mit Fleiss und Redlichkeit zu besorgen, die Protokolle mit Genauigkeit zu 
führen, den Anordnungen Ihrer Vorgesetzten in Dienstesgeschäften nachzukommen, das 
Amtsgeheimniss zu bewahren und sich Ihre Ausbildung in allen Zweigen der Rechtspflege 


eifrigst angelegen seyn zu lassen. 


Schlussformelfür alle Eidesleistungen: 
„Was mir jeizt vorgehalten worden und ich in Allem wohl und deutlich verstanden 
habe, demselben soll und will ich in Allem getreu und fleissig nachkommen.” 


„So wahr mir Gott helfe!” 
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Formularz N. IL ($. 44). 


Wykaz stanu osobowego. 
Na pierwszej stronicy : 


Imię 


Miejsce i rok urodzenia 
Stan 
Studya i dekreta uzdolnienia 


Znajomości języków 


Na drugiej stronicy : 


Dotychczasowa służba. Lat Miesięcy 
| 


Na trzeciej stronicy : 


Udzielony urlop. tygodni 


Na czwartej stroniey: 


Inne jakie wypadki. 
DEEN 
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Formular Nr. IŁ. ($. 44) 


Personal-Standesausweis 


Auf die erste Seite: 


س 


Name 

Geburtsort und Gebur!sjahr 
Stand 

Studien und Befdhigungs- Decrete 


Sprachkenninisse 


Auf die zweite Seite: 


Bisherige Dienstleistung Jahre Monate 


Auf die dritte Seite : 


Ertheilter Urlaub Wollen 


Sonstige Vorfälle 


Auf die vierte Seite: 


| 
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Formularz N. IH. ($. 210). Stronica 


Protokół podawczy с. К. 


ze 


Doręczenie 


IMIE WT SAW s ~ Znajduje się 
wtadzy lub strony, oraz strony Dzień и "ee Dzień |wregistratu- 
przeciwnej, jeżeli się jaka znaj- i krótka treść zała- dzien- | arku- Se rze pod zna- 

duje, tudzież zastępców, mieszka- twienia nika EŃ kar” kiem regi- 
nie strony i przedmiot podania -M ręczeń | Steg: stratury: 
| poczto.| Inn | 


— 
A ²rn;!l ے‎ 
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Formular Nr. ШІ ($. 210.) Seite 


Einreichungs=- Protokoll des k. К. 


vom 

E Zustellung 

E) 

Dis карте Erliegt in der 

SS | der Behörde oder der Partei Tag "с Ag | Registratur 

SS älligen Gegen- an |Ża [ЕЕ 

88 und der allfälligen Gegen у KE ТЕЕ 8 3 Ss SS unter der 

Wa partei und der Vertreter, ЕЛЕЙ 8 = Registraturs- 

ÈN | Wohnort der Partei und Ge- Së 0 Ee 5 © SS | Bezeichnung 

= genstand der Eingabe 23 |= $ — 3 

Ra = S 

ё F Ss 
اا‎ ͤ ä6ͤ—ä— — — pz | 
ا‎ ͤ ä >>| ا‎ 
—— 2 — — — | A o 
— |= — ̃ — p — —— —ääé— 
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Formularz Nr. IV. ($. 216). Stronica 


а 2 Liezba Zmajduje sie l 
Nazwisko leż Ą w registratu- 
М i należących do niego  |rze pod sna- 
| strony i przedmiotu. А kiem registras 
| podań fürn 
urnym: 
Achmann Józef przeciw Leopoldowi Biedermann. | 216, 304, 330, 350, 573, 574, 
373. R 
O zapłatę 260 złtr. mon, kon. Si, DEN, 10 
Achmann Józef przeciw Leopoldowi Biedermann. | 217, 229, 314. 1850 
Spór o posiadanie, dotyczący wyda- С E 
nia ozdób kusztownosci. 
Achmann Józef przeciw Karolowi Breier i Lu-] - Obacz Dreier Karol. 
dwikowi dér: fer, 
O zapłatę złtr. 400 mon. kon. 
Achmann Józet. 378, 670. 693, 845. 1037. 1849 
Śledztwo kradziczy. Łłóra w jego ręce wpadła. Ke 87 
Assenberg Ferdynand. Obacz Berger Antoni. 
Sledztwo przygotowawcze dla popeł- 
nionego na nim morderstwa. przez 
Antoniego Berger. 
= — 
Assenberg Ferdynand. 618, 1102, 1203, 1275. 1850 
Puscizna. 112 
Achau wies. 712, 890. 1850 


Znalezienie trupa na pastwisku. 


Biedermann Leopold przeciw Józefowi Aehmann.| Obacz Achmann Józef. 


Ө zapłatę 260 йг. m. k. 


Biedermann Leopold przeciw Józefowi Achmann.| Obacz Achmann Józef. 
Spór o posiadanie. dotyczący wydania 


ozdób kosztowności, 


Breier Karol i ruber Ludwik przeciw Józefowi| 599, 670, 695, 696, 967. 3005. 
Achmann. 
0 zapłatę 460 llr. m. К. 


378, 380, 395, 402, 430, 440, 
578, 622. 653. 688, С90, 691, 
1010. 1020, 1051, 1055. 1072, 
2031, 378, 5601. 


Berger Antoni. 
Sledztwo przygolowaweze w zgledem mor- 
derstwa, na Ferdynandzie Assenberg 
popelnionego. 


в 


Rurg Sebastyan. OQbacz kancelaryjne posady. 
Konkomitacya prożby u udzielenie po- 
sady zawakowanej przez zejście ze 


świata J. Bacher. 


Bacher Jan. 888, 900, 960, 1216. 1850 


Puscizna. 137 


Bacher Jan. Obacz kance aryjne posady, 
Obsadzenie posady kancelaryjnej, przez 


jego zejście ze świata zawakowanej. 


238. Kaiserfiches Patent vom 28. Juni 1850. 1119 


Formulare Nr. IV. ($ 216 ) Seite 


Erliegt in der 
Name Zahl Registratur 
der unter der Re- 


der dasu grhörigen Eingaben.] _gistralurs- 
Bezeichnung. 


Partei und Gegenstand : 


216. 304, 330, 450,573, 574. 


Achmann Joseph wider Biedermann Leopold. 
575. 580. 


Zahlung 260 fl. C. M. 


Achmasn Joseph wider Biedermann Leopold. 217, 229, 314. 


Besützstreit wegen Herausgabe eines 
Schmuckes. 


Achmann Joseph wider Breier Carl und Gru- Siehe Breier Carl. 


ber Ludwig. 
Zahlung 400 fl. С. M. 


378, 670, 693, 845, 1037 


Achmann Joseph. 


Untersuchung eines ihm zugegangenen 
Diebstahles. 


Siehe Berger Anton. 


Assenberg Ferdinand. 
Voruntersuchung wegen eines durch 
Berger Anton an ihm verübten 
Mordes. 


Assenberg Ferdinand. | 618, 1102, 1203, 1275. 


Verlassenschaft. 


Achau Dorf. 


Auffindung eines Leichnams auf der 
Viehweide, 


712,890. 


Biedermann Leopold wider Achmann Joseph. 
Zahlung 260 fl. C. M. 


Siche Achmann Joseph. 


Biedermann Leopold wider Achmann Joseph. Siche Achmann Joseph. 
Besitzslreit wegen Herausgabe eines 


Schmuckes. 


Breier Carl un! Gruber Ludwig wider Ach- 599, 670, 695. 696.967, 3005. 


mann Joseph. 
Zahlung 400 fl. C. М. 


378, 380, 395, 402, 430, 440, 
578, 622, 653, 688, 690. 631. 
1010, 1020, 1051, 1055,1072. 
2031. 378, 5601. 


Berger Anton. 


Voruntersuchunyg wegen eines ап Fer- 
dinand Asscnberg vwerüblen Mordes. 


Burg Sebastian. Siehe Kanslistenstelle. 
Gesuchs-Einhegleitung um Verleihung 
der durch das Absterben des J. Ba- 


cher erledigten Kanzlisten-Stelle. 


Bacher Johann. 888. 900. 960. 1216. 1850 
Verlassenschafl. р 1% 


Bacher Johann. 
Besetzung der durch sein Ableben 
erledigten Kanzlistenstelle. 


Siehe Kanzlisienstelle. 


ЗАЎ * 


1150 258. Cesarski patent z dnia 28. Lipca 1850. 


Formularz Nr. V. ($. 218). 
Rejestr śmierci 


Liezba Imie, charakier i mieszkanie 
biężyca spadkodawcy 


Liczba pro- 


Dzień śmierci tukołu śmierci 


Fomularz Nr. VI. ($.218). 
Zgłoszenia. 
W skutek edyktu z L. 
dotyczącego 
Termin edyktalny kończący się na 


Liczba pro- | Imiç, charakter i zamieszkanie 
tokołu poda- 


* Przedmiot zgłoszenia 
wezego strony zgłaszającej sie 


258. Kauserliches Patent rom 28. Juni 1850. 1150 


Formulare Nr. V. (F. 218.) 
Sterbregister. 


Zahl der 
Name, Charakter und Wohnort des Erblassers. Sterbtag. Todesfalls- 


Laufende 


Zahl. aufnahme. 


Formulare Nr. VI. (F. 218.) 
Anmeldungen. 
In Folge Edictes vom Zahl 
betreffend die 
Der Edictaltermin läuft ub, am 


Einreichungs- | Name, Charakter und Wohnort 
Protokollis- į der Gegenstand der Anmeldung. 


Zahl. anmeldenden Partei. 


1151 2584 Cesarski patent z dnia 28. Lipca 1850, 


Formularz Nr. VII. ($. 218). Stronica 
Protokół ogłoszenia upadłości. 


Konkurs 
Liczba . . dzień i rok otworzenia konkursu 


Termin do zgłoszenia 
imię zastępcy masy upadłości 


а d — Imię : e 
Liczba pro-“ Daien ge Przedmiot Termin 
tokolu po- ‚ | zgłaszającego | skargi zgłaszającej i wy- а 
dıwezego ogluszenia We szczególnienie klasy żądanej do zgłoszenia 


BS 


Formularz Nr. VIII. ($. 227). Liczba 
Arkusz doręczeń. 
с. К. 
Dla 
Liczba pro- b Dzień doręczenia i 
р Gatunek Imi ę Podpis doręcza- podpis odbiorcy albo 
tokołu po- | aktu i e załą- | strony lub eny p jącego ج فا‎ dla Se 
czników której być dorę- oręczenia nie usku- 
dawczego E I pa ? a ene 


258. Kaiserliches Patent com 28. Juni 1850. 1154 


Formulare Nr. VII. ($. 218.) Seite 
Concursanmeldungs- Protokoll. 


Concurs de 


Zahl Tag und Jahr der Eröffnung 
Anmeldungstermin 


Name des Concursmasse- Vertreters 


Einreichungs- Tag > Name Gegenstand Frist 
der 
lls- der d zur 
ашка ы Anmeldunysklnge und An- 


gabe der begehrten Classe. 


Zahi. Anmeldung. Anmelders. Anmeldung. 


| 


Formulare Nr. VIII. (F 227.) Zahl 
Ziustellungsbogen 
den k. k. 
Für den 


I Nan — н Таа der Zustell‏ اا 
Gattung RE Unterschrift desjeni- аа CETUS KU RRN‏ 


Einreichungs- der e und Unterschrift des 
Protokolls- " dos Partei oder Behörde, "w шл erg 
Zéck 2 3 ng vorgenommen ` 
Zahl. üc илт ahl der an welche zugestellt A Zustellung unter- 
CU CE werden soll. р blieben ist. 


1152 258. Cesarski patent z dnia 28. Lipca 1850. 


Formularz Nr. IX. ($. 240). Stronica 


Dziennik podawczy pocztowy. 


е. k. 
Wyszczególnienie 
E Liczba proto-| Dzień Władza lub strona, pieniędzy lub przed-|Potwierdzenie ode- 
s | kołu poda- o do której pakiet wy- | miotów wartości, |brania ze strony za- 
8 wczege |podania 


stosowano któremi pismo ob- 
eiazone jest 


kładu pocztowego 


Formularz Nr. X. ($. 242). 
Adnolacya. 


oddanych lub przesłanych do urzędowania arkuszy doręczeń. 


Liczba 


Oddano lub przesłano i w jaki sposób Dzień oddania lub przesłania 
arkusza Р 


258. Kaiserliches Patent vom 28. Juni 1850. 1152 


Formulare Nr. IX. ($. 240.) Seite 
Post=- Aufgabs=-Journal 


des k. К. 


= 5 Angabe des Geldes 
N = Einreichungs- Tag Behörde oder Partei, oder der Werth- Einpfansbestäti- 
3 5 Protokolls- | der an die das Packet gerich- | gegenstände, mit gung von Seite 
> 5 Zahl. Aufgabe. tet ist. denen ein Schrei- der Post-Anstalt. 
3 e | ben beschwert ist. 


Formulare Nr. X ($. 242.) Seite 
Vormerkung 


uber die zur Amtshanalung übergebenen oder übersendeten Zusiellungsbogen 


— 


= АІ Uebergeben oder übersendet und auf welche Tag der Uebergabe oder 
es 


Bogens. 


Art. Uebersendung. 
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1153 258. Cesarski patent z dnia 28, Czerwca 1850. 
Formularz N. ХІ. ($. 242). 
Adnotacya 


poleceń wydanych do pojedynczych urzędników i sług e. k. 


za sprawozdaniem (raportem) 


Imię 
urzędnika lub | Termin 
sługi 


Liczba proto- e 

kołu podawcze: Przedmiot 

во i dzień roz-| czynności urzędowej 
porzadzenia 


Dzień oddanego 
raportu 


Formularz N. XII. ($. 254). 


Adnotacya 
wyjętych z registratury с. К. 
aktów 
Dzień Wee Oznaczenie 


Ls: | tej osoby lub władzy, która А 7 
wyjęcia akta wyjęła aktów wyjętych 


258. Kaiserliches Patent rom 28. Juni 1850. 1153 


Formulare Nr. ХІ. (F. 242.) 
Vormerkung 


über die an einzelne Beamte und Diener des k. k. 


ergangenen Auftrige gegen Berichtersiattung. 


Einreichungs Name 
Protokolls-Zahl Gegenstand des Tag des über- 
und der Na hat Frist. reichten Berich- 
amten oder 
Tag der Ver- Amtshandlung. tes. 


ordnung. Dieners. 


Formulare Nr. XII. ($. 254.) 
Vormerkung 


über die aus der Registratur des k. k. 
erhobenen Acten. 


Tag Wame Bezeichnung 
der derjenigen Person oder Behörde, 64225 
Behebung. die Acten behoben haben. ausgehobenen Acten. 


338% 


1154 258. Cesarski patent z dnia 28. Czerwca 1850. 


Kormularz N. ХШ. ($. 256). 


Adnotacya 


przy c. k. 
zamówionych i wyjętych odpisów 


:| Dzień Imię | Oznaczenie 
zamó-| strony zamawia- | odpisów zamó- 


zamó-| wienia o $ d 
ка jącej wionych 


Dola- 
czono 
arku- 
вту 
вїер1о- 
wych 


Dzień 
Użyto | wyję- 
arku- |cia lub 
szy | prze- 
stęplo- | słania 
wych | przez 


Potwierdzenie 
odebrania przez 
stronę 


258. Kaiserliches Patent vom 28. Juni 1850. 1154 


Formuiare Nr. XIII. ($. 256.) 


Vormerkung 


прег die bei dem К. К. 
bestellten und behobenen Abschriften 


Eingelegte Stäm- 


Empfangsbestätigung 
der 
Partei. 


| Name Bezeichnung 
| der der 
bestellenden Partei. | bestellten Abschriften. 


Bestellung 
velhögen. 
pelhögen. 

oder Absendung 
durch die Post 


x 
Ki 
< 
= 
— 
= 
3 
N 
Е 
= 
z 
z 
т 
z 
= 
= 


Tag der Bestellung. 
Verwendete Stäm- 
Tag der Behebung 


1155 
SPIS RZECZY, 


Patent obwieszczający. 
Oddział pierwszy. O sądach, ich obsadzaniu, kierunku i karności($. 1—118). 


Rozdział pierwszy. Ө sądach w ogólności (§. 1-—8). 
tozdział drugi. Ө mianowaniu sędziów, urzędników i slug przy władzach są- 


dowych ($. 9—36). 
I. Kwalifikacya ($. 97—15). 
II. Obsadzenie posad służhowych ($. 16—29). 
Ш. Zaprzysiężenie ($. 30—33). 
IV. Asygnowanie płacy ($. 34—36). 
Rozdział trzeci. О kierunku sądowym ($. 37—59). 
I. Przepis” ogólne ($. 37—43). 
П. Wykazy stanu osobowego turzędników i sług (6. 44—48). 
III. Udzielanie urlopn ($. 44--56). 
IV. Zastępstwa (suplowania) ($. 57—59). 
Rozdział czwarty. Ө wykonywaniu władzy dyscyplinarnej ($. 60— 118). 
1. Kary porządkowe ($. 62 —63). 
II. Kary dyscyplinarne ($. 6%— 74). 
III. Sądy dyscyplinarne i poslepowanie w tychże ($. 75—89) 
IV. Przyłączenie się poszkodowanego do postępowania dyscyplinarnego ($. 90 —9.). 
У. Czasowe zawieszenie, to jest czasowe odsunięcie ze służby (suspendowanie) ($. 96— 102). 
VI. Przeniesienie mimowelne na stan spoczynku ($. 103— 109). 
VII. Przeniesienie mimowolne na inną posadę ($. 110—118). 


Oddział drugi. Porządek wewnętrzny interesów sądowych ($. 119—193). 
tozdzial piąty. Ө stanowisku władzy i wzajemnym stosunku urzędników i sług 


($. 119—136). 


Rozdział szósty. О wyłączeniu i nieprzypuszczalności osób sądowych 


($. 137—142). 
Rozdział siódmy. O traktowaniu ı załatwianiu interesów ($. 143 
I. Obrobienie interesu ($. 143—151). 
II. Załatwianie interesów w sadaca pojedynczych ($. 152—155). 
III. Załatwianie interesów przez sądy koleglałne ($. 156—188). 
A. Przedmioty obradowania i składania wydziałów (senatów) (S. 156—168). 
В. Sposób obradowania (5. 169-180). 
С. Załatwienie czynności, nieulegajacych obradowaniu ($. 181—182). 
D. Prowadzenie protokołu Rady (5. 188—188). 
IV, Rozprawa ze stronami (6. 189—193). 


Oddział trzeci. Porządek interesów zewnętrzny sądowy($. 194—275), 


Rozdział ósmy. 0 protokole podawczym ($. 194—219). 
1. О zachowaniu się protokolisty przy podawaniu pism ($. 194—209). 
II. Forma protokołu podawszego ($ 210—217). 
III. Adnotacye przy protokole podawczym ($ 218). 
Iv. Oddawanie aktów do obrobienia ($. 219). 


Rozdział dziewiąty. 0 wygotowaniu i doręczeniu załatwianych spraw 
($. 220—242). 
Т. Wygotowanie załatwianych spraw (5. 220—223). 
li. Doręczanie załalwień ($. 224—241). 
III. Księgi adnotacyjne w ekspedyturze (6. 242). 


Rozdział dziesiąty. O zachowaniu aktów w registaturze ($. 243—256). 
I. Oznaczanie aktów registraturnych ($. 2 3—251). 
II. Przeglądanie i wyjęcie aktów regisiraturaych i udzielanie odpisów ($. 252—256). 
tozdział jedenasty. O archiwach sądów krajowych ($. 257—275). 
1. Przepisy ogólne ($. 257—259). 
II. Oddawanie aktów do аге’ iwum ($. 260 . 261). 
HI. Obchodzenie się z aktami w archiwum ($. 262—268). 
IV. Przeglądanie i wyjęcie aklöw archiwnych i ud.ielanie odpisów ($. 269—275). 
Formularze Nro I- XIII. 


193). 


An małe. 


Kundmachungs- Patent. 

Erster Abschnitt. Die Gerichte, deren Besetzung, Leitung und Disciplin ($.1—118). 
Erstes Hauptstück. Van den Gerichten überhaupt (¥. 1—8). 
Zweites Hauptstück. Von der Ernennung der Richter, Beamten und Diener bei den 


Gerichtsstellen (F. 9—36). 
I. Erfordernisse (f. 9—15). 
II. Besetzung der Dienstplätze ($. 16—29). 
III. Beeidigung (f. 80—33). 
IV. Anweisung der Bezüge ($. 34—26). 


Drittes Hauptstück. Von der Leitung der Gerichte (F. 37—59). 


J. Ailgemeine Bestimmungen (f. 37—43). 
II. Personalstandes-Answeise der Beamten und Diener (. 44—48). 
III. Ertheilung des Urlaubes (у. 49—56). 
IV. Supplirungen (X. 57—59). 
Viertes Hauptstück. Von der Ausübung der Disciplinargewali (H. 60—118). 


I. Ordnungsstrafen (H. 62—03). 
II. Diseiplinarstrafen (f. 64—74). 
III. Disciplinargerichte und Verfahren (f. 75—89). 
IV. Anschluss der Beschädigten an das Disciplinarverfahren Єў. 90—95). 
V. Zeitweise Enthelung von den Dienstversichtungen (Suspension) (ў. 96—102). 
VI. Unfreiwillige Versetzung in den Ruhestand (ў. 108— 109). 
VII Unfreiwillige Versetzung auf einen anderen Dienstposten (N. 110—118). 


Zweiter Abschnitt. Innere Geschäftsordnung der Gerichte ($. 119—193). 
Fünftes Hauptstück. Von der Siellung, den Befugnissen und dem gegenseitigen 


Verhältnisse der richterlichen Beamten und Diener ($. 119—136). 
Sechstes Hauptstück. Vun der Ausschliessung und Ablehnung der Gerichtspersonen 


(F. 137—112). 
Siebentes Hauptstiich. Von der Behandlung und Erledigung der Geschäftsstücke 


($. 143—193). 
1. Bearbeitung der Geschäfisstücke (©. 143—151). 
II. Erledigung der Geschäftsstürke hei Einzelngerichten (ў. 159—155). 
III. Erledigung der Geschäftsstücke bei Collegia!gerichten (ў. 156—168). 
A. Gegenstände der Berathung und Bildung der Senate (F. 156—168). 


В. Art der Berathung (X. 169—180). 
С. Erledigung der einer Derathung nicht unterliegenden Stücke (9. 181—182). 


D. Führung des Raiksprotokoltes (ў. 183—188). 
IV. Verhandlung mit den Parteien (F. 189—193). 
Dritter Abschnitt. Aeussere Geschöfisordnung der Gerichte (F. 194—275). 
Achtes Hauptstück. Von dem Einreichungsprotokolle (H. 194—219). 


I. Benehmen des Protokollisten bei Ueberreichung der Schriften (ў. 194—209). 

Il. Form des Einreichungsprotokolles (f. 210—217). 

III. Vormerkbücher im Einreichungsprotokolle (F. 218). 

IV. Abgabe der Stücke zur Bearbeitung ($. 219). 

Neuntes Hauptistück. Von der Ausferligung und Zustellung der Erledigungen 
(H. 220—212). 

J. Ausfertigung der Erledigwigen Єў. 220—293). 

U. Zustellung der Erledigungen (X. 224—241). 

ПІ. Vormerkbücher im Expedite (у. 242). 

Zehntes Hauplstuc h. Von der Aufbewahrung der Ас!еп in der Registralur ($.243— 256). 


I. Bezeichnung der Registralursaeten (F. 248—251). 
II. Einsichtnahme. Behebung der Registratursaetenw. Ertheilung von Abschriften($.252—256), 


Eilftes Hauptstück. Von den Lundesgerichis-Archiven (H. 257—275). 


I. Allgemeine Bestimmungen (F. 257—259). 
II. Abgabe der Acten in das Archiv (у. 260—261). 
III. Behandlung der Acten im Archive (X. 262—268). 
IV. Einsichtsnahmen. Behebung der Archiv-Acten und Erteilung гоп Abschriften($.269—275), 


Formularien. Nr. I-XIM. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 


cczursitw an (ryunckiego. 
Część LXXXVII 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 8. Lipca 1850; 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem : 28. Listopada 1850. 


259. 
Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 30. Czer- 
wea 1850, 


którem się w skutek Najwyższej uchwaiy z dnia 28. Czerwca 1850, ustanawia do- 

iychezasowa działalność publicznych fiskalów i przeniesienie tej działalności na 

prokuratorstwo rzadowe we Węgrzech: Kroacyi, Slawonii, w Serbskiem Woje- 
wödztwie i banacie Temeskim. 


$. 1. 

Dotychczasowa działalność dyrektoratu spraw królewskich (causarum regalium 
directoratus), tudzież, fiskalów magistratualnych w komitatach , w królewskich wol- 
nych miastach , w dystryktach , jako to: w Jacygii i Kumanii, w miastach hajduków, 
w siedliskach predyalnych (dominikalnych ), w królewskim dystrykcie z tej strony 
Cissy, w Turopolu, w miastach Szypuszskich i w ogólności wszystkich innych fiskalów, 
ustać ma, wedle której im z urzędu przeprowadzenie procesów karnych, albo śledztwo 
w rzeczach karnych poruczonem było. 

б. 2. 

Prowadzenie zaś owych spraw cywilnych, które dotychczas do dyrektoratu spraw 
królewskich należały, temuż tymczasowo i aż do ostatecznego uregulowania prokura- 
torstwa rządowego, jeszeze nadal pozostawia się. 

Wolne królewskie miasta, dystrykty i inne ciała, które sędownietwo wykonywa- 
ły, mają przeprowadzenie swych, do dóbr miejskich dystryktowych lub do dóbr inne- 
go jakiego ciała odnoszących się, tudzież wszystkich innych cywilnych sporów, usta- 
nowić się mającym prywatnym adwokatom (prokuratorom gminnym) zlecać. 

Bezpłatne przez adwokatów w powiecie sądowym znajdujących się, zastępywa- 
nie stron ubogich ma się dziać tymezasowo tylko, aż do wydania prowizorycznej usta- 
wy adwokackiej, w pewnym przez dotyczący sąd ustanowić się mającym porządku. 

6. 3. 

Sprawowanie wszystkich interesów w sprawach karnych , które się dotychczas 
działo przez wymienionych w pierwszym paragrafie fiskalów dyrektorackich i magi- 
stratualnych, na prokuratorstwo rządowe przenosi się. Również mają przy sądach po- 
wiatowych pierwszej klasy (powiatowych sądach kolegialnych) i przy sądach krajo- 
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Verordnung des Justizministeriums vom 30. Juni 1850. 


wodurch in Folge Allerhöchster Entschliessung vom 28. Juni 1850 die bisherige 

Wirksamkeit der öffentlichen Fiscale und die Uebertragung dieser Wirksamkeit auf 

die Staatsanwaltschaft in Ungarn, Croatien, Slavonien, in der serbischen Woiwodschaft 
und in dem Temeser Banate festgesetzt wird, 


$. 1. 


Die bisherige Wirksamkeit des Directorates der königlichen Rechtssachen (causarum re- 
galium directoratus), ferner der Magistratsfiscale in den Comitaten, in den königlichen Frei- 
städten, in den Districten wie Jazygien und Cumanien, in den Haidukenstädien, in den Prä- 
dial-Sitzen, in dem k. Districte diesseits der Theiss, im Turopolyer Felde, in den Zipser- 
stüdien und überhaupt aller sonstigen Fiscale, wornach dieselben von Amiswegen mit Führung 
der Strafprocesse oder mit Untersuchungen in Strafsachen betraut waren, hut aufzuhören. 

F. 2. 

Dagegen bleibt einstweilen und bis zur definitiven Regelung der Staatsanwulischuft die 
Führung jener bürgerlichen Rechtsangelegenheiten, welche bisher dem Directorate der könig- 
lichen Rechtssachen oblag, auch fernerhin demselben überlassen. 

Die königlichen Freistädie, Districte und sonstigen Körperschaften, welche die Gerichts- 
barkeit ausübten, haben ihre auf das städtische Districts- oder sonstige körperschaftliche Gut 
Bezug habenden und alle übrigen bürgerlichen Rechtsstreitigkeiten miltelst zu bestellenden Pri- 
vat-Advocaten (Geimeinde-Anwälte) austragen zu lassen. 

Die unentgeltliche Vertretung der armen Parteien hal einstweilen nur bis zur Erlassung 
einer provisorischen Advocatenordnung, nach einem, von dem betreffenden Gerichte festzu- 
stellenden Turnus, durch die un Gerichtsbezirke befindlichen Advocaten zu geschehen. 

$.3. 

Die Besorgung simnilicher Geschäfte in Strafsachen, welche bisher durch die in ersten 
Paragraphe benannten Directorats- und Magistratsfiscale gepflogen worden sind, wird auf 
die Staatsanwaltschaft übertragen. Ebenso haben die bei den Bezirks-Gerichten erster Classe 
(Bezirks-Collegialgerichten) und bei den Landesgerichten angestellien Staatsanwälte einst- 
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wych ustanowieni prokuratorowie rządowi tymczasowo i a do wydania nowego roz- 
porządzenia w sprawach sierocińskich wziąć na się czynności urzędowe, dotychczaso- 
wych w miastach i w komitatach ustanowionych fiskalów sierocińskich. 


$. 4. 
Przy sprawowaniu interesów w sprawach karnych, ma prokuratorstwo rządowe 
uważać za podstawę obwieszezone już prowizoryczne rozporządzenie o przynależności 
sądów karnych i postępowaniu w sprawach karnych. 


6. 5. 
Prokuratorstwo rządowe składa się z prokuratorów jeneralnych i ich zastępców, 
tudzież z prokuratorów rządowych i ich zastępców, z potrzebnem personale pomo- 


eniezem. 
$. 6. 

Przy każdym wyższym sądzie dystryktualnym, zawiadywać będzie interesami je- 
neralny prokurator z swym zastępcą, przy każdym sądzie krajowym , prokurator rzą- 
dowy, z potrzebną liczbą zastępców, a przy każdym sądzie powiatowym pierwszej 
klasy (powiatowym sądzie kolegialnym) substytut prokuratora rządowego, a to wszę- 
dzie z potrzebnem personale pomocniczem. 

§ 7. 

Ustanowiony u sądu powiatowego pierwszej klasy (powiatowego sądu kolegialne- 
go) substytut prokuratora rządowego, ohowiązany jest we wszystkich owych proce- 
sach karnych, których przeprowadzenie i rozstrzygnięcie, przekazane jest sądom po- 
wiatowym pierwszej klasy (powiatowym sądom kolegialnym) w myśl $. 25. prowizo- 
rycznego rozporządzenia o postępowaniu w sprawach karnych , jako oskarżający wy- 
stępywać. Podobny obowiązek ma prokurator rządowy przy sądzie krajowym , co do 
tych procesów karnych, które ostatniemu sądowi są przekazane. 

$. 8. 

Substytut prokuratora rządowego, albo prokurator rządowy, ma wszystkie do- 
chodzące go doniesienia o zbrodniach lub wykroczeniach , które za ważne uważa, tu- 
dzież środki dowodu, do jego wiadomości dochodzące, udzielać sędzi śledczemu i oraz 
względem podniesienia istoty czynu, wyśledzenia nieznajomych spraweów i przedsię- 
brania inkwizycyi, stosowne czynić wnioski. Końcem tego też w myśl $. 14. prowizo- 
rycznego rozporządzenia względem postępowania w sprawach karnych i w myśl $. 
38. rozporządzenia o żandarmeryi, jest on upoważniony, wydawać do władz cywil- 
nych i wojskowych, do utrzymania publicznego bezpieczeństwa powołanych, potrzebne 
rekwizycye. 4 

Substytut prokuratorstwa rządowego lub prokurator rządowy, ma prawo osoby, 
któreby w stanie były udzielić wyjaśnienia o popełnionych zbrodniach albo wykrocze- 
niach, uprzednio i bez zaprzysiężenia, przez powiatowych sędziów pojedynczych, al- 
bo w razie ich nieobecności lub przeszkodzenia, także przez urzędników władz bez- 
pieczeństwa, kazać w swej przytomności wysłuchać. Nadto może on w nagłych przy- 
padkach w nieobecności sędzi śledczego i jego zastępcy, kazać przedsiębrać naoczne 
oglądanie, rewizyą domu i t. p. przez pojedynczych sędziów powiatowych, albo urzę- 
dników władz bezpieczeństwa, i przytem także sam być obecnym. 

We wszystkich takowych przypadkach, mają sporządzone protokoły bezzwlo- 
cznie sędzi śledczemu być udzielane, który forme i zupełność tych roztrząsać i w ra- 
zie potrzeby powtórzenie lub uzupełnienie postępowania yskutecznić ma. 
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weilen und bis zur Erlassung einer neuen Verordnung in Waisenangelegenheiten, die Amis- 
verrichtungen der bisherigen in den Städten und in den Comitaten angestellten Waisenfiscale 
zu übernehmen. 

F. A. 

Bei Besorgung der Geschäfte in Strafsachen hat die Staatsanwaltschaft die, bereits 
veröffentlichte, provisorische Verordnung in Betreff der Zuständigkeit der Strafgerichte und 
in Betreff des Verfahrens in Strafsachen als Richtschnur zu betrachten. 

$. 5. 

Die Staatsanwalischaft besteht aus General-Procuraloren und deren Stellvertretern, 

dann aus Staatsanwälten und deren Stellvertreiern, mii dem nöthigen Hilfspersonale. 
K. 6. 

Bei jedem Districtual- Ober gerichte wird ein General- Ргосигаіот mit seinem Stellver- 
treter, bei jedem Landesgerichte ein Staatsanwalt mit der nöthigen Zahl von Stellvertretern 
und bei jedem Bezirksjerichte erster Classe (Bezirks-Collegialgerichte) en Staatsanwalt- 
Substitut, und zwar allerseits mit dem nöthigen Hilfapersonale die Geschäfte führen. 

$. 7. 

Der bei dem Bezirksgerichte erster Classe (Bezirks- Collegialgerichte) angestellte Staats- 
anwalt-Substit«t ist verpflichtet in allen jenen Strafprocessen, deren Verhandlung und Ent- 
scheidung den Bezirksgerichten erster Classe (© Bezirks-Collegialgerichten) zugewiesen ist, im 
Sinne des $. 25 der provisorischen Verordnung über das Verfahren in Strafsachen als An- 
kläger aufzutreten. Eine gleiche Verpflichtung hat der Staatsanwalt bei dem Landesgerichie 
in Bezug auf jene Strafprocesse, welche dem letzteren Gerichte übertragen worden sind. 

K. 8. 

Der Staatsanwalt- Substitut oder der Siaatsunwali hat alle über Verbrechen oder Ver- 
gehen an ihn gelangenden Anzeigen, welche er für erheblich erachtet, sowie die zu seiner 
Kenntuniss kommenden Beweismittel, dem Untersuchungsrichter mitzutheilen und zugleich wegen 
Erhebung des Thatbestandes, Erforschung unbekannter Thäter und Vornahme der Untersu- 
chung die geeigneten Anträge zu stellen. Zu diesem Behufe ist er auch im Sinne des F. 14 der 
provisorischen Verordnung in Betre] des Verfahrens in Strafsachen und im Sinne des F. 38 der 
Verordnung über die Gensd’armerie, ermärhtiget, an die zur Handhabung der öffentlichen Sicher- 
heit berufenen bürgerlichen und militärischen Behörden die nöthigen Requisitionen zu erlassen. 

5. 9. 

Der Staatsanwalt- Substitut oder der Staatsanwalt ist berechtiget, Personen, welche Auf- 
klärung über begangene Verbrechen oder Vergehen zu ertheilen im Stande seyn dürften, 
vorläufig und unbeeidigt durch Bezirks- Einzelnrichter oder in deren Abwesenheit oder Verhin- 
derung auch durch Beamte der Sicherheitsbehörden in seiner Gegenwart vernehmen zu lassen. 
Ausserdem kann er in dringenden Füllen in Abwesenheit des Untersuchungsrichtera und seines 
Stellvertreters Augenschein, Haussuchung u. dgl. durch Bezirks-Einzelnrichter oder Beanie 
der Sicherheitsbehörden vornehmen lassen, und denselben auch selbst beiwohnen. 

In allen diesen Fällen sind die aufgenommenen Protokolle unverweilt dem Untersuchungs- 
richter mitzutheilen, welcher deren Form und Vollständigkeit zu prüfen und nöthigenfalls die 
Wiederholung oder Ergänzung der Verhandlung zu bewirken hat. 
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$. 10. 

Substytutowi prokuratora rządowego, albo prokuratorowi rządowemu, nie wolno 
ani samemu przedsiębrać czynności inkwizycyjne, jako to: formalne przesłuchania 
obwinionych, wysłuchania świadków pod zaprzysiężeniem, апі też przy formalnem 
wysłuchaniu obwinionego lub świadków przez sędzi śledezego, obecnym być. 

Atoliz ma prawo obecnym być przy naoeznem oglądaniu, rewizyi domu i prze- 
trząsaniu papierów, tudzież oznaczać przedmioty, na które mają czynności śledcze 
być rociągnięte. Sędzia śledczy winien w tym celu substytutowi prokuratora rządo- 
wego, lub temuż samemu wprzód oznajmiać przedsiębranie takowych czynności, które 
jednak, jeżeli przewloka niebezpieczeństwem grozi, i bez uprzedniego zawiadomienia 
onegoż przedsiębrać może. 

$. 11. 

Po ukończeniu śledztwa, winien śledczy sędzia przy powiatowym sądzie pier- 
wszej klasy (powiatowym sądzie kolegialnym) akta substytutowi prokuratora rządo- 
wego, przy sądzie krajowym prokuratorowi rządowemu udzielać. Ci obowiązani są 
najdalej w dni 1% podawać swe piśmienne i uzasadnione wnioski do powiatowego są- 
du pierwszej klasy (powiatowego sądu kolegialnego) względnie do sądu krajowego w 
myśl dotychczasowego prawnego zwyczaju, albo na przeniesienie obwinionego w stan 
oskarżenia, albo na uznanie go od winy wolnym, albo bez takowego uprzedniego uzna- 
nia, wprost do ukarania obwinionego. 

$. 12. 

Ponieważ instytut fiskalów magistratualnych ustaje , przeto wolno obwinionemu 
wybrać sobie na swe własne koszta obrońcę z rzędu adwokatów. Jeżeli obwiniony 
wybór takowy sądowi pozostawia, albo jeżeli nie posiada majątku do ustanowienia so- 
bie obrońcy na koszt własny, ma sąd wyznaczyć dla niego z liczby adwokatów, w miej- 
seu sądu zamieszkałych, który też do przyjęcia zlecenia obowiązany jest. 

$. 13. 

Członkowie prokuratorstwa rządowego, są od sądów nie zawiśli, przy których są 
ustanowieni, Oni zastępują tak w przekazanym sobie udziale przy śledztwie , jak też 
w ściganiu obwinionego w procesach karnych, państwo zbrodnią lub wykroczeniem 
obrażone, i mają w obrębie udzielonego uprawnienia na to zważać, aby przy postępy- 
waniu w sprawach karnych, prawny zachowywano porządek. W szezególności ustano- 
wieni przy sądach powiatowych pierwszej klasy (powiatowych sądach kolegialnych) 
substytuci prokuratora rządowego mają prawo we wszystkich powiatach, w obrębie są- 
du powiatowego pierwszej klasy (powiatowego sądu kolegialnego) leżących, przy 
śledztwach i rozprawach w ten sposób brać udział, ażeby od czasu do czasu dozór nad 
tem mieli, czy przynaleäny sąd powiatowy wykonywa swój urząd w myśl ustaw i pro- 
wizorycznego rozporządzenia o przynależności i postępowaniu w rzeczach karnych. 

$. 14. 

Substytuci prokuratora rządowego przy sądach powiatowych pierwszej klasy 
(powiatowych sądach kolegialnych) i prokuratorowie rządowi przy sądach krajowych, 
są jeneraluemu prokuratorowi dystryktu, w którym się znajdują, podporządkowani. 
Oni zlecenia onegoż przyjmować i wykonywać winni. 
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$. 10. 

Der Staatsanwalt- Substitut oder der Staatsanwalt darf weder selbst Uniersuchungs- 
handlungen, als: fórmliche Verhöre der Angeschuldigten. beeidigte Vernehmungen der Zeugen 
vornehmen, no-h bei der fürmlichen Vernehmung des Angeschuldigien oder der Zeugen durch 
den Untersuchungsrichter gegenwärtig seyn. 

Er ist aber herechtiget, dem Augenschein einer Haussuchung und der Durchsuchung von 
Papieren beizuwohnen und die Gegensiände zu bezeichnen, auf welche die Untersuchungshand- 
lungen auszudehnen sind. Der Untersuchungsrichter soll den Staatsanwalt-Subsiituten, oder 
den Staatsanwalt, zu diesem Behufe in der Regel von der Vornahme dieser Handlungen in 
Voraus benachrichtigen, kann sie aber auch, wenn Gefahr auf dem Verzuge haftet, ohne vor- 
ausgegangene Verständigung desselben vornehmen. 

$. 11. 

Nach dem Schlusse der Untersuchung hat der Untersuchungsrichter bei dem Bezirksge- 
richte erster Classe (Bezirks-Collegialgerichle) die Acten dem Staatsanwalt- Substiluten, bei 
dem Landesgerichte dem. Staatsanwalte mitzutheilen. Diese sind verpflichtet, binnen längstens 
14 Tagen ihre schriftlichen und begründeten Anträge, im Sinne des bisherigen gesetzlichen 
Gebrauches entweder zur Versetzung des Angeschuldigten in den Anklagestand oder zu dessen 
allfälliger Lossprechung oder ohne diese vorläufige Erkennung geradezu zur Bestrafung des 
Angeschuldigten dem Bezirksgerichte ersier Classe (Bezirks-Collegialgerichte) bezüglich dem 
Landesgerichte einzureichen. 

$. 12. 

Da das Institut der Magistratsfiscale aufhört, so steht dem Angeschuldigien frei, sich 
auf eigene Kosten einen Vertheidiger aus der Reihe der Advocalen zu wählen. Ueberlässt der 
Angeschuldigte die Wahl dem Gerichte oder besitzt er nicht das Vermögen sich uuf eigene Kosten 
einen Vertheidiger zu bestellen, so hat das Gericht für ihn einen, aus der Zahl der am Gerichts- 
orte ansässigen Advocaten zu ernennen, und dieser ist zur Annahme des Auftrages verpflichtet. 

F. 13. 

Die Mitglieder der Staatsanwaltschafl sind unabhängig von den Gerichien, bei welchen 
sie angestellt sind. Sie vertreten sowohl in der ihnen zugewiesenen Betheiligung bei der Unter- 
suchung als auch bei der Verfolgung der Angeschuldigten in den Strafprocessen den durch das 
Verbrechen oder Vergehen verletzten Staat und haben innerhalb der ihnen ertheilien Befugniss 
darauf zu Sehen, dass bei Verhandlungen in Strafsachen der gesetzsmässige Gang eingehalten 
werde. Insbesondere sind die bei den Bezirksgerichten erster Classe ( Bezirks- Collegialgerichten ) 
angestellten Staatsanwalt-Substituten berechtiget, sich in sümmtlichen Bezirken,welche in dem 
Sprengel des Bezirksgerichtes erster Classe (Bezirks-Collegialgericht) gelegen sind, bei den 
Untersuchungen und Verhandlungen in der Art zu betheiligen, dass sie von Zeit zu Zeit die 
Aufsicht führen, ob das zuständige Bezirksgericht sein Amt im Sinne der Gesetze und der pro- 
visorischen Verordnung über die Zuständigkeit und das Verfahren in Strafsachen handhabe. 

F. 14. 

Die Staatsanwalt-Substituten bei den Bezirksgerichten erster Classe (Bezirks-Collegial- 
gerichten) und die Staatsanwälte bei den Landesgerichten sind dem General-Procurator des 
Districies, in welchem sie sich befinden, untergeordnet. Sie haben die Aufträge desselben zu 


empfangen und zu vollziehen. 
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$. 15. 

Po upływie każdego miesiąca, mają substytuci prokuratora rządowego przy po- 
wiatowych sądach pierwszej klasy (powiatowo-kolegialnych sądach) i prokuratorowie 
rządowi przy sądach krajowych, relacyę zdawać jeneralnemu prokuratorowi, tak o 2a- 
łatwionych sprawach karnych i jeszcze wiszących, jak też o stanie tychże ostatnich. 
Mają także i w pojedynczych przypadkach ka'nych, jeżeli idzie o prowadzenie albo 
o zawieszenie śledztwa, lub też o pojedyncze śledcze kroki, o ileby to wedle ważno- 
ści przedmiotu za potrzebne uważali, relacye doń stosować i jego zlecenia wypełniać. 

$. 16. 

Jeneralny prokurator ma nadzór nad wszystkiemi mu podporządkowanymi proku- 
ratorami rządowymi. On ma prawo w każdym pojedynczym, w obrębie jego dystryktu 
wydarzającym się przypadku karnym, zamiast substytuta prokuratora rządowego lub te- 
502 samego działać albo osobiście, albo przez swego zastępcę w zakresach dla działal- 
ności prokuratorów rządowych oznaczonych. Również może on w każdym pojedyn- 
czym przypadku karnym, bądź to u powiatowego sądu pierwszej klasy (powiatowego 
sądu kolegialnego), bądź też u sądów krajowych któremukolwiekbądź substytutowi 
z rzędu wszystkich podporządkowanych mu substytutów prokuratora rządowego lub 
prokuratorów rządowych, zlecić przystojący prokuratorowi rządowemu udział przy 
śledztwie i wprowadzeniu i załatwieniu procesu karnego, któremu to zleceniu zadosyć 
uczynić winien tak ten, któremu je dano , jak też i prokurator rządowy przy dotyczą- 
cym powiatowym sądzie pierwszej klasy (powiatowym sądzie kolegialnym) albo przy 
sądzie krajowym ustanowiony. 

$. 17. 

Jeneralni prokuratorowie, są bezpośrednio ministrowi sprawiedliwości podporzad- 
kowani. Ciz jedynie od niego rozkazy otrzymują i jemu w pojedynczych przypadkach 
relacye, gdyby jakie potrzebne były, zdają. 

Również mają na końcu każdego ćwierćrocza do ministerstwa sprawiedliwości 
zdawać relacyę o sprawach karnych w biegu onegoż czasu załatwionych i jeszcze wi- 
szacych- 

6. 18. 

Niniejsze rozporządzenie, w oznaczonych na wstępie krajach koronnych, od te- 
go czasu i w tym stosunku obowiązywać poczyna, jak nowo uorganizowane sądy w ró- 
żnych dystryktach swój urząd rzeczywiście sprawują. 

Schmerling m. p. 
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$. 15. 

Nach Ablauf jedes Monates haben die Staatsanwalt- Substituten bei den Bezirksgerichten 
erster Classe (Bezirks-Collegialgerichten) und die Staatsanwälte bei den Landesgerichten über 
die erledigten und über die noch anhängigen Strafsachen und den Stand der letzteren an den 
General-Procuralor Bericht zu erstatten. Sie haben auch in einzelnen Straffällen, wenn es 
sich um Einleitung oder um die Einstellung einer Untersuchung oder auch nur einzelne Unter- 
suchungsschritte handelt, sofern sie es der Wichtigkeit der Sache wegen nóthig finden, an den- 
selben zu berichlen und dessen Weisungen zu befolgen. 

$. 16. 

Der General-Procuraior fiihrt die Aufsicht über alle ihm untergeordneten Staatsanwälte. 
Er ist befugt bei jedem einzelnen im Sprengel seines Districtes sich ereignenden Straffalle an 
der Stelle des Staatsanwalt-Substituten oder des Staaisanwalies entweder in Person selbst, 
oder durch seinen Stellvertreter innerhalb der für die Wirksamkeit der Staatsanwälte gezoge- 
nen Gränsen einzuschreüen. Ebenso kann er bei jedem einzelnen Straffalle, sei es bei dem 
Bezirksgerichte erster Classe (Besirks-Collegialgerichte) oder bei den Lundesgerichien irgend 

einen Staatsanwalt aus der Reihe aller ihm untergeordneten Staatsanwalt-Substiluten oder 
Staatsanwälte mit der dem Staatsanwalte zukommenden Betheiligung an der Untersuchung 
und der Einleitung und Austragung des Sirafprocesses beaufiragen, welchem Auftrage sowohl 
von Seite des Beauftragten, wie von Seite des bei dem betreffenden Bezirksgerichie erster 
Classe (Bezirks-Collegialgerichie) oder bei dem Landesgerichte anyestellten Staatsanwalle 
Folge zu leisten ist. 

H. 17. 

Die General-Procuratoren sind dem Justizminister unmittelbar untergeordnet. 

Sie empfangen von demselben allein Befehle und erstatten an ihn in einzelnen Fällen die 
etwa nöthigen Berichte. 

Ebenso haben sie am Ende jedes Vierieljahres an das Justizministerium den Bericht 
über die im Laufe desselben erledigien , und noch anhängigen Strafsachen zu erstatten. 

$. 18. 

Gegenwärtige Verordnung beginnt ihre Wirksamkeit für die Eingangsbezeichneten Kron- 
länder mit dem Zeitpuncte und in der Stetigkeit als die neu oryanisirten Gerichte in den ter- 
schiedenen Districten ihr Amt wirklich ausüben. 


Schmerling m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 


dla 
cesarstwa ausiryackiego. 


Część LXXXVIII. 


wydana i rozesłana 11. Lipca 1850. 


260. 


Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 15. Czerwea 1850. 


do panów namiestników w niższej Austryi, Austryi powyżej Ensu, Solnogrodzie, Tyrolu, Styryi, Karyntyi, 

Krainie, na Pobrzeżu, w Morawii, Szląsku, Czechach, — do pana prezydyalnego rządcy krajowego w Dal- 

macyi,— pana szefa krajowego w Galicyi, — pana przełożonego е. К. gubernialnej komisyi w Krakowie i 
do pana starosty na Bukowinie, 


postanawiające, że uczniom niższego gimnazyum, chcacym być farmaceutami, nie 
może być udzielona dyspensa od uczenia się języka greckiego. 


Stosownie do $. 10-go projektu , dotyczącego organizacyi gimnazyów, upowa- 
żniono władze szkolne krajowe (instrukcya dla szkolnej władzy krajowej $. 19), 
uczniów niższego gimnazyum, do wyższego gimnazyum nie przechodzących uwalniać 
dla trzeciej i czwartej klasy niższego gimnazyum, od uczenia się języka greckiego za 
osobnem ich upraszaniem , względem którego zgromadzenie nauczycieli, pod wzglę- 
dem urządzenia szkoły, swe zdanie dać winno. Jednakże przyszłym farmaceutom , 
chociaż tylko niższe ukończyć mają gimnazyum, takowej dyspensy z tego powodu 
udzielić nie można, ponieważ terminologia, której farmaceuta nabyć musi, mnóstwo słów 
greckich w sobie mieści, które tenże dokładnie wymawiać i rozumieć powinien. 


Thun m. p. 
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Aligemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


fur das 


Kaiserthum Oesterreich. 


LXXXVIII. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 11. Juli 1850. 


260. 
Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
15. Juni 1850, 


an die Herren Staithalter von Niederösterreich, Oesterreich ob der Enns, Salzburg, Tirol, Steiermark, 

Kirnthen, Krain, Küstenland, Mähren, Schlesien, Böhmen, an den Herrn Landespräsidiumsverweser in 

Dalmatien, den Herrn Landes-Chef von Galizien, den Herrn Vorsteher der Gubernial-Commission in Krakau 
und den Herrn Kreishauptmann in der Bukowina, 


wodurch bestimmt wird, dass solchen Schülern des Unter-Gymnasiums, welche Phar- 
maceulen werden wollen, die Dispens vom Erlernen des Griechischen nicht zugestan- 
den werden könne. 


In Gemässheit des $¢. 19 des Entwurjes betreffend die Organisation der Gymnasien, 
wurden die Landesschulbehörden (Instruction für die Landesschulbehörde F. 19) ermächtiget, 
solche Schüler des Unter- Gymnasiums, welche nicht in das Ober- Gymnasium iibertreten , für 
die drit'e und vierte Classe des Unter-Gymnasiums auf besonderes Ansuchen, über welches 
die Lehrerversammlung, mit Rücksicht auf die Disciplin der Schule sich auszusprechen hat, 
vom Erlernen des Griechischen zu entheben. 

Eine solche Dispens kann jedoch künftigen Pharmaceuten, obgleich sie nur das Unter- 
Gymnasium zu absolwiren haben, aus dem Grunde nicht zugestanden werden, weil die Termi- 
nologie, die sich der Pharmaceut aneignen muss, eine Menge von griechischen Wörtern ent- 


hält, welche er richtig aussprechen und verstehen soll. 
Thun m. p. 
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261. 
Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 29. Czerwca 1850, 
do panów namiestników w niższej Austryi, Austryi powyżej Ensu, Solnogrodzie, Tyrolu, Czechach, Mo- 
rawii, Szląsku, Styryi, Karyntyi, Krainie, na Pobrzeżu, i do pana rządcy prezydyum krajowego w Dalmacyi, 


zmieniające $, uu. politycznego urządzenia w ten sposób, iż do rocznych szkół 

wizytacyi przez miejscowych dusz starow ników, także i członkowie wydziałowi i 

przełożeni politycznych gmin miejscowych, tudzież patronowie szkół lub ich leien, 

pey zapraszani, o przedsiewzieciu tych wizytacji, zas także i starostwa powiato- 

we przez szkolnych dystryktualnych duzoreöw zawiadomione Бус powinny, gdyż 

nader pozadanem oswiadeza sie, ażeby starostowie albo sami, albo przez zastępców 
przy takowych znajdowali się. 


Chege szkołom zapewnić przynależące im uwzględnienie i udział, a oraz żywy 
utrzymać interes w postępującem wykształceniu młodzieży, widzę się spowodowanym, 
gdy $. +04 politycznego szkół urządzenia, przez zaszłe w zawodzie politycznej admi- 
nistracyi zmiany, swe zastósowanie w pojedyńczych stosunkach utracił, — wydać to 
prowizoryczne postanowienie, ażeby wydziały i przełożeni politycznych gmin miejsco- 
wych, przez miejscowych dusz starowników piśmiennie do rocznych szkół wizytacyi 
zapraszani byli, którzyby się wraz % miejscowym dusz starownikiem i miejscowym 
szkół dozorcą, przez właśnie ku temu delegowanych członków, przy wizytacyach znaj- 
dowali, aby przez wspólne działanie, wszystko, coby dla dobra szkół i dla podniesienia 
nauki potrzebnem było, spostrzeżonem, roztrząsanem i zaprowadzonem być mogło. 


Starostowie powiatowi swą urzędową instrukcyą nie są wprawdzie zobowiązani 
przy wizytacyach szkół ludowych znajdować się, atoliż, ponieważ ich zakres działa- 
nia rozciąga się na wszystkie zewnętrzne sprawy szkół ludowych , w obrębie ich po- 
wiatu leżących, przeto tylko za nader pożądanem uważanem być może, ażeby ioni al- 
bo osobiście przy wizytacyach znajdowali się, albote przez którego z urzędników sta- 
rostwa powiatowego zastępywać się kazali. Z tejto przyczyny także i starostwa po- 
wiatowe, przez szkolnych dozoreöw dystryktualnych o przedsięwzięciu rocznych szkół 
wizytacyi zawiadomione być mają. 


Gdzie jeszcze szkolni patronowie, połączone z szkolnym patronatem obowiązki 
wypełniają, tam także i ci, albo ich zastępcy, do wizytacyi szkół zaproszeni być mają. 


Thun m, p. 
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261. 
Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
29. Juni 1850, 


an die Herren Statthalter von Niederösterreich, Oesterreich ob der Enns, Salzburg, Tirol, Böhmen, Mähren, 
Schlesien, Steiermark, Kärnthen, Krain, Küstenland und den Landespräsidiumsverweser von Dalmatien, 


wodurch der g. 40% der politischen Schulverfassung dahin abgeändert wird, dass zu 


den jährlichen Schulvisitalionen durch die Ortsseelsorger auch die Ausschüsse und 

Vorstände der politischen Ortsgemeinden und die Schulpatrone oder ihre Vertreter 

geladen, von deren Vornahme aber auch die Bezirkshauptmannschafien durch die 

Schuldistrietsaufscher in Kenntniss gesetzt werden sollen, indem es als sehr wiinschens= 

werih erklärt wird, dass die Bezirkshauptleute selbst oder dureh Vertreter dabei 
erscheinen. 


Um den Volksschulen die ihnen gebührende Aufmerksamkeit und Theilnahme zu sichern, 
und ein lebendiges Interesse an der fortschreitenden Bildung der Jugend zu erhalten, finte 
ich, nachdem der $.403 der politischen Schulverfassung durch die im Gebiete der politischen 
Verwaltung eingeireienen Veränderungen ia einse’nen Beziehungen seine Aaen lung verlo- 
ren hal, die provisorische Bestimmung zu treffen, dass die Ausschüsse un Vorstände der 
politischen Ortsgemeinden durch dis Ortsseelsorger zu den jährlichen Schulvisilatiosen schrift- 
lich eingeladen werden, damit sis nebst dem Orisseelsorger und Ortsschulau'seher durch eigens 
dazu abgeordnete Mitglieder bei den Visitationen erscheinen, und durch gemeinschaftliches 
Zusammenwirken Alles, was für das Beste der Schulen und für das Gedeihen des Unterr!ch- 
tes erforderlich ist, wahrgenommen, besprochen und eingeleitet werden könne. 

Die, Bezirkshauptmänner sind zwar durch ihre Amis'nstruction nicht gehalten, bei den 
Visitationen der Volksschulen zu erscheinen, da jedoch sich ihr Wirkungskreis auf alle äusse- 
ren Angelegenheiten der innerhalb ihres Bezirkes gelegenen Volksschulen erstreckt, вэ kann 
es nur als sehr erwünschlich angesehen werden, wenn sie entweder in eigener Person dabei 
erscheinen, oder sich durch einen Beamten der Bezirkshauptmannschaft vertreten lassen. Aus 
dieser Ursache sind auch die Bezirkshauptimannschaften durch die Schuldistricisaufscher von 
der Vornahme der jährlichen Schulvisitalion in Kenntniss zu setzen. 

Wo Schulpatrone noch die mit dem Schulpatronate verbundenen Pflichten erfüllen, da 
sind auch sie, oder ihre Vertreter zu den Schulvisitationen einzuladen. 

Thun m. p. 
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262. 
Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych w porozumieniu 
z ministerstwem sprawiedliwości, z dnia 5. Lipca, 
тос mające dla krajów koronnych: Austryi poniżej Ensu, Austryi powyżej Ensu, Solnogrodu, Tyrolu, 
Styryi, Krainy, Karyntyi, Tryestu i Pobrzeża, Czech, Morawii i Szlaska, 


postanawiające, iż od czasu wprowadzenia w czynność nowych władz sądowych 

w miarę organizacyi sądownictwa z dnia 14. Czerwca 1849., wszelkie skargi о 

wynagrodzenie szkod zpowodu polowania lub od dzikiego zwierza w ynzqdzonych, 
w pierwszej instancyi do sadów powiatowych podawane być mają. 


W celu usunięcia zaszłych wątpliwości, postanowiło ministeryum spraw wewnę- 
trznych w porozumieniu z ministerstwem sprawiedliwości , oświadczyć, iż wedle 
$. 9. N. 1. De zarysów nowego sądów urządzenia, od czasu wprowadzenia w czyn- 
ność nowych władz sądowych, wszystkie skargi o wynagrodzenie szkód z powodu po- 
lowania, lub od dzikiego zwierza wyrządzonych, w pierwszej instaneyi do sądów po- 
wiatowych podawane być mają, i że politycznym władzom dochodzenie i rozstrzy- 
gnienie we wszelkich rozprawach względem szkód 2 powodu polowania i od dzikiego 
zwierza wyrządzonych, w tych tylko przypadkach pozostaje, względem których skar- 
gę, lub doniesienie przed dniem prawnie rozpoczętej działalności sądów powiatowych 
podano. 


Bach m. p. 
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262. 


Verordnung des Ministeriums des Innern im Einvernehmen des 
Justizministeriums vom 5. Juli 1850, 


wirksam für die Kronländer Oesterreich unter der Enns, Oesterreich ob der Enns, Salsburg, Tirol, Steiermark, 
Krain, Karnthen, Triest und Küstenland, Böhmen, Mähren und Schlesien, 


wodurch bestimmt wird, dass von dem Zeitpunete der Aclivirung der neuen Gerichts- 
behörden, nach Massgabe der Juslirorganisation vom 14. Juni 1849, alle Klagen auf 
Ersatz der Jagd- und Wildschäden in erster Instanz bei den Bezirksgerichten anzu- 
bringen sind. 

Das Ministerium des Innern hat im Einverständnisse mit dem Ministerium der Justiz 
zur Behebung vorgekommener Zweifel zu erklären befunden, dass im Bestande des $. 9, 
Nr. 1, lit. e, der Grundzüge der neuen Gerichtsverfassung, von dem Zeitpuncte der Acti- 
virung der neuen Gerichtsbehörde alle Klagen auf Ersatz der Jagd- und Wildschäden in erster 
Instanz bei den Bezirksgerichten anzubringen seien, und den politischen Behörden die Erhe- 
bung und Entscheidung in allen Jagd - und Wildschaden- Verhandlungen nur in jenen Fällen 
vorbehalten bleibe, rücksichtlich deren die Klage oder Anzeige vor dem Tage der gesetzlich 
beginnenden Wirksamkeit der Bezirksgerichte angebracht wurde. 


Bach m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 


Część LXXXIX. 
wydana i rozesłana 13. Lipca 1850. 


268. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 27. Czerwca 1850, 


do с. К. jeneralnej dyrekcyi homunikacyi drugiego oddziału, 
regulujace w porozumieniu z ministerstwem sprawiedliwości palenie od porto- 
ryum sądowych horespondeneyi w sprawash stron prawa ubóstwa używających. 

W porozumieniu z ministerstwem sprawiedliwości, względem uwolnienia od por- 
toryum sądowych korespondencyi w sprawaclı stron, używających prawa ubóstwa, po- 
stanawia się, со następuje : 

1. Korespondencya władz sądowych między sobą w sprawach stron prawa ubó- 
jstwa używających, i ekspedycye sądów do tychże stron i do nadanych im z urzędu za- 
stępców, nakoniec podania z urzędu nadanych zastępców stron takowych, od porto- 
ryum listowego uwolnione są; jednakże bynajmniej nie dozwala się wolnego od por- 
toryum użycia zakładu pocztowego samym stronom, prawa ubóstwa używającym, 
eżeli nie wchodzi pośrednictwo ich zastępców, z urzędu im nadanych. 

2. Władze sądowe mają ekspedycye, wystósowane do ubogich stron, lub do ich 
zastępców , z urzędu im nadanych, równie tak, jak wszystkie inne pocztą przesłać 
się mające pisma do zwyczajnego pocztowego żurnalu podawezego, z wyszczegól- 
nieniem numeru wciągnąć, i urzędującemu przy poczcie za tegoż poświadczeniem ode- 
brania, w zurnalu umieścić się mającem, oddawać. 

3. Tak ekspedycye przez władze sądowe pocztowemu zakładowi do przesłania 
oddane, do ubogich stron, lub do ich z urzędu im nadanych zastępców wystósowane, 
jakoteż pisma, przez ostatnich na pocztę — do przesłania do sądów, podane, opa- 
trzone być muszą oznaczeniem: „W rzeczach prawa ubóstwa N. N.“ 

Zastępcy z urzędu nadani, oprócz tego jeszcze na odwrotnej stronie podań, w ta~ 
kowych sprawach sporządzonych, imię swe i nazwisko zupełnie zamieścić winni. 

4. Władzom sądowym przez c. k. ministeryum sprawiedliwości nakazanem bę- 
dzie, ażeby tylko takie ekspedycye oznaczeniem, pod 3. wyszczególnionem, opatrywały, 
które rzeczywiście wydane są w sprawach, względem których stronie dotyczącej prawa 


1165 
Allgemeines 
Reichs=Gesetz= und Regierungsblatt 
HKaiserthum Oesterreich. 


LXXXIX. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 13. Juli 1850. 


263. 
Erlass des Handelsministeriums vom 27. Juni 1850, 


an die К. k. Generaldirection für die Communicationen, II. Abtheilung, 
wodurch im Einvernehmen mit dem Justizministerium die Portofreiheit der gericht- 


lichen Correspondenzen in Angelegenheiten der das Armenrechi geniessenden Parteien 
geregelt wird. 

Im Einvernehmen mit dem ‚Justisministerium wird in Bezug auf die Portofreiheit der 
gerichtlichen Correspondenzen in Angelegenheiten der das Armenrecht geniessenden Parteien 
Folgendes festgesetzt: 

1. Die Correspondenz der Gerichtsbehörden unter sich in Rechissachen der das Armen- 
recht geniessenden Purleien, und die Erlässe der Gerichte an diese Parteien und ihre officio- 
sen Vertreter, endlich die Eingaben der officiosen Vertreter solcher Parteien sind vom Brief- 
porto befreit, keineswegs aber ist die purtofreie Benützung der Postanstult den, das Armen- 
recht geniessenden ‚Parteien selbst ohne Vermittlung ihrer officiosen Vertreter gestattet. 

2. Die Gerichisbehörden haben die von ihnen an arme Parteien, oder deren officiose 
Vertreter gerichteten Erlässe gleich allen undern mit der Post zu versendenden Schriften in 
das gewöhnliche Post-Au/gabs-Journal mit Angabe der Nummer einzutragen, und dem Post- 
bediensteten gegen dessen im Journal beizusetsende Empfangsbestätigung zu übergeben. 

3. Sowohl die von den Gerichtsbehörden der Postanstalt zur Versendung übergebenen 
Erlässe an arme Parteien und deren officiose Vertreter, als auch die von den Letzteren der 
Post sur Beförderung an die Gerichte aufgegebenen Briejscheflen müssen mit der Bezeichnung 
„In Armenrechtssachen des N. N.” versehen seyn. Die officiosen Vertreter haben überdiess 
noch auf die Rückseite der in solchen Angelegenheiten verfassten Eingaben ihren Namen und 
Charakter vollständig beizusetzen. 

4. Die Gerichisbehörden werden durch das Justizministerium angewiesen, nur solche 
Erlässe mit der sub 3 angeführten Bezeichnung zu versehen, welche wirklich in Rechts- 


angelegenheiten ergehen, wofür der betreſ enden Partei das Armenrecht bewilligt wurde, во 
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ubóstwa dozwolono, i ażeby ściśle nad tem ezuwaly, by o każdem, powyższem ozna- 
czeniem opatrzonem podaniu, względem takowej sprawy, dla której stronie dotyczą- 
cej prawo ubóstwa nie przysłuża, doniesiono administracyi pocztowej, końcem 
wymierzenia i pobierania tak nieprawnie ukróconej nałeżytości pocztowej, jak też kary 
dotyczącej. 

5. Dotychczas przepisane zanotowanie portoryum ubogich i późniejsze ściągnie- 
nie onegoż, ustać ma. 

Bruck m. p. 


264. 


Rozrzadzenie e. К. ministra finansów z dnia 6. Lipca 1850, 


moc mające dla wszystkich w spólnym celnym związku objętych krajów koronnych i krain, 
względem wprowadzenia tytuniu w te kraje koronne, w których monopolium tytu- 


niu zaprowadzonem nie jest. 

W skutek Najwyższej uchwały z dnia 23. Czerwca 1850, zagraniczne liście ty- 
tuniu і wyroby tytuniu we Węgrzech, Kroacyi i Sławonii, w Serbskiem województwie 
wraz z banatem Temeskim i w Siedmiogrodzie, oświadczają się za towary 2 handlu 
wyłączone, których wprowadzanie tylko za osobnem pozwoleniem miejsce mieć może. 

Tylko podróżnym dozwala się, za oplaceniem prawnych należytości, bez uprze- 
dniego pozwolenia wprowadzać zagraniczny tytuń w ilości, pięć funtów nie przewyż- 
szającej, nawet przez urzędy graniezno-celne albo trzydziesikowe. 

Zarazem ustanawia sie, iż przy wprowadzeniu zagranicznych liści tytuniu, oprócz 
wchodowo-celnej i trzydziestkowej należytości piętnastu zit. reńskich od cetnara 
Sporko, opłacać się ma dodatek ро dwa zit. r. od funta Netto; tudzież przy wpro- 
wadzaniu zagranicznych wyrobów tytuniu, oprócz wchodowo-celnej albo trzydziestko- 
wej należytości czterdzieści zit. reńskich od cetnara Sporko, dodatek po dwa zit. 
reńskie 30 krajcarów od funta Netto. 

Przy nieprawnem wprowadzaniu zagranicznego tytuniu, wyznaczona być ma kara 
pieniężna w namienionych krajach koronnych, w podwójnej aż do ośmiokrotnej ilości, 
pod względem na to, czy zachodzą okoliczności łagodzące, елу też obciążające. 

Z resztą, co do postępowania karnego zachować się winno wedle rozporządzeń 
dla dochodów trzydziestkowych obowiązujących. 

Wyznaczony wymiar tych opłat wehodowych, począwszy od tego dnia w działal- 
ność wstępuje, w którym niniejsze rozporządzenie dv każdego pojedyńczego urzędu 
celnego lub względnie trzydziestkowego dojdzie, i tamże na placu urzędowym przybi- 
tem będzie, 


Krauss m. p. 
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wie strenge darüber su wachen, dass jede mit obiger Bezeichnung versehene Eingabe, die eine 
Angelegenheit betrifft, für welche der bezüglichen Partei das Armenrecht nicht zusteht, der 
Postwverwaltung zur Bemessung und Einhebung der unrechtmässig en taogenen Portogebühr 
und der besiiglichen Strafe angezeigt werde. 


5. Von der bisher angeordneten Vormerkung des Armen-Portos und allfälligen nach- 
träglichen Einbringung desselben kat es abzukommen. 


Bruck m. р. 


264. 
Erlass des Finanzministers vom 6. Juli 1850, 


wirksam für alle in dem gemeinschaftlichen Zollverbande begriffenen Kronldnder und Gebietstheile, 
über den Bezug ausländischen Tabaks in die Kronländer, in denen das Tabak-Mono- 
pol nicht eingeführt ist. 

In Folge Allerhöchster Entschliessung vom 28. Juni 1850, werden ausländische Tabak- 
blätter und Tabakfabrikate in Ungarn, Croatien und Slavonien, in der serbischen Woiwod- 
schaft sammi dem Temeser Banate und in Siebenbürgen für ausser Handel gesetzte Waaren 
erklärt, deren Einfuhr nur gegen besondere Bewilligung Statt finden darf. 

Nur Reisenden isi gestattet, gegen Entrichtung der gesetzlichen Gebühren ausländischen 
Tabak in einer fünf Pfund nicht übersteigenden Menge ohne vorläufige Bewilligung auch über 
Gränszoll- oder Dreissigst-Aemier einzuführen. 

Zugleich wird festgesetzt, dass bei der Einfuhr von ausländischen Tabakblältern, nebst 
der Eingangszoll- oder Dreissigst-Gebühr von fünfsehn Gulden vom Sporco-Zentner, ein 
Zuschlag von zwei Gulden vom Netto- Pfunde ; dann beider Hinfuhr von ausländischen Tabak- 
fabrikaten, nebst der Eingangssoll- oder Dreissigst-Gebühr von vierzig Gulden vom Sporco- 
Zentner ein Zuschlag von zwei Gulden dreissig Kreuzer vom Netto-Pfund zu entrichten ist. 

Bei dem gesetzwidrigen Bezuge von ausländischem Tabak soll in den genannten Kron- 
ländern eine, mit Rücksicht auf die etwa vorhandenen mildernden oder erschwerenden Um- 
stünde, mit dem Zweifachen bis zum Achtfachen beider Gebühren zu bemessende Vermógene- 
strofe verhängt werden. 

In Absicht auf das Strafverfahren ist übrigens nach den für das Dreissigst-Gefäll in 
Wirksamkeit stehenden Anordnungen vorzugehen. 

Das fesigesetꝛte Ausmass der Eingangsgebühren hat von dem Tage an in Wirksamkeit 
zu treten, an welchem diesse Verordnung jedem einzelnen Zoll- oder rücksichtlich Dreissigst- 
Amte zukömmt, und daselbst am Amisplatze angeheftet wird. 

Krauss m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 


cesarstwa austryackiego. 
Część XC. 


wydana i rozesłana: 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 13. Lipca, 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 11. Listopada 1850. 


265. 
Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia z d. 28. Czerwca 1850, 


obowiązujące dla wszystkich krajów koronnych, dła których Najwyższy patent z dnia 4. Marca 1349 *) 
wydano, 
tyczące się stanowiska nauczycieli WEN religii, po gimuazyach i innych 
pośrednich szkołach. 

Na podstawie Najwyższego patentu z dnia 4. Marca 1349. $. 3. i w skutek Naj- 
wyższej uchwały z dnia 23. Kwietnia 1850. względem stanowiska nauczycieli religii 
katolickiej, po gimnazyach rządowych , rozporządza się co następuje : 

1. Szkolne władze krajowe starania przyłożyć winny, aby na przyszłość na ka- 
adem zupełnem (8-letniem) gimnazyum po dwóch było nauczycieli religii, 2 których 
jeden trudnić się będzie nauką religijną wraz z egzortami na niższem gimnazyum, dru- 
gi na wyäszem. 

2. А gdy tym sposobem każdy nauczyciel religii, z właściwie mu przekazanego 
zawodu naukowego stosunkowo małą tylko miałby udzielać tygodniową liezbe godzin 
naukowych; przeto nietylko z finansowych, ale także i z ważnych powodów pedagogi- 
cznych, pożądanem jest, aby uzdolnionym był, obok religii, podjąć się jeszcze innego 
jakiego gimnazyalnego przedmiotu naukowego, dla tego też odtąd już tylko nauczycie- 
le religii, którzy takowe uzdolnienie mają, jako zwyczajni nauczyciele gimnazyalni 
ustanowieni być mogą; jeżeliby zaś tak uzdolnionych mężów brakowało, tedy nauczy- 
ciele wyłącznie tylko dla nauki religijnej jako suplenci (nauczyciele pomocniczy) 
ustanowieni będą. 

3. Uzdolnienia do udzielania nauki religijnej, dochodzi ordynaryat biskupi tej dy- 
ecezyi, w której leży gimnazyum, a to przez egzamin konkursowy, do którego zasto- 
sowane będą przepisy, dla ustanowienia profesorów teologii ważność mające; uzdolnie- 


+) O zagwarantowanych politycznych prawach obywaieli państwa, w lomie uzupełniającym praw pań- 
stwa Nro 151. 
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Allgemeines 


Reichs- Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
XC. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 13. Juli 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 11.November 1850. 


265. 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
28. Juni 1850, 


wirksam für diejenigen Kronländer, für welche das Allerhöchste Patent vom 4. Mars 1849 ) erlassen worden ist, 
die Stellung der katholischen Religionslehrer an Gymnasien und anderen 
Mittelschulen betreffend. 

Auf Grundlage des Allerhóchsien Patentes vom 4. März 1849, F. 3, und in Folge 
Allerhöchster Enischliessung vom 23. April 1850 wird über die Stellung der katholischen 
Religionslehrer an Staatsgymnasien Folgendes verordnet: 

1. Es ist von den Landesschulbehörden dahin zu wirken, dass künftig an jedem voll- 
ständigen (achtjährigen) Gymnasium zwei Religionslehrer vorhanden seien, deren einer am 
Untergymnasium , der andere am Obergymnasium den Religionsunterricht sammt den Ехћогіеп 
besorgt. 

2. Da hiernach jeder Religionslehrer aus dem ihm eigenthümlich zugewiesenen Lehr- 
fache nur eine verhältnissmässig geringe wöchentliche Zahl von Unterrichtsstunden zu geben 
hälte; во ist es nicht nur aus finanziellen, sondern auch aus wichligen pädagogischenGründen 
wiinschenswerth , dass er neben der Religion irgend einen anderen Gymnasial-Lehrgegensland 
zu übernehmen befähiget sei, desshalb können von nun an nur solche Religionslehrer, welche 
diese Befähigung haben, als ordentliche Gymnasiallehrer angestellt werden; insofern es an so 
befähiglen Männern gebricht, sind Lehrer ausschliesslich für den Religionsunterricht in der 
Eigenschaft von Supplenten (Hilfslehrern) anzustellen. 

3. Die Befähigung zur Ertheilung des Religionsunterrichts prüft das bischöfliche Or- 
dinariat der Diöcese, in welcher das Gymnasium gelegen ist, mittelst einer Concurapriifung, 
auf welche die für die Anstellung von Professoren der Theologie geltenden Bestimmungen 


*) Ueber die yewährleisieien politischen Rechte der Staatsbürger, im Eruänzungsbande des Reichsgesetz- 
blattes, Nr. 151. 
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nie do udzielania nauki w innym jakim zawodzie naukowym, wykaże się przed jedną 
z komisyi egzaminacyjnych, jakie dła kandydatów na urząd nauczycieli gimnazyal- 
nych ustanowiono. : 

4. Egzamin, który kandydaci na nauczycielów religii przed gimnazyalną komi- 
syą egzaminacyjną w tym celu składają, aby nabyli prawa podjęcia się i innych jeszcze 
przedmiotów naukowych, ma być przedsięwziętym wedle postanowień prowizorycznej 
ustawy z dnia 30. Sierpnia 1849. o egzaminie kandydatów na urząd nauczycielski gi- 
mnazyalny, tudzież wedle załączonych doń postanowień przechodnich; jednakże w szcze- 
gólności jeszcze rozporządza sie: 

a) Ponieważ dla kandydatów , o których mowa, religia, główny stanowi przed- 
miot, przeto ci nie są zobowiązani, w swym egzaminie przed gimnazyalną ko- 
misyą egzaminacyjuą w zupelnej wykazać objętości jeden z zawodów głównych, 
w $. 11-m ustawy egzaminacyjnej oznaczonych, lecz dostatecznem jest, jeżeli 
się tylko egzaminowi poddadzą z łacińskiej albo greckiej filologii, albo z mate- 

matyki, albo z historyi naturalnej, albo z nankowego, albo innego jakiego żyją- 
cego, po gimnazyach uczyć się mającego języka, wraz z jego literaturą, przeci- 
wnie zaś z powodu ścisłego związku, nie może przedmiotem egzaminacyjnym 
być sama fizyka bez matematyki, tudzież jeografia i historya, jedna bez drugiej, 

ani nakoniec filozofia z powodu mniejszej w gimnazyum dla niej wyznaczonej li- 

czby godzin. 

b) Dostatecznem jest, jeżeli kandydaci w oznaczonych zawodach, tylko uzdolnienie 
wykażą do podjęcia się dotyczącej nauki na niższem gimnazyum, w którym przy- 
padku jednak ci dls tych zawodów także tylko w niższem gimnazyum użytymi 
być mogą. 

c) Jeżeli kto przeto egzamin w mniejszym zakresie składa, jak w ustawie o egzami- 
nie dla innych kandydatów przepisano, natenczas komisya egzaminacyjna, wypra- 
cowania pod klauzurą uskutecznić się mające, do jednego dnia ograniczyć może, 

d) Odczyty na próbę, nie mają mieć miejsca, ponieważ sposób kandydatów wykta- 
dania nauki ustnie, już poznać się daje przy egzaminie konkursowym na urząd na- 
uczyciela religii. 

e) Jeżeli który kandydat z ułatwień, tu pod a—d) dozwolonych, robi użytek, tedy to 
w jego zaświadczeniu nadmienić i wyraźnie zamieścić należy, że się poddał egza- 
minowi jako kandydat na urząd nauczyciela religii, albowiem ograniezenie jego 
egzaminu, ten za sobą pociąga skutek, iż można go wprawdzie zwyczajnym usta- 
nowić nauczycielem gimnazyalnym, jeżeli zarazem jest nauczycielem religii, nie 
zaś, jeżeli nim nie jest. 

5. Jeżeli przy jakiem gimnazyum rządowem , opróżnioną jest posada katolickiego 
nauczyciela religii, ma о tem dyrektor gimnazyalny bezzwłocznie donieść szkolnej wła- 
dzy krajowej i oraz dotyczącemu ordynar yatowi biskupiemu, i ma przytem oraz nadmienić, 
dla których przedmiotów naukowych i dla których klasżyczyłby sobie, wedle właściwo- 
ści całego ogółu nauczycielskiego, aby nowy nauczyciel religii posiadał uzdolnienie pod- 
jąć się nauki religijnej. 

6. Dotyczący biskup wymieni krajowej władzy szkolnej tego na nauczyciela re- 
ligii, którego na zasadzie przepisowego egzaminu konkursowego dla naukowego za- 
wodu religii, uznał za najzdolnielszego kompetenta, oraz jej akta egzaminacyjne udzie- 
li. Jeżeli przeciw wymienionemu, nie zachodzi żadna szczególna wątpliwość, nie na- 
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Anwendung finden; die Befähigung zur Ertheilung des Unterrichts in irgend einem anderen 
Lehrjache wird vor einer, der für die Gymnasial-Lehramis-Candidaten aufgestellten Prü- 
fungs-Commissionen nachgewiesen. 

4. Die Prüfung, welche Candidaten des Lehramtes der Religion vor einer Gymnasial- 
Prüfungs-Commission bestehen, um die Berechtigung zur Uebernahme auch noch anderer Lehr- 
fächer zu erwerben, ist vorzunehmen nach den Bestimmungen des provisorischen Geselzes vom 
30. August 1849 über die Prüfung der Candidaten des Gymnasial- Lehramtes und den ihnen 
angehängten Uebergangsbestimmungen; doch wird noch besonders angeordnet: 

a) Da für die in Rede stehenden Candidaien die Religion das Hauptfach bildet, so sind sie 
nicht verpflichtet, in ihrer Prüfung vor der Gumnasial-Prüfungs-Commission eines der 
im F. 11 des Prüfungsgesetzes bezeichneten Hauptgebiete vollständig zu umfassen, son- 
dern es genügt, wenn sie sich auch nur der Prüfung aus der lateinischen oder aus der 
griechischen Philologie, oder aus der Mathematik, oder aus der Naturgeschichte, oder 
aus der Unterrichts- oder einer anderen an den Gymnasien zu lehrenden lebenden Sprache 
und ihrer Literatur unterziehen, hingegen kann wegen des inneren Zusammenhanges die 
Physik nicht ohne die Mathematik, ferner Geographie und Geschichte nicht eine ohne die 
andere, endlich die Philosophie wegen der geringen Stundenzahl, die ihr am Gymnasium 
zugewiesen ist, nicht für sich allein Prüfungsgegenstand seyn. 

b) Es genügt, wenn die Candidaien in den bezeichneten Fächern auch nur die Fähigkeit 
den Unterricht im Untergymnasium zu übernehmen, nachweisen, in welchem Fulle sie 
jedoch für diese Fächer auch nur im Uniergymnasium verwendet werden können. 

с) Wird hiernach die Prüfung in einem geringeren, ale dem durch das Prüjungsgeseiz für 
andere Candidaten vorgeschriebenen Umfange abgehalten, so kann die Prüfungs-Com- 
mission die Clausurarbeiten auf einen einzigen Tag beschränken. 

а) Die Probe-Lectionen haben, da die mündliche Lehrweise der Candidaten bei der Con- 
cursprüfung für das Lehramt der Religion erprobi wird, zu entfallen. 

e) Wenn ein Candidat von den hier a) d) zugestandenen Erleichterungen Gehrauch macht, 
зө ist diess in seinem Zeugniss zu bemerken, und es ist ausdrücklich anzugeben, dass 
er sich als Candidat des Lehramtes der Religion der Prüfung unterzogen habe, weil die 
Beschränkung seiner Prüfung zur Folge hai, dass er wohl als ordentlicher Gymnasial- 
lehrer bestellt werden kann, wenn er zugleich Religionslehrer ist, nicht aber, wenn er 
diess nicht ist. 

5. Ist die Stelle eines katholischen Religionslehrers an einem Staategymnasium erle- 
digt, so hat der Gymnasial- Director unverzüglich die Anzeige an die Landesschulbehörde und 
zugleich an das betreffende bischöfliche Ordinariat su machen, und dabei zu bemerken, für 
weiche Lehrfächer und Classen er nach der Beschaffenheit des ganzen Lehrpersonales wünsche, 
dass der neue Religionslehrer die Fähigkeit, den Unterricht — neben dem Religionsunterrichte 
zu übernehmen, besitzen möge. 

6. Von dem betreffenden Bischofe wird derjenige, den er uuf Grundlage der vorschrijt- 
mässigen Concursprüfung [йт das Lehrſuch der Religion als den geeignetsien Bewerber erkannt 
hat, der Landesschuibehörde als Religionslehrer unter Mittheilung der Prüfungsacten namhaft 
gemacht. Wofern wider den Bezeichneten kein besonderes Bedenken obwaltet, soll von dem 
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leży zbaczać od propozycyi biskupa; jeżeliby zaś stosunki wymagały wyjątkowo zbo- 
czenia od wyboru biskupiego, tedy ma się z tego ministerstwu sprawiedliwości i oświe- 
cenia sprawę zdać, i oraz mu innego księdza zaproponować, wszakże zawsze tylko ta- 
kiego, którego biskup uznał za uzdolnionego. 

7. Jeżeli ustanowić się mający już z dostatecznym skutkiem odbył egzamin przed 
gimnazyalną komisyą egzaminacyjną, natenczas go się jako zwyczajnego gimnazyalne- 
go nauczyciela ustanawia. Dyrektor gimnazyum a dalej szkolna władza krajowa, mają 
się o to starać, aby uzdolnienie onegoż do podjęcia się innych zawodów naukowych 
obok religii, dla gimnazyum jak najlepiej, zawsze zaś bez uszczerbku głównego jego 
przedmiotu użytem było, i do tego celu zastosować sigma tak podział zawodów nauko- 
wych jak też uporządkowanie reszty sił nauczycielskich. 

8. Jeżeli ustanowić się mający, nie odbył egzaminu takowego, tedy tylko jako su- 
plent (nauczyciel pomocniczy) może być ustanowiony; pobiera atoliż tytułem remune- 
racyi płacę dla katechety dotąd usystemizowaną. Jeżeli później egzamin na urząd nau- 
czycielski przed gimnazyalną komisyą egzaminacyjną odbędzie, do rzędu zwyczajnych 
nauczycieli gimnazyalnych wstąpi. 

9. Nauczyciele religii, tym sposobem (7 i 8) jako zwyczajni nauczyciele gimna- 
ayalni ustanowieni, odbyć mają trzyletnie prowizoryum dla nauczycieli gimnazyalnych 
przepisane. 

Na końcu tegoż ma szkolna władza krajowa zasięgnąć zdania biskupa, i dyrekto- 
ra gimnazyum do oświadczenia swej opinii zawezwać, i tak wedle tego, jak teź na pod- 
stawie swych własnych doświadczeń podać wniosek albo na stanowcze potwierdzenie 
w urzędzie nauczycielskim albo na oddalenie od tegoż. 

10. Nauczyciele religii, czy oni są zwyczajnymi nauczycielami gimnazyalnymi, czy 
też suplentami (nauczycielami pomocniczymi) podlegają naprzeciw swym dyrektorom 
i szkolnym władzom, jako też względem całego swego urzędowego stanowiska, tym 
samym prawnym postanowieniom i przepisom, jak i inni nauczyciele i 1 pomocniczy nau- 
czyciele, o ile wyraźnie co innego nie ustanowiono. 

11. Żaden nauczyciel religii nie może nauki religijnej dalej udzielać, ktöremubi- 
skup odejmuje uznanie uzdolnienia nauczania w tym zawodzie naukowym. 

12. Ponieważ urządzenie nauki religijnej co do uezłonkowania głównych jej eze- 
ści co do rozdzielenia tychże na pojedyncze klasy; i co do książek, do nauki użyć się 
mających, w zgodności z całym gimnazyalnym planem naukowym stać musi, a przeto 
przez wzajemne porozumienie się między biskupami i władzami rządowemi ustanowio- 
nem będzie, dyrektorowie więc gimnazyalni nie powinni dopuszczać , aby nauczyciele 
religii co do punktów wymienionych, samowolnie zbaczali od przepisowego urządzenia. 

W tychże obrębach mają nauczyciele religii względem traktowania swego przed- 
miotu naukowego bezpośrednio żądać instrukeyi od swego biskupa i podlegają tylko co 
do zachowania ogólnych reguł dydaktyki kontroli dyrektora. Zgodne spółdziałanie z 
innemi nauczycielami dla naukowego ich zawodu, ważniejszem jest, niźli dla każdego 
innego; przetoż ze wszystkich sił ku temn dążyć i przykładać się mają. Co do szkol- 
nej karności tycze się ich to samo, co dla innych nauczycieli przepisano. 

13. Jeżeli o to idzie, aby nauczyciel religii nakłaniał uczniów do religijnych ćwi- 
czeń, które wpływ wywierają na zewnętrzny porządek w gimnazyum, to się stać 
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Vorschlage des Bischofes nicht abgewichen werden; sollten ausnahmsweise Verhältnisse eine 
Abweichung von der Wahl des Bischofes erheischen, so ist hierüber an das Ministerium des 
Cultus und Unierrichis zu berichten, und demselben ein anderer, immer jedoch nur ein von 
dem Bischofe als befdhigi anerkannter Priester vorzuschlagen. 

7. Hat der Anzustellende bereits eine Prüfung vor einer Gymnasial-Prüfungs- Commission 
mit hinreichendem Erfolge bestanden, so wird er als ordentlicher Gymnasiallehrer angestellt. 
Der Director des Gymnasiums und weiterhin die Landesschulbehórde haben dafür zu sorgen, 
dass die Befühigung desselben, andere Lehrfächer neben dem der Reliyion zu übernehmen, für 
das Gymnasium auf das Beste , immer aber ohne seinem Hauptfache Eintrag zu thun, benützt 
werde, und es ist darnach die Vertheilung der Lehrfächer und die Anordnung der übrigen 
Lehrkräfte einzurichten. 

8. Hat der Ansusiellende eine solche Prüfung nicht besianden, so kann er nur ale 
Supplen! (Hilfslehrer) ungestelli werden; er bezieht jedoch den bisher für den Kaiecheten 
syslemisirten Gehalt als Remuneration. Besteht er später die Lehramispriifung vor einer Gym- 
nasial-Prüfungs-Commission, во tritt er in die Reihe der ordentlichen Gymnasiallehrer ein. 

9. Die in solcher Weise (7 und 8) als ordentliche Gymnasiallehrer angestellten Reli- 
gionslehrer haben das für Gymnasiallehrer vorgeschriebene dreijährige Provisorium zu bestehen. 

Am Schlusse desselben hat die Landesschulbehürde die Ansicht des Bischofs einzuholen, 
und den Director des Gymnasiums zu einem Gulachten aufzufordern, und darnach und auf 
Grundlage ihrer eigenen Erfahrungen ihren Antrag auf definitive Bestätigung im Lehramte 
oder Entfernung von demselben zu stellen. 

10. Die Religionslehrer, mögen sie ordentliche Gymnasiallehrer oder Supplenten (Hilfe 
lehrer) seyn, unterliegen ihren Directoren und den Schulbehörden gegenüber, so wie ihrer 
ganzen ämtlichen Stellung nach, denselben gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften, wie 
andere Lehrer und Hilfslehrer, insoweit nicht ausdrücklich etwas Anderes angeordnet ist. 

11. Kein Religionslehrer kann den Religionsunterricht fortsetzen, wenn sein Bischof ihm 
die Anerkennung seiner Lehrfähigkeit für dieses Lehrfach entzieht. 

12. Da die Einrichtung des Religionsunierrichies in Bezug auf die Gliederung seiner 
Наиріћейе , deren Vertheilung auf die einzelnen Classen und die zu gebrauchenden Lehrbücher 
im Einklange mit dem gesammten Gymnasial- Lehrplane stehen muss, und desshalb durch gegen- 
seiliges Einvernehmen zwischen den Bischöfen und den Regierungsbehörden festgestellt wird, зо 
haben die Gymnasialdirectoren eine willkürliche Abweichung von der vorschriftmässigen Ein- 
richtung in Betreff der bezeichneten Puncte von Nelie der Religionslehrer nicht zu gestatten. 

Innerhalb dieser Granzen haben die Religionslehrer die Weisungen in Betreff der Be- 
handlung ihres Lehrfaches unmittelbar von ihrem Bischofe einzuholen, und unterliegen nur in 
Betreff der Beachtung der ullgemeinen Regeln der Didaktik der Controle des Directors. Das 
harmonische Zusammenwirken mit den übrigen Lehrern ist für ihr Lehrfach wichtiger , als für 
ein jedes andere; sie haben es daher nach Kräften zu suchen und zu fördern. In Betreff der 
Schuidisciplin gilt für sie, was für andere Lehrer vorgeschrieben ist. 

13. In sofern es sich darum handelt, dass der Religionslehrer die Schüler zu Religions- 
übungen verhalte, welche auf die äussere Ordnung des Gymnasiums einen Einfluss üben, 80 
kann diess nur mit Zustimmung des Directors, welcher über vorsunehmende Aenderungen des 
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może jedynie z przyzwołeniem dyrektora, który względem odmian, w dotychezaso- 
wym zwyczaju zaprowadzić się mających, posłuchać ma zdan'aciała nauczycielskiego. 
Jeżeli dyrektor wnioski nauczyciela religii za niestosowne uznaje, albo niezgodne z po- 
rządkiem zakładu naukowego, to ma je odrzucić. Nauczycielowi religii w takowym ra- 
zie wolno udać sie do swego biskupa, przez którego przedmiot u szkolnej władzy kra- 
jowej, a dalej u ministerstwa wyznań i oświecenia dorozprawy wprowadzony być może. 

14. Postanowienia, w niniejszem rozporządzeniu wyszczególnione, mają ważność 
także i dla gimnazyów o 4 albo o 6 klasach, gdzie takowe istnieją. 

15. O ile te postanowienia dotyczą działania biskupów na ustanowienie nauczy- 
cieli religii i na kierownictwo nauką religijną, mają one ważność i dla innych szkół po- 
średnich, obok gimnazyów istniejących; zresztą mają takowe eo się tycze tych szkół 
w wykonanie wejść, o ile tego teraźniejsza ich organizacya dozwala. 

Do niższych dwurocznych szkół realnych, które na miejsce czwartych klas szkół 
głównych wstępują, i przy których zachować się winno wedłe przepisów, dla nich wy- 
danych, niniejsze postinowienia, nie mają żadnego zastosowania. 

16. Nauczyciele religii już ustanowieni, zostają w swej posadzie z dotychczaso- 
wemi prawami i obowiązkami; jest im atoliz dozwolono, a nawet pożądanem , aby się, 
wedłe osnowy niniejszego rozporządzenia, do innych przedmiotów naukowych obok 
religii, usposobiali i nauki w tychże podejmowali. Za trudy przez to im urosłe, mogą 


żądać remuneracyı. 
Thun m. p. 
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bisher Gebräuchlichen den Lehrkörper zu hören hal, geschehen. Hält der Director die Anträge 
des Religionslehrers für unzweckmüssig, oder mit der Ordnung der Lehranstalt unvereinbar, 
so hat er sie abzulehnen. Dem Religionslehrer steht ea in diesem Falle frei, sich an seinen Bi- 
schof su wenden, durch welchen der Gegenstand mit der Landesschulbehórde und weiter mit 
dem Ministerium des Cultus und Unterrichts in Verhandlung gebracht werden kann. 

14. Die in dieser Verordnung gegebenen Bestimmungen haben auch Gültigkeit für Gyn- 
nasien von 4 oder von 6 Classen, wo solche bestehen. 

15. Insoweit diese Bestimmungen die Einwirkung der Bischöfe auf die Anstellung der 
Religionslehrer und auf die Leitung des Religionsunterrichts betreffen, gelten sie auch für die 
übrigen Mittelschulen, welche neben den Gumnasien bestehen; im Uebrigen haben sie hinsicht- 
lich dieser Schulen in Wirksamkeit zu treten, so weit die gegenwärtige Organisation dersel- 
ben es gestattet. 

Auf die zweijührigen Unter-Realechulen, welche an die Stelle der vierten Classen der 
Hauptschulen treten, und nach den für diese geltenden Vorschriften zu behundeln sind, haben 
sie keine Anwendung. 

16. Die bereits angestellien Religionslehre, verbleiben in ihrer Stellung mit ihren bis- 
herigen Rechten und Pflichten; doch ist es ihnen gestattet, und es ist su wünschen, dass sie 
sich nach Inhalt dieser Verordnung für andere Lehrfächer neben dem der Religion qualificiren 
und einen Lnterricht darin übernehmen mögen. Für die dadurch ihnen zuwachsende Last haben 


sie Anspruch auf eine Remuneration. 


Thun m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw panstwa i rzadu 
cesarstwa austryackiego. 
Część XCI. 


wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 16. Lipca 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: dnia 19. Listopada 1851. 


266. 
Cesarski patent z dnia 10. Lipca 1850. 


obowiązujący w Austryi niżej i wyżej Ensy, w Solnogrodzie, Styryi, Karyntyi, Krainie, Gorycyi, Grady- 
sce, Istryi, Tyrolu i Vorarlbergu, w Czechach, Morawii i na Szlasku, 


ma mocy którego wydana zostaje ustawa organiczna prowizoryczna dla prokuratoryi 
rządowej, a zarazem od_dnia jej ogłoszenia, w wykonanie wchodzi. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz Ausiryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenceyi, Dalmaeyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Miryi; Król Jerozolimy i t. d.: 
Areyksiaze Austryi; Wielki - Książe Toskany i Krakowa: Książe 
Lotaryngii, Selnogrodu, Styryi, Karyntyi. Krainy i 1 Bukowiny; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu: Margrabia Morawii, Książe górnego i dolnego 
Sziąska , Modeny, Parmy, Piacency i Gwastalli, Oswieeima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiążęcony Hrabia Habsburga. 
Fyrolu, Kiburga, Goryeyi i Gradyski. Książe Trydentu i Bryksenu: 
Margrabia górnej dolnej Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Eildkirchu, Bregencu, Sonnenberga i t. d.; Pan Tr yestu, kattar y i na 
Marchii w indyjskiej; Wielki-Wojewoda województwa Serbii i t. d. i t. d. 

Na przedstawienie Naszego ministra sprawiedliwości i za poradą Naszej Rady 
ministrów, uznaliśmy potrzebę wydania prowizorycznej ustawy organicznej dla proku- 
ratoryi rządowej, odpowiedniej nowemu urządzeniu sądownictwa, a stanowiącej o jej ob- 
sadzeniu , kierunku , karności i zakresie działalności, jako też i o porządku interesów, 
do tejże władzy należących. 

Przeto na zasadzie $. 120 ustawy konstytucyjnej, poprzednio dla wszystkich kra- 
jów koronnych wyżej wymienionych, a mianowicie dla arcyksięstwa Austryi wyżej i niżej 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 
Kaiserthum Oesterreich. 
XCI. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein- Ausgabe am 16. Juli 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 19. November 1851. 


266. 
Kaiserliches Patent rom 10. Juli 1850, 


wirksam [йт Oesterreich unter und ob der Enns, Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain, Góra. Gradiska, 
Istrien, Triest, Tirol und Vorarlberg, Böhmen, Mähren und Schlesien, 


wodurch ein provisorisches organisches Gesetz für die Staatsanwalischaften ere 
lassen, und vom Tage der Kundmachung angefangen in Wirksamkeit gesetzt ist. 


Wir Franz Joseph der Erste, 
von Golles Gnaden Kaiser von Oesterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem еіс.; Erzherzog ron Oesterreich; Grossherzog ton Toscana und 
Krakau ; Herzog ron Lothringen, ron Salzburg, Steger, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsteter Graf 
von Habsburg , von Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg eic. Herr von Triest, von Catlaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwed der Woiwodschaft Serbien ete. cte. 


haben über Antrag Unseres Jusiizministers, und über Einrathen des Ministerrathes ein mit 
der neuen Gerichisverfassung in Einklang stehendes organisches Gesetz für die Staatsan- 
waltschaften, deren Besetzung, Leitung, Disciplin und Wirkungskreis, dann über die Ge- 
schäftsordnung derselben provisorisch zu erlassen befunden. 
Wir verordnen demnach auf Grundiage des F. 120 der Reichsverfassung vorläufig für 
den Umfang nachbenannter Kronländer, nämlich des Erzherzogthums Oesterreich unter und 
351 * 
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Ensy, księstwa Solnogrodu. księstwa Styryi, księstwa Karyntyi, księstwa Krainy, uksią- 
żęconego hrabstwa Gorycyi i Gradyski z margrabstwem Istryi, dla miasta Tryestu 
z jego okręgiem, dla uksiążęcenego hrabstwa Tyrolu z kraiem Vorarlberga, dla króle- 
stwa Czech, margrabstwa Morawii i księstwa górnego i dolnego Szlaska, stanowimy, 
co następuje : 

1. 

Prokuratorye rządowe, a odnośnie prokuratorye jeneralne, ustanowione w krajach 
koronnych wyżej wymienionych, stosownie do urządzenia sądownictwa, zatwierdzone- 
go przez Nas w d. 14. Czerwca 1849, postępować winny wedle przepisów tej ustawy, 
począwszy od dnia jej ogłoszenia. 

II. 

Jednakże postępowanie dyseyplinarne. przeciw ezionkom prokuratoryi rządcwej, 
wzmiankowanym w $$ fach 59, 62 i 64 niniejszej ustawy, w przypadkach temiz paragra- 
fami wskazanych, zastrzeżone wzgłędem oddaleniao d służby, zasuspendowania i mimo- 
wolnego przeniesienia na stan spoczynku, wchodzi dopiero w wykonanie z d. 1. Lipea 
1851. Czasowe zawieszenie tych osób w pełnieniu ich służby, jako urzędników rządowych 
w ogólneści, tudzież mimowolne przeniesienie ich na stan spoczynku, w przypadkach 
§§™ dopiero wymienionych , zarządzać będzie minister sprawiedliwości aż do powyż- 
szej chwili, na drodze administracyjnej. Kara zaś oddalenia od służby, ma być orze- 
czoną przez wyrok trybunału najwyższego, stosownie do $.7 rozporządzenia ministe- 
ryalnego z d. 21. Sierpnia 1848, który to wyrok, przed wystosowaniem onego, mini- 
strowi sprawiedliwości przedłożonym być winien. W tych przypadkach zawsze proku- 
rator jeneralny czynić będzie dochodzenia w porządku, w $. 60 wskazanym; a jeżeliza- 
wieszenie lub mimowolne przeniesienie na stan spoczynku, przez ministra sprawiedli- 
wości zarządzoner» być ma, nałeży ze strony sądu krajowego wyższego, a wedle oko- 
lirzności i ze strony trybunału najwyższego zasięgnąć objawienia wzmiankowanej w 
{уг zn właśnie paragrafie opinii. 

Ш. 

Przepis Sin 68 tejże usiawy, wedle którego w interesach prawnych cywilnych, w 
nim wyszczególnionych , prokuratorowie rządowi przy sądach krajowych , równie jak 
prokuratorowie jeneralni przy sądach krajowych wyższych i przy najwyższym sądzie i 
trybunale kasaeyjnym ustanowieni, z wnioskami swajemi pod nieważnością słuchanymi 
być mają, dopiero z dniem 1. Października 1850. wehodzi w wykonanie. 

IV. 
Wykonanie tej ustawy. Naszemu ministrowi sprawiedliwości polecamy. 

Dan w Naszem główuem i stoleeznem mieście Wiednia dnia 10. Lipca w roku 
tysiąc ośmset pięćdziesiątym, Naszego panowania w roku drugim. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gynlai. Schmerling. Thun. 
Kulmer. 
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ob der Enns, des Herzogthums Salzburg, des Herzogihums Steiermark, des Herzogthums 
Kärnthen, des Hersogthums Krain, der gefürsteten Grafschaft Górz und Gradiska mit der 
Markgrafschaft Istrien, der Stadt Triest mit ihrem Gebiete, der gefürsteten Grafschaft 
Tirol mit dem Bande Vorarlberg, des Königreichs Böhmen, der Markgrafschaft Mähren und 
des Herzogihums Ober- und Nieder-Schlesien, wie folgt: 

I 

Die in den vorgenannten Kronländern nach Andeutung der ron Uns am 14. Juni 1849 
genehmigien Gerichtsverfassung bestellten Staatsanwaltscheften, rücksichtlich Generalpro- 
curaturen, haben sich vom Tage den Kundmachung angefangen nach Vorschrift dieses Ge- 
seizes zu benehmen. 

II 

Gegen die in den $ $.59, 62 und 64 dieses Gesetzes benannten Mitglieder der Staats- 
anwaltschaft jedoch hat das in den Fällen dieser Paragraphe wegen Dienstesentlassung, 
Suspension und unfreiwilliger Versetzung in den Ruhestand vorbehaltene Disciplinarver- 
fahren erst mit 1. Juli 1851 in Wirksumkeit zu treten. — Bis dahin ist auch gegen die er- 
währten Personen in den Füllen der eben erwähnten Paragraphe die zeitweise Enthebung 
von den Dienstrerrichiungen eines Staatsbeamten überhaupt, und die unfreiwiliige Ver- 
setsung in den Ruhestand ron dem Justizminister im administrativen Wege zu verfügen, die 
Strafe der Dienstentlassung aber nach Vorschrift der Ministerialserordnung vom 21. August 
1848. F 7, durch ein Erkenntniss des obersten Gerichtshofes zu verhängen, und diese Er= 
kenniniss vor der Ausfertigung dem Justizminister vorzulegen. In diesen Füllen hat der 
Generalprocurator jederzeit die in dem F. 66 angeordneten Erhebungen zu pflegen, und 
wenn die Suspension oder unfreiwillige Verseisung in den Ruhestand durch den Justizmi- 
nister zu verfügen ist, die Erstattung der eben daselbst erwähnten gutdchtlichen Aeusserung 
des Oberlandesgerichies und nach Umständen des obersten Gerichtshofes zu veranlassen. 

III. 

Die Verordnung des $. 68 dieses Gesetses, wurnach in den daselbst aufgezdhlien 
bürgerlichen Rechis angelegenheiten die Staatsanwälte bei den Landesgerichten, sowie die 
bei den Oberlandesgerichten und bei dem obersten Gerichts- und Cassationshofe besteliten 
Generalproruratoren bei sonstiger Nichtigkeit mit ihren Anträgen zu vernehmen sind, hat 


erst mit dem 1. October 1850 in Wirksamkeit zu treten. 
IV. 
Unser Minister der Justiz ist mit dem Vollsuge dieses Gesetzes brauftragi. 
Gegeben in Unserer kaiserjichen Haupt- und Residenzstadi Wien am zehnten Juli 


im Eintausend achthunderti und fünfzigsien, Unserer Reiche im zweiten Jahre. 


Framz Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach, Bruck. Thinnfełd. Gyulai. 
Schmerling., Then. Malus er. 
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ZARYSY 
ustawy organicznej dla prokuratoryj rządowych, 


w tych krajach koronnych paustwa austryackiego. w których. wejsć 
ma w życie nowa organizacya sądowa z d. 4. Czerwea!1849. 


— ا 


Oddzial pierwszy. 


ORGANIZACYA PROKURATORYI RZĄDOWEJ, OBSADZENIE POSAD, 
KIERUNEK I KARNOSC. 


Rozdział pierwszy. 


0 organizacyi prokuratoryi rządowej w ogólności. 


$. 1. 

Ustanawiają się prokuratorowie przy najwyższym sądzie i trybunale kasacyjnym 
w Wiedniu, prokuratorowie jeneralni przy sądach krajowych wyższych , prokuratoro- 
wie rządowi przy sądach krajowych i sądach powiatowych kolegialnych, którym w mia- 
rę ich czynności odpowiednia liczba zastępców i oprócz tego potrzebne personale kan- 
celaryjne i służebne, dodrnem być ma. 

6. 2. 

Urzędnicy konceptowi, należący do stanu osobowego, składającego personale 
urzędu sędziowskiego, pomocniczo użyci przy prokuratoryi rządowej, uważani być ma- 
ją niemniej jak rzeczywiście ustanowieni prokuratorowie rządowi i ich substytuci, jako 
członkowie prokuratoryi rządowej, a to dopóty, dopóki trwa ich użycie takowe. 

6. 3. 

Prokurator jeneralny przy najwyższym sądzie i trybunale kasacyjnym, wyłącznie 

ma sobie polecone ezynnosei prokuratoryi rządowej, przy tymże sądzie zachodzące. 
$. 4 

Zakres działalności prokuratorów jeneralnych, ustanowionych przy sądach krajo- 

wych wyższych, rozciąga się na cały obręb sądu krajowego wyższego. 
$. 5. 

Prokuratorowie rządowi przy sądach krajowych (w Wiedniu nadprokurator rzą- 
dowy) i prokuratorowie rządowi przy sądach powiatowych kolegialnych działający, po- 
wołani są do sprawowania interesów prokuratoryi rządowej przy tychże sądach. 


Rozdział drugi. 
O mianowaniu urzędników i sług przy prokuratoryi rządowej. 


I. Kwalifikacya. 


$. 6. 


Do urzędu prokuratora jeneralnego lub jego zastępey (adwokata jeneralnego), 
równie jak prokuratora rządowego i prokuratora rządowego wyższego przy sądach 
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Organisches Gesetz 


für die Staatsanwaltschaften. 


Erster Abschnitt. 
Organisirung der Staatsanwaltschaft, Besetzung der Dienstplätze, 
Leitung und Disciplin. 
Erstes Шаиріѕійск. 


Von der: Organisirung der Staatsantalischnft überhaupt. 
$. 1. 


Bei dem obersten‘ Gerichts- und Cassationshofe in Wien, sowie bei den Oberlandes- 
gerichten werden Generalprocuratoren, bei den Landesgerichten und bei den Bezirks-Colle- 
gialgerichten werden Staatsanwälte bestellt, welchen eine dem Masse der Geschäfte entspre- 
chende Anzahl von Stellvertretern nebst dem erforderliehen Kanzlei- und Dienerpersonale 
beisugeben ist. 

5. 2. 

Diejenigen dem Stande des Richteramispersonales ungehörigen Conceptsbeamten, welche 
bei der Siuatsanwaltschaft aushilfsweise verendet werden, sind, so lange diese Verwen- 
dung dauert, sowie die wirklich angestellten Staatsanwälte und Substituten als Mitglieder 
der Staatsanwaltschaft zu betrachten. 

F. 3. 

Der Generaiprocurator bei dem obersten Gerichts- und Cassationshofe ist ausschliess- 
lich mit den bei diesem höchsten Gerichte vorkommenden Geschäften der Staatsanwaltschaft 
betraut. 

. 4 

Der Wirkungskreis der bei den Oberlandesgerichten besteliten Generalprocuratoren 

erstreckt sich auf den ganzen Oberlandesgerichts-Sprengel. 
$. 5. 

Die Staatsanwälte bei den Landesgerichten (in Wien der Ober-Staatsunwalt) und die 
bei den Bezirks-Collegialgerichten fungirenden Staaisanwälte sind zur Besorgung der 
Geschüfte der Staatsanwaltschaft bei diesen Gerichten berufen. 


Zweites Hauptstäck. 
Von der Ernennung der Beamten und Diener der Staatsanwaltschaft. 


І. Erfordernisse. 


$. 6. 
Für die Generaiprocuraloren und deren Stellvertreter (Generladvocaten), sowie für 
die Staatsanwälte und Ober-Staatsanwälte bei den Landesgerichten wird das Alter von 30 
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krajowych, potrzeba wieku lat trzydzieści, a dia isnych członków prokuratoryi rządo- 
wej, z wyjątkiem przydzielonych auskultantów, lat dwadzieścia cztery. 
. 

Wszełka posada przy prokuratoryi See: wymaga nieskazitelności. Nadto ka- 
żdy ubiegający się o posadę prokuratora rządowego lub substytuta jego, winien sie wy- 
wieść albo złożeniem skutecznem egzaminów na urząd sędziego, albo świadectwem ze 
złożonego egzaminu praktycznego, przez ustawę zaprowadzić się mającego. W owych 
krajach, w których ustawa więcej języków uznaje za krajowe, potrzebna jest także do- 
stateczua wiadomość języków, w tymże obwodzie używanych. 

sen 

Kandydaci celujący, którzy w chwili ubiegania się, nie mogą się wykazać dekre- 
tami sedziowskiemi lub świadectwem z złożonego egzaminu rządowego praktycznego, 
mogą być umieszczeni prowizorycznie jako substytuci prokuratora rządowego, 4 za- 
strzeżeniem złożenia ze skutkiem wymaganych egzaminów w ciągu wyznaczonego ter- 
minu, co także wykazać powinni. 

м 

W tych przypadkach może minister sprawiedliwości z szczególnych powodów na 
wzgląd zasługujących, uwolnić od praktyki, wymaganej przed dopełnieniem złożyć się 
mającego egzaminz. 

$. 10. 

Może nakoniee minister sprawiedliwości uwolnić zupełnie od egzaminu na urząd 
sędzi kryminalnego tych, którzy złożyłi egzamin na urząd adjunkta fiskalnego lub ad- 
wokata, ałbo którzy jako rzeczywiście ustanowieni sędziowie cywilni, dostateczne swej 
zdołności dali dowody. 

$. 11. 

Przy zachodzących równych okolicznościach (caeteris paribus), służy pierwszeń- 
stwo owym kandydatom, którzy otrzymali stopień doktora prawa, lub przez dłuższą a- 
plikacyę przy prokuratoryi rządowej, nabyli szczególnego uzdatnienia do sprawowania 
tych obowiązków. 

$. 12. 

Co się tycze przymiotów, potrzebnych urzędnikom pomocniczym i sługom przy 
prokuratoryi rządowej, zachowane być winny dotychczasowe przepisy, stanowiące co 
do podobnych posad przy administracyi sprawiedliwości, aż do wydania szczezególnych 
rozporządzeń. 

$. 13. 

Nie mogą być członkami prokuratoryi rządowej przy pewnym sądzie osoby spo- 
krewnione z urzędnikami sędziowskiemi tegoż sądu, lub z członkami prokuratoryi rzą- 
dowej, przy tymże sądzie urzędującymi, w linii wstępenj lub zstępnej, albo w ezwar- 
tym lub bliższym stopniu linii pobocznej lub też spowiuowacone w drugim stopniu. Ró- 
wnie też i urzędnicy казсејагујпі i słudzy przy prokuratoryi rządowej, nie mogą być 
spokrewnieni lub spowinowaceni ze swymi przełożonymi w tymże samym stopniu. 

II. Obsadzenie posad. 
$. 14. 

Prokuratorów jeneralnych i ich zastępców równie jak prokuratorów przy sądach 
krajowych i nadprokuratorów rządowych, tudzież sukstątutów prokurratorów rządowych 
w siódmej klasie dyetowej zostających, mianuje Cesarz. 
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für die übrigen Mitglieder der Staatsanwaltschaft mit Ausnahme der denselben zugetheilten 


Auscultanten das Alter von 24 Jahren erfordert. 


$. 7. 


Unbeschoitenhett wird für jede Anstellung bei der Staaisanwalischaft erfordert. Ausser- 
dem hat sich jeder Bewerber um die Stelle eines Staatsanwaltes oder Staatsanwalts-Substi- 
{шеп über die mit Erfolg abgelegte Richteramisprüfung oder mit dem Zeugnisse über Ablegung 
der durch das Gesetz einzuführenden praktischen Staatsprüfung auszuweisen. Injenen Lan- 
destheilen, in welchen mehrere Landessprachen gesetzliche Anerkennung haben, wird auch 
die hinlängliche Kenntniss dieser in dem Bezirke gangbaren mehreren Sprachen erfordert. 

$. 8. 

Ausgezeichnete Candidaten, welche sich sur Zeit ihrer Bewerbung mit den Richter- 
brenen oder mit dem Zeugnisse über die zurückgelegte praktische Staatsprüfung auszuweisen 
nicht vermögen, können jedoch provisorisch als Staatsanwalts-Substituten mit dem Vorbehalte 
angestellt werden, dass sie die erforderlichen Prüfungen binnen einem angemessenen Ter- 
mine mit Erfolg zurücklegen, und sich hierüber ausweisen. 

5. 9. 

In solchen Fällen kann der Justizminister aus besonders rücksichtswürdigen Gründen 

die Nachsicht von der zur nachzutragenden Prüfung erforderlichen Praxis ertheilen. 
. 10. 

Jenen Bewerbern endlich, welche die Fiscaladjuncten- oder Advocaten- Prüfung abge- 
legt, oder bereits als wirklich angestelite Civilrichter hinreichende Beweise ihrer Tüchtig- 
keit gegeben haben, ist der Justizminister die ihnen mangelnde Criminal-Richterprüfung 


gänzlich nachzusehen ermächtiget. 


$. 11. 


Unter übrigens gleichen Umstünden soll jenen Bewerbern der Vorzug gegeben werden, 
welche den juridischen Doctorgrad erlangt, oder sich durch längere Verwendung bei der 
Staatsanwaltschaft eine besondere Eignung zu den Verrichtungen derselben erworben haben. 

H. 12. 

Rücksichtlich der für die Hilfsbeamten und Diener der Stantsanwaltschaft erforderli- 
chen Eigenschaften sind bis zur Erfliessung besonderer Bestimmungen die bisher für derlei 
Dienstposten der Justizverwaltung geltenden Vorschriften zu beobachten. 

$. 13. 

Als Mitglieder der Staatsanwaltschaft eines bestimmten Gerichtes können solche Per- 
sonen nicht angestellt werden, welche mit einem richterlichen Beamten dieses Gerichtes oder 
mit einem Mitgliede der bei demselben fungirenden Staatsanwaltschaft in uuf- und abstei- 
gender Linie, oder in dem vierten oder in einem näheren Grade der Seitenlinie verwandt 
oder im zweiten Grade verschwägert sind. Auch die Kanzleibeamten und Diener der Staats- 
anwaltschaft dürfen mit ihren Vorgesetzten nicht in dem erwähnten Grade verwandi oder 


verschwä ert seyn. 
II. Besetzung der Dienstplätse. 


$. 14. 

Die Ernennung der Gienera!procuratoren und ihrer Stellvertreter, sowie der bei den 
Landesgerichten angestellten Staatsanwälte und Ober-Staalsanwälte, und der in der sieben- 
ten Diätenclusse stehenden Staatsanwalts-Substituten ist dem Kaiser vorbehalten. 

XCI. (Poln.) 352 


1175 266. Cesarski patent z dnia 10. Lipca 1850. 


$. 15. 

Innych substytutów przy prokuratoryi rządowej, mianuje minister sprawiedłiwości, 

wszystkich zaś urzędników kancelaryjnych i sług, prokurator jeneralny. 
$. 16. 

Na zawakowane posady, wyjąwszy prokuratorów jeneralnych i ustanowić się ma- 
jących adwokatów jeneralnych przy najwyższym sądzie i trybunale kasacyjnym, z re- 
guły konkurs rozpisanym być winien. Jednakże nowe rozpisanie konkursu, może być 
pominiętem, jeżeli po onego rozpisaniu, albo przez samo już obsadzenie, ałbo przed ob- 
sadzeniem w inny sposób zawakuje równa posada, a znajdują się kandydaci zupełnie u- 
zdatnieni, lub jeżeli minister sprawiedliwości z innych ważnych powodów na to zezwala. 

$. 17. 

Na posady, przy najwyższym sądzie i trybunale kasacyjnym zawakowane, rozpi- 
вије konkurs prokurator jeneralny tegoż właśnie sądu; na inne zaś posady, odnoszące 
się do służby przy prokuratoryi rządowej, prokurator jeneralny tego sądu wyższego, 
w którego obrębie te posady zawakowały. Obwieszczenie wydać się mające, zamie- 
szezone być winno w dzienniku urzędowym kraju koronnego, a jeżeli idzie o obsadze- 
nie urzędu prokuratora rządowego lub jego substytuta, wówczas zamieszczonem być 
winno także po trzykroć w gazecie wiedeńskiej. 

$. 18. 

Prokurator jeneralny przy najwyższym sądzie i trybunale kasacyjnym, równie jak 
jego zastępey i wszyscy prokuratorowie jeneralni przy sądach krajowych wyższych. 
mianowani zostają na bezpośrednie przedstawienie ministra sprawiedliwości. 

5. 19. 


Na inne posady przy prokuratoryi rządowej, których nadanie zależy od Cesarza 
lub ministra sprawiedliwości, przedstawia prokurator jeneralny, do którego należy roz- 
pisanie konkursu. 

$. 20. 

Urzędnicy i słudzy przy prokuratoryach rządowych, ustanowionych przy sądach 
powiatowych kolegialnych i sądach krajowych, ubiegający się o inne posady rządowo- 
prokuratorskie, winni czynić o to podania swe zawsze do bezpośredniego przełożone- 
go w urzędzie, który је przeseła przełożonemu prokuratorowi jeneralnemu z dołącze- 
niem swej opinii. Jeżeli do tegoż przełożonego nie należy przedstawienie lub obsadze- 
nie, wówczas winien takowy podania przesłać temu prokuratorowi jeneralnemu, który 
rozpisał konl.ers, a zarazem dołączyć swoję kwalitikacyjną opinię. 

6. 21. 

Kandydaci, pełniący służbę przy prokuratoryi jenerałnej sądu krajowego wyższego 
lub najwyższego sądu 1 trybunała kasacyjnego, winni czynić konkursowe podania swe 
bezpośrednio do swego prokuratora jeneralnego, który z niemi w tym przypadku, jeżeli 
sam nie rozpisał konkursu, postąpić winien w sposób, w końcu § f poprzedniego ozna- 
czony. 
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$. 15. 

Die übrigen Staatsanwalts- Substituten werden vom Justizminister, die sämmtlichen 

Kanzleibeamten und Diener endlich von dem Generalprocurator ernannt. 
$. 16. 

Für die erledigten Dienstplütze, mit Ausnahme jener der Generalprocuratoren und der 
beim obersten Gerichts- und Cassatienshofe anzustellenden Generaladvocaten, ist in der Re- 
gel ein Concurs auszuschreiben. Eine neuerliche Ausschreibung kann jedoch unterbleiben, 
wenn nach bereits ausgeschriebenem Сопситае entweder durch die vorgenommene Besetzung 
selbst oder noch vor der Vornahme derselben auf andere Weise ein gleicher Dienstplatz er- 
ledigei worden ist, und zugleich vollkommen fühige Bewerber vorhanden sind, oder wenn der 
Justizminister aus anderen erheblichen Gründen die Bewilligung dazu ertheilt. 

$- 17. 

Die Concursausschreibung ist über Stellen, welche bei dem obersten Gerichts- und Cas- 
sationshofe in Erledigung gekommen sind, von dem Generalprocurator dieser Gerichtes, über 
andere Dienstposten der Siaatsanwaltschaft aber von dem Generalprocurator jenes Oberlan- 
desgerichtes auszuschreiben, in dessen Sprengel sie erlediget wurden. Das anzufertigende 
Edict muss in das Amtsblatt des Kronlandes, und wenn es sich um die Besetzung der Stelle 
eines Staatsanwaltes, oder eines Staatsanwalts-Substituten handelt, auch in der Wiener 


Zeitung dreimal eingeschaltet werden. 


$. 18. 


Der Generalprocurator bei dem obersten Gerichts- und Cassationshofe, sowie dessen 
Stellvertreter und simmtliche Generalprocuratoren bei den Oberlandesgerichten, werden über 


unmittelbaren Vorschlag des Justisministers ernannt. 


$. 19. 


Die Vorschläge zur Besetzung der übrigen Posten der Staatsanwaltschaft, welche von 
dem Kaiser oder von dem Justisminister verliehen werden, erstattet derjenige Generalpro- 


curator, welcher den Concurs ausgeschrieben hat. 


ӯ. 20. 

Die Beamten und Diener der bei den Bezirks-Collegial- und bei den Landesgerichten 
bestellten Staatsanwaltschafien haben, sobald sie sich um andere staatsanwaltschaftliche Stel- 
len bewerben, ihre diessfälligen Gesuche jederzeit bei ihrem unmittelbaren Amtsvorstande zu 
überreichen, von welchem dieselben mit gulächtlicher Einbegleitung an den vorgesetzten 
Generulprocurator zu befördern sind. Diesem liegt es ob, wenn er nicht selbst den Vorschlag 
su erstatten, oder die Besetzung vorzunehmen hat, die Gesuche nebst seinem Qualifications- 
Gutachten demjenigen Generalprocurator zu übermitteln, von welchem der Concurs ausge- 


schrieben worden ist. 
5. 21. 

Diejenigen Bewerber, welche bei der Generalprocuratur eines Oberlandesgerichtes, 
oder bei der des obersten Gerichts- und Cassationshofes bedienstet sind, haben ihre Compe- 
tenzgesuche unmittelbar an ihren Generalprocurator zu überreichen, weicher dieselben in dem 
Falle, da die Competenz nicht bei ihm selbst eröffnet ist, auf die am Schlusse des vorigen 


Paragraphen bezeichnete Weise zu behandeln het. 
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5. 22. 


Konkurenci przy sądzie krajowym lub sądzie powiatowym zamieszczeni, winni 
czynić podania swe zawsze do tego sądu krajowego, w którego obrębie służą, miano- 
wicie zaś ostatni za konkomitacyą przełożonego sędzi powiatowego. 

Urzędnicy i słudzy przy sądzie handlowym, podawać się winni do tegoż sądu. 

Prezydent sądu krajowego, względnie sądu handlowego, winien przeto spólnie 
z prokuratorem rządowym, urzędującym w siedzibie tegoż sądu, oddawać opinię kwa- 
lifkacyjng, przesełając podania do prezydyum przełożonego sądu krajowego wyższego. 

$. 23. 

Prezydent sądu krajowego wyższego, w którego obrębie posada prokuratorsko- 
rządowa zawakowała, winien wszelkie w każdym takowym przypadku do niego nade- 
24е akta, odstąpić prokuratorowi jeneralnemu wraz z opinią co do ukwalifikowania 
konkurentów, przez siebie samego wypracowaną, jeżeli zaś idzie o rozpisaną posadę 
prokuratorską, zawakowaną w obrębie innego sądu krajowego wyższego, lub o posadę 
przy najwyższym sądzie i trybunale kasacyjnym, wówczas winien je przesłać z opinią, 
spólnie z prokuratorem jeneralnym, oddać się mającą, temu prokuratorowi jeneralne- 
mu, któremu przedstawienie na tęż posadę lub jej obsadzenie jest powierzonem. 

$. 24. 

Co do osób, przy sądzie krajowym wyższym, przy sądzie najwyższym i trsybunale 
kasacyjnym zamieszczonych, z których pierwsze do prokuratoryi rządowej przy sądzie, 
do tegoż samego sądu krajowego wyższego należącym; drugie zaś do prokuratoryi rzą- 
dowej przy swym własnym sądzie przeniesionemi być chcą, zasięgnąć należy od ich 
prezydenta opinii kwalifikacyjnej, a zaś w tym przypadku, w którym o inną posadę przy 
prokuratoryi rządowej się ubiegają, winien prezydent spólnie 2 prokuratorem jeneral- 
nym przesłać opinię co do ich kwalifikacyi temu prokuratorowi jeneralnemu, przez któ- 
rego konkurs został rozpisany. 

$. 25. 

Dopóki stan osobowy prokuratoryi rządowej w ogólności zuwzględnieniem wska- 
zanej przez doświadczenie potrzeby, nie jest uregulowanym, winni prokuratorowie je- 
neralni czynić uzasadnione przedstawienia, co do potrzeby tworzenia nowych posad 
prokuratorskich, a ро otrzymanem na te zezwoleniu, czynić przedstawienia potrzebne 
co do obsadzania takowych. 

$. 26. 

W tym przypadku, równie jak przy każdem zawakowaniu posady już usystemizo- 
wanej, mogą prokuratorowie jeneralni aż do chwili, wyżej wspomnionej, za poprzedniem 
porozumieniem się z prezydentem sądu krajowego wyższego, przedstawić do tejże po- 
sady urzędnika sądowego do tymczasowego sprawowania obowiązków tej posady za 
uzdatnionego uważać się mogącego. 

$. 27. 

Na posady auskultantów, może jedynie wtedy przedstawiać prokurator jeneralny, 
jeżeli takowe przeznaczone są wyraźnie jedynie tylko do służby przy prokuratoryi rzą- 
dowej. Co się tycze auskultantow dla sądów i prokuratoryi rządowej łącznie przezna- 
czonych, winien prokurator jeneralny spólnie z prezydentem sądu krajowego wyższego 
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5.22. 

Jene Competenten hingegen, welche hei einem Landes- oder Besirksgerichte angestellt 
sind, haben, und swar Letztere unter Einbegleitung des vorgesetaten Berirksrichters, ihre 
Gesuche jederzeit an das Landesgericht zu überreichen, bei welchem oder in dessen Sprengel 
sie dienen. 

Die Gesuche der Beamten und Diener eines Handelsgerichtes sind bei diesem anzu- 
bringen. 

Dem Prüsidenten des Landes- rücksichtlich Handelsgerichtes liegt sohin ob, gemein- 
schaftlich mit dem am Sitze des Gerichtes fungirenden Staatsanwalte, das Qualifications- 
Gutachten zu erstatten, und nebst den Gesuchen an das Präsidium des vorgesetzten Ober- 
landesgerichtes zu übersenden. 

$. 23. 

Der Oberiandesgerichis- Präsident hat die an ihn gelangten Acten in jenen Fällen, wo 
es sich um eine in seinem Sprengel erledigte Stelle der Staatsanwaltschaft handelt, mit dem 
von ihm selbst ausgearbeiteten Gutachten über die Eignung der Bewerber an den General- 
procurator abzutreten; hingegen wenn sich die Competenz auf eine in dem Sprengel eines 
anderen Oberlandesgerichtes oder auf eine bei dem obersten Gerichts- und Cassationshofe 
erledigte Stelle der Staatsanwaltschaft bezieht, mit der von ihm mit dem Generalprocurator 
gemeinschaftlich abzufassenden gutächtlichen Aeusserung an den mit der Erstattung des 
Vorschlages oder mit der Besetzung selbst beirauten Generalprocurator zu übermitteln. 

F. 24. 

Ueber die bei dem Oberlandesgerichte oder bei dem obersten Gerichts- und Cassations- 
hofe angestellten Individuen ist, wenn die Ersteren in die Staaisanwaltschaft eines zu dem- 
selben Oberlandesgerichte gehörigen Gerichtes, die Letzteren aber zur Staaisanwaltschaft 
ihres eigenen Gerichtes übertreten wollen, das Qualifications-Gutachten ihres Präsidenten ein- 
zuholen ; in dem Falle hingegen, wo sie um eine andere Stelle der Staatsanwaltschaft compe- 
tiren, hat der Präsident gemeinschaftlich mil dem Generalprocurator die gutóchtliche Aeusse- 
rung über ikre Qualification an denjenigen Generalprocurator einzusenden, bei welchem die 


Compeiens eröffnet ist. 
$. 25. 


Bis zu dem Zeitpuncte, wo der Personalstand der Staatsanwalischaft im Allgemeinen 
mit Rücksicht auf das durch Erfahrung bewährte Bedürfniss geregelt seyn wird, haben die 
Generalprocuratoren über die Nothwendigkeit der Creirung neuer Staatsanwaltschaftsposten 
ihre begründeten Anträge zu stellen, und nach erfolgter Genehmigung die erforderlichen Be- 


setsungsvorschläge zu erstatten. 
$. 26. 


In diesem Falle, sowie bei jeder Erledigung einer bereits systemisirten Dienstesstelle 
bleibt es ihnen bis zu dem erwähnten Zeilpuncte vorbehalten, nach vorläufiger Verständigung 
mit dem Oberlandesgerichts- Prüsidenten die provisorische Verwendung eines geeignet 


scheinenden Justizbeamten zu beantragen. 


$. 27. 


Die Erstattung eines Vorschlages über die Beseizung von Ausculiantenstellen steht 
dem Generalprocurator allein nur dann zu, wenn derlei Stellen ausdrücklich nur für den 
Dienst der Staatsanwaitschaft gewidmet sind. Rücksichtlich der für die Gerichte und die 


Staaisanwaltschaft gemeinschaftlich bestimmten Auscultanten hingegen hat der General- 
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czynić przedstawienie, za poprzedniem porozumieniem się z tymże со do wyboru osób, 
do prokuratoryi rządowej przeznaczyć się mających. 
$. 28. 

Co do przyjmowania aplikantów, praktykę prawa przy prokuratoryi rządowej roz- 
poczynających, lub praktykę przy sądach już rozpoczętą , dalej prowadzić chcących, 
obowiązanym jest prokurator jeneralny porozumieć się z prezydentem sądu krajowego 
wyższego w ten sposób, ażeby ani przepełnienie przy różnych władzach sądowych, ani 
przerwa w praktyce każdego w szezególności nie następowała. 

$. 29. 

Przyjmowanie dyurnistów (pisarzów za dzienną renumeracyę) w liczbie, przez 
prokuratora jeneralnego dla każdej prokuratoryi rządowej wyznaczonej, może tenże 
pozostawić od razu do razu temu prokuratorowi rządowemu, przez którego użytymi 
być mają. 
. 30. 

Owych komisarzy policyjnych, którzy obowiązki prokuratorsko-rządowe przy są- 
dach powiatowych wykonywać mają, ustanawia prokurator jeneralny przy sądzie kra- 
jowym wyższym za poprzedniem porozumieniem się 2 namiestnikiem. 

| III. Zaprzysiezenie. 
$. 31. 

Prokuratorowie jeneralni przy sądzie najwyższym i trybunale kasacyjnym, tudzież 
takowi przy sądach krajowych wyższych mianowani, składają przysięgę służbową w 
ręce ministra sprawiedliwości, adwokaci zaś jeneralni, prokuratorowie rządowi, nad- 
prokuratorowie rządowi i ich substytuci, równie jak wszyscy urzędnicy sędziowscy, u- 
życi pomocniezo przy prokuratoryi rządowej, składają przysięgę w ręce prokuratora 
jeneralnego, jak przepisuje rota przysięgi N. 1. 

$. 32. 

Od urzędników kaneelaryjnych i sług przy prokuratoryach rządowych , odbierają 

przysięgę bezpośredni przełożeni tychże władz, przy których są umieszeznni. 
IV. Asygnowanie płacy. 
$. 38. 

Prokuratorowie jeneralni, przy sądach krajowych wyższych urzędujący , obowią- 
zani są utrzymywać w dokładnej ewidencyi (widoczności) stan osobowy (personale?) 
wszystkich w ich obrębie urzędników i sług, przy prokuratoryi rządowej ustanowionych, 
i przy każdem zamianowaniu tychże, przedstawiać władzy krajowej finansowej, aby no- 
wo mianowanym, oraz tym, którzy się w skutek tego na wyższy stopień płacy posu- 
wają, takowa zaasygnowaną była. 

Wypłacenie tak zaasygnowanych płac, następuje za oznajmieniem dnia, w którym 
przysięgę złożono, a jeżeli takowej nie ponowiono, za oznajmieniem dnia, w którym na 
wyższą płacę postąpiono. Co się tycze zaasygnowania płacy dla urzędników i sług 
prokuratoryi rządowej przy najwyższym sądzie i trybunale kasacyjnym, winien proku- 
rator jeneralny tegoż sądu, udać się wprost do ministerstwa finansów. 
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procurator gemeinschaftlich mit dem Oberlandesgerichtspräsidenten den Vorschlag zu er- 
statten, und sich mi! demselben über die Wahl der bei der Staatsanwalischaft zu verwen- 
denden Individuen zu verständigen. 

K. 28. 

Was die Aufnahme von Rechispraktikanien anbelangt, welche bei der Staatsanwalt- 
schaft ihre Rechispraxis beginnen, oder dort die bereits bei den Gerichten begonnene fort- 
setzen wollen, ist der Generalprocuraior verbunden, mit dem Oberlandesgerichtsprüsidenten 
das geeigneie Einverständniss zu treffen, damit weder eine Ueberhäufung bei den verschie- 
denen .‚Justisbehörden, noch eine Unterbrechung in der Uebungszeit der Einzelnen eintrete. 

$. 29. 

Die Aufnahme der Tagsschreiber (Diurnisten) innerhalb der von dem Generalprocura- 
tor für die einzelnen Staatsanwalischaften bestimmten Zahl, kann derselbe von Fall zu Fall 
demjenigen Staatsanwalte überlassen, bei dem sie verwendet werden sollen. 

K 30. 

Diejenigen Polizeicommissäre, welche bei den Bezirksgerichten die Verrichtungen der 
Staatsanwaltschaft auszuüben haben, werden von dem G'eneralprocurator am Oberlandesge- 
richte, nach vorläufig mit dem Statthalter getroffenem Einverstäninisse, zu diesen staatsan- 


waltschaftlichen Geschüften bestelit. 


III. Beeidigung. 
5. 31. 


Mie bei dem obersten Gerichts- und Cassationshofe und bei den Oberlandesgerichten 
angestellten Generalprocuraloren legen den Biensteid zu Handen des Ministers der Justiz, 
die Generaladvocaten, die Staatsanwälte, Ober-Staatsanwälte und deren Substituten aber 
sowie sümmtliche bei der Staatsanwaltschaft aushilfsweise verwendeten richterlichen Beam- 


ten, in die Hände des Generalprocuratore nach den Eidesformeln Nr. 1 ab. 


$. 32. 


Die Kanzleibeamten und Diener werden von den unmiltelbaren Vorständen der Staats- 


anwaltschaften beeidet, bei welchen sie angestellt worden sind. 


IV. Anweisung der Bezüge. 
K. 33. 


Die bei den Oberlandesgerichten fungirenden Generalprocuratoren haben den Eersonal- 
status sümmtlicher in ihrem Sprengel angestellten Beamten und Diener der Staatsanwalt- 
schaft in genauer Evidenz zu halten, und bei jeder Ernennung die Anweisung der Bezüge 
für den Neuernannien und für diejenigen, welche etwa hiedurch in eine höhere Gehaltostufe 
vorrücken, durch die Finanalandesbehórde zu veranlassen. 

Die Flüssigmachung der auf solche Art angewiesenen Bezüge wird durch Mittheilung 
des Tages der Eidesablegung, und wenn eine neuerliche Beeidigung, nicht Stati fand, durch 
Anzeige des Tages des Eintrities in den höheren Bezug bewirkt. Wegen Anweisung der 
Bezüge für die Beamten und Diener der Staatsanwaltschaft am obersten Gerichts- und Cas- 
sationshofe hat sich der Generalprocurator dieses Gerichtshofes unmittelbar an das Finans- 


isterium zu wenden. 
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Rozdział trzeci. 


О dozorowaniu i kierunku prokuratoryi rządowej. 
I. Przepisy ogólne. 
$. 34. 

Przełożeni prokuratorstw rządowych przy różnych sądach, mają bezpośredni do- 
zór i kierunek nad wszystkimi członkami, należącymi do prokuratoryi rządowej, ró- 
wnie jak i nad urzędnikami kancelaryjnymi i powołanymi do tej służby. 

$. 35. 

Prokuratorowie rządowi przy sądach krajowych (nadprokurator rządowy w Wie- 
dniu), równie jak prokuratorowie rządowi, urzędujący przy sądach powiatowych kole- 
gialnych, podlegają prokuratorowi jeneralnemu w obrębie właściwego wyższego sądu 
krajowego, którego polecenia wykonywać i oraz mu tak w tym względzie, jak w ogól- 
ności we wszelkich interesach ważnych raporta składać winni. 

$. 36. 

Prokuratorowie jeneralni przy najwyższym sądzie i trybunale kasacyjnym, oraz 
przy sądach krajowych wyższych stoją pod bezpośrednim kierunkiem ministra sprawie- 
dliwości. Od niego tylko rozkazy odbierają i jemu też raporta składać mają. 


II. Wykaz stanu osobowego. 


$. 37. 


Wszyscy urzędnicy i słudzy przy prokuratoryi rządowej w obrębie sądu krajowe- 
go wyższego, zaraz po rozpoczętej działalności swych sądów, podać winni prokurato- 
wi jeneralnemu w dwóch egzemplarzach wykazy co do stanu osobowego, wedle formu- 
larza N. 2. ułożone, wraz z potrzebnemi dokumentami w oryginałach lub uwierzytel- 
nionych odpisach, który z alegatami porównać, alegata zwrócić, a jeden z egzemplarzy 
ministerstwu sprawiedliwości do czynienia potrzebnych uwag przedłożyć, drugi zaś 
zachować i w takowy każdego czasu wciągać powinien zmiany , odnoszące się do sto- 
sunku służbowego każdego w szczególności, w którym to celu przełożeni przy prokura- 
toryach rządowych oddawać mu winni potrzebne akta i alegata, z końcem każdego 
roku. 

$. 38. 

Wykazy te, stanu osobowego, powinny być także i na przyszłość przez każdego 
nowo-wstępującego urzędnika i sługę sporządzane , przez prokuratora jeneralnego w 
porządku alfabetycznym zachowane, i w każdym przypadku, gdyby które indywiduum 
z nich przeszło do władzy sądowej lub na posadę prokuratorską, pod kierunkiem inne- 
go prokuratora jeneralnego zostającą, oddać nalezy temu prezydentowi lub prokurato- 
wi jeneralnemu, który do prowadzenia wykazu stanu osobowego onegoż indywiduum, 
nadal powołanym się stał. 
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Drittes Hauptstück. 


Von der Beaufsichtigung und Leitung der Staatsanwaltschaft. 
І Allgemeine Bestimmungen. 


$. 34. 


Den Vorständen der bei den verschiedenen Gerichten bestellten Staatsanwaltschaften 
ist die unmittelbare Beaufsichtigung und Leitung der ihnen beigegebenen Mitglieder der 
Staatsanwaltschaft, sowie der Kanzleibeamten und Diener übertragen. 

$. 35. 

Die Staatsanwälte bei den Lundesgerichten (in Wien der Oberstaatsanwalt), sowie 
die bei den Bezirks-Collegialgerichten fungirenden Staatsanwälte unterstehen dem General- 
procurator ihres Oberlandesgerichts-Sprengels Sie haben die Aufträge desselben zu voll- 
ziehen, und sowohl hierüber, alsüberhaupt in allen wichtigen Angelegenheiten an ihn zu be- 
richten. 

¥. 36. 

Die Generalprocuratoren bei dem obersten Gerichts- und Cassationshofe und bei den 

Oberlandesgerichien unterstehen der unmittelbaren Leitung des Justizministers. Sie em- 


pfangen von demselben allein Befehle, und haben an ihn Rericht zu erstatten. 


I. Personalstandes-Ausweie. 


$. 37. 


Unmittelbar nach dem Beginne der Wirksamkeüt der neuen Gerichte haben alle Be- 
amter und Diener der Stautsanwaltschaft eines Oberlandesgerichts-Sprengels die nach dem 
Formulare Nr. II verfassten Personalstandes- Ausweise mit den erforderlichen Urkunden in 
Original oder in beglaubigten Abschriften an den Generalprocurator in zwei Exemplaren zu 
übergeben, welcher diese Ausweise mil den Belegen zu vergleichen, letztere zurückstellen 
zu lassen, von Hrsteren aber Ein Exemplar an das Justisministerium zur Verfassung der 
nöthigen Vormerkungen vorzulegen, das zweite hingegen aufsubewahren, und in dieselben 
jederzeit die nachträglich eintreienden, das Dienstverhditniss der einzelnen betreffenden Ver- 
änderungen einzutragen verpflichtet ist, zu welchem Ende ihm von den Vorstünden der 
Staatsanwaltschaften die erforderlichen Acten und Belege am Schlusse jedes Jahres zu 
übergeben sind. 

F. 38. 

Diese Personalstandes- Ausweise sind auch in der Folge von jedem in die Staatsan- 
waltschaft neu eintretenden Beamten und Diener anzufertigen, von dem Generalprocurator 
in alphabetischer Ordnung aufzubehalten, und für den Fall, als bei einzelnen der Uebertritt 
zu einer Gerichisbehörde oder in einen der Leitung eines anderen Generalprocurators zu- 
stehenden Dienstposten der Staatsanwaltschaft erfolgt, an denjenigen Präsidenten oder 
Generalprocurator abzugeben, welcher fortan die Führung des Personalstandes- Ausweises 
dieses Einzelnen zu besorgen berufen ist. 
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+ 89. 

W tymże samym sposobie winien 8 jeneralny przy najwyższym sądzie 
sądzie i trybunale kasacyjnym, prowadzić wykazy stanu osobowego wszystkich jemu 
podległych urzędników i sług. 

III. Udzielanie urlopu. 
$. 40. 

Prokuratorowie rządowi przy sądach powiatowych kolegialnych i sądach krajo- 
wych, mogą udzielać urlop, podporządkowanym substytutom, osobom kancelaryjnym i 
sługom, a to aż do dni czternastu. Jednakże w tym przypadku, jeżeli urlop udzielonym 
zostaje dłużej jak na dni trzy, należy o tem każdego czasu niezwłocznie donieść pro- 
kuratorowi jeneralnemu przy sądzie krajowym wyższym. 

$. 41. 

Prokuratorowie jeneralni przy sądach krajowych wyższych, mocni są udzielać ur- 
lop wszystkim przy tychże sądach albo w obrębie takowych ustanowionym urzędnikom 
i sługom prokuratoryi rządowej, a to na czas sześciu tygodni. 

'Fakież samo prawo służy prokuratorowi jeneralnemu przy najwyższym sądzie i 
trybunale kasacyjnym, co do wszystkich osób jemu podporządkowanych. 

$. 42. 

Zezwoleute na urlop na czas dłuższy nad sześć tygodni, udziela tylko minister 
sprawiedliwości. 

Prokuratorowie jeneralai mogą otrzymać urlop jedynie tylko od tegoż ministra. 

$. 43. 

Przewodniczący w prokuratoryach rządowych, przy sądach powiatowych kole- 
gialnych i sądach krajowych, winni równie jak prokuratorowie jeneralni dokładne pro- 
wadzić wykazy nieobecności urzędników i sług bezpośrednio im podlegających, ezu- 
wać nad ścisłem zachowaniem czasu urlopowego, a w razie przetrzymania onego , po- 
woływać nieobecnych bezzwłocznie. 

$. 44. 

Każde nieusprawiedliwione przekroczenie urlopu, kareonem być winno jako wykro- 
czenie służbowe. Jeżeliby urzędnik lub sługa przy prokuratoryi rządowej, za urlopem 
nieobecny, nie wracał na swoje miejsce po upływie dni 14 ezasu urlopowego , a prze- 
trzymanie urlopu jego nie okazało się być dostatecznie usprawiedliwionem, wówczas 
przełożony w Sir poprzednim wspomniony, natychmiast wstrzymać winien płacę, jaką 
nieobecny pobiera. 

$. 45. 

Przepis ten stesuje się także wtedy, jeżeli urzędnik lub stuga przy prokuratoryi , 
rządowej, bez zachodzącego przypadku przetrzymania urlopu nie pełni obowiązku swej 
służby, nad dni trzy, bez dostatecznej przyczyny uniewinniającej. 

IV. Zastepstwa. 
$. 46. 

Prokuratorowie rządewi przy sądach powiatowych kolegialnych, równie jak przy 

sądach krajowych, winni we wszelkich przypadkach nieobecności lub przeszkody za- 


266. Kuiserliches Patent vom 10. Juli 1850. 1179 


$. 39. 
In gleicher Weise hat der Generalprocurator am obersten Gerichts- und Cassattons- 
hofe die Personalstandes- Ausweise über sümmtliche ihm untergebene Beamte und Diener 


zu führen. 


III. Ertkeilung des Urlaubes. 
5. 40. 

Die bei den Bezirks-Collegial- und Landesgerichten angestellten Staatsanwälte können 
den ihnen untergeordneten Substituten, Kanzlei-Individuen und Dienern Urlaub bis zur 
Dauer von vierzehn Tagen ertheilen. Es ist jedoch, wenn der Urlaub für mehr als drei 
Tage ertheili wurde, hiervon jederzeit dem Generalprocurator am Oberlandesgerichte die un- 
gesäumte Anzeige su machen. 

K. 41. 

Die Generalprocuratoren der Oberlandesgerichte sind ermächtiget, sämmtlichen bei 
diesen Gerichten oder in dem Sprengel derselben angestellten Beamten und Dienern der 
Staatsanwaltschaft Urlaub bis zur Dauer von sechs Wochen zu ertheilen. 

Dieselbe Befugniss steht auch dem Generalprocurator am obersten Gerichts- und Cas- 
sationshofe rücksichtlich aller ihm untergeordneten Individuen zu. 

K. #2. 

Die Bewilligung eines die Dauer von sechs Wochen überschreitenden Urlaubes wird 
nur von dem Justizminister ertheilt. 

Die Generalprocuratoren können nur vom Justisminister Urlaub erhalten. 

H. 43. 

Die Vorstände der bei den Bezirks-Collegicigerichien und bei den Landesgerichten 
bestellten Staatsanwaltschaften, sowie die Generalprocuratoren haben über die ihnen unmit- 
telbar unterstehenden Beamten und Diener genaue Absenzregister zu führen, die strenge 
Einhaltung der Urlaubszeit zu überwachen, in dem Falle der Ueberschreitung aber unge- 
säumt die Einberufung des Abwesenden zu veranlassen. 

F. 44. 

Jede ungerechtfertigte Ueberschreitung des Urlaubes ist als Dienstvergehen zu ahnden. 
Sollte ein mit Urlaub abwesender Beamter oder Diener der Staatsanwalischaft binnen 14 
Tagen nach Ablauf seiner Uslaubszeit auf seinen Platz nicht zurückkehren, ohne dass sein 
Ausbleiben hinlänglich gerechtfertiget erschiene, so ist von dem im vorigen Paragraphe er- 
wähnten Vorgesetzten sogleich die Einstellung der Bezüge des Abwesenden zu bewirken. 

$. 45. 

Dasselbe hat zu geschehen, wenn ausser dem Falle der Urlaubsüberschreitung ein Be- 
amter oder Diener der Staatsanwaltschaft ohne bekannten hinreichenden Entschuldigungs- 
grund durch mehr als drei Tage seiner Dienstpflicht sich entzieht. 


IV. Supplirungen. 
$. 46. 


Die bei den Bezirks-Collegialgerichten, sowie bei den Landesgerichten angestellten 
Staatsanwälte haben in allen Fällen der Abwesenheit oder Verhinderung eines ihnen unter- 
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chodzącej w pełnieniu obowiązków podległego im urzędnika lub sługi, donosić proku- 

ratorowi jeneralnemu, a zarazem uczynić przedstawienie, tak co do nagłości potrzebne- 

go zaradzenia, jakoteż co do sił pomocnych, któreby ku temu celowi użytemi być mogły. 
$. 47. 

Doniesienie takowe czynionem być winno także w razie nieobecności lub zacho- 
dzącej przeszkody przełożonego prokuratoryi rządowej, albo przez niego samego, 
albo przez jego najstarszego zastępcę, lub jeżeliby zastępcy nie było, przez prze- 
łożonego sądu, który to ostatni w takowy:n przypadku, do działań urzędowych władzy 
rządowej, zwłoce ulegać nie mogących, ustanowić winien tymczasowo jednego z urzę- 
dników sądowych, wymagane kwaliſikacye posiadającego. 

$. 48. 

Prokuratorów jeneralnych, równie jak prokuratorów rządowych przy sądach kra- 
jowych i sądach powiatowych kolegialnych, zastępują w razie ich nieobecności lub 
przeszkodzenia, ich substytuci w randze najbliżsi, jeżeli w tym względzie inne nie za- 
chodzi zarządzenie. 

$. 49. 

Prokurator jeneralny sądu krajowego wyższego, mocen jest działać osobiście lub 
przez swoich zastępców we wszelkich sprawach prokuratorsko-rządowych , w którym- 
kolwiekbądź sądzie jego obrębu wydarzających się; służy mu nawet prawo poruczyć 
któremukolwiekbądź członkowi prokuratoryi rządowej swego obrębu wykonywanie pe- 
wnych czynności, lub też zastępstwo prokuratora w razie jego nieobecności albo prze- 
szkodzenia, i wtym celu wysłać go na czas potrzebny na miejsce, w którem ta sprawa 
odbyć się ma. 

$. 50. 

Członkowie prokuratoryi rządowej, nie podlegają sądom , przy których są usta- 

nowionemi. 
$.51. 

Jeżeli sąd postępowanie członka prokuratoryi rządowej uważa za ubliżające, wów- 
czas służy mu prawo albo żądania, aby bezpośredni jego przełożony w urzędzie temu 
zaradził, albo dopraszania się o toż od prezydyum sądu przełożonego. 

Skargi przeciw prokuratorom jeneralnym, zanoszone będą do ministra sprawie- 
dliwości. 

Rozdział czwarty. 
О wykonywaniu władzy dyscyplinarnej. 
$. 52. 

Wykroczenia służbowe członków prokuratoryi rządowej i należących do nich u- 

rzędników kancelaryjnych, oraz sług, ulegają w części karom podporządkowym, w czę- 


ści karom dyscyplinarnym. 
I. Kary porzadkowe. 


$. 53. 
Karami porządkowezni są: 
1. Napomnienie, to jest proste przypomnienie urzędnikom i sługom ich obowiąz- 
ków służbowych, 
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stehenden Beamten oder Diener nebst ihrer Aeusserung über die Dringlichkeit der benöthig- 
ten Abhilfe und über die zu diesem Ende etwa verfügbaren Arbeitskräfte die Anzeige an den 
Generalprocurator zu machen. 

$. 47. 

Diese Anzeige ist auch in Verhinderung oder Abwesenheit des Vorstandes der Staats- 
anwaltschaft von ihm selbst oder von seinem ältesten Stellvertreter, und wo ein Stellvertre- 
ter nicht vorhanden ist, von dem Vorsiande des Gerichtes zu erstatten; welch’ Letzterer in 
einem solchen Falle zu unaufschiebbaren Anıtshandlungen der Staatsbehórde einen mit den 
erforderlichen Eigenschaften versehenen richierlichen Beamten provisorisch zu bestellen hat. 

A. 48. 

Die Generalprocuratoren, sowie die Staatsanwälte bei den Landes- und Besirks-Col- 
legialgerichten werden im Falle der Abwesenheit oder Verhinderung, wenn diessfulls nicht 
eine andere Verfügung getroffen wurde, von demihnen dem Range nach am nächsten stehen- 
den Suhstitulen vertreten. 

5. 49. 

Dem Generalprocurator eines Oberlandesgerichtes siehi es zu, in allen staatsanwalt- 
schaftlichen Angelegenheiten, welche bei was immer für einem Gerichte seines Sprengels 
vorkommen, nicht nur persönlich oder durch seine Stellvertreier einzuschreiten, sondern er 
ist auch berechtiget, was immer für ein Mitglied der Staatsanwaltschaft seines Sprengels 
mit der Ausführung besiimmter Geschäfte oder mit der Supyirung eines abwesenden oder 
verhinderten Staatsanwaltes zu betrauen, und denselben zu diesem Zwecke für die dazu er- 
forderliche Zeit an den Ort des Geschäftes zu enisenden. 

H. 50. 

Die Mitglieder der Siaatsanwaltschaf: sind unabhängig von den Gerichten, bei welchen 
sie angestellt sind. 

H. 51. 

Wenn ein Gericht sich durch den Vorgang eines Miigliedes der Siaatsanwaltschaft 
beschwert findet, so sieht demselben bevor, entweder von dem unmittelbaren Amtsvorstande 
des Letateren Abhilfe zu begehren, oder das Präsidium des vorgesetzten Gerichtes um die 
Veranlassung der Abhilfe zu bitten. 


Beschwerden gegen Generalprocuratoren sind an den Justizminister selbst zu leiten. 
Viertes Haupistück. 


Von der Ausübung der Disciplinargewalı. 
$. 52. 


Die Dienstvergehen der Mitglieder der Staatsanwaltschaft und der derselben beigege- 
benen Kansleibeamten und Diener werden theils durch Ordnungsstrafen, theils durch Disci- 
plinarstrafen geahndet. 

ji, Ordnungsstrafen. 
$. 53. 

Die Ordnungsstrafen sind: 

1. die Mahnung, d.i. die einfache Erinnerung an die dem Beamten oder Diener oblie- 


genden Diensipflickten, und 
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2. Wyrzut lub nagana, czyniąca wrażenie względem popełaionego wykroczenia w 
służbie, połączona z wróceniem uwagi na skutki, wynikające z ustawy w razie po- 
wtórzonego naruszenia obowiązku. 


$. 54. 
Prokuratorom rządowym przy sądach powiatowych kolegialnych i sądach krajo- 


wych, równie jak prokuratorom jeneralnym, służy prawo napominania i czynienia wy- 
rzutów wszystkim urzędnikom i sługom przy prokuratoryi rządowej, zostającym pod 
ich bezpośrednim lub pośrednim dozorem i kierunkiem. 


2. Kary dyseyplinarne. 


$. 55. 
Karami dyscyplinarnemi sg: 
1. Nagana; 
2. odjęcie z płacy; 
3. Oddalenie ze służby. 
$. 56. 


Nagany, które zawsze z zagrożeniem ściślejszych kar dyscyplinarnych w ra- 
zie powtórzenia połączone być winny , mogą być czynione przez przełożonych proku- 
ratorów jeneralnych i przez samego ministra sprawiedliwości członkom prokuratoryi 
rządowej, równie jak innym jej urzędnikom i sługom. 

$. 57. 

Од јесіе z płacy, jako karę dyscyplinarną oddzielną, orzeka minister spra- 
wiedliwości przesiw wszystkim członkom prokuratoryi rządowej aż do wysokości 3-ch 
miesięcznej płacy. Na urzędników kancelaryjnycb i slug przy prokuratoryi rządowej, 
może prokurator jeneralny rozciągnąć tę karę do wysokości miesięcznej płacy, minister 
zaś sprawiedliwości, aż do wysokości trzech miesięcznej płacy. Odimki z płacy tak 
podzielone być winny, aby podpadłemu karze nie więcej odejmowano na miesiąc, jak 
trzecią ezęść jego miesięcznej płacy. 

$. 58. 

Oddalenie ze służby rządowej urzędnika lab sługi przy prokuratoryi rządu- 
wej orzeczonem być musi, jeżeli tenże uznanym jest przez sądy karne zwyezajne za 
winnego zbrodni lub wykroczenia, z chciwości zysku wynikającego, lub publiczną oby- 
czajność naruszającego, albo też przestępstwa takowego , lub jeżeli za inne przestę- 
pstwo ustawy, przynajmniej na karę sześciomiesięcznego aresztu został skazanym. 

W tych przypadkach oddalenie od służby tych, którzy otrzymali posady z nomi- 
nacyi przez Cesarza lub ministra sprawiedliwości , orzeka tenże minister, na urzędni- 
ków zaś i sług, prokurator jeneralny, bez poprzedniego postępowania na drodze dyscy- 
plinarnej. 

59. 

Oddalenie zupełne od służby rządowej urzędników i sług przy prokuratoryi rzą- 
dowej. może także i z powodu innych wykroczeń i przestępstw nastąpić, równie jak 
z powodu ciężkich naruszeń obowiązków służbowych w szezególności, dla oddalenia 
się od miejsca służby, o którem mowa w $$. 4% i 45. 
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2. die Rüge oder der eindringliche Tadel wegen eines vorgekommenen Diensivergehens 
mit Hinweisung auf die gesetzlichen Folgen wiederholter Pflichtverletzung. 
F. 54. 
Sowohl den Staatsanwälten bei den Bezirks-Collegial- und Landesgerichten, als den 
Generalprocuratoren steht ев zu, an die unter ihrer unmiitelbaren oder mitielbaren Aufsicht 
und Leitung stehenden Beamten und Diener der Staatsanwaltschaft Mahnungen und Riigen 


zu ertheilen. 


II. Disciplinarstrafen. 


$. 55. 
Die Disciplinarstrafen sind: 
1. der Verweis; 
2. der Gehaltsubzug ; 
3. die Dienstenilassung. 
¥. 56. 


Verweise, welche stets die Androhung strengerer Disciplinarstrafen für den Fall 
der Wiederholung zu enthalten haben, können den Mitgliedern der Staalsanwaltschaft, sowie 
den übrigen Beamten und Dienern der Siaatsanwaltschaft von den ihnen vorgesetzten Ge- 
neralprocuratoren und vom Jusiizminister selbst ertheilt werden. 

A, 57. 

Der Gehaltsabzug als selbständige Disciplinarstrafe wird gegen Mitglieder der 
Siaatsanwaltschaft von dem Justizminister bis zum Betrage eines dreimonatlichen Gehaltes 
verhängt. — Die Kanzleibeamien und Diener der Staatsanwaltschaft hingegen kann der 
Generalprocurator bis zu dem Betrage eines Monatgehaltes, der Justizminister aber bis zu 
dem Betrage eines drei monatlichen Gehaltes mit Gehaltsabzügen belegen. Die Gehaltsabzüge 
sind derart einzutheilen, dass dem Straffälligen für die Dauer eines Monates nicht mehr als 
ein Drittheil eines Monatgehaltes enizogen wird. 

F. 58. 

Die Entlassung aus dem Staaisdienste muss gegen einen Beamten oder Diener 
der Staatsanwaltschaft verhängt werden, wenn derselbe von den ordentlichen Strafgerichten 
eines Verbrechens oder eines aus Gewinnsucht hervorgeyangenen oder die öffentliche Sitt- 
lichkeit verletzenden Vergehens oder einer solchen Uebertretung schuldig erkannt, oder wegen 
einer anderen Geseizesiibertretung zu einer mindestens secksmonatlichen Freiheitsstrafe ver- 
urlheilt worden ist. 

In solchen Fällen ist gegen Angestellte, welche vom Kaiser oder vom Justizminister 
ernannt worden sind, durch den Justizminister; gegen andere Beamte und Diener aber 
durch den Generalprocurator ohne vorläufiges Disciplinarverfahren die Dienstentlassung 
auszusprechen. 

K. 59. 

Ausserdem kann die gänzliche Entlassung aus dem Staatsdienste bei den Beamten 
und Dienern der Staatsanwaltschaft auch wegen anderer Vergehen und Uebertretungen, 
sowie auch wegen schwerer Verletzungen der Dienstpflichten und insbesondere wegen der 


im $. 44 und F. 45 erwähnten Entfernung vom Dienstplatze stattfinden. 
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Przeciw takim członkom prokuratoryi rządowej, dlaktórych zachowano przejście 
w kategoryę stanu sędziowskiego, $fem 72 ustawy organicznej sądowej oznaczoną, lub 
przeciw tym, którzy już przed umieszczeniem przy prokuratoryi rządowej, zostawali 
w służbie jednej z tychże kategoryj, może zupełne oddalenie ze służby być zarządzo- 
nem jedynie przez wyrok sądowy tegoż wyższego sądu krajowego, w którego obrębie 
są umieszczeni, lub wedle okoliczności trybunału najwyższego, mianowicie wydziału dy- 
scyplinarnego, przy tychże sądach działającego, a to na drodze formalnego postępowa- 
nia dyscypiinarnego. 

$. 60. 

Oddalenie od służby innych członków prokuratoryi rządowej, równie jak wszystkich 
urzędników kancelaryjnych, zarządza minister sprawiedliwości. Tym końcem winien pro- 
kurator jeneralny polecić przedsięwzięcie potrzebnego dochodzenia, a rezultat onego 
podać wedle okoliczności sądowi krajowemu wyższemu lub trybunałowi najwyższemu, 
które w wydziale pełnym lub na zgromadzeniu pełnem Rady składają w tym względzie 
opinię swoję. Prokurator jeneralny, winien opinię swoję przesłać ministrowi sprawie- 
dliwości, z powodami, na których wnioski swe opiera. 

Oddalenie sług przy prokuratoryi rządowej, zarządza prokurator jeneralny. 


III. Doczasowe odsunięcie od sprawowania służby (suspendowanie). 


$. 61. 

Czasowe odsunięcie od wszelkiego pełnienia służby , umieszczonych przy proku- 
ratoryi rządowej z nominacyi przez Cesarza lub ministra sprawiedliwości. musi być 
zarządzone jako środek zaradezy przez tegoż ministra, a innych zaś urzędników i sług, 
przez prokuratora jeneralnego : 

1. Jeżeli taka osoba jest aresztowaną w toku zwyczajnego postępowania, lub posta- 
wioną w stanie oskarżenia o zbrodnię; lub 
2. jeżeli orzeczone jest odoalenie jej od służby przez rozporządzenie, które nie prze- 
szło jeszcze w rzecz prawomocnie zasądzoną. 
§. 62. 

Oprócz wyżej wymienionych przypadków, może być także zawieszonym w służ- 
bie taki urzędnik lub sługa, przeciw któremu odbywa się albo badanie dyscyplinarne z 
powodu ciężkiego wykroczenia w służbie albo postępowanie zwyczajne na drodze kar- 
nej dla wykroczenia lub zbrodni, a pozostawienie go w służbie sądowej ай do chwili u- 
sznięcia wszełkich przeciw niemu wytoczonych obwinień, po dojrzałem rozważeniu wszy- 
stkich okoliczności, wydaje się być niezgodnem z dobrem służky. Takie rozporzadze- 
nie wydaje sąd dyseypliearny co du członków prokuratoryi rządowej w Hie 59, wymie- 
nionych; a zaś co do innych jej urzędników i sług, prokurator jeneralny. Zawieszenie 
pociąga za sobą zawsze skutki, w $. 101 ustawy organicznej sądowej oznaczone. 

$. 63. 

Czasowe odsunięcie od szczególnych czynności służbowych przy prokuratoryi 

rządowej, nie łączy się samo przez się z ujmą płacy w całeści lub w części. Odimek 
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Gegen solche Mitglieder der Stuatsanwaltschaft, denen der Uebertritt in eine durch 
5. 72 des organischen Gesetzes für die Gerichte bezeichnete Kategorie des Richterstandes 
vorbehalten wurde, oder welche schon vor ihrer Anstellung bei der Staatsanwaltschaft in 
einer dieser Kategorien bedienstet waren, kann eine gänzliche Dienstentlassung nur durch 
richterlichen Spruch des Oberlandesgerichtes, in dessen Sprengel sie angestellt sind, oder 
nach Umständen des obersten Gerichtshofes, und rücksichtlich des bei diesen Gerichten fun- 
girenden Disciplinarsenates in Folge förmlichen Disciplinarverfakrens verfügt werden. 

$. 60. 

Die Diensientiassung dr übrigen Mitglieder der Staatsanwaltschaft, sowie sämmtli- 
cher Kanzleibeamien derselben wird von dem Justisminister verfügt. — Zu diesem Ende ist 
jedoch von dem Generalprocurator die Vornahme der erforderlichen Erhebungen zu veran- 
lassen, und das Resuliat derselben nach Umständen dem Oberlandesgerichte oder dem ober- 
sten Gerichtshofe zu übergeben, welche hierüber in ihrem Pienarsenate oder in voller Raths- 
versammlung die gutichtliche Aeusserung erstatten. Der Generalprocurator hat diese Aeusse- 
rung mit seinen motivirten Anträgen an den Justizminister zu übermitteln. 

Die Entlassung von Dienern der Staatsanwalischaft wird von dem Generalprocurator 
verfügt. 

Ill. Zeitweise Enthebung von den Dienstverrichtungen 
(Suspension). 
$. 61. 

Die zeitweise Enthebung von jeder Dienstleistung muss als mitilerweilige Vorkehrung 
gegen Angestellte der Staatsanwaltschaft, welche vom Kaiser oder vom Justizminister er- 
nannt worden sind, durch diesen, gegen andere Beamte und Diener aber durch den General- 
procuralor verfügt werden: 

1. wenn ein solches Individuum im Zuge des ordentlichen Strafverfahrens verhaftet, oder 
wegen eines Verbrechens in Anklagestand versetzt, oder 
2. wenn wider dasselbe mittelst einer noch nicht rechiskrdftigen Verfügung die Dienst- 
entlassung verhängt worden ist. 
F. 62. 

Ausser den erwähnten Füllen kann die Suspension eines solchen Beamlen oder Bie- 
ners auch dann verfügt werden, wenn wider denselben aus Anlass von schweren Dienstver- 
gehen eine Disciplinaruniersuchung, oder wegen Vergehen oder Verbrechen das ordentliche 
Strafoerfahren eingeleitet worden ist, und seine Verwendung im Justizdiensie bis zur all- 
fälligen Behebung der wider ihn erhobenen Anschuldigungen nach reiflicher Erwägung aller 
Umstände im Interesse des Dienstes bedenklich erscheint. — Eine solche Verfügung wird 
gegen die im F. 59 erwähnten Mitglieder der Staatsanwaltschaft von dem daselbst bezeich- 
neten Disciplinargerichte, gegen die übrigen Beamten und Diener derselben aber von dem 
Generalprocurator ausgesprochen. Die Suspension zieht jederzeit die in dem F. 101 des 
organischen Gesetzes für die Gerichte bestimmten Folgen nach sich. 

$. 63. 
Die zeitweise Enthebung von den spectellen Dienatverrichtungen der Siaatsanwaltschaft 


ist anund für sich mit der gdnzlichen oder theilweisen Entziehung der Bezüge nichtverbunden, 
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takowy zarządzony będzie zawsze jako prawidło administracyjne ze względu na służ- 
bę publiczną, przeciw członkom prokuratoryi rządowej, przez ministra sprawiedliwości, 
a w nagłych przypadkach, przez prokuratora jeneralnego, z zastrzeżeniem następnego 


przyzwolenia. 
IV. Mimowolne przeniesienie na stan spoczynku. 


, 64. 

Mimowolne przeniesienie na stan er członków prokuratoryi rządowej, w 
$. 59 wymienionych, może nastąpić tylko z prawnych przyczyn, w skutek uchwały 
właściwego sądu dyscyplinarnego, a przeciw innym urzędnikom tejże władzy, przez 
ministra sprawiedliwości, przy zachowaniu wskazanych w $. 60 formalności, a zaś co 
do sług przy prokuratoryi rządowej, przez prokuratora joneralnego. 

$. 65. 

W owych przypadkach, w których wedle powołanych wyżej przepisów, oddalenie 
ze służby rządowej, czasowe odsunięcie od czynności służhowych, lub mimowolne prze- 
niesienie na słan spoczynku tylko w skutek sądowego wyroku następować może, nale- 
ży w postępowaniu w tym względzie przez właściwy sąd dyscyplinarny zachować prze- 
pisy ustawą organiczną sądową objęte. 

$. 66. 

W tych zaś przypadkach, w których zarządzenia wyżej wzmiankowane lub orze- 
czenie jakiejkolwiekbądź kary dyscyplinarnej na drodze administracyjnej następuje, mo- 
że ten, który przez wydaną decyzyę czuje się być uciążonym, odwołać się w ciągu dni 
ośmiu do prokuratora jeneralnego, jeżeli decyzya pochodzi od prokuratora rządowego; 
a równie w tym samym terminie do ministra sprawiedliwości, jeżeli orzeczenie na- 
stąpiło przez samego prokuratora jeneralnego. 


Oddział drugi. 
ZAKRES DZIAŁALNOŚCI PROKURATORÓW RZĄDOWYCH. 


§. 67. 

Działalność prokuratorów rządowych, rozciąga się w części bezpośrednio do wy- 
konywania wymiaru sprawiedliwości w sprawach cywilnych i karnych; w części do kie- 
runku administracyjnego sprawiedliwości, tudzież do ulepszenia i należytego zastoso- 
wania ustaw prawnych w ogólności. 

Rozdział piąty. 
O bezpośredniem spółdziałaniu prokuratoryi rządowej przy wy- 
konywaniu wymiaru sprawiedliwości, 
$. 68. 
Е. W sprawach cywilnych. 


Dopóki nie będą wypracowane nowe ustawy, postępowanie w sprawach cywilnych 
regulujące, dopóty prokuratorowie rządowi przy sądach krajowych, równie jak proku- 
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Sie wird gegen Mitglieder der Staatsanwaltschaft aus Rücksichten des Öffentlichen Dienstes 
jederzeit als eine administrative Massregel von dem Justizminister, und in dringenden Fäl- 
len von dem Generalprocurator unter Vorbehalt der nachträglichen Genehmigung verfügt. 
$. 64. 
IV. Unfreiwillige Versetzung in den Ruhestand. 

Die unfreiwillige Versetzung in den Ruhestand kann aus den gesetzlichen Gründen 
gegen die im A. 59 erwühnten Mitglieder der Staatsanwaltschaft nur in Folge Beschlusses 
des zuständigen Disciplinargerichtes, gegen die übrigen Beamten derselben aber unter Be- 
obachtung der im A. 60 angeordneten Förmlichkeiten von dem Justizminister, und gegen die 
Diener der Staatsanwaltschaft von dem Generalprocurator ausgesprochen werden. 

F 65. 

In jenen Fällen, in welchen nach den vorausgehenden Bestimmungen die Entlassung 
aus dem Staatsdienste, die zeitweise Enthebung von den Dienstverrichtungen oder die un- 
freiwillige Versetzung in den Ruhestand nur in Folge eines richterlichen Spruches erfolgen 
kann, ist sich rücksichtlich des bei dem competenten Disciplinargerichte einzuhaltenden Ver- 
fahrens an die in dem organischen Gesetze für die Gerichte enthaltenen Vorschriften zu 
halten. 

$. 66. 

In jenen Fällen hingegen, wo eine der ebenerwähnten Verfügungen oder die Verhän- 
gung was immer für einer Disciplinarstrafe im administrativen Wege erfolgt ist, kann der- 
jenige, welcher sich durch die erflassene Entscheidung gekrinkt zu seyn erachtet, wenn sie 
vom Staatsanwalie ausgegangen wäre, an den Generalprocurator ; wenn aber dieser selbst 


die Verfügung getroffen hätte, an den Justizminister binnen 8 Tagen Berufung einlegen. 


Zweiter Abschnitt. 


Wirkungskreis der Staatsanwalischaft. 
$. 67. 
Die Thätigkeit der Staa'sanwaltschaft bezieht sich theils unmittelbar auf die Ausiibung 
der Gerechtigkeitspflege sowohl in Civil- als Strafsachen, theils auf die administrative Lei- 


tung der Justiz und auf die Verbesserung und richtige Anwendung der Justizgesetze im 
Allgemeinen. 


Fünftes Haupftstück. 


Von der unmittelbaren Mitwirkung der Staatsanwaltschaft bei der Ausübung der 
Gerechligkeitspflege. 
F. 68. 
I In bürgerlichen Rechtsangelegenheiten. 
Bis zur Ausarbeitung neuer, das Verfahren in bürgerlichen Rechtsangelegenheiten nor- 
mirenden Geselze sind die Staatsanwälte bei den Landesgerichten, sowie bei den Ober- 
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ratorowie jeneralni, przy sądach krajowych wyższych, tudzież przy najwyższym sądzie 

i teybunale kasacyjnym ustanowieni , słuchanymi być winni ze swymi wnioskami pod 

nieważnością : 

1. gdy idzie o uznanie osoby za zinarią i o ustanowienie dowodów przez świadków 
końcem powtórnego wejścia w sluby małżeńskie; 

2. w sprawach o orzeczenie rozłączenia lub nieważności małżeństwa; 

3. w postępowaniu przeciw wychodźcom, o utratę obywatelstwa w państwie; 

4. o potwierdzenie przez sąd krajowy tak zwanej adopcyi i legitymacyi dzieci ; 

5. o orzeczenie kurateli dla marnotrawców lub osłabionych na umyśle albo o jej 

zniesienie ; 

6. w sporach o właściwość sądu lub o kompetencyę tychże w kolizyach między wła- 

dzami sądowemi i administracyjnemi ; 

o przypuszczenie ckscepcyi со do wyłączenia całego sądu lub jego przełożonego; 

. о delegacye; 

о rozstrzygnienie zaskarżenia syndykatu (zaskarżenia sędziego ); 

10. we wszelkich przypadkach co do postępowania w sprawach niespornych , jeżeli 
zachodzi interes sierot lub kurandów, gdy takowe przychedzą w drodze odwoła- 
nia sie do drugiej lub trzeciej instant yi. 

$. 69. 


II. W sprawach karnych. 


Le Ee و‎ 


Zakres działalności prokurateryi rządowej w rzeczach karnych, uregulowany jest 
przez tymczasowy porządek postępowania karnego 2 d. 12. Stycznia 1850 r. 


Rozdział szosty. 


O wpływie prokuratoryi rządowej na kierunek administracyjnej 
sprawiedliwości, na ulepszenie i należyte zastosowanie ustaw 
w ogólności. 
$. 70. 

Uczęstnietwo prokuratoryi rządowej w przedsiębraniu zaprowadzić się mających 
egzaminów rządowych praktycznych na sędziów, adwokatów i notaryuszów, określi 
ustawa w tym względzie wydać się mająca. 

S 71. 

Przy udzielaniu takich miejse służbowych, które przez sądy krajowe i handlowe, 
przez sądy krajowe wyższe i sąd najwyższy na pelnem zgromadzeniu Rady lub przez 
wydział pełny obsadzone być mają ($$. 21, 26 ustawy organicznej sądowej) słucha- 
nym być winien prokurator rządowy, a odnośnie prokurator jeneralny. 

$. 72. 

Przy przedstawieniu trójki i opiniach kwalifikacyjnych , składać się mających w 

celu obsadzenia różnych miejsc zawakowanyck ($$. 22 do $. 25 ustawy organicznej 
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landesgerichten und bei dem obersten Gerichis- und Cassatienshofe bestellten Generalprocu- 
ratoren bei sonstiger Nichtigkeit mit ihren Anträgen zu vernehmen: 
1. In Füllen der zum Behufe der Wiederverehelichung einzuleitenden Todeserklärung und 
Beweisführung durch Zeugen; 
2. bei der Verhandlung über die Trennung und Ungiligerklärung der Ehe; 
3. im Falle des wegen Verlust des Reichsbürgerrechtes wider Auswanderer einzuleiten- 
den Verfahrens; 
Д. bei der von den Landesgerichten su ertheilenden Bestätigung von Adoplioren und Le- 
gitimalionen; 
5. in Fällen der Verhängung und Aufhebung der Uuratel wegen Verschwendung oder 
Geisteskrankheit ; 
6. bei Streitigkeiten über die Zuständigkeit der Gerichie, und bei Competeaz-Conflicten 
zwischen Justiz- und Verwaltungsbehörden: 
7. bei Entscheidung über die Zulässigkeit der Ablehnung eines ganzen Gerichtes oder 
eines Gertichtsvorsiandes ; 
S. bei Delegirungen; 
9. bei Erledigung von Syndikatsbeschwerden; 
10. in allen Fällen des Verfahrens ausser fStreiisachen, wobei das Interesse von Waisen 
oder Curanden verflochten ist, sobald dieselben im Wege der Berufung an die zweite 


oder dritte Insianz gelangen. 
K. 69. 
17. In Strafsachen. 


Der Wirkungskreis der Siaatsanwaltschaft in Strafsachen wird durch die provisori- 
sche Sirafprocessordnung vom 17. Jänner 1850 geregelt, 


Sechstes Hauptstück. 


Von dem Einflusse der Staatsanwalischafl auf die administrative Leitung der Justiz, 
auf die Verbesserung und richlige Anwendung der Gesetze überhaupt. 


$. 70. 


Die Betheiligung der Staatsanwaltsckaft an der Vornahme der demnächst einzuführen- 
den praktischen Staatspriifungen für Richter, Advocaten und Notare wird durch das hierauf 
bezügliche Gesetz bestimmt werden. 

$. 71. 

Bei der Verleihung derjenigen Diens'pldtze, welche von den Landes- und Handeis- 
gerichten. von den Oberlandesgerichten und von dem obersten Gerichishofe in voller Raths- 
versammlung oder im Plenarsenate besetzt werden ($$. 21 und 26 des org. Ges. für die 
Gerichte), ist jederzeit der Staatsanwalt, rücksichtlich Gieneralprocurator, zu vernehmen. 

F. 72. 
Bei Ternavorschlägen und Qualificalionsgutachten, welche zum Behufe der verschiede- 


nen Besetzungen der erledigten Dienststellen erstattet werden müssen ($$.22 bis einschl. 25 
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sądowej), winien zawsze występować prokurator rządowy, a odnośnie prokurator je- 
neralny spólnie z prezydentem sądu. 
$. 73. 

Prokuratorowie rządowi przy sądach krajowych, równie jak prokuratorowie jene- 
ralni przy sądach krajowych wyższych i przy sądzie najwyższym, winni się znajdować 
przy obradach, które na pełnem zgromadzeniu Rady, lub w pełnym wydziałe odbywać 
się winny. 

Służy im także prawo domagania się zarządzenia pełnych zgromadzeń. 

$. 7%. 

Prokuratorowie rządowi przy sądach krajowych, równie jak prokuratorowie jene- 
ralni, winni spólnie z prezydyami staranność mieć o dokładność wykazów, które co do 
stanu osobowego urzędników i sług przy administracyi sprawiedliwości prowadzone być 
mają. 

$. 75. 

Winni także prowadzić rejestra co do nieobecności wszystkich urzędników i sług 
przy sądach, ich spółdozorowi pudporzadkowanych, czuwać ściśle nad zachowaniem 
czasu urlopowego, a w razie przetrzymania onego, czynić wnioski o przywołanie nie- 
obecnych, a nawet wedle okoliczności, na przedsięwzięcie postępowania dyscyplinar- 
nego i wstrzymanie płacy. 

6. 76. 

Prokuratorowie rządowi przy sądach krajowych i prokuratorowie jeneralni, przy 
sądach krajowych wyższych urzędujący, obowiązani są spólnie z prezydyami staranie 
mieć o urządzenie zastępstwa przy swych sądach lub w ich obrębie , jeżeli się okaże 
tego potrzeba. 

$. 77. 

Szczególniejszy wpływ prokuratoryi rządowej na wykonywanie władzy dyscypli- 
narnej sądowej, a mianowicie, gdy idzie o odda'enie ze służby, równie jak o mimowol- 
ne przeniesienie na stan spoczynku, albo na inną posadę, urzędników i sług przy ad- 
ministracyi sprawiedliwości, uregulowanym jest przez ustawę organiczną dla sądów 
(od $. 53 do 6. 104). 

$. 78. 

Wydziały stałe wedle § u 165 ustawy organicznej sądowej ustanowić się mające, 
tworzone będą przez prezydenta, po wysłuchaniu prokuratora rządowego, a odnośnie 
prokuratora jeneralnego. 

Best, 

Wpływ jaki prokuratorya rządowa zająć ma na przyszłość eo do instytucyi adwo- 

katów i notaryuszów, uregulowanym będzie przez odnoszące się do tego ustawy. 
‚ 80. 

Prokuratorowie jeneralni przy LE trybunale i sądzie kasacyjnym, tudzież 
przy sądach krrjowych wyższych. winni 2 końcem każdego roku skladae raporta mini- 
nistrowi sprawiedliwości o stanie i toku wymiaru sprawiedliwości, równie jak o wszel- 
kich spostrzeganych wadach ustawodawstwa i biegu spraw. 

81. 

W tym celu starać się powinni ak ny o dokładne zapełnienie tabel kryminal- 
nych i połecać prokuratorom rządowym regularne dostarczenie potrzebnych do tego 
materyałów. 
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des org. Ges. für die Gerichte) hat jederzeit der Staatsanwalt, rücksichtlich Generalprocu- 
гаіот, gemeinschoftlich mit dem Präsidenten vorzugehen. 
$. 73. 

Die Staatsanwälte bei den Landesgerichten, sowie die Gieneralprocuratoren bei den 
Oberlandesgerichten und bei dem obersten Gerichtshofe haben allen Berathungen beizu oh- 
nen, welche in vollen Raihsversammlungen oder in einem Plenarsenate gepflogen werden 
müssen. 

Sie sind auch berechtiget, die Anordnung von Plenarversammlungen zu begehren. 

$. 74. 

Den Staatsanwälten bei den Landesgerichten sowohl, als den Generalprocuratoren liegt 
es ob, gemeinschaftlich mit den Präsidien für die Vollständigkeit der über die Beamten und 
Diener der Justizverwaltung zu führenden Personalstandes- Ausweise zu sorgen. 

K. 75. 

Dieselben haben die Absenzregister über sämmtliche Beamte und Diener der ihrer 
Mitaufsicht unterstehenden Gerichte zu führen, über die Einhaltung der Urlaubszeit genau 
zu wachen, im Falle der Ueberschreitung aber, den Antrag auf die Einberufung des Abwe- 
senden, urd nach Umständen auch auf die Einleitung der Disciplinaruntersuchung und auf 


die Einstellung der Bezüge zu stellen. 


K. 76. 
Die Staa'sunwdlie bei den Landesgerichien, und die bei den Oberlandesgerichten fun- 
girenden Generalprocuratoren haben gemeinschaftlich mit den Präsidien für die bei ihren 
Gerichten oder in dem Sprengel derselben nothwendig werdenden Supplirungen Sorge zu 


tragen. 


§. 77. 

Der wesentliche Einfluss der Staatsanwalischaft auf die Ausübung der Discipiinarge- 
walt bei den Gerichten, insbesondere auf die Verhandlung wegen Dienstentlassung, sowie 
wegen unfreiwilliger Versetzung von Beamten und Dienern der Justizverwaltung in den 
Ruhestand, oder auf einen anderen Dienstposten, ist durch das org, Gesetz für die Gerichte 


AA 53 bis 104) geregelt. 
(ss 0 дард K. 78. 


Die nach $. 165 des org. Gesetzes für die Gerichte zu bestellenden ständigen Senate 
werden von dem Präsidenten nach Anhörung des Staatsanwaltes rücksichtlich Generalprocu- 


rators gebildet. 
K. 79. 
Der Einfluss, welchen die Staatsanwaltschaft künftighin auf das Institut der Adr oca- 
ten und Notare su nehmen hat, wird durch die einschlägigen Gesetze geregelt werden. 


$. 80. 
Die Generalprocuratoren um obersten Gerichts- und Cassatiowshofe und an den Ober- 


landesgerichten haben dem Jusitzminister nach Ablauf jedes Jahres über den Zusiand und 
Gang der Rechtspflege, sowie über die wahrgenommenen Gebrechen der Gesetzgebung und 


des Geschdfisganges Bericht zu erstatten. 
$. 81. 
Sie haben zu diesem Behufe insbesondere für die genaue Ausfüllung der Criminal- 


Tabellen Sorge zu tragen, und die Staatsanwälte zur regelmässigen Einlieferung der hierzu 


erforderlichen Materialien anzuweisen. 
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§. 82. 

Prokuratorowie rządowi przy sądach krajowych. równie jak prokuratorowie jene- 
ralni, obowiązani są przez znajdowanie się czasowe na posiedzeniach sądowych, przez 
dokładne przeglądanie protokołu czynności, a wedle okoliczności i przez przejrzenie 
aktów samych, sprawić sobie przeglądową wiadomość o wszelkich sprawach spornych, 
a mianowicie w drugiej i w trzeciej instancyi rozpoznawanych. 

$. 83. 

Jeżeli wbrew prawu przeciwne zapadają decyzye, lub jeżeli błędna praktyka są- 
dowa staje się zagrażającą, wówczas winien prokurator rządowy przy sądzie krajo- 
wym donieść o tem prokuratorowi jeneralnemu, ten zaś ministrowi sprawiedli wości, abv 
przezeń zniesionemi zostały zachodzące mylne zrozumienia, a zarazem potrzebne ob- 
jaśnienie władz otrzymanem być mogło na drodze właściwej. 


Oddział trzeci. 


0 PORZADKU W CZYNNOŚCIACH PROKURATORYI RZADOWEJ. 


Rozdział siódmy. 


O sprawach i obowiązkach, tudzież o wzajemnych stosunkach 
urzędników i sług przy prokuratoryi rządowej. 


$. 84. 

Funkcye prokuratoryi rządowej w całym obrębie sądu krajowego wyższego, po- 
wierzają się szczególnie i osobiście prokuratorowi jeneralnemu przy tymże sądzie, a 
inni członkowie prokuratoryi rządowej w tymże obrębie wykonywają funkcye te pod 
jego kierunkiem i w imieniu jego. 

$. 58. 


Czynności, należące w szczególności do prokuratora jeneralnego, jako pro- 
kuratora rządowego przy sądzie krajowym wyższym, których osobiście załatwić 
nie może, podziela między swoich zastępców i członków prokuratoryi rzadowej do pra- 
cy pomocniczej mu przydzielonych. Wolno mu jest przydzielać czynności te albo w każ- 
dym poszezególnym razie, albo wedle pewnych gatunków interesów zmieniać takowe 
wedle potrzeby służbowej, lub też wedle okoliczności odbierać na powrót poszczególne 
już przydzielone akta i polecić takowe innemu zastępcy. 

$. 86. 

Wszystkie od prokuratoryi rządowej przy sądzie krajowym wyższym wychodzące 
powołania, rekursa, rapporta, lub inne podania na piśmie, wnioski i załatwienia lub eks- 
pedycye, winny być potwierdzone i podpisane przez prokuratora jeneralnego lub za- 
stępcę, do tego w szczególności umocowanego. 

$. 87. 

Zastępcy, którym powierzone są szczególne czynności, winni w przypadkach wa- 

znych udzielać prokuratorowi jeneralnemu zdanie swe co do wniosków, przez sąd 
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F. 82. 

Die Staatsanwälte der Landesgerichie, sowie die Generalprocuraloren sind verpflichtet, 
durch seitweises Erscheinen bei den Gerichtssilzungen, durch genaue Einsicht der Geschäfts- 
protokolle, und nach Umständen mittelst Durchgehung der Acten selbst sich die übersichtliche 
Kenntniss aller hauptsächlich in sweiter und dritter Instanz sur Verhandlung kommenden 
Streitsachen zu verschaffen. 

F. 83. 

Wenn auffallend gesetswidrige Entscheidungen erfolgen, oder wenn eine fehlerhafte 
Gerichtepraxis einzureissen droht, so ist hierüber von dem Staatsanwalte beim Landesge- 
richte an den Generalprocurator, von diesem aber an den Justizminister Anzeige zu machen, 
damit durch denselben die Behebung der obwalienden Missverständnisse und die nóthige Be- 
lehrung der Behörden im geeigneten Wege herbeigefiihri werde. 


Dritter Abschnitt. 


Geschäftsordnung der Siaatsanwaltschaft. 
Siebentes Hauptstück. 


Von den Befugnissen und Obliegenheilen, dann von dem gegenseitigen Verhält- 
nisse der Beamten und Diener der Staatsanwalischaft. 
K. 84. 

Die Functionen der Staatsanwaltschaft in dem ganzen Sprengel eines Oberlandesge- 
richtes sind dem Generalprocurator bei diesem Gerichte insbesondere und persönlich anver- 
traut, und werden von den übrigen Mitgliedern der Staatsanwaltschaft des Sprengels unter 
seiner Leitung und in seinem Namen ausgeübt. 

5. 85. 

Die dem Generalprocurator als Staatsanwalt des Uberlandesgerichtes bei 
diesem Gerichte selbst insbesondere obliegenden Geschüfte, welche er nicht persönlich zu be- 
sorgen in der Lage ist, vertheilt er unter seine Stellvertreter und die ikm als Ifilfearbeiter 
beigegebenen Mitglieder der Skaatsanwaltachafi. Es steht ihm frei, diese Zutheilung entweder 
von Fall su Fall oder narh bestimmten Gattungen der Geschäfte zu verfügen, und nach Er- 
forderniss des Dienstes absudndern ; nach Umständen aber auch einzelne bereits zugetheilte 
Üeschäftsstücke zurückzunehmen und einem anderen Stellvertreter suzuweisen. 

A. 86. 

Alle von der Staateanwalischaft am Oberlandesgerichte ausgehenden Berufungen, Re- 
curse, Berichte und andere schriftliche Eingaben, Anträge und Erledigungen oder Ausferti- 
gungen müssen von dem Generalprocurator oder einem hierzu besonders ermüchtigten Stell- 
vertreter genehmiget und unterzeichnet seyn. 

5. 87. 

Die mit den einzelnen Geschäften betrauten Stellvertreter haben in wichtigen Fällen 

ihre Ansicht über die bei der Verhandlung vor dem Oberlandesgerichte mündlich zu stellenden 
XCI. (Poln.) 355 
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krajowy wyższy ustnie na rozprawie publicznej czynić się mających, a gdy tenże na 
takowe nie zgadza się, winien rzecz przedstawić albo przez siebie samego albo przez 
swego zastępcę. 

$. 88. 

W tymże samym sposobie winni prokuratorowie rządowi przy sądach 
krajowych i przy sądach powiatowych kolegialnych załatwiać czynności 
do nich należące, albo osobiście albo przez swych zastępców. 

$. 89. 

Obowiązani są także składać raporta prokuratorowi jeneralnemu przy sądzie kra- 
jowym wyższym po upływie każdego miesiąca, co do spraw karnych, w tym przeciągu 
czasu załatwionych lub jeszcze wiszących, a zarazem i o stanie, w jakim się te sprawy 
znajdują. 

Winni są także i w poszczególnych przypadkach karnych, jeżeli tego z uwagi na 
ważność sprawy uznają potrzebę lub o to wezwanymi będą, zdawać sprawę prokurato- 
rowi jeneralnemu i stosować się do jego polecenia. 

$. 90. 

Prokurator jeneralny przy najwyższym sądzie i trybunale kasa- 
cyjnym, winien załatwiać wszelkie czynności prokuratorsko-rządowe w tymże sądzie 
zachodzące, w części przez siebie samego, w Części przez swych zastępeów , a to w 
sposób, Son 85 aż do 87 wskazany. 

$. 91. 

Substytuci prokuratorów jeneralnych i prokuratorów rządowych, winni wyko- 
nywać powierzone im czynności wedle najlepszej swej wiedzy i sumienia, z ścisłem za- 
chowaniem ustaw i w granicach, szezegölremi zleceniami określonych. 

6. 92. 

Obowiązki komisarzów policyjnych iprzeloäonych gmin, którympo- 
wierzone są czynności prokuratorsko-rządowe przy sądach powiatowych, wykonywane 
być winny wedle prawideł, wskazanych w porządku postępowania karnego. 

Zakres działalności komisarza od służby zewnętrznej, urzędującego w 
prokuratoryi rządowej przy sądzie krajowym wiedeńskim, obejmuje szezegölna in- 
strukcya. 

5. 93. 

Auskultanci i aplikanei sądowi przy prokuratoryi rządowej użyci, winni 
być zatrudniani, aby im podano sposobność do nabycia jak najdoskonaiszej wprawy do 
czynności przy tejże władzy. 

$. 94. 

Kancelisei winni odhywać oprócz zatrudnień pisarskich w kancelaryi, także i 
czynności, odnoszące się do protokołu podawczego, ekspedytury i registratury; tudzież 
mogą być użyci i do innych prac manipulacyjnych i rachunkowych. 

Przy prokuratoryach rządowych, w których znajduje się więcej kancelistów , po- 
wierzonym będzie jednemu z nich kierunek całego personale kancelaryjnego. 
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Anträge vorläufig dem Generalprocurator mitzuikeilen, welcher, wenn er damit nicht einver- 
standen ist, die Sache entweder selbst vortragen oder sie durch einen anderen Stellvertreter 
zum Vortrage bringen lassen kann. 

f. 88. 

In derselben Weise haben die Stautsanwälte bei den Landesgerichtenund 
bei den Bezirks-Collegialgerichten die zu ihrer Competenz gehörigen Geschäfte ent- 
weder persönlich oder durch ihre Stellvertreter zu besorgen. 

K. 89. 

Sie sind verpflichtet, dem Generalprorurator am Oberlandesgerichte nach Ablauf jedes 
Monates über die während desselben erledigten, sowie über die noch anhängigen Strafsachen 
und über den Stand der letzteren Bericht zu erstallen. 

Sie haben auch in einzelnen Straffällen, wenn sie es der Wichtigkeit der Sache wegen 
nöthig finden, oder hiezu aufgefordert werden, an denselben zu berichten, und dessen Wei- 
sungen zu befolgen. 

$- 90. 

Der Generalprocurator am obersten Gerichts- und Cassationsh ofe hat 

die bei diesem Gerichte vorkommenden ataatsanwalilichen Geschäfte auf die im F. 85 bis 


87 angezeigte Weise theils selbst, theils durch seine Stellvertreter zu besorgen. 


$.91. 
Die den Generaiprocuratoren und Staatsanwälten beigegebenen Substituten haben 
die ihnen anvertrauten Geschäfte unter genauer Beobachtung der Gesetze und innerhalb der 


ihnen durch besondere Aufträge vorgeseichneten Gi anzen nach bestem Wissen und Gewis- 


sen auszuführen. 
f. 92. 

Die Obliegenheiten der bei den Bezirksgerichten mit den Verrichtungen der Staats- 
anwaltechaft betrauten Polizeicommissüre und Gemeindevorsteher sind durch 
die Strafprocesa- Ordnung normirt. 

Der Geschóftskreis des bei der Staatsanwaltschaft des Wiener Landesgerichtes fungi- 
renden Commissires für den äusseren Dienst ist durch eine besondere Instruction 
bestimmt. 

$ 93. 

Die bei der Staatsanwaltschaft verwrndelen Auscultanten und Rech tsprakti- 

kanten sind so zu beschäftigen, dass ihnen Gelegenheit geboten wird, sich die möglichst 


vollkommene Eignung für die Geschäfte der Staatsanwaltschaft zu erwerben. 


5. 94. 

Die Kanzlisien besorgen nebst den Schreibgeschäften der Kanzlei auch die Ge- 
schüfte des Kinreichungsprotokulles, der Expedition und Registratur, und können auch zu 
anderen Manipulations- und Verrechnungsarbeiten verwendet werden. 

Bei den Staatsanwaltschaften, wo mehrere Kanzłisten angestellt sind, ist Einer aus 
ihnen mit der Leitung des gesammten Kanzleipersonales zu betruue n. 

355 % 
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$. 95. 
Słudzy urzę dowi winni oprócz zwyczajnej biórowej służby, do której także na- 
leży ochędostwo w lokalnościach urzędowych, pomagać w pisarstwie, a zarazem usku- 
teezniać wszelkie doręczenia w siedzibie prokuratoryi rządowej. 


$. 96. 

Przeznaczeniem dyurnistó w jest, aby pomagali w pisarstwie tam, gdzie nie 
wystarczają stali kaneeliści. Mogą jednak być użytymi i także do innych czynności ma- 
nipulacyjnych wedłe potrzeby. 

$. 97. 

Personale kancelaryjne winno się znajdować kaźdego dnia w urzędzie, wyjąwszy 
dni niedzielne i świąteczne, po południu i pełnić pilnie swe obowiązki przez 4 godziny 
przed południem i przez 3 godziny po południu, a wyjątkowo i dłużej, jeżeli natłok 
czynności wię<szej wymaga pracy. Do prokuratora rządowego należy oznaczyć, kiedy 
godziny urzędowe przed- i po południa zaczynać i kończyć się mają, 2 uwzględnie- 
niem miejscowych stosunków. 


Rozdział ósmy. 
O wyłączeniu prokuratorów rządowych. 


6. 98. 

Każdy członek prokuratoryi rządowej, powołany do wykonania jakiej czynności 
urzędowej, obowiązany jest zwracać uwagę na to, czy nie zachodzi jaka prawna wy- 
łączenia go przyczyna. 

$. 99. 

Każdy prokurator rządowy lub prokurator jeneralny, równie jak każdy zastępca 
tego lub owego, wyłączonym zostaje od działania w sprawach cywilnych : 

a) jeżeli jest w ogólności spokrewnionym lub spowinowaeonym w linii zstępnej lub 
wstępnej: spokrewnionym w linii pobocznej aż do czwartego stopnia, albo spo- 
winowaconym w drugim stopniu 2 jedną ze stron interesowanych; lub jeżeli spra- 
wa tyeze się jego małżonki, jego rodziców przybranych, albo dzieci przybranych, 
ich wychowańców, pupilów lub kurandöw; 

b) jeżeli jest krewnym i powinowatym zastępcy strony (opiekuna, kuratora, adwo- 
kata) w stopniu wyżej wspomnionym lub zostaje z nim w stosunku adopcyi; 

с) jeżeli w tej sprawie występywał jako świadek lub pełaomocnik strony intereso- 
wanej, łub wpływał zasądownie do tejże sprawy. 

d) jeżeli z wypadku tejże spodziewa się jakich korzyści lub straty; 


e) jeżeli ze stroną, której dotyeze sprawa, alho z jej zastępcą zostaje w nieprzyjaźni ; 
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H. 95. 

Die Amtediener haben nebst dem gewöhnlichen Bureaudienste, wozu auch die Rein- 
haliung der Amtslocalitäten gehört, Aushilfe im Schreibgeschäfte zu leisten, und die für die 
Staatsanwaltschaft am Sitze derselben zu besorgenden Zustellungen auszuführen. 

$. 96. 

Die Tagschreiber (Diurnisten) sind dasu bestimmt, dort, wo die definitiv angestell- 
ten Kansltnten nicht ausreichen, bei Besorgung der Schreibgeschifte nussuhelfen. Sie kön- 
nen aber nach Bedürfniss auch zu anderen Manipulationsgeschäften verwendet werden. 

$. 97. 

Das Kansleipersonale hat sich jeden Tag, mit Ausnahme des Nachmittages an Sonn- 
und Feiertagen, in dem Amte einzufinden, und durch vier Stunden Vormittags und drei 
Stunden Nachmittags, bei gesteigertem Andrange der Arbeit aber ausnahmsweise auch län- 
ger dem Geschäfte fleissig obsuliegen. Dem Staatsanwalte bleibt es vorbehalten, mit Rück- 
sicht auf Ortsverhältnisse zu bestimmen, wann diese Amtestunden jeden Vor- und Nach- 


mittag zu beginnen und aufzuhóren haben. 


Achtes Haupistiick. 


Von der Aussehliessung der Staatsanwälte. 


K. 98. 


Jedes Mitglied der Staatsanwaltschafi ist, sobald demselben eine Amtshandlung obliegt, 
verbunden, darauf Bedacht su nehmen, ob ihm nicht ein gesetzlicher Ausschliessungsgrund 
entgegenstehe. 

$. 99. 

Von dem Einachretten in bürgerlichen Rechtsangelegenheiten ist jeder Staatsanwalt oder 
Generalprocurator sowie auch jeder Stellvertreter des einen oder anderen ausgeschlossen: 

a) wenn er mit einer der betheiligten Parteien in auf- oder absteigender Linie überhaupt 
verwandt oder verschwägert, in der Seitenlinie bis zum vierten Grade verwandi oder 
im zweiten Grade verschwägert ist; oder wenn die Sache seine Gattin, seine Wahl- 
eltern, seine Wahl- oder Pflegekinder, seine Mündel oder Curanden betrifft; 

b) wenn er mit dem für eine Partei einschreitenden Vertreter ( Vormund, Curator, Rechts- 
freund) in dem angedeuteten Grade verwandt oder verschwägert ist; oder mit ihm im 
Verhältnisse der Adoption steht; 

c) wenn er in der Rechtssache als Zeuge oder als Bevollmächtigter der dabei betheiligten 
Partei eingeschritten ist, oder sonst auf das Rechtsgeschäft einen ausrergerichtlichen 
Einfluss genommen hat; 

d) wenn er von dem Auegange der Rechtssache Vortheil oder Nachtheil zu erwarten hat; 

e) wenn er mil der Partei, die die Rechtssache betrifft, oder mit ihrem Vertreter in Feind- 
schaft lebt; 
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f) jeżeli jest wierzycielem lub dłużnikiem strony lub jej zastępcy; 

9) jeżeli zostaje w stosunku o najem lub dzierżawę ze stroną lub jej zastępcą, do 
którego jednak nie należą najmy i dzierżawy zawarte z rządem lub gminami, 
albo z zakładami, zostającemi pod administracyą rządu lub gmin. 


6. 100. 

Od działania w sprawach karnych, wyłączają się członkowie prekuratoryi rządo- 
wej, jeżeli obwiniony albo poszkodowany przez zbrodnię lub wykroczenie, połączony 
jest z tymiż członkami przez węzeł małżeński, przez pokrewieństwo w linii zstępnej 
lub wstępnej, lub w linii pobocznej aż do czwartego, lub przez powinowactwo do dru- 
giego stopnia, lub zostaje 2 nimi w stosunku rodzicielstwa przybranego, albo wycho- 
wańczego, synowskiego lub pupilarnego.— Wyłączają się także i ci, którzy zewnątrz 
służbowania swego, świadkami byli zakwestyonowanej zbrodni lub wykroczenia; którzy 
w tej sprawie jako świadkowie lub w sztuce biegli słuchanymi byli; albo też, którzy w 
niej działali jako doradcy prawni (adwokaci), obrońcy lub sędziowie. 

$. 101. 

Każdy członek prokuratoryi rządowej, obowiązanym jest wstrzymać się od dzia- 
łania w tej sprawie, w której ulega wyłączeniu, lub ujętym być się znajduje, a to od 
chwili powzięcia wiadomości o przyczynie wyłączenia, 0 czem swemu bezpośredniemu 
przełożonemu donieść jest winien. 

$. 102. 

Jeżeli wyłączony nie jest sam przewodniczącym w prokuratoryi rządowej, wów- 
czas winien jest, jego przełożony prokurator rządowy, a względnie prokurator jeneral- 
ny, poruczyć sprawę w mowie będącą, innemu w tej mierze odpowiedniemu substytuto- 
wi, jeżeli nie uważa za przyzwoite sam ją przeprowadzić, a gdyby na takim substytucie 
brakowało, postarać się o zarządzenie zastępcy. 

$. 103. 

Jeżeli zaś sam prokurator rządowy przy sądzie krajowym lub sądzie powiatowym 
kolegialnym, albo sam prokurator jeneralny, dla przyczyn wyżej przywiedzionych, od 
działania w jakiej sprawie wyłączonym zostaje, wówczas winien ją odstąpić jednemu z 
swych zastępców, a zarazem przedstawić rzecz tę prokuratorowi jeneralnemu a odno- 
śnie ministrowi sprawiedliwości, czyli stosownie do zachodzącego przypadku nie uzna 
za stosowne, aby przywołano prokuratora rządowego, w innym obrębie ustanowionego. 


$. 104. 
Wyłączenie członka prokuratoryi rządowej w sprawach karnych, nie znajduje 


miejsca. 


$. 105. 
W sprawach cywilnych, służy stronom prawo wyłączenia prokuratora rządowego 
z przyczyn w $. 99. wymienionych, lub jeżeli zachodzą takie okoliczności, udowodnić 
się mogące, dla których o zupelnej bezstronności wyłączyć się mającego, powątpiewać 


można. 
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f) wenn er Gläubiger oder Schuldner einer Partei oder ihres Vertreters ist; 

g) wenn er mit der Partei oder ihrem Vertreter im Vertragsverhältnisse der Miethe oder 
Pachtung steht; es sind jedoch hierunter Mieth- oder Pachtrertróge mit dem Staate 
oder Gemeinden, oder mit den unter der Verwaltung des Staates oder einer Gemeinde 
stehenden Anstalten nicht begriffen. 

$. 100. 

Von dem Einschreiten in Strafsachen ausgeschlossen sind Mitglieder der Staatsan- 
waltschaft, wenn der Angeschuldigte oder der durch das Verbrechen oder Vergehen Verletzte 
mit ihnen durch das Band der Ehe, durch Verwandtschaft in auf- und absteigender Linie 
oder in der Seitenlinie bis sum vierien Grade oder durch Schwdgerschaft bis zum zweiten 
Grade verbunden ist, oder zu ihnen in dem Verhältnisse von Wahl- oder Pflege- Eltern oder 
Kindern, oder eines Mündels steht. — Ausgeschlossen sind ferner diejenigen, welche ausser- 
halb ihrer Dienstverrichtung Zeugen des in Frage stehenden Verbrechens oder Vergehens 
gewesen, welche in der Sache als Zeugen oder Sachverständige vernommen worden, oder 
als Rechisfreunde, Vertheidiger oder Richter thälig gewesen sind. 

F. 101. 

Jedes Mitglied der Staaisanwaltschaft ist von dem Zeitpuncte an, in welchem ihm ein 
Ausschliessungsgrund bekanni geworden, verpflichtet, sich des Einschreitens in der Sache, 
für die er ausgeschlossen oder befangen erscheint, zu enthalten, und seinem unmittelbaren 
Vorgesetzten davon die Anzeige zu machen. 

$. 102. 

Wenn der Ausgeschlossene nicht selbst der Vorstand einer Staatsanwalischaft ist, so 
hat der ihm vorgesetzte Staatsanwalt, rücksichtlich Generalprocurator, für die in Frage 
siehende Angelegenheit, in sofern er sie nicht selbst durchzuführen für angemessen erachtet, 


einen anderen geeigneten Substituten zusuweisen, und im Abgange eines solchen für die Ein- 


leitung einer Supplirung Sorge zu tragen. 
$. 103. 


let hingegen der Staatsanwalt eines Landes- oder Bezirks-Uollegialgerichtes selbst, 
oder ist ein Generalprocurator aus Anlass eines der eben angeführten Gründe von dem 
Einschreiten bei einer bestimmten Gelegenheit ausgeschlossen, so hat er dieselbe einem 
seiner Stellvertreter zu überlassen, zugleich aber bei dem Generalprocurator und rücksicht- 
lich bei dem Justizminister den Antrag darüber zu stellen, ob nach Beschaffenheit des Fal- 
les die Berufung eines in einem anderen Sprengel angestellien Staatsanwaltes angemessen 


erscheine. 


$. 104. 
Die Abiehnung eines Mitgliedes der Staatsanwaltschaft findet in Strafsachen nicht 
Statt. 
$. 105. 
In bürgerlichen Rechtsangelegenheiten hingegen sind die Parteien berechtiget, einen 
Staatsanwalt abzulehnen, wenn rücksichtiich desselben die im F. 99 erwähnten Ausschlies- 
sungsgründe eintreten, oder wenn sonst Umstände erwiesen werden können, welche die volle 


Unbefangenheit des Absulehnenden in Zweifel setzen. 
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$. 106. 

О przypuszczalności wyłączenia , stanowi bezpośredni przełożony wyłączonego. 
Przeciw decyzyi o takowem wyłączeniu, nie znajduje miejsca żaden środek prawny 
(rekurs). 

Jezeli wyłączenie dopuszezonem zostaje, wówczas taka sprawa innemu członko- 
wi prokuratoryi rządowej powierzoną być winna. 


Rozdział dziewiąty, 


O załatwianiu spraw. 


$. 107. 

Sprawy o ile być może, winny być wprowadzane i odbywane osobiście i ustnie. 
W pracach piśmiennych, równie jak w przedstawieniach ustnych, unikać należy zbyte- 
cznej rozwlekłości, a oraz wszelkiej draźliwości i namiętności. Mianowicie prokurator 
rządowy, nie powinien się dać słyszeć przy rozprawach publicznych z takiemi oświad- 
czeniami, któreby, nie należąc do istoty rzeczy, spokojne rozpoznanie przedmiotu utrudzić 
lub powadze sądu ubliżyć mogły. Jednakże prokurator rządowy, obowiązany jest za- 
chować niezawisłość i godność swego stanowiska z mężną stałością. 

$. 108. 

Osoba, której obrobienie jakiej sprawy jest poruczonem, może zapisać swą czyn- 
ność rezolwującą, i na samym akcie nietylko wtedy, kiedy takowy wszędzie ma być 
zachowany, ale nawet i w tych przypadkach, gdy wygotowanie onegoż wychodzi z u- 
rzędu, a zachowanie projektu, nie zdaje się być koniecznie potrzebnem. 

$. 109. 

Wnioski, które ze strony prokuratora rządowego, z powodu udzielonych mu aktów 

od sędzi śledczego lub sprawozdawcy, na piśmie czynione być mają, winny być pisane 


zawsze na ostatnim akcie. 
$. 110. 


Prokuratorowie rządowi przy sądach krajowych i przy sądach powiatowych ko- 
legialnych, składają rap orta prokuratorowi jeneralnemu w obrębie ich sądu krejowe- 
go wyższego, prokuratorowie zaś jeneralni ministrowi sprawiedliwości; organom zaś 
sobie podporządkowanym (do których także nałeżą przełożeni gmin i komisarze poli- 
cyjni, w zakresie działalności karnej) wydają polecenia w formie dekretów і na- 


kazów. 
$. 111. 


Zmoszenie się prokuratoryi rządowej tak z władzami sobie równemi, jakoteż wyż- 
szej lub niższej rangi i ze wszystkiemi organami pojedynczemi władzy rządowej, od- 


bywa się przez pismo. 
$. 112. 
Co się tycze władz zagranicznych, z któremi dozwolona jest korespondency a tyl- 
ko pod szezególnemi ograniczeniami i formami, zachować należy dotyczasowe formy. 
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F. 106. 
Ueber die Zulässigkeit der Abiehnung entscheidet der unmittelbare Vorgesetzte des 
Abgelelinten. Gegen diese Entscheidung findet kein Rechtsmittel Statt. 
In derselben ist, falls der Ablehnung Raum gegeben wurde, ein anderes Mitglied der 


Staatsanwaltschaft mit der Angelegenheit zu betrauen. 


Neuntes Hauptstück. 
Von der Behandlung der Geschäfte. 
F. 107. 


Die Geschäfte sind nach Möglichkeit durch persönlichen und mündlichen Verkehr ein- 
zuleiten und zu fördern. Bei schriftlichen Arbeiten sowir bei mündlichen Vorträgen ist jede 
unnöthige Weitläufigkeit, aber auch jede Geretztheit und Leidenschaftlichkeit zu vermeiden. 
— Der Staatsanwalt hat insbesondere bei öffentlichen Verhandiungen sich jeder Aeusserung 
zu enthalten, welche zur Wesenheit der Sache nicht gehörig, der ruhigen Beurtheilung des 
Gegenstandes abträglich werden, oder dem Ansehen des Gerichtes zu nahe treten könnte. 
Hingegen ist der Staatsanwalt auch verpflichtet, die Unabhängigkeit und Würde seiner Stel- 
lung mit männlicher Festigkeit zu wahren. 

$. 108. 

Erledigungen können nicht nur dann, wenn das veranlassende Stück zu den Acten ge- 
legt wird, sondern auch in jenen Fällen, wo die Ausfertigung aus dem Amte zu gehen hat, 
die Aufbewahrung eines Entwurfes aber nicht nóthig erscheint, von dem Bearbeiter selbst 
auf das Stück geschrieben werden. 

$. 109. 

Dir aus Anlase der von dem Untersuchungsrichter oder Berichterstatter dem Staats- 
anwalte mitgetheilten Acten schriftlich zu siellenden Anträge sollen in der Regel auf das 
letzte Stück dieser Acten geschrieben werden. 

$. 110. 

Die Staatsanwälte bei den Landesgerichten und Bezirks-Collegialgerichten erstatten 
an den Generalprocurator ihres Oberlandesgerichts-Sprengels, Generalnrocuratoren aber an 
den Justizminister Berichte, und erlassen an die ihnen untergeordneten Organe (wor- 
unter auch die Gemeindevorsteher und Polizei-Commissäre in ihrer strafrechtlichen Wirk- 
samkeit gehören) Aufträge in Form von Decreten und Befehlen. 

K. 111. 

Ausserdem findet der Verkehr der Staatsanwaltschaft mit Behórden sowoh! gleichen 
als höheren und minderen Ranges und mit sämmtlichen einzelnen Organen der Staatsgewalt 
mittelst Schreiben Statt. 

$. 112. 

In Ansehung jener ausländischen Behörden, mit denen der Schriftwechsel nur unter 

besonderen Beschränkungen und Formen gestaltet ist, hat es bei den bisherigen Formen zu 


verbleiben. 
XCI. (Poln.) 356 
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$. 113. 

Prokuratorye rządowe winny używać w swych raportach, odwołaniach , rekur- 
sach i podaniach wszelkiego rodzaju, równie jak w pismach swych tak zewnątrz jak i 
wewnątrz, prostej intytulacyi władzy, do której są stylizowane. 

$. 114. 

Prokuratorom rządowym i prokuratorom jeneralnym, oraz substytutom od nich 
przeznaczonym, służy prawo znajdowania się na kazdem posiedzeniu sądowem, w spra- 
wach cywilnych lub karnych odbywać się mającem. 

$. 115. 

W przypadkach, w których ustawa wysłuchanie prokuratora rządowego wyraźnie 
przepisuje, winien tenże prokurator dopełnić zaszłego o to wezwania ze strony naczel- 
nika sądu i zasiągnąć potrzebnej informacyi z aktów, które mu wcześnie udzielone być 
mają. 

$ 116. 

Tylko w sprawach cywilnych, nader ważnych i zawikłanych, może prokurator rzą- 
dowy domagać się odroczenia posiedzenia, lecz tylko raz jeden, na czas nie dłuższy 
nad dni ośm, i to wtedy jedynie, jeżeli tego nagłość przedmiotu nie zbrania. 

S we 

Prokurator rządowy zajmuje przy wszelkich rozprawach publicznych miejsce przy 
oddzielnym stoliku po prawej ręce stołu sędziowskieg». Przy wszelkich innych posie- 
dzeniach sądowych, nie odbywanych publicznie, zajmuje, bez względu narangę innych 
zasiadających, miejsce pierwsze po prezydującym. 

5. WIĘ, 

Prokurator rządowy zabiera głos zaraz po sprawozdawcy. Służy mu także i po- 
tem prawo żądania głosu dopóty, dopóki ustawa dozwala mu być obeenym, może tak 
że czynić wnioski i przedstawiać wywody prawne. 

$. 119. 

Oprócz przypadków, prawem przewidzianych, może prokurator rządowy znajdo- 

wać się tak przy debacie, jakoteż i przy głosowaniu. 


Rozdział dziesiąty. 
О protokole podawczym i o innych księgach adnotacyjnych, przy 
prokuratoryi rządowej prowadzić się mających. 
$. 120. 

Wszystkie podania i protokoły, sporządzane urzędownie, a zastępujące miejsce 
podań, przychodzą do prokuratoryi rządowej, za pośrednictwem protokołu podaw- 
czego, który tamże wedle formularza Nro Ш. prowadzonym być ma. 

$. 121. 

Komunikacya aktów między przełożonym sądu a prokuratorem rządowym, a od- 

nośnie prokuratorem jeneralnym, we wszelkich sprawach osobistych i dyscyplinarnych, 
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$. 113. 

Die Staatsanwalischaften haben sich in Berichten, Berufungen, Recursen und Einga- 
hen jeder Art, und ebenso im Schreiben sowohl von Aussen, als in dem Inneren der Schrift 
der einfachen Bezeichnung der Behörde, an welche sie gerichtet ist, zu bedienen. 

K. 114. 

Die Staatsanwälte und Generalprocuratoren, sowie die von ihnen hiezu bestimmten 

Substituten sind berechtiget, jeder sowohl in Civil- als Criminal- Angelegenheiten abgehalte- 


nen richterlichen Süzung beizuwohnen. 
$. 115. 

In Fällen, wo die Vernehmung des Staatsanwalies durch das Gesetz ausdrücklich 
vorgeschrieben ist, hat der Staalsanwalt der durch den Vorsitzenden des Gerichtes an ihn 
ergehenden Kinladung Folge zu leisten, und sich uus den ihm rechtzeitig zuzustellenden 
Acten die nöthige Information zu verschafjen. 

$. 116. 

Nur in besonders wichtigen und verwickelten Civilangelegenheiten kann der Staatsan- 
walt, wenn diess nicht etwa die Dringlichkeit des Gegenstandes verbietet, eine Vertagung 
der Sitzung, jedoch nur Einmal und auf keine längere Frist als auf acht Tage begehren. 

$. 117. 

Der Staatsanwalt hat bei allen Öffentlichen Verhandlungen an der rechten Seite des 
Richtertisches an einem abgesonderten Tische seinen Sitz einzunehmen. Bei allen nicht 
öffentlichen Gerichtssitzungen, welchen er beiwohnt, nimmt er ohne Rücksicht auf den Rang 
anderer Beisitzenden den ersten Platz nach dem Vorsitzenden ein. 

$. 118. 

Der Staatsanwalt hat das Wort unmiltelbur nach dem Berichterstatter. Er ist Jedoch 
berechtiget, auch nachher, so lange ihm das Gesciz die Anwesenheil gestattet, das Wort 
zu begehren, Anträge zu stellen, und Rechtsausführungen vorzutragen 

K. 119. 
Ausser den durch das Gesels vorgesehenen Fällen kann der Staatsanwalt sowohl bei 


der Debatte, als bei der Abstimmung anwesend seyn. 


Zehnles Hauptstück. 


Von dem Einreichungsprolokolle und den anderen bei der Staatsanwalischajt zu 
führenden Vormerkbüchern. 


$. 120. 


Alle Eingaben und alle dmtiich aufgenommenen Protokolle, welche die Stelle einer 
Eingabe vertreten, gelangen an die Staatsunwaltschaft mittelst des hei ihr nach dem For- 
mulare Nr. III zu führenden Einreichungsprotokolles. 

$. 121. 
Die Mittheilung der Acien zwischen dem Vorsitzenden des Gerichtes und dem Staats- 


anwalte riicksichilich Generalprocurator in allen Personal- und Disciplinar- Angelegenheiten, 
356 * 
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tudzież między sędzią instrukcyjnym lub referentem a prokuratorem rządowym, odby- 
wać się winna wprost (brevi manu) u vominieciem protokołu podawezego. 
6. 122. 

Protokół podawczy winien być otwartym do przyjmowania podań przed południem 
od godziny 8—11, a po południu od 3—5. Jeżeliby zachodziła potrzeba zmiany go- 
dzin urzędowych, wówczas donieść o tem należy wprzód prokuratorowi jeneralnemu i 
otrzymać na to jego zezwolenie. 

SRD 

Protokolista nie może w godzinacu urzędowych odmówić przyjęcia aktu, do pro- 
kuratoryi rządowej wystosowanego, a nawet ı w tym czasie, w kiórym protokół podaw- 
czy jest zamkniętym. Może prokerator rządowy w owych miejscach i w takich okoli- 
cznościach, w których zachodzi potrzeba przezorności takowej, przeznaczyć osobę (in- 
dywiduum), któraby akta przychodzące odbierała, takowe w dziennik właściwy, wedle 
formularza Nr. IV prowadzić się mający, pod liczbą bieżącą, poczynając od ostatniego 
numeru protokołn podawczego, zapisywała i takowe w nagłych przypadkach bezwło- 
cznie prokuratorowi rządowemu, lub wedle okoliczności sędzi instrukcyjnemu przesełała. 


$. 124. 

Podania tym sposobem, po zamknięciu protokołu podawczego odebrane, oraz 
protokoły, od chwili zamknięcia protokołu podawczego aż do jego otwarcia sporządzo- 
ne, miejsce podania zastępujące, winny być wciągnione do protokołu podawczego w po- 
łowie dnia następnego, jako akta najprzód nadeszłe , w powołaniu się na liczbę dzien- 
nika, wyżej wspomnionego. 

$. 125. 

Protokolista winien, oddane mu pismo niezwłocznie za;rezentowad, a to nawet 
w obecności oddawey, jeżeli to wyraźnie jest żądanem, 1. j. opatrzyć go zewnątrz na 
dolnym tegoż brzegu liczbą, z kolei na toż podanie przypadającą, przy wyrażeniu 
oraz dnia, miesiąca i roku опорой. Liczba prowadzona być winna ciągle od dnia 1-go 
Stycznia aż do ostatniego Grudnia każdego roku, przyczem wystrzegać się należy wszel- 
kiego ułamku, przeskoku i powtarzania liczby. 

$. 126. 

Jeżeliby podający życzył sobie posiadać dowód na oddanie pisma. wówczas powi- 
nien przynieść ze sobą odpis jego rubrum, w którymto razie protokolista obowigzanym 
jest odpis, jeżeli znajduje go zgodnym z oryginałem, oznaczyć liczbą podania, datą 
dnia miesiąca i roku podania i swoim podpisem. 

$. 127. 

Podanie przez protokolistę zaprezentowane , już więcej przez stronę odbieranem 

być nie może. 
$. 128. 

Podania winny być wnoszone do protokołu w tym porządku , w którym do niego 

przychodzą. 
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dann zwischen dem Instructionsrichter oder Referenten und dem Stautsanwalte hat mit Um- 
gehung des Einreichungsprotukolles auf kurzem Wege zu geschehen. 
K. 122. 

Das Einreichungsprotokoll muss jeden Vormittag von 8—11 Uhr und jeden Nachmit- 
tag von 3—5 Uhr zur Annahme der Eingaben offen gehalten werden. Sollte eine Abände- 
rung der Amtsstunden erforderlich werden, во ist hierüber vorläufig die Anzeige an den 
Generalprocurator zu erstatten, und dessen Genehmigung einzuholen. 

$. 123. 

Der Protokollist darf die Annahme eines an die Staatsanwaltschaft gerichteten, wäh- 
rend den Amtsstunden überreichten Stückes nicht verweigern; auch für die Zeit, wahrend 
welcher das Einreichungsprotokoll geschlossen ist, hat der Staatsanwalt an Orten oder unter 
Verhältnissen, welche diese Versicht nöthig machen, ein Individuum zu bestimmen, welches 
die einlaufenden Stücke zu übernehmen , in ein eigenes nach dem Formulare Nr. IV zu füh- 
rendes Journal mit der von der letzten Nummer des Einreichungsprotokolles fortlaufenden 
Zahl einzutragen, und in dringenden Fällen ungesäumt an den Staatsanwalt oder nach Um- 
stünden an den Insiructionsrichter gelungen zu lassen hat. 

$. 124. 

Die auf diese Weise nach geschlossenem Einrzichungsprotokolie übernommenen Stücke 
und die in der Zeit von dem Schlusse des Kinreichungsprotokolles bis zur Wiedereróffnung 
desselben aufgenommenen Protokolle , welche die Stelle einer Eingabe vertreten, sind in das 
Einreichungsprotokoll des zunächst folgenden halben Tages als die zuerst eingelangten 
Stücke mit der Beziehung auf die Seitenzahl des eben erwähnten Journales einzutragen. 

F. 125. 

Der Protokollist ist schuldig, die ihm übergebene Schrift ohne unnötnigen Aufschub 
und, wenn es ausdrücklich verlangt werden sollte, in Gegenwart des Ueberbringers zu prä- 
sentiren, d. i, von Aussen am unteren Rande derselben mit der Zahl, die dem Stücke nach 
der Reihenfolge zukommt, sowie mit der Bezeichnung des Tages, Monates und Juhres der 
Ueberreichung zu versehen. Die Zahl ist vom 1. Jänner bis zum letzten December jrden 
Jahres fortlaufend zu führen, und hiebei jede Bruchzahl, Ueberspringung oder Wiederholung 
der Zahlen zu vermeiden. 

$. 126. 

Sollte Jemand einen Beweis über die geschehene Ueberreichung einer Schrift zu be- 
sitzen wünschen, яо hat er eine Abschrift der Rubrik des überreichten Stückes mitzebrin- 
gen, und der Protokollist ist sodann verbunden, diese Abschrift, wenn er sie mit dem 
Originale gleich'auiend findet , mil der Kinreichungssahl, mit dem Tage, Monate und Jahre 
der Ueberreichung zu bezeichnen und seine Unterschrift beizuseizen, 

K. 127. 

Ein vom Protokollisten bereits prüsentirtes Stück kann von der Partei nicht mehr zu- 

rückgenommen werden. 
$. 128. 

Die Eingaben sind untereinander in der Ordnung, in welcher sie zum Protokolle 

gelangen, in dasselbe einzutragen, 
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PTY. 

Podania, przychodzące do — podawezego pod pieczęcią, winny być odda- 
wane prokuratorowi rządowemu lub jego zastępcy, do tego szczególnie umocowauego, 
bez naruszenia tejże, a to bez żadnego wcale wyjątku. 

$. 130. 

Prokurator rządowy, winien owe podania, których zatrzymanie uznaje być po- 
trzebnem, wciągać w właściwą księgę adnotacyjną, na wzór protokołu podawczego pro- 
wadzić się mającą, resztę zaś odesłać do protokołu podawczego, do którego w kolei 
porządkowej wedle czasu, w jakim przychodzą, zaprezentowane i wciągane być mają. 

$. 131. 

Protokoł podawczy, winien być RETE w każde przed- i po południe, a pro- 
tukolista, przed wciągnieniem wszelkich podań. miejsca urzędu opuszczać nie może. 
Jeżeli przed- lub po południu nie zostało nie podanem, należy to uwidocznić w proto- 
kole podawczym. 

$. 132. 

Protokoł podawczy winien być każdego dnia przed jego zamknięciem przedłożo- 
nym prokuratorowi rządowemu. który go przegląda i w pierwszej rubryce, w razie po- 
trzeby, urzędnika oznacza, któremu podanie do wypracowania przydziela, a pod osta- 
tniem podaniem wizę kładzie, przez wyraz „widziałem“. 


$. 133. 

Protokolista winien podania wniesione oddawać prokuratorowi rzadowemu, jeżeli 
zaś takowe odnoszą się do sprawy, która innemu już członkowi prokuratoryirządowei 
jest przydzieloną, winien je odsełać do tegoż członka. 

$. 134. 

Przy każdym protokole podawczym, należy prowadzić oddzielny skorowidz, to 
jest porządny rejestr alfabetyczny wedle formularza N. V, który na przeciąg 
całego roku trafnemi wskazującemi wyrazami tak urządzony być powinien, aby wyna- 
lezienie szczególnych przedmiotów, ile być może ułatwionem zostało. 

8.135. 

Przy każdej prokuratoryi rządowej i prokuratoryi jeneralnej, należy prowadzić 
dokładny mem ory a! (pamiętnik) co do rekursów, raportów i innych podań, w termi- 
nach oznaczonych czynić się mających, tudzież eo do posiedzeń sądowych, oględzin, 
badań (egzaminów) i innych działań urzędowych prokuratorsko-rzadowych,a to wedle 
formularza N. VI. 

$. 136. 

Przy sądach krajowych i sądach powiatowych, kolegialnych, należy także zapro- 
wadzić rejestr główny eo do spraw karnych wedle formularza Nr: VII, do którego 
każdy przedmiot karno-sądowy, do tychże sądów przychodzący, wniesionym być wi- 
nien, a to zaraz ро nastawaniu na przedsięwzięcie śledztwa.-— W ostatniej rubryce pro- 
tokołu podawezego, zanotować należy, że przedmiot do tegoż rejestru głównego zacią- 
gnionym został. 

$. 137. 

Owe nakoniec sprawy karne, które odesłane zostają przed sąd przysięgłych, zacią- 
gnione być winny do rejestru sądu przysięgłych, przy każdym sądzie krajowym we- 
dle formularza Nr. VIII, prowadxić się mającego, a to natychmiast, gdy wyrok odseła- 
jący sprawę do tegoż sądu, stanie się prawomocnym. 
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$. 129. 
Diejenigen Stücke aber, welche versiegelt bei dem Einreichungs- Protokolle einlaufen, 
sind ohne Ausnahme unerbrochen dem Staatsanwalte oder dem von ihm hiezu eigens ermich- 


tigten Stellvertreter zuzustellen. 
$. 130. 


Der Staatsanwalt hat diejenigen Stücke, welche er zurückzubehalten nöthig findet, in 
ein eigenes, nach dem Muster des Kinreichungs- Protokolles zu führendes Vormerkbuch 
einzutragen, die übrigen aber in das Einreichungs- Protokoll zurückzusenden, wo sie dann 
in der Reihenfolge, die ihnen nach der Zeit ihres Einlangens zukommt, präsentirt und ein- 


getragen werden. 
K. 131. 


Das Einreichungs-Prolokoll ist jeden Vor- und Nachmittag abzuschliessen und vor 
vollendeter Eintragung aller Stücke in dasselbe darf der Protokollist den Amtsort nicht ver- 
lassen. Ist an einem Vor- oder Nachmittage kein Stück überreicht worden, во ist diess im 
Einreichungs- Protokolle ersichtlich zu machen. 

$- 132. 

Das Einreichungs-Protokoll muss an Jedem Tage nach erfolgtem Abschlusse dem 
Staatsanwaite vorgelegi werden, der es d.rchgeht, in der ersten Rubrik erforderlichen 
Falles den Beamten bezeichnet, dem er das Stück zur Bearbeitung zugelheilt, und unter 
die letzte Eingabe sein „Geschen seist. 

$. 133. 

Der Protokollist hat die eingetragenen Stücke dem Staatsanwalte , und wenn sie ein 

Geschäft beireffen, welches bereits einem anderen Mitgliede der Staatsanwalischaft zuge- 


teilt wurde, diesem zuzusiellen. 


$. 134. 

Zu dem Einreichungs- Protokolle ist ein adgesonderies alphabetisch geordnetes 
Register nach dem Formulare Nr. V zu führen, welches für die Dauer Eines Jahres mit 
passenden Schlagwörtern derart einzurichten ist, dass die Auffindung der einzelnen Gegen- 
stände möglichst erleichtert wird. 

$. 135. 

Bei jeder Siaatsanwalischaft und Generulprocuratur ist ein genaues Memoriale 
über die in bestimmten Fristen zu überreichenden Recurse, Berichte und andere Eingaben, 
dann über die Gerichtssitzungen, über Augenscheine, Prüfungen und andere Amtshandlun- 
gen der Staatsanwaltschaft nach dem Formulare Nr. VI zu führen. 

K. 136. 

Bei den Landes- und Bezirks-Collegialgerichten ist ferner ein Hauptregister über 
Strafsachen nach dem Formulare Nr. VII anzulegen, in welches jeder bei diesen Gerichten 
vorkommende strafrechtliche Gegenstand übertragen werden muss, sobald der Antrag auf die 
Untersuchung gestellt worden ist. — In der leisten Rubrik des Einreichunge- Protokolles ist 
die geschehene Uebertragung des Gegenstandes in dieses Hauptregister anzumerken. 

$. 137. 

Diejenigen Strafsachen erdiich, welche vor das Schiourgericht verwiesen werden, sind, 

sobald das Verweisungserkenntniss rechtskräftig geworden, in das bei jedem Landesyerichte 


nach dem Formulare Nr. III zu führende Schwurgerichtsregister zu übertragen. 
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138. 

Każdy członek prokuratoryi ae winien prowadzić dokładny dziennik, 
który w formacie ćwiartkowym oprawiony, tak urządzonym być winien, aby w nim na 
każdy dzień w roku przeznaczono po dwie stronice naprzeciw siebie położone, datą dnia i 
miesiąca oznaczone, i aby na lewej stronie zanotowano dla pamięci prowadzącego tę 
księgę czynności, w tymże dniu przypadające, na prawej zaś stronie zapisywano do- 
kładnie czynności. przez niego w tym samym dniu rzeczywiście uskuteeznione.— Przy koń- 
eu tego dziennika, dołączyć należy rejestr alfabetyczny, w sposobie skorowidza, ж odpo- 
wiedniemi wyrazami wskazującemi, ułożyć się mający, w którym po szczególe wyka- 
zane będą sprawy i strony do nich wchodzące, przy wyrażeniu różnych dni, w których 
czynności urzędowe, do nich odnoszące się, przedsiębrane i zapisane zostały. 


Rozdział jedenasty. 
O wygotowaniu i doręczaniu uchwał. 


$. 139. 

Sprawy, względem których nastąpiło już załatwienie lub zarządzenie, winny być 
przedewszystkiem podane do protokołu podawezego, dla zapełnienia odpowiednich ru- 
bryk. Zanotowanie, w jaki sposób załatwienie nastąpiło, w zupełnej treści będzie przed- 
siębrane, jeżeli nie pozostaje w urzędzie ułożenie jego. 

$. 140. 

Jeżeli załatwienie jakiej czynności przez urzędnika, któremu została polecona, za- 
pisanem jest na samym akcie, wówczas rzeczą będzie ekspedytury , opatrzyć go tylko 
podpisem urzędowem i dopełnić doręczenia. Jeżeli zaś jaka czyuność załatwia się na 
oddzielnym arkuszu, wówczas powinna ekspedytura przygotować ezyste jej odpisanie i 
akt zupełnie wygotowany, przedłożyć do podpisu urzędowego. 

$. 141. 

Każde wygotowanie, winno być opatrzone podpisem prokuratora rządowego lub 
jego zastępcy. Postanowienia i raporta, wychodzące spólnie od prezydenta i prokura- 
tora rządowego lub jeueralnego, winny być podpisane przez uhudwöch. 

$. 142. 

Wszelkie edykta i dekreta, równie jak rozkazy do przetrząsań domowych, lub 
poszukiwania w papierach, zaboru listów, książek lub druków i do aresztowania obwi- 
nionego, powinny być zatwierdzone pieczęcią urzędową. 

§. 143. 

Każde załatwienie, winno być opatrzone w porządku wskazanym, i w tym celu 
należy przy kazdem wygotowaniu tejże, zanotować wyraźnie, w jaki sposób doręcze- 
nie uskutecznionem być ma. 


6. 144. 


Jeżeli doręczenie nastąpić ma w miejszu, w którem się sąd znajduje wów- 


czas należy to polecić słudze urzędowemu. 
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5. 138. 

Jedes Mitglied der Staatsanwaltachafi hat ein genaues Tagebuch zu führen, welches 
in Quartfarmat gebunden derart anzulegen ist, dass darin für jeden Tag des Jahres je zwei 
gegenüberstehende, mit dem Monatstage bezeichnete Seiten gewidmet, und auf der linken 
Seite die dem Buchführer an diesem Tage obliegenden Geschäfte sur Erinnerung vorge- 
merkt, auf der rechten S ite hingegen die von demselben an eben diesem Tage wirklich 
vollzogenen Geschäfte genau eingetragen werden. — Am Schlusse des Tagebuches ist ein 
mit puswendrn Schlagwörtern alphabetisch einsurichtendes Register anzufügen, in welchem 
die einzelnen Angelegenheiten und die dabei betheiligten Parteien mit der Anmerkung der 
verschiedenen Tage verzeichnet erscheinen, an welchen eine auf sie bexiigliche Amtshand- 


lung vorgenommen und eingetrayen worden is!. 


Eiffes Haupitstück. 


Von der Ausfertigung und Zustellung der Erledigungen. 
$. 139. 


Die Stücke, worüber bereiis eine Erledigung erſlossen oder eine Verfügung getroffen 
worden ist, sind vor Allem an das Kinreichungsprotokol! zur Ausfüllung der entsprechen- 
den Rubrik abzugrben. Die Anmerkung der erfolgen Arledigungen hat ausführlich zu gesche- 


hen, wenn kein Entwurf derselben im Amte zurückbl»ibt. 
F. 140. 


Wurde die Erledigung von dem Bramten, welchem die Bearbeitung oblag, bereite auf 
dus Stück geschrieben, so hat das Expedit nur die Amtsunterschrift und Zustellung zu ver- 
anlassen. Ist aber die Erledigung auf einem abgesonderten Bogen entworfen worden, во 
muss die Reinschrift derselben von dem Expedite besorgt und das vollständig ausgefertigte 


Stück zur Amtsunterschrift vorgeleg! werden. 


F. 141. 

Jede Ausfertigung ist mit der Unterschrift des Stau'sanwaltes oder seines Stellver- 
treters zu versehen. Erlässe und Berichte, welche von dem Präsidenten und dem Staatsan- 
walte oder Generalprovura:or gemeinschaftlich ausgehen, sind auch von beiden zu fertigen. 

F. 142. 

Alle Edicte und Decrete sowie die Befehle zu Haussuchungen, zur Durchsuchung von 
Papieren, zur Beschlagnahme von Briefen, Büchern und Druckwerken, und sur Verhaftung 
eines Angeschuldigten müssen mii dem Amtysiegel bekräftigt werden. 

H. 143. 

Jede Erledigung muss ordnungsmässig zugestellt werden, und es ist zu diesem Ende 
bei der Ausfertigung stets ausdrücklich zu bemerken, auf welche Weire die Zustellung zu 
bewerkstelligen sei. 

F. 144. 

Wenn die Zustellung am Gerichtsorte zu geschehen hat, so ist hiemit der Amte- 

diener zu beaufiragen. 


KCI. (Poln.) 357 
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$. 145. 

Zostawia się zdaniu prokuratora rządowego, czyli w nagłych i ważnych przypad- 
kach doręczenia zewnątrz miejsca sądu, jednakże wewnątrz okręgu sądowego, 
przez sługę urzędowego przy prokuratoryi rządowej, lub też przez przełożonego gmi- 
ny, przez pocztę lub przez sąd, w tymże okręgu znajdujący się, uskutecznione być mają. 

$. 146. 

Jezeli w jakim przypadku okazuje się, że doręczenie jakiej stronie poza okrę- 
giem sądu nie da się uskutecznić przez pocztę, lub nie byłoby stosownem , wówczas 
należy to uskutecznić przez właściwy sąd powiatowy, lub przez przełożonego gminy. 

$. 147. 

Ekspedycye, które przez sługę urzędowego doręczone być mają , wykazane być 
winny w kancelaryi ne osobnym arkuszu doręczeń, według formularza Nro IX, przez 
zapełnienie trzech pierwszych rubryk. Każdy arkusz doręczeń, obejmować winien licz- 
bę bieżącą od 1-go Stycznia aż ostatniego Grudnia, Taż sama liczba winna być także 
wniesioną w rubrykę doręczeń protokołu podawczego, poczem dopiero arkusz ten słu- 
dze urzędowemu oddany będzie. 

$. 148. 

Sługa urzędowy winien uskutecznić doręczenie z jak największym pośpiechem, 
i wykonanie takowego poświadczyć na doręczonym akcie, w pozwach zaś natym akcie, 
na który zapozwanie nastąpiło. 

$. 149. 

Rapport o takowej czynności, złożonym być winien przez protokół podawczy je- 
dynie w skutku szczególnego polecenia, lub w tym przypadku, jeżeli ekspedycye, war- 
kuszu doręczeń wymienione, doręczone być nie mogły. O dopełnieniu doręczenia, win- 
na być także zrobiona wzmianka w protokole podawczym. 

$. 150. 

Owe ekspedycye, które przez przełożonych gminy lub przez sąd doręczo- 
ne być mają, winny być spisane w kancelaryi na oddzielnym arkuszu doręczeń, przy 
zanotowaniu ciągle bieżącej liczby w protokole podawczym, a to w sposób w $. 147, 
wspomniony, a dopiero pote przesłane być mają przełożonemu gminy lub sądowi, 
pośredniczyć mającemu, pod kopertą adresem opatrzoną. 

Przed przesłaniem tychże, powinna jednak kancelarya zanotować dzień podania 
na pocztę, na rezolucyi polecającej doręczenie takowe. 

Oddzielne pismo o dopełnienie doręczenia , wtedy jedynie jest potrzebnem, jeżeli 
zachodzi o to żądanie do władz zagranicznych. 

$. 151. 

Przełożony gminy lub sąd pośredniczący, winien jak najspieszniej odesłać proku- 
ratoryi rządowej porządnie wystosowany arkusz doręczeń, za wykonaniem doręczenia, 
pod kopertą, opatrzoną adresem, które to koperty z poświadczeniami odbioru do proto- 


kołu podawczego wniesione być mają. 
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F. 145. 

In wieferne Zustellungen, welche ausser dem Gerichtsorte, jedoch innerhalb des 
Gerichtsbezirkes besorgt werden müssen, in dringenden oder wichtigen Fällen durch den 
Amtsdiener der Staatsanwalischaft oder durch den Gemeindevorsicher, durch die Post oder 
durch ein Gericht des Sprengels zu bewerkstelligen sei, bleibt dem Ermessen des Staats- 
antnaltes überlassen. 

5. 146. 

Die Zustellung an eine Partei ausser dem Gerichtesprengel tat für den Fall, 
wenn sie durch die Post nicht ihunlich oder angemessen erscheint, durch dus zuständige 
Bezirksgericht oder durch den Gemeindevorstand zu veranlassen. 

F. 147. 

Jene Stücke, welche durch den Amisdiener zugestellt werden sollen, sind in der Kanz- 
lei auf einem Zustellungsbogen nach dem Formulare Nr. IX mittelst Ausfüllung der drei 
ersten Rubriken zu verseichnen. Jeder Zustellungsbogen ist mit einer vom ersten Jänner 
bis letsten December fortlaufenden Zahl zu bezeichnen. Diese Zahl ist unter Einem in die 
Zahlungs-Rubrik des Einreichungsprotokolles einzutragen, der Bogen aber sohin dem Amts- 


diener zu übergeben. 
$. 148. 


Der Amtsdiener hat die Zustellung mil thunlichster Beschleunigung zu bewerkstelli- 
gen, und den Vollzug derselben auf dem zugesteliten Stücke, bei Vorladungen aber auf dem- 
jenigen Stücke, worüber die Vorladung ergangen ist, zu bescheinigen. 

$. 129. 

Ein Bericht darüber ist nur in Folge besonderen Auftrages oder in jenem Falle zu 
erstatten und durch das Einreichungsprotokoll der Staatsanwaltschaft vorzulegen ‚wenn die 
auf den Zustellungsbogen aufgetragenen Stücke nicht zugestellt werden konnten. Die er- 
folgte Zustellung muss ebenfalls in dem Einreichungsprotokolle angemerkt werden. 

$. 150. 

Jene Stücke, welcke durch die Gemeindevorsteher oder durch ein Gericht suge- 
stellt werden sollen, sind von der Kanzlei auf abgesznderie mit der im A. 147 erwähnten 
fortlaufenden, in dem Einreichungsprotokolle anzumerkenden Zahl versehene Zustellungs- 
bogen zu verzeichnen, und sohin dem Gemetndevorsteher oder dem in Anspruch genomme- 
nen Gerichte unter einem mit der Adresse versehenen Umschlage zu übermachen. 

Vor der Absendung hat aber die Kanzlei auf dem Stücke unter dem die Zustellung 
anordnenden Bescheide den Tag der Abgabe auf die Post anzumerken. 

Eines eigenen Ersuchschreibers wegen Veranlassung der Zustellung bedarf es nur 
dann, wenn das diesnfällige Begekren an auswärtige Behörden gerichtet wird. 

K. 151. 

Der Gemeindevorsteher oder das in Anspruch genommene @ericht hat über die Voll- 
ziehung der Zustellung den ordnungsmässig ausgestellten Zustellungsbogen der Staatsan- 
waltschafi unter einem mit der Adresse versehenen Umschlage mit möglichster Beschleuni- 
gung zurücksusenden, und diese eingelangten Umschläge mit Empfangsscheinen sind im 
Einreichungsprotokolle einzutragen. 


357 * 
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W razie, jeżeliby doręczenie uskutecznionem być nie mogło, winien przełożony 
gminy iub sąd, odesłać przesłane mu ekspedycye, przy zwrocie arkusza doręczeń, а to 
przez pismo, wystosowane do prokuratoryi rządewoj. 

$. 152. 

Owe ekspedycye, które stronie luh władzy bezpośrednio przez pocztę doręczone 
być mają, winny być oddane zakładowi pocztowemu. za pośrednictwem dziennika po- 
dawezego pocztowego, wedle formularza N. X, a kancelarya winna po uskutecznionem 
oddaniu uzupełnić odpowiednią rubrykę protokołu podawczego. 

$. 153. 

W protokole podawczym, winna być prowadzona oddzielna księga adnoiacyjna, 
wedle formularza Nr. ХІ, w którą wszystkie arkusze doręczeń , przed eddaniem tych- 
że słudze urzędowemu lub przed ich przesłaniem do miejsca przeznaczenia, wedle liez- 
by ciągle bieżącej wpisanemi. a po zwróceniu onych zaraz wykreślonemi być mają. 


Rozdział dwunasty. 
О zachowaniu aktów. 


$. 154. 

Akta, w prokuratoryi rządowej zachować się mające, winny być oddane do regi- 
stratury i tamże składane będą wedle następujących podziałów, do fascykułów oddziel- 
nych, niżej wymienionemi literami oznaczonych. 

4. Ustawy i normalia; 

B. Przedmioty służbowe, do których należą wszelkie interesa, dotyczace składu 
osobowego (persanale) prokuratoryi rządowej i sądów, tudzież lokalów, bibliotek i in- 
nych przedmiotów inwentarycznych; 

C. sprawy karne; 

D. sprawy sądowe cywilne. 

$. 155. 

Wszelkie akta, odnoszące się do jednego a tego samego przedmiotu pewnego od- 
działu składają partyę registratualną. Parts e jednego a tego samego oddziału każdego 
roku oznaczone będą liczbami arabskiemi, ciągle bieżącemi od N.1 poczynając i w fa- 
seykuly ułożone. 

$. 156. 

Każdy akt, w tej same) partyi znajdujący się, winien być oznaczony Шегаті od- 
działu, liczbą roku i liczbą partyi registratualnej. Na okładce fascykułu, winna być po- 
łożona litera i nazwa oddziału. tudzież cyframi arabskiemi liczba roku i oraz pierwsza 
i ostatnia liczba wszystkich w fascykule znajdujących się partyj. 

$. 157. 

Z początkiem każdego roku, zaprowadzają się dla liter każdego oddziału nowe li- 

liczhy partyj registratualnych. Akt przychodzący do registratury w nowo rozpoczętym 
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Für den Fall, als die Zustellung nicht bewerkstelliget werden konnte, hat der Gemein- 
devorsteher oder das Gericht das betreffende Stück unter Rückstellung des Zusiellungsbo- 


gens mittelst Schreiben» an die Staaisanwalischaft zurücksusenden. 


5. 152. 
Jene Siücke, deren Zustellung an eine Partei oder Behörde unmittelbar durch die Post 
zu geschehen hut, sind mittels! des Posi- Aufgabsjournales nach dem Formulare Nr. X der 
Postanstali zu übergeben, und es hat die Kanzlei nach geschehener Uebergabr die entspre- 


chende Rubrik des Einreichungsproiokolles auszufüllen. 


F. 153. 
In dem Einreichungsprotokolle 181 ein eigenes Vormerkbuch nach dem Formulare №. XI 
zu führen, in welches sümmtliche Zustellungsbögen, noch ehe sie dem Amisdiener übergeben, 
oder an ihre sonsiige Besiimmung abgesendet werden, nach ihrer fortlaufenden Zahl einzu- 


tragen, und sobald sie zurückgelangen, wieder zu streichen sind. 


Zwölftes Hauptistück. 


Von der Aufbewahrung der Acten. 
$. 154. 


Jene Actenstiicke , die bei der Sraatsanwalischaft aufbewahrt werden sollen, sind in 
die Registratur abzugeben, und werden daselbst nach folgenden Abtheilungen in Fascikel 


gesondert hinterlegt und mil den nachfolgenden Buchstaben bezeichnet: 


A. Gesetze und Normalien ; 
B. Dienstsachen, wohin alle das Personale der Staatsanwalischaft und der Gerichte, 


dann die Locali:äten, Bibliotheken und andere Inventargegenstinde betreffenden Angelegen- 


heilen gehören; 
С. Strafsachen ; 
D. Bürgerliche Rechisangelegenheiten. 
$. 155. 


Alle denselben Gegenstand einer bestimmten Abiheilung betreffenden Actenetiicke bil- 


den eine Registratur-Parthie. Die Parthien derselben Abiheilung sind in jedem Jahre von 
Nr. 1 angefangen fortlaufend mit arabischen Zahlen zu bezeichnen und in Fascikel zusam- 
men zu stellen. 

5. 156. 

Jedes in derselben Parthie befindliche Actenstiick ist mit den Abtheilungsbuchstaben, 
mit der Jahreszahl und der Zahl der Regisiratur-Parthie su bezeichnen. Auf den Deckel 
des Fascikels ist der Abiheilungsbuchstabe und die Benennung der Abtheilung mit Worien, 
dann die Jahreszahl uad die erste und lelzie Zahl der im Fascikel enthaltenen Parthien mit 
arabischen Ziffern zu setzen. 

$: 157. 
Mit dem Anfange eines jeden Jahres werden für jeden Abtheilungsbuchstaben neue Re- 


gistratur-Parthie-Zahlen eröffnet. Ein im neuen Jahre zur Registratur gelangtes, bereits in 
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roku, a w roku przeszłym zarejestrowany, włożony być winien w partyę registratual- 
ną już istniejącą. 
$. 158. 

Akt do registratury należący, w sposobie $ т 156 przypisanym, oznaczony, wi- 

nien być do protokołu podawezego pod tymże samym znakiem wciągaiony. 
$. 159. 

Członkom prokuratoryi rządowej i sędziom instrukcyjnym, służy prawo przeglą- 
dania i brania aktów registratury w rzeczach urzędowych w tymże sądzie, a to bez ża- 
dnego ograniczenia; innym zaś osobom wolno wobecności urzędnika prokuratoryi rzą- 
dowej przeglądać akta, a powziąć odpisy z nich wtedy tylko , jeżeli prokurator rządo- 
wy na to wyraźnie zezwala. 

6. 160. 

Jeżeli jaki akt lub eała partya wydaną zostanie z registratury, wówczas na toż 
samo miejsce włożyć należy arkusz, na którym , obok znaku registratualnego zanoto- 
wać potrzeba, kiedy, komu i do jakiej ezynnosni urzędowej, toż wydanie nastąpiło. 

$. 161. 

Udzielenie odpisów, żądanem być może przez strony od prokuratoryi rządowej 

tylko przez podanie na piśmie, przy dołączeniu wymaganego papieru steplowego. 
$. 162. 


Dla pednoszenia aktów i zamawiania odpisów, należy prowadzić właściwe księgi 
adnotacyjne, wedle formularzöw Nro XII i Nro XIII. 
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einem früheren Jahre registrirtes Stück ist in die schon bestehende Registratur- Parthie ein- 
zulegen. 
$. 158. 

Wenn ein in die Registratur gehöriges Stück auf die im F. 156 angegebene Weise 
bezeichnet ist, so muss diese Bezeichnung auch in das Einreichungsprotoko!! eingetragen 
werden 

$. 159. 

Die Einsicht und Behebung der Registratursacten steht den Mitgliedern der Staats- 
anwalischaft und den Instructiunsrichtern des Gerichtes in Amissachen unbeschrünkt zu; 
anderen Personen ist jedoch, im Beisein eines Beamten der Staatsanwaltschafi, die Ein- 
sicht von Acten und die Behebung von Abschrifien nur dann gestattet, wenn ihnen diess von 
dem S!aatsanwalie ausdrücklich bewilliget wurde. 

$. 160. 

Wenn ein Actenslück oder eine ganze Parthie aus der Registratur ausgefolgi ist, so 
muss an die beireffende Stelle ein Bogen eingelegt, und auf demselben unter Beiseizung der 
Registratur-Beseichnung angemerkt werden, wann, an wen und zu welcher Amtshandlung 
sie erfolgt seien. 

$. 161. 

Die Ertheilung von Abschriften kann von Parteien der Staatsanwaltschaft nur schrift- 

lich unter Beilegung des erforderlichen Siämpelpapieres angesucht werden. 
5. 162. 

Ueber die behobenen Acten und über die bestellten Abschriften sind eigene Vormerk- 

bücher nach den Formularien Nr. XII und XIII zu führen. 
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Formularz Nr. I. 


Rota przysięgi. 


A. Dla prokuratorów jeneralnych. 


Złożysz W.Pan przysięgę przed Bogiem Wszechmogącym i na swój honor i po- 
czciwość przyrzeczesz, Że Najjasniejszemu Monarsze Naszemu, Najmiłościwszemu Pa- 
nu, Franciszkowi Józefowi Inu, z Bożej łaski Cesarzowi austryackiemu, a po Nim Na- 
stępcom Jego z Najjasniejszego Domu Habsburgsko-Lotaryńskiego, wiernym będziesz 
i posłusznym, a gdy Najjaśniejszy Pan, J. C. K. Mość, WPana prokuratorem jeneral- 
nym w kraju koronnym . . . . (prokuratorem jeneralnym przy najwyższym sądzie i 
trybunale kasacyjnym), Najłaskawiej mianować raczył, przeto poprzysięgniesz WPan, 
że w powierzonym Sobie urzędzie sławę i dobro Jego C. К. Mości, równie jak i całe- 
go państwa austryackiego, wszystkiemi siłami Swojemi pomnażać, każdy uszczerbek i 
szkodę od Niego odwracać i ciągle jak najściślejsze zachowanie i utrzymanie konsty- 
tucyi państwa austryackiego przed oczyma mieć będziesz. 

Przysięgniesz WPan , iż we wszelkich okolicznościach i wszelkiemi siłami 
Swemi do utrzymania w całej swej mocy powagi ustaw starać się, we wszelkich wnio- 
skach w sądzie, na piśmie lub ustnie czynić się mających. postanowienia ustaw prze- 
ciw komukolwiekbądź, bez względu na osobę, stan lub narodowość, zasiosowywać a o- 
raz w granicach Swego zakresu działalności nad tem czuwać będziesz, ażeby owe po- 
stanowienia w orzeczeniach sądowych z tą samą bezstronnością wykonanemi były. 

Przysiągniesz Wpan, że w raportach, przedstawieniach i zdaniach, do których 
w przedmiotach, tycząsych się osób, ustawodawstwa i administracyi, powołanym jesteś, 
wszelkiego unikając stronnictwa, jedynie tylko przestrzeganiem zasad sprawiedliwości 
i troskliwością o potrzeby należytego wymiaru sprawiedliwości, powodować się bę- 
dziesz; — poprzysięgniesz nadto, że dozór i karność co do Swych podwładnych, równie 
jak wpływ Swój na kontrolę i kierunek sądów. z energią i umiarkowaniem wykonywać 
będziesz. 

Przysięgniesz nareszcie, że we wszystkiem stosować się będziesz ściśle do u- 
dzielonych Sobie instrukcyj i przepisów służbowych; że dopełnisz rzetelnie rozkazów 
ministra sprawiedliwości w przedmiotach służby, że tajemnice urzędowe troskliwie za- 
chowasz , zgoła, że to wszystko przed oczyma mieć będziesz, czego wymagają obo- 
wiązki po gorliwym, rzetelnym, prawym i godnym urzędniku rządowym. 


266. Kaiserliches Patent vom 10. Juli 1850. 1199 


Formular Nr. 1. 


KMides=-Forzneln. 


A. Für die Generalprocuratoren. 


Sie werden einen Eid zu Goit dem Allmächtigen schwören und tei Ihrer Ehre und 
Treue geloben, unserem Allergnädigsten Landesfiirsten und Herrn Franz Joseph dem Ersten, 
von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich, und nach demselben Hóchstdessen Thronfolgern 
aus dem durchlauchtigsten Hause Habsburg- Lothringen treu und gehorsam zu seyn, und nach- 
dem Se. k. №. Majestät Sie zum Generalprocurator für das Kronland ... (zum Generalpracu- 
rator am obersien Gerichte- und Cassationshofe) Allergnädigst zu ernennen geruht haben, 
во werden Sie schwören, in dem Ihnen anvertrauten Amte Sr. k. k. Majestät und des öster- 
reichischen Gesammireiches Ehre und Wohl nach allen Ihren Kräften zu befördern, jeden 
Nachtheil und Schaden davon abzuwenden, und stets die genaueste Befolgung und Aufrecht- 
haliung der österreichischen Reichsverfassung vor Augen zu haben. 

Sie werden schwören, unter allen Umständen und mit allen Ihren Kräften auf die Er- 
haltung des ungeschwächten Ansehens der Geseis® hinzuwirken, bei den vor Gericht schrift- 
lich oder mündlich zu stellenden Anträgen die gesetzlichen Bestimmungen gegen Jedermann 
ohne Unterschied der Person, des Standes und der Nationalität in Anwendung zu bringen, 
und inner den Gränzen Ihres Wirkungskreises darüber zu wachen, dass diese Bestimmun- 
gen durch die richterlichen Entscheidungen mit derselben Unparteilichkeil in Anwendung 
gebracht werden. 

Ste werden achwören, ia den Berichten, Vorschlägen und Gutachten, welche Sie in 
Personalsachen, in Gesetsgebunge- und Adminisiralions- Angelegenheiten zu erstatten berufen 
sind, fern von jeder Parteirichtung sich einzig durch die Rücksicht auf die Grundsätze der 
Gerechtigkeit und auf die Bedürfnisse einer guten Justizpflege leiten zu lassen; — Sie wer- 
den ferner schwören, die Beaufsichtigung und Disciplin Ihrer Untergebenen, sowie den Ein- 
fluss auf die Ueberwachung und Leitung der Gerichte. mil Ernst und Mässigung zu üben. 

Sie werden endlich schwören, sich in Allem genau nach den Ihnen ertheilten Instruc- 
tionen und Diensivorschriften zu benehmen, den Befehlen des Justiaministers in Dienst- 
sachen genaue Folge zu leisten, das Amtsgehetmniss sorgfäliig zu bewahren, und sich über- 
haupt Alles gegenwärtig ти halten, was den Pflichten eines eifrigen, rechtlichen und würdi- 
деп Staalsbeamten angemessen ist, 

XCI (Poln.) 358 
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B. Dia adwokatów jeneralnyeh i prokuratorów rządowych. 


Złożysz Wpan przysięgę przed Bogiem Wszechmogącym i na Swój honor i po- 
czciwość przyrzeczesz , że Najmiłościwszemu Panu, Naszemu Najjaśniejszemu Monar- 
sze Franciszkowi Józefowi I., z Bożej łaski Cesarzowi Austryackiemu, a ро Nim Na- 
stępcom Jego z Najjaśniejszego Domu Habsburgsko-Lotaryngskiego, wiernym i posłu- 
sznym będziesz, a gdy Najjaśniejszy Pan, J. C. Mość, WPana 

I. adwokatem jeneralnym 

Ii. prokuratorem rządowym (prokuratorem rządowym wyższym), 

Najłaskawiej mianować raczył, przeto przysięgniesz Pan, że w powierzonym Sobie u- 
rzędzie, sławę i dobro Jego С. K. Mości, równie jak całego państwa austryackiego, wszy- 
stkiemi siłami Swojemi pomnażać, każdy uszczerbek i szkodę od Niego odwracaći cią- 
gle jak najściślejsze zachowanie i utrzymanie konstytueyi państwa austryackiego przed 
oczyma mieć będziesz. 

Przysięgniesz Wpan, iż we wszelkich okolicznościach i wszelkiemi siłami Swemi 
o utrzymanie w całej swej mocy powagi ustaw starać się, we wszelkich wnioskach w 
sądzie, na piśmie lub ustnie czynić się mających, postanowienia ustaw przeciw komu- 
kolwiekbądź, bez względu na osobę, stan i narodowość, zastosowywać, a oraz w gra- 
nicach Swego zakresu działalności nad tem czuwać będziesz, ażeby owe postanowienia 
w orzeczeniach sądowych, z tą samą bezstronnością wykonanemi były. 


Ad I. Przysięgniesz Wpan, że we wszelkich przypadkach, w którychbyś w razie prze- 
szkody prokuratora jeneralnego do samodzielnego zastępstwa powołanym był, 
żądane raporta, przedstawienia i zdania, żadnem stronnictwem, lecz jedynie prze- 
strzeganiem zasad sprawiedliwości i troskliwością o potrzeby należytego wymia- 
ru sprawiedliwości powodowany, składać będziesz, dozór i karność co do urzę- 
dników i sług prokuratoryi jeneralnej podległych, równie jak wpływ swój па kon- 
trolę i kierunek sądów, я energią i umiarkowaniem wykonywać będziesz. 


Ad Il. Przysięgniesz Wpan, że żądane raporta, przedstawienia i zdania, żadnem stron- 
nictwem, lecz jedynie przestrzeganiem zasad sprawiedliwości i troskliweścią o 
potrzeby należytego wymiaru sprawiedliwości powodowany, składać, tudzież do- 
zór i karność co do Swych podwładnych, równie jak wpływ Swój na kontrolę i 
kierunek sądów z energią i umiarkowaniem wykonywać będziesz. 


Ad I i II. Poprzysięgniesz nareszcie, że we wszystkiem stosować się będziesz ściśle do 
udzielonych Sobie instrukcyj i przepisów służbowych, że dopełnisz rzetelnie po- 
leceń prokuratora jeneralnego w przedmiotach służby, że tajemnice urzędowe tro- 
skliwie zachowasz, zgoła, że to wszystko przed oczyma mieć będziesz, czego wy- 
magają obowiązki po gorliwym, prawym i godnym urzędniku rządowym. 
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B. Für die General-Advocaten und Staatsanwälte. 


Sie werden einen Eid zu Gott dem Allmächtigen schwören, und bei Ihrer Ehre und 
Treue geloben, unserem Allergnädiysten Landesfürsten und Herrn Franz Joseph dem Ersten, 
von Goites Gnaden Kaiser von Oesterreich, und nach Demselben Höchstdessen Threnfolgern 
aus dem Durchlauchtigsten Hause Habsburg-Lolhringen treu und gehorsam zu seyn, und 
nachdem Se. К. К. Majestät Sie 

I. zum General- Advocaten, 

II. zum Staatsanwalte (zum Öber-Staalsarwelte) 

Allergnädiget zu ernennen geruht haben, so werden Sie schwören, in dem Ihnen anvertranten 

Amte Sr. Е. k. Majestät und des österreichischen Gesammireiches Ehre und Wohl nach allen 

Ihren Króften zu befördern, jeden Nachtheil und Schaden davon abzuwenden, und stets die 

genaueste Befolgung und Aufrechthaltung der Österreichischen Reichaverfassung vor Augen 

zu haben. 

Sie werden schwören, unter allen Umständen und mit allen Ihren Kräften auf die Er- 
haltung des ungeschwächten Ansehens der Gesetze hinsuwirken ; bei den vor Gericht schrift- 
lich oder mündlich zu stellenden Anträgen die gesetzlichen Bestimmungen gegen Jedermann 
ohne Unterschied der Person, des Standes und der Nationalität in Anwendung su bringen, 
und inner den Grünzen Ihres Wirkungskreises darüber zu wachen, dass diese Bestimmun- 
gen durch die richterlichen Entscheidungen mit derselben Unparteslichkeit in Anwendung 
gebracht werden. 

Zu I. Sie werden schwören, in allen jenen Fällen, wo Sie in Verhinderung des General- 
procurators dessen Stelle selbständig zu vertreten berufen seyn sollten, die Ihnen ab- 
geforderten Berichte, Vorschläge und Gutachten fern von jeder Parteirichtung mit ein- 
ziger Richtung auf die Grundsätze der Gerechtigkeit und auf die Bedürfnisse einer 
guten Justizpflege zu erstatten, die Beaufsichtigung und Disciplin der General-Procu- 
ratur untergebenen Beamten und Diener, sowie den Einfluss auf die Ueberwachung 
und Leitung der Gerichte mit Ernst und Misstgung zu üben. 

Zu II. Sie werden schwören, die Ihnen obliegenden Berichte, Vorschläge und Gutachten 
fern von jeder Parteirichtung mit einziger Rücksicht auf die Grundsätze der Gerech- 
tigkeit und auf die Bedürfnisse einer guien Justizpflege zu erstatten, und die Beauf- 
sichtigung und Disciplin Ihrer Untergebenen, sowie den Einfluss auf die Ueberwachung 
und Leitung der Gerichte mit Ernst und Mässigung zu üben. 

Zu Iu. Il. Sie werden endlich schwören, sich in Allem genau nach den Ihnen ertheilten In- 
structionen und Dienstvorschriften zu benehmen, den Aufträgen des Generalprocura- 
tors in Dienstsachen genaue Folge zu leisten, das Amtsgeheimniss sorgfältig zu be- 
wahren und sich überhaupt Alles gegenwärtig zu halten, was den Pflichten eines 
eifrigen, rechtlichen und würdigen Staatsbeamten angemessen ist. 


398 * 
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D. Dla substytutów prokuratora rządowego. 


Złożysz Wpan przysięgę przed Bogiem Wszechmogącym i na Swój honor i po- 
ezeiwość przyrzeczesz, że Najiniłościwszciiu Panu, Naszemu Najjaśniejszemu Monar- 
sze Franciszkowi Józefowi I, 2 Bożej łaski Cesarzowi austryackiemu, a po Nim Na- 
stępcom Jego 2 Najjaśniejszego Domu Habsburgsko-Lotaryńskiego , wiernym będziesz 
1 nosłesznym, a gdy Najjaśniejszy Pan, J. С. Mość, (J. М. P. minister) Wpana substy- 
tutem prokuratora rządowego Najłaskawiej mianować raczył, przeto poprzysięgniesz 
Wpan, że w powierzonym Sobie urzędzie sławę i dobro J. С. К. Mości, równie jak i 
całego państwa austryackiego, wszystkiemi siłami Swojemi pomnażać, kaźdy uszezer- 
hek i szkodę od Niego odwracać i ciągle jak najseislejsze zachowanie i utrzymanie 
konstytucyi państwa austryackiego przed oczyma mieć będziesz. 

Przysięgniesz Wpan, iż we wszelkich okolicznościach i wszelkiemi siłami Swemi 
o utrzymanie w całej swej mocy powagi ustaw starać się, we wszelkich wnioskach w 
sądzie, na piśmie lub ustnie czynić się wających, postanowienia ustaw przeciw komu- 
kolwiekbądź, bez względu na oscbę, stan lub narodowość, zastosowywać, a oraz w gra- 
nicach Swego zakresu działalności, nad tem czuwać będziesz, ażeby owe postanowie- 
nia w orzeczeniach sądowych, z tą samą bezstronnością wykooanemi były. 

Przysięgniesz, że na przypadek, gdybyś na przewodniczącego w prokuratoryi rzą- 
dowej powołanym był, żądane raporta, zdania i przedstawienia, żadnem stronnietwem 
powodowany, jedynie według prawa i sumienia składać, tudzież dozór i kierunek pod- 
władnych Sobie urzędników i sług, a zarazem i wpływ Swój na kontrolę i kierunek są- 
dów, z energią i umiarkowaniem wykonywać będziesz. 

Przysięgniesz nakoniec, Ze we wszystkiem stosować się będziesz ściśle do udzie- 
lonych Sobie instrukeyj i przepisów służbowych, Ze dopełnisz ściśle poleceń prokura- 
tora jeneralnego i innych przełożonych Swoich, w przedmiotach służby, Ze tajemnice 
urzędowe troskliwie zachowasz, zgoła, że to wszystko przed oczyma mieć będziesz, 
czego wymagają obowiązki po gorliwym, prawym i godnym urzędniku rządowym. 


D. Dia kancelistów i sług urzędowych przy e. k. prokuraloryi 
rządowej. 


Złożysz Wpan przysięgę przed Bogiem Wszechmogącym i na Swój honor po- 
czeiwość przyrzeczesz, że Najmiłościwszemu Panu, Naszemu Najjaśniejszemu Monar- 
sze Franciszkowi Józefowi I, z Bożej łaski Cesarzowi austryackiemu, а ро Nim Na- 
stępcom Jego л Najjaśniejszego Domu Habsburgsko-Lotarynskiego, wiernym będziesz 
i posłusznym, а gdy przez p. ;rokuratora jeneralnego 

I. kancelisią, 
II. sługą urzędowym 
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С. Für die Staatsanwalts=Substituiten. 


Sie werden einen Eid zu Gott dem Allmächtigen schwören, und bei Ihrer Ehre und 
Treue geloben, unserem Aliergnidigsien Landesfürsien und Herrn Franz Joseph dem Ersten, 
von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich, und nach demselben Hóchstdessen Thronfolgern 
aus dem Durchlauchtigsten Hause Habsburg-Lothringen treu und gehorsam zu seyn, und 
nachdem Se. k. k. Mojestüt (der Herr Minister) Sie zum Staatsanwalis- Substituten ernannt 
hat, so werden Sie schwören, in dem Ihnen anvertrauten Amte Sr. К. k. Majestät und des 
österreichischen Gesammtreiches Ehre und Wohl nach allen Ihren Kräften zu befördern, 

jeden Nachtheil und Schaden davon abzuwenden, und stets die genaueste Befolgung und 
Aufrechthaltung der österreichischen Reichsverfassung vor Augen zu haben. 

Sie werden Schwören, unter allen Umständen und mit allen Ihren Kräften auf die Er- 
haltung des ungeschwächten Ansehens der Gesetze hinzuwirken, bei den vor Gericht schrift- 
lich oder mündlich zu stellenden Anträgen die gesetzlichen Bestimmungen gegen Jedermann 
ohne Unterschied der Person, des Sandes und der Nationalität in Anwendung zu bringen, 
und inner den Gränzen Ihres Wirkungskreises darüber zu wachen, dass diese Bestimmun- 
gen durch die richterlichen Entscheidungen mit derselben Unparteilichkeit in Anwendung 
gebracht werden. 

Sie werden schwören, fur den Fall, als Sie als Vorstand einer Staatsanwaltschaft ver- 
wendet werden sollten, die Ihnen abgeforderien Berichte, Gutachten und Vorschläge fern 
von jeder Parteilichkeit nach Recht und Gewissen zu erstatten, und die Aufsicht und Leitung 
der Ihnen untergeordneten Beamten und Diener, sowie den Einfluss auf die Ueberwachung 
und Leitung der Gerichte mil Ernst und Mässigung zu üben. 

Sie werden endlich schwören, sich in Allem genau nach den Ihnen ertheilten Instruc- 
tionen und Dienstvorschrifien zu benehmen, den Aufträgen des Generalprocurators und Ihrer 
übrigen Vorgesetzten in Dienstsachen genaue Folge zu leisten, das Amtsgeheimniss sorgfäl- 
tig zu bewahren, und sich überhaupt Alles gegenwärtig zu halten, was den Pflichten eines 


eifrigen, rechtlichen und würdigen Siaatsbeamten angemessen ist. 


D, Für die der Е. К. Staatsanwalischaft angehörigen Kanzlisien 
und Amisdiener, 


Sie werden einen Eid zu Gott dem Allmächtigen schwören, und bei Ihrer Ehre und 
Treue geloben, unserem Allergnidigsten Landesfürsten und Herrn Franz Joseph dem Ersten, 
von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich, und nach demselben Hóchstdessen Thronfolgern 
aus dem durchlauchtigsten Hause Habsburg-Lothringen, treu und gehorsam zu seyn, und nach- 
dem Sie von dem Herrn Generalprocurator 

I. zum Kanclisten, 


Il. zum Amlsdiener 
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zamianowanym zostałeś, przeto poprzysięgniesz Wpan, że w powierzonym Sobie urzę- 
dzie sławę i dobro Jego С. К. Mości, równie jak i całego państwa austryackiego, wszy- 
stkiemi siłami Swojemi pomnażać, kazdy uszczerbek i szkodę od Niego odwracać i cią- 
gle jak najściślejsze zachowanie i utrzymanie konstytucyi państwa austryackiego przed 
oczyma mieć będziesz. 

Ad I. Poprzysięgniesz dalej, że poruczone Sobie interesa urzędowe z wszelką sumien- 
nością i gruniownością obrabiać, powierzone Sobie interesa kancelaryjne i pro- 
tokoły dokładnie i z zupełną niezawodnością prowadzić będziesz, że we wszy- 
stkiem do udzielonych Sobie instrukeyj zastosujesz się, od których żadnym spo- 
sobem dla własnej korzyści lub zamiarów pobocznych , odwieść się nie dasz, że 
przełożonym Swoim w rzeczach służbowych powinne uszanowanie i posłuszeń- 
stwo okażesz i tajemnice urzędowe zachowasz, zgoła, że wszystko to troskliwie 
przed oczyma mieć będziesz, czego wymagają obowiązki po urzędniku gorliwym 
prawym i godnym. 

Ad II. Poprzysięgniesz dalej, że poruczone Sobie interesa służbowe wiernie, bezza- 
wodnie i sumiennie załatwiać, we wszystkiem ściśle do udzielonych Sobie instruk- 
су}, stosować się będziesz, od których żadnym sposobem dia własnej korzyści, 
lub zamiarów pobocznych odwrócić się nie dasz, że otrzymane polecenia od Swych 
przełożonych punktualnie i gorliwie wykonasz; że przełożonym Swym w rzeczach 
służbowych bezwarunkowo posłusznym będziesz z należnem oraz dla nich usza- 
nowaniem, a w interesach służby ścisłe milezenie zachowasz, zgoła tak się spra- 
wować będziesz, jak to przystoi na uczciwego, gorliwego i porządnego sługę. 


Zakończenie wszystkich przysiąg. 


Jak mi tu co dopiero przeczytano, a co w każdym punkcie dobrze i wyraźnie 
zrozumiałem, tego wszystkiego winienem i chcę wiernie i pilnie dopełnić. 


„Tak mi Boże dopomóż! * 
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ernannt worden sind, so werden Sie schwören, in dem Ihnen anvertrauten Amte Sr. К. k. 

Majestät und des Österreichischen Gesammtreiches Ehre und Wohl nach allen Ihren Kräften 

zu befördern, jeden Nachtheil und Schaden davon abzuwenden und stets die genaueste Be- 

folgung und Aufrechthaltung der österreichischen Reichsverfassung vor Augen zu haben. 

Zu I. Sie werden fernen schwören, die Ihnen übertragenen Amisgeschäfte mit aller Gewis- 
senhaftigkeit und Gründlichkeit zu bearbeiten, die Ihnen anvertrauten Kanzleigeschdfte 
und Protokollführungen genau und verlässlich zu besorgen, sich in Allem nach den 
Ihnen ertheilien Instruction zu benehmen, auf keine Weise durch Eigennutz oder aus 
Nebenabsichten sich davon abwenden zu lassen, Ihren Vorgesetzten in Dienstesgeschäf- 
ten die schuldige Achtung und Gehorsam zu erweisen, das Amtsgeheimniss zu bewahren 
und überhaupt sich alles Jene sorgfdltigst gegenwärtig zu halten, was den Pflichten 
eines eifrigen, redlichen und würdigen Beamten angemessen ist. 

Zu II. Sie werden ferner schwören, die Ihnen übertragenen Dienstgeschäfte getreu, verläss- 
lich und gewissenhaft zu besorgen, sich in Allem gencu nach den ertheilten Instruc- 
tionen zu benehmen, auf keine Weise durch Eigennv'z oder aus Nebenabsichten sich 
davon abwenden zu lassen, die erhaltenen Aufträge Ihrer Vorgesetzten pünktlich und 
eifrig su vollsiehen, Ihren Vorgesetzten in Dienstsachen unhedingten Gehorsam zu 
leisten und die gezimende Achtung zu erweisen, in Angelegenheiten des Dienstes 
strenges Stillschweigen zu beobachten, und überhaupt sich 80 zu betragen, wie es einem 


redlichen, eifrigen und ordentlichen Diener gebührt. 


Schlussformelfür alle Eidesleistungen: 
„Was mir jetzt vorgehalten worden und ich in Allem wohl und deutlich verstanden 
habe, demselben soll und will ich in Allem getreu und fleissig nachkommen.” 
„So wahr mir Gott helfe!” 
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Formularz N. I. 


Wykaz stanu osobowego. 


Napierwszej stronicy: 


Imie 


Miejsce i rok urodzenia 
Stan 
Studya i dekreia uzdolnienia 


Zmajomości języków 


Na drugiej stronicy: 


~ 
Dotychczasowa służba Lat Miesięcy 


Na trzeciej stronicy: 


Udzielenie urlopu Tygodni 


Różne zdarzenia. 


Na czwartej stronicy 
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= 


Formular Nr. II. 


Personal-Standesausweis 


Auf der ersten Seite: 


Name 

Geburtsort und Geburtsjahr 
Stand 

Studien und Befdht gungs-Decrete 


Sprachkenntnisse 


Auf der zweiten Seite: 


Bisherige Dienstleistung Monate 


Auf der dritten Seite: 
— — "oo — . —ñ . — 


Ertheilter Urlaub Wochen 


Sonstige Vorfälle 


Auf der vierten Seite: 


XCI. (Poln.) 359 
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Formalarz Nr. Ш. Stronica 


Protokół podawezy е. К. 
od 


Doręczenie Oznaczenie 
Liczba IMIĘ = registratual- 
poda- fi nazwisko strony i jej zastępcy Zarządzenie Stro; Dzień (ne, albo wyra- 
nia i 


ga; de Mom Т 5 nica | liczba МИЧЕ 
rzy albo wyrażenie władzy, dnia i li-|jakie przedsiewzięto w їуп | qzien- р-он rzeczy-| żenio, iż ża- 
a d НЕ A А а - | wiste- е 
dziele- | czby interesu, tejże przypisanie. przedmiocie. Data jego. nika овас 0 den akt w u- 
nia Treść główna podania poczt Ea rzędzie nie 
podaw-| ręczeń BACA «=з 

H nia pozostal 

czej: | 


266. Kaiserliches Patent vom 10. Juli 1850. 1204 


Formular Nr. IM. 


Einreichungs- Protokoll der К. К. 


vom 


= Zustellung 
8 ? Reyistraturs- 
+ a Na 2 e Verfügung. "mą - 8 Bezeichnung 
SH der Partei und ihres Vertreters, / zS | u, | = oder 
25 х welche darüber ye- чч “2 E e 
ZE oder Angabe der Behörde des Tages ZE NEJ Angabe, dass 
EK und der Geschäftssahl ihrer Zu- troffen worden. Tag | $ z үз چ‎ ZĘ kein Act im 
— * schrift. Hauptinhalt der Eingabe derselben з? | SE | 5% [Amte zurück- 
Š X = |52 |+ 8 eblie ben 
a EM Isi? 

È S 


259 * 
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Formelarz Nr. IV. 


Dziennik protokołu podawczego. 


rzesianv 
"eg og, rokuraioro- A 
Miesiac. dzień i] |. Е Е DÉI pr к dpis urz 
IER Ę Liczba bieza- Nazwisko Trese główna wirzadowemu a CH 


godzina odda- 


513 ca podania władzy lub strony podania sędzi instruk. 


lub do proto- 


kołupodawez. 
Formularz Nr. V. 


rającego 


Repertoryum. 


Nazwisko Liczba N А 
Е ; d 5 azwa registratualna. 
strony i przedmiot. należących do tego podań 
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Formular Nr. IV. 


1205 
Journal des EKinreichungs-Protokolles. 
Dem Staats- Fertigun 
1 = „ч Мате Hauptinhalt | anwalte, Unter- Fei g 
u unde suchungsrich- | - 
der des CA e des ter od. Einrei- übernehmen- 
Ueberreichung Stückes Behörde oder der Partei Stückes ehungs- Proto- den 
kolle übergeben| Beamten 
Formular Nr. V. 


Repertorium. 


Name Zahl 
der der 
Partei und Gegenstand 


Registraturs- Bezeichnung 
dazu gehörigen Eingaben 
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Miesiące 


Formularz Nr. VI. 


Pamie- 


Data miesiąca Pisma. Dzień 
i które w oznaczonym terminie | upłynienia ter- Referent 
tygodnia podane być mają minu 


Subst. prok. 
rząd. 


Piątek d. 16. |Rekurskasacyjny wsprawieN.N.| 20. Lipca N. М. 


Subst. prok. rzą. 
Sobota d. 17. | Wniosek względem zakomuni- 19. Lipca N.N. 
kowania listy świadków 


Pu f. N. 
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Lipiec 


tnik 
| 
Posiedzenia sądowe Nazwisko н А 
S i А Przedsiębranie | 
i szczególne Miejsce igodzina| urzędować ma- | 
Sp e ; luh powód zaniechania | 
działania urzędowe jącego 


— MaryahiifN. 35.] Subst. prok. ee 
Obejrzenie naoczne po poładniu о rząd. Przedsięwzięto 


godz. 3. N. N. N.N. 


Egzamin rządowy | Sąd krajowy | Subst. prok. | Przy tem obecny 


wyższy rząd. N. N. 
godz. 12. w połu- N. N. 
dnie 
Posiedzenie pełne Sąd krajowy |Prokurator rzą-| Przy tem obecny 


godzina 9 ‘а гапо | dowy wyższy N. N. 
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Monat 
Formular Nr. VI. 
== л Memo" 
Monats- Schriften, Tag 
und welche in bestimmter Frist zu der ablaufenden Bearbeiter 
Wochentag überreichen sind Frist 


Freitag den 16. Cassaf, Rec. in Sachen des N. N. 


Samstag den 17. Antrag auf Mittheilung der 19. Juli St. А. S. 
Zeugenliste an N. N. N. N. 
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Juli 


riale. 


— . ̃]ĩ75§ .. .,. ̃ĩ75¶y!F .. ñjꝗ .. ]ꝗ ᷣ MMM ]⁰ Ao ]⅛7⅛cͤr ß NĄ 


Gerichtssitzungen Name Vorname 
und Ort und Stunde desjenigen, der hierbei oder 
besondere Amtshandlungen Fungiren soll Grund des Unterbleibens 


Mariahilf Nr. 35 
Nachmittag 3 Uhr 


St. A. S. Vor genommen 
N. N. N. N. 


Augenschein 


Staatsprüfung O. L. Gericht St. А. S. Dabei erschienen 

12 Uhr Mittag N. N. N. N. 
Plenarsitzung Landesgericht Ober-Staatsun- Dabei erschienen 

9 Uhr Früh walt N. N. 


XCI. (Poln.) 360 
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Formularz Nr. VII. 


Wykaz główny 


Liczba bieżą- | Data SC Te Liczba pro- Nazwisko, 
sienia do re- 
jestru głó- 


Zbrodnie, wykrocze: 


ca i przydzie- omy 
nia i przestępstwa 


tokołu poda-|wiek, stan, zatrudnienie (profesya), miej- 


wnego wczego sce urodzeuia i zamieszkanie obwinionego 


Formularz Nr, VIII. 


Rejestr sadu 


Nazwisko, 
wiek, stan, zatrudnienie 
(ргоѓевуа), miejsce urodze- 
nia, zamieszkanie obwinio- 
nego 


Liczba bieżą- Data przenie-| Liczba reje- 
sienia do re- 


jestru sadu 


lenia przysięgłych 50 


Data (dzień) 


Zbrodnie, wykroczee - 
wyroku odse- 


stru główne- nia i przestępstwa 


łającego 


22 
E ĩ ͤ⁴ꝗ:FT— KH e | ыз 
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spraw karnych. 


Uchwały 
i 


Położenie 


Wzień 


zaaresztowania sprawy wyroki 


przysięgłych. 


ee 


Data, Czyli 


m М Я Dzien 
(Dzień) wyroku wydanego] i przez kogo аары i treść wyroku kasacyj- Uwagi 
przez trybunał sądu przy-| ło odwołanie się na 1880 


siegłych i treść onegoż. drodze kasacyi 


س س O Z EE OO A‏ س 


360 * 
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Formular Nr. VII. 


Haupftregisier 


Zahl des Ein- 
reichungs- 
Protokolles 


Fortlaufende 
Zahl und 
Zutheilung 


Tag der Ueber- 
tragung in das 


Name, Verbrechen, 


Alter, Stand, Gewerbe, Geburts- und | Vergehen u. Ueber- 


Haupt-Register Wohnort des Angeschuldigten tretungen 


Formular Nr. VIII. 
Schwurgerichls=- 


Tag der Ue- 
Fortlaufende |bertragung in Zahl des Name, Verbrechen, Tag des 
Zahl und | das Schwur- | Haupt-Regi- Alter, Stand, Gewerbe, Vergehen und Verweisungs- 
e Geburts- und Wohnort 3 
Zutheilung gerichts- sters Uebertretungen Urtheiles 


Register des Angeschuldigten 
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über Strafsachen. 


Ta а | L a = D | Beschlüsse 


oder | Anmerkungen 


EE Sache Urtheile 


Register. 


Tag 0 5 Tag 
des von dem Schwurgerichts- und von wem 
hofe gefällten Urtheiles, und Cassafion 

Inhalt desselben eingelegi worden 


und Inhalt des Cassations- Anmerkungen 


urtheiles 
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Formularz Nr. IX. Liczba 


Arkusz doreezen ia 


e. k. 


od 


Dzień doręczenia, pod- 

pis odbierajacego. lub 

przyczyna, dla której 

nie nastąpiło doreeze- 
nie 


Gatunek podania i | Nazwisko strony lub 
liczba allegatów (załą-| władzy, do której do- 
czników ręczyć należy 


Liczba proto- 
kołu podaw- 
czego 


Podpis tego, kto- 
ry doręczyć ma 


Formularz Nr. X. 


Dziennik poczty oddawezej 


Wyrażenie ilości pieniędzy 
lub przedmiotów wartość 


Poświadczenie odbio- 
ru w zakładzie poczto- 
wym 


Liczba Liczba Dzień od- Władza lub strona 


bieżaca |protokołu Е ҷ do której pakiet adre- majacych, do pismazałaczo- 
aktu podawez. sowany nych ё 
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Zahl 


Formular Nr. IX. 


Ziustellungsbogen 
der К. k. 


fiir den 


Tag der Zustellung. 
Unterschrift des Em- 
EE der die Zustellung vor- pfüngers od. Ursache, 
w e 

e HE: warumdie Zustellung 
werden soll N unterblieben 


Zahl des |Gattung des Stückes| Name ee Partei 
Einreichungs- und O ze a 


Protokolles | Zahl der Beilagen 


Unterschrift desjenig en, 


Formulare №. X. 


Posi-Aufgygabs- Journal 
des k. К. 


Angabe des Geldes 


oder der Werth- | Empfangsbestäti- 


Zahl des Tay Behörde oder Partei, | 
gegenstinde , wo- gung der Post- | 
| 
| 


Einreichungs- der an die das Packet gerich- 
Protokolles Aufgabe tet isi mit das Schreiben Anstalt 
beschwert ist. 


Laufende Zahl 
des Stückes 
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Formulars Nr. ХІ. 
Zanotowanie 


poruezonych do działania urzędowego, lub przesłanych arkuszów doręczeń. 


ESP: Oddano i przesłane i w jaki sposób Dzień oddania lub przesłania 


Formularz Nr. XIL 


Zanotowanie 


co do aktów z registratury c. k. 
wyjętych. 


Liczba interesu lub 


Nazwisko osoby lub wiadzy, która działania urzędowe- 


wyjęła akta go, dla którego wy- 
jęcie nastąpiło 


Data wyjęcia Znak wyjętych aktów 
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Formular Nr. XI 


Vormerkung 


über die zur Amtshandlung übergebenen oder iibersendeten Zustellungsbogen. 


Zahl 


des 
Bogens Art Uebersendung 


Ueberyeben oder übersendet und auf welche Tag der Uebergabe oder 


Formular Nr. XII. 


Vormerkung 


über die uus der Registratur der k. k 
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Vormerkung 


uber dte bei dem k. k. 
bestellten und behobenen Abschriften. 


Name Bezeichnung Empfangsbestätigung 
der 


Partei 


der der 
bestellenden Partei | bestellten Abschriften 


Laufende Zahl der 
Bestellung 
Таа der Bestellung 
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pelbögen 
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pelbögen 
Tag der Behebung 
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ODDZIAŁ PIERWSZY. Organizacya prokuratoryi rządowej, obsadzenie posad służbo- 
wych, kierunek i karność ($. 1—66). 
Rozdział pierwszy. Organizacya prokuratoryi rządowej w ogólności ($. 1 —5). 
Rozdział drugi. O mianowaniu urzędników i sług przy prokuratoryi rządowej 
($. 6—33). 
I. Kwalifikacya (§. 6—13). 
II. Obsadzanie posad ($. 14—81). 
III. Zaprzysiezenie ($. 31—32). 
IV. Asygnowanie płacy ($. 33). 
Rozdział trzeci. О dozorowaniu i kierunku prokuratoryi rządowej (§. 34—51). 
I. Przepisy ogólne ($. 34—36). 
П. Wykaz stanu osobowego (37—39). 
III. Udzielenie urlopu ($. 40—45). 
IV. Zastępstwo ($. 46—51). 
Rozdział czwarty. О wykonywaniu władzy dyscyplinarnej ($. 52—66). 
1. Kary porządkowe ($. 53—54). 
П. Kary dyscyplinarne ($. 55—650). 
HI. Tymczasowe odsuniecie od sprawowania służby (zawieszenie) (5. 61—63). 
IV. Mimowolne przeniesienie na stan spoczynku ($. 64—66). 
ODDZIAŁ DRUGI. Zasres działalności prokuratoryi rządowej (4. 67—83). 
Rozdział piąty. О bezpośredniem współdziałaniu przy wykonywaniu wymiarze 
sprawiedltwości ($. 68—69). 
I. W sprawach cywilnych ($. 68). 
П. W sprawach karnych ($. 69). 
Rozdział szósty. O wpływie prokuratoryi rządowej na administracyjny kierunek 
sprawiedliwości, na ulepszenie i należyte zastosowanie ustaw w ogólności ($. 70—83). 
ODDZIAŁ TRZECI. O porządku w czynnościach prokuratoryi rządowej (S. 84 — 162). 
Rozdział siódmy. O prawach i obowiązkach, tudzież o wzajemnych stosunkach 
urzędników i powołanych do służby przy prokuratoryi rządowej ($. 84— 97). 
Rozdział ósmy Ө wyłąezeniu prokuratórów rządowych ($. 98 — 106). 
Rozdział dziewiąty. О załatwianiu spraw ($. 107—119). 
Rozdział dziesiąty. O protokole podawczym : o innych księgach, przy proku- 
ratoryi rządowej prowadzić się mających ($. 120—138). 
Rozdział jedenasty. О wygotowaniu i doręczeniu podań zrezołwowanych 
($. 139- 153). 
Rozdział dwunasty. O zachowaniu aktów ($. 154—162). 
Formularz (Nr. I—XM. 
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Erster Abschnill. Organisirung der Staatsanwalischaft, Beselzung der Dienstpldlze. 
Leitung und Disciplin (F. 1—66). 
Erstes Hauptstück. Von der (Organisirung der Stualsanwal'scheft überhaupt 
($. 1—5). 
Zweites Hauptstück. Von der Ernennung der Beamten und Diener der Slaats- 
anwaltschaft (F. 6—33). 
I. Erfordernisse (X. 6—13). 
II. Besetzung der Dienstplätze (у. 14—30). 
III. Beeidigung (у. 31— 32). 
IV. Anweisung der Bezüge (у. 33). 
Drittes Hauptstiich. Von der Beaufsichtigung und Leitung der Staatsanwalischoft 
($. 34—51). 


I. Allgemeine Bestimmungen (5. 34—36). 
H. Personalstundes-Ausweise (. 37—39). 
HI. Ertheilung des Urlaubes (f. 40—45). 
IV. Supplirungen (f. 46—51). 


Viertes Hauptstück. Von der Ausübung der Disciplinargewali (¥. 52—60). 


І. Ordnungsstrafen (у. 53—54). 

IL. Disciplinarstrafen Ce, 55—60). 
Il. Zeitweise Enthebung von den Dienstverriehtungen (Suspension) (KH. 01—69). 
IV. Unfreiwillige Versetzung in den Ruhestand (X. 64—66). 


Zweiter Abschnitt. Wirkungskreis der Stautsanwaltschaft (¥. 67—83). 

Fünftes Hauptstück. Von der unmittelbaren Mitwirkung bei der Ausübung der Ge- 
rechtigkeitspjlege (A. 68—69). 

1. In bürgerlichen Rechtsangelegenheiten (H. 68). 
II. In Strafsachen ($. 69). 

Sechstes Hauptstück. Von dem Bin(lusse der Staulsanwaltschaft auf die administra- 
tive Leitung der Justis, auf die Verbesserung und richtige Anwendung der Gesetze 
überhaupt (. 70—83). 

Dritter Abschnitt. (icschófisordnung der Staatsanwaltschaft (F. 84—162). 

Siebentes Huauptslück. Von den Befugnissen und Obliegenheiten, dann von dem 
gegenseitigen Verhältnisse der Beamienund Diener der Stautsanwaltschaft ( $.84—97 ), 

Achtes Наирізійск. Von der Ausschliessung der Stuatsanwelte (F. 98—106). 

Neuntes Haupistück. Von der Behandlung der Geschäfte (F. 107—119). 

Zehntes Haupistück. Von dem Einreichungsprotokolle und den andcren bei der 
Słaatsanwaltschaft zu führenden Büchern (F. 120—138). 

Eilftes Haupistück. Von der Ausfertigung und Zustellung der Erledigungen 
($. 139 — 153). 

Zwölftes Hauptstiich. Von der Aufbewahrung der Acten (H. 154—162). 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 


cesarstwa austryackiego. 
Część XCII. 


wydana i rozesłana: 18. Lipca 1850. 


267. 
Cesarski patent z dnia 11. Lipca 1850, 


którym się pobór górniczej dziesięciny, właścicielom gruntowym trzech wyższych 
stanów, nicktórym korporacyom i dóbr posiadaczom w Czechach, Morawii i Szlasku 
przyznany, znosi, — zasady co do wypośrodkowania wynagrodzenia tych poho- 


rowo-uprawnionych ustanawiaja, — od wóz dziesięciny z metalów i minerałów, pod 

tytułem „daniny górniczej“, która wszystkie kopalnie w tych krajach koronnych 

opłacać maja, począwszy od i. Sierpnia 1850. do c.k. władz górniezych, rozpo- 

rządza, i niektóre inne postanowienia co do bezpłatnego budowania kuksów drze- 

wnych, kuksów gruntowych, kościelnych, szkolnych, szpitalowych i tym podobnych 
kuksów dobroczynności zuprowadzaja, 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz Austryacki: 


Król? Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Weneeyi, Dalmacji, 
Kroacyi, Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i Illiryi; Król Jerozolimy it. d.; 
Areyksiaze Austryi; Wielki - Książe Toskany i Krakowa; Ksiaze 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Bukowiny; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii, Książe górnego i dolnego 
Szląska , Modeny, Parmy, Piaeeney i Gwastalli, Oswieeima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburga, Goryeyi i Gradyski, Książe Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej i dolnej Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirchu, Bregeneu, Sonnenberga i t. d.; Pan Tryestu, Katlary i na 
Marchii windyjskiej; Wielki- Wojewoda województwa Serbii i t. d. it. d. 
z uwagi na to, że stosunki, —- pod któremi trzem wyższym stanom królestwa Czech 
— magnatom, kawalerom i im zrównanym korporacyom, tudzież staremu i nowemu 
miastu Prazkiemu, — wykonywania górniczego lennozwierzehnietwa, poboru połowy 
dziesięciny złota i srebra, i całej dziesięciny innych metalów i minerałów z górnictw, 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


HKaiserthum Oesterreich. 
XCII. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 18. Juli 1850. 


267. 
Kaiserliches Palent vom 11. Juli 1850, 


wodurch der den Grundherren der drei oberen Stände, einigen Corporationen und 
Gutsbesitzern in Böhmen, Mähren und Schlesien zugestandene Genuss des Bergbau- 
Zehents aufgehoben, die Grundsätze für die Ausmittlung der Entschädigung dieser 
Bezugsberechtigten festgestellt, die Abfuhr des von allen Bergwerken in diesen Kron- 
ländern zu entrichtenden Metall- und Mineralien-Zehents unter dem Titel der Berg- 
werksfrohne vom 1. August 1850 angefangen an die k. k. Bergbehörden angeordnet 
und einige andere Bestimmungen in Beziehung auf den Freibuu der Holzkuxen, Grund- 
kuxen, Kirchen-, Schul-, Spital- und ähnlicken Wohlthätigkeitskuxen getreffen werden. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich: 
König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, ton 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien; König von 
Jerusalem ete.; Erzherzog von Oesterreich ; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steier, Kürnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen ; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, vn Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, tor 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsteler Graf 
von Habsburg, ton Tirol, von Kybury, Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf ron Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg ele.; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien, etc. еіс. 
haben in Erwägung, dass die Verhältnisse, unter welchen den drei oberen Ständen des König- 
reiches Böhmen, — Herren, Rittern und den ihnen gleichgestellten Corporationen , dann der 
alten und neuen Stadt Prag, — durch die Bergwerksvergleiche vom Jahre 1534 und 1575 
362 * 


1216 267. Cesarski patent z dnia 11. Lipca 1850. 


na ich zwierzchniczych gruntach znajdujących się, przez górnicze ugody z roku 1534 
i 1575. dozwolono, a toż ogólnem łaskawem ohdarzeniem z dnia 28. Września 1562. 
na stany margrabstwa Morawii, tudzież porządkiem górniczym z dnia 5. Lutego 1577. 
na stany księstwa górnego i dolnego Szląska rozeiggnieto, — patentem z dnia 780 
Września 1848. i $. 77. konstytucyi państwa z dnia 4. Marca 1849. istnie zmienione 
zostały; że przeto sprawy górnicze w Naszych krajach koronnych Czech, Morawii i 
Szląska w miarę nowych instytucyi państwa i obowiązujących jeszcze powszechnych 
ustaw górniczych uregulowane być muszą, odnośnie do Naszego patentu z dnia 7. Marca 
1850 *), na wniosek Naszego ministra kultury krajowej i górnietwa, i po wysłuchaniu 
Naszej Rady ministrów uchwaliliśmy, i postanawiamy, jak następuje: 
$. 1. 

Zmosi się w krajach koronnych Czech, Morawii i Szląska pobór górniczej dzie- 
sięciny, przez górnicze ugody zr. 1534. i zr. 1575., przez ogólne łaskawe obdarze- 
nie z dnia 28. Września 1562. i przez porządek górniczy z dnia 5. Lutego 1577., 
tudzież przez kilka późniejszych objaśnień i prawnych postanowień, właścicielom 
z stanu duchowieństwa, magnatów i kawalerów, staremu i nowemu miastu Prazkiemu, 
tudzież niektórym innym korporacyom i dóbr posiadaczom udzielony. Prawo pobie- 
rania dziesięciny górniczej tamże na przyszłość, bez wszelkiego wyjątku, sam rząd 
wykonywa. 

$. 2. 

Dziesięcina z metalów i minerałów, — którą opłacać mają wszystkie kopalnie w wyż 
namienionych krajach koronnych, przetoż także i te, które własnością są stanowych 
przedtem zwierzchności gruntowych, właścicieli dóbr lub korporacyi im zrównanych, — 
począwszy od pierwszego Sierpnia 1850., pobierana będzie przez с. К. władze 
górnicze (kapitaństwa górnicze i komisarstwa górnicze), i do tychże pod tytułem 
górniczej daniny, wedle już istniejących albo względem tego nowo wydać się 
mających postanowień odwożoną być ma. 

$. 3. 

Względem wynagrodzenia dotychczas dziesięcinę górniczą pobierających da- 
wniejszych zwierzchności gruntowych, korporacyi lub osób, o ile pobór takowy nie 
zasadzał się na obdarzeniu doczasową tylko łaską, rozstrzygnie szczególna ustawa — 
drogą konstytucyjną pod obradę wziąść się mająca. 

$. 4. 

Nim nastąpi takowe prawne rozstrzygnienie, tym właścicielom dóbr w krajach 
koronnych, Czech, Morawii i Szląska, którzy się we własności członka dawniejszych 
stanów tychże krajów koronnych, i jako właściciele dawniej zwierzchniezego dobra, 
obecnie w posiadaniu prawa dziesięcinnego pobierania znajdują, wypłacać się będzie 
ze skarbu państwa roczne wynagrodzenie ubytku dziesięcinnego , które to wynagro- 
dzenie równe być ma w przecięciu rocznemu czystemu dochodowi poboru dziesięcin- 
nego, jaki istniał podczas ostatnio-upłynionych dziesięciu lat. 


*) W czzścj XXVIII. dziennika praw państwa, Nr. 81. 
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die Ausübung der Berglehensherrlichkeit, der Bezug des halben Zehents von Gold und Silber, 
und des ganzen Zehenis von anderen Metallen und Mineralien, aus den, auf ihren obrigkeit- 
lichen Gründen befindlichen Bergbauen zugesianden, mit der General-Begnadigung vom 28. 
September 1562 auf die Stände der Markgrafschaft Mähren, und mit der Bergwerks-Ord- 
nung vom 5. Februar 1577 auf die Stände des Fürstenthums Ober- und Nieder-Schlesien 
ausgedehnt wurde, durch das Patent vom 7. September 1848 und den $. 77 der Reichsver- 
fassung vom 4. März 1849 wesentlich geändert worden sind, dass die Bergwesens-Angelegen- 
heiten in Unseren Kronländern Böhmen, Mähren und Schlesien daher nach Massgabe der 
neuen Reichs-Institutionen und den noch geltenden allgemeinen Berggesetzen geordnet werden 
müssen, mit Beziehung auf Unser Patent vom 7. Märs 1850 *) über Antrag Unseres Mini- 
sters für Landescultur und Bergwesen und nach Anhörung Unseres Ministerrathes beschlos- 
sen, — und verordnen, wie folgt: 
$. 1. 

Der durch die Bergwerksvergleirhe von 1534 und 1375, die General- Begnadigung 
vom 28. September 1562 und die Bergwerks-Ordnung vom 5. Februar 1577 , dann durch 
mehrere spätere Erläuterungen und gesetzliche Bestimmungen, den Grundherren aus dem 
geistlichen, Herren- und Ritterstande, der alien und neuen Stadt Prag, dann einigen anderen 
Corporationen und Gutsbesitzern überlassene Genuss des Bergbau-Zehents in den Kron- 
ländern Böhmen, Mähren und Schlesien wird aufgehoben. Das Bergzehentrecht wird daselbst 
künftig — ohne alle Ausnahme — von dem Staate selbst ausgeübt. 

F. 2. 

Der von allen Bergwerken in den vorgedachten Kronländern, — daher auch von jenen, 
welche ein Eigenthum der vormals stindischen Grundobrigkeiten, Grundherren oder ihnen 
gleichgestellten Corporationen sind, — zu entrichtende Metall- und Mineralien-Zehent wird 
vom ersten August 1850 angefangen durch die k. k. Bergbehörden (Berghauptmannschaf- 
ten und Berg-Commissariate) eingehoben werden, und ist an dieselben , unter dem Titel der 


Bergwerks-Frohne, nach den bereits besiehenden oder darüber neu erfliessenden 


Bestimmungen abzuführen. 
F. 3. 

Ueber die Entschädigung der bis nun im Genusse des Bergbau-Zehentes gestandenen 
vormaligen Grundobrigkeiten, Corporationen oder Personen wird, in soferne dieser Bezug 
nicht auf einer bloss seitlichen Gnadenverleihung beruhte, ein besonderes — im verfassungs- 
mässigen Wege zur Berathung gebrachtes — Gesetz entscheiden. 

$. 4. 

Bis diese gesetzliche Entscheidung erfolgt, wird denjenigen Grundherren in den Kron- 
ländern Böhmen, Mähren und Schlesien, welche sich in der Eigenschaft eines Mitgliedes der 
vormaligen Stände dieser Kronländer , und als Eigenthümer eines vormals obrigkeitlichen 
Gutes, gegenwärtig im Besitze des Zehentbezugsrechtes befinden. eine jährliche Entschädigung 
für den Zehent- Entgang aus dem Staatsschatze verabfolgi werden, welche dem durchschniti- 
lichen, jährlichen Reinertrage des, während der letziverflossenen zehn Jahre stattgefundenen 


Zehenibezuges gleich zu kommen hat. 


) Im XXVIII. Stücke des Reichegesetzblattes, Nr. 81. 
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$. 5. 

W celu wypośrodkowania tego wynagrodzenia ustanowi Nasz minister kultury 
krajowej i górnictwa w namienionych krajach koronnych komisye z przybraniem urzędu 
fiskalnego, kapitaństw górniczych i wydziału interesowanych właścicieli dóbr, i takowe 
obszernemi opatrzy instrukcyami, u których komisyi każdy dziesięcinno - uprawniony 
wedle $. 5. wynagrodzić się mający, swe prawo zameldować i należycie wykazać 
będzie winien. 

$. 6. 

Wyrachowanie czystego dochodu zasadzać się musi, jeżeli w pieniądzach dziesię- 
eine pobierano, na cenach reluieyjnych lub kwotach ryezałtowych (układowych), które 
prawomocnie istniały, a eo się tycze złota i srebra, na prawnych cenach wymiany, — 
jeżeli zaś pobierano dziesięcinę w naturze, na cenach każdorazowej sprzedaży, 
przy górnictwie zwyczajnych, albo, gdzie sprzedaż nie miała miejsca, na słusznem 
oznaczeniu wartości, a to po odtrąceniu ogólnych i szczególnych kosztów pobierania, 
czyszczenia, przysposobiania albo stósownego jakiego przygotowania. 

8 

Komisye celem wynagrodzenia dziesięciny ustanowione, mają wedle przepisu 
Sin 6. wykazy dochodu dziesięcinnego rozpoznawać, potrzebne ku temu dochodzenia 
przedsiębrać, a wnioski na takowych uzasadnione Naszemu ministrowi kultury krajo- 
wej i górnictwa przedłożyć, który wedle tych roczne wynagrodzenie wymierzyć ma. 

$. 8. 

Tym dziesięcinno-uprawnionym, którzy nie są zadowolnieni rocznem wynagro- 
dzeniem wedle $. 7. wypośrodkowanem i wymierzonem, do woli zostawia się, upra- 
szać u sądu krajowego, do wykonywania sądownictwa górniczego powołanego. о wy- 
rachowanie czystego dochodu od ich górniczo-dziesięcinnego poboru, w miarę $$ÓW 4. 
i 6. przez biegłych w sztuce, sądownie ustanowić się mających. 

$. 9. 

Wszystkim dokumentom i aktom rozprawy w sprawach görniezo - dziesięcinnego 
wynagrodzenia, o ile one dotyczą urzędowego postępowania przy ustanowionych komi- 
syach, uwołnienie od stępla i portoryum przysłuża. 

$. 10. 

Wypośrodkowane summy wynagrodzenia, wypłacane będą w półrocznych po u- 
pływie każdego półrocza płatnych ratach, z tej kasy rządowej, do której górnicza 
dziesięcina (górnicza danina) wedle niniejszego postanowienia wpływać ma. 

$. 11. 

Stanom Czeskim, Morawskim ı Szląskim w przytoczonych pod $. 1-m 
górniczych ugodach, nadto przyznane prawo do pobierania dziesięciny czystego do- 
chodu z kopalń solnych ukazać się mogących, znosi się bez wszelkiego wynagrodze- 
nia, nie istnieją bowiem takowe solne kopalnie w owych krajach koronnych. 

$. 12. 

W skutek tychże ugód na niektórych kopalniach w Czechach, Morawii i Szlasku, 

ciążące zobowiązanie do bezpłatnego budowania tak zwanych drzewnych kuksów, na 
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$. 5. 

Zur Ermittlung dieser Entschädigung wird Unser Minister für Landescultur und Berg- 
wesen in den erwähnten Kronländern Commissionen, unter Beiziehung des Fiscalamtes, der 
Berghauptmannschaften und eines Ausschusses der betheiligten Grundherren, bestellen, und 
mit umständlichen Instructionen versehen, bei welchen Jeder, — der nach F. 4 zu entschädi- 
genden Zehentbrrechtigten, — seinen Anspruch anzumelden und gehörig auszuweisen haben wird. 

$. 6. 

Die Berechnung des Reinertrages muss, so ferne der Ziehent im Gelde eingehoben wurde, 
auf die rechtsgiltig bestandenen Reluitionspreise oder Pauschalbeträge (Abfindungen) und 
hinsichtlich des Goldes und Silbers, auf die gesetzlichen Einlösungspreise, — 80 ferne aber 
Natural-Zehent bezogen worden ist, auf die jedesmaligen Verschleisspreise bei dem Bergbaue, 
oder, wo kein Verkauf stattfand, auf einen billigen Werthanschlag, nach Abzug der allgemeinen 
und besonderen Einhebungs-, Reinigungs -, Aufdereiiungs- oder Zugutebringungskosten ge- 
gründet seyn. 

F. 7. 

Die bestellten Zehententschüdigungs ~ Commissiunen haben die Zehent-Eriragsausweise 
nach Vorschrift des $. 6 zu prüfen, die zu diesem Ende nöthigen Erhebungen zu pflegen, und 
die hierauf begründeten Anträge Unserem Minister für Landescultur und Bergwesen vorzu- 
legen, welcher die Jahresentschädigung hiernach zu bemessen hat. 

$. 8. 

Denjenigen Zehentberechtigten, welche sich mit der nach $.7 ermittelten und bemessenen 
Jahresentechidigung nicht zufrieden stellen, steht es frei, die Ausmittlung des Reinertrages 
von ihrem Bergbau- Zehentbezuge, nach Massgabe der $$. 4 und 6, durch gerichtlich zu be- 
stellende Kunstverstdndige, bei dem, zur Ausübung der Berggerichtsbarkeit berufenen Landes- 
gerichle anzusuchen. 

F. 9. 

Allen Urkunden und Verhandlungsacten in Angelegenheit der Bergbau-Zehentenischä- 
digung, in so ferne sie die Geschäftsbehandlung bei den aufgestellten Commissionen betreffen, 
kómmi die Stämpel- und Postportofreiheit zu. 

$. 10. 

Die ausgemittelten Entschädigungsbeträge werden in halhjdhrigen, nach Ablauf jeden 
Semesters fälligen Raten aus derjenigen Staalscasse bezahlt werden, in welche der Bergbau- 
Zehent (die Bergwerksfrohne) nach gegenwärtiger Bestimmung einzufliessen hat. 

$. 11. d 

Der den Ständen von Böhmen, Mähren und Schlesien in den im $. 1 berufenen 
Bergwerksvergleichen weiters zugesagte Anspruch auf den zehnten Theil des Reinertrages 
von den, auf ihren obrigkeitlichen Gründen aufkommenden Salabergwerken und Salzquellen, 

ist ohne alle Entschädigung aufgehoben, da dergleichen Salswerke in jenen Kronländern nicht 
besiehen. 
F. 12. 

Die in Folge derseiben Vergleiche auf einigen Bergwerken in Böhmen, Mähren und 

Schlesien lastende Verbindlichkeit, zum Freibaue sogenannter Holzkuxe für ihre vormaligen 
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korzyść ich dawniejszych zwierzchności gruntowych, znosi się, bez prawa tychże 
ostatnich do wynagrodzenia, a nawzajem też odpada i obowiązek ich do bezpłatnego 
dostarczania kopalnio-budowlowego drzewa. 

$. 13. 

Bezpłatne budowanie kuksów gruntowych tam, gdzie toż dotychczas na podsta- 
wie dawniejszych prawnych postanowień istnieje, nadal trwać ma, a znicsienie tako- 
wego zostawia się wolnej umowie między uprawnionymi a zobowiązanymi. 

Przy nowych górniczych nadaniach, takowe zobowiązanie nie kładzie się już 
więcej między warunki nadania. 

$. 14. 

Zobowiązanie do bezpłatnego budowania kuksów kościelnych, szkolnych, szpita- 
lowych, lub innych podobnych kuksów dobroczynności, jakoteż owe postanowienia u- 
gód górniezych, w $. 1. przytoczonych, odnoszące się na inne, jak na krajowo-sta- 
nowe i gruntowo - zwierzchnicze stosunki, zostają tymczasowo w swej чыка dopóki 
nie będą późniejszemi ustawami zmienione. 

Nasz minister kultury krajowej i górnictwa, odebrał polecenie do wykonania ni- 
niejszych przepisów. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu dnia jedena- 
stego Lipca w roku tysiąc ośmset pięćdziesiątym, Naszego panowania drugim. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld, Gyulai. Schmerling. Thun. Kulmer. 
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Grundohrigkeiten, ist ohne Anspruch der letsteren auf else Entschädigung , aufgehoben, wo- 
gegen auch die Pflicht derselben zur unentgellicnen Abgase des Gr.benholses hinwegfällt. 
$. 13. 

Der Freibau von Grundkuxen hat du, wo er bis nun auf Grundlage der dliern 
gesetstichen Bestimmungen besteht, fortzudauern, unl es bleibt die Aufhebung derselben dem 
freien Uebereinkommen der Berechtigien und Verpilichiet:n überlassen. 

Bei neuen Berjwerks- Verleihungen findet die Ашпд\мпз einer solchen Verpflich'wig 
unter die Verleihungsbedingungen nicht mehr Statt. 

H. 14. 

Die Verpflichtung sum Freibase von Kirchen-, Schul- und Spital- oder ähnlichen 
Wohlikätigkeits-Kuzxen, so wie jene Bestimmungen der — im F. 1 berufenen Bergwerksver- 
tleiche, welche sich auf andere, als die landstindischen und grundobrigkeitlichen Verhältnisse 
beziehen, bleiben, in so weit sie durch spütere (Gesetze nicht ubgeändert wurden, —einstweilen 
in Kraft 

Unser Minister für Landescuitur und Bergwesen ist mit dem Vollzuge dieser Vorschrif- 
ten beauftragt. 

Gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien am eilften Juli im 


Eintausend Achthundert und fünfzigsien, Unserer Deche im zweiten Jarre. 
— 
Le — 3 
Krenz Joseph. Ké N 
۹ 


age 
Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Gyulai. 
Schmerling. Thun. Kulmer. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa austryackicgo. 
Część XCIII. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 26. Marca 1850, 
w wydania niniejszem dwujęzykowem: 20. Lipca 1850. 


268. 
Rozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 6. Lipca 1850. 


obowinzujace dla wszystkich owych krajów koronnych, dla których przepis z dnia 18. Czerwca 1850 *) 
względem zakresu działa'ności i przynalczn ści sądów (norma jurisdykeyjna) wydanym został; 
którym ei е= odnosnie do $. 803. rzeczonego pr zepisu, powołujacega do amortyzacyi 
ebliga yi rządowych i zrównanych z nemi papierów kredytowych sady Кгајоме, 
znajdujące się w urzędow em siedliska dotyczncych ksing kredytowych — oznacziu 
miejsca. w których w namienionych krajach koronnych te księgi kredytowe pro- 
wadzone bywaja. 


Odnośnie do obwieszczonego Najwyższym patentem z dnia 18. Czerwca 1850. 
przepisu—względem zakresu działalności i przynależności sądów w cywilnych sprawach 
(norma jurysdykcyjna °) zawierającego w $. 103. to postanow.cenie, ze do amortyza- 
cyi rządowych obligaeyi i z niemi zrównanych papierów kredytowych , owe sądy krajo- 
we powołane są, w którego urzedowem siedlisku dotyczące księgi kredytowe prowa- 
dzone bywają, —do powszechnej wiadomości podaje się, iż księgi kredytowe i prenota- 
суе dla eraryalnych i domestykalnych obligacyi, o ile ostatnie jeszcze istnieją, stanów 
Czeskich, Morawskich, Szlaskich, stanów Austryi powyżej Бахи, Styryi. Karyntyi i 
Krainy w głównych miastach właśnie tych krajów koronnych; dla obligacyi dawnego 
Solnogrodzkiego długu krajowego. w Solnogrodzie; dla Goryeyjsko - stanowych era- 
ryalnych i domestykalnych obligaeyi. w Goryeyi; dla obligaeyı Tyrolskich i Voralberg- 
skich długów krajowych, w Insbruku; dla wszystkich innych zaś obligacyi rządowych, 
tudzież dla eraryalnych i domestykalnych obligacyi niższo - austryackich stanów, dla 
eraryalnych i domest. kalnych obligacyi miejsko- wiedeńskiej nadkamery i dla zapisów 
akcyjnych i innych dokumentów bankowych banku narodowego, przy umarzaniu któ- 
rych w skutek Sir 55. stat stów narodowego banku, postępować się winno wedle prze- 
p sów, dla amortyzacyi publicznych papierów rządowych istniejących, we Wiedniu pro- 
wadzone będą. 

Krauss m. p. 


) W części LXXIV. dziennika praw państwa Nro 237. 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblätt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich: 


ХСШ. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 20. Juli 1850. 


268. 
Erlass des Finanzministeriums vom 6. Juli 1850, 


wirksam für alle jene Kronländer, für walche die Vorschrift vom 18. Juni 1850*) über den Wirkungs- 
kreis und die Zuständigkeil der Gerichte (Jurisdielionsnerm) erlassen wurde, 


wodurch mit Beziehung auf den g. 103 der gedachten Vorschrift, welcher zur Amor= 

tiwirung der Sıaats-Obligationen und der ihnen gleich gestellten Creditspapiere die an 

drm Amtesitze ber bezüylichen Credibbücher befindlichen Landcegerichie beruft, die 

Orte bezeichnet werden, an welchen in den genannten Kronlänzern diese Creditsbücher 
geführt werden. 

Mit Beziehung auf die mit dem Allerhöchsten Patente vom 18. Juni 1850 kundge- 
machte Vorschrift über den Wirkungskreis und die Zuständigkeit der Gerichte in bürgerlichen 
Rechtssachen (Jurisdiclionenorm *), welche im F. 103 die Bestimmung enthält, dass zur 
Amortisirung der Staats-Obligationen und der denselben gleichgeachteten Creditspapiere jene 
Landesgerichte berufen sind, an deren Amfss.tze die beziiglichen Credüsbücher geführt werden, 
wird zur allgemeinen Kenntniss gebracht, dass die Creditsbiicher und Vormerkungen får die 
Aerarial- und Domestical- Obligationen, in soferne letztere noch bestehen, der Stände von 
Böhmen , Mähren, Schlesien, Oesterreich ob der Enns, Steiermark, Kärnthen und Krain in 
den Hauptstädten der genannten Kronländer ; für d e Obligationen der alten Salzburger Lan- 
desschuld in Salzburg ; für die Górzer stindixchen Aerarial- und Domestical. Obligationen in 
Görz; für die Obligationen der Tiroler und Vorarlberger Landesschulden in Innsbruck; für 
alle übrigen Staats- Obligationen aber, so wie für die Aerarial- und Domestical- Obligationen 
der niederösterreichischen Stände, für die Stadt- Wiener Oberkammeramis - , Aerarial- und 
Domestical-Obligationen und für die Artien, Briefe und undere Bankurkunden der Natonal- 
bank, bei deren Amortisirung zufolge des F. 53 der Statuten der Nationalbank nach den für 
die Amortisirung Öffentlicher Staatspapiere bestehenden Vorschriften zu verfahren ist, in Wien 
geführt werden. 


Hrutise m. p. 


"J Im LXXV. Siń.ke des Reichsgesetztlattes, Nr. 237. 
364 
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269. 


Rozporządzenie e. k. ministerstwa sprawiedliwości z d. 9. Lipca 1850. 


dla wszystkich krajów koronnych, wyjąwszy Węgry, Kroacyą i Slawonią, Siedmiogród, Serbskie woje- 
wództwo i banat Temeski, 


ktörem znosi się sadowo - nadw rnym dekretem z dnia 27. Marca 1846. naknzane 
za»ieganie zdania władz dochodowych przy r"zstrzyganiu — przez wyższe sady— 
rekursów względem uwolnienia od użycia stepla. 


Celem uchylenia ziszłych wątpliwości, oświadcza ministeryum sprawiedliwości, 
zgodnie z ministerstwem finansów, iż stosownie do Najwyższej uchwały z dnia 15. 
Grudnia 1818.) względem uchylenia przybierania politycznych i kameralnych repre- 
zentantów, także gata": ma пака ane sądowo-=nadwornym dekretem z dnia 27. Marca 
1840. L. 772. ), zasięganie zdania władz dochod erch względem postępowania z re- 
kursami, wyższym sądom do rozstrzygania przedłożonemi, uwolnienia od użycia ste- 


pla dotyezacemi. 
Schmerling m. p. 


*) W tomie uzu selniaigaeym dziennika praw państwa, Nro 26. 
) W ezesko-prowineyonalnyın zbiorze ustaw, tum 28, slr. 263. 


1220 
269. 


Verordnung des Justizministsriums vom 9. Juli 1850, 


giltig für alle Kronldn ler, mit Ausnahme von Uagara, Croatien und Slavonien, Siebenbürgen, der serbischen 
Woiwodschaft und dem Temeser Banate, 


wodurch die durch das Juslizhofdecrei vom 27. März 1846 angcordnele Einverneh- 
mung der Gefällsbehörden bei den Entscheidungen der Oberg: ichte über Becurse 
wegen Befreiung vom Gebrauche des Stämpels aufgr oben wird. 


Zur Behebung vorg:kommener Zweifel wird einverständlich von den Ministerien der 
Justiz und der Finanzen erklärt: dass es in Gemässheit der Allerhóchsien Entschliessung vom 
15. December 1848 8), in Dei eff der abgestellten Beisiehung der politischen und Cameral- 
Repräsentanten, auch von dem im Justizhofdecrete vom 27. März 1846, Z. 772 **), ange- 
ordneten Einvernehmen der Gefällsbehörden in Beziehung auf die Behandlung der den Ober- 


gerichten zur Enischeidung vorgelegten Recurse wegen Befreiung vom Gebrauche des Kläm- 
pels abzukommen habe. 


Schmerling m. p. 


) Im Ergänzungsbande des Reichrgeselzblattes, Nr. 26. 
**) In der böhmischen Provinzial-Geselssammlung, 28. Band, Seite 263. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
cesarstwa austryackiego. 
Część XCIV. 


wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 23. Lipca 1850, 


w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: dnia 6. Września 1851. 


270. 


Rozporzadzenie ministra wyznań i oświecenia z d. 24. Czerwca 1850, 


do panów namiestników Austryi niższej, Austryi wyższej. Solnogrodu, Tyrolu, Styryi, Krainy, Ka- 
ryntyi, Pobrzeża, Morawii ‚Szlaska, Czech, do pana szefa kraju Galicyi, do pana naczelnika prezy- 
dyum w Dalmacyi, i do pana starosty obwodowego na Bukowinie; 


тост którego dodaje sie objaśnienie do rozrzadzenia minisieryainego z d. 10 Kwie- 

tnia 1850 (Dziennik pr. p. z r. 1850, cz. L. I. 15%), co do tego, jaki wpływ wywierać maja 

świadectwa о uwadze, pilności i obyczajach il. d. ucznia na dalsze używanie sty- 
pendyum lub utratę (fakowego. albo nn uwolnienie od opłaty szkolnej. 

Ze strony ciała nauezycielskiego przy pewnem gimnazyum uczyniono zapytanie : 
jaki wpływ dla ucznia wywierać ma dalsze używanie stypendyum lub na uwolnienie 
od opłaty szkolnej, niekorzystna nota z pilności, dana w świadectwach półrocznych, u- 
rządzonych według osnowy Sin 76. zarysu organizacyi gimnazyów; gdyż stosownie do 
przepisów, które dotąd obowiązywały, mniej dobra klasa z pilności pociągała za sobą 
utratę tych dobrodziejstw. 

Na to widzę się spowodowanym, dodatkowo do mego rozporządzenia z 10. Kwie- 
tnia t. r. L. 2723. udzielić następujące objaśnienie: iż klasa, ogólnie wyrażona w swia- 
dectwach półrocznych według $. 76. zarysu organizacyjnego sporządzonych, łącząc 
w jednę całość ocenienia postępów ucznia ео do pojedynczych przedmiotów nauku- 
wych, oznacza większą lub mniejszą dojrzałość jego w zawodzie umiejętnym, od któ- 
rej zależy przeniesienie do klasy wyższej albo pozostanie w dawniejszej, równie jak 
dalsze używanie lub utrata stypendyum lub uwolnienia od opłaty szkolnej. 

Oprócz tej ogólnie wyrażonej klasy zawierają jeszcze świadeciwa ocenienia co 
do moralnego postępowania, uwagi i pilności uczniów, tudzież podają liczbę opuszezo- 
nych godzin szkolnych i ocenienia zewnętrznej formy prae piśmiennych. 
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Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


Kaiserthum Oesterreich. 


XCIY. Stück. 


Ausgegeben und versendet inder deutschen Allein-Ausgabe am 23. Juli 1850, 
in der gegenwärligen Doppel-Ausgabe am 6. September 1851. 


270. 


Verordnung des Ministers des Cullus und Unterrichts vom 
24. Juni 1850, 


an die Herren Stafthalter von Niederösterreich, Oberösterreich, Sulzburg, Tirol, Steiermark, Krain. Kärnthen, 
Küstenland, Mähren, Schlesien, Böhmen, den Herrn Landeschef von Galizien, den Herrn Landes-Präsidiuns- 
Verweser in Dalmatien und Herrn Kreishauptmann in der Bukowina, 


womit im Nachhunge zum Ministerial-Erlasse vom 10. April 1850 (Reichsgesetzblatt 

1850, L. Stück, . 154) erklärt wird, welchen Einfluss die Urtheile über Aufmerk- 

samkeit, Fleiss, sittliches Betrayen u. в. w. des Schülers auf den Fortgenuss oder Ver- 
lust des Stipendiums, oder der Befreiung vom Schulgelde zu nehmen hat. 

Es ist von einem Gymnasialiehrkórper die Anfrage gestellt worden: was jiir einen Ein- 
fluss die in den Semestralzeugnissen, welche nach Inhail des A. 76 des Organisationsent- 
шиев für Gymnasien eingerichtet sind, vorkommende minder günstige Fleissnote auf den 
Fortgenuss des Stipendiums oder der Befreiung vom Schulgelde für den Schüler zu nehmen 
habe, da nach den bisher bestandenen Vorschriften die aus der Verwendung erhaltene minder 
gule Classe den Verlust dieser Wohlthaten zur Folge hatte. 

Hieriiber finde ich im Nachhange zu meinem Erlasse vom 10. April d. J., Z. 2723, zu 
erklären: dass die in den nach H. 76 des Organisationsentwurfes eingerichteten Semestral- 
zeugnissen ausgedrückte allgemeine Zeugnissclasse hauptsächlich, indem sie die Urtheile über 
die Leistungen des Schülers in den einzelnen Lehrgegenständen zusammenfasst, die wissen- 
schaftliche Reife oder Unreife desselben bezeichnet, von der seine Versetzung in die höhere 
Classe oder sein Zurückbleiben sowie Fortgenuss oder Verlust der Befreiung vom Unter- 
richtsgelde oder eines Stipendiums abhängt. 

Ausser dieser allgemeinen Zeugnissclasse enthalten die Zeugnisse auch noch Urtheile 
über das sittliche Betragen, über Aufmerksamkeit und Fleiss der Schüler, ferner eine Angabe 


der Zahl der versäumten Lehrstunden und der äusseren Form der schriftlichen Arbeiten. 
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Jakkolwiek jest rzeczą ważną z powodów pedagogicznych, iżby te ocenienia i po- 
dania w świadectwach oddzielnie były wyrażone od ogólnego ocenienia co do postępu 
umiejętnego, przecież uwaga i pilność już w ogólnej klasie ocenionemi się znajdują; 
ponieważ bardzo rzadko się wydarzn, żeby uczeń otrzywał świadectwo dojrzałości co 
do postępu w umiejętności, którego uwaga i pilność wielce niedostatecznemi były. Na- 
leży zatem mieć sobie za regułę, iż tam, gdzie ogólna klasa postępu nie daje powodu 
do utraty stypendyum lub uwolnienia od opłaty szkolnej, takowe dla klasy co do uwa- 
gi i pilności utracane być nie powinny. 


Ocenienie zaś moralnego zachowania się ucznia jest po wielkiej części niezawisłe 
od klasy ogólnej eo do postępu naukowego, ponieważ obok pierwszej klasy postępo- 
wej może się znaleść zachowanie, godne nagany. Z tąd wynika, iż utrata powyższych 
dobrodziejstw nastąpić może nawet przy dobrej klasie z postępu, z powodu ocenienia 
moralnego zachowania się ucznia. 


Podania co do liczby opuszczonych godzin, i zewnętrznej formy prac piśmien- 
nych są to podania faktów, a jako takie nie wyrzekają jeszcze sądu. Jeżeli uczeń o- 
puszczał godziny bez dostatecznego usprawiedliwienia, jeżeli niezważając na napo- 
mnienia z lenistwa prace piśmienne eo do formy zaniedbywał, sąd o tem wpada w oce- 
nienie jego moralnego zachowania się, i o tem może być wyraźnie uezyniona wzmian- 
ka w rubryce odpowiedniej. Bezpośrednio więc obiedwie te rubryki hoczne nie mają 
wpływu na utratę stypendyum lub uwolnienia od opłaty szkolnej. 


Jest rzeczą ciał nauczycielskich, które $. 76. zarysu organicznego u siebie już w 
życie wprowadziły, naradzić się stosownie do osnowy mego rozrządzenia z dnia 10. 
Kwietnia t. r. L. 2723 ku końcu każdego półrocza nad tem, którzy uczniowie z powodu 
ogólnej klasy postępowej, aktórzy stosownie do owego rozrządzenia w skutku ocenienia 
ich zachowania się moralnego, a którzy w przypadkach wyjątkowych w skutek ocenie- 
nia ich uwagi i pilności utracić mają stypendyum lub uwolnienie od opłaty taksy szkol- 
nej, i o tem relacyę do władzy szkolnej krajowej uczynić. 


Jako według osnowy mojego rozrządzenia z 10. Kwietnia t. r. L. 2723. tymcza- 
sowo oceniać należy według łagodniejszej miary wpływ, który ogólna klasa postępowa 
wywierać ma obecnie na utratę wyż rzeczonych dobrodziejstw, równie też należy co 
do wpływu, jaki wywierać mają inne ocenienia na takową utratę, zachować tę samę 
miarę, według której, chociaż w kokolwiek odmiennej formie dotąd postępowano, do- 
póki nie nastąpią nowe przepisy co do ozyskania i dalszego używenia stypendów i u- 
wolnień od opłaty taksy szkolnej. 


Thun m. p. 
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Obwohl es aus pädagogischen Gründen wichtig ist, dass diese Urtheile und Angaben 
abgesondert von dem allgemeinen Urtheile über den wissenschaftlichen Fortgang in den Zeug- 
nissen enthalten seien, so werden doch Aufmerksamkeit und Fleiss in soweit schon in die 
allgemeine Zeugnissrlasse mit einbezogen seyn, als wohl nur höchst selten der Fall vorkom- 
men kann, dass ein Schüler ein Zeugniss der wissenschaftlichen Reife erhält, dessen Auf- 
merksamkeit und Fleiss in hohem Grade mangelhaft ist. Es wird daher als Regel anzunehmen 
seyn, dass wo in der allgemeinen Zeugnissclasse ein Grund sum Verluste der Befreiung vom 
Schuigelde oder des Stipendiums nicht vorhanden ist, ein solcher auch in dem Urtheile über 


die Aufmerksamkeit und den Fleiss nicht vorhanden seyn könne. 


Das Urtheil über das sittiiche Betragen hingegen hat einen von der allgemeinen Zeug- 
nissclasse zum grossen Theile unabhängigen Bestand, in sofern als nämlich ein tadelnswerthes 
Betragen auch mit einer ersten allgemeinen Zeugnissclasse zusammen bestehen kann. Daraus 
folgi, dass der Verlust jener Wohlthaten auch bei einer guten allgemeinen Zeugnissclasse 


auf Grundlage des Urtheiles über das siltliche Betragen des Schülers eintreten kann. 


Dir Angaben über die Zahl der versdumien Stunden und der äusseren Form der schrift- 
lichen Arbeiten sind Angaben über Thatsachen, in denen als solchen noch kein Urtheil liegi. 
Sind Stunden ohne genügende Rechtfertigung versäumt worden, liegt der ungenügenden Form 
der schriftlichen Arbeiten eine vergeblich gerügte Nachlässigkeit des Schülers zu Grunde, во 
fällt das Urtheil darüber in die Beurtheilung des sitilichen Betragens desselben hinein, und 
es kann in der betreffenden Rubrik ausdrücklich hierauf hingewiesen werden. Unmittelbar 
haben also diese beiden Nebenrubriken keinen Einfluss auf den Verlust der Befreiung vom 
Unterrichisgelde oder eines Stipendiums. 

Hs ist die Sache der Lehrkórper, welche den $.76 des Organisations-Entwurfes bereits 
in Ausführung gebracht haben, am Ende eines jeden Semesters nach Inhalt meines Erlasses 
vom 10. April d. J., Z. 2723, zu berathen, welche Schüler um ihrer allgemeinen Zeugniss- 
classe willen, und welche nach Inhalt dieses Erlasses wegen des über ihr sittliches Betragen, 
und in ganz besonderen Ausnuhmsfälien über ihre Aufmerksamkeit oder ihren Fleiss gefäll- 
ten Urtheiles die Befreiung an Entrichtung des Unterrichisgeldes oder ein Stipendium zu 


verlieren haben, und der Kandesschulbehórde darüber zu berichten. 


Gleichwie der Einfluss, den die allgemeine Zeugnissclasse auf einen solchen Verius 
gegenwärtig zu üben hat, einstweilen nach Inhalt meines Erlasses vom 10° April 1. J., 
Z. 2723. noch nach einem milderen Masstabe zu bemessen ist, во ist auch für den Einfluss 
der übrigen Urtheile auf diesen Verlust im Ganzen noch derselbe Masstab , welcher bisher, 
wenn auch unter etwas anderer Form in gesetzlicher Anwendung ist, zu gebrauchen, bis neue 
Bestimmungen über Erwerbung und Forigenuss der Befreiungen von Zahlung des Unter- 


richtes, sowie der Stipendien erfolgen werden. 
Thun эп. p. 


271. 
Cesarskie rozporzadzenie z dnia 4. Lipca 1850. 
moca którego ustanawia się zarysy do reformy organizacyi sadowej i sadownieswa 
w Siedmiogrodzie wraz z kraina Sasów. 

Zatwierdzam zarysy do reformy organizacyi sądowej i sądownictwa w Mojem 
Wielkiem-Ksiestwie Siedinogrodzkiem wraz z krainą Sasów, przedłożone Mi przez Me- 
go ministra sprawiedliwości i upoważniam go, ażeby. poczynił potrzebne kroki do pro- 
wizorycznego przeprowadzenia takowych. 

Schönbrunn 4. Lipca 1850 r. 

Franciszek Jozef m. р. 
Schmerling m. p. 


Zarysy mającego się zaprowadzić urządzenia sądów w Siedmiogro- 
dzie wraz z krainą Sasew. 


0 USTANOWIENIU SĄDÓW PROWIZORYCZNYCII. 


$. 1. 
Sądy, mające na przyszłość sprawować sądownictwo w Siedmiogrodzie wraz 2 
krainą Sasów; są: 
a) Sądy powiatowe, 
6) Sądy krajowe. 
c) Sądy krajowe wyższe, 
d) najwyższy trybunał sądowy we Wiedniu. 


SĄ 

Sądy będą wykonywać czynność swoję urzędową w odgraniczonych okręgach, 
których objętość oznaczoną zostanie ze względem na stosunki miejsca i ludności, i o 
ile możności z uwzględnieniem miejse, w których dotychczasowe sądy miały siedziby 
swoje. 

$. 3. 

Sądownictwo w pierwszej instancyi wykonywać będą: 

a) Sądy powiatowe. 

W każdym powiecie ustanowiony będzie sędzia powiatowy, jako sędzia pojedyn- 
czy z dodaniem potrzebnych urzędników do pomocy, i przydzielonym mu będzie pe- 
wie ściślejszy zakres spraw cywilnych i karnych do rozsądzania. 

$. 4. 

W celu wykonywania sprawiedliwości karnej na większe przestępstwa, zamienione 
będą sądy powiatowe pojedyncze na sądy powiatowe kolegialne przez dodanie sędziów 
egzaminowanych jako assesorów. 

Ich władza sądowa w sprawach karnych rozciąga się na kilka powiatów sądowych. 
сїй wykonywać będą sądownictwo karne kolegialne w zgromadzeniu, złożonem 2 pre- 
zydującego i najmniej z dwóch assesorów. 


1223 
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Kaiserliche Verordnung vom A. Juli 1850, 


wodurch die Grundzüge für die Reform der Justiz-Organisalion und der Rechtspflege 
in Siebenbürgen, mit Inbegriff des Sachsenlandes, festgeselzt werden. 

Ich genehmige die Mir von Meinem Justizminister vorgelegten Grundzüge für die Re- 
form der Justis-Organisation und der Rechtspflege in Meinem Grossfürstenthume Siehen- 
bürgen, mit Inbegriff des Sachsenlandes, und ermächtige ihn, die zur provisorischen Durch- 
führung derselben nöthigen Vorkehrungen zu treffen, 

Schönbrunn den 4. Juli 1850. 

Franz Joseph т. р. 


Schmerling m. p. 


Grundzüge in Betreff der in Siebenbürgen. mit Inbegriff des Such- 
senłandes, provisorisch einzuführenden Gerichtsverfassung. 


I. Aufstellung der provisorischen Gerichte. 
5: 1. 
Die Gerichte, welche künftighin die Rechtspflege in Siebenbürgen, mit Inbegriff des 
Sachsenlandes, zu hesorgen haben, sind: 

a) Bezirksgerichie, 

b) Zandesyerichte, 

c) Oberlandesgerichte, 

d) der oberste Gerichtshof in Wien. 


K. 2. 

Die Gerichte üben ihre Wirksamkeit in abftgrinsten Bezirken aus, deren Umfang mit 
Rücksicht auf die Oris- und Bevölkerungsverhältnisse, und nach Thunlichkeit mit Beach- 
tung der Standorte der bisherigen Gerichte festgestellt wird. 

K. 3. 

Das Richteramt in erster Instans üben aus: 

a) die Besirksyerichte. 

In jedem Bezirke wird ein Besirksrichter als Einzelrichter mit den nöthigen Hilfsbe- 
amten bestellt, und demselben ein bestimmter beschränkterer Umfang von bürgerlichen und 
Strafangelegenheiten zur Entscheidung sugewiesen. 

K. 4. 

Zur Ausiibung der Strafgerichtsbarkeit über grössere Vergehen. werden nach dem Be- 
darfe einzelne Besirksgerichte dureh Zuweisung von geprüften Richtern als Assessoren zu 
Beszirks-Collegialgerichten umgestaltet. 

Die Strafgerichtsbarkeit derselben erstreckt sich über mehrere einzelne Gerichtsbezirke, 
sie üben das Strafrichterami collegialisch in einer Versammlung von einem Vorsitzenden 


und mindestens zwei Assessoren «us. 
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§. 5. 
b) Sądy krajowe. 

Takowe rozciągają się na okrąg kilku sądów powiatowych i sądów powiatowych 
kolegialnych. 

Przy oznaczeniu ich liczby i miejsc, w których ustanowione będą, stanowić bę- 
dzie objętość, przydzielić się mających powiatów i spraw, równie jak wzgląd na sie- 
dziby sądów dotychczasowych. 

Złożone będą z prezydującego i stosownej liczby sędziów i urzędników pomo- 
cniczych. 

Wydawać będą uchwały swoje w sprawach cywiinych w zgromadzeniach, złożo- 
nych z prezydującego i dwóch sędziów, w przydzielonych zaś im sprawach karnych w 
zgromadzeniach, złożonych z jednego prezydującego i czterech sędziów. 

$. 6. 

Sądownictwo w drugiej instancyi vykonywać będą: 

1. Wymienione pod lit. b sądy krajowe, na rekursa przeciw rozsądzeniom 
sądów powiatych i sądów powiatowych kolegialnych. 

2. Sądy krajowe wyższe na rekursa przeciw rozsądzeniom, wydanym od 
sądów krajowych w pierwszej instancyi. 

SS, 

Sąd krajowy wyższy wykonywać będzie powierzone mu sądownictwo w oddziel- 
nych senatach, które się znajdować będą na różnych miejscach kraju; sądownictwo 
ich rozeiągać się będzie na okrąg kilku sądów krajowych. 

6. 8. 

Każdy senat sądu krajowego wyższego złożony będzie z prezydującego, wyma- 

ganej liczby sędziów i potrzebnego personalu pomocniczego. 
6. 9. 
Sądy drugiej instancyi orzekać һейа w zgromadzeniach, złożonych z prezydują- 


cego i czterech sędziów. 
$. 10. 


Sądownictwo w trzeciej instancyi wykonywać będą : 

1. Wspomnione wyżej senaty wyższego sądu krajowego, a to na zaża- 
lenia przeciw decyzyom sądów krajowych, wydanym w drugiej instaneyi. 

2. Najwyższy trybunał sądowy we Wiedniu na powołania się przeciw 
osądzeniom senatów wyższego sądu krajowego, wydanym w drugiej instancyi. 

W trzeciej instancyi uchwały wydawane będą w senatach, złożonych z prezydu- 
jącego i sześciu sędziów. 

$. 11. 

Sądy duchowne pierwszych i dalszych instancyj pozostaną tymczasowo przy wy- 
konywaniu sądownictwa duchownego co do tej części sporów małżeńskich, która do- 
tycze ważności lub nieważności związku małżeńskiego i rozwodu. 

$. 12. 

Dotychczasowe sądownictwo kameralne w sprawach dochodowych i defraudacyach 

cłowych, pozostanie tymezasem, aż do dalszego rozporządzenia, przy dotychczasowem 
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$.5. 
b) Die Landesgerichte. 


Dieseiben umfassen die Sprengel mehrerer Bezirksgerichte und Bezirks-Collegial- 
gerichte. 

Bei Bestimmung ihrer Zahl und der Orte, wo sie errichtet werden, wird der Umfang 
der suzuweisenden Bezirke und Geschäfte, und die Rücksicht auf den Standpunct der bis- 
herigen Gerichte massgebend seyn. 

Sie bestehen aus einem Vorsitzenden (Präses) und einer ungemessenen Zuhl von 
Richtern und Hilfsbeamten. 

Sie fassen ihre Beschlüsse in bürgerlichen Rechlssachen in Versammlungen von einem 
Vorsitzenden und zwei Richtern, in den ihnen zugewiesenen Strafsachen in Versammlungen 
von einem Vorsitzenden und vier Richtern. 

F. 6. 

Das Kichteramt in zweiter Instanz üben aus: 

1. Die lit. b) angeführten Landes gerichte über Berufungen gegen Entschei- 
dungen der Bezirksgerichte und Bezirks-Collegialgerichte. 

2. Oberlandesgerichte über Berufungen gegen die von den Landesgerichten in 
erster Instanz ergungeneu Entscheidungen. 
$. 7. 

Das Oberlandesgericht übt die ihm übertragene Gerichtsbarkeit in abgesonderten Se- 
naten aus, welche sich an verschiedenen Orien des Landes befinden werden, die Gerichts- 
barkeit derselben erstreckt sich über den Sprengel mehrerer Landesgerichte. 

A. 8. 

Jeder Senat. des Ożerlandesgerichies wird mit einem Vorstande ( Präsidenten), der er- 

forderlichen Anzahl von Richtern und mit dem nöthigen Hilfspersonaie besetzt. 
H. 9. 

Entscheidungen der Gerichte zweiter Instanz haben in Versammlungen von einem 
Vorsitzenden und vier Richtern zu geschehen. 

H. 10. 

Das Richteramt in driiier Instanz üben aus: 

1. Die obenbezeichneien Oberlandesyerichts-Senate und zwar über Beschwer- 
den gegen Entscheidungen der Landesgerichie als zweiter Instanzen. 

2. Der oberste Gerichtshof in Wien über Berufungen gegen Entscheidungen der 
Obrrlandesgerichts-Senaie als zweiter Instanzen. 

In dritter Instanz sind die Beschlüsse in Senaten von einem Vorsitzenden und sechs 
Richtern zu fassen. 
$. 11. 

Die geistlichen Gerichtsstühle der ersten und weiteren Instanzen verbleiben einstweilen 
in der Ausübung ihres geistlichen Richieramtes in Bezug аи] jenen Theil der Ehestreitigkei- 
ten, welcher die Giltigkeit oder Ungiltigkeit des Ehebandes und die Scheidung betrifft. 

$. 12. 

Die bisherige Cameral-Gerichtsbarkeit in Gefäll- und Zoll-Defraudations-Sachen bleibt 

einsiweiien bis auf weitere Verfügung in ihrer gegenwärtigen Wirksamkeit ; jedoch sind den 
XCIV. (Poln.) 367 
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działaniu; jednakże należy do osądzenia podobnych przypadków przybrać zawsze 
dwóch radzeöw sądowych, którzy przy obradowaniu i stanowieniu uchwały mieć mają 
udział z głosem stanowczym. 


§. 13. 
Sąd osobisty członków familii cesarskiej i wojska, ustawą konstytucyjną zawaro- 
wany, nie będzie zmieniony przez niniejsze urządzenie sądownietwa. 


В. О ZAKRESIE DZIAŁANIA SADÓW PROWIZORYCZNYCI. 


§. 14. 


Wszysey mieszkańcy bez różnicy stanu obowiązani są poszukiwać praw swoich 
przed sądami. niniejszem rozporządzeniem ustanowionemi. tak w sprawach cywilnych, 
jako i karnych. 

Znoszą się zatem wszysłkie sądy uprzywilejowane. 

Prowizoryczna norma juryzdykcyi obejmować będzie potrzebne rozporządzenia 
co do przynależności sądów pojedynczych. | 

$. 15. 

Spory o kompetencyę sądów i delegacye tak ео do tych spraw, które teraz w za- 
kres sądów powiatowych ı krajowych przechodzą, jako też co do tych, które w przy- 
szłości do owych sądów wniesione zostaną, rozstrzygać będzie sąd krajowy wyższy, 
jeżeli sądy interesowane należą do okręgu jednego i tego samego sądu krajowego 
wyższego, w razie przeciwnym zaś trybunał najwyższy. Trybunał najwyższy winien 
także rozstrzygać wszelkie spory o kompetencyę między władzami administracyjnemi 
i sądowemi. po wysłuchaniu przełożonych wyższych władz krajowych. 

6. 16. 

W sprawach spornych cywilnych stanowić mają sądy powiatowe: 

a) we wszelkich sporach, nie należących pod sądy wekslowe lub górnicze, gdzie 
idzie o pewne summy pieniężne, które bez procentów i innych przynależytości, 
nie przenoszą kwoty 500 złt. r. m. k., równie jak w sporach, gdzie idzie o inne 
przedmioty ruchome lub nieruchome, jeżeli powód oświadcza się przyjąć zamiast 
nich summe pieniężną, nie przenoszącą 500 zit. г. m. k. 

b) we wszystkich jasnych (likwidalnych) sprawach dłużnych, bez względu na ilość 
dłużną; t. j. wtenczas, jeżeli prawo, które powód sobie rości, opiera sią па Za- 
pisie długu, wszelką wiarę mającym za sobą; jednakże tylko wtenezas, jeżeli 
strony kontraktujące poddały się w zapisie postępowaniu słownemu. 

c) we wszystkich sporach o wypowiedzenie kontraktów najmu i dzierżawy, tudzież 
we wszystkich sporach o ustąpienie i zwrócenie gruntów i budynków zadzierża- 
wionych lub najętych, lub innych rzeczy, za nieruchome prawnie przyjętych. 

d) we wszystkich sporach o naruszanie posiadania, łącząc w to okupacye urbaryal- 
ne, jeżeli rzecz w mowie będąca, lezy w granicach powiatu; 

e) we wszystkich sporach, wynikłych 2 kontraktu służby, najmu lub schowu. jako to: 
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Entscheidungen in solchen Fällen stets zwei Justizrüthe beizuziehen, welche an der Berath- 


schlagung und Schlussfassung mit entscheidender Stimme Antheil zu nehmen haben. 


K. 13. 
Der durch die Reichsverfassung ge wührleistete persönlichetzerichtsstand der Glieder des 


kaiserlichen Fiauses, — und des Heeres wird durch diese Gerichtsverfassung nicht geändert. 


Il. Wirkungskreis der provisorischen Gerichtsstände. 
$. 14. 


Sämmtliche Einwohner ohne Unterschied des Standes sind verpflichtet, von den, gemäss 
den gegenwärligen Bestimmungen aufzustellenden Gerichten, sowohl in bürgerlichen Rechts- 
angelegenheiten, wie in Strafsachen Recht zu suchen und zu nehmen. 

Es fallen demnach alle privilegirien Gerichte weg. 

Ueber die Zuständigkeit der einzeinen Gerichtsbehórden wird eine provisorische Juris- 
dictionsnorm die nöthigen Verfügungen enthalten. 

$. 15. 

Competenzstreitigkeiten und Delegationen in Bezug auf die Bezirks- und Landesge- 
richte, sowohl rücksichtlich der in ihren Geschafiskreis jetzt übergehenden Angelegenheiten, 
als jener, die künftig anhängig gemacht werden, sind, wenn die beiheiliyten Gerichte dem 
Sprengel eines und desselben Oberlandesgerichtes angehören, von diesem. wenn diess aber 
der Fall nicht ist, von dem obersten Gerichtshofe zu entscheiden. Letzterer hat auch alle 
zwischen Verwaltungs- und Gerichtsbehörden sich ergebenden Competenz-Conflicte nach 
Einvernehmen der vorgesetzien oberen Landesbehörden zu schlichten. 

5.16. 

In Bezug auf bürgerliche Streitigkeiten entscheiden die Beztrksgerichte : 

a) in allen nicht unter das Wechsel- oder Bergrecht gehörigen Streitigkeiten, über bestimmte 
Geldsummen, welche ohne Zinsen und anderen Nebengebühren, den Beirug von 500 fl. 
C. M. nicht übersteigen, sowie über andere bewegliche und unbewegliche Gegenstände, 
wenn der Kläger anstalt derselben eine Geldsumme, welche nach obiger Berechnung 
500 fl. С. M. nicht übersteigt, anzunehmen sich erbielet ; 

b) in allen klaren (liquiden) Sehuldsachen, ohne Rücksicht auf den Belrag. wenn sich 
nämlich der Anspruch des Klägers auf rine, vollen Glauben verdienende Schuldurkunde 
gründet, jedoch nur dunn, wenn sich die vertragschliessenden Theile darin dem wind- 
lichen Verfahren ausdrücklich unterworfen haben ; 

e) in allen Streitigkeiten über die Aufkündigung von Bestandzerträgen ( Pacht- und Miet- 
verträgen) und in allen Streitigkeiten über Räumung und Zurückstellung verpuchteter 
oder vermieteter Grundstücke und Gebäude, und über andere den unbewegiichen Gütern 
gleichkommende Sachen: 

d) in allen Rechtsstreitigkeiten über Besitzstörungen, inbegriffen die Urbarial-Occupa- 
tionen, wenn das fragliche Gut innerhalb der Grünzen des Bezirkes gelegen ist; 

e) in allen Rechtsstreiligkeiten. welche aus Dienst-, Lohn- oder Verwahrungsverträgen 
entstehen, als: 


367." 
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a) między profesyonistami, posiadaczami warsztatów, fabrykantami z jednej, a 
między kierującemi ich fabryką czeladnikami, chłopcami i wyrobnikami zaś 3 
drugiej strony; 

b) między służbodawcami, a ich urzędnikami prywatnymi, ойєуапіаші i sługami; 

c) między gospodnikami. właścicielami okrętów, furmanami, frachciarzami i zakła- 
dami frachtowemi z jednej strony, a ich gościami, podrożnymi, lub oddającymi 
im rzeczy z drugiej strony. z powodu odebrania przez tamtych rzeczy na scho- 
wanie, lub z powedu tego, co ci ostatni od tamtych odebrali, o ile takowe spory 
nie należą do kompetencyi sądów handlowych. 

d) we wszystkich sporach, wynikających z pretensyj osób lekarskich za udzieloną 
pomoc lub dostarczone lekarstwa, tudzież wynikłe z pretensyj nauczycieli pry- 
watnych lub zakładów prywatnych, naukowych i edukacyjnych za naukę i wy- 
chowanie; 

e) we wszelkich sporach, wynikłych z powodu uszkodzenia pól, lub znajdujących 
się na nich, chociażby już odłączonych, płodów ziemskich, czyli to przez ludzi, 
czyli przez zwierzęta wyrządzonego. 

Oprócz tego należy do sądów powiatowych : 

f) zarządzenie wszelkich tymczasowych zapobieżeń i środków, do ubezpieczenia 
praw służących, nawet w tych sprawach, które nie podlagają pod ich osądzenie. 

4) przedsiębranie wszelkich kroków egzekucyjnych, czyli takowe podlegają na zdol- 
nych do egzekowania osądzeniach lub ugodach, przez ten sam lub przez inny 
sąd wydanych ; 

h) prowadzenie ksiąg gruntowych i uchwały w sprawach tabularnych co do dóbr 
nieruchomych, zapisanych w księgi publiczne, do prowadzenia im przydzielone 
— lub co do praw, do takich dóbr się odnoszących, — o ile takowe dobra leżą 
w obrębie powiatu sądowego. 

О prowadzeniu ksiąg gruntowych i tabularnych, wydane będą osobne bliższe roz- 
porządzenia; aż do ogłoszenia takowego sądy powiatowe, powołane do prowadzenia 
ksiąg gruntowych i spraw intabulacyjnych, winny zachowywać przepisy, dotąd istnie- 


jące. 
$. 17. 


W każdem miejscu, opatrzonem w porządek gminny, wolno jest jego mieszkań- 
com wnosić przed przełożonego gminy pozwy, których przedmiot nie przenosi warto- 
ści 12 złt. r. m. k. On rozsądza jako sędzia pokoju pozwy takowe ostatecznie, bez 
dalszego odwołania stron; jednakowoż wolno jest powodowi z pozwem swoim, pomi- 
jając przełożonego gminy udać się wprost do sędziego powiatowego. Oprócz tego na- 
leży w sporach, wynikłych o granice pól, lub o znaki graniczne w obrębie jednej i tej 
samej gminy przed przełożonym gminy próbować ugody, — a dopiero wtenczas, jeże- 
li takowa do skutku nie przyjdzie, o czem stronie urzędowe poświadczenie wydać na- 
leży — może być wniesiony pozew przed sąd powiatowy. 


Dział sukcesyi, szczególnie w razie podziału pojedynczego (dicisio inler fralres 
in casu planae successionis) wchodzi w zakres sędziego powiatowego, jednakowoż z 
ograniczeniem w $. 22. b) wskazanem; a ten do spisu rzeczy, do spadku należących 
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a) zwischen (fewerbsleulen, Werksbesilzern, Fabriksinhabern einerseits, und ihren 
Werkführern, Gesellen, Lelirjungen und Arbeitern andererseits; 

b) zwischen Dienstgebern und ihren Privaibeamten, Officianten und Dienstboten: 

e) zwischen Wirthen, Schijfern, Fuhrleuten, Frächtern und Frachtanstalten einerseits, 
und ihren Gästen, Reisenden oder Aufgebern andererseils, wegen von ersteren in 
Verwahrung genommenen Sachen, oder von letzteren genossenen Leistungen in so- 
ferne derlei Streitigkeiten nicht zur Competenz der Handelsgerichte gehören: 

d) in allen Rechtsstreitigkeiten aus Forderungen von Medicinalpersonen, für ärzt- 
liche Hilfe und gelieferte Heilmittel, dann von Privallehrern oder Privat-, Schul- 
und Erziehungsanstalten für Unterricht und Erziehung; 

e) in allen Hechtsstreitigkeiten wegen einer durch Menschen oder Thiere sugefügten 
Beschädigung der Grundstücke, oder der auf denselben noch befindlichen, wenn- 
gleich schon abgesonderten Grunderzeugnisse. 

Ferner steht denselben zu- 

f) die Anordnung aller mililerweiligen Vorkehrungen und Sicherstellungsimittel, auch 
in den ihrem Erkenntnisse nicht unterliegenden Rechtsangelegenheiten: 

g) die Vornahme aller Executionsucte, es mögen selbe sich auf den von ihnen selbst 
oder von einem anderen Richter ausgefertigten executionsfühigen Entscheidungen 
oder Vergleiche gründen: 

h) die Führung der Grundbücher und die Erkenntniss in Intabulationssachen in Be- 
treff der, in den, ihrer Führung zugewiesenen üffentlichen Büchern eingetragenen 
unbeweglichen Güter oder sich darauf beziehenden Rechte — in wie weit die Güter 
innerhalb des Umfanges des Gerichlsbezirkes liegen. 

Ueber die Führung der Grund- und Intabulationsbiicher wird eine besondere Verord- 
nung das Nähere verfügen, bis zur Erlassung einer solchen haben die zur Besorgung des 
Grundbuches und der Intabulationsangelegenheilen berufenen Bezirksgerichte die diessfalls 
bestehenden Vorschriften zu beobachten. 

$. 17. 

In jedem mil einer Gemeindeordnung versehenen Orte ist den Einwohnern desselben 
gestattet, Klagen, deren Werthbetrag 12 fl. C. M. nicht übersteigt, vor den Ortsvorstand zu 
bringen. Letzterer entscheidet als Friedensrichter die Klagen endgiltig, ohne dass von seinem 
Spruche eine weitere Berufung stattfindet, doch steht dem Kläger in Betreff der angedeuteten 
Frage frei, mil Umgehung des Ortsvorstandes sich auch alsogleich an den Besirksrichter zu 
wenden. Ferner hat in Füllen von Streitigkeiten, welche über die Gränzen von Feldgründen 
oder Gemarkungen innerhalb des Gebietes einer und derselben Gemeinde entstehen, bei dem 
Ortsuarstande der Ausgleichungsversuch slattzufinden, und wenn dieser fruchtlos geblieben, 
worüber der Pariet eine ümtliche Bescheinigung gebührt, — kann die Klage vor das Bezirks- 
‚gericht gebracht werden. 

F. 18. 

Die Erbschuftstheilung, insbesondere im Falle einfacher Theilung (divisio iuter fratres 

in casu planac successionis), Set dem Bezirksrichter jedoch mit der, F. 22 b) enthaltenen Be- 


schränkung zu, welcher bezüglich der Nachlassverzeichnung (Inventur j und Abschätzung des 
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(inwentarza) 1 do oszacowania majątku ruchomego i nieruchomego używać ma dele- 
gowanych gminy, jako organów swoich. 

Tę zasadę należy także zachować przy spadkach posiadaczy gruntów szlacheckich. 

$. 19. 

Bliższe postępowanie co do takich pertraktacyj spadku, obwieszczone będzie w 

późniejszem rozporzą dzeniu. 
$. 20. 

Wpływ, jaki według ustaw i zwyczajów prawnych, wywierają sądy na sprawy 
pupilarne, czuwanie nad pupilami i kurandami, równie jak nad opiekuuami i kuratora- 
mi, nad ich zarządem co do majątku osób, ich opiece poruczonych, nakoniec nadzór 
nad rachunkami popularnemi i kuratelskiemi przydzielony zostaje do sądu powiatowego. 


$. 21. 

Co do spraw karnych sądy powiatowe wykonywać będą sądownietwo w wykro- 
czeniach mniejszej wagi. 

Dochodzenie i osądzenie cięższych wykroczeń należeć będzie do sądów powia- 
towych kolegialnych. 

§. 22. 

Sądy krajowy rozstrzygać będą w rzeczach eywilnych wszelkie sprawy, nieprzy- 
dzielone na mocy $$. 17, 18, 20 do sądów powiatowych; wszczególności: 

a) co dv dóbr nieruchomych szlacheckich (fassiones perennales) należy wszelkie 
deklaracye kupna : sprzedaży i inne kroki sądowe, protestacye i interesa, które 
według dotychczasowego zwyczaju przedsiębrane bywały przed tak zwanemi 
miejscami wiarygodnemi (loca eredibilia) lub przed sędziami krajowemi, aż do 
zaprowadzenia ustawy notaryalnej wnosić do sądów krajowych; 

oprócz, tego stanowić mają: 

b) aż do zaprowadzenia nowej ustawy, normującej postępowanie przy dziale spadku 
co da dóbr szlacheckich nieruchomych, we wszelkich przypadkach działu poje- 
dynczego między krewnych (divisio inter fratres in casu plenae successionis) je- 
żeli przedmiot działu leży w kilku powiatach, lecz w okręgu tego samego sądu 
krajowego. 

Jeżeli przedmiot działu znajduje się w okręgach kilku sądów krajowych, 

wówczas nastąpić ma delegacya w myśl $. 15; 

c) w razach ustanowienia kurateli i zniesienia tejże z powodu marnotrawstwa, lub 
choroby umysłowej, legitymacyi, adopcyi i wyjścia z kraju. 

$. 23. 

Sądy krajowe stanowić będą dalej, aż do zaprowadzenia nowej ustawy o upadło- 
ściach jako sądy handlowe, we wszelkich sperach handlowych i wekslowych, oraz we 
wszystkich upadłościach kupców w swoim własnym okręgu, równie jak w sprawach 
górnietwa w okręgach, które im na mocy osobnego rozporządzenia przydzielone zo- 
staną. 

Do narad i decyzyj w sprawach handlowych i wekslowych sąd krajowy winien 
przybrać ezłonków ze stanu kupieckiego, w sprawach zaś górniczych, członków ze 
stanu górnietwa i hutnictwa z głosem stanowczym. 
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beweglichenund unbeweglichen Vermögens sich der betreffenden Gemeinde- Abgeordneten als 
der Organe bedienen wird. 

Dieser Grundsatz gilt auch in Bezug auf die Verlassenschaften adeliger Grundbesitzer. 

$. 19. 

Das nähere Verfahren in Beziehung dieser Nachlassverhandlungen wird eine nach- 

trägliche Verordnung enthalten. 
$. 20. 

Der nach den Gesetzen und der Gepflogenheit den Gerichten zustehende Einfluss auf 
die Besorgung der Pupillar-Angelegenheiten, die Ueberwachung der Pupillen und Curan- 
den, sowie der Vormünder und Curatoren, deren Gebarung mit dem Vermögen ihrer Pflege- 
befohlenen, und Obsorge auf die Vormundschafts- und Curatelsberechnung wird dem Bezirks- 
gerichte zugewiesen. 

K. 21. 

In Bezug auf Strafsachen ühen die Bezirksgerichte das Richteramt, in Fällen der ge- 
ringeren Vergehen aus. 

Die Untersuchung und Aburtheilung der schweren Vergehen kommi den Bezirks-Col- 
legialgerichten zu. 

H. 22. 

Die Landesgerichte entscheiden in bürgerlichen Rechtsangelegenheiten alle jene Rechts- 
sachen, wejche nicht vermöge $. 16, 18, 20 den Bezirksgerichten zugewiesen sind; ins- 
besondere: 

a) in Ansehung adeliger unbeweglicher Güter (fassiones perrenales), alle Kauf- und Ver- 
kaufserkidrungen und sonstigen richterlichen Schritte, Protestationen und Geschäfte, 
die nach der bisherigen gesetzlichen Uebung vor den sogenannten glaubwürdigen Orten 
(loca credibilia) oder von den Landesrichtern unternommen wurden, bis zur Einführung 
der Notariats-Ordnung bei den Landesgerichten anzubringen ; 
dieselben entscheiden ferner: 

b) bis sur Erlassung eines das Verfahren in Erbtheilungsfällennormirenden neuen Gesetzes 
in Ansehung adeliger unbeweglicher Giiter, in den Fällen einfacher Theilung zwischen 
Blutsverwandten (divisio inter fratres in casu plenae successionis), wenn das Theilungs- 
object in mehreren Bezirken, doch in demselben Landesgerichtssprengel gelegen ist. 

Wire das Theilungsobject in mehreren Landesgerichissprengeln befindlich, so tritt 

im Sinne des $. 15 eine Delegation ein; 

c) in Fällen der Curatelsverhängung und Aufhebung wegen Verschwendung oder Geistes- 
krunkheit, der Legitimation, Adoption. der Auswanderung. 

H. 23. 

Die Landesgerichte entscheiden weiiers bis sur Einführung der neuen Concursordnung, 
las Handelsgerichte in allen Handels- und Wechselstreitigkeiten, einschliesslich aller Con- 
curse der Handelsleute, innerhalb ihres eigenen Sprengels, sowie in Bergrechtssachen in- 
nerhulb der ihnen durch eine besondere Verordnung zuzuweisenden Bezirke. 

Zu den Berathungen und Entscheidungen in Wechsel- und Handelsangelegenheiten 
wird das Landesgericht stimmführende Mitglieder aus dem Handelsstande, in Bergrechts- 


sachen Stimmführer aus dem Stande der Berg- und Hüttenleute beiziehen. 
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$. 24. 
Co do spraw karnych sądy krajowe sądzić będą w pierwszej instaneyi: 
a) te ciężkie zbrodnie, które im osobną ustawą przydzielone zostaną; 
b) w osobnym senacie wewnątrz tego okręgu, w którym zastępują miejsce sądu po- 
wiatowego kolegialnego, wykroczenia należące do kompeteneyi tegoż sądu. 
$. 25. 

Sądy krajowe stanowić będą w drugiej instancyi: 

1. w sprawach cywilnych w razach odwołania się stron przeciw osądzeniom są- 
dów powiatowych; 

2. w sprawach karnych nad zażaleniami, wniesionemi przeciw osądzeniom, zapa- 
dłym w sądach powiatowych i w sądach powiatowych kolegialnych. 

$. 26. 

Członkowie sądów krajowych, którzy w pierwszej instancyi mieli udział w nara- 
dzie i rozsądzeniu spraw karnych $. 24. lit. b., nie mogą zasiadać, kiedy przyjdzie 
pod sąd odwołanie się strony do drugiej instancyi. 

$. 27. 

Senaty sądu krajowego wyższego sądzić mają jako drugie instancye wszystkie 
sprawy tax eywilne, jako też karne, które w pierwszej iustancyi rozsądzone zostały 
przez sądy krajowy. W trzeciej i ostatniej instancyi rozstrzygać będą wszystkie spra- 
wy cywilne i karne, w których właściwy sąd krajowy w drugiej instaneyi zawyrokował. 

$. 28. 

Trybunał najwyższy wyrokować będzie jako trzecia instancya we wszystkich tych 
sprawach, tak cywilnych, jako też karnych, które były sądzone w drugiej instancyi w 
senatach sądu krajowego wyższego. 

$. 29. 

Prokuratorstwa przy sądach urządzone zostaną na mocy osobnego rozperzą- 

dzenia. 


Ш. © POSTĘPOWANIU W SADACH PROWIZORYCZNYCH. 
$. 30. 

Aż do powszechnego zaprowadzenia księgi ustaw cywilnych i karnych, tudzież 
ustawy о postępowaniu w sprawach cywilnych i karnych, obejmującej wszystkie kraje 
austryackie, sądy prowizoryczne postępować winny przy rozprawach i rozsądzeniach 
przedmiotów, im przydzielonych, według przepisów ustaw, dodąt w używaniu zostają- 
cych, z jedynym wyjątkiem tych zmian, które na mocy niniejszego rozporządzenia 
zaprowadzone zostają. 

$. 31. 

Oprócz powołania do wyższego sądu (apelacyi) i odnowienia sporu (norum sim- 
plex) w tych przypadkach, w których istniało w myśl ustaw dotychezasowych, żaden 
inny środek prawny nie ma miejsca. 
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K. 24. 
In Strafsachen erkennen die Landesgerichte in erster Instanz: 
a) über jene schweren Verbrechen, welche ihnen durch das besonders zu erlassende Gesetz * 
zugewiesen werden; 
b) in einem besonderen Senate innerhalb jenes Sprengels, in welchem sie die Stelle eines 
Bezirks-Collegialgerichtes vertreten, über die dem letzteren zugewiesenen Vergehen. 
F. 25. 

Die Landesgerichte erkennen in sweiter Instanz: 

1. in bürgerlichen Angelegenheiten über Berufungen gegen Entscheidungen der Be- 
zirksgerichte ; 

2. in Strafsachen über Beschwerden gegen die von den Besirksgerichten und Bezirks- 
Cllegialgerichten gefüllten Erkenntnisse, 

A. 26. 

Mitglieder der Landesgerichte, die in Strafsachen F. 24 lit. b), in erster Instans an 
der Berathung und Entscheidung Theil genommen haben, können in hierüber vorkommenden 
Berufungsfällen in zweiter Instanz nicht mit su Gericht sitzen. 

K. 27. 

Die Oberlandesgerichts-Senate entscheiden als zweite Instansen in allen Rechtsange- 
legenheiten, welche sowohl in bürgerlichen, wie in Strafsachen vor den Lundesgerichten in 
erster Instanz entschieden worden sind. In dritter und letzter Instanz entscheiden sie über 
alle bürgerlichen Rechtsstreitigkeiten, sowie über alle Strafprocesse, in welchen das hetref- 
fende Landesgericht im Berufungswege sein Erkenntniss gefällt hat. 

H. 28. 

Der oberste Gerichtshof entscheidet als dritte Instanz in allen jenen Streitfällen des 
bürgerlichen und Strafrechtes, über welche die Oberlandesgerichts-Senate in zweiter Instanz 
geurlkeilt haben. 

F. 29. 
Die Einrichtung der Staatsanwaltschaften bei den Gerichten wird durch eine beson- 


dere Verordnung geregelt werden. 


HI. Verfahren der provisorischen Gerichte. 
$ 30. 

Bis zur allgemeinen Einführung eines fir alle österreichischen Länder gemeinschajt- 
lichen bürgerlichen und Strafgesetzbuches, sowie einer bürgerlichen und Strafprocess-Ord- 
nung sind die provisorischen Gerichte bei der Verhandlung und Entscheidung der ihnen zu- 
gewiesenen Gegenstände an die Bestimmungen der gegenwärtig in Uebuny stehenden Ge- 
selze gebunden, mit alleiniger Ausnahme jener Abänderungen, welche durch gegenwärtige 
Verfügung getroffen werden. 

K. 31. 

Ausser der Berufung (Appellation) und Erneuerung des Rechtsstreites (novum sim- 
plex) da, wo sie im Sinne der bisherigen Gesetze bestanden hat, findet kein anderes wie 
immer Namen habendes Rechtsmittel Statt. 


XCIV. (Poln) 368 
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$. 32. 

Jeżeli orzeczenia pierwszej i drugiej instancyi są zgodne, dalsze powołanie sądu 

nie ma już miejsca. 
$. 38. 

Wszelkie apelacye następują podczas posiadania (intra dominium). Dopóki na ape- 
lacyę, prawnie wniesioną, nie nastąpiła decyzya, egzekueya nie ma miejsca. 

Na zażalenia o nadwerężenie formy ze strony sądów, wyrokuje trybunał najwyż- 
szy we Wiedniu, jako sąd kasacyjny, na mocy rozporządzenia, osobno wydać się ma- 
jącego; jednakże wnoszący zażalenie winien wprzód z przedłożeniem powodów niewa- 
Żności, założyć apelacyę w tych przypadkach , w których, według $. 32, jest dopu- 
szezona, i oczekiwać wyroku instancyi apelacyjnej. 

$. 34. 

Wszelkie dotąd w używaniu byłe sądy peryodyczne, znoszą się; a sądownietwo 
winno się wykonywać bez przestanku, z wyjątkiem dni niedzielnych i świątecznych, 
Wszelkie zaś spory, odnoszące się do stosunku awiliciłafis, i wszelkie procesa, ścią- 
gające się do zastawu dóbr szlacheckich, o ile takowe już są rozpoczęta, mają być za- 
wieszone w sądzie aż do dalszego rozporządzenia; równie też w ciągu tego zawiesze- 
nia, nie mogą być nowe procesa rozpoczynane, na podstawie wyżej wspomnionych 


_ pretensyj. 
$. 35. 
Co do manipulacyi sądowej, wydana będzie osobna insirukeya urzędowa. 
$. 36. 


Do zaprowadzenia nowych sądów , minister sprawiedliwości wyznaczy komisyę; 
obeznaną z mową mieszkańców i stosunkami terytoryalnemi. 


$. 37. 

Będzie zadaniem tejże komisyi, zarządzić przeniesienie interesów, w szczególno- 
ści oddanie pieniędzy mas sierocińskich i depozytowych, równie aktów archiwów są- 
dowych, sądom nowym, i czuwać nad uskutecznieniem takowego; nakoniec, nadać bieg 
regularny działalności sądów nowych. 

§. 38. 

Jak skoro prace przygotowawcze ukończone zostaną, sądy nowo ustanowione, 
rozpoczną działanie swoje na dniu, przez ministra sprawiedliwości oznaczonym i do 
publicznej wiadomości podanym, według zakresu działania niniejszem wyznaczonego. 

$. 39. 

Po zaprowadzeniu wyż wspomnionych sądów prowizorycznych, należy wszelkie 
już wiszące sprawy, cy to sumaryczne, czy formalne, oddać do właściwych sądów 
dalszemu postępowaniu i rozsądzaniu, wyjąwszy te, które na тосу Sin 34. tymczaso- 
sowo zawieszone zostają. 

$. 40. 

Aż do zaprowadzenia nowych sądów, prowadzone być mają jak dotąd protokoły 

ksiąg gruntowych i intabulaeyjnych tam, gdzie takowe istnieją. 
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K. 32. 

Wenn die Erkenntnisse der ersten und zweiten Instanz übereinstimmend sind, so hat 
keine weitere Berufung Statt. 

F. 33. 

Alle Appellationen erfoigen innerhalb des Besitzes (intra dominium). Bis über die 
rechtsgiltig angebrachte Berufung entschieden worden ist, findet die Vornahme der Execution 
nicht Stall. 

Ueber Beschwerden wegen Fornwerletzungen der Gerichte entscheidet in Gemässheit 
der darüber besonders zu erlassenden Verordnung der oberste Gerichishof in Wien als Cassa- 
tionshof, jedoch hat der Beschwerdeführer vorerst mit der Darleyung der auf die Nichtigkeit 
Bezug habenden Gründe das Rechismiitel der Berufung, da wo es nach H. 32 zulässig ist, 
zu ergreifen, und die Entscheidung der Berufungs-Instanz abzuwarten. 

$. 34. 

Alle bisher üblich gewesenen periodischen Gerichtsslillstünde sind hiemit aufgehoben, 
und soll die Rechtspflege, die Sonn- und Fesitage ausgenommen, ununterbrochen ausgeübt 
werden, dagegen werden alle jene Rechishändel, welche sich auf Aviticitdtsverhdlinisse be- 
ziehen, und alle die Verpfindung udeliger Güter betreffenden Processe, in soferne dieselben 
schon im Gange sind, bis auf weitere Verfügung einem Gerichtsstillstande unterzogen, auch 
können auf Grundlage der eben aufgezdhiten Rechtsanspriiche, während der Dauer dieses 
Rechtsstillstandes, keine neuen Processe anhdngig gemacht werden. 

K 35. 
In Betreff der Gerichtsmanipulation wird eine eigene Amisinsiruciion erfolgen. 
H. 36. 

Die Einführung der neuen Gerichtsstellen wird eine vom Justizminister ernannte mit 

den Volkssprachen und Territorialverhältnissen bekannte Commission in Vollzug setzen. 
H. 37. 

Es wird Aufgabe dieser Iinfiihrungs-Commisston seyn, die Uebergabe der obliegenden 
Geschäfte, insbesondere die Uebergabe der Waisenmassen- und Depositengelder, so wie der 
Gerichtsarchiv-Acten. an die neuen Gerichte einzuleiten und zu iiberu:ichen, endlich die den 
neuen provisorischen Gerichten übertragene Wirksamkeit in regelmässigen Gang su bringen. 

5. 38. 

Sobald die Vorarbeiten beendet sind, werden die neu eingesetzten Gerichte, von einem 
durch den Justizminister zu bestimmenden öffentlich kund zu machenden Tage angefangen 
nach Massgabe des vorgezeichneten Wirkungskreises, die Rechtspflege auszuüben haben. 

5. 39. 

Nach erfolgter Einführung der oben angedeutelen provisorischen Gerichte sind sämmt- 
liche anhängige, sowohl summarische als förmliche Rechtssachen, mit Ausnahme derjenigen, 
die vermöge Ç. 34 dem zeitweiligen Stillstande unterliegen, den betreffenden zuständigen 
Gerichten zur weiteren Verhandlung und Entscheidung zu iiberantworten. 

K. 40. 

Bis zur Einführung der neuen Gerichte werden die Grundbuchs- und Intabulations- 
Protokolle, da wo sie bestehen, wie bisher fortgeführt. 
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§. 41. 

Akta sądowe, znajdujące się w archiwach byłego gubernium с. k. tezauryatu, nale- 
ży tymczasem zachować przy sądzie krajowym w Hermansztadzie, akta zaś c. k. ta- 
buli, złożone przy byłych sędziach krajowych (protonotaryuszach) zachowane być mają 
w sądzie krajowym Väsärhely. 

6. 42. 

Micjscom wiarygodnym (loca credibilia), zostawia się tymczasem zachowanie 

aktów w nich złożonych. 
$. 43. 

Taksy sądowe, które dotąd urzędnicy sądowi w części pobierali, nie będą więcej 

przez nich pobierane; co do taks sądowych i opłat stęplowych, wydane zostanie oso- 


bne rozporządzenie. 
Schmerling m. p. 
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$. 41. 

Die richierlichen Actenstücke, welche in den Archiven des bestandenen Guberniums 
und des К. k. Thesaurariats erliegen, sind einstweilen bei demLandesgerichte in Hermann- 
stadt, die der k. Tafel, so wie jene, welche bei den gewesenen Landesrichtern ( Protonotarien) 
erliegen, bei dem Landesgerichte in M. Vdsdrhely aufzubewahren. 

$. 42. 

Den glaubwürdigen Orten (loca credibilia) bleibt einstweilen die Verwahrung der bei 
ihnen hinterlegten Acten überlassen. 

5. 43. 

Die zum Theile von den Gerichtsbeamten als Bezüge genossenen Gerichtstaxen kommen 
den Gerichtsbeamten hinfort nicht mehr zu; über die Gerichtstaxen und Stämpel- Abgaben 
wird eine besondere Verordnung erfolgen. 


Schmerling m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 


dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część XCV. 


wydana i rozesłana dnia 24 Lipca 1850. 


272. 
Rorzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i publicznych budowli 
z dnia 30. Maja 1849, 


względem przyszłej nazwy węgierskiej centralnej kolei żelaznej i miejscowej 
dyrekcyi w Peszcie. 


Ponieważ węgierska centralna kolej Żelazna już do skarbowych kolei należy, 
przeto ta pod względem na dotychczasowe nazwy kole: żelaznych na przyszłość „po- 
łudniowo-wschodnia skarbowa kolej żelazna“ — a miejscowa dyrekeya w Peszcie od- 
tąd: „С. k. dyrekcya prowadzenia przedsiębiorstwa południowo-wschodniej skarbowej 
kolei żelaznej* nazywać się ma. 

Bruck m. p. 


278. 
Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości w porozumienia z mini- 
sterstwami spraw wewnętrznych i wyznań, z dnia 14. Lipca 1850, 


moc mające dla wszystkich krajów koronnych, dla których ustawa postępowania karnego z dnia 17, Sty- 
cznia 1850. w wykonaniu stoi, 


którem sie ustanawiaja formy, jakie przy odbieraniu przysięgi od starozakon- 
nych jako przysięgłych zachowane być maj 

Na końcu $. 318. ustawy postępowania karnego z dnia 17. Stycznia 1850 *), 
względem przysięgi przysięgłych, rozporządza się, iż wyznawcy religii, która zobo- 
wiązanie przez przysięgę do pewnej przywięzuje formy, przysięgę składać mają 
wedle furmy, stosownie do religijnych ich zasad ustanowionej. 

Dekretem kancelaryi nadwornej z dnia 30. Listopada 1846. L. 38617 **) prze- 
pisano wprawdzie postępowanie przy przysięganiu wyznawców religii żydowskiej. Po- 
nieważ jednak tenże dekret kancelaryi nadwornej tylko o przysięgach stron, świadków i 


®) W części XVII. dziennika praw państwa Nr. 25. 


se) W zbiorze polilycznych ustaw i rozporządzeń. 73. tom, str. 234. 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
XCV. Stück. 


Ausgegeben und verseudet am 24. Juli 1850. 


272. 
Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 30. Mai 1850, 


in Betreff der künftigen Benennung der ungarischen Central- Eisenbahn und der 
Local- Direction in Pesth. 


Nachdem die ungarische Central-Eisenbahn nunmehr zu den Staatebahnen gehört, во ist 
dieselbe mit Rücksicht auf die bisherigen Bezeichnungen der Staatsbahnen künftig ale „südöst- 
liche Staats-Eisenbahn” zu benennen, und die Łocal- Р rection in Pesth hat von nun an den 
Namen „k. k. Betriebs- Direction der südöstlichen Staats- Eisenbahn” zu führen. 


Bruck m. р. 
273. 


Verordnung des Justigministeriums im'Einvernehmen mit dem 
Ministerium des Innern und des Cullus vom 14. Juli 1850, 


ойно für alle Kron'ander, für welche die Strajprocess-Ordnung vom 17. Jänner 1859 in Wrisamkeit ist, 


wadiirch "dle Furmen festgeselzt werden, welche bei Ahnahme [des Geschworneneides 
von Hararliten zu beobachten sind. 


Im 'Schlussatze dre F. 318 der Strafprocessordnung vom 17. Jänner 1850 *) wird 
Bezüglich des Geschworneneides verordnet, dass die Bekenner einer Religion, welche die Ver- 
Bindlichkeit des Eides an besondere Formen knüpft, nach der, iren Religions- Grundsätzen 
gemäss bestimmten Form beridet werden sollen. 

Diech das Hoftanzlei - Hecret vom 30. November 1846, Zahl 39617 *%), wird zwar 
das Verfahren bei der Eidesablegung der Bekenner jüdischen Glaubens normirt. А! in da 


dieses Hofkanzlei-Decr.t nur von Eiden der Parteien, Zeugen und Sachverständigen spricht, 


) Im XVII. Stücke des Reichgrsetzblattes Nr. 25. 
зе) In der Sammlung der poktischen Gesetze und Verordnungen, В. 74, S. 234. 
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znawców rzeczy mówi, przeto wedle natury rzeczy nie może być zastosowanym do 
promissorycznej przysięgi przysięgłych w całej swej objętości. 

Przysięgającemu osobne dawać napominania względem krzywoprzysięstwa, już 
dla tego niestosownem się ukazywać musi, ponieważ zawarta w $. 318 ust. post. karn. 
przemowa prezydującego , przysięgę poprzedzać mająca, bez tego już przez swą po- 
wagi pełną pojedyńczość sposobna jest przywieść obowiązek prawego przysięgania 
do żywej przytomności. 

Z tejżeto równie przyczyny nie trzeba też i przytaczania ogólnego wstępu roty 
przysięgi dekretem kancelaryi nadwornej z dnia 30. Listopada 1846. przepisanego. 

A raczej со się tycze skladania/praysiegi przy starozakonnych wyznawcach zu- 
pełnie dostatecznem jest, gdy izraelita, po przemowie i wezwaniu, przez prezydują- 
cego do przysięgłych wedle $. 318 ust. post. karn. wystosowanem, prawą rękę aż 
po nad dłoń położy na torę, drugą książkę Mojżesza, dwudziesty rozdział, wiersz 
siódmy, głowę nakryje, i za prezydującym słowa następujące powtórzy: 

„Ja N. N. przysięgam, tak niechaj Bóg Wszechmogący, Pan zastępów, Adonai 
Elohe Zebaot !ktörego)swiet się imię niewysłowne, we wszystkich mych sprawunkach 
mię wspierać, we wszystkich mych potrzebach dopomagać mi raczy. Amen! Amen!“ 

W zastosowaniu kancelaryi'nadwornej dekretu z dnia 30. Listopada 1846. do od- 
bierania przysięgi od izraelitów jako przysięgłych, i w wykonaniu $. 318. ustawy po- 
stępowania karnego zdnia 17. Stycznia 1850. chege osiągnąć w tej mierze jednostaj- 
ne postępowanie, podaje się to wszystkim władzom sądowym do wiadomości i po- 
wszechnego zachowania. 

Schmerling m. p. 


274. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 14. Lipea 1850, 


którem się obwieszcza, iż bawarska telegrafowa linia już do północnego miasta 
granicznego Hof ukończona, i poczawszy od dnia 5. Lipca obrotowi dla prywatnej 
korespondencyi otworzona jest, 


Odnośnie do rozrządzenia ministerstwa handlu z dnia, 23. Kwietnia b. r. przez 
dziennik praw państwa i rządu w Części XLVIII. Nro 146. t. r. ogłoszonego, obwie- 
szcza sie, iż wedle zawiadomienia ze strony król. bawarskiego ministerstwa, tamtejsza 
linia telegrafowa, już teraz aż do północnego miasta granicznego Hof ukończona , i 
począwszy od 5 b. m. obrotowi dla prywatnej korespondencyi otworzona jest, zaczem 
więc cała linia telegrafowa od Solnogrodu przez Monachium, Augsburg, Norymberg;, 
Bamberg, aź do Hof w użyciu się znajduje, a namienione w powyższem rozrządze- 
niu ministerstwa handlu tymczasowe przesełanie depeszów z Augsburga wkierunku do 
Hof za pomocą kolei żelaznej, ustaje. 

Bruck m. p.j 
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so kann es der Natur der Sache nach nicht in seinem ganzen Umfange auf den promissori- 
schen Geschworneneid Anwendung finden. 

Dem Schwörenden eine besondere Meineides- Erinnerung zu machen, muss schon dess- 
halb unangemessen erscheinen, da die im $. 318 der St. P. O. enthaltene Ansprache des 
Vorsitsenden, welche dem Schwur vorauszugehen hat, ohnehin durch ihre würdevolle Einfach- 
heit geeignet ist, die Pflicht redlich zu schwören, zum lebendigen Bewusstseyn zu bringen. 

Aus gleichem Grunde bedurf es auch keiner Anführung des durch das Hofkanzlei- Decret 
vym 30. November 1846 normirten allgemeinen Einganges der Eidesformel. 

Es ist vielmehr in Betrej] der Ablegung des Geschworarneides bei jüdischen Religions- 
genossen vollkommen genügend, wenn — nachdem in Gemässheil des F. 318 der St. P. O. 
von dem Vorsitzenden an die Schwurmänner die Ansprache und der Aufruf erfolgt ist — der 
Israelit die rechte Hand bis an den Bullen auf die Thora, zweites Buch Mosis, zwanzigstea 
Capitel, siebenten Vers legt, das Haupt bedeckt, und dem Vorsitzenden folgende Worte 
nachspricht : 

„Ich N. N. schwóre, so wahr mir Got! der Allmächtige, Herr der Heerschaaren, Adonaj, 
Elohe, Zebaoth, dessen unaussjrechlicher Name geheiligt erde, in allen meinen Geschäften 
beistehe, in allen meinen Nöthen helfen möge. Amen! Amen!* 

Diess wird in Anwendung des Hoficanzlei-Decretes vom 30. November 1846 auf die 
Abnahm: des Geschworneneides von Isrueliten und im Vollsuge des F. 318 der St. P. ©. 
rom 17. Jänner 1850 sur Ersielung eines diessfaliigen gl:ichformigen Benehmens sämmtli- 
chen Gerichtsbehörden zur allgemeinen Darnachachlung bekannt gegeben. 

Schmerling m. p. 


274. 
Erlass des Handelsminisieriwns rom 14. Juli 1850, 


wodurch kundgemacht wird, dass die bairische Telegraphen-Linie nunmehr bis zur 
nördlichen Gränzstaat Hof vollendet, und vom 5. Juli angefangen dem Werkekre für 
Prival-Correspondenz übergeben ist. 

Mit Везцу auf den durch das Reicksgesets- und Regierungsblatt, XLVI. Stück, Nr. 146 
d. J. veröffentlichten Erlass des Ilandelsministeriums vom 23. April а. J. wird bekannt 
gemacht, dass nach einer Mittheilung des königl. bairischen Ministeriums, die dortlandige 
Telegraphen-Iiinie nunmehr bis zur nördlichen Gränzstadı Hof vollendet, und vom F. а. М. 
angefangen dem Verkehre für Privot-Correspondens übergeben ist, wornach die ganze Tele- 
grapien-lónie vonSulzburg üb r München, Augsburg, Nürnberg, Bamberg bis Hof im Betriebe 
steht und es von der in dem obigen Erlasse des Handelsministeriums erwähnten einstweiligen 
Beforde ung der Depeschen vn Augsburg aus in der Richtung nach Hof mitielst der Eisen- 
bahn abkom nt. 

Bruck m. р. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa ausiryackiego. 


Część XCVI. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 25. Lipca 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 31. Lipca 1850. 


275. 

Rozporzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 14. Lipca 1850, 
do panów namiestników: w niższej Austryi, wyższej Austryi , Solnogrodzie, Tyrolu, Czechach, Morawii, 
Szlasku, Styryi, Karyntyi, Krainie, na Pobrzeżu, — do pana szefa krajowego w Galicyi, — do pana prezy- 

dyalnego rządcy krajowego w Dalmacyi, — i do pana starosty obwodowego na Bukowinie. 
względem liczby uczniów, ile ich do pojedyńczych klas gimnazyalnych przyjmować 

sie ma. 

Ponieważ obecnie zadaniem jest nauczycieli gimnazyalnych, aby nietylko nau- 
czali w szkole swych uczniów, lecz też przez stosowne ćwiczenia przyprowadzali ich 
do potrzebnej biegłości w przedmiotach naukowych, a tem samem sprawiali im domowe 
ćwiczenia łatwiejszemi , takowemi kierowali i je uczynili przez ścisłe przeglądnienie i 
poprawienie błędów uczniom prawdziwie pożytecznemi, tudzież oraz zrobili z reguły 
niepotrzebną osobną domową naukę obok publicznej w przedmiotach gimnazyalnych; 

Ponieważ dalej zadaniem gimnazyów jest, nadać szkole pod względem wychowa- 
nia większą jak dotychczas ważność; — rozwiązanie tych zadań zaś przy zanadto wiel- 
kiej liczbie w jednej klasie połączonych uczniów niemożliwem się staje, przeto dla pu- 
blicznych gimnazyów rozporządza się, co następuje : 

1. Z wszelkiemi siłami ku temu przykładać się winno, aby w żadnej klasie nie 
przekraczano liczby 60 uczniów, na wszelki przypadek począwszy od szkolnego roku 
1850/51 do żadnej klasy nie można więcej nad 80 uczniów przyjmować. 

2. Szkalne władze krajowe natychmiast zaprowadzić mają potrzebne ku temu 
środki, a nawet i przez publiczne obwieszczenia wystosowane do rodziców uczniów i 
przez urządzenie egzaminów przyjęcia, aby miejsce miało stosowne porozdzielanie u- 
czniów między rozmaite gimnazya przy rozpoczęciu bezpośrednio następnego roku 
szkolnego. | 

3. Jeżeliby w pojedyńczym przypadku ograniczenie uczniów jednej klasy do 
liczby 80 nie było wykonalnem, ponieważ przekazanie większej liczby uczniów do in- 
nych gimnazyów, nie dałoby się uskutecznić bez uciążliwości tak przeciw uczniom jak 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 
Kaiserthum Oesterreich. 
XCVI. Stück, 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 25. Juli 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 31. Juli, 1850. 


225. 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
14. Juli 1850, 


an die Herren Statthalter von Niederösterreich, Oberösterreich, Salzburg, Tirol, Böhmen, Mähren, Schlesien, 
Steiermark, Kärnthen, Krain, Küstenland, den Herrn Landes-Chef von Galizien, den Herrn Landespräsi« 
diumsverweser in Dalmatien, und den Herrn Kreishauptmann in der Bukowina, 


über die in die einzelnen Classen der Gymnasien aufzunehmende Schülerzahl. 


Da es gegenwärtig Aufgabe der Gymnasiallehrer ist, ihre Schüler in der Schule nicht 
bloss zu unterrichten, sondern ihnen auch durch pussende Uebungen die nöthige Fertigkeit in 
der Unterrichtsgegenständen beizubringen, dadurch die häuslichen Uebungen ihnen leicht zu 
machen, diese zu leiten und durch genaue Durchsicht und Verbesserung der Fehler den Schü- 
lern wahrhaft nützlich zu machen, zugleich auch jeden besonderen häuslichen Unterricht neben 
dem öffentlichen in den Gymnasial-Gegenständen in der Regel entbehrlich zu machen. 

Da es ferner Aufgabe der Gymnasien ist, der erziehenden Kraft der Schule grössere 
Geltung als bisher zu verschaffen, die Lösung dieser Aufgaben aber durch eine übergrosse in 
einer Classe vereinte Schülerzahl unmöglich gemacht wird, so wird für die öffentlichen Gym- 
nasien Folgendes angeordnet: 

1. Es ist mit aller Kraft dahinzuwirken, dass in keiner Classe die Zahl von 60 Schülern 
überschritten werde, jedenfalls dürfen aber von dem Schuljahre 1850—51 angefangen in 
keiner Classe mehr als 80 Schüler aufgenommen werden. 

2. Die Landesschulbehórden haben sogleich die nötigen Einleitungen, allenfalis auck 
durch öffentliche Kundmachungen an die Eltern der Schüler und durch Anordnung von Auf- 
nahmsprüfungen zu treffen, dass eine zweckmässige Vertheilung der Schüler auf die verschie- 
denen Gymnasien beim Beginne des nächsten Schuljahres stattfinde. 

3. Wenn in einem besonderen Falle die Beschränkung der Schülerzahl einer Classe auf 
80 nicht ausführbar ist, weil die Ueberweisung einer grösseren Anzahl von Schülern an andere 

Gymnasien ohne Härte gegen Schüler oder Eltern nicht thunlich wäre, so ist eine solche Classe 
373 
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przeciw rodzieom, natenczas takową klasę na dwa oddziały podzielić należy, które jako 
klasy poboczne dopóty obok siebie istnieć ma a dopóki potrzeba tego wymagać będzie 
Tak dyrektorowie gimnazyalni, jak i szkolne władze krajowe, ściśle odpowiadzialnemi 
są za zachowanie mniejszych rozporządzeń w obrębach działałności swej, mają też 
gdzieby potrzeba klas pobocznych niezbędną się ukazywała, poczynić stosowne wnio- 


ski ku zaprowadzeniu tychże. 
р : Thun m. р. 


276. 
Rozporządzenie ministra kultury krajowej i górnictwa z d. 15 Lipea 1850, 


względem zniesienia ¢. К. nad-urzędu górniczego w Gelowcu, tudzież prowizory- 

cznej dyrekeyi szurfowania kamiennego węgla w Leoben i względem ustanowienia 

с. k, górniczej i leśnieczowskiej dyrekcyi dla krajów koronnych Styryi, Karyntyi 
i Krainy z siedliskiem w Gracu. 


Najjaśniejszy Pan, Jego C. K. Mość, raczył Najwyższą uchwałą z dnia 13 Lipca 
t. r. zezwolić, aby istniejący dotąd c. k. illyryjski nad-urząd górniczy w Celoweu, ja- 
ko też prowizorycznie ustanowiona dyrekcya szurfowania kamiennych węgli w Leoben 
zniesioną, a natomiast ustanowioną została е. k. górnieza i leśniczowska dyrekcya dla 
krajów. koronnych Styryi, Karyntyi i Krainy z siedliskiem w Gracu, ministerstwu kul- 
tury krajowej i górnictwa bezpośrednio podwładna. 
Tejże górniczej i leśniczowskiej dyrekcyi со się tycze administracyjnemu kiero- 
waniu podlegać będą: 
a) w Krainie; 
С. k. urząd górniczy w Idryi, z wszystkiemi do bezpośredniego jego zarządu 
należącemi gałęziami prowadzenia górnictwa. 
+ b) w Karyntyi: 
1. С.К. urząd górniczy Raibl, ) każdy z wszystkiemi swemi zakładami prowadze- 
„ a 8 Bleiberg, nia górnictwa i gałęziami administracyjnemi. 
3. wszystkie lasy skarbowe tegoż kraju koronnego i zarządzające niemi urzędy le- 
śniczowskie lub inne jakie organa leśniczowskie. 
с) w Styryi: 
1. С.К. nadurząd administracyjny przy Marya-Zell. ретш баета Noten 
i > wadzenia górniczego, jako też 
2. 5 „ » 5 Neuberg. i wę 4 . 
) administracyjnemi. 
3. e. k. fabryka lanych wyrobów z żelaza i urząd administracyjny St. Stefan przy 
Kraubath; 
4. Urząd administracyjny E’biswald wraz z Krumbach i kopalniami węgła kamien- 
nego w Eibiswald i Schwannberg ; 


5. C. К. prowizoryczny urząd górniczy со do węgli kamiennych w Fohnsdorf; 
RZE d 5 M М я Bruck nad rz. Mur: 
Prz 3 b а a А Cylli; 

8. 


wszystkie lasy skarbowe tego kraju koronnego, o ile takowe nie należą do całego 
składu własności e. К. głównego górniczo-przedsiębierczego towarzystwa w In- 
nerbergu, w którymto przypadku takowe pod administracyą e. k. dyrekcyi ko- 
palń żelaznych w Eisenerz pozostają . 


276. Verordaung des Winisters flr Landesedtur na l Bergwesen vom 15. Juli 1830. 


1234 
in zwei Abtheilungen aufzu'ösen, welche, an lang: dus B:dürfniss dauert, als Nebenclassen 
neben einander zu besiehen haben. 

Sowohl die Gymnasin!-Direstoren als die L indesschulbehörden sind für die Befolgung 
dieser Anordnungen innerhalb ihres Wirkungstreises streng verantwortlich und haben, wo sich 
die Nothwendigkeit von Nebenclassen als unahweislich darstellen sollte, wegen Einrichtung 
derselben die geeigneten Anträge zu stellen. 


Thun m. p. 
276. 


Verordnung des Ministers für Landescultur und Bergwesen vom 
15. Juli 1850, 


wegen Aufhebung des k. К. Oberberyamtes in Klagenfurt, dann der provisorisshen 

Steinkohlen= Schurf- Direction in Leoben, uni Errichtung einer К. К. Berg- und 

Forst-Dirzction fúr die Kronländer Steiermark, Märnthen und Krain mit dem Sitze 
in Gratz. 


Seine Majestät haben mit Allerhöchster Entschliessung vom 13. Juli d, J. zu genehmi- 
gen geruhet, dass das bisher bestehende К. k. illirische Oberbergamt in Klagenfurt, s9 wie die 
provisorisch errichtete Steinkohlen-Schürfungs-Direction in Leoben aufgelöst, und an deren 
Stelle eine, dem Ministerium für Landescultur und Bergwesen unmittelbar untergeordnete, 
k. Е. Berg- und Forsi- Direction für die Kronländer Steiermark, Kürnthen und Krain mit dem 
Sitze in Gratz errichtet werde. 

Dieser Berg- und Forst-Direction werden zur administrativen Leitung unterstehen г 

a) In Krain: 
Das k. К. Bergamt in Idria, mit allen zu der unmittelbaren Verwaltung desselben ge- 
hörenden Betriebszweigen. 
b) In Kärnthen: 
1. Das К. k. Bergam! Raibl, jedes mit allen seinen Betriebsanstalien und Verwal- 
Das k. k. Bergamt Bleiberg, |) tungszweigen ; 


= 


3. alle Reichsforste dieses Kronlandes und die gelbe verwaltenten Forstänter oder sonsti- 

gen Forst-Organe. 
c) In Steiermark: 

1. Das k. k. Oberverwesamt nächst Maria- Z ell, ) beide mit allen ihren Betriehs- und Ver- 

2. das К. k. Oberverwesamt Neuberg, ) waltungszweigen ; 

3. das К. К. Eisengusswerk und Verwesami St. Stephan bei Kraubath ; 

4. das k. k. Verwesamt Eibiswald mit Krumbach und den Steinkohlen-Bergbauen in Eibis- 
wald und Schwannberg; 

5. das К. k. provisorische Steinkohlen-Bergami Fohnsdorf; 

6. das k. k. provisorische Steinkohlen-Bergamt Bruck an der Mur; 

7. das К. k. provisorische Steinkohlen- Bergamt in Cilli ; 

8. sämmtliche Reichsforste dieses Kronlandes, in soferne dieselhen nicht zu dem Eigenthums- 
Complexe der k. К. Innerberger Hauptgewerkschaft gehören, in welchem Falle sie in der 


Administration der k. k. Eisenwerks-Direction zu Eisenerz bleiben. 
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d) Tymczasowo i dopóki w kraju koronnym Кгоасуі i Slawonii 
skarbowe górnictwa nie otrzymają większego rozeiągnienia, 
także: 
1. С. Е. «dministracya fabryki siarki w Radoboi z wszystkiemi jej gałęziami pro- 
wadzenia ; 
2. C. k. komisya szurfowania w Tergowe. 
Co do zwierzchniczego zarządu skarbowend lasami w krajach koronnych Kra- 
iny, Gorycyi i Istryi, osobne wyjdzie rozporządzenie. 
Stan osobowy e. k. górniezej i leśniczowskiej dyrekcyi w Gracu, składa się z: 
1 dyrektora z tytułem i charakterem е. К. radcy sekeyjnego, z roezną płacą 2500 
złt. r., 250 złt. r. kwaterowego i VI. klasą dyetową. 
4 c.k. radców górniczych, z których referent leśniczowski także tytułu c. k. 
„radcy leśniczowskiego* używa, z roczną płacą 
dla I. wynoszącą «awm d ae vie „ koo. 100 A1. F. 
2 ШЕ e Kaff inn TEJ O o 
„ Ш. a инк ti te $. Get, BIE NĄ 
„ IV. radey górnięcegow, som. 4, A darzyć zët ze 
z 10-procentowem kwaterowem i VII. klasą dyetową dla każdego z nich, tudzież z 


ғ 
klasą dyeto- płacą | kwaterowem 

wę Złotych reńskich 

Ш о «0.69 w TAA Gef IX. 1000 100 

Bad, nen U ice < st et N. 900 90 
Offieyala departamentu rachunkowego. . . . . « . « X. 800 80 
dE EE, gowa У, Е ТЕ v X. 00 70 

fi: „ үе е =. x. 650 65 
ingrossysty departamentu rachunkowego . . « x . . . XI. 500 50 
registratora i ekspedytora . „ X. 800 80 
1. Faneelis "a ж. "e „ XI. 500 50 

11. o „ow наго нои Т ВЕ - ХІ. 500 50 
ш. O ks. add. PPWOW gege XI. 400 40 
IV. 0 AO TE ol M (l ж XI. 400 40 
Сарису езугаар Te. © 3 300 30 
ЗШ dome ЖИИ. ër "KG et 250 25 


Czas, w którym się nowa górnicza i leśniczowska dyrekcya w Gracu poczynać 
ma, następnie będzie obwieszczony. 
Thinnfeld m. p. 
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d) Einstweilen, und so lange in dem Kronlande Croatien und Slavonien 
die Staatsbergbaue keine weitere Ausdehnung erlangen, auch: 
1. die k. k. Schwefelwerks- Verwaltung in Radoboi mit allen ihren Betriebszweigen; 
2. die k. k. Schiirfungs-Commission in Tergowe. 
Rücksichtlich der Ober-Adminisirution der Reichsforsie in den Kronländern Krain, 
Görz und Istrien wird eine abgesonderie Verfügung erfliessen. 
Der Personulsiand der E Е. Berg- und Forst-Direction in Grats besteht aus: 
I Director mit dem Titel und Charakter eines К. k. Sectionsrathes, 2500 fl. Gehalt, 
250 П. Quartiergeld und der VI. Didtenclasse. 
4 k. k. Bergrüthen, von denen der Forstreferent auch den Titel „k. k. Forsirath” führet 
mit einem Gehalte, 


ОМОТИ Г Koon Gd + 00 „ж. un “шашы. ah, аниа A Ф.И) ОУ]: 

„ % ЪЗ! ist ne ee a г ТР 

a a II. „ ‚Ж Tee „„ 100 „шы 
у Жэ PAW. mia von 00, 


dem 10percentigen Quartiergelde und der VIII. Didten classe für jeden * ferner 


aus einem: 


Gehalt Quartiergeld 


Diäten-Classe 


I. Secretär 
II. 

Offcialen de Leen et. Departements 
I. Concipisten * 
II. 67 CEET "ef КАА 
Ingrossisten des Rechnungs-Departements 
fiegistrator und Expeditor 
I. Kanzellisten . 

II. 5 
HI. A 
IV. Р 
Amtsdiener 
Hausdiener 


Der Zeitpunet, wann die neue Berg- und Forst- Direction in Grats beginnen soll, wird 
nachträglich veröffentlicht werden. 
Zrinnfeld un. р. 
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277. 
Rozporzadzenie ministra sprawiedliwosei z dnia 17. Lipea 1850, 


którem się istniejąca w niektórych krajach koronnych właściwa kolej nastepowa- 
nia co do dóbr chłopskich, tymczasowo aż do prawnego uregulowania rozdro- 
bnienin gruntów w ogólności, w swej mocy utrzymuje. 


Końcem uchylenia zaszłych wątpliwości, widzi się ministeryum sprawiedliwości 
spowodowanem oświadczyć, iż istniejące w niektórych krajach koronnych szczególne 
postanowienia względem kolei następowania eo do dóbr chłopskich, dopóty jeszcze 
trwać mają, dopóki nie będzie wydana na drodze konstytucyjnej osobna ustawa co 
do — przez równo-uprawnienie obywateli państwa przed prawem, i przez zniesienie 
różnicy między dominikalnemi i rustykalnemi realnościami — spowodowanych mody fi- 
kacyi tychże z kwestyą rozdrobnienia gruntów ogólnie w ścisłym związku stojących 
przepisów, przyczem jednak samo przez się rozumie się, iż po nastąpionem zniesieniu 
węzła poddańczego, ustać ma dawniejszym zwierzchnościom przyznane niegdyś prawo 
wyłączania spadkobierców do gospodarowania realnością chłopską niezdolnych —Do- 
póki wzgłędem tego nie nastąpi własne postanowienie , władze pertraktaeyjne, co się 
tycze wyłączania pojedyńczych osób od wolnego majątkiem zarządu, postępować ma- 
Ją tylko wedle postanowień eywiinych ustaw. 

Sehmerling m. р. 


278. 
Ropozrządzenie ministra finansów z dnia 18. Lipea 1850, 
obowiązujące dla wszystkich krajów koronnych, 
którem się na zasadzie Najwyższej uchwały z dnia 2. Czerwca 1850, niektóre przed- 


mioty w obrotach handlowych przez pośrednią linię celna za wolne od celnej i 
trzydziestkowej opłaty oswiadezaja. 


Na zasadzie obwieszczonej rozporządzeniem z dnia 9. Czerwca 1850. L. 7616- 
F.M. Najwyższej uchwały z dnia 7. Czerwca 1850,—na mocy której zniesienie peśre- 
dniej linii celnej, Węgry, Kroacyą wraz z Slawonią, Serbskie województwo wraz z 
Temeskim banatem, i Siedmiogród, od reszty innych krajów koronnych oddzielającej, 
na 1. Października 1850. ustanowiono, bezpośrednie zniesienie pośrednich ceł od 
wołów, byków, krów i cieląt rozrządzono i zarazem dozwolono inne jeszcze przed- 
mioty, przy których zniesienie pośrednich ceł za koniecznie potrzebnem i bez uszezerb- 
ku dla produkeyi i handlu wykonalnem się ukazuje, jeszcze przed pierwszym Paź- 
dziernika 1850. od opłacania należytości uwolnić , — е. k. Rada ministrów uchwaliła, 
wyszczególnione w załączonym spisie przedmioty już teraz w obrotach handlowych 
przez pośrednią celną linię uwolnić od opłat wchodowych i wychodowych. 

Niniejsze rozporządzenie z onym dniem w działalność wejść ma, w którym ta- 
kowe do każdego pojedyńczego do pobierania należytości celnych i trzydziestkowych 
w obrotach handlowych przez pośrednią linię celną upoważnionego, urzędu dochodo- 
wego drogą urzędową dojdzie i do powszechnej wiadomości na placu urzędowym przy- 
bitym zostanie. 

Krauss m. p. 
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277. 
Verordnung des Justizministeriums vom 17. Juli 1850, 


wodurch die in mehreren Kronländern bestehende besondere Erbfolge in Bauerngäter 
bis zur gesetzlichen Reglung der Grundzerstückung überhaupi vorläufig aufrecht er- 
halten wird. 

Das Justizministerium findet zur Behebung vorgekommener Zweifel zu erklären, dass 
die in mehreren Kronländern bestehenden besonderen Bestimmungen rücksichtlich der Erbfolge 
in Bauerngüter noch in 80 lange zu bestehen haben, bis über die durch die Gleichstellung der 
Staatsbürger vor dem Gesetze und durch die Aufhebung der Unterschiede zwischen Dominical- 
und Rustical-Realitäten bedingten Modificationen dieser mit der Grundzerstückungsfrage über- 
haupt im engen Zusammenhange stehenden Vorschriften ein besonderes Gesetz im verfas- 
sungsmässigen Wege erlassen wird, wobei sich jedoch von selbst versteht, dass nach erfolgter 
Aufhebung des Unterthänigkeilsverbandes das den ehemaligen Obrigkeiten eingeräumt gewesene 
Refugniss zur Ausschlisssung des zur Bewirthschaftung des Bauerngutes untauglichen Erben 
hinwegzufallen habe. — Bis hierüber eine eigene Bestimmung erfolgt, haben sich die 
Abhandlungsbehórden nur nach den Anordnungen der bürgerlichen Geselze in Betreff der 
Ausschliessung einzelner Personen von der freien Vermögensverwallung zu benehmen. 


Schmerüng m. p. 


278. 
Verordnung des Finanzministers vom 18. Juli 1850. 


wirksam für alle Kronländer, 
womit, auf Grund der AUerhóchsien Entschliessung vom 7. Juni 1850, mehrere 


Gegenstände im Verkehre über die Zwischenzoll- Linie für zoll- und dreissigstfrei 
erklärt werden. 

Auf Grund der mit Verordnung vom 9. Juni 1850, Z. 7616-F. M., bekannt gemachten 
Allerhöchsten Entschliessung vom 7. Juni 1850, womit die Aufhebung der Zwischenzoll- 
Linie, welche Ungarn, Croatien mit Slavonien, die serbische Woiwodschaft mit dem Temeser 
Banate und Siebenbürgen von den übrigen Kronländern scheidet, auf den 1. October 1850 
festgesetzt, die unmittelbare Aufhebung der Zwischenzölle von Ochsen, Stieren, Kühen und 
Kdlóern angeordnet und gestattet wurde, nuch andere Gegenstände, bei denen die Aufhebung 
der Zwischenzölle sich als dringend nothwendig und ohne Nachtheil für die Production und 
den Handel ausführbar darstellt, noch vor dem 1. October 1850 von der Gebührenentrich- 
tung frei zu lassen, hat der Е. k. Ministerrath beschlossen, die in dem beiliegenden Verzeich- 
nisse angeführten Gegenstände schon jetzt im Verkehre über die Zwischenzoll- Linie von den 
Eingangs- und Ausfuhrsgebühren frei zu geben. 

Gegenwärtige Verordnung hat mit jenem Tage in Wirksamkeit zu treten, mit welchem 
dieselbe jedem einzelnen, zur Einhebung der Zoll- und Dreissigstgebühren im Verkehre über 
die Zwischensoll- Linie ermächtigten Gefällsamte im ümtlichen Wege zukommt und zur Кипа 
gebung am Amteplatze angesch'agen wird. 

Mrauss m. p. 


(Poln.) 373 
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Załączenie do Nru 278. 
Spis 


przedmiotów, które się rozporządzeniem ministerstwa finansów z dnia 18. Lipca 
1850. L. 9381-F. M. w obrotach handlowych przez pośrednią linię celną za wolne 
od opłaty celnej i trzydziestkowej oświadczają. 
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Nazwisko przedmiotów. 


Alun . . . 

Antymon (stibium), surowy i czyszczony także regulus antimonii . à 

Bajca żelazna, farbierska 

Dębnica (garbarska), mielona i niemielona, tudzież kory brzozowe, 
dębowe, sosnowe i t.p. PPP turyfa z dnia 1. Sierpnia 1845. 
pozycya 99 

przewa, krzaki, rośliny i t. P. żywe do zasadzenia i przesadze- 
nia. bez wyjątku. 


Numer pozycyi 


taryfy 
celnej 
z roku 1838 


22, 


Drzewo lekarskie i farbier skie, budowlowe i palne, ordynaryjne ) 295, 


drzewo stolarskie, ociesane i oberznięte drzewo kolodziejskie 
— towary drewniane, ordynaryjme = ти. с. 


Farby і farbniki же cda to 


Galas i maka galasowa, łuski żołędziowe, świeża i suszona żołądź 
ordynaryjna (taryfa specyalna z dnia 1. Sierpnia 1846. pozycya 8) 

Galgany ee) papiery makulaturowe, zen AW 
i tekturowe = с 

Galman 3 

Gips bez różnicy 

Gliniane towary, ordynaryjne, е 

— cegły, ordynaryjne niepalone i palone, cegły murówki i i cegły da- 
chówki, tudzież cegły z odpadków marmurowych . 2.20% 

Grafit czyli ołówki do rysowania . s . . 

Jaja kurze, gęsie, kacze i t. p. 

Jarzyny t. j. rośliny ogrodowe i polne + w ogólności, jak dalece nie 
należą już pod rubrykę zboża i owoców, albo nie są osohno wy- 
mienione, suroweiniezaprawne jako to: kalarepy, ziemniaki, 
kapusta i t. d. 

Kamienie łamane lub kamienie budowlowe, ordy naryjne, pia- 
sek budowlany i kamienie krzemieniste . - . > 

Kamienie ślifierskie i osełki (kamienie do ostrzenia) 

Kamieniarskie wyroby . 

Kiszki (jelita) a to: kiszki bydlęce, solone i niesolone tudzież 
kiszki rybie ; “ый. э... 

Klaki bez różnicy , 

Kopyta bez różnicy 

Могу farbierkie 

Korzenie tutcjszo - krajowe 
w stanie mielonym , 

Len i konopie z korzeniami i bez korzeni, międlone i niemiędłone, 
tudzież jedwab roślinny , 

Lój surowy i przetopiony, tudzież "osad (ustojny) z przelapiania 
оперой. . 5 

Maszyny i części "składowe maszyn, jak dalece nie mają osobnych 
pozycyi cłowych Р 

Міпегаїу. rzeczy kopalne, konchilie (muszle), potryfikacye i rudy, 
tudzież wszelkie kruszce i kamienie, które nie — osobnych 
pozycyi celnych, nieobrobione ы WE Wi 9 . 

Miotty wierzbowe, brzożowe i t. p. WT ЧҮТ WA 

Mleko i twaróg 

Wiłoto, wylłoczyny z winogron i ziarna winogronne, wakuchy t. б 
placki z łupin po Der Ze nasion konopnych, lnianych i in- 
nych olejnych i t. d. oi „ml ‚ ‚ ea dla "ET" 


wszelkiego rodzaju, tak surowe jak 


{ 297. 298 
304 
119114. aż do 


{156 włącznie 


) 200, 201, 
285, 956 


587 


taryfy trzy- 
dziestkowej 
2 roku 1840 


15, 268 
260, 261, 


97 ia aż do 
131 włącznie 


206 


47 
430, 431 
467 


59, 161 
528 
284 
400 


535 
162, 163, 
249, 250 


493 


278. Verordnung des Finanzministere vom 18. Juli 1850. 1237 
Beilage zu Nr. 278. 


Verzeichniss 


jener Gegenstände, welche mit der Finanz-Ministerial- Verordnung vom 18. Juli 1850, 
Дем 9386-F. M, im Verkehre über die Zwischenzoll-Linie für zoll- und dreissigetfrei 
erklärt werden. 


Reeg, 
Post-Nummer des 


È 
nee 
GEI Benennung der Gegenstände Zolltarifes | Dreissigst- 
1275 vom Jahre | Tarifes vom 
ER 3 1838 Jahre 1840 
RER 
| 2 |Alaun ? z — 
3 |Anfimonium oder Spiessglanz, roh und gereinigt, auch Spiessglanzkönig 13 9 
36 |Lohe, Gärberlohe, gemahlene und ungemahlene, ingleichen Rinden von 
Birken, Eichen, Fichten u. dgl. Specialtarif vom 1. August 1845, 
Post9 . 1 — — 
5 |Bäume, Sträuche, Pflanzen | u. dgl. lebende zum Ein- oder Umpflan- 
сеп, ohne Ausnahme . S А 22, 307 15, 268 
28 Holz zur Arzenei und Färberei, Ban- A РР А 5, gemeinen Tischler- H 993, 296, 260, 261 
holz, behanenes und beschnittenes Wagnerhols . - . || 297, 298 262, 263 
29 | — Holzwaaren, gemeine . ką W 0 ч ТТ ŻE 4 804 265 
a A h ' PJ l 121.122 8. f 97, 98 w. s. A 
17 (Farben und Farbstoffe d . 5 bis mel 156 | bis mel 131 | 
33 |Knoppern und Knoppernmehl, Ackerdoppen, frische und getrocknete | 
| gemeine Licheln, Specialtarij vom I. August 1845, Post 8 3 - — — 
27 Haderlumpen (Strassen), Maculatur papiere, Abfllle von Papier und 
Pappe . Gr el б, er 8. uć б e 283 247 
21 |GGalmey . 3 : e o ۴ Фу. ә 8 o е 21h 186 
25 ius ohne Untersehied z 5 н 3 5 ` ` 6 Я o d 272 237 
56 |Fhonwvaaren, gemeine h 577 484 
57 | — Ziegel, gemeine ungebrannie und gebrannte Maker- wd Dachziegel, 
dann Ziegel von Marmorabfallen . «4 s 4 6. 579 485 
21 (Graphit oder Keissblei . Ы s — kę З o 5 267 236 
16 Hier von Hühnern, Gänsen, Enten u. dgl. 8 119 95 


22 |Gemüse. das ist Garten- und Feldgewächse überhaupt, sofern sie nicht 
unter Gefreide und Obst begriffen oder besonders benannt sind, fri- 


1 

| 
ж 

14 |Hisenbeilze zur Färberei . 108 86 

I 

H 


sche und unsubereitete, als: Kohlrüben, Erddyfel, Kraut и. в.ш. 234 206 
9 |Bruch- oder Bausteine, gemeine, Bausand und Kieselsteine . , 62 47 | 
49 Schleif- und Wetzsteine . . . АЎ Я 505, 506 430, 431 | 
52 |$łeinmelzarbelien 555 467 
10 |Därme, und zwar: Viehdürme, gesalzene und ungesalzene, BS Fisch- | 
dirme . 5 . ` б . ` ` 80. 81 59, 161 
63 erg ohne Bauten ` 3 5 8 A o в А z 628 528 
32 |KMlauen ohne Unterschied « . e - r : Р - ; 328 284 
44 (Rinden zur Furberei . 470 400 
6% |BVurzeln, inländische aller Art, r E: md im gemahłeneń Zustande $ 637 535 
20 (Flachs und Hanf, mit und ohne Wurzeln. gehecheit und en 200, 201, 62, 163, 
wie auch Pflunzenseide vi 285, 286 249, 250 
| 60 |Unschlitt, rohes und geschmolzenes, dann SAME cal desselben d 587 493 
| 37 |Maschinen und Bestandtheile von Maschinen, in sofern sie nicht be- 
sondere Zollsätze haben . . 396 343 | 
| 39 Mineralien, Fossiłen, Conchilien, Versteinerungen und Stufen, "dann 
і alle Erze und Steine, welche nicht besonders belegt sind, roh . . 412 358 
| 6 |Besen von Weiden, Birken u. dgl. DE ue a 29 20 | 
I 38 |Milch und Topfen . . 3 410 356 | 
59 |Träbern, Trester- und Weintraubenkerne, Delkuchen von Hanf- | 
Lein- und undern ölhaltigen Samen u. г. w. MA" + E 588 489 
$ 


*) Um den deutschen Text in genauer Uebereinslimmung mit allen einzelnen Posten des gegenüberstehenden 
Texles st halten, musste bei dem ersteren vm der alphabetischen Ordnung abgegangen werd en. 
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D 


Liczba bieżaca | 


278. Rozporządzenie ministerstwa finansów 2 dnia 18, Lipca 1850. 


Nazwisko przedmiotów. 


Nasiona a to: nasienie rzepy (rzepak), dalej wszelkie inne nasiona 
lekarskie lub farbierskie, tudzież nasiona ogrodowe, leśne i polne 
z wyjątkiem nasion zbożowych i PARAMI wymienionych gatun- 
ków nasion . ` 5 A Я Р 

Nawóz (gnój) . 

Odpadki. które przy pierwotnych artykułach nie ва szczególnie wy- 
mienione, jako to: trociny rogowe, Zuzel, opiłki cynowe i t. d. 
(taryfa specyalna z dnia 1. Sierpnia 18%. pozycya 6) : а 

Oleje а to biały і czarny olej smoluy, PEP AM m ter- 
pentynowy i olejek 2 rogu jeleniego . И 

Owoe ordynaryjny, świeży в 

Pierze, pióra do pisania, na pościel, 
nieprzysposobione 

Popiół ordynaryjny, także kruszee na popiół spalony ч 

Potaz, jako też palony lagier winny Я 

Róg w ołowy, krowi, kożli i kozi, tudzież końce rogowe (treski ro- 
(guwe i krążki . . . . . S е 

Siarka bez różnicy М 

Skórki i „skóry: surowe (spocyalna taryfa z z dnia ik Sierpnia 1845. 
П 1% i 4.) . . 

Skrzyp (przęsłka zimowa) . 

Słoma, ordynaryjna, sieczka, sitowie, siano, trawa, mech, rośliny 
pastewne, leśna słoma З 

Słomiane towary ordynaryjne, nie do stroju, ale do użytku do- 
mowego służące towary ze słomy, silowia i łyczka, jako to: sło- 
miane talerze, kosze i t. d. 2 wyjątkiem szczególnie opłatą nało- 
żonych mat lub rogözek, tudzież robót powrożniczych z łyczka , 

Sınola, biała i czarna, tudzież ordynaryjna żywica z sosien, 
jodeł i t. p. drzew, dziegieć, kalafonia i maż okrętowa 

Soda r 

Sole, zasady i spirylusy, jako to: kwas siarkowy, biały i brunatny 
i t. d. sól nawozowa, surowa i krystalizowana sól glauberska 
(siarkan, sody) . 

Szczeciny wieprzowe i sierść świńska tudzież odpadki od szczecin 


puch. A pióra pawie i czaple, 


Szkło. a lo: flintglas i krownglas jako też szkło tłuczone, . 
Terpentyna bez "różniey Ma: a 

Torf С 

Ule z żywemi pszezołami 

Wapno . e . Я 

Wegle 


Wełna, jako też wełna białoskórnicza i wszystkie inne odpadki od 
wełny bez różnicy « 

Witryol (kwas siarkowy) jako to: sjarkan żelaza, siarkan miedzi, 
(siarkan eynku, specyalna taryfa z dnia 1. Sierpnia 1845, pozycya 10) 

Włosy (siere). bobrow e, zajęcze, królicze, bydlęce i sarnie (filco- 


wane i niefilcowane) ludzkie, końskie, kozie (z koz ordynaryjnych) |) 


przebierane i nieprzebierane (psie) 

Wosk Zélie i biały . 

Ziemie, jako to: ziemie farbierskie, biała i "żółta w formach stru- 
celowych, w ogólności ziemie wszelkiego rodzaju (ziemia porce- 
Janowa, czarna ziemia oparzelista, szmergiel it d 

Ziola, liście i kwiatki, do lekarstwa i farbierstwa osobno nie wy- 


.  Szczególnione 
Zelazo, niewyrobione i klepane w szynach i і wigzkach wszelkiego 
rodzaju . 


— odpadki od żelaza, jako to żużle, zędra, opiłki Hezn dalej 
stare? żelazo i odłamki żelaza 3 


Numer pozyeyi 


taryfy celnej 


z roku 1838 


489, 490 
88 


1 


434 
427 
| 157, 158, 
159, 161 
16, 17 
458 


308 
521 


493 


558 


560 


449 
549 
| 485, 486, 
| 487, 488 
55 


aż do 281 
włącznie 
604, 605 
112, 113, 


114,115, 510, 


511, 562 


274, 275 ild. | 238, 239 jtd. 


taryfy trzy- 
dziestkowej 
2 roku 1840 
— ا ا س‎ 


417, 418 
64 


471 


38⁴ 
461 
413, 414, 
415, Ain 
40 
228 
479 


22 
275 
291 


421 


aż do 245 
włącznie 
511, 512 
90, 91, 
435, 436, 
488 


298 
71 


69 


lauf. Reihe 


sch. Allein= 


Zakł, unt. welcher diese 


Most in 
in der (бем 


Ausgabe vorkommt, 


278. Verordnung des Finanzministers vom 18. Juli 1850, 


Benennung der Gegenstände 


Rühsamen (Reps) auch gelber Reps, ferner alle 
übrigen Samen vur Arzenei oder Färbere‘, dann Garten -, Wald- und 
Feldsamen, mit Ausnahme der Getreide und besonders genunnten 
Sumen-Galtungen 7 Ы 

Dünger (Hist) d 

Abfälle, welche bei ihren Stammartikeln nicht besonders genannt sind, 
wie Horuspäne, Schlacken, Zinnkrätze u. 8. w. NADA if vom 
1 August 1845, Postë . 

Oele, und xwar weisses und schwar ves Pechóhl. 8 chwa rzes Stein-, 
Terpentin- und Hirschhorn-Oel 

Obst, yemeines, frisches В e A Я d 8 e А 2 

Federn, Federk'ele, Bettfedern, Fluumen, Pfauen- und Reiherfedern 
unzubereifele 5 5 т ? 9 

1sche, gemeine, auch Metallusche 2 

|Pottasche, auch gebrannte Weinhefen ` 

Horn, Ochsen-, Kuh-, Bock- und Ziegenhorn, wie auch Hornspitzen und 
Scheiben 7 g s 7 А S е 

Schwefel ohne Unter schied e 

Felle und Häute, rohe (Specialtarif vom I. August 1845, Z. 1, 2 und 4) 

Schachtelhalm 

Stroh, gemeines, Häckerli ing, Boleen, Heu, Gr as, Moos, Fulterkr äuter 
und Wuldstreu 

Strohwaaren, gemeine, nicht zum п Puts е, sondern 2 sum hdnslichen Ge- 
brauche anwendbare Stroh-, Schilf- und Bastwaaren, als: Stroh- 
teller. Strohkórbe u. s. w. mit Ausnahme der besonders belegten Mat- 
ten oder Decken, dann der Seilerarbeiten aus Bast е 

Pech, weisses und sehwarzes, dann gemeines Harz von Fich- 
tea, Tannen и. dgl. Bäumen, Birkenöl oder Birkentheer, Geigenharz 
und Schiffstheer . Я o 

Soda 

Salze, Stren und ТИЯ św ` Sehwefelsäur e, Dee und imie 
u. s.w. Dungsalz, rohea und krystallisirtes Glaubersalz 

Borsten von Schweinen und Schweinshaare, dann Abfälle von Borsten 


D 


Glas, und zwar: Flint- und Kronglas, wie auch Bruckglas 
Terpentin ohne Unterschied = 0 
Torf 6 
Bienenstócke mit lebenden Bienen 

Hulle e @ P=: 

Kohlen 


Schafwolle, wie auch Weissgürberwolle WI alle übrigen ina 
ohne Unterschied e 

Vitriol, als: Eisenvitriol. Kupfervitriol, ать: trio Specialtarif vom 

| 1. August 1845, Post 10 . 

Maure von Bibern, Hasen, Kaninchen, Rindern und Rehen (инде 


Post-Nummer des 


Zolltarıfes 
vom Jahre 
1838 


439, 490 
88 
1 


434 
427 


‚|| 157, 158, 
It 159, 161 


16, 17 
458 


308 
521 


493 


558 


560 


449 
549 

) 485, 486, 

{ 487, 488 
55 
257 
571 
582 
32 
318 
335 


495 


274 8 975 u. 


| und пе), Menschen, n SES) * ОР tit und) e, f bis ine. 


| sortirt), Hundshaare . 
Wachs, gelbes und weisses 


Erden, als: Farberden, weisse und gelbe Stritzelerde, überhaupt Erden ) 


jeder Art (Porzellanerde, Moorerde, Schmirgel u. s. w.) 


281 


60%, 605 
112, 113, 


511, 582 


Kräuter, Blätter und Blumen zur Arzenei und Fdrberei nicht besunders\ 


genannte e 
Eisen, Grob- und Streckeisen in Stangen und Buschen aller Art. 
— Abfälle von Eisen, als: Hammerschlag, Schmidzunder oder Sinter, 

Eisenfeilspäne, dann altes und Brucheisen © s 


345 
96 


93, 94 


114,115,510, 


Dreissigst- 


Tarifes vom 
Jahre 1840 


| | 
Ap Samen, und zwar: 


373 
177 
132, 138, 
134, 135 
13, 14 
391 


209 
443 


419 


469 


471 


384 
461 
413, 414 
415. 416 
+0 
228 
479 
22 
275 
291 


421 


988, 239 u. 


s. f bis incl. 


245 
511, 512 
90, 91, 
435. 436, 

488 


298 
71 


69 


— AZ 


— — — — — 


1239 
279. 


Rozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 20. Lipca 1850, 
obowiązujące dla wszystkich krajów koronnych, 
którem sie rozciąga uwolnienie od cła na rzece Elhie na wszystkie cudzokrajowe 
okręty dla spławu miedzy saska granica a Dzieczynem. 


Najwyższym zatwierdzeniem z dnia 6. t. m. rozciąga się w skutek Najwyższej 
uchwały z dnia 4. Маја 1850 (dziennik praw państwa Część LVII. Nro 184) uwolnie- 
nie od cla na rzece Elbie czeskim szyprom pod pewnemi warunkami dozwolone także 
i na cudzo-krajowe okręty dla spławu między saską granicą a Dzieczynem. 

Krauss m. p. 


1239 


279. 
Erlass des Finansministeriums vom 20. Juli 1850, 
wirksam für alle Kronländer, 
wodurch die Elbezollfreiheit auf alle ausländischen Schiffe für die Fahrt zwischen der 
sächsischen Gränze und Tetschen ausgedehnt wird. 
Mit Allerhöchster Genehmigung vom 6. d. M. wird die zu Folge der Ailerhöchsten Ent- 
schliessung vom 4. Mai 1850 (R. G. B., LVII. Stück, Nr. 184) den böhmischen Schiffern 
mit gewissen Beschränkungen bewilligte Elbezolifreiheit auch auf ausländische Schiffe für die 


Fahrt zwischen der sächsischen Gränze und Tetschen ausgedehnt. 
Mrauss т. p. 


- A 


МА 


a 


arcana geg — er ee 
-asil w uma lelaeslmas; | ie ЖЕЛ ТҮШЕ ЛҮ) 
Stent, ek | REL I TE, . Ke еМ" 


SC 


Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część XCVII. 
wydanai rozesłana 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 26. Lipca 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 6. Września 1851. 


280. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z d. 6. Maja 1850, 
przedłużające na rok drugi, przywilej z dnia я. Czerwca 4849. nadany M. J. Löwy 
na wynalazek środka do glancowania obuwia (nazwanego lakieru tłustego). 

Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych postanowiło przedłużyć na 
rok drugi przywilej z dnia 1. Czerwca 1843 nadany M. J. LLówy na wynalazek środ- 


ka do glancowania obuwia (zwanego lakieru tłustego). 
Bruck m. р. 


281. 
SPIS 
przywilejów wyłacznych, przez ministeryum handlu pod d. 24. Maja 4850. nadanych. 

Karolowi Dominikowi Mery, kanclerzowi przy preturzy, zamieszkałemu w Ben- 
kowacz w Dalmacyi, przez Dr. Ludwika Mery, zamieszkałego w Zadrze, na wynala- 
zek maszyny hidraulicznej, za pomocą której z oszczędzeniem siły wodę podnieść mo- 
zna w krótkim czasie do jakiejkolwiekbądź wysokości, a to w takiej ilości, iż jej użyć 
można za siłę pędzącą, na rok; L. 2822-1. — Z publicznych nabezpieczeństwa wzgle- 
dów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Otwarte przywileju tego 
opisanie znajduje się w c. k. gubernium daimatyńskiem w przechowaniu. 

Józefowi Palkh, miejskiemu kupcowi, zamieszkałemu we Wiedniu (w mieście 
pod Nr. 255) i Wacławowi Bachmann, upowaänionemu pasamonikowi, zamieszkałe- 
mu we Wiedniu (Schottenfeld Nr. 334), na wynalazek rurek cygarowych, przy uży- 
ciu których cygara odgryzać nie potrzeba, takowe ani się mokrem nie staje, ani też 
zębów nie psuje, i aż do końca, nawet gdy już mało powietrza ma, z łatwością zuży< 
tem być może, na rok: L. 2843-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. 


1247 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
XCVII. Stick. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 26. Juli 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 6. September 1851. 


280. 


Erlass des Handelsministeriums vom 6. Mai 1850, 


wodurch das dem M. J. Löwy am 1. Juni 1849 ertheilte Privilegium. auf die Erfin- 
dung eines Glanzmitiels für Fussbekleidung (Feitlack genannt), auf das zweite Jahr 
verlängert wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem M. J. 
Lówy am 1. Juni 1819 auf die Erfindung eines Glanzmiitelg für Fussbekleidung (Fettlack 
genannt), ertheilte Privilegium auf das zweite Jahr zu verlängern befunden. 

Bruck m. p. 


281. 


Verzeichniss 


der von dem Handelsministertum am 24. Mai 1850 verlichenen ausschliessenden 
Privilegien. 

Dem Carlo Domenico Mery, Preturs-Kansler, wohnhoft in Benkovacz in Dalmatien, 
durch Dr. Luigi Mery, wohnhaft in Zara, avf die Erfindung einer hydraulischen Maschine, 
mittelst welcher das Wasser mit Kraftersparung in kurzer Zeit auf jede beliebige Höhe, und 
swar in solcher Menge gehoben werden könne, um dasselbe als Triebkraft verwenden зи 
können, auf Ein Jahr; Zahl 2822-1. — In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der 
Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Die offengehaltene Privilegiums- 
beschreibung befindet sich beim k. k. dalmatinischen Gubernium in Aufbewahrung. 

Dem Joseph Palkh, bürgerl. Handelsmann, wohnhaftin Wien (Stadt Nr. 255) und 
Wenzel Bachmann, befugier Gürtler, wohnhaft in Wien (Schottenfeld Nr. 334), auf die 
Erfindung von Zigarren-Röhren, bei deren Gebrauche die Zigarre nicht abzubeissen sei, 
weder nass werde, noch die Zühne verderbe, so wie his an das Ende und auch dann, wenn 
sie wenig Luft habe, leicht geraucht werden könne, auf Ein Jahr; Zahl2843-H. — Die Ge- 


heimhaltung wurde ungesucht. 
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1242 282. Spis wylacznych przywilejów, nadanych przez minist. handłu pod d. 2. Czerwea 1850. 


Sebastyanowi Werner,’miejskiemu kapelusznikowi, zamieszkałemu we Wiedniu 
(na Wiedeniu Nr. 806), na wynalazek i poprawę we fabrykacyi kapeluszy filcowych 
tak męzkich jak damskich, kapeluszy jedwabnych, kapeluszy maszynowych i czapek, 
na lat dwa; L. 2845-H. — Dochowania tajemnicy żądano. 

Drowi Ignacemu Wildner de Maithstein, adwokatowi nadwornemu i sądowe- 
mu, zamieszkałemu we Wiedniu (w mieście pod Nrem 254), na wynalazek broni pal- 
nych, samym wnętrznem nabojem prochu prędko i pewny wystrzał uskuteczniających, 
na rok; L. 2853-H. — Z publicznych na bezpieczeństwo względów, wykonywaniu te- 
go przywileju nie stoi піс na przoszkodzie. Otwarte przywileju opisanie znajduje się 
w przechowaniu u e. k. namiestnikostwa niższo-austryackiego dla każdego do przej- 
rzenia. 

Fryderykowi Jung et Comp., perfumarzowi w Lipsku, zamieszkałemu w Lipsku, 
przez Jana Chrzciciela Kollitsch, miejskiego handlarza bielizną, zamieszkałego we 
Wiedniu (w mieście w domu Stgo Michała), na wynalazek samo-essencyi „d eau de Co- 
logne ambree, na lat trzy; L. 2854-H. — Ө dochowanie tajemnicy proszono. Z pu- 
blicznych na zdrowie względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na prze- 
szkodzie. Rewers cudzoziemczy przedłożono. 

Leopoldowi Leinbóck, krawcowi, zamieszkałemu w Lincu, obecnie we Wiedniu 
(na Leopoldstadzie Nr. 315), na wynalazek mechanicznego narządu do brania miary 
przy sukniach wojskowych i eywilnych, na rok; L. 2857-H. Dochowania tajemnicy 
żądano. 

Szczepanowi Krakowizer, e. k. fabrykantowi chemicznych produktów i zapał- 
ków, zamieszkalemu w Pottenstein w niższej Austryi, na wynalazek nowego gatunku 
iipkich opłatków listowych, na rok; L. 2972-H. — Dochowania tajemnicy żądano. 

Janowi Einsiedl, miejskiemu pasamonikowi, zamieszkałemu we Wiedniu, (na 
Mariahilf Nr. 69), na wynalazek maszyny przedziurawiającej do przedziurawienia rze- 
szot z mosiądzu, żelaza i t. p., cedzideł do herbaty i kawy i tym podobnych przedmio- 
tów, na lat dwa; L. 2975-H, — Dochowania tajemnicy żądano. 


Bruck m. p. 
282. 
SPIS 
przywilejów wyłacznych, przez ministeryum handlu na dniu 2. Czerwca 1850. 
nadanych. 


Braciom Franciszkowi Albert i Hubertowi Klein, posiadaczom fabryki żelaza 
w Zóptau, zamieszkałym w Wiesenherg w Morawii. na poprawę w gwoździach śrubo- 
wych do przymocowania szyn od kolei żelaznej, i blatów, w tem zawiełą, iż języki tych 
gwoździ w różnej formie mogą być sporządzone, na lat pięć: L. 3042-H. — Docho- 
wania tajemnicy żądano. 

Hermanowi Fredyrekowi Rafałowi baronowi de Gersheim, zamieszkałemu we 
Wiedniu. przez Dr. Józefa de Winiwarter, adwokata nadwornego i sądowego, za- 
mieszkałego we Wiedniu (w mieście Nr. 885), na wynalazek nowej kompozycyi me- 
talowej, którą w krótkim czasie przez tłuczenie i gniecenie w modzierzu lub czarce 
do rozcierania tak miękką i plastyczną zrobić można, iż takowej palcami każdą dowol- 
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Dem Sebastian Werner, bürgerl. Hutmacher, wohnhaft in Wien (Wieden Nr. 806), 
auf die Erfindung und Verbesserung in der Erzeugung von Herren- und Damen-Filzhüten, 
Seidenhuten, Maschinenhüfen und Kappen, auf swei Jahre, Zahl 2845-H. — Die Geheim- 
haltung wurde ungesucht. 

Dem Dr. Ignaz Wildner v. Maithstein, Hof- und Gerichtsadsocat, wohnhaft in 
Wien (Stadt Nr. 254), auf die Erfindung von Gewehren, welche bloss durch die innere 
Pulverladung schnell und sicher abgeschossen werden, auf Ein Jahr; Zahl 2853-H. — In 
öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken 
enigegen. Die offengehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der К. К. nieder- 
österreichischen Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Friedrich Jung et Comp., Parfumerie-Fabrikant in Leipzig, wohnhaft in Leip- 
zig, durch Johann Baptist Kollitsch, bürgerl. Leinwäschhändler, wohnhaft in Wien (Stadt 
im Michaeler- Hause), auf die Erfindung einer Quint-Essenz „d’eau de Cologne amhree,” auf 
drei Jahre; Zahl 2854-4. — Die Geheimhaliung wurde angesucht. In öffentlichen Sani- 
lütsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken enigegen. Der 
Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Leopold Leinbóck, Kieidermacher, wohnhafl in Linz, derzeit in Wien ( Leo- 
poldstadd Nr.315), auf die Erfindung einer mechanischen Vorrichtung zum Mussnehmen bei 
Militär- und Civilröcken, auf Ein Jahr; Zahl 2857-1. — Pie Geheimhaltung wurde an- 
gesucht. 

Dem Stephan Krakowiser, k. li, prio. Chemisch- Producten- und Zündwaurerfabri- 
kant, wohnhaft in Poltenstein in Niederösterreich, auf die Erfindung einer neuen Art Kleb- 
brief-Oblaten, auf Ein Jahr; Zahl 2972-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Johann Einsiedl, bürgerl. Giirtler, wohnhaft in Wien (Mariahilf Nr. 69), auf 
die Erfindung einer Durchlücherungsnaschine zum Durchlöchern der Siebe aus Messing, 
Eisen ete., der Thee- und Kaffeh-Seiher und ähnlicher Gegenstände, auf zwei Jahre; Zahl 
2975-11. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Bruck m. р 
282. 
Verzeichniss 


der von dem Mandelsninisterium am 2. Juni 1850 verliehenen ausschliessenden 
Privilegien. 


Den Gebrüdern Frans Albert und Hubert Klein, Besitzer der Zöptauer Eisenfa- 
brik, wohnhaft in Wiesenberg in Mähren, auf die Verbesserung der Schruubennägel zum Be- 
festigen der Eisenbahnschienen und Platten, welche darin bestehe, dass die Zunge dieser 
Nägel in jeder Form terfertiget werden könne, auf fünf Jahre; Zahl 3042-H. — Die Ge- 
heimhaltung wurde angesucht. 

Dem Hermann Friedrich Raphael Freiherrn von Є crsheim, wohnhaft in Wien, durch 
Dr. Joseph von Winiwarter, Hof- und Gerichis-Advocut, wohnhaft in Wien (Studt 
Nr. 885), auf die Erfindung einer neuen Meitall-Conposition, welche sich in kurser Zeit 
durch Stossen und Drucken in einem Mörser oder in einer Reibschale во weich und plastisch 


machen lasse, dass sie mit den Fingern in jede beliebige Form gedrückt werden könne, und 
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ną formę dać można, i że masa ta w stanie miękkim nie tylko do wszystkich metałów, 
równie jak do szkła i porcelany stale przylega, lecz tak ściśle z metalami i innemi ma- 
teryałami się łączy, iż snadnie jako kit użytą być może, albowiem takowa po 10, naj- 
dalej 12 godzinach tak twardą i stałą się staje, iż ją tak jak srebro lub mosiądz pole- 
rować można, na rok; L. 3116-H, — O dochowanie tajemnicy proszono. Rewers cu- 
dzoziemczy przedłożony. 

Hermanowi Fryderykowi Rafałowi baronowi de Gersheim, zamieszkałemu we 
Wiedniu. przez Dra Józefa de Winiwarter, adwokata nadwornego i sądowego, za- 
mieszkałego we Wiedniu (w mieście Nr. 885), na wynałazek płynu, za pomocą które- 
go każdy przedmiot metalowy, jakiejkolwiekbądź formy i wielkości z temi innemi me- 
talami, topienie których uskutecznić się daje gorącością, jakiej do topienia cynku po- 
trzeba, w ten sposób chemicznie połączyć można, iż obadwa połączone metale na dro- 
dze mechanicznej jednostajnie płaszczone, i ciągnione być mogą, na lat dwa; L. 
3119-H. — Dochowania tajemnicy żądano. Z publicznych na bezpieczeństwo wzglę- 
dów, wykonywaniu tego przywileju nie stoi na przeszkodzie. Rewers cudzoziemczy 
jest przedłożony. 

Henrykowi Ungerer, kapelusznikowi, zamieszkałemu we Wiedniu (na Jozefsta- 
dzie, Nr. 31 i 32), na wynalazek i poprawę we fabrykacyi kapeluszy jedwabnych i fil- 
cowych, zawisłą we własnej sztywności z kauczuku i gummi arabicum i w złożeniu 
za pomocą niej podwójnych skrzydeł, na rok; L. 3118-H. — O dochowanie tajemni- 
cy proszono. 

Janowi Majer, miejskiemu kotlarzowi i właścicielowi domu, zamieszkałemu we 
Wiedniu (na Landstrasie Nr. 490), na wynalazek klozetów wodnych, mogących być 
ustawionemi we wszelkich budynkach, i czynnemi li tylko przez naturalną siłę, za po- 
mocą których woda filtrowana i czysta jak krzyształ na każde piątro sprowadzoną i do 
użycia przysposobioną być może, na lat pięć; L. 3120-11. — О dochowanie tajemni- 
cy proszono. Ze strony policyi eo do budowy i ognia, wykonywaniu tego przywileju 
nie stoi nie na przeszkodzie pod tym warunkiem, jeżeli rezerwoary wodne na strychu 
albo na piętrach w ten sposób są umieszczone, iż przezto poddasze nie jest obciążone 
i od przypadkowego wciśnięcia się wody jest ochronione. 

Jakubowi Franciszkowi Henrykowi Hemberger, dyrektorowi administracyjne- 
mu, zamieszkałemu we Wiedniu, (w mieście pod Nr. 785) na wynalazek i poprawę w 
sporządzaniu szorów na konie cugowe, i chomąt, w których szyja konia zupełnie jest 
ochronioną, zatem wszełkie uciążenie oddalonem, i siła ciągnąca оперой znacznie Zo- 
stanie ulżoną, na lat dwa; L. 3121-1. — O dochowanie tajemnicy proszono. 

Dentyście J. G. Popp, zamieszkałemu we Wiedniu (w mieście Nr. 60%), na wy- 
nalazek anaterynowej wody do płukania ust, za pomocą której uchylonem zostanie cu- 
chnienie z ust, pochodzące z zaniedbania czyszczenia zębów stucznych lub wypruchnia- 
łych czyli dziurawych, albo z palenia tytuniu, na rok; L. 3145-H. — О dochowanie 
tajemnicy proszono. Z publicznych na zdrowie względów wykonywaniu tego przywi- 
leju pod tym warunkiem nie stoi nie na przeszkodzie, że w obwieszczeniu rzeczo- 
nej wody zachwalanie onejże ograniezonem zostanie li tylko na oddalenie cuchnienia z 
ust z zaniedbania czyszczenia zębów albo z palenia tytuniu pochodzącego. 
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in diesem weichen Zustande nicht nur fest an allen Metallen und auch an Glas und Porzel- 
lan hafte, sondern sich so innig mit Metallen und anderen Stoffen verbinde, dass sie als Kitt 
sehr sweckmässig verwendet werden könne, weil nach 10 bis 12 Stunden diese weiche 
Masse so hart und fest werde, dass sie sich wie Silber oder Messing poliren lasse, auf Ein 
Jahr; Zahl 3116-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Hermann Friedrich Raphael Freiherrn von Gersheim, wohnhaft in Wien, durch 
Dr. Joseph von Winiwarier, Hof- und Gerichis-Advocat, wohnhaft in Wien (Stadt 
Nr. 885), auf die Erfindung eines Flussmittels, mittelst welchem es möglich set, jedes Me- 
tallstück, von was immer für einer Form und Grösse mit anderen Metallen, deren Schmels- 
punci inner der Schmelshiize des Zinkes einschliesslich liegt, derart chemisch zu verbinden, 
dass die swei verbundenen Metalle auf mechanischem Wege gleichfórmig gestreckt und ge- 
dehnt werden können, auf swei Jahre; Zahl 3119-H. — Die Geheimhaltung wurde ange- 
sucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein 
Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Heinrich Ungerer, Hutfabrikant, wohnhaft in Wien (Josephsiadt, Nr. 31 
und 32), auf die Erfindung und Verbesserung in der Fabrikation von Seiden- und Filzhü- 
ten, bestehend in einer eigenen Steife aus Kautschuk und Gummi arabicum und im Auflegen 
von Doppelrändern mittelst dieser Steife, auf Ein Jahr; Zahl 3118-H. — Die Geheimhal- 
tung wurde angesucht. 

Dem Johann Mayer, bürgerl. Kupferschmid und Hausinhaber, wohnhaft in Wien 
(Landstrasse Nr. 490), auf die Erfindung von Wasser-Closets, welche in Gebäuden aller 
Art aufgestellt werden können, bloss durch natürliche Kraft in Activität gesetzt werden, und 
wodurch das Wasser fillrirt und krystallrein nach allen Stockwerken und in allen Richiun- 
gen in jede einzelne Localität geleitet und zu jedem Gebrauche benützt werden könne, auf 
fünf Jahre; Zahl 3120-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In Bau- und feuerpo- 
liseilichen Rücksichten steht der Ausübung dieses Privüegiums unter der Bedingung kein 
Bedenken entgegen, wenn die Wasser-Reservoirs am Dachboden oder in den Stockwerken 
derart angebracht sind, dass dadurch der Oberboden nicht überlastet, und gegen das allfäl- 
lige Eindringen des Wassers gesichert werde. 

Dem Jacob Franz Heinrich Hemberger, Verwaliungs-Director, wohnhaft in Wien 
(Stadt Nr. 785), auf die Erfindung und Verbesserung in der Verferiigung von Pferde- 
Geschirren und Kummeten für Zugpferde, wodurch der Hals des Pferdes vollkommen ge- 
schützt sei, mithin jeder Druck vermieden, und die Zugkrat bedeutend erleichtert werde, 
auf zwei Jahre; Zahl 3121-1. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem J. G. Popp, Zahnarzt, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 604), auf die Erfindung 
eines Anatherin-Mundwassers, wodurch der üble Geruch im Munde in Folge vernachlässig- 
ter Reinigung der künstlichen oder hohlen Zähne, oder in Folge des Tabakrauches beseiti- 
get werde, auf Ein Jahr; Zahl3145-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffent- 
lichen Sanitätsrücksichten steht der Ausübung dieses Pririlegiums unter der Bedingung 
kein Bedenken entgegen, dass in der Ankündigung dieses Mundwassers die Anpreisung 
desselben nur auf die Vertilgung des üblen Geruches aus dem Munde in Folge vernachläs- 


sigter Reinigung der Zähne, oder in Folge des Tabakrauchens beschränkt werde. 
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Karolowi Kuhn, posiadaczowi przywileju, mieszezanowi i kupcowi z Ulm, za- 
mieszkałemu we Wiedniu (na Wiedeniu Nr. 134), na wynalazek, odkrycie i poprawę 
we fabrykacyi zapałek frykcyjnych, u których massa zapalna przy zapałeniu nie odpa- 
da, na lat pięć; L. 3146-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na 
zdrowie względów wykonywaniu tego przywileju nie sto: nie na przeszkodzie. Rewers 
cudzoziemczy jest przedłożony. 

Franciszkowi Krug, miejskiemu pasamonikowi, zamieszkałemu we Wiedniu (na 
przedm. Schottenfeld Nr. 232), na wynalazek i poprawę we fabrykacyi falcechu (por- 
te-epóes) z wełny, za pomocą której cyfra imienna i emblema Najjaśniejszego Pana, 
J: C. Mości, już zaraz przy fabrykacyi wrabianą bywa, i na powierzchni takowej robo- 
ta wypukłą się ukazuje, na rok; L. 3177-H. — О dochowanie tajemniey proszono. 

Bruck m. p. 
283. 

Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 3. Czerwca 1850, 
którem się przedłuża przywilej z dnia 25. Maja 1840 na lat dwa, na wynalazek no- 
wego mydła, nadany pierwotnie Ludwikowi Majer, a następnie na własność domu 

handlowego Karola Alojzego Chiozza i synów w Tiryescie przeniesiony. 

Ministeryum handłu postanowiło przedłużyć na dalszy ciąg lat dwóch, to jest ro- 
ku jedenastego i dwunastego przywilej z dnia 25. Maja 1740, na wynalazek nowego 
gatunku mydła, tak toaletowego, jak do prania, nadany pierwotnie Ludwikowi Majer, 
a następnie na własność domu handlowego, Alojzego Chiozza i synów w Tryeście 


przeniesiony, 
Bruck m. р. 


284. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 7. Czerwea 1850, 
oglaszajaec, że przez upływ czasu ustały niektóre przywileje. 

Ministeryum handlu ogłasza, że przez upływ czasu ustały przywileje następujące: 

Przywilej 

Augusta Kitschelt i Ernesta Schneller z dnia 12. Listopada 1839 na wy- 
nalazek i poprawę w aliażowaniu metalów do fabrykowanıa z nich towarów lanych; 

Franciszka Michieli z dnia 28. Listopada 1839 na wynalazek nowej konstruk- 
eyi pieców do wypalania wapna; 

Łazarza Lengsfeld z dnia 10. Listopada 1840 na poprawę tłustego szuwaksu 
glancownego; 

Zygmunta Böhm z dnia 10. Listopada 1843 na wynalazek nowego światła no- 
сперо ; 

Piotra Huberta Desvignes 2 dnia 25. Listopada 1843 na wynalazek nowych 
pieców ogrzewalnych; 

Ludwikowi Henry 4 dnia 11. Listopada 1844 na wynalazek nowych instrumen- 
tów do ważenia; 

Józefa Baumgartner z dnia 7, Listopada 1845 na wynalazek poprawionego 
obuwia; 
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Dem Carl Kuhn, Privilegiums- nhaber, Bürger und Kaufmann in Uln, wohnhaft in 
Wien € Wieden Nr. 134), auf die Erfindung, Entdeckung und Verbesserung in der Erzeu- 
gung der Reibzündhölschen, wovon die Phosphorzündmasse beim Entzünden nicht ahspringe, 
auf fünf Jahre; Zahl 3146-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen 
Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der 
Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Franz Krug, bürgerl. Posamentirer, wohnhaft in Wien (Schottenfeld Nr. 232), 
auf die Erfindung und Verbesserung in der Verfertigung der Wollen-Porte-epees, wodurch 
auf denselben die Namens-Chiffre und die Embleme Sr. Majestät gleich bei der Erzeugung 
eingearbeitet werden, und auf der Oberfläche erhaben erscheinen, auf Ein Jahr ; Zahl 
3177-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 


Bruck m. Pp- 
283. 


Jrlass des Handelsministeriums vom 3. Juni 1850, 


womit das ursprünglich am 25. Mai 1840 dem Louis Mayer verliehene und seitdem 
in das Figenthum des Handlungshauses Carl Alois Chiozza und Söhne in Triest 
iibergegangene Privilegium auf die Erfindung einer neuen Seife auf zwei Jahre 
verlängert wird. 


Das Iandelsministerium hat das ursprünglich dem Louis Mayer verliehene und seit- 
her in das Eigenthum des Handlungshauses Carl Alois Chiozza und Söhne in Triest über- 
gegangene Privilegium vom 25. Mai 1840 auf die Erfindung einer neuen Art Seife, sowohl 
Toilette- als Waschseife, fiir die weitere Dauer zweier Jahre, d. i. des eilften und zwólften, 
zu verlängern befunden. 


Bruck m. p. 
284. 


Erlass des Handelsminisieriums vom 7. Juni 1850, 

womit mehrere Privilegien als durch Zeitablauf erloschen erklärt werden. 

Das Handelsministerium hat nachfolgende Privilegien durch Zeitablauf als erloschen 
erklärt: 

Das Privilegium des 

August Kitschelt und Ernst Schneller vom 12. November 1839 auf die Erfindung 
und Verbesserung einer Legirung von Metallen zur Erzeugung von Gusswaaren ; 

Francesco Michieli vom 28. November 1839 auf die Erfindung einer Aën Con- 
structionsart von Kalkófen; 

Lazar Lengsfeld vom 10. November 1840 auf eine Verbesserung der Fettglanz- 
wichse; 

Sigmund Böhm vom 10. November 1843 auf die Erfindung von neuen Nachtlichtern ; 

Peter Hubert Desvignes vom 25. November 1843 auf die Erfindung einer neuen 
Art Heizófen ; 

Louis Henry vom 11. November 1844 auf die Erfindung neuer Wag- Instrumente; 

Joseph Baumgartner vom 7. November 1845 auf die Erfindung riner verbesserten 
Fussbekleidung: 
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braci de Rosthorn z dnia 16. Lutego 1846 na wynalazek w fabrycznem pro- 
dukowaniu drutów metalowych; 

Jana Chrzciciela Piatti z d. 21. Listopada 1846 na wynalazek przyrządzeń, słu- 
żących do zabezpieczenia i tachimetru (skoromierza) pociągów na kolejach żelaznych; 

Aleksandra Reach z dnia 8. Listopada 1847 na wynalazek w produxeyi fajek. 
nazwanych: „fajkami bawełniano - papierowemi”; 

Ludwika Pessina z dnia 2. Listopada 1847 na wynalazek w produkeyi zapał- 
ków; 

Roberta Whitehead z z dnia 24. Listopada 1847 na poprawę w zwijaniu je- 
dwabiu ; 

Filipa Marya Hornung, Jakuba Kesberg i Marka Schmelkes z dnia 24. Li- 
stopada 1847, na wynalazek własnej maszyny szybkiego liniowania na papierze i in- 
nych materyałach ; 

Wilhelma Bachmann z dnia 24. Listepada 1847 na wynalazek mechaniki kla- 
wirowej, zwanej „mechaniką repetycyjną”. 

Macieja Schramel i Wincentego Flach z dnia 15. Listopada 1848 na wynala- 
zek we fabrykacyi szabel wszelkiego gatunku; 

Antoniego Olbrich i Jozefa Schnellinger z dnia 15. Listopada 1848 na wy- 
nalazek i poprawę w produkowaniu zamków; 

Jerzego Pamperi 2 d. 10. Listopada 1846 na wynalazek w czyszczeniu zgrzebia; 

Franciszka Lejeune z dnia 2. Listopada 1847 na wynalazek młota kowalskie- 
go, przez atmosferyczne powietrze w ruch wprowadzonego ; 

Opisania tych przywilejów przeseła zarazem е. К. namiestnikostwo niższo-austry- 
ackie е. k. instytutowi politechnieznemu w przechowanie dla każdego do przejrzenia. 


Bruck m. p. 


285. 


Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 7. Czerwea 1850, 


oglaszajace, ze przez upływ ezasu ustał przywilej z dnia 5. Pażdziernika 1844. 
Dr. Józefowi Bianco nadany, na wynalazek dwóch instrumentów fizykalnych. 
Ministeryum handlu ogłasza niniejszem, iż przez upływ czasu ustaje przywilej 
Dra Józefa Bianco, nadany pod dniem 5 Października 1844, na wynalazek dwóch 
instrumentów fizykalnych, t. j. barometru i termometru (ciężko- i ciepłomierza). 
Opisanie przywileju tego przesela e. k. namiestnikostwo niższo-austryackie e. k. 
instytutowi politechnieznemu w przechowanie dla każdego do przejrzenia. 


Bruck m. p. 
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der Gebrüder Edlen von Rosthorn vom 16. November 1846 auf eine Erfindung in 
der fabriksmässigen Erzeugung von Metalldrähten ; 

des Giovanni Baltista Piatti vom 21. November 1846 auf die Erfindung von Sicher- 
heitsvorrichlungen und einem Geschwindigkeilsmesser der Trains auf Eisenbahnen; 

Alexander Reach vom 8. November 1847 auf eine Erfindung in der Erzeugung von 
Pfeifen, „Baumwollpapier-Tabakpfeifen” genannt ; 

Luigi Pessina vom 2. November 1847 auf eine Entdeckung in der Erzeugung der 
Zündhölschen ; 

Robert Whitehead vom 24. November 1847 auf eine Verbesserung in der Ab- 
hasplung der Seide ; 

Philipp Maria Hornung, Jacob Kesberg und Marcus Schmelkes vom 24. No- 
vember 1847, auf die Erfindung einer eigenen Schnell-Liniermaschine für Papier und an - 
dere Stoffe ; 

Wilhelm Bachmann vom 24. November 1847 auf die Erfindung einer Clavier- Mecha- 
nik, „Bepetitions-Mechanik" genannt; 

Mathias Schramelund Vincenz Flach vom 15. November 1848 auf eine Erfindnng 
in der Fabrikation von Sdbeln jeder Gattung ; 

Anton Olbrich und Joseph Schnellinger vom 15. November 1848 auf eine Erfin- 
dung und Verbesserung ın der Erzeugung der Schlösser ; 

Georg Pamperlvom 10. November 1846 auf eine Erfindung in Reinigung des wipe 

Frans Lejeune vom 2. November 1847 auf die Erfindung eines Schmidhanmers, der 
durch die atmosphärische Luft in Bewegung geselst wird. 

Die diessfälligen Beschreibungen werden unter Einem durch die К. Е. niederöster- 
reichische Stutthalterei dem k. k. polytechnischen Institute zur Aufbewahrung für Jeder- 


manns Einsicht übersendet. 


Bruck m. p. 


285. 


Erlass des Handelsminisieriums vom 7. Juni 1850, 


womit das dem Dr. Joseph Bianco am 5. October 184% verliehene Privilegium 
auf die Erfindung zweier physikalischer Instrumente als durch Zeitablauf erloschen 
erklärt wird. 


Das Handelsministerium hat das Privilegium des Dr. Joseph Bianco vom 5. October 
1344 auf die Erfindung zweier physikalischer Instrumente, nämlich eines Barometers und 
eines Therometers durch Zeitablauf erloschen erklärt. 

Die diessfällige Privilegiumsbeschreibung wird unter Einem durch die k. k. nieder- 
österreichische Statthalterei dem k. k. polytechnischen Institute zur Aufbewahrung zu Jeder- 


manns Einsicht zugesendet. 


Bruch m. p. 
375 * 
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286. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 15. Czerwca 1850, 


klörem się ogłasza. iż niektóre przywileje, przez upływ czasu ustały. 

Ministeryum handlu ogłasza, że przez upływ ezasu ustają przywileje następujące: 

Przywilej Jana Dietz z dnia 4 Kwietnia 1845, na wynalazek i poprawę udosko- 
nalonej maszyneryi w produkowaniu mąki krochmalowej z kartofli, i Emila Miller z 
dnia 5. Lutego 1847, na wynalazek i poprawę w konstrukeyi propulzatorów okręto- 
wych z gwintami śrubiastemi. 

Opisanie przywileju przeseła с. К. nizszo-austryackie namiestnikostwo tutejszemu 
с. k. instytutowi politechnieznemu do przechowania i dla każdego do przejrzenia. 

Bruck m. р. 


287 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 17. Czerwca 1850, 


przedłużajace na rok 2. przywilej z dnia 15. Maja (ann, nadany Fryderykowi 
Schindler. na poprawe w perukach i pokryeiach łysiny. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznej postanowiło przedłużyć na 
rok siódmy przywilej z dnia 15. Maja 18%4, nadany Fryderykowi Schindler, miej- 
skiemu fryzyerowi w Pradze, na poprawę w perukach i mniejszych pokryciach łysiny. 

Bruck m. p. 


288. 

Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 17. Czerwca 1850, 

przedłużające niektóre przywileje. 

Ministeryum handlu. przemysłu i budowli publicznych , postanowiło przedłużyć 
następujące przywileje: 

1. Przywilej z dnia 21. Maja 1840 na wynalazek fabrykowania czekulady, za- 
miast rękami ludzkiemi dwoma nowemi maszynami, pierwotnie Józefowi Antoniemu 
Osswald nadany, a następnie na własność Joanny Osswald, ur. Will, przeniesiony, 
na dalszy ciąg roku jedenastego i dwunastego. 

2. Przywilej z dnia 18. Maja 1841, na poprawę maszyny młocarnej (młockarni) 
pod dniem 1%. Października 1839 uprzywilejowanej, pierwotnie nadany Janowi Chrzvi- 
cielowi Seidel z Neu-Vork, a po śmierci tegoż przeniesiony na własność Karoliny 
Seidel, obecnie zamężnej Philapitseh, na rok dziesiąty. 

3. Przywilej Edwarda Schuhmann, dentysty we Wiedniu, z d. 11 Kwietnia 
1847. na poprawę w sporządzaniu sztucznego dziąsła mineralnego, па rok czwarty. 

4. Przywiłej Jana Baillie, dyrektora maszyn przy węgierskiej kolei żelaznej 
centralnej w Peszeie, z dnia 8. Października 1847 na wynalazek narządu spiralnego 
odbijającego, ciągnącego i noszącego przy kolejach żelaznych, na rok czwarty, piąty 


i szósty. 
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= 


286. 
Urlass des Handelsminisieriums vom 15. Juni 1850. 


womit mehrere Privilegien als durch Zeitablauf erloschen erklärt werden. 

Das Handelsministerium hat nachfolgende Privilegien als durch Zeitablauf erloschen 
erklärt: 

Das Privilegium des Johann Diets vom 4. April 1845. auf die Entdeckung und 
Verbesserung einer vervollkomnten Maschinerie zur Erzeugung des Stärkemehles aus Kar- 
toffeln, und des Emil Müller vom 5. Februar 1847, auf eine Erfindung und Verbesserung 
in der Construction von Schiffspropellern mit Schraubengewinden. 

Die diessfälligen Beschreibungen werden durch die k. К. niederösterreichische Nur 
halierei dem hiesigen k. k. polytechnischen Institute zu Jedermanns Einsicht zur Aufbewah- 
rung übersendel. 

Bruck m. p. 
287. 
Erlass des Handelsministeriums vom 17. Juni 1850, 


wodureh die dem Friedrich Schindler für das 7. Jahr bewilligte Verlängerung des 
demselben am 15. Mai 1844 verliehenen Privilegiums, auf eine Verbesserung der 
Perrücken und Platten kundgemacht wird, 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat dus dem Friedrich 
Schindler, bürgerlicher Friseur in Prag, auf eine Verbesserung der Perrücken und Plat- 
ten ertheilte Privilegium vom 15. Mai 1844 auf das siebente Jahr zu verlängern befunden. 

Bruck m. p. 


288. 


Erlass des Hundels ministeriums vom 17. Juni 1850. 


wodurch die Verlängerung mehrerer Privilegien kundgemacht wird. 

Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat nachfolgende Privi- 
legien zu verlängern befunden: 

1. Das ursprünglich dem Joseph Anton Ossw and verliehene und seither in das Eigen- 
thum der Johanna Osswald, gebornen Will, übergegangene Privilegium vom 21. Mai 1840 
auf eine Erfindung, die Chocolade stali durch Menschenhünde mittelst zweier neuen Maschinen 
su erzeugen, uuf die weitere Dauer des etlfien und zwölften Jahres. 

2. Das ursprünglich dem Johann Baptist Seidel aus New-York verliehene und seit 
dessen Tode in das Eigentkum der Caroline Seidel, nun verehelichten Philapilsch überge- 
gangene Privilegium vom 18. Mai 1841, auf eine Verbesserung der unterm 1 4. October 1839 
privilegirten Dreschmaschine, auf das zehnte Jahr. 

3. Das Privilegium des Eduard Schuhmann, Zahnarzt in Wien, vom 11. April 
1847, auf eine Verbesserung in der Bereitung des künstlichen Mineral-Zahnfleisches, auf 
das vierte Jahr. 

4. Das Privilegium des John Baillie, Maschinen- Director der ungarischen Central- 
Eisenbahn in Pesth, vom 8. October 1847, auf die Erfindung einer neuen Puffer-, Zug- und 


Tragschnecke an Eisenbahnwägen, auf das vierte, fünfle und sechste Jahr. 
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5. Przywilej C. L. Hofmann, doktora chemi we Wiedniu, z dnia 6. Kwietnia 
1849. na wynalazek i poprawę w produkowaniu nowego gatunku mydła, za pomocą 
kompressyi, „mydła wytłaczanego”, па rok drugi, i 

6. Przywilej Adolfa Pleisehl, profesora chemii we Wiedniu, z dnia 1. Czer- 
wea 1849, na wynalazek i poprawę w niezawierajacem ani ołowiu ani niedokwasu me- 
talowego emaliowaniu żelaza, blachy żelaznej, i wszystkich przedmiotów wyrabia- 
nych, falcowanych, nitowanych, wyciskanych lub wypukłych, tudzież w opatrywaniu 
naczyń ozdohnemi uchami i antabami na rok drugi, trzeci i czwarty; nakoniec 

7. Przywilej Karola Girardet, uprzywilejowanego fabrykanta towarów skórza- 
nych we Wiedniu, z dnia 8. Czerwca 1849, na wynalazek ram metalowych do cygar- 
niezek, kiesek na pieniądze, kasetek na rękawiczki i t. p. na rok drugi. 

Bruck m. p. 


289. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 17. Czerwca 1850, 


ogłaszające. że przez dobrowolne złożenie ustał przywilej z dnia 18. Września 1843. 
nadany na pięć lat Michałowi Spórlin i Danielowi Schmid na wynalazek. użycia 
pary eterowej jako sity pędzacej przy maszynach parowych. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych ogłasza, że w skutek dobro- 
wolnego złożenia ustał przywilej pięcioletni Michała Spórlin i Daniela Schmid, 
nacany pod dniem 18. Września 1845, na wynalazek, użycia pary eterowej jako siły 
pędzącej przy maszynach parowych. 

Opisanie przywileju znajduje się w przechowaniu w e. k. instytucie politechni- 
cznym dla każdego do przejrzenia. 

Bruck m. p. 


290. 
SPIS 


przywilejów wyłacznych, przez ministeryum handiu pod dniem 23. Czerwca 1830. 
nadanych. 


Józefowi Ludwikowi Melicher, Dr. medycyny i chirurgii, zamieszkałemu we 
Wiedniu (na Alservorsztadzie Nr; 96), na wynalazek i odkrycie instrumentu dla tępo- 
słuchych zwanego: „słuchowzmacoiarz” (ottokraton), na rok; L. 3225-H. — 0 do- 
chowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na zdrowie względów wykonywaniu tego 
przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. 

Aleksandrowi Oechslin, ślusarzowi przy maszynach z Schafhausen, zamieszka- 
{ети we Wiedniu, (na Leopoldstadzie Nr. +41), na poprawę w wyścielaniu sprężyna- 
mi z drutu, przez co większą trwałość sprężystości i powłoki osiągnąć można, na rok; 
L.3239-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. Rewers cudzoziemczy przedłożono. 

Franciszkowi Horsky, radcy ekonomieznemu, zamieszkałemu w Libiegitz w Cze- 
chach, na wynalazek dwóch nowych narządów rolniczych, to jest kultywatoru bruzd 
na ziemniaki, i takowego na rzepę, na lat dwa; L. 33 12-II.— Otwarte przywileju o- 
pisanie znajduje się w przechowaniu e. k. czeskiego namiestnikostwa dla każdego do 


przejrzenia. 
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5. Das Privilegium des C. L. Hofmann, Doctor der Chemie in Wien, vom 6. April 
1849, auf eine Erfindung und Verbesserung in der Erzeugung einer neuen Seifengattung, 
mittelst Compression, „Press-Seife” genannt, auf das zweite Jahr, und 

6. das Privilegium des Adolph Pleischl, Professor der Chemie in Wien, vom 1. Juni 
1849, auf die Erfindung und Verbesserung: Eisen, Eisenblech und alle daraus angefertigten, 
gefalzten, genieteten, gepressten oder getriebenen Gegenstände mit bleifreiem oder metall- 
oxidfreiem Email zu überziehen und die Gefässe mit zierlichen, gegossenen Henkeln und 
Handhaben zu versehen, auf das zweite, dritte und vierte Jahr; endlich 

7. das Privilegium des Charles Girar det, landesprivilegirter Lederwaarenfubrikant 
in Wien, vom 8. Juni 1849, auf die Erfindung von Metallrahmen zu Cigarren- Etuis. Geld- 
taschen, Handschuh-Cassetten etc., auf das zweite Jahr. 


Bruck m. p. 
289. 


Erlass des Handelsministeriums vom 17. Juni 1850, 


wodurch das dem Michael Spörlin und Daniel Schmid am 18. September 18%5 

verliehene fünfjährige Privilegium auf die Erfindung, die Dämpfe des Aethers als 

Triebkraft bei Dampfmaschinen zu verwenden, in Folge freiwilliger Zurücklegung 
für erloschen erklärt wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat in Folge freiwilliger 
Zurücklegung das dem Michael Spörlin und Daniel Schmid om 18. September 1845 
auf die Erfindung, die Dämpfe des Aethers als Triebkraft bei Dampfmaschinen zu verwenden, 
verliehene fünfjährige Privilegium als erloschen erklärt. 

Die diessfällige Privilegiums- Beschreibung befindet sich bei dem К. k. polytechnischen 
Institute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 


Bruck m. p. 


290. 
Verzeichniss 


der von dem Handelsministerium am 23. Juni 1850 verliehenen ausschliessenden 
Privilegien. 


Dem Joseph Ludwig Melicher, Dr. der Medicin und Chirurgie, wohnhaft in Wien 
( Alservorstadt Nr. 96), auf die Erfindung und Entdeckung eines Instrumentes für Harthó- 
rige „der Gehörverstärker” (Ottokraton) genannt, auf Ein Jahr; Zahl 3225-4. — Die Ge- 
heimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sanitätsrücksichten steht der Ausübung dieses 
Privilegiums kein Bedenken enigegen. 

Dem Alexander Oechslin, Maschinenschlosser aus Schafhausen, wohnhaft in Wien 
(Leopoldstadt Nr. 441), auf die Verbesserung der Drahtfederpolsterungen, wodurch eine 
grössere Dauerhaftigkeit der Elasticität und des Polsterüberzuges erzielt werde, uuf Ein Jahr ; 
Zahl 3239-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Franz Horsky, Wirihschuftsrath, wohnhaft in Libiegitz in Böhmen, auf die Er- 
findung zweier neuen Ackergerülhe, nümlich eines Kartoffel-, dann eines Rüben- und 
Drill-Cultivators, auf zwei Jahre; Zahl 3312-H. — Die offengehaltene Privilegiumsbe- 
schreibung befindet sich bei der k. k. böhmischen Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in 


Aufbewahrung. 


1248 290. Spis przywilejów wylacznych przez min. handlu p. d. 23. Czerwca 1850 nadanych. 


Antoniemu Sabei, inżynierowi, zamieszkałemu w Aachen w Prusiech nadreń- 
skich przez Dra Franciszka W ertfein, publicznego ajenta, zamieszkałego we Wie- 
dniu (w mieście Nr. 469), na poprawę w wynalazku przez Lacroix uskutecznionym 
przy wałkowaniach i cewkowalach, która zamieszczona u wałkowni przed walcem ci- 
snącym, każdego razu odmienne uskutecznia poloze#® sukna, ile razy sukno pod wal- 
cami cisnącemi przez narząd ten przechodzi, przezco uchylić się dają smugi i fałdy, 
innem przysposabianiem zwykle się na suknie pokazujące, na rok, L. 3595-H. — W 
królestwie pruskiem przedmiot ten już od 6. Stycznia 1850 na lat sześć został upa- 
tentowany. (0 dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na bezpieczeństwo 
względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nic na przeszkodzie. Rewers cudzo- 
ziemczy jest przedłożony. 

Jakubowi Dellree, miejskiemu mieczownikowi, zamieszkałemu we Wiedniu (na 
Jozefstadzie Nr. 81), na wynalazek i poprawę we fabrykacyi szpad od parady, wedle 
której główka u szpady, nie jak dotychczas znitowana, lecz własnym sposobem z 
zewnątrz jest przymocowana, przezco szpada piękniej wygląda, a przytem nie więcej 
kosztuje jak dotychczas, na lat dwa; L. 3644-H. — Otwarte opisanie przywileju 
znajduje się w przechowaniu c. k. namiestnikostwa niższo-austryackiego dla kazde- 
go do przejrzenia. 

J. Р. Dupasquier, fabrykantowi w Lyonie, zamieszkałemu w Lyonie (na ulicy 
St. Bartłomieja pod Nr. 20) przez Walentego Pleiweiss, miejsk. kupca, zamieszka- 
łego we Wiedniu, na wynalazek nowego sposobu użycia sprężystości do rozmaitego 
zastosowania sprężyny spiralnej, na lat pięć ; L. 364+5-H. — We Francyi wynalazek ten 
już od 20. Listopada 1846 na lat piętnaście został upatentowany. Z publicznych na 
bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. 
Rewers cudzoziemczy jest przedłożony. Otwarte przywileju tego opisanie znajduje się 
w przechowaniu е. k. namiestnikostwa niäszo-austryackiego dla każdego do przej- 
rzenia. 

Alojzemu Marcus, stolarzowi, zamieszkałemu we Wiedniu (na przedm. Him- 
melpfortgrund), przez J. G. Bartsch, ajenta, zamieszkałego we Wiedniu (w mieście 
Nr. 1157), na wynalazek w sporządzaniu parkietów, zwanych „parkietami sztucznemi 
maszyno-mozaikowemi za pomocą ukonstruowanych własnym mechanizmem hy- 
blöw i maszyn do sklejania; które to parkiety z skośno kątnych równoległoboków po- 
dług matematycznego wykonywania są złożone, z różnemi deseniami, które z jednego 
punktu wychodzą i bez końca prowadzić się dają, przy których nie widać ani początku, 
ani zestawienia, a które nader pięknie się przedstawiają, i niby jednę całość i jeden 
deseń stanowią, a także i przy stołach, szafach i innych meblach zastosować się dają, 
па rok; L. 3646-H. — О dochowanie tajemnicy proszano. 

Janowi Seufert i synowi, maszynistom, zamieszkałym we Wiedniu (na przedm. 
Schottenfeld Nr. 191), na wynalazek maszyny czyniącej niepotrzebnemi wszelkie do- 
tyehezas w warsztatach tkackich na wstążki używane atłas-maszyny i sprężyste wały, 
na lat dwa; L. 3649-11. — О dochowanie tajemnicy proszono. 

Bruck m. p. 
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Dem Antonie Sabei, Ingenieur, wohnhaft in Achen in Rheinpreussen durch Dr. 
Franz Wertfein, öffentlicher Agent, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 469), auf die Ver- 
besserung der Lacroix’schen Erfindung für Walz- Walkmaschinen und Spulkumpen, welche 
an der Walkmaschine vor der Druckwalze angebracht, jedesmal eine veränderte Lage des 
Tuches bewirke, so oft dasselhe unter den Druckwalzen und durch diese Vorrichtung passirt, 
wodurch die an dem Tuche sonst entstehenden Streifen und Falten vermieden werden, auf 
Ein Jahr ; Zahl 3595-H. — Im Königreiche Preussen ist dieser Geyenstand seit 6. Jänner 
1850 auf sechs Jahre patentirt. Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicher- 
heitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Frem- 
denrevers liegt vor. 

Dem Jacob Dellree, bürgerl. Schwerifeger, wohnhaft in Wien (Josephstadt Nr. 81) 
auf die Erfindung und Verbesserung in der Erzeugung von Słaaisdegen, wonach der Degen- 
knopf (Kopf) nicht wie bisher mit einer Niete versehen werde, sondern durch eine Vorrich- 
tung von innen festgehalten werde, wodurch der Degen ein schöneres und gefdlligeres 
Aussehen erhalte, und doch nicht theurer als bisher zu stehen komme, aufswei Jahre; Zahl 
3644-H. — Die offengehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der k.k. nieder- 
österreichischen Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem J. P. Dupasquier, Fabrikant zu Lyon, wohnhaft in Lyon (Strasse St. Bar- 
thelemi Nr. 20) durch Valentin Pleiweis, bürgerl. Handelsmann, wohnhaft in Wien, auf 
die Erfindung einer neuen Art der Verwendung der Blasticität zu verschiedenem Gebrauche 
durch Anwendung einer Spiralfeder, auf fünf Jahre: Zahl 3645-4. — In Frankreich 
ist diese Erfindung seit 20. November 1846 auf fünfzehn Jahre patentirt. In öffentlichen 
Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der 
Fremdenrevers liegt vor. Die offengehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der 
k. k. niederósterreichischen Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Alois Markus, Tischler, wohnhaft in Wien (Himmelpfortgrund) durch J. G. 
Bartsch, Agent, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 1157) auf die Erfindung in Verferiigung 
von Parquetten, „Maschin- Mosaik-Kunsiparquetten" genannt, mittelst eigener mechanisch- 
construirter Hobel- und Leimmaschinen, welche Parquetten aus verschobenen Parallelogramen 
nach mathematischer Ausführung bestehen, mit verschiedenen Dessins, die aus einem Puncte 
entstehen und in’s Unendliche ausgeführt werden können, bei welchen weder der Anfang, noch 
die Zusammensetzung bemerkbar ist, die einen überraschend schönen Anblick gewähren, und 
gleichsam nur einen Körper und ein Dessin bilden, auch auf Tische, Kästen und andere Möbel 
anwendbar, auf Ein Jahr ; Zahl 3646-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Johann Seufert und Sohn, Maschinisten, wohnhaft in Wien (Schottenfeld 
Nr. 191), auf die Erfindung einer Maschine, welche alle bisher an den Bandmiihlstihien in 
Anwendung gewesenen Atlas- Maschinen und Schnellbäume entbehrlich mache, auf zwei Jahre ; 
Zahl 3649-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Bruck m. p. 
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1249 292, Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 28. Czerwca 1850, 


291. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 24. Czerwea 1850. 
przedłużające przywilej па rok trzeci na wynalazek telegrafu uniwersalnego na oh- 
wieszezenia, pierwotnie Joachimowi Jammer pod dniem 14. Luicgo 1885 nadany, а 

obecnie na Leopolda Kóppel przeniesiony. 

Ministeryum handlu postanowiło przedłużyć przywilej z dnia 12. Lutego 1848, 
na dalszy ciąg jednego, t. j. roku trzeciego, pierwotnie Joachimowi Jammer nadany, 
na wynalazek uniwersalnego telegrafu na obwieszczenia, a następnie na własność Le- 
opolda Kóppel ajenta we Wiedniu, przeniesiony. 

Bruck m. р. 


292. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 28. Czerwca 1850, 


ogłaszajace, ze przez upływ czasu ustał przywilej z dnia 22. Kwietnia 1846, piers 
wotnie Ludwikowi Hoffmann i Ksaweremu de Chernel nadany, na wynalazek w przys 
rzadzeniu, przez kióre uchylić się daje wyskaczenie lub zesiiznienie kół lokomy to- 
: wowych i innych powozowych z kolei i z szyn na kolei żelaznej. 

Ministeryum handlu ogłasza, że przez upływ czasu ustał przywilej z dnia 27. 
Kwietnia 1846 nadany Ludwikowi Hoffmann i Franciszkowi Ksaweremu de Chernel 
we Wiedniu na wynalazek i poprawę w przyrządzeniu, przez które przeszkodzonem 
zostanie wyśliznienie kół lokomotywowych i innych powozowych z szyn kolei żela- 
znej, a zatem i wystąpienie onychże z kolei żelaznej w ogólności. 

Opisanie tego przywileju znajduje się w e. k. instytucie politechnicznym w prze- 
chowaniu dla każdego do przejrzenia. 

Bruck m. p. 


293. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 2. Lipea 1850, 
oglaszajace, ze przez upływ ezasu ustał przywilej z dnia 22. Lutego 3850. nadany 
Franciszkowi Perini, na poprawę w prasie hydraulicznej. 

Ministeryum handlu ogłosiło, że przez upływ czasu ustał przywilej z dnia 27. 
Lutego 1845, nadany Franciszkowi Perini na poprawę w prasie hidraulicznej. 
Opisanie przywileju tego znajduje się w е. К. instytucie politechnicznem w prze- 
chowaniu dla każdego do przejrzenia. 
Bruck m. p. 
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SPIS 


przywilejów wylacznyeh, przez ministeryum handlu pod d. д. Lipca 1850. nadanych, 


Janowi Gschmeidler, ślusarzowi, zamieszkałemu we Wiedniu (na przedm. 
Maryahilf pod Nr. 109), na wynalazek w kłódkach, zamkach u drzwi i uszaf, których 
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291. 
Erlass des Handelsministeriums vom 24. Juni 1850, 


wodurch das urspriinglich dem Joachim Jammer am 12. Februar 1848 verlichene 
und nunmehr an Leopold Hüppe! ubergegangene Privilegium nuf die Erfindung eines 
Universal-Telegraphen für Ankündigungen auf das dritte Jahr verlängert wird. 


Das Handelsministerium hat das ursprünglich dem Joachim Jammer verliehene und 
seither in das Eigenthum des Agenten in Wien, Leopold Köppel, übergegangene Privi- 
legium vom 12. Februar 1848, auf die Erfindung eines Universal-Telegraphen für Ankün- 
digungen. für die weitere Dauer Eines, d. i. des dritten Jahres zu verlängern befunden. 


Bruck m. p. 


292. 


Erlass des Handelsministeriums vom 28. Juni 1850, 


wodurch das dem Louis Hoffmann und Franz Xaver von Chernel am 27. April 1846 

verliehene Privilegium, auf Erfindung einer Vorrichtung, wodurch das Austreten una 

Abgleiien der Locomotiv- und anderer Wagenräder von dem Geleise und den Eisen- 
bahnschienen verhindert wird. als durch Zeitablauj erloschen erklärt wird. 


Das Ministerium für Handel hat das dem Louis Hoffmann und Franz Xaver von 
Chernelzu Wien am 27. April 1846 auf Erfindung und Verbesserung einer Vorrichtung 
wodurch das Abgleiten der Locomotiv- und anderer Wagenräder von den Eisenbahnschie- 
nen, somit das Austreten derselben aus dem Geleise auf den Eisenbahnen überhaupt verhin- 
dert werde, verliehene Privilegium als durch Zeitablauf erloschen erklärt. 

Die diessfällige Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei dem k. k. polytechnischen 
Institute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Bruck m. p. 


293. 


Erlass des Handelsminisieriums vom 2. Juli 1850, 


womit das dem Fran: Perini am 22. Februar 1845 verliehene Privilegium , auf eine 
Verbesserung der hydraulischen Presse, als durch Zeitablauf erloschen erklärt wird. 


Das Ministerum für Handel hat das dem Franz Perini vom 27. Februar 1845 ver- 
liehene Privilegium auf eine Verbesserung der hydraulischen Presse durch Zeitahlauf er- 


Ioschen erklärt. 
Die diessfdllige Pririlegiumsbeschreibung befindet sich bei dem k. x. polytechnischen 
Institute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 


Bruck m. p. 
294. 


Verzeichniss 


der von dem Handelsministerium am f. Juli 1850 verliehenen ausschliessenden 
Privilegien. 


Dem Johann @schmeidler, Schlosser, wohnhaft in Wien (Mariahilf Nr. 109), auf 
die Erfindung von Vorhäng-, Thür- oder Kasten-Schlössern, welche ohne genauen Nach- 
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bez dokładnie dorabianego klucza, nawet gwałtownie, nie rozbiwszy zupełnie zamek 
takowy, odemknąć nic można, na rok; L. 3732-H. — Otwarte przywileju opisanie 
znajduje się u с. k. namiestnikostwa niższo-austryackiego w przechowaniu dla każde- 
go do przejrzenia. 

Hermanowi Fryderykowi Rafałowi baronowi Gersheim, zamieszkałemu we 
Wiedniu, przez Dr. Józefa de Winiwarter, adwokata nadwornego i sądowego, za- 
mieszkałego we Wiedniu, na wynalazek pobielania (cyną) każdego przedmiotu metalo- 
wego dowolnej formy i wielkości, na zimnej drodze bez użycia stosu galwanieznego lub 
bateryi gatwanicznej, a to w ten sposób, iż pobielenie takowe trwalsze jest i ezysciej- 
sze, jak uskuteeznione dotychczasowemi metodami, i że powłoka eynowa w dowolnej 
grubości może mieć miejsce, na rok; L. 3769-H. — O dochowanie tajemnicy proszo- 
no. Z publicznych na zdrowie względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na 
przeszkodzie. Rewers cudzoziemczy przedłożono. 

Ernestowi Sehadlbauer, miejsk. kupcowi, zamieszkałemu we Wiedniu (w mie- 
ście Nr. 801), na wynalazek nowego gatunku wag, żadnego ciężaru nie potrzebują- 
cych, lecz w momencie przez skalę wagę oznaczających, na rok; L. 3827-9. — 0 
dochowanie tajemnicy proszono. 

Robertowi baronowi Seckendorff, książ. Coburg-Gotajskiemu kapitanowi ze- 
wnątrz służby, z Fryburga w Breisgau, zamieszxalemu w Heinrichshalle, przez J. H. 
Stametz i spółkę, zamieszkałego we Wiedniu, na wynalazek odjęcia gipsowi kwasu 
siarkowego a przeniesienia go na sól kuchenną, na lat piętnaście; L. 3828-Н. — 0 
dochowanie tajemnicy przez ciąg roku jednego proszono. Z publicznych na zdrowie 
względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Rewers eudzo- 
ziemezy przedłożono. 

Fryderykowi Miiller i Józefowi Ludold, inżynierowi cywilnemu, zamieszkałe- 
mu we Wiednis, (na Wiedeniu Nr. 76), na wynalazek parowego aparatu gazowego 
bez gazomiaru, na rok; L. 3829-H. — О dochowanie tajemniey proszono. Z publi- 
cznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi niena prze- 
szkodzie. 

Walterowie Zuppinger, nadinzynierowi, zamieszkałemu w Zürch w Szwajea- 
ryi, przez Jerzego Krauss, miejsk. kupea, zamieszkałego we Wiedniu (w mieście Nr. 
642), na wynalazek nowego koła wodnego, zwanego: koło wodne Zuppingierowe, na 
lat pięć; L. 3870-H. — Otwarte przywileju tego opisanie znajduje się w przechowa- 
niu u e. К. namiestnikostwa niższo - austryackiego dla każdego do przejrzenia. Z pu- 
blicznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na 
przeszkodzie. Rewers cudzoziemezy jest przedłożony. 


Józefowi Hiltner, miejsk. handlarzowi i producentowi wszelkich gatunków eza- 
peczek wojskowych, zamieszkałemu we Wiedniu (w mieście Nr. 673), na poprawę w 
produkowaniu złotych opasek do szabel, przy których części mosiężne lub stalowe 
sukno wraz z podkładkami nie tak łatwo przetrzeć mogą, па rok: L. 3592-1. — 0 
dochowanie tajemnicy proszono. 

Emilowi Kessłer, dyrektorowi fabryk maszynowych w Karlsruhe i Esslingen, 
zamieszkałemu w Karlsruhe, przez Dr. Franciszka Wertfein, publicznego ajenta, za- 
mieszkałego we Wiedniu, na wynalazek nowej konstrukcyi kotłów do lokomotywów, 
maszyn okrętowych i lądowych, na lat piętnaście; L. 3893-H. — O dochowanie taje- 
mnicy proszono. Z publicznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przy- 
wileju nie stoi nie na przeszkodzie. Rewers eudzoziemezy przedłożono. 

Bruck m. р. 
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schlüssel und selbst mit Gewalt, ohne gänzliche Zerstücklung eines solchen Schlosses, nicht 
aufgesperrt werden können, auf Ein Jahr, Z. 3732-H. — Die offengehaltene Privilegiums- 
beschreibung befindet sich bei der k. k. niederösterreichischen Statthalterei zu Jedermanns 
Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Hermann Friedrich Raphael Freiherrn v. Gersheim, wohnhaft in Wien, durch 
Dr. Joseph v. Winiwarter, Hof- und Gerichts-Advocat, wohnhaft in Wien, auf die Er- 
findung, auf kaltem Wege ohne Anwendung einer galvanischen Säule oder Batterie jedes 
Metallstück von beliebiger Form und Grösse derart zu verzinnen, dass die Verzinnung halt- 
barer und reiner sei, als die nach den bisher bekannten Methoden bewerkstelligte, und das 
Zinn in beliebiger Dicke aufgetragen werden känne, auf Ein Jahr, Z. 3769-H. — Die Ge- 
heimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung 
dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Ernst Schadelbauer, bürgerl. Handelsmann, wohnhaft in Wien (Stadt 
Nr. 801), auf die Erfindung einer neuen Art von Wugen, welche keines Gewichtes bedür- 
fen, sondern augenblicklich durch eine Scala das Gewicht angeben, auf Ein Jahr, Z.3827-H. 
— Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Robert Freiherrn v. Seckendorff, herzogl. Coburg - Gothaischer Hauptmann 
ausser Diensten, aus Freiburg im Breisgau, wohnhaft in Heinrichshalle, durch J. H. Sta- 
metsz und Comp., wohnhaft in Mien, auf die Erfindung, dem Gypse die Schwefelsäure zu 
entziehen und auf das Kochsalz zu übertragen, auf fünfzehn Jahre, Z.3828-H. — Die Geheim- 
haltung wurde auf die Dauer eines Jahres angesucht. In öffentlichen Sanitätsrücksichten 
steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Friedrich Müller und Joseph Ludold, Civil-Ingenieur, wohnhaft in Wien 
(Wieden Nr. 76), auf die Erfindung eines Dampfgasapparales ohne Gasometer, auf Ein 
Jahr, Z. 3829-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsriick- 
sichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Walter Zuppinger, Ober-Ingenieur, wohnhaft in Zürich in der Schweiz, durch 
Georg Kraus, bürgeri. Handelsmann, wohnhafl in Wien (Stadt Nr. 642), auf die Erfindung 
eines neuen Wasserrades, Zuppinger Wasserrad genannt, auf fünf Jahre, Z. 3870-H. — 
Die offengehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der k.k. niederösterreichischen 
Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewuhrung. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten 
steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Joseph Hiltner, biirgerl. Visirhändler und Erzeuger aller Gattungen Militär- 
Kappen, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 673), auf die Verbesserung in der Erzeugung der 
goldreichen Säbelkuppeln, wodurch die Messing- oder Stahlbestandtheile das Tuch sammt 
den Lederunterlagen nicht во leicht durchreiben können, auf Ein Jahr, Z. 3892-H. — Die 
Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Emil Kessler, Director der Maschinenfabriken zu Karlsruhe und Esslingen, 
wohnhaft in Karlsruhe, durch Dr. Franz Wertfein, öffentlicher Agent, wohnhaft in Wien, 
auf die Erfindung einer neuen Construction von Kesseln zu Locomotiven, Schiff- und Land- 
maschinen, auf fünfzehn Jahre, Z. 3893-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In 
öffentlichen Sicherheütsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken 


entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. Bruck m. p. 
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SPIS 


przywilejów wyłącznych, przez ministeryum hanndiu dnia 5. Lipca 1850. 
nadanych. 


Izaakowi Löbl Pulvermacher, mechanikowi z Wrocławia, zamieszkałego we 
Wiedniu (na starym Wiedeniu Nr. 57), na wynalazek w konstrukeyi i produkeyi hydro- 
elektrycznych stosów Wolty, sposobnych nie tylko do użycia fizykalnego i medyczne- 
go. lecz też i do stroju w kształcie łańcuszków, pierścieni, bransoletek, naczolników, 
kolczyków i t. d., na rok; L. 3894-11. — O dochowanie tajemnicy proszono. Z pu- 
blieznych na zdrowie względów, wykonywaniu tego przywileju pod tym warunkiem 
nie stoi nie na przeszkodzie, że przedmiot оперой w każdym poszczególnym przypad- 
ku tylko za zarządzeniem lekarskiem, użytem zostanie, a oraz wszelkie lekarskie za- 
chwalanie zupełnie zaniechanem będzie. Rewers cudzoziemczy przedłożono. 

Izaakowi Löbl Pulvermacher. mechanikowi z Wrocławia, zamieszkałemu we 
Wiedniu (na starym Wiedeniu Nr. 57), na wynalazek i poprawę w produkowaniu i kon- 
strukeyi wolta-elektrycznych hydro-stosów, ruchomych i aparatów indukcyjnych, spo- 
sobnych do użycia tak fizykalnego jak medycznego. uiemniej też i do stroju, w kształ- 
cie łańeuszków. pierścieni. bransoletek, obrączek ezolnych, bandażów i t. p., na rok; 
L. 3895-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na zdrowie wzglę- 
dów wykonywaniu tego przywileju pod tym warunkiem nie stoi nie na przeszkodzie, 
iż przedmiot onegoż w każdym poszczególnym przypadku tylko za zarządzeniem le- 
karskiem, użytem będzie, a oraz wszelkie lekarskie onegoż zachwalanie, zupełnie za- 
niechanem zostanie. Rewers cudzoziemezy jest przedłożony. 

J. B. Madden, inżynierowi cywilnemu, zamieszkałemu w Kitzingen w Bawaryi, 
przez Ferdynanda Roeschel, zamieszkałego we Wiedniu, (w mieście Nr. 258), na 
wynalazek nowego systemu żeglugi parowej rzecznej, za pomocą którego zużycie wę- 
gla o połowę zmniejszonem zostanie, na lat piętnaście; L. 3896-H. — Otwarte przy- 
wileju opisanie znajduje się u e. К. namiestnikostwa nizszo-austryackiego w przecho- 
waniu dla każdego do przejrzenia. Z publicznych na bezpieczeństwo względów wyko- 
nywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Rewers cudzoziemczy jest 
przedłożony. 

Karolowi Fink, uprawnionemu płatnerzowi, zamieszkałemu we Wiedniu (na Laim- 
grubie Nr. 68.) i Franciszkowi Fink, czeladnikowi złotniczemu, zamieszkałemu we 
Wiedniu (Laimgrube Nr. 194), na wonalazek w sporząazaniu blatów frykcyjnych sta- 
lowych w dowolnej średnicy, snosobnych do młynów wodnych parowych i końskich, 
osobliwie zaś do młynków ręcznych (żarn), na rok; L. 3924-H. — O dochowanie ta- 
jemnicy proszono. Z publicznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przy- 
wileju nie stoi nic na przeszkodzie. 

Adolfowi de Herz, prywatyzującemu, zamieszkałemu we Wiedniu (w mieście Nr. 
846), przez Dr. Franciszka Gutherz, adwokata nadwornego i sądowego, zamieszka- 
łego we Wiedniu, na wynalazek maszyny eentryfugalnej do czyszczenia 1 klarowania 
cukru w formach, na rok; L. 3954-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. Z publi- 
eznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na prze- 
szkodzie. 

Józefowi Sonnenfeld, buhalterowi, zamieszkałemu we Wiedniu (w mieście Nr. 
1149 i 1150), na wynalazek wag listowych i pakietowych na sprężynach cisnących, 
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Verzeichniss 
der von dem Handelsministerium am 5. Juli 1850 verliehenen ausschliessenden 
Privilegien. 

Dem Isak Löbel Pulvermacher, Mechaniker aus Breslau, wohnhaft in Wien (alte 
Wieden Nr. 57), auf die Erfindung in der Construction und Erzeugung hydroelektrischer 
voltaischer Ketten, welche sich sowohl zum physikalischen und medicinischen, als auch zum 
Schmuckgebrauche, als Ketien, Ringe, Arm- und Stirnbänder, Ohrgehänge etc. eigen, auf Ein 
Jahr; Zahl 3894-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sanitätsrück- 
sichten steht der Ausübung dieses Privilegiums unter der Bedingung kein Bedenken entge- 
gen, dass der Gegenstand desselben von Fall zu Fall nur auf ärztliche Anordnung angewendet, 
und jede medicinische Anpreisung desselben vermieden werde. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Isak Löbel Pulvermacher, Mechaniker aus Breslau, wohnhaft in Wien (alte 
Wieden Nr. 57), auf die Erfindung und Verbesserung in der Erzeugung und Construction 
voltaelektrischer ambulanter Hydro-Ketien und Inductions- Apparate, welche sich sowohl 
vum physikalischen und medicinischen, als auch zum Schmuckgebrauche, als Ketten, Ringe, 
Arm- und Stirnbänder, Bandagen etc. eignen, auf Ein Jahr; Zahl 3895-H. — Die Ge- 
heimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sanitätsrücksichten steht der Ausübung dieses 
Privilegiums unter der Bedingung kein Bedenken entgegen, dass der Gegenstand desselben 
von Fall zu Fall nur auf ärstliche Anordnung angewendet,und jede medicinische Anpreisung 
desselben vermieden werde. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem J. B. Madden, Civilingenieur, wohnhaft in Kitzingen in Baiern, durch Ferdinand 
Roeschel, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 258), auf die Erfindung eines neuen Systemes 
der Flussdampfschiffahrt, durch dessen Anwendung der Verbrauch an Kohlen um die Hälfte 
vermindert werde, auf fünfzehn Jahre; Zahl 3896-H. — Die offengehaltene Privilegiums- 
beschreibung befindet sich bei der k. k. niederösterreichischen Statthalterei zu Jedermanns 
Einsicht in Aufbewahrung. In öffentlichen Sicherheitsräcksichten steht der Ausübung dieses 
Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Den Carl Fink, befugter Zeugschmid, wohnhaft in Wien (Laimgrube Nr. 68), und 
Franz Fink, Goldarbeitergehilfe, wohnhaft in Wien (Laimgrube Nr. 194), auf die Er- 
findung in der Verfertigung von Reibflächen von Slahl nach beliebigem Diameter, welche 
für Mühlen von Wasser-, Dampf- und Pferdekraft, besonders aber für Handmühlen geeignet 
seien, auf Ein Jahr; Zahl 3924-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen 
Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privileyiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Adolph v. Herz, Privatier, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 846), durch Dr. Franz 
С utherz, Hof- und Gerichisadvocat, wohnhaft in Wien, auf die Erfindung einer Centrifugal- 
Maschine zum Reinigen und Clairciren der geformten Zucker, auf Ein Jahr ; Zahl 3954-H. 
— Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der 
Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Joseph Sonnenfeld, Buchhalter, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 1149 und 
1150),aufdie Erfindung von Brief- und Packet- Wagen auf Druckfedern, wobei das Gewicht 
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przy których waga przez ciśnienie ciężaru na sprężynie spiralnej metalowej oznaczoną 
będzie, па rok; L. 3988-I[. — Otwarte przywileju opisanie znajduje się u e. k. namie- 
stnikostwa niższo-austryackiego w przechowaniu dla każdego do przejrzenia. 
Ignacemu Kristian, miejsk. kapelusznikowi zamieszkałemu we Wiedniu, (na 
Laimgrubie Nr. 1), na wynalazek w użyciu gutty-percha do fabrykacyi kapeluszy, pod- 
kładek kapeluszowych i filen na trzewiki. na lat dwa; L. 3998-H. — 0 dochowanie 


tajemnicy proszono. 
Bruck m. p. 
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Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 11. Lipca 1850, 


którem się przedłuża na rok czwarty i piaty przywilej z dnia 28. Czerwca 1843, na- 
dany Santemu Cian na wynalazek we fabrykacyi pomady malinowej galaretowatej. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych postanowiło przedłużyć na 
rok ezwarty i piąty przywilej z dnia 28. Czerwca 1847, nadany Santemu Cian, na wy- 
nalazek we fabrykacyi pomady malinowej galaretowatej (pomada gelatina di fram- 


boises). 
Bruck m. p. 
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Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 12. Lipea 1850, 


którem się ogłasza, że przez upływ czasu ustal przywilej z dnia 22. Stycznia 1835. 
Janowi Chrystyanowi rycerzowi de Zahony nadany na wynalazek aparatu ewa- 
poracyjnego. 

Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych ogłasza, że przez upływ cza- 
su ustał przywilej z dnia 22. Stycznia 1835, nadany na wynalazek aparatu ewapora- 
cyjnego Janowi Chrystyanowi rycerzowi de Zahony, właścicielowi c. К. uprzywilejowa- 
nej rafineryi cukru w Gorycyi, pod firmą: rafinerya cukru J, С. rycerza de Zahony. 

Opisanie przywileju znajduje się w e. К. instytucie politechnicznym w przecho- 
waniu dla każdego do przejrzenia. 

Bruck m. p. 
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Rozrządzenie ministerswa handlu z dnia 12. Lipea 1850, 


którem się przedłuża na dalszy ciag jednego roku przywilej z dnia 5. Kwietnia 

1842. na wynalazek nowego sposobu wyciagania soku ze wszystkich części dębu, 

nadany pierwotnie Franciszkowi Bogumiłowi Rietsch, a następnie na własność 
Edwarda Chrystyana Eyring przeniesiony. 


Ministeryum handlu postanowiło przedłużyć na dalszy ciąg jednego, to jest roku 
dziewiątego przywilej z dnia 5. Kwietnia 1842, na wynalazek nowego sposobu wycią- 
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durch den Druck der Last auf eine gewundene Metallfeder ermittelt werde, auf Ein Jahr ; 
Zahl 3988-H. — Die offengehaltene Privilegiumsbeschreibung bejindet sich bei der К. К. 
niederösterreichischen Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Ignaz Kristian, bürgerl. Hutmacher, wohnhaft in Wien (Laimgrube Nr. 1), 
auf die Erfindung in der Anwendung von Gutta-Percha zur Fabrikation der Hüte, Hutunter- 
lagen, und des Filzes zu Schuhen, auf zwei Jahre; Zahl 3998-H. — Die Geheimhaltung 


wurde angesucht. 
Bruck m. p. 


296. 
Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 11. Juli 1850, 


womit das dem Santo Cian am 28. Juni 1847 verliehene Privilegium auf die Ent- 
deckung in der Verfertigung einer gallertartigen Himbeeren-Pomade auf das vierte 
und fünfte Jahr verlängert wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Santo Cian 
auf die Entdeckung in der Verfertigung einer gallertartigen Himbeeren-Pomade (pomata 
gelatina di Framboises) ertheilte Privilegium vom 28. Juni 1847 auf das vierte und fünfte 


Jahr zu verlängern befunden. 
Bruck m. p. 


297. 
Erlass des Handelsministeriums vom 12. Juli 1850, 


womit das dem Johann Christian Hitler von Zahony am 22. Jänner 1835 verlie- 
hene Privilegiwn auf einen Abdampfungsapparat als durch Zeitablauf erloschen er- 
klärt wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Johann 
Christian Ritter von Zahony, Inhaber der die Firma J. C. Ritter führenden k. k. privil. 
Zuckerraffinerie zu Görz, am 22. Jänner 1835 auf einen Abdampfungsapparat verliehene 
Privilegium als durch Zeitabiauf erloschen erklärt. 

Die diessfällige Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei dem К. Е. polytechnische n 
Institute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 


Bruck m. р. 


298. 


Erlass des Handelsministeriums vom 12. Juli 1850, 


womit das ursprünglich dem Franz Golifried Rietsch am 6. April 1842 verliehene 

und seither in das Eigenthum des Eduard Christian Eyring übergegangene Privilegium 

auf die Erfindung, den Saft aus allen Theilen der Eiche auf eine neue Art auszuzie- 
hen auf die weitere Dauer Eines Jahres verlängert wird. 

Das Handelsministerium hat das ursprünglich dem FranzGoltfried Rietsch verliehene, 

und seither in das Eigenihum des Eduard Christian Eyring übergegangen“ Privilegium vom 


XCVII. (Poln.) 377 


1253 299. Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 14. Lipca 1850. 


gania soku ze wszystkich części dębu z wyłączeniem galasu do użycia garbarzy i 
farbiarzy. 
Bruck m. p. 


299. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 14. Lipca 1850, 


którem się ogłasza, że przez upływ czasu ustał przywilej z dnia 4, Stycznia 1849, Adol- 
fowi Sachs nadany na wynaiazek pewnego gatunku zębów „Masligadour“ zwanych. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych ogłasza, że przez upływ cza- 
su ustał przywilej z dnia 4. Stycznia 1849, nadany Adolfowi Sachs na wynalazek 
pewnego rodzaju zębów „Mastigadour* zwanych. 

Opisanie tego przywileju znajduje się w c. k. instytucie politechnicznym w prze- 
chowaniu dla każdego do przejrzenia. 

Bruck m. p. 


300. 


Rozporządzenie ministerstwa handlu z dnia 19. Lipca 1850, 


mocą którego się ogłasza, że przez upływ czasu ustał przywilej Franciszka Raffels- 
berger pod dniem 18. Lutego #832. nadany na wynalazek drukowania za pomocą ty- 
pografii, kart jeograficznych, planów, rysunków i ё. p. 

Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznyeh ogłasza niniejszem, że przez 
upływ ezasu ustał przywilej, nadany pod dniem 18. Lutego 1837 Franciszkowi Raf- 
felsberger, na wynalazek kart jeograficznych, planów, rysunków i t. p. 

Opisanie przywileju znajduje się w e. k. instytucie politechnieznym w przecho- 
waniu dla każdego do przejrzenia, 

Bruck m. p. 
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5. April 1842 auf die Erfindung, den Saft aus allen Theilen der Eiche mit Ausschluss der 
Knoppern zum Gebrauche der Gärber und Färber auf eine neue Art auszuziehen, auf die 
weilere Dauer Eines, das ist des neunten Jahres zu verlängern befunden. 

Bruck m. p. 


299. 


Erlass des Handelsministeriums vom 14. Juli 1850, 


womit das dem Adolph Sachs am 4. Jänner 2849 verliehene Privilegium auf die 
Erfindung einer Art von Gebissen „Maastigadour” genannt, als durch Zeitablauf erto- 
schen erklärt wird. 

Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat dus dem Adolph 
Sachs am 4. Jänner 1849 auf die Erfindung einer Art von Gebissen „Mastigadour” ge- 
nannt, ertheilie Privilegium, als durch Zeitablauf erloschen erklärt. 

Die diessfällige Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei dem le. l. polytechnischen 
Institute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 


Bruck m. p. 
300. 
Verordnung des Handelsministeriums vom 19. Juli 1850, 
womit das dem Kranz Rajfelsberger am 18. Februar 1837 verliehene Privilegium auf 


die Erfindung geographische Karten, Pläne, Zeichnungen etc. durch Buchdruck 
(Typographie) zu erzeugen, als durch Zeitablauf' erloschen erklärt wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Franz 
Raffelsberger am 18. Februar 1837 auf die Erfindung geographische Karten, Pläne, 
Zeichnungen etc. durch Buchdruck ( Typographie) zu erzeugen, verliehene Privilegium, als 
durch Zeitablauf erloschen erklärt. 

Die diessfällige Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei dem k. k. polytechnischen 


Institute zu Jedermunns Einsicht in Aufbewahrung. 
Bruck m.p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i czadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część XCVIII. 


Wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 27. Lipca 1850, w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 
30. Pazdziernika 1850. 


301. 

Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 22. Lipca 1850, 
тсе mające dla wszystkich krajów koronnych, w którwych nowa organizacya sądowa 2 dnia 8. Czerwca 
1849. w wykonanie weszla, 
którem sie w porozumieniu z ministerstwem spraw wewnętrznych, $ 437, ustawy 
postepowania karnego, w (en sposoh obkiasnie, іл w owych miejscach, gdzie nie ma 
zadnej rządowej władzy policyjnej, czynności prokuratorsiwa rządowego w przy- 
padkach przestępstw, zawsze mają byc załatwiane albo przez przełożonego gminnego 
w siedlisku dolyezacego powialowego sadu pojedynczego, albo przez zastepce jego. 

Na zapytanie uczynione ze strony niektórych władz, czyli pod przełożonymi 
gminnymi, którzy wedle $. 437. ustawy postępowania karnego powołani są do czyn- 
ności prokuratora rządowego przy pojedynczych sądach powiatowych w przypadkach 
wykroczenia, rozumieć się mają przełożeni wszystkich w okręgu sądu powiatowego 
leżących ginin, postanowiło ministeryum sprawiedliwości w porozumieniu z minister- 
stwem spraw wewnętrznych oświadczyć, iż czynności prokuratorstwa rządowego w 
przypadkach przestępstw w owych miejscach, gdzie nie masz rządowej władzy po- 
licyjnej, zawsze załatwiać ma przełożony gminy na miejscu dotyczącego sądu powia- 
towego albo jego zastępca, bez różnicy, czy popełniono przestępstwo, na tem lub na 
owem miejscu, i czy przestępca przynależnym jest do tej lub owej gminy powiatu 
sądowego. 

Schmerling m. p. 
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Allgemeines 


Reichs- Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


HM aiserthum Oesterreich. 
XCVIII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 27. Juli 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 30. October 1850. 
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301. 
Erlass des Ministeriums der Justiz vom 22. Juli 1850, 


wirksam für alle Kronlande:. in denen die neue Gerichts-Organisation тот 8. Juni 1849 in Wirksamkeit 
getreten isl, 


wodurch im Einvernehmen mił dem Ministerium des Innern der f. #37 der Straf- 

processordnung dahin erläutert wird, dass an jenen Orten, wo sich keine Staatspolizei- 

hehörde befindet, die Verrichtungen der Staatsanwaltschaft in Vebertretungsfälien 

siels von dem Gemeindevorsieher am Sitze des betreffenden Bezirks-Einzelngerichtes 
oder von dessen Stellvertreter zu besorgen seien. 


Ueber die ton mehreren Behörden gestellte Anfrage, ob unter den Gemeindevorstehern, 
welche nach K. 437 der Strafprocessordnuny zu den Verrichtungen des Staalsanwalies bei 
den Bezirks-Einzeingerichten in Debertretungsfällen berufen sini, die Vorsteher sämmtlicher 
im Sprengel des Bezirksgerichles gelegenen Gemeinden zu verstehen seien, hat das Minisie- 
rium der Justiz im Einvernehmen mit dem Ministerium des Innern zu erkiären befunden. dass 
die Verrichtungen der Staaisanwaltschaft in Uebertreiungsfällen un jenen Orten. wo sich keine 
Staats- Polizeibehórde befindet, stets der Gemeindevorsteher am Sitze des betreffenden Bezirks- 
Einzeingerichtes oder dessen Stelluertreter zu besorgen habe, ohne Unterschied , ob die Leber- 
tretung an diesem oder einen anderen Orte begangen wurde, und oh der Uebertreler dieser oder 
einer anderen Gemeinde des Gerichtsbezirkes angehórt. 

Schmerling m. p. 
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obwinzujace dla wszystkich owych krajów koronnych, w których w wykonaniu stoi nowa organizacya 
sądowa, 


którem się ohwieszezaja formularze wykazów, przez prokuratorstwa rządowe i 

pojedyncze sady pow iatowe co miesiace przedkładać się mających, względem zata- 

twionych przez nich spraw karnych, i którem się oraz ustanawiają przepisy, jakie 
przy ich ułożeniu zachow ane Бу с maja. 


W celu wykonania $$. 54, 437 i 466 ustawy postępowania karnego z d. 17 Stycznia 
1850, tudzież w cela zaprowadzenia potrzebnej jednostajności w przedkładaniu mie- 
sięcznych wykazów względem spraw karnych, przez rządowe prokuratorstwa i przez 
sądy załatwianych, obwieszczają się ПА побои wykazów, со miesiąc składać się mają- 
cych przez prokuratorów rządowygh przy powiatowo-kollegialnych i krajowych są- 
dach. przez sędziów powiatowych i przez osoby, którym polecono funkeye prokura- 
torstwa rządowego przy sądach powiatowych, a to 2 tem nadmienieniem, Ze przy 
ułożeniu takowych przeglądów zachowane być mają przepisy następujące: 

1. Prokuratorowie rządowi przy kollegia'nych sądach powiatowych. najdalej dnia 
S. każdego miesiąca. podawać, mają załączone ta pod J., II. i III. tabele do prokuratora 
jeneralnego. 

Wykaz I. odnosi się do nadeszlych do proburatorstwa rządowego doniesień, о 
kary godnych czynach jakiegokolwiekbądź rodzaju, i do zarządzonych względem nich 
ze strony prokuratora rządowego postanowień (n. p. wniosku do śledczego sędzi, po- 
dania doniesienia do funkcyonaryuszów prokuratorstwa rządowego u pojedynczego 
powiatowego sądu, uchwały, że nie ma być wprowadzonem ściganie karne, a to pod krót- 
k'em wyszezegölnieniem powodów, jako to: z powodu nie wielkiej wagi albo z pray- 
czyny, że uczynek wedle ustawy nie ukazał się być karnym i t. p.) 

Nadto obejmuje ten wykaz wszystkie u powiatowego sądu kollegialnego wiszące 
przedsledztwa 2 powodu zbrodni i wykroczeń. Bieżąca liczba rozpoczynać się ma 
z początkiem roku, i ma niezmiennie pozostać, jeżeli przedśledztwo z powodu donie- 
sienia w kilku ukazuje się tabelach miesięcznych. 

Sposób załatwienia przedśledztwa ma jak najkröciei, ale dokładnie być ozna- 
ezonym, n. p. przez treść wyroku odkazującego, wyroku na oddanie pod inny sąd, 
przez treść uchwały wstrzymania. We wszystkich przypadkach, w których przed- 
śledztwo wstrzymanem zostało. albo przez śledczego sędzi, w porozumieniu % proku- 
ratorem rządowym, albo przez uchwałę powiatowego sądu kolegialnego lub izby zaska- 
rzającej ($$. 111, 112, 228, 416. ust. post. kar.), powód wstrzymania krótko ma być 
oznaczony, п. р. aż do wynalezienia sprawcy, 2 przyczyny braku istoty czynu zbrodni 
albo wykroczenia, 2 przyczyny niedostateeznych powodów, podejrzenie wzbudzających 
it. p. Każde przedśledztwo ma dopóty w tym wykazie І. być wyszczególnione, dopóki 
nie nabyła prawomocności uchwała toż ukończająca, a mianowicie wyrok odkazujacy. 

Przypadki karne, prawomocnym wyrokiem odkazującym do głównej rozprawy 
przed sąd kollegialny odkazane. mają w wykazach II. i III. oddzielnie być wymienione 
wedle tego, czy są zbrodniami. czy też wykroczeniami. 
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302. 
Erlass des Justisministeriums rom 22. Juli 1850, 
verbindend für alle jene Kronländer, in welchen die пене Justis-Organisation in Wirksamkeit steht. 


womit die Formularien zu den von den Staatranwaltschafien und Bezirks-Einzeln- 

geriehten monatlich zu erslatlenden Ausweisen über die von ihnen verhanlelten Stra/- 

sachen kundgemacht und die bri deren Abfassung zu beobachtenden Vorschriften fest- 
gesetzt werden. 


Zur Ausführung der $$. 51, 437 und 469 der Strafprocessordnung vom 17. Jänner 
1850 und zur Herstellung der notiwendigen Gleichförmigkeit in Erstattung der monatlichen 
Ausweise über die von den Staatsanwaltschuften und Gerichten verkandelten Strafsachen wer- 
den die Formularien der von den Stuutsanwälten hei den Bezirks Coliegial- und Landesge- 
richten, von den Besirksrichtern und von den mit den Functionen der Staatsanwalischaft bei 
den Bezirksgerichten betrauten Personen monatlich zu erstattenden Ausweise mit dem Bemer- 
ken kundgemacht, dass bei Abfassung dieser Ucbersichten nachstehende Vorschriften zu beob- 
achten sind : 

1. Die Staafsanwdlie bei den Bes’rks-Collegialgerichten haben längstens am 8. jedes 
Monates die unter J, II. und III. angeschlossenen Tabellen an den Generalprocurator zu über- 
reichen. 

Der Ausweis J. bezieht sich auf die bei der Staatsanwalischaft eingelangten Anzeigen 
strafbarer Handlungen was immer für einer Art und die darüber von Seite des Stantsanwal- 
tes getroffenen Verfügungen (z. В. den Antrag au den Untersuchungsrichter, die Abgabe der 
Anzeige an die Staatsanwaltschaft bei dem Einzelnbezirksgerichte, den Beschluss , keine 
Strafverfolgung einzuleiten, und zwar unter kurzer Angabe der Grände, als: wegen Uner- 
heb'ichkeit oder, weil die That nach dem Geselse nicht strafbar erschien u. dgl.). 

Ausserdem umfasst dieser Ausweis alle bei dem Bezirks-Collegialgerichte anhängigen 
Voruntersuchungen wegen Verbrechen und Vergehen. Die fortlaufende Zahl hat mit dem An- 
fange des Jahres zu beginnen und ist, wenn die Voruntersuchung über eine Anzeige in meh- 
reren Monatstabellen erscheint, ungeändert zu belassen. 

Die Art der Erledigung der Voruntersuchung ist möglichst kurz, aber bestimmi su be- 
zeichnen, 2. В. durch den Inhalt des Verweisungserkenntnisses, des Erkenntnisses auf Abgabe 
an ein anderes Gericht, durch den Inhalt des Einstellungsbeschlusses. In allen Fällen, in 
welchen die Voruntersuchung entweder von dem Untersuchungsrichter im Einverständnisse mit 
dem Staatsanwalie oder durch Beschluss des Bezirks-Collegialgerichtes oder der Anklage- 
kammer ($$. 111, 112, 228, 416 der St. Р. O) eingestellt wird, ist der Grund der Ein- 
stellung kurz zu bezeichnen, z. R. bis zur Auffindung des Tnäters , wegen Mangels des That- 
bestandes eines Verbrechens oder Vergehens, wegen unzureichender Verdachtsgründe u. dgl. 
Jede Voruntersuchung ist so lange in diesem Ausweise I. aufzuführen, bis der dieselbe been- 
digende Beschluss, insbesondere dus Verweisungserkenntniss in Rechtskraft erwachsen ist. 

Die durch ein vechtskräftiges Verweisungserkenntniss aur Hauptverhandlung vor das 
Bezirks-Collegialgericht verwiesenen Straffälle sind in den Ausweisen II. und III nach Ver- 


brechen und Vergehen abgesondert aufzuführen. 
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Osobiste własności zaskarzonego w następującym porządku wyszezegoluione 
być mają: 

a) wiek podług lat oznaczony być ma, 

b) pod rubryką „stan“ wyszczególnić się winno, czy zaskarzony nieżonaty jest, 
czy żonaty albo wdowiec: 

e) zatrudnienie albo sposób zarobkowania krótko, ale wyraźnie ma być oznaczony, 
aby przy zestawienia mogły być rozróżnione rubryki: bez zatrudnienia, na- 
jemnicy, służebniey i professyjni ezeladniey, i fabryezni robotnicy, wieśniacy, 
posiadacze professyi i fabrykanci, naukowe, techniczne albo artystyczne za- 
trudnienie i urzędnicy ; 

d) eo do stopnia wykształcenia wyszczególnić się ma, czy zaskarzony umie czytać 

i pisać, czy nie, albo czy tylko to lub owo, czy posiada wykształcenie profes- 
syjne czy wyższe; 

e) stan majątkowy krótko ma być oznaczony: czy zaskarzony jest majętny, czy 
tenże posiada jaki majątek, czy też żadnego nieposiada. W rubryce „stan roz- 
prawy“ krótko nadmienić należy n. p. podanie pisma zaskarzenia, odroczenie 
jakie może już zaszło. 

2. Zupełnie tym samym sposobem ma prokurator rządowy w siedlisku sądu kra- 
jowego prócz wykazów 1—1 dla interesów, do sądu krajowego jako sądu kollegial- 
nego powiatowego przynależących, oddzielną podawać tabelę podlug lormularza IV o 
stanie odkazanyelı prawomocnym odkazania wyrokiem przed sąd przysięgłych sądu 
krajowego zbrodni i wykroczeń drukowych. 

Nadto obowiązany jest do podawania wykazu V przypadków karnych u sądu kra- 
jowego jako władzy rekursu zaszłych. 

3. Komisarze policyjni i przelożeni gminy, którym poruezono czynności proku- 
ratorstwa rządowego przy sądach powiatowych, najdalej do 8. każdego miesiąca, pro- 
kuratorowi rządowemu w siedlisku sądu kollegialnego powiatowego przedkładać mają 
wykaz VI doszłych do nich doniesień o kary godnych czynach i postanowieniach, przez 
nich zarządzonych. Prokuratora rządowego powinnością jest, aby udzielał przełożonemu 
gminy potrzebne objaśnienia co do ułożenia tych wykazów albo przez siebie samego, 
albo przez sędziów powiatowych, w których siedlisku się przełożeni gminy znajdują. 

4. Pojedyncze sądy powiatowe podawać mają aż do 8. każdego miesiąca wykaz 
MI odbytych u niech przestgpien, prokuratorowi rzadowemu w siedlisku sądu kollegial- 
nego powiatowego. 

Wkrótce będą obwieszezone postanowienia, dotyczące wykazów, które jeneralni 
prokuratorowie ćwierćrocznie do ministeryum sprawiedliwości podawać mają. 


Schmerling m. p. 
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Die persönlichen. Verhälmisse des Angeschuldigten smd in folgender Weise anzugeben: 

a) Das Alter ist nach Jahren zu berechnen: 

b) unter Stand ist anzuführen, cb der Angeklagte ledig, verheirathet oder Witwer ist; 

c) die Beschäftigung oder Erwerbsart ist kurz, aber deutlich anzugeben, damit bei der Zu- 
sammenstellung die Rubriken: „ohne Beschäftigung, Tuglöhner, Dienstleute, Gewerbs- 
gesellen und Fubriksarbeiter, Landleute, Gewerbsbesitzer und Fabrikanten, wissenschaft- 
liche, technische oder künstlerische Beschöftigung und Beamte” unterschieden werden 
können ; 

d) in Beziehung auf den Bildungsgrad ist anzuführen, ob der Angeklagte lesen und schrei- 
ben könne oder nicht, oder ob nur eines von beiden, ob er eine gewerbliche oder höhere 
Ausbildung besitze; 

e) der Vermögensstand ist kurz zu bezeichnen: ob der Angeklagte wohlhabend sei, ob er 
einiges oder ob er kein Vermögen besilse. In der Rubrik: „Stand der Verhandlung” 
ist 5. B. die Ucberreichung der Anklageschrift, die allenfalls eingetretene Vertagung kurz 
su erwähnen. 

2. In ganz gleicher Weise hal der Stautsanwall am Landesgerichle ausser den Aus- 
weisen 1. — IH, für die am Lundesgerichte als Bezirkscollegialgericht obliegenden Geschäfte 
eine abgesonderte Tabelle nach dem Formulare IV über den Stand der durch ein rechtskräf- 
tiges Verweisungserkenniniss vor das Schwurgericht des Landesgerichtes gewiesenen Ver- 
brechen und Pressvergehen zu überreichen: 

Ausserdem liegt ihm die Ueberreichung des Ausweiscs V. über die bei dem Hundeug = 
richte als Bertifungsbekörde vorgekommenen Straffalle ob 

3. Die mit den Verrichturgen der Staalsanwalischaft bei den Bezirksgerichten beauf- 
tragten Polizeiconmiesire und Gemeindcevorst her haben längstens bis zum & jedes Monalcs 
den Ausweis VL über die an sie gelangten Anzeigen strafbarer Handlungen und die darüber 
von ihnen getroffenen Verfugungen dem Staatsanwalte an dem Besirkscollegialgerichte vor- 
sulegen. Letaterem liegt cs ob, dem Gemeindevorsleher in Beziehung auf die Verfassung die- 
ser Ausweise entweder selbst oder miltelst der Besirksrichter, an deren Sitze sich die Ge 
neindevorsicher befinden, die erforderliche Belehrung zu ertheilen. 

4. Den Bezirkscinzelngerichten liegt es ob, den Ausweis VII. über die bei denselben 
gepflogenen Leberiretungen bis zum 8. jedes Monales dem Stua'sanwalte am Besirkscollegtal- 
gerichte zu überreichen. 

Die Bestimmungen über die von den Gencrulprocuratoreu un das Juslisministerium 
vierteljährig zu erstattenden Ausweise werden denselben in Kurzem bekannt gegeben werden. 

Schmerling m. p. 


1256 302. Rozrządzenie nunisterstwa sprawiedliwosci z dnia 22. Lipca 1550 


I. Miesieezuy wykaz prokuratora rządowego 

І. .Monatsansweis des Vlaatsanu alles 

tak со de zaszłych u niego doniesien o kary godnych czynach. jak со do zarządzonych 
przedśledztw z powodu 

über die bei ihm geschehenen Anzeigen strafburer Handlungen und die darüber 
Voruntersuchungen wegen 
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П. Miesieczny wykaz prokuralora rządowego 
JI. Monatlicher Ausweis des Staalsamwultes 
wzotedem zbrodni, tamże 

über die daselbst zur Verhand- 


MI. Miesieczny wykaz prokuratora rządowego 
HEI Monallicher Ausweis des Słaalsanwaltca 
wzgledem wykroczeń, lamże 
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a — 
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w siedlisku powiatowego sadu kollegiałnego 

am Bezirks - Collegialgerichie i 

wagieden nich postanowień, tudzież co do wiszących u powiatowego sadu kollegialnego 
zbrodni i wykroczeń. 

getroffenen Verfügungen, und über die bei dem Besirks-Collegialgerichte ankängigen 
Verbrechen und Vergehen. 
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IV. Miesieezny wykaz prokuralora rzadowego 
IV. Monatlicher Ausweis des Slaats- 


względem stanu przypadków, należacych do sadu przysiegłych, po 
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V. Miesięczny wykaz prokuratora rzadowego 
V. Monatsausweis des Staats- 

wzgledem rozpraw, przez sad krajowy jako władze 

über die von dem Landesgerichte als Berufuegs- 
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na miejscu sadu krajowego 
anwalies am Landesgerichte 


nastapionej prawomocności wyroków odkazujących. 
rechiskriftig grwordenem Verweisungserkenntnissr. 
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na miejscu sadu krajowego 
anwalies am Łandesyerichie 


odwołania sie w rzeczach karnych odbywanych 
behörde in Strafsachen gepflogenen Verhandlungen. 
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VI. Miesięczny wykaz 
osób, którym czynności prokuratorstwa rzadowego przy sadach powiatowych poruczono, 
wzgledem podanych im doniesień o kary godnych czynnościach i zarządzonych na takowe 
postanowien. 
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VII. Miesięczny wykaz 
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VI. Monatlicher Ausweis 
der mit den Verrichtungen der Staatsanwaltschafl bei den Bezirksgerichten beauftragten Per- 
котеп liber die be: ihnen gemachten Anzeigen strufbarer Handlungen und die darüber ge- 
troffenen Verfügungen. 
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VII. Monatsausweis 


der Besirksgerichte über die bei denselben vorgekommenen Uebertretungen. 
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Powszechny 
dziennik praw pańsiwa i rządu 
dla 


cesarstwa ausiryackiego. 
Część XCIX. 
wydana i rozesłana 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 1. Sierpnia 1850. 
w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 10. Maja 1851. 


308. 
Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 16. Lipca 1850, 
тоса którego ohwieszeza się nastapione w skutek Najwyższego zatwierdzenia 
z dnia 24. Maja 1850, podzielenie krajów koronnych Kroacyi i Slawonii na po- 


wiaty sądowe, wraz z utworzeniem sadów, tamże ustanowić się majacych, usta- 
nawiajac oraz postanowienia, działalności tych sadów dotyczace. 


Na podstawie postanowień, Najwyższą uchwałą z dnia 1. Marca 1850, zatwier- 
dzonych, dotyczących urządzenia sądowego, w kraju koronnym Kroaeyi i Slawonii pro- 
wizorycznie zaprowadzić się mającego, raczył Najjaśniejszy Pan, J. С. Mość, na wnio- 
sek ministra sprawiedliwości i za poradą Rady ministrów, Najwyższem postanowieniem 
z dnia 24. Maja 1850, zatwierdzić urządzenie niżej wymienionych sądów dla kraju ko- 
ronnego Kroacyi i Slawonii, a oraz со do zakresu ich działalności rozporządzić, jak 


następuje: 
E Sady powiatowe. 


Al 
Kraj koronny Kroacya i Slawonia, dzi się na 57 powiatów sądowych; a siedli- 
ska sądów powiatowych, są następujące: 1. Stubica, 2. Berdowiee, 3. Zagrzeb, 4. 
Brzezowica, 5. Samobor. 6. St. Iwan, 7. Dugasela, 8. Goryca, 9. Pokupsko, 10. Sis- 
sek, 11. Topołowiec, 12. Jaska, 13. Krasicz, 14. Kupezyna, 15. Karlowiee, 16. 
Bosyljewo, 17. Fiume, 18. Bukkary, 19. Cyrkwienica, 20. Merkopail, 21. Brod, 
22. Czabar, 23. Klanice, 24. Przegrada, 25. Krapina, 26. Zlatar, 27. Lepogłowa, 
28. Winnica, 29. Toplica, 30. Warazdyn, 31. Czakowiee, 32. Strzydowo, 33. Prze- 
log. 3%. Koprywnica, 35. Ludbreg, 36. Nowymarof, 37. Krzyżewce, 38. W erbowiec, 
39. Poljana, 40. Ossekowo, 41. Kutyna, 42. Daruwar, 43. Pakraz, 44. Po zega. 45. 
Pleternica, 46. Bektez, 47. Wirowityca, 48. Wuczyn, 49. Slatyna, 50. Orahowi- 
ca, 51. Szokac-Miholjac, 52. Walpowo, 53. Osiek, 54, Naszyce, 55. Dyakowar, 56. 
Wukowar, 57. Towarnik. 
$: 2. 
Zitych sądów powiatowych, ustanawiają sie Sissek, Krapina, Koprywnica, Pokraz, 
Wirowityce i Bukowar, sądami powiatowemi kolegiałnemi. 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
XCIX. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 1. August 1850, 
in der gegenwärtigen Doppe -Ausgabe am 10. Mai 1851. 


303. 
Erlass des Juslizministeriums vom 16. Juli 1850, 


womit die, in Folge Allerhöchster Genehmigung vom 24. Mui 1850 erfoigte Einthei- 

foung der Kironländer Croalien und Slavonien in Gerichtsbezirke und die Errichtung 

der daselbst zu bestellenden Gerichte kundgemacht und zugleich Bestimmungen über 
den Wirkungskreis dieser Gerichte festgesetzt werden. 


Auf der@rundlage der mit Allerhöchster Enischliessung vom 1. Mars 1850 genehmigten 
Bestimmungen in Betreff der tn Kronlande Croatien und Slavonien provisorisch einzuführen- 
den Gerichtsverfassung haben Seine Majestät auf Antrag des .Justizministers und über Ein- 
rathen des Ministerrathes mit Allerhöchster Entschliessung vom 24. Mai 1850 die Errichtung 
der im Nachstehenden aufgeführten Gerichte für das Kronland Croatien und Slavonien zu 


genehmigen, und in Betreff deren Wirkungskreises zu verordnen befunden, wie folgt : 


I. Bezirksgerichte. 
5. 1. 

Das Kronland Croatien und Slavonien wird in 57 Gerichtzbezirke eingetheilt, mit den 
Standorten der Bezirksgerichte in: 1. Stubica, 2. Berdovec, 3. Agram, A. Brecovica, 5. Samo- 
bor, 6. St. Ivan, 7. Dugasela, 8. Gorica, 9. Pokupsko, 10. Sissek, 11. Topolovec, 12. Jaska, 
13. Krasić, 14. Kupćina, 15. Karlstadt, 16. Bosiljevo, 17. Fiume, 18. Buććari, 19. Cirkvenica, 
20. Merkopail, 21. Brod, 22. Ćubar, 23. Klanyec, 24. Pregrada, 25. Krapina, 26. Zlatar, 
27. Lepoglava, 28. Vinica, 29. Toplica, 30. Warasdin, 31. Cakaturn, 32. Stridovo, 33. Perlak, 
34. Kopreinitz, 35. Ludbregh, 36. Neumarhof, 37. Kreuz, 38. Verbovec, 39. Poljana, 40. Osse- 
kovo, 41. Kutina, 42. Daruvar, 43. Pakraz, 44. Požeg, 45. Pleternica, 46. Bekteż, 47. Verdcze> 
48. Vućin, 49. Slatina, 50. Orahoviea, 51. Śokae-Miho lac, 52. Valpo, 58, Essek, 54, Nasice 
55. Diakovar, 56, Vukovar, 57. Tovarnik. 

5. 2. 

Von diesen Besirksgerichten werden jene zu Sissek, Krapina, Kopreinitz, Pakraz, Verócze 
und Vukovar zu Besirks-Collegiaigerichten erhoben. 

381 * 
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Sądy powiatowe Pokupsko, Czubar, Topica, Poljana, Pleternica i Urahowica, 
tymczasem ustanawiają się sądami powiatowemi klasy Ill, wszystkie zaś inne sądami 
powiatowemi klasy 11. 

$. 3. 

Sądownictwo sądów powiatowych kolegialnych co do ciężkich wykroczeń, ozna- 
czonych w $. 11, ustępem 2. i w $. 14. lit. b. zasad, przez Najjaśniejszego Pana za- 
twierdzonych, wykonywają w kraju koronnym Krvacyi i Slawonii, sądy następujące, a to: 

1. sąd krajowy w Zagrzebiu dla powiatów Stubica. Berdowiee, Zagrzeb, Brze- 
zowica, Samobor. St. Iwan i Dugasela: 

2. sad powiatowy kolegialny w Sissck dla powiatow Goryca, Pokupsko. Sissek 
Topolowiee. 

3. sąd krajowy w Karloweu dla powiatów Jaska, Krasicz, Kupezyna, Karlowiee 
i Bosyljewo; 

4. sąd krajowy we Fiume dla powiatów Fiume, Bukkary. Cyrkwienica, Merko- 
pail, Brod i Czubar ; 

5. sąd powiatowy kolegialny w Krapina dla powiatów Klaniec, Przegrada, Kra- 
pina 1 Zlatar: 

6. sąd krajowy we Warażdynie dla powiatów Lepogłowa, Winnica, Toplica, Wa- 
rażdyn, Czakowiee, Straydowo i Przełog; 

7. sąd powiatowy kolegialny w Koprywniey dla powiatów Koprywnica i Ludbreg; 

8. sąd krajowy w Krzyżewcach dla powiatów Nowymarol. Krzyżewce, Werbo- 
wiec, Poljana i Osekowo: 

9. sąd powiatowy kolegialny w Pakraz dlapowiatów Kutyna, Daruwar i Pakraz ; 

10. sąd krajowy w Pożegu dla powiatów Pożeg, Pleternica i Bekteż ; 
11. sąd powiatowy kolegialny we Wirowitycy dla powiatów Wirowityca, Wuezyn, 
Slatyna i Orachuwica; 

12. sąd krajowy w Osieku dla powiatów Sokac, Miholjac, Walpo. Osiek, Naszy- 
ce i Dyakowar: 

13. sąd powiatowy kolegialny we Wukowar dla powiatów Wukowar i Towarnik. 


$. 4. 
Co do przynależności powyższych sądów powiatowych i sądów powiatowych ko- 
legialnych, będą zastosowane postanowieoia $$. 9. i il. zasad urządzenia sądowego, 
przez Najjaśniejszego Pana zatwierdzonych. 


EH. Sady krajowe. 


$. 5. 
W kraju koronnym Kroacyi i Slawonii utworzy się siedem sądów krajowych. a to 
w miastach Zagrzebiu, Karloweu, Warazdynie, Krzyżewcach, Pożegu i Osieku. 
Z tych sądów krajowych. są sądami pierwszej klasy: Zagrzeb, Fiume, Warażdyn 
i Osiek; sądami zaś drugiej klasy: Karlowiee, Krzyżewce i Pożeg. 
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Die Bezirksgerichte zu Pokupsko, Cubar, Toplica, Poljana, Кайна, Pleternica und 
Огаһоуіеа werden vorläufig zu Bezirksgerichten III., alle übrigen zu Begirksgerichten II. Classe 
erklärt. 

Die Gerichtsbarkeit der Bezirks-Collegialgerichte in Beziehung auf die im ¥. 11, Absatz 2 
und $. 14, lit b), der Allerhöchst genehmigten Grundzüge beseichneten schweren Vergehen 
wird im Kronlande Croatien und Slavonien von nachfolgenden Gerichten ausgeübt, und zwar ; 

1. rom Landesgerichte zu Agram für die Bezirke Stubica, Berdovec, Agram, Brezovica, 
Samobor. St, Ivan und Dugasela; 

2. vom Besirks-Collegialgerichte zu Sissek für die Bezirke Gorica, Pokupsko, Sissek 
und Topolovec; 

3. vom Landesgerichte su Karlstadt für die Bezirke Jaska, Krasić, Kupeina. Karlstadt 
und Bosiljevo ; 

4. vom L mdesgeriulile zu Fiume für die Bezirke Fiume, Bućcari, Cirkvenica. Merkopail. 
Brod und Cubar ; 

5. vom Bezirks-Collegü:lgerichte zu Krapina für die Bezirke Klanyec, Pregrada, Krapina, 
und Zlatar ; 

6. vom Landesgerichle zu Warasdia für die Bezirke Lepoglava. Vinica, Toplica, Warasdin, 
Cakaturn, Stridovo und Perlok ; 

7. vom Bezirks-Collegialgerichte zu Kopreinitz für die Bezirke Kopreinitz und Ludbregh; 

8. vonî Landesgerichte zukveuz für die Bezirke Neumarhof, Kreuz, Verbovee, Poljana und 
Ossekovo; 

9. vom Bezirks-Collegiaigerichte zu Pakracz für die Besirke Kutina, Daruvar und 
Pakracz; 

10. vom Luandesgerichle su Pozeg für die Bezirke Pozes, Plelernica und Bektez; 

11. vom Besirks-Collegialgerichte zu Verócze für die Bezirke Vevócze, Vurin, Slatina 
und Orahovica ; 

12. vom Landesgerichte su Kaesch für die Bezirke Sokac-Miholac, ¥ alpo, Essek, Nasiee und 
Diakovar ; 


13. vom Bezirks-Collegialgerichte zu Vukovar für die Bezirke Vukovar und Tovarnik. 


K. 4. 
Im Betreff der Zuständigkeit obiger Besirksgerichte und Besirks-Collegialgerichte kom- 
men die Bestimmungrn der S$. 9 und 11 der Allerhóchst genehmigten Grundzüge der Ge- 


richtsverfassung in Anwendung. 


II. Landesgerichte, 
F. 4. 


ln Kronlande Croutien und Slavonien werden sieben Landesgerichle errichtel, und swar 
in den Städten Agram. Karlstadt, Fiume, Warasdin, Kreuz, Požeg und Essek. 
Von diesen Landesgerichten sind jene zu Agram, Fiume, Warasdin und Essek erster, jene zu 


Karlstadt. Kreuz und Polen aber zweiter Classe, 
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§. 6. | 

Te sądy krajowe obejmują okręgi następujących sądów powiatowych, a to: 

1. sąd krajowy w Zagrzebiu okręgi powiatów sądowych Stubica, Berdowiec, Za- 
grzeb, Brzezowiea, Samobor, St. Iwan, Dugasela, Goryca, Pokupsko , Sissek i Topo- 
lowiec. 

2. sąd krajowy w Karloweu okręgi sądów powiatowych Jaska, Krasicz , Kup- 
слупа, Karlowiee i Bosyljewo : 

3. sąd krajowy we Fiume, okręgi sądów powiatowych Fiume, Bukkary, Cyr- 
kwienica, Merkopail, Brod i Czubar ; 

4. sąd krajowy we Warażdynie okręgi sądów powiatowych Kraniee, Przegrada, 
Krapina, Zlatar, Lepogława, Winnica, Toplica, Warażdyn. Czakowiee , Strzydowo i 
Przełog. 

5. sąd krajowy w Krzyżewcach okręgi sądów powiatowych Koprywnica, Ludbreg, 
Nowymarof, Krzyzewce, Werbowiec, Poljana i Ossekowo ; 

6. sąd krajowy w Pożegu, okręgi sądów powiatowych Kutyna, Daruwar, Pakraz, 
Pożeg, Pleternica i Bekte; 

7. sąd krajowy w Osieku okręgi powiatowe Wirowityce, Wuczyn, Slatyna, Ora- 
howiea, Szokae-Miholjae, Walpo, Osiek, Naszyce, Dyakowar, Wukowar i Towarnik. 

©. 7. 

Sądy krajowe klasy pierwszej w Zagrzebiu, Fiume, Warażdynie 1 Osieku, wyko- 
nują sądownictwo w sprawach cywilnych i karnych w pierwszej i drugiej instancyi, 
wedle postanowień $$. 12. aż do 15. zasad urządzenia sądownictwa, przez Najjaśniej- 
szego Pana zatwierdzonych. 

$. 8. 

Sądy krajowe drugiej klasy w Karlowcu, Krzyżewcach i Pożegu, wykonują jako 
sądy pierwszej instancyi także pełne sądownictwo, jakie ustanawiają zasady przez Naj- 
jaśniejszego Pana zatwierdzone. 

W drugiej instancyi rozstrzygają jednakże tylko rekursa, założone przeciw wy- 
rokom sądów powiatowych, w ich okręgu położonych, co do pomniejszych przypadków 
karnych, oznaczonych w $. 11. ustępie 1. zasad wyż rzeezonych. 

Przeciw innym rozstrzygnieniom sądów powiatowych lub sądów powiatowych ko- 
legialnych, w okręgu tych sądów krajowych położonych, równie jak przeciw własnym 
rozstrzygnieniom tych sądów krajowych w przypadkach, w których jako sądy powia- 
towe kolegialne wydały wyrok na wykroczenia ($. 1%. lit. b, zasad), odwołanie się 
miejsce ma do najbliższego sądu krajowego pierwszej instaneyi, a to z Karlowcu do 
Zagrzebia, z Krzyżewiee do Warażdyna, a z Pożega do Osieka. 


Ill. Wyższy sąd krajowy. 


$. 9. 
Wyższy sąd krajowy w Zagrzebiu (tabula banalna) wykonywa w miarę $. 17 za- 
sad, przez Najjaśniejszego Pana zatwierdzonych, zupełne sądownictwo w drugiej, a o 
Че chodzi o wyroki sądów powiatowych, w trzeciej instaneyi, dla całego kraju koron- 
nego Kroacyi i Sławonii. А 
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5. 6. 

Diese Landesyerichte umfassen die Sprengel nachfolgender Bezirksgerichte, und swar : 

1. das Landesgericht zu Agram die Sprengel der Bezirksgerichte Stubica, Ве rdovec 
Agram, Brezovica, Samobor, St. Ivan, Dugasela, Gorica, Pokupsko, Sissek und Topolovec; 

2. das Landesgericht zu Karlstadt die Sprengel der Bezirksgerichte Jaska, Krasic, Kupóina, 
Karlstadt und Bosiljevo; 

3. das Landesgericht zu Fiume die Sprengel der Bezirksgerichte Fiume, Buććari, Cirkve- 
nica, Merkopail, Brod und Cubar; 

4. das Landesgericht zu Warasdin die Sprengel der Bezirksgerichte Klanyec, Pregrada, 
Krapina, Zlatar, Lepoglava, Vinica, Toplica, Warasdin, Cakaturn, Stridovo und Perlak; 

5. das Landesgericht su Kreuz die Sprengel der Bezirksgerichte Kopreinitz, Ludbregh, 
Neumarhof, Kreuz, Verbovec, Poljana und Ossekovo; 

6. dusLandesgericht zu Požeg die Sprengel der BezirksyerichteKutina, Daruvär, Pakracz, 
Požeg, Pleternica und Bektez ; 

7. das Landesgericht su Esseg die Sprengel der Bezirksgerichte Verócze, Vuèin, Slatina, 


Orahovica, Sokae-Miholac, Valpo, Essek, Našice, Diacovar, Vukovar und Tovarnik. 


K. 7. 

Die Łandesgerichie erster Classe zu Agram, Fiume, Warasdin und Essek werden die Ge- 
richiabarkeit in bürgerlichen und Strufsachen in erster und zweiter Instanz in Gemässheit der 
Bestimmungen der NN. 12 bis 15 der Allerhöchst genehmigten Grundsätze der Gerichisver- 
fassung ausüben. 

H. 8. 

Die Landesgerichte sweiter Classe zu Karlstadt, Kreuz und Pożeg üben als Gerichte erster 
Instans gleichfalls die durch die Allerhöchst genehmigten Grundzüge bestimmte Gerichtsbarkeit 
im vollen Umfunge aus. 

In zweiter Instanz entscheiden sie jedoch nur über Berufungen gegen Erkenntnisse der 
in ihrem Sprengel liegenden Bezirksgerichte in Betreff der im A. 11, Absatz 1, der erwähnten 
Grundzüge bezeichneten geringeren Straffälle. 

Gegen undere Entscheidungen der in dem Sprengel dieser Landesgerichte gelegenen 
Bezirksgerichte oder Besirks-Collegialgerichte, sowie auch yegen Entscheidungen dieser Lan- 
desgerichte selbst in jenen Fällen, in denen sie als Besirks-Collegialgerichte über Vergehen 
geurtheilt haben (. 14, lit. b, der Grundzüge), findet die Berufung an das nächstgelegene 
Landesgericht erster Instans, und swar von Karlstad nach Agram, von Kreuz nach Warasdin 


und von Požeg nach Essck Statt. 


ПІ. Oberlandesgericht. 
$. 9. 
Das Oberlandesgericht in Agram (die Banaliafel) übt nach Massgabe des A. 17 der 
Allerhöchst genehmigten Grundzüge die gesummte Gerichtsbarkeit in zweiter, und in soweit es 
sich um Sprüche der Bezirksgerichte handelt, in dritter Instanz für den gansen Umfang des 


Kroniandes Croatien und Siavonien. 
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$. 10. 
Co do obsadzenia sądów, i co do funkcyj (urzędowanie), jakie na sobie mają urzę- 
dniey, przy nich ustanowieni. tudzież co do uregulowania wewnętrznej służby sądów, 
wskaże osobna organiczna ustawa potrzebne ku temu rozporządzenia. 


IV. Prokuratorya rządowa. 


$. 11. 

W celu sprawowania interesów prokuratoryi rządowej, mianowany będzie przy 
wyższym sądzie krajowym w Zagrzebiu, jeden jeneralny prokurator z jednym za- 
stępcą. 

Podobnie też ustanowi się przy każdym sądzie krajowym po jednym prokurato- 
rze rządowym, z potrzebną liczbą zastępców; nakoniee przy każdym sądzie powiato- 
wym kolegialnym po jednym zastępcy prokuratora rządowego, z potrzebnem personale 
pomocniczem. 

$. 12. 

Bliższe oznaczenie funkcyi (urzędowania) prokuratoryi rządowej , równie jak 
uregulowanie wewnętrznej służby prokuratoryjnej, zawiera rozporządzenie minister- 
stwa sprawiedliwości z dnia 30. Czerwca 1850. Nro 259. dziennika praw państwa. 


Sehmerling m. p. 
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K. 10. 
In Betreff der Besetzung der Gerichte und der den dabei angestellten Beamten obliegen- 
den Functionen, sowie über die Regelung des inneren Dienstes der Gerichte wird ein abge- 


sondertes organisches Gesetz die nóthigen Bestimmungen enthalten. 


JV. Staatsanwaltschaft. 
$. 11. 

Zur Verrichtung der Geschäfte der Staatsanwaltschaft wird bei dem Oberlandesgerichte 
zu Agram ein Generalprocurator nebst einem Stellvertreter ernannt. 

Ebenso wird bei jedem Landesgerichte ein Staatsanwalt mit der nóthigen Zahl von 
Stellvertretern. endlich bei jedem Bezirks-Collegialgerichte ein Staatsanwalts-Stellvertreter 
summt dem nölhigen Hilfspersonale bestellt. 

5. 12. 

Die nähere Bestimmung der Function der Staatsanwalischaft, sowie die Regelung des 

inneren Dienstes bei derselben, ist in der Verordnung des Justizministeriums vom 30. Juni 


1850, Nr. 259 des Reichsgesetzblaites, enthalten. 
Schmerling m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
l Część C. 


Wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 1. Sierpnia, 1850. 
w wydaniu niniejszem dwa-jezykowem: 19. Pażdziernika! 1850 


304. 


Rozporzadzenie ministerstwa sprawiediiwości z dnia 20. Lipea 1850. 


obowiązujące dla wszystkich krajów koronnych, w których nowa organizacya sądów z dnia 8. Czerwca 
1849 w wykonanie weszla, 


którem w porozumieniu z ministerstwem finansów , dozorcy więzienia przy nowo- 

uorganizowanych salach krajowych ustanowieni, wporzadkowani sa do kategorvyi 
cesarskich urzędnikow i do dwunastej klasy dyetowej- 

Dodatkowo do rozporządzenia ministerstwa sprawiedliwości z dnia 4. Maja 1850. 

Nr. 188. dziennika praw państwa, rozporządza się w porozumieniu z ministerstwem 

linansów, iż dozorcy więzienia, przy nowo-uorganizowanych sądach krajowych ustano- 

wieni, do kategoryi cesarskich urzędników wporządkowani, i do dwunastej klasy dye- 


towej przydzieleni być mają. 
- Schmerling m. p. 


305. 
Rozporzadzenie ministra finansów z dnia 20. Lutego 1850. 
do kameralnych władz krajowych we wszystkich krajach koronnych. 
którem postanawia sie przyszły uniform straży finansowej. 

Ze względu na zaszłe w najnowszych czasach zmiany ду uniformie urzędników 
państwa, przepisują się na zasadzie ustanowionej przez Radę ministrów uchwały, za- 
miast $$. 252. aż wigennie do 291, przepisu co do organizacyi i służby straży finan- 
sowej, następujące postanowienia : 

lL Dia urzędników straży finansowej, ważność ma przepis co do unifor- 
mowania urzędników państwa z dnia 14. Sierpnia r. z., o ile niniejszy przepis co in- 
nego nie postanawia. а io w szezególności: 

1. Kołnierz i wyłogi na unilormie są ze sukna koloru trawno-zielonego. 
guziki białe i gładkie; 
2. stopień służbowy urzędników straży finansowej na uniformie tem oznacza się, 12, 
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Kaiserthum Oesterreich. 


C. Stück. 
Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 1. August 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 19. October 1850. 


304. 
Verordnung des Juslizministeriuns vom 20. Juli 1850, 


wirksam fir ulle Kronländer, in welchen die neua Gerichts-Urganisatieun vom S. Juni 1849 in Wirksam- 
Кеш getreten ist, 


wodurch im Einvernehmen mit dem Ministerium der Finanzen die bei den neu organi- 

sirten Lundesgerichten angestellten Kerkermeister in die Kategorie der landesfürstlichen 
Błeanuen und in die zwölfte Diätenclasse einyereiht werden. 

Im Nachhange zu der Justizministerial- Verordnung vom . Mai 1850. Nr. 188 des 

Reichsgesetsblattes. wird im Einvernehmen mit dem Ministerium der Finanzen verordnet, 

dass die bei den neu ovganisięten Lundesgerichten angestellten Kerkermeister in die Kutegorie 


der landesfärstlichen Beumten einsureihen und in die тийре Diälenclusse zw versetsen seien, 


Schmerling т. p. 


305. 
Erlass des Finanzministers vom 20. Juli 1850, 


z an die ET WY in den sówntlichen Kronländern. 
wodurch die künftige Uniform der Finanzwache bestimmt wird, 

Mit Rücksicht auf die in der jüngsten Zeit eingetretenen Acnderungen ап der Uniform 
der Staatsbeamten werden im Grunde des hierüber von dem Ministerratke gefassten Be- 
schlusses statt der H F. 232 his einschliesslich 254 der Verfassungs- und Diensteorschrift der 
Finanzwache folgende Bestimmungen vorgeseichnet; 1 

I Für die Finanzwnach=Beamten hat die Un iformirungs= Vorschrift für Stuatsheunve 
vom 14. August v. JI. zu gelten, so weit nicht die gegenwärtige Vorschrift eine Abweichung 
anordnet, und swar: 

1. Der Kragen und die Aufschläge am Unformrocke sind ton grusgrunem 

Tuche, die Knöpfe weiss und glatt; 

2. die Diensistufe der Finanswach = Bęamien wird dadurch an der Liuform bezeichnet. 
dass | 


353 A 


tki 


305. Rozrzadzenie minialra finansów z dnia 20. Lipca 1850 
68 г 1 l 


a) nadinspektor straży finansowej па kołnierzu i na wylogach nosi, 
wedle przepisu co do uniformowania urzędników państwa z dnia 1%, Sierpnia 
1849. złotą bordurę dla ósmej klasy dyetowej przeznaczoną, a na tejże 
na kołnierzu jedne rozetkę z Iśniąco-wyciśniętego posrebrza- 
nego metału albo ze srebra; 

h) inspektor straży finansowej nosi na kołnierzu trzy: 

c) nadkomisarz straży finansowej także trzy rozetki; 

d) komisarz straży finansowej dwie rozetki formy wyż oznaczonej i z ma- 

teryi również tam namienionej: 

3. Spodnie (pantalony) z sukna szaraczkowo-nakrapianego z (гам по- 
zieloną wypustką (passepoil). е 

4. Okrycie na głowę stanowi stosowany kapelusz 3 czarnym pióro- 
puszem. 

Szlifa u kapelusza przymocowana jest па guziku opatrzonym е. К. 
dwugłownym orłem. i stanowi jąwinspektora, nadkomisarza i komi- 
sarza straży finansowej srebrna hordura szerokości cala. unadinspe- 
ktora sześć rzędów grubych złotych sznurków (hulionów) wedle 
przepisu co do uniformu dla urzędników państwa. 

W obu rogach kapelusza znajdują się kokardy. u nadinspektora 
straży finansowej ze złotych. u innych przełożonych straży finanso- 
wej ze srchrnych bulionów z czerwono-aksamitową średnią tar- 
cag. na której wyhattowany e. k. orzeł dwugłowy. 

5. Za broń przyboczną służy krzywy palas wpochwie metalowej, na 
której znajduje: się srebrne Porte-cpee, białym i czerwonym jedwa- 
biem wyrobione. 

6. W służbie zwyczajnej i na podróżach. wolno nosić teraźniejsze czapeczki 
służbowe. 

7. Podezas zimnej i złej pogody. tudzież na podróżach, można używać jak dotych- 
czas ciemno-zielonego surduta z (rawno-zielonym kołnierzem i 
wyłogami. albo płaszeza albo paletotuz sukna jasno-szaraczkowe- 
go о kołnierzem aksamitowym tegoż samego koloru. 

II. Dla ludzi straży finansowej w postanowieniach przepisu o organizacyi i slas 


zbie straży linansowej. dotyczących sukni urzędowej i uzbrojenia, i w dodatkowych 
rozporządzeniach ta zmiana nastąpić ma. iż zaprowadzone będą zamiast żółtych gu- 
zików, białe. а na miejsce pasków, srebrne rozetki. 


Nadzorca straży finansowej nosić ma dwie, jejrespicient trzy ro z e- 
i na kołnierzu sukni urzędowej. 
III. Postanowienia te o tyle wykonane być winny, о ile sprawienie nowych uni- 


formów albo mundurów do tego sposobność daje. Aż po ów czas można używać i 


dotychczasowego ubioru urzędowego. 


Krauss m. p. 


305. Erlass des Finanzminislers vom 20. Juli 1850. 1268 


a) der Finanswach-Ober-Inspeclor am Kragen und an den Aufschl gen 
die nach der Uniformirungs- Vorschrift fir Staatsbeumte vom 14. August 1849 
für die achte Diätenelasse bestimmte dé old bord e und auf derselben um Kragen 
Eine Rosette rou gliinsend gepressiem rersilberten Metalle oder 
ron Silber; 

b) der Finanzrach-lnspector am Kragen drei: 

c) der Finansieach-Obercommissär ebenfalls drei Roscltoen: 

O der Finanzrach-Commissńir swei Rosetten von der oben bezeichnełen Form 
und dem gletchjalis angedeutetcn Stoffe trägt. 

Das Beinkleid (Pantalon) ist von graumelirtem Tuchr mit grasgrünem 

Passepoil. 

Die Kopfbedeckung besteht in einem gestülpten Hute mit schwarsem 

Federhusche. è 

Pie Hulschlinge ist un einem mił dem k. k. Doppeladler bezeichne- 
len Kuopfe befestigt. und wird bei dem Inspector. Ohercommissär und 

Commissär der Finanswache durch eine sollbreite Silberborde, bei dem 

Ober- Inspector durch sechs Reihen goldener Rouillons nach der Uni- 

formirungs- Vorschrift für Staatsbeamte gebildet. ° n 

In den beiden Hutecken liegen Rosen. bei dem Finunswach-Ober-Inspec- 
tor von goldenen, bei den übrigen Finanzwach-Obern von silbernen 

Bouillons mit einem rothsammicnen Mittelschilde. worauf der k.k. Doppel- 


adler gesticht.ist. 


J. Als Seilengewehr dient ein krummer Sabel im einer metallenen Scheide, 
an dem sich em silbernes. mit weisser und rother Seide gemischles Porte- 
epć e befinder. 

G: Im gewöhnlichen Dienste und auf Reisen ist gestattet, die dermaligen Dienstk ap- 
pen su tragen. 

7. Bei kalter und ungünstigen Witterung. sowie auf Reisen. kunn wie bisher cin dunkel- 


meis 


kann 


grüner Kaputrock mit grasgrünem Kragen und Aufschlägen. oder ein 
Mantel oder Paletot von Tichlgrauem Tuche mit gleichfärbigem 
Kragan топ Komm t getragen werden. 


Н: Für die Mannschaft der Finanswache hut in den die Amtskleidung und Rüstung 


helreffenden Bestimmungen der Nerfassun,s= und Dieusttorschrift der Finanswache und den 


nachträglichen Verordnungen die Aenderung einzutreten. dass. statt der gelben Knöpfe, 


se. und an die Stelle der Litzen, silberne fiosetten eingeführt werden. 


Der Finanzwach-Oberunfseherhat smei, der Finanzwach-Kespicient drei 


Rosettenam Kragen des Amtsrockes zu tragen. 


HI. Diese Bestimmungen haben in dem Masse zur Vollsiehung zu gelangen. als die 


Beischaffung neuer Uniformen oder: Monturen dazu die Gelegenheit darbietet.” Bis dahin 


sich der bisherigen Amtskleidung bedient werden. 


Krauss m. p. 


306. 
Rozezadzenie ministra sprawiedliwośsi z dnia 26. Lipca 1850; 


moc mające dla wszystkich krajów „koronnych. w hłórych księga uslaw karnych z roku 1803. w wyko- 
. naniu stoi. I 
co do doniesień wiadz sadawych i prokaratorsiw rządowych składać się majacych 
wzgledem cudzoziemeów ze. K. państw wydaionyeh albo wygnanych. 


Aby władzom nadzorczym ułatwić potrzebną wiadomość i przegląd cudzoziemców 
„cesarskich państw wydalonych albo wygnanych, i aby osiągnąć większą jednostajność, 
zupełność i jak najspieszniejsze rozsze rzenie wykazów co do tego zaprowadzonych. 
i oraz odpawiednie ku temu spółdziałanie wladz sądowych, postanowiło ministeryum 
sprawiedliwości w porozumieniu z ministerstwem spraw wewnętrznych co następuje: . 

17 Każde sądowym wyrokiem wyrzeczone wygnanie z kraju, z powodu zbrodni, 
albo wydalenie ze wszystkich krajów koronnych, 2 powodu wykroczenia, albo przestę- 
pstwa, albo też w owych krajach koronnych, w których prowizoryczną ustawa o po- 
stępowania karnem z dnia 17. Stycznia 1850. w skutek jeszcze nie weszła, z powodu 
ciężkiego policyjnego przestępstwa , ma się w kaźdym pojędynczym przypadku namic- 
stnikowi, albo szefowi krajow emu oznajmić. j 

2. Oznajmienie do mają prokuratorowie rządowi po sądach krajowych i sądach 
pewiatowo-kolegialnych., * pojedynczy sędziowie powiatowi. w owych zaś kra- 
jach koronnych. gdzie nowej sądów organizacyi jeszcze nie przeprowadzono, same 
władze sądowe, bezpośrednio namiestnikowi. albo szefowi krajowemu składać. ° 

ә. Oznajmienie (о nastąpić ma w przeczę zu (rzech dni po nastąpionej prawomo- 


caości wyroku karnego. zapelnieniem tabeli, ułożyć się mającej podług formularza tu 
niżej zamieszczonego. 

4, Każda władza odpowiedzialną jest za szkodliwe skutki. które z zanieehanego 
oznajmienia zacządzonego przez meh wygnania z kraju albo wydalenia wynikają. 

Miesięcznę główne wykazy wydalonych, przez kapitaństwo miasta Wiednia wydru- 
kumanc, ludgiez alfabetyczny rejestr imion, 4 końeem roku wydany, zasełane będą wla- 
dzom sądowym przez namiestników, albo szefów krajowych, w jak najkrótszym przeciągu 
czasu. 

Zarazem wszystkim władzom sądowym nakazuje się, by zarządzone już w weh 
1545.1 1849, a dotąd jeszcze nie oznajmione wygnania z kraju, alho wydalenia, bez- 
zwłocznie następnie oznajmione zostały. 

Schmerling m.p., 


Formularze Ша oznajmienia o cudzo-krajowcach wygnanych z kraju i wydalłonjch 
ze wszystkich e. kı krajów koronnych. 
moruan 
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306. 


Erlass des Juslizministeriums vom 26. Juli 1850, 
91:9 für alle Kronlinder, in welchen das Strafyesetzbuch vom Jahre 1803 in Wirksamkeit ist, 


in Betreff der von den Gerichtsbekörden und Slaatsanwalischaften zu erstattenden 
Anzeigen über die aus den К. К. Staaten abgeschafflen oder verwiesenen Ausländer. 


Um den Aufsichtsbehörden die nothwendige Kenntniss und Uebersicht der aus den kaiser- 
lichen Staaten ubgeschufften oder veririesenen Anslünder zu erleichtern und eine grössere 
Gleichfürmigkeit, Vollständigkeit und möyliehst beschleunigte Verbreitung der in dieser Resi, 
ing eingeführten Verseielmisse , sowie die entsprechende Mitwirkung der Justizbehórden zu 
diesem Zwecke zu erzielen, hat das Justizministerium im Einverstindnisse mil dem Ministe- 
rinm des Innern Nachstehendes anzuordnen befunden: 

1. Jede durch ein gerichtliches Urtheil ausgesprochene Landesverweoisung wegen eines 
Verbrechens oder Abschaffung ans sämtlichen Kronländern, wegen eines Vergehens oder einer 
Vebertretung, oder in jenen Kronlindern. wo die provisorische Strafprocessordnung won 
17. Jihmer 1850 noch nicht in Wirksamkeit ist. wegen einer schweren Poliseiühertretung: ist 
von Fall zu Fall dem Statthalter oder Tamdeschef ansuseigen. 

2. Diese Anzeige haben die Staatsanwälte an den Taandesgerichten und Bezirks-Colle- 
gialgerichien, dann die Resirkseinselnvichter. in jenen Kronländern aber. wo die neue Gerichts- 
organisation noch nicht durchgeführt ist. die Gerichtshekórden selbst unmittelbar an den М 
halter oder Landeschef su erstatten. 

3. Die Anzeige hat binnen drei Tagen nach eingetretener Rechtskraft des Strafurtheiles 
miltelst Ausfüllung einer nach dem in mitfolgondem Formulare zu entwerfenden Tabelle zu 
geschehen. 

4. Jede Behörde bleibt für die nachtheiligen Folgen verantwortlich, welche aus der un- 
lerlassenen Anzeige einer von ihnen verfügten Lundesverwrisung oder Abschaffung entstehen. 

Die durch die Stadthauphnannschaft in Wien m Druck gelegten monatlichen: Haupt- 
verzeichnisse der Abgeschajften. dann das am Schluxse des Jahres ausgegebene alphabetische 
Namensregister werden den Justisbehörglen durch die Statthalier oder Łandeschefs in kürzester 
Zeitfvist sugeferiigi werden. 

Zugleich wird sämmtlichen Gerichtsimhörden aufyetragen. die eiwa in den Jahren 1848 
und 1849 verfügten und bis jest nicht angezeigten Fndesverweisungen oder Abschaffungen 
unverzüglich nachlrägliceh unzuseigen. Schmerling m. p. 


Formulare für die Anzeiger der Landesverwicsenen und ans sämmflichen k. E Kronländern ahyeschafften . 
Ausländer. 
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307. 


Rozrzadzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 26. Lipca 1850, 


vbowiazujaee dla wszystkich krajów koronnych. dla ktorych uslawa postępowania karnego z d. 14, Stycznia 
1850. w w5konaniu stni. 


którem się w skuiek Najwyższej uchwał; z dnia 20. Lipea i, r. przesiepsiwa pa- 
tentu o noszenia broni. w południowym Tyrolu obwieszezonego . miedzy wykro- 
czenia licza. 


Najjaśniejszy Pan, J. C. Mość, raczył na zapytanie, którym sądom przekazane być 
mają przestępstwa obwieszczonego w południowym Tyrolu patentu z dnia 18. Stycznia 
1818. o noszeniu makazanych broni, Najwyższą uchwałą z dnia 20. Lipea t. r., na 
wniosek ministra sprawiedliwości, następujące zatwierdzić postanowienia: „Praeste- 
pstwa patentu z d. 18. Stycznia 1818., dla południowego Tyrolu obwieszczonego. о no- 
szeniu zakazanych broni, mają być na przyszłość za wykroczenia uważane. Takowe 
przeto przynależności sądów powiatowo-kolegialnych podpadają. Zarazem teź uchylają 
się rozporządzenia nadwornego dekretu z dnia 2. Września 1825, L. 2128 i nadworne- 
go dekretu z dnia I L Kwietnia 1834. L. 265 1, o ile one zawierają przepisy na przypadek 
zejścia się przestępstw takowych ze zbrodniami. albowiem na przyszłość. w przypadku 
zejścia się takowego, w zastosowanie wejść mają postanowienia §™ 28. ks. ust. kar, 1. i 
art. XI. patentu z dnia 17. Stycznia 1850. L. 25. dziennika praw państwa. * 

О tem zawiadomione być mają wszystkie władze sądowe i prokuratorstwa rządowe. 

Schmerling m. p. 


308. 
Rozrzadzenie ministerstwa spraw wewnelezuyeh z dnia 29. Lipea 1850. 
kiórem postanawia sie, iz do umorzenia obiigacyi przez cesarskie urzędy zastawo- 


we wystawionych, powołane są owe sady krajowe, w Кїбгуеһ siedlisku znajduja 
się owe urzędy zastawowe. a 
Odnośnie do $. 103. przepisu, Najwyższym patentem л dna 15. Czerwca 1850. 
obwieszezonego, dotyczącego zakresu działania i przynależności sądów w cywilnych 
sprawach (norma jurysdykeyjna 7), do powszechnej podaje się wiadomości. 7 księgi 
kredytowe i prenotacye na obligacye, przez cesarskie wzędy zastaw owe wystawione. 
prowadzone będą u tychże samych zakładów. i że do amortyzacyi tychże obligacyi. 
powołane są sądy krajowe, w których nrzędowem siedliska znajdują się wyż rzeczone 
urzędy zastawowe. 


Bach m. p. 


) W części LXXIV dziennika praw państwa Nr. 247. 


308. Erlass des Minisierinins deg Innern vom 29 Juli 1550. 1270 


307. 
Erlass des Justizminisieriuns vom 26. Juli 1850, 
eig für alle Kronländer, für welche die Strafjirocess- Ordnung vom 17. Jänner 1850 in Wirksamkeit ist, 


Wodurch in Folge Alicrhochsier Entschliessung vom 20. Juli d. J. die Uebcitrctun= 
Ben des in Siidtrol Kundgemachten Wafenpa'entes unter die Vergehen cinyerciht 
werden. 


Seine Majestat haben über die Anfrage, welchen Gerichten die Uebertretungen des für 
Südtirol kundgemachten Patentes vom 18. Jänner 1818 über das Tragen verbotener Waffen 
uzuweisen seien, mit Allerhöchster Entschliessung vom 20. Juli d. J. über den Antrag des 
Justisministers nachstehende Bestimmungen zu genehmigen geruht: „Die Uebertrelungen des 
für Südtirol kundgemachien Patentes vom 18. Jänner 1818 über das Tragen verbolener 
Waffen sind in Zukunft als Vergehen su behandeln. Dieselben gehören demnach sur Zu- 
standigheit der Besirks-Collegialgerichte. Zugleich werden die Anordnungen des Hojdecretes 
vom 2. Septeiiber 1825, Z. 2128, und des Hofdecretes vom 11. April 1834, Z. 2651, 
soweit dieselben Vorschriften für den Fall des Zusammentreffeus solcher Uchertrelungen mit 
Verbrechen enthalten. ausser Wirksamkeit geselzt, und es sind in Zukunft im Falle eines sol- 
chen Zusunmmentreffens die Bestimmungen des F. 28, St. G. I. und des Art. XI. des Patentes 
von 17. Jänner 1850, Z. 25, des Reichsgesetzbluttes in Anwendung zu bringen.“ 


Hievon werden sämmtiche Gert lisbehórden und Staatsanwalischaftcn in Kenntniss 


Schmerling m. p. 


308. 
Erlass des Ministeriums des Innern com EN. Juli 1850, 


wodurch bestimmt wird, dass zur Amorlisirung der von landesfürstlichen Versalzämlern 
tt green Obligationen jene Landesgerienle berufen sind, an deren Am'seilie sich 
diese Versatsändter befinden, 


Mu Beziehung auf den $. 103 der mit dem Allerhöchsten Patente vom 15. Jun 1850 
kundgemuchten Vorschrift über den Wirkungshreis und die Zuständigkeit der Gerichte in 
bürgerlichen Rechtssachen (Jurisdictionsnorm®) wird zur allgemeinen Kenntniss gebracht. 
dass die Creditsbucher und Vormerkungen für die von den landesfürstlichen Versatsiimteru 
ausgestellten Obligationen bei diesen Anstalten geführt werden, und dass zur Amortisirung 
dieser Obligationen jene Landesgerichte berufen sind, an deren Amtssitse sich die besagten 
Versatzämter befinden. 


Bach m. p. 


) Im Reichegesefzblatte, LXXIV. Stuck, Nr- 237. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 


cesarstwa ausiryackiego. 


Część Cl. 
Wydana i rozesłana 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 3. Lipca 1850, w wydaniu niniejszem dwujpzykowem : 
7. Października 1850. 


309. 
Cesarskie rozporządzenie z dnia 27 Czerwca 1850, 
obowiązujące dla wszystkich krajów koronnych Monarchii , 


ktorem się wydaje prowizuryczna ustawa о nauczaniu prywainem, i z dniem jej 
obwieszczenia w wykonanie wprowadza. 


„Zaiwierdzam przedłożoną Mi przez Mego ministra wyznań i oświecenia, w poro- 
zumieniu ж Moją Radą ministrów, tymezasową ustawę o nauczaniu prywatnem.“ 
Schönbrunn 27. Czerwca 1850. 
Franciszek Józef m.p. 
Thun m. p. 
Załączenie do Nru 309. 


iPro wizoryczna ustawa o nauczaniu prywalnem. 


Shad. 

Wykład przedmiotów naukowych, dla gimnazyów i szkół realnych przeznaczu- 
nych, może na przyszłość także i w zakładach naukowych prywatnych być udzielanym. 
$ m 

Każdy taki zakład naukowy musi mieć przełożonego , bezpośrednio nim kierują- 
cego, i odpowiedzialnego władzom rządowym za stan zakładu. 
Przełożony musi być 
1. obywatelem państwa austryackiego; 
2. pod moralnym i politycznym względem, nieskazitelnym; a 
3. pod względem naukowym, winien się 2 takiego wykazać uzdolnienia, jakiego się 
po nauezyeielu szkoły rządowej tego samego rodzaju wymaga. 
Nauczyciele muszą także austryackimi być obywatelami, i pod moralnym i poli- 
tycznym względem nieskazitelnymi. 
Od warunku obywatelstwa państwa austryackiego, może władza szkolna krajowa 
w przypadkach szezególnego uwzględnienia godnych, dyspensy udzielać, 


1271 


Allgemeines 


Reichs- Gesetz- und Regierungshlatt 


fiir das 


Kaiserthum Oesterreich. 
CI. Stück. 


Ansgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 3. August 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 7. October 1850. 


309. 
Kaiserliche Verordnung vom 27. Juni 1850. 


wirksam für simmiliche Kronländer der Monarchie, 
wodurch ein provisorisches Gesetz über den Privatunterricht erlassen und vom Tage 
seiner Kundmachung angefangen in Wirksamkeit gesetzt wird. 
„Ich genehmige das von Meinem Minister des Cultus und Unterrichts im Einvernehmen 
mit Meinem Ministerrathe Mir vorgelegte provisorische Gesetz über den Privatunterricht.” 
Schönbrunn am 27. Juni 1850. 
Franz Joseph m. р. 


Thun m. p. 
Beilage zu №". 309. 


Provisorisches Gesetz über den]Privatunterricht. 
F. 1. 

Der Unterricht in den Lehrgegenstüänden der Gymnasien und Realschulen kann künftig 

auch in Privatlehranstalten ertheilt werden. 
$. 2. 

Jede solche Lehranstalt muss einen Vorstand haben, welcher die unmittelbare Leitung 
derselben besorgt, und den Regierungsbehürden gegenüber die Verantwortlichkeit für den Zu- 
stand der Anstalt trägt. 

K. 3. 

Der Vorstand muss 

1. österreichischer Staatsbürger ; 

2. in moralischer und politischer Beziehung unbescholten seyn, und 

З. in wissenschafilicher Beziehung diejenige Befähigung nachweisen, welche von einem 

Lehrer an einer gleicharligen Staatsschule gefordert wird. 

Die Lehrer müssen ebenfalls üsterreichische Staatsbürger und in moralischer und politi- 
scher Beziehung unbescholien seyn. 

Von der Bedingung der üsterreichischen Staatsburgerschaft kann in besonders rück- 
sichtswürdigen Füllen die Landesschulbehärde dispensiren 
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$. 4. 

Te prywatne zakłady są dwojakiego rodzaju: albo służy im prawo prowadzenia 

nazwy gimnazyum, lub szkoły realnej; albo nie są do tego uprawnione. 
$. 5. 

Aby prywatny zakład naukowy, mógł nosić nazwę gimnazyum lub szkoły realnej, 
potrzeba : 

1. aby jego urządzenie w istotnych punktach odpowiadało urządzeniu zakładów rzą- 
dowych tegoż imienia. tak co do planu nauk, jak co do środków naukowych; 

2. aby wszysey nauczyciele wykazali się z uzdolnienia nankowego dla rządowych 
zakładów tegoż rodzaju wymaganego. 

$. 6. 

Do otworzenia zakładu prywatnego, nazwę gimnazyum lub szkoły realnej noszą- 
cego, potrzebne jest zezwolenie ministerstwa wyznań i oświecenia. Zezwolenie takowe 
wymaga wprzód udowodnienia, że warunki, w $$. 2, 3.1 5. przepisane, są dopełnione, 
i że środki uwzymania zakładu, na pewną liczbę lat, przynajmniej w wysokim stopniu 
prawdopodobienstwa, są upewnione. 

5..7. 

О zmianach w urządzeniu i nauczycielskiem personale takiego zakładu, należy 
każdą razą krajowej władzy szkolnej donieść; ministeryum może każdego czasu. z po- 
моби braku prawem przepisanych własności, zakładowi takowema odebrać nazwę gi- 
mnazyum lub szkoły realnej. 

$. 8. 

Zakład naukowy prywatny, udzielający wprawdzie naukę w przedmiotach папко- 
wych dla gimnazyum, albo w takowych dla szkoły realnej przeznaczonych , ale nie u- 
biegający się 0 nazwę gimnazyum lub szkoły realnej, nie jest w urządzeniu swojem 
obowiązany stosować się do urządzenia tegoż rodzaju szkół rządowych. 

$. 9. 

Do otworzenia takiego zakładu, wymaga się poprzednio, aby : 

1. przynajmniej w trzy miesiące naprzód uczyniono о tem doniesienie namiestniko- 
kowi kraju koronnego (we Węgrzech obecnie ministeryalnemu komisarzowi dy- 
stryktu wojskowego), w którym zakład istnieć ma; 

2. oznaczono miejsce zakładu; 

3. przedłożono program określający cel i wządzenie zakłada ; i 
4. wykazano się л dopełnienia postanowień w $$. 2. i 3. zawartych. 


$. 10. 

Rząd może zabronić otworzenia zakładu dla braku warunków §§. 2. 1 3. objętych. 
Jeźli nie ma powodu do zabronienia, tedy pojedynezo tylko otworzenie do wiadomo- 
ści przyjmuje. 

° $. 11. 

Rząd też przeto zadnej nie bierze na się rękojmi co do naukowych albo pedago- 

gieznych działań takowych prywatnych zakładów. pozostawia się raczej zupełnie tym, 
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ga 


Diese Privatanstalten sind von zweierlei Art: sie sind entweder berechtige!, den Namen 

eines Gymnasiums oder einer Realschule zu führen, oder sie sind hiesu nicht berechtiget. 
ES 

Damit eine Privatlehranstalt den Namen eines Gymnasiums oder einer Realschule führen 
dürfe, muss: 

1. ihre Einrichtung der Einrichtung der gleichnamigen Siaatsanslalten in Bezug auf Lehr- 
plan und Lehrmittel in den wesentlichen Puncien entsprechen; 

2. sämmiliche Lehrer müssen die für Staatsanstalien dieser Art geforderte wissensrhaftliche 
Befähigung nachgewiesen haben. І 

F. 6. 

Zur Eröffnung einer den Namen Gymnasium oder Realschule führenden Privalanstalt 
ist die Genehmigung des Ministeriums des Cultus und Unterrichts nothwendig. Diese Geneh- 
migung setzt die Nachweisung voraus, dass die in den $$. 2, З und 5 gestellten Beilingungen 
erfüllt sind, und dass die Subsistenzmittel der Anstalt für eine Reihe von Jahren wenigstens 
mit einem hohen Grade von Wakrscheinlichkeit gedeckt sind. 

F. 7. 

Veränderungen in der Einrichtung und im ehr personale einer solchen Anstall sind 
jedesmal der Landesschulbehörde ansuzeigen ; das Ministerium kann der Anstalt wegen Man- 
gel der gesetzlichen Eigenschaften den Namen eines Gymnasiums oder einer Realschule zu 
jeder Zeit wieder entziehen. 

K. 8. 

Eine Privatlehranstalt, welche zwar in den Lehrgegensländen des Gymnasiums oder in 
denen der Realschule Unterricht ertheilt, ohne aber auf den Numen eines Gymnasiums ader 
einer Realschule Anspruch zu machen, ist in ihrer Einrichlung an die Einrichtung der gleich- 
namigen Staatsschulen nicht gebunden 

K. 9. 

Die Eröffnung einer solchen Anstalt setst voraus , dass: 

1. mindestens drei Monate zuvor die Anzeige davon an den Statthalter des Kronlandes (in 
Ungarn dermulen an den Ministerial-Uommissür des Militär- Distrietes) , in welchem die 
Anstalt bestehen soll, gemacht; 

2. der Ort der Anstalt bezeichnet; 

З. ein Programm, welches den Zweck und die Einrichtung der Anstalt nusspricht , vorge- 
legt; und 

4. die Nachweisung geliefert werde, dass die Bestimmungen der $$. 2 und 3 erfüllt sind 

$- 10. 

Die Regierung kann die Bröffnung wegen Mangel der $$. 2 und З gestellten Redin- 
gungen untersagen. Ist ein Grund zur Untersagung nicht vorhanden, so nimmt sia die Eröff- 
nung einfach zur Kenntniss. 

$. 11. 
Die Regierung übernimmt daher auch keinerlei Bürgschaft [йт die wissenschaftiichen oder 


pädagogischen Leistungen solcher Privatenstalten , es bleib! vielmehr gans denjenigen , welche 
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którzy dzieci lub pupilów swoich do takich zakładów oddają. aby się przekonali, айай 
takowe na ich zaufanie zasługują lub nie. 
$. 12. ' 

Wszystkie prywatne zakłady naukowe, zostają pod nadzorem rządu; są przeto zo- 
howiązane do udzielania wymaganych od niego wiadomości o swoim stanie, a rządowi 
służy prawo, zasięgania dokładnej wiadomości o tymże ich stanie w sposób, jaki za 
najstosowniejszy uzna, 

$. 18. 

Jeżeliby jaki zakład odmówił władzy rządowej wymaganego wglądnienia, mo- 
że być zamkniętym, toż samo każdego czasu stać się może. gdy pod względem mo- 
ralnym lub politycznym, szkodliwy przybiera charakter. 

$. 14. 

Żaden prywatny zakład naukowy. jako taki, ezy otrzymał prawo noszenia na- 
zwy gimnazyum lub szkoły realnej, ezy nie, nie może uczniom swym wydawać świa- 
dectw rządownie ważnych, t. j. takich, którymby rząd ważność przyznawał, gdy cho- 
dzi o przypuszczenie uczniów tegoż zakładu do szkół rządowych, do służby rządowej, 
albo o inne z strony rządu nastąpić mające koncessye, których uzyskanie wymaga po- 
przedniego wykształcenia gimnazyalnego lub realnego. 

Pla uzyskania zaświadezeń rządownie ważnych, obowiązani są uczniowie zakła- 
dów prywatnych, noddeć się egzaminowi, w odpowiednim publicznym zakładzie na- 
ukowym. 

$. 15. 

Mogą wszakże zakłady naukowe prywatne, być podniesionemi przez ministeryum 
do rangi publicznych gimnazyów lub szkó! realnych , jeżeli ich urządzenie dla zamie- 
rzonego nauki skutku potrzebne podaje rękojmie; w takim razie otrzymają one prawo 
wydawania świadectw rządownie ważnych. 

$. 16. 

Kto pragnie prywatnie, po domach udzielać nauki w przedmiotach naukowych dla 
gimnazyów i szkół realnych przepisanych, nie potrzebuje do tego żadnego szezegöl- 
nego pozwolenia władzy. 

Nie ma się przeto na przyszłość wymagać świadectwa nauczycielskiego uzdolnie- 
nia, od tych domowych nauczycieli. których uczniowie, pobierający w domu naukę. zgła- 
szają się do publicznych zakładów naukowych. jako uczniowie prywatni. albo do egza- 
minu w gimnazyum lub szkole realnej, 

$. 17. 

Zakłady prywatne, taką naukę zamierzające, jaka wedle systematu szkół rządo- 
wych 7 istoty swej udzielaną bywa, jedynie w zakładach, poprzedniego ukończenia nauk 
gimnazyalnych luh realnyeh wymagających, mogą tylko za szezególnem pozwoleniem 
rządn utworzone być. 

Utworzenie i utrzymanie takowych, wymaga uprzednio : 

I. aby żadnego nie ustanowiono nauczyciela, któryby nie był przez rząd uzna- 
nym ла uzdolnionego. tak pod względem naukowości. jak też moralnego i polityezne- 
go zachowania sie; 
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ihre Kinder oder Pflegebefohlenen ihnen anvertrauen, überlassen, sich davon zu überzeugen, 
ob sie ihres Vertrauens werth sind oder nicht. 
$. 12. 

Alle Privallehrenstallen stehen unter der Oberaujsichi der Regierung; sie sind daher 
verpflichlei, die von dieser geforderten Auskünfte uber ihren Zustund zu yeben, und die Re- 
gierung ist berechliget, in der ihr geeignet scheinenden Weise sich von diesem Zuslunde genaue 
Kenntniss zu verschaffen. 

K. 13. 

Verweiyert eine Austuli den Regierungsbehörden die in Anspruch genommene Einsicht, 

su kann sie geschlossen werden; dasselbe kann zu jeder Zeil geschehen, wenn sie einen in 


muralischer oder politischer Besiehung schiidiichen Churukter annimmt. 


a 8. 14. 

Keine Privatiehranstalt als solche, mag sie den Namen eines Gymnasiums oder einer 
Realschule zu führen berechtigel worden seyn oder nicht, kann ihren Schülern staatsgillige, 
d. i. solche Zeugnisse ausstellen , denen der Staat Gültigkeit suerkennt, wenn es sich für die 
Schüler derselben um den Einirilt in Staalsschulen, in den Staatsdienst, oder um andere vom 
Staale zu machende Zugeständnisse handelt, deren Erlangung die Gymnasial- oder Real- 
schulbildung voraussetzt. 

ung stuaisgiltiger Zeugnisse haben die Schüler der Privatanstalten sich 
der Prüfung an einer öffentlichen entsprechenden Lehranstalt zu unterziehen. 

ў: 15. 

Es können jedoch Pr dwatlehranstalien vom Ministerium in den Rang öffentlicher К ép 

sien oder Reulschulen erhoben werden, wenn ihre Ейт ichtung die für den beabsichtigten Erfolg 


des Unterrichtes nóthigen Bürgschaften darbietet; in diesem Falle erhalten sie das Recht, 


= 


slaulsgütige Zeugnisse auszustellen. 
5. 16. 

Wer häuslichen Unterricht in den hehrgegensländen der Gymnasien und Realschulen zu 
ertheilen wünscht, bedarf dazu keiner besonderen Bewilligung der Behörden. 

Es ist daher künftig, wenn Schüler , welche häuslichen Unterricht geniessen, ап öffent- 
lichen Lehranstalten als Privatschüler oder zu einer Prüfung un einem Gymnasium oder an 
einer Realschule sich melden, die Vorweisung eines Lehrfähigkeitszeugnisses ihrer Hauslehrer 
nicht mehr zu fordern. 

5. 17. 

Privalanstalten, welche einen Unterricht beabsichtigen, der in dem Systeme der Staats- 
schulen seinem Wesen nach nur an Ansta len erlheili wird, die den Unterricht der Gymnasien 
afer Realschulen schon voraussciżen › können nur mit besonderer Bewilligung der Regierung 
errichtel werden. | 

Die Errichtung und der Horibestund setzt voraus: 

1. dass kein Lehrer bestellt werde, welcher nicht mit Rücksicht auf seine wissenschaftliche 
Bejdhigung und auf sein moralisches und politisches Betragen von der Regierung als befähigt 


anerkannt worden ist; 
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2. aby środki utrzymania zakładu na pewną liczbę lat przynajmiej w wysokim 

stopniu prawodopodobieństwa były zapewnione. l 
$. 18. 

Przepisy $$%w 2, 19—16, stosują się także i do tego rodzaju zakładów pry- 
walnych, wszakże przypuszczenie uczniów takich zakładów do egzaminów rządowych 
albo do egzaminów w zakładach publicznych, dla otrzymania zaświadczeń rządownie- 
ważnych, o tyle tylko żądanem być može, о ile nabycie takowych zaświadezeń nie jest 
prawnie zawisłem od uczęszczania do publicznych zakładów naukowych. 

$. 19. 

Utworzenie zakładów naukowych dia rysunków, muzyki, kaligralii i innych podo- 
bnych przedmiotów. podłega postanowieniom w Sëiach 8—16 zawartym. 

J innemi zakładami naukowemi, jak to n. p. z szkołami handlowemi, postępować 
się winno wedle przepisów istniejących dla takowych zakładów. do których się one л 
istoty swej najwięcej zbliżają. 

$. 20. 

Dla prywatnej nauki, mającej zastępować szkoły ludowe , pozostają jeszcze do- 
tychezasowe przepisy w swej mocy, tylko że „i lu do udzielania prywatnej po domach 
nauki, nie jest już potrzebnem, aby nauczyciele wykazywali się zaswiadezeniami uzdol- 


nienia. 
Thun m. p. 


310. 
Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 12. Lipca 1850. 


wzgledem zaprowadzenia opłat koiegiowyeh na wszechnicach we Wiedniu, u Pra- 
dze, Peszcie, Lwowie, Krakowie, Ołomuńcu, Gracu i Inspruku. 

Stosownie do zatwierdzonych Najwyższą uchwałą z dnia 30. Września 1849 za- 
sad, względem zaprowadzenia opłat kolegiowych po tych uniwersytetach, na których 
zaprowadzono wolność uczenia się i nauczania, raczył Najjaśniejszy Pan, J. С. Mość na 
wniosek ministra wyznań i oświecenia, Najwyższą uchwałą z dnia 12. Lipca 1850. za- 
twierdzić następujący prowizoryczny przepis : 

$. 1. 

Z rokiem szkolnym 1850—51, znosi się po wszystkich austryackich uniwersyte- 
tach, na których wolność uczenia się i nauczania zaprowadzono, t. j. na uniwersytetach 
we Wiedniu, w Pradze, w Peszcie, we Lwowie, w Krakowie, Ołomuńcu, Gracu i Ins- 
pruku opłatę szkolną, o ile takowa obecnie istnieje, a uczniowie mają ogólnie uiszczać 
opłatę kolegiową za każde pojedyncze kolegium, na które uczęszczają, która to opłata 
przypada dotyczącemu professorowi, albo prywatnemu docentowi. 

NZ. 

Kolegia, co się tycze obowiązku opłacenia honoraryum, są albo bezpłatne (p u- 
blica), albo płatne. Ostatnie odczytywane bywają albo za uiszczeniem najmniejszej o- 
płaty kolegiowej, przez ustawę za dopuszczalną uznanej, albo za opłatą wyższą. 
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2. dass die Subsistenzmitiel der Anstalt für eine Reihe von Jahren wenigstens mit einem 

hohen Grade von Wahrscheinlichkeül gedeckt sind. 
$. 18. 

Die Bestimmungen der $$. 2, 3, 12 — 16 gelten auch von dieser Art von Privatlehr- 
anstalten, doch kann eine Zulassung der Schüler dieser Anstalten zu Staatsprüfungen oder 
zu Prüfungen an öffentlichen Anstalten, um siaategiltige Zeugnisse zu erwerben, nur in sofern 
beansprucht werden, als Erwerbung solcher Zeugnisse nicht geseizlich von dem Besuche 
öffentlicher Lehranstalien abhängig gemacht iat. 

$. 19. 

Die Errichtung von Lehranstalten für Zeichnen, Musik, Schönschreiben und ähnliche 
Gegenstände unterliegt den in den $$. 8—16 enthaltenen Bestimmungen. 

Andere Lehranstalten, wie 2. B. Handelsschulen, werden nach den für diejenigen Anstalten 
geltenden Bestimmungen bchandelt, welchen sie ihrem Wesen nach am nächsten verwandt sind. 
$. 20. 

Für den Privatunterricht, in soweit er die Volksschulen ersetzen soll, bleiben die bisheri- 
gen Vorschriften noch in Wirksamkeit, nur ist auch hier zur Ertheilung des häuslichen Unter- 
richteg nicht mehr erforderlich, dass die Lehrer sich mit einem Fähigkeitszeugnisse ausweisen. 


Thun m. p. 


340. 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichis vom 


über die Einfährung von Collegiengeldern em den Universitäten zu Wien, Prag, 
Pesth, Lemberg, Krakau, Olmütz, Gratz und Innsbruck. 


In Gemissńhcii der bereits mit Allerhóchsier Enischliessung vom 30. September 1849 
genehmigien Grundsätze über die Einführung von Collegiengeldern an denjenigen Universitäten, 
an welchen die Lehr- und Lernfreiheit eingeführt ist, haben Seine Majestät über Antrag des 
Ministers des Cultus und Unterrichts mit Alierhóchsier Enischliessung vom 12. Juli 1850 
nachstehende provisorische Vorschrift ъи genehmigen geruht: 

$. 1. 

Mit dem Studienjahre 1850-51 wird an allen österreichischen Universitäten, an welchen 
die Lehr- und Lernfreiheit eingeführt ist, d. i. an den Universitäten zu Wien, Prag, Heath, 
Lemberg, Krakau, Olmiiiz, Gratz und Innsbruck das Unterrichtageld , in во weit es gegen- 
wärtig besteht, aufgehoben, und es ist im Allgemeinen von den Studirenden für jedes einzelne 
Collegium, welches sie besuchen, ein Collegiengeld zu entrichten, welches dem betreffenden Pro- 
fessor oder Privatdocenten wufällt. 

K. 2. 

Die Collegien sind in Betreff der Hosorarpflicht entweder unentgeltliche (publica) oder 
entgeliliche. Die lelzieren werden entweder gegen Enirichtung des geringsien vom Gesetze als 
zulässig erkliricn Coliegiengeldes, oder gegen ein höheres gelesen. 


Cl. (Poln.) 386 
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§. 3. 
Najmniejsza opłata kolegiowa wynosi za każde semestralne kolegium tyle złotych 
reńskich mon. konw.. ile godzin kolegium w tygodniu zapełnia. 


Prawo docentów do pobierania opłat kolegiowych, połączone jest z obowiązkami 
naukowego ich urzędu. Takowe różni się wedle tego, czy oni z płacą są ustanowieni, 
lub nie. 

$. 5. 

Każdy professor 2 płacą stanowczo lub prowizorycznie ustanowiony , winien ko- 
legia swe o tych przedmiotach naukowych, dla których jest ustanowiony, w stosownej 
($. 6) liczbie tygodniowych odezytów odbywać, a to za opłatą kolegiową wyż w $. 3. 
oznaczoną. Tymze właśnie kolegiom, które się głównemi jego kolegiami nazywają, 
szczególną czynność swego nauczycielskiego urzędu poświęcić winien. W tej mierze 
z nimi zrównani są także i docenci, renumeracye tylko pobierający. Tylko ѕиріепе , 
którzyby wedle zachodzących szczególnych stosunków za pobieranie prawnej substytu- 
cyjnej należytości. byli jeszcze używanymi do zapełniania opróżnionej katedry nauczy- 
cielskiej, nie mają żadnego prawa domagać się opłat kołegiowych, które zaich kolegia 
mają być uiszczane, lecz te opłaty do tego wpływają funduszu, z którego się należytość 
substytucyjna opłaca. 


$. 6. 


Przy osadzeniu, na ile godzin w !vgodnin ustanowiony jaki profesor swe główne 
kolegia rozciągnąć winien, mają za puukta oparcia służyć postanowienia następujące: 

a) Najpierwej za postawę rozstrzygnienia, pod rozwagę wziąść się ma dekret usta- 
nowienia, albo układy, które powołanie professora uprzedzały : 

b) przeto zważać się ma przy professorach, dłuższy już czas ustanowionych, na do- 
tychczasowe prawne postanowienia, albo na zwyczaj; 

с) na rzeczową potrzebę przedmiotu i ustanowienie pewnego należytego stosunku, со do 
rozciągłości w traktowaniu równie ważnych przedmiotów naukowych, nakoniec, 

d) na to, że się uczniowi w ogólności możliwem uczynić winno, ażeby podczas swe- 
go uniwersyteckiego prawem przepisanego czasu, wysiuchał u professorów przy- 
najmniej wszystkie główne zawody swego fakultetu, albo na filozoficznym fakulte- 
cie, przynajmniej główne zawody swego specyainego naukowego kierunku i to bez 
oczywistego przeciążenia swych sił. 

6. 7. 

Obok tych kolegiów. któremi ustanowiony jaki profesor zadosyć uczyni obowiąz- 
kowi, przy ustanowieniu swem na się przyjętemu. ma tenże prawo dawania za opłatą 
kolegiową najmniejszą, albo dowolnie wyższą przez niego ustanowioną — jednego je- 
szeze lub więcej kolegiów o całym przedmiocie naukowym, albo też o pojedynczych о- 
nego częściach, albo o takowych zawodach, do odczytów których przy swem ustano- 
wieniu, albo później wprawdzie nie był zobowiązanym, atoliż uprawnionym. 

$. 8. 

Każdy zwyczajny profesor. jest dalej zobowiązany, przynajmniej w każdem 
trzectem półroczu dawać jedno bezptaine kolegium (publicum), tygodniowo w jednej 
lub dwóch godzinach o pojedyńczych częściach głównego swego przedmiot, albo o Ín- 
nym jakim przedmiocie, do odczytów którego tenże wprawdzie zobowiązanym nie był, 
atoliż uprawnionym. 


e 
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K. 3 
Das geringste Collegiengeld beträgt für jedes Semestral-Collegium so viele Gulden С. M. 
wie viele Stunden das Collegium wochentlich ausfüllt. 
$. 4 
Das Recht der Docenten auf Collegiengelder steht im Zusammenhange mit den Verpflich- 
tungen ihres Lehramtes. Es ist verschieden, je nachdem dieselben mit Gehalt angestellt sind 


oder nicht. 
$. 5. 

Jeder mit белаи definitiv oder provisorisch angestellte Professor hat seine Collegien über 
diejenigen Lehr[ächer, für welche er angestellt ist, in einer angemessenen (F. 6) Ansahl von 
wochentlichen Vorlesungen um das oben F. З bezeichnete Collegiengeld zu lesen. Er hat diesen 
Collegien, welche seine Hauptcollegien heissen, vorzugsweise seine Lehramtsthätigkeit zuzuwen- 
den. In diesen Hinsichten sind ihnen auch die nur Remunerationen beziehenden Docenten gleich- 
gehalten. Nur Supplenten, welche etwa noch nach besonderen obwaltenden Verhältnissen gegen 
Bezug der gesetzlichen Substitutionsgebiihr zur Ausfüllung einer erledigien Lehrkanzel verwen- 
det werden, haben auf die für ihre Collegien zu bezahlenden Collegiengelder keinen Anspruch, 
sondern diese fliessen in denjenigen Fond, aus welchem die Substitutionsgebühr bezahlt wird. 

$. 6. 

Bei der Beurtheilung. auf wie viele Stunden in der Woche ein angestellier Professor 
seine Huuptcollegien auszudehnen verpflichtet sei, haben folgende Bestimmungen als Anhalts- 
puncte zu dienen 

a) Zuerst ist das Anslellungs-Decrel, oder die der Berufung eines Professors vorausge- 
gangene Verhundlung zur Grundlage der Entscheidung zu nehmen ; 
b) sohin isl bei bereits längere Zeil angestellten Professoren auf die bisherigen gesetzlichen 

Bestimmungen, oder auf die Uebung ; 

c) auf das objective Bedürfniss des Gegenstandes und Herstellung eines gewissen Eben- 
masses in der extensiven Behandlung gieichwichtiger Lehrfächer, endlich 

d) darauf zu sehen, dass es dem Studirenden im Allgemeinen möglich gemacht werden 
müsse, während seiner gesetzlichen Universilälsseil wenigstens alle Hauptficher seiner 

Facultät, oder bei der philosophischen Касий doch die Hauptfächer seiner speciellen 

wissenschaftlichen Richtung bei Professoren und ohne offenbare Ueberbürdung seiner 


Kräfte zu hören. 


K. 7. 

Neben diesen Collegien, durch welche ein angestellter Professor der bei seiner Anstellung 
übernommenen Verpflichtung genügt, ist er berechtigt. noch Ein oder mehrere Collegien über 
sein ganzes Lehrfach, oder einselne Theile desselben, oder über solche Fücher, über welche zu 
lesen er bei seiner Anstellung oder spälerhin zwar nicht verpflichtet, aber berechtigt wurde, um 
das geringste, oder um ein beliebig höheres von ihm festgesetstes Collegiengeld zu lesen. 

5. 8. 

Jeder ordentliche Professor ist ferner verpflichtet, wenigstens in jedem dritten Seme- 
ster ein unentgeltliches Collegium (publieum) von wochentlich Einer oder von zwei Stunden 
über einzelne Parthien seines Haupigegenstandes oder über ein anderes Fach, worüber zu 


lesen er swar nicht verpflichtet, aber berechtigt warde, zu geben. 
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Tenże publica takowe obok swych zwyczajnych kolegiów odbywać winien, je- 
dnakże wolno mu godziny, nań użyte, porachować sobie przy obliezeniu obowiązkowej 
liczby godzin, na główne jego kolegia wyznaczonych. Pominąwszy kolegia, nie może 
professor bezpłatnych odbywać odczytow, chyba tylko za zezwoleniem ministerstwa o- 
świeee. ia w tym przypadku, jeżeliby wedle właściwego przymiotu naukowego jakiego 
przedmiotu, uczęszczanie na kolegium, którego uskutecznienie pożądanem by było , 
przez żądanie honoraryum istotnie na tem traciło. Ministeryum oświecenia będzie przy 
udziela iu takowego zezwolenia na to baczność mieć, ażeby przez to nie byłuciśniony 
prywatny jaki docent, ku podniesieniu tegoż zawodu dążący. 

$. 9. 

Prywatni docenci i profesorowie nadzwyczajni, bezpłatni, mogą wszystkie swe 
kolegia odczytywać, albo za najmniejszą opłatą kolegiową, ustawą przepisaną, albo za 
wyższą, bezpłatnie jednak tylko pod warunkami, w powyższym paragrafie ustanowionemi. 

$. 10. 

Każdy professor albo docent prywatny, który swe kołegium odczytywać chce za 
opłatą kolegiową, musi o tem przy ułożeniu katalogu Іекеуј profesorskiemu kolegium, 
a o kwociehonoraryum, przed rozpoczęciem terminu, do przyjmowania wyznaczonego, 
kwesturze uniwersyteckiej oznajmić. Jeżeli zaniedba wcześnie uczynić to oznajmienie, 
tedy uważa się, iż przestaje na opłacie kolegiowej, ustawą unormowanej. 

6. 11. 

W porządkach odezytów muszą te kolegia szczególnie być wytknięte , które się 
odbywają bezpłatnie, albo jako kolegia głowne, alb» za wyższe, niź w $. 3-m wymie- 
ne honoraryum. 

$. 12. 

Do uiszczenia opłaty kolegiowej za kolegia zwyczajne albo nadzwyczajne, są 0- 
bowiązani tak imateykulowani jak nieimatrykulowani słuchacze fakultetu, o ile nie są 
prawnie uwolnieni, albo uwolnienia od tegoż wedle treści tej ustawy sobie nie wyjednali. 

$. 13. 

Uwolnienie udzielić sią mające, może się rozciągać albo na całą opłatę kolegio- 

wą, albo na połowę, żadną ага zaś na inną jaką część ułamkową onejże. 
$. 14. 

Zupełnego uwolnienia od opłaty kolegiowej, bezpośrednio z ustawy żądać mają 

prawo, następujący tylko uczniowie teologii : 
a) Z duchowieństwa świeckiego : 

Ubodzy seminarzyści dyecezyjni i eksterniści, którzy są niezbędni dla potrzeb 
dyecezyi i do duchowieństwa dyecezyi, albo rzeczywiście już są wceleni, albo przy- 
najmniej otrzymali pewne przyjęcia doń przyrzeczenie. Z początkiem każdego szkol- 
nego roku ma biskup nadsełać teologicznemu kolegium profesorów , spis takowych u- 
czniów, z zatwierdzeniem ich ubóstwa. 

b) Z duchowieństwa zakonnego: 
. Wszyscy ci, którzy należą do zakonu, z publicznego jakiego funduszu dotacyą 
pobierającego. 
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Diese Publica hat er neben seinen ordentlichen Collegien zu lesen, doch darf er sich die 
hierauf verwendeten Stunden bei Berechnung der pflichlmässigen Stundenzahl seiner Haupt- 
collegien zu Guten rechnen. Abgesehen von diesen Collegien darf ein Professor unentgeltlich 
nur mit Genehmigung des Unierrichtsministeriums in dem Fulle lesen, wenn nach der eigen- 
thümlichen Beschaffenheii einesLehrgegenstandes der Besuch eines Collegiums, dessen Zustande- 
kommen wünschenswerth ist, durch die Forderung eines Honorars wesentlich beeinträchtigt 
würde. Das Unterrichisministerium wird bei Ertheilung einer solchen Genehmigung darauf se- 
nen, dass durch dieselbe nicht ein in diesem Fuche heranstrebender Privatdocent unterdrückt werde. 

F. 9. 

Privatdocenten und unbesoldete ausserordentliche Professoren dürfen alle ihre Collegien 
entweder um das gesetzliche Minimum des Collegiengeldes, oder um ein höheres, unentgeltlich 
aber nur unier den im vorigen Paragraphe gestellten Bedingungen lesen. 

$. 10. 

Jeder Professor oder Privatdocent, welcher ein Collegium um ein höheres Collegiengeld 
lesen will, hat diess bei Entwerfung des Lectionscataloges dem Professorencollegium, und den 
Betrag des Honorars vor Beginn des Auf nalimslermins der Universitäts-Quästur anzuzeigen. 
Unterlässt er es, diese Anzeige rechtzeitig zu erslatten, so wird angenommen, dass er sich mit 
dem gesetzlich normirten Collegiengelde begnüge. 

$. 11. 

In den Vorleseordnungen sind diejenigen Collegien besonders ersichllich zu machen, 
welche unentgeltlich, oder als Haupicollegien oder gegen ein höheres, als das F. 3 angeführte 
Honorar, gelesen werden. 

$. 12. 

Zur Zahlung des Collegiengeldes für ordentliche oder ausserordentliche Collegien sind 
sowohl die immatrikulirten als nicht immatrikulirten Hörer einer Facuität verpflichtet, soweit 
sie nicht eine gesetzliche Befreiung geniessen, oder die Befreiung davon nach Inhalt dieses 
Gesetzes erwirkt haben. 

$. 13. 

Die zu ertheilende Befreiung kann sich entweder auf das Ganse oder auf die Hälfte, unter 
keiner Voraussetzung aber auf irgend einen anderen Bruchtheil des Collegiengeldes erstrecken. 
$. 14. 

Einen directen gesetzlichen Anspruch, von dem Collegiengelde gans befreit zu seyn, haben 
nur folgende Studirende der Theologie : 

a) Vom Secularclerus : 

Die dürfligen Diócesanseminaristen und Externisten, welche für das Bedürfniss der 
Diöcese nothwendig sind, und dem Diöcesanclerus entweder wirklich schon einverleibt sind, 
oder wenigstens die bestimmte Zusicherung der Aufnahme in denselben erhalten haben. Der 
Bischof hat mit Anfang jedes Studienjahres ein Verzeichnisse dieser Studirenden unter Bestä- 
tigung ihrer Diirftigkeit dem theologischen Professorencollegium zu übermitteln. 

b) Vom Regularclerus : 

Alle diejenigen, welche einem Orden angehören, der aus einem öffentlichen Fonde eine 

Dotation bezieht. 
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Do wszystkich przeto tych uczniów teologii, następujące dalsze postanowienia do- 
póty nie mają zastosowania, dopóki ci swe studya z dostatecznym postępem odbywają. 
6. 15. 

Przy ścisłym związku między uiszczaniem opłat kolegiowych, a całym systemem 
wolnego uczenia się i uauczania, służy za prawidło, że każdy uczeń, za każde kole- 
gium, którego słucha. a które nie jest publicum, uiszczać winien opłatę kolegiową 
wedle treści niniejszej ustawy. 

Uwolnienie od uiszezania całej opłaty kolegiowej, albo połowy tejże, może tylko 
wyjątkowo udzielanem być, a to uczniom a) nienagannego zachowania się, którzy wy- 
kazać mogą b) prawdziwe swe ubóstwo, i с) eelujece poświęcenie się. 

Cudzoziemey, na austryackich uniwersytetach uczący się, mogą pod temi samemi 
warunkami być uwalnianymi jak austryacey uczniowie, jeżeli podobne uwolnienia na u- 
niwersytetach dotyczącego państwa także i austryackim przysłużać mogą uczniom. 

$. 16. 

Stypendyści i instytutowi, nie mają jako takowi w ogólności żadnego prawa 
domagać się uwolnienia od uiszezania opłaty kolegiowej, lecz ei wykazać powinni, iż 
mimo dotyczącego obdarzenia, za ubogich uważać się mają. 

$. 17. 

Co do uczniów przestępujących z jakiego gimnazyum, albo z jakiego dawniej tak 
zwanego filozoficznego naukowego zakładu, do uniwersytetu, służy to za prawidło, iż 
ci w pierwszem połroczu swego uniwersyieckiego czasu, do uiszczania opłaty kole- 
giowej obowiązani są, i że się dopiero w drugiem półroczu o uwolnienieubiegać mogą, 
jeżeli są w stanie wykazać warunki, w $. 16. przepisane. Ci tylko już i w pierwszem 
półroczu swych akademiekich studyów o uwolnienie upraszać mogą, którzy egzamin 
dojrzałości z szczególniej oznaczającym odbyli skutkiem. 

$. 18. 

Ci uczniowie, którzy a) w roku 1849—50 byli już na jednej z następnych trzech 
wszechnie w Peszcie, Krakowie i Insbruku zaimatrykulowani, albo b), którzy byli na 
innej jakiej austryackiej wszechni zaimatrykulowani, i nie byli na takowej do opłaty na- 
leżytości szkolnej zobowiązani, albo od tejże wyrokiem przynależącej władzy byli u- 
wolnieni, mają prawo domagania się, ażeby na podstawie niniejszej ustawy, albo osobno 
im udzielonego uwolnienia przez ciąg lat szkolnych 1850—51 aż do 1852—53 włą- 
cznie bez dalszego wykazu, jak tylko піепарапперо zachowania się podczas roku szkol- 
nego 1849—50 uwolnieni hyli od połowej opłaty kolegiowej za wszystkie kolegia, na 
które uczęszczać mają, i ażeby przez te trzy lata od tejże uwolnionymi zustawali, do- 
póki nienagannem zachowywaniem i pilnem do nauk przykładaniem się, uwzględnienia 
tego stają się godnymi. 

$. 19. 

Jeżeli jaki w гози 1849—59 do opłacania należytości szkolnej nie obowiązany 
uczeń, nie chce poprzestać na częściowem, powyższym paragrafem udzielonem uwol- 
nieniu na lata 1851—53, lecz się o zupełne ubiega uwolnienie, nie zabrania mu sie tego; 
atoliz jego prożba o uwolnienie, już bez dalszego oględu па $. 18, li tylk » odnośnie do 
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Auf айе diese Studirenden der Theologie, so lange sie ihre Studien mit genügendem 

Erfolge fortsetzen, haben daher die weiter folgenden Bestimmungen keine Anwendung. 
F. 15. 

Rei dem innigen Zusammenhange zwischen der Enirichtung von Collegiengeldern und 
dem ganzen Systeme der Lehr- und Lernfreiheit gilt als Regel, dass jeder Studirende für jedes 
Collegium, welches er hört und welches kein Publicum ist, ein Collegiengeld nach Inhalt dieses 
Gesetzes zu bezahlen hat. 

Eine Befreiung von der Entrichtung des ganzen oder halben Collegiengeldes kann nur 
ausnahmsweise, und zwar nur an Studirende a) von tadellosem Benehmen statifinden, welche 
b) ihre wahrhafte Dürftigkeit, und с) eine ausgezeichnete wiasenschafiliche Verwendung nach- 
weisen können. 

Ausländer, welche österreichische Universitäten benützen, können unter denselben Bedin- 
gungen, wie österreichische Studirende, befreit werden, wenn ähnliche Befreiungen an den Uni- 
rersitiiien des betreffenden Staates auch österreichischen Studirerden zu Theil werden können. 

$. 16. 

Stipendisten und Stiftlinge haben als solche im Allgemeinen keinen Anspruch auf Be- 
freiung von Entrichtung des Collegiengeldes, sondern haben darzuthun, dass sie ungeachtet des 
diessfälligen Genusses als dürftig anszusehen sind. 

$. 17. 

In Ansehung der von einem Gymnasium oder von einer früher sogenannien philosophi- 
schen Lehranstalt an dic Universität übertretenden Studirenden gilt als Regel, dass sie in dem 
ersten Semester ihrer Universitdiszeit zur Zahlung des Collegiengeldes verpflichtet sind, und 
erst im zweiten Semester um die Befreiung einschreiten künnen, wenn sie die im F. 16 vorge- 
schriebenen Bedingungen nachzuweisen vermögen. Nur diejenigen können auch schon im ersten 
Semester ihrer akademischen Studien um die Befreiung einkommen, welche die Maturitdis- 
prüfung mit ausgezeichnetem Erfolge abgelegt haben. 

5. 18. 

Diejenigen Studirenden, welche a) im Jahre 1849 - 50 schon an einer der drei 
Universitäten zu Pesth, Krakau und Innsbruck immatrikulirt waren, oder b) an einer 
andern österreichischen Universität immatrikulirt, und an derselben gesetzlich zur Zahlung 
des Unterrichisgeldes nicht verpflichtet, oder davon durch Ausspruch der cnmpetenten Behörde 
befreit waren, haben Anspruch auf Grundlage dieser gesetzlichen oder besonders ertheilten 
Befreiung durch die Studienjahre 1850 - 51 bis inclusive 1852-53 ohne einen andern 
Nachweis, als den eines tadellosen Benehmens während des Studienjahres 1849 - 50 von 
dem halben Collegiengelde aller von ihnen zu besuchenden Collegien befreit zu werden und es 
durch diese drei Jahre zu bleiben, so lunge sie durch tadelloses Benehmen und fleissige 
Verwendung sich dieser Begünstigung nicht unwiirdig machen ($. 25). 

5. 19. 

Wenn ein im Jahre 1849-50 zur Zahlung des Unterrichtsgeldes nicht verpflichte- 
ter Studirender sich mit der ihm durch den vorigen Paragraph gewährten theilweisen Be- 
freiung für die Jahre 1851 — 1853 nicht begnügen will, sondern um die gänzliche Be- 


freiung einschreitet, so ist ihm diess nichi verwehrt; allein sein Befreiungsgesuch ist sohin ohne 
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A 


ogölnych warunköw takowego uwolnienia: wedle nienagannego zachowania sie, pra- 
wdziwego ubóstwa i szczególniej odznaczającego sie w naukach usiłowania osądzoną, 
i temuż odpowiednio uwolnienie proszacemu, albo zupełnie, albo w połowie udzielo- 
nem, albo też zupełnie odmówionem być ma. 


$. 20. 

Prawo domagania się namienionego w $. 19. częściowego uwolnienia, mają przy 
przestąpieniu do uniwersytetu także i ei uczniowie, którzy w roku szkolnym 1849 — 50 
na jednej z akademii prawniczych w Preszburgu, Koszycach, Wielkim- Warażdynie, 
Zagrzebiu, Hermanstadzie albo Kołozwarze, prawnicze i polityczne studyum z dobrym 
odbyli skutkiem. 

6. 21. 

Żadne jednak, na jakimbądź tytule opierające się zupełne , albo częściowe uwol- 
nienie, nie przechodzi od jednego uniwersytetu na drugi, ani też ważność ma uwolnie- 
nie na jakim fakultecie uzyskane, dla uczęszczania na prelekcye innego fakultetu te- 
goż samego uniwersytetu. 

Tylko uwolnienia uczniom teologii z niniejszej ustawy przysłużające, zupełną ma- 
ją ważność także i dla innych fakultetöw. 

$. 22. 

Każdy uczeń, który sądzi, że ma prawo domagania się zupełnego albo częściowe- 
go uwolnienia, winien o to w pierwszych 14. dniach półrocza piśmienną podać prozbe 
do dotyczącego kolegium profesorskiego. 

Toż kolegium rozstrzyga takową po dostatecznem rozstrząśnieniu podstawy proź- 
by i jej alegatów. | 

Przeciw temu rozstrzygnieniu rekurs nie ma miejsca. 

$. 23. 

Jeżeli się do prożby o uwolnienie albo wcale nie, alho częścią tylko przychylono, 
uczeń obowiązany jest uiścić opłatę kolegiową za wszystkie płatne kolegia, na które się 
zapisać dał, a to w pierwszym przypadku zupełną, w drugim zaś w połowie. 

$. 24. 

Każde udzielone uwolnienie, ważność ma nasamprzód tylko na dwa półrocza. 

Po upływie tychże, musi uczeń, który sądzi, że ma prawo domagania się dalsze- 
go оперой trwania, o odnowienie оперой prosić. 

Warunki do uzyskania tegoż odnowienia, inne są względem tych, którzy na pod- 
stawie Sin 18. uwolnienia od połowy opłaty kolegiowej żądali i to osiągnęli, a inne 
względem reszty innych. 

$. 25. 

Ci, którzy na podstawie $. 18. od połowy opłaty kolegiowej zostali uwolnieni. ma- 
ją wprawdzie także od roku do roku upraszać o odnowienie swego uwolnienia, atoliż 
nie może im uwolnienie to aż do roku szkolnego 1852--53 włącznie odmówionem być, 
dopóki się nienagannie zachowują, i z resztą nie nie zachodzi, przez coby się tego u- 
względnienia niegodnymi okazywali. 
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weitere Rücksicht auf den F. 18 lediglich mit Bezugnahme auf die allgemeinen Bedingungen 
einer solchen Befreiung: tadelloses Benehmen, wahrhafte Dürftigkeit und ausgezeichnete wis- 
senschaftliche Verwendung su beurtheilen, und es ist ihm demgemäss die Befreiung ganz oder 


sur Hälfte zu bewilligen, oder auch ganz zu versagen. 


A. 20. 

Den im K. 19 erwähnten theilweisen Befreiungsanspruch haben bei ihrem Uebertritte an 
eine Universität auch diejenigen Studirenden, welche im Studienjahre 1849 - 50 an einer 
der Rechtsakademien zu Pressburg, Kaschau, Grosswardein, Agram, Hermannstadt oder 
Klausenburg dem rechts- und staatswissenschaftlichen Studium mit ушет Erfolge obgele- 
gen sind. 

$. 21. 

Keine auf was immer für einem Titel beruhende gänsliche oder theihveise Befreiung geht 
jedoch von einer Universität auf eine andere über, noch gilt die an einer Facultät erhaltene 
Befreiung für den Besuch von Vorlesungen an einer anderen Facultät derselben Universität. 

Nur die den Studirenden der Theologie aus dem Gesetze zustehenden Befreiungen haben 


auch für andere Facultäten volle Giligkeit. 


2. 

Jeder Stud irende, welcher auf eine ginaliche oder teilweise Befreiung Anspruch machen 
su können glaubt, hat in den ersten 14 Tagen des Semesters bei dem betreffenden Pro'essoren- 
collegium um dieselbe schriftlich einsukonmen. 

Dieses entscheidet darüber nach reiflicher Prüfung der Grundlage des Gesuches und 
seiner Behelfe. 

Gegen diese Entscheidung findet kein Recurs Statt. 

= 22. 
Wird einem Gesuche um Befreiung gar nicht, oder nur theilweise stattgegeben, so hat 
der Studirende für alle entgeltlichen Collegien, für welche er sich hat einschreiben lassen, im 
ersten. Falle das ganze, im sweiten Falle das halbe Collegiengeld zu entrichten. 
A, 24. 

Jede ertheilte Befreiung erstreckt ihre Wirksamkeit sunächst nur auf swei Semester. 

Nach Ablauf derselben muss der Studirende. welcher Anspruch su haben glaubt, sie fori- 
sugeniessen, um ihre Erneuerung einschreiten. 

Die Bedingungen, diese Erneuerung zu erhalten, sind verschieden bei denjenigen, welche 
auf Grundlage des $. 18 die Befreiung von der Hälfte des Collegiengeldes angesprochen 
haben und zuerkannt erhielten, und bei allen übrigen. 

$. 25. 

Diejenigen, welche auf Grundlage des $. 18 von der Häifte des Collegiengeldes befreit 
wurden, haben swar ebenfalls von Jahr zu Jahr um die Erneuerung ihrer Befreiung anzu- 
suchen, allein dieselbe kann ihnen bis inclusive sum Studienjahre 1852-53 nicht verweigert 
werden, so lange sie sich tadellos benchmen, und sonst nichts vorkommt, wodurch sie dieser 
Begünstigung unwürdig erscheinen. 

CH (Poln.) 387 
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$. 26. 

Reszta innych, którzy od kolegiowej opłaty częścią, jako też wszyscy uczniowie, 
którzy od całej opłaty kolegiowej są uwolnieni, w swej proźbie o odnowienie uwol- 
nienia pod słowem honoru oświadczyć mają, Ze się ich pieniężne stosunki od czasu o- 
trzymanego uwolnienia nie polepszyły, dalej со do ich zachowania się, nie tylko nie 
nagannego przeciw nim nie powinno było zajść, lecz przynajmniej jeden z profesorów, 
na których odczyty w ostatniem półroczu uczęszczali, л własnego przekonania w sta- 
nie być musi zaświadczyć celujące ich do nauk przykładanie się. 

$ 27. 

O kadem odnowieniu uwolnienia, roz trzyga kolegium profesorów. Forma. w 
której się takowe udziela, jest to pojedyneze, w skutek kolegialnej uchwały przez dzie- 
kana na dekrecie uwolnienia napisane i podpisane nadmienienie, że uwolnienie to także 
i na dwa bezpośrednio następujące (imiennie i liczbą roku oznaczyć się mające), albo 
też wedle okoliczności. także tylko na bezpośrednio następujące jedno półrocze wa- 
żność ma. 

$. 28. 

Jakim sposobem kolegia profesorskie o ubostwie ucznia, o uwolnienie upraszające- 
go, chcą sobie sprawić przekonanie, to zawisło od ich osądzenia w obrębach ograni- 
czeń następujących : 

1. Za obowiązek poczytać sobie mają, ażeby tak przy dochodzeniu wykazów u- 
bóstwa i osądzeniu ich wiarogodności, jak przy osądzeniu naukowego usiłowania, z su- 
mienną postępowali ścisłością, 1 ażeby, z całym systemem wolności uczenia się połą- 
czonego, instytutu opłat kolegiowych, przez źle zrozumiane pobłażanie, nie czynili 
czezem łudzeniem. 

2. Uczniowie, uwolnienia domagający się, mają, wyjąwszy wymienione w $. 18. 
przypadki, nie tylko w ogólności odwoływać się na swe ubóstwo, albo na tę okoli- 
czność, że im już przedtem, na podstawie zaświadczenia ubóstwa, uwolnienie, albo sty- 
pendyum udzielonem było, lecz bezpośrednia te pewne stosunki wiernie przytoczyć, i 
wedle możności, alegatami udowodnić, których udowodnienia do osądzenia ubóstwa , 
tak ich samych, jak ich rodziców potrzeba. 

3. Z reguły mają ściśle żądać przyłączenia publicznych zaświadczeń, od przeło- 
żonych gminy, magistratów, albo od kapitaństw miasta, i t. d., w których są zawarte 
pewne data, do osądzenia ubóstwa ubiegającego się służące. 

4. Zaświadczenia prywatne, mogą wtedy tylko za podstawę uwolnienia być bra- 
ne, jeżeli wystawicielami są osoby, na zupełne zaufanie zasługujące, i jeżeli w zaświad- 
czeniach zawarte są pewne punkta do dotyczącego osądzenia służące, a wystawiciel pra- 
wdziwość tychże wyraźnie „z własnej wiedzy* i „pod własną odpowiedzialnością* po- 
twierdza. 

$. 29. 

Odmówionem będzie uwolnienie takim uczniom, których rodzice, albo którzy sa- 
mi, sposobem życia swego objawiają, że posiadają środki na niepotrzebne wydatki, al- 

bo, że są w stanie takowe sobie wyjed nać. 
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$. 26. 


Die übrigen vom Collegiengelde theilweise, sowie alle vom ganzen Collegiengelde hefreiten 
Studirenden haben sich in ihrem Gesuche um Erneuerung der Befreiung bei ihrem Ehrenworie 
zu erklären, dass ihre pecuniären Verhältnisse sich seit der erhaltenen Befreiung nicht ver- 
bessert haben, es darf ferner nicht nur rücksichtlich ihres Benehmens nichts zu Beanständen- 
des gegen sie vorgekommen seyn, sondern es muss wenigstens Einer der Professoren, deren 
Vorlesungen sie in dem letzten Semester besuchten, aus eigener Ueberseugung ihre ausgezeich- 


nele wissenschaflliche Verwendung zu bezeugen im Stande seyn. 
F. 27. 


Ueber jede Erneuerung der Befreiung entscheidet das Professorencollegium. Die Form, 
in welcher sie gewährt wird, besteht in einer einfucken, in Folge Collegiulbeschlusses von dem 
Dekan auf das Befreiungsdecret geschriebenen und unterschriebenen Bemerkung, dass diese 
Befreiung auch für die zwei nächsten (namentlich und mit der Jahreszahl ansugebenden) oder 


nach Umständen auch nur für das nächste Eine Semester giltig sei. 
5. 28. 


In welcher Weise die Professorencollegien sich die Ueberzcugung von der Dürftigkeit 
des um Befreiung ansuchenden Studirenden verschaffen wollen, hängt innerhalb der Gränsen 
folgender Beschränkungen von ihrem Ermessen ab: 

1. Sie huben es als eine Pflicht anzusehen, sowohl bei Prüfung der Dürftigkeitsuusweise 
und Beurtheilung ihrer Glaubwürdigkeit, als bei Beurtheilung der wissenschaftlichen Verwen- 
dung mil gewissenhafter Strenge vorzugehen, und das mit dem ganzen System der Lernfreiheit 
verbundene Institut der Collegiengelder durch eine missverstandene Nachsicht nicht sur Täu- 
schung zu machen. 

2. Die Studirenden, welche auf Befreiung Anspruch machen, haben sich mit Ausnahme 
der im F. 18 erwähnten Fälle nicht bloss in Allgemeinen auf ihre Dürftigkeit, oder auf den 
Umstand, dass ihnen schon vordem auf Grundlage eines Armuthsseugnisses eine Befreiung 
oder ein Stipendium verliehen worden sei, zu berufen, sondern positiv diejenigen Verhältnisse 
wahrhritsgetreu ansuführen, und nach Möglichkeit zu belegen, deren Darlegung sur Beurthei- 
lung ihrer und der Mittellosigkeit ihrer Eltern nothwendig ist. 

3. In der Regel hahen sie auf Beibringung öffentlicher Zeugnisse von Gemeindevorslän- 
den, Magistraten oder Studthaupimanuschaften u. 8. w., in welchen positive Daten zur Beur- 
theilung der Düvftigkeit des Bewerbers entlhulten sind, zu dringen. 

4. Privatzeugnisse können nur dann zur Grundlage der Befreiung genommen werden, 
wenn die Aussteller vollkommen Vertrauen verdienende Personen ‚und in den Zeugnissen 
positive Anhaltspuncte der diessfälligen Beurtheilung enthalten sind, und der Aussteller uus- 


drücklich sic „aus eigenem Wissen und unter eigener Dafiirhafung" als wahr bestätigt. 
$. 29. 
Die Befreiung wird solchen Studirenden zu versagen seyn, deren Eltern, oder welche 


selbst durch ihre Lebensweise darihun, dass sie die Mittel für unnöthige Ausgaben besitzen, 


oder herbeizuschaffen vermögen. 
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. 80. 

Docenci nie tyłko prawo mają, ne owszem obowiązek, sprawić sobie pewność 
о naukowem poświęcaniu się uwolnionych uczniów wszelkim sposobem, który się im 
stosownym być ukazuje, bądź to przez przedsiębranie kolokwiów lub egzaminów pry- 
watnych, bądź też przez zarządzenie piśmiennych wypracowań, a z tą pewnością za- 
razem potrzebną niewątpliwą podstawę do osądzenia, czy są godnymi, aby uwolnienie 
od opłat kolegiowych uzyskali, albo go dalej używali. 

$. 31. 

Uwolnienia, przez kolegium profesorów udzielone, mają zupełną ważność tylko dla 
głównych kolegiów profesorów z płacą ustanowionych, albo docentów remunerowanych. 

Dla odczytów docentów prywatnych, i także dla odczytów płatnych przez profe- 
sorów, obok ich głównych kolegiów obwieszczonych, nabywają takowe tem tylko wa- 
Żności, iż ci wyraźne swe zezwolenie па to oświadczają, albo przy ułożeniu katalogów 
lekcyjnych, przed zgromadzonem kolegium profesorów, albo później, jednakże na wszel- 
ki przypadek, przed rozpoczęciem terminu, do przyjęcia uczniów przeznaczonego, u 
kwestury uniwersyteckiej. 

67-88. 

Podczas pierwszych 10 dni półrocza, wolno każdemu uczniowi, w każdem kole- 
gium uniwersytetu hospitować, t. j. jako gość słuchać, co jeszeze nie stanowi obowiąz- 
ku do uiszczania opłaty kolegiowej. 

$. 38. 

Po upływie tego terminu, uznawać się będzie za rzecz niehonorowa , regularnie 
uczęszczać na płatne kolegium, nieuiszczając należycie docentowi przynałeżącej mu 
opłaty kolegiowej. 

$. 3%. 

Nie wolno docentowi opłaty kolegiowej bezpośrednio odbierać. Do odebrania, od- 

dawania i zdawania rachunku л opłat kolegiowych przeznaczona jest kwestura. 


Uczeń może opłatę kolegiową albo naraz uiścić za wszystkie przezeń za meldo- 
wane kolegia, albo za każde z osobna z góry, albo zdolu. Uiszczenie musi jednak przed 
upływem tego terminu nastąpić, który jest na końcu każdego półrocza ku potwierdze- 
niu uczęszczania na kolegia przeznaczony. 

$. 36. 


Nie wolno żadnemu docentowi, potwierdzać uczniowi na końcu półrocza uczęszcza- 
nia jego na kolegium, jeżeli mu nie jest przedłożonem poświadczenie, Ze uczeń za 
wszystkie przezeń zameldowane kolegia u kwestury opłatę kolegiową złożył, albo, 
że u niej należycie uwolnienie swe wykazał. 

Kwestura odpowiedzialną jest za prawdziwość swego poświadczenia, równie jak 
każdy docent za to, ze nie wyda bez takowego zbyt skwapliwie uczniowi swego za- 
świadczenia uczęszczania. 

§ 37. 

Także i zaświadczenie dla odchodzących ze szkól przeznaczone, uczniowi % u- 
niwersytetu odchodzącemu, nic może pierwej być wydanem, dopóki tenże nie wypełnił 
zupełnie wszystkich swych obowiązków,” uiszczenia opłat kolegiowych tyczących się. 


310. Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 12. Juli 1850. 1280 


F. 30. 

Die Docenten haben nicht nur das Recht, sondern auch die Pflicht, sich über die wissen- 
schaftliche Verwendung der Befreiten auf jede ihnen zweckmissig erscheinende Weise, sei es 
durch Vornahme von Colloguien oder Privatprüfungen, oder Verunstaltung schriftlicher Aus- 
arbeitungen Gewissheit, und mit ihr die erforderliche positive Grundlage zur Beurtheilung 
ihrer Würdigkeit, eine Befreiung zu erhalten oder sie fortvugeniessen, zu verschaffen. 

$.31. 

Die von einem Professorencollegium ertheilten Befreiungen haben volle Giltigkeit nur 
fir die Hauptcollegien der mit Gehalt angestellten Professoren oder remunerirten Docenten. 

Für die Vorlesungen der Privatdocenten, und auch für die von Professoren neben ihren 
Haupteollegien angekündigten entgeltlichen Vorlesungen erlangen sie die Giltigkeit nur dadurch, 
dass diese hiczu ihre ausdrückliche Zustimmung entweder bei Abfassung der Leclionscataloge 
ror dem versammelten Professorencollegium, oder nachträglich, jedoch jedenfalls vor Beginn 
des Termines zur Aufnahme der Studirenden , bei der Universitätsquästur abgeben. 

$. 32. 

Während der ersten 10 Tage eines Semesters stehl es jedem Studirenden frei, in jedem 
Collegium de» Universität zu hospitiren, d. h. sie als Gast zu hören, ohne dass dadurch eine 
Verpflichtung zur Zahlung des Collegiengeldes begründet wird. 

$. 30. 

Nach Ablauf dieser Frist wird e: als unehrenhafl anzuschen seyn, ein entgeltliches 
Collegium regelmässig zu besuchen, ohne gebührendermassen dem Docenten das ihm zukom- 
mende Coliegiengeld zu entrichten. 

F. 34. 

Es ist dem Docenten untersagt, dus Collegiengeld von den Studirenden unmittelbar in 
Empfang zu nehmen. Zur Einhebung, Abfuhr und Verrechnung der Collegiengelder ist die 
Quästur bestimmt. 

F. 35. 

Der Studirende kann das Collegiengeld für alle von ihm angemeldeten Collegien auf 
Einmal, oder für jedes einzeln im Vorhinein, oder devursiv entrichten. Die Entrichtung muss 
jedoch vor Ablauf desjenigen Termines geschehen, welcher um Schlusse eines jeden Semesters 
zur Bestäligung des Collegienbesuches bestimmt ist. 

H. 36. 

Kein Docent darf einem Studirenden am Schlusse des Semesters cin Collegium als 
besucht bestätigen, wenn ihm nicht die Bescheinigung vorgelegt wird. dass derselbe für alle 
von ihm angemeldeten Collegien bei der Quästur das Collegiengeld bezahlt, oder sich bei ihr 
gckórig über die Befreiung ausgewiesen hat. 

Die Quästur haftet ebenso für die Richtigkeit ihrer Bescheinigung, wie jeder Docent 
dajiir, dass er nicht ohne dieselbe voreilig dem Studirenden sein Besuchszeugniss ausferlige. 

| F. 27. 

Auch ein Abgangszeugniss darf einem von der Universität abgehenden Studirenden nicht 

cher nusgefertigi werden, bis er alle reine Verpflichtungen in Beziehung auf Zahlung von 


Collegiengeldern vollkommen erfüllt hut. 
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$. 38. 

Uezniowie, którzy nie uczynili zadosyć w czasie przyzwoitym obowiązkowi opła- 
cania honoraryum ustanowionemu, albo przez zapisanie się, albo przez regularne uczę- 
szezanie na jakie kolegium. mają przez kwesturę osobno być zanotowanymi. Ci na pier- 
wsze następujące półrocze zapisanymi być mają tylko za dopłatą zaległej opłaty kole- 
giowej, i za przedpłatą opłat kolegiowych na najpierwsze następujące półrocze. 

$. 39. 

Jeżeli jakie ogłoszone kolegium, do skutku nie przyszło, opłaty kolegiowe zwró- 

cone być mają, jeżeliby już jakie naprzód były uiszczone. 
$. 40. 

Jeżeliby jakie kolegium przez zachorowanie, albo inne jakie przeszkodzenie do- 
centa, doezasowo tylko, jednakże nie na tak długo przerwanem było, iżby się przez to 
obwieszezonemu przedmiotowi odezylu istotny stał uszczerbek, tedy to na jego prawo 
do pobierania opłat kolegiowych, nie wywiera wstrzymującego wpływu. 

$. 41. 

W wątpliwości tak przy tych. jak przy innych powodach do przerwy kolegium. 
tego się trzymać winno, iż opłata kolegiowa wtedy nie ma być uiszczoną, a wprzód u- 
iszezona, ња być zwróconą: 

a) jeżeli przerwa dłużej jak 8. tygodni trwa, 
b) albo jeżeli przyczyna przerwy, dłużej jak 4 tygodnie trwającej, na własnem do- 
centa przedsięwzięciu się zasadza. 
$. 42. 

Wszystkie wynikające wątpliwości, czy w przypadkach poprzedzających paragra- 
tów, opłata kolegiowa uiszczona być ma, czy nie, rozstrzyga w pierwszej instancyi se- 
nat akademicki, zasiggnawszy zdenia, dotyczącego kolegium profesorów. 

$. 43. 

Zwrócenie opłaty kolegiowej, za jedno półrocze naprzód uiszezonej, musi jednak 
najdalej przed upływem najbliższego półrocza być żądanem, w przeciwnym bowiem ra- 
zie utrzymuje się, ze ku temu uprawniony zrzekł się tego na korzyść dotyczącego 
docenta. 

Jeżeli się wydarza przypadek zwrócenia, tedy o tem natychmiast podać się ma u- 
czniom wiadomość, przez obwieszczenie na czarnej tablicy. 

§. 11. 

Ргепо'асуа opłat kolegiowych dla uwolnionych uezniów, w celu późniejszego ścią- 
gnieniao ych, gdyby się stosunki majątkowe uwolnionych uczniów później polepszyły 
(odroczenie uiszczania honoraryum). nie ma miejsca. 

$. 45. 

Urzędnik uniwersytecki, któremu pobieranie i składanie rachunku z opłat kolegio- 
wych pornezono, ma honorarya. na rachunek pojedynczych docentów odebrane, po od- 
trąceniu odsetköw za pobieranie, tymże docentom, za potwierdzeniem odebrania, od- 
dawać i akademickiemu senatowi na końcu każdego półrocza rachunek składać. 
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K. 38. 

Studirende, welche der durch die Einschreibung, oder durch regelmissigen Besuch eines 
Collegiuns begründeten Honorarpflicht nicht in der gehörigen Zeit nachgekommen sind, sind 
von der Qudstur besonders vorzumerken. Dieselben sind für das nächste Semester nur gegen 
Nachzahlung des rückständigen Collegiengeldes, und gegen Vorausbesahlu +g der Collegien- 


gelder für das nächste Semester su inseribiren. 


5. 39. 
Wenn ein angekiindigtes Collegium nicht zu Stande kommt, so sind die allenfalls vor- 


ausbezahlten Collegiengelder zurückzuerstalten. 


K. 40. 
Wird ein Collegium durch Erkrankung oder sonstige Verhinderung des Docenten nur 
zeltweilig, aber nicht auf so lange unterbrochen, dass dadurch der angekündigte Gegenstand 
der Vorlesung einen wesentlichen Abbruch erlitte, so hat diess auf sein Recht sum Bezug der 


Collegiengelder keinen hemmenden Einfluss. 


H. 41. 

In Zweifel wird bei diesen, so wie andern Veranlassungen zur Unterbrechung eines 
Collegiums daran zu halten seyn, dass das Collegiengel dann nicht su entrichten, und das 
allenfalls vorausbesahlte zuriichsuersialten seyn wird: 

a) wenn die Unterbrechung ling r als 8 Wochen dauert, 
b) oder wenn die Ursache einer linger als 4 Wochen dauernden Unterbrechung in der 


eigenen Entschliessung des Docenten gelegen ist. 


H. 42. 
Ueber alle enisichenden Zweifel, ob in den Fällen der vorhergehenden Paragraphe ein 
Collegiengeld zu bezahlen sei oder nicht, entscheidet nach eingeholtem Berichte des betreffenden 


Professorencollegiums in erster Instans der akademische Senat. 


5. 43. 

Die Zurückerstattung eines für ein Semester vorausbezahlten Collegiengeldes muss jedoch 
längstens vor Abluuf des nächsten Semesters verlangt werden, widrigens angenommen wird, 
dass der hiesu Berechtigte hierauf su Gunsten des betreffenden Docenten verzichtet habe. 

Wenn der Fall einer Zurüc\erslattung eintritt, so ist diess alsbuld durch Kundmachung 


am schwarsen Brete zur Kenntniss der Studirenden zu bringen. 


K. 44. 
Eine Vormerkung der Collegiengelder für die befreiten Studirenden zum Behufe einer 
nachträglichen Eintreibung derselben, falls sich die Vermögensverhältnisse der Befreiten in der 


Folge bessern sollten (Stundung der Honorare) findet nicht Statt. 
K. 45. 


Der mit der Einhebung und Verrechnung der Collegiengelder beauftragte Universitäts- 
beamte hat die für Rechnung der einselnen Docenien eingehobenen Honorare nach Abzug der 
Einhebungspercente an sie gegen ihre Empfangsbestätigung absuführen und dem akademischen 


Senate am Schlusse eines jeden Semesters Rechnung zu legen. 
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$. 46. 
Potwierdzenia uiszczonych opłat kolegiowych, przez kwesturę uczniom wystawia- 


ne, od stępla wolne są. 
$. 47. 


Namienione w $. 45. odsetki, za pobieranie ku temu służyć mają, aby niemi po- 
kryć całkiem, albo przynajmniej w części wydatki z nowego urządzenia kancelaryi u- 
niwersyteckiej i kwestury wynikające. 

Takowe uprzednio na 5 od sta się ustanawiają, i do tego funduszu wpływają. z 
którego urzędnicy uniwersytetowi swą płacę pobierają. Po upływie każdego pólrocza. 
mają senaty akademickie prawo podania wniosku do ministerstwa oświecenia па stoso- 
wne remuneracye dla osób kancelaryjnych i kwesturowych, z odsetków za pobieranie 
zebranych. 

$. 48. 

Urząd kwestury, ma być uprzednio od akademickich senatów, jednemu z dotych- 
ezasowych ustanowionych urzędników uniwers;teckich, który się kwestorem nazywa, 
jako urząd odwołalny poruczony, i obejmuje nie tylko czynność pobierania, oddawania 
i składania rachunku z opłat kolegiowych, leez także i w istotrym związku z nią sto- 
jącą czynność zapisywania na odezyty, prowadzenia rozmaitych katalogów, utrzymy- 
wania w ewideneyi uczniów, pobierania i obliczania wszelkich innych należytości i o- 
płat do kasy uniwersyteckiej. 

$. 49. 
Niniejsza ustawa nie ma zastosowania do uczniów na chirurgicznych oddziałach 


naukowych. 
$. 50. 


O honorarrach nauczycieli. w ściślejszem słowa znaczeniu, wydane beda osobne 
j з з GU 


postanowienia, wraz z obszernem uregulowaniem przyszłego ich do wszechnie stosunku. 
Thun m. p. 


811. 


Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 14. Lipea 1850, 
obowiązujące w całem państwie, 
względem kwalifikacyi weterynarzów, nie bedacych magistrami wetesynawyi. 


Na najuniżeńszy wniosek, uczyniony przez ministra wyzuan i oświecenia w poro- 
zumieniu 2 ministeryami spraw wewnętrznych i kultury krajowej, raczył Najjaśniej- 
szy Pan, J. С. Mość, w dodatku do Najwyższego postanowienia z dnia 9. Stycznia 1850. 


najłaskawiej zatwierdzić następujący przepis dla ostatecznego egzaminu weterynarzy : 


A. Sposób i warunki (modalności) odbywania ostatecznego egza- 
minu dla weterynarzy. 


Kandydat ubiegający się o patent na weterynarza, winien, eelem złożenia ostate- 
cznego egzaminu w с. К. weterynarskim instytucie we Wiedniu, podać prożbę do dy- 
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$. 46. 

Die von der Quästur den Studirenden über die bezahlten Collegiengelder ausgestellten 
Bestdiigungen sind stämpelfrei. 

K. 47. 

Die im $. 45 erwähnten Einhebungspercente sollen dasu dienen, die durch die neue 
Einrichtung der Universitätskanslei und Qudstur entstehenden Auslagen ganz oder doch theil- 
weise zu decken. 

Sie werden vorläufig auf 5 Регсепі fesigeseist, und fliessen in denjenigen Fond, aus 
welchem die Universilätsbeamien ihren Gehalt beziehen. Nach Ablauf eines jeden Semesters 
haben die akademischen Senate das Recht auf angemessene Remuneralionen für das Kanslei- 
und Quiisturspersonale aus den Einhebungspercenien bei dem Uhnterrichlsministerium 
anzulragen. 

$. 48. 

Das Geschäft der Qudstur isi vorläufig von den akademischen Senalen einem der bisher 
angestellten Universitdisbeamten, welcher den Namen Quästor führt, als widerrufliches Amt zu 
übertragen, und umfasst nicht nur die Einhebung, Abfuhr und Verrechnung der Collegien- 
gelder, sondern auch das damit im wesentlichen Zusammenhange stehende Geschäft der 
Inscription zu den Vorlesungen, Führung der verschiedenen Cataloge. der Evidenzhaltung der 
Studirenden, der Einhehung und Verrechnung aller anderen Gebühren und Zahlungen zur 
Universilätscasse. 

K. 49. 

Auf die Studirenden an den chirurgischen Studienabtheilungen hat dieses Gesetz keine 

Anwendung. 
$. 50. 

Ueber die Honorare der Lehrer im engeren Sinne werden zugleich mit der umfassenden 

Regulirung ihres künftigen Verhältnisses zu den Universitäten besondere Bestimmungen erfolgen. 


Thun m. p. 
311. 


Verordnung des Minislers des Cultus und Unterrichis vom 
14. Juli 1850, 
wirksam für den ganzen Umfang des Reiches, 
betreffend die Befähigung von Thierärzien, welche nicht Magisten der Thierheilkunde 
werden. 

Seine k. k. Majestät haben über einen vom Minister des Cultus und Unterrichts nach 
gepflogenem Einvernehmen mit dem Ministerium des Innern und der Landescultur erstaiteten 
ullerunterthänigten Vortrag im Nachhange zur Allerhöchsten Entschliessung vom 9. Jünner 
1849 mit Allerhöchster Enischliessung vom 7. Juli 1850 falgende Norm für die Schlusspr iin 
fung der Thierdrzte Allergnädigst zu genehmigen geruht: 


A. Modalitäten der Schlusspriifuny für Thierdrzie. 
Der um dus Patent als Thierarzt sich bewerbende Candidat hat sich Behufs der an dem 
k.k. Thierarzenei-Institute in Wien abzulegenden Schlusspriifung mit einem schriftlichen Gesuche 
CI, (Poln). | 388 
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rekeyi tego instytutu, i do pruäby załączyć świadectwo urodzenia, wszystkie zaświad- 
czenia szkolne 2 pojedynczych lat trzechletniego kursu nauk, które wykazać muszą ze 
wszystkich przedmiotów przynajmniej pierwszą klasę postępową ; tudzież zaświadcze- 
nia z nabytych innych wiadomości, jeżeli jakie ma, a przytem zarazem złożyć taksy 
egzaminowe i patentowe. 

Dyrektor instytutu, ustanawia dzień i godzinę egzaminu. 

Egzamin ostateczny z trzech składa się oddziałów, to jest: 

a) 2 egzaminu z jakiego przypadku kuracyjnego: 
b) z egzaminu operacyjnego, i 
с) z egzaminu 2 jakiego przypadku sądowego. 

Egzamina pod a) i b) namienione, mają się publicznie odbywać, i zawsze tylko 
z jednym kandydatem, a nie z kilkoma naraz. 

Przy pierwszym egzaminie, kandydat winien stan choroby przedstawionego mu 
chorego zwierzęcia z zupełną dokładnością osądzić, pod względem dyagnostycznym, 
etyologicznym, prognostycznym i terapeutycznym. 

Przytem mogą egzaminatorowie stosownemi pytaniami z przedmiotów, które za- 
stępują, sprawić sobie dokładniejsze o wiedzy kandydata przekonanie. 

Egzamin operacyjny, stanowić ma operacya na jakiem żyjącem lub nieżyjącem 
zwierzęciu, publicznie wykonać się mająca, jaką ciało nacezycieli wyznaczy. 

Przytem ma kandydat wszystko, co się tycze objętości operacyi, poznaków do 
przedsiębrania takowej, ekoliezności jej wykonanie utrudniających , położenia i przy- 
mocowania zwierzęcia, wyboru instrumentów różnych metod operacyjnych i ich war- 
tości w porównaniu między sobą, w pojedynczych przypadkach niepomyślnych zdarzeń 
podczas i po operacyi, z wszelką dokład: ością rozbierać, pojedyncze technicysma wy- 
jaśniać, i co jest do dalszego postępowania potrzebnem, namienić. 

Także i przy tym egzaminie, wolno pojedynczym egzaminatorom zadawać pyta- 
nia kandydatowi. 

Egzamin względem sądowego przypadku, polega na piśmiennem kandydata wy- 
pracowaniu jakiego takowego przypadku, przez ciało nauczycieli wyznaczyć się mają- 
cego, do czego mu 6 godzin czasu dozwala się. 

Przy tem jeden z profesorów nadzór prowadzić winien, a egzaminowi temu także 
i więcej kandydatów naraz poddać się mogą. 

Oddane piśmienne wypracowanie, ma dyrekcya instytutu pojedynczym egzamina- 
torem, dla dania o niem opinii, doręczyć. 

Egzaminalorami są: 

Dyrektor instytutu, wszyscy pięciu profesorów instytutu i jeden przez ministerya 
spraw wewnętrznych i oświecenia wyznaczyć się mający praktyczny weterynarz. 

Klasyfikacyą każdego z tych trzech egzaminów , stanowiących razem przepisany 
egzamin ostateczny, pojedynczy egzaminatorowie wyrazić mają kałkułami: zupełnie 
dostatecznie -— dostatecznie i niedostatecznie. 

Kałkuł ustanowionym być ma przez głosowanie, za pomocą cedułek, podług wie- 
kszości głosów. Każdy wotant, cedułkę zdania podpisem swego nazwiska zaopatrzyć 
winien. 
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an die Direction dieses Institutes zu wenden, und dem Gesuche das Geburtszeugniss, вйтті- 
liche Studienzeugnisse aus den einzelnen Jahrgängen des dreijährigen Lehrcurses, welche durch- 
gehends wenigstens die erhaltene erste Fortgangsclasse ausweisen müssen, etwaige Zeugnisse 
über sonstige erworbene Kenntnisse beizulegen und unter Einem die Prüfungs- und Patents- 
Taxen zu erlegen. 
Der Instituts-Direcior bestimmt Tug und Stunde der Prüfung. 
Die Schlusapriifung zerfällt in drei Abihellungen, nämlich г 
a) indie Prüfung über einen curativen Full, 
b) in die operative Prüfung, und 
c) in die Prüfung über einen gerichtlichen Fall. 

Die sub a) und b) angeführten Prüfungen sollen öffentlich und immer nur für je Einen 
Candidaten, nicht für mehrere Candidaten zugleich stattfinden. 

Bei der ersten hat der Candidat den Krankheitszustand eines ihm vorgeführten kranken 
Thieres in diagnostischer, üliologischer, prognoslischer und therapeutischer Beziehung erschó- 
pfend zu beurtheilen. 

Hiebei können die Examinuloren durch einschlagende Fragen aus den von ihnen vertre- 
ienen Fächern sich über das Wissen des Candidaien genauere Kenntniss verschaffen. 

Die operative Prüfung hat in einer am lebenden oder todien Thiere öffentlich auszufiih- 
renden, vom Lehrkörper zu bestimmenden Operation zu bestehen. 

Hiebei hat der Candidat Alles in Betreff des Begriffes der Operation, der Anzeigen zu 
derselben, der erschwerenden Umstände bei ihrer Ausführung, der Lagerung und Befestigung 
des Thieres, der Wahl der Instrumente, der verschiedenen Operationsmetkoden und ihres ver- 
gleichungsweisen Werthes in den einzelnen Fällen der ungünstigen Ereignisse während und 
nach der Operation erschöpfend abzuhandeln, die einzelnen Technicismen zu erläutern und 
über die Nachbehandlung das Nöthige anzuführen. 

Auch bei dieser Prüfung steht es den einzelnen Ecamunatoren frei, Fragen an den Can- 
didaten zu slellen. 

Die Prüfung über einen gerichtlichen Fali besiehi in einer schriftlichen Ausarbeitung des 
Candidaten über einen derlei, ihm von dem Lehrkörper zu bestimmenden Fall, wozu jenem ein 
Zeitraum von 6 Stunden gegönnt ist. 

Hiebei hat einer der Professoren die Aufsicht zu führen und sollen sich dieser Prüfung 
auch mehrere Candidaten zugleich unterziehen können. 

Das gelieferte schriftliche Blaborat ist von der Instituts- Direction den einzelnen Exami- 
natoren zur Begutachtung zuzustellen. 

Examinaloren Sind. 

Der JInstituis-Director, sümmiliche fünf Professoren des Institutes und ein von den 
Ministerien des Innern und des Unterrichts zu besiimmender praktischer Thierarzt. 

Die Classification haben die einzelnen Examinatoren über jede dieser drei Prüfungen, 
welche zusammen die vorgeschriebene Schlussprüfung ausmachen, durch die Calcils: voll- 
kommen genügend — genügend und nicht genügend zu bestimmen. 

Der Calciil ist durch Abstimmung miitelst Stimmzetteln, nach der Majorüät der Stim- 
men festsuselzen. Jeder Votant hui seinen Stimmzetielmitseiner Namensunlerschrift zu versehen. 
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Kalkul ma się kandydatow! po każdym pojedynczym egzaminie, publicznie ob- 
wieścić. 

Pojedyncze zdania, mają „głosujący własnoręcznie, wypadający zaś z nich kałkuł 
każdego pojedynczego egzaminu, ma dyrektor do protokołu, ku temu prowadzić się 
mającego, wpisywać. 

Kałkuł ostateczny wypada z przeważających kałkałów trzech pojedynczych egza- 
minów, z tą suppozycyą, że każdy nieudatny egzamin, przy powtórzeniu został popra- 
wionym. 

Jeżeli kandydat zadość uczynił w każdym z trzech egzaminów, tedy otrzyma pa- 
tent na weterynarza. Jeżeli zaś skutek w jednym lub w więcej z tych egzaminów nie 
był dostatecznym, ma każdy nieudatny egzamia powtórzyć; przeto, jeżeliby przy ża- 
dnym egzaminie pojedynczym zadość nie uczynił, ma się mu powtórzenie całego osta- 
tecznego egzaminu zalecić. 

Czas, w którym może być pojedynczy egzamin albo egzamin ostateczny powtó- 
rzonym, oznacza komisya egzaminacyjna. 

Jeżeliby kandydata i przy drugiem powtórzeniu, za nieuzdolnionego uznano, na- 
tenczas już patentu na weterynarza otrzymać nie może. 


B. Patent weterynarza. 
Patent weterynarza ma być па pargaminie wystawionym, steplem 30 krajcarowym, 


podpisami wszystkich egzamiaatorów i pieczęcią instytutu opatrzonym. 
Patent takowy brzmi, jak następuje: 


My dyrektor i egzaminatorowie, przy с. К. weterynarskim instytucie we Wiedniu, 
poswiadezamy niniejszem publicznie, iz pan N... N. , rodem z ..... po odbytych wedle 
przepisu studyach trzechletniego weterynarskiego kursu naukowego, poddał się przepi- 
sanemu przez Najjaśniejszego Pana , praktyeznemu egzaminowi z weterynaryi i przy- 
tem takowe dał dowody swych umiejętności w tym zawodzie i swej zręczności i bie- 
glosei w operacyach na ciele zwierzęcym, i zjednał sobie (zupełne) zadowolenie ko- 
misyi egzaminacyjnej; przetoź Му, w skutek udzielonego Nam przez Najjaśniejszego 
Pana pełnomocnictwa, uznajemy, oświadczamy i stwierdzamy, iż tenże N... N...(bar= 
dzo uzdolnionym) uzdolnionym weterynarzem jest. Tenże przeto ma prawo, w jakiem- 
kolwiekbądź miejscu monarchii austryackiej, jako weterynarz, podług upodobania o- 
siąść, weterynaryą w całej jej objętości na zwierzętach domowych, jakiegokolwiekbądź 
rodzaju, wolno wykonywać, przy wszelkich urzędowych i sądowych sprawach, jako 
biegły w sztuce weterynaryi, od stron, sądów i władz dawać się używać i potrzebne 
na to zaświadczenia i dokumenta wystawiać. W dowód czego wydaliśmy N... N... ten 
pieczęcią instytutu i Naszemi własnoręcznemi podpisami opatrzony patent. 

Утааг Оз. a 


С. О taksach egzaminowych i patentowych. 


Za ten ostateczny egzamin, ma kandydat opłacić dla wszystkich siedmiu egzami- 
natorów, taksę 28 zł. mon. konw., która między nich równo ma być rozdzielona. 

Kwota taksy za patent wynosi 5. złr. 15, kr. mon, konw. 

Za pierwsze powtórzenie pojedynczych egzaminów, albo też całego ostatecznega 
egzaminu, nie ma się opłacać żadna nowa taksa. 

Jeżeliby kandydatowi polecono pojedynczy albo cały egzamin ostateczny, po drus 
gi raz powtórzyć, tedy powinien znowu taksę należytą opłacić, 

Thun m. p. 
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Der Calcül ist nach jeder Einzelnprüfung dem Candidaten öffentlich bekannt zu geben. 

Die Einzelnstimmen sind von den Votanten eigenhändig, der hieraus sich ergebende Calciil 
einer jeden Einselnprüfung von dem Director in ein hierüber zu führendes Protokoll einzutragen. 

Der Schlusscalcül ergibt sich aus den überwiegenden Calcüls der drei Einselnpriifungen, 
vorausgesetzt, dass jede misslungene bei der Wiederholung verbessert worden sei. 

Hat der Candidal in jeder der drei Prüfungen genügt, so erhält er das Paten! als Thier- 
arzt. War der Erfolg in einer oder mehreren dieser Prüfungen ungenügend, so hut er jede 
der misslungenen Prüfungen zu wiederholen, daher er, wenn er in keiner der Einselnprüfun- 
gen genügl haben sollte, sur Wiederholung der ganzen Schlussprüfung zu verhalten ist. 

Den Zeitraum, binnen welchem eine Einzelnprüfung oder die Schiusspröfung wiederholt 
werden darf, bestimmt die Priifungs-Commission. 

Eine solche Wiederholung kann nur zweimal stattfinden. Wird der Candidat auch bei 
der zweiten Wiederholung als unbefähigt erkannt, so kann er das Patent als Thierarst nicht 


mehr erhalten. 
B. Patent eines Thierarztes. 


Das Patent eines Thierarztes ist auf Pergament auszustellen, mit einem 30 kr. Stämpel, 
den Unterschriften sämmtlicher Examinatoven und mit dem Instilulssiegel zu versehen. 

Dat Patent lautet, wie folgt: 

Wir Director und Examinaloren am К. k. Thierarzenei-Institute zu Wien bezeugen hiemil 
öffentlich, dass Herr N... N..., gebürlig aus...., nach vorschriftmässig surückgelegten 
Studien des dreijährigen thierärstlichen Lehreurses, der Allerhöchs! vorgeschriebenen prakti- 
schen Prüfung aus der Tierheilkunde sich unterzogen, und hiehei solche Beweise seiner Жеп 
nisse in diesem Fache und seiner Geschicklichkeit und Fertigkeit in den Operationen am Ühier- 
körper gegeben habe, dass er die (volle) Zufriedenheit der Prüfungs-Commission sich erwarb, 
daher Wir vermöge der Uns Allerhóchs! ertheillen Vollmacht ihn N... N... als einen (sehr 
brfühigten) befähigten Thierarst erkennen, erklären und bestätigen. Derselbe ist somit berech- 
tiget, an jedem ihm beliebigen Orte der österreichischen Monarchie sich als Thierarzt nieder- 
zulassen, die Thierheilkunde in ihrem ganzen Umfange an Hausthieren jeder Gattung frei aus- 
zuüben, bei was immer für ämtlichen und gerichtlichen Verhandlungen als Kunstverständiger 
in Angelegenheiten der Thierheilkunde von Parteien, Gerichtsstellen und Behörden sich ver- 
wenden zu lassen und die darüber nóthigen Zeugnisse und Urkunden auszustellen. Zur Be- 
stutigung dessen haben Wir dem №... N... dieses mit dem Institutssiegel und Unseren 
eigenhändigen Unterschriften versehene Patent ausfertigen lassen. 

Wien om 
С. Prüfungs- und Patents- Taxen. 

Für diese Schlussprüfung ist von den Candidaten für sämmtliche sieben Examinuteren 
die Faxe von 28 fl. C. M. zu entrichten, welche unter sie gleichmässig zu vertheilen ist. 

Der Taxbetrag für das Patent ist 5 fl. 15 kr. C. M. 

Für die erste Wiederholung der Einselnprüfungen oder auch der gansen Schlusspru- 
fung isl keine neuere Taxe su entrichten. 

Sollte ein Candidat verhalten werden, eine Minzelnpriifung oder die ganze Schluseprü- 
fung ein zweites Mal zu wiederholen, so ist cr zu einer neuerlichen Entrichtung der betreffen- 


den Taxe verbunden. 
Thun m. р. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
dła 


cesarstwa austryackiego. 


Cześć CII. 


wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 5. Sierpnia 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 3. Kwietnia 1851. 


312. 
Cesarskie rozporzadzenie z dnia 24. Lipca 1850. 
którem się reguluje właściwość i postępowanie sadów w sprawach karnych 
w Kroacyi i Slawonii. 

Жа poradą Mojej Rady ministrów, zatwierdzam niniejszem przedłożone Mi rozpo- 
rządzenie, tyczące się właściwości i postępowania sądów w sprawach karnych dla kra- 
ju koronnego Kroacyi i Slawonii, i polecam Mojemu ministrowi sprawiedliwosci wyko- 
nanie takowej. 

Schönbrunn, dnia 2%-go Lipca 1850 r. 

Franciszek Józef m. p. 

Schmerling m. р. 
Zalaczenie do Nru 312. 
Rozporządzenie ministra sprawiedliwości, dotyczące właściwosci Sa- 
dów karnych i postępowania w sprawach karnych dla krajow ko- 
ronnych IKroacyi i Slawonii. 


cznej organizacyi sądownictwa w kraju koronnym Kroacyi i Sławonii, chcąc jeszcze 
przed zaprowadzeniem nowej organizacyi sądownictwa w tym kraju koronnym, wyko- 
nywanie sprawiedliwości karnej, postawić na pewniejszej zasadzie, dającej rękojmię 
bezpieczeństwu osobistemu, w sposób odpowiedni konstytucyi państwa, i w myśl równo- 
ści wszystkich w obliczu prawa — raczył Najjaśniejszy Pan, Jego С. Mość, stosownie 
do $. 120 konstytucyi państwa, na wniosek najpoddańszy ministra sprawiedliwości i za 
poradą Rady ministrów, wydać dla kraju koronnego Kroacyi i Slawonii, Najwyższem 
postanowieniem Swojem z dnia 2% Lipca 1850, następujące rozporządzenie : 
$> dz 

Do sądu krajowego należy na przyszłość rozprawa główna i sądzenie zbrodni na- 
stępujących: 

1. Zdrada główna i obraza majestatu (crimen laesae Majestatis et perduellioois). 

2. Powstanie i rozruch. 
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Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


Kaiserthum Oesterreich. 
CII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 5. August 1650, 
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312. 
Kaiserliche Verordnung vom 24. Juli 1850, 


wodurch für Croatien und Slavonien die Zuständigkeit und das Verfahren der Gerichte 
in Strafsachen geregelt wird. 

„Ich genehmige über Einrathen Meines Ministerrathes die Mir vorgelegte Verordnung 
in Betreff der Zuständigkeit und des Verfahrens der Gerichte in Strafsachen für das Kron- 
land Croulien und Slavonien, und beauftrage Meinen Justizminister mit deren Ausführung.“ 

Schönbrunn den 24. Juli 1850. 


Franz Joseph m. p. 
Schmerling m. p. 
Beilage zu Nr. 312. 

Verordnung des Justizministers in Betreff der Zuständigkeit der Strafgerichte 
und des Verfahrens in Strafsachen für das Kronland Croatien und 
Slavonien. 

lm Nachhange zu den Allerhöchst genehmigten Grundsätzen der provisorischen Justiz- 
Organisation im Kronlande Croatien und Slavonien undin Absicht, um noch vor dem Zu- 
standekommen der neuen Justiz-Organisation in diesem Kronlande die Strafrechtspflege auf 
eine den Grundsätzen der Reichsverfassung entsprechende Weise im Sinne der Gleichheit 
Aller vor dem Gesetze auf eine bestimmtere, die persönliche Sicherheit verbürgende Grundlage 
zu stellen, haben Seine Majestät gemäss $. 120 der Reichsverfassung über allerunierthänig- 
sten Vortrag des Justizministers und auf Einrathen des Ministerrathes für das Kronland 
Croatien und Slavonien mit Allerhöchster Enischliessung vom 24. Juli 1830 zu verordnen ge- 


NI. 
Vor die Landesgerichle gehört kiinftighin die Hauptverhandlung und Entscheidung über 


ruht, wie folgt. 


nachstehende Verbrechen. 
1. Hochverrath und Majestätsbeleidigung (crimen laesae Majestatis et perduellionis). 
2. Aufstand und Aufruhr. 
389 * 


1286 


a) 


b) 


e) 
d) 


е) 


Г) 


wieni 
wach 


mi bl 
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3. Gwałt publiczny, mianowicie: 

jezeli na sędzim, na innej jakiej urzędowej osobie, lub na ich zesł änikach Ge- 
legowanych) w sprawach urzędowych, albo na straży, pełniącej Aiki GER 
wy, z bronią w ręku, albo z uszkodzeniem lub z ranieniem dokonanym został; 
jeżeli kto, pominąwszy przyzwoitą zwierzchność, z przybraną sobie gromadą lu- 
du, spokojne gudgo gruntu i ziemi posiadanie „ albo polegające na niem innej o- 
soby prawa, gwałtownym napadem naruszą; lub jeżeli kto, nawet bez pomocni- 
ków, sam na dom lub na mieszkanie cudze zbrojno napada i tamże na osobie 
własciciela lub na tegoż domownikach mieniu i majątku gwałt wyrządza, czy to 
dla wykonania zemsty za krzywdę mniemaną, czy dla osiągniesia mniemanego 
prawa; czy dla wymuszenia jakowej obietnicy lub jakiego dowodu, czy nareszcie 
dla wywarcia jakiejbądź nienawiści; 

jeżeli kto obcą własność złośliwie uszkodzi, a szkoda rzeczywiście wyrządzona 
1.000 złt. r. m. k. przenosi; 

kiedy kto bez wiedzy i zezwolenia zwierzchności przynależnej , podstępem czy 
gwałtem ezłowieka na ten cel porywa, aby go poniewolnie w cudzą moe oddał; 


jeżel kto człowieka, sobie żadnym prawem niepodległego, i którego ani za zbro- 
duiarza, ani za niebezpiecznego ani szkodliwego człowieka uważać nie ma po- 
wodu, samowładnie w zamknięciu trzyma, albo jakimkolwiekbądź innym sposobem 
osobistej onegoż wolności pozbawia, lub go też z gruntownych, podług mniemania 
swego, przyczyn uwięziwszy, rozmyślnie o takowem uwięzieniu przynależytej 
zwierzchności zaraz donieść zaniedbuje; 
kiedy kto kobietę poniewolnie, bądź w myśli żenienia się z nią, bądź celem do- 
pełnienia chuei cielesnej, podstępem lub gwałtem porywa: lub żonę, chociaż z jej 
zezwoleniem, od męża, dziecię od rodziców, sierotę od opiekuna albo dozorcy, 
podstępem lub gwałtem porywa, bez względu na to, czy zamiar jego dopelnio- 
ny został, lub nie. 
4. Nadużycie władzy urzędowej każdego rodzaju, w szczególności przez wysta- 
e fałszywych dokumentów urzędowych i przez przyjmowanie podarunków w spra- 
urzędowych. 


5. Podrobienie i fałszowanie publicznych papierów kredytowych i banknotów. 

6. Sfałszowanie monety. 

Т. Zgwałcenie religii, jeżeli kto przeciw Bogu mowami, pismami lub czynnościa- 
uźni, lub obrządki istniejącej w państwie religii gwałci, albo przez obelżywe z 


rzeczami, ku służbie Bożej poświęconemi lub przez inne czynności , mowy lub pisma, 
wzgardę ku religii publicznie okazuje. 


1 


8. Zgwalcenie kobiety. 
9. Morderstwo i zabójstwo. 
0. Spędzenie płodu bez wiedzy i woli matki. 
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3. Ocfentücke &cwaltthäligkeit, und swar : 

а) wenn sie an dem Richter, einer obrigkeiilichen Person oder ihren Abgeordneten in 
Amtssachen, oder an einer in Volisiehung des öffentlichen Befellles sich befindenden 
Wache mit Waffen gewall ausgeübt wird, oder mit einer Beschädigung oder Verwun- 


dung begleitet ist; 


b) wenn mit Uebergehung der Obrigkeit der ruhige Besitz von Grund und Boden aier der 
darauf sich besichenden Rechte eines Anderen mit gesammelten mehreren Leuten durch 
einen gewaltsamen Einfall gestört, oder wenn auch ohne Gehilfen in das Haus oder die 
Wolmung eines Anderen bewaffnet eingedrungen und daselbst an dessen Person oder 
an dessen Hausleuten, Habe und Gut Gewalt geübt wird, es geschehe solches , um sich 
wegen eines vermeinten Unrechtes Rache zu verschaffen, ein angesprochenes Recht 
durchzusetzen, ein Verbrechen oder Beweismittel abzunöthigen, oder sonst eine Gehds- 


sigkeit zu befriedigen ; 


с) wenn Jemand ein fremdes Eigenthum boshaft beschädiget und der wirklich verursachte 
Schaden 1000 fl. C. M. übersteigt; 


d) wenn Jemand ohne Vorwissen und Einwilligung der rechtmässigen Obrigkeit sich eines 
Menschen mit List oder Gewalt bemüchtigel, um ihn wider seinen Willen in eine auswär- 
tige Gewalt zu üderliefern ; 

e) wenn Jemand einen Menschen, über welchen ihm vermóge der Gesetze keine Gewalt zu- 
steht, und welchen er weder als einen Verbrecher zu erkennen, noch als einen schädlichen 
oder gefährlichen Menschen mit Grund anzusehen Anlass hat, eigenmächtig verschlossen 
hält, oder auf was immer jür eine Art an dem Gebrauche seiner persönlichen Freiheit 
hindert, oder wenn Jemand auch bei einer gegründet erscheinenden Ursache der unier- 
nommenen Anhaltung die Anzeige darüber sogleich der ordentlichen Obrigkeit zu thun 

geflissentlich unterlässt ; 

f) wenn ein Frauensimmer in einer, sei es auf Heirat oder Unsucht gerichteten Absicht 
wider ihren Willen mit Gewalt oder List entführt; oder wenn ein verheiratetes Frauen- 
zimmer, obgleich mit ihrem Willen dem Ehegatten, wenn einKind seinen Eltern oder ein 
Mündel seinem. Vormunde oder Versorger mit List oder Gewalt entführt wird, die Ab- 
sicht des Unternehmens mag erreicht worden scyn oder nicht. ` 


4. Missbrauch der Amtegewalt jeder Art, insbesondere durch Ausstellung falscher dmi- 


licher Urkunden und Geschenkannahme in Amtssachen. 


5. .Nachmachung und Verfälschung der öffentlichen Creditspapiere und der-Banknoten. 
6. Münzverfälschung. 
7. Religionsstórung, wann durch Reden, Schriften oder Handlungen Gott gelästert oder 


eine im Staate bestehende leligiensübung gestört oder durch enlehrende Misshandlungen der 


zum Gottesdienste gewidmeten Geräthschaflen oder sonst durch Handlungen, Reden, Schrif- 
fen öffentlich der Religion Verachtung bezeigl' wird. 


8. Nothsuchł. 
9. Mord und Todtschlag. 
10. Abtreibung der Leibesfruchi wider Wissen und Willen der Mutter. 
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11. Podrzucenie dziecka na miejscu ustronnem, zwyczajnie nieodwiedzanem, lub 
pod takiemi okolicznościami, iż dziecko nie łatwo spostrzeżonem i uratowanem być mogło. 


12. Ciężkie zranienia, jeżeli kto w jakiej bijatyce, zabitym został, a oraz oznaczyć 
nie można, kto mu zadał ranę śmiertelną ; lub jeżeli śmierć z wszystkich zadanych ran 
nastą piła. 

13. Pojedynek. 

14. Podpalenie. 

15. Kradzież. jeżeli summa lub wartość skradzionych rzeczy przenosi 300 zit. r. 
lub jeżeli winowajca z nałogu dopuszcza się kradzieży (furtum ex professo). 

16. Przeniewierstwo w rzeczy nrzędownie powierzonej, bez względu na kwotę, 
w innej rzeczy powierzonej wtenczas, jeżeli kwota 1000 złt. r. przenosi. 

17. Rozbój i uczestnictwo w tymże. 

19. Oszustwo, a mianowicie: 

a) przez podstępną upadłość (kryda) w myśl $. 130 XXII. artyk. praw z r. 1840; 

b) gdy się kto ubiega o fałszywe świadectwo, które przed sądem ma być złożone, 
lub gdy kto we własnej sprawie oświadczył się do przysięgi fałszywej; albo rze- 
czywiście fałszywie przysiągł: 

с) we wszystkich innych przypadkach oszustwa, jeżeli kwota, którą sobie winowaj- 
ca za pomocą zbrodni przywłaszczył, przenosi summe 300 zit. r. 


19. Dwużeństwo. 

20. Potwarz, jeżeli kto kogo o zmyśloną zbrodnię do zwierzchności podaje , lub 
go obwinia w ten sposób. iżby jego obwinienie stało się powodem do śledztwa urzę- 
dowego. 


21. Pomoc dana zbrodniarzom; jeżeli kto uwięzionemu o zdradę główną, o fal- 
szowanie publicznych papierów kredytowych lub monety, o morderstwo, o rozbój, lub 
podpalenie, sposobność do ucieczki użytym podstępem lub przemocą ułatwia, albo 
ścigającej zwierzchności w schwytaniu zbiegłego przeszkodę czyni. 


$. 2. 


Sądy krajowe, winny, na zasadzie dotyczących praw i zwyczajów prawnych, wy- 
mierzać karę na zbrodnie w $. 1-m im przydzielone, a prawo ich karania, obejmuje 
wszystkie kary aż do najwyższego stopnia kary więzienia, tudzież karę śmierci. 


$. 3. 
Do rozprawy i sądzenia, nałeżą sądom powiatowym następujące przestępstwa : 


a) wszelkie pojedyncze przestępstwa policyjne, które przedtem w miastach wolnych 
królewskich, należały do urzędowania starosty grodzkiego, w komitatach zaś do 
urzędowania sędzi podżupańskiego ; 


b) złośliwe uszkodzenie obcej własności, jeżeli szkoda nie przenosi 25 złt. r. 
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11. Weglegung eines Kindes an einen abgelegenen, gewöhnlich unbesuchten Ort, oder 
unter solchen Umständen, dass die baldige Wahrnehmung und Rettung desselben nicht leicht 
möglich war. 

12. Schwere Verwundungen, wenn in einer Schlägerei Jemand gelödtet worden und es 
sich nicht bestimmen lässt, wer die tödtliche Wunde versetst habe, oder, wenn der Tod nur 
durch alle Wunden verursacht worden 

13. Zweikampf. 

14. Brandlegung. 

15. Diebstahl, wenn sich die Summe oder der Werth des Gestohlenen über 300 fl. be- 
läuft, oder wenn der Thäter sich das Stehlen zur Gewohnheit gemacht hat (furtum ex pro- 
fesso). 

16. Veruntreuung von ämtlich anvertrautem Gute, ohne Rücksicht auf den Betrag von 
anderem anvertrauten Gute, wenn der Betrag 1000 fl. С M. übersteigt. 

17. Raub und Theilnahme an demselben. 

18. Betrug, und zwar: 

a) durch betrügliche Crida im Sinne des H. 130 des XXII. Gesetzartikels vom Jahre 1840 ; 

b) wenn sich Jemand um ein falsches Zeugniss, das vor Gericht abgelegt werden soll, be- 
worben hat, oder wenn er sich in eigener Sache zu einem falschen Eide erboten, oder 
wirklich einen falschen Eid geschworen hat; 

c) in anderen Betrugsfällen, wenn der Betrag, welchen sich der Thater durch das Ver- 
brechen zugewendet hat, die Summe von 300 fl. С. M. übersteigt. 

19. Zweifache Ehe. 

20. Verläumdung, wenn Jemand einen Anderen wegen eines erdichleten Verbrechens 
bei der Obrigkeit angibt, oder auf solche Art beschuldiget, dass seine Beschuldigung zum An- 
lasse obrigkeitlicher Untersuchung dienen könnte. 

21. Verbrechern geleisteter Vorschub, wenn Jemand einen wegen Hochverrathes, Ver- 
fdlschung der Creditspapiere oder Münze, wegen Mordes, Raubes oder angelegten Brandes 
verhafteten, die Gelegenheit zur Entweichung durch List oder Gewalt erleichtert oder der 
nachforschenden Obrigkeit in der Wiedereinbringung des Entwichenen Hindernisse legt. 

M 2: 

Die Landesgerichte haben nach Massgabe der betreffenden Gesetze und der gesetzlichen 
Uebung die Strafen über die im $. 1 denselben zugewiesenen Verbrechen zu verhängen und 
ihre Strafbefugniss schliesst alle Strafen bis zum höchsten Grade der Gefängniss-Strafe und die 
Todesstrafe ein. 

K. 3. 

Zur Verhandlung und Entscheidung der Bezirksgerichte gehören nachstehende Ueber- 
tretungen: 

a) alle einfachen Polizeiubertretungen, welche vor dem in den kóniglichen Freistadten zur 
Amtshandlung des Stadthauptmannes und in den Comitaten zur Amtshandlung des 
Stuhlrichters gehörten; 

b) boshafte Beschädigung eines fremden Eigenthumes, wenn der Schaden 25 fl. nicht 
übersteigt ; 
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c) kradzież pojedyncza, jeżeli nie zostałą ukwalifikowaną, ani przez uzbrojenie, ani 
przez powtórzenie, a oprócz tega wartość skradzionej rzeczy, nie przenosi 25 
złt. reńskich; 

d) ukrycie kradzieży w przypadku pod literą e) ozuaezonym; 

e) przestępstwa, wpadające pod rozporządzenia policyi polowej; 

f) zakazany powrót wydalonego z kraju przez władzę. 

$. А. 

Sąd powiatowy, winien na przestępstwa, w $. 3. oznaczone, wyrzec karę na za- 
sadzie istniejących praw i zwyczajów prawnych, nie mogąc atoli wymierzać dłuższej 
kary nad trzechmiesięczne więzienie. 

§ r 

Przed sądy powiatowe kolegialne, które па mocy $. 2. It. В. prowizorycznej są- 
dów organizacyi, złożone będą z sędziów egzaminowanych, należy rozprawa i sądze- 
nie wszystkich wykroczeń i zbrodni, które ani sądom krajowym ani sędziom powiato- 
towym, nie są przydzielone. 


$. 6. 

Prawo karania sądów powiatowych kolegialnych, rozeigga się łącznie do trzech- 
letniej kary więzienia, i wykonywane być winno na wykroczenia i zbrodnie, aznaczo- 
ne w$. 5-m, w myśł praw istniejących i zwyczajów prawnych. 

A 

Jeżeli sąd powintowy uzna, iż w przypadku, w którym na mocy niniejszego roz- 
porządzenia jest władzą przynaleźną, kara więzienia, leżąca w obrębie prawa karania. 
jakie mu przystoi, w tym szczególnym przypadku jest za małą, winien jest odesłać akta 
do sądu powiatowego kolegialnego, który sądzić ma ten przypadek w pierwszej instan- 
eyi. Równie też sąd powiatowy kolegialny, winien odesłać akta do sądu krajowego, je- 
żeli na przypadek, który w obręb sądownictwa jego należy, według okoliczności tegoż za 
małą uważa karę trzechletnią, leżącą w zakresie jego prawa karania. Sąd krajowy te- 
dy winien przypadek takowy sądzić w pierwszej instancyi. 


$. 8. 


Sądy powiatowe są obowiązane, nawet i w tych przypadkach. wydarzających się 
w ich obrębie, względem których rozprawa i sądzenie należy do sądów powiatowych 
kolegialnych, lub do sądów krajowych, jak skoro otrzymają doniesienie, czynić konie- 
cznie potrzebne kroki przygotowawcze do śledztwa karnego jak np. nakazać schwyta- 
nie poszlakowanego, sprowadzić przedmioty, potrzebne do istoty czynu, wysłuchać su- 
marycznie uwięzionego, uczynić relacyę czynu i t. p. Równocześnie winny są sądy po- 
wiatowe uczynić niezwłocznie relacyę do właściwego sądu powiatowego kolegialnega, 
lub do sądu krajowego w celu dalszego śledztwa i dalszej rozprawy. 


©. 9. 
Wezwanie, przystawienie, i uwięzienie obwinionego, przez sądy karne, odbywać 
się winno w sposób jednakowy, bez względu na różnicę stanu obwinionego. 
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c) einfacher Diebstahl, wenn derselbe weder durch Bewaffnung, noch durch Einbruch, noch 
durch Wiederholung qualificirt ist, und wenn überdiess der Werth der gestohlenen Sache 
nicht über 25 fl. beträgt; 

d) Diebshehlerei in dem, Buchstabe e) bezeichneten Falle; 

e) Uebertretungen, welche unter die Verfügung des Feldpolizeigeseizes fallen; 

f) unerlaubte Rückkehr eines von der Behörde Ausgewiesenen. 

$. 4. 

Das Bezirksgericht hat über die im F. З bezeichneten Uebertretungen die Strafen nach 
Massgabe der bestehenden Gesetze und des gesetzlichen Herkommens auszusprechen, ohne je- 
doch eine längere als dreimonatliche Gefängnisstrafe verfügen zu dürfen. 

$. 5. 

Vor die Bezirks-Collegialgerichte, welche laut F. 2, lit. В, der provisorischen Gerichts- 
verfassung durch Zuweisung von geprüften Richtern gebildet werden, gehört die Verhandlung 
und Entscheidung aller Vergehen und Verbrechen, welche weder den Landesgerichten, noch 
den Bezirksrichtern zugewiesen sind. 

H. 6. 

Die Sırafbefuyniss der Bezirks-Collegialgerichte erstreckt sich bis einschliesslich zur drei- 
jährigen Gefängniss-Strafe, und ist über die im $.5 angedeuieten Vergehen und Verbrechen im 
Sinne der bestehenden Gesetze und des gesetzlichen Herkommens auszuüben. 


F. 7. 


Findet ein Bezirksgericht in einem Fulle, in welchem es laut dieser Verordnung die zu- 
ständige Behörde ist, dass die in seiner Strafbefugniss liegende dreimonatliche Gefängniss- 
Strafe für den besonderen Fall zu gering sei, so hat es die Acten dem Bezirks-Cotiegialgerichte 
zu übersenden, welches darüber in erster Instanz zu erkennen hat. Eben so hat ein Bezirks- 
Collegialgericht die Acten an das Landesgericht zu übersenden, wenn es in einem zu seiner 
Competenz gehörigen Falle nach den Umständen desselben die in seiner Strafbefugniss liegende 
dreijährige Gefängniss-Strafe für zu gering erachtet. Das Landesgericht hat sohin darüber 


als erste Instanz zu erkennen. 


K. 8. 

Die Bezirksgerichie sind verpflichtet, auch in jenen in ihrem Bereiche vorkommenden 
Straffällen, rücksichtlich welcher laut der gegenwärtigen Verordnung die Verhandlung und 
Entscheidung den Bezirks-Collegialgerichten oder den Landesgerichten zukommt, alsogleich 
nach erhaltener Anzeige die unvermeidliche Voreinleitung zur Strafuntersuchung, wie s. B. 
die etwaige Verhaftung des Beinzichtigten, die Herbeischaffung der zum Thatbestande nöthi- 
gen Gegenstände, das summarische Verhör des Verhafteten, den Thatbericht u. dgl. zu ver- 
anlassen. Zugleich haben die Bezirksgerickte an das zuständige liezirks-Collegialgericht oder 
an das Landesgericht die unverweille Anzeige behufs weiterer Untersuchung und Verhandlung 
zu machen. 

K 9. j 

In Bezug auf Vorladung, Vorführung und Verhaftung des Angeschuldigien haben die 

Strafgerichte ohne Unterschied des Standes desselben gleichmässige Verfügung zu treffen. 


СИ. (Poln.) 390 
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$. 10. 

Za obwinionego ten tylko uważanym Бус może. przeciw któremu powstają po- 
wody podejrzenia, wykazujące między nim a pewną zbroduią lub wykroczeniem, taki 
związek. iż po bezstronnem rozważenia, prawdopodobnem się być ukazuje, że on tę 
zbrodnię, lub ten występek popełwił, lub w takowych udział miał. 

KD 

Obwiniony, wezwany być winien do wysłuchania, przez okazanie rozkazu wyda- 
nego na ten cel ze strony sędziego, śledztwo prowadzącego. Wezwanie takowe, wy- 
konać ma жойпу, lub inna osoba, przeznaczona do tego przez zawezwane przełożeń- 


stwo gminy. 


$. 12. 

Jeżeli wezwany się nie stawi, nie dając dostatecznego powodu usprawiedliwienia, 
natenczas na rozkaz sędziego, prowadzącego śledztwo, przed niego przyprowadzonym 
hędzie. 

$. 13. 

Bez poprzedniego wezwania, obwiniony może być natychmiast przystawiony przed 
sędziego śledczego: 

1. Jeżeli zrobi przygotowania do ucieczki, lub podejrzanym jest o ucieczkę, 2 
powodu, iż nie jest znany w gminie. nie posiada wykazów lub karty przynależności ro- 
dzinnej i prowadzi życie niestałe. b też z mnych jakich powodów. 

2. Jeżeli schwytanym został na gorącym uczynku. lub zaraz po uczynku ozna- 
czony jest jako podejrzany o zbrodnię przez pogoń publiczną zanim, lab publiczne za 
nim wołanie; jeżeli go przydybano z bronią, lub innemi przedmiotami, pochodzącemi ze 
zbrodni lub wykroczenia, lub wskazującemi, iż miał w nich udział. 

3. Jeżeli, według okoliczności przypadku obawiać się należy, iż śledztwo udare- 
mni. lub utrudni przez zniszczenie śladów wykroczenia lub zbrodni, przez znowę z 


spółwinowajcami, lub w inny jaki sposób. 
14. 


W przypadkach , wspomnionych w paragrafie poprzedzającym , może nawet sę- 
dzia pojedynczy powiatowy i urzędnik policyjny, bez rozkazu piśmiennego nakazać i 
przedsięwziąć uwięzienie podejrzanego w celu dostawienia go do sędzi śledczego. 
Równie też w tych samych przypadkach i w razie nieobecności lub przeszkody sędzi 
śledczego, może prokurator rządowy (fiskus) nakazać tysrezasem uwięzienie podejrza- 
nego i takowe wykonać przez sędziego pojedynczego lub urzędnika policyjnego. 

Uwięziony. winien być natychmiast wysłachany przez sędziego pojedynczego lub 
władzę policyjną, a jeżeli się przy tem okaże, iż nie ma powodu do trzymania go na- 
dal w więzieniu, należy go wypuścić, w przeciwn; m zaś razie w 2% godzinach. odsta- 
wić do sędzi śledczego. 

6. 15. 

Sędzia prowadzący śledztwo, winien obwinionego. przyprowadzonego. lub na mo- 
cy $. 14. dostawionego przed niego, wysłuchać w przeciągu 24 godzin. Gdyby to nie 
było moliwem, można obwinionego tymczasem odprowadzić do więzienia, jednakowoż 
należy wysłuchać go, jak najprędzej i zanotować w protokole powód, dla którego wy- 
słuchanie wcześniej nastąpić nie mogło. 
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5. 10. 

Ais Angeschuidigier darf nur derjenige betrachtel werden, gegen den Verduchtsgründe 
vorliegen, welehe zwischen demselben und einem bestimmten Verbrechen oder Vergehen einen 
solchen Zusammenhang wahrnehmen lassen. dass noch unparteiischer Veberlegung daraus wahr- 
scheinlich wird, er habe dieses Verbrechen oder Vergehen verübt oder daran Theil genommen 

K. 11. 

Der Angeschuldigte ist zur Vernehmung miltelst Verweisung eines von dem Untersu- 
chungsrichter hiezu ertheilten schriftlichen Befehles vorsuladen. Die Forladung vollsieht der 
Gerichtsdiener oder ein von dem requirirten Gemelnderorstande beauftragtes Individuum. 

K. 12. ` 

Erscheint der Vorgeladene nicht, ohne eine hinreichende Entschuldigungsursache angezeigt 

su haben, so wird er auf Anordnung des Untersuchungsrichters vor denselben vorgeführt. 
$- 13. 

Ohne vorgängige Vorladung kann der Angeschuldigte vor den Untersuchungsrichter 
alsogleich geführt werden: 

1. Wenn derselbe Anstalten zur Flucht gemacht hat, oder als ein in der Gemeinde Unbe- 
Гапліет, als ausweis- oder heimallos, wegen seines herumziehenden Lebenswandels, oder aus 
underen Gründen der Flucht verdächtig ist. 

2. Wenn er auf frischer That betreten, oder alsbald nach der That alg des Verbrechens 
verdächtig durch öffentliche Nacheile, oder öffentlichen Nachruf bezeichnet, oder mit Waffen 
oder mit anderen Gegenständen, die von dem Verbrechen oder Vergehen herrühren, oder sonst 
auf seine Theilnahme an demselben hinweisen, betrcien wird. 

3. Wenn nach Umständen des Falles zu besorgen ist, dass er die Untersuchung durch 
Vernichtung der Spuren des Vergehens oder Verbrechens, durch Verabredung mil seinen Mit- 
schuldigen oder auf undere Art vereitein oder erschweren werde. 

K 14. 

In den in dem vorstehenden Paragraphe erwähnten Füllen kann eine vorläufige Verwah- 
rung des Verdächligen zum Behufe der Vorführung vor den Untersuchungsrichter auch von 
Einselbesirksrichtern und Polizeibeamten, ohne dass es einer schriftlichen Anordnung bedarf 
verfügt und vorgenommen werden. Ebenso kann in diesen Fällen in Abwesenheit oder bei Ver- 
hinderung des Untersuchungsrichters der Staatsanwalt (Fiscus) die vorläufige Verwahrung des 
Verdächtigen verfügen, und durch Einzelbezirksrichter oder Polizeibeamte vornehmen lassen. 

Der in Verwahrung Genommene ist durch den Kinzelbezirksrichter oder die Polizeibe- 
hörde ungesäumt zu vernehmen, und wenn sich dabei sofort ergibt, dass kein Grund zu seiner 
weiteren Verwahrung vorhanden sei, freizulassen, widrigens binnen 24 Stunden an den Un- 
tersuchungsrichter abzuliefern. 

EE 

Der Untersuchungsrichter hat den ihm vorgeführten oder in Gemässheü des A. 14 an ihn 
abgelieferlen Angeschuldigten binnen 24 Stunden zu vernehmen. Wäre diess nicht möglich, so 
kann der Angeschuldigte einstweilen in Verwahrung gebracht werden, es ist jedoch dessen Ver- 
nehmung sobald als möglich einzuleiten, und der Grund, warum dieselbe nicht früher stattfin- 
den konnte, im Protokolle anzumerken. 


a60 * 
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$. 16. 


Jeżeli w razie powstania lub rozruchu, gwałtu publicznego, lub bijatyki, połączo- 
nej z ciężkiem ranieniem lub zabójstwem, nie można natychmiast wyśledzić winnych , 
mogą być pojmani wszyscy, którzy byli obeenymi przy tem wydarzeniu, a nie są zu- 
pełnie wolni od podejrzenia, iz mieli udział w takowem. Wszelako wszyscy wysłucha- 
ni być winni przez sędzi właściwego w przeciągu dni 3-ch i dłużej przytrzymani być 
nie mogą, wyjąwszy tych, względem których już nakazanem zostało uwięzienie w celu 
śledztwa ($. 17). 

$. 17. 

Przeciw obwinionemu, który nawet po wysłuchaniu podejrzanym zostaje o po- 
pełnienie zbrodni lub przestępstwa, o które jest posądzony, sędzia śledczy winien na- 
kazać uwięzienie w celu śledztwa. 

1. Jeżeli zbrodnia lub przestępstwo, na mocy niniejszego rozporządzenia, należy 
przed sądy krajowe, lub 

2. jeżeli zachodzi obawa, 12 obwiniony, przez zmowę z spółobwinionymi lub ze 
świadkami, albo przez zniszczenie śladów zbrodni, śledztwo udaremni lub utrudni: albo 

3. jeżeli obwiniony uczynił przygotowania do ucieczki. jeżeli nie ma wykazów lub 
karty przynależdości rodzinnej, jeżeli z powodu życia niestałego lub złego osławienia 
lub z innych powodów podejrzanym jest o ucieczkę. 

$. 18. 

Nakaz do uwięzienia w celu śledztwa, wydanym być winien w skutek formalnej 
uchwały sądu, w którym się śledztwo odbywa, przy sądach zaś powiatowych pojedyn- 
czych, w skutek uchwały sędziego powiatowego. Sędzia powiatowy obowiązany jest 
w takim przypadku powody swojej uchwały zapisać do protokołu i przy aktach zacho- 
wać. W pierwszym przypadku uchwałę sądu należy oznajmić obwinionemu protokolar- 
nie; powołanie zaś przeciw takowej. w tych tylko razach jest dozwolone, których są- 
dzenie do sądu krajowego należy ($. 1.). 

$. 19. 


W przypadkach, należących tylko przed sądy powiatowe pojedyncze, lub przed 
sądy powiatowe kolegialne, sąd może obwinionego na jego żądanie za kaucyą wypuścić 
na wolność, jeżeli nie niebezpieczeństwa, iż śledztwo udaremni. lub utrudni. 

Kaucya nie może nigdy wynosić mniej jak sto zit. r. m. k. i ustanowioną być ma 
przez sąd, z uwagą na wielkość kary, jaka wypaść może, na wynagrodzenie szkody ze 
styony obwinionego i na majątek jego. Takowa złożona być winna w sądzie w gotów- 
ce, lub w cesarsko-austryackich obligacyach rządowych. wydanych na okaziciela. we- 
dług kursu, jaki mają na dniu złożenia. 


$. 5. 


Jeżeli obwiniony, po wypuszczeniu za kaucyą, nie stawi się na wezwanie sądo- 
we, i niestawiennietwa swego nie usprawiedliwi w przeciągu dni trzech, lub jeäli do 
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$. 16. 


Wenn es nicht möglich ist, bei einem Aufstande oder Aufruhre, bei einer öffentlichen Ge- 
waltthätigkeit oder bei einer, mit einer schweren Körperverletzung oder Tödtung verbundenen 
Schlägerei die Schuldigen sogleich auszumitteln, so können Alle, welche dem Vorgange beige- 
wohnt haben, und von dem Verdachte der Theilnahme nicht völlig frei sind, einstweilen festge- 
nommen werden. Sie müsen jedoch längstens binnen drei Tagen von dem zuständigen Rich- 
ter vernommen, und dürfen nicht länger in Gewahrsam behalten werden; diejenigen ausge- 
nommen, wider welche bereits die Untersuchungshaft verhängt werden konnte (F. 17). 

F. 17. 

Gegen den Angeschuldigten, welcher auch nach seiner Vernehmung des ihm zur Last ge- 
legten Verbrechens oder Vergehens verdächtigt bleibt, hat der Untersuchungsrichter die eigent- 
liche Untersuchungshaft zu verhängen: 

1. Wenn das Verbrechen oder Vergehen nach gegenwärtiger Verordnung vor die Lan- 
desgerichle gehört, oder 

2. wenn zu besorgen ist, dass der Angeschuldigle die Untersuchung durch Verabredung 
mit Mitschuldigen oder mit Zeugen, oder durch Vernichtung der Spuren des Verbrechens oder 
Vergehens vereiteln oder bedeutend erschweren werde, oder 

3. wenn der Angeschuldigte Anstalten zur Flucht gemacht hat, wenn er als ausweis- 
oder heimatslos, wegen seines herumziehenden Lebenswandels, wegen schlechten Leumundes 


oder aus anderen Gründen der Flucht verdächtig erscheint. 


$. 18. 

Die Verfügung der Untersuchungshaft muss jederzeit durch einen förmlichen Beschluss 
des Gerichtes, bei welchem die Untersuchung anhängig ist, und bei einfachen Bezirksgerichten 
durch einen Beschluss des Bezirksrichters erfolgen. Der Bezirksrichter hat in einem solchen 
Falle die Verpflichtung, die Gründe seines Beschlusses zu Protokoll zu bringen, und den Acten 
beizulegen. Im ersten Falle ist der Beschluss des Gerichtes dem Angeschuldigten protokolla- 
risch bekannt su geben, eine Berufung dagegen ist jedoch nur in jenen Fällen zulässig, in wel- 


chen die Entscheidung dem Taandesgerichte (H. I) zukonmt. 


K. 19. 

In Fällen, welche nur vor die Einzelbezirksgerichte oder die Bezirks-Collegialgerichte 
gehören, kann das Gericht den Beschuldigten, wenn keine Gefahr vorhanden ist, dass er die 
Untersuchung vereiteln oder bedeutend erschweren werde, auf dessen Verlangen gegen Cau- 
tionsleistung auf freien Fuss setzen. 

Die Caution darf nie unter hundert Gulden C. M. betragen, und ist von dem Gerichte 
mit Rücksicht auf die Grösse der wahrscheinlichen Strafe, sowie der s% leistenden Entschä- 
digung und auf das Vermögen des Beschuldigten festzusetzen. Sie muss immer im baren Gelde 
oder in kaiserlich-österreichischen auf den Ueberbringer lautenden Staatspapieren, nach dem 
Courswerthe des Erlagstages, bei Gericht erlegt werden. 

$. 20. 
Wenn der Beschuldigte nach seiner Entlassung gegen Caution auf eine gerichtliche Vor- 


ladung nicht erscheint, ohne sein Ausbleiben persönlich binnen drei Tagen zu rechtfertigen, oder 
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ucieczki się bierze, kaueya złożona zapada na rzecz kasy rządowej, a on natychmiast 
pojmany być winien. 

W przypadkach. w którveh rozprawa i sądzenie sądom krajowym jest przekaza- 
ne, wypuszczenie za kaueyą nie ma miejsca. 

§ 21 

Uwięzionego w ten czas tylko w kajdany okuć należy, jeżeli jest podejrzany о 
ucieczkę, a w inny sposób bezpiecznie zatrzymanym być nie może; lub jeżeli ten środek 
potrzebnym jest z powodu, iż jest osoba bardzo niebezpieczną dla bezpieczeństwa in- 
nych osób, mianowicie dozorców i strażników więźniowych. 

$. 22. 

Sędziowie powiatowi i przełożeni sądów powiatowych kolegialnych, obowiązana 
są odwiedzać niespodzianie więzienia im podlegające, przynajmniej raz w miesiąc, z 
przyzwaniem do tego jednej osoby sądowej, wypytywać uwięzionych w niebytności stra- 
żników wiezniowych o ich zaopatrzenie i postępowanie 2 nimi, i poczynić kroki potrze- 
bne, do zaradzenia uchybieniom, które odkryją. 

$. 23. 

Cokolwiek względem przedsięwziąć się mającego naocznego oglądania rzeczy, 
sprawozdania biegłych, zajęcia przedmiotów do śledztwa należnych, względem ezynie- 
nia rewizyj w domu. wysiuchania świadków i obwinionego, względem postawienia ob» 
winionego w stanie zaskarżenia i ustanowienia okrońcy, prawo i zwyczaje prawne do- 
tąd ustanowiły, tymczasem jeszcze i nadał obowiązywać będzie. 

$. 24. 

Przed sędziami powiatowymi. postępowanie w sprawach karnych będzie ustne; 
jednakowoż istotne punkta śledztwa każdego przypadku karnego, równie jak wyrok 
wydany przez sędziego powiatowego, wraz z powodami, zapisane być winny do pro» 
tokolu nieprzerwanie bieżącego. 

K. 25. 

Przed sądami powiatowemi kolegialnemi i przed sądami krajowemi, jako pierwszej 
instancyi w sprawach karnych, zatrzymanym będzie proces z zaskarzeniem piśmienny, 
w myśl dotychczasowych ustaw i zwyczajów prawnych. Miejsce dotychczasowych 
fiskalow magistratowych. zastępywać będą prokuratorowie przy sądach powiatowych 
kolegielnych i przy sądach krajowych. 

$. 26. 

Przeciw każdemu wyrokowi karnemu, służy osądzonemu prawo odwołania się do 
wyższego sądu, mianowicie przeciw wyrokom sędziów powiatowych pojedynezych i są- 
dów powiatowych kolegialnych do sądu krajowego, a przeciw wyrokom sądów krajo- 
wych, do tabuli banalnej. Odwołanie się do wyższego sądu, musi być wniesione w 24 
godzinach po ogłoszeniu wyroku karnego, do sądu ten wyrok ogłaszającego. 

Wnoszący zażalenie, ma prawo podać obronę swoję na piśmie, do czego mu na 
żądanie termin ośmiodniowy udzielony i obrońca dodany być może. Tak odwołujące= 
mu się, równie jak obrońcy jego, dozwolone jest przejrzenie aktów pod dozorem. 
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wenn er die Flucht ergreift, verfällt die erledigte Caution der Niaalscasse, und es ist sogleich 
mil der Verhoftung desselbeu vorzugehen. 

In Fällen, rücksichtlich welcher die Verhandlung und Entscheidung den Landesgerichten 

zugewiesen ist, findet die Entlassung gegen Cautionsleistung nie Statt. 
K. 21. 

Fesseln sind dem Verhafteten nur dann anzulegen, wenn er der Flucht verdächtig ist, 
und nicht anders mit Sicherheit verwahrt werden kann, oder wenn diexe Massregel wegen be- 
snnderer Gefährlichkeit seiner Person sur Sicherheit anderr, insbesondere der Aufseher und 
ksrfangenwärter erforderlich erscheint. 

Na 22: 

Die Bozirksrichier. sowie die Vorsteher der Bestrks-Collegiułycrichte sind verpflichtet, 
wenigstens Binmal in jedem Monate, unter Zusiehung einer tzerichtsperson, die ihnen unter- 
stehenden Gefängnisse unvermuthel zu besuchen, die Verhafteten, iu Abwesenheit der Gefan- 
genwärter, über ihre Verpflegung und Behandlung zu befragen, und wegen Abstellung der 
hiebei entdeckten Grebrechen das Nöthige zu verfügen 

N. 23. 

Was in Bezug auf den vorsunehmenden Augenschein, auf den Befund der Sachverstän- 
digen, auf Beschlagnahme der zur Untersuchung nölhigen Gegenstände, auf anzustellende 
Haussuchungen. auf Vernehmung der Zeugen und des Angeschuldigien, auf Versetzung des 
Angeschuldigien in Anklagestand, auf Bestellung eines Vertheiligers, das (Gesetz und die 
gesetzliche Uebung bisher angeordnet, bleibt einstweilen in Wirksamkeit. 

K. 24. 

Vor den Bezirksrichtern ist das Verfahren in Strafsachen mündlich; jedoch müssen die 
wesentlichen Puncte der Untersuchung jedes eins Inen Straffelles, sowie das durch den Be- 
sirksrichter ausgesprochene Urtheil sammi den fteweyyriuden in ein fortlaufendes Protokoll 
ringetragen werden. 

A. 25. 

Bei den Besirks-Collegialgerichten und bei den Landesgerichten als erster Instans in 
Strafsachen wird der im Sinne der bisherigen Gesetze und des geselslichen Gebrauches statt- 
gehahte schriftliche Anklageprocess beibehalten. Die Stelle der kisherigen Magistratsfiscale 
worden bei den Besirks-Colleginlgerichten und bei den Fandexgerichten die Staatsanwälte 
vertreten. 

5. 26. 

Gegen jedes Strafurtheil steht dem Verurtheilten das Rechiemitlel der Berufung zu, 
und swar gegen Urtheile der Kinzelbesirksrichier und der Besirks-Collegialgerichte an das 
Landesgericht, und gegen Urtheile der Lundesgerichte an die Banaltafel. Die Berufung muss 
binnen 24 Stunden nach der Eröffnung des St rafurtheiles bei dem eröffnenden Gerichte einge- 
legt werden. 

Der Beschwerdeführer ist berechliget, eine Vertheidigungsschrift zu überreichen, wosu 
ihm auf sein Ansuchen eine uchttägige Frist gestattet und ein Vertheidiger beigegeben werden 
kann. Die Einsicht der Acten ist rowohl dem Berufungswerber als auch seinem Vertheidiger 


unter Aufsicht zu gestalten. 
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ER. 

Można się odwołać do wyższego En tak z powodu uchybienia formalnosei, ja- 
ko też z powodu właściwej treści wyroku, tak z powodu wyrzeczenia winy, jako też z 
powodu wielkości wymierzonej kary. 

Sąd, który wyrok wydał, winien w skutek tego, wszystkie akta przesłać sądowi, do 
którego skazany się powołał. Zanim nastąpi rozstrzygnienie ze strony tegoż, należy 
wstrzymać wykonanie wyroku karnego. 

$. 28. 

Sądy krajowe, równie jak tabula banalna, postępować będą przy rewizyi proce- 
sów karnych, według zwyczajów, zachowywanych dotąd przy tabuli dystryktualnej. Je- 
żeli uznają, iż postępowanie i wyrok zgodne są 2 prawem, odrzucić winny apelacyę. 
W przeciwnym razie, albo skasować mają postępowanie uznane za nieprawee, albo od- 
mienić wyrok zgodnie z prawem. Jednakowoż nie wolno jest, w skutek apelacyi skaza- 
nego, odmieniać wyroku na szkodę jego. 

6. 29. 

Jeżeli odrzuconą zostanie apelacya, nie będzie wliczone w czas kary ciąg więzie- 
nia skazanego, zacząwszy od dnia, w którym mu został ogłoszony wyrok karny, aż do 
tego dnia, w którym mu oznajmionem zostało rozstrzygnienie apełacyi jego. Jeżeli zaś 
wyrok został zwolniony, należy uwięzienie w tym okresie czasu odbyte, wliezyć w czas 
kary jego. 

Przeciw wyrokowi sądów apelacyjnych, skazany nie może ezynić żadnych dal- 
szych kroków. 

$. 30. 


Procesa karne, rozpoczęte o zdradę główną, albo obrazę majestatu, o powstanie 
lub rozruch; o fałszowanie monety, o nadużycie władzy urzędowej, o morderstwo, roz- 
bój i podpalenie, muszą, przed ogłoszeniem wyroku, zawsze jeszcze z urzędu być 
przedłożone tabuli banalnej do wyższego rozstrzygnienia. Tabula banalna ma prawo 
w tych razach wyrok pierwszej instaneyi zatwierdzić, zwolnić lub zaostrzyć. W pier- 
wszych dwóch przypadkach, skazany nie ma już więcej prawa apelacyi; jeżeli zaś ta- 
bula banalna wyrok zaostrzyła, skaxany przeciw temu powołać się może do najwyższe- 
go trybunału sądowego. W takowym przypadku, równie postępować należy podług 
$$. 26-—29. 

$. 31. 

Równie też w tych przypadkach, w których tabula banalna wydała wyrok kary 
smierci, należy z urzędu przesłać proces każdego razu przed ogłoszeniem wyroku, do 
rewizyi najwyższego trybunału sądowego , który, jeżeli się widzi spowodowanym po- 
twierdzić wyrok śmierci, przedłożyć winien takowy wraz ze wszystkiemi aktami i 
przedstawieniem powodów , przemawiających za zwolnieniem kary, Cesarzowi, który 
jedynie sam ma prawo ułaskawienia, 

§. 32. 
Rozporządzenie niniejsze należy rozciągnąć także na wszystkie już rozpoczęte 


procesa karne. 
Schmerling m. p. 
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Die Berufung kann sowohl wegen Vorinverletsungen, als auch wegen des eigentlichen 
Inhaltes des Urtheiles, und zwar, somohl wegen des Ausspruches über die Schuld als auch 
wegen der (irósse der zuerkannten Strafe ergriffen werden. 

Das erkennende Gericht hat in Folge derselben alle Acten der Berufungsbehörde zu 
übersenden. Bis die Entscheidung der letzteren erfolgt, ist mit der Vollstreckung des Straf- 
urtheiles einsuhulien. 

N ZĘ: 

Sowohl die Landesgerichte als auch die Banaltafel verfahren bei der Revision der Straf- 
processe nach der bisher bei der Districiualtafel staitgehabten Uebung. Finden sie, dass das 
Verfahren und das Urtheil dem. Gesetze gemäss ist, so wird die Berufung verworfen. Im ent- 
gegengesetsten Falle wird entweder das als gesetzeridrig erkannte Verfahren aufgehoben 
(casstrt), oder das Urtheil dem Gesetze gemüss abgeändert. — Doch darf das Urtheil über 
eine Berufung des Verurtheilten nie zu dessen Nachtheil abgeiindert werden. 

F. 29. 

Wird die Berufung verworfen, so ist die Haft des Verurtheilten vom Tage der Ankün- 
digung des Strafurtheiles bis zu dem Tage, an welchem ihm die Entscheidung über seine Be- 
rufung bekannt gemacht wird. in die Ńtrafzeit nicht einsurechnen. Wird aber das Urtheil ge- 
mildert, so ist die in der Zwischenzeit ausgestandene Haft in die Strufszeit einzurechnen. 

Gegen das Erkenntniss der Serufungsbehörde sieht dem Verurtheilten kein weiteres 
Rechtsmittel zu. 

K. 30. 

Strufprocesse, weiche wegen Hochverrathes oder Wajestätsbeleidigung, wegen Aufstandes 
oder Aufruhres, wegen Verfülschung von öffentlichen Creditspapieren oder Banknoten, Münz- 
verfülschung, wegen Missbrauch der Amisgewali „ wegen Mordes, Raubes oder Brandlegung 
eingeleitet wurden, müssen jederzeit vor der Veräffentlichung des Urtheiles von Amtswegen 
der Banuliufel sur höheren Entscheidung vorgelegt werden. Die Banaltafel hat in diesen 
Fällen die Befugniss, das Urtheil erster ſustans zu bestätigen, zu mildern oder su verschär- 
fen. In den zwei ersten Fällen steht dem Verurtheilten kein Recht der Berufung mehr zu; 
hat die Banaltafel das Urtheil verschärft, so kann der Verurtheilte dagegen die Berufung an 
den obersten Gerichtshof ergreifen. Auch in diesem Falie ist nach den Vorschriften der 
55. 26--29 vorzugehen. 

K. 31. 

Ebenso ist in allen Fällen, in welchen die Bunaltafel auf die Todesstrafe erkannt hat, 
der Process jederzeit bor der Veröffentlichung des Urtheiles von Amtswegen an den obersten 
Gierichtshof zur Revision zu übersenden, welcher, falls es das Todesurtheil zu bestätigen fin- 


det, dasselbe mit allen Acten und unter Anführuny der (Gründe, die etwa für die Milderung 


der Strafe streiten. dem Jandesfürsten, dem allein dus Begnudigungsrecht zusteht, vorzu- 
legen hat. 
K. 32. 
Diese Verfiigung ist uuch auf alle bereits unhängigen Strofprovesse anzuwenden. 
Schmerling m. p. 
CH. 391 
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wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 6. Sierpnia 1850. 
w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 9. Lipca 1851. 


313. 
Cesarskie rozporzadzenie z dnia 17. Lipea 1850, 
którem się ustanawia organizacya sądowa dla Dalmacji. 

Zatwierdzam poczynione wnioski dla organizacyi sądowej w kraju koronnym 
Dalmacyi i polecam zarazem Mojemu ministrowi sprawiedliwości, ażeby do przepro- 
wadzenia onychże wydał potrzebne rozporządzenia w porozumieniu z Mojemi mini- 
strami spraw wewnętrznych i finansów. 

Schönbrunn dnia 17, Lipca 1850. 


Franciszek Józef m. p. 


Schmerling m. p. 
Załączenie do Nru 313. 


Najpoddanszy wniosek najwierniejszego ministra sprawiedliwosei, 
Dra Antoniego kawalera Schmerlinga, 
względem organizacyi nowych władz sadowych w królestwie Dalmacyi. 
Miłościwy Panie! 

Końcem przeprowadzenia zasad nowej organizacyi sądowej w kraju koronnym 
Dalmacyi. Najwyszem postanowieniem z dnia 14. Czerwca 1849. zatwierdzonych, 
przedkłada najwierniejszy minister sprawiedliwości Waszej Cesarskiej Mości wniosek 
niżej zamieszczony do Najwyższej sankcyi, poprzedzając go atoliż następującemi do 
uzasadnienia jego uwagami: 

Dalmacya, składająca się z stałego lądu, tworzącego podłużną przestrzeń nad- 
brzerną, tudzież z wielu większych i mniejszych wysp, wzdłuż nadbrzeża, obejmująca 
w powierzchni 222 mil kwadratowych niemieckich, z ludnością koło 418,600 dusz, 
podzieloną była wedle dotychczasewego politycznego podziału na cztery obwody: Za- 
ra, Spalato, Raguza (Dobronicz) i Cattaro, z powiatami, w których polityczny zarząd 
a niemniej też i sądownictwo w sprawach ciężkich przestępstw policyjnych poruczo- 
nem jest politycznym preturom w miastach, co dopiero wymienionych, i w dwudziestu 
czterech preturach krajowych. 

Z tymto właśnie podziałem zgadza się także podział co do sądownietwa, w rze- 
czonych bowiem czterech miastach : Zara, Spalato, Dobronicz i Cattaro istnieją cesar- 
skie sądy kolegialne, wykonujące sądownictwo kryminalne nad całym obwodem, sądo- 
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Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein - Ausgabe am 9, August 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 9. Juli 1851. 


313. 
Kaiserliche Verordnung vom 17. Juli 1850, 
wodurch die Gerichts-Organisalion für Dalmatien festgesetzt wird. 

Ich genehmige die gestellten Anträge zur Gerichts-Organisirung im Kronlande Dalma- 
tien und beauftrage Meinen Minister der Justis, die zur Ausführung derselben erforderli- 
chen Anordnungen im Einverständnisse mit Meinen Ministerien des Innern und der Finanzen 
su erlassen. 

Schönbrunn den 17. Juli 1850. 

Franz Joseph m. p. 
Schmerling m. p. 
Beilage zu Nr. 318. 
Allerunterthdnigsier Vortrag des treugehorsamsten Justizministers, 
Dr. Anton Ritter von Schmerling, 
über die Organisirung der neuen Gerichtsbehörden in dem Königreiche Dalmatien. 
Allergnädigster Herr! 

Zur Durchführung der mit Allerhöchsier Entschiiessung vom 14. Juni 1849 genehmig- 
ten Grundsätze der neuen @erichtsverfassung in dem Kroniande Dalmatien, unterbreitet Euer 
Majestät treugehorsamster Justizminister den nachstehenden Antrag zur Allerhöchsten Sanc- 
tion, und erlaubt sich zur Begründung desselben folgende Bemerkungen vorauszuschicken : 

Dalmatien, bestehend aus dem, einen langen Küstenstrich bildenden Festlande und vielen 
grösseren und kleineren längs der Küste sich hinsiehenden Inseln, mit einem Flächenraume von 
222 deutschen Quadratmeilen und einer Bevölkerung von beiläufig 418.600 Seelen, zerfiel 
nach seiner bisherigen politischen Eintheilung in die vier Kreise von Zara, Spalato, Ragusa 
und Cattaro, welche in Bezirke eingetheilt sind, in denen die politische Verwaltung und во 
auch die Gerichtsbarkeit in schweren Polizeiübertretungen den politischen Präturen in den ge- 
nannten vier Städten und vier und zwanzig Landpräturen anvertraut ist. 

Mit dieser Eintheilung kommt auch jene in Betreff der Gerechtigkeitspflege überein, indem 
in den genannten vier Städien Zara, Spalato, Ragusa und Cattaro landesfürstliche Colle- 


gialgerichte bestehen, welche die Criminalgerichtebarkeit über den ganzen Kreis, die Civil- 
392 * 
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wnictwo zaś cywilne tylko nad przekazanym tym powiatem, który stanowi oraz powiat 
pretury miejskiej politycznej, a tylko w niektórych przypadkach, ustawami wskazanych, 
także i nad całym obwodem, gdyż przeciwnie dwudziestom czterem cesarskim pretu- 
roim krajowym, poleconem zostało, oprócz wyż wspomnianego zarządu politycznego 
i sądownictwa w ciężkich przestępstwach policyjnych, wykonywanie urzędu sędziow- 
skiego w cywilnych sprawach prawnych z wyjątkiem przypadków, wyż namienionych, 
jako też rozpoznanie istoty czynu zbrodni, w ich powiatach wydarzających się, i 
przedsiębranie dotyczących aktów śledczych przygotowawczych; sąd kolegialny w 
Zadrze jest uprzywilejowaną instancyą fiskusa i wykonuje sądownictwo w owych spra- 
wach zbrodniowych, które wedle ustawy karnej przekazane są sądowi zbrodniowemu 
miasta głownego. 

Stan ten organizacyi sądowej przeprowadzeniu nowej o tyle więcej nastręczał 
ułatwienia, o ile że wieloletnie doświadczenie zupełnie udowodniło stosowność dotych- 
czasowych granic powiatowych z małemi tylko wyjątkami zmian, niniejszem nowo- 
zawnioskowanych. 

Idzie przeto rzecz w Dalmacyi najszczególniej o zupełne odłączenie sądownictwa 
od politycznej administracyi i o podzielenie powiatów między sądy powiatowe, ko- 
legialne i sądy krajowe. 

Złożono przeto tym końcem w Zadrze komissyę organizacyjną sądową 2 mężów 
ze stanu sędziowskiego i adwokackiego, z przybraniem oraz i innych osób, w powszech- 
nem zaufaniu stojących, jej operata i wnioski zostały ministerstwu sprawiedliwości 
przez apelacyjny sąd dalmatyński wraz z zdaniem tegoż przedłożone, a z minister- 
stwem spraw wewnętrznych porozumiano się dla osiągnienia potrzebnej zgodności or- 
ganizacyi sądowej z administracyjnym podziałem kraju. 

Zanim przystąpię do przedstawienia nowej organizacyi sądowej. muszę wprzód 
nadmienić : 

1. iż sądownictwo, w sprawach długów pomniejszych, dotychczas przyznane ofi- 
cerom straży bezpieczeństwa (Sardari), nadal już samo przez się ustaje, albowiem in- 
stytut straży bezpieczeństwa w Daimacyi już w przyszłości istnieć nie będzie, lecz 
innym sposobem zastąpi się; 

2. ik względem przekazanych obecnie politycznym władzom do rozstrzygnienia 
sporów o należytości, które właścicielom gruntów Dobronicza ich gruntowi poddani 
(coloni) uiszczać winni, wydanem będzie osobne rozporządzenie, stanowiące przedmiot 
własnego wniosku, mającego na celu unormowanie dalmatyńskiej rzeszy kolonów, nareście 

3. iż wedle zasiągnionych wiadomości i oświadczeń złożonych, nie uznano za sto- 
sowne już teraz zaprowadzić sądy przysięgłych w Dalmacyi, lecz owszem, iż przed- 
miot ten uważany być ma za taki, względem któregoby dopiero oczekiwać miano ży- 
czeń i zdania przyszłego zastępstwa krajowego. 

A, Ustanowienie sądów. 
1. Sądy powiatowe. 

Obecnie jest Dalmacya, jak już wyżej namieniono, podzi elonana dwadzieścia ośm 
powiatów sądowych, to jest na owe czterech sądów kolegialnych w Zadrze, Spalato, 
Dobroriczu i Cattaro, i na owe dwudziestu czterech pretnr krajowych. 
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Jurisdiction aber nur über den ihnen zugewiesenen Bezirk, welcher mit jenem der politischen 
Stadt-Prätur zusummen fällt, und bloss in einigen gesetzlich bestimmten Fällen auch über den 
ganzen Kreis ausüben, wo hingegen den vier und zwanzig iandesfiirstlichen Landpräturen 
nebst der oben erwähnten politischen Verwaltung und Gerichtsbarkeit in schweren Polizei- 
übertretungen die Ausübung des Richteramies in Civil- Rechisangelegenheiien mit Ausnahme 
der oben angedeuteten Fälle, sowie auch die Erhebung des Thatbestandes der in ihren Be- 
zirken vorfallenden Verbrechen und die Vornahme der bezüglichen Voruniersuchungsacten ob- 
liegt; das Collegialgericht in Zara ist privilegirte Instanz des Fiscus und hat die Gerichtsbar- 
keit in jenen Criminalsachen, welche nach dem Strafgesetze dem Criminalgerichte der Haupt- 
stadt zugewiesen sind. 

Dieser Zustand der Gerichtsverfassung bot für die Durchführung der neuen Organisation 
eine um so grössere Erleichterung dar, als sich die Zweckmässigkeit der bisherigen Bezirksab- 
gränzungenmit wenigen neu beantragten Abänderungen durch vieljährige Erfahrung bewährt hat. 

Es handelt sich somit in Dalmatien hauptsächlich nur um die völlige Trennung der Justis 
von der politischen Verwaltung und um die Vereinigung der Bezirke unter die Bezirks-Colle- 
gial- und Lundesgerichte. 

Es wurde zu diesem Ende eine Gerichts- Organisirungs-Commission aus Männern vom 
Richter- und Advocaten-Stande mit Zusiehung von anderen das allgemeine Vertrauen geniessen- 
den Personen in Zara zusammengesetzt, ihre Operate und Anträge dem Justizministerium vom 
dalmalinischen Appellations- Gerichte mit dessen Gutachten vorgelegt, und mit dem Ministe- 
rium des Innern zur Erzielung der nóthigen Uebereinstimmung der Gerichts-Organisation mit 
der administrativen Landeseintheilung im Einverständnisse vorgegangen. 

Bevor ich zur Darstellung der neuen Gerichts-Organisulion übergehe, glaube ich noch 
bemerken zu müssen: 

1. Dass die den Officieren der Sicherheitswache (Sardari) für kleine Schuldforderungen 
bisher eingeräumte Gerichtsbarkeit sich in Zukunft von selbst behebt, da das Institut der Si- 
cherheitswache in Dalmatien nicht mehr bestehen, sondern anderweitig ersetzt werden wird; 

2. dass wegen den gegenwärtig den politischen Behörden zur Entscheidung zugewiese- 
nen Streitigkeiten über die den Grundeigenthümern von Ragusa von Seite ihrer Grundholden 
(coloni) schuldigen Leistungen eine besondere Verfügung zu erlassen seyn wird, welche den 
Gegenstand eines eigenen die Normirung des dalmatinischen Colonen- Wesens bezweckenden 
Antrages bilden muss, endlich 

3. dass mit der Einführung der Gieschwornengerichte in Dalmatien schon derzeit vorzu- 
gehen, nach den eingeholten Erkundigungen und abgegehenen Aeusserungen für nicht rüthlich 
gehalten, sondern dieser Gegenstand als ein solcher betrachtet werden muss, rücksichtlich des- 
sen die Wünsche und Ansichten der künftigen Landesvertretung abzuwarten seyn dürften. 


A. Bestimmung der Gerichte. 
I. Bezirksgerichte. 
Gegenwärtig ist Dalmatien, wie bereils erwähnt wurde, in acht und zwanzig Gerichts- 
bezirke getkeilt, nämlich in jene der vier Collegialgerichte zu Zara, Spalato, Ragusa und Cat- 


taro und jene der vier und zwanzig Landpräturen. 
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Już Najwyższem postanowieniem z dnia 5. Lutego 1848. zatwierdzonem zostało 
utworzenie dwóch nowych powiatów sądowych z preturami, a to powiatu sądowego 
Selve z preturą w miejscu tegoż nazwiska i powiatu Vergoraz z preturą w miejscu 
Vergoraz; jednakże wykonanie tego Najwyższego postanowienia nie przyszło do sku- 
tku raz z powodu zaszłych następnie okoliczności, a potem z powodu już bez tego prze- 
prowadzić się mającej organizacyi sądowej. Potrzeba ustanowienia władz sądowych w 
Selwe i Vergoraz, już wtenczas uznana, nie mniej i obecnie konieczną się być wykazała. 

Nadto także w interesie sądownictwa z uwzględnieniem czynności, tudzież sto- 
sunków miejscowych i potrzeby mieszkańców uznano konieczność utworzenia dwóch 
innych sądów, to jest w Kistagne i Much. 

Powiat sądowy Selve obejmuje niektóre dotąd do powiatu sądowego w Zadrze, a 
od tegoż miasta za nadto oddalone wyspy, powiat Vergoraz zaś kilka dotychczas do 
powiatu sądowego Macarsca należących gmin, powiat sądowy Kistagne utworzonym 
będzie przez wydzielenie dwunastu gmin л powiatów sądowych Obrovazzo, Knin i Scar- 
dona, nakoniec powiat sądowy Much składa się z gmin przez oddzielenie gmin, do Syn- 
dykatu Much należących, dotychezas powiatowi sądowemu Spalato przekazanych. 

W skutek tegoż uchwalono utworzyć dla Dalmacyi trzydzieści dwa sądy powia- 
towe, które także i nadal nazwę pretur zachować mogą. Tak objętość jak miejsca u- 
rzędowe tych powiatów odpowiadają onymże pretur teraźniejszych, z wyjątkiem nie- 
wielu zmian л załączonych tu tablic poznać się dających, tudzież utworzenia czterech 
nowych powiatów sądowych, tak dalece, iż rozpoczęcie działalności tych sądów łatwo 
i bez znacznych nakładów uskutecznionem być może, albowiem znajdujące się juź lo- 
kalności urzędowe dostacznemi będą do zamieszezenia onychże z niewieloma wyjąt- 
kami, a nawet w siedzibach nowo utworzyć się mających czterech pretur, nie stoją 
szczególne przeszkody ich umieszczeniu, z reszłą zaś oddanie sprawunków 2 łatwo- 
ścią będzie przedsięwzięte. 

П. Sądy powiatowe kolegialne. 

Połączenie kilku powiatów sądowych pod jednym sądem kolegiainym dia śledze- 
nia wykroczeń nie może w Dalmacyi w tej objętności być przprowadzonem, jak to się 
w innych prowincyach wykonać dało. 

Stały ląd Dalmacyi przecinają częściowo bardzo wysokie i nader nieprzystępne 
pasma gór, со też na przeszkodzie stoi i przerywa komunikacyę między pojedynezemi 
kraju częściami, zwłaszcza porą zimy z największą częścią swej podłużności graniczy 
ten kraj z prowineyami tureckiemi, z któremi też miejsce mają wielokrotne stosunki 
w sprawach cywilnych i kryminalnych, a niektóre do Dalmacyi należące wyspy za nad- 
to są od stałego lądu oddalone, ich połączenie z tymże dla niepewności przeprawy mor- 
skiej za nadto utrudnione, ażeby wykonać się dało połączenie onych do jednego tylko sądu. 

Tezto osobliwe stosunki miejscowe i rezultajy wykazów czynności przy sądach 
dalmatyńskich, z których się poznać daje znaczny ich udział w wymiarze sprawiedliwo- 
ści karnej wywołały potrzebę, owe w załączonych wykazach oznaczone sześć pretur : 
Knin, Sebenico, Sign, Macarsca, Lesina i Curzola ustanowić jako sądy kolegialne w 
sprawach karnych na przestępstwa. Z reszty dwudziestu sześciu pretur zostały pod 
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Bereits mit Allerhochster| Entschliessung vom 5. Februar 1848 wur die Bildung zweier 
neuen Gerichtsbezirke mit Präturen genehmiget worden, nämlich des Gerichtsbezirkes Selve mit 
einer Prätur im Orte gleichen Namens und jenes von Vergoraz mit einer Prätur im Orte 
Vergoraz; allein die Ausführung dieser Allerhóchsien Enischliessung war in Folge der bald 
darauf eingetretenen Zustände und mit Hinblick auf die bevorstehende Gerichts- Organisation 
bisher unterblieben. Die schon damals erkannte Nothwendigkeit der Bestellusg von Gerichts- 
behórden in Selve und Vergoraz stellt sich auch gegenwärtig eben so dringend heraus. 

Leberdiess wurde auch im Interesse der Gerechtigkeitspflege mit Berücksichtigung der 
Geschäfte, der örtlichen Verhältnisse und des Bedürfnisses der Bewohner die Bildung zweier 
anderen Gerichte, nämlich in Kistagne und Much, als nothwendig anerkannt. 

Der Gerichtsbezirk von Selve umfasst einige bisher zum Gerichisbezirke von Zara und von 
dieser Stadt sehr entfernte Inseln, jener von Vergoraz mehrere bisher sum Gerichtsbezirke von 
Macarsca gehörige Gemeinden, der Gerichtsbezirk Kistagne wird durch Ausscheidung von 
zwölf Gemeinden aus den Gerichisbesirken von Obrovazzo, Knin und Scardona gebildet, endlich 
der Gerichisbezirk von Much entsteht durch die Absonderung der zum Sindacate Much gehö- 
rigen, bisher dem Gerichtsbezirke Spalato sugewiesenen Gemeinden. 

Dem zu Folge wurde für Dalmatien die Errichtung von zwei und dreissig Bezirksge- 
richten beschlossen, welche auch noch fernerhin die Benennung von den Präturen beibehalten 
können. Sowohl der Umfang als die Amisorte dieses Bezirkes falien mit jenen der gegenwär- 
rigen Prätruen mit Ausnulme einiger weniger aus den beigeschlossenen Tabellen ersichtlichen 
Abdnderungen und der Bildung der vier neuen Gerichtsbezirke so zusammen, dass der Eintritt 
der Wirksamkeit dieser Gerichte leicht und ohne bedeutenden Kostenaufwand vermittelt werden 
kann, indem die vorhandenen Amtslocalitäten zu deren Unterbringung mit wenigen Ausnahmen 
genügen dürften, und auch an den Sitzen der neu zu errichtenden vier Prüluren die Unter- 
bringung derselben keinen besonderen Hindernissen enigegen sieht, überdiess aher die Ueber- 
gabe der Geschäfte mit Leichtigkeit vor sich gehen kann. 

Il. Bezirks-Collegialgerichte. 

Die Vereiniguug mehrerer Gerichtsbezirke unter Ein Collegialgericht wegen der Unter- 
suchung und Entscheidung über Vergehen kann in Dalmatien nicht in jenem grösseren Umfange 
vor sich gehen, als sie in anderen Provinzen ausführbar war. 

Das Festland Dalmatiens ist theilweise durch sehr hohe und schwer zugängige Gebirge 
durchschnitten, welche die Communication zwischen den einzelnen Landestheilen besonders zur 
Winterszeit hindern und unterbrechen, es grünzi seiner grössten Länge nach an türkische 
Provinzen, mit denen auch vielfache Beziehungen in Civil- und Crimiral- Angelegenheiten statt 
haben, und mehrere zu Dalmatien gehörige Inseln sind vom Festlande zu sehr entfernt, ihre 
Verbindung mit demselben wegen der Unsicherheit der Seefahrt zu sehr erschwert, ais dass 
eine Vereinigung unter ein Gericht ausführbar wäre. 

Diese besonderen örtlichen Verhältnisse und die Ergebnisse der Geschäftsausweise der 
dalmatinischen Gerichte, welche eine bedeutende Betheiligung derselben an der Strafrechts- 
pflege entnehmen lassen, machten es zur Nothwendigkeit, die in den angeschlossenen Ausweisen 
bezeichneten sechs Präturen von Kuin, Sebenico, Sign, Macarsca, Lesina und Curzola als 
Collegialgerichte in Strafsachen über Vergehen zu bestellen. Von den übrigen sechs und 
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względem na wielkość tak interesów objętności jak ludności ustanowiono czternaście 
jako pretury Пё a dwanaście jako pretury Ш klasy. 
Ш. Sądy krajowe. 

Namieniona co dopiero tak właściwa pestać Dalmacyi i nie dająca się pominąć 
różność mieszkańców co do ich pochodzenia, obyczajów, religii a częścią i mowy, 
sprawiła to przekonanie, iż liczba sądów krajowych nie może być mniejszą od liczby 
teraźniejszych sądów kolegialnych. Atoliz z uwagi na daleko mniejsze zaludnienie ob- 
wodów Dobronieza i Cattaro przyjęto stopnie w klasyfikacyi czterech onych sądów 
krajowych, ustanowić się mających, jak się fo już stało przy organizacyi sądowej w 
Kroaeyi i Slawonii, i tak uznano sądy krajowe w Zara i Spalato za sądy krajowe fej 
klasy, owe zaś w Raguza i Cattaro za sądy krajowe П klasy. Tymze przystałoby 
wprawdzie tak jak sądom krajowym Tei klasy zupełne sądownictwo lei instancyi, a oraz 
także i sądownictwo trybunałów apelacyjnych w sprawach karnych, w których co się 
tycze przestępstw postępować winni sędziowie pojedynczy. Przeciwnie nastąpiłby dal- 
szy tok apelacyjnej instancyi do sądu krajowego w Spalato, jako najbliżej położonego 
dla powiatów (pretur), przekazanych sądom krajowym w Raguza (Dobroniczu) i Cat- 
taro, we wszystkich innych sprawach, w których się dzieje powołanie w drugiej instan- 
суі do sądu krajowego, mianowicie więc we wszystkich sprawach cywilnych. 

Utworzenie własnych sądów handlowych, wekslowych i morskich nie wykazało 
się być potrzebnem, a w tym względzie zachować należy normy, w zatwierdzonych 
przez Najjaśniejszego Pana zasadach organizacyi sądowej ustanowione. 

Sądownictwo górnicze w sprawach spornych w tym kraju koronnym zupełnie 
już od administracyi górnictwa 1 hutnictwa jest odłączone; pomimo to jednak zacho- 
wuję sobie, po zniesieniu się z ministerstwem kultury krajowej i góroietwa, zrobić 
przedstawienie, jak dalece wszystkie sądy krajowe lub tylko niektóre z nich wykony- 
waćby miały sądownictwo górnicze albo tylko w swym własnym albo w obszerniej- 
szym okręgu. 

IV. Wyższy sąd krajowy. 

Nad wszystkiemi w tym kraju koronnym ustanowić się mającemi sądami tworzyć, 
będzie wyższą instancyę jeden wy sn sąd krajowy z przekazanym mu ustawą zakre- 
sem działalności. 

Co się tycze siedziby dalmatyńskiego wyższego sądu krajowego, wybór w tej 
mierze między Zadra a Spalatem był wprawdzie wątpliwem. Zadra była dotychezas sie- 
dzibą sądu apelacyjnego dla Dalmacyi; Spalato prawie w środku kraju położone, było- 
by stosownem punktem tak dla kontroli jak dla stron; wszelakoż aż do wyszuka- 
nia dostatecznych lokalności tak dlaumieszezenia samych sądów, i prokuratoryi jeneral- 


nej, jak dotyczących urzędników z familią w Spalato, nie dałoby się wykonać prze- 
niesienie wyższego sądu krajowego z Zadry do Spalato. 

Nadto sądzę także, iż z powodu onych bliskich stosunków, w których zostaje 
wyższy sąd krajowy do namiestnika każdego kraju koronnego, nie byłoby nawet sto- 
sownerm, przenieść wyższy sąd krajowy z Zadry, dopóki tamże właśnie siedzibę swą 
ma polityczny szef kraju koronnego. 

Przetoż od rozpoznań, na przyszłość zaprowadzić się mających względem tego, 
czy pożądanem i wykonalnem jest przeniesienie siedziby władzy administracyjnej z 
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zwanzig Prdturen wurden mit Rücksicht auf die Grösse des Geschäftsumfanges und der Be- 
völkerung vierzehn als Präturen der П. und zwölf als Präturen III. Classe erklärt. 
III. Landesgerichte. 

Die bereits angedeutete ganz eigenthünliche Gestaltung Dalmatiens, sowie die nicht zu 
übergehende Verschiedenheit der Bewohner in Rücksicht auf Ursprung, Sitten, Religion und 
teilweise auch Sprache, brachte die Ueberzeugung hervor, dass die Zahl der Landesgerichte 
nicht minder seyn kann, als die der gegenwärtigen Collegialgerichte, Allein in Erwägung 
der bedeutend geringeren Bevölkerung der Kreise Ragusa und Cattaro wurde eine Abstufung 
in der Classification der zu bestelienden vier Landesgerichte angenommen, wie sie bereits bei 
der Gerichts-Organisirung von Croalien und Slavonien Eingang fand, und sofort die Lan- 
desgerichte zu Zara und Spalato als Łandesgerichte I. Classe, jene zu Ragusa und Cattaro aber 
als Landesgerichte I. Classe erklärt. Diesen würde zwar die volle Gerichtsbarkeit I. In- 
stanz und auch jene von Appellhöfen in Strafsachen, die von Einzelnrichtern über Uebertre- 
tungen behandelt werden, ebenso wie den Landesgerichten I. Classe zustehen. Dagegen würde 
für die den Landesyerichten in Ragusa und Catlaro sugewiesenen Bezirke (Präturen) als 
Appellhof in allen anderen Angelegenheiten, in welchen der Zug in IL Instanz an das Lan- 
desgericht geht, insbesondere daher in allen Civil-Rechtssachen der Zug an das Landesge- 
richt zu Spalato als das nächst gelegene einzutreten haben. 

Die Errichtung eigener Handels-, Wechsel- und Seegerichte hat sich für dieses Kron-- 
land nicht als nolhwendig gezeigt, und es werden in dieser Beziehung die in den Allerhöchst 
genehmigten Grundsügen der Gerichisverfassung aufgestellten Normen zu befolgen seyn. 

Die Berggerichtsbarkeit in Streitsachen ist in diesem Kronlande von der Verwaltung 
des Berg- und Hüttenwesens bereits vollkommen getrennt; demungeachtet behalte ich mir 
vor, nach gepflogener Rücksprache mit dem Ministerium für Landescultur und Bergwesen zu 
beantragen in wieferne alle Landesgerichte oder nur einige derselben entweder bloss in ihrem 
oder in einem ausyedehnteren Umkreise die Berggerichtsbarkeit auszuüben haben sollen. 

IV. Oberlandesgericht. 

Ueber sümmtliche in diesem Kronlande zu bestellenden Gerichte wird Ein Oberlandes- 
gericht mit dem ihm gesetzlich zugewiesenen Wirkungskreise die höhere Instanz bilden. 

Was den Sitz des dalmatinischen Oberlandesgerichtes betrifft, so war immerhin die Wahl 
zwischen Zara und Spalato sweifelhaft. In Zara wur bisher der Sitz des Appellationsgerichtes 
für Dalmatien; Spalato, beinahe in der Mitte des Landes gelegen, würde ein für die Auf- 
sicht und für die Parteien geeigneter Punci seyn; allein bis zur Ausmittlung hinreichender 
Localitäten für die Unterbringung der Gerichte selbst, der Generalprocuratur und der betref- 
fenden Beamten mit ihren Familien in Spalato, würde die Verlegung des Oberlandesgerich- 
tes von Zara nach Spalato unausführbar seyn. 

Ich erachte aber auch, dass es bei den nahen Beziehungen, in welchen das Oberlandes- 
gericht zu dem Statthalter eines jeden Kronlandes steht, nicht empfehlenswerth seyn dürfte, 
das Oberlandesgericht von Zara zu verlegen, so lange der politische Chef des Kronlandes 
dort seinen Sits hat. 

Es wird daher von, in der Folge einzuleitenden Erhebungen, ob die Verlegung des Sitzes 
der administrativen Behörde von Zara wünschenswerth und ausführbar sei, abhängen, ob auch 
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Zadry, zależeć też będzie, czy i w siedzibie wyższego sądu krajowego i prokuratoryi 
jeneralnej zaprowadzić trzeba będzie zmianę jakową. 
V. Miejsca sądowe. 

Jako miejsca sądowe ustanowić się mających sądów powiatowych (pretur) ozna- 
czają się: 

А. W okręgu jurysdykcyi sądu krajowego Zadra: 

I. Zadra, 2. Selve, 3. Arbe, 4. Pago, 5. Obbrovazzo, 6. Benkovaz, 7. Sebenico, 
8. Scardona, 9. Dernis, 10. Knin, 11. Kistagne. 

Z tych są sądami powiatowemi pierwszej klasy i oraz kolegialnemi sądami po- 
wiatowemi: 

1. Sad powiatowy Sebenieo dla swego własnego powiatu i dla powiatów Dernis 
i Scardona. 

2. Sąd powiatowy Knin dla swego własnego powiatu, i dla powiatu Kistagne. 

3. Sąd krajowy Zadra jest oraz sądem karnem na wykroczenia dla powiatów : 
Zadra, Selve, Arbe, Pago, Obbrovazzo i Benkovaz. 

B. W obrębie jurysdykcyi sądu krajowego Spalato: 

1. Spalato, 2. Trau, 3. Almisse, 4. Brazza, 5. Sign, 6. Much, 7. Verlicea, 8. 
Macarsca, 9. Imoschi, 10. Vergoraz 11. Fort'Opus, 12. Lesina, 13. Lissa. 

Z tych są sądami powiatowemi pierwszej klasy a oraz kolegialnemi sądami po- 
wiatowemi na wykroczenia: 

1. Sąd powiatowy Sign dla własnego swego powiatu, i dla powiatów Much i 
Verlicca. 

2. Sąd powiatowy Macarsca dla własnego powiatu, i dla powiatów Imoschi, Ver- 
goraz 1 Fort'Opus. 

3. Sąd powiatowy Lesina dla własnego powiatu i dla powiatu Lissa. 

4. Sąd krajowy Spalato jest oraz sądem karnym na wykroczenia dla powiatów 
Spalato, Trau, Almisse i Brazza. 

С. Wokręgujurysdykcyi sądu krajowego Il. klasy w Raguza: 

1. Raguza (Dobronicz), 2. Raguza vecchia, 3. Stagno, 4. Curzola, 5. Sabioneello. 

Z tych sąd powiatowy Curzula jest w klasie I. i oraz kolegialnym sądem powia- 
towym nad swym własnym powiatem i oraz nad powiatem Sabioncello. 

Powiaty Raguza, Raguza vecchia i Stagno pod sądem krajowym w Raguza jako 
sądem karnym na wykroczenia. 

D. W obrębie jurysdykcyi sądu krajowego Cattaroa oraz wyłączne- 
go sądu karnego na wykroczenia. 

1. Cattaro, 2. Castelnuovo, 3. Budua. 

Objętość tych sądów wedle miary powierzchni i ludności, nie mniej i polityczny 
podział powiatowy dokładnie jest wskazany tak w załączonych tablicach przegłądo- 
wych jak w skreślonej karcie sądowej, do czego tylko to nadmieniam, iż wyszezegöl- 
nione wyżej siedziby urzędowe wcale są te same, które obecnie obsadzone są sądami 
kolegialnemi i preturami z wyjątkiem owych czterech siedzib nowych w Selve, Kistag- 
ne, Much, i Vergoraz. 

Jednego jeszcze przedmiotu największej dla Dalmacyi wagi, a z organizacyą są- 
dową w nader ścisłym związku stojącego, pominąć nie można, a ten jest prowadze- 
nie i kontrolowanie ksiąg publicznych. 
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in dem Sitze des Oberlandesgerichtes und der General-Procuralur eine Aenderung einzu- 
leiten seyn wird. 
V. Gerichtsorte. 
Als Gerichtssitze der zu bestellenden Bezirksgerichte (Preture) wurden bestimmt: 
A. Im Jurisdictions-Sprengel des Landesgerichtes Жага: 

1. Zara, 2. Selve, 3. Arbe, 4. Расо, 5. Ohbrovazzo, 6. Bencovaz, 7. Sebenico, 
8. Scardona, 9. Dernis, 10. Knin, 11. Kistagne. 

Von diesen sind Bezirksgerichte erster Classe und zugleich Bezirks-Collegiulgerichte: 

1. Das Bezirksgericht zu Sebenico für seinen eigenen Bezirk und für die BesirkeDer- 
nis und Scordova. 

2. Das Bezirksgericht zuKnin für seinen eigenen Bezirk, dunn für den Bezirk Kistagne. 

3. Das Landesgericht zu Zara ist zugleich Strafgericht über Vergehen für die Besirke 
Zara, Selve, Arbe, Pago, Obbrovazzo und Bencovaz. 

B. Im Jurisdictions-Bezirke des Landesgerichtes zu Spalato: 

1. Spalato, 2. Trau, 3. Almisse, 4. Brazza, 5. Sign, 6. Much, 7. Verlicca, 8. Ma- 
carsca, 9. Imoschi, 10. Vergoraz, 11. Fort Opus, 12. Lesina, 13. Lissa. 

Von diesen sind Bezirksgerichte erster Classe und zugleich Bezirks-Collegialgerichte 
über Vergehen: 

1. Das Bezirksgericht zu Sign für seinen eigenen Bezirk, dann für die Bezirke Much 
und Verlicca. 

2. Das Bezirksgericht zu Macarsca für seinen eigenen Bezirk, dann für die Bezirke 
Imoschi, Vergoraz und Fort Opus, 

3. Das Bezirksgericht zu Lesina für seinen Bezirk und jenen von Lissa. 

4. Das Landesgericht zu Spalato ist zugleich Strafgericht über Vergehen für die Be- 
zirke Spalato, Trau, Almisse und Brazza. 

С. Im Jurisdietions-Berirke des Landesgerichtes П. Classe zu Ragusa: 

1. Ragusa, 2. Ragusa vecchia, 3. Stagno, 4. Curzola, 5. Sabioncello. 

Von diesen ist das Bezirksgericht Curzola in der I. Classe und zugleich Bezirks-Col- 
legialgericht über seinen eigenen Berirk und jenen von Sabioncello. 

Die Bezirke Ragusa, Ragusa vecchia und Stagno stehen unter dem Landesgerichte zu 
Ragusa als Strafgericht über Vergehen. 

D. Im Jurisdietions-Bezirke des Landesgerichtes Cattaro und zugleich 
alleiniges Strafgericht über Vergehen: 

1. Cattaro, 2. Castelnuovo, 3. Budua. 

Der Umfang dieser Gerichte nach Flächenmass und Bevölkerung, sowie die politische 
Bezirkseintheilung ist in den anliegenden Uebersichtstabellen und der entworfenen Gerichts- 
karte genau nachgewiesen, und ich erlaube mir nur noch beizufügen, dass die oben bezeichne- 
ten Amtssiize ganz dieselben sind, welche gegenwärtig von den Collegialgerichten und Prä- 
turen besetzt sind, mit Ausnahme der vier neuen zu Selve, Kistagne, Much und Vergoraz. 

Als mit der Gerichts-Organisirung im engsten Zusammenhange stehend, darf ein Ge- 
genstand nicht unberührt bleiben, welcher für Dalmatien von grösster Wichtigkeit ist, nüm- 


lich die Führung und Beaufsichtigung der öffentlichen Bücher. 
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Podczas gdy Dalmacya jednę część franeusko-illiryjskich prowineyj stanowiła, 
zaprowadzonem zostało wraz z franeuskiemi ustawami eywilnemi, także i francuski 
system hypoteczny (1812) a do załatwienia odnoszących się do tego interesów utwo- 
rzono własne urzędy hypoteczne, w Zadrze dla obwodów Zadra i Spalato, a w Ragu- 
zie Ша obwadów Raguza i Caitaro. W Cattaro atelż zniesiono francuskie ustawy po 
austryackiej okupacyi w roku 1814. a znowu zaprowadzono wraz z innemi, pod daw- 
niejszym rządem austryackim istniejącemi urządzeniami także księgi notylikowe, tak 
zwane iibri delle notifiche i tak powstało w różnych obwodach Dalmacyi względem 
ksiąg publicznych różne całkiem postępowanie, które w skutek Najwyższego postano- 
wienia ж dnia 22. Października 1819. w swej mocy utrzymanem zostało aż da dalsze= 
go postanowienia. 

Koutrolç nad urzędami: hypotecznemi w Zadrze i Dobroniezu obecnie poruczono 
tamecznym sądom kolegialnym, prowadzenie i kontrolę ksiąg notyfikowych zaś, w ob- 
wodzie Cattaro, sądowi kolegialnemu w Cattaro i preturom w Castelnuovo i Budua 
dla własnych obrębów sądowych. 

Aż do przedsięwziąć się mającej reformy tej, dla kredytu krajowego tak ważnej 
instytucyi, pozostaje obecnie urzędy hypoteczne w Zadrze i Dobroniczu, tymezasem je- 
szcze zachować się mające, poddać do nadzoru pod sądy powiatowe w Zadrzei Dobro- 
niezu utworzyć się mające, a prowadzenie ksiąg notyfikowych obwodu Cattaro pozo- 
stawić sądom powiatowym Cattaro, Castelnuovo i Budua pod kontrolą prezydyum są- 
du krajowego. 


B. Prokuratorye rządowe. 


Przeprowadzenie zasady oskarżenia w procedurze karnej wymaga ustanowienia 
prokuratoryj rządowych. 

Przetoż do wniosku ku temu należą: Jeden prokurator jeneralny w siedlisku 
wyższego sądu krajowego dla całego kraju koronnego ; tudzież prokuratorye rządowe 
przy dwóch sądach krajowych w Zadrze i Spzlato wraz z potrzebną liczbą substytów 
tak dla prokuratora jeneralnego, jak dla prokuratorów rządowych, tudzież dla załatwie- 
nia interesów przy sądach krajowych klasy H. w Raguza i Spałato i przy sądach po- 
wiatowych kolegialnych, nareszcie potrzebne personale pomocnicze. 


С. Stan personalu i miara płacy urzędników i sług przy sądach: 
i prokuratoryach rządowych. 

Stan personalu przy sądach i prokuratoryach rządowych poznać się daje wraz 
z zapropowanemi dla nich płacami, z przeglądów załączonych, a po nastąpionej Naj- 
wyższej sankcyi będą posady służbowe końcem obsadzenia onych należycie wraz z 
przywiązanemi do nich płacami obwieszezone. 

Najwierniejszy minister sprawiedliwości zachował przytem te same zasady, któ- 
remi poparte były już poprzedzające dawniejszy wnioski względem organizacyi sądo- 
wej w innych krajach koronnych. 

Doświadczenie i tu dopiere pokaże, ezy zadosyć uczyniono zaprojektowanem tu 
obsadzeniem sądów wszystkim wymogom spiesznego, pewnego i słusznego wykonywa- 
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Während Dalmatien einen Theil der fransósisch-illirischen Provinzen bildete, wurde mit 
den französischen Civilgeseisen auch das dortige Hypotheken-System eingeführt (1812) und 
zur Besorgung der darauf Bezug habenden Geschäfte wurden eigene Hypothekenämter zu Zara 
für die Kreise Zara und Spalato, und an Ragusa für die Kreise Ragusa und Caitaro errichtet. 
In Cattaro jedoch wurden nach der österreichischen Besitznahme im Jahre 1814 die franzósi- 
schen Gesetze ausser Wirksamkeit gesetzt und nebst anderen unter der früheren österreichischen 
Regierung bestandenen Einrichtungen auch die sogenannten libri delle notifiche ( Vormerkbü- 
cher) wieder eingrführt, und so entstand in den verschiedenen Kreisen Dalmatiens rücksicht- 
lich der öffentlichen Bücher ein ganz verschiedenes Verfahren, welches mittelst Allerhöchster 
Entschliessung vom 22. October 1819 bis auf weitere Bestimmung aufrecht er halten wurde. 

Die Beaufsichtigung der Hypothekenämter zu Zara und Ragusa ist gegenwärtig den dor- 
tigen Collegiulgerichten, die Führung und Beaufsichtigung der Vormerkbücher im Kreise Cat- 
taro aber dem Collegialgerichte zu Cattaro und den Präturen zu Castelnuovo und Budua fer 
ihre Gerichlssprengel anvertraut. 

Bis zu einer in Angriff su nehmender Reform dieses für denCredit des Landes so wich- 
tigen Institules erübriget geyenu ärlig nur die einstweilen beizubehaltenden Hypothekenämter 
su Zara und Ragusa zur Beaufsichtigung urter die zu errichtenden Bezirksgerichte in Zara 
und Ragusa zu stellen, und die Führung der Notifikenbücher des Kreises Cattaro, den Bezirks- 
gerichten zu Cattaro, Castelnuovo vnd Budua unter Beaufsichtigung des Landesgerichis- Prä- 
sidiums zu belassen. ` 

В. Staatsanwaltschaften. 

Zur Durchführung des Anklagrprincipeg im Strafprocesse wird die Bestellung von 
Staatsanwaltschaf en erfordert. 

Es werden demnach in Antrag gebracht: Ein General-Procurator am Sitze des Ober- 
landesgerichtes für das gesammte Kron'and, dann Staatsanwälte bei den zwei Landesgerich- 
ten zu Zara und Spalato und die nöthige Anzahl von Substituten sowohl für den Gencral-Pro- 
curator, als für die Staatsanwälte und die Besorgung der Geschäfte bei den Landergerichten 
II. Classe zu Ragusa und Spalato und bei Сел Bezirks-Collegialgerichten, sowie das erforder- 


liche Hilfspersonale. 


С. Personalstand und Besoldungsmassiab der Gerichts - und Stlaatsancalischafis- 
Beamien und Diener. 

Die Personalbesetsung der Gerichte und Siaatsanwaltsckaften, sowie die für dieselben 
beantragten Besoldungen sind aus den angeschlossenen Uebersichten zu entnehmen, und es 
werden die zu besetzenden Dienstposten sammt den damit verbundenen Bezügen nach erfolgter 
Allerhöchster Genehmigung gehörig kund zu machen keyn, um sohin ihre Besetzung vornehmen 
zu können. 

Der treugehörsnmste Justizminister kat dabei die Grundsätze vor Augen gehabt, auf die 
auch die früheren Anträge in Betreff der Gerichts-Organisirung anderer Provinzen gestützt 
waren. 

Die Erfohrung wird auch hier zeigen müssen, ob durch die beantragte Bes-tzung der Ge- 


richte allen Anforderungen einer schleunigen, sicheren und billigen Rechtspflege entsprochen 
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nia sprawiedliwości; gdyby przeto wykazały się pożądane następnie zmiany jakowe, 
będzie najwierniejszy minister sprawiedliwości miał później na sobie, przedłożyć Wa- 
szej Cesarskiej Mości z najgłębszą pokorą dodatkowo swe projekta rozrządzając. 

D. Nakłady pieniężny. 


Nakład pieniężny dla sądów i prokuratoryj dalmatyńskich zestawiony i uwido- 
ezniony jest w wykazach załączonych. 

Racz przeto Najjaśniejszy Panie zatwierdzić wnioski poczynione w niniejszem 
najpoddańszem przedstawieniu, i oraz najwierniejszego ministra sprawiedliwości upo- 
ważnić, by w porozumieniu z ministeryami spraw wewnętrznych i finansów zarządził 
potrzebne do ich przeprowadzenia rozporządzenia, i wydać ku temu także Najwyższe 
Swe postanowienie, w załączeniu najpokorniej ułożone. 

Schmerling m. p. 


313. Kaiserliche Verordnung vom 17. Juli 1850. 1299 


werde; sollten sich daher in der Folge Abünderungen als wünschenswerth herausstellen, so 
muss der lreugehorsamsle Justizminister sich vorbehalten, Euer Majestät seine nachträgli- 


chen Verfügungsentwürfe ehrfurchtsvoll vorzulegen. 
D. Kostenaufwand. 


Der Kostenaufwand der dalmatinischen Gerichte und Staatsanwaltschaften ist in den 
beiliegenden Ausweisen zusammengestellt und ersichtlich gemaclt. 

Geruhen demnach Euer Majestät die in gegenwärligem allerunterihänigsien Vortrage 
gestellten Anträge zu genehmigen und den treugehorsamsien Justizminister zu ermächtigen, 
im Einverständnisse mit den Ministerien des Innern und der Finanzen die zur Durchfüh- 
rung derselben nöthigen Anordnungen zu treffen, hierüber auch die im Anschlusse ehrerbie- 


tigst entworfene Allerhöchste Entschliessung zu erlassen. 
Schmerling m. р. 


1300 313. Cesarskie rozporządzenie z dnia 17. Lipca 1860. 


L Sad krajowy w Zadrze. 


Starostwa powiatowe w Zadrze i Sebenico. 


Jako sąd apelacyjny i sad karny na zbrodnie, ja- 


Jak dk k ia dla okrę 
ko sąd cywilny kolegialny i handlowy dla okręgu e 


tępnych sądów powiatowych 
następnych sądów powiatowych. ТЛ kal 


Lu- 
dnose 


Powiat po- 
lityezny 


Nazwa sadu |Powierz- 


powiatowego 


Naw wa ıi klas a Powierz- 


Ludność 


sądu powiatowego chnia chnia 


س 
Zadra П. klasy, . |19. %% 35587 | 1 | Zadra 19.4% 35587 ЕР‏ | 1 
Obbrovazzo ll. „ 12. 1093 9552 | 2 | Obbrovazzo . [12.2222 | 9552] = 2,‏ | 2 
Bencovaz II. % 9 9788 3 | Bencovaz . „| 9.2418 97880 267 H‏ | 3 
DER KK 4 3.5352 | 4004 | а | Pago. 3.3638 4003/ PRE‏ 
Arbe IM. 5 3,0385 5317 5 Arbe . 5317 8 7 R‏ | 5 
Selve MŁ а 1.5418 4199 | 6 | Selve.. 1.2222 | 4199) aż 2.—‏ | 6 
Knin 3 13. | 23433 ) =,‏ | 7 
Kistagne III. Saz) тато | Razem . . 50. 85 68447 екЁ‏ | 8 
Sebenico I. „ 11.0229 | 25679 ) 258‏ | 9 
als M = ut cl Tee‏ 
Dernis U „. 11.3659 | 21239 | 2.3.5‏ | 11 
ama E m Fe‏ 
Razem . 96.5509 | 163%52 EE 2‏ 
Ef‏ 


Sąd powiatowy kolegialny jako sąd karny na wykroczenia. 


Nazwisko 
sądu powia- 
towego 


Knin 


Sebenico 


Nazwiska przydzielonych sądów powiatowych 


Knin . 
Kistagne 
Sebenico 
Dernis 


Scardona 


Powierz- 
chnia 


Razem. ,, 


Powiat polityczny 


| Ludność 


Do starostwa puwia- 

L 

8 towego w Sebenico z 
7477 |ekspozyturą w Knin. 
25679 | 

21239 


7177 |Starostwo powiatowe 


| w Sebenico. 


| 86005 | 


313. Kaiserliche Verordnung vom 17. Juli 1850. 1300 


1. Lundesgericht zu Zara. 


Besirkshauptmannschaften zu Zara und Sebenico. 


———7˙— EE 


Als Appell- und Strafgericht über Verbrechen, als Us Stragericht über Vergehen für den 
Civil-Collegial- und Handelsgericht für den Umkreis 
0 ` ] i h 1 ichte 
nachstehender_ Bexirksgerichte Umkreis nachstehender Bezirksgerichte 
D 
Nam e und Cane шлш, реке, 1 Flächen- | Bevól- | Politischer 
Zahl des Zahl des 
H RE es ranum rung a DLE raum |kerung| Bezirk 
t | Zara II. Classe. 10. %% 35587 | 1 Zara . |1| 35587 Ż d 
2 | Obbrovazzo II. „ 12. | 9552 | 2 | Obbrovazzo. . | 19,5% 9552] = Z sw 
3 | Bencovaz ll. .] 9.8018 | 9788 | 3 | Bencovaz. . .| Arte | 9788! 8 f 8 8 
322 
4 | Pago . +. | sets) son] 4 | Pago... . 300 88 82 
5 | Arbe Ш +- (| 3.8558) 57] в Arbe. . 3.2 . 3317 GE 
6 | Selve Ш. 4. | wee | „w, Даш Шанк . „li: | 1% зд 
7 | Knin L „ . | 18,9137_| 23433 | Ca "W "m 7 = SIR, 
в | Kistagne Ш. ee 7277 Zusammen 50. %% 6447 5 a S 
8 | Sebenico 1. а дї CR 25679 8 2 E 
A Ze ste 
10 | Scardona NI. 3. a 7177 \ EE: | 
SECIE 
11 Dernis li. +° > |yg жэза 21239 BZ SS 
Wei CC? war Setz 
| бед 
Zusammen 153452 Géck 
a TS 


Bezirks-Collegialgericht als Sirafgericht über Vergehen. 


Name 


Nir. des Bezirks- Name der zugewiesenen Bezirksgerichte Politischer Bezirk 


gerichtes 


| Nr AWG Bevi ke- | 
ف‎ . rung 
Ke | Zur Soch euer! 
1 Knin 1 Knın . on .. В 12.7% 0% 23433 | mannchafi in Sehe- | 
3 Каспе + . . . . . . . . ‚| Alla 7477 | nico mit einer Ex- | 
7 A 1 posünr in Knin. 
2 Sebenico 1 Sebenico . . » . "PR 411. 25679 
шы 21239 Bezirkshaupimann- | 


3 Scardona . >... . . . , ‚| 5.2535 7177 | schaft in Sebenico. | 
اق ك‎ | 
Zusammen . 46 85005 | 


CH. (polu.) 393 


1301 


Nazwisko 
sądu powia- 


towego 


Zadra. . . 


Obrovazz o 


Beneovaz . 


| Pago . . 
Arbe 


Selve . 


Knin . 


Kistagne 


|| Sebenico 


Dernis 


Scardona 


313. Cesarskie rozporządzenie z dnia 17. Lipca 1850. 


Sad powiatowy II. i III. klasy. 


Granice i objętosć sadu powiatowego. 


Obejmuje teraźniejszy okrąg cywilnej jurysdykcyi sądu ko- 
legialnego w Zadrze, z wyłączeniem owych gmin, któ- 
re stanowić będą powiat Selve . m 

Obejmuje terażniejszy okrag jarysdukcyi pretur Obrovaz- 
zo z wyłączeniem gmin Modricosello, Panich i Billi- 
ne, należących do utworzenia nowego powiatu sado- 
wezo Kisłagne* "= Тт e, un: - 

Obejmuje teraźniejszy powiat pretury 
c 5 s 5 z EEE PoE 


” ш ” m 


Będzie uiworzony z gmin: Ulbo, Selve, Premuda, Isto, Za- 
pontello, Melada . 2. mn an 2 o 
Obejmuje teraźniejszy okrąg N еу pretury Knin z 
wylaczeniem 6 gmin: Biovieinosello, Colasaz, Ervanik 
superiore i inferiore, Toncovaz i Svócevzi i: 
Będzie utworzony z wyż namienionych gmin teraźniejszych 
powiatów Obrovazzo i Knin i z 3 gmin powiatu Scar- 
dona, to jest: Nunich, Kistagne i Dobropolzi, a przeto 
obejmować będzie nastepujące 12 gmin : Kistagne, Mo - 
drinosello, Panich, Billine, Biovieinosello, Colasaz, Er- 
venik superiore, Ervenik inferiore, Toncovaz, Svoce- 

, Nunich, Dobropołzi . . . e . . . . „= 

Obejmuje teraźniejszy okrąg jurysdykcyi pretury 
7 * 7 
Zachowuje teraźniejszy okrąg jarysdykcyi pretury z wy- 
łączeniem wyż namienionych gmin Nunich, K istagne, 
i Dobropolzi, które do powiatu Kislagne będą przy - 


dzielone . 


Razem . 


e a see + 


w milach 


Powierzchnia 


kwadrato- 


wych 


19. 


12.222 


a 
3. 
3. 


1. 


13. 


533 
CI 


sans 


3416 
6615 


os. 


0137 


Liczba 


ludności 


35587 


9552 
9788 
400% 
5317 


4199 


23433 


7477 
25679 
21239 


7177 


153452 


313. Kaiserliche Verordnung vom 17. Juli 1850. 1307 


Bezirksgericht M. und M. Classe. 


Name 


Ares 
"PR ч Wei Bevólke- 
Gränzen und Umfang des Bezirkgerichles Quadratmei- 


Bezirksge- SÉ rungszahl 


richtes 


Zara . . . | Umfasst den gegenwärtigen Civü-Jurisdietionsbezirk {ев Colle- 

gialgerichtes in Zara, mil Ausschluss jener Gemeinden, wei- 

che den Bezirk von Selve zu bilden haben 19. дә, 35587 
Obrovaz20 Umfasst den gegenwärligen Jurisdietionsbezirk der Prätur von 

Ubrovazzo mit Ausschluss der Gemeinden Modricosselo. 


Panich und Billine, welche zur Bildung des neuen Ge- 


riehtsbezirkes Kistagne gehören + * * essnee (POLEN 9552 
Bencovaz . | Besteht in dem gegenwärtigen Prätursbesirke. . . - + + - pI 20288 9788 
Pago H en H m r Se ABE 4004 
Arbe... = u. = D d DC E EE 5317 
Selve. . Zu bilden aus den Gemeinden: Ulbo, Selve, Premuda. Isto, 

Zappontello, Melada . . . . . . en ne ne“ 15188 4109 
Knin . . . | Umfasst den gegenwärtigen Jurisdietionsbezirk der Prätur von 


Knin mit Ausscheidung der 6 Gemeinden von Biovicinosello, 

Colasaz, Ervanik superiore und inferiore, Tontovaz und 

Nose!!! 8 13.132 23433 
Kistagne . | Wird gebildet aus den obenangedenteten Gemeinden der gegen- 

wärtigen Bezirke von Obrovazzo und Knin und aus den 3 

Gemeinden des Bezirkes ron Scardona, nämlich: Nunich, 

Kistagne und Dobropolzi. und wird daher folgende 1% Ge- 

meinden umfassen: Kistagne, NModrinosello, Panich, Billine, 


Biovicinoscllo. Colosaz, Ervenik superiore, Ervenik inferio- 


re, Toncovaz, Svocevzi, Nunich, Dohropol i 5.2 та 
Sebenico . р Umfasst den gegenwärtigen Jurisdietionsbezirk der Pra ner 11 23679 
Dernis . . D = 4 m n 9 11.065» 21239 


Scardona . | Behält den gegenwärtigen Jurisdietiunsbezirk der Prätur mit 
Ausschluss der ebgenunnten Gemeinden von Nunich, Kistagne 
and Dobropolzi, welche zum Bezirke Kistagne zugerheilt 


OPAC en аа. 5 2222 7177 


— nn 


ل اا — 


<. | 96.8755 153452 | 


10000 


Zusammen , 


394 ° 


1302 313. Cesarskie rozporządzenie z dnia 13. Lipca 1854. 


П. Sad krajowy w Spalato. 


Starostwa powiatowe w Spalato, Sign, Macarsca. 


Jako sąd apelacyjny i karny na zbrodnie, jako sad 2 
cywilny kolegialny i handlowy dla okręgu павіе- Jako sąd karny na wykroczenia dla okręgu na- 
pujących powiatów i jako sąd apelacyjny dla po- stępujących sądów powiatowych 

wiatów sądu krajowego Raguza i Cattaro Р H 


Nazwa sądu Po- Lu- |Powiatpo- 


Nazwisko i klasa | Powierz- d 
wierz- 


Ludność 


sądu powiatowego chnia 5 powiatowego chnia | dność | lityczny 


! t 
о 
1 | Spalato M. klasy . . | ote | 23614 | 1 | Spalato... . | 5.3050 23514 Si. 
> — 
2 | Trau | ҮТҮ ҮҮ 19147 Su Trau 11219147 8 2 
© 0 
3 | Almissa II. | 6,3384 | 10613 3 | Almissa, . . 5.10613 52% 
> e 
4|eBrazza Ihen E 2 20003 15979 4 | Brazza . , . 6. 2 15979 3% 
= 
5 | Sign I „ V 6.2951 | 27097 | —U "Ę 
D a 1 e 
6 Verlicea II. | rasa | 9565 Razem. . 28. %% 69253 5255 
7 Much III. „ . 4.2 6418 \ лс” 
8 | Macarsca L „ 4.2 9399 күүгө 
Bann 
9 | Imosch II. euere 21844 сіна © 
d = * 
10 Fort Opus III. | 6.555 | 7368 | 2245 
11 | Vergoraz III. .. 4. 6108 8 2 8 b. 
zai o 
12 | езйн 1. oaia шав 
18 
idiss Me „re 2282 
2 s AZ 
ھا سے‎ EET 
Razem. . . 190.242, | 176572 | 57 8 
ei Ф 
og “ы 
LKE: 


Sądy powiatowe kolegialne jako sądy karne na wykroczenia. 


Nazwisko 


sądu powia- | Nazwiska przydzielonych sądów powiatowych. | Powiat polityczny 


towego 


Powierz- 
EC Ludność 


1 Sign 1 r . . .|16.%051 | 27087 |Starostwo powiatowe 
2 Mena ALECA 9565 | Pie 
3 u nein. oe | w » Е 6418 

2 Macarsca 1 Масат са... 1d». . „||| ёш 9309 | Starostwo powiatowe 
2 Imoschil. . . . . ааа об w Macarsca. 
3 Fart tu о sms EE E 7368 
4 Мева 3 6108 

3 Lesina 1 DAD D a as „л. [ыр ЕРШ 12143 [Do starostwa powia- 
ә йш. Ж”, у у у. „| Дейн 6777 flowego w Spalato z 


ekspozyturami w Le- 
ڪيڪ ج م‎ sina i Lissa. 
Razem. . [69,7125 | 107319 


313. Kaiserliche Verordnung vom 17. Juli 1850. 1302 


И. Landesgericht zu Spalato. 


Bezirkshauptmannschaft zu Spalato, Sign, Macarsca. 


Als Appell-und Strafgericht über Verbrechen als Civil- 

Collegial- und Handelsgericht für den Umkreis nach-] Als Strafgericht über Vergehen für den Umkreis 

stehender Bezirke, und als Appelihof für die Landes- nachstehender Bezirksgerichte 
gerichtsbezirke Ragusa und Cattaro 


Name und Classe Politischer 


des 


Bezirksgerichtes Bezirksgerichtes 2 


Spalato П. Cłasse. . m 23514 Spalato. . 5.23514 Ф 8 
Trau II. „ k 1.2719. 19147 2 | Tran. . 11.12 19147 8 8 
Almissa II. „ „ „ Gos 10613 | 3 | Almissa . . . 5.2 10613 8 
Brazza lI. ..f esse | 159:9] 4 | Brazza. . 6. 16979 GS 


1 

2 

3 

A 

5 | Sign L „ „ 1g) 27097 س قد‎ 
6 Zusammen . 28. %%% 60253 
7 

8 


їп ner Expositur in schaft in | seha ftin Spalato 
Sign 


| — 
Verlica II. N 9565 | KK 
Much III. -f| м) 6418 LE 
Macarsca I. w ko sieft 9399 | рт 
= "ës w 
9 Imoschi II. „ ee Ет 21841 = 7 e 
s = 
10 | Fort ОровШ. „ Fes | 22 5 5 
11 | Vergoraz III. a > «аиа а 6108 $ S 5 E 
12 | Lesina L „ 179 | © 13 
13 | Lissa III. „ $ ШЕ Ra EERE. 
—— LN 
Zusammen . |90.-%%%%| 176572 RE 2 sd 
=з. 
ES = х х 
SEARE 
| MEBLE 
8 883 


Name 
des Bezirks- Name der zugewiesenen Bezirke Politischer Bezirk 


gerichtes 


Bevöl- 


Nr. Area kerung 


A | au ern eer en 16.2251 | 27097 | Bezirkshaupfmann- 
E Monien EE 7352| 9565 schaft zu Sign 
. (einen „ » 69 ........ on) бмв 

Macarsca 1 | Macarsca . a.. 4,0141 | 9399 | Bezirkshauptmann- 
2 III RIM 21844 вса[ zu Macarsca 


3 ROFL Opus gg 7368 
4 WC . +. . . o s aso e 6108 

Besina .. . . . . . . . e Ирта 
2 Lire « „add, в KASA 1.26777 


Zur Bezirkshaupt- 
mannschaft in Spalato 
mit Erposiluren in 

Lesina und Lissa 


Lesina 


Zusammen. | 62.4455 107319 


1303 313. Cesarskie rozporzadzenie z dnia 17. Lipca 1850 


Sady powiatowe klasy II. i III. 


А Powierzchnia 
Nazwisko 


w milach Liczha 


sądu powia- Granice i objętość sadu powiatowego. 


kwadrato- ludności 


towego 


wych 


Spalato . . | Obejmuje teraźniejszy okrąg jurysdykcyi sądu kolegialne- 
go Spalato z wyłączeniem syndykatu Much i małego 
miejsca Pragovo inferiore, które powiat Much two- 
. ²˙¹ m» we ũͥ ; E Ee ТОЖЕ СЯ. 23514 
1. = 19147 
6.320 10613 
Gti 15979 


Ta 9565 
А ы». 6418 
" Mi 9399 
11.22 21844 


Trau . . „| Obejmuje terażniejszy powiat pretury . . y 


Almissa . . = = zj z Bess... Fila 


Brazza . . » J 5 5 

SIĘ". ` a » 3 m z przydzieleniem 
gminy Dabar, która dotychczas należała do powiatu 
тесе” о „Me ĩ . . dE 
Nellicca. . | Obejmuje dotychczasowy powiat pretury Vellica z wyłą- 
czeniem powyższej gminy . . » 

Much . . . | Bedzie utworzony z syndykatu Much i małego miejsca Pru- 
gavo inferiore, а przeto skład jego stanowić będą gmi- 
ny następujące: Crivaz, Pribude, Brauvich, Millesine, 
Ogone inferiore i superiore, Ramjliacce, Postezne 
inferiore i superiore, Suttina, Neorich, Ghisdavaz, Pu- 
govo superiore i inferiore. Brocchiasaz, Much supe- 
more i inferiore - Sad Т. М, 


Macarsca . | Obejmuje dotychczasowy powiat pretury z wydzieleniem 


ayndykostwa Vereovez . . . . . . . . . 
Imoschi . . | Obejmuje dotychczasowy powiat prelury . g 
Fort'Opus . 4 2 A D ЕЕ yu OE 1368 


Vergovaz „| Będzie utworzony z gmin do syndykostwa Vercovaz nale- 
żących, a to: Poglizza, Zavajane, Stiglie, Orsa, Pra- 
zatnizza, Cazizza, Drazliave, Ranca. Cacorich, Klemak. 
Vergoraz, Dussina i Vina. vg 6105 
5. 029, 19743 
(Ji SL 6777 


Lesina . . Obejmuje dotychczasowy powiat pretury . . 


Lissa d 1 = zj 686601 % 0 


Razem . 90 AA, 176572 


HESE 


213. Kaiserliche Vi d SCH i 5 
3. Kaiserliche Verordnung vom 17. Juli 1850 1303 


Bezirksgerichie M. und DI. Classe. 


Name Area 


d z с 1 Bevölke- 
e Gränzen und Umfang des Bezirksgerichtes EN 


Bezirksge- Quadralmei- rungszahl 


richtes len 


Spalato . . | Umfasst den genenwärtigen Jurisdietionsbezirk des Collegialge- 
richtes Spalato mit Ausschluss des Sindacals Much und der 
kleinen Ortschafl Prugovo inferivre, welche den Bezirk von 
Ne а... п 5. 5. 40 5 86 23514 


Trau. . | Umfasst den gegenwärtigen Bezirk der Pritur . . . . . . 11.5719 19147 


Almissa. . A a = D э i ae 211298 10613 


Brazza . . z - D - D eu АЕ е с 1 15979 
Sign - `. Ы n ” „ mit Hinzulhei- 

lung der Gemeinde Dabar. welche bis jelat zum Bezirke 

TALCO zawie... Te жоол. . 16.280 1_ 27097 
Vellicea . . | Umfasst den gegenwärtigen. Bezirk der Prätur von Vellicca 

mit Ansschiuss obiger Gemeinde Я 7.18 9565 
Much . . . | Wird gebildet aus dem Sindacate Much und der kleinen Ortachaft 

Prugovo inferiore und daher aus folgenden Gemeinden be- 

stehen : Crivaz, Pribude, Brauvich, Millesine, Ogone inferi- 


und Superiore, Ramjlisece, Postezne inferiore und supe- 
ore р р 


riore. Sutlina, Neorich, Ghisdavaz, Pugovo superiore und 


inferiore, Broeehianaz, Much superiore und inferiore. . . KE 6418 


Macarsea . | Umfasst den gegenwärtigen Prätursbezirk mit Ausschluss des 


Sindacals ron Verzovez . . . . a ОЧИН 6 9399 
Inos chi Umfasst den gegenwärtigen Pritursbeairk. .. . . .... 11. 21844 
Бн ри» 1 ` e A — Ча 6.5559 7368 


Vergovaz . | Wird gebildet aus den zum Sindaral поп Verzovaz gehörigen 
Gemeinden Poglizza, Zavajane, Stiglie, Orsa, Prazatnizza, 


Cacizza, Drazliave, Ranca. Caeorich, Klemak, Vergoraz, 


Dussina mit Vina F KÉ LR 6108 

Lesina , . Jmfasst den gegenwärtigen F EE ق‎ 12743 

er —, 5 " areny az (EN 6777 
nan ا‎ 

Zusammen . 90.707 176572 


1304 313. Cesarskie rozporządzenie z dnia 17. Lipca 1850. 


Ш. Sad krajowy kłasy Il. w Dobroniczu (Raguzie). 


Starostwo powiatowe Raguza. 


Jako sad karny na zbrodnie. jako sad eywil- 
ny kolegialny i handlowy dla okręgu następu- Jako sad karny na wykroczenia dla okręgu naste- 
pujących sądów powiatowych i jako sąd apela- pnych sadów powiatowych 

cyjny w sprawach karn; eh na przestępstwa 


Nawisko 

i klasa sądu powiatowe AE Шш NEE dos WC Lu- | Powiat poli- 

R iatowe- К = м e 4 gi 
WE chnia | dność powiatowego chnia | dność tyczny 


go 


1 | Raguza Il. klasy . . . 3. 0 0 17871] 1 | Raguza . . 43.66 17871 5 
2 | Raguzavecchia II. kl. 3.22 87711 2 | Raguza veechia 3. „ 8771 We KA 
3 | Stagno III. k I. | (6, 533 7649] 3 | Stagno . . . . 6.2322 | 76:9|zytura w Sta- 
4 | Curzola I. kl. . roli Ea ИТА) Enn | 
Ba Subigneellgjli,, kl: una | wage) Sa Razem. . |1S 7225| 34291 | 

Razem. . 89.2220, 53858 


Sądy powiatowe kolegialne na wykroczenia. 


Nazwisko 


Nazwiska przydzielonych sadow powiatowych| Powiat polityczny 


sadu powiatowego 


Powierz- 
chnia 


Ludność 


' Pod starostwem po- 
t | Curzola 1 | Curzoła. 5. 470 660 11096 [wiatowem Raguza z 
ż | Sabioncello . . . . . . „| kia 8471 [jedne ekspozytura w 


Curzola, a jedna w 
Stagno. do której 
należy Sabioncello. 


Razem, . . | 10.258 19567 


3I3. Kaiserliche Verorduung vom 17. Juli 1850. 1304 


Ш. Landgericht M. Classe zu Ragusa. 


Bezirkshaupfmannschaft zu Ragusa. 


Als Stra gericht über Verbrechen als C vil Colle- 
ial und Напі дег für den Umkreis ge, Ae e, Als Strafgericht über Vergehen für den Umkreis 
tender Bezirk gerichte und als Apellhuf in Straf- nachstehender Bezirksgerichte 

fällen wegen Uchertritungen 


| Name o но 
Bv |. Brvól- | Politischer 
des Area Nr. des Area Р 
e А terung ‘ И kerung Bezirk 
Bezirksgerichtes Dexirksgerichter 


Name und Classe 


Ragusa II. Classe. . . .| 27% 17471 Ragusa. 4.00 0 | 19876 | Berirkshanpt 

man schaft 
Raqusa m t 
Słagno III Ciasse . . „| 65825 7049 S.agno „ 6 1 764) e Mer Алрояі 
tur in S. aguO⁰ 


Ragu а vecchia II. Classe] 2.338 _ 8771 Ragusa vecchia 363 8771 


Curzola I. Classe 5.411095 


Saaioncello II. Classe. Br ү 
5 Zusammen . 


Zusammen . 


Bezirks-Collegialgericht über Vergehen. 


Name Name 
Nr des der Politischer Bezirk 
Best, ksg r chies zugewiesenen Bezirksgerichte 


El 
Aren Be « Ike- 


Жу. 
rung 

— Unter der Rezirks- 

1 Curzola 1 | Gurt See, 5 0 0 90 11096 hauptmannschuft 
2 | Sabioncelo EN... 4,3420 8471  |vonRagusa mit einer 
Exporiinr in Curzula 
und einer їп Stagno, 

Zusammen . 10.470005 19067 wozu Sabioncello 


gehórt. 


СШ. (Poln.) 395 


1305 313. Cesarskie rozporządzenie z dnia 17. Lipca 1850, 


Sady powiatowe klasy IL i Ш. 


Powierzchnia 


Nazwisko 


„PE А SÉ Я ilach 
sądu puwiato- Granice i objętość sadu powiatowego. БУБИ Ludność 
wego wych 


Raguza .. Obejmuje teraźniejszy okrąg cywilnej jurysdykcyi sądu 
kolegialnego w Raguza, włącznie gmin Dubravizza, 
Maciovi superiore i interiore, dotychczas preturze w 
Stagno przydzielonych . . . . . . . . . ię M 4 
Raguzavecchia| Obejmuje dotychczasowy powiat pretury tegoż imienia . . 
Stagno. . . Obejmuje teraźniejszy powiat pretury w Stagno z wydzie- 
leniem wyż namienionych 3. gmin. które do powiatu 
Raguza należeć będą . . . . . . . . . eg С 
Curzola . . Obejmuje teraźniejszy powiat preiury tegoż imienia . . 
Sabioncello . o n o я 7 Я do 6 3 8471 


Razem. . | 23.2220, 53858 


IV. Sad krajowy II. klasy w Cattaro. 


Starostwo powiatowe w Cattaro. 


Jako sąd karny na zbrodnie i wykroczenia, jako sąd cywilny, kolegialny i handlowy i jako sąd 


apelacyjny na przesiepstwa dla okręgu następujących sądów powiatowych. 


Powierzchnia 
А A e w milach er m Ө 
Nazwisko i klasa sadu powiatowego Ludność Powiat polityczny 
. kwadrato- 


wych 


Cattaro II. klasy R ТР 7. U 0 00 Starostwo powialo- 
ме w Cattaro z eks- 
Castelnuovo III. klasy., . . . . . . . BR — pozyturą w Budua. 


Budua III. klasy 


Każdy z wyż rzeczonych sądów powiatowych , obejmuje teraźniejszy okrag jurysdykcyi sadów 
tegoż samego nazwiska. 


313. Kaiserliche Verordnung vom 17. Juli 1850. 1305 


Bezirksgerichte M. und W. Classe. 


Name Area 
sĄ "8 Р Griinzen und Umfang des Bezirksgerichtes in Bevölkerung 
ezr Ye Quadraimeilen 


Umfasst den gegenwärtigen Civil- Jurisdietionsberirk des 
Collegialgerichtesin Ragusa mit Einschluss der bisker der 


Prätur in Stagno zugewiesenen Gemeinden Dubravizza, 


Maciovi superiore und inferiore . ҮҮ ҮҮ: 3. о 17871 
Ragusavecchia | Umfasst den gegenwärtigen Bezirk der Prätur gleichen Na 
м. Ж. Озь. ойс е dac са: ZEE 8771 
Stagno . . Umfasst den gegenwärtigen Bezirk der Prätur in Stagno 
mit Ausscheidung der obgenannten 3 Gemeinden, welche 
zum Bezirke von Ragusa gehören werden . . . . - . 6.—— 7639 
Curzola . . | Umfasst den gegenwärtigen Bezirk der Prätur gleichen Na- 
от EEE ТЕСЕУ Б ЕВ 11096 
Sabioncello . | Umfasst den gegenwärtigen Bezirk der Prätur gleichen Na- 
ECE SOc lado Acad piter U 8471 
Zusammen 23 70 0 0 0 53858 


IV. Landesgericht U. Classe zu Cattaro. 


Bezirkshauptinannschaft in Cattaro. 


Als Strafgericht über Verbrechen und Vergehen, als Civil-, Collegial- und Handelsgericht und als Apellhof 
über Uebertretungen für den Umkreis nachstehender Bezirksgerichte. 


Area 


Name und Classe des Bezirksgerichtes | in Quadrat- | Bevölkerung | Politischer Bezirk 


meilen 


1 Cattaro II. Cłasae , . . . « « *« * * * ' * " * 7. 07000 22345 Bezirkskauptmann- 
Castelnuovo III. Case. 1.5340 7085 schaft in Cattaro 
Budua III. Classe. o о ue e in 5372 mit einer Exposi- 

=— — ter in Bus, 
Zusammen , 11-74335 3:802 


Jedes der obgenannten Bezirksgerichle umfasst den gegenwärtigen Jurisdietionsbezirk der gleich- 


namigen Gerichte. 


1306 313. Cesarskie rozporządzenie z dnia 17. Lipca 1850. 


Stan personalu 
dla wszystkich władz 


A. Wyższego sądu krajowego dla Dal- 


dyncze| zem |dynczo| zem 


Be | Reg 7 
unkcyi 
a 
Kategorya służbowa Poje- | Ra- | Poje- | Ra- = 
e 
= 


der. | Zie ge 


elt. r. | zit r. 
| 


бе I" ba indywiduów 


Perf AE “oe. « “Î 4000 | 4000 | 1000 | 1000 IN 
Radzców 4 po ^К крек T 0% .| 260040000 . 5 VI 
К mo ët, E KLEK E TTT 2000 | 5000 


dla 2 r dzców wyższego sądu krajowego, fungujaeyen 


jako prezydenci sadów krajowych w Zadıze i Spa- 


ТА a. ""E E E ж... d - 500 | 1000 
1 Sekrelarz do kierowania sprawami kancelaryjnemi . .| 1400 | 1400 ? А VII 
4 Kancelisiów d 2 » 800 1600 o е XI 
* n mmm 600 | 1200 
2 йр przy Кае СЕС 3 400 800 
1 Sługa urzędowy xy 3 350 350 
1 Posługacz domowy . . . . . ETA D Mr 250 250 


18 Razem. . . |. . . [97.09 $ 2000 


313. Cesarskie rozporządzenie z dnia 17. Lipca 1850. 1307 
+ 


i etat płacy 
sądowych w Dalmacji. 


m*cyi z si dliskiem w Zadrze. 


W liczbie radzców wyższego sądu krajowego, stoją także i prezydenci sądów krajowych w Za- 
drze i Spalato. 


Do pełnienia służby przy wyższym sądzie krajowym, mogą być także i auskultanci używanymi. 


1806 313. Kaiserliche Verordnung vom 17. Juli 1850. 


Personalsłatus 


für sämmtliche Gerichis- 


A. Des Oberlandesgerichtes für Dalmatien 


Funetionszulage 


Gehalte im 
im 


Diensteseigenschaft Ein- |Zusam-| Ein- |Zusam- 
zelnen | men | zelnen | men 


Diäten Classe 


fl . D 


Zuhl der Individuen 


FCC „уз л WIEN u oe 4000 1000 1000 IV 
MAŁE er Ee eer oe 10000 - - VI 
LAK. EE a E «tola ы olo 8000 


für die als Präsidenten der Landesgerichte zu Zara und 


Spalato fungirenden 2 Oberlandesgerichtsräthe . = 500 1000 
Secretir zur Leitung der Kanzleigeschäfte . . . - 1400 1400 o o VII 
БТЕ ИЕГЕ. ОН a a owu ²˙ h oma ОА 800 1600 : S ХІ 

S7 Уы ao 0 > 1200 o 5 
CT ee re са ОС лш 8 800 : 

тшт. ы ы шлш еж. a ы оше: с. OE 350 6 d 
И с Б 500 © © © 6 Go © 250 ` 


27600 о 2000 


313. Kaiserliche Verordnung vom 17. Juli 1850. 1307 


und Besoldungselat 
behörden in Dalmatien. 


mit dem Sitze in Zara. 


Anmerkung 


In dem Staius der Oberlandesgerichtsräthe stehen aueh die Präsidenten der Landesgerichte zu 


Zara und Spalato. 


Zur Dienstleistung beim Oberlandesgerichle können such Ausculianien verwendel werden. 


1308 313. Cesarskie rozporządzenie z dnia 17. Lipca 1850. 


В. Sądów kra'owych klasy I. w Zadrze i Spalato, kl. ЇЇ. w Ragu- 


Dodatek do | 8 
funkcyi Sady Krajwwe 
\ ll las) 
Poje- | Ra d 
Razem yn- | zem z 
c40 


Kategorya służbowa Роје- 


dy nezo 


Liczba indywiduów 


zł. r. złt. r. Ari r 


Ve 


Prezydeniów, z których 2-ch w stanie 
radzców wyższego sądu krajowego. . 
2-ch w stanie radzców sądu krajo- 
WĄS cab 0466 a bia 6 6 0 о . 
Radzców sądu krajowego 7 ро. . . . | 1800 12600 
=" 1600 12800 
sr. = 1400 11200 
Dodatki do funkeyi dla prezydenta w 
Raguzie aż do summy 2000 zit. r., wraz 
z płacą wziąwszy, arównie tym sposo- 
bem dlaprezyd. w Cattaro aż do 1800 zł. ' 
== | 1200 9600 
Deeg 100 8000 


Asesorów вайп krajowego 8 ро. 22 


Asesorów sądu powiatowego . . . s 800 15200 
Anskultantów z adjutami15 [foo 400 6000 
1504 300 4500 

Sekretarzy 2 po 1200 2400 
BR. 1000 2000 
Archiwistów . . . LAF 1000 4000 
Kancelistów 9 po e 560 4500 
I VOR + 400 4000 

O R | 350 3150 
Wykonawców sądowych 9 ро. . . . . 300 2700 
le 250 2000 

Dozorców więzienia 2 po +00 800 
350 700 

Pomoeników 2400 
Sług urzędowych o hn 2000 
Poslugaezöw domowych . . . . . ү 800 


Dozorców więźniów n i 3000 


114350 - 400 


313. Cesarskie rozporządzenie z dnia 17. Lipca 1850. 1309 


za i Cattaro i sądów powiatowych klasy 1. 


Sady powiatowe kolegialne 


Klasa dyetowa 


Sebenico 
Macarsca 
Lesina 
Curzola 


Knin 


VII Przełożeni sadów powiatowych kolegialnych , 
stoją w stanie radzeow sadu krajowego. 
І 4 ` s IX Asesorowie używani być mają wedle potrzeby 

3 Jako sedziowie uzupełniający, tudzież do służ- 

8 4 8 3 3 3 A by jako sekretarze, komisarze i protokoliści 

XI it.p. Auskultanei wedle potrzeby używani 

7 i | hyć mogą we wszystkich bez różnicy sadach, 

4 t R x a to za rozporządzeniem prezydenta wyższe- 

j go sądu krajowego. Sekretarze prowadzą i 

x kontroluja wszystkie interesa kancelaryjne. 

"КЕ EA 21 > 2 ILS 

1 2 1 1 1 1 
2 2 2 2 2 2 


CIIL. (Poln.) 396 


1308 313. Kaiserliche Verordnung vom 17. Juli 1850. 


В. Der Landesgerichie 1. Classe zu Zara und Spalato, Н. Classe. 


Е Gehalte im у AA. Landesgerichte 
8 "e 8 a z J. Classe III. Classe 
ч Diensteseigenschaft 8 e 5 È = K | к= 
5 R Е 3 5 28 4 | е 
kz E 2 5 S а|я |38 |8 
Š „AL 8 م ا ام‎ ER Ze 
N A. IA EL CES Ka Ei — 
4 Präsidenten, wovon 2 im Status der с А 1 1 | 
Oberlandesgerichtsräthe, 2 im Status der 
Landesgerichtsräthe. . . « ..... . . 1 1 
23 Landesgerichisróhe 7 ûl. . WW. 1800 | 12:00] 
n r 1600 | 12800 | 5| 622 
ee Kb) 1400 11200 
Functionszulagen für den Präsidenten in 
Ragusa bis zum Belauje von 2000 fl. 
mit Inbegriff des Gehalles und in glei- 
cher Art für den Präsidenten in Cattaro 
MEBISOON. . ыш = нй" А о 200 400 | , a 
16 Landesgerichtsussessoren 8 zu . . . . .| 1200 1600 | ) 
8 „......|10u0 | 8000|( bi pom ik 
19 Bezirksgerichtsassessoren ........ 800 | 152000 
30 Auscultanten mit Adjutum 15 zw . . . . . 400 6000 
РЕНЕ ОВ, 300 4500 S * s ` Е 
4 Seon lire Za. nr dA kaś 1200 2400 e 8 1 1 A 
EK ege 1... 4 1000 | 2000] . Д 11 1 
e « aa изе. We 1000 | 430000 . 1 1 1 1 
28 Kanslisten g.. 500 4500 
„„ 40,2000 ki 5 3 3 
99 T 35% 3150 
17 Gerichtsvollzieher 9 zu . . . . . . . . . 300 2700 | 
Ber. М? 250 | 1000 ý 3| з] 2| 2 
4 Kerkermeister 2 zu. . . . . . . . . .. 400 800 2 5 1 1 e 
Ee SS "Te SE 700 8 S i i 1 1 
12 // Coo SER. 200 2400 
8 Amisdiewenr "22M. 2 owo dł. А 250 2000 К e à 4 d 
A Ha een mo dł б 200 800 4 б 4 1 1 
12 Gefangenwirter . « « « © 3 2 1 1 1 „| 250 3000 i d А 4 d | 


185 Zusammen . . 1114350) , 400 


313. Kaiserliche Verordnung vom 17. Juli 1850. 1309 


zu Ragusa und Cattaro und der Bezirksgerichte 1. Classe. 


Bezirksecollegialgerichte zu 


Anmerkungen 


Diäten-Classe 


Sebenico 
Macarsca 


VH 


Die Vorsteher der Bezirkscollegialgerichte stehen 


im Status der Landesgerichtsräthe. 


IX Die Assessoren sind als Ergänzungsrichter nach 


X Bedarf und zu den Secretarialsdienzten, Com- 


missionen, Protokollsführung еіс. zu verwen- 


XI 
| den. Die Auscultanten sind nach Bedarf bei 


X allen Gerichten ohne Unterschied nach Bestim- 


mung des Oberlandesgerichts-Präsidiums zu 


verwenden. Die Secretare haben die Leitung 
und Aufsicht aller Kanzleigeschäfte. 


395 * 


1310 313. Cesarskie rozporzadzenie 2 dnia 17. Lipca 1850. 


Sądy powiatowe 


Е Dodatek ао 

Е СРЕ funkcyi 
= = 
8 e A 5 
А Роје- Роје- = 
= Kategorya słuzbowa | Ra- к Ra- = 
Е A dyn- dyn- = 
= czo са czo Ké = 
R © 
© — bei 
— 2 bt. r, | złt.r. | zit. r. | zit. r. = 
14 Sedziow powiatowych klasy II. 7 [po 1200 | 8400 . IX 

ГИБИ ЗЕТЕ: . 4. . . | 1000 | 7000 3 
12 = d Ch eege OE. SSM ЕС 800 | 9600 . IX 
| 33 Adjunktów przy sadach powiatowych. . . . . . . . . 600 |19800 А x 
3 Kancelistów 19 po. . . z. * „2. i Е 100 | 7600 Д XII 


UE e owo GEEWA. ` E, 6 350 | 6000 
28 Wykonaweow sadowych . 2.2.2202... 0 A: 250 | 7000 А 


39 Pomocników . . . . . . "ao Шш — Ek . . 200 | 7800 


163 Razem. .. š 48500 5 S 


313. Cesarskie rozporządzenie z dnia 17. Lipca 1850. 1311 


klasy И. i Ш. 


2 = | 28 Р. 
Wyszczególnienie sadów powiatowych 2 — SS > 

1 c E Se 7 = 2 

i uwagi. E * 8 Е 5 5 

d IS | | ЖЕ: | 3 

A ا‎ AS > £ 

YN D 

Sąd powiatowy klasy П. w Zadrze obsadzi sie 1 3 2 2 2 

” 5 „ „ w Spalato „ ST EN 1 2 9 2 2 
Sady powiatowe kl. Il. w Obbrovazzo, Bencovaz, Der- 
пів, Trau, Brazza, Raguza i Cattaro , obsadzone 

bedai. . "F ae, E 1 2 2 1 2 
Sady powiatowe klasy II, w Almisa i Taits, obsa- 

dzone będą ..... Ы о ә, 1 1 1 1 1 
Sad powiatowy klasy II. w Imoschi, obsadzony be- 

dzie” Fee 3 sem MATE TN m WE 1 2 2 1 1 
Sądy powiatowe klasy II. w Raguza vecchia i Sabion- 

cello, obsadzone bela : 1 1 2 
Sądy powiatowe klasy II. w Pago, Kistagne, биза, 

Budua i Castelnuovo, obsadzone һейа. . - . 1 l 
Sad powiatowy klasy III. w Scardona, obsadzony Ze 

еөз: тт PE KTM. 1 1 
Sady powiatowe klasy Ш. w Fort Opus i Stagno, oba- 

r DT. —. 1 2 
Sądy powiatowe klasy Ш. w Selwe, Arbe, Much i Ver- 

goraz, obsadzone będą. aa 1 1 


Sędziowie powiatowi stoją między sobą w randze 
odpowiedniej latom ich służby i podług tych, nie zmie- 
niajac miejsca służby, posuwają się do wyższych slo- 
pni płacy, — ci w równej stoja randze 2 asesorami 
przy sądach krajowych. 

Sędziowie powiatowi klasy Ш. i asesorowie są- 
du powiatowego, sa w randze równi. 


ZEE س‎ a DĄ OOOO ONO | > md I 0 
à ` . . 5 ` 
— — — A 
En ur EE Е шша > = R EE 
М — — zak — 
rak — te = — 


— ñ— ̃ ?z—̃ æ ¶— äEä——— — — ͤ —äw-̃— ——— d —— —— ñ2— ä 5ͤ — — — —y— 


1310 813. Kaiserliche Verordnung vom 17. Juli 1850. 


С. Bezirksgerichte 


e Functions- 
Zahl бааша zulage іт 
ә 
der d | S 
Indivi- Diensteseigenschaft. Ein- Zusam- Ein- |Zusam-| 5 
en zelnen men zelnen] men Е 
А E 
fi. fi. fi. D А 
1% Bezirksrichter II. Classe 7 zu . » => « « . » „ „| 1200 8400 IX 
7 3 1000 7000 
12 9 IM. Glasgse о Lë 800 9600 * „ IX 
33 Bexirksgerichisadjun ct 600 | 19800 5 о x 
37 Kanzlisten 19 zu . . A ei EECH ZE 400 7600 a a XII 
„„ ‚. << . adj BO о 
28 Gerichtsvollsieher . « 5, 2 2 en a m o a > 250 7000 0 р S 
39 Gehilfen LD . „ asi AGE 200 7800 e " o 


163 Zusammen - 6 73500 


314. Kaiserliche Verordnung vom 17. Juli 1850. 1311 


Il. und IH. Classe. 


i 5 
5 5 CH S 
Bezeichnung St 8 5 SS e = 
der Bezirksgerichte und Anmerkungen 35 CE Zä 3 3 Z 
rh E = 5 R . 8 = 
Das Bezirksgericht II. Classe zu Zara wird beselzt mit. 1 3 2 2 9, 
- 8 „ Su Spalato wird besetzt mit 1 2 2 2 
Die Bezirksgerichte II. Classe zu Obbrovazzo, Bencovaz, 
Dernis, Trau, Brazza, Ragusa und Cattaro werden besetzt 
mie ‚ШУ... JJ « Bom nia ооа 1 ә 2 1 2 
Die Beairksgerichte Il. Classe ste Almisa und Verlicca 
werden besetzt mit i ‚ 1 1 1 
Das Bezirksgericht II. Classe in Imoschi wird besetzt 
NR... |= www „ 1 2 2 1 1 
Die Bezirksgerichte II. Classe in Ragusa vecchia und 
Sabioncello werden besefat milk 1 А 1 1 1 2 
Die Bezirksgerichte IH. Classe zu Pago, Kistagne, Lissa, 
Budua und Castelnuovo werden besetzt mit - 1 1 1 1 1 
Das Bezirksgericht IH. Classe in Scardona wird besetzt 
W [11Р mo Ba мс К ы SEEN 9 - 1 i 2 1 1 
Die Bezirksgerichte III. Classe Fort Opus und Stagno 
werden bereut mill . 1 1 1 1 2 
Die Bezirksgerichte III. Classe zu Selve, Arbe, Much 
und Vergoraz werden besetet mill AB 1 . 1 1 1 


Die Bezirksrichter II. Classe rangiren sich unter ein- 
ander nach dem Dienstesalter und rücken nach demselben 
ohne Veränderung ihres Dienstplatzes in die höhere Ge- 
haltsstufe vor, und stehen im gleichen Range mit den Lan- 
desgerichts- Assesssoren. 

Die Bezirksrichter III. Classe und die Besirxsgerichfs- 
Assessoren stehen sich im Range gleich. 


1312 313. Cesarskie rozporządzenie z dnia 1%. Lipca 1850. 
Wykaz kosztów ogólnych. 
H | Koszta | 
Liczba 
mdywiddów Pojedynczo Razem 
| złt. r. złt. r. 
— ———————— _Q 
18 1. Wyższy sad krajowy a) w płacach . . SĘ PO e 27600 
b) w dodatkach do funkeyi. . . . 2000 
29600 
185 2. Sądy krajowe klasy 1. i Il, i sądy powiatowe klasy I, 
a) wgplacachr, « . „. MBR 114350 
b) w dodatkach do funkcyi . . 400 
114750 
163 3. Sądy powiatowe klasy II. i Ш. w płacach . . . . POWO 13500 
Inne wydatki. 
1. Summa pauszaliów dia 40 dyurnistow a 45 kr. 10350 
2. Pauszale kancelaryjne dla 1. indywiduum û 38 zit. r. 38 
3. 5 Е „ 74. indywiduówpo28 „ „ 2072 
u E ” „ 159. 4 206 © 2385 
5. Za swiatio i opał w lokalnościach urzędowych około . 3000 
18445 
Summa ogólna . . > POMPE 236295 
$ 


313. Kaiserliche Verordnung dom 17. Juli 1850. 1312 


— 


Gesammikosten- Ausweis. 


Zahl 


der 


Individuen 


Das Oberlandesgericht a) an Gehalten . . . . . . 1 +. 
b) an Functionszulagen . . . . . 


Die Landesgerichte I. und II. Classe, und die Besirksgerichie 
I. Classe a) an Gehalten 114350 
b) an Funetinszulagen . « « « « 1 1 » 


Die Bezirksgerichte IE und III. Classe. an Gehalten 73500 


114750 | 
| 
} 
} 
! 
| 
! 


Andere Auslagen 


1. Pauschalbetrag für 40 Diurnisten а 45 kr... . . . . 10950 | 
2. Kanzleipauschale für 1 Individuum à 38 fl. 38 | 
3. ©) „ 74 Individuena 28 fl. 2072 | 
4. D y 159 7 a 15 fl. . 0er OM 2385 | 
5. Für Beleuchtung und Beheizung der Amtslcealititen beiläufig 3000 | 
18445 
Total- Summen 236295 


CIH. (Poln.) 397 


1313 313. Cesarskie rozporządzenie z dnia 17. Lipca 1850. 


Stan personalu i etat płacy 
dla 


Prokuratoryj rządowych w Dalmacyi. 


313. Kaiserliche Verordnung wom 17. Juli 1950. 1313 


Personalstalus und Besoldungsetal 
für 


die Staalsanwaltschaften in Dalinalien. 


397 ° 


1314 313. Cesarskie rozporządzenie z dnia 17. Lipca 1850. 


Stan personalu i płaey 


Prokuratoryi jeneralnej w Zadrze. 


= | Dodatek do 
5 funkcyi e, 
= z 
= 21 Е | 8 = 
Kategorya sluzb m = > ч 
2 ung |] Sa: jr 
D? = © N sa © N 
с © cd © e е 
2 8 e |а e E 
— Alt. r. ll. r. | złt.r. | złt.r.| * 
1 Prokurator jeneralny . . . 4000 | 4090 | 1000 | 1000 У Subatytut przy jeneral- 
2 Kancelistów 1 po. . . . 800 | 800 | nej prokuraturze, stoi w 
7 Í XI |stanie osobowym proku- 
i + GS 600 600 | raloryi rządowej. 
Sługa urzędowy . 4 0 400 М 
kazea. . .|. . . | 5800 А 1000 
7 a | 


Ы | — 


313. Kaiserliche Verordnung vom 17. Juli 1850. 13814 


Personal- und Besoldungssiand 


der General-Procuralur beim Oberlandesgerichie in Zara. 


5 Gehait Functions- 
Z im zulage im 
& x 
E z 5 5 © 8 | 
R Dienstesetgenschafi 8 è x z 5 Anmerkungen 
> = 8 = S i 
з ИТЕЛ Та 18 
DN EB = 5 z = | 
= û 1 N 3 N Kë 
Š 0-6-0 EE „M a 
1. | түт 
1 Geueral-Procurałor . . . . | 4000 | 4000 | 1000 | 1000 W. Der bei der SC? 
ме ај 
А О Р. iè 800 soo |) Procuratur in lertrendun 
d XI. [stehende Substitut erscheint 
eck: КЕ. 600 600 |) im Status der Staafsan- 
1 Amtsdiener . . « « « « Т. 400 400 waltschaften. 
A Summe. „|. . .| 5800 1000 
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Stan personalu i płacy 
Prokuratoryj rządowych przy sadach krajowych i powiatowych 
sadach kolegialnych. 


ЕЗ Dodatek Sad kra-|Sady kolegial- 
E do funkeyif „ jowy ne powiatowe 
S AE E 
+ Kategorya służby = klasy| klasy e 
с w 
З : я 
= z £ 
— =. 
Prokuratorów rządowych |2000| 4000 1 Substy- 
Substytutów %3po. . . |1200| 3600 tut używa- 
4po. 1000 4000 4 nym będzie 
4po. . .| 800) 3200 przy proku- 
Kancelistów 7ро. . . | 500| 3500 atoryi je- 
я | З get EA hi ai A 00 9) 


7po. . .| 400| 25000 neralnej. 
Sług urzedowychöpo. . | 300) 1500) 
бро. . | 250| 1250S ` 
Na dodat ki do funke; i dla 
substytulów, wedle zdania 
prokuratora jeneralnego u- 
dzielać się mające, wyzna- 
cza się ogółem summa, ‚|... 1200 


37 Summa. - 123850] . „ |1200 


Fe: 
— — 
— = 
Е 
= 
— 
= 
— 
ch 
„А 


313. Kaiserliche Verordnung vom 17. Juli 1850. 1316 


Personal- und Besoldungssiand 


der Staatsanwalischaften bei den Landes- und Bezirks-Collegialgerichien. 


3 Gehalt p 0 Landes- | Bezirks-Colle- 

Š im REN gericht yialgerichte 

D tm W 

2 = © 

E e 5 8 Є SIS 1. II. 

S[#Piensteseigenschafl| Z | Е | 2 | 8 | O Classe] Classe] | _ A Anmerkung 

К a 5 | 2 ее © ee‏ 3 ند 

= — E > a — тИ I A 5 | 2|2 

Š = = RECZ 8 NEJ EERE E [еч 

* eee 

БЫ ЇЙ. | ЙТ. ЛАГ SI j> ји јо 12 Lei ls 
Slaalsanwdlte . » » . |2000| 4000 1 Substitut 


wird bei der || 
IX. | 1| ab 1) 1] 1) 1| 1| 1) 1| I|General-Pro-|| 


Substilut 3 su . . [1200| 3600 
4 zu . . [1000| 4000 SAW 


4 su 800 3200 ) de, ver- | 
Kanzellisten 7 xu . . 00 3500 rz EC АР, а. endet. 

Tau .. | 490| 2800 
Amtsdiener 5 su . | 300] 15001) | ш н а Gaia 

6 . 250 1250] 


Für Functionszulagen 


der Substi ute, welche 


nach dem Ermessen des 
General-Procurators an- 
zuweisen sind, wird im 
Ganzen die Summe be- 


stimmt von " R 


Summe 2385010 1200 


1316 313. Cesarskie rozporządzenie z dnia 17. Lipca 1860. 


Wykaz kosztów ogólnych. 


Pojedynczo Razem 


Liczba ро» 
rządkowa 


zit. r. kr. zit. r. | kr. 


Prokuratorya jeneralna a) w płacach . 1 6800 


b) w dodatkach do funkeyi 1000 


2 Prokuratorye rzadowe a) w płacach FYETE 23850 


b) w dodatkach do funkcyi 1200 


Inne wydatki. 


1 | Summa pauszaliów dla 12 dyurnistów po 46 kr. 


Zei 


Pauszale kancelaryjne dla 1 indywiduum a 38 złt. r. 38 


p М „13 я SS: Ж. 364 


Hu 9 % 16 kz] ” 15 Ж mo 240 


5 | Na światło i opał w lokalnosciach urzędowych bli- 


iw." Gah OR (e А ST TT А | 


6 | Czynsze za najem lokalności urzędowych około . 


Razem 


38577 
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Gesammikoslen- Ausweis. 


i 
8 Einzeln Im Ganzen 
= D | kr. fl. | kr. 
1 Die General-Procuratur a) an Gehalten . . . . . . 5800 Bm 
U 
b) „ Functions-Zulagen . . 1000 \ 
х „ Staatsanwaltschaften а) an Gehalten . Seen: д 23850 | 
( 25050 
b) „ Funefians-Zulagen . 1200 
Andere Auslagen. 
1 Pauschalbetrag für 12 Diurnisten a 45 Kr. 3285 
E Kanzleipauschale „ 1 Individuum ù 38 fl. 38 | 
3 detlo n 13 detiu BREI JE 364 , 642 
+ detto „ 16 detto A 15 fl. 240 
5 


Für Beleuchtung und Beheizung der Amtsloenliäten 


Summe , 


Bestoen +. - +. C ИУ 800 
Miethainse für die Amisloculitäten beildufig . . . . . - ; 2000 


CIL 398 


Со EAE 
WS, w każ, d wish 


ori „ fi FDP ® >" 
A am | 5 * 
CT CN 115 
Irn ga | 
e ә o, NET 1 4 ТЕГЕ ИЗ. pe dE f 


«l 
eri e, Ув: фс. а abeng + + 


1 asikara isea „ Rr 
"weh —— ———— — — 8932 „. 
rr a wa T eg 


onê ауд ө уу e Jet, TY NNE se Fa rea. ШС н ا‎ nen * 
Ma See ee |= 


Aal rer Gl PPT Arel, und wm. SS: ES 


(warst Aue, ri Eug Me ia end. эму 
54 „фы з! а, ` a-fl ی‎ w” czw pa — Р Мм» ёа 


en тані мі; Гаре арн mą ve? A reg mm 7 А 
. dak 
meet tel erf, 7 Iren b U Aen 1 e Bei, A ` 
a m r mh nd, eng ` 
* Ben лере des 
gr". а A m nêt, 2 
4 БЫШ” * „Р 
м 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
da 


cesarstwa cuslrysekiego. 
Część CIV. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 7. Sierpnia 1850. 
w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 17, Października 1850. 


314. 


Cesarskie rozporządzenie z dnia 6. Lipen 1850. 


obowiazujace dla całego państwa, 


którem sie zezwala, ażeby malzonka i syn Pana Arcyksiecia Jana, pani hrabina i 
рап hrabia Meran, uczestnikami zostali sańowej przynależności dla członków domu 
cesarskiego, i rowne (ak ksiaze Wasa wraz z swoja familia. 

€ 


Jie względu na artykuł Ш. nowej norwy jurysdykcyjnej, względem przynalezno- 
ści sądu najwyższego nadwornego urzędu marszałkowskiego. zezwalam na to, aby 
małżonka Mego prastryja, pana Arcyksięcia Jana, hrabina Meran, baronowa Brand- 
lofen, i jego syn, hrabia Meran. baron Brandhofen. uczęstnikami zostali przyznanej 
im przynależności sądowej dla członków Mego eesars\iego Donu. i równie tak, ksig- 
ze Gustaw Wasa wraz z swą (апаа. 

O czem pan zawiadomić masz Mego ministra sprawiedliwości ku dalszemu rozrzą- 
dzeniu. 

Z załączonego odpisu, poznasz pan Моо. na wniosek Mego najwyższego nadwor- 
nego marszałka, jednocześnie wydaną rezolueye. 

Sehönbrunn dnia 6. Lipca 1850. 


Franciszek Józef m. p. 
Schwarzenberg m. p. 


315. 


Rozporzadzenie ministerstwa handlu z dnia 27. Lipca 1850, 


obowiązujące dła całej objętości państwa, 


wzgledem zaprowadzenia assygnacyi pocztowych za gotowe zaliczenia i oraz przy= 
jecia zapieczelowanych posełek z pieniedzmi i papierami wartosci 
Dla ułatwienia obrotów pieniężnych, przez pocztę uskutecznić się mających, ma- 


ja, co do zaprowadzenia assygnacyi pieniężnych przy zakładzie pocztowym, tudzież 
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1 D RE Aë 
Allzemenes 


Reichs- Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserihum Oesterreich. 
CIV. Stück. 


Ausgegeben und versendit in dor deutschen Alleinausgabe am 7. August 1850, in der 
gegeuwärtigen Doppelaasgabe am 17. October 1850. 


314. 
kaiserliche Verordnung vom 6. Juli 1850, 
wirksam für den ganzen Umfang des Reiches, 


wodurch bewilliget wird, dass die Gemahlin und der Sohn des Herrn Erz’ erzuge 

Johann, Frau Gräfin und Herr Gruf von Meran des Gerichtsstandrs der Mitglieder 

des kaiserlichen Hauses, so wie, dass der Prinz Wasa und dessen familie dieses 
Gerichtes’andes theilkaftig bleiben. 


Mit Rücksicht auf den Artikel IH der neuen Jurisdiciionsnorm über die Gerichtsbarkeit 
des Oberst-Hofmarschallanttes bewillige Ich, dass die Gemahlin Meines Herrn Grossoheims 
Ershersog Johann Liebden, die Gräfin von Meran, Freiin von Brandhofen und dessen Sohn, 
der Graf von Meran, Freiherr von Brandhofen , des ihnen eingeräumten Gerichtsstandes der 
Witglieder Meines kaiserlichen Hauses, und ebenso, duss der Prinz Gustav Wasa und seine 

umilie dieses Gerichtsstandes theilhaftig bleiben. 

Hievon haben Sie Meinen Justisminister zur weiteren Verfügung su verständigen. 

Aus der beiliegenden Abschrift entnehmen Sie Meine, gleichzeitig über den Vortrag Mei- 
пев Oberst-Hofmarschalls gefusste Entschliessung. 

Schönbrunn den 6. Juli 1850. 

Franz Joseph m. р. 
Schwarzenberg u p 
315. 
Verordnung des Handelsministeriums vom 27. Juli 1850, 
wirksam für den ganzen Umfang des Reiches, 
wegen Einführung von Postanweisungen gegen bare Einzahlungen und wegen Annahme 
versiegelter Sendungen mit Geld und mit Ver thpapieren, 
lu der Absicht den, durch die Post su vermiltelnden Geldverkehr su erleichtern, findet man 


wegen Einführung von Geldanweisungen bei der Postanstalt, dann wegen Annahme versiegel- 
309 „ 
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co do przyjęcia zapieczętowanych posełek z pieniędzmi i papierami wartości, w wyko- 
nanie wejść z dniem 1. Października 1850. postanowienia następujące: 

1. Przy urzędach pocztowych, przy których ustanowieni są urzędnicy rządowi, 
mogą summy pieniężne aż do ilości 50 złr. gotówką być zaliczone, za assygnacyami 
na urzędy pocztowe tego samego rzędu. Osobnem obwieszczeniem ze strony jeneral- 
nej dyrekcyi środków kommunikacyjnych, wymienione będą nietylko urzędy pocztowe 
w których zaliczenia, lecz też i takowe, u których wypłaty miejsce mieć mogą, a roz- 
szerzenie tegoż środka na inne urzędy pocztowe, nastąpi w miarę ukazującej się po- 
trzeby. 

Za takowe assygnacye opłaca się należytość taryſowa, jaką na posełki papie- 
rowych pieniędzy ustanowiono. 

3. Wypłata zaliczonych gotówką kwot, nastąpi po uprzedniem aviso do rąk oka- 
ziciela assygnacyi, który odebranie na stronie odwrotnej poświadczyć musi. 

4. Zakład pocztowy bierze na siebie odpowiedzialność za zaliczone mu summy 
w golowiznie tak, jak za poselki pieniężne podług przeliczonej treści. 

'Tem urządzeniem, zmieniając zarazem $% 10, 11, 12, 28, 29, 41, b) po- 
rządka poczty wozowej 2 dnia 6. Lipca 1838. dozwala się oddawać na pocztę wszet- 
kiego rodzaju poselki pieniężne w listach i pakietach zamknięte. 

Posełki tak oddane, muszą руё : 

a) wedle przepisu dobrze zakopertowane, a 

0) posełki pieniędzy papierowych w listach i małych pakiptach tak wewnątrz jak ze- 
wnątez przy najmniej dwiema zamknięte piec częciami; koperty zaś krzyżowe czte- 
ry zawierać muszą pieczęcie. schodzące się jednak końce, mają wolne zos'ać na 
pieczęć pocztową; 

c) wyszezególnienie gatunku pieniędzy i summowanie wyszezegölnionych kwot na 
adresie, musi jeszcze i nadal miejsce mieć wedle dotychczasowych postanowień. 

6. Podawca zamk niętej posełki pieniężnej, odbiera recepis z nadmienieniem 
przy summie pieniężnej zamieszezsnem: „nach Angabe“ (wedle podania); podobny 
dodatek ı na adresie zamieszcza Sie. 

7. Zakład pocztowy. co się tycze takowych posełek, ręczy tylko za rzeczywiste 
oddanie w nieuszkodzonym stanie zewnętrznym % nienaruszonemi pieczęciami i 4 zu- 
pełną wagą; nie bierze zaś na siebie odpowiedzialności za prawdziwość podanej treści. 
Jezeliby przy doręczeniu pieczęć albo kopertę naruszoną znalezione, może odbierają- 
cy przy oddawezym urzędzie pocztowym żądać przeważenia posełki, jako teź 
otworzenia i przeliczenia treści. 

Jeżeli się brak pokazuje, tedy ze strony c. k. austryackiego zakładu pocztowego 
zachodzi obowiązek do wynagrodzenia brakującej ilości w tym przypadku, jeżeli brak 
wydarzył się w obrębach zakładu pocztowego. 

Odebranie, bez zarzutu ze strony odbierającego uskutecznione, uwalnia zakład po- 
cztowy od wszelkiego obowiązku do wynagrodzenia. 

W razie zagubionia ci Чеј poselki. wynagrodzenie nastąpi podług ogólnych posta- 
nowien w zupełnej podanej summie wartości. 

8. Posełającym. którzy przenoszą przeliczenie treści pieniężnej przy podaniu, 
wolno tegoż wprawdzie żądać, i tem sobie zaręczenie za prawdziwość summy, wedle 
dotychezasowych postanowień, zapewnić, wszakże tedy tylko, jeżeli przeliczenie tre- 
ści, wedle istniejącego przepisu, nastąpić musi. 


315. Verordnung dca Handelsministeriuns vom 27. Juli 1850. 1318 


ter Sendungen mit Geld und mit Werthpapieren, folgende Bestimmungen vom 1. October 
1850 angefangen in Wirksamkeit treten zu lassen 2 
1. Bei Postäntern, wo Staatsbeamie angestelll sind, können Geldbetrige bis zu 50 fi 
gegen Anweisungen auf Postämter gleichen Ranges bar eingezaklt werden. Durch besondere 
Kundmachung der General- Direction der Communicationen werden die Postämter, bei welchen 
Einzahlungen, so wie jene, bei welchen Aussahlungen Statt finden können, namhaft gemacht 
werden, und es wird die Ausdehnung dieser Massregel auf andere Postämter erfolgen nach 
Masa des sich zeigenden Bediirfnisses. ә 
2. Für solche Anweisungen ist die tarifmdssige Gebühr für Pupiergeldsendungen zu ent- 
richten. 
3. Die Aussahlung der bar eingelegten Beträge erjolyt nach vorausgegangenem Aviso 
an den Vorzeiger der Anweisung, der auf der Rückseite den Empfang bescheinigen musa. 
4. Die Postanstali übernimmt für die bar eingesahlten Beträge die Haftung, qleichiie 
für Geldsendungen nach gezähltem Inhalte. 
5. Mit dieser Einrichtung wird gleichzeitig in Abänderung der AA 10. 11, 12, 28. 29, 
41 b) der Fahrpostordnung vom 6. Juli 1838 gestattet, Geldsendungen jeder Gattung in 
Briefen und Pacheten verschlossen zur Post zu bringen. 
Die so überbrachten Sendungen müssen 
a) nach Vorschrift wohl verwahrt, und 
h) Popiergeldsendungen in Briefen und kleinen Packeten innerhalb sowohl als ausserlich 
mindestens mit zwei Siegeln verschlossen seyn: Kreużcourerte müssen aber vier Siegel 
enthalten. jedoch die zusummenlaufenden Spitzen für das postämtliche Siegel freilassen; 
c) die Geldspecification und das Summiren der specifieirten Beträge auf der Adresse muse 
noch ferner den bisherigen Bestimmungen gemäss stattfinden. 
6. Der Aufgeber einer verschlossenen Geldsendung erhält cin Aufgabsrecepisse mit 
dem Beisatze: zur Geldsumme „nach Angabe”; den gleichen Beisatz erhält dir Adresse. 
7. Die Postanstalt haftel bezüglich solcher Sendungen nur für die richtige Uebergake im 
unhrschädigten äusseren Zustande, mil unverletstenSiegeln und mit vollem Gewichte. ohne Ein- 
stehung für die Richtigkeit des angegebenen Inſiultes. Werden hei der Zustellung die Siegel acer 
die äussere Verwahrung verletzt befunden, so kann der Empfänger beim A hgubspnstamte 
die Nachwägung der Sendung. so wie die Eröffnung und die Veberzählung des Inhaltes begehren. 
Zeigt sich ein Abgang, so trilt von Seite der k. k. österreichischen Postanstalt die Ver- 
pflichtung zur Ersatzleistung des abgängigen Betrages in dem Falle ein, als der Abgung sich 
im Bereiche derselben ergeben hat. 
Die unbeanständete Uebernalme von Seite des Empfängers enthebt die Postanstali jeder 
Ersatzpflicht. 
Für den Verlust der gunzen Sendung wird der Ersatz nach den allgemeinen Bestimmun- 
gen mit dem vollen angegebenen Werthbetrage geleistet. 
R. Jenen Versendern. welche es vorziehen, den Geld-Inhall bei der Aufgabe nachsählen 
zu lassen, bleibt es ипбепоттеп. diess in so weit zu begehren, und dadurch sich der Haftung 
für die Richtigkeit der Summe nach den bisherigen Bestimmungen zu versichern, ale die Nach- 


züählung des Inhaltes nach der bestehenden Vorschrift geschehen muss. 
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Od tego wyjętemi są: posełki publicznych władz i urzędów. które, bez 
różnicy, wedle przepisuzakopertowaneizapieczętowane, napocztę mu- 
szą być oddane. 

9. Przy skarbowych assygnatach państwa i przy innych uprocentowanych pie- 
niądzach papierowych, gdyby takowe otwarte na pocztę oddać chciano, sama tylko sum- 
ma, na którą one brzmią, na adresie może być zamieszczona, bez względu na połączo- 
пе z niemi prowizye. 

10. Mieszane poselki pieniężne ($. 12. porządku poczty wozowej), tudzież poseł- 
ki różnego rodzaju papierów wartości, nie będących w obiegu jako pieniądze, bez wy- 
jątku, zamknięte na pocztę oddawać się winno. 

11. Wszystkie zamknięte na pocztę oddane posełki z pieniędzmi albo papierami 
wartości, będą pieczęcią pocztową opatrzone. 

12. Przy oddaniu posełek , tylko wedle podania wartości na poczcie przyjętych, 
służbujący pocztowi, podezas otworzenia i przeliczenia treści, nie mają być przytomny- 
mi, wyjąwszy ten przypadek, gdyby przy doręczeniu spostrzeżono naruszenia na ko- 
percie, albo na pieczęciach (punkt 7). 

Bruck m. p. 


316. 
Okólnik ministerstwa wojny z dnia 29. Lipea 1850, 


którym sie sadom wojskowym co do wykroczeń pomorowych większa przyznaje 
władza wzgledem zwolnienia kary. 
e 


Najwyższą uchwałą z dnia 25. Lipca t. r. raczył Najjaśniejszy Pan, J. С. Mość, 
zatwierdzić, ażeby zgodnie z cesarskiem rozporządzeniem z dnia 8. Maja t. r. $. 1., 
dla sądów cywilnych wydanem, przy wykroczeniach pomorowych , także i sądom woj- 
skowym pierwszej instaneyi, bez względu, czy w ustawie na takowe ustanowiona jest 
kara na wolności na więcej lub mniej jak na lat pięć, przyznano władzę, przy wszy- 
stkich od dnia obwieszczenia niniejszego okólnika osądzać się mających wykroczeniach 
pomorowych, gdyby okoliczności szczególnego zwolnienia dozwalały, wyrokować nie- 
tyko niżej wymiaru karnego, patentem pomorowym z dnia 21. Maja 1805. oznaczone- 
go, lecz nawet i na karę cielesną, a to wedle różności osób na areszt w sztokhausie, 
areszt cywilny, albo u profosa. 

Csorich m. p. 


316. Circular des Kriegsministertums rom 29. Juli 1850, 1319 


Hievon sind ausgenommen: die Sendungen der öffentlichen Behörden und 
Aemter, welche, ohne Unterschied, nach Vorschriftverwahrtund versiegelt zur 
Past gebracht werden müssen. 

9. Bei Reichsschatsscheinen und anderem verzinslichen Papiergelde darf, wenn das- 
selbe offen zur Post gebracht werden will, nur die Summe, auf welche es lautet, ohne Rück- 
sicht der darauf huftenden Interessen, auf der Adresse angesetzt werden. 

10. Vermischte Geldsendungen ($. 12 der Fahrpost-Ordnung), dunn Sendungen mit 
Werthpapieren aller Galtungen, welche nicht als Geld circuliren, sind ohne Ausnahme ver- 
schlossen zur Post zu bringen. 

11. Allen verschlossen zur Post gebrachten Sendungen mit Geld oder Werthpapieren 
wird das postämtliche Siegel beigedriicht. 

12. Die Postbediensteten haben der Eröffnung und Nachsählung des Inhaltes der, bloss 
nach Angabe des Werihes zur Post aufgenommenen Sendungen bei der Abgabe nicht beisu- 
wohnen, den Full ausgenommen, dass bei der Zustellung Verletzungen an der äusseren Ver- 
wahrung oder an den Siegeln wahrgenommen würden (Punct 7). 


Bruck m. p. 


316. 
Circular des Kriegsministeriums vom 29. Juli 1850, 


womit без Militirgerichlen in Beziehung auf Pesttergchen eine grössere Macht hin- 
sichtlich der Milderung der Strafe eingeräumt wird. 


Seine Majestät der Kaiser haben mit Allerhöchster Entschliessung vom 25. Julid. J. zu 
genehmigen geruht, dass in Uebereinstimmung mit der für die Civilgerichie erflossenen kaiser- 
lichen Verordnung vom S. Mai d. J., H. 1, bei Pestvergehen auch den Militärgerichten erster 
Instanz, ohne Rücksicht, ob in dem Gesetze auf dieselben eine Freiheitsstrafe in der Dauer von 
mehr oder von weniger als fünf Jahren festgesetzt ist, die Macht eingeräumt werde, hei allen 
vom Tage der Kundmachung dieses Circulares zu beurtheilenden Pestvergehen, falls die Um- 
stünde eine besondere Milderung gestalten, nicht nur unter das durch das Pest-Patent vom 
21. Mai 1805 bestimmte Strafmass, sondern selbst auf eine Leibesstrafe, und swar nach 
Verschiedenheit der Personen auf Stockhaus-, Bürger- oder Profosen-Arrest zu erkennen. 


Csorich m. p. 
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317. 
Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 30. Lipea 1850. 


obowiązujące dla wszystkich krajów koronnych, w których ustawa z dnia 7. Wrzesnia 1808. i patent z 
dnia 4, Marea 1819. w wykonania stoi. 
którem sie, w porozumieniu z ministerstwami spraw wewnętrznych i finansów, poa 
stanawia. iż prawa, z posiadaniem nieruchomego dobra połaczone i za wynagro- 
dzeniem zniesione. albo za wykupne oswiadezone, i natomiasi w stepujace wyna- 
grodzenie jako część składowa dobra nieruchomego. tudzież, iż zachedzace w nie- 
których krajach koronnych z samych tylko praw dominikaluyeh ztozone cinia dóbr 
tymczasowo jeszcze jako dobra nieruchome uważane być maja. 


W celu uchylenia zasziyeh wątpliwości, widzi się ministeryum sprawiedliwości w 
porozumieniu z ministerstwami spraw wewnętrznych i finansów spowodowane oświad- 
czyć władzom sądowym, iż prawa 4 posiadaniem nieruchomego dobra połączone, przez 
ustawę z dnia 7. Września 1848. i przez patent z dnia 4. Marca 1849, tudzież przez 
rozporządzenia w pojedyńczych krajach koronnych w celu przeprowadzenia wydane, 
za słusznem wynagrodzeniem zniesione, albo za wykupne oświadczone, względnie na- 
tomiast wstępujące wynagrodzenie, jako część składowa dobra nieruchomego, i równie 
tak, iż zachodzące w niektórych krajach koronnych zsamych tylko praw dominikalnych 
bez własnego składu gruntów złożone ciała dóbr, jako dobra nieruchome dopóty je- 
szcze uważane być таја. dopóki nie zostanie osobnem rozporządzeniem unormowanem 
tak zaspokojenie do poboru uprawnionych za zniesione prawa, jak dalsze z wynagro- 
dzeniem postępowanie. 

Schinerling m. p. 


318. 


Rozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 3. Sierpnia 1850, 


obowiązujące dia wszystkich krajów ka One wyjąwszy królestwo Lumbardzko- Weneckie, 


бб га sie obwieszeza postepawanie z ez23k9-stasow2mi eraryalnemi obliga yani 
różnej stopy procentowej na daniu в. Wiespnian 185. w rzędzie 444. wzlosowanemi. 


Odnośnie do okólazgo rozp rządzenia niższo - austeyackiego rządu z dnia 29. Pa- 
dziernika 1829, niniejszem obwieszeza się, 12 czesko-stanowe eraryalne obliracye ró- 
пеј stopy procentowej, na dnia 1. Sierpaia t. r. w rzędzie 441 wylosowane, od Nru 
159.708 а^ włącznie d) 162.132, wedle postanowień Nyjwyższezo patenta z dnia 21. 
Marca 1818. za nowe, wedle pieswotnej stopy w monecie konweneyjnej uprocento- 
wane, zapisy długu Stanu wymienione będą. 


Nrauss m. р, 
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317. 
Erlass des Justizministeriums von 30. Juli 1850, 
giit'g für alle Kronländer, în welehen das Geselx vom 7. September 1848 und das Patent vom 4, Marx 1849 
in Wirksamkeit ist, 


wodurch im Einvernehmen mit den Minisierien des Innern und der Finanzen be- 
stimmt wird, dass die mit dem Besitze eines unbeweglichen Gules verbundenen und 
geyen Entschädigung aufgehobenen oder cls adlösbar erklärten Rechte und die, an 
deren Stelle tretende Entschädigung als ein Brstandtheil des unbeweglichen Gules, so 
wie die in einigen Mronländern vorkommenden aus blossen Dominical ~ echten be- 
standenen Gutskörper vorläufig noch als unbewegliche Güler zu behandeln seien. 


Zur Behebung vorgekommener Zweifel findet das Juslisministeriun im Einvernehmen 
mit den Ministerien des Innern und der Finanzen den Gerichtsbekörden zu bedeuten, dass die 
mit dem Веѕйъе eines unbeweglichen Gutes verbundenen, durch das Gesetz vom 7. Septem- 
ber 1848 und durch das Patent vom 4. März 1849 und die in den einzelnen Kronländern 
erlassenen Durchführungsverordnungen gegen billige Entschädigung aufgehobenen oder als 
ablösbar erklärten Rechte, beziehungsweise die an deren Stelle tretende Entschädigung als 
ein Bestundtheil des unbeweglichen Gutes, und ebenso die in einigen Kronlinder vorkom- 
menden aus blossen Dominical-Rechten ohne eigenen Grund-Complex bestandenen Gulslör- 
per als unbewegliche Güter noch in so lunge zu Behandeln seien, bis durch eine besondere Ver- 
ordnung die Abfertigung der Bezugsberechligten für die aufgehobenen Rechte und die fernere 
Bekandlung der Entschädigung normirt seyn wird. 

Schmerling m. р. 


318. 
Erlass des Finanzministeriums vom 3. August 1850, 
wirksam für alle Kronlünder, mit Ausnahme des lombardisch-venetianischen Königreiches, 


womit die Behandlung der am I. August 1850 in der Serie 441 verlosten böhmisch- 
ständischen Aerarial-Obligationen von verschiedenem Zinsfusse kundgsmacht wird, 


Mit Besiehung auf die Circular- Verordnung der niederósterreichischen Regierung vom 
29. October 1829 wird bekannt gemacht, dass die um 1. August 4. J. in der Serie 441 
verlosten böhmisch-ständischen Aerarial- Obligationen von verschiedenem Zinsfusse von Nr. 
159.708 bis einschliessig 162.132 nach den Bestimmungen des Allerhóchsien Patentes vom 
21. März 1818 gegen neue, zu dem ursprünglichen Zinsfusse in Conventions-Münze ver- 
sinsliche Staalsschuld- Verschreibungen umgewechselt werden. 
Krauss m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa ausiryackiego. 
Część CV. 


wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem, 7. Sierpnia 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem, 13. Września 1851. 


319. 
Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia30. Czerwca 1850, 


obowiązujące wc wszystkich krajach koronnych, dla których wydanym został Najwyższy patent 
z dnia 4. Marca 1849 *), 


dotyczaca katolicko-teologieznych dyecezyalnych i klasztornych zakładów nauko- 
wych i fakultetowych. 


Cesarskiem rozporządzeniem z d. 23. Kwietnia r. b. (dzien. pr. p. i rz. cz. L, 
Licz. 156). ustanowiene zostały istotne zasady, na przyszłość stanowiące, co do nau- 
ki katolickiej religii po wszystkich publicznych zakładach naukowych, a mianowicie 
со do studyów teologicznych. Jednocześnie raczył Najjasniejszy Pan, J. С. Mość, po- 
stanowić, iż 

1. zupełne przeprowadzenie uchwał, zapadłych na zgromadzeniu biskupów. we 
Wiedniu przeszłego roku odbytem, co się tycze urządzenia teologicznych zakładów 
naukowych dyecezyalnych i klasztornych, żadnej nie będzie doznawać przeszkody, z 
tem zastrzeżeniem, ażeby, nie porozumiawszy się wprzód z rządem, żadnej wnich nie 
przedsiębrano zmiany, i że przeciwnie tam, gdzie i jak dalece zakłady naukowe dye- 
cezyalne i klasztorne nie przyjmą tych uchwał za prawidło , podług dotychczasowych 
postanowień postępować się winno; 

2. iż tam, gdzie istnieć będzie na przyszłość fakultet teologiczny, także założo- 
nym byé ma zakład naukowy dyecezyalny. 

Rzeczone uchwały zgromadzenia biskupów co do teologicznych zakładów nauko- 
wych dyecezyalnych i klasztornych, są następujące : 

„Do studyów teologicznych mogą być przypuszczeni ci tylko kandydaci, którzy 
z dostatecznym skutkiem odbyli gimnazyum niższe i wyższe.“ 

„Teologia trwa lat cztery, w której przynajmniej sześciu profesorów wyklada.“ 

„Przedmioty powszechnie obowiązkowe, są następujące : język hebrajski. nauka 
biblii starego i nowego przymierza, bistorya kościelna, patrologia, prawo kościelne, 


+) W tomie uzupełniającym dziennika praw państwa Nro 151. 
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Allgemeines 


Reichs- Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
CV. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 7. August 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 13. September 1851. 


319. 
Verordnung des Ministers für Cultus und Unterricht vom 
30. Juni 1850, 


wirksam für alle Kronländer, für welche das Allerhöchste Patent vom 4. März 1849 *) erflossen ist, 


die katholisch - theologischen Diöcesan- und KMlosterlehranslalten und Faculidten 
betreffend. 


Durch die kaiserliche Verordnung vom 23. April l. J. (Reichsgesetz- und Regierungs- 
blatt, L. Stück, Zahl 156) sind die wesentlichen Grundsätze festgestellt worden, welche 
künftig hinsichtlich des Unterrichtes in der katholischen Religion an allen öffentlichen Lehr- 
anstalten, und insbesondere hinsichtlich der theologischen Studien zu gelten haben. Gleich- 
zeitig haben Seine Majestät zu genehmigen geruhet, dass 

1. die vollständige Durchführung der Beschlüsse, welche die im vorigen Jahre in 
Wien versammelt gewesenen Bischöfe über die Einrichtung der theologischen Diöcesan- und 
Klosterlehranstalien gefasst haben, kein Hinderniss finde, unter dem Vorbehalte, dass keine 
Abänderung ohne mit der Regierung gepflogene Rücksprache verfügt werde, dass aber dort, 
wo und in so weit als Diöcesan- und Klosterlehranstalien diese Beschlüsse nicht zur Richt- 
schnur nehmen, nach den bisherigen Bestimmungen vorgegangen werde; 

2. dass da, wo in Zukunft eine lheologische Facultät bestehen wird, zugleich eine 
Diöcesan- Lehranstalt eingerichtet werde. 

Die erwähnten Beschlüsse der bischöflichen Versammlung in Betreff der theologischen 
Diöcesan- und Klosterlehranstalten sind folgende: 

„In die theologischen Studien sind nur solche Candidaten aufzunehmen, welche das 
Unter- und Ober-Gymnasium mit hinreichendem Erfolge zurückgelegt haben.” 

„Die Theologie zerfällt in vier Jahrgünge und wird von wenigstens sechs Professoren 
vorgetragen.” 

„Allgemein verbindliche Lehrgegenstände sind: hebräische Sprache, Bibelkunde des 


alten und neuen Bundes, Kirchengeschichte, Fatrologie, Kirchenrecht, Dogmatik, Moral, 


) Im Ergänzunysbande des Reichsgesetzblattes, Nr. 151. 
401 * 
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dogmatyka, moralna, pastoralna, katechetyka i sposób nauczania. Przystoi atoliź bisku- 
реш prawo, dyspenzować poszczególnych kandydatów od studyum języka hebrajskiego. 

„Studyum języków semitycznych i wyższej egzegezy, wymagać się będzie od wszy- 
stkich, stopnia doktora toologii dostąpić pragnących. | 

„Nadto mają być wykładane, w miarę sił nauczycielskich, przedmioty nadzwyczaj- 
ne, jako to: archeologia chrześciańska, apologietyka, historya objawienia, synodolo- 
gia, historya dogm, symbolika. * 

„Słuchaczom teologii, którzy przed wstąpieniem na teologię, nie słuchali meta- 
fizyki i filozofii moralnej, podana będzie sposohność otrzymania w tych przedmiotach 
nauki przez profesora teologii. * 

„Biskupi zastrzegają sobie oznaczyć porządek wykładów nadzwyczajnych; za- 
mierzają jednak zaprowadzić w tem jednostajność wedle prowincyj kościelnych.“ 


„Na profesorów teologii, tacy tylko będą ustanowieni, którzy uzdolnienie swe wy- 
kazali egzaminem piśmiennym i ustnym; wszakże wyjątek miejsce ma co do tych mę- 
żów którzy już odznaczyli «dolności i umiejętzości swe celującemi robotami naukowemi.“ 


„Przy zawakowaniu kateder naukowych, rozpisany będzie ze strony ordynaryatu 
konkurs egzaminowy przynajmniej w całej dyecezyi. Co się tycze zakładów nauko- 
wych kiiku dyecezyo:u wspólnych, zarządzi się rozpisanie we wszystkich dotyczących 
dyecezyach. * > 

„Ordynaryaty oznajmią najwyższą władzę w kraju o nastąpionem zawakowaniu i 
rozpisaniu katedry.“ 


„Pytania egzaminowe oznaczy biskup, w którego dyecezyi katedra zawakowała. “ 


„Krzamin konkursowy zawsze w tym naukowym zakładzie odbędzie sie, w któ- 
rym kated.a opróźnioną została.“ 


„Biskup zasięgnie względem egzaminu piśmiennego, zdania profesorów, nietylko 
zakładu właściwego, lecz toż i innego zakładu naukowego teologicznego. © 

„Osądzenie egzaminu ustnego, nastąpi przez profesorów zakładu naukowego, 
gdzie egzamin został złożony i przez jednego komisarza ordynaryatu.* 

„Gdy osądzenie prac egzaminowych wedle porządku się odbyło , wybiera biskup 
z kompetentów tego, który mu najwięcej gwarancyi podaje pod względem zbawiennego 
działania swego i wymienia go władzy rządowej, z wyszczególnieniem oraz w czem 
osobliwsza godność jego zawisła. Jeżeli władza ta z stanowiska swego przeciw wy- 
mienionemu, żadnego nie podnosi zarzutu, lub też jeżeli zarzuty poczynione , zostały 
uchylone, udziela mu biskup katedrę. Tak samo postępować należy, jeżeli biskup ozna- 
czy na profesora męża, celującego pracami naukowemi, bez przedsiębrania z nim 
wprzód egzaminu konkursowego. 

„ Weologiczne zakłady naukowe klasztorne, podlegają równie tak jak inne, kierunko- 
wi i nadzorowi ze strony biskupów. Niemniej odnoszą się i do takowych wszelkie powyż- 
sze postanowienia co do przedmiotów naukowych, tudzież co do liczhy lati profesorów. 
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Pastoral, Katechetik und Unterrichtslehre. Doch steht es den Bischöfen frei, einzelne Can- 
-didaten vom Studium der hebräischen Sprache loszuzihien.” 

„Das Studium der semitischen Sprachen und der höheren Exegese ist für Alle erfor- 
derlich, welche die theologische Dociorswiirde zu erlangen wünschen.“ 

„Ueberdiess sollen ausserordentliche Lehrfächer, wie christliche Archdologie, Apolo- 
getik, Geschichte der Offenbarung, Synodologie, Dogmengeschichte, Symbolik nach Massgabe 
der Lehrkräfte vorgetragen werden.” 

„Jenen Hórern der Theologie, welche Metaphysik und Moralphilosophie vor ihrem Ein- 
tritte in das theologische Studium nicht gehört haben, wird Gelegenheit geboten werden, in 
diesen Wissenschaften durch einen Professor der Theologie Unterricht zu erhalten.” 

„Die lischöfe behalten sich vor, die Reihenfolge der ordentlichen Lehrvortriye zu be- 
stimmen, sie beabsichtigen aber hierin nach kirchlichen Provinzen eine Gleichförmigkeit 
herbeizuführen.” 

„Als Professoren der Theologie sollen in der Regel nur soiche angestellt werden, 
welche ihre Befähigung durch eine schriftliche und mündliche Prüfung ausgewiesen haben 
doch kann mit den Männern, welche ihre Kenntnisse bereits durch ausgezeichnete wissen- 
schaftliche Leistungen bewährt haben, eine Ausnahme gemacht werden.” 

„Bei Erledigung von Lehrkanzeln ist die Concursprüfung von dem Ordinariate wenig- 
sens in der ganzen Diöcese auszuschreiben. Bei Lehranstalien, welche mehreren Diöcesen 
gemeinsam sind, soll die Ausschreibung in allen betreffenden Hiöcesen veranlasst werden.” 

„Die Ordinariate werden die geschehene Erledigung und Ausschreibung der Lehr- 
kansel der obersten Landesbehörde bekannt geben.” 

„Die Prüfungsfragen werden von dem Bischofe bestimmt, in dessen Diöcese die Lehr- 
kansel erlediget ist.” 

„Die Concursprüfung wird stets bei der Lehranstalt gehalten, an welcher die Lehr- 
kanzel erlediget ist.” 

„Der Bischof wird über die schriftliche Prüfung das Gutachten der Professoren so- 
wohl der betreffenden, als einer anderen theologischen Lehransiali einholen.” 

„Die Beurtheilung der mündlichen Prüfung ist von den Professoren der Lehranstalt, 
un welcher dieselbe gemacht wurde, und einem Ordinariats-Commissäre vorsunehmen.”’ 

„Nachdem die Beurtheilung der Prüfungsleistungen ordnungsmässig vor sich gegangen 
ist, wählet der Bischof aus den Bewerbern jenen, welcher am meisten Bürgschaften für eine 
heilbringende Wirksamkeit darbietet, und machi denselben der Staatsgewalt unter Beifügung 
der Gründe namhaft, auf welchem seine vorzugsweise Würdigkeit beruht. Erhebt diese nicht 
von ihrem Standpuncie aus wider den Bezeichneten eine Einwendung, oder sind die gemach- 
ten Einwendungen behoben, so verleiht ihm der Bischof das Lehramt. Dasselbe ist zu beob- 
achten, wenn der Bischof einen Mann, welcher durch wissenschaftliche Leistungen hervor- 
ragt, ohne vorausgegangene Concurspriifung als Professor bezeichnet.” 

„Die theologischen Lehranstalten der Klöster unterstehen in gleicher Weise wie die 
übrigen der Leitung und Beaufsichiigung von Seite der Bischöfe. Auch haben sämmtliche 
Bestimmungen über die Lehrgegenstdnde und die Zahl der Jahrgänge und Professoren für 


dieselben Geltung.” 


é 
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„Profesorowie w zakładach naukowych klasztornych, przedstawieni będą bisku- 
powi przez właściwego przełożonego zakonu, a biskup dochodzi uzdo'nienia oznaczo- 
nych drogą egzaminu, do konkursu podobnego.* 

„Jeżeli kandydat z dobrym skutkiem egzamin odbył, а oraz i pod innym jeszcze 
względem na urząd nauczycielski zdolnym się wykazał, oznajmia biskup propozycyę tę 
władzy rządowej i udziela oraz powody, na których opiera się aprobacya jego. Jeżeli 
ze strony władzy rządowej żadne trudności nie będą czynione, lub też takowe zostały 
uchylone, upoważnia biskup kandydata do wykładów naukowych teologicznych. * 

„Biskup prawo ma żądać od wszystkich profesorów i nauczycleli teologii gwa- 
rancyi o kościelnym sposobie myślenia, nad ich zachowaniem się w życiu potocznem 
czuwać, ich naukę i całą ich działalność urzędową ciągle kontrolować, a gdyby pod 
którymbądź z tych względów niegodnymi się ukazali, upoważnienie do wykładów te- 
ologieznych, odebrać.“ 

„Biskupi przekonanie sobie zjednać muszą o postępkach uczniów we wszystkich 
zawodach naukowych przez egzamina ściśle przypilnowane. Na skutki egzaminów czy 
to całorocznych, czy półrocznych, wystawiane będą zaświadczenia w sposób dotych- 
czasowy. H 

„Język łaciński jest językiem naukowym przy wykładach teologicznych. Jak da- 
lece potrzeba języków krajowych w ukwalifikowaniu duchownych do świętego ich powo- 
łania, o tem porozumieją się biskupi właściwej prowincyi kościelnej. * 

„Po wszystkich zakładach naukowych, w których dotychezas promowowano na go- 
dność doktora teologii, zastrzegają sobie biskupi prawo, przynajmniej połowę egzami- 
natorów przy ścisłych egzaminach mianować z grona prefesorów lub doktorów teologii, 
a przy promocyi żądać od kandydata złożenia zeznania trydenckiego.* 

Celem przeprowadzenia rzeczonych na wstępie Najwyższych postanowień, roz- 
porządza się, eo następuje: 


I. Co się tycze zakładów dyceczyalnych i klasztornych. 


Gdzie zakłady takowe obecnie już istnieją, albo na przyszłość zaprowadzone być 
mają, ma namiestnik dotyczącemu biskupowi udzielić, że rządy Naijaśniejszego Pana 
po nim oczekują, że takowy urządzi i kierować będzie zakład naukowy, podług powyż- 
szych uchwał zgromadzenia biskupów. 

W temto oczekiwaniu pozostanie na przyszłość, co się tycze zakładów wspomnio- 
nych, czuwać tylko rad utrzymaniem tego urządzenia i wykonywać nadzór, jaki rzą- 
dowi zastrzeżony i obowiązkowo nań włożony jest {ет A. Najwyższego patentu z dnia 
4go Marca 1849. wzglądem wszystkich zakładów naukowych. Tym końcem drogą na- 
ıniestnikostwa przesełać powinien ministerstwu biskup właściwy, a gdzie klasztor posia- 
da teologiczny zakład naukowy domowy, przełożony zakonu drogą ordynaryatu bisku- 
piego z początkiem każdego roku szkolnego, a to najdalej aż do końca pierwszego 
miesiąca po rozpoczęciu studyów, wykaz stanu personalu w sposób dotychczasowy, tu- 
dzież w oddzielnem podaniu spis przedmiotów wykładanych z wymienieniem godzin, 
nareszcie spis uczniów, podług lat uporządkowanych. 
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„Die Professoren an Klosterlehranstalten werden von dem betreffendenOrdensvorsteher 
dem Bischofe vorgeschlugen, welcher die wissenschaftliche Befähigung der Bezeichneten 
einer concursartigen Prüfung unterzieht.“ 

„ Wenn der Erfolg etn entsprechender ist, und der Candidat stch auch in den iibrigen 
Beziehungen als zum Lehramte geeignet darstellt, so zeigt er den ihm gemachten Vorschlag 
der Staatsgewalt an, und lheilet die Gründe mit, auf welche seine Gulheissung sich stülzel. 

Wenn von Seite der Stautsgewalt eine Beanständigung nicht erfolgt, oder die sich ergeben- 
den Schwierigkeiten behoben werden, во verleiht der Bischof dem Candidaten die Ermäch- 
tigung zum Lehrvortrage der Theologie.“ 

„Der Bischof hat von sämmtlichen Professoren und Lehrern der Theologie die Gewähr- 
leistung kirchlicher Gesinnung zu fordern, ihren Wandel, ihre Lehre und gesammte Amts- 
thätigkeit fortwährend zu überwachen, und wenn sie in einer dieser Besichungen sich ihres 
Berufes unwürdig erweisen sollten, die Ermächtigung zum Vortrage der Theologie zurück- 
zunehmen.” 

„Die Bischöfe werden sich über die Fortschritte der Schüler in sämmtlichen Lehrfd- 
chern durch genau zu überwachende Prüfungen Gewissheit verschaffen. Ueber den Erfolg der 
ganz- oder halbjührigen Prüfungen sollen in bisheriger Weise Zeugnisse ausgestellt werden.” 

„Das Latein ist die ordentliche Sprache der theologischen Lehrvorlräge. In wie weit die 
Anwendung der Landessprachen noihwendig sei, um den Seelsorger zu seinem heiligen Be- 
rufe zu befähigen, bleib! der Vereinbarung zwischen den Bischöfen derselben Kirchenpre- 
vinz überlaszen.” 

„An allen Lehranstalten, wo bisher der theologische Doctorgrad ertheilt wurde, behallen 
sich die Bischöfe das Recht vor, wenigstens die Hälfte der Examinatoren bei strengen Prü- 
fungen aus Professoren oder Doctoren der Theologie zu ernennen, und bei der Promotion von 
dem zu Graduirenden die Ablegung des tridentinischen Glaubensbekenntnisses zu verlangen.” 

Zur Durchführung der Eingangs erwähnten Allerhöchsten Bestimmungen wird Nach- 
stehendes angeordnet: 

I. In Beireff der Diócesan- und Klosierlehransialien. 

Wo solche Anstalten dermalen bestehen, oder künftig errichtet werden sollten, hat der 
Statthalter dem betreffenden Bischofe mitzutheiien, dass die Regierung Seiner Majestät von 
der Voraussetzung ausgehe, er werde die Lehranstalt nach den voranstehenden Beschlüssen 
der bischifiichen Versammlung einrichten und leiten. 

In dieser Voraussetzung wird künftig in Betreff der genannten Anstalten nur über die 
Einhaltung dieser Einrichtung zu wachen, und diejenige Oberaufsicht zu üben seyn, welche 
der Regierung durch F. 4 des Allerhöchsten Patentes vom 4. März 1849 über alle Lehran- 
stalien gewahr!, und als Pflicht auferlegt ist. Zu dem Ende werden von dem betreffenden 
Bischofe und wo ein Kloster eine theologische Hauslehranstult besitzt, von dem Ordensvar- 
sieher im Wege des bischöflichen Ordinariates zu Anfang jedes Studienjahres, und swar 
längstens bis Ende des ersten Monales nach Eröffnung der Studien eine Personalstundcsta- 
belle in der bisher üblichen Weise, dann in einer abgesonderten Eingabe ein Verzeichniss 
der Gegenstünde der gehallenen Vorträge nit Angabe ihrer Stundenzahl, so wie ein nach den 
Jahrgingen geordneles Verzeichniss der Schüler dem Ministerium durch Vermitilung des 


Statihalters einzusenden seyn. 


1324 319. Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 30. Czerwca 1850. 


Jeżeli idzie o obsadzenie zawakowanej katedry po takich zakładach , ma biskup, 
jeżeli takową nadać zamyśla, doniesienie swe wraz z elaboratami egzaminowemi , albo 
jeżeli powołanie doświadczonego już męża nastąpić ma, z innemi dotyczącemi alega- 
tami jego uzdolnienia, odesłać do namiestnika kraju koronnego, w którym się zakład 
znajduje. Jeżeliby tedy namiestnikowi wiadome były takie okoliczności, któreby nie 
zważając na uzdolnienie naukowe, niegodnym czyniły kandydata do urzędu nauczyciel- 
skiego, musiałby to namiestnik wprzód biskupowi udzielić, a w razie, gdyby tenże oko- 
liczności takowe nie uznał za stanowcze, o tem relacyę do ministerstwa wyznań i oświe- 
cenia zdać. 

Jeżeli do czynienia takowych trudności, żadnego nie ma powodu, powinien namie- 
stnik udzielenie biskupa natychmiast do ministerstwa odesłać. 

II. Co się tycze fakultetów teologicznych. 

Teologiczne fakultety były dotąd, równie jak zakłady naukowe dyecezyalne, li ku 
temu tylko urządzone, otworzyć kaodydatom stanu duchownego drogę do wykształce- 
nia się, niezbędnie im potrzebnego w praktycznem ich powołaniu. Jestto potrzebą głę- 
Боко uzasadnioną, ażeby one teologiczną naukę tak dalece popierały, iżby takowaprze- 
wyższała spólne potrzeby wszystkich do opiekowania się duszami przeznaczonych 
duchownych, a do rządu należeć będzie, wedle okoliczności dołożyć starania ku po- 
trzebnemu pomnożeniu sił nauczycielskich. W tej mierze w najliczniejszych przypad- 
kach, bardzo dobrzeby się połączyć dało, żeby profesorowie fakultetu, lub niektórzy 
z nich, takie trzymali wykłady, którychby najbliższym eclem było wykształcenie kan- 
dydatów stanu duchownego do praktycznego ich powołania, przeto więc, ażeby zakła- 
dem naukowym dyecezyalnym także i profesorowie fakultetowi zawiadowali. 

Do tego należy nasamprzód zasięgnąć zezwolenia tego biskupa, którego alumni 
dotąd na fakultecie swe wykształcenie odbierali. Gdyby takowe odmówionem zostało, 
osądzi ministeryum wyznań i oświecenia, czy fakultet w kwestyi będący, obok zakładu 
naukowego dyecezalnego oddzielnego, nowo będzie uorganizowanym, czy też ustać roa, 
Jeżeli zaś zezwolenie biskupa nie będzie odmówionem, natedy profesorowie fakultetu 
teologicznego, którzy dotychczas wykładali kandydatom stanu duchownego i kandyda- 
tom godności doktora teologii, przedmioty wskazane sobie przez zgromadzenie bisku- 
pów ukonstytuować się mają jako ciało nauczycielskie zakładu naukowego dyecezyal- 
nego, i wykładać będą teologiczne przedmioty naukowe kandydatom stanu duchowne- 
go, stosownie do uchwał zapadłych na zgromadzeniu biskupów. Odczyty takowe w ka- 
talogach lekcyjnych fakultetu wyraźnie będą wskazane jako przeznaczone dla kandy- 
datów stanu duchownego. 

Profesorowie zachowują swoję rangę, płacę i stanowisko , jako profesorowie fa- 
kultetowi. 

O ile obowiązki ich jako nauczycieli na zakładzie naukowym dyecezyalnym tego 
dozwalają, wolno im będzie wykładać jeszcze i inne przedmioty па fakultecie wedle 
ustaw akademicznych. Rząd zastrzega sobie także tam, gdzie to stosownem być się 
okazuje, mianować profesorów fakultetowych, nie pełniących słzżby w zakładzie nau- 
kowym dyecezyalnym. 
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Wenn es sich um Besetzung einer erledigten Lehrkanzel an solchen Anstalten handelt. 
so ist die Anzeige des Bischofes, wenn er dieselbe zu verleihen gedenke, sammt den Prüfungs- 
Elaboraten, oder wenn die Berufung eines bereits erprobten Mannes stattfinden soll, den 
anderweitigen Belegen seiner Befähigung an den Statthalter des Kronlundes, in welchem 
sich die Anstalt befindet, zu leiten. Sollten Letzteren Umstände, welche abgesehen von der 
wissenschaftlichen Befühigung, den Candidaten des Lehramtes nicht würdig erscheinen 
lassen. bekanni seyn, so hätte er dieselben zunächst dem Bischofe mitzutheilen ; wenn dieser 
aber die erhobenen Umstände nicht als entscheidend unerkennen sollte, hierüber an das 
Ministerium des Cultus und Unterrichts zu berichten. 

Ist zu Bedenken der bezeichneten Art kein Anlass vorhanden, so hat der Statthalter 
die Mittheilung des Bischofes sogleich un das Ministerium zu leiten. 

H. In Betreff der theologischen Facultäten. 

Die theologischen Faculidten waren bisher eben so, wie die Diöcesan- Lehranstalten 
lediglich dazu eingerichtet, den Candidaten des geistlichen Standes die ihnen für ihren 
praktischen Beruf unerlässliche Bildung zu gewähren. Es ist ein tief begründetes Bedürf- 
niss, dass sie fortan die theologische Wissenschaft in einem Masse fördern, welches die ge- 
meinsamen Bedürfnisse der Bildung aller für die Seelsorge bestimmten Geistlichen über- 
steigt,und es wird die Sache der Regierung seyn, nach Zulass der Umstände für die zu dem 
Ende erforderliche Vermehrung der Lehrkräfte zu sorgen. Damit wird es uber in den mei- 
sien Füllen sehr wohl vereinbar seyn, dass die Professoren der Facultdi oder einige aus 
ihnen jene Vorträge halten, deren nächster Zweck die Bildung der Candidaten des geistli- 
chen Standes für ihren praktischen Beruf ist, und dass daher die Diócesan- Lehranstalt von 
den Facultüts- Professoren mit besorgt werde. 

Hiezu wird zunächst die Zustimmung des Bischofes, dessen Alumnen bisher ihre Bil- 
dung an der Facultdt erhielten, einzuholen seyn. Sollte sie verweigert werden, so wird es 
dem Ministerium des Cultus und Unterrichts zustehen, zu beurtheilen, ob die fragliche Facul- 
til neben einer abgesonderten Diócesan- Lehranstalt neu zu organisiren sei, oder einzugehen 
habe. Wird die Zustimmung des Bischofes nicht verweigert, so werden jene Professoren der 
theologischen Facultit, welche bisher die von der bischöflichen Versammlung den Candidaten 
des geistlichen Stundes und der theologischen Doctorwiirde vorgezeichneten Fücher vorge- 
tragen haben, sich als Lehrkörper der Diöcesan-Lehranstalt constituiren, und die theologi- 
schen Wissenschaften für die Candidaten des geistlichen Standes nach den Beschlüssen der 
bischöflichen Versammlung vortragen. Diese Vorträge werden in den Lections-Katalogen 
der Facultät ausdrücklich als zunächst für dieCandidaten des geistlichen Standes bestimmt, 
zu bezeichnen seyn. 

Die Professoren behalien ihren Rang, ihren Gehalt und ihre Stellung als Facultäts- 
Professoren bei. 

In wieferne ihre Verpflichtungen als Lehrer der Dióresan- Lehranstalt sie daran nicht 
hindern, bleibt es ihnen unbenommen, an der Facultät noch andere Vorträge nach den aka- 
demischen Gesetzen zu halten. Auch behält die Regierung sich vor, dort, wo es zweckmässig 
erscheint, Facultäts- Professoren zu ernennen, welche an der Diöcesan- Lehranstalt keine 
Dienste zu leisten haben. 


CV. (Poln.) 402 
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Jeżeli zawakuje posada profesora fakultetowego, należącego oraz do ciała nau- 
czycielskiego w zakladzie naukowym dyecezyalnym, wolno będzie biskupowi obsadzać 
miejsce zawakowane wedle postanowień, odnoszących się do zakładów naukowych dye- 
cezyalnych, w którym to przypadku wprzód załatwić należy sprawę względem wyzna- 
czenia płacy z funduszu religijnego profesorowi dyecezyalnemu, ustanowić się mające- 
mu; jednakże w każdym takowym razie, zniesie się ministeryum z biskupem w celu 
wzajemnego ile możności połączenia się względem takowego męża, któryby posiadał oraz 
zdolności wymagane, by mógł zostać ustanowionym jako profesor fakultetowy. 

Thun m. р. 


320. 
Rozporzadzenie ministra wyznań i oświecenia z d. 15. Lipca 1850, 


obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, w których Najwyższy patent z dnia 4. Marca 1849 *) 
wydanym został; 


dotyczące czynności urzędowo-karnych i dyscyplinarnych przeciw duchownym kato- 
lickim, tudzież zakresu działania władz rządowych w sprawach co do nabożeństwa 
katolickiego i egzaminów konkursrwych na probostwo. 

Cesarskie rozporządzenie z dnia 18. Kwietnia r. b. (dz, pr. p. cz. L. L. 166), 
oznaczyło ogólne postanowienia co do stanowiska, jakie na zasadzie N jwyszego pa- 
tentu z d. 4. Marca 1849, $. 2, zajmować ma kościół katolicki w krajach koronnych, 
dla których ów Najwyższy patent został wydany. 

Zarazem raczył Najjaśniejszy Pan, J. ©, Mość, co do uchwał, zapadłych na zgro- 
madzeniu biskupów owych krajów, we Wiedniu przeszłego roku odbytem, Najłaska- 
wiej zarządzić, co następuje: 

1. Jeżeliby katolicki duchowny stanowiska swego i przystoją- 
cych mu z tąd dla celów kościelnych praw, do innych nadużywał 
celów, w ten sposób, iżby oddalenie jego z urzędu za potrzebne u- 
znanem było, władze względem tego pierwej porozumieć się mają 
z kościelnym przełożonym jego; 

2. każdemu biskupowi wolno jest, w swojej dyecezyi urządzać i 
kierować nabożeństwem w duchu uchwał, zapadłych na zgromadze- 
niu biskupów. 

W uchwałach tych wzięli biskupi na siebie obowiązek, utrzymywać troskliwie 
wszystko, co w istnącym porządku nabożeństwa jest stosowne i zbawienne, i nieza- 
prowadzać żadnej zmiany bez przyzwolenia synodu prowincyonalnego; oni wyrzekli, 
ze w zmienionem stanowisku ustawodawstwa widzą podwójne wezwanie, zapobiegać 
z niespracowaną czynnością wszelkiej samowolnej nowości, i nadużyciu jakicby się w 
nabożeństwie wcisnąć mogło. 

3. Zupełne przeprowadzenie postanowień, zapadłych na zgroma- 
dzeniu biskupów co do egzaminu konkursowego na probostwo, La- 
dnej nie będzie doznawać przeszkody, z tem zastrzeżeniem, źe ta- 
kowe nie będą zmienione, nie porozumiawszy się wprzódz rządem, 


*) W tomie uzupełniającym dziennika pr. p. Nr. 151. 
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Kommt die Stelle eines Facultits-Professors, welcher zugleich dem Lehrkörper der 
Diócesan-Anstalt angehört, in Erledigung, so steht es swar dem Bischofe frei, die Stelle 
nach den für Diöcesan-Lehranstalten geltenden Bestimmungen zu besetzen, in welchem Falle 
eine Verhandlung wegen Ausmittlung eines Gehaltes aus dem Religionsfonde für den ansu- 
stellenden Diöcesan- Professor voraus zu gehen hat; doch wird das Ministerium mit dem 
Bischofe von Fall zu Fall Rücksprache pflegen, um sich wo möglich über einen Mann zu ver- 
einigen, welcher die nóthigen Eigenschaften besitzt, um zugleich als Facultdts- Professor 
angestellt zu werden. 

Thun m. p. 
320. 
Verordnung des Ministers des Cullus und Unterrichts vom 
15. Juli 1850, 


wirksam für alle jene Kronländer, für welche das Allerhöehste Patent vom 4. März 1849 *) erflossen ist, 


in Betreff der Siraf- und Disciplinar-Amtshandlungen gegen katholische Geistliche, 
dann des Wirkungskreises der Regierungsbehörden in Angelegenheiten des katholi- 
schen Gottesdienstes und der Pfarr-Concursprüfungen. 


Durch die kaiserliche Verordnung vom 18. April І. J. (Reichsgesetzblatt, L. Stück, 
Z. 156), sind die allgemeinen Bestimmungen über die Stellung erflossen, welche auf Grund- 
lage des Allerhöchsten Patentes vom 4. März1849, F. 2, die katholische Kirche in den Kron- 
ländern einzunehmen hat, für welche jenes Allerhöchste Patent erlassen worden ist. 

Zugleich haben Seine Majestät mit Beziehung auf die Beschlüsse der im vorigen Jahre 
zu Wien stattgehabten Versammlung der Bischöfe jener Länder Allerhöchst anzuordnen 
geruht: 

1. dass, wenn ein katholischer Geistlicher seine Stellung und die 
ihm in derselben für kirchliche Zwecke zustehenden Befugnisse, zu an- 
deren Zwecken in der Art missbraucht, dass seine Entfernung vom Å mte 
für nothwendig erkannt wird, die Behörden sich desshalb vorerst mit 
seinen kirchlichen Vorgesetzten ins Einvernehmen setzen sollen; 

2. dass es jedem Bischofe frei stehen solle, den Gottesdienst in sei- 
ner Diöcese im Sinne der von der Versammlung der Bischöfe gefassten 
Beschlüsse zu ordnen und zu leiten. 

In diesen Beschlüssen haben die Bischöfe es sich zur Pflicht gemacht, Alles, was an 
der bestehenden Gottesdienstordnung zweckmissig und heilsam ist, sorgsam aufrecht zu 
halten und keine Abänderung ohne Zustimmung der Provinzialsynode zu machen; sie haben 
ausgesprochen, dass sie in der veränderten Stellung der Gesetzgebung eine doppelte Auf- 
forderung finden, jeder willkürlichen Neuerung und jedem Missórawche, welcher sich beim 
Gottesdienste einschleichen könnte, mit unermüdlicher Thdligkeit zu begegnen. 

3. Dass die vollständige Durchführung der von der Versammlung 
der Bischöfe über die Pfarr-Concursprüfung getroffenen Bestimmun- 
gen, unter dem Vorbehalte, dass dieselben nicht ohne gepflogene Rück- 


sprache mit der Regierung, abgeändert werden, kein Hinderniss finden 


) Im Ergänzungsbande des Reichsgesetzblaftes, Nr. 151. 
402 * 


1326 320. Rozporządzenie ministra wyznań i oswiecenia z dnia 1%. Lipca 1850. 


jednakże, gdzie i jak dalece uchwały owe nie będą za prawidło wzię- 
te, postępować należy przy egzaminie konkursowym na probostwo 
podług dotychczasowych rozporządzeń. 

Uchwały zapadłe na zgromadzeniu biskupów względem egzaminu konkursowego 
na probostwo są następujące : 

„W każdej dyecezyi powinien być przynajmniej raz w rok przedsięwzięty e- 
gzamin konkursowy na probostwo a to ustny i pismienny.“ 

„Przedmioty tego egzaminu są następujące: 

1. Dogmatyka. 

2. Objaśnienia świętego pisma na zasadzie Wulgaty. 

3. Moralna i pastoralna (nauka) wraz z liturgią najwłaściwiej w kierunku pra- 
ktyeznym. 

4. prawo kościelne. 

5. zupełny plan kazania i wypracowanie jego w części. 

6. ustny wykład (wygłoszenie). 

. katecheza.“ 

„Dla uzyskania urzędu duchownego samodzielnego potrzeba, aby ubiegający się 
z pomyślnym skutkiem złożył egzamin konkursowy na probostwo.* 

„Jak daleey takowy egzamin potrzebny jest dla kanonikatów, z któremi wpra- 
wdzie połączony jest obowiązek opiekowania się duszami, ale nie oraz urząd ducho- 
wny samodzielny, pozostawia się to rozważenia biskupa dyecezalnego. * 

„Do egzaminu konkursowego tacy tylko będą przypuszezeni, którzy przynaj- 
mniej od trzech lat uzyskali upoważnienie do zajmowania się opieką dusz.* 

„Egzamin konkursowy ważny jest zwykle na lat sześć, wszakże koneyl um pro- 
wincyonalne wyznaczyć meze, dluższy lub krótszy do tego termin. Tylko pełniący 
służbę lub emerytowani profesorowie teologii, tudzież ci doktorowie teologii, którzy 
się dla osiągnienia tej godności ścisłym egzaminom poddali, i tacy mężowie którzy się 
w teologicznym jakim zawodzie jako autorowie odznaczyli, mogą od złożenia egzaminu 
konkursowego być dyspenzowani. * 

„Od powtórzenia tarowego może biskup i takich uwolnić, którzy jako starowni- 
cy dusz lub też w inny sposób o teologicznych wiadomościach swoich dostateczne do- 
wody dali. Zaden biskup nie jest obowiązany, egzamin konkursowy, na probostwo, 
któremu się poddał jaki kandydat w obcej dyecezyi, uznać za dostateczny dla probostw 
w swojej dyecezyi“ 

Końcem przeprowadzenia tych Najwyższych postanowień rozporządza się, co na- 
stępuje: 

1. Co się tycze postępowania karnego i dyscyplinarnego przeciw 
duchownym katolickim. 

Ponieważ biskupom ; rzyznano SStami 3 i 4. cesarskiego rozporządzenia z d. 18. 
Kwietnia r. b. niezawisłe wykonywanie karnej władzy kościelnej, przeto ustaje naka- 
zana dekretem kancelaryi nadwornej z d. 3. Marca 1792 procedura, wedle której in- 
dagacye dyscyplinarne przeciw księżom katolickim przedsiębrane były przez komisyę, 
złożoną nie tylko z urzędników duchownych lecz też i świeckich. 

Świeckie władze ze swej strony również niezawiśle postępować mają wewnątrz 
swego prawnego zakresu, przyczem im służyć będą za prawidło przepisy następujące: 
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solle, jedoch dort, wo und in soweit als jene Beschlüsse nicht zur Richt- 
schnur genommen werden, bei der Pfarr-Concurspriifung nach den bis- 
herigen Anordnungen vorgegangen werde. 

Die Beschlüsse der bischöflichen Versammlung in Betreff der Pfarr-Concursprüfung 
sind folgende: 

„Die Pfarr-Concursprüfung soll in jeder Diöcese jährlich zum wenigs'en Einmal, und 
zwar mündlich und schriftlich vorgenommen werden.“ 

„@egenslände dieser Prüfung sind: 

1. Dogmatik. 

2. Erläuterung der heiligen Schrift nach der Vulgate. 

З. Moral und Pastoral sammt Liturgik mit vorherrschend praktischer Richtung. 

4. Kirchenrecht. 

5. Vollständiger Entwurf und theilweise Ausarbeitung einer Predigt. 

6. Mündlicher Vorirag. 

7. Katechese." 

„Zur Erlangung jeden Amtes selbständiger Seelsorge ist erforderlich, dass der Be- 
werber die Pfarr-Concursprüfung mit gutem Erfolge bestanden habe.” 

„In wiefern fir Canonicate, mit welchen swar die Verpflichtung zur Seelsorge, aber 
kein selbständiges Seelsorgeami verbunden ist, die Pfarr-Concurspriifung nothwendig sei, 
bleibt dem Ermessen des Diöcesan-Bischofes überlassen.” 

„Zur Pfarr-Concurspriifung sollen nur Solche zugelassen werden, welche seit wenig- 
stens drei Jahren die Befugniss zur Verwaltung der Seelsorge eriangi haben.” 

„Die Concursprüfung hal in der Regel für sechs Jahre zu gelten, doch kann durch Pro- 
vinsial-Concilium ein längerer oder kürzerer Zeitruum bestimmt werden. Nur die dienst- 
thuenden oder emeritirten Professoren der Theologie, jene Hocloren der Theologie, welche 
zur Erlangung dieser Würde sich den strengen Prüfungen unterzogen und solche Männer, 
welche sich in einem theologischen Fache als Schriftsteller ausgezeichnet haben, dürfen von 
Ablegung der Pfarr-Concurspriifung dispensirt werden.” 

„Von Wiederholung derselben kann der Bischof auch Solche loszühlen, welche ais Seel- 
sorger oder in anderer Weise ihre theologischen Kenntnisse hinreichend erprobt haben. Kein 
Bischof ist verbunden, die Pfarr-Concursprüfung, welcher sich ein Bewerber in einer frem- 
den Diöcese unterzogen hat, als für Pfründen seines Sprengels genügend anzuerkennen.” 

Zur Durchführung dieser Allerhöchsten Entschliessungen wird Nachstehendes ange- 
ordnet: 

1. Hinsichtlich des Straf- und Disciplinarverfahrens gegen katholische 
Geistliche. 

Nachdem den Bischöfen die selbständige Ausübung der kirchlichen Strafgewalt durch 
die $$. З und 4 der kaiserlichen Verordnung vom 18. April l. J. eingeräumt worden ist, so 
hat es von dem durch Hofkanzleidecrei vom З. März 1792 ungeordneten Verfahren, dem zu- 
folge Disciplinar- Untersuchungen gegen katholische Geistliche mittelst einer aus geistlichen 
und weltlichen Beamten zusammengeseizten Commission versunehmen waren, abzukommen. 

Ihrerseits werden die weltlichen Behörden innerhalb ihres gesetzlichen Wirkungskrei- 
ses ebenfalls selbständig vorzugehen und es werden denselben dabei folgende Bestimmungen 


zur Richtschnur zu dienen haben: 
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a) Jeżeli ksiądz katolicki obwiniony jest o jaką zbrodnię, albo jakie wykroczenie, 

| ulegające procedurze sądowej, należy tę sprawę odesłać do właściwej władzy są- 
dowej, a władza polityczna ma tylko о tyle wdawać się w tę sprawę, o ile jej pra- 
wnemi przepisami w ogóle jest przekazano, wspierać władze sądowe. 

b) Jeżeli przeciw katolickiemu księdzu wniesione będą innego rodzaju skargi, wzglę- 

` dem duchownego jogo urzędowania, albo zachowania się w urzędzie kapłańskim, 
polityczne władze nie będą w powszechności rozpoczynać w tej mierze żadnej 
czynności urzędowej, lecz odeszlą skargi takowe do przełożonego kościelnego. 
Jeżeliby ten jednak nie zaradził temu, a był oraz powód do obawy, że ztąd wy- 
niknie niebezpieczenstwo dla publicznej spokojności i porządku, albo też jeżeli- 
by postępowanie duchownego bezpośrednio groziło niebezpieczeństwem dla pu- 
blicznego spokoju i porządku, należy o tem natychmiast donieść namiestnikowi 
(naczelnikowi kraju), który względem potrzebnych środków porozumieć się ma 
z biskupem i oraz osądzić, ezy w tym celu władza polityczna przystąpić ma do 
rozpoznania stanu rzeczy. 

Bez zlecenia ze strony namiestnika (szefa krajowego), należy wtedy tylko 
przystąpić do rozpoznania stanu rzeczy, jeżeli zwłoka niebezpieczeństwem gro- 
zi, w którychto przypadkach sprawę jednocześnie namiestnikowi zdać należy. 

Obowiązek władz politycznych czuwania nad wykonaniem prawnych prze- 
pisów, istniejących względem prowadzenia metryk, tudzież względem rzeczy 
szkół i ubogich, niniejszemi postanowieniami nie ma być naruszony. 


2. Co się tycze nabożeństwa. 


W sprawy nabożeństwa, władze polityczne w sposób urządzający wdawaćsię nie 
będą, lecz nad tem jedynie czuwać mają, ażeby się wszędzie wedle powyższych uchwał, 
zapadłych na zgromadzeniu biskupów stosowano, a jeżeliby wbrew oczekiwaniu zaszły 
odstąpienia ud tego, zawiadomią szefa krajowego, który się w tej mierze z bisku- 
pem porozumie, co ku temu stosownem jest zarządzi, albo też w razie potrzeby do mi- 
nisteryum doniesienie uczyni. 


3. Co się tycze egzaminu na probostwo. 


Skoro biskupi kraju koronnego oznajmią namiestnikowi (szefowi krajowemu), że 
wyznaczyli egzaminatorów do konkursowego egzaminu na probostwo i potrzebne roz- 
porządzenia do wykonania uchwał zgromadzenia swego wydali, władze polityczne na 
tę sprawę żadnego już dalszego wpływu wywierać nie będą. 

Tylko, jeżeliby się pokazało, że duchowna władza zachowuje odmienne od 
uchwał zgromadzenia biskupów postępowanie, byłoby natedy rzeczą namiestnika (sze- 
fa krajowego), ze względem na wyrażone w wyż namienionem Najwyższem postano- 
wieniu z d. 18. Kwietnia r. b. zastrzeżenie porozumieć się z biskupem, albo też uczy- 
nić w tej mierze oznajmienie ministerstwu wyznań i oświecenia. 


Thun m. p. 
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a) Wenn ein katholischer Geistlicher eines Verbrechens oder eines der gerichtlichen 
Amtshandlung unterliegenden Vergehens beschuldiget wird, so ist die Angelegenheit 
der competenten Gerichtsbehörde zu überweisen und die politische Behörde wird dabei 
nur in so weit einsuschreiten haben, als sie durch die gesetzlichen Vorschriften über- 
haupt zur Unterstützung der Gerichtsbehörden angewiesen ist. 

b) Wenn gegen einen katholischen Geistlichen Beschwerden anderer Art, über seine geist- 
liche Amtsführung oder sein Betragen in einem geistlichen Amie erhoben werden, so 
haben sich die politischen Behörden in der Regel in eine Amtshandlung darüber nicht 
einzulassen, sondern dieselben an den kirchlichen Vorgesetzten zu verweisen. Sollie 
jedoch von dieser keine Abhiife geschafft werden und Grund zu der Besorgniss vorhan- 
den seyn, dass daraus Gefahr für die Öffentliche Ruhe und Ordnung hervorgehe, oder 
sollte das Benehmen eines Geistlichen der öffentlichen Ruhe und Ordnung unmittelbar 
Gefahr drohen, sowäre hievon sogleichdie Anzeige an den Statthalter (Landeschef) zu 
erstatten, welchem es obliegen wird, sich über die erforderlichen Massregeln mit dem 
Bischofe in das Einvernehmen zu selzen und zu beurtheilen, ob zu diesem Ende die 
politische Behörde zur Erhebung des Thatbestandes zu schreiten habe. 

Ohne Weisung des Siulthalters (Landeschefs) ist mit Erhebung des Thatbestandes 
nur dann vorzugehen, wenn Gefahr am Verzuge ist, und in solchen Fällen gleichzeitig 
die Anzeige an den Statthalter zu erstatten. 

Die den politischen Behörden obliegende Pflicht, den Vollzug der in Betreff der 
Führung der Mairikeln, des Schul- und Armenwesens bestehenden gesetzlichen Vor- 


schriften zu überwachen, bleibt durch diese Bestimmungen unberührt. 


2. Hinsichtlich des Gottesdienstes. 

In die Angelegenheiten des Gottesdienstes haben die politischen Behörden nicht anord- 
nend einzugreifen, sondern lediglich darauf zu achten, dass sich allenthalben nach obigen 
Beschlüssen der bischöflichen Versammlung benommen werde, und wenn wider Erwarten 
Abweichungen davon stattfinden sollten, den Landeschef in die Kenntniss zu Setzen, welcher 
darüber mit dem Bischofe das Einvernehmen zu pflegen, das Geeignete zu veranlassen oder 


nöthigenfalls an das Ministerium die Auzeige zu erstallen haben wird. 


3. In Betreff der Pfarr-Concursprüfungen. 

Sobald dem Statthalter (Landeschef) von den Bischöfen des Kronlandes die Mitthei- 
lung gemacht worden seyn wird, dass von ihnen die Examina'oren für die Pfarr-Concurs- 
prüfung aufgestellt und die nöthigen Einleitungen zum Vollzuge der Beschlüsse der bischóf- 
lichen Versammlung getroffen wurden, haben die politischen Behörden auf diese Angelegen- 
heit keinen weiteren Einfluss mehr zu nehmen. 

Nur wenn hervorkonmen sollte, dass ein von den Beschlüssen der bischöflichen Ver- 
sammlung ubweichendes Verfahren von der geistlichen Behörde beobachtet werde, hätte sich 
der Statthalter ( Landeschef) mit Rücksicht auf den in der obenangefiihrien Allerhöchsten 
Entschliessung vom 18. April l. J. ausgedrückten Vorbehalt mit dem Bischofe ins Einver- 
nehmen zu setzen oder un das Ministerium des Cultus und Unterrichts zu berichien. 


Thun m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część CVI. 


wydana i rozesłana 8. Sierpnia 1850. 


321. 
Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 1. Sierpnia 1850, 


którem się obwieszcza najłaskawiej zatwierdzony przez J. C. Mość, Najjaśniejszego 
Pana, przepis względem wykonania aresztu wekslowego dla Wielkiego = ksiesiwa 
Krakowskiego. 

Najjaśniejszy Pan. na wniosek ministra sprawiedliwości i za doradą Rady mini- 
nistrów, stosownie do Si, 120. konstytucyi państwa, Najwyższem z dnia 28 Lipea 1850 
postanowieniem, raczył dla Wielkiego księstwa Krakowskiego następujące przepisy eo 
do wykonania aresztu wekslowego zatwierdzić: 


$. 1. 

Jeżeli dłużnik wekslowy, wyrokiem włożonemu na niego, pod zagrożeniem we- 
kslowej egzekucyi obowiązkowi, w przeciągu terminu na to wyznaczonego zadosyć nie 
uczynił, wierzyciel ma wybór prowadzenia egzekucy: albo na majątku, albo przeciw 
osohie dłużnika. Wolno mu zaraz po upływie terminu wypłaty i po nastąpionej prawo- 
moeności wyroku, bez poprzedzającej па majątku egzekucyi, areszt egzekucyjny prze- 
ciw dłużnikowi wykonać. Egzekucya na majątku może być przed Í po wykonaniu egze- 
Киеу: osobistej prowadzouą; wierzyciel wszakże, który osobistą egzekucyę uzyskał, 
nie ma prawa egzekucyi na majątku dłużnika ani żądać, ani też jej dalej prowadzić, 
dopóki się pozwany w areszcie za długi znajduje. 


6. 2. 
Z ugód egzekucyjnych, wtedy tylko ta wekslowa egzekucya ma miejsce, kiedy się 
onej dłużnik względnie należytości wekslowej wyraźnie poddał. 


§. 3. 

Wierzyciel weksłowy, wtedy nawet, gdy jego należytość wekslowa jest zabezpie- 
czona, może co do zapłaty egzekucyą przeciw osobie dłużnika prowadzić, bez poprze- 
dniego zrzekania się zabezpieczenia, o ile przez ustanowione zabezpieczenie natych- 
miast zaspokojonym być nie może. 
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Kaiserthum Oesterreich. 
CVI. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 8. August 1850. 


321. 
Verordnung des Justizminisieriums vom J. August 1850, 


womit die von Seiner Majeslät Allerhöchst yenehmigte Vorschrift über den Vollzug des 
Wechselarresles für das Grossherzagihum Krakau kundgemachi wird. 

Seine Majestät haben über den Antrag des Justizministers und auf Einrathen des Mi- 

nisterrathes nach Massgabe des F. 120 der Reichsverfassung mit Allerhöchster Entschliessung 

vom 28. Juli 1850 nachstehende Bestimmungen über den Vollzug des Wechselarrestes für 


das Grossherzugfhum Krakau zu genehmigen geruht > 


F. 1. 


Wenn ein Wechselschuldner die ihm durch Urtheil mit Androhung wechsetrechtlicher 
Execution auferlegie Verbindlichkeit binnen der dazu festgesetzten Frist nicht erfüllt. so hat 
der Gläubiger die Wahl auf das Vermögen oder gegen die Person des Schuldners Execution 
zu führen. Es steht ihm frei. sogleich nach Ablauf der Zahlungsfrist und eingetretener Rechts- 
kraft des Erkenntnisses , ohne vorausgegangener Execution auf das Vermigen. den Ехеси- 
tionsarrest des Schuldners zu bewirken. Auf das Vermögen kann die Execution vor und nach 
Vollziekung der Personal-Exerwiion geführt werden ; jedoch ist der Gläubiger . welcher die 
Personal- Execution erwirkt hat, so lange sich der Beklagte im Schuldenarreste befindet, die 
Execution auf das Vermögen desselben zu erwirken oder fortzusetzen nicht berechtigt. 

. 2, 

Auf erecutions'ihige Vergleiche findet diese wechselrechtliche Execution nur dann Statt. 
wenn sich der Schuldner derselben ricksichtlich einer Wechselforderung ausdrücklich unter- 
worfen hat. 


$. 3. 


Der Wechselgläubiger kann selbst dann, wenn für den Wechselanspruch Sicherheit 
bestellt ist. wegen der Zahlung gegen die Person des Schuldners die Executinn führen, ohne 


vorher die Sicherheit aufgeben zu müssen. in sofern er durch die bestellte Sicherheit nicht so- 


gleich befriedigt werden kann. 
403 * 
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$. A. 
Wolnymi są od aresztu osobistego : 


1. Osoby wojskowe, w rzeczywistej służbie zostające, pensyonowane, lub te, co w 
charakterze wojskowym wystąpiły; 
2. Urzędniey publiczni w służbie państwa będący i duchowni. 
$. 5. 

Żądanie dozwolenia aresztu wekslowego, winno być z skargą wekslową połączo- 
ne. Trybunał pierwszej instaneyi krakowski, z zawyrokowaniem co do przedmiotu 
głównego, orzecze zarazem, czyli areszt wekslowy ma miejsce, a w razie dozwolenia, 
wyznaczy komornika sądowego , któremu wykonanie aresztu poleconem będzie. 

$. 6. 

Na żądanie powoda, może także sąd, a to albo za kaucyą, lub bez tejże wyrok za 
tymczasowo wykonalny uznać. W takim razie założone przeciw wyrokowi odwołanie 
się, wykonania aresztu osobistego nie wstrzyma. 


$. 7. 


Prowadzący egzekucyą, chcące tęż przeciw osobie dłużnika wekslowego wykonać 
winien się do wyznaczonego komornika sądowego udać i temuż główny wyciąg wyro- 
ku złożyć, który natychmiast po przedłożeniu mu głównego wyciągu wyroku, pozwa- 
nemu odpis nakazu aresztowania doręczy, onegoż zaaresztuje i do miejsca na przyję- 
cie aresztowanych za długi przeznaczonego odprowadzi, a zarazem przełożonemu tego 
miejsca aresztu odpis wyroku doręczy. 


$. 8. 


Aresztowani za długi, nie mogą być nigdy z osobami za dłogi uwięzionemi, tem 

mniej 2 więźniami kryminalnemi, w spólnem więzieniu trzymani. 
$. 9. 

Wierzyciel, który areszt osobisty przeciw dłużnikowi uzyskał, obowiązany jest 
koszta alimeutacyi dla zaaresztowanego, latem po 20 kr., zimą zaś po 24 kr. mon. k. 
dziennie zaspokoić, i w tym celu tygodniowo przypadającą ilość z góry u zawiadowey 
aresztu składać. 


$. 10. 


Zaniechanie złożenia raty alimentacyjnej w czasie należytym , ma ten skutek. że 
dłużnik natychmiast z aresztu wypuszezonym zostaje, i że wierzyciel utraca prawo 
przedsiębrania na nowo egzekucyi osobistej z powodu tej samej należytości. Zawiado- 
wea areszlu, o każdem takiem wypuszczeniu, prowadzącemu egzekucyą piśmienne do- 
niesienie niezwłocznie uczynić winien. 

$. 11. 

Jeżeli areszt przez kilku wierzycieli przeciw temu samemu dłużnikowi uzyska- 
nym będzie , tenże również koszta alimentacyjne ($. 9), leez tylko raz jeden pobie- 
габ ma. W tym więc przypadku zależy od żądających aresztowania , albo porozumie- 
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K. 4. 
Vom Personalarreste sind befreit: 
1. In der activen Dienstleistung stehende, pensionirte oder mit Militircharakter ausge- 


tretene Militärpersonen ; 


2. öffentliche Beamte in Dienste des Staates und Geistliche. 


F. 5. 


Das Ansuchen um Bewilligung des Wechselarrestes ist mit der Wechselklage zu verbin- 
den. Das Tribunal erster Instanz zu Krakau hat bei der Urtheilsfällung über die Hauptsache 
zugleich auszusprechen, ob der Wechselarrest Statt habe, und im bejahenden Falle den Ge- 


richiskämmerer zu bezeichnen, der mit der Vollstreckung des Arrestes beauftragt wird. 


K. 6. 

Das Gericht kann auch über Verlangen des Klägers und zwar gegen Caution oder auch 
ohne dieselbe das Urtheil für provisorisch vollziehbar erklären. Im diesem Falle wird der Vall- 
sug des Personalarrestes durch die Einlegung der Berufung gegen das Urtheil nicht aufge- 
schoben. 

F. 7. 

Der Executionsführer, welcher gegen die Person des Wechselschuldners Execution füh- 
ren will, hat sich unter Beibringung der Hauptausfertigung des Urtheils an den beseichneten 
Gerichtskümmerer zu wenden, welcher sogleich, nachdem ihm die Hauptausfertigung des Ur- 
theils übergeben worden, dem Geklagten eine Abschrift des Arrestbefehles einzuchändigen, ihn 
zu verhaften und in das zur Aufnahme von Schuldgefangenen bestimmte Arrest- Locale absu- 
führen, gleichzeitig aber dem Vorstande dieses Verwahrungsortes eine Abschrift des Urtheiles 
einzuhändigen hat. 

$. 8. 

Die Schuldgefaugenen dürfen nie mit Personen, welche wegen Verbrechen verhaftet sind, 
viel weniger aber noch mit Criminal-Sträflingen in gemeinschaftlicher Haft gehalten werden, 
5. 9. 

Dem Gläubiger, welcher den Personalarrest wider einen Schuldner erwirkt hat, liegt die 
Verpflichtung ob, die Kosten der Alimentation des Verhafteten im Sommer mit 20 kr., im 
Winter aber mit 24 kr. ©. M. täglich zu bestreiten und zu diesem Ende wöchentlich den ent- 
fallenden Betrag in Vorhinein bei dem Arrestverwalter zu erlegen. 

F. 10. 

Die Unterlassung des Erlages der Alimentationsrate zur gehörigen Zeit hat zur Folge, 
dass der Schuldner sogleich seiner Haft entlassen und dass der Gläubiger des Rechtes auf 
Wiederaufnahme der Personal-Execution wegen derselben Forderung verlustig wird. Der 
Arrestverwalter hat von jeder solchen Entlassung unverzüglich dem Executionsführer schrift- 
liche Mittheilung zu machen. 

H. 11. 

Wird der Arrest von mehreren Gläubigern gegen denselben Schuidner erwirkt, so hat 

Letzterer gleichwohl die Alimentationskosten ($. 9) doch nur Einmal zu beziehen. Es hängt 


in diesem Falle daher von den Arrestwerbern ab, sich entweder über die gemeinschaftliche 
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nie się co do wspólnego dostarczania alimentów, albo oznaczenie sposobu, jakim tako- 
we stosownie do Sin, 9. na przemian składać chcą. 
$. 12. 

Aresztowani za długi, nie mogą być do żadnej roboty przymuszani, ani żadnemu 
innemu ograniczeniu z pozbawieniem wolności nieodzownie nie połączonemu, ulegać 
nie mogą. 

$. 13. 

Wolno jest wierzycielowi ulżyć według upodobania dłużnikowi zaaresztowanemu 
areszt przeciw niemu za długi wyrobiony, w szczególności zaś dozwolić mu wolnego 
wychodzenia na czas krótszy lub dłuższy, w dzień albo nawet i w nocy, z rzeczeniem 
się albo i bez zrzeczenia się prawnej alimentacyi. Zezwolenie jednak takie nie może 
zrządzać uszczerbku w prawach trzeciego wierzyciela, który także uzyskał areszt za 
długi przeciw oskarzonemu. 

W tym przypadku, jak również, gdy pozwany przez jednego wierzyciela z swo- 
jego aresztu zupełnie uwolnionym zostanie, aibo przez tegoż rata alimentacyjna w na- 
leżytym czasie, złożoną nie będzie; następny aresztowania żądający, winien być o tem 
przez zawiadowcę aresztu piśmiennie zawiadomionym, i w tych ostatnich przypadkach 
do zadosyć-uczynienia swojemu obowiązkowi alimentacyi w przeciągu 24 godzin we- 
zwanym. 

$. 14. 

Jeżeli kto za długi w areszcie siedzący, z powodu choroby do szpitala przenie- 
sionym być musi, w ówezas zarządzić należy, by pomiędzy zbrodniarzami umieszczo- 
nym nie został, ani ostrzej trzymanym nie był, jak się w areszcie w ciągu swej choro- 
by znajdował. 

Trwanie aresztu za długi, przeniesieniem dłużnika do szpitala, przerwanem nie 
zostaje. 

$. 15. 

Areszt za długi, bezwzględnie czy z powodu jednego, czy też z powodu kilku 
długów, nie może trwać nieprzerwanie dłużej jak przez rok jeden. 

Po upływie przeto przez rok jeden nieprzerwanie wytrzymanego aresztu, dłużnik 
natychmiast z niego wypuszczony być winien, i z powodu tychże samych długów wię- 
cej aresztowanym być nie może. 

$. 16. 

Przepis niniejszy wchodzi w moc obowiązującą od dnia ogłoszenia i nie ma za- 

stosowania do zapadłych przed tymże dniem wyroków. 


Schmerling m. p. 
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Leistung der Alimente zu verständigen, oder die Art und Weise, wie sie dieselbe nach Mass- 
gabe des F. 9 abwechselnd erlegen wollen, zu bestimmen. 
F. 12. 

Schuldgefangene können zu keinerlei Arbeit gezwungen, noch sonst einer mit der Entzie- 
hung der Freiheit nicht unumgänglich nothwendig verbundenen Entbehrung unterworfen werden. 
$. 13. 

Es steht dem Gläubiger frei, dem verhafteten Schuldner den wider ihn Schulden halber 
erwirkten. Arresi uuf die ihm gefällige Art zu erleichtern, insbesondere auch ihm einen freien 
Ausgang auf kürzere oder längere Zeit, bei Tage oder auch bei Nacht mit oder ohne Verzicht- 
leistung auf die gesetzlichen Alimente zu bewilligen. Eine solche Bewilligung kann aber dem 
Rechte eines dritten Gläubigers, der ebenfalls den Schuldenarrest wider den Geklagten erwirkt 
hat, nicht zum Abbruche gereichen. 

In diesem Falle, so wie auch, wenn der Gekiagte von einem Gläubiger seiner Haft gänz- 
lich entlassen, oder von Letzterem die Alimeniationsrate zur gehörigen Zeit nicht erlegt wird, 
ist der fernere Arrestwerber hievon durch den Arrestverwalter schriftlich su verständigen und 
in den letsteren Fällen zur Leistung seiner Alimentationspflicht binnen 24 Stunden aufsufordern. 

5. 14. 

Wenn Jemand. der Schulden halber im Gefängniss sitzt, wegen Krankheit in das Spital 
gebracht werden muss. so ist Anstalt zu treffen, dass er nicht mit Verbrechern vermengt und 
nicht schwerer, als er im Gefängnisse während seiner Krankheit gestanden, gehalten werde. 

Die Dauer des Schuldenarrestes wird durch die Versetzung des Schuldners in das 
Spital nicht unterbrochen. 

Ehengo erleidet hiedurch die Verbindlichkeit zur Leistung der Alimente keine Aenderung. 

F. 15. 

Der Schuldenarrest, gleichviel, ob wegen einer einzigen oder wegen mehreren Schulden, 
kann nicht länger als Ein Jahr ununterbrochen dauern. 

Nach Ablauf eines ununterbrochen durch Ein Jahr ausgestandenen Arrestes ist daher 
der Schuldner sofort aus demselben zu entlassen, und kann auch wegen derselben Schulden 
nicht wieder verhaftet werden. 

$. 16. 

Diese Vorschrift hat vom Tage der Kundmachung an in. Wirksamkeit zu treten und ist 

auf die Execution von Urtheilen, die vor diesem Tuge gefällt wurden, nicht anzuwenden. 


Schmerling m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część CVII. 


wydana i rozesłana: 
y 


w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 9. Sierpnia 2850, 
w wydaniu niniejszem 17. Września 1851. 


322. 
Traktat z dnia 8. Lipca 1849, 


zawarty miedzy 


rządami Austryi , 


Modeny i Parmy, 


względem wolnej żegługi na rzece Padu. 


(zatwierdzony przez oświadczenia ministeryalne, wydane ze strony Austryi dnia 11. Września 1849, 
ze strony Modeny dnia 25. Sierpuia 1849, ze strony Parmy 15. Września 1849.) 


Tekst pierwotny. 
Sua Maestà l'Imperatore d'Austria, Re 
d'Ungheria, Boemia, Galizia, Lodomiria, 
Lombardia, Venezia ece. ecc., 


Sua Altezza Reale I Arciduca , Duca 
di Modena есе. есе. e 

Sua Alteza Reale Infante di Spagna, 
Duca di Parma ecc. ece. 

Essendo mediante i rispettivi Governi 
convenuti di pieno accordo, di promuovere 
a vantaggio del commercio, la libera navi- 
gazione del Po, per ora dallo sbocco del 
Ticino fino аі’ Adriatico, e riserbandosi la 
Maesta Sua, di ottenere la corrispondente 
adesione anche dallo Stato Pontificio, hanno 
infrattanto concertato quanto appresso, da 
entrare perû solo in attivita, quando conse- 
guitasi la suenunciata adesione, potra pro- 
cedersi a render pubblica la presente con- 


Przekład 
Najjaśniejszy Pan, Cesarz Austryi, król 
węgierski i czeski, Galicyi, Lodomeryi , 
Lombardyi i Wenecyi i t. d. 


Jego Królewska Wysokość arcyksią- 
żę, książę Modeński etc, ete. i 

Jego Królewska Wysokość, infant hi- 
szpański, książę Parmy i t. d. 
zgodziwszy się przez Swoje rządy jedno- 
myślnie na to, ażeby na korzyść obrotu 
handlowego, uczynić wolną żeglugę ua rze- 
ce Padu, obecnie od ujścia rzeki Ticino aż 
do morza adyatyckiego , przyczem №ај;а- 
śniejszy Pan, J. C. Mość, zastrzega Sobie 
skłonić także państwo kościelne do przy- 
stąpienia do niniejszego traktatu, porozu- 
mieli się obecnie na punkta następujące, 
mające wszelako dopiero wtenczas wejść 
w wykonanie, kiedy wspomnione przystą- 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
CVII. Stück. 


Ausgegeben and versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 9. Angust 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel- Ausgabe am 17. September 1851. 


322. 
Vertrag vom 3. Juli 1849, 


zwischen den Regierungen von Oesterreich, von Modena und von Parma, 
betreffend die freie Schiff-Fahrt auf dem Po-Flusse. 
(Ratifieirt durch Ministerial-Erklärungen von Seite Oesterreichs am 11. September 1849, von Seite Mo- 
denas am 25. Auyust 1849, und von Seite Parmas am 15. September 1849.) 
Uebersetzung. 


Seine Majestät der Kaiser von Oesterreich, Köniy von Ungarn und von Böhmen, von 


Galizien und Lodomerien, der Lombardei und Venedigs etc. etc. 


Seine königliche Hoheit der Erzherzog , Herzog von Modena etc. etc. und 


Seine königliche Hoheit der Infant von Spanien, Herzog von Parma etc. etc. 


haben, — nachdem Sie mittelst ihrer respectiven Regierungen einhellig übereingekommen 

sind, zum Vortheile des Hundelsverltehres, die freie Schiff-Fahrt auf dem Po gegenwärtig 

auf der Strecke von der Einmündung des Ticino bis in das adriatische Meer herzustellen, 

und indem Seine Majestät Sich vorbehält, auch den entsprechenden Beitritt des Kirchen- 

staates zu erwirken, — Sich für dermalen über Nachstehendes verstindiget , welches jedoch 

erst dann in Wirksamkeit zu ireten hat, wenn die vorangedeulete Beitrittserklirung erfol- 
404 * 
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venziore; ed hanno nominato a Loro Ple- 
nipotenziari, cioć : 


Sua Maestà l'Imperatore d’Austria, il 
Signor Carlo Lodovico Cavaliere di Bruck. 
Cavaliere dell Imperiale Ordine Austriaco di 
Leopoldo, Suo Ministro del commercio ecc., 


Sua Altezza Reale l’Arciduca , Duca 
di Modena, il Signor Teodoro Conte de 
Volo, Cavaliere dell imperiale Ordine Au- 
striaco della Corona di ferro, Suo Ciambel- 
lano, Consigliere nel Ministero degli af 
esteri есе. e 

Sua Altezza Reale I Infante, Duca di 
Parma, il Signor Tomaso Barone Ward, 
Grancroce dell Ordine Gran- Ducale di S. 
Giuseppe di Toscana, Senatore Grancroce 
dell'Ordine Costantiniano di S. Giorgio di 
Parma, Cavaliere di I. Classe dell’Ordine di 
S. Lodovico pel Merito civile di Lucca, Suo 
Ciambellano, Consigliere di Stato ece. 


І quali essendosi riuniti in Milano, ed 
avendo esibiti i loro pieni poteri, trovati in 
buona e debita forma, e quelli scambiatisi, 
hanno convenuto e stipulato gli articoli 
seguenti: 

Articolo l. 

La navigazione sul Po sara libera ed 
esente da qualunque aggravio, lungo il tratto 
complessivo del territorio degli Stati se- 
gnatarj, e fino all Adriatico, e non potrà es- 
sere interdetta o difficoltata, sotto nessun 
aspetto a chi si sia, salve però quelle disei- 
pline, che verranno presentemente, 0 in se- 
guito, di comune consenso di essi Stali 
fissate, e sempre nel senso il più favorevo- 
le allo sviluppo del commercio di tutte le 
nazioni. 


Traktat z dnia 3. Lipca 1849. 


pienie będzie uskutecznione a zatem i ni- 
niejszy traktat może być ogłoszony; i mia- 
nowali pełnomoenikami Swyini: 


Najjaśniejszy Pan, Cesarz Austryi, 
mianował p. Karola Ludwika kawalera de 
Bruck, kawalera ces. ацѕігуае. orderu Le- 
opulda, Sw: go ministra handlu etc. 


Jego król Wysokośc arcyksiążę, ksią- 
żę Modeny, mianował p. Teodora hr. de Vo- 
lo, kawalera ces: austryac. orderu korony 
żelaznej, Swego szambelana, radzcę w mi- 
nisterstwie spraw zewnętrznych ete. 


Jego król. Wysokość infant, książę 
Parmy, mianował p. barona Tomasza Ward, 
kawalera wielkiego krzyża orderu Wielk. 
księstwa Toskańskiego, zwanego S. Jöze- 
fa, senatora wielkiego krzyża konstantyn- 
skiego orderu 5. Jerzego Parmy, i kawa- 
lera I klasy orderu księstwa Luki, zwane- 
go б. Ludwika za zasługi cywilne, Swe- 
go szambelana, radcę Stanu i t. d., 

którzy zgromadziwszy się w Medyola- 
nie, po okazaniu i zamienieniu pełnomo- 
enictw, uznanych za wystawione w dobrej i 
należytej formie, porozumieli i zgodzili się 
na następujące artykuły: 
Artykuł I 

Żegluga na rzece Padu, będzie wolną 
i swobodną od wszelkich uciążliwości wzdłuż 
eałego biegu rzeki przez państwa kontraktu- 
jące, aż do ujścia jej do morza adryatye- 
kiego, i nikomu pod żadnym pretekstem 
ani zabronioną, ani utrudnioną być nie mo- 
że, 2 zastrzeżeniem wszelako przepisów, 
które obecnie lub na przyszłość ustano- 
wione zostaną za wspólnem porozumieniem 
się tychże państw i zawsze w celu najpo- 
myślniejszego rozwoju handlu wszystkich 
narodów. 
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gen, und solin die Veröffentlichung des gegenwärtigen Vertrages ermöglicht werden wird, 


und haben zu Ihren Bevollmächtiaten ernannt: 


Seine Majestät der Kaiser von Oesterreich den Herrn Carl Ludwig Ritter von Bruck, 
Ritter des kaiserlich-österreichischen Leopold-Ordens, Allerhöchstdessen Minister des 
Handels etc. 


Seine königliche Hoheit der Erzherzog , Herzog von Modena den Herrn Theodor Conte 
de Volo, Ritter des kaiserlich-österreichischen Ordens der eisernen Krone, Höchstdessen 


Kammerherrn, Rath im Ministerium der auswärtigen Angelegenheiten etc. 


Seine königliche Hoheit der Infant, Herzog von Parma, den Herrn Baron Thomas 
Ward, Grosskreuz des grossherzogiich-toscanischen St. Joseph-Ordens, Senator-Gross- 
kreuz des constanlinischen St. Georg-Ordens von Parma, und Ritter I. Classe des herzog- 
lich-lucchesischen St. Ludwig-Ordens für Civil- Verdienste, Hóchstdessen Kammerherrn, 


Staatsrath cie. 


Dieselben haben, nachdem sie in Mailand zusammengetreten sind, und ihre in guter 
und gehóriger Form befundenen Vollmachten vorgewiesen und ausgewechselt haben, die 


nachstehenden Artikel verabredet und festgestellt. 


Artikel I. 


Die Schiff- Fahrt auf dem Po-Flusse soll frei seyn und enthoben jeder Belastung längs 
seines gesammien Zuges durch das Gebiet der contrahirenden Staaten und bis in das adria- 
tische Meer, und solche wird Niemanden, wer es immer sei, unter irgend einem Vor- 
wande untersagt nder erschwert werden können, mit Vorbehalt jedach jener Vorschriften, 
welche gegenwärtig oder in Zukunft durch gemeinschaftliches Uebereinkommen dieser Staa- 
ten, und stets in dem, der Entwicklung des Handels aller Nationen, günstigsten Sinne 


festgestellt werden. 
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Sara pure libera nello stesso modo la 
navigazione dei confluenti inferiori allo 
sbocco del Ticino: 

1. se esistenti in confine fra aleuni 
degli Stati contraenti; 


2. dal punto ove abbandonano lo Sta- 
to di loro origine, fino ed inclusivamente 
alla loro foce nel Po, nel quale tratto, se 
esistessero dei semplici diritti di navigazio- 
ne, questi non potranno essere per gli esteri 
maggiori, che pei nazionali. 


Articolo Il. 

In conseguenza di ciò quci qualunque 
diritti di transito, che si percepissero finora 
nell’ anzidetto tratto complessivo di Po, 
dalle Alte Parti contraenti, come pure ogni 
altro diritto, ove esistesse, sia di approdag- 
gio, e di carico e discarico sforzato, ossia 
di quaiunque altra natura o denominazione 
andranno a cessare dal giorno della pubbli- 
cazione della presente convenzione. 

La soppressione dei diritti linora per- 
cepiti sul Po, non si estende però sopra le 
seguenti spese, cine: 

а) Le spese per gli Uffici di sanità, ele 
spese di porto per quei navigli, che 
sortono dal mare, o vi entrano, dietro 
le vigenti discipline; 


b) i diritti di passaggio ai ponti; ` 
c) le spese, che approdando si incon- 
{гапо nei porti e nelle darsene; 


d) le spese per carico e discarico, per 
pesi e misure, e per magazzinaggio. 


Queste spese saranno però regolate 
dalla Commissione, di eui al seguente ar- 
ticolo V, espresse in regolari tariffe e pub- 
blicate, e non sarà permesso ad alcuno Stato 


Traktat z dnia 3. Lipea 1849. 


Równie też wolna będzie żegluga na 
bocznych rzekach niżej ujścia rz. Ticino : 


1. Jeżeli takowe płyną na granicy kil- 
ku państw kontraktujących , mianowicie: 


2. od tego punktu , gdzie opuszczają 
państwo, w którem biorą początek aż do 
ujścia swego do rzeki Ро i w samem ujściu. 
Gdyby na tej przestrzeni istniały pojedyn- 
cze opłaty od żeglugi, takowe dla cudzo- 
ziemców nie mogą nigdy być wyższe jak 
dla krajowców. 

Artykuł Il. 

W skutek tego ustają od dnia, w któ- 
rym niniejszy traktat ogłoszonym zostanie, 
wszelkie jakiegokolwiekbądź rodzaju nale- 
żytości od przechodu, pobierane dotąd przez 
wysokie Strony kontraktujące, na całej 
wspomnionej przestrzeni rzeki Po, równie 
jak wszelki przymus co do lądowania, ła- 
dowania lub wyładowania, albo innego 
rodzaju i nazwiska prawa. 

Wszelako między zniesionemi a dotąd 
na rzece Po pobieranemi należytościami, 
nie są objęte opłaty następujące : 

a) Należytości dla urzędów sanitarnych, 
tudzież należytości portowe od statków, 
które z morza przybywają lub na morze 
się udają, a to stosownie do przepisów 
istniejących; 

b) należytości od przechodu przez mosty; 

e) opłaty, które składać należy przy lą- 
dowaniu w portach lub w dokach (dar- 
senach); 

d) opłaty od ładowania i wyładowania, 
od miar i wag i od składania w ma- 
gazynach. 

Wszelako rzeczone opłaty, uregulowa- 
ne przez komisyę, o której w następującym 
artykule V, mzmianka jest uczyniona, i u- 
porządkowane w taryfach, podane zostaną 
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In gleicher Weise frei, wird auch die Schiff-Fahrt auf den Nebenstrómen unterhalb 


der Einmündung des Ticino seyn: 


1. Wenn sie an den Gränzen zwischen einigen der contrahirenden Staaten fliessen 5 


und zwar: 


2. Von dem Puncte aus, wo sie den Staat ihres Ursprunges verlassen, bis zu — 
und einschliesslich ihrer Einmündung in den Po. — Sollten auf dieser Strecke einfache 
Schiff-Fahris- Abgaben bestehen, so werden diese für die Ausländer nie grösser seyn kön- 


nen, als für die Inländer. 


Artikel II. 

In Folge dessen haben wie immer geartete Durchzugsgehühren, welche bisher auf der 
vorerwähnten Gesammtstrecke des Po-Flusses von den hohen contrahirenden Theilen einge- 
hoben werden, sowie auch jedes etwa bestehende Zwangsrecht zum Anlanden, Laden und 
Ausladen, oder Rechte anderer Art und Benennung vom Tage der Veröffentlichung des 


gegenwärtigen Vertrages aufsuhören. 


Die Aufhebung der bisher auf dem Po-Flusse eingehobenen Gebühren erstreckt sich 


jedoch nicht auf die nachstehenden Auslagen: 


a) Die Gebühren für die Sanitätsämter und die Hafengebiihren für jene Fahrzeuge, welche 
vom Meere ein- oder in dasselbe auslaufen, und zwar nach den bestehenden Vor- 


schriften; 


b) die Durchgangsgebühren bei den Brücken; 
c) die Auslagen, welche beim Landen in den Häfen oder den Docks ( Darsenen) zu ent- 


richten sind; 


d) die Auslagen für Laden und Abladen, für Masse und Gewichte und für Einlagerungen. 


Diese Auslagen werden jedoch durch die Commission , deren im folgenden Artikel V 


erwähnt wird, geregelt, in ordentlichen Tarifen ausgesprochen und veröffentlicht werden, 
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di aumentarle senza consentimento degli 
altri Stati segnatari. 


Articolo Ш. 

Nessun naviglio od altro convoglio 
sul Po, potrà essere obbligato ad appro- 
dare е fermarsi in luogbi estranei alla sua 
destinazione. 

Solo all’ entrata, come alla sortita dalle 
estremità principali di esso fiume, ed in 
altri tre luoghi, di cui nel susseguente ar- 
ticolo XII, sarà tenuto ogni naviglio od altro 
convoglio di approdare, e di giustificare, a 
senso di un relativo regolamento da rila- 
sciarsi alle dogane estreme, le quali verran- 
no esse pure particolarmente designate, il 
carico, la destinazione e l'adempimento 
delle discipline da esso regolamento pre- 
scritte- 


Articolo IV. 

Coerentemente all’ articolo I di que- 
sta convenzione, non sarà permesso ne ad 
associazioni, e meno ancora a singoli indi- 
vidui, di esercitare un diritto eselusivo di 
navigazione sul Po. 

Articolo V. 

Per sorvegliare l'andamento del fiu- 
me nel rapporto della navigazione, e per 
dirigere le opere necessarie, tanto pel suc- 
cessivo miglioramento del corso del fiume 
stesso, quanto pel mantenimento delle vie 
di alzaja (vie di attiraglio), come per ista- 
bilire un’ Autorità, che possa servire qual 
mezzo diretto di communicazione fra gli 
Stati segnatari, sopra tutto ciò, che ris- 
guarda l'oggetto principale della convenzio- 
ne, verrà nominata un' apposita Commis- 
sione di quattro Membri, ed tre a questi 
di un Presidente, il quale, come pure uno dei 
Commissari, вага nominato dall Austria, e gli 
altri tre Commisari, uno per cadauno Stato. 
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do publicznej wiadomości; których żadne 

państwopodwyższyć nie może bez zezwole- 

nia innych państw kontraktujących. 
Artykuł Ш. 

Żaden okręt, lub inny transport nie 
może być przymuszony do lądowania lub 
zatrzymywania się w takich miejscach, któ- 
re nie są miejscami jego przeznaczenia. 

Tylko w dwóch głównych ostatecznych 
tej rzeki punktach wpłynienia i wypłynie- 
nia, tudzież w trzech innych miejscach, o 
których mowa będzie w artykule XII, obo- 
wiązany jest każdy okręt lub inny transport 
przybić do brzegu, i wykazać ładunek ró- 
wnie jak przeznaczenie okrętu, tudzież u- 
dowodnić, iż zadosyć warunkom, wskaza- 
nym regulaminem, który wydany będzie 
dla urzędów ełowych ostatecznych. mają- 
cych być szczególnie ku temu oznaczone- 
mi. 

Artykuł IV. 

Zgodnie z Art. I. niniejszej konwen- 
cyi nie wolno będzie ani towarzystwom, a- 
ni też osobom pojedynczym wykonywać 
wyłącznej żeglugi na rzece Po. 


Artykuł У. 

Do zwracania ciągłej uwagi na bieg 
rzeki pod względem żeglugi, do kierowa- 
nia pracami potrzebnemi czyli do poprawie- 
nia koryta rzeki na przyszłość, czyli też do 
utrzymania dróg przybrzeżnych, i do usta- 
nowienia władzy, mającej służyć za środek 
do porozumienia się państw kontraktują- 
cych we wszystkich rzeczach, odnoszących 
się do głównego celu niniejszego traktatu, 
— wyznaczona będzie komisya, złożona z 
czterech członków, i oprócz tego z jedne- 
go prezydenta. Prezydent i jeden z komi- 
sarzy mianowany będą przez Austr;ą, in- 
ni zaś trzej, po jednemu przez każde pań- 
stwo. 
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und es soll keinem der Staaten erlaubt seyn, selbe ohne Zusiimmung der anderen contrahi- 


renden Staaten zu erhöhen. 


Artikel III 
Kein Schiff, oder anderer Transport auf dem Po, darf verhalten werden, an Orten, 


welche ausser seiner Bestimmung liegen, zu landen, oder sich uufzuhalien. 


Nur beim Ein- und Auslaufen ап den beiden Haupi-Endpuscten dieses Flusses, und 
an drei anderen Orten, von denen im folgenden Artikel XII die Rede ist, wird jedes Schiff 
oder underer Transport verpflichtet seyn, anzulanden, und im Sinne eines, den dussersten 
Zollämtern, welche ebenfalls besonders zu bezeichnen seyn werden, zu ertheilenden bezüg- 
lichen Reglements, die Ladung und Bestimmung des Schiffes und die Erfüllung der in die- 


sem Reglement vorgezeichnelen Bedingungen nachzuweisen. 


Artikel IV. 
Im Zusammenhange mit dem Artikel I dieser Convention wird weder Gesellschaften, 
noch einzelnen Personen erlaubt seyn, ein ausschliessliches Schiff-Fahrtsrecht auf dem Po 


auszuüben. 


Artikel V. 

Um. den Lauf des Flusses in Bezug auf die Schiff-Fahrt zu überwachen, und um die 
sowohl zur künftigen Verbesserung des Flussbeetes selbst, oder zur Erhaltung der Treppel- 
wege nóthigen Arbeiten zu leiten, und um eine Behörde aufzustellen, welche als unmittel- 
bares Verbindungsmittel zwischen den contrahirenden Staaien in allem Jemen dienen soll, 
was sich auf den Hauptzweck des Vertrages bezieht, — wird eine besondere Commission 
aus vier Mitgliedern, und überdiess einem Prasidenien ernannt werden, welch’ letzterer 
so wie einer der Commissäüre von Oesterreich, die übrigen drei, je einer von jedem & uate 


ernannt werden. 
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Le deliberazioni di essa Commissione 
si faranno per maggiorita assoluta di voti, 
e la sede della medesima verrä determinata 
in seguito, in una delle città del Regno 
Lombardo-Veneto. 

Articolo VI. 

Uno dei principali attributi di questa 
Commissione sarà di unirsi periodicamen- 
te due volte all anno, cioè in primavera ed 
in autunno, di investigare lo stato del fiu- 
me nel rapporto della navigazione e sullo 
sviluppo della medesima, di determinare i 
lavori necessari per l' anno avvenire, e di 
sottomettere a tempo opportuno, il suo ope- 
rato ai rispettivi Governi. Sopravveglierà 
d’ altronde questa Commissione gli Uffici di 
percezione, per ciò che risguarda le tasse 
di navigazione, di cui al susseguente arti- 
colo X, prendendo notizia dei registri ap- 
positi da stabilirsi, e prevedendo o levando 
ogni abuso che si introducesse a detrimento 
o ad inciampo della pronta spedizione dei 
navigli. 

Saranno in appresso, con apposito re- 
golamento, determinate le attribuzioni dci 
Membri della Conımissione. 

Articolo УП. 

Saranno posti sotto la sorveglianza 
speciale di essa Commissione tutti i mulini 
e passi-volanti; spetterà ad essa di deter- 
minarne la posizione in caso di cambiamen- 
to, di far piantare i segnali atti a prevenire a 
tempo i piloti di qualche eventuale pericolo, 
e di prendere tutte quelle misure e precau- 
zioni, che atte sieno alla sicurezza ed al 
maggiore sviluppo della navigazione, pro- 
cedendo col dovuto riguardo alle preseri- 
zioni nei diversi Stati vigenti, per la con- 
servazione degli argini e delle sponde, e 
mantenendosi per ciò, ove occora, in cor- 
rispondenza coi rispettivi Governi. Avrà 
pure la vigilanza sui ponti, sui porti, sulle 
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Komisya stanowić będzie uchwały pro- 
stą większością głosów; za siedzibę jej wy- 
znaezone będzie później jedno z miast 
królestwa Lombardzko - Weneckiego. 


Artykuł VI. 

Jedna z najważniejszych czynności 
komisyi będzie, zgromadzać się peryody- 
cznie dwa razy do roku, raz na wiosnę a 
raz w jesieni, zbadać stan rzeki pod wzglę- 
dem żeglugi i postęp tejże, oznaczyć pra- 
ce, potrzebne w roku następującym, i przed- 
łożyć wcześnie operat rządom swoim. 
Rzeczona komisya czuwać winna oprócz 
tego nad urzędami poborowemi eo do taks 
żeglugowych, wspomnionych w następują- 
cym Art. X; wglądając do rejestrów, oso- 
bno na ten cel zaprowadzić się mających, 
zapobiegając lub usuwając wszelkie nadu- 
życie, któreby przeszkadzało lub tamowało 
spieszną ekspedycyę okrętów. 


Następnie oznaczony będzie zakres 
działania członków komisy! osobnem roz- 
porządzeniem. 

Artykuł VII. 

Wszystkie młyny i mosty zwodzone 
oddane będą pod szczególną uwagę komi- 
syi; опа ma prawo, w razie zmiany miej- 
sca, wyznaczać dla nich stanowiska, tudzież 
zarządzić, aby w razie niebezpieczeństwa 
wystawiane były wcześnie stosówne znaki 
dla przestrogi loemanów, i użyć wszelkich 
środków ostrożnoćci mogących posłużyć do 
większego rozwoju i bezpieczeństwa żeglu- 
gi; przyczem postępować winna z należną 
uwagą na przepisy, istniejące w każdem 
państwie co do utrzymywania tam (grobli) 
i brzegów, a w razie potrzeby porozumieć 
się w tym względzie z rządami dotyczące- 
mi, — Komisya wspomniona będzie miała 
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Die Beschlüsse der Commission sind mit absoluter Stimmenmehrheit zu fassen, der 
Sitz derselben wird nachträglich in einer der Städte des lombardisch-venetianischen König- 
reiches festgesetzt werden. 


Artikel VI. 

Eines der vorzüglichsten Geschäfte der Commission wird darin bestehen, periodisch 
zweimal im Jahre, und zwar im Frühlinge und Herbste zusammenzutreten, den Zustand des 
Flusses in Hinsicht auf die Schiff-Fahrt, und die Entwicklung derselben zu untersuchen, die 
für das kommende Jahr nöthigen Arbeiten festzustellen, und das Operat rechtzeitig den be- 
treffenden Regierungen zu unterlegen. — Diese Commission hat überdiess die Einnahmsäm- 
terin Bezug auf die im folgenden Artikel X erwähnten Schiff- Fahrtstaxen zu überwachen, in- 
dem sie in die einzufiihrenden besonderen Register Einsicht nimmt, und jedem Missbrauche 
sururkömmt oder ihn abstellt, der sich sum Nachtheile oder Hemmung der schnellen Expedi- 
tion der Schiffe einschleichen würde. 


In der Folge wird durch eine besondere Anordnung der Geschäftskreis der Mitglieder 
der Commission festgesetzt werden. 


Artikel VII. 

Alle Mühlen und fliegende Brücken werden unter die besondere Ueberwachung der 
Commission gestellt seyn; ihr steht es zu, den Stundpunct derselben im Falle einer Aende- 
rung zu bestimmen, die geeigneten Signale zur rechtzeitigen Warnung der Lootsen vor 
einer allfälligen Gefahr aufstellen zu lassen, und alle jene Massregeln und Vorsichten zu er- 
greifen, welche zur Sicherheit und grösseren Entwicklung der Schiff-Fahrt zweckdienlich sind, 
wobei sie mit gehöriger Berücksichtigung der in den verschiedenen Staaten für die Erhal- 
tung der Dümme und Ufer bestehenden Vorschriften vorzugehen und sich diessfalls, wo es 
nölhig, mit den betreffenden Regierungen in Verbindung zu setzen hat. — Es wird ihr auch 
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darsene, su tutto cia insomma, che risguar- 
da la navigazione. 


Articolo VIII. 
La Commissione sara abilitata ad 
agire senza restrizione, dietro le hasi 
fondamentali, stabilite nella presente con- 
venzione, ed entro i limiti dell' importo 
della tassa di navigazione, di сш all’ ar- 
ticolo X, e solo nel caso di operazioni 
straordinarie, e sorpassanti i detti limiti, 
зага tenuta a provocarne |’ approvazione 
dei singoli Governi. 


Articolo IX. 

Sara cura della detta Commissione 
di stabilire il personale subalterno per- 
manente di sorveglianza e di esecuzione, 
e di determinarne la compartizione e le 
competenze, scegliendolo in parti propor- 
zionali, fra i sudditi dei Sovrani 
traenti. A tale effetto saranno affidate le 
relative incombenze, preferibilmente al 
personale destinato alla sorveglianza de- 
gli argini e delle sponde di Po, con pro- 
purzionato compenso, pel maggior lavoro 
e per la maggiore responsabilita. 

Articolo X. 

Per le spese di questa Commissio- 
ne e del personale da essa dipendente, 
come pure per quelle di manutenzione 
delle vie di alzaja, e pei miglioramenti 
da introdursi nella navigazione del Po, 
sara provvisto соп apposito fondo risul- 
tante da una tassa di navigazione. 

Articolo XI. 

Questa tassa non avra nulla di co- 
mune coi dazi e diritti doganali di ogni 
singolo Stato per quelle merci e derrate 
che, venendo sbarcate, possono essere con- 
sumate nei circondari di confine. od in- 


con- 
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także nadzór nad mostami, portami, doka- 
mi, (darsenami), słowem nad wszystkiem, 
co należy do żeglugi. 


Artykuł VIII. 

Komisya będzie mieć prawo , nieogra- 
niezonego działania na zasadach wskaza- 
nych niniejszym traktatem, i w granicach 
dochodu z taksy żeglugowej pozyskanego, 
o której mowa w Artykule X. itylko wten- 
czas, gdy mają być podejmowane przedsię- 
wzięcia nadzwyczajne i przechodzące 
wspomnione granice, winna zasięgać po- 
zwolenia pojedynczych rządów. 


Artykuł IX. 

Do czynności tejże komisyi należeć 
będzie, ustanowić stale personale podrze- 
dne do dozoru i wykonania, równie jak po- 
roździelić takowe i oznaczyć jego płace; 
wybierać takowe winna stosónkowo 2 po- 
między poddanych, należących do rządow 
kontraktujących. — Tym końcem powie- 
rzone będą odpowiednie obowiązki szcze- 
gólniej osobom, ustanowionym do dozoru 
tam i brzegów rzeki Padu, za stosownem 
wynagrodzeniem podjętej pracy i większej 
ich odpowiedzialności. 

Artykuł X. 

Na koszta komisyi i osób jej podle- 
głych, jako też na koszta do utrzymywania 
trelów (dróg do holowania statków) ido ule- 
pszeń, mających się zaprowadzić w żegluce 
na rzece Padu. przeznaczony będzie fun- 
dusz, z taksy żeglugowej założyć się ma- 
jacy. 

Artykuł XI. 

Taksa takowa nie będzie mieć nic 
wspólnego z cam i nalezytosciami clowo- 
urzędowemi każdego pojedynczego pań- 
stwa, od towarów i artykułów, które, po ich 
wyładowaniu, albo w okręgach granicznych 
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die Aufsicht über Brücken, Häfen, Docks (Darsenen) тй Einem Worte über Alles suste- 
hen, was die Schiff-Fahrt betrifft. 


Artikel VIII. 

Die Commission wird berechtige: seyn, unbeschränkt nach den im gegenwärtigen Ver- 
trage festgesetzten Grundsätzen und innerhalb der Grinzen des Ertrages der Schiff-Fahrts- 
taxe, wovon im Artikel X die Rede, zu wirken, und nur im Falle ausserordentlicher und die 
besagten Grünzen übersteigender Werkführungen (Operazioni) wird selbe verhalten seyn, 


für dieselben die Bewilligung der einzelnen Regierungen einzuholen. 


Artikel IX. 

Es wird die Sorge dieser Commission seyn, das subalierne permanente Aufsichts- und 
Vollzugs-Personale festzuseizen und die Vertheilung und die Bezüge desselben zu bestim- 
men; sie wird dasselbe verhältnissmässig aus den Unterthanen der contrahirenden Souve- 
räne wählen. — Zu diesem Zwecke werden die beireffenden Obliegenheiten, vorzüglich dem 
zur Ueberwachung der Dämme und Ufer des Po bestimmten Personale, gegen verhältniss- 
mässige Enischidigung für die vermehrte Arbeit und die grössere Verantwortlichkeit anver- 
traut werden 


Artikel X. 
Für die Kosten der Commission und des ihr unterstehenden Personales, sowie auch 
für jene zur Erhaltung der Treppelwege und für die in der Po-Schiff-Fahrt einzuführenden 
Verbesserungen wird durch einen besonderen, mittelst einer Schiff-Fahrtstaxe zu bildenden 


Fond, gesorgt werden. 


Artikel XI. 
Diese Taxe soll nichis gemein haben mit den Zóllen und Zoliamisgebiihren des cinzel- 


nen Staates für jene Waaren und Artikel, welche, nachdem sie ausgeiaden wurden, entwe- 
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trodotte nell interao, e sulle quali resta |spożywane albo wewnątrz kraju wywiezione 


libero agli Stati, di disporre dietro le 
norme nei medesimi stabilite. 


Articolo XII. 

La tassa di navigazione verra per- 
сера in ragione della capacità dei na- 
vigli o delle barche con carico, in base del-- 
I annessa tariffa, e senza riguardo alle merci 
v derrate che contengono. Navigli e bar- 
che senza carico, pagano solo la meta. 
Questa tassa sarà prelevata, tutta in una 
volta, contro regolare bolletta per ogni 
corsa, in qualunque senso ella abbia luo- 
go, alla prima dogana, sia montando che 
discendendo, e per la navigazione inter- 
na, in tre altre dogane intermediarie, in 
distanze possibilmente eguali, e da de- 
siguarsi di comune consenso. 


La navigazione che si fa tra due 
dogane, senza toccare nė luna nè laltra, va 
esente anche dalla tassa di navigazione. — 
Per adempimento di queste discipline, i na- 
vigli che, procedendo da alcuno dei con- 
fluenti, proseguono il loro corso nel Po, 
si tratteranno, per la navigazione in esso 
come se incominciassero il loro 
corso dal punto delle foci rispettive. 


fiume, 


Articolo ХШ. 

Gli Uffici doganali saranno tenuti a 
versare mensilmente il prodotto della tassa 
di navigazione, nella cassa centrale della 
Commissione, da designarsi nell’ apposito 
regolamento, e gli Impiegati presteranno 
giuramento, di osservare coscienziosamente 
le prescrizioni e le discipline, che ver- 
ranno emanate. 

Articolo XIV. 

L’ esazione della tassa di navigazio- 

ne si eseguirà nella maniera la piu con- 


być mogą, i któremi zarządzić wolno pań- 
stwom według przepisów, tamże obowiązu- 
jących. 

Artykuł ХИ. 

Taksa żeglugowa oznaczoną zostanie 
w stosunku do jętości ładownych okrętów 
i statków, na podstawie załączonej taryfy, 
bez względu na towary lub artykuły, jakie 
w sobie zawierają. — Okręty lub statki nie 
ładowne płacić będą tylko połowę. Taksa 
pobieraną będzie całkowicie, na raz, za re- 
gularnem wystawieniem bólety na każdą ja- 
zdę, w jakimkolwiek bądź kierunku, przez 
urząd ełowy na wstępie ustanowiony, czyli 
to jadąc z wodą czy pod wodę; — co do 
wewnętrznej zaś żeglugi przez trzy inne 
urzędy elowe pośrodkowe, ustanowione za 
spólnem porozumieniem o ile można, w ró- 
wnej od siebie odległości. 

Jeżeli żegluga odbywa się między 
dwoma urzędami ełowemi, — nie tykająe 
ani jednego ani drugiego; — wolna jest 
od opłaty. Przy wykonaniu tego przepisu 
uważane być winny statki, przychodzące z 
rzek wpadających do Padu, i dalej na tejże 
rzece płynące tak samo, jak gdyby rozpo- 
ezely podróż swoję od punktu ujścia doty- 
czacego. 


Artykuł XIII. 

Urzędy ełowe będą obowiązane, mie- 
sięcznie odwozić kwoty, które wpłynęły z 
taks żeglugowych do kasy centralnej komi- 
syi, mającej być przeznaczoną osobnym re- 
gulaminem; urzędnicy złożą przysięgę, iż 
sumiennie wykonywać będą rozporządze- 
nia i przypisy, wydać się mające. 


Artykuł XIV. 
Taksa od żeglugi wybierać się będzie 
w sposób najdogodniejszej ile możności dla 
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der in den Grünsbesirken verbraucht, oder in das Innere verführt werden können, und über 


welche es den Staaten freisteht, nach den in denselben fesigeseisten Normen zu verfügen. 


Artikel XII. 

Die Schiff-Fahrtstaxe wird im Verhältnisse der Tragfuhigkeit der beladenen Fahrzeuge 
oder Barken auf Grund des beigeschlossenen Tarifes bemessen werden, ohne Rücksicht auf 
die Waaren oder Artikel, welche sie enthalten. — Unbeladene Fahrzeuge oder Barken zah- 
len nur die Hälfte. Diese Taxe wird im Ganzen, auf Einmal, gegen regelmässige Bollete 
für jede Fahri behoben, diese möge in was immer für einer Richtung vor sich gehen, und 
zwar bei dem Eintritis-Zollamte, sei es stromauf- oder stromabwärts; — und für die innere 
Schiff-Fahrt, bei drei anderen Zwischenzollämtern, welche in möglichst gleichen Entfernun- 
gen durch gemeinschaftliches Uebereinkommen zu bestimmen seyn werden. 


Die Schiff- Fahrt, welche zwischen zwei Zollämtern siuitfindet, — ohne das eine oder das 
andere zu berühren, — ist von der Schiff-Fahrtstaxe befreit. Bei Vollziehung dieser Vorschrif- 
ten müssen die Fahrzeuge, welche aus einem der einmündenden Ströme kommen und thre 
Fahrt im Po fortsetzen, in Bezug auf die Fahrt in diesem Flusse so behandelt werden, als 


hätten sie ihre Fahri erst von dem betreffenden Einmündungspuncte begonnen. 


Artikel XIII. 

Die Zullämter werden verpflichtet seyn, monatlich das Erträgniss der Schiff-Fahrtsiaxe 
an die Centralcasse der Commission, welche durch das besondere Reglement bestimmt werden 
wird, abzuführen, und die Beamten werden den Eid leisien, gewissenhaft die zu erlassen- 
den Verordnungen und Vorschriften zu befolgen. 


Artikel XIV. 
Die Einhebung der Schiff-Fahrtstaxe wird in einer sowohl der Schnelligkeit der Expe- 
dition als der Sorge, — dass kein Fahrzeug sich derselben entziehe, — zusugendsten Art 
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facente, sia alla proutezza delle spedizioni, 
sia ad impedire che alcun mezzo di tras- 
porto se ne esima, e perció saranno con 
appositi avvisi o cartelli, indicati i precisi 
punti doganali, dove si riscuote. 


Articolo XV. 
Ad evitare poi che qualche naviglio 
o eonvoglio ommetta il pagamento della 
tassa. o ne venga esercitato un commer- 
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pośpiechu ekspedycyi, wszelako zwrócona 
uchyla? się będzie na to uwaga, by żaden sta- 
tek nie od jej opłaty, i dla tego też oznaczone 
będą osobnemi obwieszczeniami lub innemi 
doniesieniami pewne punkta ełowe, gdzie 
ma taksa być pobieraną. 
Artykuł XV. 

W celu zapobieżenia, by okręty lub 
transporta nie uchylały się od opłacenia ta- 
ksy,i aby nie dopuszezały się przemytni- 


cio illecito, saranno stabilite di comune etwa, obmyślone będą za wzajemnem poro- 
accordo, le relative sorveglianze, avuto | zumieniem się, środki duzoru; wszelako bę- 
pero sempre iu mira di non inceppare con dzie zawsze wzgląd miany, aby przez to nie 


queste lo sviluppo della libera navigazione. | został utrudniony rozwój wolnej żeglugi. 


Articolo XVI. 

Nelle dogane designate alla percezione 
della tassa di navigazione, sara istituito 
uno speciale registro, in cui verrà sem- 
plicemente assunto il peso delle merci, © 
T importo introitato, rilasciandone un cer- 
tificato, che servir доуга di giustifica-io- 
ne, per la libera pratica del naviglio sul 
Po, e specialmente alla sua sortita. 


La verificazione sul quantitativo del 
carico si eseguirà dietro un’ apposita scala 
che verrà affissa nelle rispettive dogane. 


Articolo XVIL 

La tassa di navigazione non potrà 
essere aumentata che di comune accordo, 
ed i Governi degli Stati segnatari, par- 
tendo dal principio, che il loro vero in- 
teresse consista nel favorire il commer- 
cio e che la tassa per la navigazione sia 
esclusivamente destinata a far fronte alle 
spese di manutenzione e miglioramento 
del corso del fiume, per aumentare viep- 
più la sicurezza e la facilitazione della 
navigazione stessa, si obbligano formalmente 


Artykuł XVI 

W urzędach ełowych, przeznaczonych 
do pobierania taksy od żeglugi. zaprowa- 
dzony będzie osobny rejestr, w którym zapi- 
sywać się będzie tylko waga towarów i kwo- 
ta, która od takowych wpłynęła. Na to wy- 
stawiony będzie certyfikat, mający służyć 
statkowi za dowód wolnej żeglugi na rze- 
ce Po, szczególnie przy ujściu jego. 


Objętość okrętu, rozpoznawać się bę- 
dzie według osobnej skali, przybitej w do- 
tyczących urzędach ełowych. 


Artykuł XVII. 

Taksa od żeglugi, podwyższoną być 
może tylko za spólnem porozumieniem się; 
ponieważ zaś rządy państw kontraktujących 
przyjęły za zasadę, iż prawdziwe ich do- 
bro polega na podniesieniu handlu, tudzież 
iż taksa od żeglugi, przeznaczona jest wy- 
łącznie na pokrycie wydatków potrzebnych 
do utrzymania i poprawienia koryta rzeki, 
a tem samem do tem większego bezpie- 
czeństwa i ułatwienia żeglugi: dla tego 
obowiązują się wspomnione rządy uroczy- 
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vor sich gehen, und es werden daher mittelst eigener Kundmachungen oder Anschläge die 


bestimmten zollämtlichen Puncte angegeben werden, wo diese Einhebung stattfinden wird. 


Artikel XV. 

Um jedoch dem Falle vorzubeugen, dass Schiffe oder Transporie die Bezuhlung der 
Taxe unterlassen, oder dass von selben Unterschleife verübt werden, sollen mit gemeinschaft- 
licher Uebereinstimmung die betreffenden Bewachungsmassregeln ergriffen, stets jedoch der 
Umstand im Auge behalten werden, dass dadurch die Entwicklung der freien Schiff- Fahrt 


nicht gehindert werde. 


Artikel XVI. 

Bei den zur Erhebung der Schiff- Fańrtstace bestimmten Zollämtern wird ein besonderes 
Register eingeführt werden, in welches einfach das Gewicht der Waaren und der etngegan- 
gene Betrag einzutragen seyn wird. Hierüber ist ein Certificat auszustellen, welches dem 
Fahrzeuge als Ausweis für das freie Verkehrsrecht auf dem Po. und insbesondere bei sei- 


ner Ausfahrt zu dienen hal. 


Die Untersuchung der Tragfähigkeit wird nach einer besonderen, bei den betreffenden 


Zollämtern ansuschlagenden Scale bewerkstelliget werden 


Artikel XVIL 
Die Schiff-Fuhrtstaxe soll nur durch gemeinschaftliches Uebereinkommen erhöht werden 
können, und indem die Regierungen der contrahirenden Staaten von dem Grundsatze aus- 
gehen, dass ihr wahres Interesse in der Begünstigung des Handels bestehe, und dass die 
Schiff- Fuhrtstame ausschliesslich zur Deckung der für die Erhaltung und Verbesserung des 
Flussbheites nothwendigen Auslagen, und dadurch zur mehreren Sicherung und Erleichterung 
der Schiff-Fahrt selbst bestimmt ist, so verpflichten sich dieselben förmlich, keiner Erhöhung 
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di non ammettere un aumento 
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della | ście, nie podwyższać rzeczonej taksy, wy- 


tassa predetta, se non che per motivi i|jąwszy, gdy najsprawiedliwsze i nader na- 


piu giusti ed i piu urgenti, e di non ag- 
gravare in generale la navigazione di al- 
cun’ altra imposta oltre quelle espresse e 
stabilite nella presente convenzione. 


Articolo ХУШ. 


Se per avventura tale prodotto non 
venisse esaurito dalle spese di sorvegli- 
anza, di manutenzione e di miglioramenti 
del corso del fiume per la navigazione, 
se ne ripartirà il resto, in relazione della 
rispettiva estensione territoriale lungo le 
sponde, regolandosene i conti alla fine di 
ciascun anno. Nel modo stesso si proce- 
derà nel caso di una eventuale deficienza, 
incontrata con spese cui i Governi aves- 
sero annuito. 


Articolo XIX. 


Nè la Commissione, nè verun Ufficio 
doganale, avranno facoltà di esentare 
dalla tassa prefissa o diminuirla, qualun- 
que sia per essere la natura, l' origine 
e la destinazione degli effetti e delle merci 
e senza avere riguardo da chi provengo- 
no, ed a chi sieno dirette, e per ordine 
di chi se ne effettui il trasporto. 


Articolo XX. 

Gli affari contenziosi relativi alla na- 
vigazione, verranno decisi dagli Uffici di 
sorveglianza e doganali, ed in ultima is- 
tanza dalla Commissione. Quelli di poli- 
zia, sia correzionale, sia criminale, saran- 
no di conoscenza delle rispettive Autori- 
tà giudiziarie del Distretto o Comune dove 
insorgono, ed avranno il corso regolare 
stabilito dalle vigenti leggi. 


glące przyczyny tego wymagać będą, i w 
ogólności, nie nakładać na żeglugę innej 
opłaty, oprócz tej, która w niniejszym tra- 
ktacie wyrzeczoną i ustanowioną została. 


Artykuł ХҮШ. 


Jeżeliby się wydarzyło, iż wydatki 
łożone na dozór, utrzymanie i poprawienie 
koryta rzeki nie wyczerpną zupełnie wspo- 
mnionego dochodu, wówczas należy zwyż- 
kę rozdzielić w miarę jak się ciągną 
wzdłuż brzegu granice państw pojedyn- 
czych; rachunki do tego dochodu odno- 
szące się, sprawdzane będą w końcu każ- 
dego roku. W taki sam sposób należy po- 
stępować , jeżeli się okaże brak sprowa- 
dzony przez wydatki, na które rządy ze- 
zwoliły. 


Artykuł XIX. 

Апі komisya, ani urząd clowy, nie 
będzie mocen uwolnić od taksy przepisa- 
nej, lub zniżyć takowej; jakiegokolwiek ro- 
dzaju, pochodzenia lub z jakiemkolwiek 
przeznaczeniem mogą być efekta i towary, 
i bez względu na to, kto takowe i do ko- 
go przeseła, lub na czyj rozkaz są takowe 
na fracht oddane. 


Artykuł XX. 

Spory w przedmiocie żeglugi, roz- 
strzygać będą urzędy nadzorcze i clowe, 
a w ostatniej instancyi komisya. W razie 
przewinień policyjnych i zbrodni, urzędo- 
wanie zostawione jest władzom sądowym, 
znajdującym się w obwodzie lub gminie, 
gdzie się takowe wydarzą; urzędowanie 
zaś w tej mierze odbywać się winno try- 
bem zwykłym, ustanowionym przez prawa 
istniejące. 
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der torbenannien Taxe Raum zu geben, welche nicht durch die gerechtesten und dringend- 
sten Gründe geboten wäre, und im Allgemeinen die Schiff- Fahrt mit keiner anderen Auf- 


lage, ausser den in diesem Vertrage ausgesprochenen und festgesetzten, zu belasten. 


Artikel XVIII. 

Wenn zufällig dieses Erträgniss nicht durch die Auslagen für die Aufsicht, Erhaltung 
und Verbesserung des Flussbettes zum Besten der Schiff-Fahrt erschöpft würde, so ist der 
Ueberschuss, im Verhältnisse der respectiven Gebietsausdehnung lüngs der Ufer, zu ver- 
theilen; die Rechnungen werden hierüber am Ende jeden Jahres richtig gestellt. — Auf 
dieselbe Art soll bei einem allfälligen, durch Auslagen, welchen die Regierungen zugestimmt 


haben, herbeigeführten Ausfalle vorgegangen werden. 


Artikel XIX. 

Weder die Commission, noch irgend ein Zollamt wird das Recht haben, von der vor- 
geschriebenen Taxe zu befreien oder selbe herabzuseizen, welch’ immer die Beschaffenheit 
der Ursprung und die Bestimmung der Effecten und Waaren sei, und ohne Rücksicht, von 
wem dieselben abgesendet und an wen sie gerichtet, oder auf wessen Anordnung deren Ver- 
frachtung geschieht. 


Artikel XX. 

Streitigkeiten, welche sich auf die Schiff- Fahrt beziehen, werden von den Aufsichts- 
und Zollämtern, und in leister Instans von der Commission entschieden werden. Die Amts- 
handlungen über polizeiliche Straffälle und Verbrechen ist den betreffenden Gerichtsbehór- 
den, für den District oder die Gemeinde, wo sie vorfallen, vorbehalten, und diese werden 


ihren regelmässigen, von den geltenden Gesetzen bestimmten Lauf haben. 
406 * 
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Articolo XXI. 

La cura di prevenire il contrabbando 
sulle rive del Po, e nell’ interno dei ter- 
ritori confinanti, resta a сагісо dei sin- 
goli Governi, i quali рего dirameranno in 
proposito ai loro doganieri e guardie 
quelle istruzioni, che sieno consentanee, 
allo spirito della presente convenzione. 


Articolo ХАП. 

Ogni bastimento o naviglio, che en- 
tra in Po, proveniente dal mare, зага sog- 
getto alle discipline sanitarie, prescritte 
nei porti austriaci o pontilici, alla foce 
del fiume, e non potra proseguire il suo 
viaggio, che dopo di aver adempito alle 
medesime, ricevendone l' attestato di li- 
bera pratica, che dovrà rendere ostensi- 
bile, a qualunque richiesta da parte di 
competente Autorità. 


Articolo XXIII. 


Riguardo al servizio ed alle retri- 
buzioni da assegnarsi ai piloti, sarà prov- 
visto con uno speciale regolamento; di 
cui la stesa e l' emanazione si affidano 
alla Commissione di sopra mentovata. 


Articolo XXIV. 
Riguardo alle monete, pesi e misure, 
si riterra per norma il sistema metrico 
decimale italiano. 


Articolo addizionale. 

Per estendere maggiormente i van- 
taggi dalla presente convenzione derivanti 
alla navigazione del Po, ГІ. R. Governo 
Austriaco assume di intavolare col Piemon- 
te le opportune trattative, cui serviranno 
di base le massime superiormente stabilite. 
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Artykuł XXI. 

Każdy rząd obmyśli środki, jakby za- 
pobiedz przemytnictwu na brzegach Padu 
i wewnątrz obrębów granicznych; wszela- 
Ко instrukcye, wydane w tym celu dla u- 
rzędników i strażników cłowych winny być 
zgodne z duchem niniejszego traktatu. 


Artykuł XXII. 

Każdy okręt lub statek, wchodzący z 
morza do Padu, poddać się winien przy uj- 
sciu rzeki przepisom sanitarnym, obowią- 
zującym w portach austryackich lub papie- 
skich; dopiero po wypełnieniu takowych 
może odbywać dalszą drogę, otrzymawszy 
świadectwo wolnego wstępu (libera pra- 
lica), które na każde wezwanie władz od- 
powiednich okazać winien. 


Artykuł XXI. 
Służba loemanów i płaca ich, okre- 
ślona będzie osobnym regulaminem; wyż 
spomniona komisya ułoży i ogłosi takowy. 


Artykuł XXIV. 
System dziesiątkowy metryczny wło- 
ski, przyjęty będzie za prawidło eo do mo- 
net, miar i wag. 


Artykuł dodatkowy. 

Ażeby jeszcze więcej upowszechnić 
korzyści, wynikające z niniejszego trakta- 
tu, o żegludze na rzece Padu, rząd с. К. 
austryacki bierze na siebie wejść w układy 
z Piemontem, którym za podstawę służyć 
mają wyż wyszególnione postanowienia. 
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Artikel ХХІ 


Die Sorge, den Schleichhandel an den Ufern des Po und im Innern der Gränsgebiete 
zu verhindern, bleibt den einzelnen Regierungen vorbehalten, welche jedoch zu diesem Ende 
ihren Zollbeamlen und Zollwächiern solche Instrurtionen ertheilen werden, die dem Geiste 


des gegenwärtigen Vertrages entsprechen. 


Artikel XXH 


Jedes Schiff oder Fahrzeug, welches vom Meere kommend in den Po riniäuft, wird 
an der Mündung des Flusses den їп den österreichischen oder päpstlichen Häfen bestehen- 
den Sanilätsvorschriften unterworfen seyn, und wird nur nach Erfüllung derselben seine 
Reise fortsetzen können, nachdem dasselbe das Zeugniss der freien Zulassung (libera pra- 
tica) erhalten, welches uuf jedesmaliges Verlangen den rompetenten Behörden vorzuwei- 


gen tst. 


Artikel XXIL 


Hinsichtlich des Dienstes der Łootsen und des ihnen zu verabreichenden Lohnes wird 
durch ein besonderes Regiement vorgesehen werden, dessen Verfassung und Veröffentlichung 


der früher erwähnten Commission übertragen seyn wird 


Artikel XXIV 


In Betreff der Münzen, dem Masse und Gewichie wird das italienische metrische De- 


rimal-System als Norm angenommen. 


Zusatz-Artikel, 


Um die durch den gegenwärtigen Vertrag der Po-Schiff-Fahri erwachsenden Vor- 
theile noch weiter auszudehnen, übernimmt es die k. k. österreichische Regierung, auch mit 
Piemont die geeigneten Verhandlungen anzuknüpfen, welchen die oben festgestellten Be- 


stimmungen als Grundlage zu dienen haben. 
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Tariffa 
per la tassa di navigazione sul Po. 
Per tutto il согѕо fra le due dogane 
estreme ed oltre le medesime. 


I. CI. (Per basti-) 1000 quint. all’ insù — L. 12 — 

II. CI. Set ып" da 500 a 1000quint.— L. 6 — 
vigliebar-> : 

Ш. CL) che delal » 200a 500 „ — 1. 3 — 

IV. Cl. capacita di) sotto 200 quint. — L. 1.30 


Fra le due dogane estreme si paga 
la meta della tassa. 

Bastimenti, navigli e barche, non 
carichi, pagano in ogni senso la metà. 

In fede di che i rispettivi Pleni- 
potenziari, hanno firmata la presente in 
triplo originale, e vi hanno apposto il 
sigillo delle loro armi. 


Milano, li 3 Luglio 1849. 
(firm9.) de Bruck. Teod., de Volo. 


(L. 8.) (L. S) (L. 8) 
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Taryfa 
taksy od żeglugi na rzece Ро. 
Na całej przestrzeni między dwoma osta- 


tecznemi urzędamiełowemiipozatakowemi. 


I kif od okrętów d nad 1000 kental. 12 lir austr. 
U nı.\statköwi bark? od 500—1000, 6 
u W. iets 0d200—500 „ Bp „ 
IV kl. (Sei J niżej 200 „ 1529,0, 
Wewnątrz ostatecznych dwóch urzę- 
dów ełowych płacić się będzie połowę taksy. 
Okręty, statki i barki (łodzie) niełado- 
wne płacić będą połowę w każdym kierunku. 
W dowód czego mianowani pełnomo- 
cnicy niniejsze pismo w potrójnym orygi- 
nale podpisali i pieczęcie swe na niem wy- 
eisneli. 
Medyołan dnia 3. Lipca 1849. 


5 = 


Ward. | (podp.) de Bruck. (podp.) T. de Folo. (ро p.) Ward. 


(L. 8.) (L. 8.) (L. 8.) 


Akt przystapienia Jego Św iatobliwosci do traktatu zawartego na dniu 3. Lipea 


1829. między rządami Ausiryi, Modeny 


i Parmy, wzgledem wolnej żeglugi na 


rzece Padu, — spisany na dniu 12. Lutego 1850- 
(Ratyfikacye aklu przystąpienia, zamienione zostały w Rzymie ra dniu 11. Maja 1850.): 


Tekst pierwotny. 

Sua Santità, essendo stata amichevol- 
mente invitata da S. М. l Imperatore d' Au- 
stria, a volere accedere al trattato per la 
libera navigazione del Po, conchiuso in 
Milano il 3 Lrglio 1849 fra i Governi di 
Austria, di Modena e di Parma, nella pre- 
visione di questa adesione del Governo Pon- 
tificio, е con l’ impegno preso da S. M.I. 
R. Apost. di ottenerla — trattato, il cui 
convenuto, trascritto qui parola per parola 
è il seguente : 


(Segue la Convenzione del 3 Luglio 1849 sulla li- 
bera navigazione del Po.) 


e Sua Santità avendo sommamente a cuore 
di promuovere gli interessi dei suoi sudditi, 
il cui commercio ed industria non possono 
che prendere un maggiore sviluppo medi- 


Przekład. 


Na uprzejme zaproszenie ze strony 
Najjaśniejszego Pana, Cesarza Austryi, aże- 
by Jego Świątobliwość przystąpić raczył do 
traktatu względem wolnej żeglugi na rzece 
Po, który został zawarty w Medyolanie na 
dniu 3. Lipca 1849. między rządami Au- 
stryi, Modeny i Parmy, w oczekiwaniu ni- 
niejszego przystąpienia rządu papiezkiego, 
i z obowiązkiem przyjętym przez Jego С. 
К. apostolską Mość, iż wyjedna rzeczone 
przystąpienie do traktatu i który w całej о- 
snowie swej, słowo wsłowo tu spisany, opie- 
wa jak następuje: 

(Tu następuje konwencya względem wolnej żeglugi 
na rzece Po, z d. 3. Lipca 1849.) 

Jego Świątobliwość, pragnąc szczerze wzro- 

stu pomyślności poddanych Swoich, których 

handel i przemysł za pomocą wolnej że- 

glugi na rzece Po, do wyższego rozwoju 
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Tarif der Schiff-Fahrtstace auf dem Ро. 


Für die gaunze Fahrt zwischen den zwei äussersten Zollämtern und über dieselben 


hinaus. 

I Classe. , Für Schiffe, Fahr- e f 40 Quintals 12 Lire. 
II. Classe. | zeuge und Barken | —1000 Quinials 6 5 
IH. Classe. | mit einer Tragfi- | „ -00—500 = 3 н 
IV. Classe. | higkeit ) unier 200 5 10 5 


Innerhalb der dussersten zwei Zollämter wird die Hälfte der Тихе bezahlt. 
Unbeladene Schiffe, Fahrzeuge und Barken zahlen in jeder Richtung die Hälfie. 
Urkund dessen haben die respectiven Bevollmächtigten Gegenwärtiges in dreifachem 
Originale unterfertiget, und demselben ihre Insiegel beigefügt. 
Mailand am 3. Juli 1849. 
(Ger) v. Bruck, (Gez) Th. de Volo. (Ges.) Ward. 
(J. S.) (L. 8.) (І. S) 


Accessions-Acte vom 12. Februar 1850, Seiner päpstlichen Heiligkeit zu dem am 
3. Juli 1840 zwischen den Regierungen von Oesterreich, von Modena und von Parmi: 
abgeschlossenen Vertrage, betreffend die freie Schiff-Fahrt auf dem Po- Flusse. 


(Die Katificationen des Accessions-Actes wurden ausgewechselt zu Rom am 11. Mai 1850.) 
Uebersetzung. 

Nachdem Seine Heiligkeit von Seiner Majestät dem Kaiser von Oesterreich, freund- 
schafilich eingeladen worden ist, dem Vertrage über die freie Po-Schiff-Fahrt beitreten zu 
wollen, welcher in Mailand am 3. Juli 1849 zwischen den Regierungen von Oesterreich, 
von Modena und von Parma, in der Voraussichi dieses Beitrittes der päpstlichen Regie- 
rung, und mit der von Śr. k. k. apostolischen Majestät übernommenen Verbindlichkeit, sol- 
chen zu erwirken, abgeschlossen worden ist — ein Vertrag, dessen Inhalt hier Wort für 


Wort niedergeschrieben, und der Folgende ist: 


(Folgt die Convention vom 3. Juli 1849 über die freie Schiff-Fahrt auf dem Po.) 


und da Seiner Heiligkeit ungemein am Herzen liegt, die Interessen Ihrer Unterthanen zu 
fördern, deren Handei und Industrie durch die freie Schiff-Fahrt auf dem Po, nur eine 
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dianie la libera navigazione del Po, ha mu- 
nity il suo Pro-Segretario di Stato, Cardi- 
nale Giacomo Antonelli degli opportuni 
pieni poteri, di eui copia autenfica restera 
qui allegata, per eseguire in suo nome ta- 
le accessione. 

Il sottoseritio Cardinale dichiara con- 
seguentemente, che Sua Santita aderisce 
mediante il presente alto di accessione a 
questo trattato, impegnandosi formalmente 
ad adempiere per parte Sua, agli obblighi, 
che Le ne derivano. 


Questo atto di aceessione sara ratiti- 
cato entro tre mesi che seguiranno la con- 
segna dell’ atto di accettazione, e, prima 
dello spirare di questo termine, verra pro- 
ceduto al concambio degli att di ratitica, 
dell’ atto di accessione e del corrispondente 
atto di aecettazione. 

In fede di che, not plenipotenziario di 
Sua Santita abbiamo, in virtù dei nostri 
pieni poteri, e salvi sempre i diritti della 
Santa Sede gia altre volte riservati, firma- 
to il presente atto di accessione, apponen- 
dovi il sigillo delle nostre armi. 
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wznieść się może — udzielił Swemu podse- 
kretarzowi Stanu, kardynałowi Jakóbowi 
Antonelli, stosowne pełnomocnietwo, — któ- 
rego autentyczny odpis tu jest załączony 
ażeby w imieniu Jego Świątobliwości rze- 
czone przystąpienie uskutecznił. 

W skutek czego oświadcza podpisany 
kardynał, iż Jego świątobliwość. niniejszym 
aktem akcesyi, przystępuje do rzeczonega 
wyż traktatu i przyjmuje we wszelkiej for- 
mie obowiązek dopełnienia ze Swej strony 
powinności, które na Jego Świątobliwość 
z tego traktatu przypadają. 

Niniejszy akt przystąpienia , zostanie 
ratylikowany we trzy miesiące po wydaniu 
oświadczenia, iż przyjętym został; przed 
upływem żaś tego terminu, przystąpi się 


do zamiany aktów ratyfikacyjnych, aktu 
przystąpienia i odpowiedniego aktu przy- 
jęcia. 

W dowód czego My, pełnomocnik Je- 
go Świątobliwości, na mocy pełnomocnictwa 
Naszego, a zawsze bez uszezerhku praw 
Stolicy Ste, zastrzeżonych już przy innych 
okolicznościach, podpisaliśmy niniejszy akt 
przystąpienia i wycisnęliśmy na nim pieczęć 


Naszą. 
Fatto in Portici il giorno 12 Febbra- Działa się w Portici, dnia 19. Lute- 
jo 1850. go 1550. 
Ze, Card. Antonelli. (podp. J. Мага. Antonelli m. p. 
(L. 8.) (L. S.) 
323. 


Traktat z dnia 8. Sierpnia 1849, 
zawarty między rządami Austryi i Modeny. względem żeglugi i uregulowania gra- 
nie rzeki Po. wraz z pismem ratyfikacyjnem Jego C. Hosch Cesarza Austryi. z dnia 
42%. Września 1849. tudzież z oświadczeniem ratyfikacyi Jego Królewskiej Wysoko- 
sei Księcia Modeny, z dnia 26. Sierpnia 1845. 


Tekst pierwotny. | Przekład 


Sua Maesta Imperiale Reale Apostolica 
Francesco Giuseppe l.. Imperatore 
d' Austria, Re d'Ungheria, Boemia, Ga- 
lizia, 
Venezia eec. есе. 


Jego c. k. apostolska Mość Franci- 
szek Jözef Pierwszy, Cesarz Austryi, król 
Węgierski i Czeski, байсу! i Lodomeryi, 


Lodomiria. Croazia, Lombardia. Kroacyi. Loambardvi i Wenecy: i t. d. i t d. 
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grössere Entwicklung erhalten können; — so hat Seine Heiligkeit Allerhöchsi Deren Unter- 
Staatssecretdr , den Cardinal Jacob Antonelli mil den geeigneten Vollmachten — von wel- 
chen eine authentische Abschrift hier angeschlossen wird — versehen, um in Ihrem Namen 


diesen Beitritt zu vollziehen. 


Der unterzeichnete Cardinal erklärt in Folge dessen, dass Seine Heiligkeit mittelst 
des gegenwärtigen Accessions-Acies , diesem Tractate beitritt , und sich förmlich verbindet, 


von Ihrer Seite den Verpflichtungen nachzukommen, welche Ihr daraus erwachsen. 


Dieser Beitrilis- Act wird binnen drei Monaten nach erfolgter Uebergabe der Annahms- 
Erklärung ratificirt werden, und vor dem Ablaufe dieses Termines wird zur Auswechslung 
der Ratificirungs-Act, des Beitritts- und des entsprechenden Annahms-Actes geschritten 


werden. 


Urkund dessen haben Wir, Bevollmächligler Seiner Heiligkeit, Krufl unserer Voll- 
machten, und stets unbeschadet der Rechte des heiligen Siuhles, welche schon bei anderen 
Gelegenheiten vorbehalten wurden, den gegenwärligen Beitritts-Act unterzeichnet, und 
demselben unser Insiegel beigedrückt. 


So gesehehen zu Portici ат 12. Februar 1859. 


(Unierzeichnet) J. Card. Antonelli m. р 
(J. S.) 


323. 
Vertrag vom 8. August 1849, 


zwischen den Regierungen von Oesterreich und Modena, über die Schiff- Fahrt und 

Grinz-Regulirung am Po-Flusse, sammt der Ralificalions-Urkunde Seiner Majestät 

des Kaisers von Oesterreich vom 12. September 1849 und der Ratifications-Erkla- 
rung Seiner königlichen Hoheit des Herzoges von Modena vom 26. August 1849. 


Uebersetzung. 
Seine k.k. apostolische Majestät Franz Joseph der Erste, Kaiser von Oesterreich, 
König von Ungarn und Böhmen, Galizien, Lodomerien, Croatien, der Lombardei und Ve- 


nedig etc. etc. und 
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Sua Altezza Reale I Arciduca d Au- 
stria Francesco V., Duca di Modena 
ecc. есе. 
essendo venuti nella determinazione di in- 
traprendere la rettificazione dei confini fra 
i due Stati rispettivi, alfine di cosi sem- 
plificare i rapporti commerciali dei Loro 
sudditi, specialmente nella vista di potere 
al piu presto attivare la libera navigazione del 
Po, cui gia diedero opera con apposita 
convenzione, hanno risoluto di procedere 
alla stipulazione del presente trattato. 
Quindi hanno nominato a Loro Plenipoten- 
ziarii: 

Sua Maesta l' Imperatore d Austria 
ece. есе. il Signor Carlo Lodovico Cava- 
liere di Bruck, Cavaliere dell’ Imperial 
Ordine Austriaco di Suo 
Ministro del commercio e deile pubbli- 


Leopoldo , 


che costruzioni; 

Sua Altzzea Reale l' Arciduca, Duca 
di Modena ece. ece. il Signor Conte Teo- 
doro de Volo, Cavaliere dell’ Imperial Or- 
dine Austriaco della Corona di ferro, Suo 
Ciambellano e Consigiiere nel Ministero 
degli affari esteri; i quali dopo lo scam- 
bio dei loro plenipoteri rinvenuti in valida 
forma, hanno convenuto quanto appresso: 


Articolo J. 

Nel caso che, ottenendosi da Sua 
Maestà l' Imperatore l' adesione del Go- 
verno Pontificio alla libera navigazione 
del Po, la relativa convenzione firmata dai 
Plenipotenziari Austriaco, Modenese e Par- 
migiano in data del 3 Luglio 1849 possa 
Sua Altezza Reale il 
Duca di Modena rinunzia alla giurisdi- 


entrare in attività, 


zione, che di fronte alla linea fra Bre- 
scello e Gualtieri fino alla sinistra sponda 
di Po ha sinora esercitata, appoggiandosi 
sopra antichi trattati di cui i $$. 95 e 98 
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Jego król. Wysokość Arcyksiążę Au- 
stryi, Franciszek Piąty, książę Modeny, 
etc. etc. 
postanowiwszy przedsięwziąć uregulowanie 
granie między obudwoma państwami, w 
tym сеіп, ażeby ułatwić stosunki handlowe 
Swych poddanych, szezególniej zaś, ażeby 
jak najspieszniej przyprowadzić do skutku 
wolną żeglugę na rzece Po, w ktorymto 
przedmiocie już osobna konwencya za- 
wartą została, zgodzili się na to, aby przy- 
stapié do zawarcia niniejszego traktatu, i 
mianowali pelnomocnikami Swymi: 


na ыд, O 


etc. etc. mianował p. Karola Ludwika. ka- 
walera de Bruck, kawalera cesarsko-anstr. 
orderu Leopolda. Swojego ministra handlu 
i prac publicznych: 


Jego król. Wysokość Arcyksiążę, ksią- 
żę Modeny itd. itd. mianował p. hr. Teo- 
dora de Volo, kawalera ces. austr, orderu 
korony żelaznej, Swego szambelana i rad- 
cę w ministerstwie spraw wewnętrznych: 


którzy zamieniwszy pełnomocnictwa Swoje, 

uznane za wystawione w należytej formie, 

zgodzili się co do następujących punktów : 
Artykuł I. 

Wrazie gdy, po uzyskaniu przez Naj- 
jaśniejszego Pana, J. C. Mość, przystąpie- 
nia rządu papiezkiego do wolnej żeglugi na 
rzece Po, wejdzie w życie, odnosząca się 
do tego przedmiotu konwencya, zawarta 
na dniu 3. Lipca 1849. między pełnomo- 
enikami austryackim , modeńskim i parme- 
zańskim, Jego król. Wvsokość książę Mo- 
deny, zrzeka się jurysdykcyj, które dotąd 
wykonywał, na podstawie dawnych trakta- 
tów, uznanych w swej mocy aktem zakoń- 
czającym kongres wiedeński, $$. 95 1 98, 
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Seine königliche Hoheit der Ersherzog von Oesterreich, Franz der Fünfte, Herzog von 
Modena etc. etc. 


zu dem Beschlusse gelangt, cie Berichtigung der Gränzen zwischen den beiderseitigen Staa- 
ten vorzunehmen, um auf diese Art die Handelsbeziehungen ihrer Unterthanen zu vereinfa- 
chen, hauptsächlich aber in der Absicht, die freie Schiff-Fahrt auf dem Po-Flusse, wofür be- 
reits mittels besonderer Convention Fürsorge getragen worden, auf das Schleunigste in's 
Werk zu setzen; sind übereingekommen zur Schliessung gegenwärtigen Tractates zu schrei- 
ten, und haben daher zu Ihren Bevollmächtigten ernannt 


Seine Majestät der Kaiser von Oesterreich еіс. etc. den Herrn Carl Ludwig Ritter von 
Bruck, Ritter des kaiserlich-österreichischen Leopold-Ordens, Ihren Minister des Handels 
und der öffentlichen Arbeiten; 


Seine königliche Hoheit der Erzherzog, Herzog von Modena etc. etc. den Herrn Conte 
Teodoro de Voio, Ritter des kaiserlich-österreichischen Ordens der eisernen Krone, Ihren 


Kämmerer und Rath in dem Ministerium der auswärtigen Angelegenheiten ; 


welche, nachdem sie ihre in gültiger Form befundenen Vollmachten uusgewechselt, über 


Folgendes übereingekommen sind: 


Artikell. 

In dem Falle als, nachdem von Seiner Majestät dem Kaiser die Zustimmung der püpst- 
lichen Regierung zu der freien Schiff- Fahrt auf dem Po erlangt seyn wird, die darauf bezüg- 
liche von den österreichischen, modenesischen und parmesanischen Bevollmächtigten am 
3. Juli 1849 unterzeichnete Convention in Kraft treten solite, verzichten Seine königliche 
Hoheit der Herzog von Modena auf die Gerichtsbarkeit, welche Sie gegenüber der Linie 


zwischen Brescello und Gualtieri bis zum linken Po-Ufer, gestützt auf alte Tractate, deren 
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dell’ Atto finale del Congresso di Vienna w części, leżącej naprzeciw linii między Bre- 


riconobbero I esistenza, limitandosi a che 
la linea di demarcazione dei Suoi Stati 
segua da quel lato il Thalweg del fiume 
colle modalità e condizioni che si diranno 


in seguito. 


Articolo II. 

Sua Maesta Imperiale Reale Apostolica 
a compenso di simile rinunzia di giurisdi- 
zione, e anche ad indennizzo dei dazi che 
alle finanze Estensi corrispondono ora le 
finanze Imperiali pel transito dei generi 
regali nelle acque considerate di giurisdi- 
zione Estense, e specialmente a conseguire 
la bramata regolarità di confini, dà in per- 
muta a Sua Altezza Reale il Duca di Mo- 
dena I alto dominio, non che qualunque 
diritto di sovranità e di giurisdizione sul 
territorio comunale di Rolo с sulla por- 
zione di quello di Gonzaga che rimane 
compreso fra i canali Tagliata e Parmi- 
giana ove ha luogo Іа loro confluenza. Per 
tal modo quel tratto di confine Austro- 
Estense, il quale dapprima intersecava il 
canale Tagliata seguirà invece la mez- 
zeria di questo canale dal detto punto 
d’ intersezione a quello della sua confluenza 
nel canale parmigiana, risalirà dippoi la 
mezzeria di quest’ ultimo fino alla punta 
del territorio di Rolo, ove la fossa di 
Raso ed il Canałazzo confluiscono nella 
Parmigiana presso il Torrione della Mo- 
glia. Dopo questo punto il confine conti- 
nuera coll’ odierno suo andamento lun- 
ghesso la fossa di Raso ed il colatore 
Busatello: il tutto come più esattamente 
vedesi descritto nelle due mappe unite al 
presente trattato. 


scelo i Gualtieri, aż do lewego brzegu rz. 
Po, w ten sposób, iż linia graniezna państw 
Jego król. Wysokości, pociągnioną będzie 
środkiem koryta rzeki z temi modyfikacya- 
ni i warunkami, o których później mowa 
będzie. 

Artykuł Il. 

Za owe zrzeczenie się jurysdykcyi, 
tudzież jako wynagrodzenie za eła, które 
skarb cesarski obecnie płaci skarbowi esteń- 
skiemu, od przewozu rzeczy podlegających 
opłacie (generi regali) na rzekach, uważa- 
nych za należące do zwierzchnictwa esteń- 
skiego, szezególniej zaś, ażeby doprowadzić 
do skutku tak pożądaną regulacyę granie — 
odstępuje J. Ces. apostolska Mość nawzajem 
Jego król. Wys. księciu Modeny zwierzchni- 
ctwo, tudzież wszelkie prawa władzy naj- 
wyższej i sądowniczej w obrębie gminnym 
Rolo i w części obrębu Gunzaga, objętej 
kanałami Tagliata i Parmigiana, tam gdzie 
sią takowe łączą. W ten sposób granica au- 
stryacko-esteńska , przecinająca dotąd ka- 
nat Tagliata, pójdzie środkiem / mezzeria) 
tego kanału aż do miejsca, gdzie tenże łą- 
czy się z kanałem Parmigiana, tudzież 
środkiem (mezzeria) tego ostatniego aż do 
końca powiatu Rola, gdzie Fossa di Raso 
Canalazzo przy Torrione della Moglia, wpa- 
dają do Parmigiano. 


Poza tym punktem, granica pójdzie 
tak jak dotąd wzdłuż Fossa di Raso i Co- 
latore Bussatello , jak to wszystko dokła- 
dnie opisane jest w dwóch mapach. do ni- 
niejszego traktatu przyłączonych. 
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Giliigkeit durch A. 93 und 98 der Schlussacte des Wiener Congresses anerkannt wurde, 
bisher ausgeübt haben, und zwar in der Art, dass die Gränslinie Ihrer Staaten von jener 
Seite längs des Thalweges des Flusses, mit den Modalitäten und Bedingnissen, wovon in 


der Folge die Rede seyn wird. fortiaufe. 


Artikel U. 

Seine k. k. apostolische Majestät übertragen alx enisprechende Erwiderung für besagte 
Jurisdic'ions- Verzichtleistung und auch als Entschädigung für die Zölle, welche die kaiser- 
lichen Finanzen den Estensischen für die Durchfahrt der steuerbaren Güter (generi regali) 
in den Gewässern, welche als zur Estensischen Gerichtsbarkeit gehórend betrachtet werden, 
gegenwärtig entrichten, und insbesondere um die gewünschte Regelmässigkeit der Gränzen 
zu erzielen, Seiner königlichen Hoheit dem Herzoge von Modena, die Oberherrlichkeit sowie 
jedes Souveränitäls- und urisdictionsrecht auf das Gemeindegebiet von Rolo und auf jenen 
Antheil desjenigen von Gonzaga, welcher swischen den Candlen von Tagliata und Parmi- 
giana, wo deren Zusammenfluss stattfindet, begriffen ist. Auf diese Art wird jene Ausiro- 
Estensische Grünzsirecke, welche bisher den Canal Tagliata durchschnitt, statt dessen der 
Mitte (mezzeria) dieses Canales von dem besagten Durchschnitispuncte bis zu jenem sei- 
nes Zusammenflusses mil dem Canale Parmigiana folgen, ferner durch die Mitte (mezzeria) 
dieses Letzterea bis zur Spitze des Gebietes von Rolo sich hinaufziehen, wo die Fossa di 


Raso und der Canalazzo bei der Torrione della Moglia in die Parmigiana einmünden. 


Ueber diesen Punct hinaus wird die Gränze bei ihrer gegenwärtigen Bestimmung, 
längs der Fossa di Raso und dem Colatore Bussatello verbleiben, wie diess Alles in den, 
gegenwärtigem Traciate beiliegenden zwei Mappen genau beschrieben ist. 


Articolo Ш. 

Colla cessione dei territori preaecen- 
nati si cedono allo Stato Estense le ra- 
gioni attive e passive dello Szato Austriaco 
verso i medesimi. E costituisce le passive 


prineipalmente il possesso in che si tro- 


vano quei proprietari di essere esonerati 
dalle spese di digagna рег regolamento di 
scoli, conservazione e diffesa di arginatura, 
le quali spese nella provincia di Mantova 
furono assunte dallo Stato salvo un deter- 
minato contributo di essa provincia. 


Articolo IV. 

Coll’ attuale trattato si rendono co- 
muni alla parte di Po che scorre dinnanzi 
alla sponda estense da Brescello a Gual- 
tieri 1 principii ora vigenti di fronte alla 
sponda di Guastalla divenuta Estense in 
forza del trattato 28 Novembre 1844: 
principii i quali si desumono dalle due ap- 
posite convenzioni 25 Maggio 1821 ed 
11 Luglio 1834 stipulate fra V Austria e 
Parma. e che applicansi l caso speciale 
nel modo inferiormente indicato agli arti- 
coli V, VI, VII, IX, X, XI coll’ aggiunta 
del preseritto all' articolo VIII. 


Articolo V. 

Coll’ introdurre cosi qual limite giuris- 
dizionale fra Stato e Stato nella confina- 
zione del Po, il Thalweg di esso fiume, si 
mtedne ancora che le isole poste a sinistra 
del medesimo in tatta la linea tanto di 
Guastalla, che da Breseeilo a Gualtieri re- 
stino o divengano Austriache, e che vice- 
versa quelle poste a diritta sieno modene- 
si. Cosi le isole Violardi е S. Simeone gia 


393. Traktat z dnia 8. Sierpnia 1849. 


Artykuł III. 

Przy odstąpieniu wyżej wspomnionych 
okręgów na rzecz państwa esteńskiego, od- 
stępuje temuż państwo austryackie wszel- 
kie prawa i ciężary z niemi połączone. Do 
tych ciężarów należy w szczególności prawo 
tamtejszych posiadaczy gruntów, iż są wol- 
ni od kosztów utrzymywania tam (spese di 
digagna), potrzebnych do uregulowania 
ścieków i obwarowania grobli, które to wy- 
datki w prowincyi Mantua, rząd na siebie 
przyjął, za opłacani: m pewnego datku ze 
strony tejże prowincyi. 


Artykuł IV. 

Na mocy niniejszego traktatu, zasto- 
sowane będą do tej części rzeki Po, która 
płynie brzegiem esteńskim od Brescello 
aż do Gualtieri zasady, obowiązujące co do 
przeciwległego brzegu Guastali, który na 
mocy traktatu z сша 28. Listopada 1844, 
przeszedł pod panowanie esteńskie — za- 
sady, które wyrzeczono w dwóch konwen- 
cyach, umyślnie w tym celu zawartych na 
dniu 25. Maja 1821 r. i 11. Lipca 1834, 
między Austryą ı Parmą, i która na ten 
szczególny przypadek, zastosowane będą 
w sposób, niżej pod artykułami V, VI. VII, 
IX, X, XI, wyszezegölniony, wraz z tem, 
со w tym względzie art. УШ przepisuje. 


Artykuł V. 

W skutek ustanowienia w ten sposób 
granicy zwierzchnietw:, między jednem a 
drugiem państwem doliną koryta rzeki Po, 
rozumie się także, że wyspy po lewej stro- 
nie, od środka leżące na całej linii, tak od 
Guastali, jako też od Brescello do Gualtieri 
albo pozostaną przy Austryi, albo przejdą 
pod Austryę, przeciwnie zaś , położone po 
prawej stronie, do Modeny należeć mają. Tak 
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Artikel IIL 
Zugleich mit der Abtretung der vorgedachten Bezirke werden dem Estensischen Staate 
auch die Rechte und Lasten des Österreichischen Staates in Bezug auf dieselben abgetreten. 
Unter diese Lasten gehört insbesondere das Recht, welches den dortigen Grundbesitzern zu- 
steht, von den Eindammungskosten (spese di digagna) behufs der Regulirung der Abflüsse 
und der Erhaltung und Beschützung der Deiche befreit zu seyn, welche Auslagen in der Pro- 
vins Mantua von dem Staate gegen einen bestimmten Beitrag von Seite dieser Provins 


übernommen worden sind. 


Artikel IV 

Kraft des gegenwärtigen Tractates werden auch auf jenen Theil des Po, welcher vor 
dem Estensischen Ufer von Brescello bis Gualtieri fliesst, jene Grundsätze ihre Anwendung 
finden, die gegenwärtig in Beziehung auf das gegenüberliegende Ufer von Guastalla, wel- 
ches, vermöge des Tractates vom 28. November 1844 Estensisch geworden, in Kraft sind, 
Grundsäize, die aus den zwei Conventionen zu entnehmen sind, welche am 25. Mai 1821 
und am 11. Juli 1834, eigens zu diesem Zwecke zwischen Oesterreich und Parma ge- 
schlossen worden, und weiche auf den speciellen Fall in der weiter unten bei den Artikeln У, 
VL, VII, IX, X, XI angegebenen Art, nebst dem, was bei dem Artikel VIII vorgeschrieben, 
Anwendung finden. 


Artikel V. 

In Folge der so geschehenen Bestimmung des Thalweges des Po als Jurisdictions- 
scheide zwischen Staat und Staat, bei Abgränzung dieses Flusses, versteht es sich ferner, 
dass die links vom Thalweg gelegenen Inseln auf der ganzen Linie, sowohl von Guastalla, 
als von Brescello bis Gualtieri entweder Oesterreichisch bleiben oder werden und umgekehrt, 


jene rechis gelegenen Modenesisch seyn sollen. Auf diese Art werden die Inseln Violardi 
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regolarmente consegnate, e l' isola came- 
rale, che nell’ annessa mappa è segnata 
No. I apparterranno all' Imperiale Reale 
Governo, e I isola camerale nella mappa 
stessa segnata No. 11 seguitera ad essere 
nella giurisdizione Estense. 


Articolo VI. 

Cosi pure i diritti di sovranita sopra le 
nuove isole o sulle nascenti o sugli inere- 
menti fluviali saranno determinati dal Thal- 
weg a seconda della loro collocazione in 
destra od in sinistra del medesimo (giacchè 
nel primo caso diverranno Estensi e nel 
secondo Austriacı) ritenuto che per nascenti 
intendonsi quelle isole, la cui altezza cor- 
risponde almeno allo stato ordinario del 
determinato dall’ idrometro 


fiume, più 


vicino. 


VII. 
Le isole e gli increment: fluviali che si 


Articolo 


uniranno ad un continente passeranno sotto 
il dominio del Sovrano, il quale possiede 
la riva cui dessi si saranno aggregati, ri- 
tenendo unito al continente un’ isola od un 
incremento fluviale allorche l’ interrimento 
di tutto o di parte dell’ alveo derelitto in- 
terposto giungerà all’ altezza della mezza 
piena e ritenendo questa corrispondere 
all’ altezza media tra la massima magra e 
la massima piena conosciute e marcate 
dall’ idrometro esistente nella linea preci- 
samente di fronte all’ isola od incremento 
di cui si tratta, ed in mancanza d' idrome- 
tro in tale posizione da una media presa 
fra le altezze dei due idrometri superiore 
ed inferiore, riducendo le differenze in 
proporzione delle distanze. 
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więc wyspy Violardi i St. Simeone, już od- 
dane w porządku, tudzież Isola camerale, 
oznaczona na załączonej mapie znakiem 
N. J. należeć będą do с. К. rządu, ozna- 
czona zaś na tejże mapie znakiem N. II. 
Isola camerale , zostanie pod zwierzchni- 
ctwem esteńskiem. 


Artykuł YI. 

Tak samo będą prawa najwyższej wła- 
dzy do wysp nowych lub powstających lub 
do odsepów, oznaczone przez dolinę kory- 
ta rzeki, według położenia takowych po le- 
wej albo po prawej jej stronie, (w pierwszym 
przeto przypadku należeć będą do rządu 
esteńskiego, w drugim do austryackiego). 
przyczem służyć ma za prawidło. iż pod 
wyspami powstającemi, rozumieć należy 
takie, które się wznoszą przynajmniej nad 
zwykły stan wody, oznaczony najbliższą 
miarą takowej. 

Artykuł УП, 

Wyspy i odsepy, które się z stałym 
lądem połączyły, przejdą pod panowanie 
władcy posiadającego brzeg, z którym 
się złączyły; a wyspa lub odsep (incre- 
menio fluviale), uważane będzie wtenczas 
za połączone z stałym lądem, jeżeli nanie- 
sienie gruntu w korycie opuszczonem i w 
środku leżącem , dochodzi do średnie- 
go stanu wysokiej wody, odpowiadającego 
średniej wysokości najniższej i najwyższej 
powierzchni wody, który oznaczony będzie 
przez wodomierz znajdujący się w prostej 
linii naprzeciw rzeczonej wyspy lub odsepu, 
a w razie, gdyby w tem miejscu nie znajdo- 
wał się wodomiar, przez średnią wysokość 
wynikającą л wysokości dwóch wodomia- 
rów powyżej i poniżej ustawionych, po od- 
ciągnieniu różnicy, wypadającej w miarę od- 
ległości. 
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und S. Simeone, welche bereits regelmässig iihergeben worden, und die Isola chmerdle, 
welche auf der beiligenden Mappe mit Nr. I beseichnet ist, der k. К. Regierung angehören, 
und die mit Nr. H auf derselben Manpe bezeichnete Isola camerale unter Estensischer Ju- 


risdfetion verbleiben. 


Artikel VI. 

Eben so werden die Souverdnitatsrechie auf die neuen oder auf die entstehenden In- 
хеп oder auf die Anschwemmungen, durch den Thalwey nach Massgabe ihrer Lage zur 
Rechten oder zur Linken desselben (indem sie im ersten Fulle Estensisch, und im zweiten 
Oesterreichisch werden) bestimmt, und es wird angenommen, dass unter entstehenden In- 
«ет solche wersianden werden, deren Hervorragung wenigstens dem gewöhnlichen Fluss- 


stande. weicher von dem nächsten Wassermesser bestimmt wird, entspricht. 


Artikel VII. 


fie Inseln und die Anschwenmungen, welche sich an ein festes Land angeschlossen, 


werden unter die Herrschaft desjenigen Souverdns übergehen, der im Besitze des Ufers isl, 
mit welchem sie sich vereiniget haben, und es wird angenommen, dass eine Insel oder eine 
Anschwemmung (incremento fluviale) als mit dem festen Lande vereiniget zu verstehen ist, 
wenn die Erdansetzung des ganzen oder eines Theiles des dazwischen liegenden verlassenen 
Klussbettes die Höhe des mittlerenHochwuasserstandes erreicht, welcher Wasserstand der 
mittleren Höhe zwischen der geringsten und der grössten Wasserhohe entspricht und durch 
den der betreffenden Insel oder Anschwemmung gegenüber in gerader Linie befindlichen 
Wassermesser, und in Ermanglung eines der Art gelegenen Wassermessers. durch die Durch- 


schnittshöhe, welche aus den Höhen der zwei oberhalb und unterhalb aufgestellten Wasser- 
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Articolo ҮШ. 

E poichè nelle convenzioni accennate 
al precedente articolo IV non è con- 
templato il caso dell’ unione di due isole di 
Po appartenenti a differenti Stati, e potendo 
non ostante ciò avvenire, cosi in aggiunta 
col presente trattato si conviene che, tanto 
lungo la fronte da Brescello a Gualtieri, 
quanto lungo quella di Guastalla. ossia per 
tutto il tratto di Po esistente fra I Austriaco 
e l’Estense, se avviene congiugimento di 
due isole, entrambe le isole unite appar- 
terranno, indipendentemente anche dal 
Thalweg, a quello de’ due Stati cui appar- 
teneva gia la più estesa. I.“ estensione rela- 
tiva delle due isole verrà determinata per 
la parte che emerge dalle aque ordinarie 
del Po, il cui livello si intende corrisponda 
allo stato di maggiore tenuta o permanenza 
del fiume; e due isole saranno a conside- 
rarsi stabilmente congiunte quando Y inter- 
rimento del canale interposto giunga al 
livello della media piena (determinata nel 
modo prescritto in caso analogo all’ arti- 
colo VII), in guisa che soltanto per ogni 
maggiore elevazione del Po, le acque pos- 
sano prendervi un corso continuo. 


Articolo IX. 

I due Governi stipulanti si impegnano 
reciprocamente di dare gli ordini necessari, 
aeciocche i loro Ingegneri rispettivamente 
sulla propria linea di Po si prestino, sopra 
vicendevole ricerca, a fare tutte le verifiea- 
zioni che fossere rese necessarie per le 
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Artykuł ҮШ. 

Ponieważ zaś w spomnionych w po- 
przedzającym arty. IV. konweneyach, nie 
był na uwagę wzięty przypadek, także się 
wydarzyć mogący, gdyby się połączyły 
dwie wyspy rz. Po do różnych państw na- 
leżące; przeto stanowi się niniejszym tra- 
ktatem dodatkowo, iż tak na całej prze- 
strzeni od Brescello do Gualtieri, jako też 
do Guastali, czyli w całym biegu rzeki Po 
między państwem austryackiem i esteń- 
skiem, gdyby połączenie dwóch wysp nastą- 
piło, obiedwie połączone wyspy, bez wzglę- 
du na środek koryta, należeć będą do tego 
państwa, które się już znajduje w posiada- 
niu większej wyspy. Względna rozciągłość 
obudwóch wysp oznaczoną zostanie podług 
części ich, wznoszącej się nad zwykły stan 
wody rz. Po, a za powierzchnię zwykłego 
stanu wody w rz. Po, przyjmuje się ta, 
która odpowiada stanowi rzeki, trwające- 
mu przez dłuższą część roku, i dwie wy- 
spy uważane być mają za trwale ze sobą 
połączone wtenczas, kiedy odsep w kana- 
le pomiędzy niemi leżącym dosięgnie po- 
wierzchności średniej najwyższej wody (o- 
znaczonej w sposób przepisany na podobne 
przypadki wart. VII), tak iz tylko przy ka- 
żdym wyższym stanie jak rzeczony, woda 
rzeki nieprzerwanie przez kanał płynąć 
może. 


Artykuł IX. 

Obadwa rządy kontraktujące wzaje- 
mnie się obowiązują, wydać potrzebne roz- 
kazy, ażeby inżynierowie ich, po obudwóch 
stronach, każdy na własnej linii Padu. ezy- 
nili dochodzenia, które się stały potrzebne- 
mi przez zmianę biegu rzeki, ażeby w myśl 
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messer zu entnehmen ist, erkannt und bezeichnet wird, indem man die Differenzen im Ver- 


hältnisse der Entfernungen reducirt. 


Artikel VIII. 

Und nachdem in den, im vorhergehenden Artikel IV erwähnten Conventionen, der Fall 
der Vereinigung zweier, verschiedenen Staaten zugehörenden Po-Inseln, welcher Fall sich 
wohl ereignen kann, nicht in Betracht gezogen worden, so wird mittelst dieses Tractates 
zusatzweise hierüber bestimmt, dass sowohl längs der Fronte von Brescella bis Gualtieri, 
als längs Jener von Guastalla, oder durch die ganze zwischen dem österreichischen und 
estensischen Staate gelegenen Po-Strecke, wenn eine Vereinigung zweier Inseln sich zu- 
trägt, beide vereinigte Inseln, abgesehen auch von dem Thalweye, . Ienem der zwei Staa- 
ten anzugehóren haben, welcher sich bereits im Besitze der uusgedehnteren Insel befin- 
det. Die relative Ausdehnung der zwei Inseln wird durch den über dem gewöhnlichen Was- 
serstande des Po hervorragenden Theil derselben bestimmt, und das Niveau des gewöhnli- 
chen Po- Wassersiandes so angenommen, dass es dem durch die längere Zeit des Jahres 
anhaltenden Fluss-Stande entspricht, und zwei Inseln werden als bleibend mit einander 
verbunden anzusehen seyn, sobald die Erdansestung in dem dazwischen gelegenen Canale 
das Niveau des mittleren Hochwasserstandes (bestimmt auf die für ähnliche Fälle im Arti- 
kel VII vorgeschriebene Weise) erreicht, so zwar, dass nur bei jedem höheren Wasser- 


stande das Wasser des Flusses ununterbrochen seinen Lauf durch den Canal nehmen kann. 


Artikel IX. 
Die zwei stipulirenden Regierungen verpflichten sich gegenseitig die nöthigen Befehle 
zu erlassen, auf dass ihre Ingenieure, und zwar beiderseits auf der eigenen Po-Linie, alle 
Erhebungen vornehmen, welche durch die Aenderung des Rlusslaufes nothwendig geworden, 
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variazioni di corso, affine di constatare 
sulia seorta dei principii stabiliti agli ante- 
ceden'i articoli VI. VH e VIII, sia l ap- 
parizione di nuove isole, sia l' aggregazione 
di alcune di esse fra loro о ad un conti- 
nente; ma ogni qualvolta avverandosi uno 
di quest. due uliimi casi, possa aver luogo 
un passaggio di alto dominio o di sovra- 
nità, ciò dovrà swecedere in modo regolare 
e previe le debite requisitorie fra Stato e 
Stato, appoggiate però al riferto degli In- 
gegneri, e se occorresse anche al sopra- 


luogo di appositi Commissarii. 


Articolo X. 

Ed altresi nel caso che, sempre pel 
convenuto agli antecedenti articoli VH e 
ҮШ, si verifichi ehe alcun’ isola od inere- 
mento fluviale passi da una all' altra delle 
due Sovranità contraenti, i redditi delle 
od che devono con- 
segnarsi, cominceranno a decorrere dal 
giorno dell’ effeituata consegna. In conse- 
guenza gli arretrati che potranno essere 
dovuti fino a quell’ epoca apparterranno di 
diritto alla parte cedente, la quale potrà 
esercitare pel loro incasso le necessarie 


isole incrementi 


azioni. 


Articolo ХІ. 

All effetto di prevenire ogni discus- 
sione ed ogni timore relativamente alle 
dighe ed altri lavori idraulici che potrà oc- 
correre di costruire sopra l una o l' altra 
delle due rive di Po, e per impedire sopra- 
tutto che non ne nascano delle furzate de- 
viazioni a danno dell’ opposta riva, è for- 
malmente convenuto, che i lavori ele opere 
di questa natura non potranno essere effet- 
tuati dall'una о dall'altra parte se non dopo 
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zasad ustanowionych w poprzedzających 
artykałach VI. VII i VIII stwierdzić. bądź 
zjawienie się wysp nowych, bądź połącze- 
nie kilku wysp z sobą, bądź też na koniec 
połączenie takowych z stałym lądem: ile- 
kroć zaś hy się wydarzyło, iż w skutek je- 
dnego z dwóch ostatnich przypadków przejść 
mają części z pod jednej władzy najwyż- 
szej pod drugą; należy przejście takowe 
doprowadzić w porządku, i po uprzedniem 
wzajemnem porozumieniu się piśmiennem 
między ohudwoma państwami. opartem na 
relacyi inżynierów, a w razie potrzeby na 
oglądnieniu miejscowem przez osobnych 
na ten cel zamianowanych komisarzy. 


Artykuł X. 

Z drugiej zaś strony. jeżeli się zgo- 
dnie z warunkawi objętemi w artykułach 
УП i VIH okaże. iż wyspa lzb odsep przejść 
ma z pod panowania jednego z rządów 
kontraktujących pod drugi, wówczas docho- 
dy z wysp lub odsepów, mających być od- 
danemi, zaczną bieżeć od dria. w którym 
oddanie nastąpi. Dla tego zaległości, któ- 
re do owej chwili zostały do żądania, na- 
leżeć będą do praw strony ustępującej, 
która do ich ściągnienia stosownych środ- 
ków użyć może. 


Artykuł ХІ. 

Ażeby zapobiedz wszelkim rozpra- 
wom, jako też usunąć wszelką obawę o ta- 
my i inne prace hidrauliczne, któreby wy- 
konać potrzeba było na jednym lub drugim 
brzegu, i ażeby przedewszystkiera niedopu- 
ścić tego, iżby robiono sztuczne spusty wo- 
dy ze szkodą przeciwiegłego brzegu; sta- 
nowi się, iż prace i dzieła tego rodzaju, 
przez jednę lu» drugą stronę wtenczas tyl- 
ko przedsiębrane być mogą, gdy obadwa 
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um im Sinne der in den vorhergehenden Artikeln VI, VII und VIH aufgestellten Grund- 
tile, sei es die Erscheinung neuer Inseln, sei es die Vereinigung mehrerer derselben mit 
einander oder deren Anschluss an ein festes Land zu constaliren; so oft jedoch die Ereig- 
nung eines dieser letzteren swei Fülle den Uebergang von einer Oberherrlichkeit oder Lan- 
deshoheit zu der Anderen veranlassen könnte, soll dieser Uebergang auf regelmässige Weise 
und nach vorausgegangenen gehörigen Ersuchschreiben zwischen den beiden Staaten, ge- 
stützt jedoch auf die Berichterstattung der Ingenieure, und nöthigenfalls auch auf dir Lo- 


calbestchligung von besonderen hiersu ernannten Commissären stattfinden. 


Artikel X. 
Und andererseits in dem Falle, jedoch stets nach dem in den vorhergehenden Artikeln 
VII und VIL Uebereingekommenen, als es sich erweiset, dass irgend eine Insel oder An- 
schwemmuny von einer der vertragschliessenden Regierungen an die andere ühersugehen 
habe, werden die Einkünfte der Inseln oder Anschwemmungen, welche zu überliefern seyn 
werden, von dem Tage der erfolgten Uebergabe an zu luufen beginnen. Dem zu Folge wer- 
den die bis zu jenem Zeitpuncie einzufordernden Rückstände von Rechiswegen dem ahtrelen- 


den Theile grhóren, welcher zu deren Eintreibung die geeigneten Mittel wird anwenden 


können. 


Artikel XI 
Um jeder Erörterung und jeder Besorgniss hinsichtlich der Dämme und anderer hy- 
draulischen Arbeiten vorzubeugen, welche auf einem oder dem anderen Ufer aussuführen 
nöthig werden dürfte, und um vor Allem zu verhindern, dass künstliche Wassserableitun- 
gen zum Nachtheile des entgegenstelienden Ufers veranlasst werden, wird hiemit förmlich 


festgesetzt, dass Arbeiten und Werke dieser Art von dem einen oder von dem anderen 
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che i due Governi si saranno ira di loro 
concertati e messi perlettamente d accordo, 
salve le conseguenze delle stipulazioni che 
potranno essere latte a questo riguardo 
nella convenzione relativa al regolamento 
della navigazione di Po. 
Articolo XII. 

Afline di constatare i rispettivi esercizi 
di sovranità sulle isole, di cui nel precedente 
articolo V e per I osservanza di quanto 
altro procedesse in questo particolare dal 
presente trattato, dovrà entro un mese 
dalla sua effettuazione nominarsi apposita 
Commissione, cui sarà demandata la fa- 
coltà del pieno relativo eseguimento, salva 
la definitiva superiore approvazione. 


Articolo XIII. 

E siccome il trattato attuale mira al 
precipuo e vantaggioso line di sopprimere le 
molte irregolarità che presenta il confine 
comune alle dne Sovranità contraenti senza 
danno di nessuna di esse, ma con quegli 
equivalenti compensi che le localita sono in 
grado di somministrare, cosi egualmente 
entro un mese dalla sua eflettuazione sara 
nominata altra apposita Commissione, la 
quale ispezionando il confine summentovato, 
e rilevandone le irregolarità proporrà gli 
equitativi compensi che ritenesse opportuni, 
affine di ottenere quella rettificazione cui i 
due Governi fin d' ora sono disposti. 


Articolo XIV. 

Con tutto ciò, siecome è accennato nel- 
articolo I, il presente trattato non avrà 
elfetto se non quando potrà colla adesione 
del Governo Pontificio- entrare in attività 
la. convenzione рег la libera navigazione 
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rzędy zupełnie w tej mierze się porozumie- 
ją, nie uchylając wszelako następstw owych 
postanowień, które w tej mierze czynić 
można w konwencyi, odnoszącej się do u- 
regulowania żeglugi na rz. Po. 


Artykuł Xi. 

Ażeby stanowczo oznaczyć komu słu- 
ży najwyższa władza nad wyspami, wspo- ` 
mnionemi w poprzedzającym art. V, tu- 
dzież dla wykonania tego wszystkiego , co 
w tej mierze niniejszy traktat za sobą po- 
ciąga, zamianowaną zostanie komisya w 
ciągu jednego miesiąca, rachując od za- 
twierdzenia jego, której udzielone będzie 
upoważnienie, doprowadzić do skutku wszy- 
stku to, co do tego należy, wszelako z za- 
strzeżeniem ostatecznego wyższego Za- 
twierdzenia. 

Artykuł АШ. 

Ponieważ niniejszy traktat ma ten 
główny i korzystny zamiar, aby uchylić 
mnogie nieregularności, zachodzące w od- 
graniezeniu państw kontraktujących, bez 
szkody dla któregokolwiek z nich, i zawy- 
nagrodzeniem, jakie udzielić miejscowość 
dozwala; przeto w miesiąc po zatwierdze- 
niu takowego, zamianowaną zostanie druga 
osobna komisya, która po ogladnieniu rze- 
czonego odgraniezenia i zbadawszy jego 
nieregularność, uczyni propozycye słuszne- 
go wynagrodzenia, jakie uważa za stoso- 
wne do uskutecznienia takich ulepszeń, do 
czego obadwa rządy już dziś oświadczają 
się być gotowemi. 


Artykuł XIV. 

Z tem wszystkiem traktat niniejszy, 
dopiero wtenezas wykonanym zostanie, je- 
żeli, jak to juź w art. I. jest wzmiankowa- 
ne, po przystąpieniu rządu papiezkiego wej- 
dzie w życie konwencya względem wolnej 


323. Vertrag vom ©. August 1849 1251 


Theile nur dann vollzogen werden dürfen, wenn die beiden Regierungen sich darüber voll- 
kommen versländiget haben werden, unbeschadet jedoch der Folgen jener Bestimmungen. 
welche in dieser Beziehung in der Convention Behufs der Regulirung der Schiff-Fahr! auf 


dem Po getroffen werden durften. 


Artikel Xll. 

Um die gegenseitige Souverdnitdtsausiibung über die Inseln, wovon im vorhergehen- 
den Artikel V die Rede ist, zu constatiren, und wegen Beobachtung Alles dessen, was in 
diesem Betreff aus dem gegenwärtigen Tractate hervorgehen dürfte, soll binnen Einem Mo- 
nute, von seiner Vollziehung an gerechnet, eine eigene Commission ernannt werden, wel- 
cher die Ermächtigung ertheilt wird, alles dahin Einschlagende, mit Vorbehalt jedoch der 


definitiven höheren Genehmigung, ins Werk zu setzen. 


Artikel XIII. 

Und da gegenwirtiger Traclat zum vorzüglichen und vortheilhaften Zwecke hat, die 
vielen Unregelmässigkeiten, welche die gemeinsame Grünze der vertragschliessenden Lan- 
deshoheiten verursacht, ohne einer derselben Nachtheil zusufügen, und mit Gewährung jener 
Entschädigung abzustellen, welche die Oertlichkeit zulässt, so soll ebenfalls binnen Einen 
Monate von seiner Vollziehung un gerechnet, eine zweite eigene Commission ernannt wer- 
den, welche nach geschehener Besichtigung gedachter Grange, und nachdem sie deren Un- 
regelmässigkeiten erhoben haben wird, die billige Entschädigung vorschlagen soll, die sie 
als geeignet erachten dürfte, um jene Berichtigungen herbeisuführen, zu denen die zwei Re- 


gierungen sich schon jetzt geneigt erklären. 


Artikel XIV. 
Bei alle dem wird gegenwürtiger Tractat, so wie es bereils im Artikel I angedeutet 
ist, nur dann vollsogen werden, wenn mit dem Beitritte der päpstlichen Regierung die Con- 


vention über die freie Schiff-Fahrt auf dem Po wird ins Leben treten, und alsdann werden 


1352 


del Po, ed allora le respettive rinunzie 
della giurisdizione estense di Po, ed im- 
missione e presa di possesso del territorio 
di Rolo e di parti di quello di Gonzaga in- 
dicati all’ articolo ЇЇ verranno opportuna- 
mente in via diplomatiea concertate fra 
Stato e Stato, restando nel frattanto ogni 
relattivo diritto siceome al presente. 


XV. 
Il presente trattato sarà ratificato, е 


Ariieoło 


le ratiliche si cambieranno in Vienna entro 
un mese o prima se sara possibile. E sara 
cura dell’ Imperiale Regio Governo Austri- 
aco di regolare, occorrendo, la rettiliea- 
zione qui convenuta d' suoi conlivi con 
apposita Legge a seconda del $. 6 della 
Costituzione dell’ impero. In fede di che i 
rispettivi Plenipotenziari hanao firmato ił 
presente in doppio originale, e vi hanno 
apposto il sigillo delle loro armi. Fatto in 
Milano ii 8 Agosto 1849. 


firm. de Bruck. firm. Teodoro de Volo, 


(L. S.) (L. 8.) 
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żeglugi na rz. Po; a wtenczas zgodzą się też 
obadwa rządy drogą dyplomatyczną w spo- 
sób odpowiedni, względem zrzeczenia się 
zwierzelnietwa esteńssiego co do Padu, tu- 
dzież względem wprowadzenia i zajęcia w 
posiadanie okręgu Rolo i części okręgu Gon- 
zaga,tak jak to ustanowione jest w art. VI; 
zanim to nastąpi, zostanie w swej mocy do- 
tychezasowy stan praw obustronnych. 
Artykuł XV. 

Niniejszy traktat będzie ratyfikowa- 
nym, a ratylikacye jego zamienione zosta- 
ną w Wiedniu w przeciągu miesiąca jedne- 
go. Staraniem będzie rządu е. k. austrya- 
ck'ego, przyprowadzić do porządku grani- 
ce swego państwa, Za pomocą astawy, wy- 
dać się mającej w swoim czasie w myśl $. 
6. konstytucyi cesarstwa». 

W dowód czego, pełnomoeniey stron 
obudwóch, niniejszy traktat w oryginale po- 
dwójnym podpisali, i takowy pieczęciami 
swemi zaopatrzyli. 

Działo się w Medyolanie dnia 3. Sier- 
pnia 1849. 
(podpisano :) 


de Bruck (L.S.) Teodoro de Wolo (L.S.) 


Dokument ratyfikaeyi cesarskiej traktatı, zawartego z Modena, względem że- 
` d 
giugi i uregulowania granie na rzece Po. 


Nos Franciscus Josephus Primus, 
divina favente clementia Austriae Impera- 
tor; Hungariae, Bohemiae, Lombardiae et 
Venetiarum, Dalmatiae, Croatiae, Slavoniae, 
Galiciac, Lodomeriae ct Hlyriae Rex; 

Archidux Austriae ete. ete. ete. 
notum testatumque omnibus et singulis 
quorum interest, tenore praesentium fa- 
cimus: 

Ad rectiheandos confines inter Impe- 
rium Nostrum Mutinaque Ducatum, fine 
simplilicandarum relationum commercia- 


My Franciszek Jozef pierwszy, 
z Bożej łaski Cesarz Austryacki, król Wę- 
gierski, Czeski, Lomhardyii Wenecyi, Dal- 
macyi, Kroacyi. Slawonii, Galicyi, Lodo- 
meryi i llyryi; Arcyksigäe Austryi itd. itd. 
wszem w obec i każdemu z osobna, komu 
na tem zależy. czynimy wiadomo i zezna- 


jemy: 


Ażeby przyprowadzić do porządku 
granice między cesarstwem Naszem а księ- 
stwem Madeńskiem dla ułatwienia stosun- 
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auch die respectiven Verzichtleistungen der Estensischen Jurisdiction auf dem Po und die 
Einsetzung und Besitzergreifung des Bezirkes von Rolo und eines Theiles desjenigen von 
Gonzaga, so wie es im Artikel II festgesetzt ist, in geeigneter Weise und auf diplomati- 
schem Wege zwischen den beiden Staaten verabredet werden ; bis dahin bleibt aber der ge- 


genseitige bisherige Rechtszustand in Kraft. 


Artikel ХУ, Р 
Gegenwärtiger Tractat soll ratificirt werden und die Ratificationen sollen in Wien 
binnen Einem Monate, oder wo möglich früher, ausgewechselt werden. Und die k. k. öster- 
reichische Regierung wird dafür Sorge tragen, die verabredete Berichtigung ihrer Grün zen 
seiner Zeit mittelst eines eigenen Gesetzes nach dem Wortlaute des $. VI der Constitution 


des Kaiserreiches, zu ordnen. 


Urkund dessen haben die respectiven Bevollmächtigten gegenwärtigen Trartat in 


sweifachem Originale unterzeichnet und mit ihren Insiegeln versehen. 
So geschehen zu Mailand den 8. August 1849. 


(Unterzeichnet) v. Bruck. (L. S) Teodoro de Volo. (L. S.) 
Kaiserliche Ratifications-Urkunde zu dem Staatsvertrage mit Modena über die Schiff- 
Fahrt und Gränzregulirung am Po. 

Wir Franz Joseph der Erste, von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich ; 
König von Ungarn, Böhmen, der Lombardie und Venedigs, von Dalmatien, Croatien. 
Slavonien, Galizien, Lodomerien und Шігіеп ; Erzherzog von Oesterreich etc. etc. etc. 


thun kund und bekennen hiermit Allen und Jeden, welchen daran gelegen ist: 


In der Absicht, die Gränzen zwischen Unserem Kaiserthume und dem Herzogihume Mo- 
dena, behufs der Vereinfachung der Handelsverhältnisse unter den wechselseitigen Untertha- 
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lium inter unitos subditos, et praecipue adj 


attingendam quam celerrime liberam navi- 
gationem super flumine Pado. a Nostro et 
Serenissimi Mutinae Ducis Plenipotentia- 
ris, plena utraque ex parte agendi facul- 
tate munitis, conventio die octava mensis 
Augusti anni currentis Mediolani inita et 
signata est tenoris sequentis. 


(Inseratur conventio.) 

Nos visis et perpensis omnibus et sin- 
gulis conventionis hujus articulis, illos om- 
nes gratos acceptosque Nos habere hisce 
declaramus, verbo Nostro Caesareo-Regio 
spondentes, Nos ca omnia, que in illis con- 
tinentnr, fideliter executioni mandaturos 
esse. In quorum fidem majusque robur 
praesentes ratihabitionis Nostro, tabulas 
manu nostra signavimus, sigilloque Nostro 
Caesareo-Regio adpresso firmari jussimus. 
Dabantur in imperiali urbe Nostra Vienna 
Austriae, die 12. mensis Septembris anno 
quadragesimo 


millesimo octingentesimo 


nono, Regnorum Nostrorum primo. 


Franciscus Josephus m. p. 
(L. S.) 
Schwarzenberg m. p. FML. 
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ków handlowych między obustronnymi pod- 
danymi, w szczególności zaś, aby jak naj- 
spieszniej przyprowadzić do skutku wolną 
żeglugę na rzece Po, — Nasz pełnomocnik i 
pełnomocnicy Najjaśniejszego księcia Mo- 
deny. — zaopatrzeni do tego pelnomoeni- 
ctwami 2 obudwöch stron, — zawarlii pod- 
pisali w dniu ósmego Sierpnia b. r. w Me- 
dyolanie niniejszą konwencyę. której treść 
następująca: 
(Tu następuje konwencya.) 

Po dokładnem rozpoznaniu i rozwa- 
zeniu rzeczonej konwencyi i wszelkich jej 
postanowień, udzieliliśmy tej Nasze Cesar- 
skie potwierdzenie, i zatwierdzamy tako- 
wą, przyrzekając Naszem ces. król. sło- 
wem, iż rozkażemy, i czuwać nad tem bę- 
dziemy, ażeby wspomniona konwencya i 
wszystkie jej punkta dokładnie przestrze- 
gane były. 

W dowód czego niniejszy dokument 
ratyfikaeyjny własnoręcznie podpisujemy i 
pieczęcią Naszą zaopatrzyć rozkazujemy. 

Działo się w Naszem cesarskiem, glo- 
wnem i stołecznem mieście Wiedniu dwu- 
nastego Września roku tysiąc ośmset czter- 
dziesiego dziewiątego. a panowania Nasze- 
go w roku pierwszym. 


Franciszek Józef m. p. 


Schwarzenberg т. р Е М. 1. 


Dokument ratyfikacyi Jego król. Wysokości księcia Modeny do trakiatu z Austrya 


zawartego, względem żeglugi i uregulowania granie na rzece Po. 


Tekst pierwotny. 
Francesco Quinto, Areiduca d Austria, 


Przeklad 
Franciszek piąty, Arcyksiąże Austry- 


Principe Reale d' Ungheria e Boemia — acki, królewicz Węgierski i Czeski. z Bo- 
Per la grazia di Dio Duca di Modena, |żej łaski książe Modeny, Reggio, Mirando- 


Mirandola, Massa, 
Guastalla ece. ece. есе. 
Avendo il Nostro Ciamberlano Conte 


Reggio, 


Carrara, li, Massy, Karrary, Gwastali itd. itd. 


Gdy szambełan Nasz hr. Teodor de 


Teodoro de Volo, Cavaliere dell' Imperial Volo, kawaler cesarskiego orderu żelaznej 
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nen zu berichtigen, und vorzüglich um eine freie Schiff-Fahrt auf dem Po-Flusse möglichst 
schnell zu erzielen, ist von Unserem Bevollmächtigten und den Bevollmächtigten des Durck- 
lauchtigten Herzogs von Modena, — nachdem sie hiezu von beiden Seiten mit Vollmachten 
versehen worden, — gegenwärtige Convention am achten August l. J. zu Mailand ubgeschlos- 
sen und unterzeichnet worden, welche Convention also lautet: 

(Folgt die Convention.) 


Nach reiflicher Prüfung und Erwägung besagter Convention und aller ihrer Bestim- 
mungen haben Wir derselben Unsere kaiserliche Genehmigung ertheilt, und bestätigen sie 
hiermit, indem Wir auf Unser kaiserlich-königliches Wert versprechen, die genaue Brob- 
achtung derselben und alles dessen, was darin enthalten ist, anzuordnen, und stets darüber 


su wachen, dass solches geschehe. 


Urkund dessen haben Wir gegenwärtiges Ratifications- Instrument eigenhändig unter- 


zeichnet, und mit Unserem beigedrückten Insiegel versehen lassen. 


So geschehen in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien den zwölften 
September des Jahres Eintausend achthundert vierzig neun, Unserer Reiche im Ersten. 
Franz Joseph т. p. 
(L. S.) 
Schwarzenberg m. p. FML. 


Ratifications-Urkuade Seiner königlichen Hoheit des Herzogs von Modena zu dem 
Staa'svertrage mit Oesterreich über die Schiff-Fahrt und Gränzregulirung ат Po. 


Uebersetzung. 
Frans der Fünfte, Erzherzog von Oesterreich, königlicher Prinz von Ungarn und Böh- 


men, — von Gottes Gnaden Herzog von Modena, Reggio. Mirandola, Massa, Carrara, Gua- 


stalla — eic. etc. etc. 


Nachdem Unser Kämmerer Conte Teodoro de Volo, Ritter des kaiserlichen Ordens der 
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Ordine della Corona di ferro e Consi- 
gliere presso il Nostro Ministero degli af- 
fari esteri, in vigore dei pieni poteri da 
Noi datigli, stabilito, concluso e sotto- 
scritto in Milano nel giorno otto Agosto 
del corrente anno, col Cavaliere Carlo 
Lodovico de Bruck, Cavaliere dell' Imperial 
Ordine Austriaco di Leopoldo, Ministro 
del commercio e dei lavori pubblici di 
Sua Maestä Imperiale Reale Apostolica e 
Suo Plenipotenziario, il trattato di cui 
segue il tenore: 
In nome 
della Santissima ed indivisibile Trinita. 
(Siegue la convenzione.) 


Veduto il suddetto trattato, lo abbiamo 
tanto per Noi, che pei Nostri Eredi e Suc- 
cessori approvato, aecettato , confermato e 
ratificato, e per le presenti lo approviamo, 
accetliamo, confermiamo e ratifichiamo, 
promettendo in parola di Principe d' invio- 
labilmente osservarlo e farlo osservare. 


In fede di che saranno le present: fir- 
mate di Nostra Mano, munite del Nostro 
maggiore sigillo e controsegnate dal Nostro 
Consigliere di Stato Ministro degli affari 
esteri Conte Giuseppe Forni. i 

Dato in Pavullo questo giorno ventise 
Agosto, mille ottocento quarantanove. 


= 


firmato Francesco m. p. 


firmato Conte Giuseppe Forni m. p: 
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korony, i radzca w Naszem ministerstwie 
spraw zewnętrznych, na mocy udzielonego 
mu przez Nas pełnomocnictwa ułożył, za- 
warł i podpisał traktat na dniu 8. Sierpnia 
{. r. w Medyolanie z kawalerem Karolem 
Ludwikiem de Bruck, kawalerem ces. au- 
stryackiego orderu Leopolda, ministrem 
handiu i robót publicznych Jego c. k. apo- 
stolskiej Mości i pełnomocnikiem Jego — 
traktat, opiewający w następujący sposób : 


W imię najświętszej i niepodzielnej 
Trójcy! 
(Tu następuje konwencya.) 


Po rozpoznaniu powyższego traktatu 
aprobowaliśmy tak w imieniu własnem, ja- 
koteż Naszych dziedziców i następców, 
przyjęliśmy, potwierdziliśmy i ratyfikowali- 
śmy takowy , tak jak go niniejszym doku- 
mentem ratyfikacyjnym aprobujemy, przyj- 
mujemy, potwierdzamy i ratyfikujemy i 
przyrzekamy Naszem słowem książęcem, 
ż takowy niezłomnie przestrzegać będzie- 
my i przestrzegać ka лету. 

W dowód czego, dokument niniejszy 
własnoręcznie podpisujemy i zaopatrujemy 
pieczęcią Naszą, za spólnym podpisem Na- 
szego radzey Stanu i ministra spraw Ze- 
wnętrznych, hr. Józefa Forni. 

Dan w Pavullo na dniu dzisiejszym. 
dwudziestym szóstym Sierpnia, tysiąc ośm- 
set ezierdziestego dwiewiątego roku. 

(podpisano) Franciszek. 


hr. Józef Forni. 
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eisernen Krone und Rath in Unserem Ministerium der auswärtigen Angelegenheiten, kraft 
der ihm von Uns ertheilten Vollmacht, mit dem Ritter Carl Ludwig von Bruck, Ritter des 
kaiserlich-ósterreichischen Leopold-Ordens, Minister des Handels und der öffentlichen Ar- 
beiten Seiner k. k. apostolischen Majestät und Ihrem Bevollmächtigten, am achten August 
dieses Jahres zu Mailand einen Truetat festgesetzt, geschlossen und unterzeichnet hat, wel- 


cher also lautet : 


Im Namen der allerheiligsten und untheilbaren Dreieinigkeit“ 
(Folgt die Convention.) 


Nachdem Wir obigen Tractat eingesehen, haben Wir denselben sowohl für Uns als Un- 
sere Erben und Nachfolger genehmiget, angenommen, bestätiget und ratificirt, so wie Wir 
denselben mittelst der gegenwärtigen Raiifications- Urkunde genehmigen, annehmen, bestäti- 
gen und ratificiren, und versprechen auf Unser Fürstenwort denselben unverbrüchlich zu 


beobachten und beobachten zu lassen. 


Urkund dessen wird gegenwärtige Urkunde von Uns eigenhändig unterzeichnel, mit 
Unserem grösseren Inseegel versehen, und von Unserem Staatsrathe und Minister der aus- 


wärtigen Angelegenheiten Conte Giuseppe Forni mitunterzeichnet werden. 


Gegeben in Pavullo am heutigen Tage — den sechs und zwanzigsten August — Ein 


Tausend acht hundert vierzig und neun. 


Gezeichnet Francesco. 
Conte Giuseppe Forni. 


CVII. 410 


ьа = 
T МУ «тин e Өй Aë watt waski 


n EEE . wdra 
"фо Tau FE Graf Gy rn I FZ r 
= y IY s Fe ль EOE Sore SAT жий, Weien d Së, mah ` 


е ль esd scht woda 
TER П rw ` e A „= ep И ња. І Amen, 
` D e e үү H H А , „= i LU P- 
e "z m -A EN 4 + 
m * — MA Le Kä D Wa? "=. ap mh 
© D — se u е 


\ поразот) wh 
— i I 


— u M 


\ гүйз дэч sornälssdi bor Урач Ат ab neu! 
D WI D 
non 


— . ы 44 
еу an seh eee n TI ee eng? * Nas — A ХЁН mabda. 


T АЙН эим оз к rufen bag tsęfiniesd „rseimosspas ASR ором bm sda sse 
вэб иот ا ي‎ stom] -gnostosfiin A mahrum gg rsh mire Na Ales ο 
из ee cet уалар Yamorai то Jun eee eee bins „ear "np: Dm stay” 

ou eg Ti تا احا ہے ت‎ i "e ——ů— 
p z. am. 4 fe Zen mr A RM € s 

DA wy : жар ы Wy = 
sw HM 


Mud тїз Stern Uns sów 


| mm Ийнине Url. ае, 
* um 
zwą ө VW 4 * — AGE) | M pa M, 
am — Зым — — = af ege en dra ar es 
= beg 4, Ga: = msn ms pismis ohni tło remis 
| = Z ZE — 


p Ж. ' e 
e —— 
Pier. 


* "mz "ү" — "rege 


deh E- ierk? ` PW 


4 4 б. 


Së 


Б. > 4%» 


| | A — 
ЧЭ un 


| „„ Rr 
р “геу Riis wei Au ie deu En er 
Wr ema? E oralen ee uuas 


* 


Tan a e GGĄ А 
J | 8 ante 


et $ e 


ы — ач 4 жег 
ч E? 
= | eet bie poty U 
Ain. d саде» pe M. аго fe Ml m FTN 
7 RÉI daten TI dia rad gg Tas Pow tre oy 
i е L аг e. т 
о го^ = 1 p 4 2 
e a D ы Е 
>, ص‎ 4 2 . DEE KENE *" 
-an EE die = y a ET wzw 


тка KI 3 4% аы ur 4r.x чь 725 
er „ ëtt 
=з. з арр Ggs - ZA 


EI 


1355 


Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część CVIII. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 9. Sierpnia 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem : 30. Sierpnia 1850. 


324. 
Rozporządzenie ministra sprawiedliwości z dnia 3. Sierpnia 1850. 


obowiązujące dla wszystkich krajów koronnych, w których ustawa o postępowaniu karnem z dnia 17. Stycznia 
1850, w wykonaniu stoi, 
którem się w porozumieniu z ministerstwem spraw wewnętrznych wydaja niektóre 
wyjatkowe postanowienia co do utworzenia list przysięglych, w celu użycia osta- 
tnich przy posiedzeniach sądu pzrzysiegłych w latach 1850 i 1851. 


Ponieważ organizacya gmin nie we wszystkich krajach koronnych równie po- 
stąpiła, a utworzenie wydziałów powiatowo - gminnych nigdzie jeszcze nie nastąpiło, 
postanowiło c. К. ministeryum sprawiedliwości w porozumieniu z ministerstwem spraw 
wewnętrznych pod jednocześnem zasięgnieniem zatwierdzenia Najjaśniejszego Pana, 
J. С. Mości, w cela jak największego ile możności przyśpieszenia utworzenia list 
przysięgłych na ten rok wyjątkowo wydać postanowienia następujące dla wszystkich 
krajów koronnych, w których ustawa postępowania karnego z dnia 17. Stycznia 1850 
w wykonaniu stoi: 

$. 1. 

W każdej gminie ma przełożeństwo gminy, obecnie tamże istniejące, najdalej do 
końca t. m. dokładny alfabetyczny wykaz wszystkich w gminie do czynności przy- 
sięgłego powołanych osób zestawić, takowy wedle $. 29. ustawy o postępowaniu kar- 
nem publicznie wyłożyć i na uczynione przeciw niemu reklamacye rozstrzygać. 

$. 2. 

Tak termin reklamacyjny 8 dniowy, w $. 30. ust. o post. karn. ustanowiony, jak 
też termin 8 dniowy, w $, 31. ust. post. karn. na zażalenia przeciw rozstrzygnieniom 
przełożeństwa gminy co do podanych doń reklamacyi wyznaczony, skróca się na ter- 
min trzydniowy. 

$. 3. 

Najdalej trzy dni po upływie terminu reklamacyjnego, w $. 2. wyznaczonego, 
ma każdy przełożony gminy przesłać listę tę staroście powiatowemu pod wyszczegól- 
nieniem zmian z powodu reklamacyi tak przedsięwziętych jak też odrzuczonych. 
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Allgemeines 


Reichs- Gesetz- und Regierungsblatt 


fir das 


Kaiserthum Oesterreich. 


CVIII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 9. August 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 30. August 1850. 


324. 


Verordnung des Justizministeriums vom 3. August 1850, 
giltig für alle Kronländer, in welchen die Strafprocessordnung vom 17. Jänner 1850 in Wirksamkeit steht, 
wodurch im Einvernehmen mit dem Ministerium des Innern in Beziehung auf die 
Bildung der Geschwornenlisten für die bei den Sckwurgerichtesitzungen in den Jahren 
1850 und 1851 zu verwendenden Geschwornen mehrere Ausnahmsbestimmungen an= 

geordnel werden. 

Da die Organisation der Gemeinden nicht in allen Kronländern gleichmässig vorge- 
schritien und die Bildung der Bezirksgemeindeausschüsse noch nirgends erfolgt ist, hat даз 
Justizministerium im Einvernehmen mit dem Ministerium des Innern unter gleichzeitiger Ein- 
holung der Genehmigung Seiner Majestät zum Behufe der möglichsten Beschleunigung der 
Bildung der Geschwornenlisten für dieses Jahr ausnahmsweise nachstehende Bestimmungen 
für alle Kronländer, in welchen die Strajprocessordnung vom 17. Jänner 1850 in Wirk- 
samkeit steht, zu erlassen befunden: 

$. 1. 

In jeder Gemeinde hat der gegenwärtig daselbst besiehende Gemeindevorstand längstens 
bis Ende d. M. ein genaues alphabetisches Verzeichniss sämmitlicher in der Gemeinde zu den 
Verrichtungen eines Geschwornen berufenen Personen zusammenzustellen, dieselben nach 
H. 29 der Strafprocessordnung öffentlich aufzulegen und die dagegen erhobenen Reclamaiio= 
nen zu enischeiden. 

у. 


Sowohl die im $. 30 der Strafprocessordnung angeordnete Reclamationsfrist von acht 
Tagen, als auch die im $. 31 der Strafprocessordnung für die Beschwerden gegen die Ent- 
scheidungen des Gemeindevorstundes über die bei ihm erhobenen Reclamationen angeordnete 
Frist von acht Tagen werden auf je drei Tage herabgesetzt. 

5. 3. 

Längstens drei Tage nach Ablauf der im F. 2 bezeichneten Reclamationsfrist hat jeder 

Gemeindevorsteher diese Liste unter Angabe der üher Reclamation darin vorgenommenen 


Aenderungen und der zurückgeusiesenen Reclamationen dem Bezirkshaupimanne einzusenden. 
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1356 324. Rozporządzenie ministra sprawiedliwości 2 dnia 3. Sierpnia 1850. 


$. 4. 

Starosta powiatowy ma wszystkie listy w jego powiecie leżących gmin w jeden 
wykaz (listę powiatowych przysięgłych) zestawić kazać i odpis tejże bezzwłocznie 
prokuratorowi rządowemu w siedlisku powiatowego kolegialnego sądu zakomunikować, 
który reklamacye swe, jeżeliby miejsce miały, w przeciągu dni trzech do starosty po- 
wiatowego podać ma. 


$. 5. 


Tak te reklamacye prokuratora rządowego, jak też zażalenia, wedle $. 31 ust. 
post. karn. przeciw rozstrzygnieniom przełożeństwa gminy założone, winien starosta 
powiatowy po upływie wyznaczonego w $. 4. terminu bezzwłocznie, w rozstrzy- 
gnienie nie wchodząc, z załączeniem swego zdania sądowi krajowemu przedłożyć, 
który względem tego w 8 dniach rozstrzyga, bez przypuszczenia dalszego prawnego 
środku. 

8. 6. 

Listy powiatowe, tak ustanowioae, przesłane być mają do prezydenta obwodowego 
albo do delegowanego przezeń starosty powiatowego w siedlisku sądu krajowego, 
który z niemi wedle $. 35 ust. post. karn. postępować ma. Jeżeliby zaś w Czasie na- 
desłania list powiatowych do prezydenta obwodowego albo do delegowanego przezeń 
starosty powiatowego w siedlisku sądu krajowego utworzenie wydziałów powiatowo- 
gminnych wcałym okręgu sądu krajowego nie było jeszcze nastąpiło, natenczas prezy- 
dent obwodowy albo delegowany przezeń starosta powiatowy przywołać ma w celu 
utworzenia głównej listy ($. 30. ust. post. karn.) przełożonych gminnych wszystkich 
owych miejsc, w których znajdują się sądy powiatowe, a ci tedy pod jego kierowni- 
ctwem przedsięwziąść mają wybór osób do głównej listy wciągnąć się mających. 

$. 7. 

W gminie miejsca, gdzie sąd krajowy swe siedlisko ma, może, jeżeli ludność 
miejsca nie przechodzi liczby 6000, na wniosek prokuratora rządowego, na każde 
125 dusz wybranym być jeden przysięgły. 

$. 8. 

Przy wylosowaniu, wedle $. 37. ust. post. karn. w celu utworzenia listy rocznej 
przedsięwziąść się mającem, mają się najpierwej do urny włożyć imiona wszystkich 
przysięgłych na miejscu samego sądu krajowego, a w razie potrzeby także i w jego 
okolicy mieszkających, na głównej liście zamieszezonych, których liczba najmniej 36 
wynosić musi, a z których najmniej 25 imion wyciągnąć należy. Potem do urny wło- 
żone będą imiona wszystkich na głównej liście zamieszczonych przysięgłych, wyją- 
wszy właśnie wyciągnięte, i z owych wyciągnie się tyle przysięgłych, ile jeszcze po- 
trzeba do uzupełnienia liczby przysięgłych, dla każdego sądu krajowego ustanowionej. 

$. 9. 

Przysięgli tak wybrani używani być mają przy wszystkich posiedzeniach sądu 
przysięgłych, które w biegu tego roku i roku 1851 odbywane będą. 

Schmerling m. p. 


324. Verurdaung des Jusfizmiuisteriums vom 3. August 1857, 1356 


A. 4. 

Der Bosirishawpitmann hat alle Listen der in seinem Bezirke gelegenen Gemeinden in 
Bin Verzeichniss (die Besirksgesrhwornenliste) susammenstellen su lassen, und unverzüglich 
«ine Abschrift derselben dem Stanisanwalte am Besirkscollegial-Gerichte mitzulheilen , der 
seine allfälligen Rerlamationen bei dem Bezirkshaupimanne binnen drei Tagen zu erheben hat. 

Sowohl diese Reclamalionen des Slaaisu waltes, als auch die nach N. ЗІ der Straf- 
processordnung gegen die Entscheidungen des Gremeindevorsiandes angebrachten Beschwerden 
hat der Bezirkshauptmann nach Ablauf der im F. A bezeichneten Frist unverzüglich, ohne 
selbst in eine Entscheidung einzugehen, gutóchtiich dem Landesgerichte vorzulegen. welches 
dariiber binnen 8 Tagen entscheidet, ohne dass ein weiteres Rechtsmittel zulässig isi. 

5. 6. 

Die so festgestellten Besirkslisten sind an den Kreispräsidenten oder an den von ihm 
delegirten Besirkshauptmann am Sitze des Landesgerichies einzusenden, welcher damit in Ge- 
mässheit des F. 35 der Strafprocessordnung zu verfahren hat. Sollte jedoch zur Zeit des 
Ein'angens der Bezirkslisten bei dem Kreispräsidenten oder dem von ihm delegirien Bezirks- 
hauptmanne am Sitze des Landesgerichles, die Bildung der Besirksgemeindeausschiisse noch 
nicht in dem ganzen Landesgerichtssprengel erfolgt seyn, so hat der Kreisprisideni oder der 
von ihm delegirte Bezirkshauptmann sur Bildung der Haupiliste (H. 35 der Strafprocessord- 
nung) die Gememdevorsteher aller Orte, an welchen sich Besirksgerichte befinden. einzuheru- 
fen und diese haben sodann unter seiner Leitung die Wahl der anf die Hauptliste zu setzenden 
Personen vorsunehmen. 

3 

In der Gemeinde des Ortes, wo das Landesgericht seinen Sitz hat, kann. wenn die Be- 
völkerung des Ortes 6000 Seelen nicht übersteigt, auf den Antrag des Sianisanwaltes 
schon auf je 125 Keelen ein Geschworner gewählt werden. 

F. 8. 

Bei der nach F. 37 der Strafprocessordnung zum Behufe der Bildung der Jahresliste 
vorsinehmenden Verlosung sind zuerst die Namen aller an dem Orte des Landesgerichtes 
selbst und wörh'genfalls auch der in der Umgebung desselben wohnenden, auf der Hauptliste 
eingetragenen Üseschwornen, deren Zahl wenigstens 36 betragen muss, in die Urne zu legen 
und daraus wenigstens 25 Namen zu ziehen, Hierauf werden die Namen aller auf der Haupt- 
liste eingetragenen Gieschwornen mit Ausnahme der ehen Gesogenen in die Urne gelegt und 
daraus so viele Geschworne gezogen, als noch zur Ergänzung der für jedes Landesgericht 
festgesetzten Zahl von Geschwornen erforderlich sind. 

AS 9. 
Die so gewählten Geschwornen sind bei allen Schwurgerichtssitsungen, welche im Laufe 


dieses Jahres und des Jahres 1851 abgehalten werden, su verwenden. 


Schmerling m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 


cesarstwa austryackiego. 
Część CIX. 
wydana i rozesłana 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 26. Kwietnia 1850, w wydaniu niniejszem dwujezykowem : 
31. Grudnia 1850. 


323. 
Cesarski patent z dnia 7. Sierpnia 1850, 


którym siejustanawla organizacya najwyższego trybunału sądowego i kasacyjnego 
w Wiedniu. 


My Franciszek Jozef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz ÄAustryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, 
Kroaeyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Illiryi; Król Jerozolimy i t. d.; 
Areyksiąże Austryi; Wielki - Ksiaże Toskany i. Krakowa; Ksiaże 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Bukowiny; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii, Książe górnego i dolnego 
Szlaska, Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli, Oswieeima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiazeecony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i Gradyski, Książe Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej i dolnej Łuzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirchu, Bregenen. Sonnenberga it. d.; Pan Tryestu, Kattary i na 
Marchii windyjskiej; Wielki- WW ojewoda województwa Serbii it. d. i t. d. 
w celu przeprowadzenia zasady jak największej jednostajności w wymiarze sprawiedli- 
wości, postanowiliśmy utworzyć najwyższy trybunał sądowy i kasacyjny, dla objętości 
całego panstwa austryackiego, i rozporządzamy, na wniosek Naszej Rady ministrów, 
stosownie do $. 120. konstytucyi państwa, jak następuje : 

I. Skład najwyższego trybunału sądowego i kasacyjnego. 

6. 1. 

Dla objętości całego austryackiego państwa, ustanawia się najwyższy tryhunał 

sądowy i kasacyjny, w Wiedniu swą siedzibę mający. 


1357 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 
Raiserthum Oesterreich. 


CIX. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 10. August 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 31. December 1850. 


323. 
Kaiserliches Patent wom 7. August 1850, 


wodurch die Organisation des obersten Gerichts= und Cassalionshofes in Wien fesi= 
gesetzt wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Goltes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmalien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem etc.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog con Lrthringen, von Salzburg, Sieger, Kärnthen, krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf ron Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsteter Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kyburg. Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf con Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embe, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg ete.; Herr von Triest, von Cältaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwedschaft Serbien ete. ele. 


haben вит Durchführung des Grundsatzes der möglichst einheitlichen, Verwaltung der Rechts- 
pflege die Errichtung eines obersten Gerichts- und C ssationshofes für den Umfang'des ganzen 
österreichischen Kaiserstaates beschlossen , und verordnen über den Antrag Unseres Minister- 
rathes nach Massgabe des F. 120 der Reichsverfassung , wie folgt: 


I. Zusammensetzung des obersten Gerichts- und Cassationshofes. 
$-1. 
Für den Umfang des ganzen österreichischen Kaiserstaates wird ein oberster Gerichts- 
und Cassationshof errichtet, welcher in Mien seinen Sils hat. 
413 * 


1358 320. Cesarski patent z dnia 7. Sierpnia 1850. 


S Ж. 
Takowy składać się ma z pierwszego i drugiego prezydenta, pięciu prezesów se- 
nackich, 48 radzców i potrzebnego personalu pomocniczego i kancelaryjnego. 


II. Zakres działalności najwyższego trybunału sądowego 
i kasacyjnego. 


Najwyższy trybunał sądowy i kasacyjny, rozstrzygać będzie w trzeciej i ostatniej 
instancyi wszelkie sprawy cywilne sporne i niesporne, w których wyższe sądy krajowe 
(wyższe sądy dystryktualne, albo apelacyjne) w drugiej instancyi zawyrokowaly, o ile 
wedle istniejących ustaw, przeciw tymże wyrokom wyższych sądów krajowych tok in- 
stancyi miejsce mieć może. 

. 6. A. 

Jak dalece najwyższy twybunał sądowy i kasacyjny rozstrzygać ma zażalenia, mo- 
gące być o hrak formalności przed tenże wytoczone, z krajów koronnych Węgier, 
Kroacyi i Slawonii, Siedmiogrodu i banatu Temeskiego — о tem osobny przepis sta- 
nowić będzie. 

6. 5. 

W sprawach karnych, rozstrzyga najwyższy trybunał sądowy i kasacyjny: 

a) w tych krajach koronnych, w których ustawa o postępowaniu karnem z dnia 17. 
Stycznia 1850. obowiązuje, tylko jako trybunał kasacyjny — zażalenia niewa- 
żności przeciw wyrokom izby oskarżająccj wyższego sądu krajowego, przeciw 
wyrokom ostatecznym sądów przysięgłych, i przeciw o. tatecznym wyrokom, wy- 
danym przez sądy krajowe jako władze apelacyjne ($$. 241, 353 i 388 ustawy 
postępowania karnego); 

b) со do tych krajów koronnych, w których rozdział II. ks. ust. kar. z d. 3. Wrze- 
śnia 1803. J. i II. ez. jeszcze w wykonaniu stoi , — wszystkie sprawy karne, które 
wedle tejże ustawy, czy to z urzędu lub w drodze rekursu, najwyższemu trybu- 
nałowi sądowemu mają być przedłożone, albo też nadwornej kancelaryi politycznej 
miały być przedłożone. | 

c) co do krajów koronnych Węgier, Kroacyi i Slawonii, Siedmiogrodu, Serbskiego 
województwa i banatu Temeskiego — wszystkie sprawy karne, które wedleistnie- 
jących tamże przepisów o postępowaniu karnem , najwyższemu trybunałowi są- 
dowemu, albo z urzędu przedłożone być mają, albo też takie, w których się na 
mocy tych samych przepisów doń powołano. 


$. 6. 
Nadto, rozstrzyga najwyższy шо sądowy i kasacyjny: 

a) wnioski delegacyjne i proźby, ile razy idzie о delegaeyę jakiej sprawy z jedne- 
go okręgu wyższego sądu krajowego (dystryktualnego sądu wyższego lub ape- 
lacyjnego) do drugiego; 

b) spory o kompetencyą (właściwość sądu), jeżeli sądy o to spór wiodące, znajdują 
się w okręgach różnych wyższych sądów krajowych, a wyższe sądy krajowe 
tychże okręgów, o to lakże porozumieć się nie mogą; 

e) sprawy tyczące się rekuzacyi, albo całego wyższego sądu krajowego, albo pre- 
zydęnta wyższego sądu krajowego. | | | , ч 


325. Kaiserliches Patent vom 7. August 1850. 1358 


$. 2. 


Derselbe hat aus einem ersten und zweiten Präsidenten, fünf Senatspräsidenten , 48 


Räthen und dem erforderlichen Hilfs- und Kanzleipersonale zu bestehen. 


П. Wirkungskreis des obersten Gerichts- und Cassationshofes. 


8.3. 


Der oberste Gerichts- und Cassationshof hat in allen Civilsachen in und ausser Streit- 
sachen, in dritter und letzter Instanz zu entscheiden, in welchen die Oberlandesgerichte 
(Districtual- Obergerichte oder Appellationsgerichte) in zweiter Instanz erkannt haben, in so 
ferne nach den bestehenden Gesetzen ein Rechtszug gegen diese Erkenntnisse der Oberlandes- 
gerichte sulüssig ist. 

5. 4. 

In wie weil der oberste Gerichts- und Cassalionshof über Beschwerden wegen Form- 
verletzungen , welche aus den Kronländern Ungarn, Croatien und Slavonien, Siebenbürgen, 
der serbischen Woiwodschaft und dem Temeser Banate an denselben gerichtet werden können, 
zu entscheiden habe, wird einer besondern Vorschrift vorbehalten. 

F. 5. 

In Strafsachen entscheidet der oberste Gerichts- und Cassationshof : 

a) für diejenigen Kronländer, in welchen die Strafprocessordnung vom 17. Jinner 1850 
in Wirksamkeit ist, nur als Cassalionshof über die Nichtigkeitsbeschwerden gegen Er- 
kenninisse der Anklagekammer des Oberlandesgerichtes, gegen Endurtheile der Schwur- 
gerichtshöfe, und gegen die von den Landesgerichten als Berufungsbehörden gefällten 
Enduriheile ($$. 241, 353 und 388 der Strafprocess- Ordnung); 

b) bezüglich jener Kronländer, in welchen der II. Abschnitt des St. G. В. vom 3. September 
1803 I und II. Theil noch in Wirksamkeit ist, über alle Straffälle, welche nach diesem 
Gesetze entweder ron Amtswegen oder im Recurswege dem obersten Gerichishofe vorzu- 
legen sind, oder der politischen Hofstelle vorzulegen waren ; 

c) rücksichtlich der Kronländer Ungarn, Croatien und Slavonien, Siebenbürgen, der serbi- 
schen Woiwodschaft und des Temeser Banates über alle Straffälle, welche nach den 
daselbst geltenden Vorschriften über das Strafverfahren entweder von Amtswegen dem 
obersten Gerichtshofe vorzulegen sind, oder in welchen eine nach diesen Vorschriften zu- 
lüssige Berufung an denselben ergriffen wurde. 

$. 6. 

Der oberste Gerichts- und Cassationshof entscheidet ausserdem : 

a) über Delegationsantrige und Gesuche, so oft es sich um die Delegation einer Rechissache 
aus einem Oberlundesgerichis - (Distrietual-Obergerichts- oder Appeilationsgerichts-) 
Sprengel in einen andern handelt; 

b) über Streitigkeiten wegen der Zuständigkeit, wenn die darüber streitenden Gerichte sich 
in verschiedenen Oberlandesgerichtssprengeln befinden und auch die Öberlandesgerichte die- 
ser Sprengel sich darüber nicht einigen können; 

с) über die Ablehnung von ganzen Oberlandesgerichten oder von Oberlandesgerichts- Präsi- 


denten. 


1359 325. Cesarski patent z dnia 7. Sierpnia 1850. 


SM. 
Spory o kompetencyę między władzami sądowemi i administracyjnemi rozstrzyga 
najwyższy trybunał sądowy i kasacyjny, w senacie mieszanym , którego skład osobne- 
mi przepisami uregulowanem będzie. 


6. 8. 


Najwyższy trybunał sądowy i kasacyjny rozstrzyga zażalenia syndykackie zurzę- 
dowych czynności pojedynczych członków, tudzież z urzędowych czynności wyższych 
sądów krajowych, albo ich członków pojedynczych, jako też i rekursa przeciw wyro- 
kom wyższych sądów krajowych, na zażalenia syndykackie wydanym. 

“9. 

‚ Tenże wyrokuje jako Izba dyscyplinarna, nietylko o wszystkich dyseyplinarnych 
przestąpieniach sędziów przy nim ustanowionych , ale także i wszystkich prezydentów 
wyższych sądów krajowych i radzców, wszystkich prezydentów sądów krajowych, albo 
sądów handlowych, i wszystkich prezesów senackich, równie jak o rekursach przeciw 
wyrokom dyscyplinarnym wyższych sądów krajowych. 

. 10. 

Co się tycze ustawodawstwa, lub zmiany ustaw, najwyższy trybunał sądowy i ka- 
sacyjny objawia zdanie swoje, zasiągnięte od ministra sprawiedliwości. Tenże sąd u- 
poważniony jest także do samodzielnego wniosków podawania do ministra sprawiedli- 
wośzi względem stanowienia lub odmienienia ustaw. 


$. 11. 
Co do udziału członków najwyższego trybunału sądowego i kasaeyjnego przy naj 


wyższym sądzie dochodowym. utrzymują się tymczasem w swej mocy przepisy istni e 
jące. 


Ш. Prawa prezydentów najwyższego trybunału sądowego 
i kasacyjnego. 
$. 12. 

Przewodnictwo nad wyższym trybunałem sądowym i kasacyjnym , przystoi pier- 
wszemu prezydentowi, a w jego nieobecności, albo przeszkodzeniu , drugiemn prezy- 
dentowi. A gdyby i ten przeszkodzonym był, natenczas bierze przewodnictwo na sie- 
bie prezes senatu, którego w porozumieniu z ministrem sprawiedliwości, oznaczy pier- 
wszy, albo względnie drugi prezydent. 

. 18. 

Pierwszemu prezydentowi albo 160 zastępcy ($. 12) przysłuża w szczególności 
prawo przydzielenia spraw wszystkim radzcom najwyższego trybunału sądowego i u- 
stanowienia spółreferenta w ważniejszych przypadkach. On wyznacza tak liczbę po- 
„ siedzeń, jakoteż czas i miejsce tychże. Tenże stanowi o składzie pojedynczych sena- 
tów ped zawartemi w następującym rozdziale postanowieniami. On ma prawo przewo- 
dniezenia w każdem posiedzeniu najwyższego trybunału sądowego kasacyjńego. Te- 
muż także winny być przedłożone protokoły posiedzeń wszystkich senatów. 

Оп ma prawo mianowania sekretarza prezydyalnego. Co się tycze dyscyplinar- 
nej jego władzy nad ustanowionymi przy najwyższym trybunale sądowym i kasacyj- 
nym, urzędnikami i sługami, stanowią przepisy zawarte w organicznej ustawie o wła- 
dzach sądowych. 
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$. 7. 

Ueber Competenż - Conflicte zwischen Gerichts- und Verwaltungsbehörden entscheidet der 
oberste Gerichts- und Cassationshof in einem gemischten Senate, dessen Zusammensetzung 
durch besondere Vorschriften geregelt werden wird. 

5. 8. 

Der oberste Gerichts- und Cassationshof entscheidet über Syndicatsbeschwerden aus 
Amitshandiungen der Mitglieder derselben und aus Amtshandlungen der Oberlandesgerichte oder 
einzelner Mitglieder derselben, sowie über Recurse gegen die von den Oberlandesgerichten 
über Syndicatsbeschwerden erlassenen Erkenninisse. 

$. 9. 

Derselbe erkennt als Disciplinarkammer nicht nur über alle Disciplinarvergehen der 
bei demselben angestellten Richter , sondern auch aller Oberlandesgerichts- Präsidenten und 
Räthe, aller Landesgerichts- oder Hundelsgerichts-Präsidenten und aller Senats- Präsidenten, 
sowie über Berufungen gegen Disciplinar- Erkenntnisse der Oberlandesgerichte. 

$. 10. 

In Beziehung auf Erlassung oder Abänderung von Gesetzen erstattet der oberste Ge- 
richte- und Cassationshof auf Verlangen des Justizministers die von demselben abgeforderten 
Gutachten. Ihm sieht es auch zu, selbständig Anträge auf Erlassung oder Abänderung von 


Gesetzen an den Justizminister zu richten. 
a $. 11. 


Ueber die Verwendung von Mitgliedern des obersten Gerichts- und Cassationshofes bei 
dem obersten Gefällsgerichte verbleiben die besichenden Vorschriften einstweilen in Kraft. 


Ш. Rechte der Präsidenien des obersten Gerichts- und Cassationshofes, 
F. 12. 

Die Leitung des obersten Gerichts- und Cassationshofes steht dem ersten Präsidenten 

desselben und in dessen Abwesenheit oder Verhinderung dem zweiten Präsidenten zu. Wäre 

auch dieser verhindert, so hat der von dem ersten oder riicksichilich zweiten Präsidenten im 


Einvernehmen mit dem Justizminister zu bestimmende Senais-Prüsident diese Leitung zu 


übernehmen. 
$. 13. 


Dem ersten Präsidenten oder dessen Stellvertreter (F. 12) steht insbesondere das Recht 
der Zutheilung der Geschäfte an sämmtliche Räthe des obersten Gerichtshofes und der Bestel- 
lung eines Correferenten in wichtigeren Fällen zu. Er bestimmt sowohl die Zahl der Sitzungen, 
als auch die Zeit und den Ort derselben. Ihm steht die Zusammensetzung der einzelnen 
Senate unter den in dem folgenden Abschnitte enthaltenen Bestimmungen zu. Er ist berechtigt, 
in jeder Sitzung des obersten Gerichts- und Cassationahofes den Vorsitz zu führen. Auch sind 
ihm die Sitzungs- Protokolle sämmtlicher Senate vorzulegen. 

Er ist berechtigt, den Prüsidialsecretär zu ernennen. Rücksichtlich seiner Disciplinar- 
gewalt über die beim obersten Gerichte- und Cassationshofe angestellten Beamten und Diener 
gelten die in dem erganischen Geselze über die Gerichisbehörden enthaltenen Vorschriften. 
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$. 14. 


Pierwszy prezydent najwyższego trybunału sądowego i kasacyjnego , stoi w ró- 


wnej randze z ministr ami. 


IV. Skład senatów najwyższego trybunału sądowego 
i kasacyjnego. 
$. 15. 
Pełne zgromadzenie Rady wszystkich członków najwyższego trybunału sądowe- 


go i kasacyjnego, wtedy tylko ma miejsce, kiedy pierwszy prezydent albo jego zaste- 
рса, zwołanie tegoż uzna za rzecz potrzebną. Prócz tego zaś zastępuje jego miejsce 
z reguły plenarny senat, przez pierwszego prezydenta albo jego zastępcę złożyć się 
mający, a przynajmniej 15 członków, włącznie prezydujacego, liczący. 


a) 


0) 
с) 


4) 


e) 
Р) 


5. 16. 


Temuż plenarnemu senatowi zastrzega sie: 
obsadzenie owych posad przy najwyższym trybunale sądowym i kasacyjnym, 
których nie nadaje Cesarz albo pierwszy prezydent tegoż trybunału (t.j. miano- 
wanie całego personalu pomocniczego i kancelaryjnego, z wyjątkiem sekretarza 
prezydyalnego), po wysłuchaniu jeneralnego prokuratora; 
czynienie propozycyi do obsadzenia co się tycze tych posad, które Cesarz na- 
daje, przestrzegając atoliż postanowień, zawartych w $$. 22. i 23. organieznej 
usiawy o władzach (urzędach) sądowych; 
wszystkie inne personalne sprawy urzędników i sług tegoż trybunału, nie poruczo- 
ne pierwszemu prezydentowi albo jego zastępcy; 
wszystkie przedmioty, które dotyczą zmian w organizacyi albo w urzędowych 
przepisach najwyższego trybunału sądowego i kasacyjnego, o ile takowe podług 
$. +2 organicznej ustawy o (urzędach (władzach) sądowych w ogólności pod 
obradę wzięte być maja. 
wszelkie w prawodawczym względzie objawiać się mające zdania lub wnioski , 
jeżeli takowe dotyczą objętości wszystkich krajów koronnych państwa, 
rozstrzygnięcie prawnej kwestyi, o której sądy różnie, albo mylnie zawyrukowaly 
jeżeli jeneralny prokurator z poleceuia ministra sprawiedliwości, plenarnego za- 
żąda zgromadzenia. 

$. 17. 
Pod obradę w senacie, założyć się mającym przez prezydenta lub jego zastępcę, 


2 dziesięciu radzcöw i jednego prezydującego, poddane być mają: 


a) 
б) 


c) 


d 
e) 


przedmioty ustawodawcze, dotyczące jednego tylko lub więcej krajów koronnych; 
procesa kryminalne, z któremi nie ma się postępować wedle ustawy, postępowa- 
nia karnego z dnia 18. Stycznia 1850, jeżeli wyrok śmierci zapaść ma; 

rewizye przeciw równo-brzmiącym wyrokom w sprawach wj jeżeli o icb 
przypuszezeniu zawyrokować należy; 

unieważnienia małżeństwa ; 

uznania kogo za zmarłego, w celu zawarcia powtórnego małżeństwa. 


§. 18. 
Oprócz tych przypadków , winien najwyższy trybunał sądowy i kasacyjny, 


w dochodzących go tak sprawach cywilnych, jak w przypadkach karnych , równie 


336. Kaiserliches Patent vom 7. August 1850. 1360 


F. 14. 

Der erste Präsident des obersten Gerichts - und Cassationshofes steht im Range den 
Ministern gleich. 

IV. Bildung der Senate des obersten Gerichts- und Cassutionshofes. 
$. 15. 

Eine volle Rathsversammlung sämmtlicher Mitglieder des obersten Gerichte- urd Cassa- 
tionshofes findet nur dann Statt, wenn der erste Präsident oder dessen Stellvertreter dieselb“ 
zu berufen für nóthig erachlet. Ausserdem vertriti deren Stelle in der Regel ein von dem 
ersten Prüsidenlen oder dessen Stellvertreter zusammenzuselzender Plenarsenal, welcher 
wenigstens aus 15 Mitgliedern mit Einschluss des Vorsitzenden beslehen muss. 


K. 16. 


Diesem Plenarsenate sind vorbehalten: 

a) die Besetzung jener Dienstposten des obersten Gerichts- und Cussationshofes, welche 
nicht gon dem Kaiser oder von dem ersten Präsidenten dieses Gerichtshofes verliehen 
werden (d. i. die Ernennung des ganzen Hilfs - und Kansleipersonales mit Ausnahme 
des Präsidialsecretärs), nach Anhörung des General- Procurators ; 

b) die Erstattung der Besetzungsvorschläge, rücksichtlich derjenigen Dienstposten, welche 
von dem Kaiser verliehen werden, unter Beobachtung der in den $$. 22 und 23 des 
organischen Gesetzes über die Gierichtsstellen enthaltenen Bestimmungen, 

с) alle übrigen nicht dem ersten Präsidenten oder dessen Stellvertreter überlassenen Per- 
sonalangelegenheiten der Beamten und Diener dieses Gerichtshofes ; 

d) alle Gegenstände, welche Aenderungen in der Organisation oder in den Amtsvorschriften 
des obersten Gerichts- und Cassationshofes , in soferne dieselben nach F. 42 des organi- 
schen Gesetzes für die Gerichtsstellen überhaupt einer Berathung zu unterziehen sind ; 

e) alle in legislativer Beziehung zu erstattenden Gutachten oder Anträge, wenn dieselben 
den Umfang aller Kronländer des Reiches betreffen ; 

f) die Entscheidung einer von den Gerichten verschieden oder unrichtig entachiedenen Rechts- 
frage, wenn der General-Procuralor über Auftrag des . Justisministers die Abhaltung 
einer Plenarversammlung beantragt. 

K. 17. 
Einer Berathung in einem von dem ersten Präsidenien oder dessen Stellvertreter zu bil- 
denden Senate von wenigstens zehn Rathen und einem Vorsitzenden sind zu unterziehen: 

a) legislative Gegenstände, die sich nur auf einzelne oder mehrere Kronländer beziehen; 

b) Criminalprocesse, welche nicht nach der Strafprocess-Ordnung vom 17. Jänner 1850 
zu behandeln sind, wenn auf die Todesstrafe erkannt werden #011; 

с) Revisionen gegen gleichlautende Civilurtheile, wenn auf deren Zulassung erkannt werden 
soll; 

d) Ehe-Ungiltigkeitserklärungen ; 

e) Todeserklärungen zum Behufe der Wiederverehelichung. 

5. 18. 
Ausser diesen Fällen hat der oberste Gerichts- und Cassationshof über die an denselben 
gelangenden Ciwilrechtssachen und Straffülle, so wie über die in den $$. © und 8 bezeichneten 
CIX. (Poln) 1 
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jak w przedmiotach $$-mi 6. i 8. oznaczonych, rozstrzygać, z reguły w senatach zło- 
żonych ж sześciu radzców i jednego prezydującego, którego skład przystoi pierwsze- 
mu prezydentowi albo jego zastępcy ($. 12) w sposób następnemi postanowieniami o- 
kreślony. 

W ogóle ma się osobliwie na to zwracać uwagę, aby w każdym senacie, do roz- 
strzygania spraw mu przydzielonych, zasiadała dostateczna liczba radzców , ten język 


znających, w którym się rozprawa toczyła. 
$. 19. 

Dla onych zaś spraw z krajów koronnych Węgier, Kroacyi, Slawonii, Serbskiego 
województwa i Temeskiego banatu , rozstrzygnięcie których istotnie wymaga znajo- 
mości dawniejszych praw krajowych tychże krajów koronnych, senaty złożone być 
powinny zawsze z takowych prezydujących i głosujących, którzy dokładnie znają usta- 
wy i stosunki tego kraju koronnego, do którego się sprawa odnosi. 

$. 20. 


Jeżeliby obsadzenie jakiego senatu, nie dalo się w ten sposób zupełnie uskute- 
cznić, natenczas potrzebną głosujących liczbę, takimi uzupełnić należy radzcami, którzy 
obeznani są 2 ustawodawstwem, najbardziej do onegoź zbllżonem. A zatem dla spraw 
z Kroacyi, Slawonii, województwa Serbskiego i banatu Temeskiego, w razie potrzeby, 
ma się senat uzupełnić członkami dokładnie z ustawodawstwem węgierskiem obznajo- 
mionymi, a przeciwnie, dla spraw z Węgier, radzeami z tamtych krajów koronnych; 
prezydencya zaś w każdym razie powinna być poruczona temu prezesowi senackiemu, 
lub najstarszemu z radzców, którzy dokładnie obeznani są z właściwemi ustawami kra- 
jowemi. 

$. 21. 


Dla spraw z Siedmiogrodu, najwyższego trybunału sądowego i kasacyjnego do- 
chodzących, a podług prawa statutu saskiego rozstrzygać się mających, ma być złożony 
senat, częścią z radzców dokładnie świadomych tego statntalnego prawa i stosunków 
krajowych Siedmiogrodu, częścią zaś z takich radzców, których się zregały przybie- 
ra do rozstrzygania spraw podług powszechnej księg i ustaw cywilnych. 

Dla spraw mających się rozstrzygać na mocy innych ustaw krajowych siedmio- 
grodzkich, ma być złożony senat po części z radzców, л siedmiogrodzkiemi ustawami 
i krajowemi stosunkami obeznanych, po części л radzeów, węgierskiego ustawoda- 
wstwa dokładnie świadomych. Co się tycze prezydeneyi, ma moc postanowienie $. 20. 

$. 22. 

Dla spraw zaś, rozstrzygnienie których nie wymaga istotnie znajomości dawniej- 
szych krajowych ustaw krajów koronnych, wymienionych w $-ch 10—21 , jak to mia- 
nowicie dla spornych spraw handlowych i wekslowych, tudzież w miarę tego, jak i 
w owych krajach koronnych zaprowadzone będzie austryackie ustawodawstwo cywilne 
i karne, dla spraw, w których idzie o zastosowanie tych właśnie ustaw, senaty złożo- 
ne być mogą nawet i co się tycze spraw z Węgier, Kroacyi , Slawonii, Siedmiogrodu, 
Serbskiego województwa i Temeskiego banatu dochodzących, z takich prezydujących 
i głosujących, których się zwyczajnie przybiera do rozstrzygania podobnych przed- 
miotów 4 innych krajów. 
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Gegensiände in der Regel in Senalen von sechs Rüthen und einem Vorsitzenden zu enischeiden, 
deren Zusammenselzung dem ersten Präsidenten oder dessen Stellvertreter (F. 12) unter den 
nachfolgenden Bestimmungen zusteht. 

Im Allgemeinen ist hiebei vorzüglich darauf zu schen, dass sich in jedem Senute zur Eni- 
scheidung der demselben zugewiesenen liechissachen eine genügende Anzahl von Räthen befinde, 
die der Sprache, in welcher die Verhandlung stattfand, vollkommen mächtig sind. 

$- 19. 

Für diejenigen Rechtsangelegenheiten aus den Kronländern Ungarn, Croatien, Sluvo- 
nien, der serbischen Woiwodschaft und dem Temeser Banale, bei deren Entscheidung es wesent- 
lich auf die Kenntniss der früheren Landesrechle dieser Kronlinder aukomnu, sind die Senate 
siels aus solchen Vorsitzenden und Stimmführern zusummenzusetzen, welche der Gesetze und 
Verhältnisse des Kronlandes, auf das sich die Angelegenheit bezieht, vollkommen kundig sind. 

5. 20. 

Ist Lu, vollsiandige Besetzung eines Senales auf diese Art nicht möglich, so ist die 
erforderliche Zahl der Stimmenden durch Räthe zu ergünzen, welche mit der zunächst ver= 
wandten Gesetzgebung vertraut sind, Билет ist die Ergänzung für Rechissachen aus Croatien, 
Slavonien, der serbischen Woiwodschaft und dem Temeser Banate nöthigen Falls durch, der 
ungarischen Gesetzgebung vollkommen kundige Mitglieder und umgekehrt für Rechissachen aus 
Ungarn durch Räthe aus jenen Kroniändern zu bewirken, der Vorsitz aber stets demjenigen 
Senalspräsidenten oder dem ällesten unter denjenigen Räthen zu übertragen, welchem_ die 
besonderen Lundesgeselskenntnisse eigen sind. 

F. 21 

Für die aus Siebenbürgen an den obersten Gerichts- und Cassalionshof gelungenden 
Rechissachen, welche nach dem sächsischen Stalulasrechte zu entscheiden sind, isi ein Senai 
theils aus den, dieses Stalutarrechies und der siebenbürgischen Landesverhältnisse vollkommen 
kundigen Hätten, theils aus jenen Rdlhen zu bilden, die in der Regel zur Entscheidung von 
Rechissachen nach dem allgemeinen bürgerlichen Gesetzbuche verwendet werden. 

Für Rechissuchen, welche nach den übrigen siebenbürgischen Landesgesetzen zu enischei- 
den sind, ist ein Senat theils aus den, mil den siebenbürgischen Gesetzen und Landesverhältnissen 
vollkommen vertrauten Itdlhen, theils aus Räthen, welche mit der ungarischen Legislation 
genau bckanni sind, susammensuselzen. Rücksichtlich des Vorsitzes hat die Bestimmung des 
K. 20 zu gelten, 

$. 22. 

Für Angelegenheiien dagegen, zu deren Entscheidung die Kenntniss der älteren Lundes- 
geselze der in den $$. 19—21 bezeichneten Kronlinder nicht wesentlich erforderlich ist, wie 
insbesondere für Handels- und Wechselstreitigkeiien, dann in dem Masse, als die österreichi- 
sche bürgerliche und Strafgesetzgebung auch in jenen Kronländern eingeführt wird, für Rechts- 
sachen, wobei es auf die Anwendung dieser Geselze ankommt, können die Senate auch m Be- 
tiehung auf die aus Ungarn, Croalien, Slavonien, Siebenbürgen, der serbischen Woiwodschaft 
und dem Temeser Banate einlangenden Geschäfte durch Vorsitzende und mit Zuziehung von 
Stimmfiihrern gebildet werden, welche gewöhnlich zur Entscheidung ähnlicher Gegenstände 
aus anderen Kronländern verwendet werden, 
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$. 23. 

Jeżeli idzie o delegacyę jakiej sprawy z jednego tych krajów koronnych, w któ- 
rych obowiązuje powszechna księga ustaw cywilnych, do którego 2 innych krajów ko- 
ronnych państwa, lub przeciwnie; również, jeżeli się tycze sporów o przynależność 
między takiemi sądami, z których jeden do onych krajów koronnych, drugi zaś do je- 
dnego z tych krajów koronnych należy, tedy pierwszy prezydent najwyższego trybu- 
nału sądowego, albo jego zastępca do rozstrzygania w tej mierze winien złożyć senat 
z ezłonków, którzy do różnych tych krajów koronnych należą. 

§. 24. 

Dla rozpraw со do zażaleń nieważności w sprawach karnych, stosownie do usta- 
wy postępowania karnego z dnia 17. Stycznia 1850, wyznaczy pierwszy prezydent 
najwyższego trybunału sądowege i kasacyjnego, albo jego zastępca ($. 12), po wyslu- 
chaniu jeneralnego prokuratora, jednego prezydującego, czternastu sędziów i sześciu 
sędziów uzupełniających, z których podczas następnych trzech lat, złożone być mają 
senaty najmniej z sześciu sędziów i jednego prezydującego, które zażalenia nieważno- 
ści podług $$-ów 243, 246 i 360—369. ustawy postępowania karnego rozstrzygać 
mają. Po upływie każdego roku, jedna trzecia część tych dwudziestu jednego człon- 
ków, przez los wyłączoną będzie, wszelakoż ci sami mogą być znowu na dalsze trzy 
lata na członków tego wydziału kasacyjnego przeznaczeni. Pierwszemu prezydentowi 
najwyższego trybunału sadowegb i kasacyjnego, albo jego zastępey, pozostawia się je- 
dnakże, tych radzeów także i do innych przybierać sesyi i przydzielać im także refe- 
rata spraw cywilnych. 

$. 25. 

Jeżeli wedle $-fu 372. ustawy postępowania karnego z dnia 1%. Stycznia 1850. 
do rozstrzygnięcia zażalenia nieważności, pełnego potrzeba zgromadzenia trybunału 
kasacyjnego, winno się takowe składać z jednego prezydującego i najmniej 2 czterna- 
stu członków wydziału kasacyjnego, który wedle powyższego paragrafu ma być usta- 
nowionym. 

$. 26. 

W celu rozpraw i rozstrzygnień spraw dyscyplinarnych, najwyższemu trybunało- 
wi sądowemu ? kasacyjnemu, wedle $-lu 9. przydzielonych, wyznaczy pierwszy prezy- 
dent albo zastępca tegoż corocznie, po wysłuchaniu jeneralnego prokuratora , biorąc 
wzgląd na różne kraje koronne, jednego prezydującego, dziesięciu sędziów i czterech 
sędziów uzupełniających, z członków najwyższego trybunału sądowego, którzy stano- 
wią na ciąg całego roku Izbę dyscyplinarną. Inne napomnienia , które do sądów, albo 
nagany i kary, które do stron, lub ich zastępców przy sposobności rozstrzygnienia 
sporów albo rekursów, wystosowane być winny, orzeka senat w tej samej rzeczy roz- 
strzygający. 

V. Wewnętrzne odbywanie interesów najwyższego trybunału 
sądowego i kasacyjnego. 
$. 27. 

Jako język urzędowy najwyższego trybunału sądowego i kasacyjnego, uważa się 

z reguly język niemiecki, wszystkie przeto rozprawy, mają się w niemieckim odbywać 
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K. 23. 

Handelt es sich um die Delegation einer Rechissache aus einem der Kronidnder, in 
welchen das allgemeine bürgerliche Gesetzbuch in Wirksamkeit ist, in eines der übrigen Kron- 
länder des Reiches oder umgekehrt, oder handelt es sich um Streitigkeiten über die Zusiän- 
digkeit zwischen Gerichien, von welchen das eine su jenen Kronländern, das andere zu einem 
dieser Kronländer gehört, во hat der erste Präsident des obersten Gerichtshofes oder dersen 
Stellvertreter zur Entscheidung hierüber einen Senat aus Mitgliedern, welche diesen verschie- 
denen Kronländern angehören, zusammenzuselzen. 

$. 24. 

Für die Verhandlungen über Nichtigkeitebeschwerden in Strafsachen in Gemässheit der 
Sirafprocess-Ordnung vom 17. Jänner 1850 kat der erste Präsident des obersten Gerichts- 
und Cassaiionshofes oder dessen Stellvertreter (F. 12) nach Anhörung des General-Procu- 
rators einen Vorsitzenden, vierzehn Richter und sechs Ergänsungsrichter zu bezeichnen, aus 
welchen wgihrend der darauffolgenden drei Jahre ausschliessend die Senate von wenigstens 
sechs Richtern und einem Vorsitzenden zu bilden sind, die nach den $$. 243, 246 und 
360 —369 der Strafprocess- Ordnung über Nichtigkeitsbeschwerden zu entscheiden haben. Nach 
Ablauf eines jeden Jahres hat ein Drittheil dieser ein und zwanzig Mitglieder durch das Log 
auszuscheiden; doch können dieaelben neuerdings auf weitere drei Jahre zu Mitgliedern dieser 
Cassationsabtheilung bestimmt werden. Dem ersten Präsidenten des obersten Gerichts- und 
Cassationshofes, oder dessen Stellvertreter bleibt es jedoch überlassen, diese Räthe auch zu 
anderen Sitzungen beisuziehen, und ihnen auch Civilrechissachen sum Vorträge zuzuweisen. 

5. 25. 

In soferne nach F. 372 der Strafprocess- Ordnung vom 17. Jänner 1850 zur Ent- 
scheidung einer Nichtigkeitsbeschwerde eine volle Raihsversammlung des Cassationshofes erfor- 
derlich ist, soll dieselbe aus dem Vorsüzenden und wenigstens vierzehn Mitgliedern der in Ge- 
müässheit des vorstehenden Paragraphes zu bildenden Cassationsabtheilung bestehen. 

F. 26. 

Für die dem obersten Gerichts- und Cassationshofe ais Disciplinar-Argelegenheit in 
Gemässheül des F. 9 zugewiesenen Verhandlungen und Entscheidungen hat der erste Präsident 
oder dessen Stellvertreter jährlich nach Anhörung des General-Procurators, mit Rücksicht 
auf die verschiedenen Kronländer, einen Vorsüzenden, zehn Richter und vier Ergänzungs- 
richter aus den Mitgliedern des obersten Gerichtshofes zu bezeichnen, welche für die Dauer 
des ganzen Jahres die Disciplinarkammer bilden. Andere Ausstellungen an Gerichte oder 
Rügen und Strafen gegen Parteien oder deren Vertreter, welche bei Gelegenheit der Entschei- 
dung über Rechtsstreite oder Recurse zu erlassen sind, werden von dem Senate, welcher in der 
Suche selbst entscheidet, ausgesprochen. 


У. Innere Behandlung der Geschäfte des obersten Gerichis- und 
Cassationshofe». 


$. 27. 


Als Geschäftesprache des obersten Gerichts- und Cassationshofes hat in der Regel die 
deutsche Sprache zu gelten; es sind daher alle Vorträge in deutscher Sprache zu halten, und 
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języku, a wszelkie ekspedycye na pis nie ze strony tego trybunału, w niemieckim tyl- 
ko języku wydawane być mogą. Zwłaszcza protokóły Rady zawsze w niemieckim ję- 
zyku spisywane być mają. Jeżeli zaś rozprawę w innym odbywano języku, winien naj- 
wyższy trybunał sądowy, rozstrzygnienie swe w tej mierze wraz z powodami w lym 
wydawać języku, w którym rozprawę w pierwszej instancyi toczono, a zarazem i w 
języku niemieckim. 

6. 28. 

"Tymczasem i aż do dalszego rozporządzenia, dozwala się wyjątkowo w sprawach 
cywilnych i karnych, z tych krajów koronych, które dotychczas nie były podporządko- 
wane wiedeńskiemu senatowi najwyższego trybunału sądowego, także i w tym języku 
relerować, w którym rozprawę toczono. 

$. 29. 

Wszelkie ekspedycye najwyższego trybunału sądowego i kasacyjnego, mają być 
opatrzone podpisem: „c. k. najwyższy trybunał sądowy i kasacyjny* i zarazem przez 
pierwszego prezydenta, albo jego zastępeę ($. 12), lub też prezesa senackiego, upo- 
ważuionego ku temu od pierwszego prezydenta i w imieniu tegoż podpisane. Wyroki 
wszystkich senatów noszą napis: „W imieniu Najjaśniejszego Pana, Cesarza Austryi.“ 
Wyroki wydziału kasacyjnego, mają wedle przepisu ustawy postępowania karnego, 
przez wszystkich ezłonków być podpisane, którzy mieli udział w orzeczeniu onegoż. 
Wszystkie inne wyroki, oprócz wyż wymienionego podpisu, spólnie podpisuje jeden z 
radzcöw tego senatu, w którym takowe zapadły. 

$. 30. 

Pieczęć c. К. najwyższego wybunału sądowego i kasacyjnego, jest c. К. orzeł z 

napisem naokołe: „Sigillum Caesarei-Regii Supremi Tribunalis.“ 
$. 31. 

Wszelkie orzeczenia najwyższego trybunałe sądowego i kasacyjnego, które wedle 
ustawy postępowania karnego z dnia 17. Stycznia 1850, nie mają być natychmiast na 
publieznem posiedzeniu obwieszczone, odsełają się do wyższych sądów krajowych 
(wyższych sądów dystryktualnych, lub sądów apelacyjnych) , przez które się stronom 
do wiadomości podają. 

6.289, 

Osobnym przepisem ustanowi się, którym adwokatom służyć ma prawo zastępy- 

wania stron przed najwyższym trybunałem sądowym i kasacyjnym. 


VI. O jeneralnem prokuratorstwie najwyższego trybunału 
sądowego i kasacyjnego. 


$. 38. 
Przy najwyższym trybunale sądowym i kasacyjnym, ustanowiony będzie jeneralny 
prokurator z potrzebną liczbą zastępców, którzy się zowią jeneralnymi adwokatami. 
$. 34. 
Со do zakresu działania jeneralnego prokuratora przy najwyższym Irybunale są- 
dowym i kasacyjnym, stanowią w ogólności postanowienia, jakie względem dzialalno- 
ści prokuratorstwa rządowego ogólnie wydano. 
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die Ausfertigungen dieses Gerichtshofes in der Regel nur in deuischer Sprache zu erlassen. 
Insbesondere sind die Rathsprotokolle stets in deutscher Sprache abzufassen. Wenn jedoch 
die Verhandlung in einer anderen ala der deutschen Sprache geführt worden ist, hat der 
oberste Gerichtshof seine Entscheidung durüber sammt den Gründen in der Sprache, in wel- 
cher die Verhandlung in erster Instanz geführt wurde und in der deutschen Sprache hinaus- 
zugeben. 

5. 28. 

Vor der Hand und bis auf weitere Verfügung wird ausnahmsweise ges!altet, Vorträge 
in Civil- und Strafrechtssachen aus jenen Kronländern, welche bisher nicht den Wiener 
Senaten des obersten Gerichtshofes unterstanden, auch in der Sprache zu halten, in welcher 
die Verhandlung geführt wurde 

$. 29. 

Alle Ausferligungen des obersien Gerichts- und Cassalionshofes sind mit der Unter- 
schrift: „dar k. К. oberste Gerichts- und Cassationshof” zu versehen, und von dem ersten Prä- 
sidenten oder dessen Stellvertreter (H. 12) oder von dem durch den ersten Präsidenten hiezu 
ermächtigten Senatspräsidenten in scinem Namen zu unterzeichnen. Die Urtheile aller Senate 
tragen die Ueberschrift: „Im Namen Seiner Majestät des Kaisers von Oesterreich.’ Die Ur- 
theile der Cassationsabtheilung sind nach Vorschrift der Strafprocess-Ordnung von sümml- 
ichen Mitgliedern, die an deren Füllung theilgenommen haben, zu unterzeichnen. Alle übrigen 
Urtheile sind ausser der oben bezeichneten Unterschrift von einem Rathe des Senales, in welchen 
sie gefällt wurden, milzufertigen. 

$. 30. 

Das Siegel des k, k. obersten Gerichts- und Cassationshofes zeigt den k. К. Adler mit 

der Umschrift: „Sigillum Caesarei-Regii Snpremi Tribanalis“. 
K 31. 

Alle Erkenntnisse des obersten Gerichis- und Cassationshofes, welche nicht in Gemässheit 
der Strafprocess-Ordnung vom 17. Jünner 1850 in öffentlicher Sitzung sogleich kundsu- 
machen sind, werden den Oberlandesgerichten (Districluai- Obergerichten oder Appellations- 
gerichten) zugefertiget, und durch diese den Parteien bekannt gegeben. 

$. 32. 
Eine besondere Vorschrift wird bestimmen, welchen Advocaten das Recht der Vertretung 


der Parteien vor dem obersten Gerichts- und Cussalionshofe zustehen soll, 


VI. General-Procuralur am obersten Gerichis- und Cassationshofe. 


K. 33. 
An dem obersten Gerichis- und Cassalionshofe wird ein General-Procurator mit der 
erforderlichen Anzahl von Stellvertretern hestellt, welche General-Advocalen heissen. 
K. 34 
Ueber den Wirkungskreis des (ieneral- Procuraiors an dem obersten Gerichte- und Cas- 
sationshofe gelten im Allgemeinen die über die Wirksamkeit der Staatsanwaltschaft überhaupt 


erlassenen Bestimmungen. 
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$. 35. 


Do zakresu jego działalności, należy szezególnie udział w rozprawach o wszy- 
stkich przypadkach karnych, wedle ustawy postępowania karnego z dnia 17. Stycznia 
1850, przed najwyższy trybunał sądowy i kasacyjny wytyczonych, równie jak o wszy= 
stkich przedmiotach w $$-ch 6— 10 oznaczonych. W sprawach cywilnych najwyższe- 
go trybunału sądowego i kasacyjnego dochodzących, ma jeneralny prokurator we wszy- 
stkich owych przypadkach przed rozstrzygnięciem być słuchany, wktórych przepisana 
była interwencya prokuratorstwa rządowego w pierwszej lub drugiej instancyi. 

$. 36. 

Jeneralny prokurator przy najwyższym trybunale sądowym i kasacyjnym, jest 
najwyższym stróżem jednostajności prawa i prawego ustawy zastosowania. Do niego 
przeto też należy, czy to z urzędu swego, слу też z zlecenia ministra sprawiedliwości 
wnosić zażalenie nieważności ku zachowania ustawy, nawet i przeciw prawomocnym 
wyrokom karnym na bieprawem zastosowania ustawy zasadzającym się. W sprawach 
cywilnych. ma tenże, jeżeli poweźmie wiadomość o niejednostajnem zastosowaniu pra- 
wa w różnych krajach koronnych, albo o nieprawem wykładaniu ustawy, z zlecenia mi- 
nistra sprawiedliwości uczynić wniosex, aby się odbyło osobne plenarne posiedzenie 
najwyższego trybunału sądowego i kasacyjnego ($. 16. lit. f.) w celu rożstrzygnienia 
kwestyi prawnej w sporze będącej. Takie rozstrzygnienie, ma sądom podrzędnym 
służyć za objaśnienie. 

$. 37. 

Jeneralni adwokaci , czyli zastepey jeneralnego prokuratora, jeżeli na jego miej- 

seu działają, są na mocy ustawy do wszystkich urzędowych czynności uprawnieni. 
$. 38. 

Jeneralny prokurator przy najwyższym trybunale sądowym i kasacyjnym, bezpo- 
średnio ministrowi sprawiedliwości jest podporządkowany. Jeneralny prokurator zdaje 
temuż relacyę z końcem każdego roku o wszystkich sprawach w elągu onegoż przez 
najwyższy trybunał sągowy i kasacyjny załatwionych jakote i z końcem roku do za- 
łatwienia pozostalych, tudzież ogólnie o stanie i toku w wymiarze sprawiedliwości i o 
spostrzeżonych wadach ustawodawstwa i toku urzędowania. 


6. 39 
+ a 
Nasz minister sprawiedliwości, otrzymał polecenie wykonania niniejszego rozpo- 


rządzenia. 
Dano w Naszem eesarskiem główsem i stoleeznem mieście Wiedniu dnia 7go 
Sierpnia 1850. 


P 
Franciszek Józef. бо 
Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Schmerling, Thun, 
Csorich, Kulmer, 
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F. 35. 

Zu seinem Wirkungskreise gehört insbesondere die Betheiligung bei den Verhandlungen 
über alle in Gemässheil der Strafprocess-Ordnung vom 17. Jänner 1850 an den obersten 
Gerichts- und Cassationshof gelangenden Straffälle, sowie über alle in den $$. 6—10 bezeich- 
neten Gegenstände. In Civil-Rechtssachen, welche an den obersten Gerichts- und Cassations- 
hof gelangen, ist der General-Procurator in allen jenen Fällen, in welchen die Intervention 
der Staatsanwalischaft in erster oder zweiter Instanz vorgeschrieben war, vor der Entschei- 
dung zu hören. 

K. 36. 

Der General-Procurator am obersten Gerichts- und Cassationshofe isi der obersie Wäch- 
ter der Rechtsetnheit und der richtigen Anwendung des Gesetzes. Ihm liegi es daher ob, selbst 
gegen rechtskrdftige Straferkenninisse, die auf unrichtiger Anwendung des Gesetses beruhen, 
von Amtswegen oder über Auftrag des Justizministers die Nichtigkeilsbeschwerde zur Wahrung 
des Gesetzen zu ergreifen. In Civilsachen hat er, wenn er entweder von einer ungleichen Rechts- 
anwendung in verschiedenen Krunländern oder von einer unrichtigen Auslegung des Gesetzes 
Kenntniss erlangt, über Auftrag des Justisministers die Abhaltung einer besondern Plenar- 
sitzung des obersten Gerichts- und Cassationshofes (H. 16 lit. f) zum Behufe der Entscheidung 
der streitigen Rechisfrage zu beantragen. Eine solche Entscheidung hat den untergeordneten 
Gerichten als Erläuterung zu diene. 

H. 37. 

Die Generul-Advocaten oder Stellvertreter des General-Procurators sind, wenn sie für 

den Leizteren auftreten, zu allen Amishandlungen desselben gesetzlich berechtigt. 
K. 38. 

Der General-Procurator am obersten Gerichts- und Cassutionshofe ist unmittelbar dem 
Justizminister untergeordnet. Er erstaltet demselben nach dem Ende jeden Jahres Bericht über 
die im Laufe desselben von dem obersten Gerichis- und Cassationshofe erledigten und am Schlusse 
des Jahres anhäufig gebliebenen Rechtssachen, sowie überhaupt über den Zustand und Gang 
der Rechtspflege und über die wahrgenommenen Gebrechen der Geseisgebung und des 
Geschäftsganges. 

$. 39. 
Unser Minister der Justis ist mit dem Vollzuge dieser Verordnung beauftragt. 
Gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien am 7. August 1850. 


Franz Joseph. 


Csorich. Kulmer. 


CIX. (Poln.) 416 
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Ziałaczenie do Nru 325. 
Stan personalu i stale płace przy najwyższym trybunale sadowym 
i kasacyjnym. 


Wiasnosé slużbowA (charakter) 


Fienwszy prezydeni ca Moe. ET ee ode. O 
Wiugwpiczydeni e TE "WEN 
Pramea saathi e Ze zt BAFTA Мм 45. 7 
z placa ро 6000 or, i kwaterowem po 1000 złtr. 
Radzców: 24 z placa po 5000 dr, i kwaterowem po 600 złr. . 


= Wam EOD wr, an „ 600 „ 
Sekretarz prezydyaln g EEE . 
Sekretarzy Rady: 6 z płaca po 1500 717, i kwaterowem 200 zir. 
e Gd S men, e 2 200 „ 
D Ôv p „100 „ „ b 200 „ 


Nadsekretarz (do kierowania protokołem podawczymiekspedylurą) 
Sekretarzy z płacą ро 1200 zir, i kwaterowem pe 200 lr. 
AUCHIWISIĄ, € Ze SA: JK Guo: E 
Adjunktów przy archiwum z płacą 1200 złr. i kwater. po 200 721г, 
Kancelistów : 6 z płaca po 900 złr. i kwaterowem po 80 złr. 


D 6, „ e 800 „ „ „SO... 
„ 6,9%, „ 700 „ б ER Jee 
Sług Ша radzców : 2 płacą po 500złr.i kwaterowem ро 60 złr. 
Sług urzędowych er: w 0 „50 „ 
Odzwierny „sę. ОО В: 0 „ — „ 
Sług domowych e. E OE o SO 
Summa 


Nadto prowizorycznie (dla spraw wegiersko-kroacko-siedmiogro- 
dzkich : ) 

Koncepistow z płacą po 900 zir, i kwaterowem ро 200złr. . . . . 

Kanceligtów p „ „ 700, „ r „ 80 „ 


Doda- Ę 
Slala |kwatero-|tek do Ы 
> 
płaca we fun- | © 
keyi a 
Lei 

zit. r. zit. r. | zite 


л EEN EE, 


120000 
96000 
1800 
9000 
7200 
6200 
1800 
3600 
1800 
2400 
5400 
4800 
4800 
3000 
4000 
200 
1800 


318200 


44780 
5000 


367980 


10800 
2800 


2000 | 4000 | I. 
1000 | 1000 | IM. 
5000 . Iv. 


14400 . ү. 
14400 К ү. 
300 If. 
1200 | 

1200 
1200 | 
300 VII. 
600 аА 
300 . [VIE 
400 . ҮШ. 
480 

480 | o X. 
480 |} 
360 
500 


180 
44780 | 5000 


2400 ҮШ. 
320 X. 


ف 
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Beilage zu Nr. 325. 


Personal- und Besoldungssiand des obersten Gerichts- und 
Cassationshofes. 


‚ Func- 


Gehalt Quar- | gene. 


Diensteseigenschafi tiergeld 


zulage 


Zahl der Individuen 
Diätenelasse 


Natural- 
Quart.od. 


Erster Präsident. . . "ATM 8000 2000 

Zweiter Präsident 7000 1000 

бели Prin 30000 5000 

mit 6000 fl. Gehalt und 1000 fl. Quartiergeld. 

Räthe: 24 mit 5000 fl. Gehalt und 600 fl. Quartiergeld . . . | 126000 | 14400 

„ 24 „ 4000, j . e „| 90000 | 14400 

1800 300 

9000 1200 

6 „ 1200, H „ 200 „ D 7200 1200 

D 6 „ 1000, D „ 200 „ D 6000 1200 
Oberseeretär (zur Leitung des Einreichungs-Protokolls und Ex- 


A 


e 1800 300 
Seeretäre mit 1200 fl. Gehalt und 200 fi. Quartiergeld. . . . 3600 600 
Archivar 1800 300 
Archivars-Adjuncten mit 1200 fl. Gehalt und 200 fi. Quartier geld 2400 400 
Kanzellisten: 6 mit 900 fl. Gehalt und 80 fl. Quartiergeid . . 5400 450 
H 6 „ 800 „ „ „ 80 „ » e 2800 480 
" 6 „ 700, „ „ 80,» r 2 4200 480 
Raihsdiener mit 500 fl. Gehalt und 60 f. Quartiergeld . . 3000 360 
Amtsdiner „ 400 „ 5 „ 60 „ e ET 4000 500 
Portier „ 200 „ y „ ыз о О ЖОРО IE 400 А 
Hausknechte „ 800 „ „ und 30 fl. Quartiergeld . . 1800 180 


Summe. . . | 318200 44780 
44780 
5000 


367980 
Ausserdem provisorisch (für die ungarisch- eroatisch- sieben- 
bürgischen Angelegenheiten) : 
Concipisten mit 900 fl. Gehalt und 200 fl. Quartieryeld . . | 10800 
Kanzellisten mit 700 fl. „ „ 80 „ 4 > 2800 


к= 
— 
Ku 

* 
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Stan personalu i stałej płacy jeneralnej prokuratury przy najwyższym 
trybunale sadowym i kasacyjnym. | 


Dodą- a 
a 5 
`© Stała |kwatero-|tek doj + 
o CH, D 
3 Własność służbowa (charakter) płaca we | fun- | © 
= 
E keyi | 5 
a - = 


zit.r. | zit r. | Alt. r. 


Nene r 6000 1000 | 1000 | IV. 


Jeneralnych adwokatów: 3 z płacą po 5000 złr. i kwater. po 600 złr. | 15000 1800 y 
, » 3 „ „ 4000 „ „ „ 600 „ 12000] 1800 || ` i 
Sekretarz (do kierowania wszysikiemi urzędami pomoeniczemi) 1800 300 2 VII. 
X. 


Kancelistów: 2 z płacą po 800 шг. i kwaterowem po 80 złr. . 1600 160 
a Be, Am 700 „ eg 1400 160 | 4 
Sług urzędowych „ 200 „ ep 1600 200 
Sługa domowy ge 300 7, 300 30 
39700 | 5450 | 1000 
5450 
1000 
246150 


Do tegoż doliczają sie: 


Czynsze za lokalności urzędowe (ORO) age e a © „15000 zir. 
Rekwizyta urzędowe i kancelaryjne (około) ............... 15000 „ 
(włącznie światła i opału) 

Potrzeby domowe (około). . . « « . „o. ЕЕ. „ж.т. o a са oo MEU) 4 

Koszta podróży i przesiedlenia, . ©. « « Kw. сааш. aw de 2000 „ 

ene RW LIWE. JE Ж. 4000 „ 
37200 złr. 

Bekapitulacya. 


1. Najwyższy trybunał sądowy i kasacyjny (stan personalu) : 
a) usystemizowany . ggg „367980 zlr. 
b) prowizoryczny « a . « « a a so « « sme a aa 4 a 2 53% AG. 16320 „ 
II. Jeneralne prokuratorstwo przy nim (stan personalun zzz 46160 „ 
III. Inne wydatki (czynsze, światło, opał, potrzeby kancelaryjne i. f. d.). . 37200 „ 
Summa. . 462650 zir: 
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Personal- und Besoldungsstand der General- Procuratur an dem obersten 
Gerichts- und Cassationshofe. 


Quar- 
tiergeld 


Gehalt 


Diensteseigenschaft 


Zahl der Individuen 
Diätenclasse 


1 | General-Procurator . . « « « « . . REZ 6000 1000 | 1000 | IV. 
6 | General-Advocaten : 3 mit 5000fl. Gehalt und 600 /. Quartiergeld | 15000 1800 | ү. 
P 3 „ 4000, „ „ 600, o 12000 1800 

Seeretär (zur Leitung aller Hilfsdmter) . « « « « «2 4.1 1 1800 300 VII. 

4 | Kanzellisten: 2 mit 800 fl. Gehalt und 80 fl. Quartiergeld . . 1600 160 | х. 
e 2 АТОО с, s 80» е е 1400 160 
4 | Amisdiener mit 400 fl. Gehalt und 50 fi. Quartiergeld . . . . 1600 200 
1 | Hausknecht „ 300 „ e „ 80, n che 300 30 


Dazu kommen : 


Zinse für Amtslocalitdten (heil aufm): . se e. 15000 fi. 
Amts- und Kunzleierfordernisse (beiläufig) . gg .. « . 15000 „ 

(mit Einschluss der Beleuchtung und Heizung) 
Hauserfordernisse (beiläufig) . « . « + + + 3 * + + ЕЕ . . 1800 „ 
Reise- und Ueberaiedlungskos ten o % E TEE TET R 2000 „ 
Belohnungen und Aushilfen AW Ж аа 4000 „ 
37200 fi 

Mecapitulalion. 

I. Uberster Gerichts- und Cassationshof (Personalstand) : 

a) systemisirt . o sos ern. o. EE E саш 367980 fl. 
b) provisor is o o) . . 16320 „ 
1. General- Procuratur bei demselben Personalstand 46150 „ 


III. Andere Ausgaben (Zinse, Beleuchtung, Beheizung, Kanzleierfordernisse etc.) 37200 „ 
Summe 462650 fi. 
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Rozrządzenie ministra spraw wewnetrznych z dnia 8. Sierpnia 1850. 
do namiestników: Czech, Morawii, Austryi powyżej i poniżej Ensy, Solnogrodu, Tyrolu, Slyryi, Karyntyi, 
Krainy і Tryestu. 
którem się stanowi, iż poczawszy od 9. Sierpnia 1850, powiatowe komisye uwol- 
nienia gruntów od ciężarów. obowiązane sa. na Żądanie stron. względem zaległych 
przed rokiem użytkowem 1848, powinności urbaryalnych i dziesięcinnych, tudzież 
względem wszystkich zaległych nalezytosci od zmian posiadania i wzgiedem wy- 
kupnych powinności, ugody przedsiębrać, którym przyznaje się równa moc jak ugo- 
dom sadowym, i oraz uwolnienie od stepla. 

Minister spraw wewnętrznych, zgodnie z ministrami finansów i sprawiedliwości, 
postanowił rozporządzić : 

„Iz powiatowe (dystryktowe) komisye uwolnienia gruntów od ciężarów za żąda- 
niem i za stawieniem się obu stron, obowiązane są przedsiębrać ugody względem zale- 
głych przed rokiem użytkowem 1818 powinności urbaryalnych i dziesiecinnych, jako 
też względem wszystkich zaległych należytości od zmian w posiadaniu i względem 
wykupnych powinności. Tym ugodom nadaje się ta sama moe co ugodom sądowym. 
Protokoły dla rozpraw w tej mierze i ekspedycye ze strony komisyi tych ugód się ty- 
czące, są od stępla wolne. Wszelakoż nie wolno w takich ugodach, od niedotrzymania 
jednego terminu zapłaty, zawisłą czynić utratę terminów dalszych. Spłaty na zasadzie 
tych ugód, dziać się mają bezpośrednio do rąk uprawnionych , a ci ostatni sami egze- 
kucyi żądać mają u sędziego zwyczajnego.“ 

Niniejsze rozporządzenie od dnia dzisiejszego w wykonanie wchodzi. 


Each m. p. 
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326. 
Erlass des Ministers des Innern vom 9. August 1830, 


an die Statthalter von Böhmen, Mähren, Schlesien, Oesterreich ob und unter der Enns, Saalburg, Tirol, 
Steiermark, Kürnthen, Krain und Triest, 


wodurch bestimmt wird, dass vom 9. August 1850 angefangen die Grundentlastungs= 

Bezirks-Commissionen verpflichtet seien, auf Verlangen der Parleien über die vor dem 

Nutzjahre 1848 anständigen Rückstände an Urbarial- und Zehentleistungen, sowie üben 

alle rückständigen Veränderungsgebühren und ablösbaren Leistungen Vergleiche auf- 

zunehmen, welchen die gleiche Wirkung wie den gerichtlichen Vergleichen und die 
Stämpelfreiheit eingeräumt wird. 


Der Minister des Innern hat im Einverständnisse mit den Ministern der Finanzen und 
der Justiz zu verordnen befunden + 

„Dass die Grundentlastungs- Bezirks- ( Districts-) Commissionen auf Verlangen der Par- 
teien verpflichtet seien, über die vor dem Nutzjahre 1848 ausständigen Rückstände an Urbarial- 
und Zehentleistungen, sowie über alle rückständige Veränderungsgebühren und ablösbare 
Leistungen über Erscheinen beider Theile Vergleiche aufzunehmen. Diesen Vergleichen wird 
die gleiche Wirkung wie den gerichtlichen Vergleichen beigelegt. Die Verhandlungsprotokolle 
und die Ausferligungen der Commissionen über derlei Vergleiche sind stämpelfrei zu behan- 
deln. In diesen Vergieichen darf jedoch von der Nichtzuhaltung einer Zahlungsfrist der Ver- 
lust der übrigen nicht abhängig gemacht werden. Die Einzahlungen auf Grundlage dieser Ver- 
gleiche haben unmittelbar zu Handen der Berechtigten zu geschehen und diese letzteren selbst 
die Executionen vor dem ordentlichen Richter anzusuchen.“ 


Diese Verordnung tritt vom heutigen Tage in Wirksamkeit. 


Bach m. p. 
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Powszechny 
в в , D 
dziennik praw panstwa i rzadu 


cesarstwa ausiryackiego. 
Cześć CX. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 13. Sierpnia 1850, 


w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 23. Września 1850. 


327. 


; 4 o e А Е 
Rozrzadzenie ministra wyznan і oswiecenia z dnia 30. Lipca 1850, 
obowiązujące dla całego państwa, 
kiorem wie stesoumie do Najwyzezej uchnaly z dnia 29. Lipca 4856 ob- 


uienzczu przepis uzgledern urzadzenia teoretycznego ezzaminu rzadoweze 
die uczniów umiejetnaści prawnirzych i politycznych. 


Najjaśniejszy Pan, J. C. Mość, raczył następujący przepis względem przedsię- 
brania egzaminów rządowych z tymi, ktorzy po odbytych studyach uuiwersyteckich 
du urzędu publicznego wstąpić sobie życzą, dla którego się tych studyów za wa- 
runek wstąpienia do praktyki wymaga — Najwyższa uchwala z dniu 29. Lipca r. b. 

e 22 ч ‹ ‹ 
zatwierdzić: 


1. Co do celu, warunków przypuszezania i przedsiębrania egza- 
minów rzędowych w ogólności. 


"HR $. 1. 

Kio po odbytych studyach uniwersyteckich do takiego urzędu publicznego, albo 
na praktyke do tegoż w чар zamierza, który wedle istniejącego systematu wymaga 
ukończony ch prawniczych i politycznych (prw. i polit.) studyow, winien najprzód 
poddać się próbie, tak co się tycze ogólnego jego wykształcenia w umiejętnościach 
prawniczych i politycznych, jak też szczegółowych jego wiadomości ustaw ojczystych. 

$. 2. 

Egzamin (еп zowie, się teoretycznym egzaminem rządowym, naprzeciw tym 
egzaminom, które po nastąpionem użyciu przy jakiej władzy, pod względem na 
szczególne, dla dotyczącej gałęzi slużby potrzebne wiadomości, przez pojedyncze 
ministerya zarządzone i w sposób przez nich za stosowny uznany, przedsiębrane 
będą (praktyczne egzamina rządowe). 

$. 3. 

Teoretyczny egzamin rządowy w trzech przedsiębierze się oddziałach, z któ- 

rych jeden nazywa się ogólnym, oba inne specyalnemi. 
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Allgemeines 
Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


Kaiserihum Oesterreich. 
CX. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 13. August 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 23. September 1850. 


327. 
Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts 
vom 30. Juli 1850. 


Wirksam für den ganzen Umfung des Reiches, 


womit in Folge Allerhöchster Entschliessung vom 29. Juli 1850 die Vorschrift 
über die Einrichtung der theoretischen Staatsprüfung für Siudirende der 
Rechts- und Stautswissenschaften kundgemucht wird, 


Seine Majestät haben die nachfo'gende Vorschrift über die Vornahme der Staats- 
prüfung bei denjenigen, welche nach zurückgelegten Unirersttätsstidien in einen Stants- 
dienst einzulrelen wünschen, zu welchem diese Studien als Bedingung des Eintrittes in 
die Praxis gefordert werden, mit Allerhöchster &ulschliessung vom 23. Juli l. J. zu ge- 
nehmigen geruht: 


J. Ueber den Zweck, die Bedingungen der Zulassung und die Vor- 
nahme der Staatsprifungenim Allgemeinen. 
$. 1. 

Wer nach zurickgeległen Universitälsstudien in einen solchen Staatsdienst, oder in 
die Praxis zu demselben einzutreten beabsichtigt, welcher nach dem bestehenden Stysteme 
die absolrirten rechts- und staalsiwirsenschaftlichen (r. u. st. 10.) Studien voraussetzt, hat 
sich vorerst einer Erprobung, sowohl seiner allgemeinen rechts- und stuulswissenschaft- 
lichen Ausbildung als seiner besondern Kenntniss der vaterländischen Gesetze zu unter- 
ziehen. 

$. 2. 

Die Prüfung heisst die theoretische Stuulsprüfung , im Gegensatze derjenigen Prü- 
fungen, welche nach erfo'gter Verwendung bei einer Behörde mit Rücksicht auf die beson- 
deren für den belreffenden Dienstzweig erforderlichen Kenntnisse von den einzelnen Mini- 
sterien angeordnet und auf die ihnen zukömmlich scheinende Weise vorgenommen werden 
(praktische Staalsprüfungen). 

F. 3. 

Die theorelische Staatsprüfung wird in drei Abtheilungen vorgenommen, von welchen 
die Eine dıe allgemeine, die beiden andern die speciellen heissen. 

416 $ 
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U 7e А пе ае Кр”, IO 7 d Ту Ыраа! U 1 a 
7, tych jeden nazywasię polityczno prawny administracyjny, drugi sądowy. 
Ogólny egzamin odbywa się ustnie i pismiennie, specyalne tylko ustnie. 


$. 4. 


Uczeń wolny ma wybór, któremu z tych trzech oddziałów egzaminu nasam- 
przód poddać się zechce, i może dwa lub jeden z nich nawet w ciągu swych 
stadyów złożyć ($. 13). 

$. 5. 

Przedmiotami egzaminu są: 

a) W joddziale ogólnym: filozofia prawa, polityka administracyi wewnętrznej, 
ekonomia narodowa, polityka finausowa, powszechna i specyalna austryacka sta- 
tystyka, i ogólny rys tak powszechnej jak austryackiej historyi. 

b) W oddziałach specyalnych : 

aa) a to w oddziale polityezno-prawnym administracyjnym : 

austryackie prawo polityczne , 


Ga, 
Р „ kościelne, 

Ы 4 administracyjne i 

Т prawoznawstwo finansowe; 


bb) w oddziale sądowym: 
austryackie prawo karne i postępowanie karne; 


я к cywilne, 

Ч « handlowe i wekslowe, 

` postępowanie w sprawach spornych i niespornych. 
$. 6. 


Czas uniwersytecki, z którego kandydaci wykazać się maja, ogranicza 
się do lat czterech, tak dalece, iż przed upływem tegoż czasu, od chwili ich 
wstąpienia do studyów fakultetowych jako zwyczajnych słuchaczy liczyć się 
mającego, do trzeciego oddziału egzaminu przypuszczonymi być nie mogą. 

Wszclakoż ostatnie półrocze tego ezierolecia uczniowi w ten sposób do woli 
zostawia się, iż takowy, jeżeli w poprzednich 7b pölroezach zadaniom, w $$*" 
10. i 11. zamieszczonym, zadosyć uczynił, w używaniu odczytów podczas ósmego 
półrocza wcale nie jest ograniczonym, i też to półrocze albo wyłącznie da 
samowłasnego w studyach ćwiezenia, lub przygotowania się do egzamin rza- 
dowego, albo do pierwszego rygorozum przeznaczyć może. 


$. 7. 


Z tego, do uniwersyteckich studyow wyzuaczonego Czasu, muszą przynajmniej 
4 półrocza zrzepedzone być na austryack im uniwersytecie ; reszta zaś czasu także 
i па nieaustryackiej wszechm, na której istnieje wolność uczenia się i nauczania, 
przepędzona i do tego cztero lecia wrachowana być może, o ile zresztą odpowiada 
żądaniom, w niniejszej ustawie zastrzeżonym. 

Lata szkolne, na wszechniach w Peszcie, w Padwie i Pawii, przy prywat- 
uem słudynm, które w roku 1349 w Lublanie, a w latach 1848-50 w Zadrze 
istniało , tudzież włącznie roku szkolnego 1819-50 na akademiach, liceach albo 
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Von diesen wird die eine die stualsrechtlich-administrative, die andere die judicielle 


genannt. 
Die allgemeine Prüfung wird mündlich und schriftlich, die speciellen werden nur 
mundlich vorgenommen. 


H. 4. 


Es steht in der freien Wahl des Sludirenden , welcher von den drei Prüfungsabthei- 
lungen er sich zuerst unterziehen will, und er darf zwei oder eine derselben schon wäh- 
rend der Dauer seiner Studien ublegen ($. 13). 


5. 5. 


Die Gegenstände der Prüfung sind: 

a) Bei der allgemeinen Abtheilung Rechtsphilosophie, innere Verwaltungspolitik, Na- 
lionajókonomie , Fiuanzpolitik, allgemeine und österreichische Specialstalistik und 
ein Umriss der Welt- und der österreichischen Geschichte. 

b) Bei den speciellen: 

aa) und zwar bei der siuulsrechtlich-administrativen: 
österreichisches Staatsrecht , 


я Kirchenrecht, 
A Verwaltungs- und 
g Fimanzgeselzkunde ; 


bb) bei der judiciellen: 
österreichisches Strafrecht und Strafverfahren , 
$ bürgerliches Recht, 
e Handels- und Wechselrecht , 
gerichlliches Verfahren in und ausser Streitsachen. 


H. 6. 


Die Unirversilätszeit, welehe die Candidaten auszuweisen haben, betragt m soſerne 
4 Jahre, als sie vor Ablauf derselben, gerechnel von ihrem als ordentliche Hörer erfoig- 
ten Eintritte in das Faculiätsstudium, nicht zur dritten Prüfunjsabtheilung zugelassen 
werden dürfen. 

Doch wird dem Studirenden der letzte Semester dieses Quadrienniums in der Art 
freigegeben , dass, wenn er in den vorausgegangenen 7 Semestern den Anforderungen der 
$$- 70 und 11 Genüge geleistet hat, er in der Benützung der Vorlesungen während des 
achten Semesters ganz unbeschränkt ist, oder es auch ausschliessend zum Selbsistu- 
dium und zur Vorbereitung für die Staatsprüfung, oder für das erste Rigorosum be- 
stimmen kann. 


$. 7. 


Von dieser für die Universitälsstudien vorgeschriebenen Zeit müssen wenigstens vier 
Semester an einer öslerreichischen Universität zugebracht worden seyn; die übrige Zeit 
kann auch an einer nicht österreichischen Universität, an welcher Lehr- und Lernfreiheit 
besteht, zugebracht, und darf in dieses Quadriennium eingerechnet werden, in soferne sie 
sonst den in diesem Gesetze gestellten Anforderungen entspricht. 

Die an den Universitäten zu Pest, zu Padua und Pavia, an dem im Jahre 1849 
zu Laibach, und an dem in den Jahren 1848—50 zu Zara bestandenen Privatstudium , 
und die bis inclusive des Studienjahres 1849--50 an den Akademien, Lyceen oder Colle- 
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kolegiach we Węgrzech, w Siedmiogrodzie i Kroacyi prawniczym i politycznym 
naukom poświęcone i z dobrym postępem odbyte, mają być do prawnegofstudyów 
czasu wrachowane. 

Со do porachowania; studyów, (dalej na tych zakładach naukowych odbyć się 
mających, zawiera $. 52. niniejszego przepisu dotyczace bliższe postanowienia. 

$. 8. 

Uczniowie, niezamyślający ani nabyć stopień doktora, ani poddawać, się 
egzaminowi rzadowemu, w liczbie i wyborze odczytów tylko porządkami nauk 
ograniczeni są. Lecz i dla tych, którzy stopnia doktora prawniczych i politycznych 
nauk dostąpić , albo się egzaminowi rządowemu poddać chcą, nie ma na przyszłość 
żadnych innych ograniczeń co do wyboru przedmiotów naukowych jack tylko, które 
w Bëich 10 j 11 niniejszej ustawy są zawarte. 

$. 9. 

Wszelakoż 7’ natury rzeczy winika, iż władze rządowe przy przyjmowanin 
do praktyki, i przy udzielaniu posad, przy równem z resztą uzdolnieniu, na tych 
kompetentow szczególny wzgląd mieć beda, którzy uczęszczali na odczyty, spe- 
cyalnej gałęzi slużby najwięcej odpowiednie. 

Z tego powodu uważnymi sią czynią ci, którzy zamy Slaja posw iecié się zawodowi 
sedziowskiemu, prócz wymienionych w Se 5. jurydycznych przedmiotów, szczególniej 
na kolegia prawa rzymskiego , morskiego i górniczego , umiejętności sądowo-lekar- 
skiej, historyi prawa i prawa prywatnego, dotad w pojedynczych krajach koronnych 
obowiązującego ; kandydaci do urzędów finansowych, na umiejętność rachunkowości 
rządowej, kandydaci do posad w zawodzie kultury krajowej i górnictwa na kolegia 
prawa górniczego, do {posad w rzeczach handlowych i przemysłowych, na kolegia 
prawodawstwa handlowego i przemysłowego, tudzież ci, którzy zamyślają obrać 
zawód konzularny albo dyplomatyczny , ua [odczyty praktycznego prawa narodów 
i internacyonalnego prawalmorskiego i handlowego. 

$. 10. 

Każdy kandydat do egzaminu rządowego albo do doktoratu nasi podczas swej 
bytności na uniwersctycie , najmniej czternaście” półrocznych kolegiów o przyto- 
czonych w 558% 5. i 9. przedmiotach prawniczego i politycznego wydziału wy- 
sluchać, między któremi się przynajmniej trzy z prawniczych i politycznych przed- 
miotów naukowych, w Sie 5. pod lit. a, a pięć pod lit. b wymienionych, znajdować 
musza. Zadne z tych kolegiów ше} może „mniej |wynosić jak! cztery godziny na 
tydzień. 

§. II. 

Prócz tych czternastu kolegiów, najmniejszą ilość kolęgiowego nezesczania na 
fakultecie prawniczym i politycznym stanowiących, zjktórych kandydaci do egza- 
minów rządowych i do doktoratu wywieść się mają, Winni takowi podczas bytności 
swej na uniwersytecie odbyć przynajmniej icztery kolegia na fakultecie filozoficznym 
a to: dwa kolegia filozofija dwa historyi. 

$. 12. 

Wolno jest kandydatowi słuchać tychże filozoficznych kolegiów podczas swego 

ezterolecia albo jako zaimatrykulowany słuchacz prawniczego i politycznego fakultetu, 
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gien Ungarns, Siebenbürgens und Croatiens den Rechts- und Słaałswissenschaften ge- 
widmeten, mit gutem Fortgange zurückgelegten Studienjahre sind in die gesetzliche Stu- 
dienzeit einzurechnen. 

Ueber die Anrechnung der weiterhin an diesen Lehranstalten zurückzulegenden Stu- 
dien enthält der $. 52 dieser Vorschrift die diessfälligen näheren Bestimmungen. 


$. 8. 


Studirende, welche weder den Doctorsgrad zu erwerben, noch sich einer Staats- 
prüfung zu unterziehen gedenken, sind in der Zahl und Auswahl der Vorlesungen nur 
durch die Studienordnungen beschränkt. Aber auch fur diejenigen, welche den Grad 
eines Dociors der Rechts- und Stantswissenschaften sich aneignen, oder sich der Stuats- 
prüfung unterziehen wollen, gibt es in der Zukunft keine andere Beschränkung in der 
Wall der Lehrgegenstände als diejenigen, welche in den $$. 10 und 11 dieses Ge- 
setzes enthalten sind. 

A $. 9. 


Es liegt jedoch in der Natur der Sache, dass die Staatsbchórden bei der Auf- 
nahme m die Praxis, und bei Anslellungen unter Voraussetzung einer sonst gleichen Be- 
fügung auf diejenigen Competenten besondere Rücksicht nehmen werden, welche die dem 
speciellen Dienstzweige am meisten entsprechenden Collegien besucht huben. 

Aus diesem Grunde werden diejenigen, welche sch der richterlichen Laufbahn zu 
widmen gedenken, ausser den bereits $. 5 angeführten juridischen Gegenständen ins- 
besondere auf die Collegien über das römische, dus See- und dus Bergrecht, und die 
gerichtliche Arzneıkunde, über Rechtsgeschichte und über dus bisher in einzelnen Kron- 
lindern geltende Privatrecht; die Candidalen der Finanzbehörden auf die Słaatsrech- 
nungsiwissenschafl, de Cundidaten für Austellungen im Fache der Landescultur und 
des Bergwesens auf Collegien über Bergrechl, für Anslellungen in Handels- und Ge- 
werbssechen, auf Collegien über Hundels- und Gewerbegexelsgebung, so wie jene, welche 
die consularämtliche oder die diplomatische Laufbahn einzuschlagen gedenken, auf йе 
Vorlesungen über dus praktische Völkerrecht und über das internationule See- und 
Handelsrecht aufmerksam gemacht. 

$. 10. 


‚Jeder Candidat der Staatsprüfung oder des Doctorates muss während seiner Uni- 
versilälszeil, wenigstens wersehn Semestral-Collegien über in den $$. 5 und 9 er- 
wühnte Lehrgegenstände der rechts- und stautswissenschaftlichen Facultit gehört haben, 
woriuter sich wenigstens drei von den im H. lit. a und 5 ron dort lit. b. genannten rechts- 
und stnatsicissenschuftlichen Lehrfächern befinden müssen. Keines dieser Collegien darf 
weniger als vier Stunden wechenkich betragen. 


$ 11. 


Nebst diesen das Minimum des Collegienbesuches an der rechts- und staatswissen- 
schaftlichen Faculiät ausmachenden, von den Candidaten der Stuatsprüfungen oder des 
Doclorales auszuwetsenden vierzehn Collegien müssen dieselben während ihrer Universi- 
tåtszeil wenigstens vier Collegien an der philosophischen Fucullät . und zwar zwei über 
Philosophie und zwei über Geschichte gehört haben. 


$. 12. 


Es steht dem Cundrdaten frei, diese philosophischen Collegien während seines Qua- 
drienniums entweder als inmalrieulirler Hörer der rechts- und staatswissenschaftlichen 
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z zachowaniem porządku studyów częściowo obok swych prawniczych i poli- 
tycznych kolegiów , albo też jako zaimatrykulowany słuchacz fakultetu filozoficz- 
nego w jednym roku. 
$. 13. 
Do pierwszego oddziału egzaminu może się uczeń zgłosić, skoro tylko odbył 
cztery półrocza swego uniwersyteckiego Czasu. 
Przytem ma przedłożyć te świadectwa gimmazyalne, świadectwa dojrzałości 
albo inne. na podstawie których do fakultetowego stadyum przypuszczonym został. 
F. 14. 


Przy zgłoszeniu się do drugiego oddziału, ma się uczeń świadectwem egzaminu z 
pierwzego oddziału, przy zgłoszeniu się do trzeciego egzaminu, z czterolecia, 
wedle Bim 6. wyrachować się mającego i ze wszystkich wedle SS 10. i 11. potrze- 
bnych kolegiów wykazać, i zarazem świadectwo egzaminu z pierwszego i drugiego 
oddziału przedłożyć. 

$. 15. 


Do ktoregobądź oddziału teoretyczuego egzaminu rządowego trzeba się pi- 
śmiennie zgłaszać z załączeniem potrzebnych zaświadczeń, do przełożonego do- 
tyczącej komisyi egzaminacyjnej. 
$. 16. 

Ten winien, prozbe i jej alegata dokładnie roztrząsać, i jeżeli nie wątpliwego 
w nich nie spostrzeże, kandydatowi miejsce , dzień i godzinę egzaminn wyznaczyć: 


$. 17. 


Przy mniejszych wadach, które przez kandydata usuniętemi być moga, winien go 

o tem przełożony zainformować, w wątpliwych zas przypadkach, jeżeli kandydat od 

"swej prozby nie odstępuje, rzecz do rozstrzygnienia całej komissyi przedłożyć. 

Przeciw odmównej rezolucyi wolny” jest rekurs do ministerstwa oświecenia, które 

moc ma zezwalać nawet i ua wyjątki od niniejszej ustawy w przypadkach, gdzie 

oczywiste względy na słuszność, mianowicie ku dobru celujaeych uczniówfodstąpie- 
nie od ścisłości ustawy usprawiedliwiać się zdawają. 


$. 18. 


Do każdego z trzech oddziałów teoretycznego egzaminu rządowego, będzie przez 
ministerstwo oświecenia mianowanym właściwy;/prezes wraz z liczbą! komisarzy 
egzaminacyjnych. odpowiednią liczbie kandydatów [do egzaminu, i oraz potrzebie 
zmany egzaminatorów. 

Ci razem komisya główną tworzą dla każdego oddziału jegzamınu. 

Z, jej członków | zestawia prezes specyalne! komisye do pojedynczych aktów 
egzaminowych, jak najczęściej zmieniając przytem komisarzy, Mianowania członków 
trzech głównych komisyi dzieją się nafrok jeden, i 'będąjprzez publiczne dzienniki 
obwieszczone. 

KD 

Na komisarzów "egzaminacyjnych mają być wyznaczani, osobliwie profesoro- 

wie prawniczego i politycznego albo filozoficznego wydziału, lecz także i znakomici 
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Facultit mit Beobachtung der Studienordnung nach und nach neben seinen rechts- und 
slaatswissenschaftlichen Collegien, oder als immatriculirter Hörer der philosophischen 
Fucultät in Einem Jahre zu hören. 


$. 13. 


Zur ersten Prüfungsabtheilung kann sich der Studirende melden, sobald er vier 
Semester seiner Universitälszeil zurückgelegt hat. 

Hiebei hat er diejenigen Gymnasial-, Maturitäts- oder sonstigen Zeugnisse, vorzu- 
legen, auf deren Grundlage er in das Facultätssiudium zugelassen worden ist. 


$. 14. 


Bei der Meldung zur zweiten Abtheilung hat er sich mit dem Priifungszeugnisse über 
die erste Prüfungsabtheilung, bei der Meldung zur dritten Prüfung über das nach $. 6 
zu berechnende Quadriennium und über alle nach $. 10 und 11 erforderlichen Collegien 
auszuweiseę, und das Prüfungszeugniss über die erste und zweite Prüfungsabtheilung 
vorzulegen. 


$. 15. 


Die Meldung zu der einen oder der andern Abtheilung der theoretischen Staalsprü- 
fung hat unter Beilegung der erforderlichen Zeugnisse, schriftlich bei dem Vorstande der 
betreffenden Prüfungscommission zu geschehen. 


$. 16. 


Dieser hat das Gesuch und seine Beilagen genau zu prüfen, und wenn er sie an- 
standslos findet, dem Candidaten Ort, Tag und Stunde der Prüfung zu bestimmen. 


. 


Bei geringeren Anständen, welche von dem Candidaten behoben werden können, hat 
er diesen zu instruiren, in zweifelhaften Fällen aber, wenn dieser von seinem Gesuche 
nicht absteht, die Sache zur Hulscheidung der ganzen Commission vorzulegen. Gegen 
einen abweislichen Bescheid steht der Recurs an das Unterrichtsministerium offen, wel- 
ches in Fällen, wo offenbare Rilligkeitsrucksichien, insbesondere zu Gunsten ausgezeich- 
neler Studirenden eine Abweichung von der Strenge des Geselzes zu rechtfertigen schei- 
nen, auch Ausnahmen von diesem Geselze zu gestatten, ermächliget ist. 


5. 18. 


Für jede der drei Abtheilungen der theoretischen Staalsprüfung wird von dem Un- 
terrichisministerium ein eigener Präses mit einer der Menge der Prüfungscandidaten, und 
dem Bedürfnisse des Wechselns der Examinatoren entsprechenden Anzahl von Prü- 
fungscommssären егпати. i 

Diese bilden zusammen die Hauptcommission für jede Prüfungsabtheilung. 

Aus den Mitgliedern derselben setzt der Präses die Npecialcommissionen für die ein- 
zelnen Prüfungsacte mit thunlichstem Wechsel der Commissäre zusammen. Die Ernen- 
nungen der Mitglieder der drei Haupteommissionen erfolgen auf Ein Jahr, und werden 
durch die öffentlichen Blätter bekannt gemacht. 


$. 19. 


Zu Prüfungscommissären sind vorzugsweise Professoren der rechts- und staatswis- 
senschafllichen oder philosophischen Facultät, aber auch ausgezeichnete Advocaten, prak- 
CX. (Poln.) 417 
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adwokaci, praktyczni urzędnicy państwa, doktorowie prawa albo inni uczeni fa- 
chowi (w rzeczy biegli). Każdy do tych funkcyi powołany profesor albo urzędnik 
przyjąć je obowiązany jest. 

$. 20. 

Specyalne komisye dla oddziału ogólnego mają się składać włącznie prezydu- 
jącego z pięciu, a dla dwóch specyalnych egzaminów z czterech członków. Przy 
mianowaniu komisarzy, na to uważać się winno, aby dla każdej głównej komisyi 
specyalnych egzaminów powoływano kilku urzędników rządowych albo odwoka- 
tów, i aby ile możności przy przedsięb aniu każdego polityczno-prawnego admini- 
stracyjnego albo sądowego egzaminu znajdował się przynajmniej jeden egzaminator, 
który nie jest profesorem. 

ч P ‚ » N е рер "REMA 
Co do mianowania urzędników , funkcye komisarzy egzaminacyjnych sprawu- 
jących , ma sie ıninisteryum oświecenia porozumieć z dotyczącemi ministeryami. 
$. 21. 
Prezes komisyi jest zarazem egzaminatorem. W przypadku przeszkody prezesa 
‚ zastępuje jego miejsce profesor, z laty słażby najstarszy, do komisyi jako członek 
należący. 
$. 22. 
Ustne egzamina przedsiębrane będa na zgłoszenie się kandydatów przez, ciąg 
H 
całego roku, wyjąwszy ferye wiełkanocne i wielkie ferye jesienne. Do egzaminu 
piśmiennego wyznaczone są w ogólności a mianowicie pierwsze i trzecie czwartki 
każdego miesiaca, wyjawszy wyż wspomniany czas feryalny. 
$. 28. 

Wyznaczanie dni egzaminowych przystoi prezesowi komisyi dotyczącej, Tenże 
winien jednak trzymać sie przytem porządku, w jakim kandydaci do egzaminu 
przystępują, i nie wolno mu przy ustnych egzaminach przyjmować zameldowania się 
na dzień, przez kandydatów wprzód oznaczony, ani też odstępować od wyż 
rzeczonego porządku, wyjąwszy przypadek zamiany umówionej między dwoma pre- 
notowanyıni kandydatami, albo w następującym paragrafie wspomniany przypadek 
za nadto wielkiego jednoczesnego napływu kandydatów. 

$. 24. 

Ustne egzamina z dwoma, a tylko w razie za nadto wielkiego jednocze- 
snego napływu, wyjątkowo także i z trzema kandydatami razem odbywać się mogą. 

Piśmienny egzamin i więcej kandydatów razem odbywać mogą, o ile tego 
dozwala możliwość ścisłego dozoru. 

$. 25. 

Komisye egzaminów rządowych w tych miastach będą ustanowione, gdzie po- 

trzeba ich ustanowienia tego wymaga. 
$. 26. 

Kandytatowi wolno wybierać, w którem z tych miast egzaminowi się poddać 
i czyli wspomniane trzy oddziały teoretycznych egzaminów rządowych, składać 
chce w jednem i tem samem , czy też w różnych miastach, gdzie komisye egzami- 
nacyjue istnieją. Tyiko pracę klauzurowa, 4 ogólnym teoretycznym egzaminem 
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tische Staasbeante, Doctoren der Rechte oder sonstige Fachgelehrie zu bestimmen. Je- 
der zu diesen Functionen berufene Professor oder Beamte ist verpflichtet, dieselben zu über- 
nehmen. 


$. 20. 


Die Specialcommissionen für die allgemeine Abtheilung haben mit Einschluss des Vor- 
sitzenden aus fünf, die für die zwei speciellen Prüfungen aus vier Mitgliedern zu beste- 
hen. Bei der Ernennung der Prüfungscommüssäre ist darauf zu sehen, dass für jede 
Hauptcommission der speciellen Prüfungen mehrere Staalsbeamle oder Advocaten beru- 
fen werden, und nach Thunlichkeit bei Vornahme jeder staalsrechtlich - administrativen 
oder judiciellen Prüfung wenigstens Ein Examinator em Nichtprofessor sei. 

Ueber die Ernennung der als Prüfungscommissäre fungirenden Beamten hat sich 
das Unterrichtsministerium mit den betreffenden Ministerien ins Einvernehmen zu setzen. 


$. 21. 


A 
Der Präses der Commissionen ist zugleich Examinator. Im Verhinderungsfalle eines 
Präses vertritl der den Dienstjahren nach älteste der Commission als Mitglied angehórende 
Professor seine Stelle. 


$. 22. 


Die mündlichen Prüfungen werden über Anmeldung der Candidaten das ganze Jahr 
hindurch mit Ausnahme der Oster- und grossen Herbstferien vorgenommen. Für die 
schriftliche Prüfung smd im Allgemeinen und vorzugsweise der erste und dritte Donners- 
lag eines jeden Monutes mit Ausnahme der erwähnlen Ferienzeit bestimmt. 


$. 23. 


Die Zuweisung der Prüfungstuge steht dem Präses der betreffenden Commission zu. 
Er hat jedoch dabei sich an die Ordnung za halten, in welcher sich bei ihm die Candidaten 
zur Prüfung stellen, und es ist ihm bei den mündlichen Prüfungen тем gestaltet, An- 
meldungen auf einen von den Candidaten in vorhinein bestinmien Tag anzunehmen, oder 
von obiger Ordnung den Fall eines zwischen zwei vorgemerkten Candiduten verubredeten 
Tausches, oder den in dem folgenden Paragraphe erwähnten Fall eines sehr grossen 
gleichzeitigen Andranges von Candidalen ubgerechnet, abzuweichen. 


$. 24. 


Die mündlichen Prüfungen können zugleich mit zwei und nur im Falie eines sehr 
grossen gleichzeitigen Andranges ausnahmsweise auch mit drei Candidaten unter Einem 
vorgenommen werden. 

Der schriftlichen Prüfung können sich mehrere zugleich unterziehen, so weil die 
Möglichkeit einer genauen Ueberwachung es zulässt. 


$. 25. 


Die Staatsprüfungscommissionen werden in denjenigen Städten niedergeselzt werden, 
wo das Bedürfniss ihre Errichtung erheischt. 


$. 26. 


Es steht dem Candidaten frei, zu wählen, in welcher ron diesen Städlen er sich zur 
Prüfung stellen und ob er die drei Ablheilungen der theoretischen Staatsprüfung in der- 
selben oder in verschiedenen Nlädten, wo Prüfungsconmissionen bestehen, ablegen will. 
Nur die mit der allgemeinen theorelischen Staatsprüfung verbundene Cluusurarbeit hat 

417 * 
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rządowym połączoną , przed tą samą winien złożyć komisya, u której się ogólnie 
zgłosił byl do tego oddzialu egzaminu. 
$. 27. 

Między dwoma oddziałami egzaminu nie może mieć miejsca dłuższy nad dwa 
lata termin, w przeciwnym bowiem razie złożone już egzamina uważanoby za 
bezskuteczne. 

$. 28. 

Trwanie ustnego egzaminu dla jednego kandydata wynosi najmniej dwie, a jeżeli 
się dwóch lub trzech kandydatów razem egzaminuje, najmniej trzy albo cztery godziny. 

Do piSmiennego egzaminu wyznacza się przeciąg czasu od 9 godziny z гапа 
aż najdalej do 43 godziny popołudnia. 

$. 29. 

Egzamin pismienny, poprzedzający zawsze bezpośrednio ustny egzamin ogólny, 
zasadza się na wypracowania klauzurowem które kandydaci na dwa pytania, z 
przedmiotów tegoż oddzialu egzamina wybrane, pod dozorem komisarzy egzamina- 
cyjnych bez wszelkich zewnętrznych pomocy uskutecznić mają. 

$. 30. 

Na dniu pismiennego egzaminu zejdą się komisarze egzaminacyjni, niejakiś czas 
przed rozpoczęciem egzaminu, dla porozumienia się przynajmniej o dziesięciu sto- 
sownych pytaniach. Z tych się po dwa na pojedyncze kartki napisze, które z osobna 
złożone będa, i z których jednę jeden z kandydatów wyciągnie. Zawarte w niej 
dwa pytania są przedniotem piśmiennego wypracowania dla wszystkich kandydatów, 
którzy się na ten sam dzień do egzaminu zgłosili. 

$. 31. 

Komisarze egzaminujący dziełą między sobą kandydatów w ten sposób, iż 
zawsze jeden z nich jest przytomny w lokalu, gdzie się egzamin odbywa. — Gotowe 
wypracowania odbiera obecny komisarz, zamieszczając godzinę wykończenia 
przeciąga je nitką, i na nią pieczęć wyciska. Ө godzinie czwartej wszyscy kandy- 
daci swe wypracowania oddać muszą, bez różnicy, czyli swe zadanie wykonczyli, 
lub nie. 

$. 32. 

Egzamina ustue odbywają się pabiicznie. Prezes ma prawo, wszelkich uży- 
wać środków do powsciagania jakiegokoiwiekbądź naruszania spokojności i 
porządku, nie mniej i przeciw powadze ważność аки uchybić mogącego, jak też 
wywrzeć obłędny na egzaminandow wpływ pod względem przytomności umysłu 
albo swobodności sadu onychże. Prezes może pojedynczych przeszkodników od- 
даре, albo zupelne sali egzaminowej wypróżnienie zarządzić. 

$. 33. 

Przed głosowaniem nad odpowiedziami przy ogólnym egzaminie glosuo odezy- 
tuja się zdania o pismiennem wypracowania kandydata, a dopiero potem przystę- 
puje się do głósowania nad ustnem egzaminu aktem 2 oględnością na rezultat pi- 
Smiennego zadania, przy specyalnych egzaminach zaś, przy których nie żąda się 
pismiennego wypracowania, głosowanie następuje zaraz bezpośrednio po ustnej 
odpowiedzi ostatniego pytania. 
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er vor derselben Commission zu liefern, bei welcher er sich zu dieser Prüfungsabtheilung 
überhaupt gemeldet hat. 
$. 27. 


Zwischen je zwei Prüfungsabtheilungen darf kein längerer Zwischenraum als von zwei 
Jahren treten, widrigens die bereits abgelegten Prüfungen als unwirksam angesehen werden. 


$. 28. 


Die Dauer der mündlichen Prüfung für Einen Candidaten beträgt mindestens zwei, 
wenn deren zwei oder drei geprüft werden, mindestens drei oder vier Stunden. 

Zur schriftlichen Prüfung ist ein Zeitraum von 9 Uhr Morgens bis längstens 4 Uhr 
Nachmittags bestimmt. 


$. 29. 


Die der mündlichen allgemeinen Prüfung stets unmitleibar vorausgehende schriftliche 
Prüfung besteht in einer Clausurarbeit , welche von den Candidaten über zwei aus den 
Gegenständen dieser Prüfungsabtheilung entnomnene Fragen unter Beaufsichtigung der 
Prüfungscommissäre ohne äussere Hilfsmittel zu verfassen ist. 


5. 30. 


Am Tuge der schriftlichen Prüfung versammeln sich die Prüfungscommissäre einige 
Zeit vor Eröffnung der Priifung, um sich über wenigstens sehn geeignele Fragen zu ver- 
ständigen. Von diesen werden je zwei auf emzelne Blätter geschrieben, zusanmengefaltet, 
und einer der Candidaten lost aus ihnen ein Blatt heraus. Die auf demselben enthaltenen 
zwei Fragen bilden für sämmtliche für denselben Tag angemeldete Prüfungscundidaten 
das Object der schriftlichen Ausarbeitung. 


$. 31. 


In die Ueberwachung der Candiduten theilen sich die Prüfungsconmmissäre in der 
Art, dass immer einer in dem Prüfungslocale gegenwärtig ist. — Die fertigen Ausarbei- 
tungen übernimmt unter Angabe der Stunde der Vollendung der anwesende Commissär, 
durchzieht sie mit einem Faden, und siegelt ihn. Um 4 Uhr müssen alie Candidaten ihre 
Elaborate abliefern, ob sie mit ihrer Aufgabe zu Ende gekommen sind oder nicht. 


$. 32. 


Die mündlichen Prüfungen werden öffentlich abgekalten. Der Präses ist berech- 
tigt, alle nothwendigen Massregeln zu treffen, jede Störung der Ruhe und Ordnung, 
welche ebenso gegen die Würde und Wichtigkeit des Actes verstossen, als auf die Prüf- 
linge in Ansehung ihrer Fassung oder Freiheit des Urtheiles einen beirrenden Einfluss 
nehmen könnte, hintanzuhalten. Er kann einzelne Störer abschuffen, oder d:e gänzliche 
Räumung des Prüfungssaales verfügen. 


$: 38. 


Vor der Abstimmung über die Antworten bei der allgemeinen Prüfung werden die Be- 
gutachtungen der schriftlichen Auserbeitungen des Candidaten lant abgelesen, und dam 
wird zur Abstimmung über den mündlichen Prüfungsack mit Rücksicht auf dus Resultat 
der schwifttichen Arbeit, bei den speciellen Prüfungen aber, bei welchen reine schriftliche 
Ausu beitung gefordert wird, sogleich unmittelbar nach mündlicher Beantwortung der 
letzten Frage geschritten. 
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$. 34. 

Końcem głosowania oddalaja się komisarze egzaminacyjni na ustronne miejsce. 

Głosują najprzód: czy się kandydat okazał przy egzaminie »uzdolnionym*, 
czy też „euzdolnionym.” = 

Do uzdolnienia potrzeba, aby kandydat miał za sobą bezwzględną głosujących 
większość , do których się także i prezes komisyi liczy. 

Jeżeli który kandydat albo przy egzaminie w ogólności, albo te уу jakim 
przedmiocie naukowym szczegółniej celujace okaże zdolności, tedy to tak przy 
obwieszczeniu skutku egzaminu jak w zaświadczeniu nadmienionem być wiano. 

$. 35. 

Rezultat glosowania publicznie ogłasza się, 1 wciągniętym zostaje tak do 
protokołu jako też i do rejestrów, osobno ku temu dla approbowanych i reprobowa- 
nych prowadzić się mających. 

Prezes komisyi egzaminacyjnej wydaje zaświadczenie z wyszczególnieniem 
gatunku, dnia i skutku egzaminu i dotyczącego m. оти egzaminowego, podpisuje 
takowe wraz z innemi członkami komisyi, kwrzy przy egzaminie udział mieli i 
pieczętuje je właściwą komisyi pieczęcią. 

$. 36. 

Kandydat, przy egzaminie reprobowany, może takowy powtórzyć , ale tylko 
raz jeden i 10 w czasie, przez komisya jako minimum wyznaczonym. 

Wszystkie egzaminacyjne komisye winny sobie wzajemnie jak najspieszniej 
udzielać listy reprobowanych. 

Gdyby reprobowany kandydat przed czasem, wyż wyznaczonym, podstępnie 
pozyskał od innej komisyi przypuszczenie do poprawienia, tedy takowe nie ma 
ważności. 

$. 37. 

Obowiązki komisarzy egzaminacyjnych własną instrukcyą uregulowane będą. 
Aby jednak i uczniom dać pewne punkta oparcia w osadzeniu zakresu wiadomości, 
których się od nich wymaga, mają za prawidło służyć postanowienia następujace : 


$. 38. 


a) Nie można wymagać od uczniów, którzy swe studya pokończyli, aby z 
tychże wszystkie już szczegółowe przynieśli wiadomości, które w wybranym 
przez nich zawodzie służby rządowej są pożądanemi albo potrzebnemi; albo- 
wien ku temu, aby takowe w zupełnej nabyć objętości, albo się w nich 
wykształcić, przeznaczone jest to praktyczne użycie, do którego uczniowie 
dopiero po odbytych teoretycznych egzaminach rządowych przypuszezani 
bywają i ponieważ ci nadto jeszcze do osiągnienia rzeczywistej posady w 
służbie rządowej poddać się maja egzaminowi praktycznenu. 

$. 39. 

b) Przy ustnym i piSmiernym przeto egzaminie przedewszystkiem о to idzie, 

aby się przekonać o grantownem ogólnem kandydata wykształceniu, w zawodzie 

prawniczym i politycznym, jako też o znajomości głównych nauk i kardynalnych 
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$. 34. 


Zum Behufe der Abstimmung ziehen sich die Prüfungscommissäre zurück. 

Zuerst stimmen sie darüber ab, ob der Candidat sieh durch die Prüfung „befütrigt“ 
oder „nicht befähigt“ habe. 

Zur Befähigung ist erforderlich, dass für den Candidaten die absolute Majorität der 
Votanten, unter welche auch der Präses der Commission zu rechnen ist, ausgefallen sei. 

Legt ein Candidat in der Prüfung überhaupt, oder in einem Lehrgegenstande beson- 
ders ausgezeichnele Fähigkeiten un den Tag, so ist diess bei Kundmachung des Erfolges 
der Prüfung und in dem Zeugnisse zu bemerken. 


$. 35. 


Das Resultat der Abstimmung wird öffentlich kundgemacht, in das Protokoll und in 
die dazu für die Approbirten und Reprobirten abgesondert zu führenden Register ein- 
деітадеп. 

Der Präses der Prüfungsconmission fertigt das Zeugniss mit Angabe der Art, des 
Tages, und des Erfolges der Prüfung und der betreffenden Prüfungsnummer aus, unter- 
schreibt es zugleich mit den übrigen Commissionsgliedern, welche an der Prüfurg Theil 
genommen und segelt es mit dem eigenen Siegel der Commission. 


$. 36. 


Derjenige Candidat, welcher bei einer Prüfung reprobirt wurde, kann sie nach Ver- 
lauf einer von der Commission als Minimum bestimmten Zwischenzeit, jedoch nur Einmal 
wiederholen. 

Sänmtliche Prüfungscommissionen haben die Verzeichnisse der Reprobtrten mit Be- 


schleunigung sich gegenseitig mitzuthciien. 
Sollle sich ein Reprobirter vor der oben bestimmten Zeit bei einer anderen Prüfungs- 
commission die Zulassung zur Reparatur erschlichen haben, so ist dieselbe ungültig. 


$- 37. 


Die Pflichten der Prüfungscommissäre werden durch eine eigene Instruction geregelt 
werden. Um jedoch auch den Studirenden Anhalispuncte zur Beurtheilung über den Umfung 
des Wissens zu geben, welches von ihnen gefordert wird, haben folgende Bestimmungen 
zur Richt.chnur zu dienen: 


H. 38. 


a) Es kann von den absolvirten Studirenden nicht gefordert werden, dass sie aus den 
Studien schon alle Detailkenntnisse mitbringen , welche auf der von ihnen erwählten 
stautsdienstlichen Laufbahn wiinschenswerth oder nothwendig sind, da diese in ihrem 
vollen Umfange sich zu erwerben, oder sich darin auszubilden, jene praktische Ver- 
wendung bestimmt ist, zu welcher sie erst nach zurückgelegter theoretischer Staats- 
prüfung zugelassen werden, und da sie zur wirklichen Anstellung im Staatsdienste 
sich ohnedem noch weiterhin einer praktischen Prüfung zu unterziehen haben. 


$. 39. 


b) Bei der mündlichen und schriftlichen Prüfung wird es daher vor Allem auf die Er- 
probung der allgemeinen rechts- und stuatswissenschaftlichen Grundbildung, sowie 
der Kenntnisse des Candidaten in den Hauptlekren und wesentlichen Grundsätzen 
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zasad wyż namienionych przedmiotów naukowych i o jego przeglądzie, tak co do 
ogólu każdego z tych przedmiotów , jak też co do genetycznego ich związku. 
$. 40. 

c) Alzatem przy zawodach racyonalnych ogólnego oddziału cgzaminu wyma- 
gane być mogą: Zarysy historyi literatury tych przedmiotów, rozwinieie zasadni- 
czych ich nauk i najbliższe tychże zastosowanie, przedstawienie istoty głównych 
systemów w dotyczącej doktrynie wyłożonych; pod względem historyi: 
znajomość pragmatycznego związku głównych zdarzeń historyi powszechnej 
i chronologiezny pewny przegląd historyi państwa austryackiego, postępującego 
wzrostu monarchii austryackiej do dzisiejszego jej stanu z szczególnem wyłu- 
szczeniem ważnych w polityczno-prawiym względzie eo do zdarzeń i tychże 
wpływu na teraźniejsze cesarstwa ukonstytuowanie, które gruntownie znać 
potrzeba; nakoniec pod względem statystyki: znajomość jej teoryi podstaw 
głównej siły państw pierwszego i drugiego rzędu, ich konstytucyi, stanu ich 
cywilizacyi, tudzież ekonomicznego, finansowego i wojskowego w ogólności. 
Że tu stosunki, Austryi w większej obszerności mogą być wymagane, samo 
przez się rozumie się, jak też i to, iż przy wyszczególnianiu liczb, o ile takowe 
koniecznie jest potrzebnem, podania mniej więcej dokładne dostatecznemi być 


muszą DH 


$. 41. 

d) Pod względem różnych gaięzi ustaw nadanych nie należy się zapuszczać w 
pytania o szczegolowe przepisy nadanej ustawy, lub w doświadczanie prak ty- 
cznej biegłości, ale raczej wybadać należy kandydata z rozporządzeń usta- 
wy ogólności, jej systemu, głównych jej zasad, jej ducha i przeważającego 
charakteru. Komisya egzaminacyjna z tego stanowiska rzecz brać ma, iż ten 
egzamin ku temu tylko przeznaczony jest, aby się przekonać o ogóle wiedzy 
kandydata, pod względem przegladowym i zwiazkowym o powszechnej jego zna- 
jomości prawnych zródeł i środków pomocniczych, o nabytym przeglądzie ich 
stosunku i związku, tudzież o pewności i wprawie, z jaką się kandydat, przy 
zastósowaniu nadanej ustawy, na przedłożone mu leksze przypadki, bedzie 
umiał w ustawach zoryentować. 

$. 42. 

e) Kandydat, który nawet tego minimum wiadomości nieposiada, jakich sie w 
niniejszej ustwanie wymaga, ma być bez wszelkiego względu reprobowany , 
ten zaś, który takowe przewyższa, lepszym kałkułem odznaczony. 

$. 43. 
Teoretyczny egzamin rządowy, według niniejszych postanowień złożony, 
zupełna ma dla całej monarchii ważność. 
$. 44. 
Wyjątki od postanowienia Bir 1. miejsce maja w następujących przypadkach: 
1. Stopień doktora prawa, na ktörejbadz austryackiej wszechni uzyskany, 
dla całej monarchii tę same ma ważność, co doskonale złożony teoretyczny egza- 
min rzadowy. 
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der oben angeführten Lehrfacher und seines Ueberblickes über das Ganze eines jeden 
derselben und über ihren genetischen Zusammenhang ankommen. 


$. 40. 


c) Bei den rationellen Fächern der uligemeinen Prüfungsabtheilung werden daher 
gefordert werden können: Die Grundzüge ihrer Literärgeschichte, die Entwicklung 
ihrer Grundlehren und ihre nächste Anwendung, die Darstellung des Wesens der in 
der betreffenden Doctrin aufgestellten Hauptsysteme ; in Ansehung der;@eschichte: 
Eine Einsicht in den pragmatischen Zusammenhang der Hauptbegebenheiten der 
Weltgeschichte und eine chronologisch sichere Uebersicht über die österreichische 
Staatengeschichte, über das allmähge Heranwachsen der österreichischen Monarchie 
zu ihrem gegenwärtigen Bestande mit besonderer Hervorhebung der in staatsrecht- 
licher Hinsicht wichtigen Begebenheit und ihres Einflusses auf die gegenwärtige 
gründlich zu kennende Constiherung des Kaiserstaates: endlich in Ansehung der 
Stutistik: Die Kenntniss ihrer Theorie, der Grundlagen der Hauptmacht der 
Staaten ersten und zweiten Ranges, ihrer Verfassung , ihres Bildungs- und ökono- 
mischen‘, finanziellen und militärischen Zustandes im Allgemeinen. Dass die Ver- 
hältnisse Oesterreichs hier in grösserer Ausdehmung gefordert werden können, ver- 
sticht sich wohl ebenso von selbst, als dass bei Zahlenangaben, soweit sie unver- 
meidlieh sind , eine beiläufige Genauigkeit genügen müsse. 


$. 41. 


d) Hinsichtlich der verschiedenen positiven Gesetzeszweige ist sich nicht auf Fragen 
über Detailbestimmungen ces positiven Gesetzes oder Erprobung praklischer 
Gewandtheit einzulassen, sondern vielmehr die Kenntniss des Candidaten über 
die Anordnungen des Gesetzes im Allgemeinen, seines Systems, seiner Ilaupigrun:- 
sälze, seines Geistes und vorherrschenden Charakters zu erforschen. Die Prüfungs- 
commission wird von dem Gesichtspuncte auszugehen haben, dass diese Prüfung nur 
dazu bestimmt sei, des Candidaten übersichtliches und zusanmenhdngendes Ge- 
summtwissen, scine allgemeine Kenntniss der gesetzlichen Quellen und Hufsmittel, 
seine gewonnene Uebersicht über ihr Verhältniss und ihren Zusammenhang und seine 
Sicherheit und Gewandtheit zu erproben, mit węlcher er sich bei Anwendung des 
positiven Gesetzes auf vorgelegte leichtere Fälle in den Gesetzen zurechtzufin- 
den weiss. 


$. 42. 


e) Derjenige Candidat , welcher nicht Einmal dem Minimum von Wissen, welches in 
diesen Anforderungen enthalten ist, entspricht, ist unnachsichtlich zu reprobiren; 
derjenige, welcher sie überbietel, durch einen besseren Culciil hervorzuheben. 


$. 43. 
Eine nach diesen Bestimmungen abgelegte theoretische Staatsprüfung hat volle Gil- 
tigkeit für die ganze Monarchie. 
K. 44. 


Ausnahmen von der Bestimmung des $. 1. treten m folgenden Fällen ein: 

1. Der an einer österreichischen Universität erlangte Grad eines Doctors der Rechte 
hat für die ganze Monarchie die gleiche Wirkung, mit der vollkommen abgelegten theore- 
tischen Staatsprüfung. 

CX. (Poln.) 418 
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2. Uwolnienia od teoretycznych egzaminów rządowych mogą dotyczące mi- 
nisterya tylko mężom udzielać, z naukowego i praktycznego w właściwym zawodzie 
2 v 
wykształcenia celującym, na pozyskaniu których dla slużby rządowej szczególnie 
wiele zależy. 
$. 45. 
Za każdy z trzech oddziałów teoretycznego egzaminu rządowego ma kandydat 
u kasy ku temu przeznaczonej z góry taksę złożyć; co się tycze kwoty i pobierania 
tejże, wyjdą osobne postanowienia. Ubodzy kandydaci i wykazujący szczególnie 
pilne użycie czasu swych studyów , mogą przez dotyczących szefów krajowych 
uwolnieni być od opłacania taksy egzaminacyjnej albo w połowie albo w całości. 
$. 46. 
Dochód z tych taks służyć będzie na remuneracye dla prezesa i członków ko- 
хут COZ: inacyj Zas: F / <lorvc 140 | 7 r — 
misyi egzaminacyjnych. Zasady, wedle których postępować się winno przy wy 
mierzaniu i wydawaniu takowych, osobnem ustanowione będą rozporządzeniem 
w związku z postanowieniami, w Sir 45. zastrzeżonemi. 
$. 47. 
Zostawia się pojedynczym jmiaistery om uregulowanie praktycznych egzaminów, 
których po rozpoczętej praktyce |konceptowej w różnych gałęziach służby rządo- 
e ernea” a z d e Ar Д 
wej, za warunek do rzeczywistej! posady wymagać sie bedzie. AZ do uregulowa- 
. . D 4 У - . H 
nia takowych obowiązują istniejące jeszcze ku temu postanowienia. 


II. Szczególne postanowiejnia co do zastosowania niniejszej ustawy 
do kandydatów na publiczne urzędy, albo doktoratu prawa w 
różnych krajach koronnych. 

a) W królestwie Lombardzko-Weneckicm. 
$. 48. 

Dopóki jeszcze nie zaprowadzona wolność uczenia się no wszechniach w 
Padwie i Pawii, zastępują u uczniów tych dwóch wszechnie absolutorya, po od- 
bytym ezwartym roku prawniczych i politycznych studyów stósownie do istnieją- 
cych jeszcze dawniejszych ustaw szkolnych wystawiać się mające, miejsce zaświad- 
czeń z ogólnego oddziału teoretycznego egzaminu rządowego, wszelakoż ci 
uczniowie, którzy dopiero w szkolnym roku 1850, albo później studya kończą, aż do 
dalszego rozporządzenia poddać się mają, przed swem wstąpieniem do praktyki, obom 
specyalnym oddziałom egzaminu, a te w ogólności odbywać się mają wedle rozpo- 
rządzeń, w $$*% 5. lit. b. 15—26, 29, 32—42 1 44—46 zawartych. Uezniom 
tych dwóch wszechnie, którzy swe studya w letniem półroczu r. 1850 ukończyli. 
przysłuża zawarte w Sie 65. ułatwienie. Do tych, którzy pierwej już swe studya 
ukończyli, jednakże dotychczas do Żadnej jeszcze praktyki nie wstąpili, zastósowa- 
nem być ma $. 59. w związku z Siem 65. 

$. 49. 

Słuchacze praw zaś, którzy na innych uniwersytetach austryackich studya po- 
kończyli i w tem królestwie do praktyki konceptowej wstąpić chcą, maja się z 
swego usposobienia się do tejże wedle ogólnych postanowień niniejszej ustawy 
wykazać. 
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2. Dispensen von der theoretischen Staalsprüfung kónnen nur bei Männern von aus- 
gezeichneter fachwissenschajtlicher und praktischer Bildung, deren Gewinnung für den 
Staatsdienst von besonderer Wichligkeit ist, von den betreffenden Ministerien ertheilt 
werden. 


$. 45. 


Für jede der drei Abtheilungen der theoretischen Staatsprüfung hat der Candidat 
bei der bestimmten Casse in vorhinein eine Taxe zu entrichten, über deren Betrag und 
Einhebung besondere Bestimmungen erfolgen werden. Arme und eine besonders fleissige 
Verwendung ihrer Studienzeit nachweisende Candidaten können von den betreffenden 
Ldnderchefs run der Entrichtung der halben oder ganzen Prüfungstaxe befreit werden. 


$. 46. 
Der Ertrag dieser Taxen ist zu Remunerationen für den Präses und die Glieder 
der Prüfungscommissionen zu. verwenden. Die Grundsätze, nach denen bei der Bemes- 


sung and Erfolglassung derselben vorzugehen ist, werden durch eine besondere Verord-- 
nung in Verbindung mit den im F. 45 rorbehultenen Bestimmungen festgestellt werden. 


F. 47. 


Die Regelung der praktischen Prüfungen, welche nach angetrelener Conceptsprazxis 
in den verschiedenen Zweigen des Słaatsdienstes als Bedingung der wirklichen Anstellung 
gefordert werden, bleibt den einzelnen Ministerien überlassen. Bis zur Regelung der- 
selben gelten hierüber die bisherigen Bestimmungen. 


П. Besondere Bestimmungen über die Anwendung dieses Geseizesauf 
die Candidaten öffentlicher Aemter, oder des Doctorates der Rechte 
in den verschiedenen Kronländern. 


a) Im tombdaradisch-renełianischen Kónigreiche. 
5. 48. 


In solange die Lernfreiheit an den Universitäten zu Padua und Pavia noch nicht 
eingeführt ist, vertreten die nach zurüklegung des vierten Jahrganges der rechts- und 
siaalswissenschaftlichen Studien in Gemassheil der noch geltenden älteren S fudiengesetze 
auszustellenden Absolutorien bei den Studirenden dieser beiden Universitäten die Stelle 
der Zeugnisse über die allgemeine Abtheilung der theoretischen Staatsprüfung, doch 
haben diejenigen Studirenden, welche erst im Studienjahre 1850, oder späterhin absol- 
riren, bis auf weitere Anordnung sich vor ihrem Eintritte in die Praxis den beiden spe- 
ciellen Prüfungsabtheilungen zu unlerziehen, und diese sind im Allgemeinen nach den oben 
in den $$. 5 lit. b, 15—26, 29, 32—42 und 44—46 gegebenen Anordnungen abzu- 
halten. Denjenigen Studirenden dieser beiden Universitäten, welche im Sommersemester 
а. J. 1850 ihre Studien absolvirten, kommt die in dem $. 65 enthaltene Erleichterung 
zu Statten. Auf Dieienigen, welche früher schon ihre Studien vollendet, bisher aber 
noch in keine Praxis eingetreten sind, findet der F. 59 in Verbindung mit dem $. 65 seine 
Anwendung. 


5. 49. 


Absotvirte Rechtshörer der übrigen österreichischen Unirerstidten aber, welche in die- 
sem Königreiche in die Conceptspraxis eintreten wollen, haben sich über ihre Befähigung 
dazu nach den allgemeinen Bestimmungen dieses Gesetzes auszuweisen. 

418 * 
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a) We Węgrzech, Ктоасуі i Slawonii, w województwie Serbskiem wraz 
z banatem Temeskim і w Siedmiogrodzie. 
$. 50. 

Przy wielkiej potrzebie biegłych w prawach kandydatów do publicznej słażby, 
jaka obecnie już, a bardziej jeszcze w najbliższej przyszłości przez organizacya 
sądową i administracyjną w tych krajach wywołaną będzie, dozwalają sie dla nich, 
co się tycze złożenia teoretycznego egzaminu rządowego, tymczasowo na lata 1850 
i 1851 następujące ułatwienia. 

$. 51. 

Ci kandydaci, którzy wedle norm, jakie w tej mierze w wymienionych krajach 
dawniej obowiązywały, przed wydaniem niniejszej ustawy na praktykę do publi- 
cznego jakiego urzędn już przypuszczonymi zostali, i obecnie jeszcze u tako- 
wego w użyciu się znajdują, albo którzy wprawdzie do praktyki jeszcze nie 
wstąpili, lecz już cenzury dostąpili, sa zupełnie od teoretycznego egzaminu rzą- 
dowego uwolnieni. 


Od tych cas kandydatów publicznej slużby, przy których ani pierwszy ani 
drugi przypadek nie ma miejsca, za warunek przypuszczenia do teoretycznego 
egzaminu w latach 1850 i 1551 żąda się: 

I. ażeby odbyli gimnazyalne i filozoficzne studya w myśl dotychczasowego 

: у yi g „yalne „oliczne study у: ycheza: 2 
urządzenia ; 

2. ażeby się wykazali, że przez pelne trzy lata poswiecali się naukom pra- 
wniczym : politycznym, a to: 

a) jeżeli kandydat te trzy lata albo kilka półroczy tychże na austryackiej wsze- 

ч М 7 -kas m NIE ep na) 121 р 
chnicy przepedzil, tedy wykazać ma, że w każdem półroczu przynajmniej na 
dwa kollegia o prawniezych albo politycznych zawodach stosownie do prze- 
pisu uczęszczał, i o ile z nich egzamina przepisane byly, Ze takowe z dobrym 
skutkiem odbył; 

b) pod jakiemi na przyszłość warunkami lata szkolne, na akademiach, liceach i 
kolegiach tychże krajów odbyte, do prawnego trzechlecia albo czterolecia 
wrachowane bedą, to zawierać będzie osobny przepis , reorganizacya prawni- 

(> 4634 ‹ S m ‹ 

czych akademii wprowadzający; 

c) po ów czas zostawia się osądzenia dotyczącej komisyi egzaminacyjnej, aby 
rozstrzygnęela, Czy kandydat. w każdym z sześciu pólroczy, wykazać się majacych, 
nauce prawniczych i politycznych umigjemosei tyle czasu i pilności poświęcał, 


wi 
iżby to studyum do liczby prawnie żądanych pólroczy wrachowanem być 
moglo. — Romisya zatem rozstrzygnąć winna, czy ma być kandydat do egza- 


minu przypuszczonym, albo też wskazać mu, aby sie dopiero przez dłuższe 
uczęszczanie na akademią prawniczą albo na uniwersytet do egzaminu rządo- 
wego nhabilitowal. 
$. 53. 
Kandydaci skladać mają tylko dwa nstne egzamina, wyż wspomnianym spe- 
cyałaym oddziałom egzaminu analogiczne. Jednemu 4 nich poddać się mogą już w 
ciągu czasu swych sładyów po odbytem czwartem polroczu. Ci, którzy w latowem 


+ 
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b) In Ungarn, Croatienund Stavonien, der Woiwodschaft Serbien sammi dem 
Temeser Banate und in Siebenbürgen. 


$. 50. 


Bei dem grossen Bedarfe an rechtskundigen Candidaten für den öffentlichen Dienst, 
welcher schon gegenwärtig und noch mehr in nächster Zukunft in diesen Ländern durch 
die Gerichts- und administrative Organisation veranlasst wird, werden für dieselben ror- 
läufig für die Jahre 1850 und 1851 folgende Erleichterungen in Ablegung der theore- 
tischen Staatsprüfung gewährt. 


$. 51. 


Diejenigen Individuen, welche nach den in dieser Beziehung für die yenannten Lån- 
der früher gültigen Normen vor dem Erscheinen dieses Gesetzes bereits zur Praxis bei 
einem öffentlichen Ате zugelassen worden, und noch gegenwärtig bei einem solchen in 
Verwendung sind, oder welche zwar nicht in die Praxis eingetreten sind, aber eine Cen- 
sur erlung / haben, sind von der theoretischen Staatsprüfung gänzlich befreit. 


$. 52. 


Von denjenigen Candidaten des öffentlichen Dienstes aber, bei welchen weder das 
Eine noch das Andere der Fall ist, wird als Bedingung der Zulassung zur theoretischen 
Stautsprüfung in den Jahren 1850 und 1851 gefordert: 

1. Dass sie die Gymnasial- und die philosophischen Studien im Sinne der bisheri- 
gen Einrichtung zurückgelegt; 

2. dass sie sich ausweisen, volle drei Jahre dem rechts- und staulswissenschaftli- 
chen Studium gewidmet zu haben, und zwar: 

a) wurden diese drei Jahre oder mehrere Semester derselben an einer Österreichischen 
Universität zugebracht, so hut der Candidut darzuthun, dass er in jedem Seme- 
ster wenigstens zwei Collegien über rechts- oder stautswissenschaftliche Fücher 
vorschriftmässig besucht, und soweit darüber Prüfungen vorgeschrieben waren, diese 
mil gutem Erfolge ubgelegt habe; 

b) unter welchen Bedingungen in Folge die an den Akademien, Lyeeen und Collegien 
dieser Länder zugebrachten Studienjahre in das gesetzliche Triennium oder Quadrien= 
nium werden emgerechnet werden, wird eine besondere, die Reorgunisation der 
Rechtsukademien einleitende Vorschrift enthalten; 

c) bis dahin ist es der Beurtheilung der betreffenden Prüjungscommission überlassen, 
zu entscheiden, ob der Cundidat in jedem der auszuwelsenien sechs Semester 
dem Studium der Rechts- und Stautzwissenschaften so viel Zeit und Fleiss gewid- 
met, dass dasselbe m die Zahl der gesetzlich geforderten Semester eingerechnet 
werden könne. -— Sie hat hiernach zu erkennen, ob er zur Prüfung zuzulassen sei, 
oder ihn anzuweisen, sich erst durch einen längeren Besuch einer Rechtsakademie 
oder einer Universität für die Staatsprüfung zu habilitiren. 


F. 53. 


Die Candidaten haben nur zwei den obenerwähnten speciellen Prüfungsabtheitungen 
analoge mündliche Prüfungen abzulegen. Einer derselben dürfen sie sich schon während 
ihrer Studienzeit nach zurückgelegtem vierten Semester unterziehen. — Denjenigen, welche 
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półroczu rokn 1850 albo pierwej jeszcze swe studya ukończyli, przygłuża (o ile 
ci ostatni nie są wedle Si 51 zupelnie uwolnieni od teoretycznego egzaminu rzą- 
dowego) ułatwienie w $. 65 niniejszej ustawy zawarte. 
$. 54. 
Przedmiotanu egzaminu sa: 
a) przy jednym oddziale egzaminu: 
austryackie prawo polityczne i wykład nowego administracyi organizmu, pra- 
woznawstwo administracyjne i finansowe; 
b) przy drugim: 
prawa prywatne dotychczas w tychże krajach ważność mające, obwieszczone 
az do każdorazowego egzaminu dla tychto krajów ustawy o prawie i postę- 
powaniu karnem, о prawie cywilnem , handlowem, i wekslowem i o postepo- 


waniu sądowem. 
$. 55. 


Co do sposobu zgłaszania się do egzaminu, co do złożenia komisyi egzamina- 
cyjnej w ogólności, przedsiębrania egzaminu, tegoż trwania, głosowania i wysta- 
wiania zaświadczeń, со do powtórzenia egzaminu nieudatnego , co do zasad przez 
komisarzy przyten zachowywać się mających, co do wyjątków od zobowiązania 
poddania się egzaminowi, i co do taks, ważność таја powyższe w Sach 15—28 
i 32—44, 45—46 zawarte postanowienia, o ile takowe modyfikacyom nie ulegaja. 
jakie ułatwienia tu oznaczone potrzebnemi czynią. ; 

$. 56. 

Egzanına, wedle $$** 52 — 55 złożone, na teraz tylko dla wszystkich tu wy- 
mienionych krajów ważność maja; co też w zaświadezeniach egzaminowych wy- 
razić należy. 
$. 57. 

Kandydaci jurydycznego doktoratu, którzy swe studya nie ukończyli już przed 
rokiem szkolnym 1849 — 1850 wedle dawniejszych postanowień, i w tym roku 
nie złożyli przynajmniej jedno rygorosum, stosownie do ogólnych przepisów niniej- 
szej ustawy wykazać się mają z czteroletniego czasu uniwersyteckiego, do którego 
jednakże i dwa, względnie trzy z dobrym skutkiem na akademiach prawniczych od- 
byte lata szkolne, wrachowane być mogą. 


c) Postanowienia przechodnie dla uczniów po fakultetach prawniczych i 
politycznych we Wiednia, w Pradze, we Lwowie, w Krakowie, Ołomuńcu. 
Gratzu i Iusbruka. 


$. 58. 

Przepisy niniejszej ustawy stosują się w ogólności do tych uczniów prawni- 
czych i politycznych fakultetów , którzy swe czterolecie dopiero z drugiem pölro- 
czem roku szkolnego 1849-50 alho pózniej koneza. 

$. 59. 

Ci zaś, którzy swe czterolecie już przed drugiem polroczem roku szkolnego 

1849-50 ukończyli, i są w stanie wykazać się albo z postępu swego w studyach 
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Sommersemester des Jahres 1850 oder noch früher ihre Studien absoivirten, kommt 
(soweit letztere nicht nach $. 51 von der theoretischen Staatsprüfung gänzlich befreit 
sind) die in dem $. 65 dieses Gesetzes enthaltene Begünstigung zu. 


$. 54. 


Die Gegenstände der Prüfung sind 
a) bei der einen Prüfungsabtheilung : 
das österreichische Stuatsrecht und die Darstellung des neuen Verwaltungs-Orga- 
nismus, die administrative und finanzielle Gesetzkunde ; 
b) bei der anderen: 
das bisher in diesen Ländern geltende Privatrecht, die bis zur jeweiligen Prufung 
für diese Länder kundgemachten Gesetze über Strafrecht und Strafverfahren , 
Civilrecht, Handels- und Wechselrecht und gerichtliches Verfahren. 


$. 55. 


Ueber die Art der Meldung zur Prüfung , über die Zusanmensetzung der Prüfungs- 
commission im Allgemeinen, die Vornahme der Prüfung, ihre Dauer, die Abstimmung 
und Ausstellung der Zeugnisse, über die Wiederholung einer misslungenen Prüfung, über 
die von den Commissären dabei zu beobachtenden Grundsätze, über die Ausnahmen von 
der Verpflichtung sich ihr zu unterziehen, und über die Taxen, gelten die oben in den 
$$. 15-28 und 32—44, 45—46 enthaltenen Anordnungen, soweit sie nicht durch die 
hier bestimmten Erleichterungen notwendige Modificationen erleiden. 


$. 56. 


Die in Gemassheit der $$. 52—55 abgelegten Prüfungen haben zunächst nur für die 
sänmtlichen hier genannten Kronländer Wirksamkeit; diess ist in den Priifungszeug- 
nissen zu bemerken. 


$. 57. 


Candidaten des juridischen Doclorales, welche nicht schon vor" dem Studienjahre 
1849—50 ihre Studien nach den früheren Bestimmungen absolirt, und in diesem Jahre 
nicht schon wenigstens Ein Rigorosum zurückgelegt haben, müssen sich entsprechend den 
allgemeinen Anordnungen dieses Gesetzes über eine Unirersitätszeit von vier Jahren aus- 
weisen, in welche jedoch auch zwei, beziehungsweise drei an den Rechtsakademien mit 
gulem Erfolge zurückgelegte Studienjahre eingerechnet werden können. 


c) Uebergangsbestimmungen für die Studirenden an den rechts- und staatswissen- 
schaftlichen Facultäten zu Wien, Prag, Lemberg. Krakau, Olmütz, Gratz 
und Innsbruck. 


$. 58. 


Die Vorschriften dieses Gesetzes haben im Allgemeinen Anwendung auf diejenigen 
Studirenden der rechts- und staatswissenschafllichen Facultäten, welche ihr Quadrien- 
nium erst mit dem zweiten Semester des Studienjahres 1849—50 oder späterhin ab- 
soleiren. 


$. 59. 


Diejenigen, welche vor dem zweiten Semester des Studienjahres 1849—50 ihr Qua- 
driennium schon vollendeten, und sich über ihren Fortgang in den Studien oder über die 
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albo z uczęszczania na odczyty w sposób. wedle dotychczasowych postanowień 
dostateczny, moga jeszcze i w roku solaruym 1850, bez poprzedniego egzaminu 
rządowego, do praktyki być przyjętymi; jeżeli zus w tym roku jeszcze do praktyki 
nie wstapia, tedy później podlęgna postanowieniom niniejszej ustawy w sposób, 
w $ 65. oznaczony. 

$. 60. 

Atoliż żadnej władzy nie może być харгошопеш, 4 pomiędzy kilka. powyższym 
paragrafem objętych kandydatów, takim dawać pierwszeństwo , którzy się świa- 
dectwami z jednego lub z obydwóch egzaminów rządowych wykazują, albo w braku 
takowych, kandydatów , którzy przed rokiem 1850 studya pokończyli i z pojedyn- 
czych przedmiotow tylko zaświadczenia frekwentacyjne zalaczaja, nawet poddać 
egzaminowi uprzedniemn z przedmiotów, dotyczącej władzy niezbędnie powzebnemi 
ukazujących się. 

$. 61. 

U kandydatów , kiórzy 2 drugiem półroczem roku szkolnego 1849—50 swe 
czterolecie ukończyli, odpada ten warunek, aby się z zadanej w Sach 10 i 11. liczby 
kolegiów wykazywali, jeżeli tylko z resztą akademickim żądaniom tak dalece zadość 
uczynili, że czas ich nauk w ogólności ukazuje się jako mogący być policzonym ($. 18. 
prowizorycznego porządku naukowego- na rok 1850), albowiem ustawa na nich 
wstecz wpływu mieć ше powinna. Z tejże przyczyny nawet od tych, którzy w roku 
1851 albo później studya kończą, wykaz wyż wspomnianych kolegiów o tyle tylko 
żądanym być może, о ile obwieszczenie niniejszej ustawy postawiło ich w mo- 
Żności, zadość uczynić warunkom m ustanowionym. 

SCH 14% 

Tym uczniom, którzy aż do roku szkolnego 1848 włącznie na dwa filozoficzne 
kursa roczne uczęszczali, które przy uniwersytetach i tak zwanych filozoficznych 
zakładach naukowych istniały, ше mogą te do ich czterolecia być paliczonemi. Tym 
zaś, którzy w roku szkolnym 1849 niezrobili żadnego użytku z udzielonego ukon- 
czonym słuchaczom pierwszego filozoficznego roku szkolnego pozwolenia przej- 
ścia do fakultetu prawniczego i politycznego, lecz jeszcze przez rok jeden w wy- 
dziale filozoficznych studyów pozostali, te dwa półrocza tamże przepędzone do 
ich czterolecia wrachowane być powinny, jeżeli w takowych przynajmniej na po- 
łączone z niemi kolegia o filozofii, fizyce i filologii uczczęszezali albo, tym przedmio- 
tom prywatnie się poświęcali i z tego wedle okoliczności albo zaświadczeniami 
frek wentacyjnemi albo pierwszą klasą postepowa się wykażą, i jeżeli pózniej sześć 
półroczy na prawniczym i politycznym wydziale przepędzili. 

L. 63. 

Aby jednak wszelkiej zapobiedz wątpliwości, jakie filozoficzne kolegia ncznio- 
wie, którzy w latach 1350 aż do 1853 studya pokończą, wykazać będą mieli przy 
zgłaszaniu się do egzaminów rządowych i do stopnia jurydycznego doktoratu, po- 
stanawia sie: 

І. W roku 1850 swe czterolecie kończący, do egzaminów rządowych tylko swe 
filozoficzne zaświadczenia , do doktoratu przynajmniej jedno historyczne półroczne 
kolegium wykazać winni ; 
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Frequentation der Vorlesungen in der Art ausweisen, wie es nach den bisherigen Bestim- 
mungen genügte , können auch noch im Solarjahre 1850 in die Praxis aufgenommen wer- 
den, ohne sich der Staatsprüfung zu unterziehen; freien sie aber in diesem Jahre nicht 
in die Praxis ein, so unlerliegen sie dann späterhin den Bestimmungen dieses Gesetzes in 
der, $. 65 angedeuteten Weise. 


$. 60. 


Es kunn jedoch keiner Behörde verwehrt seyn, unter mehreren ron den im vorigen 
Paragraphe erwähnten Candidaten solchen den Vorzug einzuräumen, welche sich mit den 
Zeugnissen über eine oder beide Staatsprüfungen ausweisen, oder bei dem. Mangel an sol- 
chen, diejenigen Cundidaten, welche vor dem Jahre 1850 absolrirt haben, und über ein- 
zelne Gegenstände nur Frequentations-Zeugnisse beibringen, selbst einer vorläufigen Pri- 
fung aus den thr unerlässlich erscheinenden Fächern zu unterziehen. 


4 
$. 61. 


Bei denjenigen Cundidaten, welche mit dem zweiten Semester des Studienjahres 
1849-50 ihr Quadriennium absolriren, entfällt die gestellte Bedingung, duss sie sich 
über die in den $$. 10 und 11 geforderte Coliegienzahl ausweisen, wenn sie nur sonst den 
akaderüschen Anforderungen soweit entsprochen haben, dass ihre Studienzeit sich im 
Allgemeinen als eine einrechnungsfähige darstellt ($. 18 der provisorischen Sludienord- 
nung für das Jahr 1850). da das Gesetz auf sie nicht zurückiirken soll. Aus diesem 
Grunde kann auch von Denjenigen, welche im Jahre 1851 oder späterhin absolviren, der 
Ausweis der oben erwähnten Collegien nur in soweit gefordert werden, als sie durch die 
Kundmachung dieses Gesetzes in die Lage gesetzt wurden, den hier gestellten Bedin- 


gungen nachzukommen. 


$. 62. 


Diejenigen Studirenden, welche die bis zum Studienjahre 1848 inclusive an den 
Universitäten, und an den sogenannten philosophischen Lehrunstalten bestaudenen zwei 
philosophischen Jahrgänge besuchten, können dieselben in ihr Quadriennium nicht einge- 
rechnet werden. Diejenigen aber, welche m Studienjahre 1849 von der den absolvirlen 
Hörern des ersten philosophischen Jahrganges eingeräumten Begünstigung in die rechts- 
und staatswissenschaftliche Facultat überzutreten, keinen Gebrauch machten, sondern 
noch Ein Jahr an der philosophischen Studienabtheilung studirlen, sollen die daselbst 
zugebrachten zwei Semester in ihr Quadriennium einzureennen seyn, wenn sie in denselben 
wenigstens die damit verbundenen Collegien über Philosophie, Physik und Philologie 
besuchten oder diese Gegenstände priratim studirten und sich hierüber nach Umständen 
entweder mit Frequentations Zeugnissen oder mit der ersten Iorlgangsclasse ausweisen, 
und wenn те sohin sechs Semester an der rechts- und stuutswisseuschuftlichen Facultäl 


zugebrucht haben. 
F. 63. 


Um jedoch jedem Zweifel, welche philosophische Collegicn von den in den Jahren 
1850 bis 1853 absolrirenden Studirenden bei der Meldung zu den Staatsprüfungen und 
zu dem juridischen Doctorgrade auszuweisen seyn werden, vorzubeugen, wird bestimmt: 

1. Die im Jahre 1850 ihr Quudriennium Absolvirenden haben für die Staatspriifun- 
gen nur ihre philosophischen Studienzcugnisse, für das Doctorat wenigstens Ein geschicht- 
liches Semestral-Co:legium nachzuweisen; 

CX. (Poln.) 419 
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2.w roku 1851 kończacy na wszelki sposób przynajmniej jedno na filozofi- 
cznym wydziale słuchane kolegium o historyi wykazać będą mieli; 

3. W roku 1852 kończący obowiązani będą wykazać przynajmniej. dwa filozo- 
ficzne kolegia o historyi albo filozofi. 

4. W roku 1853—1554 albo później kończący , podlegają już postanowieniom 
wyż w $** 10.1 11. namienionym. 

Komisye egzaminacyjne mają zresztą prawo, przy ukazujących się w tej mierze 
trudnościach, z uwzględnieniem zachodzących okoliczności przypuszczać wyjątki. 
jakich słaszność wymaga. 

$. 64. 

Tym uczniom, ktorzy podczas skróconego w uniwersytecie wiedeńskim szkol- 
nego roku 1849 na kolegia jurydyeznego fakultetu uczęszczali , (en rok szkolny za 
cały albo za dwa polroeza porachowanym będzie. 

$. 65. 

Ci uczniowie, którzy w latowym półroczu roku 1350 swe czterolecie ukonezyl 
są tylko obowiązani, poddać się przed wstąpieniem do praktyki) jednemu Z spe- 
cyalnych egzaminów, drugi zus odbyć najdalej w przeciągu roku. Tracą jednak 
bezwzględnie to podwójne ulatwienie, jeżeli nie złożą obydwóch specyalnych 
egzaminów najdalej do ostatniego Grudnia 1351. Dalsze uwzglednienie z żadnej 
przyczyny i pod żadnym pretekstem już miejsca mieć nie może. 


d) Jak dalece szczególne postanowienia dla pojedynczych krajów koronnych 
albo dla pojedynczych gałęzi s użby wydane być mogą. 


$. 66. 

Gdyby w Jakim kraju koronnym albo dla jakiej gałęzi służby czasowo większa 
ukazywała się potrzeba kandydatów do publicznych urzedów , wymagających pra- 
wuieze i polityczne хуа, tedy dotyczące ministerya także rozporządzić mogą, iż 
kandydaci specyalne tylko egzamina rządowe, albo jeden tylko z nich przed wstą- 
pieniem; do praktyki skladac sa zobowiązani, albo że na mocy zaświadezeń ze 
studyów lub frekwentacyi do urzędów pomienionych nawet bez teoretycznego 
egzaminu rządowego przypuszczani beda. Wszelakoż w pierwszym przypadku ta- 
kowe zaświadczenia egzaminowe dla dotyczącego kraju tylko koronnego albo dla 
specyalnej gałęzi służby ważność maja, 

Thun m. p. 
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2. die im Jahre 1851 Absolvirenden werden jedenfalls wenigstens Ein an der philo- 
sophischen Facultät gehórtes Collegium über Geschichte darzuthun haben: 

3. die im Jahre 1852 Absolvirenden werden gehallen seyn, wenigstens swei phile- 
sophische Collegien über Geschichte oder Philosophie nachzuweisen; 

4. die im Jahre 1853—1854 oder spälerhin Absolvirenden unterliegen den oben 
H. 10 und 11 gegebenen Bestimmungen. 

Die Prüfungscommissionen haben übrigens das Recht, bei, sich in diesen Beziehun- 
gen ergebenden Anständen mt Rücksicht auf die obwaltenden Verhältnisse durch die Bil- 
ligkeit gebotene Ausnahmen eintreten zu lassen. 


$. 64. 
Denjenigen Studirenden, welche in dem für die Wiener Universität abgekürzten 
Studienjahre 1849 an der juridischen Facultäl die Collegien besucht haben, wird dieses 
Studiegjahr als Ein ganzes oder für zwei Semester ungerechnet. 


$- 65. 


Diejenigen Studirenden, welche ini Sommersemester des Jahres 1850 ihr Quadrien- 
nium abscloiren, sind nur verpflichtet, sich vor dem Eintritte in die Praxis Einer der 
speciellen Prüfungen zu unterziehen, und haben die zweite längstens binnen Jahresfrist 
nachzutragen. Sie verlieren jedoch diese zweifuche Begünstigung unnachsichtlich , wenn 
sie die speciellen Prüfungen nicht längstens bis zum letzten December 1851 bestanden 
haben. Eine weitere Nachsicht kann hievon aus keinem Grunde und unter keinem Vor- 
wande ertheilt werden. 


а) In wie weil überhaupt besondere Bestimmungen für einzelne Kronländer, oder 
für einzelne Dienstzweige getroffen werden können, 


$. 66. 

Wenn sich in einem Kronlaude oder für einen Dienstuweig zeitweilig ein grösserer 
Bedarf an Candidaten für öffentliche Aemter , welche die absolcirten rechts- und staats- 
wissenschaftlichen Studien fordern, zeigen sollte, so kann von den betreffenden Ministe- 
rien auch angeordnet werden, dass Candidaten nur die speciellen Staatsprüfungen oder 
Eine derselben vor ihrem Eintritte in die Praxis abzulegen bemüssigt, oder dass sie auch 
auf Grundlage von Studien- oder Frequentationszeugnissen zu denselben ohne theoretische 


Staatsprüfung zugelassen werden. Doch gelten im ersten Falle solche Prüfungszeugnisse 
nur für das betreffende Kronland oder für den speciellen Dienstzweig. 


Thun m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 


cesarstwa ausiryackiego. 


Część CXI. 


H 


wydana i rozesłana 13. Sierpnia 1850. 


328. 
Rozporzadzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 7. Sierpnia 1850, 
obowiązujące dia wszystkich krajów koronnych, w których nowa organizacya sądowa w wykonaniu sloi, 
którem się przepisują i poczawszy od 30. Sierpnia 1830. dla tychże krajów ko- 


ronnych w działalność wprowadzają nowe postanowienia względem różnych 
gałezi praktyki sądowej i względem praktycznych egzaminów sądowych. 


Aby dotychczas obowiązujące postanowienia względem praktycznych egzaminów, 
do obieralności na urząd sądowy potrzebnych, w zgodności ustawić z nową organiza- 
суз sądową z dnia 14. Czerwca 1849. i z organiczną ustawą dla urzędów sądowych 
z dnia 28. Czerwca 1550. °, raczył Najjaśniejszy Pan, J. С. Mość, w skutek Naj- 
wyższej uchwały z dnia 5. Sierpnia 1850, na wniosek ministra sprawiedliwości i za 
doradą Swej Rady ministrów, rozporządzić jak następuje: 

8. 1 


een, A W tych krajach koronnych, w których nowa organizacya sądowa z dnia 14. Czer- 


czątek dzia- з ‚ ч i ч : 
łalności ni- Wea 1849. w wykonaniu stoi, począwszy od 30 Sierpnia 1850., względem różnych 


niejszego gałęzi praktyki sądowej i praktycznych egzamlnów sądowych, w zastosowanie wejść 


rozporządze- В РЧ ZE EE 
nin. mają przepisy następujące: 
Ogólne postanowienia. 
% 2. 

Gatanki рта. Począwszy od tegoż dnia w namienionych krajach koronnych istnieć mają tylko 
ktycznych e nastepujgee trzy gatunki praktycznych egzaminów na urząd sądowy: 
gzaminów Są” Е 2 ч 5 p a 

dowych, 1. Egzamin na urząd sędziowski, uzdalniajgey do posady w stanie sę- 


dziowskim, w prokuratorstwie rządowem i do posady auskulatorskiej ($$. 20. i 21.). 
2. Egzamin adwokacki, uzdolniający do osiągnienia samodzielnego wyko- 

nywania adwokatury, jakotez do notaryatu, lecz także do każdej posady w stanie sę- 

dziowskim, przy prokuratorstwie rządowem i przy urzędach fiskalnych ($. 23); 


») W ezęści LXXXVI dziennika praw państwa Nr. 258. 
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328. 
Ve ordnung дев Justisministeriums vom 7. August 1852, 
giltig für alle Kronländer, in welchen die neue Justiz rganisalion in Wirksamkeit ist, 


wodurch in Folge Ailerhóchsier Entschliessung vom 5. August 1850 für eben «viese 

Kronländer neue Bestimmungen über die verschiedenen Zweige der Justiz-Praxis und 

über die praktischen Justizprüfungen vorgeschrieben und vom 20. August #850 ange- 
fangen in Wirksamkeit geselzt werden, 


Um die bisher geltenden Bestimmungen über dis zur Wahlfühigleit für einen Justisdienst 
erforderlichen praktischen Prüfungen mit der neuen Justizorganisaiior vom 14. Juni 1849 
und mit dem organischen Gesetze für die Gerichtsstellen vom 28. Juni 1850*) in Einklang zu 
bringen, haben Se. Majesiit der Kaiser laut Allerhóchster Entschliessung vom 5. August 1850 
auf den Antrag des Ministers der Justis und über Einrathen Allerhöchstihres Ministerrathes 
verordnet, wie folgt: 

F. 1. 
In denjenigen Kronlindern , in welchen die neue Justizorganisation vom 14. Juni 1849 Umfang und 


"Wi и Е А , Anfangspunet 
in Wirksamkeit ist, haben vom 30. August 1850 angefangen in Beziehung auf die verschie- Gg mc 


keit dieser Ver- 


denen Zweige der Justiz- Praxis und auf die praktischen Justizprüfungen nachfolgende Vor- ordnung. 


schriften in Anwendung zu kommen. 


Allgemeine Bestimmungen. 


$.2. 


Von eben diesem Tage angefangen werden in den genannten Kronländern nur nachste- Gat'ungen der 
hende drei Gattungen von praktischen I stizdienst- Prüfungen Bestehen: Е 

1. Die Richteramts-Frifung, welche zur Anstellung im Richterstunde, in der fungen. 
Staatsanwaltschaft, und zu einer Auscultanten- Stelle befähigt ($$. 20 und 21); 

2. die Advocaturs-Prüfung, welche zur Erlangung der selbständigen Advoca- 
turs-Ausübung, so wie sum Notariate, aber auch zu jeder Anstellung im Richterstande, bei 


der Staatsanwaltschaft und bei den Fiscalümtern (Q. 23) befähiget; 


*) Im LXXAVI. Stücke des Reichsgesetablattes, Nr. 958, 


= 
+3 
— 

= 
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3. Egzamin notaryacki, uzdolniający do osiągnienia posady notaryusza. 

§. 3. 
SPB w kto- Każdy z tych egzaminów przedsiębranym będzie w języku urzędowym tego wyż- 
mają być  SZEgO sądu krajowego, u którego się odbywa cgzamin. Jeżeli w okręgu tego wyższego 
przedsighra- krajowego sądu, inne jeszcze istnieją języki krajowo-zwyczajne, tedy na żądanie kan- 
"e dydata, egzamin po części także i w jed.ym z tych języków przedsięwziętym być musi. 

F. 4. 
* — m Egzamin złożony u wyższego sądu krajowego któregobądź z namienionych kra- 
do objętości jów koronnych ($. 1), ważnym jest także dla wszystkich innych krajów koronnych, 
krajów. w których powsz. ks. ust. сум. z dnia 1. Czerwca 1811. i ks. ust. karn. z dnia 3-go 

Września 1803. w wykonaniu stoją ($. 27). 


§. 5. 
P 5 Kto do którego z tych egzaminów przypuszczonym być chce, musi wykazać 
rzedwarun= М а С 
— posad a) albo teoretyczny egzamin rządowy, ustawą przepisany, albo dowody, wedletej 
szczania da Że ustawy, miejsce tego egzaminu zastępujące, i 
każdego 2 о 
Ge, egzami- b) praktykę urzędową następnie oznaczoną. 
nów, 
O praktyce i egzaminie na urząd sędziowski. 
6. 6. 
ska Kto do egzaminu na urząd sędziowski przypuszczonym być chce, ten wykazać 


urzędowej do , , > . es; 5 . 
egzaminu na WINIEN, Że się, po osiągnieniu wymogu w $. 5. Ш. a) ustanowionego, przez pełne dwa 


urząd sędzio-]ata ze skutkiem poświęcał praktyce sądowej w jednym z tych krajów koronnych, w 


waki. których już nowa organizacya sądów w wykonaniu stoi ($$. 24--26). 
$. 7. 
Porachowa- Z tego dwuletniego praktyki czasu, powinien kandydat przynajmniej pół roku 


= et przepedié u sądu krajowo-, albo u sądu powiatowo - kolegialnego , pół roku u sądu 


powiatowego (pojedyńczego), pół roku w urzędzie rządowo-prokuratorskim w s'edli- 
sku sądu krajowego, albo powiatowo-kolegialnego. 
Co się tycze czwartego półrocza, kandydatowi do woli zostawia się, czy go użyć 
chce w praktyce u jednego z tych urzędów albo u urzędu fiskalnego, u adwokata albo 
u notaryusza. Tenże równie przytem do żadnego pewnego porządku przywiązanym nie 
jest, tudzież wolno mu jest, wyż wspomniane gatunki praktyki także i przez dłuższy 
jak tu przepisany czas odbywać, jeżeli tego prezydent wyższego sądu krajowego $. 8. 
bez szkody dla innych kandydatów i bez wszelkiego zresztą przeszkodzenia w służbie 
publicznej dozwolić może. 
$. 8. 
Przydzielanie Przydzielanie prawniczych praktykantów, o takową sądową praktykę ubiegają- 
3 cych się, do różnych sądów i do rządowych prokuratorstw, dzieje się w każdym okrę- 
do różnych gu wyższego sądu krajowego, przez prezydenta wyższego sądu krajowego, a miano- 
władz sądo- wicie, to się tycze prokuratorstw rządowych, w porozumieniu z jeneralnym prokurato- 
eh. rem e siedlisku wyższego sądu krajowego. | 
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3. die Notariats- Prüfung, die nur zur Erlangung der Stelle eines Notars 
befähiget. 
$. 3. 


Jede dieser Prüfungen wird in der Gesckäftssprache desjenigen Obenlandesgerichtes Spral, atel- 
ү cher die Prü- 
vorgenommen, bei dem sie abgelegt wird. Bestehen in dem Sprengel dieses Oberlandesgerich-fungen vorzu- 


о е h ind. 
tes noch andere landesübliche Sprachen, so muss auf Verlangen des Candidaten die Prüfung Шы > 


zum Theile auch in einer dieser Sprachen vorgenommen werden. 
5. 4. 


Die bei dem Oberlandrsgerichte eines der genannten Kronländer (F. I) abgelegte K. mn 

eser ifun- 

Prüfung gilt auch für alle übrigen Kronländer, in welchen das a. b. G. B vom 1. Juni 1811 gene pe Ч 
hung auf den 


und das St. G. В. vom 3. September 1803 in Wirksamkeit sind (F. 27). Linder iii 
H. 5. 
Wer zu einer dieser Prüfungen zugelassen werden will, muss sich: Allgemeine For- 
bedingungen 


a) entweder mit der durch das Gesetz vorgeschriebenen tieoret:schen Staatsprüfung der Zulassung 
e 3 Я d 4 zu jeder die 
oder mit den nach eben diesem Gesctie die Stelle dieser Prüfung vertretenden en 
Belegen, und 


b) mit der nachstehend bezeichneten Geschäfts- Praxis ausweisen. 


Von der Praxis und Prüfung für das Richteramt. 


K. 6. 


Wer zur Richteramts- Prüfung zugelassen werden will, hal auszuweisen , dass er sich, ый ә” са. 
tentera Mis- 


nach Erlangung des in $. 5 lit. a festgesetzten Erfordernisses, durch volle zwei Jahre der A erfg 
Justiz- Praxis in einem derjenigen Kronlünder mit Erfolg gewidmet habe, in welchen фегей8 sehäfts-Praxis. 
die neue Justizorganisation in Wirksamkeit steht ($$. 24—2). 

$. 7. 

Von dieser zweijährigen Praxis-Zeit muss er wenigstens ein halbes Jahr bei einem Berechnung 
Landes - oder einem Bezirks-Collegialgerichte, ein halber Jahr bei einem Besirks- (Einzeln-) 
Gerichte, ein halbes Jahr bei einer staatsanwaltachafilichen Behörde am Sitze eines Landes- 
gerichtes oder eines Bezirks-Collegialgerichtes zugebracht haben. 

In Ansehung des vierten halben Jahres hat der Candidat freie Wahl, ob er es in der 
Praxis bei einer dieser Behörden oder bei einem Fiscalumte, Advocaien oder Notar verwenden 
wolle. Ebenso ist er hierbei an keine bestimmte Reihenfolge gebunden, sowie es ihm freinteht, 
die angeführten Arten der Praxis auch durch längere als die hier vorgeschriebene Zeit zu neh- 
men, in soferne diess von dem Präsidenten des Oberlandesgerichtes ($. 8) ohne Nachtheil 
für andere Candidaten und ohne sonstige Störung des öffentlichen Dienstes bewilligt wr- 
den kann. 

$. 8. 
Die Zuweisung der sich um diese Justis-Praxis meldenden Rechts- Practikanten an die Zuweisung die- 


М a A ser Rechfsprac- 
verschiedenen Gerichte und Staatsanwalischaften erfolgt in jedem Oberlandesgerichtssprengel Ixanten A d den 


verschiedenen 


von dem Präsidenten des Oberlundesgerichles, und zwar in Beziehung auf die Stuatsanwalt- bewege zg 


schaften, im Einveretdndnisse mit dem General- Procurator am Sitze deg Oberlandesgerichtes. 


1385 328 Bozrządzepie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 7. Sierpnia 1850. 


Przysięga za- 4 
chowania ta- 5. wię 


jemnicy i spo - nee P g 5 ns Те 1125 0 en Үн Д 
еен ра Kandydaci, nim przystąpią do tej praktyki, u któregobądź z rzeczonych urzędów 


prawniczych sądowych, mają złożyć przysięgę zachowania tajemnicy i powinni być uniego używani 
praktykantów 
w praktyce wedle przepisu $. 126. organicznej ustawy o urzędach sądowych zd. 28. Czerwca 1850. 


sądowej. $. 10. 


b sid м, Ta praktyka sądowa nie dolieza się kandydatom do czasu służby rzeczywistej 
owa niedoli- 


cza się do cza rządowej. 


su służby. $. 11. 
Zaswiadeze- Każdy 2 tych urzędów, równie też ci adwokaci i notaryusze, u których kandydat 
et sądową odhył praktykę, mają mu ra to wydać zaświadczenie, w którym poświadczyć 
się ma czas i sposób użycia, jakoteż ukazane przez kandydata uzdolnienie i stopień 
jego pilności. 
$. 19. 
Przypuszcze- Proźby o przypuszczenie do egzaminu na urząd sędziowski, podawane być mają 


nie do egzami= d А e d А 
nu na urząd do lego wyższego sądu krajowego, który względem wykazania prawnych wymagań, 
D 


sędziowski, pod zastrzeżeniem rekursu do ministerstwa sprawiedliwości, rozstrzygać i prozby te 
podług porządku czasu, w którym je podano, załatwiać ma. Na to mieć trzeba wzgląd, 
aby żaden kandydat nie zostawał dłużej س‎ ZAM TOWARY jak dwa miesiące, licząc 
od dnia podania proäby. Ze względu na to, dni egzaminu na każdy pojedyńczy miesiąc 
naprzód ustanowione, i nietylko każdemu kandydatowi z zezwoleniem na jego proźbę, 
lecz też i przez dziennik urzędowy wychodzącej w kraju koronnym gazety rządowej 
obwieszezone być mają. 

$. 13. 


Bipzenie ыы Komissya cgzaminacyjna w każdym pojedynezym przypadku przez prezydenta 
Inis egzam- 


nacyjnej. Wyższego sądu krajowego złożoną być, i jeżeli tenże sam nie prezyduje, składać się 
ma z prezesa senatu, albo innego radey wyższego sądu krajowego, jako prezydują- 
cego, z jednego radcy wyższego sądu krajowego, z jednego radcy sądu krajowego, 
z jednego członka prokuratorstwa rządowego i z jednego adwokata. 

Przybieranie członków prokuratorstwa rządowego dzieje się za porozumieniem z je- 
neralnym prokuratorem, co się zaś tycze adwokatów — zliczby osób prezydentowi wyż- 
szego sądu krajowego przez izbę adwokacką wtym celu co rok oznaczyć się mających. 

$. 14. 
ol Egzamin na urząd sędziowski na przyszłość tylko ustny jest i ma się przedsię- 
М “4 Ca brać jako jeden ogólny egzamin пе „wszystkich gałęzi służby sądowej. 
"e Sa Egzamin jawnie odbywa się i musi zkażdym kandydatem pojedyńczo, najmniej przez 
świadczenie dwie godziny trwać, i na wypróbowanie Ann te an ych wiadomości wszystkich 
na lo. ustaw, które cywilny i karny sędzia i 1 prokurator rządowy znać powinien, włącznie pra- 
wa górniczego rozciągać się, a mianowicie także jego praktyczną urzęduwą wprawność 
i uzdolnienie do uporządkowanego wykładu doświadczyć. 
Każdy z egzaminujących komisarzy, ma pytania zadawać i na wy padłość we 
pojedyńczej odpowiedzi, swe zdanie sobie zanotować. Po ukończonym egzaminie, m 
komisya do obradowania przystąpić i wedle większości głosów rozstrzygnąć, елу — 
dydat tak wedle doświade czony ch teoretycznych i i A ARA wiadomosci, jak we- 
dle daru swego pojmowania i sądzenia, i wedle swego usinego wykładania. en 
do praktycznej służby sądowej wykazał. czy nie. 
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F. 9. 


Vor dem Eıntritte in diese Praxis bei einer der genannten Justisbehürden haben die 75 э 
Candidaten bei derselben einen Verschwiegenhritseid abzulegen und sind nach Vorschrift des Yerwendungs- 


2 art dieser 
F. 126 des organischen Gesetzes für die Gerichtsstellen vom 28. Juni 1850 zu verwenden.  Revhtspracti- 
F. 10. kamien in der 


Justizprawis. 
Diese Justis-Frazxis ist den Candidaten in die Dienstzeit des wirklichen S:aatsdienstes амар 
] nung dieser 
Praxis in die 

$. 11. Dienstzeit. 


nicht einzurechnen. 


Jede derjenigen Behörden, gleichwie auch diejenigen Advocaten und Notare, bei welchen Te 
der Candidat die Justiz- Praxis genommen hat, haben ihm darüber ein Zeugniss auszufertigen, 
in welchem die Zeit und Art der Verwendung, sowie die von dem Candidaten bekundete Be- 
fähigung und der Grad seines Fleisses zu bezeugen sind. 

K. 12. 


Die Gesuche um Zulassung zur Richteramts- Prüfung sind bei dem Oberlandesgerichte Zulassung zur 
Richieramts- 
Prüfung. 


einzubringen, welches über dieNachweisung der gesetzlichen Erfordernisse, unter Vorbehali des 
Recurses an das Justizministerium, zu entscheiden, und diese Gesuche nach der Zeitordnung 
ihres Einlaufens zu erledigen hat. Es ізі dafür zu sorgen, dass kein Candidat länger als 
zwei Monate vom Tage der Ueberreichung seines Gesuches ungeprüft bleibe. Mit Rucksicht 
hierauf sind die Prüfungstage im Voraus für jeden einzelnen Monat festzusetzen, und sowohl 
jedem Candidaten mit der Bewilligung seines Gesuches, ale auch durch das Am/sblatt der in 
dem Kronlande erscheinenden Regierungs-Zeitung bekannt zu machen. 
| F. 13. 

Die Priifungs- Commission iet in jedem einzelnen Falle von dem Präsidenten des Ober- Zusammen- 
lundes; erichies zusammen zu seizen, und hal, wenn derselbe niclit selbst den Vorsitz übernimmt, Fa aa 
aus dem Senats- Präsidenten oder einem anderen Rathemitgliede des Oberlanttesgerichtes als "Wi 
Vorsitzenden, einem Rathe des Oberlandesgerichies, einem Landesgerichtsrathe , einem Mit- 
gliede der Stautsanwallschafl und einem Advocaten zu bestehen. 

Die Beiziehung der Mitglieder der Staatsanwaltschaft geschieht im Einverstindniese mit 
dem General-Frocurator, hinsichtlieh der Advocaien aber aus der Zahl der dem Präsidenten 
des Oberiandesgerichtes von der Advocatenkummer zu diesem Zwecke Jahr für Juhr zu be- 
zeichnenden Individuen. 


$.14. 
Die Richtcramts-Priifung ist küuftighin nur mündlich und als Eine Gesammt- Prüfung V.rnalme der 
über alle Zweige des Justisdienstes vorzunehmen. Richier amts- 


Prüfung und 
Sie hat öffentlich Statt zu finden, mindestens mit jedem Candidaten einseln zwei Stun- 79753 dar- 


den zu dauern, und sich uuf die Erprobung griindlicher Kenntnisse aller dem Civil- und RE 
Strafrickter und dem Staatsanwalie zu wissen nöthigen Gesetze, mit Inbegriff des Bergrechtes, 
aussudehnen, und insbesondere auch dessen praktische Geschäftsgeübtheitund Fähigkeit eines 
geordneten Vortrages zu erforschen. r 

Jeder der Prufungs- Commissire hat Fragen zu stellen, und sich über das Ergebniss jeder 
einzelnen Antwort sein Gutachten vorsumerken. Am Schlusse der Prüfung hat sich die Commis- 


sion zur Berethung surücksuzichen, und nach Stimmenmehrheit zu beschliessen, ob der Candidat 


1386 328. Rozporządzenie ministorstwa sprawiedliwości z dnia 7. Sierpnia 1860. 


W pierwszym razie ma prezydent wyższego sądu krajowego wydać kandydatowi 
zaświadezenie, w którym się rzeczona wypadłość pojedyńczo uwierzytelni, a mianowi- 
cie także i to potwierdzi, w których językach egzamin odbyto (S. 3), i jak dalece kan- 
dydat przytem zupełną ich znajomość praktycznie wykazał. 

W drugim zaś razie wyznaczy mu komisya stosowny termin, w którym się kan- 
dydat ku powtórzeniu egzaminu zgłosić może. - 

Jeżeliby tenże tym sposobem już dwa razy reprobowanym został, natenczas już 
nigdy więcej do żadnego z egzaminów niniejszą ustawą przepisanych przypuszezo nym 
być nie może. 


О praktyee i egzaminie do adwokatary. 


$. 15. 
fl, ت‎ Kto do egzaminu naadwokata przypuszezonym być chce, oprócz ogólnych w $.5. 
"e: de? e- ustanowionych wymogów, w szczególności jeszeze wykazać ma, Ze 
gzaminu do oi dostąpił na jakim c.k. austryaekim uniwersytecie przez rzeczywiste złożenie prze- 


adwokatury. А e RT ei . . z 
SEI? pisanych ku temu ścisłych egzaminów jurydycznego stopnia doktorskiego, i że 


b) po osiągnieniu wykazu w $. 5. lit. a) ustanowionego najmniej przez ciąg pełnych 
lat czterech, a między tem! znowu najmniej przez ciąg lat dwóch po osiągniętym 
stopniu doktorskim, w jednym z krajów koronnych, w $. 1-m oznaczonych, z sku- 
tkiem się oddawał praktyce do adwokatury potrzebnej. 

$. 16. 
Praktyka ad- И, tejże czteroletniej urzędowania praktyki. powinien kandydat 2!, 5 roku przepędzić 
wokacka. BA 7 e Р 
w urzędzie fiskalnym lub u adwokata, jeden rok w sądowej praktyce, w $. 7-m namie- 
nionej, a pół roku w prokuratorstwie rządowem. Co do kolejnego porządku tych ró- 
żnych gałęzi praktyki, zostawia mu się wybór wolny. 
$. 17. 
Egzamin ad- Со się tycze egzaminu adwokackiego , jakoteż zaświadczenia na takowy wysta- 
Pa: e się mającego, mają być zastosowane przepisy wyż ustanowione ($$. 12—1%) dla 
egzaminu na urząd sędziowski, lecz 2 następującemi jeszcze postanowieniami: 

a) Przy złożeniu komisyi egzaminacyjnej ($. 12) na miejsce jednego z trzech sę- 
dziów ma być drugi adwokat przybranym. 

b) Egzamin adwokacki nietylko ustnie, lecz także piśmiennie odbywać się ma. 

с) Tak przy ustnej jak piśmiennej części tego egzaminu, oprócz doświadczenia wła- 
sności, w $. 1%. namienionych , w szczególności także doświadezyć należy kan- 
dydata biegłości co się tycze pierwszego wprowadzenia interesów prawnych i dal- 
szych sądowych kroków tak w sprawach spornych jak i niespornych, tudzież je- 
go uzdolnienia, co się tycze ułożenia dokumentów prawnych i użyć się mającej 
przytem przezorności (prawnictwo kautelarne). 

Do piśmiennego egzaminu kandydat dopiero wtedy przypuszezonym być ma, gdy 
złoży egzamin ustny. Przy tym egzaminie ma się od niego żądać ułożenia pism spor- 


"328. Verordnung des Justizministeriume vom 7. Augus! 1850. 1386 


sowohl nach den dargelegten theoretischen und praktischen Kenntnissen, als nach seiner Auffas- 
sungs- und Beurtheilungsgabe und seinem mündlichen Vortrage die Fähigkeit zum prakti- 
schen Justizdienste dargethan habe oder nicht. 

Im ersten Falle ist dem Candidaten von dem Oberlandesgerichts- Präsidenten ein Zeug- 
niss auszufertigen, in welchem der gedachte Erfolg einfach begiaubiget, insbesondere aber auch 
bestätiget wird, in welchen Sprachen die Prüfung bestanden wurde (F. 3), und in wie ferne 
der Candida! hierbei die vollkommene Kenntniss derselben praktisch bewährt habe. 

Im zweiten Falle aber ist ihm von der Commission ein angemessener Termin zu bestim- 
men, innerhalb dessen er rich zur Wiederholung melden könne. 

Wurde er schon zweimal auf solche Weise reprobirt, so ist er nie mehr zu einer der in 


diesem Gesetze geregelten Prüfungen zuzulassen. 


Von der Praxis und Prüfung für die Advocatur. 
Я F. 15. 


Wer zur Prüfung für die Advocatur zugelassen werden will, hat ausser den im F. 5 Vorbedin jung 


der Zulassung 
festgesetzten allgemeinen Erfordernissen noch insbesondere nachzuweisen, dass er zur Advoca- 


turs-Priifung. 
a) an einer k К. österreichischen Universität durch wirkliche Ablegung der hiefür vorgeschrie- 
henen strengen Prüfungen den jüridischen Doöctergräd erworben habe, und dass er 
b) nach Erlanguug des im F. 5 lit. a festgesetzten Ausweises mindestens durch dier volle 

Jahre, und hiervon wieder wenigstens zwei Jahre nach erlangtem Doctovgrade, sich in 

einem der im F. 1 bezeichneten Kronländer der für die Advocatur erforderlichen Ge- 

echäfts- Praxis mit Erfolg gewidmet habe. 

F. 16. 

Von dieser vierjährigen Geschdfte- Praxis muss er 2½ Jahre bei einem Fiscatamie oder и 
Advocaten, Ein Jahr in der im $. 7 erwähnten Gerichts-Praxis, und ein halbes Jahr bei 
einer Staatsanwaltschaft zugebracht haben. Hinsichtlich der Reihenfolge dieser verschicdenen 
Zweige der Praxis ist ihm freie Wahl gelassen. 

$. 17. 

Hinsichtlich der Advocatura- Prüfung und des über dieselbe auszustellenden Amtkzeug- gor 
nisses haben die oben ($$. 12—14) für die Richteramis- Prüfung festgesetzten Vorschriften, ' 
noch mit folgenden Bestimmungen, in Anwendung zu kommen: 

a) Bei der Zusummensetsung der Prüfungs-Commission (Lë. 12) ist stati cines der drei 

Richter ein zweiter Advocat beizuziehen. 

b) Die Advocaturs-Prüfung ist nicht bloss mündlich, sondern auch schriftlich vorzunehmen. 
с) Sowohl bei dem mündlichen als bei dem schriftlichen Theile dieser Prüfung isl, nebst 

der Erprobung der tm $. 14 erwähnten Eigenschaften, insbesondere auch des Candidaten 

Gewandtheit in Beziehung auf die erste Einleitung von Reckisgeschäften und der wei- 

teren gerichtlichen Schritte in und ausser Streitsachen, sowie seine Fähigkeit in Bezie- 

hung auf die Abfassuug von Rethisurkuńden und auf die hiebei in Anwendung zu 

bringenden Vorsichten (Cautelar- Jurisprudenz) zu erforschen. 

Zur schriftlichen Prüfung ist der Candidat erst zuzulassen, nachdem er die mündliche 
bestanden hat. Bei derselben ist ihm die Entwerfung der Streitschriften und des richter- 
(Poln.) 422 
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nych i wyroku sędziowskiego , wraz z powodami rozstrzygnienia na przedłożony mu 
przypadek cywilno-prawny; dalej żądać należy na karno -sądową rozprawę ułożenia 
wyroku przekazującego, wraz z powodami, tudzież ułożenia pisma oskarzającego , ja- 
koteż pisma obronnego, nakoniec karno-sądowego wyroku ostatecznego wraz 2 powo- 
dami rozstrzygnienia, — a to w miejscowościach urzędu. Przytem dozwolone mu są 
do jego dowolnego użycia dotyczące księgi ustaw i zbiory ustaw; atoliż przyrzee ma 
daniem па to ręki, iż zaniecha przy tychże robotach wszelkiej cudzej pomocy. 
Osądzenie komisy! egzaminacyjnej ($. 14) ma się także i na piśmienne wypraco- 
wania rozciągać; wszelakoż wydaje się kandydatowi naobie części egzaminu, gdyby je 
odbył, jedno tylko zaświadczenie. W przypadku, gdyby kandydat nie utrzymał się przy 
piśmiennym egzaminie, mają ważność co do powtórnego przypuszczenia do tejże części 
egzaminu te same postanowienia, jakie wyżej już ($. 14) dla ustnego wymieniono. 


O praktyce i egzaminie do notaryatu. 


$. 18. 
на Kto chce do egzaminu notaryackiego przypuszczonym być, ma oprócz ogólnych 
przedwaru- W $. 5. ustanowionych wymagań, szczególnie jeszcze wykazać, że po osiągnieniu wy- 
nek przypu- kazu tam właśnie pod lit. a) ustanowionego, poświęcał się najmniej przez ciąg lat trzech 
powa ` praktyce dla urzędowania w notaryacie potrzebnej. Dwa lata z tychże powinien na 
ryackiego. wszelki sposób u któregobądź notaryusza przepędzić, jeden zaś rok może podług swej 
woli i w dowolnych czasu oddziałach przepędzić także w jakim sądzie ($. 7), w urzę- 
dzie fiskalnym, albo u adwokata. 
$. 19. 
Egzamin no- Co się tycze egzaminu notaryackiego 1 zaświadczenia na takowy wydać się ma- 
taryacki. jącego, mają także ważność w ogólności przepisy dla egzaminu na urząd sędziowski 
($$. 12—14) ustanowione, tyłko że 
a) przy złożeniu komisyi egzaminacyjnej ($. 12), zamiast jednego z trzech sędziów, 
jeden notaryusz przybranym być powinien; 
b) także i egzamin notaryacki piśmiennie i ustnie ma być przedsięwzięty; i 
с) tak przy ustnej jak przy piśmiennej części tegoż egzaminu, ściśle zachowanym 
być ma ten kierunek, wedle którego doświadczonem być ma osobliwie kandyda- 
data uzdolnienie w ułożeniu prawnych dokumentów o stosunkach kontraktowych, 
równie rozporządzeń woli ostatniej i protestów wekslowych, tudzież jego biegłość 
w tem postępowaniu, a mianowicie przy sporządzaniu tych aktów sądowych, 
które do notaryusza jako komisarza sądowego należą, jakoteż jak najdokładniej- 
sza jego znajomość wszystkich tych instytucyi i zupełna jego wprawność w 
wszystkich owych interesach, które z notaryatem połączone są. 
Oprócz tego ważność mają, co się tyeze przypuezezania do piśmiennej części 
egzaminu notaryackiego, jako też co się tycze osądzenia takowego, te ваше postano- 
wienia, jakie wyż w $. 17. ustanowiono. 


328. Verordnung des Juslisministeriums vum 7. August 1860. 1387 


lichen Erkenntnisses sammt Entscheidungsgriinden über einen vorgelegten Cwilrechtsfall; 
ferner über eine strafgerichtliche Verhandlung die Entwerfung des Verweisungs-Erkennt- 
nisses sammi Beweggründen, sofort die Abfassung der Anklage-, so wie der Vertheidi- 
gungsschrift, ferner des strafgerichtlichen Endurtheiles sammi Enischeidungsgründen im 
Amtslocale aufzutragen. — Hiebei sind ihm wohl die einschlägigen Gesetzbücher und 
Gesetssammlungen zur Verfügung zu stellen; er hat aber durch Handschlag zu gelohen, 
dass er sich bei diesen Arbeiten jeder fremden Beihilfe enthalten wolle. 

Die Beurtheilung der Prüfungs-Commission ($. 14) hat sich auch über die schrift- 
lichen Ausarbeitungen auszudehnen; es ist aber dem Candidaten über beide Theile der 
Prüfung, wenn er sie bestanden hal nur Ein Zeugniss auszuferiigen. — Für den Fall, 
dass er die schriftliche Prüfung nicht bestehen sollte, gellen wegen der Wiederzulassung 
zu diesem Theile der Prüfung die nimlichen Bestimmungen, welche oben (F. 14) für die 
mündliche festgesetzt wurden. 


4 
Von der Praxis und Prüfung für das Notariat. 


$. 18. 


Wer zur Prüfung für das Notariat zugelassen werden will, hat ausser den im F. 5 fest- Notariate- 


gesetzien allgemeinen Erfordernissen noch insbesondere nachzuweisen, dass er nach Erlangung Si Code gene 
des ebenduselbst lit. a fesigeselzten Ausweises, sich mindestens durch drei Jahre der für das , 
Notariat erforderlichen Geschäfts- Praxis gewidmet habe. Zwei Jahre hievon muss er jeden- fung. 
falls sich bei einem Notar verwendet haben, Kin Jahr aber kann er nach freier Wahl und in be- 


liebigen Zeitabtheilungen auch bei einemGerichte (F. 7), Fiscalamte oder Advocalten verwenden. 


$. 19. 

Auch in Ansehung der Notariats-Prüfung und des darüber auszufertigenden Amtszeug- Notariats-Prû- 
nisses haben im Aligemeinen die für die Richteramis-Priifung ($$. 12—14) festgesetzten fung. 
Vorschriften zu gelten, nur soll 

a) bei Zusammensetzung der Prüfungs-Commission (F. 12) st iti einer der drei Richter ein 
Notar beigezogen werden; es ist ferner 

b) auch die Noturiats- Prüfung mündlich und schriftlich vorzunehmen; und 

с) sowohl bei dem mündlichen als schriftlichen Theile dieser Prüfung insbesondere jene 

Richtung festzuhalten, wornach vorzugsweise des Candidaten Fähigkeit in Abfassung 

von Rechtsurkunden über Vertragsverhältnisse, gleichwie von letztwilligen Anord- 

nungen und Wechselprotesien , ferner dessen Gewandtheit in jenem Verfahren und ins- 

besondere bei der Aufnahme von jenen Gerichisacten, die dem Notar als Gerichtscom- 

missür obliegen, sowie überhaupt dessen genaueste Kenntniss aller jener Institutionen 

und dessen vollkommene Geiibtheit in allen jenen Geschäften erprobt werden soll, welche 

mit dem Notariate verbunden sind. 

Ausserdem gelien hinsichtlich der Zulassung zum schriftlichen Theile der Notariatsprü- 
fung, so wie in Ansehung der Beurtlieilung derselben die nämlichen Bestimmungen, welche 
oben im F. 17 festgesetzt wurden. 

423 * 
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Postanowienia przechodnie. 
$. 20. 


Działalność Dekreta obieralnosei, których na urząd cywilno- i kryminalno-sędziowski, na urząd 
5 e adjunkta fiskalnego, jako też na adwokaturę wedle dotychczas istniejących przepisów 
tów obieral- już nabyto, zostawać mają w przyznanej im dotychczasowemi ustawami zupełnej dzia- 
Kei un łalności. Z dotychczasowych wojskowych egzaminów sądowych tylko tak zwany 
wski, na al-egzamin stabalny, już przed działalnością niniejszego rozporządzenia złożony, uzdal- 


junkta tiskal- niąć ma do urzędu cywilno- i karno-sędziowskiego w stanie cywilnym lub do proku- 


nego i na | 
adwokata, Tatorstwa rządowego. 
$. 21. 
Eege Ci kandydaci, którzy do tej chwili, kiedy niniejsze rozporządzenie w działalność 


egzaminów Leef sech A : ` s е ES 
b zaw wejdzie, złożyli wprawdzie ze skutkiem egzamin na urząd adwokacki, fiskalny albo 


dotychczas cywilno-sędziowski, ale nie także i egzamin na urząd kryminalno-sędziowski, mają 
częścią tylko 


. się do uzdolnienia na urząd sędziowski albo na urząd prokuratorstwa rządowego, w ogól- 


ności, po wykazaniu prawnie przepisanej praktyki ($$. 24 — 26.) wprawdzie także pod- 
dać egzaminowi wyż w $$. 12—14. oznaczonemu, wszelakoź takowy ograniczony być 
ma do doświadczenia uzdolnienia na urząd karno-sędziowski. Przy takowych kandy- 
datach zaś, którzy dotychczas tylko na urząd kryminalno-sędziowski egzaminowani są, 
a którzy się na urząd sędziowski, rządowo - prokuratorski, na adwokaturę lub na no- 
taryat uzdolnić chcą, nie ma miejsca powtórne doświadezenie karno-sądowego uzdolnie- 
nia przy egzaminie w miarę niniejszego przepisu składać się mającym. 

Przeciwnie zaś, począwszy od dnia działalności niniejszego rozporządzenia de- 
kret obieralności na urząd sędziowski w ciężkich przestępstwach policyjnych, o ile 
posiadacze takowego nie są oraz w stanie wykazać obieralności na urząd cywilno- 
i kryminalno-sędziowski, nie może już więcej uzdalniać do wykonywania urzędu karno- 
sędziowskiego, tudzież egzamin auskultatorski już przed onym czasem działalności 
niniejszego rozporządzenia złożony ($. 23.) tylko wyjątkowo, w braku kandydatów, 
na urząd sędziowski egzaminowanych, do osiągnienia posady auskulatorskiej uzdal- 
шаб może. 

$. 22. 
Przechodnie Przy obsadzeniu posad notaryackich aż do 1. Stycznia 1852. notaryacki egzamin 
rozporzędze- owe wykazy zastąpić mogą, które w obwieszczającym patencie ustawy notaryackiej 
nie wzgledem . . 1 А Э А r 
аена ustanowiono. — Ci, którzy egzamin notaryacki w przeciągu casu ah do 1. Stycznia 1852. 
do notaryatu, Złożyć chcą, mogą do tegoż przypuszczeni być nawet i bez wykazania praktyki nota- 
ryackiej, jeżeli tylko ogólnie wykazać mogą trzechletnig praktykę sądową ($$. 7, 16, 
24-26). —Kto egzamin notaryacki w przeciągu czasu od 1. Stycznia 1852. aż do 1. Sty- 
cznia 1853. złożyć chce, wykazać ma, że się podczas trzechletniej praktyki sądo - 
wej przez jeden rok wyłącznie u notaryusza używać dawał. — Począwszy od 1. Sty- 


Ustanie egza= ni 4 ienia Stu ‚ 9 ө 
Ustanieegza- nia 1853. postanowienia §® 18, w zupełne wykonanie wstępują. 


rząd górni- $. 23. 

czo-sędziow- a . „ 4 4 

ski, egzami- Z dniem działalności niniejszego rozporządzenia, bezwarunkowo w krajach ko- 
nów górni- 


ee eee ronnych, w $fe 1. oznaczonych, ustać mają istniejące dotąd szezególne egzamina na 
ckich i na u- urząd górnieżo-sędziowski i görniczo-adwokacki, tudzież na urząd fiskalnego adjunkta 
rząd ſiskalue- į 1 ami 1 

n oddzielne egzamina auskultatorskie. 

auskultanta, 
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Vorübergehende Anordnungen. 


K. 20. 

Die nach den bisher bestandenen Vorschriften bereits erworbenen Wahlfähigkeits-Decrete dz dale, 
für das Civil- und Criminal-Richteramt, [йт eine Fiscaladjuncten- Stelle, sowie für die Advc- Richteramts-, 
catur haben in der ihnen durch die bisherigen Gesetze zugestandenen vollen Wirksamkeit zu Fe 3 
verbleiben. Von den bisherigen Militär- Justizdienst Prüfungen soll nur die schon vor der лө. 
Wirksamkeit dieser Verordnung abgelegte sogenannte Stabal-Priifung zu dem Civil- und crete. 
Strafrichteramte für den Civilstand oder zur Staatsanwaltschaft befähigen. 


$. 21. 


Diejenigen Candidaten, welche zur Zeit, wo diese Verordnung inWirksamkeit tritt, zwar & EN 
er bisher nur 
die Advocaturs-, Fiscal- oder Civilrichteramts-, aber nicht auch die Criminal-Richieramis- Prü- teilweise abge- 


fung mit Erfolg abgelegt haben, haben sich zur Befähigung für das Richter- oder Staatsanwalt- ee 
schafis-Amt überhaupt, nach Ausweisung der gesetzlichen Praxis ($$. 24—26) zwar eben- gen: 
falls der oben in den $$. 12—14 bestimmten Prüfung zu unterziehen, allein es ist dieselbe 
auf die Erprobung der Strafrichteramts-Befähigung zu beschränken. Bei solchen Candidaten 
hingegen, welche bisher nur für das Criminal-Richterami geprüft sind, und die sich für das 
Richter-, Staatsanwaltschafts- Amt, die Advocatur oder das Notariat befähigen wollen, ist bei 
der hiefür nach Massgabe der gegenwärtigen Vorschrift abzulegenden Prüfung von der noch- 
maligen Erprobung der strafrichteramtlichen Fähigkeit Umgang zu nehmen. 

Dagegen soll von dem Tage der Wirksamkeit dieser Verordnung angefangen das Wahl- 
fähigkeils-Decrei für das Richteramt in schweren Polizeiübertretungen, in soweit die Besitzer 
desselben nicht zugleich die Wahlfähigkeit für das Civil- und Criminal-Richteramt auszuwei - 
sen vermögen, nicht mehr zur Ausübung des Strafrichteramies , und die bereits vor jenem 
Zeitpuncte abgelegte Auscultanten-Prüfung ($. 23) nur ausnahmsweise , bei dem Mangel 
von, für das Richteramt geprüften Candidaten, zur Erlangung einer Auscultantensteile 
befähigen. 

F. 22. 
Bei der Besetzung der Notariaisstellen kann bis 1. Jänner 1852 die Notariatspriifung er pochen- 


Anordnung 
durch jene Nachweise ersetzt werden, welche in dem Kundmachungspatente der Notariatsord- über die Befä- 


nung festgesetzt werden. — Diejenigen, welche die Notariatsprüfung in dem Zeitraume bis Ir he 
zum 1. Jänner 1852 abzulegen wünschen, können zu derselben auch ohne Nachweisung einer 
Notariatspraxis zugelassen werden, wenn sie überhaupt eine dreijährige Justizpraxis ($$. 7, 
16, 24—26) nachzuweisen vermögen. — Wer die Notariatspriifung in dem Zeitraume vom 
1. Jänner 1852 bis 1. Jänner 1853 ablegen will, hat nachzuweisen, dass er während der 
dreijährigen Justizprazis sich durch ein Jahr ausschliesslich bei einem Notare verwendet habe. 
— Vom 1. Jänner 1853 angefangen treten die Bestimmungen des $. 18 in volle Wirksamkeit, 


$. 23. Aufhören der 
Von dem Tage der Wirksamkeit dieser Verordnung angefangen, haben die bisher Bergrichter- 

‚ А , R 675 CE UI 
bestandenen besonderen Bergrichteramts- und berggerichtlichen Advocaturs-, sowie die Fiscal- richtlichen Ad- 
8 d а h 3 turs-, d 
adjuncien - und die abgesonderten Ausculiąnien-Priifungen in den $. 1 bezeichneten Kron- Keck KH 
o ‚ 2 ten- und Aug- 
lindern unbedingt aufzuhóren. cultänten- PRE 

fungen, 
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Osobnym postanowieniom pozostawia się, o ile do osiągnienia samodzielnej po- 
sady przy urzędzie fiskalnym, oprócz uzdolnienia adwokackiego ($. 17.), wymagane 
będą praktyczne jeszcze egzamina do służb administracyjnych i finansowych. 

$. 24. 
Działalność Kto do tego czasu, w którym niniejsze rozporządzenie w wykonanie wejdzie, 
praktyki we- 
dle dotych- И 
czasowych u- adwokata lub na adjunkta fiskalnego potrzebną, ten na podstawie tejże do wszystkich 


"о-у niniejszej ustawie przepisanych egzaminów, — a ten który zupełnie odbył praktykę, 
Р dotychczas do przypuszezenia do egzaminu na cywilno- i kryminalno-sędziowski urząd 
dostateczną. do egzaminu, w $. 1% oznaczonego, jeszcze aż do 1. Lipca 1851. przy- 
puszczonym być może. Po upływie tego terminu zaś pierwej wykazać ma wedle ni- 
iejszego rozporządzenia ($. 25) jeszcze potrzebne może jakie uzupełnienie praktyki. 

$. 25. 

een Takowych kandydatów, którzy podezas rozpoczynającej się działalności niniej- 
бай ko szego rozporządzenia praktykę sędziowską, fiskalną albo adwokacką wedle dotych- 
odbytej pra- czasowych przepisów już rozpoczęli, ale jeszcze nie ukończyli, przed przypuszezeniem 

kiyk ` do egzaminu na urząd sędziowski albo adwokacki, na wszelki sposób jeszcze do pół- 
rocznej praktyki przy prokuratorstwie rządowem ($. 7) zobowiązać należy, reszta zaś 
czasu praktyki do odpowiedniego egzaminu potrzebnej, wedle dotychczasowych ustaw i w 
ten sposób porachowaną być ma, ażeby potrzebną naurządsędziowski praktykę, w każ- 
dym w $. 7. wymienionym sądzie dalej brać można, i ażeby kandydat przytem szeze- 
gólnie w takowych interesach urzędu sędziowskiego użytym był, w których mu wedle 
sposobu dotychczasowej jego praktyki wprawy brakuje. 

$. 26. 

Przechodnie Równie też dla nieposiadających stopnia doktorskiego egzaminowanych sędziów w 
Той. б 13. prowizorycznej adwokackiej ustawy z dnia 15. Sierpnia 1849. wyrzeczone 
dających sto- uwzględnienie, —wedłe którego ci aż do ostatniego Grudnia 1850. do egzaminu adwo- 
Ze kackiego przypuszczeni będą, jeżeli wykażą, że beznagannie wykonywali urząd sędzio- 
dziów do e. wski przez lat 5. w jakim sądzie austryackim, albo jako sędziowie pojedyńczy albo jako 
gzamine ad- radey sądu kołegialnego, — utrzymuje się aż do właśnie wspomnionego czasu. 
wokackiego. б 

§ 27. 

Wzajemne Ważność praktyki sądowej i praktycznych egzaminów sądowych, z skutkiem zło- 
3 żonych, w tych krajach koronnych, w których niniejsze rozporządzenie , albo przynaj- 
zdolnienia do d 
służby sądo- mniej powsz. ks. ust. cyw. i ks. ust, karn. w wykonaniu stoi, także i eo się tycze We- 
8 "we gier, Siedmiogrodu, Kroacyi, Slawonii, Serbskiego województwa, Temeskiego banatu 

nym. i Pogranicza wojskowego, jako też nawzajem, działalność podobnych uzdolnień dla tych- 
że krajów keronnych, uporządkuje się osobnemi przepisami. 


wedle lotychezas istniejących przepisów, odbył już praktykę do złożenia egzaminu na 


$. 28. 
Zniesienie do- Z dniem działalności niniejszego rozporządzenia ustają wszelkie w krajach ko- 
tychczaso- fie те я e A . pa. 
Serre ronnych, w Si 1. oznaczonych istniejące dotąd prawne przepisy, o ile te, co do przed- 


przepisów. miotu niniejszego rozporządzenia, co innego rozporządzały. 


Schmerling m. p. 


328. Verordnung dea Justixministertums vom 7. August 1830. 1389 


Es bleibt besonderen Bestimmungen vorbehalten, in wie ferne zur Erlangung einer 
selbständigen Anstellung bei einem Fiscalamte , nebst der Advocaturs- Befähigung (F. 17) 
noch praktische Prüfungen für administrative und finanzielle Dienste erforderlich seyn 
werden. 

K. 24. 

Wer zur Zeit, wo diese Verordnung in Wirksamkeit tritt, die nach den bisher bestan- ei e © | 
denen Vorschriften zur Ablegung der Advoraturs-, oder Fircaladjuncten- Prüfung erfordrr- bisherigen Ge- 
liche Praxis bereits vollendet hat, kann auf Grundlage derselben zu allen in diesem Gesetze p” mn 
vorgezeichneten Prüfungen, und derjenige, welcher die bisher zur Zulassung der Civil- und 
der Criminalrichteramts-Prüfung genügende Praxis vollends zurückgelegt hat, zu der im $.14 
bestimmten Prüfung noch bis zum 1. Juh 1851 zugelassen werden. Nach Ablauf dieses Ter- 
mines ist vorläufig die nach dieser Verordnung (F. 25) noch etwa nóthige Ergänzung der 
Praxis auszuweisen. 

А K. 25. 


Solchen Candidaten, welche zur Zeit der beginnenden Wirksamkeit dieser Verordnung kg ai 
В p . 3 т 4 Р „der bisher nur 
die Richteramts-, Fiscal- oder Advocaturs- Praxis nach den bisherigen Vorschriften bereils (neihweise be- 


standenen 


begonnen aber noch nicht vollendet haben, ist vor Zulassung zur Richteramts- oder Advocaturs- Prani 


Prüfung jedenfalls noch eine halbjdhrige Praxis bei einer Staatsanwaltschaft (F. 7) zur 
Pflicht zu machen, die übrige zur entsprechenden Prüfung erforderliche Praxiszeit aber nach 
den bisherigen Gesetzen und in der Art zu berechnen, dass die zum Richt: ramte erforderliche 
Praxis bei jedem der im F. 7 genannten Gerichte fortgesetzt werden kann, und dass der 
Candidat hiebei vorsugsweise in solchen Geschäften des Richteramtes verwendet werden soll, 
deren Einübung ihm nach der Beschaffenheit seiner bisherigen Praxis fehlt. 
FK. 26. 
In gleicher Weise bleibt die für nicht graduirte geprüfte Richter in dem $. 13 der pro- Transitorische 


Zulassung nicht 


visorischen Advocaten-Ordnung vom 15. August 1849 ausgesprochene Begünstigung, bis zum Р КЕ r 
ichter zur Ad- 
letzten December 1850 zur Advocaten-Prüfung zugelassen zu werden, wenn sie sich ausweisen, vocaturs - Pri- 


durch 5 Jahre bei einem österreichischen Gerichte a's Einzelnrichter oder alsCollegialgerichte- fing. 
räthe dasRichteramt tadellos ausgeübtzu haben, bis zu dem ebenerwähnten Zeitpuncte aufrecht. 
K. 27. 
Die Geltung der in solchen Kronländern, wo diese Verordnung oder doch das a. b. G. B. weie 
und das St. G. В. in Wirksamkeit sind, mit Erfolg zuriickgelegien Justiz - Praxis und stizdienst-Bejä- 


; 9 а higungen zu 
praktischen Justizdienst-Prüfungen auch in Beziehung auf Ungarn, Siebenbürgen, Croatien, den übrigen 
Slavonien, die Woiwodschaft von Serbien, das Temeser Banat und die Militär- Gränzgebiete, POWER 
80 wie entgegen die Wirksamkeit der für diese Länder erlangten analogen Befdhigungen im 
Verhältnisse zu den erstgenannten Kronländern, wird durch besondere Vorschriften geregelt 
werden. 

5. 28. 

Vom Tage der Wirksamkeit der gegenwärtigen Verordnung treten in den F. 1 bezeich- яе kak 
neten Kronländern alle bisher bestehenden geseizlichen Vorschriften, so weit sie in Beziehung а اا‎ 
auf den Gegenstand dieser Verordnung etwas Anderes verſ gt huben, ausser Wirksamkeit. 


Schmerling m. p. 


> e. 


SPO. уе мафиа и. арип <A | = ғ 
еа уу 4 FEET LL <a, nory — 
җе RE гаша Poe a — sun. л 


e sg 


D è w 


С es], \ 5%, и VG er ep УМ e ы 


„A, 


ra "сеу + 7ч erig АД ү: PEL eh VS ч side 4 
— Wam Ken ae Û Ce Tran aż А ٠ бүт} + 14494 


sm ni M en DÉI — Pr I ae © re, „* 


“= „гүү, € Daf wz «O mt wód) maa — ы x 


= 8 p p- 
. e mA w — чу 


1391 


Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 


cesarstwa austryackiego. 


Część СХП. 
wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 21. Sierpnia 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 17. Lipca 1852. 


329. 
Cesarski patent z dnia 2. Sierpnia 1850, 


mocą którego się wydaje i wprowadza w wykonanie, poczawszy od dnia 1. Paź- 

dziernika 1850. we Węgrzech, Kroacyi, Slawonii wraz z Pobrzeżem, w woje- 

wödztwie Serbskiem. banacie Temeskim i w Pograniczu wojskowem, prowizoryczna 

ustawa 0 należytościach od interesów prawnych, dokumentów, pism i czynności 
urzędowych. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacji, 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Illiryi; Król Jerozolimy i t. d.; 

Areyksiaze Austryi; Wielki - Książe Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Soinogrodu, Styryi, Kary ntyi, Krainy i Bukowiny; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii, Ksiaze görnego i dolnege 
Szlaska , Modeny, Parmy, Piacency 1 Gwastalli, Oświecima i Kona; 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiazecony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kibur ga, Gory cyi i Gradyski, Ksiaze Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej i dolnej Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirchu, Bregeneu, Sonnenberga it. d.; Pan Tryestu, Katlary i na 
Marchii windyjskiej; Wielki-Wojewcda województwa Serbii i t. d. i t. d. 


Celem dalszego przeprowadzenia, wyrzeczonej w konstytueyi państwa zasady, iz 
wszelkie części państwa jednomiernie do spólnych przykładać się winny ciężarów, ma- 
jąc craz te same względy na oku, które Nas spowodowały do zaprowadzenia prowizo- 
rycznej ustawy z dnia 9. Lutego 1850, o należytościach od interesów prawnych, do- 
kumentów, pism i czynności urzędowych w krajach koronnych, w których już istniały 
opłaty steplowe, rozporzadzamy, co następuje: 

CXII. (Poln.) 493 
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|. Począwszy od 1. Pażdziernika 1850. wejść ma w wykonanie załączona prowi- 
zoryczna ustawa o należytościach od interesów prawnych. dokumentów. pism i ezynno- 
sei urzędowych we Węgrzech, w Kroacyi. Slawonii wraz z Pobrzeżem, w wojewódz- 
twie Serbskiem, banacie Temeskim. Siedmiogrodzie i Pograniezu wojskowem. 

П. Z tym dniem ustają wszelkie do taks sądowych. tabularnych i fasyonalnych 
odnoszące się postanowienia prawne. z wyjątkiem jedynie postanowień o taksach od 
sądownego złożenia dóbr i rozpraw eo do sporów małżeńskich. jeszcze i nadal przez 
sądy duchowne załatwiać się mających. 

Oprócz tego. ustają także taksy od aktów pozasądowych, dotąd opłacane za urzę- 
dowe wygotowanie (należytości pisarskie i należytości widymowania). za intymacyę. 
doręczenie, żądanie wydania relacyi i sporządzenie protokołu. 

Ш. Dotychczasowe jednakże przepisy taksalne. i po tym dniu jeszcze w zastoso- 
waniu zostawać będą: 

a) przy wyrokach sądowych na sprawy sporne. według nowej ustawy wydanych. 
jeżeli rozprawa sprawy spornej przed sędzim pierwszej instaneyi już przed dniem 
działalności niniejszej ustawy zamkniętą została: 

b) przy zaciągnieniach w księgi publiczne (intabulacyach), celem nabycia praw rze- 
czowych i przy fasyach wszelkiego przeniesienia własności rzeczy nieruchomych 
lub innych praw do takowych. jeżeli o pierwsze przed dniem działalności niniej- 
szej ustawy upraszano . ostatnie zaś przed tymże czasem do właściwego urzędu 
podano; 

с) przy wszystkieh przed 1. Października 1850. wniesionych podaniach i nastąpio- 
nych na takowe urzędowych wygotowaniach. 

IV. Dokumenta względem interesu piawaego, przed działałnością niniejszej usta- 
wy zawartege, po муй namienionym czasie sporządzone. podlegają postanowieniom 
niniejszej ustawy. 

V. Dokumenta, sporządzone przed działalnością nowej ustawy na interesa prawne, 
któremi przeniesionem być ma użytkowanie lub prawa użycia rzeezy nieruchomej, po- 
winny aż do d. 1. Grudnia 1850 r., jezeliby do tego czasu ani welągnienie w księgi pu- 
bliezne nie zostało uskuteeznionem, ani też fasya na to nie nastąpiła, urzędom, do po- 
bierania należytośei ustanowionym w tym celu być przedłożone, ażeby na nich okoli- 
czność ta potwierdzoną została, że dokument juź przed działalnością niniejszej ustawy 
sporządzono. Jeżeliby zarządzeniu temu zadosyć nieuczyniono . zastosowanem będzie 
ną takie dekumenta postanowienie ustępu IV. 

VI. Co się tyeze dokumentów prawnych, w zagranicy wystawionych, a przed 1. 
Października 1850. do krajów koronnych, w ustępie I. wymienionych, przeniesionych, 
albo na przyszłość przeniesionemi być mających, przepisany w $. 23. prowizorycznej 
ustawy termin do ostęplowania bieżeć poczyna od dnia działalności niniejszej ustawy. 


Począwszy od tegoż dnia, liczyć się będą także i przy wekslach przepisane termina 6 i 
12 miesięczne. po upływie których, ustaje korzystniejsza należytości skala |, a na 
miejsce tej. zastosowaną będzie skala II. 

VII. Księgi handlowe i przemysłowe, które już przed działalnością niniejszej u- 
stawy w użyciu były. po dniu rozpoczęcia działalności jej, wtedy tylko dalej mogą 
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być prowadzone, jeżeli do rzeczonego czasu, albo wedłe ogólnej ilości arkuszy, albo 
co się tycze nieużytej jeszeze części książki, poddane zostały opłaceniu należytości. 
W ostatnin przypadku. użyta część książki, wyraźnie ma być zamkniętą, a co się ty- 
cze nieużytej części, to zachowanem będzie, со w skutek $. 31 ustawy, na przypadek 
osteplowania książki, na pierwszsj kartce onejże jest przepisanem. 

VIII. Uwzglednienia co do obowiązku stęplowego, jakie poszczególnym oso- 
bom lub zakładom w krajach koronnych, w których prowizoryczna ustawa z dnia 9go 
Lutego 1850 obowiązuje, osobnemi wyraźnemi przyznano konecsyami, nie przywiąza- 
ne wyraźnie do pewnego jakiego miejsca, rozciągać się mają w granicach koncesyi 
także i na te dokumenta i pisma, które wydane zostały w krajach koronnych w pierw- 
szym ustępie Naszego niniejszego patenta wyszczególnionych. 

Koncesye, jakie w krajach koronnych, dotychczas ustawie 4 d. 9 Lutego 1850 r. 
ulegających, dla pewnych gatunków przedsiębiorstw, zatrudnień lub zakładów, a nie 
pojedynczym tyżko osobom, albo miejscom udzielone zostały, przysłużają także tym 
samym gatunkom przedsiębiorstw, zatrudnień lub zakładów i w tych krajach koronnych, 
w których niniejsza prowizoryczna ustawa obowiązywać ma, jeżeli z wykazaniem za- 
chodzących takich samych warunków i wymogów o wyraźną koncesyę do Naszego ini- 
nisterstwa finansów podadzą i takowa w skutek tego im udzieloną została. 

IX. Dopóki w krajach koronnych, w których niniejsza ustawa wchodzi w wyko- 
паше, ustawy cywilne co do zajęcia puścizny | sądowego postępowania 2 prawami suk- 
cesyjnemi, nie znajdują zastosowania, zgodnego л istniejącemi w innych krajach ko- 
ronnyeh rozporządzeniami. zachować należy w krajach koronnych, niniejszą prowizo- 
ryczną ustawą objętych. co się tycze wymierzenia i pobierania należytości od przenie- 
sień majątkowych, 2 powodu śmierci, postanowienia następujące : 

1. Zobowiązania. wskazane sądom SS 46 i 75 niniejszej ustawy, co się tycze prze- 
niesień majątkowych л powodu śmierci, powinny sie na te ograniczać przypadki, w któ- 
rych sądy, wedle ustaw, obecnie istniejących w rzeezonych krajach koronnych, powoła- 
ne są do postępowania albo л urzędu albo na proźbę stron, lub w których albo spór 
prawny. tyczący się tytułu czy objętości prawa sukcesyjnego, wytoczony, albo podział 
dziedzictwa został przedłożony, lub nareszcie w których z tytułu prawa sukcesyjnego. 
żądano wydania rzeczy, w sądowem przechowaniu znajdującej się. 

2. W skutek $. 72 niniejszej ustawy, nie wolno sądom wprowadzić w wykonanie 
testament, kontrakt podziału sukcesyjnego, lub wyrok, jeżeli nie jest wykazanem, oile 
idzie o rzecz, ulegającą załączonej ustawie prowizorycznej, opłacenie lub zupełne za- 
bezpieezenie należytości, od puseizny i alegatów wypadającej. 

3. Obowiązek $-m 46. niniejszej ustawy na głównych spadkobierców włożony, 
w ten sposób rozumieć się ma, iż wszyscy prawni lub testamentarni spadkobiercy, so- 
lidarnie są obowiązani, bezpośrednio przedłożyć wykaz puścizny w ciągu miesięcy Sch, 
hcząć od dnia zejścia ze świata spadkodawey, urzędowi , do wymierzenia należytości 


przeznaczontemu. 
433 * 
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4. Kto ua zasadzie nastąpionego po rozpoczęciu działania niniejszej ustawy. o prze- 
niesienie majątku z powodu śmierci, o wciągnienie prawa własności, pożytkowania lub 
prawa użycia rzeczy nieruchomej lub ciążącego na niej prawa, w księgi publiczne u- 
prasza, lub fasyę jakiegokolwiekbądź rodzaju zanosi, obowiązany jest urzędowi, do wy- 
mierzania należytości od wciągnienia lub fasyi postanowionemu , przedłożyć wykaz z 
tego, że zadosyć uczyniono prawnemu obowiązkowi opłacenia należytości od przenie- 
sienia majątku z powodu śmierci; w przeciwnym bowiem razie , oprócz należytości od 
wciągnienia lub od fasyi, przepisać się oraz winno należytość za wciągnienie majątku 
z powodu śmierci, i w tej mierze dalszą przedsiębrać czynność urzędową. 

5. Tegoż samego wykazu żądać będą wszystkie publiczne władze, sądy i urzędy 
wtedy, gdy idzie o wydanie depozytu lub o uznanie; przeniesienia prawa z powodu 
śmierci. Jeżeli wykaz ten nie będzie przedłożonym, należy to podać do wiadomości 
administracyi poborowej, a oraz tymczasowo rozporządzić co do zabezpieczenia nale- 
żytości potrzebnem jest. 

Nasi ministrowie finansów, spraw wewnętrznych i sprawiedliwości, otrzymali po- 
lecenie przeprowadzenia niniejszych rozporządzeń i załączonej ustawy. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu dnia dru- 
giego Sierpnia w roku tysiąc ośmset pięćdziesiątym, Naszego panowania w roku drugim. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Schmerling. Bruck. Thinnfeld. 
Thun. Csorich, Kulmer. 


PROWIZORYCZNA USTAWA 


О należytościach od interesów prawnych, dokumentów, pism i czynności urzędowych 


ROZDZIAŁ PIERWSZY. 


© należytości podatkowej, 


ODDZIAŁ PIERWSZY. 


Ogólne postanowienia. 
A. Przedmiot podatku. 
$. 1. 

Podatkowi, niniejszą prowizoryczną ustawą postanowionemu, podlegają : 

A. Wszelkie interesa prawne, któremi się wedle ustaw cywilnych 
prawa stanowią, przenoszą, ustalają, zmieniają lub znoszą. 

1. Jeżeli interesem prawnym, za sporządzeniem dokumentu lub bez takowego, 
przenosi się odpłatnie lub bezpłatnie własność albo służebnictwo użycia rzeczy nieru- 
chomej lub sluzebnietwo użytkowania z takowej. 

2. Darowizny rzeczy ruchomych między żyjącymi, nie zaraz przy darowiźnie 
oddanych, jeżeli względem darowizny dokument sporządzono, albo oddanie rzeczy da- 
rowanej obdarowanemu, dopiero po śmierci testatora nastąpi. 
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3. Jeżeli względem innych interesów prawnych, jak które pod 1. i 2, wyszeze- 
gólniono, sporządzono dokument prawny, t. j. dokument w tym celu, aby tenże 
za dowód służył przeciw wystawicielowi i mocodawey, bez względu, слу dokument po- 
trzebnemi do mocy dowodzenia formalnościami jest opatrzony, слу nie. 

B. Wszelkie przeniesienia majątkowe na przypadek śmierci, 
o ile takowe nie są pod A. objętemi. 

C. Następujące dokumenta pomocne: 

1. Zaświadczenia, któremi osobiste własności, czyny iub ogólnie okoliczności 
czynu w tym celu się potwierdzają, aby takowe onemu, któremu się udzielają, za do- 
wód lub wykaz służyły, o ile potwierdzenie to ani za prawny dokument podług A, ani 
też za urzędowe wydanie nie ma być uważanem (poz. tar. 112-116. uwaga 1). 

2. Księgi, prowadzone względem handlowego lub innego zatrudnienia profesyj- 
nego, względem przedsiębiorstw przemysłowych, pośrednietw przy interesach lub wzglę- 
dem uwierzytelnień interesowych. 

D. Następujące pisma i czynności urzędowe, a to: 

1. Wszelkie podania, wniesione przez osoby prywatne do monarchy, do sejmu 
państwa, do zastępstw krajowych lub gminnych, albo do ustanowionych przez nich dla 
spraw państwa, krajów koronnych lub gmin, publicznych zakładów, władz ub urzędów 
albo do osób urzędowych, miejsce ich zastępujących; dalej duplikaty i 1 alegata tych 
podań, tudzież odpisy rubrum podania. 

2. Wciągnienie w księgi publiczne, celem nabycia praw realnych. 

3. Urzędowe wydania, niniejszą prowizoryczną ustawą wyraźnie oznaczone jako 
należytościom podległe, a nie objęte już dokumentami prawnemi lub zaświadcze- 
niami. 

2. Wymiar podatku. 
(Taryfa.) 


$. 6. 

Przedmioty i wymiar należytości, wykazuje załączona taryfa, którą wraz z 
wstępnemi uwagami do tejże i uwagami do pojedynczych pozycyj taryfowych za część 
składową niniejszej ustawy uważać należy. 

3. Sposoby opiaty. 
$. 3. 
a) Zasada. 

Podatek pobiera się albop ośrednio przez stępel, albo bezpośrednio. 

Takowy dalej wymierza się albo w ilości niezmiennej (sta łej ), albo w ilości 
z wartością przedmiotu podług stopni tej wartości (skal) lub podług odsetków tejże 
postępującej. 

$. A. 
b) Opłata przez stępel. 


О ile ustawa nie zawiera odstąpienia ($. 28), pobiera się podatek przez stępel, 
a to: 
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A. w stałej ilości: 

1) od podań, ich duplikatów i alegatów. tudzież od odpisów rubrum ($. 1. B. 1): 

2) od zaświadczeń ($. 1, С. 1): 

3) od ksiąg handlowych i profesyjnych, od ksiąg со do przedsiębiorstw przemysło- 
wych, co do pośrednictw przy interesach albo co do wciągnienia i uwierzytel- 
nienia interesów ($. 1. С. 2): 

4) od urzędowych wydań, w taryfie pod stałą należytością stęplową wymienionych, 
($. 1. D. 3): 

5) od wszystkich owych dokumentów prawnych, które niepodlegają należytości stę- 
plowej, podług wartości przedmiotu stopniowo stosującej się ($. 1. 4. 3). 

В. Wiłości.z wartością przedmiotu podług stopnitejże wartości 
(skal) postępującej od namienionych w $. 1. A. 3. interesów prawnych, przeniesie- 
nie majątku, ustalenie prawa, albo zniesienie lub wypełnienie obowiązku w sobie za- 
wierających, jeżeli prestacya lub wzajemna prestacya szacc wnq jest rzeczą i pieniężna 
wartość prestacyi lub wzajemnej prestacyi w samym dokumencie jest wymieniona lub 
przez odniesienie się do innych dokumentów, pism, ksiąg. rachunków wyrażona, a za- 
razem należytość nie przewyższa ilości 20 Aft. r. 


$. 5. 


c) Bezpośrednie ovłacenie. 


Bezpośrednio pobiera się podatek 

A. W stałej ilości: 

Od wyszczególnionych w taryfie z stałą należytością 

a) wciągnień w księgi publiczne (y. 1. D. 2): 
b) cywilno-sądowych decyzyj ($. 1. D. 3): 
В. Wilości, z wartością przedmiotu podług stopni tejże wartości 
(skal) postępującej od interesów prawnych, w $. 4. B. namienionych, jeżeli 
a) wartość, podług której należytość wymierzaną bywa, w samym dokumencie jest 
wymieniona, lub przez odniesienie się do innych dokumentów, pism, ksiąg. ra- 
chunków, wyrażona, a należytość przewyższa ilość 20 złt. r., lub 
b) jeżeli prestacya albo wzajemna prestacya szacowną jest rzeczą. jednakże war- 
tość wyrażona jest nie w sposób, tu pod a) wyszczególniony. 

C. W ilości, z wartością przedmiotu podług odsetków tej wartości po- 
stępującej : 

1. Od interesów prawnych, przez które odpłatnie lub bezpłatnie przenosi się wła- 
sność lub służebnietwo, czy to użycia rzeczy nieruchomej. елу użytkowania z takowej 
($. 1. A. 1). 

2. Od darowizn rzeczy ruchomych, nie zaraz przy darowiźnie oddanych, jeżeli 
względem darowizny dokument sporządzono, lub oddanie rzeczy darowanych obdaro- 
wanemu, dopiero po Śmierci obdarzyciela następuje ($. 1. A. 2). 

3. Od przeniesień majątkowych na przypadek śmierci ($. I. A. i G.). 
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+. Od wciągnienia w księgi publiczne, celem nabycia praw realnych ($. 1. D. 2). 
5. Od ostatecznych wyroków cywilno - sądowych w taryfie oznaczonych ($. 1. 


D. 3). 


x. Rozstrzygnienie względem obowiazku co do należyiości i wzgledem wymiaru 
podatku. 


$. 6. 

Ani względem kwestyi, czy należytość opłacona być ma. czy nie, ani też wzglę- 
dem wymiaru tejże. nie ma miejsca postępowanie sądowe. 

3. Seiagnienie nieuiszczonych należytosci. 
g. 

Nieuiszezone należytości. ściągane być mają sposobem. na ściąganie zaległych 
podatków cesarskich przepisanym. 

6 Klasyfikaeya w przypadkach konkursu (upadłosci). 
$. 8. 
= 
W przypadkach konkursu, będą należytości, niniejszą prowizoryczną ustawą prze- 
pisane, tak jak inne podatki cesarskie klasyfikowane. 
4. Przedawnienie. 
$. 9. 
Należytości te. nie przedawniają. 
8. Uwolnienie, 
$. 10. 
a) Uzasadnienie takowych. 

Uwelnienia od należytości. niniejszą prowizoryczną ustawą ustanowionych, za- 

sadzaja się na własności, albo 
a) przedmiotu, względem którego pismo łub dokument wystawiono , lub interes 
prawny zawarto, albo 
b) osoby, przez którą, lub dla której czynność. należytościom podległą, przed- 
sięwzięto. 
$. 11. 
h) Przy alegatach podan. 

Uwolnienie alegatów od stępla, w tym tylko razie ma miejsce, jeżeli samo poda- 
nie, przy którym takowe załączono, od stępla jest wolne. Przeciwnie dokumenta i pi- 
sma, wedle własności swej stęplowi nie podlegające, jeżeliby przy podaniu, stęplowi 
podległemu, jako alegata były załączone, oprócz przypadków, w taryfie wyraźnie wy- 
jetych. muszą być opatrzone stęplem, dla alegatów przepisanym. 

$. 12. 

el Sposoby uwolnienia dla innych przedmiotów podatku. 

Uwolnienie od podatku dlainnych, temuż podlegających przedmiotów, prócz ale- 
gatów, jest albo bezwarunkowe albo warunkowe, t.j. istnieje albo pod wszel- 
kiemi okolicznościami, albo dopóki warunki uwolnienia istnieją. 

Wszelkie użycie, przy którem warunki takowe nie zachodzą. połączone jest z о- 
bowiązaniem opłacenia należytości przed takowem użyciem. 
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W załączonej taryfie, wymienione są także uwolnienia wraz z warunkami pod ja- 

kiemi uwolnienie ma miejsce. 
$. 13. 
d) Komu uwolnienie osobiste przysłuża. 

Uwolnienie osobiste od należytości temu tylko przysłużać ma, któremu to ustawa 
przyznaje, a nawet i temu o tyle tylko, o ileby bez uwolnienia takowego, wedle $$. 64, 
68 i 69 niniejszej ustawy, do opłacenia należytości obowiązanym był. 

Kto z osobą, od zobowiązania do opłaty nalezytosei uwolnioną. interesa zawierał, 
ten nie może sobie ztąd rościć praw do uwolnienia podobnego. 

Jeżeli w sporze prawnym między osobą od należytości uwolnioną, a nale- 
żytościom podległą, strona należytościom podległa, na wynagrodzenie sądowych 
kosztów została osądzoną, natenczas ta także i tę iłość należytości do kasy duchodo- 
wej spłacić winna, jakąby osoba uwolniona ponosić miała, gdyby jej uwolnienie nie 
przysłużało. 

ODDZIAŁ DRUGI. 
Szczególne postanowienia eo do należytości steplowej A. Klasy 
stepla. 
$. 14. 

Należytość steplowa będzie podług 20 stopni pobieraną, w których dla każdej 
ustanawia się osobna klasa stępla. 

Te klasy stepla dla wszystkiech Te klasy stępla dla królestwa 
krajów koronnych, wyłącznie kró-|Lombardzko-Wenackiego są: 
lestwa Lombardzo-Weneckiego są: 


Klasa stępla: Ilość pieniężna mon. kon. | Klasa stepla: łlość pieniężna w lirach aastr. 
1.klasa . . . —złr. (kr. | 1. klasa . . . . — lir Deen, 
aa. ا‎ 2. „ үү ша 
— "RAF" п pvp" > 
"ak „ ei d BT Zad > 
В. ебе w Pa e e, (EE? Sa. Gate, a 
BR 44 PE 7 безд 8 ай EK fe 
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13. » 6 ” Е 77 i ” o 15 ” WW D 
14 „= e =w= 1 Ше: —_ 8; 
15 . 10 zaa zak” 15. * 30 „„ 
ae у: eg 16 „пе ВВЕ: `. 
Ше dl, me U 
e FD 

19 ” 9 15 3 PZ ec 19 ” о 5% 7 — 5 


Ae, e, — "e 


329. Cesarski patent » dnia 2. Sierpnia 1850. 1399 


2. WYMIERZENIE NALEŻYTOŚCI STEPLOWEJ, POSTĘPUJACEJ PODŁUG STOPNI WARTOŚCI. 
§. 15. 


a) Przy dokumentach, więcej prestacyj obejmujacych. 


Jeżeli jaki dokument, podług wartości pieniężnej stęplowi podlegający , ma za 
przedmiot więcej pojedynczych prestacyj, w takowym razie stosuje się należytość do 
summy wszystkich pojedynczych wartości pieniężnych. 

Jeżeli oprócz głównej prestacyi, umówione są prestacye poboczne, tedy te osta- 
tnie w celu wymierzenia należytości, muszą być dodane do głównej prestacyi. 


$. 16. 
b) Przy prestacyach wielokrotnie powtarzających sie. 

Jeżeli interes prawny obejmuje prestacye wielokrotnie powtarzające się, miejsce 
mają dla wymiaru należytości, postanowienia następujące : 

a) Jeżeli prestacyę wielokrotnie powtarzającą się umówiono na oznaczone, lecz 
dziesięciu lat nie dasięgające czasu trwanie, tedy należytość wymierzona być ma po- 
dług summy wartości pieniężnych. za cały przeciąg czasu obliczonych. 

b) Jeżeliby wielokrotnie powtarzające się prestacye przez dziesięć lub więcej jak 
dziesięć lat trwać miały, natenczas musi należytość stęplowa uiszezong być w dziesię- 
ciokrotnej summie roeznej prestaeyi. 

e) Jeżeli trwanie prestacyj, wielokrotnie powtarzających się, ograniczone jest do 
czasu życia pewnej osoby. podlega tekowe należytości podług dziesięciokrotnej , a zaś 
jeżeliby trwanie wielokrotnie powtarzających się prestacyj do czasu życia dwóch Inb 
więcej osób stosowa? się miało, podług piętnastokrotnej rocznej prestacyi. 

d) Jeżeli dokument opiewa na wiecznie powtarzające się prestacye, albo jeżeli 
trwanie prestacyi, do trwania korporacyi lub zakładu. na nieoznaczony czas utworzone- 
go, stósować się ma, podlega tenże stęplowi podług dwudziestokrotnej rocznej prestacyi. 

e) Jeżeli prestacyę umb viono na inny czas nieoznaczony , należytość stęplowa 
podług petrójnej ilości rocznej prestacyi opłaconą być musi. 


$. 17. 


е) Prestacye, których najwyższy wymiar oznaczono, lub przy których wybór umówiono. 


Jeżeli prestaryi nia wyrażono w summe dokładnie oznaczonej, atoliż najwyższy 
jej wymiar (ma.rimum) us:anowioro. alho jeżeli między dwoma prawami lub obowiąz- 
kami. wybór umówiona, tedy należytość w pierwszym przypadku podług wartości pie- 
niężnej wyrażonego maksymum, w drugim zaś, podług większej wartości pieniężnej do 
wyboru zostawionej, ma być wymierzerą. 


$. 18. 


d) Przy przedmiotach szacownych i nieszacownych. 


Jeżeli dokument stęplowi podległy do przedmiotów się odnosi, z których jedna 
część jest szacowną, druga nieszacowną. tedy stępel tylko podług pieniężnej wartości 
części szacownej wymierzonym będzie, Część zaś rieszarowna przy wymierzeniu tem 
nie będzie rachowang, o ile należytość, tym sposobem wypadająca, nie jest mniejszą, 

CXI. (Poln). 424 
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od tej, którejby dokument podlegał, gdyby się tylko do przedmiotów nieszacownych 
odnosił. Jeżeliby należytość stęplowa podług szacownej części jej przedmiotu niżej 
wypadała, jak od dokumentu tego samego rodzaju co do przedmiotów nieszacownych, 
tedy należytość ostatnia opłaconą być ma. 
$. 19. 
f) Waluta wymierzania. 

Jeżeli ilość pieniężna, do której stępel stosować się ma, w innej jak w walucie: 
konwencyjnej podług stopy 20 złt. reń. jest wyrażoną, luh przez odniesienie się ozna- 
czoną, tedy ilość należytości stęplowej, podług tej kwoty oznaczyć należy, która przez 
redukcyę na tę walutę wypada. Jeżeli waluty nie wyrażono, w takowym razie domnie- 
mywa się krajowo-zwyczajną walutę miejsca wystawienia. 

$. 20. 


Г) Wypełnienie obowiazku stęplowego, jeżeli wchodzi w stycznosci osoba uwol- 
niona z nieuwolniona. 


Jeżeli kto z osobą od obowiązku stęplowego uwolnioną, zawarł interes, tedy je- 
żeli dokument wielokrotnie wydano, egzemplarz wydany przez stronę stęplowi podle- 
głą, a jeżeli wydanie w jednym tylko egzemplarzu nastąpiło , tenże właśnie na koszta 
strony steplowi podległej, steplem przepisanym ma być opatrzony ($. 13). 

Jeżeli podanie stęplowi uległe, spólnie przez jednę lub więcej osób tak steplowi 
podległych jak od stępla uwolnionych, wniesiono, ponosić winna zupełną summę stę- 
plową od podania, odpisu rubrum i alegatów , osoba stęplowi podległa. Toż samo po- 
stanowienie moc ma także со do stępla na owe protokoły i ich alegata, tudzież urzę- 
dowe odpisy i widymata, które wydane bywają za spólnem upraszaniem osób tak stę- 
plowi podległych, jak od stępla uwolnionych. 


3. SPOSOBY WYPEŁNIANIA OROWIAZKU STĘPLOWEGO. 
$. 21. 


a) Zasada. 

Za zasadę służyć ma, że każde stęplowi podległe pismo lub dokument, zaraz przy 
wystawieniu na papierze, opatrzonym stęplem przepisanym, napisany być musi. Przy 
zastosowaniu tego przepisu, rozumie się pod papierem wszelki materyał, do wystawie- 
nia stęplowi podległych dokumentów lub pism przeznaczony albo użyty. 


$. 22. 
b) Następne zasięplowanie. 
aa) Przypadki tegoż. 

Następne zastęplowanie dozwolonem jest tylko: 

a) przy niezupełnie wystawionych dokumentach prawnych, zaswiadezeniachiwy- 
daniach urzędowych. Atoli pismo takowe lub dokument za zupełnie wystawiony uwa- 
żać się ma, skoro takowy przez wystawiciela, lub jeżeli go więcej osób wystawiło, choć 
przez jednę tylko osobę stęplowi podległą, jest podpisany; 

b) przy pismach i dokumentach, warunkowo od stępla uwolnionych , nim zrobio- 
no użycie, opłatę nalezytosci stanowiące ($. 12); tudzież 
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c) przy takowych pismach, które, lubo wedle własności swej stęplowi nie podle- 
gają, przy wniesieniu jednak, jako alegata stęplowi podlegają na ostatnie przepisanemu; 

d) przy pismach z kraju cudzego lub z kraju tutejszego od stępla uwolnionego, 
do kraju tutejszego stęplowi podległego przeniesionych ; 

e) przy zupełnie wystawionych ро апіаећ i ich duplikatach, dalej przy odpisach 
ich rubrów, jeżeli ich albo weale jeszcze nie wniesiono, albo przy wniesieniu ich wła- 
dza lub urząd nie przyjął, i 

f) przy owych dokumentach i pismach, które stanowią przedmiot alho pobierania 
należytości stopniowej ($. 79), albo postępowania karnego dła ukrócenia należytości. 

$. 23. 


bb) Termin, w ciągu którego przy dokumentach prawnych, wystawionych zewnątrz kraju tutej- 
szego, nalezytosci stęplowej podległego, zobowiązaniu zadosyć uczynić się winno. 


Dokumenta prawne w cudzym kraju lub w kraju tutejszym, od należytości uwol- 
nionym, wystawione, które wedle własności swej, przy wystawieniu podlegają stę- 
plowi w kraju tutejszym stęplowi podległym, muszą ostęplowaniu być poddane, jeżeli 
dotyczą interesu prawnego, działać mającego w kraju tutejszym należytości stęplowej 
podległym, a to w ciągu dni trzydziestu po uskutecznionem przeniesieniu do kraju tu- 
tejszego. należytościom podległego, a na wszelki przypadek, nawet przed upływem te- 
go czasu, zanim jeszcze nastąpi z nich użycie urzędowe, lub wypełniony będzie obo- 
wiązek, dokumentem przejęty, albo też na zasadzie tego dokumentu, inna czynność 
prawnie obowiązująca, przedsięwziętą zostanie. Jeżeli zachodzi wątpliwość względem 
czasu, kiedy przeniesienie dokumentu lub pisma do tutejszego kraju należytościom pod- 
ległego nastąpiło, winien podatkowi podległy, dowieść okoliczności w tej mierze za- 
chodzące. 

6. 24. 
ce) Przy dokumentach hez wyszczególnienia terminu wystawienia. 

Za powód do takowego powątpiewania, szczególnie uważać się będzie niewy- 
raźne wymienienie czasu na dokumencie, przez wszystkich wystawicieli , lub też tylko 
przez jednego z nich podpisanym. 

$. 25. 
dd) Postepowanie urzędów stęplowych przy wycisnięciu stepla. 

W przypadkach, w których ustawa dozwala następnego zastęplowania pisma lub 
dokumentu, urzędy steplowe obowiązane są wykonać wyciśnięcie stępla przez stronę 
żądane, za opłaceniem odpowiedniej należytości, nie wchodząc w osądzenie, czy znak 
stęplowy, podług żądania stropy wycisnąć się mający, treści i naturze pisma lub doku- 
mentu, odpowiednim jest lub nie. 

$. 26. 
e) Przyszycie stepla. 
aa) Przypadki tegoż. 

Przyszycie stępla (indosowanie) dozwolone jest: 

a) Przy protokołach, przez urząd publiczny lub władzę publiczną w rzeczach stron 
sporządzonych, jeżeli zawierają interes prawny, podlegający należytości stęplowej, skali 
odpowiedniej. 
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W takowych atoli przypadkach indosowanie w ciągu dni ośmiu po zamknięciu pro- 
tokołu, lub gdyby interes albo umowa wymagała ratyfikaeyi czy tej władzy, u której 
protokół sporządzono, czy innej, w ciągu dni ośmiu po nastąpionej lub do wiadomości 
podanej ratyfikacyi przez tę władzę wykonane być musi, u której protokół zostaje. 

b) Przy dokumentach i pismach w $. 22 рой б, с, d, f, wyszezegölnionych. 

c) Przy podaniach, alegatach i dokumentach wypłaty, 4 kraju cudzego lub 
z kraju tutejszego, od należytości stępiowej uwolnionego , nadesłanych do władzy lub 
urzędu wraz z załączeniem należytości w gotowiźnie lub Z przekazaniem onejże na 
jaką zapłatę należącą się. 

| $. 27. 
bb) Postępowanie. 


Przyszycie stępla, tylko przez publiczne władze i urzędy, a to w tych tylko przy- 
padkach, w których ustawa wyraźnie tego dozwala, w ten sposób przedsięwziętem być 
może, iż do dokumentu lub pisma stęplowi podległego, przyszytym będzie arxusz nie- 
zapisany, prawnym stęplem opatrzony, nicią, której oba końce sposobem od nadużycia 
zabezpieczającym, pieczęcią urzędową przymocowane zostaną, tudzież iż na samym 
przyszytym stęplowym arkuszu, bezpośrednio pod odciskiem stępla wymienienembędzie: 

1. pismo lub dokument, do którego arkusz steplowy przyszyio ; 

2. przedmiot onegoż; 

3. dzień wydania оперой; 

4. podpis urzędnika, indosowanie przedsiębiorącego, wraz z wyrażeniem urzędowej 
własności jego. 

Urzędowe działanie przyszycia arkusza stęplowego względem alegatów, do podań 
należących, do których strona przyłącza klasowe arkusze stęplowe, tudzież względem 
podań i alegatów, 2 kraju cudzego lub z kraju tutejszego od należytości steplowej u- 
wolnionego nadesłanych ($. 26 c), przedsiębierze urząd protokołu podawczego, a zaś 
względem dokumentów wypłaty, drogą namienioną do kasy nadesłanych, taż właśnie 
kasa. 


$. 28. 


d) Bezpośrednie opłacenie należytości. 


Przy dokumentach lub pismach, od których należytość z reguły przez stępel o- 
płacać się ma, będzie należytość bezpośrednia opłacana : 

a) Jeżeli przez zaprowadzone znaki steplowe, nie można zadość uczynić zobo- 
wiązaniu stęplowemu. Uiszczenie opłaty należytości stęplowej zatwierdzonem być musi 
na piśmie lub dokumencie stępłowi podległym, przez te władze lub urząd, w których 
spłacenie nastąpiło. 

W takich przypadkach, dozwolonem zostaje także stronom pr ze d wystawieniem 
dokumentu, przynieść do urzędu dla bezpośredniego pobierania należytości ustanowio- 
nego, papier niezapisany, tamże ilość należącą, która w żadnym % zaprowadzonych 
znaków stęplowych uiszczoną być nie może, opłacić, i potwierdzenia uiszezonej wypla- 
ty żądać. To urzędowe odebrania potwierdzenie, ma na przyniesionym papierze z tym 
dodatkiem być umieszczonem, że wpłatę przed wystawieniem dokumentu uiszezono, 


329, Cesarski patent z dnia 9, Sierpnia 1850. 1403 


oraz to na tem miejscu, gdzie zwykle znak stęplowy wyciśniętym bywa, eo też dla 
stron to samo skutkować będzie, co zastępłowanie następne ($. 25 ustawy niniejszej). 

b) Jeżeli na mocy szczególnego zezwolenia, dozwołonem zostało dla pewnego 
gatunku dokumentów lub pism, należytość bezpośrednio opłacać i dokumenta te lub pi- 
sma bez stępla wystawiać. Każde takowe zezwalenie, będzie obwieszczonem. 

с) Jeżeli należytość stęplową zanotowano, i następnie oplacono. 

d) Jeżeli z powodu przestąpienia przepisów niniejszej ustawy, należytość stęplo- 
wą następnie opłacono. 

§. 29. 


e) Zanotowanie. 

Zanotowanie należytości stęplowych miejsce, ma jeżeli dla kogo w sądowem po- 
stępowaniu spornem 2 urzędu zastępcę postanowiono, a to albo z przyczyny, że pobyt 
jego nie jest wiadomy, albo z przyczyny, że udowodnił ubóstwo swe zaświadezeniem 
prawnie wystawionem. Zanotowanie to natychmiast ustać powinno, skoro powód do te- 
go już więcej nie istnieje. 

4. DOSTARCZENIE PAPIERU STEPLOWEGO. 
$. 30. 


Starania przyłoży się, aby sobie każdy dostarczyć mógł papieru stęplowanego, i 
aby takowy sprzedawanym był przez właśnie ku temu upowaänionych, na miejscach, dla 
łatwiejszego poznania napisami naznaczonych, za cenę, w znaku stęplowym wymienio- 
ną. Wolno jednak każdemu swój własny niezapisany papier, równie jak drukowane lub 
litografowane blankiety, steplowad kazać, za opłaceniem należytości. Atoli wielkość for- 
matu papierowego, nie może przechodzić granicy iloczynu 25 2 w calach wiedeńskich, 
wypadającego 2 pomnożenia wysokości całego rozłożonego arkusza przez szerokość 
onegoż. Tejże to wielkości odpowiada np. papier na 14 cali wysoki, а na 18 szeroki. 
Podania, które do władz wniesione bywają, wyjąwszy dokumenta oryginalne, pisane 
być mają na zaprowadzonym papierze stęplowym lub na papierze innym, byle tylko 
nie większego formatu Papier, przeznaczony na książki stęplowi ulegające (poz. taryf. 
22-59), może większego być formatu, atoliz miara kwadratowa arkusza (wykazują- 
ca się w pomnożeniu szerokości rozłożonego arkusza z jego długością, podług cali 
wiedeńskich licząc) przy książkach głównych, książkach saldo -konto i konto - kurent, 
nie może przenosić cali kwadratowych 726, przy wszystkich innych zaś książkach 
cali kwadratowych 380. Jeżeli dokument lub pismo sporządzonem zostało na papierze 
niestęplowanym, większego formatu, jak wyż rzeezona wielkość normalna, natedy za- 
miast stepla, mającego miejsce wedle właściwości lub treści dokumentu lub pisma, u- 
żytym być ma stępel najbliższej klasy wyższej ($. 14), np. zamiast stepla klasy trze- 
ciej 6 kr., użytym będzie stępel klasy czwartej 10 kr. mon. kon., i tak dalej postępu- 
jąc az do 1 złe. włącznie. Jeżeli należytość przewyższa kwotę 1 złr., natenczas oprócz 
tejże opłacony będzie tylko stępel ро 15 kr. od każdego arkusza, miarę normalną prze- 
wyższającego. Przy książkach, podlegających zwykle stęplowi t kr. od arkusza, po- 
bierać się ma należytość 2 kr. od arkusza, jeżeli miara jego kwadratowa przenosi 
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wprawdzie cali kwadratowych 380, atoliż nie nad 504 stoi; a dalej zaś należytość 3 kr. 
od arkusza, jeżeli miara jego lubo nad cali kwadratowych 504, jednakże 726 nie prze- 
nosi. Miara kwadratowa arkusza przy książkach, przenosząca 726 cali kwadratowych 
podlega stęplowi zaraz następującej wyższej klasy stęplowej t. j. stęplowi klasy 6cio- 
krajcarowej. 


5. ZEWNETRZNEFZWARUNKI PRZY WYDANIU DOKUMENTÓW I PISM, POD WZGLEDEM: 
OBOWIĄZKU STEPLOWEGO. 


§ 31. 
a) Jak takowe pisane być powinny. 

Stęplowi podległe pisma i dokumenta, tym sposobem pisane być mają. ażeby na 
stronicy, gdzie się odcisk stępla znajduje, bezpośrednie pod tymże zaczynały się, albo 
aby przestrzeń między pierwszym wierszem a znakiem stęplowym zapełnioną była. 

Przy wekslach stępel także i na odwrotnej ich stronie znajdować się może. 

Na papierze, znakiem stęplowym opatrzonym, nie wołno osobom prywatnym przed- 
siębrać ani druku ani litografii. 

Książki sensalów, tudzież ogólnie wszystkie książki handlowe i inne profesyjne, 
(przemysłowe), mogą, nim weiggnienie w takowe nastąpi, na pierwszej stroniey opatrzo- 
ne być znakiem stęplowym w ilości podatkowej, ogólnej liczbie arkuszów odpowiedniej. 
Dla wyciśnięcia tego rodzaju stępla, stanowi osobny przepis zachować się mające środ- 
ki ostrożności. 

$. 32. 


Ьу Dwa lub więcej dokumentów albo pism pod jednym steplem. 


Pod jednym steplem, jeden tylko dokument prawny. jedno urzędowe 
wydanie lub jedno zaświadczenie wydane być może. Przetoż więc nie dozwala się 
już do wydanego, t. j. co do swej treści napisanego i podpisanego dokumentu lub pi- 
sma, pod jednym a tym samym stęplem, przyłączać drugi lub więcej innych, stęplowi 
podległych dokumentów lub pism, jezeli 

a) interesa, względem których dokumenta lub pisma na tym samym arkuszu się 

piszą, nie stoją w żadnym między sobą związku; a zarazem 
b) nie są bezpośrednio pod sobą napisane, nie zostawiając przytem pröänej prze- 
strzeni, szerszej od tej, która między dwoma wierszami potrzebna jest, i jeżeli 
c) ilość pieniężna stępla wyciśniętego. dosięga wymiaru należytości, od wszystkich 
na tym arkuszu połączonych pism i dokumentów, stosownie do przepisów na ten 
przypadek wypadającego, gdyby każden z osobna na własnym arkuszu napisanym 
był. 

Wszelakoż, co się tycze obowiązku stęplowego książki przysięgłych sensatów, w 
które wciągane bywają kupna i sprzedaże, za ich pośrednictwem uskuteeznione, tudzież 
książki profesyonistów, stęplowi podległe, tylko za jeden dokument uważają się, co do 
wszystkich wciągnień w takowej przedsięwziętych. Toż samo tycze się i protokołów 
urzędowych, które na jeden i ten sam interes, lubo 2 przerwą, w dwóch lub więcej 
dniach sporządzane i dalej prowadzone bywają. 

Jeżeli która z stron w ustnem postępowaniu spornem o odroczenie terminu upra- 
szała, tedy na terminie sądowym, przez odroczenie wyznaczonym, nowy protokół na 
własnym, należycie stęplowanym, arkuszu sporządzony być ma, bez względu, czy na 
tym terminie sądowym, rozprawa w rzeczy głównej dalej prowadzoną bywa, czy też 
o nowe odroczenie terminu uprasza się. 

Jak dalece odpisy więcej dokumentów na jednym; i tym samym arkuszu napisane 
być mogą, о tem taryfa stanowi. 
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§. 33. 


e) Podania dwóch, lub więcej osób razem- 


Podania dwóch lub więcej osób, wtenczas tylko pod pojedynczym podania stęplem 
razem wniesione być mogą, gdy te osoby podezas wniesienia podania, w takowej stoją 
spólności, że one pod względem na przedmiot podania, za jednę osobę uważane być 
mogą, albo że przynajmniej podaną prożbę z jednego im spólnego powodu prawnego 
wyprowadzają. 

$. 34. 


d) Części składowe dokumentu lub pisma. 


Za części składowe dokumentu lub pisma, osobnego stępla nie wymagające, uwa- 
żają się: 

a) dodatki, dokumentowi zupełnie już wystawionemu następnie przydane, w intere- 
sie prawnymę przez dokument wyrażonym, со do miejsca, czasu, sposobu lub ob- 
jętości praw albo obowiązków, żadnej zmiany nie sprawiające. 

b) Przypisane na końcu dokumentu zatwierdzenie (ratyfikacya) mocodawey , wzglę- 
dem interesu przez pełnomocnika zawartego. 

с) Przyłączone do pełnomocnictw dla sądowych rzeczników i adwokatów osobne o- 
świadczenia względem postanowienia zastępcy lub względem przyjęcia substy- 
tucyi. 

d) Potwierdzenie własnoręcznego znaku przez imię podpisującego i przez podpisy 
jednego lub więcej świadków. 

e) Przyłączone do dokumentu legalizacye, o ile przy udzieleniu takowych podług 
przepisów postępuje się. 

f) Przypisane na cesyi potwierdzenie odstąpionego dłużnika, że go o odstąpieniu 
długa i o nowym wierzycielu zawiadomiono , jakoteż uznanie płatności długu ze 
strony dłużnika, jeżeli względem pierwotnego interesu, juz jest dokument prawny 
sporządzony. 

$. 30. 


e) Zmiany w treści dokumentów i pism. 


Prolongaeye wekslów i kontraktów, przez upływ czasu ustających , tudzież inne 
postanowienia, które do dokumentów, zupełnie już sporządzonych, przyłączają się, a 
któremi zmieniają się oraz zawarte w nich prawa i obowiązki со do miejsca, czasu, 
gatunku i objętości praw lub obowiązków, uważane być mają pod względem należyto- 
ści stęplowej za dokumenta na nowy interes sporządzone. Jeżeliby zaś w innych przy- 
padkach, jak w owych, w których idzie o prolengacyę wekslu lub kontraktu, z upły- 
wem czasu ustającego, przez dodatek na pierwotnym dokumencie lub też przez wła- 
sne oddzielne pismo, albo tylko termin zmieniono, w ciągu którego wypłata długu ui- 
szezong być, albo miejsce, gdzie wypłata nastąpić ma, tedy ta zmiana tylko stałej na- 
leżytości stęplowej, a nie wymiarowi podług wartości prestacyi lub wzajemnej presta- 
cyi, podlegać winna, jeżeli już pierwotnie interesprawny podciągniony został nałeżyto- 
ści przepisanej. 


1406 329. Cesarski patent z dnia 2. Sierpnia 1860. 


$. 36. 
d) Powtórne wniesienie podania już wniesionego. 

Podania, które już do publicznej władzy lub urzędu wniesiono i tam pod rozpra- 
wę wzięto, nie mogą już powtórnie być wniesione, jako podania czy ze zmianą lub bez 
zmiany, czy z uzupełnieniem lub bez uzupełnienia treści albo alegatów. 

Nowe przedłożenie takowego podania, nastąpić może tylko jako alegat nowego, 
wedle swej własności przepisowo zastęplowanego podania lub wydania protokołu. 

6. PUNKTACYA. 
$. 37. 

Z punktacyami, pod któremi rozumieć się ma ułożenie na piśmie głównych kon- 
traktu punktów, przez strony podpisane, со się tycze opłaty stępłowej, tak jak 2 for- 
malaemi dokumentami postępować należy. 

7. NOWACKE. 
$. 38. 

Jeżeliby kontrakt, przez osoby zawierające takowy, mocą nowej ugody bez przy- 
stąpienia osoby trzeciej. w pierwotnym kontrakcie nie znajdującej się, w ten sposób zo- 
stał zmieniony, iżby na miejsce dawniejszego powodu prawnego. inny powód prawny, 
lub na miejsce głównego należytości przedmiatu, inny wstąpić miał przedmiot, np. ie- 
żeliby rzecz jaką jedna osoba drugiej wypożyczyła lub wydzierżawiła, a obie osoby ku 
temu się zgodziły, iż rzecz ta przejść ma na własność osoby mającej ją sobie wypoży- 
czoną lub wydzierżawioną; albo jezeliby strony na to się umówiły , ażeby zamiast na- 
leżytości w zbożu, nastąpiło uiszczenie tejże pieniędami i t. p.— wówczas użytym być 
ma stępel, jaki jest przepisany od tego interesu prawnego. па który dawniejszy został 
przemieniony. 

8. WYMIERZENIE STEPLA OD RÓŻNYCH INTERESÓW W JEDNYM A TYM SAMYM DOKUMENCIE. 
$. 39. 

Jeżeli w jednym a tym samym dokumencie prawnym, zawarte są interesa prawne 
różnego gatunku, które między sobą nie stanowią związku części składowych interesu 
głównego, tedy od każdego pojedynczego interesu prawnego należytość wypadająca 
opłaconą, a przeto dokument podług ogólnej od różnych interesów wypadającej poda- 
tkowej ilości, 2 uwzględnieniem natury każdego pojedynezego interesu, zastęplowanym 
być musi. 

Jeżeli wypadająca wedle tego należytość, summe 20 złe. przenosi, postę owaé 
należy podług postanowień, dla bezpośredniego opłacania moe mających. 

9. OBOWIĄZEK STĘPLOWY DWÓCH LUB, WIĘCEJ EGZEMPLARZY. 
$. 40. 

Jeżeli to samo pismo w więcej równobrziniącyca egzemplarzach (paryach, dupli- 
katach, tryplikatach itd.) sporządzono, natenczas każdy pojedynczy egzemplarz steplo- 
wi przepisanemu podlega, o ile co do tego taryfa żadnego wyjątku nie zawiera. 

Zasada ta stosuje się także i do dokumentów i pism, nałeżytości steplowej podirg 
skali podlegających, wszakże dozwała się, żeby w takowym przypadku, wyjąwszy we- 
ksle, tylko pierwsze dwa egzemplarze steplem, wedle wymiaru podług skali wypadają- 
cym, reszta zas egzemplarzy steplem, dla pojedynczych odpisów urzędowych przepi- 
sanym, opatrzone były, jeżeli, nietylko oba pierwsze egzemplarze , ale i resztę innych 
wydań, urzędowi do wymierzenia należytości ustanowionemu, przed podpisem przed- 


— 
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łożono, albo też najdałej w ciągu dni ośmiu po wystawieniu pierwszych egzemplarzy, 
przyczem z punktacyami wtedy, jako z pierwszemi egzemplarzami, postępować mo- 
zna, jeżeli sam dokument kontraktu nie zawiera żadnych, wpunktacyi jeszcze nie wy- 
szezegölnionych takich postanowień. ktöreby wedle $. 35 za nowy interes uważane 
być miały. Rzeczony urząd i na pierwszych dwóch i na dalszych egzemplarzach umie- 
ścić winien urzędowe potwierdzenie tak co do liczby wystawionych egzemplarzy jak 
co do wykonanego obowiązku stęplowego. 
10. ZAMIANA ZEPSUTEGO PAPIERRU STĘPLOWEGO. 
$. 41. 

Ziepsuty papier stępłowy po głównych miastach krajów koronnych i po stanowi- 
skach urzędów powiatowych, sprawami dochodowemi zawiadujących , w urzędzie do- 
chodowym, ku temu naznaczonym, każdą razą na czysty zamienionym będzie , jeżeli 
albo wcale nie jest zapisany albo pismo nie jest jeszcze zupełnie wystawione, a okoli- 
czność ta wyraźnie poznać się daje i jeżeli oraz Żadne nie zachodzi prawa przestąpienie. 

= 


ROzdzial trzeci. 
Szezególnepostanowieniaco dobezpośredniegonależytościopłacania. 
1. КТО NALEŻYTOŚĆ WYMIERZAĆ I POB!ERAC POWINIEN. 

§. 42. Р 

Należytość, bezpośrednio opłacać się mająca ($. 5), przez urzędy ku temu prze- 

znaczone wymierzona i do kas ku temu naznaczonych, gotówką spłacona będzie. 
2 OBOWIĄZEK DO OZNAJMIENIA 0 PRAWNYCH INTERESACH I CZYNNOŚCIACH URZĘDOWYCH, 
NALEZYTOSCIOM PODLEGŁYCH. 
6. 43. 
a) Zasada. 

О wszystkich bezposredniemu opłaceniu należytości podlegających prawnych in- 
teresach lub urzędowych czynnościach urzędowi oznajmić, i jezell względem nich do- 
kumenta sporządzono, te przedłożyć należy. Celem wymierzenia należytości, można 
urzędowi zamiast eryginału przedłożyć także widymowany odpis onego. Jeżeli udzielenie 
dokumentu przez sąd, przez władzę lub przez urząd publiczny nastąpić ma, strona przed- 
łożyć winna sądowi, władzy, lub urzędowi wraz z dokumentem oryginalnym także do- 
kładny odpis onegoż. Sąd, władza, urząd, w którym przedłożenie to nastąpiło, potwier- 
dza zgodność podanego odpisu przez zawidymowanie swe i doręcza potwierdzony w 
ten sposób odpis urzędowi, do wymierzenia należytości przeznaczonemu. 

Jeżeli strona interes prawny bezpośrednio w urzędzie wymienionym zgłosić po- 
winna, wtedy ma takowa wprzód spowodować sądowe zawidymowanie mającego się 
przedłożyć odpisu dokumentowego. 

Zawidymowanie to w obu razach bezpłatnie ma być wykonanem z zachowaniem 
ustępu 5 przedwstępnych do taryfy uwag. 

Sporządzonym.i zawidymowanym, celem wymierzenia należytości, odpisom do- 
kumentowym, przysłuża warunkowo uwolnienie od stępla, w użyciu ich do celu wspo- 
mnionego, а przeto nie mogą takowe stronom być powrócone. 

CXII (Poln.) 225 
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Nadto osoby do bezpośredniego opłacenia należytości zobowiązane, winny są przed- 
łożyć urzędowi wykazy i akta pomocne, ku wymierzeniu należytości potrzebne. Także 
i sądy urzędowi rzeezonemu na żądanie znajdujące się u nich akta pomocne ku temu 
udzielać powinny. 

$. 44. 
b) Termin do oznajmienia i czyim to jest obowiazkiem. 
aa) Przy interesach prawnych. 

Prawo skarhu do należytości, wstępuje z tym czasem, w którym interes prawny 
w kraju tutejszym został zawarty. Przy interesach prawnych, względem których się 
strony na piśmienny kontrakt umówiły, dzień sporządzenia tego dokumentu za takowy 
czas uważanym być ma. 

Oznajmienie o interesie prawnym, należytości stęplowej podiegającym, do urzędu 
uczynić mają: 

1. Przy interesach, w kraju tutejszym należytościom podległym zawartych, w 
ciągu 8 dni po zawarciu interesu, а to: 

aj jeżeli go u politycznych władz, sądów, urzędów przedsięwzięto, te władze, sądy 
lub urzędy; 

b) jeżeli go przed notaryuszem lub pod spólnem działaniem adwokata albo za pu- 
blicznem uwierzytelnieniem ustanowionego ajenta lub rzecznika zawarto, ten no- 
taryusz, adwokat, ajent, rzecznik ; 

e) oprócz przypadków pod a) i b) namienionych, obie strony; 

2. przy interesach, zewnątrz kraju tutejszego należytościom podległego zawar- 
tych, atoliz w tymże działać mających, w ciągu 30 dni, gdy dokument prawny, wzgle- 
dem nich sporządzony, w kraj tutejszy należytościom podległy został wniesionym, ten, 
do którego się takowy dokument w kraju tutejszym dostał; 

3. w przypadkach 1 i 2, także i przed upływem tych terminów, te same osoby, 
nim z dokumentu w kraju tutejszym użytek urzędowy zrobiono, lub zobowiązanie przez 
dokument na się wzięte, wypełniono lub na zasadzie prawnego interesu, inną czynność, 
prawnie cbowiązującą, przedsięwzięto. 

Udowodnienie co do zachowanego czasu, przepisanego w przypadku powstających 
wątpliwości, należy do podatkującego. Od tegoż osobliwie w tym przypadku udowo- 
dnienia żądać się winno, jeżeli zackodzi powód do powątpiewania Sien 24 wskazany. 

$. 45. 
bb) Przy wyrokach i decyzyach. 

Każdy sąd pierwszej instancyi obowiązanym jest, wraz z wydaniem zapadłego, 
należytości podległego wyroku lub decyzyi, tudzież przy obwieszczeniu takowego wy- 
roku lab decyzy: instancyi wyższej, udzielić odpis onegoż urzędowi, ku wymierzeniu 
naleźytości ustanowionemu. 

§. 46. 
cc) Przy pertraktacyach spadkowych. 

О każdym akcie obsygnacyi na drodze pertraktacyi spadkowej, zawiadomionym 
być ma urząd do wymierzenia należytości przeznaczony przez sąd, z urzędu i jedno- 
cześnie z załatwieniem aktu obsygnacyi. 
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Niezawiśle od tego zawiadomienia, przedłożyć winien spadkobierca władzy per- 
traktującej wykaz spadku. tudzież legatów z tegoż wypłacić się mających, jako i na- 
leżytości wypadającej. 

Wykaz takowy przedstawić ma: 

1. Stan czynny i dłużny majątku, a to pierwszy na podstawie inwentarza, a gdy- 
by inwentarza nie zrobiono, na podstawie zeznania majątku przez głównego spadkobier- 
ce zatwierdzonego pod zastepsiwem przysięgi, ostatni zaś, stosownie do rozporządze- 
nia $. 57. niniejszej ustawy. 

2. Wyszczególnienie, które osoby z jakiemi częściami lub przedmiotami w spad- 
ku udział biorą, jako spadkobiercy lub legataryusze. 

2. Obliczenie należytości podatkowych, dła pojedynczych osób wypadających. 

Władza, do pertraktacyi spadku ustanowiona, wykaz spadku, porównywając go 
z aktami, rozstrząsać, uzupełnienie lub sprosowanie zarządzić, a skoro to ostatnie na- 
stąpiło, z uwagami wyjaśniającemi urzędowi udzielić ma, do wymierzenia należytości 
przeznaczonemu. 

Gdzie spadek ustnie pertraktowanym bywa, tam wykaz takowy pod spółdziałaniem 
władzy pertraktującej uskutecznionym, i ku temu protokół sporządzonym być powinien. 

$. 47. 
dd) Przy weiagnieniach w księgi publiczne. 

Przy dozwoleniu weiggmenia w księgi publiczne końcem nabycia praw realnych, 
ma sąd urzędowi, do wymierzenia należytości ustanowionemu, bezpośrednio doręczyć 
odpis rezelucyi. Urząd, księgi publiczne prowadzący, obowiązany jest, zaraz po przed- 
sięwziętej czynności urzędowej wyż wspomnianemu urzędowi dokumenta wciągnione i 
akta pomocne udzielić. Gdyby udzielenie dokumentów oryginalnych nie miało miejsca, 
tedy strona wedle postanowienia $!% 43 niniejszej ustawy, stosować się powinna. 

3. WYMIERZENIE NALEŻYTOŚCI. 
$. 48. 
a) Zasada. 

Wymierzenie należytości, dzieje się wedle postanowień zawartych w taryfie na 
każdy interes prawny należytościom podległy, na podstawie wartości pieniężnej lub 
summy pieniężnej, przedmiotem interesu objętej. Przyczem rozporządzenia $$fów 15, 
16, 17, 18, 19, 35, 38, 39, zachować należy. Stała należytość stęplowa, jakiej doku- 
ment co do interesu należytościom podległego podpada, od należytości odsetkowej te- 


g0% interesu nie potrąca się. 
6. 49. 
b) Sposób wymierzenia należytości. 
aa) W ogólności. 


Jeżeli przedmiot interesu prawnego należytościom podległego, z jednej lub więcej 
summ pieniężnych składa się, opłata podług tychże bezpośrednio wymierzoną będzie, 
jeżeli zaś jest inną, atoliz rzeczą szacowną, należy wprzód jej wartość pieniężną ozna- 
czyć, wedle stosunków tego czasu, 

a) od którego począwszy nabywca rzeczy, oddania tejże źądać ma prawo, przeto 
przy dziedzietwach i legatach z reguły wedle dnia zejścia ze świata spadkodaw- 


425° 


1410 329. Cesarski patent z dnia 2. Sierpnia 1850. 


cy, lub jeżeliby dzień takowy w czasie oznaczenia wartości wiadomy nie był, albo 
dopiero później nastąpić miał, mianowicie przy spadkach lub legatach , pod wa- 
runkiem zwlekającym, wedle tego dnia 

b) na którym się ustanowienie wartości przedsiębierze. 

$. 50. 
00) Od wartości rzeczy nieruchomych 

Za wartość rzeczy nieruchomej uważa się przy wymierzaniu należytości: 

1. od kupna z reguły umówiona cena kupna wraz z wartością należności pobo- 
cznych; 

2. od innych nabycia sposobów: 

a) wartość w ostatuleın ocenieniu sądowem ustanowiona, jeżeli przeciw stosowności 
tejże pod względem czasu ocenienia przedsięwziętego lub z innych okoliezno- 
sci, nie zachodzą istotne wątpliwości; 

b) w braku ocenienia takowego, cena kupna, za jaką ostatnie zbycie nastąpiło, wraz 
z należnościami pobocznemi, jażeli to nie pierwej jak przed sześciu laty przed- 
sięwziętem było. 

Atoliż w żadnym z przypadków pod 1, 2, wyszczególnionych, jeżeli rzecz podle- 
ga podatkowi gruntowemu i czynszowo-domowemu lub jednemu ztych dwóch podatku 
gatunków, wartość w mniejszej jak w stokrotnej ilości zwyczajnej należytości tychże 
podatku gatunków. przyjętą będzie, chyba, że przez przypadkowe zdarzenia dowiedzio- 
no zaszle zmniejszenie lub pogorszenie rzeczy w porównaniu ze stanem, przy wymie- 
rzeniu podatku za podstawę wziętym, a przez to niższy wymiar wartości niewatpliwie 
wykazano. Wszakże tak podatkującemu, jak administracyi poborowej, do woli zosta- 
wia się, pomimo środków do wymierzania należytości pod 1, 2, podanych, ułożyć się 
dobrowolnie względem innej podstawy dia wymierzenia , albo końcem tego wymierze- 
nia o osobne upraszać ocenienie sądowe. 

Ustanowienie wartości przez osobne ocenienie sądowe zawsze nastąpić ma, jeżeli 
i o ileby administracya poborowa z podatkującym o inną podstawę do wymierzenia nie 
ugodziła się. 


$. 51. 


cc) Od efektów papierowych. 

Austryackie zapisy długu Stanu lub ogólnie owe papiery, które w wiedeńskiej kar- 
cie giełdowej są wyszczególnione, obrachowane być winny wedle wyrażonego w tej 
karcie kursu dnia, dła którego oznaczenie wartości przedsięwziętem zostaje. lub jeże- 
liby na tym dniu notowanie kursu nie było nastąpiło, wedle najbliższego poprzedniego 
dnia giełdowego, na którym notowanie takowe miejsca miało, wszelakoż nie sięgając 
nad trzy miesiące wstecz. Papiery, w wiedeńskiej karcie giełdowej wymienione, dla 
których jednak zanotowanie takowe nie znajduje miejsea, prywatne zapisy długu, tu- 
dzież akcye prywatne i inne przedmiotem obrotu będące papiery, w wiedeńskiej karcie 
giełdowej nie wymienione, mają podlug nominalnej wartości być oceniane , wszelakoż 
tak podatkujący јако administracya ророгома, żądać może oznaczenia wartości przez 


sądowe ocenienie. 
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$. 52. 


dd) Od warlości innych rzeczy ruchomych. 


Wartość innych rzeczy ruchomych, podatkujący sumiennie podać winien, jeżeli 
nie ma być przedsięwziętem już bez tego sądowe takowych ocenienie. 
Administracya poborowa, nie uznająca podania podatkującego za odpowiednie, rö- 
wnie żądać ma prawo, by przedsięwzięto sądowe ocenienie. 
$. 53. 
e) Koszta sądowego ocenienia. 


Koszta sędowego ocenienia skarb rządowy ponosić winien, jeżeli to na żądanie ad- 
ministracyi poborowej przedsięwziętem zostało i przytem rezultat okazało nie przewyź- 
szający wartości przez podatkującego podanej o więcej jak o 121/2 odsetka (o jednę ósmą). 
W każdym innym zaś przypadku, podatkujący koszta ponosić winien. 


6. 54. 


d) Wymierzenie w skutek obopólnej umowy. 
Administracyi poborowej wolno ułożyć się z podatkującym także względem in- 
nego sposobu oznaczenia wartości przedmiotu opłaty, pomijając ustawą przepisany. 
$. 55. 
e) Jezeli interes prawny obejmuje szacowne i oraz nieszacowne przedmioty. 


Jeżeli interes prawny odnosi się do przedmiotów, z których jedna część jest sza- 
cowną, druga nieszacowną, tedy tylko od szacownej części podług prawnych postano- 
wien należytość pobierać się ma, nie obejmując części nieszacownej. 


$. 56. 
f) Potrącenie ciężarów. 


Przy oznaczeniu wartości rzeczy od wartości, tylko publiczne opłaty, na rze- 
czy ciążące, tudzież owe ciężary, beż których użycie rzeczy lub pożytkowanie z ta- 
kowej miejsca mieć nie może, potrącone być mają, о ile takowe potrącenie nie jest 
już objętem w samem mierzydle oznaczenia wartości. 


$. 57. 
8) Szczególne postanowienia wzgledem wymierzenia należytości od spadków 
i legatów. 
aa) Осепіепіе spadku. 

Należytości podlega całkowita puścizna zmarłego, po odtrąceniu ciężących na niej 
długów, tudzież kosztów choroby i pogrzebu, jako czysty majatı k przedstawiająca się. 
Legaty wszelkiego rodzaju, należytości, od puścizny jako takowej opłacić się mające, 
tudzież pretensye, do puseizny, na przypadek śmierci mocą ustawy азо kontraktu przy- 
znane pozostałemu 2 małżonków, lub trzecim osobom, nie mogą być odciągnione 
od puścizny przed porachowaniem należytości. 
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Właściwość puścizny, jakoteż tytułu prawa lub posiadania, na zasadzie którego 
spadkodawea puściznę lub pojedyncze onejże części składowe posiadał, nie stanowi ża- 
dnej różnicy co do obowiązku opłacenia należytości. 

Dobra nieruchome spadkodawcy, w kraju cudzym leżące, nie mają być wciągane 
do puścizny należytościom podległej, od której też i ciężary, na tych dobrach leżące, 
nie będą odciągane. 

Przeciwnie zaś, kapitały w kraju cudzym ulokowane i ogólne pretensye spadkoda- 
wey do cudzoziemców, czy takowe na eudzokrajowych realnościach są zabezpieczone 
lub nie, ezy w publieznych funduszach cudzoziemskich są ulokowane, lub na prywatnych 
ciążą, czy w formie wekslów, zwyczajnych zapisów dłużnych lub jakbądź nazwanych 
efektów znajdują się, do puścizny należytościom podległej dorachowane być mają. 

Długi, tak na nieruchomościach, w kraju cudzym znajdujących się, jako też na tu- 
tejszo-krajowym majątku spadkowym ciężące, od tegoż ostatniego tylko wedle stosun- 
ku obu tych części do ogólnego majątku. potrącone być mają. Do tej puseizny dalej, 
także i te pretensye spadkodawcy wciągnione być mają, które spadkobierca lub legata- 
ryusz masie dłużen jest, a to nawet i wtedy, gdyby mu takowe w skutek postanowienia 
go dziedzicem lub w skutek legatu upuszczone zostały. 

Przy wymierzeniu tej należytości między dłogami czynnemi ściągalnemi lub nie- 
ściągalnemi, żadnej różnicy robić się nie ma, lubo stronie do woli zostawia się, za wy- 
kazaniem niepewności lub zupełnej nieściągalności czynnych długów, zanieść prożbę do 
kameralnej władzy krajowej o zmniejszenie należytości, która to władza proźbę tako- 
wą w miarę wykazanych stosunków wedle słuszności uwzględnić ma. Jednakże proźba 
takowa przed addykcyą spadku podaną być ma, albowiem po addykcyi zmniejszenie na- 
leżytości miejsca nie ma. 

Długi i wydatki od puścizny odciągnąć się, mające, mają spadkobiercy potrzebne- 
mi dokumentami opatrzyć i wiarogodnym sposobem wykazać. Ktoby od rzeczy, która 
wedle wykazów do majątku spadkodawcy aż do jego śmierci należała, należytości opła- 
cić nie chciał, twierdząc, że takowa drogą darowizny między żyjącymi na niego prze- 
szła, ten twierdzenie to udowodnić musi, inaczej bowiem wartość tej rzeczy wciągnio- 
ną będzie do pozostałości, należytości podległej. 


6. 58. 


bb) Przy innych gatunkach legatów. 


Jeżeli własność jakiej rzeczy przez spadek lub legat па kogo przechodzi, tedy na- 
leżytość od pełnej wartości tej rzeczy zuwzględnieniem stosunku nabywcy do spadko- 
dawcy wymierzoną być ma. 

Jeżeli zaś użycie jakiej rzeczy Hub użytkowanie z takowej legowano np. z domn 
jakiego, do spadku należącego, tedy rozróżniać trzeba, czy użytkowanie to lub użycie 
do czasu życia albo na czas nieoznaczony lub oznaczony dano. 

Jeżeli użytkowanie lub użycie du czasu życia legataryusza lub innej jakiej osoby, 
albo na czas nieoznaczony legowano, tedy wartość rzeczy, z której użytkowanie, lub 
której użycie legowano, wyśledzić należy, a tak wymierzoną być ma należytość od je- 
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dnej połowy tej wartości za użytkowanie lub użycie, od drugiej połowy zaś za prze- 
niesienie substancyi, wedle stosunku podatkującego do spadkodawcy. 

Jeżeli użytkowanie lub użycie legataryuszowi na czas oznaczony przynależy, 
wszelakoż dłużej jak na lat 10, tedy należytość wymierzona będzie tak, jak gdyby u- 
żytkowanie lub użycie przez czas nieoznaczony trwać miało; jeżeli zaś trwanie użytko- 
wania nie przewyższa czasu dziesięcio-letniego, wówczas należytość za użytkowanie 
lub użycie, ustanowioną będzie podług całej ilośc! tegoż podczas całego jego trwania, 
z uwzględnieniem stosunku pożytkującego lub do użycia uprawnionego do spadkodaw- 
cy, należytość od reszty wartości rzeczy spadać ma na spadkobiercę lub legataryusza, 
wedle wyznaczonego dla niego wymiaru. 

Równie tak postępować należy, jeżeli idzie o legat pensyi lub rocznej renty. 


$. 59. 


cc) Przy darowiznach na przypadek śmierci, przy umowach spadkowych i darowiznach użytkowania 
lub użycia między żyjącymi. 
= 

Z darowiznami na przypadek śmierci i nabyciami majątkowemi w skutek umów spad- 
kowych, postępować się winno co do wymierzenia należytości jak z legatami i spadkami. 

Stosownie do tych zasad, postępować się ma z użytkowaniem lub uprawnieniem 
do użycia, przez darowiznę między żyjącymi bezpłatnie nadanem, gdy idzie o należy- 
tość, przez pożytkującego lub do użycia uprawnionego opłacić się mającą. 

4. SPLACENIE NALEŻYTOŚCI. 


$. 60. 
a) Kiedy takowe nasiąpić powinno. 

Spłacenie przepisanej należytości nastąpić ma, skoro o tem do opłacenia należy- 
tości zobowiązany, zawiadomionym zostanie przez urząd ku temu ustanowiony. 

W przypadkach, w których należytość od prawnych dokumentów podług skali o- 
płacić się ma ($. 5 B.), wypadająca jej kwota podatkującemu przez urząd ustnie oznaj- 
mi się, którą też podatkujący u tegoż urzędu zaraz złożyć winien. 

We wszystkich innych przypadkach wymierzenie należytości podatkującemu pi- 
śmiennie oznajmia się. 

Jeżeli należytości nie spłacono w ciągu dni 30, rachując od dnia oznajmionej po- 
datkującemu ustnie lub piśmiennie powinności, wówezas ta przez urząd poborczy dro- 
gą egzekucyi ściągnioną być może, a dłużnik obowiązanym jest, oprócz należytości, 
uiścić także i koszta tegoż ściągnienia. 

8. 61. 
b) Poświadczenie opłaty. 

Uiszezenie należytości, jeżeli względem interesu prawnego dokument sporządzo- 
no, będzie na każdym egzemplarzu onegoz zanotowanem, co za dowód służy, że prze- 
pisany podatek rzeczywiście został opłaconym. Jeżeli celem wymierzenia nalezytosei 
przedłożono nie oryginał, lecz widymowany odpis dokumentu , ma przy opłaceniu nale- 
Żżytości, wymierzonej od interesu prawnego, przedłożony być dokument oryginalny 
do zamieszczenia na nim poświadczenia odebrania. Poświadczenie to w każdym razie 
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zaraz po opłaceniu należytości nastąpić winno, a względem tego nie będzie miało miej- 
sca zatrzymanie dokumentu w urzędzie poborowym. A choćby w takowym razie do- 
kumentu oryginalnego nie przedłożono, nie będzie dla tego odmówionem przyjęcie na- 
leżytości. Tak w tym, jak we wszystkich innych przypadkach, powyższem postanowie- 
niem nie objętych, wydanem będzie opłacającemu pokwitowanie. 

5. NIEZAWISŁOŚĆ WYNMIERZANIA OD ILOŚCI EGZEMPLARZY DOKUMENTU. 


$. 62. 

Należytość bezpośrednio opłacać się mająca od każdego interesu, nałeżytościom 
podległego, raz tylko pobieraną będzie, bez względu czy dokument prawny w jednym 
lub w więcej egzemplarzach wydano. Każde zaś z tych wydań podlega stałemu stęplowi, 
na pojedyncze urzędowe odpisy przepisanemu. 

Wyjątek od tej zasady miejsce ma w tych tyłko przypadkach, w których należy- 
tość od dokumentu prawnego w skutek $. 5. B. pobieraną być ma. 

W takowych przypadkach należytość od każdego л pierwszych dwóch egzempla- 
rzy dokumentu pobierać, co do stępla od innych egzemplarzy zaś, wedle $. 40 postę- 


pować się winno. 

Zresztą w każdym razie, gdzie się dokument składa z dwóch lub więcej arkuszy, 
złożona będzie kwota stęplowa od drugiego i następnych arkuszy wypadająca, wraz 
z należytością, mającą być bezpośrednio opiacaną. 

$. 63. 

Równie też należytość od wyroków ostatecznych w każdem postępowaniu spor- 
nem raz tylko, a to od tego wyroku pobieraną być ma, który już mocy prawa nabył, 
lub przez wyższy sąd potwierdzonym został. Jeżeli w ciągu sześciu miesięcy po na- 
stapionem odwołaniu się do sądu wyższego, aktów procesu jemu nie przedłożono , tedy 
opłacona będzie należytość od wyroku, przeciw któremu się odwołano. 

Jeżeliby wyrok w skvtek dalszego postępowania zniesiono lub zmieniono, а już 
należytość od tegoż została opłaconą, tedy kwota takowej od tej należytości, jaka od 
późniejszego wyroku ostatecznego względem dalej prowadzonego lub poprawionego 
postępowania wypada, potrąconą, a o ileby ostatnia niższą była niż pierwsza, opłacona 


nadwyżka zwróconą być ma. 


Oddział dragi. 
O zobowiązaniu do opłacenia tego podatku i o odpowiedzialnosei. 


1. ZOBOWIAZANIE DO OPŁACENIA NALEŻYTOŚCI STEPLOWEJ. 
$. 64. 

a) We własnem imieniu. 
Do opłacania należytości stęplowej obowiązani są: 
1. Przy dokumentach prawnych względem interesów prawnych, obustronnie obo- 

wiązująeych, niepodzielnie : 
a) wystawiciel, to jest ten, 

aa) który dokument we własnem imieniu sporządza, lub 
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00) w którego imieniu dokument przez pełnomocnika onegoż sporządzonym zo- 
staje, tudzież 
L) odbiorca, to jest ten, który dokument dla swego zabezpieczenia lub wykazania 
się, sam albo przez kogo innego odbiera; 

2. Przy dokumentach prawnych, wystawionych względem jednostronnie obowią- 
zujących interesów prawnych, ten na którego korzyść dokument sporządzono. 

3, Przy zaświadczeniach ten, dla kiörego lub w interesie ktorego takowe wysta- 
wiono. 

4. Przy książkach profesyjnych, profesyonista, względem którego zatrudnienia 
książki są prowadzone. | 

5. Przy podaniach, odpisach rubrów i przy a'egatach podań i protokołów, ten lub 
ci, w którego lub w których interesie podanie lub prozba przez niego lub przez nich 
samych albo przez pełnomocnika wniesioną bywa. Przy spölnych podaniach lub proto- 
kołach w interesie dwóch lub więcej osób zobowiązanie tych osób niepodzi*lnie miej- 
sce ma. E 

6. Przy urzędowych wydaniach, te osoby, w których interesie urzędowe wydanie 
przedsięwzięto. 

Jeżeli w przypadkach tu pod 2, 3, i 6, wyszczególnionych, zobowiązanie do opła- 
cenia należytośri steplowej od dokumentu lub pisma па dwie lub więcej osób spada, na- 
tenczas to ich zobowiązanie, niepodzielnie miejsce mieć powinne. 

$. 65. 
b) W interesach drugiego. 

Jeżeli kto w imieniu drugiego, nie będąc przez niego wyraźnie albo domyślnie 
upełnomociionym , 

1. dokument wewnątrz kraja stęplowi podlegającego, wystawił albo przyjął, albo 

2. ж dokumentu lub pisma, warunkowo od stępla uwolnionego, albo zewnątrz tu- 
tejszego stepluwi podlegającego kraju wydanego , zrobił użytek, obowiązek zastęplo- 
wania gruntujący, albo 

3. podanie luh alegat do jakiej władzy wniósł, albo 

4. dał powód do urzędowego jakiego wydania, natenczas ten, w którego intere- 
sie czynności te przedsięwzięto, obowiązany jest do opłacenia nalezytosei stęplowej, 
przez takowe czynności ugruntowanej, jeżeli on 

a) sprawowanie interesów bez jego zlecenia przedsięwzięte, wyraźnie albo w mil- 
czeniu potwierdził, albo 
b) przez takowe sprawowanie korzyści jakiej nabył. 

Jeżeli przeciwnie, żaden z tych warunków a) i 0) nie zachodzi, natenczas spada 
obowiązek do opłacenia należytości stęplowej na sprawującego interesa. 

2. ZOBOWIĄZANIE DO PRZEDŁOŻENIA PAPIERU STEPLOWEGO NA WYDANIE URZĘDOWE. 
$. 66. 
a) Zasada. 

Papier steplowy na wydania urzędowe wraz z podaniem o czynność urzędową, 
wydaniu za podstawę służącą, przedłożyć ma ten, za którego proźbą wydanie stęplowi 
podległe, nastąpić powinno. Papier steplowy na wydanie wyroku lub decyzyi stęplowi 
podległej, jeżeli obie strony spór wiodące obecne są, każda strona za siebie, a jeżeli 
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jedna z stron zaocznie osądzić się daje, i stronie obeenej uwolnienie od stępla lub zano- 
towanie tegoż nie przysłuża, taż za obie strony, przy zamknięciu rozprawy proceso- 
wej i przedłożeniu sądowi aktów do wydania wyroku lub decyzyi w l% instancyi, do 
spisu aktów załączyć, albo urzędnikowi sądowemu, ku temu ustanowionemu, oddać po- 
winna. Jeżeli stronie, która się zaocznie osądzić daje, uwolnienie od stepla lub zano- 
towanie tegoż przysłuża, natenczas strona obecna papier stęplowy tylko na egzemplarz 
wyroku lub decyzyi, dla niej samej przeznaczony, przyłączyć powinna. 


$. 67. 


hb) Skutek, jeżeli papiera steplowego nie przedłożono. 


Jeżeli do przedłożenia stępla zobowiązany nie przedłożył papieru stęplowego na 
urzędowe wydanie, stęplowi podlegające, czynność urzędowa przez niego upraszana, 
dopóty nie będzie przedsięwziętą, dopóki onemu obowiązkowi zadosyć nie uczyni. 

Od tej zasady wyjętemi są czynności urzędowe i wydania tak w sprawach księgi 
gruntowej, jak w sądowem postępowaniu spornem i konkursowem, tudzież wyroki i de- 
kreta względem tegoż. Takowe, chociażby papieru stęplowego az do czasu wydania 
nieprzedłożono, bez przerwy nastąpić mają, zaczem też wydanie napapierze niestęplo- 
wanym przedsięwziętem będzie. Zarazem zarządzi się bezpośrednie ściągnienie potrój- 
nej należytości stęplowej ($.79) od tego, który do przedłożenia papieru stęplowego 
obowiązanym był, a że to nastąpiło, na urzędowem wydaniu zanotować należy. 

3. ZOBOWIĄZANIE DO BEZPOŚREDNIEGO ZAPŁACENIA NALEŻYTOŚCI. 
$. 68. 


a) Zasada. 


Do bezpośredniego opłacenia należytości, obowiązane są : 

1. Przy dokumentach, które stęplowi przez się podlegają, wszelakoż bezpośre- 
dniemu opłaceniu nałeżytości poddane być muszą osoby do opłacenia należytości stęplo- 
wej zobowiązane ($$. 64, 65); 

2. przy spadkach, legatach i darowiznach, nabywca, względem kwoty należącej 
się od nabytej rzeczy, a jeżeli dwie lub więcej osób jako nabywcy jednej a tej samej 
rzeczy zachodzą, te niepodzielnie ; 

3. przy obustronnie obowiązujących interesach prawnych, obie strony niepodziel- 
nie, które interes zawarły; 

4, przy wciągnieniu praw realnych ten, który takowych nabywa; 

5. przy wyrokach, strony spór wiodące, w miarę tego, о ile do ponoszenia ko- 
sztów sądowych osądzone są. 

$. 69. 
b) W przypadku, jeżeli w styczność wchodza osoby nałeżytościom podległe. 
z osobami od nalezylosci wolnemi. 

Jeżeli przy spadkach, legatach, darowiznach, lub przy wciągnieniu praw realnych 
nie wszyscy nabywcy stęplowi podlegają, wymierzona być ma należytość tylko wedle 
udziału uezestniköw, należytościom podlegających. 
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Jeżali zawarły interes obustronnie obowiązujący, bezpośredniemu opłaceniu nale- 
żytości podlegający, takie dwie strony, z których jedna należytości podlega, druga zaś 
od należytości uwolnioną jest, wówczas 

1. jeżeli zamiast użycia stepla, miejsce ma bezpośrednie opłacenie należytości w 
skutek $$. 5, 28, 39, zastosowane być winno postanowienie w $. 20 wyrzeczone, co się 
tycze opłacenia należytości: 

2. w innych przeciwnie przypadkach, strona należytościom podległa, połowę na- 
leżytości opłacić powinna. Jeżeli przy takowym interesie, jedna z stron składa się 
z dwóch lub więcej osób, z których jednej uwołnienie od należytości przysłuża, druga 
zaś należytościom pod'ega, tedy uwolnienie od nalezytosei miejsce mieć powinno tylko 
w miarę udziału w interesie, który na osobę przypada od należytości uwolnioną. Jeżeli 
udział ten uawet sposobem aproksymacyjnym oznaczyć się nie daje, winny opłacić zu- 
pełną należytość os. by ku temu zobowiązane. 

$. 70. 
eh Zanotowanie nalezytosci. 

Zanotowanie należytości w księgach publicznych miejsce ma tylko przy prenota- 
cyach przez osobę uzyskanych, dla której dnzwolono zanotowanie stęplowych należy- 
tości w sporze o prenotowaną pretensyę. 

4. ODPOWIEDZIALNOŚĆ ZA OBOWIĄZEK STEPLOWY. 
6. 71. 

Жа opłacenie należytości stęplowej, tudzież za użycie stępla podług przepisów, 
zostają w odpowiedzialności oprócz wymienionych w $. 64 osób, tak wraz z temi jak 
między sobą niepodzielnie : 

1. Każdy, kto we własnem lub w imieniu drugiego 
a) wystawia albo przyjmuje podlegający stęplowi dokument lub pismo w podle- 

gającym stęplowi kraju tutejszym (austryackim), 

b) m dokumentu lub pisma, warunkowo od stepla uwolnionego, lub zewnątrz tu- 
tejszego stęplowi podległego kraju wydanego , robi użytek, obowiązek do 
zastęplowania stanowiący. 

2. Ten, u którego się dokument wydany zewnątrz tutejszego stęplowi podległego 
kraju wtedy znajduje, kiedy po przeniesieniu onegoż w kraj tutejszy, stęplowi 
podległy, wstępuje zobowiązanie do opłacenia stęp!a wedle $. 23. 

3. Każdy, kto w imieniu drugiego 
а) do jakiej władzy wnosi albo podlegające steplowi podanie, albo odpis rubrum 

albo alegat; lub też 

b) daje powód do jakowego wydania, stęplowi podlegającego. 

4. Adwokaci, notaryusze i pod publicznem zawierzytelnieniem postanowieni ajenci 
lub rzecznicy przy tych dokumentach lub pismach, które za ich spółdziałaniem 
zostały sporządzone albo wydane. 

5. Publiczni urzędnicy względem dokumentów i pism, przez nich w urzędowej ich 
własności sporządzonych, lub pod ich urzędowem spółdziałaniem ułożonych, tu- 


dzież względem ich wydań urzędowych. 
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6. Każdy, na którym cięży wina lub uczęstnictwo w przestąpieniu, które ustawa za 
pokrzywdzenie dochodowe uznaje, bez różniey czy on względem przestąpienia karze 
podlega czy nie, za ilość, o którą pokrzywdzenie należytości wykonane zostało. 


5. ODPOWIEDZIALNOŚĆ ZA NALEŻYTOŚĆ BEZPOŚREDNIO OPŁACIĆ SIĘ MAJACA. 


a) Ciażenie na rzeczy. 


Należytość od przeniesień majątkowych cięży na rzeczy, przedmiot przeniesienia 
stanowiącej, i ma pierwszeństwo przed wszystkiemi należytościami, z tytułów prawa 
prywatnego wynikającemi ; tycze się to osobliwie należytości od spadków i legatów, а 
przy przedsięwzięciu sądowej obsygnacyi i inwentarzów, sąd stosowną staranność 
mieć winien o zabezpieczeniu należytości. Przed opłaceniem lub zupełnem zabezpie- 
czeniem należytości od puścizny i od legatów, nie wolno addykować pozostałości. Na- 
leżytość od weiagnienia w księgi publiczne w celu nabycia praw realnych, ciąży na re- 
alnem prawie, przez wciągnienie nabytem, i ma na takowem pierwszeństwo, przed 
wszystkiemi nałeżytościami, z tytułów prawa prywatnego wynikajacemi. 

To pierwszeństwo Skarbu, nie dotycze pretensyj, które przed działalnością niniej- 
szej ustawy do rzeczy nieruchomej zyskały prawo zastawu, i ustaje po upływie lat 3 
od chwili licząc, w której w skutek nakazu zapłaty, podatkujący opłacić był winien na- 
leżytość, bez uszkodzenia jednak prawa pretensyi, przysłużającego skarbowi przeciw 
podatkującemu ($. 9 піп. ust.). Przedawnienie pierwszeń:twa, przerywa się jednak 
przez użycie prawnych środków do Seiggnienia należytości istniejących. Jeżeli wypłata 
nie nastąpi w czasie należytym, tedy przepisaną należytości kwotę uwidocznić należy 
w księgach publicznych, gdzie takowe istnieją, na żądanie urzędu do ściągnienia nale- 
żytości przeznaczonego. Choćby w takowym razie przez upływ czasu ugasło pierw- 
szeństwo skarbu państwa, to przecie kwota należytości z tem pierwszeństwem na le- 
żącem dobru (realności) ciąży, które odpewiedniem jest czasowi weiagnienia tejże kwo- 
ty do ksiąg publicznych. 

$. 73. 
b) Osebiste. 
1. W ogólności. 

Да opłacenie należytości, odpowiedziałnemi są niepodzielnie z samym bezpośre- 
dnio podatkującym ($. 68): 

1. Przy dokumentach, które przez sig stęplowi podlegają, jednakże bezpośrednie- 
mu opłaceniu należytości poddane być muszą owe osoby, na których ciąży odpowie- 
dzialność za obowiązek stęplowy ($. 71). 

2. Spradkobierca za należytość od legatów, niepodzielnie z legataryuszem. od 
którego ów prawo ma ściągnąć opłaconą od legatu należytość przy wydaniu legatu, 
jeżeli spadkodawea nie włożył wyraźnie na spadkobiercę obowiązku opłacenia należy- 
tości za legataryusza. 
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3. Nietylko strona, ra którą rzecz ma być przeniesioną, ale też i druga 
a) jeżeli ona rzecz przed opłaceniem należytości nabywającemu oddała, lub 
b) jeżeli w celu wymierzenia należytości od uprawnionych ku temu władz lub urz e- 
dów do udzielenia wyjaśnień ı wykazów wezwana, takowe udzielić zaniedbała. 
lub też ważną dla wymierzenia nalezytosei nieprawdziwość podała. 
4. Każdy, na którym ciąży wina lub uezęstnietwo w przestąpieniu, które ustawa 
za pokrzywdzenie dochodowe ı znaje. bez różnicy, czy on względem przestąpienia ka- 
rze podlega czy nie, za ilość, b którą pokrzywdzenie należytości wykonanem zostało. 


6. 71. 


2. Rzecznika. 


Przy interesach prawnych, pod spółdziałaniem adwokata, notaryusza lub pod pu- 
blicznem zawierzytelnieniem postanowisnego ajenta albo rzecznika zawarlych, odpo- 
wiedzialnym jest tenże niepodzielnie z tym, który do opłacenia należytości lub do od- 
powiedzialności za takową jest obowiązanym, za dopełnieniem włożonego nan Stem 44 
L. 1. b. obowiązku, i za skutki szkodliwe, z zaniedbanego oznajmienia wynikłe. 

$. 75. 
3. Sędziego. 

Sędzia, pod którego wpływem odbywa się rozprawa względem interesu, bezpo- 
średniemu opłaceniu należytości podlegającego, nie zwracający należytej uwagi lub nie 
używający wpływu na dekładne wymierzenie i ściągnienie opłaty, odpowiedzialnym jest 
za skutki szkodliwe ztąd wynikłe. 


6. POSTANOWIENIA SPÓLNE. 
6. 76. 
a) Następne opłacenie należytości. 

W przypadkach, w których wyznaczyć wypada karę za pokrzywdzenie dochodc- 
we, przesiąpieniem przepisu wykonane, musi niezawiśle od kary ilość podatkowa, po- 
dług przepisanego wymiaru wypadająca, jeżeli albo wcale nie, albo niezupełnie jest wy- 
płacona, następnie opłacona być po odtrąecniu opłaty, uiszczonej bezpośrednio lub przez 
stępel użyty albo przyszyty. 

6. 77. 
b) Powrócenie opłaty nienałeżącej się: 
Jeżeli kto przez błąd lub pomyłkę rachunkową w użyciu stępla wy ższego, jak kla- 
_ sowy, lub w bezpośredniem opłaceniu podatku wyższą ilość zapłacił jak przepisana, żądać 
może zwrócenia ilości opłaconej nienależytej w ciągu “ch lat po nastąpionej wypłacie. 
€. 78. 
е) Zażalenia przeciw wymierzeniu opłaty. 

Kto przez wymierzenie należytości, na niniejszym przepisie zasadzającej sei, 
mniema się być pokrzywdzonym, ten wnieść może zażalenie przeciw temu do wyższej 
instancyi, sprawami dochodowemi kierującej. Najwyższe rozstrzygnienie takowych za- 
żaleń, na zwyczajnej drodze rekursu, ministerstwu finansów przynależy. Ani zażale- 


niem takowem, ani rezursem przeciw odsun'ęciu zażalenia, nie może być wstrzyma- 
nem ściągnięcie należytości. 


Oddział trzeci. 
Ө przestąpieniach prawa. 


1. SZKODLIWY SKUTEK PRZESTAPIENIA PRAW POD WZGLĘDEM WYMIARU NALEZYTOSCI 
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6. 79. 


a) W ogólności. 


W następujących przypadkach pobierać należy potrójną ilość podatkową, wedłe 
przepisów wypadającą, po odtrąceniu ilości, przez stepel lub bezpośrednio opłaconej, 
а to bez zaprowadzenia postępowania karnego niepodzielnie od tego lub tych, który 
lub którzy do opłacenia podatku zobowiązanymi lub za takowe są odpowiedzialnymi: | 


1. Jeżeli dokument lub pismo, przy wydaniu opłacie stęplowej podlegające, 


a) na niestęplowanym lub na papierze niższym stęylem jak przepisany opatrzonym 
albo 

b) na papierze wprawdzie należycie stęplowanym, wszelakoż sposobem, przepisom 
tak dalece przeciwnym, że w skutek tego dokument lub pismo wedle ustawy za 
nieste lowane uważać się winno, i jeżeli, о ile ustawa następnego zasteplowania 
lub uzupełnienia stępla dozwala, nawet i następnie obowiązkowi steplowemu we- 
dle przepisanego sposobu w ciągu czasu dozwolonego zadosyć nie uczyniono. 

2. Jeżeli książki opłacie stęplowej podlegające, na niestęplowanym lub na papie- 
rze niższym stęplem jak przepisany opatrzonym, prowadzone są. 

3. Jeżeli z dokumentu lub pisma, warunkowo od stepla uwolnionego, bez przepi- 
nego opłacenia należytości stęplowej użycie zrobione, zobowiązanie do uiszczenia opła- 
ty stęplowej stanowiące. 

4. Jeżeli w sprawie sądowej do w ładzy lub urzędu podanie stęplowi podlegające 
wniesiono bez stępla, lub niższym stęplem jak przepisany opatrzone, lub jeżeli przy ta- 
kowem podaniu znajduje się nienależycie ostęplowany albo alegat albo odpis rubrum. 

5. Jeżeli urzędowe wydanie, obowiązkowi stęplowemu podlegające, oprócz przy- 
padków ustawą dozwolonych, przedsięwzięto na papicrze niestęplowanym lub na pa- 
pierze niższym stęplem jak przepisany opatrzonym. 

6. Jeżeli ten, który do przedłożenia papieru stęplowego na urzędowe wydanie 
jest obowiązanym temu obowiązkowi w sądowym sporze lub w postępowaniu konkur- 
sowem zadosyć uczynić zauiedbuje ($. 66). 

7. Jeżeli dokument lub pismo, zewnątrz kraju tutejszego stęplowi podlegającego 
wystawione, podać pe w ciągu czasu do zastęplowania lub opłacenia należy- 
tości przepisanego. 
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8. Jeżeli w ciągu przepisanego terminu przedłożyć zaniedbano urzędowi do po- 
bierania należy tości ustanowionemu, dokument steplowi podległy, który wedle ilości 
kwoty steplowej, lub z przyczyny, że w nim wartości pieniężnnj nie wyszczególniono. 
poddany być ma bezpośredniemu opłaceniu należytości. 


$. 80. 
b) W szczególności przy interesach prawnych bezpośredniemu opłaceniu nalezytosei 
podlegających. 


Podwójną ilość podatkową, wedle przepisów wypadającą, bez zaprowadzenia po- 
stępowania karnego, mają, po odtrąceniu opłaconej przez stępeł ilości, niepodzielnie 
zapłacić сі, którzy do opłacenia podatku zobowiązanymi albo za takowe odpowiedzial- 
nymi są, jeżeli w ciągu przepisanego terminu, oznajmić zaniedbali urzędowi do wymic- 
rzania należytości ustanowionemu o interesie prawnym w skutek $. 5 C. podlegają- 
cym, bezpösredniemu opłaceniu należytości. 

$. 81. 
e) Przy podaniach w sprawach nieszdowych. 

Jeżeli w niesądowej sprawie podano bez stepla do władzy lub urzędu jakiego pro- 
Aube stęplowi podległą, lub jeżeli do takowej prożby przyłączono proste przez same 
stronę sporządzone odpisy, nieostęplowawszy takowe, tedy za prawidło służyć ma, że 
podanie osobiście przez stronę wniesione, tejże natychmiast zwrócone będzie, a wrazie 
jeżeli podanie przez stronę nie jest osobiście wniesionem, że nie nastąpi ani ściągnie- 
nie należytości stępiowej, ani też kara, jednakże miejsce mieć będzie ten skutekszko- 
dliwy, iż żadna czynność urzędowa na to podanie nie będzie przedsięwziętą, lecz ta- 
kowe do aktów złoży się. 

Wyjątkowo jednak wtenczas tylko na takowe podanie czynność urzędowa przed- 
sięwziętą być ma, jeżeli strona w pierwszym przypadku oświadcza, że podania nazad 
odebrać nie chce, co przyjmujący urzędnik protokołu podawezego, na podaniu nadmie- 
nić winien, a w drugim przypadku, czynność urzędowa л publicznych wzgłędów , po- 
trzebną być się ukazuje, albo dla tego, że z zaniechania onejże, niebezpieezenstwo dla 
strony wyniknąćby mogło. 

Jeżeli czynność urzędowa z publicznych wzgłędów, oprócz tych, które uprasza- 
jącego dotyczą, przedsięwziętą bywa, a przy podaniu warunki uwolnienia od stępla nie 
zachodzą, tedy na następnem ściągnieniu należytości pojedynczej, zaprzestać należy; 
przeciwnie zaś, jeżeli czynność urzędowa nie z pubiicznych względów miejsce ma, ilaść 
stęplowa, podług przepisu wypadająca, w dwójnasób odebraną będzie. 


2. ZASTOSOWANIJ: KARY. 
$. 82. 


a) Zasada. 

We wszystkich innych, jak w wspomnionych SS un 74, 80 i 81, przypadkach 
przestąpienia niniejszej ustawy, równie jak przeciw temu, który w skutek $$%w 79, 80 
i 81, w ciągu dwóch bezpośrednio poprzedzających latach, trzy razy do opłacenia pod- 
wyższonej należytości pociąganym był, a pomimo. to, znowu się pokrzywdzenia docho- 
dów skarbowych dopuścił, wyrzeczona będzie kara podług postanowień, istniejących eo 
do postępowania karnego na przestępstwa trzydziestowe. 
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Kara na ukrócenia dochodów skarbowych, z regały przeciw temu ma być wyrze- 
ezona, który do opłacenia należytości lub do załączenia papieru steplowego, 2 ustawy 
jest zobowiązanym ; przy prawnych jedaakże dokumentach, zaświadczeniach , urzędo- 
wych wygotowaniach, podpada jej nietylko wystawiciel dokumentów, ale tez i odbiorca 
($. 6%. 1. a) b) nin. ust.); przy dokumentach zaś lub pismach sporządzonych lub wy- 
stawionych pod spółdziałaniem adwokatów, notaryuszów lub za publicznem uwierzy- 
telnieniem ustanowionych ajentów albo rzeczników, lub też podanych do władzy, albo 
urzędu, czy to przez nich samych, czy przez innych, lubo nie mają być jako wystawi- 
ciele uważani, karani będą także i rzeczeni właśnie adwokaci, notaryusze, ajenci lub 
rzecznicy. \ 


$. 83. 


b) Szczególne przypadki karne. 


W szczególności będzie karanem 


aa) pokrzywdzenie dochodów skarbowych. 


1. Jeżeli w ćokumencie, którego stępel do wartości pieniężnej się stosuje, albo 
którego treść wymierzeniu należytości za podstawę służyć ma, nieprawdziwość, w sku- 
tej której opłata niżej przepisanego wymiaru wypada, bezpośrednio lub pzez odwoła- 
nie się na inne dokumenta lub pisma, podano, szezególnie jeżeli cenę kupna lub inną 
odpłatę częścią tylko, albo jeżeli interes, częścią odpłatnie częścią bezpłatnie zawarty. 
niezupelnie podano, lub jeżeli zamiast interesu bezpłatnego interes odpłatny udano. 

2. Jeżeli w wyszczególnieniach, do których się wymierzenie należytości stosuje, 
przedmiot, podług którego wartości opłata wymierzoną być ma, albo część onegoż w 
ten sposób utajono lub nieprawdziwie podano , iż»y uwolnienie od opłaty lub mniejsze 
jak przepisane wymierzenie podstępnie uzyskanem było. 

3. Jeżeli kto podstępnem udaniem lub innym sposobem, pozys%ał zaświadczenie 
ubóstwa, do którego żadnego nie ma prawa. 

4. Jeżeli kto stępel podrabia, niższy na wyższy przeistacza, lub z jednej kartki 
na drugą przenosi, i papier opatrzony stępłem podrobionym, sfałszowanym lub przenie- 
sionym komu innemu odstępuje, lub na inne miejsce odseła. 

5. Jeżeli kto papier stęplowany, na którym już dokument lub pismo wystawionem 
było, w inny sposób przeistacza lub przyrząda, przez który stępel jest wprawdzie nie- 
nuruszony, lecz dokument lub pismo na nim wystawione zniweczone, i tak przeistoczo- 
ny i przyrządzony papier, komu innemu odstępuje lub na inne miejsce przeseła. W tem 
nie ma żadnej różniey czy przyszedł do skutku interes, dla którego zdjęty z papieru 
dokument lub pismo sporządzono, czy takowe przy wygotowaniu stępłowi podległo, czy 
użytek z niego zrobiono, czy wystawienie było zupelnem, czy tylko rozpoczętem,i czy 
zachodzą warunki do wymienienia papieru, jako papieru zepsutego za inny papier stę- 
plowy lub nie. 
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6. Jeżeli kto od kogo innego na sprzedaż przyjmuje iub komu innemu odstępuje 
papier steplem podrobionym, stałszowanym lub przeniesionym opatrzony, lub też pa- 
pier sposobem, w pierwszym ustępie wspomnionym, przeistoczony albo przyrządzony. 

bb) Przestępstwo innego rodzaju. 

7. Jeżeli ten, który z ustawy obowiązany jest czuwać nad należytem użyciem stę- 
pla i zachowaniem ustawy, zaniechał donieść o przestępstwie, które spostrzegł lub też 
przy użyciu należytej uwagi, mógłby był spostrzedz. 

8. Jeżeli, co się tycze zewnętrznej formy wystawienia dokumentów lub pism, opła- 
cie podlegających przeciw rozrządzeniu ustawy działaao, w sposób, z którego nie wy- 
nika, że dokument lub pismo za niestęplowane ma być uważane. mianowicie jeżeli pry- 
watne osoby przedsiębiorą druk lub litografię na papierze , znakiem steplowym opa- 
trzonym. 

9. Jeżeli przy widymatach odpisów nie zachowano uwagi 5 do poz. taryf. 2 przy 
legalizacyach zarządzenia poz. taryf. 66, przy wystawieniu warunkowo-uwolnionych 
dokumentów i aktów urzędowych odstępu 5 uwag do taryfy przedwstepnych. 

10. Jeżeli papierem stęplowym lub blankietami stęplowanemi prowadzi się han- 
del niepozwolony. 

$. 84. 
с) Wymiar kary 


Kara będzie wymierzaną : 

1. Przy pokrzywdzeniach dochodów skarbowych w należytościach, bezpośrednio 
opłacać się mających, w potrójnej do 6-kroinej wysokości kwoty, o którą należytość 
pokrzywdzono lub na niebezpieczeństwo pokrzywdzenia wystawiono. 

2. Przy przestępstwach w $. 83 pod 4.75, 6 wspomniunych, 5-krotną aż do 15- 
krotnej wysokości opłaty stęplowej, na papierze wyrażonej, z którym przestąpienie po- 
pełnionem zostało. 

3. Przy pokrzywdzieniach dochodów skarbowych, uskuteeznionych z podaniami, 
odpisami do tychże podań załączonemi, z dokumentami i pismami, w pozaurzędowem 
użyciu stęplowi nie ulegającemi, lub też z urzędowemi akta mi, w potrójnej aż do 5-kro- 
tnej ilości tej summy, o którą pokrzywdzenie nastąpiło. 

4. Przy wszystkich innych pokrzywdzeniach skarbowych stęplowych, potrójną 
sumug aż do 8-krotnej wysokości tejże, o którą pokrzywdzenie nastąpiło lub uskute- 
eznić usiłowano. 

5. Przy zaniedbanych doniesieniach obowiązkowych o pokrzywdzeniach docho- 
dowych, wedle tego, czy zaniechanie miejsce miało przy dokumentach lub pismach, od 
których nałeżytość albo wcale nie, albo za mało opłacono, w 5 do 50 zir. lub w? do 20 złr. 

6. Przy nieupoważnionym handlu papierem stęplowym lub blankietami steplowa- 
nemi, w 5 do 50 złtr. 

7. Przy innych przestąpieniach: niniejszej ustawy, 2-ma aż do 10 zir. 

Kary takowe, orzeczone wyrokiem karnym, wydanym w skutek dochodzenia prze- 
ciw jednemu а temu samemu przestępcy, nigdy w mniejszej kwocie nie będą wymierza- 
ne jak 2 złr.. a jeżeli idzie o pokrzywdzenie bezpośredniej nalezytosci, nigdy niżej 5 złr. 

CXI (Puln.) 427 
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Papier, z którym popełniono jedno z przestępstw, w $. 83 pod 4, 5, 6 wymienio- 
nych, nie zapisany żadnym dokumentem lub pismem, do użycia jako papier stępiowy 
sposobić się nie będzie. 

$. 85. 
d) Przedawnienie kary. 

Dla przestępstw niniejszej ustawy, nie ma miejsca przeciw obwinionemu ani sledz- 
two ani też kara, jeżeli od czasu popełnienia przestępstwa, o ile takowe między pe- 
krzywdzenia dochodów skarbowych należy, upłynęło lat pięć, we wszystkich zaś innych 
przypadkach, rok t, a przytem postępowanie prawne nie było rozpoezetem, oraz też, 
jeżeli przestępca w przeciągu tym nie dopuścił się żadnego innego przestępstwa do- 
chodowego. Jeżeliby to ostatnie miało miejsce, dawniejsze przestępstwo przedawanie 
tylko po upływie tego terminu podwójnego, któryby podczas późniejszego przestępstwa 
odbytym być miał do osiągnienia terminu przedawnienia, przepisanego dla przestępstwa 
pierwszego. 

§. 86. 

Każdy rewers albo każdy jakikolwiekbądć dokument, wystawiony w tym celu, aby w 
interesie dwustronnie obowiązującym, dla pokrzywdzenia należytości od tegoż ett: 
jącej, ustanowić wyższą cenę, albo ogólnie wyższą prestacyę lub wzajemną prestacyę, јак 
wyrażono w dokumencie prawnym, na ten interes sporządzonym, na którego podstawie 
miejsce miało wymierzenie nałeżytości, zostaje nieważnym i nie ma prawnej 
działalności, oraz ściągnąć ma na się zastosowanie kary SS. S4 i 85. 


3. DOKUMENTA I PISMA ZA NIESTEPLOWANE UWAŻAĆ SIE MAJĄCE. 


§. Si. 

Przy zastosowaniu $$. 79, 81 i 83, następujące dokumenta i pisma, uważane be- 
dą za niesteplowane: 

1. Dokumenta i pisma, które oprócz przypadków, gdzie tego niniejsza ustawa 
wyraźnie dozwala ($. 26), zamiast zasteplowania, opatrzone (indosowane) zostały tyl- 
ko arkuszem steplowem, chociaż prawu odpowiednim. 

2, Dokumenta i pisma, względem których dozwolone jest przyłożenie (indosowa- 
nie arkusza steplowego, jeżeli nie zważano na jednę lub drugą albo na wszystkie co do 
przyszyeia przepisane niniejszą ustawą formalności. 

3. Dokumenta i pisma, w których tekst nie zaczyna się na tej stronicy, na której 
się odcisk stępla znajduje, sposobem w ustawie przepisanym ($. 31); tudzież 

з. Dokumenta i pisma, które przeciw przepisowi SI 32, na takim arkuszu 
steplowym wydane są, na którym się już dokument albo pismo znajduje. 

5. Dokumenta, pisma i księgi, opatrzone stępiem podrobionym, sfaiszo wanym lui 
przeniesionym, lub których papier przeistoczonym i przyrządzonym został w sposob w 
$te 83 pod 5 wymieniony. Stępel w takowych przypadkach ma jako brakujący, nietyl- 
ko przeciw temu być uważany, który się dopuścił jednego z rzeczonych w 5° 83 рос 

‚ 6, przestępstw, lecz także i przeciw temu, który przy nabyciu papieru, przy wy- 
tawieniu lub przyjęciu dokumentu albo pisma, przy użytku, jaki z niego robi, wiedziai, 


5 
że stepel jest podrobiony, stałszowany, przeniesiony, lub że papier jest przeistorzony 
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albo przyrządzony, lub który wedle stanowiska służby sweji w ogólności wedle stosun- 
ków osobistych, byłby w stanie rozróżnić stepel prawdziwy, lub też przy użyciu nale- 
żytej uwagi, łatwo byłby poznać mógł znaki nieprawdziwości stępla wpadające w осту. 
4. UWOLNIENIE OD SZKODLIWYCI SKUTKÓW PRZESTAPIENIA I UKARANIA. 
$. 88. 

Odbiorca dokumentu lub pisma, podpadającego stęplowi, jednak bez stepla znajdują- 
cego się lub za niestęplowany uważać się mającego, albo niższym stęplem opatrzonego 
jak prawem przepisany. zostaje, jeżeli w przeciągu dni trzydziestu następujących po ode- 
braniu takowego dokumentu lub pisma. oznajmia o przestąpieniu, albo władzy docho- 
dowej. albo postanowionym do wykonania przepisów dochodowych urzędnikom lub słu- 
gom, przez to oznaimienie od opłacenia wyższej należytości stęplowej ($. 79, 81), a 
nawet jeżeli przypadek do zastosowania ustawy karnej na przestępstwa dochodowe spo- 
sobnym jest, także i od kary uwolnionym. Jeżeli zaś okoliczność ta, że termin właśnie 
rzeczony jeszcze nie upłyzął, nie wykazuje się апі z dokumentu ani z samego pisma. 
ma to strona należytym udowodnić sposobem. 


5. PRZEDAWANIE PAPIDRU STEPLOWEGO PO WYŻSZEJ CENIE JAK PRZEPISANA. 
$. 59. 

Przedawanie papieru stęplowego przez upoważnionych papieru stęplowego prze- 
dawcow za ceną wyższą nad tę, którą znak stęplowy okazuje, uważanem być ma za 
handel nieuprawniony papierem steplowym. 

6. ODPOWIEDZIALNOŚĆ ZA KARY. 
$. 90. 
a) Publicznych urzędników, 
Publiczni urzędnicy odpowiadają także względem, pod ich urzędowem spółdziałaniem 
1. przez strony sporządzonych, należytościom podlegających dokumentów lub pism, 
albo względem 
2. zdzialanego przyszycia (indosowania) arkusza steplowego do dokumentu lub pi- 
sma, za kary majątkowe, które wyznaczone będą na pokrzywdzenia skarbowe, takowe- 
mi dokumentami lub pismami, albo: co do tych urzędowych wydań lub aktów wykonane. 
$. 91. 


e 8 a . 2 1 H Pr O 
b) Adwokatów, notaryuszów i pod puhlieznem zawierzytelnieniem postanowionych 
ajeniów. 


Podobna odpowiedzialność ($. 90) spada na adwokatów, notaryuszow i pod pu- 
hlieznem zawierzytelnieniem postanowionych ajentów lub rzeczników względem tyci 
dokumentów i pism, które za ich spółdziałaniem sporządzone lub wydane zostały. 

Т. DONIESIENIA O PRZESTAPIENIACH, 
6, 92. 
a) Jeżeli przestapienie przy chazyi czynności urzedowej odkryte. 

Jeżeli jakiej właczy, lub któremu urzedowi aibo zakładowi rządowemu;, do ezyn- 
ności urzędowej przedłożono dokument lub pismo. które opłacie podlega, jednakże wy- 
kazem wzgledem opłacenia tejże nie jest opatrzone; albo niższym stęplen jest nazna- 


242 
1i 
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czone jak ustawa wymaga, albo które za niestęplowane uważać się ma, lub oznaki innego 
przestąpienia niniejszej ustawy na sobie nosi, natenezas, wyjąwszy wymieniony w 
Ris 81 przypadek zwrócenia podania lub złożenia onegoż do aktów , takowe spostrze- 
żenie władzy powiatowej, sprawami dochodowemi kierującej, bez zwłoki oznajmić isto- 
sowne, ku zapewnieniu istoty czynu potrzebne środki zaradcze zaprowadzić należy. 

6. 93. 


b) Obowiazek czuwania nad zachowaniem przepisu. 


W szczególności obowiązek czuwania nad dokładnem zachowaniem niniejszej u- 
stawy, a w razie odkrycia przestąpienia lub zboczenia od niej, także i obowiązek oznaj- 
mienia wkłada się: 

1. Względem podań, tudzież duplikatów podań i odpisów rubrum, naurzędnika do 
prowadzenia protukołu podawczego przeznaczonego, albo na osobę czynności jego 
pełniącą; 

2. względem podań, wzgłędem znajdujących się przy nich, albo do protokołu przez 
stronę załączonych alegatów, tudzież względem innych dokumentów i pism, np. wzglę- 
dem oddanych kasom kwitów, na urzędnika najpierwej obowiązanego do wyrobienia, 
cenzurowania albo urzędowego wypracowania przedmiotu; 

3. względein dokumentów do wciągania w publiczne księgi przedłożonych, na 
urzędnika wykonujacego albo osobiście wciągnienie w księgi, albo przez przydzielo- 
nych mu podręcznych. 


$. 94. 
е) Nagroda dia donosicieli i imaczów. 

Względem podawania doniesień o przestąpieniach niniejszej ustawy, względem 
postępowania na takowe doniesienia i względem nagród dla donosicieli i imaczów, ma- 
ją być te same przepisy zastosowane, które oznaczone są względem doniesień o prze- 
stąpieniach innych praw dochodowych , i względem nagród dla donosicieli i imaczów 
co do przedmiotów innych przestępstw dochodowych. 

Nagroda dla donosicieli i imaczów stosować się ma do rzeczonych przepisów tak- 
że i w tych razach. w których nie kara, atoliż wedle $$. 79, 80,81, ustopniowana na- 
leżytość pobieraną być ma. Część dla donosicieli i imaczów w takowych razach wedle 
tej ilości wymierzoną będzie, która nad miarę zwyczajnej należytości wpływa. 

$. 95. 


d) Darowanie kary w skutek doniesienia. 

Jeżeli doniesienie w $. 88 wzmiankowane, uczynił odbiorca podlegającego stęplo- 
wi, jednak niestęplowanego, albo za niestęplowany uważać się mającego, albo niższym 
stęplem jak prawny opatrzonego dokumentu lub pisma, tedy takowy, lubo przez to od 
kary uwolnionym się staje, nagrody jednak żądać nie ma prawa. 

$. 96. 
e) Żądanie okazania doniesionego dokumentu lub pisma nie należycie zasteplowanego. 
Jeżeli dokument albo pismo niesteplowane, stęplowi podlegające albo za nieste- 
plowane uważane być mające, albo niższym stęplem jak prawny opatrzone, albo ogól- 
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nie oznaki innego jakiego przestąpienia niniejszej ustawy na sobie noszące, nie jest 
z doniesieniem podane, natenczas władza powiatawa sprawami dochodowemi zawiadu- 
jąca, prawo ma zażądać od posiadacza okazania dokumentu lub pisma dotyczącego, 
a w razie gdyby to odmówionem zostało, udać się do sądowej władzy pierwszej instan- 
cyi tego powiatu sądowego, w którym posiadacz dokumentu lub pisma się znajduje, bez 
względu na osobistą własność jego, która to co tylko wzmiankowana instancya, jeżeli 
dowiedziono, że strona do okazania wezwana , tenże dokument albo pismo posiadała. 
{е2 właśnie stronę spowodować winna do złożenia dokumentu, albo do wykazania sie 
z tego, jakim może sposobem takowa w tym czasie dokumentem już rozporządziła. 


$. 97. 
f) Dochodzenia u publicznych władz, urzędów i noiaryuszów. 

Władze, do zawiadowania sprawami dochodowemi ustanowione, upoważnione są 
zarządzać u publicznych władz i urzędów, tudzież u notaryuszów od czasu do czasu 
dochodzenia dla przekonania się o zachowaniu niniejszej ustawy, wszakże dochodzenia 
takowe zawsze w ten sposób wykonane być muszą, żeby przez to regularne prowadze- 
nie interesów ani nie było przeszkodzone ani przerwane. 

Krauss m. p. 
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1431 
Objaśnienia wstępne. 


1. Jeżeli w przypadkach, w których albo uwolnienie od należyto- 
ści, albo wyższy lub niższy wymiar należytości zawisł od pewnej wła- 
sności interesu prawnego, która z dokumentu prawnego, względem inte- 
resu zawartego, nie daje sie wyraźnie poznać, mianowicie, jeżeli nie wy- 
rażono rzeczywiście, ezy interes odpłatnie ezy bezpłatnie zawarto, tedy 
w celu wymierzenia należytości domniemywa się ta własność interesu, 
która obowiązek należytości stanowi, albo о Пе niewyrażność do okoli- 
ezności sie odnosi, stanowiącej wymiar nalezytosei, ta okoliczność, po- 
dług której wyższy wymiar nałeżytości wypada: wszakże nie wyłącza 
się przez to dowód przeciwny. 

2. Taryfa wymierza nałeżytość tylko od pierwszego arkusza doku- 
mentu lub pisma. 

Jezeli dokument lub pismo stałej należytości sieplowej podlega, naten- 
czas każdy dałszy arkusz opatrzony być musi steplem na pierwszy ar- 
kusz przepisanym. o ile taryfa nie zawiera innego postanowienia. Przy 
dokumentach prawnych, podlegajaeych nałeżytości według stopniowań 
wartości (skał), przepisany jest od każdego dalszego arkusza po pierw- 
wszym następujacego, stepel 15 krajearowy, wyjawszy, gdyby doku- 
ment juź wzgledem pierwszego arkusza wymagał niższego stępla, w któ- 


rym to razie przy kazdym dalszym arkuszu ten sam stepel użytym być po- 


winien jak przy pierwszym. Jeżeli należytość te pobiera się bezpośrednio, 
może bezpośrednie to pobieranie rozeiagać się podług tegoz samego mie- 
rzydła także i do należytości od dalszych arkuszów. 

3. Pod wyrazem „urzędowe użycie“, który także і sadowe w sobie 
zawiera, rozumie się użycie dokumentu lub pisma w urzędzie, kasie lub 
publicznej władzy do tego celu, w którym jest wystawione, bez wzgle- 
du na to, czy dokument lub pismo ku temu w oryginale, czy w odpisie 
przedłożono , przeto urzędowe odpisu użycie, stanowi zobowiązanie do 
opłacenia należytości od oryginału, jeżeli takowy do dokumentów lub 
pism należy, warunkowo należytościom podlegających. Przeciwnie je- 
dnak spowodowanie urzędowego prostego lub zawidymowanego odpisu, 
albo wid) mowanie odpisu, przez same stronę sporządzonego, albo wnie- 
sienie dokumentu lub pisma do urzędowego zachowania, nie powinno 
uważane być za użycie urzędowe, które samo przez się obowiązuje do 
opłacenia należytości od oryginalnego dokumentu lub pisma, warunkowo 
od stępla uwolnionego. 

4. Z pomiędzy dokumentów i pism, w kraju cudzym lub w kraju tu- 
tejszym, od nałeżytości uwolnionym, wystawionych, podlegaja tylko do- 
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kumenta prawne i zaświadczenia ($, 1, A. i С. 1. niniejszej ustawy) opła- 
tom, przepisanym w kraju tutejszym, należytościom podległym. Urzędo- 
we wydania kraju cudzego, które nie sa ani prawnemi dokumentami ani 
zaświadczeniami , przy urzędowem użyciu podlegać maja tylko stęplowi. 
na alegata wymierzonemu. 


5. Jeżeli podług postanowien niniejszej taryfy. wydany być może 
prawny jaki dokument albo zaświadczenie, albo urzędowe jakie wydanie. 
w pewnym celu bez opłaty, tedy na tem miejscu, gdzie zwykle znak stę- 
plowy wyeisnietym bywa, wyszczególnione być maja tak cel dokumentu 
jako też i osoba, dla której tenże służyć ma. 


6. Co do należy tości od przeniesień majątkowych i weiagnien w księ- 
gi publiczne, przepisuja się następujace spólne zasady : 


a) Należytość od przeniesienia majątkowego, albo obok tejże, należy- 
tość od weiagnienia w ksiegi publiczne, albo należytość tylko odte- 
go ostatniego, tyle razy ma być vpiacona, ile razy zaszły zmiany ro- 
dzaju nadmienionego, bez różnicy, czy o ich wciągnienie naraz upra- 
szano czy nie, i ezy zmiany te ugruntowane zostały jednym lub 
więcej interesami prawnemi. albo jednym lub wiecej dokumentami 
prawnemi. 


b) Jeżeliby dwie lub więcej osób niepodzielnie rzecz albo prawo na- 
byli, tedy te wiecej osób, za jednę uważać sie winny. Jeżeli który w 
księgach publieznych weiagniony właściciel wyłączny przyznaje 
spółwłasność jednej lub wiecej osobom, tedy spółwłaściciele wstę- 
pujacy, opłacać winni nalezytosei w miare prawa im przyznanego. 
Jeżeli część jednego lub wiecej wstępujących spółwłaścicieli, nie 
jest oznaczoną, tedy takowi nalezytosé opłacać mają w miarę po- 
działu, miedzy nimi a pierwotnym właścicielem w równych ezę- 
ściach zdziałanego. Jeżeli przez wykreślenie którego z spółwłaści- 
cieli część reszty mnych zostaje powiekszona, lub spółwłasność 
w wyłączna własność zamieniona, natenczas w tym samym pomia- 
rze należytość opłacić maja pozostający spółwłaścieiele. albo tez 
który stał sie samowłaścicielem. 

c) Dokumenta prawne, któremi osoba, która we własnem imieniu z in- 
na prawny jaki interes zawarła, następnie oświadcza, że tylko jako 
pełnomocnik imieniem trzeciej osoby i dla niej samej prawa nabyła, 
rzecz na zastaw lub do depozytu oddała, uważane być maja za prze- 
niesienia majatkowe wystawiciela na osobe, jako mocodaweę ozna- 
ezona, jeżeli nie przedłożono pełnomocnictwa ze strony moeodaw- 
cy na interes opiewające i przed zawarciem tegoż sadownie za- 
legalizowane. 
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Kolej stopniowa (skale) 


do wymierzenia nałeżytości od dokumentów prawnych. postępującej podług stopni 


stosownie do wartości. 


Ustanowa 
należytości 


Ustanowa 
II. nale zytosci 


złt. r.] kr. 


do 100 złt.r. | — 3 do 20 złt. r. — 3 
nad 100złt,r. 200 „ — 6 | nad 20 złt. r. 40 „ — 
200 „ 350 „ | — 10 420 „ Mow — 10 
350 „ 500 „ — 15 TONE 100 , — | 15 
500 „ 1,000 „ — | 30 100 „ 200 „ — | 30 
1,000 „ 1,500 „ |— 45 200 „ 300 „ — | 45 
1,500 „ 2,000 „ 1| — 300 , 400 „ 1 | — 
2,000 „ 4,000 „ 2 — 400 „ 800 „ 2 | — 
4,000 „ 6,000 „ 3 — | 800 „ 1200 „ gä 3. 
6,000 „ 8,000 „ 4 | س‎ | 1,200 „ 1.600 „ u — 
8,000 „ 10,000 „ 5 | — | 1.600 „ 2,000 „ dal 
| 10,000 „ 12,000 „ 6 — | 2,000 „ 2.400 „ 6 E 
12,000 „ 16,000 „ 8 | — | 2400 „ 3,200 „ 8 | — 
16,000 „ 20,000 „ 10 — | 3,200 „ 4,000 „ DEN — 
20,000 „ 23,000 „ 12 — | 4,000 „ 4,800 „ 12 — 
24,000 „ 28,000 „ 14 | — | 4,800 „ 5,600 „ 14 | — 
28.000 „ 32,000 „ 16 | — 5,600 „ 6.400 „ 16 | — 
32,000 „ 36,000 „ 18 | — 6,400 „ 7,200 „ 18 | — 
36,000 „ 40,000 „ 20 | — | 7200 „ 8,000 „ 20% A. 
nad 40,000 zł. r. dalej, opła- nad 8,000 zł. r. dalej, opła- 
cać się ma należytość od każ- саб się ma należytość od każ- 
dych 2,400 zit. r. po 1 Alt. r. dych 400 złt. r. po 1 złt. r. 
więcej, przy czem resztują- więcej, przy czem resztująca 
са ilość niżej 2000 zł. г. za ilość niżej 400 zit. r. za peł- 
|| pełną ma być uważaną. 08 ma być uważaną. 


Skala I. ma być zastosowaną oprócz wekslów także i do innych dokumentów pra- 
wm ch, w owych przypadkach , w których użycie stepla wekslowego jako ulżenie jest 
dozwolonem. 


425? 
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Mierzydło dla Należytości Uwolnienie 


у wymierzenia nale- i od 
— stale zmienne e И 
zytosci nalezytosci 
złr.|kr.| Skala | Udset. 


Abonamentu poświadczenia, karty 
(bilety), lub książeczki, ob. p. t 
12 *)-102. о. 
Absentacyjne pozwolenia. ob urzędo- 
we wydania p. t. 93-7. i 
Absentacyjne prożby, ob. podania p.t 
53-43. a. 
Absolutorya rachunkowe, ob. rachun- 
kowe absolutorya. 
Absolutorya studyów, ob. zaświadcze- 
nia p. t. 112-116. a. c. 
Abszyty (odprawy). Jeżeli sa dokumen- 
tami względem zniesienia węzła służbowe- 
go osób, w służbie prywatnej byłych, - jak 
zaświadczenia, w innych przypadkach jak 
urzedowe wydania, ob. p. t. 93-7. i 
| 
ich dziećmi „т ua В odkazdegoarku- N 
2 | Adwitalicya (umowy о), któremi jeden s * 
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Addykcye, ob. urzędowe wydania p. t. 
93-7. i. 

Addykcya (prożby о), ob. podania p. t. 
54-43. a. 

Adjutum. Prozhy e udzielenie tegoż, ob. 
podania p. t. 54-43. c. Dekreta udzielenia, 
ob. urzędowe wydania. 

Adopcya. Prożby o potwierdzenie przy- 
brania za dziecię, ob. podania p. t. 54-43. a. 
Potwierdzenia prsybrania za użiecie, ob. 

1°99) urzędowe wydania p. t. 93-7. i 

Adopcyjne dokumenta, t. j. umowy o 
przybranie za dziecię, ile takowemi 080» 
bie przysposobionej (przybranej) za dzie- 
cie, tylko prawo prowadzenia imienia ojca 
przysposabiającego lub matki przysposa- 
biającej nadanem zostało, tudzież o ile mię- 
dzy rodzicielami przysposobicielami i dzie- 
ćmi przysposobionemi i ich potomkami u- 
mówione zostały te same tylko prawa, jakie 
miejsce maja między slubnemi rodzicami a 


ТЕ małżonek drugiemu nadaje dozywotnie po- 
żytkowanie z swego majątkn na wypadek 
przeżycia. . . . . . Sale kM 

Samo użytkowanie podpada nalezytosci 
dopiero przy rzeczywistym spadku, ob. ma- 
jatku przeniesienie z powodu śmierci. 

Adwokackie kamery, ob. v. t. 49-75. r. 
Adwokackie należytości. Przyznania 
(prawdziwości pretensyi) płatności ze stro- 


od każdego ark. 5 


.. 


*) Pierwsza liczba oznacza liczbę pozycyi tekstu polskiego. druga zaś one tekslu niemieckiego. 
*) Licznik ułamku oznacza liczbę pozycyi tekstu polskiego, mianownik zaś one tekstu niemieckiego. 
(Redak ) 
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4 Mierzydło Należytości Uwolnienie 
so dla wymierzenia . od 

ч > AI pa stałe zmienne e 
© należytości należytości 


Tr. кг Skala | Udset 


ny sędziego, albo urzędowe zmniejszenia | | 
onych, ob. urzędowe wydania p. t. 93-7. i. 
Zadekretowanie ich wypłacenia za (ormal- | 
nem postępowaniem spornem, ob. wyroki, 
Adwokatury pozwolenie, ob. urzędo- 
we wydania р. t. 93-7. g.i.; prożby o przy- 
puszczenie do adwokatury, ob. podania p. t. 
54-43. b. 
Ajencya. Prożby o przyjęcie na uprawnio- 
nego publicznego ajenta, ob. podania p. t. 


51-43. b. 
Pozwolenie przyjęcia. ob. urzędowe wy- 
dania, p. t. 93-7. g. û. p 
Akceptacye, ob. dokumenta р. t. 12-192, n. 
i 51-10. 
Akcye jak dokumecta na towarzyskie umo- 
wy: 


Akcyjne kupony jak wypłaty przekazy. 

Akcyjne poświadczenia tymczaso- 
we albo poswiadczenia względem częścio- 
wo wypełniondj wkładki do utworzenia fun- 
duszu towarzyskiego, jak odebrania po- 
twierdzenie. 

Akordowe protokoły, jezeli są tylko 
protokołami postępowania w interesie służ- 
by publicznej , a nie przyszedł do skutku 
prawny dokument w takowych, ob. urzę- 
dowe wydania p. t. 93-7. i; jeżeli zas usku- 
tecznienie prawnego interesu zawierają, 
podlegają należytości od tego prawnego in- 
teresu. 

Akredytywy, jeżeli są wypłaty przekazami 
jak te; jeżeli pełnomocnictwami, jak ostatnie. 

Aktów roluł ob. protokoły, р. t. 64-79. b. 

Alegata, które strony zalaczaja do 

——| podan lub do protokołówstęplowi 

podlegających . |. f 4... . . . . od każdego ark. |...| 6 

Tej należytości steplowej podlegaja mia- 
nowicie: 

a) Dokumenta i pisma, kiöre podług po- 
stanowień ustawy nie podlegaja należy- 
tości oprócz w razie użycia onych jako | 
alegatów, bez różnicy czy na papierze 
lub na materyale, zastępującym papier, 
bezpośrednio są napisane lub na tako- 
wy jakkolwiek przeniesione. 

b) Wszelkie doknmenta i pisma, które wy- 
dane zostały przed istnieniem jakiejkol- 
wiek ustawy stęplowej. 

е) Dokumenta lub pisma, z powodu osobi- 
stego jakiego uwolnienia, wolne od stę- 
pla, jeżeli ich używają jako alegatów 
osoby nieuwolnione, p. t. 40-75. 


L. p. 4. Alegata, uwolnione. 


Przedmiot 


d) Przeciwnie dokumenta prawne i za- 


świadczenia w kraju cudzym lub w kraju 
tutejszym od należytości uwolnionym 
wystawione, tudzież ogólnie dokumen- 
ta prawne, zaświadczenia i pisma wa- 
runkowo od stępla uwolnione. jeżeli 
przedłożenie onych jako alegatów sta- 
nowi użycie, należytość stęplowa grun- 
tujące, i jeżeli na tea przypadek nie 
ustanowiono wyrażnie innego wymiaru 
naieżytości, poddane być muszą tej na- 
leżytości, jakaby od tych dokumentów 
prawnych, zaświadczeń i pism, opłaco- 
па być miała wedle niniejszej ustawy 
w razie braku wymogów warunkowego 
uwolnieoia lub ich wydania w kraja tu- 
tejszym sieplowi podległym. 

Uwaga. Dokumenta i pisma, stęplo- 
wane wedle przepisów niniejszej lub da- 
wniej w austryackich krajach koronnych 
w mocy stojącej ustawy steplowej, je- 
żeli użytemi będą jako alegata, niepo- 
dlegają już więcej dalszej należytości. 


——| Alegata, uwolnione: 


22 


5) 


с) 


a) Książki, broszury i przeznaczone do 


druku rękopisy , jeżeli nie за tako- 
we osobno sporządzonemi za dowód słu- 
zacemi pismami dla rozprawy, zamierzo- 
nej przez podanie lub protokół miejsce 
onegóż zastępujący. 

Wszelkie tutejszo- i cudzo-krajowe pu- 
bliczne pisma kredytowe, ich kupony i 
talony, tudzież papiery pieniądze za- 
stępujące. 

Dokumenta i pisma dla pewnego użycia 
uwolnione, jeżeli dla tego użycia jako 
alegata bywają używane. 


d) Zaświadczenia ubóstwa; 
e) umieszczone na dokumen tach lub pismach 


urzędowe wydania lub urzędowe po- 
twierdzenia wykonanej jakiej urzędo- 
wej czynności, prawdziwości jakie- 
go podpisu lub jakiego zaświadczenia 
i tym podobne, nie mają być uważane za 
osobne alegata, stęplowi podległe ; 

owe dokument i pisma, które wpraw- 
dzie stęplowi same przez się podlegają, 
dla których jednak, na zasadzie osobne- 
go zezwolenia, dozwolono bezpośrednie- 
go opłacenia należytości stępłowej lub 
ugodzenia się ($. 28. niniejszej usiawy) 
tudzież takowe, od których bezpośre- 


Mierzydło Należytości Uwolnienie 


dla wymierzenia 7 od 
zmienne 
należytości nalezytosci} 
zAr.) Kr.] Skala | Odset. 


L. p. 5—7. Alimentacyjne prozby. — Bilanse. 
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Przedmiot 


dnie opłacenie należytości stęplowej 
miejsce ma, i na takowych urzędownie 
potwierdzonem jest. 

Alimentacyjne proäby, ob. podania р. 
t. 54-43. a. 

Alimentacyjne umowy, t. j. umowy 
względem wysokości obowiązkowego utrzy- 
mania osoby . e AE: 
jezeli zaś erg kto na RI ae 
osoby, bez ohowiązku do tego, jako daro- 
wizna renty. 

Apelacyi zapowiedzenia, ob. podania 
р. t. 64-43. g. 

Appelacyjne zażalenia, jeżeli oddziel- 
nie od zapowiedzenia wniesione bywają, ob. 
podania p. t. 54-43. a. 

Arenda (umowy о) ob. dzierzawne umowy. 

Aresztanci, ob. p. t. 49-75 m. n. 

Aasekuracyjne police i assekura- 
cyjne umowy, ob. losowa umowy. 


Assekuracyjne, zakłady, ob. p. t. 
49-75. t. 

Assygnacye ob. przekazy. 

Attesta ob. zaświadczenia. 

Aukcyjne protokoły, ob. lieytacyjne 


protokoły. 

Banderowe patenta, ob. urzadowe wyda- 
nia p. t. 93-7. g. 

Beneficya podlegaja ekwiwalentowi (ró- 
wnowartości) za należytości od przeniesień 
majątkowych z powodu śmierci, ob. p. t. 
37-106. e. 

Beneficyów nadania, jeżeli mianowanie 
lub potwierdzenie zawisło od cesarza lub 
od władz cesarskich, są urzędowemi wy- 
daniami, od należytości wolnemi; wszelkie 
inne, jak odpłatne nadanie pozytkowania. 

Beneficyów nadania (proźby о) do 
władz publicznych podług p. t. 54-43. e 
do patronów prywatnych, nie są przedmio- 
tem opłaty. 

Bezpieczeństwa karty (bilety) od władz 
policyjnych, ob. urzedowe wydania p. t. 
93-7. i. 

Bilanse albo bilansowe konti (po- 
rachunki) handlujących i profesyjnych 
między sobą, wykazujące wzajemne pokre- 
dyrowania i zadłożenia, albo też co ci wy- 
płacać a czego żądać таја, bez względu czy 
przez wystawicieli tylko podpisane 83, czy 
przez tego dla którego są wydane, czy leż 
przez obie strony . 


Mierzydło Należytości Uwolnienie 
dla wymierzenia p od 
d stałe zmienne 
należytości należytości 


ziv.| kr. Skala | Odset NETTE s 


podług wartości 
summy utrzymaniaj...|... 
od każdego ark. 15 
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Należytości 


A 
E Mierzydło Uwoinienie 
E © Przedmiot dla wymierzenia Antenne od 

= e ` Ewe Э PO 
2 nalezytosei nalezytosci 
= y 


Bodmeryjne umowy, ob. losowe umowy. 

Budownicze umowy wedle ich własno- 
ści, jak umowy wzgledem służb lub liwe- 
runków. 

Budowy, certyfikaty wzgledem roz- 
poznaniastanu i ukończenia budo- 
wy jak zaświadczenia; uwolnione ob. p. 
t. 113-117. s; protokoły o tem ob. p.t. 
64-79. b. с. 

Calne postepowanie, podania, ob. p. t. 
55-44. у. r; dokumenta, ob. р. t. 12-102. 
b. d. e.; protokoły ob p. t. 64-79. 

Certyfikaty, ob. potwierdzenia. 

Certyfikowane rubra, ob. rubra. 

Cessye: 

a) bezpłatne, jak darowizny; 

b) odpłatne praw odmiennych od cessyj co 
do długu, jak umowy kupna i sprzedaży; 

r) na wekslach (zyrech), ob. p. t. 12-102. n; 

d) na zapisach długu Stanu i równo z niemi 
stojących obligacyach, ob. p. t. 12-102 h; 

e) wszelkich innych pretensyj długowych; | podług wartości 
co do dodatków ze strony odstąpione- Да РУ 
go dłużnika, ob. $. 34 d. nin. ustawy; 
co do wciagnień w księgi publiczne p 
t. 94-45, B. 

Chrzeseijanskiej nauki zaświadcze- 
nia, ob. zaświadczenia p. t. 113-117. g. 
Chrztu poświadczenia, ob. metrykalne 

poświadczenia. 


Cytacyjne edykta, w cywilno-prawnem 
postepowaniu, ob. urzedowe wydania p. t. 
97—7. 1. 

Prożby o takowe, ob. p. t. 54—43. d. 

Czeladniey, ob. podrözne dokumenta, za- 
świadczenia. 

Częściowe wypłaty (kwity na), ob. 
odebrania poświadczenia p. t. 43-47, a. 
Czynnego i biernego (dłużnego) ma- 
jątkowego stanu spisy przy odstą- 
pieniach dóbr, ob. oddania i odebrania do- 

kumenta. 

Dalszych pomyłek wykaz, nb. rachun- 
kowe pomyłki. 

A. Darowizny (dokumenta na): 

a) darowizny na wypadek śmierci. . . . | od każdego ark, 
b) darowizny między żyjącemi rzeczy ru- 

chomych, nie zaraz przy darowiźnie od- 

danych, albo rzeczy niaruchomych, ró- 

wnie jak użytkowania lub innych służe- 

bnictw, tyczących się rzeczy nierucho- 

mych. .9.*. ТРЕЕ e od każdego ark. 


— 
GA 
Free EE Z EZ 


L. p. 9 — 10. Daty. — Depozyla. 1439 


Mierzydło Uwolnienie 
> Przedmiot dla wymierzenia > od 
> * + * stale zmienne 

należytości należytości 


Ir. kr. Skala | Ouset. 


c) darowizny miedzy żyjącemi rzeczy ru- 
mych, przy darowiznie zaraz odda- 


Dr a . |od wartości daro-|...|... 
wanej rzeczy 


B. Darowizny wymienione pod b. ustępu A, 

do których w szczególności należę także: 

1. Bezpłatnie udzielone na utrzymanie 

datki, wsparcia lub zrzeczenia sie praw 

dla dobra kogo innego, albo odstąpienia. 

2. Bepłatnie udzielone uzyeie, użytko- 

wanie lub inne bezpłatnie nadane służe- 
bnictwa, a to: 

I. między nierozłączonemi podczas daro- 

wizny małżonkami i miedzywodzicami 

a dziecmi słubnemi lub nieslubnemi al- 

bo ich potomkami, między rodzicami 


przybraneni a dziećmi przybranemi . od wartości 
II. między innymi krewnymi aż włącznie 

do dzieci rodzeństwa. > . s so >o’ od wariości 
ID. we wszystkich innych przypadkach . . od wartości 


Uwaga t. Wartość udzielonego da- 
tku na utrzymanie, wsparcia i t, d. 
oznaczyć należy w sposób, jaki przy 
służebnictwach podano. 

Uwaga 2. Należytość od darowizn 
na wypadek smierci dopiero przy sa- 
mym spadku dziedzictwa podług p. L 
37-106. B. i $. 59. nin. ust. ma być 
opłaconą. 

Uwaga 3. Jeżeli przedmiotem da- 
rowizny jest rzecz nierachoma, wtedy 


od jej wartości oprócz należytości pod 
1, H, IM wymienionych, opłacić nale- 
zy 1½ odsetka. Jak dalece od ej na- 
leżytości miejsce ma upuszczenie, sta- 
nowi pozycya taryfowa 37-106. 
Daty certyfikacya, t.j. sadowe zatwier- 
dzenie prawdziwości daly dokumentu, jak 
zaświadczenia. 
Decyzye, ob. wyrok. 
Dekreta. ob. urzędowe wydania p. t. 93-7. i. 
Denuncyacye, ob. podania, p. t. 55-44. 
10 g. N. i. 
e Depozyta: 
37 ee. 

A. Poświadczenia odebrania zeatrony urze- 
dów depozytowych co do sądowych de- 
pozytów, oh. urzędowe wydania, p. t. 
93-7. i; co do innych depozytów i spłat 
sierocińsko-urzędowych : 

a) jeżeli przedmiot celem zachowania go 
dla złożyciela lub dla kogo innego jest 
złożonym, ob. urzędowe wydania. p. t. 
93-7. 1; 


СХП. Poln. 


1440 L. p. 10. Deputalu książeczki — Dodatkowe klauzule. 


Nierzydto Należytości e > 


Przedmiot dla wymierzenia 
em: stałe zmienne 
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zycyi 


Liczba po- 


b) jeżeli zaś złożenie dzieje się sposobem 
wyplaly, którą złożycielł w własnem lub 
w imieniu drugiego dia tego składa, 
dla którego przedmiot zlożony ma być 
zachowanym, jak potwierdzenie odebra- 
nia, p. t. 43-47. a 

B. Odebrania pokwitowanie na nastapione 
depozyla, ob. odebrania potwierdzenie 


| 
p. t 43-47. e, d. 


С. Prozby i przyjęcie, ob. podania, p. t. 
54-43. a. 
D. Nakazy odebrania, ob. unzędowe wy- 


z rejestrów depo wych, że przedmiot 

w sadowem "Ж; się zachowaniu. 

ob. wyciagi 

Deputatu książeczki, ob. ordynaryi | 
książeczki. 

Deserwitowe kwity (kwity na słażbo- 
we nagrody), ob. odebrania poświadczenia 
р. t. 43-47. a 

Deserwitów spisy (spisy nagród służbo- 
wycb), ob. rachunki. 

Dewolucyjne protokoły pod wzgledeni 
па uwagę do p. t 50-53. 64-74. b. wedle 
okoliczności, jak protokoly, p. t. 64-79, b. 


5-21. b. 

Dóbr i dobra зат 5, eraryalnych ipu- 
bliczrych zakładów, ob. p. 49-75. a 

Dóbr spisy, przy umowach o spölnietwie 
dóbr lub o towarzystwie, jak oddania i 
odebrania dokumenta. 

Dóbr spólność, sb. spólność. 

Dobrego sprawowania sie zaświad- 
czenia, Gb. zaświadczenia. 

Dohroczynności zakłady, ob. p. t. 
49-79. r. i 4 48. J. 

Dochodów dzierżawca, jak daltce mu 
uwolnienie osobiste przysłuża, p.t 49-75 Q. 

Dodatki, które da dokumentn, zupełnie już 
wystawionego, następnie przyłączane by- 
waja, ob. $. 28-34. i 30-35. nin. ust. i p. 
t. 113-117. r. 

Dodatkowe klauzule do dokumentów, 
ob. $. 34. a i 35. nin. ust. 


| 
dania p. t. 93-7. 7. 
E. Ekstrakty lub szczególne potwierdzenia 
| 


| 
| 
| 
| 
| 
Diugowe książeczki ob. wpisowe ksią- | 
żeczki do — 
Długu przyznania. ob. p.t. 6-4 i 50-53. 
Długu (dłużne) zapisy, ob. o pożyczkę 
mowy 
Długu Stanu zapisy, ob. alegata p. t 


Liczba ро» 


11 


101 


12 


102 


zycyi 


L. p. 11 — 12. Dokumenta — Dokumenta uwolniene. 


Przedmiot 


Dokumenta: 


1. Prawne dokumenta. zawierające w sobie 
przeniesienie таја! Ки lub ustaleniepraw. 
A. jeżeli prestacya i wzajemna prestacya. 
albo jedna z nich, szacowną jest rze- 


R | 


czą, a to: 
a) weksle. ob. te; 
b) darowizny dokumenta, ob. te; 
c) prawne dokumenta, mocą których prze- 
nosi się własność, użytkowanie lub 
prawo używania rzeczy nieruchomej 
tniędzyszyjącymi ЮЖ. 0. s « e 
Co do nalezytości za przeniesienie 
własności i t. d., ob. p. t. 37-106. A. 
d) prawne dokumenta naprzeniesienia ma- 
jątku na wypadek śmierci.. . . . . 
uwoinione ob. p. t. 12-102. p. 
Co do należyiości za przeniesienie 
majątku ob. p. t. 57-106. B. 
е) prawne dokumenta na wszelkie inne 
prawne imteresa . . . . . . 
B. Jeżeli ani prestacya ani wzajemna pre- 
stacya nie jest rzeczą szacowna. . . 
П. Prawne dokumenta. nie zawierające w so- 
bie ani przeniesienia majątku ani usta- 
lenia pr e, E 


IH. Dokumenta. inne jak prawne kasie niej 


ob zaświadczenia, urzędowe wydania. 
Uwaga 1. Szczególne postanowie- 
nia, mianowicie co do wymierzenia 
wartości. umieszczono przy pojedyń- 
czych alfabetycznie wymienionych do- 
kumentach na prawne interesa. 
Uwaga 2. Umowy co do przenie- 
sień majątku na wypadek smierci. pod- 
legaja oprócz stałej (niezmiennej) na- 
leżytości stęplowej, hezpośredniemu 
opłaceniu nalezytości za przeniesienia 
majątku na wypadek śmierci; atoliz 
to ostatnie dopiero przy spadku dzie- 
dzictwa miejsce ma, wedle usianowione- 
go dla takowych przeniesien mierzydła, 


Dokumentauwolnione: 


a) Kiöre do publicznych albo gminnych 
kas i urzędów, i do zakładów, pod ste- 
rem władz rządowych stojących, odda- 
wane być muszą wraz z wlasciwemi do- 
wodnemi dokumentami, jedynie tylko w 
celu przepisanej dla nich manipulaeyi . 
i ogólnie, których wystawienia żądają 
publiczne władze i urzędy wyłącznie do 
urzędowych celów, a do których wysta- 


Mierzydło Należy:ości 
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d stałe zmienne 
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podług wartości 


od każdego ark. 


od każdego ark. 
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as ай 


c) 


d) 


e) 
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L. p. 12. Dokumenta uwolnione. 


Przedmiot 


wienia nie byłaby strona zobowiązana 
podlug prawa cywilnego.. . . . . . 
dopóki z nich nie zrobiono żadnego in- 
nego użycia jak tu namienionego urze- 
dowego. 

Do tych nalezą szezególnie : 
Zabezpieczenia dokumenta, które wy- 
dawane być muszą w karnem postępo- 
waniu, i ogólnie w celu zabezpieczenia 
interesów powszechnych, zewnątrz pu- 
blicznej służby lub stosunku kontrakto- 
wego le eien 
Które podane być muszą tym końcem, 
aby na zasadzie takowych nastapi- 
ło nałożenie, wymierzenie lub znie- 
sienie bezpośredniej Jub pośredniej 0- 
płaty (podatku) dla potrzeb państwa, 
kraju koronnego, powiatu, gminy, lub 
ogólnie dla celów publicznych, albo aby 
na zasadzie istniejących przepisów, u- 
skutecznić należące wstrzymanie, przer- 
wanie lub przedłużenie wypłaty lako- 
wych podatków lub prestacyj, dopóki 
z nich nie zrobi się innego użycia jak 
tu namienionego . « . - .. 
Któremi opatrzone być muszą towary 
w transporcie lub przy przedaży, w 
skutek celnych, kontrolowych i poli- 
cyjnych, albo innych przepisów о obro- 
cie, jeżeli dokumenta takowe nie sa 
wyraźnie stępłowi poddane, dopóki z 
nich innego nie zrobi się użycia, jak 
tu nadmienionego . Ze 
Które sporządzone zostały względem 
ocenienia lub odstąpienia realności, 
gruntów, których się pozbyć muszą wła- 
ścicicie dla publicznego interesu, t. j. 
dla potrzeb państwa albo gminy albo 
ogólnie dla celów publicznych, i które 
też w takowych przypadkach przed wy- 
plata wykupnej summy ku zabezpiecze- 
niu skarbu podane być muszą, co do 
tego wyslawione, iż posiadłość gruniu 
została odstapiona, równie jak co do 
lego, że się tabularni wierzyciele i in- 


ni intercsenci wypłatą wyx<upnej sum- 
my do rąk właściciela gruntu kunien- 
U YE ОР. СНИ 
dopóki z tychże dokumentów niexrobio- 
no innego użycia, jak którego ku prze- 
prowadzeniu pozbycia dla publicznych 
celów potrzeba. 
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\ 
o)?Abonamentu prenumeraty (przedpłaty) 


Przedmiot 


Spisania rozpoznania stanu, ocenienia, 
protokoły i przeglądy względem uszko- 
dzeń, na prywatnej własności przy wy- 
konaniu przedsiębiorstw, w publicznym 
interesie spowodowanych, np. (rasowań 
(wytknięcia drogi) na rządową kolej że- 
lazna, wojskowych ćwiczeń, wojennych 
(TO Lelleg (D. me en 
dopóki z nich innego nie zrobiono uży- 
cia, jak którego potrzeba ku docho- 
dzeniu, wyposrodkowaniu lub wydaniu 
wynagrodzenia szkody. 

Cessye naobligacyach rządowych i z le- 
mi zrównanych zapisach długu.. . . 


i) Dokumenta, sporządzane na zasadzie 


prawnych postanowień co do zniesie- 
nia węzła poddańczego i uwolnienia 
gruntu i ziemi od ciężarów, ku ustale- 
niu prawnych stosunków, i względem 
wynagrodzenia szkody między uprawnio- 
nymi a zobowiązanymi. . . . . . . . 
dopóki z nich nie robi się innego uży- 
cia, jak klürego ku przeprowadzeniu 
uwolnienia gruntów od ciężarów i ku 
wciągnieniu w księgi publiczne po- 
irzeha. 

Kwitowania (wystąpienia ze służby) re- 
wersy с. k. oficerów E... 


1) Rewersy, które wystawiają rodzice wy- 


chowujący dyrekcyi domów podrzutków 
przy bezpłatnem przyjęciu podrzutków 


in) Frachtowe i morskie listy (przewozu 


morzem) (vonnaisemens, polices de char- 
gement, polizze di carico) jeżeli oprócz 
przesełanych dóbr i oprócz zawartej z 
powoznikiem (furmanem) albo szyprem 
umowy о nagrodę lub najem i zabez- 
pieczenie (assekuracyę), nie zawierają 
żadnych postanowień, nalezytosei pod- 
legujących, dopóki z nich nie robi się 
użycia sądowego . . . . « . . . . . 
Akcepta , indosamenta, poręki (ауа!) i 
zakwitowania (acquit), umieszczone na 
wekslach wolnych od opłaty, lub skali 
‘przekazany ohti. PGR... eu 

Uwolnienie to i wtedy wekslom przy- 
służa. jeżeli się ich używa w sposób 
alegatów. 


i ghbskrypcy: Бе, 2 . so . . . 
dopóki się z nich nie robi użycia są- 
dowego; 


Mierzydło dla 
wymierzenia nale- 


żytości 


złr.|kr. 


stałe 


Skala 


zmienne 


Należytości 


Udset 


H 


Uwolnienie 
od 
należytości 


warunkowo | 


bezwarun- 
kowo | 


warunkowo 


bezwarun- 
kowo 


bezwarun- 
kowo 


warunkowo 


bezwarun- 
kowo 


warunkowo 


L. p. 12. Dokumentów — Domy. 


s 
s 


Hee 
5 Mierzydło Należytości Uwolnienie | 
3 Przedmiot dla wymierzenia | od 
= stałe zmienne 
— nalezytosei nalezytosei 
S tr. Kr. Skala | Odset. 
ИИН а 

p) Ostatniej woli rozporządzenia (testa- 
menta. kodyeyle) . . . . . . ` 
q) Dokumenta, które w tutejszych m" wo. 
wydają poselskie osoby, do państwa au- 
stryackiego należące, tudzież nznani 
przez rząd ausiryacki konzulowie ob- 
cych оь, па тосу urzędu swego 
dla przynależnych państwa tego rządu, 
przez który sa postanowieni. "|" % 3 warunkowo 


dopóki z nich me zrobi się użycia u- 
rzedowego przy władzach krajów au- 
stryackich, nalezytosciom podległych. 
r) Nakazy lub polecenia, które oprócz do- 
kumentu pełnomocnictwa, wydaje służ- 
bo- Inb mocodawca słudze lub pełno- 
moenikowi li tylko dla jego zachowa- 
nia się lub dla је, о zabezpieczenia 
przeciw wladzodawey a nie w tym ce- 
lu, aby w stosunku do trzecich osób za 
dowód służyły «a... Е _ 

Jezeli służą jako 1 A навч 
ме, таја być do nich zastosowane, co 
się tycze obowiązku do opłacenia nale- 
zytosei, równie co się tycze wysokości 
należytości, postanowienia, przy rachun- 
kach A. wymienione. 

Ob. Ugodzenia sie umowy, korespon- 
dencye bandlowe, rachunki, sierocińskie 
książeczki, zaświadczenia. 

Uwaga. Dokumenta warunkowo u- 
wolnione, podlegają w razie użycia, 
uwolnieniem nie objętego , jeżeli w ta- 
губе со innego nie ustanowiono, tej na- 
leżytości, jakiejby podług postanowień 
taryfy bez takowych uwolnień wedle 
własności swej pierwotnie musiały być 
poddane. 

Dokumentów odebrania poświadcze- 
nie, ob. odebrania potwierdzenie. 

Doletności oświadczenia, ob. pełnole- 
tnosci oświadczenia. 

Domestykalne fundusze, ob. publiczne 
zakłady p. t. 49-75, b. 

Domskrazstwa paszporta (do). ob. p. 
L 93-7. g 

Domowego czynszu książeczki, ob. 
wpisania (książeczki do). 

Domowe książeczki, ob. wpisania (ksią- 
żeczki do). 

D omy. hipoteki na nich. ob. wciągnienia. 

Domy, podatek od nich. Podania co do 
tegoz jako to- domowych czynszów zezna- 
nia. doniesienia о niewypuszezonych wnajem 


. „| warunkowo 
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Przedmiot 


albo znowu wypuszezunych częściach skła- 
dowych domu. ob. p. t. 55-44 q. 12-192. b. d. 

Doniesienia, cb. podania p. t. 54-43. a; 
uwolnione, ob. p. t. 55-44. g. Л. i. k. I. m. 

Dopisy w księgach publicznych, ob. wcią- 
gnienia. 

Doręczeń potwierdzenia, ob. odebra- 
nia potwierdzenie; uwolnione, ob. p. t. 
44-48. a. b. 1 m. 

Dowodne artykuły, jak alegata. 

Dożywocie (umowy о), jak o adwitali- 
cyę umowy. 

Dożywotnie renty (umowy en ob. lo- 
sowe umowy. 

Drukowe pisma (Drukopisy), ob. ale- 
gala. 

Duplikaty podań, ob. podania; prawnych i 
innych dokumentów, ob. $. 40 i 62, ustawy; 
wyroków, pod któremi rozumieją sie wszel- 
kie inne wydania wyroków; oprócz tych, 
które wedle porządku wydane być mają do 
powoda i zaskarżonego i ogółnie duplika- 
ty urzędowych wydań, ob. p. t. 93-7. h. 

Dupliki w prawnych sporach, ob. podania, 
p. t. 54-43. а. i. 

Dusz na opieka. Podania względem tako- 
wej, ob. p. t. 49-75. s. 

Dymisyjne karty, ob. abszyty. 

Dyplomy, t. j. potwierdzenia osiagnionego 
uzdolnienia łub uprawnienia: 

о) przez publiczne władze lub przez gmi- 
ny wystawione, ob. p. 1, 93-7. g. 

b) przez Inne osoby wystawione. . . 
o prawach towarzyskich, jak towarzy- 
skie umowy. 

Dyscyplinarne sprawy, podania, re- 
kursa, ob. podania, р. t. 54-43. a; 
uwolnione, ob. p. l. 55-14 m. m. 

Dyspensy (prożby o) do publicznych 
władz i urzędów. ob. podania p. t. 54-43. а, 

Dyspensy, ob. urzędowe wydania p. t. 
98-7. i. 

Dyurne (kwity na), ob. odebrania po- 
twierdzenie. 

Dyurne(dziennepłace,przekazy na), 
ze strony, prywatnych osób, ob. wypłaty, 
przekazy; urzędowe, vb. urzędowe wyda- 
nia p. t. 93-7. i. 

Działowe dokumenta i ogólnie doku- 
men ta podziału, а lo: dokumenta po- 
działu spólnego prawa, jak oddzielenia 
dokumenta; przeciwnie dokumenta, przez 
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1446 L. р. 15—16. Dziedziezna — Egzekucyjne. 
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Skala | Odset. 


które prawo, przysiuzajace jednej tylko 
osobie dzieli się z inną odpłatnie lub bez- 
platnie, jak odstąpienia lub darowizny do- 
kumenta względem części odstapionej, lub 
jeżeli to się dzieje w ceļu utworzenia ja- 
kiego towarzystwa. jak towarzyskie umo- 
wy; dokumenta podziału zupełnej własno- 
ści. ob. o dzierżawę dziedziczną. dziedzi- 
czny czynsz, ziemny czynsz umowy. 
Dziedziczna dzierżawa (umowy o 
tę), dziedziczny czynsz (umowy o) t. j. 
owe umowy, któremi się dziedzicznie od- 
stępuje komu własność użytkowania z ja- 
kiego dobra za roczne prestacye . . . . | podług wartoseil , |. П. 
Uwaga. Za wartość uważa sie o- 
gólna summa prestacyj, umówionych raz na 
zawsze i rocznie z uwzględnieniem $. 16. 
ustawy. ` 
Dziennych zapłat pokwitowania, 
ob. odebrania poświadczenie. 
Dzierżawca bezpośrednich i pośrednich 
podatków, ob. p. t. 49-75. q. 
Dzierżawne umowy, t.j. umowy, które- 
mi kto otrzymuje użycie rzeczy niepoży- 
walnej na oznaczony czas i za pewną o- 
znaczona cenę . . . . . . . . [робив wartosci |. |. II. 
Uwaga. La warlość uważać sie ma 
wedle postanowień $. 16. nin. ust. 
czynsz wielokrotnie pomnożyć się 
mający. Jeżeli oznaczono trwanie u- 
mowy dzierżawnej, lecz oraz prawo 
sobie zastrzeżono do wcześniejsze- 
go wypowiedzenia, zastrzeżenie ta- 


kowe wymierzenia należytości nie 
zmienia. 
Co do przedlużeń lub odnowień, ob. 
$. 35. nin. ust. 
Dzierżawnych ugód protokoły, ob. 
akordowe protokoły. 
Dziesięciny wykupu interesa, ob. р. 
t. 55-44. x, 94-45. D., 12-102. f. 
Edykta, ob. urzędowe wydania. Prozby o 
wydanie edyktu, ob. podania p. t. 54-43, d. 
Egzaminn dekreta, t. j. dekrela złożo- 
nego egzaminu i duwiedzionej przy tym 
zdolności, oh. p. t. 98-7. g; dekreta, któ- a 
remi się dozwala przypuszczenia do egza- | 
minu. ob. urzedowe wydania p. t. 93-7. i. 
Egzaminu protokoły. ob. p. 65-80. b. 
Egzaminu zaświadczenia, ob. zaświad- 
czenia. p. t. 112-116. a. c. 114-117 e. 9. Kl. f. 
Egzekucyjne pozwolenia, ob. urzado- 
we wy anın. | 


L. p. 17. Egzekucyjne prożby — Fassye. 1447 
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dła wymierzenia d 
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Liczba po- 


Egzekucyjne proźby, ob. podania p. t. 
54-43 a. i 
Egzystencyi zaświadczenia; uwol- 
nione; ob. p, t. 113-117. o 
Ekscepcye w spornem postepowa- 
niu, ob. podania p. t. 54-43 a. i. 
Ekspensöw spisy, ob. rachunki, 
Ekspropryacya, ob. wywłaszczanie. 
Ekstabulacye, ob. p. t. 94-45. C. 
Ekstabulaeyjne decyzye w spornem 
postepowaniu, ob. wyroki. 
Ekstabulacyjne prożby. ob, podania 
р. t. 51-48, a. 
Ekstrakty, ob. wycnągi. 
Elementarna szkoda. Kwity na wy- 
nagrodzenie. ob. p. t. 44 — 48 k; za- 
bezpieczenia ob. losowe umowy; poda- 
nia z powodu takowego 0 zmniejszenie, 
odpisanie podatków , przedłużenie terminu 
do opłacenia takowych, ob. p. t. 55-44. q; 
Emfiteutyczne umowy, ob. dziedziczne 
dzierżawy, dziedziczny czynsz, ziemny 

czynsz (umowy 0). 
Emigracyjne(wychodzcze) pas zpor- 

ta, ob. podróżne dokumenta. 

ob. podania p. t. 54 43 a; pozwolenia 

wychodäcze, ob. urzędowe wydania p. 

t. 93-7. i. 
Eskontowe noty, ob. rachunki. 
Fabryczne upoważnienia, ob. upowa- 


dokumenta ku temu, ob. p. t. 12-102. d. 
Emigracyjne (wychodźcze) prożhy, 
znienia. 
Fakultetowe zdania, ob. rozpoznania 
stanu 
Fassye do wymierzania podatku, ob. p. t. 
17 KAN J. r. 
——| Fassye względem kupna i przedaży, zamia- 
а пу i innych gatunków stałego przenivsienia 
dóbr nieruchomych (fassiones perennales) 
podlegają postanowieniom p. t. 37-106 i 
94-45 A. Jeżeli względem zastawu lub prze- 
daży doczasowej (emtio venditio tempora- 
nea seu pignus), lub względem nabyeia, 
zabezpicczenia albo ntwierdzenia prawa na 
rzeczy nieruchomej fasyę podano, natedy 
oprócz należytości, wypadającej wedle ni- 


niejszej ustawy od interesu prawnego, о- 
płacić sie ma należytość p. t. 94-45 В. od 


fasyi. 
Uwaga. Obuwiazek, $-m 47 nin. ust. wy- 
szczególniony, rozciąga się także i na 
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1448 L. p. 18. Fattury — Główne kwity. 
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j rezulucye, dotyczące podanych fasyj, i 
oraz na też os'atnie. 
Fattury, ob. rachunki. 
Fideikomisy (dowiernoręctwa). 


należytości 


złe. kr] Snala | Odset. 


a) Dokumenta ustanowienia dowiernoręctwa, 
jeżeli są rozporządzeniami ostatniej wuli, 
jak te; inaczej jak darowizny. 

5) Prozby o pozwolenie do uslanowienia 
leb powiększenia fideikomisu i do za- 
mienienia, przemienienia, lub zadłużenia 
tegoż, ob. p. t. 54-43. f. 

c) zezwolenia na te prożby lub na prożbę 
о rozwiązanie węzła fideikomisowego, 
ostateczne załatwienie względem oddzie- 
lenia dóbr allodyalnych (dóbr wolnego 
zarządu) od dóbr fideikomisowych (dóbr 
dowiernoręcznych), ob. urzędowe wyda- 
nia. p. t. 93-7. 1. 

Finansowa straż, ob. p. t. 49-76. g. А. 
Fiskalne urzędy, ob. p. t. 49-75. a. 
Frachtowe karty, ob. p. t. 44-48, b. 
Frachtowe listy, ob. p. t. 12-102. m. 
Frachtowej płacy pokwitowania, ob. 
odebrania poświadczenie, p. t. 43-47. a. 
Frekwentacyjne (uczęszczania) za- 
świadczenia, ob. p. t. 112-116. e. 
Fundacye opłacać mają za posiadanie dóbr 
nieruchomych, co 10 lat ekwiwalent nale- 
zytosci p. t. 37-106. e. 
Fundacyjne rachunki, ob. rachunki. 
Fundacyjne zapisy, te jest dokumenta 
36 względem założenia fundacyi. 


a) Jeżeli wzajemną pretensyę umówiono. . | podłag wartości | . | . П. 
fundacyi 


i8 


b) Jeżeli się fundacye przedstawiają jako 
darowizny między żyjącemi lub z powo- 
du śmierci, t. j. jeźli fandacya obdarzony 
nie jest zobowiązanym do wzajemnej pre- 
stacyi, jak to przy fundacyach łóżek dla 
chorych, przy fundacyach mszalnych i 
tym podobnych, albo jeżli fundacye le- 
gatami są, podlegają należytości od da- 
rowizn albo od przeniesień majatkowych 
z powodu śmierci, w którym to przypad- 
ku opłacają zapisy fundacyi, , . . . . od kadego ark. | . | . 15 

Fundusze, udotowane i nieudotowa- 

ne, dobra funduszowe, ob. р. t. 49-76, a. ö. 
Gałganów (szmat) zbieranie (licen- 
cye na), jak podróżne dokumenta, 
Giełdowi senzale, ob. książki i cedułki 
zawarcia interesu giełdowego. 

Główne kwity, ob. odebrania poświadcze- | 

nia p. t. 43-47, a. | 


L. p. 19 — 20. Gminy — Gruntów rozdrobnienie. 1449 
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Gminy, jak dalece im przysłuża osobiste u- 
wolnienie, ob. p. t. 49-73. b; 

podania do takowych, ob. p. t. 53-43. 
uwolnione, ob. p. t. 55-44. aa. 

Gminne pełnomocnictwa w sprawach, w 
których gmina prywatną jest osobą (©. Ё. 
49-75. b.) Jak pelnomocnie wa, w innych jak 
urzędowe wydania. 

Gminne nakłady. Kwity na takowe, jak 
urzędowe wydania p. t. 93-7. i. 

Godności. Prożby o udzielenie takowych, 
ob. podania p. t. 54-13. a. => 

Godności nadania, oh urzędowe wy- 

dania. 
Gończe listy. ob. urzęłowe wydania. 
Górnicze księgi, ekstrakty z nich, 
ob. wyciągi. 
Górnicza lenność. Patenta nadania 
tejże, ob. urzędowe wydania. 

Prożby o nadanie tej lenności podług 
p. t. 54-43. b. 

Grabieży spisy, ob. protokoły p. t. 63-79.5. 

Uwaga. Przy nadgrabieżach, ponieważ 
sporządzenie spisu grabieży nie ma mei- 
sca i zanotowanie nadgrabieży tylko na 
pierwszym орі ie grabieży umieszcza się, 
relacya wożnego, kizra jako urzędowe wy- 
danie sama przez Bię zadnej nie podlega 
należytości, musi być opatrzona takim rtę- 
plem. jakiegoby po!rzeba był», gdyby wzglę- 
dem nadgrabieży sporządzonym był spis 
grabieży. 

Gratobicia szkody zabezpieczenia, 
ob. losowe umowy. 
Granic opisy, ob. opisy. 
Gruntowa księgi: ekstrakty z nich, 
ob. wyciagi. 
Gruntowego podatku dotyczące po- 
| 20 dania, ob. p. t. 55-314 q. 12-102 b. d. 
—— | Gruntów rozdrobnienie: 
| 58 | 4, Umowy о to między osobami, spólnie 
prawo do gruntu m*jącemi, jak oddzie- 
lenia dokumenla; między innemi osoba- 
mi jak przedażne umowy co do oddzie- 
lonej grunlu części. 
В. Wykazy względem tego: 

a) jeżeli sporządzone bvwają tylko dla 
sprawdzenia ułożenia katastru podatku 
gruntowego. p. t. 12-102. b; 

b) oprócz tego, jeżeli podpisane są przez 
strony, przy podziale interesowane, i je- 
żeli względem interesu rozdrobnienia 
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1450 L. p. 21. — 22. Gruntów uwolnienia — Handlowe lub profesyjne. 
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nie sporządzono żadnego osobnego do- 
kumentu, jak umowy co do rozdrobnie- 
nia gruntu; jeżeli zaś osobny kontrakt 
wystawiono . , . |... e „| od każdego ark. |. | 15 
Gruntów eln фа ба ciężarów 
sprawy dotyczące, ob. p. t 54-44. ©. 
94-45. D. 12-102. a. 
Gruntowe zastawy, ob. hypoteczne za- 
pisy. 
Gwardya obywatelska, ob. p. t. 49-75 
b. k. 
Handlowe konty, noty, wykazy, ob. 
rachunki p.t 71-83. B. 2. 
Handlowe i profesyjne Izby, jak da- 
lece im przysłuża osobiste uwolnienie, ob. 
p. t. 49-75. r. 
Handlowa i profesyjna korespon- 
60 dencya. Korespondencye handlujacych i 
profesyonistów między sobą w przedmio- 
tach zatrudnienia handlowego i profesyj- 
nego, jeżeli zawierają intares prawny te- 
goż zatrudnienia dotyczący, dopóki się z 
nich nie zrobi użycia sądowego, lub nie in- 
nego, jak urzędowy, pod p. t. 55-44. 0. 
r. i 12-102. d. e. wyszczególniony. 
(22 | Handlowe i profesyjne książki, 
59 a to: = 
a) Główne książki i Konto-Kurent, tudzież 
Saldo-Konto-książki kupców , fabrykan- 
tów i profesyonistów . . . . . . „| ad każdego ark. |. | 6 
b) wszystkie inne książki, н ang 
dlu lub innego profesyjnego zatrudnie- 


21 


w 


nia, względem przemysłowych przedsię- 
biorstw. tudzież względem posrednietwa 
interesów, mianowicie względem intere- 
sów nolaryalnych i sensaryalnych pro- 
wadzone. . . . . e ‚ | odkazdegoark. |. | 1 
c) ksiazka zawierajaca бүтө kolie wik pro- 
fesyonistów . . . . . „ „„ A IE Т 
Uwaga. Pod КЕ" Midler i 
przemysłowemi, rozumieją się w ogólności 
Wszelkie zapisywania, interesu dotyczące, 
prowadzone względem przedsiębiorstwa han- 
dlowego lub innego przemysłowego, wzglę- 
dem pojedynczych jego części lub czynno- 
ści pomocniczych celem utrzymania onegoż. 
bez różnicy, czy zapisywania takowe ва o- 
prawione, czy zeszyte, lub też czy uskute- 
cznione bywają na pojedynczych arkuszach 
czy kartkach. 
Handlowe lub profesyjne towarzy- 
siwa, ob. towarzyskie umowy. 


ezwarunko- 
wo. 


L. р. 23— 25. Handlowe upoważnienia. — Intabulacyine zezwolenia. 1451 
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Przedmiot 
Handlowe upoważnienia, ob. p. t 938-7. 
Herhowe listy, ob. urzed. wyd. p. t. 93-7. i 
23 А ` 5 p 
Hypoteczne zapisy, t. j. dokumenia, w 
61 których dla zabezpieczenia jakiego obowiąz- 
ku hypotekę ustańowioko. . . . „= podług wartości |< II. 
Jeżeli zaś przedmiot zn gege, zobowiązania, dla 
15 
15 


lecznego, nie jest rzeczą szacowną, od każ- klórego näch 
dego arkusza po 15 Lr. 

Uwaga. Jeżeli zobowiązanie, dla które- 
go h.poteke ustanowiono, nio jest ozna- 
czone i ilość tegoż ani przybliżającym się 
sposobem nie może być Een a stoso- 
wać się ma należytość do wartości hypo- 
teki, oils wartość la nie jest wyczerpana 
poprzedzajacemi zabezpieczeniami hypote- 
cznemi, atoliz należytość i w tym przypad- 
ku niżej 15 kr. nie ma być wymierzoną. 
Ob. p. t. 62-84. praw ustalenia. 

Jalmuäny. Prożby o udzielenie takowych, 
ob. podania poz. tar. 55-44, a. 

Kwity na j'łmużny, ob. odebrania po- 

świadczenie p. t, 4-48. I. 
Incydentalne wyroki, ob. wpadkowe 
wyroki. 
Indossowanie, ob. $$. 26. 27. nin. ustawy. 
Informacyce albo instrukcye mocodaw- 
cy dla pełnomoenika, ob p. t. 12-102 r. 
Inkorporacyjne umowy, t.j. umowy w 
celu osiągnienia przyjęcia do jakiej korpo- 
racyi, jak towarzyskie umowy; lub umowy 
między korporaczami wzgivdem prawa in- 
korporacyjnego . . . . . a e © 

Inkorporacyjne, imatrykulacyj- 
ne karty, jak zaświadczenia albo przy- 
jęcia potwierdzenia. 

Inrotulacyi protokoły, ob. protokoły 
p. 1. 64-79. b. 

Instytuta, ob. zakłady. 

Intabulacya, egzekucyjna, ob. p. t. 94-45 
uwaga 3. 

Intahulacyjne certyfikaty, ob. potwier- 
dzenia. 

Intabulacyjne proźby, ob. podania p. t. 
54-43. a 

Rezolucye,pozwołenia, ob. urzędo- 
we wydania р. t. 93-7. l., i pozwolenia 
wcielenia. 

Intabulacyjne zezwolenie w osgo- 
bnym dokumencie (Aufsandungen) t. 
j. pozwolenia właścicieli na wcielenie wła- 


w 
FS 


od każdego ark. 


snosci w księgi publiczne , jeżeli są oso- 


bnemi dokumentami udzielone. . od każdego ark. 
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1452 L. p. 26. — Iatereyzy — Katechetyka. 


Mierzydło Uwolnienie 
Przedmio1i dla wymierzenia ГЕ» К. ЖЩ od 
należytości nalezylosci 
Sch Intercyzy, t. j. umowy о majątek pod 
2 względem na związek małżeński zawarte 26 dług wartości ` I. 


jeżeli takowemi przeniesione zostało mię- 
dzy żyjącymi prawo własności lub poży- 
tkowanie rzeczy nieruchomych . . . . . | podług warto «|, IL 
jeżeli przedmiot przeniesienia jest rzeczą 
pieruchomą, ma być względem niego zasto- 
sowane postanowienie p. t. 37-106. A. 2. a. 
Jeżeli takowemi na przypadek śmierci je- 
dnego z małżonków, prawa są zastrzeżone, 
uważać je należy jako przedmiot bezpo- 
średniemu opłaceniu należytości pudług p. 
t. 37-106 B podlegający i odłączyć takowe 
przy wymierzeniu nalezytosci od intercy- 
zów slubaych. 

Jeżeli kontrakt zawiera darowizny т'е- 
dzy żyjącymi, wymierzona będzie od tako- 
wych należy ość podł g postanowień, do- 
tyczących darowizny. Ob. także dóbr spisy. 

Interesów prowadzenie, jak dalece te- 
mu uwolnienie przysluza, ob. p. t. 71-83. 
A. 34-48. e. f. 

Intymacye urzędowe, o ile te za odpi- | 
ву mają być uważane, ob. p. t. 45 L. uwa- 
ке 2, oprócz teg: podług p. t. 93-7. i. 

Inwentarze, sądowe, ob. protokoły; po- 
zasądo we, ob. przynalezytasci inwenta- 
rze. 

Justyfikacyjne oświadczenia, ob. p. t. 
93-36. 

Kabotażowe licencye, t. j. dokumenta 
względem uprawnienia do małej lub do 
rozszerzonej małej żeglugi pobrzeżnej. ob. 
р. t. 93-7. 9. 

Kadukowe prawo. Dokumenta względem 
wykupu tego prawa, jak umowy o wykup. 
Kameralne dobra, ob. p. t. 49-75. a. i. 

55-44. w. 

Kancelaryjne pzuszalia. Kwity na też, 
ob. p. t. 41-48, с. 

Karne decyzye, ob. urzędowe wydania, p. 
t. 93-7. i. 

Karne przypadki, z publicznych wzglę- 
dów pertraktowane, ub. p. t. 55-25 f. l 
12-102 5. i 113-117. m. 

Kary zabezpieczenia dokumenta, ob. 
p. t. 102. e Kwity na ich zwrócenie, ob. 
p- t. 44-48. d. 

Katastralnego pomiaru protokoły, ich 
odpisy. ob p. t 45-2, f. 

Katechetyka. Zaświadczenia egzaminu z 
teże, ob. zaświadczenia; uwolnione, oh. 
p. t. 113-117. А. 
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L. p. 27--28. Kaueyi — Konsulowie. 1453 


Mierzydło dła Należytości Uwolnienie 
od 


należytości 


Przedmiot wymierzenia nale- 


Н zmienne 
zytosci 


Kaucyi nazad odebranej pstwierdae- 

nia pod p. t. 43-48. d. 
Kaucyi ustanowienia lub przeznacze- 

nia dotyczące dokumenta, jak zasta- 

wne lab hypoteczne zapisy. 
Klasyfikac:jne wyroki, ob. wyroki. 
Kodycyle, ob. p. t. 12-102. p. 

od każdego ark. 


Skala | Udsei. 


Kollaudacyjne protokoły, ob. p. t 64-79 
c., uwolnione p t. 113-117. . 

Kollekt, pozwolenia, t j. pozwolenia do 
kollekty 1 b do be posredniego zbierania 
da ków dia unieszczęśliwionych, jako też 
dokumenta na te pozwolenia przez wł dze 
wystawione, jakoto: lisiy (karty) zbiorcze 
jak ursędowe wydania p. t. 93-î. i. 

Kwity na pieniądze składkowe, ob. p. t. 
54-48. 1. 

Kompetentów tabele (spółabiegających 

sig) ob. urzędowe wydania, p. t. 43-7. i. 


Kompromisowe umowy,t j. umıwy przez 
które się strony na wyrok ro,jemezy (po- 
luhowy) a z samym rozjemea (sę 1zią polubo- 
wym)o przyjęcie urzędu rozjemsiwauyodziły 

Komuna, ob. gminy. 

Koncepta, ob. projekta, ułożenia piśmienne. 

Konkumitacyjne relacje, ob. urzędowa 
korespondencya. 

Konkurencyi protokoły, ob. licytacyjne 
protokoły. 

Konkursowej massy zastępca, i za- 
rządca, oh. p. t. 49-46. l 

Konsensy: 

a) urzędowe, ob. urzędowe wydania p. t. 
93-7. i; 

b) osób prywatnych, jeżeli są potrzebne do 
prawomocności prawnego interesu, przez 
trzecią osobę wykonać się mającego lub 
wykonanego, a w samym dokemencie о 
interesie prawnym nie są umieszczone, 
albo do tego następnie jako ralyfikacya 
($, 34. b. nin. ust.) dołączają się, i jeżeli 
nie ma miejsca wyjątek pod p. t. 102. 
f. r. namieniony . . 94. 94", 

Końskie pauszalia, ob. odebrania po- 
świadczenie względem pauszalıöw рох, t. 
45-48 e. 

Konskrypcyjne sprawy, podania, proto- 
koły, dokumenta, ob. p. t. 55-44. s. 64-70. 
12-102. b. d. 

Konsulowie, 0 ile dokumentom przez nich 
wystawionym uwolnienie przysluza; ob. p. 
t. 12-102. q. 


od każdego ark. 
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L. p. 29. Konsumcyjny — Kupna umowy. 


Należytości 


Mierzydło Uwolnienie 


i i 1: А od 
Przedmiot dla wymierzenia KE? inen 


nalezy tos ei nalezytosei | 
złr.| kr | Skała | Odset. 
Konsumeyjny podatek, podania, proto- | 
Койу, dokumenta, ob. p. t. 55-44. or 
64-19. 12-102. b. d. e. 
Konsumcyjny podatek (umowy ugodze- 
nia się 0) ob. ugodzenia się umowy. 
Konsumo-paszport£y, ob. urzędowe wy- | 
dania. р. t. 93-7. i. 
Kontrakt, ob. dokumenta. 
Kontumacyjne (zaoczne) wyroki, ob. 
| wyroki p. t 104-102. uwagę 2. 
Konty, ob. rachunki. 
| Konwokacyjne (zwołujące) edykta, cb. 
urzędowe wydania р. t. 93-7. i — Proźby 
o takowe, ob. p. t. 51-43. d. 
Kopulacyjne poświadczenia, ob. wy- 
ciągi z metryk. 
Koramizacye, ob. р. t. 31-56. 
Korespondeneya, ob. urzędowe korespon- 
dencya, listy, handlowa korespondencya. 
Korporacye, ob. moralne osoby. 
Koseiolöw i majątku kościelnego ad- 
ministracya, jak dalece uwolnienie tejże 
przysłnża, ob. р. t. 49-75. b. i s. 71-83. A. 
Kosztów spisy, jak rachunki. 
Krajowego bezpieczeństwa straż, jak 
| dalece jej uwolnienie osobiste przysluza: 
ob. p t. 49-75. g. i. 
Krydataryuszowi nie przysłuża uwolnie- 
nie. 
Kryminalne sprawy, ob. р. t. 55-44 i.l. 
12-102. b 
Książki: 
a) drukowe dzieła. ob. alegata; 
fesyonistów, notaryuszów i sensalów, ob. 
handlowe i profesyjne książki, notaryu- 
sze i sensale 
Kuksów kupna, jak nadziei kupna, ob. lo- 
sowe umowy. 
99 Kupna prawo, ob. p. t. 29-66. uwagę 4. 
——| Kupna umowy, t. j. umowy. któremi się 
05 osstepuje drugiemu rzecz jaką za pewną 
summę pieniężna 
a) jeżeli rzecz jest ruchoma. . . . . . . | podług wartości) , |. II. 


| b) jeżeli rzecz jest nieruchoma . . . . . od wartości ln ag AR 307 
Uwaga 1. Za wartość uważać się ma 
cena kupna, t. j. umówiona za rzecz go- 
tówka wraz ze wszystkiemi należytościami 
pobocznemi, przeto, jezeliby na rzeczy dłu- 
gi ciążyły, także i stan długów, który na 
| się kupiee przyjął, орок zapłaty gotowi- 


b) zapisywania interesów handlujących i pro- | 
| zny. 


L. p. 30—31. Kupony — Legalizacye, 1455 


Mierzydło Należytości Uwolnienie | 
Przedmiot dla wymierzenia od 


er zmienne 
należytości należytości 


‚| Skala | Odset. 


Uwaga 2. Kupna na próbę lub przeda- 
że z zastrzeżeniem sobie lepszego kupca u- 
ważane być mają pod względem opłacenia 
należytości za bezwarunkowe umowy ku- 


pna. 

Uwaga 3. Dokumenta umowy w przy- 
padku b. 

Uwaga 4. Przeniesienie prawa kupna 
do rzeczy jakiej nieruehomej, uważanem 
być ma za samo przeniesienie tej rzeczy 
nieruchomej. 

Uwaga 5. Jak dałece ma miejsce upu- 
szczenie od nalezytości wymierzonej w tej 
pozycyi taryfowej pod b. na 3½ proct. za- 
wiera pozycya taryfowa 37-106. 

Kupony zapisów długu Stanu, ob. p. t. 4-21 
b; prywatnych akcyj, jak przekazy wypłaty. 

Kuratelarne dekreta, sponsye, dekre- 
ta i certyfikaty na sponsye, ob. urzę- 
dowe wydania. 

Kuratelarne rachunki, ob. p. t. 71-83 А. 

Kurateralne rekognicye, cb. rekognicye. 

Kurateralne tabele, kurateralnym wła- 
dzom przedłozone . с зоо er: bezwarun- 
przy innem uzyciu, jak alegala. kowo 

Kuratorowie, którym zanolowanie należy- 
tości lub uwolnienie od takowych przysłu- 
ża $. 29. nin. ust. i p. t. 49-75 p. 

Kwalifikacyjne tabele, ob. przymiotów 
tabele. 

Kwaterukowe kwity, ob. odebrania po- 
świadczenie p. t. 43-47 a. Kwity na te wy- 
nagrodzenia czynszu, które skarb wojsko- 
wy bezpośrednio uiszcza władzom miej- 
scowym lub posiadaczom domów za kwa- 
tery, dla wojska dostarczone, ob. p. t. 44- 
48. 9. 

Kwitowania rewersy (wystąpienia) c. k. 
oficerów wojskowych. ob. p. t. 44-48, g, 

Kwity, ob. odebrania poswiadczenia. 

Ładunkowe karty, ob. frachtowe harty 
(listy). 

Łaski dary. Proźby o udzielenie tych, je- 
żeli nie mogą być za jalmużny uważane, 
(p. t. 55-44 (.), podług p. t. 54-43. 4. 

Kwity na takowe nie wymienione jako 
jałmużny (p. t. 44-47 l), podług p. t. 43- 
47. a. 

31 | Łaska (proźba о), ob. ułaskawienie. 

Legalizacye. Klauzula w tym przedmiocie 
t. j. umieszczone na dokumencie przez pu- 

‚ bliczne urzędy lub władze potwierdzenie 
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L. p. 32. — 33. Legata — Lieytacyjnej. 


Przedmiot 


prawdziwości podpisów dokumentu, do któ- 
rych też liczyć należy i potwierdzenia firm 
handlowych i podpisów na towarzyskich 
umowach przy kupieckich i wekslowych 
sądach. 

Na kazdy akt legalizacyjny ma jednak 
protokół być sporządzony i zachowany, 
który stęplowi protokołowemu podlega, je- 
żeli nie upraszano o legalizacyę piśmien- 
nie. Klauzula legalizacyjna namienić ma na 
dokumencie, czy temu przepisowi zadosyć 
uczyniono. Takowe protokołu spisanie, je- 
żeli podpisy więcej osób na jednym i tym 
samym dokumencie nie naraz, lecz różne- 
mi czasami legalizowane bywają, tyle razy 
nastąpić musi, ile razy potwierdzenie to 
przedsięwziętem hywa. Umieszczenie słów 
„coram me“ lub „widziałem“ „Vidi“ na do- 
kumencie, za legalizacyę nie ma być uwa- 
zane. Obco-krajowe legalizacye, uważane 
być mają za składowe części dokumentów 
od stępla uwolnione. 

Legata, ob. majatku przeniesienia z powo- 
du śmierci. 

Legitymacye: 

a) sedowe luh urzędowe, ob. urzędowe wy- 

dania p. t. 93-7. i. 

b) przez osoby prywatne wystawione, jak 

pełnomocnictwa. 

Lekarskie zaświadczenia, ob. zaswiad- 
czenia. 

Licencye, ob. pozwolenia karty. 

Licytacye, licytacyi warunki, ob. licytacyj- 
ne sprzedaże. 

Licytacyjne sprzedaże publiczne. — 
Prożby o obwieszczenie takowych, ob. p. 
t. 54-53. d 

Licytacyjnej sprzedaży protokoły. Je- 
zli zawierają prawne dokumenta, tedy, co 
się tycze zawartych interesów prawnych, 
podlegają należytości, jaką dla każdego z 
nich przepisano. Formalne umowy, wyda- 
ne na zasadzie protokołów licytacyjnej 
sprzedaży, tylko za parya tychże uważane 
być mają. zaczem więc do nich zastosowa- 
ne być mają $$. 40 1 62 nin. ust. 

Protokoły licytacyjnej sprzedaży wzglę- 
dem rzeczy ruchomych, uważane być mają 
ża prawne dokumenta, a nalezytosé wedle 
uzyskanej z sprzedaży summy wymierzyć 
się mająca, przez tego ma być opłaconą. 
który się jako sprzedawca ukazuje. 


Mierzydło 
dla wymierzenia 


należytości 


Należytości 


zmienne 


АЛ kr.| Skala | Odset. 


Uwolnienie 
od 


należytosci 
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L. р. 23— 25. Handlowe upoważnienia. — Intabulacyjne zezwolenia. 1457 


Mierzydło Należytości Uwolnienia 
dla wymierzenia od 


" stale zmienne 
należytości należy ości 


ebe) Skala | Odset. 


| 
| Warunki licytacyjnej sprzedaży, jeżeli 
| protokół licytacyjnej sprzedaży za prawny 
| dokument uważać się ma, jako część skła- 
dowa tegoż ostatniego, poddane być mają 
| stęplowi 15 krajcarowemu od kazdego ar- 
kusza także i wtedy, gdyby oddzielnie pod- 
pisane były. | 
О ile stęplowi podlegają protokoły licy- : 
tacyjnej sprzedaży, gdyby nawet takowe 
t 
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nie były uważane za dokumenta prawne, 
ob. p. t. 64-79. b. 

Liczenia należytości pokwitowania, 
t. j. kwity na вріасопа u sadu należytość 
za liczenie pieniędzy, ob. urzędowe wy- 
dania. 

Likwidacyjne decyzye w konkursowym 
procesie, ob. wyroki. 

Likwidacyjneoświadczenia, ob.oświad: 
czenia. 

Likwidacyjne protokoły, sądowe 2 u- 
wzglednieriem $. 39. nin. ust. i p.t. 50-53 
podług p. t. 64-79. a. i b ; jak dalece im 
uwolnienie przysłuza, ob. p. t. 65-80. a. 

Łikwidacyjne skargi, ob. podania p. t. 
54-43 a. i. 

Listy, jeżeli nie ukazują się być prawnemi 
dokumentami lub zasw adezeniami, przed- 
miotem są należylości tylko w przypadku 
użycia ich jako alegatów do podań i proto- 
kołów steplowi podległych ‚ob. alegata: je- 
zeli zaś prawnemi ukazują się być doku- 
mentami lub zaświadczeniami, natenczas 
podlegają należytościom dia tych dokumen- 
tów ustanowionym, O ile listom handluja- 
cych i profesyonistów między soba uwol- 
nienie przysłuża, wyszezegölnionem jest w 
p. t. 2 -60. 

35 | Liwerunkowe umowy, t. j. umowy, któ- 

69 remi się jeden drugiemu obowiązuje do- 
stawiać za umówioną cenę rzeczy lub ro- 
boty, jak kupna umowy. 

Uwaga. Jeżeli ilość liwerunku (dosta- 
wy), podano tylko podług najwyższego al- 
bo tylko podług najniższego wymiaru, z 
zastrzeżeniem prawa, dostawę albo ograni- 
czać albo podwyzszać, natenczas odplata 
w pierwszym razie podług największej, w 
drugim razie, podług najmniejszej ilości 
dostawy ma być porachowaną. Jeżeli umo- 
wę о dostawę zawarto na czas nieoznaczo- 
ny, wszelakoż z postanowieniem potrze- 
bnej dla pewnego okresu czasu ilości, na- 


= RK e . AD o ` — 


43 


1458 L. p. 36 — 37. Losyy — Majatku. 


Należytości 


Mierzydło Uwolnienie 

stałe zmienne od 

nalezytości należytości 
złr.| Kr Skala | Odset. 


Przedmiot dla wymierzenia 


tenczas względem trwania oznaczyć się ma- 
jącego, zastosowanem być ma postanowie- 
nie $. 16. e. nin. ust. 

36 | Losy, ob. losowe umowy. 

57 Losowe umowy, t. J. umowy, któremi przy- 
rzeka i przyjmuje się nadzieja niepewnej 
jeszcze korzyści .. . . . «. . . . . . . | podług wartosci j » | ° 11. 

Uwaga. Za warlosé uważać się ma: 

а) Przy założeniu się, cena. о Mara się za- 
łożono, a gdyby ceny założenia się ubu- 
stronnie nie były równe, wyższa zało- 
żenia się cena; 

b) przy loteryach i innych w gry wypu- 
szczeniach, wkładka gry w losach lub w 
planie gry wymieniona; 

c) przy kupnie nadziei, umówiona cena ku- 
рпа wraz z wszystkiemi należy:ościami 


pobocznemi; 

d) przy bodmeryjnej umowie, na bodmeryę 
przyjęta lub wypożyczona kwota lub war- 
tość pieniężna ; 

c) przy towarzyskich zaopatrzenia zakła- 
dach wkładka, od której zawisło przy- ٩ 
jęcie na ezłonka, bez różniey, czy ilość 
poznać się daje z przyjęcia dokumentu, 
czy też ze statutów; 

f) przy zabezpieczajacych umowach, asse- 
kuracyjne premium (zapłata za assekura- 
сус) lub cena, o którą zabezpieczenie 
miejsce ma; 

g) przy umowie o dożywotne renty, kapitał 
za dożywotnią rentę odstąpiony. 

Loteryjne gry (wypuszczenia w lolerye), 
ob. losowe umowy. 

Loteryjni kollektanci. Takowym przy- 
służa uwolnienie od stępla przy podaniach 
ich w sprawach urzędowych, ob. p. (. 92-9 

Majątku braku dotyczące zaświad- 
czenia. ob. zaświadczenia, jeżeli oraz u- 
bóstwo potwierdzonem bywa, jak ubóstwa 

37 zaświadczenia. 
Majątku przeniesienia: 
A. Między żyjącymi: 

1. Przez darowiznę, bez różnicy, czy 
przedmiot jest rzeczą ruchomą czy nie- 
ruchomą, ob. darowizny między zyją- 
cymi. 

2. Przeniesienie prawa własności 
użytkowania lub prawa użycia rzeczy 
nieruchomych: 

a) przez odpłatny interes prawny . . . od wartości ek: „30% 
Ob. artykuł; : kupno, sprzedaż, zamia- 
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L.p. 37. Majatku przeniesienia. 


Liczba po- 
zyeyi 


Przedmiot 


na, intereyzy, towarzyskie umowy. u- 
goda, oświadczenia, podania, p. t. 54-43 
uwagę, a przy protokołach, a. i uwa- 
gę do b. 

b) przez sędziowski wyrok, w którym tak- 
że i polubowny jest objęty, ob- roz- 
jemcze (polubowne) wyroki, i wyroki 
ogólnie. 

3. Przeniesienie prawa własności lub 
użytkowania innych rzeczy i przenie- 
sienia innych praw do rzeczy lub pre- 
stacyi. ob. dokumenta (prawne), wyro- 
ki, rozjemcze wyroki, ugosy, oświad- 
czenia, uwagę przy podaniach, a przy 
protokołach a i uwagę do b. 

B. Z powodu śmierci, czy one zasadzaja 
się na rozporządzeniu ostatniej woli, 
czy na umowie, jeżeli następują: 

а) ze struny rodziców dla ślubnych lub 
nieślubnych dzieci lub ich potomków 
i przeciwnie, dla dzieci przybranych, 
dla nierozłączonego małżonka w cza- 
sie Śmierci spadkodawcy; . . . . . 

b) dla osób, które do spadkodawcy stały 
w stosunku najemezym lub służbowym 
jeżeli puścizna a!bo legat nie wynosi 
więcej jak roczną rentę 50 zit. r. m. k. 
do czasu życia lub na pewną ilość lat, 
albo jeżeli kapitału smnma nie prze- 
nosi 500 zit. r. m. K 

c) dla innych, prócz pod a) Ие 1 
nionych krewnych, aż do dzieci го- 
dzeństwa włącznie . 

d) w innych przypadkach, jak гов а, A 
c wymienione. . . . б a . 

Uwaga 1. Jeżeli | TTE | 
sienia majątku jest rzeczą nieruchomą 
od wartości tejże, oprócz nalezytosei 
pod B, a, b, c, d, wymienionych, pła- 
cić się winno 1%. 

Uwaga 2. Od puseizn, od części 
sukcesyi lub od legatów, których zrze- 
ka się spadkobierca lub legataryusz, 
należytość wypadajaca w skutek sto- 
sunku, w jakim zrzekający się do spad- 
kodawcy stoi w wyżizym wymiarze jak- 
by ze strony tych uiszezona być win- 
na, którzy przez zrzeczenie sie osia- 
gnęli puściznę, część sukcesji, lub le- 
gat, wymierzoną ma być podług onego 
wyższego wymiaru, któremuby zrzeka- 
jący się podlegać musiał. 
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Mierzydło Należytości Uwolnienie 
dla wymierzania А od 
stałe zmienne А 
na'eżytości należytości 
złr.| kr. Stałe | Odset. 
od wartosci eäl e . 1 
od wartości 7 — 1 
od wartości i . 4 
od wartości . . 8 


L. p 37. — Majatku przeniesienia, 


Przedmiot 


e) Uwolnione sa puścizny, przechodzące 


б. 


na osoby, pod B. a. wyszczególnione, 
jeżeli ogólny stan czynny bez potra- 
cenia długów, nie przenosi 50 złt. x. 
We wymiarze należytości, oznaczonej 
w tej pozycyi taryfowej lub w pozy- 
cyach taryfowych tamże przytoczonych, 
tudzież w pozycyi taryfowej 45-944. b 
do 3½ i 1%, procentów miejsce ma u- 
puszczenie w miarę czasu, który upły- 
ręł od ostatnio-poprzedzającego prze- 
niesienia prawa własności, prawa uży- 
tkowania lub prawa użycia rzeczy nie- 
ruchomej aż do onego , którego wła- 
śnie dotycze wymierzenie należytości; 
przyczem miejsce maja postanowienia 
następujące: 


a) Czas rzeczony, liczyć się ma od tego 


dnia, na którym na rzecz ostatnie- 
go posiadacza nabył тос prawa tytuł 
prawny, ostatnio - poprzedzające prze- 
niesienie stanowiący, przetoz jeżeli 
rzeczone przeniesienie na mocy kon- 
traktu nastąpiło, od dnia zawarcia ta- 
kowego, lub jeżeli przeniesienie wspo- 
mnione zasadza się na prawie sukce- 
syi, na darowiźnie z powodu śmierci, 
lub na legacie, od dnia, w którym na- 
bywa mocy prawo do spadku, podaru- 
пск lub legat (zapis), aż do dnia, w 
którym nastąpiło przepisane $-m 43. 
nin. ust. doniesienie o przeniesieniu 
majątku, dla którego idzie o wymie- 
rzenie należytości, urzedowi ku temuż 
ustanowionemu. 


b) Co się tycze posiadłości gruntowej, dla 


której istnieją księgi publiczne z tą 
pr.womocnością, iż przez intabułacyę 
(wcielenie) lub prenotacyę, prawo rze- 
czowe nabytem będzie, mogą być u- 
wzglednivne w ubieganiu się o upu- 
szczenie należytości te tylko poprze- 
dzające przeniesienia posiadania, któ- 
re de ksiąg publicznych wciągnione 
zostały. 


с) Jeżeli żąda się upuszczenia nalezyto- 


ści z interesów prawnych, które przed 
chwilą rozpoczęcia działalności niniej- 
szej ustawy. zostały zamkniętemi, na- 
dy do uwzględnienia sposobia się te 
tylko interesa prawne, przed taż chwi- 
lą nie wciągnione już do ksiąg publi- 


— — a OO 


Mierzydło 


dla wymierzenia 


należytości 


Należytości 


zmienne 


złr.| kr | Skala | Odset. 


Uwolnienie 
od 


należytości 


L. p. 37. Majątku przeniesienia. 


Przedmiot 


Liczba po- 
zycyi 


eznycb, lub nie zeznane, na które za- 
wierzytelnionemi zostały dokumenta, 
stosownie do postanowienia V. paten- 
tu obwieszczającego. 
d) Upuszczenie należytości wynosi: 
aa) przy przeniesieniach, od których 
należytość wymierzoną bywa 3½ 
procentowa: jeżeli oznaczony po- 
dług ustępu a. przeciąg czasu 
2 lat nie przenosi, 2!/, procent. 


A a „ e 2 a 
6 8 nm 2 Ui - 
29 3 z Wr 
10 — 9 * Ge 


7 n 

bb) przy przeniesieniach i ich wcią- 
gnieniu do ksiag publicznych, od 
których należytość 1½ procent. 
wymierona jest, — 1 procent, je- 
żeli rzeczony przeciąg czasu nie 
przenosi lat 4, а ½ procent, je- 
żeli takowy przeciag nie przenosi 
lat 8. 

Opłacać się przeto będzie wedle ustę- 
pu aa: 

od przeniesienia: 
w przeciagu lat 2 procent.1 


* m 3 4 ” ил 
" ” ” 6 kd 2 
т m n 8 mm 2 
3 BT Ae ш. 


po upływie lat 10 
Wedle ustępu bb: 
od przeniesienia 
w ciagu lat 4 preoent. ½ 
эз » 8 э 1 
po upływie lat 8 „ (UA 
D. Od posiadania nieruchomości, rentę 
przynoszących, opłacać mają gminy, 
kościoły, fundacye i beneficya od każ- 
dego posiadania 10-letniego ekwiwa- 
lent nalezytości w 2 proc. wartości. 
Celem wymierzenia ekwiwalentu lego: 

a) oznaczać się ma wartość wspomnionych 
dóbr nieruchomych od 10 do 10 lat na 
podstawie dochodu, w przecięciu zy- 
skanego z ostatnich lat 10. 

b) Tym końcem obowiązkiem jest gminy, 
korporacyi , administratora majątku 
fundacyi, a przy beneficyach. pożytku- 
jącego z dochodów, zeznać czysty do- 

chód, w ostatnich 10 latach pozyska- 

ny, w urzędzie do wymierzenia nale- 


j 
o 
D 


Mierzydło dla 


wymierzenia nale- 


Skala | Ydset. 
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"Liczba po- 
тусуі 


L. p. 37. Majątku — Małżeństwo. 


Przedmiot 


żytości od przeniesień majątkowych, 
ustanowionym, w którego okręgu re- 
alność jest położoną. Przy pierwszym 
okresie 10-lelnim nastąpić ma zezna- 
nie w ciągu miesięcy 3 od dnia dzia- 
łalności ustawy. 

c) Podanie zeznania będzie przez władzę 
powiatową polityczną z przybraniem 
znawców rzeczy, o ile to za potrzebne 
uznanem będzie i z użyciem rachun- 
ków dochodowych i inwentarzy, do- 
chodzonem i kwota czystego dochodu 
tudzież dwudziesto-krotna ilość one- 
goż, jako wartość realności oznaczo- 
na, przyczem zresztą co do kwoty, ni- 
те) której wartość nie będzie miała 
miejsca, zastosować należy $. 50. ni- 
niejszej ustawy. 

d) Ekwiwalent należytości od wymierzo- 
nej w ten sposób wartości w 2 od 100 
na przeciąg czasu lat 10, naprzód he- 
dzie wymierzony, wedle czego na każ- 
dy pojedynczy rok, przypada jako na- 
leżytość jedna dwudziesta piąta (1/5) 
czystego dochodu rocznegu. 

e) Kwola roczna ekwiwalentu należytości 
w ten sposób wymierzona, spłacona 
być ma razem z podatkiem gruntowym 
i domowym. w terminach, ku opłace- 
niu tychże podatków, wyznaczonych. 

f) Nalcżytość ta cięży na dochodach od 
dóbr rzeczonych, a opłacić ją winni 
majacy prawo pobierania dochodów, w 
miarę trwania tegoż pobierania. 

Majątku zeznania zamiast prz; 8 egi. jak 
alegata. 

Majoratów ustanowienia dotyczące 
dokumenta, ор. fideikomisu ustanowie- 
nia dokumenta. 

Majstrostwa nadania intymacye, ob. 
urzędowe wydania p. t. 93-7 i. 

Majstrostwa dotyczące dokumenta, 
ob. p. t. 98-7. g. 

Małoletności dyspensa. Рго/у o tę dy- 
крепѕе, ob. podania p. t. 51-43. a; same 
dyspensy, ob. urzędowe wydania p. t. 93- 
md 

Małżeństwo. Podania i protokoły w roz- 
prawie o rozdział co do osób, rozwiązanie, 
oświadczenie nieważności, jak ogólne po- 
dania, protokoły, wyłacznie namienionych 
pod p. t. 45 o, przypadków. 


Mierzydło Należytości 


dla wymierzenia 


należytości 


Uwolnienie 
od 


należytości 


L.p. 38. Małżeń kiego — Nagród. 
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Przedmiot 


Liczba po- 
тусуі 


Mierzydło 
dla wymierzenia 


należy tości 


Nalezytosei 


stale | zmienne 


zAr.| kr.| Skala 


Małżeńskiego ślubu kontrakt, ob. in- 
tereyzy. 

Meldunkowe ceduły, a to: 

a) Urzędowe poświadczenia uczynionego o- 
znajmienia, jak urzędowe wydania. 

b) Podania, któremi oznajmienie się czyni, 

ob. p. t. 55-44 g. 

== Metrykalne wyciągi, t.j. wyciągi z re- 
jestrów urodzenia chrztu zaślubin. śmier- 
ci, ałbo formalne metryki urodzenia, zaślu- 


9 


bin ei mere! „ „ eg 
Uwaga. Jeżeli w jednem danin po- 
twierdzaja się dwa lub więcej przypadków 
urodzenia, chrztu, zaślubin lub smi rei, na- 
tenczas należytuść 15-krajcarowa tyle ra- 
zy ma być opłacona, ile przepadków po- 
twierdzono; od należ,tości uwolnione, ob. 
p.t 113-117. u. 
Mianowania dekreta, ob. posady dekre- 
ta. 
Mil certyfikaty, jak zaświadczenia, uwol- 
nione, ob, p. t. 113-117. g. 
Мое і реїпотое, ob. pełnomocnictwa. 
Могаіпе osoby, jak pojedyncze fizyczne 
osoby. 
Moralności (obyczajności) zaświadcze- 
nia, ob. zaświadczenia. 
Morskie listy (przewozu morzem). ob. p. t. 
12-102. m. 
Morskie paszporta (przewozu morzem) 
ob, podróżne d- kumenta, 
Mszalne kwity, na otrzymane mszalne 
summy, ob. p. t. 44-45. o. 
Mszalne fundacye, lub zapisy tundacyi, 
ob. fundarye. 
Municypalna gwardya, ob. p. t. 49-75 
ge ® 
Nadanie duchownychprebend, ob.be- 
| neficya. 


Nadgrahieże, ob. grabieży spisy. 

Nadweielenia, ob. wcielenia: 

Nadziei kupna, ob. losowe umowy. 

Nadpotwierdzenia tabularne (Super- 
Nalxbriefe), ob. potwierdzenia tabularne 
(Satzbriefe). 

Nagroda (umowy о), ob. o służby umowy. 

Nagrody (prozba о), ob. podania p. t. 
54-43. a. 

Nagrody przekazy, ob. przekazy р. t. 
67-11. 

Nagród przyznania certyfikaty, t. j. 
zaświadczenia osiągnionych nagród akade- 


CXII. (Poln.) 


Jod każdego ark. 


15 


Uwolnienie 
od 


nalezytosci 
| Odset 
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1464 L. p. 39. Najem — Notaryusze. 


Mierzydło DEIER Uwołnienie 

stałe zmienne 99 

nalezytości nalezytosei 
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Przedmiot dla wymierzenia 
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mickich, szkolnych lub innych, jak zaswiad- | 
czenia; jeżeliby się zas tylko jako inty- 
macye przyznania nagrody względem ubie- N 
gania sie 0 nagrode ukazywaly, jak urze- 
dowe wydania. 
Najem (umowy о), ob. dzierżawne umowy: 
Najemnicy, ich uwzgłednienia, ob. p. t. 
112-116. 5, 56-85. a. 
| Najemnicze zasługi (umowy о), jak o 
| ałużby umowy. 
| Najemniczej zasługi dotyczące de- 
| cyzye, ob. wyroki. 


| 
Nakazy (zlecenia) , sadowe lub urzędowe, 
| ob. urzędowe wydania. | 
Nakład (umowy о). któremi autor pisma І 
prawo komu nadaje, takowe przez druk | 
pomnażać i sprzedawać, jak o służby u- 
mowy. | 
Naładunka poświadczenia, ob. frach- | 
tawe poświadczenia p. t. 25-48. b. 
Należytości wykaz do wymierzenia na- | 
Jleżytości od przeniesień majatkowych z po- 
| wodu śmierci, ob. t. 56-44. g. 
| Należytości zanutowanie, ob. $$. 23 
i 70. nin. ustawy. 
Naoczny oglad rozpoznania stanu 
rzeezy,naoczneobejrzenie, ob. roz- 
i poznania stanu rzeczy. 


Н Naocznego oględu protokoły р. t. 64- 

| 79. b. е. 

Narodowa gwardya; ob. р. 1. 49-75. Б. К. 

Naukowe opłaty. Prożby o uwolnienie od 
takowych, ob. p. t. 55-44. b. 

Naukowe opłaty (kwity na), ob. p. t. 
43-47. a. 44-49 i. 

Niedostatku zaświadczenia, ob. ubó- 
stwa zaświadczenia. 

| Nieobecni, ob. $. 29. ust, nin. względem 

ргепо(асуі należy tosci. 


Nieważności decyzye nie sa przedmio- 


tem opłaty. | 
Nieważności zażalenia. ob. podania p. 
t. 54-43. a. i. 
Normalnychszkół zaświadczenia,ob. | 
39 zaświadczenia p. (. 113-117. c. 
Notaryusze. Książki, przez publicznych | 
notaryuszów względem interesów notarya- 


ka 
= 


ekich prowadzone . PRN A od każdego ark. 
Uwaga. Notaryusze obowiązani sa od 

oryginalnych instrumentów notaryackich 

które sporządzają. opłacać należytości, w 


| niniejszej ustawie na prawne dokumenta 


L. p 540 Naty — Oddalenie. 1465 


Mierzydło | mom | Uwolnienie 
Przedmiot dla wymierzania od 


należytości 
32 


stałe zmienne 
naieżytości 


Liczba po- ! 
тусуі 


złr.| Kr.] Stałe | Odset. 


przepisane, a kwotę onych (ak w reperio- 
ryum, jako też, gdzie przepisanem jest a- 
żeby do archiwum nofaryackiego odpis był 


podanym. także i na takowym nadmienić. 
Tudzież obowiązani ва, w oryginalnych 
vismach lub oryginalnych instrumentach 
awych, które sporządzają, nadmienić stę- 
pel, jakim dokumenta lub pisma są opa- 
trzone, o których w instrumencie wzmian- 
ka, lub do których takowy odnosi się. 
Notaryusze. w protokołach lab instru- 
mentach, sporządzonych na prywatne do- 
kumenta, przez strony do zachowania im 
udzielone, którym przeto te dokumenta 
prywalne za alegata służą, obowiązani są 


nadmianić każdego czasu znajdujący się 


także na tych do zachowania im podanych 
dokumentach stepel lub należytość. której 


opłacenie na nich potwierdzono. 

Noty handlujących i profesyonistów, ob. ra- 
chunki. 

Nowacye, ob. $. 38. ustawy, 

Ohieralności dekreta. jak uzdolnienia 
dekreta, p. t. 93-7. g. 

Obietnice, oświadczenia gotowości. 

Obligacye publiczne. ob. p. t. 93-7. i. 
i 4-21. b; prywatne ob. umowy o pożyczkę. 


Obsygnacyi (opieczętowania) rela- 


A eye, ob. urzędowe korespondencye. 


72 


Obwojowe arkusze podań, t. ј. arkusze 


І 
okladowe, na których się tylko rubrum ро- 


dania znajduje, za części składowe poda- 
nia maja być uważane. przeto podlegaja 
steplowi tak, jak wszystkie arkusze podań. 
Obywatelskiego prawa dokumenta, 
t. j. dokumenta służące za dowód udzielo- 
ле o ohywatelstwa gminnego , p. t. 93-7. g. 
Prozby o nadanie obywatelstwa gminne- 

go. ob. podania p. t. 5%-43 a. 

Obywatelstwa państwa prawo. Doku- 

menta względem tego, ob. p. t. 93-7. i., 

prożby o nadanie takowego. ob. p. t. 54-43.a. 
Ocechowania okrętu certyfikaty. ob. 

zaświadczenia, Certyfikaty własności. jak 

wyciągi р. t 97-17 a. b. 

Ocenienıa, ob. rozpoznania stanu, proto- 
koły. 
Ocenienia protokoły. ob, protokoły p. t. 

64-79. b. e. - 
Oddalenia poswıadezenie, ob abszyty- 
Oddalenie (prożby о), ob. podania p. t. 

54-43. a. 


Ж} 
>, а 

2 2 Przedmiot 
=. 
S 


4, | Oddania i odebrania dokumenta. t. j.: 
gy | a) Dokumenta lub protokoły, k'óremi kon- 
trastowe oddanie i odebrėnie przedmio- 

tu nabycia wykonywa się, jeżeli w.glę- 
dem prawnego inter: su dokument isinie- 

je, opła eniu należy tości a pol- 
ciagniony. a.e. d 
oprócz tego wedle Еа en AR ва- 
mego interesu prawnego moc mających. 

b) Dokumenta odebrania, sporządzone mię- 
dzy osobami, z których jedna drugiej ra- 
chunek złożyć winna, ob. p. t. 71-83. A. 
Oddzielajace dokumenta albo proto- 
3 koły, t. j. takowe dokumenta lub proto- 
koły, które w celu wyszczególnienia i od- 
d»ielenia praw własności dwóch lub wie- 


H 


сеј osób pod względem substancyi lub o- 
woców sporzadzono, bez róż ey, czy istnie- 
je miedzy niemi spólność własności, czy 
nie, jeżeli przez to majątek od jednej o- 
soby interesowanej, na druga lub na trze- 
cią nie przenusi sie С С 
Jeżeli zaś przeniesienie majątku od je- 
dnej strony na drugą następuje, nalenczas 
takowe opłacie podlega, jaką dia niego we- 
dle własności jego przepisano. 
Odebrania potwierdzenie, należyto- 
47 seiom podlegle: 
a) Potwierdzenia uprawnionych wydane zo- 
bowiązanym na dowód wypełnionych 0- 


43 


bowiązków, lub ogólnie względem ode- 
brania szacownej rzeczy, przeszłej na 
własność odbi, rey lub tego, w którego 
imieniu odebranie potwierdzono , 
Uwaga. Jeżeliby odebranie wypłaty 


potwierdzono w dokumencie, na interes 
główny sporządzonym, tedy takowe ode- 
brania potwierdzenie nie jest przedmio- 
tem opłaty należytości. 

b) Potwierdzenia, że szacowną rzecz ode- 
brano na zasadzie układu zachowania, 
do użycia lub na zastaw . . . . . . 

e) Potwierdzenia odebrania na sądowe de- 
pozyta. o ile podług skali II nie wypa- 
da należytość niższa . 2... 220. 

d) Inne potwierdzenia odebrania, jako pra- 
wne dokumenty uważać się mające, je- 
żeli im nie przysłuża które z uwolnień, 
w tejże taryfie namienionych . .*. . . 

be Odebrania potwierdzenia, uwol- 


nione: 


Mierzydło 
dla wymierzenia 


należytości 


od każdego ark. 


od każdego ark, 


p dlag warteści 
przyjętego na sie 
przedmiotu 


od kazdego ark. 


ad każdego ark. 


od każdego ark. 
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L. p. Al. Odebrania, 


Przedmiot 


Odebrania poświadczenia na doręczone 
urzędowe wydania wszelkiego rodzaju . 
Odebrasia i przyjęcia poświadczenia 
(frachtowe i osobiste karty), przez frach- 
ciarza. pod którym się, ogólnie zakłady 
transportowe rozumieją , wzgledem ode- 
brunła do transportu wydane, nawet gdy- 
by odebranie frachtowej zapłaty potwier- 
dzał,, ludzież odebrania potwierdzenia, 
fracheiarzowi względem dostawy prze- 
sełki udzielone, jeżeli nie robi się z nich 
użycia sądowego, albo jeżeli takowe nie 
bywają przedłożone zamiast kwitu na 
frachtowa zaplate w publicznej kasie , 
Odebrania potwiezdzenia na zwrócenie 
nienależytej zapłaty, w tzezegölnosei tak- 
Ze zapłat do publicznych zakładów: do 
gmin, do państwa, nad należytość speł- 
nionych, tudzież zaplat upuszczonych, 
publiezaych lub gminnych danin albo 
Odebrania potwierdzenia na zwrócenie 
wziętych pod sądowe lub urzędowe za- 
jęcie, albo ku zabezpieczeniu kar zło- 
żonych efektów, a ogólnie, oprócz sądo- 
wych depozytów, wszystkich przedmio- 
tów, które tylko w schowaniu rządowej 
administracyi, gmin i pubiicznych zakła- 
dów były, i znowu prawemu posiadaczo- 
wi powracają się, mianowicie takze na 
zwrócone wad,a służbowe i inne kaucye, 
dokumenta zabezpieczenia i t. d. jeżeli 
przedmiot ku zabezpieczeniu oddany, nie 
jako/pożyczkę dan 
Odebrania potwierdzenia na zaliczki za 
porachunkiem, na wynagrodzenie kosztów 
łożonych przez postanowionego lub peł- 
nomocnika na rachunek państwa, gminy 
lub publicznego zakładu, pod sterem 
władz rządowych stojącego, tudzież na 
pauszalia, o ile takowe nie zawierają о- 
sobist: go poboru na utrzymanie шр wy- 
godę odbiorcy, np. dyurnów albo stra- 
wnego, kwaterowego i t. р... . . - » 
Odebrania potwierdzenia na takowe ode- 
brania, które ktoś tylko jako komisyo- 
naryusz aministracyi rządowej przyjął, 
tudzież na zwrócenie zaliczek i spłat, 
w komisyonalnym interesie za takowy 
do c.k. administracyi rządowej uiszezo- 
nych"... „YE 
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g) Odebrania potwierdzenia na wynagrodze- 
nia takowych prestacyj dla państwa, gmi- 
ny lub pubticznych zakładów, które nie 
zasadzają się na cywilnym stosunku pra- 
wnym, lecz przepisami jako podatek lub 
inna jaka prestacya dla celów publicznej 
administraeyi nakazane sa, np. podwody, 
noclegowy krajcar przy wojskowych kwa- 
terunkach i t. p... n 

h) Odebranie poświadczenia na prowizye 
owych zapisów długu Stanu i im zró- 
wnanych obligacyj, przy których wyda- 
niu kwitom na prowizye uwolnienie od 
stępta wyrażnie zapewniono. Dalej kwi- 
ty na prowizye zapisów długa Stanu, ku- 
ponami opatrzonych, w tych przypad- 
kach, w których kupony wedle iatnieją- 
cych przepisów ściągane, a prowizye 
tylko za pokwitowaniem ska wyda- 


я bezwarun- 
| kowo 


. |bezwarunko- 
wo. 


wane. «эе ШИ 
i) Odebrania wie raka, na „owa 
lub zwróconą opłatę szkolną, do publi- 
cznego funduszu lub dla gminy uiszezo- 
ną . r 
M Odehrania Кл na wynagro- 
dzenie szkód elementarnyeh wedle kon- 
traktu spłacone . * 5 з 
1) Odebrania kwity na ng, t. j. Si 
browolne lub nakazane małe datki dla 
wsparcia biednych osób, bądź że datki 
te rzeczonym osobom bezpośrednio udzie- 
lane, bądź też do jakiego zakładu, ku 
zaopatrzeniu ubogich przeznaczonego, 
spłacone bywaja. do których także poli- 
czyć należy pieniądze składkowe, jakie- 
by z powodu nieszczęśliwego wypadku 
wpłyneły, jakoteż i F a prebend 
ubogich . 4 лапае 
m) Odebrania em АЕА na pozasądowe 
wypowiedzenia, dopóki nie rohi się 2 
nich użycia sądowego . 
n) Odebrania potwierdzenia na Le? niżej 
2 zit, r., lub na rzeczy wartości niżej 
2 zit. r., 
o) Odebrania ës Si Мы m RX 
ministracyi kościelnej na otrzymane 
mszalne summy . " А 
Uwaga Warunkowo oddane ode 
brania poświadczenia podlegają, jeżeli 
miejsce ma zobowiązanie do opłaty na- 
leżytości, stęplowi 15-krajcarowemu od 
każdego arkusza. chyba, ze przy zasto- 
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L. p. 35. Odnowione — Odpisy. 1469 


Przedmiot 


sowaniu skali H, wypada niższa należy- 
tość, w którym tedy razie taż nigdy ni- 
Zei ti krajcarów opłaconą być ma. 


Odnowione dokumenta, ob. $$. 40. 62 
nin. ust, 

Odpisy: 

a) urzędowe, pojedyncze, t. j. niewidymo- 


b) 
c) 


1) 


VER fe pe PE 
urzędowe, widymowane . . . . , . . . 
nie urzędowe, widymowane, t. j. przez 
same strony sporządzone, jednakże urzę- 
downie luh przez notaryuszów widymo- 
WADE. ш ы TE. na Gaci 
urzędowe i nieurzędowe, przez tego sa- 
mego, przeciw któremu dokument za do- 
wód służyć ma, widymowane, jak doku- 
menla oryginalne; 
przez inne prywatne osoby widymowane, 
jak zaświadczenia : 
odpisy i wyciągi z tutejszo - krajowych 
katastralnych protokołów pomiarowych 
do pozaurzędowego użycia, w celu usla- 
nowienia, albo na podstawie przepisów 
upraszanegu zmniejszenia lub poczeka- 
nia publicznej opłaly. . . . « . . « . 
Oprócz tego.. mam" 

Uwaga 1. Odpisy, staraniem samych 
stron sporządzone, tedy tylko są przed- 
miotem opłacenia należytości, jeżeli przez 
nich wniesione zostały jako alegata po- 
dania, stęplowi podległego lub pretoko- 
łu stęplowi podległego, w którym tedy 
razie podlegają stęplowi, na alegata usta- 
nowionemu. Jeżeliby zaś pojedyncze lub 
też widyınowane odpisy dokumentów, wa- 
runkowo uwolnionych , lub w kraju cu- 
dzym albo w kraju tutejszym od należy- 
tości uwolnionym wydanych, jako alegata 
przedłożono, wówczas w takowych po- 
poprzedniczo urzędowie potwierdzić na- 
leży, że oryginał, x powodu urzędowego 
użycia. stęplem przepisanym opalrzon9, 
do czego, po wglądnieniu w oryginał, u- 
poważnione zostaja tak protokoły poda- 
wcze. jak ekspedytury pod zachowaniem 
obowiązku, w piątym ustępie tejże uwa- 
gi namienionego. To potwierdzenie od 
nałeżytości uwolnione jest. 

Jeżeliby strona, oryginału przedłożyć 
nie mogła albo jeżeliby odpisu takowe- 
mu potwierdzeniu nie poddała , tedy od 
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wymierzenia nale” od 


D stale zmienne 
żylości należytości 
Ar. kr. Skala Обвеї. 


ud kazdego ark. | |15 

detto - | 30 

detto 15 
Кеча н m. (e? Jake . „|. . .| warunkowo 
od każdego ark. | . | 15 


— mn — — — 


1470 
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odpisu ta należytość opłacona ma być, 
jakiej oryginał podlega. 

Uwaga 2. Urzędowe wydania, do któ- 
rych treści przyłącza się odpis lub wy- 
ciąg prawnego dokumentu, zaświadcze- 
nia lub pisma, z kiórego wolno stronie 
brać odpis urzędowy dla jej wiadomo- 
ści albo zastosowania się, podlegają na- 
leżytości pod p. t. 45-2. b. oznaczonej, 
np. iatymacye ugód, umów, А 

Odpisom, które przez sądy stronom by- 
wają przydekretowane lubo nieobstalo- 
wane, tedy tylko uwolnienie od należy- 
tości przysłuża, jeżeli rozprawa albo z 
urzędu odbyć się ma, albo też, jeżeli o- 
soba, której się iakuwe doręczają, uwol- 
nienia od naleäytosei lub prenotacyi u- 
Żywa. 

Uwaga 3. Odpisy więcej dokumen- 
tów wtedy tylko pod jednym steplem pi- 
sane, iwiecej pod jednym steplem napi- 
sanych, wiedy tylko widymowane być 
mogą, jeżeli stepel odpowiednin jest ilo- 
ści wszystkich należ tości, jakieby opła- 
cone być miały, gdyby odpisy na jednym 
a tym samym arkuszu połączone nie 
byłv. 

Za więcej dokumentów w tym wzglę- 
dzie, nietylko te nie powinny hyć uwa- 
żane, które ustawa $. 3%. za części skła- 
dowe jednego a tego samego dokumen- 
tu uznaje, lecz też i owe dokumenlu a- 
legata, które z nim jednę całość stano- 
wią, jak to alegata (inserti) dokumentu 
notaryalnego. 

Uwaga 4. Urzędowe pojedyncze i wi- 
dymowane odpisy, żądane z urzędu i dla 
celów urzędowych, lub od osoby, której 
uwoluienie od należyłości albo prenota- 
cya przysłuża, і z tych przeto powodów 
bez stępla wydane, nie mogą ani do je- 
nego użycia jak do uwolnionego być za- 
stosowane, ani leż nie uwolnionej oso- 
bie odstąpione. Przestapienie lego zaka- 
zu, uważa się za pokrzywdzenie docho- 
dowe. 

Uwaga 5. W klauzuli widymacyjnej 
nadmienić się ma albo ilość stępła, któ- 
rym dokument oryginalny lub pismo jest 
oznaczone, а o ile to bezpośredniemu o- 
płaceniu nalezytosci podlega, kwola na- 
leżytości, jaką wedle znajdującego się 
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na niem potwierdzenia urzędowego opła- 
cono, albo też tę okoliczność, że orygi- 
nal nie jest steplowanym, lub Ze bezpo- 
sredniej nalezytosci steplowej nieopla- 
cono. 

Jezeli dokument lub pismo, ktörego 
odpis się widymuje, pierwotnie należy- 
tościom podległym był, a obowiązkowi 
takowemu zadosyć nie uczyniono, tedy 
dalej nadmienić się winco. że względem 
przesłąpienia rozpoznanie stanu uczy- 
niono, tedy dalej nadmienić się winno, 
że względem przestąpienia, rozp@manie 
stanu uskuteczniono, wraz ztem, dokąd 
takowe przekazano. 

Odpisy rubrum, ob. rubrum odpisy. 

Odpowiedzialności dokumenta, ob. po- 
rękojemne zabezpieczenia dokumenta. 

Odprzedazy prawo. Wciągnienie tegoż 
w księgi publiczne, podług p. t. 94-45. B.D. 

Odroczenie prozby o-, ob. podania p. t. 
54-438. a. i. 

Odstąpienie (umowy о), ob. cesye. 

Odstapienie dóbr dla wierzycieli. 
Uczynione w lym względzie u sądu żąda- 
nie, ob p. t. 54-43. a. 

Odstąpienia oświadczenia w postę- 
powaniu spornem, ob. podania p. t. 
54-43. а. À 

Uwaga. Jeżeli w postępowaniu spor- 
nem za zeznaniem przeciwnika od dal- 
szego postępowania odstępuje się, nim 
jeszcze zapadnie wyrok w głównej rze- 
czy, naienczas sąd o temże odstąpieniu 
zawiadomić powinien urząd, któremu wy- 
mierzanie należyłości przynależy. Urząd 
ten postępuje podług postanowienia, na 
sądowe oświadczenia pod liczbą pozycyi 
50-53. namienionego. 

Odtrącenie (wypłaty na), ob. częściowe 
wypłaty. 

Odwołania się, ob. podania p. t. 54-43, h; 
uwolnione p. t. 55-44. Les: uwzględnione 
55-14. 0. 

Odwozowe arkusze, między składającym 
rachunki a tym, któremu się rachunek skła- 
da, wzajemnie udzielane, ob. p. t. 71-83. 

Oferty, ob. oświadczenia gotowości. 

Oficerowie c. k. jak dalece uwolnienie im 
przysłuża, ob. p. t. 49-75. f. g. 

Ogłoszeniaprzedślubnego karty, ob. 
zapowiedzi poświadczenia. 
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Przedmiot 


Okladowe arkusze podań, ob. о 
we arkusze. 


Omylki, ob. rachunkowyeh omylek wykazy, 


wytkniecia. 


Opiekuńcze dekreta, ob. urzędowe wy- 


dania. 


Opiekuńcze rachunki, ob. p. t. 71-83. A. 


Opisy: 


a) opisy dóbr w cywilnem postępowaniu 
prawnem zagrabionych, ob. protokoły p. 


t. 64-79. b; 


b) granie, za porozumieniem przez samych 
Bąsiadów ościennych, jak oddzielenia do- 


kumenta ; 
е) urzędowe, ob. 64.79. b. e. 
Oplaty (podatki. publiczne. Podania, 


koły, dokumenta w rozprawach, dotyczą- 
cych samych opłat, ob. p. t. 56-44. q. r. 


64-79, 12-102. b. d 
Orderowe dyplomy, ob. dyplomy. 


Ordynacyi (deputatu) ksiązeczki. Je- 


żeli powinność i spełnienie tejże tylk 


służbodaweę lub zastępcę onegoz w tako- 
we wpisano, ale ich słudze nie wydano. 


tedy za pojedyncze rachunki uważ 


winny; jeżeli zaś ksiązeczki takowe ordy- 


naryi słudze wydano, natenczas uwa 


maja za dokumenta na umowę 0 nagrodę; 
jezeliby ich nie wydano , wszelakoż sługa 
w nich spełnienie ordynaryi potwierdził, 
natenczas mają być uważane za pokwito- 


wania zapłaty służbowej. 


Osobiste karty co do przedsiębiorstw 


transportowych, ob. p. t. 44-48. b. 
Osobisie uwolnienia: 


a) Publiczne władze, urzędy i publiczne 
zakłady ze skarbu państwa udotowane, 
jako i ich zastępcy. gdyby obowiązek do 
opłacenia należytosci, dotyczeć mial sa- 


mego skarbu rządowego Jub udot 
go funduszu jego. 
Uwaga. Urzędy, ustanowione 


rzadn realnościami lub przedsiebiorstwa- 
mi przemysiowemi, do państwa, do naj- 


wyższego Dworu lub do fundus 


skarbu państwa udotowanego, należące- 


mi, co się tycze zastosowania stęp 


przepisów, podlegają przepisom powsze- 
chnym. Postanowienie to atoliż nie roz- 


ciąga się: 


aa) Na urzędy, ustanowione do wyrabia- 


nia, przechowania lub do spr 
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L. p. 49. Osobiste. 1473 


b) 


z Liczba po- 
тусуі 


9) 


Przedmiot 


przedmiotów monopolium rządowego. 


bb) Na władze i urzędy ustanowione do 
administracyi zakładu pocztowego, 
do prowadzenia górnietwa na ra- 
ehunek rządu, dalej do budowy lub 
administracyi rządowych kolei zela- 
znych i telegratów. 
ce) Na władze przełożone nad urzędami, 
ustanowionemi do zarządu wspom- 
nianemi realnościami lub przedsie- 
biorstwami przemysłowemi , intere- 
sami tegoż zarządu kierujące i nad 
niemi nadzorajace; = 
tymże pod aa) bb) cc) namienio- 
nym urzędom i władzom przysłuża 
uwolnienie , publicznym władzom i 
urzędom przyznane. 
Zakładom publicznym nie udotowanym 
ze skarbu państwa, dla publicznych ce- 
łów istniejacym, których administracya 
bezpośrednio władze państwa lub gminy 
kierują, zarządom majątku kościelnego, 
instytutowi gwardyi obywatelskiej, a na- 
weti gminom, przysłuża uwolnienie wzgle- 
dem tych dokumentów i pism, które w 
poruczonych sobie publicznych celach, 
wystawiaja, tudzież wzgledem podań, 
które do władz, do doglądania lub kie- 
rowania administracyą tych zakładów 
luh gmin ustanowionych, w interesach 
wnoszą, dogladania tego lub kierowania 
dotyczących, przeciwnie zaś nie wzglę- 
dem tych prawnych interesów, dokumen- 
tów i, wyjąwszy rzeczone podania, takich 
pism, które prywatne stosunki prawne 
lub majątek zakładów i gmin, renty i 
nadwyżki tychże za przedmiot таја. W 
tychże ostatnich stosunkach, za osoby 
prywatne uważane być mają 
Jego Cesarska Mość, Najjasniejszy Pan, 
i ogólnie Członkowie Najwyższego Do- 
mu | Cesarskiego, względem dokumentów 
kowe Najwyższego Domu Cesarskiego 
własnoręcznie wystawili lub podpisali. 
C. k. dyrekcya patrymonialnej, awitykal- 
nej i funduszów familijnych kasy wzglę- 
dem owych prawnych interesów, doku- 
mentów i pism, które się odnoszą do in- 
nych przedmiotów, jak do rzeczy nieru- 
chomej, w kraju stępłowi podlegającym. 
leżącej. 
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dem dokumentów i pism, przez nich sa- 
mych lub przez ich pełnomocników albo 
zastępców zamiast nich wystawionych, 
o ile takowe nie odnoszą się do nieru- 
chomych, w krajach, w których niniej- 
sza ustawa ma moc obowiązującą, leża- 
cych rzeczy, albo do pretensyj na tych- 
że ostatnich, ciążących. 
f) Osoby należące do czynnego stanu woj- 
skowego i do ciała wojskowego, od puł- 
kownika na dół idąc, włącznie tegoż: 
aa) względem wszystkich podań i urze- 
dowych wydań, jakie w sadowych 
rozprawach względem ich prawnych 
sporów zachodzą, przekazanych ju- 
rysdykcyi audytoryatów przy gwar- 
dyi, korpusach i pułkach, tudzież 
względem owych czynności urzędo- 
wych, które w takowych prawnych 
sporach, za upraszaniem audytorya- 
tu, przez inną władzę przedsięwzię- 
temi bywaja; 

bb) względem potwierdzeń odebrania o- 
wych poborów, które z rządu w swej 
wojskowej własności, pobierają, bez 
wzgledu, czy one je same pobierają 
czy przez swych przynalezacych. 

9) Podoficerowie i szeregowi żołnierze, lu- 
dzie straży finansowej i bezpieczeństwa 
krajowego luh żandarmeryi i gwardyi 
municypalnej. względem urlopowych pa- 
szportów, jako podróżnych dokumentów. 

h) W czynnej służbie zostający ludzie stra- 
ту finansowej względem potwierdzeń na 
odebranie owych poborów, które ta z rzą- 
du w swej własności jako straż finanso- 
wa pobiera, ale na zaliczki na takowe 
pobory otrzymane, wzgledem odwołań się 
przeciw dyscyplinarnym wyrokom, wzglę- 
dem proźb o darowanie kary, zwolnie- 
nie, uslanie kar, złożenie egzaminu, do 
osiągnienia jakiej wyższej posady prze- 
pisanego i o pozwolenie, leczenia się u 
przyjaciół luh krewnych. 

i) W czynnej służbie zostający ludzie stra- 
ży bezpieczeństwa krajowego lub żan- 
darmeryi, tudzież gwardyi municypalnej 
względem potwierdzeń odebrania owych 
poborów , które w swej własności jako 


e) Jako posłowie obcych mocarstw ustano- 
wieni przynalezacy obcych państw wzgle- 
straż pobierają; 
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stracyjnej, w służbowej własności lub w 
dyscyplinarnych sprawach; 

1) Zastępca massy w konkursowe postę- 
powaniu względem wszystkich, massy 
konkursowej dotyczących rozpraw i pism, 
wyłącznie wyroku klasyfikacyi i wycia- 
gów z takowego, za które on należytość 
wprzód opłacić lub jej zanotowanie uzy- 
skać ma. 

Administrator masy i wydział więwzy- 
cieli w interesach, dotyczących zarządu 
majątkiem konkursowym , atoliż tylko 
tak dalece, o ile nie prowadzą sporów 
prawnych, lub nie zawierają interesów 
prawnych 2 innemi osobami, dotyczących 
zarządu lub urzeczywistnienia majątku 
konkursowego. 

m) Osoby, z powodu długów droga egzeku- 
eyi zaaresztowane, względem alimenta- 
cyi, zniesienia aresztu lub względem po- 
godzenia się z swymi wierzycielami, lu- 
dzież względem ugód, zniesienie aresztu 
na eelu mających. 

n) Uwięzieni względem protukołów, sporza- 
dzonych przez wizytacyjnych komisarzy 
domów karnych, na zażalenia i prożby 


k) osoby d» gwardyi obywatelskiej należą- 
ee, względem podań, wniesionych do prze- 
łożonej komendy lub do rady admini- 


uwięzionych. 

о) Owe osoby, których ubóstwo prawnie wy- 
stawionem zaświadczeniem jest potwier- 
dzone, w sadowem postepoweniu wzglę- 
dem własnych spraw spornych i wzglę- 
dem aktów pomocnych i środków dowo- 
dzacych za zanotowaniem nalezytosci. 

Uwaga 1. Zanotowanie należytości, 
albo wcale nie, albo tyiko w części po- 
bierane bedą, jeżeli ubogi jako powód 
w sprawie upadł, albo gdy oskarżonym 
był, jeżeli przeciwnej stronie wynagro- 
dzenie procesowych kosztów ubogiego, 
nie było całkiem albo częścią nakazanem. 

Uwaga %, Przyznane oprócz tego ze 
względu na ubóstwo uwolnienia od na- 
leżytosci za podania, odebrania potwier- 
dzenia i zaświadczenia sa przy tych 
przedmiotach wymienione. 

p) Osoby pod opieką lub kuratelą zostają- 
ce, ograniczone ną ściśle potrzebne u- 
trzymanie, jeżeli ich przynależący, któ- 
rzy do ich opieki lub utrzymania wedle 
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! ustawy obowiązani за, także między u- 

| bogich policzeni być mają, względem po- 

| dań i ich alegatów, które przez nich i 
w ich sprawie do władzy opiekuńczej 
albo kuratelarnej podane byc musza, ja- 
ko i urzedowe wydania tych władz. 

q) Pachciarzom pobierania opłat bezpośre- 
dnich lub pośrednich, dia państwa, kra- 
ju koronnego. powiatu lub dla gminy 
istniejących, względem pobierania tych- 
ze od podatkujących i wzgledem podań 
i pism w rozprawach, końcem tego po- 
bicrania miejsce mających, to samo uwol- 
nienie od nalezytosci przysłuża, co c. k. 
urzędom lub gminom przy ich bezpośre- 
dnim zarządzie rzeczonemi opłatami. 

r) Handlowe i profesyjne Izby, adwokackie 
Izby, towarzystwa krajowego gospodar- 
stwa i wszystkie niepolityczne stowa- 
rzyszenia, które w swem pieniędzmi za- 
rządzie do zysku nie zmierzają, lecz tyl- 
ko do celów naukowych, ludzkości lub 
dobroczynności dag, względem kore- 
spondencyi z publieznemi władzami i u- 
rzedami w pozasadowem postepowaniu. 

в) Przełożeni koscieini względem podań do- 
tyczących li tylko duszncj opieki, kar- 
ności kościelnej utrzymania lub wysta- 
wienia kościołów, albo dotyczacych ko- 
ścióła w ogólności, dalej kościelne i re- 
ligijne towarzystwa względem wszelkich 
dokumentów, przez nich lub w ich imie- 
niu co do udzielenia kościelnych urze- 
dów, godności, co do wypełnienia reli- 
gijnego zobowiązania lub eo do przed- 
miotów karności kościelnej wystawio- 
nych, jeżeli te oraz nie dotycza rzeczo- 
wych praw lub zobowiązań do rzeczo- 
wych prestącyj albo majatku towarzy- 
skiego. 

Ospa ochronna zapobiegająca na- 

turalnej), ub. szczepienia zaswiad- 
czenia. 

Ostatniej woli rozporządzenia, ob. 

50 p. t. 12-102. p. 
Î Oświadczenia, sądowe, któremi ktos dług 
* przyznaje, drugiemu prawa nadaje. lub prze- 
niesienie prawa przez teguż na drugiego 
lub wypełnienie obowiazku przez drugie- 
go przeciw niemu przyjętego potwierdza, 
winien sędzia udzielić urzędowi do wy- 
mierzenia należytości ustanowionemu, sko- 
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Liczba po- 


51 


10 


Przedmiot 


ro w spornych sprawach, nim wyrok w głó- 
wnej rzeczy zapadnie, od postępowania od- 
odstąpiono, w niespornem postępowaniu zaś 
skoro oświadczenie takowe podano. Tako- 
we. jeżeli prawny interes dopiero przed 
sądem zawarto, za prawne dokumenta uwa- 
żane być mają. Jeżeli zaś odnosza się do 
prawnych interesów, już pierwej, jednak- 
że od chwili działalności niniejszej usta- 
wy zawartych, ma urząd prawo żądać wy- 
kazania, iż za lakowe оріасопо nale- 
żytości, jakie w czasie zawarcia prawnie 
istniały. Gdyby takowego wykaziinia.nio 
dano, natenczas, jeżeli prawny interes tyl- 
ko przy sporządzeniu prawnego dokumen- 
tu należytościom podlega, oświadczenie 
podanem będzie należytosci za prawne do- 
kumenta. Jeżeli zaś interes prawny pod- 
lega należytości także i bez wystawienia 
prawnego dokumentu, natenczas niezawi- 
śle od przepisanej kary, pobierana być ma 
należyłość za prawny interes. Samo oświad- 
czenie zaś podlega stęplowi na podania 
lub protokoły p. t. 54-43. a. i 64-79. b. 

Oświadczenia gotowości do zawarcia 
umowy, jeżeli zą przyrzenia uważane być 
moge ] Dm 

Jeżeli przyrzeczenie pismienne przyjęto, 
natenczas do tego piśmiennego przyjęcia, 
zastosowane być ma postanowienie $$-ów 
37 i 40. ustawy. 

Oszacowania, ob. rozpoznania stanu. 

Owocöw oddzielenia protokoły. ob. 
oddzielenia dokumenta. 

Pańszczyzny wykup (umowy 0), ob. p. 
t. 12-102. i. 

Papieru format, jak dalece pociaga za 
sobą zobowiązanie do opłacenia wyższej 
naieżytości, ob. $. 30 nin. ust. 

Paszporta, passavanti, ob. podróżne do- 
kumenta. 

Paszportowe certyfikaty, t. j. certyfi- 
katy, które wydane bywają za oddaniem 
lub zatrzymaniem paszportu lub iakbądź 
nazwanego dokumentu podróżnego, ob. wy- 
dania urzędowe р. t. 93-7. i 

Patenta, ob. upoważnienia. 

Patrymonialnej, awitykalnej i fan- 
duszów familijnych, e. К. kasy dy- 
rekcya, ob. p. t. 49-75. d. 

Pauszalia (ryczałty), kwity na-, ob. p. 
taryfowa 44-48. e. 
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Nierzydł» Należytości Uwolnienie 
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Pedagogika. Zaświadczenia egzaminu z 
tejze, jak zaswiadezeuia; uwolnione, ob. 
p. t. 113-117. Л. 

Pełnoletność. Proźby o oświadczenie peł- 
noletności, jak podania, p. t. 51-43. a. 
Oświadczenia pełnoletności, jak urzędowe 


52 wydania p. t. 93-7. i 
1757 Pełnomocnictwa (plenipotencye), 


jeżeli nie zawierają przyrzeczenia nagrody, 
oprócz tego jak służby dotyczące umowy. | od każdego ark. | . | 16 
Pełnomocnictwa klauzule, na kwitach 
i innych dokumentach, jak pełnomocnictwa. | 
Pensya (prozby о), ob. podania p.t.54-43a. 
Pensyi dekreta, do urzędników lub in- 
nych osób. dla których dozwolona jest pen- 
sya kwiescentalna (spoczynku), lub utrzy- 
manie ze skarbu rządowego lub z jakiego 
funduszu publicznego, jak urzędowe wy- 
53 dania. 
|76 |Pensyi zabezpieczenia dokumenta, 
któremi osoby prywatne zabezpieczają po 
pewnym czasie służby, pensyę za wyświad- 
czone służby, jak umowy o służby z płacą 
do czasu życia. 
Pertraktacye, ob. spadków pertraktacye. 
Petycye; ob. p. t. 55-44. k. 
Pierwszeństwa odstąpienia odpła- 2 
tne. p. t. 8-32. ö.; bezplatne. od każdego ark. | . 15 
Pierwszeństwa odstąpień wciągnie- 
nia, podług p. t. 94-45. В. 
Pierwszeństwa, dotyczące decyzye , ob. 
wyroki. 
Pierwszeństwa dotyczące skargi, jak 
podania p. t. 54-43. d. i. 
Pierwszeństwa dotyczące ugody, t. 
j. ugody wzgledem spornego pierwszeństwa, 
ob. ugody. 
Płaca (kwity na), ob. odebrania poświad- 
czenia. 
Plany, ob. alegata. 
Pobytu karty (carie di sicurezza), ob. 
urzędowe wydania р. t. 93-7. i. 
Pobytu konsensa ze strony gmin, ob. u- | 
rzędowe wydania p. t. 93-7. i. 
Pobytu lub zamieszkania świadectwa, 
jak zaświadczenia w celu osiągnienia do- 
kumentu podróżnego lub zaświadczenia 
przynależności, ob. zaświadczenia p. t. 113- 
117, d. 
Pochodzenia certyfikaty, ob. p. 12- 
102. e. 
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Pocztowa administracya. Uwolnione 
54 podania przy takowej ob. p. t. 55-44. н. 
43 | Pocztowe recepisy, t. j. recepisy ode- 
brania pocztowego, jak urzędowe wydania, 
ob. p. 93-7. i. Recepisy stron na uskute- 
ezniona odstawe, ob. p. t. 44-48. b. 
Podania iich duplikaty, należyto- 
sciom podległe, (ob. $$. 33, 36, 20, 22 
e, 26 c, 40 i 64. L. 5. nin, ust.) 
a) Wszelkie, przez osoby prywatne, do mo- 
narchy, do sejmu państwa, do zastepstw 
krajowych lub gminnych albo do usta- 
nowionych przez takowe dla spraw pań- 
stwa, krajów koronnych i gmin zakła- 
dów publicznych, władz lub urzędów; al- 
bo do urzędowych osób, ich miejsce za- 
stepujacych wniesione, które w na- 
stepujacych ustepach b—ż żadnej wyż- 
szej lub niższej Е nie są prze- 
kazane . . . . . . . | od każdego ark. |. |15 
4) Prosby o ge pg uznanie upra- 
wnienia albo upoważnienia do wykony- 
wania profesyi , przedsiebiorstw i zaro- 
bkowań albo do przedsiębrania pojedyn- 
czych. szczególnego upoważnienia wy- 
magających ceynności zarobkowych . . | od każdego ark. |. |30 
c) Prożby e przypuszezonie do praktyki u- 
rządowej o udzielenie adjutum albo o 
nadanie publicznych urzedów lub posad 
służbowych. albo prebend, wyjawszy te 
prozby, które do osiągnienia posady 
służbowej sług zmierzaja. - . . . . od każdego ark. | 30 
d) Prożby o obwieszczenie publicznych li- 
cytacyj. i prożby do sadów cywilnych, 
któremi wydanie edyktów uprasza się. 
albo których porządkowe załatwienie ko- 
nieeznie wymaga wydania edyktu. . . - | od każdego ark. | . |30 
e) Prożby о paszporta do wprowadzenia, 
wyprowadzenia i przeprowadzenia soli 
kuchennej, tytuniu, prochu i saletry; о 
pozwolenie sprowadzania towarów w han- 
dlu zakazanych, i o pozwolenie dy wpro- 
wadzania lub wyprowadzania pewnych 
towarów, o ile ku temu wedle postano- 
wień celnych taryfowych osobnego po- 
trzeba pozwolenia . . . . . . . . . . |od kazdegoark. |, | 30 
f) Prożhy о pozwolenie do een 
lub powiększenia, do zamiany, zmiany lub 
do zadłużenia fideikomisu 


en 3 odkażdego ark. | . |30 


9) Apelacyjne, rewizyjne zapowiedzenia. 
bez wzgledu. czy zawieraja w sobie za- | 
| 
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Przedmiot 


żalenie apelacyjne lub rewizyjne, czy 
nie: 
aa) Jeżeli przeciw decyzyom pod p. t. 

104-103. I, В, С, D, wyszczególnio- 

nym, podane są tak jak wsżelkie 

przeciw takowym założone rekursa . 
bb) Jeżeli przeciw decyzyom pod р. 1. 

104-103 J. A. wymienionym, wyslo- 

sowane są, tak jak wszelkie przeciw 

tym wyrokom założone rekursa . 
ce) Jeżeli przeciw wyrokom lub decyzyom 

p. t. 104-103. II. wymierzone sa 
dd) Dalsze arkusze w przypadkach aa. 

осы SET eege 

w przypadkach bb... . ТК 
Inne przedstawienia i rekursa w sądo- 
wym i w niesądowym postepowaniu, któ- 
re przeciw rozstrzygnieniom lub rozpo- 
rządzeniom niższej instancyi do wyższej 
podawane bywają, wyłącznie wymienio- 
nych pod p. t. 56-44, g, tak jak nadzwy- 
czajne prozby o ułaskawienie w postę- 
powaniu z powodu przestępstw docho- 
охо... Zen Ser SC EE 
Sądowe podania w prawnych sprawach 
spornych, jezeli wartość spornego przed- 
miotu 50 złt. г. nie przenosi, wyłącznie 
podpadających pod ustępy g. i. Л. tejże 
POS BE. „ o run 

Uwaga. Podania, które oraz są 
dokumentami prawnemi, jak to pod p. l. 
50-53 lub 98-71 wymienione, postano- 
wieniom na prawne dokumenta podlega- 
јә, atoliż w żadnym razie niższej nale- 
Żytości jak 15 kr. od każdego arkusza. 


Prożby о udzielenie jałmużny , nadanie 
prebend ubogich, lub o przyjęcie do ta- 
kowych zakładów, które do utrzymania 
lub pielęgnowania ubogich lub bezzarob- 
kowych osób, alho do pielęgnowania lub 
wychowania dzieci tychże osób, są prze- 
znaczone ; 

o uwolnienie od opłaty szkolnej i nau- 
kowej lub o nadanie stypendyum, jeżeli 
prozby legalnem ubóstwa zaświadczeniem 
opatrzone 54; 

o uwolnienie od należyłości w rozpoczętej 
już, lub nastapić mającej prawnej spra- 
wie spornej, lub o ustanowienie zastep- 
cy z urzędu, jeżeli sa zaświadczeniem u- 
bóstwa opatrzone; 
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d) prożby zastępców z urzędu ustanowio- 
nych o uwolnienie od należytości, o tych- 


że zanotowanie, poczekanie lub odpisa- 
nie w prawnej sprawie spornej, z urzę- 
du im poruczonej, lub o uwolnienie od 
zastępstwa ; 
e) podania, któremi przedłażone bywają 
władzy namienione pod liczba pozycyjna 
71-83 В. 1. rachunki wzgledem wyda- 
tków dla państwa lub publicznych zakła- 


dów, pod bezpośredniem sterem władz 
rządowych lub administracyi gminnej 
stojących ; 

f) prozby o zwrócenie nakładu zrobionego 
dia państwa lub gminy, w celu odwró- 
cenia grażącej szkody, albo o wynagro- 
dzenie szkody, do której wynagrodzenia 
państwo lub gmina jest obowiązana ; 

g) podania, zawierające doniesienia lub pro- 
ро®усуе w publicznych sprawach a nie 
dotyczące wdawania sie w rzecz prywa- 
tną podającego. 

Jeżeliby wraz z doniesieniem bezpo- 
średnio prożbę о nagrodę lub uznanie 
połsczono, natenczas okoliczność uwol- 
nienia od stępla nie znosi się. Do tako- 
wych uwolnionych podań należą szcze- 
gólnie: 

h) doniesienia, kto czyni, aby rzecz jaką 
należącą państwu, gminie lub publiczne- 
mu pospolitemu dobra służącemu zakła- 
dowi od pogorszenia lub szkody, albo 


aby naruszone ich prawa zachował, al- 
bo, aby grożącą odwrócił szkodę, bez 
względu, czy takowy z powodu pozwo- 


interesowanym jest, czy nie; 

і) doniesienia o takowych czynnościach lub 
zaniechaniach, których ukaranie podług 
istniejących przepisów z publicznego 
względu miejsce ma, a to i wtedy, gdy- 
by postępowanie od podania interesowa- 
nego zawisło, lub gdyby doniesienie o- 
raz do osiągnienia nagrody, do zadosyć 
uczynienia luh do wynagrodzenia szko- 
dy zmierzalo ; 

k) petycye do monarchy, do sejmu państwa, 
do sejmu krajowego, lub do zastepstw 
gminnych, jeżeli w takowych nie idzie 
o interes osoby pojedynczej, lecz całych 
kategoryj lub klas obywateli państwa, sa- 


lonego mu może użycia rzeczy przy tem 
mego państwa, krajów koronn. lub gmin; 
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L. p. 55. — Podania. 


Przedmiot 


nych w postępowaniu z powodu zbrodni, 
przestępstw, wykroczeń drukowych lub 
przestępstw dochodowych, wyłącznie nad- 
zwyczajnej рго%у o ułaskawienie w po- 
stępowaniu na przestępstwa dochodowe; 
zażalenia względem sposobu osobistego 
postępowania osób urzędowych, któremi 
jednak zażalenia albo rekursa przeciw 
rozstrzygnieniom lub urzędowym rozpo- 
rządzeniom, albo prozby o zmienienie ta- 
kowych nie są objęte, względem nadu- 
Zycia ojcowakiej władzy, obowiązkom 
przeciwnego postepowania opiekunów, 
kuratorów i publicznych rzeczników, i 
względem niestosownego pielęgnowania 
podrzutków u osób prywatnych; 
pisma albo oświadczenia tych obwinio- 
nych osób (ustęp m)) o ile takowe tyl- 
ko usprawiedliwienie ich postępowania 
lub proźbę o obronę lub satysfakcyę za 
przedmiot maja; 
podania. celem uskutecznienia lub nie- 
przypuszczenia seperacyi małżeńskiej i 
i oświadczenia nieważności małżeństwa: 
wyjaśnienia, przez osoby urzędowe wzgle- 
dem wykazów pomyłek w rachunkach, 
przez nich złużonych, końcem załatwie- 
nia tych ostatnich podane, ich prożby 
o termina do wyjaśnienia, i o rozstrzy- 
gnienie władz adminietracyjnych wzgie- 
dem wykazów pomyłek rachunkowych. 
Podania, wniesione końcem uskutecznie- 
nia wymierzenia należytości lub przepi- 
sania, albo końcem uzyskania prawnie 
dozwolonych zmniejszeń, odpisań lub po- 
czekań przy publicznych opłatach, za- 
prowadzonych dla potrzeb państwa, kra- 
jów koronnych, powiatów, gmin. 
Zażalenia lub rekursa przeciw roz- 
strzygnieniu na takowe podania, podle- 
Baja < . "A0E 2-6 
Oświadczenia. zapowiedzenia, dokumen- 
ta i t. d. w postępowaniu celnem, kon- 
sumcyjno-podatkowem lub kontroli ule- 
gajacem, któremi podatkujący wypełnia 
warunki, na takowe postępowanie prze- 
pisane, jezeli nie idzie o wyjątek, aibo 
ulżenie lub 0 to, do czegoby wedle do- 
tyczących ustaw i przepisów , szezrgöl- 
nego potrzeba było zezwolenia; 
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s) 
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L. p. 55. Podania. 1483 


Przedmiot 


reklamacye, w przepisanym terminie 
względem treści list, do oznaczenia pra- 
wa wyborezego lub osobistych prestacyj 
dla państwa. krajów koronnych, gmin, 
np. do służby wojskowej, do urzędu przy- 
sięgłego itp., z tej przyczyny podane, 
ponieważ ktoś, któryby wedle istnieja- 
cych przepisów, w listę wciagnionym 
być miał, w takowej pominiony, albo tez 
nieprawnie w listę wciągnionym został, 
tudzież założone w przepisanym termi- 
nie rekursa przeciw rozstrzygnieniu na 
takowe reklamacye; 

podania do c.k. konzulatów i poselstw 
w cudzym kraju, jezeli je nie wystoso- 
wano przez obywatela państwa tutejszo- 
krajowego, znajdującego sie w tutejszych 
krajach, stęplowi uleglych; 

podania do władz administracyjnych i 
urzędów, poczt i rządowych koleji żela- 
znych albo telegrafów względem prze- 
sełek listów, efektów i towarów, wzglę- 
dem dosyłania , dostawienia i instrado- 
wania, albo względem wynagrodzenia 
szkody za listy i przedmioty frachtowe, 
albu zwrócenia frachtowych (portoryj- 
nych) należytości wystosowane; 


w) podania do eraryalnych fabryk i ogólniedo 


z) 


у) 
Э) 


wszystkich eraryalnych przedsiebiorstw 
przemysłowych i do administracyi do- 
menów rządowych, lub zostajacych pod 
administracya państwa dóbr publicznych 
funduszów, jeżeli dotyczą tylko przed- 
miotów bezpośredniego interesów pro- 
wadzenia tychże przedsiebiorstw lub ad- 
ministracyj dóbr, i tej są własności, iż- 
by takowe, gdyby w podobnym interesie 
do jakiego prywatnego były wystosowa- 
ne, ohowiązkowi stępla nie podlegały; 
przeto też i pod p. t. 71-83. B. 2. na- 
mienione konty, noty, wykazy; 

podania przy pertraktacyi spadków, je- 
żeli całkowita puścizna bez potrącenia 
długów, 25 zit. r: nie przenosi. 
Pupilarne i kuratelarne tabele, ob. te, 
Podania, które na zasadzie prawnych 
postanowień, dotyczących zniesienia po- 
winności urbaryalnych i dziesięcinnych, 
w celu oznaczenia, ściagnienia i wy- 
dania wynagrodzenia za takowe, w ce- 
lu tabularnego zabezpieczenia kapitałów 
wynagrodzenia, w cela wykreślenia znie- 
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ы od 
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2Tr. [Kr.] Skala ] Odset. 


wymierzenia nale- 


Liczba po- 


Podróżne dokumenta, 


37 


L. p. 56—57. 


Przedmiot 


zycyi 


sionych ргевіасуј, i ogolnie, w celu u- 
regulowania stanu posiadłości, wniesio- 
ne bywają. 

To uwolnienie jednak nie ednosi się 
podań, które przez strony wniesione by- 
wają do władz politycznych lub sądo- 
wych, dla dochodzenia lub przeprowa- 
dzenia ich praw do przedmiotu wyna- 
grodzenia. 
aa) Podania do gmin, zastępców gmin- 

nych lub do ustanowionych przez 
gminy urzedów i zakładów, które 
dotyczą prywatno-prawnych stosun- 
ków ıniedzy upraszającym a gminą 
lub zakładami gminnemi. 
bb) Urzędowa korespondencya, ob. ta- 
kowa. 
Podatkowe kwity, ob. wydania urzedowe. 
Podatkowe sprawy. Podania, protokoly, 
dokumenta, ob. p. t. 55-44. q. r. 64-79, 
12-102. b. 4. 
Paddzierzawne, dzierzawne (0 najem 
arende) umowy, ob. dzierżawne umowy. 
Podróżne certyfikaty, w celu podróży, 
jak podróżne dokumenta; takowe względem 
odbytej podróży, jak zaświadczenia. 
t. j. dokumenta 
85 | jakie podróżnym w celu osobistego ich wy- 
kazania się lub wylegitymowania się wy- 
dawane bywają przez władze, urzędy lub 
osoby, ku wykonywaniu przepisów policyj- 
nych w kraju tutejszym postanowione; bez 
różnicy, jak długo podróż trwa, bez różni- 
ey miejsca, dokąd podróż zmierza, tudzież 
bez różnicy nazwiska, czy dokument na- 
zywa się paszportem, kartą wyjezdną, cer- 
lyfikatem podróżnym, listem ochronnym, 
książką wedrownieza, itp. 

«) dla sług, ezeladniköw, chłopców termi- 
nujących, najemników , robotników i o- 
gólnie osób, żyjących z zarobku, zwy- 
czajną zapłatę dzienną nie przewyższa- 
jącego i ogólnie książki wędrownicze . 

b) dia innych osób . . . . . . ж 

Podróżne dokumenta, Z DN 

86 a) karty wyjezdne. udzielone na podróże, 
nie nad ośm dni trwające. . 9. 0 8 

b) przepustki, do wyjścia z pewnych miejse 
potrzebne, i przy wyjściu oddać się ma- 
jące a a a 

с) wszelkie gepaff, йш йв nie przez 


dła wymierzenia 


Podatkowe — Podróżne. 
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L. p. 58. Podróżnych — Policyjne. 1485 


Przedmiot 


wiadze lub urzedy w kraju tutejszym, na- 
lezytosciom podległym, wystawione. 
Uwaga. Jeżeliby dokumenta podró- 
ine, pod а,б, e, wyszczególnione, w innych 
celach, jak w celu wykazania się na po- 
dróży lub po przybyciu na miejsce prze- 
znaczenia, jako alegata podań , stęplowi 
podległych, lub protokołów, miejsce ta- 
kowych podań zastępujących, użytemi 
były, natenczas dokumenia takowe ste- 
plowi alegatowemu podlegaja. 
Uwaga 2. Kazde przedłużenie trwa- 
nia dokumentu podróżnego, ze nowe 
wydanie uważać się ma, wyłącznie prze- 
dłużenia, w księgi wedrownieze wpisa- 
nego, 
Podróżnych kosztów wynagrodze- 
nia. Kwity па to, ob. p. t. 43-47. a. i 44-48 е, 
Podróżne partykularya (rachunki 
wydatków podróżnych), ob. p. t. 71- 
83. B. 1. 
Podróżne pauszalia, odebrania, poświad- 
czenia, ob. p. t. 44-48. e. 
Podróżnego przyjęcia karty, ob. p. t. 
44-48. b. 
Podróżne zaliczenia (forszusy), kwi- 
ty na-, ob. odebrania poświadczenie, p, t. 
44-38, е 
Podrzutki, jak dalece dotyczacym ich po- 
daniom, protokołom lub dokumentom uwol- 
nienie przysłoża, ob. p. t. 55-44. m. n. 
12-102. k. 113-117. b. c. m. 
Podwoda. Kwity na wynagrodzenie podwo- 
dy, ob. p. t. 44-48. g. 
Podziału wykazy, przez interesentów pod- 
pisane, jak działowe dokumenta, oprócz 
tego, jak ułożenia pism. 
Pogodzenie wierzycieli, t. J. piśmien- 
ny układ wierzycieli z dłużnikiem lub trze- 
cią osobą, biorącą na się zaspokojenie wie- 
rzycieli, względem upuszczenia dłużniko- 
wi jakiej części należytości, a przestawa- 
nia na wypłacie reszty, za ugodę uważa- 
nem руё ma, ob. р. t. 89-105, 
Pogrzebowego stowarzyszenia ksia- 
żeczki, ob. wpisania książeczki. 
Pojednawczej czynności dotyczące 
protokoły, ob. ugody dotyczące proto- 
koły. 
Police, ob. losowe umowy. 
Policyjne wykroczenia, podania, pro- 
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L. p. 59 — 61. Porekojemne — Pozyczki. 


Przedmiot 


tokoły, dokumenta, ob. p. t. 55-44, i. l 


64-79. 12-102. b. 

Porękojemne dokumenta, jeżeli zobo- 
wiazanie, za które się reczy, szacownem 
nie ges: 1% 
jeżeli takowe szacownem jest. . . . 

Оо do uwolnionych należytości, ob. p. t. 
12-102. c. ob. p. t. 62-84. 

Posady udzielenie, (prozba o), ob. po- 
dania p. t. 54-43. c. 

Posady udzielenia dekreta dla osób do 
służby prywatnej przyjętych, jak umowy o 
służby, w innych przypadkach jak urzę- 
dowe wydania. 

Poselskie osoby, jak dalece im uwolnie- 
nie przysłuża, ob. p. t. 49-75, e. 

Poświadczenia, ob. odebrania poświad- 
czenie. 

Potwierdzenie 
a) cesarskie, tudzież od władz i urzędów 

publicznych co do praw, godności, po- 
borów ete., ob. urzędowe wydania; tako- 
we od osób prywatnych, jak odnowienia 
dotyczącego interesu prawnego; 

b) odebranych wypłat, ob. odebrania po- 
twierdzenia; 

e) osobistych przymiotów, rzeczywistych o- 
koliczności, ob. zaświadczenia ; 

d) weiagnienia w księgi publiczne, ob. p. 
t. 93-17. a; 

о) obowiązków; przez wystawiciela zawar- 
tych, lub zrzeczenia się praw, ob. pra- 
wne dokumenta. 

Potwierdzenia tabularne tak zwane 
Satzbriefe. t. j. potwierdzenia ze strony 
urzędów, ku prowadzeniu ksiąg publicznych 
powełanych, względem nabytych praw za- 
stawowych na dobrach nieruchomych, ob. 
p. t. 97-17. 

Powody cywilno-sądowego wyroku albo de- 
eyzyi, ob. urzędowe odpisy p. t. 45-2 i u- 
wagę 2. tejże pozycyi. 

Powolywajace edykta, ob. urzedowe wy- 
dania p- t. 93-7. i. 

Pożarowych szkód wynagrodzenia. 
Kwily na takowe, ob. odebrania poświad- 
czenia p. t. 44-48. k. 

Pożyczka (umowy о), dokumenta na to 
sporzadzone, długu zapisy (skrypt), dłażne 
listy (karty). “лб ото 

Pożyczki p ine ob. $. 35. nin. 
ust. 
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Pozwolenia karty, urzędowe do podróży, | N 
ob. podróżne dokumenta; jeżeli idzie o u- { 
poważnienie pod p. t. 54-43 6. wyszcze- 
gólnione, ob. upoważnienia; oprócz tego 
jak urzędowe wydania р. t. 93-7. i. para- 
fialno-urzędowe do zaślubienia w innej pa- 1 7 
rafii, jak pełnomocnictwa; od osób prywa- Р Р 
tnych pochodzące, wedle okoliczności jak 
konsensy, p. t. 28-31, lub jak pełnomo- , | 
enietwa. 
+2 Praw ustalenia przez zastaw, kaucyę, hy- 
bł potekę, rękojmię, ob. le wrzędne słowa. 
Jeżeli ustalenie prawa w prawnym doku- 
mencie na główny interes, jako warunek 
tego namieniono, przy wymierzeniu nale- 
zytosci od tego prawnego dokumentu, nie 
ma na to względu. 
Prawne dokumenta, ob. dokumenta. 
Prawne spory, ob. podania, protokoły, wy- 
roki, ugody, odstąpienia, oświadczenia. 
Prebendy duchowne, ob. beneficya dla 
ubogich, ob. ubogich prebendy. 
Prenotacya jakiego prawa w księgach pu- 
blieznych, ob. wciągnieni, a p.t. 94-45. E. 
Prożby o pozwolenie takowej, ob. p. t. 5%- 


43. a. 
Prenotacye usprawiedliwiające o- 


świadczenia, ob. p. t. 95-46. ۰ 
Prenolacye w pablicznych książkach, ob. 

weiagnienia p. 1, 94-45. E. Я в 
Prenoiacyjne prożby, ob. podania p. t 

54-43, a. M 
Prenumeracyi (przedpłaty) karty, t. j. ` 

potwierdzenia zawartej przez przyjęcie 

preaumeracyi umowy lub też spłaconej pre- Я i 

numeracyjnej kwoty, ob. p. t. 12-102 o. I 

` 


Prezentacye na płebanie duchowne lub na 
fundacye do władz publicznych przez stio- 
ny prywatne, jak podania, ob. p. t. 51-43, 
a; przez publiczne władze, urzędy, zakła - "IA 
dy, jak urzędowe wydania. И 
Profesyjna korespondencya, ob. р. t, 
21 GO. 
Profesyjne książki, ob.handlowe książki. 
Profesyjne upoważnienia, ob. p. t.93- 
7. 9. 54-43. b. 
| Gd Projekta czyli ułożenia piśmienne 
43 prawnych dokumentów, obustronnie obo- 
wiazujacych, podpisane albo przez obie 
strony umowę zawierające, albo tylko przez 
jednę z nich, a w ręku drugiej znajdujące 
sig, ‚ak punktacye; ułożenia jedno- i obu- 


CXII. (Poln.) 435 


L. p. 64. — 


Przedmiot 


stronnie obowiązujących dokumentów pra- 
wnych, zaświadczeń, kwilów bez wszel- 
kiego podpisu, przy urzędowem użyciu, jak 
alegata. 

Prolongacye ustałych przez upływ czasu 
umów i dokumentów podróżnych, uważane 
być mają pod względem zobowiązania do 
należyiości za nowe umowy i dukumenta 
podróżne, ob. $. 35. nin. ust. 

Promocya (proźby o) jeżeli nie zmierzają 
ku udzieieniu jakiego pewnego miejsca służ- 
bowego, wedle p. i. 61-43. a; oprócz tego 
wedle p. t. 54-43. с. 

Propozycye od osób prywatnych, ob. 
p. t. 55-44. g 

Protesta, ob. wekslowe protesia. 

KA Protokoły: 

19 Należytościom podległe sa: 

a) Wszystkie, miejsce podania zastępujące, 
lub prawny dokument zawierające. Ta- 
kowe podlegają co do obowiązku stęplo- 
wego, przepisom, mającym moc dla tych 
podań, których miejsce zastępują, lub dla 
tego dokumentu, kióry zawierają; jednak- 
Ze nalezytose stęplowa, jezeli zupełne 
uwoluienie nie ma miejsca, nie może być 
п ўе} 15 kr. wymierzoną. 
protokoły, przez sąd w spornem postę- 
powaniu lub w rozprawach ślachetnego 
(nie spornego) urzędowania sędziowskie- 
go sporządzone, a nie pod a już objęte . 

Jeżeli wartość spornego przediniotn 

50 zl. r. nie przenosi , 

Uwaga. Protokoły, celem uskutccznie- 

nia wniesienia rzeczy nieruchomej w 

księgi publiczne, sporządzone między 

oddawcą a odbiorcą lub pełnomocnikiem, 

o tyle stęplowi protokolowemu p. t. 64- 

79. b. podlegają, o ile względem in- 

teresu nabycia osobny dokument spo- 

rządzono, za takowy przepisana na- 
leżytość opłacono, i dokument ten przy 
sporządzeniu protokołu , przedłożono. 

Oprócz tego, za protokol nalezytosé, dla 

prawnego interesu przepisaną, opłacić 

się winno. Ob. także p. t. 46-4, 50-03, 

98-71. 89-105. 

c) Protokoły, przez inne władze sporzą- 
dzone, a nie już pod a. objęte . . . 
aa) względem sporów prawnych między 

dwiema stronami prywatnemi. 

bb) względem rozpoznania slanu, prze- 


b) 
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L. p. 65 — 66. Protokoły — Pros by. 1489 
5 Mierzydło dla Należytości Uwolnienie 
8 a o а 

a 
Д 8 Przedmiot wymierzenia nal сря ne od 
e żytości _ | należytości 
m złr. kr. | Skala | Udset. 

siuchan świadków i innych wysłu- 

chań w celu wyśledzenia okoliczno- 

ści czynu lub stosunków rzeczy, 

względem których prywatny prożbę 

o udzielenie zaświadczenia urzędo- 

wego podał, 
65 | Protokoły, od należytości uwolnio- 
80 ne: 


а) sporządzone względem ułożenia rozpo- 
rządzenia ostatniej woli z epadkodawca 
lub ze świadkami, tadzież względem ob- 
wieszczenia takowego, a ogólnie oprócz 
inwentarzy majatkowych, względem ta- 
kowych aktów w sądowem postępowania 
w sprawach niespornych , które sędzia 
nie czekając na proźbę strony, lubo przy 
tem interes strony zachodzi, z urzędu 
przedsiębrać winien, w szczególności, 
protokoły względem wykonania obsygna- 
cyi (opieczętowania), jeżeli protokół nie 
zastępuje podania stęplowi podległego, 
albo nie zawiera prawnego dokumentu; 
nareszcie protokoły przy pertraktacyi 
takowych pozostałości, przy których cal- 
kowita puścizna bez potrącenia długów 
25 złt. r. nie przenosi. 

b) protokoły, sporządzone względem uwol- 
nienia Icompeten a w jakiej gałęzi publi- 
cznej służby. 

Protokołów odpisy lubwyciągi z nich, 
ob. odpisy. 

Protokoiowe alegata, ob. alegata. 

Prowizya (kwity na), ob. poświadczenia 
odebrania р. t. 33-17. a. 

Prowizya (proźby о), t. j. prożby o udzie- 
lenie prowizyi, ob podania p. ( 54-43 а. 
Prowizyi udzielenia dotyczące re- 

zolucye lub dekreta, urzędowe, ob. u- 
rzędowe wydania. 
66 | Prowizye: 
(G4 | a) zaległości 
świadczenia. 

5) Kupony, talony od zapisów długu 
państwa. ob. urzędowe wydania p. t. 93- 
7. i; jak alegata, ob. p. t. 4-21. b; od 
obligacyj prywatnych. jak przekazy wy- 
płaty. 

c) Kwity, ob. odebrania poświadczenia; 
uwolnione, ob. p. t. 4448. A. 

Prożby, ob. pod mia. 

Prożby piśmienne, ob.podania. 


certyfikaty, ob za- 
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100 


Przedmiot 


Przebaczenie (prożby 0), jeżeli nie sa 
rekursami, ob. p. t, 54-43. a. 

Przedaż (umowa о), ob. kupna umowy. 

Przedaży nakazy, t.j. umowy, mocą kló- 
rych podaje się jakiej osobie rzeczy rucho- 
me do przedania za pewną cenę, z tym wa- 
runkiem, ażeby mn odbiorca w przeciągu 
wyznaczonego czasu albo pewna wyliczył 
cenę kupna albo rzecz nazad powrócił.. 
Przedaży noty, ob. rachunki. 
Przedkupu prawo. Wciagnienie tegoż w 
księgi publiczne wedle p. . 94-25: B. b. 
Przemysłowe przedsiębiorstwa, era- 
ryalne, jak dalece takowe należytościom 
niniejszej ustawy podlegają, ob. p. t. 49- 
75. a; co do podań przy takowych ob. p. 
t. 55-44. w 

Przedstawienia do władzy, która rozpo- 
rządzenie lnb rozstrzygnienie wydałn, ob. 
podania p. t. 54-43. a. do wyższej instan- 
cyi, ob. rekursa p. t. 54-23. h. 55-%4. q; 
uwolnione, ob. p. t. 55-44. I. s. 2. 

Przekazy: 

a) Dokumenta, któremi dłnznik na swe 
miejsce trzeciego jako płatnika stawia, i 
wierzyciela do onego przekazuje, wyła- 
cznie wekslöw, dla któryeh ustawa wła- 
sua skale steplowa postanawia. ob. p. t. 


b) urzędowe przekazy wd mt, GA, 
wsparcia, nagród, ob. urzedowe wydania 
р. t. 93-7, i. 
c) takowe od osób prywatnych; 
aa) o ile wystosowane są do składają- 
cego rachunki, ob. p. t. 71-83. A., 
12-103. r. 
4b) dokumenta ik ok udzielo- 
nem. oTi SE 
Przekłady, przez zaprzysiężonych tłoma- 
czy sporządzone . 3 
Przeniesienie (prozby К и а 
р. © 54-43. a. 
Przeprowadzenie (paszporta do), jak 
urzędowe wydania p. t. 93-7. i. 
Prożby o udzielenie iakowych, ob. p. t- 
54-43. e. 
Przepustki. ob. podróżne dokumenta. 
Przesiedlenia certyfikaty, do osiagnie-. 
nia należytości z powodu przesiedlenia 
jak zaświadczenia, 
Przesiedlenia pozwolenie, urzędowe, 
nie polityczne, ob. urzędowe wydania. — 


Mierzydło Należytości Uwolnienie 
dla wymierzenia - 6d 

A staje zamienne ER. 

należytości naieżytości 


lr. kr.) Skala | Ödset. 


podług umówi ne | - | . | II. ' 
сепу Кирпа 


podługilościprze-| - | » 
kazanej wypłaty 2 


— 


podług przekaza . | II. 
nej summy 


od każdego ark. | . | 30 


L.p. 69 — 70 Przestąpienia — Pupiłarne. 1491 


8. Mierzydło Należytości Uwolnienie 
2e? Przedmiot dla wymierzenia od 

8 

3 należytości należytości 


Policyjne, ob. podróżne dokumenta. 
Przestąpienia, względem których z pu- 
blicznych względów rozprawy sie odbywa- 
ja. Podania, protokoły, dokumenta, ob. p. 
t. 56-54. 1. l 64-79. 12-102. b. 


Przewodowe karty. ob. podróżne doku- 
menta. | 
Przeznaczenia dokumen la (Widmunga- 
Urkunden), t. j. dokumenta, któremi rzecz 
albo jako kaucya lub zastaw ustawia się, 
69 jak zastawowe zapisy. 
——| Przyjęcia certytikaly, — poświad- 
czenia-dokumenta. 
a) jeżeli poświadczają obowiązek wystawi- 
ciela na się przyjęty, a takewy szaco- 
wany nie jet 


„ "TF A ж... od kazdego ark. | . |15 
jeżeli zaś szacownym jest. podług wartości | - | - п. 
b) jeżeli zaświadczeniami sa, jak te. obowiązku d 


Przyjęcia karty względem przedsię- 
biorstw transportowych, ob. p. t. 44- 

48. b. 

Przymiotów tabele lub wykazy. Przez 1 
ubiegających się do samych podań doło- 
żone a nieuwierzytelnione, jak alegata; w ц 
razie poprzedniego urzędowego uwierzy- 
lelnienia, jak widymowane odpisy. 

30 |Przynależytości (przyrządzenia) in- | 
22 wentarze, t. j. spisy i opisy kontraklo- | 
wo oddanych lub przyjętych, albo też po | 
użyciu lub zachowa-iu zwróconych przed- 
miotów, do przyrządzenia nałeżących . . | od każdego ark, |. | 15 

Przynależytości poświadczenia sio- 
sownie do postanowień dla podróżnych do- 
kumentów. 

Przysięgi miejsce zastępujące ze- 
znania majątkowe, ob. majątkowe ze- 
znania. 

Przysięgłych listy. Zażalenia i rekursa 
przeciw takowym, ob. p. t. 55-34. 8. 

Przywileje: Proźby o nadanie lub po- 
twierdzenie wyłącznych przywilejów na wy- 
nalazki podług p t. 54-44. b. Wydania u- 
dzielenia, ob. р. t. 93-7. g. i. 

Przywołująceedykta. ob. urzędowe wy- 
dania р. t. 93-7. i. 

Punktacye, ob. $. 37. i 49. nin, ust. | 

Pupilarne rachunki, ob. p. t. 71-83: A. 

Pupilarne sprawy, ob. р. t. 49-75. p; | 
dekreta, któremi oddanie pupilarnego ma- | 
jatku przez władze opiekuńcze rozporzą- 
dza sie, ob. urzędowe wydania p. t. 93-7. i. 

| 
| 
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Pupilarne tabele, które opiekunowie są- 
dom opinkańczym przedkładają . . . 
przy innem użyciu, jak alegata. 

Pytania punkta (interegatorya), ob. ale- 


gata. 
71 | Rachunki: 
83 A. Które przez tego, który wedle służ- 


bowego stosunku swego lub jako pro- 
wadzący interesa , rachunki składać 
winien, złożone bywają mającemu pra- 
wo do złożenia rachunków , tudzież 
wykazy rachunkowych pomyłek i wy- 
јавпіепіа, miedzy onemi osobami wza- 
jemnie sobie udzielane, o ile te rachun- 
ki, wykazy omyłek, lub wyjaśnienia 
bezpośrednio majątku dotyczą, wzglę- 
dem których rachanek złożono, i owe 
dokumenta (rachunkowe aneksa lub 
rachunkowe dokumenta), które przez 
mającego składać rachunek dla upra- 
wnionego albo odwrotnie, względem 
przedmiotu ekładania rachunku wysta- 
wiane bywają, о ile takowe nie są 
prawnemi dokumentami względem kon- 
traktowego stosunku między obiema 
stronami istniejącego, lub względem 
wypełnienia zobowiązania, przez tako- 
wy ustanowionego, jak to np służbo- 
wa umowa, kwity na odebraną z ma- 
jatku obliczonego płacę dla rachunki 
składa'qcego itd... . . . . - - . » 
W p ypadku prawnego sporu, tak 
rachuner, jak rzeczone aneksa rachun- 
kowe, j: żeli przedłożone bywają jako 
właściwy przedmiot sporu, podlegają 
od kazdego arkusza steplowi 15-kraje. 
Jeżeliby zaś takowe dla lepszego tyl- 
ko wyjaśnienia rzeczy spornej przed- 
łożono, lub ich w niesporn=m postę- 
powaniu jako alegatów uży!o, tedy 
atęplowi alegatowemu podlegają. J zeli 
takowe tu namienione rèchunki i ra- 
chınkowe aneksa majątku małoletnich 
albo innych opieee poruczonych, albo 
zakładów publicznych, towarzystwa ko- 
ścielnego, albo gmin” dotyczą, przez 
to nie stają się sięplawi podległemi, 
że je władzom publicznym do docho- 
dzenia, wglrdnienia lub kasom do za- 
rządzenia przedłażono. 
. 1. Wszelkie rachunki względem tako- 
wych nakładów, które łożono w jakim 


Mierzydło Należytości Uwolnienie 
dla wymierzenia z od 
MA stałe zmienne А: 
należytości należytości 
złr.| Kr. Skala | Udset. 
FEE E . Е . [bezwarunko- 
wo 
LJ 
warunkowo 


L. p. 71. Rachunki. 


= Mierzydło 
E 8 Przedmiot dla wymierzenia 
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interesie, sprawionym dla państwa lub 
dla publieznych zakładów pod bezpo- 
średnim slerem władz rządowych lub 


administracyi gminnej stojących, bez 
Wag edu, czy na lo jakie zaliczenie da- 
no czy nie, obliczenia kosztów podró- 
ży, rachunki zaopatrzenia chorych lub 
więźniów itd. . . b ri! ACO ai 
2. Konty, noty, Уйу иа. przez 
handlujących i profesyonistów wysla- 
wione w przedmiotach handluwego i 
profesyjnego ich zatradnienia, dla han- 
dlujących i ргоѓевуопів:бу lub innych 
osób, nawet gdyby pisma te zawierały 
Saldo (rachnnku załaiwienie), wyłą- 
cznie koniow bilansowyche . „ 
dopóki nie robi się z nich użycia są- 
dowego, albo jezeli takowe zamiast 
kwitu w publicznej kasie przedł,żone 
bywają, w których to obudwóch przy- 
padkach takowe podlegają nalezylosei 
za odebrania poświadczenia p. t. 13-47 a. 
3. Ractunki, które ktos w zarz}- 
dzie własnym majątkiem sam prowa- 
dzi, albo klóre przez kogo, który nie 
jest handlującym lub profesyonistą, 
trzeciej osobie doręczone bywają, z 
przyczyny ргеіепзуј do niej, Кошу, 
wyciągi, itd. nie stanowią przedmiotu 
opłaty, niniejszą ustawa przepisanej, 
jeżeli nie są cpatszone potwierdzeniem 
zaspokojenia roszczonego prawa, 
Jeżeli warunek len zachodzi, ma 
zastósowanym bjć przepisany stępel. 
wedle postanowienia moc mającego dla 
potwierdzeń odebrania. 
Uwaga. Jeżeli pisma pod 2 i 3wy- 
szczególnione, zamiast podania, stę- 
pluwı podległego, lub jako alegata ta- 
kowego podania lub protokołu. stęplo- 
wi podległego, podano, natenczas ta- 
kowe podciągnać poprzednio stęplowi 
dla podań, a względnie dla alegatów 
przepisanemu. 
C. Absolutorya prywatnych osób są- 
dowe i pozasądowe. . . . . . . . . | od każdego ark. 
D. Uznania rachunków, t. j. potwierdze- 
mia, któremi ten, któremu się rachunek 
składa, rachunek za prawdziwy uzna- 
je, bądź czy takowy achunek jest 
szczegółowy czy ostateczny. . . . . | od każdego ark. 
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E Mierzydło Nalaaypoäci Uwolnienie 

> 

8 я c e б 

> Przedmiot dla wymienzenig zien od | 
należytości należytości | 


idczba po- 


n| Skala | Odset. 


Rachunkowe dokłady (do wody), ob. ra- 
chunki i p. t. 12-102. r. 

Rachunów wyjaśnienia, wykazy (wy- 
tknięcia) pomyłek, ob. p. t. 65-44. p. i. 
71-83. 4. 

Rachunków zaałatwienia, ob. rachunków 
absolutorya, uznania takowych, p. t. 71-83 
C. D. 

Rady sądowej udzielenia, ob. rezolu- 
eye: 

— 4 Ratyfikacye, przy zatwierdzonym prawnym 

81 akcie w samych dokumentach, ku temu spo- 

rządzonych, zamieszczone ($. 34. b. nin. 
ust.), jako składowe części dokumentów 
mają być uważane; jeżeli zaś przez osobne 
dokumeata bywają udzielane, a treść onych 
ogranicza się na udzielenie przyzwolenia 
do aktu prawnego, na co już dokument 
prawny sporządzono s . s s sre od każdego ark. 
Oprócz tego, jako zastępujące prawny 
dokument, poddane być mają należytości 
dla niego przepisanej. 
Ratyfikacye, urzędowe, ob. urzędowe 
wydania. 

Reambulacyjne dokumenta (ostate- 

82 cznej gruntów rewizyi), t. j. doku- 

menta, sporządzone przez posiadaczy nie- 
ruchomych dóbr, co do granie swej posia- 
СОЕ 00. саз od ух a ЕСРЕР УВ 

Recepisy, ob. odebrania poświadczenia, 

Reklamacye w sprawach podatkowych, ob. 
p. t. 55-44 0.: co się tycze prawa wyboru 
i osobistych powinności na rzecz państwa, 
krajów koronnych, gmin, ob p. t. 55-34. в. 

Rekognicye, jeżeli sie pod (еті rozumieją 
poświadczenia odebrania, ob. odebrania po- 
twierdz nia. 

Rekopisy, ob. ałegata p. t. 4-21. a. 

Rekursa, ob. podania р. k. 54-43. g. f.; u- 
wolnione р. t. 55-44. L. s. %.; uwzględnione, 
р. t. 55-44. g. 

Rekursu oznajmienie. ob. podania p. t. 
51-13. a. 

Relacye, ob. urzędowa korespondencya. 

Religia. Zaświadczenia uwo nione tu się 
odnoszące, eb. p. t. 113-117 g. i. k. 

Religijne towarzystwa, ob. p. t. 49-75. 8. 

24 Reluieyjne, umowy, t. j. umowy, klöre- 
81 mi osobiste lub rzeczowe powinności zamie- 
niają się na pieniężne . . „, <. . . . . . | podług wartości| . |. u. 
Uwaga. Za wariość uważ б sie ma ilość 


od każdego ark. | . | 15 


powianości pieniężnych corocznie umówia- | 


L. р. 75 — 77. Remuneracye — Rozjemcze. 1495 


Mierzydło Należytości Uwolnienie 


Przedmiot dla wymierzenia К od 
stałe zmienne 


złr.| kr.j Stałe | Odset. 


nych, w pomnożeniu, przez $. 16. nin. ust. 
ustanowionem. 
Remuneracye, ob. nagrody. 
Rentów legat, ob. majątkowe przeniesie- 
75 nia z powodu śmierci. 
— | Rentów zapisy, albo umowy o zabezpie- 
88 czenie rentów, o ile ostatnie nie są umo- 
wami o dożywotnie renty (ob. te), jak u- 
mowy o użytkowanie z kapitału; ob. słu- 


należytości 


naleäytosci 


Liczba po- 


żehnietwa. 2 
Renancyacye, ob. zrzeczenia się. 
Repartycyjne wykazy w rozprawach 

konkursowych, jak oddzielenia dokumenta. 

Repliki (odpowiedzi sporne), ob. podania 
р. t. 54-43. a. i. 

Reszty cedułki: t. j. przepisania wyna- 
grodzeń rachunkowych, jak rachunkowe 
załaiwienia. 

Reszty wypłata (kwity na), ob, odebra- 
nia potwierdzenia p. t. 43-47. 44-48. 

Uwaga. Jeżeli oprócz wyvłaty reszty 
potwierdzonem bywa zarazem odebranie 
całkowitej pretensyi, natenczas należy- 
tość podług całkowitej sammy, potwier- 
dzonej jako odebranej, upłaconą być ma. 

Rewersa, ob. dokumenta (prawne). 

Rewizyjne decyzye, ob. wyroki. 

Rewizyi zapowiedzenia, rewizyjne za- 
zalenia, ob. podania p. t. 54-43. g. 

‚ Rezolucye, ob. urzędowe wydania. 

Roboty zaświadczenia, ob. zaświadcze- 
nia p. t. 112-116. a. 

Rodowody, sporządzone, lub tylko po- 

95 twierdzone, przez osoby, do prowadzenia 
metryk ustanowione, podlegają tyle razy ste- 

plowej СЛЕЗ 8 

ile urodzeń, ślubów małżeńskich, albo przy- 

padków śmierci przez namienione osoby Z 

książek metrykalnych bywają potwierdzone. 

Takowe. przez osoby prywatne sporzą- 
dzone, tylko w razie ich użycia jako ale- 
gatów, podlegają stęplowi na alegata prze- 
pisanemu. 

Rotulus aclorum, ob. aktów rotuł. 

Rozjemea (sędzia polubowy), cb. kompro- 
misowe umowy. 

Rozjemcze (polubowe) wyroki. 

Uwaga. Jeżeli wyrok rozjemczy ma 
za przedmiot interes prawny, do które- 
go zastosowane być mają względem na- 
leżytości postanowienia niniejszej usta- 
wy, tedy rozjemczy wyrok, jeżeliby pra- 


76 


92 


CXH. (Poln.) 436 
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wny interes tylko w przypadku wysta- 
wienia prawnego dokumentu należytości 
podlegał, takowego zaś nie wystawiono, 
za prawny dokument względem interesu 
uważanym, i wedle tej własności, nale- 
żytości ma być poddanym. Jeżeli zaś in- 
teres prawny takowy jest, który bez ró- 
żniey należ;tości podlega, czy względem 
niego dokument sporządzono , czy nie, 
i jeżeli takowemu względem nalezytosei 
obowiązkowi, nim wyrok rozjemczy za- 
padł, zadosyć nie uczyniono, z czego 
rozjemca wykazu żądać ma, natenczas 
podlega wprawdzie wyrok tylko stęplo- 
wi 1 złr. od arkusza, rozjemca a oliż, 
pod własną odpowiedzialnością swą za 
należytość, obowiazanym jest zawiado- 
mić o prawnym interesie urząd ku wy- 


mierzaniu należytości ustanowiony, ina 
to się w wyroku odwołać. 

Rozkazy, urzędowe, ob. urzędowe wy- 

Р dania р. t. 53-6. i. 
ша Rozpoznania stanu rzeczyznawców 
18 iw sztuce biegłych: 

a) jeżeli takowe za urzędowem wezwaniem 
urzędu lub władzy jedynie tylko w celu 
wyjaśnienia stanu rzeczy wydawane by- 
wają, nie slanowią przedmiotu opłace- 
nia należytości; 

b) jeżeliby zaś przeznaczone były, służyć 
za dowód lub za podslawę czynności u- 
rzędowej w sprawach strony, jak za- 
świadczenia ; 

c) jeżeli zaś takowe stanowią część skła- 
дома dokumentu lub protokołu, stęplowi 
podległego, np. inwentarza, natenczas ża- 
dnego usobnego stępla nie wymagają, 
chyba gdyby osobno alegowane lub pó- 
źniej wniesione były. 

Rozporządzenia ostatniej woli, ob. 

p. t. 12-102. p. 

Rozrządzenia, urzędowe, ob. urzędo- 
we wydania. 

Rozstrzygnienia, ob. urzędowe wydania. 

Rozstrzygnienia powody do sąduwych 

wyroków w postępowaniu spornem, ob. u- 

rzędowe odpisy p. t. 45-2. i uwagę 2. tej 

pozycyi. 
79 Ў > 3 
} Rozwodowe listy, w celu rozwiązania 
50 małżeństwa, między żydowskiemi mał- 
żonkami ważnie zawarlego, ze strony 
męża żonie dane, jeżeli w takowych co 
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od 


nalezyiosei 


zmienne 
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do majątku małżonków albo co do utrzy- 
mania małżonki lub dzieci, nie nie rozpo- 
rządzoro; gdyby zaś to się stało było, te- 
dy list rozwodowy owej wyższej nale zy- 
lośri podlega, jak» Ша zawariego zobo- 


wiazania jest przepisana. 

Rozwodowe skargi, ob. podania p. t. 
51-43. а. 

Rubra, certyfikowane, t. j. owe, któremi 
przez podawcze protokoły odebranie poda- 
nia potwierdzonem bywa, jak urzędowe 
wydania. 

80 | Rubrów odpisy, t. j. odpisy rubrów po- 
89 dań, które z samemi podaniami do sądów 
podane bywają, ażeby na nich uskutecznić 
albo zawiadomienie interesowanych o ich 
żądaniu lub o załatwieniu tegoż, albo też 
wydać do urzędu, sadowi podporzadkowa- 
er No «gle b оао 8 
Uwaga 1. Jeżeli P SE E 
łożenie rubrów i oraz liezba takowych, 
па!ейу, gdyby albo wcale nie były przed- 
łeżone, albo nie w należy'ej liczbie, za- 
stosowanie znajduje ustęp 2, $-u 67. nin. 
ustawy. 

Uwaga 2. Jeżeli zamiast podań, spo- 
rządzone bywają protokoły, lub jeżeli 
względem przedłożenia rubrów nic nie za- 
rządzono, natedy opłacana hyé winna ta 
sama należytość co ol rubrów, także i od 
sądowych ekspedycyj, któremi się usku- 
tecznia albo zawiadomienie interesowa- 
nych o żądaniu strony, w podaniu lub 


od każdego ark. | . | 6 
w protokole wyrażonem, lub o załatwie- 
niu jego, albo też wyćaje polecenie do 
urzędu, sądowi podporządkowanego. Co 

Co się tycze przedłożenia papiern slę- 
[ plowego, zachowane będą postanowienia 
$$-ów 66 i 67 nin. ust. 

Ryczałtowe kwity, ob. p. t. 44-48. e. 

Rysunki, ob. alegate. 

Rządowe dobra (skarbowe), ob. p. t. 49- 
75. a. i 50-44. w. 

Rządowych kolei żelaznych i dało- 
pisów (telegraföw) administracya, 
ob. p. t. 49-75. a. Podania względem nich 
uwolnione, ob. p. t. 65-44. w. 

Sądowe wydania, ob. urzędowe wydan'a, 
jako takowemi objęte. 

Sehowanie (umowy o), ob. о zachowanie 
umowy. 

Sekundaweksle, ob. we! Ble. 

U 
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112 Sierocińskie książeczki, t. j. owe 
książeczki, które przez urzędy siero.in- 


skie opiekunom i kuratorom względem ma- 
jatku, złożonego w kasie sierocińskiej dla 


opiece poruczonego, albo dłużnikom sierot 
względem wypożyczonego im majątku wy- 
dawane bywają, jeżeli one także i potwier- 
dzenie odebrania opłaty „Ueda w sobie 


zawierają. . . od każdego ark. 
jeżeli wzg'ędem Kay Tape 1 
kom i względem odplat przez nich osobne 
prawne dokumenta sporządzone i opłace- 
niu należytości wedle przepisów poddane 
bywają. 

Skargi, ob. podania. 

Składowe części dokumentu, ob. §. 34. 
nin. ust. 

Skrypt (długowe zapisy), ob. o pożyczkę 
umowy. 

Ślachectwo potwierdzające, nadają- 
ce dekreta, intymacye, ob. urzędowe wy- 
dania. 

Ślachectwa dyplomy, pierwsze і ono- 
wione, ob. urzędowe wydania p. t. 93-7. 


9. N. 
Ślubne dyspensy, ob. dyspensy. 
Ślubny kontrakt, ob. intereyzy. 
Ślubne pozwolenia, ob. konsensy. 
Ślubów małżeńskich zawarcia po- 
świadczenia, ob. metrykalne wyciągi. 
Słudzy, ob. zaświadczenia p.t. 112-116. b. 
83 podróżne dokumenta, p. t. 56-85. a. 
——| Służby. Odpłaine umowy о służby. . 
40 T pe" 
Uwaga. Za wartość uwazać się ma u- 
mówiona zapłata, która, jeżeli takową sta- 
nowią pewne powiarzające się preslacye 
podług $. 16. ustawy; abs jeżeli ją wedle 
pewnych ilości wzajemnej presłacyi np. 
podług liczby sztuk, podług sążni kubi- 


Sekwestracyjne decyzye, ob. wyroki. 
Sekwestracyjne dekreta, ob. urzędo- 
we wydania p. t. 43-7. û 
Sekwestracyjne prożby, ob. podania p. 
t. 54-543. a. 
Senioratu ustanowienie, ob, fideikomi- 
81 su ustanowienia dokumenta. 
ees" Sensale, książki, które one dla pośrednictw 
przy interesach (interesach sensalnych) 
prowadzą. . . s oa. . | od każdego ark. 
Seperacyjne г, ob. oddziele- 
nia dokumenta 
Serwitury, ob. służebnictwa 


L.p. 84. Służbowe -- Spadku. 1499 
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cznych itd. ustanowiono, podług całej u- 
mówionej roboty, ma być porachowana. 

Służbowe abszyty, ob. abszyty. 

Służbowe kaucye, ob. kaucye. 

Służbowego oddalenia, uwolnienia 
(dokumenta, dekreta), ob. abszyty. 

Służb nadania dekreta, urzędowe, ob. 
urzędowe wydania; przez osoby prywatne, 

8% eb. umowy o służby. 

—— | Stuzebnictwa. Dokumenta, któremi sie 

39 komu tytuł do nabycia służebnictwa nada- 
je, albo uskutecznione nabycie przez zo- 
bowiązanego potwierdza, a to: 

a) jeżeli nabycie bezpłatnie między żyjący- 
mi miejsce ma, podług wymiaru należy- 
tości od darowizny. 

b) jeżeli zaś temu na przypadek smierci 
miejsce dano, podług wymiaru należyto- 
ści od przeniesień majątkowych z po- 
wodu śmierci; 

е) jeżeli nabycie odpłatnie nastąpiło, 
aa) od służebnictwa pożytkowania lub 

użycia rzeczy nieruchomych. . . . od wartości ejeje- „| 831% 
bb) od wszystkich innych.. . , . „| podług wartości | « | - П. 

Uwaga. Za wartość przy odpła- 

tnych nabycia sposobach, umówiona 

odpłata, przy bezpłatnem nabyciu war- 

tość samego służebnictwa uważać się 

ma. Przy służebnictwie użytkowania, 

pomieszkania i użycia co do poracho- 

wania wartości, służyć ma za prawi- 

dło postanowienie $. 16 i 58. usta- 

wy. 

Śmierci poświadczenia, ob. metrykalne 
wyciągi. 

Spadku kupna, t. j. kupna objętej albo 
przynajmniej spadłej sukcesyi, jak o ku- 
pno umowy, 

Spadku dotyczące oświadczenia, ob. 
podania p. t. 54-43. a. 

Spadku podziały, jak oddzielenia doku- 
menta, 

Spadku pertraktacye, podania, protoko- 
ły, ob. podania р. t. 54-43. a. 55-44. K., 
protokoły p. t. 64-79. a. b. 63-80. a; sądowe 
rozporządzenia, rezolucye, addykcyi dekre- 
ta, ob. urzędowe wydania p. t. 93-7. i. Du- 
plikaty i dalsze na żądanie stron nastąpio- 
ne wydania addykeyi spadku, ob. p. t. 
93-7. h. 

Uwaga. Same przeniesienia majątko- 
we z powodu śmierci, podlegają bezpo- 


[ 


Liczba po- 


тусуі 


Przedmiot 


L. p. 85 — 86. Spadku — Stoła. 


Mierzydło 


dła wymierzenia 


nałeżytości 


NN 
. d: e a 


średniej należytości odsetkowej, ob. ma- 

jątkowe przeniesienia. 

Spadku pertraktacya: (umowy о), 
do podzielenia spadku, jak działowe do- 
kumenta; co do ważności testamentu, pra- 
wa spadkowego itd. jak ugody. 

21 Spadkowe umowy . SE 
Prawo ugruntowane na Noch ee 
umowy, dopiero przy spadku sukcesyi nale- 
żytości podlega, jaka od przeniesien ma- 
jatkowych z powodu śmierci ustanowiono. 

Spadkowe zrzeczenia się, t. J. cświad- 
czenia przez podania do władzy pertrak- 
tacyjnej, lub protokolarne, iż żadnego nie 
zrobi się użycia z prawnego lub testamen- 
towego prawa do spadku lub legatu, jak 
podania, protokoły р. t. 54-43. a. 64-79. b. 

Spisy alegatów, jak alegata. 

Eë oddanych lub odebranych przed- 
miotów, ob. dokumenta oddania odebrania. 
przynależytości inwentarze, 

Spólne hipoteki, ob. p. t. 94-45. uwagę 
2. i $. 57. nin. ust. 

Spólne podania, dokumenta, prawne 
interesa, ob. $$. 13, 20, 33, 6+ i 69. u- 
stawy. 

Spólność własności i innych praw. 
Umowy, któremi się spólność dóbr usku- 
tecznia, ob towarzyskie umowy, intercyzy 
ślubne. 

Dokumenta na zniesienia spól- 
ności, ob. oddzielenia dokumenta, podzie- 
lenia dokumenta. 

Sponsye (dokumenta na), dekreta na 
sponsye, certyfikaty na sponsye dla opie- 
kunów, kuratorów, sekwestratorów, ob. 
urzędowe wydania p. t. 93-7. û. 

Sporne pisma, ob. podania p. t. 54-44. a. 
ig. 

Sprowadzenia pozwolenia, t. j. pozwo- 
lenia na sprowadzenie towarów, z handlu 
wyłączonych , ob. urzedowe wydania p. t. 
93-7. i; prozby o udzielenie takowych, oh. 
p. t. 54-43. e. 

Statuta, drukowane, przy użyciu tychże 
jako alegatów, jak te. 

Stępla przyszycie, ob. $$. 26 i 27 ust. 

Stęplowego papieru wymiana, cb. $. 
41. nin. ust. 

Stoła: Kwity na należytości stoły, 
ob. odebrania poświadczenia, 


co 
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przysłuża, ob. p. t. 55-44. ö. 
Subarendacyjne umowy, ob. liwerun- 
kowe umowy. 
Suhbskrypcyjne bilety, ob. p. .. 12-102. o. 
Substytucyi ustanowienia na pełno- 
mocnictwach, ob. $. 4%, e. nin. ust. 
Suche weksle, ob. weksle. 
Sustentacyjne kwity, ob. odebrania 
poświadczenia, p. t. 23-47. a. 
Sustentacyjne rewersa, oh dokumenta 
ich wysłuchanie, ob. p. t. 65-80. a. 
Świadków przesłuchania protokoły 
w cywilno-sadowem postępowaniu, ob. pro- 
tokoły p. t. 64-79. b; w karno - sądoweni 
nie są przeda.iotem opłaty; w nie sądowem 
ob. p. t, 64-79, c. 
Świadków spólne podpisy, ob. $. 34. 
d. nin. ust, 
Syndykackie decyzye nie są przedmio- 
tem opłaly. 


Stołowego tytułu dokumenta, jeżeli 
są przez prywatne osoby wystawione, jak 
dokumenta nadania użytkowania lub renty, 
ob. służebniclwa. 

Stowarzyszenia, jak dalece niektórym z 
nich uwolnienie osobiste przysłuża, ob. p. 
t. 49-75. r. 

Strawne: Da:köw na strawne po- 
kwitowania, ob. odebrania potwierdze- 
nia, 

Studyów zaświadczemia, ob. zaświad- 
czenia. 

Stypendyum: Prożby o udzielenie 
(prawne) i alimentacyjne umowy. 

Syndykackie zażalenia, t. j. zażalenia 


stypendyów, jak dalece im uwolnienie 

Świadkowie ustnych testamentów, 
na sędziego z powodu sprzecznych urzę- 
dowych czynności jego. 

Szczepienia zaświadczenia, ob. p. t. 
113-117. 2. 

Szkody wynagrodzenia dotyczące 
rewersa, ob. rewersa. 

Szkody wynagrodzenia (kwity na), oh. 
odebrania karty. 

Szkody wynagrodzenia zaręczenie, 
ob. porękojemne dokumenta. 

Szkolna opłata (kwity na), ob. p. t. 44- 
43, i. 


Szkolna opłata: prozby o uwolnie- 
nie od tejże, ob. p. Ё. 55-4. b. 
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Szkolne zaświadczenia, ob. zaświad- 
czenia. 

Szkoły założenia dokumenta, ob.fun- 
dacye. 

Szurfowanie (szukania kruszców) 
(licencye do), ob. urzędowe wydania. 

Szurfowanie (proźby o pozwolenie 


do), ob. podania p. f. 54-43. a. ° 


Tabaki, tytuniu i papieru steplowe- 
go ferlegrzy. Takowym na ich podania 
w urzędowych sprawach i w interesie do- 
chodowym uwolnienie od stępla przysłuża 
p. t. 92-9, oprócz tego pod suppozycyami 
p. t. 44-48. f 

Tabaki, tytuniu i stępla sprzedaży 
licencye, ob. p. t 93-7. g. 

Tabularne listy na własność, t. J. po- 
twierdzenia, że kto jako właściciel reał- 
ności w księgi publiczne wcielonym jest . | od każdego ark. | . |30 

Tabularne pros by, ob. podania. 

Tabularne rezolucye, ob. urzędowe 
wydania, р. t. 93-7, i. 

Tabularni wierzyciele. Ich konsensy, 
ob. konsensy. 

Tabularne zapisanie na własność, 
ob. wciagnienia w księgi publiczne. 

Taksalne noty, ob. urzędowe wydania p. 

t. 93-7. i. 

Talony, ob. p, t. 4-21. ö. 

Tanecznej muzyki łicencye, ob. u- 
prawnienie. 

Targowej ceny certyfikaty, jak za- 
świadczenia. 

Targowej ceny listy albo obwieszczenia 
jak alegata p. t. 3-20. a. 

Tercya weksle, ob. weksle uwagę 3. 

Termin (prozba o), ob. podania p. t. 54-43 
a. i; w ustnem postępowaniu spornem, ob. 
$. 32. nin. ust.; uwolnione ob. p. t. 54-44. p. 

Terminowe listy, ob. zaświadczenia. 

Terminu sądowego odroczenia, ob. 
urzędowe wydania i $ 32. nin, ust. 

Terminów sądowych protokoły, ob. 
protokoły. 

Testamenta, ob. ostatniej woli rozporzą- 
dzenia. 

Testamentów publikacyi klauzule, 
ob. urzędowe wydania p. f. 93-7. т, 113-117 r. 

[estamentów publikacyi protoko- 
ły, ob. p. t. 65-80. a. 

Towary (cesye na), w celu wydania to- 
warów z celno-urzedowych magazynów na 


L. p- 88. Towarów — Ubogich. 1503 


ręce innej, jak w oświadczeniu względem 
towarów namienionej osoby, ob. p. 12- 
102. b. 

Towarów przybycia certyfikaty, ob. 


р- 


t. 12-102. e. i. 113-117. m. 


Towarów wprowadzenia, wyprowa- 
dzenia i przeprowadzenia (paszpor- 
ta do), ob. urzędowe wydania р. t. 93-7. i. 


Prożby o udzielenie takowych, ob. p t. 


88 54-43. е. 


65 


Towarzyskie umowy, t. j. umowy, któ- 


remi się dwie lub więcej osób obowiązują 
albo swe prace tylko, albo też i swe rze- 
czy dla spółnego połączyć celu: 

a) jeżeli towarzysze. swe prace tylko w 


celu polaczaja, którego przedmiot nie za- 
sadza się na rzeczy szacownej. . . 


b) jeżeli towarzysze, swe prace lub rzeczy 


e) 


polaczaja w celu, którego przedmiotem 
nie jest korzyść dla samych towarzy- 
820 W et, ll er „ ër Er. 
jeżeli nie wypada niższa ilosć wedle skali 
Il, w którym to razie taż ostatnia opła- 
coną być ma; 
we wszystkich innych przypadkach . 
Uwaga. Wymierzenin opłaty za pod- 
stawę służyć ma wartość kapitału lub 
majątku, do prowadzenia interesu prze- 
znaczonego, a przy przedsiębiorsiwach, 
z wydaniem akcyi połaczonych, ilość, na 
jaką akcya opiewa, albo jeżeliby tako- 
wa w niej wyrażoną nie była, ilość, któ- 
ra za akeya splacona być musiała. Je- 
żeli towarzysze prace swe tylko pola- 
czają, w tym celu jednak, aby osiągnęli 
korzyści, na szacownej rzeczy zasadza- 
jące się, nalenczas wartość tej rzeczy 
wymiar opłaty stanowi. Jeżeli się wła- 
sność, użytkowanie, lub prawo użycia 
nieruchomej rzeczy przenosi, natenczas 
postanowienie p. t. 37-106. co do tej 
rzoczy zastosowaną być ma. Ob. także 
dóbr spisy. 


Transankcye, ob. ugody. 

Transumty, jak odpisy, widymowane (za- 
wierzytelnione). 

Tratty, ob. weksie. 

Tymczasowe dokumenta, jak dokumen- 
ta. 

Tymczasowe kwity, jak kwity. 

Ubogich prebenda. Prożby o udzielenie 
takowej, ob. podania p. t. 55-54. a. 


CXII. (Poln.) 
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L. p. 89—91. Ubodzy — Upełnomocnienia. 


Przedmiot 


Kwity na pobory z prebend ubogich, ob. 
odebrania poświadczenie p. f. 44-48. J. 
Ubodzy, ob. p. t. 49-75. o. p. 
Ubóstwa zaświadczenia, 
czenia p. t. 113-117. a. 
189 Ugody: 
105| a) jeżeli przedmiot nie jest azacownym. . 
b) jeżeli własność lub posiadanie rzeczy 
nieruchomej od jednej strony na drugą 
przenosi się, dokument . 
sama ugoda . z". 
Jak dalece od tej zalężytóca miejsce 
ma upuszczenie, stanowi poz. tar, 37-106. 
с) we wszystkich innych przypadkach 
Uwaga. Ugody, któremi przed sądem 
na podstawie poprzedzającego interesu 
prawnego dług zeznano, prawo lub wy- 
pełsienie byłego zobowiązania uznano, 
sadowe oświadczenia uważane być 


ob. zaświad- 


za 
mają, i wedle postanowień, przy osta- 
tnich podłeg liczby pozycyi 50-53 moe 
mających, postępować należy. 
Ugody intymacye, jeżeli zawierają w s0- 
bie treść sądowej ugody, ob. urzędowe 
odpisy р. t. 45-2. uw. 2, 
Ugody protokoły podlegaja nalezytosei 
od ugód w nich zawartyeh. 
90 Ugodzenia się umowy względem opłace- 
1 nia publicznych podatków dla potrzeb rzą- 
dowych lub gminnych, miedzy administra- 
суа poborczą albo między dzierżawcą po- 
borów, a podatkującym zawarte 
Ukarania certyfikaty, ob. urzędowe 
wydania p. t. 93-7. i. 
Umarły. Uznania czyli ogłoszenia ko- 
go za zmarłego, ob. urzędowe wydania 
p. t. 93-7. f. 
Umowy, ob. dokumenta. 
Uniwersyteckie zaświadczenia, ob. 


zaświadczenia. 
Ulaskawienie. Prezby o takowe, ob. p*- 
dania p t. b4-%3. oeh, 


Со do prozb o ułaskawienie w postepo- 
waniu na zbrodnie, ciężkie przestępstwa 
policyjne, proste przewinienie policyjne i 
przestąpienia dochodowe, ob. р. t. 55-34. l 

Ulżenia (uwzględnienia). Prozby o ta- 
kowe ob. podania p. t. 54-43. a. 
Upełnomocnienia klauzule, na kwitach 
91 do odebrania wypłat, jak pełnomocnictwa. 
— | Upełnomocnienia, t j. umowy do prowa- 
2˙ dzenia cudzego interesu, jeżeli się o na- 
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Mierzydło Uwolnienie 


od 


m 
> 
o 
> 
N 


Przedmiot dla wymierzenia 


nalezytości należytości 


| 
Ar. Kr 
grodę wyraźnie lub w milezeniu umówio- 
uo, jak umowy o służby: jezeli zadnej na- 
grody nie umówiono . . . . . . . „ „| odkażdegoark. |. | 15 
Upoważnienie. Prożby o upoważnienie do 
prowadzenia profesyi, przedsiebiorstw i 
zatrudnień zarobkowych lub do przedsię- 
brania pojedynczych , szczególnego upo- 
ważnienia wymagających aktów zarobko- 
wych, ob. podania р. t. 54-48, b. 
Urzędowe wydania, któremi rozsirzy- 
gnienie na proźbę takową uwiadamia się, | 


> 
KH 
& 
2 
N 
ə 
= 
ت‎ 


ob. uredowe wydania p. t. 93-7. 1. 
Szczególne dokumenta względem udzie- 
lenia upoważnienia wydane np. dyplomy, 
dokumenta przywilejowe, patenta, licencye, 
dokumenta względem prawa majstrostwa i 
obywatelstwa, paszporta do domokrazstwa, 
wyłacznie licencyi, do zbierania galganów, 
(ob. te), ob. urzędowe wydania p. t. 93-7. g. 

Upraszające pisma, ob. urzędowa kore- 
spondeneya. 

Uprawnienia. Prozby o uprawnienie do 
prowadzenia profesyi, przedsiębiorstw za- 
robkowych zatrudnień wszelkiego rodzaju, 
ob. podania p. t. 54-33. b. 

Urzędowe wydania wzgledem takowych, 
ob. p. t. 93-7. g. i. 

Urlopowe paszporia, ob. podróżne do- 
kumenta. 

Urlopowe pozwolenia, ob. urzedowe wy- 
dania p. t. 93-7. 1. 

Urodzenia swiadeciwa, ob. metrykalne 


wyciągi. 

— -| Urzędowa korespondeneya, t.j. pisma 
które władze, urzędy. osohy urzędowe lub 
postauowieni rządowej administracyi kraju 
tutejszego lub cudzego w poruczonych so- 
bie urzędowych czynnościach do innych 
włądz, urzedöw, osób urzędowych lub po- 
stanowionych rządowej administracyi kra- 
ju tutejszego lub obcego. do sejmu pań- 
stwa, do zastępstw krajowych, obwodo- 
wych lub gminazch stosują, badź czy one 


rzeczy strony jakowuj dotyczą lub nie, nie 

są przedmi.tem opłacenia należytości. 
Fe: Urzędowe wydania władzy lub urzę- 

du w tutejszym kraju, należyto- 

ściom podległym. 

Należytościom podległe w tej taryfie pod 

następującemi nazwiskami przychodzą: 

a) odpisy, 

b) wid maty, 
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с) wydania urzędów dochodowych, które ato- 
liz szczególnem obwieszczeniem ozna- 
czone będa; 

d) poświadczenia przynależności i podróżne 
dokumenta ; 

e) protokoły, 

f) wyroki, 

g) uzdolnienia dekreta i owe szczególne do- 
kumenta, które wraz z urzedowem, na 
wniesiona prożbę rozstrzygnienie ohwie- 
szczającem wydaniem względem udziele- 
nia jakiego, nie na lytule cywilnego pra- 
wa zasadzajacego sę wzgłędem upowa- 
żnienia lub uprawnienia, względem przy- 
wileju, albo względem przyenania uzdol- 
nienia, przez publiczne władze lub gmi- 
ny wydawane bywają, jako to: dyplomy, 
dokumenta przywiłejów, p tenta, licen- 
суе majstrostwa i obywatelstwa praw 
dotyczące dokumen!a, paszporta do do- 
mokraästwa ite. 

h) Duplikaty, za upraszaniem strony z urzę- 
dowego wydania wystawione . 

Ob. wyroków duplikaly. 

1) Wszystkie inne urzę lowe wydania, któ- 
re ani prawnym dokumentem nie są, ani 
zaświa czeniem, апі też za urzędowe od- 
pisy podług uwagi 2. do p. t. 452 uwa- 
Запе być nie тора, przedmiotu opłaty 
nie stanowią, z ograniczeniem, zawartem 
w uwadze 2. рол. iar. 80-89, 

Urzędy, ich uwolnienie, ob. p. t. 49-75. a. 

Usprawiedliwienia, uwolnione, ob. p. t. 
55-44, J. m. 

Usprawiedlwienia skargi, ob. poda- 
nia p. t. 54-44. a, 

Ustanowienia listy, na posadę, jeżeli 
nie są dekretami mianowama publicznych 
urządników i sług, jak dokumenta umowy 
о służby. 

Utrzymanie (rewersa na), ob. doku- 
menta (prawne) i alimentacyjne umowy. 
Uwierzytelnienia dokumentu, ob. lega- 
lizacye, odpisy widymowane, p. t. 45-2. b. 
с. d. e. jeżeli pelnomocnietwami są. jak te. 

Uwolnienia karty, ob. abszyty. 

Uwolnienia od opłacenia należyto- 
ści, niniejszą, ustawą przepiaa- 
nych: 

Przedmiotu dotyczące, wyszczegól- 
nione są pod p. (. 90-1, 4-21, 55-44, 94-45, 
44-48, 22-59. c, 21-60, 31-66. 65-80, 71-83, 
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57-86, 12-102, 37-106. В. f, 82-112, 96-113 

d. i 113-117. 
osób dotyczące, pod p. t. 49-75. 

Uzdolnienia dekreta i dokumenta, które 
władze i urzędy na przedsięwzięty u nich 
egzamin w celu dostąpienia jakiej posady, 
przypuszczenia do jakiego zatrudnienia 
lub publicznego użycia, jako i na okazane 
przy tem zdolności egzaminowanege wy- 
dają, ob. p. t. 93-7. g. 

Użycia prawo. Dokumenta jakiemi się to 
nadaje, ob. służebnietwa. Potwierdzenia о- 
debrania ob. p. t. 43-47. b. 

Użytkowanie, ob. służebnietwo. 

Użytkowania dotyczące umowy, ob. 
słuzebnictwa. 

Wadyów nazad odebranych poświad- 
czenia, ob. p. t. 44-48. 4, 

Wagi cedułki, ор. p. t. 113-117, t. 

Waglia weneck. lomb. Monte, jak publi- 
czne ohligacye. 

Wciągnienia w celu nabycia rzeczowych 
praw w księgi publiczne, a to: 

A. Prawa własności lub służebnictwa uży- 
tkowania lab prawa użycia rzeczy nieru- 
chomej albo 
wnienia, jeżeli prawny interes lub ty- 
tul nabycia, na podstawie którego wcią- 
gnienie nastąpiś ma, 


tejże zrównanego upra- 


należytości podlega, przepisanej niniej- 
tar. 37-106 Za 
majątkowe przeniesienia miedzy żyją- 


' 
szą ustawą (pod poz. 


cemi, aibo z powudu śmierci. 

b) 
B. 
a) 
b) jezeli takowy nie jest szacownym, za 
każde wciągnąć się mające prawo . . 

С. w celu wykreślenia weiagnionego prawa 
D. w wykonaniu prawnych postanowień 
względem zniesienia węzła poddańcze- 
go, powinności urbaryalnych i dziesię- 
cmnych 3. . 4... 2 . 
. Za prenotacye w celu Selten praw 
rzeczowych, co do uwolnienia od nale- 
Żytości lub eo do wymiaru należytości 
moc таја postanowienia pod A. do D. 
tejże pozyeyi laryfowej wyszczególnio- 
ne. Jeżeliby zaś ргепо(асуе w drodze 
rekursu zniesiono lub zmieniono, na- 


rzeczonej należytuści nie podlega . 
Innych praw: 
jeżeli przedmiot szacownym jest. . . 


e e 


tenczas, przytoczywszy dowód, o zwró- 
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Mierzydło Należytości Uwolnienie 

e = Я З sd 
Przedmiot dla wymierzenia LE д.д А 
nalezytosei należy tości 


Skala | Odset 


cenie całej nalkź,tości odsetkowej lub 
stosunkowej części tejże upraszać mo- 
żna, od czego jednak za prenotacye na 
zasadzie jednego a tego samego do- 
zwolenia sądowego u jednego a tego 
samego urzędu wykonaną. stała nale- 
Żytość 30 kr. potrąconą być ma. Zwró- 
cenie stałej należytości za wciągnienie, 
nie ına miejsca. 

Uwaga I. Należytość za wciągnienie 
do wartości stosujaca sie, zachowując 
$$. #8 do 59 ustawy, jako też posta- 
nowienia przy pojedynczych pozycyach 
taryfowych dla prawnego interesu, o 
którego weiagnienie idzie, namienione, 
wymierzona być ma od ogólnej warto- 
ści wszystkich praw, na zasadzie je- 
dnej a tej samej prozby, dla jednego a 
tego samego nabywey, w publiczne księ- 
gi jednego a lego samego urzędu wcią- 
gnąć się mających, wszelakoż nigdy ni- 
żej 30 kr. 

Uwaga 2. Wciągnienie jednego a 
tego samego prawa na więcej rzeczach 
nieruchomych w ksiegi publiczne je- 
dnego a tego samego urzędu. na zasa- 
dzie jednej а tej samej prożby, nie sta- 
nowi żadnej innej pretensyi do nale- 
zytosci, jak. któraby wypadła, gdyby 
wciągnienie na jednej rzeczy nierucho- 
mej miejsce było miało. Jeżeliby zaś о 
takowe wciągnienie różnemi proźbami 
w jednym lub w różnych czasach, albo 
w księgi różnych urzędów upraszano, 
tedy za wciągnienie każdego zezwole- 
nia sądowego, do tego samego urzędu, 
do prowadzenia ksiąg pubficznych usta- 
nowionego, lub do różnych takowych 
urzędów dochodzącego, opłacić sie win- 
no stałą należytość 30 Fr. pod tym wa- 
runkiem, że względem pierwszorazowe- 
go wciągnienia prawa w księgi publi- 
czne, postanowieniom niniejszej pozycyi 
taryfowej zadosyć uczyniono. 

Uwaga 3. Do tego samego rozpo- 
rządzenia (uwaga 2) także i w tym przy- 
padku stosować się winno, jeżoli w to- 
ku sądowego postępowania spornego 
lub w drodze egzekucyi na rzecz je- 
dnej z stron, spór wiodących, z swem 
prawem w księgi publiczne już weia- 
gnionej, weiggnienia dozwolono. 


— ͤ 


= 


Liczba po- 


тусуі 


95 
46 


L. p. 95. — Weielenie. 


1509 


Przedmiot 


Uwaga 4. Gdzieby wedle istniejących 
przepisów wciagnienie po upływie wy- 
znaezonego czasu odnowionem być mu- 
siało, tam, jeżeli przez przeniesienie ma- 
jatku, tymczasem zaszłe, nie nastąpiło 
zobowiązanie do opłacenia innej należy- 
tości, opłacić należy za odnowienie praw 
na zasadzie jednej a tej samej prozhy, 
dla jednego a tego samego nabywcy, w 
w księgi publiczne jednego a tego sa- 
mego urzędu weiagnienych. tylko stała 
należytość 30 kr. 

Uwaga 5. Za weiagnienie podzielenia 
niepodzielnie wciągnionych spółuczestni- 
ków tylko stała należytość 30 kr. opła- 
cona być ma. 

Uwaga 6. W przypadkach рой A. i 
E. niniejszej pozycyi taryfowej wyszcze- 
gölnionych, przed wciągnieniem wykazać 
należy, iż za p:zeniesienie majątku, о 
ile takowemu służy za podstawę interes, 
po rozpoczęciu działalnaści niniejszej u- 
stawy zawarty, zostały jaż opłacone na- 
leżytości, wedle postanowień niniejszej 
taryfy (р. 37-106) wypadające. Jeżeli wy- 
kazu takowego nie przedlożono, i w sku- 
tek F. 80 niniejszej ustawy. nie ma miej- 
sca ani należytość podwyższona. ani kara. 
natedy pobierać sie ma tylko należytość 
w poz. taryf. 37-106 bezpośrednio lub w 
odniesieniu się do innej pozycyi taryfo- 
wej, wyszczególniona; zarazem tez nie 
ma miejsca żądanie osobnej należytości 
od weiagnienia. 

Uwaga 7. Jak dalece miejsce ma u- 
puszczenie od należytości, wymierzonej 
w 1%, pret. pod A. b: tej pozycyi taryfo- 
wej. о tem stanowi pozycya taryfowa 37- 
106 Ob. zresztą ustęp 6. uwag przed- 
wstępnych do pozycyi taryfowej. 


W cielenie egzekucyjne, ob. p. t. 94-45. 


Uwaga 3. Certytikary, ob. potwierdzenia. 


Wcielenia pozwolenia: 
a) ze strony sądu, sądownictwo realne wy- 


konującego, ob. urzędowe wydania; 


b) ze strony zobowiązanych w oddzielnych 


wydaniach . . JANE ...... 

Uwaga. Jeżeli pozwolenie na wcie- 
lenie oraz za umowę hypoteczna uważa- 
ne być ma, ponieważ w dokumencie, w 
z:czy głównej hypotece miejsca nie 
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Liczba po- 


dano, natenczas takowe należytości od 
umów hypotecznych podlegają. 
Wedrownicze książki, ob. podróżne do- 
kumenta. 
Weksle: 
a) wystawione w kraju tatejszym , należy- 
tościom podległym, a w 6 miesięcy lub 
w krótszym czasie, rachujac od dnia wy- 
stawienia, wypłatne . . . . . . . 
wystawione w kraju tutejszym, od nale- 
żytości wolnym, do kraju tutejszego na- 
lezytosciom podległego przeniesione, a 
nie później jak w 6 miesięcy po dniu wy- 
stawienia w kraju tutejszym wypłatne. . 
c) w kraju cudzym wystawione, do kraja 
tutejszego, należytościom podlegi:go, 
przeniesione, a nie później jak w 12 
miesięcy po dniu wystawienia w kraju 
tutejszym, należytościom podległym, wy- 
płatne. . 
d) w kraju cudzym wystawione i tamże wy- 
рїїшр сйс Са 
e) Weksle, za okazaniem do kiórych pre- 
zentacyi żadnego terminu nie zawarowa- 


6) 


% ege Fo "e mow 


no, albo też termin nie nad 6 miesięcy 
dla weksłów w kraju tutejszym, a nie 
nad 12 miesięcy dla wekslów w kraju cu- 


dzym wystawionych , zawarowano , pod- 
legaja przy ich wystawieniu lub po ich 
przeniesieniu do kraju tutejszego, nale- 
zytosciom podległego, postanowieniom 
moc mającym względem weksłów, na 
czas pewny wystawionych. Jeżeliby we- 
kslu, za okazaniem, w kraju tutejszym, 
należytościom podległym, luh od należy- 
tości wolnym, wystawionego, w ciagu 6 
miesięcy, a w kraju cudzym wystawio- 
nego, w ciągu 12 miesięcy, rachując od 
dnia wystawienia, do wypłaty nie pre- 
zentowano, natenczas z upływem tychże 
terminów, ta 11:86 opłaconą być ma, о 
którahy przy zastosowaniu skali II na- 
leżytość od wekslu wyżej wypadała; 
wszelkie inne weks le 
Uwaga 1. Jezeli weksel prolongowa- 
no, tedy za każda prolongacyę, klóra we- 
dle różnicy, czy weksel w kraju tutej- 
szym, czy cudzym wyslawiono, 6 lub 12 
miesięcy nie przenosi, zawsze znowu ta 
sama nalezytosé opłacona być ma; jeżeli 
zaś prolongacya termin ten 6 a wzglednie 
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12 miesięcy przekracza, natenczas należy- 

tość podług skali II opłaconą być ma. 


Uwaga 2. Jeżeli wekslowe, przez 
weksel utworzone zobowiązanie astało, 
albo jeżeli weksel, w celu osiagnienia 
prawa hypotecznego intabulowano, lub 
prenotowano, i jeżeli za takowy należy- 
tość tylko podług skali I lub podług da- 
wniejszego, dla wekslów ustanowionego 
wymiaru opłacono, natenczas z ustaniem 
wekslowegu zobowiązania, albo przed 
podaniem intabulacyjnej lub prenotacyj- 
nej proźby, obowiązek wstępuje do do- 


ktöraby przy zastosowaniu skali II nar 
leżytość za weksel wyżej wypadała. 
Uwaga 3. Secunda- i tereya-weksle, 
tej samej należytości podlegają, jakiej 
pierwszy egzempłarz wekslu podlega. 
Uwaga 4. Odpisy (kopie) wekslu, ży- 
rowane, co do zobowiązania s'eplawego 
za równające sie oryginalnym wekslom 
mają być uwazane. 
Uwaga5 Z uwzględnieniem $$. 23i 
44. nia. ust., weksle eudzokrajowe lub 
w kraju tutejszym, od należytości wol- 
nym. wystawione i w tutejszym kraju 
wypłatne, jezeliby żyro, akcept lub inny 
indosament nakazać, wypłatę odebrać lub 
protest podnieść miano, muszą, nim się 
to stanie, a na wszelki przypadek, przed 
upływem dni 30, po przeniesieniu do tu- 
tejszego kraju, nalezytosciom podległe- 
go, opłaceniu nalezytości poddane być. 
Оо do indosamentu ob. p. t. 12-102. н. 
Wekslu prolongacye, ob. $.35. nin. ust. 
1 uwagę 1. p. t. 96-113. 
Wekslowe protesta, oh. p. t. 112-116. g. 
Wekslowo-sadowe nakazy wypłaty, 
ob. wyroki. 
Wekslowi sensale, cb. sensale 
Wezwane skargi, ob. podania p. t. 54-43 
a. i. 
Wezwawcze skargi, ob. podania p. t. 54- 
43. a. 1. 
Widowania, ob. p, t. 31-66. 
Widymowane odpisy (widymaty), ob. 
odpisy. 
Wiejskiego gospodarstwa towarzy- 
stwa, jak dalece tymże uwolnienie przy- 
służa, ob. p. t. 59-75. r. 


datkowego opłacenia tej należytości, о 
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Wieku dvspensa. Prożby o dyspensę, ob. 
podania р. t. 54-43. a. Pozwolenie takowej 
ob. urzędowe wydania p. t. 93- 7. i. 

Wierzycieli wydział, jak dalece tako- 
мети uwolnienie przysluza, ob. p. t. 49-751. 

Więżnie, jak dalece im osobiscie uwolnie- 
nie przysłuża, ob. p. t. 49-75. n 

Wkwalerowania cedułki, ob. urzędowe 
wydania p. t. 93-7. û 

Włączane arkusze, ob. wstępne prze- 
strogi do taryfy. 

Własnoręczne znaki. Potwierdzenia 
tychże przez podpisujących imię, ob. $. 34 
пір, ust. 

W obywatelstwo poczytujące oświad- 
czenia, t.j. Uznania nabycia prawa oby- 
walelstwa państwa albo nadania tegoż, ob. 
urzędowe wydania p. t. 93-7. i; jeżeli zaś 
oświadczenie tycze się prawa obywatelstwa 
gminnego, ob. urzędowe wydania p, t. 93- 
7. 9. 

Wojskowe os ob y, jak dalece onym osobi- 
ste uwo:nienie przysłnza, ob. p. t. 49-75 f. g. 

Wpadkowe wyroki, ob. wyroki. 

Wpisania (książeczki do), jeżeli w ta- 
kowych potwierdzone bywają spełnione o- 
bowiązki przez uprawnionego albo zawarte 
obowiazki ze strony obowiazanego, przez 
obie strony, jak prawne dokumenta ; oprócz 
tega jak rachunki р, t. 71-83. B. 

Wprowadzenia (paszporta do), ob. u- 
rzęduwe wydanla p. t. 93-7. i. 

Prozby o udzielenie takowych, ob. p. t. 

54-43. е. 

Wsparcia, ob. zasiłki. 

Wyborcze listy: Reklamacye, zażalenia, 
rekursa przeciw lemu, ob. р. t 55-44, s. 
Wychowanie (zasiłki na). Prozby o u- 
dzielenie, ob. p. t. 54-33. a; kwity na to, 

oh. p. l. 43-47. a 

Wyciągi: 

a) z ksiąg publicznych kraju tutej- 
szego, które prowadzone bywają wzglę 
dem posiadania i własności nieruch"mych 
dóbr i praw onyni zrównanych i wzglę- 
dem ciążących na nich praw i cięzarów, 
tudzież względem sącowych depozytów, 
wyłącznie uwolnionych od należylości 
poświadezeń przedsięwziętej urzędowej 
czynnuści, przyłączonych do wciągnio- 
nych dokumentów lub do prozb o przy- 
jęcie depozytu . . 


L. p. 97. Wieku — Wyciągi. 


W 


Mierzydlo 


dla wymierzenia 


nalezytości 


od każdego ark. 


ależytości 


stałe zmienne 


Ir. Kr.] Skala |Odset. 


30 


Uwolnienie 
od 


należytości 


—— 


L- p. 98 — 100. Wydania — Wypłaty. 1513 


Mierzydło Należytości Uwolnienie 


Przedmiot dla wymierzenia od 


her: state zmienne W-E. 
należytości należytości 
Ar. Kr. Skala | Oddset, 


Liczba ро- 
тусуі 


zzz и — ½—ͤ—ẽ 
b) też same wyciągi z książek, w kraju 
obcym prowadzonych, jak zaświadcze- 
nia; 
kumentu , zaświadczenia, podania, odpisy, 
alegata. 
Wydania urzędowe, ob. urzedowe wyda- 
nia. 
Wydobywanie rzeczy kopalnianych 
(karta uprawnienia do), ob. urzędowe 


wydania p. t. 93-7. i 
Wydobywanie rzeczy kopalnianych, 


(prożba o uprawnienie do), podług p. t. 
54-43. b. 

Wyjaśnienia, ob. rachunki. 

Wykazy handlujących i profesyoni- 


slów, ob. rachunki. 
Wykazy (wytknieeia) pomyłek, ob. ra- 
chunki. 
Wykreślenia pozwolenie sądowe, ob. 
urzędowe wydania p. t. 93-7. i; stron ob. 
gg | P t 98-71. E | 
Wykryślenie (proźby о): 
aj obowiazanego, ob. podania p. t. 04-33. a. 
b) uprawnionego, jeżeli kwitu albo ogólnie 
dokumentu na odpłatry interes, którym 
się zobowiązanie znosi, nie przedłożo- 
no, jak darowizny. 
Wykreslenia wciagnienie. ob. p. t. 94- 
45. C. 
Wykup (umowy о) względem długów jak 
cesye, względem innych praw jak kupna 
99 i przedaże. 
—— | Wyłączne posiadanie (umowy о), któ- 
63 remi jednemu spadkobiercy inni prawo u- 
dzielają, aby ten realność za wypłaceniem 
spadkowych ich pretensyj, w wyłączne 
wziął posiadanie, jak oddzielenia doku- 
menta. 
Wynagrodzenia kwity, ob. odebrania 
poświadczenia; uwolnione (р f. 44-48. 0.) 
Wypłaty arkusze, książeczki. ob.wpi- 
sania (kisazeezki do). 
100 


— | Wypłati listy, jeżeli są przez odbiorcę 
115 


podpisane, za tyle poświadczeń odebrania 
mają być uważane. ile się znajduje pod- 
pisanych odbircow. 


е) z pism urzędowych lub urzędowie 
zachowanych pism prywatnych, ob. 
urzędowe odpisy, p. t. 45-2. 
Wydanie (prożby о), ob. podania p. tar. 
54-43. a. 
| Wydania prywatne, ob. prawne doku- 


222 ———-—, ЧАА يض‎ — 


238% 


1514 L. p. 101 — 104. Wypłaty — Wyroki. 


Mierzydło dla Nelezytusei Uwolnienie 


Przedmiot wymierzenia nale- od 
a stałe zmienne 
Żytości 4 _| nalezytosci 
atelir. | Skala | Udset | 
| 
і 


Liczba po- 


Jeżeli przez więcej osób wypłata potwier- 
dzona jest, niepodzielnie im nieprzynależa- 
ca, natenczas części pojedynczych odbior- 
ców ku wymierzeniu należytości, razem 
rachować nie wolno. 
Wypłaty nakazy. wekslowo-sądowe, ob. | 
wyroki. 
Wypłaty potwierdzenia, ob. odebrania 
potwierdzenia. 
Wypłaty przedłużenia, ob. $. 35. nin. ust. 
5 


Wypłaty „ 
11%] a) odpłatne.. . . e.» « . | podług prackaza- 


102| Wypowiedzenia pozasądowe.. . . . | od każdego ark. 8 


| 
| 
| 
| | 
I. | 
b) bezpłatne, jak darowizny. nej ilości 
13 poświadczenia odebrania i przyjęcia wzglę- | 
dem takowych, ob. p. t. 44-48. m. 
Wypowiedzenia sądowe, ob. podania 
| р. k. 64-43. a. 
103 Wypożyczenie (umowy о), t. j. umowy 
dzierżawnych przepisane, zastosowane być 


Jeżeli za użycie odpłatę jakową umówio- 
no, natenczas postanowienia, dla umów 


68 na mocy których oddaje się komu niespo- 
trzebowalna rzecz tylko do bezpiainege jej 
użycia na czas jaki oznaczony . . . . . | od każdego ark. } , |19 
mają. 
Wyprowadzenie (paszporta do), ob. 
urzędowe wydania р. t. 93-7. i. 
Prożby o udzielenie takowych, ob. p. t. | 
54-43. e. | 
104 Wyroki i decyzye, do których sie także 
103 i wekslowo-sądowe nakazy wypłaty liczą 
od należytości wolne: 
I. Wyroki lub decyzye pierwszej instan- 
cyi: 
A. Jeżeli wartość przedmiotu spornego 


50 zit. r. nie przenosi, ak w rzeczy 
głównej jak względem sporu wpadko- 


NOBO JA © „ od każdego ark. | 30 
B. Jeżeli RR буз айн spornego 

50 zit. r., lecz nie przenosi 200 zit. 

r., a tenże szacowną jest rzecza, tak 

w rzeczy głównej jak względem spo- А 

ru wpadkowego . . . sa. - | od każdego ark. | 1 
C. Względem sporów o e Ze, 

i w innych jak pod A. i В. namie- 

nionych przypadkach. . . . . . . · | od każdego ark. | 1 
D. Wegledem Tastes eh E 

tów: 


L. p. 104. — Wyroki. 


1515 


Liczha po- 


zyeyi 


Przedmiot 


wzgledem nakazania wiecznego mil- 
czenia o A о А 
względem skarg z powodu naruszenia 
Posiadama O ЕЕ 
względem skarg pierwszeństwa w spra- 
wach krydalnych i przy repartycyach 
najwyższej ofiarowanej ceny licytacyjnej 
względem ważności wypowiedzenia u- 
mowy dzierżawnej lub najma . 
likwidacye w sprawie krydalnej . 

Uwaga. Со do decyzyj, stałej na- 
leżytości stęplowej podległych, tak 
egzemplarz dla powoda jak dla zaskar- 
żonego, tej samej należytości podle- 
ga, wyjąwszy wyroki lıkwidacyi w 
kunkursie, z których tylko wydania, 
wierzycielom doręczone. stęplowi pod- 
legają. 


JI. Ostateczne wyroki w spornem urzę- 
dowaniu sędziego, prawomocne ($. 63. 
nin. ust. ): 


A. 


в) 


0) 


Jeżeli przedmiot prawnego sporu sza- 
cownym jest, a to: 

Któremi w innych jak pod J., A. i В, 
namienionych przypadkach własność, 
pożytkowanie lub prawo użycia rze- 
czy nieruchomej na podstawie tytułu 
prawnego, na rozporządzeniu prawa, 
oprócz przepisanej prawem sukcesyi, 
a nie na umowie zasadzajacego aie, 
przysadzono, wszelakoż nie niżej 4 
Alle Welke gie 4 Go blo о GS O © 

Jak dalece ma miejsce upuszczenie 
od tej nalezylosci, zawiera pozycya 
taryf, 37-106. 

Któremi oprócz namienionego tu pod 
a. przypadku, wypłatę summy pienię- 
znej nad 200 zit. r., albo ogólnie prze- 
niesienie rzeczy w wartości 200 złtr. 
od jednej strony na drugą przysa- 
лоо A: e ЕЕ 

а{0112 nie niżej A zit. r. 

Jeżeli spór prawny zasadza się na 
prawnm interesie, który podlega na- 
leżytościom wedle postanowień niniej- 
szej ustawy lub ustawy stęplowej z 
dnia 27. Stycznia 1840, natenczas w 
urzędzie, który należytosć od wyroku 
wymierzyć ma, wykazać należy, Ze o- 
nym postanowieniom zadosyć uczynio- 
no; jeżeliby wykazania takowego nie 
dano, natenczas wedle ustawy wypa- 


Mierzydło 


dla wymierzenia 


stałe 


należytości 


| 
dod każdego ark. | 1 


od wartości przy- 
sądzonego przed- 
miotu 


podług wartości 
przysądzonego 
przedmiotu 


Należytości 


zmienne 


Skala | Odset 


Uwolnienie 
od 


należytości 


= 
S. 
EE 
* 
— 
e) 
d) 
B. 
1 
105 


L.p. 105. Wyroki, 


Przedmiot 


dająca od prawnego interesu należy- 
tość niezawiśle od onej za wyrok po- 
bieraną być ma. 

Któremi w iunych ак pod I, 4. і B. 
wymienionych przypadkach przenie- 
sienia rzeczy ud jednej spornej stro- 
ny па druga, nie zawyrokowano. . 

Należytość jednax nie mniej jak 4 
zit. v., a nie więcej jak 10 zit. r. wy- 
nosić ma, 

Kioremi w przypadkach, pod 4. і b. 
wytiniętych. dla jednej tylko cześci 
spornego przedmiolu przeniesienie od 
jednej spornej strony na druga wy- 
rzeczono, dla drugiej zaś takowego 
odmówiono, nałeżytość, wedle posta- 
nowien «. b. wymierzyć się mająca, 
nie mniej wynosić ma, jak któraby we- 
dle ustępa c. w przypadku zupełnego 
odsunięcia wypadać miała. 

Jeżeli przedmiot prawnego sporu sza- 
cowanym nie jest, bez względu, czy 
sądowa decyzya przeniesienie cd je- 
dnej spornej strony па drugą Zawyro- 
kowała, czy ше. 8 dag, 

Uwaga 1. Należytość za wydanie 
wyroku klasytikacyjnego w konkursie 
zastępca masy opłacić winien. Pó- 
zniejsze w takowy wınieszezenia ula 
niego, tudzież wyciągi z tegoż dla 
wierzycieli, podlegaja nalezylosci za 
urzędowe odpisy. 

Uwaga 2. Kontumacyjne wyroki 
żadnego wyjątku nie mają. Jeżeli zus 
wyrok kontumacyjny bezpośredniej o- 
płacie należyltości podlegający, znie- 
siono, a nowy wyrok wydano, паіеп- 
czas na takowy postanowienie $. 63. 
niniejszej ustawy zastcsowanem być 
ına. 


10% Wyroki, które nie są przedmiotem 
opłaty: 
a) Wyroki (decyzye) unieważnienia; 
b) wyroki na zażalenia syndykackie; 
c) wyroki 8, i 8. instancyi w tym przypad- 
ku, w którym wyrok I. instancyi stałej 
należytości stęplowej podlega; 


d) co do wyroków. od których należytość 
hezpośrednio pobiera się (p. t. 104-108. 

П), wszystkie, oprócz prawomocnych. 
Wyroku duplikaty, pod któremi się ro- 
zumieją wszelkie drugie wydania wyroka 


Mierzydło 


dla wyniierzenia 


nalezytości 


od wartości 
przedmiotu spor- 


vr 
nego 


od wyroku 


Należytości 
stałe zmienne 
złr.| kr. Skala | Odset 


м 


РА 


Uwolnienie 
od 


należytości 


| Liczba po- 
тусуі 


106 
109 


L. р. 106. Wyroku - Załoga. 


Mierzydło 
Przedmiot dła wymierzenia 


należytości 


nad te, które z porządku do powoda i za- 
skarżonego wydane być mają, tudzież dal- 
sze, jak przepisane, wydania na żadanie 
stron, ob. p. I. 93-7. b. 

Wyroku powody. ob. powody. 

Wyrzeknienia się. ob. zrzeczenia się. 

Wyatawienia na sprzedaż dotyczące 
edykta w sądowem pusiępowanin egze- 
kucyjnem, ob. urzędowe wydania; protoko- 
ły, ob. licytacyjnej sprzedaży protokoły. 

Wystawienie па sprzedaż (prożby о), 
ob. podania p. (. 53-43. d. 

Wywlaszezenia dokumenta, ob. p t. 12- 
102. f. 

Od przeniesien majątkowych, nastapio- 
nych przez ekspropracye (wywłaszczenie) 
na cele publiczne, ludzież od wciągnien 
takowych do ksiąg publicznych, nie mają 
miejsca nalezylosci. przepisane poz. taryf. 
94-45 і 37-105. 

Wywozu majątkowego opłaty, ob. o- 
płaty. 

Wzajemne poswiadezenia (Kontrakwi- 
ty). ob. p. t. 12-102. a. 

Zaaresztowani, jak dalece im osobiste 
uwolnienie przysłuża, р. t. 49-75. m. n. 

Zabezpieczenia police. umowy, ob. lo- 
sowe umowy. 

Zachowanie (umowy с), jeżeli w nich na- 
grode jaką umówiono, jak nmowy o służ- 
by: oprócz tego od każdego atk. 

Zakaz (prozba 0), 
а. 1. 

Zakazy, sądowe, ob. urzędowe wydania. 

Zakłady, publiczne, ob. p. t. 49-75. a. b; 
podania u takowych. oh. p. t. 54-33. a; со 
do uwolnionych podań dv zakładów gmin- 
nych, ob. p t, 50-44. aa. 

Zakłady prywatne, jak prywatne osoby. 

Załączenia, ob. alegata. 

Załiczenie (kwity na), t. j. kwily nate 
zaliczenia (forszusy), które jako pożyezki 
za odpłatą wydane bywają, jak długu za- 
ріку; na forszusy za porachowaniem. ob. 
р. t. 44-48 e. 

Założenia się dotyczące umowy, ob. 
losowe umowy. 

Załoga (kwity na) z publicznych kas na 
publiczne cele nie są przedmiotem opłaty; 
na rzecz osób prywatnych, jeżeli wiedzy 
niemi a kasami publicznemi stosunek skła- 


podania p. 1. 53-43. 


Nalezyfosei Uwolnienie 
4 od 
stałe zmienne — 
należytości 
r. Kr.] Skala [Udset 


* 116 


1517 


| 
| 
| 


1518 L. p. 107 — 109. Zamiana — Zapowiedzi. 


| Mierzydło SES Uwolnienie | 


і | 
=. 
A 3 Przedmiot dla уййнде F.A LF FA ad | 
Ze należytości należytości 
= 4 atri kr.] Skala | Odset. 
i 0 
dania rachunków nie istnieje, jak przeka- i 
zy wypłaty. і 
Przyłączone do tychże pełnomocnictwa | | 
odebrania, cesye, kwity jak ogólnie pełno- | 
moenie/wa, cesye, kwity. | 
107 Zamiana (umowy о), t. j. wszelkie umo- 
97 wy, któremi rzecz jaka za inna zamienia | 
się. | 
a) dokument umowy, jeżeli obie wzajemnie 
zamienione rzeczy ruchome ва . podług wartości |. | . Il 
6) jeżeli te rzeczy lub jedna z nich nieru- | 
chomą jest: | 
па) interes zamiany . od wartości 3 
50) dokument . 


Uwaga 1. Za wartość uważać się ma 
połowa wartości wzajemnie zmienionych 
rzeczy i ilość przypadających może do- 
płat, lub innych pobocznych prestacyj, 
razem je wziąwszy. 

Uwaga 2. Jak dalece miejsce ma u- 
puszezenie od należytości, wymierzonej 
na 3½ proet. w tej pozycyi taryfuwej 
pod 6, aa), stanowi poz tar. 37-106. 

Zandarmerya, jak dalece tejże osobiste 
uwolnienie przysłuża, ob. p. t. 49-75. b. k. 

Zanotowanie należytości, ob 665. 29 i 
70. nin. ust. 

Zaopatrzenie, ob, Żywność. 

Zapisanie, ob. wcielenie w księgi publi- 

108 czne. 

o | Zapłaty (żołdu), konsygnacye, listy, 
jeżeli nie ma miejsca uwolnienie osobiste 
a odebranie przez uprawnionego do za- 
płaty (żołdu). potwierdzonem bywa, podle- 
gają należytości od każdej pojedynczej po- 
twierdzonej summy zapłaty, podług p. t. 
43-47. a. 

zapłaty potwierdzenia (Saldo), na 
kontach, rachunkach, i t. d., ob. frachto- 
we poświadczenia, p. t. 44-49. b; rachun- 
ki B. 2. 8. 

Zapowiedzenia apelacyi i rewizyi, 
ob. podania p. t. 64-43. g. 

Zapowiedzenia syndykackich zaża- 
leń (przeciw syndykactwu), ob. podania 
p. f. 54-43. a. 

Zapowiedzi (dyspensy od). ob. urzęło - 
we wydania p. t. 63-7. 7. 

Prożby o udzielenie takowych, ob. poda- 
nia p. f. 51-43. a. 
Zapowiedzi (wyszłych) poświadcze- 


od kazdego ark. | 15 


109 


12 


+ 


L. p. 110. Zarobkowogo — Zastawy, 1519 


Należytości Uwolnienie 


e Mierzydło 
8. 
= © Przedmiot dla wymierzenia М od 
RÓS ри zmienne „ksh 
ЭЕ należytości należytości 
= г. Skala | Udset 

nia. Jeżli się niemi poświadczają wyszłe 

zapowiedzi jednej oblubieńców pary. . . | od każdego ark. | . | 15 

Jeżeli poświadczenie zawiera w sobie po- 


trzeba 15 krajcarowego stepla tyle razy, 
ile liczba ślubnych par wynosi. 
Zarobkowego podatku karty, ob. a- 
rzędowe wydania p. t. 93-7. i. daplikaty 
takowych, ob. p. 93-7 Л; prożby о wyda- 
oie duplikatów, ob. p. t. 54-43. a. 
Zarobkowego podatku dotyczace о- 
świadczenia, złożenia profesyi lub zrze- 
czenia się w celu odpisania podatku i pro- 
zby o przepisanie karty podatku zarobko- 
меро, ob. p. t. 55-44. у. 64-79 12-102. Б.а. 
Zarobkowe uprawnienia, ob. uprawnie- 
nia. 
Zarobkowe zaświadczenia, ob. za- 
świadczenia | 
Zasiłki (pozwolenia na), urzędowe, ob 


і 

twierdzenie wyszłych zapowiedzi dwóch 

lub więcej ob:ubiencöw par naraz, tedy po- 

urzędowe wydania p. 1. 93-7. 1. 

Zasiłki (pozwolenia na), prywatne, o 
ile nie są pozwoleniami na jałmuznę a prze- 
to uwolnionemi, jak ogólnie darowizny. 

Zasiłki (proźby о), ob. podania p. t 54- 
43. a. 

Zaślubienia poświadczenie, ob. me- 
trykalne wyc ag. 


Zaślubienia pozwolenie, ob. konsensy. 
Zasług zaświadczenia, ob. zaświad- 
110 czenia. 
-zz | Zastawy: 
78 8 9 
a) Zapisy(zastawowe), t. j. dokumen- 
ta, któremi się komu dla zabezpieczenia 


zobowiązania zastaw daje.. . . . . . | podług wartosci | « | - I. 
jeżeli zaś przedmiot tego zobowiązania |zobowiązania, dla 
którego zastaw 

dano 


nie jest rzeczą szacowna, od każdego 
arkusza 15 kr. 

Uwaga. Jeżeli zobowiązanie, dla któ- 
rego się zastaw daje, nie jest oznaczo- 
ne, i jeżeli kwota tegoż nawel i zbli- 
żającym się sposobem ustanowioną być 
nie może, natenczas należytość stosować 
się ma do wartości zastawu, o ile tako- 
wa poprzedzającemi prawami zastawowe- 
mi wyczerpaną nie jest, wszakże i w 
tym przypadku niżej 16 kr. wymierzoną 
| być nie może, 
| Ob. pod pozyc. taryf. 62. — 8%. praw 

ustalenia. 
U) Podania, któremi się gotowizna, efe- 


CX I. (Poln.) 


vs 


39 


I 
1 


L. р. 111—112. Zastawowe — Zaświadczenia. 


Przedmiot 


kta lub niewinkulowane obligacye jako 
zastaw, kaucya, ustanawiają, podlegają. 
steplowi na dokumenta przeznaczenia 
kaucyi lub na zapisy zasttwowe przepisa- 
nemu, jeżeli zabezpieczenia takowe da- 
no nie jedynie tylko ku wykonaniu praw 
ustalenia, w prawnym dokumencie nn 
zawarty głowny interes umówionego lub 
ku zabezpieczeniu oferiy. Podania, któ- 
remi się przedkładają winkulowane, t. j. 
już jako zastaw ustanowione obligacye 
albo hypoteczne zapisy, podlegają tylko 
stęplowi na podania przepisanemu. 

c) Kwity, jakie ręczny zastaw przyjinu- 
jący, dającemu go na odebranie 2 wy- 
szczególnieniem lub bez wyszczegolnie- 
nia istotnych zastawu warunków wysta- 
wia, ob. udebrania kwity р. t. 43-J. b. 

d) Zwrócenia poświadczenie, ob. p. 
t. 43-47. d. 44-8. d 

Zaslawowe cedułki, ob. 110-78. 

Zastrzeżenia (umowy o), t.j. umowy 
kupna lub darowizny przy odstąpieniu po- 
siadłości domowej albo gruntowej pod pe- 
wnemi zastrzeżeniami, jako to: wolnego 
pomieszkania , użytkowania z niektórych 
gruntów , rocznych prestacyj pieniężnych, 
lub w naturze, podlegają postanowieniom. 
dla namienionych gatunków umów moc mē- 
jącym. Jeżeli są umowaim kupna, natenczas 
zastrzezenia cześć ceny kupna stanowią, lub 
też przyjętego na się zobowiązania przez 
kupującego. Jeżeli są umowami darowizny, 
natenczas wartość zastrzeżeń od wartości 
realności, bez względu na te zastrzeżenia 
wypadającej, potrącona, a od reszty nale- 
żytość opłaconą być ma, ob. kupna і da- 
rowizny umowy. 

Zaświadczenia, nalezytosciom pod- 
legie czy przez osoby prywatne, czy przez 
władze albo urzędy publiczne wystawione: 

a) Wszystkie, które nie sa wyraźnie wyż- 
szej lub niższej należytości przekazane . 

b) Dla sług. czeladników, chłopców termi- 
nujących, najemników i ogólnie osób ży- 
jących 2 zarobku, zwyczajną dzienną 
płacę najemniczą nie przewyższającego, 
wzgldem ich służby pełnienia, ich za- 
chowania się, ich osobistych przymio- 
tów i stosunków . . . . . ZE a 

c) Zaświadczenia szkolne i Faure, wzglę- 
dem wypadłości jednego albo wiecej na 


Mierzydło 
Ша wymierzenia 


nalezytosci 


od każdego ark. 


od każdegoark. 


Należytości | Uwolnienie 


s od 
stale zmienne 
należytości 
złw.| Kr.] Skala |Odset. 


| 
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L. р. 113. Zaświadczenia. 


d) 


Р) 


9) 


Prze @ тіо1 


końcu półrocza lub roku odbytych egza- 
minow ze strony publicznych zakładów 
wydane, wyłacznie w p. t. 113-117, pod 
е. д. Е. namienionych i absolutoryów; ро 
с. k. uniwersytetach zaprowad.ono pół- 
roczne uczęszczania zaświadczenia, na- 
wet gdyhy uczęszczanie więcej kolegiów 
przez wiecej docentów na jednem i tem 
samem zaświadczeniu, e geg 
było... 

| szkótdk i ek, w 
których wypadłość egzaminów więcej 
półroczy lub lat jednocześnie potwier- 
dzona bywa, nie będąc absolutoryami, 
podlegaja tej nalezyloscı tyle razy. ile 
półroczy lub lat zawierają. 

Cedułki zawarcia interesu zaprzysiegłych 
sensalów . . . . . e 5. 
Wyciągi i polwierdzenia z geg publi- 
cznych kraju tutejszego względem posia- 
dania i własności rzeczy nieruchomych 
i prawa tymże zrównanego, tudzież wzgle- 
dem sadowycn depozytów, wyłacznie u- 
wolnionych od należytości, do wciągnio- 
nych dokuinentów lub prozb o złożenie 
przyłączenych potwierdzeń e urze- 
dowej cznności ` 

Tłumaczenia, (przekłady) przez przysię- 
głych tłumaczy sporządzone 

Weksluwe protesta. , . . . 

Uwaga i. Wydania urzędu Se, эб 
dzy za zaświadczenia uważać sie maja, 
jeżeli upraszanie, za którem owe павіа- 
piły, li tylko ku potwierdzeniu rzeczy- 
wistych okoliczności lub osobistych wła- 
snosci zmierzało. a nie ku rozporządzeniu, 
о którą na mocy władzy urzędowej zwierz- 
chności lub urzędu ugraszano. 

Zawiadomienie o takowem rozporzą- 
dzeniu, lub oznajmienie, że upraszane 
rozporządzenie, nie jest w urzędowej 
mocy władzy lub urzędu , za urzędowe 
wydanie uważać się winno. 

Uwaga 2. Co się tycze wymiaru na- 
leżytości od zaświadczeń, nie stanowi 
zmiany ta okoliczność, że lakowe przez 
dwie lub więcej osób wystawione ва. 


117| Zaświadczenia, od należytości wolne: 


u) Względem ubósiwa ogólnie . 


Takowe także jako alegata stęplowi 
podległych podań i protokołów podane 
być mogą niczasteplowane; 


Mierzydło 
dla wymierzenia 


nalezytosei 


od każdego ark. 


od każdego ark. 


od każdego ark. 


od każdego ark. 
od każdego ark. 


Nalezytosei 


stułe 


30 
30 


zmienne 


Uwolnienie 


należytości 


złr.|kr.| Skala] O deet. 
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1522 L.p. 113. Zaświadczenia. 
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b) Które w celu osiagnienia prebendy dla 
ubogich, w celu bezpłatnego przyjęcia 
do domu chorych, położnie, podrzutków 
lub chorowitych, i ogólnie do takowych 
dobroczynności zakładów, które przezna- 
czone ва do utrzymania bezzarobkowych 
i ubogich osób, i do utrzymania lub wy- 
chowania dzieci tychże ubogich osób po- 

dane być muszą, dopóki się z nich nie 
robi żadnego innego użycia. . . . . “и уз lola lo Sado т zeen 

с) Względem obyczajności i stosunków ma- 
jatkowych osób, ubiegających się o otrzy- 
manie podrzutków na wychowanie, tu- 
dzież względem slunu zdrowia żywicie- 


lek, li tylko do tego użycia.. warunkowo 

nia w celu osiągnienia podróżnego do- 

kumenlu lub poświadczenia przynależno- 

ści, ty ko do tego użycia. . . . . . warunkowo 
e) Zaświadczenia weg ędem egzaminów ро 

szkołach normalnych, głównych i try- 

wianych MW . . . .*4 2 a da hezwarun- 

kowo 


d) Zaświadczenia pobytu i przemieszkiwa- 
f) Zaświadczenia sank przeznaczone 

do usprawiedliwienia się uczniów z ich 

nieuczęszczania na naukę do tych szkół, 

jak dalece na uczęszezanie prawem sa z0- 


bowiazani. o. . . . - FO" ECH 4. “nd a EES ылай ду. 


tylko do tego użycia. 
9) Względem chrześciańskiej nauki i uczę- 
szezania na godziny, do powtarzania 
przeznaczone dla uczących się Mäe 
О А LP 77 A Чо Ga ża dla: О bezwarun- 
h) Wzgledem egzaminu z erg i pe- kowo 
dagogiki dla teologów, tudzież względem 
pedagogicznego kursu naukowego przez 
szkolnych dyrektorów wojskowym oso- 
bom udzielonych. . . . . . Mn a = | 1 A rz wo 
i) Względem Gutts рата Tania 
religijnej dla oblubieńców chrześciań- 
skiego lub starozakonnego wiary wy- 


Siten . m . „ ШШЕ «ams 2. ©. © „fa | s - „ „|. а |bezwarunko- 
k) Względem zapowiedzenia A z je- wo 

dnego chrześciańskiego wyznania wiary 

do drugiego. . . . BE а.а سے‎ Са „|. e 
1) Względem przebytej en @ wo 

winki), zaświadczenia przebylego szcze- 

реше Affer vg Të oer ( эле wl a ua „Шел ATU 
m) Których ze strony © e Sr kowo 

urzędu Zadano, 2 powszechnych luh 

miejscowych na zdrowie względów w 

kraju tutejszym lub obcym, albo ogólnie 

dogurzedowegu уба, а. „ «e «ajj e - © -. « P mal o -... |Bezwarufiko- 

wo. 


——— —————— — NAA Z Ra E EE c جج‎ 


L. p 113. — Zaświadczenia. 


Przedmiot 


tylko do użycia, dla którego podawane 
być musza. 
п) Które przedkładać muszą osoby, pobie- 


rajace od pań twa, gminy, publicznsch 
zakładów, prywatnych instytutów pensyj- 
nych i zakładów zaopairzenis, ваіек do 
utrzymania pod jakąhądź nazwą, lub też 
prebendę ubogich, względem zach doa: 
cych takowych okoliczności, od których 
pobieranie datku zawisło, do tego uży- 
FP 
ДАЛ Трк ea w 00 бив: 
rania prowizyj z obl gacyj rzaowych do 


о) 


tego użycia. . . . . 

Względem Së "ZS E E 
prawie nia mszy, w e lu wydania kwoty 
ku temu przeznaczonej lub reniy na to 
to ustanowionej . S Я S 

Któremi rachunek, безе się mający, ad- 
ministracyi rządowej lub gminie, jeżeli (а 
publicznemi sprawami się zajmuje, opa- 


р) 


9) 


trzony być mu: Sms 
Klauzule, które na zasadzie "m ch 
przepisów pojedynczym dokumentom dia 
kontroli lub uwierzyrelnienia PA 


т) 


przyłączone hyć muszą. . . . à 
s) Zaświadczenia, które na kontach lub wza- 
jemnych kwitach względem kontrakto- 

wych prestacyj dla rządowej lub gmin- 
nej administracyi Jub zakładów publics- 
cznych względem gaturku onych, albo 
względem dotrzymania warunków kon- 
trabtowych umieszczane być wusza, aże- 
by przedsięhiorcy dos’apie торії zaspo- 
kojenia swy h należytosci, jeżeli z tych 
zaświadczeń ne robi sie innego użycia, 
jak własnie tu namienionego о... . « 
ne, 
dopóki z nich nie robi się ani ad we: 
go, апі urzędoweg: użycia przez przyj- 
łączanie ich jako alegalu. 

u) Wyciągi z vejesiröw chrztu, urodzenia, 
śluhów małżeńskich zawarc a i rejestrów 
zmarłych, tudzież zsświadczenia wagle- 
dem urodzenia, śsiubow małżeńskich Za- 
warcia, przypadków smierci, o które na 
drodze dyplomatycznej ze вігопу obco- 
krajewych władz a bo przez e. К. posel- 
stwa w kraju obcym, albo przez obcych 
w lulejszych krajach obecnych posłów 
uprasza się, przy wsajemnem postępowa- 
niu, dopóki w kraju obeym użylemi są . 
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warunkowo 


€ Elle ugs 


warunkowo 


. |bezwarunko- 
wo. 


‚ |bezwarunko- 
wo. 


. |bezwarunko- 
wo. 


‚| warunkowo 
warunkowo 


warunkowo 


L. p. 114 — 115. Zatrudnienia — Ziemny. 


po- 


Przedmiot 


| 
zycyi 


w) ZaBwiadczenia w kraju obcym lub w 
kraju tutejszym od należytości wolnym 
wystawione, które już bez tego pod wy- 
jątki tej pozycyi nie wpadają, dopóki z 
nich nie zrobiono żadnego urzędowego 
użycia. . ; En 
Zaświadczenia beef i BERN sie 
w ksiazkach wędrowniczych lub służho- 
wych, urzędownie wciągnione . 
Uw zg Warınkowo uwolnione za- 
świadczenia, jeżeli zobowiązanie do opta- 
cenia należytości zachodzi, podlegają о- 
gólnie naleäytusei od zaświadczeń. 
Zatrudnienia, wolne. Oznajmienia o ta- 
kowych do politycznych władz. ob. poda- 
nia p. t. 64-43. a. 
Zatwierdzenia prawnych interesów , 
ratyfizaeye. 
Zawarciainteresowego cedułki przez 
sensalów giełdowych. . . . . . 
Zawyrokowania, sędziowskie, ob. wy- 


ob 
114 


roki; rozjemcze, ob. rozjemcze wyroki. 
Zażalenia, ob. podania p. t. 54-43. a; u- 
Wolnione, р. f. 56-44 f. K. l. m. s. u. L. 
Zdania znawców rzeczy lub w sztuce bie- 
glych, ob. rozpoznania stanu; 
ob. urzędowe wydania. 
Zdolności dekreta. 
krela. 
Zdrowia certylikaty, jak zaświadczenia; 
co do uwolnionych, ob. p. t. 113-117. m. 
Żeglugi patenta, ob. p. t. 93-7. g. 
Zeznania długu, ob. p.t. 46-4. i 50-53, 
Zezwolenia wierzycieli tabalar- 
nych lub ekspektantów fideikemisu (do- 
wiernoręctwa) na interesa prawne posia- 
dacza realności lub osoby w użyciu fidei- 
komisu stojącej, ob. konsensy. 
Zgłaszania (zameldowania) się w po- 
stępowaniu konkursowym i ogól- 
nie sądowe zgłaszania się, ob. podania 
p. t. 54-46. a. i 
Ziemny czynsz (umowy o), t.j. di ee 
o podzielenie własności w ten sposób, 
do jednej strony substancya gruntu wraz 
z pobieraniem użytków 2 spodu tegoż grun- 
tu, do drugiej zaś strony tylko pobiera- 
z powierzchni dziedzicznie 


urzedowe, 


eb. uzdolnienia de- 


nie użytków 
nalezy. gen kee © 

a to, podług wartości, raz na zawsze u- 
mówionej i powlarzajacej się rocznej pre- 
slacyi (czynszu ziemnego), którą {0 war- 


. | od każdej sztuki 


| Mierzydło sa PB Uwolnienie | 


ed 


dla wymierzenia | 
należytości | 


stale zmienne 


nalezytości 
zir. ЕЕ panom ET E | Skala | Оазет. 


„| warunkowo 


. |bezwarunko- 
wo 


podług wartości 


L. p. 116 — 117. Ziożenia — Żywność. 1525 


M Mierzydło dla Należytaści Uwolnienie 
rk Przedmiot wymierzenia nale- „s zz od 

RE stałe zmi 

Vë żytości należyteści | 
— .. ج‎ ger K ꝗ ꝗͤ . ̃7˙ ů ات ا‎ a e Sr ala Udset. 


ob. rewersa. 
Życia zabezpieczenia, ob. losowe u- 
mowy, 
Życia zaświadczenia, ob. zaświadczenia 
uwolnione, ob. p. t. 113-117. n. o. 
Zyrowania, ob. p. t. 12-102. л. 
Żywienia kosztów wykazy, jak ra- 
chunki. 


tość wedle $. 16. nin. ust. razem wziąw= 22. ͤ dv 
szy, porachować należy. 
Złożenia poświadczenia, ob. depozyta. 
Złożenie „ о). ob. podania p. tar. 
54-43. 
Jon rewersa zrzeczenia sie, ob. do- 
kumenta. 
116 Zrzeczenie się praw. 
110| aj odpła:ne, jeżeli przedmiot prawa i od- 
płala nie jest rzeczą szacowną . . . . | od każdego ark. 15 
PROC EEO. шо... а. podłag wartości 
Żywność (zaopalrzenie, prowidowa- 
nie, umowy 0), t. j. umowy, któremi ktos 
| | 


b) bezplatne jak darowizny. onege lub (еј 
Zrzeczenia się dotyczące rewersa, 

staranie o utrzymanie озору lub opiekę 

nad nią za peryodyczne zapłaty, albo, któ- 

remi Elos dostawe pewnych przedmiotów 

do utrzymania potrzebnych (szczegółów ży- 

wności), np. stołowanie na siebie przyjmu- 

је, jak liwerunkowe umowy; albo też któ- 


remi ktos na się bierze dożywotnie ulrzy- 
manie jakiej osoby za jaką sumę kapitało- 


wą. jak umowy o dożywotnie renty. 


Uwaga. Po tej stroniey 1525, bezpośrednio w dalszym tekscie polskim nastepuje stronica 1529, aby 
przywrócić zgodność z stronieami dalszego tekstu niemieckiego, w niniejszej taryfie stro- 
nicą 1528 kończącego się. (Redak.) 


Zestawienie 
bieżących liczb pozycyjnych tekstu niemieckiego z dotyczacemi liezbami pozycyjne- | 
mi tekstu polskiego. 


Liczba pozycyj tekstu | 


niemieckiego | polskiego niemieckiego pol kiego niemieckiego polskiego 


Sprostowanie. 
Na stroniey 1399 $. 16. 5), zamiast: „w dziesięciokrntnej summie « 
stać powinno: „według dziesieciokretne) summy“ 


1391 
Allgemeines 
Reichs-Gesetz- und Repierungshlatt 
Kaiserihum Oesterreich. 
CXII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 21. August 1850, 


329. 
Kaiserliches Patent vom 2. August 1850, 


wodurch für „Ungarn, Croatien , Slavonien, sammt dem „Kiistengebiete, die serbische 
ойсо "haft, das Temeser Banat, Siebenbürgen und die Muitärgränze ein proviso- 
risolies Gesetz über die Gebühren von Rechtsyeschäften, Urkunden, Schriften und Amts- 
handlungen erlassen, und nom 1. QOcioher 1850 anyefangın in Wirksamkeit gesetzt toird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


bon Gottes .Gnaden Kaiser von Oesterreich; 
König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 


Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Шеп ; König von 
Jerusalem еіс.; Erzherzog von Oesterreich; |Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steier, Kdrnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren, Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, воа. Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Tuschen, Hriaul, Ragusa und Zara; gefursteter Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Gorz und Gradiska ` Fürst ron Trient und 
Briten; Markgraf von Ober- und Nieder-Läusitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg ete.; Herr von Triest, von Cattaro ика auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien, еіс. ete. 

„Zur weiteren Durchführung den, in der Reichsverfassung ausgesprochenen.Grundsatzes, 
daag alle Theile des Gesam ntreiches. ebenmärsig zu den gemeinschajtiichen Lasten beizutragen 
haben, und geleitet von denselben Rücksichten, weiche Uns gun Einſülrung des provisorischen 
Geselzes. vom 9. Februar 1850 über die Gebühren von Rechtageschdfien, UrkundenySchrifien 


und Amtshundlungen in jenen Kronländern, in welchen die Stämpelabgabe bereits bestanden 
hat, bestimmt haben, verordnen Wir, was folgt: 


e P 
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1392 329. Kaiserliche Patent vom 2. August 1950. 


I. Пах angeschlossene provisorische Gesetz über die Gebühren von Rechtsgeschäften, Ur- 
kunden, Schriften und Amtshandlungen hat vom 1. October 1850 angefangen in Ungarn, 
Croatien, Slavonien amm dem Kiistengebiete, in der serbischen Woiwodachaft. dem Тетевег 
Banate, Siebenbürgen und der Miltärgränse in Wirksamkeit zu treten. 

JI. Mt diesem Тас» haben alle auf Gerichts-, Grundbuchs- und Fassionallaxen bezug- 
nehmenden yesetzlichen Hestimmungen. mit alleiniger Ausnahme derjenigen über die Taxen 
für die gerichtlich hinterlegten Güter und für die Verhandlungen über jene Ehestreitigkeiten, 
welche noch fernir von din geistlichen Gerichten gepfiogen werden, ausser Anwendung zu kommen. 

Leberdiess haben auch jene Taxen für nicht gerichtliche Acte ausser Wirksamkeit zu 
treten, welche bisher für die ämtliche Ausfertigung (Schreib- und Vidimirungsgebühren), Inti- 
maton, Zustellung. Berichtsabforderung oder Protokollsaufnahme zu entrichten sind. 

III. Die bisherigen Taxvorschriften sind jedoch auch nach diesem Tage in Anwendung 
zu bringen: 

a) Bei gerichtlichen Erkenntnissen in Streitsachen, welche nach der Wirksamkeit des neuen 
Gesetzen geschópft werden, wenn die Verhandlung der Streitsache vor dem Richter erster 
Instans schon vor dem Tage der Wirksamkeit dieses (1евеізев geschlossen wurde. 

h) Bei Eintragungen zur Erwerbung dinglicher Rechte in die öffentlichen Bücher und bei 
Fassionen über alle Arten der Uehertragung des Eigentkums unbeweglicher Sachen oder 
anderer Rechte auf dieselben, wenn erstere vor dem Tage der Wirksamkeit dieses Gese- 
тев angesucht und letztere vor diesem Zeitpuncte gehörigen Oris angebracht wurden. 

c) Bei allen vor dem 1. October 1850 überreichten Eingaben und den darüber erfolgenden 
ämtlichen Ausfertigungen 
IV. Die Urkunden, welche über ein, vor der Wirksamkeit dieses Gesetzer geschlossenes 

Rechtsgeschäft nech diesem Zeitpuncte errichtet werden, unterliegen den Bestimmungen dieses 
Gesetzes. hen 
V. Die vor der Wirksumkeü dieses Gesetzes errichteten Urkunden über Rechtsgeschäfte, 
r! das Eigenthum, der Fruchtgenuss oder das Gebrauchgrecht einer unbeweglichen 
Sache übertragen wird, sind bis 1. December 1850, wenn bia dahin weder deren Eintragung 
in den öffentlichen Büchern veranlasst, noch darüber eine Fassion geschehen ist, den, zur Ein- 
kebung der Gebühren beatimmten Aemtern su dem Behufe vorsulegen, damit darauf der Um- 
stand, dass dis Urkunde vor der Wirksamkeit des Gesetzes errichtet wurde, bestätiget werde. 
Wird dieser Anordnung nicht Geniige geleistet, 80 ist auf solche Urkunden die Bestimmung des 
Absatses IV anzuwenden. \ 

VI. Für die im Auslande ausgestellten Rechtsurkunden, welche vor dem 1. October 
1850 in die im Afsatze I gedachten Kronländer überirugen worden sind, oder übertragen 
werden, hat die im $. 23 des provieorischen Geselzes vorgezeichnete Frist zur Stämpelung, 
vom Tage der Wirksamkeit des Gesetzes angefangen zu laufen. Von diesem Tage angefangen 
mind auch für die Wechsel die vorgeschriebenen Frisien von sechs und zwölf Monaten, nach 

"deren Ablauf die Anwendung der günstigeren Gebühren-Srala I aufsuhören und jene der 
Srala H einzutreten hat, zu sählen. 
VII Die Handels- und Gewerbabiicher, welche schon vor der Wirkaamkeit den Gesetzes 


im Gebrauche stunden, dürfen nach dem Tage der Wirksumkeit denselben nur dann fortgeführt 


a. А 
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werden, wenn sie bis zu diesem Zeitpuncte entweder nach der Gesummtbogenauhl oder für den 
noch ungebrauchten Theil des Buches der Gebührenentrichtung uniersogen wurden. In letzterem 
Fulle tet der gebrauchte Theil des Buches deutlich abzuschliessen und hinsichtlich der unge- 
brauchten Theiles dasjenige zu beobachten, was zufolge F. 31 deg Gesetzes für den Fall 
der Stämpelung eines Buches аш] dem ersten Blaite desselben vorgeschrieben ist. 


ҮШ. Die in den Kronländern, in weichen dus provisoriechs Gesetz vom 9. Februar 
1850 wirksam ist, einzelnen Personen oder Anstalten durch besondere ausdrückliche Bewil- 
ligungen alsAusnahmen von dem Gesetze zugestundenen, nicht ausdrücklich an einen bestimmten 
Ort gebundenen Begünstigungen hinsichtlich der Stämpelpflicht haben sich innerhalb der Grón- 
sen der Bewilligung uuch auf die Urkunden und Schrijten zu erstrecken, weiche in den, im 
ersten Absatze Unseres gejenwärtigen Patenies ge nuunten Kroniändern ausgefertigi werden. 

Die Begünstigungen, welche in den, bisher dem Gesetse vom 9. Februar 1850 unter- 
worfenen Kronländern bestimmten Arten von Unternehmungen, Beschäftigungen oder Anstal- 
ten, und nicht bloss einzelnen Personen oder Orten zugestanden sind, haben uuch denselben 
Arten Unternehmungen, Beschäftigungen oder Anstalien der Kronländer, für die das gegen- 
wärtige provisorische Gesels zu gelten hut, su Staten zu kommen, wenn sie unter Nachwei- 
sung des Vorhandenseyns derselben Bedingungen und Erfordernisse um die ausdrückliche Be- 
willigung der gleichen Begünstigung bei Unserem Finunsministeri m einschreiten und ihnen 
dieselbe zuerkannt wird. 

IX. So lange für die Kronländer, in denen das gegenwärtige Gesels Wirksamkeit erhält, 
die bürgerlichen Gesetze in Absicht auf die Besitsergre fung von Verlassenschaften und die 
gerichtliche Verhandiung der Erbrechte nicht mit den für dir übrigen Kronländ: bestehenden 
Anordnungen in Einklang gebracht wurden, haben für die Bemessung und Einhebung der 
Gebühren von den Vermögensübertrugungen von Tedeswegen folgende Bestimmungen in den 
unter dem gegenwärtigen provisorischen Gesetze beyriffenen Kronländern zu gelten: 

1. Die in den $$. 46 und 73 des Gesetzes den Gerichten auferlegten Verpflichtungen 
haben sich besüglich der Vermögensübertrugungen von Todeswegen auf jene Falle zu beschrän- 
ken, in welchen die Gerichte nach den, in den gedachten Kronländern gegenwärtig bestehenden 
Gesetzen su einem Einschreiten von Amtswegen oder über Ansuchen der Parteien berufen sind, 
ou er ein Rechtsstreit, sei es über den Titel oder den Umfang des Erbrechtes oder über die 
Brbtheilung anhängig gemacht wird, oder aber auf die Erfolglassung einer in gerichllicher Auf- 
bewahrung befindlichen Sache aus dem Titel des Erbrechtes ein Anspruch gestellt wird. 

2. Im Grunde des $. 72 des Gesetzes darf von den Gerichten ein Testument, ein Erb- 
schafts- Theilungsvertrag, oder ein Urtheil, durch das ein Erbrecht oder Legat zuerkannt wurde, 
nicht in Vollzug gesetst werden, wenn nicht, во weit es sich um einen, dem ung acklossenen pro- 
visorischen Gesel ge unterliegenden Full handelt, die Berichtigung oder vollständige Sicherstel- 
lung der von dem Nachiasse und den Vermä htnissen entfallenden Gebühr nachgewiesen wird. 

3. Die im F. 46 dieses Gesetzes den Huupterben_auferlegte Verpflichtung wird dahin 
bestimmt, dass alle gesetzlichen oder testamentarischen Erben solidarisch verpflichtet sind, 
die Nuchweisung des Nachlasses binnen drei Monaten vom Todestage des Erblassers gerech- 
net, dem zur Bemessung der Gebühren bestimmien Amie unmittelbar zu überreichen. 

441 * 
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4. Wer im Grunde einer nach der Wirksumkeil dieses Gesels: s erfolgten Vermögens- 
iibertragung von Todeswegen die Eintragung des Eigenthumsrechtes, Fruchtgenusser oder 
Gebraucharechi a einer unbeweglirhen Sache oder eines darauf haftenden Rechtes in die öffent- 
lichen Bücher ansucht, oder eine Fassion welch immer Art ankringt, ist verpflichlet, dem zur 
Bemessung der Gebühr von der Eintragung od r Fassion bestellten Amte die Nachweisung zu 
liefern, dass rücksi-hllich der Gebm von der Vermógensiibertragung von Todeswegen der 
gesetzlichen Verb'udlichkeit Genüge geleistet worden sei; midrigens nebst der Eintrayungs- 
oder Fassionngebühr zugleich die Gebühr für die Vermögensühertragung von Todeswegen vnr- 
zuschreiben und darüber das weitere Amt zu handeln seyn wird. 

8. Dieselbe Nachweisung haben auch alle öffentlichen Behörden, Gerichte und Aemter 
dann zu fordern, wenn es sich um die Frfolglusgung eines Deposits oder um die Anerkennung 
einer Rechteübertragung von Todeswegen handelt Wird diese Nuchweisung nicht geliefert, во 
ist davon die Mittheilung. an die Steuerverwaltung su machen. und eine einstweilige Vor- 
kehrung zur Sicherstellung der Gebühren zu treffen. 

Unsere Minist r der Finanzen. des Innern. und der Justiz sind mit der Vellführung 
dieser Anordnung und des beigeschlossenen Gesetzes beauftragt. 

Gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residensstadt Wien am zweiten August im 
Hintuusend achthundert und fünfzigsten, Unserer Reiche in zweiten Jahre- | 

Franz Joseph. & A> 


ANN 2/7 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Schmerling. Bruck. Thinnfeld. 
Thun. Csorich. Kulmer. ` 


Provisorisches Gesetz. 


Ueber die Gebühren von Rechisgeschäften, Urkunden , Schriften und Amts- 
handlungen. 


Erstes Hauptstick. 
Von der Gebühr der Abgabe: 
Erster Abschnitt. 


Allyemeine Bestimmungen. 
1. Gegenstand der Abgabe. 
$.1. 
Der durch das grgenwir'ige prorisorische Geselz angeordneten Abgabe unterliegen: 
A. Jedes Rechtsgeschäft, durch welches nach den Bürgerlichen бе- 
setzen Rechte begründet, übertragen befestiget, umgednderi oder auf- 


92 e werden. 
.Wenn mit cder ohne Aus'ertigung einer Urkunde durch dire 1 das 


Saka oder dir Dienstb:rkeit des Gebrauches oder der Fruhtnieskiny einer und wręlichen 


Sache enigelllich oder unentgeltlich übertragen wird. 
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2. Schenkuugen unter Lebenden beweglicher Sachea, die nichl suyleich mit der Schen- 
kung ühergeben werden, wenn üher die Schenkung eine Urkunde errichtet wird, oder die 
Uebergabe der geschenkten Suche an den Geschenknehwer erst nach dem Tode des Geschenk- 
gebers erfolgt. 

3. Wenn über undere uls die unter 1. und 2. aufgeführten Rechtsgeschäfte eine 
Rechtsurkunde. d. i cine Urkunde zu dem Zwecke, um gegen den Aussteller oder Vollmachis- 
geber zum Beweise zu dienen, ausgeferlige! wird, die Urkunde mag mi den zur Beweiskrafi 
erforderlichen Formlichkeiten v»rsehen seyn oder nicht. 

B. Alle Vermögensübertragungen auf den Todesfall, in soferne sie nicht 
unter А. be,riffen sind. 

С. Folgende Behelfe: 

1. Zeugnisse, durch welche persinliche Eigenschaften, Thatsachen oder iiberhaupt that- 
sächliche Ums!ände zu dem Zwecke bestitiget werden, damit sie demjenigen, welchem die- 
selben ertheili werden, ein Beweismitt'i oder einen Ausweis gewähren, in soferne diese Bestäti- 
gung weder als eine Rechtsurkunde nach A, noch als eine dm tlich e Ausfertigung zu betrachten 
ist (Tarifpost 116, Anmerkung T). 

І 2. Biicher, w lehe über einen Handels- oder undercn Gewerbsbetrieb , über industrielle 
Unternehmungen, Geschäftsvermilllungen oder Geschöftsbeglaubigungen geführt werden. 

Г. Folgende Schriften und Amtshandlungen, und zwar: 

I. Alle Einguben, die von Privat..ersonen bei dem Landesfürsten, dem Reichs'age, den 
Landes- oder Gen eindetertretungen. oder bei den, durch dieselben für die Angelegenheiten 
des Staates, der Kronlinder oder der Gemeinde aufgestellten öffentlichen Anstalten, Behörden 
oder Аетіетп oder bei den, ihre Stellen vertretenden Amispersonen überreicht werden ; ferner 
Duplicate und Beilagen dieser Eingaben, und die Abschrift-n der Rubrik der Eingabe. 

2. Die Eintragung zur Erwerbung dinglicher Rechte in die öffentlichen Bücher. 

3. Aemt’iche Ausfertigungen, welche durch dieses provisor sche Gesetz ausdrücklich als 


der Gebühr unterworfen bezeichnel werden und nicht bereits unter den Rechtsurkunden cder 


Zeugnissen begriffen sind. 
"2. Ausmass derselben 
(Tarif) 
5 =2. 

Die Gegenstunde und das Ausmuss der Gebühr bestimmt der angeschlossene Tar if, 
welcher sammt den Vorerinnerungen zu denselben und den Anmerkungen zu den: eins*lnen 
Turifsposten als ein Bestandtheil des gegenwärtigen Gesetzes zu betrachten ist. 

З. Arten der Entrichtung. 
H. 3. 
В a) Grundsats. 

Die Abgabe wird entweder mittelst des Stanpels oder un mittelbar e'n- 

gehoben 
= Sie wird ferner entweder in einem unveränderlichen (festen, fixen) oder in 
einem mit dem Wertie deg Gegenstundes nach Absstufungen.dieses.Werthrs (Scalen) oder 


nach Procenten desselben wachsenden Betrage hemessen. 
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. 4. 
b) Entrichtung e. des Stämyels. 

Mitielsi des Stämpels wird die Abgabe, во we!t nicht das Gesels eine Abweichung an: 
ordnet ($. 28), eingehoben, und zwar : 

A. in einem [esten Betrage: 

1. von Eingaben, Duplicaten und Beilagen derselben, dann von Hubriksabschrijten 
(K 1. D. ı.): 

2. von Zeugnissen ($. 1. С. 1); 

3. von Handels- und Gewerbsbüchern, von Büchern über industrielle Unternehmungen, über 
Geschäftsvermittlungen oder die Aufnahme und Beglaubigung von Geschäften (F. 1. С. ai: 

4. von den im Turife mit einer fixen Stämpelgebühr aufgeführten ämtlichen Ausferti- 
gungen ($. 1. D. 3.); 

5. von allen jenen Rechtsurkunden, die nicht der nach dem Werthe des Gegenstandes 
in Abstufungen sich richtenden Stämpelgebühr unterworfen sind ($. 1. A. 3.) ; 

B. In einem mit dem Werthe des Gegenstandes nach Abstufungen die- 
ses Метіћ ез (Scalen) wachrenden Betrage von den im F. 1. А. 3. bemerkten Rechte- 
geschäften, die eine Vermögensübertragung, Befestigung eines Rechtes, oder die Aufhebung 
oder Erfüllung einer Verbindlichkeit in sich schliessen, wenn die Leistung oder (regenleistung 
eine schätzbare Sache ist, und der Geldwerth der Leistuny oder Gegenleistung in der Urkunde 
selsst angegeben oder durch Beziehung auf andere Urkunden, Schriften, Bücher, Rechnungen 
ausgedrückt ist, und die Gebühr den Betrag von 20 fi. nicht überschreitet. 


$.5. 
с) Unmittelbare Einzahlung: 

Unmittelbar wird die Abgabe eingehoben. 

А. in einem festen lietrage: 

von den im Tarife mit einer ficen Gebühr aufgeführten 

a) Eintragungen in die öffentlichen Bücher (H. 1. D. %.); 
b) civiigerichilichen Erkenntnissen (F. I. D. 3). 

В. In einem mit dem Werthe des Gegenstandes nach Abstufungen 
dieses Werthes (Scalen) wachsenden Betrage von den im F. 4 B. bemerkten 
Rechtngeschäflen, wenn 

a) der Werth, nach wslchem die Gebühr bemessen wird: in der Urkunde selbei angegeben 
oder durch Beziehung au] andere Urkunden, Schriften, Bücher, Rechnungen ausge- 
drückt ist, und die Gebühr den Betrag von 20 fl. überschreitet, oder 

b) wenn die Leistung oder Gegenleistung eine achdtzbare Sache ist, jedoch der Werth nicht 
auf die Мет unter a angeführte Art ausgedrückt ist. 

С In einem mit dem Werthe des Gegenstandes nuch Procenten dieses 
Werthes wachsenden Betrage. 

1. Von Rechtsgeschäften, durch die das Eigenthum oder die Dienstbarkeit des Gebrau- 
ches oder der Fruchtnies-ung einer unbeweglichen Sache entgelilich oder unentgeltlich über- 
tragen wird (F. 1. A 1.). 
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Von Schenkungen beweglicher Sachen, die nicht sogleich bei der Schenkung übergeben 
werden, wenn über die Schenkung eine Urkunde errichtet wird, oder die Uebergabe der geschenk- 
ten Sachen an den Geschenknesmer erat nach dem Tode des Geschenkgebers erfolgt (F. I. A. 2). 

3. Von Vermögensübertragungen auf den Todesfall ($. 1. A. u. B.). 

4. Von der Eintragung zur Erwerbung dinglicher Rechte ia die öffentlichen Bücher 
($. 1.D. 2). 

5. Von den im Tarife bezeichneten civilgerichtiichen Erdurtheilen ($. I. D. 3.). 

4. Entscheidung über die Gebihrenpflicht und das Ausmass der Abgabe. 
F. 6. 

Weder über die Frage, ob eine Gebühr zu entrichten ist, oder nicht, noch über das Aus- 
mass derselben findet ein gerichtliches Verfahren Statt. 

5. Einbringung unberichtigter Gebühren. 
$. 7. 

Unberichtigte Gebühren sind auf die zur Einbringung rückständiger landerfürstlicher 
Steuern vorgeschriebene Art einzubringen. 

6. Clannificirung in Concnrafdllen. 
F. 8. 
Im Concursfällen werden die durch das gegenwürtige provisoriache Gesetz bentimmien 
Gebühren wie andere landesfürstliche Steuern claesificirt. 
7. Verjährung. 
$. 9. 
Diese Gebühren unterliegen keiner Verjährung. 


8. Befreiungen. 
$. 10. 


a) Begründung derselben. 
Befreiungen von den durch das gegenwärtige provisorische Geseiz festgesetzten 
Gebühren gründen sich auf die Beschaffenheit 
a) des Gegenstandes, über den eine Schrift oder Urkunde ausgestellt, oder ein Rechta- 
geschäft errichtet wird, oder 
b) der Person, von welcher oder für weiche die gebührenpflichtige Handlung vor genom- 
men wird. А 
F. 11. 
b) Fir Beilagen der Eingaben. 

Die Befreiung der Beilagen von dem Stämpel findet nur in dem Falle Statt, wenn die 
Eingabe, der dieselben angeschlossen sind, slämpelfrei ist. Dagegen müssen Urkunden und 
Schriften, die ihrer Beschaffenheit na:h dem Stämpel nicht unterliegen, wenn di:selben einer 
stämpeipflichtigen Eingabe als Beilagen angeschlossen werden, ausser den im Tarife ausdrück- 

lich ausgenommenen Fällen, mit dem für dieBeiiagen vorgeachriebenen Stämpel versehen werden. 
F. 12. 
c) Arten der Befreiung für andere Gegenstande der Abgabe. 
Die Befreiung von der Abgabe für andere derselben unierliegenden Gegenstände, als 
Beilagen, ist entweder eine unbedingte oder eine bedingte, d.h. sie besteht entweder unter 


allen Umständen, oder nur ao lange, als die Bedingungen dereelben vorhanden sind. 
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Jeder Gebrauch, bei dem diese Bedingungen nicht eingetreten, begründet die Verbind- 
lichkeit zrur Enteichtung der Gebühr vor diesem Gebranche. 

In dem angeschlossenen Tärife und auch die Refrciungen und die Bedingungen, unter 
denen die "Befreiung stattfindet, aufgeführt. 

H. 13. 
d) Wem die persönliche Befreiumg ът баеп kennt? 

Die persönliche» Befreiung von der Gebühr hut nur demjenigen, dem sie durch das 
Gesetz zugestanden ist, und auch ihm nur so weit zu Statten zu kommen, ale ihm ohne diese 
Befreiung nach den FF. 64, 68 und 69 dieses Gesetzes die Verpflichtung\zur 'Entrichtung der 
Gebühr obliegen würde. 

Wer mit einer Person, die von der Gebührenpflichwbrfreitist, ‘Geschäfte schliesst, kann 
darum nicht für 3 ch eine gleiche Befreiung in Anspruch nehmen. 

Wird in einem Rerhisstreite swischeweiner befreiten und einer gebührenpflich-. 
tigen Person de” gebührenpflichtige Theil zum Ersatse der Głerichtekosten verurtheilt„so.hat 
er auch jenen Gebuhrenbetrag un die Gefdllscasse zu berichtigen, welchen die befreite Person 


hätte aufwenden müssen, wenn ihr die Befreiung nicht su Statten gekommen wäre. 


Zweiter Abschiätt. 
Besondere Bestimmungen über die Stämpelgebühr. 
d Stim pelclaasen. 
K. 11. | 

Die Stämpelgehühr wird in 20 Abstufungen eingehuben, für derea Jede eine besondere 
Stämpelclasse bestimmt ist. 

Diese Stümpelclas:en für alle Kron- Diese Stimpelclassen für das lom- 
länder,mitAusschluss desiombar- DE -venetianische Königreich 


disch-venelianischen Königreiches,|sind: 


sind: e 
Stämpeiclasie: Geldbetrag in C. M. | Stämpelclusse: Geldbetrag in österr. Liren. 
1.Classe . » . . . fl. 1 kr. 1. Classe . . . . — firen 5 Cent. 
2. » л et Kl d UI 2. 5 Ж. чу: » 15 5 
3. » w. 6 ZEW 3. ” = „ 30 D 
Gl mó: — 5 10 „ 4 D — „ 50 » 
5. „ — و‎ 13 „ 3 y Жө жо m Ch с, 
Gu = 8 А n 
7. d : — „ 435 o 7. > Yu Z m 25 7 
8. ” 1 W тауу ‚8. H . 3 pk „= 5 
9. DI 2 sle. 23 9 D 6 a. ec 5 
PO. 5 dy — 5 10 Й тузшу. ES » 
11. „ > dr و‎ 41. zm rr be D 
12. n 5 gë ur 2 12. э р „15 7. Т D 
13. . » k 6 54345 dl 13. UI 18 я c 5 
14. 7 5 „ — پر‎ 14. » 24 a= „ 
x 5 NN. 16. D 6 m "= 
oem срма | A ШР. E 
18. „ . 16 „ — 5„ 18. „, 
19. © TWA 19. dÄ » 4 
20. „ 20, — „ 20 5 ege Р 
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2. Bemessung der nach Abstufungen des Werthes wachsenden Stämpel- 
gebühr. 
H. 15. 
a) Bei Urkunden, die mehrere Leistungen umfassen. 

Hat eine dem Stämpel nach der Grösse des Geldwerthes unterworfene Urkunde mehrere 
einzelne Leistungen zum Gegenstande, so richtet sich die Gebühr nach der Summe aller ein- 
zelnen Geidwerthe. 

Wurden nebst einer Hauptleistung Nebenleistungen bedungen, so müssen sum Behufe 
der Bemessung der Gebühr die letzteren der Hauptleistung hinzugeschlagen werden. 


$. 16. 
b) Bei wiederkehrenden Leistungen. 

Umfasst das Rechtsgeschäft wiederkehrende Leistungen, so gelten für die Bemessung 

der Gebühr folgende Bestimmungen: 

a) Ist eine wiederkehrende Leistung für eine besiimmte , aber zehn Juhre nicht erreichende 
Zeitdauer bedungen, so wird die Gebühr nach der Summe der für die ganze Dauer be- 
rechneten Geldwerthe bemessen. 

b) Sollen die wiederkehrenden Leistungen durch zehn oder mehr als zehn Jahre fortlauern. 
so muss die Stämpelyebühr nach dem zehnfachen Betrage der jährlichen Leistung ent- 
richtet werden. 

c) Ist die Dauer der wiederkehrenden Leistungen auf die Lebenszeit Kiner bestimmien Per- 
son beschränkt, so unterliegt sie der Gebühr nach dem zehnfachen, im Falle sich die Dauer 
der wiederkehrenden Leistungen aber nach der Lebenszeit sweier oder mehrerer Per- 
sonen zu richten hat, nach dem fiinfzchnfachen Betrage der jührlichen Leistung. 

d) Łautet die Urkunde auf immerwährend wiederkehrende Leistungen, oder hat sich die 
Dauer der Leistung nach dem Besiande einer auf unbestimmte Zeit errichteten Körper- 
schaft oder Anstalt zu richten , so unterliegt sie dem Stimpel nach dem swanzigfachen 
Betrage der jährlichen Leistung. 

с) Ist die Leistung auf eine andere ungewisse Zeit bedungen, so muss die Stämpelgebühr 
nach dem dreifachen Betrage der jährlichen Leistung entrichtet werden. 


"17. 
с) Leistungen, deren höchstes u bestimmt ist oder mit bedungener Wahl. 
Ist die Leistung nicht mit einem bestimmt festgesetzten Betrage, wohl aber deren höch- 
stes Ausmass (Maximum) ausgedrückt, oder zwischen zwei Rechten oder Verbindiichkeiten 
eine Wahl bedungen, so ist die Gebühr in dem ersten Falle nach dem Geldwerthe des Maxi- 
mums, in dem andern nach dem zur Wahl gestellten grösseren Geldwerthe zu bemessen. 


K. 18. 

d) Bei schätzsbaren und nicht schätzbaren Gegenständen. 
Besieht sich eine stämpelpflichtige Urkunde über cin Rechtsgeschäft auf Gegenstände, 
wovon ein Theil schülzbar, der andere nicht schätzbar ist, so wird der Stämpel nur nach dem 
Geldwerthe des schütsbaren Theiles bemessen, während der nicht schätzbare Theil ausser 


Anschlag zu bleiben hat, in soferne die auf solche Weise entfuliende Gebühr nicht kleiner ist, 
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ala jene, welcher die Urkunde unterlige, wenn sie nur auf nicht schützbure Gegenslände Bezug 
hätte. Ergibt sich nach dem schätzbaren Theile ihres Gegenstandes eine kleinere Stümpel- 
gebühr , als für eine Urkunde derselben Art über nicht schätzbare Gegenstände entfällt, so 
muss letztere Gebühr entrichtet werden. 
$. 19. 
e) Wahrung der Bemessung. 

Ist der Geldbetrag, nach welchem der Stämpel sich zu richten hat, in einer andern Muh- 
rung als der Conventions-Münze nach dem 20 Guldenfusse ausgedrückt, oder durch Bezie- 
hung angegeben, so ist die Grösse der Stümpelgebühr nach dem Betrage zu bestimmen, welcher 
durch Reduction auf diese Wührung entfällt. Ist die Währung nicht ausgedrückt, so wird die 
landesübliche des Ortes der Ausstellung vermuthet. 

F. 20. 


f) Erfüllung der Stämpelpflicht bei dem Zusammentreffen einer befreiten mit einer 
nicht befreiten Person. 


Schliesst Jemand mit einer Person, die von der Stämpelpflicht befreit ist, ein Geschäft, 
so ist, soferne die Urkunde mehrfach ausgefertigt wird, dus von dem stämpelpflichti,en Theile 
ausgeferligte Exemplar, sofern die Ausfertigung aber nur in Einem Exemplure erfolgt, das- 
selbe auf Kosten des stümpeloflichtigen Theiles, mit dem vorschriftmässigen Stämpel zu ver- 
sehen ($. 13). 

Wird eine stämpelpflichtige Eingube gemeinschaftlich von einer oder melreren stämpel- 
pflichtigen und stämpelfreien Personen eingebracht, so hat die stümpelpflichtiye Person den 
vollen Stämpelbetrug für die Eingabe, die Rubriksabschrift und die Beilagen zu tragen. Die- 
selbe Bestimmung hut auch riicksichtlich des Stiimpels für diejenigen Protokolle und deren 
Beilagen, dann ümtliche Abschriften oder Vidimirungen zu gellen , welche über das gemein- 
schoftliche Ansuchen stämpelpflichtiger und stämpelfreier Personen ausgefertigt werden. 


3. Arten der Erfüllung der Stämpelpflicht. 
$. 21. 
a) Grundsatz, 

Als (rrundsatz hat zu gelten, dass jede stümpelpflichtige Schrift oder Urkunde gleich bei 
der Ausstellung auf einem mit dem geselsmässigen Stämpel versehenen Papier geschrieben 
werden müsse. Bei der Anwendung dieses Gesetzes wird unter Papier jeder zur Ausfertigung 
stämpelpflichtiger Urkunden oder Schriften bestimmter oder verwendeter Stoff verstanden. 


$. 22. 
b) Nachstämplung. 


aa) Fälle derselben. 
Die Nachstämplung ist nur gestattet: 

a) Bei nicht vollständig ausgefertigten Rechtsurkunden, Zeugnissen und ämtlichen Ausferti- 
gungen. Es ist aber eine solche Schrift oder Urkunde als vollständig ausgefertigt zu be- 
trachten, sobald sie von dem Aussteller, oder wenn sie von mehreren Personen ausgestellt 
wird, auch nur von einer stämpelpflichtigen Person unterschrieben ist; 

b) bei den bedingt stämpelfreien Schriften und Urkunden , ehe von denselben ein Gebrauch 
gemacht wird, der die Gebührenpflicht begründet (H. 12); ferner 
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c) bei solchen Schriften, welche ihrer Beschaffenheit nach zwar nicht stämpelpflichtig sind, 
jedoch bei ihrer Beibringung als Beilagen dem für die letzteren vorgeschriebenen Stäm- 
pel unterliegen; 

d) bei solchen, die aus dem Auslande oder dem stämpelfreien Inlande ins stämpelpflichtige 
Inland übertragen werden; 

e) bei vollständig ausgefertigten Eingaben und Duplicaten der Eingaben, ferner Rubriks- 
Abschriften derselben, wenn sie noch nicht überreicht oder bei der Ueberreichung von der 
Behörde oder dem Amte nicht angenommen worden sind, und 

f) bei jenen Urkunden und Schriften, die den Gegenstand der Einhebunj der gesteigerten 
Gebühr ($. 79) oder einer Strafverhandlung wegen Verkürzung der Gebühr ausmachen. 

$. 23. 


bb) Frist, binnen welcher bei Rechtsurkunden, die ausser dem stämpelpflichtigen Inlande ausgestellt 
wurden, der Verpflichtung Genüge geleistet werden soll, 


Die im Auslande oder gebührenfreien Inlande ausgestellten Rechtsurkunden jener Arten, 
welche ihrer Beschaffenheit nıch im stämpelpflichtigen Inlande der Stämpelpflicht bei der Aus- 
fertigung unterliegen, müssen, wenn dieselben ein Rechtsgeschijt, das im stämpelpflichtigen 
Inlande Wirksumkeit zu erhalten hat, betreffen, innerhalb dreissig Tagen nach geschehener 
Uebertragung in das gebührenpflichtige Inland, und in jedem Falle auch vor Ablauf dieser 
Zeit, che von derselben ein milicher Gebrauch gemacht, oder eine durch die Urkunde über- 
nommene Verbindlichkeit erfüllt, oder auf Grundlage dieser Urkunde eine andere rechisver- 
bindliche Handlung vorgenommen wird, zur Stämplung gebracht werden. Entsteht über die 
Zeit, zu welcher die Uebertragung einer Urkunde oder Schrift in das gebührenpflichtige In- 
land erfolgte , ein Zweifel, so hat der Steuerpflichtige die sich hierauf besiehenden That- 
umstände zu erweisen. 

F. 24. 
сс) Bei Urkunden ohne Angabe der Ausferligungszeit. 

Als ein Grund zu einem solchen Zweifel ist insbesondere zu betrachten, wenn auf einer 
von sümmtlichen Ausslellern oder auch nur von einem derselben unterschriebenen Urkunde die 
Zeit der Ausfertigung nicht deutlich angegeben ist. 

$. 25. 
dd) Benehmen der Stämpelämter bei der Stümpelaufarückung 

In den Fällen, wo das Gesetz dir Nachstümplung einer Schrift oder Urkunde gestaltet, 
sind die Stämpelämier verpflichtet, die von der Partei verlangte Stümpelaufdrückung gegen 
Entrichtung der entsprechenden Gebühr zu vollziehen, ohne in die Beurtheilung einzugehen, 
ob dus nach dem Verlangen der Partei aufzudriickende Stämpelzeichen dem Inhalte und der 
Natur der Schrift oder Urkunde entspricht. 

F. 26. 


c) Stimpelanheftung. 
aa) Fälle derselben. 


Die Stämpelanheftung (Indossirung) ist gestattet: 

a) Bei Prolokollen, welche von einem öffentlichen Amie oder einer öffentlichen Behörde in 
Parteisachen aufgenommen werden, wenn sie ein Rechtsgeschäft enthalten, melches der 
scalamässigen Stämpelygebühr unterliegt. 
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In diesen Fällen muss jedoch die Indossirung innerhalb acht Tagen nach Abschluss 
des Prolokolles, oder falls das Geschäft oder der Vertrag der Ratification der Behörde, 
bei welcher es aufgenommen wurde , oder einer anderen Behörde bedarf, binnen acht 
Tagen nach erfolgter oder bekannt gegebener Ratification von derjenigen Behörde voll- 
zogen werden, bei welcher das Protokoll verbleibt. 

b) Bi den im F. 22 unter b, c, d, f aufgeführten Urkunden und Schriften. 

с) Bei den aus dem Auslande oder dem stimpelfreien Inlande an eine Behörde oder ein 
Amt mit Beilegung der Gebühr in Barem oder mil deren Anweisung auf eine gebührende 
Zahlung einlangenden Eingaben, Beilagen und Zablungs-Documenten 


$. 27. 
bb) Verfahren. 


Die Stämpelanheftung darf nur von den öffentlichen Behörden und Aemtern und nur in 
den Fällen, wo sie dus Gesetz ausdrücklich gestattet, dadurch vorgenommen werden, dass 
der stämpelpflichtigen Urkunde oder Schrift ein unbeschriebener, mit dem gesetslichen Stämpel 
verschener Bogen, mittelst eines Fadens, dessen beide Enden auf cine gegen Missbrauch 
schützende Weise mit dem Amtssiegel befestigt sind, beigeheftct , auf dem beigehefteten Stäm- 
pelbogen selbst aber unmittelbar unter dem Stämpelzeichen angegeben wird : 

1. die Schrift oder Urkunde, welcher der Stimpelhogen beigeheftet wurde; 

2. ihr Gegenstand ; 

3. der Tag ihrer Ausfertigung ; 

4. die Unterschrift des Beamten, welcher die Indossirung vornimmt, nebst seiner änt- 
lichen Eigenschaft. 

Für die zu Eingaben gehörenden Beilagen, denen die Partei classenmässige Stämpel- 
bógen beilegt, dann für die aus dem Auslande oder dem stämpelfreien Inlande cingelangten 
Eingaben und Beilagen (F. 26, с) nimmt das Einreichungs-Protokollsamt; für die auf dem 
gedachten Wege an eine Casse eingelangten Zahlungs-Documente hingegen die Casse die 
Amtshandlung der Stimpelanheftung vor. 

F. 28. 
d) Unmittelbare Berichtigung der Gebühr. 

Für Urkunden oder Schriften, von weichen die Gebühr in der Regel mittelst des Stäm- 
pela zu entrichten ist, soll die Gebühr unmittelbar entrichtet werden: 

a) Wenn der Stümpelpflicht durch die eingeführten Stämpelseichen nicht Genüge geleistet 
werden kann. Die geschehene Einzahlung der Stämpelgebühr muss von den Behörden 
oder dem Amte, wo die Berichtigung erfolgt ist, auf der stämpelpflichtigen Schrift oder 
Urkunde bestät'gt werden. 

Den Parteien ist auch gestattet, in solchen Fällen, vor der Ausfertigung der Ur- 
kunde, unb-schriebenes Papier zu dem für die unmittelbare Gebühreneinhebung besteil- 
ten Amte zu überbringen, den Betrag, der durch keines der eingeführten Stämpel- 
zeichen geleistet werden kann, zu entrichten, und die Bestätigung über die erfolgte 
Zahlung zu verlangen. Die dmiliche Empfangsbestätigung ist auf dem bzigebrachien 
Papiere mit dem Beisatze, dass die Zahlung vor der Ausfertigung der Urkunde 
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geleistel wurde, an der Stelle, wo das Stimpelzeichen angebracht zu werden pflegt, an- 

zusetsen, und hat für die Parteien dieselbe Wirkung , ala die Nachstimplung ($. 25 

d. G.) hervorzubringen. 

b) Wenn mit einer besondern Bewilligung für eine bestimmte Art Urkunden oder Schriften 
gestattet wird, die Gebühr unmittelbar zu berichtigen und die Urkunden oder Schriften 
ungestimnelt auszufertigen, Jede solche Bewilligung ist kundzumachen. 

c) Wenn die Stämpelgebühr vorgemerkt wurde, und nachträglich berichtiget wird. 

d) Wenn wegen einer Uebertretung der Anordnungen des gegenwärtigen Gesetzes die 
Stämpelgebühr nachträglich entrirhtet wird. 

F. 29. 
e) Vormerkung. 

Die Vormerkung der Stämpelgebühren findet Stati, wenn im gerichtlichen Streitver- 
fahren Jemanden aus dem Grunde, weil dessen. Aufenthalt unbekannt ist, oder er seine Armuth 
durch ein vorschriftmässig ausgefertigtes Zeugniss dargethan hat, von Amtswegen ein Ver- 
treter bestellt wird. Die Vormerkung hat sogleich aufsuhören, sobald die Ursache derselben 
nicht mehr besteht. 

4 Beischaffung des Stämpelpapieres. 
$. 30. 

Es wird Sorge getragen werden , dass sich Jedermann gestimpelies Papier verschaffen 
könne, und dass dasselbe durch eigens befugle Bestellte an durch Aufschriften kenntiich ge- 
machten Orten um den Preis, welchen das Stämpelzeichen angibt, verkauft werde. Es steht 
aber auch Jedermann frei, sein eigenes unbeschriebenes Papier, wie auch gedruckte oder 
lükograpkirte Blanqueiten gegen Entrichtung der Gebühr stämpeln zu lassen. Die Grösse des 
Pıpierformates darf jedoch die Gränze nicht überschreiten, nach welcher die Höhe des aus- 
gebreiteten ganzen Bogens mit seiner Breite, nach Wiener Zollen gemessen, multiplicirt das 
Product von 252 gibt. Dieser Grösse entspricht 3. B. Papier von 14 Zoll Höhe und 18 Zoll 
Breite. Eingaben, welche bsi den Behörden überreicht werden, sind mit Ausnahme der Origi- 
nalurkunden auf dem eingeführten Stämpelpapier oder auf Papier von keinem grösseren For- 
mate zu schreiben. Das zu den stämpelpflichtigen Büchern ( Tarifspost 59) bestimmte Papier 
kann von grösserem Formate seyn; es darf jedoch das Quadrat- Flächenmass des Bogens (wel- 
ches gefunden wird, wenn man die Breite des ausgespannten Bogens mil seiner Länge, beide 
nach Wiener Zellen gemessen, multiplicirt), bei Hauptbüchern, Saldo-Conto und Contocurrent- 
Büchern 726, bei allen übrigen Büchern 380 Quadratzolle nicht überschreiten. Wurde eine 
Urkunde oder Schrift auf ungestämpeitem Papiere von grösserem Formate, als von der oben 
erwähnten Normalgrósse ausgefertigt, so muss statt des Stämpels, welcher zu der Schrift oder 
Urkunde nach ihrer Natur oder nach ihrem Inhalte zu verwenden wäre, der Stämpel der nächst 
höheren Stämpelclasse (F. 14) gebraucht werden, 3. B. statt des Siämpels der dritten Classe 
zu 6 kr. jener der vierten zu 10 kr. C. M. und so fort bis einschlieseig 1 fl. ÜUebersteig! die 
Gebühr den Betrag von 1 fl., so ist nebst demselben bloss der Siämpel von 15 kr. für jeden 
das Normalmass iiberschreiienden Boyen zu entrichten. Bei Büchern, welche dem Stämpel von 
1 kr. für den Bogen unterliegen, wird, wenn das Quadrat-Flächenmuss des Bogens 
380 Quadratsolle, jedoch nicht 504 Quadratzolle überschreitet, die Gebühr von 2 kr., und wenn 
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es 504 Quadraizolle, jedoch nicht 762 übersteigt, die Gebühr von 3 kr. von jedem Rogen ein- 
gehoben. Debersteigi das Flichenmass des Bogens bei Büchern 762 Quadratzolle, so ist der 
Stümpel der nächst höheren Stimpelclasse nämlich 6 kr. zu gebrauchen. 


5. Aeussere Bedingungen bei Ausfertigung der Urkunden und Schriften. 
in Absicht auf die Stimpelpflicht. 


$. 31. 


a) Wie dieselben su schreiben sind. 

Die stämpelpflichtigen Schriften und Urkunden müssen dergestalt geschrieben werden, 
dass sis auf der Seite, wo sich der Stimpelabdruck befindet, unmütelbar unter demselben be- 
ginnen, oder dass der Raum zwischen der ersten Zeile und dem Stämpelabdrucke ausgefülltiat. 

Bei Wechseln kann sich der Stämpel auch auf deren Rückseite befinden. 

Auf Papier , das mit dem Stämpelzeichen verschen ist, darf ein Druck oder eine Litho- 
graphirung von Privatpersenen nicht vorgenommen werden. 

Bücher der Sensale, dann überhaupt alle Handels- und anderen Gew erbsbiicher können, 
ehe eine Eintragung in dieselben erfolgt, auf der ersten Seite mit dem Stämpelzeichen für den 
der Gesammtzahl der Bögen entsprechenden Gebührenbetrug versehen werden. Eine beson- 
dere Vorschrift bestimmt die Vorsichten dieser Art Stimpelaufdriickung. 

$. 32. 
b) Zwei oder mehrere Urkunden oder Schriften unter Einem Stämpel. 

Unter Einem Stämpel darf nur Eine Rechtsurkunde, ämtliche Ausferti- 
gung oder Ein Zeugniss ausgefertigt werden. Es ist daher nicht gestatiet , auf einer bereits 
ausgeferligten, d. h. ihrem Inhalte nach niedergeschriebenen und unterfertigten Urkunde oder 
Schrift unter einem und demselben Stämpel eine zweite oder mehrere andere stämpelpflichtige 
Urkunden oder Schriften beizufügen, wenn nicht 

a) die Geschäfte, worüber die Urkunden oder Schriften auf demselben Bogen geschrieben 
werden, unter sich in Verbindung stehen, und zugleich 

b) unmittelbar unter einander ohne Leerlassung eines breiteren Zwischenraumes , als swi- 
schen zwei Zeilen erforderlich ist, geschrieben werden, und 

c) der Geldbetrag des aufgedrückten Stämpels das für sämmtliche auf diesem Bogen ver- 
einigte Schriften oder Urkunden, wenn jede für sich auf einem eigenen Bogen geschrie- 
ben worden wäre, vorschriftmässig enifallende Gebührenausmass erreicht. 

Es werden aber bezüglich der Stämpelpflicht die Bücher der beeideten Sensale, in welche 
die von ihnen vermitlelten Käufe und Verkäufe eingetragen werden, dann die stämpeipflichti- 
gen Gewerbsbücher für alle Eintragungen, die in dieselben erfolgen, nur als Eine Urkunde be- 
trachtet. Dasselbe gilt auch von ämtli"hen Protokollen, die über ein und dasselbe Geschäft, wenn 
gleich mit Unterbrechungen an swei oder mehreren Tagen aufgenommen und fortgesetzt werden. 

Sucht im mündlichen Streitverfahren ein Theil eine Fristerstreckung an, so muss bei der 
durch die Erstreckung bestimmten Tagsatzung ein neuer Protokoll auf einem eigenen gehörig 
gestämpelten Bogen aufgenommen werden, es möge bei dieser Tagsatzung die Verhandlung in 
der Hauptsache fortgesetzt, oder eine neue Fristerstreckung angesucht werden. 

In wiefern Abschriften mehrerer Urkunden auf einem und demselben Bogen geschrieben 


werden können, bestimmt der Turif. 
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$. 33. 
e) Einguben zweier ader mehrerer Personen vereint. 

Eingaben von zwei oder mehreren Personen dürfen nur dann unter dem einfachen Einga- 
benstänpel vereint eingebracht werden, wenn diese Personen zur Zeit der Ueberreichung der 
Eingabe in einer solchen Gemeinschuft stehen, dass sie in Beziehung auf den Gegenstand der 
Eingabe als Eine Person angesehen werden können, oder doch das gestellte Ansuchen uus 
Einen ihnen gemeinschaftlichen Rechtsgrunde ableiten. 


e 34. 
d) Bestandtheile einer Urkunde oder Schrift. 
Als Bestandtheile einer Urkunde oder Schrift, die also einer besonderen Stämplung nicht | 
bedürfen, werden betrachtet: 

a) Zusätze, welche einer schon vol ständig ausgejertigten Urkunde nachträglich beigefügt 
werden, und durch welche in dem durch die Urkunde ausgedrückten Rechtsgeschäfte be- 
züglich auf den Ort, Zeit, Art oder Umfang der Rechte oder Verbindlichkeiten eine 
Aenderung nicht bewirkt wird. 

b) Die am Schlusse einer Urkunde über ein durch einen Bevollmächtigten eingegangenes 
Geschäft beigeseisie Genehmigung (Ratification) des Machtgebers. 

e) Die den Vollmachten für gerichtliche Sachwalier und Advocaten leigefügten besonderen 
Erklärungen über die Bestellung eines Stellvertreters oder die Annalme der Substitution. 

d) Die Bestätigung eines Handzeichens durch den Namensferliger und die Unterschriften 
eines oder mehrerer Zeugen. 

e) Die einer Urkunde beigefügten Legalisirungen, so weil beiErtheilung derselben vorschrift- 
mässig vorgegangen wird. 

f) Die von dem abget etenen Schuldner auf der Cession beigesetzte Bestätigung, dass ihm 
die Abtretung der Forderung und der neue Gläubiger bekannt! gemacht worden sei, und 
die Anerkennung der Liquidität von Seite des Schuldners, wenn über das ursprüngliche 
Geschäft schon eine Rechtsurkunde ausgefertigt 181. 


K. 35. 
e) Aenderungen in dem Inhalte von Urkunden oder Schriften. 

Prolongationen von Wechseln und von den durch den Ablauf der Zeit eriöschenden Ver- 
tragen, dann andere Bestimmungen, welche schon vollständig ausgefertigten Urkunden beigefügt 
werden, wodurch in den darin enthaltenen Rechten oder Verbindlichkeiten in Bezug auf Ort, 
Zeit, Art oder Umfang der Rechte oder Verbindlichkeiten eine Aenderung bewirkt wird, sind 
bezüglich der Stümpelgebühr als Urkunden über ein neues Geschäft zu betrachten. Wird je- 
doch in andern Füllen, als in jenen, wo es sich um die Prolongation eines Wechsels oder 
eines durch den Ablauf der Zeit erlöschenden Vertrages handelt, durch einen Zusatz auf der 
ursprünglichen Urkunde oder durch eine eigene Schrift bloss d ie Frist, binnen welcher die Zah- 
iung einer Schuld zu leisten ist, oder der Ort, an welchem die Zahlung zu erfolgen hut, geün- 
dert, во hat diese Aenderung nur der fixen Stimpelgebiihr und nicht dem Ausmasse nach dem 
Werthe der Leistung oder Gegenleistung zuunterliegen, ınsuferne das Rechtsgeschift urspriing- 


lich der geselzmüssigen Gebühr unterzogen wurde. 


1406 329. Kaiserliches Patent vom 2. August 1950. 
F. 36. 
f) Nochmalige Ueberreichuny einer bereits überreichten Eingabe 

Eingaben, welche bereits bei einer öffentlichen Behörde oder einem Amte überreicht und 
in Verhandlung genommen wurden, dürfen mit oder ohne Aenderung o en Ergänzung des 
Inhaltes oder der Beilagen nicht nochmals als Eingabe überreicht werden. 

Die Wiedervorlegung einer solchen Eingabe kann nur als Beilage einer neuen, nach 
ihrer Eigenschaftvorschriftmässig gestämpelten Eingabe oder Protokolls- Ausfertigung geschehen. 


6. Punctationen. 
F. 37. 
Punctationen, worunter ein von den Parteien unterfertigter Aufsatz über die Haupt- 


puncte eines Vertrages verstanden wird, sind in Bezug uuf die Stämpelpflicht wie förmliche 


Urkunden zu behandeln. 
7. Novationen. 


$. 38. 
Wird ein Vertrag von den Personen, die denselben geschlossen haben, durch ein neues 


Uebereinkommen ohne Hinzukunft einer dritten, in demursprünglicken Vertrage nicht begriffenen 
Person in der Art geändert, dass an die Stelle des frühern Rechtsgrundes ein anderer Rechts- 
grund, oder an die Stelle des Hau ptgegenstandes der Forderung ein anderer Gegenstand zu 
treten hat, wenn 2. B. eine Suche von einer Person einer Anderen geliehen oder verpachtet 
worden war, und beide Theile übereinkommen, dass diese Sache in das Eigenthum des Dar- 
leihenehmers oder Pächlers iiberzugehen habe , oder wenn die Parteien übereinkommen, dass 
statt einer in Getreide gebührenden Leistung ein Geldbeirag zu entrichten sei u, dgl., so muss 
jener Stämpel in Anwendung kommen, welcher für das Rechtsgeschäft vorgeschrieben ist, in 
welches das frühere umgeändert wird. 

8. Stämpelmessung für verschiedene Geschäftein einer Urkunde. 

$. 29. 

Wenn in einer und derselben Rechtsurkunde Rechtsgeschäfte verschiedener Art, welche 
nicht ge genseitig zusammenhängende Bestandiheile des Hauptgeschäftes ausmachen, enthalten 
sind, so muss für jedes einzelne Geschäft die gesetzlich entfallende Gebühr ertrichtet, folglich 
die Urkunde nach dem, für die verschiedenen Geschäfte entfallonden Gesanmtbetrage der 
Gebühr mit Berücksichtigung der Natur jedes einzelnen Geschäftes gestümpelt werden. 

Uebersteigt die hiernach entfallende Gebühr den Betrag von zwanstg Gulden, so ist nach 
den für die unmittelbare Gebührenentrichtung geltenden Bestimmungen vorzugehen. 


9. Stämpelpflicht zweier oder mehrerer Exemplare. 
$. 40. 
Wenn von derselben Schrift oder Urkunde mehrere gleichlautende Exemplare (Parien, 


Duplicate, Triplicate etc ) ausgefertigt werden, so unterliegt jedes einzelne Exemplar dem 
gesetzlichen Stämpel, in soferne der Tarif davon keine Ausnahme enthält. 

Dieser Grundsatz gilt auch für Urkunden und Schriften, die der scalamässigen Stämpel- 
gebühr unterliegen, jedoch ist gestaltet, dass in einem solchen Falle mit Ausnahme der Wechsel 
nur die ersten zwei Exemplare mit dem Stämpel nach dem scalamissig entfallenden Ausmasse, 
die übrigen Exemplare aber mit dem für einfache ämtliche Abschrifien festgesetzten Stämpel 
versehen werden dürfen, wenn sowohl die beiden ersten Exemplare als auch die übrigen Aus- 
ferligungen dem zur Gebührenbemessung bestellten Amte vor der Unterfertigung, oder doch 
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längstens binnen ach Tagen nach der Ausstellung der ersten Exemplare vorgelegt werden, 
webei Functationen als die ersten Exemplare nur in dem Falle behandeltwerden dürfen, wenn 
die Yertzagsurkunde selbst keixe solchen in der Punciation noch nich! cufgefiihrien Bestim- 
mungen enthält, welche zu Folge des F. 35 als ein neues Geschäft zu bstrackien sind. Das 
srwähnts Amt hat auf дез beiden ersten und den weileren Exemplaren die dmifiche Besiätigung 
«bor die Anzahl der ausgestellten Exemplare vnd die erfüllte Stämpelpflicht beizusetzen. 
10. Umtausch verdorbenen Stämpelpapieres. 
K. 41. 

Verdorbenes Stänpelpapier wird in den Haupistidten der Kronländer uns in den Stand- 
orten der die Gefälloangelegenhenten leitenden Bezirksbehürde bei einem hiess bestimmten Ge- 
fällsamte jedesmal gegen reines umgetauscht, wenn es entoeder noch gar nicht beschrieben, 
oder die Schrift noch nicht valletümdig ausgestelit, dieser Umstand dentlich zu erkennen, und 
keine Debertretunn des Gesetzes vorhanden ist, 


Dritter Abschnitt. 


Besondere Bestimmungen über die ummitielbare Gebührenentrichiurg. 


1. Wer die Gebühr zu bemessen und einzuheben hat. 
$. 42. 
Die Gebühr, welche unmittelbar su entrichten ist (F. 5), wird von den hi-z bestimmten 


Aemiern bemessen und bei der dafür bezeichneten Cassen bar cingesahh. 


2. Verpflichtung zur Anzeige der gehührenpflichtigen Rechtsgeschäfte und 
Amfs handlungen. 


F. 43. 
a) Grundsatz. 

Alle der unmittelbaren Nebkrenentrinhtung unterliegenden Rechisgeschäfts oder Amts- 
kandlungen sind dem Amie anzuzeigen, und soferne darüber Urkunden errichtet wurden, diese 
vorzulegen. Zum Bchufe der Gebũhrenbemersung kann dem Amte statt der Original- Lrltunde 
auch eine vidimirie Abschrift derselben vorgelegt werden. Hat die Mittheilung der Urkunde 
mitielst eines Gerichles, einer Börde oder öffentliches Amtes zu geachehzn, 80 hat die Partei 
dem Gerichte, der Behörde oder dem Amie mit der Original- Urkunde zugleich eine getrene 
Abschr 21 derselben su überreichen. Das Gericht, die Bekörde, das Amt, bei welchem die Ueber- 
reichung geschah, bestätigt die Richtigkeit der überreichten Abschrift durch deren Vidimirung, 
und stellt die auf diese Ar! bekräftigt: Ahackri dem zur Gebäührenhenersung bestimmten 
Amie zu. 

Liegt der Partei ob, das Reckisgeschäft uamitteliar bei dem geduchten Amie anzumelden, 
зо hat sie vorläufig die gerichtliche Vidvairung der von ihr beizuhringenden Abschrift der 
Urkunde zu verunlassen. 

Diese Vidimirung wird in beiden Fällen mit Beobachtung des Absatzes 5 der Vorer- 
ınnerungen sum Tarife gebührenfrei vorgenommen. 

Die zum Behufe der Gehührenbemessung vrrfassten und vidimirten Urkunden-Abschriften 
genicasen die bedingte Stämpelfreiheit für den Gebrauch zu dem gedachten Zwecke und dürfen 


den Parteien sicht zurückgestellt werden. 
443 
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Die zur unmittelbaren Gebührenewtricktung verpflichteten Personen sind nebstdem ver- 
bunden, dem Amte die zur @ebührenbemessung erforderlichen Nachwetisungen und Behelfe zu 
überreichen. Auch die Gerichte kaben auf Verlangen «em gedachten Amte die bei ihnen b-find- 
lichen Behelfe für diesen Zweck mitzutheilen. 

F. 22. 


b) Frist sur Anzeige, und wem sie obliegt. 
aa) Bei Rechisgeschdften. 


Das Recht des Staataschaizes auf die Gebühr tritt mil dem Zeitpuncte ein. in welchem 
das Rechtsgeschäft im Inlande geschlossen wurde. Bei Recktigeschäften, über we che die Par- 
teien sich zu einem schriftlichen Verirage verabredeten, hat der Tag der Errichtung dieser 
Urkunde als dieser Zeirpunct zu gelten. 

Die Ansa ige des gebührenpflichtigen Bechlögsschäjtes bei dem Amte anzubringen, liegt ob: 

1. Bei Geschäften, die im gebührenpflichiigen Inlende geschlossen wurden, innerhalb 8 
Fagen nach dem Abschlusse des Geschäftes, und zwar : 

a) Wenn es bei öffentlichen Behörden, Gerichten oder Aemiecrn vorgenommen wurde, 
diesen Behõ den, Gerichten oder Acmiern ; 

b) wenn es von einem Rotare oder unter der Blitwirkung eines Advocaten, oder mit 
öffentlicher Beglaubigung aufgestellten Agenien oder Sachwallers geschlossen wurde, 
diesem Nctare, Advocaten, Agenten oder Bachwalter ; 

c) ausser den unter a und b bemerkten Fällen beiden Theil n; 

2. bei Geschäften, die ausserhulb des gebührenpflickligen Iniandes genchlost en wurden, 
jedoch in demselben Wirksamkeit zu erhalten hsbea, binnen 30 Tagen, noch dem die darüber 
errichtete Re: hisurkunde in das gebührenpflichüge ала gebracht wurde, demjenigen, an den 
sie im Inlonde gelangt ist; 

3. in den Fällen 1. und 2, auch vor Ablauf dieser Fristen, denselben Personen, ehe von 
der Urkunde im Inlande ein ümtlicher Gebrauch gemacht, oder eine durch dieselbe übernom- 
mene Verbindlichkeit erfüllt, oder im Gruzde des Rechisgeschäftes e me andere rechisverbind- 
che Handlung vorgenommen wird. 

Die Beweisführung über die Beobachtung des vorgereichneten Zeitraumes liegt bei ent- 
stehendem Ziwe:fein dem Steuerpflichligen ob. Der Letztere ist insbesondere in dem Кайе zu 
dieser Beweisführung zu verhulien, wenn der mit dem F. 24 bezeichnete Grund eines Zweifels 
eintritt. 

K. 45. 
bb) Bei Urtheilen und Erkenntnissen. 

Jedes Gerickt erster Instanz ist verpflickiel, zugleich mit der Ausfertigung eines von 
ihm geschöpften, der Gebühr unterliegenden Urtheiles oder Erkenxtmisses, dann bei der Be- 
kantmachung cines solchen Urtheiles oder Erkenninisses, höherer Instans eine Abschrift des- 
selben dem zur Bemessung der Gebühr bestellten Amie witzutheilen. 

$. 26. 


єє) Bei Verlassenschafts-Abhandlungen. 
Ueber jeden Sperraci im Wege der Verlassenschafts- Abhandlung ist das zur Bemessung 
der Gebühr bestimmte Amt von dem Gerichte von Amtswegen zugleich mit der Erledigung des 


Sperracies in die Kenntnisse zu setzen. 


3 
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Unabkängig von dieser Verständigung hat der Haupterbe einer Verlassensrhaft die Nach- 
weisung des Nachlasses, der aus demselben zu leisienden Vermächtnisse und der entfulienden 
Gebühr bei der die Abhandlung pflegenden Behörde zu überreichen. 

Diese Nachweisung hal darzwstellen: 

1. Den Activ- und Schulden-Stand, und zwar den erstere auf Grundlege des Іяосп- 
tars, oder wenn kein Inventar aufgenommen worden wäre, eines von dem Haupterben an 
Eidesstati zu bekräftigenden Vermögens-Bekenntnisses, den letzteren in Grmässheil der Anord- 
nung der F. 57 dieses Gesetzes. 

2. Die Angabe, welche Personen, und mit welchen Anthcilen oder Gegerständen als 
Erben oder Vermäcktnissnehmer an гет Nachlasse Theil nehmen 

3. Die Berechnung der für die einzelnen Persanen entfollenden Gebührenbeträge. 

Die zur Abhandlung der Verlassenschaft bestellte Behörde hat diese Nackweisung des 
Nachlasses in Vergleichung mit den Acten zu prüfen, die Ergänzung oder Richtigatellung zu 
veranlassen, und sobald die letztere erfolgte, mit den aufklärenden Bemerkungen dem zur Ge- 
bührenbemessung bestimmen Amie mitzutheilen. 

Wo die Verlassenschaft mündlich abgehandelt wird, ist jene Nachweisung unter Mitwir- 
kung der abhandelnden Behörde zu Stunde zu bringen, und darüber ein Protokoll aufzu- 
nehmen. 


F. 47. 
dd) Bei Eintragungen in die öffentlichen Bücher. 


Bei Bewilligung einer Eintragung in die öffentlichen Bücher sur Erlangung dinglicher 
Rechte hat das Gericht dem zur Bemessung der Gebühr bestellten Amie eine Abschrift des 
Bescheiden unmittelbar zuzufertigen. Dem Amte, welches die öffentlichen Bücher führt, liegt 
ob, sogleich nach vorgenommener Amiskandlung dem früher gedachten Amte die eingetragenen 
Urkunden und Behelfe mitsutheilen. Soll die Mitikeilung der Original- Urkunden unterbleiben, 
so muss die Partei sich nach der Bestimmung des F. 13 d. G. benommen huben. 

3. Gebührenbemessung. 
f. 48. 
a) Grundsatz. 

Die Bemessung der Gebühr erfolgt nach den im Tarife für jedes gesührenpflichtige 
Rechtsgeschäft enthaltenen Bestimmungen auf Grundlage des Geldwerthes oder Geldbetrages 
des Geschüftzgegensiandes. Dabei sind die Anordnungen der $$. 15, 16, 17, 18, 19, 35, 
38, 39 zu beobachten. Die fire Stämpelgebühr, welcher die Urkunde über das gebührenpfiich- 
lige Geschäft unterliegt, wird an der Procentualgebiikr von demselben nicht abgerechnet. 

$. 49. 


b) Art der Gebührenbemessung. 
aa) Im Allgemeinen. 


Besteht der Gegenstand des gebührenpflichtigen Rechtsgeschäftes in einem oder mehreren 
Geldbeträgen, во wird dieAbgabe nach denselben unmittelbar bemessen, ist er aher eine andere, 
edoch schätzbare Sache, во musa ihr Geldwerth vorläufig nach den Verhäitnissen desjenigen 
Zeitpunctes besiimmi werden, 
a) von welchem an der Erwerber der Sache deren Uebeqgabe zu fordern berechtigt ist (daher 


bei Erbschaften und Vermächtniasen in der Regel des Todestages des Erblassers) oder 
443 ° 
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wenn dieser Tag zur Жей der Werthsausmiiilung nicht bekannt ist, oder erst künftig ein- 
zutreten hat, insbesondere bei Erbschafien oder Vermächtmissen unter einer aufachie- 
benden Bedingung, des Tages, 

b) an welchem die Werthsausmililung vorgenommen wird. 


£. 50. 


bb) Vom Werthe unbewealicher Sachen. 

Als Werth einer unbeweglichen Suche wird angenommen bei der Gebührenbemeasung 

1. von einem Kaufe in der Regel der bedungene Kaufpreis sammt dem Werthe der 
Neben leistungen; 

2. von anderen Erwerbungsarten: 

a) der durch die letzte gerichiliche Schätzung fesigeutullie Werth, wenn nicht gegen die An- 
gemessenheü der gelben aus der eit der Schüizungavornahme oer aus andern Umstän- 
den wesentliche Anatande sich ergeben; 

b) in Ermanglung einer solchen Schätzung der Kaufpreis, um welchen die leiste Verüusse- 
rung slaligefunden hat, sammt Nebenleistungen, falis sie nicht ver länger als 6 Jahren 
vorgenommen wurde. 

In keinem der unter 1., 2. angeführten Fälle soll jedoch, sofern die Sache der Grund- 
und Hauszinasteuer oder ewer dieser beiden Sieuerarien unterliegt, der Wert mit einem min- 
deren Betrage. ale dem Nunderifachen der ordentlichen Gebühr dieser Steuerarien augenom- 
men werden, wenn nicht eine durch zufällige Ereignisse eingetreſene Vermiiderung oder Ver- 
schlimmerung der Sache im Vergleiche mit dem der Steuerbeniescung zum Grunde gelegten 
Zustande dargelhan und das mindere Wertkausmass dadurch auf eine unzweifelkafle Ari 
nachgewiesen wird. Sowohl dem Steuerpflichiigen als auch der Sten errermalluug sieht aber frei, 
wenn gleich die unter I. 2. angegebenen Mittel zur Gesührenbemessung oorhandea sind, über 
einen andern Masstah der Bemessung freiwillig übereiazukommen, oder zum Behufe der 
łetsiern eine besoadr.:e gerichilicke Schätzung anzusuchen. 

Die Werihbestiamung durch eine eigene gerichtliche Schätzung hal zu erfolgen, wenn 
und in во weit die Steuerverwaltung mi: dem Steuerpflichtigen nicht über einem andern Mass- 


atab der Bemessung übereinkommt. 


K. 31. 
cc) Von Papier-Effecten. 

Oesterreichische Staatuschuldcersckrcibungen oder überhaupt diejenigen Papiere, welche 
in dem Wiener Bürsenblutte aufgeführt werden, sind nach dem in diesem Blatie angegebenen 
Course des Tages, für welchen die Werthhestimmung vorgenommen wird, oder wenn an diesem 
Tage eine Cours-Notirung nicht vorkam, am nächsten jedoch nicht über drei Monate zurück vor- 
ausgegangenen Bórsentage, an welchem eine solcke Notirung stattfand, zu veranachlagen. 
Papiere, die im Wiener Bórsenblatie erscheinen. für die ов aber an einer soichen Notirung 
fehlt, Privaischuldverschreibungen, dann solche Actien, und andere den Gegenstand des Um- 
satzes ausinachende Papiere, welche in dem WientrBórsenblatie nicht erscheinen, sind in ihrem 
Nesnwerihe anzunehmen, jedoch kune sowohl der Steuerpflichtige als die Steuerverwaltung 


die Bestimmung des Werilies durch gerichtliche Schätzung verlangen. 
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$. 52. 
dd) Vom Werthe anderer beweglicher Sachen. 

Den Werth anderer beweglicher Sachen hat der Sieueryflichtige gewissenhaft anzugeben, 
wenn nicht ohnehin eine gerichtliche Schätzung derselben vorgenommen wird. 

Die Steuerverwaltung ist, wenn sie die Angabe des Steuerpflichligen nicht für ange- 
messen hält, gleichfalls berechtiget , zu fordern, dass eine gerichtliche Schätzung vorgenommen 
werde. 

H. 53. 
c) Kosten der gerichtlichen Schätzung. 

Die Kosten der gerichtlichen Schätzung hat der Staatsschatz zu tragen, wenn dieselbe 
auj Ansuchen der Steuerverwaltung vorgenommen wird , und ein Ergebniss lieferte, welches 
den von dem Steuerpflichtigen angegebenen Werthbetrag nicht um mehr als 12 Procent 
(ein Achtel) übersteigt. In jedem anderen Falle haben die Kosten dem Steuerpflichtigen zur 
Last zu fallen. 

K. 54. 
d) Bemessung durch gegenseitige: Üebereinkommen. 

Der Steuerverwaltung ist gestattet, mit dem Steuerpflichtigen auch über eine andere 
als die durch das Gesetz vorgeschriebene Art der Werthsbestimmung des Gegenstandes der 
Abgabe übereinzukommen. 

S. 55. 


e) Wenn in dem Rechtsgeschäfte schätzbare und nicht schätzbare Gegenstände 
begriffen sind. 


Wenn sich ein gebiihrenpfiichtiges Rechtsgeschäft auf Gegenstände bezieht, wovon ein 
Theil schätzbar, der andere nicht schülzbar ist, so soll nur von dem schätzbaren Theile nach 
den gesetzlichen Bestimmungen die Gebühr eingehoben werden, während der nicht schätsbarr 
Theil ausser Anschlag bleibt. 

$. 56. 
f) Abzug der Lasten. 

Bei der Werthsbestimmung einer Sache sind von dem Werthe derselben nur die auf 
ihr haftenden öjfentlichen Abgaben, dann diejenigen Lasten, ohne welche der Gebrauch oder 
die Benützung der Sache nicht statifinden kann , in Abzug zu bringen, sofern dieser Abzug 


nicht bereits in dem Masstabe der Werthsveranschlagung selbst begriffen ist. 


$. 57. 


g) Besondere Bestimmungen für die Bemessung der Gebühr von Erbschaften und 
Vermächtnissen. 


aa) Veranschlagung des Nachlasses. 


Der Gebühr unterliegt der gesammte Nachlass eines Verstorbenen, welcher sich nach 
Abschlag der auf demseiben lastenden Passiven, dann der Krankheits - und Beoräbnisskosten 
als reines Verlassenschaftsvermöger herausstellt. Legale jeder Art, vom Nachlasse als sol- 
chem zu entrichtende Gebühren, ferner auf den Todesfall dem iiberlebenden Gatten oder drit- 
ten Personen durch das Gesetz oder Vertrag auf den Nachlass eingeräumle Forderungen 


dürfen von dem Nachlasse vor der Berechnung der Gebühr nicht abgesogen werden. 
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Die Eigenschaft des Nachlasses und des Rechts- oder Besitztitels, im Grunde dessen der 
Erblasser den Nachlass oder einzelne Bestandtheile desselben besass , begründet bezüglich der 
Verbindlichkeit zur Entrichtung der Gebühr keinen Unterschied. 

Im Auslande liegende unbewegliche Güter des Erblassers sind in den gebührenpflichti- 
gen Nachlass nicht einzubeziehen, von welchem auch die auf diesen Gütern haflenden Lasten 
nicht in Abzug gebracht werden solien. 

Dagegen sind im Auslande angelegte Capitalien und überhaupt Forderungen des Erb- 
lassers an Ausländer, sie mögen auf ausländischen Realitäten versichert seyn oder nicht, in 
ausländische öffentliche Fonds eingelegt seyn, oder bei Privaten haftem , in der Form von 
Wechseln , gewöhnlichen Schuldscheinen oder wie immer genannten Effecten vorkommen, dem 
gebührenpflichtigen Nachlasse zuzuschlagen. 

Schulden, welche sowohl auf dem unbeweglichen im Auslande befindlichen, als auch auf 
dem inländischen Verlassenschaftsvermöyen haften. sind von dem letsieren nur nach Verhält- 
niss dieser beiden Theile des Gesammtvermögens in Abzug zu bringen. Ir diesen Nachlass 
sind ferner auch diejenigen Forderungen des Erblassers einzubeziehen, welche der Erbe oder 
Legalar in die Masse schuldet, selbst dann, wenn sie ihm in Folge der Erbeinsetzung oder 
des Legals erlassen worden wären. 

In eine Unterscheidung zwischen einbringlichen und unsizbringlichen Activen ist bei der 
Bemessung dieser Gebühr nicht einzugehen, es bleibt aber der Partei unbenommen, unter 
Nachweisung der Unsicherheit oder der Uneinbringbarkeit der Activen bei der Cameral-Lan- 
desbehörde um Herabsetzung der Gebühr einzuschreiten, und diese Behörde hat ein solches 
Ansuchen nach Massgabe der nachgewiesenen Verhältnisse nach Billigkeit zu würdigen. Doch 
muss ein solches Einschreiten noch vor der Einantwortung geschehen, indem nach der Einant- 
wortung der Erbschaft eine Herabsetzung der Gebühr nicht mehr stattfindet. 

Die vom Nachlasse abzuziehenden Schulden und Ausgaben haben die Erben mit den 
nöthigen Urkunden zu belegen und glaubwürdig nachzuweisen. Wer eine Sache, die erwiese- 
ner Massen zu dem Vermögen des Erblassers bis zu dessen Tod gehört hat, der Gebühren- 
entrichtung durch die Behauptung entziehen will, dass sie an ihn durch ein Geschenk unter 
Lebenden übergegangen sei, muss diese Behauptung erweisen, widrigens der Werth dieser 


Sache in den gebührenpflichtigen Nachlass einbezogen wird. 


$- 58. 


bb) Bei einigen Arten von Vermächtnissen. 


Wenn das Eigenthum einer Sache durch Erbschaft oder Vermächtniss an Jemanden 
übergeht, so ist die Gebühr von dem vollen Werthe dieser Sache mit Rücksicht auf das Ver- 
hältniss des Erwerbers zum Erblasser zu bemessen. 

Wenn aber der Gebrauch oder Fruchtgenuss von einer Sache vermacht wird, 3. B. von 
einem zur Erbschaft gehörigen Hause, so muss unterschieden werden , ob dieser Fruchtgenuss 
oder Gebrauch auf Lebenszeit oder auf unbestimmte oder bestimmte Zeit zugewendel wurde. 

Wird der Fruchtgenuss oder Gebrauch auf Lebenszeit des Vermiichtnissnehmers oder 
einer anderen Person, oder auf unbestimmte Zeit vermacht, so ist der Werth der Sache, wovon 


der Fruchtgnnuss oder Gebrauch legirt wird, zu erheben, id es ist von der Hälfte dieses Werthes 
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die Gebühr für den Fruchigenuss oder den Gebrauch, von der anderen Hälfte aber für die 
Uebertragung der Substanz nach dem Verhältnisse des Steuerpflichligen zu dem Erblasser zu 
bemessen. 

Gebührt dem Legatar der Fruchtgenuss oder Gebrauch auf eine bestimmte Zeit, jedoch 
länger als auf 10 Juhre , so wird die Gebühr bemessen, als fünde der Fruchtgenuss oder Ge- 
brauch auf unbestimmte Zeit Statt; überschreitet aber die Dauer des Fruchigenusses die Zeit 
von zehn Jahren nicht, so wird die Gebühr für den Fruchtjenuss oder Gebrauch nach dem 
ganzen Betrage desselben während dessen ganzer Dauer mit Rücksicht des Verhältnisses des 
Fruchiniessers oder Gebrauchsberechiigien zum Erblasser festgesetzt, von dem Reste des 
Werthes der Sache hat den Erben oder Legatar die Gebühr nach dem für ihn festgesetzten 
Ausmasse zu. treffen. 

Nach demselben Verhältnisse ist vorzugehen , wenn es sich um das Legat einer Pension 


oder einer jährlichen Rente handelt. 
K. 59. 


сс) Bei Schenkungen auf den Todesfall, Erbverträgen und Schenkungen eines Fruchigenusses oder Gebrauches 
unter Lebenden. 


Schenkungen auf den Todesfall und Vermögens-Erwerbungen in Folge von Erbverträ- 
gen sind bezüglich der Gebührenbemessung wie Legate und Erbschaflen zu behandeln. 

Nach denselben Grundsätzen richlet sich auch die Behandlung der durch ein Geschenk 
unter Lebenden unentgeltlich eingeräumten Fruchtniessung oder Gebrauchsberechtigung in 
Absicht auf die dem Fruchtniesser oder Gebrauchsberechtigten obliegende Gebühr. 

2. Einzahlung der Gebühr. 
$. 60. 
a) Wann solche zu erfolgen hat. 

Die Einzahlung der vorgeschriebenen Gebühr hat zu geschehen, sobald dieselbe dem 
Gebührenpflichligen durch das hiezu bestimmte Amt zur Kenntniss gebracht worden ist. 

In den Fällen, in denen die scalamässige Gebühr von Rechtsurkunden zu entrichten ist 
(H. 5. B.), wird der entfallendeBetrag dem Steuerpflichtigen von dem Ате mündlich bekannt 
gemacht, und ist von dem letzteren zugleich bar zu erlegen. 

In allen anderen Fällen wird die Gebührenbemessung dem Steuerpflichtigen schriftlich 
bekannt gemacht. 

Ist die Gebühr innerhalb 30 Tagen vom Tage der dem Steuerpflichligen mündlich oder 
schriftlich bekannt gemachten Schuldigkeit an gerechnet, nicht cingezahlt worden, so kann sie 
von der Steuerbehürde auf dem Executionswege eingebracht werden, und der Schuldner ist 


verpflichtet, ausser der Gebühr auch noch die Kosten der Einbringung zu vergüten. 


5.61. 


b) Bestätigung der Berichtigung. 

Die geschehene Gebührenentrichtung wird, wenn über das Rechisgeschäfl eine Urkunde 
errichtet wurde , auf jedem Exemplare derselben angemerkt und dieses dient zum Beweise, 
dass die vorgeschriebene Abgabe wirklich berichligt worden sei. Wurde zur Gebührenbemes- 
sung nicht das Original, sondern eine vidimirte Abschrift der Urkunde vorgelegt, so ist bei 
Entrichtung der Gebühr, wenn diese von einem Bechisgesch йе bemessen wurde, die Original- 


urkunde zur Beisetzung dieser Empfangsbestätigung beizuhringen. Diese Bestätigung soll 
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stets sogleich nach der Gebührenentrichtung ertheilt werden und wegen derselben hat die Zu- 
rückbehaltung der Urkunde bei dem einhebenden Amte nicht stattzufinden. Wird die Original- 
Urkunde in einem solchen Falle nicht beigebracht, so ist desswegen dieDebernahme der Gebühr 
nicht zu verweigern. In diesem Falle und in allen andern unter der obigen Bestimmung nicht 
begriffenen Fällen wird dem Zahlenden eine Quittung ertheilt. 


5. Unabhängigkeit der Bemessung von der Anzahl der Urkunden- 
Exemplare. 


F. 62. 

Die unmittelbar zu entrichtende Gebühr wird von jedem gebührenpjlichtigen Geschäfte 
nur einmal emgehoben, die Rechtsurkunde darüber mag in einem oder in mehreren Exempla- 
ren ausgefertigt werden. Jede dieser Ausfertigungen unterliegt aber dem für einfache ämtliche 
Abschriflen vorgeschriebenen fixen Stämpel. 

Eine Ausnahme von diesem Grundsatze findet bloss in den Fällen Statt, in welchen 
zufolge des $. £. B. die Gebühr von einer Rechisurkunde einzuheben ist. 

In diesen Füllen wird die Gebühr von jedem der zwei ersten Exemplure der Urkunde 
eingehoben, rücksichtlich des Stämpels von den übrigen Exemplaren aber sich nach dem $. 40 
benommen. 

Uebrigens ist in jedem Fulle, wenn die Urkunde aus zwei oder mehreren Bogen besteht, 
der für den zweiten und die folgenden Bögen entfallende Stämpelbetrag nebst der unmittelbar 
zu entrichtenden Gebühr zu erlegen. 

$. 63. 

Die Gebühr von Endurtheilen ist gleichfalls in jedem Streitverfahren nur einmal und 
zwar für dasjenige Urtheil einzuheben, welches in Rechtskraft erwachsen ist, oder von dem 
oberen Gerichte bestätige wurde. Werden innerhalb von sechs Monaten nach erfolgter Beru- 
fung an das höhere Gericht die Processucten an dasseibe nicht vorgelegt, so ist die Gebühr 
von dem Urtheile, gegen welches die Berufung ergriffen wurde, zu entrichten. 

Wird ein Urtheil in Folge des fortgesetzten Verfahrens aufgehoben oder abgeändert und 
ist die Gebühr von demselben berichtiget worden, so soll deren Betrag an derjenigen Gebühr, 
die von dem spätern Endurtheile über das fortgesetste oder verbesserte Verfahren entfällt, 
abgerechnet, und soferne die letztere niedriger als der erstere wäre, der entrichtete Mehrbetrag 


zurückerstattet werden. 


Zweites Hauptstück. 
Von der Verpflichtung zur Entrichtung der Abyabe und Haftung. 


1. Verpflichtung zur Entrichtung der Stämpelgebühr. 
$. 64. 
a) Im eigenen Namen. 
Zur Entrichiung der Stämpelgebähr sind verpflichtet: 
1. Bei Rechisurkunden, die über zweiseitig verbindliche Rechtsgeschäfte errichtet werden, 
zur ungetkeilien Hand : 
a) der Aussteller, dus ist derjenige, 


aa) welcher die Urkunde im eigenen Namen errichtet, oder 
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bb) in dessen Namen die Urkunde von einem Bevollmächtigten desselben errichtet 
wird, und 
b) der Empfänger, nämlich derjenige, welcher die Urkunde bu seiner Versicherung 
oder Ausweisung selbst, oder durch einen andern annimmt. 

2. Bei Rechteurkunden, die über einseitig verbindliche Rechtsgeschäfte ausgestelli werden, 
derjenige, su dessen Vortheile die Urkunde errichtet wird. 

3. Bei Zeugnissen derjenige, für den oder in dessen Geschäfte dieselben ausgestellt werden. 

4. Bei Gewerbsbüchern der Gewerbetreibende, über dessen Geschäftsbetrieb die Bücher 
geführt werden. ; 

5. Bei Eingaben, Rubrik-Abechriften und den Beilagen der Hingaben und Protokolle, 
derjenige oder diejenigen, in dessen oder deren Geschäft die Eingabe oder das Ansuchen von 
ihm oder ihnen selbst oder von einem Bevollmächtigten eingebracht wird. Bei gemeinschaft- 
lichen Eingaben oder Protokollen in einem Geschäfte zweier oder mehrerer Personen findet 
die Verpflichtung dieser Personen zur ungelheilien Hand Statt. 

6. Bei dmilichen Ausfertigungen diejenigen Personen, in deren Geschäfte die ämtliche 
Ausfertigung vorgenommen wird. 

Trifft in den hier unter 2.. 3. und 6. aufgeführten Fällen die Verbindlichkeit sur Ent- 
richtung der Stänpelgebühr von einer Urkunde oder Schrift zwei oder mehrere Personen, so 
hat diese Verbindlichkei für dieselben zur ungetheilten Hand stattzufinden. 


$. 65. 
by In Geschäften eines Anderen. 
Hat Jemand im Namen eines Anderen, ohne von diesem ausdrücklich oder stillschwei- 


gend bevollmächligt zu seyn: 
1. eine Urkunde im stämpelpflichtigen Inlande ausgeslalll oder angenommen, oder 
2. von einer bedingt stämpelfreien oder ausserhalb des stämpelpflichtigen Inlandes aus- 
gestellten Urkunde oder Schrift einen die Stimpelpflichi begründenden Gebrauch gemacht, oder 
3. eine Eingabe oder Beilagen bei einer Behörde überreicht, oder 
A. Anlass zu einer ämtlichen Ausfertigung gegeben, so ist derjenige, in dessen Geschäfte 
diese Handlungen vorgenommen worden sind, zur Entrichtung der durch dieselben begründe- 
ten Gebühr verpflichtet, wenn er 
a) die ohne seinen Auftrag ntatigefundene Geschäftsführung ausdrücklich oder stillschwei- 
gend genehmigt, oder 
b) durch dieselbe einen Vortheil erlangt hat. 
lat hingegen keine dieser Bedingungen (a und b) verhanden, во trifft die Verbindlich- 
keit zur Entrichtung der Gebühr den Geschäftsführer. 
2. Verpflichtung sur Beibringung des Stämpelpapieren zu ämtlichen 
Ausfertigungen. 
F. 66. 


a) Grundsatz. 
Das Stimpelpupier zu ämtlichen Ausfertigungen hat derjenige, auf dessen Ansuchen die 
stämpelpflichtige Ausfertigung erfolgen soli, gleich ursprünglich bei dem Einschreiten um die 
Amtshandlung, die der Ausfertigung sum Grunde liegt, beizubringen. Das Stämpelpapier 
z4r Ausfertigung eines stämpelpflichtigen Urtheiles oder Eirkeantnisers soll, wenn beide strei- 
мА 
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tende Theile anwesend sind, jeder Theil für sick, wenn aber ein Theil sich contumaciren iässt, 
und der erscheinende Theil die Ktëmpelfreikeit oder Vormerkung nicht geniesst, dieser für 
beide Thelle bei Schliessung der Processverhandlung und Ucbergabe der Acten an das Gericht 
zur Fällung des Urtheiles oder Erkenntnisses erster Instanz dem Acten- Verzeichnisse bei- 
schliessen oder dem dazu bestellen Gerichtsbeamten übergeben. Geniesst der Theil, der sich 
conkumaciren liess, die Stimpelfrciheit oder Vormerkung, во hat der erscheinende Theil das 
Stämpelpapier bloss zu dem für ihn selbst bestimmten Exemplare des Urtheiles oder Erkennt- 
nisses beizubringen. 
K. 67. 
b) Folge, юе» п das Stämpelpapier nicht heigelracht wird. 

Wird das Stämpelpapier zu einer stämpelpflichtigen ämtlichen Ausfertigung von dem 
zur Beibringung Verpflichteten nicht beigebracht, во unterbleibt die angesuchte Amtshandlung, 
bis jener Verpflichtung Genüge geleistet wird. 

Von diesem Grundsatze sind die Amishandlungen und Ausfertigungen in Grundbucha- 
sachen und in dem gerichilichen Streit- und im Concurs- Verfahren, dann die Urtheile und 
Erkenninisse über dasselbe ausgenommen. Dieselben haben, wenn gleich das Stimpelpapier 
bis zur Zeit der Ausfertigung nicht beigebracht wurde, unaufgehalien zu erfolgen, und ea 
iet die Ausfertigung auf ungesiämpellem Papiere vorzunehmen. Zugleich muss aber die Hin- 
bringung der dreifachen Stämpelgebühr ($. 78) von demjenigen, der zur Beibringung der 
Stämpelpapieres verpflichtet war, unmiltelbar eingeleitet, und dass dieses geschah, auf der 
ämtlichen Ausfertigung angemerkt werden. 


3. Verpflichtung zur unmittelbaren Gebührenentrichtung 
K. 68. 
a) Grundsatz. 

Zur unmittelbaren Entrichiung der Gebühr sind verpflichtet: 

1. Bei Urkunden, die an sich stämpelpflichtig sind, jedoch der unmittelbaren Gebühren 
entrichtung unterzogen werden müssen, die Personen, denen die Entrichtung der Stämpel- 
gebühr obliegt ($$. 64, 65); 

2, bei Krbschaften, Vermäzhtnissen und Geschenken der Erwerber, rücksichilich des von 
der Sache, die von ihm erworben wird, gebährenden Be’rages und sofern zwei oder mehrere 
Personen als Erwerber einer und derselber Sache eintreten, dieselhen zur ungetheilten Hand, 

3. bei zweiseitig verbindlichen Rechtsgeschäften beide Theile, die das Geschäft eingin- 
gen, zur ungetheilten Hand ; 

4, bei der Eintragung dinglicher Rechte derjenige, der dieselben erwirbt; 

5. bei Urtheilen die streitenden Theile in dem Verhältnisse, als gie zur Tragung der 
Gerichtakosten verurtheilt werden. 

K. 69. 
b) Im Falle des Zusammentreffens gebührenpflichliger mit freien Personen. 

Sind bei Erbschaften, Vermächtaissen, Geschenken oder der Eintragung dinglicher 
Hecht: die Erwerber nicht durchgehends gebührenpflichtig, so ist die Gebühr nur nach dem 
Antheile der gebüihrenpflichtigen Theilnehmer zu bemessen. 
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Wird ein zweiseitig verbindliches, der unmittelbaren Gebiihrenenirichtung unterlie gendes 
Geschäft von zwei Theilen geschlossen, deren einer gebührenpflichlig, der Andere von der Ge- 
bühr befreit ist, so hat: 

1. Wenn die unmittelbare flebührenentrichtung zu Foige der FF. б, 28, 39 stan der 
Anwendung des Stämpels eintritt, für die Entrichtung der Gebühr die mit $. 20 ausgespro- 
chene Besiimmung zu gelten; 

2. in andern Fällen hingegen der gebührenpflichtige Theil von der Gebühr die Hälfte 
su leisten. Besteht bei einem solchen Geschdfte einer der beiden Theile aus zwei oder mehreren 
Personen, deren eine die Gebiihrenfreiheit geniesst, die andere aber gebührenpflichlig isi, во hat 
die Gebührenfreiheit nur nach Massgabe des Antheiles an dem Geschäfte, welcher der gebüh- 
renfreien Person gehört, einsutreten. Lässt sich dieser Theil auch nicht annäherungsweise 
bestimmen, во ist die volle Gebühr von den gebiikreny,lichtigen Personen zu entrichten 


$. 70. 
e) Vormerkung der Gebühr. 
Die Vormerkung der Gebühr findet bloss bei Prünvtationen in den öffentlichen Büchern 
Stati, welche von einer Person erwirkt werden, der die Vormerkung der Stämpelgebühren fur 
den Rechtsstreit über die pränotirte Forderung eingeräumt ist. 


4. Haftung für die Stämpeipflicht. 
F. 71. 
Für die Entrichtung der Stümpelgebühr und für den vorschriftmüssigen Gebrauch des 
Stil apelo haften nebst den in F. 64 bezeichneten Personen mit diesen und unter sich zur un- 
getheilten Напа: 
"1. Jedermann, der im eigenen Namen oder in jenem eines Anderen 
a) eine stümpelpflichtige Urkunde oder Schrift im stimpelpflichtigen Iniunde ausstelii 
oder annimmt, oder 
b) von einer bedingt stämpelfreien oder ausserhalb des atämpelpflichtigen Iniandes aus- 
gestellten Urkunde oder Schrift einen die Stämpelpflicht begründenden Gebrauch macht. 
2. Derjenige, bei dem sich eine ausserhalb des stümpelpflichtigen Inlandes ausgestellte Ur- 
kunde zu der Zeit befindet, wo nach ihrer Uebertragung in das stämpelpflichtige Inland 
die Verbindlichkeit zur Stämpelentrichtung zufolge des F. 23 einiritt. 
З. Jeder mann, der tm Namen eines Anderen 
a) eine stämpelpflichtige Eingube, Rubriks-Aoschrift oder Beilage bei einer Behörde ein- 
bringt. oder 
b) Anlass zw einer slämpelpflichiigen Ausfertigung gibt. 
4. Die Advocaten, Notare und die unter öffentlicher Beglaubigung aufgestellten Agenten 
oder Sachwalter bei jenen Urkunden oder Schriften, die us ter ihrer Mitwirkung errichtet 
oder ausgeferligel worden sind. 


ба 


Die öffentlichen Beamien rücksicktlich der von ihnen in ihrer amtlichen Eigenschaft er- 
richteten oder unter ihrer ümtlichen Mitwirkung verfassten Urkunden und Schriften, dann 


ihrer ümtlichen Ausferligungen. 


DE 
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б. Jedermann, dem eine Schuld oder Theilnehmung an einer Ueberiretung, die des Gesetz 
fir eine Gefdlfsterkiirzuny erklört, zur Last füllt, er mag in Alsicht auf dieselbe straf- 


fällig seyn oder nicht, für den Betrag, um welchen die Gebühr verkürzt worden ist. 


5. Haftung für die unmittelbar zu entrichiende Gebühr. 


F. 72. 
2) Sächtiche. 

Die Gelühr von Vermögensübertragungen haftet auf der Sache, welche den Gegenstand 
der Lebertragung ausmacht, und geht allen, aus Privatrechlstiieln entspringenden Forderun- 
gen vor; dieses gilt insbesondere von der Gebühr für Erbschaflen und Vermächtnisse, und es 
ist bei der Aufnahme der gerichtlichen Sperre und der inventare von Seite des Gerichtes für 
die Sichersiellung der Gebühr angemessene Vorsorge zu treffen. Уот der Berichtigung oder 
vollständigen Sicherstellung der Gebühr von dem Nachlasse und den Vermüchtnissen darf die 
Verlussenschaft nicht eingeantwortei werden. Die Gebühr von der Eintragung in öffentliche 
Bücher zur Erwerbung dinglicher Rechte haftet auf dem durch die Eintragung erworbenen 
dinglichen Rechte, und geht auf demselben allen aus Privatrechtatiteln entspringenden Forde- 
rungen vor. 

Dieses Vorrecht des Staatsachaises hat auf die Forderungen, welche vor der Wirksam- 
keit dieses Gesetzes auf eine unhewegliche Sache ein Pfandrecht erworben kaben, nicht zurück 
zu wirken, und nach З Jahren von dem Zeitpuncte an, mit welchem die Gebühr zufolge des 
Zahlungauuftrages von dem Steuerpftichtigen hätte berichtigt werden solien, zu erlöschen, unbe- 
schadet des dem Siaatsechatze gegen den Steuerpflichtigen zustehenden Forderungsrechtes 
(F. 9 d. G.). Diese Verjährung des Vorrechiea wird jedoch durch die Anwendung der gesetz- 
lichen Mittel sur Einbringung der Gebühr unterbruchen. Erfoigt die Zahlung nicht zur gehóri- 
gen Zeil, во ist der vorgeschriebene Gebiihrenbetrag auf Verlangen des sur Kinliebung der 
Gebühr beauftragten Amtes in den öffentlicken Büchern. wo solche bestehen, ersichtlich zu machen. 
Ist in einem solchen Fulle durch den Ablauf der Zeit dar Vorrecht des Staatsschaizes erloschen, 
so verbleibt der Betrag der Gebühr doch mit derjenigen Priorität auf dem liegenden Gute 
haftend, welche dem Zeitpuncte der Kirtrugung dieses Befrages in die öffentlichen Bücher 
entspricht. | 

$. 73. 
b) Persönliche. 
1. Im Allgemeinen. 

Für die Entrichtung der Gebühr haften zur ungetheilten Hand mit dem unmittelbaren 
Nteuerpflichtigen seibst (F. 68): 

1. Bei Urkunden, die an sich stämpelpflichtig sind, jedoch der unmittelburen Gebühren- 
entrichtung unter og en werden müssen, die Personen, denen die Haftuny für die Stämpelpflicht 
obliegt ($. 71). 

2. Der Erbe für die Gebühr von den Vermächtnissen zur uxgelheillen Hand mit dem 
Vermächtniganehmer, von welchem er die für das Vermäcktmiss entrichtete Gebühr bei der Aus- 
folgung des Lenaies einzubringen berechtiget ist, wenn nicht etwa der Erblosser dem Erben 
ausdrücklich die webührenentrichtung für den Legetar auferlegt hat. 
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Nicht bloss derjenige, auf den die Sache Aer zeen hai, sondern auch der andere Theil, 
a) wenn er die Sache vor der Berichtigung der Gebühr an den Erwerber übergeben hat, oder 
b) wenn er sum Behufe der Gebührenbemessung von den dazu berechtigten Behörden oder 

Aemiern zur Eriheilung von Aufkiärungen und Nachweisungen aufgefordert, dieselben 

zu ertheilen unierlässt, oder eine für die Gebiihrenbemessung wichtige Unrichtigkeit angibt. 

4. Jedermann, dem eine Schuld oder Theilnehmung an einer Uebertretung , die das 
Gesetz für eine Gefällsverkürzung erklärt, zur Last fällt, er mag in Absicht auf dieselbe straf- 
fällig seyn oder nicht, für den Betrag rücksichtlich dessen die @efällsverkürzung verübt wurde. 

F. 74. 
2. Des Sachwaltere. 

Bei Rechtegeschiften, welche unter der Mitwirkung eines Advocaten, Notars oder mit 
öffentlicher Beglaubigung aufgestellten Agenten oder Sachwalters geschlossen werden, haftet 
derselbe zur unyetheillen Hand mit demjenigen, dem die Entrichtung der Gebühr oder die Haf- 
tung für dieselbe obliegt, für die Erfüllung der mit dem $. 44, Z. 1, b. ihm auferlegten Ver- 
pflichtung, und für die aus der Unterlassung der Anzeige entaprungenen nachtheiligen Folgen. 

K. 75. 
3. Des Richters. 

Der Richter, unter dessen Hinflusse die Verhandlung über ein der unmittelbaren Gebüh- 
renentrichtung unterliegendes Geschäft gepflogen wird, haftet, sofern er die ihm übertragene 
Aufmerksaniket oder Einwirkung für die richtige Bemessung und Einbringung der Abgabe 
nicht anwendet, für die hieraus hervorgegangenen nachtheiligen Folgen. 


6. Gemeinechafiliche Bestimmungen. 
$. 76. 
a) Nachträgliche Gebührenentrichtung. 

In den Fällen, in denen eine Strafe wegen einer durch Uebertretung der Vorschrift ver- 
übten Gefällsverkürzung zu verhängen ist, muss unabhängig von der Strafe der nach dem 
vorschriftmässigen Ausmasse entfaliende Gebührenbetrag, wenn solcher gar nicht oder nicht 
vollständig berichtiget wurde, nachträglich über Abrechnung des unmittelbar oder durch den 
verwendeten oder ungeheſteten Stämpel Bezahlten, entrichtet werden. 

$. 77. 
b) Zurüekerstaltung des ungebührlich Berichtigten. 

In soferne durch einen Irrthum oder einen Rechnurgsverstvss Jemund durch Anwen- 
dung eines höheren, als des classenmässigen Stämpels, oder durch unmittelbare Entrichtung 
der Abgabe einen höheren als den vorschriftsmässigen Betrug bezahlt kätte, so kann die Zurück- 
stellung des ungebührlich entrichteten Betrages innerhalb des Zeitrawacs von drei Jahren nach 
der erfolgten Zahlung gefordert werden. 

F. 78. 
с) Beschwerdeführung gegen die Bemeasung der Abgabe. 

Wer sich durch die Bemessung ciner auf die gegenwärtige Vorschriftgegründeten Gebüh- 
beschwert arack:et, kann dagegen die Beschwerde bei der die Gefällsangelegenheiten leitenden 
höheren Behörde einbringen. Die oberste Entscheidung über solche Beschwerden steht im gehö- 
rigen Zuge des Recurges dem Finanzminisierium zu. Durch eine solche Beschwerde oder den 
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Recurs gegen die Zurückweisung der Beschwerde kunn die Einbringung der Gebühr nicht ge- 
hemmi werden. 


Drittes Haupitsiäck. 
Von den Gesetzes-Uebertretungen. 


1. Nachtheilige Folge der Geseisesüberireiungen in Absicht auf das 
Gebührenausmass ohne Sirafverfahren. 


F. 79. 
a) Im Allgemeinen. 

In folgenden Fällen ist das Dreijache des vorschriftmässig entfulienden Gebiihrenbeira- 
ges, nach Abrechnung des Beirages, der un Stämpel oder unmittelbar enirichtet wurde , ohne 
Einleitung eines Strafverfahrens von demjenigen oder denjenigen zur ungetheiiten Hand ein- 
zuheben, welcher oder welche zur Entrichtung der Abgabe verpflichtet sind, oder für dieselbe 
haften : 

1. Wenn eine Urkunde oder Schrift, die bei der Ausfertigung der Stämpelabgabe 
unterliegt: 

a) auf einem ungestiimpelien oder тй einem geringeren ala dem gesetsmüssigen Stämpel 
versehenen Papiere, oder 

b) zwar auf gehörig gestimneltem Papiere, jedoch auf eine solcke vorachrifwidrige Art, zu- 
foige welcher die Urkunde oder Schrift nach dem Gesetze als nicht gestimpelt anzusehen 
ist, ausgefertigt, und wenn, во weit das Geselz die nachträgliche Stämplung oder Er- 
gänzung des Stämpels gesiatiet, uuch nicht nachträglich der Stämpelpflicht auf vorschrift- 
massige Art binnen der daan eingerdumien Zeit Genüge geleistet wird. 

2. Wenn Bücher, die der Stämpelabgabe unterliegen, auf ungestämpellem oder mit einem 
geringeren als dem vorschrifimüssigen Stämpel versehenen Papiere geſühri werden. 

3. Wenn von einer bedingt stämpelfreien Urkunde oder Schrift ohne vorschriftmässige 
Entrichtung der Stümpelgebühr ein Gebrauch, der die Verbindlichkeit zur Leistung der Stäm- 
»elabgabe begründet, gemacht wird. 

4. Wenn in einer gerichtlichen Angelegenheü bei einer Behörde oder einem Amte eine 
slämpelpflichtige , jedoch ungestimpelte oder mit einem geringeren als dem vorschriftmässigen 
Stämpel versehene Eingabe überreicht wird, oder wenn sich bei einer solchen Eingabe eine 
nicht gehörig gestämpelte Beilage oder Rubriks-Abschrift befindet. 

5. Wenn eine ämiliche Ausfertigung, die der Stämpelpflicht unterliegt, аизвет den durch 
dus Geseiz gestatteten Fällen, auf ungestümpellem oder mil einem geringeren als dem vor- 
schriftmässigen Stämpel versehenen Papiere vorgenommen wird. 

6. Wenn derjenige, der zur Beibringung den Stämpelpapieres für eine ämtliche Aus- 
fertigung verpflichtet ist, dieser Verpflichtung in dem gerichtlichen Streite oder im Concursver- 
fahren zu entsprechen unterlässt ($. 66). 

7. Wenn unterlassen wird, eine ausserhalb des stämpelpflichtigen Inlundea ausgestellte 
Urkunde oder Schrift binnen der vorgeschrichenen Zeit zur Stämplung oller Gebiihrenentrich- 


tung zu bringen. 
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8. Wenn unterlassen wird, binnen des vorgezeichneten Zeilraumes eine siampelpflichtige 
Urkunde , die wegen der Grösse des Stümpelbetruges, oder weil in derselben der Geldwerth 
nicht angegeben erscheint, der unmittelbaren Gehührenentrichlung zu unterziehen ist, dem zur 
Einhebung bestellten Amte vorzulegen. 

5. 80. 


b) Insbesondere bei den der unmittelbaren Gebührenentrichlung unterliegenden 
Rechtsgeschäften 


Das Doppelte des vorschriftmässig entfallenden Gebiihrenbetrages ist, ohne Einleitung 
eines Strafverfahrens von denjenigen, die zur Entrichtung der Abgabe verpflichtet sind, oder 
für dienelbe haften, nach Abrechnung deg am Stämpel entrichteten Betrages zur ungetheilten 
Hand zu leisten, wenn unterlassen wird, binnen des vorgezeichneten Zeitraumes ein der unmit- 
telbaren Gebührenentrichtung zufolge des $. 5. С. unterliegendes Rechtsgeschäft dem zur Ge 
bührenbemessung bestellten Amie anzuzeigen. 

£. 81. 
с) Bei Eingaben in nieht gerichtlichen Angelegenheiten. 

Wenn in einer nicht gerichtlichen Angelegenheit bei einer Behörde oder einem Amte ein 
stampelpflichtiges Gesuch ohne Stämpel überreicht wird, oder einem solchen Gesuche einfache, 
bloss von der Parlei selbst besorgte Abschriften, ohne dass diese gestämpelt sind, beiliegen. 
so hat als Regel zu gelten : dass die Eingabe, wenn sie von einer Partei persönlich überreicht 
wird, an diese alsogieich zurückzustellen ist, in dem Falle aber, als die Eingabe von einer 
Partei nicht persönlich eingereicht worden seyn sollte, weder die Einhebung der Stämpelgebühr 
noch eine Straje, jedoch die nachikeilige Folge eintritt, dass keine Amishandlung über diese 
Eingabe vorgenommen, sondern dieselbe den Acten beigelegt wird. 

Ausnahmsweise ist nur dann über eine solche Eingabe die Amishandlung vorzunehmen 
wenn im ersteren Falle die Partei erklärt, die Eingabe nicht zurücknehmen zu wollen, was 
von dem übernehmenden Beamten des Einreichungsprotokolles auf der Eingabe zu bemerken 
ist, und im letzteren Fulle die Amtshandlung aue öffentlichen Rücksichten oder weil aus der 
Unterlassung derselben eine Gefahr für die Partei entetehen könnte, als nothwendig erkannt 
wird. 

Wird die Amishandlung aus öffentlichen Rücksichten nebst jenen für den Gesuchsteller 
gepflogen , und treten bei der Eingabe nicht dir Bedingungen der Stämpelfreiheit ein, во wird 
sich auf die nachträgliche Einhebung der einfachen Gebühr beschränkt; findet dagegen die 
Amishandlung nicht aus öffentiichen Rücksichten Statt, so ist das Doppelte des vorachrift- 
mässig entfallenden Stämpelbetrages einzuheben. 

2. Strafanwendung. 
FH. 82. 
ai Grundsälze. 

In allen anderen als den in den $$. 79, 80 und 81 angeführten Füllen einer Ueber- 
trelung dieses Gesetzes, sowie auch gegen denjenigen, welcher, nachdem er zufolge der $$. 79, 
80 und 81 im Laufe der nichst vorhergegangenen zwei Jahre dreimal zur Entrichtung der 
erhöhten Gebühr verhalten worden ist, wieder eine der in diesen Paragraphen gedachten Ge- 
fällsverkürzungen begeht, ist nach jenen Bestimmungen, welche für das Strafverfahren in 
Bezug auf Dreissigst-Uebertretungen in Wirksamkeit stehen, auf Strafe zu erkennen. 
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Die Strafe wegen Gejällscerkürzungen ist in der Regel gegen denjenigen, der zur Ent- 
richtung der Gebühr oder zur Beibringung des Stämpelpapieres nach dem Gesetze verpflichtet 
ist, zu verhängen; sie hat jedoch bei Rechtsurkunden, Zeugnissen, dmilichen Ausfertigungen 
sowohl den Aussteller als den Empfänger (F. 64. 1. a. b. d. G.) ferner bei Urkunden 
oder Schriften, die unter Mitwirkung von Advocaten, Notaren oder von unter öffentlicher 
Beglaubigung aufgestellten Agenten oder Sachwaltern errichtet oder ausgefertiyt worden sind, 
oder von ihren bei einer Behörde, oder bei einem Ame selbst, oder durch andere überreicht 
wurden, obschon sie nicht als deren Aussteller zu betrachten sind, auch die gedachten Advocaten, 
Notare, Agenten oder Sachwalter zu treffen. 

F. 83. 
b) Besondere Straffälle 

Imsberondere ist auf Strafe zu erkennen 

аа) wegen Gejällsverküärsseng: 

1. Wenn in einer Urkunde, für welche der Stumpel sick nach dem Geldwerthe richtet, 
oder deren Inhalt der Bemessung einer Gebühr zum Masstabe zu dienen hat, eine Unrichtig- 
keit, zufolge weicher die Abgabe unter dem vorschrifimässigen Ausmasse entfällt, unmittelbar 
oder durch Berufung auf andere Urkunden oder Schriſten angegeben wird, insbesondere wenn 
der Kaufschilling oder ein anderes Entgelt nur zum Theile, oder ein Geschäft, welches theils 
enigelilich, theils unentgeltlich geschlossen wurde, nicht vollständig angegeben, oder wenn ein 
unentgeltlichea Geschäft fülschlich als ein enigeliliches Geschäft dargestellt (fingirt) wird. 

2. Wenn in den Angaben, nach denen sich die Bemessung der Gebühr richtet, ein Ge- 
genstand, nach dessen Werthe die Abgabe zu bemessen isl, oder ein Theil desselben dergestalt 
verhcimlichi oder unrichtig angegeben wird, dass die Befreiung von der Abgabe oder deren 
mindere ała die vorschriftnässige Bemessung erschlichen würde. 

3, Wenn Jemand ein Armuthazeugniss, worauf er keinen gesetslichen Anspruch hat, 
durch Täuschungen oder sonst eine Weise erschleicht. 

4. Wenn Jemand den Stämpel nachmacht, von einem geringeren auf einen höhern 
Betrag umstaltet, oder von einem Blati auf das andere überträgt, und das mit dem nachge- 
machten , verfälschten oder übertragenen Siämpel versehene Papier an Jemanden überlässt, 
oder an einen andern Ort versendet. 

5. Wenn Jemand geetimpelies Küpier, das zur Ausfertigung einer Urkunde oder Schrift 
gedient hat, auf eine undere Art, zufolge weicher swar der Stämpel unversehrt bleibt, die auf 
dem Papiere auagejerligie Urkunde oder Schrift hingegen unsichtbar und das Papier zu einer 
neuen Ausfertigung geeignet gemacht wird, umstaliei oder zurichiet, und das auf diese Ari 
umgestaltete oder sugerichtete Papier un Jemanden überiässl, oder an einen anderen Ort ver- 
sendet. Dabei begründet es keinen Unterschied, ob das Geschäft, in welchem die von dem Pa- 
pier hinweggenommene Urkunde oder Schrift ausgefertigt wurde, zu Stande kam, ob dieselbe 
bei der Ausfertigung stämpelpflichtig war , oder von derselben ein Gebrauch gemacht worden, 
ob die Ausfertigung vollständig oder nur begonnen war, und ob die Bedingungen zur Aus- 
wechslung des Papiere» ale verdorbenes Papier gegen reines Stämpelpapier vorhanden waren, 
oder nicht. 
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6. Wenn Jemand das von einem And:ren mil einem nachgemachtei:, verfälschten oder 
übertragenen Stämpel versehen: oder auf die im vorauajehenden Abvatse heseichnete Art um- 
gestaltete oder sugerichtete Papier zum Abeatze übernimmt, oder an einen Anderen überlässt. 

bb) Wegen Uehertretungen anderer Art. 

7. Wenn derjenige, dem das Geseis die Verbindlichkeit auferlegt über den richtigen Ge 
brauch des Sifimpels und die Befolgung des Gesetzes zu wachen, die Anzeige einer Leberire- 
fung, die er wahrgenommen hat, oder bei Anwendung der pfichtniasigen Aufınerksamkeit hätte 
wahrnehmen sollen, zu machen unterlässt. 

8. Wenn in Absicht auf die äunsere Gestalt der Anusfertigun ; gebährenpflichäger Urkun- 
den oder Schriften einer Anordnung dieses Gesetzen auf eine Art, mit welcher dasselbe nich 
die Folge, dass die Urkunde oder Schrift als ungestimpolt zu betrachten ist, verbindet, entge- 
gengehandelt, insbesondere wenn ein Druck oder eine Litkographirung auf Papier, das mit dem 
Stämpelzeichen versehen ist, von Privatpersonen vorjenymmen wurde. 

9. Wenn bei Vidimirung von Abschriften die Anmerkung 5 sur Tarifspost 2, bei 
Legalisirungen die Anordnung der Т. Р. 68, bei Ausfertigung Бейіті befreiter Urkunden und 
ämticher Ausfertigungen der Absatz 5 der Vorer'nneringen zum Tarife nicht beobachtet wurde. 

10. Wenn mit S'impelpapier oder gestimnelie:: Blunquetten unbefugter Handel gotrie- 
ben wurde. 

5. 84. 
с) Strafausmasa. 

Die Strafe ist zu bemessen : 

I. Bei @efällsverkärzungen der unnitlelbar zu enśrichteaden Gebühren mil dem drei- bis 
sech fachen des Betrages, um den die Gebihr verkürzt oder der Gefahr der Verkürzung aus- 
gesetz wurde. 

2. Bei den im F. 83 unter J, 5. 6 angeführten Debertreiungen mit dem fünf- bis fünf- 
zehn'achen Stimpelbetrage, weicher auf den Papiere, mit welchem die Uebertrelung stattfand, 
ausg drückt ist. 

3. Bei Gefällsverkürzungen, die mil Eingaben, Abschriften, die diesen Eingaben bei- 
liegen, Urkunden und Schriften, die ausser den üntlichen Gebrauche nicht stämpelpflichtig 
sind, oder mit ämtlichen Ausfertigungen atatiſia lea, mit dem drei- bis fünffachen desjenigen 
Betr iges, um weichen die Verkürzung statigefunden hat. 

4. Bei allen übrigen Stimpel-Gefällsverkürzungen mit dem drei- bie achtfuchen des 
Betrages, um welchen die Verkürzung geschah oder versucht wurde. 

5. Bei unterlassenen pflichtmässigen An zeig en von Gefällwerkürzungen, je nachdem die 
Unterlassung bei Urkunden oder Schriften stattfand . für welche die Gebühr gas nicht oder 
nur zu gering entrichtet wurde, mit 5 bis 50 fl. oder 2 bis 20 fl. 

6. Bei unbefugtem Handel mii Stämpelpnpier oder gestdmpelien Blunguellen mit 5 big 
50 f1. 

7. Bei andern Leberiretungen dieses Gesetzes mil 2 bis 10 fi. 

Diese Strafen sind mit einem in Folge einer Untersuchung geschópften Sitraferkenntnisse 
gegen einen und denselben Leberireier nie geringer als mit 2 fl. und wenn es sich um die Ver- 


kürzung einer unmillelnaren Gebühr handelt, nie geringer ala mit 5 f. auszusprechen. 
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Das Papier, mii welchem eine der im F. 83 unter 4, 5, 6 gedachten Leberiretungen 
legangen wurde, ist, wenn sich darauf keine Urkunde oder Schrift befindet, zur Verwendung 
ala Stämpelpapier unbrauchbar zu machen. 

f. 85. 
d) Strafverjährung. 

Wegen Uebertretun: en dieses Gesetzes hat gegen den Beschuldigten weder Untersuchung 
noch Strafe siattzufinden, wenn seit dem Zeitpuncte der begangenen Lebertretung, in soferne 
diese unter die Gefällsverkürzungen gehört, der Zeitraum von 5 Jahren, in aller andern Fällen 
aber 1 Jahr verstrichen ist, ohne dass das gesetzmässige Verfahren begonnen wurde, und 
wenn der Ueberireter sich innerhalb dieses Zeitraumes keiner andern Gefällsübertretung schul- 
dig gemacht kat. Ist leizteres der Fail, so kann die frühere Uebertretung nur nach Ablauf 
des doppeiten Zeitraumes, welcher zur Zeil der späteren Gefällsübertretung auf die gesetzliche 
Verjährungsfrist der ersteren no h zurückzulegen war, verjähren. 

F. 86. 

Jeder Nevers oder jede wie immer beschaf] ene Urkunde, welche zu dem Zwecke ausgestellt 
wird, um in einem zweiseitig verbindlichen Geschäfte, zur Verkürzung der von demselben ent- 
fallenden Gebühr einen höhern Preis, oder überhaupt eine höhere Leistung oder Gegenleistung 
zu bedingen, als in der über dieses Geschäft errichteten Rechtsurkunde, auf deren Grundlage 
die Gebührenbemessung staitfand, aus edrückt ward, ist nichtig und ohne Rechtawir- 
kun g, lut jedoch die Strafanwendung iu Gemisrheit der $$. Sd und 85 nach sich zu ziehen. 
3. Urkunden und Schriften, die ala nicht gestämpelt zu betrachten sind. 

. 87. 

Bei Anwendung der $$. 79, 81 und 83 sind folgende Urkunden und Schriften ala 
ungesii:npelt zu betrachten: 

1. Urkunden und Schriften, die ausser den Fällen, in welchen das gegenwärtige Geseis 
dieses ausdrücklich für zulässig erklärt (F. 26) statt gestämpelt zu seyn, bloss mit einem ob- 
schon gesetzmässigen Stimpelbogen belegt (indossirt) sind. 

2. Urkunden und Schriften, rück ichtlich deren die Beilegung (Indossirung) des Stäm- 
peibngens gestuttel ist, wenn die eine oder andere oder alle für die Beiheftung in diesem 
Gesetze vorgezeichneten Förmlichkeiten (F. 27) ausser Acht gelassen werden. 

3. Urkunden und Schriften, bei welchen die Ausfertigung nicht auf der Seite, auf 
welcher sich der Stämpelabdruck befindet, in der vom Gesetze vorgeschriebenen Art (F. 31) 
beginnt, dann 

4. Urkunden und Schriften, welche gegen die Vorschrift des F. 32 auf einem Stämpel- 
bogen ausgeferiigt werden, auf dem віс! bereits eine Urkunde oder Schrift bef ndet. 

5. Urkunden, Schriften und Bücher, die mit einm nachgemachten, verfälschten oder über- 
tragenen Stämpel versehen, cder deren Papier auf Cie im F. 83 unter 5 bemerkte Art umge- 
staltet oder zugerichtet wurde. Der Stim pel ist in diesen Fällen nicht bloss gegen denjenigen 
als nicht vorhanden zu achten, dem eine der im F. 83 unter 4, 5, 6 gedachten Leberiretungen 
zur Last fällt, sondern auch gegen denjenigen, welcher bei der Erwerbung des Papieres, bei der 
Ausfertigung oder Annahme der Urkunde oder Schrift, oder dem Gebrauche, den er von den- 
selben machte, wusste, dass der Stämpel nachgemacht, verfälscht, übertragen, oder das Papier 
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umgestaltet oder zubereitet sei, oder nach seinem Dienste und überhaupt persönlichen Уегһай- 
nissen, zufolge deren er in der Lage ist, den echten Stämpel zu kennen, die auffallenden Zei. 
chen der unech'en Beschaffenheit des gidinj els bei Anwendung der gehörigen Aufmerksamkeit 
leicht hätte erkennen sollen. 
4. Befreiung von den nachtheiligen Folgen der Uebertretung und von 
der Vesiru ung. 
$. 88. 

Derjenige Empfänger einer stämpelpflichtigen , jedi h nicht gestümpelten oder als un- 
gestämpeli zu betrachtenden, oder mit einem geringeren o dem geselzmissigen Ktämpel ver- 
sehenen Urkunde oder Schrift, welcher binnen der auf den Toy des Empfenges einer solchen 
Urkunde oder ‚Schrift folgenden dre ssig Zage der Gefätlsbehörde oder den zur Handhabung 
der Gefäils- Vors. hriften bestellten Beamten oder Diene:n von der Tleberiretung die Anzeige 
macht, wird dadurch vun der Entrichtung der erhöhten Si «> pelgebiihr (F. 79, 81) und in 
soferne der Fall sich zur Anwendung des Gefälls-Strafg. 3 izes eignet, von der Strafe befreit. 
Erhellet der Umstand, dass diese Frist nech nicht abgelaufen ist, nicht aus der Urkunde oder 
Schrift selbst, so muss darüber von der Partei der Bev eis gu fuhrel werden. 

5. Verkauf des Stimpelpapieres umeinen hüherenalsden vorgeschrie- 
benen Preis. 
$. 89. 

Der Verkauj des Slümpelpapieres von befugten Stänpelpapier- Verschleissern um einen 
höhern Preis als jener ist, welcher durch den Stimpeiabiruck angezeigt wird, ist als unbe- 
fugter Handel mit Stämyelpapier zu betrachten. 

6. Haftung für die Strafen. 
F. 90. 
a) Der öjfentlicken Beamten. 

Die öffentlichen Beamten haften riich sichilich der unter ihrer dmtlichen Mitwirkung 

1. von den Parieien errichteten gebiihrenpflichtigen rie unden oder Schriften, oder 

2. vorgenommenen Beihrfiung (ladossirung) eines Slümpelbogens an eine Urkunde 
oder Schrift, für die Vermógensstrafen, welche u en der m 1 diesen Urkunden oder Schriften, 
oder in Bezug auf diese fmilichen Ausfertizuy n und Arte verübten Gefüllsverkürzungen 


verhängt wer Zen. 
9:14. 
b) Der Advocaten, Notare und unter öffentlicher Beglaubigung anfgestellten 
Agentin. 


Die gleiche Haftung ($. 90) trifft die Adv caten, Notare und die unter öffentlicher Be- 
glaubigung aufgestellten Agenten oder Sachwuiter in Bezug auf diejenigen Urkunden und 
Schriften, welche unter ihrer Mitwirkung errichtet oder ausgefertigt worden sind. 

7. Anzeigen der Uebertretungen. 
$.92. 
a) Wenn eine Uebortretung bei Gelegenheit einer Amtshandlung entdeckt wird. 

Wenn bei einer Beh irde, bei einem Amte oder einer Stuatsanstall eine Urkunde oder 

Schrift sur Amtshundlung vorkommt, welche der Abgabe unterliegt, jedoch nicht mit dem Be- 
weise über deren Berichtigung vergehen, oder mit einen geringern Stämpel, als das Gesetz 
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fordert, bezeichnet, oder als ungeciómpeli zu behandeln (ei, oder Merkmale einer andern Leber- 
ешт dieses Geselses an sich trägt, so ist mit Ausnahme des im F. 81 erwähnten Falles der 
Zurückstellung der Eingube oder der Beilegung derselben zu den Acten die Wahrnehmung 
ohne Verzug der die Gefüllsangelegenheiten leitenden Bezirkeb-hör de bekannt zu machen, und 
die ang:messene, zur Sicherstellung des Thuibestund: в erforderliche Vorkehrung zu treffen. 
$. 93. 
b) Verbindlichkeit über die Beobachtung der Vorschriftzu wachen. 

Insbesondere wird die Verlindlichkeit über die genaue Beobachtung des gegenwärtigen 
ge. ses su wachen, und im Falle der Entdeckung einer Uebertretung oder Abweichung von 
demselben die Mittheilung zu machen au/erlegt: 

1. Rücksichtäich der Einguben, dunn der Duplicate der Eingaben, und der Abschriften 
der Rubrik, dem Beamien, der zur Führung des Kinreickungs- Protokolles hestimmi ist, cder 
der dessen Geschäfte verrichienden Person. 

2. Kinsichtllich der Eingaben, der bei den Eingaben befindlichen, oder zu dem Protolölle 
ron der Partei beigebrachten Beilagen, dann anderer Urkunden und Schriften, 3. В. der den 
Cassen ühergebznen Quittungen, dem zur Becrbeitung, Censurirung oder ämilichen Bel.und- 
lung zunächst! verpflichteten Beamten. 

3. In Absicht auf die Urkunden, welche zur Eintragung in die öffentlichen Bücher ge- 
bracht werden, dem Beumien, der die Eintragung in die Bücher selbst oder mittelst der ihm 
beigegebenen Gehilfen vollzieht. 

K. 94. 
c) Belohnung der Anzeiger und Ergreifer. 

In Betreff der Anbringung ban Anzeigen der Ucbertretungen dieses Gesect2:8, des Ver- 
fahrens über solche Anzeigen und rücksichtlich der Belohnungen für die Anzeiger und Е grei- 
fer haben die Vorschriften, welche für Anzeiger von Uebzrirelungen anderer Gefällsgese tse, 
und hinsichtlich der Beluhnungen für die Anzeiger und Ergreifer der Gegensiände op. erer 
Gefdllstiher/retunjen vsrgeseichnct sind, Anwendung zu finden. 

Die Beichnung der Anzeiger und Ergreifer kat sich nuch den erwähnten Vorachri ten 
auth in den Fällen zu richten, in denen keine Strafe, jedoch zu Folge der $$. 79, 80, 81 
eine gesteigerte Gebühr einzuheben ist. Der An'heil für Anzeiger und Ergreifer wird in die 
sen Füllen nach demi nigen Betrage bemessen, welcher über das Mass der gewöhnlichen 
Gebühr einfliesst, 

K. 95. 
d) Sirafnachsicht in Folge der Anzeige 

Wird von dem Kmpfdnger einer stümpelpflichnigen, jedoch nicht gestimpelien oder als 
ungeslämpelt su behandelnden oder mit einem geringern als dem gesetzmässigen Stämpel 
versehenen Urkunde oder Schrift die tm $. 88 erwähnte Anseigs gemacht, so ist derselbe, 
okgłeich er dadurch von der Strafe befreit wird, doch auf eine Belohnung den Anspruch zu 


stellen nicht berechtiget. 
$. 96. 


e) Forderung der Vorweiauny einer angezeigten, nicht gehörig gestämpelten Urkunde 
oder Schrift 


Wird eine gebührenpflichlige Urkunde oder Schrift, welche nicht gestämpelt, oder uis 
ungestiimpolł zu behandeln , oder mit einem geringeren als dem gesetzmdssigen Stümpel ver- 
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sehen isl, oder überhaupt Merkmale einer andern Uebertretung dieses Gesetzes an sich trägt, 
nicht mit der Anzeige überreicht, so steht der die Gefällsangelegenheiten leitenden Bezirks- 
behórde das Recht zu, die Vorzeigung dieser Urkunde oder Schrift von dem Inhaber zu ver- 
lungen, und wenn sie verweigert werden sollte, an die Gerichisbehörde der ersten Instanz 
desjenigen Gerichtsbezirkes, in dem der Inhaber der Urkunde cder Schrift sich befindet, ohne 
Rücksicht auf dessen persönliche Eigens:haft, sich zu wenden, welche letztere Behörde, in 
soferne es erwiesen ist, dass die Partei, die zur Vorzeigung aufgefordert wurde, diese Ur- 
kunde oder Schrift besessen hat, dieselbe zu deren Vorlegung oder zur Nachweisung der 
damit etwa in der Zwischenzeit getroffenen Verfügung zu verhalten verpflichtet ist, 


. 97. 
f) Untersuchungen bei С a Behörden, Aemtern und Notaren. 

Die zur Leitung der Gefällsangelegenheiten bestellten Behörden sind berechtigt, bei den 
% Fentlichen Behörden und Aem'ern, dann bei den Notaren von Zeit zu Zeit Untersuchungen 
ia Absicht auf die Beobachtung des gegenwärtigen Gesetzes pflegen zu lassen, jedoch müssen 
diese Untersuchungen stelis auf eine solche Art vollzogen werden, dass dadurch der regel- 
mässige (Geschäftsbetrieb nicht gehindert oder unterbrochen werde. 

Mrauss m. p. 


dg, ee s er. pu". —— 
А> ` 1 е p i 
E area zg صي‎ = DI Va — — „2 Weg 
reg ep 2 na ow 22 
vet gien oh Sahe sa 2 
ale am Lalo a aer Ai < aa A АА bA e hy 
% hate reih ماله‎ ве аа wm A Ze RI mh el nt PO pa nn 
«Чу тч rn taki ywa zaw чё жш eh Sean je w m m 
nk ров «w wód az эгүү эё Mi af emeng € GTE ob. —( 
| PP 


wą 
ee hr лө det پرا‎ RI digen u A 


mm wł — — Fat 3 
N AA M, a e çimi: aml 

۾ = ایا ما zako nn‏ اج 
pa M 4.‏ 
nity sie ków kg elt 60.0‏ وف 


1429 


Tarif 


1431 


Porerinnerungen. 


1. Wenn in Fallen, in denen die Gebührenfreiheil oder das höhere oder min- 
dere Ausmass der Gebühr von einer bestimmten Beschaffenheit des Rechlegeschäftes 
abhängt, und diese Beschaffenheit aus der Reckisurkunde über das Geschäft nicht 
deutlich zu entnehmen ist, insbesondere wenn nicht deutlich ausgecrückt erscheint, ol 
das Geschäft entgeltlich oder unentgeltlich geschlossen worden sei, во wird zum Hel fe 
der Gebührenbestimmung diejenige Beschaffenheit des Geschäftes vermuthet, welche 
die Gebührenpflicht begründet, oder so weit die Undeutlichkeit sich auf einen Umstand 
bezieht, der das Gebühren-Ausmass bestimmt, derjenige Umstand , nach weichem das 
höhere Ausmass der Gebühr entfällt; der Gegenbeweös ist jedoch dadurch nicht aus- 
geschlossen. 

2. Der Tarif bestimmt die Gebühr bloss für den ersten Bogen der Urkunde oder 
Schrif l. 

Ist dieselbe einer festen (fixen) Stämpelgebuhr unterworfen, so muss jeder weitere 
Bogen mit dem für den ersten Bogen vorgeschriebenen Stämpel versehen werden, wenn 
der Tarif nicht eine andere Bestimmung enthält. Bei den der Gebühr nach Wertks- 
abstufungen (Scalen) unter worfenen Rechisurkunden wird für jeden auf den ersten 
Bogen folgenden Bogen der Stämpel ton 15 kr. vorgeschrieben, es wäre denn, dass die 
Urkunde schon hinsichtlich des creten Bogens einen geringeren Stämpel erfordert, in 
welchem Falle für jeden weiteren Bogen derselbe Stämpel, wie für den ersten anzuwen- 
den ist. Wird diese Gebühr unmittelbar eingehoben, so kann sich die unmittelbare tie: 
bung auch auf die Gebühr für die weiteren Bogen nach demselben Masstube erstrecken. 

3. Unter dem Ausdrucke „ümtlicher Gebrauch," welcher auch den gerichtlichen 
in sich schliesst, wird die Verwendung einer Urkunde oder Schrift bci einem Amte, 
einer Савве oder einer öffentlichen Behörde zu dem Zwecke, zu welchem sie ausgestellt 
isl, verstanden , sie mag zu diesem Zwccke im Originale oder in Abschrift beigebrucht 
werden, daher der ümtliche Gebrauch einer Abschrift die Verpflichtung zur Entrichlung 
der Gebühr für das Originale, in soferne dasselbe unter die bedinyt gebührenpflichtigen 
Urkunden und Schriften gekort, begründet. Dagegen ist die Veranlassung einer imtich 
einfachen oder vidimirten Abschrift, oder die Vidimirung einer ron der Partei sclhst 
verfassten Abschrift oder die Ueberreichung einer Urkunde oder Schrift zur amtlichen 
Aufbewahrung nicht als ein ämtlicher Gebrauch anzusehen, welcher zur Entrichtung 
der Gebühr [ur die bedingt stämpelfreie Original Urkunde oder Schrift an und für sich 
verpflichtet. 

4. Von den im Auslande oder im gehuhrenfreien Inlande ausgestellten Urkunden 
und Schriften unterliegen Мове die Rechtsurkunden und Zeugnisse F. I, A und ei 
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des Gesetzes) den für das gebührinpflichtige Inland festgescizlen Gebühren. Die аті- 
lichen Ausfertigungen des Auslandes, welche weder Rechisurkunden noch Zeugnisse 
sind, haben bei einem dmtlicken Gebrauche bloss dem Beilagen- Stóm; el zu unteriegen. 

5. Wenn nach den Bestimmungen dieses Tarifes eine Rechtsurkunde, oder ein 
Zeugniss oder eine ämtliche Ausfertigung zu ei em bestimmten Zwecke gebührenfrei 
ausgeferiigt werden kann, to ist an der Stelie, an welcher das Siämpelzeichen ange- 
bracht zu seyn pflegt, der Zweck der Urkurde und die Person, welcher sie zu diesem 
Zwecke zu dienen hat, anzugeben- 

6. In Betreff der Gebühren für Vermögensübertragungen und Eintragungen in 
die öffentlichen Bücher werden folgende gemeinschaftliche Grundsätze vorgezeichnet: 

a) Die Gebühr für die Vermögensübertragungen, oder nebst dieser [йт die Eintra- 
gung in die öffentlichen Bücher oder diese letztere allein, ist so oftmal zu ent- 
richten, als Veränderungen der bemerkien Arlen eingetreten sind, ohne Unter- 
schied, ob deren Eintragung auf einmal angesucht wird oder nicht, und ob 
dieselben nur durch ein oder mehrere Rechisgrschäfte oder eine oder mehrere 
Rechisurkunden begründet wurden. ' 

b) Erwerben zwei oder mehrere Personen ungetheili eine Sache oder ein Recht, so 
sind dicse mehreren Personen als Eine zu betrachten. Wird von einem bereits in 
den öffentlichen Büchern eingetragenen Alleineigenthümer Einer oder mehreren 
Personen das Miteigenthum eingeräumt, so haben die hinzugetretenen Msieigen- 
tümer nach Maseyabe des ihnen eingeräumten Rechtes die Gebühren zu entrich- 
ten. Isi der Antheil des oder der hinzugetrctenen Miteigenthümer nicht bestimmt, 
во ist die Gebühr ron ilmen nach dem Masslate einer zwischen ihnen und dem 
ursprünglichen Eigentkümer za gleichen Theilen erfolgten Theilung zu ent- 
richten. Wird durch die Löschung eines Miteigenihümers d:r Antheil der übri- 
gen tergróssert, oder das Mileigenthum in ein Alleineigenthim verwandelt, ко 
haben die verbliebenen Miieigenthiimer oder der gewordene Alleineigentkümer in 
d. mselb ei: Verhältnisse die Gebühr zu entrichten. 

с) Rechisurkunden, wodurch Jemand, welcher im eigenen Namen mit einer anderen 
Person ein Rechtsgeschäft geschlossen hat, nuchträglich erklärt, dass er bloss 
im Vollmachisnamen einer dritten Ferson und für diese das Recht erworben, eine 
Sache als Pfand oder Deposit übergeben habe, sind als Vermögensübertragun- 
gen des Ausstellers an die als Machigeber bezeichnete Persen anzusehen, wenn 
nicht eine von dem Machtgeber auf das Geschäft lautende und vor dessen Ab- 
schluss gerichtlich legalisirte Vollmacht beigebracht wird. 
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Stufenleiier (Scalen) 
sur Bemessung der nach Abstufungen in dem Verhältnisse des Werthes steigenden Gebühr 
von Rechisurkunden. 
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über 40.000 fl. ist von je über 8.000 fl. ist von je 400 fl. 


| 

BP r 
„ 860 500 1 = | 16 |. 70, 100, 
„ 500, 1.000, | — 30. 100 20, 
„ 1.000 „ 1500 , | — | 45], 200 300, 
„ 1.500 „ 2.000 4 *4-|-—- „ 300 „ 400 
„ 2.000 „ 1 00 „| |, 400, 800 
„ 4.000 „ 6.000, 3 |, воо, 1900, 
„ 6.000 „ 3.000, — |, 1200 „ 1600, 
„ 8.000 „ 10.000, | 5 — |, 1.600 „ 2.000 , 

|. 10000 . 12000, | 6|— |, 2000. 2.400 

|. 12.000 . 16.000 , |в — |. 2400 , 3.200, 

|. 16.000 „ 29.000 , | 10 | |, 3.200 „ 4000 

„ 20.000 „ 24.000 „12 |, 4.000 , 00, 
„ 23.000 „ 28.000 , | 14 | |, 1.800 „ 5.600 , 

| „ 28.000 „ 32.000 , | 16 | — |, 5.600 „ 6400, 

„ 32.600 „ 36.000 „ | 18 | — | , 6.400 „ 7.200, 
„ 36.000 „ 30.000. 20 |, 7.200 „ 8.000 , 


2.009 fl. eine Mehrgebühr von eine Mehrgebühr von 1 fl. zu 
1 f. zu entrichten. wobei ein entrichten, wobei ein Resibetrag 
‘Restbetrag unter 2.000 fl. für unter 400 fl. als voll ansuneh- 
voll anzunehmen isi. тет ist. 


| і 


Die Scala Т. hat auch auf andere Rechisurkunden als Wechsel in jenen Fällen in An- 
wendung zu kommen. in welchen die Verwendung des Wechselstämpels als Begünstigung ein- 


geräumt worden. ist. 


46 * 


F. Z. £r 2 Abfehrtsgelde 


Gegenstand 


Abfahr!sgelder, х. Abgaben, 
Abfindungsverfräge, welche über die 
Enirichtung öffentlicher Abgaben für Staats- 
oder Gemeinde-Erfordernisse zwischen der 
Steaterveriwalluny oder dem Pichler der 
Einkehbung und dem Steuerpfichligen ge- 
schloasen tor 
Abuuben, üffentliche,' Eingaben, Proto- 
kolle, Criunden in den die Abgaben selbst 
angehenden Verhuntlungen, s. T. P. 44 
q. r. ry. 102. b. d. 
Abfuhrsbögen, welche zwischen dem Reck- 
nunasteyee und demjenigen, welchem Rech- 
nung чає tire, gewechselt werden, s. 
Т. РЇ S3. 
Abhandinunen, s. Ferieszenscha(la- Ah- 
handlungen. 
Ablósienąs-Vertrage über Schuld- 
forderiorgen wie Cessionen, hinsichtlich an- 
derer Rechte wie Kituje und Verkünfe. 
Abvounmements-Scheine.-RKarlen oder 
Büchel, 3. Do Р. 102. о. 
Abschdtzungen, s. Befunde. 
Abtschiitznunys=trotokotle, s. Protokolle 
"ETH, GERS 
Abechiede Sind es Urkunden über die 
Aufhebung des Iienstverbandes von er- 
sonen, die im Рука опне gestanden sind, 
wie Zeugnisse, (н andern Füllen als di. 
liche Ausfertigungen, s. J. P. F. J. 
Abxchlugszahlungen, s. Theilznn- 
tungen. 
Abschriften: 
a) ämtliche, eönjache, d. i. wicht vili- 
nme HER ҮҮ 
b) amtliche vidimirie . wh 
с) nient dmtliche, vidinirte, d. i, von den 
Parteien. selbst verfusste, jedoch dimt- 
lich oder von Nen ridimtrte . 
A) amtdichę und nicht ämtliche. von dem- 


jenigen, gegen welchen die Urkunde, 


heweisen sull, selbst nidimirte , wie 
Original- Urkunden; 

e) na anderen Privatpersonen Dita, 
wie Zeugnisse; 

1) Abschriften und Auszuge aus den in- 
Indischen  Kaiasfral = Vermessungs- 
Protoköllen zum ausserümtlichen Ge- 
brauche oder zum Gebrauche für die 
Festsetzung oder eine aus den Vorschrif- 
ten angesprochene Ermässigung oder 
Zufristung einer öffentlichen Akgabe 
Ausserdem 


Hassteb 
für die Gebühren 


7 Abschriften | 


Gebühren 
tl Gebühren- 


feste | reundelbarı Freiheit 


Beme.sung е 


vou jelem Bogert), , 
detto 


delta 


* з = a a D * 


run jedem Bogen 


fl. Tr | Scala Pere 


| 
a Z Я unbedingt 
| 
| 
і 
d | | 
| | 
CG 
1 
| | 
| 
15 
50 
15 
| 
| 
"Nic"? و"‎ ii * bedingt 
ta 


Р. Z. 2. Abschrijten 


NMasstay 


Ge gens land 
Bemessung 


Anmerkung 1. Die von Parteien 
selbst verfassten Ађзећ еп sind nur 
dann Gegenstand der Gebithrenenfrich- 
fung. wenn sie von inen als Beilagen 
einer sfümpeipfleehfigen Eingabe oder 
eines stümpelpflichligen Protokolls beige- 
bracht werden, und unterliegen sodann 
dem Beilagenstämpel. Sollten jedach ein- 
fache oder auch vwidimirte Abschriften 
von bedingt befreiten oder tm Auslande 
oder im gebitksenfreien Inlande aus- 
geferligien Urkunden als Beilagen bei- 
gebracht werden, au ist denselben vor- 
läufig die dmiliche Bestätigung beifü- 
gen ън lussen, duss das Original wegen 
des ämtlichen Gebrauches mit dem vor- 
sehriftmässigen Stämpelversehen wurde. 
wozu sowohl die Einreichungs- Proto- 
kolle als die Ecpedite unter Beobuch- 
fung der im fünften Absulze dieser An- 
merkung gegebenen Verpflichtung nach 
genommener Einsicht ia das Original 
berechfiget sind. Diese Restiliguny ist 
gebührenfrei. 

Kann die Partei das Original nieht 
beibringen, eder uulerzieht we die Ab- 
schrift diese. Besfüligung nicht, so ist 
für die Abschrift jene Gebühr zu out: 
richieu, welcher das Original unler- 
liegt. 

2. Die ümtlichen Ausfertigungen, in 
deren Inhalt die Abschrift oder der Aus- 
zug einer Rechtsurknnde, eines Zeug- 
nisses oder einer Schrift, von welcher 
der Partei freisteht, Amtliche Abschrift 
au nehmen, su ihrer Verständigung 
oder Parnachachlung  enfgenommen. 
wird, unterliegen der unter T. Р. 2. b 
festgesetsten Gebühr, wie = B Ver- 
gleiche, Vertrays-Intimationen. 

Den Abschriften, welche vun den 
Gerichten den Parieien, aueh oke dass 
sie dieselben bestellt haben, zudecretirt 
werden, kommt nur dann die Gebüh- 
renfreiheit zu, wenn enfweder die Fer- 
handlung von Amlswegen zu pflegen ist, 
oder die Person. welcher sie zugestellt 
werden, die Gebiihrenfreiheit oder Vor- 
merkung geniesst. 

3. Abschriften mehrerer Urkunden 
dürfen nur dann unter Einem Stämpel 
geschrieben und mehrere unter Einem 
Stämpel yeschriebene nur, dann vidi- 
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für die Gebühren- fe 


ste 


R. kr. 


— 


Gebühren 
—— (rebühren- 
weandelbure Freiheit 


Seala | Pere. 


Masstab | Gebühren 
Gegenstand für die Gebühren-| , ,_ 
Bemessung 


| 
mirl werden, wenn der Stimpel dem 
Betrage aller ез геп entspricht, welehe 
zu en e gewesen wären, falls die 


Gebiihren- | 
Freiheit 


sehen Bogen vereinigt wurden wären. 
Als mehrere Urkunden sind in dile- 


Р, Z. 2. Abschriflen -  Absvluferien, 

тэ» — арр — — — En 

Abschriften nicht auf einem und dem- 

ser Besickung nieht naw jene nicht an- 

zusehen, welche dus Gesetu F. 34 uls 

Bestandtheile einer Urkunde erklärt, son- 

dern auch jene Beilagen einer Urkunde, 

welche mit ihr ein Ganzes bilden, wie 

die Beilagen (inserti) einer Nolariats- 

Urkunde. 
4. Nemtlicke einfuche und vidimirte 

Abschriften, «welche von Amtswegen und 

au Amisswecken, oder von einer Per- 

son, welcher die Gehührenfreiheit oder 

Vormerkung zu Stalten kommt, gefor- 

der? und aus diesen Gründen ımyestäm- 

pel ansgeferfiget wurden, dürfen zu ei- 

nem antleren Gebrauche, als zu dem He- 


[тейеп nich! verwendet, noch an eine 
nicht befreite Person herlassen werden. 
Die Ucberiretung dieses Verbotes wird 
als Gefällsverkürzung behandelt. 

5. In der Nüdnirungsclausel ist die 
Grösse des Stämpels, womit die Ori- 
ginal-Urkunde ader Sehrifl bezeirhnet 
ist, untt insoferne sie der unmittelhuren 
Gelührenentniehlung unterliegt, der Ce- 
biihr, welche nach der darauf befind- 
lichen ümtlichen Bestätigung dafür ent- 
richtet wurde, oder dass dus Original 
nicht gestämpelt oder die unmittelbare t 
Gebühr dafür nicht entrichtet worden 
ist, zu bemerken. 

War die Urkunde oder Schrift, der au 
Abschriſt vidimirt wird, ursprünglich ge 
hührenpfüchtig, uhne dass dieser Ver- 
pflichtung Genüge geleistet wurde, so 
ist weiter u bemerken, dass hinsichtlich 
der Veberirclwng der Befund aufgenom- 
men und wohin er geleitet wurde. 

Abschriften der Rubrik, s. Rubriis- 

Abschriften. 

Absentirungs-Gesunhe, s. Eingaben Т. 

Р. 48. a. 

Absentiru ngs-Bewilliyunyen, з. ёт 

liche Ausfertigungen Т. Р. 7. i. 

Absolutorien über Studien. я. Zeugnisse 

Т.Р. 116. a. c. 

Absolutorien über Reehnungen, s. 

Rechnungs-Absoluforien. 


Post- 
Zahl 


4 


P. Z. 8 u. 4. Absenderwungs-Urkunden — Acten-I:stulus. 143 


Gegensland für dia Gebühren- 


3 | Absonderungs- Urkunden oder Pro- 


tokolle, d.i. solche Urkunden oder Proto- 
kolie, welche zur Auseinandersetzung und 
Trennung der Eigen(humsrech(e zweier oder 
mehrerer Personen in Absicht auf die Sub- 
stans cder dic Früchte aufgenommen wer- 
den, es mag eine Gemeinschajt des Eigen- 
thumes unter ihnen bestehen oller nicht, 
wenn dadureh eine Vermösensübertragung 
von eine der bethelligien Personen auf 
die Andere oder ust Dritten nieht er- 


PUPE ; on jedem Bogen. 1 


Erfolgt eine Permögensübertragung von 
einem Theile auf den andern, so unterliegt 
dieselbe der für se nach ihrer Beschrffen- 
heit vorgeschriebenen Abgabe. 

Abstehungserklärungen im Strett- 

verfahren, в. Eingaben Т.Р. 42. a. 

Anmerkung. Wenn im Streilver- 
fahren über dus erfolgte Geständaiss des 
Gegners vom weiiern Verfahren abye- 
anden wird, cke cin Rrkenntniss in der 
Hauptsache gese- f worden ist, во 

sl! das Gertchi von dieser Abstehung 
das Amt, welchem die Bemessung der 
Gebühren zusicht, in die Keszutniss 
selzen. Dur Amt verjährt nach der un- 

ter Рохи 52 für gerichtliche Erklä- 


Abtretung der 6а гет an die Gliubi- 
ger. Das diessfalls gerichtlich gextellte Be- 
gehren, a. Eingaben Т. P. 43. а. 

Abiretungs-Verträge, з. Üessionen. 

Abwesende, в. 8.29 d. G- Бейіс der 
Gebühren-Vormerkung. 

Accepłationen, s. Urkunden T. Р, 102. 
n. und 10, 

Accurd-Protukalle. in soferne sie bloss 
Behandlungs - Protokolla tn Interesse des 
öffentlichen Dienstes sind, und eine Rechts- 
urkunde in denselben nicht zu Stande ge- 
kommen ist, s. ämlliche Ausfertigungen T. 
P.7.i.; in soferne sie aber den Abschluss 
eines Rechisgeschäfiws enikallen, unterliegen 
sie der für dus Rechtsgeschäft festyesetzlen 
Gebühr. 

Acereditive, in sojerne sie Zuhlungsan- 
weisungen sind, wie diese; in sojerne sie 
Volimachien sind, wia leizlere. 

Aoten-Rotulus, s. Protokolle T. P. 


rungen vorgcteichnelcn Bestimmung. 
Abstrafungx-Cesrtificnte, sämtliche 
Ausfertigungen Т. P. 7. i. 

79 b. 


Masstab Gebühren 


Gebähren- 
Freiheit 


feste | wandelbere 
Bemessung 


й. Kr.] саја | Pere, 


CZ 


1138 Р. Z. 5 u. 6. Arlien — Advocatan-Gcbiihren. 


I ö 
Masstab Gebühren 


Gegenstand für die Gebühren- 


Gebühren- | 
feste | wundelbare Freiheit 


Bemessung ЕЛЕ Scala | Pere. | 


Aclien wie Urkunden über Gesellschafts- 
verträge. 

Actien-Coupons wie Zahlungsanwei- 
sungen. 

Actien- Interimsseheine oder Scheine 
über die theilweise neleisteie Einlage zur 
Bildiog des Gesellschaftsfondes wie Em- 
pfungebeslätigungen. 

Activ- und Pusstestands-Verzeich- 
nisse bei Gitferabfrelungen, х. Vehergahs- 
und Uebernahms-Ürkimden. 

Adels-Bestätigungs-, Verleihungs- 
Deerete — Intonarionen, s. äntliche Ausjer- 
ſigungen. 


Adels- Diplome, erste und ernenerte, s. 
amtliche Ansfertiguugen Т. P. 7. g. h. 
Adjntum. Gesuche um Verleihung der- 
schen, s. Eingaben U. P. 45. e Ver- 
leihungs - Decrete , s. Amtliche Ausferti- 
gungen, 
Adoption. Gesuche um die Bestätigung 
der Annahme un Kindesstaft, s. Eingaben 
7. P.43. a. Die Restätigungen der Annahme 
an Bindesstaft, s. ämfiche Ansferligwnyen 
LAW ZAW 
” Adoptions- Urkunden, d. i. Verträge 
über die Annahme an Kindesstatt. in sofern 
darin der angenommenen Person bloss das 
Recht, den Namen des Wahlraters oder der 
Wahlnmuter zu führen, wwugesiunden wird, 
und zwischen den Weahlültern und Wall- 
kindern und deren Nachkommen nur die 
gleichen Rechte. welche meischen den ehe- 
lichen Acliern nnd Kindern statfhaben, be- 
dungen werden 2 2 2 22004 23 
in voſern uber dem Wahlkinde eine Ver- 
mögensäbertragung oder ein Recht auf eine 
Sache eingeräumt wird, nach der Beschaf- 
fenheit der Vemnögeusübertragung oder des 
emgeraumten Rechtes wie dieses Ice 
schëtt, 
6 | Advitalitits-Vertrige, wodureh cin Ehe- 
| galle dem andern die Kruckiniessung seines 
Vermögens für den Кай des Ucherlehens nu] 
die Lebensdauer eiirówmt. . 2 2.2... 
Der Fruchigenurs selbst unterliegt erst 
bei dem wirklichen Anfalle der Gebühr, 
s.  Vermogensäbertregung von Todes- 
wegen. 
Advocaten - Gebühren. Liquiditäls > Zu- 
erkennungen von Seile des Richters oder 
| | iuniliche Ermäasigungen derselben, s- ümt- 
liche Ansfertiguegen T. P. 7. i. Erkennt. 


von jedem Bogen} * 15 | 


von jedem Bogen ` 1 


P. Z. 7. Advocaten-Kammern — Aſter- Verträge. 1439 


Masstab Gebühren 


für die Gebühren- 
Bemessung 


| 
Gebühren- | 
Fre heit | 
f 


ےک مھ ہے атаар‏ 


nisse auf Bezahlung derselben über ein fürm- 
liches Streitverfahren , s. Urtheile. 

Advocaten-Kammern, в. T. P. 75. г. 

Advocaturs-Bewilligungen, s. ämtliche 
Ausfertigungen Т. P. 7. g. i.; Gesuche um 
Zulassung zur Advocatur, s. Eingaben Т. 
Р, 43. b. 

Aemter, deren Befreiung, s. T. P. 
75. а. 

7 |Aemtiüche Ausfertigungen "einer 
Behórdevder eines Amtes im stäm- 
pelpflich'igen In tan de. 

Die Gebührenpfüchrigen erscheinen in 
diesem Tarife unter folgenden Benennun- 
gen: 

a) Abschrifren, 

b) Vidimirungen, 

с) asfällsämtliche Ausfertigungen , welche 
jedoch durch eine besondere Kund- 

| ma chung werden bezeichnet werden, 

| d) Heimathacheine und Eeise-Urkunden, 

| e) Protokolle, 

| f) Urtheile, 

| g) Befühigungs-Decrete und jene besonde- 
ren Urkunden, welche nebst der die Ent- 
scheidung fiber das eingebrachte Gesuch 
bekannlmachenden ämtlichen Ausferti- 
gung über Ertheilung einer nicht auf 
einem Titel des bürgerlichen Rechtes 
beruhenden Befugniss oder Gerechtsame, 
eines Privileniums oder über die An- 
erkennung einer Befähigung von öffent- 
lichen Behörden oder Gemeinden aus-|' 
gefertige werden, als: Diplome, Privi- 
legien- Urkunden , Patente. Licenzen. 
Meister- und Büryerrechts- Urkunden. 
Hausirerpässe w 8. 1009. 

h) Duplicate, die auf Ansuchen einer Par- 
tei von einer dmflichen | Ausfertigung 
ausgestellt werden. detto 

S. Urteils- Duplicate. 

i) Alle anderen dmilichen Ausfertigungen, 
welche weder eine Rethtsurkunde noch | ` 
ein Zeugniss sind, noch. als dmtliche Ab- 

| schriften nach der Anmerkung 2 zur Т. 

P.2 zu betrachten kommen, sind mit der 
| in der Anmerkung 2 zur Т. Р. 89 
enthaltenen Beschränkung kein Gegen- 
stand der Abgabe. 
Aeratliche Zeugnisse, s. Zeugnisse. 
After-, Bestand- (Mieth-, РасА(-)\ |-«A 
| Verträge, в. Bestendverträge. | 
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Masstab Gebühren 


Gebühren- 
bare | Freiheit 


f. kr. Scala Pere. 


N AO STITT 
für die Gebühren feste Wände 
Bemessung 


Agentie. Gesuche um Aufnahme zum be- | 
rechtigten öffentlichen Agenten, s. Eingaben 
T. P, 43. b. 

Die Aufnahmsbewilligung , s. Amtliche 
Ausfertigungen Т. P. 7. g. i. 

Alimentations-Gesuche, s. Eingaben 
1. P. 43.a. 

8 | Alimentations-lertrdge, d.i. Verträge 
über die Höhe des pflichtmässigen Unter- 
haltes einer Person РЕР 
m soferne aber Jemand den Unterhalt 
einer Person ohne einer Verpflichtung da- 
zn übernimmt, wie die Schenkung einer 
Rente. 

Almosen. Gesuche um Verleihung dersel- 
ben, s. Eingaben Т. P. 44. a. 

Quittungen über Almosen, 3. Empfang- 

scheine Т. P. 48. 1. 

Altersnachsicht. Gesuche um Bewilligung 
derselben. s. Eingaben T, Р. 43. a. 

Die Bewilligung derselben, 3. Amtliche 
Ansfertigungen Т. P. 7. i. p 


nach dem Werthel » 
des »Unterhultsbe- 
trages 


9 | Amta-Corresponden«, d d Schrif- 
ten, welche von Behörden. Aemfern.|. 
Amtspersonen oder Bestellten der Staats- 
verwaltung des In- oder Auslandes in! 
den ihnen ühertragenen Amtsgeschdfien 
an andere Behörden, Aemter, Am'sper- 
sunet oder Bestellte der Stuafsverwaltung 
des In- und Auslendes. an den Reichs- 
tag. die Landes-, Kreis- oder Ge- 
meinde - Vertretungen gerichtet werden, i 
sie mögen eine Parteisache betreffen oder 
nicht, sind Kein Gegenstand der Gebühren- 
entriehtung. 


—ͤ —— ͤ ́· mbTx— . —E—üj——ñ 


10 | Anbote zur Eingehung eines Vertrages, wenn 
sie als Versprechen angeschen werden kön- 
nen 


Wird das Versprechen |schriftlieh ange- 
nommen, so hat auf diese schriftliche An- 
nahme die Bestimmung der $$. 37 und 40 
des Gesetzes in Anwendung zu kommen. 

Angelobungs- Urkunden, Angelobungs- 
Decrete, Angelobunga - Certificate für Vor- 
münder, Curaloren, Sequester, s. ämtliche 
Ausfertigungen T. P. 7. i. 

Anleihens- Verträge. s. Darleihens- 
Verträge. | 

Anmeldungen im Concursverfahren 
und überhaupt gerichtliche An- 
mełdungen, s, Eingaben Т. P. 43. a. i. 


nee a na W W W O OO 


Р, Z II. Anmeldungen — Armenpfrinde. ~ 1411 


Se 


Masstab Gebiln zn 


Gegenstand ür die Gehithren- | TT www 
? 4 f ? d wandelbare 
| Bemessung 


Gebühren- | 
Freiheit 


[A kri Seca] Perel || Seala | Pere. 


Anmeldungen der Appellation, Revi- 1. PA | 
rion, s. Eingaben T. P. 43. g. | | 
Anmeldungen der Syndicatsbe- | | | 
schwerden, s. Eingaben Т. Р. 43. a. | 
Anordnungen, letstwillige, a. Т. 3 | ; 
| || 
| ; 
| 


10%. p. 
Anuschreibung, s. Einverleibung in die 
öffentlichen Bücher. 
Anstalten, öffentliche, в. Т. Р 75. 
a. b.; Eingaben bei denselben, s. Г. P. 43. 
a.; in Betreff der befreiten Eingaben an 
Gemeindtansłalten, в. Т. Р. 44. aa. 
Anstalten, private, wie Privatper- 
волен. А 
Anstellungsgesuche, s. Eingaben Т. D 
43. с. | 
Anstellunge - Decrete für im Privat- 
dienste aufgenommene Personen, wie Ver- 
träge über Dienstleistungen, in andern Fäl- 
len wie dmtliche Ausfertigungen. 
Anweisunyen: | 
a) Urkunden, wodurch der Schuldner an| 
seine Stelle einen Dritten als Zahler | 
stellet, und den Gidubiger an ihn 
anıeiset, mit Ausarhluss der Wechsel- 
briefe, für welche das Gesels eine 


eigene Stämpel-Scala festsetst, s. Т. 
P. 1123 


r z A AO A PK 


Är ke, > nach dem Betrage] Il { 

b) ämtliche von Gehałten. e Un- ler angewiesenen | i 
fers.ülgungen. Belchnungen, s. ämtliche 
Ausferligungen Т. P. 7. i. | 

c) dieselben von Prieatpersoneu: | 
aa) in soferne się an den rd mg em | 

ger gerichtet sind, s. T. P. 84. gd | 


102 r. 


| Zahlung 


bb) Urkunden, die dem Berechtigien er- | 

thetli werden . т бү: ‚ nach dem ange- | 

Anzeigen, в. Eingaben T. Р. 43. a.; diejmiesenen Betrage| | 
befreiten, s. Т. P. 44. g hi k. I. m. 

Appellations- Anmeldungen, s. Hin- 

gaben Т. і. 43. g. | 

Appellations-Heschwerden, wenn sie | 

| 

| 

| 

1 


abgesundert wen der Anmeldung einge- 
bracht werden, а Fengaben T. P. 
48. a. 

Arbeits-Zeugynisse, в. Zeugnisse Т. Р. 
116. а. 

Arme, в. Т. P. 76. о. р. 

Armenpfründe, Gesuche um Verleihung 
derselben. s. Eingaben T. P. 44. a. 

Quittungen über die Bezüge von Ar- 


menpfrinden, «s. Emufangscheine T. Bs | 
48.1. " 


Armuths-Zeugnisas. s. Zeugnisse Т. P. 
117. a. 

Arrestanten, a. Т. P. 75. m. n. 

Assecuranzs-Anstalten, s. Т. P.75.t. 

Assecuranz-Polizzen und 

Arsecurans-Vertrage, s. Glücks- Ver- 

trage. 

Assignalionen, в. Anweisungen. 

Atteste, e. Zeugnisse. 

Atzungs- Ausweise, wie Rechnungen. 

Auctions-Protokolle, s. Versteigerungs- 
Protokolle. 

Aufbewahrungs-Vertrüge, a. Verwah- 
rungs- Vertrage. 

Aufenthalts Conaense der 
den , s. àmiliche Ausfertigungen T. P. 7. i. 

Aufenthalts - Karten (carte di si- 
curezza) , s. ämtfliche Ausfertigungen T. 
P. 7. 

Aufenthalts- oder Wohnungs-Zeug- 
nisse, wie Zeugnisse sur Erlangung einer 
Reiseurkunde oder eines Heimatscheines, в. 
Zeugnisse Т. Р. 117. 4. 

Aufforderungsklagen, s. Eingaben Т. 
P. 48. a. i. 

Aufgebots- Nachsichten, в. ämtliche 
Ausfertigungen Т. Р. 7. 1. 

Gesuche um Ertheilung ‘derselben, s. 
Eingaben Т. Р. 43. a. 

Aufgebotsscheine. Wenn darin das 

Aufgebot Eines Brautpaares bestätiget 


12 


Enthält der Schein die Bestätigung des 
Aufgebotes zweier oder mehrerer Braut- 
paare zugleich, so ist der 15 kr. Stämpel зо 
oftmal erforderlich, ale die Zahl der Braut- 
paare beträgt. 

Aufgeforderte Klagen, s. Eingaben T. 
P. 43. a. i. 

Aufkündigungen, 
Eingaben Т. Р. 43. . 

Aufkündigungen, anssergericht- 
liahen "e An A. EWA : 
Empfangs- und Annahms - Bestätigungen 
darüber, s. T. P. 48. m. 

Aufladscheine, s. Frachtscheine Т.Р. 48. b. 

14 | Aufnahms-Certificate, — Scheine, — 

Urkunden: 

a) wenn sie eine von dem Aussteller ein- 


gerichtliche, в. 


gegangene Verbindlichkeit bestätigen 
und letztere nicht schätzbar it. 
wenn sie aber schätzbar ist. . . . . . 


b) wenn sie Zeugnisse sind, wie diese. 


für die Gebühren- 


Gemein- | ` 


P. Z. 12 = 1% Armuths-Zenynisse = Aufnahms-Certificate, 


Masstab 


Bemessung 


detto 


detto 
nach dem Werthe| « 
derVerbindlichkeit 


P. Z. 15 u. 16. Aufnahmskarten -Muarafiderunge-Paste. 1543 


| | Masstab | Gebühren 
0 9 ER? Gebühren- 
für die Gebühren ТОР are GR Te 
fi. |kr.| Scala | Pere. | ` 


Ров | Gegenstand 
| | | Bemessung 


Unternehmungen, s. Т. P. 48, b. 
15 | Aufsandungen, d ù Bewilligungen der 
Eigenthiimer zur Einverleibung des Eigen- 
| thumes in die öffentlichen Bücher, wenn 
А sie in besonderen Urkunden ertheilt werden 
Aufträge, gerichtliche oder dmiliche, 
з. ämtliche Ausfertigungen. 
Augenscheins-Befunde, s. Befunde. 


| 

| Aufnahmskarten von Transporte. 
| 

l 


ik sA D 


von jedem Bogen! 15 


2 


AJ 
d Augenscheins-Protokalle, s. Protokolle i i ' 
T. P. 79. b. с. | P 
d Ausfertigungen, Amtliche, a. Amtliche | l 
| Ausfertigungen. ON GA | | 
| Ausfertigungen, private, s. Rechte- j 
urkunden, Zeugnisse, Eingaben, Abschriflen, 1 
Beilagen. * 
Ausfuhrpässe, s. amtliche Ausfertigungen 
| T. P.7.i. 
Gesuche um Ertheilung derselben, s. T. 
P. 43. e. 


16 | Ausgeding-Vertrdge, i. i. Kauf- oder 
| Schenkungs-Verträge bei derAbtretung eines 
Haus- oder Grundbesitzes mit bestimmten 
Vorbehalten, als z. В. der freien Wohnung, 
des Genusses einiger Grundstücke, jährli- 
| cher Leistungen im Gelde oder in Natura- 
lien, unterliegen den für die genannten Ar- 
| ten Verträge geltenden Bestimmungen. Sind 
Í sie Kaufverträge, so bilden die Vorbehalte 
| einen Theil des Kau/schillings oder der von 
| dem Käufer eingegangenen Verbindlichkeit. 
Sind sie Schenkungsverträge , so ist der 
| Werth der Vorbehalte von dem Werthe der 
Realität, der sich ohne Rücksicht auf diese 
Vorbehalte ergibt, in Abzug zu bringen, und 
von dem Reste die Gebühr zu entrichten, s. 
Kaufs- und Schenkungsverträge. 
Aushilfsgesuche, в. Eingaben Т. Р. 
H. 43. а. 
Aushilfsbewilligungen. dmdliche , 3. 
amtliche Ausfertigungen "P Р. 7. i. 
Aushilfsbewilligungen, private , in 
soferne sie nicht Bewilligungen von Almosen | 
und folalich befreit sind, wie Schenkungen | 
| überhaupt. 
| Aussprüche, richterliche, в. Urtheile;| | 
schiedsrichterliche, 8. schiedsrichter- | | 
| liche Urtheile. | vi 
| Auswanderungsgesuche, в. Eingaben | | 
| T. P. 43. a.; Bewilligungen, в ämt- | 
liche Ausfertigungen T. P. 7. i. | 
Auswanderungs - Pdzse, з. owej | 
kunden. | j 
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Р. 2. 17. Ausweise — Befugniss. 


— — 


шыш l——— р p 


Gebühren 


Masatab 
Gegenstangd für die Gebühren; 
Bemessung 


| | 
сБ ее 
feste | wande hare Freiheit 


fl. r. Scala | Pere. 


| 
| Ausweise der Handel- und Gewerbe- | 
treibenden. в. Rechnungen! {- 
17 | Auszüge: | 
а) ans den óffentlichen Bachern 
des Inlandes, welche über Besitz 
und Eigenthum  unbęwęgłicher Güter 
und der ihnen gleichygehaltenen Gerecht- 
same und über die darauf haftenden 
Rechte und Lasten, dann über die ge- 
richtlichen Depositen geführt werden mit 
‚Ausschluss der den eingetragenen Ur- 
kunden oder den Erlagsanbringen bei- 
yefügten gebührenfreien Bestätigungen 
der gepflogenen Amtshandlung . . . . wait jedem. Bogen. |8 | 
b) dieselben Auaziige aus Rüchern , die 
im Auslande geführt werden, wie 4. ' 


geg nisse: 
e) aus Amtaschriften cder ämtlich 
aufbewahrten Priratschriften. з. 
ämtliche Abschxiften Т. P. 2. 
Bauhefunde- und Vollendungs 
Certificata wie Zeugnisse; die befrei- 
ten & 7. P. TF. s.; Protokolle durüber, 
s. 1.P.79.b.c. 
| Bauverfräge nach ihrer Beschaffenheit, 
| mie Verträge über Pienstieiatungen oder 
І Lieferungen 
І Befähigunus-Decrete und Urkunden, 
| welche von Behörden und Aemtern über die * 
| bei ihnen ъи” Erlangung einer Anstellung. | 
Zulassung zu einer Beschäftigung oder 
| öffentlichen Verwendung vorgenummene Pri- | 
| fung tnd die dabei an den Tag gelegten Fä- | 
| hiakeiten des Geprüffen ausgestelit werden, П 
s.T.P.7.g. | 
Befehle, ddmtliche, s. fintliche Ausferti- sch | 
gungen Т. P. 7. i. | 
Beförderungs- besuche, wenn sie nicht 1 | | 
auf die Verleihung eines bes'mmien Dienst- } 
platzes gerichtet sind, nach T. Р. 43. a.; | | 
i ausserdem nach T. P. 43. c. | те | 
| Befreiungen von der Entrichtung | 
| der durch dieses Gesels vorge- | | 
| schriebenen Gebühren: 2 j | 
| Die auf den Gegenstand sich bezie- i N 
henden sind T. P. 1. 21. 44. 45. 48. 59. c. 1 | 
| 60. 66. 80. 83. 66. 102. 106. В. f. 2 Ken | „| 
112. 113. d. und 117, die wf Perso- | | 
| 


nen sich beziehenden Т. P. 75. ange- 
Heben. ' d j 
Befugniss. Gesuche um Befugniss zum | | | 


Betriebe von Gewerben , Uu'ternehmun- 
gen und Erwerbsgeschäften oder zur 


Р. Z 18 u. 19. Befunde Behandlung. 1445 


Gebühren- 


Masstab 
Gegenstand für die Gebühren- Freiheit 


| Bemessung 


Vornahme einzelner, einer besunderen Be- 
fugniss bedürfenden Erwerbsaete s. Einga- 
den Т. Р. 43, h. 

Die ämtlichen Ausfertigungen, womit 
die Entscheidung über ein solches Gesuch 
bekannt gemacht wird , e. ämfliche Ausferti- 
gungen Т.Р. 7. i. 

Die über die Ertheilung der Befugniss 
ausgefertigten besonderen Urkunden, z. В. 
Diplome , Privilegien-Urkunden, Patente 
Licenzen, Meister-, Bürgervechts- Urkunden, 
Hausirpässe mit Ausschluss der Straxzen- 
Sammlungs-Licenzen (s. diese), s. ämfliche 
Ausfertigungen Т. Р. 7. g. 

18 | Refundeder Sach undKunstrer- 

ständigen: 

a) in soferne sie auf dmtliche Aufforderung 
eines Amtes oder einer Behörde bloss, 
zur Aufklärung des Sachverhaltes ab- 
gegeben werden. sind kein Gegenstand 
der Gebührenentrichlung ; 
sind sie aber bestimmt, ein Beweismit- 
tel abzugeben oder zur Grundlage einer 
Amtshandlung in Parteisachen zu die- 
nen, wie Zeugnisse; 

с) tu soferne sie ein Bestandtheil einer 
stämpelaflichtigen Urkunde oder eines 
Protekolles, ъ. B. eines Inventars sind, 
erfordern sie keinen besonderen Stäm- 
peł. ausser sie werden besonders bei- 
gelegt oder nachgetragen. 

Begnadigung. Gesuche um dieselbe, 8. 

даће Т. P. 43. a, h. 

Hinsichtlich der Gnadengesuche im Ver- 
fahren wegen Verbrechen, schwerer Polizei- 
Uebertretungen, einfacher Polizei-Vergehen 
und der Gefälls-Uebertretungen, в. Т. P. 
44 1, 

Beglaubigungen einer Urkunde. в. Le- 
galisirung, Abschriften vidimirte, T. Р. 2. 
b. e. d. e. 
in soweit sie Vellmachten sind wie diese. 

Begiinstigun gen. Gesuche um dieselben, | 


b 


s. Eingaben T. P. 43. a. 

19 | Behandlung der Gläubiger, d. i. 
das schriftliche Ueberenkonmen der Gläu- 
biger mit dem Schuldner oder einer dritten 
Person , welche die Befriedigung der Gläu- 
diger übernimmt, dem Schuldner einen 
Theil der Forderungen nachzusehen und 
sich mit der Bezahlung des Restes zu begnie- 
gen, wird als Vergleich angesehen, s- T. 
P. 108. 


1446 P. Z. 20 u. 21. Beilagen Beilagen, befreite. 


Masstab Gebühren 
für die Gebühren- 


et |ыбебиле | 
Bemessung fester |+ wundelbare Freiheit | 
| f. |kr.| Scala | Pere. 


Gegenstand 


20 |Beilugen, welche von den Par- 
Zeien den stdmpelpflichtigem 
Eingaben und Protokollen zu- 
gelegt werden _ 

Dieser Stämpelgebühr unterliegen insbeson- 
dere: 

a) Die Urkunden und Schriften, welche 
nach den Bestimmungen des Gesetzes 
ausser der Verwendung zu Beilagen 
einer Gebühr nieht unterliegen, siemögen 
auf Papier oder einem dasselbe vertreten- 
den Stoffe un nilelban geschrieben oder 
darauf wie immer üherlragen worden 


seyn. | 
b) Alle Urkunden und Schriften, welche 
vor dem Bestande eines Stfämpelgesetzes 
nusgejertigl wurden. З 
с) Die vzrmóge einer persönlichen Be- 
freiung stimnelfreien Urkunden oder). 
Schriften , wenn sie von nicht befreiten 
Personen ala Beilagen verwendet wer- 
den. T. P. 75 | 
Dagegan müssen die im Auslande oder |- 
gebührenfreien Inlunde ausgestellten |. 
Rechtsurkunden und Zeugnisse, dann 
überheupt die hedingt stämpelfreien 
Rechtsurkunden, Zeugnisse und Schrif- 
ten, sc ferne die Beibringung derselben | 
als Beilage einen die Stämpelpflicht|. 
begründenden Gehrauch ausmacht, und 
Für diesen Fall nicht ausdrücklich ein 
anderes Gebülrenausmass festgesetzt ist, 
derjenigen Gebühr unterzogen werden, 
welche für diese Kechtsurkunden, Zeug- 
21 
t | 


d 


nisse und Schrijlen bei dem Abgange 
der Erfordernisse der bedingten Be- 
freiung oder ihrer Ausfertigung im 
stämpelpflichtigen Inlande nach diesem 
Gesetze zu entrichlen gewesen wire. 

Anmerkung. Die nach diesem oder 
einem, #n den österreichischen Kronlän- 
dern früher in Wirksamkeit gestande- 
nen Stämpelgesetze vorschriflmässig 
gestämpelten Urkunden und Schriften 
unterliegen bei ihrer Verwendung als 
Beilagen keiner weiteren Gebühr. 

Beilagen, befreite: 

a) Bücher, Brochüren und die zur Druck- 
legung bestimmien Manuseripte, wenn 
sie nicht fiw die durch die Eingabe oder 
das deren Stelle vertretende Protokoll 
berweckte Verhandlung besonders ver-| y ` 
fasste Buweisschriften sind. 


P. Z. 22 u. 23. Beilass-Inteniarien — Berechtigungen. 1447 


eneen were user 


Post- Я rn Gebühren- 
Zahl Gegensiand für die Gebühren- feste | wandelbure | Freiheit 
Bemessung 


| Scala | Perc. 


b) Alle in- und ausländischen öffentlichen 
Creditspapiere, deren Coupons und Ta- 
tons, und die geldvertretenden Papiere. 

с) Die für einen bestimmten Gebrauch 
hefreiten Urkunden und Schriften, wenn 
dieselben für diesen Gebrauch als Bei- 
lagen verwendet. werden. 

d) Armuthszeugnisse. 

e) Die auf Urkunden oder Schriften bei- 
gesetzten ümtlichen Ausferligungen oder 
die ämtlichen Bestätigungen über eine 
vollsogene Anıtshandlung, über die Echt- 
heit einer Unterschrift, über die Rich- 
tigkeit eines Zeugnisses und dergleichen, 
sind nicht als eine besondere stämpel- 
pflichtige Beilage zu betrachten. 

f) Jene Urkunden und Schriften, die zwar 
an sich stämpelpfiichtig sind, für welche 
Jedoch im Grunde einer besonderen 
Bewilligung die unmittelbare Gebüh- 
renentrichfung oder eine Abfindung 
zugestanden wurde (F. 28 а. Gcs.), 
dann jene, von welchen die unmittel- 
bare Gebührenentrichtung erfolgt und 
auf denselben ämtlich bestdtiget ist. 

22 | Beilass-Inventarien, d. i. Verzeich- í 


nisse und Beschreibungen der vertrags- 
15 
l 


mässig übergebenen oder übernommenen. 
eder der nach einem Genusse oder einer 
Aufbewahrung zurückgestellten aum Bci- 
lasse gehörenden Gegenstände . . . . - von jedem Bogen 
Belohnungsgesuche, s. Eingaben T. 
Р. 83. a. 
Belohnungsanweisungen, s. Anwei- 
sungen Т. Р. 11. 
Bemänglungen, s. Rechnungen. 
Beneficien unterliegen einem Aegrivalente 
fur die Gebühren von Vermögensübertragun- 
gen von Todeswegen, s. T. P. 106. e. 
Bencficien-Verleihungsgesuche 
an öffentliche Behörden nach Т. P. 43. e: 
an Privat-Patrone, sind kein Gegenstand 
der Abgabe. 
23 | Beneficien-Verleihungen, wenn die 
© Ernennung oder Bestätigung vom Lan- 
desfürslen oder von I. f. Behörden abhän- 
gig ist, sind Amtliche gebührenfreie Aus” 
fertigungen; alle übrigen, wie die ent 
geltliche Einräumung eines Fruchfge- 
nusses- 
Berechtigungen. Gesuche um Berec. i- 
tigung zum Betriebe von Gewerben, UN- 


— — — — 
—— ` OR 


448 


1438 Р. Z. 24 26. Dergbelehnungsbriefe— Bestätigungen. 


7 zew cza = = az ECO 


Masstab Gebühren | 
ür di i ————| Gebühren- 
Gegensiand für die Gebühren- P pe 
Demessung 


ft. |kr.| Scala | Pere. 


ternehmungen, Erwerbsgeschäflen aller Art. 
| s. Eingaben Т. Р, 43. b. 
Die ahi, Een Ansfe: ligyungen dariiber, 
| ғ T. P. 7. g. i. 
| Rerghelehuungsbriefe, s. Amtliche 
| Ansfertigungen. 
| Gesuche um Beleknung nach T. P. 43. b. 
| Bergbuchs-Extraete, s. Auszüge. 
| Berichte оз. Correspondenz, äntliche. 
| Berufnugen, 3. Eingaben T. P. 43. .; 
die befreiten T. P. 44. 1. в, „ die begün- 
stigłen Т. P. 44. . 
Beschäftigungen, freie, die Anzei- 
Jen darüber an die politischen Behörden, в. 
kingiben Т. P 49. a. 
Bescheide, s. ämtliche Ausferligungen. 
Bescheincgnungen, в. Empfangsehebie. 
24 | Beschreiänungen: 


а) die, der im Civil-Rerhtsverfahren ge- 
pfóndeten Güter, к. Protokolle Т. Р. 
79 h.; 

b) der Grinsen, einverständlicke, durch 


die Gränzuachburn selbst, wie Abson- 
1 


derungs- Urkunden: 
e) änitlishe, s Т. P. 79. b. c. 
heschwerden, s Eingaben T. P. 43. 
a. die beieeiten, T. P. 44 i. K. J. m. 
в. U 7 
Bestallungskriefe, in soferne sie nicht 
ustellunga = Decrefe öffentlicher Beamten 
und Diener sind, wie Vertrags-Urkunden 
ier Dienstleistungen. 
Bastandtheile einer Urkunde, s. €. 84. 
d. Ges 
Rustund-Verträge, d i. Verträge, 
wodurch Jemand den Gebrauch einer 
uverbrauehbaren Sache auf eine gewisse 
Zeit und gegen einen bestimmien Preis 
Gui En Zu: nach dem Werth- ed II. 
Anmerkung. Als Werth ist der 
wach dex Bestimmungen des $. 18. 
d G. su vervielfachende Zins anzu- 
schen. Ist die Dune: des Bestand-Ver- 
trages bestimmt, aber der Vorbehelt 
des Bechles einer früheren. Aufkündi- 
gung gemacht, во ändert dieser Vor- 
behalt die Gebührenbemessung nicht. 
Hiastchilich der Verlängerungen oder Er- 
neuerungen, з. $ 35. d Ges. 
26 | Beslätigungen: 
а) Teudesfürstliche, dann öffentlicher Be- 
hörden wg! Setter in Fechten, Würden, 


Р. Z. 27—29. Bevullmächtigungs-Clauseln — Bodeńnztus-Verfriige. 1449 


GA e енш || TTT‏ | ص 
Masstab Gebichren‏ 
a 1 1 n K е. Gel, ühr =‏ 
Gegenstand für die Gebühren- р Rn hühren‏ 
Е Bemessung аы ана ad Freiheit‏ 


f. er Scala | Pere, 


Bezügen ele., s. amtliche Ausfertigun- 
gen; derlei von Privatpersonen, wie Er- 
neuerungen des betreffenden Rechtsge- 
schäftes ; 

h) empfanyener Zahlungen, s. Empfangs- 
bestätigungen; 

с) von persönlichen Eigenschaften, thatsüch- 
lichen Umständen, в. Zeugnisse; 

d) über die Eintragung in die öffentlichen 
Bücher, s. T. P. 17. a.; 

e) von Verbindlichkeiten, welche der Aus- 
steller eingegangen hat, oder von Ver- 
zichtleistungen auf Rechte, s. Rechts- 
Urkunden. 

27 | Bevollmächtigungs-Clauseln auf 
Quittungen onr Erhebung der Zahlungen, 
wie Vollmachten. 

Bevollmdeltigungs- Verträge, d. i. 
Verträge zur Führung cines fremden Ge- 
schiiftes, wenn eine Belohnung ansdrücklich 


nder stillschweigend hedungen ist, wie Ver- [ 
träge über Diensileistungen; weun keine 
Belohnung bedungen ist n 

Beweqgriinde des eivilrichterlicken Ur- 
theils oder Mrkenntnisses, s. ämtliche ДЬ. 
schriften T. P. 2. und Anmerkung 2. die- 
ser Post. 

Besugsbewilli ungen, d. i. Bewilli- 
gungen zum Bezuge von ausser Handel 
gesetzten Waarcn, s. ämtliche Ausferligun- 
gen T. P. 7. i.; Gesuche um Ertheilung 
derselben, 8. T. P. 43. e. 

28 | Bilanzen oder biluneirte Conti der 
Handel- und (ewersetreibenden unter sich, 
welche die gegenseitigen Creditirungen und 
Debitirungen cder die Schuldigkeit und 
das Guthaben ausweisen, ohne Rücksicht, 
sb sie von den Ausslellern allein oder 
von demjenigen, für den sie ausgestellt 
werden, oder von beiden Theilen gefer- 
(рер Fe, МЕ... detto 15 
Bittschriften, в. Eingaben. ` 


von jedem Bogen. |15 
| 
| 


29 | Bodenziuns - Verträge, d. i. Ver- 

| träge über eine dergestaltige Theilung des 

| | Eigenthumes, dass einem Theile die Sub- 

stans des Grundes sammt der Benützung 

der Unterfläche, dem andern aber nur die 

Benützung der Oberfläche erblich gehört, nach dem Werthe| , Lu 

und zwar nach dem Werthe der ein für 

alle Mal beduugesen und der wiederkeh- 

renden jährlichen Leistung (Bodenzins) 

› welcher nach f, 16. d. G. zu berechnen 
| | ist, zusammengenonimen. e 


1450 Р. Z. 30 u. 31. Bodmevei-Vertrdge — Certificirte Rubriken 


— WEE - ee — 


Gebühren 


feste | wandełbare 
fl. r.] Scala | Pere. 


Masstab 
für die Gebühren- 
Bemessung 


| Post 
Zahl 


Gebühren- 


Gegenstand 1 
Freiheit 


Bodmere:-Verträge, 8. Glücksver- 
| träge. 

Börse-Sensalen, 8. Bücher und Schluss- 
geltel, 

| Brandschaden- Vergütungen. 
| Quillungen darüber, s. Empfangscheine 
| 


T. P. 48. k.. 
30 | Briefe, in soferne sie sich nicht als Rechts- 
| urkunden oder Zeugnisse darstellen, sind 
nur im Falle der Verwendung als Bei- 
lagen stümpelpflichliger Eingaben und 

Protokolle, Gegenstand einer Gebühr, в. 

Beilagen; wenn sie aber als Rechtsur- 

kunden oder Zeugnisse sich darstellen, un- 

terliegen sie den für diese Urkunden fest- 
gesetzten Gebühren, In wieferne den Brie- 
fen der Handels- und Gewerbsleute unter 

sich eine Befreiung zukommt, ist T. P. 

60. angegeben. 

Bücher: 

a) Druckwerke, s. Beilagen. 

b) Geschäftsaufschreibungen der Handel- 
und Gewerbetreibenden, Notare und 
Sensalen, в. Handels- und Gewerbs- 
bücher, Notare, Sensalen. 

Bürgerrechts-Urkunden, d. i. Ur- 
kunden zum Beweise des ertheilten Ge- 

meinde-Bürgerrcchles, s. Т. P. 7. g. 
Gesuche um Verleihung des Gemeinde- 

Bürgerrechtes, s. Eingaben Т. P. 43. a. 

Biirgerwekr, s. Т. Р. 75. b. К. 
Bürgschafts-Urkunden, wenn die 

Verbindlichkeit, für die gebürgt wird, nicht 

а Hb e von jedem Bogen) . |15 

wenn dieselbe achilzbar ile nach dem Wertkej . 
Hinsichtlich der gebührenfreien, в. T. der verbürgten 


Р, 102. с. Verbindlichkeit 
S. Т. P. 84. 


— —— ل‎ 
KI 
~ 


II. 


Cabotage-Licensen, d. i. Urkunden 
über die Berechtigung zur kleinen oder 
gur erweilerten kleinen Küsten-Schiffahrt, 

5. Т.Р, 7. g. 

Cameral-Güter,s. T.P.75. a. und 44. w, 

Catastral-Vermessungs-Protokolle, 
deren Abschriften, s. Т. Р. 2. f. 

Cuutions-Bestellungs- oder Wid- 
mungs-Urkunden, wie Pfund- oder 
Ilypothekar-Verschreibungen. 

Cautions-Rückempfangse-Bestäti- 
gungen nach Т P. 47. d., die befrei- 
ten з. Т. P. 48. d. | 

Certificate, з. Bestätigungen. | 

Certificirte Rubriken, s. Rubriken. 


P. Z. 82—84. Cessionen — Consense. 1451 


Masslab 8 Gebühren 


Gebühren- 


Post- Ge R. р — 
genstand ür die Gebühren- 
EN i Bemessung Wos Wg ię Freiheit 
fl. r. Ścala | Pere, 


32 | Cessionen: 

a) unentgeltliche, wie Schenkungen; 

h) entgeltliche von andern Rechten als 
Schuldforderungen, wie Kauf- und Ver- 
kaufs-Verträge ; 

с) auf Wechselbriefen (Giri), s. J. P. 102. n.; 

d) auf den Staatsschuld - Verschreibungen 
und den ihnen gleichgehaltenen Obliga- 
tionen, s. T P. 102 h.; 

©) von allen anderen Schuldferderungen; 
hinsichtlich der Zusätze von Seite des 
abgetretenen Schuldners, 8. ў. 34. d. 
des Ges; hinsichtlich der Eintragungen 
in die öffentlichen Bücher T. Р. 45. R. 

Christenlehrzeugnisse, в. Zeugnisse 

Т.Р. 117. g 
Citations-Edicte im eivilrechtlichen Ver- 

fahren, з. ämtliche Ausfertigungen T. Р. 

Zug, 

— Gesuche, s. Т. P. 48. d. 
Classifieations-Urtheile, s. Urtheile. 
Codicille, s. T P. 102. p. 

Collationen von geistlichen Pfrüh- 
den, s. Beneficien. 
Collaudirungs-Protokolle, s. T. P. 

79. c, die befreiten Т. P. 117. в. 
Competenten-Tabellen, в. ämtliche 

Ausfertigungen Т. Р. 7. i. 

33 | Compromiss-Verträge, d. i. Verträge, 
womit sich auf einen schiedsrichterlichen 
Ausspruch geeinigt wird, und mit dem 
Schiedsrichter selbst wegen Uebernahme 
des Schiedsrichteramtes » .... . Орг 

Communitäten, s. Gemeinden. 
Concepte, s. Entwürfe. 
Coneurrens-Protokolle, s. Versteige- 
rungs-Protokolle. 
Concursmasse-Vertreter und Ver- 

walter, s. Т. P. 75. 1. 
Conseriptions-Angelegenheiten, 

Eingaben, Protokolle, Urkunden, s. T. P. 

44. в. 79. 102. b. d. 

34 | Consense: 

a) amtliche, s. amtliche Ausfertigungen 
T. P. Gii; 

b) von Privatpersonen, in soferne sie zur 
Rechtsgiltigkeit eines von einer dritten 
Person zu vollziehenden oder vollzu- 
genen Rechtsgeschäftes erforderlich sind 
und in die Urkunde über das Rechts- 
geschäft nicht selbst aufgenommen oder 
derselben nachträglich als Ratification 
(F. 34 b. d. G) beigefügt werden, 


nach dem Wertkej* |- | IL 
des Entgeltes 


von jedem Bogen |15 


«Хь 


P. Z. 35 und 36. Consuln — Datums-Certifieirungen: 


Masstab Gebühren 
ir di Ў Í Gebühren- 
Gegenstand ür die Gebühren- 
d 4 БЕЛЕЕ feste wandeldare Freiheit 


S | Scala | Perc. 


bene Ausnahme nicht eintritt. 
Consuln, in wieferne den von ihnen aus- 
gestellten Urkunden eine Rofreiung zu- 


von jedem Bogen]. |15 


Ar 
Е 
w A. EMW ПЕЧЕ П ET 
nach dem Werthej . | „| ЇЇ. 
der dargelielienen 


| | und wenn die Т. P. 102. f. r. angege- 
| | 


kommt, в. Т. Р. 102. q. 

Consumo - Pässe, s. ümtliche Ausferti- 
gungen Т. Р. 7.1. 

Convocations-Edicte, в. amtliche Aus- 
fertigungen T. Р. 9.1. — Gesuche, s. 
T. P. 42. d. 

Conti, s. Rechnungen. | 

Contracte, s. Urkunden, 


Contumaz-Urtheile, s. Urthelle T. P. 
163. Anmerkung 2. 


Copulations- Scheine, a. Matrikels- 
Auszüge. 

Coramisirungen, s. T. P. 66. 

Corporationen, s. moralische Per- 
sonen. 

Correspondenz, s. Amts-Correspondens, 
Briefe, Handels-Correspondenx. 

Coupons von Staatsschuldverschreibungen, 
sE P 2i DR 
ron Privat-Actien, wie Zahlungsanwei- 


sungen. 
Creditoren-Ausschuss, in wieferne 
demselben eins Befreiung zukommt, s. Т. 
P. 75. J. 
Cridatare, dem, kommt keine Befrei- 
ung zu. 
Criminal-Angelegenheiten, s. T. P. 
44. i. I. 102. b. 
Curatels-Decrete, -Angelobungen, An- 
gelobungs-Deerete und Certificate, s. ämt- 
| liche Ausfertigungen 
| Curatels-Rechnungen, s. Т. P. 
83. A. 
| Curatels-Recognitionen, s. Re- 
| eognitionen. 

35) Curatels- Tabellen, welche den Cu- 
ratelsbehörden überreicht werden 
bei einer andern Verwendung, wie Beilagen. 

Curaloren, welchen die Gebühren-Vor- 


| merkung oder Befreiung zu Statten kommt, 
7.294. G. und T. P. 75. p. 

36 | Darleihens-Verträge, die darüber er- 
richteten Urkunden, Schuldscheine, Schuld- 
о . + 

| Darleihens - Prolongationen, 

8. H. 35. а. а. 
| Datums-Certificirungen, d. i. 


Sache 


gerichtliche Bestätigungen der Richtigkeit 
des Datums einer Urkunde, wie Zeugnisse. 


.— Reste — c + arr rN 


P. Z. 37 u. 38. Decrete — Devolntions-Pretoholle. 1453 


Decrete, s. dmtliche Ausfertigungen, Т. 

Р. Жї. 

Denunciationen, s. Eingaben T. P. 44. 

ghi 

87 | Depositen: 

A. Uebernahmsbescheinigungen der Deposi- 
tenämter von gerichtlichen Depositen, s. 
ämtliche Ausfertigungen T. P. 7. i.; 
von andern Deposifen und waisenümfli- 
chen Einzahlungen: 

a) wenn der Gegenstand zur Aufbewah- 
rung für den Erleger oder einen An- 
deren deponirt wird, s. ämtliche Ausfer- 
tigungen Т. Р. 7. i.; 

b) wenn aber der Erlag als eine Zah- 
lung geschieht, die der Erleger im 
eigenen oder eines anderen Namen 
an Denjenigen, für den der erlegte 
Gegenstand aufaubewahren ist, lei- 
siet, wie Empjangshestätigungen Т. Р. 
47. а. 

В. Empfangsscheine über erfolgte Depositen, 
s. Empfangsbestätigungen Т. P. 47. e. d. 

С. Gesuche una Annahme, s. Eingaben Т 
Р. 42. a 

D. Uehernahins- Aufträge, s. ämtlichs Aus- 
fertigungen T. P. 7. i. 

E. Ertracłe oder besondere Bestätigungen. 
aus den Depusiten - Registern, dass sich 
ein Gegenstand in gerichtiicher Aufhe- 
wahrung befinde, r. Auszüge. | 

38 | Deputat-Biüchel. Wird die Schul- 
cigkeit und die Erfüllung derselben bloss 
von dem Diensiherra oder dessen Stell- 
vertreter darin eingetragen. ohne duss sie 
dem Diener erfalgt werden, so sind sie 
als einfache Rechaungen anzusehen; wer- 
den aber die Deputat-Biichcl dem Diener 
erfolgt, so sind sie wie Urkunden üder 
den Lohnverlrag zu belrandelx ; werden 
sie nicht erfolgt, aber die Denutut-Abstat- 
lungen von dem Diener darin bestüliget, 
so sind sie wie Quittungen über Dienst- 
lohn anzusehew 

Deservit-Q yittungen, s. Empfangs- 

scheine Т. р 47. а | 

Deserd ję. Vergeichnisae, 6. Rech- 
nunger 

Dero jntions- Protokolle mit Tück- 

| Ste zt auf die Т. P. 58. 79. b. Anmerkung 

Yıach Beschaffenheit der Umstände, wie 

Protokolle T Р. 70. b 


| ——..— ar — —uL:ãs̃ —.—— 
e Gebühren 
Post- p N шз | Gebühren- | 
Zahl Gegenstand für gie Gebühren- feste | toda Freiheit 
Bemessung Ж. r. Seala d | Pere, 
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1454 P. Z. 30 und 40, Diaten-Anwcisungen — Diensiverleihungs-Deorce. 


Post en E Gebühren- 
р М. Gegenstand für die Gebühren feste | wundelbare Freiheit 
= Bemessung 


f. fi. ër. Scala | Perc. 


er en EE = 


Diäten Anweisungen von Privatper- 
sonen, s. Zahlungs-Anweisungen, dmtliche. 

s. ämtliche Ausfertigungen Т. P. 7. i. 

Didten-Quitrungen, s. Empfangsbe- 
stäligungen. 
Dienstabschiede, s. Abschiede- 

39 [Dienstbarkeiten Urkunden, wodurch 
Jemanden der Titel zur Erwerbung einer 
Dienstbarkeit eingeräumt oder die gesche- 
hene Erwerbung von dem Verpflichieten 
bestätiget wird, und zwar: 

a) ist die Erwerbung unentgeltlich unter 
Lebenden erfolgt, nach dem Gebühren- 
ausmaesc für Schenkungen; 

b) wurde sie auf den Todesfall einge- 

| räumt, nach dem Gebührenausmasse für 


VPermögensübertragnngen von Todes- 
wegen; 
с) ist die Erwerbung entgeltlich erfolgt: н 
aa) für die Dienstharkeit des Fruchtge- 5 
misses oder Gebrauches unteweglicher 
| Gigi — e "A "Some а. ‚ von dem Werthe) ғ 
Y Me ale tren. EE... у. nach dem Werthej + 
Anmerkung. Als Worth ist bei ent- 
geltlichen Erwerbungsarten das bedun- 
gene Entgelt, bei unentgeltlicher Erwer- 
bung der Werth der Dienstbarkeit selbst 
anzunchmen. Bei der Dienstbarkeit des 
Pruchigennsses, dew Wehnung und des 
| Gebrauches hat in Absicht auf die 
| Werthsterechnung die Bestimmung des 
F. 16 und 58 des Gesetzes zur Richt- 
schnur zu dienen. 
Dienstboten, s. Zeugnisse T. P. 116. b. 
Reiscurkunden Т. P. 85. а 
Dienst-Cautionen, «s. Caulivnen. 
Dienstentlassung s- Enthebungs- 
Urkunden, Deere fe, s. Abschiede. 
40 | Dienstleistungen. Knfgeltliche Verträge 
über Dienstleistungen nach dem Werthe, + 
Anmerkung. Als Werth ist A 
bedungene Lohn anzunekmen, welcher, 
in soferne er in bestimmten, wieder- 
kehrenden Leistungen besteht, nach $- 
16 des Geselxes, oder wenn er nach 
besthnmien Grössen der Gegenleistung, 
8. M nach der Strickzahl, nach Kubik- 
klejtern u. s. w. I i ,t wurde, nach 
der gangen bed genen Arbeit zu be- 
rechnen ist. 
Dienstrerleihniigs-Decrete, Ant- 
liche, s, ämfliche Ausfertigungen; von 


P. Z, 41 u. 42. Diplome — Ehepacte. 1455 


Masstab Gebühren 
2 oh ec (береп 
Gegenstand für die Gebühren- feste | wandelbare Freiheit 
Bemessung и 


fl kr} Seala) Pere. 


Privatpersonen, s. Vertrüge über Dienst- 

leistungen. 

41 | Diplome, d. i. Bestätigungen über eine 
erlangte Befähigung oder Berechtigung : 
a) öffentlicher Behörden oder von Gemein- 

den ausgesteilfe, s. Т. P. 7. g. 

b) von andern Personen ausgestellte. . . |von Jedem Bogen) 15 
über Gesellschafterechte, wie Gesell- 
schaftsverträge. 

Disciplinar-Angelegenheiten, 
Eingaben, Recurse, s. Eingaben Т. Р. 
43 a. 
die befreiten, s, Т. Р. 44. m. n. 

Dispensgesuche an öffentliche Behörden 
und Aemter, s. Eingaben T. P. 43. a. 

Dispensen, s. dmiliche Ausferfigungen 
ТИРУ 

Domesticalfonde, s. öffentlichs An- 
slalten T. P. 75. b. 

Drucksch eifien, s. Beilagen. 

Dürftigkeits-Zeugnisse, s. Ar- 
"muthszeuguisze. 

Durch/nArspässe, wie ümtliche Aus- 
fertigungen Т. Р. 7. i.; 

Gesuche um Ertheilung derselben, s. T. 

P. 43. e. 

Duplicate der Eingaben, s. Eingaben; 
von Rechts- und andern Urkunden, в. f. 
49 und 62 des Gesetzes; 
von ÜUrtheilen, worunter alle anderen 
Urihe'ls - Ausferligungen, als welche an 
den Kläger und Geklagten ordnungsmäs- 
sig zu erfolgen haben, verstanden werden, 
und überhaupt von ümllicken Ausfertigun- 
gen, s. T. P. 7. h. 

Dupliken ia Rechtssireiten, s. Eingaben 
Т. Р. 43. a. i. 

Edicte, s. ämtliche Ausfertigungen. Ce- 
suche um Ausferiigi ng eines Edictes, 8. 
Eingaben Т. Р. 43. 1. 

Ehebewilligungen, в. Consense. 

Ehe-Dispensen, s Dispenser. 

Ehe. Eingaben und Protokolle in der Ver- 
handlung wegen lcheidung, Trennung, 
Ungiltigkeitserklärvng, wie überhaupt Ein- 
gaben, Pret,kolle, mit Ausschluss der T. 
Р. 44. o. angegebenen Fälle. 

42 | Ehepacte. d. i. Verträge, welche in Absicht 
auf die eheliche Verbindung über das Ver- 
mögen geschlossen werden, in soferne da- 
durch unter Lebenden d as Eigenthumsrecht 
oder der Fruchtgenuss beweglicher Sachen 
übertragen wird. . . , rer dem Werth e| - | H 


— | 
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Ам! 


1456 Р. Z. 43. Eidesstättige Vermógensbekenntnisse — Eingaben und deren Duplicate. 


Masstab Gebühren 


aga и Gebiihren- 
zd Gegenstand für gd vi feste | wandeltare Freiheit 
a fl. kr. Scala | Perc. 


ist der Gegenstand der Uebertragung eine 
unbewegliche Sache, so tritt hinsichtlich des- 
selben die Bestimmung der T. P. 106 
А. 2. a. in Anwendung. Werden dadurch 
Rechte auf den Todesfall des einen oder 
des andern Gatten eingeräumt. so sind die- 
selben als ein, der unmittelbaren Gebühren- 
entrichtung nach T. P. 106. B. unterliegen- 
der Gegenstand zu behandeln und bei Be- 
messung der Gebühr von den Ehepacten 
auszuscheiden. Enthält der Vertrag Schen- 
kungen unter Lebenden, so ist für selbe 
die Gebühr nach den Bestimmungen für 
Schenkungen zu bemessen. 
S. auch Güterverzeichnisse. 

Eidesstättige Vermögensbekennt- 
nisse, s. Vermógensbekenntnisse. 

Eigenschafts Tabellen oder Aus 
weise. Von den Bewerbern den Einga- 
ben. selbst zugelegte und nicht beglaubigte, 
wie Beilagen; im Falle einer vorläufigen 
ürntlichen Beglaubigung, wie vidimirte Ab- 
schriften. 

Einantwortungs-Gesuche, s. Eingaben 
T. P 438. a. 

Einantwortungen, s. amtliche Ausfer- 
tigungen Т. P. 7. i. 

Einbegleitungsberichte, s. Amts- Cor- 
respondenz. 

Einberufungs-Edicte, s. ämtliche Aus- 
fertigungen T. P. 7. j. 

Ein bürgerungs- Erklärungen, d. i. 
Anerkennungen der Erwerbung des Slaats- 
bürgerrechtes oder Verleihungen desselben, 
s. amtliche Ausfertigungen T. P. 7. i.; be- 
zieht sioh aber die Erklärung auf das Ge- 
meindebürgerrecht, s. ämtliche Ausfertigun- 


gen T. P. 7. g. 

Einfuhrspässe, s. ümtliche Ausfertigun- 
gen. T. P.7.i. 
Gesuche um Ertheilung derselben, 8. T. P. 
43. e. 


43 | Eingaben und deren Duplicate, ge- 
bührenpflichtige (S. $$. 388, 36, 20, 
22. e., 26. с, 40 u. 64. Z. 5 d. Ges). 

a) Alle, die von Privatpersonen bei dem 
Landesfürsten, dem Reichstage. den 
Landes- oder Gemeindevertretungen, 
oder bei der durch dieselben für die 
Angelegenheiten des Staates, der Kron- 
länder oder der Gemeinden aufgestell- 
ten öffentlichen Anstalten, Behörden 
oder Aemtern oder bei den ihre Stelle 


mee — b E EE wü! OTOZ Z ر‎ —-̃ . ͤ—ů—ͤ Z EE 


Zuhl 


P. Z. 43. Eingaben und deren Duplicate. 1457 


Gegenstand 


vertretenden Amtspersonen überreicht 
werden, welche in den nachfolgenden 
Absätzen b — i keiner höheren oder 
mindern Gebühr zugewiesen sind 


b) Gesuche um Erlheilung oder Aner- 


kennung einer Berechtigung oder Be- 
fugniss zum Betriebe von Gewerben, 
Unternehmungen und Erwerbsgeschäf- 
ten oder zur Vornahme einzelner, einer 
besonderen Befugniss bedürfenden Er- 
WEKDSUGIERO" @-. Ме SIC = 


c) Gesuche um Zulassung zur Geschäfts- 


praxis, um Ertheilung eines Adjulums 
oder um Verleihung von öffentlichen 
Anstellungen oder Dienstplätzen, oder 
von Pfründen, mit Ausnahme derjeni- 
gen Gesuche, welche auf die Erlangung 
eines Dienstpiatzes der Dienerschafl 
Venice ana. ТЕ з. сл. 


d) Gesuche um Kundmachung öffentlicher 


Versteigerungen und Gesuche an die 
Civilgerichte, worin die Ausfertigung 
von Edicten angesucht wird, oder de- 
ren ordnungsmässige Erledigung die 
Ausfertigung ein s Edictes nothwendig 
ОАА w JĘ NEO Gen ас 


e) Gesuche um Ertheilung von Pässen 


zur Ein-, Aus-. Durchfuhr von Koch- 
salz, Tabak, Pulver und Salniter um die 
Bewilligung zum Bezuge ausser Han- 
del gesetzter Waaren und um Bewilli- 
gung zur Ein- oder Ausfichr bestimm- 
ten Waaren, in soferne nach den Zoll- 
tarifs-Bestimmungen eine besondere Be- 
willigung dazu erforderlich ist. . . 


f) Gesuche um die Bewilligung zur Er- 


richtung oder Erweiterung, zur Ver- 
tauschung, Verwandlung oder Verschul- 
dung eines Fideicommisses . » « + . 


g) Appellations-, Revisions- Anmeldungen 


ohne Rücksicht, ob darin die Appella- 
tions- oder Revisions-Beschwerde ent- 
halten ist oder nicht: 
aa) Wenn sie gegen die Т.Р. 103. 1. В. 
C. D. angeführten Erkenntnisse ge- 
richtet sind, sowie alle dagegen ge- 
richteten Recurse . . « « « « « «1 
bb) Wenn sie gegen die T.P. 108 I. A. an- 
geführten Erkenntnisse gerichtet sind, 
so wie alle gegen diese Erkenntnisse 
gerichteten Recurse . . . . . 1 * 


Hasstab 
für die Gebühren- 
Bemessung 


——— —fGCE—E)ähü ——mä Z ETZ ZZ 
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von jedem Bogen- 


von jedem Bogen- 


von jedem Logen| « 


Gebühren 
Gebühren- 
feste | wandelbare Freiheit 
fl. Kr. Scala | Pere. 
15 
30 
30 


von jedem Bogen| « |30 


von jedem Bogen- |80 


von jedem Bogenj * 


vom 1. Boyen 


vom 1. Bogen 


30 


1 


30 


Gegenstand 


ce) Wenn sie gegen die Urtheile oder Er- 
kenntnisse der Т. P. 103 ЇЇ. gerichtet 


СОЕ ee: E 8 

H dd) Die weiteren Bögen in ów Füllen aa) 
und се). . . * SE зе 

in den Fallen A O ORC o DA 


h) Andere Vorstellungen und Recurse im 
gerichtlichen und nicht gerichtlichen Ver- 
fahren, welche gegen Entscheidungen 
oder Verfügungen einer untern Instanz 
an eine höhere gerichtet sind, mit Aus- 
schluss der unter T. P. 44. g. bezeichneten 
sowie die ausserordenilichen Gnadenge- 
suche im Verfahren wegen =й Ueber- 
trefungen 

1) Die gerichtlichen baya in ei 
streifen, wenn der Werth des Streifge- 
gensłandes 50 fl. nicht übersteigt, mit 
Ausschluss der enter die Absätze g) und 
ndiesen fallenden 

Anmerkung. Eingaben, welche zu- 
gieich Rechtsurkunden, wie die T. P. 
53. oder 71. angefü rten sind, unterlie- 
gen den Bestimmungen für Rechfsur- 
kunden, jedoch in keinem Falle einer 
geringeren Gebühr als 15 kr. für jeden 
Bogen. 

44 Eingaben, hefreite: 

a) Gesuche um Ertheilung von Almosen, 
Terleihuug von Armeupfriinden, oder 
um Aufnahme in sclehe Anstalten, wel- 
che zum Unterhalte oder zur Pfege ar- 
mer oder erwerbloser Personen, oder für 
die Pflege oder Erziehung der Kinder 
solcher Personen bestimmt sind ; 

b) um die Befreiung vom Schul- und Un- 
terrichtsgelde oder um Verleihung eines 
Stipendiums, wenn die Gesuche mil 
einem legalen Armuthszeugnisse belegt 
sind ; 

c) um die Gebührenbefreiung in einem be- 
gonnenen oder bevorstehenden Rechts- 
streite. oder um Bestellung eines officio- 
sen Vertreters, wenn sie mit einem Ar- 
mulhszeugnisse belegt sind; 

d) Gesuche der vun Amtswegen bestellten 
Vertreter um die Gehbührenbefreiung. de- 
ren Vormerkung, Zufristen oder Ab- 
schreibung in dem ihnen von Amtswegen 
übertragenen Rechtsstreite, oder um Ent- 
hebung von der Vertretung; 

e) Eingaben, mit denen die unter Post- 
Zahl 83. В. 1. aufgeführten Rech- 


P. Z. 43 u. 43. Eingaben, gebührenpflichlige — Eingaben, befreite. 


Masstab Gebühren 


für die Gebühren- 


feste | wandelbare 
Bemessung 


vom 1. Bogen | 4 


jeder Bogen - |15 
jeder Bogen ‚| 6 


von jedem Bogen| « |30 


von jedem Воден. | € 


fl. |kr.| Scala | Perc. 


Gebühren- 
Freiheit 


P. Z. 44. Eingaben, befreite, 1459 


Masstub Gebühren 
e Gegenstand für die Gebühren- Gebühren- 
Zahl e "| feste | wandelbare Freiheit 
| Bemessung | ilei 
ft. r.] Scala | Pere. 


nungen über Auslagen für den Staat 
oder die unter der unmittelbaren Lei- 
tung der Staatsbehörden oder der 

Gemeindeverwaltung stehenden öffent- 

lichen Anstalten der Behörde überreicht 
werden; 

f) Gesuche um die Rückvergütung eines 
für den Staat oder die Gemeinde zur Ab- 
wendung eines bevorstehenden Schadens 
gemachten Aufwandes oder um Ersa!z 

| eines Schadens. dessen Vergütung dem 

| Staate oder der Gemeinde obliegt; 

| g) Eingaben, welche Anzeigen oder Vor- 

| schläge in öffentlichen Angelegenheiten 

und kein Kinschreiten in einer Privat- 
sache des Eingebers enthalten. 

Wird mit der Anzeige unmittelbar 
das Gesuch um eine Belohnung oder 
Anerkennung verbunden, so hebl dieses 
die Stämpelfreiheit nicht auf. Zu die- 
sen befreiten Eingaben gehören insbe- 
sondere: 

h) Anzeigen, welche Jemand macht, wm 
eine dem Staafe, einer Gemeinde oder 
einer öffentlichen, gemeinnülzigen An- 
stali gehörige Sache vor Verschlimme- 
rung oder Narhlheil oder verletzte 
Rechte derselben zu verwahren, oder 
einen drohenden Schaden absenden, 
er mas wegen des ihm allenfalls ein- 
geräumten Genusses dieser Sache dabei 
betheiligt seyn oder nicht; 

i) Anzeigen über solche Handlungen oder 
Unterlassungen, deren Bestrafung nach 
den bestehenden Geselzen im öffentlichen 
Interesse stafffindet, auch wenn das 
Verfahren von dem Einschreiten des 
Betheiligien bedingt oder die Anzeige 
zugleich auf die Erlangung einer Beloh- 
nung, Genugthuung oder des Schadener- 
satzes gerichlet ist; 

k) Petitionen an den Landesfürsten, den 
Reichstag, oder den Lundtag, oder Ge- 
meindevertretungen, in soferne es sich 
darin nicht um das Inleresse einer 
Einaeln person, sondern ganzer Kale- 

| gorien oder Classen von Staalsbürgern 

des Staates selbst, der Kronländer oder 
der Gemeinden handelt; 

l) Eingaben der Beschuldigten oder Haf- 
tenden im Verfahren wegen Verbrechen, 
Vergehen, Uebertretungen, Pressver- 


P. Z. 44. Eingaben, befreite. 


Gegenstand 


m) 


des persönlichen Benehmens von Amts- 
personen, worunter aber Beschwerden 
oder Recurse gegen Enischeidungen oder 
ämlliche Verfügungen, oder Gesuche um 
Aenderung derselben nicht begriffen 
sind, über Missbrauch der väterlichen 
Gewalt, pflichtwidriges Benehmen der 
Vormünder , Curatoren und öffentli- 
chen Sachwaller und über die ungeeig- 
| nete Pflege von Findlingen bei Privat- 


Personen ; 

n) Schriften oder Aeusserungen dieser be- 
schuldigten Personen (Absatz m), in 
soferne sie bloss die Rechtfertigung ihres 
Benehmens oder die Bilte um Schulz oder 
Genugihuung zum Gegenstande haben; 
Eingaben zur Erwirkung oder Nicht- 
zulassung der Ehescheidung und Eheun- 
giltigkeitserkldrungen ; 


о) 


р) Erläuterungen, welche von Amisper- 
| sonen über die Bemänglung der von 
der Administrativ - Behörden über 
Rechnungsbemänglung; 
Eingaben, welche zur Zustandebringung 
der Gebührenbemessung oder Vorschrei- 
bung, oder zur Erwirkung der gesetzlich 
gestalteten Ermässigungen, Abschreibun- 
gen oder Zufristungen bei den für Be- 
därfnisse des Staates, der Kronlander, 
Bezirke, Gemeinden eingeführten öffent- 
lichen Abgaben eingebrachl werden. 
Beschwerden oder Recurse gegen die 
Entscheidungen über solche ой un- 


gehen oder Gefällsübertrelungen mit Aus- 
schluss des ausserordentlichen Gnaden- 
gesuches in dem Verfahren wegen Gefälls- 
übertrelungen; 

Beschwerden über die Beschaffenheit 
ihnen geleglen Rechnungen zum Behufe 
q) 

terliegen Е А. 

| 


der Erledigung der letzteren eingebracht 
werden, die Gesuche derselben um Er- 
läuterungsfristen und um Entscheidung 
die 
r) Erklärungen, Ansagen, {с Ж Ж u. S. W. 
im zoll-, verzehrunyssteuer- oder control- 
pfliehtigenVerfahren, wodurch der Steuer- 
pflichtige die für dieses Verfahren vor- 
geschriebenen Bedingungen erfüllt, wenn 
es sich nich! um eine Ausnahme oder Be- 
günsligung oder elwas handelt, wozu eine 
besondere Bewilligung nach den diessfäl- 
ligen Gesetzen und Vorschriften erforder- 
lich ist. 


Masstab 
tir die Gebühren- 
Bemessung 


von jedem Bogen| . |15 


____ Gebühren 


Gebühren- 


We wandelbare Freiheit 


fi. kr. Scala . —— PE be Ёл: Zadaj E „2... Pere. 


— 


j ˖ —— —— — —‏ ̃ . کک کے کک کے مہ ن ےی 


P. Z. 44. Eingaben, befreite. 1461 


Masstab Grhühren 


Gegenstand für die Gebühren- 
Bemessung 


Gebühren- 
Freiheit 


Pozi- 
Zahl 


s) Die Reelamationen , welche innerhalb 
der gesetzlichen Frist rücksichtlich des 
Inhaltes der Listen zur Bestimmung 
des Wahlrechtes oder persönlicher Lei- 
stungen an den Staat, die Kronlän- 
der, Gemeinden, x. B. «um Militär- 
dienste, zum Amle eines Geschwornen 
u. dgl. «из dem Grunde eingebracht 
werden, dass Jemand, der in die Liste 
nach den bestehenden Vorschriften hätte 
aufgenommen werden sollen, in dersel- 
ben übergangen, oder Jemand unbe- 
fugt m die Liste einbezogen worden sei, 
und die innerhalb der gesetzlichen Frist 
gegen die Entscheidung über solche Re- 
clamationen eingebrachten Recurse. 

Eingaben an К. Е. Consulate und Ge- 
sandtschaflen im Auslande, wenn sie 
an dieselben nicht von einem im stäm- 
pelpflichtigenInlande befindlichen Staats- 
bürger dieses Inlandes gerichtet werden. 
u) Eingaben, welche an die Verwaltungs- 


behörden und Aemter der Posten oder 


t 


der Staatseisenbahnen, oder Telegra- | 

phen in Absicht auf die Beförderung | 
von Briefen, Effecten und Waaren, de- 
ren Zusendung, Zustellung, Instradi- 
rung oder hinsichilich der Entschädi- 
gungen für Briefe und Frachtstücke ` 
oder Rückstellung der Fracht- (Porto-) 
Gebühren gerichtet werden. 

w) Eingaben an Aerarial- Fabriken und 
"überhaupt alle Aerarial-Industrie-Un- 
ternehmungen und die Verwaltung der 
Staatsdomdnen oder der in Verwaltung 
des Stuates stehenden Giller öffentlicher 
Fonde, wenn sie bloss Gegenstände des 
unmittelbaren Geschäflsbetriebes dieser 
Unternehmungen oder Gutsverwaltun- 
gen betreffen, und von solcher Beschaf- 
fenheit sind, dass, wenn solche an einen 
Privaten in einem ähnlichen Geschäfte 

D gerichtet würden, der Stämpelpflicht 
nicht unterworfen wären; daher auch 
die T. P. 83. В. 2. angeführten Conti, 
Noten, Ausweise. 

x) Eingaben bei Abhandlung von Verlas- | 
senschaften, wenn der Gesammtnach- 
lass ohne Abzug der Schulden 26 fl. nicht 
übersteigt. 

у) Pupillar- und Curatelstabellen . 5. d'ese. 

z) Eingaben, welehe im Grunde der 
gesctzlichen Bestimmungen $ber die Auf- 


eech 


Р. Z. 45. Emlagsbsgen — Eintragungen. 


Masstab 
für die Gebühren- 
Bemessung 


Gegenstand 


hebung der Urbarial- und Zehent-Schil» 
digkeilen zur Ausmittlung, Einbringung 
mid Ausfolgung der Entschädigung da- 
für zur bücherlichen Sicherstellung des 
CapüalsderEntschädigung, zur Löschung 
der aufychobenen Leistungen und über- 
haupt zur Richtigstellung des Besils- 
standes eingebracht werden. 

Diese Befreiung bezieht sich jedoch 
nicht auf die Eingaben, welche ven 
Parteien zur Geltendmachung oder 
Durchführung ihrer Ansprüche auf das 
Object der Entschädigung bei den po- 
litischen oder Ger:ichtsbehörden einge- 
bracht werden. 

ax) Einguben an die Gemeinden, Ge 
meindevertreter oder an die von den 

Cemeinden bestellten Aemter und 
Anstalten, welche privutrechtliche Be- 
xiehungen zwischen dem  Gesuchs- 
steller und der Gemeinde oder den 
Gemeindeanstalten betreffen. 

bb) Amtseorreswondenz, в. diese. 
Einlagsbogen, в. die Porerinnerungen 
zum Tarife. 


Einquartierungs-Zattel, 8. Amtliche 
Ausfertigungen Т. P. 7.i 
Einreden im Streitverjahren, s. Einga- 


den Т. P. 43. a. i. 

Kinschreibbitchel, in sofern darin er- 
fullle Verpflichtungen von dem Lerech- 
tigten oder eingegangene Verbindlichkeiten 
von Seite des Veryffielilcten, oder wech- 
sel еде Verpflichlungen von Beiden be- 
släliyt werden, wie liechtsurkunden; aus- 
serdem wie Rechnungen J. P. 63. B. 


45 | Eintragungen zur Erwerbung dingli- 
eher liechte in due öffentlichen Bücher, 


und gear: 

A. Des Eigenthumsrechtes oder der Dienst- 
harkest des Frischigenusses oder des 
Gebrauchsrechtes einer unbeweglichen 
иске oder 
Gerechisame, wenn dus Kechtsgeschäft 
oder der Erwerbshtvl, Grunde 
dessen die Eintregung Si erfulgen hat, 
der durch dieses Gesetz (3 arlfs- Post 
106) für Vermögens- Vebertraguengen 
unter Lebenden oder von Tudeswe- 
gen angeordneten Gebühr wnterbegi;| , . 2 2 . . 

b) der gedachten Gebühr nicht unterlegt | von dem Werthe 
B. Andere kechte: 
[ а) wenn der Gegenstand = ат lat, vun dem Ие! 


einer ihr gleichgehaitenen 
tm 


a) 


Gehühren 


Gebühren- 
Freiheit 


feste 
jl. Ar. 


wandelbare 


Scala | Pere. 


s Lé 
S . . . | gebiärenfrei, 
8 ty 
de H d 
«ej ">| fa | 


P. Z. A5. Eintragungen. r 1463 


Gebühren 
Gebühren-' 
Gegenstand für die Gebühren- festê | wandelbare | Fr бер 
KEE 
b) wenn derselbe nicht srhätzbar ist, für 30 
Zeile einzutragende Recht. . . . . WALCE || 3 
С. Zur Löschung eines eingetragenen 


Rech И ао „„ 
D. In Vollstreckung der gesetzlichen Be- 
stimmunqen über die Aufhebung des 
Unierthansverbandes und der Auf 
hebung der Urbarial- und Zehentschul- h 
digkeiten 3.43 SA + 4 mme "oe MË D. ef = AGO aż La ы gebührenfrei 
E. Fir Pranotatnen xur лил 
ding cher Rechte gelten in Absicht 
auf die Webührsnfreiheit oder das 
Gebühreransmars die unter A bis D 
der gegenwärtigen Tarifspomt ange- 
führten Bestimmungen. Wird jedoch 
die Prämotatim im Recurswege auf- 
gehoben oder abgeändert, so kann 
unter Beibringung des Beweises um 
Rückerstattung der ganzen Procen- 
tual- Gebühr oder des verhältniss- 
mässigen Theiles derselben eingeschrit- 
ten werden. wovon jedoch für die tm 
Grunde einer und nerselben gericht- 
ticheu Bewilligung bei einem und 
demselben Amte vollzogenen Präne- 
tutionen die бте Gebühr von 30 kr. 
in Abzug zu bringen ist. Die Rück- 
stellung der fixen Kintragungagebih- 
ren findet nicht Statt. 
Anmerkung1. Dienach dem Wer- 
the sich richtende Eintragungsgebühr ist 
mit Beobachtung der $$. 48 bis 59 
des Gesetses und der bei den einzelnen 
Tarifsposten für das Rechtsgeschäft, 
um dessen Eintragung es cich handelt, 
aufgeführten Bestimmungen ооп dem 
Gesammiwertte aller im Grunde eines 
und desselhzn Gesuchea für einen und 
denselben Erwerber in den öffentlichen 
Büchern eines und desselben Amtes ein- 
zutragenden Rechte, jedoch nie geringer 
als mit 30 kr. zu hemessen. 
Anmerkung 2. Die Eintragung 
eines und desselben Rechtes auf mehreren 
unbeweglichen Sachen in den öfjent- 
lichen Büchern eines und desselben 
Amtes im Grunde eines und desselben 
Gesuches begründet keinen andern 
Gebührenanspruch. als, wenn die Ein- 
tragung nur auf einer unbeweglichen 
Sachs stattgefunden hätte. Wird jedoch 
eins solche Eintragung mittelst var- 
sehiedener Gesuchawugleich oder wu ver- 


gebührenfrei | 


146% P. Z. 45. Eintragungen. 
— ͤ— س‎ 
Masstab Gobiihren 


für die Gebühren- wandelbare 
Bemessung 


„| Scala | Pere. 


Gebühren- | 
Freiheit 


Gegenstand 


schicaenen Zeiten oder in den Büchern 
verschiedener Aemter angesucht, so ist 
für die Eintragung jeder an dasselbe 
zur Führung der öffentlichen Bücher 
bestellte Amt oder an verschiedene 
solche Aemier ergehenden gerichlüchen 
Bewilligung die five Gebühr von 30 
kr. zu entrichten, vorausgeselst, dass 
für die erstmalige Eintragung des 
Rechtes in die öffentlichen Bücher bës 


Bestimmungen dieser Tarifspost Genüge 
geleistet wurde. 

Anm.rkuny3. Nach derselben An- 
ordnung (Anmerkung 2) ist auch in dem 
Falle vorzugehen, wenn im Zuge des 
gerichtlichen Streitwerfalirens oder im 
Erecutionswege zu Gunsten eines der 
streitenden Theile, welcher bereits mit 
seinem Rechte in dem öffentlichen Bü- 
ehern eingetragen erscheint, eine Ein- 


| 
| tragung bewilligt wird. 
Anmerkung 4. Wo nach den be- 
stehenden Vorschriften die Eintragung 
nach Verlauf einer bestimmten Zeit er- 
| 


| neuert werden muss, ist, wenn nich! 

| durch eine in der Zwischenzeit cingetre- 
tene Vermögens-Uebertragung die Ver- 

| pflichtung zur Entrichtung einer andern 
Gebühr eingetreten ist, für die Erneue- 
rung der im Grunde eines und des- 
selben Gesuches für einen und den- 
selben Erwerber in den öffentlichen 
Büchern eines und desselben Amtes 
eingetragenen Rechte bloss die fixe Ge- 
bühr von 30 kr. zu entrichten. 
Anmerkung 5. Für die Eintragung 
der Thellung eines zur ungetheilten Hand 
eingelragenen Eigenthumes oder Frucht- | 
zu entrichten. 
Anmerkung 6. In den unter А и. E 


genusses unter die eingelragenen Theil. | 
haber ist bloss die fixe Gebühr von 30 kr. 


dieser Tarifspost aufgeführten Fällen isi 

vor der Eintragung die Nachweisung zu 

| liefern, dassfürdieVermögensübertragung, 
soferne ihr ein nach der Wirksamkeit 
des gegenwärtigen Gesetaes geschlossenes; 

Geschäft zum Grunde liegt, die nach 

den Bestimmungen dieses Tarifes (Post 

106) entfallenden Gebühren bereits ent- 

richtet wurden. Wird diese Nachweisung 

| nicht geliefert, und hat weder zufolge $.80 


P. Z. 46 и, 47. Einverleibungs-Bewilligungen — Empfangsbestóliguncen, gebahrenpflichtige. 1465 


Eege 
Masstab Gebiihren 


——— 


i 1 Gebü 2 
Gegenstand für die Gebühren EE" 7 > 
Bemessung 1 reiheit 
fi. kr. Scala | Pere. 
nn 


eine Strafe einautreten, so ist bloss die 
in der Т. P. 106 unmittelbar oder 
durch Berufung auf eine andere Tarifs- 
post angegebene Gebühr einzuheben; es 
findet jedoch zugleich die Einforderung 
der besondern Gebühr für die Eintragung 
nicht Statt. 

Anmerkung 7. In wieferne von 
der unter A. b) dieser Tarifspost be- 
messenen Gebühr von 1½ Procent ein 
Nachlass stattfinde*, bestimmt die Tarifs- 
post 106. 

Siehe übrigens Alsatz 6 der Vor- 
erinnerungen zum Tarife. 1 


46 | Einverleibuags-Bewilligungen: 
a) vom Seite des Gerichtes, das die Real- 


des Gesetzes die orhöhte Gebühr, noch | 


gerichtsbarkeit ausäbt, s. amtliche Aus- 
ferligungen. 

b) Der Vorpflichteten in abgesonderten Aus- 
ferGgungen ..... gw "wr" von jedem Bogen] - |13 


Anmerkung. Ist die Einverlei- 
bungs-Bewilligung zugieich ala Hypothe- 
| a 


ar- Vertrag «m betrachten, weil in dor 
Urkunde über das Hauptgeschäft eine 
Hypothek. nicht eingeräumt wurde, so 
unterliegt sie der Gebühr für Hypothekar- 
Verträge. 


Einverleibung, Eveeulive, s. T. Р. 45. 
Anm, 3. Certificate, s. Bestätigungen. 


Einwilligungen der Tabalargläu- 
biger oder der Anwärter eines Fideicom- 
misses su Rechlsgeschäften des Realitäten- 
besilzers oder der im Genusse det Fideicom- 
utisses stehenden Person, з. Consense. 


Elementarschaden - Vergütungs- 
Quittungen, s. T. P. 48. k.; Versiche- 
rungen, г. Glücksverträge; Eingaben 
Gus Anlass cines solchen um Sieuerermässi- 
gung, Absch-eibung, Zufristung, s. T. Р. 
44. q; Urkunden zu diesem Behufe, s. 
T. P. 102. d. 


47 | Empfangsbestätigungen, gebühren- 
pflichtige: 

a) Bestätigungen der Berechtigten an die 
Verpflichteten aum Beweise erfüllter Ver- 
bindlichkeiten, oder uberhaupt über 
den Empfang einer in das Eigenthum 
des Empfängers oder desjenigen, in 
dessen Namen der Empfang bestätigt 


Gegenstand 


wird, übergegangenen uüchälzbaren 
Sache . . „1. 8 
Anmerkung. Wirdder Empfang E: 
Zahlung in der Urkunde über das Haupt- 
geschäft bestätiit, soistdiese Empfangsbe- 
stätigung kein Gegenstand der Gebühren- 
entrichtung. 
b) Bestätigunge” , 
Sache im Grunde eines Uebereinkon: 
mens zur Verwahrung, zum Gebrauche 


dass eine urhitąbare 


c) Empfüngsbestätigungen über erfolgte ge- 
richtliche Depositen. sofern3 nicht nach 
der Scala II ene mindere uehühr ent- 
fällt. 

d) Andere Empfangsbestätigungen, die ae 
Rechtsurkunden tu betrachten sind, so 
weit ihnen nicht eine der im diesem 
Tarife aufgeführten Befreiungen su- 
kommt . а е 

48 Еті а Т" befreite: 

a) Empfangssrheine über zugestellte йтї- 
Neko Ausfertigungen jeder Art 

b) Empfange - und Aufnahmsscheine 
(Fracht- und Personenkarten) die von 
dem Fräc''er, worunter „ überkaupt 
Trausports-Anzialten au verstehen sind, 
über die Uebernahme zwa Transporte 
ausgefertigt werden, selbst wen” sie den 
Empfang des Frachtlehnes bestätigen, 
und Empfangsbestdtigungen, die dem 
Frachter über die Zustellung einer über- 
brachten Sendung ertheilt werden, so 
łanye davon kein yerichtlicher Gebrauch 
gemacht wird, oder dieselben stalt 
einer Quittung über den Frachtloun bei 
einer öffentlichen Casse beigebracht 
е ges sr Ф зе е в 

c) Empfangsbestätigungen über die Zu- 
rückerstatiung einer Nichtschuld, ins- 
besondere auch ven an öffentliche An- 
slaiten , die Gemeinden, den Staat, 
über die Gebühr geleistelen Zahlun- 
gen und von, nachgesehenen, öffentli- 
chen oder Gemeindegiebigkeiten oder 
GC eg, e rb 

d) Empfangsbestätigungen über Gë Zu- 
rücksiellueg von in gerichtlichen oder 
dienen Beschlag genommenen cder 
zur Sicherstellung von Strafen hintet- 
legten Effecten und überhaupt, nusser 
den gerichtlichen Depositen, von allen 
Gegenständen , wehe bloss in den Ge 


e... „ 


nach dem Werthe ч 
des übernomme- 
nen Gegenstandes 
oder ala Pfand übernommen wurde . . von jedem Bogen 
ы Е vom jedem Bogen 
n < «|. rel nnbedingt 


Р. Zu 49. Empfangsbesiätigungen, befreite. 


Freiheit 


von jedem Bogen 


Sg geb „#5 "e 


| 
e Ta е (sg sg 1.01. OE SO . bedingt 
— e e „ E ele D unbedingt 
* 


P. Z. 48. Empfangsbestätigungen, befreite. 1467 


Gegenstand 


wahrsam der Btaatsverwaltung, der Ge- 
meinden und öffentlichen Anstaltenwaren, 
und dem rechtmässigen Besitzer wieder 
übergeben werden, insbesondere auch über 
Vadiem, Dienst- und andere Cautionen, 
Sieheretellunge- Urkunden u. 8. to., wenn 
der sur Sicherstellung dbergebene Ge- 
genstand nicht als Darlehen gegeben 
Бие. тте we کی‎ 
Empfangrbestätigungen über Por- 


schüsse gegen Verrechnung, Aber die 
„„ „ „ ee «| «| unbedingt 
R a ` . . a D unbedingt 
„ „ e - МЕУ СЭ -f° s le . unbedingt 


unbedingt 


Vergütung von Auslagen, welche für 
Rechnung der Staates, einer Gemein- 
de oder einer unter der Leitung der 
Staatsbehórcen stehenden öffentlichen 
‚Anstalt von einem Bestellien oder Be- 
voli:nächtigten bestritten worden sind, 
dann über Pauschalien, soweii diesel- 
ben nicht einen persönlichen Bezug für 
den Unterhalt oder die Bequemlichkeit 
des Empfängers, s. В. Diäten und 
Zekrgelder, Quartie gelder u. dgl. ent- 
CT. EO P.T. 
D Enpfangsbestätigungen über solche 
Empfänge. welche Jemand bloss ala Com- 
missionär der Staalsverwaltung über- 
nommen hat, und über die Rkckerstattung 
der in dem Cemmissicna-Geschif'e dafür 
an die k, №. Staatsverwaltung geleisteten 
Vorschüsse und Zahlungen. . - - » 
g) Empfangsbestätigungen über die улуй 
tungen für solche Leistungen ап den 
Staat, eine Gemeinde oder öffentliche An- 
wtalten, welche nicht auf einem büryer- 
lichen Rechtsverhältnisse beruhen, son- 
dern als eine Abgabe oder andere Lei- 
stung für Zwecke der öffentlichen Verwal- 
tung durch eine Vorschrift gebeten 
sind. s. В. Vorspann, Schlafkreuzer bei 
Militóreinquartierungen w. dgl . . . . 
b) Empfangaschcine über die Zinsen jener 
Stoaisschuldverschreibungen und der 
ihren gleich gehaltenen Obligationen, bei 
deren Herausgabe den Zinsen-Quitiun- 
gen die Stämpelfreiheit ausdrücklich zu- 
gesichert wurde. Ferner die Quittungen 
über die Zinsen der mit Coupons ver- 
Schengen Staatsachuldverschreibungen in || 
den Fällen, in welchen die Coupons nach | 
den bestehenden Vorschriften eingezogen | 
und die Interessen nur genen Quiitungen 


a geb ose o „„ 55 0 


1468 Р. Z. 48. Emphiteuicscha Verträge — ‚Entscheidungsgründe. 


Masstab a Gebük 
а ч — ren- 
Gegenstand für die Gebühren- anteb art Freiheit. 


Scala | Perc. 


`) Ernpfangsbestätigungen über gexahltes 
oder zurückgezalltes Schulgeld, welches 
an einen öffentlichen Fond oder eine Ge- 
meinde entriehtet wird... . . . . 0 4 
ky Einpfungsbestätigungen über die vertrags- 
mässig geleisteten Elementar-Schadens- 
vergütungen Жз « 1 oss a a 1 
1) Empfangsscheine über Atmesen, d. i. 
freiwillige oder geboten geringe Bei- 
träge zur Unterstützung dürftiger Per- 
зо en, diese Beiträge mögen den ge- 
dachten Personen unmittelbar verabreicht 
ader an eine zur Armenversorgung be- 
stimmie Anstalt entrichtet werden, wort 
auch die aus Anlass eines Unglüchsfal- 
Тез eingehenden Sammelgelder und die 
Bezüge aus Armenpfründen zu zählen 


. „| unbedingt 


| 
‚|. „| unbedingt 
|. el unbedingt 
„al PD. ИЛИ 


„| unbedingt | 
„| ombedirgl 


m) Empfangsscheine über aussergerichtliche 
Aufkindigungen,, so lange davon kcin 
gerichflieher Gebrauch gemacht wird . 

п) Empfangsbestätigungen über Beträne un- 
tor 2 fl., oder Sachen im Werthr unter 
ee Br БИ Ӯ DIESTRA 

о) Empfangsscheine der Priester oder der 
Kirchenverwalung über für Messen er- 
lultene Beträge жд л. Is seier ere 

Anmerkung. Die bedingt befreiten 
Empfangsscheine unterliegen, wenn die 
Verpflichtung zur Gebührenentrichtung 
einfritt, dem Slämpel von 15 kr. für 
jeden Bogen, wenn nicht bei der An- 
wendung der Scala If. eine geringere 
Gebühr entfällt, in welchem Falle diese, 
jedoch nie weniger als 6 kr. жи ent- 
richten. ist. 

Emphiteutische Verträge, s. Erbpacht-, 

Erbzins-, Bodenwins-Verträge. 

Entlassscheine, в. Abschiede. 

Entlassungsgesuche, з. Eingaben Т. P. 
43. a. 

Entsagungen, s. Versichtleistungen. 

Entschddigungs- Bürgschaften, . 


Bürgschaften, 
Entschädigungs-Quittungen, з. Em- 
pfangsscheine. 
Entscheidungen, a dmtliche Ausfert- 
gungen. 


Entscheidungsgründe su den gericht- 
lichen Erkenntnissen in. Streitverfahren, г. 
amtliche Abschriften T. P. 2., und Anmer- 
kung 2 dieser Post. 


49 


Р. Z. 49 — 53. Entwürfe oder Aufsätze — Erklärungen. 


Gegenstand 


Entwürfe oder Aufsälze von swei- 
eeitig verbindlichen Rechtsurkunden, sobald 
sie von beiden vertragschliessenden Theilen 
unterschrieben oder Повз non einem dersel- 
ben gefertiget und in den Händen des 
Andern befindlich sind, wie Punctationen ; 
von cin- und sweiseitig verbindlichen Rechts- 
urkunden, Zeugnissen, Quifiungen ohne 
alle Fertigung bei einem ämtlichen Gebrauche 
wie Beilagen. 

Erbpachtvsrträge, Erbaintverirage d. i. 
jens Verträg:. wodurch Jemanden das Nuts- 
eigenthum eines Gutes erblich gegen jähr- 
liche Leistungen überlassen wird < 

Anmerkung. Als Werth iat йе 
Gesammtsumme der ein für alle Ма 
und der jährlich bedungenen Leistun- 
gen mit Rücksicht auf $. 16 des Ge- 
setaes anzunehmen. 

Erbsahtheilungen, wie Absonderungs- 
Urkunden. 

Erbschaftskdufe, d. i. Каме einer ange- 
retenen oder wenigelens angefallenen Erb- 
schaft, wie Kaufserträge. 

Erbserklärungen, =. Eingaben Т. P. 
43. a. ‹ 

Erbsveraichtleistungen, а. i. Erklärun- 
gen an die Abhanulungsbehörde mittelst Bin-| 
gaben, eder su Protokoll, von dem gesetz- 
lichen oder iestamentarisehen Rechte auf 
eins Erbschaft oder ein Termdchiniss keinen 
Gebrauch sa machen, wie Eingaben, Proto- 
kolle Т. Р. 42. а 79. b. 

dan, А ОВ Sep A . u. . 
Das durch den Erbvertrag begründete Recht 
unterliegt erst beim Erbanfalla der für Ver- 
möyens - Debertragungen von Todeswegen 
festgesetsten Gebühr. 

Erfolglassungsgesuche, г. Eingaben Т. 
P. 43 a. 

Erkenntnisse, s. Urtheile. 

Erklärungen, gerichlliche, wodurch 
Jemand eine Schuld eingesteht, einem 
Andern ein Recht einräumt, oder die 
Uebertragung eines Rechtes von ihm auf 
den Andern. oder die Erfüllung einer 
von dem Andern gegen thn eingegange- 
nen Verbindlichkeit bestätigt, sind von dem 
Richter, wenn in Streitsachen, che ein 
Erkenntniss in der Hauptsache geschöpft 
worden ist, vom Verfahren abgestanden 
wird; ausser dem Streitverfahren aber, 
sobald eine solche Erklärung überreicht 


Masstab 
für die Gebühren- 
Bemessung 


nach dem Werthe 


15 


Gebühren 


fl. Ir. Scala | Pere. 


1269 


oc | 
Freiheit 
era Чан, 


Р. 2.53. Erlagsscheine — Eruerbsteuer- Erklärungen. 


Gegenetand 


wird, dem sur Gebührenbemessung be- 
stimmten Amte mitsutkcilen. Sie sind, 
wenn das Rechtsgeschäft erst vor Gericht 
geschlossen wird, als Rechtsurkunden an- 
zusehen. Besichen sie eich aber auf schon 
frühere, jedoch seit der Wirksamkeit dieses 
Gesetzes gemmhlossene Rechtsgeschäfte, so ist 
das Amt berechtigt, die Nachweisung zu 
fordern, dass für dieselben die sur Zeit 
des Abschlussen gesetzlich bestandenen Ge- 
bühren entrichtet wurden. Wird diese 
Nachweisung nicht geliefert, во ist, wenn 
das Rechtsgeschäft nur hei Errichtung einer 
Rerhtsurkunde gebührenpflichtig ist, die 
Erklärung der Gebühr für Rechtsurkunden 
zu unterziehen. Unterliegt das Rechtsga- 
schäft aber der Gebühr, auch ohne Ausstel- 
lung einer Rechtsurkunde, во ist, unahhän- 
gig von der gesetzlichen Strafe, die Gebühr 
für uns Rechtegeschaft cinzuhehen. Die Er- 
klärung selbst unterliegt dagegen dem Stäm- 
pel für Eingaben oder Protokolle T. P. 43 
a. und 79 h. 

Erlagscheine, в. Depositen. 

Erlässe, Amtliche, s. amtliche Ausferti- 
gungen. 

Erläuterungen, в. Rechnungen. 

Zrlagsanbringen, e. Bingaben T. P. 
43. a. 

Erlaubnissscheine, amtliche, en Rei- 
sen, s. Reise- Urkunden; wenn er sich um 
ein Т. Р. 43. b. angegebenes Befugniss 
handelt, s. Befugnisse; ausserdem wie 
amiliche Ausferigungen T. P. 7. i.; 
pfarramfiche zur Trauung in einer an- 
deren Pfarre, wie Vollmackten; von Pri- 
vatpersonen nach Beschaffenheit der Um- 
stände, wie Consense, T. P. 34. b. oder wie 
Vollmachten. 

Ernen nungs- Пествіе, в. Anstellungs- 
Decrete. 

Erneuerte Urkunden, в. $5- 40, 62 
des Geselaes. 

Erstreckunge-Gesuche, a. Eingaben 
Т. P. 43. a. i. 

Ersuchschreiben, в. Amfscorrespondenz. 

Erwerbsbefugnisse, в. Befugnisse. 

Erwerbsteuer-Erklärungen, Ge- 
werbszurücklegungen oder Verzichte be- 
hufs der Abschreibung der Steuer und 
Gesuche um Umschreibung des Erwerb- 
stcuerscheines, a. Т. Р. 44. q. 97. 102. 
Ъ. а. 


f. 'kr.| Scala | Pere. 


54 


Р. Z. 54. Erwerbsteuerscheine — Fassionen. 1171 


— — 


Masstab 
für die Gebühren- 
Bemessung 


Gegenstand 


Erwerbsteuerscheine, s. ämfliche Aus- 
fertigungen T. P. 7. i.; Duplicate derselben, 
s T. P. J. h.; Gesuche wm Erfolgung von 
Duplicaten, s. Т. Р. 43. a. 

Erwerbs-Zeugnisse, s. Zeugnisse. 

Erziehungsbeiträge, Gesuche um Ver- 
leihung, s. Т. P. 43. a.; Quittungen dar- 
über, s. Т. Р. 47. a. 

Escompte-Noten, s. Rechnungen. 

Executions-Gesuche, s. Einguben Т. 
Р. 43. a. i. 

Exeeutions-Bewilligungen, s. йті- 
liche Ausfertigungen. 

Existens-Zeugnisse,s. Zeugnisse; die 
befreiten, s. T. P. 117. o. 

Expens-Verzeichnisse, s. Rechnungen. 

Eapropriations-Urkunden, s. T. P. 
102. f. Von den durch Expropriation für 


Gebühren - | 

~] Gebühren- | 

feste | wandelbare | Freiheit | 

H. Ia Scala | Pere. | 

| 

| 

| 

| 

|| 

| 

| 

| 

| 

| 
öffentliche Zwecke erfolgten Vermögensüber- 
tragungen, und deren Eintragungen in die 


öffentlichen Bücher finden die mit der T. | 
Р. 45 und 106 vorgeschriebenen Gebühren 
nicht Statt. | 
Evtabulalionen, s T. P. 45. C. | 
| 

Ц 


Extabulations-Gesuche, s. Eingaben 
Т. P. 43. a. 

Extabulations - Erkenntnisse 
Sireilverfahren, s. Urlheśle. 

Extracte, s. Auszüge. 

Fabriksbefugnisse, s. Befugnisse. 

Facultäts-Gutachten, s. Befunde. 

Fähigkeits-Decrete, 
Decrete. 

Fassionen sur Bemessung von Abgaben, 
s. T. P. 44. q. r. 

Fassionen über Kdufe und Verkäufe, 
Vertauschungen und andere Arten immer- 
währender Uebertragung wunbeweglicher 
Güter (fassiones perennales) ımferlicgen 
den Bestimmungen der T. Р. 106. nd 
45. A. Wird über einen Pfand- oder Zell- 
Verkauf (emlio, venditio temporanea ой 
pignus) oder zur Bewirkung einer Sicher- 
stellung oder Rechtsbefestigung auf einer 
unbeweglichen Suche eine Fassion einge- 
bracht, so ist nebst der für das Rechlsge- 
schäft nach diesem Gesetze entfallenden 
Gebühr, jene der Tarif-Post 45. B., für die 
Fassion zu entrichten. 

Anmerkung Die Verpflichtung des 
A. 47. d. С. erstreckt sieh auch auf die 
Bescheide über angebrachte Fassionen und 
auf letztere selöst. 


im 


s. Befähigungs- І 


= — — = ER — 


Aal 


1472 P, Z. 54. Fatiuren -— Gehühren-Vormerkung 


7 — а — kk س‎ пата еч ВА — 
* | f sD | Gebahren 
A IP. Sas Е 
| z Gegenstund j 
| 2м |  Bonessuny WE ле A 
| | ПЕ kr. Scala | Pere. 


Fatturen, з. Rechnungen. | 

Feilbietungs-Gesuche, s. Kingaben 
Т.Р. 43. d 

Feilbietungs-Kdicte im gerichfliehen 
Executionsverfahren, s. Annfliche Ausferti- 
gungen; Protokolle, s. Versteigerungs- 
Protokolle. 


| l 


223] 
| | 
88 || 
| | 


I 
——————] Gebühren- 
tr ili tren- 1 ' 
Hir die Gebühren | feste | wandelbare | Freiheit | 
| | 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
Fideicommisse: 
a) Errichtungs-Urkunden, wenn sie letzt- 
willige Anordnungen sind, wie diese; | 
ausserdem wie Schenkungen. | 
| b) Gesuche um die Bewilligung zur Er- | 
richtung oder Erweiterung eines Fidei- 
commisses und zur Vertauschung, Fer- 
wandlung oder Verschuldung desselben, 
s T. Р. 43. f. 
) die Bewilligungen dieser Gesuche oder 
jenes um Auflösung des Fideicommiss-; 
bandes, die Final-Erledigung über die 
Absonderung der Alledieigüler von Fi- 
deicommissgiifern, s. ämtliche Ausſerti- 
gungen T. P 7. i. 
Fiuanzwache, s. T. P. 75. g. h. 
Findlinge, in Te den dieselben be- 
treffenden Eingaben, Protokollen und Ur- 
kunden eine Befreiung zukommt, s. Т. Р. 
44. m. n. IU 2. I. 117. b. e. m. 
| Fiscalämter, s. T. P. 75. a. 
Flaggen-Patentle, s. äntliche Ausferti- 
gungen T. P. 7. g. 


giiter, 2. T. P. 75. a. b. 
Frachtbriefe. s Т. P. 102. m. 


| 
| 
Ze . T. P. 48. p. 


Frachtloknsquittungen. s. Empfanys- 
scheine T. P. 47. a. 

Fragestücke, v. Beilagen. 

Frequentations-Zeugnisse, s. T. 

116. c 

Fristgesuche. s. Eingaben T. Р. 40. a. 
i.; tm mündlichen Streitverfahren. s. $- 
32 des Gesetzes; die befreiten, s. T, P. 
44. p. 

Friehtenabsonderunys-Protokolle, 
з. Absonılerungs-Urkunden. 


Fruchtniessung, Dienstbarkeiten. 

Gebrauchsrecht, Urkunden, womit das- 
selbe cingerdumi wird, к. Dienstbarkeiten. 
Empfangsbestätigungen, г. Т. P. 47. b. 

Gebühren-Vormerkung s. $$. 29 u. 
TO des Geselzes. 


l 
Fonde, dotirte und nicht dotirte, Fonds- | 
| 
| 
! 


nn س‎ 


Р. Z. 54 u. 55. Gebührenausweis — Gesdlschofisvertrdge. 1373 


| —— — — nn = = — 
| | | Masstab 8 Gebühren | | 
pr- Gegenstand үн ШЕТ угш. me” | Geóńhren- || 
M | Bemessung Ы “г Freiheit 
| 5 el Scala | Pere. 


Gebührenausweis zur Bestimmung der 
Gebühren von  Vermögensübertragungen 


| | 
e | 
von Todesweqgen. s. T. Р. 44. q 
Geburtsscheine, s. Matrikel-Auszüge. 
U 
| 


| 

Gefällspächter, in- wieferne denselben 
eine persönliche Befreiung zukómmt. s. Т, 
P. 75. q. 

Gcgenscheine, в. Т. Р. 192. a 

Gehalts- Guittungen, s. Empfangs- 
scheine. 

Geleitscheine. г. Reise-Urkunden. 

Gemeinden, in wieferne denselben eine 


— а. 


persönliche Befreiung zukömmt, s. Т. 


| 

| 

Я | 

| 

P. 75. b; Eingaben an dieselben, з. | 


| 
eli 


t 

i 

| Т. Р. 43. a; die befreiten, s. Т. P 

44. аа. 
Gemeinde - Vollmachien in Angelegen- 
heiten , in welchen die Gemeinde Privat- 
| person ist (T. P. 75. b.) wie Vollmach- | 
| ten, in andern wie äntliche Ausferti- 
| gungen. 
i Gemeinde - Auflagen. Quitlungen 
darüber, wie ümtliche Ausfertigungen Т. 

e 

| Gemein sehaftliche Eingaben, Ur- 
kunden, Rechtsgeschäfte, s. ff. 13, 
20, 33, 64 u. 69 des Gesetzes. 

Gemeinschafi des Eigenthums 
undanderer Rechte. Verträge, wo- 
durch eine Gütergemelnschaft bewirkt wird. 
s. Gesellschaftsverträge, Icheparle; Urkun- 
den über die Aufhebung der Ge- 
meinschuft, s. Absonderungs- Thellungs- 
Urkunden. 

Genehmigungen von Rechtsgeschiften, 
s. Ratifi ifieafioner. 

Gensd'armerie, in wieferne uerselben 
eine persönliche Befreiung zukömmt, s. T. 
Р. 70. b. k. 

Gerichtliche Ausfertigungen, з. 
ämtliche Ausfertigungen. als darunter be- 
griffen. 

Gesandtschafts- Personen, in wie- 
ferne denselben eine Befreiung zukómmt, 
s. T. Р, 75. е. 

Geschäfts fü rung, in wieferne = 
ben eine Befreiung zukämmt, s. T. Р. 88. 
А. 48. e. f. 

Geschwornenlisten. Beschwerden und 
Recurse dagegen, s. T. Р. 44. 8. 

Gesellen, s. Reise-Urkunden, Zeugnisse. 

55. | Gesellschaftsverträge, d. i. Verträge, 

wodurch zwei cder mehrere Personen sich | 


| 
| 
| 
| 


H 


| 


— —mM — RO ZZOZ rn ¶ ͤ¶ wUä ZZA AZ DK 
Z —— nen. 


| Posl- 


* all 


| 
| 
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Р, Z. 56. Gesuche — Gewerbsbiicher. 


Masstab 
Gegenstand für die Gebühren- 


este 
Bemessung f 


A 


verpflichten , ihre Mühe allein oder auch 

ihre Sachen zu einem gemeinschafilichen 

Zwecke zu vereinigen : 

a) wenn die Gesellschafter nur ihre Mühe 
mu cinem Zwecke, dessen Gegenstand 
nicht in einer schätzbaren Sache besteht, 
DEREN ër 

b) wenn die Gesellschafter ihre Mühe odj 
Sachen zu einem Zwecke, der einen 
Vortheil für die Gesellschafter selbst nicht 
zum Gegenstande hat, vereinigen 
sofern nicht nach dem Werthe Se. II. cin 
minderer Betrag entfällt, in welchem 
Falle der letztere zu entrichten ist. 

c) in allen anderen Füllen 

Anmerkung. Der Bemessung der 
Abgabe ist der Werth des zum Be- 
triebe des Geschäftes gewidmeten Ca- 
pilals oder Vermögens und bei den 
mit der Hinausgube von Actien ver- 
bundenen Unternehmungen, der Be- 
trag, auf den die Actie lautet, oder 
falls derselbe darin nicht ausgedrückt 
ist, welcher für dieselbe eingezahlt 
werden mussie, zum Grunde zu legen. 
Vereinigen die Gesellschafter bloss ihre 
Mühe, jedoch um einen Vortheil, der 
in einer schälzbaren Suche besteht, xu 
erlangen, so bestimmt der Werth die- 
ser Sache das Ausmass der Abgabe. 
Wird das Eigenthum, der Fruchtge- 
nnss, oder das Gebrauchsrecht einer 
unbeweglichen Sache übertragen, so 
hat die Bestimmung der T. P. 106 
in Absicht auf diese Sache in Anwen- 
dung zu kommen. 

S. auch Gülerverzeichnisse. 

Gesuche, s. Eingaben. 

Gesundheits - Certificate, wie Zeug- 
nisse; hinsichtlich der Befreilen, s. T. P. 
117. m. 

Geständnisse einer Schuld, s. Т. Р, 
4 u 59. 

Gewährbriefe, d. i. Bestätiyungen. dass 
Jemand als Eigenthümer einer Realität den 
öffentlichen Büchern einverleibt ist. 

Gewährunschrerbungen, s. Eintrugun- 
gen in die üffenflichen Bücher. 

Gewalt und Vollmacht, s. Vollmachten 

Gemwerbsbefugnisse, s. Т. P.v. £ 
43. b. 

Gewerbsb ücher, s. Handelstucher. 


von jelem Bopen « |15 


von jedem Rogen! 14 


nach dem Werthel . 


run jedem Bogen] « 180 


Gebühren 


Gebühren- 
wandelbare Freiheit 


Scala | Pere. 


57 |Glicksvertrdge, d. i. Verträge, wodurch 
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Р. Z. 57 u. 58. Gewerös-Correspondenz -- Grrundzerstücklung. 1475 


m m — — ä — 


Massstab Gebühren 
Gegenstand für die Gebühren- Gebühren- 


Bemessung Freiheit 


Gewerts-Correspondenx, s. Т. Р. 60. 
Girirungen, s. Т. Р. 102. n. 


die Hoffnung eines noch ungewissen Vor- 
theils versprochen und angenommen wird . (nuch dem Werthe 
Anmerkung. Als Werth ist an- 
vie nehmen: 
a) Bei der Wette, der Preis, um den ge- 
weltet wird, und wenn die Weltpreise 
beider Theile ungleich sind, der höhere 
Wettpreis: 
b) bei den Lotterien und anderen Ausspie- 
lungen, die tn den Loosen oder tm Spiel- 


plane angegebene Spieleinlage ; 


— 
— 


с) beim Hoſſnungstauſe, der bedungene 
Kaufpreis sammi allen Nebenleistungen ; 

d) beim Bodmerei-Vertrage, derauf Bodmerei 
aufgenommene oder dargeliehene Betrag 
oder Geldwerth ; 

e) bei yesellschafllichen Versorgungsanstal- 
ten die Einlage, ven welcher die Auf- 
nahme als Mitglied bedingt ist, ihr Be- 
{тай mag aus der Aufnahmsurkunde oder 
den Stalulen su entnehmen seyn; 

f) bei Versicherungs - Verträgen, die Asse- 
curanz-Prämie oder der Preis, gegen den 
die Versicherung statifindet ; 

g) beim Leibrenten- Vertrage, das gegen eine 
Leibrente überlassene Capital. 

Gnadengaben. Gesuche um Ertheilung 
derselben, in soferne sie nicht als Almosen 
angesehen werden können (T. P. 44. a.), 
nach T. Р. 48. a.; Quitlungen darüber, 
wenn sie nicht als Almosen bezeichnet sind 
(Т. P. 48. I.), nach T. P. 47. a. 

Gnadengesuche, s. Begnadigung. 

Grünzbeschreibungen, s. Beschrei- 
bungen. 

Grossjührigkeit. Gesuche um Grossjäh- 
Yigkeitserklärung. wie Eingaben Т. P. 43. a. 
Grossjährigkeitserklärungen , wie ämtliche 
Ausfertigungen Т. P. 7. i. 

Grundbuchs-Extracte, s. Auszüge. 

Grundentlastungs-Angelegenhei- 
ten, 8. Т. P. 44. z. 45. D. 102. i. 

Grundpfänder, s. Hypolhekar-Verschrei- 
bungen. 

Grundsteuereingaben, s. T. P. 44. 
ч. 102. b. d. = 

Grundzersticklung: 

A. Verträge darüber unter Personen, 

welche auf den Grund ein gemeinschaft- 
liches Recht haben, wie Absonderungs- 


1476 Р, E. 59. Gfter- und Gu!srerwaltungen — Handels- und Gewerhshücher 


| | Tasstad Gebühren | 
Fin Gegensland | für die Gebühren- | Gehühren- |; 
a і | 


Bee | wandelbare | Freiheit 
| If. ri Scala | Pere. | 

| x<7 

Urkunden ; unter andern Personen, wie) | i { 

| Verkaufsverträge hinsichtlich des abge- | | 

| ! 

| | 

| 

| \ 

| 

| 

„М i 

1 

15 

| 

| 


trennten Grundstückes. 

B. Ausweise darüber: 

a) Wenn sie bloss wegen der Richtigstel-| 
lung des Grimdsteuer-Katasters ver fasst | 
werden, Т. P. 02. b. | 

| b) ausserdem, werr sie von den bei a 
Theilung heiheiligten Parteien gefertigt 
sind und Über das Zerstücklungsge- 
schäft keine besondere Urkunde ausge- 
fertig: wurde, wie Grundzerslücklungs- 
Verträge; ist aber ein besonderer Ver- 
trag ausgeferligt warden. . . . . . . von jedem Bogen 
Oper: und Gutsver PZ. йта- 

rische und öffentlicher Anstalten, s. Т. 

P. 70. a. | 
Grtergemeinschaft, s. Gemeinschaft. | 
Güterverzeichnisse bei Giiter-Gemein-| 

schafts- oder fieselisehafisvertrigen , wie! 

Uebergabs- und Vebernekms- Urkunden. [ 

Gutachten von Sach- oder Kunsiverstän- 

digen, s. Befunde; ümtlicke, s. ämfliche‘ | 

Ansferligungen. | ! 
Hoftungs-Urkunden. s. Biirgszhafien 

Sicherstellun gsurkunden 
Hagelschaden-Fersicherungem, 

s. Glücksverträge. 

Handelsbefugnisse, s. Т.Р. 7. g. 
Handels- und Gewerbsbücher, una 
swar : | 
a) Die Haupt- und Conto-Current-. ferner | 
Salda-Conlotürher der Kuuflente. Fu- | | 
brikanien und Gewerbetreibenden . . iron jelem Bogen 6 
b) alle andern Bicher, welche über einen! | | 
Handel oder andern Gewerbsbetrieb,! | 4 
industrielle Unternehmungen, dann über 
Geschäffsvermitilungen , insbesondere] EA 
Noturiats- oder SÉ = geführ e| | 
werden SE „CA Jedem Bagen, 
u) das Br TE "ч Gewerbetrei. 
benden 


59 


а ód Р: unbedingt 
ТРЕТ Р Unter nene 

und Gewerbsbüchern werden über- 
haupt alle Geschäftsaufschreitun- 
gen verstanden, die über einen; | 
Handels- oder anderen Gewerbs-| | 
betrieb, einzelne Theile desselben 

oder Hilfsverrichtungen zum Be- | 
hufe eines solehen Betriebes geführt | 


EI 


werden, diese Geschäftsaufschrei- | 
bungen mögen gebunden oder ge- 


ne ААА‏ — — لے 


— — 


P. Z. 80 н. 61. fiandels- und Gewerbs-Corresponden» — Hypothekar- Verschreibungen. 1477 


— 
| massiab | Gebühren | 


| 
ҮР, H og o a “| Gebühren- 
| Zahl! Gegenstand | pia die Sehühren-! feste | GREENE Bez? 


| | AJ f. LS Seale | Perc, 
kr = F 


| 

| | heftet seyn oder auf einzelnen Bogen 

| oder Bldtlern stattfinden. 

| 60 | Handels- und Gewerbs-(orrespon- 

| dens. Die Correspondenscn der Mandel- 
und Gewerbetreibenden über Gegenstände 

| ihres Handels- und Gewerbsbetriebes unter 


sich, in soferne sie ein hierauf Tee: 


nehmendes Rechfsgeschäft enhalten, so 


lange davon kein gerichllicher oder kein 


102. å. e. bemerkte ämtliche Gehranch ye- N 
maalit дй 2 i 1 


anderer, als der unter J. P. 44. g. r. und] 


s. Rechnungen T. P. 83. B. 2 
Handels- oder Gewerbsgesell- 
schafien, s. Gesellschaftsverträge. 


T. P. 87. a. 
Hausbüchel, s. Elnschreibliichel. 
Hausirpdsse, s. T P. 7. g. 
Haussütze, s. Eintragungen. 
Haussteuer. Eingaben bezüglich dersel- 
ben, als: Hauszinsbekenninisse, Anzeigen 
von unvermielhet gebliebenen oder wieder 
gemiefhelen Hausbestandiheilen, s. Т. Р. 
44. q. 102 b. d. 


Heimatscheine, nach den Bestimmungen 
| für Reise-Urkunden. 
| Heimfalisr ech t. Urkunden über die Ablö- 
| sung dieses Rechtes, wie Ablösungsverträge. 
I Heirats-Contracte, s. Ekepacte. 
| Hoffnungskäu fe, s. Glücksverträge. 
61 | Hypcthekar-Verschreitungen, d. i. 
| Urkunden , womit zur Sicherstellung einer 
Verbindlichkeit eine Hypsthek bestellt wird [nach dem van " 
Wenn cher der Gegensiand der Aypo- |der T Së wé 
thecirten Verbindlichkeit nicht in einer Lag eege ein- 
schäfzbaren Sache besteht. von jedem | ger äumt wird | 
Bogen 15 kr. i 
Anmerkung. Ist die Verbind-ì 
lichkeit, für welche die Hypothek em- N f 
geräumt wird, unbestimm!. und kann‘ | 
| der Fetrag agrselben auek nicht an- | | 
| ndherni festyeseizi warden, so hat sich 
і 


| 
1 | 
' 
і 
Handels- und Gewerbskammern, | 
in wie weit ihnen eine persönliche Befreiung { 
zukommt, s. T. P. 75. ү. | 
| Handseirhen.  Bestitigungen derselben | . 
durch die Namensfertiger, a. 8.34. d. а. Ges. 
| Hauptquittungen, s. Empfungsscheine 
| 
| | 
| 
Heausszinsöüchei, s. Einschreibbuchel. | | 
| | 
1 


die Gebühr nach dem Werthe der Hy- і 
pethek, го weit soluker nicht dureh 
vorker gell ande Ilysoltekar - Siehersiel- . Í | | 


d 
M | 
Sr 

| 


a po —— 
— — س‎ 


wav e — e 


Р. Z. 62 — 64. Impfseugnisse — Interims-Ouittungen . 


Post. Masstab Gebühren 


5 e, ra sap —— | Gebühren- 
Zahl Gegenstand fir die Gebühren- fate e alfelb ne * im 
> Нете ият |— 
fl. kr) Scala | Реге. 


lungen erschöpft ist, xu richten; ist 
jedoch auch in diesem Falle nicht unter 


15 kr. zu bemessen. 

S. T. P. 84. Rechtsbefestigungen. 
Impfxeugnisse, s. Т.Р. 117.1. 
Incidenxz-Urtheile, s. Urlheile. 

62 |Incorporations-Vertrige, d. i. 

Verträge zur Erlangung der Aufnahme 

in eine Corporation, wie Gesellschafls- 

verfräge; oder Verträge zwischen Corpo- 

rafionen hinsichtlich des Incorporafions- 

Р 2... . . [von jedem Bogen| » 15 

Incorporations-, Immatricula- 
tions-Scheine, wie Zeugnisse oder 
Aufnahmsbesfätigungen. 

Indossirung, s. SS. 26. 27. des Geselues. 

Industrie - Unternehmungen, ära- 

rische, in wieferne sie den Gebühren 

dieses Gesetzes unterliegen, s. Т. P. 75. 

a.; hinsich!lich der Eingaben bei denselben, 

s. T. P. 44. w. 

Informationen oder Instructionen 
des Machigebers an den Machthaber, s. Т. 
РОО у 

Inrotulirungs- Protokolle, s. Proto- 
kolle T. P. 79. h. 

63 | Insitz-Verträge, wodurch Einem Er- 

ben von den übrigen eingeräumt wird, 

eine Realität gegen Herauszahlung ihrer 

Erbschaftsforderungen allein in Besitz xu 

nehmen, wie Absonderungs-Urkunden. 

Institute, s. Anstalten. 

Intabulation, executive, s. T. P. 45. 
Anmerkung 8. 

Intabulations - Gesuche, s. Ein- 

gaben Т. Р. 43. a. 

Bescheide, Bewilligungen, s. ämt- I 
liche Ausfertigungen Т. P. 7.i. und Ein- 
verleibungs-Bewilligungen. 

Intabulations-Certificate, s. | 
Bestätigungen. 

64 | Interessen: 
а) Ausstands-Certificate, s. 
Zeugnisse. 
| b) Coupons, Talons von Staats- 
| schuldverschreibungen, s. ämtliche Aus- 
fertigungen T. P. 7. i; als Beilagen | 


s. T. P. 21. b.; von Privat-Obligatio- 
nen wie Zahlungsanweisungen. 
с) Quitiungen, s. Empfangsscheine; die 
befreiten, s. T. P. 48. h. 
Interims-Quittungen, wie Quii- 
tungen. 


Р. Z. 64 und 65. Inlerima-Urkunden. — Ladungsbriefe. 1479 


Gebühren 


Masstab 
für die Gebühren- 
Bemessung 


Gebühren- 
Freiheit 


Post- 


Gegenstand 
Zahl 


feste | wandelbare 
ГАТА Scale 


Pere. 


| ferne sie als Abschrifien anzusehen sind, 


з. Т. Р. 2. Anmerkung 2, ausserdem 
nach T. P. 7. i. 

Inventarien, gerichtliche, в. 
Protokolle. 

— aussergerichtliche, s. Beilass- In- 
venlarien. 

Justifieirungs - Erklärung, s. T. 
P. 46: 

Kanzlei-Panschalien. Ouittungen dar- 
über, в. Т.Р. 48, e. 

Katechetik. Priifungszeugnisse darüber, 
s. Zeugnisse; die befreiten, s. T. Р. 117. h. 


Interims-Urkunden, wie Urkunden. 
Intimationen, amtliche, in so- 


Kaufrecht, s. T. P. 65. Anmerkung 4. 


N | е 
65 Kaufverträge, d. i. Verträge, wodurch 
eine Sache um eine bestimmte Summe Gel- e 
des einem Andern überlassen wird: 
a) wenn die Sache beweglich ist . . . » » nach dem Werthe. H 


b) wenn die Sache unbeweglich ist. . . - 
Anmerkung 1. Als Werth is‘ der 
Kaufschtlling, d. i. die für die Sache be- 
dungene Barzahlung mit allen Nebenlei- 
stungen. daher in soferne auf der Sache 
Passiven haften, auch der nebst der Bar- 
zahlung von dem Käufer übernommene 
Passivstand anzunchmen. 
Anmerkung 2. Käufe auf die Pro- 
be oder Verkäufe mit dem Vorbehalte 
eines besseren Käufers sind in Absicht 
auf die Gebührenentrichtung wie unbe- 
bedingte Kaujverträge anzusehen. 
Anmerkung д. Die Vertragsurkun- 
den jn Falle . von jedem Bogen 
Anmerkung 4. Die Uebertragung : 
des Kaufrechtes auf eine unbewegliche 
Sache wird als die Uebertragung dieser 
unbeweglichen Sache selbst angesehen. 
Anmerkung 5. In wieferne von 
der in dieser Tarifs-Post unter b. be- 


von dem Werthe| - |. 


` messenen Gebühr von 3½ Percent ein 
Nachlass stattfindet, enthält die Tarifs- 
Post 106. | 
Kirchen- und Kirchen -Vermögens- 
Verwaltungen, in wieferne denselben 
eine Befreiung zukömmt, s. T- Р. 75. b. 
und s. 83. A. 
Klagen, s. Eingaben. 
Kostenverzeichnisse, wie Rechnungen. 
Китеп - Käufe, wie Hojfnungskiufe, s. 
Glücksverträge. 
Ladungabriefe, s. Frachtbriefe. і Н 


1480 Р. Z. 66—68. Landessichernettswache — Leihveriräge 
— — — _ 


и Massiab Gebühren | 
Post- Gegenstand für die Gebühren- ur Т 
A, | Fer ин Freiheit h 


Ląndessicherheitswache, in wieferne 
derselben eine persönliche Befreiung vu- 
kómmt, s. T. P. 75. g. i. 

Landwirihschaftsgesellschaften, m 
wieferne denselhen eine Befreiung zukómmć, 
5. F. KE 76. 4, 

Lebens zeugnis e, s. Zeugnisse, die 

| befreiten, s. T. Р. 117. п. 0. 

| Lebensversichertngen. s. Glücks- 

d vertrage. | | 

| 66 IL egalisirungen. Die Ciausel hierüber, 

| d. i, die von öffentlichen Aemiern oder 


YZ" 


— 


— 


| 
Behörden auf die Urkunde beigerückte Be- 
stätigung der Echtheit der Unterschriften 
| einer Urkunde, worunier auch die Bestä- 
figungen der Handels-Firmen und der Un- 
terschrifien auf Socieläts-Verträgen bei den 
Mercantil- und Wechselgerichten zu wäh- 


ae: wadia AR Bo ol > ml 6. 

Ueber jeden Legalisirungsact ist jedee 
ein Protokoll aufzunehmen und aujwube- 
wahren, welches, wenn die Legalisirung 
nicht schriftlich angesucht wurde, dem 
Stämpel für Protokolle unterlieg. Die} 
Legalisirunga-Clausel auf der Urkunde hat 
anzugeben, ob dieser Vorschrift Genüge 


geleistet wurde. Die Protokolls-Aufnahme i 
|| 
` 
| 


unbedingt 


== ——— — — 


ттш M APA EE 


hat, wenn die Unterschriflen mehrerer Е 
Personen auf einer und derselben Urkunde 
nicht zugleich, sondern su verschiedenen 
Zeiten legalisirt werden, so oft zu gesche- 
hen, als diese Bestätigung voryenum- 
men wird. Die Beifügung der -Worte 
coram me oder „Gesehen auf einer 
Urkunde ist nicht als eine Legalisirung 
anzusehen. Ausländische Legalisirungen 
sind als stämpelfreie Bestandtheile der Ur- 
kunden zu betrachten. | 
Legate, s. Fermägensübertragungen von 
Todeswegen. 
Legitimationen 
a) gerichtliche oder dmtliche, в. amtliche 
Ausfertigungen, T. P.7. i. 
b) von Privatpersonen ausgestellte, wie 
Vollmachten. 
Lehrbriefe, s. Zeugnisse. 
Leibgedingvertrüge, wie Advialitäts- 
Verträge. 
| Leibrentenverträge, s. Glücksverträge. 
Leichenvereinbüchel. s. Einschreib- 
i büchel. 
\ Leihvertróge, d. i. Verträge, wodurch 
1 Jemanden eine uuverbrauchbare Sache 


> 


— — 


Р. Z. 69 и. 70. Lielllomus vertrage — Łóhnungs-Uonstgnutzonen. 148i 


Gebühren 


. Masstab 
Gegenstand für die Gebühren- | Gebühren- 
Bemessung feste | wandelbare Freiheit 
f. |kr.| Scala | Pere А 


| 
H bloss zum unentgeltlichen Gebrauche Su 
eine bestimmte Zeit übergeben wird "1. . loom jedem Bogem 
Wird für Gebrauch ein Entgelt be- 
dungen, so haben die für Bestandverträge 
vorgezeichneten Bestimmungen in Anwen- |, 
dung zu kommen. 
Liedlohnsvertrdge, wie Verträge über 
Dienstleistungen. 7 
| Liedlohnserkenntnisse, з. Urihelle. 
Letztwillige Anordnungen, s. T. P. 
102. p. i 
Licenzen, s. Erlaubnissscheine. 
| Lieitationen, Licitations - Bedingnisse, 
3. Versteigerungen. | 
Lieferungerertrige, d. i. Verträge, 
wodurch die Verpflichtung übernommen 
wird, Jemanden Sachen oder Arbenen | 
| 
| 


69 


um einen bedungenen Preis zu liefern, 
wie Kaufverträge. 
Inmerkung. Ist die Grüsse der Lie- 
* jerung. nur nach dem höchsten oder nur 
nach dem mindesten Masstube angege- 
ben. indem sich das Recht, die Liefe- ` 
rung zu beschränken oder zu erhöhen, 
vorbehalten * wurde, ко ist das Eni- 
gelt im ersten Falle nach der höchsten, 


1 


im zweiten Falle nach der mindesten 
Lieferungsmenge zu berechnen. ist der 
Lieferunasvertrag auf ungewisse Dauer, 
jedoch mit Feststellung der für einen 


I 

A Zeitabschnitt erforderlichen Menge abge- 
schlossen. so hat hinsichtlich der anzu- 
nehmenden Dauer die Bestimmung des 


ў. 16 е. des Gesetzes in Anwendung zu 
kommen. 
Liguidirungs- Erklärungen, s. Er- 
klärungen. 
Ligquidirungs-Klagen, s. Eingaben Т. 
| „Р; 430.1 e 
Liquidations-Pr atokolle, gerichüiche. 
mit Rücksicht auf $. 39 des Gesetzes und 
T, Р. 53 nach Т. P. 79. a. und b.; 
in wieferne ihnen eine Befreiung zukömmf, 
в. T. Р. 80. a. 
Liqnidations-Erkenntnisse im Con- 
eurs-Processe, s. Urtheile. ` 
Löhnungs-Consignationen, Listen 
in soferne nicht eine persönliche Befreiung 
eintritt. und der Empfung von den Lohnbe- 
rechtigten bestätigt wird, unterliegen der 
Gehühr für jeden einzelnen hestät aten 
Lohnhetrag, nach T. P. 47. a. 


— — e ̃—H——.——— —a— a RO EE 


1482 P.Z. 71—78. Löschungsgesuche — Meisterrechis- Urkunden- 


— . — ͥſ.— 


siI|Lóschungsgesuche: 

a) Des Veryflichieten, s. Eingaben T.P. 
43. а. 

b) Fon dem Bercchtigten, wenn die Quit- 
tung oder überhaupt die Urkunde über 
das entyellliche Geschäft, wodurch die 
Verpflichtung aufgehoben wurde nicht 
beiliegl, wie Schenkungen. 

Löschungs- Bewilligungen der Ge- 
richte, s. Amtliche Ausfarligungen Т. P. 7. 
i; der Parteien, в. T. P. 71. b. 

Löschungs-Eintragungen, s. T. P. 

45, С. 

Lohnverträge, s. Dienstleistungsverträge. 
Loose. s. Glücksverträge. 
Lotto-Ausmpiclu ngen, s. Glücksverträge. 
Lotto- Collectanten. Denselben kommt 
fir ihre Eingaben in dmtlichen Angelegen- 
Zeiten die Stämpelfreiheit zu, s. Т. P. 9. 

Moun gel, s. Rechnungsbemängelungen. 

72 | Mantelbogen der Eingaben, d. i. die 
Umschlagsbogen, auf welchen sich bloss 
die Ruhrik der Eingabe befindet, sind als 

Bestandtheile der Eingabe zu e UEN 

Le 


س ا کے س ممه 


daher stämpelpflichlig wie alle Bogen der 
Eingaben. 
Manuseripte, в. Beilagen Т. P. 21. a. 
Majorats-Errichtungs-Urkunden, 
s. Fideieommiss-Errichtungs-Urkunden. 
Major enitüls-Erklärungen, s. Gross- 
jährigkeits-Erklärungen. 
Markipreis-Certiftcate, wie Zeugnisse. 
Marktpreislisten oder Kundmachungen 
als Beilagen, wie Beilagen Т. P. 20. а. 

73 Matrikel-Auszüge, d. i. Auszüge ans 
den Registern über Geburten, Tuufen, 
Trauungen und ете oder förmliche 
Geburts-, Tauf-, Trauungs-, Todten- 
a К... Жш? роп jedem Bogen! . 15 

Anmerkung. Werden zwei oder 
mehrere Geburts-, Tauf-, Trauungs- 
oder Sterbfälle in einer Ausfertigung 
bestätigt, so ist die Gebühr von 15 kr. 
so oftmal zu entrichten, als Fälle be- 
slätigt werden; die gebührenfreien, з. Т. 
Р. 117. u. 

Meilen-Certificate, wie Zeugnisse, die 
befreilen, s. Т. P. 117. q. 

Meisterrechts-Verleihungs-Intima- 
tion en, s. ümtliche Ausferligungen. Т. 
Еа: 

Meisterrechts Urkunde ee 


h 
|: 


Gebühren 
Freiheit 


Masstab Gebühren 
Post- 2 2 “а E RE” zi, 
Zahl Gegenstand für die Gebühren- are 
Bemessung 
fl. |kr. Scala | Perc. 


P. Z. 74. Meldzeftel — Notare. ' 1483 


— — 


Post. Masstab Gebühren cha 
akt ir di ihr ^ | ebühren- 
Zahl А egensland E HW КУ Ыл: К АУ 


Л. |kr.| Scala | Pere. 4 


Meldzettel,nämlich: 

a) Aemtliche Bescheinigungen der gesche- 
henen Meldung wie ämtliche Ausferti- 
gungen. 

b) Eingaben, womit die Meldung geschieht, 
з. T. P. 44. g. 

Messen-Quittungen über die für diesel- 

ben erhallenen Beträge, s. T. P. 48. о. 

Messenstiftungen oder Stiflbriefe, s. 
Stiftungen. ‚› 
Miethvertrage, s. Bestandvertrdge. 
Militär-Personen, in wie weil ihnen 
eine persönliche Befreiung zukömmt, s. T. 
P. 75. f. g. Р 
Minderjihrigkeits-Nachsicht Ge- 
such um diese Nachsicht, s. Eingaben Т. Р. 
43. a.; die Nachsichlen selbst, s. ämtliche 
Ausfertigungen Т. P. 7. i. 
Moralische Personen wie einzelne phy- 
sische Personen. Е 
Municipal-Garde,s. T. P. 75. g. i. 
Muthscheine, s. amtliche Ausfertigungen 

PH. 

Muthungsgesuche, nach Т. P. 43, b. 

Nachsichtsgesuche, in soferne sie nicht 
Recurse sind, s. T. P. 28. a. 

Nachtrags-Clauselnzu Urkunden, s. 
$. 34 a. und 35 d. G. 

Normalschul-Zeugnisse, s. Zeugnisse 
Т. P. 117. e. 

Nationalgarde, s Т. P. 75. b. К. 

74 | Notare. Die Bücher, die von den öffentli- 
chen Notaren über Notariatsgeschäfte geführt 
werden . . 00... , Von jedem Bogen „| 1 

Anmerkung. Die Notare sind ver- 
pflichtet, für die Original- Notariafs- 
Instrumente, welche sie errichten, die 
in diesem Geselze für Rechtsurkun- e 
den vorgeschriebenen Gebühren zu ent- 
richten. und deren Betrag sowuhl in 
dem Reperlorium als auch, wo die Vor- 
schrift besteht, dass dem Notariats- 
Archive eine Abschrift zu überreichen 
ist, auf derselben zu bemerken. Auch 
sind sie verpflichtet, in den Original- 
Aufsätzen oder Original-Instrumenten, 
welche je errichten, den Stämpel an- 
zumerken, mit welchem die Urkunden 
oder Schriften versehen sind, deren im 
Instrumente Erwähnung geschieht oder 
auf welche sich in demselben bezugen 
wird. 


1484 A. Z. 74. Notare — Patrımomal-Cassen-Direchen. 


Masstab Gebühren 
für die Gebühren- 


| Bemessung 


Gebühren- 


Gegenstand 
Freiheit 


wandelbare 
A. r.] Scala | Perc. 


Die Notare haben in den Proto- 
kollen oder Instrumenten, welche sie 
über die ihnen von den Parteien zur 
Verwahrung gegebenen Privat-Urkun- 
den aufnehmen und von denen sonach 
diese Privat- Urkunden die Beilagen 
bilden, jederzeit auch den auf diesen 
zur Verwahrung übergebenen Urkun- 
den vorhandenen Stämpel oder die Ge- 
bühr, deren Entrichtung darauf heat | 
tigt ist, aufzuführen. 

Noten der Handels- und Gewerhsleute , s. 
Rechnungen. ] 
Novationem з. F. 38 des Gesetzes 
Nullitätspeschwerden, в. Eingaben Т. 
P. 43. а. i. 
Nullitäts- Erkenntnisse sind kein Ge- - 
| 


و 


genstand der Abgabe. 


Nutaniessungs- Verträge, я. Dienst 
barkeiien. 


i und 21. b.; private, s. Darleihens-Ver- 
träge. 
Offerte, s. Anbote. 
Officiere, k. k., in wieferne denselben eine 
Befreiung zukommt, s. Т. Р. 75 f. g 
Ordens-Diplame, s. Diplome. 
Pächter directer und indirecter Abgaben, 


— ———— EE — 
— ——— — — 


s IIP. 05, 7: d 
Pachthekandlungs-Protokolle. 
Accord-Protoholle, 
Pachtverträge, s. Besiandverträge. 
Pädagogik, Prifungsveugnisse dariiher, 
wie Zeugnisse; die hefreiten. s. Т. Р. 
117. h. $ 
Pay er for mal, in wie ferne es die Ver- 
pfichtung zur Entrichtung einer höheren 
Gebühr zur Folge hat. S. F. 30 des Gesetzes 
Passierscheine, s. Reiseurkuuden. | 
H 
| 
{ 
| 
i 


Pässe, Passavanti, в. Reiseurkunden. 
Pass-Certifiente, d. i. Certificate, welche 
| А 


ыз öffentliche, s. Т. P. 7. 


gegen Einlegung oder Zurückbehaltung der 
Passes oder der wie immer benannten Reise- 
Urkunde erfolgt werden, s. ämtlche Ausfer- 
ligungen T. P.7. i. 

Pauschalien-Quittungen, s. T. 
48. e. 

Patente, s. Befugnisse 
Patrimonyali-Aviticać und Fami- 
lien-Fonds - Cassen- Direction | 

i 


kok. s N N 75. d. 
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P. Z. 75. Personen-Rarten — Personliche Bejretungen. 1185 


Gegenstand für die Gebühren- f 


Post- 
| Zahl 


Gebühren- 
este | wandelbare Freiheit 


| —. ре Seata | Pore | 


Personen-Karien von Transportsunter- 
nehmungen, s. T. P. 48. b. 
75 | Persönliche Befreiungen: 

a) Die öffentlichen | Behörden, Aenuer 
und die aus dem Staatsschatze dotir- 
ten öffentlichen Anstalten, sowie deren 
Vertreter, wenn die Verbindlichkeit, 
die Gebühr zu entrichten, den Slaats- 
schatz oder den dotirten Fond selhst 
treffen würde ; 

Anmerkung. Die zur Verwal- | 
tung, der dem Stan fe, dem allerhóchsten 
Hofe oder einem l'onde, der aus dem 
| Staatsschatze doit wird, gehörenden | 
Realitäten oder Industrie-Unternehmun- 
gen, bestellten Aemter unterliegen in Ab- | 
sicht auf die Anwendung der Stómnel- 

vorschrifien den allgemeinen Anordnun- 
gen- Diese Bestimmung erstreckt er 
| 


aber nicht; 
aa) Auf die zu der Erzeugung, Aufbewah- | 
rung oder dem Absaize der Gegen- 
stände eines Siaatsmonopols bestellten 
Aemler 
bb) Auf die wur Verwaltung der Postan- 
stalt, zum Betriebe eines Berqbaues 
für Rechnung des Staates, dann 
zum Baue oder wur Verwaltung 
der Stantseisenbahnen oder Tele- 
graphen bestellten Behörden und 
Aemter. S 
| ce) Auf die Behörden, welche den zur 
| Verwaltung der erwähnten Realitäten 
| oder Industrie-Unternehmungen bestell- 
ten Aemiern vorgesetzt sind und die 
Geschäfte dieser Verwallung leiten und 
überwachen. 7 
Den unter aa. bb. ce. aufgeführten | 
Aemtern und Behörden kommi die den 
öffentlichen Behörden und Aemtern ein- 
" geränmte Befreiung vu. 
. b) Die aus dem Sfaafszchatze nicht do- 
| 


lirten öffentlichen Anstalten, welche) 
für öffentliche Zwecke „bestehen und - 
deren Verwaltung usmitlelbar von den 
Behörden des Siaales oder den Ge- 
meinden geleitet wird, die Kirchenver- 
mógena - Verwaltungen, das Institut 
der Bürgerwehr und die Gemeinden 
selbst geniessen die Befreiung hinsicht- 
ılich der Urkunden und Schriften, 
welche sie für die ihnen anvertraufen 
öffentlichen Zwecke ausstellen, dann! 
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hinsichtlich der Eingaben, die sie bei den 
zur Beaufsichligung oder Leitung der 
Verwaltung dieser Anstalten oder der 
Gemeinden bestellten Behörden in den auf 
diese Beanfsichtigung oder Leitung sich 
beziehenden Geschäften einbringen, dage- 
gen aber nicht hinsichtlich derjenigen 
Rechtsgeschäfte, Urkunden und ausser 
den bemerkten Eingaben derjenigen 
Schriften, welche die privatrechtlichen 
Beziehungen oder das Vermögen der 
Anstalten und Gemeinden, die Renten 
und die Ueberschiisse von demselben zum 
Gegenstande haben. In den leiztern Be- 
ziehungen sollen sie als Privatpersonen 
angesehen werden. 

Seine Majestüt und überhaupt die 
Glieder des Allerhichsten Kaiserhauses 
hinsichtlich der Urkunden und Schriften, 
welche von Allerhöchst oder Hóchstden- 
selben eigenhändig ausgestellt oder gefer- 
ligt sind. 

d) Die x. k. Patrimonial - Avitical- und Fu- 
milien- Fondr-Cassen-Direcfion hinsicht- 
lich der Rechtsgeschäfte, Urkunden und 
Schriften , welche sich auf andere Gegen- 
stände, als eine unbewegliche, in einem 
stimpelpflichtigen Lande gelegene Sache 


— nn 
— 


с 


м 


— — 1 


| 
i 
beziehen. 
e) Die als Gesandte fremder Mächte be- 
stellten Angehörigen auswärtiger Staaten 
rücksichtlich der von ihnen selbst oder i 
ihren Bevollmächtigten oder Vertretern s 
statt ihrer ausgesiellten Urkunden und | 
Schriflen, in soferne sie sich nicht auf 
unbewegliche m den Ländern, wo dieses 
* Gesetz verbindliche Kraft hat, gelegene 
Sachen oder auf den letzteren haftende ~ 
Forderungen beziehen. 
D Die dem activen Militär-Stande und Mi- 
litär-Körper vom Obersten abwärts, die- 
sen mitbegriffen, angehörigen Personen 
aa) rücksichflich aller Eingaben und 
Amtlichen Ausfertigungen , welche 
in den gerichtlichen Verhand'ungen b 
tiber ihre der Gerichtsbarkeit der An- 
ditoriate bei den Garden, Corps und 
Regimentern zugewiesenen Rechts- 
streitigkeiten vorkommen, dann rück- 
sichtlich jener Amtshandlungen, wel- 
che in solchen Rechtsstreiten auf An- 
suchen eines Auditoriats von einer an- 
dern Behörde vorgenommen werden € 
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bb) rücksichtlich der Empfangsbestdtigun. 
gen über jene Genüsse, welche sie 
vom Staate in ihrer militärischen 
Eigenschaft beziehen, sie mögen von 
ihnen selbst oder ihren Angehörigen 
behoben werden. 

g) Die Uuterofficiere und gemeinen Sol- 
daten, die Mannschaft der Finanz- und 
Landes-Sicherheitswache oder Gensd’ar- 
merie und der Municipal-Garde hin- 
sichtlich der Urlaubspässe, als Reise- 
urkunden. 

h) Die im activen Dienste stehende Mann- 

schaft der Finanzwache, rücksichllich 

der Empjangsbestäligungen über jene 

Genüsse, welche sie vom Staate in ihrer 

Eigenschaft als Finanzwache bezieht, 

oder die darauf erhaltenen Vorschüsse, 

der Berufungen gegen Disciplinar-Er- 
kenninisse, der Gesuche um Strajnach- 
sicht, Milderung. Straflóschung, um Ab- 
legung der zur Erlangung einer höheren 

Stelle vorgeschriebenen Prüfung und 

um Bewilligung, sich bei Freunden 

und Verwandten ärztlich behandeln zu 
lassen. 

Die im activen Dienste stehende Mann- 

schaft der Landes-Nicherheifswache oder 

Gensd’armerie, dann der Municipal- 

Garde vücksichtich der Empfwungsbe- 


= 


i 


in ihrer Eigenschaft als Wache beziehen. 

k) Die der Bürgerwehr angehörigen Per- 
sonen hinsichtlich der bei dem vorge- 
setzfen Commando oder dem Verwal- 
tungsrathe in ihrer dienstlichen Eigen- 
schaft oder in Disciplinar- Angelegen- 
heiten eingebrachten Eingaben. 

1) Der Masse-Vertreter im Concurs-Ver- 
fahren rücksichilieh aller die Concurs- 
Masse angehenden Verhandlungen und 
Schriften mit Ausschluss des Classifica- 
tions- Erkenntnisses und der Auszüge 
aus demselben, wojtir er die Gebühr im 
Vorhinein zu entrichten, oder deren 
Vormerkung er zu bewirken hat. 

Der Masse-Verwalter und der Cre- 
ditorch-Ausschuss im den auf die Con- 
eurs-Vermöyens-Verwaltung Bezug geb: 
menden Geschäften. jedoch sur in 80- 
ferne. als sie nicht Rechtsstreite [hren 
oder Rechtsgeschäfte in Bezug auf 

j die Terwolinng oder Reulisirung des 

| 155 


stätimungen über jene Genüsse, welehe sie 


KL 
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f Coneurs-Vermögens mit andern Perso- 

nen abschliessen. 

| m) Die wegen Schulden im Ewecntionsweyge 
verhafteten Personen bezüglich ihrer 
Gesuche wegen Alimentation, Aufhebung 
des Arrestes oder wegen Ausgleichung 
mit ihren Gläubigern, dann rücksicht- 
lich der, die Aufhebung des Arrestes be- 
zweckenden Vergleiche. 

п) Sträflinge hinsichtlich der Protokolle, 
weiche von den Visitations-Commissiren 
der Strafhäuser über Beschwerden und 
Bitten derselben aufgenommen werden. 

о) Diejenigen Personen. deren Armuth 
durch ein gesetzlich ausgestellles Zeug- 
niss bestätigt ist, im gerichtlichen Ver- 
fuhren über ihre eigenen Streitange- 
legenheiten und rücksichtlich der dazu 
erforderlichen Behelfe und Beweismittel 


gegen Vurmerkung der Gehühren. 


Anmerkung 1. Die vorgemerkten 
Gebühren werden nicht oder nur 
theilweise eingehoben. wenn der Arme 
als Kläger suchfällig wurde, oder wenn 
er Geklagter war, dem Gegentheile der 
Ersatz der Processkosten des Armen 
nicht qans oder zum Theile awferlegt 
wurde. 

Anmerkung 2. Die mit Riieksieht 

ии] Armufh ausserdem zugesandenen 

Ве] eiungen von den Gebühren für Ein- 

gaben, Empfungsbestaligungen und Zeng. 

nisse oder Protokolle sind bei diesen 

Gegenständen ungegehen. 

р) Die unter Vormundschaft oder Curatel 

stehenden Personen, die auf den noth- 

| dürfiigen Unterhalt beschränkt sind, 

wenn jene Angehörigen derselben, denen 

| ihre Obsorgr oder ihr Unterhalt nach 

dem Gesetze obliegt, gleichfalls unter 

die Armen zu zählen sind. rücksichtlich 

der Eingaben und deren Beilagen, die 

von ihnen oder für sie bei der Vormund- 

schufts- oder Curatels-Behörde überreicht 

werden müssen, sowie die ämtlichen 
Ausfertigungen dieser Behörden. 

q) Pächter der Kinhebung directer oder 
indireetcr für den Staat, ein Kronland, 
einen Bezirk oder eine Gemeinde be- 
stehenden Abgaben kommt in Absicht 
auf die Einhebuny ron den Steuerpfiich- 
tiyen und die Eingaben und Schriften 
in den aum Behufe dieser Einhebung 
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stattfindenden Verhandlungen dieselbe 
Gehührenfreiheit zu, welche 1. f Aemtern 
oder den Gemeinden bei der unmittel- 
baren Verwaltung der erwähnten Ab- 
gaben eingeräumt ist. 

r) Die Handels- und Gewerhbskamnern. 
die Advocalen-Kammern, Lundwirth- 
schafts- Gesellschaften und alle nicht 
politischen Vereine, welche ohne in ihrer 
Geldgebarung einen Gewinn zu be- 
zwecken, wissenschaftliche, Humanitäfs- 
oder Wohlthätigkeitszwecke verfolgen, 
hinsichtlich der Correspondena mit den 
öffentlichen Behörden und Aemtern 
ausser dem gerichtlichen Verfahren. 

в) Die Kirchenvorsteher hinsichtlich der 
Eingaben, welche bloss die Seelsorge, 
die Kirchenzucht, die Erhaltung oder | 


den Bau der Kirchen oder die Kirche 
in ihrer Gesammtheit angehen: ferner 
die Kirchen- und Religionsgesellschaften. 
hinsichtlich aller Urkunden. welche von. 
ihnen oder in ıhrem Namen über die 
Ertheilung von kirchlichen Aemtern, 
Würden. über die Erfüllung einer Re- 
lIigionsverpfliehtung oder über Gegen- 
stände der Kirchenzucht ausgestellt wer- 
den, in soferne sie nicht zugleich Sachen- 
rechte oder Verpflichtungenzn sächlichen 
Leistungen oder das Gesellschaftsver- 
mögen betreffen. 


| 
| 
| 
Pensionsgesuche.s. Eingaben T. P. 40. a. 


Pensions-Decrete an Beamie oder un- 
dere Personen, welchen ein Ruhegennss | 
oder Unterhalt aus dem Staatsschatze oder 
einem öffentlichen Funde bewilligt wird, 
wie ämtliche Ausfertigungen. 

76] Pensions - Versicherungs - Urkun- 
den, wodureh von Privatpersonen für 
Dienstleistungen. Pensionen, nach einer 
bestimmten Dienstzeit zugesichert werden, 
wie Verträge über Dienstleistungen mit einem 
Lohne auf Lebensdarer. | 

Petitionen, з. Т. Р. 44. k- | 


77 | Pfändungs- Verzeichnisse. 8. Protukolle 
T. P. 79. b. 
Anmerkung. Bei Superpfändungen 
ist, weil die Verfassung eines Рүйп- 
dungs - Verzeichnisses unterbleibt und | 
| die Anmerkung der Superpfändung 
nur auf der ersten  Pfandbeschrei- | 


353 * 


14990 


Post- 


Gegenstand 
Zahl 


bung beigesetzt wird, die Relation des 
Gerichlsdieners. die als ämtlliche Aus- 
fertigung an sich keiner Gebühr unter- 
liegt, mit demjenigen Stämpel zu ver- 
sehen, der erforderlich wäre, wenn über 
die Superpfündung ein Pfändungs- 
Verzeichniss verfasst würde. 


78 | Pfänder: 
a) Verschreibungen, d.i. Urkunden, 
wodurch Jemanden zur Sicherstellung 

einer Verbindlichkeit ein Pfund einge- 

räumt wird 


von jedem Bogen 15 kr. 
Anmerkung. Ist die Verbindlich- 
keit, für welche das Pfand eingerdumt 
wird, unbestimmt, und kann der Betrag 
derselben auch nicht annähernd festge- 
setzt werden, so hat sich die Gebühr 
nach dem Werthe des Pfandes, soweit 
nicht durch vorhergehende 
Pfandrechte erschöpft ist, zu richten, 
ist jedo-h auch in diesem Falle nicht 
unter 15 kr. zu bemessen. 
S. Tarifpost 64. Rechtsbefestigungen. 
b) Eingaben, wodurch bares Geld, Ef- 
fecten oder nicht vineulirte Obligationen 
als Pfand, Caution bestellt werden, unter- 
liegen dem Stämpel für Cautions-Wid- 
mungs-Urkunden oder Pfandverschrei- 
bungen, wenn diese Sicherstellungen 
nicht bloss in Vollziehung einer in der 
Rechtsurkunde über das geschlossene 
Hauptgeschäft bedungenen Rechtsbefesti- 
gung oder zur Sicherstellung eines Of 
fertes übergeben werden. Eingaben, 
womit vinculirte, d. i. schon als Pfand 
bestellte Obligationen oder Hypo hekar- 
Verschreibungen vorgelegt werden, un- 
terliegen nur dem Eingabenstämpel. 
с) Scheine, welche der Handpfandneh- 
mer dem Pfandgeber über den Empfang 
der Pfünder mit oder ohne Angabe 


solcher 


der wesentlichen Pfandbedingnisse 
ausstellen, 3. Empfangscheine Т P. 
47.b. 


d) Zurückstellungs - Bescheini- 
gungen, з. Т. Р. 47.d. 48. 1. 


Pfründen, geistliche, з. 
für Arme, s. Armenpfründen. 


Benefieien ; 


Р. Z. 78. Pfänder — Pfründen. 


Masstab 


Bemessung 


Pfandrecht einge- 
räumt wird 


nach dem Werthe| « | . 
wenn aber der Gegenstand dieser Ver- der Verbindlich- 
bindlichksit keine schätzbare Sache ist. Kai welche das 


für die Gebühren-| „| 
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| 
Pferd-Pauschalien, s. Empfangsscheine 
über Pauschalien Т. P. 48. e. 
Pläne, s. Beilagen. 
Polizei- Uebertretunyen ` (einfache 
oder schwere), Eingaben, Protokolle, Urkun- 
den, s. T. P. 44. i. 1. 79. 102. b. 
Polizei -Vergehen, Eingaben, Proto- 
kolle, Urkunden, s. Т. P. 44. 1. L 79. 
102. b. 
Polizzen, s. Glücksverlräge. 
Post-Recepisse, d. i. Postübernalnms- 
Recepisse wie dmtliche Ausfertigungen, 
з. Т. Р. 7. i. Recepisse der Pur!eien über 
die erfolgte Abstellumg, s. Т. Р. 48. b. 
Postverwaltung. Befreite Eingaben bei 
derselben, s. T. P. 44. u. 
Pränotation, die, eines liechies іп den 
öffentlichen Büchern, s. Eintragungen 
Т. Р. 45. Е. Gesuche um Bewilligung 
derselben, s. Т P. 43. а. ? 
Pränotations-Kechtfertigungs- 
Erklärung, s. T. P. 46. 
Pränumerations-Scheine, d. i. Be- 
| stitigungen des durch die Annahme der 
Pränumeration eingeyangenen Vertrages 
oder auch des eingezahlten Pränumera- 
tions-Betrages, s. T. P. 102.0. 
Präsentationen auf geistliche Pfrün- 
den oder auf Stiftungen an öffentliche 
Behörden von Privatpersonen, wie Ein- 
gaben, s. T. P. 43. a.; von öffentlichen 
Behörden, Aentern, Anstalten, wie ämtliche 
Ausfertigungen. 
Preis-Zuerkennungs-Certificate, 
d. i. Zeugnisse über erlangte akademische 
Schul- oder andere Preise, wie Zeug- 
nisse; stellen sie sich aber nur als Ia- 
timationen der Preiszuerkennung über die 
Preisbewerbung dar, wie ümtfliche Aus- 
fertimmgen. 
Prioritäts- Abtretungen entgeltliche, 
s. Т.Р. 32. b.; wunen’geltliche. ..... von jedem Bogen| « |15 
Prioritäts- Abtretungs- Bintrau- 
gungen nach T. P. 45. B. 
Prioritüts- Erkenntnisse, s. Ur- 
theile. 
Prioritäts-Klagen oder Vorrechisklagen 
wie Eingaben Т. Р. 48. a. i. 
Prioritäts-Vergleiche, d. i. Vergleiche 
über ein streitiges Vorrecht, s. Vergleiche. 
Privilegien. Gesuche um Verleihung oder 
Bestätigung von ausschliessenden Erfin- 
dungs-Privilegien nach Т. Р. 43. b. Ver- 
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leihicngs - Ausferligungen, s. Т. P. 7. 

g. 2 

Prolongationen von durch den Ab- 

lauf der Zeit erloschenen Vertragen und 

Reise - Urkunden sind wie neue Verträge 

und Re'se-Urkumden hinsichtlich der Gebüh- 

renwerpflichlung zu behandeln, s. F. 28. d. С. 

Proteste, s. Wechsel-Proleste. 
79 | Protokolle: 
Die g'ehührenpflichtigen sind: 
a) Alle, welche die Selle einer Eingabe 
vertreten, oder eine Rechfsurkunde ent- 
halten. Sie unterliegen in Absicht auf 
die Stämpelpflicht den für die Ein- 
yabe, die sie vertreten, oder die Ur- 
kunde, die sie enthalten, geltenden 
Bestimmungen; die Stämpelgebühr ist 
jedoch, wenn nicht die gänzliche Befrei- 
ung einzutreten hat, nicht unter 15 kr. 
zu bemessen. 
b) Die Protokolle. die von einem Ge- 
richte im Sfreitverfahren oder in Ver- 
handlungen des adeligen Richteramtes 
aufirenommen werden, und nicht schon 
unter a. begriffen sine. 
Uebersteiyt der Werth des Se eiei 
siandes nicht 50 fl. C. M. 5 
Anmerkung. Protokolle, welche 
zur Lebertragung einer unbeweglichen 
Sache in den öffentlichen Büchern mit 
dem ÜUebergeber und dem Uebernehmer 
oder dem Bevollmächtigten aufgenom- 
men werden. unterliegen in soferne dem 
| Stämpel für Protokolle Т. Р. 79. b. 
als über das Erwerbungsgeschäft eine 
besondere Urkunde errichtel, dafür die 
vorgeschriebene Gebühr berichtiget wurde 
and diese Urkunde bei der Aufnahme 
des Protokolls beigebracht wird. Ausser- 
dem ist für das Protokull die für das 
Rechtsgeschäft vorgezeichnete Gebühr zu 
entrichten. S. auch Т. P. 4. 63. 
71. 105. 
c) Protokolle, welche von andern Behör- 
den aufgenommen werden, und nicht 
schon unter a) begriffen sind... . 
aa) Ueber Streitigkeiten zwischen zwei 
Privaten; 

bb) Befunde, Zeugenterhóre und andere 
Vernehmungen zur Erhebung von 
Thatumständen oder Sachverhältnis- 
sen, über welche ein Privater um die 


von jedem Bogen] + (13 


von jedem Bogen] » 


von jedem Bogen- |15 
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Ertheilung eines ämilichen Zeugnisses 
eingeschritten ist. 
80 | Protokolle, gebührenfreie: 

a) welche über die Aufnahme einer lelxt- 
willigen Anordnung mit dem Erblas- 
ser oder mit den Zeugen, dann über 
die Bekanntmachung derselben und 
überhaupt ausser den Vermögens-In- 
ventarien über solche Acte im gericht- 
lichen Verfahren ausser Streitsachen 
aufgenommen werden, die der Richter 
von Amiswegen ohne das Gesuch einer 
Partei abzuwarten, wenn gleich dubei 
ein Partei-Inieresse eintritt, vorzuneh- 
men hat, insbesondere die Protokolle 
über die angelegte Sperre, wenn nicht 
das Protokoll die Stelle einer stämpel- 
pflichtigen Eingabe vertritt oder eine 
Rechtsurkunde enihält; endlich die 


łassenschaften, bei denen der Gesammt- 
nuchlass ohne Abzug der Schulden 25 fl. 
nicht übersteigt. 

р 


— 


Protokolle bei Abhandlung solcher Ver- 
| 


Protokolle. welche über die Befähigung 
eines Bewerbers für einen Zweig des 


werden, 
Protokolls-Abschriften uder Aus- 
zuge aus denselben, s. Abschriften. 
Protokolls-Beilagen, s. Beilagen. 
Provisions-Gesuche, d. i. Gesuche um 


üffentlichen Dienstes aufgenommen 


Verleihung einer Provision, s. Eingaben 


scheine T. P. 47. a. 

Provisions-Verieihunqs- Bescheide 
oder Decrete, ämtliche, s. ämtliche Aus- 
fertigungen. 

Prüfungs-Decrete, d. i. Decrete über die 
abgelegte Prujung und dabei bewiesene 
Fähigkeit, s. T. P. 7. g; Deerete, womit 
die Zulassung zur Prüfung bewilliget 
wird, s. dmiliche Ausferäigungen T. Р. 
7.1 

Prüfungs-Protokolle, в. Т. Р. 80. b. 

Prüfungs- Zeugnisse, 8. Zeugnisse 
T. Р. 116. a. c. 117. e. g. hi. 

Punctationen, s. f. 37 und 40 d. G. 

Pupillar-Angelegenheiten, s. 1. Р; 
75. р.; Decrete, wodurch die Uebergabe 
des Pupillar - Vermögens von den Vor- 
mundschafts - Behöruem verordnet wird, 
s. ämlliche Ausfurligungen T. P. 7. i. 


Т. P. 40. а. 
Provisions-Quittungeun, к. Empfangs- 


1494 Р. Z. 81—83. Pupiller-Rechnungen — Rechnungen. 
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Pupillar-Rechnungen, s. T. P. 88, A. 
Pupillar- Tabellen, welche den Vor- 
mundschafisgerichien von den Vormün- 
dern überreicht werden . . . 


bei einem anderen Gebrauche, wie Bei- 
lagen. 
Qualifications- Tabellen, s. Eigen- 
schafta- Tabellen. 
Quartiergelder-Quittungen, a. 
Empfangsscheine T. P. 47. a. Quittungen 
über jene Zinsvergütungen, welche dus 
Militär - Aerar fir zum Gebrauche des 
Militärs requirirte Quartiere an die Local- 
Behörden oder die Hausbesitzer unmittel- 
bar entrichtet, s. T. P. 48. g. 
Quittirungs-Reverse der k. k. Militär- 
Ojfciere, s. Т. Р. 102. k. 
Quittungen, s. Empfungsscheine. 
Rathscehläge, s. Bescheide. 


unbedingt 


Ratifieationen, Welche dem genehmigten 
Reehts-Acte auf den darüber ausgeferligien 
Urkunden selbst beigesetzt werden. sind 
(H. 34 b. d. 6.) als Bestandiheile der 
Urkunden zu betrachten; werden sie in 


| 

81 

besonderen Urkunden erhellt, und be- 

schränkt sieh deren Inhalt darauf, bloss 

die Zustimmung zu dem Rechts - Acte, 

worüber eine Rechtsurkunde schon aus- 

gefertiget wurde, zu ertheilen . .. . . [von jedem Bogen. 115 

Ausserdem sind sie, als die Rechfsur- 
kunde stellvertretend, der für diese vor- 
geschriebenen Gebühr zu unferziehen. 

| Ratificationen, ämtliche, s. ämtliche 
Ausfertigungen. 

82 | Reambulations-Urkunden, d. i. Ur- 
kunden, welche von den Besitzern unbe- 
weglicher Güter in Abicht auf die Grän- 
zen ihres Besitzstandes wę | 
wende ж КФ, ы Aer ne, jedem Bogen) . 15 

Recepisse, s, Empfangsscheine, 

3 | Rechnungen: 

A. Die von demjenigen, welcher nach 
ae em Dienstverhil nisse oder als Ge- 
sc hifisfihrer Rechnung zu legen hat, 
dem zur Forderung der Reehnungslage 
Berechügten gelegt werden, dunn die 
Reehnungsmängel und Erläuterungen, 
welche zwischen diesen Personen ge- 
wechselt werden, soweit diese Rech- 
nungen, Mängel, oder Erläuterungen 
das Vermögen, worüber Rechnung ge- 
legt wird, unmittelbar betreffen. und | 
jene Urkunden {Rechnungs - Belege 


P. Z. 83. Rechnungen. 


Gegenstand 


oder Documente), welche von demjeni- 


gen, der Rechnung su legen hat, an 
den dazu Berechtigten oder umgekehrt. 
über den Gegenstand der Rechnungsle- 
gung ausgesfelltacerden, in soferne aie 
nicht Rechtsurkunden über das zwischen 
beiden Theilen bestehende Vertrags- Ver- 
hälmiss oder über die Erfüllung der 
durch dasselbe begründeten Verbindlich- 
keit, 2. В. der Dienstvertrag. Quit- 
tungen über den aus dem verrechnefen 
Vermögen emyfangenen Gehalt des Rech- 
nungslegere u. в. w. sind 

so lange darüber kein Rechtsstreit ge- 
; führt uird. 

Im Falle eines Rechtsstreltes unter 

Gegen sowohl die Rechnung als die 
gedachien Rechnungsbelege, wenn sie 
als der eigenfliche Streit - Gegenstand 
vorgelegt werden, für jeden Bogen 
dem Stimpel von 15 kr. Werden sie 
aber hlors zur bessern Aufklärung der 
Strellzache beigebracht, oder ausser dem 
Sfreitverfahren als Beilagen verwen- 
def, во unterliegen sie dem Reilagen- 
Stämpel. In soferne die hier ange- 
führten Rechnungen und Rechnungs- 
Belege das Vermägen Minderjühriger 
oder anderer Pflegehefohlener oder öffent- 
licher Anstalten. einer Kirchengesell- 
schaft oder einer Gemeinde angehen, 
"so werden sie dadureh nicht stämpel- 
pflichtig, dass sie öffentlichen Behörden 
zur ei | Einsicht oder Cassen 
zum Behufe der Casseyebarung vor- 
gelegt werden. 

В. 1. Alle Rechnungen über solche Ans- 
lagen, die in eirem für den Slaat 
oder die unter der unmittelbaren Le: 
tung der Staatsbehörden oder der Ge- 
meinde - Verwaltung stehenden öffent- 
lichen Anstalten besorgten Geschäfte be- 
stritten worden sind, es möge darauf 
ein Vorschuss geleistel worden seyn cder 
nicht, Reisekosten- Rerechnungen, Kran- 
ken- oder Sträjlings - Ж”; Rom 
nungen u. 8. w. . 

2. Die Conti, Natën 
8. w., welche von Handel- 
werbetreibenden über Gegenstände 
Handels- und Gewerbsbetriebes 
Kandel. und Gawerbetreibende oder 
andere personen ausgestellt werden, 


Ausweise u. 
und Ge- 
ihres 

an 


Т 
- 
d 


— — — — 
Masstab Gebühren 
Gebühren- 
für die Gebähren-| „| wand 
d andelba i 
Bemessung f ДЕ Freikeit 


fl. kr | Scala | Реге. 


D 


Masstab 
tür die Gebühren- 
"Bemessung 


Gegensland 


selbst wenn diese Schriflen die Sel- 
dirung enthalten, mit Ausschluss der 
bilaneirten Tontl. . . 4 2 2 1: > 
so lauge davon kein ger chtlichen He- 
brauch gemacht wird, oder dieselben 
stalt einer Quittung bei einer öffent- 
lichen Casse e Scbracht werden, in 
welchen beiden Fallen sie der Grbühr 

für Empfangschene T- P. #7. + 

unterliegen. 

3. Rechnungen, die Jemand über die 
eigene Vormägens-Gebarung selbst führt, 
oder welche von Jemanden, der kein 
Handl. oder Gewerbelreibender ist, 
einer dritien Person über Forderungen 
an dieselbe zugestellt werden, Corti, 
Auszüge ete. gind кен Ergensiand der 
rel dieses Gesetz vwergeschriebenen 
Abgabe, wenn sie n'cht mil der Bestä- 
ligung der Befriedigung des gesellten 
Anspruches verschen sind. 

In seferne dicze Bedingung eintritt, 
ist der vorgeschriebene Siämpel nach 
ter fir Empfargsbestätigungen gelten- 
dea Bestimmung anzuwenden. 

Anmerkung Werden die un- 
ter 2 und 3 argeführ'en Schriften 
stati einer stómpelyfiehtigen Eingabe 
cder als Beilagen einer solchen Ein- 
gabe oder eines stämpelpflöcktigen Pro- 
tokolles überreicht, so snd: sie dem 
fir Eingaben und rücksichtlich Beila- 
hen vorgeschriebenen Stämpel vorläufig 
vu unterziehen. 

. Absolulorien ест "Privat - Personen, 
gerichtliche und aussergerichtliche . 

‚ Agnescirungen, d. i. Bestätigun- 
gen, welurch.derjenige, dym Berhuung 
gelegt wra, dis Rechung für richtig 
anerkennt, sie man eine partielle oder 
Schlussrechnung seyn. . 2 . . . .. 

Rachnungabelege, s. Rechnungen und 
T. P. 102. r. 

Rechnungs-Erledigungen, s. Rech- 
nungs-Absuluforien, Agnoseirungen Т. P. 
83. С. р. н 

Rechnungs-Eriäuterungen, Mängel, 
s. T. P. 44. p. und 83. A. 55 1 

бА Rech!fertigungsklagen, e. Eingaben 


von jedem Bogen 


von jedem Bageni 


Bechtfertigungen, befreite, s. T. P. 
44. J. n. | 


Т. Р. 48. a | 


P. Z. 83. Rechnungen — Rechtferligungen. 


Gebühren 

— Gebühren- 

feste | wandelbare. Freiheit 
Аз» 

t | А | * bedingt i 
test M 
| 
, | 

| 

zk h t 
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P. Z. Sd. u. 95. Rechtshefestigungen — Reise-Urkunden. ` 


Gegenstand 


Rechfsbefestigungen durch Pfand, Cau- 
tion, Hypothek, Bürgschaft, s. diese Schlag- 
worte. Ist die Reclilsbeſestigung in der 

Rechts- Urkunde über das Haupfgeschäft 
als eine Bedingung desselben eingeräumt, 
so hat sie bei Bemesstng der Gebühr von 
dieser Rechts-Urkunde ausser Anschlag zu 
bleiben. d 

Rechtsstreile, a. Eingaben, Protokolle, 
Urtheile, Vergleiche, Abstehungen, Er- 
klärungen, 

Rechts-Urkunden, s. Urkunden. 

Reelamationen in Steuerangelegenheiten, 
s. T., P. 44. q. in Absicht auf das 
Wahlrecht und persönliche Leistungen an 
den Staat, die Kroniänder, Gemeinden, 
s. T. P. 44. a. 

Recognilionen, in soferne darunter Em- 
pfangsbescheinigungen verstanden werden, 
s. Empfangsbestätigungen. 

Recurs- Anmeldungen, s. Eingaben 
Т. P. 43. a. 

Recurse, s. Eingaben T. P. 43. g. h.; 
die befreiten 7. P. 44. I. s. z.; die 
begünstigten T. P. 44 q. 

Reiseanfnahns-Karten, s. F. P. 48 b. 

Reise-Certificale, Behufs einer Reise, 
wie Reise- Urhunden; über eine gemachte 
Reise, wie Zeugnisse. 

Reisekosten-Vergülungen. Quitlungen 
darüber, s. T. P. 47. a. und 48. e. 

Reise-Particularien, в. T. P. 88. B. 1. 

Reisc-Pauschalien, Empfangscheine, 
s. T. P. 48. e. 


— Ces 1 


Reisevorschuss-Qnittungen, s Em- 


pfanyscheine Т. P. 48. е. 
Reise- Urkunden, d. і Urkunden, 
welche Reisenden zu ihrer persönlichen 
Ausweisung oder Legitimation von den 
zur Handhabung der Polizeivorschriften 
im lulange aufgestellten Behörden, Asm- 
tern oder Personen ausgestellt werden, 
ohne Unterschied der Reisedauer oder des 
Orts, wohin die Reise gerichtet ist, und 
des Namens, er mag Pass, Passierschein, 
Reise-Ceriificat, Geleitschein, Wanderbuch 
etc. heissen, 

a) für Dienstbufen, Gesellen, Lehrjungen, 
Taglöhner, Arbeiter und überhaupt Per- 
sonen, die vn einem den gewöhnlichen 
Taglohn nicht übersieigenden Erwerbe 
leben, und überhaupt Wanderbiicher . » 

b) für andere Peramen. . . 


Masstab 
für die Gebühren- 
Bemessung 


feste 


| fl. Ikr. 


| 1 | 

i ge о 115 

v. jr Ausferligungj =| 6 4 
detto 30 


Gebührem 
Freiheit 


13:08 Р, Z. 86-88. Reise Urkunden — Restzahlungs-Quittungen. 


Gebühren 


AP | Masstab PR 
OR Gegenstand für die Gebiihren- COTE 
Zahl P eg feste | wandelbare Freiheit 


Й. |kr.| Scala | Pere. 


86 | Reise-Urkunden, befreite: 

a) die zu Reisen auf eine nicht längere 
Dauer als acht Tage ertheilten Passier- 
Л ТЕСТОВ ане. ик,” `, УТ ТА 

b) die Passier-Zetfel, welche für den Aus- 

| tritt aus bestimmten Orten erforderlich 
und beim Austritte abzugeben sind. . 
c) alle nicht von Behörden oder Aemtern 
im gebührenpflchtigen Inlande ausge- 
‚stellten Keise-Urkunden . . . . . 
Anmerkung 1. Werden die unter 
a, b, e anfyeführten Reise- Urkunden zu 
andern Zwecken, als zur Ausweisung 
auf der Keise oder bei dem Eintreffen 
im Orte der Bestimmung, als Beilagen 
stämpelpflichtiger Eingaben, oder die 
Stelle solcher Eingaben vertretender 
Protokolle verwendet, во unterliegen 
diese Urkunden dem Beilagenstimpel. 

Anmerkung 2. Jede ! erldngerung 

der Dauer einer Reise- Urkunde ist als 
eine neue Ausfertigung anzusehen, mit 
Ausschluss der in den Wander büchern 
eingeiragenen. 

Relationen, з. Amts-Correspondenz. 
Religion. Hierauf Bezug nehmende be- 
freite Zeugnisse, s. Т. Р. 117. g. i. k. 
Religionsgesellschaften, s. T. P. 76. в. 
Reluitions - Verträge, а. i. Verträge. 

wodurch persönliche oder sächliche Leistun- 


- n 
gen in Gelilleistungen umgewandelt werdor. nach dem Ii Erthe ай. H 


Selena). unbedingt 


w mak) „|... 1 unbedmgt 


RA — 


Anmerkung. Als Werth ist der Be- 
(rag der jährlich bedungenen Geldleistung 
in der durch A. 16 des Gesetzes festge- 
setzten Vervielfältigung anzunehmen. 
Remunerulivnen, в. Belohuungen. 
Renten-Verschreibungen oder Renten- 
versi heruugs-Veririge, in soferne letztere 
keine Leibrenten- Verträge sind (siehe diese), 
wie Verträge über den Fruch!genuss eines 
Capituls, s. Dienstbarkeiten. 
Renien-Vermdchtniss, s. Vermögens- 
Ucdertragunyen vow Todeswegen. 
Renuntiatiunen, s. Verzichileistungen. 
Repartitions-Auxwetse in Concurs-Ver- 
handlungen, wie Absonderungs-Urkunden. 
Repliken, $. Eingaben Т. P. 44. a. i. 
| Restzahlungs- Quıttungen, s. Em- 
pfaugsbestätigungen Т. Р. 47. 48. 
Anmerkung. Wird nehst d.r Rest- 
| zahluny zueleich der Empfang der, Ge- 
| sammtjorderuny bestätigt, so ist die : | 


р. Z. 89. Restzeitel — Sammlungs-Bewilligungen. 1499 


a‏ س 
Masstab | Gebühren‏ 
Post. Gegenstand für die Gebühren-| , | Gebühren-‏ 
Zak Bemessung feste Ga Freiheit‏ | 
jkr. Scala | Pere.‏ .4 ام ھر س [йн‏ که | 


Gebiihr nach dem als empfangen be- 
stätigten Gesammtbetrage zu entrichten. 
Restzettel, d.i.Vorschreibungen der Rech- 
nungsersitze wie Rechnungserledigungen. 

Reverse, s. Urkunden (Rechts-). 

Kevisions-Anmeldung, Revisions-Be- 
schwerde, s. Eingaben Т. P. 43. g. 

Revisions-Erkenntnisse, s. Urtheile. 

Robot-Abolitions-Verträge, s. T. 
P. 102. i. 

Rotulus actorum, s. Acten-Rotulus. 

89 | Rubriks-Absehriften, d. i. Abschriften 
des Rubrums der Eingaben, welche mit 
den Eingaben selbst, den Gerichten über- 
reicht werden, damit darauf die Verstän- 
digung der Betheiligten von dem Begeh- 
ren oder dessen Erledigung oder die Wei- 
sung an ein dem Gerichte unterstehendes 
AME ERIE oma. gE a e >. А 

Anmerkung 1. Ist durch eine Vor- 

"schrift die Beibringung der Kubriken 
und deren Anzahl angeordnet, so hat, 
wenn sie nicht oder nicht in gehöriger 
Anzahl beigebracht werden, der 2. Absatz 
des $. 67 d. @. in Anwendung zu kom- 
men. 

Anmerkung 2. Werden statt der 
Eingaben Protokolle aufgenommen - oder 
besteht über die Beibringung von Rubri- 
ken keine Anordnung, so unterliegen die 
gerichtlichen Ausfert.gungen, durch welche 
die Verständigung der Betheiligten über 
das mittelst einer Eingabe oder zu Pro- 
tokoll gestellte Begehren einer Partei oder 
über dessen Erledigung oder aber die 
Weisung an ein dem Gerichte unterste- 
hendes Amt erfolgt, der Gebühr für die 
Rubriken. Hinsichtlich der Becbringuny 
des Stümpelpapieres ist sich an die Be- 
stimmungen der K. 66 und 67 d. G. 
zu halten. 

Rubriken, certiſioirte, d. i. jene, womit 
von den Einreichungs-Protokollen die Ueber- 
nahme der Eingahe bestätigt wird, wie 
amtliche Ausfertigungen. , 

Rückverkaufsrecht. Eintragung dessel- 
ben in die öffentlichen Bücher, nach T. P. 
45. B. b. - 

Saldirungs-Bestdtigun gen a Conten, 
Rechnungen u. s. w., s. Frachtscheine T. P. 
48. b.; Rechnungen В. 2. 3. 

S a mmlungs- Bewilligungen, d i 
Bewilligungen zur Veranstaltung von 


tow jedem Bogen! 


| 
| 


Р. Z. 90 u. 91. Sutzbriefe — Scheukunysurkunden, 


Masstah Gebühren 


Geycnstand für die Gebühren- fest Teste | dein WH ée | 
т Bemessung en oo Freiheit 
| A. kr | Seula; Pere. 
—Є— R E 


Sammlungen oder zur unmittelbaren Ein- 
sanmluny von Beiträgen für Verunglüückte 
und die über diese Bewilligungen von 
den Behörden ausgestellten Urkunden, als: 
Sammelbriefe, wie dmil.che Ausjert gun- 
gen T. P. 7. i. 
Ouittungen über die Sa imelgeltter, 8. Т. 
D 48.1. 
tą Satzbriefe, di. Restäligungen der zur 
Führung von öffentl chen Büchern berufenen 
Aemter über de anf unbeweglichen Gütern 
erworbenen Pfandrechte, s. T. P. 17, 
Satzschriften, s. Eingaben Т. Р. 43. a, 


1, 
Schadloshaltungs-Reverse, в. Reverse. 
Schätzungen, s. Befunde, Protokolle. 


90 | Scheidebriefe, welche zum Behufe der 


Auflösung einer awischen jüdischen Ehelen- 
ten giltig geschlossenen Ehe von dem Manne 


І 
| 
| der Frau übergeben werden 

wenn darin in Absicht auf das ada 
der Eheleute oder den Unterhalt der Fran 
oder Kinder keine Hertz mg getroffen ist; 


wäre diess der Fall, so unterliegt der Schei- 


von jedem Bogen 


debrief jener höhern Gebühr, welche für d e 
eingegangene Verbindlichkeit vorgeschrieben 


| 
| 
| 


| ist, 
в. | Scheidungsklagen, в. Eingaben Т. Р. 
43. a. 
! 91 A. Schenkungs- Urkunden über: 


a) Schenkungen auf den Todesfall 
b) Schenkungen unter Lebenden bewegli- 
cher Sachen, die nicht sogleich bei der 
Schenkung übergeben werden, oder un- 
beweglicher Sachen, wie auch des Frucht- 
genusses oder anderer Dienstbarkeiten 
von den letztern , . . » 


von jedem Bogen 


x 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


j ° ivon jedem Bo hi У 
с) Schenkungen unter E enen roel deri sę 


cher Sachen, die sogleich bei der Schen- 
kung übergeben werden . 


| 

| 

і 

|) 6 von dem Wertie „| II. 
H Die unter b Abs. A angeführten Seller Mer oschęńkten 


15. | 


D . 
т IWA — _ 
. 
— Pr 
Kai 


kungen selbst, worunter insbesondere auch ne ` 
begriffen sind: 
1. Unentgeltlich ertheilte Unterhaltsbei- 
träge, Unterstützungen cder Verzichtlerstun- | 
gen auf Rechte zu Gunsten eines Andern, А 


oder Abtretungen ; ТЕ; | 
* 


D 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


WS | 
Е 
| ) 


2. Unentgeltlich eingeräumter Gebrauch, 
Fruchtgenuss oder andere unenigelllich ein- 
geräumte Dienstbarkeiten, und zwar: 

1 I. zwischen sur Zeit der Schenkung nicht 
i getrennten Eheleuten und zwischen Ael- 
tern und ehelichen oder wunchelichen 


P. Z. 92. Schiedsrichter 3 Śchiedsrichterliche Urtheile. 1501 


M. sstah Gebühren 


Gegenstand für die Gebühre:- feste 
Bemessung 


Kindern oder deren Nachkämmlingen, 
Wahlältern und Wahlkindern. .'., < tow dem Wertbe|. 


Gehühren- 
wandelbare Freiheit 


Ні AE Scala | Perc. 


IE zwischen anderen Verwendten bis ein- 

schliess'g Geschmisterkinder , . . . . [von dem Werthe| . 

Ш. in allen andern Fällen „. . . . . . en dem Мегди 
Anmerkung 1. Der Werth eines 
ertheillen Unterhallsbeitrages , ener 
Unterstützung, 8. w. ist auf die bei 
Dienstharkeiten angegebene Art zu be- 
stimmen, 
2. Die Gehühr für Schenkungen auf 
den Todesfall ist erst beim Erbanfalie 
nach T- P. 106. B. u. F. 50 d. G. zu 
entrichten. 7 
б 3. Ist der Gegenstand der Sehen- 
kung eine unbewegiiche Sache, sa muss 
von dem Werthe derselben nebst den 
unter I. II. UI aufgeführten Gebühren 
ty, Percent berichtigl werden. In wie 
ferne von dieser Gebühr ein Nachlass 
stattfindet, bestimmt die Tarifs-Post 
106. e 
Schiedsrichter, s. Compremiss-Verträge. las. 
92 | Schiedsrichterliche Urtheilte . . ven jedem Воден 1 


Anmerkung. Ilat das sehieds- 
riehterUche Urtheil ein Rechtsgeschäft p | 
sum Gegenstande, aufwelches de Ge- 
bührenbest mmungen dieses Gesetzes in 
Anwendung zu kommen haben, so ist 
das sch edsr chterliche Urthe I, wenn das 


Rechtsyeschäft nur im Falle der Ans- 
fert gung einer Bechtsurkunde gebüh- 
renrflichtg ist, diese aber nicht aus- 
gefertigt wurde, als die Rechtsurkunde 
über das Geschäft anzusehen und nach 
deser Eigenschaft'der Gebühr zu un 
terziehen. Ist d eses Rechtsgeschäft aber 
ein solches, welches due Kicks’cht, ob 
wne Rechlsurkunde darüber ausgefer- 
tigt wird oder n cht, der Gebühr un- 
terkegt, und wurde dieser Gebiühren- 
pfichl vër der Schöpfung des sch eds- 
r.chterlichen Селк entsprochen, 
wsrüber der Schierlsrichter de Nach- 
weisung zu fürdern hat, so unterliegt 
zwar das Erkemitni ss nur dem Stämpel 
von 1 fl. für den Begen, der Schreds- 
richter ist jeduch unter eigener Haftung 
für die Gebühr verpflichtet, das RUF 
Bemessung der Gebühren bestellte” Ant 
von dem Кеси eschäfte vt die Kenntniss 
zu selzen, wid sich hierauf in dem Er- 
kenntnisse xu bezichen. 


` 
` 
—— —— ů——̃ —— — mn nn 


1502 P. Z. 93 u. 94. Schiffnaaichungs-Vertifieute Staats- Eisenbahn- u. Telegraphen- Verwaltung. 


93 


94 


Gegenstand 


Schiffubaichungs - Certificate, в. 
Zeugnisse. 

Eiyenthums-Certifieate, wie Auszüge Т. P. 
17. a. b. p 
Schiff-Fahrts-Patente, s. Т. P. 7. g. 
Schłusszettel der Bórsesensalen . . . . 
Schuldenanerkennungen, s. T. Р. 4 

und 53. 

Schuldscheine, в. Darlehens-Verträge.. 

Schuldenbüchel, s. Einschreibbüchel. 

Schulerrichtungs-Urkunden, . 
Stiftungen, 

Schulgelabefreiungsgesuche, г. 
Т. Р. 44. b. 

Schulgelder-Quittungen, s. Т. P. 
49. i. 

Schulzeuynisse, s. Zeugnisse. 

Schurfbewilligungs-Gesuche, в. 
Eingaben T. P. 43. a. 

Schurf-Licenzenys. ämtliche Ausfer- 
tigungen. ж 

Schutzpocken, s. Impfzeugnisse. _ 

Secunda-Wechseł, s. Wechsel. 

Seebriefe, s. T. P. 102. m. 

Seelsorge. Eingaben bezüglich derselben, 
9. Т. Р. 70. 8. 

Seepässe, x. Reiscurkunden, 

Seniorats-Errichtungen, s. Fideic.m- 
miss- Errichtungs-Urkunden. 

Sensalen, die Bücher, welche von ihnen 
über Geschüftsvermittiungen (Sensarie-Ge- 
schäfte) geführt werden 

Separatiens-Protokolle, s. Absonde- 
rungs-Urkunden. 

Sequestrations- Gesuche, в, Eingaben 
T. P. 43. a. ` 

Sequestrations- Derrete, в. dmtliche 
Ausfertigungen Т. Р, 7. i. 

Sequestrations-Erkenntitniese, 8. 
Urtheile. 

Servituten, s. Dienstbarkeiten. 

Sicherheitskarten der Polizeibehörden, 
s. ämtliche Ausfertigungen T. P. 7. i. 

Simultan-Hypotheken, 3. Т. P. 45, 

Anm. 2 und f. 57 des Ges. 

Sittenzeugnisse, в. Zeugnisse. 


‚Sperr-Relationen, s. Amts Correspon- 


denz. 

Staafsbürgerrecht. Urkunden darüber, 
ғ. Т. Р. 7. i. Gesuche um Verleihung des- 
selben, з. Т. P. 43. в. ` 

Staafs- Eisenbahn- und Telegra- 
phen- Verwaltung, e. T. Р. 76. а. 


Masstab 
für die Gebühren- 
Bemessung 


für jedes Stück 


von jedem Rogen 


Gebühren 


feste 
f. |kr. 


wanidelbare 


Seula | Pere. 


Gebühren- 
Freiheit 


| 
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Masstab Gebühren 1 l 
Pont- Gogenstand für die Gebühren-| reste | wandchare Gebühren- | 


— Freikeit | 
ma d fl. \kr.| Scala | Pero. н 


Eingaben an dieselben, befreite, г. Т. Р. 
44. u. 
Stautsegäter з. Т. Р. 75. a. und 
44. w. 
SBtaatsschnuldverschreibungen, e. 
Beilagen Т. Р. 21. b. 
95. | Stammbaume, welche von den sur Füh- 
rung der Matrikel bestellten Personen ver- | 
fasst, oder bloss bestätiget werden, unterlie- 
gen so oftmal dem Stämpelbetrage von. .|........ 15 
als Geburten, Trauungen oder Todesfälle 
von den gedachten Personen aus ihren 1 | 
Matrikei-Bächern bestätigt werden. 
Jene, welche von Privat-Personen ver- | 
fasst werden, unterliegen nur im Falle ihrer 
Verwendung als Beilagen dem für diese | 
vorgeschriebenen -Stämpel 
Btämpelanheftung, в. $$. 26 und 27 | 
des Gee. | 
Stampelpapier - Auswechslung, | 
e. $. 41 d. G. | 
Statuten, gedruckte, bei ihrer Verwendung 
als Beilagen wie diese. 
Steckbriefe, s. ümtliche Ausfertigungen. G | 
Steuerangelegenkeiten. Eingaben, 
Protokolle, Urkunden, e. Т. Р. 44. d. r. i 
79. 102. b. а. 4 
Steuer-Quittungen, s. ümtliche Ausfer- 
tigungen. 
96 | Stiftbrie fe, d. і Urkunden über die | 
Erriehtung einer Stiflung. | 
a) Ist eine Gegenleistung bedwigen . . . |ngeh dam gosfifie-j , |. | 11. | 
b) Wofern Stiftungen sich als Sehenkun- tem Werthe ! 
gen unter Lebenden oder von Todes- 
wegen darstellen, d. i. in soferne der 
Beatiftete wu einer Gegenleistung, wie 
diese bei Krankenbelt-, Messen- und 
derlei Stiftungen der Fall ist, nicht 
verpflichtet wird, oder Vermächtnisse 
sind, unterliegen sie der Gehühr für 
Schenkungen oder für Vermögens- 
Uebertragungen von Todeswegen und 
in diesem Falle die Stiftbriefe . . [von jedem Bogen. |15 
Stiftungen haben für den Besitz unbe- 
weglicher Güter nach je 10 Jahren das 
Gebühren-Aequiralent Т. P. 106. e. v 
entrichten. 
Stiftungs-Rechnungen, s Rech 
nungen. 
Stipendien-Verleihungsgesuche, 
in wieferne ihnen eine Befreiung sukömmi, | 
з. ТОР. 44. b. | 
! 


bet | Masstab Gebühren Gebühren 
ost- bh * 5 - 
Gegenstand [r die Gebühren- fate) чый ате | Freiheit 
Bemessung 


fi. |kr.| Scala | Perc. 


Empfangsschein. 

Straffälle, welche aus öffentlichen Rück- 
sichten verhandelt werden, з. Т. Р. 44. 
i, 1. 402. b. und 117. m. 


Straf-Erkenntnisse, в. fimtliche Aus- 
fertigungen, Т. P. 7. i. 
Sträflinge, in wieferne denselben per- 


Stola-Qebühren-Quittungen, | 


sönlich eine Befreiung zukommt, s. Т. Р. 
75. n. 
Strafsicherstellunas-Urkunden, 
s. T. Р. 102. c. Ouittungen über deren 
Rückstellung, s. T. P. 48. d. 


— — — 


Straszensammlungs- Licenzen, 
wie Reise-Urkunden. 


| 
Studien-Zeugnisse, з. Zeugnisse. 
Subarendirungs- Verfräge, s. Lie- 
ferungsverträge. 
Subscriptions-Scheine, s. T.P. 102. o. 
| Substitutions-Bestellungen auf den 
Vollmachten, s. $. 34. c. des Ges. 
Ńdhnhandlunge Protokolle, s. 
Vergleichs-Protokolle. 
Super-Einverleibungen, s. Einver- 
leibungen. 
і Super-Mängel, s. Rechnungsmängel. 
Super-Pfändungen, 8. Pfändungs-Ver- 
zeichnisse, 
Super-Saltzbriefe, з. Satzbriefe. 
Sustentations-Quitiungen, s. Em- 
pfangsscheine, T. P. 49. a. 
Suatentałiona-Reverse, s. Urkunden 
| (Rechte) und Alimentations-Verträge, 
| Śyndicatn-Beschkwerden, d. i. Be 
schwerden über pfliehtwidriye Amtshand- 
ting des Richters, s. Eingaben T. P. 
43. a. 


Taóak- und Stimpelpapier-Verle- 
selsungen der T. P. 48. f. 


ger. Denselben kommt für ihre Eingaben 
Tabak- und Stämpelverschleiss-Li-|- 
сепљеп, s. Т. P. 7. g. 
Tabular-Auszüge, -Bestäligungen, 
s. Auszüge, Bestätigungen, 


Syndicats-Erkenninisse sind keint: 
Gegenstand der Abgabe. 
| in amtlichen Angelegenheiten und im In- 
teresse des Gefälle die Stämpelfreiheit zu, 
Т. Р. H.; ausserdem unter den Voraus- 
Tahbnlar-@ esuche, s. Eingaben. 
Tabular-G läubiger. Consense derselben, 
з. Consens., d 


P. Z. 97 u. 98. Tabular-Bescheid« — Theil-Libelle. | 1505 


наа ааа. — 
| Masstab | 
für die Gebiihren-| , Gebühren- 


Bemessung 


Gegenstand 


«теі 


Tabular- Bescheide, з. amtliche Aus- 
fertigungen, Т. P. 7. i. 
Taggelder - ii Ca 8. Em- 
pfangsscheine. 
Taglöhner, hinsichtlich ge en Begünsti- 
gung, 8. Т. Р, 116. b. 65. а. 
Tagsatzunga - Erstreckunyen, a. 
ämtliche Ausfertigungen u. $. 32. d. G. 
Tagsatzungs-Protokolle, gerichtliche, 
s. Protokolle. ! 
Talons, s. Т. P: 21. F. 
Tanz-Musik-Licenzen, s. Befugniss, 
Taufseheine, s. Matrikel-Scheine. ' 
Tauschverträge, d. i. alle Verträge, 
wodurch eine Sache gegen eine andere 
überlassen wird: 

a) Die Vertragsurkunde, wenn beide ge- 

genseilig getauschten Sachen beroeg- 
lich sind » « . . фаи nach dem Werthe! . | „| IL. 
b) Wenn diese Sachen oder eine dersel- 


ben unbeweglich sind: Р | 
ав) das Tauschgeschäft . . .... von dem Weste, | «|. «| 3% 
bb) die Vertragsurkunde. von jedem Bogen. 15 pk i 
| 
{ 


Anmerkung 1. Als Werth ist 
die Hälfte des Werthes der gegensei- 
tig eingetauschten Sachen und der 
Betrag der allfälligen Daraufbezah- 
lung oder anderer Nebenleistungen zu- 

| sammengenommen anzunehmen. 

Anmerkung 2. In wieferne 
von der in dieser Tarifspost unter b. na, 
bemessenen Gebühr von 3½ Percent 
ein Nachlass stattfindet. bestimmt die 
T. P. 106. 

Taznoten, в. Ämtliche Ausferligungen Т. 
Р. 7. i. 

Tertia-Wechsel, з. Wechsel. Anmer- 
kuny 3. 

Testamente, в. letaiwillige Anordnungen. 
Testaments - Publications - Pro. 
tokolle, s. T. P. 60. a. 
Testaments-Publications-Clau- 
seln, 6. ämtliche Ausfertigungen T, Р. 
7.1. 117. r. 

Theil-Libelle una überhaupt Ur- 
kunden über Theilung, und swar : 
Theilungs-Urkunden eines gemeinschaftli- 
chen Rechtes, wie Absonderungs- Urkunden; 
dagegen Urkunden, wodurch das einer 
Per on allein zustehende Recht mii einer 
andern entgeltlich oder unentgeltlich getheilt | 
wird, wie Abtretungs- oder Schenkungs- 
Urkunden hinsichtlich des abgetretenen 


466 * 


1506 Р. Z. 99 u. 100, Theiisahlungs-Quitiunger =- Umschlagbögen der Birgaben, 


€ 
- 


Masstab Gebürren 
Geycustand für die Gebühren. Gebühren 


Bemessung Pa wandelbare Freiheit 

f. ler. Scala | Pere. 
Theiles, oder geschicht es zur Begründung 
einer Gesellschaft, wis Gesellscheftsver- 
träge; Urkunden "ber ie Theilung des 
vollständigen Migenihums, г. Erbpacht-, 
Erbains-, Bodenvina-Vertrdge. 

Theilaahlunge-Quittungen, з. Em- 
pfangssckeine Т. P. 47 a. 

Tischtitel-Urkunden, in soferne sie 
von Privat-Personen ausgestellt werden, 
wia Urkunden über die Einräumung eines 
Fruchtgenusses oder einer Rente, s. Dienst- 
barkeiten. 

Todsserkläruwngen, e. ämtliche Ausfer- 
tgungen T. P. 7. i. 

Todtenscheine, s. Matrikel-Aussüge, 

Transactionen, e. Vergleiche. 

Trantsumte, wie Abschriften, vidimirte. 

Tratten, з. Wechsel. 

Trauscheine, e. Matrikel-Aussüge. 

Trockene Wechsel, s. Wechsel, 

Uebergabs- und Uebarnahms Dr. 
kunden, d. i: 

a) Urkunden oder Protokalle, durch welche 
die vertragsmässige Uebergabe und Le- 
ber nahme des Gegenstandes der Er- 
werbung vollsogen wird, wenn über 
das Rechtsgeschäft eine der Gebühren- 
entrichtung vorschriftmässig unterzo- 
gens Urkunde besteht . . . . . .. von jedem Bogen| . |15 
ausserdem nach den für das Rechtsge- 
schäft selbst "geltenden Bestimmungen. 

b) Uebernahms-Urkunden, welche zwischen 
Personen, deren eine der undern Rech- 
nung au legen hat, errichtet werden, a. 


T. P. 89. A. 
100 Uebersetzungen, die von beeideten Dol- : 
melschern verfassten von jedem Bogen. |30 
Ueberaelnunge-Gesuche, s. Eingaben 
Т Р. 43. a. $ ` 


Uebersie alungs - Bewilligungen, 
dmtliche, nicht politische, г. ämtliche Aus- 
fertigungen. 

— polizeiliche, в. Reiseurkunden. 

Uebersiedlungs-Certificate sur Er- 
langung der Uebersiedlungs-Gebühren, wie 
Zeugnisse. 

Uebertretungen. worüber aus öffent- 

| lichen Rücksichten Verhandlungen gepflo- 

| gen werden. Eingaben, Protokolle, Urkun- 
den, s. Т. P. 44. 1.1.79. 102. b. 

Umschlagsbögen der Eingaben, + 

Mantelbögen- 


Р. Z. 101. Universitals-Zemgnisse — Ur 'tunden. 1507 


s Masstab Gebühren 
Я 57 Gegenstand für die Gebühren- Gebdhren- 
ahl 


Freiheit 


Bemessung 


Universitäts - Zeugnisse, г. Zeug- 
nisse 

Unterhalts - Reverse, в. Urkunden 
(Rechts-) und Alimentations-Verträge. 

Unterrichtegelder. Gesuche um Be- 
freiung davon, s. T. P. 44. b. 

Unterrichtsgelder-Quittungen, э, 
Т. Р. 47. a. 48. i. 


| 

Unterstütsungen, s Aushilfen. 

101 | Urkunden: 

1. Rechtsurkunden, welche eine Vermögens- 

übertragung oder Rechtsbefestigung in 

sich schliessen; 

A. wenn die Leistung und Gegenleistung, 

ч vier eine aus beiden, eine schüfsbare 

Sache ist, und zwar : 

a) Wechsel, s. diese. 

b) Schenkungsurkunden, г. diese. 

с) Rechtsurkunden, w. dureh das Eigen- 

thum, der Fruchtgenuse oder das Ge 

brauchsrecht siner unbeweglichen Sache 

unter Lebenden übertragen wird. . . . [ооп jedem Bogen 

Hinaichilich der Gebühr für die Leber- 

| tragung des Eigentkums u. s. w., 4. T. P. 

105. A. 

d) Rechfsurkunden über Vermógensiibertra- 

gungen auf den Todesfall. von jedem Boge 

4 die befreiten. г. T. P. 102. p. 
Hinsichtlich der Gebühr für die Ver- 


mögensübertrugung, s. Т. P. 106. B. 
e) Rechteurkunden über alle andern Rechts- 


geschäfle . . . . . . . Сме. г na n dem Werthel. |. | И. 
В. Wenn weder die Leistung noch Gegen- 
leistung eine schätzbare Sache ist . . . ken jedem Bogen |15 


II. Rechtsurkunden, welche keine Vermögens- 
Lebertragung oder Rechtsbcfestigung in 
sich schliessen . . . . « 2200. ‚ [топ jedem Bogen! 15 

III. Urkunden, andere ols Rechtsurkunden, 
s. Zeugnisse, Amtliche Ausfertigungen. 

Anmerkung 1. Die besonder. Be- 
slimmungen, insbesondere hinsichtlich 
der Werthsberechnung, sind den einzel- 
nen alphabehsch angeführten Rechtsge- 
schäfts-Urkunden beigefügt. 

2. Verträge i» Absicht auf Vermó- 
mögens-Üebertragungen auf den Todes- 
fail unterliegen, nebat der festen (fixen) 
Stämnelgebühr der unmittelbaren Ge- 
bühren - Entrichtung für Vermögens- 
Uebertragungen auf den Todesfall; die 
Letztere tritt jedoch nach dem für 
diese Ucbertragungen fes'gesetsten Masu- 
stabe ersi bei dem Erbanfalle cin. 


1508 P. Z. 102. Urkunden, befreite 


Masstab Gebühren 
Gegenstand für die Gebühren- Gebühren. 


wandelbare Freikeit 


R — 
1 [Scala] Pere. 


102 Urkunden, befreite: . 
a) Weiche den öffentlichen oder Gemeinde- í 

Cassen und Aemtern, und den unter der 

Leitung der Stuaisbehörden stehenden 

Anstalten bloss zum Behufe der ihnen 
vorgeschriebenen Manipulation nebst den 
eigentlichen Beweis-Urkunden ergeben 

‹ werden müsin. . . . . . 

b) und überhaupt deren йлы ү? 
öffentlichen Behörden und Aemter aus- 
schliessend su ämtlichen Zwecken for- 
dern, und zu deren Ausstellung die Par- 
tei nach dem bürgerlichen Rechte nicht 
verpfiöhlel wäre . . . . . . . 4. . ne ت ف‎ «akt A bedingt 
so lunge davon kein anderer als der 
hier bemerkte ämtliche Gebrauch gemacht 
wird. 

Hierunter gehören insbesondare : 

c) Sicherstellungsurkunden, welche im 

Strafverfahren und überhaupt sur Si- 

cherung allgemeiner Interessen ausser 

dem Öffentlichen Dienste odur einem 

Contracis- Verhältnisse gegeben werden 
misten e re С 
d) Welche zu dem Zwecke e wer- 
den müssen, damit im Grunde derselben 
die Auferlegung, Bemessung oder Auf- 
hebung einer directen oder indirecten 
Abgabe für, die Erfordernisse des Staa- 
tes, eines Kronlandes, Bezirkes, einer 
G. meinde, oder überhaupt zu öffent- 
lichen Zwecken, oder damit die im 
Grunde der bestehenden Vorschriften 
gebührende Einstellung, Unterbrechung 
oder Zufristung der Zahlung solcher 
Abgaben oder Leistungen erfolge, so 
lange von denselben kein anderer als der 
hier bemerkte Gebrauch gemacht wird 
e) Womit Waaren, zufolge der Zoll-, Con- 
trol- und Polizei- oder anderen Vor- 
schriften über den Verkehr, auf dem 
Transporte oder beim Umsatze versehen 
seyn müssen, wenn rie nicht ausdrück- 
lich dem Stämpel zugewiesen sind, so 
lange von denselben kein anderer ala 
der bemerkte Gebrauch gemacht wird . "ү" bedingt 
f) Welche iber die Abschätzung cder Ab- М r 
tretung von Realitäten, Grundstücken, 
deren sich die Eigenthümer im öffent- 
lichen Interesse, d. i. für die Erforder- 
nisse des Staates oder einer Gemeinde 
oder überhaupt su öffe tlichen wecken 
entdusse"n müssen, errichtet und in 301 


у е H 7 e {+ H unbedingt 


unbedingt 


bedingt 


Wi 
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Gebühren 


Masstab 
für die Gebühren- 
Bemessuna 


Gebühren- 
Freiheit 


Gegenstand 


feste | wandelbare 


fl. nur.] Scala | Perc. 


chen Fällen uber дав Besitzthum des 
abgetretenen Grundes und über den 
Umstand, dass die Tabular-Gläubiger 
und andere Interessenten sich mit der 
Auszahlung der Abläsungssumme an 
den Grundeigenthümer zufrieden stel- 
len, vor Auszahlung der Ablösungs- | 
summe zur Sicherheit des Aerars bei- 
gebracht werden mussen 
so lange won diesen rkunden kein an- 
derer Gebrauch als für die Durchfüh- 
rung der Entäusserung zu öffentlichen]. 
Zwecken gemacht wird. 

g) Die Aufnahmsbefunde, Schätzungs-Pro- 
tokolle und Uebersichten über Beschädi- 
gungen, welche am Privateigenfhum 
bei Ausführung von im öffentlichen In- 
teresse veranlassten Unternehmungen, 
% B. Tracirungen einer Staats-Eisen- 
bahn, militärischen Deb ungen, Kriega-| 
operationen u. dgl. sich ergeben . . . 
so lange kein anderer Gebrauch als 
für die Erhebung, Ausmittlung oder Er- 
folgiassung der Entschädigung gemacht 
wird. 

h) Die Cessionen auf den Staats-Obliga- 
tionen und den ihnen gleichgenalienen 
Schuldversehreibungen . « » « . » » 

i) Die Urkunden, welche im Grunde der 
geselzlichen Bestimmungen über die 
Aufhebung des Unterthans - Verbandes 
und die Entlastung von Grund und 
Boden zur Fesistellung der Rechtsver- 
hältnisse, und über die Entschädigung 
zwischen den Berechtigten und Ver- 
pflichteten errichtetwerden. . . . . . 
80 lange von denselben kein anderer 
Gebrauch als für die Durchführung 
der Grundentlastung und die Eintragung 
in die öffentlichen Bücher gemacht wird. 

k) Die Quittirungs-Reverse d.k. k. Officiere «+3 * * 

1) Die Reverse, welche Pflegeältern bei 
der unentgelflichen Uebernahme von 
Findlingen an die Direction der Fin- 
delhäuser ausstellen . x» - . « + * * he * 

m) Die Fracht- und Seebriefe (connaia- 
semens, polices de chargement, polizze 
di сагісо), wenn sie ausser dem Ver- 
zeichnisse der versendeten Güter und 
dem mit dem Fuhrmanne oder Schiffer“ 
geschlossenen Lohn- oder Miethvertrage 
und der Versicherung (Assecurans) 
keine der Gebühr unterliegenden He- 


bedingt | 


` bedingt 


` | unbedingt 


unbedingt 
П 
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fi. kr. Scala | Pere. 


stimmungen enthalten, so lange von 
denselben kein. gerichtlicher Gebrauch 
Р SEE | at — 24 

n) Die auf Wechseln , welche gebührenfrei 
oder der Scala I. zugewiesen sind, auf- 
getragenen Accepte, Indossaments, 

Bürgschaften und Empfangsbestäti- 
йен ..... . Mow OJ FOTO || тоо. ОЖ ` 

Sie geniessen diese Befreiung auch, 
wenn die Wechsel ala Beilagen ver- 
wendet werden. 

о) Abonnemente-, Prdntmeratime- und 
Subecriplione-Scheine . . . . . . . . ren, 
го lange davon kein gerichtlicher Ge- 
brauch gemacht wird, 

p) Letztwillige Anordnungen (Testamente, ! 
DOD .. f... ajj zde: Tele <|. „| unbedingt 

q) Die Urkunden, welche won Gesandt- 
schaftspersonen, die dem österreichischen 
Staateverbande angehören, dann von 
den Seitens der österreichischen Regie- 
rung anerkannten Consuln austcärtiger 
Mächte in ihrer ümflichen Eigenschaft 
für die Staatsangekórigen der Regie- 
rung, von welcher sie bestellt sind, im 
Inlande ausgefertigt werden ا ی کا‎ Me [ваты ыг bedingt 
го lange davon kein dmtlicher Gebrauch 
bei den Behörden des gebührenpflichti- 
gen Inlandes gemacht wird. 

r) Die Aufträge oder Weisungen, welche 
ausser der Vollmaehts-Urkunde von dem | 
Dienstherrn oder Machtgeber an den 
Dienenden oder Machthaber bless zu 
seinem Benehmen oder zu seiner Derkung 
gegenüber dem Machtgebenden und nicht 3 
zu dem Zwecke ertheilt werden, um im 
Verhälinisse su dritten Personen zum 
Beweise au dienen „|... |... | Bedingt 

Als Rechnungsbelege haben auf sie 
die bei Rechnungen A. angeführten Be- 
stimmungen in Absicht auf den Eintritt 
der Verpflichtung sur Gebühren-Ent- 
riehtung und die Höhe der Gebühr in 
Anwendung su kommen. 

8. Abfindungsverträge, Handels-Cor- 
respondenten , Rechnungen, Waisen- 
biichel, Zeugnisse. 

Anmerkung. Die bedingi befrei- 
ten Urkunden unterliegen im Falle eines 
unter der Befreiung nicht beariffenen 
Gebrauches, wenn nicht im Tarife et- 
was Anderes festgesetzt ist, derjenigen. 
Gebühr, welcher sie ohne diest Be- 


„ kawa bedingt 


«|. . „|. „ „| unbedingt 


sl Al es =a bedingt 


P. Z. 103. Urkunden-Emypfanysbescheungiungeu — Сге. 


Post- 
Zahl 


Wegenstand 


freiungen nach den Bestimmungen des Ta- 
rifes ihrer Eigenschafl gemüss ursprüng- 
lich hälten unterzogen werden müssen. 
Urkunden- Empfangsbescheinigun- 
gen, s. Empfangsbestätigungen. 
Urlaubspüsse, s. Reise-Urkunden. 
Urlaubabewillignagen, з. ümtliche Ans- 
ferligungon T Р. 7. j. 
Ursprungs-Certificate, s. T. P. 102. e. 
103] Urtheile und Erkenntnisse, офи auch 
die wechselgerichtlichen Zahlungsauffräge 
gehören, gebührenpflichlige: 
1. Urtheile oder Erkenntnisse er ster Instanz: 
A. Wenn der Werth des Streitgegenstan- 
des A0 fl. nicht übersteigt, sowohl in 
der Hauptsache als über Incidens- 

Sireite . 

B. Wenn der Werth des Str тт 
des 50 fl., aber nicht 200 fl. übersteigt, 
und derselbe eine schälzbare Sache ist, 
sowohl in der Hauptsache als über In- 
eidenz-Streite 

С. Ueber Ineidenz-Streite auch in andern 
als in den unter A und B bemerkten 

Fallen 

D. Ueber folgende Gegenstände : 

Leber die Auflegung das ewigen Still- 
e Boo + ads 
Ueber Klagen wegen Pawia 
Ueber Vorrechtsklagen im Concurse und ||| 
bei Metstbot-Veriheilungen 
Ueber die Giltigkeit der Aufkiindiaung 
eines Pacht- oder Miethvertrages 
Liquidationen im Coneurse . 

Anmerkung. Von den der fral 

Stämpelgebühr unterworfenen Erkennt- 
nissen unterliegt sowohl das Exemplar 
für den Kläger als das für den Geklag- 
ten derselben Gebühr, mit Ausnahme der 
Liguidations-Urtheile im Concurse, wo- 
von bloss die den Gläubigern zugestellten 
Ausfertigungen dem Stämpel unler- 
liegen. 

II. Endurtheile im streitiyen Richteramte. 

rechtskräftige ($. 63 des Gesetzes) : 

А. Wenn der Gegenstand des Rechtsstreiles 
schätzbar ist, und zwar: 

a) Durch welche in andern als den unter 
L, A und B aufgeführten Fällen das 
Eigenthum, der Frrychtgenuss oder dus 
Gebrauchsrecht einer unbeweglichen 
Sache im Grunde eines auf der Anord- 
nung des Geseteger ausser der gesele'i 
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chen Erbfolge und nicht auf einem Leber 
einkommen beruhenden Rechtstitels zu- 
erkannt wird, jedoch nicht weniger als 3 fl. 

In wie weit von dieser Gebühr ein 
Nachlass stattfindet, enthält die T. P. 
106. 

Durch welche ausser dem hier unter a 
bemerklen Falle die Zahlung eines Geld 
belrages von mehr als 200 fl., oder 
überhaupt die Uebertragung einer Sache 
im Werlhe über 200 fl. von einem strei- 
tenden Theile auf den andern zuerkannt 
Sak ` зр к er 

jedoch nicht weniger als 4 fl. 

Liegt dem Rechtsstreite ein Rechisge- 
schäft zu Grunde, welches den Gebüh- 
venbestimmungen dieses Gesetzes oder 
des Stämpelgeselzes vom 27. Jänner 
1840 unterliegt, so ist die Nachweisung, 
dass demselben Genüge geleistet wurde, 
dem Amte, welches die Gebühr vom Ur- 
theil zu bemessen hat, zu leisten; wird 
diese Nachweisung nicht geleistet, so ist 
die für das Rechtsgeschäft nach dem Ge 
selze entfallende Gebühr unabhängig von 
jener für das Urtheil einzuheben. 

Durch welche in as dern, als dex unte, 
І. А, В aufgeführten Fallen eine Zah- 
lung cder überhaupt die Lebertragung 
ener Sache von einem streitenden The le 
auf den andern n chi zuerkannt wird 
Die Gebühr hat jedech nicht weniger als 
4fl. und nicht mehr als 10 fi. zu be- 
tragen. 

Durch welche in den unter a und b 
berührten Füllen nur für einen Theil 
des Streitgegenstandes de Uebertragung 
von einem Streittheile auf den andern 
ausgesprochen, für den andern aber zu- 
rückgewiesen wird, hat die Gebühr, die 
nach den Bestimmungen a, b zu bemes- 
sen ist, nicht weniger als nach dem Ab- 
salze c im Falle der günzlichen Zurück- 
weisung entfallen würde, xu betragen. 


7 21 
von dem Иеге] » |» KA 
des suerkannten 


Gegenslandes 


von dem Woerthe.. |, f. à 4 
des zuerkannten 
Gegenstandes 


ven dem Werthel + | + |» > Ya 
des Streilgegen- 
standes 


nicht schülzbar ist, es mag das geri hts 
liche Erkenntniss die Lebertragung von 
einem der streitenden 1heile auf den an- 
dern zwerkenmen обет nicht . , иа, 

Anmerkung 1. Die Gebühr für 
die Schöpfung des Classifications - Ur- 
theiles im Cıneurse hat der 3 asse- ler- 
treter wu entrichten. Lie nachträglichen 


en nn A 
— 


— nn mm 


von dem Urtheile) & 
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Einschaltungen in dasselbe für ihn und | | 
die Auszüge aus demselben für die Glau- 
| 


Gebühren- 


wav delbare Freiheit 


Bemes ung 


biger unterliegen der Gebühr für ämt- 
liche Abschriften. 

2. Contumaz- Urtheile bilden keine 
Ausnahme. Wird jedoch ein Contumaz- 
Urtheil, welches der unmittelbaren Ge- 
bühren-Entrichtung unterliegt, aufgeho- 
ben, und ein neues Erkenntniss ge- 
schöpft. so hat auf dasselbe die Bestim- 
mung des ў. 63 а. С. injAnwendung zu 
kommen. 

104 | Urtheile, welche kein Gegenstand 
der Abgabe sind: 

a) Nullitäts- Erkenntnisse ; 

b) Syndicats-Erkenntnisse ; 

c) Erkenntnisse 2. und 3. Instanz in dem 
Falle, in welchem das Erkenntniss 1. 
Instanz einer firen Stämpelgebühr un- 
terliegt; 

d) Von den Erkenntnissen, für welche die 
Gebühr unmittelbar eingehoben wird (Т. 
Р. 100. II), alle ausser den rechtsträf- 
t gen. 


| Urtheils - Beweggründe, s. Beweg- 
griinde. 
| Urtheils- Duplicate, worunier alle an- 
| dern Urtheils- Ausferligungen, als welche 
an den Kläger und Geklagten ordnungs- 
mässig zu erfolgen haben, verstanden wer- 
den, und weitere als die vorgeschriebenen 
Ausfertigungen auf Verlangen der Parteien, 
s ZP. h. 


— a æ ê— —— Ed 


Vadien- Rückempfangs- Bescheini- 
gungen, s. Т. P. 48. d. 
Vaglien des venet. lomb. Monte, wie öffent- 


liche Obligationen. 

Verbotslegungs- Gesuche, s. Eingaben 
Т.Р. 43. a. i. 

Verbote, gerichtliche, s. ämtliche Aus- 


fertigungen. 
Vereine, in wiefern einigen derselben eine 
persönliche Bejrelung zukommt, s. Т. P. 
75. cb 
Verdienst-Zeugnisse, s. Zeugnisse. 
Verehelichungs - Bewilligungen, 5. 
Consense. 
| 105| Vergleiche: 
а) wenn der Gegenstand nicht schälzbar ist. vom jedem Bogen. |15 
| b) wenn dadurch die Uebertragung des Ei- 
genthums oder Besitzes einer unbeweg- 
| | 


456 ® 


1517 P. E. 105. Vergleichs-Iutimationen — Verlugs-Verträge, 


H" Маз 2 Gebühren — Wës 

Post- + pa: —l| Gebühren- 
Gegenstand dr die Gebühren- | for " т Н 

EIDA aege fiu ee feste € лей о 

| (1. |.| Scala | Pere. 


lichen Sache von einem Theile auf den 
andern erfolgt, die Urkunde 2... .. 
der Vergleich selbst `... 0 
In wie weit топ dieser Gebühr em 
Nachlass stattfindet, bestimmt die Т. Р 
106. 
c) in allen andern Fdllen . . « »« . . 
Anmerkung. Vergleiche, РР 
welche vor Gericht im Grunde eines 
voransgeygangenen Rechtsgeschäftes eine 
Schuld eingestanden, ein Recht oder die 
Erfüllung einer bestandenen Verbind- 
lichkeit anerkannt wird, sind als ge- 
richtliche Erklärungen ad, behandeln, 
und es ist sich nach den für die letztern 
nach Postzahl 53 geltenden Restimmun- 
gen zu benchmen. 
Veryleichs-Intimationen, in soferne sie 
den Inhalt des gertehllichen Veryleiches ent- 
hallen, s. ämtliche Abschriften, T. Р. 2. 
Anmerkung 2. 
Vergleichs-Profokulle unterliegen der 
Gehühr für die durin enthaltenen Vergleiche. 
Verhaftete, in wieferne denselben eine per- 
sönliche Befreiung zukommt, Т.Р. #5 m. n. 
Vergilungs-Quittuugen, s. Empfangs- 
scheine; die befreilen (U. Р. 48 g.) 


і 
Verkaufs-Noten, s. me bm ngen. 


von jedem Bogen 15 


vond.Wertheders.|. | » | - 


nach dem Werthe, 
worauf sich ver- 
glichen wird, 


Verkuufs-Ferlrdiyge, s. Kaufsverträge. 

Perkaufs-Anftrige. di. Verträge, wo- 
durch Jemanden bewegliche Sachen für einen 
gewissen Preis übergeben werden mit der 

Bedingung, dass der Uebernehmer binnen 

einer festyeselzten Zeil entweder das be- 
stimmte Kaufgeld liefern oder die Sache zu- 
ОО TG. 

Verkündscheine, s. DT REN 

Verlags-Quittungen öffentlicher Cassen 
su öffentlichen Zwecken вї kein Gegenstand 
der Abgabe; su Gunsten von Privatpersonen, 
wenn zwischen denselben und den öffent- 
lichen Cassen das Verhältniss der Rechnungs- 
legung nicht besteht, wie Zahlunysenwei- 
Stegen. 

Die denselben beigefügten Erhebungs- 
vollmachten, Cess ionen. Quitfungen wie 
Vollmachlen, Cessionen, Quitten gen über- 
haupt. 


e OP p Z ZO 


nach dem bedun- 
genen Kaufgelde 


Verlags-Verträge, wodurch Jemanden 
von dem Verfasser einer Schrift das Recht 
eingeräumt wird, dieselbe durch den Druck 
su vervielfülligen und abzusetzen, wie Ver- 
früge über Dienstleistungen. 
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Verlassenschafts-Abhundlungen, Hin- 
gaben, Protokolie, s. Eingaben Tarifsposl 
43 a. 44. x. Protokolle T. P. 79. a. b. 80. 
a.; die gerichflichen Verordnungen, Be- 
scheide, Einantwortungs-Decrete, s. ämsliche 
Ausfertigungen T. P. 7. i. Die Duplicate 
und weiteren auf Verlangen von Parteien 
erfolgfen Ausfertigungen der Verlassen- 
sehafis-Einantwortungen, s. T. Р. 7, h. 

Anmerkung. Die Vermögensüber- 
tragungen von Podeswegen selbst unter- 
liegen der unmittelbaren  Procenfual- 
Gebühr, s. Vermögensübertragungen. 


Verlassenschafts-Ablundlungs-Ver- 
träge über die Theilung des Nuchlasses, 
wie Theilungs-Urkunden ; nber die Giltig- 

106 
| 


keit des Testamentes, das Erbrecht u. dgl. 
wie Vergleiche. 
Vermächtnisse, s. Vernögensübertra- 
gungen von Todeswegen, 
Vermählungsschein, s. Malrikelauszüge. 
Vermögensbekeunfnisse, е desstilige 


wie Beilagen. 
Vermögenslosigkceils-Zeugnisse, s. 
Zeugnisse, wenn zugleich die Armuta be- 
зійде wird, wie Armuths-Zeugnisse. 
Vermögens-Üeberlragungen: 
A. Unter Lebenden : 

1. Durch Schenkung, der Gegenstand 
derselben mag beweglich oder unbeweg- 
lick seyn, s. Schenkungen unter Lebenden. 

2. Uchertragung des Eivenfumsrech- 
tes, des Fruchlgenusses oder des Ge- 
brauchsrechtes unbeweylicher Sachen: 
a) durch ein enigeltliches Rechtsgeschäft, | von dem Woerthe 

S. Kauf, Verkauf, Tausch, Ehepac- 

ten, Gesellschaftsverträge, Vergleich, 

Erklärungen, Eingaben Т. Р. 43, 

Anmerkung und bei Protokollen a. und 

de Anmerkung zu b.; 

b) durch richterlichen Spruch, worunter 
auch der schiedsriehterliche begriffen 
wird, s. sehledsrichlerliche Urtheile, 
und Urtheile überhaupt. 

3. Uebertragung des Eigenthumsrech- 
tes oder der Fruchtniessung anderer 
Sachen und Ueberlragung anderer Rechte 
auf Sachen oder Leistungen, s. Urkun- 
den (Rechts-), Urtheile, schtedsrichter- 
liche Urtheile, Vergleiche, Erklärungen. 
die Anmerkung bei Eingaben, und bei 
Protvkallen a. und vor b. Anm. 


Gegenstand 


B. Von Todeswegen, sie mögen auf einer 
letztiwilligen Anordnung, auf einem Ver- 
trage oder dem Gesetze beruhen, wenn 
dieselben erfolgen: 

a) von Aeltern an cheliche oder uncheliche 
Kinder oder deren Nachkömnlinge und 
umgekehrt, an Wuhlkinder, an den zur 
Zeit des Todes des Erblassers von ihm 
nicht getrennten Ehegatten 

h) an Personen, welehe zu dem Er Vater 
in einem Lohn- oder Dienstverhältnisse 
standen, wenn die Erbschaft oder das 
Fermächtniss nicht mehr als eine Jah- 
resrente von 50 fl. С. М. für die 
Lebensdauer oder eine bestimmte An- 
zahl Jahre beträgt, oder die Capitals- 
Summe von 500 fl. С. M, nicht über- 
рр. (a ee 

с) an andere als die unter a bemerkten 
Verwandte bis einschliessig Geschwister- 
oe Se KG ER 

d) in anderen als in den unter a, b, e 
angeführten Fillen - 

Anmerkung 1. Ist der Ge 
der Vermügensübertragung eine unbe- 
wegliche Sache, so muss von dem Werthe 
derselben nebst den unter B, a, b, е, d 
aufgeführten Gebühren 1½ Percent be- 
richtigt werden. 

Anmerkung 2. Von Verlassen- 
schaften, Erbtheilen oder Vermächtnis- 
sen, auf welche von einem Erben oder 
Vermächbussnehmer Verzicht geleistet 
wird, ist die Gebühr, wenn solche in 
Folge des Verhältnisses , in dem der 
Verzichtende zudem Erblasser steht, mit 
einem höheren Ausmasse entfällt, als 
von Seite derjenigen zu leisten ist, wel- 
che durch die Verzichtleistung zu dem 
Nachlasse, Erbtheile oder Vermächtnisse 
gelangen, nach jenem höheren Ausmasse, 
dem der Verzichtende hätte unterliegen 
müssen, zu bemessen. 

e) Befreit sind Verlassenschaften , welche 
an die unter B, a aufgeführten Personen 
übergehen, wenn der Gesammt-Aetiv- 
stand ohne Abzug der Schulden 50 fl. 
nicht überschreitet, 

С. An dem Ausmasse der in dieser Tarifs- 
post oder in den darin berufenen Tarijs- 
posten und in der Tarifspost 45. A. b. 
bemessenen Gebühr von 3½ und 1%, 
Percent findet nach Mass des Zeitrau- 
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Zahl Bemessung 

mes, welcher seit der zuletzt vorherge- 


gangenen Ucbertragung des Eigenlhums- 
rechtes, Fruchigenusses oder Gebrauchs- 
rechtes der unbeweglichen Sache bis zu 
jenem, für die es sich um die Gebühren- 
bemessung handelt, verstrichen ist, ein 
Nachlass Statt. 


Hiebei gelten folgende Bestimmungen: 
a) Der gedachte Zeitraum ist von dem 
Tage, an welchem der, die zuletzt vorher- 
gegangene Üebertragung begründende 
Rechtstitel zu Gunsten des letzten Be- 
silgers zu Hecht zu bestehen angefangen 
hat, daher wenn die gedachte Üebertra- 
gung durch einen Vertrag erfolgte, von 
dem Tage des Ahschlusses dieses Ver- 
trages cder wenn sich solche auf ein 
Erbrecht. eine Schenkung von Todes- 
wegen oder ein Vermächfniss gründet. 
топ dem Anfallstage des Erbrechtes, Ge- 
schenkes cder Vermächbusses bis zu 
dem Tage xu rechnen, an welchem die | 
mit dem N. 48 des Gesetzes angeord- 
nete Arzeige über die Vermögensüber- 
tragung, um die es sich wegen der Ge- 
bührenbemessung handelt, dem zu der 
letztern bestellten Amte zukenmt, 

b) Für denjenigen Grundbesitz, für welchen 
öffentliche Bücher mit der Rechlswir- 
kung bestehen. dass ein dingliches Recht 
dureh die Einberleibung cder Vor- 
merkung in diesen Büchern erworben 
wird, können nur diejenigen werherge- 
gangenen Besülzveränderungen zur Er- 
wirkung des Gebührennarhlasses berück- 
sichtigt werden, welche in die öffent- 


| lichen Bücher eingetragen worden sind. 
| c) Wird der Anspruch auf den Gebühren- 
| nachlass aus Rechtsgeschäften abgeleitet, 
die vor der Wirksumkeit dieses Gesetzes 
geschlossen wurden, so sind nur die- 
Jenigen, nicht bereits vor diesem Zeil- 
puncte in den öffentlichen Büchern ein- 
getragenen oder futirten Rechtsgeschäfte 
zur Berücksichtigung geeignet, worüber 
die Urkunden der Bestimmung V des 
Kindmachungs-Patentes gemäss begluu- 
bigt worden sind. 
d) Der Gebührennach' asss beträgt: 
aa) bei Uebertragunge n, von welchen die 
Gebühr mit 3%, D trcent bemessen ist; 
wenn der nach de m Absalze a bemes- 
sene Zcilłraum 
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| 

| 

| 2 Jahre nicht tberschrcitet 2?/, Pere. 
| а: Pr deer 

1 
| 
| 


die öffentlichen Bücher, von welchen 
die Gebühr mit 1'/, Percent bemessen 
ist, I Percent, wenn der gedachte Zeit. 
raum 4 Jahre und 1”, Percent, wenn 
dieser Zeilraum 8 Jahre nicht über- 
schreitet. 

| Es ist daher zu entrichten nach dem 

Absafze aa): 
für eine Uebertragung 
innerhalb 2 Jahren 1 Percent 
„ 4 U Ly » 
an 6 an 2 * 
e SĄ kb LA „ 
„ 10 „ 3 1 
nach 10 Sa » 
nach dem Absalze bb): 
für eine Uebertragung 
innerhalb 4 Jahren ½ Percent 
DI 8 „ 1 nm 
nach 8 „ 1, e 

D. Von dem Besitze unbeweglicher, eine 
Rente gewährenden Güter haben Ge- 
meinden, Kirchen, Stiftungen und 
Beneficien für jede Besitzdauer von 10 
Jahren ein Gebühren- Aequiralent zu 
Ellen "ER "ET as o D 

Zur Bemessung dieses Aequivalents: 

a) ist der Werth der bezeichneten unbeweg- 
lichen Güter von 10 ъи 10 Jahren auf 
der Grundlage des während der letzten 
10 Jahre im Durchschnitte erhaltenen 
Er trages auszumiiteln. 

b) Die Gemeinde, Körperschaft, der Ver- 
w aller des Vermögens einer Stiftung 
"und bei Beneficien der im Bezuge der 
Früchte stehende Nuizniesser hat zu 
diesem Behufe den im Laufe der letzten 
10 Jahre flattgefundenen reinen Ertrag 
bei dem zur Bemessung der Gebühren 
von Vermögensübertragungen bestellten 
Amte, in dessen Bezirke die Realität 
gele gen ist, einzubekennen. Für die erste 
10j.ihrige Periode hat die Einbeken- 
nung binnen drei Monaten vom Tage 
der Wirksamkeit des Geseises zu er- 
folgen 


von dem Werthel » | * 


8 HU HI HI 1 7 

10 u DH „ Ey y 
bb) bei jenen Uebertrugungen und bei der 

Eintragung solcher Uebertragungen in 
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Mi Gebühren 
Post- asstab 


с) Die Angaben des Bekenntnisses werden 
durch die politische Bezirksbehörde unter 
Beiziehung von Sachverständigen, so- 
weit solche als nothwendig erkannt wird, 
und mit Benülzung der Ertragsrechnun- 
gen und Inventarien geprüft und der 
Betrag des reinen Einkommens, dann 
das zswansigfache desselben als Werth 1 
der Realität ausgemittelt, wobei übrigens | 
rücksichflich des Betrages, unter wel- й 
chem der Werth nicht anzunehmen ist, | 
der . 50 des Gesetzes Anwendung zu 
finden hat. 
d) Das Gebühren - Aequivalent wird von | 
dem, auf diese Art ausgemitlelten Werlhe 
mit 2 von 100 für einen Zeitraum von | 
10 Jahren in Vorhinein bemessen, wor- 
nach auf jedes einzelne Jahr uls Ge- 
bihr ein fünf und zswanzigstel (ag) 
des reinen Jahreseinkommens епі. 
e) Der auf diese Art bemessene Jahresbe- 
trag des Gebühren-Aequivalents ist in 
den für die Entrichtung der Grund- 
und Haussteuer festgesetzten Abschnitlen 
zugleich mit diesen Steuern einzuzahlen. 


| 
| 
f) Diese Gebühr haftet auf dem Einkom- 
men von den gedachten unbeweglichen 
Gütern und hat den sum Genusse der- 
selben Berechtigten nach Massgabe der 
Dauer des Genusses sur Last su 
fallen. 
107 | Verpflegs-Contracte, d i. Verträge, 
wodwrch Jemand die Besorgung des Unter- 
haltes einer Person oder ihre Pflege gegen 
periodische Zahlungen, oder, wodurch Je- 
mand die Lieferung gewisser zum Unterhalte 
erforderhcher Gegenstände (Ver pflegsarti- 
kel), a В. die Bespeisung übernimmt, wie 
Lieferungs-Vertrage, oder aber, wodurch 
Jemand den lebenslänglichen Unterhalt einer 
Person gegen einen Capitals-Betrag über- 
nimmt, wie Leibrenten-Verträge. 
Versatz-Zettel, в. Pfandscheine. 
Versicherungs-Polizzcn, Verträge, | 
s. Glücksverträge. 
Versprechen, в. Anbote. 
Versteigerungen, öffentliche Ge- 
suche um Kundmachung derselben, t. Т. 
P. 43. d. 
108 | Versteigerungs- Protokolle. In 80- 
ferne dieselben Rechtsurkunden enthalten, 
unterliegen sie in Absicht auf die enthaltenen 
Rechtsgeschäfte der für jedes derselben vor- 


110 


111 
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Gegenstand 


geschriebenen Gebühr, Die im Grunde 

von Versteigerungs-Protokollcn ausgefertig- 

ten fórmlichen Verträge sind nur als Parien 
derselben zu betrachten, und hiernach die 

SI. 40 und 62 des Ges. auf sie angu- 

wenden. 

Die Versteigerungs - Pr otokolle über be- 
wegliche Sachen sind als Rechisurkunden 
ansuschen, und die nach dem Licitations= 
Erlöse su bemessende Gebühr ist von dem- 
jenigen zu entrichten, welcher als der Ver- 
käufer erscheint. 

Die Versteigerungsbedingnisse sind, wenn 
das Verstcigerungs-Pvotokoll als Rechtsur- 
kunde anzusehen ist, als Bestandtheil dieser 
letzteren dem Stämpel von 15 kr. für jeden 
Begen auch dann unterworfen, wenn sie 
abgesondert unterfertigt werden. 

In wieferne Versleigerungs - Protokolle, 
euch wenn sie nicht als Rechtsurkunden zu 
betr zchten sind, dem Stämpel unterliegen, 
s. I. P. 79. b. 

Vertheilungs- Ausweise, welche von 
len Interessenten gefertigt sind, wie Thei- 
tungsurkunden; ausserdem wie Entwürfe. 

Verträge, s. Urkunden. 

Verwahrungsverträge, wenn ein Lohn 
darin heilungen ist, wie Verträge über 
Dienstleistungen; ausserdem а 

Verzehrungssteuer - Аб fin SE gs- 
verträge, s. Abfindungsverträge. 

Verzehrungssteuer. Eingaben-LProto- 
kulle, Urkunden, s. 7 Р. 44. q. r. 79. 
102. b. d. e. 

Verzeichnisse der Beilagen, wie Bei- 
lagen. 

Verzeichnisse der übergebenen 
oderübernommenenGegenstände 
з. Uebergabs-, Ueberuahmsurkunden, Bei- 
lass-Inventure. 

Versichtleistungen auf Rechte: 
a) entgeltliche, wenn der Gegenstand des 

Rechtes und dus Enigelt nicht echätz- 
bar sind .. 
ausserdem "Et 4. . 

b) unentgeltliche, wie Só ga. 
Verzichts-Keverse, s. Reverse. 
Vidimirte Abschriften, s. Abschriſten. 
Vi d ir un gen, s. T. P. 66. 
Vollmachiemn, wera sie keine Lohnszu- 

sicherung enthalen . © « « « 2 1 1». 

ausserdem wie 2 Ange über Dienstlei 

stungen 


für die Gebühren- 


Gebühren 


1 A 
RW Gebithren- | 


Freiheit 


toanſlelbare 


es 
повод D |kr.| Scala | Perc. 
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von jedem Bagen; 15 


von jedem WC 

uach dem Werthe 

des einen oder des 
andern 


von jedem Bogen 


ern — . == — |. MME _ 7˙ᷣ Sat . ˙—⁰*¹⁰ ЕЕ; 


— a a TE nennen. 
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Post Massiad Gebühren 
"Lej Gegenstand für die Gebühren- ~~~] Gebühren- 
“ Bemessung wandelbare | Freiheit 


fl. |kr.| Scala | Pere. 


Vollmachts-Clauseln auf Quittungen 
und andern Urkunden, wie Vollmachten. 
Vorkaufsrecht, Eintragung desselben in 

die öffentlichen Bücher nach T. P. 45. B. b. 

Vormerkungen in den öffentlichen Büchern, 
з. Eintragungen Т. Р. 45. E. 

Vormerkungsgesuche, s. Eingaben T. 
P. 43. a. 

Vormerkung der Gebühren, s. ff. 29 
und 70 des Gesetzes. 

Vormundschafts- Deerete, s. fimtliche 
Ausfertigungen. 

Vormundschafts-Rechnungen, s. Т. 
P. 83. A. 

Vorrufungsedicte, s. ämtliche Aus- 
fertigungen T. P. 7. i. 

Vorschläge ton Privatpersonen, я 
T. P. 44. g. 

Vorsehuss-Qnitiungen, d. i. Qulltungex 
über Vorschüsse, weiche als Darleihen gegen 
Rückzahlung gegeben werden, wie Schuld- 
scheine; über Vorschüsse gegen Ferrech- 
nung, s. T. P. 48. e. 

Vorspann. Quittungen über die dafür ge- 
leistete Vergütung. s. Т. Р. 48. g. 

Vorstellungen an die Behörde, welche die 
Verfügung cder Entscheidung getroffen hat, 
s. Eingaben Т. P. 43. a.; an die höhere 
Instanz, 3. Recurse Т. P. 43. h. 44. d. 
die bejreiten, s. T. Р. 44. I. 8. z. 

Waaren-Ankunjts-Certificate, s. 
Т. Р. 102. e. und 117. m. 

Waaren-Cessionen zum Behufe der 
Erfolglassung der Waren aus den voll- 
ämtlichen Magazinen an eine andere als 
die in der Waarenerklirung genannte Per- 
зоп, s. Т. Р. 102. b. 

Waaren-Ein-, Aus- und Durchfuhr- 
Pässe, s. dmflühe Ausfertigungen T. P. 
7. i. Gesuche um der. n Er heilung, s. Т. 
Р. 43. е. 

W ahllisten. Reclamalivnen, Beschwerden, 
Recurse dag egen, s. T. P. 44. s. 

Wagzettel, s. T. P. 117. 


Wahtfóhigkeits-Decrele wie ; 
higungs-Decerete, T. Р. 7. g. 
hinausgegeben werden, wenn dieselben auch | 


OK EE er Шы дааш АЗАТ:‏ ا 
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112 | Waisenbüchel, d. ù jene Biichel, welche 
von den Waiscenëmtern den Vermünderr 
und Curateren über das für den Pflogebe- 
fohle..en bei der Wa'sencasse erliegende 
Vermögen oder den Schuldnern der Wai- 


EE 


sen über das ihnen dargeliehene Vermögen 


1522 P. Z. 118. Wechsel. 


Gebühren 


tc Gebühren- 
feste | wandelbare Freiheit | 
П. |kr.| Scala | Pere. 


س — — 


e 


Post Masstab 
Gegenstand für die Gebühren- 

Zahl 
Bemessung 


die Empfangsbestätigung der Zinsenent- | 
richtung enthalten . . © 1 « 2 2 2 1.1. alg | Ja I unbedingt | 
| in soferne über die Capitals-Erfolglassun- | 
gen an die Schuldner und die Rückzahlun- | 
gen von diesen besondere Rechlsurkunden 
errichtet, und der Gebührenentricktung 
vorschrijimässig unterzogen werden. 
Wanderbücher, в. Reise- Urkunden. 
Wappenbriefe, г. Amtliche Ausſertigun- 
gen T. P. 7.1. 
113 | Wechsel, a) im gebührenpflichtigen Inlande 
ausgestellte und in 6 Monaten oder in 
kürzerer Zeit vom Tage der Ausstellung 
i an gerechnel, zahlbare 
b) im gebührenfreien Inlande ausgestellte, 
| ius gebihrenpfichiige Inland übertra- 
gene, und nicht späler als 6 Monate 
von dem Tage der Ausstellung an im 
Inlande zahlbare bo « « wher. 1 1 2-1 
| с) im Auslande ausgestellte, ins gebühren- 
piliehlige Inland übertragene, und nicht 
später als 12 Monate von dem Tage der 
Ausstellung an im gebührenpflichligen 
Inlande zahlbare .... 2 220% 
d) im Auslande ausgestelle und daselbst 
7 МААЛ... ,.... 
e) Wechsel auf Sicht, zu deren Präsenta- 
tion keine Frist, oder doch ein Zeitraum 
ron nicht mehr a's 6 Monaten für die 
im Inlande und 12 Monaten für die 
im Auslande uusgeslellen Wcchsel be- 
dungen ist, unlerliegen bei ıhrer Aus- 
stellung oder nach ihrer Uebertragung 
in das gebührenpflichtige Inland den für 
Wechsel, die auf eine bestimmte Zeit 
ausgestellt sind, gelfenden Bestimmun- 
gen. Wird jedoch ein Wechsel auf Sicht, 
wenn er im gebührenpflichligen oder ge- 
bührenfreien Inlande ausgestellt ist, bin- 
nen 6 Monaten, und wenn er im Aus- 
lande ausgestellt ist, binnen 12 Monaten 
vom Tage der Ausstellung an gerechnet, 
nicht zur Zahlung prasentirt, зо ist mit 
Ablauf dieser Zeiträume derjenige Be- 
trag, um welchen bei Anwendung der 
Scala II. die Gebühr für den Wechsel 
höher entfallen wäre, zu entrichten. 
f) alle andern Wechsel... . . . . . . . 
Anmerkung 1. Werden Wechsel 
prolongirt, so ist für jede Prolongation, 
welche nach dem Unterschiede, ob der 
Wechsel im In- oder Auslande ausge- 
stelt wurde, 6 oder 12 Monate nicht 


nach dem Werthel « 


nach dem Wertkej « 


unbedingt | 


nach dem Woerthe) « 


Р. Z. 112. Wechselgerichtliche Zahlungsaufträge — Wetlverträge. 1523 


—— — 


Mass lab Gebühren 
Ч ir di W Gebühren- 
Gegenstand für die Gebühren- po" at 
Bemessung 


A. |kr.| Scala | Pere. 


überschreitet, immer wieder dieselbe Ge- 
bühr au entrichten; überschreiteljedoch die 
Prolongation die Frist von 6 und riicksicht- 
lich von 12 Monaten, so ist die Gebühr 

immer nach der Scala II. zu entrichten. 

Anmerkung 2. Ist die durch den 
Wechsel begründete wechselm dssiye 
Verpflichtung erloschen, oder wird ein 
Wechsel zur Erlangung eines Hypothekar- 
Rechtes intabulirt oder pränotirt, und 
wurde für denselben die Gebühr bloss nach 
der Scala I. oder nach dem früheren für 
Wechsel bestimmten Ausmasse entrichtet, 
so tritt mit dem Erlöschen der wechsel- 
mässigen Verpflichtung oder vor Ueber- 
reichung des Intabulations- oder Prd- 
nvtationsgesuches die Verpflichtung ein, 
denjenigen Betrag, um welchen bei An- 
wendung der Scala II. die Gebühr für 
den Wechsel höher entfallen wäre, nach- 
träglich zu entrichten. 

Anmerkung 3. Die Secunda- und 
Tertia-Wechsel unterliegen derselben Ge- 
bühr, welcher das erste Wechsel-Eremplar 
zugewiesen ist. 

Anmerkung 4. Abschriften (Co- 
pien) von einem Wechsel, welche girirt 
werden, sind in Absicht auf die Stämpel- 
pflicht den Original-Wechseln gleich zu 
behandeln. 

Anmerkung 5. Mit Rucksicht auf die 
$$. 23 und 44 d. G. müssen ausländische 
oder im gehührenfreien Inlande ausge- 
stellte und im Inlande zahlbare Wechsel, 
wenn cin Giro, ein Accept oder ein anderes 
Indossement aufgetragen, die Zahlung 
eingehoben, oder Protest erhoben werden 
soll, ehe solches geschicht, und jedenfalls 
vor Ablauf von 30 Tagen nach der Ueber- 
tragung in das gebührenpflichtige Inland, 
der Gebühren = Entrichlung unterzogen 
werden. 

Hinsichtlich der Indossements, в. Т. Р. 
102. n. 

Wechselgerichtliche Zahlungs 
a trage, s. Urtheile, 
Wechselprolongationen, я. $. 35 des 
Ges. und Anm. 1. T. P. 118. 
Wechselproteste, s. Т. Р. 116. g. 
Wechsel-Sensale, s. Sensale. 
Weiber-Verzichts-Reverse, s. Urkunden. 
Weis-Artikel, wie Beilagen. 
Wettvertrage, в. Glücksverträge. 


A ur be Е y д 
1524 Р. Z. 114 146. Widmungs-Urkuuden — Zengnisse, gebuhrenpflichlige. 


| Masstab Gebiihren r | 
Рода Gegenstand für die Gebühren- Gebühren- 
Zahl e feste | wandelbare Freiheit 
— fl. |kr.| Scale Pere. 
Widmungs- Urkunden, d. i. Urkunden, 
womit eine Sache als Caution oder Pfand 
testellt wird, wie Pfandverschreibungen. 
á Wohlthätigkeits-Anstalten, s. Т. Р, 
75. r. und 48.1. 
Wohlverhaltun.gs-Zeugnisse, $. Zeug- 
nisse. | 
Würden, Gesuche um Verleihung derselben, | 
s. Eingaben Т. P. 43. a. 
Würden-Verleihungen, s. dmtliche 
Ausfertigungen. 
| Zählgeld-Quwittungen, d. i. Quittungen 
über bei Gericht eingezahltes Zihlgeld, s. | 
ämtliche Ausferligungen. | 
114 Zahlungsanweisu ngen: | 
| a) entgeltliche - « + . 1 1. 1. © ° ° mach dem ange-. |-и. 
| b) unentgeltliche, wie Schenkungen. wiesenen Betrage 
Zahlungsauftrage, wechsełgerichtliche, 
| s. Urtheile. | 
Zahlungs- Bögen, -Büchel, s. Ein- | 
schreibhüchel. | 
Zahlungsbestätigungen, s. Empfangs- | 
bestätigungen. 


115 | Zahlungslisten, wenn sie von dem Em- 
pfänger gefertigt werden, sind als eben so 
viele Empfangscheine, als Empfänger geſer- 
tiget erscheinen, anzusehen. 

Wird von mehreren Personen eine Zahlung 
bestätige, welche ihnen nicht zur ungetheilten 
Hund gebührt, so dürfen die Antheife der 
einzelnen Empfänger zur Bemessung der 
Gebünr nicht zusammengerechnet werden. 

Zahlungsverlängerungen, s.$.35.d.Ges. 
Zehenten-Ablösungs-Geschäfte, в. Т. 
P. 44. z. 45. D. 102. i. 
Zehkrungstbteitrags-Quittungen, s. Em- 
pfangsbestdtigungen. 
Zeichnungen, s. Beilagen. 
Zeugenverhörs-Protokolle im civilrich- 
terlichen Verfahren, s. Protokelle T. P. 79. 
b.; im strafgerichtlichen kein Gegenstand der 
Abgabe; im aussergeriehtlichen Т. P. 79. с. 
Zeugen mündlicher Testamente, de- 
ren Vernehmung, s. T. P. 80. a. 
Zeugenmitfertigungen, s. $. 34 d. des 
Ges. 

116 | Zeugnisse, gebührenpflichtige, die- 
selben mögen von Privatpersonen „der 
öffentlichen Behörden oder Aemtern aus- 
gestellt werden: 

a) Alle, welche einer höheren oder minderen 
Gebühr nicht ausdrücklich zugewiesen 
sind" enn а ж... 2.2... von jedem Bogen! | 15 


| 
| 
| 
н 
| 


OZZL 


b) für Dienstboten, Gesellen, Lehrjungen, 
Taglöhner und überhaupt Personen, 
weiche von einem den gewöhnlichen 
Taglohn nichtübersteigenden Verdienste 
leben, über ihre Dienstleistung, ihr Be- 
nehmen, ihre persörlichen Eigenschaf- 
ten und Verhältnisse... « « . 

с) Schul- und Studien-Zeugnisse, welche 
tiber den Erfolg einer oder mehrerer am 
Schlusse eines Semesters oder Jahrgan- 
ges abgelegien Prüfungen von öffent- 
lichen Lehranstalten ausgefertigi wer- 
den, mit Ausschluss der in der T. P. 
117, unter e, g, k angeführten und der 
Absolutorien; die auf den k.k. Univer- 
sitóten eingeſuhrlen halbjährigen Be- 
suchszeugnisse, selbst wenn der Besuch 
mehrerer Collegien von mehreren Do- 
centen auf einem und demselben Zeug- 
nisse bestätigt wir!!! 

Schul- und Studien-Zeugnisse, in 
welchen der Erfolg der Prüfungen meh- 
rerer Semester oder Jahrgänge gleich- 
zeitig bestätigt wird, ohne dass sie Ab- 
solutorien sind, unterliegen dieser Ge- 
bühr so oftmal als Semester oder Jahr- 
gange darin enthalten sind. 

d) Schlusszettel der beeidigten Sensalen . 

e) Auszüge und Bestäligungen aus den 
öffentlichen Büchern des Inlandes über 
Besitz und Eigenthum unbeweglicher 
Sachen und der ihnen gleichgelialienen 
Gerechtsame, dann über gerichtliche 
Deposilen mit Aussehlus der, den ein- 
getragenen Urkunden oder dem Erlags- 
anbringen beigefügten, gebührenfreien 
Bestätigungen der gepflogenen Amts- 
handlung . ggg 

f) Uebersetzungen, von beeidelen Dolmet- 
schern verfasse 

g) Wechselproteste „ . 2 + ++. ++. 

Anmerkung. 1. Ausfertigungen 
eines Amtes oder e mer Behörde sind 
als Zeugnisse anzus. hen, wenn das Ein- 
schreiten über das solche erfolgen, bloss 
auf die Bestätigung thatsachlicher Um- 
stände oder persönlicher Eigenschaften 
und nicht auf eine Verfügung, um die 
Kraft der Amtsgewu U der Behörde oder 
des Amtes angesuchi toird, gerichtet wa r. 

Die Verständigun g von einer solchen 
Verfügung oder die Eröffnung, dass die 
angesuchte Ferfiigm ıg ausser der Amts- 


Р. Z. 116. Zeugnisse, yebührenpflichtige. 1525 
= Masstab Gebühren 
ost- w 28 5 — Gebühren- 
Zahl Gegenstand für die Gebühren- feste | wandelbare | Freiheit 
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von jedem Bogen! . | 6 


von jedem Bogen| . | 6 


jedes Stück | 6 


von jedem Bogen |30 


von jedem Bogen| 30 
von jedem Bogen - 30 


1526 P. Z. 117. Zeugnisse, gebührenfreie. 


Masstab Gebühren 


Geyenstand für die Gebühren- 
Bemessung 


Gebühren-‏ س 
feste | wandelbare | Freiheit‏ 


П. |kr.| Scala | Реге. 


gewalt der Behörde oder des Amtes ge- 
legen sei, ist als ämtliche Ausfertigung 
zu behandeln. 
2. In Absicht auf das Ausmass der 
Gebühr von Zeugnissen begründet der 
Umstand keine Aenderung, dass diesel- 
ben von zwei oder mehreren Personen 
ausgestellt sind. 
117 | Zeugnisse, gebührenfreie: 
a) Ueber Armuth überhaupt... . . e (een 
Sie können auch als Beilagen stdm- 
pelpflichtiger Eingaben und Protokolle 
ungestämpelt beigebracht werden. 
b) Die sur Erlangung einer Armenpfründe, 
mur mentgelllicien Aufnahme in ein 
Kranken-, Gebär-, Findel- oder Sie- 
chenhaus und überhaupt in solche wohl- 
thäfige Anstalten, welche für die Erhal- 
tung erwerblaser und armer Personen 
und die Erhaltung oder Erziehung der 
Kinder dieser armen Personen bestimmt 
sind, beigebracht werden müssen... | * * * à 
so lange von denselben kein anderer 
Gebrauch gemacht wird. 
с) Ueber Siltliclikeit und die Vermógens- 
verhällnisse von Personen, welche sich 
bewerben, Findlinge in die Pflege zu er- 
halfen, und über den Gesundheitszu- 
sland von Pflęgemiitiern, bloss zu die- 
sem Gebraucekke 6 Twe 
Aufenthalts- und Wohnungs-Zeugnisse 
zur Erlangung einer Reiseurkunde oder 
Heimatscheines . . . 2 22220. a Grat" sat, Salt 
bloss zu diesem Gebrauche. 
e) Zeugnisse über Prüfungen bei Normal-, 
Haupt- und Trivial- Schulen 
f) Die ärztlichen Zeugnisse, welche be- 
stimmt sind. das Ausbleiben der Schü- 
ler aus dem Unterrichte dieser Schulen 
zurechtfertigen, inscweilzu derenBesuch 
eine gesetzliche Verpflichiung beste.. 
bloss zu diesem Gebrauche. 
g) Ueber die Christeniehre und den Besuch 
der Wielerholungsstunden für Lehr- 
linge beiderlei Geschlechts و‎ Ир 
h) Ueber die Prüfung aus der Katechetik 
und Pädagogik für Theologen, und 
weiche über den pädagogischen Lehr- 
turs von den Schul-Directoren, den 
Miktärpersonem ertheilt werden . .. 1. s 4 6 1 1 
1) Ueber den Enıpfang des erforderlichen 
Religions - Unterriehtes für Brautleute 


unbıdingt | 


bedingt 


bedingt 
d 


— 


bedingt 


unbedingt 


bedingt 


unbedingt 


unbedingt 
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Gebühren 


141 
Gebühren- | 
wandelbare Freiheit 


feste 
ler Scala I Berc- 


I 
eines christlichen oder des Mosaischen 
Glaubensbekęnninisses . . 

k) Ueber die Anmeldung des кыран, EIN 
von einem christlichen Grlaubensbekennt- 
nisse zum anderen . . . . 

D Hinsichtlich der üher "SN зон: 
pocken (Impfzeugnisse) . 

m) Welche aus allgemeinen mer örtlichen 
Sanitäts-Rüchsichlen im In- oder Aus- 
lande oder überhaupt zu einem üntli- 
chen Gebrauche von Seite einer öffent- 
lichen Behörde oder einem Amte gefor- 
dert weinen б 
für den Gebrauch, жи dem sie beige- 
bracht werden mussen. 

п) Welche Pensionen, die vom Staate, der 
Gemeinde, öffentlichen Anstalten, Pri- 
val-Pensions-Instituten undVersorgungs- 
Anstalten einen Unterhaltsbeitrag unter 
was immer für einem Namen, oder 
eine Armenpfründe beziehen, über das 
Vorhandensein | jener Umstände, von 
welchen der Bezug des Genusses bedingt 
ist, beibringen müssen, zu diesem Ge- 
brauchhke e * 

o) Die Existenz-Zeugnisse zum пе ry 
Interessen-Erhebung von Staatsschuld- 
verschreibungen, xu diesem Gebrauche 

p) Ueber die erjüllie Verbindlichkeit zur 
Lesung von Messen, Behufs der Erfolg- 
lassung des dafür gewidmelen Betrages, 
oder der dafür gestifieten Rente 

q) Durch welche eine an die Staatsverwal- 
tung oder die Gemeinde, in soferne sie 
öffentliche Angelegenheiten besorgt, zu 
legende Rechnung belegt werden muss 

r) Clauseln, welche im Grunde besonderer 
Vorschriften einzelnen Urkunden. der | 
Controle wegen oder zur Beglaubigung 
ämtlich beigefügt werden mussen 

s) Zeugnisse, welche auf die Conti und 
Gegens eine über vertragsmissige Lei- 
stungen, an die Staats- oder Gemeinde- | 
Verwahung oder öffentlichen Anstalten 
über die Qualität derselben, oder die 
Zuhallung der Vertrags - Bedingungen 
beigesetzt werden müssen, damit die 
Unternehmer zur Befriedigung ihrer 
Forderung gelangen kimnen , wenn von 
diesen Zeugnissen kein anderer als der 
hier bemerkte Gebr (ei gemach wird. 

t) Wagzetel .....-....... 


| 
| 
| 
| 
unhedingt | 


unbedingt 


unbedi ngt 


‚ bedinyt 


Dedinqt 


bedingt 


unbedingt 


unbedingt | I 


bedingt 
bedingt 
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Gebühren 


Masstab 
für die Gebühren- 
Bemessung 


Gebühren- 
Fre heit 


Gegenstand feste | wandelbare 


fi. Ikr.| Scala | Pere. 


so lange davon weder ein gerichtlicher 
noch ein ämtlicher Gebrauch durch Ver- 
wendung al? Beilage gemacht wird. 
u) Die Auszüge nus den Tauf-, Geburts-, 
Trauungs- und Sterbe-Registern, dann 
die Zeugnisse über Geburts-, Trauungs-, 
Todesfälle, welche im diplomatischen 
Wege von auswärtigen Behörden ent- |, 
weder dureh die k. k. Gesandtschaften 
im Auslande, oder durch die fremden hier- 
lands anwesenden Gesandten nachgesucht 
werden, bei reciproken Verfahren, su 1 
lange sie im Auslande verwendet werden 
w) Die im Auslande oder gebührenfreien 
Inlande ausgestellten Zeugnisse, welche 
nicht ohrehin unter die Ausnahmen die- 
ser Post falen, so lange davon kein, usini 
ämtlicher Gebrauch gemacht wird. . . . 
2) Die in die Wander- oder Dienstbücher |. 
amtlich eingetragenen Dienst- und Ver- 
haluags-Zeugnisse sosanna ee | ne 
Anmerkung. Die bedingt befrei- 
| ten Zeug nisse unterliegen, wenn die 
Verpflichlung zur Gebührenentrichtung 
eintritt. der Gebühr für Zeugnisse über- 
haupt. 
Zollverfuhren. Eingaben, s. T. P. 44. 
q. r.; Urkunden, s. T. P. 102, b. d. e.; 
Protokolle, s. T. P. 79. 
Zuschreibnngen in den öffendichen Bü- 
chern, s. Eintragungen. 
Zustellungsbestdtigungen, s. Em- 
pfangsbestitigungen; die befreiten, в. Т. 
P. 48. a. b. und m. 
| Zusätze, welche einer schon vollständig 
ausge/ertiglern Urkunde nachträglich bei- 
| gefügt werden, s. M. 64, und 35. des Ge- 
selzes und T. Р. 117. r. 
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1529 
Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część CXIII. 


wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem : 22, Sierpnia 1850, 
w wydaniu niniejszem dwu-jezykowem: 17. Lutego 1851. 


330. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 3. Sierpnia 1850, 

do c. К. jeneralnej dyrekeyi budowniczej, i do е, k. naddyrekeyi budowniezej w Weronie, 

którem się postanawia. iż się elewom budowniczym, jeżeli się ich używa do nadzo- 
ru nad budową, należy dodatek miesięcznie po 73. zit. r. 

Z powodu zapytania: czy elowom budowniczym, jeżeli są eksponowani do nad- 
zoru nad budową, należą się dyety, lub dodatki — podaje się c. k. jeneralnej dyrekcyi 
budowniezej (i с. k. naddyrekeyi budowniczej w Weronie), uinicjszem do zachowania 
1 zawiadomienia o tem władz niższych, iż elewi budowniczy, w wyż wspomnionym 
przypadku, równie jak asystenci inżynieryi , których miejsce w tym razie zastępują, 
otrzymać powinni dodatek po 25 zit. r. miesięcznie. 


Bruch m. p. 


331. 
Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 4. Sierpnia 1850, 


kiorem się prostuje in; Ina cylacya, znajdująca się w rozporządzeniu o zaprowa” 
dzeniu opłaty kolegiowej. 

W rozporządzeniu ministra wyznań i oświecenia z dnia 12. Lipca 1850, obwie- 
szczonem w części Cl. powszechnego dziennika praw państwa i rządu pod N. 310, o 
zaprowadzeniu opłaty kolegiowej na uniwersytetach we Wiedniu, w Pradze, w Pesz- 
cie, we Lwowie, w Krakowie, w Ołomuńcu, w Gracu i Insbruku, znajduje się w $. 20 
zamiast $. 18, mylnie cytowany $. 19 — co się niniejszem prostuje. 


Thun m. p. 


— — — — 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


fur das 


Kaiserthum Oesterreich. 
CXIII, Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 22. August 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 17. Februar 1851. 


330. 
Erlass des Haundels ministeriums vom 3. August 1850, 


au die К. К, General-Baudirection und an die k k. Uber-Baudirection in Verona, 


uodurch bestimmt wird. dass die Błau-KFleren, wenn sie zu“ Inspielr ung elacs Baues 
verwendet werden, eine Ваиз Таре nonailicher 25 Gulden zu erhallen haben. 


Aus Anlass einer vorgekommenen Anfrage, ob den Bau-Eleven, weun sie zur Inspii- 
rung eines Baues ecponirt werden, Diäten oder Bauzulagen gebulren, wird der k. К. Gene- 
ral-Baudirection (und der k. k. Ober-Baudirection in Verona) sur Nachachiung und Ver- 
ständigung der Unterbehörden bedeutet, dass die Bau-Eleven in dem angedeuteten Fulle gleich- 
wie die Ingenieurs-Assisienten, deren Stelle sie dann vertreten, eine Bauzulage monatlicher 
25 Gulden zu erhalten haben. 

Bruck m. p. 


331. 
Erlass des Ministers des Cullus und Unterrichts vom A. August 1850, 


womit in der Verordnung über die Einführung der Collegiengelder eine unrichtige 
Citation berichliget wird. 

In der mit dem CI. Stücke des allgemeinen Reichs-Gesetz- und Regierungsblalles unter 
Nr. 310 kundgemachien Verordnung des Ministers des Cullus und Unterrichts vom 12. Juli 
1850, über die Einführung von Collegiengeldern an den Universitäten von Wien, Prag, Pesth, 
Lemberg, Krakau, Olmiitz, Gratz und Innsbruck, erscheint im $.20 anstalt des $.18 irriger- 
weise der F. 19 citirt, was hiemit berichtiget wird. 

Thun m. p. 
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Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwosei z dnia 17. Sierpnia 1850, 


obowiązujące w tych krajach koronnych, w których prowizoryczna ustawa o postępowaniu karnem 
z dnia 17. Stycznia 1850 *) zaprowadzona jest, 


тоса którego ustanawia się, w skutek Najwyższego postanowienia z dnia 15. Sier- 
pnia 1850 przepis wagledem kosztów postępowania karnego. 

Najjaśniejszy Pan, J. С. Mość, raczył, na wniosek ministra sprawiedliwości, i za 

poradą Rady ministrów, zatwierdzić Najwyższem postanowieniem Swojem z dnia 15. 

Sierpnia 1850, stosownie do $. 120 konstytueyi państwa, następujący przepis wzgle- 

dem kosztów postępowania karnego dla tych krajów koronnych, w których prowizory- 

czna ustawa o postępowaniu karnem z dnia 17. Stycznia 1850, weszła w wykonanie. 
I. О kosztach postępowania karnego w ogólności 


$. fl. 

Do kosztów postępowania karnego, należą : 

1. Dyety i koszta podróży prokuratorów. 

2. Dyety i koszta podróży osób sądowych , w czasie śledztwa przygotowawcze- 
go i rozprawy głównej. 

3. Koszta podróży przysięgłych. 

A. Wydatki za wezwania. 

5. Należytości świadków, 

6. Należytości w rzeczy biegłych i tłumaczów. 

7. Koszta za przystawienie, strzeżenie i transportowanie obwinionego. 

8. Utrzymanie obwinionego w czasie śledztwa. 

9. Należytości rzeczników i obrońców, 

10. Taksa wyroku. 
11. Koszta za wykonanie wyroku. 
$. 2. 

Koszta w powyższym Sie pod 1, 2, 3, 7. i 11. wyszczególnione, w każdym ra- 
zie rząd ponosi; inne pozostające koszta, zalicza skarb rządowy, zastrzegając sobie 
prawo powetowania takowych, w miarę SS“ 460.1 +67.ustawy o postępowaniu karnem. 

Jednakowoż, jeżeli obrona nie jest bezpłatną ($$. 26. i 27.), sąd wtenczas tyl- 
ko wyszczególnione w poprzedzającym paragrafie pod 9. nalezytosci dla obrońców za- 
licza, jeżeli oskarżony, wedle stosunków swoich, sądowi znanych, nie jest w stanie za- 
stąpić takowych. 

JI. Dyety i koszta podróży prokuratorów i osób sądowych. 

$. 3. 

Miarę dyet i kosztów podróży dla prokuratorów i osób sądowych , równie jak 

prawo do pobierania takowych, osobne ustanowi rozporządzenie. Dopóki takowe nie 


*) W dzienniku praw państwa, Część XVII. Nro 25, 
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332. 
Verordnung des Justizministeriums tom 17. August 1850, 


giltig für jene Kronländer, in welchen die provisorische Strafprocess-Ordnung vom 17. Jänner 1850 *) in 
Wirksamkeit sieht, 


wodurch in Folge Allerkóchster Entschliessung vom 15. August 1850 eine Vorschrift 
über die Kosten des Strafverfahrens festgesetzt wird. 


Seine Majestät haben über den Antrag des Justisministers und auf Einrathen des Mini- 
sterrathes mit Allerhöchster Entschliessung vom 15. August 1850 für jene Kronländer , in 
welchen die provisorische Strafprocess-Ordnung vom 17. Jänner 1850 in Wirksamkeit tritt, 
nach Massgabe des F. 120 der Reichsverfassung nachstehende Vorschrift über die Kosten des 


Strafverfahrens zu genehmigen geruht: 


I. Kosten des Strafverfahrens überhaupt. 
K. 1. 

Zu den Hoslen des Strafverfahrens werden gerechnet: 

1. Die Diäten und Reisekosten der Staatsanwälte, 

2. Die Diäten und Reisekosten der Gerichtspersonen in der Voruntersuchung und bei 
der Hauptverhandlung. 

3. Die Reisekosten der Geschwornen. 
Die Auslagen für Vorladungen. 
Die Gebühren der Zeugen. 
Die Gebühren der Sachverständigen und Dolmeiscker. 
Die Kosten der Vorführung, Bewachung und Transportirung des Angeschuldigten. 


uam 


Der Unterhalt des Angeschuldigten während der Untersuchungshaft. 
Die Gebühren der Anwälte und Vertheidiger. 
Die Urtheilsia.we. 
Die Kosten der Urtheilsvollstreckung. 
K. 2. 

Die in dem vorstehenden Paragraphe unter 1, 2, 3, 7 und 11 aufgeführten Kosien 
werden immer vom Staate getragen; die übrigen Kosten werden von dem Staaisschutze vor- 
geschossen, vorbehaltlich des Riickersatsrechtes nach Massgabe der $$. 460 bis 467 der Straf- 


R Mm 
SE 


process-Ordnung. 

Die im vorstehenden Paragraphe unter 9 aufgeführten Gebühren der Vertheidiger wer- 
den jedoch, wenn die Vertheidigung nicht unentgeltlich zu geschehen hat ($$. 26 und 27), von 
dem Gerichte nur dann vorgeschossen, wenn der Angeklugte nach seinen dem Gerichte bekann- 
ten Verhältnissen dieselben zu bestreiten ausser Stande ist. 


II Diäten und Reisekosten der Staatsanwälte und Gerichispersonen. 
K. 3. 
Das Muss der Diäten und Reisekosten der Staatsanwälte undGerichispersonen, so- 
wie das Recht auf den Bezug derselben wird durch eine besondere Verordnung geregelt wer- 


*) Im Reichs-Gesetzblatte ХЕП. Stück, Nr, 25. 
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nastąpi, w postępowaniu służyć mają za regułę, rozporządzenia, dla urzędników rzą- 
dowych w ogólności istniejące. 


Ш. Koszta podróży przysięgłych. 
$. 4. 
Przysięgłym należy się za każdą milę drogi (po dwie godzin licząc) (am jako też 
i napowrót, kwota 30 kr. m. k. Podróż w odległości niżej 2-ch godzin, nie będzie 
wynagrodzona. Oddalenie pomieszkania przysięgłego od siedziby sądu przysięgłych, 
potwierdzić winien starosta powiatowy. 


IV. Koszta za wezwania. 
$.5. 

Za doręczenia, wezwania i posełki do osób, mieszkających dalej jak pół mili (je- 
dnę godzinę) od siedziby sądu, płacić się będzie wedle odległości w ten sposób, iż za 
każdą milę drogi (po dwie godzin) tam i napowrót, kwota 10 kr. m, konw. zapłacona 
będzie. 

V. Należytości świadków, 
$. 6. 

Każdemu świadkowi, wezwanemu do śledztwa przygolowawezego, 2 powodu 
zbrodni, lub wykroczenia, alho przywołanemu do rozprawy głównej, o przestępstwo 
wytoczonej, mie szkającemu od miejsca sądu, gdzie wysluchany został, dalej jak dwie 
godzin drogi, wynagrodzone będą na żądanie koszta podróży po 15 kr. mon. kon. za 
każdą godzinę drogi tam i nazad. Oprócz tego, olrzyma świadek na żądanie za stratę 
czasu należytość, którą się dla Wiednia ustanawia na 30-ści kr., dla miast głównych 
reszty krajów koronnych na dwadzieścia eztery kraje., a po kraju na dwadzieścia kr. 
mon. kon. za cały dzień, a za pół dnia, w połowie tej kwoty. 

ST. 

Świadkom. mieszkającym wprawdzie w odległości krótszej jak dwie godzin drogi 
od miejsca sądu, i utrzymującym się z zarobku dziennego, jeżeli takowi, przez we- 
zwanie do śledztwa przygotowawczego, z powodu zbrodni lub wykroczenia, albo do 
rozprawy głównej, o przestępstwo wytoczonej, tracą zarobek całego dnia lub połowy, 
wynagrodzona będzie na żądanie strata czasu kwotą, wymierzoną dla Wiednia na 30 
krajcarów, w miastach głównych reszty krajów koronnych, na dwadzieścia i cztery, а 
po kraju, na dwadzieścia krajcarów monetą Копуепсујпа za cały dzień, a za pół dnia, 
na połowę tej kwoty. 

$. 8. 

Sądy powiatowe, sądy powiatowe kolegialne i sądy krajowe, mają ułożyć wykazy 
odległości, miejsc w ich okręgu położonych, od siedziby sądu, i żądać potwierdzenia 
takowych przez starostwa powiatowe, w ich okręgu znajdujące się. 


$. 9. 
Świadkowie, wezwani do rozprawy głównej przed sądem przysięgłych, lub przed 
sądem powiatowym kolegialnym, otrzymają na żądanie, oprócz wynagrodzenia za ku- 
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den. Bis zur Erlassung derselben haben die diessfälligen für die Staatsbeamten überhaupt be- 
stehenden Anordnungen zur Richtschnur zu dienen. 
JIL Reisekosten der Geschwornen. 
H. 4. 

Den Geschwornen gebührt für jede Meile (je zwei Stunden) sowohl der Hin- als der 
Rückreise ein Betrag von dreissig Kreusern Conventions-Münze. Für Reisen in eine Entfer- 
nung von weniger als zwei Stunden wird keine Vergütung geleistet. Die Entfernung des Wohn- 
ortes des Geschwornen von dem Sitze des Schwurgerichies muss von dem Besirkshaupimanne 
am Sitze des Lelsteren bestäliget werden. 

IV. Kosten der Vorladungen. 
$. 3. 

Zustellungen, Vorladungen und Botenginge an Personen, welche mehr als eine halbe 
Meile (Eine Stunde) vom Sitze des Gerichtes entfernt wohnen, werden nach der Entfernung in 
der Weise bezalılt, dass für jede Meile (je zwei Stunden) des Hin- oder Rückweges ein Betrag 
von zehn Hreusern Conventions- Münze vergütet wird. 

V. Gebühren der Zeugen. 
$. 6. 

Jedem Zeugen, der in einer Voruntersuchung wegen eines Verbrechens oder Vergehens 
oder zu einer Hauptverhandlung wegen einer Uebertretung vorgeladen, und dessen Wohnsitz 
von dem Orte des Gerichtes, wo er vernommen wird, über swei Stunden entfernt ist, werden 
auf Verlangen die Reisekosten mit funfzchn Kreusern Conventions-Münze für jede Stunde der 
Hin- oder Rückreise vergütet. Ausserdem erhält er auf Verlangen eine Gebühr für das Zieitver- 
süumniss, welche für Wien auf dreissig Kreuzer, für die Hauptstädte der übrigen Kronländer 
auf vier und zwansig und für das Land auf swanzig Kreuzer Conventions-Münze für den gan- 
zen Tag und für den halben Tag auf die Hälfte dieses Betrages festgesetzt wird. 

3:2: 

Auch Zeugen, welche weniger als zwei Stunden von dem Orle des Gerichtes entfernt 
wohnen, die aber vom Taglolm leben, wird, wenn sie durch ihre Vorladung in einer Vorun- 
tersuchung wegen eines Verbrechens oder Vergehens, oder zu einer Hauptverhandlung wegen 
einer Uebertrelung den gansen oder halben Taglohn versäumen, auf Verlangen ihr Zeitver- 
sdumniss in einem Betrage vergütet, der für Wien mit dreissig, in den Hauptstädten der übri- 
gen Kronländer mit vier und zwanzig und auf dem Lande mit zwanzig Kreuzern Conventions- 
Münze für einen ganzen Tag und für einen halben Tag mit der Hälfte dieser Beträge zu be- 
messen ist. 

$. 8. 

Die Bezirksgerichte, Bezirks-Collegial- und Limdesgerichte haben Ausweise über die 
Entfernungen der in ihrem Sprengel gelegenen Ortschaften von dem Sitze des Gerichtes zu 
verfassen und von den Besirkshaupitmannschaften, welche sich in ihrem Sprengel befinden, 
bestätigen zu lassen. 

K. 9. 

Die zur Hauptverhandlung vor einem Schwur- oder Besirl:s-Collegial-Gerichie vorgelade- 

nen Zeugen erhalten auf Verlangen ausser der nach &. 6 zu bemessenden Reisekostenvergiiung. 
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szta podróży, według $. 6. wymierzyć się mającego, za każdy dzień trwającej rozpra- 

wy, należytość ustanowioną dia Wiednia na trzydzieści kraje. mon. konw., dla miast 

głównych reszty krajów koronnych na dwadzieścia cztery kraje., a Фа innych miejsc 

sądowych, na ćwadzieścia kraje. mon. konw., zaś za pół dnia, na połowę tych kwot. 
$. 10. 

W razie takich zbrodni lub przestępstw, które tylko na żądanie poszkodowanego 
lub pokrzywdzonego śledzić i karać się będzie, tenże ma prawo tyłko do wynagrodze- 
nia za koszta podróży, nie zaś do wynagrodzenia za oddanie świadectwa. 

VI. Należytości w rzeczy biegłych. 
$. 11. 

W rzeczy biegli, zostający w służbie rządu lub gminy, albo ustanowieni jako ta- 
cy, slale przy sądzie, nie mają prawa żądania wynagrodzenia za samo sprawozdanie 
swoje; mogą jeduakże żądać wynagrodzenia wydatków naprzód łożonych, wedle oko- 
liczności do sprawozdania potrzebnych i dokładnie uduwudnionych. 

6. 12, 

Juni w rzeczy biegli, po których się wymaga szczególnego wykształcenia nauko- 
wego, technicznego, lub artystowskiego; w szezegółności lekarze, chirurdzy i apteka- 
rze, utrzymają za uczynione sprawozdanie, oprócz zwrotu wydatków potrzebnych, na- 
leżytość, którą sąd, wediug właściwości przypadku, oznaczy od dwóch aż do dziesię- 
ciu zlt. r. in. К. 

§. 13. 

W rzeczy biegli, nie należący do wyrażonych w powyższym paragrafie, i do któ- 
rych zastosowanym być nie może przepis $. 11, шора za uczynione sprawozdanie żą- 
dać należylości, którą sąd oznaczyć ша w kwocie między trzydziestą krajcaramı aż do 
dwóch zii. r. mon. kon. 

$. 14. 

W każdym razie zaś należy się, wyszczególnionym w $$. 11— 12, wrzeczy bie- 
glym, powrócić koszta podróży i strawnego , a to, zostającym w służbie rządowej, 
według przepisów właściwych, umym zaś, według postanowien $$. 6 — 9, zarówno 
jak świadkom. 

ҮП. Należytości tlumacaow. 
$. 15. 

Tłumaczowi, należy się za ustne tłumaczenie dokumentu, w obcej mowie sporzą- 
dzonego, dwadzieścia krajce. —za piśmienne tłumaczenie zaś dwa zit. r. mon. kon. od 
każdego arkusza tłumaczenia, w którym trzydzieści rządków na jednej stronicy, a sze- 
snaście do osınnasiu zgłosek w jednym rządku znajdować się musi. 

Ustanowieni przy sądzie tłumacze, na zawsze uprzysiężeni, winni takowe prace 
bezpłatnie wykonywać, 

$. 10. 

Tłumaczowi, przyzwanemu do przesłuchania świadka lub oskarzonego, należy się 
za pół dzia jeden złoty reński,—a jeżeliby sam protokół pisać musiał, jeden złoty ren. 
i trzydzięści kr. mon. konw, 
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für jeden ganzen Tag der Dauer der Verhandlung eine Zeuyengebühr, welche für Wien auf 
dreissig, für die Hauptstädte der Kronländer auf vier und zwanzig, und für die übrigen Ge- 
richtsorte auf swansig Kreuzer Conventions-Münze, für den halben Tag aber auf die Hälfte 
dieser Beträge festgesetzt wird. 

K. 10. 

Bei Verbrechen oder Vergehen, welche nur auf Verlungen des Beschädigten oder Belei- 
digten untersucht und bestraft werden, hat dieser nur auf die Vergütung der Reisekosten, nicht 
aber auch auf die Zeugengebühr einen Anspruch. 

V. Gebühren der Sachverständigen. 
H. 11. 

Sachverständige, welche in einer Staats- oder Gemeindebedienstung stehen, oder bet 
einem Gerichte bleibend als solche bestellt sind, haben für das Gutachten selbst keine Vergütung 
anzusprechen, sondern nur den Ersatz der zur Erstattung des Gutachtens allenfalls notlacen= 
dig gewesenen und gehörig nachgewiesenen Vorauslagen. 

$. 12. 

Andere Sachverstindige, bei denen eine besondere wissenschafliche, technische oder künst- 
lerische Ausbildung vorausgesetst wird, insbesondere Aerzte, Wundärzte und Apotheker, er- 
halten für die Abgabe des (Gutachtens ausser dem Ersatze der noihwendigen Vorauslagen, eine 
Gebühr, welche von dem Gerichte nach Beschaffenheit des Falles mit swei bis sehn Gulden Con- 
ventions-Hünze bemessen wird. g 

N. 13. 

Suchverständige, welche nicht zu den im vorstehenden Paragraphe bezeichneten gehören und 
bei welchen die Bestimmung des A. II keine Anwendung findet, können für die Erstattung des 
Gutuchlens eine Gebühr ansprechen, welche von dem Gerichte zwischen dreissig Kreusern und 
swei Gulden Convenlions-Münse su bemessen ist. 

$. 14. 

Jedenfalls gebührt aber den in den HF. 11— 13 bezeichneten Sachverständigen der Br» 
sats der Reise- und Zehrungskosten, und swar den in einer Öffentlichen Bedienstung stehen- 
den nach den diessfälligen Verordnungen, den übrigen nach den Bestimmungen der $$. 6—9 
gleich den Zeugen. 

VII Gebühren der Dolmetsche. 
F. 15. 

Dem Dolmetsch gebühren für die bloss mündliche Ueberselsung einer in einer fremden 
Sprache abgefussten Urkunde swanzig Kreuzer, für eine schriftliche Uebersetzung aber zwei 
Gulden Conveniions-Miinze für den Bogen der Uebersetsung, wobei dreissig Zeilen auf der 
Seite und sechzehn bis achtzehn Silben in der Zeile enthalten seyn müssen. 

Bestehen bei einem Gerichte für beständig beeidete Dolmetsche, so haben dieselben solche 
Arbeiten unentgeltlich zu liefern. 

H. 16. 

Dem Dolmetsch, welcher dem Verhöre eines Zeugen oder Angeschuldiglen beigezogen 
wird, gebührt für den halben Tag ein Betrag von Einem Gulden, und wenn er das Protokell 
selbst schreiben muss, von Einem Gulden, dreissig Kreusern Conventions- Münze. 

СХШ. Poln.) 169 
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Urzędnicy sądowi, lub inni urzędnicy rządowi, nie mogą za te prace żądać wy- 
nagrodzenia. 
$. 17. 
Jeżeli tłumacz nie mieszka w miejscu, gdzie się sąd znajduje, należy mu, na żą- 
danie, wynagrodzić koszta podróży, i według okoliczności, stratę czasu, jak to w 
$. 14. o innych w rzeczy biegłych przepisano. 


ҮШ. Transport oskarżonego. 


$. 18. 

Jeżeli uwięziony, z powodu stanu ciała, z polecenia lekarza , albo ze wzglę- 
du na bezpieczeństwo transportu, z nakazu władzy odstawiającej, wozem ma być 
transportowany, gminy obowiązane są, dostarczyć potrzebnych podwód, za które na- 
stąpi wynagrodzenie, według ogólnych przepisów o podwodach. 

Podwody te, wolne są od wszelkiego myta, tak drogowego jak mostowego, w 
drodze tam i na powrót. 


IX. Utrzymywanie oskarżonego. 


$. 19. 

Utrzymanie oskarżonego podczas uwięzienia w czasie śledztwa, obejmuje: poży- 
wieniec, łoże, opał, dostarczanie najyotrzebniejszej bielizny i sukni, koszta czyszcze- 
nia, nakoniec, według okoliczności, koszta choroby lub połogu. 

§. 20. 

Koszta za pożywienie, opał, łoże i ubiór wypadające, winien, przy każdym po- 
jedynezym sądzie, sędzia powiatowy, lub przełożony sądu w porozumieniu z dotyczą- 
cym prokuratorem i starostą powiatowym ustanowić, i należyte dostarczenie tych po- 
trzeb dostatecznie ubezpieczyć. 

Należy zatem co rok, lub też w razach znacznej zmiany w cenach, nawet w krót- 
szych okresach czasu, obliczyć kwotę za powyższe koszta na jednego więźnia i ra je- 
den dzień przypadającą, według której to kwoty, więźniowi nakazane będzie powróce- 
nie kosztów za czas, przez który trwało uwięzienie jego. 

§. 21. 

Za chorobę, lub połóg, policzone będą każdemu więźniowi koszta, rzeczywiście 

na niego wyłożone. 
$. 22. 

Urzędniey i duchowni, mający dochody alimentacyjne, muszą się л takowych w 
czasie uwięzienia sami utrzymywać; równie też każdy uwięziony ma prawo utrzymy= 
wania się ze swego własnego majątku. Toż samo rozumie się o kosztach choroby lub 
połogu. Takowym więźniom, nie wolno tedy liczyć kosztów za utrzymanie lub chorobę. 


X. Koszta obrony. 


$. 23. 
Jeżeli oskarżony, sam sobie ustanowi obrońcę, zostawia się stronom, na jakie się 
wynagrodzenie zgodzą. Tylko w razie , jeżeli takie porozumienie nie przyjdzie do 
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Beamle des Gerichtes oler andere Staatsbeamie können für diese Verrichtung keine 
Vergütung ansprechen. j 
$. 17. 

Wohnt der Dolmelsch nicht am Orte des Gerichtes, so gebührt ihm auf Verlangen die 
Vergütung der Reisekosten und allenfalls auch der Zeitversdumniss, wie es im F. 14 rücksicht- 
lich der übrigen Sachverständigen angeordnet ist. 

ҮШ. Transport des Angeschuldigten. 
K. 18. 

Muss der Transport eines Verhafteten wegen der körperlichen Beschaffenheit desselben 
auf Anweisung eines Arztes oder aus Rücksichten für die Sicherheit der Transportirung auf 
Anordnung der abliefernden Behörde mittelst Wagens geschehen, so haben die G+meinden die 
nóthige Vorspann beisustellen, deren Vergütung nach den allgemeinen Vorschriften über die 
Vorspann geleistet wird. 

Solche Vorspannsfuhren sind vor jeder Weg- o ler Brückeamauth sowohl für die Hin- 
als Rückfahrt befreit. 

IX. Unterhalt des Angeschuldigten. 
K. 19. 

Der Unterha!t des Angeschuldigten während der Untersuchungshafl begreift in sich: Die 
Kost, Lagerstä'te, Beheizung, die Beischaffung dringend nöthiger Wasch- uad Kleidungsstücke, 
Reinigungskosien, daun die allfälligen Krankheits- und Eatbindunpskos'en. 

$. 20 

Die für die Beköstigung, Beheizung, Lagerstütte und Bekleidung entfallen len Kosten 
müssen bei jedem einzelnen Gerichte durch den Bezirksrichter oder Vorsteher des @erichtes im 
Einvernehmen mit dem betreffenden Stauisanwalte und Bezirkshauptmanne festgesetzt, und die 
ordnungsmässige Lieferung der Bedürfnisse sichergestellt werden. 

Es ist sohin alle Jahre oder bei auffallenden Preisverän lerungen auch in kürzeren Zeit- 
räumen der für diese Kosten auf Einen Verhafteien und für einen Tag entfallende Betrag 
aussumitieln und nach diesem Betrage wird dem Angeschuldigien der Ersatz nach der Dauer 
seines Verhaftes auferlegt. 

$. 21. 

An Krankheits- und Entbindungskosten werden jedem Verhafteten die für ihn wirklich 
aufgelaufenen Kosten angerechnet. 

5. 22. 

Verhaftete Beamte und Geistliche, welche Alimentalionsbeitrige geniessen, müssen sich 
aus denselben selbst ger pflegen, ebenso hat jeder Verhafteie das Recht, sich aus seinem eigenen 
Vermögen den Unterhalt zu verschaffen. Dasselbe gil! auch von den Krankheits- und etwaigen 
Enibindungskosten. Solchen Verhaftelea können dann keine Unterhalts- oder Krankheitskosten 
aufgerechnet werden. 

X Vertheidigungskosten. 
$. 23. 

Bestellt sich der Angeschuldigte gehat einen Vertheidiger, 86 ist die Belohnung des Letz- 

teren dem freien Uebereinkommen beider Purleien überlassen. Nur wenn ein solches Einver- 
450 * 
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skutku, wolno stronom u raszać sąd o wyznaczenie należytości za obronę. W takim 
razie, należytości tej nie wolno oznaczać w wyższej. jak w podwójnej kwocie, w $ 27 
wyrażonej. 

6. 24. 

To samo rozumie się o rzeczniku, którego sobie oskarżony ustanawia do poszu- 
kiwania swych praw prywatnych, lub do przeprowadzenia zaskarżenia prywatnego ze 
swej strony. 

$. 25. 

Jeżeli oskarżonemu, posiadającemu majątek, zurzędu dany będzie obrońca, oska- 
rżony także ponosić winien koszta obrony, które, w razie, gdy się strony zgodzić nie 
mogą. sąd oznaczyć ma, z reguły według wyrażonej w $. 27 miary; w razie szczegól- 
nej jednakże trudności obrony, nawet i wyżej, atoliż nigdy nad kwotę podwójną. 


6. 26. 

Jeżeli oskarżony, według okoliczności swoich, sądowi znanych, nie jest w stanie 
opłacić kosztów obrony, a sąd, na prożbę jego, przyda mu obrońcę; w takim razie o- 
brona bezpłatnie odbywać się winna, a obrońcy zostaje tylko prawo żądania powró- 
cenia potrzebnych wydatków, w gotówce przez niego łożonych i udowodnionych. Je- 
żeli obrońca wybranym będzie z liczby adwokatów, natenczas osobę ustanowić się 
mającego bezpłatnego zastępcy, oznaczyć winien wydział Izby adwokatów, w miej- 
cach, gdzie się takowa znajduje; oprócz tego zaś sąd. 


„F. 27. 

To samo rozumieć się ma także w tych przypadkach, kiedy sąd oskarżonemu z 
urzędu obrońcę ustanowić musi ($$. 247, 428 1 478 postęp. karn.), jeżeli oskarżony nie 
jest w stanie ponieść kosztów obrony, gdy adwokat lub osoha sądowa za obrońcę 
ustanowioną będzie. Jeżeli zaś sąd, w takim przypadku innego jakiego prawoznawce, 
jako obrońcę ustanowił. tedy skarb zaliczy przypadające mu należytości, a to w kwo- 
cie ośmiu do dwudziestu złt. r. mon. konw. za rozprawę główną, do której kwota, gdy- 
by zaś rozprawa dłużej jak dzień jeden trwać miała, doliczy się za każdy dalszy dzień 
kwota pięciu złt. r. mon. konw. 


$. 28. 

Kiedykolwiek dla uhogiego oskarżonego , obrońca przez sąd ustanowionym być 
ma; należy go wziąść z liczby prawoznawców, do obrony uzdolnionych, mieszkających 
w miejscu sądu. Tylko adwokaci, w miejscu sądu zamieszkali, i osoby sądowe, w słu- 
żbie rządowej zostające, obowiązane są do przyjęcia na siehie obrony. Jeżeli w innem 
miejscu zamieszkały prawnik, bierze na siebie obronę, takowy, pomimo tego, nie ma 
prawa do wynagrodzenia kosztów podróży ze skarbu. 

Tylko w przypadkach sądu doraźnego, można uczynić wyjątek od tej reguły i w 
takich razach, należy się obreńcy nietylko powrócenie kosztów podróży , w miarę 
$. 5. lecz oprócz tego dyety, w $. 27. oznaczone. 
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siändniss nicht erzielt wird, steht es den Parteien frei, das Gericht um die Bestimmung der 
Vertheidigersgebühr zu bitten. In einem solchen Fulle darf diese Gebühr nicht höher, als auf 
das Doppelte der im $. 27 angeführten Beträge festgesetzt werden. 

F. 24. 

Dasselbe gilt von dem Anwalte, welchen sick der Beschuldigle zur Austragung seiner 
privalrechtlichen Ansprüche oder zur Ausführung seiner Privalanklage bestellt. 

5. 25. 

Wird einem Angeschuldigten, welcher Vermögen besitzt, ein Vertheidiger von Amiswegen 
bestellt, so hul gleichfa!ls der Angesckuldigte die Kosten der Vertheidigung zu tragen, welcke 
bei mangelndem Einverstündnisse der Parteien, von dem Gerichte in der Rege! nach dem im 
5. 27 bezeichneten Ausmasse festzusetzen sind, bei besonderer Schwierigkeit der Vertheidigung 
aber auch höher, jedoch nicht über das Doppelte dieses Betrages bemessen werden können. 


5. 26. 

Isi ein Angeschuldigter nach seinen dem Gerichte bekannten Verhältnissen unfähig die 
Vertheidigungskosten zu zahlen und wird ihm über seine Bitte ein Vertheidiger von dem Ge- 
richte beigegeben, so ist die Werzheidigung in der Regel unentgelttich zu leisten und der Ver- 
theidiger hat rur auf den Ereats der von ihm bestritlenen und nachgewiesenen nothwendigen 
baren Auslagen einen Anspruch. Wird ein solcher Vertheidiger aus der Zahl der Advocaten 
gewählt, so ist die Person des aufzrsi«llenden unestącitlichen Vertreters an dem Orte, wo sich 
eine Advocatenkammer befindet, von dem ständigen Ausechusse der Advocatenſcummer, ausser- 
dem aber von dem Gerichte zu bestimmen. 

$. 27 

Eten diess gill in jenen Fällen, wo das Gericht dem Angeschuldigten einen Vertheidiger 
von Amtswegen bestellen muss ($$. 247, 428 und 487 der Strafpro cess- Ordnung) , falls 
der Angeschuldigie ausser Glande ist, die Vertheidigungskosten zu tragen, wenn entweder ein 
Advorat oder eine @Ferichtsperson als Vertheidiger bestellt werden. Hat jedoch das Gericht in 
einem solchen Falle einen anderen Rechtsverständigen als Vertheidiger bestellt, so werden die 
Gebiihren für denselben von dem Staatsschalze vargeschossen, und swar mit einem Betrage 
von acht bis zwanzig Gulden C. M. für die Hauptverhandlung, wobei, wenn dieselbe länger 
als einen Tag dauern sollte, für jeden weiteren Tag ein Betrag von fünf Gulden С. M. dazu 
gerechnet wird. 

5. 28. 

In allen Füllen, wo für einen mittellosen Angeklagten ein Vertheidiger von dem Gerichte 
bestellt wird, ist derselbe aus den am Sitze des Grerichteś wohnhaften zur Vertheidigung befähig- 
ten Rechtskundigen zu wählen. Nur die am Gerichtsorte ansässigen Advocaten und die im 
Staatsdienste stehenden Gerichlspersonen sind zur Uebernahme einer Vertheidigung verpflichtet, 
Wenn ein an einem anderen Orle wohnhafter Rechtsgelehrter die Vertheidigung übernimmt, so 
hat er dessenungeachtet auf Vergütung der Reisekosten aus dem Staatsschatze keinen Anspruch. 

Nur in den Fällen des Standrechtes kann von dieser Regel eine Ausnahme gemacht wer- 
den, und es gebühren in solchen Füllen dem Vertheidiger der Ersatz der Reisekosten auf die 


im F. 5 bestimmte Weise und nebstdem die im F. 27 bestimmten Diäten. 
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XI. Taksa od wyroku. 
9. 29. 

Jako taksa za wyrok, porachowana będzie każdemu pojedynczemu oskarżonemu : 

Za wyrok, wydany w sądzie przysięgłych, dwanaście zit. reń. mon. konwen.; za 
wyrok wydany na zbrodnie przez sąd powiatowy kolegialny, sześć złt. r. m. kon.; za 
wyrok wydany na wykroczenie, cztery złt. r. m. kon. 

Za wyroki sądów powiatowych, instancyi apelacyjnej, trybunału kasacyjnego i 
sądu dorażnego, taksa nie będzie porachowaną. 

Xll. Koszła wykonania wyroku. 
$. 30. 

Koszta za utrzymanie osądzonego w miejscu kary, równie jak transportowanie 
jego do tegoż, wpadają w ogólności pod kategoryę kosztów zakładów karnych i wyna- 
grodzeń za podwody. 

$. 31. 

Za wykonanie wyroku śmierci, należy się katowi piętnaście zit. r. m. kon., a ka- 
żdemu z pomocników jego, do tego potrzebnych, po trzy złot. r. mon. konw. 

Jeżeli wyrok śmierci ma być wykonany po za miejscem zamieszkania kata, nale- 
ży mu się podwoda, lub w nagłych przypadkach, wynagrodzenie za ten środek trans- 
portu, którego za rozporządzeniem prokuratora rządowego użyć musi; a oprócz tego 
dziennie strawnego trzy zit. r. mon. kon. dla niego i pomocników jego. 

$. 32. 

Koszta za przyzwanie żandarmeryi lub wojska, do wykonania wyroku śmierci, 

jeżeli jest tego potrzeba, ponosić będzie fundusz żandarmeryi lub eraryum wojskowe. 


ХШ. Zapłata powyżej wyrażonych należytości. 
$. 33. 


Oznaczone w $$. 4.—9, 11.—17, 23.-—28. i 81, należytości, zapłacić należy, 

skoro tylko są zarobione. 
$. 3%. 

Dyety i koszta podróży prokuratorów i osób sądowych, wypłacane będą z tych 
kas, w których te osoby pobierają płacę swoję, koszta utrzymania i choroby, dla inkwi- 
zytów i skazanych, równie jak wynagrodzenie za podwodę, te kasy rządowe wypłacać 
będą. które władza skarbowa do tego przeznaczy. 

, 35. 

Wszystkie inne należytośct, SH będą sądy, w których takowe narosły, lub 
sądy tego miejsca, gdzie się odbyło posiedzenie sądu przysięgłych, lub sąd doraźny, 
lub gdzie wyrok śmierci wykonany został. 

$. 36. 

Jeżeli świadek, z powodu ubóstwa swego, żąda zaliczki na należytości przysto- 
jące mu wedle $$. 7.—9, należy mu, za okazaniem sądowego wezwania , takową wy- 
dać z kasy tej gminy, w której mieszka. Kwotę udzielonej zaliczki, należy uwidocznić 
na wezwaniu; przezco sąd obowigzanym się staje potrącić świadkowi ezęść należyto- 
ści jego, wyrównywającą zaliczce, i przesłać takową wprost do przełożeństwa tej gmi- 
ny, z której kasy zaliczka udzielona została. 
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XL Urtheilstaxe. 
K. 29. 

Als Urtheilstaxe werden für jeden einzelnen Angeschuldigten angerechnet: 

Bei einem Urtheile des Schwurgerichtshofes zwölf Gulden C. M., bei einem Urtheile des 
Bezirks-Collegialgerichtes wegen eines Verbrechens sechs Gulden С. M., wegen eines Verge- 
hens vier Gulden C. M. 

Für die Urtheile der Besirksgerichte, der Berufungsinstanz, des Cassationshofes und des 
Standgerichtes wird keine Urtheilstaxe angerechnet. 

XI. Kosten der Urtheilsvollstreckung. 
$. 30. 

Die Kosten der Verpflegung eines Abgeuriheilten an dem Straforie, so wie die Trans- 
portirung seiner dahin, fallen unter die Kosten der Strafanstalten und Vorspannsvergütungen 
überhaupt. 

$. 31. 

Für die Vollsiehung eines Todesurtheiles gebühren dem Scharfrichter fünfzehn Gulden, 
und jedem seiner dazu nöthigen Gehilfen drei Gulden C. M. 

Geschieht der Vollzug des Todesurtheiles ausser dem Wohnsitse des Scharfrichters, so 
gebührt ihm die Vorspann oder in dringenden Füllen die Vergütung für jenes Beförderungsmit- 
tel, dessen er sich auf Anordnung des Staatsanwaltes bedienen muss, und ausserdem ein tägli- 
cher Zehrungsbetrag von drei Gulden C. M. für ihn und seine Gehilfen zusammen. 

K. 32. 

Die Kosten der nöthig befundenen Beisielung von Gensd'armerie oder Militär zur Voll- 

streckung eines Todesuriheiles hat der Gensd'armeriefond oder das Militir-Aerar zu tragen. 
XII. Bezahlung der vorstehenden Gebühren. 
H. 33. 

Die in den $$. 4--9, 11—17, 23—28 und 31 bestimmten Gebühren sind, sobald sie 

verdient sind, sogleich su bezahlen. 
$. 34. 

Die Diäten und Reisekosten der Staatsanwälte und Gerichispersonen werden von jenen 
Cassen, an welchen diese Personen ihre Besoldung beziehen, die Verpflegungs- und Krankheits 
kosten für Untersuchte und Sträflinge, so wie die Vorspannsvergütungen aber von jenen Staats- 
cassen bezahlt, welche von der Finanzverwaltung dazu bestimmt werden. 

$. 35. 

Alle übrigen Gebühren werden von den Gerichten, bei welchen dieselben vorgefallen sind, 
oder an deren Sitze die Schwurgerichtssitsung oder das Standgericht abgehalten oder das 
Todesurtheil vollstreckt worden ist, ausbezahlt. 

K. 36. 

Verlangt ein Zeuge wegen Dürftigkeit einen Vorschuss auf die ihm nach $$.7—9 zusie- 
henden Gebühren, so ist ihm derselbe gegen Vorweisung der gerichtlichen Vorladung aus der 
Gemeindecasse seines Wohnortes zu erfolgen Der Betrag des gegebenen Vorschusses ist auf 
der Vorladung ersichtlich zu machen; das Gericht ist dadurch verpflichtet, dem Zeugen einen, 
jenem Vorschusse gleichen Betrag an seinen Gebühren in Abzug зи bringen und unmittelbar an 


den Gemeindevorstand, aus dessen Casse der Vorschuss erfolgte, zurück zu senden. 
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87. 

Aby sąd był w stanie czynienia ا‎ wypłat, będzie każdy zaopatrzonym 
przez zarządzającą władzę finensową kraju koronnego w potrzebne pieniężne zasoby 
wten sposób, iż mu przekazaną zostanie miesięcznie u pewnej kasy, wyznaczona odpo- 
wiednia kwota, którą sąd podnosić winien co miesiąc za kwitem na złożenie rachunku, 
wystawionym przez przełożonego sądu. 

$. 38. 

Rachunek ten, winien być prowadzonym pod odpowiedzialnością sądu, przez u- 
rzędnika sądowego, do tej czynności przeznaczonego, który wypłaca przypadające 
kwoty za kwitami, według przepisu stemplowanemi , i o, atrzonemi wizą sędziego in- 
kwizycyjnego i przełożonego sądu, lub prezydującego przy sądzie wyrokującym. Tenże 
urzędnik, winien rachunek przychodów i wychodów со kwartał zamykać i takowy, za- 
opatrzony we wszystkie dokumenta, przedkładać przełożonemu sądu. 

XIV. O obrachowaniu i ściąganiu kosztów postępowania karnego. 
$. 39. 

Koszta narosłe aż do czasu prawomocności wyroku odsełającego , winien spisy- 
wać sędzia inkwizyeyjny; wszelkie inne zaś, mają być spisane przez pisarza sądu wy- 
rokującego, i potwierdzone przez przełożonego sądu, lub przez prezydującego przy 
sądzie wyrokującym. 

Spisy takowe należy przyłączyć do właściwych aktów, i w nich 2 dokładnością 
wyrazić, które z tych kosztów na wszelki sposób skarbu publicznego dotyczą, a wzglę - 
dem których służy prawo regresu do oskarżonego. a w tym ostatnim przypadku, czyli 
takowe, według okoliczności sądowi znanych, od oskarżonego mogą być ściągnięte 
lub nie. 

$. 40. 

Jeżeli, z powodu śledztwa, nie ten sąd, przed którym się odbywa śledztwo przy- 
gotowaweze, lub rozprawa główna, lecz inny jaki przedsiębrał czynności urzędowe, przez 
które wydatki urosły, tenże sąd winien razem л relacyą o przedsięwziętej urzędowej 
czynności, przesłać dotyczącemu sądowi spis narosłych kosztów w tym celu, aby ta- 
kowe wciągnąć można do spisu, mającego być ułożonym według paragrafu poprzedza- 
jącego. 

$. 41. 

Co kwartał, każdy sąd winien spis główny narosłych kosztów sądowych, zesta- 
wiony z pojedynczych spisów, w $. 39 wymienionych, i potwierdzony przez przełożo- 
nego sądu, wraz z rachunkiem, we wszystkie dokumenta zaopatrzonym ($. 38), przed- 
łożyć wprost buhalteryi rządowej kraju koronnego. Koszta uroste , 2 powodu posie- 
dzeń sądów przysięgłych, lub sądów doraźnych, ten sąd wciągnąć winien do swego 
spisu, który, według $. 35, należytości wypłacać ma. 

$ 42. 

Jeżeli oskarżony, obrońca, lub oskarżyciel prywatny, skazany zostanie na powró- 
cenie kosztów sądowych, w takim razie, dzręczona będzie uwierzytelniona kopia rze- 
czonego w $. 39. spisu, prokuratorowi, który do ściągnienia takowych, we właściwej 
drodze, winien uczynić należne kroki. 

Kwoty ściągnione, należy odwieźć do naibliźszego urzędu poborczego. 

Schmerling m. p. 
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N. 37. 

Um diese Zahlungen leisten su können, wirdein jedes Giericht mil demnóthigen Cieldrerlage 
durch die leitende Finanzbehörde des Kronlandes in der Art versehen , dass ihm monatlich ein 
bestimmter ungemessener Betrag bei einer bestimmten Casse angewiesen wird, und es denselben 
monatlich gegen vom (kerichtsvorsteher ausgefertigte Quittung auf Verrechnung zu erheben hat. 


€ 38. 


Diese Verrechnung wird unter Dafürhaftung des @rerichtes ron einem dazu bestimmten 
Beamten des Gerichtes geführt, welcher die vorfallenden Auszahlungen gegen ordnungsmässig 
geslämpelte von dem Untersuchungsrichler und tierichisvorstande. oder dem Vorsitzenden des 
erkennenden Gerichies vidirle Quittungen leistet. Er hat die Verrechnung über die Einnahmen 
und Ausgaben vierteljährig abzuschliessen und mîl allen Documenten belegt dem Gerichtsvor- 
«teher zu überreichen. 

XIV. Verrechnung und Eintveibung der Kosten des Strafrerfahrens. 
5. 39. 

Die bis nach rechtskräflig gewordenem Verweisungserkenutnisse anfgelaufenen Kosten 
sind von dem Untersuchungsrichter, alle weiteren aber ron dem Schriftführer des erkennenden 
(ierichtes zu verzeichnen und von dem Gerichtstorstande oder dem Vorsitsenden des erkennen- 
den Gerichtes zu genehmigen. 

Diese Verzeichnisse werden den betreffenden Acten beigelegt, und es ist in denselben ye- 
наи zu bemerken, welche dieser Kosten jeden Falls den Staatsschats treffen oder rücksichtlich 
welcher ein Ersatz an dem Angeschuldigten zu erholen ist, und im letzteren Falle, eb sie nach 
ten dem Gerichte bekannten Verhältnissen desselben eindringlich sind. ader nicht. 

f. 40. 

Hat aus Anlass einer Untersuchung ein anderes (ericht als jenes, bei welchem die Vor- 
untersuchung oder Hauptverhandlung geführt wird, Amtshandlungen vorgenommen, durch 
welche Auslagen verursacht wurden, so hat dasselbe unter Einem mit dem Berichte über die 
vorgenommene Amishandlung ein Verzeichniss der aufgelaufenen Kosten an das beireffende 
Gericht zu übersenden, damit dieselben in die nach dem vorstehenden Paragraphe su verfassen- 
den Verzeichnisse einbezogen werden können, 

A, 21. 

Alle Vierteljahre hat jedes Gericht ein aus den im A. 39 erwähnten Verzeichnissen su- 
kummengestellles Hauptverzeichniss der aufgelaufenen Gerichtskosten, welches ron dem Ge- 
richtstorstande zu genehmigen nebst der mit allen Documenten belegten Verrechnung ($. 38 ) 
der Staatsbuchhaltung des Kronlandes unmittelbar zu überreichen. Die aus Anlass der Schwur- 
gerichtssilzungen oder der Standgerichie vorfallenden Kosten hat jenes (ericht in sein Ver- 
zeichniss aufzunehmen, welchem nach A, 35 die Aussahlung der (sebühren zusteht. 

N. 42. 

Wird em Angeschuldigter oder Vertheidiger. oder ein Privatankläger in den Ersatz der 
(erichtskosten verurtheilt, so wird eine beglaubigte Abschrift des im 5. 39 erwähnten Ver- 
zeichnisses dem Staatsanwalte übergeben. welcher die Einbringung derselben im geeigneten, 
Wege zu veranlassen hat. 

Die eingebrachten Beträge sind an das nächste Sleuerant absuführen. 


Schmerling m. р. 
СХ. 161 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 


cesarstwa austryackiego. 
Część CXIV. 
wydana i rozesłana 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 22. Lipca 1850, 
w wydaniu niniejszem dwnjęzykowem: 23. Października 1850. 


388. 


Rozporządzenie ministerstwa finansów z dnia 9. Sierpnia 1850, 
obowiązujące dla krajów koronnych, w których zaprowadzono kłasowy i czynszowy podatek z domów, 
względem wykonania rozporzadzonege, w $. 4-m Najwyższego patentu z dnia 10. 
Września p. r, rozciagnienia opodatkowania czynszu z domów, na niektóre budyn- 
ki i miejsca. 

W skutek $. 4-go Najwyższego patentu z dnia 10. Października 1849, ma się, 
począwszy od dnia 1. Listopada 1849, opodatkowanie mieszkalnych budynków podług 
dochodu z czynszu, w tych krajach koronnych, w których podatek od budynków zapro- 
wadzono, rozciągnąć na wszystkie budynki, które zewnątrz miejsc, dotąd podatkowi z 
czynszu domowego podległych : 

a) w miejscach leżą, w których przynajmniej połowa budynków przez wynajęcie 
dochód czynszowy przynosi, albo które 
b) zewnątrz tych miejsc leżąc, przez wynajęcie użytkowanemi bywają. 

Ku wykonaniu niniejszego rozporządzenia, wydają się na podstawie uchwal Rady 

ministrów, postanowienia następujące : 
$. 1. 

Posiadacze mieszkalnych budynków, leżących w jakiej gminie podatkowej, w któ- 
rej podatek z czynszu domowego dotąd nie jest zaprowadzony, i użytkujących się dro- 
gą wynajęcia w całości albo częścią, przez cały rok, albo przez część tegoż, mają w 
terminie wyznaczonym przez starostwo powiatowe, albo też w krajach, w których sta- 
rostwa powiatowe jeszcze nie istnieją, przez urząd cyrkułowy, dokładnie podać kwotę, 
jaką w r. 1849. z ich wynajęcia pobierali. 

Podania te mają posiadacze budynków , opłacający klasowy podatek domowy 
wedle ósmej klasy, lub wedle wyższego wymiaru, w zeznaniach piśmiennych wedle wzo- 
ru A., albo burmistrzowi przedkładać, albo miejscowemu gminy przełożonemu, Posia- 
dacze innych budynków, mogą, jeżeli nie przenoszą przedłożenia piśmiennego zezna- 
nia, rozporządzone podanie u burmistrzów i przełożonych miejsc ustnie złożyć, gdzie 
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Aligemeines 
Reichs- Gesetz» und Regierunosblati 


Kast Oesterreich. 
CXIV. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 22. August 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 23. October 1850. 


333. 
Verordnung des Finans ministeriums vom 9. August 1850, 


wirksam für die Kronländer, in denen die Hausclass:n- und Huusvinssteuer eingeführt ist, 


über die Ausführung der im §. 4 des Allerhöchsten Patentes vom 10. @etober v. J. 
angeordneten Ausdehnung der Hlauszinsbesteuerung auf mehrere Gebäude und Ort- 
schaften, 


Zufolge des F. 4 des Allerhüchsten Patentes vom 10. October 1849 ist, vom 1. Novem- 
ber 1849 an, die Besteuerung der Wohngebäude nach dem Zinsertrage in jenen Kronlündern, 
in welchen die Gebändesteuer eingeführt ist. auf alle Gebäude aussudehnen. welche ausserhalb 
der, bisher der Haussinssteuer unterworfenen Orte: 

a) in Ortschaften. gelegen sind, in denen wenigstens die Hälfte der Gebäude einen Zins- 
ertrag durch Vermiethung abwirft. oder welche 
b) ausser diesen Ortschaften gelegen, durch Vermielhung benützt werden. 

Zur Vollsiehung dieser Anordnung werden im Grunde der Beschlüsse des Ministerrathes 
folgende Bestimmungen erlassen : 

Kyle 

Die Besitzer der in einer Steuergemeinde , in welcher die Haussinssteuer bisher nicht 
eingeführt ist, gelegenen Wohngebäude, welche gans oder zum Theile, durch das ganse Jahr 
oder einen Theil desselben im Wege der Vermiethung benützt werden . haben innerhalb der 
Frist, welche von der Bezirkshauptmannschaft, oder in den Ländern, in denen die Besirks- 
hauptmannschaften noch nicht bestehen, von dem Kreisamie festgesetst werden wird. genan 
anzugeben, welchen Betrag sie im Jahre 1849 an Miethe für dasselbe bezogen haben. 

Diese Angaben sollen von den Besitzern der Gebäude, welche die Hausclassensteuer nach 
der achten Classe, oder nach einem höheren Aussmusse entrichten, mittelst schriftlicher Bekennt- 
nisse nach dem Muster A. bei dem Bürgermeister oder Ortsvorstand der Gemeinde eingebracht 
werden. Die Besitzer anderer Gebäude können, wenn sie die Einbringung eines schriftlichen 
Bekenntnisses nicht vorziehen, die angeordnete Angabe bei den Bürgermeistern und Ortsvor- 


stünden mündlich vorbringen , woselbst diese mündlichen Angaben in ein für jede Stener- 
463 ° 
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takowe ustne podania, oddzielnie dla każdej gminy podatkowej mają być wpisywane w pro- 
tokół tahelaryezny, wedle załączonego wzoru 2. przygotowany. 
$. 2. 

Jeżeli się z tych podań wykazuje, albo jeżeli bez tego już wiadomo, że w jakiem 
miejscu przynajmniej połowa budynków mieszkalnych dochód czynszowy przez wyna- 
jęcie przynosi, i że przetoż miejsce to w przypadku $. 4. a) Najwyższego patentu z d 
10 Października 1649. się znajduje, natenczas ma starostwo powiatowe (urząd cyrku- 
łowy) spowodować, aby wszystkie budynki w tej gminie pod opodatkowanie domowe- 
go czynszu wziętemi były. Oprócz tych miejse, podatek z domowego czynszu wedle 
$. 4, b) Najwyższego patentu wymierzonym być ma dla tych tylko budynków mieszkal- 
nych, których się przez wynajęcie użytkuje. 

$. 3. 

Jeżeli przy jakiem mieście znajduje się jedno lub więcej przedmieść, w których 
przeważająca większa część budynków mieszkalnych przez wynajęcie użytkowaną nie 
była, tedy te przedmieścia nie mają razem z miastem i temi przedmieściami być poli- 
czone, w których przeciwny zachodzi stosunek. 

W takowym przypadku będzie miasto wraz z temi przedmieściami, w których 
przynajmniej połowa budynków mieszkalnych przez wynajęcie użytkowaną bywa. opo- 
datkowaniu z czynszów domowych poddanem, z innemi zaś przedmieściami postępo- 
wać się będzie wedle postanowienia $. 4. b) Najwyższego patentu z dnia 10 Paździer- 
nika 1849, 

$. 4. 


Jeżli czynszu z najmu nie stanowią pieniądze, lecz całkiem albo po części presta- 
cye innego rodzaju, natenezas te podług cen, które w roku 1849. istniały, albo, o ile 
nie ma publicznie uwierzytelnionych list ceny dla przedmiotów w mowie będących, in- 
nym jakim odpowiednim sposobem oceniać, a czynsz z najmu podług tego porachować 
należy. 

Є. 5. 

Jeżeli czynsz z najmu umówiono nietylko za użycie składowych części domu, lecz 
też i za użycie ogrodu, albo innego jakiego gruntu , albo też sprzętów do urządzenia 
należących, tedy od takowych pobocznych użytków potrącona być może kwota warto- 
ści tychże odpowiednia, która jednak z reguły nie może przenosić jednej trzeciej czę- 
ści czynszu z najmu. 

Wszakże gdyby większego domagano się potrącenia, musi to przez znawców rze- 
czy być dochodzonem i sprawdzonem. 

. 6. 

Przy budynkach mieszkalnych, PA przez samych właścicieli domów w 
miejscach, które wedle $. 2 niniejszego rozporządzenia, mają całkiem poddane być opo- 
datkowaniu z czynszu domowego, jako i przy budynkach ezesciowo wynajętych w in- 
nych miejscach, co do ocenienia budynków albo części składowych, użytkowanych in- 
nym sposobem, jak przez wynajęcie, stósować się winno do przepisów, dla wymierzania 
podatku z czynszu domowego istniejących, przeto dochód czynszowy z takowych bu- 
dynków albo mieszkalnych części składowych oznaczonym być ma, przez porównanie z 
nnemi wynajętemi podobnemi budynkami, albo składowemi domu częściami. 
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gemeinde abgesondert. nach dem beiliegenden Muster B. vorbereitetes tabellarisches Protokoll 
einzutragen sind. 
K. 2. 

Zeigt sich durch diese Angaben, oder ist es ohnehin bekannt, dass in einer Ortschaft we- 
nigstens die Hälfte der Wohngebäude einen Zinsertrag durch Vermiethung abwirft, und diese 
Ortschaft sich daher in dem Falle des F. 4, a des Allerhöchsiten Patentes vom 10. October 1849 
befindet, so hat die Bezirkshauptmannschaft (das Kreisamt) zu veranlassen, dass sämmtliche 
Gebäude in dieser Gemeinde der Hauszinssteuer untersogen werden. Ausser diesen Orten ist 
die Haussinssteuer nach dem F. 4, b des Allerhóchsten Patentes nur für die durch Vermiethung 
beniitsten Wohngebäude zu bemessen. 

K. 3. 

Insoferne bei einer Stadt eine oder mehrere Vorstädte bestehen, in denen der überwiegend 
grössere Theil der Wohngebäude nicht durch Vermiethung benützt zu werden pflegt, so sind 
diese Vorstädte mit der Stadt und denjenigen Vorstädten, bei denen das entgegengesetzte Ver- 
hältniss eintritt, nicht zusammen zu rechnen. 

In einem solchen Falle wird die Stadt sammt denjenigen Vorstädten, in denen wenig- 
siens die Hälfte der Wohngebäude durch Vermiethung beniitzt wird, der Haussinssteuer unter- 
worfen, die übrigen Vorstädie hingegen werden nach der Bestimmung des F. 4, b des Aller- 
höchsten Раіепіеѕ vom 10. October 1849 behandelt. 


$. 4. 
Wenn der Miethzins nicht im Gelde, sondern ganz oder theilweise in Leistungen anderer 
Art besteht, so sind dieselben nach den im Jahre 1849 bestandenen Preisen, oder so weil es 
an öffentlich beglaubigten Preislisten für die in der Frage stehenden Gegenstände fehlt, in einer 


anderen angemessenen Art zu veranschlagen. und es ist hiernach der Miethzins zu berechnen. 


A. 5. 

Ist der Mieihsins nicht allein für die Benützung der Hausbestandtheile. sondern auch 
für den Genuss eines Gartens, eines anderen Grundstückes oder von Einrichtungsstiicken be- 
dungen, so kann für solche Nebengenüsse ein dem Werthe derselben angemessener Betrag. 
welcher jedoch in der Regel ein Drittheil des Mielhzinses nicht überschreiten darf, in Abzug 
gebracht werden. 

Würde ein grösserer Abzug in Anspruch genommen, so muss derselbe durch Sachver- 
ständige geprüft und richtig gestellt werden. 


$. 6. 

Bei den, von den Hausbesüsern in Orten, welche nach F. 2 dieser Verordnung der Haus- 
sinssleuer gans einzubesiehen sind, selbst benülsten Wohngebäuden, wie auch bei theilweise ver- 
mietheten Gebäuden in andern Ortschaften, ist sich in Absicht auf den Anschlag der ausser dem 
Wege der Vermiethung benützten Gebäude oder Bestandtheile nach den Vorschriften zu beneh- 
men, welche für die Bemessung der Hauszinssieuer bestehen, daher ist der Zinsertrag solcher 
Gebäude oder Wohnbestandtheile durch Vergleichung mit andern vermietheten, ihnen ähnlichen 
Gebüuden oder Hausbestandtheilen zu bestimmen, 
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Od dochodu 2 czynszu tych budynków, które wedle niniejszego rozporządzenia 
poddane są opodatkowaniu z czynszu domowego, mają 30 odsetków potrącone być dla 
pokrycia kosztów utrzymania, a od reszty, 12 odsetków właścicielowi domu do oplace- 
nia przepisane, jako podatek od czynszu domowego, a 4 odsetki jako nadzwyczajny 
dodatek na rok 1850. 

Jeżeliby zaś podatek z czynszu domowego jakiego budynku na rok administracyj- 
ny 1850. ukazywał się niżej tej kwoty, która wypadła wedle dotychezasowego wymia- 
ru klasowego podatku domowego wraz z dodatkiem jednej trzeciej części, natenczas 
pozostać ma na rok administracyjny 1850 tenże wymiar wyższy. 

$. 8. 

Wyjętemi są od opodatkowania czynszu domowego: 

1. Wszelkie budynki, którym wedle istniejących dotąd przepisów dla opodatkowania 
czynszu domowego, uwolnienie od tegoż przysłuża; 

2. w miejscach, w których nie wszystkie mieszkalne budynki podlegać mają opoda- 
tkowaniu czynszu domowege, budynki nie zawierające więcej, niż trzy mieszkal- 
ne części składowe, a przeto wporządkowane do dwunastej klasy domowego po- 
datku klasowego, które przez właściciela są zamieszkane i tylko częścią wyna- 
jete; albowiem budynki te i nadal jeszcze w domowem opodatkowaniu klasowem 
pozostać mają. 

W 


Podania posiadaczy domów o ezynszach domowych, w r. 1849. pobieranych, tu- 
dzież przez porównanie zinnemi budynkami, lub składowemi częściami domu, wedle $. 
5. wyrachowane kwoty, mają przez starostwa powiatowe (urzędy cyrkułowe), zacho- 
wując przepisy, dla opodatkowania czynszu domowego istniejące, być dochodzone i 
sprawdzane. Na podstawie takowego dochodzenia i sprawdzenia będzie należytość po- 
datkowa wedle postanowień $. 7. niniejszego rozporządzenia porachowaną i przepisaną. 

$. 10. 

Przy budynkach, w skutek postanowienia $. 4-gu patentu z dnia 10 Października, 
opodatkowaniu z czynszu domowego poddanych, potrąca się klasowy podatek domowy, 
а w tych krajach, w których podatek gruntowy 2 powierzchni się pobiera, na której 
dom stoi, tenże podatek gruntowy od podatku z czynszu domowego. 

$. 11. 
Zatajenia, albo nierzetelne podania pobieranego czynszu traktowane i ukarane bę- 
dą wedle przepisów, dla opodatkowania czynszu domowego istniejących. 
$. 12. 

Co się tycze czasowego uwolnienia od opłacania podatku przy stawianiu budyn- 
ków, utrzymują się w mocy swej postanowienia, dekretem połączonej nadwornej kan- 
celaryi z dnia 24. Lutego 1835. obwieszezone. 

Krauss m. p. 
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7 
Von dem Zinsertrage der Gebäude, welche zufolge der gegenwärtigen Verordnung in die 
Hauszinssieuer einbezogen werden, sind 30 Percent zur Bedeckung der Erhaltungskosten in 
Abzug zu bringen, und von dem Reste 12 Percent als Hauszinssteuer und 4 Percent als ausser- 
ordentlicher Zuschlag für das Jahr 1850 dem Hausbesitzer zur Einsuhlung vorzuschreiben. 

Würde aber die Hauszinssteuer sich von einem Gebäude für das Verwaltungsjahr 1850 
unter demjenigen Betrage ergeben, der nach dem bisherigen Ausmasse der Hausclassensteuer 
sammt dem Zuschlage eines Drittheiles entfiel, so hat es bei diesem höheren Ausmasse für das 
Verwaltungsjahr 1850 zu verbleiben 

$. 8. 

Von der Hauszinssteuer sind ausgenommen ғ 

I, Alle Gebäude, welchen nach den für die Haussinssteuer bisher bestehenden Vorschriften 
die Befreiung von derselben zusteht; 

2. in den Orten, in denen nicht sämmtliche Wohngebäude der Haussinssteuer su unterliegen 
haben, die nicht mehr als drei Wohnbestandtheile enthaltenden, und daher der zwölften 
Classe der Hausclassensteuer eingereihten Gebäude, welche von dem Eigenthümer bewohnt, 
und nur sum Theile vermiethet sind ; diese Gebäude haben noch ferner in der Hausclassen- 
steuer zu verbleiben. 

5. 9. 

Die Angaben der Hausbesitzer uber die im Jahre 1849 bezogenen Hauszinse, wie auch 
die durch Vergleichung mit anderen Gebäuden oder Hausbestandtheilen nach dem A, 5 ermit- 
telten Beträge sind von den Bezirkshauptmannschaften (den Kreisäntern) mit Beobachtung 
der für die Hauszinssteuer bestehenden Vorschriften zu prüfen und richtig zu stellen. Im Grun- 
de dieser Prüfung und Richtigstellung wird die entfallende Sieuergebiihr nach den Bestimmun- 
gen des $. 7 der gegenwärtigen Verordnung berechnet und vorgeschrieben. 

$. 10. 

Von den Gebäuden, welche in Folge der Bestimmung des F. 4 des Patentes vom 10. Oc- 
tober der Hauszinssteuer unterzogen werden, wird die Hausclassensteuer, und in jenen Ländern, 
in welchen die Grundsteuer von der Haus-Area zu entrichten ist, diese Grundsteuer an der 
Hauszinssteuer abgerechnet. 

F. 11. 

Verheimlichungen und unrichtige Angaben eines bezogenen Zinses werden nach den für 

die Hauszinsbesteuerung bestehenden Vorschriften behandelt und bestraft. 
5. 12. 

In Beziehung auf die seitliche Befreiung von der Steuerentrichtung bei Bauführungen 
bleiben die mit dem Decrete der vereinigien Hofkanzlei vom #4. Februur 1835 bekannt gege- 
benen Bestimmungen aufrecht. 

Arauss m. p. 
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Formularz A. do $. 1. 


Pomieszkania 


zeznanie doch oe 
№. N. % do- 


w mieście 
f E омен ИУСУС 0 że 
na wsi 


Części składowe 
z których pomieszkanie złozone 


FETTEN IG T1 | MÓWIE O 


| albo osobuo ae 5 
wynajetych Fe я strany najmu- 
sat 3 m 
mal” pomieszka 5 | | jącej 1 jej pod- 
wych bieżący , Ba | 2 з | g 8 
| 9 nia "m o с a Al m E А 
02усујп k CRW z с EI 19 
kred 4 3 „ 5 NEJ ы 
e а 4 | a jaja S Е 
| Nr. Liczba 
| | 
Summa . 


Ja niżej podpisany, niniejszem zaświadczam : iż powyższe dochody czynszowe rzetelnie i sumiennie 


і 
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Starostwo powiatowe . . . . . . . . 
Gmina podatkowa . . - . . . . lub 


, „„ 2... e 
du ezynszowego 


BRD, „a Aa . 4 5 „ 8 


• • * uli ca H . D D D * + . D D D * e H D D H D + . D D D H е • 


; administracyjny 1850. 


Czynsz zeznany z roku 1849 Od tego potrąca się Zostaje Dotychczasowa ilość | 
przez po- dochodu | 
równanie czynszo- gruntowe- | 

przez . a wego do klasowe- | go poda- Uwaga. | 

ynta- | razem kwota o poda- | tku z po- | 

RE mi albo opodatko- Б 7 ' | 

3 częściami za ia ku domo- wierzchni 
składo- Fie na której | 
М wego Ą | 
wemi dom stoi | 
w monecie konw. w mun. konw. 
: | zir. [kr] dr, Tel złe. [kr ar, |kr] айг. [kr] złe. "d I T. (kr zdr. Il zr. el złe. | zir. |kr| air (кгр złe. 
| 
е podalem, przy czem sobie $. 11 przepisu z dnia 9. Sierpnia 1850. r. na pamięć przywiódłem. 
W dowód tego mój własnoręczny podpis. 
NN... dia. o leo o 
CXIV. (Poln.) 463 
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Formular A zu $. 1. 


Zinsertrags- 
des N. N. 
Stadt 


N 
| Dorfe 


für das 


Bestandtheile, 
aus welchen die Wohnung zusammengeselst int: 


Der . — 
Wohnung 
oder der Lage Zu- und Vor- 
besonders 2 8 
vermielhelen der 3 А name der Mieth- 
Bestandtheile ? є ariei und deren 
fortlaufende Wohnung ь |5% w m z p 
Post- 2 5282 = Š > — 8 Unterschrift 
е SS EEE ч |2 
= ES] S » 2 z 
N | хой |= < | S 
| Nr. Anzahl 


Summe 
— — SE Е ще p jk 


Ich Endesgefertigter bestätige hicmit: dass ich die vorstehenden Zinserträgnisse der Wahrheit gelreu und 
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Bezirkshauptmannschafl . . . . . 
Steuergemeinle . . . oder 
OEL mm. „w „u. 


Bekenntniss 
con 2 2 o Me tr 


TERENOWA e ТЕ Т. 000% Goa a 5 о, w +. ЖУ 


Verwaltungsiahr 1850. 


Einbekannter Zins vom Jahre Davon kommt in Bisheriger Betrag 
1549 Abzug der 
1 durch Ver- Bleibt 
gleichung Zinser- 
mit ande- Grund- 
b trag zur d 
durch ren Ge- Zusam- Betrag 4 Haus steuer von] Anmerkung 
Ё bäuden men Versteue- 
Mielhe A elassen- 
oder Be- für ka der Bau- 
stand- ng stener Aea 
theilen 
in Conv. Münze in Conv. Münze 
fl. "bel A. |krl A. ү A ikr) f ikri fi Verl fA ikr 


gewissenhaft angesetzt und mir dabei den ў. 11 der Vorschrift vom 9. August 1950 gegenwartig gehalten habe. 
Zur Bekräftigung dessen meine eigenhändige Fertigung. 
NN aM. CER... 18.» 


m? © 
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Formularz B. do $. 1. 
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Kraj koronny , . . . . 
Орой. a. as e a 


Tabellaryczny | 


o podaniach czynszu z najmu, zło- 


Imię i nazwisko Części składowe, z których pomieszkanie złożone 


| 


Położenie 


pamie- 


Pozycyjny tego protokołu 


Konskrypcyjny budynku 


N 
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(tc | zy 
Krzysztof produktami 


1 6 


Francis. Frei- 
dig, malarz 


dolna część 


Halter | 
domu 


BS piętrze) 
i w dolnej; 2 1 1 
|ezęści domu 


własciciel 


Franciszek | ваш 


Handlos 
Antoni Hilf, 


w dolnej czę- 
kramarz 


sci dumu 


— 
D 
* 


it. d 


Summa 


„ sztuk zeznań dochodu czynszowego od 


kl 
— w — —!J2a Gü—ü—ä— - — . 
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Starostwo powiatowe . . . « . sae 
Gmina podatkowa . » s e « . 


protokół 


żonych przez właścicieli domóW 


Zeznany czynsz z r. 1849. 


przez po- Potwierdzenie 
równanie е dg 
z innemi a GRAB 


przez | budynka- dania ze strony 


j Razem 4 
najem} ml. albo degen, d podatku| wierz- l 
częściami Ła właściciela do- geg chni, na | 
składowe: DT" | której | 
— go dom | 

R stol 


w monecie konwen. w mon. konw. 


złr.|kr| air, kr zfr. kr zir. kr] złr. |kr zir. |kr| złr. |kr 
— — — — —— A r — — 


| 
użycie ogrodu || | 
TE . |iprzyrządze-|,50 |. | 150) . | 
па Krzysztof 
Halter m. p. 


200 | 5 
250 J 450 detto 50 200 | 6 
| 350 
„||| 200 hb 272 2 на: 
| | | Franciszek 
| Handlos m. p. 
180 51% % 5 380 \ 6 


niż wymienionych właścicieli domów, a to: 


Od N. N. 
go 
NN CSS. `, UCI 
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Formular B zu $. 1. 


Kronłand . . . . 2. 
Herzen ëmer, as ai 


TWabellarisches 
über die Miethzins- An- 


D S Zu- und Vorname Bestandtheile, gue ee ie ohnung zusam 
= |= gesetzt ist: 
m | © Sr. 
т | 
Б S Lage 3 ` 
5 2 des 4 у — 8 8 
& E dÉ. ‚ беге ohnung)| x bZ Y w 
„ - Helder ie Zinspartei SHE 2 |$ | 5 | z 8 E 
S thiimers ееси е | Š а х © 
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а 8 N |< R 2 | | щ Ę N 
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i Christoph händler 
1 © | Halter 
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Krämer schoss 1 ‹ T Ж 2 
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| 
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Zugleich werden . Stück Zinsertrags- Bekenntnisse von nachbenannten 


20 N. N. 


u 8. w. 
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Protokoll 


1543 


Bezirkshaupimannschaft . + . . . 
Steuergemende . . . « 1 . . . 


gaben der Hausbesitzer 


Einbekannter Zins vom 
Jahre 1849 


durch Ver. 
gleichung 


mil ande- o 
durch GaGa | 5 
Miethe | Anden |sammen 


oder Be- 
standthai- 
len 


in Conv, Minde 


ff. Ihr] A. kr] f. |kr 


Davon kommt in Abzug 


trag der 


Bleibt | Bestätigung 
Zinser- | der Richtigkeit 


Bisheriger Be- | 


rag dur der Angabe von 
7 daj rund- 
Beir Besteu- Seile des 4 A Anmer= 
eray | erang | Hauseine | BO | 8# gët } 
für (hii ge Classen-|von der g ; 
nu mers steuer Bau- | 
Area 
| 
| 


in Conv. Münze 


f. \kr| f |kr 


Benützung | 


| 

des Gartens 5 | 
und der Ein- 0 ar | Christoph | 
richtung i Halter m: р. | 
detto 50 200 — | | 
350 б | 

| Franz | 

Handlos m. p. | 

"aw . od 380 | 6 | 


Hauseigenlhümern angeschlossen, und zwar; 


Fon dem N. N. 


N. N. am 


1850. 


Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część CXV. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 27. Sierpnia 1850. 
w wydaniu niuiejszem dwujezykowem: 31. Marca 1851. 


334. 
Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z d. 19 Sierpnia 1850, 


wzgledem organizacyi politycznych władz administracyjnych w królestwie 
Dalmacyi. 


Stosownie do Najwyższej uchwały z dnia 11. Sierpnia 1850, wydają i do po- 
wszechnej wiadomości podają się następujące postanowienia o urządzeniu politycznych 
władz administracyjnych w królestwie Dalmacyi. 

I. 

Na czele adminisiracyi królestwa Dalmacyi, stoi namiestnik, któremu do zała- 
twiania interesów przydają się radzcy obwodowi namiestniczy, koncepiści namiestniczy 
wraz z potrzebnem personale manipulacyjnem. 

IL 

Pod względem politycznego zarządu, dzieli się Dalınacya na prefektury Zadra, 
Sebenico, Sign, Spalato, Macarsca, Raguza i Cattaro. 

Prefektura Zadra obejmuje powiaty sądowe Zadra, Bencovac, Obrovazzo, Pago, 
Arbe, Selve. 3 

Prefektura Sebenico obejmuje powiaty sądowe Sebenico, Scardona, Dernis, Киіп, 
Kistagne. 

Prefektura Sign ebejmuje powiaty sądowe Sign, Verlicea i Much. 

Prefektura Spalato zawiera powiaty sądowe Spalato, Trau, Alınissa, Brazza, Le= 
syna i Lissa. 

Prefektura Macarsca obejmuje powiaty sądowe Macarsca, Vergoracz, lmoschi i 
Fort-Opus. , 

Prefektura Raguza obejmuje powiaty sądowe Raguza, Raguza vecchia, Stagno, Sa- 
bioncello, Curzola, Lagosta. 

Prefektura Cattaro nareszcie zawiera powiaty sądowe Cattaro, Castelnuovo i 
Budua. 

Do m. Pago, Obrovazzo, Arbe, Knin, Brazza, Lesyna, Lissa, Imoschi, Meteovich, 
Curzola, Stagno i Budua, eksponują się kowisarze prefekturalni. 


1546 
Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
CXV. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 27. August 1850, 
-in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 31. März 1851. 


334. 
Verordnung des Ministers des Innern vom 19. August 1850, 


betreffend die Organisirung der politischen Werwaltungs=liehórden in dem König- 
reiche Dalmatien. 

In Gemässheit der Allerhöchsten Entschliessung vom 11. August 1850 werden nach- 
stehende Bestimmungen über die Einrichtung der politischen Verwaltungs- Behörden in dem 
Königreiche Dalmatien erlassen und zur allgemeinen Kenntniss gebracht: 

J. 

An der Spitse der verwaltung des Königreiches Dulmatien steht der Statthalter, dem 
zur Besorgung der Geschäfte Statthaltereiräthe, Kreisräthe und Statthalterei = Concipisten 
sammi dem erforderlichen Manipulations-Personale beigegeben werden. 

II. 

Behufs der politischen Verwaltung wird Dalmatien in die Präfecturen von Zara, Sebe- 
nico, Sign, Spalato, Macarsca, Ragusa und Caltaro eingetheilt. 

Die Präfectur Zara umfasst die Gerichtsbezirke Zara, Bencovacs, Obrovazzo, Pago, 
Arbe, Selve. 

Die Prdfectur Sebenico umfasst die Gerichtsbezirke Sebenico, Scardona, Dernis, Knin, 
Kistagne. 

Die Präfectur Sign umfasst die Gerichtsbezirke Sign, Verlicca und Much. 

Die Präfectur Spalato enthält die Gerichisbesirke Spalato, Trau, Almissa, Brazza, 
Lesina und Lissa. 

Die Präfectur Macarsca umfasst die Gerichtsbesirke Macarsca, Vergoracs, Imoschi und 
Fort+Opus. 

Die Präfectur Ragusa umfasst die Gerichtsbesirke Ragusa, Ragusa vecchia, Stagno, 
Sabioncello, Curzoia, Lagosta. 

Die Präfectur Cattaro endlich enthält die Gerichtsbezirke Cattaro, Castelnuovo und 
Budua. 

Nach Pago, Obrovazso, Arbe, Knin, Brasza, Lesina, Lissa, Imoschi, Metcovich, Cur- 
zola, Stagno und Budua werden Commissdre der Präfecturen exponirt. 


4%? 
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| Ш. 
Zarządem powiatów prefekturałnych kierują i zawiadują prefekci 2 przydaneni im 
komisarzami i urzędnikami manipulacyjnemi. 
Prefektury podlegają bezpośrednio namiestnikowi i stanowią dla swego okręgu 
administracyjnego pierwszą instancyę w politycznych sprawach urzędowych. 
Stanowczo lub doczasowo eksponowanym komisarzom, udziela potrzebne instruk- 
суе i polecenit, co do zakresu ich działania i eo do sprawowania interesów, dotyczą- 
cy prefekt, w którego imieniu oni, nie stanowiąc własnej instancyi lub władzy, przeka- 


zane sobie interesa sprawować i załatwiać będą mieli. 
IV. 
Namiestnikostwu i prefekturom , przydaje się potrzebne służalstwo, a na wyna- 


grodzenie za podróże urzędowe w okręgu administracyjnym, wyznacza się (pauszale) 
ryczałt podróżny, jak niemniej na załatwienie czynności manipulacyjnych i pisarskich, 
o ilehy się tej potrzebie nie dało zaradzić przez przydzielenie istniejących sił roboczych, 
tudzież na dostarczenie potrzeb kancelaryjnych , ryczałt kancelaryjny. 
ү! 
Namiestnik i prefekci obowiązani są zlecenia i rozporządzenia władz przełożo- 
nych ścisle i spiesznie wykonywać i są odpowiedzialni za cały tok urzędowania. W ce- 


* 


lu przekonania się o stanie i porządnej administracyi powierzonego sobie okręgu urzę- 
dowego, częste mają odbywać podróże, i o wszystkich ważniejszych wypadkach. do 
swych przełożonych sprawozdania zasełać. 

Podrzędne urzędowe personale, nad którem im przysłuża prawem oznaczona wła- 
dza dyscyplinarna, jak najściślej jest obowiązane, służbowe ich zarządzenia i polecenia 
punktualnie i bezzwłocznie wykonywać i przekazane sobie intereresa, wedle zlecenia 
urzędowych swoich przełożonych sprawować. 

VI. 

W razie przeszkody, dopóki nie nastąpi inne jakie rozporządzenie ze strony wyż- 
szej władzy, zastępuje miejsce namiestnika, pierwszy radzca namiestniczy, a zaś miej- 
sce prefekta, znajdujący się w siedlisku urzędu komisarz rangą najpierwszy. 

VII. 

Polityezna administracya należy przedewszystkiem do zakresu ministerstwa spraw 
wewnętrznych. 

Zakres działania politycznych organów, obejmuje wszelkie do zakresu działań 
ministerstwa spraw wewnętrznych odnoszące się sprawy. W gałęziach publicznej służ- 
by, należących do zakresu działania innych ministerstw, winny polityczne organa o ty- 
le brać udział i spólnie działać, oile to wynika z ogólnego ich obowiązku czuwania nad 
obwieszczeniem i wykonywaniem prawnych rozporządzeń, i nad utrzymaniem publi- 
cznego porządku, spokojności i bezpieczeństwa; albo o ile to na nich jest włożone, lub 
im przyznane osobnemi złeceniami lub instrukcyami, przez dotyczące ministerya, w po- 
rozumieniu z ministeryum spraw wewnętrznych, wydanemi. 

VIII. 

W szczególności obejmuje zakres działania politycznych organów w obrębach 

istniejącemi lub wydać się mającemi przepisami oznaczonych: utrzymanie w ewidency! 
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Ш. 

Die Verwaltung der Prüfectur- Besirke leiten und besorgen die Pröfecten mit den ihnen 
beigegebenen Commissären und Manipulationsbeamten. 

Die Präfecturen unterstehen unmittelbar dem Statthalter und bilden für ihr Verwaltungs- 
gebiet die erste Instans in politischen Geschäftsangelegenheiten. 

Den bleibend oder zeitweilig exponirten Commissären werden die erforderlichen Instruc- 
tionen und Aufirdye über ihren Wirkungskreis und über die Geschäftsbehandlung von dem be- 
ireffenden Präfecten ertheilt, in dessen Numen sie, okne eine eigene Instanz oder Behörde zu 
bilden, die ilmen zugewiesenen Angelegenheiten zu besorgen und zu erledigen haben werden. 

IV. d 

Der Statihalterei und den Prafecturen wird die nóthige Dienerschaft beigegeben, dann 
als Vergiilung für amtliche Reisen innerhalb des Verwaltungsgebietes ein Reisepauschale und 
endlich für die Besorgung der Manipulations- und Schreibgeschäfte,, in soferne nicht durch 
Zuweisung ton vorhandenen Arbeitskräften gesorgt werden kann, und für die Anschaffung 
der Kanslei-Erfordernisse ein Kansleipauschale angewiesen. 

V. 

Der Statthalter und die Präfecten haben die Anordnungen und Aufträge der vorgeseisten 
Stellen genau und schleunig zu vollziehen und sind für die gesammte Geschäftsführung ver- 
antwortlich,. Sie haben durch wiederholte Bereisungen sich von dem Zustande und der geregelten 
Verwaltung des ihnen anvertrauten Amisgebieles zu überzeugen und über alle wichtigeren Vor- 
kommnisse an ihre Vorgesetsten Bericht zu erstatten. 

Das untersichende Amtspersonale, worüber ihnen die gesetzliche Disciplinargewalt zu- 
steht, ist strengstens verpflichtet, die dienstlichen Anordnungen und Aufträge pünctlich und 
ungesäumt su vollziehen und die ihnen anrertrauten Geschäfte nach der Weisung der Amts- 
vorsteher zu behandeln. 

VI. 

In Verhinderungsfällen wird, in so lange nicht von der hóheren Behörde eine andere 
Verfügung erfolgt, die Stelle des Sta thalters von dem ersten Stalthaltereirathe, und die Stelle 
des Präfecten von dem in Range ersten im Amtsorte befindlichen Commissäre verschen. 

VII. 
Die politische Administration gehört zu oberst in den Bereich des Ministeriums des Innern. 

Der Wırkungskreis der politischen Organe umfasst alle Angelegenheiten, welche in den 
Geschäftsbereich des Ministeriums des Innern einschlagen. In den zum Wirkungskreise ande- 
rer Ministerien gehörigen Zweigen des öffentlichen Dienstes haben die politischen Organe in 
soweit einzuschreiten und mitsuwirken , als es ihre allgemeine Verpflichtung, für die Kund- 
machung und Vollsiehung der gesetzlichen Anordnungen und für die Aufrechthaltung der öffent- 
lichen Ordnung, Ruhe und Sicherheit mit sich bringt, oder ihnen von den betreffenden Mini- 
sterien im Einvernehmen mit dem Ministerium des Innern durch besondere Weisungen oder 
Instruclionen auferlegt oder zugestanden wird. 

VIII. 

Insbesondere umfasst der Wirkungskreis der politischen Organe innerhalb der durch die 

bestehenden oder zuerlassenden Vorschriften vorgezeichmeten Gränzen die Evidenzhaltung der 
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ludności; dochodzenie i zestawianie dat statystycznych ; tudzież dozór nad rejestrami 
urodzonych, ślubów, i śmierci; spółdziałanie do uzupełnienia , zaopatrzenia i kwatero- 
wania wojska i rzecz podwód się tycząca; użycie żandarmeryi i innych ciał straży; in- 
teresa paszportów, krajowej przynależności (krajowości) i obcych; dozór nad sprawa - 
mi gminnemi i nad wszystkiemi miejscowej policyi dotyezacemi zakładami i urządze- 
niami; sprawy kościelne, szkolne i fundacyjne; nadzór nad zakładami dobroczynności 
i ludzkości, i nad publicznemi instytutami; zarząd więzień; dozór nad drukiem i sto- 
warzyszeniami; staranność o utrzymanie w ewidencyi granie państwa i kraju; o utrzy- 
manie w dobrym stanie komunikacyi lądowych i wodnych; spółdziałanie przy wymia- 
rze, poborze i odpisywaniu podatków bezpośrednich i dawanie pomocy organom do- 
chodowym w miarę ustaw o podatkach i dochodach niestalych; sprawy kultury krajo- 
wej; sprawy przywilejów; wpływ przy wywłaszezaniu, przy sporach o prawa wodne i 
o budowle, ułożenie budżetów dla administracyi politycznej, i dla zakładów rządowych 
w okręgu ich urzędu. 
ІХ. 

Organa politycznej administracyi, mają przy swem urzędowaniu zachowywać usta- 
wy i rozporządzenia, co do przedmiotów administracyjnych, do ich kompetencyi prze- 
kazanych, istniejące, o ile takowe nie są zmienione konstytucyą państwa, nowszemi 
ustawy, albo niniejszemi normami organizacyjnemi, a to dopóty, dopóki nie zostaną 
im przepisane inne prawne rozporządzenia. 

X. 

Przeprowadzenie politycznej organizacyi w królestwie Dalmacyi i ustanowienie 
nowych władz tamże, poleca się organizacyjnej, ministerstwu spraw wewnętrznych po- 
dlegającej komisyi, która w miarę osobnej instrukcyi, udzielić się jej mającej, i w po- 
rozumieniu z komisyą, do zaprowadzenia władz sądowych powołaną, ma staranność 
mieć o wyszukanie miejscowości urzędowych i o uskutecznienie urządzenia kancelaryi 
dla prefektur i eksponowanych komisaryatów; o rozpisanie konkursów i o przedkłada- 
nie wniosków ku obsadzeniu posad, do ministeryum spraw wewnętrznych; o zaprowa- 
dzeniu wszelkich urządzeń, potrzebnych tak do wyłączenia spraw, na przyszłość do 
politycznego zakresu działania już nie należących, jak do przygotowania oddania 
urzędu, a w ogólności o wszystko postarać się i to przysposobić, co się potrzebnem isto- 
sownem ukazuje do rozpoczęcia i regularnego nowych władz działania. 

XI. 

Wydane, w skutek Najwyższej uchwały z dnia 12. Grudnia 1849, rozporządzenie 
o postępowaniu z politycznymi urzędnikami, z powodu organizaeyi nowych władz tak- 
że i w Dalmacyi wejść ma w wykonanie, i dzień 15. Października 1850 wyznacza się 
jako czas, od którego począwszy, wszyscy w Dalmacyi ustanowieni polityczni urzędni- 


cy, w stan rozrządzalności są przeniesieni. 
Bach m. p. 


304. Verordnung des Ministers des Innern vom 19. August 1850. 1547 


Bevölkerung, die Erhebung und Zusammenstellung statistischer Daten, so wie die Ueberwa- 
chung der Geburts-, Ehe- und Sterberegister, die Mitwirkung zur Ergänzung , Verpflegung 
und Einquartierung des Heeres und das Vorspannswesen, die Verwendung der Gensd'armerie 
und der sonsligen Wachkórper, das Pass-, Heimats- und Fremdenwesen, die Ueberwachung der 
Gemeindeungelegenheiten und айе die Ortspolizei betreffenden Anstalten und Vorkehrungen, 
die Kirchen-, Schul- und Stiftungssachen, die Oberaufsicht über die Wehlthätigkeits- und 
Humanitätsanstalten und öffentlichen Institute, die Verwaltung der Gefängnisse, die Ueber- 
wachung der Presse und Associalionen, die Sorge für die Evidenzhaltung der Reichs- und 
Landesgrängen, und für die Instandhaltung der Land- und Wasserstrassen, die Mitwirkung 
bei der Bemessung, Einhebung und Abschreibung der directen Steuern und die Unterstützung 
der Gefällsorgane nach Massgabe der Steuer- und Gefallsgescize, die Landescultursachen, die 
Privilegien- Angelegenheiten, die Einflussnahme bei den Expropriationen, bei Streitigkeiten 
über Wasserrechte und Bauten, die Verfassung der Voranschläge für die politische Verwaltung 
und für die Staatsanstalten ihres Amisgebietes. 


IX. 

Die Organe der politischen Verwaltung haben bei ihrer Geschäftsführung die Gezetze 
und Verordnungen, welche hinsichtlich der ihrer Competenz zugewiesenen Verwaltungsgegen- 
stände bestehen, in soweit sie nicht durch die Reichsverfassung , durch neuere Geselze oder 
durch diese Organisirungs-Normen abgeändert sind, und in so lange zu beobachten, bis ihnen 


andere gesetzliche Anordnungen vorgezeichnet werden. 


X. 

Die Durchführung der Organisation der politischen Verwaltung im Kónigreiche Dalma- 
łien und die Einsetzung der neuen Behörden daselbst, wird einer dem Ministerium des Innern 
unterstehenden Organisirungs-Commission anvertraut, welche nach Massgabe einer ihr zu 
ertheilenden besonderen Instruction und im Einvernehmen mit der Gerichtseinführungs-Commis- 
sion die Ausmittlung der Amtslocalitäten und die Herbeischaffung der Kangzlei-Einrichtung 
für die Präfecturen und die exponirten Commissariate, die Ausschreibung der Concurse und die 
Erstattung der Besetzungsvorschläge an das Ministerium des Innern, die Einleitung aller zur 
Ausscheidung der zum politischen Geschäfisbereiche künftighin nicht mehr gehörigen Angelegen- 
heiten und zur Vorbereitung der Amtsübergabe nothwendigen Massregeln, sowie überhaupt 
Alles dasjenige zu besorgen und vorzukehren hat, was zum Beginne und zur geregelten Wirk- 
samkeit der neuen Behörden erforderlich oder zweckmässig erscheint. 


XI. 

Die zu Folge Allerhóchster Entschliessung rom 12. December 1849 über die Behand- 
lung der politischen Beamten erlassene Verordnung hat aus Anlass der Organisation der 
neuen Behörden auch für Dalmatien in Wirksamkeit zu treten und es wird der 15. October 
1850 als der Zeitpunct festgesetzt, von welchem angefangen, sämmtliche in Dalmatien ange- 
8lellte politische Beamte in den Stand der Disponibilität versetzt werden. 

Bach m. p. 
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wydana i rozeslana dnia 4 Września 1850. 


335. 

Rozporzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 13. Lipea 1850, 
do 1) namiestnika niższej Austryi, 2) Czech, 5) Styryi. 4) Morawii i 5) szefa krajowego w Galicyi, 
którem sie wydaje przepis względem przy puszezenia prywatnych docentów i nau- 
czycieli z rzadu nieustanowionych. lecz tylko przypuszczenych po technicznych in- 
styluiach, tudzież wzgiedem ich uprawnienia do wystawiania zaswiadczen со do 
postępu przy egzaminach okazanego. 

Ponieważ weile istniejących со do siudyów przepisów, tak po technicznych in- 
stylutach, jak też po uniwersytetach, dopuszczają się prywatni docenci, przy tychże 
instytutach zaś zaświadezenia frekwentacyjne potrzebom uczniów nie zawsze odpowia- 
dają. lecz wielu z nieh rocznym albo semestralnym egzaminom się poddają, przeto — 
względem prywatnych docentów i nauczycieli % rządu nieustanowionych , leez tylko 
przy puszezonych po techaieznych instytutach, — rozporządza się co następuje: 

J. Prywaini docenci mogą być przypuszczeni tylko przy naukowych, nie zaś przy 
takowych zawodach. których przedmiotem jest sztuka lub biegłeść. Do tychto osta- 
tnich mają się także liczyć żyjące języki, o ile папка w takowych, jak to z regały przy 
technicznych instytutach się dzieje, udzielaną bywa nie 7 naukowego stanowiska, ale 
raczej i najwłaściwiej dła użytku praktycznego. i 

„2. Ubiegający się o prywatną docenturg, poddać się mają aktowi habilitacyjnemu 
(usposobienia) wedle przepisów ministeryalnego rozporządzenia z dnia 19. Grudnia 
1848. do L. 8172212 N. 

3. Prywatni docenci, w skutek udatnego aktu habilitacyjnego do trzymania odezy- 
tów przypuszezeni, uprawnieni są do wystawiania zaświadczeń frekwentacyjnych, a na- 
wet, gdyby tego żądano, i do wystawiania prywainych zaświadezeń względem postępu 
swych uczniów. Zaświadczenia frekwentacyjne , mają być przez dyrektora instytutu 
spolnie podpisane. 


*) W tomie nzupełniającym dziennika praw państwa, Nr. 57 


Alleeiueises 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


Пик dee 


Maisertirum Oesterreich. 
CXVI. Stick. 


Ausgegeben und versendet am 4. September 1850. 


338. 
Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
13. Juli £850, 


für 1. den Statthalter von Niederösterreich, 2. Bółrnen, 2. Steiermark, 4. Móven vud A. den Ławdeschef 


von Galizien, 
* 


wodurch eine Vorschrift über die Zulassung von Privaldoeenten, und vom tagte nicht 
bestellter, sondern nur zugelassener Lehrer an technischen Instititlen, sowie über deren 
Berechtigung zur Ausstellung von Fortgangs- (Prifungs-) Zeugnissen erlassen wind. 


Dn nach den bestehenden Studienvorschriften an technischen Instituten sowie an Universi- 
täten Privatdocenten zulässig sind, bei diesen Instituten aber dem Bedürfnisse der Schüler nicht 
immer Preguentationsseugnisse genügen, sondern viele von Ihnen sich den bestehenden Annuni= 
oder Semestralpräfungen unterziehen, se wird wiichsichilich der Privatdocentewund vort Staate 
nicht bestellter, sondern пиж zugelassener Lehrer an technischen Instituten Folgendes verordnet г 

1. Privatdocenten können nur bei wissenschafllichen, nicht aber bei Fächern sugelassen 
werden, welche eine Kunst oder Fertigkeit sum Gegenstande haben. Zu diesen Lelsteren sind 
auch die lebenden Sprachen su zählen, in soferne der Unterricht in denselben, wie diess an 
technischen Instituten in der Regel der Fall ist, nicht vom wissenschaftlichen Standpuncte aus, 
sondern zunächst für den praktischen Gebrauch ertheill wird. 

2. Diejenigen, welche‘ eine Privatdocentur anstreben, haben sich dem Habilitirungsacte 
nach den Vorschriften der Ministerialeerordnung vom 19. December 1848, Z. 8175-221 SEL 
zu unterziehen, 

3. Privatdocenten, welche in Folge des gelungenen Habilitirungsactes sur Abhallung von 
Vorlesungen zugeldssen werden, sind berechtigt, Freguentationsseugnisse und auch allenfalla 
gewünschte Privatzeugnisse über den Fortgang ihrer Zuhörer auszustellen.‘ Die Freguenta- 


tionszeunnisse sind won Director des Institutes negenzuzeichnen. 


*) im kroanaungstande des Keichsgeselzblutten Yr, Т, 


kin ® 


1550 336. Rozrządzenie ministerstva handlu z dnia 16. Sierpnia 1850. 


4. Wydanie puhlicznie uwierzytelnionych zaświadczeń postępu, ze strony dyre- 
kcyi instytntu tylko na podstawie egzaminów. przedsięwziętych przez rzeczywistych 
profesö iw instytulu, nastąpić może. 

„5. Dla zawodu, którego przedmiotem jest sztuka albo biegłość, i do którego w 
wyż (pod Nr. 1*2") namienionym kierunku, także policzone być mają języki żyjące, 
dostatecznym jest po technicznych instytutach jeden nauczyciel, dla tego też z regu- 
ty odrzucane być mają proźby o przypuszczenie do udzielania owej nauki, dla której 
juź znajduje się w instytncie % rządu ustanowiony albo przypuszczony nauczyciel. Tyl- 
ko w przypadku, gdyby się niewątpliwie ukazywała potrzeba drugiego nauczyciela , 
vo każdą гал dokładnie ma być udowodnionem, można wzgląd wziąść i na drugiego 
kompetenta. i, po przedsięwzięciu aktu habilitacyjnego (usposobienia), załeżyć do mi- 
nisterstwa wniosek na przypuszczenie onegoż. 

6. Tylko nauczyciele, x rządu ustanowieni, mogą przedsięhrać egzamina rządo- 
wo-ważne, i wystawiać publicznie uwierzytelnione zaświadczenia postępu. 

T. Gdyby się pożądanem lub potrzebnera ukazywało przedsiębranie egzaminów i 
wystawianie publicznie uwierzytelnionych zaświadczeń postępu przez prywatnego do- 
centa albo przypuszczonego nauczyciela, natenczas winna dyrekcya instytutu na dro- 
dze przepisanej, założyć oddzielne ku temu nałeżycie poparte wnioski: 

Co ban - 

со do 1. dyrekcyj politechnic znego instytutu we Wiedniu; 

co do 2. dyrekeyi stanowo-technicznej instytutu w Pradze, na drodze stanowe- 
go wydziału krajowego; 

со do 3. dyrekcyi stanowego zakładu „Joanneum“ w Gracu na drodze stano- 
wego wydziału krajowego; 

co do 4. dyrekcyi technicznego zakładu naukowego w Bernie; 

co do 6. dyrekcyi technicznej akademii we Lwowie; 
dla wszystkich udzielić raczysz do ścisłego zachowania. А 

Thun m. p. 


336. 
Kozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 16. Sierpnia 1850, 
obowiązujące dla wszystkich krajów koronnych, w których moe ma ustawa gminna z d. 17, Marca 1849, 
którem sie regeluje uwolnienie ol portoryum co do przełożonych gmin. 

Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych, widzi się spowodowanem 
w porozumieniu 2 ministerstwem spraw wewnętrnych rozporządzić co następuje: 

We wszystkich krajach koronnych, w których тос ma ustawa gminna z dnia 17. 
Marca 1849. (ob. tom uzupełniający dziennika praw państwa Nr. 170). przełożonych 
gmin tak między sobą, jak w stycznościach z władzami państwa, co się tycze urzędo- 
wych spraw poraczonego gminom zakresu działalności , przyznaje się uwolnienie od 
portoryum przy poczcie listowej i wozowej pod tym warunkiem, ażeby posełki pie- 
częcią urzędową zamknięte, na adresie zaś wyszezegölnieniem odsełającego przeło- 


446. Erlass des Handelsministerinms rom 16. August 1550. 


1550 

4. Die Ausstellung öffentlich beglaubigler Fortgangszeugnisse von Seite der Inatituts- 
direction kann nur auf rund von Prüfungen erfolgen, die von wirklichen Professoren des In- 
stituteg vorgenommen werden. 

5. Für ein Fach, welches eine Kunst oder Fertigkeit zum (segenstunde hat. wosu in der 
oben (Nr. 1) angeführten Richtung auch die lebenden Sprachen su zählen sind, wird an tech- 
nischen Instituten Kin Lehrer genügen; desshalb sind, Gesuche um Zulassung zur Ertheilung 
solchen Unterrichts, wenn ein bereits vom Staate bestellter oder zugelassener Lehrer am Insti- 
tute vorhanden ist, in der Regel absuweisen. Nur im Falle sich das Bedürfniss eines sweiten 
Lehrers unzweifelhaft herausstellt, was jedenfalls genau nachzuweisen seyn wird, kann auf 
einen zweiten Bewerber Rücksicht genommen, und nach Vornahme des Habilitirungsacies 
dessen Zulussung bei dem Ministerium in Antrag gebracht werden. 

6. Nur vom Stanie bestellte Lehrer können staatsgiltige Prüfungen vornehmen und üffent- 
lich beglaubigte Fortgangsseugnisse ausstellen, 

7. Im Falle die Vornahme von Priijangen und die Ausstellung von öffentlich beglaubig- 
ten Fortgangszeugnissen durch einen Privatdocenten oder zugelassenen Lehrer als wünschens- 
werth oder nothwendig erscheinen sollte, hat die Institutsdirection im vorgeschriebenen Wege 
abgesonderte gehörig motivirte Anträge darüber zu stellen 

Welches Euere . . . 

ad 4, der Direciion des polytechnischen Institutes zu Wien; 

ad 2. der Direction des stündisch-technischen Institutes in Prag im Wege des ständi- 
schen Landesausschusses ; 

ad 3. der Direction des stdndischen Joanneums in Grats im Wege des ständischen 
Landesausschusses ; 

ad 4 der Direciion der technischen Lehranstalt in Brünn; 

ad 5. der Direction der technischen Akademie in Lemberg; 
an Alle zur genauen Darnachachlung eröffnen wollen 


Traun m. р. 


336. 
Erlass des Handelsministeriums vom 16. August 1850, 
wirksam für alle Kronländer, in welchen das Gemeindegesctz rom 17, Mars 1839 Giltiqkeit hat, 


wodurch die Portofreiheit rücksichtlich der @emeindevorstände geregelt wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten findet sich im Einverneh- 
men mil dem Minslerium des Innern zu nachstehender Verordnung bestimmt: 

In allen Kronländern, in welchen das Giemeindegesets vom 17. März 1849 (Ergün- 
zungsband des Reichsgesetzblaites vom J. 1849, Nr. 170) Giltigkeit hat, wird den Gemein- 
devorständen unter sich und im Verkehre mit den Staatsbehörden in den ämtlichen Angelegen- 
heiten des, den d emeinden übertragenen Wirkungskreisesdie Portofreiheit bei derBrief- 
und Fahrpos! unter der Bedingung zugestanden, dass die Sendungen mit dem Amtssieget 


verschlossen, auf der Adresse aber mit der Angabe der absendenden Gemeinderorstehung oder 


1551 337. Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości р dnia 26. Sierpnia 1850, 


żeństwa gminy, albo odsełającej władzy państwa wraz 4 nadmienieniem: „ex offo w 
poruczonym zakresie działalności“ albo też: „ex offo w sprawach pań- 
stwa“ oznaczone były. 

Co sie {уеде nadużycia tego uwolnienia od portoryum, ważność mają powszechnie 
przeciw tema ustanowione karne przepisy. 

Kvrespondencya władz i przełożeństw gminnych z pojedynczymi gminnymi 
członkami, tudzież korespondeneya, wynikająca z naturalnego działalności za- 
kresu gmin, zastaje do opłaty portoryum zobowiązaną. 

Bruck m. p. 


387. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 25. Sierpnia 1850, 


vznątzające spusóh wystawiania recepisów pocztowych w sprawach protesiów 
wekstowych. 


Zgotńnie % paragrafami 45—46. powszechnej ustawy weksiowej z dnia 25. Sty- 
cznia 1550., poleca się wszystkim władzom pocztowym t urzędom, aby przy poda- 
waniu listów zarekomendewanych w sprawach protestów wekslowych, któreto listy ja- 
ko takie na adresie oznaczone być muszą, tak w pOda we ym jak też w ret our-re- 
eepiste (Jezeli klo takowego żąda), zumieszezali zupełną firmę, albo imie i przezwi- 
sko adresata, wedle tego, jak brzmi adresa listu, tudzież na odwrotnej stronie re- 
eepisu podawezego zupełną ſi me albo imię i przezwisko podawey. Podawcy zaś 
listu takowege, wskazać się winno, aby stosownie do $. 15. porządku poczty listowej, 
na stronie pieczęci zarekomenlowanego listu, zamieścił swe zupełne nazwisko alho 


firmę. 
Bruck m. p. 


338. 
Rozrzadzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 26. Sierpnia 1850. 


obowiązujące dla wszystkich urajów koronnych, dla których ustawa postępy wania karnego z dnia 17. Sty- 
cznia 1:50. w wykonaniu stoi, 


zatwierdzajzec cożyorzadzcnie z dnia 3. Sierpnia t. r. % © przyspieszyć sie maja- 
сет otworzeniu list przysięgłych. 


Najwyższą uchwałą dee Ischl 19. Sierpnia 1850, raczył Najjaśniejszy Pan, J. 
C. Mość, następnie zatwierdzić rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 3. 
Sierpnia 1850., zgodnie z ministerstwem spraw wewnętrznych wydane , tyczące stę 
przyspieszenia utworzenia list przysięgłych. 


Co do powszechnej podaje się wiadomości. 
Schwerling m. p. 


سس 


*) W części CVI. dziennika praw panstwa Nro 344 


337. Erlass des Ministeriums fiir Handel, Gewerbe und 5Tentliche Bauten vom 25. August 1350. 1551 


Staatsbehörde und der Anmerkung „ex offo im übertragenen Wirkungekreiseć oder 
auch „ex offo in Staatsangelegenheiten“ bezeichnet sei. 

Rücksichtlich des Missbrauches dieser Portofreiheit haben die allgemein hiefür bestimm- 
ten Strafvorschriften su gelten. 

Die Correspondens der Behörden und der (semeindevorstände mit einzelnen 
Gemeindegliedern, sowie die aus dem natürlichen Wirkungskreise der 


Gemeinden entspringende Corresponienz bleibt portopflichtig. 
Bruck m. p. 


337. 
Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 25. August 1850, 


über die Art der Ausstellung der Postrecepirse in EVechselprolest- Angelegenheiten. 


Im Einklongemit den $$. 45 und 46 der allgemeinen Wechselordmung vom 25. Jänner 
1850 werden sämmtliche Postbchórden und Aemter angewiesen, bei Aufgaben von reromman- 
dirten Briefensin Wechselprotest=Angelegenheiten 4 welche Briefe ais solche auf der Adresse 
bezeichnet seynmiissen: sowohl in dem Aufgab s- als in dem Retourrerepisse (wem ein 
zolches verlangt wird), die volistündige Firma, oder den Vor- und Zunamen des Adressaten, 
je nachilem die Adresse des Bricfes lautet, ferner auf der Rückseiie des Aufgabsrece- 
pisses die vollständige Firma nder den Vor- und Zunamen des Aufgebers anzuschreiben. 
Der Aufgeber eines solchen Briefes ist aber zu verhalten, nach A. 15 der Briefpostordnung auf 


der Siegelseite Чех recommandirten Briefes seinen vollen Namen (oder die Firma) ansusetsen. 
Bruck m. p. 


338. 
Erlass des Justizministeriums rom 26. August 1850, 


S m e 8 E А Р 50 ү. е! sh; 
wirksam [йу alle Kronlónder, in welchen die Strafprocessordäming rom 16. бутет 1850 m Virksomhet steht. 


wodurch die kaiserliche Enischliessung kundgemacht wird, womit die Ver ordnung vom 
3. August а. J. ) über die au beschleunigende Bildung der Geschwornenlisten geneh- 
migi wird. 


Seine Majestät haben mit Allerhöchster Entschliessung йо. Ischl am 19. August 1850, 
die von dem Justizministerium im Einvernehmen mit dem Ministerium des Innern erlassene 
Verordnung vom 3. August 1850 , die Beschleunigung der Bildung der Geschwornenlisten 
betreffend, nachträglich zu genehmigen geruht. 


Diess wird hiemit allgemein bekann! gemacht. 
Schmerling m. p. 


س — 


) im (. Stehe des Reichsgesetzblntien Nr. 329 


W części: 
„ XXI; 
„ ХУШ; 


~ LXXII; 


LXXXVIII; 


Sprostowanie omyłek druku. 


Nrot atronnica : zamiast: 


50; 506 pod lit. u:  indossamentu, 


219; 923 1 924; pierwszemu, 2 Bożej dt: 


w trzecim wier- 
szu każdej o BP 
rot przysięgi. 

235; 940 pod lit. с; Do tlumaczenia tak na 
język łaciński i grec- 
ki jak z łacińskiego &. 

260; 1161: (instrukcya dla &. $. 
19). 


pepraw: 
indossamenła, 
pierwszemu, a po nim Je- 
ya Nastepey z Najjasniej- 
szego Domu „Habsburg 
Lothringen,“ z Bożej &. 
bo tłumaczema tak na je- 
zyk łaciński jak z łacińskie- 
go i greckiego &. 
{organiczna ustawa dla &. 
6. 19, w dzienniku praw 
panstwa Nr. 56.) 


a) 


ш) 


c) 


4) 


d 


Druckfehler = Verzeichniss. 


Im X VII. Stücke, Nr. 25 (die Strafprocessordnung vom 17. Jänner 1850 enthaltend), 
soll es Seite 379. H. ЛАЛ. zweite Zeile statt: „um die Uebertretung“ richtig „um 
die ÜDeberweisung” heissen. 

Im ХХИ. Stücke, Nr. 50, ist in der Tarifspost Nr. 102, Seite 574, lit. u, zwischen 
den zwei Worten „Indossuments und Bürgschaften- irrig ein Abtheilungszeichen stait 
eines Beistriches eingesckoben worden. Es soll daher richtig heissen г „łndossaments, 
Bürgschaften”. 

im LX УЛИ. Stücke. Nr. 219. sind in den drei Eidesformeln nach dem Namen Seiner 
Hajestiit des Kaisers Franz Joseph die aus Versehen weggebliebenen Worte einzuschal- 
len: sund nach Demselben Hóchstdessen Thronfolger aus dem Durch- 
Tauchtigsien Hause Habsburg- Lothringen". 

In LXXI. Stücke, Nr. 235. soll es Seitr 940 unter sechstens, lit. c, statt: „sum Ueber- 
setzen in das Lateinische und das Griechische und aus dem Lateinischen etc. 
еіс. vielmehr heissen: „sum übersetzen in das Lateinische und aus dem Lateinischen 
und dem Griechischen ete. eie.“ 

Im LXXXVII. Stücke, №. 260, ist unrichtig der F. 19 der Instr uc tion für die 
Landesschulbehörde citirt. Dieses Cital hat sich vielmehr auf den $. 19 der organi- 
schen Verordnung für die Landesschulbehörden ( Reichsgesetzbiat Nr. 56) zu be- 
ziehen. 

Im CXI. Stücke. Nr. 328, ist F. 19. lit. a. statt der Worte „statt einer der drei 


У) п 75 ER 
Richter еіс.“ vielmehr zu lesen „siatt e in es der drei Richter eic. 


466 
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Powszechny 
dziennik praw pansiwa i rzadu 


cesarstwa ausiryackiege. 
Część CXVII. 


wydana i rozeslana 
w wydania wyłacznie niemieckiem: 12 Września 1850. 


w wyłanin niniejszem dwujezykowem: 18. Września 1850. 


339. 

Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 22. Sierpnia 1850, 
którem się w traktacie żeglugi na rz. Po z duia 3. Ligea 1849 (dziennik praw 
państwa cz. СУШЕ, Nr. 322) mylnie podane w austryackich lirach pozycye taryfowe 

laks żeglugi na liry włoskie prostuja. 
W niemieckiem. w cz. CVH 1850 dziennika praw państwa wydanem tłumaczeniu 
traktatu żeglugi na rz. Po, z dnia 3. Lipea 1849, są pozycye taryfowe taks żeglugi 
mylnie w austryaekich lirach podane, które jednak wedle art. XXIV. traktatu należyto- 


e 


ści włoskiemi livram: wymierzono, 
Bruck m,. p. 


D 
340. 

PE PETE AE “кы о Ж Л. > dns: No." 
Rozrzadzenie ministerstwa kandlu z dnia 2. Września 1850, 
ktorem się w skutek Najwyższej uchwały z dnia 19. Sierpnia 1840 rozciaga posta- 
nowienie F. 2. przepisu o egzaminach do pocztowej slużby państwa, także i na 
odbyty z dobrym skutkiem kurs naukowy w e.k. kompaniach kadetów w Otomuneu 
albo w Graca albo w szkołe korpusu pionicrów w m. Tulin. 

W skutek upoważnienia, przez Najjaśniejszego Pana Najwyższą uchwałą ж dnia 
19. Sierpnia 1890 udzielonego, rozciąga się postanowienie §. 2 przepisu o egzaminach 
do pocztowej siużby państwa © tak dalece, iż także i ow; kompetenci jako aspiranci 
do е, К. służby pocztowej przypuszezeni Вус mają, którzy sa w stanie wykazać się 
z odbytego zupełnie 3 z dobrym skutkiem kursu naukowego w e. k. kompaniach ka- 


detów w Ołonańca albo w Gracu аро w szkole korpusu pionierów w m. Tala. 
Bruck m. p. 


*) Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 25. kwietnia 1850 w ez. LXXX. dziennika praw państwa, 


FW. 247, 
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Reichs-Gesetz- und Regierungshlatt 


Keiserthum Oesterreich. 


CXVII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 12. September 1850, 
in der gegeuwärtigen Doppel-Ausgabe am 13. September 1850. 


339. 
Erlass des Handelsminisieriums vom 22. August 1850. 


womit die in dem Po=-Schiff-Hahrtseertwage vom de Juli 1549 (Meichsgeseizblatt 1830 
CVI. Stück, Vre 322) richtig in Asterrrichisechen Liren angegebenen Tarifssätze 
der Schöff-Kehrtstavwen auf italienisehe Eiren berichtigt werden. 

In. der, in dem (VI. Stück des Heicksgeselsblahtes ausgegebenen deutschen U ebersetzung 
des Po-Schiff- Fahrtsvertrages rom З. Auli 1849 sind die Tarıfssätze der Schiff-Euhrtstaxen 
а D . ++ D . H d H É A ” 8 Л? М پک‎ 1 Е * 7 WOU 
unrichtig mil österreichischen Linen bezeichnet. danach Art: XXIV. des Vertrages die Gebühren 
in italienischen Liren bemessen sind. 
Bruch m. p. 


340. 
| PEP Ar EE JEZ vom 2. September 1850 

rlass des Handelsminizleriums piem , 
wodurch in Folge Allerhöchster Eitschliessung von 19. August 1850 die Bestimmung 
des у. 2. der Vorschrift über die Staatspostdienst = Prüfungen «uch «uf den mil guten 
Erfolge zuriechgeleyten Lelweurs in den Ir H. Cadelen-Compagnien zu Фоп: oder 

Gratz oder in der Pionnier-Corpsschule zu Puin ausgedehnt wird, 

In Folge der von Seiner Majestät mit der Allerhöchsten Eutschliessung vom 19. August 
1850 ertheilten Ermächtigung wird die Bestimmung des $. 2 der Vorschrift über die Staats- 
postpriitunyen* ) dahin ausgedehnt, dass auch jene Bewerber als Aspiranten sum k. I-Postdienste 
susulussen sind, welche sich über den vollständig und mil gulem Erfolge zurückgelegten Lehrcurs 
in den h. k. Cadelen-Compagnien zu Olmits oder (ruts oder in der Pionnier-Corpsschule zu 
Tuln aussuweisen vermögen. 


Bruch m. p. 


Erlass des Handelsministeriums vom 33. April 4800, n LXXX Stücke des eichsgesctsblattes, Nr. 247. 
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1554 342. Rozporz. min. sprawiedl, z d. 3 Wrz. 1859 w porozum. z min. sp. wewn. tudzież wyzn. i oświec. 


S41. 
Rozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 3. Września 1850, 
moc mające dla wszystkich krajów Когоппуоћ, z wyjątkiem królestwa Lombardzko-Weneckiego 
którem się ohwieszeza postępowanie z 5procentowemi bankowemi obligacyami na 
dniu 2. Września 1850 w rzędzie Nr. 34, wylosewanemi. 
Odnośnie do okólnego rozporządzenia niższo -austryackiego rządu z dnia 
29. Października 1829. obwieszcza się, iż wylosowane na dniu 2. Września t. r. 
w rzędzie Nr. 74. 5procentowe bankowe obligacye od Nr. 67331 aż włącznie do 
Nr. 68.462, między któremi się obligacya Nr. 67.437 z połową summy kapitałowej, 
reszta zaś z całemi summami kapitałowemi znajduje, wedle postanowień Najwyższego 
patentu z dnia 21. Marca 1818 za nowe, podług pierwotnej stopy procentowej w mon. 
konw. prowizyę przynoszące zapisy długu Stanu wymienione będą. 
Krauss m. p. 


342. 
tozporzadzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 3. Września 1850 
w porozumieniu z ministeryami spraw wewnetrznych tudzież wyznań i 
oświecenia, 


moc mające dla wszystkick krajów koronnych, dla klörych wydanym został cesarski patent z dnia 4. Marca 
1849. co do politycznych praw, przez konstytucyonalną rządu formę zagwarantowanych, 


k tórem się dozwala, aby w przypadku. gdyby katolicki jaki duchowny dla zbrodni 
albo wykroczeń skazanym został, udzielano biskupowi akla rozprawy. 
Stósownie do Najwyższej uchwały z dnia 18. Kwietnia t. r. wydanej na najuni- 

żeńszy ministeryalny wniosex z dnia 7. Kwietnia t. r., tyczący się odbytych z kato- 

liekimi biskupami rozpraw względem uregulowania kościelnych spraw, odnośnie do 

rozporządzenia ministra wyznań z dnia 15. Lipca 1850, (D. p. p. cz. CV. Ne. 320.) 

rozporządza się niniejszem, iż władze, w przypadku, gdyby prawomocnie skazanym 

został katolicki jaki duchowny z powodu zbrodni lub wykroczeń, biskupowi udzielać 
winny na jego żądanie akta rozprawy. 
Schmerling m. p. 


343. 

Rozrzadzenie e. k. ministra sprawiedliwości z dnia 6. Września 1850, 
którem się postanawia liczba przysięgłych dla okregu każdego krajowego sadu po- 
trzebnych. 

W wykonaniu $. 37. ust. post. karn. z dnia 17. Stycznia 1850, postanawia się 
niniejszem liczba przysięgłych, w okręgu każdego sądu krajowego w owych krajach 
koronnych, w których ustawa postępowania karnego moe ma, wrocznej liście zamieścić. 
się mających, jak następuje: 

Dla c. К. krajowego sądu we Wiedniu. . . . na 800 przysięgłych 
эк | 5 „ „B Wiener-Neustadt „ 200 z 
5 „ » „ „ St. Pölten. . . „ 250 » 


Verordnung d Justizminist. i. Einverst. m. d. Minist. d. Innern tt. Cultus w. Unterr. v. З. Sept 1850. 1554 


341. 


Erlass des Finanzministeriums vom 3. September 1850, 
wirksam für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardisch-venetlanischen Königreiches, 


womit die Behandlung der am 2. September 1850 in der Serie Nr. 74 verlosten Bancos 
Obligationen zu 5 Percent kundgemacht wird. 


Mit Beziehung auf die Circularverordnung der niederösterreichischen Regierung vom 
29. October 1829 wird bekannt gemacht, dass die am 2. September d. J. in der Serie Nr. 74 
verlosten Banco-Obligationen зи 5 Percent von Nr. 67.331 bis inclusive 68.462, worunier 
die Obligation Nr. 67.437 mit der Hälfte der Capitalssumme, die übrigen aber mü den ganzen 
Capitalsbeträgen enthalten sind, nach den Bestimmungen des Allerhóchsten Patentes vom 21. 
März 1818 gegen neue, zu dem ursprünglichen Zinsfusse in Conventions-Münze verzinsliche 


Staalsschuldverschreibungen umgewechseli werden. 
Hruuss m. p. 


348. 


Verordnung dag Justisminisleriums, im Einverständnisse mil dem 
Ministerium des Innern, dann des Cultus und Unterrichts 
vom 3. September 1850, 


giltig für alle Kronländer, für welche das kaiserliche Patent vom 4. März 1839 in Betreff der durch die 
constitutionelle Staatsform yewährleisteten politischen Rechte erlassen wurde, 


wodursh in dem Falle, wenn ein katholischer Geistlicher wegen Verbrechen oder Ver- 
eben verurtheilt worden ist, die Mittheilung der Werhandlungsacien an den B'schof 
gestaltet wird. 

In Gemdssheit der Alterhöchsten Enischliessung vom 18. April d. J., welche über den 
ullerunterthänigsien Ministerialvortrag vom 7. April d. J. über die mit den katholischen Bischo- 
fen wegen Regelung der kirchlichen Angelegenheiten. gepflogenen. Verhandlungen erflossen ist, wird 
mit Bezichung auf die Verordnung des Ministers des Cultus vom 15. Juli 1850 (Reichsge- 
selsblatt CV., St., Nr. 320) hiermit verordnet, dass die Behörden in dem Falle, wenn ein Кайо- 
lischer Geistlicher wegen Verbrechen oder Vergehen rechtskräftig verurthcilt worden ist, dem 


Bischofe die Verhandlungsacien auf sein Verlangen mitzutheilen haben. 
Schmerling m. p. 


343. 


Verordnung des Justizministeriums vom 6. September 1850, 


giltig für alle Kronländer, in welchen die Strafprocessordnung som 17. Jänner 1850 in Wirksamkeit ist, 


womit die Zahl der für jeden Lundesgerichtssprenyel erforderlichen Geschwornen fest- 
gesetzt wird. 


In Ausführung des $. 37 der Strafprocessordnung vom 17. Jänner 1850 wird hiemit 
die Zahl der in jedem Landesgerichtesprengel der Kronidnder , in welchen die Strafprocess- 
ordnung in Wirksamkeit ist, auf die Jahresliste zu sel senden Geschwornen fesigeselzt, wie folgt: 

Das k. k. Landesgericht in Men . » auf 800 Geschworne 
Wirner-Neusiadi „ 200 ; 
” ў m » A 
„ St. Pölten „ 250 5 
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1555 343. Rozporządzenie c. k, ministra sprawiedliwości z dnia 6, Września 1850. 


Dla c.k. krajowego sądu w Krems . . . . na 300 przysięgłych 
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Schmerling m p. 


343. Tercrdnung des Tustizministerinms vom 6. September 1850. 


Das k. Ir. Landesgericht in Krems . 
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cesarstwa austryackiego. 
Część CXVIII. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 12. Września 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 16. Września 1850. 


Зад. 
Rozrządzenie c. k. ministerstwa finansów z dnia 7. Sierpnia 1850. 


dotyczące niektóre zmiany wykonawczego przepisu z dnia 28. Listopada 4649. co 
do wymierzania i pobierania podalku konsumcyjnego ой wyrobów cukru zhwakow, 


obowiązujące dla wszystkich krajów koronnych, wyjąwszy Dalmacyą. 

Uwzględniając doświadczenia od chwili wydania przepisu z dnia 28, Listopada 
1849. (dziennik praw państwa r. 1849. Nr. 27. i 28) nabyte, rozporządzają się za 
uchwałą Rady ministrów, w wspomnianym właśnie przepisie, co do wymierzania i po- 
bierania podatku konsumcyjnego od wyrobów cukru z buraków, w skutek Najwyższe- 
go postanowienia Najjaśniejszego Pana, J. С. Mości, z d. 12. Listopada 1839 (dzien- 
nik praw państwa r. 1849 L. 16.), zaprowadzorego, zmiany następujące: 

$. LL 

Podatek Копѕитсу jny od wyrobów cukru z buraków, już nie podług ilości tych 
wyrobów, lecz podług wagi buraków, do wyrabiania wniesionych, wymierzany i pobie- 
rany będzie. Od chwil: działalności tego sposobu pobierania podatku, starowi samo 
już wniesienie buraków do miejsc, dła ich wyrabiania przeznaczonych, postępowanie 
podatkowi ulegające, przeto też niczameldowane przedsięwzięcie tej czynrości jako 
ukrócenie dochodowe ukaranem będzie. 

$. 2. 

Oznaczenie wagi ilosci buraków, do wyrabiania wniesionych , dzieje się z reguły 
przez bezpośrednie przeważanie buraków, które się do wyrabiania dostawiają. Może je- 
dnak fabrykantom cukru, za osohnem upraszaniem, przyzwolonem być, ażeby toż wagi 
oznaczenie nastąpiło wedle zameldowanego i przez władzę, ku temu ustanowioną; 
uznanego. co do zdziałania, usposobienia aparatów fabrycznych, użytych do wyrabiania 
eukru z buraków. 

Ugodzenie się o summe pauszalną, uie ma już miejsca. 

$. 3. | 

Ktokolwiek z buraków cukier wyrabiać chce, powinien przynajmniej па ośm dni 

przed rozpoczęciem roboty, urzędowi albo urzędnikowi nadzorującemu, podać w 2-ch 


| 


| 
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Allgemeines 
Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


Kaiserthum ®esterreich. 
CXVIII Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Alleia-Ausgabe am 12. September 1850, 
in der gegenwärtigen Doppelausgabe am 16. Seplember 1850. 


344. 
Erlass des Finanzministeriums vom 7. September 1850. 


wirksam für alle Kronländer, ausser Dulmatien, 
betreffend einige Abänderungen der Voltzugsvorschrift vom 28. November 1849 uber 
die Bemessung und Rinhebung jder Verbrauohssteuer von den Zuckererzeugnissen aus 


Runkelrüben. 

Mit Rücksicht auf die seit Krlassung der Vorschrift vom 28. November 1849 (Reicha- 
gesetzblatt 1849, Nr. 27 und 28) erlangten Erfahrungen werden über Beschluss des Minister- 
valhes an der gedachten Vorschrift, in Absicht auf die Bemessung und Einhebung der in Folge 
Allerhöchster Entschliessung Seiner Majestät des Kaisers vom 12. November 1849 (Reichs- 
geselsblatt 1849, Z. 16) angeordneten Verbrauchsabgabe von den Zuckererzeugnissen aus 
Rüben, folgende Aenderungen angeordnet: 

$. 1. 

Die Verbruuchsabgabe von den Zuckererzeugnissen aus Rüben wird nicht mehr nach der 
Menge dieser Erzeugnisse , sondern nach dem Gewichteder zur Verarbeitung gelangenden Rüben 
bemessen und eingehoben. Von der Wirksumkeit dieser Art der Einhebung an, bildet die Bin- 
brinyung der Rüben in die zur Verurbeitung derselben bestimmten Localitäten das sleuerbare Ver- 
fahren, und es wird die unangemeldete Vornahme dieser Handlung ala Gefällsverkürzung bestraft. 

F. 2. 

Die Bestimmung des Gewichtes der zur Verarbeitung gelangenden Rubennenge erfolgt in 
der Regel durch unmittelbares Abwdyen der Rüben, welche der Verarbeitung zugeführt werden. 
Es kann jedoch über besonderes Ansuchen den Zuchererzeugern Sugeslunden werden, dass 
diese Gewichtsbestimmung nach der angemeldeten, und von der dazu bestimmten Behörde uner- 
kannten Leistungsfähigkeit der zur Zuckererzeuguny aus Rüben benütsten Betriebsvorrichtun- 
gen erfolge. 

Eine Abfindung für eine Pauschalsumme findel nicht mehr Stuti. 

$. 3. 

Jeder, der aus Rüben Zucker erzeugen will, hat wenigstens acht Tuge vor dem Beginne 

der Arbeit die Anzeige über den bevorstehenden Betrieb dem Amte oder dem Beamten, dem die 
208 ° 
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egzemplarzach oznajmienie o nastąpić mającej fabrykacyi , w któremto podaniu za- 

warte być muszą następujące wyszczególnienia : 

a) 1056 wszelkich zasobów buraków tak świeżych jak suszonych, wraz z oznacze- 
niem miejsca ich przechowania. Każde później się wydarzające powiększenie za- 
sobu buraków, ma tym samym sposobem w ciągu trzech dni dodatkowo oznaj- 
mionem być. 

b) Plan fabrykaeyi, t. j. metoda fabrykacyi, czy się używa pras, aparatów ekstrak- 
cyjnych, i t. d., tudzież dzień, w którym ma się zacząć fabrykacya i przewidzial- 
ne najdłuższe trwanie tejże; dalej ezy rebota nieprzerwanie dniem i nocą się od- 
bywa, albo przez które dni i godziny przerywaną bywa; nakoniec , w jakich 
ilościach świeże lub suszone buraki w 24-ch godzinach wyrabiane bywają. 

с) Z tem oznajmieniem połączonem być może także żądanie о wyznaczenie ilości 
buraków do wyrabiania, stosownie do usposobienia aparatów fabrycznych, pod 
względem ich zdziałania, i do trwania fabrykacyi. Na со jednak tym tylko fa- 
brykom zezwolić można, w których roboty nieprzerwanie dniem i nocą się od- 
bywają, wyjąwszy niedziele i święta i przerwy, przez zaszłe przeszkody w apa- 
ratach fabrycznych albo przez potrzebne tychże czyszczenie. koniecznie wymagane. 

$. 4. 

Pvdania takowe będą przez wyznaczonego ku temu urzędnika, albo ustanowione- 
go, na podstawie opisu aparatów fabrycznych dochodzone i sprawdzone. Jeden egzem- 
plarz sprawdzonego oznajmienia, zwraca się podatkującemu, opatrzony potwierdzeniem 
odbytej urządowej czynności, i ma w miejscowościach fabryki być przechowanym, i u- 
rzędnikom, albo ustanowionym, do dozorowania nad fahrykacyg przeznaczonym, na ka- 
żde żądanie do wglądnienia przedkładanym. 

$. 5. 

Oznajmienia o zmianach w planie fabrykacyi, podczas jej trwania zamierzonych, 
przynajmniej 24 godzin przed ich wykonaniem, podobnym sposobem w 2ch egzempla- 
rzach podawane być mają, i postępuje się z niemi tak jak z oznajmieniem samego pla- 
nu fabrykacyi, 

$. 6. 

Oprócz namienionego oznajmienia fabrykaeyi, ma się cu miesiąc, a to trzy dni 
przed rozpoczęciem miesiąca, w trzech równo-brzmiących egzemplarzach podawać do 
urzędnika dochodowego, albo do urzędu dochodowego lub poborowego, któremu fabr; = 
kę w tej mierze poruczono, opowiedzenie, jaka ilość wagi buraków w biegu miesiąca 
wyrobioną będzie. Jeżeliby fabrykacya już przy obwieszczeniu niniejszego rozporzą- 
dzenia rozpoczętą była, natenczas dostatecznem jest, uskutecznić to opowiedzenie w 
ciągu jednego tygodnia po wejściu niniejszego przepisu w wykonanie. 

$. 7. 

Urzędnik dochodowy albo urząd, u którego dzieje się opowiedzenie, wyrachuje 
summę podatku od opowiedzianej ilości buraków wypadającą, stosownie do uczynione- 
go opowiedzenia na podstawie wymiaru, podług którego, od każdego cetnara suro- 
wych buraków, podatek po 5. kr. mon. konw., od każdego zaś cetnara suchych hura- 
ków po 271/2 kr. mon. konw. wypada. Jeżeli urzędnik ten, albo urząd, uprawnionym 
jest oraz do pobierania należytości, natenczas ją ten także pobiera i podatkującemu na 
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Ueberwachung zugewiesen ist, in doppelter Ausfertigung zu überreichen, worin folgende An- 
gaben enthalien seyn müssen: 

a) Die Menge der sämmilichen Vorräthe an frischen und getrockneten Rüben nebst dem Orie 
ihrer Aufbewahrung. Jeder sich später ergebende Zuwachs um Ribenvorrathe ist auf 
dieselbe Art binnen drei Tagen nachträglich anguseigen; 

b) der Betriebsplan, d. h. die Fabrikationsmethode, ob sich der Pressen, der Extractions- 
Vorrichtungen u. 8. f. bedient werde, dann der Tag, an welchem der ‚Betrieb beginnt, und 
die voraussichtlich längste Dauer desselben ; ferner ob die Arbeit Tag und Nacht ununter- 
brochen fortgesetzt oder durch welche Tage und Stunden sie unterbrochen wird , endlich 
welche Mengen von frischen und getrockneten Rüben biunen 24 Stunden verarbeitet werden; 

c) mit dieser Anzeige kann auch das Ansuchen um Bestimmung der zur Verarbeitung gelan- 
genden Riibenmenge nach der Leistungsfühigkeit der Betriebsvorrichtungen und der Be- 
triebsduuer verbunden werden. Sie darf uber nur jenen Fabriken zugestanden werden, 
in denen Tug und Nacht ununterbrochen, bloss mit Ausnahme der Sonn - und Feiertage, 
und der durch Störungen in den Werksvorrichlungen oder durch die Nothwendigkeit der 
Reinigung derselben gebotenen Stillstände, gearbeitet wird. 

K. 1. 

Diese Abgaben werden von dem dazu bestimmten Beamten oder Angestelllen auf Grund 
der Werksbeschreibung geprüft und richtig gestellt. Ein Exemplar der richtig gestellten Anzeige 
wird dem Steuervflichligenmü der Bestätigung über die gepflogene Amtshandlung versehen, zurück- 
gestellt, und ist in den Betriebsräumen aufzubewahren, und den zur Ueberwachung des Betriebes 
bestiminten Beamten oder Angestellten auf jedesmaliges Verlangen sur Einsicht vorzulegen. 

C. 5. 

Anzeigen über Aenderungen im Belriebsplane , welche während der Dauer des Betriebes 
beabsichtiget werden, sind wenigstens 24 Stunden vor deren Ausführung in doppelter Ausferti- 
gung auf gleiche Weise zu überreichen, und werden auf dieselbe Art behandelt, wie die Anzeige 
des Betriebsplanes selbst. 

$. 6. 

Nebst der erwähnten Betriebsanseige ist monatlich, und zwar drei Tage vor Beginn des 
Monates, bei dem Gefdilsbeamten oder dem Gefälls- oder Steueramte , welchem die Fabrik in 
dieser Beziehung zugewiesen ist, die Anmeldung, welche Gewichtsmenge Rüben im Laufe des 
Monates verarbeitet werden wird, in drei gleichlautenden Ausfertigungen einzubringen. Sollte 
der Betrieb bei Bekanntmachung dieses Erlasses bereits begonnen haben , so genügt es, diese 
Anmeldung im Laufe einer Woche nach der Wirksamkeit der gegenwärtigen Vorschrift zu 
bewerkstelligen. 

K. 7. 

Der Gefüllsbeamte oder das Amt, bei welchem die Anmeldung geschieht, berechnet nach 
der geschehenen Anmeldung auf der Grundlage des Ausmasses , zufolge welchem für jeden 
Ceniner roher Rüben die Abgabe mit 5 kr. C. M., für jeden Centner getrockneter Rüben mit 
27%, kr. С. M. entfällt, den für die angemeldete Riibennenge sich ergebenden Steuerbetrag. 
ist dieser Beanie oder das Amt zugleich zur Einhebung der Gebühr berechtigt, so wird diese 
puch von denselben übernommen, und dem Steuerpflichtigen dafür die Zahlungsbollete mit der 
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to bołetę zapłaty, zaopatrzoną potwierdzeniem odebrania, wydaje. Jeżeli zaś urząd lub 
urzędnik do pobierania należytości nie jest upoważnionym, natenczas wydaje tenże po- 
datkującemu przekazanie wypłaty, i odsela go do urzędu, do odebrania tej należytości 
przeznaczonego. 

Dopóki boleta zapłaty, opatrzona potwierdzeniem odebranej należytości, nie znaj- 
duje się w miejscowościach fabryki w ręku podatkującego, albo tego, który zamiast 
niego sprawę zdawać ma, nie może podatkowe postępowanie rozpoczętem być. 

A 

Nadzorowanie nad fabryką, odnosi się w tych Frzedsiebiorstwach, przy których 
waga buraków przez przeważenie oznacza sie, do dostrzegania rzeczywiście wykazu- 
jących się rezultatów przeważenia ; przy tych zaś, gdzie ilość buraków do wyrabiania 
wniesionych, podług czasu trwania fabrykacyi, i oraz podług usposobienia fabrycznych 
aparatów pod względem ich zdziałania, dochodzi віс, odnosi się dozorowanie do tego, 
aby tylko opowiedzianemi maszynami i przyrządzeniami, i w sposób opowiedziany, tu- 
dzież tylko w czasie w opowiedzeniu podanym, wyrabiano. 

6. 9. 

W fabrykach, w których oznaczenie ilości buraków przez przeważenie się dzie- 
je, musi to przeważenie uskutecznionem być w obecności urzędnika, albo ustanowione- 
go ku temu przeznaczonego. Można przy tem dziesiętnej używać wagi, jednakże nie 
można nigdy mniej przeważać niż 5. cetnarów na raz. Waga i ciężary do ważenia 
kosztem fabrykanta dostarczane być muszą. 

Aby urzędowe przeważenie buraków miejsce mieć mogło, podatkujący obowiąza- 
ny jest, takie w budowli zaprowadzić zakłady i inne urządzenia, aby organa admini- 
stracyi podatkowej, którym przeważenie poruczono, od wilgoci i narażeń na złe po- 
wietrze Пе możności ochıonione były. 

Jeżeli świeże buraki się wyrabiają, tedy przeważenie dzieje się w bliskości apa- 
uatu zdrobniającego. Jeżeli burak: bezpośrednio do tego aparatu z maszyny czyszczą- 
cej przechodzą, natenczas wolno przeważać je przed czyszczeniem, i za nieczystość 
na nich się znajdującą, odciągnąć sobie 5% wagi brutto. 

Suszone buraki muszą w bliskości naczyń ekstraktacyjnych przeważane być i za- 
raz po przeważeniu do wyrabiania wzięte, albo w miejscowości stojącej pod spólnem 
zamknięciem urzędnika albo ustanowionego nad fabryką dozorującego, przechowane. 

§. 10. e 

Jeżeli ilość buraków podług trwania iabrykacyi i usposobienia przyrzadzen fa- 
brycznych pod względem ich zdziałania oznaczoną bywa, tedy może władza, do za- 
kresu której dozorowanie onychże należy, każdego czasu, kiedy względem tej ilości 
wątpliwości ma, którychby avi fabrykant ani jego zastępca należycie nie uchylił, spo- 
Odo ać te dochodzenia i dostrzegania, jakicby się potrzebnemi ukazywały do bliz- 
szego wyjaśnienia stanu rzeczy. 

Jeżeli się pokazuje, że waga buraków do wymierzenia za podstawę wzięta, o 
p'ętnaście odsetków albo nadto jest mniejsza, niżeli rzeczywista wypadłość, natenczas 
może labrykentewi na resztę trwania fabrykacyi odjetem być wymierzanie wagi bura- 
ków podług czasu, przez który fabrykacya trwa i J ойор usposobienia przyrządzeń fa- 

brycznych pod względem ich zdziałania. 
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Empfangsbestätigung übergeben. Ist das Amt oder der Beamie zur Gebühreneinhebung nich 
ermächtigt, во wird von demselben dem Steuerpflichtigen die Zahlungsanweisung hinausgegehent 
und derselbe an das zur Uebernahme dieser Gebühr bestimmte Ami gewiesen. 

Bevor sich die mii der Empfangsbestätigung versehene Zahlungsbollete im Betriebslocale 
und in den Händen des Sieuerpflichtigen oder desjenigen befindet, welcher an dessen Stelle 
Rede und Antwort zu geben hat, darf das steuerbure Verfahren nicht begonnen werden. 


K. 8. 

Die Ueberwachung der Fubrik bezieht sich in jenen Unternehmungen, bei denen das 
Gewicht der Rüben durch Abwicgen bestimmt wird, auf die Beobachtung der wirklich sich 
ergebenden Abwäyungs- Resultate, bei denen, wo die zur Verarbeitung gelungende Rüben- 
menge nach der Zeitdauer des Betriebes und der Leistungsfähigkeit der Betriebsvorrichtungen 
ermittelt wird, hingegen daruuf, dass nur mit den angemeldeten Maschinen und Vorrichtungen, 
und in der Art , wie die Anmeldung erfolgt ist, ferner, dass nur in der Zeit, welche die An- 
meldung angibt, gearbeitet wird. 

$. 9. 

In Fabriken, wo die Bestimmung der Rübenmenge durch Abwägen geschieht, muss diese 
Abwägung in Gegenwart eines hierzu bestimmten Beamten oder Angestellten vor sich gehen. 
Man kann sich dabei einer Decimulwage bedienen, doch sollen nie weniger als fünf Centner auf 
einmal abgewogen werden. Wage und Gewicht sind auf Kosten des Fabrikanten beizuschaffen. 

Zum Behufe der ümtlichen Abwage der Rüben liegt es dem Steuerpflichiigen ob, solche 
bauliche Anstalten und sonstige Einrichtungen zu Irefjen, dass die mit dem Waggeschófte be- 
trauten Organe der Steuerverwaltung gegen Nässe und Unbilden der Witterung möglichst ge- 
schützt seien. 

Werden die Rüben frisch verarbeitet, so geschieht die Abwuge in der Nähe des Verkleine- 
rungs- Äpparutes. Gelungen die Rüben in diesen Apparat unmittelbar aus der Waschmaschine, 
во ist es geslaltet, sie vor dem Waschen abzuwdgen, und für die ihnen anhängende Unreinigkeit 
einen Abzug von fünf Percent des Brultogewichles zu gewähren. 

Getrocknete Rüben müssen in der Ruhe der Exiractionsgefüsse ahgewogen werden, und 
sind unterweilt nach der Abwage in Verarbeitung zu nehmen, oder in einem Locale aufzube- 
wahren, welches unter der Mitsperre des die Ueberwarhung der Fabrik besorgenden Beamten 
oder Angestellten steht. 

$. 10. 

Wird die Rubeumenge nach der Betriebsdauer und der Leistungsfähiykeit der Betriebs- 
vorrichlungen bestinmi, so kann die Behörde, in deren Bereich die Ueberwachung derselben 
gehört, zu jeder Zeit, wenn sie über diese Menge Mare fel hegt, welche von dem Fabrikanten 
oder seinem Stellverireter nicht gehörig gehoben werden, die zur näheren Aufklärung des Sach- 
verhaltes nöthigen Erhebungen und Beobachtungen veranlassen. 

Zeigt sich, dass das der Bemessung zum Grunde gelegte Rübengewicht um fünfzehn Per- 
cent oder darüber geringer isl, uls das wirkliche Ergebniss, so kann dem Fabrikanten die 
Bemessung des Gewichtes der Rüben nach der Zeitdauer des Betriebes und der Leistungs- 
fähigkeit der Betriebsvorrichtungen für den Rest der Betriebsperiode enizogen werden. 
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$. 11. 

Jeżeli zaś w mejscowościach fabryki takowych przedsiębiorstw, którym ozna- 
czenie ilości buraków namienionym sposobem ($. 10.) dozwolono, przeszkody zachodzą. 
któremi fabrykacya przez ciąg jednego lub więcej, w opowiedzeniu nie wyjętych od 
fabrykacyi, dni przerwaną bywa, natenczas ma podatkujący natychmiast oznajmienie 
o tem w trzech egzemplarzach podać do dochodowej osoby, do dozoru nad fabrykacyą 
przeznaczonej. Ta ma jeden egzemplarz oznajmienia tego z potwierdzeniem odebra- 
nia oznajmującemu zwrócić, istoty czynu, trwania i sposobu przerwy fabrykacyi do- 
chodzić, i nowe tejże rozpoczęcie na wszystkich egzemplarzach zanotować. 

6.19, 

Jeżeli w jakiej fabryce w ciągu jednego miesiąca mniej buraków wyrobiono, jak 
opowiedziano i opodatkowano , natenczas zapłacona przewyżka , jeżeli miejsce mają 
przepisane ku temu warunki, przy opłaceniu podatku za następujący miesiąc odcią- 
gniętą będzie. 

Tylko jeżeli miesiąc, w którym mniejsza ilość wagi buraków wyrobioną została, 
ostatni jest w okresie trwania fahrykacyi, ma miejsce odpłata przewyżki w gotowiznie. 
$. 13. 

Warunki, pod któremi się zwrócenie przewyżki dopuszcza, są: 

a) w owych fabrykach, w których ilość buraków przez przeważenie się oznacza, 
wykazanie mniej wyrobionej ilości buraków z list przeważenia (książki wagi) : 
b) we fabrykach, gdzie ilość buraków oznaczoną bywa podług trwania fabrykacyi 

i oraz usposobienia przyrządzeń fabrycznych pod względem ich zdziałania, 

przedłożenie opatrzonego urzędowem potwierdzeniem oznajmienia o tych prze- 

szkodach fabrykacyi, na które przy oznaczeniu wyrobionej ilości rzepy żadnego 
nie miano względu. 
$. 14. 

Jeżeli we fabrykach, gdzie ilość buraków do wyrabiania wnoszonych przez prze- 
ważenie oznaczoną bywa, w ciągu miesiąca więcej buraków wyrobiono, jak opowie- 
dziano i opodatkowano, wtedy nadwyżka natychmiast dopłaconą być ma, atoliż po- 
stępowanie karne nie ma miejsca » jeżeli przy użyciu świeżych buraków piętnaście, 
przy suszonej dziesięć odsetków opowiedzianej ilości wagi nie przekroczono. Większe 
przekroczenie podlega postępowaniu karnęmu. 

$. 15. 

Powyższemi postanowieniami uchylają się co do wyrabiania cukru z buraków 
$9". 4. aż włącznie do 17. przepisu z dnia 28. Listopada 1849. dla wszystkich krajów 
koronnych wyjąwszy Węgry, Wojewodynę, Siedmiogród, Kroacyą, Slawonig i Po- 
granicze wojskowe, tudzież w przepisie dla dopiero namienionyeh krajów koronnych 
§S§ty. 4. aż włącznie do 17. 

Na miejsce postanowienia zawartego w $. 19. przepisu dla właśnie namienionych 
krajów koronnych, iż oddalenie z miejse fabryki wyrobów, podatkowi ulegających. za 
postępowanie; podatkowi podlegające uważanem być ma, obowiązuje rozporządzenie, 
w $. 1. niniejszego przepisu zawarte, względem tego, która czynność za postępowa= 
nie podatkowi ulegające uważaną być powinna, 
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5.11. 

Treten aber im Betriebslocale solcher Unternehmungen, denen die Bestimmung der Rüben- 
menge auf die gedachte Weise (F. 10) bewilliget ist, Hemmungen ein, durch welche der Betrieb 
einen oder mehrere, in der Anmeldung nicht von dem Betriebe ausgenommene Tage hindurch 
unterbrochen wird, so hat der Steuerpflichtige alsogleich die Anzeige hierüber in dreifacher 
Ausfertigung an das, mit der Ueberwachung des Betriebes beauftragte Gefällsindividuum zu 
erstatteu. Dieses hat ein Exemplar der Anzeige mit der Empfangsbestätiyung dem Anzeigen- 
den zuriickzustellen, den Thatbestand und die Dauer und Art der Unterbrechung des Betriebes 
zu erheben, und den Wiederbeginn desselben auf sämmtlichen Exemplaren anzumerken. 

| f. 12. 

Wenn in einer Fabrik im Laufe eines Monates weniger Rüben verarbeitet werden, als 
angemeldet und versteuert worden sind, so wird der zu viel bezahlte Betrag beim Vorhanden- 
seyn der dazu vorgeschriebenen Bedingungen bei der Entrichtung der Steuer für den nächst- 
folgenden Monat in Abrechnung gebracht. 

Nur wenn der Monat, in welchem ein Minderwicht von Rüben verarbeitet wurde, der 
letzte der Betriebsperiode ist, findet eine Rückzahlung des zu viel gezahlten Betrages in Barem 
Siati. 

F. 13. 

Die Bedingungen, unter denen eine Rückvergütung zulässig ist, sind: 

a) Bei jenen Fabriken, wo die Riibenmenge durch Abwage bestimmt wird, die Nachweisung 
der weniger verarbeiteten Riibenmenge aus den Abwaglisten € Wagbuche); 

b) bei Fabriken, wo die Hübenmenge nach der Betriebsdauer und der Leistungsfähigkeit der 
Betriebsvorrichtungen ermittelt wird, die Beibringung der mit der ämtlichen Bestätigung 
versehenen Anzeige über solche Betriebshemmungen, die bei der Ausmittlung der verar- 
beiteten Riibenmenge nicht in Anschlag gebracht wurden. 

K. 14. 

Wenn in Fabriken, wo die zur Verarbeitung gelangende Rübenmenge durch Abwägen 
bestimmt wird, im Laufe eines Monates mehr Rüben verarbeitet wurden, als angemeldet und 
versteuert worden sind, so ist der Mehrbetrag alsogleich nachzusahlen,; doch findet ein Straf- 
verfahren nicht Statt, wenn bei Verwendung frischer Rüben fünfzehn, bei getrockneten zehn 
Percent der angemeldeten Gewichtsmenge nicht überschritten werden. Eine grössere Ueber- 
schreitung unterliegt dem Strafverfahren. 

5. 15. 

Durch die vorhergehenden Bestimmungen werden für die Zuckererzeugung aus Rüben 
die $$. 4 bis einschliessig 17 der Vorschrift vom 28. November 1849 für alle Kronländer 
ausser Ungarn, der Woiwodina, Siebenbürgen, Croatien, Slavonien und der Militärgränze, 
dann ın der Vorschrift für die letztgenannten Kronländer die SS. 4 bis cinschliessiy 17 ausser 
Wirksamkeit gesetzt. 

An die Stelle der in dem $. 19 der Vorschrift für die letztgenannten Kronländer enthal- 
tenen Bestimmung, dass die Wegbringung steuerbarer Erzeugnisse aus den Fabriksräumen als 
steuerbares Verfahren anzusehen sei, tritt die in dem F. 1 der gegenwärtigen Vorschrift ent- 
haltene Anordnung, welche Handlung als steuerbares Verfahren betrachtet werden sotl. 
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1561 344, Rozrządzenie с. К. ministerstwa finansów z dnia 7. Sierpnia 1850. 


$. 16. 

Co do wyrabiania cukru z innych tutejszo - krajowych płodów јак 2 buraków. 
utrzymuje się przepis z dnia 28, Listopada 1849. we wszystkich częściach, odnoszą- 
cych się naten gatunek fabrykacyi. 

$. 17. 

Przedsiębiorstwom przemysłowym, urzędownie już oznajmionym, trudniącym się 
wyrabianiem cukru z buraków, niniejsze rozporządzenie doręczonem będzie, i ma 
względnie takowych z dniem doręczenia natychmiast w wykonanie wejść; dla wszy- 
stkich innych takowych przedsiębiorstw rozpoczyna się działalność niniejszego rozpo- 
rządzenia w trzydzieści dui po ogłoszeniu оперой przez dziennik praw państwa. 

Krauss m. p. 


344. Erlass des Finanzministeriums vom 7. September 1850 1561 


$. 46. 
Für die Zuckererzeugung aus anderen inländischen Stojjen, ala aus Rüben, bleibt die 
Vorschrift vom 28. November 1849 in allen Theilen, die sich auf diese Art der Erzeugung 
beziehen, aufrecht. 


5. 17. 

Den bereits amtlich angezeigten G@ewerbsunternehmungen, welche sich mit Verarbeitung 
von Rüben auf Zucker beschäfligen. wird dieser Erlass zugestellt werden, und hat rücksicht- 
lich derselben von dem Tuge der Zustellung an sogleich in Wirksamkeit zu treten; für alle 
andern solchen Unternehmungen beginnt die Wirksamkeit diese Brlasses dreissig Tage nach 
Verlautbarung desselben durch das Reichsgeselzblati. 
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1563 


Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 


cesarstwa austryackiego. 
Część CXIX. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 13. Września 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 20. Września 1850, 


345. 
Cesarski palenl z dnia 6. Września 1850, 


obowiązujący dla wszystkich krajćw koronnych, względem nowej prowizorycznej ustawy, 


tyczącej się nałeżytości od kart de grania, kalendaszów,zagranicznych gazet, ob- 
wieszezen i zamieszczeń w dziennikach. 


My Franciszek Jozef pierwszy, 


z Волеј laski Cesarz Austryacki; 


Król Wegierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, 
Kroaeyi, Slawonit, Galieyi, Lodomeryi i Illiryi: Król Jerozolimy i t. d.; 
Areyksiaze Austryi; Wielki - Książe Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, угут, Karyntyi, Krainy i Bukowin g Wielki- 
Ksiaże Siedmiogrodu; Margrabia Morawii, Książe górnego i dolnego 
Szląska , Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli. Оаа, i A 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadey; uksiążęcony Hrabia Habsburga, 
ا‎ Kiburga, Goryeyi i i pik ok КЕ Trydentu i ча 


р gek, Boi ок Ы it. ^ Pan Tryestu, Kary i fa 
Marchii windyjskiej; Wielki- Wojewoda województwa Serbii i t. d. it. d. 


Wyrzeczona w konstytucyi państwa zasada równomiernego opodatkowania wszy- 
stkich krajów koronnych Naszego państwa, i podwyższone tegoż potrzeby wymagają, 
aby podatek, dotąd w niektórych krajach koronnych przez stepel od kart do grania, ka- 
lendarzöw. gazet i obwieszezen pebierany, wedle teraźniejszych stosunków uregułowa= 
nym, i na wszystkie kraje koronne bezzwłocznie rozciągnionym został, 


1563 


Aligemeines 


Reichs-Gesetz= und Regierunosblatt 


für dag 
Kaiserihum Oesterreich. 
CXIX. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 13. September 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 20. September 1850, 


345. 
Kaiserliches Patent vom 6. September 1850, 


giltig für alle Kronländer, 


über ein neues provisorisches Gesetz, betreffend die Gebühren von Spielkarten, Kalena 


dern, uusländischen Zeitungen, Ankündigungen und Einschaltungen in die Tagesblälter. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich: 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem etc.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsteter Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen ; Markgraf von Ober- und Nieder- Lausitz und in Istrien ; Graf von Hohen- 
embs, Fatdkirch, Bregenz, Sonnenberg etc.; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grosswotwod der Woiwodschaft Serbien etc. etc. 


Der durch die Reichsverfassung ausgesprochene Grundsatz der gleichmässigen Besteue- 
rung aller Kronidnder Unseres Reiches und die gesteigerten Staatserfordernisse erheischen es, 
dass die Abgabe, welche bisher in einigen Kronländern mittelst des Stämpels von Spielkarten, 
Kalendern, Zeitungen und Ankündigungen erhoben wurde, den gegenwärtigen Umständen ge¬ 


mäss, geregeli, und auf alle Kronländer ohne Verzug ausgedehnt werde. 
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156% 346. Cesarski patent z dnia 6. Wrzesuia 1850. 


Przy tej sposobności, znacznie zniżyliśmy należytość stęplową od kart do grania, 
gdzie takowa dotąd istniała, i znieśliśmy zupełnie stępel od gazet tutejszo-krajowych, 
a za doradą Naszej Rady ministrów, na podstawie $$” 87, 120 i 121. konstytueyi 
państwa, widzimy się spowodowani rozporządzić zaprowadzenie dołączonej prowizo- 
rycznej ustawy o należytościach od kart do grania, kalendarzów, politycznych dzien- 
ników zagranicznych , obwieszczeń , i zamieszczania doniesień w tutejszo-krajowych 
dziennikach, z postanowieniami następującemi : 


L 


Niniejsza prowizoryczna ustawa, z dniem 1-m Listopada 1850. we wszystkich 
krajach koronnych, obowięzywać poczyna. Co do kalendarzów, poczyna się jej dzia- 
lalnosé z wydaniem kalendarzów па rok słoneczny 1851. 


Z początkiem działalności nowej ustawy, ma ustać zastosowanie ustawy z d. 27. 
Stycznia 1340. o stęplu na karty do grania, kalendarze , gazety i obwieszczenia, w 
tych krajach koronnych, dla których wydaną została, wraz z wszystkiemi dodatkowemi 
rozporządzeniami. 


Ш. 


W krajach koroanych, w których ustawa właśnie wspomniana (ustęp II.) nie obo- 
wiązywała, nie mogą po upływie 1. Maja 1851. żadne karty do grania, czy one są nie 
używane, czy używane, bez stępla znajdować się u fabrykantów, albo ursprzedawców. 
Nawet używającym je, po upływie 1. Maja, nie wolno przechowywać nieostęplowanych 
kart do grania. Do przestąpień niniejszych rozporządzeń, mają być zastosowane kary, 
w załączonej tu prowizorycznej ustawie ustanowione. 

IV, 

Fabrykanci kart do grania, w namienionych krajach koronnych istniejący, winni są 
zawiadującej powiatowej władzy dochodowej do 1. Stycznia 1851. przedłożyć wykaz 
osiągnionego uprawnienia do fabrykacyi kart do grania, i wypełnić zobowiązania w Sëch 
11.i 15. ustawy postanowione. 

Nasz minister finansów otrzymał polecenie wykonania załączonej tu prowizory- 
cznej ustawy. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu, dnia szóste- 
go Września, w roku tysiąc ośmset pięćdziesiątym, Naszego panowania drogim. 


Franciszek Józef. $ 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Schmerling, 
Thinnfeld: Thun, Csorich. Kulmer. 


345. Kaiserliches Patent vom 6. September 1850. 1564 


Wir haben bei dieser Veranlassung die Slimpelgebiihr von Spielkarten, wo solche bis- 
her bestand, bedeutend ermässigt, und den Stämpel für inländische Zeitungen gänslich auf- 
gehoben, und finden nun über Einrathen Unseres Ministerrathes , auf der Grundlage der $$. 
87, 120 und 121 der Reichsverfassung , die Einführung des angeschlossenen provisorischen 
Gesetzes über die Gebühren von Spielkarten, Kalendern, politischen Tagesblättern des Aus- 
landes, Ankündigungen und die Einschallungen von Nachrichten in die inländischen Tages- 


blätter mit folgenden Bestimmungen anzuordnen: 


1. 
Das gegenwärtige provisorische Geseis hat vom 1. November 1850 angefangen, in allen 
Kronländern in Wirksamkeit zu treten. Bezüglich der Kalender beginnt dessen Wirksamkeit 
mit den für das Sonnenjahr 1851 verfassten Kalendern. 


П. 

Mit dem Anfange der Wirksamkeit des neuen Gesetzes hal das Gesetx vom 27. Jänner 
1840 über den Stämpel von Spielkarten, Kulendern, Zeitungen und Ankündigungen in den 
Kroniändern, für die es erlassen wurde, mit allen Nachtragsverordnungen ausser Anwendung 
zu Irelen. 

III. 

In den Kronländern, in welchen das gedachte Gesetz (Absatz II.) nicht wirksam war, 
dürfen nach dem 1. Mai 1851 keine Spielkarten, sie mögen ungebrauchi oder gebraucht seyn, 
bei den Erzeugern oder Verschleissern sich befinden, ohne тй dem Stämpel versehen zu seyn. 
Auch von den Verbrauchern dürfen nach dem 1. Mai 1851 ungestimpelte Spielkarten nicht auf- 
bewahrt werden. Auf die Ueberirelung dieser Anordnungen haben die in dem angeschlossenen 
provisorischen Gesetze fesigesetsten Strafen in Anwendung zu kommen. 


IV. 

Die in den gedachien Kronländern bestehenden Spielkarten-Erzeuger haben der leitenden 
Gefällen-Bezirksbehörde bis 1. Jänner 1851 die Nachweisung der von ihnen erlangten Berech- 
tigung zur Erzeugung von Spielkarten zu überreichen, und die in den $$. 11 und 15 des 
Gesetzes festgesetzten Verbindlichkeiten zu erfüllen. 

Unser Minister der Finanzen ist mil der Vollführung des angeschlossenen provisorischen 
Gesetzes beauftragt. 

Gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien am sechsten Septem- 
ber im Jahre Eintausend achthundert fünfzig, Unserer Reiche im Zweiten. 


Franz Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Schmerling. Thinnfeld, 
Thun. Csorich. Kulmer. 


1565 345, Cesarski patent z dnia 6. Wrześni 1850. 


Prowizoryczna ustawa 
o należyteściach 


od kart, kalendarzów, zagranicznych gazet i obwieszczeń. 


Rozdział pierwszy. 


Postanowienia ogólne. 


1. Przedmiot opłaty. 
$. 1. 

Opłacie, niniejszą ustawą rozporządzonej, podlegają : 

1. Karty do grania, w obrębach państwa dla użytku przeznaczone, z wyłączeniem 
tych, które li tylko do zabawek dziecinnych się sposobią; 

2. Kalendarze, przeznaczone dla użytku w obrębach państwa, bez różnicy, czy 
takowe stanowią całość, same przez się istniejącą, czy też część składową innych pism 
drukowych, albo przedmiotów używania; 

3. Gazety treści politycznej za granicą wychodzące, a dla użytku w obrębach 
państwa zaprowadzone, pod któremi ogólnie rozumią się dzienniki, zawierające polity- 
czne nowości i rozprawy, i codzień, albo przynajmniej raz w tygodniu wychodzące, 
wyjąwszy te, które 

a) albo z dawniejszego dnia wydania jak od pół roku pochodzą. albo 

b) które podróżni dla swego własnego użytku ze sobą prowadzą. 

4. Wszelkie do użytku w obrębach państwa przeznaczone i innym sposobem, jak 
rękopismem rozmnożone obwieszczenia w sprawach prywatnych, czy się je na publi- 
cznych miejscach przybija, czy też do gazet dołącza, albo innym jakim sposobem w 
obieg puszcza, albo rozpowszechnia. 

Wyjętemi od tejże opłaty są: 

a) Edykta, ogłoszenia, i inne obwieszczenia , urzędownie wydane przez publiczne 
władze i urzędy, gminy, władze administracyjne zakładów i funduszów publi- 
cznych, towarzystwa kościelne i religijne, dla celów ich powołania. 

b) Obwieszczenia , pochodzące od stowarzyszenia, istniejącego nie dla celu osią- 
gnienia korzyści dla członków onegóż, ale raczej tylko dla celów ludzkości, albo 
dobroczynności, jeżeli przedmiotem obwieszczeń są tylko te właśnie cele stowa- 
rzyszenia. 

c) Obwieszczenia pochodzące od innych osób, wyłącznie dla celów ludzkości albo 
dobroczynności. 

5. Wszelkie obwieszczenia i doniesienia, które kto do gazet i innych peryody- 
cznych pism tutejszo-krajowych każe zamieszczać. I do tych stosują się namienione 
pod 4. a. b. c, wyjątki, 


345. Kaiserliches Patent vom 6. September 1850. 1565 


Provisorisches Gesetz 
über die 
Gebühren von Karten, Kalendern, ausländischen Zeitschriften und Ankün- 
digungen. 


Erster Abschnitt. 


Allgemeine Bestimmungen. 


1. Gegenstand der Abgabe. 
K. 1. 

Der durch das gegenwärtige Gesetz angeordneten Abgabe unterliegen: 

1. Spielkarten, die zum Gebrauche innerhalb des Staatsgebietes bestimmt sind, mit Aus- 
schluss derjenigen, die sich bloss sum Kinderspielzeuge eignen. 

2. Die sum Gebrauche innerhalb des Staatsgebietes bestimmten Kalender, sie mögen ein 
für sich bestehendes Ganze oder einen Bestandtheil anderer Druckschriften oder Gebrauchs- 
gegenstände bilden. 

3. Die im Auslande erscheinenden und zum Gebrauche innerhalb des Siaatsgebietes ein- 
geführten Zeitungen politischen Inhaltes, worunter überhaupt jene Blätter verstanden werden, 
welche politische Neuigkeiten und Erörterungen enthalten , und täglich oder wenigstens Einmal 
wochentlich ausgegeben werden, mit Ausnahme derjenigen, welche 

a) von einem älteren Tage der Herausgube, als einem halben Jahre herrühren, oder 

b) von Reisenden zu ihrem eigenen Gebrauche mit sich geführt werden. 

4. Alle zum Gebrauche innerhalb des Staatsgebietes bestimmien und auf eine andere Art, 
als durch Handschrift vervielfältigten Ankündigungen in Privatsachen, sie mögen an öffent- 
lichen Orten angeheftet, oder Zeitungsblättern zugelegt, oder auf eine andere Art im Umlauf 
gesetzt oder verbreitet werden. 

Hiervon sind ausgenommen: 

a) Die Edicte, Kundmachungen und andere Ankündigungen, welche von öffentlichen Behör- 
den und Aemtern, Gemeinden, den Verwaltungsbehörden öffentlicher Anstalten und Fonde, 
den Kirchen ~ und Religionsgesellschaften für die Zwecke ihres Berufes ämtlich erlassen 
werden; 

b) die Ankündigungen, die von einem bloss zu Zwecken der Humanitii oder Wohlthdtigkeit 
und nicht zur Erzielung eines Vortheiles für die Vereinsglieder bestehenden Vereine aus- 
gehen, wenn sie nur diese Vereinszwecke zum Gegenstande haben; 

c) Ankündigungen, die von Seite anderer Personen, ausschliesslich zu Нитапййів - oder 
Wohlthätigkeitszwecken erfolgen. 

5. Alle Ankündigungen und Nachrichten, weiche Jemand in die Zeitungsblätter und an- 
dere periodische Schriften des Inlandes einschalten lässt. Für dieselben gelten gleichfalls die 
unter 4. a) b) c) aufgeführten Ausnahmen. 


1566 345. Cesarski patent z dnia 6. Września 1850. 


2) Warunki uwolnienia od należytości dla niektórych przedmiotów, 
jeżeli dla zagranicza są przeznaczone. 
$. 2. 

Karty do grania, kalendarze i obwieszczenia, do przesłania za granieę przeznaczo- 
ne, wolne są od opłaty, jeżeli takowe do opłacenia należytości zobowiązany z oświad- 
czeniem wywozu, odda do urzędu elowego, stęplowego, alho poborowego, najbliżej od 
jego miejsca zamieszkania leżącego, tamże należytość zabezpieczy, i podda się poste- 
powaniu dla przekazywania towarów tutejszo-krajowych, których wywóz strona wyka- 
zać winna, przepisanemu. Będzie rzeczą zobowiązanego w przeciągu wyrażonego ra 
bolecie czasu, złożyć dowód na istotne wyjście przedmiotów z państwa wyprawionych. 

3. Sposób opłacania. 
$. 3. 

Opłata od przedmiotów w $. 1. pod 1. az do 4. namienionych, przez stepel, 
od zamieszczeń zaś do gazet tutejszo-krajowych, bezpośrednio będzie pobieraną. Po- 
bieranie nalezylosei od zagranicznych gazet, ma się stosować do postanowień $$*%w 20, 
21 1.22. 

4, Postępowanie przy sprowadzaniu z zagranicy. 


§. 4. 


Z zagranicy przychodzące i do użytku w obrębach państwa przeznaczone karty do 
grania, kalendarze i obwieszczenia, muszą być u granicznego urzędu celnego, albo je- 
żeli wprowadzenie dzieje się do celnego wyłączenia z zagranicy, u jednego z tych 
urzędów, które w każdem celnem wyłączeniu, ku temu celowi przeznaczone będą, od- 
dzielnie oświadczone i opłaceniu należytości poddane, albo jeżeliby tamże zastęplowa- 
nie nie mogło być przedsięwziętem , lub też przedmioty otrzymały przeznaczenie do 
przeniesienia na miejsce, w obrębach państwa leżące, z zachowaniem przepisów istnie- 
jących dla przekazania towarów zagranieznych nieoclonych, do urzędu , do przedsię- 
brania ostęplowania usposobionego, przekazane, aby tenże należytość odebrał i stę- 
pel wycisnął. 

Gazety i obwieszczenia z zagraniey pocztą przychodzące, urząd pocztowy przed 
ich wydaniem, urzędowi stępłowemu oddawać będzie. 


5, Rozstrzygnienie co do obowiązku opłacania należytości i co 
do wymiaru opłaty. 
$. 5. 
Sądowe postępowanie nie ma miejsca ani względem pytania, czy należytość we- 
dle niniejszej ustawy opłacona być ma, czy nie, ani względem wymiaru onejże. 
6. Ściąganie nieuiszczonych należytości, 
6. 6. 
Niezapłacone należytości, ściągane być mają sposobem, na ściąganie zaległych po- 
datków cesarskich przepisanym. 
7. Klassyfikowanie w przypadkach konkursu. 
$. 7. 
Takowe w przypadkach konkursu klassylikowane będą, jak inne cesarskie podatki. 


345. Kaiserliches Patent vom 6. September 1850. 1566 


2. Bedingungen der Gebührenfreiheit für einige dieser Gegenstände, 
wenn sie für das Ausland bestimmt sind. 
$.2. 

Die zur Versendung in das Ausland bestimmten Spielkarten, Kalender und Ankiindi- 
gungen werden von der Abgabe freigelassen, wenn der sur Gebührenentrichlung Verpflichtete 
sie zu dem, seinem Wohnorte nächstgelegenen Zoll-, Stämpel- oder Steueramte mit der Aus- 
fuhrerklärung übergibt, daselbst die Gebühr sicherstellt, und sich dem für die Anweisung in!än- 
discher Waaren, deren Ausfuhr die Partei auszuweisen verpflichtet ist, vorgeschriebenen Ver- 
fahren unterzieht. Es liegt ihm ob, binnen der auf der Bollete ausgedrückten Frist, den Beweis 


üher den erfolgten Austritt der versendeten Gegenstände aus dem Staatsgebiete beizubringen 


3. Entrichtungsart. 
K. 3. 

Die Abgabe von den im F. 1 unter 1. bis 4. angeführten Gegenständen wird mittelst des 
Stämpels, für die Einschallungen in die inländischen Zeitungsblätter aber unmittelbar ein ge 
hoben. Die Einhebung der Gebühr von ausländischen Zeitungen hat sich nach den Bestim- 
mungen der $$. 20, 21, 22 zu richten. 


4. Verfahren bei der Einfuhr aus dem Auslande. 
$. 4. 

Die aus dem Auslande einiangenden und zum Gebrauche innerhalb des Staaisgebietes be- 
atimmten Spielkarten, Kalender und Ankündigungen müssen bei dem Grdnzzollamte, oder wenn 
die Einfuhr in einen Zollausschluss aus den Auslande erfolgt, bei einem der Aemter, die in jedem 
Zollausschlusse für diesen Zweck werden bestimmt werden, abgesondert erklärt, und der Ge- 
bührenentrichtung unterzogen, oder sofern daselbst die Stimplung nicht vorgenommen werden 
kann, oder die Gegenstände die Bestimmung sur Uebertragung an einen innerhalb des Slaats- 
gebietes gelegenen Ort erhielten, mit Beobachtung der für die Anweisung ausländischer, unver- 
sollter "Waaren bestehenden Bestimmungen an ein zur Vornahme der Stämplung geeignetes 
Amt zur Einhebung der Gebühr und Aufdrückung des Stämpels angewiesen werden. 

Zeitungen und Ankündigungen, welche aus dem Auslande mittelst der Post einlanycn, 


werden von dem Postamte vor ihrer Hinausgabe dem Stämpelamte übergeben. 


5. Entscheidung über die Gebiihrenpflicht und das Ausmass der Abgabe. 
$. 5. 


Weder über die Frage, ob eine Gebühr nach diesem Gesetze zu entrichten ist oder nicht, 
noch über das Ausmass derselben findet ein gerichtliches Verfahren Statt. 


6. Einbringung unberichtigter Gebühren. 
$. 6. 
Unberichtigie Gebühren sind auf die sur Einbringung rückständiger landesfürstlicher 
Steuern vorgeschriebene Art einzubringen. 
7. Classificirung in Concursfällen. 


F. . 
In Concursfällen werden dieselben wie andere landesfürstliche Steuern classificirt. 
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8. Przedawnienie. 


$. 8. 


Te należytości nie podlegają żadnemu przedawnieniu. 


Rozdziai drugi. 
Postanowienia szezególne. 


I. Stępel na karty do grania. 


1. Należytość od kart do grania. 


©. 9. 

Należytość steplowa od kart do grania planirowanych (klejowanych), albo tylko z pa- 
pieru gładzonego wyrabianych, wynosi dziesięć krajcarów (w królestwie Lombardzko- 
Weneckiem 50 cent.), od wszystkich innych kart, pięć krajearów (w królestwie Lomb. 
Wenec. 25 cent.), od każdej talii. 

2. Czas opłacania. 
6. 10. 

Nie wolno kart do grania z miejsca ich fabrykacyi do miejsca sprzedaży przeno- 
sić lub komu innemu odstępować dopóty, dopóki nie są opatrzone stęplem, ustawą 
przepisanym. | 

3. Środki do zabezpieczenia należytości. 


а) prywalne znamionowanie. 


ad 
W każdej talii kart wyrobionych С krajach, gdzie niniejsza obowiązuje ustawa, 
jedna karta naznaczona być musi nazwiskiem i miejseem zamieszkania fabrykanta, a 
ten winien odcisk na wzór karty przeznaczonej ku temu, dla każdego gatunku talii kart 
przez niego wyrobionych, złożyć u powiatowej władzy finansowej, nadwładnej temu 
urzędowi stęplowemu, który ostęplowanie jego kart przedsiębrać ma. 
b) Oznaczenie karty osteplować się mającej. 
4% 

Stepel wyciśniętym będzie nakarcie, wedle $. 11, naznaczonej. przy zagranicznych 
zaś kart ch do grania, jeżeli im brakuje oznamionowania, w wyż wspomnionem po- 
stanowienin przepisanego, na karcie przez urząd stęplowy obranej. 

c) Oznaczenie zakupnego stanu kart. 
$. 18. 

Kart do grania niewolno inaczej sprzedawać, jak w paczkach na talie podzielonych 
zamkniętych, i kartą stęplowaną tym sposobem opatrzonych, ażeby siepel od razu wi- 
dzieć można. 

d) Dozór nad fabrykacya. 
aa) Nadanie prolessyi. 


$. 14. 


Professya wyrabiania fabrykacyi kart, nie тойо nadaną być bez przyzwolenia 
władzy krajowej, sprawami dochodowemi zawiadująecj, i pod dozór (kontrolę) oddaną 
będzie, w celu uskutecznienia opłaty. 
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8. Verjährung. 
F. 8. 


Diese Gebühren unterliegen keiner Verjährung. 


Zweiter Abschnitt. 
Besondere Bestimmungen. 
1. Stämpel auf Spielkarten. 


1. Gebühr von Spielkarten. 
$. 9. 

Die Stämpelgebühr beträgt für planirte oder auch nur aus geglättetem Papiere verfertigte 
Spielkarten sehn Kreuzer (im lombardisch - venetianischen Königreiche 50 Cent.), von allen 
übrigen 5 Kreuzer (im lombardisch-venetianischen Königreiche 25 Cent.) vom Spiele, 

2. Zeit der Entrichtung. 
K. 10. 

Die Spielkarten dürfen aus dem Erzeugungsorte in den Verschleissort nicht gebrachł 
oder an einen Anderen nicht überlassen werden, bevor sie mit dem gesctzmissigen Stämpel 
vorschriflmässig versehen worden sind. 

3. Massregeln sur Sicherstellung der Gebühr, 
a) Privat-Bezeichnung. 
K. 11. 

Von jedem Spiele der in den Ländern, wo dieses Gesetz wirksam ist, verfertigten Karten 
muss Ет Blati тй dem Namen und Wohnort des Verfertigers bezeichnet seyn, und dieser ist 
verpflichtet, einen Musterabdruck des hiezu in jeder Gattung der von ihm verfertigten Karien- 
spiele bestimmten Blattes bei der dem Stämpelamte, welches die Stämpelung seiner Karten 
vorzunehmen hat, vorgeselzten Finanz- Besirksbehórde einzulegen. 

b) Bestimmung des zw stämpelnden Blattes 
$. 12. 

Der Stämpel wird auf dem im F. II bezeichneten Blatte — bei ausländischen Spielkar- 
ten aber, wenn ihnen die in der gedachten Bestimmung geforderte Bezeichnung fehlt, auf dem 
vom Stämpelamte gewählten Blatte aufgedriickt. 

с) Bestimmung des kaufrechtenZustandes. 
$. 13. 

Die Veräusserung der Spielkarten darf nicht anders als in Spielweise abgetheilten ge- 
schlossenen und mit dem gestümpelten Kartenblatte dergestalt belegten Pichen, dass der Sim- 
pel gleich ersichtlich ist, stattfinden. 

d) Beaufsichtigung der Erzeugung. 
an) Gewerbsrerl.ihung. 
F. 14. 

Das Gewerbe der Verfertigung von Spielkarten darf ohne Zustimmung der die Gefällen- 
Angelegenheiten leitenden Landesbehörde nicht verliehen werden und wird in Absicht auf die 
Handhabung der Abgabe unter Aufsicht (Controle) gestellt. 

171% 
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bb) Prowadzenie professyl. 


. 15. 

Professyonisei, labrykacy kart do те trudniący się, obowiązani sa prowadzić 
własne, przez administracyą dochodową parafowane (podpisem lub jego znakiem o- 
patrzone) rejestra kart zasobnych, nowo wyrobionych i sprzedanych, albo innym jakim 
sposobem użytych, i do nich rubrykami wpisywać zaszłe zmiany podług rozmaitych ga- 
tunków kart do grania › stępla. Nadto winni są urzędnikom postanowionym i posługa- 
czom, do wykonania przepisów dochodowych przeznaczonym , па każde ich żądanie, 
nietylko rejestra te okazywać, ale nawet dozwalać, aby brali z nich wyciągi. 


II. © steplu na kalendarze. 


1. Należytość stęplowa od kalendarzów. 
$. 16. 
Należytość stęplowa wynosi dla wszystkich kalendarzów bez różnicy, trzy krajca- 
ry (w królestwie Lomb. Weneck. 15. centes.) od sztuki. 


2. Sposób steplowania. 
6. 17. 

Jeżeli kalendarz 2 jednej tylko karty się składa, stepel wyciśnionym będzie na 

przedniej stronie tejże, jeżeli zaś л wiącej kart, na karcie napisowej (tytule). 
3. Czas opłacania należytości. 
$. 18. 

Kalendarze nie mogą przeniesione być do miejsca sprzedaży, jako towar zaku- 
pny, ani też jako taki komu innemu odstąpione, dopóki przepisany stępel na nich wy- 
ciśniętym nie jest. 

4. Zwrócenie należytości. 
$. 19. 

Aż do ostatniego Września roku, na który kalendarz sporządzono, należytość od 
niesprzedanych osteplowanych kalendarzów, jeżeli takowe nie noszą па sobie żadnych 
poznaków użycia, w ten sposób zwrócona być może, iż za nie w równej liczbie nowe ka- 
lendarze bezpiatnie ostępłowane będą. Tego ulżenia jednak można się tylko dla wszy- 
stkich niesprzedanych kalendarzów naraz domagać. Znaki steplowe onychże w takowym 
razie w obecności strony przebite albo przekreślone , i dla udowodnienia rachunku z 
kartką napisową i kartką albo kartkami, na których się sam kalendarz znajduje, za- 
trzymane; inne zaś składowe części pisma drukowego, nie zawierające kalendarzowe- 
go spisu dni, stronie zwrócone będą. 

ШЕ. Należytość od gazet zagranicznych. 
1. Należytość od gazet zagranicznych. 
$. 20. 

Należytość stęplowa dla gazet zewnątrz austryackiego państwa wychodzących, 
wynosi dwa krajcary (w królestwie Lomb. Weneck. 10 centes.) od każdego egzempla- 
rza. Stępel na pierwszej stronicy gazety wyciśnięty będzie. 
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bb) Gewerbsbetrieb. 
K. 15. 

Den Gewerbetreibenden, welche sich mit der Verferligung von Spielkarten beschäftigen, 
liegt ob, über die vorrdihigen, neu verfertigten und verkauften oder auf andere Art verwendeten 
Spielkarten eigene, von der Gefdllenverwaltung paraphirte Regisier zu führen und darin die ein- 
getretenen Veränderungen rubrikenweise nach den verschiedenen Gallungen der Spielkarten und 
des Stämpels einzutragen. Ueberdiess sind sie verpflichtet, den zur Handhabung der Gefälls- 
vorschriften bestellten Beamien, Angestellten oder Dienern auf jedesmaliges Verlangen nicht 
nur diese Register vorzuweisen, sondern auch zu geslallen, Auszüge daraus zu machen. 


H. Stämpel auf Kalender. 


1. Kalendergebühr. 
$. 16. 

Die Stämpelgebühr beträgt bei allen Kalendern ohne Unterschied drei Kreuzer (im lom- 

bardisch-venetianischen Königreiche 15 Cent.) fur das Stück. 
2 Art des Stämpels. 
$. 17. 

Der Stämpel wird, wenn der Kalender bloss aus Einem Blatie besteht, auf der Vorder- 

seite desselben, wenn er aus mehreren Blättern besteht, auf dem Tütelblatte aufgedrückt. 
3. Zeitpunct der Gebührenenirichtung. 
H. 18. 

Kalender dürfen als kaufrechie Waare in den Verschleissort nicht gebracht oder an einen 

Andern nicki überlassen werden, bevor denselben der geselzmässige Stämpel aufgedriickt ist. 
4. Gebührenrückerstaltung. 
$. 19. 

Bis leizien September des Jahres, für welches der Kalender verfassi isl , kann von den 
nicht verkauflen gestümpelten Kalendern, wenn dieselben keine Spur eines Gebrauches an sich 
tragen, die Gebühr in der Art riickerstaliet werden, dass dafür eine gleiche Anzahl neuer Kalender 
unenigelilich gestämpell wird. Diese Begünstigung kann jedoch nur Einmal für alle nicht abge- 
setzten Kalender zugleich in Anspruch genommen werden. Die Stämpelzeichen derselben werden 
in diesem Falle in Gegenwart der Partei durchgeschlagen oder durchgestrichen und zum Behufe 
der Rechnungsbelegung mit dem Titelblatte und dem Blalte oder den Blättern, worauf sich der 
Kalender selbst befindet, surückbehalten, die übrigen nicht das kalendermässige Verzeichniss der 
Tage enthallenden Bestandtheile der Druckschrift hingegen werden der Partei zurückgestellt 


III. Gebühren für ausländische Zeitungen. 
1. Gebühren von ausländischen Zeitungen. 
K. 20. 
Die Stämpeigebühr von den ausserhalb des österreichischen Staalsgebietes erscheinenden 
Zeitungen politischen Inhaltes beträgt swei Kreuzer (im lombardisch-venetiunischen König- 
reiche 10 Cent.) für jedes Exemplar. Der Stämpel wird auf der ersien Seite des Zeitungs- 


Blattes aufgedrückt. 
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2, Opłacanie należytości w przypadku sprowadzenia przez 
с. k, administracyą pocztową. 
$. 21. 
Należytość od tych zagranicznych gazet, które się przez e. k. administracyą po- 
cztową sprowadzają, wraz z portoryum pocztowem opłaca się. Przy gazetach, które 
się innym sposobem do państwa wprowadzają, do $. 4. stosować się winno. 


3. Sz zególne postanowienia dla gazet, w spółnym związku 
pocztowym wychodzących. 
$. 22. 

Со do gazet wychodzących w państwach, z Austryą spólny związek pocztowy 
stanowiących, stosować się winno do postanowień traktatów, ekspedyowania gazet tyczą- 
cych się. 

IV. Stępci od obwieszczeń. 
1. Należytość od obwieszezen. 
$. 23. 

Należytość stęplowa od obwieszezen, oznaczonych w $. 1-m pod 4., wynosi : 

1. pół krajcara (w królestwie Lomb. Weneek. 3. cent.) od każdej sztuki (kaäde- 
go odcisku) jeżeli kwadratowa miara nie przenosi 180 cali wiedeńskich kwadrątowych; 

2. jeden krajear (w królestwie Lomb. Wenec. 5 cent.) jeżeli format papieru prze- 
nos! ten powierzchni wymiar. 

2. Czas opłacania należytości. 
$. 24. 

Należytość stęplowa musi opłaconą być, nim będzie obwieszczenie odeisnietem , 
stępel przeto wyciśniętym będzie na przyniesionym do urzędu stęplowego niedrukowa- 
nym papierze. 

3. Prywatne oznamionowanie. 
RD. 

Każdy odeisk obwieszczenia, nalezylosei podległego, zawierać musi nazwisko wła- 

ściciela i miejsce drukarni, gdzie takowe drukowano. 
w. Należytość od zamieszczenia obwieszczeń opłacie ulegających 
w tutejszo-krajowe pisma peryodyezne. 
1. Należytość od zamieszezenia, 
$. 26. 

Należytość od zamieszczenia ulegających opłacie obwieszczeń, albo doniesień. w 
tutejszo-krajowe pisma peryodyezne, wynosi dziesięć krajcarów (w królestwie Lomb. 
Weneck. pięćdziesiąt cent.) od każdego pierwszego zamieszczenia, tudzież równie ty- 
le od każdego powtórzenia tego samego zamieszczenia. 


2. Czas i sposób opłacania. 
4 Saar. 
Ta należytość płacona być ma w urzędzie, do pobierania nałeżytości przeznaczo- 
nym, przez nakładeę dziennika za przyjęte doń w ciągu każdego kalendarzowego mie- 
‘aca obwieszczenia i doniesienia , najdalej do dnia 5-go następującego miesiąca, 
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2. Gebührenentrichiung im Falle des Bezuges durch die k. k. Posi- 
verwaltung. 


F. 21. 
Die Gebühr von jenen ausländischen Zeitungen, welche durch die k. k. Postverwaliung 
bezogen werden, wird zugleich mit dem Postporto entrichtet. Für die Zeitungen, die auf an- 
dere Art in das Staatsgebiet eingebracht werden, ist sich nach dem $. 4 zu benehmen. 


3. Besondere Bestimmungen für die im gemeinschaftlichen Postvereine 
erscheinenden Zeitungen. 


K. 22. 
In Absicht auf die Zeitungen, die in den mit Oesterreich einen gemeinschaftlichen Post- 
verein bildenden Staaten erscheinen, ist sich nach den Bestimmungen dieser Verträge in Be- 
те der Zeitungs-E.xcpedition zu benehmen. 


IV. Stämpel von Ankündiyungen. 
1. Gebühr für Ankündigungen. 
5. 23. 
Die Stümpelgebühr von den im $. 1 unter 4. bezeichneten Ankündigungen beträgt: 
1. Einen halben Kreuzer (im lomburdisch-venetianischen Kónigreicke З Cent.) für jedes 
Stück (jeden Abdruck), wenndas Quadratflächenmass180 Wiener Quadratzolle nicht übersteigt; 
2. Einen Kreuzer (im lvmbardisch - venetianischen Königreiche 5 Cent.), wofern das 
Format des Papieres dieses Flächenmass überschreitet. 
2. Zeiipunct der Gebiihrenentrichtung. 
$. 24. 
Die Stämpelgebühr muss, bevor die Ankündigung abgedruckt wird, entrichtet werden, der 
Stämpel wird daher auf das noch unbedruckt zum Stämpelamte gebrachte Papier aufgedrückt. 
3. Privalbezeichnung. 
K. 25. 
Jeder Abdruck einer gebührenpflichligen Ankündigung muss den Namen des Inhabers und 
den Standort der Druckerei, von welchem dieselbe gedruckt worden ist, enthalten. 


V. Gebühr von Einschaltungen gebührenpflichliger Ankündigungen in inländische 
periodische Schriften. 
1. Gebühr von Einschaltungen. 
$. 26. 

Die Gebühr von Einschaltungen gebührenpflichtiger Anlündigungen oder Nachrichten in 
inländische periodische Schriften beträgt sehn Kreuser (im lombardisch-venelianischen König- 
reiche 50 Cent.) für jede erste Einschaltung. dann eben so viel für jede Wiederholung derselben 
Einschaltung. 

2. Zeit und Art der Kntrichtung. 
27. 

Diese Gebühr ist von dem Verleger des Blattes für die innerhalb eines jeden Kulender-Mo- 

nales in dasselbe aufgenommenen Aukiind igungen und Nachrichten längstens bis 5, des darauf- 


folgenden Monates sammt einem mit dem Blaite belegten Verzeichnisse dieser Ankündigungen 
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1570 
przedkładając oraz spis tych obwieszezeń dziennikiem opatrzony. Jeżeliby zaś temu 
obowiązkowi ściśle zadosyć nie uczynione, tedy władza dochodowa ma prawo żądać 
poprzedniego złożenia kwoty, która jednomiesięcznej należytości w przecięciu jest od- 
powiednia, i po zapłaceniu wykazanej za każdy upłyniony miesiąc należytości, zawsze 
pełną utrzymana być musi. Kwota zabezpieczenia zwróconą będzie, gdy dziennik wy- 
chodzić ustaje ; albo gdy nakładea oświadcza, że na przyszłość żadne zamieszczania 


doń przyjętemi nie będą. 


Rozdział trzeci. 
O zobowiazaniu opłacenia należytości i o odpowiedzialności za takowę. 


1. Bezpośrednie zobowiązanie. 
$. 28. 


Do opłacenia ustanowionej niniejszą ustawą należytości, obowiązani są: 

a) od kart do grania, fabrykanci takowych; 

6) od kalendarzów, ich nakladey; 

c) od obwieszezen, przedsiębiorstwo, z którego w druku wyszły; 

d) od zamieszezen do tutejszo-krajowych pism peryodycznych, ich nakladey; 

е) od przedmiotów zagranicznych w $. 1-m pod 1. aż do 4. wspomnianych, ten, 
który je z zagranicy dla siebie lub dla innych wprowadza, 


2. Odpowiedzialność. 


9.229, \ 
Za opłacenie tej należytości odpowiedzialnymi są, oprócz osób, w $. 28-m ozna- 
czonych, z niemi i między sobą niepodzielnie : 

a) ten, który przechowuje jeden z przedmiotów w $. 1-m pod 1. 2. 3. wyszeze- 
gólnionych, opłacie podlegających, od których należytość albo wcale nie jest о- 
płacona lub niezupełnie, ałbo kto z nich użytek robi, w miarę wypadającej nale- 
żytości od przechowanego albo używanego przedmiotu; 

b) jeżeli który z przedmiotów, pod a) namienionych, z zagranicy do tutejszego pań- 
stwa wprowadzono, owe osoby, które wedle celnych (trzydziestowych) przepi- 
„pisów do opłacenia należytości celnej (trzydziestowej) obowiązane są; 

c) przy obwieszczeniach ten, kto rozmnożenie tychże drukiem, albo dla siebie albo 
dla innych spowoduje; 

d) ogólsie ci, na których cięży wina albo uczestnictwo w przestąpieniu, przedmio- 
tem tej opłaty popełnionem, jako pokrzywdzenie dochodowe uważać się majgcem, 
czyliby z powodu tegoż przestąpienia karze podpadali lub nie. 
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bei dem zur Einhebung der Gebühr bestimmten Amie zu entrichten. Wird jedoch dieser Ver- 
bindlichkeit nicht genau entsprochen, so ist die Gefällsbehörde berechtigt, den vorläufigen Erlag 
eines Betrages zu fordern, der einer einmonatlichen Gebühr im Durchschnitte angemessen ist, 
und nach Berichtigung der für jeden abgelaufenen Monat ausgewiesenen Gebühr stets voll erhal- 
ten werden muss. Der Betrag der Sicherstellung wird, wenn das Blali aufhört zu bestehen, 
oder wenn von dem Verleger erklärt wird, dass für die Zukunft keine Einschaltungen in das- 


selbe werden angenommen werden, zurückgestellt. 


Dritter Abschnitt. 


Von der Verpflichtung zur Enlrichiung der Abgabe und von der 
Haftung für dieselbe. 


1. Unmittelbare Verpflichtung. 


F. 28. 
Zur Entrichtung der durch dieses Gesetz festgeseizten Abgabe sind verpflichtet : 


a) Von Spielkarten die Erzeuger derselben ; 

b) von Kalendern deren Verleger; 

c) von Ankündigungen die Unternehmung, aus welcher deren Druck hervorgegangen ist; 

d) von Einschaltungen in die inländischen periodischen Schriften die Verleger der letztern; 
e) von den im F. 1 unter 1. bis 4. gedachten Gegenständen ausländischen Ursprungs der- 


jenige, welcher sie einführt oder für sich oder andere aus dem Auslande bezieht. 


2. Haftung. 


$. 29. 
Für die Entrichtung dieser Abgabe haften nebst den im F. 28 bezeichneten Personen mit 

diesen und unter sich zur ungelheilten Hand г 

a) Derjenige, welcher einen der im F. 1 unter I., 2., 3. aufgeführten, der Abgabe unterlie- 
genden Gegenstände, wovon die Gebühr gar nicht oder nicht vollständig entrichtet wurde, 
uufbewahrt, oder davon Gebrauch macht, in dem Masse, als die Gebühr von dem di he- 
wahrien oder gebrauchten Gegenstande entfällt; 
wenn einer der unier a) bemerkten Gegenstände aus dem Auslande in das Staatsgebiet 
eingebracht wurde, diejenigen Personen, die nach den Zoll- € Dreissigst-) Vorschriften 
zur Enirichtung der Zoll- (Dreissigst-) Gebühr verpflichtet sind ; 
c) bei Ankündigungen derjenige, welcher deren Vervielfältigung durch den Druck für sich 


b 


— 


oder andere teranlassi ; 

d) überhaupt diejenigen, denen eine Schuld oder Theilnehmung an einer mit einem Gegen- 
stande dieser Abgabe verübten, als Gefällsverkürzung zu betrachienden Uebertretung zur 
Last fällt, dieselben mögen wegen dieser Ueberiretung straffällig seyn oder nicht. 
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1571 385. Cesarski patent z dnia 6 Września 1850. 


Rozdziaf czwarty. 
O ukaraniu przestapień niniejszej ustawy. 


1. W krajach koronnych, w których w wykonaniu stoi ustawa karna 
co do przestąpień dochodowych. 
{ $. 30. 

W przypadkach przestąpień przepisów niniejszej ustawy znajduje zupełne za- 
stósowanie w tych krajach koronnych, w których ustawa o karach na przestąpienia 
dochodowe obowiązuje, taż właśnie ustawa tak co do kar, jak co do postępowania 
karnego. 

2. W innych krajach koronnych. 
п) Postępowanie. 
$. 31. 

W krajach koronnych, w których nie ma mocy ustawa o karach па przestąpienia 
dochodowe, co do postępowania karnego ж powodu przestąpień przepisów niniejszej 
ustawy ma przy takowych wejść w zastósowanie postępowanie, przy przestąpieniach 
celnych przepisów ;trzydziestowych) istniejące. Co do kar, mają ważność w tychże 
krajach koronnych zawarte w $$. 32 aż do 36 postanowienia karne. 

b) Postanowienia karne. 
aa) Pokrzywdzenia dochodowe. 
$. 32. 

Jako pokrzywdzenia dochodowe ukarane być mają: 

a) Przestąpienia przepisów w $$. 4, 10, 18 i 24 zawartych; 

b) jeżeli nie przedłożono żądanego w $. 2. dowodu wyjścia za celną linie, a to wyj= 
ście także i przez urzędowe dochodzenie u urzędu do wyjścia przeznaczonego 
wykazanem nie będzie ; 

c) jeżeli ktoś przedmiot, wedle niniejszej ustawy steplowi podlegający, w czasie 
albo na miejscu, gdzie takowy przepisanym stęplem opatrzony być powinien, 
bez znaku steplowego, albo z stęplem sfałszowanym, fałszywie podrobionym 
albo przeniesionym, lubo o tej okoliczności, że stępel jest sialszowany, falszy- 
wie podrobiony albo przeniesiony, wiadomość miał, przechowywa, nabywa, na 
sprzedarz wystawia, komu innemu sprzedaje albo innym jakim sposobem rozpo - 
wszechnia lub rozpowszechniać usiłuje. Jeżeli obwiniony w jednym z tych przy- 
padków jest professyonista, do którego professyi przedmiot należy, natenczas 
podlega professyonista karze, ustanowionej na pokrzywdzenia dochodowe, jeżeli 
stępel tak widoczne na sobie nosi znamiona nieprawdziwości, iż powinien by był 
poznać takową przy użyciu należytej uwagi. 

bb) Inne przestapienia. 
$. 33. 

Wszelkie inne przekroczenia przepisów niniejszej ustawy, jako pojedyncze prze- 

stąpienia ukarane będą. Jeżeli takowe. albo też przestąpienia, oznaczone jako po- 


345. Kaiserliches Patent vom 6. September 1850 1571 


Vierter Abschnitt. 
Von der Bestrafung der Gesetzübertiretungen. 


1 In den Kronländern, in denen das Strafgesels über Gefällsübertretun- 
gen wirksam ist. 
K. 30. 
Bei den Uebertretungen der Vorschriften dieses Gesetzes hat in den Kronländern, in wel- 
chen das Strafgesetz über Gefällsübertretungen wirksam ist, dieses Gesetz sowohl hinsichtlich 
der Strafen als rücksichtlich des Strafverfahrens die volle Anwendung zu finden. 


2. In den andern Kronländern. 
a) Verfahren. 
$. 31. 

In den Kronländern, in welchen das Straſgeseis über Gefdllsiibertretungen nicht wirksam 
ist, hat in Absicht auf das Strafverfahren wegen Uebertretungen der Vorschriften dieses Geset- 
zes das bei den Uebertretungen der Zoll- ( Dreissigst-) Vorschriften bestehende Verfahren auch 
bei diesen in Anwendung zu kommen. Hinsichtlich der Strafen haben in diesen Kronländern die 


in den FF. 32 bis 36 enthaltenen Strafbestimmungen zu gelten. 


b) Strafbestimmungen. 


aa) Gefällsverkürzungen. 
A. 32. 
Als Gefällsverkürzungen sind zu bestrafen г 

a) Die Uebertretungen der in den $$. 4, 10, 18 und 24 enthaltenen Vorschriften; 

b) wenn der im F. 2 geforderte Beweis des Austrities über die Zoll-Linie nicht beigebracht 
wird, und der Austritt auch nicht durch die ämtliche Erhebung bei dem zum Austritte 
bestimmien Amte erwiesen wird; 

c) wenn Jemand einen, dem Stämpel nach diesem Gesetze unterliegenden Gegensiund zu 
einer Zeit oder an einem Orte, wo derselbe mit dem vorschrifimissigen Stämpel versehen 
seyn soll, ohne das Stimpelzeichen, oder mit einem verfälschten, fülschlich nachgemachien 
oder übertragenen Stämpel, wiewohl er von dem Umstande, dass der Stämpel verfälscht, 

fälschlich nachgemacht oder übertragen sei, Kenniniss hatte, aufbewahrt, an sich bringt, 
zur Veräusserung ausbictet, an einen andern verdusseri, oder auf eine andere Art ver- 
breitet oder zu verbreiten versucht. Ist der Beschuldigte in einem dieser Fülle ein Gewer- 
beireibender, zu dessen Gewerbsbetriebe der Gegenstand gehört, so unterliegt der Gewerbe- 
treibende der auf die Gefällsverkürzungen festgeseizten Strafe, wenn der Stämpel so auf- 
fallende Merkmale der unechien Beschaffenheit an sich trägt, dass er dieselbe bei der 
Anwendung der gehörigen Aufmerksamkeit hätte erkennen sollen. 
bb) Andere Uebertretungen. 
K. 33. 
Alle andern Uebertretungen der Vorschriften dieses Gesetzes werden als einfache Uebe rtre- 


iungen gestraft. Treffen dieselben, oder die als Gefällsverkürzungen bezeichneten Uebertretungen 
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1572 335. Cesarski patent z dnia 6. Września 1850. 


krzywdzenia dochodowe, schodzą się z innemi przestąpieniami dochodowemi n. p. 
z przemycaniem (handlem ukradkowym), natenczas każde z osobna ukarane być ma 


karą przepisaną. 
ес) Kary. 


. ЗА, 

Kara na pokrzywdzenia — Le: wymierzaną być ma w 10. aż do 20 nasób 
tej kwoty, o którą należytość ukrócono, albo na niebezpieczenstwo pokrzywdzenia wy- 
stawiono, na inne zaś przestępstwa w 2 aż do 50 zlt. reńsk. 

Przeciw temu professyoniście, który % powodu popełnionych w wykonaniu swej 
professyi pokrzywdzeń dochodowych ($. 32. nin. ust.) dwa razy już ukarany, jeszcze 
raz przy wykonaniu swej professyi staje się winnym jednego z tych pokrzywdzeń do- 
chodowych, może być orzeczoną utrata professyı albo zakaz dalszego prowadzenia za- 
trudnienia, w którem przestąpienie zaszło. Nieupoważnione wykonywanie professyi 


zabronionem być ma. 
dd) Niezawisłość zobowiązania do”opłacenia należy tości. 


. 35. 

W przypadkach, w których pda RA ma być Кага и powodu popelnionego 
przestąpieniem niniejszej ustawy pokrzywdzenia dochodowego, musi niezawiśle od 
kary opłacona być przepisana należytość, a sfałszowany, tałszywie podrobiony albo 
przeniesiony stępel, przeciwko temu, który go sfałszował, fałszywie podrobił albo 
przeniósł, i przeciwko temu, który wedle $. 32. e. nin. ust. w tej mierze winnym się 


stał pokrzywdzenia dochodowego, jako nieistnicjący uważanym być ma. 
ee) Przedawnienie kary. 


$. 36. 

Nie ma miejsce ani dochodzenie ani ukaranie, jeżeli od czasu popełnionego po- 
krzywdzenia dochodowego rok, przy iunych przestąpieniach niniejszej ustawy zaś 
6 miesięcy upłynęło, a prawne jednak postępowanie nie rozpoczęło się. Jeżeli w przeciągu 
tego czasu inne popełniono przestąpienie niniejszej ustawy, natenczas poprzedzające 
przestąpienie tylko po upływie tego podwójnego czasu, który w czasie późniejszego 
przestąpienia od czasu przedawnienia pierwszego jeszcze dopełnionym być miał, za 


przedawnione uważać się ma. 
Krauss m. p. 


345. Kaiserliches Patent vom 6. September 1850. 1572 


mit andern Gefällsübertretungen, z. В. mit Schleichhandel, zusammen, во soll jede für sich mit 
der gesetzlichen. Strafe belegt werden. 


ec) Strafen. 
K. 34. 

Die Strafe isl für Gefällsverkürzungen mit dem Zehn- bis Zwanzigfachen desjenigen Be- 
trages, um welchen die Gebühr verkürzt oder der Gefahr der Verkürzung ausgesetzt wurde, für 
andere Uebertretungen mit 2 bis 50 fl. zu bemessen. 

Gegen denjenigen Gewerbetreibenden, der, nachdem er wegen in seiner Gewerhsausübung 
verübten Gefülleverkürsungen (H. 32 d. G.) sweimal gestraft wurde, sich nochmals einer dieser 
Gefällsverkürsungen bei seiner Gewerbsausübung schuldig macht, kann der Gewerbsverlust. 
ader das Verbot des Fortbetriebes der Beschäftigung, in der die Uebertretung stattfand, ausge- 
sprochen werden. Die unbefugte Gewerbsausübung ist einzustellen. 


dd) Unabhängigkeit der Verpflichtung zur Entrichlung der Gebühr. 
K. 35. 

In den Fällen, in denen eine Strafe wegen einer durch Uebertretung dieses G'eselzes ver- 
übten Gefällsverkürzung su verhüngen ist, muss unabhängig von der Strafe die vorschrifhnässige 
Gebühr entrichtet werden, der verfälschte, fälschlich nachgemachte oder übertragene Stämpel ist 
gegen denjenigen, der ihn verfälscht, fülschlich nachgemacht oder übertragen hat, und denjenigen, 
welcher nach F. 32, с) d. G. sich diessfalls einer Gefällsverkürzung schuldig gemacht hat. als 
nicht vorhanden anzusehen. ` 

ee) Strafverjährung. 
$. 36. 

Weder Untersuchung noch Strafe hat staltzufinden, wenn seil dem Zeitpunete der began- 
genen Gefüllsverkürzung Ein Jahr, bei anderen Uebertretungen dieses Geseises aber 6 Monate 
verstrichen sind, olme dass das geseizmissige Verfahren begonnen hat. Wurde innerhalb dieser 
Frist eine weitere Uebertrelung dieses Gesetzes begangen, so ist die rorausgegangene Uebertre- 
lung nur nach Ablauf des doppelten Zeitraumes, welcher sur Zeit der weiteren Uebertretung 
von der Verjährungsfrist der ersteren noch surückzulegen war, als verjährt anzusehen. 

Mutes m. p. 


473 


„kóz — N eis to Ae pff. ap 
Jos, фл, rima „obw Ha ye. vm A 3 олорчо 


RODE SS de Wie 


pre тед". Ge un uke” э a mi fones AR 
"z = Bir W 50 | 7 е, (29 

"Ze "AG A | 

E, u um eat WA NEW esir te ir. paliw N W. ene p 

- А рөн do on do anne et Ору А55 Ee Ae АА. ST so | 

pitna га RATE Die Roget i‏ سي 


za reż, ү = 
SÉIS onde WY DU VW han vr pied залол pirsi ai 
a 


| um 
mail sis danis on Dr hfs Ka? Intetanse É D NEY kopie NENN 
A донй: n ep) nme Wed имову og 
& | # when i nie OS Wé Wb ar OOO xSr r 2% or N 

А | „odezw tey уема Уы КЕТ A bc d 


= d 0 ID 4 r г: KAMA vU 


* ag E kiwi i 1 Р зау CR ا‎ Eb , 
t, Ip. — 4 D „о A 04 och isei 
оуу Baala gogh pamieci eds) Ar yah \ тэйэ жэр am) smug stoh HÊ SHH. МЕ 
* rezimffewidnossih WAA esh sors vd Adnans powie Aniston тт. Ма: au ich: 
= 
er l Se we Mée une Moline CWU ws. „wahrer Уо 
ke SNS hats Ami зурам) «bo Jonson? Noe) cls Va MN. Kl RE 
"e een piwo — * attert, bia . 88 ie 
ы pozew, : уга . су ak. D . n 


ren 


uni редари Опарин аан go jie ae (зө m bye «w. 
EA PA 
E > niyî nh Jing sigs Sobienie IA уба dos piastowarsjn e 
wą d SON a REN Soch, илай гом GP Aa, sa 9 
| е ab wech Avise Zon / + śpi mnogi ap ën м5 б de | 
met GE A*. SE СЯ "убу zasto toe woer cen A 
І мууд пен б Ve ч Ws: ч RZ ASS уак sr 


ke м 2 woń. DEPA i 
enn rare Sin, mm кэм оне as: N бэ PL. ° PM 
KEE: pier wer ware OF OANA iyê 


11 get чле. 


ge" Е; Eé, € Ka 
Ai A, у i Жж. tür «nl 


= 


2 
+ 


п 


— 1 


a 


cuiloosa Hog 


BEG 1 en At дип 


all. 


TE 
AO 5398) 


* 


PTT і круте 
Ат eg. at ` 
ü „BI sia déi BL : maidasimsin gi r mins beys w 
“Oder PYTENA va Ap 0 wolgasiew б ЛА иіру u 
Briata der an eine ap“ 
= „0881 sogi „6! niab x Aen urban харай 8 
fr rwa ра — — Ab - 


iąquląoi jsialazomSaa оло ис ub ınläsıom опата sl asa taa e ala , 
mołdssiąną au enen лоч aale ep miustoxagx7b ane e AH —— = 

бсо 2 D пора or ar дабаа |, 8 

mososbówob чаг асат адкат епо ко леба Këssen a 
iV — —- soll sU) igalgpa odessa 1 

эйе он ziszejsiaszado adis” stasidoę Онген gto Su lenem (anlag oh 

Hssos>gwov yds , aręnosedkqo „ae эїйзвүлфәпв saet ви gia пээр\арїздол Asia 
) oi sa doynni ob i d eist „© Twoeogalatac' w orog ogshisoigaa ob Бро 
-09 sia gene Ki Ide ilsadgiebesiq suet i %, e © 9 en nftowadhsa 
опоо sinsliwasx ogondoce отд} ob оріоәкті 


ARE Ku Ma (ady = Dre rzy 


f gt pt aer {+ 
-im & оишэшшхочой w ийзе» i — share sinoshęsangsofi 
rar a w: 
e Semer in 8 e rene zez wiere ` 
© Teen, 2044 sma a Where 1 Um iniasiwsa bo = 4 


Р ч зобі: so anaty don 
-qi sogłalawzob (one 691 mot INY weten node tog se 10m) . Ef 1. 18 „I sh «f PI 


= „lier 
-iażotoą N aisen eh imolusaninango ol Tea a eeng bog modes mi 
— Am MEA ZSKA mols й Jaen mię ger а 


‚етей i oslo ein: „-t fn eRe i ROA Pie W 

тало . OD midewobyś stoi Sin ,dóżo Snr sa ИШ дау? ssd 
„pormoą al idloisisbo: (aldalwiożownio Бо ën? ہا‎ wsomoq nah Ad 
soo nu uA — oma зїйейлїзазхтїө daj sinwòT sno 11% 
l Tadka g- E ТТ „ ODT sdroezwndc бв ` 
1 j i W „eq — 


eg « 


EN 


1579 


Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 
dla 
cesarstwa austryackiego. 
Część CXXI. 


wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 18. Września 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 26. Września 1850. 


347. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 13. Lipea 1850, 


do centralnej władzy morskiej w Tryeseie, 


kiörem się udziela austryackim statkom morskim do mniejszej nadmorskiej żeglugi 
(Cabotage) należącym, upoważnienie nczęszczania do miejsce portowych na papiezkiem 
nadbrzeżu rz. Po leżacych. 


Wedle uchwały Rady ministrów, dozwolono wszystkim austryackim dowödzeom 
okrętowym, do mniejszej nadmorskiej żeglugi (Ca bota ge) uprawnionym, liceneyami 
do żeglugi morskiej wewnątrz weneckiego pobrzęża, albo obszerniejszem upoważnie- 
niem, rozciągającem się na wszystkie austryackie porta, opatrzonym , aby uczęszczali 
odtąd do papiezkiego portu w Pontelagoscuro, jako też i do innych na papiezkiem 
nadbrzeżu rz. Po leżących portów, i tamże przedsiębrali operacye handlowe, nie po- 
trzebując do tego osobnego zezwolenia lub liceneyi. 

Bruck m. p. 


348. 
Rozporzadzenie ministra wyznań i oświecenia w porozumieniu z mini- 
sterstwem spraw wewnętrznych, z dnia 3. Września 1850, 


do namiestników Morawii i Szląska, 


którem się za uchylone oświadcza rozporządzenie nadwornej kancelaryi z dnia 27. 

Lipca 1626. de IL. 21.123. (mor. szl. polit. zbior ustaw VIIL tom. 188 stron.) dozwalajace ży” 

dowskim akuszerkom pod pewnemi tylko ograniczeniami dawania pomocy położni= 
czej, kobietom chrześciańskim. 


W myśl konstytucyi państwa, orzekającej równo-uprawnienie obywateli państwa, 
bez względu na wyznanie wiary osób, nie może żydowskim akuszerkom zabronionem 
być dawanie pomocy położniczej, powołanym od chrześciańskiej rodzicielki ku pomocy: 
jeżeli one równie jak chrześciańskie, swe uzdolnienie ku temu wykazały. 

Jednakże akuszerka żydowskiego wyznania, przy połogu chrześcianki, obowiąza- 
ną jest, skoro tylko spostrzeże bliskie niebezpieczeństwo śmierci dla dziecka, albo dla 


1579 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


HKaiserthum Oesterreich. 
CXXI. Stück. 


Ausgegeben nnd versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 18. September 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 26. September 1850. 


347. 
Erlass des Handels ministeriums vom 13. Juli 1850, 


erlassen an die Central-Seebthärde , ü 
be’reffend das Brfugniss der zur kleineren Cabolage gehörigen Österreichischen Sees 


fahrzeuge zum Besuche der am päpstlichen Po-Lfer gelegenen Hafenorte. 

Nach einem Beschlusse des Ministerrathes wurde sämmtlichen österreichischen, zur Lie". 
nen Cabotage berechtigten Schiffsführern, welche mit Licenzen zur Seeschiffahrt inner des vene- 
tianischen Küstengebietes oder mit dem erweiterten Befugnisse in der Ausdehnung auf alle 
österreichischen Häfen versehen‘ sind, von nun an der Besuch des päpstlichen Hafens in 
Pontelagoscuro, sowie der andern am päpstlichen Po-Ufer gelegenen Hüfen und die Vornahme 
von Handelsoperationen daselbst ohne hiezu besonderer Bewilligung oder Erlaubniss zu be- 
dürfen, gestatlet. 

Bruck m. p. 
348. 
Verordnung des Ministers des Cultus, und Unterrichts vom 
3. September 1850. 


an die Herren Statthalter von Mähren und Schlesien, 
mit welcher im KEinverständnisse mit dem Ministerium des Innern die Hofkanzlei-Ver- 
orinung vom 27. Juli 1826, Z. 21.123 (Маһ. ses. pol. Gesetzsanmiung, WEIR. Nu., 
S. 188), durch welche den Jüdischen Hebammen zur unter gewissen Beschränkungen 
die geburtshilfiiche Dienstleistung bei christlichen Frauen gestaltet wurde; für aufge- 
hoben erklärt wird. 

In Sinne der Reichsverfassung, welche die Gleichberechtigung der Staatsbürger ohne 
Rücksicht auf das Glaubensbekenntniss der Individuen ausspricht, kann den jüdischen Heb- 
ammen, die gleich den christlichen ihre Befähigung, diese Hilfe zu leisten, dargethan haben, 
nicht verwehrt werden, wenn sie von einer gebärenden Christin zu Hilfe gerufen werden, ihr 
diese zu leisten. 

Die Hebamme jüdischer Religion ist jedoch bei der Entbindung einer Christin verpflichtet, 
sobald sie eine nahe Todesgefahr für das Kind oder die Gebärende wahrnimmt, die Angehörigen 
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1580 349, Rozporzadzenie ministerstwa sprawiedliwosci z dnia 19, Września 1800. 


rodzicielki, wcześnie o tem zawiadomić przynależących, aby chrztu nagłego, alko u- 
dzielehia umierającej sakramentów, nie omieszkano. Zaniechanie tegoż zawiadomienia, 
ukaranem będzie karą zasłużoną. 

Żydowska religia akuszerki, nie może dalej na przeszkodzie być. składaniu jej 
świadectwa, jako akuszerki, jakie składa chrześciańska akuszerka. 

Przeto znosi się rozporządzenie nadwornej kancelaryi z dnia 27. Lipca 1826. 
do L. 21173, którem żydowskim akuszerkom pod pewnemi tylko ograniczeniami da- 
wanie pomocy położniczej kobietom chrzescianskim, dozwolonem było. 

Thun m. р. 


349. 
Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 10. Września 1850, 


oobwiazujace dla wszystkich owych krajów koronnych, w których organiczna uslawa dla urzędów sądowych 
z dnia 28. Czerwca 1850. obwieszczoną została, 


dotyczące postępowania najwyższego trybunału spdowego i kasacyjnego. tudzież 
wyższych sadów krajowych w przypadkach upraszanej rewizyi albo rekursu prze- 
сім jednostajnym rozstrzygnieniom niższych sadöw w sprawach cywilnych. 

Na zapytanie, jak na przyszłość przy nadzwyczajnych rewizyach albo rekursach 
przeciw równobrzmiącym wyrokom, albo rezolucyom względem potrzebnej do rozstrzy- 
gnienia liczby głosów postępować należy , raczył Najjaśniejszy Pan, J. С. Mość, Naj- 
wyższą uchwałą z dnia 7. Września r. b., zatwierdzić postanowienia następujące: 

Najwyższy trybunał sądowy i kasacyjny, ma także i na przyszłość, względem po- 
trzebnej do zmiany równo-brzmiących wyroków albo rezolucyi, liczby głosów, istnie- 
jące ku temu dotychezas przepisy zachowywać. 

Wyższe sądy krajowe, mogą zmiany równo-brzmiących wyroków albo rezolueyi 
(w rzeezach spornych), z powodu nieważności albo oczywistej niesprawiedliwości, wte- 
dy tylko przedsiębraź, jeżeli się dwie trzecie części głosujących za zmianą oświadczą. 
W przeciwnym przypadku, nie ma miejsca rewizya nadzwyczejna albo rekurs. 

Zmiana równo-brzmiących wyroków w rzeczach spornych , może tylko w sena- 
tach, złożonych przynajmniej z sześciu sędziów i jednego prezydującego , zmiana ró- 
wno-brzmiących wyroków zaś tylko w pełnem zgromadzeniu Rady, a u wyższych są- 
dow krajowych, liczących przeszło jedenaście członków, w senacie, złożonym przynaj- 
z dziesięciu sędziów i jednego |rezydującego, uchwaloną być. Tech, którzy swawolnie 
z tych nadzwyczajnych środków robią użytek, ostro karać się winno. 


Schmerling m. p. 


349. Verordnung der Justizministeriums vom 10. September 1850. 1580 


hievon hei Zeiten in Kenutniss zu setzen. damit die Nothtaufe oder die Verleihung der Sterb- 
sacramenie nicht versäumt werde. Die Unterlassung dieser Mittheilung an die Angehörigen 
wird mit der verdienten Strafe geahndet werden. 

Die jüdische Religion der Hebamme kann ferner kein Hinderniss seyn, dieselbe Zeugen- 
schaft als Hebamme abzulegen, wie sie die christliche Hebamme ablegt. 

Die Hofkanzleiverordnung vom 27. Juli 1826, Z. 21.173, durch welche den jüdischen 
Hebammen nur unter gewissen Beschränkungen die geburtshilfliche Dienstleistung bei christ- 
lichen Frauentgestattet wurde, wird demnach für aufgehoben erklärt. 

Thun m. p. 


| 349. 
Verordnung des Justizministeriums vom 10. September 1850, 


giltig für alle jene Kronländer, für welche das organische Geseis für die Gevichtsstellen vom 28. Juni 1350 
kundgemacht worden ist, 


in Betreff des Verfahrens des obersten Gerichts- und Cassalionshofes, dann der Ober- 
landesgerichte in Fällen angesuchier Revision oder des Recurses gegen gleichförmige 
Enischeidungen der Untergerichte in bürgerlichen Rechtssachen. 


Leber die Anfrage, wie es in Zukunft bei ausserordenilichen Revisionen oder Recursen 
gegen gleichlautende Urtheile oder Bescheide in Betreff der zur Entscheidung erforderlichen 
Stimmenzahl zu halten sei, haben Seine Majestät mit Allerhóchsier Entschliessung vom 7. Sep- 
tember d. J. nachstehende Bestimmungen genehmigt. 

Der oberste Gerichts- und Cassationshof hal rücksichtlich der, zur Abänderung gleich- 
lautender Urtheile oder Bescheide erforderlichen Stimmenzahl. die bisher darüber bestehenden 
Vorschriften auch in Zukunft zu beobachten, 

Die Oberlandesgerichte können mit der Abänderung gleichlaulender Urtheile oder Be- 
Sen (in Streitsachen) wegen Niektigkeit oder offenbarer Ungerechtigkeit, nur dann vorge- 
hen, wenn sich zwei Drittheile der Stimmführer für die Abänderung erklären. Im entgegen- 
qeseizten Falle ist der ausserordentlichen Revision oder dem Recurse nicht Statt zu gehen. 

Eine Abänderung gleichlautender Bescheide in Streitsachen kann nur in Senaten von we- 
nigstens sechs Richtern und einem Vorsitzenden, die Abänderung gleichlautender Urtheile aber 
nur in der vollen Rathsversammlung, bei Oberlandesgerichten uber, welche mehr als eilf Mit- 
glieder zählen, in einem aus wenigstens zehn Richtern und einem Voggitzenden bestehenden 
Senate beschlossen werden. Gegen diejenigen, welche muthwilliger Weise von diesen ausser- 
ordentlichen Rechtsmitteln Gebrauch machen, ist mit nachdrücklichen. Strafen vorzugehen. 

| | Schmerling m. p. 


1581 35 Rozporządzenie ministra kultu: krajowej i górnictwa z dnia 13. Września 1580. 


350. 
Rozrządzenie е. k. ministerstwa finansów z dnia 11. Września 1850. 


obowiązujące dla wszystkich krajów koronnych, 
którzm za uchylone oświadczają się przepisy, co do uwzględnienia majatku przy 
wymierzaniu pensyi i dodatków na wychowanie dia usposobionych do pensyi wdów 
i sierot urzędników rząodwych, sianowych, funduszowych i miejskich, tudzież ofi- 
cerów i innych osóh wojskowych. 


Za doradą Rdy ministrów, raczył Najjaśniejszy Pan, Jego C. Mość, Najwyższą 
uchwałą z dnia 4. Września 1850. zatwierdzić, iż w eelu wymierzania unormowanych 
pensyi i dodatków na wychowanie dla wdów i sierot urzędników i sług cywilnych, 
rządowych, funduszowych, stanowych i miejskieh, tudzież oficerów i innych osób woj- 
skowych, ustać ma wykazanie lub dochodzenie własnego albo oddziedziezonego mają- 
tku, jako też, co się tycze wdów i sierot, pensyami, albo dodatkami na wychowanie ob- 
darzonych, obowiązek wykazania majątku od tego czasu im przypadlego, i że odno- 
szące się do tego postanowienia przepisów cywilno- i wojskowo-pensyjnych , żadnego 
już nie mają zastösowaria do wszelkich © wspomnianej Najwyższej uchwale miejsce 
m jących rozpraw o wymiarze w mowie będących płae, albo o zmianie takowych, je- 
żeliby о to, z powodu +rzypadłego jakiego majątku chodziło. 

Krauss m. p. 


| 351. 
NJ SEA 
Rozporządzenie miaistra kultury krajowej i górnietwa 
z dnia 13. Września 1850, 
obowiązujące dla Austryi powyżej i poniżej Ensy, 
którem się ohwieszeza utworzenie dyrekcyi leśniczowskiej dla Austryi poniżej Ensy 


z siedliskiem urzędowem we Wiedniu. tudzież przetworzenie e. k. salinowego nade 
urzędu Gmunden w dyrekcya salinowp i lesniezowska dla Austryi powyżrj Ensy. 


Najjaśniejszy Pan, J. C. Mość, Najwyższą uchwałą z dnia 5. Września r. b. za- 
twierdzić raczył, ażeby istniejący dotychczas c. k. n. a. urząd leśny na dyrekcyą le- 
śn'ezowską dla kraju koronnego Austryi poniżej Ensy z siedliskiem urzedowem we 
Wiedniu, tudzież с. k. nadurząd salinowy w Gmunden, na dyrekcyą zjednoczoną sali- 
nową i leśniczowską dla kraju koronnego Austryi powyżej Ensy, z siedliskiem urzędo- 
wem w Gmunden, wywyższono, i oraz urzędy te, w miarę pow:ększonej przez to obję- 
tości interesów, potrzebną osób iłością opatrzono. 

Pierwszy, z dyrektorem leśniczowskim na czele, z rangą i płacą radzey finanso- 
wego, — będzie zawiadowaé adininistracyą wszystkich lasów rządowych w kraju ko- 
ronnym Austryi, poniżej Ensy; ostatni zaś, którego przełożony posiadać będzie tytuł 
dyrektora salinowego i lesniezowskiego, administracyą całej rzeczy salinowej i wszy- 
stkich wkraju koronnym Austryi powyżej Ensy znajdujących się lasów rządowych. 

Co się tycze techniezno-administracyjnego kierowania administraeyg leśniczowską 
a względnie salinową, obie te dyrekcye bezpośrednio e. k. ministerstwu kultury krajo- 
wej i górnictwa podlegają, w politycznym zawodzie rzeczy leśniczowskiej, jako też o- 
gólnie we wszystkich, do politycznych stosunków odnoszących się pytaniach, dotyczą” 


cym e. К. namiestnictwom, 
Thinnfeld m. p. 


851. Verordnung des Ministers fir Lundeseullur und Bergwesen vom 13. September 1850. 1581 


350. 
Erlass des Finanzminisieriums vom 11. September 1850, 


wirksam für alle Kronländer, 
wodurch die Vorschriften in Betreff der Berücksichtigung des Vermögens bei Bemes- 
suny der Pensionen und Erziehungsbeiträge für die pensionsfähigen Witwen und Wai- 
sen der Staals-, ständischen, Fonds- und ‚städtischen Beamten, dann der Officiere und 
anderen Militüärpersonen für aufgehoben erklär? werden. 

Seine Majestät haben über Einrathen des Ministerraihes mit Allerhöchster Entschliessung 
vom 4. September 1850 zu genehmigen geruht, dass es zur Bemessung der normalmässigen 
Pensionen und Erziehungsbeiträge für die Witwen und Waisen der Civil-, Staats-, der Fonds-, 
siändischen und städtischen Beumten und Diener, dann der Officiere und anderen Militärper- 
sonen von der Nachweisung oder Ermittlung des eigenen oder ererbten Vermögens, und ebenso 
bei den bereits mit Pensionen oder Ersiehungsbeiträgen betheilten Witwen und Waisen, von der 
Verpflichtung der Ausweisung des seitdem zugefallenen Vermögens abzukommen habe, und dass 
die hierauf sich beziehenden Bestimmungen der Civil- und Militär- Pensionsvorschriften auf 
alle nach der erwähnten Allerhöchsten Entschliessung stattfindenden Verhandlungen über das 
Ausmass der in Rede stehenden Bezüge oder über deren wegen eines zuyefallenen Vermögens 
in Frage kommenden Aenderung richt mehr in Anwendung zu bringen seien. 


Krauss m. p. 
351. 


Verordnung des Ministers für Landesculiur und Bergwesen vom 
13. September 1850, 


yiltig für Oesterreich unter und ob der Enns, 
womit die Errichtung einer Forstdireetion für Oesterreich unter der Enns mit dem 
Amtssitze in Wien; dann die Umstaltung des К. К, Sulinenoberumtes Gmunden in eine 

Salinen- und Forstdirection für Oesterreich ob der Enns kundgemucht wird, 

Seine Majestät haben mit Allerhöchster Entschliessung vom 5. September 1850 zu geneh- 
migen geruht, dass das bisher bestandene k. К. niederösterreichische Waldamt zu einer Forst- 
direction für das Kronland Oesterreich unter der Enns mit dem Amtssitze in Wien; dann das 
k. k. Salinenoberamt zu Gmunden zu einer vereinten Salinen- und Forstdirection für das Kron- 
land Oesterreich ob der Enns mit dem Amtssiize in Gmunden erhoben, und nach Massgabe des 
hierdurch vermehrten Geschüftsumfanges mit dem erforderlichen Personale beiheilt werden. 

Die Erstere, mit einem Forstdireclor — für die Zukunft mit dem Range und Gehalte eines 
Finanzrathes — un der Spitze, wird die Verwaltung der sümmtlichen Iteichsſorsie im Kron- 
lande Oesterreich unter der Enns; die Lelztere hingegen, deren Vorstand den Titel eines Sali- 
nen- und Forstdirectors zu führen haben wird, die des gesununten Salinenwesens und aller im 
Kronlande Oesterreich ob der Enns befindlichen Reichsforste zu leiten haben. 

In Absicht auf die technisch-administrative Leitung der Forst- und beziehungsweise der 
Salinen- Verwaltung werden diese beiden Directionen unmittelbar dem Ministerium für Landes- 
cullur und Bergwesen; in dem politischen Theile des Forstwesens, sowie überhaupt in allen, die 
politischen Verhältnisse berührenden Fragen den betreffenden Statthaltereien untergeordnet. 


Thinnfeld m. p. 
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1583 


Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 
dla 
cesarstwa ausiryackiego. 
Część CXXII. 


wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 19. Września 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 11. Października 1850. 


352. 
Rozrzadzenie ministra finansów z dnia 18. Września 1850, 


obowiązujące dla wszystkich krajów koronnych, 


którem się ustanawiają postanowienia, które po zniesieniu międzycelnej linii, We- 

gry, Kroacya i Slawonia, województwo Serbskie z banatem Temeskim i Siedmio- 

gród od innych krajów koronnych oddzielającej, — dla obrotu w częściach państwa 
przez tę linie сепа rozłaczonych, tymczasowo jeszcze ważność mieć powinny. 


Odnośnie do Najwyższego patentu z dnia 7. Czerwca 1850 , którym zniesienie 
miedzycelnej linii — Węgry, Kroacyą i Slawonią, województwo Serbskie z banatem 
Temeskim i Siedmiogród od innych krajów koronnych oddzielającej — pod zastrzeże- 
niem niektórych, w ustępach 2. i 4. namienionych, wyjątków od zupełnej wolności obro- 
tu, па 1. Października ustanowieno ; przepisują się w skutek uchwał Rady ministrów 
postanowienia, dla obrotu przez międzycelną linię, które, począwszy od 1. Październi- 
ka 1850, а? do chwili zupełnego zaprowadzenia jednostajności w systemie podatków 
niestałych w krajach, przez rzeczoną linię oddzielonych, ważność mieć powinny, 
a to: 

$. 1. 

Od liści tytuniowych ustanawia się opłata w dwóch złotych renskich, a od fabry- 
katów tytuniowych, opłata w dwóch złotych reńskich 30 krajcarów od jednego funta 
wiedeńskiego Netto przy wprowadzaniu tychże przez linię międzycelną do krajów, w 
których monopol tytuniu istnieje. 

$. 2. 

Со się tycze wprowadzania i wyprowadzania soli kuchennej przez linię miedzy- 

celną, dotychczasowe rozporządzenia w swej mocy zostają. 


1583 


Allgemeines 
Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


Kaiserthum Oesterreich. 
CXXII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 19. September 1830, 
in der gegenwärtigen Doppel- Ausgabe am 11. October 1850. 


352. 
Erlass des Finanzminisiers vom 18. September 1850, 


wirksam für alle Kronländer, 


womit die Bestimmungen fesigesetzt werden, welche nach Aufhebung der — Ungarn, 
Croutien und Slavonien, die serbische Woiwodschaft mit dem Temeser Banate und 
Siebenbürgen von den übrigen Kronländern scheidenden Zwischenzoll-Linie, für den 
Verkehr der durch diese Linie getrennten Gebtetstheile einstweilen noch zu gelten haben, 


Mit Beziehung auf das Allerhöchste Patent vom 7. Juni 1850, wodurch die Aufhebung 
der — Ungarn, Croatien und Slavonien, die serbische Woiwodschaft mit dem Temeser Banate 
und Siebenbürgen von den übrigen Kronländern scheidenden Zwischensoll-Linie unter Vor- 
behalt einiger in den Absätzen 2 und 4 angedeuteten Ausnahmen von der völligen Freiheit des 
Verkehres, auf den 1. October festgeseizt wurde, werden in Folge der Beschlüsse des Minisier- 
rathes die Bestimmungen für den Verkehr über die Zwischensoll-Linie vorgezeichnet, welche 
vom 1. October 1850 an, bis zur vollständigen Hersiellung der Gleichheit in der indirecten 
Besteuerung der, durch die gedachte Linie getrennten Länder, zu gelten haben, und swar: 

K. 1. 

Von Tabakbiättern isî ein Betrag von Zwei Gulden und von Tabuk-Fabrikaten ein Be- 
trag von Zwei Gulden 30 Kreuser für das Wiener Pfund Neito bei der Einfuhr über die 
Zwischenzoll-Linie in die Länder, in denen das Tabakmonopol besteht, zu entrichten. 

F. 2. 

Für die Ein- und Ausfuhr von Kochsalz über die Zwischenzoll- Linie bleiben die bishe- 
rigen Anordnungen in Wirksamkeit. 

477 * 


1584 352, Rozrzadzenie ministra finansów z dnia 18. Wrzesnia 1850, 


$. 3. 


Podatek konsumcyjny winien być opłacany przy wprowadzaniu przedmiotów kon- 
sumcyjnych przez międzycelną linię do krajów, w których ten rodzaj podatku istnieje, 
a to: 
1. Od piwa, mianowicie przy wprowadzeniu go 
a) do Galicyi, od niższo-austryackiego wiadra czyli 120 funtów sporco 

ро 30 kr., a zatem od cetnara Sporeo . . . . « . 25 kr. 
b) do innych krajów koronnych, od niższo-austryackiego wiadra po 45 

kr., czyli od cetnara Sporco . . . « 2 » » . j.m ОТЫ y 

2. Od wódki (gorzałki) i wypalanych n spirytu- 
sowych wszelkiego rodzaju, od niższo-austryackiego wiadra o 40 


masów po 4 zit. 30 kr., albo od cetnara Sporeo . . . . „ 82ł.45 N 
3. Od świeżego, zasolonego, peklowanego lub wędzo- 
nego mięsa bez różnicy od cetnara Sporco . . 2 2 . . « 25 Е 
$. 4. 


Wprowadzanie i wyprowadzanie towarów, czyli takowe opłacie należytości ulega- 
ją lub nie, przez miedzycelug linię, miejsce ma tylko drogami celnemi i przy zachowa- 
niu przepisów istniejących dla transportu towarów przez linię celną nocną porą. To- 
wary muszą być do urzędu celnego dostawione z oświadczeniem, czyli i jakie ilości 
przedmiotów, na mocy niniejszego przepisu opłacie należytości, urzędowej czynności 
kontrolowej ($. 6), lub zakazowi jakiemu ($. 2) ulegających, przez linię międzycelną 
przeprowadzają się. Urząd ogranicza swą czynność urzędową tylko do wybadania pra- 
wdziwości tegoż oświadczenia. Jeżeli przeselka towarów nie zawiera przedmiotów te- 
go rodzaju, takowa bez wszelkiej urzędowej ekspedycyi odprawioną będzie. 

Só 

Także i podróżni, którzy z Węgier, Siedmiogrodu, Kroacyi i Slawonii, przez 
linię międzycelną udają się do innych krajów, winni do urzędu celnego rzeczone о- 
świadczenie złożyć, i oraz swe pakunki celno-urzedowej czynności poddać. Podróżni 
przechodzący w przeciwnym kierunku przez międzycelną linię, nie są temi postanowie- 
niami zobowiązani, 

$. 6. 

Towary ulegające urzędowej czynności kontrolowej, przy przejściu przez między 
celną linię, są: 

1. cukier i kawa; 

2. przedmioty tranzytowe, które się z zagranicy, albo z wyłączenia celnego 
przez celny okrąg i przez linię międzycelną przeprowadzają. 

Takie towary mają być do urzędu celnego, na międzycelnej linii ustanowionego; 
dostawiane i tu czynności urzędowej poddane, dla dostawiania towarów albo przedmio- 

tów tranzytowych, kontroli przez isanej ulegających, do urzędów międzycelnych. 
Krauss m. p. 


eg 


352. Erlass des Finanzministers vom 18. Sepiember 1850. 1584 


Die Verzehrungssleuer ist bei der Einfuhr über die Zwischensoll-Linie in die Länder, in 
denen diese Steuergattung besteht. zu entrichten: 
1. Vom Bier, und zwar bei der Einfuhr 
a) nach Galizien vom niederösterreichischen Eimer oder 120 Pfund Sporco 
mit 30 kr., daher vom Sporco-Centner mii 25 kr. 
b) in die anderen Kronländer vom niederösterreichischen Eimer mit 45 kr. 
oder vom Snorco-(eninee“““““nnnnn. 374, 
2. Von Branntwein und gebrannien geistigen Fiüssigkei- 
ten aller Art, für den niederösterreichischen Eimer zu 40 Mass mil 41.30 kr., 


oder für den Centner Sumo dÉ 43 „ 
З. Vom frischen, eingesalsenen, gepókelten oder gerdu- 
cherten Fleische ohne Unterschied vom Сепіпет Spor 25 „ 
5.1 


Die Ein- und Ausfulr von Waaren, dieselben mögen einer Gebührenentrichtung unter- 
liegen oder nicht, über die Zwischenzoll-Linie findet nur auf Zollstrassen und mit Beobachtung 
der für den Waaren-Transport über die Zoll- Linie bei Nachtzeil bestehenden Vorschriften 
Statt. Die Waaren müssen su dem Zollamte mit der Erklärung gestellt werden, ob und 
welche Menge von Gegenständen, die nach der gegenwärtigen Vorschrift der Entrichtung einer 
Gebühr, einer Control-Amtshandlung ($. 6), oder einem Verbote (H. 2) unterliegen, über die 
Zwischenzoll- Linie gebracht werden. Das Amt beschränkt seine Amishandlung auf die Ermitt- 
lung der Richtigkeit dieser Angabe. Besteht die Waarensendung nicht aus Gegenständen 
dieser Art, so wird dieselbe ohne eine ämtliche Ausfertigung entlassen. 

K. 5. 

Auch Reisende, die aus Ungarn, Siebenbürgen, Croulien und Slavonien sich über die 
Zwischensoll-Linie in die übrigen Länder begeben. haben bei dem Zollamte die erwähnte Er- 
klärung abzugeben, und ihr Gepücke der zollämtlichen Amfshandlung zu unterziehen. Reisende, 
die in der entgegengesetzten Richtung den Wen über die Zwischenzoll-Linie nehmen, sind an 
diese Bestimmungen nicht gebunden. 

K. 6. 

Die Waarcn, welche bei der Ueberschreitung der Zwischcnzoll-Linie einer Control- 
Amishandlung unterliegen, sind : 

1. Zucker und Ha fen: 

2. Durchfuhrgüter, die aus dem Auslande oder einem Zolluusschlusse durch das Zoll- 
gebiet über die Zwischenzoll-Linie geführt werden. 

Diese Waaren sind zu dem Zollamie an der Zwischenso'l-Linie zu stellen, und hier 
der für die Stellung von controlpflichtigen Waaren oder Durchfuhrgütern zu den Zwischen- 


ümtern vorgeschriebenen Amishandlung zu unterziehen. 


Krauss m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część CXXIII. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 13. Września 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 30. Września 1850. 


353. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 14. Września 1850, 


którem sie dozwalaja din osób w służbie rządowej już zosiajaceych, ulżenia со do 
wstapienia йө służby pocztowej i przypuszczenia do egzaminu, dla elewów poczio- 
wych przepisanego. 


W celu ulżenia przejścia do służby pocztowej, dozwala się tym, którzy się już w 
służbie państwa znajdują, a do zakładu pocztowego przejść sobie życzą, aby przypu- 
szezanymi byli do egzaminu, dla elewów pocztowych przepisanego, bez poprzedniego ich 
na próbę użycia przy jakim urzędzie pocztowym, jeżeli ukończyli studya, dla posady 
przy zakładzie pocztowym przepisane, tudzież jeżeli z resztą jeszcze potrzebne posia- 
dają umiejętności i zdolności i u innej jakiej władzy, albo w urzędzie już przez cały rok 
w służbie rządowej po swem zaprzysiężeniu z zupełnem zadowoleniem użytymi byli. 

Bruck m. p. 


354. 
Rozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 17. Września 1850, 


obowiązujące dla wszystkich krajów koronnych, z wyjątkiem królestwa Lombardzko - Weneckiego, 


którem się obwieszcza posiępowanie z wylosowanemi na dniu 16. Września r. b. 
niemieckiemi pieniężnemi biletami 8-krajcarowemi, w Seryi pod lit. Е, zawartemi 


Przy przedsięwziętem na dniu 16. b. m. wylosowaniu niemieckich pieniężnych bi- 
letów, wyciągniono Serye lit. E. tychże w wartości 6 krajcarów. 

Przeto улес każdy tą бегу! literą oznaczony niemiecki pieniężny bilet 6 krajca- 
rowy, w ciągu dwóch miesięcy, począwszy od dnia 16. Listopada r. b. za sześć kraj- 
carów w srebrnej monecie zdawkowej w n. a. stanowym wyższym urzędzie poborezym 
we Wiedniu i w głównych krajowych (poborowych) kasach w krajach koronnych wy- 
mieniony być może. 

Zresztą te wylosowane bilety pieniężne, i po upływie powyższego terminu, równie 
jak niewylosowane. we wszystkich publicznych kasach i nadal jeszeze za gotówkę 


przyjmowane będą. 
Krauss m. p. 


1585 


Allgemeines 
Reichs-Wesetz- und Regierungsblatt 


Kaiserthum Oesterreich. 
CXXIII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 22. September 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 30 September 1850. 


353. 
Erlass des Handelsministeriums vom 14. September 1850, 


wodurch für bereits im Staatsdienste stehende Individuen Erleichterungen in Beziehung 
auf den Eintritt in den Postdienst und auf die Zulassung zur Port-Eleven-Prüfung 
bewilligt werden. 


Zur Erleichterung des Uebertrittes in den Postdienst wird jenen Individuen, welche 
bereits im Staulsdienste sich befinden und zur Pustanstalt übersugehen wünschen, die Zulas- 
sung zur Post-Eleven-Prüfung ohne vorausgegangener probeweiser Verwendung bei einem. 
Postamie gestaltet, wenn dieselben die für die Anstellung bei der Postanstall vorgeschriebenen 
Studien zurückgelegt haben, die sonst erforderlichen Kenntnisse und Fähigkeiten besitzen und 
bei einer andern Behörde oder Amie bereits ein volles Jahr im Staatsdienste nach ihrer Beei- 


digung zur völligen Zufriedenheit sich verwendet haben. 
Bruck m. р. 


354. 
Erlass des Finanzministeriums vom 17. Sepiember 1850, 


wirksam für alle Kronländer, mit Ausnahme des lonbardisch-venetianischen Königreiches, 
womit die Behandlung der am 16. September l, J. verlosten deulschen Münzscheine zu 


6 Kreuzer, Serie lit. R, kundgemacht wird, 

Bei der am 16. l. M. staltgefundenen Verlosung deutscher Münsscheine ist die Serie 
lit. E der Scheine zu 6 Kreuser gezogen worden. 

Hiernach kann jeder mit diesem Serienbuchsiaben bezeichnete deutsche Münsschein zu 
6 Kreuzer innerhalb swei Monalen vom 16. November d. J. angefangen gegen 6 Kreuser in 
Sülberscheidemünse bei dem niederösterreichisch-sländischen Obereinnehmerante in Wien und 
bei den Lundeshaupt- (Einnahms-) Cassen in den Rronländern umgewechsell werden. 

Lebrigens werden diese verloslen Münsscheine, nach Ablauf der obigen Frist, gleich den 
nicht verlosten, bei allen öffentlichen Cassen noch forlan statt Barem angenommen. 

Frags m. p. 
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350. 
Rozrzadzenie e. k. ministerstwa finansów z dnia 18. Września 1850, 


którem się obwieszcza zaprowadzenie krajowej finansów дугексуї w kraju koron- 
nym Węgier. 

Najjaśniejszy Pan, Jego С. Mość, raczył Najwyższą uchwałą z dnia 8. Września 
r. b. co do organizacyi kierującej finansowej władzy krajowej w kraju koronnym Wę- 
gier, następujące postanowienia zatwierdzić : 

1. Miejsce teraźniejszej prowizorycznej węgierskiej kameralnej administracyi, 
zająć ma w namienionym kraju koronnym, własna kierująca finansowa władza krajowa, 
do urzędowania której należy kierowanie administracyą podatków bezpośrednich, dóbr 
skarbowych i funduszowych, rzeczy kasowej, o ile ta od administracyi finansów zawi- 
sła, i wreszcie ciała dozorczego (straży finansowej). 

2. Władza ta ma się: „c. k. krajowa finansów dyrekcya* nazywać, a siedlisko 
urzędu swego w Budzie założyć. Tai bezpośrednio e. К. ministerstwu finansów pod- 
władną jest. 

3. Na czele tej władzy, stoi prezydent, któremu przydzielony jest drugi przeło- 
żony dyrektor finansów, z tytułem i charakterem radzey ministeryalnego. 

U tej władzy dalej istnieć mają nadradzcy finansowi i radzcy finansowi, w równej 
randze z radzeami namiestnietwa i dystryktualnemi. Nadto ma ta władza potrzebną 
ilość sekretarzy i koncepistów, dla zawoda konceptowego. Dia urzędów manipulacyj- 
nych, ustanowione są te same kategorye urzędników, jakie dla nich przy innych krajo- 
wych finansów dyrekeyach usystemizowano. 

4. Pod krajową finansów dyrekeyg, ustanowione będą powiatowe finansów dyre- 
keye. w potrzebnej ilości. do bezpośredniego kierowania i dozorowania nad urzędami 
wykonującemi i nad strażą. 

Postanowienia te, 2 tym dodatkiem do powszechnej podają się wiadomości, iż roz- 
poczęcie urzędowania e, К. krajowej finansów dyrekcyi w Budzie, następnie obwieszczo- 
nem będzie. 

Krauss m. p. 


356. 
Kozrządzenie c. К. ministerstwa finansów z dnia 18. Września 1850, 


kl(órem się cbwieszczą zaprowadzenie władz finansowych w województwie Serba 
skiem i banacie Temcskim, 


Najjaśniejszy Pan, J. С. Mość, raczył Najwyższą uchwałą z dnia 5. Września r. 
b., co do organizacyi władz finansowych w województwie Serbskiem i banacie Teme- 
skim, zatwierdzić postanowienia następujące: 

1. Miejsce dotychczasowych kameralnych administracyi i inspektoratu dochodo- 
wego, zająć ma własna kierująca krajowa władza finansowa. do urzędowania której na- 
leży kierowanie administracyą bezpośrednich i pośrednich podatków, dóbr skarbowych 


356. Erlass des Finansminisferinms vom 18. September 195€. 1586 


358. 
Erlass des Finanzministeriums vom 18. September 1850. 


womit die Errichtung einer Finanz-Landesdirection im Kronlande Ungarn kundgemacht 
wird. 


Seine Majestät geruhien mit Allerhóchster Entschliessung vom 8. September J. J. in 
Вее der Organisirung der leitenden Finans-Landesbehörde im Kronlande Ungarn nach- 
folgende Bestimmungen su genehmigen г 

1. An die Stelle der dermaligen provisorischen ungarischen Cameral- Verwaltung hal in 
lem besagten Kronlande eine eigene leitende Finans- Landestehórde zu treten, in deren Goe- 
schdftsbereich die Leitung der Verwaltung der directen und indirecten Steuern, der Staats- 
und Fondsgüter, des Cassewesens, in soferne es von der Finanzverwallung ubhängt, und des 
Aufsichiskórpers (der Finanzwache) fällt. 

2. Diese Behörde hat die Benennung : „К. k. ungarische Finanz-Landesdirection” zu 
führen, und ihren Amtssilz in Ofen zu nehmen. Sie ist unmittelbar dem Finanzministerium 
uniergeordnet. 

3. An der Spitse dieser Behörde steht ein Präsident, und ihm zur Seite ein zweiter 
Vorsteher, der Finanzdirector, mit dem Titel und Charakter eines Ministeriulrathes. 

Bei der Behörde haben ferner Oberfinanzräthe und Finansr dihe zu bestehen, die den Statt- 
halterei- und Districtualräthen (Kreisräthen) im Range gleichgestellt sind. Nebstidem umfasst 
die Behörde die erforderliche Anzahl von Seerelüren und Сопсіріѕіеп für das Conceptfach. Für 
die Munipulationsämter sind dieselben Kategorien von Beamten, welche hiefür bei den übrigen 
Finanz-Landesdirectionen systemisirt sind, bestellt. 

4. Unter der Finuns-Landesdirection werden Finans-Bezirksdirectionen in der erfor- 
derlichen Anzahl zur unmittelbaren Leitung und Ueberwachung der ausübenden Achter und 
der Wauchanstali bestellt werden. 

Diese Bestimmungen werden mil dem Beisatze zur allgemeinen Kenntniss gebracht, dass 
der Beginn der Amtswirksamkeit der Finans- Landesdireciion in Ofen nachträglich bekannt 
gemacht werden wird. 

Krauss n. p. 


356. 
Erlass des Finansministeriums vom 18, September 1850. 


womit die Errichtung von Finanzbehörden in der serbischen Woiwodschaft und dem 
Wemeser Banate kundgemacht wird. 


Seine Majestät geruhten mit der Allerhöchsten Enischliessung vom 5. September J. J. 
in Betreff der Organisirung der Finanzbehörden in der serbischen Woiwodschaft und dem 
Temeser Banate folgende Bestimmungen zu genehmigen: 

1. Andie Stelle der dermaligen Cameral-Administralionen und des Gefällen-Inspectorats 
hal eine eigene leitende Finans-Landesbehörde zu treten, in deren Geschäftsbereich die Leitung 


der Verwaltung der directen und indireclen Steuern, der Staats- und Fondsgiiter, mit Inbegriff 


1587 356. Rozrządzenie e. h. ministerstwa finansów z dnia 18. Września 1850. 


i funduszowych, włącznie kanału Franciszka i Bega, rzeczy kasowej, o ile ta od admi- 
nistracyi finansowej zawisła, i nakoniec ciała dozorczego (straży finansowej). 

2. Władza ta nazywać się ma; „c.k. krajowa finansów dyrekeya“ i zało- 
żyć swe urzędowe siedlisko w Temeswarze. Taz bezpośrednio ministerstwu finansów 
jest podwładną. 

3. Jako władze średnie między krajową finansów dyrekcyą, a urzędami wykony- 
wającemi, tudzież straża, ustanowione będą dla namienionych gałęzi finansowych wła- 
dze powiatowe pod nazwą: „powiatowe finansów dyrekcye* w Zomborze, 
Gross-Bécskerek i Lugos, podlegające krajowej finansów dyrekcyi, jako władzy jej 
bezpośrednio nadwładnej. 

Postanowienia te, z tym dodatkiem do powszechnej podają się wiadomości, iż czas 
rozpoczęcia działalności wyż wspomnianej władzy, później będzie obwieszczonym. 


Krauss m. р. 


350. Briass des Finansminisleriums vom 18. September 1850 1587 


des Fransens- und Bega-(unales, des Cassewesens, in so ferne es von der Finanzverwaltung 
abhängt, und des Aufsichtskörpers (Finanzırache) gehört. 

2. Diese Behörde hat die Benennung „h. k. Finanz-Lundesdirection” su führen 
und ihren Amtssils in Temesvar su nehmen. Sie ist unmittelbar dem Finanzministerium unter- 
geordnet. 

3. Als Mittelbehórden zwischen der Finans-Landesdirection und den ausübenden Aem- 
tern, dann der Wachanstalt werden für die berührten Finanzzweige Bezirksbehörden unter der 
Benennung „Finanz-Bezirksdirectionen” zu Zombor, Gross- Becskerek und Lugos be- 
stellt, welche der Finans- Lundesdirection als ihrer unmittelbar vorgesetzien Behörde unterstehen. 

Diese Bestimmungen werden mit dem Beisatze zur allgemeinen Kenntniss gebracht, dass 
der Zeitpunct des Beginnes der Wirksamkeit der erwähnten Behörde nachträglich bekannt 
gemacht werden wird. 


Krauss m. р. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 


cesarstwa ausiryackiegeo. 
Część СХХУ. 
Wydana i rozesłana: 26. Września 1850. 


358. 
Rozporzadzenie ministerstwa finansów z dnia 25. Września 1850, 
obowiązujące dla wszystkich krajów koronnych, dla klórych wydanę zosłała prowizoryczna ustawa 
z dnia 2. Sierpnia 1850, o stęplowych i bezpośrednich należytosciach, 


którem się odracza poczatek działania rzeczonej ustawy od dnia 1. Wrzesnia 
na dzien A. Listopada. 


Ze względu na przygotowania, jakie wykonanie obwieszezonej Najwyższym pa- 
tentem z dnia 2. Sierpnia 1850. (dziennik praw państwa CXII.) prowizorycznej usta- 
wy o należytościach od interesów prawnych , dokumentów , pism i czynności urzedo- 
wych wymaga, raczył Najjaśniejszy Pan, J. C. M., rozporządzić, iż rzeczona prowi- 
zoryczna ustawa, z dniem 1. Listopada 1850, w wykonanie wstąpić ma; przeto wy- 
szczególnione w ustępie II. obwieszczającego patentu taksalne przepisy, aż do 1. Li- 
stopada 1850. w zastosowaniu zostają, a co się tycze wszystkich postanowień namie- 
nionego Najwyższego patentu, do początku działalności ustawy odnoszącego się, dzień 
1. Listopada na miejsce pierwszego Października wstąpić ma. 


Hrauss m. p. 


1591 


Reichs-Gesetz= und Regierungsblatt 


- MKaisertlium Oesterreich. 
CXXV. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 26. September 1850. 


358. | 
Erlass des Finansministeriums vom 25. September 1850, 


wirksam für alle Kronländer, für welche das provisorische Gesetz vom 2. Angust 1850 über die Stümpel- 
und unmittelbaren Gebühren erlassen wurde, 


wodurch der Zeilpunet der Wirksamkeit des gedachten Geseties vom 1. October auf 
den 1. November verschoben wird. 


Seine Majestät haben in Berücksichtigung der Vorbereitungen, welche die Voliführung 
des mit dem Allerhóchsten Patente vom 2. August 1850 ( Reichsgesetablatt CXII Stück) 
kundgemachien provisorischen Gesetzes über die Gebühren von Rechtsgeschäflen, Urkunden. 
Schriften und Amtshandiungen erfordert, anzuordnen geruht, dass das gedachte provisorische 
Gesetz mit 1. November 1850 in Wirksamkeü zu ireten habe, daher die im Absaize II des 
Kundmachungs-Patentes bezeichnelen Tazvorschriften bis 1. November 1850 in Anwendung 
bleiben und in Absicht auf alle Bestimmungen des erwähnten Allerhóchsien Patentes, die sich 
auf den Umfang der Wirksamkeit des Gesetzes beziehen, der 1. November 1850 an die 
Stelle des ersten October zu treten hat. 

Mirauss m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część CXXVI. 


wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 28. Września 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujezykowem: dnia 17. Września 1851. 


359. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z d. 28. Sierpnia 1850, 


do wszystkich austryackich urzędów konzularnych, stojących pod kierunkiem urzędników, od rządu płatnych, 
moca którego, w skutek Najwyższej rezolueyi z dnia 4. Sierpnia 1850. ustanawia 
się ranga służbowa i klasa dyct, dla wszystkich ustanowionych osób konzularnych. 
do kategoryi e. К. rzeczywistych urzędników rządowych należacych. 

Najwyższem postanowieniem z d. 4. Sierpnia b. r. raczył Najjasniejszy Pan, Je- 
go C. Mość, najłaskawiej zezwolić, ażeby dla wszystkich ustanowionych osób konzu- 
larnych, należących do kategoryi rzeczywistych c. k. urzędników rządowych, ranga 
służby tak między niemi, jak w stosunku do urzędników krajowych została oznaczoną, 
a oraz odpowiednia klasa dyet wskazaną, zgodnie z systemem dyet, ogólnie istniejącym 
dla urzędników rządowych. 

Stopniowanie urzędników konzularnych i przypadającą na każdę ich kategoryę, 
klasę dyet, zawiera załączony, przez Jego С. Mość zatwierdzony szemat, przyczem się 
nadmienia, iż teraźniejsi przełożeni głównych konzulatöw w Bukareście i Konstantynopolu 
wedle rangi służbowej w jakiej się już obecnie znajdują, policzeni będą do konzulów je- 
neralnych pierwszej klasy, gdy zaś wszyscy inni konzułowie jeneralni do drugiej klasy 
należą. Począwszy więc od tej chwili, urzędnicy konzularni, jako należący do kategoryi 
rzeczywistych urzędników rządowych, stosownie do przepisów powszechnych, ogólnie 
co do dyet dla urzędników rządowych istniejących, a wyjątek tylko w takich razach ma 
miejsce, gdzie ci urzędnicy konzularni prawo mają żądać od dotyczących stron osobnej 
należytości za podróże w sprawach prywatnych, w którymto przypadku, dotyczące po- 
stanowienia taryfy o należytościach konzularnych, w swej mocy zostają. 

Rozumie się zresztą samo przez się, 12 na ustanowionych konzularnych, nie nale- 
żących do kategoryi rzeczywistych urzędników rządowych, szemat klasy dyetowej roz- 
ciągać się nie będzie. 

Niniejszy przepis, który we wszystkich zachodzących przypadkach za prawidło 
służyć ma, także i podporządkowanym urzędom i urzędnikom konzularnym, których 


to dotycze, winien być do wiadomości podany i do ścisłego zastosowania się. 
Bruck m. p. 


1598 


Allgemeines 


Reichs- Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
CXXVI. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 28. September 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgäbe am 17. September 1851. 


359. 
Erlass des Handelsministeriums vom 28. August 1850, 


an sümmtliche unter der Leitung von besoldeten Staatsbeamten stehenden österreichischen Consularämter, 


wodurch in Folge Alerhóchsier Entschliessung vom 4. August 1850 für sämmtliche 
in die Kategorie wirklicher k. k. Staatsbeamten gehörige Consular-Angestellten der 
Diensirang und die Diätenclasse bestimmt wird. 


Seine Majestät haben mit Allerhöchster Entschliessung vom 4. August l. J. Allergnä- 
digst zu genehmigen geruht, dass für sämmtliche in die Kategorie wirklicher К. k. Staats- 
beamten gehörigen Consulur-Angestelllen der Dienstrang, sowohl unter einander, als im 
Verhältnisse zu den Beamten im Inlande festgesetzt und die entsprechende Diätenclasse im 
Einklange mit dem für Staatsbeamte überhaupt bestehenden Diätensysteme angewiesen 
werde. 

Die Stufenfolge der Consularbeamten und die einer jeden Kategorie derselben zukom- 
mende Didtenclasse ist in dem beiliegenden Allerhöchsigenehmigten Schema enthalten, wo- 
bei bemerkt wird, dass die gegenwärtigen Amtsvorsteher der Generalconsulate in Bukarest 
und Constantinopel vermöge des von ihnen schon dermalen bekleideten Dienstranges su den 
Generalconsulen erster Classe zu zählen sind, während alle übrigen Generalconsule zur 
zweiten Classe gehören. Demnach werden von nun an die in die Kategorie wirklicher Staats- 
beamten gehörigen Consularbeamten nach den für das Diätenwesen der Staatsbeamten über- 
haupt bestehenden allgemeinen Vorschriften behandelt, und es tritt eine Ausnahme nur rück- 
sichtlich der Fälle ein, in welchen diese Consularbeamten für Amtsreisen in Parteiangele- 
genheiten von den betreffenden Parteien eine besondere Gebühr anzusprechen befugt sind, 
wo die diessfälligen Bestimmungen des Consulargebührentarifes vom Jahre 1846 in Wirk- 
samkeit bleiben. 

Es versteht sich ührigens von selbst, dass auf Consulats- Angestellte, welche nicht in 
die Kategorie wirklicher Staatsbeamten gehören, das Diätenclassen-Schema keine Anwen- 
dung findet. 

Vorstehende Vorschrift, welche in allen vorkommenden Füllen zur Richtschnur zu die- 
nen hat, ist auch den untergeordneten Consular-Aemiern und Beamten, welche sie betrifft, zur 


Wissenschaft und genauen Darnachachtung bekannt zu geben. 
Bruck m. p. 
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Szemat klas dyetowych dla e.k. osób konzularnych, należących do 
kategoryi rzeczywistych urzędników rządowych: 


Jeneralny konsul pierwszej klasy . . . . . . . stoi w piątej klasie dyet 


а 1 drugiej klass . . . . . . „„ „ SZóstej „ 
Konzul. en. то e ЕК т „ » 
Wicekonzul . . . . . н че. аў W ү; Ж о» 
Dyrektor kann gg де, ГЕ ы ореола зэ E „ a 
Kanclerz przy konzulacie jeneralnym . . . . „ a ósmej „ „ 
Tłumacz przy konzulacie jeneralnym . . . . « „„ „ „ 5 
Kanclerz konzulernn er... . „l, „ „ » 
Mumacz konzulanny s s ua ła ш Foe + Na у M » „ 
Wicekanelerz æ -. . e o › 4 sa . . „ » dziewiątej „ 
Elew konzularny . . . s « . » . . — „ a» 

360. 


Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 28. Sierpnia 1850, 
do, wszystkich urzędów konzularnych, bezpośrednio podwładnych. 


którem, w skutek Najwyższego postanowienia z dnia 4. Sierpnia 1850. wydanym zo- 
stajelprzepis! o uniformie austryackich urzędników konzularnych. 


Najwyższem postanowieniem z dnia 4. Sierpnia r. b., raczył Najjasniejszy Pan, 
Jego Ces. Mość, najłaskawiej zatwierdzić załączony przepis о unilormie urzędników 
konzularnych, który e. k. urzędowi konzularnemu z tym zleceuiem udziela się, ażeby 
urzędnikom konzularnym, w obrębie urzędu konzularnego znajdującym się, których to 
dotycze, równie jak podporządkowanym urzędom konzularnym, obwieszczonym 4ostał 


dla wiadomości ich i ścisłego stosowania się. 
Bruck m. p. 


Zalaczenie do N. 306. 
Przepis ө uniformie dla austryackich urzędników konzularnych. 
$. 1. 

Dozwelonem zostaje wszystkim przez Najjaśniejszego Pana mianowanym przeło- 
żonym urzędu konzularnego , bądź że oni są rzeczywistymi e. k. urzędnikami rzado- 
wymi, bądź niepłatnymi honorowymi funkeyonaryuszami, tudzież podwładnym ustano- 
wionym konzularnym, którzy są e. k. urzędnikami rządowymi, iż przy uroczystych ob- 
chodach, nosić mogą dotychczasowy uniform galowy konzularny. 

§ 2. 

Uniform galowy stanowi frak koloru szkarłatno-czerwonego, od góry aż do dołu 
zapięty na guziki pozłacane uniformowe , z seladynowemi morsko-zielonemi wylogami 
aksamitowemi, złotem wyszytemi; tudzież białe spedsie z materyi wełnianej z zło emi 
galonami (taśmami), dalej złote epolety (naramienniki), szpada od parady i kapelusz 
galowy z złotemi bulionami (sznurkami) i pióropusz biały i czerwony. 
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Schema der Diätenclassen für k. Е. Consular-Angestellte, welche zur Kaiegorie 
wirklicher Staatsbeamien gehóren. 


Generalconaul erster Guse. . . . . fünfte Diätenclagse. 
a zweiter Classe ее тутт = of eg e 
© wn A A przy GK e рн O 5 
Lu, Ir Wah. ааа Pd Be RR UA D » 
EE ыы ОР ЧЕ EUR m » 
Gencralconsulats-Kanzler . . . . . , . . . . ate 4 
Generalconsulats-Dolmetsch . . . . : . . P D 
Consulats-Kanzler . . . ... E o 
Consułats-Dolmetsch )) 5 5 
M mm МЕТЕ neunte » 
F чи. » » 
360. 


Erlass des Handelsministeriums vom 28. August 1850, 


an sümmtliche denselben unmittelbar unterstehende Cansular-Aemter, 


wodurch in Folge Allerhöchster Ent-chliessung vom 4. August 1850 eine Uniformi- 
rungsvorschrift für die österreichischen Consularbeamten erlassen wird, 

Seine Majestät haben mit Allerhöchster Entschliessung vom 4. August l. J. die im An- 
schlusse beiliegende Vorschrift über die Uniformirung der Consularbeamien Allergnädigst 
su genehmigen geruht, welche dem k. Е. Consular-Amte mit der Weisung mitgetheilt wird, 
selbe den im Dienstesbereiche des Consular- Amtes befindlichen Consularbeamten, auf die sie 
Bezug hat, sowie den unterstehenden Consular-Aemiern zur Wissenschaft und genauen 


Darnachachtung bekannt su geben. 
Bruck m. p. 


Beilage zu Nr. 360. 
Uniformirungsvorschrift für österreichische Consularbeamie. 


K. I. 

Sämmtlichen von Seiner Majestit ernannten Consular- Amtsvorstehern, dieselben mögen 

wirkliche k. k. Staatsbeamte oder unbesoldete Honorar-Funciionäre seyn, ferner denjenigen 

subalternen Consular- Angestellten, welche wirkliche k. k. Staaisbeamte sind, ist die Tragung 
der bisherigen Consular-Gala-Uniform bei feierlichen Gelegenheiten gestattet. 


F. 2. 
Diese Gala- Uniform besteht aus einem scharlachrothen von oben bis unten zugeknópf- 
ten Frack mit vergoldeten Uniformknöpfen, meergrün sammtenen Aufschlägen, Goldstickerei, 
weissen Pantalons aus Schafwollstoff mit Goldborden, goldenen Epauletis, Staatsdeyen und 


Staatshut mit goldenen Bouillons und weiss und rothem Federbusche. 
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Dla osiągnienia jednostajności i ustopniowania stosunków , co do rangi zachować 
należy : 

a) Hafty galowe uaiformu na kołnierzu i wyłogach, nosić się będą wedle załączo- 
nego tu wzoru, podług czterech kategoryj, a to pierwsza, najbogatsza kategorya 
dozwolona jest c. k. konzulom jeneralnym klasy I, druga konzulom jeneralnym kla- 
sy II, do których rangowani będą wszyscy e. k. jeneralni konzulowie honorowi; 
trzecia e. k. konzulom, wicekonzulom i dyrektorom kancelaryjnym; czwarta с. k. 
urzędnikom rządowym, podwładny urząd konzularny piastującym. 

b) Spodnie gałowe, używają jeneralni konzulowie z galonami złotami, dwa cale 
szerokiemi, с. К. konzulowie, wicekonzułowie, i dyrektorowie kancelaryjni z ga- 
lonami półtora cala szerokiemi, podrzędni zaś urzędnicy konzułarni z galonami, 
jeden cai szerokiemi. 

c) Do gali uniformowej należą dwie pełne epolety z złotemi bulionami, które dla 
konzułów jeneralnych 3 cale długie, 3 linie są grube; dla konzulöw, wicekonzu- 
lów i dyrektorów kancelaryjnych, 2½ cala długie, 2 linie grube; dla podrzędnych 
urzędników konzularnych 1 cale długie, 11/3 linii grube. 

d) Kapelusz jest dla wszystkich kategoryj uniformu galowego stosowany , podobnie 
jak kapelusze wojskowe, i ozdobiony białym i czerwonym pióropuszem , podług 
kolorów e. k. bandery. Kapelusze dla jeneralnych konzulów po brzegach lamo- 
wane galonami złotemi. 


6. 4. 

Konzularnym ajentom nie wolno 2 reguły używać uniformu galowego. W przy- 
padkach szczególnego jednak uwzględnienia, może na wniosek przełożonego urzędu 
konzularnego dozwolić ministeryum handlu konzularnym ajentom używania uniformu 
takiego w formie przepisanej dla podrzędnych urzędników konzularnych. 


$. 5. 


Uniform galowy jest ubiorem honorowym, którego dla odznaczenia się używać po- 
zwolił Najjaśniejszy Pan urzędnikom konzularnym austryackim, ustanowionym za gra- 
nicą, wszakże używanie onegoż nie ma dla nich być za formalny obowiązek uważane. 


$. 6. 


Przeciwnie zaś, urzędnicy konzularni, do kategoryi rzeczywistych e, k. urzędni- 
ków rządowych należący. używać winni uniformu, dla austryackich urzędników 
rządowych przepisanego. Ci urzędnicy, używać go mają przy uroczystościach wten- 
czas, gdy nie robią użytku z pozwolonego im uniformu galowego , lub gdy używanie 
оперой nie może mieć miejsca, dla właściwych stosunków miejscowych lub krajowych. 
Oprócz takich sposobności, będą używać uniformu rządowego przepisanego, zobowią- 
zani ku temu urzędnicy konzularni we wszystkich przypadkach wykonywania służby 
ich. Ze względu na ich właściwe urzędowanie za granicą, dozwolil jednak Najjaśniej- 
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H. 3. 


Zur Erzielung der Gleichfórmigkeit und Abstufung der Bangverhältnisse ist hierbei 
Folgendes zu beobachien : 

a) Die Stickerei der Gala- Uniform am Kragen und an den Aufschlägen wird nach dem 
beiliegenden Muster nach vier Kategorien getragen, und swar die erste, reichste, ist 
den k. К. Generalconsulen I. Classe gestattet, die weite den Generalconsulen II. Classe, 
unter welche sdmmiliche К. x. Honorar-Generalconsulen zu rangiren sind, die dritte 
деп К. К. Consulen, Viceconsulen und Kanzleidirectoren, die vierte den К. k.Staatsbeam- 
ten, welche subalierne Consular-Dienstposten bekleiden. 

b) Die Gula-Beinkleider werden bei den Generalconsulen mit 2 Zoll breiten, bei den 
k. К. Consulen, Viceconsulen und Kanzleidirectoren mit 1½ Zoll breiten, bei den subal- 
ternen Consularbeamien mit 1 Zoll breiten Goldborden getragen. 

c) Zur Gala-Uniform gehören zwei volle Epaulelts mit goldenen Bouillons, welche bei 
den Generalconsulen З Zoll lang, З Linien dick, bei Consulen, Viceconsulen und 
Kanzleidirecloren 2% Zoll lang, 2 Linien dick, bei den subaliernen Consularbeamien 
2 Zoll lang, 1 Linie dick sind. 

d) Der Hut ist bei allen Kategorien der Gala-Uniform nach Art der Militärhüte gestülpt 
und mit einem roih und weissen Federbusche nach den Farben der k. k. Flagge verziert. 


Bei den Generalconsulen ist er an den Rändern mit Goldborden eingefasst. 


K. 4. 
Den Consular-Agenien ist das Tragen der Gala-Uniform in der Regel nicht zu gesiat- 
ten. In besonders riicksichiswiirdigen Fällen jedoch kann über Antrag des vorgesetzten Con- 
sular-Amtes den Consular- Agenten vom Handelsministerium der Gebrauch derselben in der 


für die subalternen Consularheamten festgesetzten Form gestaltet werden. 


$. 5. 
Die Gala-Uniform ist ein von Seiner Majestät den im Auslande aufgesteliten öster- 


reichischen Consularbeamien zur Auszeichnung bewilligtes Ehrenkleid, zu dessen Gebrauch 


eine förmliche Verpflichtung nicht obwaltet. 


$. 6. 

Dagegen wird denjenigen Consularbeamten, welche zur Kategorie der wirklichen 
k. k. Staatsbeamten gehören, die Tragung der österreichischen Staatsbeamten - Uniform 
sur Pflicht gemacht. Diese Beamten haben sich derselben bei feierlichen Anlässen 
in dem Falle zu bedienen, wenn sie von der ihnen gestatteten Gala - Uniform keinen 
Gebrauch machen wollen, oder wenn die Anwendung derselben nach den besonderen 
Orts- oder Landesverhälinissen nicht thunlich ist. Ausser diesen Anlässen ist die 
Staatsbeamten- Uniform von den zum Gebrauche derselben verpflichteten Consularbeamten 
in allen durch die Ausübung ihres Dienstes gegebenen Fällen zu tragen. Es ist jedoch 
diesen Consularbeamten mit Rücksicht auf ihre Dienstleistung im Auslande Allerhöchsten 
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szy Pan tym urzędnikom konzularnym z uniformem rządowym połączyć także owe 
szczególne odznaki, które miejsce mają przy uniformie galowym, a mianowicie epolety 
i kapelusz wedle postanowień w $fe З. pod lit. e) i d), niniejszego przepisu wyszeze- 
gólnionych. Oprócz szpady, używają urzędniey konzularni przy uniformie rządowym, 
szabli, przeznaczonej dla oficerów przy e. k. marynarce wojennej. 


6:7: 


We wszelkich innych punktach, eo się tycze kroju, szerokości galonów złotych, 
rozetek dystynkcyjnych i t. d., ma być uriform rządowy dla urzędników konzularnych 
dokładnie zastosowany do powszechnego przepisu uniformowego zd. 14. Sierpnia 1849, 
wedle ustanowionego dla urzędników konzularnych szematu klas dyetowych, od które- 
go samowolnie odstępywać żadną miarą niewolno. Wyłogi na unilormie rządowym dla 
urzędników konzularnych, są koloru pomarańczowego , stosownie do barwy przełożo- 
nego ministerstwa handlu. 


§. 8. 

Niepłatni przełożeni urzędu konzularnego, którym pozwolono używać uniformu 
galowego, nie będą używali uniformu rządowego; podrzędnym przy konzulacie usta- 
nowionym, w służbie rządowej nie stojącym, nie wolno używać ani uniformu galowego 
ani rządowego. 


360. Erlass des Handelsministeriums vom 28. August 1860. 1596 


Ories gestallel worden, mit dieser Staatsbeamten- Uniform auch jene besonderen Abzeichen zu 
tragen, welche bei der Gala- Uniform in Anwendung kommen, und zwar namentlich die Epau- 
letta und den Hut nach den $. 3, lit. c) undd) der gegenwärligen Vorschrift vorgezeichneten 
Bestimmungen. Anstatt des Degens tragen die Consularbeamien mit der Staatsbeamten- Uni- 
ferm den für die Officiere der k. k. Kriegsmarine bestimmten Sibel. 

F. 7. 

In allen übrigen Puncien hinsichtlich der Schnitter, der Breite der Goldborden, der Di- 
stinctions- Rosetten u. к. w. ist die Staatsbeamten- Uniform der Consularbeumten genau der all- 
gemeinen Unformirungsvorschrift vom 14. August 1849 nach dem für Consularbeamte auf- 
gestellten Schema der Diätenclassen anzupassen, ohne dass irgend eine eigenmächtige Abwei- 
chung sich erlaubt werden darf. Die Farbe der Aufschläge auf der Staatsbeamien- Uniform für 
Cimsularbeamte ist orangegelb nach der Farbe des ihnen vorgeselsten Handelsministeriums. 

K. 8. 

Unbesoldete Consular- Amtsvorsieher, welchen die Tragung der Gala- Uniform gestaltet 
ist, haben sich der Staatsbeamten- 1 niform richt zu bedienen, subalterne ( 'onsular- Angestellte, 
die keine Staatsbeamten sind, dürfen weder die Gala- noch die Staatsbeamten- Uniform tragen. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część CXXVII. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 30. Września 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 20. Września 1851. 


361. 
Traktat między Austrya, Prusami, Bawarya i Saksonia, 
z dnia 25. Lipca 1850, 


zawarty względem utworzenia związku telegraficznego niemiecko-austryackiego. 


Wysokie rządy Austryi, Prus, Bawaryii Saksonii, chcący użyczyć państwom swoim 
korzyści, płynących ze systematu telegralicznego, urządzonego według zasad jednostaj- 
nych, tak w obrocie publicznym jak prywatnym, postanowiły zawiązać związek 
telegraficzny niemiecko-austryacki, a w celu obrad, nad tym przedmiotem 


odbywać się mających, zamianowaii komisarzami swymi, jako to: 
rząd c. k. austryacki: 


c. К. radcę sckcyi Dr. Karola Steinheil, 
c. k. komisarza pocztowego Hermana Richter; 


rząd k. pruski: 


k. radeę rządowego i hudowniczego Fryderyka Wilh. Nottebohm, 
К. komisującego inspektora pocztowego Wilhelma Wiebe; 


rząd k. bawarski: 


k. radcę ministeryalnego Ludwika barona de Drick, 
. radcę rządowego Karola Dyk; nareście 


la] 


rząd К. saski: 
tajnego radeę Karola Wolf de Ehrenstein, i 
k. dyrektora telegrafów Maksymiliana Marya barona de Weber. 


którzy to komisarze ułożyli się względem następujących punktów z zastrzeżeniem ra- 


tylikacyi. 
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Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


Raiserthum Oesterreich. 
CXXVII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 30. September 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel- Ausgabe am 20. September 1851. 


361. 


Staatsvertrag zwischen Oesterreich, Preussen, Baiern und 
Sachsen vom 25. Juli 1850, 


über die Bildung des deufsch-österreichischen Telegraphenvereines. 


Die hohen Regierungen von Oesterreich, Preussen, Baiern und Sachsen, in der Ab- 
sicht dem öffertlichen, wie dem Privalverkehre Ihrer respecliven Staaten die Vortheile eines 
nach gleichmässigen Grundsätzen geregelten Telegraphensystemes zuzuführen, haben die 
Errichtung eines deutsch- österreichischen Telegraphenvereines beschlossen 
und Behufs der hierüber su pflegen den Verhandlungen zu Commissarien ernannt, und swar + 

die k. k. österreichische Regierung: 
den k. Е. Sectionsrath Dr. Carl Steinheil, 


den К. k. Postcommissür Hermann Richter; 


die h. preussische Regierung: 
den k. Regierungs- und Baurath Friedrich Wilh. Nottebohm , 
den k. commissarischen Pastinspector Wilhelm Wiebe; 


die Е. baierische Regierung: 
den k. Ministerialraih Ludwig Freiherrn von Brück, 
den h. Regierungsrath Carl Dyck ; und 


die k. sichsische Regierung: 
den geheimen Rath Carl Wolf von Ehrenstein, und 
den k. Telegraphendirector Maximilian Maria Freiherrn v. Weber o 
welche Commissarien unter Vorbehalt der Ratification über nachstehende Puncte übereinge- 
Lommen sind: 


485 * 
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Rozdział pierwszy. 
Ogölne postanowienia, 
Artykuł 1. 

Ohre zwiazku. 

Uważane będą jako należące do obrębu związku telegraficznego niemiecko-au- 
stryackiego nie tylko położone w granicach wysokich rządów wyżej wspomnionych li- 
nie i stacye telegraficzne, lecz także i te, które jeden lub drugi rząd związkowy w ob- 
cych państwach utrzymuje lub na przyszłośćby założył; wszelako te ostatnie linie i 
stacye tylko o tyle, u ile zawarte już, lub dopiero zawrzeć się mające traktaty z doty- 
czącemi rządami obeemi dozwolą na takowe rozciągnąć postanowienia związkowe. 

Wszystkie rządy kontraktujące uczynią sobie wzajemnie udzielenia tak względem 
istniejących linij i stacyj, jako też względem rozmaitych odległości takowych w milach 
jeograiicznych. Podobne uwiadomienia nastąpią wtenczas, jeżeli nowe linie lub stacye 
do użytku otworzone zostaną. 

Artykuł 2. 
Ograniczenie na korespondencye in(ernacyonalna (między państwami związkow eni). 

Postanowieniom związkowym podlegać będzie tylko korespondeneya internacyo- 
nalnat. j. ta korespondeneya telegraſiezna, przy której stacya poezątkowaikońcowa należą 
do różnych admiuis racyj związkowych. O ile także korespondencya wewnętrzaa 'w pań- 
stwach dotyczących tym samym prawidłom podlegać ma, zostawia się do woli każde- 
go rządu z osobna. Korespondencya telegraficzna, przychodząca ze stacyj obcych, lub 
przesłana do takowych, podlega, jeżeli przechodzi przez linie telegraficzne kilku rzą- 
dów związkowych, pod względem przesełki w obrębie związku, temu samemu postępo- 
waniu, jak gdyby była oddaną na stacyi wchodowej lub przeznaczoną do stacyi wycho- 
dowej. 

Przy zawieraniu nowych traktatów pojedynczych rządów związkowych z rządami 
obcemi, winny są tamte przyjąć za podstawę postanowienia związku. 

Artykuł 3. 
Zastrzeżenie со de prowadzenia linij i aparatów, 

Każdemu rządowi zostawiona jest wolność wyboru co do systematów prowadze- 
nia linij i aparatów, dla swoich linij telegraficznych; dla tego na tym punkcie, w któ- 
rym się schodzą linie telegraficzne dwóch rządów związkowych, nastąpi przetelegrafo- 
wanie każdej depeszy przechodzącej 4 jednej linii na drugą. Rządy przy tem intereso- 
wane mają sobie wszelako zostawioną wolność, porozumieć się z sobą względem prze- 
telegrafowania takowych depesz między pewnemi obustronnemi stacyami. 

Wysokie rządy kontraktujące uczynią sobie wzajemne udzielenia względem urzą- 
dzenia istniejących linij i aparatów. To samo dziać się winno przy urządzeniu nowych 
linij. 

Artykuł 4. 
Przyrzeczenie wzajemnege przesełania. 

Wysokie rządy kontraktujace przyjmują па siebie wzajemnie obowiązek, przese- 
łać dalej depesze przyjęte na swych stacyach do dalszej przeselki, z jak największą 
spiesznością i pewnością, wyjąwszy przypadki przewidziane w artykule 19, wszelako 
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Erster Abschnitt. 
Allgemeine Bestimmungen. 
Artikel 1. 

Umfang des Vereines. 

Als zum Bereiche des deutsch-österreichischen Telegraphenvereines gehörig werden 
nicht allein die in den Gebieten der vorgenannten hohen Regierungen gelegenen , sondern 
auch diejenigen Teiegraphenlinien und Stationen angesehen, welche die eine oder andere 
der Vereinsregierungen in fremden Staaten unterhält oder noch anlegen sollte, letztere Li- 
nien und Stalionen jedoch nur in soweit, als die mit den betreffenden fremden Regierungen 
bestehenden oder noch abzuschliessenden Vertrüge die Ausdehnung der Vereinsbestimmun- 
gen auf jene zulassen. 

Ueber die bestehenden Linien und Stationen, sowie über die verschiedenen Entfernun- 
gen in geographischen Meilen werden sich die contrahirenden hohen Regierungen gegensei- 
tig Mittheilung machen. Gleichartige Benachrichligungen werden erfolgen, sobald neue Li- 
nien oder neue Stationen in Betrieb gesetzt werden sollen. 

Artikel 2. 
Beschränkung auf internationale Correspondenz. 

Den Vereinsbestimmungen ist zunächst nur die internal ionaie, d. h. diejenige telegra- 
phische Correspondenz unterworfen, bei welcher die Ursprungs- und die Endstation ver- 
schiedenen Vereinsverwaliungen angehören. In wie weit auch die innere Correspondenz in 
den betreffenden Staaten nach gleichen Grundsätzen zu behandeln ist, bleibi jeder Regierung 
überlassen. Die von fremden Stationen ausgehende oder dahin gerichtete telegraphische 
Correspondenz ist, falls sie die Linien mehrerer Vereinsregierungen berührt, rücksichtlich 
der Beförderung im Bereiche des Vereines so zu behandeln, als wäre sie bei der Eingangr- 
station aufgegeben, oder nach der Ausgangsstatiun bestimmt. 

Beim Abschlusse neuer Verträge einzelner Vereinsregierungen mit fremden Regierun- 
gen sollen diesen gegenüber die Bestimmungen des Vereines zur Geltung gebracht werden. 
Artikel 3. 

Vorbehalt wegen der Leitungen und Apparate. 

Jeder Regierung bleibt die Wahl beliebiger Systeme von Leitungen und Apparaten für 
ihre Telegraphenlinien vorbehalten, und wird demgemäss in der Regel an demjenigen Puncte, 
wo die Telegraphenlinien zweier Vereinsregierungen susammenireffen, ein Umielegraphi- 
ren jeder von einer Linie auf die andere übergehenden Depesche stattfinden. Den hiehei be- 
theiligten Regierungen ist jedoch unbenommen, sich über dus Durchtelegraphiren derartiger 
Depeschen zwischen gewissen beiderseiligen Stationen zu verständigen. 

Ueber die Einrichtung der bestehenden Linien und Apparate werden die conirahiren- 


den hohen Regierungen sich gegenseilig Mittheilung machen. Dasselbe wird bei Einrich- 


tung neuer Linien geschehen. 
Artikel 4. 


Zusicherung gegewseitiger Beförderung. 
Die contrahirenden hohen Regierungen übernehmen gegenseitig die Verpflichtung, die 
von ihren Stationen зит Beförderung angenommenen Depeschen mit Ausnahme der tm Arii- 


kel 19 vorgesehenen Fälle mit möglichster Schnelligkeit und Zuverlässigkeit weiter geben zu 
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nie biorą na siebie obowiązku ani pewnego doręczenia wspomnionych depesz w ogól- 
ności ani doręczenia takowych w pewnym czasie. Każdy rząd oprócz tego ma także 
zostawione sobie prawo według upodobania pewne linie dla wszelkiego lub dla pewne- 
go rodzaju korespondencyi zamknąć na czas niejaki. Jak skoro to nastąpi, inne rządy 
związkowe o tem zostaną uwiadomione. 
Artykuł 5. 
O zachowaniu tajemnicy przy telegrafowaniu. 

Wysokie rządy kontraktujące będą baczyć na to, ażeby nie dozwolić udzielania de- 
pesz osobom nie mającym d» nich prawa, tudzież ażeby tajemnica przy telegrafowa- 
niu w każdym względzie jak najściślej zachowaną była, i całe personale przy telegra- 
fach przysięgę na to złożyło. 

Osobom obcym nie należy dozwałać podczas telegrafowania na stacyach telegra- 
ficznych przystępu do izb, w których się aparaty znajdują. 


Rozdział drugi. 
О przyjmowaniu depesz. 


Artykuł 6. 
Kto jest upoważniony do używania telegrafów. 
Używanie telegrafów rządów związkowych dozwolone jest każdemu bez wyjątku. 
Oddawanie depesz do tełegrafowania może mieć miejsce tylko na stacyach tele- 


graficznych. 
Artykuł 7. 


Telegrafowanie do siacyj i miejsc innych. 

Stacye telegraficzne rządów związkowych mają prawo przyjmowania depesz te- 
legraficznych do każdej innej stacyi telegraficznej. Mogą także przyjmować depesze 
telegraficzne do przeselania po za punkta końcowe linii telegraficznej lub do miejsce w 
bok od takowej leżących; w którym to razie dalsza przesełka z ostatniej stacyi tele- 
graficznej nastąpi według oznaczenia odsełającego albo przez pocztę w liście rekomen- 
dowanym, albo sztafetami, lub w mniejszych odległościach, przez posłańców. 

Artykuł 8. 
6Ggraniczenie pojedyrezycistacyj. 

Jak dalece pewne stacy» telegraficzne nie mają prawa do przesełania pewnego ro- 
dzaju korespondencyi, о tem uczynią sobie wzajemne udzielenia rządy związkowe. 

Artykuł 9, 
Godziny służby na stacyach. 

Bióra telegraficzne winny być otwarte codziennie, nawet w niedziele i święta: 

a) od 1. Kwietnia do końca Września każdego roku od godziny 7. z rana, aż do go- 
dziny 9. wieczór, a zaś 

b) od 1. Października do końca Marca każdego roku od godziny 8. z rana, aż do 
godziny 9. wieczór. 

Depesze, które mają być odsełane przed lub po tych godzinach, należy zameldo- 
wać przed dziewiątą godziną wieczór za złożeniem najmniejszej kwoty od przesełki 
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lassen, ohne jedoch für die richtige Ueberkunft jener Depeschen überhaupt oder deren Ueber- 
kunft in einer gewissen Zeit irgend eine Gewähr zu leisten. Auch verbleibt jeder Regierung 
die Befugniss, nach tiutbefinden einzelne Linien für alle oder für gewisse Arten der Corre- 
spondenz zeitweise ausser Betrieb zu setzen. Sobald ein solcher Ful! eintritt, werden die 
übrigen Vereinsregierungen hievon sofort in Kenntniss geseizt werden. 
Artikel 5. 
Bewahrung des T'elegraphengeheimnisses. 

Die contrahirenden hohen Regierungen werden Sorge tragen, dass die Mittheilung von 
Depeschen an Unbefugte verhindert, und dass das Telegraphengehcimniss überhaupt in jeder 
Beziehung auf das Strengste gewahrt und das gesumnmie Telegraphenpersonale darauf ver- 


etdet werde. 
Fremden Personen ist der Zutritt zu den Apparalenzimmern der Telegraphenstationen 


während des Telegraphirens nicht zu gestatten. 
Zweiter Abschnitt. 
Annahme der Depeschen. 
Artikel 6. 
Berechtigung zur Benutzung des Telegraphen. 
Die Benützung der Teleyraphen der Vereinsregierungen sicht Jedermann ohne Aus- 


nahme zu. 
Die Aufgabe von Deneschen Behufs der Telegraphirung kann nur bei den Telegraphen- 


stationen erfolgen. 
Artikel 7. 


Telegraphirung nach Stations- und anderen Orten. 

Die Telegraphenstationen der Vereinsregierungen sind zur Annahme telegraphischer 
Depeschen nach jeder anderen Vereinsstation befugt. Auch kann die Annahme telegraphi- 
scher Depeschen zur Beförderung über die Endpuncte der Teiegraphenlinie hinaus oder nach 
seilwärts derselben gelegenen Orten stattfinden, in welchem Falle die Weiterbeförderung 
von der letzten Telegruphenstalion nach Bestimmung des Absenders entweder durch die Post 


in recommandirten Briefen oder mittelst Estaffetten, oder bei geringen Entfernungen mittelst 


Boten erfolgt. 
Artikel 8. 


Beschränkung einzelner Stationen. 
In wie weit einselne Telegraphenstalionen zur Beförderung gewisser Arten von Cor- 
respondenzen nicht befugt sind, werden sich die Vereinsregierungen gegenseitig mittheilen. 
Artikel 9. 
Dienststunden der Stationen. 
Die Telegraphenburcaus sind täglich, mit Einschiuss der Sonn- und Festtage; 
a) von 1. April bis Ende September jeden Jahres von 7 Uhr Morgens bis 9 Uhr Abends, 
und 
b) vom I. October bis Ende Mir» jeden Jahres von 8 Uhr Morgens bis 9 Uhr Abends für 
den Dienstbetrieb offen zu halten. 
Depeschen, welche ausserhaib jener Stunden abgesendet werden sollen, müssen von 


neun Uhr Abends unter Erlegung des Minimalbeirages für die nächtliche Beförderung auf 
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nocą na dotyczącej przestrzeni, w którym to razie stacya interesowana natychmiast u- 
dzielić winna wiadomość innym stacyom o później nastąpić mającem przesłaniu depeszy. 
W każdym innym razie nie będzie miany wzgląd na zamówienia uprzednie. 
Artykuł 10. 

Wyrównanie różnicy czasu. 

Ażeby zapobiedz nieregularnościow, mogącym się wydarzyć z niezgodności cza- 
sów średnich na różnych stacyach, ustanowione będą zegary wszystkich stacyj tele- 
graficznych jednego i tego samego rządu podług czasu średniego miasta głównego w 
dotyczącem państwie. 

Jak dalece na stacyach, na zachód leżących, depesze przeznaczone do przeselki 
na wschód oddane być winny przed zamknięciem godzin słażbowych, o tem nastąpi 
uw'adomienie przez dotyczące bióra telegrafiezne. 

Artykuł 11. 
© wiasnościach depeszy ze względn na formę. 

Każda depesza, mająca być przesłaną, winna być napisana w tekscie wyraźnem bez 
słów skróconych i zawierać dostateczny adres tak odsełającego, jako też otrzymującego. 

Do spisania depesz oddać się mających, odsełający wiuni używać materyałów nie 
dających się zmazać. Wyskrobania nie mogą się także znajdować w depeszy. 

Przy depeszach, które innym sposobem dalej przesłać należy (art. 7.) odsełają- 
cy winien oznaczyć na piśmie spusób dalszego przesłania. 

Artykuł 12. 
Długość depesz. 

Aż do dalszego porozumienia żadna depesza nie może mieścić w sobie więcej 
słów jak 100. Kilka depesz jednej i tej samej osoby odsełającej wtedy tylko jednę po 
drugiej przesłać mozna, jeżeli aparat linii nie jest zajęty innemi przedmiotami. 

Artykuł 13. 
© zwioce w przesłaniu. 

Gdyby z jakiego bądź powodu nie mogło mieć miejsca odesłanie depeszy zaraz 
przy oddaniu takowej, należy oddającego natychmiast o tem zawiadomić; a depeszę 
dopiero w tenezas przyjąć, jeżeli mimo tego ząda wyraźnie, aby odesłaną została. 

Artykuł 14. 
© zachowaniu oryginałów. 

Koncepta oryginalne oddanych depesz, równie jak napisy telegraliczne wszelkich 

depesz należy najmniej dwa lata trzymać w zachowaniu. 
Artykuł 15. 
Iltasyfikacya depesz. 

Oprócz postanowień powyższych, mających zastósowanie przy wszelkiego rodza- 
ju depeszach, należy odróżniać jod względem postępowania: 

a) depesze rządowe, rządów do związku należących, tudzież na тосу traktatów 
prawo mających ; 
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der betreffenden Strecke angemeldet werden, in welchem Falle die betheiligte Station den 
übrigen Stationen von dem zu erwartenden späteren Eingange der Depesche sogleich Nach- 
richt zu geben hai. 

In jedem anderen Fulle werden Vorausbestellungen nicht berücksichtiget. 

Artikel 10. 
Ausgleichung der Zeitdifferenzen. 

Um Unregelmässigkeiten vorzubeugen, welche aus den Abweichungen der mittleren 
Zeiten an den verschiedenen Stationsorten entstehen können, werden die Uhren aller Tele- 
graphenstaliunen einer und derselben Regierung nach der mittleren Zeit der Hauptstadt des 


betreffenden Staates gerichtet werden. 
In wie weit bei westlich gelegenen Stationen für die nach dem Osten zu befördernden 


Depeschen die Aufgabe der letzteren vor Schluss der Dienstsiunden eintreten muss, wird 


durch die betreffenden Telegraphenbureaus bekannt gemacht werden. 
Artikel 11. 
Formelle Erfordernisse der Depeschen. 
Eine jede zu befördernde Depesche muss im Texte ohne Wortabkürzungen und deutlich 
geschrieben seyn, auch die genügende Adresse sowohl des Absenders, ais des Empfängers 


enthalten. 
Zum Niederschreiben der aufzugebenden Depeschen darf Seitens der Absender nur ein 


unverwischbares Schreibmateriale verwendet werden. Auch dürfen in den Depeschen Rasu- 


ren nicht vorkommen. 
Bei denjenigen Depeschen, welche durch andere Mittel weiter befördert werden sollen 


(Artikel 7), hat der Absender die Art der gewünschten Weiterbeförderung schriftlich anzu- 
geben. 
Artikel 12. 
Länge der Depeschen. 
Bis auf weitere Verabredung darf jede telegraphische Depesche nicht aus mehr als 
100 Worten bestehen. Die Beförderung mehrerer Depeschen eines und desselben Absen- 
ders hinter einander ist nur in demFalle zulässig, dass die Apparate der Linie nicht ander- 


weit in Anspruch genommen werden. 
Artikel 13. 


Verzögerung der Absendung. 

Sollte die Beförderung einer Depesche aus irgend einem Grunde nicht sogleich bei 
ihrer Aujlieferung stattfinden können, so ist der Aufgeber hievon in Kenntniss zu setzen und 
die Depesche nur dann anzunehmen, wenn der Erstere die Absendung dennoch ausdrücklich 
verlangt. 

Artikel 14. 
Aufbewahrung der Originalien. 

Die Original-Concepte der aufgegebenen Depeschen, sowie die telegraphischen Nieder- 

schriften sämmtlicher Depeschen sind mindesiens zwei Jahre lang aufzubewahren. 
Artikel 15. 
Classification der Depeschen. 

Abgesehen von den vorstehenden bei sämmtlichen Depeschen Anwendung findenden Be- 
stimmungen sind in Bezug auf die Behandlung zu unterscheiden / 

a) Staatsdepeschen der dem Vereine angehörigen, sowie der vertragsmässig berechtigten 

Regierungen, 
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b) depesze kolei żelaznych, 
e) depesze prywatne. 

Jednakowoż między depeszami kolei żelaznych a depeszami prywatnemi, o tyle 
tylko zachodzi różnica, o ile takowa w jedaem lub drugiem państwie. czyli to na mo- 
cv ogólnych przepisów, czyli też osobnemi kontraktami ustanowiona jest. 

Artykuł 16. 
Depesze rzadowe. 

Jakie depesze każdy z rządów związkowych za depesze rządowe uważane mieć 
chce, to zawisło od jego upodobania. 

Artykuł 17. 

Depesze rządowe, mogą być napisane według życzenia odsełających w mowie 
niemieckiej lub w takiej mowie obcej. której znaki piśmienne mogą być oddane za po- 
mocą istniejących aparatów telegraficznych. Można także przy takich depeszach uży- 
wać znaków (chiffres), wszelako tylko takich, które się składają z liter lub cyfer. 

Przy wszystkich innych kładzie się za warunek, ażeby depesza napisana była w 
mowie niemieckiej bez używania znaków. Gdyby się później okazała potrzeba przypu- 
ścić także inne mowy, czyli to w powszechności, czyli też tylko na pewnych liniach 
wówczas nastąpi w tym przedmiocie porozumienie wysokich rządów interesowanych. 

Artykuł 18. 
© pieczęciach na depeszach rzadowych. 

Dla uniknienia możliwego nadużycia, winny być depesze rządowe zawsze zaopa- 

trzone pieczęcią odsełającego, a względnie pieczęcią władzy odsełającej. 
Artykuł 19. 
© własnościach depesz prywatnych co do ich treści. 

В:ога telegraficzne, nie mają prawa kontrolowania, czy depesze rządowe ze wzgle- 
du na treść swoję przyjętemi być mogą do przesłania. Obowiązane są zaś wyłączyć 
takie depesze prywatne od przyjęcia lub dalszej przesełki, których treść sprzeciwia się 
ustawom, lub ze względu na dobro publiczne i moralność, uznana jest za niestosowną 
do udzielenia. 

Stanowić o tem ma prawo w takich przypadkach przełożony stacyi telegraficznej 
lub zastępca jego. Rządy dotyczące wyznaczą władzę, do której należy wnosić zaża- 
lenia przeciw takowym. 


Rozdział trzeci. 
О przesłaniu depesz. 


Artykuł 20. 
© porzadku w przeselaniu. 
Z reguły należy przescłać depesze telegraficzne z każdej stacyi w tym porządku, 
w którym na stacyę oddane zostaną lub w drodze telegrafowania do takowej przycho- 
dzą; wszelako mają pierwszeństwo depesze rządowe, a między niemi znowu te, które 
oddane zostają od właściwych panujących, ministeryów lub poselstw, wszakże takowe 
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b) Eisenbahndepeschen, 
с) Privaidepeschen. 

Ein Unterschied zwischen Eisenbahndepeschen und Privaidepeschen findet jedoch nur 
in soweit Statt, als solches in dem einen oder dem anderen Staate entweder durch allgemeine 
Vorschriften, oder durch besondere Vertragsbestimmungen festgesetzt worden ist. 

Artikel 16. 
Staatsdepeschen. 

Welche Depeschen jede einzelne der Vereinsregierungen als ihre Staatsdepeschen be- 

trachtet zu sehen wünscht, hängt von ihrem Ermessen ab. 
Artikel 17. 

Die Staatsdepeschen können nach der Wahl der Absender in deutscher oder in einer 
solchen fremden Sprache abgefasst werden, deren Buchstabenzeichen sich durch die vorhan- 
denen Telegraphen-Apparate wiedergeben lassen. Auch ist bei jenen Depeschen die Anwen- 
dung von Chiffren, jedoch nur von solchen zulässig, welche in Buchstabenzeichen oder Ziffern 
bestehen. 

Bei allen anderen Depeschen ist vorläufig die Fassung in deutscher Sprache, ohne An- 
wendung von Chiffrenschrift, Bedingung. Sollte sich später ein Bediirfniss herausstellen, 
entweder allgemein oder nur für bestimmte Routen auch andere Sprachen zur Anwendung 
für telegraphische Privatdepeschen zuzulassen, so werden die betheiligten hohen Regierun- 
gen sich hieriiber verstdndigen. 

Artikel 18. 
Untersieglung der Staatsdepeschen. 

Zur Verhütung etwaigen Missbrauches sollen die Staatsdepeschen jederzeit mit dem 

Siegel des Absenders, oder beziehendlich der absendenden Behörde versehen seyn. 
Artikel 19. 
Materielle Erfordernisse der Privatdepeschen. 

EineControle über die Zulässigkeit der Beförderung von Staatsdepeschen mit Rücksicht 
auf ihren Inhalt steht den Telegraphenbureaus nicht zu. Dagegen sind dieselben verpflichtet, 
solche Privaldepeschen von der Annahme oder Weiterbefórderung auszuschliessen, deren 
Inhalt gegen die Gesetze verstösst, oder aus Rücksichten des öjfentlichen Wohles und der 
Sittlichkeit sur Mittheilung für nicht geeignet erachtet wird. 

Die Entschliessung liegt in solchen Fällen dem Vorsteher der Telegraphenstation oder 
dessen Stellvertreter ob. An welche Behörde die gegen derartige Entscheidungen etwa zu er- 
hebenden Beschwerden zu richten sind, wird von den betreffenden Regierungen bestimmt 
werden. a 

Dritter Abschniit. 
beförderung der Depeschen. 


Artikel 20. 
Reihenfolge der Beförderung. 

Die Beförderung der telegraphischen Depeschen von jeder Station aus geschieht der 
Regel nach in der Reihenfolge, in welcher sie entweder bei der Station aufgeliefert werden 
oder mittelst des Telegraphen zu derselben gelangen ; den Vorrang hiebei haben jedoch jeder- 
zeit die Staatsdepeschen und unter diesen wiederum diejenigen, welche von den betreffenden 
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depesze nie mogą przerywać już rozpoczętego telegrafowania innych depesz (wyjąwszy 
wypadki, w których zwłoka niebezpieczeństwem zagraża). 

Następnie należy się pierwszeństwo dopeszom kolei żelaznej, przed depeszami 
prywatnemi, jeżeli według artykułu 15, różnią się od depesz prywatnych. 

Między depeszami rządowemi tego samego rodzaju, te mają pierwszeństwo przed 
innemi, które są oznaczone jako pilne. 

Artykuł 21. 
Zmiana kierunku. 

Ranga rozmaitych gatunków depesz, wyrażona w artykule poprzednim, zachowa- 
na być winna także wtenczas, jeżeli kilka depesz na różnych stacyach jednej a tej sa- 
mej linii, równocześnie się zejdzie, tak dalece, iż zmiana w kierunku od owej rangi 
bezpośrednio zawisła. 

Depesze równej kategoryi, znajdujące się na tej samej linii do odesłania w kie- 
runku przeciwnym, należy zmieniać w przesełce. 


Artykuł 22. 
© przerwie komunikacyi. 

Jeżeli po przyjęciu depeszy, przerwaną zostanie komunikacya tełegraficzna, wow- 
czas obowiązana jest stacya, z której drogą telegraficzną dalsza przesełka miejsca mieć 
nie może, oddać depesze na pocztę w liście rekomendowanym, jako rzecz dotyczącą 
służby i wolną od opłaty portoryum, w celu przesłania takowej do najbliższej stacyi, 
zkąd dalej telegrafem przesłaną by ć może, ewentualnie zaś do stacyi końcowej lub wprost 
do osoby na adresie wyrażonej. 

Po przywróceniu komunikacyi telegraficznej, należy depesze jeszcze raz prze- 
słać telegrafem. 

Artykuł 23. 
Kolacyonowanie. 

Ktokolwiek odsela depeszę, ma prawo kazać ją kolacyonować t. j. żądać, ażeby 

takowa ze stacyi na adresie wyrażonej, na odwrót telegrafowaną była. (Art. 29). 
Artykuł 2%. 

Każda do przesłania przeznaczona depesza, może być na żądanie odsełającego 
adresowaną do kilku osób, i w skutek tego oddawaną tak na stacyach pośrednich, ja- 
ko też na tychże i na ostatniej stacyi kilkakrotnie pomnożoną (Art.30 i 31). 


Artykuł 25. 
Doręczenie. 

Jak skoro nadejdzie depesza na ostatnią stacyę telegraficzną lub na takie stacye 
środkowe, na których została złożoną (artykuł 24), odesłaną będzie natychmiast, po 
przepisaniu, pod pieczęcią urzędową stacyi telegraficznej do osoby lub do osób, na 
adresie wyrażonych, a jeżeli takowe mieszkają w miejscu stacyi, przez posłańca, usta- 
nowionego przy administracyi telegraficznej, w przeciwnym zaś razie stosownie do roz- 
porządzenia danego w tej mierze ze strony odsełającego. (Artykuł 7,) 
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Staatsoberhäuptern, Ministerien oder Gesandtschaften abgesandi werden, ohne dass aber (mit 
Ausnahme von Fällen, wo Gefahr am Verzuge ist) durch das Dazwischentreien solcher De- 
peschen die bereits begonnene Telegraphirung anderer Depeschen unterbrochen werden darf. 

Ferner gebührt den Eisenbahndepeschen, falls sie nach Art. 15 von Privaidepeschen 
zu unterscheiden sind, ebenfalls der Vorrang vor letzteren. 

Unter Staatsdepeschen derselben Gattung gehen die als dringlich bezeichneten denjeni- 
gen vor, welche eine solche Bezeichnung nicht haben. 

Artikel 21. 
Richtungswechsel, 

Das im vorstehenden Artikel erwähnte Rangverhältniss der Depeschengattungen findet 
auch beim gleichzeitigen Vorhandensein mehrerer Depeschen anverschiedenen Stationen einer 
und derselben Linie in der Weise Anwendung, dass ein Richlungswechsel zunächst von 
jenem Rangverhdlinisse abhängig ist. 

Depeschen gleicher Kategorie, welche auf derselben Linie zur Absendung in enigegen- 


gesetzten Richtungen vorhanden sind, sollen in der Beförderung alierniren. 


Artikel 22. 
Unterbrechung der Verbindung. 

Wird die Telegraphenverbindung nach erfolgter Annahme einer Depesche unterbrochen, 
so ist diejenige Siation, von welcher ab die Weiterbeförderung auf telegraphischem Wege 
unt hunlich ist, verpflichtet, die Depesche sofort in einem recommandirten Briefe an die 
nächste Station, welche zur Weiterbeförderung im Stande ist, eventuell an die Endstation 
oder direct an den Adressaten als portofreie Dienstsache zur Post zu geben. 

Nach erfolgter Wiederherstellung der telegraphischen Verbindung ist die Depesche 
noch nachträglich dureh den Telegraphen weiter zu senden. 

Artikel 23. 
Collationir ung. 

Jedem Absender einer Depesche steht das Recht zu, dieselbe collationiren, d. i. sich 

von der Adress-Station zuriicktelegraphiren zu lassen. (Artikel 29.) 
Artikel 24. 
Absetzung und Vervielfältigung. 

Jede zur Beförderung bestimmte Depesche kann auf Verlangen des Absenders an meh- 
rere Adressaten gerichtet und in Folge dessen sowohl auf Zwischenslalionen abgesetzt, als 
auch bei diesen oder bei der letzten Station vervielfältiget werden. (Artikel 30 und 31.) 


Artikel 25. 
Bestellung. 

Jede Depesche wird nach ihrer Ankunft auf der letzten Telegraphensiation oder auf 
sulchen Zwischenstationen, wo dieselbe abgesetzt worden ist (Artikel 24), nach erfolgter 
Umschrift sogleich unter dem Amtssiegel der Telegraphenstation an den oder die Adressaten 
abgesandt, und zwar in soferne der Adressat am Stationsorte selbst wohnt, durch einen ver- 
pflichteten Boten der Telegraphenverwaltung, im anderen Falle aber nach Massgabe der vom 


Absender desshalb getroffenen Bestimmung. (Artikel 7.) 
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Rozdział czwarty. 
O opłatach przesełkuwych. 
Artykuł 26. 
Taryfy. 

Od przesełania depesz telegraficznych, o ile takowe nie dzieje się bezpłatnie, po- 
bierana będzie tymczasowo opłata, oznaczona według całkowitej długości linij lelegra- 
ficznych, przez które depesza ma przechodzić, i według liczby słów, do której dodać 
należy opłatę za transport wtenczas, jeżeli depesza z jakiej stacyi telegraficznej pocztą 
lub umyślnym posłańcem do innego miejsca przesłaną będzie. 

Należytość od depeszy, zawierającej słów dwadzieścia, wynosi na odległość mil 
dziesięciu łącznie, 1 21. m. k., czyli 1 zł. 12 kr. mon. rens. czyli 20 groszy srebr. 
Rzeczona należytość podnosi się o te same kwotę za każde dalsze 15, 20, 25, 30, 35, 
40 it. d. mil. Jeżeli depesza zawiera więcej jak 20 aż łącznie do 50 słów, pobierana 
będzie powyższa należytośś w podwójnej, jeżeli zaś zawiera więcej jak 50 aż łącznie 
do 100 słów, w potrójnej kwocie. Taryfa należytości od telegrafowania, ułożona w 
miarę powyższych wyszczególnień, jest następująca: 


Za depeszę 


wynoszą należytości od słów 


do 20 łącznie od 21 do 50 łacznie od 51 do 100 łacznie 
na mil 


mon. rens. mon. rens. 


złr, m. k. 

talarów bit. 
talarów bit. 
talarów bit. 


zł. | kr. 


do 10 mił włącznie 1 1 | 12 | H 20 2 KR 24 1; 10 3 3 | 36 2 
nad 10 do 25 m. wia. 2 | 2 22 110 4| ajas] 2 20 6 7 12 4 
N Sch en, Jis 86 2 st alumni . | 10 48 6 
„ „W „„ „| аав | а 20 8f 9136] 5 10 | 12 | 14 | 24 | 8 
„ 10100, „ aac з 10 | 10 12 6 | зо | 15 | 18 10 
ik l 
| SE 


Artykuł 27. 


Ustanowienia taks szczegółowe. 
Przy obrachowaniu należytości według liczby słów, należy postępować według na- 
stępujących zasad: 

1. Słowa złożone, które się zwykle łącznikami wiążę, należy liczyć z reguły za 
jedno słowo: wszelako przyjmuje się 7 zgłosek za granicę maksymalną jednego słowa, 
tak dalece, iż co pozostaje nad 7 zgłosek, znowu za jedno słowo policzone być winno. 

2. Zmaki pisarskie (inturpunkcye) w tekscie, policzone nie będą; wszelkie zaś zna- 
ki, których telegrafem oddać nie można, i które dla tego słowami wyrażone być muszą, 
jako słowa będą policzone. 

3. Litery lub liczby pojedyncze, ostatnie aż do pięciu cyfer, policzone będą jak 
jedno słowo. Przy liczbach o więcej cyfrach, uważane być mają każde pięć cyfer, ró- 
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Vierter Abschnill. 
Beförderungsgebühren. 


Artikel 26. 
Tarif. 

Für die Beförderung der telegraphischen Depeschen, soweit solche nicht unentgeltlich 
geschieht, wird eine vorläufig nach der Gesamtlänge der zu durchlaufenden Telegraphenlinien 
der Vereinsregierung und nach der Zahl der Worte bemessene Gebühr erhoben, welcher nur 
in dem Falle, dass die Depesche von einer Telegraphenstation durch Post oder expressen 
Boten nach einem anderen Orte weiter zu befördern ist, eine Transporivergütung hinzutritt. 

Die Gebühr beirägt für eine Depesche auf eine Entfernung bis einschliesslich 10 Meilen 
für 20 Worte 1 fi. ©. M. oder 1 fl. 12 kr. Rhein. oder 20 Sgr. Diese Gebühr steigt jedesma 

| um denselben Betrag fiir weitere 15, 20, 25, 30, 35, 40 u. s. w. Meilen. Wenn die De- 
pesche über 20 bis einschliesslich 50 Worte enthält, so wird das Doppelte, und wenn solche 
über 50 bis einschliesslich 100 Worte enthält, das Dreifache erhoben. Der nach Massgabe 
des Obigen aufgestellte Tarif für die Telegraphengebühr ist folgender : 


Für eine Depesche 
betrugen die Gebühren für Worte 


bis 20 einschliesslich von 21 bis 50 einschliesslich | von 51 bis 100 einschliesslich 


auf Meilen : = = 
Rheinisch | £ 


£ 
— 
= 
= 
E 


bis einschl. 10 Meilen 

über 10 b. einschl 25 M. 
25 „ „ 25, 
„ „ E 
mn . 00% 


н. 5. W. 


Artikel 27. 
Specielle Taxbestimmungen. 

Bei Ermittlung der Gebühren nach der Wortzakl sind folgende Grundsätze zu 
beobachten : 

1. Zusammengesetzte Worte, welche mit Bindestrichen verbunden zu werden pflegen, 
sind in der Regel ais Ein Wort zu rechnen, als Macimal-Grdnze eines Wortes werden jedoch 
7 Silben angenommen, so dass der Ueberschuss von 7 zu 7 Silben wiederum als Ein Wort 
gerechnet wird. 

2. Interpunctionszeichen im Texte werden nicht mitgerechnet, dagegen können alle 
durch den Telegraphen nicht wiederzugebende Zeichen, welche daher durch Worte dargestellt 
werden müssen, nur als solche berechnet werden. 

3. Einzelne Buchstaben oder Zahlen, letstere bis zu fünf Ziffern, werden ebenfalls als 
Ein Wort gerechnet. Bei Zahlen von mehr Ziffersiellen sind je 5 Ziffern und ebenso der 
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wnie jak zwyżka nad takowe, za jedno słowo, przyczem kreski, komy i inne znaki wy- 
razić się dające, za cyfry policzone być winny. 

Przy depeszach, pisanych znakami tajemniczemi, należy 5 znaków, równie jak 
zwyżkę nad takowe, uważać za jedno słowo. 

5. Adres i podpis, policzone będą przy rachowaniu słów, przeciwnie zaś 

6. nie należy liczyć objaśwień, w jaki sposób depesza z ostatniej stacyi telegrafi- 
cznej dalej ma być przesłaną, równie jak wszelkich znaków i słów, któreby admini- 
stracya telegrafu sama dodała do depeszy w interesie służby. 

Artykuł 28. 
Wolność od opłaty. 

W obrocie między państwami związkowemi, wzajemnie wolnemi zostaną od opła- 
ty z reguły tylko depesze przesełane w interesie służby telegraficznej. Wszelkie zaś 
inne depesze rządowe, podlegają opłacie, obliczonej według taryfy od stacyi, gdzie 20- 
stają oddane aż do stacyi, du której są adresowane; wszakże przez to nie wyłącza się 
innych dalszych rozporządzeń ze strony pojedynczych rządów związkowych, o ile cho- 
dzi o część opłaty na takowe przypadającą. 

Artykuł 29. 
Opłaty od kolacyonowania. 
Za kolacyonowanie depeszy (Art. 2%), należy opłacać połowę opłaty telegraficznej, 
wypadającej za drogę tam. 
Artykuł 30. 
© taksowaniu depesz, złożyć się mających. 

Depesze, które na stacyach pośrednich złożone być mają (Art. 24), należy ta- 
ksować w ten sposób, iż opłata całkowita składać się ma z pojedynczych kwot opłato- 
wych, przypadających za przesłanie z miejsca, z którego depesza wyszła, do najbliż- 
szego miejsca, gdzie złożoną być ma, i tak dalej z jednego do d.ugiego takiego miej- 
sca złożenia, a względnie aż do miejsca przeznaczenia. 


Artykuł 31. 


Opłata od kilkokrotnego pomnożenia depeszy. 

Od depesz, które na jakiej stacyi mają być kilkakrotnie pomnożone (Art. 24) na- 
leży za wystawienie drugiego i każdego następującego egzemplarza, złożyć należytość 
w kwocie 20 kr. m. К. 21 kr. m. ren. czyli 7 srebr. groszy czyli nowych. 

Artykuł 32. 
Opłaty od depesz nocnych. 

Od depesz nocnych (Art. 9), należy wszelkie opłaty telegraficzne składać w kwo- 
cie podwójnej. 

Artykuł 33. 
Opłaty za transport dalszy, 


Za transport depeszy, która z jednej stacii telegraficznej do innego miejsca ma 
być przesłaną, winien oddawca opłacić kwotę od tegoż transportu rzeczywiście wypa- 
dającą. Jeżeli wysokość tej kwoty nie może naprzód być oznaczoną, Wówczas podaw- 
ca winien złożyć summę, wystarczającą w kazdym razie do pokrycia powyższego trans- 
portu (ob. niżej), której zwyżka w 3 dniach zwróconą być może. 

Siacya telegraficzna, na k órej depesza opuszcza telegraf, i która pvzeto łoży ko- 
szta w mowie będące, winna jest udzielić stacyi odchodowej wysokość kwoty jak naj- 
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etwaige Ueberschuss als Ein Wort anzunehmen, wobei Striche, Commata und andere dar- 
stellbare Zeichen als Ziffern mützuzählen sind. 

4. Bei chiffrirten Depeschen sind je 5 Zeichen, sowie der etwaige Ueberschuss als 
Ein Wort anzusehen. 

5. Adresse und Unterschrift werden bei Auszühlung der Worte mitgerechnet ; dagegen 
sind 

6. die etwaigen Notizen, in welcher Weise die Depesche von der letzten Telegraphen- 
station weiter befördert werden soll, ferner sämmtliche Zeichen und Worte, welche die Tele- 


graphenverwaltung selbst der Depesche zum Zwecke des Dienstes hinzufügt, nicht mitzu- 


zählen. 
Artikel 28. 


Gebührenfreiheit. 
Im internationalen Verkehre werden in der Regel nur die Depeschen des Telegraphen- 
dienstes gegenseitig frei befördert. Alle übrigen Staatsdepeschen dagegen unterliegen der 
tarifmässigen Gebührenberechnung von der Aufgabe- bis zur Adress-Station, unbeschadet der 


etwaigen anderweiten Verfügung einzelner Vereinsregierungen, soweit es deren Gebühren- 


antheil betrifft. 
Artikel 29. 


Collationirungs-Gebühr. 


Für das Collationiren einer Depesche (Artikel 23) ist die Hälfte der Telegraphen- 


gebühr für den Hinweg zu entrichten. 
Artikel 30. 


Taxirung abzusetzender Depeschen. 
Depeschen, welche an Zwischenorten abgesetzt werden sollen (Artikel 24), sind in 
der Art zu taxiren, dass die Gesummigebiihr sich aus den einzelnen Beträgen der fir die 
Befórderung vom Abgangsorte bis zum nächsten Absetzungspuncie und sofort von einem zum 


anderen Absetzungspuncie, resp. bis zum Bestimmungsorte, entfallenden Gebiihren zusam- 


menselst. 
Artikel 31. 


Vervielfältigungsgebühr, 
Bei Depeschen, welche an einer Station zu vervielfültigen sind (Artikel 24), ist für 
die Ausfertigung des zweiten und jedes folgenden Exemplares eine Gebühr von 20 kr. С. M., 
24 kr. Rhein. oder 7. Sgr. oder Ngr. zu erlegen. 
Artikel 32. 
Gebühren für Nachtdepeschen, 


Für Nachtdepeschen (Artikel 9) sind sämmtliche Telegraphirungsgebühren mit dem 


doppelten Betrage zu entrichten. 
Artikel 38. 


Vergütung für den Weitertransport. 

Die Vergütung für den Transport der von einer Telegraphenstation nach einem ande- 
ren Orte weiter zu sendenden Depesche ist vom Absender mit dem durch jenen Transport 
wirklich entstehenden Betrag zu zahlen. Kann die Hühe dieses Betrages im Voruus nicht 
bestimmt übersehen werden, so ist von dem Aufgeber eine den ersteren jedenfalls deckende 
Summe (vide unten) zu deponiren, von welcher der Ueberrest binnen 3 Tagen zurückgefor- 
dert werden kann. 

Die Telegraphenstation,bei welcher die Depesche den Telagraphenverlässt und welche 
die fraglichen Kosten sonach auslegt, hat daher der Abgangsstation die Höhe des Betrages 
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spieszniej drogą telegraficzną. Jeżeli koszta w innej monecie zostały wyłożone, jak w 
tej, w której odsełający depesze według monety krajowej zapłacić winien, w ówczas 
należy przedsięwziąć redukcyę w stosunku do 20 złr. m. Е. =24!/ą walutą reńską == 
14 tal. prusk. Wspomniony depozyt winien wynosić od każdej depeszy przynajmniej: 
a) Za przesełkę pocztą ordynaryjną lub umyślnym posłańcem 11/4 złr. m. k., czyli 
11/a zit. walutą reńską, czyli 5/6 talarów; 
b) równie tyle za przesełkę sztafetą na każdą milę. 
Artykuł 3%. 

O zapłaceniu z góry. 

Wszelkie należytości ma się wprawdzie już przy podaniu depeszy opłacić z gó- 
ry. Wszelako zostawia się do woli pojedynczych rządów związkowych; o ile przy pe- 
wnych gatunkach depesz można kredytować należytości. Na zapłacenie należytości 
należy kwit wystawić. 

Artykuł 35. 
© zwrocie opłaty. 

Jeżeli depesza, przyjęta do przesełki odrzuconą zostanie przez dalej leżącą sta- 
суз tego samego rządu na podstawie art. 19 a lin. I. niniejszego traktatu, w ówczas 
odsełający ma prawo żądania, ażeby mu wszelka złożona opłata zwróconą została. Je- 
żeli zaś depesza odrzuconą zostanie przez stacyę innego rządu związkowego, w ów- 
czas odscłający odbierze kwotę tylko za tę przestrzeń, na której depesza przesłaną 
nie była. 

Oprócz tego nastąpi zwrot opłaty za depesze telegraficzne z reguły tylko wten- 
czas jezeli nadejdą na miejsce przeznaczenia w stanie tak niedokładnym, iż celu swe- 
go dopełnić nie mogą, ani też sprostować ich dość wcześnie już nie było można. W 
takim razie obowiązana jest do zapłacenia kwoty zwrócić się mającej owa administra- 
cya, której urzędniey stali się winnymi, iż depesza tak niedokładnie przesłaną została, 
lub ta, na której linii to się wydarzyło. 


Rozdział piąty. 


O obrachowaniu się między sobą administracyj telegraficznych 
związkowych. 
Artykuł 36. 
© podzieleniu opłat. 

Oj łata przesełkowa, obliczona według taryfy, podzieloną zostanie od każdej de- 
peszy aż do dalszego porozumienia, w stosunku do wielkości przestrzeni, przez którą 
depesza przechodzi, między te rządy związkowe, których telegrafy czynnemi były przy 
przesełce. Podział uskuteczniony będzie tylko według mil całkowitych, przyczem od- 
ległości nie wynoszące 1/2 mili nie będą policzone, wynoszące zaś 1/2 mili lub więcej 
za calą milę będą poli zone. Jeżeli się w rezultatach okażą ułamki grosza, opuszezo- 
ne będą kwoty niżej / grosza, kwoty zaś wynoszące 1/2 grosza lub więcej liczone 
będą ża całe grosze. 
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möglichst schnell auf telegraphischem Wege mitzutheilen. Ist die Auslage jener Kosten in 
anderer Währung geschehen, als solche vom Absender der Depesche nach der üblichen Lan- 
desmünze zu zahlen sind, so ist die Reduction nach dem Verhältnisse von 20 fl. С. M. 
= 24V, fl. Rhein. = 14 Rth. preuss. zu bewirken. Das erwähnte Depositum soll bei jeder 
Depesche mindesiens betragen: 

a) für Beförderung mittelst ordinirer Post oder expressen Boten 1%, fl. ©. M. oder 1'/, fl. 

Rhein., oder % Rth.; 

b) für Estaffettenbeförderung ebensoviel für je Eine Meile. 
Artikel 34. 
Vorauszahlungen. 

Sämmtliche Gebühren sind zwar in der Regel bei Aufgabe der Depesche im Voraus 
zu zahlen. Es bleibt jedoch dem Ermessen der einzelnen Vereinsregierungen überlassen, in 
wie weit bei gewissen Arten von Depeschen ein Creditiren der Gebühren nachgegeben wer- 
den darf. Ueber die Zahlung der Gebühren ist eine Quittung zu ertheilen. 

Artikel 35. 
Rückerstattung der Gebühren. 

Wird eine zur Absendung angenommene Privatdepesche von einer weiterhin belegenen 
Station derselben Regierung auf Grund des Artikels 19 a lin, 1. dieses Vertrages zurückge- 
wiesen, so steht dem Absender ein Anspruch auf Rückerstattung der gesammten erlegien 
Gebühren zu. Erfolgt die Zurückweisung hingegen bei einer Station einer anderen Vereins- 
regierung, so hat der Absender nur den Betrag für diejenige Strecke zurück zu erhalten, 
auf welcher die Beförderung noch nicht staitgefunden hat. 

Im Uebrigen findet eine Rückerstattung der Gebühren für teleyraphische Depeschen in 
der Regel nur dann Statt, wenn solche am Bestimmungsorte in einer Weise verstümmelt 
angekommen sind, dass dieselben ihren Zweck nicht erfüllen können, eine rechtzeitige Be- 
richtigung aber nicht zu ermöglichen gewesen ist. In diesem Falle ist diejenige Verwaltung 
zur Zahlung des zurück zu erstattenden Betrages verpflichtet, deren Beamten die Verstümm- 


lung verschuldeten oder auf deren Linie die Letztere stattgefunden hat. 


Fünfter Abschnitt. 
Abrechnung unter den Telegraphenverwaltungen des Vereines. 


Artikel 36. 
Theilung der Gebühren. 


Die tarifmässige Beförderungsgebühr wird bei jeder Depesche zwischen denjenigen 
Vereinsregierungen, deren Telegraphen beider Beförderung betlieiliget gewesen sind, bis auf 
weitere Verabredung in dem Verhältnisse der Befórderungsstrecken gegen einander getheilt. 
Die Theilung geschieht nur nach ganzen Meilen, wobei Entfernungen unter V/. Мейе fort- 
bleiben, von und über Vz Meile als eine volle Meile gerechnet werden. Ergeben sich bei den 
Resultaten Bruchgroschen, so werden Beträge unter hh Groschen fortgelassen, Beträge von 


und über ½ Groschen als volle Groschen angenommen. 
487 * 
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Wzdlędem depeesz, które bywają złożone po drodze, nastąpi podział kwoty cał- 

kowitej opłaty według tych samych zasad. 
Artykuł 37. 
©płata od porznożenia depeszy. 

Opłata przypadająca od pomnożenia depeszy należy się temu rządowi calkowi- 

cie, na którego stacyi pomnożenie miejsce miało. 
Artykuł 38. 
Opłata za trausport dalszy. 

Równie należy wyłożone koszta za transport od linii telegraficznej na miejsce 

przeznaczenia zwrócić całkowicie tej administracyi, która takowe wyłożyła. 
Artykuł 39. 
© obrachowaniu. 

Wzajemny obrachunek między rządami związkowemi odbywać się będzie co ćwierć 
roku według kwartałów kalendarza, przez urzędy centralne administracyj telegrafi- 
cznych w tym sposobie, iż każda administracya poliezy kwoty opłat od telegrafowa- 
nia, јако też od pomnażania depesz, które każda inna administracya do zapłacenia i do 
żądania ma, w tej walucie, w której pobierane były; zapłatę zaś i pretensye wydatków 
w tej walucie, w której te ostatnie rzeczywiście wyłożone zostały; tudzież iż obrachun- 
ki podane sobie będą wzajemnie do kontroli, i że następnie różnica między summą zapła- 
cić a żądać się mającą, w gotówce wyrównaną będzie. Ażeby oznaczyć kwotę tej ro- 
zniey należy przy zredukowaniu jednej waluty па drugą przyjąć stosunek, iż 1 złr. m. 
k. równy jest 1 zł, 12 kr. walutą reńską, czyli 20 groszom srebrnym czyli nowym. 

Kwotę resztującą należy wypłacić zawsze w monecie krajowej własnej. 


Rozdział szósty. 


Postanowienia końcowe. 


Artykuł 40. 
Dalszy rozwój związku. 

W celu dalszego rozwoju związku, tak we względzie technicznym jako też admi- 
nistracyjnym, w celu wprowadzenia ulepszeń powszechnych, równości praw i regula- 
minów odbywać się będą od ezasu do czasu niemieckie konferencye telegraficzne. 

Artykuł 41. 
Przystąpienie innych rzadów. 

Każdemu rządowi niemieckiemu, zaprowadzajacemu u siebie linie telegraficzne 
a nienależącemu do związku, wolno jest przystąpić do związku telegraficznego niemie- 
cko-austryackiego. 

Artykuł 42. 
Czas trwania traktatu. 

Niniejszy traktat wejdzie w wykonanie od 1. Października 1850 r. i trwać ma 

przez lat pięć. Wszelako należy, jeżeli takowy ma ustać, wypowiedzić go w rok na- 
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Bei Depeschen, die unterwegs abgesetzt werden, erfolgt die Theilung des Gesammtbe- 
truges der Gebühren nach demselben Grundsatze. 

Artikel 37. 
Vervielfältigungsgebühr. 

Die für Vervielfältigung von Depeschen erhobene Gebühr ist derjenigen Regierung 

ungetheilt zu vergiiien, auf deren Stationen die Vervielfältigung stattgefunden hatte. 
Artikel 38. 
Vergütung für den Weitertransport. 

Ebenso sind die vorausbezahlten Vergütungen für den Transport von der Telegraphen- 
linie ah nach den Bestimmungsorten derjenigen Verwaltung ungelheilt zu erstatten, welche 
solche ausgelegt hat. 

Artikel 39. 
Abrechnungsweise 

Die gegenseitige Abrechnung zwischen den Vereinsregierungen soll vierteljährig nach 
Massgabe der Kalender-Quartale durch die Centraistellen der Telegraphenverwaltungen der- 
gestalt erfoigen, dass jede Verwaltung Zahlung und Forderung einer jeden anderen Ver- 
waltung un Telegraphen- und Vervielfältigungsgebühren in derjenigen Währung, in welcher 
die Erhebung stattgefunden hat; Zahlung und Forderung an Auslagen hingegen in derjeni- 
gen Währung aufstellt, in der Letztere bestritten worden sind, dass hierauf die Abrechnun- 
gen gegenseitig zur Controle mitgetheilt werden, und dass alsdann die Differenz zwischen 
Zahlung und Forderung bar ausgeglichen wird. Um den Differenzbetrag zu bestimmen, wird 
bei Reduction einer Währung in die andere das Verhältniss von 1 fl. С.М. gleich 1 fl. 12 kr. 
Rhein., gieich 20 Silber- oder Neugroschen, Anwendung finden. 


Der Restbetrag ist stets in der eigenen Landesmünze zu zahlen. 


Sechster Abschnitt. 


Schlussbeslimmungen. 
Artikel 40. 
Weitere Ausbildung des Vereines. 


Zur weiteren Ausbildung des Vereines sowohl in technischer, als administrativer Be- 
ziehuny , sur Einführung allgemeiner Verbesserungen, Gleichheit der Gesetzgebung und der 
Reglements wird der zeitweise Zusammentritt einer deutschen Telegraphenconferenz vor- 
behalten 

Artikel 41. 
Beitritt anderer Regierungen. 
Jeder, der nicht zum Vereine gehörigen deutschen Regierungen steht bei Errichtung 


von Telegraphenlinien der Beitritt zum deutsch-ósterreichischen Telegraphenvereine offen. 


Artikel 42. 
Dauer des Vertrages. 
Gegenwärtiger Vertrag tritt mit dem 1. October 1850 in Wirksamkeit und bleibt für 


die Dauer von fünf Jahrenin Kraft. Das Erlöschen desselben bedingt jedoch eine vorherige 
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przód. Jeżeli to nie nastąpi, traktat uważany będzie domniemalnie za przedłużony na 
czas niepewny za wypowiedzeniem rocznem. 


Artykuł 43. 
Ratyſikacya. 
Ratyfikacya niniejszego traktatu, wystawionego w czterech równobrzmiacych 
egzemplarzach i zatwierdzonego nastąpi w ciągu czterech tygodni. 
Działo się w Dreznie dnia 25. Lipca 1850. 


Podpisano: Karol Steinheil m. p, Fryderyk Wilhelm Noitebohm m. p., 
ludwik bar. de Brück m.p, Karol Wolf de Ehrenstein m: p., Her- 
mann Richter m. p., Wilhelm Wiebe m. p., Karol Dyck m. p., Maksym. 
Marya bar, de Weber m. p. 


Objaśnienia i dodatki do powyższego traktatu. 


Podpisani komisarze wysokich rządów Austryi, Prus, Bawaryi i Saksonii, zgro- 
madziwszy się na dniu 16. t. m. w celu uradzenia wspólnych środków, jakie do zapro- 
wadzenia jednostajności między pojedynezemi państwami w postępowaniu z depeszami 
telegraficznemi i taksowaniu onychże potrzebnemi się wydają, porozumieli się w po- 
wtórnych konferencyach względem warunków traktatu, który między rzeezonemi wy- 
sokiemi rządami w celu utworzenia związku telegrafieznego niemiecko-austryackiego 
zawarty być miał, i podpisali takowy na dniu dzisiejszym w czterech egzemplarzach. 

Ze względu na treść rzeczonego traktatu podpisani komisarze widzą się spowo- 
dowani poczynić następujące uwagi. 

do Artykułu 3. 

Zgodzono się wprawdzie jednomyślnie na to, źe przetelegrafowanie depesz, idą- 
cych po za punkt, w którym linie dwóch różnych administracyj się schodzą, w wielu 
przypadkach okazałoby się istotnie korzysinem, wszelakoż zważywszy urządzenia te- 
chniezne, odstąpiono od tego, uważać przetelegrafowanie takowe w obecnej chwili za 
regułę. 

do Artykułu 14. 

Komisarze zgodzili się na to, 12 wysokie rządy kontraktujące, przyjąć winny na 
siebie obowiązek, udzielać sobie wzajemnie, wydarzające się nieregularności w prze- 
selanin depesz w oryginale lub w uwierzytelnionych odpisach. 

Uznano następnie za rzecz stosowną, iż każda stacya końcowa depeszy, tudzież 
każda stacya na której depesza przechodzi z linii jednej administracyi na linię drugiej, 
obowiązaną jest zapisać depeszę do dziennika i tam ją najmniej dwa lata zachować. 

Na przypadek, gdyby poszukiwania błędów popełnionych w przesłaniu depeszy 
wymagały, ażeby który z wysokich rządów kontraktujących, dokładną powziął wiado- 
mość, w jaki sposób depesza do dziennika stacyi innego rządu związkowego zapisaną 
została, nastąpiło przyrzeczenie wzajemne, udzielania uwierzytelnienych wyciągów z 
dziennika. 
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Einjährige Kündigung. Erfolgt diese nicht, so wird der Vertrag stillschweigend als für un- 
bestimmte Zeit gegen Einjährige Kündigung verlängert angesehen. 
Artikel 43. 
Ratification. 
Die Ratification dieses in vier gleichlautenden Exemplaren ausgefertigten und voll- 
zogenen Vertrages soll binnen vier Wochen erfolgen. 
So geschehen Dresden am 25. Jali 1850. 

Gezeichnet: Carl Steinheil m. p., Friedrich Wilhelm Nottebohm m. p., 
Ludwig Freih. v. Brück m. p., Cart Wolf v. Ehrenstein m p., Hermann 
Richter m. p, Wilhelm Wiebe m. p., Carl Dych m. p, Max Maria Frei- 
herr v. Weber m. p. 


Erläulerungen und Zusälze zu vorsiehendem Vertrage. 

Nachdem die unterzeichneten Commissarien der hohen Regierungen von Oesterreich, 
Preussen, Baiern und Sachsen am 16. d. М. zusammengetreten sind, um die zur Herbeifüh- 
rung eines gleichmässigen Verfahrens in Bezug auf Behandlung und Tazirungtelegraphi- 
scher Depeschen zwischen den verschiedenen Stua'sgebieten zweckmässig erscheinenden ge- 
meinsamen Massregeln zu berathen, haben dieselben sich in wiederholien Conferenzen über 
die Bedingungen eines zwischen den genannten hohen Regierungen Betreffs der Bildung 
eines deutsch-ósterreichischen Telegraphenvereines abzuschliessenden Staatsvertrages ver- 
stdndiget, und letzteren heute in vierfacher Ausfertigung unterzeichnet. 

Unter Bezugnahme auf den Inhalt jenes Vertragen sehen die unterzeichneten Commis- 
sarien sich noch zu folgenden Bemerkungen veranlasst. 

Zu Artikel 8. 

Man war zwar einstimmig der Ansicht, dass das Durchtelegraphiren von Depeschen 
über den Punct hinaus, wo die Linien zweier verschiedenen Verwaltungen zusammenstossen, 
in vielen Füllen von wesentlichem Nutzen seyn Länne, nahm jedoch mit Rücksicht auf die be- 


stehenden technischen Einrichtungen Anstand, diexes Durchtelegraphiren für jetzt als Regel 


hinzustellen. 
Zu Artikel 14. 


Die Commissarien kamen überein, dass die contrahirenden hohen Regierungen die Ver- 
pflichtung zu übernehmen liaben, bei entstandenen Unregelmissigkeiten in der Beförderung 
der Depeschen sich letstere gegenseitig in der Urschrifl oder in beglaubigten Abschri mg 
mitzutheilen. 

Es erschien ferner sweckmässig, duss die Endstation einer Depesche, sowie jede Sta- 
tion, wo ein Uebergang derselben von den Linien der einen Verwaltung auf die Linie einer 
anderen Verwaltung stalifindet, gehalten sei, die Depeschen in ein Journal einzutragen und 
dieses mindestens zwei Jahre aufsubewuhren. 

Für den Fall, dass Nachforschungen nach begangenen Fehiern in der Depeschenbeför- 
derung es erforderlich machen sollten, dass eine oder die andere der contrahirenden hohen 
Regierungen genau erfahre, wie eine Depesche in das Journal einer Station einer anderen 
der Vereinsregierungen eingetragen worden sei, wurde die Mittheilung beglaubigter Extracte 


aus dem Journale zugesagt. 
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W końcu postanowiono spólnie, iż przy prowadzeniu dzienników, na stacyach 
przechodowych, używać można zamiast zwyczajnego pisma literami takich trwałych i 
wyraźnych oznaczeń innego rodzaju, które zastępują zwyczajne litery, cyfry i słowa, 
a zaś, iż na stacyach końcowych depeszy, przy prowadzeniu dzienników, zawsze zwy- 
czajnego pisma literami używać należy. 

do Artykułu 17. 

Ażeby zaprowadzić większe bezpieczeństwo przy telegrafowaniu depesz znakami 
wyrażonych, przyjęta została zasada, 12 będzie przedmiotem instrukcyi dla wszystkich 
stacyj telegrafieznych rządów związkowych, ażeby po odtelegrafowaniu pewnej małej 
liczby znaków, za każdym razem dany był znak kontroli. Zgodzono się także na to, 
iż przy telegratowaniu depesz bez wyjątku w każdym razie liczba depeszy, liczba słów 
telegrafować się mających, opłata złożona i czas, kiedy depesza ze stacyi odeszła , na 
czele położoną być powinna. 

do Artykułu 96. 

Szezegölniej tę zrobiono uwagą, iżby było stosowną, przy pobieraniu płacy we- 
dług odległości, przyjąć za podstawę odległość stacyi, z której depesza odchodzi, do 
stacyi końcowej, w linii prostej, nie zaś długość linii, przez które depesza ma przecho- 
dzić. Przekonano się jednakże, iż ten sposób pobierania opłaty, w obecnej jeszcze chwili 
wiele pociągnąłby za sobą niedogodności, mianowicie ze względu na repartyeyę, i po- 
stauowiono przeto tymczasowo nie przyjmować takowej. 

do Artykułu 39. 

Ażeby zaprowadzić jak największą ile możności jednostajność co do formy w ob- 
rachunkach , przez każdą administracyę wystawiać się mających, zgodzono się na to, 
ażeby takowe sporządzane były według wzoru załączonego na końcu. 

do Artykułu %0. 

Dla najbliższego zgromadzenia konferencyi telegraficznej niemieckiej, propono- 

wano dzień 24. Lipea 1851, a jako miejsce zgromadzenia Wiedeń. 
do Artykułu 43. 

Zgodzono się na to, iż ratyfikacye traktatu wymienione zostaną w drodze kore- 
spondencyi. 

W końcu czyni się jeszcze tę uwagę, iż rząd król. saski przedłożył obecnym ko- 
misnrzom do bliższego rozpoznania promemoria tutejszego stenografa Gustawa Nietz- 
sche, względem zastósowania stenegrafii do telegrafii. Jakkolwiek przedstawienia uczy- 
nione w rzeczonem promemoria na uwagę zasługują, i lubo nie ma co wątpić, iż przy 
dalszem ich wydoskonaleniu, a oraz gdyby ułożony według nich system, praktycznie 
mógł być przeprowadzonym, bardzo korzystne z nich rezultaty co do szybkości w prze- 
sełaniu depest telegraſicznych osiągnąćby się dały, uznano atoliż, iż w obecnych roz- 
prawach trudnić się dalej tym przedmiotem, nie ma już sposobności, albowiem już za- 
szło porozumienie, iż każdy rząd używać może wedle upodobania jakiegokolwiek- 
bądź systemu telegrafowania па swoich liniach, w skutek czego nie znajduje miejsca 
zaprowadzenie wspólnego systemu. 


—— — — 


361. Staatsvertrag zwischen Oesterreich, Preussen, Baiern und Sachsen vom 25. Juli 1850. 1610 


Endlich wurde verabredet, dass bei Führung der Journale auf den Le bergungæstatio- 
nen in Stelle der gewöhnlichen Buchstabenschrift auch solche dauernde und deutliche Be- 
zeichnungen anderer Art zulässig seyn sollen, welche als Vertreter für gewöhnliche Buch- 
staben, Ziffern und Worte dienen, dass aber an den Endsiationen der Depeschen bei Fih- 


rung der Journale stets die gewöhnliche Buchstabenschrift anzuwenden sei. 
Zu Artikel 17. 


Um vermehrte Sicherheit bei Telegraphirung chiffrirter Depeschen herbeizuführen, 
stellte man als Gegenstand der Instruction für sumutliche Telegraphenstationen der Ver- 
einsregierungen den Grundsatz fest, dass nach Abtelegraphirung von riner gewissen klei- 
nen Zahl von Zeichen jedesmal das Controlzeichen zu geben sei. — Auch kam man über- 
ein, dass bei Telegrapkirung von Depeschen ohne Ausnahme jedesmal die Depeschen- 
Nummer, die Zahl der zu telegraphirenden Worte, der etwa erhobene Gebührenbetrag und 


die Zeit des Abganges von der Station voranzustellen sei. 
Zu Artikel 26. 


Es wurde hervorgehoben, dass es an und für sich angemessen seyn würde, bei Erhe- 
bung der Gebühr nach der Entfernung nicht die Länge der von der Depesche zu durchluu- 
fenden Linien, sondern den directen Abstand der Abgangs- von der Endstation zur Grund- 
lage zu nehmen. — Man überzeugte sich aber, dass diese Erhebungsweise für jetzt noch zu 
vielfache Inconvenienzen. namentlich mit Rücksicht auf die Repartition, herbeiführen würde, 
und beschloss daher, dieselbe vorläufig nicht zu adoptiren. 

Zu Artikel 89. 

Um miglichste Gleichmässigkeit in der Form der von jeder Verwaltung aufzustellen- 
den Abrechnungen herbeizuführen, kam man überein, dass hierbei das am Schlusse beige- 
fügte Formular Anwendung finden soll. 

Z u Artikel 40. 

Als Zeitpunct des Zusammenlrittes der nächsten deutschen Telegraphen-Conferenz 

wurde der 24. Juli 1851, und als Ort des Zusammentrittes Wien vorgeschlagen. 
Zu Artikel 43. 

Man kam überein, dass die Ratificationen des Vertrages im Correspondenzwege auszu- 
wechseln seien. 

Schliesslich wird noch bemerkt, dass die kóniglich-sichsische Regierung den anwe- 
serden Conmissarien ein Promemoria des hiesigen Stenographen Gustav Nietzsche über die 
Anwendung der Stenographie auf die Telegraphie sur näheren Prüfung vorgelegt hat. Man 
vereinigte sich in der Ansicht, dass, so sehr auch die in diesem Promemoria gemachten Vor- 
schläge Anerkennung verdienen, und so wenig zu bezweifeln stehe, dass, wenn dieselben wei- 
ter ausgebildet würden, und wenn es möglich würe, ein darnach aufgestelltes System in die 
Praxis einzuführen, hieraus sehr erspriessliche Resultate für die Schnelligkeit der Beför- 
derung telegraphischer Depeschen erlangt werden könnten, es gleichwohl nicht angemessen 
erscheine, jenen Gegenstand bei den vorliegenden Verhandlungen weiter zu verfolgen, indem 
die getroffene Verabredung, wornach jeder Regierung die Anwendung beliebiger Systeme 
des Telegraphirens auf ihren Linien vorbehalten bleiben solle, die Vereinbarung über ein 
gemeinsames System von vorneherein ausschliesse. 
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Wszakże komisarze Austryi, Prus i Bawaryi, zastrzegli sobie będące w mowie 
promemoria podać do wiadomości swoich wysokich rządów. 

W końcu zgodzili się komisarze na to, iż punkta, zawarte w niniejszem protoko- 
le, te same mieć będą wagę, co postanowienia samego traktaiu, zaczem protokoł zo- 
stał w czterech egzemplarzach podpisany przez wszystkich komisarzów. 

Dz. s. | w. 
Karol Steinheil m. p., Fryderyk Wilhelm Noiicbohm m. p., Ludwik. bar. 
de Brück m. p., Karol Wolf de Ehrenstein m. p., Herman Richter m. p., 
Wilhelm Wiebe m. p., Karol Dyck m. p. Maksym, Marya bar. de We- 
ber m. p., 


361. Staatsvertrag zwischen Oesterreich, Preussen, Baiern und Sachsen vom 25. Juli 1850. 1611 


Die Commissarien von Oesterreich, Preussen und Baiern behielten sich jedoch vor, 
das in Rede stehende Promemoria zur Kenntniss ihrer respectiven hohen Regierungen zu 
dringen. 

Nachdem die Commissarien sich noch dahin verständiget halten, dass die nach dem ge- 
genwärtigen Protokolle getroffenen Verabredungen mit den im Vertrage selhst enthaltenen 
Beschlüssen gleiche Gültigkeit haben sollen, wurde das Protokoll in vierfacher Ausfertigung 


von sämmtlichen Commissarien votlsogen. 


G. w. o. 


Carl Steinheil m p., Fried. Wilhelm Nottebohm m. p., Ludw. Freiherr 
v. Brück m.p., Carl Wolfe. Ehrenstein m.p., Hermann Richter m. p., 
Wilh. Wiebe m.p., Carl Dyck m. p., Max Maria Freih. v. Weber т. р 
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1612 361. Traktat między Austrya, Prusami, Bawaryą i Saksonią z dnia 25. Lipca 1850. 
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Od nadeszłych depeszy opłaconą została podług taryfy 


Rozdział tychże opłat na kwota pieniężna 
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Ludwik bar. de Briek m. p. Karol Wolf de Ehrenstein m, p. 
Karol Dyck m. p. Maks. Maria bar. de Weber m. p. 


Ratyfikacya niniejszego traktatu nastąpiła ze strony Bawaryi dnia 21. Sier- 
pnia (licz. 2330-H M.); ze strony Saksonii dnia 17. Sierpnia (licz. 2342-H M.); 
ze strony Prus dnia 7. Września (licz. 2410-H M.) 1850. 
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Fur abgegangene Depeschen wurden erhoben an tarifmässigen 
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Für angekommene Depeschen wurden gezahlt an 
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|| 


Ludwig Freiherr von Brück m. p. Carl Wolf oon Ehrenstein m. p. 


Cari Dych n. p. Max Maria Freiherr v. Weber т. р. 


Die Ralificalivn dieses Vertrages erfolgte von Seite Baierns am 21. August 
(Z. 2330-HM.), Suchsens am 17. August (Z. 2342-HM.) und Preussens am 7. September 
(Z. 2410-11M) 1850. 
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362. 
Rozporzadzenie ministerstwa handlu z dnia 18. Września 1850, 


którem ogłoszone zostaja postanowienia wzgledem używania ze strony publiczności 
austryaekich telegrafow rzadowych i telegrafów w obrębie zwiazku niemiecko-au- 
stryackiego. 


6. 1. 


Zakres dzialania niniejszych postanowien. 

Postanowienia niniejsze obowiązywać będą od 1. Października 1850 względem 
używania telegrafu do korespondencyi prywatnej tak do przesełania takowej wewnątrz 
państwa austryackiego, jako też między tem a drugiemi państwami, których rządy przy- 
stąpiły do związku telegralicznego niemiecko-austryackiego. 

Objętość związku telegraficznego niemiecko-austryackiego. 

Za należące do obrębu związku telegraficznego niemiecko-austryackiego, uważa- 
ne będą nie tylko linie i stacye telegraliczne, leżące w obrębie rządów Austryi, Prus, 
Bawaryi i Saksonii, lecz także i te, które jeden lub drugi z wspomnionych rządów w 
obcym państwie utrzymują. 

We wszystkich urzędach telegraficznych znajdują się przeglądy odległości mie- 
dzy pojedynezemi stacyami telegraiicznemi, według długości kierunku telegraficznego 
wyrażone w milach jeograficznych, otwaıte do przejrzenia dla publiczności. 

$. 2. 
Miejsca, przeznaczone do oddawania depesz. Przeselanie po za linie telegraficzne. 

Depesze do telegrafowania można oddawać tylko na stacyach telegralicznych. 
Wszystkie zaś stacye telegraficzne rządów związkowych mają prawo przyjmowania 
depesz telegraficznych do przesłania na każdą inną stacyę związkową. Można także 
przyjmować depesze telegraficzne do przesełania po za punkta końcowe linii telegrafi- 
cznej lub do miejse w bok tejże leżących, w którym to razie dalsza przeselka z osta- 
tniej stacyi telegraficznej nastąpi według postanowienia odsełającego albo przez pocztę 
w listach rekomendowanych albo przez sztafetę, albo na mniejszą odległość przez po- 
słańca. 

$. 3. 
Ziozenie depeszy po drodze: pomnożenie takowej. 

Każdą depeszę można adresować do kilku osob, i następnie złożyć takową po 
stacyach środkowych, lub pomnożyć na tejże lub na ostatniej stacyi. ($. 18). 

$. 4. 
Kolacyonowanie. 

Wolno jest każdemu odsełającemu depeszę, kolacyonować takową, t. j. kazać ją 

sobie telegrafować na odwrót ze stacyi, do której adresowaną była ($. 17). 


6. 5. 


Prawo powszechne używania telegrafów. © wyłaczeniu depesz niestosownych 
do przesełania. 


Każdy bez wyjątku ma prawo używać telegrafów rządów związkowych. Atoliz 
urzędy telegraliczne obowiązane są nie przyjmować, ani też nie posełać dalej takich de- 
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362. 
Verordnung des Handelsministeriums vom 18. September 1850, 


wodurch die Bestimmungen über die Benützung der österreichischen Staatstelegruphen 
und der Telegraphen in dem Gebiete des deuisch-österreichischen Telegraphenvereines 
von Seite des Publikums, kundgemacht werden. 


$. 1. 
Bereich der Wirksamkeit der Bestimmungen. 

Diese Bestimmungen haben vom 1. Ociober 1850 angefangen für die Benützung des 
Telegraphen zur Privatcorrespondenz zu gelten, die Beförderung derselben mag bloss im 
Innern des österreichischen Staatsgebieies oder auch im Verkehre mit einem oder mehreren 
der übrigen Siaaien stattfinden , deren Regierungen dem deutsch-ósterreichischen Telegra- 
phenvereine beigetreten sind. 

Umfang des deutsch-ósterreichischen Telegraphenvereines. 

Als in den Bereich des deuisch-österreichischen Telegraphenvereines gehörig werden 
nicht allein die in den Gebieten der Regierungen von Oesterreich, Preussen, Baiern und 
Sachsen gelegenen, sondern auch diejenigen Telegraphenlinien und Stationen angesehen, 
welche die eine oder die andere dieser Regierungen im fremden Staate unterhält. 

Bei sämmilichen Telegraphenämtern befinden sich die Uebersichten der Entfernungen 
zwischen den Telegraphenstationen nach der Länge der Telegraphenleitung in geographi- 
schen Meilen ausgedrückt, wovon dem Publikum daselbst Einsicht zu nehmen gestaltet ist. 

F. 2. 


Orte für die Aufgabe der Depeschen. — Beförderung über die Telegraphenlinien 
hinaus. 


Depeschen zur Telegraphirung können nur bei den Telegraphenstalionen aufgegeben 
werden. Dagegen sind alle Telegraphenstaiionen der Vereinsregierungen zur Annahme tele- 
graphischer Depeschen nach jeder anderen Vereinsstation befugt. Auch kann die Annahme 
telegraphischer Depeschen zur Beförderung über die Endpuncte der Telegraphenlinie hin- 
aus, oder nach seitwärts derselben gelegenen Orten statifinden; in welchem Falle die Wei- 
terbefórderung von der letzten Telegraphensiation nach Bestimmung des Absenders entwe- 
der durch die Post in recommandirten Briefen, oder mittelst Estaffeite oder bei geringer 


Entfernung mittelst Boten erfolgt. 
$. 3. à 
Absetzen an Unterwegsorten, Vervielfältigung der Depeschen. 

Jede Depesche kann ayj Verlangen des Absenders an mehrere Adressaten gerichtet 
und in Folge dessen, sowohl auf Zwischenstationen abgesetzt, als auch bei dieser oder bei 
der letsten Station vervielfältiget werden. ($. 18.) 

i H. 4. 
Collationirung. 

Jedem Absender einer Depesche steht das Recht zu, dieselbe collationiren, d. h. sick 

von der Adress-Station zurücktelegraphiren zu lassen. (F. 17.) 


5. 5. 
Allgemeine Berechtigung zur Benützung des Telegraphen. — Ausschliessung un- 
geeigneter Depeschen von der Beförderung. 
Die Benutzung der Telegraphen der Vereinsregierungen stehi Jedermann ohne Ausnahme 


zu. Die Telegraphenämter sind jedoch verpflichtet, solche Privatdepeschen von der Annahme 
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1615 362. Rozporządzenie ministerstwa hand u zdnia 18. Września 1850. 


pesz telegraficznych, których treść sprzeciwia się ustawom, lub które ze względów na 
dobro publiczne lub moralności, uważane są za niezdolne do dalszego udzielania. 

W takich przypadkach rozstrzygać ma przełożony stacyi telegraficznej lub jego 
zastępca, 

Zazalenia przeciw podobnym rozstrzygnieniom, należy wnosić do dyrekcyi jene- 
ralnej komunikacyi oddziału III, a w dalszem następstwie do ministerstwa handlu, prze- 


mysłu i budowli publicznych. 
© zamknięciu telegrafu. 


Zresztą rządy mają prawo, jeżeli tego okoliczności wymagają, zamknąć telegra- 

fy dla korespondencyi prywatnej zupełnie lub w części. 
$. 6. 
Godziny urzędowe, — depesze nocne. 

Urzędy telegraficzne otwarte będą do pełnienia służby codzień, także w niedzie- 
ie i święta: 

a) Od 1. Kwietnia do końca Września każdego roku od godziny 7°] z rana aż do 
godziny 9 w wieczór; 

b) od 1. Października az do końca Marca roku następnego, odgodziny Smej z rana, 
aż do godziny 9'i w wieczór. 

Depesze, które mają być odesłane przed lub po tych godzinach, należy zameldo- 
wać przed 9'? godziną w wieczór, za złożeniem najmniejszej kwoty od przesełki no- 
спеј na dotyczącej przestrzeni ($. 20); w takim razie stacya podania, winna jest па- 
tychmiast udzielić wiadomość innym stacyom o mającym nastąpić późniejszym nade- 
słaniu depeszy. 

W każdym innym razie, na zamówienie uprzednie zważać się nie będzie. Tylko 
wyjątkowo przyjmować się będą depesze także i w nocy bez poprzedniego zamówienia; 
jednakowoż tylko w stacyach następujących: 


Wiedeń, Kraków, 
Praga, ; Preszburg, 
Oderberg, Grac, 
Inspruk, Solnogród, 
Реѕлї, Bregene, 
Tryest, Bocen, 
Werona, Medyolan, 
Berno, Wenecya. 
Bodenbach, 

$. 7. 


Wyrównanie różnicy w czasie. 
Zegary wszystkich stacy] telegraficznych tego samego rządu, ustawione będą we- 
dług średniego czasu miasta głównego w dotyczącym obrębie państwa. 
$. 8. 
Jak ma depesza руб napisana. 
Depesza mająca być przesłana telegrafem, winna być napisana w mowie niemie- 
ckiej, w tekscie bez skracania słów, lub znaków, i wyraźnie pisana, oraz zawierać ma 
dostateczny adres tak tego, który ją odseła, jako też tego, który takową odbiera. Do 


362. Verordnung des Handelsministeriums vom 18. September 1860. 1615 


oder Weiterbeförderung auszuschliesen, deren Inhalt gegen die Gesetze verstösst, oder aus 
Rücksichten des öffentlichen Wohles und der Sittlichkeüt zur Mittheilung nicht geeignet 
gehalten werden. 

Die Entscheidung liegt in solchen Fällen dem Vorsteher der Telegraphenstation oder 
dessen Stellvertreter ob. 

Die gegen derartige Entscheidungen etwa zu erhebenden Beschwerden sind an die Ge- 
neraldirection für Communicationen LII. Abtheilung und im weiteren Zuge an das Ministe- 
rium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten zu richten. 

Sperrung des Telegraphen. 

Uebrigens ist den Staatsverwaltungen vorbehalten, den Telegraphen, wenn es die Um- 

stände erheischen, gong oder theilweise für die Beförderung der Privatcorrespondenzen zu 


sperren. 
$. 6. 


Amisstunden, Nacht-Depeschen. 
Die Telegraphandmier werden täglich mit Einschluss der Sonn- und Festtage 
a) vom 1. April bis Ende September jeden Jahres von 7 Uhr Morgens bis 9 Uhr Abends, und 
b) vom 1. October bis Ende März des nächsten Jahres von 8 Uhr Morgens bis 9 Uhr 

Abends für den Dienstbetrieb offen gehalten. 

Depeschen, welche ausser diesen Stunden abgesendet werden sollen, müssen vor 9 Uhr 
Abends, unter Erlegung des Minimalbetrages für die nächtliche Beförderung auf der betref- 
fenden Sırecke ($.20) angemeldet werden, in welchem Falle die Aufgabsstation den übrigen 
Stationen von dem zu erwartenden späteren Eingange der Depesche sogleich Nachricht zu 
geben hat. 

In jedem anderen Falle werden Vorausbestellungen nicht berücksichtiget. Nur ausnahms- 
weise werden Depeschen auch während der Nacht aufgenommen und befördert, ohne dass 


eine vorausgehende Anzeige nöthig wäre ; jedoch nur auf den nachfoigenden Stationen: 


Wien, | Krakau, 
Prag, Pressburg, 
Dderberg, | Gratz, 
Innsbruck, | Salzburg, 
Pesth, | Bregenz, 
Triest, Botzen, 
Verana, Maitland, 
Briinn, Venedig. 
Bedenbach, 


£.7. 


Ausgleichung der Zeitdilffferensem 

Die Uhren aller Telegraphenstationen einer und derselben Regierung werden nuch der 

mittleren Zeit der Hauptstadt des betreffenden Staatsgebieten gerichtet. 
N. S. 
Abfassuny der Depesche. 

Eine jede zu telegrapkirende Pricatdcpesche muss in deutscher Sprache, im Texte ohne 
Wortabkürzungen oder Chiffren und deutlich geschrieben seyn, auch die genügende Adresse, 
sowohl des Absenders, als des Empfängers enikalien. Zum Niederschreiben der aufzugeben- 
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pisania depesz, odsełający mogą używać materyałów nie dających się zmazać, nie po- 
winny też w depeszy znajdować się wyskrobania. 

Na końcu takich depesz, które z linii telegraffeznej dalej mają być przesłane in- 
ną drogą ($. 2), odsełający winien na piśmie oznaczyć sposób dalszej przesełki. 

6. 9. 
Długość depeszy. 
Nateraz żadna depesza nie może zawierać więcej jak 100 słów. 
6. 10. 
© zachowywaniu konceptów. 

Koncepta oryginalne, przyjętych depesz, zachowane będą przez ciąg lat dwóch 

w urzędach telegraficznych; później zaś zniszezone pod kontrolą urzędową. 
$. 11. 
© porzadku w przeselaniu, 

Z każdej stacyi przesełane będą depesze telegraficzne z reguły w tym porządku, 
w którym na tejże stacyi oddane były, lub w którym drogą telegrafu na takową przy- 
chodzą. Depesze rządowe mają pierwszeństwo przed depeszami prywatnemi, wszelako 
nie należy z wyjątkiem przypadków, w których zwłoka grozi niebezpieczeństwem, przez 
nadesłaną tymczasem depeszę rządową, przerywać rozpoczętego już telegrafowania de- 
deszy prywatnej. 

Wienczas tylko można kilka depesz tego samego odsełacza jednę po drugiej od- 
sełać, jeżeli aparaty tej linii nie są w inny sposób zajęte. 

Jeżeliby z jakiegobądź powodu, nie można odesłać natychmiast depeszy przy jej 
oddaniu, należy oddającego о tem uwiadomić, i tylko wtenczas depeszę przyjąć, jeżeli 
mimo tego żądać będzie odesłania piśmiennie na depeszy. 

$. 12, 


Zmiana w kierunku. 

Porządek depesz wskazany w $. 11, ma także miejsce wtenczas, jeżeli kiika de- 
pesz jednocześnie na różnych stacyach jednej i tej samej linii się znajduje, a to w ten 
sposób, 12 zmiana w kierunku zawisła wprost od owego porządku. 

Depesze, znajdujące się na tej samej linii do odesłania w kierunku przeciwnym. 
należy zmieniać w przesełce. 

$. 13. 
Przerwanie ciagu telegraficznego. 

Jeżeli ciąg telegraficzny przerwanym został już po odebraniu depeszy , wówczas 
stacya, z której depesza drogą telegrafu dalej przesłaną być nie może, obowiązaną jest, 
oddać depesze na pocztę w liście rekomendowanym i przesłać takową јако korespon- 
dencyę służbową bez opłaty do najbliższej stacyi, mogącej drogą telegrafu przesłać ją 
dalej, według okoliczności do ostatniej stacyi telegraficznej lub wprost do osoby, na 
adresie wyrażonej. 

Po przywróceniu ciągu telegraficznego, należy depeszę jeszcze raz przesłać te- 
legrafem. 
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den Depeschen darf Seitens der Absender nur ein unverwischbures Schreibmateriale verwen- 
det werden, auch dürfen in den Depeschen Radirungen nicht vorkommen. 

Am Schlusse derjenigen Depeschen, welche von der Telegraphenlinie weg durch andere 
Mittel weiter befördert werden sollen ($. 2), hat der Absender die Art der gewünschten 
Weiterbeförderuny schriftlich anzusetzen. 


$. 9. 


Länge der Depeschen. 
Vorläufig darf jede telegraphische Depesche nicht aus mehr als 100 Worten bestehen. 
§. 10. 
Aufbewahrung der Concepte. 

Die Original-Concepte der aufgegebenen Depeschen werden durch volle zwei Jahre bet 

den Telegraphenimiern aufbewahrt und sodann unter amtlicher Controle vertilgt. 
$. 11. 
Reihenfolge der Beförderung. 

Die Beförderung der telegraphischen Depeschen geschieht von jeder Station aus, der 
Regel nach in der Reihenfolge, in welcher sie bei dieser Station aufgegeben wurden, oder 
mittelst des Telegraphen zu derselben gelangten. Staatsdepeschen haben den Vorrang vor 
Privatdepeschen, doch soll mit Ausnahme von Fällen, wo Gefahr auf dem Verzuge ist, durch 
das Dazwischentreien von Siaatsdepeschen, die bereits begonnene Telegraphirung von Pri- 
valdepeschen nicht unterbrochen werden. 

Die Beförderung mehrerer Depeschen eines und desselben Absenders hinter einander 
ist nur dann zulässig, wenn die Apparate der Linie nicht anderweitig in Anspruch genom- 
men sind. 

Sollte die Beförderung einer Depesche aus irgend einem Grunde nicht sogleich bet 
ihrer Aufgabe statifinden können, so ist der Aufgeber davon in Kenntniss zu setzen und die 


Depesche nur dann anzunehmen, wenn die Absendung dennoch, und zwar schriftlich auf der 
Depesche verlangt wird. 


$. 12. 


Richtungswechsel. 
Das im $.11 bezeichnete Rangsverhdliniss der Depeschen findet auch bei gleichzeitigem 


Vorhandensein mehrerer Depeschen an verschiedenen Stationen einer und derselben Linie in 
der Weise Anwendung, dass ein Richtungswechsel zunächst von diesem Rangsverhdlinisse 
abhängig ist. 

Depeschen, welche auf derselben Linie zur Absendung in entgegengesetzten Richtun- 
gen vorhanden sind, sollen in der Beförderung alterniren. 


5. 13. 


Unterbrechung der Velegraphenverbindung. 
Wird die Telegraphenverbindung nach erfolgter Annahme einer Depesche unterbrochen, 


80 ist diejenige Station, von welcher ab die Weiterbeförderung auf telegraphischem Wege 
unthunlich ist, verpflichtet, die Depesche sofort in einem recommandirten Briefe an die 
nächste Station, welche zur Weiterbeförderung im Stande ist, nach Umständen an die letzte 
Telegraphenstation, oder auch directe an den Adressaten als portofreie Dienstsache zur 
Post zu geben. 

Nach erfolgter Wiederhersiellung der telegruphischen Verbindung ist die Depesche 
noch nachträglich durch den Telegraphen weiter zu senden. 
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$. 14. 
© doręczeniu depesz. 

Jak skoro depesza nadejdzie na ostatniej stacyi telegraficznej lub na takich stacy- 
ach środkowych, na których złożoną zostanie ($. 3), należy takową natychmiast spi- 
sad i odesłać pod pieczęcią urzędową stacy] telegraficznych do ocoby, lub do osób na 
adresie wyrażonych; a to, jeżeli takowe zamieszkują m miejscu stacyi, przez posłańca 
ustanowionego przy administracyi telegrafu, oprócz tego zaś stosownie do zlecenia, 


jakie dał w tej mierze odsełający. 
$. 15. 


Taryfa. 

Za przesełanie depeszy opłacaną będzie należytość, oznaczona według całkowi- 
tej długości linij telegraficznych, przez które ma przechodzić, tudzież według liczby 
słów, do której dodana będzie opłata za transport w tenczas, jeżeli depesza ze stacyi 
telegraficznej przesłaną zostanie dalej pocztą lub umyślnym posłańcem. 

Opłata wynosić będzie od depeszy, obejmującej słów 20 na odległość 10 mil 
łącznie jeden złr. m. k. i rośnie o tyleż za każde mil 15, 20, 25, 30, 35, 40 i tak 
dalej. 

Jeżeli depesza zawiera więcej jak 20 aż łącznie do 50 słów, opłata będzie po- 
dwójna, jeżeli zaś zawiera więcej jak 50 aż do 100 słów łącznie, opłata będzie potrójną. 

Wypadające według tej miary należytości telegraficzne wskazane są w załączonej 
taryfie. 

$. 16. 
Postanowienia szczegółowe wzgledem taks. 

Dla obliczenia należytości według ilości słów służyć mają następujące prawidła: 

a) Słowa złożone, zwykle związane łącznikami; należy z reguły liczyć za jedno 
słowo; jako granicę zaś największego słowa przyjmuje się siedm zgłosek tak, 
iż co zostaje nad 7 zgłosek, znowu za jedno słowo policzone będzie; 

b) Interpunkcye w tekscie policzone nie będą, wszelkie zaś znaki, których telegrafem 
oddać nie można, i które dla tego słowami wyrażone być muszą, jako słowa bę- 
dą policzone ; 

c) Litery lub liczby pojedyncze, ostatnie aż do pięciu cyfer, policzone będą jak j e- 
dno słowo. Przy liczbach o więcej eylrach, uważane być mają każde pięć cy- 
fer, równie jak zwyzka nad takowe, za jedno słowo, przyczem kreski, komy iin- 
ne znaki wyrazić się dające, za cyfry policzone być winny; 

d) Adres i podpis policzone będą przy rachowaniu słów, przeciwnie zaś 

e) nie należy liczyć objaśnień, w jaki sposób depesza z ostatniej stacyi telegraficznej 
dalej ma być przesłaną, równie jak wszelkich znaków i słów, któreby adınini- 
stracya telegrafu sama dodała do depeszy w interesie służby. 

$. 17. 
Opłata od kolacyonowania. 

Za kolacyonowanie depeszy ($. *), należy opłacać polowę opłaty telegraficznej 
wypadającej za drogę tam. 
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5.14. 
Zustellung der Depeschen. 

Jede Depesche wird nach der Ankunft an der letzten Telegraphenstation oder auf sol- 
chen Zwischensialionen, wo dieselbe abgesetzt worden ist (& З), sogleich niedergeschrie- 
ben und unter dem Amtssiegel der Telegraphenstationen an den oder die Adressaten abge- 
sendet, und zwar, in soferne der Adressat ат Stationsorte wohnt, durch einen verpflichteten 
Boten der Telegraphenverwaltung, sonst aber nach Massgabe der vom Absender desshalb 
getroffenen Bestimmung ($. 2). 

$. 15. 
Tarif. 

Für die Beförderung der telegraphischen Depeschen wird eine nach der Gesammtlänge 
der zu durchlaufenden Telegraphenlinien und nach der Zahl der Worte bemessene Gebühr 
erhoben, zu welcher, wenn die Depesche von einer Telegraphenstation durch die Post oder 
durch einen eigenen Bolen weilergeht, die diessfällige Transportvergütung hinzugerechnet 
wird. 

Die Gebühr beträgt für eine Depesche auf eine Entfernung bis einschliesslich 
10 Meilen für 20 Worte Einen Gulden С. M. und steigt um denselben Betrag für je weitere 
15, 20, 25, 30, 35, 40 Meilen und so weiter. 

Wenn die Depesche über 20 bis einschliesslich 50 Worte enthält, so wird das Dop- 
pelte und wenn solche über 50 bis einschliesslich 100 Worte enthält, das Dreifache erhoben. 

Die nach diesem Masstabe entfallenden Telegraphengebiihren zeigt der beigefügte Tarif. 

$. 16. 
Specielle Tacenbestimmungen. 

Für die Ermittlung der Gebühren nach der Wortzahl gelten folgende Grundsätze: 

a) Zusammengesetzte Worte, welche mit Bindestrichen verbunden zu werden pflegen, sind 
in der Regel als Ein Wort zu rechnen, als Maximalgränze eines Wortes werden 
jedoch sieben Silben angenommen, so dass der Ueberschuss von 7 zu 7 Silben wieder 
als Ein Wort gerechnet wird ; 

b) Interpunctionszeichen im Texte werden nicht mitgerechnet, dagegen sind alle durch 
den Telegraphen nicht wieder zu gebende Zeichen, welche daher durch Worte darge- 
stellt werden müssen, als solche zu berechnen ; 

c) einzelne Buchstaben oder Zahlen, letztere bis zu fünf Ziffern, werden ebenfulls als 
Ein Wort gerechnet. Bei Zahlen von Mehrzifferstellen sind je 5 Ziffern und езеп so 
der etwaige Ueberschuss als Ein Wort anzunehmen, wobei Striche, Beistriche und an- 
dere darstellbare Zeichen als Ziffer mitzuzählen sind; 

d) Adresse und Unterschrift werden bei Auszählung der Worte mitgerechnet, dagegen sind 

e) die etwuigen Notizen über die Weise, in welcher die Depesche von der letzten Tele- 
graphenstation weiter befördert werden soll, ferner sämmtliche Zeichen und Worle, 
welche die Telegraphenverwallung selbst der Depesche zum Zwecke des Dienstes hin- 
zufügt, nicht mitzuzählen. 

K. 17. 
Collationirungsgebühr 

Für das Collationiren einer Depesche ($. 4) ist die Hälfte der für den Hinweg ent- 

fallenden Telegraphengebühren zu entrichten. 
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§. 18. 


© taksowaniu depesz złożyć się majacych. 

Depesze, które na stacyach pośrednich złożone być mają, należy taksować w ten 
sposób, iż opłata całkowita składać się ma z pojedynczych kwot opłatowych, przypa- 
dających za przesłanie z miejsca, z którego depesza wyszła, do najbliższego miejsca, 
gdzie złożoną być ma, i tak dalej z jednego do drugiego takiego miejsca, a względnie 
aż do ostatniej stacyi telegraficznej. 

$. 19. 
Таква od pomnożenia depeszy. 

Od depesz, mających być pomnożonemi na jakiej stacyi ($. 3), należy od wysta- 
wienia drugiego i każdego następującego egzemplarza opłacić należytość 20 kr. m. k. 
$. 20. 

Taksa od depesz nocnych. 
Od depesz noenych należy wszystkie należytości telegraficzne opłacać w podwój- 


nej kwocie. 
$. 21. 


Opłaty od depesz przechodzacych po za linie telegraficzne. 

Opłatę za transport depesz, mających być przesełanemi ze stacyi telegraficznej 
na inne miejsce, złożyć winien odsełający w kwocie, wypadającej za rzeczony transport 
stosownie do przepisu wedle rodzaju jego. 

Jeżeli wysokość tej kwoty naprzód oznaczoną być nie może, w ówczas winien 
podawea złożyć sumę, wystarczającą w każdym razie do pokrycia takowej, której zwy- 
zb, na powrót żądać można. 

W dodatku wyszczególnione są koszta ud przesełania sztafet na drogach częściej 
używanych. 

Kwota, którą złożyć należy, jeżeli nie są dokładnie wiadome koszta sztafety, li- 
czy się po 1 złr. 15 kr. na milę. 

Za przesłanie szczególnym posłańcem należy bez względu na odległość złożyć 
1 zir. 15 kr. 

Za przesłanie zwyczajną pocztą pobierać się będzie: 

1. od każdej depeszy opłata rekomendacyjna 6 kr., i 

2. taksa pocztowa od listu, a to: 

aj jeżeli urząd pocztowy, z którego list będzie wydany, leży w państwie, które 
przystąpiło do traktatu związku pocztowego, między państwami niemiecko-au- 
stryackiemi, w kwocie 6 kr., 

b) w każdym innym razie w kwocie, wypadającej podług dotyczącej taryty pocztowej. 

Jeżeli w przypadku, pod Û) wyrażonym urząd telegraficzny nie może onaczyć do- 
kładnie kwoty, zapłacić się mającej, należy takową zabezpieczyć przez złożenie 1 złr. 
15 kr. m. k. 

$. 22. 


© płaceniu należytosci z góry. 
Wszelkie należytości opłacone być winny przy oddawaniu depeszy z góry w mo- 
necie konwencyjnej. 
Na zapłatę nastąpioną wydany będzie kwit. 
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H. 18. 
TaxzefürdusAbsetzenanZwischenorten. 

Depeschen, welche an Zwischenorien abgesetzt werden sollen, werden in der Art 
uxirt, dass die Gesammigebühr sich aus den einzelnen Beträgen der für die Beförderung 
vom Abgangsorte bis zum nächsten Abselzungspuncte und sofort von einem zum anderen 
Absetzungspuncie und beziehungsweise bis zur letzien Telegraphenstation entfallenden 


Gebühren zusammenselst. 
5. 19. 
TawefürdieVerrielfältigung. 
Bei Depeschen, welche an einer Station zu vervielfältigen sind ($. 3), ist für die 
Ausfertigung des zweiten und jedes folgenden Exemplares eine Gebühr von 20 kr. С. М. zu 


erlegen. 
$. 20. 


Tawefür Nachtdepeschen. 
Für Nuchtdepeschen ($.6) sind sämmtliche Telegraphirungsgebühren mit dem doppel- 
ten Betrage zu entrichten. 
5.21. 
Gebühren für die über die Telegraphenlinien binausgehenden Beförderungen 
Die Vergütung für den Transport der von einer Pelegraphenstation nach einem ande- 
ren Orte weiter su sendenden Depeschen ist vom Absender in jenem Betrage zu leisten, 
welcher für gedachten Transport nach der Art und Weise desselben vorschriftmässig rntfällt. 
Kann die Höhe dieses Betrages nicht im Voraus bestimmt angegeben werden, so ist 
von dem Aufgeber eine, die Gebühr jedenfalls deckende Summe zu deponiren, von welcher 
der Ueberresi zurückgefordert werden kann. 
Im Anhange sind die Kosten der Beförderung von Estaffetten auf den häufiger zur Be- 
niiizung kommenden Routen verzeichnet. 
Der Betrag, welcher, im Falle die Estajfettenkosten nicht genau bekannt sind, als De- 
postium zu erlegen ist, wird mit I fl. 15 kr. per Meile berechnet. 
Für die Beförderung durch einen eigenen Boten ist ohne Rücksicht auf die Entfernung 
der Betrag von 1 fl. 15 kr. zu erlegen. 
Für die Beförderung mittelst der gewöhnlichen Post werden eingehoben: 
1. für jede Depesche die Rerommandationsgebühr mit 6 kr., und 
2. die Briefposttace, und swar : 
a) wenn das Postamt der Abgabe in einem dem deutsch-Österreichischen Postvereinsver- 
trage beigetretenen Staate liegt mit 6 kr., 
b) in allen anderen Füllen mit dem nach dem betreffenden Posttarife entfallenden Betrage. 
Wenn in einem der unter b) angegebenen Fälle der zu entrichtende Betrag vom Tele- 
graphenamie nicht genau angegeben werden kann, ist derselbe durch die Deponirung von 
1 fl. 15 kr. С. М. sicher zu stellen. 
K. 22. 
Vorauszahlung der Gebühren. 
Sämmtliche Gebühren sind bei der Aufgabe der Depeschen im Voraus in Conventions- 
münse zu bezahlen. 
Ueber die geleistete Zahlung wird eine Quittung ertheilt. 
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Jeżeli strona zapłaci kwotę niestosowną, ma prawo żądania zwrotu przewyżki, 
równie też obowiązaną jest, zapłacić później, oilemniej złożyła, jeżeli to zadauem be- 
dzie przed upływem ruku. 

$. 23. 
© zwrocie należy tosci- 

Jeżeli depesza, przyjęta do przeselki. odrzuconą zostanie przez dalej leżącą stacyę 
tego samego rządu ($. 5), wówezas odsełający ma prawo żądania, ażeby mu wszel- 
ka złożona opłata, zwróconą została. Jeżeli zas depesza odrzuconą zostanie przez 
stacyę innego rządu związkowego, wówczas odsełający odbierze kwotę tylko za tę 
przestrzeń, na której depesza przesłaną nie była. 

Oprócz tego nastąpi zwrot opłaty za depesze telegraficzne z reguły tylko wien- 
czas, jeżeli nadejdą na miejsce przeznaczenia w stanie tak niedokładnym, iż celu swe- 
go dopełnić nie mogą, ani też sprostować ich dość wcześnie już nie było można. 

є. 24. 
Dochowanie tajemnicy. 

Wszystkich urzędników telegrafowych obowiązkiem jest, jak najściślej dochować 
tajemnicy depesz tetegraficznych. Obce osoby nie mają inaczej wolnego wstępu doizb 
sparatowych na stacyach telegraficzny eh. jak tylko za wyraźnem pozwoleniem dyrekcyi 
lub właściwego naczelnika urzędu, albo zastępcy jego, i to nawet wtedy tylko, gdy się 
nie telegrafuje. 

§. 28. 
© odpowiedziałności. 

Za przesłanie depesz drogą telegraficzną, rząd nie przyjmuje na siebie żadnej 
odpowiedzialności; gdzie zaś idzie o dalsze przesłanie pocztą, obowiązywać będą do- 
tyczące przepisy ogalne. 

Bruek m. p. 
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Wird der Partei ein unrichtiger Betrag abgenommen, so ist sie berechtiget, das zu 
viel Bezahlte zurück zu fordern und ebenso verpflichtet, das zu wenig Bezahlte, wenn sie 
vor Ablauf Eines Jahres darum angegangen wird, nachzuzahlen 

$. 23. 
Rückerstattung der Gebühren. 

Wird eine zur Absendung angenommene Depesche von einer weiterhin liegenden Sta- 
tion derselben Regierung zurückgewiesen (ў. 5), so steht dem Absender ein Anspruch auf 
Rückerstattung der gesammien erlegien Gebühren zu. Erfolgt die Zurückweisung hingegen 
bei einer Station einer anderen Vereinsregierung, so hat der Absender nur den Betrag für 
diejenige Strecke zurück zu erhalten, auf welcher die Beförderung noch nicht stattgefun- 
den hat. 

Im Uebrigen findet eine Rückerstattung der Gebühren für telegraphische Depeschen in 
der Regel nur Statt, wenn solche am Bestimmungsorle in einer Weise verstümmelt ange- 
kommen sind, dass dieselben ihren Zweck nicht erfüllen können, eine rechtzeitige Berichti- 
gung aber nichl zu ermöglichen gewesen ist. 

$. 24. 
Geheimhaltung der Depesche n. 

Alle Telegraphenbeamten sind zur sirengsten Geheimhaltung der telegraphischen De- 
peschen verpflichtet. Fremden Personen ist der Zutritt zu den Apparatenzimmern der Tele- 
graphenstationen nur mit ausdrücklicher Erlaubniss der Direction oder des betreffenden 
Amtsvorstehers, oder dessen Stellvertreters, und auch nur dann gestattet, wenn nicht tele- 
graphirt wird. 

F. 25. 
Haftung. 

Die Regierung übernimmt bezüglich der Beförderung der Depeschen auf ielegraphi- 
schem Wege keine wie immer gearlete Haftung, in so ferne es sich aber um die Weiterbe- 
förderungen durch die Post handelt, haben die allgemein geltenden diessfälligen Bestim- 
mungen Anwendung zu finden 

Bruck m. p 
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Wykaz 


dróg sztafetowych i nalezytosei obecnie za takowe przypadających. 


Ed 


Wiednia 


«гаси 


Lublany 


Try estu 


M саесут 


Werony 


— — 


— — — — N — 


Do 


Krems. . 
Baden. . 4 
Wiener-Neustadt. 


Bruck nad Mura . 
Kórmend. . 


Cełowca . . 
Willach . . 


Goryrvi . 
Udiny.. 
Fiume.. Ae? 
Capo d'fstryi. , 
Bolsa. ef; wi 


Padwy 
Rovigo 
Ferary 
Bolonii 
Florencyi . 
Liworny 
Rzymu. . 


Wicenzy. . . 
Brescii . 
Mantui. . . 
Modeny . 
Bolonii . 
Florencyi 
Livorny . 
Rzymu . 


Liczba Optafa od sztafet za 
ocat rzeselhe 
Г T ч Razem 
w za w Auslryi za granicą 
Austryie|rgraniczyj So Û E 
zir. kr zir. | kr. ztv. | kr. 
БУА 9 43 9 |43 
Gy 4 11%, | 4 11%, 
3% в 11 | 6 11 
I 
375 6 45 6 45 
6/8 11 34 ½ 11 341, 
5¼ 10 3 | 10 |3 
707 13 Al 13 | 3% 
4 T 28 ес. 7 28 
[37 10 | 19 ў 10 |19 
s 9 43 Р 9 48 
155 3 2 . pah 
9%, 17 16 е 17 16 
4 7 44 s 7 44 
7 13 32 T 2 
10 19 20 13 20 
10 ké 19 | 20 5 эд. 3 
10 12 ½ 19 20 19 10 38 30 
10 RUNA 19 20 32 24 al 40 
1v 33 19 20 An 68 20 
30% i т lila US 
BY 10 | 38 10 |38 
3% 6 17 6 17 
6%, ЕА 12 5 4 16 5 
6 / БУЛ 12 5 9 15 21 20 
CZA 13% 12 5 25 7 37 12 
Delt 221 1% ń 39 13 51 |8 
6% 381, 12 5 70 5 82 10 
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Ausweis 


der Estaffeliencourse und der gegenwärtig zu vergütenden Gebühren. 


Żuki der KA Ech 
Posten für die 
Beförderung 


Zusonmen | 


in Oe- | ży, Aus- in ре 
sr: 3 Oesterreich Anslande 


reich Папе: R Mei Bauherr __ == = 


fl | 


| 
| RNG. s. F. т 9 43 К Ps 9 3 
Wien Baden à „ + UA | 4 115 
| Wiener Neustadt . 39 6 | 11 | 6 11 
| | | 
Grat d Bruck an der Mur 3% А 6 45 | 6 |45 
ы Körmend . . . . Die 11 34! و‎ i P 11 | 341, 
| | 
| H 
e | Klagenfurt Pa 10 3 10 |) 3 
тшеп T A eist ` | u | 13 3, | . | 13 af 
| 
бї»... 4. 4 i 28 а H 28 
er, 2. — FL 10 | 19 \ 10 | 19 
Triest (Fiume % YA 9 48 Е ч 9 48 
| Capo d'Istria . . 15% 3 2 ; 3 2 
BO at gó” 3: 75 17 | 1% 4 17 16 
8 { 
| | 
Celtes, . 4 ER 7 Aix 7 h% 
| Rovigo TE 13 32 U — 13 32 
| Hertaga. „„ И A 13 20 19 20 
Venedig Bologna 10 EI 19 20 5 2 24 20 
Florenz. . . 10 RY, 19 20 1y 10 38 30 
kivorno. жоо. 10 | 20%] 19 | 20 3% 20 51 40 
N10 ar 19 20 49 Р 68 20 
Vicenza „„ 3% | | “~ їй | b 7 13 
Brescia | . 10 | 38 | 10 38 
| Mantua A be a2, | © | w | 6 | 17 
М Modena в? А | Ris 12 A + 3 16 5 
Verona Bologna Ki У BY, 12 S 9 15 91 20 
Paren |... eil бу | 12 5 25 7 40 | 48 
Livorno Ki 22¹- 12 5 39 13 51 18 
(М фу ei „ 38% 1 70 5 82 10 
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Ж 


MA 
| 


Berna 


| 
Olomun- | 
ca 

| 


Odernher- 
ga 


Krakowa/ 
\ 
| 

Pragi | 


— 


Do 


Bergamo 


Komo 

Kremony 
Chur 
Lucerny. . . . 
Berna (w Szwaj. 
Turynu 

(Genui . 


Jhławy 


| Neuhaus. 


Opawy. . . . . 

Weiskirchen (v 
Morawii) 

Sternberga. . 


Cieszyna. 
Bilska.. 
Rosenberga . . 


Tarnowa. , 
Rzeszowa 
Przemyśla . , . 
Sambora 
Stanisławowa . 
Koszyce... 
Kołomei . 
Lwowa . 
Czernowiec . 
Brodów . . 
Tarnopola . 
Warszawy... 
Odesy przez No- 
wosielikę . 


БИА «a ar. 
Jungbunclau . . 
Rumburga . 
lteichenberga, . 
Königgracu . . 
Gilschina. , 
Klatfau . . 
Piseka. , 


Liczba 
poczt 


w 
Austryi 


za 
graniea 


R 
2 
a 
„2 
2 
E 
NI 
el 
E. 3 
N этч 
= 2 
[<] 
4% 
RZA 
66% 
268½ 
437 


Opłata od sztafet za 


przesełkę 
w Austryi | za granicą 
złr. | kr. złr. | kr. 
7 15 а 
5 48 2 
14 1 
22 |48 а 
6 146 d 
6 |46 А 2 
8 113 17 |96 
10 9 19 6 
9 |58 
10 15% 2 
8 140 4 
4 20 - 
ı 157 e 
A |80 
8 50 - 
19 |56 . 
10° | йт. 4 
18 |581/, В k 
28 |5203 d А 
33 49%, o 2 
51 21 ¼5 d $ 
33 |36 A 
61 3 А 4 
39 |86 А Ą 
69 42%, 
51 9 R 
53 12% ( 3 
1 9 26 16 
73 |50%, . 
11 16 4 z 
6 |17 а e 
13 113 ; а 
12 21 i 5 
19 8 а 4 
10 |50 А à 
16 2 А К 
19 8 o S 


Razem 
ir. | kr. 
7 15 
5 |48 
14 1 
25 39 
2915 ½ 
D |58 
16 5 
8 40 | 
а 0 | 
1 57 
4 30 | 
8 |50 
19 |56 
10 | 63 
18 58%, 
29 үйр", 
33 49½ 
51 21% 
33 |36 
61 3 
39 |36 
69 42 
51 | 9 
53 12% 
27 55 
11 |16 
6 17 
13 13 
12 21 
12 | 8 
10 |50 
16 | 2 
12 | 8 
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Zahl der $ Estaffettengebühr 
5 z für die 
ET № Befórderung Z 
Von Nach 5 usammen 
in Ое- im Aus- 8 $ m 4 “| 
о? E 8 Oesterreich Auslande 
sterreich | lande 3 — 
2 = fl. Van | A. | kr. fl. 


Bergamo 36% 7 15 
Como . 3 5 |48 
| Cremona 4 (WA Р 14 1 
Chur 11% ` 10%, 
Mailand Luzern 3% 2 277% 
Eë La? ENG " 66%, А 
Turin ТУЛ 12½ 17 26 25 39 
Genua 5% 134 19 6%, 29 |1514 
| 9 |58 
| Neuhaus . 9% 16 64 
| Troppau 5 8 40 
A | Weisskirchen 
Olmütz | (mihrisch) a A |20 i 
Sternberg 11% 1 57 
i Teschen 2% 4 30 
Oderberg] Bielit- rw 4% 8 50 
| і Rosenberg ПОА 19 156 
| | Tarnow -. 615 10 634 
| | Rzeszow А D 18 |581, 
Przemysl 17 28 52½ 
| Sambor . . , 20% 33 49 
| Stanislawow . 31%, 51 21% 
Kaschau. . . 21%, 33 |2 
Kolomea. . . 37 61 3 
Krakau Lemberg 24 39 |36 
Czernowilz . KENG 6% [423/, 
Brad 31 51 9 
Tarnopol . . 32/4 53 12% 
| Warschau 1 25 16 97 |55 
\ Odessa pr. No- 
| vosielika . . 24% 
| | 
Pilsen, 6% 11 |16 
\ Jungbunzlau . 35/5 6 17 
Rumburg... 75% 15 |18 
| Reichenberg . ni 12 21 
Prag Kóniggratz 7 | 12 8 
Gitschin d 6%, 1 10 |50 
Kiatłau . . 4 92/6 16 2 
\ Pisek 7 12 8 
| 
| | | 
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| SE So SEO nr 
nn 


U tala od sztafel za 


Poczty | Godziny przesełkę kad 
Ké Da w szwajcar | * 
Austryi skie | 9 А А 
w Austryi za granicą 
| A.) tr] zb kr. zir kr. 
( Cieplice Y. 5.. 13% | 2 36 2 | 36 
karlshadu .. , . TA Я 13 Zu 13 39 
Maryenbadu . . . 10°, 18 25 18 25 
Loboszye gray 11 ? 19 4 19 4 
| Litomierza. , . . GW я 1 5 1 5 
Lale $ A? 3 À 5 51 5 Al 
| Czesk. Leia зу, б 4 6 4 
U 
| Budziejowic. . . (Кү , 11 29 11 29 
| Pasawy . 2 . 6% 1129 11, | 29 
bag ] Slejer . ll ад | ъ 59 4 | a 
Gmunden 45 8 1 8 1 
| 
e ў Tszel 35, 6 17 6 17 
Volga оой} Gastein? А ( 1 бел 
| | 
Insbruku | Kufstein. . . . EE 4 | 48 9 | 48 
Feldkirch 220 4 12 4 12 
| Lindau И: 1 | 2% : 1 | 24 
Chur or 10 | 16 ; - 10 | 16 
Е St. Gallen 1 4 8 1 52 4 17 6 9 
siege zu) мб | 1 19 1 | se 16 | ae | 18 13 
Bazylei . 1 375% 1 53 e 
Berna. 1 15 1 52 | 
4 Lucerny. . . 1 30 1 52 | | 
| Bocen Meranu . . . „| 1% | 3 | 30 | 3 |30 
| Tyrnawy Lei se A 33 4 33 
Prerzburga < Ra 5% À 7 10%, 7 | 104% 
(Graj... . . A) 10% | 1 21 5 21 
| 
| | 
( Slhulweisenburg . 5 1 7 7 
Semlina £l " 36 21 36 24 
Temeszwaru. . „| 20% З 28 21 | 28 | 21 
Pesztu Jlermanstadu. . . 336 و‎ 7 15 47 15 
Klauzenburga . . 30%, Е 42 INS A 3113 
Koszyc e Es, 34 30 ER 30 
Debreczyna . . . 17 24 30 9+ 30 
{ Warażdyna.. . . 2% с 40% s | 19Y, 
Zagrzebia < Karlstadu . . . . БУЛ 5 | 15 5 15 
Zary є 4 22 31 481, 31 381 
| 
| 
| 
| 
| | 
d I 
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DZ OZ Z — dz A R Z — A — en 
Estaffettengebühr 
für die 
Posten Schwei- Beförderung 
Е im zer Zusammen 
Fon p AAA Oester- | Stun- in SCH 
zu den Oesterreich Auslande 
fl. | kr A. | kr. П. kr. 
| 
Topi =. 1% 2 | 36 2 | 36 
Carlsbad . . . > 77 13 39 13 39 
Marienbad . . . 105/5 18 25 18 25 
Lobositz Eger 11 19 4 19 4 
Leitmeritz . . ETA 1 5 1 5 
SQ . . 3% 5 | 61 5 | 61 
Böhmisch-Laippa 3% 6 4 6 A 
| 
| Budweis 6575 11 29 . 11 29 
Passau Na 65% 11 29 . З 11 29 
3 E 21 4 59 | . 4 | 69 
Gmunden UA 8 1 8 1 
| 
Дун ЧИ al. 35/ 6 17 6 17 
Salzburg 1 Bad Gastein А 13 ] 13 
Innsbruck | Kufstein 5% 9 48 9 48 
Feldkirch 22% d 4 12 4 13 
Lindau LI. p d 1 24 1 24 
(Gytugj 6 7 5%, d 10 16 Е - 10 16 
St. Gallen 4% 1 52 17 6 9 
PE Zürch 1 19] 1 | |16 | se | 18 | 1 
Basel . 1 37%, 1 52 
Bern 1 45 1 52 
Luzern 1 30 1 52 
Botzen | Meran 11% 3 30 о 3 30 
| Tyrnau 32/5 4 33 4 33 
Pressburg j Raabe e e 51 7 10% 7 107, 
kiGnaw . . . . .. 102/5 14 21 14 21 
| 
Stuhlweissenburg 5 7 7 
бешп .... 9 36 24 36 24 
Temes car 20%, 23 21 28 21 
Pesth Hermannstadt . . 33% 37 15 . 47 15 
Klausenburg . | 30%, 42 31%) - 42 31½ 
Kaschau ` a 17% 24 30 24 30 
Debreczin . „| 17% 24 30 24 30 
R [UA 6 491/7 6 49% 
Agram Carlstadt . 3% 5 15 5 15 
e 31 48 ½ 31 48½ 
| CXXVII. (Poln.) 491 
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Taryfa 


opłaty od depeszy telegrafieznych. 


Natezyiose od jednej depeszy wynosi 


do 20 słów włącznie lod 21 do 50 słów włącznie lod 51 do 100 słów włącznie 


na mil п Я e : ы ~ ; 2 
reńsk. saskich reńsk. saskich reńsk. saskich 


zl | zł | kr. | tal. | gr. | zł | zł. kr. [fal | gr. 512. | kr. PGL Teer. 


do 10 mil włącznie 20 
nad 10 do 
25 „ 
һә 
70 
100 
185 
175 


220 


10 3 | 36 
20 › 7 |1» 


10 


VE: O — 


© D E GO 


363. 
Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 21. Września 1850, 


do panów namiestników Austryi nizszej 1 wyzszej, Solnogrodu, Tyrolu, Morawii, Szlaska Czech, 
do pana szefa kraju Galicyi, do pana naczelnika obwodu Bukowiny, do panów namiestników Sty- 
ryi. Karyntyi, Krainy, Tryestu, Gorycyi, Pobrzeża i Dalmacyi; 


dotyczące tego przypadku, kiedy uczniowie z gimnazyów krajów koronnych: Węgier, 
Kroacyi i Slawonii. Wojewodyny i banatu Femeskiego. przechodza do gimnazyów 
innych krajów koronnych. 

Ponieważ się mogą wydarzyć przypadki. w których uczniowie gimnazyalni, roz_ 
począwszy nauki gimnazyalne w Węgrzech, Kroaeyi, Slawonii, w Wojewodynie, w 
banacie Temeskim lub Siedmiogrodzie, zawierzają odbywać dalej nauki w gimnazyum 
publicznem kraju koronnego, powierzonego, kierunkowi pańskiemu, i upraszają o przy- 
jęcie na zasadzie przedłożonych świadectw gimnazyalnych lub egzaminu, któremu się 
w celu przyjęcia poddać chcą; ponieważ dalej uczniowie takowi z reguły nie byli w 
tem położeniu, aby się mogli nauczyć mowy i literatury greckiej i oprócz tego innego 
jeszcze przedwiotu, który bywa wykładanym obecnie w gimnazyum przyjmującem; 
przeto na podobne wypadki rozporządza się tymczasem, co następuje: 


363. Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 21. September 1850. 1623 


Tarif 
für die 
Beförderung der ieleyraphischen Depeschen. 


Für eine Depesche betragen die Gebühren 
bis inclusive х0 Worte von 21 bis incl. 50 Worte von 51 bis incl. 100 Worte 
Е 5 ч — — 
auf Meilen е Rheinisch | Sächsisch | ® | Rheinisch bung Rheinisch Sächsisch 
KI © 
A. | A | kr. (RAN Gr. | A | f. | kr.|RM.| Gr. | A | A. | kr. | Rii] Gr. 
bis inclusive 10Meilen| 1 1 | 12 - 20 2 + | 24 1 | 10 3 3 | 36 2 
über 10 bis 25 „ 2 2 | 24 1 10 4 4 | 48 2 20 6 ИВЕ |р) 4 
3% 26 „ 4 % з | з 36 2 67 124 9 | 10 486 
„ БЦ 0 „ aj ajag] 2 20 89 36 5 10124 248 
wegl old ale з | 10 | 10 | 12 6 | 20 | 15 | 18 10 
„ 100 „ 185 „ 6 i 10 4 12 | 14 | 24 8 18 | 21 | 36 | 12 
WTEM r] glaat 4 2014 | 16 | 48 | 9 | to | za | 26 | 12 | 18 
„ „220 „ si 9136 | 5 | to | 16 | 19 | 1e | 1o | 20 | 24 | 28 | 48 | 15 
р 20 „zd „А 9 10 | 48 Î 6 18 | 21 | 36 | 12 эт | 32 | 24 | 18 
„ 270 325 1012 6 20 | 20 23 13 | 10 | 30 | 36 20 
u. 8. w | 


363. 
Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichis vom 
21. September 1850, 


an die Herren Statthalter von Oesterreich unter der Enns, ob der Enns, Salzburg, Tirol, Mähren, Schlesien, 
Böhmen. an den Herrn Landeschef von Galizien, den Kreischef der Bukowina, die Herren Statthalter von 
Steiermark. Kirnthen, Krain, Triest, Görz und Küstenland, Dalmatien, 


betreffend den Uebertritt von Schülern aus Gymnasien der Kronlinder Ungarn, 
Croatien und Slavonien, Woiwodina und des Temeser Banates in Gymnasien anderer 
Kronlinder. 

Da sich Fülle ergeben dürften, wo Gymnastalschiler, welche in Ungarn, in Croatien, 
Siavonien, in der Woiwodina, dem Temeser Bunate oder in Siebenbürgen ihre Gymnasial- 
Studien begonnen haben, diese Studien an einem öffentlichen Gymnasium des ihrer Leitung 
unvertraulen Kronlandes fortzusetzen beabsichtigen und um die Aufnchme an demselben auf 
Grundlage mitgebrachier Gymnasiul-Zeugnisse oder einer von ihnen zu bestehenden Auf- 
nahmsprüfung ansuchen ; da ferner diese Schüler in der Regel nicht in der Lage waren, 
die griechische Sprache und Literatur, und nicht selten auch noch irgend einen anderen 
Gegenstand, über welchen an dem aufnehmenden Gymnasium gegenwärtig Unter tcht ertheilt 
wird, zu erlernen, so wird für solche РаПе einstweilen Folgendes angeordnet: 

491 * 
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1. Jeżeli uczeń przychodzi z gimnazyum, które w myśl zarysu organizacyi $.8 nie 
jest uznane za publiczne, winien się poddać egzaminowi przyjęcia; nawet i w przeci- 
wnym razie można go poddać takiemu egzaminowi. 

2. Egzamin obejmować winien przedmioty, których uczeń powinien się był nau- 
czyć stosownie do świadectw swoich, o ile takowe według planu naukowego w przyj- 
mującem gimnazyum wypływ wywierają va przyjęcie jego. Znajomość tych przedmio- 
tów stanowić będzie co się tycze klasy, do której uczeń przyjętym być może. 

3: Jeżeli przeto uczeń ma być przyjęty do czwartej lub piątej klasy, a nie po- 
siada wiadomości mowy greckiej, toż wie powinno być przeszkodą przyjęciu jego do 
klas wspomnionych ; wszelako uczeń winien się zobowiązać, iż będzie regularnie uczę- 
szezal na wykłady mowy i literatury greckiej, i nagrodzi pilnością prywatną powoli, о 
ile możności to, со vpuścił. Ролу egzaminach promocyjnych, równie jak przy egzami- 
nach dojrzałości nie należy oceniać wiadomości jego według ogólnej. dla tego przed- 
miotu wytkniętej miary, lecz uależy osądzić, czyli uczynił zadosyć w tym przedmiocie 
tax dalece, jak to w stanie był według okoliczności swoich. О tej mierze równie jak 
о tem, z którego powodu użytą była, należy uczynić wyraźnie wzmiankę w dalszych 
jego swiadertwach półrocznych, i w świadectwie dojrzałości. Jeżeli zaś uczeń, nie po- 
siadający wiadomości mowy greckiej, miałby stosownie do innych wiadomości swoich, 
być przyjętym do klasy szóstej, siódmej lub ósmej, w ówczas należy go na czas dal- 
szy nauk gimnazyalnych uwolnić od uczenia się mowy greckiej, i o tem wraz u przy- 
czyną tego uczynić wzmiankę w świadectwactwach, które mu będą wystawione. 

4. Takie samo postępowanie miejsce mieć winno względem języka, używanego 
przy wykładach w gimnazyum przyjmującem; jeżeli ten odmiennym jest od jęz ka wy- 
kładowego tego gimnazyum, z którego uczeń przychodzi, wszelako z tą różnicą, iż w 
żadnej klasie nie ma miejsca uwolnienie od godzin. w których uczonym bywa język 
wykładowy. 

5. Jeżeli uczeń nie miał sposobności, nauczyć się dawniej innego przedmiotu, któ- 
ry bywa wykładany w gimnazyum przyjmującem, w ówczas może być przyjęty do tej 
klasy, do której według innych wiadomości swoich za zdolnego uznanym został, jeżeli 
się po nim spodziewać można, iż może osiągnąć cel tej klasy we wszystkich przed- 
miotach. przy szczegó!nej pilności, i przy osobnej pomocy w domu. Z tąd zaś nie mo- 
że sobie rościć prawa do szezegälnegowzgledu przy następujących egzaminach promo- 
cyi i dojrzałości, lecz winien we wszystkich przedmiotach (wyjąwszy wyżej pod Nr. 3 
i 4 wspomnione) zadosyć uczynić w tej mierze, jak inni uczniowie gimnazyum. 

6. Dyrektorowie gimnazyów przyjmujących mogą powyżej wspomnionemi uła- 
twieniami tych tylko uwzględwać uczniów gimnazyalnych, przychodzących 2 wyż rze- 
czonych krajów koronnych, których rodzice mieszka'i w owych krajach koronnych. w 
ciągu nauk ich synów tamże, lub też takich, którzy, jeżeliby rodzice ich tamże nie mie- 
szkali, nie tylko złożyli egzamina w gimnazyum owych krajów koronnych, lecz także 
Jako zwyczajni uczniowie nauki w nich pobierali. 


Thun m. p. 


363. Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 21. September 1850. 1624 


1. Wenn der Schüler von einem Gymnasium kommt, welches nicht für ein ö entli- 
ches im Sinne des Organisations- Entwurfes F. 8 erklärt isi, so ist er einer Auf: ıhmsprü- 
fung zu unterziehen; auch im enigegengesetzten Falle kann er einer solchen Prü,ung unter- 
sogen werden. 

2. Die Prüfung hat sich auf die Gegenstände zu erstrecken, welche der Schüler laut 
seinen Zeugnissen erlernt haben soll, insoweit sie nach dem Lehrplane des aufnehmenden 
Gymnasiums auf die Aufnahme desselben von Einfluss sind. Dus Wissen des Schülers in 
diesen Gegenständen bestimmt in der Regel die Classe, in welche er aufgenommen wird. 

3. Ist diesemnach der Schüler in die vierte oder fünfte Classe aufzunehmen, fehlt ihm 
aber die Kenntniss der griechischen Sprache, so soll dieses kein Hinderniss des Eintriites 
in die bezeichneten Classen seyn; der Schüler ist aber zu verpflichten, an dem Unterrichte in 
der griechischen Sprache und Literatur regelmässig Theil zunehmen, und durch Privatfleiss 
das Versäumte allmälig, und во weit es möglich ist, nuchzuholen. Bei den Versetzungs- 
prüfungen und bei der Maturitätsprüfung sind dann nicht die allgemeinen für diesen Lehr- 
gegenstand vorgezeichneten Classenziele als Masstab seiner Leistungen anzulegen, sondern 
es ist zu beurtheilen, ob er so viel geleistet, als ihm nach seinen Verhältnissen in diesem 
Gegenstande noch möglich war. Dieser Masstab und der Grund, warum er gebraucht wurde, 
ist in seinen späteren Semestralzeugnissen, sowie im Maturitätszeugnisse ausdrücklich anzu- 
merken. Ist der Schüler hingegen nach seinen sonstigen Kenntnissen in die sechste, siebente 
oder achte Classe aufzunehmen, während ihm doch die Kenntniss der griechischen Sprache 
fehlt, во ist er für sein ferneres Gymnasialsiudium vom Erlernen des Griechischen zu dis- 
pensiren, und es ist dieses sammt der Ursache in den später ihm auszustellenden Zeug- 
nissen zu bemerken. 

4. Das Gleiche findet in Betreff der Unterrichtssprache des aufnehmenden Gymnasiums 
Statt, wenn sie eine von der Unterrichissprache des Gymnasiums, woher der Schüler kommt, 
verschiedene ist, jedoch mit dem Unterschiede, dass eine Dispens von den Lehrstunden, 
welche über die Unterrichtssprache gegeben werden, in keiner Classe eintritt. 

5. Hat der Schüler irgend einen anderen Gegenstand, der an dem aufnehmenden Gym- 
nasium gelehrt wird, früher zu erlernen, keine Gelegenheit gehabt, so ist er in die Classe, 
für welche er nach seinen sonstigen Kenntnissen als reif erkannt ist, dann aufzunehmen, 
wenn angenommen werden darf, er könne das Ziel dieser Classe in allen Gegenständen bei 
vorzüglichem Fleisse und allenfalls auch mit besonderer häuslicher Nachhilfe erreichen. Ein 
Anspruch auf besondere Nachsicht bei den folgenden Versetzungs- und Maturitätsprüfungen 
erwächst ihm jedoch aus diesem Umstande keineswegs, sondern er hat in Betreff aller Lehr- 
gegenstände (mit Ausnahme der oben Nr. 3 und 4 besprochenen) den Anforderungen, welche 
an die übrigen Schüler des Gymnasiums gestellt werden, zu genügen. 

6. Die Directoren der aufnehmenden Gymnasien haben diese Begiinstigungen nur 
solchen aus den oben bezeichneten Kronländernkommenden Gymnasialschülern zuzugestehen, 
deren Eltern, während der Dauer des dortigen Studiums ihrer Söhne in jenen Kronländern 
ihr Domicil hatten, oder die, falls ihre Eltern nicht dort domicilirt sind, nicht bloss die Prü- 
fungen an einem Gymnasium jener Kronländer gemacht, sondern als ordentliche Schüler den. 


Unterricht an demselben erhalten haben. 


Thun m. p. 


1625 365. Rozporządzenie ministerstwa finansów z d. 24. Września 1850. 


364. 


Rozrzadzenie ministerstwa finansów z dnia 22. Września 1850, 


moc mające dla wszystkich krajów koronnych, z wyjątkiem królestwa Lombardzko-Weneckiego,. 
kiörem zarządza się zamiana wszystkich w obiegu będących 3-procentowych asy- 
gnacyj kasowych na 100, 500 i 1000 zit. r. na bilety skarbowe, a w skutek tegoż 

zupełne ich ściagnienie z obiegu. 

Ponieważ nakład hiletów skarbowych na 100, 500 i 1000 złt.r., postąpił tak da- 
lece, iż dostatecznie pokryta jest liczba ich, potrzebna do ściągnienia 3 procentowych 
asygnacyj kasowych kategoryj wspomnionych we wszystkich dotychczasowych wyda- 
niach, nakazuje się więc niniejszem w dodatku do rozrządzenia z dnia 16. Czerwca 
b. r. ), iż będące jeszcze w obiegu 3 procentowe asygnacye kasowe wspomnionych 
kategoryj. wydane 1. Stycznia 1549 i 1.Lipca 1849, tudzież wydane па te same kwo- 
ty asygnacye kasowe pod dniem 1. Stycznia 1850 na bilety skarbowe zamienione zo- 
staną. 

Zamiana tych asygnacyj nastąpi w niższej Austryi w kasie centralnej państwa w 
Wiedniu, w innych zaś krajach koronnych, wyjąwszy królestwo Lombardzko-Wene- 
ckie, w kasach głównych krajowych i w urzędach kameralnych płatniezych. 

Rzeczona zamiana miejsce mieć będzie względem asygnacyj wydanych i. Sty- 
eznia i 7. Lipca 1850, aż do końca Grudnia 1850, a względem wydanych na dniu 1. 
Stycznia 1850, do końca Marca 1851. 

Po upływie powyższych terminów, nikt nie jest obowiązany przyjmować w za- 
płacie wspomnione 3-procentowe asygnacye kasowe na 100, 500 i 1000 złt. r.; tako- 
we może po upływie terminów przyjmować w zapłacie tylko kasa eentralna państwa i 
kasa główna krajowa az do końca Czerwca 1851. 

Krauss m. p. 


365. 

Rozporzadzenie ministerstwa finansów z dnia 24. Września 1850, 
obowiązujące w tych krajach koronnych , dla których wydaną została ustawa z dnia 7. Września 1848, 
o zniesieniu poddaństwa; 
względem kompeteneyi władz dochodowych przy rozstrzyganiu rekursów. wniesio- 
nych przeciw prawnosei taks zadanych przez władze patrymonialne. 

W porozumieniu z ministeryami spraw wewnętrznych i sprawiedliwości, podaje 
się dyrekcyi finansowej do wiadomości, iż władze dochodowe są właściwemi do roz- 
strzygania rekursów, wniesionych przeciw prawności taks przez władze patry monialne 
rozpisanych, a po zniesieniu jurysdykcyi prywatnej, na rzecz Skarbu publieznego poli- 


czyć się mających. 
Krauss m. p. 


*) Dziennik praw państwa cz. LXXVI Nro. 241. 


365. Verordnung des Finanzministeriums vom 24. September 1350. 1625 


364. 
Erlass des Finanzministeriums vom 22. September 1850, 


wirksam für alle Kronldnder, mit Ausnahme des lombardisch-venelianischen Königreiches, 


wodurch die Umwechslung aller noch im Umlaufe befindlichen Spercentigen Casse- 
Anweisungen über 100, 500 und 1000 Gulden in lieichsschatzscheine, und sofort 
deren günzliche Einziehung angeordnet wird. 


Nachdem die Auflage der Reichsschatzscheine zu 100, 500 und 1000 Gulden soweit 
zu Stunde gebracht ist, dass der zur Einziehung der 3percentigen Centralcasse- Anweisungen 
der gedachten Kategorien von allen bisherigen Ausfertigungen erforderliche Bedarf an sol- 
chen bedeckt erscheint, so wird im Nachhange zu dem Erlasse vom 16. Juni laufenden Jah- 
res ®) nunmehr auch die Umwechslung sowohl der etwa noch im Umlaufe befindlichen 3per- 
centigen Centralcasse - Anweisungen der erwähnten Kategorien mit der Ausfertigung vom 
1. Jänner 1849 und vom 1. Juli 1849, als auch jener, über die bezeichneten Beträge mit 
der Ausfertigung vom 1. Jänner 1 850 gegen Reichsschalzscheine angeordnet. 

Die Umwechsltung dieser Anweisungen erfolgt in Niederösterreich bei der К. k. Staats- 
Centralcasse in Wien, in den übrigen Kronländern uber, mit Ausnahme des lombardisch-vene- 
tianischen Königreiches, bei den Landes- Hauptcassen und Cameral-Zuhlämtern. 

Diese Umwechslung hat für die Anweisungen mit der Ausfertigung vom 1. Jänner und 
1. Juli 1849, bis Ende December 1850, für jene mit der Ausfertigung vom 1. Jänner 1850 
uber noch bis Ende März 1851 staitzufinden. 

Nach Ablauf dieser Fristen ist Niemand verpflichtet, die gedachten 3percentigen Cen- 
tralcasse-Anweisungen zu 100, 500 und 1000 Gulden in Zahlung anzunehmen, auch dürfen 
solche nach diesen Fristen nur von der Staats-Centralcasse und Landes-Hauptcasse bis Ende 
Juni 1851 als Zahlung angenommen werden. 


Krauss m. р. 


365. 


Verordnung des Finanzministeriums vom 24. September 1850, 


giltig für die Kronländer, für welche das Gesetz vom 7. September 1848 hinsichtlich der Aufhebung des 
Unterthänigkeitsverhältnisses erlassen wurde, 


betreffend die Competenz der Gefällsbehörden bei der Entscheidung über die Becurse, 
welche gegen die Rechtmässigkeit und Gesetzlichkeit der von den Patrimonialbehör- 
den vorgeschriebenen Taxen gerichtet sind. 


lm Einverständnisse mit den Ministerien des Innern und der Ju 
Direction bedeutet, dass die Entscheidung über Recurse, weiche gegen die Rechtmässigkeit 
und Gesetzlichkeit der von den Patrimonialbehörden vorgeschriebenen und seit der Aufhe- 
bung der Privat-Jurisdiction an die Staatscassen zu verrechnenden Taxen gerichtet sind, 


stiz wird der Finanz- 


in die Competenz der Gefällsbehörden gehöre. 
Krauss m. р. 


*) Im Beichsgesetzblatte LXXVI, Stück, Nr. 241. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 


dla 


cesarstwa austryackiego. 


Rok 1550. 
Kwartał czwarty, 
obejmujący 
części CXXVIIT— CLXV 
od №" 366—497. 


wydane w miesiącach Pazdzierniku, Listopadzie i Grudniu 1850. 


Wieden 1850. 


Z ces. krój. drukarni nadwornej i rządowej. 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 


Jahrgang 1850. 


dr: m 
Vierter Theil, 


Асы a$ 
N ws 
umfassend > SEN 


die Stücke CXXVII — СЕ, ЖУ, 


ausgegeben in den Monaten October, November und December 1850, oder 


die Nummern 366—497. 


Wien, 18 50. 


Aus der kaiserlich-königlichen Hof- und Staatsdruckerei. 


CXXVII. (Poln.) 


| 88 esch 


Jans‘ 
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1627 


Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 


cesarstwa austryackiego. 
Cześć CXXVII. 
wydana i rozesłana: 


w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 2. Października 1850, 


w wydaniu niujejszem dwujezykowem: dnia 29. Listopada 1851. 


366. 
Patent cesarski z dnia 29. Września 1850. 


obowiazujacy}w Austryi poniżej i powyżej Ensy, w Solnogrodzie, Styryi, Karyntyi. Krainie, Gorycyi, Gra- 
dysce i Istryi,"w mieście Tryeście i jego okręgu, w Tyrolu i Vorarlbergu, w Czechach, Morawii, w gór- 
nym] i dolnym Szląsku, 
тоса którego ustanawia się porzadek notaryatu w właśnie namienionych 
krajach koronnych. 


My Franciszek Józef pierwszy, 
„Bożej łaski Cesarz Austryacki; 


„Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Weneeyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Ledomeryi i Hliryi; Król Jerozolimy it. d.; 
Areyksiąże Austryi; Wielki - Książe Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu. Styryi, Karyntyi, Krainy ı Bukowiny; Wielki- 
Ksiaże Siedmiogrodu; Margrabia Morawii, Ksiaze górnego i dolnego 
Szlaska , Modeny, Parmy, Piacency i Gwastalli, Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Pryjulu, Raguzy i Zadey; uksiazeeuny Hrabia Habsburga, 
(Tyrolu. Kiburga, Gorycyi i Gradyski, Książe Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej dolnej Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirchu, Bregeneu, Sonnenberga i t. d.; Pan Tryestu, Kaltary i na 
Marehii windyjskiej; Wielki-Wojewoda województwa Serbii i t. d. i t. d. 
mocą postanowienia Naszego 2 d. 9. Maja 1856, zatwierdziliśny zaprowadzenie in- 
stytucyi notaryatu. Aby taż instytucya więc, tak pod względem organizacyi, jakoteż 
pod względem wykonywania urzędu, kierunku i karności. na pewnych prawnych opie- 
rała się zasadach, przetoż stosownie do$. 120 konstytucyi państwa, uprzednio dla kra- 
jów koronnych niżej wymienionych, a mianowicie dla areyksiestwa Austryi poniżej i po- 
wyżej Ensy, dla księstwa Solnogrodu . dla księstwa Styryi, dla księstwa Karyntyi, dla 
księstwa Krainy, dla uksiążęconego hrabstwa Gorycyi i Gradyski z margrabstwem 
Istryi, dla miasta Tryestu wraz z jego okręgiem, dla uksiążęconego hrabstwa Tyrolu 


1627 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


Naiserthum Oesterreich. 
CXXVIII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 2. October 1850. 
in der gegenwärtigen Doppel - Ausgabe am 29. November 1851. 


366. 
Kaiserliches Patent vom 29. September 1850, 


wirksam für Oesterreich unter und ob der Enns, Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain, Görz, Gradiska 
und Istrien, die Stadt Triest mit ihrem Gebiete, Tirol und Vorarlberg. Böhmen, Mähren, Ober- und 
Nieder-Schlesien, 


womit für diese Kronländer eine Notariais-Ordnung erlassen wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Goltes Gnaden Kaiser con Desterreich: 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König ron 
Jerusalem ete.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog ron Toscana und 
Krakau ; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder--Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, ron Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsteler Graf 
von Habsburg , von Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska: Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf ron Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg etc.; Herr von Triest. von Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grossuoiwed der Woiwodschaft Serbien ete. ete. 


haben bereits mittelst Unserer Entschliessung vom 9. Mai 1850 die Einführung des Nota- 
riats- Institutes zu genehmigen befunden. Um nunmehr dieses Institut sowohl rücksichtlich 
seiner Organisation, als auch in Betreff der Amtsausübung, Leitung und Disciplin auf be- 
stimmte gesetzliche Grundlagen zu stellen, verordnen Wir in Gemässheit des F. 120 der 
Reichsverfassung vorläufig für den Umfang der nachbenannten Kronländer, nümlich: des 
Erzherzogthuma Oesterreich unter und ob der Enns, des Herzogthume Salzburg, des Herzog- 
tum Steiermark, des Herzogihums Kärnthen, des Herzogthums Krain, der gefürsteten 
Grafschaft Görz und Gradiska mit der Markgrofschaft Istrien, der Stadt Triest mit ihrem 
Gebiete, der gejürsteten Grafschaft Tirol mit dem Lande‘ Vorariberg, des Königreiches 
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1628 366. Cesarski patent z dnia 29. Wrzes, ia 1850. 


z kraiem Vorarlberga, dla królestwa Czech, margrakstwa Morawii, dla księstwa gór- 
nego i dolnego Szłąska, stanowimy, eo następuje: 
1. 

Niniejszy porżądeknotaryatu, wchodzi w wykonanie w wspomnianych właśnie kra- 
jach koronnych, co do wszelkich przepisów, względem których w tym patencie nie po- 
stanowiono wyraźnie co innego, a to zaraz po pierwszem zamianowaniu notaryuszöw. 

II. 

Przepis $% 3 tej osnowy, iz do bezwarunkowego weiggnienia w księgi publi- 
czne, potrzeba aktu notaryalnego, lub autentycznego wypisu, jeżeli dokument, mający 
być wciągnionym, nie jest sporządzonym przez władzę publiczną; równie też przepis, 
iż do ważności interesów prawnych, w $. 4 wymienionych, potrzebnym jest akt nota- 
ryalny, wchodzi w wykonanie dopiero z dniem, który ku temu naznaczonym będzie dla 
każdego kraju koronnego. jak tylko w nim zostanie dostateczna liczba notaryuszów 
ustanowioną. 

Ш. 

Przepisy, со do przypuszczenia do egzaminu notaryalnego, w $. 10 wspomnione- 
go, tudzież co do przedsiębrania i skutku takowego, obejmuje vstawa szczególna o 
egzan inach rządowych, kwalifikujących do służby sądowej. 

: IV. 

Do 1. Styeznia 1852, kwalifikują się do otrzymania posady notaryusza: 

a) adwokaci, a tem samem i notaryusze wekslowi, którzy zarazem są adwokatami; 
kandydaci do adwokatury, którzy złożyli ze skutkiem egzamin adwokacki Inb 
fiska'ny, tudzież owi konkurenci, którzy w myśl $. 22 ustawy egzaminacyjnej, 
do owego dnia egzamin notaryalny już złożyli; 

b) ajenci publiezni, ustanowieni stosownie do dekretu kancelaryi nadwornej z d. 16 
Kwietnia 1833; 

c) wszyscy urzędnicy sądowi, nie posiadający awet dekretu wyborowości, którzy 
jednak w skutek szczególnego dozwolenia, sprawowali samodzielnie sądownictwo 
cywilne przy sądach patrymonialnych, komunalnych i cesarskich, przynajmniej 
przez lat trzy i takowego od lat pięć wykonywać nie przestali; równie urzędnicy 
wyżsi,*dekretem wyborowości do sprawowania urzędu sądowo-cywilnego zaopa- 
trzeni (komisarze powiatowi, adjunkei i t. d.) przy powiatach politycznych, znie- 
sionych przez nowe urządzenie sądownictwa. 

Oprócz tego może wyższy sąd krajowy, w celu pierwszego zamianowania, za po- 
przedniem bliższem wybadaniem stopnia zdolności, przez czynność praktyczną już u- 
dowodnionego, przedstawiać na posady notaryuszów, osoby podające się dekretem wy- 
borowosei na urząd sądowo-cywilny zaopatrzone, chociażby jeszcze urzędu sędzie- 
go samodzielnie nie wykonywały. 

Przepis $. 10 b), wchodzi w zupełne wykonanie z d. 1. Stycznia 1852 r. 

V. 

Każde zamianowanie na notaryusza, które nastąpiło bez poprzedniego udowodnie- 

nia, Ze zamianowany złożył egzamin na urząd adwokacki, notaryalny, fiskalny lub sę- 


366. Ka:serliches Patent vom 29. September 1850. 1628 


Böhmen, der Markgrafschaft Mähren und des Herzogihums Ober- und Nieder-Schlesien, 


wie folgt: 
1. 


Die vorliegende Notariatsordnung hat in den obengenannten Kronländern sogleich 
nach der erfolgten ersten Ernennung der Notare in allen Bestimmungen in Wirksamkeit zu 
treten, rücksichtlich welcher nicht ausdrücklich in diesem Patente etwas anderes festge- 


getat ist. 
1. 


Die im F. З ausgesprochene Bestimmung. dass zur unbedingten Eintragung in die 
öffentlichen Bücher ein Notariatsact oder eine authentische Ausfertigung erforderlich sei, 
wenn die einsutragende Urkunde nicht von einer öffentlichen Behörde ausgeferiiget wurde, 
sowie die Bestimmung, wodurch zur Gültigkeit der im F. 4 angegebenen Rechtsgeschäfte 
ein Nolarialsact erforderlich erklärt wird, hat erst von jenem Tage an in Wirksamkeit zu 
treien, welcher hiezu durch eine eigene Verordnung für jedes Kronland, sobald daselbst eine 
hinreichende Anzahl von Notaren bestellt ist, festgesetzt werden wird. 

| III. 

Die Bestimmungen über die Zulassung zu der im F. 10 erwähnten Notariatsprifung, 

deren Vornahme und Wirkung, sind in dem besonderen Gæsetze über die zum Juslizdienste 


befähigenden Staatsprüfungen enthalten. 
IV. 


Bis zum 1. Jänner 1852 sind zur Erlangung einer Notariatssielle befühiget: 

a) die Advocaten und daher auch die Wechselnoiare, welche zugleich Advocaten sind; 
diejenigen Advocaturs-Candidaien, welche die Advocaten- oder Fiscal-Prüfung mit 
Erfolg bestanden, und solche Bewerber, weiche im Sinne des $. 22 des Prüfungsge- 
setzes bis dahin die Notariatsprüfung bereits abgelegt haben; 

b) die (in Gemissheit des Hofkanzlei- Decretes vom 16. April 1833) bestehenden öffent- 
lichen Agenten; 

с) alle Jusiizbeamten, welche, wenn auch ohne Wahifähigkeits- Decret, in Folge beson- 
derer Gestattung, bei Patrimonial-, Communal- oder landesfürstlichen Gerichten die 
Civil-Gerichtsbarkeit bereits selbständig durch wenigstens drei Jahre ausgeübt haben, 
und von deren Ausübung nicht schon über fünf Jahre entfernt sind ; ferner die mit 
Wahifdhigkeits- Decreten für das Civil-Richieramt versehenen Oberbeamten (Bezirks- 
Comnissdre, Adjuncten u. s. w.) , der durch die neue Gerichlaverfussung aufgehobenen 
politischen Bezirke. 

Ausserdem kann das Oberlandesgericht zum Behufe der ersten Ernennung über An- 
suchen und nach vorläufiger näherer Erhebung des durch praklische Thätigkeit bereits be- 
wiesenen Fühigkeütsgrades auch die mit Wahlfüh'gkeite-Decreten für das Civil- Richteramt 
versehenen Personen, welche das Richieramt noch nicht selbständig ausgeübt haben, zu 
Notariats-Stellen in Vorschlag bringen. 

Vom 1. Jänner 1852 ап tritt die Bestimmung des F. 10, 6. in volle Wirksamkeit. 
У, 
Jede Ernennung zum Nvtare, welche erfolgt ist, ohne dass der Ernannte die bestan- 


dene Advocalen-, Nolariats-, Fiscal- oder Richteramisprüfung nachgewiesen hat, ist in der 
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dziowski, ma tylko ważność swą do roku, po upływie którego, wymaga potwierdze- 
nia, które odmówionem być może, jeżeli w ciągu roku wydarzyłoby się coś takiego, 
coby niezdatność lub niegodność zamianowanego okazało. 

VI. 

W miastach, w których notaryat z adwokaturą łączonym być nie może, winien ad- 
wokat na urząd notaryusza mianowany, złożyć adwokaturę w terminie oznaczyć się 
mającym, który nie może być krótszym nad dni 14, ani dłuższym nad 3 miesiące. Do- 
póki to nie nastąpi, wydanie dekretu na posadę notaryusza ($. 29) nastąpić nie może. 
Jeżeli adwokatura w ciągu tego terminu złożoną nie została, zamianowanie na urząd 
notaryusza uważa się za nienastąpione. Tam, gdzie notaryat łącznie z adwokaturą u- 
dzielonym zostaje, zastrzega się adwokatom, którzy są oraz notaryuszami, wybór na 
ten przypadek, jeżeliby w swym czasie wyrzeczonem także być miało oddzielenie i co 
do takich posad notaryalnych. Zabrania się notaryuszom zastępowania stron w spra- 
wach spornych z aktu, przez nich przyjętego wynikających, a to pod karą zawieszenia 
a nawet usunięcia od jednej lub obudwóch posad wedłe okoliczności. Nie mogą także 
być użytymi notaryusze jako komisarze sądowi; aż do chwili złożenia adwokatury. 

VII. 

Notaryusze mianowani do pewnego okręgu notaryałnego, mogą być zobowiązani, 
o ile tego stosunki obrotowe interesów wymagają, aby w dniach peryodycznych odby- 
wali czynności urzędowe w miejscach, zewnątrz siedziby swego urzędu położonych. 

УШ. 

Ustawa niniejsza, nie znosi praw, jakie służą istniejącym eo do spraw wekslowych 
notaryuszom. 

IX. 

Sądy krajowe, w miejscu siedziby wyższego sądu krajowego znajdujące się, mieć 
będą staranie o czynnościach, do archiwów notaryalnych należących, dopóki organiza- 
cya tychże nie nastąpi. 

Prezydent właściwego sądu krajowego, przeznaczy w tym celu jednego zradców, 
przy tymże sądzie ustanowionych, do odbywania funkeyi dyrektora archiwainego.* 

X. 

Sądy krajowe właściwe, dopełniać także winny działań urzędowych, dolzb nota- 
ryalnych należących, aż do chwili ich organizacyi. i w tym względzie wydawać będą 
uchwały kolegialne, to jest w komplecie, który z jednego radcy, mającego sobie powie- 
rzony kierunek archiwum, jako prezydującego i 2ch sędziów składać się ma. 

| XI. 
Wykonanie tej ustawy, Naszemu ministrowi sprawiedliwości polecamy. 
Dan w Naszem cesarskiem głównem mieście Wiedniu d. 29 Września 1850. 


Franciszek Józel. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Schmerling. Thinnield, Thun. Csorich, 
Kulmer, 
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Art nur auf Ein Jahr giltig, dass er nach Ablauf dieser Zeit der Bestätigung bedarf, die 
ihm verweigert werden kann, wenn im Laufe des Jahres etwas vorgekommen ist, woraus 
eich seine Unfähigkeit oder Unwürdigkeit ergiht. 

ҮТ. 

In den Städten, wo das Noiariat mit der Advocatur nicht vereinbar ist, liegt den zu 
einer Notarstcile ernannten Advocaten ob, binnen der ihnen ansuberaumenden Frist von 
wenigstens 14 Tagen und höchstens З Monaten, die Advocatur zurücksulegen. Bevor diess 
gescheken tat, kann mit der Ausfertigung des Bestellungsdecretes (F. 29) nicht vorgegangen 
werden. Ist die Zurücklegung der Advocatur binnen dieser Frist nicht erfolgt, so ist die 
Ernennung zum Notariate als erloschen ansusehen. Wo das Notariat vereint mit der Advo- 
catur verliehen wird, bleibt den Adeocuten, welche zugleich Notare sind, für den Fall, dass 
seiner Zeii die Trennung auch für diese Nolarstellen, ausgesprochen werden sollte, die Wahl 
vorbehalten. Es ist ihnen bei Strafe der Suspension, nach Umständen der Entsetzung von 
einer oder von beiden Stellen untersagt, aus einem von ihnen aufgenommenen Notariatsacte 
eine der Parteien im Rechtsstreite zu vertreten. Auck können Nutare bis zur erfoigten Zu- 
rücklegung der Advocatur nicht als Gerichtscommissire verwendet werden. 

Lët 

Die für einen Notariatsdezirk ernannten Notare können, in sofern es die Verkehrsver- 
hälinisse erforderlich machen, verpflichtet werden, periodische Amtstage an ausserhalb ihres 
Amissitzes gelegenen Orten abzuhalten. 

VILL 

Die Befugniss der bestehenden Wechselnolare wird durch dieses Gesets nicht aufge- 

Roben. 
1X. 

Bis zur Organisirung der Natariatnarchive haben die Landesgerichte, welche sich am 
Sitze der Oberiandesgerichte befinden, die Verrichtungen der Archive zu besorgen. 

Der Präsident des besüglichen Landesgerichtes wird zu diesem Behufe einen der bei 
dem Landesgerichie angestellten Rûthe mit den Functionen des Archivsdirectors beauftragen, 

X. 

Auch die den Notariatskammern übertragenen Amtshandlungen liegen bis zu dem Zeit- 
puncte ihrer Organisirung den beziiglichen Landesgerickten ob, von welchen die diessfülligen 
Beschlüsse in Collegien, welche aus dem mit der Leitung des Archives betrauten Rathe als 

Vorsitzenden und zwei Richtern bestehen, zu fassen sind. 
XI ї 
Unser Minister der Justis ist mit dem Vollzuge dieses Gesetzes beauftragt. 
Gegeben in Ungerer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Mien den 29. September 1850). 


Franz Joseph. 


>27 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Schmerling. Thinnfeld. 
Thun. Csorich. Kulmer. 
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PORZĄDEK NOTARYATU. 


Rozdział pierwszy. 


Cel instytucyi notaryuszów i skutek aktów noiaryalnych, 


6. 1. 


Notaryusze ustanowionymi i publicznie uwierzytelnionymi będą do tego, aby na 

żądanie stron przyjmowali akta, którym ustawa szczególne nadaje skutki. 
6. 2. 

Akta notaryalne, мейе przepisu tej ustawy przyjęte, mają moe d. kumentów pu- 
blieznych i stanowią zupełny dowód, co do sporządzonej czynności. 

Taż sama moc dowodu, służy wypisom autentycznym, od notaryuszów pocho- 
dzącym. 

Jednakże przypuszczonym być może dowód na to, że akt notaryalny umyślnie nie- 
dokładnie sporządzonym lub sfałszowanym został, równie jak na to, że wypis akiu jest 
nieprawdziwy lub nie zgadza się z oryginałem. 

Zarzut, że czynność była tylko pozorną, nie znajduje miejsca między stronami 
kontraktującemi. 


NEJ 


Do bezwarunkowego wpisu w księgi publiczne , potrzeba aktu notaryalnego lub 
autentycznego wypisu, wyjąwszy, jeżeli dokument, wpisanym być mający, pochodzi od 
władzy publicznej. 

$. 4. 
Następujące czynności prawne, jako to : 
1. umowy małżeńskie; 
2. zeznania co do potwierdzenia odebrania dobra posagowego; 
3. umowy со do kupna, zamiany, rent i pożyczki. lub rewersów dłużnych między 
małżonkami; 
„ darowizny, bez poprzedniego rzeczywistego oddania rzeczy darowanej, zawarte; 
„ wszelkie umowy na piśmie, zawierane przez ślepych, głuchych , czytać nieumie- 
jących lub niemych, którzy wprawdzie czytać mogą lecz „pisać nie umieją, о ile 
takowe interesa osobiście zawierają ; 


* de 


6. rozporządzenia ostatniej woli osób niemych, jeżeli nie są całkiem przez nie wła- 
snoręcznie pisane i podpisane ; 
4. protesta wekslowe; 
winny być sporządzone przed notaryuszem, pod nieważnością. 
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Notariats-Ordntng. 


Erstes Hauptstück. 
Zweck des Institutes der Notare und Wirkung der Notarialsurkunden. 


K. f. 

Die Noiare werden bestelli und öffentlich beglaubiget, damit sie auf Verlangen der 
Parteien Acte aufnehmen. welchen das (Gesetz besondere Wirkungen betlegi 

* 2 

Die nach Vorschrift dieses Gesetzes aufgenommenen Notariatsacie haben die Kraft öf- 
fentlicher Urkunden, und machen über dasjenige, worüber sie errichtet sind, vollen Beweis. 

Dieselbe Beweiskraft kommi auch den authentischen Ausfertigungen der Notare zu. 

Es ist jedoch der Beweis zulässig, dass der Notariatsact abrichtlich unrichtig aufge- 
nommen oder gefälscht worden, so wir auch, dass die Ausfertigung unecht oder mit der Ur- 
schrift nicht übereinstimmend set. 

Zwischen den vertragenden Theilen ixt die Einwendung des Scheingeschäftes ausge- 
schlossen 

$. 3. 

Zur unbedingten Eintragung in die öffentlichen Bücker ist ein Notartatsact oder eine 
authentische Ausfertigung erforderlich, es wäre denn, dass die einzutragende Urkunde von 
einer öffentlichen Behörde ausgefertigel wurde. 

$. 4 

Zur Gültigkeit des Rechtsgeschäftes ist ein Notariatsact erforderlich: 

1. bei Ekepacten ; 

2. bei Aussteliung einer Bestätigung über den Empfang des Heiraisgutes ; 

З. bei Kauf-, Tausch-, Renten- und Darleihens- Verträgen oder Schuldscheinen zwischen 

Ehegatten: 

4. bei Schenkungsverträgen, welche ohne wirkliche Uebergabe geschlossen werden; 

5. bei allen schriftlichen Verträgen von Blinden. dann von Tauben, welche nicht lesen, 
und von Stummen, welche, wenn auch lesen, doch nicht schreiben können, in soferne sie 
diese Geschäfte in eigener Person schliessen ; 
bei letztwilligen Anordnungen der Stummen, wenn sie nicht durchaus eigenhändig von 


e 


ihnen geschrieben und unterschrieben sind ; 


7. bei Wechselprotesten. 
CXXVIII (Poln.) 493 
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$. 5. 


Akta notaryalne . sporządzone przez notaryusza wewnątcz swego okręgu , mają 

takiż sam skutek przy użyciu tychże zewnątrz tegoź obwodu. 
$. 6. 

Czyli dokument notaryalny. jeżeli jako taki wedle przepisów porządku notaryal- 
nego jest nieważnym, czyli też czynność przed notaryuszem zdziałana, ma skutek pra- 
wny, o tem wyrokuje sędzia, wedle przepisów o mocy dowodu dokumentów prywatnych 
i o skuteczności umów zasądownie zawartych i oświadczeń takowych. Nieważność aktu 
notaryalnego, pociąga za sobą nieważność samej czynności w przedmiocie prawnym, 
jedynie tylko w przypadkach w $. + wymienionych. 

Notaryusze powołani są także do poświadczania. z mocą pełnego dowodu, praw- 
dziwości podpisów, daty dokumentów, zgodności podpisów i tłumaczeń, równie jak i te- 
go, że osoby zostają przy życiu. 

$. 8. 

Dozwala im się także przyjmować urzędownie de składu dokumenta, przez siebie 
samych nie sporządzone, przy zachowaniu wydanych, w niniejszej ustawie przepisów. 
Jednakże urząd notaryusza nie rozciąga się do brania na przechowanie gotowych pie- 
niędzy i obligacyj publicznych. 

JAR 

Jak dalece użytymi być mogą а-а AC przez sądy jako komisarze, tosię ozna- 

cza w rozdziałe XVII. | 


Rozdział drugi. 


Ф uzdaimieniu do nolaryalu. 
10. 

Do otrzymania posady notaryusza, potrzeba: 
1. Prawa obywatelstwa w państwie austryackiem; 
2. wieloletności fizycznej; 
3. używania praw cywilnych w zupełności; 

4. nieskazitelności ; 

5. znajomości języków, używanych w tym okręgu, w którym starajgey się o tę po- 

sadę umieszczonym być chce: 
6. egzamin na adwokata lub notaryusza skutecznie odbytego. 
$. 11. 
Z posadą notaryusza, nie może być łączonym ani urząd rządowy płatny, ani też 

2 reguły adwokatura. Jednakże po wsiach i miastach, w których się nie znajdu- 
je żaden sąd krajowy, może być udzielonym notaryat łącznie 2 adwokaturą. Zaka- 
zuje się równie notaryuszom trudnienie się interesami handlowemi, meklarskiemi, ajen- 
cyjnemi, lub komisyjnemi. a to pod rozeiggnieniemkar dyscyplinarnych. Czyli notaryusz 
może być umocowanym do przyjęcia płatnych służb gminnych lub innych jakich pu- 
blicznych. o tern donieść winien prezesowi wyższego sądu krajowego. który za poro- 
zumieniem się z prokuratorem jeneralnym, rzecz tę w każdym poszczególnym przy- 
padku rozstrzyga. 
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F. 5. 

Die Wirkung von Notariatsacien kommi den von dem Notar innerhalb seines Neta- 

rtatsbezirkes aufgenommenen Urkunden auch tm Gebrouche ausserhalb desselben zu. 
$. 6. 

Oh eine Natariatnurkunde, wenn sie als solche nach den Bestimmungen der Notariats- 
ordnung ungiltig ist, oder ob die vor dem Notare geschehene Handlung eine rechtliche Wir- 
kung habe, heurtheilt der Richter nach den gesetzlichen Vo: schriften über die Beweiskraft 
der Privaturkunden und über die Wirksamkeit aussergerichtlicher Vertróge und Erklärun- 
gen. Nur in den Fällen des F. 4 wird durch die Ungültigkeit dex Notartatsactes auch das 
Rechtsgeschäft ungiltig. 

F. 7. 

Ausserdem sind die Notare berufen, die Echtheit von Unterschriften, das Datum von 
Urkunden, die Jtichtigkeit von Abschriften oder Uebersetzungen, sowie das Leben ron Per- 
sonen mit voller Beweiskraft su beurkunden. 

H. 8. 

Auch ist ihnen eingerdumt, Urkunden, welche nicht von ihnen selbst aufgenommen wor- 
den sind, unter Beobachtung der in diesem Gesetze gegebenen Vorschriften in amtliche Ver- 
wahrung zu nehmen. Bas Amt des Notars erstreckt sich aber nicht auch auf die Verwah- 
rung von Geld und öffentlichen Schuldverschreibungen. 

Ho. , 
In wie fern die Notare von den Gericàten als Commissäre zu verwenden sind, ist in 


dem aiebzeknten Hauptstücke bestimmt. 
Zweites Haupftstück: 


Befähigung zum Notariate. 
$. 10. 
Zur Erlangung einer Notarstelle wird erfordert: 


das österreichische Reichsbiirgerreckht ; 


w m 


die physische Grossjährigkeit ; 
3. der Vollgenuss der bürgerlichen Rechte; 
4. Unbescholtenheit; 
5. die Kesntniss der im Bezirke, in welchem der Bewerber angestellt werden will, übli- 
chen Sprachen; 
6. die mit Erfolg bestandene Advocaten- oder Nolariatsprüfung. 
$. 11. 

Mit der Stelle eines Notars ist weder ein besoldetes Staatsumt, noch in der Regel die 
Advocatur vereinbar. Auf dem Lande und in Städten, wo sich kein Landesgericht befindet, 
kann jedoch das Notariat vereint mit der Advocalur verliehen werden. Auch Handels-, 
Mäckler-, Agentie- oder Commissions-Geschäfte sind den Notaren bei Ahndung durch Disci- 
plinarstrafen untersagt. Ob ein Notar zur Annahme von besoldeten Gemeinde- oder anderen 
öffentlichen Bedienstungen ermächtiget werden könne, wird über die ihm obliegende Anzeige 
von dem Oberlandesgerichts- Präsidenten im Einvernehmen mit dem Generalprocurator von 


Fall zu Fall beurtheilt. 
433 * 
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Rozdział trzeci. 


© ohsadzaniu posad nolaryaluych. 

$. 12. 
Licazb posad notaryalnych , w każdym kraju koronnym obsadzić się mających, 
ustanowioną będzie na zasadzie przekonania się przez doświadczenie o jej potrzebie, 
а to przez szczególne postanowienia, w tym celu ogłosić się mające. Każda posada no- 
taryalna mieć będzie przeznaczony pewny okrąg notaryalny, który przynajmniej obręb 
jednego sądu powiatowego obejmować ma. W miastach, podzielonych na więcej obrębów 
sądowych rozciągać się będzie okrąg notaryalny notaryuszów, w tychże miastach znaj- 

dujących się na wszystkie obręby sądowe w temże mieście. 

§. 13. 

Każdemu notaryuszowi zamianowanemu do okręgu notaryalnego , przeznaczonem 
będzie pewne siedlisko, z uwzględnieniem stosunków miejsca i ludnośni, w którem stałe 
zamieszkiwać winien. 

$. 14. 

Notaryuszów mianuje minister sprawiedliwości. 

$. 15. 

Dla obsadzenia wakujących posad notaryuszów . winien być rozpisanym konkurs. 
По obwieszczenia takowego, powoduje Izba notaryuszów, w której okręgu posada za- 
wakowała. Jeżeli laba notaryuszów mniema, że rozpisanie konkursu miejsca nie znaj- 
duje, winna o tem złożyć relacyę prezydentewi wyższego sądu krajowego, który ją za 
porozumieniem się 2 prokuratorem jeneralnym przeseła ze swoją opinią ministrowi 
sprawiedliwości. 

$. 16. 

Prożby o udzielenie posady notaryusza. podawane być winny do lzby notaryuszów 
przy załączeniu wymaganych alegatów. Izba nataryuszow czyni przedstawienie do są- 
du krajowego wyższego, który stosownie do przepisów ustawy organicznej dla władz 
sądowych (dz. pr. р. LXXXVI, N. 258) dalej postępuje. 


Rozdział czwarty. 
Składanie kaucyi. 


$. 17. 
Notaryusz zamianowany, winien przed dopuszczeniem go do przysięgi, a przetoż 
przed wykonaniem notaryatu, złożyć kaucyę prawem wskazaną. W tym celu zawiadomio- 
nym zostaje przez Izbę notaryuszów о nastąpionej nominacyi, 2 wezwaniem do złożenia 
kaucyi i ze zwróceniem uwagi na przepis $. 31 niniejszego porządku notaryalnego. 
$. 18. 
Kaucya dla miasta głównego monarchii, wymierza się w summie 8000 złtr. m. k., 
dla miast liezących przynajmniej 30.000 mieszkańców, 5000 złtr. m. k., dla miast, 
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Drittes Sfaupistiick. 


Beselzung der Nolarsstellen. 
N- 12 

Die Zahl der in den einzelnen Kronländern su beseizenden Noiarstellen wird auf 
Grundlage der über das Bedürfniss eingeholten Erfahrung, mitielst besonders kundzuma- 
chender Verfügungen festgesetzt werden. Jeder Notarsielle wird ein bestimmter Notariais- 
bezirk zugewiesen, welcher mindestens einen Beztrksgerichts-Sprenge! umfasst. In Städ- 
ten, welche in mehrere Gerichtsbesirke eingetheili sind, erstreckt sich der Notariatsbezirk 
der dortigen Notare über alle Gerichtsbezirke der Stadt. 

5. 13. 

Jedem für einen Notariatsbewirk ernannten Notar wird mit Rücksicht auf die Orts- 
und Bevöllierungs- Verhältnisse ein bestimmter Nitz angewiesen, an welchem er seinen blei- 
benden Aufenthalt zunehmen hat. 

K. 14. 
Die Ernennung der Notare steht dem Justizminister zu 
K. 15. 

Zur Besetzung der erledigien Notarstellen is ein Concurs auszuschreiben. Die Ver- 
öffentlichung wird von der Notarialskammer, in deren Bezirke die Stelle erlediget ist, ver- 
anlass. Glaubt die Notiariatskammer, dass die Concurs- Ausschreibung zu unterbleiben 
habe, so hat sie an den Öberlandesgerichts- Präsidenten Bericht zu erstatten, welchen die- 
ser im Einvernehmen mit dem Generalprocurator gutichtlich an den Justizminister ein- 
begleitet. 

A. 16. 

Die Gesuche um Verleihung einer Noiurstelle sind mit den erforderlichen Belegen bei 
der Notariatskammer zu überreichen. Sie hat ihren Vorschlag an das Oberlandesgericht su 
erstatten, welches nach den im organischen Geseize über die Gerichtsstelien (Tleichsgesetz- 


blatt LXXXVI Nr. 258) gegrbenen Vorschriften weiter vorgeht. 


Viertes Haupitstück. 
Cautionslegung. 
f. 17. 

Bevor ein ernannter Notur zum Hide und sohin zur Ausübung des Notariates zugelas- 
sen wird, muss er die gesetzliche Caution leisten. Er wird zu diesem Behufe durch die 
Noluriatskammer von der erfolgten Ernennung mit der Aufforderung zur Leistung der 
Caution und mit Hinweisung auf die Bestimmung des A. 31 dieser Notariatsordnung ver- 


stdndiget. 
5. 1& 
Die Caution wird für die Haupistadt der Monarchie mit 8000 fl. C. M., für die 
Städte, die eine Bevölkerung von wenigstens 30-m Einwohner zählen mit 5000 fl. C. M., 


1633 JEG. Cesarski patent z dnia 29. Września 1850. 


dla miast, w których zasiada sąd krajowy, w summie 2,000 złtr. m.k., a dla wszelkich 
innych miejse w summie 1000 ліг. m. k. 
6. 19. 2 

Kaucya może być złożoną albo w gutowych pieniądzach, albo w cesarsko-austry- 
ackich obligacyach rządowych, wedle kursu giełdowego w dniu złożenia tejże, nigdy 
jednak wyżej nad wartość nominalną, lub też przez danie hipoteki w sposobie pupilar- 
nym. Kaucya rozpoznaną będzie przez Izbe notaryuszów i przez prokuratoryę rządo- 
wą, a jeżeli z obudwöch stron uznaną została za odpowiednią prawu, wówczas składa 
o tem Izba notaryuszów relacyę prezydentowi sądu krajowego wyższego, a to w celu 
wydania dekretu na tę posadę. 

$. 20. 

Kaueya złożona w gotowiźnie. równie jak wszelkie do niej odnoszące się obliga- 
суе rządowe, taz kaucyą zawiązać (zawinkułować) się mające, oraz dokumenta hipo- 
teezne, oddane być mają do kasy, przeznaczonej do bezpośredniego przyjmowania de- 
pozytów sądowych. w miejscu, w którem się znajduje Iaba notaryuszów. 

$. 21. 

Kaueya służy przedewszystkiem na zabezpieczenie wszelkich pretensyj co do wy- 
nagrodzenia i zapłat, wynikających ze sprawowania urzędu notaryusza. Co się tycze 
innych pretensyj. takowe jedynie bez ubliżenia temu przepisowi, na kaueyi peszukiwa- 
nemi hyć mogą. 

$. 22. 

W każdym razie, gdy egaekucyu na kaueyi przedsiębraną zostaje, winna Izba no- 
taryuszów wezwać notaryusza, aby w terminie oznaczyć się mającym. albo zaspokoił 
pretensyę, albo też wystawił nową kancyę lub uszezuploną uzupełnił. Winna zarazem, 
jeżeli tego okoliczności wymagają, donieść prezzy dentowi sadu krajowego wyższego, 
aby taki notaryusz suspendowanym został. 

$. 23. 

W drodze konkursu, zaspokoić należy przedewszystkiem te pretensye, na których 
pokrycie służy kaucya ($.21). Uprawniony przeto nie jest obowiązany wchodzić w roz- 
prawę konkursową, jeżeli poszukuje zaspokojenia swego jedynie z tejże kaucyi, lecz 
może poszukiwać swych pretensyi na innej drodze. 

$. 24. 

Jeżeli notaryusz on urzędu swego usumietym został, albo umarł, lub też notaryal- 
ne uprawnienie jego; innym jakim sposobem ustaje, wówczas gotowizna na kaueye zło- 
żona, obligacye rządowe i dokumenta hipoteczne , mogą być wydane właścicielowi lub 
jego spadkobiercy jedynie tylko za poprzedniem wysluchaniem prokuratoryi rządowej, 
a to za deklaracyą Izby notaryuszów co do dowinkulacyi, t. j. uwolnienia obligaeyj rzą- 
dowych, kaucyą związanych, lub wykreślenia dokumentów hipotecznych. 

$. 25 

Zanim się to stać może, winna lzba notaryuszów, w której okręgu notaryusz swój 
urząd ostatnio sprawował, wydać obwieszczenie о wydarzonym przypadku, z wezwa- 
niem, aby mający pretensye, które z kaucyi zaspokojone być mają, z takowemi zgła- 
szali się do tejże lzby, w ciągu sześciu miesięcy, 2 tem dołożeniem, iż po upływie te- 
go terminu, wydanie kaucyi nastąpi, i takowe obwieszczenie (edykt), w gazecie urze- 
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für die anderen Städte, wo ein Landesgericht seinen Sits hat, mit 2000 fl. C. M., für alle 
übrigen Orte mit 1000 fl. ©, М. bemessen. 
5. 19. 

ie Caution kann in barem Gelde oder in kaiserlich-österreichischen Stuatzschuldver- 
schreibungen nach dem Börsecourse des Erlagstages, jedoch nicht über den Nennwerih be- 
rechnet, erlegt oder durch eine pupillarmässige Hypothek geleistet werden. Die Caution 
wird von der Notariatskammer und von der Staatsanwalischuft geprüft. und wenn sie von 
beiden dem Gesetze entsprechend befunden worden ist, hat die Notariatakammer hierüber an 
den Prisidenien des Oberlandesgerichtes zum Behufe der Ausfertigung des Bestellungs- 
Decreles Bericht zu erstatten. 

A. 20. 

Mie zur Caution übergebene Barachoft, sowie die dazu gehörigen und zu vinculirenden 
Staalsschuldverschreibungen und die Hypothekar-Urkunden werden un die sur unmittelba- 
ren Uebernahme gerichtlicher Depositen am Sitar der Notariatskammer bestimmte Casse ab- 
gegeben. 

A 21 

Die Caution dient zunächst zur Sicherstellung für alle Entschädigungsansprüche und 
Zahlungen, welche aus der Amisführung des Notares erwachsen. Für andere Forderungen 
kann sie nur unbeschadet dieser Bestimmung in Anspruch genommen werden. 

NO ZĘ. 

Sobald der Fall einer E.xeentionsführung auf die Caution eintritt, hat die Notartats- 
kammer dem Notare unter Bestimmung einer Fris! aufsutragen, entweder die Forderung zu 
berichtigen, oder eine neue Caution zu atellen, oder die geschmälerte zu ergänzen. Sie muss 
sugleich, wenn es die Umstände erfordern, wegen Nuspendirung eines solchen Wofures an 
den Oberlandesgerichts- Prüsidenten berichten 

Aun der Caution sind im Coneurse nach $. 21 vor Allem jene Ansprüche, zu deren 
Deckung dieselbe besteht. zu befriedigen. Der Berechtigte ist daher, soweit er bloss aus der 
Caution seine Befriedigung rucht, nicht verbunden, sich in die Concurs- Verhandiung einzu- 
langen. sondern kann seinen Anspruch ausserhulb derselben geitend machen. 

F. 24. 

Wenn ein Notar seines Amtes eniretst wird oder stirbt, oder wenn sonst dessen No- 
łariatsbefugnise erlischt, können die zur Caution erlegten Barschafien, Staatsschuläver- 
schreibungen oder Hypothekar-Urkunden. und zwar diese mit der erforderlichen Devinculi- 
rungs- oder Löschungserklärung der Noiariatskammer nur nach vorläufiger Vernehmung der 
Staetsanwaltschaft, dem Kigenthiimer oder dessen Erben uusgefolg! werden. 

K. 25 

Ehe diess geschehen darf, muss die Notariatskammer, in deren Bezirke der No- 
tar zuletzt sein Amt ausgeübt hat, im eigenen, und wenn er früher in dem Bezirke 
einer anderen Kammer gewirkt hat, auch in dem Bezirke dieser Kammer durch 
Edict, welches dreimal in die Amiszeitung des Kronlandes einzurücken‘ ist, den 


eingetretenen Fall mit der Aufforderung zur aligemeinen Kenntnisse bringen, dass die- 
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dowej kraju koronnego dla powszechnej wiadomości po trzy kroć zamieszczonem być 
ma, а to nietylko we własnym okręgu, ale i w okręgu innej Izby. jeżeli notaryusz w 
niej wprzód urzędował. 

Interesenci, zgłaszający się Ze swemi pretensyami, wysłuchani zostają w lzbie no- 
tzryalnej ustnie, która, jeżeli żaden spór między nimi nie zachodzi, poleca wprost za- 
spokojenie tychże z kaucyi; w razie zaś, jeżeliby czynione były jakie zarzuty, Izba na 
takowe albo w zakresie swej działalności пр. со do żądania zwrotu nadpłaconych nale- 
żytości, sama orzeka, albo też jeżeliby rzecz należała do decyzyi sądowej, strony do 
drogi prawa odseła. 

$. 26. 

Jeżeliby zgłoszenie się w terminie zakreślonym nie nastąpiło, o którym jednak 
wierzyciel, mający prawo zastawu poszczególnie zawsze zawiadomiony być winien, 
wówczas traci wprawdzie tenże wierzyciel prawo pierwszeństwa co do kaucyi, lecz 
pretensya jego nie upada. 


Rozdział piaty. 


© zaprzysiężeniu. zaznaczeniu i wygotowania dekretu posadnego. 
$. 27. 

Notaryusz zamianowany , wykonywa przepisaną przysięgę w Izbie notaryuszów, 
gdy kaucya jega rozpoznaną i przyjętą zostanie. 

Protokół przysięgi zachowanym będzie w archiwum notaryatu. 

| $. 28. 

Wprost po wykonanej przysiędze, wyda notaryuszowi przełożony nad archiwum 
notaryalnem, pieczęć urzędową, а to stosownie do jego podania i na jego koszt spra- 
wioną, która to pieczęć obejmować winna orła państwa austryackiego , przymiot nota- 
ryatu, imię i nazwisko notaryusza, tudzież nazwę miejsca i kraju koronnego, w którem 
siedziba jego urzędu założoną zostaje. Notaryusz winien niezwłocznie skreślić własno- 
ręcznem pismem zwyczajnem imię swe i nazwisko, przymiot swój, jako notaryusza, 2 
wyrażeniem wskazanej mu siedziby mieszkalnej i okręgu notaryalnego, a to do wyka- 
zu notaryuszow utrzymywanego w Izbie notaryalnej i przyłożyć wycisk swej pieczęci 
urzędowej. Takowy podpis imienia swego i wycisk pieczęci swej, winien także złożyć 
sądom i prokuratoryi rządowej, do których należy jego okrąg notaryatu. 

$. 29. 

Po zaprzysiężeniu i zaznaczeniu, wygotowanym zostaje od prezesa sądu krajowe- 
go wyższego dla zamianowanego notaryusza dekret posadny. Jego nominacyę i dzień, 
w którym mu dekret posady wydanym zostaje, ogłasza Izba notaryuszów w kraju ko- 
ronnym i udziela do wiadomości tak sądom jako i prokuratoryi rządowej należącego 
do nich okręgu notaryatu. 
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jenigen, welche Ansprüche zur Befriedigung aus der Caution behaupten, solche bei ihr binnen 
sechs Monaten zu melden haben, widrigens nach deren Verlauf die Rückstellung der Caution 
erfolgen werde. 

Leber die ungemeldeten Forderungen werden die Interessenten bei der Notariatskam- 
mer mündlich vernommen, und wenn zwischen ihnen kein Streit ob.caltet, veranlasst sie un- 
mittelbar die Befriedigung aus der Caution; im Falle von Einwendungen hat sie entweder 
in ihrem Wirkungskreise, 2. B. über die Forderung von Rückstellung auf Uebergebühren zu 
entscheiden, oder wenn sich die Sache zur richterlicken Entscheidung eignet, die Parteien 

» auf den Rechtsweg zu weisen. 
5. 26. 

Durch das Versäumniss der Anmeldungsfrist, von welcher jedoch derjenige Gläubiger, 
welcher bereits ein specielles Pfandrecht erworben hat, insbesondere veratindiget werden 
muss, verliert der Gläubiger das Vorrecht auf die Caution, aber nicht die Forderung selbst. 


Hünftes BRaupistück. 
Beeidigung, Einzeichnung und Ausfertigung des Bestellungs-Deeretes. 


K. 27. 


Nachdem die Caution geprüft und angenommen ist, leistet der ernannte Notar bei der 
Notariatskammer den vorgeschriebenen Eid. 

Das Eidesprotokoll wird in dem Notariats- Archive aufbewahrt. 

$. 28. 

Unmittelbar nach der Beeidigung wird dem Notare ein nach seiner Angabe und auf 
seine Kosten von dem Vorstande des Notartatsarchiccs beigeschufftes Amtssiegel übergeben, 
welches den österreichischen Reichsadler, die Notariatseigenschaft, den For- und Zunamen 
des Notars, sowie den Namen des Ortes und des Kroniandes, wo er seinen Amtssitz hat, 
enthalten muss. Sofort schreibt er seinen Vor- und Zuramen mit seinem gewöhnlichen Hand- 
zuge, seine Eigenschaft als Notar, mit Angabe des ihm angewiesenen Wohnsitses und 
Notariatsbezirkes in das Verzeichniss der Notare, welches bei der Notariatskammer geführt 
wird, und fügt einen Abdruck seines Amtssiegels bei. Seinen Namenszug und den Abdruck 
seines Siegels hat er auch bei den Gerichten und der Staatsanwaltscheft seines Notariats- 
bezirkes einzulegen. 

$. 29. 

Nach geschehener Beeidigung und Einzeichnung wird dem ernannten Notare das 
Bestellungsdecret von dem Oberlandesgerichis- Prüsidenten aurgefertiget. Seine Ernennung 
und der Tag, an welchem ihm das Bestellungsdecret ausgefertiget worden ist, wird von der 
Notariatskammer in dem Kronlande kundgemacht, und den Gerichten, sowie dem Staatsan- 
walte seines Noiariatsbezirkes insbesondere mitgetheilt. 

CXXVIII. (Poln.) 494 
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Rozdział szósty. 
© rozpoczęciu i trwaniu udzielonego urzędu. 


$. 30. 

Notaryusz nie może wykonywać swego urzędu przed złożeniem kaucyi, wykona- 
niem przysięgi, odebraniem pieczęci urzędowej, zaznaczeniem urzędu i otrzymaniem 
dekretu posadnego. W razie przeniesienia go z tejże posady na inną winien uzupełnić 
wyższą kaucyę, jeżeli tego zachodzi potrzeba, oddać należycie dawną pieczęć swego 
urzędu, równie jak akta w przypadku w $. 145 wskazanym i otrzymać nową pieczęć. 

Jeżeli ten przepis pominiętym będzie, nominacya może być odwolana. 

$. 31. 

Notaryusz, któryby nie uczynił zadosyć przepisom prawa w ciągu trzech miesię- 
cy od dnia doręczonego mu zawiadomienia о jego nominacyi, lub w ciągu przedłużo- 
nego na jego proźbę terminu, i nie otworzył kancelaryi w wskazanej sobie siedzibie, 
uważa się za zrzekającego się swej nominacyi. 

$. 32. 

Uprawnienie notaryalne ustaje : 

1. Przez przyjęcie zrzeczenia się tego od ministra sprawiedliwości. 

2. Przez przyjęcie urzędu, który z notaryatem łączony być nie może , adwokatury 
lub upoważnienia zwyczajnego do jakowego zatrudnieoia, notaryuszom zabre- 
nionego w Sie 11. 

3. Przez utratę prawa obywatelstwa w państwie austryackiem. 

4, Jeżeli notaryusz nie składa w terminie oznaczonym wymaganej nowej kaucyi, lub 
nie uzupełnia dawnej uszezuplonej. 

5. Jeżeli poddanym jest kurateli lub na jego majątku konkurs otworzonym został. 

6. Jeżeli uznanym jest za winnego zbrodni lub wykroczenia, popełnionego z cheiwo- 
ści zysku, albo obrażającego obyczajność publiczną, albo tagiegoż przestępstwa 
lub też, jeżeli skazanym został na karę przynajmniej sześć-miesięcznego aresztu, 
za inne jakie prawa przestąpienie. 

Prezes sądu krajowego wyższego orzeka, czyli władza jakiego notaryusza ustała 
donosi o tem ministrowi sprawiedliwości, a zarazem zawiadamia lzbę notaryuszów. 

$. 33. 
Oddalenie od urzędu, może być jedynie orzeczonem przez sąd. 
$. 34. 

W jakich przypadkach oddalenie od urzędu ma miejsce i jak w tym względzie po- 

stępować należy, o tem stanowią przepisy $$. 169 do 173. 
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Sechstes Haupftstück. 
Beginn der Ausübung und Dauer des verliehenen Amtes. 
F. 30. 

Ein Notar kann sein Amt, becor er die Cauiion gelegt, den Eid geleistet, sein Amts- 
siegel übernommen, die Einzeichnung vollzogen und das Bestellungadecret erhalten hat, 
nicht ausüben. Im Falle einer Uebersetzung von einer Stelle an eine andere muss er die 
allenfalls nothwendige Ergänzung der höheren Caulion geleistet, das alte Amissiegel, sowie 
tm Falle des F. 145 die Acten, gehörig übergeben und das neue Siegel erhalten haben. 

Wenn diese Vorschrift ausser Acht gelassen worden ist, kann die Ernennung wider- 
rufen werden. 

5. 31. 

Ein Notar, weicher binnen drei Monaten vom Tage der ihm zugestellten Verstündi- 
gung von der Ernennung oder in der über sein Ansuchen erweiterten Frist nicht den gesetz- 
lichen Vorschriften Genüge geleistet, und seine Kanzlei an dem bestimmten Wohnsitse cröff- 
net hat, wird so angesehen, als ob er auf die Ernennung Verzicht geleistet hätte. 

F. 32. 
Die Erlöschung der Notariaishefugniss wird ausgesprochen: 
1. in Folge der von dem Justizminister angenommenen Entsagung ; 
2. im Falle der Annahme eines mit dem Notariate unvereinbaren Amtes, oder der Advo- 
catur oder der ordentlichen Befugniss zu einem der im F. 11 den Notaren untersagten 
Geschäfte ; 


wegen des Verlustes des österreichischen Reichsbürgerrechtes ; 


w 


4. wenn der Notar in der bestimmten Frisi die geforderte neue Caution nicht leistet, oder 


die alte geschmdlerte nicht ergänzt ; 


s 


wenn er unter Caratel geselzt worden, oder in Concurs verfallen isi; 

6. wenn er eines Verbrechens, eines aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder die öffent- 
liche Sittlichkeit verletsenden Vergehens oder einer solchen Uebertretung schuldig er- 
kannt, oder wenn er wegen einer anderen Geselzübertretung zu einer wenigstens 
sechsmonatlichen Freiheitssirafe veruriheilt worden ist. 

Dass eine Notariaisbsfugniss erloschen sei, ist vom Oberlandesgerichts Prüsiden- 
ten auszusprechen, dem Justisminister anzuzeigen und von der Notariatskammer kund- 
sumachen. 


$. 33. 


Die Entsetsung vom Amte kann nur durch den Ausspruch des Gerichtes verfügt 
werden. 
H. 34. 
In welchen Fällen die Entscizung vom Amte statifindet, und welches Verfahren dabei 


zu beobachten ist, wird tn den $$. 169 bis 173 festgesetzt. 
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Rozdział siódmy. 
Przepisy ogólne. 


О wykonywaniu urzędu notaryusza. 


$. 35. 

Notaryusz może wykonywać swój urząd jedynie tylko wewnątrz okręgu swego 
notaryatu, atoliz bez względu na zamieszkanie udającej się do niego strony, a to pod 
zagrożeniem kary porządkowej, a według okoliczności i kary dyscyplinarnej. 

Akt przez niego przyjęty zewnątrz jego okręgu, jest nieważnym. 

$. 36. 

Notaryusz nie może przedsiębrać żadnej czynności, ani przyjmować żadnego aktu, 
eżeli przy tem interesowanym jest albo on sam, albo jego małżonka, albo osoba z nim 
pokrewniona lub spowinowacona w linii wstępnej lub zstępnej w ogólności, w linii zaś 
pobocznej w czwartym stopniu lub bliższym, lub jeżeli tenże akt zawiera jakie rozpo- 

„rządzenia na jego korzyść lub na korzyść tychże osób. 

W pierwszym przypadku cały akt, w drugim tylko odnoszące się do niego roz- 
porządzenia, są nieważne, w obudwóch zaś przypadkach, rozciągnioną zostaje па no- 
taryusza kara porządkowa, wedle okoliczności i dyscyplinarna. 

$. 37. 

W przypadku, w którym jeden tylko notaryusz w okręgu notaryatu ustanowiony, 
z powodów w $. 36. wymienionych, nie jest uprawnionym do wykonania swego urzędu, 
może go dopełnić ważnie w temże miejscu notaryusz innego okręgu pogranicznego ne- 
taryatu. Winien jednakże przytoczyć w akcie samym przyczynę właściwości pod uni- 
knieniem kary porządkowej. W każdym innym przypadku, potrzebna jest do tego de- 
legacya, którą prezes sądu krajowego, za porozumieniem się z prokuratorem rządowym, 
zarządzić może. 

$. 38. 

Notaryusz wezwany o dopełnienie czynności swego urzędu, z reguły nie może od- 
mawiać wykonania tejże, a to pod karą porządkową. Jeżeli jednak idzie o czynność, za- 
kazaną przez ustawy karne, wówczas winien odmówić takowej czynności, a to pod u- 
tratą urzędu. Jeżeli wprawdzie jaka czynność nie pociąga za sobą wprost kary, ale 
jest zakazaną lub nieważną, jeżeli stronie wedle jej oświadczenia lub własnego spostrze- 
żenia notaryusza, zbywa na uzdolnieniu osobistem, jeżeli idzie о jaką czynność pozor- 
ną, o której ma wiadomość nataryusz w ten sam sposób , wówczas mocen jest odmó- 
wić przyjęcia aktu notaryalnego. W tym przypadku służy stronie prawo żądać od no- 
taryusza niezwłocznego udzielenia sobie na piśmie powodów odmówienia, i uskarżyć 
się przed Izbą notaryuszów, aby w razie uznania bezzasadności odmówienia, poleciła 
notaryuszowi dopełnienie czynności urzędowej. 

$. 39. 

Gdy tylko notaryusz powątpiewa o uzdolnieniu osobistem strony, lub postrzega, 

że celem czynności jest obejście prawa, ukrzywdzenie kontraktującego lub uszkodze- 
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Siebenles Haupistück. 


Allgemeine Bestimmungen 
über die Ausübung des Amtes der Notare. 
ZS, 33. 

Der Notar darf bei sonstiger Ahndung durch eine Ordnungs-, nach Umständen Dirci- 
plinarstrafe sein Amt nur innerhalb seines Notariaishesirkes, jedoch ohne Unterschied des 
Wohnsitzes der ersuchenden Partei ausüben. Ein von ihm ausserhalb seines Bezirkes auf- 
genommener Act ist ungiltig. 

5. 36. 

Ein Notar darf weder eine Verhandlung vornehmen, noch einen Act aufnehmen, wobei 
er selbst, seine Hhega'lin oder eine mit ihm in cuf- oder absteigender Linie überhaupt, in 
der Seitenitnie aber im vierten Grade oder näher verwandte oder verschwägerte Person be- 
thetliget, oder in welchem irgend eine Verfügung zu seinen Gunsten oder zu Gunsien solcher 
Personen enthalten ist. 

In ersten Falle tat der ganse Act, im letsten die bezügliche Verfügung ungiltig, und 
über den Notar wird in beiden Fällen eine Ordnungs-, nach Umständen Disciplinarstrafe 
verhängt. 

5. 37. 

In dem Falle, wenn der in dem Notariatsbezirke bestellte einzige Notar aus einem 
der in F. 36 angeführten Gründe nicht berechtiget ist, sein Amt auszuüben, kann daselbsi 
ein Noiar aus einem angränzenien Notariatsbesirke mit Giltigkeit Amt handeln. Er hat 

jedoch den Competenzgrund bei Vermeidung einer Ordnungsstrafe im Acte selbst anzufiih- 
ren. Ausser diesem Falle ist hiesu die Delegation erforderlich, welche vom Landesgerichts- 
Präsidenten im Einvernehmen mit dem Staatsanwalte verfügt werden kann. 

H. 38. 

Der um seine Amtshandlung angegangene Notar darf in der Regel diese bet sonstiger 
Verhängung einer Ordrungestrafe nicht versagen. Wenn es sich aber um ein durch die 
Strafgeseize verbotenes Geschäft handelt, ist er seine Amiskandlung bei sonstiger Amisent- 
setzung su versagen verpflichtet. Ist das Geschäft, ohne gerade strafbar zu seyn, verboten, 
oder ungiltig, mangelt der Partei nach der Erklärung derselben oder nach der eigenen 
Wahrnehmung des Notares die persönliche Befähigung, oder handelt es sich um ein Schein- 
geschäft, von welchem der Notar auf dieselbe Weise Kenntnisse hat, so ist der Notar die 
Aufnahme des Notariatsactes zu versagen berechtiget. Der Partei hingegen steht es in die- 
sem Falle zu, von dem Notare die unverzügliche Ausfolgung geschriebener Weigerungs- 
gründe zu verlangen, und eine Beschwerde an die Notariatskammer zu bringen, damit diese, 
wenn sie die Weigerung nicht gegriindet findet, dem Notare die Amtshandiung auftrage. 

5. 39. 
Findet der Notar nur Bedenken über die persönliche Befähigung einer Partei, der dar- 


über, dass das Geschäft die Umgehung eines Gesetzes, die Bevortheilung eines Contrahenten 
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nie praw trzeciego, wówczas winien oznajmić to stronom, pod kara zasuspendowania, 
zresztą zaś, jeżeli mimo to, strony na sporządzenie aktu nastają, wówczas, przyjmu- 
jąc akt. winien oraz zamieścić w tymże, wyraźnie poczynione z swej strony przedsta- 
wienia. 


$. 40. 
Wolno jest stronom użyć, do przedsiębrania aktu notaryalnego. dwóch notaryuszów. 
W tym przypadku jest pierwszym, notaryusz mający siedzibę urzędową w tymże okrę- 
gu. Jeżeli zaś obadwaj urzędują w jednym i tymże samym okręgu, wówezas uważać 
należy tego za pierwszego. którego strony same przeznaczą. Drugi notaryusz. wtedy 
tylko ze skutkiem. w następnych Sëch wskazanym, przybrany być może, jeżeli ani z 
pierwszym notaryuszem, ani ze stronami nie zostaje w stosunku, w $. 36 wymienio- 
nym, ani sam przy tymże akcie nie jest interesowanym. 
$. 41. 

Notaryusze obowiązani są do dokładnego przestrzegania wszystkich tą ustawą ob- 
jętych przepisów. W przeciwnym razie, ulegają karze porządkowej, jeżeli większa ka- 
ra nie jest zagrożoną. Oprócz tego. odpowiedzialni są interesentom za każdą wyrzą- 
dzoną szkodę przez naruszenie lub nie wykonanie obowiązków swego urzędu. 


Rozdział ósmy. 
© przyjmowaniu i wygotowaniu aktów notaryalnych. 


Е. Przepisy ogólne. 
$. 42. 

Notaryusz winien sam prowadzić każdą czynność od początku aż do końca, i w 
akcie, który przez niego sporządzonym zostaje, albo zrobić wyraźną wzmiankę, że go 
sam pisał, lub wymienić nazwisko osoby. której do tego użył. 

$. 43. 

Obowiązkiem notaryusza jest, aby przedsiębiorąc akt, udzielał stronom potrzebne 
objaśnienia со do znaczenia zamierzonej czynności i skutków tejże, a zarazem prze- 
konał się o zdolności osobistej lub prawności pełnomocnictwa stron. do zawierania in- 
teresu, równie jak o rzeczywistej i szczerej ich woli, ułożyć na piśmie akt z wszelką 
jasnością i dokładnością, a po odczytaniu takowego, zapytać strony o ich zezwolenie. 

Notaryusz odpowiedzialnym jest za prawdę eałego toku wszelkich okoliczności w 
akcie notaryalnym przywiedzionych, a dla tego, każda nierzetelnosé, nawet z przeo- 
czenia popełniona, ulega karze porządkowej lub dyscyplinarnej, a wedle okoliczności 
i zasuspendowaniu, nierzetelność zaś zamierzona, karze złożenia z urzędu. 


$. Ak. 
Przywołanie dwóch świadków, jest niezbędnie potrzebnem. 


Ci muszą być mężczyznami. fizycznie pełneletnimi, zamieszkałymi w państwie 
austryaekiem. i w zupełnem używaniu praw cywilaych; notaryusz winien znać ich oso- 
biście, lub tożsamość ich osób stwierdzoną być winna przez dwóch świadków, notaryu- 
szowi osobiście znanych; świadkowie nie powinni ani zżadną z osób. co do aktu intere- 
sowanych lub z niego korzystających. ani z notaryuszem znajdować się w stosunku po- 
krewieństwa lub powinowactwa, w $. 36 wymienionym: nie mogą być świadkami ani 
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oder den widerrechtlichen Nachtheil eines Dritten bezwecke, so hat er bei Strafe der Sus- 
pension seine Bedenken zu äussern, übrigens, wenn die Parteien darauf bestehen, den Act 
aufzunehmen, und die von ihm gemackten Vorstellungen ausdrücklich anzuführen. 
H. 40. 
Den Parteien steht es frei, zur Aufnahme der Notariatsacie swei Notare beisuziehen. 
In diesem Falle ist jener Notar der erste, welcher in dem Besirke seinen Amtssitz hat. 
Haben beide in demselben ihren Amissitz, so ist derjenige für den ersten unzusehen, welchen 
die Parteien hiezu bestimmen. Der zweite Notar kann nur dann mit der in den folgenden 
Paragraphen festgesetzten Wirkung beigezogen werden, wenn er weder mit dem ersten No- 
tare, noch mit den Parteien in einem der im F. 36 ausgesprochenen Verhältnisse steht und 
bei dem Acte nicht selbst bethetltget ist. 
K. 41. 
Die Notare sind zur genauen Befolgung aller in diesem Gesetze enthaltenen Vorschrif- 
ten verpflichtet, widrigens sie, wenn nicht eine grössere Strafe angedrohi ist, in eine Ord- 
nungsstrafe verfoilen. Auch sind sie den Beiheiligten für jeden durch Verletzung oder Nicht- 


erfüllung ihrer Amtspflichten verursachten Schaden verantwortlich. 
Achies Hauptsiück. 


Aufnahme und Ausfertigung der Notariatsacte. 
1. Allgemeine Vorschriften. 
5. 22. 

Der Notar muss jede Verhandlung vom Anfange bis zum Ende selbst leiten, und in dem 
Acte, den er darüber aufnimmt, entweder ausdrücklich bemerken, dass er ihn selbst geschrie- 
ben hat, oder die dazu verwendete Person nennen. 

‚ у. 23. 

Es tst Pflicht des Notares, bei Aufnahme eines Actes mit Anwendung der etwa nóthigen 
Belehrung über den Sinn und die Folgen des beabsichtigten Geschäftes sorgfältig die per- 
sönliche Fühigkeit oder rechtswirksame Vollmacht der Parteien zur Eingehung des Ge- 
schäftes, sowie ihren wahren ernstlichen Willen zu erheben, denselben mit voller Klarheit 
und Bestimmtheit zu Papier zu bringen, und die Parteien nach geschehener Vorlesung des 
Actes um ihre Einwiliigung zu befragen. 

Der Notar haflet für die Wahrheit aiier Umstände des ir dem Notariatsacte angeführ- 
ten Herganges und selbst eine aus Versehen begangene Unrichtigkeit wird mit einer Ord- 
nungs- oder Discipiinarstrafe, und zwar nach Umständen mit Suspension, eine absichtliche 
Unrichtigkeit aber mit Entseizung vom Amie geahndet. 

K. 44. 

Die Beisiehung zweier Zeugen ist unerlässlich. 

Sie müssen männlichen Geschlechter, physisch grossjührig, in dem österreichischen 
Staate wohnhaft, und im Vollgenusse der bürgerlichen Rechte seyn; der Notar muss sie 
persönlich kennen, oder es muss ihre Persons- Identität durch swei dem Notare persönlich be- 
kannte Zeugen bestätiget werden; sie dürfen mit keiner der bei dem Acte betheiligten oder 
damit begiinstigten Personen, und eben зо wenig mit dem Notare in einem im F. 36 erwähn- 


ten Verwandischafis- oder Schwägerschaftsverhältnisse stehen; sie dürfen weder Prakti- 
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prektykanci, ani pisujący u notaryusza, ani jego słudzy. Obadwaj świadkowie winni ro- 
zumieć mowę, w której się odbywa czynność, winni być także obecnymi przy odezy- 
taniu w całości aktu, przy oświadezeniu zezwolenia stron i podpisaniu onegoż. Jeden 
przynajmniej z nich musi umieć czytać i pisać. Wszystko to pod nieważnością całego 
aktu, w razie przeciwnym. 

$. 45. 

Notaryusz, lub jeżeli dwaj notaryusze akt przedsiębiorą, przynajmniej jeden znich 
znać musi strony osobiście lub przekonać się o tożsamości osoby przez stwierdzenie 
tejże przez dwóch znanych sobie świadków. 

Nie potrzeba, aby świadkowie co do tożsamości osoby byli zarazem świadkami a- 
ktu głównego: lecz dosyć na tem, gdy tożsamość potwierdzają przed notaryuszem w 
obecności świadków aktu głównego. 

Stosunek pokrewieństwa lub powinowactwa z osobą, której tożsamość stwierdzo- 
ną być ma, nie jest wcale przeszkodą dla świadków co do tejże tożsamości, jeżeli z 
aktu głównego ani dla nich, ani dla tych osób, dla których świadkami być nie mogą, ża- 
dna korzyść nie wynika. Jeżeli strona pisać nie umie, wówczas nie jest dosyć, aby ja 
znał tylko notaryusz; w tym przypadku, jeżeli dwaj notaryusze akt przyjmują, musi 
być także znana i drugiemu notaryuszowi, a w razie przeciwnym, obudwom świadkom 
aktu, lub też jej tożsamość przez innych dwóch świadków stwierdzoną być winna. 

Niezachowanie tych przepisów, pociąga za sobą nieważność aktu. 

6. 46. 

Czynności i akta winny być przyjmowane w powszechności w językach w kraju 
awyczajnych. 

W innym języku może być przyjętym akt bez przybrania tłumacza, publicznie u- 
stanowionego, jedynie przez takiego tylko notaryusza, który sam jest uzdatnionym tłó- 
maczem tegoż języka, oraz jeżeli obadwaj świadkowie aktu, tenże język doskonale ro- 
zumieją. 

W razie przybrania tłumacza, który także wszelkie przymioty świadka posiadać 
winien, należy oświadczenie, w języku obeym ułożone, podać notaryuszowi w obecności 
świadków, przez strony notaryusza i świadków podpisać i przekład przez tlumacza iub 
notaryusza sporządzony, głośno odczytać, a następnie tak oświadczenie to, jako też i 
tłumaczenie w aktach notaryalnych zachować. Notaryzsz sporządza akt co do całego 
toku rzeczy przez strony, tłumacza i świadków, podpisać się mający, z przyłączeniem 
oświadezenia w języku obcym; tłumaczenie zaś w całej swej treści w akcie notaryal- 
nym zamieszczonym być winno. Równie postąpić należy, jeżeli strona nie posiada na- 
leżycie języka, w którym akt sporządzonym być ma. 

Wszystko to pod nieważnością aktu. 

$. 47. 
Akta notaryalne obejmować winny: 
a) wyrażenie w słowach dnia, miesiąca i roku przyjęcia aktu; 
b) miejsce i kraj, w którym zaszła czynność i w którym akt został sporządzonym. 
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kanien, Schreiber, noch Dienstleute des Notares seyn. Beide Zeugen müssen die Sprache, in 
der die Verhandlung gepflogen wird, versiehen, sowie auch bei der ganzen Vorlesung des 
Actes, bei der Erklärung der Einwilligung der Parteien und bei der Unterfertigung gegen- 
wärtig seyn. Wenigstens Einer von ihnen muss lesen und schreiben können. Alles bei son- 
stiger Ungiltigkeit des Acies. 

F. 45. 

Der Notar, oder wenn zwei Notare den Act aufnehmen, wenigstens Einer von ihnen, 
muss die Parteien seibst persönlich kennen, oder sich die Identität der Person von zwei 
ihm bekannten Zeugen bestätigen lassen. 

Es ist nicht nothwendig, dass die Zeugen für die Identität der Person auch Zeugen 
des Hauptactes seien; es genügt, dass sie diese Identität vor dem Notare in Gegenwart der 
Zeugen des Hauplacies bestätigen. 

Für die Identitäts- Zeugen ist das Verhältniss der Verwandtschaft oder Schwäger- 
schaft zu der von ihnen beglaubigten Person kein Hinderntss, in soferne durch den Haupt- 
act nicht ihnen oder solchen Personen, für welche sie nicht Zeugen seyn können, ein Vortheil 
zugewendeł wird. Wenn die Partei selbst nicht schreiben kann, genügt es nicht, dass bloss 
der Notar sie kenne; sie muss in diesem Falle, wenn zwei Nolare den Act aufnehmen, auch 
dem zweiten Notare, sonst aber beiden Zeugen des Actes bekannt, oder es muss ihre Identität 
von zwei anderen Zeugen bestätige seyn. 

Bei Nichtbeachtung dieser Vorschriften ist der Act ungiltig. 

F. 46. 

Die Verhandlungen und die Urkunden müssen in der Regel in einer der landesüblichen 
Sprachen aufgenommen werden. 

In einer anderen Sprache kann der Act ohne Beiziehung eines öffentlich bestellten Doll- 
melsches nur von einem solchen Notare aufgenommen werden, weicher selbst als Dollmetsch 
in dieser Sprache befähiget ist, und es müssen beide Zeugen des Actes die Sprache vollkom- 
men verstehen. 

Im Falle der Beiziehung eines Dollmetsches, der auch alle Eigenschaften eines Zeugen 
haben muss, ist die in der fremden Sprache aufgesetzte Erklärung in Gegenwart der Zeugen 
dem Notare zu überreichen, von den Parteien, demNotare und den Zeugen zu unterschreiben 
und ebenso wie die vom Dollmetsche oder vom Notare verfasste Ueber setzung iaut vorzulesen, 
dann sowohl diese Erklärung, als auch die Ueberselzung zu den Notariatsacten zu nehmen. 
Der Notar nimmt über den ganzen Hergang einen von den Parteien, dem Dollmetsche und 
den Zeugen zu unterfertigenden Act auf, dessen Beiluge die Erklärung in der fremden 
Sprache bildet; die Uebersetzung ist in den Notariatsact nach ihrem vollen Inhalte aufzu- 
nehmen. Ebenso ist vorzugehen, wenn eine Pariei der Sprache, in welcher die Urkunde auf- 
gensmmen wird, nicht mächtig ist. 

Alles bei sonstiger Ungtltigkcit des Actes. 

$. 47. 

Die Notariatsurkunden müssen enthalten: 

a) den Tag, Monat und das Jahr der Aufnahme des Actes, mit Worten ausgedrückt; 


b) den Ort und das Land, wo die Verhandlung stattfand und der Act aufgenommen wurde; 
CRXVIII. (Poln.) 495 
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e) imię i nazwisko notaryusza; 

d) imiona i nazwiska, stan i zamieszkanie stron, świadków aktu i świadków co do 
tożsamości osoby, jeżeli jaey użytymi byli; 

e) potwierdzdnie, że notaryuszawi strony i świadkowie są znani со do osob, lub. że 
tożsamość tychże przez znanych mu świadków stwierdzoną została, a jeżeli stro- 
ny pisać nie umieją. potwierdzenie, że żnane są także świadkom lub drugiemu 
notaryuszowi, jeżeli ten przybranym został ; 

f? tok istotny czynności, treść właściwą wykonanego interesu, 2 odwołaniem się do 
pełnomocnictwa lub innych alegatów, jeżeli jakie do aktu należą; 

g) w końcu zaś, potwierdzenie, że akt został odczytany stronom, w obecności swiad- 
ków, i że strony oświadczyły swe zezwolenie. 

Niedopełnienie jednego z tych przepisów, czyni akt nieważnym. 

6. 48. 
Oprócz tego, winien notaryusz zamieścić w akcie notaryalnym liczbę bieżącą 
‚ czynności, imię panującego Cesarza, miejsce, w którem akt przyjmuje, (z wyrażeniem 
numeru domu kancelaryi notaryusza, mieszkania chorego oświadczającego ostatnię wo- 
le i t. d. W krajach lub miejscach. w których częściej zdarzają się równe imiona fa- 
milijne, zamieścić także należy w akcie imię ojca strony, z wyrażeniem czyli jeszcze 
jest przy życiu, czyli też już umarł, imię osoby, przez którą pisane jest pismo pierwo- 
tne, oświadczenie, ile egzemplarzów autentycznych sporządzić potrzeba, dla jakich o- 
sób i obrachowanie należytości notaryalnych. W rozporządzeniach ostatniej woli, na- 
leży także wyrazić godzinę sporządzenia aktu. Pominięcie tych przepisów, uledz mo- 
że karze porządkowej. 
$. +9. 

Po odczytaniu aktu i oświadczeniu, że się zgadza z wolą zeznających, następuje 
podpis stron, potem świadków, a w końcu potwierdzenie przez notaryusza poprzednich 
podpisów, oraz własny jego podpis i przyłożenie pieczęci notaryalnej. 

Swiadko wie zeznający o tożsamości osoby, winni równie podpisać dane ze swej 
strony poświadczenie, jeźłi zaś nie są świadkami aktu głównego mogą wprost podpisać 
swe potwierdzenie. 

Jeżeli strona pisać nie umie, wówczas podpisuje imię jeden z świadków, jeżeli zaś 
i ten świadek pisać nie umie, wówczas pisze imię drugi świadek a strona tak podpisa- 
na, kładzie tylko znak swe: ręki. 

Jeżeli zaś i tego uczynić nie zdała, wówczas należy o tej przeszkodzie zrokić wy- 
razna wzmiankę. 

Wszystko to pod nieważnością aktu w razie przeciwnym. 

6. 50. 

Do ważności aktu notaryalnego, przez osobę ślepą zeznać się mającego. potrze- 
ba ciągłej obecności świadków od początku aż do ukończenia całej czynności ($. 44). 
Przepis ten stosuje się także i do głuchych, niemych i głuchoniemych, i oprócz tego 
zachować także należy przepisy obudwóch paragrafów następnych. 
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e) den Vor- und Zunamen des Notares: 

d) den Vor- und Zunamen, Stand und Wohnor: der Parteien, der Zeugen des Actes, so 
wie der allfälligen Zeugen über die Identität der Person; 

die Bestätigung, dass der Notar die Parteien und die Zeugen persönlich kenne, oder 


dass ihre Identität durch ihm bekannte Zeugen bestätiget wurde, und bei schreibens- 


e 


— 


unkundigen Parteien die Bestätigung. dass letztere auch den Zeugen oder dem allen- 
falls sugezogenen zweiten Notare bekannt seien; 
f} den wesentlichen Hergang der Verhandlung, den eigentlichen Inhalt des vollführten 
Geschäftes mit Besiehung auf die allfälligen Vollmachten oder sonstigen Beilagen; 
zum Schlusse die Bestätigung, dass der Act den Parteien in Gegenwart der Zeugen 


— 


8 
vorgelesen wurde und diese ihre Einwilligung erklärt haben. 


Die Nichterfüllung einer dieser Vorschriften macht den Act ungiltig. 
$. 48. 

Ausserdem soll der Notar in dem Notariatsacte die laufende Geschäftszahl, den Namen 
des regierenden Kaisers, die Localität, wo der Act aufgenommen wurde (mit Angabe der 
Haussahl, der Kanzlei des Notares, des Krankensimmers, des Errichters des letzten Willens 
oder dergleichen), in Ländern oder Orten, wo die gleichen Familiennamen öfter vorkom- 
men, auch den Vornamen desVaters der Partei, mit der Angabe, ob er noch lebt oder bereits 
verstorben ist, den Namen der Person, von welcher die Urschrtft geschrieben worden ist, die 
Bestimmung, wie viele authentische Ausfertigungen zu erfolgen sind, sowie an welche Per- 
sonen, und die Berechnung der Notariatsgebühren aufnehmen. Bei letztwilligen Anordnun- 
gen ist auch die Siunde der Errichtung anzuführen. Die Unterlassung dieser Vorschriften 
kann mit einer Ordnungastrafe geahndet werden. 

F. 29. 

Nach geschehener Vorlesung und Erklärung der Einwilligung erfolgt die Unterferti- 
gung der Parteien, dann der Zeugen, endlich unter Bestätigung der vorausgegangenen Un- 
terschriften jene deg Notares, welcher sein Siegel beidrückt. 

Die Zeugen über die Identität der Person müssen ihre darüber abgegebene Erklärung 
ebenfalls unterfertigen, können aber, wenn sie nicht Zeugen des Hauptactes sind, die Un- 
terfertigung unmittelbar ihrer Bestätigung beifügen. 

Kann eine Partei nicht schreiben, ко wird ihr Name von einem der Zeugen, kann ein 
Zeuge nicht schreiben, a wird sein Name von dem anderen Zeugen geschrieben und das 
Handseichen von der во unterfertigten Person beigesetzt. 

Sollte sie auch dieses zu thun nicht vermögen, so ist das Hinderniss ausdrücklich an- 
zuführen. 

Alles bei sonstiger Ungiltigkeit des Actes. 


5. 50. 
Zur Gültigkeit eines mit einem Blinden aufsunehmenden Notariatsactes müssen die 
Zeugen vonAnfang bis su Ende der ganzen Verhandlung gegenwärtig seyn ($. 14). Das- 
selbe gilt rücksichtlich der Tauben, Summen und Taubstummen, und es müssen ausserdem 


noch die Vorschriften der beiden folgenden Paragraphe beobachtet werden. 
496 * 
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e Si: 

Jeżeli głuchy umie czytać, winien = odczytać akt przed jego podpisaniem i po- 
twierdzić wyraźnie, że sam przeczytał akt i że takowy zgadza się z jego wolą. O ta- 
kowem potwierdzeniu, uczynioną być winna w akcie wyraźna wzmianka. 

Jeżeli głuchy czytać nie umie, wówczas oprócz świadków, winna być jeszcze przy- 
brana osoba, w której zaufanie pokłada, aczkolwiek w pokrewieństwie lub powinowac- 
twie z nim zostająca, byłeby tylko posiadała inne przymioty świadka i przez głuchego 
co do mowy na znaki zrozumianą była; o czem notaryosz przez próby, aczkolwiek do 
samego aktu nie zastosowane, należycie przekonać się winien. 

$. 52. 

Do aktu przez niemego lub głuchoniemego, zeznać się mającego , winna być za- 
wsze, oprócz świadków, przybrana taka osoba, w której zaufanie pokłada i która się 2 
nim znakami jego mowy, wedle próby, przez notaryusza uskutecznić się mającej, roz- 
mówić zdoła. 

Niemy lub głuchoniemy, czytać i pisać umiejący, winien sam akt przez siebie ze- 
znany przeczytać, i na tymże własnoręcznie napisać, że go przeczytał, zrozumiał i za 
zgodny ze swoją wolą uznał. 

Jeżeli zaś niemy lub głuchoniemy, czytać i pisać nie umie, wówczas potrzeba, aby 
oprócz osoby przybranej do rozmówienia się z nim na znaki, albo jeden ze świadków 
takąż same mowę rozumiał, lub też jeszcze druga osoba takąż mowę na znaki dosko- 
nale znająca — przybraną była, która pomijając stosunki pokrewieństwa i powinowac- 
twa, wjakich się znajdować może, wszelkie inne przymioty świadka posiadać winna. 

$. 53. 

Akta notaryalne winny być pisane jasno, bez żadnych skróceń i miejsc prönych: 
summy ogólne i liczby, także literami wyrażać należy. W osnowie aktu, żaden wyraz 
ani nadpisany, ani wtrącony czyli między rzędy wpisany, ani innym jakimkolwiekbądź 
sposobem dodany być nie może. Nadpisane, wtrącone lub dołożone wyrazy, są niewa- 
żne. Wszystko te zachować należy, pod karą porządkową. 

W akcie nie może być піс skrobanem pod niewaźnością. Jeżeli jakie wyrazy wy- 
kreślone być muszą, należy to uczynić w ten sposób, aby je wyczytać można. ilość 
tychże zanotować należy na brzegu aktu i takowe zanotowanie przez strony, świadków 
i notaryusza podpisane być winno. Wyrazy wykreślone, przy których nie zachowano 
zupełnie tego przepisu są ważne, lecz jeżeli są nieczyteluemi, wówczas cały akt jest nie 
ważnym. 

$. 54. 

Tam, gdzie jaki dodatek lub odmiana w akcie staje się potrzebnym, należy to o- 
kazać przez znak odsełania, dodatek zaś lub odmiana na brzegu dopisana, przez stro- 
ny, świadków i notaryusza, osobno podpisaną być winna. 

Dłuższe dodatki lub odmiany, mogą Чуб zamieszczone w końcu aktu, dopóki ta- 
kowy jeszcze nie jest zamkniętym, co jednak w tym przypadku przez wyraźne zanoto- 
wanie wykazać należy na brzegu i takowe równie podpisanem być ma. 

Wszysiko to pod nieważnością dodatków i odmian, w razie przeciwnym. 

$. 55. 

Allegata do aktu notaryalnego załączone, a mianowicie pełnomocnictwa, jeżeli nie 

są dokumentami publiczaemi, albo nie podpisanemi wprzód przez strony, winny być 
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$. 51. 
Der Taube, welcher lesen kann, muss den Act vor der Unterschrift selbst lesen, und 


denselben als gelesen und seinem Willen gemäss ausdrücklich besttigen. Auch muss diese 
Bestätigung im Acte angeführt werden. 

Kann der Taube nicht lesen, 80 muss ausser den Zeugen noch eine Person seines Ver- 
trauens, die auch mit ihm verwandt oder verschwägert seyn kann, aber die übrigen Zeugen- 
eigenschaften besitzt, beigezogen werden, deren Zeichensprache der Taube versteht, wovon 
sich der Notar durch Versuche, die sich nicht auf den Act selbst beziehen, gehörig zu über- 
seugen hat. 


D 


$. 52. 


Zu einem mit einem Siummen oder Tuubstummen aufzunehmenden Acte muss ausser 
den Zeugen immer eine solche Person seines Vertrauens beigesogen werden, welchr sich 
mit ihm in dessen Zeichensprache nach den vom Notare anzustellenden Versuchen verständi- 
gen kann. 

Der Stumme oder Taubstumme, welcher des Lesens und Schreibens kundig ist, muss 
den Act selbst lesen und eigenhändig darauf schreiben, dass er ihn gelesen, verstanden und 

„seinem Willen gemäss befunden habe. 

Kann aber der Stumme oder der Taubstumme nicht lesen und schreiben, so muss ausser 
der für seine Zeichensprache beigezogenen Person entweder Einer der Zeugen diese Sprache 
ebenfalls verstehen, oder noch eine zweite dieser Zeichensprache vollkommen kundige Per- 
son beigezogen werden, welche abgesehen von dem ali/dlligen Verwandischafis- oder Schwa- 


gerschoftsverhältnisse alle übrigen Eigenschaften eines Zeugen besüsen muss. 
F. 58. 
Die Notariatsacie müssen deutlich ohne Abkürzungen und Lücken, die Haupi-Summen 


und Zahlen auch mit Buchstaben geschrieben seyn. lm Contexte der Urkunde darf weder 
ein Wort überschrieben, noch etwas zwischen den Zeilen eingeschaltet oder sonst hinzuge- 
setzt werden. Die überschriebenen, eingeschalteten oder hinzugesetzten Worte sind unyiltig. 
Alles sei sonstiger Ordnungsstrafe. 

Es darf in der Urkunde bei Ungilitigkeit nichts radirt werden. Müssen Worte ausge- 
strichen werden, so hat diess in der Art zu geschehen, dass sie leserlieh bleiben. Ihre An- 
zahl wird am Rande bemerkt und die Bemerkung von Parteien, Zeugen und Notar unter- 
schrieben. Ausgestrichene Worte, bei welchen diese Vorschrift nicht vollkommen erfüllt 


worden ist, bleiben giltig; wenn sie aber unleserlich sind, ist die ganze Urkunde ungiltig. 
$. 54. 

Da, wo in der Urkunde ein Zusatz oder eine Abänderung nöthig befunden wird, sol! 
es durch ein Verweisungszeichen angedeutet, der Zusatz oder die Abänderung aber an dem 
Hunde zugeschrieben, und von den Parteien, den Zeugen und dem Notare besonders unter- 
schrieben werden. 

Lingere Zusätze oder Abünderungen können, so lange der Act nicht geschlossen ist, 
auch erst am Ende der Urkunde beigefügt werden; ea muss aber in diesem Fulle durch eine 
ausdrücklich, und ebenfalls zu unterfertigende Randbemerkung dahin gedeutet werden. 

Alles bei sonstiger Ungiltigkeit der Zusätze oder Abänderungen. 

$. 55. 
Die Beilagen eines Notariatsactes, insbesondere die Vollmachten müssen, wenn sie nicht 


ffentliche oder schon von den Parteien unterfertigte Urkunden sind, von ihnen, den Zeu- 
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podpisane przez też strony, świadków i notaryusza, tudzież winny być zawsze odezy- 
tane a przez naznaczenie liczbą bieżącą czynności aktu głównego i zamieszczonym w 
nim znakiem odwoławczym, z samym aktem w takim zostawać związku, aby powołane 
dokumenta jako alegata były poznalne, w przeciwnym bowiem razie, za takie uważane 
być nie mogą. 

Oprócz tego, winny być z czynnością główną zeszyte, o ile to być może, a przy- 
najmniej do niej dołączone. 

$. 56. 

Jeżeli jaki akt notaryalny składa się z wielu arkuszy, wówczas potrzeba, aby nie- 
tylko wedle przepisu porządku sądowego, zeszytemi, i obadwa końce nici przyłożeniem 
pieczęci notaryusza, przymocowane były, ale zarazem, aby każdy arkusz, przez stro- 
ny, świadków i notaryusza podpisany został. 

Wszystko to pod nieważnością, w razie przeciwnym. 

$. 57. 

Do aktu już zakończonego i podpisanego, nie więcej przydanem być nie może. 

Każdy dodatek. każda zmiana. wymaga do ich ważności sporządzenia nowego aktu. 
$. 58. 


W przyjmowaniu protestów weksłowych. winien zachować notaryusz wskazane w 
tym względzie szczególne przepisy. 

2. Szczególne przepisy co do rozporzadzeń ostatniej woli. 
$. 59. 

Jeżeli kto czyni rozporządzenie swej ostatniej woli przed notaryuszem, wówczas 
nietylko przepisy porządku notaryalnego, ale zarazem wszelkie przepisy powszechnej 
księgi ustaw cywilnych, do takowych rozporządzeń odnoszące się, zachowane być winny. 

W szezegulnosci potrzeba, oprócz notaryusza. który także świadkiem być może, 
obecnosci dwóch świadków, od początku aż do końca czynności. W akcie uczyniona 
być winna wyraźna wzmianka o zachowaniu tego przepisu. Tak pierwsze, jak drugie, 
pod nieważnością. 

Rozporządzenie ostatniej woli, w tym sposobie przyjęte, nie wymaga w żadnym 
przypadku do ważności onego zatwierdzenia przez świadków przez świadków pod przy- 
sięgą, w $. 586 powszechnej księgi ustaw cywilnych przewidzianego. 

$. 60. 

Jeżeli kto nadać chce rozporządzeniu swemu ostatniej woli, na piśmie sporządzo- 
nemu, moc aktu notaryalnego, wówczas zachować należy przepisy następne: 

Oddać takowe notaryuszowi w obecności dwóch świadków z tem wyrażnem oświad- 
czeniem: że dokument oddany, zawiera w sobie ostatnią jego wolą, że był przez niego 
czytanym i że jest przez niego własnoręcznie podpisanym. 

Jeżeli przedłożone pismo nie jest jeszcze podpisanem, wówczas należy go odezy- 
tać w obecności świadków. a oddający takowe, podpisać lub na temże znak swej ręki 
położyć winien. 

Jeżeli oświadczający ostatnią wolą, czytać nie umie, lub jeżeli przynoszący oświad- 
czenie ostatniej woli na piśmie nie oświadcza wyraźnie, że toż oświadczenie nie spi- 
sane przez niego własnoręcznie, odczytał, wówczas odczytane mu być winno. Nota- 
ryusz przekonać się o tem powinien, że czyniący rozporządzenie, treść jego zrozumiał 
i takowe za zgodne 2 wolą swoją znajduje. 


366. Kaiserliches Patent vom 29. September 1850. 1641 


gen und dem Notare unterfertiget, jedenfalls aber vorgelesen und durch Bezeichnung mit 
der Geschdftazahl des Hauptactes und mit dem darin angefuhrten Allegirungszeichen eine 
solche Verbindung mit dem Acte selbst erhalten, dass sie als dessen Beilagen erkennbar 
sind, widrigenfalls sie nicht als solche betrachtet werden 

Auch sind sie, soweit ihunlich, der Hauptverhandlung anzuheften, wenigstens aber 
beizulegen. 

$. 56. 

Wenn ein IVptariatsact aus mehreren Bögen besteht, sollen diese nicht nur nach Vor- 
schrift der Gerichtsordnung geheftet und die Schnur an beiden Enden mittelst Aufdriickung 
des Siegels des Notars befestiget, sondern es soll auch jeder Bogen von den Parleien, den 
Zeugen und dem Notare unterzeichnet werden. 

Alles bei sonstiger Ungiltigkett. 

H. 57. 

Wenn der Act geschlossen und unterfertiget ist, darf nichts mehr beigesetzt werden. 

Jeder Zusatz, jede Aenderung erfordert zur Giliigkeit die Aufnahme eines neuen Actes. 
H. 58. 

Bei der Aufnahme von Wechselyrolestenehat der Notar die in Ansehung derselben 
bestehenden besonderen Vorschriften zu beobuchten. 

2. Besondere Vorschriften in Betreff der letztwilligen Anordnungen. 
$. 59. 

WillJemand vor dem Notare leiztwillig verfügen, во müssen nicht nur dieBestimmungen 
der Notariatsordnung, sondern auch alle bezüglichen Vorschriften des allgemeinen bürgerli- 
chen Gesetzbuches beobachtet werden. 

Insbesondere müssen, nebst dem Notare, welcher auch Zeuge seyn kann, wenigstens 
noch zwei andere Zeugen vom Anfange bis zu Ende der Verhandlung gegenwärtig seyn. 
Dass diese Vorschrift beobachtet worden, ist im Acte ausdrücklich anzuführen. Beides bei 
sonstiger Ungilttgkeit des Actes. 

Eine so aufgenommene letstwillige Verfügury bedarf zu ihrer Gültigkeit in keinem 
Falle der im F. 586 des a.b G. В. vorgesehenen eidlichen Bestätigung der Zeugen 

K. 60. 

Wil Jemand seine bereits geschriebene leiztwillige Verfügung su der Kraft eines 
Notariatsactes erheben, so sind folgende Vorschriften zu beobachten 

Er übergibt sie dem Notare in Gegenwart der beiden Zeugen, mit der ausdrücklichen 
Erklärung: dasr die übergebene Urkunde seinen leisten Villen enthalte, und von ihm gelesen, 
sowie eigenhändig unterfertiget worden sei. 

ist der mitgebrachte Aufsatz noch richt unterfertiget, so wird er in Gegenwart der 
Zeugen vorgelesen und von dem Uebergeber unterschrieben, oder es wird sein Handzeichen 
beigesetzt. 

Dem Errichter eines letzten Willena, der nicht lesen kann, sowie jenem, der nicht aus- 
drücklich erklärt, die mitgebrachte nicht eigenhändig geschriebene letzte Willenserklärung 
bereits gelesen zu haben, muss sie vorgelesen werden. Der Notar hat sich hiebei die Ueber- 
zeugung zu verschaffen, dass der Verfigende den Inhalt verstanden habe und mit seinem 


Willen übereinstimmend finde. 
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$. 61. 

Notaryusz winien oddzielnie sporządzić akt dotyczący tak oddania mu takowego 
rozporządzenia ostatniej woli, jak oświadczenia oddajgcego. Notaryusz i świadkowie 
winni napisać swoje imiona na podanem rozporzgozeniu ostatniej woli na dowód jego 
tożsamości, w którym to celu takowy dokument zawsze otwarty, notaryuszowi oddanym 
być winien, nawet i w tym przypadku, jeżeliby ezynigey to rozporządzenie, chciał treść 
jego zachować w tajemnicy, z powodu czego odczytanie onegoż nie nastąpiło. Polą- 
czenie onegoż z aktem notaryalnym, wyżej wspomnionym, wedle przepisu $. 55 usku- 
tecznić należy. Р 

$. 62. 

Jeżeli oświadczający ostatnią wolą, żąda opieczętowania оперой, uczynić to nale- 
ży zaraz w jego i świadków obecności i zanotować na okładce gatunek aktu, imię i na- 
zwisko, stan i miejsbe mieszkania, akt ten ezynigcego. 

$. 63. 

Przy odwołaniu rozporządzenia ostatniej woli przed notaryuszem, zachowane by é 
winny formalności, przepisane do jego przedsięwzięcia. 

T'en, który rozporządzenia swej ostatniej woli, wedle przepisu $. 60 notaryuszowi 
oddał, może domagać się zwrotu takowego w pierwopisie; jednakże co do zwrotu one- 
go, akt notaryalny sporządzony być winien. 

Na pierwotnym akcie nolaryalnym, tak odwołanie onego, jakoteż i wydanie tako- 
wego, zanotować należy. Nadto w wykazie szczególnym, żyjących jeszcze testatorów, 
imię odwołującego wykreślonem być winno ($. 101). 

e $. 64. 

Slepy może jedynie wedle $.59 rozporządzać przez akt ostatniej woli przed no- 
taryuszem. 

Głuchy, niemy, lub głucho-niemy, może wedle $. 60 rozporządzenie ostatniej wo- 
li przez siebie napisane i podpisane, oddać do aktów notaryalnych; lecz do ważności 
owego aktu oddania, rówxsie jak wtedy, jeżeli czynić chcerozporządzenie ostatniej woli 
stosownie do $. 59 przed notaryuszem, należy zawsze przybrać dwie osoby, któreby 
się z nim przez żnaki doskonale rozmówić potrafiły. 

Przybranie nowego tłumacza mowy przez znaki, wtedy jedynie opuszczonem być 
może, jeżeli przynajmniej jeden świadek rozumie ją doskonale. 

. бо. 

Małoletni, którzy jeszcze nie — lat ośmnastu, mogączynić rozporządzenie 
ostatniej woli przed notaryuszem przy zachowaniu przepisanych ostrożności w $. 569 
powszechnej księgi ustaw cywilny ch. 


3. Wydawanie autentycznych wyciągów. 


$. 66. 

Dopóki notaryusz akta swoje sam zachowuje, dopóty służy jemu samemu tylko 
prawo wydawania wyciągów autentycznych z tychże aktów. O ile zaś zachodzi wyją- 
tek w przypadku zwłoki lub zastępstwa, to się wskazuje w$$ć 72 i 141. Jeżeli w ta- 
kich przypadkach wydaje autentyczny wyciąg inny notaryusz, winien wyrazić na nim 
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H. 61. 


Der Notar hat über eine solche Uebergabe einer letziwilligen Anordnung und über die 
E:klürung des Uebergebern einen besonderen Act aufzunehmen. Zum Beweise der Identität 
der übergebenen letatwilligen Anordnung müssen der Notar und die Zeugen ihre Namen 
` darauf schreiben, zu welchem Ende eine solche Urkunde auch in dem Falle, wenn ihr Inhalt 
von dem Errichter geheim gehalten werden will. und daher nicht vorgelesen wurde, immer 
offen dem Notare zu übergeben ist. Die Verbindung mit dem erwähnten Notariatsarte ist 
nach Vorschrift des $. 55 herzustellen. 

K. 62. 

Verlangt der Errichter des letzten Wiilene die Versieglung desselben, so hat sie in 
seiner und der Zeugen Gegenwart sofort zu geschehen, und ist auf dem Umschlage die Ei- 
genschoft des Actes, Vor- und Zuname, Stand und Wohnort des Errichters zu bemerken. 

¥. 63. 

Der Widerruf einer letztwilligen Anordnung vor dem Notarè ist an dieselben Fürmlich- 
keiten wie deren Aufnahme gebunden. 

Wer seine letstwillige Anordnung nach F. 60 dem Notare überyeben hat, kann dieselbe 
in der Urschrift wieder zurückfordern, jedoch ist über eine solche Rückstellung ein Nota- 
riatsact aufsunelunen: 

Sowohl der erfolgte Widerruf, als auch die geschehene Ausfolgung fst auf dem ursprüng- 
ltchen Notariatsacte anzumerken. Auch ist in dem besonderen Verzeichnisse der noch leben- 
den Testatoren ($. 101) der bezügliche Name zu durchstreichen. 


K. 64. 

Ein Blinder kann vor dem Notare nur nach F. 59 ietziwillig verfügen. Ein Tauber, 
Stummer oder Taubstummer kann seine von ihm selbst geschriebene und unterschriebene 
letstwillige Verfügung nach $. 60 zu den Notariatsacten übergeben; es müssen aber zur 
Gültigkeit dieses Uebergabsactes und ebenso, wenn er vor dem Notare nach $.59 letztwillig 
verfügen will, immer swei Personen beigezogen werden, welche sich mit ihm durch die Zei- 
chensprache vollkommen verständigen können. 

Die Beiziehung des zweiten Zeichendollmetsches kann nur unterbleiben wenn auch ein 


Zeuge die Zeichensprache vollkommen versteht. 


K. 65. 
Minderjährige, die das achtsehnte Jahr noch nicht zurückgelegt haben, können mit 
Beobachtung der im F. 569 des allgemeinen bürgerlichen Gesetzbuches vorgeschriebenen 
Vorsichten vor dem Notare letztwillig verfügen. 


3. Ertheilung authentischer Ausfertigungen. 
$. 66. 


So lange der Notar seine Acten selbst verwahrt, steht nur ihm das Recht zu, hievon 
authentische Ausfertigungen zu ertheilen. In wieferne hievon eine Ausnahme in dem Falle 
der Verzögerung oder der Substitution besteht, ist in den $$. 72 und 141 festgesetzt. Wenn 
in solchen Fällen ein anderer Notar eine authentische Ausferligung ertheilt, so muss er in der- 
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otrzymane do tego polecenie. Jeżeli akt notaryalny przyjętym został przez dwóch no- 
taryuszów, wówczas тосеп jest tylko pierwszy z nich wydać autentyczny wyciąg ($. 40). 
$. 67. SE i 

Notaryusz wydaje-główne wyciągi tym osobom; dia!ktörych/wydante takowe juz 

w samym akcie jest wyraźnie postanowionem. 
$. 68. 

Osobom, dla których wydanie wyciągów autentycznych, nie jest wyrażonem w akcie 
lub stronom interesowanym, które już poprzednio otrzymały wyciąg autentyczny, mogą 
być wydawane takież wyciągi, jedynie tylko za przyzwoleniem wszystkich stron intere- 
sowanych i spisaniem w tym przedmiocie aktu przez notaryusza, lub za poprzedniem 
sądowem poleceniem. a to pod karą zawieszenia w urzędzie. Przyzwolenie interesen- 
tów lub polecenie sądowe, winno być powołanem w klauzuli wydania tegoż autentyczne- 
go wyciągu. 

$. 69. 

Wyciągi autentyczne, zgadzać się powinny zupełnie z oryginałem. а to pod nie- 
ważnością. Winny hyć pisane tak, aby z łatwością czytane być mogły, — bez żadnych 
ustępów, co do części istotnych, bez skróceń, bez skrobania, poprawek i wpisań. Mogą 
jednak być pisane w tychże wyciągach wszelkie odmiany, sprostowania lub dodatki, 
które zaszły w oryginale, z zachowaniem wskazanych formalności, a to wprost wtemże 
samem miejscu, do którego, wedle osnowy aktu należą, i bez wyrażenia, że są odmia- 
nami, sprostowaniami lub dodatkami. 

Z wyciągami glöwnemi, zawsze wydawane być winny odpisy pełnomocnictw, jeże- 
liby jakie dołączone były, a nawet i odpisy reszty alegatów, jeżeli strona nie zrzeka się 
wydania tychże. 

$. 70. 

Każdy wyciąg autentyczny, winien być przez notaryusza poświadczonym , со do 
jego wierzytelności, a to przez stwierdzenie na końca onego, że się zgadza zupełnie 
z oryginałem, w aktach jego znajdującym sie; oprócz tego winie nnotaryusz nadmienić. 
czy wyciąg pisanym jest przez niego lub przez osobę trzecią, po nazwisku wymienić 
się mającą, tudzież że wyciąg ten jest autentycznym, winien dalej wyszczególnić os9- 
bę, dla której wydanym zostaje, a w końcu klauzuli tej zatwierdzenia i wydania, poło- 
żyć datę i swój podpis. Wszystko to pod nieważnością w razie przeciwnym. 

$. 71. 

Notaryusz winien także zanotować na oryginale, w swych aktach znajdującym się, 
wydanie każdego wyciągu, a jeżeliby tego w braku miejsca na tymże akcie uczynić nie 
można, na arkuszu do tegoż aktu przyszytym, z wymienieniem osoby, której go wydał 
i dnia. w którym to wydanie nastąpiło. 

$. 79. 

Zwioka bezzasadna w wydaniu autentycznych wyciągów, ulega karze porządko- 

wej, a Izbie notaryuszów służy prawo na żądanie strony interesowanej , polecić inne- 


mu notaryuszowi wydanie wyciągów. 
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selben den erhaltenen Auftrag ausdrücklich anführen. Wurde ein Notariatsact unter Zu- 
ziehung zweier Notare aufgenommen, во ist nur der erste (F. 40) berechtiget, authentische 
Ausfertigungen zu ertheilen. 

$. 67. 

Der Notar ertheilt authentische Ausfertigungen denjenigen Personen, für welche eine 
solche in der Urkunde selbst ausdrücklich bestimmt ist. 

H. 68. 

Authentische Ausfertigungen un Personen, für welche die Ausfolgung nicht in der Ur- 
kunde selbst bestimmt wurde, oder an Interessenten, welche bereits eine authentische Aus- 
fertigung erhalten haben, können nur über Zustimmung aller Inieressenten, worüber der 
Мойат einen eigenen Act aufnehmen mues, oder über gerichtlichen Auftrag ertheilt werden, 
bei Strafe der Suspension; die Zustimmung der Interessenten oder der gerichtliche Auf- 
trug muss in der Ausfolgungsclausel einer solchen authentischen Ausfertigung angeführt 
werden. 

F. 69. 

Die authentischen Ausfertigungen müssen bei sonstiger Ungiliigkeit genau mit der 
Urschrift übereinstimmen, klar leserlich , ohne Zwischenriume in den wesentlichen Theilen, 
ohne Abkürzung, Radirung, Correctur oder Einschiebuny geschrieben seyn; doch dürfen darin 
die in der Urschrift mit den gehörigen Förmlichkeiten vorkommenden Abinderungen, Be- 
richtigungen oder Zusülse, ohne sie ala solche anzuführen, unmittelbar un der Stelle geschrie- 
ben werden, wohin sie nach dem Sinne des Coniexles gehören. 

Mit der authentischen Ausfertigung sind jedesmal die Abschriften der etwa beigeleg- 
ten Vollmachten und wenn die Partei nicht darauf verzichtet, auch die Abschriften der übri- 


gen Beilagen zu ertheilen. 


F. 70. 

‚Jede authentische Ausferiigung muss von dein Notare beglaubiget seyn, indem. er zu 
Ende derselben bestäligel, dass er sie der in seinen Acten befindlichen Urschrift vollkom- 
men gleichlautend befunden habe; auch bemerkt,der Notar, ob die Ausfertigung von seiner 
oder der Hund einer drillen zu белн Person geschrieben set, fiigt bei, dass sie eine 
authenlische sei, führi die Person an, an weiche er sie ausjolgt, seizi am Ende dieser Be- 
stati gungs- und Ausfolgungsclausel das Datum und unterfertiget sie. Alles bei sonstiger 
Urgiltigkeit. 

У. 71. 

Der Notar hat auf der in seinen Acten befindlichen Urschrift und bei Ermangelung 
des Raumes auf einem ihr ansuhefienden Bogen die Ertheilung jeder Ausfertigung mit 
Bezeichnung der Person, an welche er sie ertheilt hat, und des Tages, an welchem diess 


geschehen ist, anzumerken 


K. 72. 
Eine unbegründete Verzögerung in Eriheilung autheniischer Ausfertigungen wird mii 
einer Ordnungsstrufe geahndet und die Notariatekammer ist berechtiget, auf Veriangen des 
Helheiligten einen anderen Notar sur Ausfertigung abzuordsen. 


496 * 
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Rozdział dziewiąty. 


© potwierdzeniach noiaryalnych. 


6. 73. 


Jeżeli nie idzie o spisanie dokumentu, lecz jedynie o poświadczenie, przez które 
prawdziwość podpisu, data dokumentu, rzetelność odpisu lub tłumaczenia, ałbo życie 
jakiej osoby stwierdzonem zostaje, wówezas pod nieważnością tego poswiadezeniana- 
siepne przepisy zachować należy. 

a) Legalizacya. 


$. 74. 


Pzzez legalizacyę poświadcza notaryusz prawdziwość podpisu na dokumencie, nie 
przez niego sporządzonym, stwierdzając, że strona w jego obecności i w obecności 
dwóch świadków, z nazwiska wymienionych. albo sama dokument własnoręcznie pod- 
pisała, albo też podpie, na tymże dokumencie znajdujący sie, za swój własny uznała. 
Strona winna być znaną z osoby notaryuszowi i jednemu ze świadków, a jeżeli jej nota- 
ryusz nie zna, obudwom świadkom о czem w klauzuli legalizacyjnej wzmianka uczy- 
nioną być winna. Legalizacyę zapisać nalezy na samym dokumencie, wyrazić datą, za- 
opatrzyć podpisem notaryusza i jego pieczęcią. Sporządzenie protokołu legalizacyjne- 
go nie jest potrzebne, jednakże legalizacye wniesione być winny do reportoryum i ta- 
kowe wniesienie tak przez stronę, jak jej świadków podpisane być ma, Jeżeli jeden z 
obudwóch świadków pisać nie umie, może notaryusz jego imię podpisać z wyrażeniem 
miejsca mieszkania świadka. 

$. 75. 

Podpis notaryusza, winien być stwierdzonym przez przełożonego Izby notaryu- 
szów, a tegoż przez prezydenta sądu krajowego wyższego , jeżeli tego zachodzi po- 
trzeba. е 


b) Widymowanie. 
$. 76. 

Notaryusz oświadcza na żądanie stron, że odpis okazanego mu dokumentu jest 
rzetelnym, t. j. Ze się 2 nim zgadza dosłownie, a to przez położenie swego podpisu i 
przyłożenie pieczęci. W klauzuli widymacyjnej, należy wyrazić, czyli okazany doku- 
ment jest oryginałem. czy też odpisem. 

c) Poświadczenie daty, 
$. 77. 

Jeżeli notaryuszowi okazanym jest dokument prywatny, przez niego wcale nie 
sporządzony, aby datę jego potwierdził, wöwezas stwierdza na tymże dokumencie rok, 
miesiąc, dzień i godzinę, w której mn okazanym został, z wymienieniem nawiska oso- 
by okaziciela i dwóch świadków przybrać się mających, opatrzyć takowe stwierdzenie 
liczbą bieżącą swego rejestru, w którym ją natychmiast zapisuje, i kładzie swój podpis 
przy wyciśnięciu pieczęci. 
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Neunies Haupistück. 
Notariatsbeurkundungen. 
H. 73. 


Wenn es sich nicht um Aufnahme einer Urkunde, sondern nur um eine Beurkundung 
haudelt, wodurch die Echtheit einer Unterschrift, das Datum einer Urkunde, die Richtigkeit 
einer Abschrifi oder Uebersetzung, oder das Leben einer Person bestdtiget wird, sind fol- 
gende Vorschriften bei sonstiger Ungiltigkeit der Beurkundung zu beobachten. 


a) Legalisirung. 
$. 74. 


Durch die Legalisirung bezeugt der Notar die Echtheit der Unterschrift auf einer nicht 
vor ihm errichteten Urkunde, indem er bestätiget, dass die Partei in seiner und zweier ge- 
nannten Zeugen Gegenwart entweder die Urkunde eigenhändig unterferiiget, oder die 
beretia darauf befindliche Unterschrift ala die ihrige anerkannt habe. Die Partei muss dem 
Notare und einem Zeugen, und wenn sie der Notar nicht kennt, beiden Zeugen persönlich 
bekannt seyn, und dieses ist in der Legalisirungsclausel zu bemerken. Die Legalisirung 
wird auf die Urkunde seibsi geschrieben, dalirt, vom Notare unterfertiget und mit seinem 
Siegel versehen. Ein Legalisirungsproiokoll ist nicht aufzunehmen, wohl aber müssen die 
Legalisirungen in das Repertorium eingetragen werden, und diese Eintragung ist sowohl 
von der Partei, als auch von den Zeugen su unterfertigen. Wenn einer der beiden Zeugen 
des Schreibens unkundig ist, kann der Notar dessen Namen unter Angabe des Wohnortes 
unterseichnen. 

H. 75. 

Die Unierschrift des Notares wird, wo es erforderlich ist, vom Vorstande der Nota- 
riaiskammer und die des Letzteren von dem Präsidenten des Oberlandesgerichtes bestätigel. 
b) Vidimirung. 
$. 76. 

Der Notar besidtiget auf Verlangen der Parteien unter Beifügung seiner Unterschrift 
und seines Siegels, dass eine Abschrift der ihm vorgewiesenen Urkunde richlig, d. h. mit 
dieser wörtlich gleichlautend sei. In der Vidimirungsclausel ist anzugeben, ob die Urkunde 
ein Original oder eine Abschrift sei. 

c) Bestätigung dee Datums. 
$. 77. 
та einem Notare eine bereits ohne seine Mitwirkung errichtete Privatur kunde zur 
‚Bestätigung des Datums vorgewiesen, so bestdtiget er auf derselben Jahr, Monat, Tag und 
Stunde der Vorweisung, mit Benennung der Person des Vorweisers und der beiden beizu- 
siehenden Zeugen, wersiehl diese Bestätigung mit der laufenden Zahl seines Registera, in 


welches er sie sogleich einträgt, und fiigi ihr seine Unterschrift nebst Siegelabdruck bei. 


1645 366. Cesarski patent z dnia 29. Września 1850. 


d) Potwierdzenie przekładów. 
§. 78, 

Notaryusz uznany za zdolnego do sporządzania aktów w języku obcym, mocen 
jest także poświadczać zgodność tłumaczeń w tymże lub z tegoż języka uskutecznionych. 

Poopisuje potwierdzenie przy wyciśnięciu pieczęci. 

e) Poświadczenie życia, 
$. 79. 

Notaryusz mocen jest także wydawać świadectwa co do życia, lecz strona musi 
być znaną jemu i jednemu świadkowi, lub tożsamość tejże osoby, winna być stwierdzo- 
ną przez dwóch znanych mu świadków. W tym celu winna jest osoba stawić się przed 
notaryuszem w obecności dwóch świadków. Świadectwo co do życia, podpisuje nota- 
ryusz i opatruje go pieczęcią. W tym świadectwie uczynić należy wyraźną wzmiankę, 
że się strona stawiła osobiście. Takowe świadectwa w ten sam sposób jak legalizacye, 
należy wciągać do repertoryum. 


4. 80. 


Notaryusz, któryby, nawet przez niedbalstwo tylko, nierzetelności w poświadcze- 
niu dopuścił się, ulega karze porządkowej, a wedle ckoliczności, karze dyscyplinarnej. 
Nierzetelność zamierzona, pociąga za sobą suspenzye lub złożenie z urzędu. 

Jeżeli przy nierzetelności jakiego tłumaczenia, przez notaryusza stwierdzonego 
lub ułożonego, lub jakiego wyciągu w języku obcym, okazuje się, że takowa wynika 
tylko z widocznego braku dostatecznej znajomości języka, wówczas notaryusz kwalifi- 
kacyi do urzędowych działań w tymże języku pozbawionym być winien. 


Rozdział dziesiaty. 


Przyjmowanie obcych dokumentów przez notaryusza do zachowania 


tychże. 
EK 81. 


Notaryusze mają prawo przyjmować do przechowania dokumenta wszelkiego ro- 
dzaju, a zatem i rozporządzenia ostatniej woli, które im oddane zostają. 

Rozporządzenie ostatniej woli, oddane notaryuszowi tylko w okładee lub pod pie- 
częcią i w ogólności u niego tylko złożene, nie ma mocy aktu notaryalnego, równie jak 
każdy inny dokument, który mu jedynie do zachowania oddanym został. 

$. 82. 

Notaryusz winien sporządzić akt notaryalny co do takowego złożenia, i składa- 
jącemu wydać na jego żądanie albo wyciąg autentyczny tego aktu, albo wierzytelny od- 
pis dokumentu złożonego z potwierdzeniem złożenia, albo tylko potwierdzenie odebrania. 

6. 83. 

Rozporządzenie ostatniej woli lub inny dokument notaryuszowi, jedynie do za- 

chowania oddany, jeżeli nie zachodzi potczeba odczytania sanego dokumentu, może 
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d) Bestätügung von Uebersetzungen. 
5. 78. 

Der für Acte in einer fremden Sprache fühig erklärte Notar ist auch berufen, die 
Richtigkeit von Uehersetzungen in diese Sprache oder aug derselben zu bestätigen. 

Er unterfertiget die Bestätigung unter Beidrückung seines Siegels. 

e) hebensze®gnisse. 
K. 79. 

Der Notar ist berufen, Jhebenszeugniase auszustellen, jedoch muss ihm und einem Zeu- 
gen die Partei bekannt seyn oder ihre Identität von zwei ihm bekannten Zeugen bestätiget 
werden. Zu diesem Zwecke muss die Person in Gegenwart von swei Zeugen vor ihm er- 
scheinen. Dar Lebenszeugniss wird von dem Notare unterzeichnet, und mit dem Siegel 
versehen. In dem Zeugnisse muss ausdrücklich bemerkt seyn, dass die Partei persönlich 
erschienen ist. Diese Zeugnisse sind in das Repertorium auf dieselbe Art, wie die Lega- 
lisirungen, einsutragen. 

$.80. 

Gegen einen Notar, welcher, wenn auch nur aus Fahrlässigkeit, eine unrichtige Beur- 
kundung vorgenommen hat, wird eine Ordnungsstrafe und nach Umständen eine Discinli- 
narstrafe verhängt. 

Eine absichtliche Unrichtigkeit zieht die Strafe der Suspension oder Amtsenisetzung 
nach sich. 

Wenn rich bei der Unrichtigkeit einer vom Notare bestätigten oder verfassten Ueber- 
selzung oder bei einer Ausfertigung in fremder Sprache herausstellt, dass dieselbe nur auf 
offenbaren Mangel genügender Sprachkenntnies beruhet, so ist ihm die Befähigung zur Amta- 


handlung in dieser Sprache zu entziehen. 


Zehntes Haupistück. 


Uebernahme fremder Urkunden in Verwahrung eines Notares. 


F. 81. 


Die Notare sind berechtiget, Urkunden aller Art, daher auch letztwillige Anordnun- 
gen, welche ihnen übergeben werden, in amtliche Verwahrung zu übernehmen. 

Eine dem Notare bloss in einem Umschlage oder versiegelt übergebene und überhaupt 
bei demselben nur hinterlegte letztwillige Anordnung hat ebenso wenig, als eine andere 
lediglich sur Aufbewahrung übergebene Urkunde die Kraft einer Notariutsurkunde. 

A 82. 

Der Notar muss über das Hinterlegungsgeschüft einen Notartatsact aufnehmen, und 
dem Hinterleger nach seinem Verlangen entweder eine authentische Ausfertigung dieses 
Actes oder eine beglaubigte Ahschrift der hinterlegten Urkunde mit der Hinterlegungsbestä- 
tigung oder eine blosse Empjangsbestütigung ausfolgen. 

F. 83. 
Eine lediglich zur Aufbewahrung dem Notare übergebene letztwillige Anordnung oder 


andere Urkunde kann, insoferne die Nothwendigkeit die Urkunde selbst vorzulesen nicht 
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być zawsze napisanym w jakimkolwiek bądź języku. Akt notaryalny co do złożenia ta- 
kowego sporządzony, ulega przepisom wskazanym co do przedsiębrania aktów nota- 
ryalnych. 

$. 84. 

We wszelkich przypadkach może składający za przybraniem dwóch świadków, 
na powrót odebrać dokument oddany do zachowania. który to odbiór naakcie złożenia 
potwierdzić winien. Składający, który dokument jedynie do zachowania oddał, meże 
oznaczyć osobę, na której żądanie wydany być ma. Jeżeli dokument tejże osobie wy- 
danym zostaje. winien być eo do tego sporządzony akt wydania, z przybraniem dwóch 
świadków co do tożsamości osoby, i takową czynność na akcie złożenia zanotować 
należy. 


Rozdział jedenasty. 
Postępowanie z aktami zachować się mającemi, utrzymywanie wy- 
kazów i pieczęci. 
$. 85. 


Notaryusz winien zachowywać starannie tak swoje własne, jako też i akta przez 
strony u niego składane i przydzielone mu od Izby notaryuszów, a to wedle porządku 
liczby bieżącej interesów. | 

$. 86. 
Jeżeli akt przyjętym jest przez dwóch notaryuszów, wówczas zachowuje pierwszy 


z nich oryginał ($. +0), drugi zaś wyciąg autentyczny, opatrzony podpisami i pieczę- 
ciami obudwóch notaryuszów. 

Jeżeli złożonem zostaje do rąk dwóch notaryuszów rozporządzenie ostatniej woli, 
lub inny jaki dokument, wówczas otrzymuje pierwszy notaryusz sam dokument, drugi 
zaś wierzytelny odpis aktu złożenia takowego, poświadczony przez obudwóch nota- 
ryuszów. 

$. 87. 

Akta notaryusza, przeniesionego na inne miejsce, lub gdy jego działalność urzę- 
dowa ustaje, winny być zachowane w archiwum notaryatu, jeżeli nie zachodzą wyjątki 
w ©. 144 i 145 wymienione. 

$. 88. 

Notaryusz winien dozwolić przejrzenia znajdujących się w jego zachowaniu ory- 
ginałów i udzie ac wierzytelnych odpisów tak stronom, jako i następcom w ich prawach, 
zastępcom i peinemoenikom prawnie ustanowionym, bez żadnego ograniczenia , innym 
zaś osobom jedynie za przyzwoleniem interesentöw lub zezwoleniem prezydenta sądu 
krajowego, jeżeli wykażą, że mają udział prawny w tym przedmiocie. Notaryusz jest 
ściśle obowiązanym zachować w tajemnicy akta i milezenie w tym względzie. 

$. 89. 

Wydawanie wyciągów lub odpisów testamentowych albo kodycyłów, dopóki testa- 
tor żyje, nie może, oprócz niego, Ша nikogo innego nastąpić, a to pod karą suspenzyi. 

W wydawaniu innym osobom wyciągów lub odpisów rozporządzeń ostatniej woli, 
winien wyrazić notaryusz, że testator już umarł, lub za umarłego jest uznanym. 
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eintri!l, in was immer für einer Sprache geschrieben seyn. Der über die Hinterlegung auf- 
genommene Notariatsact unterliegt den über die Aufnahme von Notariatsacten gegebenen 
Vorschrifien. 

$ 84. 

In allen Fällen kann der Hinterleger unter Beiziehung zweier Zeugen die bloss zur 
Verwuhrung hintertegte Urkunde wieder zurücknehmen und hut diesen Riickempfang auf 
dem Hinterlegungsacte zu bestätigen. Der Hinterleger kann, wenn er die Urkunde bloss zur 
Verwahrung hinterlegt, eine Person bestimmen, an welche sie auf ihr Verlangen ausgefolgt 
werden soll. Wird die Urkunde an diese bestimmte Person ausyefolgt, во muss darüber 
unter Beiziehung zweier Identilütsseugen ein Ausfolgungsact aufgenommen und auf dem 
Hinieriegungsacte dieser Vorgang bemerkt werden. 

Eilftes Maupistick. 
Behandlung der aufzubewahrenden Acten, Führung der Verzeichnisse und der 
Siegel. 
$. 85. 

Der Notar muss sowohl die eigenen, als auch die von den Parteien bei ihm hinter- 
legten, und die von der Notariatskammer zugewiesenen Acten nach der laufenden Geschäfts- 
zahl geordnet sorgfültig verwahren. 

A. 86. 

Wenn ein Act von zwei Notaren aufgenommen wird, 80 verwahrt der erste Notar 
(F. 40) die Urschrifl; der andere uber eine mit den Unterschriften und den Siegeln beider 
Notare versehene authentische Ausfertigung. 

Wird eine letztwillige Anordnung oder eine andere Urkunde zu Handen zweier Notare 
hinterlegt, so erhält der erste Notar die Urkunde selbst und der zweite eine von beiden 
beglaubigte Abschrift des Hinterlegungsactes. 

$. 87. 

Die Acien eines Notares, welcher an eine andere Stelle übersetzt worden ist, oder des- 
sen Amiswirksamkeii aufgehört hat, sind, wenn nicht die in den $$.144 und 145 angeführ- 
ten Ausnuhmen eintreten, in dem Notariutsurchive aufzubewahren. 

5. 88. 

Der Notar gestattet die Einsicht in die bei ihm aufbehaltenen Urschriften und ertheilt 
begiaubigle Abschriften von denselben den Parteien, ihren Rechtsnachfolgern, gesetzlichen 
Vertretern und Bevollmächtigten ohne Beschränkung, anderen Personen hingegen mit Zu- 
stimmung der Interessenten oder mit Bewilligung des Landesgerichts- Präsidenten, wenn sie 
nachweisen, ein berechligtes Interesse an der Suche zu haben. Ausserdem ist dem Notare 
sowohl Geheimhultung der Acten, als auch Verschwiegenheit zur strengen Pflicht gemacht. 

$. 89. 

Ausfertigungen oder Abschriften von Testamenien oder Codicillen dürfen, во lange der 
Erblasser lebt, bei Strafe der Suspension nur an ihn erfolgt werden. 

Auf Ausfertigungen oder Abschriften von letztwilligen Ancrdnungen un andere Per- 
sunen muss der Notar ausdrücken: dass der Erblasser bereits gestorben oder für todt er- 
klärt worden ist. 

CXXVIH. (Poln.) 497 
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$. 90. 

Przy wydawaniu odpisów wierzytelnych zachowane być winny przepisy, wskaza- 
ne dla notaryuszów co do autentycznych wyciągów. Notaryusz jednak, winien to wy- 
raźnie dołożyć, że są jedynie odpisami wierzytelnemi. Jeżeli odpis wydanym zostaje z 
polecenia prezesa ($. 88), należy w klauzuli stwierdzającej zanotować datę i liczbę tej 
czynności, z odwołaniem się do tegoż polecenia. 

$. 91. 

Notaryusz winien na oryginale w aktach swych znajdującym się, a w braku miej- 
sca, na arkuszu przyszyć się mającym, zanotować wydanie każdego odpisu, 2 wyraże- 
niem osoby, której go wydaje, oraz dnia, w którym się to stało. 


$. 92. 

Jeżeli tylko wyimek, t.j. wypis pewnych pojedynczych ustępów jakiego aktu no- 
taryalnego lub poświadczenie o jego byciu żądanym zostaje, wówczas winien notaryusz 
tenże wypis со do ustępów w akcie znajdujących się, stwierdzić w taki sam sposób, jak 
odpis aktu, i wydać świadectwo z sumienną dokładnością. 

$. 93. 


Jeżeli akt od dwóch notaryuszów został przyjętym, wówczas może także drugino- 
taryusz wydawać odpisy i wyimki oddanego mu autentycznego wyciągu, zubowiązkiem 
poświadczenia ich wierzytelności, może także wydawać i świadectwa. 


$. 94. 


Zwłoka nieuzasadniona w udzielaniu odpisów, wyimków i świadectw, ulega karze 
wedle $. 72, a Izba notaryuszów może na żądanie strony interesowanej przeznaczyć 
innego notaryusza do wydania takowych. 

$.- 95: 

Oryginał nie może być wydanym przez notaryusza, oprócz przypadków w niniej- 
szej ordynacyi notaryatu wyraźnie przewidzianych, nikomu innemu jak tylko sądowi za 
poleceniem sądowem, lub Izbie notaryuszów, na drodze dyscypiinarnej. 

Notaryusz winien w razie takowego polecenia, wypis autentyczny z oryginału, wy- 
dać się mającego. którego zupełna zgodność tak przez niego, jakoteź i przez sąd lub 
Izbę notaryuszów, podpisem i przyłożeniem pieczęci urzędowej stwierdzoną być winna, 
zachować w tem samem miejscu, w którem znajdował się oryginał i wypis takowej za- 
trzymać nawet po zwróceniu oryginału, jeżeli tego sąd łub Izba wyraźnie nie zabroni- 
ła, z dołożeniem odpowiedniej na to uwagi. 

$. 96. 

Skoro tylko notaryusz otrzymuje wiadomość o zgonie osoby, której rozporządze- 
nie ostatniej woli w aktach jego znajduje się, winien, nie czekając na polecenie, złożyć 
toż rozporządzenie w oryginale temu sądowi, w którego obrębie ma siedlisko swego u- 
rzędu, a jeżeli w temże samem miejscu jest także sąd, do którego należy pertraktacya, 
wówczas winien go temuż sądowi natychmiast oddać. W sądzie sporządzonym zostaje 
niezwłocznie protokół co do stanu pieczęci, jeżeli się jakie znajdują, i co do odpiecze- 
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0 5. 90. 

Bei Ertheilung beglaubigter Abschriften sind dieselben Vorschriften zu beobachten, 
welche den Notaren hinsichtlich der authentischen Ausfertigungen vorgezeichnei sind. Den- 
selben ist jedoch ausdrücklich beisusetzen, dass sie nur beglaubigte Abschriften seien. 

Wird die Abschrift über Bewilligung des Präsidenten (F. 88) ertheilt, so muss diess 
in der Bestätigungsclausel durch Besiehung der Bewilligung mit Datum und Geschäftszahl 
bemerkt werden. 

K. 91. 

Der Notar hat auf der in seinen Acten befindlichen Urschrift und bet Ermangelung des 
Raumes auf einem thr anzuheftenden Bogen die Ertheilung jeder Abschrift mit Bezeichnung 
der Person, an welche er sie erthetlt hat, und des Tages, an welchem diess geschehen ist, 
anzumerken. 

5. 92. 

Wenn nur ein Auszug, d. i. nur die Abschrift bestimmter einzelner Stellen aus einem 
Notariatsacte oder ein Zeugniss über das Dasein desselben verlangt wird, so muss der No- 
tar den Auszug bezüglich der darin aufgenommenen Stellen auf gleiche Art, wie die Abschrift 
bestätigen, und das Zeugniss mit gewissenhafter Genauigkeit ausstellen. 

F. 93. 

Ist ein Act von zwei Notaren aufgenommen worden, so kann der zweite Notar von der 
ihm übergebenen authentischen Ausfertigung ebenfalls, jedoch nur beglaubigte Abschriften 
und Auszüge, sowie auch Zeugnisse ertheilen. 

F. 94. 

Eine unbegründete Verzögerung in Ertheilung von Abschriften, Auszügen oder Zeug- 
nissen wird nach F. 72 geahndet und die Notariatskammer kann auf Verlangen des Bothei- 
ligten einen anderen Notar zur Ausfolgung abordnen. 

$. 95. 

Hine Urschrift darf von dem Notare ausser den in dieser Notariats- Ordnung ausdrück- 
lich vorgesehenen Fällen nur über gerichtlichen Auftrag an das Gericht oder im Discipli- 
narwege an die Notariatskammer ausgrfolgyt werden. 

Der Notar muss im Falle eines solchen Auftrages von der uussufolgenden Urschrijt 
eine authentische Ausfertigung, deren genaue Uebrreinstiimmung sowohl von ihm, als auch 
von dem Gerichte oder der Notariaiskammer durch Unterschrift und Beidrückung des Amts- 
Siegela bestätiget wird, an dem Platze der ausgefolgten Urschrift verwahren, und auch nach 
dessen Zurückgelangen aufbehalten. Es dürfen davon bis sum Zurückgelangender Urschrift, 
wenn das Gericht oder die Kammer es nicht ausdrücklich zu untersagen fand, Abschs'iften 
mit entsprechender Bemerkung ertheilt werden. 

$. 96. 

Sobuld der Notar in Kenntniss des Todes einer Person kommt, deren letstwillige An- 
ordnung sich in seinen Acten befindet, so hat er, ohne erst einen Auftrag abzuwarten, die 
letztwillige Anordnung in der Urschrift dem Gerichte, in dessen Sprengel er seinen Amtsriütz 
hat und falls sich das Ahhandlungsgericht daselbst befindet, sogleich diesem zu übergeben. 
Bei dem Gerichte wird unverzüglich in Gegenwart des Notares das Protokoll über den Zu- 
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towania, a to w obecności notaryusza. Wyciąg autentyczny winien być wydany albo 
sądowi, jeżeli ten potrzebę zatrzymania oryginału uznaje, albo notaryuszowi, a to na- 
tychmiast. 

Po uczynionem użyciu urzędowem , winien sąd nazad zwrócić oryginał notaryu- 
szowi. 

Jeżeli władza pertraktacyjna nie znajduje się w okręgu notaryusza, a przeto od- 
jęcie pieczęci i sporządzenie protokołu w tymże przedmiocie odbywa się w sądzie tego 
miejsca, w którym notaryusz ina siedlisko swoje, wówczas winien tenże sąd wyciąg au- 
tentyezny, odesłać się mający, podpisać i takowy „atychmiast sądowi pertraktacyjnemu 
przesłać. 

Jeżeli rozporządzenie ostatniej woli przyjętem zostaje przez dwóch notaryuszów, 
lub składa się do rąk dwóch notaryuszów , wówczas winien pierwszy notaryusz postą- 
pić wedle powyższego przepisu. Drugi zaś obowiązanym jest, zaraz po otrzymanej wia- 
domości o śmierci testatora, donieść władzy pertraktaeyjnej o istnieniu takowego roz- 
porządzenia. 

$. 97. 

Każdy notaryusz winien prowadzić wykaz chronologiczny w nieprzerwanej kolei 
liczb, do którego to wykazu, każdy akt przez niego przyjęty, natychmiast zaciągnio- 
nym być ma. a 

$. 98. 

Repertoryum składa się z sześciu rubryk, obęimować mających: 

1. Liczbę czynności notaryusza, która przez cały przeciąg czasu jego działalności 
urzędowej, w tem samem miejscu, alba okręgu, nieprzerwanie prowadzoną być 
winna; 

2. datę, to jest dzień, miesiąc i rok aktu; 

3. imię i nazwisko, stan i zamieszkanie stron ; 

4, gatunek inieresu; 

5. przedmiot umowy lub interesu z wyrażeniem ilości szacunkowej , jeżeli takowa 
jest oznaczona w akcie; 

6. uwagi, jeżeli jakie poczynione być mogą i mianowicie przy legalizacvach i świa- 
dectwach życia, podpisy osób wedle $$. 74 i 79. 

$. 99. 
Repertoryum należy prowadzić jasno, bez skrobania i w taki sposób, aby między 
jedną czynności liczbą a trugą, nie znajdowało się żadne miejsce próżne na wiersz cały. 
Notaryusz winien podpisać każdę stronicę, gdy tylko jest zupełnie zapisaną i wy- 
cisnąć pieczęć swoję na karcie pierwszej i ostatniej. 
$. 100. 

Repertoryum złożone 2 25—50 lub 100 kart, stosownie do żądania, winno być 
parafowanem i udzielonem od archiwum notarvalnego, każdemu notaryuszowi, а to na 
jego koszt. Notaryusz zaś nie może używać innego, a nawet ani nowego od archiwum 
otrzymanego, dopóki dawne zupełnie zapisanem i należycie podpisanem nie będzie. Dy- 
rektor archiwu winien podpisać ostatnią kartę i przyłożyć pieczęć urzędową, 2 wyra- 
żeniem ilości kart, winien zanotować liczbę tychże i czas, w którym wydane zostały. 
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stand der allenfalla angebrachten Siegel und über die Entsiegelung aufgenommen wird. 
Eine authentische Ausfertigung ist entweder dem Gerichte, oder, wenn dieses die Urschrift 
zu behalten findet, dem Notare sogleich aussufolgen. 

Nach gemachtem Amtagebrauche ist die Urschriſt von dem Gerichte wieder an den No- 
tar zurück zu leiten. 

Wenn die Abhandlungsbehörde nicht im Bezirke des Notares ist, und daher die Ent- 
siegelung mit Aufnahme des Protokolles darüber bei dem Gerichte des Ortes, wo der Notar 
seinen Amtssitz hat, geschieht, hat letzteres die einzusendende authentische Ausfertigung su 
unterzeichnen und sofort an das Abhandlungsgericht zu übermitteln. 

Ist eine letztwillige Anordnung ron zwei Notaren aufgenommen, oder zu Handen zweier 
Notare hinterlegt worden, so hat der erste Notar sich nach der obigen Vorschrift zu beneh- 
men. Der zweite dagegen ist verpflichtet, gleich nach erlangter Kenniniss von dem Tode des 
Testators die Anzeige von dem Besiande einer solchen Anordnung an die Abhandlungsbe- 
hörde zu erstatten. 

$. 97. 
Jeder Notor führt ein chronologisches Verseichniss mit ununterbrochener Zahlenreihe, 


in welches er jeden von ihm aufgenommenen Act sogleich einzutragen hat. 


5. 98. 

Das Repertorium enthält sechs Rubriken, und zwar: 

1. für die Geschäftszahl des Notares, welche durch die ganze Zeit seiner Amtswirksam- 
keit in demselben Orte oder Bezirke ununterbrochen fortgeführt wird; 

2. für das Datum, d. i. Tag, Monat und Jahr des Actes; 

3. für den Vor- und Zunamen, Stand und Wohnort der Parteien; 

4. für die Eigenschaft des Geschäftes; 

5. für das Vertrags- oder Geschäftsobject mit Angabe des Werthbetrages, wenn er in dem 
Acte bestimmi ist, 

6. für allfällige Anmerkungen, insbesondere bei Legalisirungen und Lebenszeugnissen für 
die Unterschriften ($$. 74 und 79). 


$. 99. 
Das Repertorium muss deutlich ohne Radirung und so geführt werden, dass von einer 
Geschöftszahl zur anderen kein Raum für eine ganze Zeile leer bleibt. 
Der Notar unterschreibt jede einzelne Seite, sobald sie voll geschrieben ist, und drückt 
auf dem ersten und letzten Blatie sein Siegel bei. 


K. 100. 

Das Repertorium wird, parafirt in der verlangten Zahl von 25, 50 oder 100 Blät- 
tern, jedem Notare auf seine Kosten von dem Notariatsarchtve beigestellt, und der Notar 
darf aich keines anderen Repertoriums bedienen, auch das vom Archive erhaltene neue Re- 
pertorium erst benützen, wenn das alte vollgeschrieben und gehörig geferiiget ist. Der Di- 
rector des Archives unterfertiget unter Angabe der Blättersahl das letste Blatt und fügt das 
Archivus-Siegel bei, auch hält er eine Vormerkung über die Zahl der Blätter und über die 


Zeit, wann sie ausgefolgt wurden. 
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101. 

Oprócz reportoryum, winien N notaryusz utrzymywać następne jeszcze wy- 
kazy: 

1. Wykaz alfabetyczny imion wszystkich osób, których dotyczą należące do re- 
pertoryum akta, przez niego przyjęte lub ułożone, w którym to wykazie należy obok 
imienia strony, wyrazić numera wszelkich czynności, do tychże osób odnoszących się, 
a to Ke wynalezienia aktu. 

2. Wykaz szczególny imion A. osób, których rozporządzenia ostatniej 
woli przez niego przyjętemi lub u niego к» ТӨ zostały, a to równie z wyrażeniem 
numerów tych czynności. 

Po śmierci tychże osób, winter w owym szczególnym wykazie uwidocznić , że o- 
soba już zmarła. 

3. W jego kancelaryi winien być przybitym wykaz wszystkich osób pod kurate- 
lą, opieką lub przedłużoną władzą ojcowską zostających, w miejscu lub okręgu, wktó- 
rym urzęduje; wykaz takowy winien mu sąd oddać zaraz przy objęciu urzędu, a to w 
celu dalszej kontynuacyi, winien mu udzielić wiadomość o każdym przypadku owej ku- 
rateli, opieki, lub przedłużenia władzy ojcowskiej. 

$. 102. 

W pierwszych dziesięciu dniach każdego kwartału, wedle roku słonecznego, wi- 
nien każdy notaryusz złożyć w archiwum właściwem dokładny i uwierzytelniony przez 
niego odpis repertoryum, lub doniesienie uczynić, iż żadna czynność nie zaszła, a na- 
wet samo repertoryum złoży się, jeżeli jest zupełnie już zapisanem. 

Przełożony nad archiwum, winien go sprawdzić, Izbie notaryuszów , jeżeli jakie 
spostrzega błędy, stosowne przedstawić wnioski, a zarazem starać się o to, aby reper- 
toryum oryginalne, jak najrychlej było zwrócone. 

$. 103. 

Notaryusz winien zachować рїеейеб swą pod szezególnem zamknięciem. W przy- 
padku zatracenia tejże, winien o tem zawiadomić niezwłocznie Izbę notaryuszów, która 
poleca przełożonemu nad archiwum wydanie notaryuszowi innej pieczęci na jego koszt 
sprawionej, od zatraconej odróżnić się mającej. 

Jeżeli pieczęć zatracona wynajduje się, nie może jej notaryusz używać , lecz wi- 
nien ją oddać do archiwum. 

$. 104. 

Jeżeli notaryusz urzędować przestaje, należy pieczęć oddać natychmiast do archi- 
wum notaryalnego, przełożony zaś winien ją zrobić niezdatną do użycia przez nacięcie 
któreby jednak rozpoznaniu pieczęci nie przeszkadzało. 

$. 105. 
Jeżeli notaryusz przeniesionym zostaje, wówczas winien przy otrzymsniu nowej 


pieczęci, oddać dawną. 
$. 106. 
Niezachowanie przepisów w tym rozdziałe wymienionych, w przypadkach, w któ- 


rych eo innego postanowionem nie jest, ulega karom porządkowym, a wedle okoliczno- 
ści karom dyscyplinarnym pieniężnym. 
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F. 101. 

Ausser dem Repertorium führt jeder Notar noch folgende Verzeichnisse: 

1. Ein alphabetisches Verzeichniss der Namen aller Personen, welche die von ihm auf- 
genommenen oder verfassten in das Repertorium gehörigen Acte betreffen, und worin bei dem 
Namen der Partei zum Behufe der Auffindung des Actes alle sie betreffenden Geschüftszah- 
len des Repertoriums angeführt werden. 

2. Ein besonderes Namensverzeichnisa aller Personen, deren letztwillige Verfügungen 
von ihm aufgenommen oder bei ihm hinterlegt worden sind, ebenfalls mit Beifügung der Ge- 
schäftssahlen. 

Nach dem Tode dieser Personen hat er in diesem besonderen Verzeichnisse den Tod- 
fall ersichtlich zu machen. 

3. Ein in seiner Kanzlei stets angeheftetes Verzeichniss aller in dem Orte oder Be- 
Sirke, für welchen er bestellt ist, unter Curatel, Vormundschaft oder verlängerter väterlicher 
Gewalt befindlichen Personen ; dieses Verzeichniss muss ihm das Gericht gleich bei seinem 
Amtsantritte übergeben und zum Zwecke der Fortsetzung desselben, jeden Fall einer neuen 
Curatel, Vormundschaft oder Verlängerung der väterlichen Gewalt miitheilen. 

$. 102. 

Innerhalb der ersten zehn Tage eines jeden Vierteljahres nach dem Solarjahre gerech- 
net, überreicht der Notar beim besiiglichen Archive eine genaue ron ihm beglaubigte Ab- 
schrift des Repertoriums oder die Fehlanzeige, und wenn das Reperiorium voll geschrieben 
ist, dieses selbst. 

Der Archivs- Vorstand hat es zu prüfen, bei bemerkten Mängein die geeigneten Anträge 
an die Notariatskammer zu stellen und für die schleunigste Zurückstellung des Original- 
diepertoriums zu sorgen. 

$- 108. 

Der Notar muss sein Siegel unter besonderer Sperre verwahren. Im Falle des Verlu- 
sites muss er sogleich die Anzeige an die Notariulzkammer machen, welche ihm durch den 
Archivs- Vorstand einanderes von dem verlorenen unterscheidbares Siegel auf seine Kosten 
anfertigen lässt. 

Wird jenes wieder gefunden, 80 darf er sich desselben nicht bedienen, sondern muss 
es an das Archiv abliefern. 

$. 104. 

Das Siegel muss, wenn die Amiswirksamkeit eines №оіатев aufgehört hat, sogleich an 
das Notariatsarchie eingeliefert werden, wornach es der Vorstand durch einen Einschnitt, 
der das Erkennen nicht hindert, unbrauchbar machen lässt. 

$. 105. 

Wird ein Notar überseizt, во muss sein altes Siegel eingeliefert, und ein neues ausge- 

ferliget werden. 
$. 106. 

Die Nichtbeachtung der in diesem Haupteticke gegebenen Vorschriften ist in den Fäl- 

len, in welchen nicht etwas anderes vorgeschrieben ist, durch Ordnungsstrafen nach Um- 


standen durch Disciplinargeldstrafen zu ahnden. 
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Rozdział dwunasty. 


© naicżytościach notaryalnych. 
$. 107. 

Notaryusze WAT za swe urzędowe czynności, należ; tości wedle załączonej 
taryfy. 

Wykraczający przeciw taryfie, podpadają karze pieniężnej, wy noszącej w dwójna- 
sób to, co powzięli nad należytość. 

Oprócz tego, winien stronie zwrócić nadwyżkę nadebraną. 

$. 108. 

Umowy о wyższe zapłaty, są nieważne i pociągają za sobą karę zasuspendowania 
notaryusza. 

Notaryusz może wprawdzie przestać na mniejszej ilości, jeżeli jaka czynność wy- 
maga mniejszego nad zwykły, trudu i czasu, lub jeżeli z chodzi wzgląd szczególny dla 
osoby; może nawet zrzec się zupełnie swej należytości, lecz nie może zawierać poprze- 
dnio żadnego układu nawet o obliczenie mniejszej zapłaty, a to pod karą pieniężną. 

$. 109. 

Za należytość, odpowiadają solidarnie wszyscy żądający aktu, zamawiający tako- 

wy, lub występujący jako strony przy jego przyjęciu. 
5. 110. 

Notaryuszowi służy prawo żądania swej należytości i stępłów przez stronę niedo- 
starezonych, a to natychmiast po sporządzeniu aktu. Notaryuszowi zapłacić się ma na- 
tychmiast należytość jego, nawet i w tym przypadku, jeżeliby akt rozpoczęty nie doszedł 
do skutku, bez przewinienia w tem z jego strony. Wyciągi autentyczne, odpisy wie- 
rzytelne, wyimki i świadectwa, obowiązany jest wydać notaryusz, dopiero po zapłace- 
niu jego należytości. 

$. 111. 

W przypadku spółdziałania dwóch notaryuszów, otrzymuje druginagrode za ezyn- 
ność i poświęcenie czasu, należytość odda'enia się i koszta podróży, jednakże bez pro- 
centowego dodatku. Po dopełnieniu aktu, winna być także zapłacona należytość za au- 
tentyczny wyciąg, który drugiemu notaryuszowi wydanym być ma. 

$. 112 

Jeżeli notaryuszowi zasuspeniowanemu dodanym zostaje zastępca (substytut), 
wówczas pobiera tenże nietylko należytości za własne akta i poświadczenia, ale oraz i 
wyciągi, odpisy, wyimki i świadectwa z aktów zasuspendowanego notaryusza. Każdy 
układ o podział należytości, jest niewaznym. 

W innych przypadkach zastępstwa, może nastąpić p PRAW się między obu- 
dwoma co do podziału należytości. 

6. 113. 

Skargi stron, odnoszące się do należytości notaryalnych, rozstrzyga lzha nota- 
ryuszów. 

Jeżeli strona nie przestaje na obliczeniu nałeżytości i o wymiar takowej udaje się 
do Izby notaryuszöw, lub też sam notarynsz, w razie wątpliwości lub innego jakiego 
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Ziwölftes Hauptstück. 


Notariatsgebühren. 
$. 107. 

Die Notare beziehen für ihre Amtshandlungen die Gebühren nach dem beigefügten 
Tarıfe. 

Sie verfallen durch Ueberschreitung des Tarifes in eine Geldsirafe, welche das Dop- 
pelte der Uebergebühr beträgt. 

Ausserdem müssen sie die besogene Uebergebiihr un die Partei zurückstellen. 

$. 108. 

Verträge über ein höheres Mass der Gebühren sind ungültig und werden mit Suspen- 
sion des .Notares bestraft. 

Der Notar kann zwar, wenn ein einzelnes Geschäft eine ungewöhnlich geringe Mühe 
und Zeit erforderte, oder aus besonderer Rücksicht für eine Partei sich mit einem geringe- 
ren Betrage begnügen, selbst auf seine Gebühren gänzlich verzichten, aber er darf bei Geld- 
strafe auch über eine mindere@ebührenberechnung kein verläufiges Uebereinkommen schliessen. 

| , $. 109. 

Für die Gebühren haften zur ungetheiiten Hand aile diejenigen, die den Act verlangen, 

bestellen, oder bei dessen Aufnahme als Parteien einschreiten. 
F. 110. 

Der Notar ist berechtiget, sobald der Act vollzogen ist, die Bezahlung seiner Gebühren 
und der nicht von der Partei selóst beigebrachien Stämpel zu verlangen. Dem Notare sind 
die Gebühren auch in dem Fulle sogleich zu entrichten, wenn der angefangene Act ohne sein 
Verschulden unoollenuet bleibt: Authentische Ausfertigungen, beglaubigte Abschriften, Aus- 
ziige und Zeugnisse ist der Notar erst nach erfolgter Bezahlung der Gebühren auszufolgen 
verbunden. 

$. 111. 

Im Falle der Mitwirkung zweier Notare bezieht der zweite das Geschäfts- oder Zeit- 
honorar, die allfälligen Entfernungsgebühren und Reisekosten, nicht aber auch den Percen-“ 
tual- Zuschuss. Auch muss bei Vollendung des Actes die Gebühr für die an den zweiten 
Notar aussufolgende authentische Ausfertigung bezahlt werden. 

H. 112. 

Wenn für einen suspendtirten Natar ein Substitut bestellt wurde, so besteht dieser nich 
nur die Gebühren für die eigenen Acte und Beurkundungen, sondern auch für die Ausferti- 
gungen, Abschriften, Auszüge und Zeugnisse aus den Acten des suspendirten Wotares. 
Jedes Uebereinkommen über Gebührentheilung ist ungiltig. 

In den übrigen Fällen der Substitution kann zwischen Beiden ein Einverstündniss über 
die Theilung der Gebühren stattfinden. 

$. 113. 

Ueber Beschwerden der Parteien in Betrzff der Notariatsgebiihren hat die Notariats- 
kammer zu entscheiden. 

Wenn die Partei mit der Berechnung der Gebühren nicht einverstanden ist, und sich 
um ihre Bemessung an die Nolariatskammer wendet, oder der Notar selbst wegen eines 
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wypadku, wymiar takowy pozostawia Izbie, tedy ilość poprzednio przez notar; usza ob- 
liezona, złożoną być winna natychmiast, przy zastrzeżeniu w swym czasie zwrotu prze- 
wyżki, jeżeliby się jaka okazała. 

$. 114. 

Jeżeli strona uciążoną zostaje przez to, że notaryusz strawił na jakiej czynności 
dłuższy czas, nad ten, jakiego czynność w stosunku jego potrzeby wymagała, wówczas 
może kuba notaryuszów źniżyć nagrodę w miarę tego czasu, jaki do zwyczajnego za- 
latwienia tejże szczególnej czynności za dostateczny uznaje. 

$. 115. 

Za akt notaryalny, nieważny dla wady w formie lub z innych przyczyn, przez 
notaryusza poznalnych. równie jak za należyte poświadezenia, wyciągi, odpisy, wyim- 
ki lub świadectwa, nie należy się żadna zapłata, a nawet zwrot tego co już zapłaconem 
było, żądanem być może. 

$ 116. 

Przepisy o ściąganiu należytości sądowych, stosują się także i do ściągania na- 
lezytosci notaryalnych, o ile wykaz takowych przez Izbę notaryuszów rozpeznanym i 
та zgodny z przepisami uznanym został. 


Rozdział trzynasty. 


Archiwa notaryalne- 


$. 117. 

W siedzibie każdego sądu krajowego wyższego , znajdować się będzie archiwum 
notaryalne, przeznaczone do przyjmowania i trwałego zachowania aktów i pięczęci no- 
taryuszuw, którzy albo wystąpili z urzędu, albo pomarli. 

W obrębie sądu krajowego wyższego, mogą być urządzone także i dwa lub wię- 
cej archiwów notaryalnych wedle potrzeby, wtym przypadku należy dla każdego z nich 


przeznaczyć pewny okrąg. 
$. 118. 


Dła każdego archiwum notaryalnego, ustanowić należy dyrektora, któremu wedle 
potrzeby jeden adjunkt, mający zastępować jego miejsce w razie przeszkody, przyda- 
nym być winien. Jeżeliby takiego nie było, winien prezydent sądu krajowego wyższego, 
w razie potrzeby mianować zastępcę i polecić mu prowadzenie interesów, przez czas 
trwania zachodzącej przeszkody. Interesa kancelaryjne, przechodzą do sekretarza. Mi- 
nister sprawiedliwości mianuje dyrektora, sdjunktów i sekretarza. 

Będą oprócz tego ustanowieni przy arebiwach urzędnicy podrzędni i sładzy we- 


dle potrzeby. 
$. 119. 
Na dyrektorów i adjunktów, mianować należy zasłużonych notaryuszów , о ile to 
uskutecznić można. 
W tym celu przedstawić winno kolegium notaryuszow, w okręgu archiwum znaj- 


dujących się trzech kandydatów, które to przedstawienie przesęła ministrowi sprawie- 


366. Kaiserliches Patent vom 29. September 1850. 1661 


Zweifels oder eines erhobenen Anstandes diese Bemessung der Kammer in Anspruch neh- 
men will, во ist doch der von dem Notare vorläuüg berechnete Betrag gegen seinerzeitigen 
Rückerralz der allfälligen Uebergebühr sogleich zu erlegen. 

5.118. 

Wird eine Partei dadurch überbürdet, dass der Notar eine unverhältnissmässig lunge 
Zeit zu einem Geschäfte verwendet hat, so kann die Notariatskammer das Horarar nach 
jenem Zeitmasse ermässigen, welches sie bei gewöhnlicher Behandlung des spectellen Ge- 
schäftes ale genügend erachtet. 

H. 115. 

Für einen wegen Formgebrechen oder aus anderen für den Notar erkennbaren Gründen 
ungtltigen Notariatsact, sowie für unregelmässige Beurkundungen, Ausfertigungen, Ab- 
schriften, Auszüge und Zeugnisse sind keine Gebühren zu entrichten, und die bereits besahl- 
ten können zurückgefordert werden. 

5. 116. 

Rücksichtlich der Eintreibung der Notariatsgebühren gelten die für die Einbringung 

gerichtlicher Gebühren bestehenden Vorschriften, insofern der Ausweis von der Notariate- 


kammer geprüft und richtig befunden worden ist. 


Dreizehntes Hauptstück. 


Noteriatsarchive. 
K. 101 


Am Sitze eines jeden Oberlundesgerichies wird ein Notariatearchiv bestehen, welches 
zur Debernahme und dauernden Verwahrung der Acten und Siegel ausser Amt getretener 
oder versiorbener Notare bestimmt ist. 

Nach Erfurderniss können in einem Überlandesgerichtssprengel auch zwei oder mehrere 
Notartatsarckive errichtet werden; in diesem Falle muss jedem ren ihnen ein bestimmter 
Besirk zugewiesen werden. 

$. 118. 

Bei jedem Notartatearchive wird ein Direcior angestellt, welchem nach Bedürfniss ein 
Adjunrt, der im Verhinderungafalle die Stelle des Directors vertritt, an die Seite zu geben 
вї. In Ermanglung eines solchen ist erforderlichen Falles von dem Oberlandesgerichts- 
Präsidenten ein Stellvertreter für die Dauer der Verhinderung mit der Führung der Ge- 
schäfte zu beauftragen. Die Kanzleigeschäfte werden einem Secretäre übertrugen. Die Er- 
nennung des Directors, Adjuncten und Secreiärs ist dem Justizminister vorbehalten. 

Ausserdem werden bei den Archiren Unterbramte und Diener nach Erfordernis» an- 
gestellt. 

5. 119. 

Zu Directoren und Adjuncten sollen nach Thunlichkeit verdienstvolle Notare ernannt 
werden, 

Zu diesem Zwecke hat das Collegium der sämmtlichen Notare des Archivsbezirkes einen 


Ternavorsshlag zu erstatten, welcher von dem Präsidenten des Überlandesgerichtes, in 
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Ф 


dliwości prezydent sądu kraiowego wyższego, w którego obrębie znajduje się archiwum 
notaryalne, przy dołączeniu swej opinii, za porozumieniem się % prokuratorem jene- 
calnym. 

$. 120. 

Archiwum notaryałne winno udzielać wiadomości i objaśnień co do aktów w ar- 
Chien zachowanych, oraz udzielać wyciągów z tychże, odpisów, wyimków i świadectw. 

Przepisy wydane dla notaryaszów, stosują się także w powszechności i do archi- 
wum, о ile zastosowane być mogą. 3 
$. 121. 

Na udzielenie wyciągów, odpisów, wyimków, świadectw i objaśnień, lub na przej- 
rzenie aktów, może dozwolić jedynie przełożony nad archiwum. 

Żądanie takowego pozwolenia, może kyć wniesionem ustnie. 

Pozwolenie może być udzielonem tylko tym osobom, którym go notaryusz udzie- 
Jić jest mocen. 

$. 122. 

Jeżeli przełożony nad arehiwun:, przeciw udzieleniu takowego pozwolenia znaj- 
duje trudności. winien się porozumieć w tym względzie z Izbą notaryuszów. W razie 
odmówienia, nałeży wydać natychmiast sironie, z prożbą odsuniętej, powody odmówie- 
nia na piśmie, jeżeli tego żąda; a jeżeli strona mniema, że się jej przykrość stała, słu- 
ży jej prawo przedłożenia zażalenia swego prezydentowi sądu krajowego wyższego, 
który w tym względzie ostatecznie orzeka. 

$. 123. 

Przy wydaniu jakiegobądź wyciągu z srehiwum, należy zanotować wyraźnie w 
klauzuli wydawczej wszelkie wady oryginału, jakieby się tylko znajdowały, a same 
przez się z treści dokumentu poznanemi hyć nie mogły. 

§ 124. 

Wyciągi z archiwów, winny być kolacyonowane przez przełożonego nad archi- 

wum i natychmiast podpisane. Na wyciągach, pieczęć archiwalną wycisnąć należy. 
$. 125. 

Jak tylko archiwum otrzymuje wiadomość o śmierci jakiej osoby, której rozpo. 
rządzenie ostatniej woli znajduje się w aktach archiwalnych, należy postąpić wedle 
przepisu $. 96. 

$. 126. 

Należytości archiwalne wpływać winny do kasy tegoż archiwum. Skargi со do 
wymiaru takich należytości, zanoszone być mają do sądu krajowego wyższego, końeem 
ostatecznej decyzyi. 

$. 127. 

Przepisy potrzebne tak eo do płacy urzędników archiwalnych, jako też co do za- 

chowania aktów i porządku kasowego, wydane będą przez szczególne rozporządzenie. 
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dessen Sprengel sich das Notariatsa'chiv befindet, unter Beifiguny seines im Kinver- 
nehmen mit dem Generalprocurator zu erslatienden Gutachtens an den Juattsminister zu 


leiten tat. 


$. 120. 

Die Notariatsarchive haben über die im Archive verwahrten Асіеп Auskünfte, und won 

saselben Ausfertigungen, Abschriften, Auszüge oder Zeugnisse zu ertheilen. 

lm Allgemeinen sind vom Archive die für Notare eriheilten Vorschriften, ковей sie 
anwendbar sind, zu beobachten. 

K. 121. 

Nur der Vorstand des Archives darf die Hriheilung von Ausfertigungen, Abschriften, 
Auszügen, Zeugnissen und Auskünfien oder die Hinsicht der Acten bewilligen. 

Das Ersuchen um die Bewilligung kann mündlich gestellt werden. 

Diese Bewilligung kann nur solchen Personen ertheilt werden, welchen sie der Nolar 
eriheilen darf. 

F. 122. 

Wenn der Archivsvorstand gegen die Bewilligung Bedenken trägt, hat er die Nota- 
riaiskammer zu vernehmen. In Verweigerungrfalle sind der abgewiesenen Pariet auf Ver- 
langen die Weigerungsgrundz sogleich schriftlich auszufoigen, und wenn sie sich beschwert 
erachtet, ist sie berechtiget ihre Beschwerde an den Oberlandesgerichtsprasidenien zu bringen, 


welcher daruber endgiltig entscheidet. 


H. 123. 
Bei Ertheilung was immer für einer Ausfertigung des Archives sind in der Ausfer- 
itgungsclausel jene allfälligen Gebrechen der Urschrift, welche nicht schon von selbst aus 


dem Inhalte der Urkunde erkennbar sind, ausdrücklich zu bemerken. 


5. 124. 

Die Ausfertigungen der Archive sind von dem Archivsvorstande zu collationiren, 
und sofort zu unterzeichnen. Auch ist den Ausfertigungen das Archivssiegel beizudrücken. 
H. 125. 

Sobald das Archiv Kenntniss von dem Tode einer Person erhält, deren letsiwillige An- 
ordnung sich in den Archivsacien befindet, muss nach A. 96 vorgegangen werden. 


5. 126. 
Die Archivsgebühren haben in die Archivscasse zu fiiessen. Beschwerden über die 
Glebiihrenbemessung der Archive sind bei dem Uberlandesgerichie zur erdgütigen Entschei- 


dung anzubringen. 


5. 127, 
Sym hh über die Besoldung der Archirsbsamien, als auch über die Actenverwahrung 
und über die Casseführung werden die erforderlichen For schriften in einer besonderen Ver- 


ordnung erlassen, 
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Rozdział czternasty. 


© izbach notaryuszów. 
$. 128. 

W miejscach, w których się znajduje archiwum notaryalne, utworzoną będzie Izba 
nataryuszów dla bezpośredniego kierunku rzeczy notaryalnej, a to z władzą działalno- 
ści w całej przestrzeni okręgu dotyczącego archiwum notaryalnego. 

$. 129. 
Notaryusze okręgu każdego aria notaryalnego, składają kolegium, z którego 
Izba notaryuszów utworzoną być ma. 
$. 130. 

Dyrektor archiwum notaryalnego, jest oraz przełożonym lzby notaryuszów. W ra- 
zie zachodzącej przeszkody zastępuje miejsce jego adjunkt. Gdzie nie ma adjunkta, wi- 
nien prezydent sądu krajowego wyższego urządzić zastępstwo. Izba notaryuszów składa 
się. z przełożonego i z czterech przynajmniej, a najwięcej z ośmiu członków, którzy 
przez notaryuszów, do okręgu Izby należących, wybranymi być winni. Sekretarz ar- 
chiwum notaryalnego, jest zarazem sekretarzem Izby. 

$. 131. 

Połowa przynajmniej członków, składać się winna z notaryuszów tego miejsca, 
w którym Izba ma siedlisko swoje, Sprawowanie tej służby jest bezpłatne i trwa z wy- 
łączeniem połowy członków po pierwszych dwóch latach występujący ch, przez lattrzy, 
po których jednak upływie, па nowo obranymi być mogą. 

Na miejsce każdej po upływie trzech lat służby, występującej połowy przedsięwzię- 
tym być winien nowy wybór. 

ö $. 132. 

Zaden notaryusz nie może się wymówić od przyjęcia wypa lego nań wyboru, je- 
żeli od jego wystąpienia z Izby lat trzy upłynęło; może jednak dla ważnych przyczyn 
być uwolnionym na własne żądanie przez prezesa sądu krajowego wyższego za poro- 
zumieniem prokuratora jeneralnego po wysłuchaniu Izby. 

$ 133. Co 

Dla zaradzenia w przypadkach przeszkody, jakiej członkowie lzby notaryuszów 
doznawać mogą, obranymi być winni zastępey w ten sam sposób 1 na ten sam prze- 
ciąg czasu. 

$. 133. 

Powołaniem Izby notary"szöw, jest: podawać projekta со do odmian w organi- 
zmie notaryatu, mianowicie co do pomnożenia łub zmniejszenia posad, połączenia lub 
dzielenia okręgów notaryalnych, przenoszenia siedzib notaryuszów, i t. p., tudzież co 
do przepisów dla tego urzędu i taryfy należytości notaryalnych. 

$. 135. 

Przepisy, istniejące co do przedstawiania na posady, co do składania kaucyi , za- 
przysiężenia i zaznaczenia, wskazują oraz o Пе lzby notaryalne powołanemi są do 
wpływu, na obsadzanie miejsc notaryalnych zdatnymi i godnymi kandydatami. Przepi- 
sy co do ich działalności, odnoszące się do egzaminów notaryalnych , obejmuje ustawa 
o egzaminach rządowych, uzdatniających do służby sądowej. 
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Vierzehnies ślauptstick. 


Noiariaiskammern. 
F. 128. 

An den Orien, wo sich ein Notariatsarchiv befindet, wird eine Notariatskammer zur 
unmittelbaren Leitung des Notariuiswesens, mit der Wirksamkeit im ganzen Gebiete des 
bezüglichen Notariaisarchivs-Besirkes, errichtet werden. 

$. 129. 

Die Notare des Bezirkes eines jeden Notariatsarchiver bilden cin Collegium, aus wel- 

chem die Kummer hervorzugehen hat. 
$. 130. 

Der Director des Noturiatsarchives ist Vorstand der Notartatskammer. Im Falle der 
Verhinderung ist der Adjunct sein Stellvertreter. Wo kein aolcher besteht, ist von dem 
Oberlandesgerichts- Präsidenten für die Stellvertretung Sorge zu tragen. Die Notariatskam- 
mer besteht ausser dem Vorsiande aus mindestens vier und höchstens acht Mitgliedern, 
welche von den Notaren des Bezirkes der Notariatskammer su wählen sind. Der Secretär 
des Notariaisarchives ist zugleich Secretär der Kummer. 

5. 131. 

Wenigstens die Hälfte der Mitgiieder muss cus Notaren des Ortes bestehen, wo die 
Kammer ihren Sitz hat. Ihre Dienstleistung ist unentgeltlich und dauert mit Ausnahme der 
nach den ersten zwei Jahren austretenden Hälfte drei Jahre, nuch deren Ablauf sie jedoch 
neuerdings gewählt werden können. 

Fur jede nach Ablauf der drei Dienstjahre austretende Hälfte wird tine neue Wahl 
torgenommen. 

5. 132. 

Kein Notur darf die Annahme der auf ihn gefallenen Ernennung verweigern, wenn von 
seinem Austritte aus der Kammer drei Jahre verflossen sind ; aber er kann aus erheblichen 
Gründen über sein Ansuchen nach Anhörung der Kammer vom Oberlandesgerichts- Präsi- 
denten im Einvernehmen mit dem Generalprocurator enthoben werden. 

$. 133. 

Zur Vorsorge für die Fälle der Verhinderung der Mitglieder der Notariatskammer 

werden in derselben Weise und für dieselbe Dauer Stellvertreter gewählt. 
F. 134. 

Die Noiariatskammern sind berufen, Anträge über Aenderungen im Organismus des 
Notariates, namentlich über Vermehrung oder Verminderung der Stellen, Vereinigung oder 
Theilung von Notariutsbezirken, Verlegung der Amtssitse der Notare u. dgl., sowie auch über 
dir Amisvorschriften und über den Tarif der Gebühren der Notare tu stellen. 

K. 135. 

In wieferne die Notariatskammern berufen sind, auf die Besetzung der Notarstellen 
mit fähigen und würdigen Bewerbern Einfluss zu nehmen, ist in den Bestimmungen über 
den Beseizungsvorschlag, die Cautionslegung, die Beeidigung und Einzeichnung fesigesetzt. 
Die Bestimmungen über ihre Wirksamkeit besüglich der Noiariatseprüfungen sind in dem 


Gesetze über die zu dem Justizdienste befdhigenden Staatspriifungen enthalten. 
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$. 136. 

W wykazie, przez każdą lzbę notaryalną prowadzić się mającym, w którym każ- 
dy nowo-mianowany notaryusz, wedle $. 28, zapisać się jest obowiązany, winna Izha 
zamieścić i zanotować dzień objęcia przez niego urzędu, kary, jeżeli jakie nań wymie- 
rzono, i dzień, w którym jego działalność urzędowa ustała, oraz to, co odnośnie do 
jego aktów zarządzono. Izba utrzymuje także oddzielny wykaz eo do praktykaniów 
notaryalnych. notuje dzień, w którym praktykę zaczynają i wystąpienie z tejże, imię 
notaryusza, przy którym się odbywa, i złożenie egzaminu. 

W tym celu winien notaryusz donieść natychmiast Izbie o przyjęciu praktykanta i 
o dniu przyjęcia; w przeciwnym razie czas praktyki nie doniesiony, nie rachuje się przy 


wykazywaniu tejże. — 
. DE 


Jeżeli akt notaryusza uznanym został za nieważny, przez wyrok sądowy prawo- 
mocny, wówezas winna łzba notaryuszów, w której okręgu notaryusz się znajduje, nie 
tylko zrobić o tem adnotacyę, ale zarazem starać się, aby na oryginale zrobioną była 
uwaga co do unieważnienia aktu, oraz sądu, który nieważność orzekł, tudzież wzanian- 
ka o sądowej liczbie czynności. Sąd winien udzielić labie notaryuszów wiadomość o 
każdem prawomocnem orzeczeniu nieważności dokumentu notaryalnego. 

$. 138. 

Jeżeli przeciw notaryuszowi zachodzi ugruntowane podejrzenie, co do ważnych 
uchybień w jego urzędowaniu, wówczas mocen jest przełożony Izby notaryuszów w ħa- 
głych przypadkach zarządzić przeciw niemu śledztwo szczególne, "а oraz donieść 6 
tem jednocześnie prezydentowi sądu krajowego wyższego ($. 160). 

Sledztwo odbywa protokoiarnie komisya; notaryusz podpisuje protokół, a pierw- 
sza usuwa natychmiast spostrzeżone błędy, i donosi lzbie о rezultacie śledztwa; a za- 
razem przedstawia stosowne wnioski. 

«4 6 $. 139. | 
Jeżeli z czynności urzędowej notaryusza okazuja się poszlaki jakiego czynu, przez 
powszechne ustawy karne zakazanego, względem którego nie postępuje się jeszcze na 
drodze karnej, wówczas winna Izba udzielić o tem natychaiast potrzebne wiadomości 
prokuratorowi rządowemu, a zarazem dunieść prezydentowi sądu krajowego wyższego. 


6. 140. 

Jeżeli notaryusz chce się oddalić ze swego miejsca mieszkania na czas dłuższy 
nad dni trzy, winien o tem donieść łzbie. Izba może mu udzielić urlop az do czterech 
tygodni; na czas dłuższy, może tylko prezydent sądu krajowego wyższego dozwolie 
urlopu. W każdym zaś przypadku, należy się postarać o urządzenie potrzebnego za- 


stępstwa. 
$. 141. 


Jeżeli notaryusz urzędu swego dla nieobecności, choroby, lub innej jakiej przy- 
czyny wykonywać nie może, wówczas winna lzba notaryuszów zarządzić zastępstwo. 
Takowe zawisło na tem, że notaryusz. w temże samem miejscu lub okręgu sądu, albo 
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K. 136. 

In dem bei jeder Nolariaiskammer zu führenden Verzeichnisse, in welches sich nuch 
5. 28 jeder neu ernannte Notur »inzuzeichnen gehalten ist, hat sohin die Kammer den Tag 
seines Amisaniriites, die gegen ihn verhängten Strafen und den Tag, wann seine Amtswirk- 
san.keit erloschen ist, einzutragen und zu bemerken, was bezüglich seiner Acten verfügt 
wurde. Sie führt ein besonderes Verzeichnies über die Notariatspraktikanten, und bemrrkt 
in demselben den Tag des Eintrittes in die Praxis und des Austriites aus derselben, den 
Notar, bei welchem sie genommen wird und die bestandene Prüfung. 

Der Notar hat zu diesem Ende die Aufnahme eines Praktikanten und den Tag dersel- 
ben sogleich der Kammer anzuzeigen, widrigenfalls die nicht angezeigte Zeit der Praxis 
bei Nachweisung derselben nicht gerechnet wird. 

F. 137. 

Wenn der Act eines Notares durch rechtskräftigen richterlichen Spruch ungiltig erklärt 
wird, so kat die Notariatskammer, in deren Bezirk sich der Notar befindet, diess nicht nur 
їп Vormerkung zu nehmen, sondern auch dafür zu sorgen, dass uuf der Urschrift die 
Bemerkung über die Ungiltigerklärung des Acies, und von welchem Gerichte sie erfolgt 
set, mit Bezugnahme auf die Geschäftszahl des Gerichtes, angefügt werde. Der Notariats- 
kammer ist von jeder rechtskräftigen Ungiliigerklärung einer Notariats- Urkunde durch das 


Gericht Mittheilung zu machen. 
F. 138. 


Wenn gegen einen Notar gegründeter Verdacht wichtiger Mängel in seiner Amtsfüh- 
rung vorkommt, ist der Vorsteher der Notariatskammer in dringenden Fällen bereckiiget, 
gegen denseiben eine specielle Untersuchung, unter gleichzeitiger Anzeige an den Öherlan- 
desgerichts-Prüsidenten unzunrdnen (F. 160). 

Leber die Untersuchung nimmt die Commission ein Protokoll ouf, welches der beiref- 
fende Notar unterfertiget, stellt bemerkte Mängel sogleich ab, und berichtet dann an die 


Kammer über das Resultat der Untersuchung mit den geeigneten Anirägen. 


$. 139. 

Ergeben sich aus der Amishandlung eines Notares Anzeigungen einer durch die allge- 
meinen Strafgesetze verbotenen Handlung, worüber nicht bereits im strafrechtlichen Wege 
verfahren wird, so hat die Kammer sogleich die erforderliche Mittheilung an den Staats- 
anwalt, und zugleich die Anzeige an den Überlandesgerichts-Präsidenten zu machen. 


5. 140. 
Will sich ein Notar auf länger als drei Tage von seinem Wohnorte entfernen, so musa 
er diess der Kammer anzeigen. Sie kann ihm Urlaub bis zur Dauer von vier Wochen bewii- 
ligen; auf längere Zeit kann nur der Oberlandesgerichis- Präsident Urlaub ertheilen. Jeden- 


falla muss wegen Substituirung die nothwendige Vorsorge getroffen werden. 


K. 141. 

Wenn ein Notar durch Abwesenheit, Krankheit oder durch einen anderen Grund ver- 
hindert ist, sein Amt auszuüben, hat die Notariatskammer die Substituirung zu veranlassen. 
Diese besteht darin, dasa ein Notar desselben Ortes oder Gerichtsbezirkes oder in dessen 
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w braku onega, inny notaryusz w najbliższym okręgu sądu osiadły, przeznaczonym zo- 
staje aby zastępował nolaryusza, doznającego jakiej przeszkody. 
. 142. 

Praktykant notaryalny, wtedy am mianowanym być może zastępcą, jeżeli zło- 
żył egzamin notaryalny ze skutkiem, i albo nutaryusz zastąpiony składa deklaracyę, iż 
za niego odpowiadać będzie ze swej kauczi, lub też ów sam składa oddzielną za siebie 
kaucyę. Na zastępstwo zasuspendowanego nolaryusza, może być tenże ustanowionym 
w tym tylko przypadku, jeżeli składa oddzielną kaucyę. Praktykant notaryalny miano- 
wany zastępcą, winien wykonać przysięgę w porządku przepisanym. 

$. 143. 

Jak tylko zastępstwo notaryusza potrzebnem się okazuje, winna ора notaryuszów 
wystosować upowodowane przedstawienie do prezydenta sądu krajowego wyższego, w 
naglących zaś przypadkach, do prezydenta sądu krajowego, w którego siedzibie znaj- 
duje się Izba; ci zaś ustanawiają zastępcę, za zniesieniem się л prokuratorem jeneral- 
nym lub prokuratorem rządowym, a to z takim skutkiem, że nowym aktom, które zastęp- 
ca z powołaniem się wyraźnem na otrzymane poiecenie zastępstwa przyjmuje, służy 
moc ważnego akta notaryalnego. W przypadkach szczególniej nagłących, może Izba 
sama uczynić stosowne zarządzenie i donieść o takowem prezydentowi sądu krajowego 
wyższego. 

$. 144. 

Jeżeli notaryusz, którego kancelarya znajduje się w siedzibie archiwum notaryal- 
nego, urzędować przestaje, wówczas delegowanym być winien urzędnik archiwny do 
odbioru jego aktów; jeżeli zaś kancelarya znajduje się zewnątrz miejsca tej siedziby, 
wówczas uchwala Izba w każdym poszczególnym przypadku, stosownie do okoliczno- 
ści, a mianowicie pod względem na większą lub mniejszą ilość aktów, сау takowe do 
archiwum, czy też notaryuszowi, w temże samem miejscu lub przynajmniej w okręgu 
sądowym znajdejącemu się, a żadnych cudzych aktów notaryalnych nie zachowujące- 
mu, lub następcy w notaryacie oddanemi być mają. 

Jeżeli notaryusz występujący ma w zachowaniu akta innego notaryusza, wów- 
czas akta jego własne wtedy jedynie zastępcy oddane być mogą, jeżeli akta innego no- 
taryusza, w jego zachowaniu zostające, samemu archiwum odstąpione zostają. 

Dopóki nie nastąpi stosowne rozporządzenie, winien sąd mieć staranie o zacho- 
wanie tychże aktów. 

$. 145. 

Jeżeli notaryusz przeniesionym zostaje do obrębu innej Izby notaryuszów, wów- 
czas postąpić należy z jego aktami zupełnie wedle poprzedniego paragrafu w razie 
przeniesienia go na inne miejsce, lecz w jego okręgu notaryalnym, zabiera on ze sobą 
swoje akta; jeżeli zaś przeniesionym zostaje do innego okręgu, należącego do tejże 
samej Izby notaryuszów, może mu Izba pozwolić, aby zabrał ze sobą akta wtedy, gdy 
nowe miejsce jego przeznaczenia jest bliższem siedziby urzędowania opuszczonego 0- 
kręgu od miejsca, w którem się znajduje archiwum. 

$. 146. 

Izba notaryuszów, winna podawać do wiadomości wszystko, co się rozporządza 

względem aktów, w przypadkach, poprzedniemi trzema paragrafami objętych. 
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Jr mangelung ein in dem nächsten Gerichisbeztrke ansüssiger Notar angewiesen wird, die 
Stelle des verhinderten Notares zu vertreten. 
$. 142. 

Ein Notariutsyraktikant kann zum Substituten nur dann ernannt werden, wenn er die 
Notariatsprüfung mit Erfolg bestanden hat, und eniweder der subsiituirte Notar mit seiner 
Caution für ihn zu haften erklärt, oder er selbst eine besondere Caution für sich erlegt. Als 
Substitut eines suspendirten Nofares kann er selbst nur in dem Fulle bestellt werden, wenn 
er eine besondere Caution legt. Ein zum Substituten ernannter Notartats- Praktikant ist ord- 
nungsmässig zu beeidigen. 

F. 143. 

Sobald die Substiiuirung des Notares erforderlich erscheint, hat die Notariatskammer 
einen motivirten Antrag an den Oberlandesgerichts-Präsidenten, in dringenden Fällen an 
den Landesgertchts- Präsidenten, an dessen Sits sich die Kammer befindet, zu erstalten, 
welche die Bestellung des Substiiuten im Eiavernehmen mit dem Genreraiprocuraior oder 
Staulsanwalte mit der Wirkung verfügen, dass den neuen Acten, welche er unter ausdrück- 
licher Anführung des erhaltenen Substitu'ions- Auftrages aufgenommen hat, die Kraft gültiger 
Notariatsacte zukommt. In besonders dringenden Fällen hat die Kammer selbst die Ver- 
fügung zu treffen, und dem Oberlandesgerichts- Präsidenten unter Einem die Anzeige von 
dem Verfügten zu machen. 

H. 144. 

Hört das Amt eines Nolares auf, dessen Kanzlei sich an dem Sitze des Notariatsarchices 
befindet, во ist ein Archivsbeamier zur Uebernahme seiner Acten abzzordnen; befindet sich 
die Kanslei ausser dem Orte dieses Siizes, so hat die Kammer von Full su Fall nach Be- 
schaffenheit der Umstände, insbesondere mit Rücksicht auf die grössere oder kleinere Zahl 
der Acten zu beschliessen, ob sie an das Archiv oder an einen in demselben Orte oder doch 
Gerichishegirke befindlichen Notar, welcher keine fremden Notariatsaciten verwahrt, oder an 
den Nuchfoiger tm Notariate übergeben werden sollen. 

Letzteres darf, wenn der abtretende Notar Acten eines anderen Notares in Verwahrung 
hat, erst dann geschehen, wenn lels’tere an das Archiv abgetreten worden sind. 

Bis eine Verfügung getroffen ist, hat das Gericht für die Verwahrung Sorge zu tragen. 


F. 148. 

Wird ein Notar in den Sprengel einer anderen Notariatskammer übersetzt, so ist sich 
bezüglich seiner Acten guns nach dem vorigen Paragraphe zu benchmen; erhält er die Ueber- 
seizung an einen anderen Ort, aber in seinem Notariatsbezirke, so nimmt er seine Acten mit 
sich; bei Uebersetzungen in einen anderen Bezirk unter der nümlichen Notariatskammer aber 
kann ihm diese gestalten, die Acten mitzunehmen, wenn sein neuer Bestimmungsori dem 


Amtssitze des verlassenen Bezirkes nüher liegt, als dem Orte des Archives. 
$. 146. 


Was in den Fällen der vorstehenden drei Paragraphe über die Acten verfügt worden, 


muss von der Notariatskammer kundgemacht werden. 
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$. 147. 

Przy oddawaniu i odbieraniu dów. sporządzony być winien protokół, z którego 
okazuje się zupełność lub brak aktów. 

Jeżeli brakuje oryginału, wówezas wezwać winna Izba notaryusza, który z urzę- 
du wystąpił lub kuratora spadku zmarłego, a to nawet wtedy, jeżeliby oddanie innemu 
notaryuszewi nastąpiło, aby w ciągu zakreślonego terminu, dostarczył oryginał, a, ро 
bezskutecznym upływie onego, zawiadamia strony interesowane o wykrytym braku. 

$. 148. 

Każdy interesowany, może złożyć otrzymany wyciąg sutentyczny na zastąpienie 
zatraconego oryginału, na którym przełożony nad archiwum lub notaryusz , który akta 
odebrał, zanotować winien przy położeniu swego podpisu i pieczęci, iż tenże wyciąg, 
przez osobę z nazwiska wymienić się mającą, złożony został na zastąpienie zagubio- 
nego oryginału, i że tenże wyciąg uznano za zgodny z wyciągiem autentycznym, znaj- 
dującym się w ręku drugiego notaryusza, w sądzie albo w rękach innej jakiej strony. 

Jeżeli zachodzą błędy w repertoryum, lub w wykazie alfabetycznym, takowe pro- 
stują się na koszt wyszłego поїагу usza lub jego puścizny. . 

§ 149. 

Postępowanie, wskazane w $. 147, zachować także należy wtedy, jeżeli izba po- 

biera wiadomość na innej drodze o braku oryginału. 
$. 150. 

Koszta odbioru aktów, ponosi skarb, do którego wpływają także kary pieniężne 
i należytości archiwne, notaryusz zaś, odbierający akta, ponosi jedynie koszia przenie- 
sienia do jego kaneelaryi aktów z kaucelaryi notaryusza występującego. 

S. dät 
Skargi stron przeciw notaryuszom, wnoszone być wiuny do Izby notaryuszów. 
$. 152. 

Гара zbiera się przynajmniej raz w każdym miesiącu, w dniu oznaczonym, a wra- 
zie potrzeby, na wezwanie przełożonego także i w innych dniach. 

Notaryusze podpadają naganom lub karom pieniężnym, w razie nieusprawiedliwio- 
nej nieobecności na posiedzeniu, którą orzeka przełożony, a jeżeli się to częściej wy- 
darza, wyłączonymi zostają od Izby notaryuszów, przez sąd krajowy wyższy, na przed- 
stawienie przełożonego, po wysłuchaniu prokuratora jeneralnego. 

$. 153. 

Do ważności uchwały, potrzeba obecności przełożonego i przynajmniej połowy 
członków. Każdy członek wezwany być winien na posiedzenie Izby, z uwiadomieniem 
o porządku dziennym. 

Uchwała następuje większością głosów, а w razie równości tychże, wedle tego 
wniosku, do którego przystępuje prezydujący. 

$. 154. 

Członkowi Izby notaryuszów, nie wolno mieć udziału w uchwale, pod nieważno- 

ścią tejże : 
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F. 147. 

Bei der Ucbergabe und Uebernahme der Acten ist ein Protokoll aufzuzehmen, aus 
welchem ihre Vollständigkeit oder Lücksnhaftigkeit erhellet. 

Fehlt eine Urschrift, so fordert die Kammer, auch wenn die Uebergabe an einen an- 
deren Notar geschehen ist, den abgelretenen Notar oder den Besorger des Nachlasses des 
Verstorbenen auf, sie binnen einer bestimmten Frist beisubringen, und verstdndiget nach 
ihrem fruchtlosen Verlaufe die Interessenten von dem entdeckten Mangel, 

A 148. 

Jeder Betheiligte kann sum Ersatze für die verlorene Urschrift die erhaltene authenti- 
sche Ausfertigung einlegen, auf welcher der Archivsvorstand oder der Notar, der die Acten 
übernommen hat, mit Beifügung seiner Unterschrift und des Siegels bemerkt, dass sie zum 
Ersaize der verlarenen Urschrift von der zu benennenden Person eingelegt, und dass sie mit 
der etwa bei dem zweiten Notare bei dem Gerichte oder in den Hunden einer anderen Partei 
erliegenden authentischen Ausfertigung gleichlautend befunden wurde 

Ist das Repertorium oder das alphabetische Verzeichniss mangelhaft, so wird es auf 
Kosten des аһдеїтетепеп Notares oder seines Nachlasses ergänzt. 

F. 149 

Das im $. 147 angedeutete Verfahren ist auch zu beobachten, wenn die Kammer auf 

anderem Wege zur Kenntniss des Abgunges einer Urschrift gelangt. 
$. 150. 

Die Kosten der Uebernahme der Асіеп beatreitet das Aerar, in welches auch die Straf- 
gelder und die Archivsgebiihren eirfliessen, mir die Kosten des Transportes von der Kanzlei 
des abgetretenen in jene des übernehmenden Noiares hat dieser zu bestreiten. 

H. 151. 

Beschwerden der Parteien gegen die Noiare sind bei der Notariatskammer anzu- 

bringen. 
$. 152. 

Die Kammer versammelt sich wenigstens Einmal in jedem Monate an einem bestimmien 
Tage, und im Fulle des Erforderniuses über Einladung des Vorstehers auch an anderen Tagen. 

Die Notare verfallen bei nicht gerechlfertig:em Ausbleiben von der Sitzung in Ahndung 
durch Rügen und Geldstrafen, welche der Vorstand verhängt, und werden bei öfteren Wie- 
derholungen über seinen Anirag von dem Oberlundesgerichte nach Anhörung des General- 
procurators von der Notariatskammer ausgeschlossen. 

5. 153. 

Zu einem gültigen Brschlusse ist mindestens die Anwesenheit des Vorsitzenden und 
der Hälfte der Mitglieder erforderlich. Jedes Mitglied ist unter Bekanntgebung der Tages- 
ordnung zur Kammersitzung einzuladen, 

Ber Beschluss wird nach Stimmenmehrheit, und im Falle der Stimmengleichheit nach 
jenem Anfrage geschópfi, welchem der Vorsitzende beistimmi. 

$. 154. f 

Ein Mitglied der Notariatskammer darf an dem Beschlusse bei sonstiger Ungiltigkeit 

nicht Theil nekmen: 
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1. jeżeli interes dotycze albo tegoż ezłonka, albo osoby z nim spokrewnionej w linii 
wstępnej lub zstępnej ogólnie, a w linii pobocznej w czwartym lub bliższym sto- 
pniu, lub w tymże samym stopniu spowinowaconej, jego małżonki, rodziców 
przysposobicieli, lub dzieci przysposobionych, albo wychowańców , lub osób pod 
jego opieką lub kuratelą zostających; 

2. jeżeli członek Izby notaryuszów był świadkiem interesu, stanowiącego przedmiot 


śledztwa dyscyplinarnego. 
$. 155. 


Członek tający przyczynę, która głosowaniu jego na przeszkodzie stoi, podpada 

karze dyscyplinarnej. 
¢. 156. 

Przeciw uchwale Izby notaryuszów, można się odwołać do sądu krajowego wyż- 
szego w ciągu dni ośmiu od daty jej doręczenia; odwołanie podać należy do Izby no- 
taryuszów, która go przedstawić winna niezwiueznie sądowi krajowemu wyższemu. 

$. 157. 

Korespondeneya piśmienna między Izba a sądem krajowym i sądem krajowym 
wyższym, z ich prezydentami, a w razie potrzebnym z ministrem sprawiedliwości od- 
bywa się w formie relacyi; z innemi zaś władzami , z notaryuszami i stronami, w for- 
mie noty. Korespondencya wolną jest od stępla i portoryum. 


Rozdział pietnasty. 
© kierunku wyższym notaryatu przez władzę. 


$. 158. 

Kierunek wyższy notaryatu, służy prezydentom sądu krajowego wyższego za znie- 
sieniem się tychże z prokuratorami jenerałnymi, a to stosownie do przepisów niniejszej 
ustawy. Prawo owego wyższego kierunku, rozciąga się także do archiwum notaryal- 
nego i do Izby. 

W przypadkach w niniejszej ustawie oznaczonych, wydaje prezydent sądu krajo 
wego wyższego, poirzebne zarządzenia. 

$. 159. 

Prezydent sądu krajowego wyższego, staranie mieć powinien, aby w kancelaryach 
Izb notaryuszów i archiwów, odbywały się od czasu do czasu rewizye, poczem zaraz 
co do relacyi złożyć się mającej za zniesieniem się z prokuratorem jeneralnym, stoso- 


wne czyni rozporządzenia. 
$. 160. 
Jeżeli przeciw notaryuszowi wiarygodne zachodzą poszlaki lub uzasadnione w in- 


nym sposobie podejrzenie co do ważnych uchybień w sprawowaniu jego urzędu, może 
prezydent sądu krajowego wyższego, wedle okoliczności albo natychmiast, albo po 
zniesieniu się z Izbą notaryuszów, wyznaczyć komisyę śledczą ($. 138). 
$. 161. 
Prokuratorowi jeneralnemu lub członkowi prokuratoryi rządowej, od niego wy- 
znaczonemu, służy prawo pobierania ciągle wiadomości o legalnem sprawowaniu urzę- 
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1. wenn die Angelegenheit das Mitglied selbst oder eine mit ihm in auf- oder absteigen- 
der Linie überhaupt, in der Seitenlinie aber im vierten Grade oder näher verwandte 
oder verschwügerle Person, seine Gattin, seine Wahleliern, seine Wahl- oder Pflege- 
kinder, seine Mündel oder Curanden betrijft ; 

2. wenn das Mitglied der Notariatskammer bei dem Geschäfte, welches Gegenstand der 
Disciplinaruntersuchung ist, als Zeuge eingeschritten ist. 

H. 155. 

Das Mitglied, welches den seiner Siömmberecktigung entgegenstchenden Grund ver- 

schwiegen kat, verfällt in eine Disciplinarstrafe. 
$. 156. 

Gegen Beschlüsse der Notariaiskammer kann binnen acht Tagen vom Tage der Zu- 
stellung Berufung an das Oberlandesgericht eingelegt werden, welche bei der Notaridis- 
kammer zu überreichen und von derselben ohne Aufschub an das Oberlandesgericht vorzu- 
legen ist. 

K. 157. 

Der schriftliche Verkehr der Kammer mit dem Landes- und Oberlandesgerichle, mit 
der ‘n Prüsidenten und erforderlichen Falles mit dem Justizminister geschieht in der Form 
von Berichien, mit anderen Behörden, mit den Notaren und Parteien in der Form von Zu- 


schriften. Er ist stämpel- und portofrei. 


Fünfzehnles Haupitstück. 


Oberleitung des Nolariałes durch die Behörden. 
F. 158. 


Die Oberleitung des Notariates steht nach Massgabe dieses Gesetzes den Oberlandes- 
gerichts-Präsidenten im Einvernehmen mil den General-Procurateren zu. Das Oberlei- 
tungsrecht ersirecki sich auch auf die Notariats- Archive und Kammern. 

In den durch dieses Geseit bezeichneten Fällen hat der Landesgerichts- Präsident die 
nöthigen Verfügungen zu treffen. 

A. 159. 

Der Öberlandesgerichts-Präsident hat die Vorsorge zu treffen, dass die Kanzleien 
der Notariotekammern und der Archive von Zeit zu Zeit untersucht werden, und sofort 
über den ihm vorzulegenden Bericht im Einvernehmen mit dem Generalprocurator die ge- 
eigneten Verfügungen zu treffen. 

$. 160. 

Wenn gegen einen Notar aus glaubwürdigen Anzeigen oder auf andere Weise gegrün- 
deier Verdacht wichtiger Mängel in seiner Amtsführung vorkommt, во kann auch der Ober- 
landesgerichts- Präsident nach Umständen entweder sogleich oder nach Einvernehmung der 
Notariatskammer eine Commission zur Untersuchung abordnen ($. 138). 

$. 161. 
Der Generalprocurator oder das von ihm bestellte Mitglied der Staatsanwalischaft ist 


berechliget, sich durch Einsichtnahme in die Protokolle und Verzeichnisse der Notariats- 
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du przez notaryuszów, oraz Izby notaryalnej, i żądania w tym celu odpisów z wyım- 
ków, а to przez przeglądanie protokołów i wykazów Іар notaryalnych. 


Rozdział szesnasty. 
© wykonywaniu władzy dyscyplinarnej. 
$. 162. 
Za przestępstwa służbowe notaryuszów, uważane być winny naruszenia tych obo- 
wiązków, które wynikają z ich urzędu i wykonanej nań przysięgi. 
$. 163. 
Przestępstwa służbowe notaryuszów ulegają albo karom porządkowym, albo dy- 
scyplinarnym. Decyzye zapadłe, co do przestępstw służbowych, nie mają żadnego 
wpływu na orzeczenia sądowe, eo do skutków dokumentów notaryalnych. 


I. Kary porządkowe. 


$. 164.4 

Przestępstwa służbowe notaryuszów, nie wymagzjące surowszego kareenia, pod- 
padają karom porządkowym. 

Karami porządkowemi są: 

1. Napomnienie, to jest proste przypomnienie notaryuszowi jego obowiązków służ= 
bowych; 
2. nagana, to jest dotkliwe wyrzuty co do zaszłego przestępstwa służbowego, przy 
zagrożeniu postępowania dyscyplinarnego w razie powtórzonego przestępstwa; 
3. kary pieniężne aż do wysokości 100 zit. r. 
$. 165. 

Kary porządkowe, mogą być orzekane przez Iaby notaryuszów, % możnością od- 
wołania się od tychże do sądu krajowego wyższego, który w tym względzie orzeka w 
drugiej i ostatniej instancyi. Prezydent sądu krajowego wyższego, może dawać napo- 
mnienia i nagany, nawet bez przedstawienia, od lzby pochodzącego. 


M Kary dyscyplinarne. 
$. 166. 
Karami dyscyplinarnemi są: 
1. Kary pieniężne od 100 złr. do 500 zir.; 
2. zawieszenie w urzędzie, to jest zabronienie wykonywania urzędu przez czas о- 
znaczony, które jednak nie może przechodzić trzech miesięcy ; 
3. złożenie z urzędu. 
6. 167, 
Kary pieniężne, wymierzone zostają we wszelkich przypadkach, w których zawie- 
szenie w urzędzie lub złożenie z urzędu, nie jest wyraźnie zagrożonem. 


366. Kaiserliches Patent vom 29. September 1850. 1658 


kammern fortwährend in Kenntniss über die geseizmässige Amisfiihrung der Notare und der 
Notariotskammern zu erhalten, und zu diesem Behufe Abschriften und Auszüge hievon zu 


verlangen. 


Sechzehntes Haupistück. 
Ausübung der Disciplinargewali. 


$. 162. 


Als Dienstvergehen der Notare sind die Verletzungen derjenigen Pflichten anzusehen, 
welche ihnen durch ihr Ami und ihren Eid auferlegt werden. 
F. 163. 

Die Dienstvergehen der Notare werden entweder durch Ordnunga- oder durch Disci- 
plinarstrafen geahndet. Die über Dienstvergehen gefüllten Entscheidungen nehmen auf die 
richterlichen Erkenntnisse in Betreff der Wirkung der Notariatsurkunden keinen Einfluss. 

I. Ordnungssirafen. 


$. 164. 

Die Diensivergehen der Notare, welche eine strengere Ahnduny nicht erheischen , wer- 
dengdurch Ordnungsstrafen geahndet. 

Ordnungsstrafen sind: 

1. die Mahnung, das ist die einfache Erinnerung an die dem Notare obliegenden Dienst- 
pfiichten ; 
2. der Verweis, das ist der eindringliche Tadel wegen eines vorgekommenen Dienstver- 
gehens mit der Androhung der Disciplinarbe handlung für den Fall der Wiederholung ; 
З. Geldstrafen bis zur Höhe von 100 fl. 
$. 165. 

Ordnungsstrafen können von den Notariatskammern unter Vorbehalt der Berufung an 
das Oberlandesgericht, welches hierüber in zweiter und leizier Instanz erkennet, verhängt 
werden. Von den Oberlandesgerichts-Prüsidenten können Mahnungen und Verweise auch 
ohne Antrag der Kammer ausgesprochen werden. 


II. Disciplinarstrafen. 
$. 166. 


Discip inarstrajen sind: 

4. Geldstrafen im Betrage von mehr als 100 fi. bis 600 fl.; 

2. Suspension, das ist Untersagung der Ausübung des Amtes auf bestimmte Zeit, welche 
jedoch 3 Monate nicht überschreiten darf ; 

3. Entsetzung vom Amte. 


A. 167. 
Auf Geldstrafen wird in allen Fällen erkannt, in welchen nicht ausdrücklich die 
Suspension oder die Eniseizung vom Amte angedroht ist. 
CXXVIII. (Połn.) Š 500 
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$. 168. 

Zawieszenie w urzędzie orzec należy: 

1. w przypadkach, w ustępach szczególnych niniejszej ustawy wyraźnie przewidzia- 
nych ; 

2. jeżeli wprawdzie przestępstwo w mowie będące, nie jest zagrożone ani zawiesze- 
niem ani złożeniem z urzędu, lecz notaryusa już trzy razy uległ karze pieniężnej, 
na drodze dyscyplinarnej, a od chwili wyrzeczenia ostatniej kary pieniężnej, je- 
szcze rok nie upłynął; 

$. 169. 

Złożenie z urzędu ma miejsce: 

1. w przypadkach, w których takowe w tej ustawie jest wyraźnie przewidzianem; 

2. jeżeli notaryusz, już po dwakroć zasuspendowaniem ukarany, dopuszeza się prze- 
stępstwa, tą samą karą zagrożonego, a od chwili ustania ostatniego zawieszenia, 
przynajmniej lat trzy nie minęło; 

3. jeżeli po przybiciu dekretu zasuspendowania, urząd swój notaryalny wykonywał; 

$. 170. 

Kara dyseyplinarna, orzeczoną zosiaje na notaryusza tylko po przeprowadzeniu 
śledztwa dyscyplinarnego za poprzedniem оперо zarządzeniem przez Izbę notaryuszów 
lub prezydenta sądu krajowego wyższego z urzędu lub na przedstawienie prokuratoryi 
rządowej. 

Badanie poprzednie może być poruczonem jednemu z ezłunków Izby notaryuszów 
lub sędziemu. Przy takowem badaniu, równie jak przy obradzie i decyzyi, zachowane 
być winny przepisy postępowania dyscyplinarnego (w ustawie organicznej o władzach 
sądowych). 

$. 171. 

W ściąganiu kar pieniężnych, stosować się należy do istniejących w tym wagle- 
dzie przepisów. 

ВИ О, 

Po prawomocności orzeczonego zawieszenia w urzędzie, wydaje prezydent sądu 
krajowego wyższego dalsze rozporządzenia. 

Dekret wydany przez prezydenta sądu krajowego wyższego, przezktóry ogłoszo- 
nem zostaje zawieszenie, winien być przybitym niezwłocznie na drzwiach wchodnych 
kancelaryi notaryusza, u sądu krajowego i sądu powiatowego, w którego obrębie sie- 
dlisko notaryusza znajduje się, przy zanotowaniu na tymże dekrecie dnia i godziny 
przybicia. 

Pieczęć urzędowa notaryusza zasuspenduwanego, winna być przez czas trwania 
tego zawieszenia w urzędzie, złożoną w archiwum, jeżeli notaryusz ma swoje siedlisko 
w miejscu, w którem archiwum się znajduje, w innym zaś przypadku, w tym sądzie 
powiatowym , w którego obrębie urzęduje. 

Należy także dla zasuspendowanego notaryusza, urządzić zastępstwo. Izba nota- 
ryuszów winna być zawiadom:oną о kaźdem przeciw notaryuszowi zarządzonem śledz- 


twie na drodze karno-sądowej lub dyscyplinarnej, i o rezultacie tego. 
173. 


О wyroku orzekającym złożenie 2 urzędu na drodze dyscyplinarnej, winien do- 
nieść prezydent sądu krajowego wyższego ministrowi sprawiedliwości i takowy podać 
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$. 168. 
Auf Suspension ist zu erkennen: 

1. in den an den einzelnen Stellen dieses Gesetzes ausdrücklich vorgesehenen Fällen ; 

2. wenn auf die fragliche Uebertretung swar weder Suspension, noch Amtsentsetzung an- 
gedroht ist, der Notar aber überhaupt schon dreimal im Disciplinarwege in Geldstra- 
fen verfallen und seit Verhängung der letzten Geldstrafe noch kein Jahr verflossen ist. 

H. 169. 
Die Entsetzung vom Amte findet Stait : 

1. tn den Füllen, für welche sie durch dieses Gesetz ausdrücklich vorgesehen ist; 

2. wenn der schon zweimal mit der Suspersion bestrafte Notar wieder eine damit be- 
drohte Uebertrelung sich hat zu Schulden kommen lassen, und seit dem Aufhören der 
letzten Suspension nicht wenigstens drei Jahre verflossen sind; 

3. wenn er nach Anheftung des Suspendirungsdecretes sein Notariatsamt ausgeübt hat. 


5. 170. 

Auf eine Disciplinarstrafe wird gegen einen Notar nur nach vorausgängiger über An- 
ordnung der Notariatskammer oder der Oberlandesgerichts-Präsident von Amtswegen oder 
über Antrag der Staatsanwaltschafi eingeleiteter Disciplinaruntersuchung von dem Disci- 
plinarsenate des Oberlandeagerichtes erkannt. 

Die Voruntersuchung kann einem Mitgliede der Notariatskammer oder einem Richter 
übertragen werden. Sowohl bei derselben, als auch bei der Berathung und Entscheidung 
sind die Vorschriften über das Disciplinarverfahren (organisches Gesetz über die Gerichts- 
stellen) zu beobachten. i 

$. 171. 

Wegen Einhebung der Geldstrafen ist sich nach den bestehenden Vorschriften zu be- 

nehmen. 


$. 172. 

Wenn die Suspension rechtskräftig ausgesprochen ist, so wird durch den Oberlandes- 
gerichts- Präsidenten die weitere Verfügung getroffen. 

Das Decret des Oberlandesgerichta- Prósidenten, durch welches die Suspension kund-. 
gemacht wird, ist ohre Aufschub an der Eingangsthüre der Kanzlei des Notares bei dem 
Landesgerichte, sowie bei dem Bezirksgerichte, in dessen Sprengel er seinen Amtssitz hat, 
anzuheften, auch Tag und Stunde der Anheftung auf dem Decrete anzumerken. 

Das Amtssiegel eines suspendirten Nvtares muss für die Dauer der Suspension hinter- 
legt werden, und zwar im Archive, wenn der Notar in dem Orte des Arcnives seinen Sitz 
hat, ausser diesem Falle bei dem Bezirksgerichte, in dessen Sprengel er seinen Amtssitz hat. 

Auch muss für Subsrituirung des suspendirten Notares gesorgt werden. Die Notariats- 
kammer ist von jeder gegen einen Notar eingeleiteten strafrechtlichen oder Disciplinar- 


Untersuchung und deren Eindergebniss in Kenntniss vu seizen. 


$. 173. 
Das auf Entsetzung lautende Disciplinar-Erkenntiniss isl durch den Oberlandesge- 
richte- Präsidenten dem ‚Justizminister anzuzeigen und durch die Zeitung kundzumachen. 
509 * 
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przez gazetę do wiadomości. Co do przybicia onego, w tym przypadku postąpić nale- 
ży równie jak przy zawieszeniu; pieczęć zaś natychmiast odebrana i do archiwum prze- 
słaną być ma. 


Ш. Tymczasowe zasuspendowanie w urzędzie. 
$. 17%. 


Zawieszenie nastąpić winno w sposobie tymczasowego zapobieżenia, jeżeli nota- 
ryusz w toku postępowania karnego, zostaje aresztowanym albo postawionym wstanie 
oskarżenia o jaką zbrodnię, lub jeżeli orzeczone jest złożenie notaryusza z urzędu przez 
wyrok, który jeszcze nie przeszedł w rzecz prawomoeną. 

Zawieszenie może być zarządzonem, jeżeli, co do przestępstwa służbowego, zło- 
żeniem lub zawieszeniem zagrożonego , rozpoczętem jest postępowanie dyscyplinarne, 
lub eo do zbrodni i przestępstwa, postępowanie karne, chociażby nie zachodził przy- 
padek wyżej wymieniony, a dalsze sprawowanie urzędu, zdawało się być szkodliwem. 

$. 175. 


Zawieszenie, jako środek zaradczy tymezasowy, orzeczonem być winno na wnio- 
sek prokuratora rządowego albo Izby notaryuszów, albo przez prezydenta sądu krajo- 
wego wyższego za zniesieniem się z prokuratorem rządowym. W przypadkach, w 
$. 174 objętych, w których zawieszenie nastąpić winno; może także tego prawa użyć 
prezydent sądu krajowege, w którego obrębie ma notaryusz siedlisko swoje, winien je- 
dnak o tem donieść niezwłocznie prezydentowi sądu krajowego wyższego. 

Przybieie dekretu i odebranie pieczęci, równie jak urządzenie zastępstwa, odby- 
wa się w ten sam sposób jak orzeczenie kary zawieszenia, 


Rozdział siedmnasty. 


© użyciu notaryuszów jako komisarzy sądowych. 


$. 176. 


Notaryusze mogą być obowiązani, aby jako komisarze sądowi dopełniali nastąpu- 
jących czynności: 
a) Aktówopieczętowania w przypadkach śmierci (zamknięcie) i aktów i innych ezyn- 
ności, których sporządzenie jest potrzebnem na drodze pertraktacyi spadkowej; 
a to w granicach wskazanych patentem 2 d. 28. Czerwca r. b. o postępowaniu 
przy pertraktacyach spadkowych, zamieszczonym w cez. LXXXV dziennika praw 
państwa Nro 255. 
a) Detaksacyi sądowych wisprawach spornych i niespornych. 
e) Licytacyj sądowych eo do dóbr ruchomych, w sprawach spornych i niespornych. 
d) Licytacyj sądowych dóbr nieruchomych w sprawach niespornych. 
Oprócz tego, może być notaryuszom polecona rewizya rachunków pupilarnych i 
podziału majątku ($$. 104 i 137, namienionej wyżej ustawy). 
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Mit der Anheftung ist tn diesem Falle sowie bet der Suspension vorzugehen ; das sogleich 


abzunehmende Siegel aber an das Archin einzusenden. 


III. Mittlerweilige Enthebung vom Amte. 
F. 147. 


Als mittlerweilige Vorkehrung muss die Suspension eintreten, wenn ein Notar im 
Zuge des Strafverfahrens verhaftet, oder wegen eines Verbrechens in Anklagestand versetzt, 
oder wenn wider ihn mittelst eines noch nicht rechtekrdftigen Erkenntnisses die Amtsent- 
selzung ausgesprochen worden ist. 

Sie kann verfügt werden, wenn wegen eines Diensivergehens, worauf Entsetzung 
oder Suspension gedroht ist, eine Discinlinarverhandlung oder das Strafverfahren wegen 
Verbrechen oder Vergehen eingeleitet worden ist, ohne dass der oben erwähnte Fall einge- 
treten wäre, und die Forisetsung der Amtsführung bedenklich erscheint. 


$. 175. 


Die Suspension als miitlerwetlige Vorkehrung ist uuf den Antrag der Stuatsanwalt- 
schaft, oder der Notariatskammer, oder doch im Einverständnisse mit Ersterem von dem 
Oberlundesgerichis- Präsidenten auszusprechen. In jenen Fällen des $.174, in welchen die 
Suspension erfolgen muss, ist auch der Landesgerichts- Präsident, in dessen Sprengel sich 
der Amissitz des Notares befindet, hiezu berufen, hat jedoch hierüber unverweilt an den Ober- 
landesgerichts- Prüsidenten Anzeige zu erstatten. 

Die Anheflung des Decretes und Siegelabnahkme, sowie die Verfügung über die 
Substitution hat auf dieselbe Weise zu geschehen, wie bei der ala Strafe verhdngien 


Suspension. 


Siebzehntes Hauptstück. 


Verwendung der Notare als Gerichiscommissüre. 
$. 176. 


Die Notare können verpflichtet werden, ais Gerichtscommissäre foigende Geschäfte su 
besorgen: 

a) Die Aufnahme von Todesfällen (Sperre) und Vornahme der im Wege der Verlassen- 
schafisabhandiung erforderlichen Acte, und zwar innerhalb der mitielst des Patentes 
vom 28. Juni i. J., Reichsgesetzblatt LXXXV., Nr. 255, über das Verfahren bei Ver- 
lassenschaftsabhandlungen vorgeseichneten Schranken ; 

b) gerichtliche Schätzungen in und ausser Streitsachen ; 

c) gerichtliche Feilbietungen beweglicher Güter in und ausser Streitsachen ; 

d) gerichtliche Feilbietungen unbeweglicher Güter ausser Streitsachen. 

Ausserdem kann den Notaren auch die Revision von Pupiilarrechnungen und Vermö- 
gensvertheilungen aufgetragen werden. ($$. 104 und 137 des obengenannten Gesetzes.) 
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e US 

Jeżeli notaryusz, nie mieszkający Keng w którem sąd ma siedzibę swoję, po- 
wołanym jest do przedsiębrania aktów pertraktacyjnych w poszczególnych przypadkach, 
lub w ogólności dla gmin lub miejsc w pobliżu jego zamieszkania położonych, wówczas 
otrzymuje dekret, mocą którego przy zwróceniu uwagi na wykonaną przysięgę urzę- 
dową, poleconem mu zostaje wyraźnie sumienne zachowanie ustaw. 

Zamianowanie go do tego ostatniego przypadku, winno być należycie obwieszczo- 
nem; a zarazem starać się o to należy, aby notaryusz o wszelkich przypadkach śmier- 
ci, był natychmiast zawiadomiony. 

$. 178, 

Przy używaniu notaryaszów jako komisarzy sądowych, winien sąd mieć to ра u- 
wadze, aby w uwzględnieniu miejscowych i innych stosunków , dopełnianie ezynrosei 
z mniejszym kosztem, lub o ile być może bez dotkliwego pomnożenia tegoż, dla stro- 
ny odbywało się. 

$. 179. 

Nota) ash winien przy czyanościach przez niego, jako komisarza sądowego przed- 
siębranych, zachować istniejące dla sądów przepisy; a mianowicie patent z d. 28 Czer 
мса 1850. 

$. 180. 

W przywolywaniu stron i w ogólności w owych czynnościach urzędowych , które 

przedsiebierze notaryusz jako sądowy NE może się udawać do przełożonego = ai ny. 
7 1. 

W razie opieszałego i nieregularnego postępowania notaryusza w czynnościach 
urzędowych, może sąd odwołać upoważnienie, które mu jako sądowemu komisarzowi 
udzielił, a zarazem donieść о tem senatowi dyscyplinarnemu przy sądzie krajowym wyż- 
szym, który wedle okoliczności postępowanie dyscyplinarne w sposobie . przez ustawę 
organiczną dla władz sądowych wskazanym, przedsięwziąć, jednakże zamiast potrace- 
nia płacy, karę pieniężną, a zamiast usunięcia od służby, zasuspendowanie lub złoże- 
nie z urzędu notaryusza orzee ma. 

Oprócz tego, odpowiedzialnym jest notaryusz stronom za szkodę, przez nieuza- 
sadnione odmówienie lub zwłokę wyrządzoną. 

$. 182. 
Notaryusz, jako komisarz sądowy, winien co do tychże czynności urzędowych, 
prowadzić oddzielny protokół wedle porządku lat. Takowy obejmuje rubryki następne: 

a) AE czynności sądowych notaryusza, oddzielną od czynności nota- 
ryalnych. 

6) Date, to jest dzień, miesiąc i rok, a w nagłych czynnościach nawet i godzinę, 
kiedy spowodowanym został do urzędowania dotyczącego. 

с) Same przyczynę tegoż, to jest, albo polecenie sądowe szczególne, albo proźbę 
strony, lub zgłoszenie się np. w przypadka nastąpionej śmierci. 

d) Wymienienie owej czynności urzędowej. 

e) Wzmiankę, kiedy przedsięwziętą została, tudzież ile czasu potrzeba było do u- 
skutecznienia takowej. 

f) Wzmiankę, kiedy akt tejże czynności sądowi przedłożono, lub też o niej relacyę 
uczyniono, lub takowy samej stronie wydano. 
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$. 177. 
Wird ein Notar, welcher an einem von dem Gerichissitze verschiedenen Orie wohnt, 
zur Vornahme von Verlassenschaftsacten in einzelnen Fällen oder für die diesem Wohnorte 
näher liegeadenGemeinden oder Ortschaften im Allgemeinen bestellt, so erhält er ein Decret, 
in welchem er unter Hindeutung auf den schon geleisteten Amiseid zur gewissenhaften Be- 
folgung der Gesetze ausdrücklich angewiesen wird. 

Die letztere Ernennung muss gehörig kundgemacht und dafür gesorgtwrrden, dassdem 
Notare die Todfdlle alsogleich angezeigt werden. 

$. 178. 

Bei Verwendung der Notare a's Gerichiscommissüre muss sich das Gericht gegenwär- 
tig halten, dass dadurch mit Rücksicht auf Orts- und andere Verhältnisse, das Geschäft 
mit Verminderung oder doch ohne fühlbare Vermehrung der Kosten für die Partei geför- 
dert werden soll. 

$. 179. 

Der Notar hat bei den Geschäften, welche er als Gerichtscommissär vornimmt, die für 
die Gerichte selbst bestehenden Vorschriften, insbesondere das Patent vom 28. Juni 1850 
zu beobachten. 

5. 180. 

Zur Vorrufung der Parteien und überhaupt in seinen Amishandiungen ais Gerichts- 

commissir kann sich der Notar an den Gemeindevorstand wenden. 
$. 181. 

Wegen säumigen und unregehnässigen Vorgehens bei diesen Amishandiungen des 
Notares als Gerichtscommissär kann das Gericht die ertheilte Ermächtigung widerrufen, 
auch die Anzeige an den Disciplinarsenat des Oberlandesgerichtes machen, welcher nach 
Umstünden die Disciplinarverhandlung einzuleiten und in der durch das organische Gesetz 
für die Gerichisstellen vorgeseichneten Weise vorzugehes, stati des Gehaliabzuges aber auf 
Geldstrafen und statt der Dienstentlassung auf Suspension oder Amtsentsetzung des Nota- 
res zu erkennen hat. 

Ueberdiess bleibt der Notar den Parteien für den durch ungegründete Verweigerung 
oder Verzögerung verursachten Schaden verantwortlich. 

$. 182. 

Der Notar führt über seine Amishandlungen als Gerichtscommissär ein abgesondertes 

Geschäftsprotokoll nach Jahrgüngen. Dieses Protokoll enthält folgende Rubriken: 
а) Die laufende Zahl für die Gerichtegeschüfte des Notures, welche von jener für die No- 
lariatsgeschäfte abgesondert geführt wird; 
b) das Datum, d. i. Tag, Monat und Jahr, bei dringenden Geschäften auch die Stunde, 
wann er die Veranlassung zur Amtshandlung erhalten hat; 
c) diese Veranlassung selbst, nämlich entweder den speciellen richterlichen Auftrag, die 

Bitte der Partei, oder die Meldung, z. B. eines erfolgten Todfalles ; 

d) die Bezeichnung dieser Amtshandlung; 

e) die Angabe, wann und mit welcher Zeitverwendung er vorgenommen wurde; 

D die Angabe, wann darüber der Act dem Gerichte vorgelegt, oder sonst Bericht erstat- 
tet, oder der Act der Partei selbst ausgefolgt wurde; 
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g) Uwagi, jeżeli jakie zachodzą, a mianowicie powody , dla których czynność opó- 
znioną została. 
$. 183. 

Akta notaryusza, jako komisarza sądowego, o ile przy nim pozostają, wedle po- 
rządku protokołu takowych czynności, winny być osobno i tak zachowane, aby doty- 
czące jednej i tej samej czynności razem były składane. 

$. 184. 


Jeżeli z powodu działania notaryusza jako komisarza sądowego , dopełniany zo- 
staje właściwy akt notaryalny, potrzeba wprawdzie o tem uczynić wzmiankę w proto- 
kole czynności sądowych, jakoteż w relacyi sądowi złożyć się mającej, lecz z samym 
aktem notaryalnym, zupełnie jako z takim postąpić wypada. 


$. 185. 


Jeżeli notacyusz przeniesionym zostaje do innego powiatu sądowego, alho jego u- 
rzędowanie z jakiejkolwiebądź innej przyczyny ustaje, wówczas odbiera sąd protokół 
jego czynności, równie jak znajdujące się akta, sporządzone w jego czynnościach urzę- 
dowych sądowych. 

$. 186. 


Obraza lub opór, stawiany notaryuszom jako komisarzom sądowym, w wykonywa- 
niu ezynności urzędowych, ulegają ustawom karnym powszechnym , zabezpieczającym 
urzędników publicznych. 
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g) allfällige Anmerkungen, in welcher Rubrik insbesondere die Ursachen der etwa ein- 


getretenen Verzögerung zu bemerken sind. 


$. 183. 
Die Acten des Notares als Gerichtscommissär werden, in soferne sie bei dem Notare 
verbleiben, nach der Ordnung des Geschäftsprotokolles abgesondert von den eigentlichen No- 
tariatsacten, und во verwahrt, dass die ein und dasselbe Geschäft betreffenden zusammenge- 


legt werden. 


5. 184. 

Wenn bei Gelegenheit der Einschreitung des Notares als Gerichtscommissär ein 
eigentlicher Notartatsact zu Stande kommt, so wird diess zwar im gerichtlichen Geschäfts- 
protokolle und in dem an das Gericht zu erstattenden Berichte bemerkt, der Notariatsac 
selbst aber wird gans als solcher behandelt. 

$. 185. 

Wenn der Notar in einen anderen Gerichtshezirk übersets! wird, oder seine Amiswirk- 

samkeit aus was immer für einem Grunde aufhört, so übernimmt das Gericht sein Geschäfts- 


protokoll, sowie die vorhandenen Acien über dessen gerichtliche Amtshandlungen. 


$. 186. 
Beleidigungen oder Widerseizlichkeiten gegen die Notare in der Ausübung ihrer Amis- 
handlungen als Gerichtsconmissäre, werden nach den allgemeinen, zum Schutze der öffent- 


lichen Beamien bestehenden Strafgesetzen behandelt. 


CXXVIII. (Poln.) 501 
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Dodatek. 
TARYFA. . 


I. Nalezytosei notaryalne. 
§e EK 

Należytości, których notaryusze żądać mogą, są: 

1. Honorarynm. 
+. Należytość oddalenia się i koszta podróży. 
3. Należytość pisarska. 

g. 2 

Honoraryum oblicza się albo wedle taryfy, na gatunek interesu ustanowionej (ho- 
noraryum interesowe), albo w miarę czasu potrzehnego do uskutecznienia ezynności 
(honoraryum czasowe). 

$. 3 

Honoraryum za akta, których przedmiot wyrażony jest w pewnej ilości szacunko- 
wej, wyjąwszy akta, przez które stwierdza się tylko wykonanie zobowiązania, ustana- 
wia się w ilości 1 złr. jeżeli przedmiot nie przenosi 200 złr.; 2 złr. jeżeli przenosi 
200 złr. lecz nie przechodzi 500 złr.; a 4 złr. jeżeli przechodzi 500 złe. lecz nie 
przewyższa 1009 zir. 

W darowizuach i rozporządzeniach ostatniej woli, oblicza się honoraryum u dwój- 
uasób, wedle tego samego stopniowania. 

§ 4. 

Jeżeli przedmiot interesów prawnych w Sie 3-m wymienionych, przenosi summe 
1000 złr., a notaryusz jedynie tylko akt przyjmaje, wówczas należy mu się ustanowio- 
ne honoraryum za interesa, których przedmiotem jest summa od 500 do 1000 złr. 

Jeżeli notaryusz nietylko przyjął akt, ale go także i ułożył, wówczas należy mu 
się dodatek procentowy po 6 kr. od każdych stu złr, o które summa 1000 złe. prze- 
wyższoną zosłaje. 

ilość niedochodząca stu złr., uwzględnioną nie zostaje. 


6. 5. 


Ilość szacunkowa przy umowach dzierżawnych i najmowych, równie jak przy in- 
nych umowach, co do prestacyj powracających. winna być obrachowaną wedle iiości 
dwudziesto-razowej jednorocznej prestacyi, jeżeli czynność zawierana bywa na czas 
nieograniczony, albo na przeciąg życia alho na 20 lub więcej lat. Jeżeli zawieraną zo- 
staje na czas krótszy, wówczas następuje obliczenie prestacyj , wykonanemi być mają- 
cych, wedle szrumy lat wszystkich. 


6. 6. 


Honoraryum za akta, w których przedmiot w pewnej ilości szacunkowej wyrażo- 
nym nie jest, równie jak dokumenta, przez które tylko wykonanie zobowiązania stwier- 
dzonem zostaje, bez różnicy, ёлу teź dokumenta ilość szacunkową obejmują lub nie, 
obliczonem być winno w miarę użytego do czynności czasu; a to w ten sposób, że no- 
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Anhang. 


Tarif. 
J. Notarials-Gebühren. 
F. 1. 


Die Gebühren, weiche von den Notaren angesprochen werden können, sind: 

1. dus Honorar; 

2. die Entfernungs-Gebühr und Reisekosten; 

3. die Schreibgebühr. 

F. 2. 

Das Honorar ist entweder nach dem Tarife den Geschäftes (Geschdftahonorar) oder 
nach Massgabe der Zeit zu berechnen, welche zur Beendigung des Geschäftes erforderlich 
war (Zeithonorur). 

$. 3. 

Das Honorar für Urkunden, deren Gegensiand in einem bestimmten Werthbetrage 
ausgedrücktist, mit Ausnahme derjenigen, wodurch lediglich die Erfüllung einer Verbindlich- 
keit bestitiget wird, beträgt, wenn der Gegenstand 200 fl. nicht übersteigt, 1 jl.; wenn er 
200 fl. aber nicht 500 fl. übersteigt, 2 fl.; wenn er 300 fl. aber nicht 1000 fl. über- 
steigt, & jl. 

Bei Schenkungen und leiztwilligen Anordnungen ist nach derselben Abstufung das Ho- 
norar im doppelten Beirage zu berechnen. 

$. 4 

Wenn der Gegenstand der im $.3 erwähnten Rechtsgeschäfte den Betrag von 1000 fi. 
übersteigt und der Notar nur die Aufnahme des Actes hesorgt, so gebührt ihm das für Ge- 
schdfte von 500 fl. bie 1000 fl. feetgesetzte Honorar. 

Hat er nicht nur die Aufnuhme des Actes, sondern auch die Verfassung besorgt, во ge- 
bührt ihm ein Percentual-Zuschuss, welcher 6 kr. von jedem Hundert Gulden, um welches 
der Betrag von 1000 fl. überschriſten wird, beirägt. 

Ein Betrag, welcher ein volles Hundert Gulden nicht erreicht, bleibt unberücksichtiyget. 

$. 5. 

Der Werthsbetrag ist bei Pacht- und Miethverträgen, sowie bei anderen Verträgen 
über wiederkehrende Leistungen, nach dem zwanzigfachen Betrage der Einjührigen Leistung 
zu berechnen, wenn das Geschäft auf unbestimmte Zeit, auf Lebenszeit, oder auf zwanzig 
oder mehr Jahre abgeschlossen wird. Wird es auf kürsere Zeit abgeschlossen, so entschei- 
det die Summe der für sümmtliche Jahre zu entrichtenden Leistungen. 

$- 6. 

Das Honorar für Urkunden, deren Gegenstand nicht in einem bestimmten Werthsbe- 
trage ausgedrückt ist, sowie für Urkunden, durch welche nur die Erfüllung einer Verbind- 
lichkeit bestdtiget wird, ohne Unterschied, ob sie einen Werthsbetrag eniialien oder nicht, 
ist nach der auf das Geschäft verwendeten Zeit in der Art zu berechnen, dass der Notar für 


501 * 


166% 365. Cesarski patent z dnia 29. Września 1850 


taryusz ла pierwszą godzinę otrzymuje 1 ale, 20 kr. Przeciąg niewynoszący godziny 
spełna, uważa się za całą godzinę. 
Po upływie pierwszej godziny, za każde dalsze upłynione półgodziny, rachuje się 
40 kr. Upływ czasu, niewynoszący pół godziny, nie wchodzi wcale do rachunku. 
Przy darowiznach i rozporządzeniach ostatniej woli, nie obejmujących pewnej ilo- 
ści szacunkowej, oblicza się honoraryum w podwójnej ilości wedłe tychże samych zasad. 
Obliczenie dodatku procentowego, nie ma miejsca przy wszelkich takich aktach. 


6. 7. 


Za przyjmowanie protestów wekslowych, należy się honoraryum w ilości 1 złr., 
jeżeli weksel nie przechodzi 200 złr., a 2 złr. jeżeli brzmi na większą summę. 


6. 8. 

Жа poświadezenia”notaryalne, stanowią się należytości następujące : 

1. Za legalizacyę podpisów, jeżeli notaryusz zna stronę . . . . —złr.20 kr. 

Jeżeli tożsamość strony wprzód przez świadków stwierdzoną być ma — „ 30 „ 

Jeżeli legalizowanym zostaje podpis dwóch lub więcej osób na jednym akcie, wów- 
czas należy się tylko zapłata pojedyncza za legalizacyę, jeżeli stawają przed notaryu- 
szem jednocześnie; osoba zaś pojedynczo stawająca, winna zapłacić należytość oddzielnie. 

2. Za widymatę odpisów, nieobejmujących więcej jak jeden arkusz, (rachując na 
każdą stronicę 25 wierszy, a w każdym wierszu 15 sylab), należy się 15 kr., taż opła- 
ta należy się w zupełności i wtedy, chociażby odpis nie mieścił się na całym arkuszu. 


Za każdą stronicę nad pierwszy arkusz . . . . 2 2 . re. 3 kr. 

3. Za potwierdzenie daty . . . . r „ 

4. Za potwierdzenie przekładu, nie przenoszącego arkusza . . . 1, — „ 
Za każdą stronie nad jeden arkusz, w powyższym stosunku 
obliczyć Się таја бв de u. akg a vm FO re A 

5. Za świadectwa życia, jeżeli notaryusz zna stronę . . . . . — „ 20, 
Jeżeli zaś tożsamość osoby przez świadków stwierdzoną być ma — „ 30 „ 

§. 9. 


Od złożenia dokumentów do aktów notaryalnych, należy się: 

1. Za przyjęcie aktu złożenia . . « . O . „ ͤ30 „ 

2. Za zachowanie złożonego dokumeutu, należy siętaksa oddzielna — „ 15 „ 

Jeżeli złożony dokument składa się z więcej jak 5, a mniej jak 20 
ОИСИ >> Ч Toko u de tach w анаи 

Przy składaniu.aktów większej objętości, zostawia się wolność układu co do na- 
leżytości za onych zachowanie, między składającym a notaryuszem. 

3. Za proste poświadczenie odbioru lub składu . . . . . . . —złr.20 kr. 

Za wyciąg autentyczny aktu złożenia, lub odpis wierzytelny złożonego dokumen- 
tu, opłacają się zwyczajne należytości. 
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die erste Stunde 1 П. 20 kr. erhält. Bin Zeitraum, welcher nicht eine volle Stunde erreicht, 
ist einer ganzen Stunde gleich zu achten. А 

Bei Ueberschreitung der ersten Stunde wird jede vollendete weitere halbe Stunde mit 
40 kr. berechnet. Ein Zeitraum, welcher geringer ist als eine halbe Stunde, bleibt unbe- 
achtet. 

Bei Schenkungen und letztwilligen Anordnungen ohne bestimmten Werthsbeirag ist 
nach denselben Grundsdizen das Honorar im doppelten Betrage zu berechnen. 

Bei allen diesen Urkunden findet die Berechnung eines Percentual-Zuschusses nicht 
Statt. 

$. 7. 

Für die Aufnahme von Wechselprotesten beträgt das Honorar, wenn der Wechsel den 
Betrag von 200 fl. nicht übersteigt, 1 fl, und wenn er auf einen höheren Betrag lautet, 2 fl. 
¥. 8. 

Für Notariaisbeurkundungen werden folgende Gebühren fesigeseizt : 

1. Für die Legalisirung von Unterschriften, wenn der Notar die Parteikennt — fl. 20 kr. 

wenn ihre Identität erst durch Zeugen bestätige! werden muse . . . . „ 20 „ 

Wird die Unterschrift zweier oder mehrerer Personen unier Einem legulisirt, se ist 
doch die Legalisirungsgebühr nur einfach zu beziehen, wenn sie gleichzeitig vor dem Notare 
erscheinen; die einzein erscheinende Person hat sie abgesondert zu entrichten. 

2. Für die Vidimirung von Abschrifien von nicht mehr als Einem Bogen (die Seite zu 
25 Zeilen, die Zeile zu 15 Sylben berechnet) 15 fr.; sie wird voll bezahlt, wenn auch die 
Abschrift keinen ganzen Bogen beträgt. 


Für jede Seite über den ersten Dogen of. 3 К. 
3. Für eine Bestätigung des Datums . . . . . 2 « 2 2 « . „„ > 
4. Für eine Uebersetzungsbestätigung von nicht mehr als einem RA Е وک‎ 
für jede nach dem obigen Masstabe zu berechnende Sette über einen 
Doßſen „ „ „ a тыа ООД ср 
5. Für Lebenszeugnisse, wenn der Notar die Partei kennt. . — „ 20 5 


wenn ihre Persons- Identitat durch Zeugen bestätiget werden muss. — „ 30 „ 


F. 9. 


Bei Hinterlegung einer Urkunde zu den Notariat sacten ist zu entrichten. 


1. Für Aufnahme des Hinierlegungeactes. . ss fl. 30 kr. 
2. Fiir die Aufbewahrung der hinterlegten Urkunde wird eine besondere 

Maze mil „oo. Ж „ сое Z: ROWE 0 e Pd, 
wenn die hinterlegte Urkunde nicht mehr als fünf, weniger als 20 Ryś 

ERE O, Ê |. sa wa Gia a gefleegt JA AZ. bt JE. > 40 ” 

entrichtet. 


Bei noch umfangreicheren Acten aber ist die Vereinbarung über den Betrag der Auf- 
bewahrungsgebühr zwischen dem Hinterleger und dem Notare gestattet. 

3. Für die Empfangs- oder einfache Bestätigung der Hinterlegung. — fi. 20 kr. 

Für die authentische Ausfertigung des Hinterlegungsactes oder für die beglaubigte Ab- 
schrift der hinterlegten Urkunde sind die gewöhnlichen Gebühren zu entrichten. 
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$. 10. 
Za wydanie złożonego u notaryusza dokumentu, należy sie: 
a) Za przyjęcie aktu wydania. . . . .. aa fr. 30 kr. 
b) Jeżeli wydanie potwierdzonem tylko zostaje przez stronę na samym 
akcie złożchia. , GF er e жга: 
$ 11. 
Ze oddanie dokumentu w sądzie osobiście, obliczyć należy oprócz 
należytości, jaka przypada za oddalenie się i koszta podróży, honora- 


ryum w ilości . . . « « ~ „ б OE ص‎ 
$. 12. 
Za przejrzenie aktu notaryalnego, jeżeli go strona dokładnie wskazuje — „ 30 „ 
Jeżeli zaś dla mylnego podania strony, dłuższe przeszukanie jest po- 
„ "Sr Fw i 4 4 кш ... . . „ 00, 
Za żądane przez stronę odczytanie aktu, do Pył wskazane- 
go, od każdego arkusza, . . J 1 «404% +,0 04606 — „ 65 
F. 13. 


Za wyciągi autentyczne, odpisy wierzytelne i wyimki, nie może być więcej racho- 
wanem, oprócz należytości za pisanie ($. 18) i za widymate ($. 7, 2.). 

Za świadectwa o byciu aktów notaryalnych, ustanawia się honoraryum w ilości 30 kr. 

Za przesłanie do sądu autentycznych wyciągów, należy się, oprócz taksy za też 
PERSON E ьа... eee 

$. 14. 

Jeżeli jaka czynność, wyjąwszy protesta weksłowe i poświadczenia, w jakimkol- 
wiekbądź sposobie działalność urzędową notaryusza (nie licząc w to strawionego dla 
niej czasu na drodze, lub na odpisywanie), całą godzinę lub dłuższy czas zajmuje, na- 
leży się notaryuszowi przynajmniej tak zwane honoraryum czasowe. 

Może więc notaryusz w tym przypadku zamiast honoraryum za czynność, żądać 
honoraryum czasowe. 

Takowe wynosi za pierwszą godzinę pełną . . « . . . 1 „20, 

ха każde dalsze upłynione pölgodainy . ..........— „ 40 „ 

Jeżeli od wymiaru ezasu nad jednę godzinę, nie upłynęło pół godziny, wówczas 
nie należy się za teh chwilę nie więcej. Za czynność w jednym dniu edbytą, nie mo- 
дпа więcej honoraryum czasowego żądać, jak za ośm godzin. 

W przypadkach, w których obl czonym zostaje dodatek procentowy, honoraryum 
czasowe żądanem być nie może. Wolno jednak notaryuszowi w tym przypadku doma- 
gać się honoraryum czasowego, zamiast honoraryum za czynność z dodatkiem procen- 
towym. 


$. 15. 


Jeżeli dokument notaryalny obejmuje dwie lub więcej czynności, wówczas tylko 
jedno honoraryum, jednakże w sposohie notaryuszowi najwięcej sprzyjającym, obliczone 
być może. 


366. Kaiserliches Patent vom 29. September 1850 1665 


$. 10. 
Bei Ausfolgung einer beim Notare hinterlegten Urkunde ist zu enirichten: 

a) für die Aufnahme eines Ausfolgungsacien . . . » . . . . . — fll 30 kr. 
b) wenn die Ausfolgung nur auf dem Hinterlegungsacte von der Partei besti- 


tiget wtrd . A: — „ 15 kr. 
5.11. 
Für persönliche Uebergabe einer Urkunde bei Gericht is! ausser der all- 
fälligen Enifernungegebiihr und der Reisekosten ein Honorar von If. — kr, 
zu berechnen 
5.12. 
Für Einsicht eines Notariatsactes, wenn die Partei denselben genau an- 
zugeben vermag EEE INFO Kir. 
wenn aber wegen mungelhafier Angabe von Seite der Partei erst eine längere 
Nachsuchung erforderlich wird jj L „ 40 „ 
Für die von der Partei verlangte Vorlesung des zur Einsicht bezeichneten 
Actes, von jedem Hagen « ЗЕ уз. ER sc و‎ 6, 


F. 13. 

Hr authentische Ausfertigungen, beglaubigte Abschriften und Auszüge darf ausser der 
Schreitgebiihr (F. 18) nur die Vidimirungsgebühr (K. 7, 2.) berechnet werden. 

Für Zrugnisse über das Dasein von Notariatsacien wird das Honorar auf ЗО kr. fest- 
gesetzt. 

Für Einsendung der authrntischen Ausfertigungen an das Gericht eind 
ausser den Gebühren für diese Urkunden su entrichten — fl. 30 kr. 

F. 14. 

Sobald ein Geschäft, mit Ausnahme der Wechsel-Proteste und der Beurkundungen von 
was immer für einer Art, die Amtsthdiigkeit des Notarea (ohne Kinrechnung der aufdem Wege 
oder mit dem Abschreiben zugebrachten Zeit) durch Eine volle Stunde oder länger in An- 
spruch nimmt, gebührt ihm mindesiens das Zeithonorar. 

Er kann daher in diesem Falle statt des Geschäftshonn-ares das Zeithonorar in An- 
spruch nehmen 

Dasselbe beträgt für die vollendete erste Stunde. . . . . . . . 1 П. 20 kr. 

für jede weitere vollendete halbe Stunde. . . . . . . . . — „ 40 „ 

Ist von dem Zeitmasse über die erste & unde die Zeit von einer halben Stunde nicht 
verwendet, во wird für diesen Theil nichts entrichtet; für ein Geschäft kann in Einem Tage 
nicht mehr als das Zeithonorar von acht Stunden angesprochen werden. 

In den Füllen, in welchen der Percentual-Zuschuss berechnet wird, darf das Zeitho- 
norar nicht berechnet werden. Doch steht es dem Notare auch in diesem Falle frei, das Zeit- 


honorar anstatt des Geschdfishonorarea rammt Percentual- Zuschuns in Anspruch zu nehmen. 


$. 15. 


Enthält eine Notariats- Urkunde zwei oder mehrere Geschäfte, 80 darf nur Kin Honorar, 


jedoch nach der dem Notare günstigsten Eigenschaft berechnet werden. 
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$. 16. 
Jeżeli akt zaczęty, bez winy notaryusza ukończonym nie został, wówczasnale- 


ży mu się za każdą strawioną godzinę honoraryum w ilości 1 zir. 20 kr., a każde dal- 

sze upłynione półgodziny 40 kr., wyjąwszy jeżeliby sam akt w razie ukończenia one- 

go mniej kosztował, w którym to przypadku, tyłko takowa ilość wymaganą być może. 
Na. 

Za czynność, którą uskuteeznia Ps na szczególne żądanie strony w godzi- 
nach, do odbywania takowej nie zwyczajnych, t. j. od 8 godziny wieczór aż do 8 go- 
doing zrana, podwyższa się honoraryum za czynność i czas о połowę nalezytusci. 

Takowe jednak nie stosuje się do procentowego dodatku. 

$. 18. 
Jeżeli notaryusz przedsiębierze działanie urzędowe nie w swej kancelaryi lecz w 


innem miejscu, wówczas należy mu się oprócz honoraryum, 1 złr., jako należytość za 
oddalenie się. a w miastach głównych krajów koronnych , jeżeli notaryusz udaje się z 
miasta na przedmieście, albo z przedmieścia do miasta, albo do innego przedmieścia, 
należy mu się także i powozowe. 

Jeżeli oddalenie się notaryusza następuje po za okrąg iniasta głównego, albo po za 
okrąg ćwierćmiłowy, od tego miejsca, wktórem ma siedlisko swoje urzędowe, wówczas 
należy mu się oprócz wymienionych taks, jeszeze 20 kr. za każdą godzinę, na czynności 
i na podróży tam i na powrót spędzoną, i oprócz tego wynagrodzenie powozowe, a w 
przypadku, jeżeli podróż koleją żelazną odbyć może się, należytość pierwszej klasy, a 
to, jako dodatek do należytości za oddalenie się. 

Jeżeli działanie urzędowe odbywa się na miejscu, w którem notaryasz do sprawo- 
wania takich czynności w pewnym czasie peryodycznie przybywa, albo zatrzymywać 
się już przy udzieleniu mu tej posady jest obowiązanym, i takowe działanie w tym prze- 
ciągu czasu przedsiębranem zostaje, wówczas żadna z powyższych taks żądaną być nie 
może. 

8. 19. 

Oprócz honoraryum, pobiera także notaryusz taksy za pisanie, tak oryginału jako 
też i za odpis, a to po 6 kr. za każdą stronicę, zawierającą 25 wierszy, z których każ- 
dy obejmować ma 15 zgłosek (sylab). Taksa za każdą stronicę zaczętą, równie tak 
jak za całą, zapłaconą być winna. 

Przy legalizacyach, widymatach i zatwierdzeniach daty, równie jak w powszechno- 
ści przy klauzulach zatwierdzenia lub wyciągu, żadna oddzielna taksa za napisanie li- 
czoną być nie może. 

Nie należy się także taksa za napisanie projektu, który układa notaryusz przed 


wygotowaniem oryginału. 
$. 20. 
Za wyciągi aktów, w archiwum zachowanych, pobiera toż archiwum takie same 
taksy jak notaryusz. 
Przepis ten stosuje się także i do tych przypadków, gdy idzie o zażądane odstro- 
ny przejrzenie aktów notaryalnych, о wydanie tychże łub podanie do sądu w interesie 


strony. 


366. Kaiserliches Patent vom 29. September 1850. 1666 


$. 16. 

Wenn ein angefangener Act ohne Verschulden des Notares nicht vollendet wird, so ge- 
bührt ihm für jede darauf verwendete Stunde ein Honorar von 1 fl. 20 kr., und für jede 
weitere vollendete halbe Stunde 40 kr.; es würe denn, dass der Act selbst, wenn er vollen- 
det worden würe, weniger gekostet hätte, in welchem Falle dieser Betrag gefordert werden 


kann. 


H. 17. 

Für cin Geschüft, welches der Notar auf besonderes Verlangen der Partei zu unge- 
wöhnlichen Gieschaftwstiunden, das ist von 8 Uhr Abends bis 8 Uhr Morgens, verrichtet, wird 
das Geschäfts- oder Zeithonorar um die Hülfte des Betrages erhöht. 

Diess hat jedoch nicht von dem Percentual-Zuschusse zu gelten. 


5. 18. 

Wird eine Amtshandlung ausserhalb der Kanzlei des Notares vorgenommen, во gebührt 
ihm ausser dem Honorare 1 fl. ala Erifernungsgebühr, und in den Hauptstädten der Kron- 
länder, wenn sich der Notar aus der Stadt in die Vorstadt, oder aus der Vorstadi in die 
S.adt oder in eine andere Vorstadt zu begeben hat, auch die Wagengebühr. 

Erstreckt sich die Entfernung des Notares über den Umkreis der Hauptstadt oder sonst 
über den Umkreis von Einer halben Stunde von dem Orte hinaus, an welchem er seinen Amts- 
silz hat, so hat er ausser den genannten Gebühren noch 20 kr. für jede Stunde der bei dem 
Geschäfte, sowie auf dem Hin- und Rückwege nothwendig zugebrachten Zeit als Zuschlag 
zu der Entfernungsgebühr und die Vergütung der Reisegelegenheit, im Falle, dass er die 
Eisenbahn benützen kann, die Fahrgebühr der ersten Classe zu beziehen. 

Keine von diesen Gebühren kann gefordert werden, wenn die Amtshandlung an einem 
Orte, an welchem der Notar zur Verrichtung solcher Geschäfte zu gewisser Zeit sich perio- 
disch aufhält oder aufzuhalten bei der Bestellung verpflichtet worden ist, und zwar innerhalb 
dieser Zeiträume vorgenommen wird. 

K. 19. 

Ausser dem Honorare bezieht der Notar die Schreibgebühr, welche sowohl für die Ur- 
schrift, als auch für die Abschrift, und zwar für die Seite von 25 Zeilen, jede zu 15 Sylben, 
6 kr. beirägt. Für eine angefangene Seite ist die Gebühr so wie für eine ganze zu bezahlen. 

Bei Legalisirungen, Vidimirungen, Bestätigungen des Datums, sowie überhaupt bei 
Bestätigungs- und Ausfertigungs-Clauseln wird keine besondere Schreibgebühr berechnet. 

Ebenso ist für den Entwurf, welchen der Notar vor Anfertigung der Urechrift zu ver- 


fassen findet, eine Schreibgebühr nicht zu entrichten. 
$. 20. 


Für die Ausfertigungen aus den im Archive verwahrten Acten bezieht das Archiv die 
Gebühren gleich einem Notare. 

Diese Vorschrift gilt auch für die Fälle, in welchen es sich um die von einer Partei 
angesuchte Einsicht in die Notariatsacten, um deren Ausfolgung oder Ueberreichung bei 
Gericht in Parteisachen handelt. 
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1667 366. Cesarakı patent z dnia 29. Września 1850, 


Szukanie w aktach, wydanie dokumentów, lub inna jaka: czynność urzędowa, о 
którą wezwanem zostaje archiwum z urzędu od jakiej władzy sądowej, dopełnione być 
winny bezpłatnie. 


II. Należytości notaryuszów, jako komisarzy sądowych. 


$. 21. 


Za przyjęcie aktu w przypadku śmierci, jeżeli takowe odbywa się na miejscu, 
gdzie w ogólności, końcem przyjmowania takiego aktu jest delegowanym, jeżeli oraz 
wartość majątku inwentowanego nie wynosi 100 złotych reńskich, nic żądanem być 
nie może. 

W innych przypadkach, równie jak za spisanie inwentarza, przedsiębranie deta- ` 
ksacyi lub licytacyi, należy mu się 1 złt. reń. za pierwszą godzinę, którą na czynno- 
ści urzędowej odbywa, a tak następnie za każdą dalszą godzinę potrzebnej pracy, ró- 
wnie jak podróży 30 kr., oprócz wynagrodzenia kosztów podróży. 

| 6. 92, 

Przy każdych innych czynnościach urzędowych, ocenia sąd należytość z uwzglę- 
dnieniem czasu, trudów i pilności użytej , zostawiając wolność założenia rekursu do 
najbliższego sądu przełożonego, jako drugiej i ostatniej instancji. 

6. 23. 

Co się tycze obowiązku zapłaty i ściągania należytości, za czynności notaryu- 
szów, jako komisarzy sądowych, postępować należy wedle przepisów o egzekucyi na- 
leżytości sądowych. ° 


— ' ——— 


286. Kaiserliches Patent vom 29. September 1850. 1667 


Eine Nachforschung in den Acten, Ausfolgung von Urkunden oder eine andere Amta- 
handlung, um welche das Archiv von einer Gerichiabehörde von Amtswegen ersucht wird, 


sind unentgeltlich vorzunehmen. 


II. Gebühren der Notare als Gerichts-Commissäre. 


$. 21. 
= = —— 


س 
Für eine Todfalls-Aufnahme hat der Notar, wenn der inventtrte Werth des Vermögens‏ 


100 fl. nicht erreicht, nichts anzusprechen, insofern sie an einem Orte staitfindet, wo er zur 
Todfalls- Aufnahme im Allgemeinen delegirt ist. 

In den übrigen Fällen, sowie für die Aufnahme eines Inventariums, für die Vornahme 
einer Schätzung oder Feilbietung gebührt ihm für die erste Stunde, die er in der Amtshand- 
lung zuzubringen hat, 1 fl. und sofort für jede weitere Arbeits-, sowie für jede Wegstunde, 
welche erforderlich war, 30 kr. nebst Vergütung der Reisegelegenhcit. - 

5. 22. 

Bei anderen Amtshandlungen bemisst das Gericht die Gebühren, mit Rücksicht auf 

Zeit, Mühe und Fleiss, welche angewendet wurden, unter Vorbehall des Recurses ап das 


nächste vorgeselste Gericht als zweite und letzte Instanz. 
5. 23. 
Rücksichtlich der Zahlungspflicht und Eintreibung der Gebühren für die Geschäfte der 
Notare als Gerichtscommissäre gelten die Vorschriften über die Einbringung gerichtlicher 
Gebühren. я 
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Dodatek 


SPIS RZECZY, 


Cel instytucyj notaryuszów i skutek aktów notaryalnych. 

О uzdatnieniu do nolaryatu. 

О obsadzen u posad nolaryalnych. 

O składaniu kaucji. 

О zaprzy-iezeniu, zaznaczeniu 1 wygotowaniu dekretu posadnego. 

О rozpoczęciu i trwaniu udzirlonegu urzędu. 

Przepisy «gölne o wykonywaniu urzędu notaryunza. 

O przyjmowaniu i wyg-lowaniu aktów notaryalnych. 

O puswiadezeniach notaryalnych, 

О przyjmowaniu «beych dokumentów przez notaryusza, dla zachowania tychże. 

O postępowaniu z aklami, zachować się mającemi, utrzymywanie wykazów i pie- 
e, ee. 

O należytościach notaryalnych. 

Archiwa notaryalne, 

О kierunku nolaryatu przez Izby notaryuszów. 

O kierunku wyższym notaryalu przez władze. 

Ө wykonywaniu władzy dyscyplinarnej. 

О użyciu nolaryuszów, jako komisarzy sądowych. 

» Taryfa należytości nolaryalnych. 


| 
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1669 


Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 


cesarstwa austryackiego. 
Część CXXIX. 


wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 3. Października 1850, 
w wydaniu niniejszem 14. Listopada 1851. 


367. 
Rozporządzenie ministra sprawiedliwości z d. 26. Września 1850, 


dla tych krajów koronnych, w których księga ustaw karnych z d.3. Września 1803 ma moe obowiązującą, 


którem się obwieszcza, w porozumieniu z ministerstwem spraw wewnętrznych, blizz 
sze postanowienia co do tego, gdy żandarmi jako świadkowie maja być wezwani, 
wysłuchani iub zaprzysiezeni. 


Ministerstwo sprawiedliwości w porozumieniu z ministerstwem spraw wewnę- 
trznych uznało za potrzebne, wydać następujące postanowienia tak o sposobie wezwa- 
nia i wysłuchania żandarmów jako świadków, jako też o odbieraniu przysięgi od takowych. 

І. Członkowie żandarmeryi obowiązani są, na mocy $. 16% ustawy o postępowa- 
niu karnem z dnia 17. Stycznia 1850, do stawienia się tak w śledztwie przygotowaw- 
czem jako też przy rozprawie głównej przed władzami cywiinemi, na wydane do nich 
wezwania ze strony cywilnych sądów karnych, i do złożenia tamże świadectwa bez 
wszelkiego wachania się, tak samo jak świadkowie ze stanu cywilnego. Wszelako we- 
zwania, wydane do członków żandarmeryi, doręczone być mogą wprost tylko oficerom, 
równie jak samodzielnym komendantom sekcyi kapralstwa i posterunku; innym zaś 
członkom żandameryjnym należy doręczać takowe w każdym razie przez przełożone- 
go, któremu bezpośrednio podlegają, (przez komendanta plutonu, sekcyi, kapralstwa i 
posterunku) a ci mają rozkazać wezwanemu, aby się stawił przed władzą cywilną. Gdy- 
by który członek żandarmeryi nie stawił się przed sądem na takowe wezwanie, lub wzbra- 
niał się złożyć świadectwa, nie ma miejsca zastosowanie $$. 165 i 166 ustawy o po- 
stępowaniu karnem; lecz sąd winien wytoczyć rzecz przed jego najbliższego przeło- 
żonego, ten zaś obowiązanym jest, niezwłocznie zarządzić, co potrzeba, a nieposłuszne- 
go należycie ukarać. Z resztą czyni się sądy uważnemi, ażeby wzywań żandarmów 
równie jak świadków w ogólności bez potrzeby nie powtarzały, aby ich nie odrywać 
od służby więcej, jak rzecz wymaga. 

II. Zandarmi, wezwani do świadectwa nie tylko mają prawo, lecz według instruk- 
суі służbowej nawet są obowiązani Чо noszenia broni przybocznej, bądźto przy wysłu- 
chaniu w śledztwie przygotowawczem, bądź też przy rozprawie głównej. 


1669 


Aligemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


HA aiserthum Oesterreich. 
CXXIX. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 3, October 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 1%. November 1851. 


367. 
Verordnung des Justizministeriums vom 26. September 1850, 


wirksam für jene Kronländer, in welchen das Strafgesetzbuch vom 3. September 1803 in Rechtskraft steht, 

womit im Einvernehmen mit dem Ministerium des Innern nähere Bestimmungen über 

die Vorladung, Abhörung und Beeidigung der Gensd’armen als Zeugen kundgemacht 
werden. 


Das Justizministerium hat im Einvernehmen mi dem Ministerium des Innern über 
die Art der Vorladung und Abhörung der Mitglieder der Gensd’armerie als Zeugen und 
über deren Beeidigung nachstehende Bestimmungen zu treffen befunden: 

1. Die Mitglieder der Gensd'armerie sind allerdings nach F. 164 der Strafprocess- 
ordnung vom 17. Jänner 1850 verpflichtet, sowohl in der Voruntersuchung als Hauptver- 
handlung über die von den Civilstrafgerichten an dieselben ergehenden Vorladungen vor die- 
sen Civilbehörden zu erscheinen und gleich Zeugen aus dem Civilstande unweigerlich Zeug- 
niss abrulegen. Die Vorladungen an die Mitglieder der Gensd’armerie sind jedoch nur den 
Officieren und den selbständigen Sections-, Corporalschafts- oder Posten-Commandanten 
unmittelbar, den übrigen Mitgliedern der Gensd’armerie aber jederzeit durch ihren unmit- 
teibaren Vorgesetzten (den Zugs-, Sections-, Corporalschafts- oder Розіеп- Commandanten) 
zuzustellen, welchen es obliegt, das Erscheinen des Vorgeladenen vor der Civilbehörde anzu- 
ordnen. Sollte ein Mitglied der Gensd’armerie über eine solche Vorladung nicht vor Gericht 
erscheinen oder Zeugenschuft abzulegen sich weigern, so sind die $$. 165 und 166 der 
Strafprocessordnung nicht anzuwenden, sondern das Gericht hat sich unmittelbar an dessen 
nächsten Vorgesetzten su wenden, und dieser ist verpflichtet, unverzüglich die erforderliche 
Abhilfe zu veranlassen und den Ungehorsamen zur gebührenden Strafe zu ziehen. Lebrigens 
werden die Gerichte bei der Vorladung von Gensd’ar.nen, sowie von Zeugen überhaupt, 
darauf aufmerksam gemacht, dass solche Vorladungen nicht ohne Noth vervielfältiget wer- 
den, um dieselben ihrem Dienste nicht mehr ala nöthig ist, zu entziehen. 

II. Die als Zeugen vorgeladenen Gensd’armen sind sowohl bei ihrer Abhörung in der 
Voruntersuchung, als auch bei der Haupiverhandlung das Seitengewehr zu trugen nicht bloss 


berechiigci. sondern nach ihrer Dienstinstrurtion dasu verpflichtet. 
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1670 368. Rozporządzenie ministerstwa handlu z dnia 27. Września 1850. 


IM. W krajach koronnych, w których obowiązuje ustawa o postępowaniu karnem 
z dnia 17. Stycznia 1850, dozwolone jest wysłuchanie członków żandarmeryi z przy- 
wiedzeniem im na pamięć przysięgi służbowej tylko w razie dochodzenia przestępstw 
przed sądami powiatowemi o jednym sędzi; w tych zaś krajach koronnych, w których 
ustawa o postępowaniu karnem nie ma jeszcze mocy obowiązującej, tylko w razie 
dochodzenia ciężkich przestępstw policyjnych. W pierwrzeczonych krajach koronnych 
zatem członkowie żandarmeryi obowiązani są do złożenia przepisanej dla świadków 
przysięgi, jeżeli jako świadkowie będą wysłuchani, tak przy postępowaniu na zbrodnie, 
jako też na wykroczenia; w dalej rzeczonych zaś krajach koronnych tylko przy postę- 
powaniu na zbrodnie. 

Schmerling m. p. 


368. 


Rozporządzenie ministerstwa handlu z d. 27. Września 1850, 


moca którego postanowienie, zawarte w $° 2. przepisu o egzaminach do rządowej służ- 
by pocztowej *) rozciaga się, w skutek Najwyższego zatwierdzenia, na złożony zupel- 
nie i z dobrym skutkiem kurs naukowy w kolegium marynarki w Tryeseie. 


Na mocy upoważnienia. udzielonego przez Najjaśniejszego Pana Najwyższem po- 
stanowieniem z dnia 21. Września b. r. rozciąga się postanowienie, zawarte w $. 2. 
przepisu o egzaminach dla rządowej służby pocztowej, i na ten przypadek, iz także i 
ci jako aspiranci do służby pocztowej przypuszczeni być mogą, którzy się wykażą, iż 
złożyli z dobrym skutkiem cały kurs naukowy w kolegium marynarki w Tryeście. 

Ebruck m. p. 
369. 


Rozporządzenie ministerstw spraw wewnętrznych, sprawiedliwości 
i finansów z dnia 29. Września 1850, 


obowiązujące w krajach koronnyeh: Czech, Morawii, Szląsku, Austryi powyżej i poniżej Ensy, Styvyi, 
Karyntyi, Krainy i Solnogrodu. 

moca którego reguluje się, w skutek Najwyższego zatwierdzenia, postanowienia о 

likwidowaniu i ściaganiu zaległości tych powinnosci, które ustawa z dnia 3. Wrze- 

śnia 1848 i patentem z dnia u. Marca 1849 ) zniesiono, lub za wykupne ogłoszono. 


W skutek zatwierdzonych przez Najjaśniejszego Pana na dniu 25. Września 1850 
z porozumieniem Rady ministrów przedłożonych, najpoddańszych wniosków ze strony 
ministrów spraw wewnętrznych, sprawiedliwości i finansów rozporządza się niniejszem, 
co następuje: 

1: 

Zaległości tych powinności, które ustawą z d. 7. Września 1848r. i patentem z d. 
4, Marca 1849 **) zniesiono, lub za wykupne ogłoszono, należy likwidować i ściągać 
zwyczajną drogą prawa; jeżeli względem nich nie zapadło juź inną drogą, ostateczne 
prawomocne osądzenie i o ile nie należą do zakresu działania organów, ustanowionych 
do uwolnienia gruntów od ciężarów. 


*) Rozrządzenie ministerstwa handlu z 23. Kwietnia 1850 w LXXX, częśći Nr 247 w dzienniku praw 
państwa. 
**) W tomie uzupełniającym dz. pr. pańs. Nro 152. 


368. Verordnung des Handelsministeriums vom 27. September 1850. 1670 


lili Die Vernehmung von Milgliedern der Gensd'armerie unter Erinnerung an ihren 
Diensteid ist in jenen Kronlündern, in welchen die Strafprocessordnung vom 17. Jänner 
1850 in Wirksamkeit ist, nur in dem Verfalren wegen Lebertretungen vor den Besirks- 
einzelngerichten, in jenen Kronldndern dagegen, in welchen diese Strafprocessordnung noch 
nicht in Wirksamkeit getreten ist, nur in dem Verfahren wegen schwerer Polizetiberiretun- 
gen geslattet. Die Miiglieder der Gensd’armerie sind daher bei ihrer Vernehmung als Zeu- 
gen in den erstgenannten Kronländern sowohl im Verfahren wegen Verbrechen, als auch 
wegen Vergehen, in den letztgenannten Kronländern dagegen in dem Verfahren wegen Ver- 
brechen verpflichtet, den vorschriftmässigen Zeugeneid abzulegen. 

Schmerling m. р. 
368. 
Verordnung des Handelsministeriums vom 27. September 1850, 


wodurch in Folge Allerhöchster Genehmigung die Bestimmung des F. 2 der Vorschrift 
über die Staatsposiuienst- Prüfungen ) auch auf den vollständig und mit gutem Erfolge 
zurüchgelegten Lehreurs in dem Marine-Collegium in Triest ausgedehnt wird. 


In Folge der von Seiner Majestät mit der Allerhöchsten Entschliessung vom 21. Sep- 
tember l. J, ertheilien Ermüchtigung wird die Bestimmung des A. 2 der Vorschrift über die 
Staatsposiprüfungen dahin ausgedehnt, dass auch jene Bewerber als Aspiranten zum Post- 
dienste zuzulassen sind, welche sich über den vollständig und mit gutem Erfolge zuriickge- 
legien Lekrcurs in dem Marine-Collegium in Triest auszuweisen vermögen. 


Bruch m. p. 


369. 
Verordnung der Ministerien ces Innern, der Justiz und der 
Finanzen vom Ż9. September 1850, 


wirksam für die Kronlünder Böhmen, Tlähren, Schlesien, Oesterreich ob und unter der Enns, Steier- 
mark, Kürnthen, Krain und Salzburg, 


wodurch in Folge Allerhöchster Genehmigung die Bestimmungen über die Liquidirung 

und Eintreibung der Rückstände aus den durch das Gesetz vom 7. September 1848 

und das Patent vom 4. März 1849 ) aufgehobenen oder ablösbar erktärten Leistun- 
gen geregelt werden. 

In Folge der am 25. September 1850 ertheilten Allerhöchsten Genehmigung der über 
Beistimmung des Ministerrathes erstatteten allerunierihünigsten Anträge der Minister des 
Innern, der Justiz und der Finanzen wird hiermit verordnet: 

D 1. 

Rückstände aus den durch das Gesetz vom 7. September 1848 und das Patent vom 
4. Mürz 1849 **) aufgehobenen oder ablösbar erklärten Leistungen sind, in soferne hier- 
über nicht bereits im anderen Wege entgiltig entschieden seyn sollte, und in во weit sie nicht 
in die Amtswirksamkeit der Grundentlastungsorgane fallen, tm Rechiswege zu liquidiren 


und einsutreiben. 


*) Handelsministerial-Erlass vom 23. April 1850. im LXXX. Stücke, Nr. 247 des Reichsgesetzblattes. 
2+) Im Ergänzungsbande des Reichsgesetablattes Nr. 152. 
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$. 2. 

Dotyczące tych spraw pozwy i proźby o egzekucyę należy wnosić przed tego sę- 
dziego, któremu, według normy jurysdykcyjnej z dnia 18. Czerwca 1850 *) ze wzglę- 
du na ilość należytości oskarżony podlega. 

Sądy, czyli to powiatowe, czy krajowe winny, o ile niniejsze rozporządzenie nie 
innego nie stanowi, zachowywać w tych sprawach przepis o postępowaniu sumarycznem 
w sprawach eywilnych. 

$. 3. 

Wolno jest powodowi, pozwać wszystkich dłużników, u których ma takowe zale- 
głości, jedym pozwem, jeżeli należą do tej samej gminy miejscowej, temu samemu pod- 
legają sądowi ($. 2), a pretensye wynikają z jednakiego tytułu prawnego. 

$. 4. 

Jeżeli powód czyni użytek z tego dozwolenia §® 3, należy, według tego, czyli 
pozew na piśmie został podany, czyli ustnie wniesiony, duplikat pozwu lub odpis pro- 
tokołu wraz z odpisami załączeń, jeżeli się jakie znajdują, doręczyć dotyczącemu prze- 
łożeństwu gminy, bez względu na to, czyli jest spółzapozwane lub nie. 

Oskarżeni wezwani być mają każdy z osobna przez przełożeństwo gminy za po- 
mocą kartek zapozwawezych. 

Kartki zapozwawcze należy wystosować podług wzoru A. 

Takowe zawierać winny nazwisko powoda, przedmiot pozwu w krótkości, dzień 
stawienia się w sądzie, równie jak tę okoliczność, iż pozew znajduje się u przełożeń- 
stwa gminy do przejrzenia. 

Powód winien te kartki zapozwawcze załączyć w liczbie odpowiedniej, sędzia zaś 
wystawić takowe, i rozkazać, aby jednoczesnie z pozwem przełożeństwu gminy do- 
ręczone zostały. 

Przełożeństwo gminy winno bezzwłocznie doręczyć kartki zapazwawcze do wła- 
snych rąk pozwanego, lub tego, który ma sobie oddane prowadzenie gospodarstwa, za 
potwierdzeniem odebrania. 

Przełożeństwo gminy odpowiedzialnem jest za doręczenie kartek pozwawczych, 
co w rezolucyi sędziego, wydanej na pozew, wyraźnie wymienić należy. 

Jeżeli idzie o to, aby się wykazać przed sędzim, iż pozew według porządku są- 
dowego został doręczonym, dostatecznem jest to potwierdzenie przełożeństwa gminy, 
iż otrzymało do rąk swoich pozew i indywidualne kartki zapozwaweze. 

Tylko w tym razie, jeżeli przełożeństwo gminy przed pierwszym terminem sta- 
wienia się przed sąd lub podczas takowego uczyni doniesienie, iż któremu z indywidu- 
alnie obowiązanych nie można było doręczyć kartki zapozwawczej. należy odroczyć 
termin dla tegoż samego i wezwać go nanowo przez przełożeństwo gminy za pomocą 
kartki zapozwaweze]. 

Koszta, jakie z tąd dla powoda wynikną, winno natenczas ponosić przełożeństwo 
gminy, jeżeli w tem przewiniło. 

Jeżeli powód woli pozywać osobno każdego z obowiązanych, należy w takiın ra- 
zie względem doręczenia pozwu postępować według postanowień ogólnych. 

Jeżeli termin stawienia się odroczony zostanie, winien sędzia stawające strony 
wprost uwiadomić o odroczeniu, a oraz okoliczuosé tę w protokole rozpraw sądowych 
zanotować. 


*) W części LXXIV. dziennika praw państwa Nr. 237. 
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$. 2. 

Die diessfälligen Klagen und Executionsgesuche sind bei dem nach der Jurisdictions- 
norm vom 18. Juni 1850*) mit Rücksicht auf den Betrag der Forderung zuständigen Rich- 
ter des Beklagten anzubringen. 

Die Gerichte, sie mögen Bezirks- oder Landesgerichte seyn, haben hierüber, soweit 
diese Verordnung nicht etwas Anderes bestimmt, nach der für das summarische Verfahren 
in Civilstreitigkeiten bestehenden Vorschrift vorzugehen. 

$. 3. 

Dem Kläger wird gestattet, alle mit derartigen Rückständen aushaftenden Schuldner, 
soweit sie zu derselben Ortsgemeinde gehören, zu demselben Gerichte zuständig sind ($. 2) 
und die Ansprüche auf gleichartigen Rechtstitel beruhen, mit Einer Klage zu belangen. 

5. 4. 

Macht der Kläger von dem Befugnisse des F. З Gebrauch, so ist, je nachdem die Klage 
schriftlich überreicht oder mündlich angebracht wurde, das Duplicat derselben oder die Pro- 
tokollsabschrift sammt den Abschriften allfälliger Beilagen, dem betreffenden Gmeindevor- 
siande, er mag mitbelangi seyn oder nicht, zustellen zu lassen. 

Die Boklagten sind einzeln durch den Gemeindevorstand mittelst Vorladesettel vorzu- 
fordern. 

Diese Vorladezettel sind nach dem Formulare A zu verfassen. 

Sie haben den Namen des Klägers, ganz kurz den Gegenstand der Klage, den Tag der 
Tagsatzung, sowie den Umstand, dass die Klage bei dem Gemeindevorstande einzusehen ist, 
zu enthalten. 

Der Kläger hat diese Vorladezettel in der gehörigen Anzahl beizubringen, der Richter 
sie auszufertigen und die Zustellung derselben an den Gemeindevorstand gleichzeitig mit 
der Klage zu veranlassen. 

Der Gemeindevorstand hat die Zustellung der Vorludezettel zu eigenen Handen der 
Geklagten oder derjenigen, der mit der Führung der Wirthschaft betraut ist, gegen Em- 
pfangsbestätigung unverzüglich zu besorgen. 

Der Gemeindevorstand ist für die Zustellung der Vorladezettel verantwortlich, was in 
der richterlichen Erledigung über die Klage ausdrücklich zu bemerken ist. 

Handelt es sich um den Ausweis der gerichtsordnungsmässigen Zustellung dem Rich- 
ter gegenüber, so genügt die Empfangsbestätigung des Giemeindetorstandes über die an ihn 
geschehene Einhdndigung der Klage und der individuellen Vorladeseitel. 

Nur wenn der Gemeindevorstand vor oder bei der ersten Tagsatzung anzeigt, dass die 
Zustellung an einen indivtduell Verpflichteten nicht geschehen konnte, so ist die Tagsatzung 
rücksichtlich seiner zu erstrecken und derselbe neuerlich durch den Gemeindevorstand mit- 
telst Vorladezettels vorzufordern. 

Die dem Kläger hiedurch verursachten Kosten hat der Gemeindevorstand dann zu tra- 
gen, wenn ihm ein Verschulden zur Last fällt. 

Zieht der Kläger vor, die einzelnen Verpflichteten individuell zu belangen, so kommen 
in Betreff der Zustelluug der Klage die allgemeinen Bestimmungen in Anwendung. 

Wird eine Tagsatzung erstreckt, so hat der Richier unmittelbar die erschienenen Par- 


teien von der Erstreckung zu verständigen, und dieses im Verhandlungsprotokolle zu be- 
merken. 


*) Im LXXIV. Stücke des Reichsgesetzblatles Nr. 237. 
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Strony, które nie stawiły się w sądzie należy zawiadomić o nowo wyznaczo- 

nym terminie przez przełożeństwo gminy za pomocą kartek zapozwawezych. 
§. 5. 

W niniejszem postępowaniu nie ma miejsca przepis porządku sądowego, orzeka- 
jący, iż z pomiędzy kilku spór wspólnie wiodących, ci, którzy się nie stawią, uważani 
być mają za przychyłających się do obrony tych, którzy w sądzie odpowiedź dali. 

Na terminie sądowym, w skutek pozwu wyznaczonym, należy na żądanie powoda 
wydać wyrok zaoczny, przeciw pozwanym niestawającym. Jeżeli ci, którzy stawili się 
w sądzie. przyznają się do długu wedle żądania, w pozwie zawartego, należy stosownie 
do żądania powoda, w skutek tego zeznania zawyrokować o rzeczy przez rezolucyę. 

W jednym i drugim przypadku sędzia jednak z urzędu na uwadze mieć powinien, 
ustanowiony w $. 8. niniejszego rozporządzenia termin zapłaty. 

Co do reszty pozwanych, którzy stawili się w sądzie, sędzia winien starać się skło- 
nić strony do ugody, a w razie, jeżeli ugoda przyjdzie do skutku, wystawić dokument 
ugody. 

We wszystkich tych przypadkach należy rezolucye i dokumenta ugody, wystawić 
osobno dla każdego; i stronom stawającym takowe wprost przez sędziego, tym zaś, 
które nie stanęły, przez przełożeństwo gminy doręczyć. 

Jeżeli pozwani czynią zarzuty przeciw pozwowi,. zostawia się sędziemu słuchać 
pozwanych tak z zarzutów spólnych, jak z osobnych, przez kilku z nich lub pojedyn- 
cze wniesionych. 

W tym celu winien sędzia oddzielić pozwanych według potrzeby na pojedyncze 
oddziały., i takowe na tym samym terminie sądowym, lub w ianych terminach, które 
ma wyznaczyć, jedne po drugich do protokołu wysłuchać. 

W takim razie należy rozprawę według istniejących przepisów do końca przepro- 
wadzić, a po jej ukończeniu dla wszystkich, z któremi się toczyła, jeden tylko wyrok 
wydać. 

Wszystkie w toku postępowania wydane rezolucye jako i sam wyrok należy za- 
pozwanym doręczać tylko przez przełożeźstwo gminy; jeżeli pozwani nie ustanowili 
spólnego pełnomoenika do odbierania takowych, ani też nie zachodzi przypadek bez- 
pośredniego doręczenia przez sędziego. a od chwili doręczenia takowych do przeło- 
żeństwa gminy należy obliczać wszystkie termina tak do wnoszenia zażaleń, jako i do 
dalszych nozpraw procesowych. Będzie zatem rzeczą pozwanych, dowiadywać się o tem 
u przełożeństwa dla zabezpieczenia praw swoich. 

6. 6. 

Zaległości likwidować się mające należy w razie zawyrokowania lub zeznania dłu- 
gu, o ile takowe dotyczą zniesionych za wynagrodzeniem lub bez wynagrodzenia 
powinności urbaryalnych i dziesięcinnych, tudzież zaległości pańszczyznianych, szaco- 
wać z reguły według zasad, zawartych w przepisach o uwolnieniu gruntów od cięża- 
rów, jeżeli na przypadek nieujszezenia nie była mocą ugody ustanowiona pewna kwota. 

Względem zaległości, które pochodzą z kontraktów emfiteftycznych lub innych o 
podział własności zawartych (z wyjątkiem zaległości pańszczyznianych) należy także 
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Nicht erschienene Parteien sind топ der neu angeordneten Tagsatzung mittelst Vorla- 

dezeitel durch den Gemeindevorstand zu verständigen. 
$- 5. 

Die Vorschrifi der Gerichisordnung, zu Folge welcher unter mehreren Sireitgenossen 
die nicht Erscheinenden der Vertheidigung derjenigen als beitretend anzusehen sind, welche 
liede und Antwort gegeben haben, findet in dem gegenwärtigen Verfahren keine Anwendung. 

Bei der über die Kiage angeordneten Tagraizung ist rücksichtlich der ausgebliebenen 
Beklagten auf Verlangen des Klägers in contumaciam zu erkennen. Rücksichtlich der er- 
schienenen Beklagten ist, wenn sie die Schuld nach dem Klagebegehren zugeben, mittelst 
Bescheides über Eingeständniss nach dem Begehren des Klägers zu erkennen. 

In einem wie in dem anderen Falle hat jedoch der Richter die im H. S dieser Verord- 
nung festgeselste Zahlungsfrist sich von Amtswegen gegenwärtig zu halten. 

Rücksichtlich der übrigen erschienenen Beklagten hat der Richter einen Vergleich zu 
versuchen, und im Falle des Zustandekommens hierüber eine Vergleichsurkunde auszufer- 
tigen. 

In allen diesen Fällen sind die Bescheide und die Vergleichsurkunden individuell aus- 
zufertigen und den erschienenen Parteien unmittelbar durch den Richter, den ausgebliebenen 
durch den Gemeindevorstand zuzustellen. 

Werden von den Beklagten Einwendungen gegen die Klage vorgebracht, вө wird es 
dem Ermessen des Richters überlassen, die Geklagten sowohl mit ihren gemeinschaftlichen, 
als mit der besonderen, vnn Mehreren oder von Einzelnen aus ihnen vorgebrachten Einwen- 
dungen zu hören. 

Zu diesem Ende hat der Richter dieselben erforderlichen Falles in angemessenen Ab- 
iheilungen zu sondern und diese bei der ndmlichen, oder den weiterhin zu bestimmenden 
Tagsatzungen nach einander zu Protokoll zu vernehmen. 

In diesem Falle ist die Verhandlung nach den bestehenden Vorschriften zu Ende zu 
führen, und nach deren Beendigung in Rücksicht aller, mit welchen verhandel: wurde, nur 
Ein Urtheil auszufertigen. 

Die Zustellung aller im Laufe des Verfahrens ergehenden Eriedigungen, sowie des 
firkenntnisses selbst, hat für die Geklagten, soferne sie nicht einen gemeinschaftlichen Be- 
vollmächtigten zur Empfangnahme bestellen, und nicht der Fall der unmittelbaren Zustellung 
durch den Richter eintritt, nur an den Gemeindevorstand su geschehen, und von dem Zeit- 
puncie der Zustellung an denselben sind alle Fristen sowohl zur Beschwerdeführung, als zu 
den weiteren Processverhandlungen zu berechnen. Es ist daher Sache der Geklagten hier- 
über zur Wahrung ihrer Rechte bei dem Gemeindevorstande Erkundigung einzuziehen. 

K. 6. 

Die Bewerthung der zu liguidirenden Rückstände hat im Falle des Erkenntnisses oder 
des Eingeständnisses der Schuld rücksichtlich der entgeltlich und unentgeltlich aufgehobe- 
nen Urbarial- und Zehentleistungen und rücksichtlich der Rückstände an Dominicalrobot 
in der Regel und wenn nicht vertragsmüssig für den Fall der Nichterfüllung ein bestimmter 
Betrag stipulirt wäre, nach den Grundsätzen der Grundentlastungsvorschriften zu geschehen. 

In Betreff der Rückstände an Leistungen, welche aus emphiteutischen oder anderen Ver- 
trigen über die Theilung des Eigenthumes herrühren (mit Ausnahme der Domtnical-Robotlei- 


CXXIX. (Poln.) 504 
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w przypadkach wyżej wyszczególnionych, dochodzić wartości na zasadzie przepisów o 
postępowaniu sądowem, co zachować należy, ilekroć wypadnie rezolucya zaoczna. 

Zaległości pochodzące u kontraktów abolicyjnych lub reluicyjnych należy szaco- 
wać według osnowy kontraktów. 

8. N 

Zaległość, jaka według tego oszacowania wypadnie, winni są obowiązani uiścić 

sami, bez przyczynienia się kraju, i bez odciągnienia trzeciej lub innej jakowej części. 
6. 8. 

Wyznacza się obowiązanym do zapłacenia uznanych za niewątpliwe zaległości, 
pochodzących z czasu przed rokiem użytkowym 1848, trzy równe termina roczne, 
które w wyroku wyrazić należy. 

Niedotrzymanie jednego terminu zapłaty nie pociąga za sobą utraty dalszych ter- 
minów; wszelakoż ociągający się z opłatą dłużnik obowiązany jest, opłacać od zapa- 
dei raty prowizye za uchybienie terminu, mający się liczyć od dnia, w którym ta rata 
zapadła. 

Wyjąwszy przypadek, dopiero co rzeczony, nie wolno zasądzać na zapłatę pro- 
wizyi za uchybienie terminu. 

Nie stoi zaś nie w dredze pronotowaniu lub intabulowaniu dotyczących wyroków 
i ugód na realnościach obowiązanego, skoro tylko zachodzą warunki prawem wymaga- 
ne, bez uszczerbku prawa zastawu, jakieby moie dawnym uprawnionym przysłużało. 

Pe 

Ponieważ ściądanie wspemnionych w $. 6 patentu z dnia 4. Marca 1849 powin- 
ności w naturze, które nie w skutek prawa dziesięcinnego jako części jakowej płodów 
ziemskich w tychże płodach , lecz jako niezmienna danina dla kościołów, szkół, paratij. 
lub innych celów gminnych oddawaną bywa, przydzielone jest, w skutek rozrządzenia 
ministeryalnego z dnia 2. Lutego 1850, L. 2358, kompeteneyi władz politycznych; dla 
tego też sędzia cywilny, jeżeli ma uzasadnioną wątpliwość, czyli taka powinność w natu- 
rze, w skutek prawa dziesiecinnego oddawaną bywa, lub nie, winien zażądać stanow- 
czego w tej mierze objaśnienia od komisyi krajowej, ustanowionej do uwolnienia grun- 
tów od ciężarów. 

$. 10. 

W przeciągu czasu od początku roku pożytkowego 1848 aż do dnia, w którym 
niniejsze rozporządzenie obowiązywać zacznie, bieg przedawnienia uważać należy za 
wstrzymany, dla tego też ten przeciąg czasu w przedawnienie wliczony być nie pownien. 

$. 11. 

Postanowienia niniejszego rozporządzenia nie mają być zastosowane do zaległości 
taks sądowych i należytości ksiąg gruntowych. 

Такоже zaległości ściągać należy jako taksy sądowe według praw isiniejących. 

S 1% 

Równie zatrzymują moe obowiązującą te postanowienia prawne, które zostały wy- 
dane o ściąganiu powinności konkurencyjnych do naprawiania i utrzymywania kościo- 
łów, budynków plebańskich i szkół, o ile rozrządzenia ministeryalne 2 dnia 10. Czerw- 
ca 1849 L. 3965 i z dnia 3. Września 1849 L. 5663 żadnej zmiany w nich nie usta- 
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stungen, isî die Bewerthung auch in den obgenannten Fällen nach der Vorschrift der Ge- 
richtsordnung auszumitteln, was jederzeit zu geschehen hat, wenn ein Contumazbescheid 
gefällt wird. 

Rückständige Leistungen aus Abolitions- und Reluitions- Verträgen sind nach den 
Bestimmungen der Verträge zu behandeln und zu hewerthen. 

5. 7. 

Der nach dieser Werthsermittlung sich ergebende Rückstand ist von den Verpflichte- 
ten allein ohne Concurrenz des Landes, und ohne dass hiebei der Abzug eines Drittels oder 
eines anderen aliquoten Theiles Statt fände, zu entrichten. 

$. 8. 

Den Verpflichteien werden zur Zahlung der liquid erkannten Rückstände aus dem 
Zeitraume vor dem Nutzjahre 1848 drei gleiche Jahresfristen, die im Urtheile auszudrücken 
sind, bestimmt. 

Die Nichtzuhaltung einer Zahlungsfrist zieht den Verlust der weiteren Termine nicht 
nach sich, der säumige Zahler ist aber verpflichtet, von der verfallenen Zahlungsrate die 
vom Verfallstage zu berechnenden Verzugszinsen zu berichtigen. 

Den eben berührten Fall ausgenommen, darf auf Zahlung der Verzugszinsen nicht 
erkannt werden. 

Dagegen steht der Pränoiirung oder Intabulirung der betreffenden Erkenntnisse und 
Vergleiche auf die Realitäten des Verpflichteten, wenn sonst die vom Gesetze geforderten 
Bedingungen vorhanden sind, unbeschadet des den ehemaligen Bezugsberechtigten etwa 
gebührenden gesetzlichen Pfandrechtes kein Hinderniss mehr entgegen. 

Sg: 

Nachdem die Eintreibung der im $.6 des Patentes vom 4. März 1849 erwähnten Na- 
turalleistungen, welche nicht in Folge des Ziehentrechtes als eines aliquoten Theiles von den 
Grunderträgnissen an Früchten, sondern als unveränderliche Giebigkeit an Kirchen, Schu- 
len und Pfarren, oder zu anderen Gemeindezwecken entrichtet werden, in Folge des Mini- 
sierialerlasses vom 2. Februar 1850, Z. 2358, der Competenz der politischen Behörden 
zugewiesen ist, so hat sich der Cirilrichter bei gegründeten Zweifeln, ob eine solche Natu- 


ralleistung in F'olge des Zehntrechtes entrichtet wird, oder nicht, an die beireffende Grund- 
entlastungs- Landescommission um massgebende Aufklärung zu wenden. 
F. 10. 

Während des Zeitraumes vom Anfange des Nutzjahres 1848 bis zum Tage der Wirk- 
samkeit der gegenwärtigen Verordnung ist der Lauf der Verjährung als gehemmi anzusehen 
und dieser Zeitraum daher in dieselbe nicht einzurechnen. 

$. 11. 

Die Bestimmungen dieser Verordnung finden auf Rückstände an Gerichistacen und 
Grundbuchsgebühren keine Anwendung. 

Derlei Rücksiände sind als Gerichtsiacen nach den bestehenden Geseizen hereinzu- 
bringen. 

F. 12. 

Ehenso bleiben die gesetzlichen Bestimmungen aufrecht, weiche in Ansehung 
der Einireibung der Concurrenzleistungen zur Herstellung und Erhaltung der Kir- 
chen, Pfarrgegebäude und Schulen, soweit durch die Ministerial - Erlässe vom 
10. Juni 1849, Zahl 3965, und vom 3. September 1849, Zahl 5663, 
hierin nichts geändert wurde, dann in Betreff der hier nicht berührten ander- 
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nowiły, tudzież te postanowienia, które wydane są względem innych, nie objętych niniej- 
szem powinności dla duchownych i nauczycieli, jako teh względem ściągania datków 
konkurencyjnych do dróg i budów wodnych i danin na cele publiczne i gminne. 
$. 13. 
Wszystkie na mocy niniejszego rozporządzenia wniesione do sądu podania, spi- 
sane protokoły rozpraw i ekspedycye sądowe są wolne od stępla. 
Krauss m. р. Schmerling m. р. Bach m. р. 


Załaczenie do Nru 369. 
Formułarz A do $. A. 


Kartka zapozwaweza, 

W skutek pozwu wniesionego przez №. N. na dniu. . . . 185. do II. 
względem likwidowania zaległości tych powinności, które usiawą z dnia 7. Września 
1848 i patentem z dnia 4. Marca 1849 za zniesione lub za wykupne ogłoszono, wzy- 
wa się niniejszem oskarżony N. N. ażeby na dniu . . . . 185 . о godzinie .. zra- 
na stawił się do sumarycznego postępowania w sądzie, a to tak pewnie, ile że w razie nie- 
stawienia się podaniom powoda, o ile przyłączone dokumenta takowemu sie nie sprze- 
ciwiają, zupełna wiara będzie dana i sprawa według praw osądzoną zostanie. 

Pozew wraz z załączeniami leży u przełożeństwa gminy do przejrzenia w calej 
swej osnowie. 

Uchwalono w Radzie e. К. sądu krajowego Z с. К. sądu powiatowego w N. 


Ww... пә; SBE dnia . . . . 185. 
N. N. N. N. 
Sekretarz. Sędzia powiatowy. 


Pozwanemu N. N w.. 


369. Verordnung der Ministerien des Innern, der Justiz und der Finanzen rom 29. ерісе ber 1850. 1674 


weitigen Leistungen an Seelsorger und Schullehrer, endlich in Rücksicht der Eintreibung der 
Strassen- und Wasserbauconcurrensbeiträge und Giebigkeiten zu öffentlichen und Gemeinde- 
swecken erflossen sind. 
K. 1. 
Alle auf Grundlage dieser Verordnung überreichten gerichtlichen Eingaben, aufgenom- 
menen Verhandlungsprotokolle und erfolgten gerichtlichen Ausfertigungen sind stämpelfrei. 
Krauss m. p. Schmerling m. p. Bach m. p. 


Beilage zu Nr. 309. 

Formulare А. su F. 4. 

Forladezeitel. 

Leber die von dem N. №. am .... 185, Z.. überreichte Klage wegen Liquidirung der 
Rückstände aus dem durch das Gesetz vom 7. September 1848 und das Patent vom 4. März 
1819 aufgehobenen oder ablösbar erklärten Leistungen wird der belangte N. N. vorgeladen 
am,...185.um..Uhr Vormittags zur summarischen Verhandlung bei der Tagsatzung um so 
gewisser zu erscheinen, als im Falle seines Ausbleibens den Angaben des Klägers, in soferne 
die beigebrachten Behelfe denselben nicht widerstreiten, voller Glaube beigemessen, und was 
Rechtens ist, erkannt werden würde. 

Die Klage sammt Beilagen erliegt beim Gemeinderorstande und kann daselbst ihrem 
gansen Inhalte nach eingesehen werden. 


Beschiossen im Rathe des l. k. Landesgerichtes Von dem К. Е. Bezirksgerichte zu N. 


su....am.... 185 am.... 185 
N. IV. N. №. 
Necretär. Bezirksrichter, 


An den Geklagten NV. SU. 
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1675 


Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 


cesarstwa ausiryackiego. 
Część CXXX. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 4. Października 1850, 


w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 11. Listopada 1850. 


370. 
Rozrządzenie ministerstwa wyznań i oswiecenia z d. 1 Października #850. 


którem się, w skutek Najwyższej uchwały z dnia 29. Wrzeenia 1850, obwieszczają 

ogólne rozporzadzenia co do studyow fakulletowych na uniwersytetach w Wiedniu, 
Pradze, Lwowie, Krakowie, Olomuncu, Gracu i Inspruku. 

Najwyższem postanowieniem z d. 29. Września 1850, raczył Najjaśniejszy Pan, 

J. С. Mość, na wniosek ministra wyznań i publicznego oświecenia , zatwierdzić nastę- 

pujące ogólne rozporządzenia względem studyów fakultetowych na uniwersytetach: w 
Wiedniu, Pradze, we Lwowie, w Krakowie, Ołomuńcu, Gracu i Insbruku. 


Ogólne rozporządzenia 


o studyach fakultetowych na uniwersytetach: w. Wiedpiu, Pradze, we Lwowie, w Krakowie, Olo- 
mwicu, (гаса ilsbruku. 


L O imatrykulacyi. 
$.1. 


Słuchacze odczytów fakultetowych w uniwersytetach, są albo imatrykulowani (zwy= 

czajni), albo nieimatrykułowani (nadzwyczajni). 

SS 
EF Przyjęcie uczniów w grono akademickich obywateli, dzieje się przez imatryku= 
lacyą. Такома przedsiębierze w imieniu rektora, dziekan kolegium prolesorskiego te- 
go lakultetu, do którego uczeń wstąpić zamierza. 

©, 3. 

Kto ma być imatrykułowanym, najprzód do matrykuły fakultetu wpisanym, a ztąd 
dalej do album uniwersytetu przeniesionym będzie. Wszakże na przyszłość jedno tyl- 
ko świadectwo imatrykulacyi na to będzie wydawane, i jedna tylko taksa imatrykula- 
cyjna opłacana (6, 18). 


1675 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 
Kaiserthum Oesterreich. 
CXXX. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 4. October 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 11. November 1850. 


390. 


Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichls vom 
1. October 1850, 


шоти in Folge Allerhöchster Entschliessung vom 25, September 1850 die allgemei- 
nen Anordnungen über die Facultätsstudien der Universitäten zu Wien, Prag, Lemberg, 
Krakau. Ollmiuz, Gratz und Innsbruck kundgemacht werden. 


Seine Majestäl haben auf den Antrag des Ministers des Cultus und öffentlichen Unter- 
richis mit Allerhóchsier Enischliessung vom 29. September 1850 nachstehende allgemeine 
Anordnungen über die Fucultätsstudien der Universitäten su Wien, Prag, Lemberg, Krakau, 
Ollmüts, Gratz und Innsbruck zu genehmigen geruht: 


` Allgemeine Anordnungen 


über die Faculidtsstudien der Universitäten zu Wien, Prag, Lemberg, Krakau, Ollmiits, 
Grotz und Innsbruck. 


I. Von der Immatriculation. 


K. 1. 

Die Hörer der Facultdtsvorlesungen an den Universitäten sind entweder immarriculirie 

(ordentliche) oder nicht immatriculirie (ausserordentliche). 
$. 2. 

Die Aufnahme der Studirenden in die Zahl der akademischen Bürger geschieht durch die 
Immatriculation. Diese wird im Namen des Rectors durch den Decan des Professorencolle- 
ging derjenigen Facultit vorgenommen, in welche der Studirende einzutreten beabsichtiget. 

5. 3. 

Der zu Immatriculirende wird zunächst in die Facultdtsmatrikel eingetragen und uus 
dieser geschieht sodann die Urbertragung in das Album der Universität. Doch wird in Zukunft 
nur Ein Matrikelschein hierüber ausgestellt, und due nur eine Matrikeltaxe entrichtet (F. 18). 
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Imatrykułowany bierze udział w prawach i obowiązkach obywatelom akademickim 
w ogólności przysłużających, i przez przyjęcie w matrykułę fakultetową, podporządko- 
wany zostaje bezpośrednio specyalnemu kierownictwu i dozorowi pewnego ciała nau- 
czycielskiego i jego dziekana. 

Tylko imatrykułowani uczniowie mogą być przypuszczeni do ścisłych egzami- 
nów, albo do takich egzaminów rządowych, które studyów fakultetowych wymagają. 

6. 4. 

Każdy uczeń może w jednym czasie, na jednym tylko wydziałe (fakultecie) w ró= 
inych jednak czacach, na różnych wydziałach, być imatrykułowanym. Wolno mu 
wszakże słuchać kolegiów każdego innego fakultetu, a nie tylko tego, na którym jest 
imatrykułowany. 

$. 5. 

Każdy uczeń, który po osiągnionej uniwersyteckiej dojrzałości z nauk przygoto- 
wawczych, lub z innego uniwersytetu, lub z zakładu naukowego, na równi z uniwersy- 
tetem stojącego, do uniwersytetu nowo przybywa, albo na takowym, z jednego fakul- 
tetu do drugiego przechodzi, obowiązany jest dać się unatrykułować. 

6. 6. 
Odbyta imatrykulacya na jednym z fakultetów, ważną jest tak długo, dopóki 
uczeń : 
a) uniwersytetu nie opuści, albo 
b) do innego wydziału w tymże samym uniwersytecie nie przejdzie, 
e) albo nauk swoich w fakultecie przez dłuższy czas nad jedno półrocze nieprzerwie. 
а 

Każdy wedle $. 5. obowiązany do imatrykulacyi uczeń, winien się w tym celu 
na trzy dni przed rozpoczęciem, albo w ciągu pierwszych 14-tu dni półrocza osobiście 
do dziekana właściwego kolegium profesorskiego zgłosić i temuż wykazy swojej doj- 
rzałości, tudzież dokładne własnoręcznie napisane i podpisane w dwóch egzemplarzach 
nacyonale przedłożyć. 

$. 8. 
Rubryki mającego być złożonem nacyonale są: 
1. W pierwszym oddziale. 
a) Imię i nazwisko, 
by miejsce urodzenia, wiek i religia, 
c) mieszkanie ucznia, 
d) imię, stan i miejsce zamieszkania ojca, lub 
e) jeżeli ten nie jest już przy życiu, opiekuna, 
f) oznaczenie zakladu naukowego, z którego uczeń do uniwersytetu przechodzi, 
4) w razie, jeźli jest stypendystą, nazwę stypendyum, lub wsparcia fundacyjnego, ja- 

kie pobiera, podanie połączonej z niem płacy pieniężnej, wraz z datą nadania i 

wymienieniem nadającej instancyi; 

h) przytoczenie podstawy, na której sądzi się być uprawnionym do żądania ima- 
trykulacyi lub wpisu np. świadectwo dojrzałości, 
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Der hnmatriculirte nimmt Theil an den, den akademischen Bürgern überhaupt zukommenden 
Rechten und Pflichten, und wird durch die Aufnahme in die Facultätsmairikel zunächst der 
speciellen Leitung und Aufsicht eines bestimmten Łehrkórpers und seines Decans untersdellt, 

Nur die immatriculirten Studirenden können die Zulassung zu den strengen Prüfungen 
oder zu solchen Staateprufungen erlangen, welche ein Fucultätsstudium vorausselzen. 


Lé? 
Jeder Studirende kann zu derselben Zeit nur bei einer Facultät, zu verschiedenen Zeilen 
aber bei verschiedenen Faculläten immatriculirt seyn. Es steht ihm jedoch frei, auch in jeder 
anderen Касий, als derjenigen, welcher er immatriculirt ist, Collegien zu hören. 


$. 6. 
Jeder Studirendc, weicher nach erlungter Universitätsreife aus dem Vorbercitungs- Stu- 
Atm , oder von einer anderen Universität, oder einer ihr gleichgesetsten Lehranstalt an einer 
Universität neu eintritt, oder an thr von einer Fucultä sur andern uberfritt, ist verpflichtet, 
sich immaltriculiren zu lassen. 
$. 6. 
Die geschehene Immatriculation an einer Fucultdł behält ihre Wirksamkeit bis der 
Studirende: 
n) die Universität verlüset, oder 
b) an cine andere Facultdt derselben Universität übertrilt, 
с) oder scine Studien an der Fucultat durch längere Zeit als durch ein Semester unterbricht. 


$. 7. 

Jeder zur Immatriculation nach $'. 5 verpflichtele Studirende hat sich zu diesem Bchufe 
in den drei Tagen vor Beginn, oder innerhalb der ersten vierzehn Tage des Semesters per sön- 
lich an den Decan des betreffenden Professorencollegiums zu wenden, und ihm die Belege 
seiner Universitdteretfe , und sein vollständiges eigenhändig geschriebenes und unterschriebencs 


Nationale in duplu vorzulegen. 


$. &. 


Die Rubriken des zu überreichenden Nationales sind. 


I. In der ersten Abtheilung. 

a) Vor- und Zuname, 

b) Geburtsort, Alter und Religion, 

c) Wohnung des Studirenden, 

d) Name, Stand und Wohnort seines Vatere, und 

e) wenn dieser nicht mehr um Leben ist, des Vormundes, 

f) Bezeichnung der Lehranstalt, von welcher der Studirende an die Universität Übertritt, 

g) Jalis er Stipendis! ist, die Benennung des Stipendiums, oder der Stiftung, welche er 
geniesst, Angabe des jährlich damit verbundenen Geldbetrages und das Datum der Ver- 
leihung mit Angabe der verleihenden Instanz. 

h) Anführung der Grundlage, auf welcher er die Immatriculution oder Inscrünion anspre= 
chen au können glaubt, z. B. Maturilätsseugnies, 
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П. W drugim oddziale. 


Wyliezenie odczytów, które w rozpoczynającem się półroczu sluchad zamyśla, z 
wymienieniem dotyczących docentów. i własnoręcznym podpisem przy każdym z nich. 
6. 9. 

Jako dostateczne dowody dojrzałości uniwersyteckiej, uważają sie: 

a) świadectwa odbytego należycie egzaminu dojrzałości, lub 

b) świadectwa uniwersyteckie, poświadczające odejście z uniwersytetu, lub 

c) świadectwa obu uniwersytetów w Padwie i Pawii, z odbytych tamże CZE 
z wyższych nauk fakultetowych; 

d) wykazanie , że uczeń w poprzedniem półroczu, imatrykułowany był na innym 
fakultecie tego samego uniwersytetu, lub 

e) świadectwa z odbytych nauk prawnych i politycznych, w akademiach w Presz- 
hurgu, Koszycach, w Wielkim- Waradynie, Zagrzebiu, Klauzenburgu (Koloswa- 
rze), lub Hermansztadzie (Sybiniu), albo w innych późniejszemi rozporządze- 

niami na równi z temiż postawić się mających akademiach prawniczych, albo w 

studyum prywatnem, które w Zadrze w latach 1848—1850 istniało. 
$. 10. 

W razach wątpliwych, ma właściwe kolegium profesorskie rozstrzygać, czyli 
uczeń ma być bez dalszych kroków imatrykułowany ‚ lub odprawiony , albo też czy ma 
być zobowiązany, wedle dekretu. ministeryalnego z d. 3. Czerwca 1850 ” do złożenia 
wprzód egzaminu dojrzałości w wydziale filozoficznym. 

6. 11. 

Przynaleägey państw cudzych, mogą być na austryackich uniwersytetach ima- 
trykułowani, gdy wedle zdania imatrykułującego dziekana, posiadają w ogólności taki 
stopień przygotowawczego wykształcenia, jakiego się po austryackich uczniach, przy 
ich imatrykulacyi wymaga, albo, kiedy z iunego przybywając uniwersytetu, dostate- 
canem wywiodą się świadectwem uniwersyteckiem. 

$. 12. 

Przeciwko orzeczeniu kolegium profesorskiego, о braku uniwersyteckiej dojrza- 
łości, żadnego nie ma rekursu. 

6. 13. 

Jeżeli żadna ео do imatrykulacyi nie zachodzi przeszkoda, dziekan uznaje ucznia 
za przyjętego, wydaje mu tymczasowe świadectwo przyjęcia, zatrzymuje jeden egzen- 
plarz пасуопа[и dla siebie, zwraca mu drugi swojem vidi opatrzony, i odseła go do 
kwestury dla zapłacenia taksy imatrykulaeyjnej i dla wpisania się na odczyty. Tymeza- 
sowe świadectwa przyjęcia takich uczniów, którzy już wupłynionem półroczu na jakim 
fakultetie tego samego uniwersytetu byli imatrykułowani. a teraz na inny fakultet przejść 
tylko chcą, wydrukowane i wydawane być mają dla odróżnienia na niebieskim pa- 
pierze. 


*) Uwaga, W cześci ХХИ, dziennika praw państwa Nr. #35, . - e Sand 
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II. In der zweiten Abtheilung. 

Anführung der Vorlesungen, welche er in dem beginnenden Semester hören will, mil 
namentlicher Anführung der betreffenden Docenten, und seiner eigenhändigen Fertigung 
bei jeder derselben. 

K. 9. 
Als hinreichende Belege der Universitälsreife werden angesehen: 
a) Zeugnisse über die entsprechend bestandene Maturitäisprüfung, oder 
b) Universitätsseugnisse über den Abgang von einer Universität, oder 
с) Zeugnisse der beiden Universitäten Padua und Pavia über die bisher an denselben über 
die höheren Farultälsstudien bestandenen Prüfungen, 
4) Darlegung, dass der Siudirende in dem nächsivorhergehenden Semester einer an:!eren 
Facultät derselben Universität immatriculirt war, oder 
e) Zeugnisse über die an den Akademien zu Pressburg, Kaschau, Grosswardein, Agram, 

Klausenburg und Hermannsiadi, oder an anderen diesen durch nachträgliche Ме fügun- 

gen gleichzusiellenden Rechtsakademien, oder an dem zu Zara in den Jahren 1848 — 


1250 bestandenen Privatstudium zuriickgelegien rechts- und siaatewissenschaftlichen 
Studien. 


$. 10. 

In zweifelhaften Fallen hat das betreffende Professorencollegium zu enischeiden, ob der 
Studirende ohne weiters zu immatriculiren oder abzuweisen, oder zu verhaiten sei, sich vorher 
in Gemässheit des Ministeriul- Erlasses vom 3. Juni 1850 * einer Maturitdtspriifung an der 
philosophischen Faculläl zu unlerziehen. 

K. 11. 

Angehörige fremder Staaten können an österreichischen Universitäten immatriculirt wer- 
den, wenn sie nach dem Urtheile des immutriculirenden Decuns im Allgemeinen denjenigen 
Grad von Vorbildurg besitzen, welcher von den österreichischen Studirenden bei ihrer Imma- 
triculation gefordert wird, oder falls sie von einer auswärtigen Universität kommen, ein genü- 
gendes Universitdtszeugnies vorweisen. 

$. 12. 

Gegen ein Erkenniniss der Professorencollegien über den Abgang der Universitdtsreife 

findet kein Recurs Statt. 
$. 13. 

Steht der Immatriculation kein Bedenken im Wege, so erklärt der Decan Ten Studirenden 
gie ańfgenommen , ferliget ihm einen Interims-Aufnahmsschein aus, behält Ein Exemplar des 
Nutionales für sich, stellt ihm das andere mit seinem vidi versehen zurück, und weist ihn an, 
wegen Bezahlung der Matrikeltaxe und wegen der Inscription zu den Vorlesungen sich an die 
Quästur zu wenden. Die Interims-Aufnalunsscheine derjenigen Studirenden, welche bereits in 
dem verflossenen Semester einer Faculiit derselben Universität immatriculirt waren, und nun- 


mehr nur in eine andere Facultät iibertreten wollen, sind surUnterscheidung auf blau em Papiere 
vorzudrucken und auszufertigen. 


J Anmerkung. Im LXXII. Stücke, Nr. 235 des Reichsgeschzblatcs. 
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$. 14. 

Uczeń winien tedy w kwesturze opłacić taksy imatrykulacyjne i należytość ste- 
plową, i książeczką meldunkową, należycie zapełnioną, tymczasowem świadectwem przy- 
jęcia i wizowanym naeyonale opatrzony. zameldowae się do kwestury o wpisanie 
($$. 23—927). Opłata taksy i stępla, poświadczona będzie na świadectwie przyjęcia, 
poczem dopiero nastąpi akt wpisania, 

$ 15. 

Uczniowie juź imatrykułowani , którzy nauki swoje w tym samym fakulteriekon- 
tynuować chcą. jeźli nie zaszła przerwa. nad jedno półrocze trwająca , nie potrzebują 
w następnem półroezu nowej imatrykulacyi, ale tylko wpisu na odezyty (inskrypcyi). 


$. 16. 

Dziekani kolegiów profesorskich i kwestorowie, winni baczyć na to, aby ucznio- 
wie niehyli imatrykulowani lub wpisywant wbrew osnowie prawomocnych wyroków, 
wyłączających ich od każdego lub od pewnego austryackiego uniwersytetu. Toż samo 
stosuje się do relegowanych na zawsze lub na czas oznaczony, uczniów obcych uni- 
wersytetów, 2 których rządami istnieje układ obustronnie w tym względzie zachować 
się mającej wzajemności. 

Uzyskana wbrew takim wyrokom imatrykulacya, lub inskrypcya, pod każdym 
względem winna być uważana za nieważną. 

$. 17. 

Niejaki czas po upływie terminu do imatrykulacyi, rektor oznacza dzień, w któ- 
rym imatrykułowani zgromadzić się mają dla odebrania kart imatrykulacyjnych. Po 
wystosowanej do nich przemowie rektora lub dziekana, nowo imatrykułowani wyra- 
nie lub aktem symbolicznym slabuja, że hędą się do praw akademickich sumiennie 
stosować i władzom akademickim zawsze posłuszeństwo i uszanowanie okazywać, ana- 
stępnie po oddaniu widowanych przez kwesiurę świadectw przyjęcia, otrzymają podpi- 
sang przez rektora i dziekana kolegium profesorskiego , kartę imatrykulacyjną i oraz 
jeden egzemplarz porządku naukowego i dyscyplinarnego i ustawy o opłatach kole- 
giowych. | 

$. 15. 

Taksa imatrykulacyjna wynosi 2. zle. m. k. i winna być opłacona wraz 2 nale- 
żytością stęplową 15. kr., w kwesturze ($. 14). Uczeń na jakim fakultecie imatry- 
kułowany, przechodzący do innego fakultetu na tymże samym uniwersytecie, nie opla- 
са przy okazyi takowego przejścia. żadnej taksy matrykułowej, ale tylko należytość 
stęplową. Od opłaty rzeczonej taksy i należytości stęplowej , żaden wyjątek ani uwol- 
nienie na przyszłość miejsca mieć nie będzie. 

$. 19. 

Od ogólnej summy taks imatrykalacyjnych każdego fakultetu, odeiggniete będą 
najprzód koszta nakładu ustaw akademickich, w $. 17 wspomnionych. bezpłatnie 
nezniom rozdawać się mających. 

Q użyciu reszty, osohne nastąpi rozporządzenie. 
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$. 14. 
Der Studirende hat sohin bei der Quästur die Matrikeltaxen und den diessfälligen Stäm- 


pelbetrag zu entrichten, und mit dem gehörig ausgefüllten Meldungsbuche, dem Interims- Auf- 


nahmsscheine und dem vidirten Nationale versehen, sich zur Inscription bei der Quästur zu 


melden ($$. 23—297). Der Erlag des Tax- und Stämpelbetrages wird auf dem Aufnahms- 
scheine bestätiget, und erat hiernach die Inscriptionsverhandlung vorgenommen. 


F. 15. 

Bereüs immatriculirte Hörer, welche ihre Studien an derselben Fucultót forisetzen, bedür- 
fen, wenn keine länger als Ein Semester dauernde Unterbrechung eingetreten ist, in dem folgen- 
den Semester keiner neuen Immatriculation, sondern nur der Kinschreibung in die Vorlesun- 
gen (Inscription). 

$. 16. 

Die Decane der Professorencollegien und die Qudstoren haben darauf zu sehen, dass Stu- 
dirende nicht gegen den Inhalt rechtskräftiger Erkenninisse, durch welche sie von Jeder, oder 
von einer bestimmten Österreichischen Universität ausgeschlossen worden sind, immatriculirt 
oder inscribirt werden. Dasselbe gilt auch von den günslich oder auf eine bestimmie Zeit rele- 
girien Studirenden auswärtiger Universitäten, mit deren Regierungen ein Uebereinkommen über 
diesefalls zu beobachtende Gegenseitigkeit besteht. 

Eine gegen den Inhalt solcher Erkenninisse erschlichene Immatriculation oder Anscrip- 
tion ist in jeder Beziehung als ungiltig zu betrachten. 


K. 17. 


Einige Zeit nach Ablauf des Ternines zur Immatriculation bestimmt der Rector einen 


Tag, an welchem die Immatriculirien zu erscheinen haben, um die Matrikelscheine in Empfang 
zu nehmen. Nach einer von dem Rector oder von einem der Decane an sie gerichteten An- 
sprache legen die neu lmmatriculirten ausdrücklich oder durch Vornahme eines symbolischen 
Actes das Gelöbniss ab, dass sie den akademischen Gesetzen gewissenhaft nachleben , und den 
akademischen Behörden stets Gehorsam und Achtung bezeigen wollen, und erhalten hierauf 
nach Abyabe des von der Quästur vidirten Aufnahmsscheines den von dem Rector und dem 
Professorendecan unterzeichneten Matrikelschein ‚und Ein Exemplar der Studien - und Dis- 
ciplinarordnung und des Gesetzes über die Collegiengelder. 


$. 18. 

Die Immatriculationstaxe beträgt 2 fl. C. M. und ist zugleich mit dem Stämpelbetrage 
von 15 kr. C. М bei der Quästur ($. 14) zu erlegen. Ein immatriculirter Studirender einer 
Facultät, welcher zu einer anderen Facultät derselben Universität übertrüt, hat bei diesem 
Uebertritie keine Motrikeltaxe, sondern nur den Stämpelbetrag zu erlegen. Von der Entrichtung 
dieser Tax- und Stämpelbeträge findet in Hinkunft keine Ausnahme oder Befreiung Stall. 


$. 19. 

Von dem Gesammtertrage der Matrikeltaxen einer Fuculidt werden vorweg die Kosten 
der Auflage der im $. 17 erwähnten, den Immatriculirten unentgeltlich zu übergebenden aka- 
demischen Gesetze abgezogen. 

Ueber die Verwendung des Restes werden nachträgliche Bestimmungen erfolgen. 
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$. 20. 

Bilans taks imatrykulacyjnych , *sporządza kwestura i składa z tego rachunki se- 
natowi akademickiemu. 

I. © wpisie imatrykułowanych słuchaczy na odczyty 
(o inskrypeyi, meldowaniu sie do odczytów). 
$. 21. 

Wpis na odczyty, odbywa się na kaźde półrocze z osobna. 

Podstawą do wpisu na pojedyncze prelekcye dla imatrykułowanych słuchaczy, 
jest książeczka meldunkowa. 

Książeczkę meldunkową ma uczeń wraz z blankietem na wystawienie naeyonalu, 
za złożeniem pewnej kwoty , przeznaczonej na pokrycie kosztów druku i oprawy'in- 
troligatorskiej, i stosownie do tego przez senat akademicki oznaczyć się mającej, u pe- 
dela uniwersyteckiego, lub u dotyczącego sługi fakultetowego dostać. 

6. 22. 

Uczeń winien jest książkę meldunkową starannie przechowywać. 

Będzie mu ona służyć na cały czas jego studyów uniwersyteckich, a zatem i do 
przejścia na inny uniwersytet, do zameldowania sie na prelekeye, do poświadczenia w 
niej pilności w uczeszezaniu na takowe, i uiszczenia się л opłat kolegiowych, i w-swo- 
im czasie posłuży mu za podstawę do wydania świadectwa uniwersyteckiego. 

5. 23. 

Książeczka meldunkowa, składa się z 12-tu kart in 41%. Na pierwszej stronicy 
1-ej karty, wypisane być ma imię, nazwisko i miejsce urodzenia ucznia; imię i stan oj- 
ea, przez ucznia samego; inne cztery rubryki tej stronicy, dotyczące jego imatryku- 
lacyi, zapełnia kwestura przy pierwszej wydarzającej się sposobności potwierdzenia o- 
„płaty za'*kołegia , za "okazaniem arty imatrykulacyjnej. Na ostatniej karcie ma być 
wydrukowana krótka instrukeya dla ucznia, o'sposobie i postępowaniu przy imatry- 
kulaeyi, inskrypcyi i*opłacie pieniędzy kolegiowych. Z pozostałych kart, mają być na 
każde półrocze użyte dwie stronice , do zameldowania i potwierdzenia uczęszczania 
na odczyty, 2 następującemi rubrykami: 

a) Bliższe oznaczenie”półrocza i uniwersytetu, mianowicie zaś fakultetu, naktórym 
uczeń przepędzić je zamyśla, stanówi*głowę każdej z 2-ch stronic; 
b) oznaczenie przedmiotu i nauczyciela; 
с) liczba tygodniowych godzin zameldowanych prelekeyi; 
d) poświadczenie kwestury o tem zameldowaniu, o nastąpionem wpisaniu tego mel- 
dunku do głównego katalogu; 
e) poświadczenie nauczyciela о osobistem zameldowaniu się ucznia u niego; 
f) numer miejsca, jezli uczeń na własne żądanie pewne-oznaczone miejsce w kole- 
gium otrzymał; 
poświadczenie kwestury o opłaceniu pieniędzy kolegiowych , lub uwolnieniu zu- 
pełnem albo częściowem od takowej opłaty; 
h) poświadczenie uczęszczania przez nauczyciela; 
i) Uwagi. 


= 
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K 20, 
Die Gebarung nit den Matrikeitaxen besorgł, die Quistur und legi, ihre Rechnungen dar- 
über dem akademischen Senate vor. 


И. Von der Einschreibung der immalrieulirten Hörer in die Vorlesungen (In- 
scription, Anmeldung der Vorlesungen). 
K. 21. 

Die Einschreibung, in die Vorlesungen findet- für jedes Semester, inshesondere, Statt. 

Die Grundlage der Einschreibung, in die einzelnen. Vorlesungen bildet, für die immutricu- 
lirten Hörer das Meldungsbuch. 

Das Maldungsbuch sammt. deu Blanquelte zur Ausfertigung des Nationales hat der Stu- 
dirende gegen Erlag eines Betrages, der die Druck- und Buchbinderkosten zu decken bestimmt, 
und demgemäss von dem akademischen Senate festzusetzen ist, bei dem Universitätspedell oder 
dem betreffenden Facultitadiener zu erheben. 

N. 22. 

Der Studirende hat das Meidungsbuch wohl aufzubewahren. 

Ев soll ihm für die ganse Zeit, durch welche er seine Universitutsstudien forisetst, mithin 
auch bei einem Uebertritte von einer Universität an eine andere zur Anmeidung der Vorlesun- 
gen, zur Aufnahme der Bestätigung über die gehörige Frequentation, über das bezahlte Colle- 
giengeld, und seinerzeit zur Grundlage des auszuferligenden Universitälszeugnisses dienen. 

ZS. 23. 

Bas Meldungsbuch besteht aus zwölf Quartblitiern. Auf der ersten Seite des ersten Biat- 
tes ist der Vor- und Zuname des Studirenden sein Geburtsort, Name und Stand des Vaters 
von dem Siudirenden selbst zu schreiben, die anderen vier Rubriken dieser Seiie, betreffend 
seine Immatriculation sind von der Quäsiur bei der ersten sich darbietenden Gelegenheit der 
Bestätigung über das Collegiengeld gegen Vorweiaung des Matrikeischeines auszufüllen. Auf 
der letzten Seite ist für den Studirenden eine kurze Anweisung über die Art und den Vorgang 
bei der Immatriculation, Inscription und Bezahlung der Collegiengeider zu drucken. Von dem 
übrigen Raume sind je zwei Seiten der Anmeldung und Bestätigung der Vorlesungen in je einem 
Semester mit folgenden Rubriken zu widmen: 

a) Die nähere Bezeichnung des Semesters und der Universität, und insbesondere der Facul- 
tût, an welcher er dasselbe zubringi , bildet den Kopf von je zwei Seilen, 

b) Bezeichnung des Gegenstandes und des Lehrers, 

c) Zahl der wochentlichen Stunden der angemeldeten Vorlesungen, 

d) Bestätigung der Qudstur über diese Meldung, und über die geschehene Eintragung der 

Meldung in den Hauptkatalog. 

e) Bestätigung des Lehrers über die persönliche Meidung des Studirenden bei ihm, 
Г) Nummer дея Platzes, wenn der Studirende auf seinen Wunsch für ein Collegium einen 

bestimmten Platz erhalien hat ($. 28), 

g) Bestätigung der Quästur über das bezahlte Collegiengeld, oder die gänzliche oder theil- 
weise Befreiung von demselben 
h) Bestätigung des Lehrers über die Frequentation. 
i) ‚Anmerkungen. 
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$. 24. 

Książeczki meldunkowe, sporządzone będą w języku łacińskim, tylko treść prelek- 
cyi będzie mogła być wpisaną w tym języku, w jakim się takowe odbywają i w jakim 
też w katalogu odczytów są zapowiedziane. 

$. 25. 

Zanim się uczeń, dla wpisania się na pojedyncze kolegia, które w jakimkolwiek 
bądź fakultecie słuchać zamyśla, do kwestury zamelduje, powinien te kolegia zupełnie 
równobrzmiąco nietylko w2-gim oddziale naeyonalu ($. 8), ale i w książce meldun- 
kowej, z przytoczeniem przedmiotu, dokładnie, tak jak jest w katalogu odczytów ozna- 
czonym, tudzież nazwisko docenta i liczby godzin tygodniowych, własnoręcznie wpisać. 


$. 26. 

Kwestor winien się przekonać, czyli паеуопа1е dokładnie jest zapełnione i czy 
wyliczenie prelekeyi w takowem, zgodne jest z wyliczeniem ich w kiążeczce meldun- 
kowej. Jeśli tak jest, potwierdza zameldowanie się do pojedynczych kolegiów wksiąż- 
ce meldankowej swoim podpisem, zatrzymuje nacyonale ($. 39) i przypomina uczniom, 
aby się wszystkim docentom, na których prelekcye się zameldowali, przedstawili. 

$. 27. 

Docenci poświadczają to przedstawienie się swoim podpisem w 4-ej rubryce książ- 
ki meldunkowej, wzywają ucznia do zapisania swojego imienia, nazwiska i miejsca u- 
rodzenia, w wyłożoną listę, i zapełniają , jezli uczeń życzy sobie przekazania pewnego 
miejsca w sali słuchaczów, piątą rubrykę w książce meldunkowej, sposobem odpowie- 
dnim. Dopiero po tem osobistem zameldowania się u docentów, uważa się wpis na ko- 
legium należycie dokonany. 04 przepisu osobistego meldowania się do imatryku- 
lacyi i wpisu, pod żadnym pozorem wyjątek miejsca mieć nie może. 


5. 28. 

Numerowanie miejsc w salach słuchaczy, przepisane jest w celu nadania uczniowi 
Prawa do zajmowania pewnego oznaczonego mu miejsca. 

Uczniowie wczesniej się o to u docentów zgłaszający, mają prawo wybierania so- 
bie miejsca. 

§. 29. 

Dla zapobieżenia myłkom i późniejszym reklamacyom, docenci obowiązani są je- 
dnym dniem przed i dwa dni po upływie zwyczajnego do wpisów terminu, odczytać w 
kolegium nazwiska należycie u nich wpisanych uczniów, w tym celu, aby dać к 
sposobność do wczesnego jeszcze wpisania się, w razie, gdyby zachodziły ro- 
mylki. 

6. 30. 


Gdy uczeń mieszkanie swoje zmienia, obowiązany jest w trzech dniach o nowem 
swojem mieszkaniu kwesturze donieść. 


$. 31. | ! , 
Zwykły termin do imatrykulacyi i do wpisu, jest 3 dni przed i 14 dni popr a- 
wnem rozpoczęciu każdego półrocza ($. 7). Po upływie tego terminu, kwestura jedy- 
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5. 24. 

Die Meldungsbiicher werden in lateinischer Sprache ausgefertiget, nur der Inhalt der 
Vorlesungen kann in derjenigen Sprache eingeschrieben werden, in welcher sie gehalten wer- 
den, und in welcher sie daher auch in dem Lectionskataloge angekündigt wurden. 

A. 25. 

Bevor der Studirende zur Einschreibung in die einzelnen Collegien, die er in was immer 
für einer Facultit zu hören beabsichtiget, sich bei der Quästur meldet, hat er vollkommen 
gleichlautend diese СоПедіеп , sowohl in der zweiten Abtheilung des Nationales ($. 8), als in 
dem Meldungsbuche unter Anführung des Gegenstandes genau so, wie er in dem Lectionskata- 
loge bezeichnet ist, des Namens des Docenten, und der wochentlichen Stundenzahl derselben 
eigenhändig einzuschreiben. 

$. 26. 

Der Quästor hat zu untersuchen, ob das Nationale gehörig ausgefüllt ist, und ob die Auf- 
sählung der Vorlesungen auf demselben mit der des Meldungsbuches übereinstimmt. Im bejahen- 
den Falle bestdtiget er die Anmeldung der einzelnen Vorlesungen in dem Meldungsbuche durch 
seine Unterschrift, behält das Nationale zurück (F. 39) und erinnert den Studirenden, sich 
nunmehr allen denjenigen Docenten, deren Vorlesungen er angemeldet hat, vorzustellen. 

5. 27. 

Die Docenten bestätigen diese Vorstellung durch ihre Unterschrift in der vierten Rubrik 
des Meldungsbuches, weisen den Studirenden an, seinen Vor- und Zunamen, und seinen Ge- 
burtsort in eine aufliegende Liste einzutragen, und füllen, wenn der Studirende die Zuweisung 
eines bestimmten Platzes in dem Hörsale wünscht, die fünfte Rubrik des Meldungsbuches ent- 
sprechend aus. Erst mit dieser persönlichen Meldung bei den Docenten ist die Einschreibung 
in ein Collegium als gehörig vollendel anzusehen. Von der Vorschrift, dass der Studirende sich 
zur Immatriculation und zur Inscription persönlich zu melden habe, darf unter keinem Vor- 
wande eine Ausnahme gemacht werden. 

H. 28. 

Die Numerirung der Plätze in den Hörsülen ist dazu bestimmt, dem Studirenden, welcher 
einen bestimmten Platz zugewiesen erhielt, ein Recht auf denselben einzuräumen. 

Diejenigen Studirenden, welche sich früher bei den Docenten diessfalls melden. haben 
Anspruch auf die Auswahl des Platzes. 

F. 29. 

Um Irrungen und nachträglichen Reclamationen vorzubeugen, werden die Docenten ver- 
pflichtet, einen Tag vor und zwei Tage nach Ablauf des ordentlichen Insrriptionstermines die 
Namen der bei ilmen gehörig eingetragenen Studirenden zu dem Behufe in dem Collegium vor- 
zulesen, damit bei etwa unteriaufenden Irrungen den Studirenden Gelegenheit gegeben werde, 
sich noch rechtzeitig inscribiren zu lassen. 

$. 30. 

Wenn ein Studirender seine Wohnung wechselt, so hal er die neugewählte Wohnung 

binnen З Tagen der Qudstur anzuzeigen. 
$. 31. 

Die ordentliche Frist zur Immatriculation und Inscription ist: 3 Tage vor, und 14 Tage 

nach dem gesetzlichen Beginne eines jeden Semesters (F. 7). Nach Ablauf dieser Frist darf 


1681 370. Rozporzadzenie ministerstwa wyznań i oświecenia 2 dnia 1. Pazdzier. 1850. 


nie za okazaniem szczególnego pozwolenia kolegium profesorskiego, lub senatu aka- 
demickiego, meldunek przyjmować może. 
$. 32. 

Tylko z bardzo ważnych powodów, można w pierwszych 8-miu dniach potermi- 
nie zgłaszać się do kolegium profesorskiego z proźbą o późniejsze przyjęcie, a w ra- 
zie odmówienia tegoż, wolny jest rekurs do akademickiego senatu. Późniejsze prozby 
o przyjęcie, winny być przez kolegium profesorów, senatowi akademiekiemu przedło- 
żone, który wtedy tylko przychyli się do takowych. gdy najwidoczniejsze względy słu- 
szności mówią za proszącym, mianowicie, gdy ten. niewątpliwym sposobem wykazuje 
nie z jego winy pochodzące powody opóźnienia, i gdy prelekcye nie tyle jeszcze po- 
stąpiły, aby nie mogły być z należytym skutkiem słuchane ; zresztą, senat akademicki 
winien jak najściślej na to zważać, aby przez częste w tym względzie pobłażanie , 
wprost już karność akademicka nieucierpiała, i aby te wyjątki, które tylko w najrzad- 
szych przypadkach miejsce mieć mają, nie stały się z czasem regułą. 

Przeciwko decyzyom senatu akademickiego, żaden dalszy rekurs miejsca nie ma. 


UL O nadzwyczajnych słuchaczach. 


$. 33. 

Kto nie będąc w jakim fakultecie umatwykułowanym . pragnie jako nadzwyczajny 
słuchacz, jedno lub kilka kolegiów słuchać, winien się osobiście zgłosić do dziekana 
kolegium profesorskiego tego fakultetu. na którym słuchać chce kolegium, oraz złożyć 
swoje nacyonale z podaniem prelekcyi. Może być wpisanym: 

а) jezli liczy przynajmniej lat 16; 

b) jeżli posiada taki stopień wykształcenia umysłowego. wedle któregoby mu sie 
uezęszczanie na odezyty pożądanem i korzystnem ukazywało. Wątpliwości, co do 
przyjęcia na nadzwyczajnego słuchacza, rozstrzygać ma kolegium profesorskie w 
pierwszej i ostatniej instancyi. 

$. 34. 

Słuchacz nadzwyczajny, otrzyma od dziekana kartę przyjęcia nazielonym papie- 
rze wydrukowaną, a u pedela dostanie zamiast książki meldunkowej, arkusz meldunko- 
wy in folio, na dwa półrocza ważność mający. 

Arkusz meldunkowy, ma podobne rubryki jak książka meldunkowa zwyczajnych 
stuchaczy. 

Nie ma w-nim jednakże rubryk na imatrykulaeye, a słuchacz nadzwyczajny wi- 
nien być wyraźnie jako taki wymieniony. 

Wzgledem użycia i zapełnienia arkusza meldunkowego, mają ważność te same w 
ogóle przepisy, jakie wyżej względem książek meldunkowych ustanowiono. 

$. 35. 

Wpis nadzwyczajnego słuchacza na prelekcye, odbywa się w kwesturze i u wła- 

ściwego docenta na ten sam sposób, co ucznia zwyczajnego. 
36. 

Do nadzwyczajnych słuchaczy, liczą się w szezególności farmaceuci. Zresztą co 
do warunków przyjęcia farmaceutów i przypuszczenia onychze do ścisłych egzaminów, 
dotychezasowe obowiązują przepisy. 
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die Qudstur nur gegen Vorweisung einer besonderen Bewilligung des Professorencollegiums 
oder des akademischen Senates eine Meldung cnnehnien. 
F. 32. 

Nur aus sehr erhebiichen Gründen kann binnen der nächsten 8 Tage bei dem Professo- 
rencollegium um eine nachträgliche Aufnahme eingeschritten werden, bei deren Verweigerung 
der Recurs an den akademischen Senat offen sieht. Spätere Aufnahmsgesuche sind von den 
Professorencollegien dem akademischen Senate vorzulegen, welcher nur dann wenn die offen- 
barsten Billigkcitsriicheichten für den Blitsteller sprechen, insbesondere, wenn er die Ur- 
sachen einer unverschuldeten Verspätung in unaweifelhafier Art nachweiset, und die Vorle- 
sungen nicht schon zu weil wörgerückt sind , um mit gehdrigem Erfolge gehört zu werden, 
solchen Gesuchen stattsugeben, übrigens strengstens darauf zu schen hat, dass nicht dureh zu 
häufige Nachsicht die akademische Disciplin von wornehereingelockertiwerde, und diere nur 
in den seltensten Fällen zu ertheilenden Ausnahmen zur Regel erwachsen. 

Gegen Entscheidungen des akademischen’ Senates findet kein weiterer Recurs Statt. 

III. Von den ausserordentlicher Hörern. 
5. 33. 

Wer ohne einer Facuität immatriculirt zu seyn, als ausserordentlicher Hörer ein oder 
mehrere Collegien zu hören wünscht, hat sich persönlich bei dem Decane des Professoren- 
collegiums der Facultät, an der er ein Collegium zu hören beabsichtiget, zu melden, und sein 
Nationale mit Angabe der Vorlesungen zu übergeben. 

Er kann eingeschrieben werden, wenn er 

1. wenigstens 16 Jahre alt ist, und 

2. einen Grad geistiger Bildung besitzt, welcher den Besuch der Vorlesung für ihn 
wiinschenswerih und nuizbar erscheinen lässt. Zweifel, welche über die Aufnahme ausser- 
ordentlicher Hörer entstehen, sind vom Professorencollegium in erster und letster Insianz zu 
enischeiden. 

5. 34. 

Der ausserordentliche Horer erhält von dem Decane einen auf grünem Papiere vorge- 
druckten Aufnahmsschein, und bei dem Pedell anstatt eines Meldungsbuches einen Meldunge- 
bogen in Folioformat, giltig für zwei Semester. 

Der Meldungsbogen hat ähnliche Rubriken, wie das Meldungsbuch der ordentlichen Hörer. 

Doch entfallen die Rubriken für die Immatriculation, und der ausserordentliche Hörer 
ist als solcher ausdrücklich zu bezeichnen. 

Ueber die Benützung und Ausfüllung des Meldungsbogens.gelten im Allgemeinen diesel- 
ben Anordnungen, welche aben in Ansehung der Meldungebiicher getroffen wurden. 

F. 35. 

Die Einschreibung der ausserordentiichen Hörer in die Vorlesungen geschicht bei der 
Quästur und bei denbetreffenden Docenten auf dieselbe Weise wie bei den ordentlich Studirenden. 
H. 36. 

Unter die ausserordentlichen Hoer gehoren insbesondere die Pharmaceuten.. Im Uebrigen 
gelten in Ansehung der Bedingungen der Aufnahme der Pharmaceuten und ihrer ‚Zulassung 
zu den strengen Prüfungen die bisherigen Bestimmungen 
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| $. 37. 
Nadzwyczajni słuchacze, podobnie jak imatrykułowani, obowiązani są do zacho- 
wania praw akademickich i do posłuszeństwa i uszanowania dla władz akademickich. 


IV. О utrzymywaniu ewidencyi uczniów. 


. 38. 

Utrzymywanie ewidencyi pa BA i nadzwyczajnych słuchaczy uniwersytetu, 

jest rzeczą kwestury. Kwestura obowiązaną jest następujące katalogi na każde półro- 
‚ сте sporządzać : 

1. Jeden główny katalog uczniów imatrykułowanych dla każdego fa- 
kultetu. 

2. Jeden główny katalog, obejmujący wszystkich nadzwyczajnych słu- 
chaczy uniwersytetu. 

3. Jeden osobny katalog dla farmaceutów. 

. 89. 

Podstawę do sporządzania tych ADEL stanowią zatrzymane przy okazyi wpi- 
su nacyonalia zameldowanych słuchaczy; obok użycia katalogów z zeszłego półrocza, 
jeżeliby to potrzebnem było. 

Rubryki tych katalogów są następujące: 

a) imię, nazwisko, wiek, religia i mieszkanie ucznia; 

û) ojczyzna i miejsce urodzenia ; 

с) imię, stan i miejsce zamieszkania ojca lub opiekuna, jeżeliby ów już zmarł; 

d) wszystkie prelekeye, które zameldował; 

e) tygodniowa liczba godzin takowych; 

f) nazwiska docentów ; 

g) poświadczenie uczęszczania na prelekcye; 

h) stypendyum luh wsparcie z fundacyi, jakie uczeń pobiera; 

1) udzielone uwolnienie od obowiązku do honoraryów ; 

k) zanotowanie, i 

1) opłacenie należytości kolegiowej. 

m) Uwagi. 

$. 40. 

W rubryce uwag zamieszczać należy: 

a) że uczeń w zeszłem półroczu do innego może uczęszczał uniwersytetu; 

b) datę i liczbę świadectwa uniwersyteckiego, które w każdym razie na końcu pół- 
rocza odbiera, aby uniwersytet opuścić ; 

c) czy zaszło jakie przeciwko niemu śledztwo dyseyplinarne i z jakim skutkiem, z 
wskazaniem na sporządzony w tej mierze protokół; 

d) przyczyna, dla której mu świadectwo uczęszczania przez fakultet odmówionem 
zostało ; 

e) w razie przyjęcia ucznia po terminie, datę jego zameldowania do kwestury, ida- 
tę oraz liczbę decyzyi dotyczących władz akademickich , na takowe późniejsze 

przyjęcie zezwalających ($. 31). 
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5: 37. 
Die ausserordentlichen Hörer sind ebenso wie die immairiculirten zur Beobachtung der 
akademischen Gesetse , und zum Gehorsame und zur Ehrerbietung gegen die akademischen 
Behörden verpflichtet. 


1V. Von der Kvidenzhaltung der Studirenden. 
F. 38. 


Die Evidenzhaltung der ordenilichen und ausserordentlichen Hörer der Universität ist 
Sache der Quästur. Dieselbe hat für jeden Semester folgende Kataloge neu anzulegen: 

1. Einen Haupikatalog der immatriculirien Studirenden für jede Facultät. 

2. Einen Hauptkatalog, welcher alle uusserordentlichen Hörer der Uni- 
versilät umfassi. 

3. Einen besonderen Katalog für die Pharmaceuten. 

K. 39. 

Die Grundlage der Abfassung dieser Kataloge bilden die bei Gelegenheit der Ingeriplion 
zurückbehaltenen Nationalien der gemeldeten Zuhörer mit allfälliger Benützung der Kataloge 
des vorhergehenden Semesters. 

Die Rubriken dieser Kataloge sind: 

a) Vor- und Zunamen, Alter, Religion und Wohnung des Studirenden; 
b) Vaterland und Geburtsort; 
c) Namen, Stand und Wohnort des Vaters, und wenn dieser nicht mehr am Lehen is! 
des Vormundes: 
d) alle von ihm angemeldeten Vorlesungen: 
e) wochentliche Stundenzahl derselben; 
f) Namen der Docenien; 
g) Bestätigung des Besuckes der Vorlesungen ; 
h) Stipendium oder Stiftung , welche der Studirende geniesst; 
i) ertheille Befreiung von der Honorarpflicht ; 
k) Vorschreibung, und 
1) Abstattung des Collegiengeldes ; 
m) Anmerkungen. 
H. 40. 

In die Rubrik der Anmerkungen ist aufzunehmen: 

a) Dass der Studirende etwa im letzten Semester un einer anderen Universität słudirt ; 

b) das Datum und die Zahi des Universitütszeugnisses , welches er allenfalls am Schlusae 
des Semeslers erhebt, um die Universität zu verlassen: 

c) ob gegen ihn eine Disciplinaruntersuchung gepflogen worden, und mii welchem Erfolge, 
unter Hinweisung auf das darüber geführte Protokoll, und 

d) die Ursache, cus welcher ihm ein Besuchszeugniss von der Fucultäi versagt worden ist: 

e) im Falie der Studirende ersi nachträglich aufgenommen worden ist, das Dalum seiner 
Meldung bei der Quistur, und das Datum und die Zahl der die nachträgliche Aufnahme 
bewilligenden Entscheidungen der betreffenden akademischen Behörde ($. 31). 
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б. 41. 

Po sporządzeniu tych katalogów, kwestura obowiązana jest dla każdego dzieka- 
na ułożyć : 

a) Pare katalogu imatrykułowanych i wpisanych na jego fakultet słuchaczy ; 

b) pare katalogu uczniów nadzwyczajnych całego uniwersytetu: 

с) według formularza głównego katalogu, katalog tych zwyczajnych uczniów , któ- 
rzy na inny wprawdzie fakultet sq imatrykułowani, kolegia jednakże na fakulte- 
cie, jego kierownieltwu podporządkowanym słuchają. 

$. 42. 

Sześć tygodni przed upływem półrocza, winna dalej kwestura każdemu docento- 
wi doręczyć katalog należycie zapisanych па każdą 2 jego prelekeyi sluchaczy p mia- 
nowicie : 

a) mwyczajnych, i 

h) nadzwyczajnych, tudzież uczynić w nich wzmiankę o częściowem lub całkowi- 
tem, pojedynczym słuchaczom przysłużającem nwolnieniu od obowiązku opłaca- 
nia honoraryów. 

$. 43. 

Gdy dziekan przekona się z katalogów, że imatrykułowany uczeń jego fakultetu 
na żadne kolegium nie jest zapisany, obowiązany jest po uprzedniem porozumieniu się 
oddalić go z uniwersytetu. Jeżli zaś uczeń w lakultecie, na który jest imatrykułowa- 
ny, żadnego nie słucha kolegium, lub gdy z kierunku jego studyów okazuje się, że do 
innego należy fakultetu, wówezas do tego innego fakultetu przekazanym być winien. 


V. © studyach. 
$. 44. 

Wolno jest uczniom w ogóle wybierać odczyty i nauczycieli, których słuchać pra- 
eng, bez ukrócenia wymagań, jakie im położone będą przy meldowaniu się do ścisłych 
cgzaminów rządowych lub doktorskich. 

$. 45. 

Aby nowo-wstepu,acym na fakultet, sprawić przegląd z całego jego zakresu i po- 
znać dać najodpowiedniejszy celowi porządek i wybór prelekcyi słuchać się mających, 
ciała nauczycielskie starać się winny, aby od czasu do czasu krótkie encyklopedyczne 
i hodegetyezne odczyty, jako ogólny wstęp do studyów fakultetowych , były odbywane. 
Obowiązkiem jest tak dziekanów, jak i pojedynczych nauczycieli, wspierać radą swoją 
uczniów pragnących w tej mierze objaśnienia. 

$. 46. 

Wolno jest przynależącym państwa austryackiego, posiadającym prawne przymio- 
ty do imatrykulacyi na jednym z austryackich uniwersytetów, uczęszczać do takich 
nieaustryackich uniwersytetów, w których istnieje wolność uczenia się i nauczania, i 
czas naukowy na tychże przepędzony i wykazany, z ograniczeniami w $. 47. ustano- 
wionemi, tak im ma być rachowany, jak gdyby go na austryackim przepędzili uni- 
wersytecie. 

Ulegają w takim razie ogólnym ustawom i przepisom, odnoszącym się do podróży 
i pobytu za granicą. 
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$. 41. 
Nach Abfassung dieser Kataloge hat die Quästur jedem Decane» 
a) Ein Pare des Kataloges über die seiner Faculidt immatriculirten und inscribirten Hörer ; 
b) Ein Pare des Katatoges der ausserordentlichen Studirenden der ganzen Universität, und 
c) nach dem Formulare des Hauptkataloges einen Katalog derjenigen ordentlichen Hürer 

su verfassen, welche anderen Facultäten immatriculirt sind, welche aber in der, seiner 

Leitung unlerstehenden Facullät Collegien hören. 

5. 42. 
Sechs Wochen vor Ablauf des Semesters hat die Quästur ferner jedem Docenten einen 
Katalog der für jedes seiner Collegien gehörig eingeschriebenen Hörer, und zwar : 
a) der ordentlichen, und 
b) der ausserordentlichen ъи übergeben, und in denselben die den einzelnen Hörern zukom- 
mende gänzliche oder theilweise Befreiung von der Honorarpflicht anzumerken. 
K. 23. 

Ersieht ein Decan aus diesen Katalogen, dass ein immatriculirter Studirender seiner 
Fucultdt in kein Collegium eingeschrieben ist, so hat er denselben nach vorausgegangener Hin- 
vernehmung von der Universität wegzuweisen ; hört ein Studirender in der Facultät, in welcher 
er imm ıtrieulirt ist, kein Collegium, oder ergibt sich aus der Richtung seiner Studien, dass er 


einer anderen Facultät angehört, во ist er dieser anderen Facultdi zuzuweisen. 


V. Von den Studien. 
. 24. 


Den Studirenden steht es, unbeschadet der Anforderungen, welche an sie bet der Mel- 
dung zu den Staats- und zu den strengen Doctoralsprüfungen gestellt werden, im Aligemeinen 
frei, zu wählen, welche Vorlesungen und bei welchem Lehrer sie dieselben hren wollen. 

A. 45. 
, Um den in eine Facullät neu Eintretenden einen Ueberblick über das Giesanmtgebiet der- 
selben und die Einsicht in die swechmässigsie Anordnung und Auswahl der zu hörenden Vor- 
irage zu verschaffen, haben die Lehrkörper dafür zu Sorgen, dass von Zeit zu Zeit kurze ency- 
clopadische und hodegelische Vorträge als allgemeine Einleitung in das Facultätsstudium ge- 
halten werden. Es ist eine Pflicht sowohl der Decane, als der einzelnen Lehrer, denjenigen Studi- 
renden, welche in dieser Hinsichi eine Belehrung wünschen, mil ihrem Rathe un die Hand zu gehen, 

K. 46. 

js ist den österreichischen. Staatsungehörigen, welche die gesetzlichen Eigenschaften be- 
sitzen, um an einer österreichischen Universität immatriculirt zu werden, gestaltet, solche nicht 
österreichische Universitäten, an welcken Lehr- und Lernfreiheit besteht, zu besuchen, und es 
soll ihnen die an denselben zugebrachte und ausgewiesene Studienzeit unter den ¥. 47 aufge- 
stellten Beschränkungen ebenso angerechnet werden, als wäre sie an einer Österreichischen 
Eniversitdt zugebracht. 

Sie unterliegen dabei den allgemeinen Gesetzen und Verordnungen, welche sich auf das 
Reisen und den Aufenthalt im Auslande beziehen. 
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Również mogą być przynależący innych państw na austryackich uniwersytetach 
imatwykułowani ($. 11). Winni są atoliz zadość czynić ustawom, о pobycie cudzo- 
ziemców w Austryi. 

$. 47. 

Aby na przyszłość przypuszezonym być do ścisłych egzaminów, w celu osiągnie- 
nia stopnia doktora w jednym z austryaekich uniwersytetów, lub do egzaminu rządo- 
wego, wymagającego studyów fakultetowych,—powzcbnem jest wykazanie się z uczę- 
szezania do uniwersytetu przez oznaczony przeciąg czasu, mianowicie dla doktoratu fi- 
lozofiecznego lat 3-ch, dla medycznego lat 5-ciu, dla prawnego doktoratu, tudzież dla 
cyzaminów rządowych, wymagających studyów prawno-politycznych, w ogóle prze- 
ciąg łat 4-ch, о czem bliższe postanowienia obejmuje ustawa 2 d. 29. Lipca 1850. 
(dziennik praw państwa Nr. 327). 

Z wymaganych dla medycznego doktoratu 5-ciu lat uniwersyteckich, muszą być 
przynajmniej 4-ry na wydziale medycznym przepędzone, i 2 uezeszezaniu na kliniki 
poświęcone. 

Jeden rok z czasu uniwersyteckiego, wymaganego po kandydacie na doktora me- 
dycyny i prawa, tudzież do prawniczych i politycznych egzaminów rządowych, może 
być wyłącznie i na wydziale filozoficznym spędzony. 

Owe dwa lata wydziału filozoficznego, które do r. 1648 istniały, nie mają być li- 
czone do lat uniwersyteckich, wymaganych przy doktoracie prawniczo- politycznym i 
medycznym, oraz przy prawniezo-polityeznych egzaminach rządowych. 

$. 48. 

Z ustanowionych poprzednim $-em lat uniwersyteckich, musi część być spędzo- 
na na austryackim uniwersytecie, mianowicie z lat dla doktoratu filozoficznego przepi- 
sanych, najmniej rok jeden, dla innych najmniej lat dwa. 

$. 4% 

Aby uezniowi jakie półrocze mogło być policzone do prawnego czasu uniwersy- 
teckiego, wymagane będzie z reguły na przyszłość, zameldowanie się i uezeszezanfe 
na tyle kolegiów, aby takowe zapełniały najmniej 10 godzin tygodniowo (nie licząc go- 
dzin naukowych nauezycieli w znaczeniu ściślejszem). Wyjątek od tego prawidła, ma 
miejsce dla tych uczniów, którzy się najszezególniej jednemu pojedynczemu przedmio» 
fowi naukowemu % osobliwą pilnoseig poświęcają i w nim ściślejsze studya odbywają 
($. 55). 

$. 50. 

Studyum prywatne w duchu dotychczasowego porządku, o tyle jest zniesione, że 
studyum bez uczęszczania na puhliczne prelckcye, na przyszłość ani do składania ści- 
słego egzaminu, ani do składania egzaminu rządowego, wymagającego studyów lakul- 
tetowych, nieuzdolnia. 

$. 51. 

Istniejące dawniej egzamina roczne i półroczne, w celu otrzymania świadectwa o 
postępie uczniów w umicjętneściach, z rokiem naukowym 1550/5; względem wszystsich 
uczniów tych fakultetöw, znoszą się. 
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Ebenso können Angehörige anderer Staaten an österreichischen Universitäten immatriculirt 
werden ($. 11). Uebrigens haben sie den Geseisen über den Aufenthall Auswärtiger in 
Oesterreich zu genügen. 


F. 47. 


Um künftig zu strengen Prüfungen wegen Erlangung des Doctorgrades einer österreichi- 
schen Universitäl oder zu einer Staatsprüfung, welche ein Farultätsstudium voraussetzt, zuge- 
lassen zu, werden, ist die Nachweisung eines Universitälsbesuches von einer bestinmien Dauer 
nothwendig, und zwar für das philosophische Doctorat von drei, für das medicinische von fünf 
Jahren, für das juridische Doctorat und für die Staatsprüfungen, welche das rechts- und 
staatswissenschafiliche Studium voraussetzen, im Allgemeinen von vier Jahren, worüber die 
näheren Bestimmungen in dem Gesetze vom 29. Juli 1850 (leichs-Gesets- und Regie- 
rungsblait Nr. 327) enthalten sind. 

Von den für das medicinische Doclorat geforderten fünf Universitätsjahren müssen we- 
nigstens vier an der medicinischen Facultit zugebracht, und zwei Jahre zum Besuche der 
Aliniken' verwendet worden seyn. 

Hin Jahr der geforderten Universitatszeit kann der Candidat des medicinischen und 
Juridischen Doctorates, sowie der rechis- und słaatswissenschaftlichen Staatsprüfung auch 
ausschliessend an der philosophischen Facultdt zugebracht haben. 

Die bis zum Jahre 1848 bestandenen swei philosophischen Jahrgänge sind m die für 
das rechts- und siaalswissenschaftliche und medicinische Doctorat und für die rechls- und 


slaatswissenschaftlichen Staatsprüfungen geforderten Universitütsjahre nicht einzurcehnen. 


$. 48. 

Von den im vorigen Paragraphe festgesetzten Universitiisjahren muss ein Theil an einer 
osterreichischen Universität verwendet werden, und swar von den für das philosophische 
Doctorat vorgeschriebenen, wenigstens Ein Jahr, von den übrigen wenigstens zwei Jahre. 

K. 49. 

Damit einem Studirenden ein Semester in seine gesetzliche Universitdiszcit eingerechnet 
werden könne, wird in der Regel zukünftig die Anmeldung und der Besuch von so vielen 
Collegien gefordert, dass durch dieselben (ungerechnet die Unterrichtssiunden der Lehrer im 
engeren Sinne) wochentlich wenigstens zehn Stunden ausgefüllt werden. Eine Ausnahme ist in 
Ansehung derjenigen zu machen, welche mit besonderer Verwendung sich einem einzelnen 
Lehrgegenstande vorzugsweise widmen, und in demselben intensivere Studien machen (F. 55). 

F. 50. 

Das Privatstudium im Sinne der bisherigen Anordnung ist in soferne aufgehoben, dass 
ein Studium ohne Besuch der öffentlichen Vorlesungen künftig weder zur Ablegung einer 
вігепдеп Prüfung, noch zur Bestehung einer Staatsprüfung, welche ein Facultätssiudium 
voraussetzt, befdhiget. 

$. 51. 

Die früher bestandenen Annual- und Semestralpriifungen zur Erlangung eines öffentlichen 

Zeugnisses über den Fortgang der Studirenden in den Wissenschaften sind von dem Studien- 


jahre 1850-51 an, in Ansehung aller Studirenden dieser Facultäten aufgehoben. 
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Jeśli uczeń potrzebuje świadectwa swojego naukowego wykształcenia od którego 
z docentów, jest to interes prywatny między nimi dwoma, i wystawione takie świa- 
deetwo, ma w każdym względzie ważność mieć zaświadczenia prywatnego. Toż samo 
stosuje się do egzaminów ustnych lub piśmiennych, jezeliby je przedsiębrano może w ce- 
lu osiągnienia lub otrzymania stypendyum lub uwolnienia od honoraryów. 

О rezultacie takiego egzaminu donosi się bez wydania Świadectwa, ciału nauczy- 
eielskiemu, które o godności ueznia orzeka, albo też wydane świadectwo wyraźnie po- 
winno wskazać cel, dla którego jest żądane, 

Do przedsiębrania takich egzaminów w ciągu półre cza, równie jak do zarządzania dy- 
sputatoryow, kolokwiów, i t. p. ile takowe, zwłaszcza przy większych audytoryach, 
okazują się jako nieodzowny środek sumiennego orzeczenia o pilnosei w naukach sty- 
pendystów i uwolnionych , — docenci nietylko są uprawnieni, ale nawet prawnie obo- 
wigzani. 


VI. O uczęszczaniu na odczyty. 


§. 52. 

Uczniowie obowiązani są do regularnego uczęszczania na prelekeye, na które się 
zameldowali. Takowe jest warunkiem poliezenia im półrocza w prawny czas uniwer- 
syteeki lub fakultetowy. 

$. 53. 

W środku każdego pólrocza, zgromadza dziekan każdego fakultetu wszystkich 
profesorów i docentów tegoż, na konterencyą względem uczęszczania imatrykulowa- 
nych na tymże fakultecie uczniów, przyczem wzajemnie zamieniają powzięte w tym 
względzie doświadczenia. Gdy się okaże, że pojedynczy uczniowie niedbale frekwen- 
tują, obowiązkiem jest dziekana przywołać ich, względem tego ich wysłuchać, i napo- 
mnieć lub zganić, albo sprawę kolegium profesorskiemu przedstawić. Za uporczywą nie- 
pilność, może uczeń każdego czasu л uniwersytetu руб wydalonym. 

$. 54. 

Docenci obowiązani są (ак przy tej sposobności, jak przy poświadezaniu frekwen- 
tacyi w ogólności, wszystko przytoczyć sumiennie, co im o uczęszczaniu uczniów na 
ich kolegia w ciągu półrocza jest wiadomo. 

$. 55. 

Przed sanem zamknięciem półrocza, dziekan powtórnie zgromadza profesorów 
i prywat-docentów swojego fakultetu na naradę, czyli któremu а uczniów odmówić na- 
leży świadectwa uczęszczania , a zatem czyli uplyuione pólrocze imatrykułowanemu 
słuchaczowi może być do jego fakultetowego czasu policzone czy nie. 

Gdy się okaże, że niepolic zenie miejsce ma, winien to dziekan zapisać w głównym 
katalogu, a każdy właściwy docent, w swym podręeznym katalogu. 

Jeśli uczeń z jednego tylko kolegium zaświadezenie uczęszczania otrzymać ma, 
winien go dziekan przywołać, i o jego sposobie uczenia się przekonania nabyć, a ko- 
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Bedarf ein Siudirender eines Zeugnisses über seine wissenschaftliche Bildung von irgend 
einem Docenten, 30 ist diess eine Privatangelegenheil beider, und das ausgestellte Zeugniss 
hat in jeder Beziehung als Privatzeugniss zu gelten. Dasselbe gilt von schrifllichen oder münd- 
lichen Prüfungen, welche etwa zum Zwecke der Erlangung oder Beibehallung eines Stipen- 
diums oder der Befreiung von der Honorarpflicht vorgenommen werden. 

Leber den Exjolg einer solchen Prüfung wird entweder ohne Ausstellung vines Zeugnisses 
nur an den Lehrkörper, der sein Urtheil über die Würdigkeit des Studirenden abzugeben hat, 
berichtet, oder das ausgestellte Zeugniss hal den Zweck, für welchen es gewünscht worden ist, 
ausdrücklich zu bezeichnen. 

Zur Abhaltung solcher Prüfungen während der Dauer des Semesters zur Veranstaltung 
von Disputatorien, Collequien u. s. w., in soferne dieselben, insbesondere bei grösseren Audi- 
torien, als dus unentbehrliche Mittel erscheinen, über die wissenschaftliche Verwendung von 
Stipendisien und Befreiten ein gewissenhaftes Urtheil abgeben zu können, sind die Docenten 


nicht nur berechtiget, sondern gesetzlich verpflichtet. 


Vi. Von dem Besuche der Vorlesungen. 


F. 52. 

Die Studirenden sind zu einem regelmässigen Besuche der von ihnen angemeldeten Vor- 
lesungen verpflichtet. Er ist die Bedingung der Einrechnung eines Semesters in ihre gesetzliche 
Universitäts- oder Facultätszeit. 

F. 53. 

Inder Mitte eines jeden Semesters versummelt der Deran des Lehrercollegiums einer jeden 
Fucultät sämmtliche Professoren und Privatdocenten derselben zu einer Besprechung über die 
Frequentation der dieser Facultät immairiculirten Studirenden, bei welcher sie ihre hierüber ge 
mauchien Erfahrungen gegenseitig austauschen. Ergibt sich hiebei, dass einzelne Studirende 
nachlässig frequentiren, so ist es die Pfłichi des Decans, diese vorzurufen, sie darüber zu 
hören, und Ermalinungen oder Rügen auszusprechen, oder die Sache vor das Professoren 
collegium zu bringen. Wegen beharrlichen Unfleisses kann ein Studirender zu jeder Zeit von 
der Universität weggewiesen werden. 

F. 54. 

Die Docenten sind verpflichtet, bei dieser Gelegenheit, sowie bei Bestätigung des Be- 
suches überhaupt, gewissenhaft in Anschlag zu bringen, was ihnen über den Besuch ihrer Col- 
legien durch die Studirenden im Laufe des Semesters bekannt geworden ist. 

f. 55. 

Kurz vor dem Schlusse des Semesters versammelt der Decan abermals die Professoren 
und Privatdocenten seiner Facultät zur Berathung, ob einem Studirenden die Besuchszeug- 
nisse Zu versagen Seien, und der abgelaufene Semester daher einem immulriculirten Hörer in 
seine Faculidtszeić eingerechnet werden könne oder nicht. 

Ergibt sich, dass das letztere der Fali sei, 80 ist diess in dem Hauptkutulog vom Decane, 
sowie von jeden betreffenden Docenten in seinem Handkalaloge vorzumerken. 

Hat der Siudirende nur über ein einziges Collegium ein Besuchszeugniss zu bekommen, 


so hat der Decan ihn vorzurufen, die Art seiner Studien zu untersuchen, und das Professoren- 
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legium profesorskie orzeka, czyli półrocze ma mu być w jego prawne lata fakulteckie 
policzone luh nie. 

Dzickan obowiązany jest w potrzebnym razie od dziekana lub docentów innego 
fakultetu, na którym uczeń kolegia słucha, wiadomości o jego irekwentacyi zasięgać. 
$. 56. 

W ciągu ostatnich trzech tygodni półrocza, uczeń obowiązany jest zgłosić się 
osbiście do właściwych docentów i do dziekana kolegium profesorskiego, dla poświad- 
oczenia pilności w uezęszczaniu, uiściwszy się poprzednio należycie z swego obowiąz- 
ku do opłaty honoraryów i otrzymawszy na to, lub nazupełne uwolnienie od opłaty ho- 
noraryów za wszystkie przezeń zameldowane kolegia, dostateczne świadectwo kwestu- 
ry ($. 61). 

§ 57. 

Proste poświadczenie, wpisaniem do książki meldunkowej wyrazu: „uezeszezal“ 
tyle znaczy: że uczeń był na wymienione kolegium zapisany, i że niewiadomo, aby tak 
mało nań uczęszczał, iżby cel uczęszczania na kolegium nie mógł być przez to osią- 
gniętym. 

$. 58. 

Poświadczenie frekwentacyi, zapisuje się w książce meldunkowej lub na arkuszu 

meldunkowym w przedostatniej rubryce. 
$. 5Y. 

Po otrzymanem poświadezeniu frekwentacyi ze strony pojedynczych docentów, 
ma uczeń swą meldunkową książkę, lub swój arkusz meldunkowy, do widowania dzie- 
kanowi przedłożyć. Gdy orzeczona była na ucznia kara dyscyplinarna, należy uczynić 
o tem wzmiankę przy tej sposobności w książce meldunkowej, wskazując oraz na do- 
tyezący protokół, 

Jeźli upłynione półrocze, z jakiegobądź powodu nie ma być uczniowi w jego lata 
uniwersyteckie policzonem, ma to dziekan w rubryce „uwag“ zanotować. 

Jeźli nie ma takiej uwagi, podpis dziekana tyle znaezy, że dotyczące półrocze 
uczniowi w czas uniwersytecki w ogólności poliezonem być może. 

$. 60. 

Jeżli uczeń do końca półrocza nie zgłosił się o poświadczenie frekwentacyi, tedy 
to uważać się ma tak, jak gdyby w ciągu półrocza uniwersytet był opuścił, i takowe 
nie hędzie mu w czas fakultecki policzone, wyjąwszy w razie, gdy uczeń przy później- 
szym zameldowaniu się o poświadczenie uczęszczania, dostateczne, opóźnienie jego 
usprawiedliwiające powody wykaże, i gdy przynajmniej jeden docent, a to w tym przy- 
padku, nietylko w sposób niestanowczy, wyżej w $. 57. namieniony, ale stanowczo % 
własnej pewnej wiedzy poswiadezy, że proszaey pilnie na jego prelekeye uczęszczał. 
W razie odmówienia świadectwa frekwentacyi ze strony jednego lub więcej docentów, 
z przyczyny niewczesnego i nicosobistego zameldowania się, wolno uczniowi udać się 
do kolegium profesorskiego, które ma prawo rozważyć nadzwyczajne i wykazane po- 
wody słusznego uwzględnienia, zwłaszcza przy uczniach, którzy powszechnie za ce- 
lujących uchodzą. 
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collegium entscheidet darüber, ob der Semester in seine gesetzlichen Fucultulgjuhre eiusurech- 
nen sei oder nicht. 

Der Decan hat die Pflicht, nöthigen Falls in Betreff der Frequentation sich auch mit dem 
Decane oder den Docenten einer anderen Farultät, in welcher der Studirende Collegien hurt, 
ins Einvernehmen zu selzen. 

K. 56. 

Um. die Bestätigung des Besuches hat sich der Studirende binnen der letsten drei Wochen 
des Semesters persönlich bei den betreffenden Docenten und bei dem Derane des Professoren- 
collegiums zu meiden, nachdem er vorher seiner Honorarpflicht gehörig nachgekommen ist, und 
hierüber oder über seine günzliche Befreiung von Entrichtung des Honorars für alle von ihm 
angemeldeten Collegien die gehörige Bestätigung von der Quästur erhalten hat ($. 61). 

$. 57. 

Die einfache Bestätigüng des Besuches durch die Einzeichnıng des Wortes „besucht 
in das Anmeldungsbuch hat den Siun der Studirende sei für das benannte Collegium einge- 
schrieben gewesen, und es sei nicht bekannt, dass er so wenig frequentirt habe, dass der Zweck 
des Collegienbesuches dadurch nicht habe erreicht werden können. 

$. 58. 

Die Bestätigung der Frequentation geschieht in Meldungsbuche oder Meldungsbogen in 
der vorletzten Rubrik. 

F. 59. 

Nach eingeholter Besuchsbestäligung von Seite der einzelnen Docenten hat der Studirende 
sein Meidungsbuch oder seinen Meldungsbogen dem Decane zur Vidirung vorzulegen. Wenn 
über einen Studirenden eine Disciplinarstrafe verhängt wurde, s9 ist diess bei dieser Gelegen- 
heit in dem Meldungsbuche mit Hinweisung auf das betrefjende Protokoll zu bemerken. 

In dem Falle, als einem Studirenden das ablaufende Semester aus was immer für einem 
Grunde nicht in seine Universitätszeit einvurechnen ist, kat der Decan diess in der Rubrik 
„Anmerkung” zu notiren. 

Kommt eine solche Anmerkung nicht vor, so hat die Unterschrift des Decanes die Be- 
deutung, dass dem Studirenden das hetreffende Semester im Allgemeinen in seine Universi- 
tätszeit eingerechnet werden könne. 

$. 60. 

Meldet sich ein Studirender bis zum Schlusse des Semesiers nicht um ein Besuchszeugniss, 
80 ist es so anzusehen, ais hätte er die Universität im Laufe des Semesters verlassen, und die- 
ses wird ihm in sein Fuculidisstud ium nicht eingerechnet, ausgenommen, wenn bei einer nach- 
trüglichen Meldung um das Besuchszeugniss der Studirende hinlängliche, seine Verspätung 
rechtfertigende Gründe nachweiset, und wenigstens Ein Docent, und zwar in diesem Falle 
nicht bloss negativ in der oben F. 57 ungegebenen Weise, sondern positiv, aus eigenem bestimm- 
ten Wissen bestätiget, dass der Bittsteller seine Vorlesungen fleissig besucht habe. Wird ihm aus 
Ursache der nicht rechtzeitig und nicht persönlich geschehenen Meldung von einem oder mehreren 
Docenten die Bestätigung der Frequentation verweigert, во stehtihm au, sich an das Professoren- 
coliegium zu wenden, welches das Recht hat, ausserordentliche und nachgewiesene Bilügkeits- 
rücksichten, insbesondere bei sonst notorisch ausgezeichneten Studirenden inAnschlag zu bringen. 

CXXX, (Poln.) 509 


1687 370. Rozrzadzeme miniatta wyznań i oświecenia z dnia 1. Pazdzier, 1850. 


Przeciw wypadłemu ta rozstrzygnieniu kolegium profesorskiego , dalszy rekurs 
miejsca nie ma, 


$. 61. 


Żaden docent nie może żadnemu uczniowi poświadczyć uczęszczania na jakie ko- 
legium. dopóki nie znajdzie w książce meldunkowej lub arkuszu meldunkowym. po- 
świadezenia zanotowanego przez kwestora, ih uezen należytość kolegiową za wszystkie 
przez niego zameldowane kolegia opłacił, aibo że zupełnie uwolniony jest od tej opła- 
ty, i dopóki mu uczeń w pierwszym razie nie wręczy oraz specyalnego, legalny dowód 
prawa docenta do honoraryum stanowiącego , niestęplowanego kwitu kweslury na za- 
płacone przez ucznia honoraryum, za dotyczące prelekcye docenta. 

$. 62. 

Zawarte w książce meldunkowej, lub arkuszu meldunkowym , poświadczenia fre- 
kwentacyi. ulegają razem za każde połrocze steplowi 6, kr. Należyte ostęplowanie po- 
jedynczych stronie książki meldunkowej lub arkusza meldunkowego, jest rzeczą ucznia. 

$. 63. 

Bliższe rozporządzenia o ilości i czasie uiszczenia opłat kolegiowych , tudzież о 
postępowaniu przy udzieleniu zupełnego lub częściowego uwolnienia. zawiera Najwyż- 
szem ustanowieniem usankeyonowana ustawa z dnia 21. Lipea 1850. о opłatach kole- 
giowych (dziennik praw państwa Ner 310). 


ҮП, O feryach. 
$. 64. 

Rok naukowy dzieli się na zimowe i letnie półrocze. Pierwsze zaczyna się od 1. 
Października każdego roku i trwa aż wyłącznie do czwartku przed niedzielą kwietnia 
podług gregoryańskiego kalendarza. 

Drugie zaczyna się od pierwszego czwartku po Wielkiej-Nocy i trwa aż do koń- 
ca Lipea. Wielkie zatem ferye jesienne, trwają dwa miesięce, wielkanocne 14 dni. 

$. 65. 

Względnie dni świątecznych, stosować się winno do dotychczasowych przepisów 

albo w braku takowych, do praktykowanego w każdym uniwersytecie zwyczaju. 
$. 66. 

Co się tyeze pozwolonego dotychczas po uniwersytetach, prócz niedzieli, dnia 
wolnego w każdym tygodniu, rzeczą jest kolegium proſesorskiego oznaczyć, czyli taki 
dzień, i który także i na przyszłość jeszcze ma być utrzymanym. 

Zaprowadzone na niektórych fakultetach wolne poł dnia we wtorki. znosi się. 


ҮШ, O wyjściu z uniwersytetu. 


$. 67. 
Gdy uczeń imatrykułowany opuszcza uniwersytet, czy to dla tego, że studya 
swoje już ukończył, czyli teź w celu udania się na inny uniwersytet, obowiązany jest 
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Gegen die diessfällige Entscheidung des Professorencollegiums findet kein weiterer Re- 

cura Stati. 
$. 61. 

Keinem Studirenden darf von irgend einem Docenten der Besuch eines Collegiums bestä- 
liget werden, bevor er in dem Meldungsbuche oder in dem Meldungsbogen die Bestätigung des 
Qudstora über die Bezahlung des Collegiengeldes für sämmtliche von dem Studirenden angemel- 
dele Collegien, oder über die günzliche Befreiung von der Entrichiung desselben vorgemerkt 
gesehen, und ihm derselbe im ersten Falie zugleich eine den legalen Beweis des Honoraran- 
spruches des Docenten liefernde ungestimpelte Specialquittung der Quästur über das von ihm 
bezahlte Honorar für die betreffende Vorlesung des Docenten eingehündigei hat. 

$. 62. 

Die in jedem Meldungsbuche oder Meldungsbogen enthalienen Bestätigungen über den 
Besuch der Vorlesungen unterliegen zusammen für jedes Semester einem Stämpel von 6 kr. 
Die gehörige Stänpelung der einzelnen Bialtseiien des Meldungsbuches hat der Studirendc 
selbst zu besorgen. 

$. 63. 

Ueber den Betrag und die Zeit der Enirichtung der Collegiengelder und über den Vor- 
gang bei Ertheilung einer gdnslichen oder theilweisen Befreiung sind die nüheren Bestimmungen 
in dem mit Allerhöchster Entschliessung vom 21. Juli 1850 sanclionirten Gesetze über die 


Einführung der Collegiengelder enthalten (Iĩcichsgesets- und Regierungsblatt Nr. 310). 


VII. Von den Ferien: 
$. 64. 
Das Studienjahr zerfällt in das Winter- und Sommersemester. Jenes beginnt am 
1. October eines jeden Jahres und dauert bis exclusive sum Donnerstag vor dem Palmsonntag 
des gregorianischen Kalenders. 
Dieses beginnt mit dem Donnerstage nach den Osterfeiertagen und dauert bis leisten 
Juli. Die grossen Herbstferien betragen somit 2 Monate, die Osterferien 14 Tage. 
F. 65. 
Rücksichtlich der Feiertage ist sich an die bisher bestandenen Vorschriften, oder in Er- 
manglung ausdrücklicher gesetzlicher Bestimmungen an die an jeder Universität beobachtete 


Uebung zu halten. 
$. 66. 


Was den an den Universitäten bisher in jeder Woche noch uusser dem Sonnlage zuge- 
standenen Ferialtag anbelangt, so ist ea Sache eines jeden Professorencollegiums, zu bestimmen, 
ob ein solcher und allenfalla welcher Wochentag hiezu auch noch in Zukunft fortbestehen soll. 

Der an einigen Еасиййеп an jedem Dinstag Nachmittag eingeführte halbe Ferialtag 


wird aufgehoben. 


VII. Von dem Abgange von der Universität. 
f. 67. 
Verlässt ein immairiculirter Studirender die Universität, entweder weil seine Studien be- 


endet sind, oder um sich an eine andere Universität zu begehen, so ist er verpflichiet, ein Uni. 
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żądać świadectwa uniwersyteckiego. Bez takiego zaświadczenia uniwersyteckiego (za- 
świadczenia odejścia), ani może stanowczo być przyjętym do innego uniwersytetu, ani 
przypuszczonym do egzaminów doktorskich, lub do ostatniego teoretycznego egzami- 
nu rządowego. 

Winien się w tym celu zgłosić do dziekana i złożyć mu swoje poprzednie świa- 
deetwa i swoją książkę meldunkową. 

$. 68. 

Bliższe przepisy o świadectwach uniwersyteckich, zawiera dekret ministeryalny 2 
dnia 10. Marca 1850 L. 1585—63 (dz. praw państwa Nr. 117). Wydawanie takich 
świadectw, dzieje się w pierwszych ośmiu dniach wielkanocnych i jesiennych feryi. 

Za sporządzenie tych świadectw, opłaca się prócz prawnego stępla, należytość 
1 air, m. k. przy doręczeniu takowych ze strony kwestury. 

Ta sama należytość opłaca się przy wydawaniu duplikatu książki meldunkowej 
lub arkusza meldunkowego, albo świadectwa odejścia czyli absolutoryum. 

Za duplikata innego rodzaju, opłaca się połowa powyższej należytości. 

Połowa dochodu z tej opłaty przypada dziekanowi dotyczącego kolegium profe- 
sorskiego ; druga urzędnikowi kancelaryı i kwestury. 

IX. O wnoszeniu proäb i zażaleń przez uezniów. 
$. 69. 

Gdy uczeń ma jaką proźbę lub zażalenie do zaniesienia, winien najprzód, o ile pi- 
śmienne podanie nie jest prawnie wymagane, zgłosić się ustnie do dotyczącego dzie- 
Капа. Ten odpowiada mu ustnie albo mu zaleca podanie prośby na piśmie do kolegium 
profesorskiego. 

$. 70. 

Jeżli uczeń nie czuje się zadowolonym z odpowiedzi ustnej lub piśmiennej dzie- 
kana lub kolegium profesorskiego, wolno mu jest, o ile prawo nie zabrania wyraźnie 
rekursu, założyć takowy do senatu akademickiego, do którego i wtedy podanie swe sto- 
suwad winien, gdy zezwolenie na jaką proźbę w pierwszej instancyi akademiekiemu 
senatowi jest zastrzeżone. 

Wszakże każda taka proźba, równie jak każdy rekurs do senatu akademi- 
ckiego, albo, o ile to jest dozwolonem, do ministerstwa oświecenia podawane być win- 
ny przez dotyczące kołegium profesorskie, które je ze swoją relacyą dalej przeseła. 

Termin do rekursu, wynosi w ogóle 8 dni, licząc od dnia kiedy odpowiedź, prze- 
ciw której rekurs założono, uezniowi albo ustnie dano, albo piśmiennie przezeń w kan- 
celaryi uniwersyteckiej mogła być odebraną. 

$. 71. 

Uczeń nie ma z reguły oczekiwać żadnego doręczenia ze strony kancelaryi uni- 
wersytetu, lecz po dotyczące go rezolucye, winien jest, albo sam, albo przez zastępcę 
z otrzymanego zlecenia wylegitymować się mającego, do kancelaryi uniwersyteckiej 
zgłaszać się. 

Oznajmienie, że się w kancelaryi znajduje dotycząca którego ucznia rezolucya do 
podniesienia, na czarnej tablicy /przybitegbędzie. 
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versitdiszeugniss zu verlungen. Ohne ein solches Universitdiszeugniss (Abgangszeugnias) darf 


er weder an einer anderen Universität definitiv aufgenommen, noch zu den Doctoratsprüfungen 
oder zu der letzten theoretischen Staatsprüfung zugelassen werden. 

Er hat sich zu diesem Beliufe bei dem Decane zu melden, seine früheren Zeugnisse und 
sein Meldungsbuch demselben zurübergeben. 

$. 68. 

Die näheren Bestimmungen über die Universitälszeugnisse sind in dem Ministerial- Er- 
lasse vom 10. Mars 1850, Z. 1585-63. enthalten (Reichsgesetz- und Regierungsblatt 
Nr. 117). Die Ausfertigung derselben geschieht innerhalb der ersten acht Tage der Osler- und 
der Herbstferien. 

Für die Ausfertigung dieser Zeugnisse ist uusser dem yeselzlichen Stämpel eine Schreib- 
gebühr von 1 fl. C. M. bei der Einhändigung desselben, welche durch die Qudsiur geschieht, 
zu entrichien. 

Dieselbe Gebühr ist zu entrichten bei Ausstellung eines Duplicaies, eines Meldungs- 
buches oder Meldungsbogens, oder eines Abgangszeugnisses oder Absolutoriums. 

Für die Duplicate anderer Art ist die Hälfte obiger Schreibgebühr zu bezahlen. 

Die Hälfte des Erirages dieser Schreibgebühr\ fällt den Decune des betreffenden Profes- 


sorencollegiums, die andere Hälfte den Kanzlei- und Quästursbeamten zu. 


ІХ. Von der Anbringung von Gesuchen und Beschwerden der Studircenden. 
$. 69. 

Hat ein Studirender ein Gesuch oder eine Beschwerde anzubringen, so hat er sich zuerst, 
und soweit nicht eine schriftliche Eingabe ausdrücklich durch das Gesetz gefordert! wird, münd- 
lich an den betreffenden Decan zu wenden. Dieser bescheidet ihn mündlich oder weist ihn an, 
eine schriflliche Eingube an das Professorencollegium zu richten. 

5. 70. 

Fühlt sich der Studirende durch den erhaltenen mündlichen oder schriftlichen Bescheid des 
Decanes oder des Professorencollegiums nicht zufrieden gestellt, во steht es ihm frei, soweit das 
Gesetz nicht einen solchenRecurszug ausdrücklich abgeschnitten hal, den Recurs an den akademi- 
schen Senat zu ergreifen, an welchen er auch in dem Falle seine Eingabe zu stylisiren hat, wenn 
die Gewährungirgend eines Gesuches in erster Instanz dem akademischen Senate vorbehalten ist. 

Doch ist jedenfalls ein solches Gesuch, sowie jeder Recurs an den akademischen Senat oder, 
soweil er zulässig ist, an das Unterrichisministerium, bei dem betreffenden Professorencolle- 
gium zu überreichen, und von diesem mit seinem Berichle weiter zu befördern. 

Die Recursfrist beträgt in der Regel acht Tage, von dem Tage an gerechnet, an welchem 
der recurrirte Bescheid dem Studirenden mündlich gegeben worden oder schriftlich von ihm 
in der Universilätskanzlei zu erheben war. 

$. 71. 

Der Studirende hat in der Regel keine Zustellung von Seite der Universiidiskanzlei zu 
erwarten, sondern die ihn betreffenden Erledigungen selbstoder durch einenSiellvertreter,welcher 
sich über den erhaltenen Auftrag zu legitimiren hat, bei der Universitäiskanzlei abzuholen. 

Die Verständigung, dass die einen Studirenden betreffende Erledigung in der Kanzlei 


zu erheben sei, geschieht durch Anschlag auf dem schwarzen Breie. 


` 


1689 370. Rozrządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia z dnia 1. Pazdeier. 1860. 


$79. 

Tylko w szczególnie nagłych i ważnych przypadkach, może dziekan lub rektor 
nakazać doręczenie uczniowi przez służącego uniwersytetu lub fakultetu. 

Uczniowie powinni obznajmiać się ze wszystkiemi ogłoszeniami na czarnej tabli- 
су. przybitemi, i wszystko co ze strony władz akademickich lub kwestury na takowej 
przybito, uważane być ma zanałeżycie ogłoszone , i tych obowiązujące, których do- 
tycze. 


X. O zastosowaniu niniejszego przepisu do uczniów teologii 
i do nieimatrykułowanych słuchaczy takich odczytów nauko- 
wych, które nie są fakultetowemi. 


$. 78. 

Zastosowanie niniejszych przepisów do uczniów teologii, zastrzega się bliższym 

rozporządzeniom. 
$. 74. 

Dla tych, którzy się wpisują na kolegia nauczycieli w ścisłem znaczeniu tego wy- 
razu, lub na odczyty tych oddziałów naukowych, które nieobejmują żadnych właściwie 
studyów fakultetowych, lecz takowym tylko aggregowane są. pozostają w swej mocy 
dotychczasowe przepisy, tak co do przyjmowania, jak co do toku nauk, egzaminów 
składać się mających, i innych stosunków tychże uczniów do uniwersytetu i ich pro- 
tesorów i nauczycieli. 


Thun m. p. 
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370. Erlass des Alinisteriims des Син und Unterrichts rom I. October 1850. 1639 


5.72. 
Nur in besonders dringenden oder wichtigen Fällen kann der Decan oder Rector eine Zu- 
stellung zu Handen des Studirenden durch den Universitäts- oder Facultätsdiener anordnen. 
Die Studirenden haben von den Anschlägen auf dem schwarsen Brete Kenntniss su nehmen, 
und Alles, was von Seite der akademischen Behörden oder der Quästur auf demselben angeschla- 


gen worden ist, als gehörigkundgemacht und als diejenigen,die es angeht, verpflichtend, anzusehen, 


A. Von der Beziehung dieser Vorschrift auf die Studirenden der Theologie, und 
auf die nicht immatriculirten Hörer von solchen Lehrvortrigen , welche nicht 
Facultätsvorlesungen- sind. 


5. 73 
Die Anwendbarkeit dieser Vorschriften auf die Studirenden der Theologie bleibt näheren 
Bestimmungen vorbehalten. 


A. 74 
Für diejenigen, welche sich für die Collegien der Lehrer im engeren Sinne des Wortes oder 
in Vorlesungen von Lehrabtheilungen einschreiben lassen, welche keine eigentlichen Facultäts- 
siudien umfassen, sondern diesen nur aggregirt sind, gelten die bisherigen Vorschriften, so- 
wohl über die Aufnahme als über ıhren Studiengang. über die von ihnen absulegenden Prüfun- 


gen und üher ihre sonstigen Beziehungen sur Universität und zu ihren Professoren und 
Lehrern. 


Thun т. р 
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1691 


Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa austryackiege. 
Część CXXXI. 


wydana i rozesłana 
w wydania wyłącznie niemieckiem: 5. Października 1850, 
w wydanin niniejszem dwujezykowem:6. Listopada 1850. 


371. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 29. Września 1850, 


torem się ustanawia uwolnienie ой porioryum dln korespondeneyi komisyi prawni- 
czego i politycznego teoretycznego egzaminu rządowego. 


iKomisyom dla prawniczego i politycznego teoretycznego egzaminu rządowego 
we Wiedniu, w Pradze, we Lwowie, w Krakowie, Ołomuńcu, Gracu, Insbruku, Zadrze, 
Peszcie, Hermansztadzie, Zagrzebiu, Padwie i Pawii, uwolnienie od portoryum dla ko- 
respondeneyi między sobą i z ©. k. urzędami, co do przeselki i obstalowania za pomo- 
cą zakładu pocztowego, pod tym warunkiem pozwola się, że korespondeneye pieczę- 
cią urzędową zamknięte i na adresie uwagą: ех offo w sprawach c. К. komissyi egza- 
minu rządowego naznaczone 53. 

Bruck m. p. 


372. 
Rozrządzenie ministerstwa finansów z dnia f. Pazdziernika 1850. 


Lkiérem się obwierzcza zaprowadzenie władz finansowych w kraju koronnym 
Siedmiogrodu. 


Najjaśniejszy Pan, J. С. Mość, raczył Najwyższą uchwałą z dnia 8. Września b, 
r. eo do organizacyi wladz finansowych w kraju koronnym Siedmiogrodu, następują- 
ee postanowienia zatwierdzić: 

1. Miejsce obeenie w Siedmiogrodzie istniejącego tezauraryatu, zająć ma własna 
kierująca krajowa władza finansowa, do urzędowania której należy kierowanie admini- 
straeyą podatków pośrednich, dóbr skarhowych i funduszowych, rzeczy kasowej, o ile 
ta od administracyi finansów zawisła, i wreszcie ciała dozorezego (straży finansowej). 

2. Władza ta prowadzi nazwę: „e. К. siedmiogrodzka krajowa finansów dyrek- 
eya“ i siedlisko urzędu swego w Hermansztadzie założy. 

Taz bezpośrednio ministerstwu finansów jest podwładną. 


1691 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


HKaisertlum Oesterreich. 
CXXXI. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Alleinausgabe am 5. October 1850, 
in dor gegonwartigen Doppelausgabe am 6. Novomhor 1850. 


371. 
Erlass des Hanudelsuinisieriwne vom 29. September 1830, 


wodurch die Porlofreiheit für die Correspondenten der Commissionen für die rechts- 
und sfaalswissenschafllichz theoretische S!aafepriifung festgesetzt wird. 

Den Commissionen für die rechts- und staalswissenschaftliche theoretische Staatsprüfung 
in Wien, Prag, Lemberg, Krakau, Ollmütz, Grats, Iunsbruck, Zara, Pesth, Hermannstadt. 
Agram, Padua und Pavia wird für die Correspondenz unter sich und mit den Kk. k, Behörden 
die Portofreiheit hinsichtlich der Beförderung und Bestellung mittelst der Postanstalt unter der 
Bedingung zugeslanden, dass die Correspondenzen mil dem Amtssiegel verschlossen und auf 
der Adresse mit der Anmerkung „ex offo in Angelegenheiten der k. К. Staatspriifungscommie- 


stow” bezeichnet sind. 


Bruck m. p. 


372. 
Erlass des Finanzministeriums vom 1. October 1850, 


womit die Errichtung von Finanzbehörden їз dem Mronlande Siebenbürgen kund- 
gemacht wird. 

Seine Majestät gerunten mit der Allerhóchsten Entschliessunyg vom 8. September l. J. m 
Betreff der Organisirung der Finanzbehórden in dem Kronlande Siebenbürgen nachfolgende 
Bestimmungen zu genehmigen 

1. An die Stelle des dermal in &iebenbürgen bestehenden Thesaurariates hat eine eigene 
leitende Finans-Landesbehörde zu treten, in deren Geschäftsbereich die Leitung der Verwal- 
tung der indirecten Steuern, der Staats- und Fondsgüter, des Cassewesens, in sofern 6% von 
der Finanzverwaltung abhängt, und des Aufsichiskórpers (Finanzwache) fällt. 

2. Diese Behörde hat die Benennung „К. k. siebenbürgische Finanz-Landesdirection" 
au führen, und ihren Amissitz in Hermannstadt. 


Mie sat unmiltelbur dem Finanzministerium untergeordnet. 
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3. Na czele tej władzy stoi dyrektor finansów, z tytułem i charakterem radzcy 
ministeryalnego. 

U tej władzy dalej istnieć mają nadradzey finansowi i radzey finansowi, w równej 
randze z radzcami namiestnietwa i dystryktualnemi (radzcami obwodowemi). Nad o 
ma ta władza potrzebną ilość sekretarzy i koncepistów dla zawodu konceptowego. 
Czynności urzędów manipulacyjnych, sprawowane będą przez te same kategorye urzę- 
dników, jakie dla nich przy innych krajowych finansów dyrekeysch usystemizowano. 

4. Jako pośrednie władze między krajową finansów dyrekcyą a urzędami wykonu- 
Jącemi, tudzież strażą dla namienionych gałęzi finansowych , ustanowione będą władze 
pow'atowe, pod nazwą: „powiatowe finansów dyrekeye* w Hermansztadzie, Karlsbur- 
gu. Kołozwarze i w Maros-Ważarheli. które są podwładne krajowej finansów dyrekcyi, 
jako bezpośrednio przełożonej ich władzy. 

5. Administracyą podatków bezpośrednich, zawiaduje prowizorycznie tymczasem, 
dopóki takowa nie przejdzie do krajowej finansów dyrekcyi, dawny nadkomisaryat kra- 
jowy, wraz z przeprowadzeniem nowego prowizoryum podatku gruntowego w bezpo- 
średniej podwładności pod ministeryum finansów z siedliskiem urzędu w Hermansztadzie. 

Postanowienia te z tym dodatkiem do powszechnej podają się wiadomości. 12 roz- 
poczęcie urzędowania rzeczonych władz, następnie będzie obwieszczonem. 


Krauss m. p. 


72. Erlass des Finanzministeriums vom 1. October 1850. 1692 


3. An der Spitze dieser Behörde steht ein Finanzdirector mit dem Titel und Charakter 
eines Ministerialrathes. 

Bei der Behörde haben ferner Oberfinansrdthe und Finanzräthe zu bestehen, die den 
Statihalterei- und Distrietwalräthen (Kreisräthen) im Range gleichgestellt sind. Nebstdem um- 
fasst die Behörde die erforderliche Anzahl von Secrelären und Concipisien fur das Concept- 
fach. Die Geschäfte der Manipulationsämter werden durch dieselben Kategorien von Beamten, 
welche hiefür bei den übrigen Finans-Landesdirectionen systemisirt sind , besorgt. 

4. Als Miltelbehörden zwischen der Finans-Lundesdirection und den ausübenden Aem- 
lern, dann der Wachanstalt werden für die berührten Finanzsweige Besirksbehörden unter der 
Benennung „Finanz-Bezirksdirectionen” su Hermannstadt, Karlsburg, Klausenburg und 
Maros- Vasarhely bestellt, welche der Finans-Landesdireclion als ihrer unmittelbar vorgesels- 
ten Behörde unterstehen. 

5. Die Verwaltung der directen Steuern wird vorläufig , bevor dieselbe an die Finans- 
Landesdirection übergeht, durch das bestandene Ober-Landescommissariat zugleich mit der 
Durchführung des neuen Grundsteuer- Provisoriums in unmittelbarer Unterordnung unter das 
Finanzministerium mit dem Amtssitse in Hermannsladi provisorisch geleitet. 

Diese Bestimmungen werden mit dem Beisalze sur allgemeinen Kenntniss gebracht, dass 
der Zeityunct des Beginnes der Wirksamkeit der besagten Behörden nachträglich bekannt 
gemacht werden wird. 


Krauss m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 


Część CXXXII. 


Wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 9. Października 1850, 
w wydaniu niniejszem dwa-językowem : 16. Listopada 1850. 


373. 
Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 11. Września 1850, 
obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, wyjąwszy włoskie, 


ktörem się rozporzadza zniesienie roeznyeh datków na utrzymanie ewanielickiego 
gimnazyum w Cieszynie, do czego dotad zohowiazane były gminy konfesyi augs- 
burgskle i helweckiej. 

Gdy Najwyższem postanowieniem z dnia 20 Marca 1812 (Polit. ustawy za Najja- 
sniejszego Pana, J. C. Mości, Franciszka I. z roku 1812) nakazanem było, aby istnie- 
jący w Cieszynie, w Szląsku, ewanielicki zakład naukowy, na teologiczne gimnazyum 
z біч klas składające się, uorganizowano, i przy niem alumnat utworzono ; było oraz 
dozwolonem, aby wydano do ewanielickich kościelnych wladz wszystkich krajów dzie- 
dzicznych wezwanie do wspierania tego zakładu przez kollekty u własnych wiary wy- 
znawców. 

Najwyższem postanowieniem z dnia 9. Czerwca 1818, wymierzono roczne datki. 
na utrzymanie tego gimnazyum potrzebne, które to prestacye aż do dzisiejszego dnia 
się utrzymały. 

Obecnie jednak, Najwyższem postanowieniem z dnia 9 Czerwca r.b., raczył Naj- 
jaśniejszy Pan Najłaskawiej zezwolić, aby ewanielickie gimnazyum w Cieszynie, ja- 
ko publiczny zakład naukowy utrzymywanem było kosztem państwa, o ile własne tego 
instytutu dochody do pokrycia potrzebnych nakładów nie wystarczają, i ażeby zupeł- 
nie ustało na przyszłość pobieranie pewnych rocznych datków do utrzymania tego gi- 
mnazyum, do których dotychczas ewanielickie gminy w największej części krajów ko- 
ronnych, obowiązane były. 

To Najwyższe postanowienie, z tem nadmienieniem do powszechnej podaje się 
wiadomości, ażeby te ewanielickie gminy, które z swemi datkami aż do dnia Najwyż- 
szego postanowienia jeszcze w zaległości zostają, teraz wezwanemi się uważały do tem 


1693 


Allgemeines 


Reichs=Gesetz= und Regierungsblatt 


fur das 
RKalserthum Oesterreich. 


CXXXII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 9. October 1830, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 16. November 1850. 


373. 


Verordnung des Ministeriums des Cultus und Unterrichts vom 
11. September 1830, 


wirksam für ole Kronländer, mit Ausnahme der italienischen, 


wodureh die Aufhebung der jährlichen Beiträge zur Erhaltung des Terchner evange- 


lischen Gymnasiums, wozu bisher die Gemeinden augsburger und helvetischer Con- 
fession verhalten waren, verfügt wird. 


Als mit der Allerhöchsten Entschliessung vom 20. März 1812 (Polit. G. unter Seiner 
Majestüt Franz I. vom Jahre 1812) befohlen wurde, die zu Teschen in Schlesien bestehende 
evangelische Schulanstalt zu einem theologischen Gymnasium von sechs Classen zu organisiren, 
und dabei ein Alumnäum zu errichten, wurde zugleich genehmiget, dasa an die evangelischen. 
kirchlichen Behörden sämmtlicher Erbländer eine Aufforderung zur Unterstützung dieser An- 
stalt durch Collecten bei den eigenen Glaubensgenossen erlassen werde. 

Mit der Allerhöchsten Entschliessung vom 9. Juni 1817 ist die Bemessung der sur Er- 
haltung des Gymnasiums erforderlichen jührlichen Beiträge angeordnet worden, welche Bei- 
tragsleistung auch bis auf die Gegenwart aufrecht geblieben ist. 

Nunmehr geruhte jedoch Seine Mujestät mit der Allerhöchsten Entschliessung vom 9. Juni 
J. J. Allergnadigst zu bewilligen, dass das Teschner evangelische Gymnasium als eine öffent- 
liche Unterrichtsanstalt in die Erhaltung des Staates, in soweit die eigenen Einkünfte dieses 
Institutes nicht hinreichen, die nöthigen Auslagen zu decken, übernommen werde, und dass es 
für die Zukunft von der Einhebung der bestimmten jährlichen Beiträge zur Erhaliung dieses 
Gymnasiums, wozu bisher die evangelischen Gemeinden der meisten Kronländer verhalten 
worden sind, gänzlich ubkomme. 

Diese Allerhöchste Bestimmung wird mil dem Beisatze zur allgemeinen Kenniniss ge- 
bracht, dass sich diejenigen evangelischen Gemeinden, welche mit ihren Beiträgen bis zum 
Tag der Allerhöchsten Entschliessung noch im Rückstande sind, nunmehr uufgefordert finden 
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1691 374. Cesarski patent в dnia 25. Wrzesnia 1850. 


chętniejszego uiszezenia się z owego wsparcia, o ile że od tego czasu żadnego od nich 
dalszego ku temu celowi datku, żądać się już nie będzie. 
Thon m. р. 


374. 
Cesarski patent z dnia 25. Września 1850, 
bbowiąrujący w tych krajach koronnych, w których już wydane zostały rozporządzenia względem prze- 
prowadzenia uwolnienia gruntów od ciężarów, z wyjątkiem Tyrolu i Vorarlberga, 


1 ustanawiajnpey zasady, wedle których się postępować winno przy ulszezeniu in- 
demiracyl kapitału za wszystkie, w skutek przeprowadzenia uwolnienia gruntów 
od ciężarów zniesione lub wykupne pobory. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Weneeyi, Dalmacyi, 
Kroaeyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Illiryi: Król Jerozolimy it. d.; 

\reyksiaze Austryi; Wielki - Książe Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi. Karyniyi, Krainy i Bukowiny; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii, Książe górnego i dolnego 
Szlaska. Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli, Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Vryjulu, Raguzy i Zadry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu. Kiburga. Gorycyi i Gradyski, Książe Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej i dolnej Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirchu, Bregencu. Sonnenberga i t. d.: Pan Tryestu, Kattary i na 
Marchii windyjskiej; Wielki- Wojewoda województwa Serbii i t. d. i t. d. 
na wniosek Naszej Rady ministrów, stosownie do §.£87 konstytucyi państwa, postano- 
wiliśmy i stanowimy, że przy uiszczeniu indemnizacyi kapitału za wszystkie, w skutek 
przeprowadzenia uwolnienia gruntów od ciężarów, zniesione lub wykupne pobory, 
według następujących zasad postępować należy: 

$. 1. 

W celu uiszczenia indemnizacyi kapitału, za wszystkie, w skutek przeprowadze- 
nia uwolnienia gruntów od ciężarów, zniesione lub wykupne pobory, ustanawia się 
w każdym kraju koronnym osobny fundusz indemnizacyjny. 

6. 2. 

Fundusz ten ustanowi się: 

а) z spłat, które obowiązani składać mają na mocy wydanych praw 1 przepisów, w 
celu uiszczenia się z części, na nich w indemnizacyi dla uprawnionych przypa- 
dającej; 

b) z funduszów krajowych, które w pojedynczych krajach koronnych przeznaczone 
sg. na rzecz wspomnionej indemnizacyi,; 
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dürften, um so willfähriger diese Unterstützung zu leisten, als von diesem Zeitpuncte an ihnen. 


kein weiterer Beitrag zu diesem Zwecke wird abgefordert werden. 
Thun m. p. 


374. 
Kaiserliches Patent vom 25. September 1850, 


wirksam für jens Krenlander, in welchen die Verordnungen über die Durchführung der Grundentiasiung 
bereite erlassen sind, mit Ausnahme von Tirol und Vorarlberg. 


wodurch die Grundsätze festgestellt werden, nach welchen hei der Leistung der Capi- 
talsentschädigung für alte in Folge der Durchführung der Grundentlastung aufgchoe 
benen oder abiósbaren Bezüge vorzugehen tat. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Golles Gnaden Kaiser von Oesterreich: 


König von Hungarn und Böhmen, Köniy der Lombardei und Venedigs, ron 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König ven 
Jerusalem cłe.; Krzherzoy von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Sieyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsteter Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
emts, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg eie. Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Wotwodseńaft Serbien etc. etc. 


haben über Antrag Unseres Ministerrathes nach Massgabe des F. 87 der Reichsverfassung 
beschlossen und verfügen, dass bei der Leistung der Capilalsenischädigung für alle, in Folge 
der Durchführung der Grundentlastung aufgehobenen oder ablösbaren Bezüge nach den fol- 
genden Grundsätzen vorzugehen sei: 

F. 1. 

Zur Leistunq der Capitalsenischädigung für alle in Folge der Durchführung der Grund- 
entlastung aufgehobenen oder ablösbaren Bezüge wird in jedem Kronlande ein eigener Ent- 
schädigungsfond errichtet 

F. 2. 

Dieser Fond wird gebildet. 

a) aus den Einzahlungen, welche die Verpflichteten zufolge der erlassenen Gesetze und Vor- 
schriften zur Berichtigung des ihnen an der Entschädigung für dia Berechtigten obliegen- 
den Antheils leisten ; 

b) aus denjenigen Landesfonden, die in den einzelnen Kronländern zur Verwendung für 
die gedachte Entschädigung bestimmt werden; 
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с) z dopłat podatkowych i innych danin, które w różnych krajach koronnych w po- 
wyższym celu na drodze legalnej rozpisane i ściągnięte zostaną; 

A) 2 summ przez skarb państwa na wykonanie uwolnienia od ciężarów gruntowych 
naprzód zaliczonych ; 

e) z summ, które skarb państwa płacić ma do funduszu indemnizacyjnego w skutek 
indemnizacyi, bezpośrednio go dotyczącej, za niektóre rodzaje należytości ze zmia- 
ny wypływających. 

$. 3. 

Przy uiszczeniu indemnizacyi za zniesione powinności urbaryalne i dziesięcinne, 
prawa wierzycieli hipotecznych mają być w sposób, niniejszem rozporządzeniem prze- 
pisany, zastrzeżone i w moc wprowadzone. 

. 4. 

W miarę, jak przyznawanie kapitałów indemnizacyi i reluicyi postępuje, mają — 
na zawiadomienie ze strony krajowych (ministeryalnych) komisyi uwolnienia gruntów 
od ciężarów — przez realne instancye dóbr, z któremi połączone jest prawo pobiera- 
nia zniesionych lub wykupnych powinności, pod wyznaczeniem sześćdziesięciodniowe- 
go terminu być wezwani do zameldowania swych pretensyi wszyscy, którym przysłuża 
na dobrach prawo hipoteczne. 

$. 5. 

Po upływie wyznaczonego do zameldowania terminu, wyznaczonym będzie dzień, 
na który wezwani być mają: właściciel dóbr, wszyscy, którzy jaką pretensyę zameldo- 
wali i zastępca f.aduszu indemnizacyjnego, z tem nadmienieniem, że ci z zawezwanych 
ktörzyby, mimo iastąpionego, przed dniem stawienia się, doręczenia im wezwania, sa- 
mi, albo przez pelnomoenika stawić się zaniechali, większości obecnych d«liezeni będą. 


Na tym sądowym terminie, ma sąd starać się o uskutecznienie ugody między 
wszystkiemi stawającemi stronami względem tego, które pretensye przekazane być 
winny do należącego się wynagrodzenia, a które przeciwnie na samych dobrach pozo- 
stać mają. 

$. 6. 


Jeżeli takowa zgoda nastąpi, będzie miała moc obowiązującą sądowej ugody. 


6. 7. 


Jeżeli nie nastąpiła dobrowolna ugoda, ma sąd, po wysłuchaniu wszystkich stron, 
orzec, które pretensye przekazują się do kapitału indemnizacyjnego , a które na grun- 
cie jako ciężar pozostać mają. 

$. 8. 

Przy tem orzeczeniu będzie za zasadę służyć, że ciążące na realności pretensye, 
które niekoniecznie z natury muszą ciężyć na gruncie, о ile takowe summy niżej ka- 
pitalu za zniesione pobory należącej się indemnizacyi stoją, albo tymże wyrównywają, 
do indemnizacyi przekazane być mają, aby tym sposobem, grunta ile możności w jak 
największej rozciągłości od obciążenia hipotecznego uwolnić. 


374. Kaiserliches Patent vom 25. September 1850. 1695 


c) aus den Steuerzuschlägen oder anderen Abgaben, die in den verschiedenen Kronländern 
zu dem gedachten Zwecke auf gesetsmässigem Wege ausgeschrieben und eingehoben 
werden: 

d) aus den Beträgen, die der Staalsschaiz zur Vollführung der Grundentlastung vorschiesst ; 

e) aus den Beträgen, welche der Staatsschatz in Folge der ihn unmitlelbar treffenden Ent- 
schädigung für einige Arten von Veränderungsgebühren dem Entschädigungsfonde zu 
sahlen hat. 

K. 3. 

Bei der Leistung der Entschädigung für die aufgehobenen Urbarial- und Zehentschul- 
digkeiten sollen die Rechte der Ilypothekar-Gläubiger auf die in der gegenwärtigen Verord- 
nung vorgeschriebene Art gewahrt und zur Geltung gebracht werden. 

5. 4. 

In dem Masse, in welchem die Zuerkennung der Entschädigungs- oder Ablösungs- Capi- 
talien fortschreilei, sollen über Verständigung der Grundentlastungs- Landes- (Ministerial-) 
Commissionen von den Real- Instanzen der Güter, mit denen das Bezugsrecht auf die aufge- 
hobenen oder ablósbaren Leistungen verbunden ist, alle diejenigen, denen ein Hypothekarrecht 
auf dem Gute zusteht , unter Vorsetsung einer Frist von sechzig Tagen sur Anmeldung ihrer 
Forderungen aufgefordert werden. 

$. 6. 

Nach Ablauf der zur Anmeldung eingeräumten Frist wird eine Tagsaizung bestimmt, zu 
welcher der Eigenthümer des Gutes Alle, die eine Forderung angemeldet haben und ein Ver- 
treter des Enischädigungsfundes mit dem Beisatze vorzuluden sind, dass diejenigen Vorgela- 
denen, die ungeachlet der vor der Tagsaizung erfolgten Zustellung der Vorladung selbst, oder 
durch einen Bevolimichtigten su erscheinen unterlassen, der Mehrheit der Erschienenen wer- 
den beigesählt werden. 

Das Gericht hat bei dieser Tagsatzung swischen siimmilichen erschienenen Parteien die 
Zustandebringung eines Uebereinkommene darüber zu versuchen, welche Forderungen auf 
die gebührende Entschädigung zu weisen seien, und welche dagegen auf dem Gute selbst zu 
verbleiben haben. 

$. 6. 

Wird ein eolches Uebereinkommen erzielt, во hat dasselbe die Wirkungen eines gerichte 

lichen Vergleiches aussuüben. 
$. 7. 

Ist ein freiwilliges Uebereinkommen nicht zu Stande gebracht worden, во hat dur Gericht 
nach Anhörung aller Theile su entscheiden, welche Forderungen auf das Enutschädigungs- 
Capital gewiesen werden und welche auf dem Grunde und Boden hafiend zu verbleiben haben. 

K. 8. 

Bei dieser Entscheidung hat als Grundsatz zu gelten, dass die auf der Realität haftenden 
Forderungen, die nicht ihrer Natur nach auf Grund und Boden haftend bieiben müssen, 80 
weit solche unter dem Capitalsbetrage der für die aufgelassenen Bezüge gebührenden Entscha- 
digung stehen oder denselben gle'chkommen, auf die Letztere gewiesen werden sollen, um dadurch 
Grund und Boden von der Hypothekarbrrastung in möglichst ausgedehntem Masse su befreien, 
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$. 9. 
Jeżeli długi przewyższają summe należnej indemnizacyi, pozostawioną z nich być 
ma na gruncie ta część w najkorzystniejszem pierwszeństwie stojących pretensyi, o 
którą ogólna su nma długów zahipotekowanych, summe indemnizacyi przewyższa. 


6. 10. 

Jeżeli ogólna summa wspomnionych długów tak jest znaczną, że przewyżka, o któ- 
rą taż summę kapitału indemnizacyi przenosi, o dwie trzecie części przechodzi war- 
tość, jaką ma grunt bez zniesionych poborów, wtedy rozdział długów w następującym 
porządku przedsięwziętym być winien: 

a) na gruncie mają pozosłać pretensye, w najkorzystniejszem pierwszeństwie sto- 
jące, az do wysokości dwóch trzecich części jego wartości; 

b) pretensye bezpośrednio w pierwszeństwie po onych pod a) następujące, przecho- 
dzą na kapitał należącej się indemnizacyi aż do wyczerpania tegoż; 


с) jeżeli jeszcze pretensye hipoteczne resztują, które na kapitał indemnizacyi prze- 
nieść nie można, te pozostają na gruncie w swem pierwszeństwie, i po wyłącze- 
niu pretensyi pod b), w kolei po pretensyach pod a) oznaczonych, następują. 

$. 11. 

W przypadkach, o których w $. 9 1 10 mowa, mają wszakże wierzyciele w ko- 
raystniejszem pierwszeństwie stojący, naprzeciw tym, którzy po nich w pierwszeństwie 
następują, wybór, czyli chcą z pretensyami swemi całkowicie lub częściowo na grun- 
cie pozostać, czy też takowe przenieść dać na kapitał indemnizacyi. 

$. 12. 

W razie przekazania hipotecznych długów na kapitał indemnizacyi, wliczone być 

mają zaległe prowizye, o ile im służy jednakowe z kapitałem pierwszeństwo. 


$. 13. 

Pretensye na kapitał indemnjzacyi przekazane, mają być z dóbr wykreślone, ana- 
tomiast do ksiąg publicznych przeniesione, które przy władzy zawiadującej funduszem 
indemnizacyjnym sporządzone zostaną. 

Właściciel dóbr przestaje tem samem być dłużnikiem przekazanych wierzytelno= 
ści, a fundusz indemnizacyi, zajmuje miejsce dotychczasowego dłużnika. 


$. 14. 

Jeżeli albo płatność pretensyi, na którą by wypadała, według niniejszych zasad, 
kolej przejścia na kapitał indemnizacyjny, albo wielkość takowej pretensyi przedmio- 
tem sporu jest, wtedy sąd stara się przedewszystkiem o uskutecznienie zgody między 
stronami, spór wiodącemi. W razie, gdyby się to nieudało, pretensya lub jej summa, w 
sporze będąca, przekazuje się tymczasowo do kapitału indemnizacyi, z zastrzeżeniem 
następnego w tej mierze załatwienia, a stronom pozostawia się wolność.poddania spo- 
ru pod rozstrzygnięcie na zwykłej drodze prawnej. 
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$. 9. 


Uebersteigen die Schulden den Betrag der gebührenden Entschädigung, so ist von den- 
selben derjenige Theil der in giinstigsier Priorität stehenden Forderungen auf Grund und 
Boden zu belassen, um welchen die Gesammtisumme der hypothezirten Schulden den Betrug 
der Entschädigung überschreitet. 

F. 10. 

Ist die Gesammisumme der gedachten Schulden so bedeuiend, dass der Mehröetrag, um 
welchen dieselbe den Capitalsbetrag der Entschädigung überschreitet, zwei Drittheile des 
Werthes — den Grund und Boden ohne die aufgelassenen Bezüge hat — übersteigt, 80 ist 
die Vertheilung der Schulden in folgender Ordnung vorzunehmen: 

a) Auf dem Grunde haben die in günstigster Priorität stehenden Forderungen bis zu dem 
Belaufe von zwei Drittheilen von dessen Werthe zu verbleiben; 

b) auf das Capital der gebührenden Entschädigung werden die in der Priorität unmittelbar 
auf jene unter a) folgenden Forderungen bis zur Erschöpfung des gedachten Capitals 
übertragen ; 

с) erübrigen noch 'hypothezirte Forderungen, welche auf dieses Capital nicht übertragen 
werden können, so bleiben dieselben auf dem Grunde in ihrer Priorität und schliessen sich 
nach Ausscheidung jener unter h) an die unter a) aufgeführten der Reihenfolge nach an. 

f. 11. 

In den Fällen der $$. 9 und 10 haben jedoch die in günstigerer Priorität stehenden 
Gläubiger gegenüber der ihnen in der Priorität nachfolgenden, die Wahl, ob sie mit ihren 
Forderungen ganz oder zum Theile auf dem Grunde verbleiben oder dieselben auf das Capital 
der Entschädigung wollen übertragen lassen. 

$. 12. 

Bei der Ueberweisung hypothezirter Schulden auf das Capital der Entschädigung sind 
die rückständigen Zinsen іп dem Masse, in welchem ihnen gleiche Priorität mit dem Capitale 
zusteht, in Anschlag zu bringen. 

$. 13. 

Die Forderungen, welche auf das Capital der Entschädigung gewiesen werden, sind 
von dem Gute zu löschen, und dagrgen in die öffentlichen Bücher die bei der Verwaltungs- 
behörde des Entschidigungsfondes werden errichtet werden, zu übertragen. 

Der Gutseigenthümer hört dadurch auf, Schuldner der übertragenen Schulden zu seyn, 
und der Enischädigungsfond tritt an die Stelle des bisherigen Schuldners. 

$. 14. 

Ist die Liquidität einer Forderung, welche die Reihenfolge zur Uebertragung auf das 
Capital der Entschädigung nach den gegenwärtigen Grundsätzen zu treffen hälle, oder die 
Grösse einer solchen Forderung streitig, 80 versucht das Gericht vor Allem, einen Vergleich 
zwischen den streitenden Theilen zu vermitteln. Gelingt dieses nicht, so wird einstweilen die 
Forderung oder der streitige Betrag derselben mit dem Vorbehalte der weiteren Austragung 
auf das Capital der Entschädigung gewiesen und den Parteien überlussen, ihren Streit im 
ordentlichen Rechtswege zur Entscheidung zu bringen. 


CXXXII. (Poln.) b13 
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Podług rezultatu tego oddzielnego postępowania prawnego. о ile takowe uzasa- 
dnia zmianę w pierwotnie rzeczonem przekazaniu pretensyi do kapitału mdemnizacyi , 
będzie zmiana ta przez sąd na żądanie stron interesowanych, później orzeczoną. 


6. 15. 


Przeciw rozstrzygnieniom sądu w przedmiocie przekazania długów do kapitału in- 
demnizacyi, służy każdemu, kto w prawach swych uważa się za pokrzywdzonego, prawo 
założenia rekursu do sądu wyższego, i w ogólności użycie tych prawnych kroków, które 
w razie sądowego przekazania długów hipotecznych do ceny kupna realności sądownie 
sprzedanej, i oznaczenia pierwszeństwa między temi długami, są dozwolone. 


§. 16. 

Osobne rozporządzenia, oznacza ile możności jak najprostszą i jak najkrótszą 
procedurę dla postępowania władz sądowych realnych. przy czynnościach urzędowych, 
na zasadzie tego patentu przedsiębrać się mających. 

Podobnież osobnę rozporządzenia oznacza proste i stanowcze punkta oparcia do 
oznaczenia wartości dobr, jak tego stosunki pojedynczych krajów koronnych wymagają. 
$. 17. 

Summa kapitału indemnizacyi, która przez przyjęcie długów hipotecznych co do 
właściciela realności zaspokojoną nie zostanie. stanowić ma bezpośrednią tegoż pre- 
tensyę do kapitału indemnizacyi. 

$. 18. 

Wystawione zostaną zapisy długu (obligaeye) w imieniu funduszu indemnizacyi , 
tak na długi na ten fundusz przeniesione, jako też na kapitały bezpośrednio właścicie- 
lom dóbr przynależne. Te zapisy długu (obligacye) używają wszelkich preferencyi pa- 
pierów skarbowych. 

$. 19. 

Pretensyom przez te zapisy długu (obligacye), przyznanym albo na fundusz in- 

demnizacyi przyjętym, mają za hipotekę służyć : 
a) obowiązki do opłat. przytoczone w $. 2 pod a). i realności, na których takowe 
obowiązki ciężą: 
b) fundusze krajowe tamże właśnie pod b) wzmiankowane, a preznaczone na rzecz 
indemnizacyi; 
с) kraj koronny, na którym ciąży powinność indemnizacyi. 
$. 20. 
Oprócz tego, za dług każdego kraju koronnego, ręczy całe państwo. 
$. 21. 

Zapisom długu (obligacyom) waruje się prowizya po pięć od sta, o ile nie idzie 
o pretensyę przeniesioną na fundusz indemnizacyi z dóbr, która z mniejszym procen- 
towym dochodem jest połączona. 
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Nach dem Ergebnisse dieses abgesonderten Rechtsverfahrens wird, so ferne solches eine 
Aenderung in der ursprünglich ausgesprochenen Ueberweisung der Forderungen auf das Capi- 
tal der Entschädigung begründet, diese Aenderung von dem Gerichte über Einschreiten der 


Betheiligien nachträglich ausgesprochen. 


$. 15. 

Gegen die Enischeidungen des Gerichtes über die Ueberweisung von Schulden auf das 
Capiial der Entschädigung steht Jedem, der sich dadurch in seinen Rechten gekränkt glaubt, 
der Recurs an das Obergericht, und überhaupt die Ergreifung derjenigen Rechismitiel zu, die 
in dem Falle der richterlichen Ueberweisung der Hypothekarschulden auf den Kaufpreis einer 
gerichtlich veräusserten Realität und der Prioritdtsfeststellung zwischen diesen Schulden 
eingeräumt sina. 

$. 16. 

Besondere Verordnungen werden für das Benehmen der Reaigerichtsbehörden bei den auf 
Grundlage dieses Patentes vorzunehmenden Amishandlungen ein möglichst einfaches und kur- 
zes Verfahren vorzeichnen. 

Ebenso werden besondere Verordnungen einfache und feste Anhalispuncie zur Bestim- 
mung des Werther der Güter nach den Verhältnissen der einzelnen Kronländer festsetzen. 


$. 17. 
Der Betrag des Enischidigungscapitals, der nicht durch die Uebernahme von Hypothekar- 
schulden in Absicht auf den Eigentkiimer der Realität berichtigt wird, hat eine unmittelbare For- 
derung des Letzteren gegen den Enischädigungsfond auszumachen 


F. 18. 

Sowohl über die auf den Enischädigungsfond übertragenen Schuldforderungen, ala auch 
über die unmittelbar den Guiseigenthiinern gebührenden Capilalsbeträge werden im Namen des 
gedachten Fondes Schuldverschreibungen ausgestellt. Diese Schuldverschreihungen geniessen 
alle Vorzüge der Staalspapiere. 


H. 19. 

Den durch diese Schuldverschreibungen anerkannten oder auf den Enischidigungsfond 

übernommenen Forderungen haben als Hypothek zu dienen: 
a) Die im A. 2 unter a) aufgeführten Zahlungsverpflichtungen und die Realitäten, auf denen 
diese Verpflichtungen haften ; 
b) die cben daselbst unter b) berührten Lundesfonde, die zu Verwendung für die Enischä- 
digung bestimmt werden; 
c) das Kronland, dem die Leistung der Entschädigung obliegt. 
F. 20. 
Nebatdem wird diese Schuld eines jeden Kronlandes von dem Gesummtreiche verbürgt. 
K. 21. 

In den Schuldverschreibungen wird die Verzinsung mit [iinf Percent bedungen, soferne 
cê sich nicht um eine mit einem geringeren Zinsgenusse verbundene, von dem Gute auf den Ent- 
schädigungsfond übertragene Forderung handelt. 

513 * 
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$. 22. 

Osobne rozporządzenie ustanowi plan amortyzacyi, według którego wypłata summ 
kapitałowych z funduszu indemnizacyi nastąpić та; niemniej sposób, w jaki ma się ui- 
szęzać obowiązany z ciążącej nań wypłaty kapitału. 

$. 23. 

Zasady te mają być natychmiast wprowadzone w wykonanie w krajach koronnych, 
w których rozporządzenia, tyczące się przeprowadzenia uwolnienia gruntów od cięża- 
rów, już wydane zostały, z wyjątkiem Tyrolu i Vorarlbergu. Co zaś do tych krajów 
koronnych, w których to jeszcze nie nastąpiło, bliż sze stosunki oznaczone zostaną przy 
wydaniu rozporządzeń o uwolnieniu gruntów od ciężarów. 

Zastosowalność tych do rzeczy uwolnienia gruntów od ciężarów w Tyrolu i Vo- 
rarlbergu, zostawia się osobnemu rozporządzeniu. 

$. 24. 

Ministrom Naszym spraw wewnętrnych , finansów i sprawiedliwości , poleconem 
zostaje wykonanie tego patentu. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem. i stołecznem mieście Wiedniu. dnia dwu- 
dziestego piątego Września w roku tysiąc ośmset pięćdziesiątym, Naszego Panowania 
drugim. 


Franciszek Jozef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Thinnteld. Thun. Schmerling. 
Csorich. 


375. 
Rozrzadzenie ministra handlu z dnia 30. Września 1850, 


Kktórem się, w porozumieniu z ministerstwem spraw wewnętrznych, poczawszy od 

1. Lisiopada 1850, w niższej Austryi zewnątrz głównego miasta , znosi prowizory- 

cznie stała cena miesa wołowego, i zarzadzaja środki przeciw nadużyciu braku 
konkureneyi do podwyższenia ceny mięsa ze strony rzezniköw. 


Ministeryum handlu i przemysłu, na wnioski ze strony niższo-austryackiego na- 
miestnikostwa poczynione do ministeryum spraw wewnętrznych, a od tegoż, z powo- 
du, że takowe dotyczą organiczno-przemysłowego urządzenia, onemuż do załatwienia 
odstąpione, postanowiło — w skutek nakazanego przez Najjaśniejszego Pana zniesie- 
nia stałej ceny mięsa wołowego we Wiedniu, zgodnie 7 ministerstwem spraw wewnę- 
trznych — co nastepuje: 

1. Stała cena mięsa wołowego, jaka aż dotąd w kraju koronnym niższej Austryi 
zewnątrz stolicy istniała, począwsy od dnia 1. Listopada 1850, prowizorycznie znosi 
się, i przeto od tego już czasu uchylają się wszelkie przepisy dotyczące oznaczenia 
stałej ceny mięsa wołowego. 

2. Co się tycze nadawania nowych profesyi rzeźniczych, mają być zachowane 

dotychczasowe, eo do nadawania tych profesyi istniejące prawne przepisy. 


375. Erlass des Handelsministeriums vom 30. September 1850. 1698 


$. 22. 

Eine besondere Verordnung wird den Tilgungsplan, nach welchem die Zuhlung der Ca- 
pitalssummen von Seite des Entschädigungsfondes zu erfolgen hat, sowie die Art, wie die dem 
Verpflichteten obliegende Capitalszahlung zu leisten ist, feststellen. 

$. 23. 

Diese Grundsälze sind in den Kronländern, in welchen die Verordnungen über die Durch- 
führung der Grundentlastung bereits erlassen sind, mit Ausnahme von Tirol und Vorarlberg, 
sofort sur Ausführung zu bringen. Rücksichtlich jener Kronländer, in welchen diess bisher noch 
nicht geschehen ist, wird das Nähere bei Erlassung der Grundentlastungsverordnungen bestimmt 
werden. ] ‹ 

Die Anwendbarkeit derselben auf das Grundentlastungegeschaft in Tirol und Vorarlberg 
bleibt einer besonderen Verhandlung vorbehalten. 

F. 24. 

Unsere Minister des Innern, der Finanzen und der Justis sind mit dem Vollsuge dieses 
Patenies beauftragt. 

So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien am fünf und zwan- 
zigsien September im Jahre Einiausend acht hundert fünfzig, Unserer Reiche im Zweiten. 


Franz Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Thinnfeld. Thun. Schmerling. 
Csorich. 


378. 
Erlass des Handelsministeriums vom 30. September 1850, 


wodurch im Einvernehmen mit dem Ministerium des Innern vom 1. November 1850 

angefangen, in Niederösterreich auf dem flachen Lande die Rinafleischsalzung provi- 

sorisch aufgehoben, und Massregeln gegen den Missbrauch des Mangels an Concurrenz 
von Seite der Fleischhauer zur Steigerung des Fleischpreises angeordnet werden. 


Ueber die von der niederösterreichischen Statthalterei an das Ministerium des Innern 
gestellten und von dem letsteren, als eine organisch-gewerbliche Einrichtung betrefjend, zur 
'rledigung abgetretenen Anträge, hat das Ministerium für Handel und Gewerbe in Folge der 
Allerhöchst angeordneten Aufhebung der Rindfleischsatzung in Wien, einverständlieh mit dem 
Ministerium des Innern Folgendes beschlossen: 

1. Die bisher im Kronlande Niederösterreich auf dem flachen Lande bestandene Rind- 
fieischsatzung wird vom I. November 1850 an provisorisch aufgehoben, und es werden von 
diesem Zeitpuncie an alle, auf die Ermittlung der Rindfieischsatzung Bezug habenden Vor- 
schriften, ausser Wirksamkeit gesetzt. 

2. In Ansehung der Verleihung neuer Fleischergewerbe sind die bisherigen, über die Ver- 
leihung dieser Gewerbe bestehenden, gesetzlichen Vorschriften zu beobachten. 


1699 376. Rozporządzenie ministra spraw wewnętrznych z d. 1. Pażdziernika 1850. 


Gdyby atoliż rzeźnicy w tem lub w омет miejscu nadużywali braku konkurencyi 
do podwyższenia ceny mięsa w porównaniu z zwyczajnemi cenami bydła rzeźniczego i 
stosunkami miejsca i powiatu, i nie zważali natychmiast na przestrogę , przez władzę 
im w tej mierze udzieloną, natenczas pozostawionem jest staroście powiatowemu , za- 
radzić temu tym sposobem, żeby na czas, okolicznościom odpowiedni, istniejącym już 
rzeźnikom, nawet bez względu na obręb powiatu przemysłowego, założenie jatek filial- 
nych, a handlującym bydłem na zakłócie, i w braku tychże, bydło hodującym, wyszro- 
towanie mięsa wołowego w stosownych miejscowościach, lub w nośnych budkach po- 
zwolonem zostało. 

Przytem mają dotyczący rzeźnicy, handlujący bydłem na zakłócie i bydło hodu- 
jący, ściśle zachowywać tak względem oglądania mięsa istniejące sanitarno-policyjne, 
jak względem opłacenia podatku konsumpcyjnego wydane dochodowo-urzędowe prze- 
pisy. 

3. Jeżeliby doczasowe pozwolenie jatek tilialnych, tudzież wyszrotowanie mięsa 
wołowego przez handlujących bydłem na zakłócie, lub bydło hodujących, do zamierzo- 
nego nie doprowadziło skutku, może starosta powiatowy zarządzić założenie nowej 
profesyi rzeźniczej jako środku przeciw pokrzywdzeniu w cenach mięsa, chociażby 
nie wymagała tego potrzeba miejscowa. 

4. Tak doczasowe środki zaradcze jatek filialnych, tudzież wyszrotowania przez 
handlujących bydłem na zakłócie i przez bydło hodujących, jako też założenia nowych 
jatek, zarządzi starosta powiatowy, z reguły tylko na wniosek wydziału gminnego, któ- 
rego zdania w tym względzie wprzód zasięgnąć winien; jeżeli tedy starosta powiatowy 
przeświadczony jest o konieczności zarządzenia takowego, upoważniony jest zaprowa- 
dzić te środki, i bez wniosku, albo nawet wbrew wnioskowi wydziału gminnego. 

5. Zwraca się uwagę politycznych władz, organów policyjnych i przełożonych 
gmin, osobliwie na $. 227 części II. księgi ustaw karnych, którzy też o każdym zacho- 
dzącym tu wbrew ustawom przypadku zmówienia się rzeźników w celu pokrzywdzenia 
publiczności, natychmiast donieść mają przynależnym władzom sądowym dla wprowa- 


dzenia karno-urzędowego postępowania. 
. . d Bruck m. p. 


376. 
Rozporządzenie ministrów spraw wewnętrznych. z d. 1 Paździer. 1850, 
względem prowizorycznej organizacyi publicznego zarządu medycynalnego. 
Najwyższem postanowieniem z dnia 7. Września r. b. raczył Najjaśniejszy Pau, 
J. C. Mość, Najłaskawiej zatwierdzić następujące zarysy prowizorycznej organizacyi 
medycynalnej : 
W stę p. 
$. 1. 
Najwyższe kierownictwo nad publiczną rzeczą medycynalną, jakotez nadzór nad 
takową, państwu zastrzega się. 


376. Verordnung des Ministers des Innern vom 1. October 1850. 1699 


Wenn jedoch in einem oder dem anderen Orte diePleischhauer den Mangel an Concurrens 
zu einer Steigerung des Fleischpreises im Entgegenhalte zu den gewöhnlichen Schluchtviehprei- 
sen und den Verhälinissen des Ortes und Bezirkes missbrauchen, und eine ihnen in dieser Be- 
wiehung von der Behörde zugekommene Warnung nicht sogleich beachten sollten, so bleibt es 
dem Beztrkshaupimanne überlassen, die Abhilfe dadurch zu treffen, dass den bereits bestehenden 
Fleischhauern, selbst ohne Rücksicht auf die Gränzen des Gewerbsbezirkes, die Errichtung von 
Filialbänken und den Stechviehhändlern und in deren Ermanglung den Viehsüchtern die Aus- 
schrollung des Nindfleischies in geeigneten Localitäten-oder auf tragbaren Ständen für eine den 
Umständen angemessene Zeit gestattet werde. 

Hiebei sind von den betreffenden Fleischhuuern, Stechviehhändlern und Viehzüchtern die 
in Absicht auf die Fleischbeschau bestehenden sanitäts-polizeilichen, dann in Absicht auf die 
Entrichtung der Verzehrungssteuer die diessfalls erlassenen gefällsämilichen Vorschriften genau 
zu beobachten. 

3. Sollte die seitweilige Gestatiung der Fihulfleischbünke, dann der Rindfleischausschrot- 
tung durch Stechviehhändler oder Viehzüchter den beabsichtigten Erfolg nicht bewirken, so kann 
dann die Errichtung eines neuen Fleischergewerbes, wenn auch der Localbedarf selbe nicht er- 
fordern sollte, als Mittel gegen die Ueberhaltung in Fleischpreisen von dem Bezirkshaupimanne 
verfügt werden. 

4. Sowohl die zeitweisen Abhilfsmiültel der FPilialjieischbänke, dann der Ausschrottung 
durch Stechviehhändler und Viehsiichier, als die Errichtung neuer Fleischbänke werden von dem 
Besirkshaupimanne in der Regel nur über den Antrag des hierüber vorläufig einzuvernehmen- 
den Gemeindeausschusses ergriffen werden; derselbe ist dann ermächtiget, wenn er von der 
Nothwendigkeil der Massregel überzeugt ist, zu solchen Mitteln auch ohne oder selbst gegen den 
Antrag des Gemeindeauschusses zu schreiten, 

5. Die politischen Behörden, die Polizeiorgane und die Gemeindevorsteher werden insbe- 
sondere auf $. 227, II. Theil Strafgesetzbuch, hingewiesen und haben jeden vorkommenden 
Fall einer gesetzwidrigen Verabredung der Fleischhauer zur Bevortheilung des Publikums so- 
gleich den zuständigen Gerichtsbehörden zur Einleitung des etrafdmilichen Verfahrens anzuzeigen. 

Bruck m. p. 


376. 
Verordnung des Ministers des Innern vom 1. October 1850, 


in Betreff der provisorischen Organisation der öffentlichen Medicinalwerwaltiung. 


Seine Majestät haben mit Allerhöchster Entschliessung vom 7. September l. J. die nach- 
sichenden Grundzüge zur provisorischen Organisation der öffentlichen Medicinalverwaltung 


Allergnädigst zu genehmigen дегићеі : 
Einleitung. 
$.1. 


Die oberste Leitung des öffentlichen Medicinalwesens, sowie die Oberaufsicht über das- 


gelbe ist dem Staate vorbehalten. 
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$. 2. 

Rozporządzenia rzeczy medycynalnej dotyczące, wydane i wykonywane będą z re- 
guły po uprzedniem zasiągnieniu zdania ze strony znawców rzeczy. 

$. 3. 

Samoistna działalność państwa w sprawach medyeynalnych, rozciąga się na wszy- 
stkie owe przedmioty, które z wyższych sanitarno-policyjnych względów, albo zpowo- 
du ich związku z właściweni interesami państwa, nie mogą być gminom poruczone. 

Oprócz tego wszakże, regulu,e i dozoruje państwo także i poruczone do załatwia- 
nia gminom interesa sanitarne. 

$. 4. 

Kierownictwo rzeczą medycynalną, przystoi władzom politycznym, końcem czego 
przydają się starostom powiatowym lekarze powiatowi, prezydentom obwodowym me- 
dyeynalni radey obwodowi, namiestnikom stałe komisye medycynalne, ministrowi spraw 
wewnętrznych referent sanitarny i równie też stała komisya medycynalna. 

$. 5. 

Uregulowanie rzeczy sanitarnej w większych miastach, osobnym rozporządzeniom 

zastrzega się. 


L Lekarze powiatowi. 
Organizm. 
$. 6. 

W siedlisku każdego starostwa powiatowego, ma z reguły ustanowionym być je- 

den lekarz powiatowy. 
$. 7. 

Lekarz powiatowy znajduje się ku staroście powiatowemu, w stosunku tej podrzę- 

dności, co komisarz powiatowy. 
$. 8. 

Ten tylko lekarz na przyszłość stanowczo jako lekarz powiatowy ustanowionym 
być może, który wykazał swe uzdolnienie ku temu przez egzamin z austryackiej poli- 
cyjnej i sądowej medycyny, odbyty w. sposób, specyalnie jeszcze oznaczyć się mający. 

0d tego wyjętemi są osoby, w publicznej jakiej sanitarnej służbie już stanowczo 
ustanowione. 

Pobory lekarza powiatowego, będą uprzednio ze skarbu państwa dopotąd zalicza- 
ne, dopóki ustawodawstwo nie oznaczy, o ile ten wydatek pokrytym być winien ze 
środków krajowych albo powiatowych. 


Działalność. 


$. 9. 


A. Lekarz powiatowy ma częścią rozstrząsać sprawozdania do starostwa powia- 
towego zasłane, a onemuż przydzielone, częścią też przez starostę użytym będzie 
do osobistego doględywania i dozorowania: 

a) nad medycynalno-policyjną działalnością gmin; 


376. Verordnung des Ministers des Innern vom I. October 1950. 1700 


F. 2. 

Die auf das Med icinalwesen besiiglichen Verfügungen werden in der Regel nach vorläu- 
figer Abforderung eines Gutachtens von Sachverständigen erlassen und in Ausführung gebracht. 

$.3. 

Die selbständige Wirksamkeit des Staates in Medicinal- Angelegenhriten erstreckt sich auf 
alle jene Geschäfte, welche aus höheren sınitüts-polizeilichen Rücksichten oder wegen ihres Zu- 
sammenhunges mit eigentlichen Staatsgeschäften den@emeinden nicht überlassen werden können. 

Ausserdem ordnet und beaufsichtiget der Staat aber auch die den Gemeinden sur Besor- 
gung überlassenen Sanitätsgeschäflte. 


$. 2. 


Die Leitung des Medicinalwesens steht den politischen Behörden zu, und zu diesem Be- 
hufe werden den BezirkshauptmännernBezirksürste, denKreispräsidenten Kreismedicinalrithe, 
den Staithaltern ständige Medicinalcommissionen, dem Minister des Innern ein Sanilätsrefe- 
rent und gleichfalls eine ständige Medicinalcommission beigegeben. 

H. 5. 

Die Regelung des Sanititswesens in grösseren Stadien wird besonderen Verfügungen 

vorbehalten. 


І, Bezirksärzte. 
Organismus. 


F. 6. 


Am Suse jeder Bezirkshauptmannschaft soll in der Reje! ein Bezirksarst aufgestell 
werden. 
$.7. 
Der Besirksarzt sieht zum Bezirkshaupimanne in dem Verhältnisss der Unierordnung 


eines Besirkscommissärs. 


9. 8. 


Nur derjenige Arst kam in Zukunft definitiv als Besirksarst angestellt werden, welcher 
seine Befähigung dasu durch eine, unter den noch speciell zu bestimmenden Modalitäten abgelegie 
Prüfung aus der österreichischen medicinischen Polizei- und gerichtlichen Mudicin dargethan hat. 

Ausgenommen hievon sind die in einem öffentlichen Sanitätsdienste bereits definitiv ange- 
stellien Individuen. 

Die Genüsse des Bezirksarstes werden vor!äufig aus dem Staatsschatze vorgeschossen, bis 
durch die Gesetsgebung bestimmt seyn wird, in wieferne diese Auslage aus den Dandes- oder 
Besirkemitteln zu bedecken seyn werde. 


Wirkungakreia. 
$. 9. 

A. Der Bezirksarzł hat Heils die bei der Bazirkstaupima nnschafi ein'atgenden und ihm 
zugelheilten Berichte zu prüfen, theils wird er vom Bazirkshaupimarne verwendet gur persùn- 
lichen Nachsichtspflege und zur Fihrung der Aufsicht: 

a) über die melicinisch-poliseiliche Wırssankeit der Grn'itlen ; 


CXXXIL (Poln } 6i% 
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Û) nad sanitarnem personale powiatu w ogólności, a mianowicie nad tem, któremu 
rząd doczasowo lub stale poruczył interesa medyczno-policyjne albo sądowo-le- 
karskie ; 

c) nad wykonaniem przepisów przeciw fuszerstwu lekarskiemu i naruszeniom prze- 
mysłu medycznego, w którym to celu ma ciągle w jak najdokładniejszej zostawać 
wiadomości o stanie lekarzy, chirurgów, aptekarzy, akuszerek i weterynarzy, w 
jego powiecie znajdujących się: 

d) nad zakładami leczenia, zakładami ludzkości i innemi, nad któremi się pod wzglę- 
dem medyczno-policyjnym dozorować winno. tudzież nad kąpielami i źródłami 
mineralneni tegoż powiatu; 

В. Lekarz powiatowy ma przy samoistnem trudnieniu się rzeczą sanitarną przez 
starostę powiatowego spóldziałać, mianowicie winien tenże 
1. со się tycze całego powiatu, 

a) podawać staroście powiatowemu tak eo do kierownietwa rzeczy medycynalnej w 
powiecie w ogólności. jak co do epidemii, epizoocyi (zarazy lub pomoru bydła) 
i szczepienia, w szczególności stosowne wnioski; w nagłych jednakże przypad- 
kach, gdzie z przewłoki niebezpieczeństwo grozi, bezpośrednio działać pod wła- 
sną odpowiedzialnością ; 

b) podawać do tego potrzebne watoski ku założeniu i nadawaniu profesyi, do rzeczy 
medycynalnej należących, mianowicie profesyiaptekarskich i chirurgicznych i do 
uregulowania wszystkich do tegoż odnoszących się stosunków ; 

c) przedsiębrać rewizyą wszelkich publicznych i domowych aptek, wedle norm ku 
temu wydanych : 

d) przedsiębrać wszelkie medyezno-policyjne i wszelkie sądowo-medyczne rewizye 
tak w przypadkach cywilno- jak karno-prawnyeh 1 dawać o tem zdanie swe; 

e) brać udział przy rekrutacyach na każdorazowe wezwanie dotyczących organów : 

f) dokładnie obznajmiać się m powszechnym stanem zdrowia ludzi i użytecznych 
zwierząt domowych powiatu, tudzież o tem, co szkodliwy wywiera wpływ na ta- 
kowy, mianowicie z różnemi zdrowiu szkodliwemi przesądami, i zawiadomiać sta- 
rostę powiatowego o jaknajstosowniejszych środkach, jakiemiby takowe usunięte 
być mogły. 

2. Co się tycze siedziby starosty powiatowego. jest obowiązkiem lekarza powiatu: 

a) zajmować się leczeniem podrzutków, strażników dochodowych, ludzi do korpusu 
kordonowegy należących. żandarmów, i tam gdzie nie ma ku temu żadnych in- 
stytutów wojskowych. żołnierzy, rekratów . patentalnych inwalidów, urlopni- 
ków i f. d.: 

b) sprawować służbę lekarską w kwarantanach i w owyeh instytutach rządowych. 
które żadnych nie mają właściwych lekarzy: 

c) przedsiębrać szczepienie. 


C. Lekarz powiatowy ma dalej, wedle sił swych ku temu spółdziałać, ażeby albo 
pojedyncze gminy, albo więcej gmin razem, gminnych sobie lekarzy ustanawiały. 

I). Tenże winien rządowi obwodowemu peryołycznie przedkładać główną relacyę 
z dotyczących sprawozdań i własnych spostrzeżeń nowzieta. naukowo ułożoną, o tem 
wszystkiem, co w madyczno-policyjnym i sądowo-lekarskim wzgiędzie w całym powie- 
cia ukazuje się być uwagi godne, 


— 


370. Verordneng des Ministers des Innern vom f, October 1600, 1701 


h) über dus Sunitälspersonale des Bezirkes überhaupt und über jenes irsbesondere, welchem. 
der Staat zeitweilig oder bleibend medicinisch-polizeiliche oder gerichtsärztliche Gesi häfte 
übertragen hat ; 

c) über die Handhabung der Vorschriften gegen Curpfuscherei und mediinische Gewerhs- 
stórungen, zu welchem Behufe er sich über den Siand der in seinem Bezirke befindlichen 
Aerzte, Wundärste, Apoiheker, Hebammen und Thierärzte fortwährend in genauester 
Kenntnisse zu erhalten hat; 

d) über die Heil-, Humanitäts- und sonstigen in medicinisch-polizeilicher Hinsicht zu iiber- 
wachenden Anstulten, sowie über Bädır und Gesundheitsbrunnen des Bezirkes. 

В. Der Bezirksarsi hat bei der selbständigen Besorgung dea Sunilätswesens durch den 
Bezirkshauptmann mitzuwirken, und zwar hat: 
1. er in Bezug auf den ganzen Bezirk: 

а) dem Besirkshauptmanne sowohl, was die Leitung des Medicinulwesens im Bezirke über- 
haupt, als die der Epidemien, Kpizootien und des Impfungswesens insbesondere betrüjft, 
sachgemässe Vorschläge zu machen; in dringenden Fällen jedoch, wo Gefahr im Verzuge 
ist, unmülelbar unter eigener Verantwortung einzuschreiten ; 

b) demselben zur Errichtung und Verleihung von Gewerben, welche zum Medicinalwesen 
gehören, vorzüglich von jenen der Apotheker urd Wundärzte und zur Regelung aller 
hierauf Bezug habenden Verhältnisse die nóthigen Vorschläge zu erstatten; 

c) die Untersuchung aller öffentlichen und Hausapotheken nach den dafür aufgestellten 


Normen vorzunehmen ; 


d) alle medicinisch-polis-ilichen und alle gerichtlick-medicinischen Untersuchungen sowohl 
in civil- als strafgesetzlichen Fällen zu pflegen und darüber Gutachten aszugeben ; 

e) bei Recrulirungen auf jedesmalige Aufforderung der betreffenden Organe zu intervaniren; 

f) von dem allgemeinen Gesundheüszustande der Menschen und nutsbaren Hausthiere des 
Bezirkes, во wie von den nachtheilig darauf einwirkenden Einflüssen, namentlich von den 
verschiedencn gesundheitsschädlichen Vorurtkeilen sich genuue Kenninisa zu verschaffen 
und dem Bezirkshauptmanne die geeignelslen Mittel bekannt zu geben, wodurch sie be- 
seiligel werden können. 

2. In Bezug auf den Sitz des Bezirkshauplmannes obliegt dem Bezirksarzte: 

a) die ärztliche Behandlung der Fiudlinge, der Gefällenwächter, der Cordonsmannschaft, 
der Gensd’armen, und da, wo keine Militäranstalten sind, der Soldaten, der Recruten, 
der Putentalinvaliden, der Urlauber u. 8. w. zu besorgen, 

b) den ärztlichen Dienst in Quarantuinen und in jenen Słaatsanstalten zu versehen, weiche 
keine eigentlichen Aerste haben: 

c) die Impfung vorzunehmen. 

С. Er hat ferner nach Kräften mitzuwirken, dusa entweder einzelne Gemeinden, oder 
mehrere Gemeinden vereint, Gemeindeärzie bestellen. 

D. Er hat der Kreisregierung periodisch einen aus den bezüglichen Berichten und eige- 
nen Wahrnehmungen geschöpften, wissenschaftlich gehaltenen Haupibericht über Alles, was 
in medicinisch-polizeilicher und gerichtsärstlicher Beziehung im ganzen Bezirke bemerkens- 
werth erscheint, vorzulegen. 
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П. Rada obwodowa medyeynalna. 


Organizm. 
6. 10. 
W siedlisku każdego ebwodowego rządu, ustanawia się jeden obwodowy radzca 
medycynalny. 
9 
Obwodowy radzca medycynalny stoi do prezydenta obwodowego w tym stosunku 
podrzędności co radzea obwodowy i ma rangę tegoż. 
„. 
On jest organem przez rząd ee do załatwienia interesów sanitarnych 
w obwodzie. 
Atoliż we wszystkich ważniejszych sprawach, winien prezydent obwodowy zasig- 
gać zdania lekarskich komisyi. 


Zakres działania. 
$. 13. 
Obowiązki obwodowego radzcy medycynalnego odnoszą się ; 

A. do nadzorowania 

a) nad оѕоћаті w publicznej sanitarnej służbie obwodu stojącemi, z uwzględnieniem 
ich ohowiązków. jakie wedle instrukeyi na nie włożono, tudzież nad sanitarnem 
personale w ogólności i gremiami dotyczącemi, przyezem na powstrzymanie fu- 
szerstwa lekarskiego i naruszeń profesyi, szczególny wzgląd brać należy; 

b) nad wykonywaniem ustaw medycynalnych i rozporządzeń w obwodzie przez or- 
gana ku tęmu powołane. 

с) nad wszysikiemi sanitarnemi instytutami rządowemi , komunalnemi і innemi w 
obwodzie istniejącemi: 

d) nad wszystkiemi owemi instytutami w obwodzie, które pod względem medyczno- 
policyjnym, nadzorowi podlegać muszą, mianowicie nad kąpielami i źródłami mi- 
neralnemi. 

B. Do odpowiedniego zawodowi swemu współdziałania przy kierownictwu i ad- 
ministracyi rzeczy sanitarnej w obwodzie, w skutek czego winien jest obwodowy me- 
dycynalny radca 

4) podawać prezydentowi obwodowemu dotyczące wnioski przy mianowaniu lekarzy 
powiatowych, dyrektorów i ordynujących lekarzy w domach położniczych, w do- 
mach podrzutków, obłąkanych i w szpitalach, przy k’örychto obsadzenie zastrze- 
zonem jest zarządowi państwa , tudzież przy mianowaniu lekarzy ordynujących 
w innych zakładach, kosztem państwa utrzymanych; 

5) układać temuż instrukeye dla osób sanitarnych, w służbie państwa zostających, a 
zaś o instrukcyach dia sanitarnych osób przy gminach, swe zdania zdawać. 

c) przedkładać prezydentowi stosowne wnioski przy nadawaniu profesyi sanitarno- 
policyjnych, jako i ku uregulowaniu wszelkich odnoszących się do nich stosunków. 

d) czynić temuż wnioski na nagrody i odznaczenia osób sanitarnych w obwodzie; 

e) pomocnym być prezydentowi obwodowemu przy przystojącem mu kierownictwie 
zakładów sanitarnych kosztem państwa utrzymywanych, jakoto: domów położni- 
czych, obłąkanych, podrzutków, tudzież tych instytutów dla chorych, które wpra- 
wdzie nie są kosztem rządu utrzymywane, atoliź wedle postanowień, później się 
wydać mających, nadkierownietwu zarządu państwa są zastrzeżone, tudzież wspie- 
таб go we wszystkich owych urządzeniach i rozporządzeniach, jakie ma zapro- 
wadzić pod względem policyjno-sanitarnym we wszystkich innych zakładach; 
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II. Kreismedieinalrath. 
Organismus. 
£. 10. 
Am Silze jeder Kreisregierung wird ein Kreismedicinalrath aufgestellt. 8 
$.11. 
Der Kreismedicinalrath steht zum Kreisprds'denten in dem Verhdlinisae der Unterord- 
nung eines Kreisrathes und hat den Rang eines solchen. 
F. 12. 
Er isl das sur Besorgung der Sanitätsgeschäfte des Kreises vom Staate bestellte Organ. 
Bei allen wichtigeren Verhandlungen ist jedoch der Hreioprdeident angewiesen, das Gut- 
achten ärztlicher Commissionen einzuholen. 
Wirkungekreis. 
$. 13 
Die Obliegenheilen des Kreismedtcinalrathce beziehen sich : 
A. auf Ueberwachung 

a) der in einem öffentlichen Sunitdtedienate stehenden Individuen des Kreises, mit Rück- 
sicht auf ihre aufhabenden instructi: nsmässigen Verpflichtungen, ferner des Sanitäts- 
personales überhaupt und der bezüglichen Gremien, wobei auf die Hintanhaltung der 
Curpfuscherei und der Gewerbsslörungen ein besonderes Augenmerk zu richten ist; 

b) der Handhabung der Medicinalgesetse und Verordnungen im Kreise durch die dazu be- 
rufenen Organe; 

e) aller Staats-Communal- und sonstigen Sanitätsanstalten im Kreise; 

d) aller jener Anstalten des Kreises, welche in medicinisch- polizeilicher Hinsicht einer Be- 

aufsichtigung unterworfen werden müssen, namentlich der Büder und Gesundheitsbrunnen. 
В. Auf fachgemüsse Mitwirkung bei der Leitung und Verwaltung des Sanitdiswesens im 
Kreise, dem zu Folge hat er 

a) dem Rreisprüsidenten bei Ernennung von Bezirksärsten, von Directoren und ordinirenden 
Aerzten der Gebür- und Findel-, Irren- und jener Krankenhäuser, bei welchen eine solche 
Besetzung der Staatsverwaltung vorbehalten ist, sowie von ordinirenden Aeraten an ande- 
ren, auf Stualskosten unterhaltenen Anstallen die betreffenden Vorschläge zu erstatten ; 

b) demselben die Instruclionen für die im Staatsdienste stehenden Sanitdta- Individuen zu 
entwerfen und jene für die der Gemeinden su begutachten ; 

e) ihm bei Verleihung von sanitätspolizeilichen Gewerben und zur Regelung aller auf die- 
selben Bezug habenden Verhältnisse die geeigneten Anträge vorzulegen ; 

d) demselben in Bezug auf Belohnungen und Auszeichnungen von Sanitäts-Individuen des 
Kreises Vorschläge su machen ; 

е) dem Kreispräsidenten bei der ihm zusiehenden Leitung der auf Staatekosten unterhalte- 
nen Sanitälsanstalten, als: Gebdr-, Irren-, Findelhäuser, dann derjenigen Krankenan- 
stalten, welche zwar nicht auf Staatskosten unterhalten, jedoch nach später zu erlassen- 
den Bestimmungen, der Oberleitung der Staatsverwaltung vorbehalten werden, Beistanp 
su leisten, sowie ihm bei allen Einrichtungen und Verfügungen, welche er in sanitite- 
polizeilicher Hinsicht in allen sonstigen Anstalten zu treffen hat, Беізивіећеп; 
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f) przedkładać temuż projekta do rozporządzeń, które mają na celu albo przepro- 
wadzenie nowych ustaw medycynalnych, albo wykonywanie juz istniejących. a to 
co do wszystkich, albo do zakresu działalności niższych władz, albo samego rzą- 
du obwodowego należących przedmiotów rzeczy medyeynalnej, jako to: przed- 
miotów miejscowej policyi sanitarnej, rewizyi trupów, zakładów ratunku dla о- 
sób pozornie umarłych i nieszczęściem złożonych, przedmiotów tyczących się 
podrzutków, szczepienia, epidemii, epizoseyi, i t. d. 

C. Nadto jeszcze do następujących czynności, jako to: 

a) On winien podług przepisów wszystkie dochodzić ra chunki, które za czynności, 
kosztem rządu przedsiewziete, w sprawach sanitarnych składane bywają; 

b) powinien o wszystkiem, to mu pod względem medyczno - policyjnym i sądowo- 
lekarskim w obwodzie zdaje się być wiedzy godnem i do czego mu lekarskie 
czynności w szpitalach, jako też nadesłane rządowi obwodowemu lekarskie spra- 
wozdania i własne jego spostrzeżenie, materyału dostarcza, peryodycznie przed- 
kładać relacye, naukowo ułożone. 


III. Stala komisya medycynalna u namiestnikosiwa. 
Organizm. 


6. 15. 
W siedlisku każdego namiestnikostwa, ustanawia się stała medycynalna komisya. 
$. 15. 

Medyeynaina komisya, jest ciałem obradującem i opinią dającem wmedyeynainych 
sprawach kraju koronnego. 

Takowa składa się z pewnej, wedłe stosunków kraju koronnego i siedliska namie- 
tanikostwa, oznaczyć się mającej liczby lekarzy, tudzież z jednego chirurga, jednego 
s ptekarza i jednego weterynarza. 

Jej członków ministeryum mianuje. 

Członkowie do stanu lekarzy nie należący, mogą wprawdzie być obecnymi przy 
wszystkich obradowaniach, atoliż prawo głosowania wtedy tylko mają, jeżeli idzie o 
sprawy do ich zawodu należące. 

$. 16. 

Przewodnictwo w tej komisyi. prowadzi obwodowy radca medycynalny w siedli- 
sku namiestnikostwa się znajdujący, a w razie przeszkodzenia tegoż , jego zastępca, 
przez namiestnika mianowany. 

§. 17. 

W przypadkach, gdzie z natury przedmiotu, podlegającego rozprawie komisyi 
medyeynalnej, przyzwanie osobnych znawców pożądanem się być ukazuje, może się to 
stać z przyzwoleniem namiestnika. 

Zasres działalności i prowadzenie interesów komisyi тейусупаіпеј, osobną instru- 
kcyą uregulowane będą. 

IV. Referent s: milar ny przy minisleryum spraw wewnetrznych 

i komisya medyeynalna. 
Organizm. 
$. 18. 
W celu najwyższego kierowania sprawami administracyjnemi rz2czy medycynal- 


nej, mają przy ministeryum spraw wewnętrznych ustanowieni być referent sanitarny i 
stała komisya medycynalna, 
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f) demselben überhaupt die Entwürfe zu Erlässen vorzulegen, welche entweder die Ausfüh- 
rung neuer Medicinalgesetze oder die Handhabung der bereits bestehenden bezwecken, 
und zwar in Betreff aller, entweder in den Wirkungskreis der Unterbehörden oder der 
Kreisregierung selbst gehörigen Gegenstände des Medicinalwesens, als: Sachen der 
Orts-Sanitdtspolizei, Leichenbeschau, Rettungsansta!ten für Scheintodte und Verungliickte, 
Findel-, Impfwesen, Epidemien, Epizootien u. a. m. 

C. Noch auf folgende Verrichtungen, er hal nämlich: 

а) alle Rechnungen, welche für auf Kosten des Staates unternummene VWerrichtungen in 
Sanitdtsangelegenheiien gelegt werden, vorschriftmässig zu prüfen ; 

b) über Alles, was in medicinisch-polizeilicher und gerichtlich-ärztlicher Beziehung im Kreise 
wissenswerih scheint und wozu ihm die ärztlichen Leistungen der Krankenhäuser, die 
bei der Kreisregierung eingelangten ürztlichen Berichte und seine eigene Wahrnehmung 
den Stoff liefern, wissenschaftlich g.haltene Berichte periodisch vorzulegen. 

Ill. Ständige Medicinaleommission der Stalthaltereien. 
Organismus. 
K 14. 
Am Sitze jeder Statthalterei wird eine ständige Medicinalcommission eingesetzt. 
F. 15. 

Die Medicinalcommission ist der berathende und begutuchtende Körper für die Medicinal- 
angelegenheiten des Kronlandes. 

Es besteht aus einer nach den Verhältnissen des Kronlandes und des Sitzes der Stati- 
halterei festzusetzenden Zahl von Aerzten, dann aus einem Wundarzte, einem Apotheker und 
einem Thierarszte. 

Die Mitglieder desselben werden von dem Ministerium ernannt. 

Die dem Stande der Aerzte nicht angehörigen Mitglieder können swar allen Berathungen 
beiwohnen, haben jedoch nur dann ein Stimmrecht, wenn es sich um Angelegenheiten ihres 
Faches handelt. 

K. 16 

Den Vorsitz in dieser Commission führt der am Sitze der Statthalterei befindliche Kreis- 

Modicinalrath und in dessen Verhinderung sein vom Statthalter ernannter Stellvertreter. 
$. 17. 

In Füllen, wo die Natur eines der Verhandlung der Medicinalcommission unterliegenden 
Gegenstandes die Beisichung von besonderen Fachmännern wünschenswerth erscheinen lässt, 
kann diess mit Zustimmung des Statthaliers geschehen. 

Der Wirkungskreig und die Geschäftsführung der Medicinalcommission werden durch 
eine besondere Instruction geregelt. 

IV. Sanitätsreferent bei dem Ministerium des Innern und Medic'nalcommiesion. 

Organismus. 


$. 18. 
Zur obersten Leitung der Verwaltungs-Angelegenheiten des Medicina’ sens haben beim 


u... ` „ ы Ge z” | OR 5 . nd 8 4 
Ministerium des ſunern ein Sasitdtsreferent und cbenfulis eine Rfindige Medieinal-omniskion 


su bostchen 
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, 

Referent sanitarny, na urząd ge zawsze lekarz mı być mianowanym, stoi co 
się tycze јето podporządkowania, pod ministrem w tym stosunku, jak każdy inny ro- 
ferent w ministeryum, z rangą radey ministeryalnego. 

20. 

Medycynalna komisya, jest cialem obradującem i opinią dającem w sprawach me- 
dycynalnych całego państwa. 

Taz składa sę : 

1. z referenta dla rzeczy sinitarnej, w ministeryum spraw wewnętrznych; 

2. z referenta rzeczy kwarantanowej przy ministeryum handlu; 

3. z lekarskiego referenta przy ministeryum oświecen'a ; 

4. z trzech innych lekarzy; 

5. z jednego chirurga; 

6. z jednego aptekarza ; 

7. z jednego weterynarza. 
§. 21. 

Oprócz referentów рой 1, 2, 3, namienionych, którzy jako takowi, stałymi są człon- 
kami komisyi medyeynalnej , innych członków tejże minister spraw wewnętrznych na 
trzy lata mianuje. 

Do stanu lekarzy nie należący członkowie komisyi, przy obradowaniu wtedy tyl- 
ko prawo głosowania mają, jeżeli idzie o sprawy, do ich zawodu należące. W przypad- 
kach, gzie z natury przedmiotu, rozprawie komisyi medyeynalnej podlegającego, przy- 
zwanie osobnych znawców pożądanem się być ukazuje, może się to stać z przyzwole- 
niem ministra. 

$. 22. 

W komisyi medycynalaej, prezyduje referent sanitarny ministerstwa. 

О zakresie dziatania i o sprawowaniu interesów tej komisyi medycynalnej, wyj- 
dzie osobna instrukcya. 

V. Poslanowienia przechodnie. 
$. 23. 

Z osobami sanitarnemi, obecnie w służbie państwa się znajdującemi, postępować 
należy wedłe rozporządzenia o postępowaniu z politycznymi cesarskimi urzędnikami 
konceptowyini, na dniu 13 Grudnia 1849, z powodu organizacyi nowej politysznej ad- 
ministracyi wydanego. 

$. 24. 

Funkcye lekarzy powiatowych, o ile do tego nie używa się już w służbie państwa 
będących lekarzy, mają tymezasowo odbywać osoby sanitasne, n’estanowezo ustano- 
wione. 

W podróżach służbowych, dostają niestanowezo ustanowieni lekarze powiatowi te 
same wynagrodzenia, сэ stanowczo ustanowieni. 

Niestanowczo ustanowieni, nie mają prawa domagania się pensyi jeżeli jed nak u- 
dowoduią, że w swaj służbie jako lekarze powiatowi, i z powo lu tejże stali się do z3- 
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$. 19. 

Der Santtlütsreferent, wozu stets ein Arst gewdhii werden вой, steht zum Minister des 
Innern im Verhältnisse der Unterordnung, wie jeder andere Referent des Ministeriums mit dem 
Range eines MHinisleriafralhes. 

H. 20. 

Die Medicinaleommission ist der berathende und beguluchtende Körper für die Medi- 
einalangelegenheiten des ganzen Staates. 

Sie besteht aus: 

1. dem Referenten für Sanitälsıwesen im Ministerium des Innern, 

2. dem Referenten des (juorantainwesens beim Handelsminwiernim . 

З. dem ärztlichen Referenten beim Unterrichisministerium . 

4. drei anderen Aerzten „ 

5. einem Wundarste , 

6. einem Apotheker , 

7. einem Thierarzte. 

$. 21. 

Ausser den sub 1, 2, 3 genannten Referenten, welche ais solche, ständige Mitglieder der 
Hedicinalcommission sind, werden die übrigen Glieder desselben vom Minister des Innern auf 
drei Jahre ernannt. 

Die dem Stande der Aerzte nicht ungehörigen Glieder der Commission haben bei Bera- 
ihungen nur dann Slimmrecht, wenn es sich um Angelegenheiten ihres Faches handelt. In 
Fälien, wo die Nuiur eines der Verhandlung der Medicinalcommission unterliegenden Gegen- 
standes die Beisiehung von besonderen Fachmännern wünschenswerth erscheinen 10951. kann 
diess mil Zustimmung des Ministers geschehen. 

F. 22. 
Den Vorsitz in der Medicinulcommission führt der Sanitdtsreferent des Ministeriums. 
Leher den Wirkungskreis und die Geschäftsführung dieser Medicinalcommission wird 


eine besondere Instruction erfliessen. 


У. Vorübergehende Bestimmungen. 
F. 23. 

Die gegenwärtig im Staatsdiensie stehenden Sunttdis- Individuen sind nach der über die 
Behandlung der politischen, landesfürstlichen Conceptsbewnien aus Anlass der Organisirung 
der neuen politischen Administration unterm 13. December 1849 erlassenen Verordnung au 
behandeln. 

A. 24. 

Die Functionen der Bezirksärzte sind, in soferne dasu nicht bereits im Staatsdienste ste~ 
hende Aerzte verwendet werden, vorläufig von Sunitütspersonen gegen Bestallung zu besorgen. 

Bei Dienstreisen erhalten die bestallten Bezirksärzte dieselben Vergütungen, wie die 
definitiv Angestellten. 

Die Bestullten haben keinen Anspruch auf Pension: werden sie uber erwiesenermassen 


in. und wegen ihrer Dienstleistung als Besirksärste erwerbsunfühig.. во hał bei ihnen die 
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robku niezdolnymi, natenczas ma wyjątkowe do nich stosować się postępowanie z u- 
rzędnikami państwa, w $. 10 normalu pensyjnego oznaczone. 
$. 25. 
Sposób. jakim chirurgowie, aptekarze, weterynarze, akuszerki, na przyszłość u- 
dział brać mają przy sprawowaniu publicznej rzeczy sanitarnej, późniejszym zastrzega 


się postanowieniom. 
Bach m. p 


1%. 


ы 


Rozrzadzenie ministerstwa finansów z dnia 3. Pażdziernika 1850. 
moc mające dla wszystkich krajów korennych, z wyjątkiem królestwa lombardzko-Weneckiega, 


którem vie obwieszcza postępowanie z wylosowanemi na dniu 4. Października 
r. b. w Seryi Nro 228, 5-procentowemi obligacyami kamery uadwornej. 


Odnośnie do okólnego rozporządzenia niższo-austryackiego rządu z dnia 29. Pa- 
„dziernika 1829. ohwieszsza sie, i wylosowane na dniu 1. Października 1850 w бегут 
Nro 228, pięcio - procentewe obligacye kamery nadwornej Nro 77.029, aż włącznie 
do 77,443 1 77,446 w całych summach kapitałowych. tudzież 77,445, w połowie sum- 
my kapitałowej, wedle postanowienia Najwyższego patentu z dnia 21. Marca 1518 za 
nowe. podług pierwotnej stopy procentowej w konwencyjnej monecie prowizye przyno- 


szące zapisy długu stanu. wymienione będą. 
Kiauss m. p. 


*JUWAGA. Невктурё nadworny z dnia 26. Marca 1781 w „Scuwaba ogoinym ausiryackim syste- 
mię pensyi i prowizyj cywilnych" stronica XXII. 


377. Erlass des Finanzministeriums vom 3. Hetober 1850. 1705 


im F. 10 des Pensionsnormales *) festgesetzte ausnahmsweise Behandlung der Stanisbeamirn 
w gelten. 
F. 25. 

Die Art und Weise, in welcher Wunddrzie, Apotheker, Thierürste, Hebummen sich in 
Znıkunft ат der Besorgung des öffentlichen Sanitätswesens zu betheiligen haben, bleibt ferne- 
ren Bestimmungen vorbehalten. 

Bach m. p. 


377. 
Erlass des Finanzministeriums vom 3. October 1880, 
wirksam für alle Krunländer, mit Ausnahme des lomhartlisch-venetianischen Königreiches, 


womit die Behandlung der am 1. @ctober d J. in der Serie Nr. 228 ner losten 
Hofkammer-Obligutionen zu Percent kusdgemacht wird. 


Mit Beziehung auf die Circularverordnung der niederósierreichischen Regierung бота 
29. October 1829 wird bekannt gemacht, dass die am 1. October 1850 in der Serie 
Nr. 228 verlosten Hofkammer - Obligationen su fünf Percent, Nr. 77029 bis inclusive 
77343 und 77446 mit den ganzen Capilalsbeträgen, dann 77445 mit der Hälfte der Capi- 
talssumme, nach den Bestimmungen des Allerhöchsten Patentes vom 21. Mürs 1818 gegen 
neue, zu dem ursprünglichen Zinsfusse in Conventions-Münze verzinsliche Staatsschuldver- 
schreibungen umgewechselt werden. 


Krauss m. р. 


Anmerkung. Hofrescript vom 26. März 1781 in „Schwabe's allgemeinen österreichischen Cirit- 
Pensions- und Prorisions-Systeme,’ Seite XXII 
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1707 


Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa ausiryackiego 


Część CXXXIII. 


wydana i rozesłana dnia 10. Października 1850. 


378. 
Cesarski patent z dnia 29. Września 1850, 


którym się we Węgrzech, w Siedmiogrodzie, Kroacyi i Slawonii, Serbskiem woje- 

wodztwie, Lemeskim hanacie i Pograniezu wojskowem, zaprowadza podatek kon- 

sumcyjny od płynów spirytusowych przepalanych i od piwa, z Zem oraz postano- 

wieniem. iz dzień, na którym to rozporzadzenie w wykonanie wejść ma, osobno ob- 
wieszezonym bedzie. 


My Franciszek Jozef pierwszy, 


z Bożej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi. 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Illiryi; Król Jerozolimy it. d.; 
Arcyksiaże Austryi; Wielki - Książe Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Bukowiny; Wielki- 
Ksiaze Siedmiogrodu; Margrabia Morawii, Książe górnego i dolnego 
Szląska , Modeny, Parmy, Piacency i Gw astalli, Öse i Zatora 

Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiazeeony Hrabia . 
Tyrolu, Kiburga, Goryeyi i Gradyski, Książe Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej i dolnej Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirehu, Bregencu, Sonnenberga it. d.; Pan Tryestu, Kaltary i na 
Marehii windyjskiej; Wielki-Wojewoda wojewödztwa Serbüit. d. i t. d. 


Z uwagi na to, że konstytucya państwa z dnia 4. Marca 1849. $. 2%. zasadę ró- 
wnomiernego rozdzielenia publicznych ciężarów na wszystkich obywateli państwa wy- 
rzekła, tudzież ze względu na to, że nietylko nakład rządowy, przez teraźniejsze oko- 
liczności i ważne w wykonaniu będące polepszenia sądownictwa i wnętrznej admini- 
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Kaiserthum Oesterreich. 
CXXXIII. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 10. October 1850. 


378. 
Kuiserliches Patent vom 29. September 1880, 


wodurch in Ungarn, Siebenbürgen, Croalien und Slavonien, der serbischen Woiwod- 

schaft, dem Temeser Вапаіе und den Mililärgränzgelbieten eine Werzehrungssieuer 

von gebrannten geistigen Flüssigkeiten und von Bier mit der Bestimmung eingeführt 

wird, dass der Tag, an welchem diese Anordnung in Wirksumkeit zu treten hat, ubge- 
sondert kundgemacht werden wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Golles Gnaden Kaiser von Oeslerreichz 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem etc.; Erzherzog von Oecsterreich; Grossherzoy von Toscana und 
Krakau; flerzog ron Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfurst ron Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, con Modena, Parma, Piacenza und Guaslalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friau', Ragusa und Zara; gefürsteter Graf 
von Habsburg, ton Tirol, von Kyburg, Górz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf con Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf ron Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg elc.; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien ele. ete. 


In der Erwägung, dass die Reichsverfassung vom 4. März 1849, A. 24, den Grund- 
satz der gleichmüssigen Vertheilung der öffentlichen Lasten auf alle Reichsbürger uusspricht, 
und in der Betrachtung, dass nicht nur der durch die gegenwärtigen Umstände und die in 


der Ausführung begriffenen wichtigen, Verbesserungen der Gerichispfiege und inneren Verwal- 
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stracyi, powiększony, ale też i nasląpione w skutek Naszego patentu zd. 7. Czerwca b. 
r.) zniesienie międzycelnej linii, która wzdłuż granie Węgier, Kroacyi i Slawonii, tu- 
dzież Siedmiogrodu, istniała. uzupelnienia w systemie pośredniego opodatkowania w kra- 
jach, z tamtej strony międzycelnej linii leżących, koniecznie wymagają, nie można już dalej 
odkładać rozeiggnienia na rzeczone kraje zasad, co do podatku konsumeyjnego w in- 
nych częściach państwa istniejących. Jednakże jest to Naszą wolą, ażeby przy wyko- 
naniu tego rozporządzenia, odpowiedni wzgląd miano na szczególne stosunki tych kra- 
jów, tudzież na stan produkeyi i obrotu w takowych. 

W zastosowaniu tych zasad. widzimy się spowodowani, na podstawie konstytucyi 
państwa $$. 87. 1 120, na wniosek Naszej Rady ministrów, wydać następujące rozpo- 
rządzenia : 

$. 1. 

Podatek konsumeyjny od wypalania płynów spirytusowych i od piwa, ma się we 
Węgrzech, Siedmiogrodzie, Kroaeyi i Slawonii. Serbskiem województwie i banacie 
Temeskim, tudzież w okręgach Pogranicza wojskowego, podług tych samych przepi- 
sów pobierać, jakie dla pobierania tegoż podatku od wyrobu namienionych płynów i pi- 
wa w innych krajach koronnych istnieją, gdzie powszechny podatek konsumeyjny ла- 
prowadzony jest. Postanowienia te osobno będą obwieszezone w tych krajach, w któ- 
rych takowe w wykonanie wejść mają. 

S.A 

Wymiar podatku konsumeyjnego od piwa, ma ро wzydzieści sześć krajcarów (36. 
kr.) od n. a. wiadra piwnego o 42'/, wiedeńskich masach, podług zupełnego zlewu na 
kilsztoku (chłodniku), to jest: podług kubicz ej tego ostatniego objętości wynosić, 
przyczem nie ma miejsca potrącenie wolnego od podatku wpustu. 

$. 3, 

Podatek konsumcyjny od wyroku wypalanyeh płynów spirytusowych, ma być we- 
dle tego samego wymiaru pobierany, jaki w krajach koronnych, gdzie już ów podatek 
istnieje, w zastosowaniu się znajduje, a ta: 

1. podług objętości tych naczyń, które ku lemu przeznaczone są, ażeby w nich 
odbyło się kiśnienie (fermentacya). do przysposobienia spirytusowych płynów potrzebne: 

а) przy użyciu płodów mącznych. do których kartofle, wszystkie rodzaje zboża i 
owoce strączkowe, tudzież zdatne ku temu gatunki rzepy, i nareszcie melas bu- 
rakowy, należą, po 10 kr. mon. kon. od wiadra; 

k) przy użyciu owoców ziarnkowych, mianowicie jabłek, gruszek, i t. p., tudzież 
wytłoczyn winogron, owoców jagedowych, i odchodlin browarnych, po 10kr. od 

n. a. wiadra; 

c) przy użyciu owoców pestkowych, jako to: czereśni, śliwek i t. p., tudzież wina, 
lagru winnego i moszczu owocowego, po 15. kr. od n. a. wiadra. 

2. Przy użyciu odchodlin z raſineryi cukru (wyjąwszy melas z cukru burakowe- 
go). z syropu cukrowego, z kartofli, zboża, albo innych skoneentrowanych płynów za- 
wierających w sobie większą treść eukru, niźli wymienione powyżej pod a) aż do e) 
płody, nakoniec mączki, po trzy złtr. od n. a. wiadra o 40. wiedeńskich masach wy- 


) W Części LXIX. Nr. 220. dziennika praw pańsiwa. 


368. Kaiserliches Patent vom 29. Seplember 1850. 1708 


tung gesteigerte Stautsaufward , sondern auch die in Folge Unseres Pulentes vom 7. Juni 
l.J.*) eingetretene Aufhebung Jungs der Grünzen von Ungarn, Croatien und Slavonien, 
dann Siebenbürgen bestandenen Zaoischenzoli-Linie die Vervollständigung des Systemes der 
indirecten Besteuerung in den jenseits der Zwischenzoll-Linie gelegenen Lündern dringend 
erheischt, kann eg nunmehr nicht länger aufgeschoben werden, die rücksichtlich der Verbrauchs- 
abgaben in den übrigen Theilen des Reichsgebietss bestehenden Grundsätze auf die erwähnten 
Länder auszudehnen. Ез ist jedoch Unser Wille, dass bei der Vollführung dieser Anordnung 
auf die besonderen Verhältnisse dieser Länder und den Zustand der Produclion, dann des 
Verkehres in denselben angemessene Rücksicht genommen werde. 

In Anwendung dieser Grundsätze finden Wir auf der Grundlage der Reichsverfassung 
H. 87 und 120, über den Vorschlag Unseres Ministerrathes Folgendes anzuordnen: 

F. 3 

Die Verzehrungssteuer von gebrannten geistigen Flüssigkeiten und von Bier ist in 
Ungarn, Siebenbürgen, Croatien und Slavonien, der serbischen Woiwodschaft und dem 
Temeser Banate, dann den Militärgrünzgebielen nach denselben Bestimmungen einzuheben, 
welche [йг die Einhebung dieser Steuer von der Erzeugung der gedachten Flüssigkeiten und 
des Kieres in den übrigen Kronländern, wo die allgemeine Verzehrungsteuer eingeführt ist, 
bestehen. Diese Bestimmungen werden in den Ländern, für welche dieselben in Wirksamkeit 
su treten haben, abgesondert kundgemarht werden. 

NOZ 

Das Ausmass der Verzehrungssieuer ron Bier hat sechs und dreissig Kreuzer 
(36 kr.) vom niederósterreichischen Bier- Eimer zu 42: Wiener Mass nach dem vollen 
Gusse auf dem Kühlstocke, d. i. nach dem Kubikinhalte des Lelsteren zu betragen, wobei die 
Abrechnung eines steuerfreien Einlasses nicht staltsufinden hat. 

Ф. 3. 

Die Verzehrungssteuer für die Erzeugung von gebrannten geistigen Flüssigkeilen ist 
übereinstimmend mit dem in den Kronländern, wo solche bereits in Anwendung steht, beste- 
henden Ausmasse einzuheben, und zwar г 

1. Nach dem Raumgehalte der Grfässe, welche bestimmt sind, dess in denselben die 
zur Bereitung der geistigen Flüssigkeit erforderliche Gährung vor sich gehe: 

a) Bei Anwendung mehliger Stoffe, wozu Erdüpfel, Getreidearten und Hülsenfrüchle, dann 
die dazu geeigneten Rühengallungen und endlich Runkelrüben-Melasse gerechnet werden. 

10 kr. vom niederósterreichischen Fimer : 

bh) bei Anwendung von Kernobst, insbesondere Aepfel, Birnen u. dgl, dann von Wein- 
trebern, Beerenfrüchten und Bierbrau-Abjällen 10 kr. vom niederósterreichischen Eimer ; 
c) det Anwendung von Steinobst, als: Kirschen, Pflaumen u. S. w., dann von Wein, 

Weinhefen, Wein- und Obsimost 15 kr. vom niederösterreichischen Eimer. 

2. Bei Anwendung der Abfälle von Zuckerraffinerien (mit Ausnahme der Runkelriiben- 
Melasse) von Zusker-, Erdäpfel und Gcireidesyruf oder anderen concentririen Flüssigkeiten 
von höherem Zuckergehalte a's jenem der unter a) bis c) erwähnten Stoffe, endlich von 


Stärkmehl drei Gulden für den niederósterreichischen Eimer zu 40 Wiener Mass der erzeug- 


J im LXIX, Stick, Ae, 220 des Reichsgesetzblattes. 


1709 378, Cesarski patent z dnia 29. Września 1850. 


robionego spirytusowego płynu przepalanego, która to należytość jednak wtedy tylko 
ma miejsce, jeżeli alkoholowa wyrobu treść niżej 21. stopni urzędowej skali przy Sre- 
dniej temperaturze (+ 10° Reaumura) wynosi. Przy wyższych stopniach treści alko- 
holu, podatek następującym sposobem porachowanym będzie : 
Przy treści alkoholu o 

Be pe) 260 f, 33 lr. 45 kr. 

Leer BION, gh e . xa: ear 0 le 

LCE 6% „ш. Mn. u re ee 


i tak dalej z dopłatą po 45 kr. przy kaźdem podwyższeniu treści alkoholu o 5 stopni. 


3. Przy użyciu płodów mieszanych, na które podatek różnie jest nałożony, pora- 
chowaną będzie należytość, podług tej pozyeyi podatkowej, jaka dla płodów wyższym 
podatkiem nałożonych, ustanowioną jest. 

$. 4. 

Przy wprowadzeniu piwa i spirytusowych plynów z zagranicy, wyłączeń celnych 
ı owych części państwa, w których takowe płyny nie bywają juź przy wyrabianiu opo- 
datkowane, do tych krajów koronnych, w których opodatkowanie przy wyrabianiu, ni- 
niejszym patentem rozporządza się, ma się, oprócz cła wchodowego. o ile się takowe 
należy, opłacać podatku konsumcyjnego od piwa po 37 kr. od cetnara Sporco, a od 
spirytusowych płynów wypalanych. bez względu na ilosć stopni, ро 4. złr. 30. kr. od 
п. a. wiadra о 40. masach, albo po 3. літ. 45 kr. od cefnara Sporco. 


$. 5. 

Opłata podatku konsumeyjnego, nie rozeiaga się na same tylko przepędzanie wód- 
ki i spirytusu wódezanego, do uzyskania wyższej stopniowej treści, albo na preparo- 
wanie rosolisów, likworów i innych , różnemi przedmiotami zaprawionych płynów spi- 
rytusowych, jeżeli te oba gatunki proiessyi z opodatkowanych już wypalonych płynów 
spirytusowych pochodzą. 

$. 6. 

Pod zastrzeżeniami. które osobno będą obwieszezone, od opłaty podatku konsum- 
cyjnego są ei uwolnieni, którzy, nie trudniąe się handlem spirytusowemi płynami, dro- 
bną sprzedażą lub wyszynkowaniem takowych, wyrabiają wypalane płyny spirytusowe 
z płodów przez nich samych wyrobionych, dla swego własnego użytku, alko dla uży- 
thu swych należących i sług, u nich stół i pomieszkanie mających, jeżeli ich wyroby w 
hiegu jednego roku administracyjnego, nie przenoszą dwóch n. a. wiader wódki i nie 
bywają komu innemu sprzedawane. 

Jeżeli zaś ich wyroby w biegu jednego roku dwa wiadra przenoszą, zostaną dwa 
n. a. wiadra ich wyrobu, dla ich własnego i ich należących i sług użytku, od opłaty 
wolne. 

§. 7. 

Osobne obwieszczenie, te postanowienia do powszechnej wiadomości poda, podług 

których dozwoli się zwrócenia podatku od spirytusu wódczanego, przy wywozie 2 o- 
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len gebrannten geistigen Flüssigkeit, welche Gebühr jedoch nur in dem Falle zu gelten hat, 
wenn der Alkoholgehuli des Erzeugnisses weniger als 21 Grade der ämtlichen Scala bei 
milllerer Temperatur (+ 10" Reaumur) beträgt. Bei höheren Graden des Alkoholgehalles 


wird die Gebühr auf folgende Weise berechnet: _ 

Bei einem Alkoholgehalie von 
ib hd SÉ mit cza een ee nee ros w. e 
умт, "Me Pray > ram „1 LEE 
349 „ |" Ч. а й A ; a P vd е rb Au eg. Ze (er 


und sofort mit einer Aufsahlung von 45 kr. bei jeder Erhöhung des Alkoholgehaltes um 
5 Grade. 

3. Bei vereinter Verwendung von Stoffen, die bei der Versteuerung verschieden belegt 
sind, wie die Gebühr nach jenem Steuersatze berechnet, der für die höher helegten Stoffe 
festgeselst ist 

K. 4. 

Bei der Einfuhr von Bier und gebrannten geistigen Flüssigkeiien aus dem Auslunde, 
den Zollausschlüssen und jenen Theilen des Beiches, in denen diese Flüssigkeiten nicht bei 
der Erzeugung versteuert werden, in die Kronlander, wo die Versieuerung bei der Erzeu- 
gung durch das gegenwärtige Putent angeordnet wird, ist, nebst dem Fingangszolle, so 
weil solcher gebührl, die Verzehrungssteuer vom Bier mil 37 kr. für den Centner Sporco 
und von gebrannien geistigen Flüssigkeiten ohne Rücksicht auf die Gradhältigkeit mit 4 fl. 
30 kr. für den niederösterreichischen Eimer zu 40 Muss oder З H. 43 kr. für den Ceniner 
Sporco zu entrichten. 

f. 5. 

Die Enirichiung der Verzehrungssieuer erstreckt sich nicht auf die blosse Rectification 
von Branntwein und Branniweingeist zu höherer Gradhdlligkeit, oder auf die Bereilung von 
Rosoglio, Liqueur und anderen, mit verschiedenen Siojfen versetzien geistigen Flüssigkeiten, 
sofern diese beiden Arten des Gewerbsverfahrens aus bereits verstcuerten gebrannien geistigen 
Flüssigkeiten stattfinden. 

$. 6. 

Unter den Vorsichten, welche besonders werden kundgemachi werden, sind von der Ent- 
richlung der Verzehrungsstcuer diejenigen, welche ohne Handel mit geistigen Flüssigkeiten, 
Kleinverschleiss oder Ausschunk derselben zu betreiben, aus den ton ihnen selbst erzeuglen 
Stoffen zum eigenen Verbrauche oder zu jenem der, bei ihnen in Kost und Wohnung befind- 
lichen Angehörigen und Dienstboten gebrannie geislige Flüssigkeiten erzeugen, in sofern befreit, 
als dieses ihr Erzeugniss im Laufe eines Verwallungsjahres nicht mehr als zwei nieder- 
Gsierreichische Eimer Branntwein ausmacht, und nicht an Jemanden andern veräussert wird. 

Ucberschrciict ihr Erzeugniss zwei Eimer im Laufe eines Jahres, so werden ihnen zu 

ihrem und ihrer Angehörigen und Dienstboien Verbrauche zwei niederösterreichische Eimer 
ihres Erzeugnisses sleueuerfrei gelassen 
K. 7. 

Eine besondere Kundmachuny wird die Bestimmungen zur allgemeinen Kenniniss bringen, 

nach denen die Zurückvergülung der Steuer von Branntweingeist bei der Ausfuhr aus dem 
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kręgu celnego, albo do tych części państwa, w których nie ma miejsca opodatkowanie 
przy wyrabianiu płynów spirytusowych. 
$. 8. 

Dzień, z którym niniejsze rozporządzenia w wykonanie wejść mają, osobno bę- 
dzie obwieszezonym. 

Nasz minister finansów, otrzymał polecenie wykonania niniejszych rozporządzeń. 

Dano w Naszem cesarskien głównem i stołecznem mieście Wiedniu dnia dwu- 
dziestego Wrześniaa w roku tysiąc ośmset pięćdziesiątym, Naszego Panowania drugim. 


Franciszek Jözel. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Schmerling. Bruck. 
Thinnfeld. Thun. Csorich. 


379. 
Rozrzadzenie ministerstwa finansów z dnia 18. Października 1850, 


względem zaprowadzenia powiatowej finansów dyrekcyi w kraju koronnym Węgier. 

Najjaśniejszy Pan, J. C. Mość, raczył Najwyższą uchwałą z dnia 29. Września r. 
b., jako pośrednie władze między c. k. węgierską krajową finansów dyrekcyą, a urzę- 
dami wykonującemi, tudzież strażą (strażą finansową), dla administracyi bezpośrednich 
i pośrednich gałęzi opodatkowania w kraju koronnym Węgier, ustanowienie 18 wlada 
powiatowych, podnazwą „powiatowe finansów dyrekcye* z siedliskami urzędu wPresz- 
burgu, Rosenbergu, Neutra, Ipolysagh, Koszycach, Miskolez, Un- 
ghwar, Szathmar, Nemethi, Debreczynie, Wielkim-Waraädynie, Arad, 
Szolnok, Szegedin, Peszeie, Raab, Fiinfkirchen, Kanisa i Oedenbur- 
gu, i z bezpośrednią podrzędnością pod rzeczoną krajową finansów dyrekcyą, Najła- 
skawiej zatwierdzić. 

Postanowienia te z tym dodatkiem do powszechnej podają się wiadomości, iż czas 
rozpoczęcia urzędowania, póżniej obwieszezonym będzie. 

krauss m. р. 


Sprostowania. 


W części СХХШ. Nr. 355. pod 1. wiersz 8, zamiast: „podatków bezpośre= 


dnich* 
czytaj: „podatków bezpośrednich i 
pośrednich“ 
„ „ » „ „ pod 2. „ 1, zamiast: „e. k. kraj owa“ 


czytaj: „e. k. węgierska krajowa“ 


379. Erlass des Tinangmini.teriuma vom A October 1830 1710 


Zoligebiete oder in Gebietstheile, in denen die Versteuerung nicht bei der Erzeugung geistiger 
Flüssigkeiten stattfindet, zugestanden wird. 
F. 8. 

Der Tag, mil welchem die gegenwärtigen Anordnungen in Wirksamkeit zu treten haben, 
wird besen kundgemachi werden. 

Unser Minister der Finanzen ist mil der Vollstreckung dieser Anordnungen beauftragt. 

Gegeben in Unserer kaiserlichen Hawpt- und Residenzstadt Wien am neun und zwan- 
zielen September im Eintausend ackthundert fünfs'gsten, Unserer Reiche im zweiten Jahre. 


#5; 


Lee — 


йоге Joseph. 643 2 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Schmerling. Bruck. Thianfeld. 
Thun. Csorich. 


379. 


Eirlass des Finanzminisieriuns vom 4. October 1850, 


in Betreff der Errichtung von S'inanzelłezirksdireciionen im Kronlande Ungarn. 
g 


Seine Majestät geruhten mit Allerhöchster Entschliessung vom 29. September J. J. als 
Mittelbehörden zwischen der k. k. ungarischen Finanz-Landesdircclion und den ausübenden 
Acmiern, dann der Wachanstalt (Finanzwache) für die Verwaltung der directen und indirecten 
Besteuerungszweige im Kronlande Ungarn die Bestellung von 18 Bezirksbehörden mit der Be- 
nennung von „Finanz-Bezirksdirectionen” mit den Amtssitzen zu Pressburg, Rosenberg, Neuir , 
Ipolysdgh, Kaschau, Miskolcz, Unghudr, Szatimar-Nemethi, Debreczin, Grosswardein, Arad, 
Szolnok, Szegedin, Pesth, Raub, Fiinfkirchen, Kanisa und Oedenburg und mit der unmittel- 
buren Unterordnung unter die besagte Finans-Landesdirection Allergnidigst zu genehmigen. 

Diese Bestimmungen werden mit dem Beisutze zur allgemeinen Kenntniss gebracht, duss 
der Zeitpunct des Beginnes der Wirksamkeit nachtróglich bekannt gemacht werden wird. 

Krauss m. р. 
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Poszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część ©XXXIV. 


wydanai rozesłana 
w wydania wyłącznie niemieckiem: 13. Pażdziernika 1850. 
w wydaniu niuiejszem dwujezykowem: 4. Listopada 1850. 


380. 

Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z d. 4 Października 1850, 
którem się obwieszcza Najwyższą uchwałą z dnia zy. W rześnia 1550. zatwierdzony 
prowizoryczny przepis o akademiach prawniczych we Węgrzech. 

Najjaśniejszy Pan, J. С. Mość, raczył, na wniosek ministra wyznań i oświecenia, 
JJ Елу] , , у у 
Najwyższą uchwałą z dnia 29. Września 1850, zatwierdzić następujący prowizoryczny 
przepis o akademiach prawniczych we Węgrzech: 


Prowizoryczny przepis o akademiach prawniczych w Wegrzech. 


$. 1. | 

Z powodu powiększonej potrzeby zdatnych, z postępami umiejętności 1 ustawo- 
dawstwem obeznanych urzędników państwa i adwokatów, przystępuje się do reorgani- 
жасу! król. akademii prawniczych w Preszburgu, Koszycach i Wielkim-Waraädynie. 

Prawnicza akademia m. Raab, aż do dalszego rozporządzenia zamkniętą zostaje. 

§. 2. 

Akademie przez rząd państwa nowo-uorganizowane , nazywać się będą na przy- 
szłość : „e. k. akademie prawnicze” i otrzymają, o ile ich właściwe i założone fundu- 
sze do opedzenia ich wydatków nie dostarczą, dotacye ze skarbu państwa. 

$. 3. 

Kto w celu wstąpienia do służby rządowej, do adwokatury, aibo do notaryatu, al- 
bo w celu nabycia stopnia doktora praw, ukończyć zamierza prawniczo-polityczne stu- 
dya, może na akademiach prawniczych z reguły dwa tylko lata 2 tym skutkiem prze- 
pędzić, iż mu te lata do czasu studyów, wymaganego przez ustawę dla celów wyż rze= 
czonych, wrachowane będą. Wedle tego więc, czy ustawy czas właśnie namieniony, 
ustanawiają na 3 czy na & lata, kandydat będzie musiał rozpoczęte swe na tych instytu- 
tach studya, jednoroeznem, albo dwuletniem uczęszezaniem do austryackiej jakiej wsze- 
chnicy, uzupełnić. 
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Allgemeines 
Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


Kniserthum Oesterreich. 
XXXIV. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 13. October 1850, 
in der gegenwärligenDoppel-Ausgabe am 4. November 1850. 


380. 
Erlass des Ministeriums des Cullus und Unterrichts 
vom A. October 1850, 


wodurch die mit Allerhöchster Enischliessung vom 29. Sepfember 1830 yenehnsgle 
provisorische Vorschrift über die Rechtsakademien in Ungarn kundgemuchi wird. 


Seine Majestät haben über Antrag des Ministera des Cultus und Unterrichta mit Aller- 
höchster Entschliessung vom 29. September 1850 folgende provisorische Vorschrift über die 
Hechtsakademien in Ungarn zu genehmigen geruht: 


Provisorische Vorschrift über die Rechtsukademien in Ungarn. 


> Z. 

Bei dem gesteigerien Bedarfe tüchtiger, mit den Fortschritten der Wissenschaft und der 
posiliven Gesełzgebung vertrauter Staalsbeamten und Advocaten werden zunächst die k. Rechts- 
akademien ъи Pressburg, Kaschau und Grosswardein einer Reorganisalion unterzogen. 

Die Rechtsakademie zu Raab bleibt his auf weitere Verfügung geschlossen. 

K. 2. 

Die durch die Staatsverwaltung neu organisirien Akademien führen in Zukunft die Be- 
nennung „k. k. Rechtsakademien” und erhalten, вошей ihre eigenthümlichen und gestiftelen 
Fonde zur Bestreitung ihrer Auslagen nicht hinreichen, Dotationen aus dem Staalsschatze. 

H. 3. 

Wer zum Zwecke des Kintriltes in den Staatsdienst, in die Advocatie oder das Notariat, 
oder zur Erwerbung des juridischen Doctorgrades die rechls- und staalswissenschaftlichen 
Studien зи absolviren beabsichtiget, kann an den RRechtsakudemien in der Regel nur 4wei Jahre 
mit der Wirkung zubringen, dass ihm dieselben in die für obige Zwecke vom Gesetze geforderte 
Siudienzeü eingerechnet werden. Je nachdem die Geselze diese lelsterwähnte Zeit auf drei oder 
vier Jahre fesiselzen, wird der Candidat sohin seine an diesen Instituten vorgenommenen Studien 
durch den Ein- oder zweijährigen Besuch einer österreichischen Universitäl vervollständigen 
müssen. 
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. . 

Tylko ci, którzy w roku szkolnym 1849/59 drugi już rok swych prw. polit. studyow 
na jakiej z tych akademii zupełnie ukończyli, i na to dostateczne zaświadczenia egza- 
minowe, albo frekwentacyjne, otrzymali, mogą także jeszeze i w rokuszkolnym 185%, 
na takowych studya swe z tym skutkiem dalej odbywać, że im wszystkie trzy przepę- 
dzone w nich lata do czasu studyów, przez ustawę wymaganego , wrachowane będą, i 
że ci nie będą zobowiązani uczęszczać do uniwersytetu, dopóki we Węgrzech trzech- 
letni ezas studyów ogólnie dostatecznym będzie, by kto do teoretycznego egzaminu rzą- 
dowego miał być przypuszczonym. Przytem jednak wprzód jeszcze wymaga się, aby 
uczeń w roku szkolnym 1850/5; na kolegia, których albo weale jeszcze nie słuchał, al- 
ho też nie w równej obszerności, wjednem półroczu przynajmniej dziennie po dwie, w 
w drugiem dziennie po trzy godziny uczęszczał, i przepisanym egzaminom się poddał. 

$. 5. 

W obrębach. w $$. 3—4. oznaczonych, mają lata szkolne, na tych akademiach we- 
dle przepisu przepędzone, co do wstąpienia do publicznej służby, do adwokatury, albo 
du notaryatu, tudzież co do nabycia stopnia doktorskiego , w całem państwie ten sam 
skutek, jak gdyby na jakiej austryaekiej wszechniey były przepędzone. 

$. 6. 

Biskupskie i ewangielickie zakłady naukowe, na których naucza się umiejętności 
prawniczych i politycznych, pozostają, co do dalszego ich istnieuia, jako prywatne za- 
kłady naukowe w obrębach powszechnych ustaw, a mianowicie prowizorycznej ustawy 
ж dnia 25. Czerwca 18500 o prywatnej nauce nienaruszonemi w swej autonomii, i także 
lata, na takowych prawniczym i politycznym studyom, aż włącznie do r. 189/5 poświę- 
cone, będą kandydatom publicznej służby, ałbo jurydycznego doktoratu, wedle $. 52. 
prow. ustawy z dnia 29. Lipca 1850 °” o teoretycznym egzaminie rządowym, do ich 
czasu naukowego, wykazać się mającego, wrachowane. 

Od roku szkolnego 185%/5, zaś dalsza działalność tego wrachowania, i rządowa wa- 
żność ich zaświadczeń na odbyte w takowych prw. i polit. studya, specyalnym rozpra- 
wom, zastrzega się, których rezultat od czasu do czasu obwieszczonym będzie. 

Takowa, od następujących warunków będzie zawisła : 

1. że kandydaci, przed wstąpieniem do praw. i polit, studyów, poddali się egza- 
minowi dojrzałości, do wstąpienia do uniwersytetu, albo e. k. akademii prawniczej, 
przepisanemu. 

2. ie takowi na odczyty w tychże zakładach naukowych jako publicani u- 
czniowie uczęszczali, i egzaminom л dobrym skutkiem się poddali ; 

3. żeby studya w tych zakładach, w rzeczy głównej, wedle norm niniejszem dla 
с. К. akademii przepisanych, urządzone, i z reguły wszystkie зу 6. 16. przepisane przed- 
mioty naukowe, w objętości tamże przepisanej, przynajmniej przez czterech ustanewio- 
nych nauczycieli wykładane były, nakoniec 


*) W Części CI. Nr. 309, dziennika praw pańgtwa 
**) W Części СХ, Nr. 327. dziennika praw państwa 
®. 


350. Erlasa des Ministeriums des Cultus und Unterrichts vom 4, October 1850. 1712 


F. 4. 


Nur diejenigen, welche im Studienjahre 1849-50 schon den zweiten Jahrgang ihrer 
rechts- und staatswissenschafilichen Studien an einer dieser Akademien vollständig absolvirt, 
und darüber genügende Prüfungs- oder Frequentalions- Zeugnisse erhalten haben, können sohin 
auch noch in dem Studienjahre 1850-51 un denselben ihre Studien mil der Wirkung fortset- 
zen, dass ihnen alle drei an ihnen zugebrachte Jahre in die vom Gesetze geforderte Studienzeit 
eingerechnet, und sie zu einem Universitätsbesuche nicht verpflichtet werden, so lange in Ungarn 
eine dreijährige Studienzeit überkaupi genügen wird, um zur theoretischen Staatspriifung zu- 
gelassen zu werden. Es wird jedoch hiebei vorausgesetzt, dass der Siudirende in dem Jahr- 
gange 1850-51 Collegien, die er noch gar nicht oder doch nicht in gleicher Ausdehnung schon 
gehärt, in einem Semester wenigstens durch täglich zwei, in dem anderen durch täglich drei 
Stunden besuche und sich den vorgeschriebenen Prüfungen unterziehe. 

$. 5. 

. Innerhalb der in den $$. 3—4 angezeiglen Gränzen haben die an diesen Akademien 
vorschriftmässig zugebrachten Studienjahre bezüglich des Eintrittes in den öffentlichen Iienst, 
in die Advocatie oder das Notariat, und bezüglich der Erwerbung des Doctorgrades für den 
Umfang der ganzen Monarchie dieselbe Wirksamkeit, als wären sie an einer österreichischen 
Universität zugebrucht worden 

$. 6. 

Die bischóflichen und evangelischen Lehranstalien, an welchen liechta- und Staalswissen- 
schaflen gelehrt werden, bleiben in ihrem Fortlesiande als Privallehranslalten innerhalb der 
allgemeinen Gesetze, und insbesondere des provisorischen Geselzes vom 27. Juni 1850 *) 
über den Privatunierrichi in ihrer Autonomie unberührt, und es werden auch die un ihnen den 
rechis- und staatewissenschafilichen Studien bis inclusive 1849-50 gewidmeten Jahre nuch 
F. 52 des provisorischen Geselzes vom 30. Juli 1850 ) über die theoretische Slaulsprüfuny 
den Candiduten des öffentlichen Dienstes oder des juridischen Doctorates in ihre uuszuweisen- 
de Sledienzeit eingerechnet. 

Vom Studienjahre 1850-51 aber wird die fernere Wirksamkeit dieser Einrechnuag und 
die Staaisgüligkeit ihrer Zeugnisse über die an denselben suriichgelegien rechts- und stauls- 
wissenschaftlichen Studien, speciellen Verhandlungen vorbehalten, deren liesultat von Full zu 
Fall kundgemacht werden wird 

Sie wird an folgende Bedingungen geknüpft seyn: 

1. Dass die Candidalen vor dem. Eintritte in die rechts- und stuulswissenschaftlichen 
Studien sich der für den Eintritt an eine Universität oder К. K. Hechisakademie vorgcschriebc- 
nen Muluritätsprüfung unterzogen haben ; 

2. dass dieselben die Vorlesungen un diesen Lehranstalten als öffentlich Studirende 
besucht und sich den Prüfungen mit gutem Erfolge unterzogen haben; 

3. dass die Studien un diesen Anstalien im Wesentlichen naci den hier für die LL. 
Aliademien vorgezeichnelen Normen eingerichtet, und in der Regel alle im A 16 vorgezcichuc- 
ten Kehrgegenstdnde in der dori vorgezeichmeten Ausdehnung durch wenigelens vier ungestellte 


Lehrer vorgetragen werden; endlich 


*) Im СІ. Stücke, Nr. 309, des Reichsgesctablalles. 
**) Im CX. Stücke, Nr. 327, des Reichsgeselablaltes. 
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4. żeby profesorowie na takowych zakładach uczący, sposobem, naukowe ich uzdol- 
nienie dostatecznie gwarantującym, mianowanymi, i z przełożonymi zakładu, potwier- 
dzeniu rządowemu poddanymi byli. 

Zadłady przeto naukowe, warunki te wypełniające, będą za „publiczne akademie 
prawnicze” uważane, i ich zaswiadezeniom, te same skutki ina tak długi czas przyzna- 
ne będą, jak с. К. akademiom prawniczym. 

Dla tych prywatnych akademii, które się gotowemi oświadczą poddać się tym wa- 
runkom. dozwala się do ich reorganizacyi całorocznego terminu. Uczniowie podczas 
tego roku na takowych naukom się poświęcający , będą mogli ten rok do swego czasu 
szkolnego wrachować. jeżeli w takowych przynajmniej 15 godzin tygodniowo na publi- 
czne kolegia o przedmiotach, w $. 16. wymienionych, uczęszczali. i z takowych na koń- 
cu roku szkolnego 1870/51 egzamina na jednej z c. k. akademii prawniczych, % dobrym 
skutkiem odbędą. 

$. 7. - 

Profesorowie na с. К. akademiach prawniczych ustanowieni, mają być uważani za 
urzędników rządowych, pobierają pewne płace, zwyczajnym profesorom eo dziesięć lat 
podwyższające się ($. 19), stoją w VII. klasie dyctowej, i mają prawo żądania, by przy 
obsadzeniu opróżnionych kateder nauezycielskich, w właściwych zawodach szezególniej 
byli uwzględnieni, jeżeli się szczególniej odznaczyliliterackiemi pracami і gorliwem po- 
święcaniem się w zawodzie naukowem. 

6. 8. 

Profesorowie ci będą na wniosek ministra oświecenia, albo drogą powołania, albo 
drogą rozpisanej konkureneyi, albo w skutek odbytych egzaminów konkursowych, przez 
Najjaśniejszego Pana, J. С. Mość, a to z reguły najprzód na trzy lata prowizorycznie 
mianowani. Te trzy lata jednak, jeżeli podczas takowych swą zdatność udowodnią, i w 
skutek tego, stanowczego potwierdzenia dostąpią, będą im pod każdym względem tak po- 
rachowane, jak gdyby je w stanowczej służbie byli przepedaili. 


$. 9. 


Ok akademie prawnicze, stoją pod bezpośrednim kierownietwem dyrektora, na któ- 
rego urząd także jeden ze zwyczajnych profesorów akademii odwolalnie może być mia- 
nowanym. 

Temuż reszta personalu nauczycielskiego, profesorowie, suplenei, adjunkt, nauczy- 
ciele języków, tudzież słudzy przy akademii, są podlegli. 

W razie przeszkody, zastępuje miejsce dyrektora, z lat służby najstarszy zwy- 
czajny professor. 

$. 10. 

Dyrektor dostaje zasprawowanie interesów dyrektorackich 300. ztr. rocznej remu- 
neracyi, а 100. złtr. ryczałtowego, na załatwienie czynności pisarskich i na dostarcze- 
uie materyałów pisarskich. 

$. 11. 

Dyrektor kieruje studyami na tych zakładach, i odpowiedzialnym jest nie tylko za 

naukowe, ale i za polityczne ich stanowisko, tudzież za stan ich maleryalny. 


380. Erluss des Ministeriums des Cultus und Unterrichts vom 4. October 1850. 1718 


4. dass die an denselben lehrenden Professoren nach einem für ihre winssnachaftliche 
Befähigung die genügenden Garantien darbietenden Vorgange ernannt und dieselben, sowie die 
Vorsteher der Anstalt der Bestätigung der Staatsverwaltung unterzogen werden. 

Die Lehranstalien, welche diese Bedingungen erfüllen, werden sohin ale „uſfenttiche 
Rechtsukademien” bezeichnet, und ihren Zeugnissen dieselben Wirkungen und in derselben 
Dauer wie den Е. k. Rechisakademien beigelegt werden. 

Denjenigen Privalakademien, welche diesen Bedingungen zu unterziehen sich bereit 
erklären, wird zu ihrer Reorganisation die Frist eines ganzen Jahres zugestanden. Die während 
dieses Jahres an denselben studirenden Jünglinge werden dieses Jahr in ihre Studienzeit ein- 
rechnen können, wenn sie an denselben durch wenigstens 15 Siunden wochentlich die öffentli- 
chen Collegien über im $. 16 bezeichnete Gegenstände besucht, und sich über dieselben am 
Schlusse des Studienjahres 1850-51 Prüfungen an einer der К. К. Rechtsakademien mit gutem 
Erfolge unterziehen. 

F. 7. 

Die an den К. k. Rechisakademien angestellten Professoren sind ale Staatsbeamte anzu- 
sehen, geniessen bestimmte, für die ordentlichen Professoren von 10 zu 10 Jahren ($.19) stei- 
gende Bcsoldungen, stehen in der VII. Diätenclasse, und haben den Anspruch, bei Besetzung 
von erledigien Lehrkanzeln ihrer Fächer an Universitäten vorzugsweise beriichsichtiget su wer- 
den, wenn sie sich durch literarische Leistungen und durch eifrige Verwendung im Lehrfache 
besonders ausgezeichnet haben. 


5.8. 


Sie werden über Antrag des Ministers des öffentlichen Unterrichts entweder auf дет 
Wege der Berufung, oder einer ausgeschriebenen Concurrenz, oder in Folge abgehaltener Con- 
cursprüfungen von Seiner Majestät dem Kuiser und zwar in der Regel zunächst auf drei Jahre 
provisorisch ernannt. Diese drei Jahre werden ihnen aber, wenn sie während derselben ihre 
Tuuglichkeü bewähren, und in Folge dessen die definitive Bestäligung erlangen, in jeder Be- 
ziehung so angerechnet, als ob sie dieselben in definitiver Dienstleistung sugebracht hät!en. 


F. . 


Die k. k. Rechisakademien stehen unter der unmittelbaren Leitung eines Directors, wozu 
auch einer der ordentlichen Professoren der Akademie widerruflich ernannt werden kann. 

Ihm ist das übrige Lehrpersonale, die Professoren, die Supplenten, der Adjunct, die 
Sprachlehrer und die Dienerschaft der Akademie untergeordnet. 

lm Verhinderungsfalle vertritt den Director der seiner Dienstzeit nach älteste ordentliche 
Professor. 

F. 10. 

Der Director erhält für die Besorgung der Direcioralageschifie eine jährliche Remune- 
ralion von 300 Guiden und ein Pauschale von 100 Gulden für die Besorgung der Schreib- 
geschäfte und Beischaffung der Schreibmaterialien. 

F. 11. 

Der Director leitet die Studien an diesen Instituten, und iat sowohl für ihre wissenschaft- 

liche als politische Haltung, sowie für iren materiellen Zustand verantwortlich. 
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Dyrektor zajmuje się przyjmowaniem uczniów, ustanawia. zniosłszy się wprzód % 
prolesorami, podział godzin prelekeyj; dozoruje nad odbywaniem egzaminów; widuje za- 
świadczenia egzaminowe; kontroluje członków personalu nauczycielskiego, w wykony- 
wania ich obowiązków nauczycielskich; wykonywa dyscyplinę i podaje sprawozdania i 
wnioski przez с. К. ministeryalnego komisarza do ministeryum oświceenia. 

§. 12. 

Ważniejsze sprawy naukowe. dyscyplinarne i materyalne, załatwia dyrektor w zwy- 
ezajnych i nadzwyczajnych posiedzeniach, przy których wszyscy na akademii urzędujący 
członkowie personalu nauczycielskiego akademii, znajdować się mają. którym oraz, wyjął- 
wszy atoliż nauczycieli języków i adjunktów. także prawo głosowania przysłuża. 

Wszelakoż dyrektor uchwałą większości wtedy nie jest zobowiązany. jeżeli mu sie 
„даје, iż wykonania uenwały z odpowiedzialneścią. która za stan zakładu naukowego 
najpierw na niego spada, pogodzić nie może. 

$. 18. 

Protokoły obradowania na tych posiedzeniach, mają рус w ośm dni przez komi- 
sarza ministeryalnego dotyczącego dystryktu, w oryginale ministerstwu oświecenia do 
wglądnienia przesełane. 

$. 14. 

С. К. akademie prawnicze stoją tym sposobem pod upełnomocnionym e. К. komisa- 
глет cywilnym, albo politycznym szefem krajowym, ій tenże zażalenia przeciw rozstrzy- 
gnieniom i rozporządzeniom dyrektora, albo ciała nauczycielskiego , bezpośrednio roz- 
strzygać ma; ważniejsze jednak rozrządzenia, tylko prowizorycznie, i pod zasiągnieniem 
zatwierdzenia przez ministeryum oświecenia, wydawać może. 

$. 15. 

Najdalej w przeciągu dni 14 po ukończeniu kaźdego roku szkolnego, ma dyrektor 
do ministeryum oświecenia przesełać główną relacyę o personalu akademii, o naukowych 
i nauczycielskich działaniach takowego; o naukowym, politycznym i materyalnym stanie 
zakładu, i oraz duplikat swego głównego katalogu eo do publicznych, jak i prywalnych 
uczniów akademii, wraz z rubrykami zwyeżajnemi, mianowicie skutek przedsięwziętych 
egzaminów wykazującemi 

$. 16. 

Przedmioty naukowe, których się po tych akademiach uczy, są następujące: 

t. Filozofia prawa z eneyklopedyeznym wstępem. do prawniczego i politycznego 
studyum. 

2. Prawo prywatne, dotychczas ważność mające, wraz л prawem górniczem. 

3. Teorya statystyki i statystyka europejska, statystyka austryacka л specyalnem 
wyjaśnieniem konstytucyi państwa austr. i organizmu administracyjnego. 

4. Austryackie prawo karne, wraz z procedurą karną. 

5. Austryackie prawo cywilne. 

6. Prawo handlowe i wekslowe. 

7. Teorya procedury cywilnej z ustawami, co do postępowania sądowego we Wę- 
grzech nowo obwieszczonemi. 

8. Wykład ustaw finansowych i administracyjnych, dla Węgier wydanych. 
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Er besorgt die Aufnahme der Studirenden, bestimmt nach gepflogenem Einvernehmen mit 
den Professoren die Einiheilung der Vorlesungastunden, überwacht die Abhaltung der Prüfun- 
gen, vidiri die Prüfungsseugnisse, controlirt die Mitglieder des Lehrpersonales in Erfüllung 
ihrer Lehrpflichten, handkabi die Disciplin; und erstattet Berichte und Vorschläge durch den Mini- 
sterialcommissir(in Zukunft durchdenk.k.Districts-Obergespan), an das Unterrichteministerium. 

F. 12. 

Die wichiigeren Studiendisciplinar- und materiellen Angelegenheuen behandelt der Direc- 
tor in ordenilichen und ausserordentlichen Sitzungen, bei welchen alle an der Akademie fungi- 
renden Mitglieder des Lehr personales der Akademie zu erscheinen, und auch, jedoch mit Ausnah- 
me der Sprachlehrer und Adjuncten Stimmrecht haben. Der Director ist jedoch an den Beschluss 
der Mehrheü dann nicht gebunden, wenn die Ausführung des Beschiusses ihm mit der Verant- 
wortlichkeit, welche zunächst ihm für den Zustand der Lehranstalt obliegt, nicht vereinbar scheint. 

FH. 13. 

Die Beraihungsprotokolle über diese Sitzungen sind binnen acht Tagen im Wege des 
Ministerialcommissirs (in Zukunft des Districts- Obergespans), des betreffenden Districtes im 
Originale an das Unterrichtsministerium zur Einsichi einzusenden. 

K. 14. 

Die k. k. Kechtsakademien stehen in der Ari unter dem bevollmichtigien Civilcommissär, 
oder politischen Landeschef (in Zukunft dem Statthalter), dass Beschwerden gegen Entschei- 
dungen und Verfügungen des Directors oder Lehrkörpers zunächst von ihm zu entscheiden 
sind, wichtigere. Verfügungen aber er nur provisorisch, und gegen einzuholende Genehmigung 
des Unterrichtsminisieriums treffen kann. 

| SA... 

Längstens, binnen viersehn Tagen nach dem Schlusse eines jeden Studienjahres hat der 
Director einen Hauptberichi über den Personalstand der Akademie, über die wissenschaftlichen 
und lehrämilichen Leistungen desselben, über den wissenschaftlichen, politischen und materiel- 
len Zustand der Anstalt, und ein Duplicat seines Hauptkataloges über die öffentlich und privat 
Studirenden der Akademie mit den üblichen Rubriken und insbesondere über den Erfolg der 
vorgenommenen Prüfungen an das Unterrichlsminisierium einzusenden. 

$. 16. 

Diejenigen Lehrgegenstände, welche an diesen Akademien gelehrt werden, sind. 

1. Rechiophilosophie nebst einer encyciopidischen Einleitung in das rechts- und siaats- 
wissenschafiliche Studium. 

2. Das bisher geltende Privatrecht sammt dem Bergrechte. 

3. Die Theorie der Statistik und die europäische Statistik, die österreichische Statistik 
mil specieller Beleuchtung der österreichischen Staatsverjassung und des Verwallungsorganismus. 

4. Das österreichische Strufrechi und der Strafprocess. 

5. Das österreichische bürgerliche Recht. 

6. Das Handels- und Wechselrecht. 

7. Die Theorie des Civilprocesses mit den über das gerichtliche Verfahren in Ungarn neu 
kundgemachien Gesetzen. 

8. Die Durstellung.der für Ungarn erflossenen finanziellen und administraliven Gesetze. 

CXXXIV. (Poln.) „519 
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$. 17. 

О ile pożądanem się okazuje, utrzymać akademiom celujących docentów innych. 
jak tu właśnie wymienionych przedmiotów, mogą być odbywane także i odczyty o in- 
nych przedmiotach, które z reguły uniwersyteckiemu studyum są zostawione. 

$. 18. 

Za zwyczajnych profesorów takiego zakładu, z reguły ci tylko uważanymi i wedle 
tego normału ustanowionymi będą, na których się, w skutek powierzonego im urzędu 
naukowego, wkłada obowiązek odbywania odczytów zjednega lub więcej przedmiotów, w 
$.16. wymienionych, tygodniowo przynajmniej przez 10. godzin. Nadzwyczajnymi profe- 
sorami są z reguły ci, którzy wyjątkowo dla innych, jak tame wymienionych przedmio- 
tów, ustanowieni są, albo którzy z swą posadą biorą na siebie tylko zobowiązanie do od- 
czytów w mniejszej jak tu właśnie namienionej liczbie godzin. Czy jaki profesor na przy- 
szłość za zwyczajnego ma być uważany, to zawierać mają dekreta ustanowienia przy re- 
organizacyi nowo wystawiać się mające. Oprócz profesorów, mają być ustanowieni ad- 
unkci i nauczyciele języków z szezegölnem uwzględnieniem języków w kraju zwyczaj- 
nych, o ile się ku temu zdatne nadarzają osoby, i potrzeba tego wymaga. 

$. 19. 

Płace zwyczajnych profesorów, wynoszą po 1000 złr., z prawem posunięcia co 
dziesięć lat do złr. 1200. i 1400, rachując od dnia mianowania na zwyczajnego pro- 
fesora, na której z tych akademii. 

Nadzwyczajni profesorowie dostają w stałej płacy po 600 —900 złr. Nauczyciele 
języków po 300—600 złr.; a adjunkei po 400 złr., wszyscy ci bez prawa do posunięcia. 
Oprócz tego pobierają profesorowie roczną kwotę ryczałtową z oplaty szkolnej, która 
to kwota, z uwględnieniem dochodu z tejże szkolnej opłaty od czasu do czasu, przez 
ministeryum oświecenia w porozumieniu z ministerstwem finansów, będzie ustanowiona. 

Ryczałty takowe ustanawiają się na teraz dla każdego zwyczajnego profesora po 
100. złr. m.k. rocznie, dla nadzwyczajnego ро 50. złr. m. К. i będą w2. ratach 1-go 
Marca i 1-go Sierpnia, z dołu przekazane i wypłacane. 

Jeżeli jakiemu zwyczajnemu profesorowi, oprócz przedmiotów naukowych,dla których 
jest ustanowiony, jeszcze drugi lub trzeci przedmiot naukowy trwałe będzie poruczo- 
nym, natenczas wedle tego, czy liczba jego dziennych godzin odczytowych tym sposobem 
dziennie na 2, 3 lub 4 godziny powiększoną będzie, oprócz zwyczajnej jego płacy, prze- 
kazuje mu się renumeracya rocznych 200—-400 złr., zawisła zresztą od tego nadzwy- 
czajnego i rzeczywistego zatrudnienia. 

Jeżeli zachodzi potrzeba suplowania jakiej usystemizowanej katedry nauczyciel- 
skiej, suplent ma prawo domagania się należytości substytucyjnej, wedle dalszego jego 
nauczycielskiego stanowiska wymierzyć się mającą. 

$. 20. 

Adjunkt, wedle okoliczności e. k. akademiom prawniczym, przydzielić się mający, 
ku temu jest przeznaczony, aby dawał bezpłatne publiczne korepetycye z jednego lub 
drugiego przedmiotu naukowego, podług okoliczności, w innym języku krajowym, jak 
w którym go odczytuje zwyczajny profesor, aby podczas krótszych przerw odczytów 
jakiego profesora, suplował onegóż; aby przy załatwianiu interesów dyroktorackich, był 
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$. 17. 


So weil es wünschenswerth erscheint, ausgezeichnete Docenten anderer , als der hier ge- 
nannten Fächer den Akademien zu erhalten, können auch Vorlesungen über undere sonst in der 
Regel dem Universilätsstudium vorbehaltene Gegenstände gehalten werden. 

H. 18 

Als ordentliche Professoren dieser Anstalt werden in der Regel nur diejenigen angesehen 
und nach diesem Normale angestellt, welche in Folge des ihnen anvertrauten Lehramtes ver- 
pflichtet werden, über einen oder mehrere der im A. 16 angeführten Gegenstände wochentlich 
wenigstens durch zehn Stunden zu lesen. Ausserordentliche Professoren sind in der Regel 
diejenigen, welche ausnahmsweise für andere, als die dort genannten Gegenstände angestellt 
werden , oder welche mit ihrer Anstellung nur die Verpflichtung einer geringeren, als der eben 
erwähnten Stundenzahl von Vorlesungen übernehmen. Ob ein Professor in Zukunft als ordent- 
licher oder ausserordentlicher anzuschen komme, haben die bei dieser Reorganisirung neu aus- 
zusiellenden Anstellungsdecrete zu enthalten. Nebst den Professoren sind nach Massgabe, als 
sich hierzu taugliche Individuen finden, und sich darnach ein Bedürfniss herausstellt, Adjunc- 
ten und Sprachlehrer mit besonderer Berücksichtigung der landesüblichen Sprachen anzustellen. 

$. 19. 

Die Gehalte der ordentlichen Professoren betragen 1000 Gulden mit dem Rechte der 
Vorrückung in 1200 Gulden und 1400 Gulden von zehn zu zehn Jahren , gerechnet von dem 
Tage der Ernennung zum ordentlichen Professor an einer dieser Akademien. 

Die ausserordentlichen Professoren erhalten eine fixe Besoldung von 600—900 Gulden. 
Die Sprachlehrer von 300— 600 Gulden und die Adjuncten von 400 Gulden, alle diese ohne 
Vorrückungsrecht. Ausserdem beziehen die Professoren einen jährlichen Pauschalbetrag des 
Unterrichtsgeldes, welcher mit Rücksicht auf den Ertrag desselben von Zeit zu Zeit von dem 
Unierrichisministerium im Einvernehmen mit dem Finanzministerium bestimmt wird. 

Vorläufig werden diese Pauschalien für jeden ordentlichen Professor auf jährliche 100 
Gulden Conv. Münze, für die ausserordenilichen auf 50 Gulden Conv. Münze bestimmt, und in 
swei Raten ат 1. März und am 1. August decursiv angewiesen und ausgezahll. 

Wird einem ordentlichen Professor, neben den Lehrfächern , für welche er angestellt ist, 
dauernd noch ein zweites oder driltes Lehrfachübertragen, so wird ihm, je nachdem die Zahl sei- 
ner täglichen Vorlesestunden auf diese Weise auf tägliche swei, auf drei oder vierStunden gestei- 
дегі wird, neben seinem ordentlichen Gehalte eine, übrigens stets durch diese ausserordentliche 
und wirkliche Verwendung bedingte, Remuneration von jährlichen 200—400 Gulden angewiesen. 

Tritt die Nothwendigkeit einer Supplirung einer systemisirten Lehrkanzel ein, so hat der 
Suppleni die nach seiner sonstigen lehrämtlichen Stellung zu bemessende Substilulionsgebühr 
anzusprechen, 

$. 20. 

Der nach Umständen den k. К. Rechtsakademien beisugebende Adjunct ist dazu bestimmt, 
unentgeltliche öffentliche Correpetitionen über das eine oder andere Lehrfach allenfalls in einer 
anderen Landessprache, als in welcher ein ordentlicher Professor liest, zu hallen, bei kürzeren 
Unterbrechungen der Lehrvorträge eines Professors ihn zu suppliren. den Director bei Führung 
der Direcloratsgeschdfte durch Conceptsarbeiten und Uebersetzungen zu unterslülzen, und sich 
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ku pomocy dyrektorowi w pracach konceptowych i tłumaczeniach, i aby się przygoto- 
wywał na profesurę 2 jednego lub drugiego przedmiotu naukowego. Za to pobiera ad- 
jutum, w$. 19. wymienione. Jego posada każdego czasu jest odwołalną. 


$. 91. 


Ci profesorowie, którzy obecnie na jednej z tych prawniczych akademii są ustanowie- 
ni, przy reorganizacyi zaś prędzej czy później ze służby ustąpią, mają przy obsadzeniach 
w innych służbach rządowych, podług ich umiejętności szczególnie być uwzglednieni, a 
przy ich kwiescencyi przysłuża im tak zwany rok uwzględnienia w ten sposób, iź im do- 
tychezasowa ich płaca, jeżeli nie otrzymają już pierwej innej posady, przez cały jeszcze 
rok będzie uiszczaną, i że im ten rok w razie, gdyby znowu byli ustanowieni, co się ty- 
cze ich pensyonowania, gdyby nawet służby nie pełnili, tak będzie porachowanym, ja- 
koby ich urzędowa karyera żadnej nie doznała była przerwy. 

8.22. 

Uczniowie na e. k. ak ademii prawniczej, są albo uezniami publicznymi albo prywa- 
tnymi. 

Warunki ich przyjęcia są: że się z skutkiem poświęcali byli studyom przygotowa- 
wczym, przez czas ustawą przepisany, i że począwszy od roku szkolnego 1850/52 wyka- 
zali byli swą dojrzałość do wyższych studyów, przez odbyty egzamin dojrzałości na 
wszechnicy w Peszcie, na jednej z tych akademii, albo na jakiem publieznem wyższem 
gimnazyum, lub że przestapili do takich akademii, albo z jakiej wszechniey, albo z ja- 
kiej e. k. lub publicznej ($. 6.) akademii prawniczej. 

Co do przedsiębrania takowych egzaminów na wszechnicy Peszteńskiej i na aka- 
demiach, wyjdą osobne postanowienia. 

Przyjmowanie, przez dyrektora będzie sprawowane. 

$. 23. 

Prywatne studyum dozwala się wprawdzie tymczasowo jeszeze na tych akademiach 
wyjątkowo z skutkami studyum publicznego, atoliz (уко dla krajowców z Węgier, 
Kroacyi i Slawonii, z Siedmiogrodu i Wojewodyny, wraz zbanatem Temeskim. Jeżeliby 
zniesienie tegoż nastąpić miało, ma to przynajmniej rok wprzód być obwieszezonem. 

§. 24. 

Do przypuszczenia do prywatnego studyum na tej akademii, potrzeba zezwole- 
nia szefa kraju (namiestnika). Takowe tym tylko uczniom udzielone być ma, którzy 
przez właściwe stosunki są przeszkodzeni, uczęszczać na odczyty publiczne. Uczeń ma 
o to przed rozpoczęciem roku szkolnego upraszać, a oraz w proźbie 

a) stosunki przedstawić, które mu uczęszczanie na odczyty niemożliwem czynią, 
b) zwyczajne swe zamieszkanie wykazać. 

Kandydat, pozyskawszy na swą prożbę pozwolenie, winien mieć staranie o tem, aby 
natychmiast do głównego katalogu akademii i do specyalnych katalogów tych profesorów 
był zapisanym, z przedmiotów których chee być swego czasu egzaminowanym. Bez 
pozwolenia szefa kraju (namiestnika) i bez poprzedzającego należytego zapisania do ka- 
talogów, prywatny uczeń do egzaminów nie ma być przypuszezonym. 


$. 25. 
Przyjmowanie tak publicznych jak prywatnych uczniów, dzieje się z reguły, tylko 
podług rocznych kursów, przeto na jedno półrocze zimowe i po niemnastępujące latowe. 
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auf die Professur des einen oder anderen Lehrfaches vorzubereiten: Hiefür bezieht er das 
K. 19 erwähnte Adjutum. Seine Anstellung ist eine jederzeit widerrufiiche. 
H. 21. 

Diejenigen Professoren, welche gegenwärtig an einer dieser Rechlsakademien angestellt 
sind, bei der Reorganisirung aber früher oder später ausser Verwendung treten, sind bel An- 
stellungen im anderweitigen Siaatsdienste nach Massgabe ihrer Kenntnisse besonders zu berück-) 
sichligen, und geniessen bei ihrer Quiescirung das sogenannte Begünsligungsjahr in der Art, 
dass ihnen ihr bisheriger Gehalt, wenn sie nicht früher eine andere Anstellung erhalten , noch 
ein ganzes Jahr foribezahlt, und ihnen dieses Jahr im Falle ihrer Wiederansiellung bezüglich 
ihrer Pensionsbehandlung auch ohne Dienstleistung so angerechnet wird, als ob ihre Slaats- 
dienstliche Laufbahn keine Unterbrechung erfahren hälte. 

K. 22. 

Die Studirenden einer k.k. Rechisakademie sind entweder öffentliche oder privat Studirende. 

Ihre Aufnahme ist dadurch bedingt, dass sie sich den Vorbereitungssiudien durch die 
gesetzliche Zeit mit Erfolg gewidmet, und vom Studienjahre 1851—52 an ihre Reife für die 
höheren Studien durch eine an der Pesther Universität, an einer dieser Akademien, oder an 
einem öffentlichen Obergymnasium abgelegie Maturitätsprüfung dargethun haben, oder an die- 
selben von einer Universität oder einer К. К. oder öffentlichen ($.6) Rechisakadenie übertreten. 

Ueber die Vornahme dieser Prüfungen an der Pesther Universität, und au den Akademien 
werden besondere Bestimmungen erfolgen. 

Die Aufnahme wird von dem Director besorgt. 

F. 23. 

Das Privalstudium ist swar vorläufig an diesen Akademien noch mit den Wirkungen des 
öffentlichen Studiums ausnahmsweise zulässig, jedoch nur für die Landesangehöärigen Ungarns, 
Croatiens und Slavoniens , Siebenbürgens und der Woiwodina sammi dem, Temeser Banate, 
die allfällige Aufhebung desselben wird wenigstens Pin Jahr vorher bekannt zu geben seyn. 

$. 24. 

Um zum Privalstudium an dieser Akademie zugelassen su werden, ist die Bewilligung 
des Landeschefs (Stelthalters) erforderlich. Diese ist nur Studirenden zu ertheilen , welche 
durch besondere Verhälinisse gehindert sind, die öffentlichen Vorlesungen zu besuchen. Der 
Studirende hat dieselbe vor Beginn des Studienjahres anzusuchen und in dem Gesuche: 

a) Die Verhältnisse darzulegen , welche m den Besuch der Vorlesungen sur Unmöglichkeit 
machen; 
b) seinen ordentlichen Wohnsüz nachzuweisen, 

Nach Bewilligung dieses Gesuches hat der Candidat dafür Sorge zu tragen, dass er so- 
gleich in den Hauptkatalog der Akademie und in die Specialkataloge derjenigen Professoren, 
aus deren Füchern er seiner Zeit geprüft werden will, eingetragen werde. Ohne eine von dem 
Landeschef (Statthalter) erhaltene Bewilligung und die vorausgegangene gehörige, Einschrei- 
bung in die Kataloge ist der Privatstudirende nicht zu den Prüfungen zuzulassen. 

K. 25. | 
Die Aufnahme sowohl der öffentlich als privat Studirenden geschieht in der Regel nur nach 


‚Jahrgängen, somit für Ein Winier-, und das darauffolgende Sommersemester. Nur aus beson- 
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Tylko z przyczyn szczególnego uwzględnienia godnych. może uczeń wyjątkowo na la- 
towe półrocze być przyjętym, albo przejść na uniwersytet po upływie półrocza zimo- 
wego. 

$. 26. 

Zwyczajny do przyjmowania termin publieznych uczniów, jest 8 dni przed i 8 po 
prawnem rozpoczęciu każdego półrocza. Tylko z przyczyn szczególnego uwzględnie- 
nia godnych, może ciało nauczycielskie termin ten w pojedynczych przypadkach о dal- 
sze 8 dni przedłużyć. 

Dyrektor wydaje publicznym uczniom poświadczenie przyjęcia , wciąga ich na- 
cyonale do głównego katalogu, a ci tedy o przyjęcie i zapisanie do specyalnych ka- 
talogów, osobiście się zgłaszać mają do profesorów dotyczących. 

uż 6 

Dyrektor utrzymuje wszystkich wee akademii w głównym katalogu w ewiden- 
cyl, który dla każdego rocznego kursu oddzielnie ma być prowadzonym , i następują- 
ce zawiera rubryki: 


1. Imię, nazwisko i wiek ucznia. 

2. Miejsce urodzenia i kraj. 

3. Pomieszkanie tegoż. 

4, Imię, nazwisko i stan ojca, lub opiekuna, jeżeli ów już zmarł. 

5. Czy uczeń jest stypendystą, albo od opłaty uwolnionym, lub nie. 
6. Wyszczególnienie kolegiów, dla których uczeń jest zapisanym. 
7. Wiele godzin tygodniowo każde z nich zapełnia. 

8. Pilność w uczęszczaniu na takowe. 

9. Klasa postępowa przy odbytym egzaminie pół- albo całorocznym. 
10. Uwaga. 


Najpierw mają być wyszczególnieni uczniowie publiczni, a potem prywatni, a to 
z osobna porządkiem alfabetycznym. Pod rubryka „uwaga“ ma szczególnie być wcią- 
gnionem : 

a) nadmienienia o akademickiem zachowaniu się, o iłe to nie było odpowiedniem u- 
stawom, tudzież postępowaniu dyseyplinarnem, jeżeli jakie miejsce miało; 
b) u prywatystów, pozwolenie szefa krajowego, do prywatnego studyum 
c) z którego zakładu naukowego uczeń do akademii wstąpił. 
$. 28. 

Uezniowie tych akademii, o tyle tylko używają wolności uczenia się, że się im nie 
przepisuje żadnego w ich studyum planu, lecz ich zdaniu pozostawia, aby sobie ko- 
lejny porządek przedmiotów naukowych, i oraz, jeżeliby na jakiej akademii więcej pro- 
fesorów tego samego przedmiotu uczyło, aby sobie także i profesora sami obrali, u 
którego się zapisać chcą. 

$. 29. 

Aby jednak uczniowi na przyszłość przepędzony na jakiej ¢. К. akademii prawni- 
czej czas naukowy do owej liczby lat studyów wrachowanym był, które wykazać będzie 
miał, chcąc być przypuszezonym do egzaminu rządowego , musi takowy do tyle kole- 
giów dać się zapisać, i wedle postanowień następnych $$. egzamina z nich odbyć, aby 
niemi, wyjąwszy dni feryalne, tygodniowo przynajmniej 15 godzin odczytów zapełnio- 
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deren riicksichiswiwdigen Gründen ist die Aufnahme für das Sommersemester oder der Ueber- 
tritt eines Studirenden an eine Universität nach Ablauf eines Wintersemesters zulässig. 
K. 26. 

Die ordentliche Frist zur Aufnalime der öffentlich Studirenden sind acht Tage vor, und 
acht Tage nach dem gesetzlichen Anfange eines jeden Semesters. Nur aus besonders rücksichts- 
würdigen Gründen kann der Lehrkörper in einzelnen Fällen diese Frist um weitere acht Tage 
verlängern. 

Der Director fertigt den öffentlich Studirenden einen Aufnahmsschein aus, trägt ihr, Na- 
tionale in den Hauptkatalog ein, und sie haben sich sohin persönlich bei den betreffenden Pro- 
fessoren zur Aufnahme und Eintragung in die Speciulkataloge zu melden. 

H. 27. 

Der Director hält sämmtliche Studirende der Akademie in einem Haupikataloge in Evi- 
dens, welcher für jeden Jahrgang abgesondert zu fi ühren ist, und folgende Rubriken enthält: 

1. Vor- und Zuname und Alter des Studirenden ; 

2. Geburtsort und Land; 

3. Wohnung desselben; 

4. Vor- und Zunume und Stand des Vuters, oder wenn derselbe nicht mehr am Гейл 
ist, des Vormundes; 


. ob er Stipendist, oder vom Unterrichtsgelde befreit ist oder dasselbe zahlt; 


5 
6. Angabe der Collegien , für welche der Studirende eingeschrieben ist; 

7. wie viele Stunden wochentlich jedes derselben ausfüllt; 

8. Fleiss іп Besuche derselben; 

9. Fortgangsclasse bei der angestellten Semestral- oder Annualpriifung; 

10. Anmerkung. 

Zuerst sind die öffentlich, dann die privat Studirenden abgesondert in alphabetischer 

Ordnung ansuführen. Unter der Rubrik Anmerkung sind insbesondere einzutragen: 
a) Bemerkungen über das akademische Betragen , soweit dasselbe den Gesetzen nicht unge- 
messen war, und die allenfulls verhängte disciplinäre Behandlung ; 
b) bei Privatisten die Bewilligung des Landeschefs sum Privatstudium ; 
с) von welcher Lehranstalt der Studirende an die Akademie eingetreten. 
$. 28. 

Die Studirenden dieser Akademien geniessen nur insoferne die Lernfreiheit, als ihnen 
kein bestimmter Studienplan vorgezeichnel, sondern es ihrem Ermessen überlassen wird, sich 
die Reihenfolge der Lehrfächer und wenn an einer Akademie über denselben Gegenstand meh- 
rere Professoren lehren sollten, sich den Professor selbst zu wählen, bei welchem sie sich ein= 
schreiben lassen. 

$. 29. 

Soll jedoch einem Studirenden in Zukunft die an einer k. k. Rechisakademie zugebrachte 
Studienzeit in jene Anzahl von Studienjahren eingerechnet werden, welche er bei Zulassung 
zur Staaispriifung uuszuweisen haben wird, so muss er sich in so viele Collegien einschreiben 
lassen, und nach den Bestimmungen der folgenden Paragraphe Prüfungen über dieselben ab- 


legen, dass durch dieselben mit Ausnahme der Ber io uge wochentlich wenigstens 15 Stunden 
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ne zostały, Jeżeli jeenak uczeń, który zamiast 91а, 3 lata na akademii przepędził, te- 
dy tylko obowiązany jest najmniej 10 godzin w tygodniu na kolegia uczęszczać, te 3 
lata będą mu jednak tylko za 2 roczne kursa prawnego jego czasu naukowego poracho- 
wane. Do tejże liczby godzin 10 alko 15, tygodniowego uczęszezania, nie mogą jednak 
wrachowane być, godziny korepetycyjne adjunkta i godziny nauczycieli języków. 

$. 30. 

Przejście z jednej akademii prawniczej do drugiej, czyli do uniwersytetu, albo prze- 
ciwnie, wolne jest każdemu uczniowi, z reguły tylko po upływie całego półrocza. 

F. 31. 

Uczniowie takowych ahademii, którzy zamyślają wstąpić do służby publicznej, do 
adwokatury, do notaryatu, albo nabyć stopień doktora, i którzy tym końcem wedle roz- 
porządzenia o egzaminach teoretycznych z dnia 30. Lipca 1850. (dziennik praw pań- 
stwa, Część CX. Nr. 327.), zobowiązani są wykazać 3 albo 4 lata czasu naukowego, 
mają się poddać egzaminom z przedmiotów. dla których są zapisani, w tym czasie i 
tym sposobem, jak to w następujących $$. jest przepisano, przeciwnie bowiem nie by- 
łyby im doich czasu naukowego wrachowane półrocza, dostatecznemi zaswiadezeniami 
egzaminowemi nie wykazane, bez różnicy, czyby byli uczniami publicznymi, czy pry- 
watnymi. 

$. 32. 

Egzamina te tak dla publicznych jak dla uczniów prywatnych, mają sie piśmiennie i 
ustnie, a ostatnie publieznie odbywać, klasyſikacya dzicje się publicznie. Profesorom jak 
najsurowiej zakazano, przedsiębrać jakibądź egzamin u siebie w domu pod jakimkolwiek 
bądź pretekstem. Piśmienne egzamina mają się przedsiębrać 2 aż do 3 tygodni przed 
upływem półrocza, a wypracowania egzaminowe, przez 2 profesorów mają być cenzu- 
rowane. Rezultat ich osądzenia, na samym wypracowaniu w krótkości ma być namie- 
niony, a osądzenie, podpisem osądzającego opatrzone. 

To osądzenie ma przy okałkulowaniu postępu, być uwzględnionem. Elaborata ma 
dyrektor przez 1 rok przechować, i na żądanie przełożonym władzom do wglądnienia 
przedkładać. Przekupstwo albo podstępy przy egzaminach lub przy wystawieniu zaświad- 
czeń, pociągają za sobą nieubłagannie zlożenie л urzędu. 


$. 33. 

Przy przedsiębraniu egzaminów ma być przytomnym dyrektor albo drugi przez 
niego oznaczony zwyczajny profesor. Stopnie klasyfikowania są: Eminencya, pierwsza 
i druga klasa. Te klasy mają być udzielane podług bezwzględnego , nie zaś podług wzglę- 
dnego uzdolnienia ucznia, a emineneye tym tylko, którzy trafną odpowiedzią na wszy- 
stkie im przedłożone pytania szczególną objawili pilność i zupełnie odpowiednią wiedzę. 


$. 34. 
Zaświadczenia mają przez dyrektora być kontrasygnowane, i oprócz nazwiska 
ucznia, miejsca jego urodzenia i oznaczenia rocznego kursu i półrocza, zawierać jeszcze: 
a) czy uczeń jest stypendystą, albo od opłaty szkolnej uwolnionym, lub nie; 
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іт Vortrage ausgefüllt werden. Wenn jedoch ein Studirender statt 2 Jahren, 3 Jahre an 
der Akademie zubringt, so ist er nur zu einem wochentlichen Collegiumbesuche von mindestens 
10 Stunden verpflichtet, doch werden ihm diese З Jahre nur als 2 Jahrgänge seiner gesetz- 
lichen Studienzeit angerechnet. In die wochentliche Stundenzahl von 10 oder 15 Stunden 
dürfen jedoch die Correpetitionssiunden des Adjuncten und die Unierrichtsstunden der Sprach- 
lehrer nicht eingerechnet werden. 

$. 30. 

Der Lebertriit von einer Rechisakademie an eine andere, oder an die Universiiäl oder um- 
gekehrt, steht jedem Studirenden in der Regel nur nach Ablauf eines ganzen Jahrganges frei. 
$. 31. 

Diejenigen Studirenden dieser Akademien , welche beabsichtigen, in den öffentlichen 
Dienst, in die Advocatie, in das Notariat einzutreten, oder einen gelehrten Grad zu erwerben, 
und zu diesem Behufe nach der Verordnung über die theoretischen Staatsprüfungen vom 30. Juli 
1850 (Reichsgesetsblatt, Stück CX, Nr. 327) verpflichtet sind, eine Studienzeit von З oder 
4 Jahren auszuweisen, haben sich über diejenigen Gegenstände, für welche sie inscrihirt sind, 
Prüfungen in der in den folgenden Paragraphen bezeichneten Zeit und Art zu unterziehen, 
widrigens ihnen die nicht durch genügende Prüfungszeugnisse ausgewiesenen Semester nicht in 
ihre Studienzeit eingerechnet werden, sie mögen öffentliche oder privat Studirende seyn. 

K. 32. 

Diese Prüfungen gowohl für die öffentlich als privat Studirenden sind schriftlich und 
mündlich, und die letzteren öffentlich abzuhalten, die Classification wird öffentlich vorgenommen. 
Es ist den Professoren strengstens untersagt, irgend eine Prüfung unter was immer für einem 
Vorwande bei sich zu Hause vorzunehmen. Die schriftlichen Prüfungen sind 2 bis З Wochen 
vor Ausgang des Semesters vorzunehmen, und die Prüfungsarbeilen sind von 2 Professoren 
zu censuriren. Das Resultat ihrer Beurtheilung 181 auf der Ausarbeitung selbst mil kurzen 
Worten zu bemerken, und die Beurtheilung mit der Unterschrift des Beurtheilers zu versehen. 

á. iese Beurtheilung ist bei dem Calcil des Forigunges in Anschlag zu bringen. Die Blu- 
borate sind von dem Director durch 1 Jahr aufzubewahren, und auf Verlangen den vorgeselz- 
ten Behörden zur Einsicht vorzulegen. Bestechlichkeit oder Unterschleife bei Prüfungen oder 
Ausstellung pon Zeugnissen ziehen unnachsichtlich die Cassation nach sich. 

5. 33. 

Der Vornahme der Prüfungen hat der Director oder ein zweiter von ihm bezeichneler 
ordentlicher Professor beizuwohknen. Die Abstufungen der Classification sind: Vorsugsclasse, 
erste und zweile Classe. Diese Classen sind jedoch nach der absoluten nicht nach der relati- 
ven Befähigung des Studirenden und Vorsugsclassen denjenigen zu ertheilen, welche durch 
eine treffende Beantwortung aller ihnen vorgelegten Fragen einen ausgeseichneten Fleiss und 
ein vollkommen entsprerhendes Wissen an den Tag gelegt haben 

K. 34. 

Die Zeugnisse sind von dem Director zu contrasigniren , und haben ausser dem Numen 
des Studirenden, seinem Geburtsorte und der Bezeichnung des Jahrgunges und Semesters 
noch zu enthalten: 

a) ob der Studirende Stipendist, oder vom Unterrichtsgelde befreit oder zahlungspflichtig ist ; 
CXXXIV. (Poln.) 520 
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0) wymienienie przedmiotu i języka, w którym go wykładano; 

с) ile godzin dziennie lub tygodniowo, na jego odczyty poświęcono ; 

d) czy uczeń na kolegia uczęszezał, albo egzamin jako prywatysta złożył, w któ- 
rymto przypadku nadmienić się ma datum otrzymanego pozwolenia do studyum 
prywatnego ; 

e) odniesioną klasę postępową, a 

f) przy uczniu publicznym, osądzenie jego pilności w uezeszezaniu na kolegia i je- 
go akademicznego zachowania się, 

$. 35. 

Ogólny zwyczajny termin do przedsiębrania egzaminów. są ostalnie H — 1% dni 
przed upływem każdego półrocza. 

Dodatkowe egzamina albo egzamina powtórne, w celu poprawienia otrzymanej 
drugiej klasy, mogą być przedsięwzięte tylko podczas pierwszego miesiąca najbliższe- 
go półrocza. Jeżeli egzamin jaki powtórzono, to w zaświadczeniu nadmienić się win- 
no. Uezniowi, który otrzymanej 2. klasy przy egzaminie powtórnym nie poprawił, nie 
będzie wrachowane dotyczące półrocze, albo przy całorocznym przedmiocie, cały kurs 
roczny, do jego studyów czasu. 

$. 36. 

Egzamina będą przedsiębrane albo półrocznie, albo całorocznie, wedle tego, czy 
dotyczący przedmiot naukowy w jednem półroczu ukończonym, lub też przez 2 pölro- 
cza ciągle wykładanym bywa. Wtedy tylko, kiedy uczeń wyjątkowo otrzymuje ze%wo- 
lenie ¢. Е. ministeryalnego komisarza (naczelnika dystrykualnego), albo szefa kraju (na- 
miestnika) ku temu, aby przeszedł po pierwszem pólroczu na inną akademię albo na 
uniwersytet, musi się z nim, nim przystąpi do całorocznego przedmiotu, przedsięwziąść 
egzamin z tej części przedmiotu, która była w dotyczącem półroczu wykladang. 

$. 37. 

Zkażdego egzaminu z jakiego przedmiotu ma być wydane osobne zaświadczenie. 

Vaksy egzaminowe pod żadnym pretekstem nie mają być od uczniów, czy to pu- 
blicznych, czy prywatnych, ani opłacane, ani przyjmowane. Oprócz tych w $. 36. na- 
mienionych publicznych egzaminów, żadne inne (Tentamina, albo publiczne defen- 
куе) na akademiach miejsca nie mają. 

$. 38. 

Dyseyplinarne przepisy, dla uczniów na austryackich wszechnicach ważność ma- 
jące, mają w ogólności także i do uczniów na akademiach być zastosowane. Z przyczy- 
ny trwającego niedbalstwa w uczęszczaniu na kolegia, gorszących ekscesów, naruszeń a- 
kademiekiego porządku, albo ubliżenia winnego uszanowania przeciw dyrektorowi, al- 
bo profesorom, może ciało nauczycielskie wykluczyć ucznia 2 akademii, albo mu od- 
mówić przypuszezenia do egzaminów. 

Pomniejsze akademiekie przewinienia, mają być karcone albo przestrogą, albo na- 
ganą przed zgromadzonem ciałem nauczycielskiem. 

Wszystkie dyscyplinarne uchwały, mają w osobnym protokole i w głównym kata- 
logu być zanotowane i do absolutoryum ucznia, wedle istotnej treści. wriągnione. 
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b) die Bezeichnung des Gegenstandes und der Sprache, in welcher über demselben vorge- 
tragen wurde; 

c) die tägliche oder wochentliche Siundenzahl der darüber gehaltenen Vorlesungen : 

d) ob der Studirende die Collegien besucht, oder die Prüfung als Privatist abgelegt hat, in 
welchem Falle das Datum der erhaltenen Bewilligung zum Privatstudium zu bemerken ist: 

e) die erhaltene Fortgangsclasse ; 

f) bei öffentlich Studirenden das Urtheil über seinen Fleiss im Collegienbesuche und sein 
akademisches Betragen. 

F. 35. 

Der allgemeine ordentliche Termin zur Vornahme der Prüfungen sind die leisten 8-14 
Tuge vor Abiauf eines jeden Semesters. 

Nachträgliche Prüfungen oder Wiederholungsprüfungen zur Verbesserung einer erhalie- 
nen zweiten Classe können nur innerhalb des ersten Monales des nächsten Semeslers vorge- 
nommen werden. Dass eine Prüfung eine wiederholie war, ist im Zeugnisse zu bemerken. 
Einem Studirenden, der eine erhaltene zweite Classe in wiederholter Prüfung nicht verbessert 
hat, wird das betreffende Semester oder bei einem ganzjährigen Gegenstande der ganze Jahr- 
gang in seine Studienzeit nicht eingerechnet. 

5. 36. 

Die Prüfungen werden halb- oder ganzjährig vorgenommen, je nachdem der betreffende 
Lefugegenstund in einem Semester abgeschlossen oder in 2 Semestern fortlaufend vorgetragen 
wird. Nur dann, wenn ausnahmsweise ein Siudirender die Bewilligung des Е. k. Ministeriul- 
Commissärs ( Districts- Obergespans) oder des Landeschefs (Statthalters) erhält, nach dem 
ersten Semester an eine andere Akademie oder an die Universität iiberzutreten, muss rück- 
sichtlich des ganzjährigen Gegenstandes mit ihm vor dem Uebertritte eine Prüfung über den in 
dem betreffenden Semester vorgetragenen Theil des Gegenstandes vorgenommen werden. 

F. 37. 

Ueber jede Prüfung aus einem Gegenstande ist ein besonderes Zeuyniss auszustellen. 

Prifungstacen dürfen unter keinem Vorwande, sei es von öffentlich oder privat Studiren- 
den, gegeben oder angenommen werden. Ausser diesen $. 36 erwähnten öffentlichen Prüfungen 
haben keine anderen (Tentamina oder öffentliche Defensionen) un den Akademien stattzufinden. 

$. 38. 

Die für Studirende un österreichischen Universitäten geltenden Disciplinarvorschriften 
haben im Allgemeinen auch Anwendung auf die Studirenden der Akademien. Wegen beharr- 
lichen Unfleisses im Besuche der Collegien, ürgerlichen Excessen, wegen Störungen der akudr- 
mischen Ordnung oder Verletzung der schuldigen Achtung vor dem Director oder den Profes- 
soren kann ein Studirender von dem Lehrkörper von der Akademie weggewiesen oder ihm die 
Zulassung zu den Prüfungen verweigert werden. 

Geringere akademische Vergehen sind durch Warnung oder durch Verweis vor dem 
versammellen Lehrkörper zu ahnden. 

Alle Disciplinar- Erkenntnisse sind in einem eigenen Protokolle und in dem Hauptkata- 
loge vorzumerken und in das Absolutorium des Studirenden dem wesentlichen Inhalte nach 
aufzunehmen. 


520) * 
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Jeżeli dyscyplinarny wyrok zapada na zupełne wykluczenie ucznia ze wszystkich 
studyów na austryackiej wszechniey, albo na akademii prawniczej, ma takowy minister- 
stwu oświecenia do zatwierdzenia być przedłożonym, a gdy to zatwierdzenie nastąpi, 
wszystkim austryackim wszechnicom i c. k. publicznym akademiom prawniczym udzie- 
lonym. 


$. 39. 
Za korzystanie z с. К. akademii prawniczych, ma każdy publiczny i prywatny 


uczeń uiszczać opłatę szkolną po 8 złr. m. k. od półrocza na rzecz funduszu naukowego. 

Z końcem każdego roku, winien dyrektor zakładu, w porozumieniu z kolegium 
profesorów , przedłożyć wykaz stanu personalu i dochodu z opłaty szkolnej, szetowi 
(namiestnikowi) kraju. 

Gdzie dotychczas zwyczajnemi były datki do funduszu biblioteki akademicznej i 
t. d., majątakowe tym samym sposobem i w tej samej summie jak dotąd być uiszezane. 
. Ł0. 

Uczniowie, których rodzice , i którzy sami są ubodzy, i to zupełnie wiarogodnymi 
wykażą dowody, mogą być od opłaty szkolnej uwolnieni; toż samo tycze się także ma- 
jących wsparcie z fundacyi i stypendystów. Jednakże takowe uwolnienia tylko na jeden 
rok się udzielają, po którego upływie, uwolnieni o odnowienie uwolnienia upraszać mogą, 
jeżeli ich zachowanie nienagannem jest i jeżeli się naukom z dobrym oddawali skutkiem. 

Wszystkie prozby o uwolnienie, mają się podawać do ciała nauczycielskiego, a to 
takowe wraz z swem zdaniem ministeryalnemu komisarzowi (nadispanowi dystryktual- 
nemu) przedłożyć winno, któremu rozstrzygnienie przystoi. е 

Także i dalsze używaniestypendyum, zawisło od wykazu nienagannego zachowa- 
nia i pilnego do studyów przykładania się. 

Żaden uczeń nie może, pod odpowiedziałnością profesorów, do egzaminu być przy- 
puszczonym , dopóki się nie wykazał u profesora dotyczącego z uiszezonej opłaty 
szkolnej, albo z otrzymanego uwolnienia. 

Profesorowie mają przy przedsiębraniu egzaminów, dyrektor zaś przy wręczaniu 
zaświadczeń dla uczniów, zanotować w swych katalogach numer i datę kwitów na ul- 
szezoną opłatę szkolną. 

$. 41. 

Przy odejściu ucznia z akademii, ma mu dyrektor wydać absoluloryum z odbytych 
na niej studyów zanalogieznem zastosowaniem rozrządzenia ministeryalnego z dnia 29. 
Marca 1850 (dziennik praw państwa część XLVII. Nr. 144) o zaświadczeniach uniwer- 
syteckich. 

$. 42. 

Z tegożto absolutoryum musi się poznać dać, do których studyów uczeń w każdem 
półroczu najszczególniej się przykładał, z jakim skutkiem się egzaminom poddał i ile 
półroczy na akademii ztym skutkiem przepędził, aby mutakowe do jego czasu studyów 
mogły być wrachowane. 

Na końcu mają się dołączyć uwagi o jego akademicznem zachowaniu się. 

§. 43. 

Zaświadczenia egzaminowe i absolutorya, ostatnie podług formularza dla zaświad- 
czeń uniwersyteckich, wraz л wyż namienionem ministeryalnem rozporządzeniem wy- 
danego, mają w łacińskim języku być wydawane. 
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Ergeht ein Disciplinar-Urtheil auf gänzliche Ausschliessung von allen Studien an einer 
öslerreichischen Universität oder an einer Rechisakademie, so ist dasselbe dem Unterrichts- 
ministerium zur Bestätigung vorzulegen, und wenn diese erfolgt, sämmtlichen österreichischen 
Universitäten und К. k. und öffentlichen Kechisakadenien miützutheilen. 

5. 39. 

Für die Benützung der k.k. Rechtsakademien ist von jedem öffentlich und privat Studirenden 
ein Unterrichisgeid von & fi. С. М. pr. Semester [йт Rechnung des Studienfondes zu bezahlen. 

Am Schlusse jedes Jahrganges hat der Director der Anstalt im Einvernehmen mit dem 
Professorencollegium einen Ausweis über den Personalsiand und den Ertrag des Unterrichts- 
geldes dem Landeschef (Statthalter) vorzulegen. 

Wo bisher besondere Beiträge zum akademischen Bibliotheksfonde u. в. w. üblich waren, 
werden dieselben in der Art und in dem Betrage ihrer bisherigen Entrichtung beibehalten. 
K. 40. 

Stud ir ende, deren Eltern, und welche selbst mitteilos sind, und diess durch vollen Glauben 
verdienende Belege darthun, können von der Entrichtung des Unterrichtsgeldes befreit werden; 
diess gilt auch von Stiftlingen und Stipendisten. Doch werden solche Befreiungen nur uuf Kin 
Jahr eriheilt, nach dessen Verlauf die Befreilen um Erneuerung der Befreiung einkommen kön- 
nen, wenn ihr Benehmen tadellos ist und sie ihren Studien mil gulem Erfolge obgelegen sind. 

Alle Befreiungsgesuche sind bei dem Lehrkörper einzureichen und von diesem gutächtlich 
dem Ministerialcommissär ( Districls- Obergespan ), welchem die Entscheidung zustehl, vorzulegen. 

Auch der Forigenuss eines Stipendiuns ist von dem Nachweise eines ludellosen Bench- 
mens und einer fleissigen Verwendung in den Studien abhängig. 

Kein Studirender darf unter Dafürhaftung der Professoren zu einer Prüfung zugelassen 
werden, bevor er sich über das bezahlte Unterrichtsgeld oder über die erhaltene Befreiung bei 
dem beirefjenden Professor ausgewiesen hat. 

Die Professoren haben bei Vornahme der Prüfungen, der Director uber bei Einkändigung 
der Zeugnisse an die Studirenden die Nummer und das Datum der Quitiungen über dus be- 
zahlte Unterrichtsgeld in ihren Kutalogen vorzumerken. 

F. 41. 

Bei dem Abgunge eines Studirenden von der Akademie ist ihm von dem Director ein Ab- 
solutorium über die daselbst zurückgelegten Studien in analoger Anwendung des Minislerial- 
Erlasses vom 29. März 1850 (Reichs-Gesctzblatt, Stück XL VII, Nr. 144) über die Univer- 
silälszeugnisse auszustellen. 

F. 12. 

Aus diesem Absolutorium muss zu entnehmen seyn, welchen Studien der Siudirende in 
jedem Semester insbesondere obgelegen, mit welchem Erfolge er den Prüfungen sich unierzo- 
gen, und wie viele Semester er an der Akademie mil der Wirkung zugebrucht, duss ihm die- 
selben in seine Studienzeit eingerechnel werden können. 

Am Schlusse sind die Bemerkungen über sein akademisches Verhalten beizufügen. 

i F. 43. 

Die Prüfungszeugnisse und Absolutor ien, die lelzleren nach dem mil obigem Ministerial- 

Erlasse hinausgegebenen Formulare für Universitälszeugnisse, sind in lateinischer Sprache 


auszustellen. 
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. 44. 
Rok szkolny zaczyna się na N. ро с. к. akademiach prawniczych z dniem 
1 Października, i trwa aż do ostatniego Тлрса każdego roku. Pierwsze półrocze trwa 
do końca Lutego, drugie poczyna się z 8-m Marca. Za dzień feryalny oznacza się 
Czwartek. 
Co dokościelnych dniferyalnych, stosować się winno do istniejących ustaw lub aż 


do dalszych rozporządzeń, do dotychczasowego zwyczaju. 
Thun m. p. 


381. 

Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia z d. 4. Października 1850, 
kiörem się obwieszcza Najwyższą uchwała z dnia 29. Września 1550. zatwierdzony 
prowizoryczny przepis о akademii prawniczej w Zagrzebiu. 

Najjaśniejszy Pan, J. C. Mość, raczył, na wniosek ministra wyznań i oświecenia, 
Najwyższą uchwałą z dnia 29. Września 1850, zatwierdzić następujący prowizoryczny 
przepis o akademii prawniczej w Zagrzebiu: 


Prowizoryczny przepis o prawniczej akademii w Zagrzebiu. 


Z powodu powiększonej potrzeby zdatnych , z postępami umiejętności i ustawo- 
dawstwem istniejącem obeznanych urzędników państwa i adwokatów, przystępuje się do 
reorganizacyi akademii prawniczej w Zagrzebiu, która dopóty pozostanie, dopóki możli- 
wem hędzie przetworzyć ją na formalny fakultet, akademiczną wolnością uczenia się i 
nauczania obdarzyć się mający. 

$. 1. 

Akademia ta aż po ów czas nazywać się będzie: „е. К. akademia prawnicza i o- 
trzyma ze skarbu państwa zapomogi, jakich do przeprowadzenia tej reorganizacyi po- 
trzeba. 


$. 3. 

Akademia ta, urządzoną będzie tak, iż każdy, kto do służby państwa, do adwoka- 
tury, albo do notaryatu wstąpić zamyśla, będzie mógł odbyć na takowej czas naukowy, 
ustawą żądany, najpierw lat trzeck; później czterech. 

Tylko kandydaci stopnia doktora praw, dopóki nie nastąpi przetworzenie tej aka- 
demii w formalny fakultet, winni będą przepedzié, na wszelki przypadek, przynajmniej 
dwa półrocza z wymaganego ku temu czterolecia, na jakiej austryackiej, albo zagrani- 
cznej wszechnicy, na której istnieje wolność uezenia się i nauczania. 


SA 


Profesorowie na e. К. akademii prawniczej ustanowieni, za urzędników rządowych 
mają być uważani; pobierają pewne dla zwyczajnych profesorów co dziesięć lat ($. 16) 
podwyższające się płace i stoją w VII. klasie dyetowej. 


$. 5. 


Profesorowie ci będą, na wniosek ministra oświecenia, albo drogą powołauia, albo dro- 
gą rozpisanej konkurencyi, albo w skutek odbytych egzami: ów konkursowych, przez Naj- 
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H. 24. 

Das Studienjahr beginnt ап деп К. k. Rechtsakademien in Zukunft mit dem J. October 
rad dauert bis letsten Juli eines jeden Jahres. Das erste Semester dauert bis Ende Februar, 
das zweite Semester beginnt mit dem 8. Mürz. 

Als wochentlicher Ferialtag wird der Donnerstag erklärt. Rücksichtlich der kirchlichen 
Ferialiage ist sich an die bestehenden Gesetze oder bis auf weitere Anordnungen an die bis- 
herige Uebung zu halten, 

Thun m. p. 


381. 
irlaes des Ministeriums des Cultus und Unterrichts vom 
4. Ociober 1850, 


wodurch die mit Allerhöchster Entschliessung vom 29. Seplember 1850 genehmigte 
provisorische Vorschrift über die Rechłsakademie zu Agram kundgemacht wird. 

Seine Majestät haben über Antrag des Ministers des Cultus und Unterrichis mit Aller- 

höchster Entschliessung vom 29. September 1850 folgende provisorische Vorschrift über die 


Rechtsakkademie zu Agram zu genehmigen geruht : 


Provisorisches Gesetz über die Rechtsakademie zu Agram. 
K. 1. 

Rei dem gesteigerten Redarfe tüchliger mit den Fortschritten der Wissenschaft und der 
positiven Gesetzgebung vertrauter Staatsbeamten und Advocaten wird die k. Rechisukademie 
zu Agram einer Reorganisation unterzogen, welche in so lange beibehalten wird, bis es möglich 
seyn wird, dieselbe zu einem förmlichen mit der akademischen Lehr- und Lernfreiheit auszu- 
stallenden Facullälsstudium umzugestallen. 

Le? 

Sie führt his dahin die Benennung „k.k. ttechisakademie” und erhält die zur Durchfüh- 

rung dieser Reorganisation nöthigen Zuschüsse aus dem Stuutsschatze. 
5. 3. 

Sie wird so eingerichtet, dass jeder, der in den Stuatsdienst, m die Advocatie oder das 
Notariat einzutreten beabsichtiget, an derselben die vom Gesetze geforderte Studienzeit, zu- 
nächst von drei, späterhin von vier Jahren absolviren kann. 

Nur die Candidaten des quridischen Doctorgrades werden bis zur Umgestaltung dieser 
Akademie in eine fórmliche Facultät, gehaiten seyn, von dem hiezu erforderlichen Quadrien- 
nium jedenfalls mindestens zwei Semester an einer österreichischen oder an einer auswärtigen 
Universität, an welcher Lehr- und Lernfreiheit besteht, zuzubringen. 

K. 4. 

Die an der К. k, Rechtsukaudemie angestellten Professoren sind als Staatsbeamte anzu: 
sehen, geniessen bestimmle für die ordentlichen Professoren von zehn zu sein Jahren (F. 16) 
steigende Besoldungen und stehen in der VII Diätenclasse. 

H. 5. 
Sie werden über Antrag des Ministers des öffentlichen Unterrichts entweder auf dem 


Wege der Berufung oder einer ausgeschriebenen Concurrens, oder in Folge ubgehaliener Con- 
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jaśniejszego Pana, J. C. Mość, a to z reguły najprzód na trzy lata prowizorycznie mia- 
nowani. Te trzy lata jednak, jeżeli podezas takowych swą zdatność udowodnią, i w 
skutek tego, stanowczego potwierdzenia dostąpią, będą im pod każdym względem tak 
porachowane, jak gdyby je w stanowczej służbie byli przepędzili. 

6. 6. 

C.k. akademia prawnieza stoi pod bezpośrednim kierunkiem dyrektora, na które- 
go urząd także jeden ze zwyczajnych profesorów akademii odwołalnie może być mia- 
nowany. 

Temuz reszta personalu nauczycielskiego , profesorowie, suplenci, adjunkt, nau- 
czyciele języków, tudzież słudzy przy akademii, są podlegii. 

W razie przeszkody, zastępuje miejsce dyrektora, z lat służby najstarszy zwyczaj- 
ny profesor. 
YNA 

Dyrektor dostaje, za sprawowanie interesów dyrektorackich, 300. złr. rocznej re- 

muneracyi, a 100 zir. ryczałtowego , na załatwienie czynności pisarskich i na dostar- 


czenie materyałów pisarskich. 
. 


Dyrektor kieruje studyami na tym zakładzie, i odpowiedzialnym jest nie tylko za 
naukowe, ale i za polityczne jego stanowisko, tudzież za stan moralny. 

Dyrektor zajmuje się przyjmowaniem uczniów, ustanawia, zniosłszy się wprzód z 
profesorami, podział godzin prelekcyj; dozoruje nad odbywaniem egzaminów; widuje za- 
świadczenia egzaminowe; kontroluje członków personalu nauczycielskiego, w wykony- 
waniu ich obowiązków nauczycielskich; wykonywa dyscyplinę i podaje sprawozdania 
wnioski, przez bana Kroacyi i Slawonii do ministeryum oświecenia. 

$. 9. 

Ważniejsze sprawy naukowe, dyscyplinarne i materyalne, załatwia dyrektor w 
zwyczajnych i nadzwyczajnych posiedzeniach, przy których wszyscy na akademii urzę- 
dujący członkowie personalu nauczycielskiego akademii, znajdować się mają, którym o- 
raz wyjąwszy atoli nauczycieli języków i adjunktów, także praivo głosowania przysłuża. 

Wszelakoż dyrektor uchwałą większości wtedy nie jest zobowiązany , jeżeli mu 
się zdaje, iż wykonanie uchwały, z odpowiedzialnością , która za stan zakładu nauko- 
wego, najpierw na niego spada, pogodzić nie może. 

$. 10. 

Protokoły obradowania na takowych posiedzeniach, mają być w ośm dni przez bana 

w oryginale ministerstwu oświecenia do wgladnienia przesełane. 
$. 11. 

C. k. akademia prawnicza stoi tym sposobem pod banem, iż zażalenia przeciw roz- 
strzygnieniom i rozporządzeniom dyrektora, albo ciała nauezycielskiego bezpośrednio 
rozstrzygać ma; ważniejsze jednak rozrządzenia, tylko prowizorycznie, i pod zasiągnie- 
niem zatwierdzenia przez ministeryum oświecenia, wydawać może. 

$. 12. 

Najdalej w przeciągu dni 14 po ukończeniu każdego roku szkolnego, ma dyrektor 
o ministeryum oświocenia przesełać główną relacye o personalu akademii, о nauko- 
dwyeh i nauezyeiclskich dz ałaniach takowego; o naukowym, politycznym i materyalny 
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Eursprüfungen von Seiner Majestat dem Kaiser, und swar in der Regel zunächst auf drei Jahre 
provisorisch ernannt. Diese drei Jahre werden ihnen aber, wenn sie während derselben ihre 
Tuuglichkeit bewähren, und in Folge dessen die definitive Bestätigung erlangen, in jeder Be- 
ziehung so angerechnet, als ob sie dieselben in definitiver Dienstleistung zugebracht hätten. 

$» 6. 

Die k, k. Rechtsakademie steht unter der unmittelbaren Leitung eines Directors, wozu 
auch einer der ordentlichen Professoren der Akademie widerruflich ernannt werden kann. 

Ihm ist das übrige Lehrpersonale, die Professoren, die Supplenien, der Adjunct , die 
Sprachlehrer, und die Dienerschaft der Akademie untergeordnet. Im Verhinderungsfalle ver- 
tritt den Director der seiner Dienstzeit nach älteste ordentliche Professor. 

$. 7. 

Der Director erhält für die Besorgung der Directoratsgeschajte eine jährliche Remune- 
ration von 300 Gulden und ein Pauschale von 100 Gulden für die Besorgung der Schreib- 
geschäfte und Beischaffung der Schreibmaterialien. 

$. 8. 

Der Director leitet die Studien an diesem Institute und ist sowohl für dessen uissen= 
schaftliche als politische Haitung sowie für den materiellen Zustand verantwortlich. 

Er besorgt die Aufnahme der Studirenden, bestimmt nach gepflogenem Einvernehmen mit 
den Professoren die Eintheilung der Vorlesungssiunden, überwacht die Abhaltung der Prü- 
fungen, vidirt die Prüfungszeugnisse, controlirt die Mitglieder des Lehrpersonales in Erfüllung 
ihrer Lehrpflichten, handhabt die Disciplin, und erstattet Berichte und Vorschläge durch den 
Banus von Croatien und Slavonien an das Unterrichtsministerium. 

$. 9. 

Die wichtigeren Sludien-, Disciplinar- und materiellen Angelegenheiten behandelt der 
Director in ordentlichen und ausserordentlichen Sitzungen, bei welchen alle an der Akademie 
fungirenden Mitglieder des Lehrpersonales der Akademie zu erscheinen, und auch, jedoch mil 
Ausnahme der Sprachlehrer und der Adjuncten, Stimmrecht haben. 

Der Director ist jedoch an den Beschluss der Mehrheit dann nicht gebunden, wenn die 
Ausführung des Beschlusses ihm mit der Verantworllichkeit, welche zunächst ihm für den Zu- 
stand der Lehranstalt obliegt, nicht vereinbar scheint. 

K. 10. 

Die Berathungsprntokolle über diese Sitzungen sind binnen acht Tagen in Wege des 
Banus im Originale an das Unierrichteministerium zur E’nsicht einzusenden. 

$.11. 

Die k. k: Rechlsukademie steht in der Art unter dem Banus, dass Beschwerden gegen 
Entscheidungen und Verfügungen deg Directors oder Lehrkórpers zunächst von ihm su епі- 
scheiden sind, wichtigere Verfügungen aber er nur provisorisch und gegen einzuholende Ge: 
hehmigung des Unterrichtsministeriums treffen kann. 

$ 12. 

Längstens binnen 14 Tagen nach dem Schlusse eines jeden Studienjahres hat der Di- 
rector einen Hauptbericht über den Personalstand der Akademie, über die wissenschuftlichen und 
lehrämtlichen Leistungen desselben, über den wissenechaftlichen, politischen und maleriellen 
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stanie zakładu, i oraz duplikat swego głównego katalogu co do publicznych, jak i pry- 
watnych uczniów akademii, wraz z rubrykami zwyczajnemi, mianowicie skutek przed“ 
sięwziętych egzaminów wykazującemi, 
$. 13. 
Przedmioty naukowe, które przy otworzeniu tej akademii uczone być mają, są: 
1. Filozofia prawa z encyklopedycznym wstępem do prawniczego i politycznego 
studyum, 
2. ustawa karna i procedura karna, 
3. dotąd ważność mające prawo prywatne, 
4. austryackie prawo cywilne, 
5. prawo handlowe i cywilne, 
6. teorya statystyki, powszechna europejska, i austryacka statystyka, 
7. prawo państwa austryackiego, 
8. umiejętności polityczne, 
9. prawo górnicze, 
10. prawo kościelne. 
11. teorya procedury cywilnej wraz z ustawami o sądowem postępowaniu w Kroa- 
cyi i Slawonii, nowo obwieszczonemi, 
19. wykład ustaw finansowych i administraeyjnyeb, dla tego królestwa wydanych. 


$. 1%. 4 

W przyszłem rozciągnieniu studyum prawniczego i politycznego z trzechletniego 
kursu na czteroletni, trzeba mieć staranie o pomnożenie sił nauczycielskich i odpowie- 
dnie rozciągnienie odczytów o pojedynczych przedmiotach. 

$. 15. 

Za zwyczajnych profesorów takiego zakładu, z reguły ei tylko uważanymi i we- 
de tego normalu ustanowionymi będą, na których się, w skutek powierzonego im u- 
rzędu naukowego, wkłada obowiązek odbywania odezytów z jednego lub więcej przed- 
miotów, w $. 16. wymienionych, tygodniowo przynajmniej przez 10. godzin. 

Nadzwyczajnymi profesorami są z reguły ci, którzy wyjątkowo da innych, jak 
tamże wymienionych przedmiotów, ustanowieni są, ałbo którzy z swą posadą biorą na 
siebie tylko zobowiązanie do odczytów w mniejszej jak tu właśnie namienionej liczbie 
godzin. 

Czy jaki profesor na przyszłość za zwyczajnego ma być uważany, to zawierać 
mają dekreta ustanowienia, przy reorganizacyi nowo wystawić się mające. 

Oprócz protesorów, mają być ustanowieni adjunkci i nauczyciele języków zszcze« 
gólnem uwzględnieniem języków w kraju zwyczajnych, o ile się ku temu zdatnenada- 
rzają osoby, i potrzeba tego wymaga. 

$. 16. 

Płace zwyczajnych profesorów, wynoszą ро 1000. zir. 2 prawem posunięcia co 
dziasięć lat do złr. 1200. i 1400, rachując od dnia mianowania na zwyczajnego pro- 
esora na tej akademii. 
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Zustand der Anstalt, und ein Duplical seines Hauptkataloges über die öffentlich und privat 
Studirenden der Akademie, mit den üblichen Rubriken und insbesondere über den Erfolg der 
vorgenommenen Prüfungen, an das Unterrichtsministerium einzusenden. 

$- 13. 

Diejenigen Lehrgegenstände, welche bei Eröffnung dieser Akademie gelehrt werden 
sollen, sind : 

1. Rechisphilosophie nebst einer encyciopüdischen Einleitung in das rechts- und staats- 
wissenschaftliche Studium ; 

2. das Strafrecht und der Strafprocess ; 

3. das bisher geltende Privatrecht; 

4. das üsterreichische bürgerliche Recht ; 

5. das Handels- und Wechselrecht ; 

б. die Theorie der Statistik, allgemeine europäische und österreichische Statistik ; 

7. das ósierreichische Staatsrecht ; 

8, die polilischen Wissenschaften; 

9. das Bergrecht ; 

10. das Kirchenrecht; re Kani eu non 
11. die Theorie des Civilyrocesses mit den über das gerichtliche Verfahren in Croatien 
und Sluvonien neu kundgemachten Geselsen ; 
12. die Darstellung der für dieses Königreich erflossenen finanziellen und administrati- 
ven Gesetze. 
K. II. 

Ми der künftigen Ausdehnung dea Studiums der Rechts- und Stauiswissenschaflen von 
einem dreijährigen zu einem vierjährigen Curs ist für eine Vermehrung der Lehrkräfte und 
eine entsprechende Ausdehnung der Vorträge über einzelne Gegenstünde zu sorgen, 

) $. 15. 

Als ordentliche Professoren dieser Anstalt werden in der Regel nur diejenigen angese- 
hen, und nach diesem Normale angestellt, welche in Folge des ihnen anvertrauten Lehramtes 
verpflichtet werden, über einen oder mehrere der im $. 13 angeführten Gegenstände wochent- 
lich wenigstens durch zehn Stunden zu lesen. ý 

Ausserordentliche Professoren sind in der Regel diejenigen, welche ausnahmsweise für andere 
als die dort genannten Gegenstände angeslellt werden, oder welche mit ihrer Anstellung nur die 
Verpflichtung einer geringeren, als der eben erwähnten Stundenzahlvon Vorlesungen übernehmen. 

Ob ein Professor in Zukunft als ordentlicher oder ausserordentlicher anzusehen komme, 
haben die bei dieser Reorganisirung neu auszustellenden Anslellungsdecreie zu enthalten. 

Nebst den Professoren sind nach Massgabe, als sich hiezu laugliche Individuen finden, 
und sich darnach ein Bedürfniss herausstellt, Adjuncten und Sprachlehrer mit besonderer Be- 
riicksichtigung der landesüblichen Sprachen anzustellen. 

$. 16. 

Die Gehalte der ordentlichen Professoren betragen 1000 fl. mit dem Rechte der Vor- 
rückung in 1200 fl. und 1400 fi. von zehn zu zehn Jahren, gerechnet von dem Tage der Er- 
nennung zum ordentlichen Professor an dieser Akademie, 
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Nadzwyczajni profesorowie dostają w stalej płacy po 600—900 zir. Nauczyciele 
jezyków ро 300—600 złr.; a adjunkei po 400 zlr.. wszyscy ci bez prawa do posunięcia. 
Oprócz tego pobierają profesorowie roczną k vote ryczałtową z o łaty szkolnej, która 
to kwota. zuwzględnieniem dochodu z tejże szkolnej opłaty od czasu do czasu, przez 
ministeryum oświecenia w porozumieniu z ministerstwem finansów, będzie ustanowiona, 

Ryczałty takowe ustanawiają się na teraz Ша każdego zwyczajnego profesora po 
100: Ar. mon. konw. rocznie, dla nadzwyczajnego ро 50 zlr. mon. konw. i będą w 2. 
ralach. 1-ga marca i 1-go Sierpnia, z dołu przekazane i wypłacane, 

Jeżeli jakiemu zwyczajnemu profesorowi, oprócz przedmiotów naukowych, dla któ- 
rych jest ustanowiony. jeszcze drugi lub trzeci przedmiot naukowy trwale będzie po- 
ruczony, nalenezas weile tego, czyli liczba jego dziennych godzin odczytowych tym 
sposobem dziennie na 2. 3. lab 4 godziny powiększoną będzie, oprócz zwyczajnej je- 
go ріасу. przekazuje mu se remuneracya rocznych 200—400 złr.. zawisła zresztą od 
tego nadzwyczajnego i rzeczywistego zatrudnienia, 

Jeżeli zachodzi potrzeba suplowania jakiej usystemizowanej katedry nauczyeiel- 
skiej, suplent ma prawo domagania się należytości substytucyjnej, wedle dalszego jego 
nauczycielskiego sianowiska wymierzyć się mającą. 

$. 17. 

Adjunkt. wedle okoliczności e. k. eden prawniczej, przydać się mający, ku te- 
mu jest przeznaczony, aby dawał bezpłatne publiczne korepetycye z jednego lub dru- 
giego przedmiotu naukowego, p dług okoliczności, w innym języku krajowym, jak w 
którym go odczyluje zwyczajny profesor, aby podczas krótszych przerw odezytów ja- 
kiego profesora, suplował оперой; aby przy załatwianiu interesów dyrektorackich, był 
ku pomocy dyrektorowi w pracach konceptowych i tłamaczeniach , i aby się przygoto” 
wywał na profesurę z jednego lub drugiego przedmiotu naukowego. 

Za to pobiera adjutum, w $. 16. wymienione. Jego posada każdego czasu jest od- 
wolalug. 

i $. 18. 

Uczniowie na с. К. akademii prawniczej, są albo uczniami publicznymi, albo. pry- 
watnymi. - 

Warunkiich przyjęcia są: że się z skutkiem poświęcali byli studyom przygotowaw- 
czym, przez czas uslawą przepisany, i że, począwszy od roku szkolnego 1850/55 wy- 
kazali byli swą dojrzałość do wyższych studyów, przez odbyty egzamin dojrzałości na 
tej akademii, albo na jakiem publicznem wyższem gimnazyum, lub że przestąpili do ta- 
kiej akademii. albo z jakiej wszechniey, albo z innej jakiej akademii prawniczej. 

Co do przedsiębranie takowych egzaminów na tej akademii, wyjdą osobne posta- 
nowienia. 

Przyjmowanie, przez dyrestora będzie sprawowane. 

30 

Prywatne studyum dozwala się as tymczasowo jeszcze na tej akademii 
wyjątkowo. z skutkami studyum publicznego, atoliż tylko dla krajowców z Węgier, Kroa- 
eyi i Slawonii, z Siedmiogrodu i Wojewodyny wraz z banatem Temeskim i z Dalmacyi. 
Jeżeliby zniesienie tegoż nastąpić miało, ma to przynajmniej rok wprzód być obwie- 
szezonem. 
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Die ausserordentlichen Professoren erhalten eine fixe Besoldung von 600—900 П,, die 
Sprachlehrer von 300 —600 П. und die Adjuncten von 400 fl., alle diese ohne Vorrückungs- 
recht. Ausserdem beziehen die Pro/essoren einen jührlichen Pauschalbetrag des Unterrichts- 
geldea, welcher mit Rücksicht auf den Ertrag desselben von Zeit zu Zeit von dem Unterrichts» 
minislerium im Einvernehmen mit dem Finansninisterium bestimmt wird. Vorläufig werden 
diese Pauschalien für jeden ordentlichen Professor auf jährliche 100 fl. C. M., für die ausser- 
ordentlichen auf 50 fl. С. M. bestimmt, und in zwei Raten am 1. März und am 1. August 
decursiv angewiesen und ausgezahlt. 

Wird einem ordentlichen Professor neben den hehrfächern, für welche er angestellt ist, 
dauernd noch ein sweites oder drittes Lehrfach übertragen, so wird ihm, je nachdem die Zahl 
seiner lüglichen Vorlesestunden auf diese Meise auf tägliche zwei, auf drei oder vier Stunden ge- 
steigert wird, neben reinem ordentlichen Gehalte eine, übrigens stets durch diese ausserordentliche 
und wirkliche Verwendung bedingte Remuneralion von jährlichen 200—400 П. ungewiesen. 

Tritt die Nothwendigkeit einer Supplirung einer systemisirten Lehrkanzel ein, so hat der 
Supplent die nach seiner sonstigen lehrämtlichen Stellung zu bemessende Substitutionsgebühr 
anzırprechen, 

K 17. 

Der nach Umständen der k. k. Rechtsakademie beisugebende Adjunct ist dazu bestimmt, 
unentgeltliche öffentliche Correpelit.onen übe. das eine oder andere Lehrfach allenfalls in einer 
anderen Landessprache, als in welcher ein ordentlicher Professor liest, zu halten, bei kürzeren 
Unterbrechungen der Lrhrvorträge eines Professors ihn zu suppliren, den Director bei Fun- 
rung der Directoruls-Hesch ite durch Conceptsarbelten und Uedersetzungen zu unterstützen, 
und sich auf die Professur des einen oder anderen Le!rfaches vorzubereiten. 

Iliefür bezieht er das H. 16 erwähnte Adjutum. Seine Anstellung ist eine jederzeit 
widerrufliche, 

$. 18. 

Die Siudirenden dieser Е. k, Bechtsakademie sind entweder öffentliche oder privat Stu- 
dirende, 

Ihre Aufnahme ist dadurch bedingt, dass sie sich den Vorbereitungssiudien durch die 
gesetzliche Zeit mit Erfolg gewidmet, und vam Studienjahre 1851-52 an, ihre Reife für die 
höheren Studien durch eine, an dieser Akademie oder an einem öffentlichen Obergymnasium 
abgelegte Maturitätsprüfung dargethan haben, oder an dieselbe von einer Universität oder 
einer anderen k. Е. Rechtsakademie iibertrelen. 

Ueber die Vornahme dieser Prüfungen an dieser Akademie werden besondere Bestim- 
mungen erfolgen. 

Die Aufnahme wird von dem Director besorgt. 

$. 19. 

Das Privalstudium ist zwar vorläufig an dieser Akademie noch mit den Wirkungen des 
öffentlichen Studiums ausnahmsweise zulässig, jedoch nur für die Landesangehärigen Un- 
garns, Croatiens und Slavoniens, Siebenbürgens und der Woiwolina sammt dem Temeser 
Banate und Dalmatiens. Die allfällige Aufhebung desselben wird wenigstens Ein Jahr vorher 


bekanni zu geben seyn. 
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$. 20. 

Do przypuszczenia du prywatnego studyum na tej akademii, potrzeba zezwolenia 
bana. Takowe tym tylko uczniom udzielone być ma, którzy przez właściwe stosunki 
są przeszkodzeni uczęszczać na odczyty publiczne. Uczeń ma o to przed rozpoczę- 
ciem roku szkolnego upraszać, a oraz w proźbie 

a) stosunki przedstawić, które mu zezeszezanie na odczyty niemożliwem czynią. 
b) zwyczajne swe zamieszkanie wykazać. 

Kandydat, pozyskawszy na swą proźbę pozwolenie, winien mieć staranie. о tem, 
aby natychmiast do głównego katalogu akademii i do specyalnych katalogów tych pro- 
fesorów był zapisanym, 2 przedmiotów których swego czasu chce być egzaminowa- 
nym. Bez pozwolenia bana i bez poprzedzającego należytego zapisaniu do katalogów, 
prywatny uczeń nie ma być przypuszezonym. 

$. 21. 

Przyjmowanie tak publicznych jak prywatnych uczniów, dzieje się z reguły, tylko 
podług rocznych kursów, przeto na jedno półrocze zimowe i po niem następujące la- 
towe. 

Tylko z przyczyn szczególnego uwzględnienia godnych, może uczeń wyjątkowo 
na takowe półrocze być przyjętym, albo przejść na uniwersytet po upływie półro- 
cza zimowego. 

$..22. 

Zwyczajny do przyjmowania termin publicznych uczniów, jest 8 dni przed i 8po 
prawnem rozpoczęciu każdego półrocza. Tylko z przyczyn szczególnego uwzględnie- 
nia godnych, może ciało nauczycielskie termin ten w pojedynczych przypadkach o dal- 
sze 8 dni przedłużyć. 

Dyrektor wydaje publicznym uezniom poświadczenie przyjęcia , wciąga ich na- 
cyonale do głównego katalogu, a ci tedy o przyjęcie i zapisanie do specyalnych ka- 
talogów, osobiście się zgłaszać mają do profesorów dotyczących. 

$. 25, 

Dyrektor utrzymuje wszystkich uczniów akademii w głównym katalogu w ewiden- 
cyi, który dla każdego rocznego kursu oddzielnie ma być prowadzonym, i następujące 
zawiera rubryki : 

1. Imię, nazwisko i wiek ucznia. 

2. Miejsce urodzenia i kraj. 

3. Pomieszkanie tegoż. 

4, Imię, nazwisko i stan ojca, lub opiekuna, jeżeli ów już zmarł. 

5. Czy uczeń jest stypendystą, albo od opłaty uwolnionym, lub nie. 

6. Wyszczególnienie kolegiów, dla których uczeń jest zapisanym. 

7. Wiele godzin tygodniowo każde z nich zapełnia. 

8. Pilność w uczęszczaniu na takowe. 

9. Klasa postępowa przy odbytym egzaminie pół. albo całorocznym, 

10. Uwaga. 
Najpierw mają być wyszczególnieni uczniowie publiczni, a potem prywatni, a to Z 050- 
bna porządkiem alfabetycznym. Pod rubryką „uwaga“ ma szczególnie być wciągnionem: 
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$. 20. 

Um. zum Privatutudium an dieser Akademie zugelassen zu werden, irt die Bewilligung 
des Banus erforderlich. Diese ist nur Studirenden zu ertheilen, welche durch besondere Ver- 
hältnisge gehindert sind, die öffentlichen Vorlesungen zu besuchen. Der Studirende hat dieselbe 
vor Beyinn des Studienjahres anzusuchen, und in dem Gesuche: 

a) die Verhältnisse darzulegen, welche ihm den Besuch der Vorlesungen zur Unmöglichkeit 
machen ; 
b) seinen ordentlichen Wohnsitz nachzuweisen: 

Nach Bewilligung dieses Gesuches hat der Candidat dafür Sorge zu tragen, dass er sogleich 
in den Hauptkatalog der Akademie und in die Specia'kataloge derjenigen Professoren, aus 
deren Fächern er seinerzeit geprüft werden will, eingelragen werde. 

Ohne eine von dem Banus erhaltene Bewilligung und ohne die vorausgegangene gehörige 
Eirschreibung in die Kataloge ist der Privatstudirerde nicht zu den Prüfungen zuzulussen. 

f. 21. 

Die Aufnahme sowohl der óffewtich, als privat Studirenden geschieht in der Regel nur 
nach Jahrgängen, somit für ein Winter- und das darauf folgende Sommer-Semester. 

Nur aus besonderen, rücksichtewürdigen Gründen ist eine Aufnahme für das Sommer- 
Semester, oder der Uebertritt eines Studirenden an eine Universttätnach Ablauf eines Winter- 
Semesters zulässig. 

F. 22. 

Die ordentliche Frist zur Aufnahme der öffentlich Studirenden sind 8 Tage vor und 
8 Tage nach dem gesetzlichen Anfange eines jeden Semesters. Nur aus besonders rücksichiswür- 
digen Gründen kann der Lehrkörper ineinzelnen Fällen dicse Frist um weitere 8 Tage verlängern. 

Der Director fertigt den öffentlich Studirenden einen Aufnahmsschein aus, trägt ihr Na- 
tionale in den Hauptkatalog ein und sie hoben sich sohin persönlich bei den betreffenden Pro- 
fessoren zur Aufnahme und Eintragung in die Specialkataloge zu melden. 

: 5. 23. 

Der Director hält sämmtliche Studirende der Akademie in einem Hauptlataloge in Evi- 
dens, welcher für jeden Jahrgang abgesondert zu führen ist, und folgende Rubriken enthält: 

1. Vor- und Zuname und Alter des Studirenden; 

2. Geburtsort und Гапа; 

3. Wohnung desselben; 

4. Vor- und Zuname und Stand des Vaters und wenn derselbe nicht mehr um Leben ist, 
des Vormundes ; 

5. ob er Stipendist, oder vom Unterrichtsgelde befreit ist, oder dasselbe zahlt; 

Angabe der Collegien, für welche der Studirende eing. schrieben ist; 
wie viele Stunden wochentlich jedes derselben ausftllt ; 


Fleiss tn Besuche derselben; 


STDIN A 


Fortgangsclasse bei der angestelllen Semeetra!- Ar (төне ufung ; 

10. Anmerkung. 

Zuerst sind die öffentlich, dann die privat Studirenden abgesondert in alphabetischer 
Ordnung anzufukren. Unter der Rubri: Anmerkung sind insbesondere einzutragen : 
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a) nadmienienia o akademickiem zachowaniu się, oile lo nie było odpowiedniem 
ustawom, tudzież postępowaniu dysc; plinarnemu, jeżeli jakie miejsce miało ; 

0) u prywatystów, pozwolenie bana, do prywatnego studyum ; 

c) z którego zakładu naukowego uczeń do akademii wstąpił. 


$. 24. 

Uczniowie tej akademii, o tyle tylko używają wolrości uczenia się, że się im nie 
przepisuje żadnego w ich studyum planu, leez ich zdaniu pozostawia, aby sobie ko- 
lejny porządek przedmiotów naukowych, i oraz, jeżeliby na jakiej akademii więcej pro- 
fesorów tego samego przedmiotu uczyło, aby sobie także i profesora sami obrali, u 
którego się zapisać chcą. 

$. 25. 

Aby jednak uczniowi na przyszłość, przepędzony natej c.k. akademii prawniczej 
czas naukowy, do owej liczby lat studyów wrachowanym był, które wykazać będzie miał, 
chcąc być przypuszczonym do egzaminu rządowego, musi takowy do tyle kolegiów 
dać się zapisać, i wedle postanowień następnych $$. egzamina z nich odbyć, aby nie- 
mi, wyjąwszy dni feryalne, tygodniowo przynajmniej 15 godzin odczytów zapełnione 
zostały. Jeżeli jednak uczeń, który zamiast 3 lat, 4 lata na akademii przepędził, tedy 
tylko obowiązany jest najmniej 10 godzin w tygodniu na kolegia uczęszczać, te 4 lała 
będą mu jednak tylko za 3 roczne kursa prawnego jego czasu naukowego porachowa- 
ne. Do tejże liczby godzin 10 albo 15, tygodniowego uczęszczania, nie mogą jednak 
wrachowane być godziny korepetycyjne adjunkta i godziny nauczycieli języków. 

$. 26. 

Przejście z tej akademii prawniczej do drugiej, czyli do uniwersytetu, albo prze- 

ciwnie, wolne jest każdemu uczniowi, z reguły tylko po upływie całego półrocza. 
6. 27. 

Uczniowie tej akademii, którzy zamyślają wstąpić do służby publicznej, do ad- 
wokatury, do notaryatu, albe nabyć stopień doktora, i którzy tym końcem wedle roz- 
porządzenia o egzaminach teoretycznych z dnia 50. Lipca 1850 (dziennik praw pañ- 
stwa Część CX. Nr. 327), zobowiązani są wykazać 3 albo A lata czasu naukowego, 
mają się poddać egzaminowi z przedmiotów, dla których są zapisani, w tym czasie i 
tym sposobem, jak to w następujących $$. jest przepisano, przeciwnie bowiem nie by- 
łyby im doich czasu naukowego wrachowane półrocza, dostatecznemi zaświadczeniami 
egzaminowemi nie wykazane, bez różnicy, czyby byli uczniami publicznymi, czy pry- 
watnymi. 


Egzamina te luk dla publicznych jak dla uczniów prywatnych, mają się piśmiennie і 
ustnie, a ostatnie publicznie odbywać, klasylikacya dzieje się publicznie. Profesorom 
jak najsurowiej zakazano przedsiębrać jakibądź egzamin u siebie w domu pod jakim- 
kolwiek bądź pretekstem. 

Piśmienne egzamina mają się przedsiębrać 2 aż do 3 tygodni przed upływem pół» 
rocza, a wypracowania egzaminowe, przez 2-ch profesorów mają być cenzurowane: 
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a) Bemerkungen über das akademische Betragen, soweii dasselbe den Gesetzen nicht ange- 
messen war, und die allenfalls verhängte disciplinäre Behandlung; 
b) hei Privatisten die Bewilligung des Banus zum Privalstudium; 
с) von welcher Lehranstalt der Studirende an die Akademie eingetreten. 
$. 24. 

Die Studirenden dieser Akademie geniessen nur in soferne die Łernfreiheit, als ihnen 
kein bestimmter Studienpian vorgezeichnet, sondern es ihrem Ermessen überlassen wird, sich die 
Reihenfolge der Lehrfächer, und wenn an der Akademie über denselben Gegenstand mehrere 
Professoren lehren sollten, sich den Professor selbst zu wählen, bei welchem sie sich einschrei- 
ben lassen. 

5. 25. 

Soll jedoch einem Studirenden in Zukunft die an dieser kik. Rechtsakademie zugebrachte 
Studienzeit in jene Anzahl von Studienjahren eingerechnet werden, welche er bei Zulassung 
zur Staalsprüfung auszuweisen haben wird, 80 muss er sich in so viele Collegien einschreiben 
lassen, und nach den Bestimmungen der folgenden Paragraphe Prüfungen über dieselben ablegen, 
dass durch dieselbe mit Ausnahme der Ferialtage wochentlich wenigstens 15 Stunden im Vortrage 
ausgefüllt werden. Wenn jedoch ein Studirender statt drei Jahre vier Jahre an der Akademie 
zubringt, so ist er nur zu einem wochentlichen Collegienbesuche von 10 Stunden verpflichtet, 
doch werden ihm diese vier Jahre nur als drei Jahrgänge seiner gesetzlichen Studienzeit ange- 
rechnet. In die wochentlliche Stundenzahl von 10 oder 15 Stunden durjen jedoch die Corre- 
petitionsstunden des Adjuneten und die Unterrichtsstunden der Sprachlehrer nicht eingerechnet 
werden. 

$. 26. 

Der Uebertritt von dieser Rechtsakademie an eine andere, oder an eine Universität oder 
umgekehrt, steht jedem Studirenden in der Regel nur nach Ablauf eines ganzen Jahrganges frei. 
F. 27. 

Diejenigen Studirenden dieser Akademie, welche beabsichtigen, in den öffentlichen Dienst, 
in die Advocalie, in das Notariat einzutreten, oder einen gelehrten Grad su erwerben, und zu 
diesem Behufe nach der Verordnung über die theoretischen Staatsprüfungen vom 30. Juli 1850 
(Reichsgesetsblatt, Stück CX., Nr. 327) verpflichtet sind, eine Studienzeit von drei oder vier 
Jahren auszuweisen, haben sich über diejenigen Gegenstände, für welche sie inscribirt sind, 
Prüfungen in der in den foigenden Paragraphen bezeichneten Zeit und Art zu unterziehen, widri- 
gens ihnen die nicht durch genügende Prüfungszeugnisse ausgewiesenen Semester nicht in 
ihre Studienzeit eingerechnet werden, sie mögen öffentlich oder privat Studirende seyn. 

F. 28. 

Die Prüfungen sowohl für die üffenilich als privat Studirenden sind schriftlich und münd- 
lich, und die letzteren öffentlich abzuhalten, die Classification wird öffentlich vorgenommen. Es 
ist den Professoren strengstens untersagt, irgend eine Prüfung unter was immer für einem 
Vorwande bei sich zw Hause vorzunehmen. 

Die schriftlichen Prüfungsarbeiten sind zwei bis drei Wochen vor Ausgang des Semesters 
vorzunehmen, und von zwei Professoren zucensuriren. Das Resultat ihrer Beurtheilung ist auf der 
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Rezultat ich osądzenia, na samym wypracowaniu w krótkości ma być namieniony, a 
osądzenie, podpisem osądzającego opatrzone. 

To osądzenie ma przy okalkulowaniu postępu, być uwzglednionem. Elaborata ma 
dyrektor przez 1 rok przechować, i na żądanie przełożonym władzom do wglądnienia 
przedkładać. Przekupstwo albo podstępy przy egzaminach lub przy wystawieniu za” 
świadczeń , pociągają za sobą nieubłaganie złożenie z urzędu. 

$. 29. 

Przy przedsiębraniu egzaminów, ma być przytomnym dyrektor albo drugi przez 
niego oznaczony zwyczajny profesor. Stopnie klasyfikowania są: Eminencya , pierw- 
sza i druga klasa. Te klasy mają być udzielane podług bezwzględnego, nie zaś podług 
względnego uzdolnienia ucznia, a eminencye, tym tylko, którzy tralng odpowiedzią na 
wszystkie im przedłożone pytania szczególną objawili pilność i zupełnie odpowiednią 
wiedzę. 

$. 30. 

Zaświadczenia mają przez dyrektora być kontrasygnowane, i oprócz nazwiska u- 
ennia, miejsca jego urodzenia i oznaczenia rocznego kursu i półrocza, zawierać jeszcze: 

a) cay uczeń jest stypendystą, aibo od opłaty szkolnej uwolnionym, lub nie; 

0) wymienienie przedmiotu i języka, w którym go wykladano; 

c) ile gudzin dziennie lub tygodniowo, na jego odczyty poświęcono; 

d) czy uczeń na kolegia uczęszczał, albo egzamin jako prywatysta złożył, w któ- 
rymto przypadku nadmienić się ma datum otrzymanego pozwolenia do studyum 
prywatnego. 

e) odniesioną klasę postępową, a 

f) przy uczniu publicznym, osądzenie jego pilności w uczęszczaniu na kolegia i je- 
go akademickiego zachowania sie. 

$. 31. 

Ogólny zwyczajny termin do przedsiębrania egzaminów, są ostatnie S—14 dni 
przed upływem każdego półrocza. 

Dodatkowe egzamina albo egzamina powtórne, w celu poprawienia otrzymanej 
drugiej klasy, mogą być przedsięwzięte tylko podezäs pierwszego miesiąca najbliższe- 
go półrocza. Jeżeli egzamin jaki powtórzono, to w zaświadczeniu nadmienić się winno. 

Uczniowi, który otrzymanej 2. klasy przy egzaminie powtórnym nie poprawił, nie 
będzie wrachowane dotyczące półrocze, albo przy eałorocznym przedmiocie, cały kurs 
roczny, do jego studyów czasu. 

$. 32. 

Egzamina będą przedsiębrane albo pölroeznie, albo eałorocznie, wedle tego, czy 
dotyczący przedmiot naukowy w jednem półroczu ukończonym, lub też przez 2 półro- 
cza ciągle wykładanym bywa. 

Wtedy tylko, kiedy uczeń wyjątkowo otrzymuje zezwolenie od bana ku temu, a- 
by przeszedł po pierwszem półroczu na inną akademię, albo na uniwersytet, musi się 
z nim, nim przystąpi do całorocznego przedmiotu, przedsięwziąść egzamin z tej części 
przedmiotu, która była w dotyczącem półroczu wykładaną. 
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Ausarbeitung selbst mit kurzen Worten zu bemerken, und die Beurtheilung mit der Unter- 
schrift des Beurtheilers zu versehen. 

Diese Beurtheilung ist bei dem Calcül des Fortganges in Anschlag zu bringen. Die Ela- 
borate sind von dem Di ecior durch ein Jahr aufzubewahren, und auf Verlangen den vorge- 
selzien Behörden zur Einsicht vorzulegen. Bestechlichkeit oder Unterschleife bei Prüfungen 
oder Ausstellung von Zeugnissen ziehen unnachsichllich die Cassation nach sich. 

$. 29. 

Der Vornahme der Prüfungen hat der Director oder ein zweiter von ihm bezeichneter 
ordentlicher Professor beisuwohnen. Die Abstufungen der Classification sind: Vorzugsclasse, 
erste und zweite Classe. Diese Classen sind jedoch nach der absoluten nicht nach der relativen 
Befähigung des Studirenden und Vorzugsclassen denjenigen zu ertheilen , welche durch eine 
treffende Beantwortung aller ihnen vorgelegten Fragen, einen ausgezeichneten Fleiss und ein 
vollkommen entsprechendes Wissen an den Tag gelegt haben. 

F. 30. 

Die Zeugnisse sind von dem Direcior zu conirasigniren, und haben ausser dem Namen 
des Studirenden, seinem Geburtsorte , und der Bezeichnung des Jahrgunges und Semesters 
noch zu enthalten: 

a) ob der Studirende Stipendist oder vom Unterrichisgelde befreit, oder zahlungspflichtig ist; 

b) die Bezeichnung des Gegenstandes und der Sprache, in welcher über denselben vorgetra- 
gen wurde; 

c) die tägliche oder wochentliche Stundenzahl der darüber gehaltenen Vorlesungen; 

d) ob der Studirende die Collegien besucht, oder die Prüfung als Privatıst abgelegt hat, in 
welchem Falle das Datum der erhaltenen Bewilligung zum Privatstudium zu bemerken ist; 

e) die erhaltene Fortgangsclasse ; 

f) bei öffentlich Studirenden das Urtheil über seinen Fleiss im Coilegienbesuche und sein 
akademisches Betragen. 

F. 31. 

Der aligemeine ordentliche Termin zur Vornahme der Prüfungen sind die letzien 8—14 
Tage vor Ablauf eines jeden Semesters. 

Nachträgliche Prüfungen oder Wiederholungsprüfungen zur Verbesserung einer erhalte- 
nen zweien Classe können nur innerhalb des ersten Monates des nächsten Semesters vorge- 
nommen werden. Dass eine Prüfung eine wiederholte war , ist im Zeugnisse zu bemerken. 

Einem Studirenden , der eine erhaltene zweite Classe in wiederholter Prüfung nicht ver- 
bessert hat, wird das betreffende Semester oder bei einem ganzjährigen Gegenstande der ganze 
Jahrgang in seine Studienzeit nicht eingerechnet. 

5. 32. 

DiePrüfungen werden halb- oder ganzjährig vorgenommen, je nachdem der beireffendeLehr- 
gegenstand in einem Semester abgeschlossen oder in zwei Semesiern fortlaufend vorgetragen wird. 

Nur dann, wenn ausnahmsweise ein Studirender die Bewilligung des Banus erhält, nach 
dem ersten Semester an eine andere Akademie oder an eine Universitäi iiberzutreten, muss 
rücksichtlich des ganzjährigen Gegenstandes mit ihm vor dem Uebertritte eine Prüfung über 
den in dem betreffenden Semester vorgetragenen Theil des Gegenstandes vorgenommen werden. 
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$. 38. 

Zkażdego egzaminu zjakiego przedmiotu, ma być wydane osobne zaświadczenie. 

"Такву egzaminowe pod żaduym pretekstem nie mają być od uczniów, czy to pu- 
blieznych, ezy prywatnych, ani opłacane, ani przyjmowane. 

Oprócz tych w $. 32. namienionych publicznych egzaminów, żadne inne (Ten- 
tamina, albo publiczne defensye) na akademiach miejsca nie mają. 

$. 34. 

Dyscyplinarne przepisy, dla uczniów na austryackich wszechnicach ważność ma- 
jące, mają wogólności także i do uczniów na akademiach być zastosowane. Z przyczy- 
ny trwającego niedbalstwa w uczęszczaniu na kolegia, gorszących ekscesów , naru- 
szeń akademickiego porządku, albo ubliżenia winnego uszanowania, przeciw dyrekto- 
rowi, albo profesorom, może ciało nauczycielskie wykluczyć ucznia z akademii, albo 
mu odmówić przypuszczenia do egzaminów. 

Pomniejsze akademickie przewinienia, mają być karcone albo przestrogą, albo 
naganą przed zgromadzonem ciałem nauezyeielskiem. 

Wszystkie dyscyplinarne uchwały, mają w osobnym protokole i w głównym kaia- 
logu być zanotowane i do absnlutoryum ucznia, wedle istotnej treści, wciągnione. 


Jeżeli dyseyplinarny wyrok zapada na zupełne wykluczenie ucznia ze wszystkich 
studyów na austryackiej wszechnicy, albo na akademii prawniczej, ma takowy minister- 
stwu oświecenia do zatwierdzenią być przedłożonym , a gdy to zatwierdzenie nastąpi, 
wszystkim austryackim wszechnieom i c. k. publicznym akademiom prawniczym udzie- 
lonym. 

$. 35. 

Za korzystanie 2 c.k. akademii prawniczej, ma każdy publiczny i prywatny uczeń 

uiszczać opłatę szkolną po 8 złr. m. k. od półrocza, na rzecz funduszu akademii. 


Z końcem każdego roku, winien dyrektor zakładu, w porozumieniu z kolegium 
profesorów, przedłożyć wykaz stanu personalu i dochodu z opłaty szkolnej, banowi. 


$. 36. 

Uczniowie, których rodzice, i którzy sami są ubodzy, i to zupełnie wiarogodny- 
mi wykażą dowody, mogą być od opłaty szkolnej uwolnieni; toż samo tycze się także 
mających wsparcie z fundacyi i stypendystów. Jednakże takowe uwolnienia tylko na je- 
den rok się udzielają, po którego upływie, uwolnieni o odnowienie uwolnienia upraszać 
mogą, jeżeli ich zachowanie nienagannem jest i jeżeli się naukom 2 dobrym oddawali 
skutkiem. 

Wszystkie prożby o uwolnienie, mają się podawać do ciała nauczycielskiego, a to 
takowe wraz z swem zdaniem banowi przedłożyć winno, któremu rozstrzygnienie 
przystoi. 

Także i dalsze używanie stypendyum, zawisło od wykazu nienagannego zachowa- 
nia i pilnego do studyów przykładania się. 
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F. 33. 
Leber jede Prüfung aus einem Gegenstande ist ein besonderes Zeugnisse auszustellen. 
Prüfungstaxen dürfen unter keinem Vorwande, sei es von öffentlich oder privat Stud i- 
renden gegeben oder angenommen werden. | 
Ausser den $. 32 erwähnten öffentlichen Prüfungen haben keine anderen (tentamina oder 
öffentliche defensionen) an der Akademie stattzufinden. 


$. 34. 

Die für Siudirende an österreichischen Universitäten geltenden Disciplinarvorschrijten 
haben im Allgemeinen auch Anwendung auf die Studirenden der Akademie. Wegen beharrli- 
chen Unſleiases im Besuche der Collegien, ärgerlichen Excessen, wegen Störungen der aka- 
demischen Ordnung oder Verletzung der schuldigen Achtung vor dem Director oder den Pro- 
fessoren kann ein Studirender von dem Lehrkörper von der Akademie weggewiesen, oder ihm 
die Zulassung zu den Prüfungen verweigert werden. 

Geringere axademische Vergehen sind durch Warnung oder durch Verweis vor dem 
versammelten Lehrkörper zu ahnden. 

Alle Disciplinarerkenntnisse sind in einem eigenen Protokolleund in dem Hauptkataloge 
vorzumerken und in das Absolutorium des Studirenden dem wesentlichen Inhalte nach aufzu- 
nehmen. 

Ergeht ein Disciplinarurtheil auf gänzliche Ausschliessung von allen Studien an einer 
österreichischen Universität oder an einer Rechtsakademie , во ist dasselbe dem Unterrichts- 
ministerium zur Bestätigung vorzulegen und wenn diese erfolgt, sämmtlichen österreichischen 
Universitäten und k. k. und öffentlichen Rechtsakademien mitzutheilen. 


$. 35. 

Für die Benützung der k. К. Rechtsakademie ist von jedem öffentlich und privat Stu- 
direnden ein Unterrichisgeld von 8 fi. C. M. pr. Semester für Rechnung des Akademiefondes 
(siehe jedoch F. 16) zu bezahlen. 

Am Schlusse jedes Jahrganges hal der Director der Anstalt im Einvernehmen mit dem 
Professorencollegium einen Ausweis über den Personalstand und den Ertrug des Unterrichts- 
geides dem Banus vorzulegen. 


5. 36. 

Studirende, deren Eltern und welche selbst mittellos sind, und diess durch vollen Glau- 
ben verdienende Belege darihun, können von der Entrichtung des Unierrichtsgeldes befreit 
werden. Diess gilt auch von Stifilingen und Stipendisten. Doch werden solche Befreiungen 
nur auf Ein Jahr ertheilt, nach dessen Verlauf die Befreiten um Erneuerung der Befreiung 
einkommen können, wenn ihr Benehmen tadellos ist und sie ihren Studien mit gutem Erfolge 
obgelegen sind. 

Alle Befreiungsgesuche sind bei dem Lehrkörper einzureichen und von diesem guiächt- 
lich dem Banus, welchem die Entscheidung zusteht , vorzulegen. 

Auch der Fortgenuss eines Stipendiums ist von dem Nachweise eines ladellosen Beneh- 
mens und einer fleissigen Verwendung in den Studien abhängig. 
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$. 37. 

Żaden uczeń nie może, pod odpowiedzialnością profesorów, do egzaminu być przy- 
puszczonym , dopóki sie nie wykazał u profesora dotyczącego z uiszczonej opłaty 
szkolnej, albo z otrzymanego uwolnienia. 

Profesorowie mają przy przedsiębraniu egzaminów, dyrektor zaś przy wręczaniu 
zaświadezeń dla uczniów, zanotować w swych katalogach numer i datę kwitów na ui- 


szczoną opłatę szkolną. 
$. 38. 

Przy odejściu ucznia z akademii, ma mu dyrektor wydać absolutoryum z odbytych 
na niej studyów z analogicznem zastosowaniem rozrządzenia ministeryalnego 7 dnia 
10. Marca 1850 (dziennik praw państwa część XXXIII. Nr. 117) o zaświadczeniach 
uniwersyteckich. 

$. 39. 

Z tegożto absolutoryum musi się poznać dać, do których studyów uczeń w każ- 
dem półroczu najszezegölniej się przykładał, z jakim skutkiem się egzaminom poddał, 
i ile półroczy na akademii z tym skutkiem przepędził, aby mu takowe do jego czasu 
studyów mogły być wrachowane. 

Na końcu mają się dołączyć uwagi o jego akademicznem zachowaniu się. 

$. 40. 

Zaświadezenia egzaminowe i absolutorya, ostatnie podług formularza dla zaświad- 
czeń uniwersyteckich, wraz z wyż namienionem ministeryalnem rozporządzeniem wy- 
danego, mają w łacińskim języku być wydawane. 

$. 41. 

Rok szkolny zaczyna się na przyszłość na e. k. akademii prawniczej z dniem 1. 
Października i trwa aż do ostatniego Lipca każdego roku. Pierwsze półrocze trwa do 
końca Lutego, drugie poczyna się z 8. Marca. 

Za dzień feryalny, oznacza się Czwartek. Co do kościelnych dni feryalnych, sto- 
sować się winno do istniejących ustaw lub aż do dalszych rozporządzeń, do dotych- 
czasowego zwyczaju. 


Thun m. р. 
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K. 37. 

Kein Studirender darf unter Dafürhaftung der Professoren zu einer Prüfung zugelassen 
werden, bevor er sich über das bezahlie Unterrichtsgeld oder über die erhaltene Befreiung bei 
dem betreffenden Professor ausgewiesen hat. 

Die Professoren haben bei Vornahme der Prüfungen, der Director aber bei Einhändi- 
gung der Zeugnisse an die Studirenden die Nummer und das Datum der Quittungen über das 
bezahlte Unterrichtsgeld in ihren Katalogen vorzumerken. 

F. 38. 

Bei dem Abgange eines Studirenden von der Akademie ist ihm von dem Director ein 
Absolutorium über die daselbst zuriickgelegien Studien in analoger Anwendung des Ministerial- 
Erlasses vom 10. März 1850 (Reichs-Gezetzbluit, Stück XXXIIL, Nr. 117) über die 
Universitätszeugnisse auszustellen. 

K. 39. 

Aus diesem Absolutorium muss zu eninehmen seyn, welchen Studien der Studirende in 
jedem Semester insbesondere obgelegen, mit welchem Erfolge er den Prüfungen sich unterzogen 
und wie viele Semester er an der Akademie mit der Wirkung zugebracht, dass ihm dieselben 
in seine Studienzeit eingerechnel werden können. 

Am Schlusse sind die Bemerkungen über sein akademisches Verhalten beizufügen. 

5. 40. 

Die Prüfungszeugnisse und Absolutorien, die letzteren nach dem mit obigem Ministerial- 
Erlasse hinausgegebenen Formulare für Universiidtszeugnisse sind in lateinischer Sprache 
auszustellen. 

K. 41. 

Das Studienjahr beginnt an der k. k. Rechtsakademie in Zukunft mit dem 1. October 
und daueri bis letzten Juli eines jeden Jahres. Das erste Semester dauert bis Ende Februar, 
das zweiie Semester beginnt mit dem 8. März. 

Als wochentlicher Ferialtag wird der Donnerstag erklärt, Rücksichtlich der kirchlichen 
Ferialiage ist sich an die bestehenden Gesetze oder bis auf weitere Anordnungen an die bis- 
herige Uebung zu halten. 


Thun m. p. 
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| Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa ausiryackiego. 
Część CXXXV. 


wydana i rozesłana 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 16. Pazdziernika 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 8. Listopada 1851. 


382. 


Cesarskie rozporządzenie z dnia 29. Września 1850, 


mocą którego zatwierdzony i obwieszczony zostaje prowizoryczny porządek prowa- 
dzenia ksiag gruntowych w kraju koronnym Kroacyi i Slawonii. 


Za poradą Mojej Rady ministrów zatwierdzam przedłożony Mi przez Mego mini- 
stra sprawiedliwości porządek prowadzenia ksiąg gruntowych w Moim kraju koronnym 
Kroacyi i Slawonii i upoważniam go, do poczynienia wszelkich kroków, ażeby instytut 
ksiąg gruntowych w tych krajach spiesznie się rozwinął. 


Franciszek Józef m. p. 
Schmerling m. p. 
Zalaczeric do Nru 382. 
Rozporzadzenie prowizoryczne, 
dotyczące ksiąg gruntowych i tabularnych przy sądach powiato- 
wych w kraju koronnym Kroacyi i Slawonii. 


$. 1. 

W każdym powiecie mogą być zapisane do księgi gruatowej powiatu wszystkie 
nieruchomości, wyjąwszy te, które przed rokiem 1848 uważane były jako własność 
szlachecka. 

6. 2. 

Jeżeli miasto wolne królewskie, lub inne jakie miejsce, mające u siebie osobną 
księgę gruntową lub tabularną, tak jak to przepisuje art. XXI z roku 1840, wpada w 
okręg sądowy powiatu, wówczas sąd powiatowy dalej prowadzić winien te księgi w 
sposób, w niniejszem rozporządzeniu przepisany. Urzędy ksiąg gruntowych i urzędy 
tabnlarne już istniejące, równie jak urzędy ksiąg gruntowych zaprowadzić się mające, 
są urzędami pomocniczemi właściwych sądów powiatowych. 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


fiw dać 


Kaiserthum Oesterreich. 
CXXXV. Stück. 


usgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 16. October 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am S November 1851. 


382. 
Kaiserliche Verordnung vom 29. September 1850, 


wodurch eine provisorische Grundbuchsordnung für das Kronland Croatien und 
Slavonien genehmiget und kundgemacht wird. 


Ueber Hinrathen Meines Ministerrathes genehmige Ich die von Meinem Justizminister 
Mir vorgelegte provisorische Grundkuchsordnung für Mein Kronland Croatien und Slavonien, 
und ermächtige denselben, alle zur raschen Förderung des krundbuchswesens daselbst 


erforderlichen Massnahmen zu trejfen. 


Franz Joseph m. p. 


Schmerling m. p. 
Beilage zu Wr. 382. 
Provisorische Verordnung 


in Betreff der Grund- und Intubulationsbücher bei den Bezirksgerichten 


im Kronlande Croatien und Sluronien. 


K. 1. 

In jedem Bezirke können sämmtliche Liegenschaften, mit Ausnahme derjenigen, welche 
tor dem Jahre 1848 als adeliges Bigenthum behandelt worden sind, in das Besirkegrund- 
buch eingetragen werden. 

$. 2. 

Wenn cine königliche Freistadt oder хопхі ein Ort, der nach Vorschrift des ХХІ. Ar- 
tikels vom Jahre 1840 mit einem Grund- und Intabulationsbuche versehen ist, in den Ge- 
richissprengel des Bezirkes fällt, so sind von Seite des Bezirkegerichtes diese Bücher in 
der in dieser Verordnung vorgeschriebenen Weise fortzusetzen. Sowohl die bestehenden 
Grundbuchs. und Irtabulationsämter, als auch die neu zu errichtenden Grundbucksänter sind 
Hilfsümter der betreffenden Bezirksgerichte. 

523 * 
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. 3. 

Jeżeli jakie miejsce, wyrażone w 1 poprzedzającym nie uczyniło zadosyć 
rozporządzeniu ustawy wyż powołanej, mianowicie przepisowi $. 15. eo do połącze- 
nia księgi gruntowej z księgą tabularną, sąd powiatowy winien wykonanie przepisu do 
skutku doprowadzić. 

$ $. 4. 

Właściciel lub posiadający prawem zastawu nieruchomość w $. 1. oznaczoną, ży- , 
czący takową wciągnąć do księgi gruntowej powiatu, i otwartą mieć kartę intabulacyi, 
winien przedłożyć sądowi oowiatowemu: po pierwsze, dowody według prawa dostate- 
czne co do swojego prawa własności, a względnie co do swego prawa zastawu; powtóre, 
potwierdzenie urzędowe, iż się znajduje w rzeczywistem posiadaniu nieruchomości, w 
mowie będącej, po trzecie poświadczenie urzędowe, co do intabulaeyj zaszłych na po- 
siadłości wciągnąć się mającej, lub co do tego, iż żadna intabulacya nie miała miejsca, 
ze strony z archiwum tej władzy, której podlegała nieruchomość pod względem inta- 
bulacyi. 


m 

Na każde takie podanie o ü ge do ksiąg gruntowych sąd powiatowy winien 
treść istotną podania w gminie, w której nieruchomość leży obwieścić w sposób, dotąd 
używany z tym dodatkiem, iż ktokolwiek zamyśla uczynić zarzuty przeciw prawu wła- 
sności, a względnie przeciw prawu zastawu proszącego, wnioski swoje przedłożyć wi- 
nien sądowi powiatowemu najdalej w dniach 30stt, w przeciwnem bowiem razie słu- 
chany nie będzie. 

$. 6. 

Wtenczas dopiero, jeżeli w przeciągu tego terminu nikt zarzutu nie wniósł, sąd 
powiatowy winien zapisać proszącego jako właściciela lub posiadacza prawem zastawu 
tej nieruchomości, stosownie do dokumentów załączonych. Przy takowem zapisaniu 
należy także znajdujące się intabulacye zaciągnąć według dotychczasowego pierwszeń- 
stwa, prawem istniejącego. 

$. 7. 


Jeżeli z protokołów intabułacyjnych, dotąd prowadzonych, nie można z dokładno- 
ścią docieć nazwiska wierzyciela zaintabulowanego, tudzież rzeczy, na której intabu- 
lacyę uskuteczniono, i datum skryptu; równie jak w tenezas, kiedy protokoły intabn- 
lacyjne zupełnie lub w części zaginęły, lub uszkodzone zostały; należy w każdym 
przypadku, jak skoro właściciel nieruchomości, w $. 1. rzeczonej, o zaciągnienie ta- 
kowej do nowej księgi gruntowej podanie uczyni, wraz 2 zacytowaniem w $. 4 prae- 
pisanem, mających prawo własności lub zastawu co do nieruchomości, w mowie będą- 
cej, wezwać także wszystkich zaintabulowanych na niej wierzycieli proszącego o za- 
ciągnienie jej do ksiąg gruntowych, z wyznaczeniem rownego dla wszystkich terminu 
dni 30, i takowym nakazać, ażeby prawa swoje nabyte przez intabulacyę na nierucho- 
iuość, do księgi gruntowej zapisać się mającą, wykazali dokumentami prawem przepi- 
sanemi, w przeciwnym bowiem razie nastąpiłoby zamieszczenie nieruchomości i pó- 
Źniejszych intabulacyj, jeżeli jakie się znajdują, do księgi gruntowej lub tabularnej, bez 
względu na ich chociażby dawniejsze prawa. 


382. Kaiserliche Verordnung vom 29. September, 1850. 1782 


K. 3. 

Wäre ein im vorhergehenden Paragraphe bezeichneter Ort der Verfügung des ange- 
zogenen Gesetzes, namentlich der Vorschrift des F. 15 rücksichtlich der Verbindung des 
Grundbuches mit dem Iniabulationsbuche nicht nachgekommen, so hat das Bezirksgericht den 
Vollsug der Vorschrift zu bewirken. 

K. 4. 

Wenn der Eigenthümer oder Pfandbesitzer einer im F. 1 bezeichneten Liegenschaft 
diese in das Grundbuch des Bezirkes eintragen und sich ein Intabulutionsjolium eröffnen 
lassen will, so hal er erstens die gesetzlich genügenden Behelfe über sein Eigenthumsrecht, 
bezüglich über sein Pfandrecht, zweitens die amtliche Bestätigung, dass er sich im wirkli- 
chen Besitse der in Frage stehenden Liegenschaft befinde, und drittens das ümtliche Zeug- 
niss über die auf das einzutragende Besitsthum staitgehabten Intabulationen oder darüber, 
dass keine Intabulation sialigefunden hat, uus dem Archive jener Behörde, welcher die Liegen- 


schaft in Bezug auf Intabulation unterworfen war, dem Bezirkagerichie vorzulegen. 


$. 5. 


Ueber jede solche Bewerbung um Anschreibung hat das Bezirksgericht den wesentlichen 
Inhalt des Gesuches in der Gemeinde, in welcher sich die Liegenschaft befindet, auf die bisher 
übliche Weise und mit dem Beisatze veröffentlichen zu lassen, dass Jedermann, welcher einen 
Einspruch gegen das Eigenthumsrecht oder bezüglich gegen das Pfandrecht des Bewerbers 
erheben zu können glaubt, diesen Einspruch längstens binnen 30 Tagen bei dem Bezirksge- 


richte anzubringen habe, widrigens er damit nicht mehr würde gehört werden. 


H. 6. 


Das Bezirksgericht hat erst dann, wenn innerhaib dieser Frist kein Einspruch erhoben 
worden ist, die Anschreibung des Bewerbers an das Eigenthum oder bezüglich den Pfand- 
besitz der Liegenschaft nach Massgabe der beigebrachten Belege vorzunehmen ($. 16). Bei 
dieser Anschreibung sind auch die vorkandenen Iniabulationen nach ihrer bisherigen gesetz- 


lichen Priorität einzutragen 


$. 7. 

Sollten aus den bisher geführten Intabulationsprotokolien der Name des intabulirten 
Gldubigers, dann des Gutes, auf welches die Inlabulation erfolgte, sowie das Datum der 
Schuldurkunde nicht vollkommen deutlich erhellen, wie auch in dem Falle, wenn die Intabula- 
tionsprotokolle ganz oder theilweise verloren gegangen oder unbrauchbur geworden sind, 
müssen jedesmal, wenn der Etgenthiimer einer im A. I bezeichneten Liegenschaft um die Hin- 
tragung derselben in das neue Grundbuch ansucht, zugleich mit der im $ 4 vorg-schriebenen 
Citation der das Eigenthum oder den Pfundbesits dieser Liegenschaft für sich Anaprechenden 
auch sämmtliche darauf intabulirte Gläubiger des Anschreibungswerbers mit Anberaumung 
der gleichen Frist von 30 Tagen aufgefordert werden, ihr durch Intabulation erlangtes Rech: 
auf die in das Grundbuch einzutragende Liegenschaft durch Beibringung der nothwendigen 
gesetzlichen Behelfe darzuihun, widrigenfalls ohne Rücksicht auf ihr allfälliges früheres Recht 
die Eintragung der Liegenschaft und allfälliger späterer Fntadulaiionen ia das Grund- und 


Intabulationsbuch stattfinden würde. 


1133 382. Cesarskie rozporSządzenie 2 dnia 29. Wrzesnia 1880. 


$. 8. 

Ten co żąda zapisu do księgi gruntowej, sluchany być winien przez sędzię powia- 
towego, prowadzącego księgę gruntową, lub też przez zastępcę tegoż, co do wszyst- 
kich zaintabulowanych pretensyj, które w ten sposób zameldowane zostaną. W razie, 
gdyby prosząey lub ktokolwiek inny, mający pretensyę intabulowaną, powstawał prze- 
ciw intabulacyi pretensyi na realności, w mowie będącej. sędzia powiatowy natychmiast 
o słuszności prawa roszezonego w sumarycznej drodze rozstrzygnąć powinien. 

6. 9. 

Kto twierdzi, iż ma pretensyę intabulowaną na nieruchomości. w mowie będącej, 
może żądać, ażeby takowa zanotowaną została, w księdze intabulaeyjnej w tym razie, 
jeżeli sędzia powiatowy uznał ją za rzeczywistą. 

Jednakowoż na żądanie strony przeciwnej winna takowa być zanotowana księdze 
tabularnej jako sporna. Wykreślenie takiej adnotacyi, w tenczas dopiero nastąpić mo- 
że, jak rozstrzygniętą zostanie prawomocnie rzeczywistość pretensyi. 

$. 10. 

Równie też właściciel nieruchomości, nie zapisanej jeszcze w księgach, winien za- 
łączyć dowody, wspomnione w $. 4, jeżeli zamyśla tęż nieruchomość sprzedać, zamie- 
nić, lub w inny sposób własność takowej przenieść na kogo innego; ponieważ na przy- 
szłość nabycie na własność nieruchomości, w $. 1 wyrażonej, tylko przez zapisanie 
nowego właściciela do księgi gruńtowej uzyskane być może. 

SETH 

To samo ma się rozumieć o przenoszeniu własności takich nie zapisanych je- 
szcze nieruchomości prawem dziedzictwa. W takim razie także dziedzić nabywa wła- 
sności wspomnionej nieruchomości, tylko przez zapisanie do księgi gruntowej. 

Ten na którego imię przeniesienie ma nastąpić, winien dostarczyć wymienionych 


w F. 4. dowodów co do prawa własności, a względnie co do prawa zastawu ostatniego 


posiadacza, równie jak co do zaszłych intabulacyj. 
6. 12. 

Co do nieruchomości, znajdujących się obecnie w niepodzielnem posiadaniu fami- 
lii, należy w celu zapisania do ksiąg gruntowych, wprzód oznaczyć części przypadają- 
ce na członków familii. do posiadania piawo mających, w myśl ustaw, obowiązujących 
co do sukcessyi. 

Dział takowy uskuteczni sędzia powiatowy, jeżeli wszystkie strony interesowanc, 
które edyktem zwołać należy, nie zgodzą się na ustanowienie deputacyi działowej, o 
której wspomina $. 9. lit n zarysów organizaeyi sądowej. Rrzeczywiście nie można je- 
dnak dzielić spólnej posiadłości, jak tylko w granicach, prawem ustanowionych prze- 
ciw rozdrobnieniu. 

$. 18. 

Jeżeli sobie wierzyciel życzy, aby przedsięwziętą była intabulacya w myśl usta- 
wy, na nieruchomości, w $. 1 oznaczonej, nie zapisanej jeszcze do żadnej księgi grun- 
towej, wówczas winien także wraz z dłużnikiem przedłożyć urzędowi ksiąg gruntowych 
wyrażone w $. 4 dowody. 


382. Kaiserliche Verordnung vom 29. September 1850. 1722 


F. 8. 

Ueber sümmtliche auf diene Weise zur Anmeldung gelangenden intabulirten Forderun- 
gen ist der Anschreibungswerber vor dem, dar Grundbuch leitenden Bezirksrichter oder 
dessen Stellvertreter zu hören. Im Falle, daes die staitgehabte Intabulation der Forderung 
auf das fragliche Gut воп den Anschretbungawerber oder von einem anderen Inhaber einer 
intabulirten Forderung bestritten würde, hat der Bezirksrichter sogleich über die Gilttgkeit 
des Anspruches im summarischen Wege zu erkennen. 

AC Me 

Derjenige, welcher eine inlabulirte Forderung auf die fragliche Liegenschaft zu haben 
behauptet, iat berechtigeć, die Anmerkung derselben im Intabulationsbuche dann zu begehren, 
wenn sie von dem Bezirksrichter als richtig anerkannt wurde. 

Dieselbe muss jedoch auf Verlangen des Gegentheiles als streitig im Intabulationsbuche 
angemerkt werden. Die Löschung dieser Anmerkung kann erst dann, wenn über diesen An- 
spruch rechtskräftig entschieden worden ist, stattfinden. 

E 10. 

Ebenso hat auch der Eigenthümer einer noch nicht eingeschriebenen Liegenschaft die 
im F. 4 angegebenen Behelfe beizubringen, falls er diese Liegenschaft verkaufen, vertau- 
schen oder auf andere Weise deren Eigenthum an einen Anderen übertragen will, da in Zu- 
kunft die Erwerbung des Eigenthumes der im $. 1 bezeichneten Liegenschaften nur durch 
die Eintragung des neuen Eigenthümers in das Grundbuch erwirkt werden kann. 

$. 11. 

Ein Gleiches güt in Bezug auf Uebertragungen des Eigenthumes solcher noch nicht 
eingeschriebenen Liegenschaften durch Bewerbung. Auch in diesem Falle erwirbt der Erbe 
das Eigenthum der erwähnten Liegenschaft nur durch die Eintragung in das Grundbuch. 

Derjenige, auf dessen Namen die Uebertragung geschehen soll, hat die im $. 4 ange- 
deuteten Behelfe über das Eigenthumsrecht bezüglich über das Pfandrecht des letzten Be- 
sitzers und über die stattgehabten Intabulationen beisuschaffen. 

$. 12. 

Bei unbeweglichen Liegenschaften, die sich dermal noch ungetheilt im Besitze einer 
Familie befinden. müssen zum Behufe der Eintragung in das Grundbuch vorerst die den zum 
Besitze berechiigten Mitgliedern der Familie gehührenden Antheile im Sinne der dtess| alla 
geltenden Successionsgesefze bestimmt werden. 

Dieses Theilungsverfahren findet, wenn sich nicht sämmtliche durch Edict vorzula- 
dende Betheiligte auf Bestellung der im F. 9 lit. n der Grundzüge der Justizorganisation 
bezeichneten Theilungsdeputation vereinigen, durch den Besirksrichter Statt. Eine wirkliche 
Theilung des gemeinschaftlichen Besitathumes kann jedoch nur innerhalb der durch die Ge- 
seize gegen die Zerstückelung bestimmien Schranken stattfinden. 

$. 13. 

Will ein Gläubiger auf irgend eine der im $. 1 bezeichneten Liegenschaften, die noch 
in kein Grundbuch einverleibt ist, eine Intabulation im Sinne des Gesetzes vornehmen lassen, 
во hat er im Vereine mit dem Schuldner ebenfalls die im E. 4 angegebenen Belege dem 


Grundbuchsamte vorzulegen. 


1734 382. Cesarskie rozporządzenie z dnia 28. Września 1850. 


Jeżeli dłużnik nie chce dostarczyć tych dowodów, wierzyciel ma prawo dostar- 
czenia takowych kosztem dłużnika. Koszta takowe, które sędzia powiatowy oznaczy 
sumaryczną drogą prawa wynagrodzone być powinny. 

у. 14. 

Posiadłości, które w duchu N zwyczaju prawnego stanowią całą sesyą, pół 
sesyi lub ćwierć takowej, mają być zapisane w księdze gruntowej jako całość i jednę 
tylko kartę mają dla siebie otwartą. 

Wrzystkie inne grunta i budynki (grunta ekstra-urbaryalne), chociażby były wła- 
snością jednej i tej samej osoby, muszą być zapisane osobno i pojedynczo. 

15. 

Połączenie w jednę całość E z sobą gruntów, nie stanowiących jednej 
sesyi, zależy od woli właściciela. Wszelako połączona w ten sposób całość w tenezas 
tylko w księgę gruntową wcieloną być może, jeżeli posiadanie pojedynczych części 
polega na tym samym tytule prawnym. 

$. 16. 


Każda nieruchomość, zapisana być winna z wyrażeniem właściwego nazwiska 
swego, rozmiaru, granie sąsiednich, i nazwiska właścicieli, tndzież z wyrażeniem tytu- 
łu, na którem się opiera obecne prawo posiadania. 

$. 17. 

W miejscach, mających regulacyę urbaryalną, należy rozmiar pojedynczych sesyj 
i innych nieruchomości przenieść z ksiąg fundualnych do księgi gruntowej. W miej- 
scach, gdzie nie ma regulacyi urbaryalnej, należy rozmiaru gruntów dochodzić w in- 
ny sposób. 

$. 18. 

Jeżeli kto posiada nieruchomość nie prawem własności, lecz prawem zastawu, (ti- 
tulo pignoris), wówczas należy tę okoliczność, równie jak nazwisko tego, który w za- 
staw oddał, w przypadkach $$. 4 i 13 przy zapisaniu wyraźnie dołożyć. 

$. 19. 

Jeżeli przy żądaniu zapisanie do ksiąg gruntowych, w przypadkach, wyrażonych 
w $$. K i 13, spór wyniknie o prawo do posiadania, należy nieruchomość zapisać zaw- 
sze na imię rzeczywistego jej dzierżyciela, oraz jednak wyrazić, iż posiadanie jest za- 
przeczone, i zapisać nazwisko tego, który jej przeczy. 

$. 20. 

Od chwili, w której niniejszy przepis wejdzie w wykonanie, nie wolno juź zawie- 
rać kontraktów sprzedaży na zastaw, lub sprzedaży czasowej co do dóbr nieruchomych 
(emtio tendilio temporanea seu pignus). Kentrakty, dopiero po czasie wymienionym 
zawarte, co do sprzedaży czasowej lub na zastaw, do wciągnienia w księgi gruntowe 
przyjętemi być nie mogą. 

$. 21. 

Wszelkie kupna i przedaże (fasye) równie jak inne jakie przenoszenia własności 
nieruchomości, w księgach gruntowych zapisanych, muszą być także zapisane do księ- 
gi gruntowej właściwego powiatu, w celu nabycia zupełnego prawa własności. 

Se , 

Zeznania wszelkich przenoszeń własności co do dóbr nieruchomych w drodze 

kontraktów, muszą być czynione w przypadzach $$. 10 i 21 przed sądem powiatowym, 


382. Kaiserliche Verordnung vom 29. September 1850. 1734 


Weigerte sich der Schuldner gegen die Beibringung der Belege, so steht dem Gidubi- 
ger das Recht zu, die Behelfe auf Kosten des Schuldners herbeisuschaffen. Die Vergütung 
dieser durch den Besirksrichier festzusetzenden Kosten geschieht auf dem summarischen 
Rechiswegr, 

5. 14. 

Was im Sinne der Gesetze und des gesetzlichen Herkommens eine ganze oder halb 
oder Viertels- Session bildet, ist in dem Grundbuche als ein Ganzes aufzuführen, und erhält 
nur ein einziges Folium. 

Alle übrigen Grundstücke und Gebäude (Exira-Urbarialgründe), wenn sie auch das 
Eigenthum einer und derselben Person rind, müssen abgesondert und einzeln eingetragen 
werden. 

$. 15. 

Das Zusammenstellen solcher angränzender Grundstücke, welche keine Session bilden, 
zu einem Ganzen, hängt von dem Willen des Kigenthiimera ab. Doch kann ein auf diese 
Weise rereinigtes Hanzes als solches nur in dem Falle dem Grundbxuche einverleibi werden, 


wenn der Besitz der verschiedenrn Theile sich auf denselben Rechtstitel gründet. 


$. 16. 


Jede Liegenschaft ist nach ihrer eigenthümlichen Benennung mit Angabe ihres Masses, 
der nachbarlichen Gränsen und des Namens der Eigenthümer, ferner mit Angabe des Tüels, 


auf welchem sich das gegenwärtige Besitzrecht gründet, einzuschreiben. 
$. 17. 

ln Betreff jener Orte, welche eine Urbarial- Regulation besitzen, ist das Ausmass der 
einzelnen Sessionen und sonstigen Liegenschaften aus den Fundualbüchern in das Grund- 
buch zu übertragen. In Orten, wo keine Urbarial- Regulation vorhanden ist, ist das Ausmass 
anderweitig zu erheben. 

5. 18. 

Besässe Jemand eine Liegerschafl nicht kraft eines Eigenthumsrechtes, sondern kraft 
eines Pfandrechtes (titulo pignoris), so ist diess, so wie der Name des Verpfänders in den 
Fällen der $$. 4 und 13 bei der Anschreibung ausdrücklich anzuführen. 

5. 19 

Wenn hei nachgesuchter Anschreibung in den Fällen der $$. 4 und 13 das Besitz- 
recht streitig gemacht wird, so ist die Liegenschaft steig auf den Namen des wirklichen In- 
habers, jedoch mit Angabe des streitigen Beritzes und derjenigen, der letzteren bestreitet, 
einzutragen. 

5. 20. 

Von dem Zeitpuncte der Wirksamkeit dieser Vorschrift angefangen, darf kein Pfand- 
oder Zeitcerkauf unbeweglicher Güter (emtio venditio temporanea seu pignus) mehr abge- 
schlossen werden. Die grundbiicherliche Eintragung von Verträgen, welche über solchen 
Pfand- oder Zeitverkauf erst nach dem angegebenen Zeitpuncte geschlossen werden sollten, 
findet nicht Statt. 

$. 21. 

Sämmtliche Käufe und Verkäufe (F'assionen) und sonstige Uebertragungen des Eigen- 
thumes der bereits grundbücherlich eingetragenen Liegenschaften müssen zur Erlangung des 
vollen Eigenthumsrechtes ebenfalls in dem Grundbuche des beireffenden Bezirkes eingetragen 
werden. 

F. 22. 

Die Fasrionen über alle vertragsmässigen Uebertragungen des Eigenthumes unbeweg- 

licher Güter müssen sowohl im Falle des $. 10 wie des $. 21 persönlich durch den Ueber- 
CXXXV. (Poln.) 524 


1735 382. Cesarskie rozporządzenie z dnia 29. Wezrania. 1850. 


przez zbywającego i nabywającego osobiście, lub przez ich pełnomocników, szczegól- 
nie do tego interesu ustanowionych. 

Tożsamość osób zeznających powinna być stwierdzona przez dwóch świadków 
znanych sądowi. 

$. 23. 

Wszelkie zeznanie może albo ustaie być wniesione, albo miejsce jego zastąpić 

może kontrakt piśmienny. przez strony kontraktujące własnoręcznie podpisany. 
$. 24. 

W pierwszym przypadku zapisane zostanie zeznanie do księgi gruntowej na kar- 
cie dla tej realności, przeznaczonej w porządku czasu. Takowe zawierać winno na- 
zwisko tego, który własność na kogo innego przenieść sobie życzy; nazwę przedmiotu 
przeniesionego, nazwisko tego, na którego własność przejść ma; kwote ceny kupna, i 
warunki, pod któremi ma być złożona, wyrażenie przedmiotu zamiany w danym razie, i 
złożenie taksy od zeznania przez tego, na którego własność ma być przeniesiona. 

Jeżeli zbywający nieruchomość zapisanym jest w dawnej księdze gruntowej za 
właściciela lub posiadacza prawem zastawu; wówczas należy przy pierwszem zapisa- 
niu do nowej księgi gruntowej powołać liczbę bieżącą nieruchomości i liczbę stronicy, 
na jakiej się znajduje w dawniejszej księdze gruntowej, aby z tąd poznać można, їй 
zbywający nieruchomość był właścicielem jej lub takową prawem zastawu dzierżył. 

$. 25. 

W razie, jeżeli się znajduje kontrakt piśmienny, należy do księgi gruntowej zapi- 
sać przepisaną w $. 24. treść interesu przeniesienia w krótkości i powołać istniejący 
kontrakt. 

Oryginał kontraktu winien być stronie zwrócony, a odpis takowego przez stronę 
załączony, zachować należy w księdze instrumentów, wyrażonej w $. 36. 

$. 26. 

Jeżeli w skutek testamentu lub odzicdziczenia beztestamentowego własność nie- 
ruchomości, jeszcze niezapisanej w księgi gruntowe, lub już zapisanej w takowe, przejść 
ma na osobę inną; natenczas przeniesienie własności onejże dziać się wiuno w obecno- 
ści wszystkich stron interesowanych albo ich prawnych pełnomocników lub zastępców, 
przez zapisanie aktu dziedzictwa, (instrumentu dzialowego, pertraktacyi spadku, dekre- 
tu przyznania spadku) a to w taki sam sposób, jaki w poprzedzających paragrafach 
jest przepisany co do innych rodzajów przeniesienia własności. Wszelako dostatecznem 
jest, jeżeli w archiwum ksiąg gruntowych złożony zostanie odpis wierzytelny doku- 
meutów, dotyczących aktu dziedzictwa. 

$. 27. 

Pełnomocnictwa osób, które przy przeniesieniu własności lub w razach odziedzi- 
czenia stronę interesowaną zastępują przed sądem powiatowym, mają być zachowane 
w oryginale w archiwum nrzędu ksiąg gruntowych. 

$. 28. 

Po złożeniu należytości od zeznań, takie tylko zeznania kupna i przedaży, zainia- 
бу lub innego rodzaju przeniesienia własności przyjęte być mogą, które według wyka- 
zu załączonych dowodów na mocy przepisu $. 10 lub według osnowy księgi gruntowej 
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geber und Uebernchmer, oder durch deren zu diesem Geschäfte besonders bestellte Bevoll- 
mächtigte von den Besirkagerichie geschehen. 
Die Identität der fatirenden Personen muss durch zwei dem Gerichte bekaunte Zeu- 


gen bestdtiyet werden. 
H. 23. 
Jede Fassion wird entweder mündlich abgegeben, oder es vertritt deren Stelle ein 


schriftlicher durch die vertragschliessenden Theile eigenhändig unterfertigter Vertrag. 
у. 24. 

Im ersten Falle wird die Fasston in das Grundhuch auf das Folium der Realität nach 
der Zeitfolge eingetragen. Dieselbe enthält den Namen desjenigen, der das Eigenthum an 
einen Anderen übertragen will, die Benennung des übertragenen Gegenstandes, den Namen 
desjenigen, an welchen das Eigenthum übergehen soll, den Betrag des Kaufschillinges und 
die Bedingungen der Erlegung desselben , die Bezeichnung des etwaigen Tuuschgegensian- 
des und die Entrichtung der Fassionstaxe durch denjenigen, an welchen das Higenthum 
übertragen werden soll. . 

Wäre der Uebergeber einer Liegenschaft in einem alten Grundbuche als Eigenthümer 
oder Pfundbesitser eingetragen, so muss bei der ersten Eintragung in das neue Grundbuch 
die Beziehung auf die fortlaufende Liegenschaftszijfer und die Seitenzahl des alten Grund- 
buches beigeseizt werden, woraus erhellet, dass der Uebergeber der Liegenschaft Eigenthii- 
mer oder Pfandbesttzer und rechtmässiger Inhaber derselben war. 

F. 25. 

Im Falle eines vorhandenen schriftlichen Vertrages wird in das Grundbuch der im 
$- 24 vorgeschriebene kursyefasste Inhalt des Uebertragungsgeschäftes mit Beziehung auf 
den vorhandenen Vertrag eingetragen. 

Von dem der Partei zurückzustellenden Originale des Vertrages ist eine durch dieselbe 
beizubringende Abschrift in dem im F. 36 bezeichneten Instrumentenbuche uufzubewahren. 

$. 26. 

Wenn in Folge eines Testamentes oder einer Beerbuny ohne letzten Willen das Eigen- 
thum einer ($. 11) noch nicht eingeschriebenen oder einer grundbücherlich bereits einge- 
tragenen Liegenschuft auf eine andere Person iiberzugehen hat, so muss die Uebertragung 
im Beisein sämmtlicher Betheiligten oder deren gesetzlich.n Bevoilmächtigten oder Vertre- 
ter, durch Eintragung des Erbschaftsactes ( Theilungsinstrumentes, Verlansenschaftsabhand- 
lung, Einantworiungsurkunde) und swar in der Weise geschehen, wie diess in den vorste- 
henden Paragraphen in Beziehung auf andere Uebertragungsarten des Eigenthumes vorge- 
schrieben ist. En genügt jedoch, im Archive des Grundbuchsamtes eine beglaubigte Abschrift 
der Urkunden des Erbschaftractes zu hinterlegen. 


K. 27. 
Die Vollmachtsurkunden jener Personen, welche bei einer Urbertragung des Eigenthu- 


mes oder in Beerbungsfällen einen Betheiligten vor dem Bezirksgerichte vertreten, sind im 
Archive des Grundbuchsantes im Originale aufzubewahren. 


$. 28. 
Nach erlegten Fassionsgebühren können nur solche Fassionen über Käufe und Ver- 


käufe, Vertauschungen oder andere Uebertragungsarien des Eigenthumes ungenommen wer- 
den, welche luut beigebrachter Belege nach Vorschrift des F. 10 oder laut Grundbuches von 
524 * 


1736 382. Cesarskie rozporządzenie z dnia 29. Wrzesnia 1850. 


pochodzą od prawdziwych właścicieli nieruchomości sprzedanej lub zamienionej, lub 

od tych, którzy takową prawem zastawu posiadają, i które w myśl istniejących praw i 

prawnych zwyczajów, ważne i prawomocne są co do podzielności gruntów i budynków. 
$. 29. 

Co do kupna i przedaży, równie jak co do zamiany nieruchomości, w $. 1 wyra- 
żonych, prawo pierwszeństwa kupna ze strony sąsiadów lub krewnych nie ma miejsca. 
$. 30. 

Przepisy, zawarte w $$. 17, 18 artykułu XXI. z roku 1840 względem bezpie- 
czeństwa wierzycieli intabulowanych, należy przestrzegać przy każdej fasyi kupna, za- 
miany, odziedziczenia i innych dobrowolnych przenoszeń właśności nieruchomości, w 


$. 1 wyszczególnionych. 
$. 31. 

Co do egzekucyi do dóbr nieruchomych, zapisanych w księdze gruntowej lub pre- 
tensyj intabutowanych, ustawa prowizorycznie wydać się mająca o postępowaniu w pro- 
cesie cywilnym, obejmie dotyczące przepisy. Aż do owej pory pozostanie w swej mo- 
cy $. 18. artykułu XXI z roku 1840. 

$. 32. 

Z każdą kartą księgi gruntowej, na której zapisana jest nieruchomość, połączona 
będzie karta intabulacyjna. W powiatach, w których leży miasto wolne królewskie, na- 
leży ze strony sądu powiatowego księgę intabulacyjną, w powyższym mieście się znaj- 
dującą, prowadzić dalej w myśl ustawy, z roku 1840 artykułu XXI i w połączeniu z 
księgą gruntową tegoż miasta. 


$. 33. 

Po każdej nieruchomości zapisanej, należy wyznaczyć kilka kart do zapisywania 
dalszych przenoszeń; równie też i do intabulacyj należy każdej nieruchomości kilka 
przydzielić kart. Według możności należy karty wszystkich realności, do jednej gmi- 
ny należących, złożyć w jeden i ten sam ternion. 

$. 38. 

Na każdej karcie intabulacyjnej, powinny się znajdować następujące rubryki: W 
pierwszej rubryce zapisane zostanie imię i nazwisko wierzyciela. Druga rubryka zawie- 
ra dzień wystawienia dokumentu, w którym wyrażona jest summa pewna intabulowana. 
W trzeciej rubryce należy zamienić polecenie sędzi powiatowego co do intabulacyi w 
całej swej rozciągłości z dołożeniem daty. Czwarta rubryka wykazuje sumę intabulo- 
waną co do eyfry. Jeżeli o pretensyę, jeszcze niezaintabulowaną, sędzia powiatowy do- 
zwoli egzekucyi na tę samą realność, należy tę okoliczność wraz z wyrażeniem nazwiska 
wierzyciela, summy о którą egzekucya idzie, i daty zajęcia w piątej rubryce zamieścić. 
Szósta rubryka zawierać ma ekstabulacye i wykreślenia, jeżeli jakie zachodzą, summ 
nie intabulowanych a egzekwowanych, zapisanych w rubryce poprzedzającej, na szcze- 
gólne uwagi należy otworzyć ostatnią czyli siódmą rubrykę. 

$. 35. 

Jeżeli wierzyciel zaintabulowany, przeniesie swoję pretensyę wraz z prawem in- 

tabulacyi na osobę trzecią, lub, jeżeli pretensya intabulowana w drodze odziedziezenia 
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den wirklichen Eigenthümern oder Pfandbesitzern der verkauften und vertauschten Liegen- 
schaften herrühren, und welche im. Sinne der bestehenden Gesetze und des gesetzlichen Her- 
kommens auch in Bezug auf Theilbarkeit der Grundstücke und der Gebäude giltig und 
rechtskräftig sind. 

F. 29. 

In Bezug auf Kauf und Verkauf, sowie auf Tausch der im $. 1 angegebenen Liegen- 
schaften gilt kein Vorkaufsrecht der Nachbarn oder der Verwandten. 

5. 39. 

Wus in Bezug der Sicherung der intabulirten Gläubiger in den $$. 17 und 18 ces 
ХХІ. Artikels rom Jahre 1840 angeordnet ist, muss bei jeder Fussion über Käufe, Ver- 
tauschungen, Beerbungen, oder anderen freiwilligen Uebertragungen des Eigenihumes in 
Betreff aller im §. I erwähnten Liegenschafien beachtet werden. 

K. 31. 

In Betreff der Execution auf unbewegliche im Grundbuche einverleibte Güter oder in- 
tabulirte Forderungen wird die provisorisch einzuführende Civilprocessordnuny die ein- 
schlägigenVorschriften enthalten. Bis dahin bleiben die Bestimmungen des A 18 XXI Ar- 


tikel, 1840, in Wirksamkeit. 
K. 32. 


Mit jedem Grundbuchsbiatte, auf welches eine Liegenschafi eingetragen isi, wird ein 
Intabulationsblatt in Verbindung gescizt. In jenen Bezirken, in welchen eine königliche 
Freistadt liegt, ist das in Letzterer bes.ehende Intaoulattonsbuch im Sinne des Gesetzes vom 
Jahre 1840, XXI Artikel und in Verbindung mit dem Grundbuche dieser Stadt, von Seiten 


des Besirksgerichtes fortzuführen. 
F. 33. 


Nach jeder eingetragenen Liegenschaft sind mehrere Blätter zur Fortseizung der Um- 
schreibungen zu bestimmen, und auch Bekufe der Intabulattonen sind mehrere Bldlier jeder 
Liegenschaft zuzuweisen. Nach Thunlichkeit sind die Folien für alle einer Gemeinde ange- 
hörigen Realitäten in einen eigenen Ternton susammenzulegen. 

F. 34. 

Jedes Intabulattonsblatt hat foigende Rubriken su enthalten: In der ersten Rubrik wird 
der Vor- und Zuname des Gläubigers eingeschrieben. Die zweite Rubrik enihäll den Aus- 
stellungstag der Urkunde, in welcher die intabulirte bestimmte Summe angegeben ist. In der 
dritten Rubrik ist der Auftrag des Bezirksrichter» zur Intabulation in seiner ganzen Aus- 
dehnung und mit Angabe des Daiums aufsuzeichnen. Die vierte führt die Ziffer der intabu- 
lirten Summe an. Wenn eine nicht intabulirie Forderung durch den Besirkarichter auf die- 
selbe Liegenschafi zur Execution gebracht wird, so ist das mit Angabe des Glüubigers, der 
Executionssumme und des Beschlagnahme- Datums in der fünften Rubrik anzumerken. Die 
sechsie Rubrik enthält die Extabulationen und etwaigen Löschungen der nicht intabulirten, 
doch zur Execution gebrachten Summen der vorhergehenden Rubrik; für besondere Bemer- 
kungen ist die letzie oder siebente Rubrik zu eröffnen. 

K. 35. 
Wenn ein intabulirter Gläubiger seine Forderung ватті Intabulationsrecht auf einen 


Dritten überträgt, oder wenn eine intabulirte Forderung im Wege der Beerbung auf einen 
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przejdzie па osobę trzecią, wówczas ten trzeci, jako nowy właściciel pretensyi intabu- 
lowanej, może się domagać u sędzi powiatowego o zamieszczenie swego nazwiska na 
właściwej karcie intabulacyjnej, a jeżeli prawnie udowedni nabycie swoje, sędzia po- 
wiatowy winien uchwałą zezwolić na zapisanie go na karcie. Uchwałę takową należy 
zapisać na odpowiedniej karcie intabulacyjnej w rubrykach, w $. 34 wyrażonych, z po- 
wołaniem pozyeyi, pod którą pretensya, w mowie będąca, już jest zaintabulowaną. 
$. 36. 

Oprócz księgi gruntowej i intabulacyjnej , należy tekże prowadzić księgę instru- 

mentową, w której zachowane być winny wierzytelne odpisy dokumentów intabulowa- 


nych, przez strony załączone. 
$. 37. 
Spis imion, sporządzony według porzadku abecadlowego, zapisanych właścicieli 


nieruchomości i pretensyj intahulowanych, 2 powołaniem dotyczących stronie księgi 
gruntowej, służy do spieszuego wyszukania posiadaczy gruntowych i intabulacyj. Każ- 
da zmiana w posiadaniu, winna być następnie zamieszczona w tym rejestrze alfabety- 
cznym. 

$. 38. 

Intabulacye na wspomnisnych nieruchomościach, dziać się winny przed sędzią po- 
wiatowym podług przepisu prawa, mianowicie artykuł ХХІ z roku 1840, a to w ten 
sposób, iż wierzyciel obowiązanym jest przy sposobności intabulacyi oznaczyć dokła- 
dnie rzecz nieruchomą dłużnika, na której uskutecznić zechce intabulacyę. Jeżeli za- 
mierza moe intabulaeyi rozciągnąć na cały majątek nieruchomy jego dłużnika, a w skry- 
pcie to mu nie jest zabronione, winien nieruchomości dłużnika dokładnie i każdą 2 o- 
sobna wymienić. Co do nieruchomości, wyraźnie nie oznaczonych, intabulacya nie da- 
je mu pierwszeństws. 

$. 39. 

Do przyjmowania podań o wpisanie posiadania lub o intabułacyę, winien urząd 
ksiąg gruntowych powiatu prowadzić protakół podawezy. Protokolista ma obowiązek, 
natychmiast przy wniesieniu podania o wpisanie posiadania jego lub о intabulowanie, 
zamieścić na nim cyfrę bieżącą, oraz godzinę, kiedy wniesione zostało, i dozwolić po- 
dającemu, ażeby przez wgląćnienie do protokołu oryginalnego, przekonał się o nale- 
żytem następywaniu cyfry z kolei. 

Przyjmować podania i naznaczać takowe w sposobie przepisanym, może tylko 
protokolista w swojej lokalności urzędowej i tylko w godzinach urzędowych. 

$. 40. 

Sędzia powiatowy winien na każde podanie o zapisanie do księgi gruntowej lub 
intabulacyjnej wydać uchwałę, czyli zapisanie posiadania lub intabulacya, może mieć 
miejsce lub nie; w pierwszym razie wydać stosowne polecenie do urzędu ksiąg grun- 
towych i zawiadomić dłużnika o przedsięwziętej przeciw niemu intabulaeyi. 

Jeżeli sędzia powiatowy uważa, iż żądaniu zadosyć uczynić nie można, winien na- 
tychmiast polecić, aby uchwała odmówiona, do księgi gruntowej lub intabulacyjnej w 
pierwszej rubryce zapisaną została, i o tem proszącego zawiadomić, przez doręczenie. 
uchwały odmównej. 
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Dritten übergeht, so kann dieser Dritte ala neuer Eigenthiimer der intabulirten Forderung 
die Einschaltung seines Namens in das betreffende Intabulationsblatt bei dem Bezirksrich- 
ter nachsuchen und nach gesetzlich dargethanem Uebertragunga- Uchernahmsrechte hat der 
Bezirksrichter die Einschaltung mittelsi Bescheides su bewilligen. Dieser Bescheid ist auf 
das betreffende Intabulationsblatt mit den F. 34 angegebenen Rubriken und mit Hinweisung 


auf die Post, unter welcher die fragliche Forderung bereits intabulirt ist, einzutragen. 
5. 36. 


Nebst dem Grund- und Intabulationsbuche ist auch ein Instrumentenbuch zu führen, in 
welches die von den Parteien beizubringenden heglauhiyten Abschriften der tntabulirten In- 


strumente su hinterlegen sind. 
K. 37. 


Ein nach der Buchatabenfolge verfertigtes Numensverzeichniss der eingelragenen 
Eigenthümer der Liegenschaften und intabulirten Forderungen, mit Beziehung auf die be- 
treffenden Blattseiten des Grundbuches, dient zur alsogleichen Auffindung der Grundbesitser 
und der Intabulationen. Die Besitzverdnderung isi auch in diesem alphabetischen Register 
jedesmal nachzutragen. 

5. 38. 

Die Intabulationen auf die angedeuteten Liegenschaften haben vor dem Bezirksrichter 
nach Vorschrift des Geselzes, nämlich des XXI Artikels rom Jahre 1840 in der Weise zu 
geschehen, dass der Gläubiger verpflichtet ist, bei Gelegenheit der Intabulation dasjenige 
unbewegliche Gut des Schuldners genau zu bezeichnen, auf welches er die Intabulat ion vor- 
nehmen lassen will. Beabsichtiget er die Kraft der Intubulat ion auf das ganze unbewegliche 

Vermögen seines Schuldners auszudehnen, und ist ihm diess im Schuldscheine nicht unter- 
sagt, so muss er die Liegenschaften des Schuldners einzeln und besonders namhaft machen. 
Hücksichtlich solcher Liegenschaften, welche er nicht ausdrücklich bezeichnet hat, gibt ihm 
die Intubulation keine Priorität. 

$. 39. 

Zur Aufnahme der Gesuche um Besitzanschreibung oder Intabuiirung hat das Grund- 
buchsamt des Bezirkes ein Einreichungsprotokoll zu führen. Der Protokollist ist verpflich- 
tet, alsogieich bei Ueberreichung des Besitzunschreibungs- oder Intabulationsgesuches die 
fortlaufende Ziffer sammt der Stunde der Ueberreichung auf demselben anzumerken, und 
dem Gesuchsteller von der richtigen Folge der Ziffer im Original-Protokolle Einsicht neh- 
men zu lassen. 

Die Uebernahme der Gesuche, sowie die vorgeschriebene Bezeichnung derselben darj 
nur im Amislocale des Protokollisten, nur durch denselben und nur in den Amisstunden 


geschehen. 
5. 40. 
Der Bezirksrichler hat über jedes Gesuch um Eintragung in das Grund- und Intabu- 


lationsbuch mittelt Bescheides zu erkennen, ob der Besitzunschreibung oder Intabulation 
Stait zu geben sei, und im bejahenden Falle den erforderlichen Auftrag an das Grundbuchs- 
ami zu erlassen, und den Schuldner von der gegen ihn vorgenommenen Intabulation zu ver- 
sländiyen. 

Findet der Bezirksrichter dem gestellten Ansuchen nicht Statt su geben, so hal er den- 
noch den abweislichen Bescheid sogleich im Grund- und Intabulationsbuche und zwar in der 
ersten Rubrik anmerken zu lassen, und hievon den Gesuchsteller durch Zustellung des ab- 
weislichen Brscheides zu verständigen. 
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W razie, jeżeli sąd wyższy na rekurs przeciw tej uchwale założony, zezwoli na 
zapisanie upraszane, zapisanie będzie miało pierwszeństwo na tem samem miejscu, na 
którem zanotowaną została uchwała odmówna. 

F. 41. 

Pierwszeństwo prawne intabulabyi, oznaczone będzie według chwili podania і weig- 
gnienia do protokołu ($. 39). Jeżeli kilku wierzycieli podadzą w jednej chwili różne 
dokumenta do protokołu, w celu zapisania takowych w księgi gruntowe, wówczas wszy- 
stkie te intabulacye mają to samo pierwszeństwo, a okoliczność tę należy tak w uchwa- 
le, na podanie tabularne wydanej, jakoteż w księdze tabularnej wyraźnie zanotować. 

$. 42. 

Sędzia powiatowy winien pretensye niezaintabuiowane, kiörych poszukują wierzy- 
ciele w drodze egzekucyi na nieruchomościach, zapisanych w księgach gruntowych, u- 
dzielić natychmiast urzędowi ksiąg gruntowych do zapisania w takowych, a to w tym 
czasie, w którym w myśl $. 4 Art. XV 1836 nastąpi zajęcie nieruchomości, pod egze- 
kucyę poddanej. Pierwszeństwo tego zapisania poczyna się dopiero od chwili. w któ- 
rej dotychczas dokumenta do protokołu podawczego ksiąg gruntowych wniesione zo- 
stały ($. 9) i nie może być na przeszkodzie pretensyom już dawniej zapisanym. 

$. 48. 

Każdemu właścicielowi, zapisanemu do księgi gruntowej, należy wydać potwier- 
dzenie tabularne w dowód jego własności. Takowe zawierać ma potwierdzenie, iż po- 
siadanie zapisane zostało, tytuł posiadania, jak najdokładniejsze oznaczenie części, na- 
leżących do nieruchomości, w mowie będącej, liczbę nieruchumości i stronnicy księgi 
gruntowej, i powinne być zaopatrzone pieczęcią urzędową i podpisem sędzi powiato - 
wego. 

$. 44. 

Można także komukolwiek na żądanie wydawać wyciągi z księgi gruntowej i in- 
tabulacyjnej eo do zaszłych zapisów i intabulacyj, po opłaceniu przepisanych należyto- 
ści. Takowe mają zawierać wszystkie rubryki, znajdujące się w księdze gruntowej i 
intabulacyjnej, z dokładnem wypełnieniem, dotyczącem nieruchomości w mowie hędącej. 

$. 45. 

W tej części ksiąg gruntowych, która wykazuje stan posiadania nieruchomości, 
należy dodać powołanie na księgi katastrowe, mające być zaprowadzonemi w celu opo- 
datkowania. 

$. 46. 

Niniejsze rozporządzenie ma wejść w wykonanie od dnia obwieszczenia w całym 
obrębie kraju koronnego Kroacyi i Slawonii, z wyjątkiem miasta Fizmy i należącego 
do niej okręgu miejskiego. 

$. 47. 

Co do miasta Fiumy i gruntów, należących do jej okręgu miejskiego, tudzież co 
do gmin, Casola, Drenova i Plasse, obowiązywać ma nadal aż do przyszłego rozporzą- 
dzenia regulamin ksiąg gruntowych z d. 27 Grudnia 1843. Czynności urzędowe w 
sprawach ksiąg gruntowych i intabulacyjnych, przydzielone dotąd sądowi powiato wemu 
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Im Falle, dass das höhere Gericht über die vom Gesuchsteller gegen diese Entschei- 
dung ergriffene Berufung der gebetenen Eintragung Stati gäbe, bleibt der letzteren die Prio- 
rität, unier welcher die Anmerkung des abweislichen Bescheides stattgefunden hat. 

K. 41. 

Die gesetzliche Priorität der Intabulationen wird nach dem Momente der Ueberrei- 
chung und Anmerkung im Protokolle (Lë. 39) bemessen. Sollten mehrere Gläubiger verschie- 
dene Urkunden im selben Momente Berufs der Eintragung im Protokolle überreichen, so 
haben alle diese Intabulationen dieselbe Priorität, und es ist diess sowohl in dem Bescheide 
über das Intabulationsgesuch, айк auch in dem Intabulationsbuche ausdrücklich anzumerken. 

K. 42. 

Der Bezirksrichter hat jene nicht iniabulirien Forderungen, welche gegen grundbü- 
cherliche Liegenschaften zur Execution gebracht werden, in jener Zeit, in weicher im Sinne 
des $.4, XV. Artikel, 1836, die Beschlagnahme der in Execution genommenen Liegen- 
schaft erfolgt, dem Grundbuchsamie zur Eintragung alsogleich mitzutheilen. Die Priorität 
dieser Eintragung beginnt erst von dem Zeitpuncte der Ueberreichung der diessfälligen Ur- 
kunden bei dem Kinreichungsprotokolie des Grundbuchsamtes (F. 39) und kann den bereits 
früher eingetragenen Forderungen keinen Abbruch thun. 

H. 43. 

Jedem in das Grundsuch eingetragenen Higenthümer ist zum Beweise seines Eigen- 
thumes ein Gewährbrief aussufertigen. Derselbe hat unter Beidrückung des Amtssiegels 
und unter der Unterschrift des Bezirksrichters die Bestätigung der erfolgten Besüsanschrei- 
bung, des Besitztilels und die möglichst genaue Bezeichnung der zur fraglichen Liegenschaft 
gehörigen Besiandtheile, sowie die Hiegenschaftsziffer und die Ѕейепзаћі des Grundbuches 
zu enthalten. 

F. 44. 

Ebenso können auch über die siattgehabien Eintragungen und Intabuialionen Jeder- 
mann gegen Bezahlung der vorgeschriebenen Gebühren Auszüge aus dem Grund- und Inta- 
bulationsbuche ertheilt werden. Dieselben müssen aber die sämmtlichen im Grund- und In- 
tabulationsbuche vorkommenden Rubriken mit der voilständigen die fragliche Liegenschaft 
beireffenden Ausfüllung enthalten. 

f. 45. 

In jenem Theile der Grundbücher, welcher den Besüzstand über die Liegenschaft aus- 
weiset, ist eine Berufung auf die Katasterbiicher einzuschalten, welche Behufs der Besteue- 
rung errichtet werden. 

$. 46. 

Diese Verordnung hat vom Tage der Kundmachung an, in dem ganzen Umfanye des 
Kronlandes Oroatien und Slavonien mit Ausnahme der Stadt Fiume und des зи ihr gehöri- 
gen Siadtgehieles in Wirksamkeit zu treten. 

5. 47. 

Rucksichtlich der Stadt Fiume und der zu ihrem Sładtgebicte gehörigen Gründe und 
der Gemeinden Cosala, Drenova und Plasse verbieibt bis auf weitere Anordnung das Grund- 
buchsreglement vom 27. December 1843 auch fernerhin in Wirksamkeit. Die bisher dem 
städtischen Bezirksgerickie (Giudizio Civico Distrettuale) und demStadtcapitän oder dessen 
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miejskiemu (Giudizto civico distrettuale) , kapitanowi miejskiemu lub jego zastępcy, 
należeć będą do tamecznego sądu powiatowego, któremu przydzielony zostaje regi- 
strator tabularny do prowadzenia ksiąg gruntowych i tabularnych. Rekursa w sprawach 
gruntowych i intabulacyjnych, założone być mają na przyszłość do sądu krajowego 
w Fiume, zamiast do Sedryi kapitanalnej. 

Równie też wszystkie funkcye Sien 98 wspomnionego regulaminu do dawniejsze- 
go namiestnictwa królewsko-węgierskiego przydzielone , przechodzą wprost do tegoż 
sądu krajowego. 

Co do należytości w Art. X. tegoż regulaminu ustanowionych, osobny porządek 
taksowy zawierać będzie potrzebne rozporządzenia. 

Aż do owej pory, obowiązywać mają postanowienia dotąd istniejące. 

Schmerling m. p. 


382. Kaiserliche Verordnung vom 29. September 1850 1739 


Stellverireter zugewiesenen Amtaverrichtungen in Grundbuchs- und Intabulationssachen 
kommen daselbstdemdortigen Bezirksgerichte zu. welchem der Tabular-Registrator zur Fük- 
rung des Grund- und Intabulationsbuches zugewiesen ist. Die Berufung in Grundbuchs- und 
Intabulationssachen findet kiinfitghin an der Stelle der Capitaneal-Sedria an das Landesge- 
richt in Fiume Statt. 

Ebenso gehen auch die im $. 98 des gedachten Reglements der früheren königlichen 
ungarischen Statthalterci sugewiesenew Functionen unmitielbar an dieses Landesgericht 
über. 

In Betreff der im X. Artikel dieses Reglements festgesetzten Gebühren wird eine be- 
sondere Taxordnung die nólhggen Bestimmungen enthalten. 

Bis dahin werden die bisher geltenden Bestimmungen in Geltung erhalien. 


Schmerling m. p. 
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dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część CXXXVI. 


Wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem : 16. Października 1850, 
w wydaniu niniejszem dwa-językowem : 30. Października 1850. 


388. 
Rozporzadzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 8. Paździer- 
nika 1850, 


którem się obwieszeza usankcyonowana przez Najjaśniejszego Pana, J. C. Mość, 
organizacya politycznej administracyi królestw Galicyi i Lodomeryi, wraz z ksie- 
stwami Oswiecima i Zatora i z Wielkiem-ksiestwem Krakowa. 


Stosownie do Najwyższej uchwały z d. 29. Września 1850, wydają i do powsze- 
chnej wiadomości podają się następujące postanowienia o urządzeniu politycznej admi- 
nistracyi królestw Galicyi i Lodomeryi z księstwami Oświecima i Zatora i z Wielkiem- 


księstwem Krakowa: 
L 


Na czele administracyi stoi namiestnik, swą siedzibę we Lwowie mający. 

Personale (ilość osób) pod jego kierownictwem i odpowiedzialnością interesami 
administracyjnemi zawiadywać mające, składa się z odpowiedniej liczby radców namie- 
stniezych, koncepistów i urzędników manipulacyjnych. 

II. 

Pod względem administracyjnym, dzieli się kraj koronny na trzy okręgi rządowe, 
noszące nazwy od głównych swych miast: Lwowa, Krakowa i Stanisławowa. 

Okrąg rządowy Krakowski, obejmuje kraj od gór Karpackich aż do Wisły i 
porzecza Sanu, czyli okrąg Wielkiego-księstwa Kr a ko wa, dawniejsze cyrkuły: Wa- 
dowieki, Bocheński, Sandecki, Jasielski, Tarnowski i Rzeszowski, 
wraz z niektóremi częściami cyrkułu Sanockiego i Przemyślskiego. 

Okrąg rządowy Lwowski obejmuje dotychczasowe cyrkuły: Przemyślski, 
Żołkiewski, Lwowski, Sanockii Samborski, z częścią jedną cyrkułu S tr yj- 
skiego, Złoczowskiego i Brzeżańskiego. 

Reszta części właśnie rzeczonych trzech cyrkułów, tudzież cyrkuły: Tarnopol- 
ski, Czortkowski, Stanisławowski i Kołomyjski, stanowią okrąg rządowy 
Stanistawowski. 


1741 


Allgemeines 
Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


Kaiserthum Oesterreich. 
CXXXVI. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 16. October 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 30. October 1850. 


383. 
Verordnung des Ministeriums des Innern vom 8. October 1850, 


wodurch die von Seiner Majestät sanclionirte Organisation der politischen Verwaltung 
der Königreiche Galizien und Lodomerien mit den Herzogthümern Auschwitz und 
Zator und dem Grossherzogthume Krakau kundgemacht wird. 


In Gemässheit der Allerhóchsten Entschliessung vom 29. September 1850 werden nach- 
stehende Bestimmungen über die Einrichtung der politischen Verwaltung der Königreiche 
Galizien und Lodomerien mit den Herzogthiimern Auschwitz und Zator und dem Grossherzog- 
thune Krakau erlassen und zur allgemeinen Kenntniss gebracht: 

J. 

An der Spitze der Verwaltung steht der Statthalter, welcher in Lemberg seinen Sitz hat. 

Das Personale, welches unter seiner Leitung und Verantwortung die Verwaliungsge- 
schäfte su besorgen hat, besteht aus einer entsprechenden Zahl von Statthallereiräthen, Conci- 
pisten und Manipulationsbeamien. 

IL 

In administrativer Beziehung wird das Kronland Galizien in drei Regierungsbezirke ein- 
getheilt, welche von ihren Haupiorien: Lemberg, Krakau und Stanislau die Namen führen. 

Das Regierungsgebiet von Krakau umfasst das Land von den Karpaihen bis zur Weich- 
sel und bis zum Flusagebieie des San, oder das Gebiet des Grossherzogihums Krakau, und die 
ehemaligen Kreise von Wadowice, Bochnia, Sandec, Jasło, Tarnow und Rzeszow sammt 
einigen Theilen des Sanoker und Przemyśler Kreises. 

Das Lemberger Regierungsgebiet begreift in sich die bisherigen Kreise von Przemysl. 
Zołkiew, Lemberg, Sanok und Sambor mit einem Theile des Stryer, des Złoczower und 
Brzezaner Kreises. 

Die übrigen Theil- der lælzigenannlen drei Kreise, dann der Tarnopoler, Czortkower, 
Stanislauer und Kolomeuer Kreis bilden das Regierungsgebiet von Stanisluu. 

536 * 
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III. 

Administracyą okręgów rządowych, kieruje prezydent rządowy, któremu przy- 
dany jest jeden radzca namiestniczy , jako zastępca, tudzież odpowiednia liczba radz- 
ców obwodowych, koncepistów i urzędników manipulacyjnych. 

Prezydenci rządowi, co do urzędowego swego stanowiska, są namiestnikowi pod- 
porządkowani. Biiższe postanowienia o tem, w których przypadkach i jakim sposobem 
zachodzić ma bezpośrednie co do załatwiania interesów znoszenie się między nimi a 
ministeryami, są częścią w istniejącej już dla politycznych władz instrukcyi, częścią w 
vsobnych rozporządzeniach ustanowione. 

Iv. 

Okręgi rządowe dzielą się na starostwa powiatowe. 

Dołączone przeglądy wykazują, które starostwa powiatowe w każdym pojedyn- 
czym okręgu rządowym istnieją, i które powiaty sądowe one w sobie mieszczą. 

V. 

Administracyą starostwa powiatowego kieruje starosta powiatowy, który bezpo- 
średnio podporządkowany jest prezydentowi rządowemu, i któremu do załatwiania in- 
teresów, przydzieleni są komisarze powiatowi i jeden sekretarz dla służby manipula- 
cyjnej. Starostwo powiatowe jest z reguły pierwszą instaneyg we wszystkich polity- 
cznych sprawach swego administracyjnego zakresu. 

VI. 

Namiestnikostwu, rządom i starostwom powiatowym, przydane jest potrzebne 
służalstwo, a na wynagrodzenie za podróże urzędowe w okręgu administracyjnym, 
wyznacza się ryczałt podróżny, jak niemniej na załatwienie czynności pisarskich, o ile- 
by się tej potrzebie nie dało zaradzić przez przydzielenie rozrządzalnych urzędników, 
tzdzież na światło, opał i inne potrzeby kancelaryjne, ryczałt kaneelaryjny. 

W urzędowych podróżach po za okręgiem administracyjnym, przysłaża urzę- 
dnikom wyż wymienionych władz prawo domagania się odpowiednich służbowej ich 
klasie dyet i wynagrodzenia kosztów podróży. 

Үй. 

Przełożeni politycznych władz administracyjnych, są odpowiedzialni za cały tok 
urzędowania. 

Oni obowiązani są, polecenia i rozporządzenia władz przełożonych ściśle i spie- 
sznie wykonywać, w celu przekonywania się o stanie i porządnej administraeyi powie- 
rzonego sobie okręgu rządowego, częste odbywać podróże i o wszystkich ważniejszyh 
wypadkach, do swych przełożonych sprawozdania zasełać. 

Podrzędne osoby, nad któremi przysłuża im władza dyscyplinarna w obrębie, in- 
strukeyą urzędową bliżej oznaczyć się mającym, są jak najscislej obowiązane. słażbo- 
we ich zarządzenia punktualnie i»bezzwioeznie wykonywać, i przekazane sobie intere- 
sa, wedle poleceń swoich urzędowych przełożonych śprawować, 

ҮШ. 

Dopóki nie nastąpi inne jakie rozporządzenie ze strony wyższej władzy, zastę- 

puje, w razie przeszkody, miejsce namiestnika pierwszy radzca namiestniczy, miejsce 
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III. 

Die Verwaltung der Regierungsgebiete leitet ein Regierungspräsident, welchem als Stell- 
vertreter ein Statthaliereirath, dann eine entsprechende Zahl von Kreisrdthen, Concipisten und 
Manipulationsbeamten beigegeben wird. 

Die Regierungsprisidenten sind in ihrer dienstlichen Stellung dem Statthalter unterge- 
ordnet. Die näheren Bestimmungen über die Fülle und Modalitäten, in welchen der unmittel- 
bare Geschäftsverkehr zwischen denselben und den Ministerien einzutreten hat, werden theils 
durch die bereits bestehende Instruction für die politischen Behörden, theils durch besondere An- 
ordnungen fesigestellt. 

IV. 

Die Regierungsgebiete werden in Begirkehaupimannschaften getheili. 

Die beigeschlossenen Uebersichten zeigen, welche Bezirkshauptmannschaften in jedem ein- 
zelnen Regierungsbezirke bestehen, und welche Gerichtsbezirke sie in sich schliessen. 

V. 

Die Verwaltung der Bezirkshauptmannschaft leitet der Bezirkshaupimann, welcher un- 
mittelbar dem Regierungspräsidenten untergeordnet ist, und welchem zur Besorgung der Ge- 
schäfte Bezirkscommissäre und ein Secretdr für den Manipulationsdienst beigegeben sind. Die 
Bezirkshaupimannschaft bildet in der Regel die erste Instanz in allen politischen Angelegen- 
heiten ihres Verwaltungsgebietes. 

VI. 

Der Statthalierei, den Regierungen und Begirkshauptmannschaften wird die nöthige Die- 
nerschaft beigegeben, als Vergütung für ämtliche Reisen innerhalb des Verwaliungsgebieies ein 
Reisepauschale, und für die Besorguny der Schreibgeschäfle, in sofern nicht durch Zuweisung 
verfügbarer Beamten em Bedürfnisse abgehoifen wird, sowie für Beleuchtung, Beheizung und 
sonstige Kanzleierfordernisse ein Kanzlei-Pauschale angewiesen. 

Bei ümtlichen Reisen ausserhalb des Verwaliungsgebicies sieht den Beamten der vorge- 
nannten Behörden der ihrer Diensiesclasse entsprechende Anspruch auf Diaten und Reiseko- 
stenvergiitung zu. 

ҮП. 

Die Vorsteher der politischen Verwaliungsbehórden sind für die gesammte Geschäftsfüh- 
rung verantwortlich. 

Sie sind verpflichtet, die Aufträge und Anordnungen der vorgesetsten Stellen genau und 
schleunig zu vollziehen, durch wiederholte Bereisungen sich von dem Zustande und der gerc- 
gelten Verwaltung des ihnen anveriruuten Amtsgebietes zu überzeugen und über alle wichtigeren 
Vorkommnisse Bericht an ihre Vorgesetzten zu erstatten. 

Das untersiehende Personale, worüber ihnen die Disciplinargewalt innerhalb der durch 
die Amisinsiruclion näher fesizuseizenden Gränzen zusteht, ist strengstens verpflichtet, ihre 
dienstlichen Anordnungen pünctlich und ungesdumi zu vollziehen und die ihm übertragenen 
Geschäfte nach den Weisungen der Amtsvorsteher zu behandeln. 

VIII. 

In Verhinderungsfdllen wird, in 80 lange nicht eine andere Verfiigung von der hóheren 

Behörde erfolgt, die Stelle des Statthalters von dem ersten Statihaltereiruthe, die Stelle des 
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prezydenta rządowego , przydany każdemu rządowi radzca namiestniczy, a zaś miej- 
sce starosty powiatowego, znajdujący się w siedlisku urzędu, komisarz powiatowy, ran- 
gą najstarszy. 

IX. 

Organa politycznej administraeyi, winny przy swem urzędowaniu zawsze mieć przed 
oczyma istniejące ustawy i rozporządzenia , i te zachowywać polecenia, które ich ze 
strony przełożonych w osobnych dochodzą zleceniach, albo we własnych instrukcyach. 

Bliższe postanowienia, tak co do sprawowania interesów, jak co do służbowego 
stanowiska politycznych organów administracyjnyeh, zawiera instrukeya urzędowa. 

X. 

Polityczna administracya, należy przedewszystkiem do zakresu ministerstwa spraw 
wewnętrznych. 

Politycznym przeto władzom przystoją naprzód: wszelkie do zakresu działań tego 
ministerstwa odnoszące się sprawy, z tych zaś, które do zakresu czynności innych mi- 
nisteryów należą, takowe, które politycznym władzom do załatwienia polecone bywają, 
o ile ku temu nie są ustanowione własne od dotyczących ministeryów bezpośrednio za- 
wisłe organa. W tych ostatnich gałęziach publicznej administracyi, winny polityczni 
urzędnicy o tyle w onych brać udział i spółdziałać, o ile to na nich jest włożone, lub im 
przyznane ogólnemi prawnemi normami, albo zleceniami i instrukcyami, wydanemi przez 
dotyczące ministerya , w porozumienin z ministeryum spraw wewnętrznych. 

ХІ. 

Do zakresu działalności władz politycznych, należy w ogólności czuwanie nad 
obwieszezeniem i wykonywaniem ustaw i nad utrzymaniem i przywróceniem bezpie- 
czeństwa , publicznego porządku i spokojności w obrębach ich urzędowego okręgu. 

XII. 

W szezegölnosei obejmuje zakres działania politycznych organów: utrzymanie w 
ewidencyi spisów ludności; dochodzenie i zestawianie dat statystycznych; dozór nad re- 
jestrami urodzonych , ślubów, i śmierci; spółdziałanie do uzupełnienia, prowidowania 
i kwaterowania wojska; czynności tyczące się podwód, paszportów, krajowej przynale- 
żności (krajowości) i obcych; użycie zandarmeryi i innych ciał straznych; interesa 
przemysłowe i handlowe; rzeez sanitalną ; dozór nad sprawami gminnemi i nad wszy- 
stkicmi miejscowej polieyi dotyczącemi zakładami i urządzeniami; sprawy kościelne , 
szkolne i fundacyjne; nadzór nad zakładami dobroczynności i ludzkości, i nad publi- 
ennemi instytutami; zarząd więzień; dozór nad drukiem i stowarzyszeniami; staranność 
o utrzymanie w ewidencyi granie państwa i kraju; o utrzymanie w dobrym stanie ko- 
munikacyi lądowych i wodnych; spółdziałanie przy wymiarze, poborze і odpisywaniu 
podatków bezpośrednich; sprawy kultury krajowej; sprawy przywilejów; wpływ przy 
wywłaszczaniu, przy sporach o prawa wodne i o budowle, i ułożenie budżetów dla ad- 
ministraeyi politycznej i zakładów rządowych w okręgu ich urzędu. 

XIII. 

Przeprowadzenie organizacyi politycznej administracyi kraju koronnego Galicyi, 
poleca się osobnej ministerstwu spraw wewnętrznych podlegającej komisyi organizacyj- 
nej, pod przewodnictwem namiestnika zostającej. 
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Regierungspräsidenten, von dem, jeder Regierung beigegebenen Statihaltereirathe und jene des 
Bezirkshauptmannes von dem am Amtssilze befindlichen, im Range ältesten Bezirkscommis- 
sär versehen. 

IX. 

Die Orgune der politischen Verwaltung haben bei ihrer Geschäftsführung die bestehenden 
Gesetze und Verordnungen sich gegenwärtig zu halten und die Weisungen zu beobachten, welche 
ihnen von den vorgesetzten Behörden in besonderen Aufträgen oder in eigenen Instruciionen zu- 
kommen. 

Die näheren Bestimmungen über die Geschäftsbehandlung und über die dienstliche Stel- 
lung der politischen Verwaltungsorgane enthält die Amtsinstruction. 

X. 

Die politische Verwaltung gehört zuvörderst in den Bereich des Ministeriums des Innern. 

Den politischen Behörden stehen daher zunächst alle, in den Wirkungskreis dieses Mini- 
sieriums einschlagende Angelegenheiten, von den zum Geschäftsbereiche anderer Ministerien 
gehörigen aber jene zu, welche, in soferne dafür nicht besondere, von den beireffenden Ministe- 
rien unmiltelbar abhängige Organe bestellt sind, den politischen Behörden zur Besorgung über- 
tragen werden. In den letzteren Zweigen der öffentlichen Verwaltung haben die politischen 
Beamten in soweit einzuschreiten und mitzuwirken, als es ihnen durch die allgemeinen gesetzlichen 
Normen oder durch die Weisungen und Instructionen auferlegt oder zugestanden wird, welchevon 
den betreffenden Ministerien im Einvernehmen mil dem Ministerium des Innern erlassen werden. 

ХІ. 

Zur Wirksamkeit der politischen Behörden gehört überhaupt die Sorge für die Kund- 
machung und Vollziehung der Gesetze und für die Aufrechthaltung und Herstellung der Sicher- 
heit, öffentlichen Ordnung und Ruhe im Umfange ihres Amtsgebietes. 

ХІ. 

Insbesondere umfasst der Wirkungskreis der politischen Organe die Evidenzhaltung der 
Bevölkerung, die Erhebung und Zusammenstellung statistischer Daten, die Ueberwachung der 
Geburts-, Ehe- und Sterbregister , die Mitwirkung zur Ergänzung, Verpflegung und Einquar- 
tierung des Heeres, das Vorspanns-, Pass-, Heimals- und Fremdenwesen, die Verwendung 
der Gensd’armerie und sonstigen Wachkörper, die Gewerbs- und Handelssachen, das Sani- 
tätswesen, die Ueberwachung der Gemeindeangelegenheiten und alier die Ortspolizei betreffen- 
den Anstalten und Vorkehrungen, die Kirchen-, Schul- und Stiftungssachen, die Oberaufsicht 
über die Wohlthätigkeits- und Humanititsanstalten und öffentlichen Institute, die Verwaltung 
der Gefängnisse, die Ueberwachung der Presse und Association, die Sorge für die Evidenz- 
haltung der Reichs- und Landesgränzen, und für die Erhaltung der Land- und Wasserstras- 
sen, die Mitwirkung bei der Bemessung, Einhebung und Abschreibung der direcien Steuern, 
die Landescultursachen, die Privilegien-Angelegenheiten, die Einflussnahme bei der Expro- 
priation, bei Streitigkeiten über Wasserrechte und Bauten, und die Verfassung der Voran- 
schläge für die politische Verwaltung und für die Staatsanstalien ihres Amtsgebietes. 

XIII. 

Die Durchfuhrung der Organisation der politischen Verwaltung des Kronlandes Galizien 

wird einer besonderen, dem Ministerium des Innern unterstehenden Organisirungscommission 


unter der Leitung des Statihalters anvertraut. 
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Ta komisya będzie w porozumieniu z organami, do przeprowadzenia organizacyi 
władz sądowych i innych gałęzi administracyjnych powołanemi, staranność mieć o wy- 
szukanie i urządzenie miejscowości urzędowych; o rozpisanie posad służbowych i o 
przedkładanie wniosków ku obsadzeniu takowych do ministeryum spraw wewnętrznych; 
o przygotowanie i uskutecznienie zdawania urzędu, i o zaprowadzenie tych urządzeń, 
które się potrzebnemi ukazują dla wyłączenia i dalszego prowadzenia spraw, na przy- 
szłość do zakresu działania politycznych organów już nienależących, 

XIV. 

Mianowania na usystemizowane posady urzędnicze przy nowych politycznych 
władzach administracyjnych, uważają się jako stanowcze i nadają ustanowionym tych 
praw i atrybucyi, jakie wedle istniejących przepisów, urzędnikom państwa przystoją. 

Urzędnicy już istniejący , którzy takiej usystemizowanej posady nie otrzymają , 
wstępują do stanu rozrządzalności, i z nimi postępować należy, wedle usankeyonowane- 
go przez Najjaśniejszego Pana rozporządzenia o rozrządzalności z dnia 13. Grudnia 


1849. 
Bach m. p. 
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Diese Commission wird im Einvernehmen mit den zur Durchführung der Organisation 
der Justizstellen und anderer Verwaltungszweige berufenen Organen für die Ausmittlung und 
Einrichtung der Amtsivcalitäten, für die Ausschreibung der Dienstesstellen und für die Erstat- 
tung der Besetzungsvorschläge für dieselben an das Ministerium des Innern, für die Vorberei- 
tung und Vornuhme der Amisübergabe und für die Einleitung jener Massregeln zu sorgen 
haben, welche sich zur Ausscheidung und anderweiligen Besorgung der künflighin nicht mehr 
zum Wirkungskreise der politischen Organe gehörigen Angelegenheiten als erforderlich dar- 
stellen. 

XIV. 

Die Ernennungen zu den systemisirten Beamtenstellen bei den neuen politischen Verwal- 
tungsbehórden gelten als definitiv und gewähren den Angestellten die nach den bestehenden 
Vorschriften den Staatsbeamien zukommenden Rechte und Ansprüche. 

Die bereits bestehenden Beamten, welche eine solche systemisirle Dienstesstelle nicht 
erhullen , trelen in den Stand der Verfügbarkeit und sind nach der Allerhöchst sanctionirien 
Disponibilitäts- Verordnung vom 13. December 1849 zu behandeln. 

Bach m. p. 


CXXXVI (Poln,) 527 


1745 383. Tozporzadzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z d. S. Pazdziernika 1650. 


Dolaezeuie В. L 


Okrag rządowy kwowa. 


Podbnsz. 


Starostwo powia- S(arostwo powia= 
= Powiaty sądowe Е Powiaty sądowe 
3 towe 3 towe 
| ES = 
\ Dubiecko. | Stryj. 
1 Dubiecko Dynów. А А | Zydaczów. 
t Diez ш Be a e ole. 
Jarosław. ( Synowucko-wyższe. 
2 Jarosław .“ Jiadymno. Rawa. 
| Өө 18 BER = w © j Uhnô w. 
( и, Żołkiew. 
> Niżankowice. p mA. Mosty-Wielkie. 
4 | Przemysl | Mościska. 13 ij oi 4 RE orka - Steuni- 
Sadowa - Wisznia. ( lowa 
Jaworów. \ Sokał. 
4 Jaworów Krakowiee 1% Sokal . . Bełz. 
Niemirów. l Radziechów. 
: d Lubaczów. Brody. 
5 | Lubaczów Błażów. 15 Brod. . у Sokołówka. 
Sambor, | Leszniow. 
Sekcya l. Lwów. okolica- 
Sambor, „SE Kulików. 
Sambor Sekcja II. Lwow «4 Winniki 
Bronica. ( Szezerzec. 
Starasol. Chodorów 
Sanok. Chodorow . Bóbrka. 
7 | Sanok Szczawne. Mikołajów. 
me Lisko. Gródek. 
Baligród. Grodek | Komarno 
Dobromil. Janow. 
Dobromil Wee Złoczów. 
utowisko. Da Busk. 
Stare-Miasto. йо Gliniany. 
Stare-Miaato Turka. Przemyślany. ( 
Borynia. 
Drohobycz, 
Sekeya 1. 
Drohobycz "See, 
Medenice. 
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Beilage B. 1. 


Regierungsgebiel Lemberg. 


Bezirks- nnn Bezirks- Gerichtshezirke 


haupimannschafć hauptmunnschaft 


Nummer 


Nummer 


j Dubiecko. Stryi. 
í | Dubiecko * Dynow. ^. | Zydacgoi. 
| Biercza. 11 SMC 225 - | Skole. 
( Jaroslau. Synowncko-wyżs%e. 
2| Jaroslaw , . RZ ) Radymno. к Rawa. 
| Sieniawa. aka d пош. 
| Przemyśl. ( Zołkiew. 
Р З Niżankowice. Р ч Mosty-wielkie. 
d *rzemyś! i c zołkiew . A 
3 remm °` "1 Mościska. A 9 | Kamionka- 
| Sądowa-W'sznia. strumilowa. 
| ( Jaworow. \ Sokal. 
| 4 Jaworow . 2 5 Krakowtec. 14 Sokal Betz. 
( Niemirow. ! Radziechow. 
= тучи |  Lubaczow. Brody. 
ә Lubuezue °` °}  Bźażow. 15 Brody. . | Sokołówka. 
\ Sambor, Section I. | Leszniow. 
` 4 Sambor, Section II. Lemberg, Umgebunn. 
| в | "AE To | Bronica. 16 Cato? | Kulikow. 
| Satrasol. ze it | Winniki. 
| | Sanok. Szezerzer. 
* Szezacne. Chodorow. 
. 7 
A kA — wd bé | Lisko. 17 | Chodorow ) awa. 
| | Bóligroa. { Mikołajow. 
+ Dobromilt, j Grodek. 
8 | Dobromil . < Ustrzyki. 18 | Grodek ‚+ Komarno. 
| Lutowisko. | Janow. 
Stare Miasto. Złoczow. 
9| Stare Miasto А Turka. Së Busk. 
| -Borman LIFE, EE Gliniany. 
Drohobycz . Przemysłany. 
Section 1. 
А f  Drohohyez. 
10 Drohobycz ee \ Section II 
| Medenice. | 
| Podbusx. 
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Dołaczenie B. II. 


Okrag rządowy Krakowa. 


Starostwo powia- | 


Starostwo powia- 


Powiaty sądowe E Powiaty sadowe 
towe | 8 towe 
S | 
— —— Ee —ñ— 
Krakow, Sekcya I. | { Grybów. 
Kraków Kraków, Sekcya IL | 13 Grybów “x Ciężkowice. 
PORÓW ung H Mogiła. | Snietnica. 
Liszki. Gorlice. 
, Chrzanów. 14 Gorlice e | Malasłów. 
э | Chrzanów . | Trzebinia. | Biecz. 
Krzeszowice. ( Jaslo. 
/ Podgórze, czyliKra-| 15 Jasło ..4 Zmigröd. 
| ków Sekeya III { Krempna. | 
3 Podgorze ¢ Wieliczka. | Tarnów, Sekeya J. 
| Niepołomice. 3 ROT Tarnów, Sekcya II. 
| Skawina. 16 DATAÓW „зз. J. | Wojnicz. 
( Kenty. Zakluczyn. 
i \ Biała. f Dombrowa. 
4 Kenz | Oświecim. 17 Donibrowa.. . . . . Żabno. 
Andrychów. Sędziszów. 
( Żywiec. 18 | Sędziszów . Ze Ropczyce. 
5 Zywiee 1 | Milówka. Ì Kolbuszów. 
Jeleśnia. Pilzno 
( Wadowice. 19 Pilzno pa ) Brzostek. 
6 | Wadawice Со. | Radomyśl. 
|, fot || Beż, 
Jordanów. Dukla. 
Т | Jordanów | Marków. ai Dung „ Rymanów. 
| Mszana dolna | Krosno. 
\ 
ч | Nowy-Targ (Neu- 22 Kiromo ӨТ. a. f Brzozów. 
H Nowy-Targ(Neumarkt)) markt) l Domaradz. 
| Czarny Dunajec. | Rzeszów. 
| Dobczyce. 28 Rzeszów ..... Tyczyn. 
9 Dóbczyće s ı.2.% А ee 
Łapanów, Głogów. 
| Beie, ( Seren. 
en Brzesko. 24 Каб" a S, . . aneut. 
а, i | Uście-Solne. i Sokołów. 
(| Wiśnicz. 25 Rozwadów .. ,.f Rozwadów. 
( Stary-Sącz. l Nisko. d 
11 | Slary-Sacz. , Lacko. Przeworsk. 
| Krościenko. 26 Przeworsk Próchnik. 
| Nowy-Sącz. Leżajsk. 
19 | Nowy-Sącz )  Limanów. Grodzisko. 


kę 
| 

Zbyszyce. 
Krynica 


» > 


Beilage B. II. 


Ezegierungsgebiel Krakau. 


Bezirks- 


5 
Е 
* haupimannschaft 
2 


1 Krakau . 


eege, 


te 


Chrzanow 


3 Podgórze 


4| Kenty 
J| Saybusch 
6 Wadowice . 


Jordanotw 


sy 


S Neumarkt 


Al  Hobczyce 


10 Bochnia . 


11 All-Swudec 


12| NueSandec . 


i u u —3Üiĩ&ö1m ص ا ا‎ w س ر‎ ат — 


Z دت‎ be —.— 


83. Verordnung des Ministeriums des Innern vom 8, October 1850. 


1746 


Gerichtsbesirke 


Krakau, Neclion J. 
Krakau, S-etion II. 
Mogiła. 
Liszki. 
Chrzanow. 
Trzebinia. 
Krzeszowice. 
Podgórze oder hru- 
kan, Section HL. 
Wieliezka. 
Niepołomice. 
Skawina. 
Kenty. 
Biata- 
Oświecim. 
Indrychau. 
Suybusch. 
Miłowka. 
Jeleśnia. 
Wadowice. 
Zator. 
Myslenice. 
Landskron. 
Jordanow. 
Markow. 
„M szana (ulna. 
Neumarkt. 
Czurny-Dunajer. 
Dobczyce. 
Łapanow. 
Bochnia. 
Bryesko. 
Useie solne. 
Wiśnicz. 
Alt-Sundee. 
Lacko. 
Krościenko. 
Neu-Sandec. 
Limanow. 
Abyszyce 
Kryni a. 


Numme: 


13 


14 


15 


Bezirks- 


hauptmannschaft 


Grubic 


Gorliee 


Justo 


Tarnow , . 


Dombrowa . . 


Sedzisvow . 


Jeun ` 


Mielee 


Duklu , 


Krosno 


fiseszotw . 


Łańcut 


Rozwadow . 


Przeworsk . . 


d . > . e . . . . . e . 9 
. z a z . . D . A . 3 . Г 
A— — — — — — —— A 


Gerichtsheztrke 


Grybow. 
Cieszkowice: 
Snielnica. 
Gorlice. 

Mulas to.. 

Bierz. 

Jasło, 

Zmigrod. 

Krepna. 

Tarnow, Section 1. 
Tarnow, Section 11. 
Woynicz. 
Zuklicezy n. 
Dombrowa. 
Zabno. 
Sedziszow. 
Ropczyce. 
Kołbuszow. 
Pilsno. 
Braostek. 
Radomysl. 
Mielee. 
Turnohrzeg 
Dukla. 
Rymanow. 
Krosno. 
Kraosow. 
Domaraasx. 
Rzeszow. 
Tyczyn. 
Głogow. 
Stryszów. 
Euneut. 
Sokotuw. 
Roswudow. 
„Nisko. 
Przeworsk. 
Prochnik. 
Lezuysk. 
Grodzisko. 
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Dołączenie B. IH. 


Okras rządowy Stanislawowa. 


Starostwo powia= Starostwo powia- 


a Powiaty sądowe — Powiaty sądowe | 
S towe S towe 
5 — 

— AA 
| | | 
|  Załośce. | Buczacz. 

1 Zalosce . Podkamien. 10 Buczaez . .  Jaztowiec. 
| Zborów. !  Uścieczko 
| "Tarnopol, Sekcya 1. { Kałusz. 
2 'Farnopol < Tarnopol, Sekcya II.] 11 Kałusz „ Woyniłów. 
| Zbaraż. l Zurawno. 
| Skała. Dolina. 
3 | Skala „,  Grzymałów 12 Dolina ..,..,., Bolechow. 
( Toki. |  Roźniatów. 
| Bursztyn. ( Stanisławów. 
| # | Bursztyn A ЖО Rohatyn. 13 Stanisławów . " Halicz. 
| ( Maryampol, | Bohorodezany. 
gg А Brzeżany. ( Tysmienica. 
nn Kozowa. 14 Y'ysmieniea . 7 Tłumacz. 
А Podhajce. I Otynia. 
6 Podhajce N Monasterzyska. \ Nadworna. 
Trembowla. 15 Nadworna . . 3 Delatyn. 
ee Mikulince. | Solotwina. 
d goe | Złotniki. | Horor enka. 
Chorostków. m. Gwozdziec. 
` | Czortków. 16 Herodenka $ Obertyn, 
Czortków Jlusiatyn. Sniatyn. 
l Jagielnica. Kołomyja. 
Borszczów. А Zahłoló w. 
3 17 Kołomyja А 
baten Jezierzany. = 0 Peczenizyn. 
9 "ALC ei SONA A 
0 Mielnica. Jabłonów. 
Zalesczyki. 18 Kuty Kuty. 


Kossów. 
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Beilage B. HT. 


Eule 


haupiimunnschaft 


Zafosee 


Tarnopol 


Skałat 


Bursztyn 


Brseżan . 


Podhayce 


Trembowla 


Czorikow . 


Borssegzow . 
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Begierungsyebiet Stanisiau. 


+ 
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Gerichtshezirke 


Załośce 
Podkamien. 
Zboraw. 


Tarnopol, Section 1. 
Tarnopol. Section Il. 


Zbaraż. 
Skałat. 
Grzymał ow. 
Toki. 
Bursztyn. 
Rohatyn. 
Mariampol. 
Brzeżan. 
Kozowa. 
Podhayce. 
Manasterzyska. 
Tremhowla. 
Mikulince. 
Zletniki. 
Chorostkow. 
Czortkow. 
Husintyn. 
Jagielniea. 
Borszezow. 
Jezierzany. 
Mielnica. 
Zalesenyki 


Bezirks- Р 1 
G Gerichtshezirke 


hauptmannschaft 


Nummer 


| 


Бисте, 
еб owiec. 
Useieczko. 
Kalusz. 
Woyniłow. 
Zurteno. 


| 

l 

| 

( Żur 

\ Dolina. 
| 

| 

| 


10 DVM. 


11 Kultes 


12 Dolina .. Bolechor. 
liozniatow. 
Stanislatt. 
Haliex. 
Bahorodezany. 
Tysmienien. 
нтте. 
init. 
Nadworna. 
Delatyn. 
обете. 
Horodenka. 
(ei e . 
Obertun. 
Sniatyn. 
K-lonıea, 
Zabketow. 
Peczeniszne. 
Jabłonaw. 
Kuty. 
Kossow. 


13 Stanislan 


14 Tysmienien 


15 Nańworna vo... 


16 Horodenka - 


17 Kolomea . 


18 Kuty La 
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384. 

Rozporzadzenie ministerstwa spraw wewnęleznych zd. S. Pazdzier 1859, 
którem sie obwieszcza usankcyonowana przez Najjaśniejszego Pana. J. С. Most, 
organizacya politycznej administracyi kraju koronnego Bukowiny. 

Stosownie do Najwyższej uchwały z dnia 29. Wrzesnia 1850. podają się dopo- 
wszechnej wiadomości następujące postanowienia o urządzeniu politycznej administra- 
суі kraju koronnego Bukewiny: 

I. 

Na czele administracyi lego kraju koronnego, stoi namiestnik, wykonujący oraz 
funkcye prezydenta rządowego i swą siedzibę w Czerniowcach mający. 

Personale (ilość osób), pod jego kierownictwem i odpowiedzialnością interesami 
administraeyjnemi zawiadywać mające, składa się z odpowiedniej liczby radzców na- 
miestniezych, koneepistów i trzędników manipulacyjnych. 

II. 

Pod względem administracyjnym, kraj koronny Bukowiny dzieli się na sześć sta- 
rostw powiatowych, bezpośrednio namiestuikowstwu podporządkowanych: 

1. Czerniowce, zawierające powiaty sądowe Czerniowee, pierwszą i dru- 
gą sekcyę, Sadagóra i Streszents; 

2. Kotamann z powiatami sądowemi Kotzmanni Zastawna; 

3. Wisznice л powiatami sądowemi Wisznicz, Waszkoutz i Putylla. 

4. Radautz z powiatami sądowemi Sereth, Radautz i Seletyn: i 

5. Motdawskı Kampolung z powiatami sądowemi Kam po ime Waltra- 
dorna i Gura humora; 

6. Suczawa z powiatami sądowemi Suezawa i Solka. 

III. 

Administracyą starostwa powiatowego, kieruje starosta powiatowy, któremu do 
załatwiania interesów, przydani są komisarze powiatowi i jeden sekretarz dla służ- 
by manipulacyjnej. Starostwo powiatowe jest z reguły pierwszą instancyą we wszy- 
stkich politycznych sprawach swego administracyjnego zakresu. 

IV. 

Namieslnikostwu, rządom i starostwom powiatowym. przydane jest potrzebne 
słażalstwo. a na wynagrodzenie za podróże urzędowe w okręgu administracyjnym , 
wyznacza się ryczałt podróżny. jak niemniej na załatwienie czynności pisarskich, o ile- 
by się tej potrzebie nie dało zaradzić przez przydzielenie rozeządzalnych urzędników, 
tudzież na światło, opał i inne potrzeby kancelaryjne, ryezalt kaneelaryjny. 

W urzędowych podróżach. po za okręgiem administracyjnym. przysłuża urzę- 
dnikom wyż wymienionych władz. prawo domagania się odpowiednich stuzbowej ich 
klasie dyet i wynagrodzenia kosztów podróży. 

V. 

Przełożeni politycznych władz administracyjnych, są odpowiedzialni za cały tok 

urzędowania. 
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Yerordnung des Ministeriums des Innern vom 8. Ociober 1850, 


vodurch die von Seiner Majestät sanetionirte Organisation der politischen Verwaltung 
des Kironlandes Bukowina kundgemacht wird. 


In Gemässheit der Allerhöchsten Entschliessung vom 29. September J. J. werden über die 
Einrichtung der politischen Verwaltung des Kronlandes Bukowina nachstehende Bestimmungen 
zur allgemeinen Kenntniss gebracht: 

T. 

An der Spitze der Verwaltung dieses Kronlandes steht der Statthalter, welcher zugleich 
die Functionen eines Regierungspräsidenten ausübt, und zu Czernowitz seinen Sits hat. 

Das Personale, welches unter seiner Leitung und Verantwortung die Verwaltungsge- 
schäffe su besorgen hat, besteht aus einer entsprechenden Zahl von Statthaltereiräthen, Conci- 
pisten und Manipulationsbeamten. 

п. 

In administrativer Beziehung wird das Kronland Bukowina in sechs Desirkshaupimann- 
schaften eingelheilt, welche unmittelbar der Statthalterei untergeordnet sind: 

1. Czernowitz, enthaltend die Gerichisbezirke Czernomits erste und seite Section, Sada- 
gora und Stressents ; 

2. Kotzmann mit den Gerichtsbesirken Kotsmann und Zastawna; 

З. Wischnitza mit den Gerichtsbezirken Wischnitz, Wasskontz und Pulilia ; 

A. Radautz mit den Gerichisbesirken Sereth, Radauts und Seletin; 

5. Moldaussch Kimpolung mit den Gerichtsbesirken Kimpolung , Wudradorna und 
Gura humora ; 

6. Suczawa mit den Gerichisbezirken Suczawa und Solka. 

III. 

Die Verwaltung der Bezirkshauptmannschaften leitet der Rezirkshaupimann, welchem 
zur Besorgung der Geschäfte Bezirkscommissire und cin Secretdr für den Manipulationsdienst 
beigegeben sind. Die Bezirkshanptmannschaft bildet in der Regel die erste Instans in ellen 
politischen Angelegenheiten ihres Verwaltungsgebietes. 

IV. d 

Der Statthalterei und den Bezirkshauptmannschaften wird die nóthige Dienerschaft bei- 
gegeben, als Vergütung für äntliche Reisen innerhalb des Verwaltungsgebietes ein Reisepau- 
schale und für die Besorgung der Schreibgeschäfte, in soferne nicht durch Zuweisung verfüg- 
barer Beumten dem Bedürfnisse abgeholfen wird, sowie für Beleuchtung, Beheizung und son- 
stige Kanzleierfordernisse ein Kanzleipauschale angewiesen. 

Bei ümtlichen Reisen ausserhalb des Verwaltungsgebietes steht den Beamten der vorge- 
nannten Behörden der ihrer Dienstesclasse entsprechende Anspruch auf Diäten und Reiseko- 
sienvergülung zu. 

V. 

Die Vorsteher der politischen Verwaltungsbehörden sind für die gesammte Geschäfts- 

führung verantwortlich. 
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Oni obowiązani są. polecenia i rozporządzenia władz przełożonych ściśle i spie- 
sznie wykonywać, w celu przekonania się o stanie i porządnej administracyi powie- 
rzonego sobie okręgu rządowego, częste odbywać podróże, i o wszystkich waäniej- 
szych wypadkach, do swych przełożonych sprawozdania zasełać. 

Podrzędne osoby, nad któremi przysłuża im władza dyscyplinarna w obrębie, in- 
strukcyą urzędową bliżej oznaczyć się mającym, są jak najściślej obowiązane, służbo- 
we ich zarządzenia punktualnie i bezzwłocznie wykonywać i przekazane sobie intere- 
resa, wedle poleceń swoich urzędowych przełożonych sprawować. 

VI. 

Dopóki nie nastąpi inne jakie rozporządzenie ze strony wyższej władzy, zastępu- 
je, w razie przeszkody, miejsce namiestnika, pierwszy radzea namiestniczy, a miejsce 
starosty powiatowego. znajdujący się w siedlisku urzędu komisarz powiatowy, rangą 
najstarszy. 

VII. 

. Organa politycznej adıninistracyi. winny pray swem urzedowaniu zawsze mieć przed 
oczyma istniejące ustawy i rozporządzenia, i te zachowywać polecenia, które ich ze 
strony przełożonych w osobnych dochodzą zleceniach, albo we własnych instrukcyach. 

Bliższe postanowienia tak co do sprawowania interesów, jak eo do służbowego 
stanowiska politycznych organów administracyjnych, zawiera instrukcya urzędowa. 

ҮШ. 

Polityczna administracya, należy przedewszystkiem do zakresu ministerstwa spraw 
wewnętrznych. 

Politycznym przeto władzom przystoją naprzód: wszelkie do zakresu działań tego 
ministerstwa odnoszące się sprawy, z tych zaś, które do zakresu czynnwści innych mi- 
nisteryów należą , takowe, które politycznym władzom do załatwienia polecone bywa- 
ją: о ile ku temu nie są ustanowione, własne od dotyczących ministeryów bezpośrednio 
zawisłe organa. W tych ostatnich gałęziach publicznej administracyi, winny polityczni 
urzędnicy o tyle brać w onych udział : spólnie działać, oile to na nich jest włożone, lub 
im przyznane ogólnemi prawnemi normami; albo złeceniami i instrukcyami, wydanemi 
przez dotyczące ministerya w porozumieniu z ministeryum spraw wewnętrznych. 

IX. 

Do zakresu działalności władz politycznych, nałeży w ogólności czuwanie nad ob- 
wieszczeniem i wykonywaniem ustaw i nad utrzymaniem i przywróceniem bezpieczeń- 
stwa, publicznego porządku i spokojności w obrębach ich urzędowego okręgu. 

X. 

W szczególności obejmuje zakres działania politycznych organów: utrzymanie w 
ewidencyi spisów ludności; dochodzenie i zestawianie dat statystycznych; dozór nad 
rejestrami urodzonych, ślubów, i śmierci; spółdziałanie do uzupełnienia, prowidowa- 
nia i kwaterowania wojska; czynności tyczące się podwód, paszportów, krajowej przy- 
należności (krajowości) i obcych; użycie żandarmeryi i innych ciał strażnych; interesa 
przemysłowe i handlowe; rzecz sanitalną; dozór nad sprawami gminnemi i nad wszy- 
stkiemi miejscowej polieyi dotyczącemi zakładami i urządzeniami; sprawy kościelne, 
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Sie sind verpflichtet, die Aufträge und Anordnungen der vorgeserzten Stellen gendi und 
schleunig zu vollziehen, durch wiederholte Bereisungen sich von dem Zustande und der gere- 
gelten Verwaltung des ihnen anvertrauten Amtsgebietes zu überzeugen und über alle wichtige- 
ren Vorkómmnisse Bericht an ihre Vorgesetsten zu erstatten. 

Das unterstehende Personale, worüber ihnen die Disciplinargewalt innerhalb der, durch 
die Amtsinstruction nüher festzusetsenden Grdnzen zusteht, ist strengstens verpflichtet, ihre 
dienstlichen Anordnungen pünctlich und ungesdumt zu vollziehen, und die ihm übertragenen 
Geschäfte nach den Weisungen der Amtsvorsteher zu behandeln. 

vI. 

In Verhinderimgsfällen wird, in so lange nicht eine andere Verfugung von der höheren 
Behörde erfolgt, die Stelle des Statthaliers von dein ersten Staithaltereiräthe und jene des 
Bezirkshauptmannes von dem am Amtssitze befindlichen, im Range ältesten Besirlesommissdir 
versehen. 

ҮП. 

Die ©тдййе def politischen Verwaltung liaben hei ihrer Geschäftsführung die bestehendenGe- 
setze und Verordnungen sich gegenwärtig zu halten und die Weisungen zu beobachten, welche ihnen 
von den borgesetsten Behörden in besonderen Aufträgen oder in eigenen Instructionen zukommen. 

Die näheren Bestimmungen über die Geschäftsbehandlimg und über die dienstliche Stel- 
lüng der politischen Verwdltingsorgane ent d die Amtsinsfruchióń. 

ҮШ. 

Die politische Verwaltung gehört zuvörderst їп den Bereich des Ministeriums des Innern. 

Den politischen Behörden stehen daher zunüchst alle, in den Wirkungskreis dieses Mini- 
steriums einschlagenden Angelegenheiten von den zum Geschüftsbereiche anderer Ministerien 
gehörigen aber jene zu, welche, in sofern dafür nicht besondere, von den betreffenden Ministerien 
unmittelbar abhängige Organe bestellt sind, den politischen Behörden. zur Besorgung übertragen 
werden. In den letsteren Zweigen der öffentlichen Verwaltung haben die politischen Beamten. 
in so weit einzuschreiten und mitsuwirken, als es ihnen durch die ałlgemeinen gesetzlichen Nor- 
men oder durch die Weisungen und Instructionen auferlegt oder zugestanden wird, welche von 
den betreffenden Ministerien im Einvernehmen mit dem Ministerium des Innern erlassen werden. 

IX. 

Zur Wirksamkeit der politischen Behórden gehört überhaupt die Sorge für die Kund- 
machung und Vollziehung der Gesetze, und für die Aufrechthaltung und Herstellung der 
Sicherheit, öffentlichen Ordnung und Ruhe im Umfange ihres Amtsgebietes. 

A. 

Insbesondere umfasst der Wirkungskreis der politischen Organe die Evidenzhaltung der 
Bevölkerung, die Erhebung und Zusammenstellung statistischer Daten, die Ueberwachung der 
Geburis-, Ehe- und Sterberegister, die Mitwirkung zur Ergünzung, Verpflegung und Einquar- 
tierung des Heeres, das Vorspanns-, Fass-, Heimats- und Fremdenwesen, die Verwendung 
der Gensd’armerie und sonstigen Wachkórper, die Gewerbs- und Handelssachen, das Sani- 
tätswesen, die Ueberwachung der Gemeindeangelegenheiten und aller die Ortspolizei betreffen- 
den Anstalten und Vorkehrungen, die Kirchen-, Schul- und Stiftungssachen, die Oberaufsicht 
über die Wohlthütigkeits- und Humanitätsanstalten und öffentlichen Institute. die Verwaltung 
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| 
szkolne i fundacyjne; nadzór nad zakładami dobroczynności i ludzkości, i nad publi- 
cznemi instytutami; zarząd więzień; dozór nad drukiem i stowarzyszeniami; staranność 
o utrzymanie w ewidencyi granie państwa i kraju; o utrzymanie w dobrym stanie ko- 
munikacyi lądowych i wodnych; spółdziałanie przy wymiarze, poborze i odpisywaniu 
podatków bezpośrednich; sprawy kultury krajowej; sprawy przywilejów; wpływ przy 
wywłaszezaniu, przy sporach o prawa wodne i o budowle, A ułożenie budżetów dla ad- 
ministraeyi politycznej, i zakładów r sądowych w okręgu ich urzędu. 
‚ XI. 

Przeprowadzenie politycznej organizaeyi kraju koronnego Bukowiny, poleconem 
jest komisyi organizacyjnej, ustanowionej dla kraju knronnego байсу, pod przewo- 
dnictwem tamecznego namiestnika , na eo się przy wyborze członków komisyi, sto- 
sowną zwróci uwagę. 

XII. 

Mianowania na usystemizowane posady urzędnicze, przy nowych politycznych 
władzach administracyjnych, uważają się jako stanowcze i nadają ustanowionym, tych 
praw i atirybucyi, jakie wedle istniejących przepisow, urzędnikom państwa przystoją. 

Urzęduiey już istniejący, którzy takiej usystemizowanej posady nie otrzymają, 
wstępują do stanu rezrządzalności, i z nimi postępować należy, wedle usankcyonowa- 
nego przez Najjaśniejszego Pana rozporządzenia, o rozrządzalności z dnia 13. Gru- 
dnia 1849. w 
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der Gejdngnisse, die Ueberwachung der Presse und Association. die Sorge für die Evidens- 
haltung der Reichs- und Landesgrinzen und für die Erhaltung der Land- und Wasser- 
strassen, die Mitwirkung bei der Bemessung, Einhebung und Abschreibung der direcien Steuern, 
die Landescultursachen, die Privilegien-Angelegenheiten, die Einflussnahme bei der Expro- 
priation, bei Streitigkeiten über Wasserrechte und Bauten, und die Verfassung der Voran- ` 
schläge für die politische Verwaltung und für die Staatsanstalten ihres Amisgebietes. 

XI. 

Die Durchführung der politischen Organisirung des Kronlandes Bukowina ist der für 
das Kronland Galizien unter dem Vorsitse des dortigen Statthaliers angeordneten Organisi- 
rungscommission übertragen, worauf bei der Wahl der Commissionsmiiglieder der geeignete 
Bedacht genommen werden wird. 

XII 

Die Ernennungen zu den systemisirten Beamtenstellen bei den neuen politischen Verwal- 
tungsbehórden gelten als definitiv und gewähren den Angestellten die nach den bestehenden 
Vorschriften den Staatsbeamten zukommenden Rechte und Ansprüche. 

Die bereits bestehenden Beamten, welche eine solche systemisirte Dienstesstelle nicht 
erhalten, treten in den Stand der Verfügbarkeit und sind nach der Allerhöchst sanctionirten 
Disponibilitäts- Verordnung vom 13. December 1849 zu behandeln. 

Bach m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część CXXXVII. 


wydana i rozeslana 


w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 17. Października 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 18. Października 1850. 


885. 
Cesarski patent z dnia 10. Października 1850, 


kiörym sie na rok administracyjny 1851, dla wszystkich krajów koronnych monar- 

chii, wyjąwszy Węgry, Siedmiogród, Kroaeya, Slawonia, województwo Serbskie i 

banat Temeski, tudzież królestwo Lombardzko- Weneckie, rozpisuja podatki bezpo- 
średnie wraz z dodatkami do nich. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


Zz Bożej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i W eneeyi, Dalmacyi, 
Кгоасуі, Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i Illiryi; Król Jerozolimy it. d.; 
Areyksiaze Austryi; Wielki - Książe Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Bukowiny; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu: Margrabia Morawii, Książe górnego i dolnego 
Szlaska, Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli, Oswieeima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiazeeony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburga, Goryeyi i Gradyski, Książe Trydentu i Bryksenu: 
Margrabia górnej i dolnej Luzaeyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirchu, Bregeneu, Sonnenberga it. d.; Pan Tryestu, Kattary i na 
Marchii windyjskiej; Wielhki- Wojewoda województwa Serbii i t. d. i t. d. 

Potrzeby państwa, pod wpływem wypadków lat ostatnich i przez organiczne zmia- 
ny, jakie we wszystkich częściach administracyi musiały być przedsięwzięte, powię- 
kszone, nie dozwalają. aby na rok administracyjny 1851. nastąpiło zmniejszenie poda- 
tków bezpośrednich i dodatków do nich, o ile takowe napokrycie potrzeb państwa , są 
przeznaczone. W ciągu tegoż administracyjnego roku, muszą raczej usiłowania ku te- 
mu być skierowane, aby urządzenia, do zaprowadzenia sprawiedliwego i równomierne= 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
CXXXVII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Altein-Ausgabe am 17. October 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am IR. October 1850. 


383. 
Kaiserliches Patent vom 10. October 1830, 


uomit für sämtliche Kronländer der Monarchi. , mit Ausschluss von Ungarn, 

Siebenbürgen, Urouden, Alavonien, der serbischen IVolwoaschaft und des Temeser 

Bunales, dann des lombardisch-venelianischen Hönigreiches die direcien Steuern 

sammi den Zuschlägen zu denselben für das Verwallungsjahr 1831 ausgeschrieben 
werden. 


Wir Franz Joseph der Erste, 
von Goltes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, Köniy der Lombardei und Venediys, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem ele. Erzherzog con Oesterreich; Grossherzoy von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guaslalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsteter Graf 
ron Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf con Ober- und Nieder-Lausilz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg elc.; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien еіс. etc. 


Die unter dem Einflusse der Ereignisse der letzten Jahre und durch die organischen Aende- 
rungen, welche in allen Theilen der Verwaltung vorgenommen werden mussten, gesteigerten 
Staatsbedürfnisse gestalten nicht, an den directen Steuern und den Zuschlägen zu denselben, 
soweit diese zur Deckung der Staatserfordernisse bestimmi sind, für das Verwaltungsjahr 1851 
eine Verminderung eintreten zu lassen. Vielmehr müssen im Laufe dieses Verwaliungsjahres die 


Bemühungen dahin gerichtet werden, die Massregeln zur Herstellung einer gerechten und gleich- 
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go rozkładu ciężarów państwa we wszystkich onego częściach, uzupełnione, i gdzie ta- 
kowe jeszcze vie istnieją, przeprowadzone zostały. 

Z uwagi na to, i w przekonaniu, że Nasze wierne ludy, zawsze gotowemi są, sil- 
nie Nas wspierać w osiągnieniu zamierzonego celu, postanowiliśmy na zasadzie HH” 
120. 1 121. konstytucyi państwa, i po wysłuchaniu Naszej Rady ministrów, rozporzą- 
dzić, co następuje: 

1. W roku administracyjnym 1851. mają podatki: gruntowy, domowy, zarobko- 
wy i stale dochodowy, wraz z dodatkami do nich, być opłacane w wymiarze i podług 
postanowień, jakie na r. adm. 1850. przepisane były, o ile nasz niniejszy patent jakiej 
zmiany nie rozporządza, lub nie zastrzega. 

2. Do krajów koronnych, w których podatek gruntowy, podług rezultatów stałe- 
go katastru w kwocie 16 złr. od sta złotych reńskich czystego dochodu, jako podatek 
zwyczajny ma być rozłożony, doliczają się na rok 1851, także kraje koronne Solno- 
grodu i Morawii, w których ostatnich kataster obecnie jest już ukończony. 

3. Ponieważ doświadczenie w biegu roku 1850, potrzebę wykazało, we Wę- 
grzech, w Siedmiogrodzie, Kroaeyi, Slawonii, Serbskiem województwie i Temeskim ba- 
nacie, w prowizorycznych rozporządzeniach, które dla wymierzenia i pobierania po- 
datków bezpośrednich w tych krajach koronnych, aż do przeprowadzenia prowizoryum 
podatku gruntowego, tymczasem zaprowadzono, w celu osiągnienia równomiernego i 
sprawiedliwego opodatkowania, zaprowadzić niektóre ulepszenia, przeto zastrzegamy 
Sobie, Nasze postanowienie w tym względzie osobno obwieścić kazać. 

А. Także, co do podatków bezpośrednich w królestwie Lombardzko-Weneckiem 
na rok 1851, osobno wydamy rozporządzeni:, tamecznym stosunkom odpowiednie. 

Nasz minister finansów, otrzymał polecenie wykonania niniejszych rozporządzeń. 

Dano w Naszem mieście Bregenz , dnia dziesiątego miesiąca Pażdziernika w ro- 
ku tysiąc ośmset pięćdziesiątym, Naszego panowania drugim. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Schmerling. Thun. 
Csorieh. Kulmer. 


385. Kaiserliches Patent vom 10. Uetoler 1850. 1752 


mässigen Umlegung der Staatslasten in айтп Theilen des Reichsgebietes zu vervollständigen, 
und wo solche noch nicht bestehen, durchzuführen. 

In dieser Erwägung und in der Ueberzeugung, dass Unsere getreuen Völker Uns zur 
Erreichung des vorgesetzten Zweckes kräftig zu unterstützen bereit sind, finden Wir auf der 
Grundlage der $$. 120 und 121 der Reichsverfassung und nach Anhörung Unseres Minister- 
rathes Folgender anzuordnen 

1. Im Verwaltungsjahre 1851 sind die Grundsteuer, die Gebäudesteuer, die Erwerb- 
steuer und die Einkommensteuer sammt den Zuschlägen zu diesen Steuern in dem Ausmasse 
und nach den Bestimmungen, die für das Verwaltungsjahr 1850 vorgeschrieben wurden, zu 
entrichten, in soweit Unser gegenwärtiges Patent nicht eine Aenderung verfügt oder vorbehält. 

2. Den Kronländern, in welchen die Grundsteuer nach den Ergehnissen des stabilen 
Katastera mit 16 П. von Hundert Guiden Reinertrag als ordentliche Steuer umzulegen ist, wird 
für das Jahr 1851 auch das Kronland Salzburg und Mähren, in welchem Letzteren das 
Kataster nunmehr vollendet ist, beigezählt. 

3. Da die Erfahrung im Laufe des Jahres 1850 die Nothwendigkeit dargethan hat, in 
Ungarn, Siebenbürgen, Croatien, Slavonien , der serbischen Woiwodschaft und dem Temeser 
Banate an den provisorischen Verfügungen, welche für die Bemessung und Einhebung der 
direcien Steuern in diesen Ländern bis zur Durchführung des Grundsteuer- Provisoriums 
einstweilen eingeführt wurden, zur Erzielung einer ebenmässigen und gerechten Steuerbelegung 
einige Verbesserungen zu verfügen, 80 behalten Wir Uns vor, in dieser Beziehung Unsere 
Entschliessung abgesondert kundmachen zu lassen. 

4. Auch in Absicht auf die directen Steuern im lombardisch-venetianischen Königreiche 
für das Jahr 1851 werden Wir die den dortigen Verhältnissen entsprechenden Anordnungen 
abgesondert erlassen. 

Unser Finanzminister ist mit Ausführung dieser Anordnungen beauftragt. 

Gegeben in Unserer Stadt Bregens den zehnten des Monates October im Eintausend 
achthundert fünfzigsten, Unserer Reiche im zweiten Jahre. 


Franz Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. S'chmerling. 
Thun. Csorich. Kulmer. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część CXXXVII. 


wydana і rozesłana dnia 19. Października 1850, 


386. 
Cesarski palent z dnia 29. Września 1850, 


którem się wydaje i obwieszeza konstytucya krajowa i ustawa o wyborach 
ma sejm krajowy dla królestw Galicyi i Lodomeryi z księstwanii Oświecimia 
1 Zatora I z Wielkiem - księstwem Mrakowa. i 


My Franciszek Józef pi 
szek Jozef pierwszy 
y Franci pierwszy, 
z Bożej laski Cesarz Austryacki; 
Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi і Wenecyi, Dalma- 
eyi, Kroacyi, Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i Hliryi; Król Jero- 
zolimy etc.; Arcyksiąże Austryi; Wielki-Ksiaze Toskany i Kra- 
kowa; Książe Lolaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krajny 
i Bukowiny; Wielki-Ksiaze Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; 
Książe górnego i dolnego Szląska, Modeny, Parmy, Piacency i 
Gwaslalli, Oswiecima і Zalora, Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; 
uksiążęcony Hrabia Habsburga, Tyrolu, Kiburka, Gorycyi i Gra- 
dyski; Książe Trydentu i Bryksenu; Margrabia górnej i dolnej 
Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu , Feldkirchu, Bregencu, 
Sonnenberga etc.: Pan Tryestu, Katlary i na Marchii windyjskiej, 
Wielki- Wojewoda województwa Serbii, ele. etc. 

w wykonaniu $$fów 77—83. konstytucyi państwa za doradą Naszej Rady ministrów 
postanowilismy , dla królestw: Galicyi і Lodomeryi z ksiestwami Oświęcima i Zatora 


i z Wielkiem-księstwem Krakowa obwieścić i w wykonanie wprowadzić następującą 
konstytucyę krajową, wraz z załączoną do niej ustawą o wyborach na sejm krajowy. 
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Allgemeines 
Reichs - Gesetz- und Regierungsblatt 


Kaiserthum Oesterreich. 
CXXXVII. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 19. October 1850. 


386. 
Kaiserliches Patent rom 29. September 1850, 


wodurch die Landesverfnssung und die Landtags- Wahlordnung [fir 

die Hönigreiche Galizien und Lodomerien mit den HMerzogthümern 

Auschwitz und Zator und dem Grossherzogthume Krakau erlassen und 
verkündet wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 
König von Hungarn und Böhmen, Köniy der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croutien. Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem еіс. ; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und Kra- 
kau ; Herzog von Lothringen, von Salzburg. Steger, Kärnthen, Krain und der 
Bucowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf con Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara ; gefürsteter Graf 
von Habsburg und Tirol, ron Kyburg, Gurs und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf ron Ober- und Nieder- Lausitz und in Istrien; Graf nom Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenbery etc.; Herr von Triest, ron Cattaro und 
auf der windischen Mark, Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien, ele. ete. 
Haben Uns in Vollziehung der $$. 77 — 83 der Reichsverfassung über Einrathen Unseres 
Ministerrathes bestimmt gefunden, für die Königreiche Galizien und Lodomerien mit den Herzog- 
thümern Auschwitz und Zator und dem Grosshersogthume Krakau nachstehende Landesverfussung 


und die ihr beiliegende Landtags- Wahlordnung zu verkünden und in Wirksamkeit zu setzen: 
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Konstytucya krajowa 
dla 
królestw Galicyi i Lodomeryi z ksiestwami Oświecima i Zatora 
i z Wielkiem - księstwem Krakowa. 
I. © kraju. 


$. 1. Królestwa Galicyi i Lodomeryi z ksiestwami Oświecima i Zatora i z Wiel- 
kiem-księstwem Krakowa stanowią nierozłaczna część składowa dziedzicznej austrya- 
ckiej monarchii i kraj koronny tego cesarstwa. 

$. 2. Stosunek tego kraju koronnego do państwa ustanowiony jest konstytucya 
państwa, 

$. 3. Temu krajowi koronnemu waruje sie sańoisiność w okresach, przez kon- 
stytucya państwa, oznaczonych. 

$. 4. Polski i ruski, jako też inne, w kraju zamieszkałe, szczepy ludu, równe та- 
ja prawa, i każdy szczep ludu ma nietykalne prawo do strzeżenia i pielegno- 
wania swej narodowości i swego jezyka, 

$. 5. Granice kraju koronnego tylko na тосу ustawy moga być zmienione. 

$. 6. Do herbu krajowego królestw Galicyi i Lodomeryi z ksiestwami Oświeci- 
ma i Zatora, dolacza sie herb Wielkiego-księstwa Krakowa, о czem osobne wyjdzie 
postanowienie. 


IL © zastępstwie krajowem w ogólności. 


$. 7. Wsprawach krajowych królestw Galicyi i Lodomeryi z ksiestwami Oświe- 
cima i Zatora i z Wielkiem - księstwem Krakowa, prawa, wedle konstytucyi państwa 
do zakresu dzialania zastępstwa krajowego należace, wykonywane beda przez kurye 
sejmu krajowego i przez wydziały. z tychże wychodzące. 

$. 8. Wszelkie sprawy, nie uznane ani konstylucya państwa, ani ustawami pań- 
stwa za sprawy krajowe, do zakresu dzialania władzy państwa należa. 

$. 9. Za sprawy krajowe, konstylucyą państwa uznane sa: 

I. Wszelkie rozrzadzenia, tyczące sie: 
kuliury krajowej; 
budowli publicznych, które się krajowym zastępuja kosztem ; 
zakladów dobroczynności w kraju; 
„ budżetu i skladania rachunków krajowych: 
a) tak, со do dochodów krajowych z zarządu majatkiem, do kraju należącym, z 

opodatkowania na cele krajowe i z użycia kredytu krajowego , jako też 

b) co do wydalków krajowych zwyczajnych i nadzwyczajnych. 


<> AP = 


II. Bliższe rozrzadzenia w obrebach ustaw państwa wzgledem: 
1. spraw gminnych; 
2. spraw kościelnych i szkolnych ; 
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Landesverfassung 
für die 
Königreiche Galizien und Lodomerien mit den Herzogthümern Ausch- 
wits und Zator und dem Grossherzogthume Krakau. 


I. Vom Lande. 


F. J. Die Königreiche Galizien und Lodomerien mit den Herzogthümern Auschwitz und Zator 
und dem Grossherzsoythume Krakau bilden einen unserirennbaren Bestandtheil der österreichi- 
schen Erbmonarchie und ein Kronland dieses Kaiserthumes. 

5. 2. Das Verhältniss dieses Kronlandes zum Reiche ist durch die Reichsverfassung be- 
stimmt. 

F. 3. Innerhalb der durch die Reichscerfassung festgestellten Beschränkungen wird diesem 
Kronlande seine Selbstündigkeit gewährleistet. 

5. 4. Der polnische und der ruthenische, sowie die anderen im Lande wohnenden Volks- 
stimme sind gleichberechtigt, und jeder Vollsstamm hat ein unverletsliches Recht auf Wahrung 
und Pflege seiner Nationalität und Sprache. 

5. 5. Die Gränzen des Ironlandes dürfen nur durch ein Gesetz verändert werden. 

5. 6. Dem Landeswappen der Königreiche Galizien und Lodomerien mit den Herzoythümern 
Auschwitz und Zator wird das Wappen des Grosshersogthums Krakau, worüber eine besondere 
Bestimmung erfolgen wird, beigefügt. 


П. Von der Landesvertretung überhaupt. 


F. 7. In den Landesangelegenheiten der Königreiche Galizien und Lodomerien mit den Her- 
sogthümern Auschwitz und Zator und dem Grossherzoglhume Krakau werden die nach der Reichs- 
verfassung zum Wirkungskreise der Landesvertretung gehörigen Befugnisse durch die Landtags- 
curien und die aus denselben hervorgehenden Ausschüsse geübt. 

5. 8. Alle Angelegenheiten. welche nicht durch die Reichsverfassung oder durch die Reichs- 
gesetze als Landesangelegenheiten erklärt werden, gehören zu dem Wirkungskreise der Reichs- 
gewalt. 

5. 9. Als Landesangelegenheiten werden durch die Reichsverfassung erklärt: 

I. Alle Anordnungen in Betreff г 

1. der Landeseultur ; 

2. der öffentlichen Bauten, welche aus Landesmitteln bestritten werden; 

3. der Wohlthütigkeitsanstalten im Lande; 

4. des Voranschlages und der Rechnungslegung des Landes, sowohl 

a) hinsichtlich der Landeseinnahmen aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen Vermögens, 
der Besteuerung für Landeszwecke und der Benützung des Landescredits, als 
b) rücksichtlich der ordentlichen und ausserordentlichen Landesausgaben, 

II. Die näheren Anordnungen inner den Gränsen der Reichsgesetze in Betreff: 

1. der Gemeindeangelegenheiten ; 

2. der Kirchen- und Schulangelegenheiten : 
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3. dawania podwód, indzież prowidowania i kwaterowania wojska; nareście 

Ш. Rozrządzenia wzgledem przedmiotów, ustawami państwa do zakresu dziala- 
nia władzy krajowej przydzielonych. 

ПІ. Skład zastępstwa krajowego. 
A. huryi sejmu krajowego 

$. 10. Zastępstwo krajowe królestw Galicyi i Lodomeryi z ksiestwami Oświeci- 
ma i Zatora iz Wielkiem-ksiestwem Krakowa, składa się z trzech kuryi sejmu krajo= 
wego. odpowiednich trzem rządowym okregom, z których każda z posłów dotyczą- 
cego okręgu rzadowego zlożona jest. 

$. 11. Każda knrya sejmu krajowego zestawia sie z uwzględnieniem wszystkich 
interesów krajowych, i w sklad jej wchodzą: 

a) posłowie najwyżej opodatkowanych ; 
b) posłowie znaczniejszych miast i 
с) posłowie reszty innych gmin okręgu rządowego. 

$. 12. Kurya sejmu krajowego okręgu rzadowego L wo w a składa sie z pięciu- 

dziesial posłów, a 10 : 
a) z jedenastu posłów najwyżej opodatkowanych; 
b) z jedenastu posłów miast w ustawie wyborczej oznaczonych; 
c) z dwudziestu ośmiu posłów reszty gmin. 

13. Kurya sejmu krajowego okregu rządowego Krako wa składa się z pięćdzie- 

sięciu ośmiu posłów, a to: 
a) z czternastu posłów najwyżej opodatkowanych; 
b) z dziewieciu posłów miast w ustawie wyborczej oznaczon ych; 
c) 2 trzydziestu pięciu posłów reszty gmin. 

$. 14. Kurya sejmu krajowego okręgu rzadowego Stanisław owa sklada sie z 

czterdziestu dwóch posłów , a 10: 
a) z dziesięciu posłów najwyżej opodatkowanych; 
b) z ośmiu posłów miast w ustawie wyborczej oznaczonych; 
c) z dwudziestu czterech posłów reszty gmin. 

$. 15. Powołanie posłów do kuryi sejmu krajowego dzieje się przez wybór bez- 
posredni. 

Ustawa o wyborach dla kraju koronnego zawiera bliższe postanowienia tak o 
rozdzieleniu posłów na powiaty wyborcze. utworzyć sie mające, jak о postępowaniu 
przy wyborach. 

$. 16. Prawo wybierania do kuryi sejmu krajowego okregu rządowego ma w 
ogólności każdy obywatel państwa austryackiego , który pełnoleinim będąc, znajduje 
się w pelnem używaniu praw cywilnych i politycznych, i który w okręgu rządowym 
albo opfaca roczna iłość podatku bezpośredniego w ustawie wyborczej ustanowio па, 
albo, wedle postanowień nslawy wyborczej , z osobistej swej własności posiada pra- 
wo wyboru do kuryi sejmu krajowego okregu rządowego. 

$. 17. Ażeby kto do kuryi sejnu krajowego mög! być wybranym, musi sam po- 
siadać prawo wybierania w jakiej wyborców klasie okręgu rządowego, być przynaj- 
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3. der Vorspannsleistung. dann der Verpflegung und Bequartierung des Heeres; endlich 
III. die Anordnung über jene Gegenstände, welche durch Reichsgesetze dem Wirkungskreise 
der Landesgewalt zugewiesen werden. 


II. Zusammensetzung der Landesvertretung. 


A. Der Landlagscurien. 


$. 10, Die Landesvertretung der Kónigreiche Galizien und Lodomerien mit den Herzog- 
thümern Auschwitz und Zator und dem. Grossherzogthume Krakau, besteht aus drei, den drei 
Regierungsgebieten entsprechenden Landtagscurien, deren jede aus den Abgeordneten des be- 
treffenden Regierungsgebietes zusammengesetzt ist. 
$. 11. Jede Landtagscurie wird mit Beachtung aller Landesinteressen zusammengesetzt 
und besteht: 
a) aus Abgeordneten der Hochstbesteuerten ; 
b) aus Abgeordneten der bedeutenderen Städte, und 
с) aus Abgeordneten der übrigen Gemeinden des Regierunysgebietes. 
$. 12. Die Landtagscurie des Regierungsbezirkes Lemberg besteht aus fünfzig Abgeord- 
nelen, nämlich: 
a) aus cilf Abgeordneten der Huchstbesteuerten ; 
b) aus elf Abgeordneten der in der Wahlordnung bezeichneten Städte; 
c) aus acht und swunzig Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 
5. 13. Die Landlugscurie des Regierungsyebietes Krakau besteht aus acht und fünfzig 
Abgeordneten, nämlich: 
a) aus vierzehn Abgeordneten der Hochstbesteuerten; 
b) aus neun Abgeordneten der in der Wahlordnung bezeichneten Städte ; 
c) aus fünf und dreissig Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 
5. Id. Die Landtagsceurie des Regierungsgebietes Stanislau besteht aus zwei und vierzig 
Abgeordneten, nämlich: 
a) aus zehn Abgeordneten der Höchstbesteuerten; 
b) aus acht Abgeordneten der in der Wahlordnung bezeichneten Städte ; 
c) aus vier und zwanzig Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 
5. 15. Die Abgeordneten su den Landtagscurien werden durch unmittelbare Wahl berufen. 
Die Wahlordnung für das Kronland enthält die näheren Bestimmungen. sowohl über die 
Vertheilung der Abgeordneten auf die zu bildenden Wahlbezirke, als über das Verfahren bei der 
Wahl. 
$. 16. Wahlberechtigt sur Landtagseurie eines Regierungsgebietes ist im Allgemeinen 
jeder österreichische Reichsbürger, welcher grossjührig und im vollen Genusse der bürgerlichen und 
politischen Rechte befindlich ist, und im Regierungsgebiete entweder den, durch die Wahlordnung 
festgesetzten Jahresbetrag an directer Steuer zahlt, oder nach den Bestimmungen der Wahlord- 
nung, vermöge seiner persönlichen Eigenschaft, das Wahlrecht zur Landtagscurie des Regierungs- 
gebietes besitzt. 
$. 17. Um in die Landtagscurie gewählt werden zu können, muss man selbst in einer 
Wählerelasse des Regierungsgebietes wahlberechtiget, seit wenigstens fünf Jahren vom Wahltage 
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mniej od pieciu lat, od dnia wyboru wstecz licząc, obywatelem państwa austrya- 
ckiego, w zupelnem znajdować sie używaniu praw cywilnych i politycznych, i liczyć 
najmniej lat trzydzieści. 

$. 18. Osoby, do których majątku konkurs otworzono, tudzież takowe, których 
po odbytej periraktacyi konkursu w dochodzeniu za wolne od winy nie uznano, nie 
mogą ani na członków kuryi sejmu krajowego wybranemi być, ani też, gdyby pod- 
czas otworzenia konkursu posłami były, członkami kuryi zostawać. 

a $ 19. Równie leż od wybieralności i od prawa, być członkami zastępstwa krajo- 
wego, wykluczone są osoby, które za winne uznano jakićj zbrodni lub wykroczenia 
z chciwości zysku wynikfego lub publiczna obyczajność naruszajacego, lub też prze- 
stępstwa takowego, albo które dla innego jakiego przestąpienia prawa przynajmniej na 
półroczną kare na wolności osadzono. 

Osoby, w skutek oskarzenia o zbrodnią, lub o wynikłe z chciwości zysku, lub 
publiczną obyczajność naruszające wykroczenie, lub też o przestępstwo takowe, w in- 
kwizycyi sie znajdujące, nie mają prawa, nuczestniczać w posiedzeniach kuryi, lub 
wydziałów, póki się z sadowego wyroku nie okaże, czy one obieralność do kuryi 
utraciły, lub sie też przy niej utrzymały, 

$. 20. Czlonkowie kuryi sejmu krajowego wybierani bywaja na lat sześć. 

Ważny wybór nie może być od wyborców odwołany. 

Z kóncem roku trzeciego. licząc od pierwszego, po powszechnym wyborze na- 
stąpionego zgromadzenia się kuryi, ma polowa posłów i lo tak ciała wyborczego naj- 
wyżej opodatkowanych, jak owego miast i gmin wiejskich wystąpić, a zastapienie jej. 
dzieje sie droga uowych wyborów w dotyczących ciałach wyborczychprzedsie- 
wziaść się majacych. 

Pierwszą raza mający wystąpić przez los będą oznaczeni, przyczem, jeżeli liczba 
posłów jakiego ciala wyborczego nie jest przez dwa podzielna, mniejsza pofowa wy- 
stąpić ma. Na przyszłość zawsze ci występują, którzy przed sześcia laty byli wybrani. 

Do wystapienia przeznaczeni czlonkowie, dopóty w swych posadach jako czlon- 
kowie kuryi i wydzialu, do których są wybrani, zostaja, dopóki nowe na te posady 
nie nastapia wybory. 

Nowe wybory na członków wydzialowych, do wystąpienia przeznaczonych, 
mogą dopiero przy najpierwszem zgromadzeniu się kuryi, po uskuiecznieniu nowych 
wyborów dla samej kuryi nastąpić. 

Wystepujacy posłowie są znowu obieralnymi. 

Wybory uzupełniające, przedsiebrane w celu obsadzenia miejsc, przez śmierć 
albo wystąpienie, albo wykluczenie w przeciągu czasu między jednym odnowienia 
terminem aż do następujacego opróżmionych, maja ważność tylko do pierwszego naj- 
bliższego regularnego terminu: wybrany wtedy znowu występuje, kiedyby ten, na któ- 
rego miejsce wybranym zostal, był wystąpić musiał. 

$. 21. Wybranemu do kuryi sejmu krajowego, urząd publiczny piastujacemu, ur- 
lop w tym celu bez wszelkich wudności udziela się. 

$. 22. Członkowie kuryi sejmu krajowego dostaja ryczałtowe wynagrodzenie 
kosztów podróży i pobytu podczas sejmowania, 
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zurückgerechnet, österreichischer Rwichsbürger , im Vollgenusse der Bürgerlichen und politischen 
Rechte befindlich, und mindestens dreissig Jahre alt seyn. 

F. 18. Personen, über deren Vermögen Concurs eröffnet ist, und solche, die nach gepflo- 
gener Concurscerhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, konnen weder zu 
Mitgliedern einer Landtagscurie gewählt werden, noch, wenn sie sur Zeit des Ausbruches des 
Concurses Abgeordnete sind, Mitglieder der Curie bleiben. 


5. 19. Ebenso sind von der Wählbarkeit und von dem Rechte, Mitglieder der Landescer- 
tretung su seyn, ausgeschlossen jene Personen, welche eines Verbrechens, oder eines aus Gewinn- 
sucht hervorgegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletsenden Vergehens, oder einer sołchen 
Uebertretung schuldig erklärt wurden, oder welche wegen einer anderen @esetzesübertretung zu 
einer mindestens halbjährigen Freiheitsstrafe verurtheilt wurden. 

Personen, die über eine Anklage, wegen eines Verbrechens, oder eines aus Gewinnsucht 
hervorgegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletzenden Vergehens, oder einer solchen Ueber- 
tretung in Untersuchung stehen, haben kein Recht an den Sitzungen der Curie, oder der Aus- 
schüsse Theil su nehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, ob sie die 
Wühlbarkeit für die Curie verloren oder behalten haben. 

5. 20. Die Mitglieder der Laudtagscurien werden auf sechs Jahre gewählt. 

Eine giltige Wahl kann von den Wühlern nicht widerrufen werden. 

Am Ende des dritten Jahres von dem ersten, nach allgemeiner Wahi erfolgten Zusammen- 
tritte einer Curie an gerechnet, hat die Hälfte der Abgeordneten und zwar sowohl des Wahlkór- 
pers der Höchstbesteuerten, als jenes der Städte und der Landgemeinden auszuschetden, und wird 
durch neue in den betreffenden Wahlkörpern vorsunehmende Wahlen ersetzt. 

Das erste Mal werden die dustretenden durch das Loos bestimmt, und es hat dabei, wenn 
die Anzahl der Abgeordneten eines Wahlkörpers nicht durch zwei theilbar ist, die kleinere Hälfte 
auszuscheiden. In der Folge ireten immer diejenigen aus, welche sechs Jahre vorher gewählt 
worden waren. 

Die zum Austritte bestimmten Abgeordneten behalten ihre Stellen als Mitglieder der 
Curien und des Ausschusses, in die sie gewählt sind, in so lange, bis die nenen Wahlen für diese 
Stellen stattgefunden haben. 

Die Neuwahlen für die zum Austritte bestimmtem Ausschussmitglieder dürfen erst bei dem 
nächsten Zusammentritte der Curie nach der erfolgten Vornahme der Neuwahlen für die Curei 
selbst staltfinden. 

Die austretenden Abgeordneten sind wieder wählbar. 

Die Ergänzungswahlen, welche zur Besetzung der durch den Tod oder Austritt, oder Aus- 
schliessung in der Zwischenzeit von einem Ernenerungstermine zum anderen erledigten Stellen 
vorgenommen werden, gelten nur bis zum nächsten regelmässigen Termine; der Gewählte tritt 
zu der Zeit wieder aus, in welcher derjenige, an dessen Stelle er gewühlt worden ist, hätte aus- 
treten müssen. 

5. 21. Wenn Jemand, der ein öffentliches Amt bekleidet, in eine Landtayscurie gewählt 
wird, so wird ihm der Urlaub hierzu ohne weiteres ertheilt. ч 

$- 22. Die Mitglieder der Landtagscurien erhalten ein Entschidigungspuuschale für die 
Kosten der Reise und des Aufenthaltes wuhrend der Session. 
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Nakłady tego wynagrodzenia kasztem okregu rządowego mają być zaslapione. 

Ilość kwoty wynagrodzenia na wniosek kuryi, wyznaczona bedzie ustawa krajo- 
wą, a nim ta do skutku przyjdzie, droga rozporzadzenia. 

$. 23. Posłom, do kuryi sejmu krajowego obranym nie wolno żadnych instruk- 
cyi przyjmować, i prawo głosowania osobiście tylko wykonywać mo 

$. 24. Cesarz corocznie zwoluje kurye sejmu krajowego, a to z reguly w Listo- 
padzie i na czas czterech tygodni. 

Oprócz tego może każda kurya, dla przedsiębrania szczególnych aktów, lub obra- 
dowania nad specyalnemi przedfożeniami, także i do nadzwyczajnego sejmowania 
być zwołana. 

$. 25. Kurye sejmu krajowego, nie moga jednocześnie z sejmem państwa być 
zgromadzone. 

$. 26. Kurya sejmu krajowego dla okregu rzadowego Lwowskiego, z reguły do 
Lwowa, kurya sejmu krajowego dla okręgu rzadowego Krakowskiego, do Krakowa. 
kurya dla okręgu rządowego Stanislawowskiego, do Stanisfawowa zwołana bedzie. 


ga 


Każda knrya może jednak i na inne miejsce okręgu rzadowego być zwolana. 

$. 27. Wszysey poslowie kuryi jedno zgromadzenie stanowia. 

$. 28. Każdy posel ma na wstepie do kurt sejmu krajowego zlożyć przysiege 
wierności Cesarzowi i lak na konstylncyę państwa, jak na konstytucyę krajowa. 

$. 29. Każdej kuryi sejmu krajowego przysłuża prawo, rozpoznawania wykazów 
wyborczych nowo-wstepujacych członków, i rozstrzygama względem przypuszczenia 
takowych, w miare postanowień. со do czynnego i biernego uzdolnienia do wyboru ico do 
postępowania przy wyborze, w konstylucyi krajowej i w ustawie wyborczej za- 
wartych. 

$. 30. Każda kurya sejmu krajowego prezesa swego i wiceprezesa bezwzględna 
głosów większością mianuje, który to wybór na czas trzech lat ważnym być ma. 

$. 31. Posiedzenia kuryi sejmu krajowego sa jawne 

Niejawne posiedzenia odbywać się moga, jeżeli tego albo prezes albo pięciu 
czlonków żadaja, i to kurya, po oddaleniu sluchaczy, uchwali. 

$ 32. Pelycye może kurya wtedy tylko przyjmować, jeżeli je kto z członków 
podaje. Deputacycnie mogą byćani do kuryi przypuszczane, ani przez oddzial lub wy- 
dział onejże przyjmowane. 

$. 33. Aby jaka uchwala zapaść mogla, potrzebna jest w każdej kuryi obecność 
większej liczby członków konstytucyjnych, a do ważności uchwaly bezwzgledna glo- 
sów obecnych wiekszość. 

W razie równości głosów ma sie wniosek, pod obrade wzięty, za odrzucony uważać. 

$. 34. Tajne glosowanie za zwyczaj miejsca nie ma, 

Wyjatki, co do wyborów przedsiębrać sie majacych. lub co do obsadzeń, zosta- 
wiaja się regulaminowi o zalalwianiu interesów. 

Ustawa o wyborach na sejm państwa postanowi, jakim sposobem posłowie do 
wyższej Jzby sejmu państwa obierani beda. 

$. 35. Namiestnik kraju koronnego, tudzież prezydent okregu rzadowego i ko- 
misarze, przez nich zesłani, maja prawoi obowiązek, na posiedzeniach kuryi sejmu kra- 
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Der Aufwand für diese Entschädigung ist aus den Mitteln des Regierungsgebietes zu 
bestreiten. 

Die Höhe des Entschadigungsbetrages wird über Antrag der Curie durch ein Landesgesets, 
und bis zu dessen Zustandelommen im Verordnungswege bestimmt. 

$. 23. Die in die Landtagscurie gewählten Abgeordneten dürfen keine Instructionen anneh- 
men und ihr Stimmrecht nur persönlich ausüben. 

F. 24. Der Kaiser berufi die Landtagseurien jährlich, und zwar in der Regel im November 
und auf die Dauer von vier Wochen. 

Ausserdem kann jede Curie, um besondere Acte vorzunehmen, oder specielle Vorlagen zu 
berathen, auch zu einer ausserordentlichen Session zusammen berufen werden. 

. 25. Die Landtagseurien dürfen nicht gleichzeitig mit dem Reichstage versammelt seyn. 

F. 26, Die Landtagscurie für das liegicrunysgebiet Lemberg wird in der Regel nach 
Lemberg, die Landtagscurie für das Regierungsgebiet Krakau nach Krakau, die Curie für das 
Regierungsgebiet Stanislun nach Stanislau berufen. 

Jede Curie kann aber auch an einen anderen Urt des Ategierungsgebietes berufen werden. 

5. 27. Sämmtliche Abgeordnete einer Curie bilden Eine Versammlung. 

$. 28. Jeder Abgeordnete hat bei dem Kiutritie in die Landtagscurie den Eid der Treue dem 
Kaiser und sowohl auf die Reichs- als auf die Landesverfassung zu leisten. 

$. 29. Jeder Landtagsenrie steht das Recht zu. die W ahlausweise der neu eintretenden Mit- 
glieder zu prüfen, und über deren Zulassung, nach Massgabe der bezüglich der activen und passi- 
ven Wahlbefähigung und bezüglich des Wahlverfahrens in der Landesverfassung und in der Wahl- 
ordnung enthaltenen Bestimmungen zu entscheiden. 

F. 30. Jede Landtagscurie ernennt durch absolute Stimmenmehrheit ihren Präsidenten und 
Vieepräsidenten, welche Wahl für die Dauer von drei Jahren zu gelten hat. 

$. 31. Die Sitzungen der Landtagsenrien sind öffentlich. 

Nicht öffentliche Sitzungen können gehalten werden, wenn entweder der Präsident oder fünf 
Mitglieder es verlangen, und nach Entfernung der Zuhörer die Curie sich dafür entscheidet. 

$. 32. Bittschriften darf die Curie nur annehmen, wenn sie durch ein Mitglied überreicht 
werden, Deputationen dürfen weder auf der Curie zugelassen, noch von einer Abtheilung oder 
einem Ausschusse derselben angenommen werden. 

F. 83. Zur Beschlussfassung ist in Jeder Curie die Anwesenheit der Mehrzahl der verfas- 
sungsmässigen Mitglieder und zur Gültigkeit eines Beschlusses die absolute Stimmenmehrheit der 
Anwesenden erforderlich. 

Bei Stimmengleichheit ist der in Berathung gezogene Antrag als verworfen anzusehen. 

F. 34. Geheime Stimmgebung findet in der Regel nicht Statt. 

Die Ausnahmen in Betreff der vorzunehmenden Wahlen oder Besetzungen bleiben der Ge- 
schäftsordnung vorbethalten. 

Die Reichstagswahlordnung wird bestimmen, auf welche Art die Abgeo.dneten für das Ober- 
haus des Reichstages gewählt werden. 

$. 35. Der Statthalter des Kronlandes, sowie der Präsident des Regierungsgebietes und 


die vun ihnen abgesendeten Commissäre haben das Recht und die Pflicht, bei den Sitzungen der 
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jowego zasiadać i mogą każdego czasu glos zabierać ` w głosowaniu wtedy tylko 
udział mają, jeżeli sa członkami kuryi sejmu krajowego. 

$. 36. Bliższe postanowienia o sposobie załatwiania interesów kuryi sejmu kra- 
jowego zawiera dotyczący regulamin. 

Tenże, dopóki w obrebach zasad, konstytucyą krajowa oznaczonych , nie jest 
ustanowiony ustawą krajową, w drodze rozporzadzenia uregulowanym bedzie. 

$. 37. Cesarz odracza i zamyka zgromadzenia kuryi sejmu krajowego i może 
każdego czasu zarządzić rozwiazanie pojedynczej albo wszystkich kuryi sejmu kra- 
jowego. 

Przedsiębranie nowych wyborów dla kuryi sejmu krajowego, w razie jej rozwią- 
zania w ten sposób nastąpić winno, ażeby nowo-wybrana kurya do najbliższego regu- 
larnego terminu zgromadzenia zwolaną być mogła. 

$. 38, Każda kurya sejmu krajowego na ośm dni odroczyć się może. 

Do dłuższego odroczenia potrzeba zezwolenia Cesarza. 

Bez poprzedniego zwołania nie może sie kurya zgromadzać, ani też po jej odro- 
czeniu, zamknieciu lub rozwiazaniu dalej zgromadzona zostawać. 

B. Wydziału krajowego. 

$. 39. Wydział krajowy składa sie z pietnastu członków, kiórych pojedyncze 
kurye z grona swego wybieraja. 

Każda kurya wybiera pieciu czfonköw, a lo w ten sposób, iż z grona kuryi je- 
dnego członka, posłowie wybraniz klasy wyborców najwyżej opodatkowanych. je- 
dnego czlonka. posłowie wybrani w miejscach, osobne prawo wyboru mających. dwóch 
członków, posłowie gmin wiejskich, a jednego członka, cała kurya wybiera. 

Każdy taki wybór odbywa sie bezwzgledna głosujących większościa. 

Jeżeli za pierwszym i drugim wybierania aktem większość takowa do skulku nie 
przyjdzie, ma sie przedsięwziąść ścislejszy wybór między onymi dwoma posłami, któ- 
rzy przy drugim akcie wyborczym najwiecej głosów otrzymali. Los stanowi, kto w 
razie równości głosów pod ściślejszy wybor ma być wziętym. 

Każdy głos, przypadajacy na osobę, nie przyjeta do wyboru ściślejszego, za nic- 
ważny ma być uważany. 

Jeżeli przy ściślejszym wyborze, okaże się równość głosów , natenczas los 
rozsirzyga. 

$. 40. Dla każdego pojedynczego członka wydziału. wybiera sie zastępcę wedle 
oznaczonego w powyższym paragrafie wybierania sposobu. 

Jeżeli kto z członków wydziału. w czasie gdy kurya, z grona któréj wybranym 
zoslal, nie jest zgromadzona, ze świala zeszedi, z powodu utraty uzdolnienia do wyboru 
wystąpić ma, albo przez dłuższy czas w zajmowaniu się interesami wydziałowemi prze- 
szkodzonym jest, tedy zastępca, do zastąpienia onego wydziałowego członka wy- 
brany, dopóty go zastępuje, dopóki przez dotyczaca kurye przy najpierwszem jej 
zgromadzeniu się, nie będzie nowy wybor przedsięwziętym. 

Jeżeli kurya jest zgromadzoną, natenczas na miejsce trwale brakującego członka 
wydziałowego, natychmiast nowy wybór przedsięwziętym będzie. 
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Landtagscurie zu erscheinen, und können jederzcit das Wort nehmen; am den Abstimmun- 
gen nehmen sie nur Theil, wenn sie Mitglieder der Landtagscurie sind. 

$. 36. Die näheren Bestimmungen über die Art der Geschäftsbehandlung der Landtags- 
curien enthält die Geschäftsordnung. 

So lange diese nicht innerhalb der durch die Landesverfassung bestimmten Grundsätze 
durch ein Landesgesetz festgestellt ist, wird sie im Verordnungswege geregelt. 

F. 37. Der Kaiser vertagt und schliesst die Versammlungen der Landiagscuricn und kann 
zu jeder Zeit die Auflösung einer einzelnen oder sämmtlicher Landtagscurien anordnen. 

Die Einleitung der Neuwahlen für eine Landtagscurie hat im Falle ihrer Auflösung in 
der Art zu geschehen, dass die neugewählte Curie zu dem nächsten regelmässigen Versamm- 
lungstermine einberufen werden kann. 

$. 38. Jede Landtagscurie kann sich auf acht Tage tertagen. 

Zu einer längeren Vertagung ist die Genehmigung des Kaisers erforderlich. 

Ohne vorausgegangene Berufung darf eine Curie sich nicht versammeln, auch nach ihrer 


Vertagung, ihrem Schlusse oder ihrer Auflösung nicht ferner versammelt bleiben. 


B. Des Landesausschusses. 


D 
$. 39. Der Landesausschuss besteht aus fünfsehn Mitgliedern, welche von den einzelnen 
Curien aus ihrer Mitte gewählt werden. 

‚Jede Curie ut fünf Mitglieder, und zwar in der Art, dass aus der Mitte der Curie 
Ein Mitglied, durch die con der Wahlerelasse der Hóchstbesteuerten gewählten Abgeordneten, 
Ein Mitglied durch die. in den besonders wahlberechtigten Ortschaften gewählten Abgeordneten, 
zwei Mitglieder durch die Abgeordneten der Landgemeinden, und Ein Mitglied durch die Ge- 
sammtheit der Curie gewählt wird. 

Jede solche Wahl geschieht durch absolute Mehrheit der Stimmenden. 

Kommt bei der ersten und zweiten Wahlhandlung keine solche Mehrheit zu Stande, so ist 
die engere Wahl zwischen jenen beiden Abgeordneten vorzunehmen, welche bei der zweiten Wahl- 
handlung die meisten Stimmen erhalten haben. Das Los entscheidet, wer bei Stimmengleich- 
heit in die engere Wahl zu bringen sey. 

Jede Stimme, welche auf eine nicht in die engere Wahl gebrachte Person füllt, ist als 
ungiltig zu betrachten. 

Ergibt sich bei der engeren Wahl Stimmengleichheit, so entscheidet dann das Los. 

5. 40. Für jedes einzelne Ausschussmitglied wird nach dem Wahlinodus des vorigen Pa- 
ragraphes ein Ersatzmann gewählt. 

Wenn ein Ausschussmitglied, wührend die Curie, aus der es gewählt wurde, nicht versam- 
melt ist, mit Tod abgeht, wegen Verlustes der Wahlbefähigung auszutreten hat, oder auf lan- 
gere Zeit an der Besorgung der Ausschussgeschäfte verhindert ist, tritt der Ersatsmann, welcher 
zur Stellvertretung jenes Ausschussmitgliedes gewählt wurde, insołanye ein, bis von der betref- 
fenden Curie bei ihrem nachsten Zusamnentritle eine neue Wahl vorgenommen worden ist. 


Ist die Curie versammelt, so wird für das bleibend abgängige Ausschussmitglied sogleich 


eine neue Wahl vorgenommen. 
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$. 41. Członkowie wydziału krajowego obowiązani sa, we Lwowie osiąść. 

Oni dostają roczne wynagrodzenie kosztem okręgu rzadowego, którego summa na 
wniosek kuryi ustawa krajowa bedzie wyznaczona. 

$. 42. Wydział krajowy dzieli się na trzy oddziały, z których każdy mieści w 
sobie członków wydziafu tej kuryi sejmu krajowego, z której wyszli 

$. 43. Wydział krajowy wybiera na czas działalności swej prezydujacego z 
grona swego. 

Rownie też każdy oddzial ($. 42) z pośród siebie wybiera prezydującego dla 
tych obrad, jakie osobno w sprawach, własnego tylko okregu rzadowego dotyczących. 
przedsiebierze. 

W razie czasowego przeszkodzenia prezydujacego, zastępuje go członek z laty 
najstarszy. 

$. 44. Do ważności jakiej decyzyi potrzebna jest obecność najmniej dziesięciu 
członków, między którymi najmniej po dwóch z każdego oddziału znajdować sie musza. 

Uchwały tak na posiedzeniach wydziału, jak pojedynczych oddziałów zapadaja 
bezwzględną wiakszościa głosów wszystkich członków obecnych. 

$. 45. Członkowie wydziału dopóty w urzędzie zostaja, dopóki trwa ich man- 
dat jako posłów w knryi. 

Jeżeli regularne wybory do odnowienia, albo po nastapionem rozwiązaniu 'cal- 
kiem nowe wybory posłów dla pojedynczych albo wszystkich kuryi rozpisane sa. do- 
tychezasowi ezłonkowie wydziału krajowego dopóty jeszcze w działalności zostaja, 
dopóki nie zajmują miejsca członkowie wydziału, mianowani przez kurye uzupełnione 
albo nowo wybrane. 

Jeżeli wybór do kuryi znowu na dawniejszych członków wydziafu i zastępeów wypadł. 
tedy takowi (акле і do wydzialu krajowego przez kurye znowu moga być powołanymi. 
С. Wydziału centralnego, 

$. 46. Wydział centralny składa się z trzydziestu trzech członków, a to z onych 
pietnastu członków wydziału krajowego i z posłów , których po sześciu pojedyncze 
kurye z swego grona wybierają, i którzy dopóty w urzędzie pozostać mają, dopóki 
sa członkami tej kuryi, która ich obrała ($. 45.) 

Wybór każdego pojedynczego członka osobno bywa prze dsiewzietym, i dzieje sie 
bezwzgledna głosujacych wiekszoseia. 

Jezeliby większość iakowa w dwöchpo sobie nastepujacych głosowaniach do sku- 
tku nie przyszła, natenczas ma być przedsięwziętym ściślejszy wybór, wedle postano- 
wień, w $. 39. zawartych. 

$. 47. Cesarz zwołuje centralny wydział i odracza go. 

Patent zwofujacy oznaczy przedmioty, wzgledem których się będzie rozprawiać, 
i zarazem trwanie sejmowania. 

$. 48. Centralny wydział z reguly do Lwowa sie zwołuje. 

Może wszakże i na inne miejsce kraju koronnego hyć zwołanym. 

$. 49. Członkowie centralnego wydziału, którzy nie sa zarazem członkami 
wydziału krajowego mają prawo, podczas trwania zgromadzenia swego, żądać wyna- 
grodzenia ryczałtowego, dla członków kuryi wyznaczonego. 
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5. 41. Die Mitglieder des Landesausschusses sind verpflichtet, ihren Aufenthalt in L em- 
berg zu nehmen. 

Sie erhalten eine jahrlsche Eutschadiging aus den Mitteln des Regierungsgebietes, deren 
Betrag über Antrag der Curie durch ein Landesgesetz bestimmt wird. 

$. 42. Der Landesausschuss theilt sich in drei Abtheilungen. deren jede die Ausschussmit- 
glieder jener Landtagscurie umfasst, aus weleher sie hervorgegangen sind. 

$. 43. Der Landesausschuss wählt für die Dauer seiner Wirksamkeit den Vorsitzenden aus 
seiner Mitte. Ebenso wählt jede Abtheilung ($. 42.) aus ihrer Mitte einen Vorsitzenden [ur jene 
Berathungen, welche sie abgesondert in den nur ihr Regierungsgebiet betreffenden Angelegenhei- 
ten vornimmt. 

Bei zeitweiliger Verhinderung des Vorsitzenden vertritt denselben das an Jahren ülteste 
Mitglied. 

5. 44. Zur Giltiykeit einer Entscheidung ist die Anwesenheit von wenigstens zehn Mit- 
gliedern erforderlich, unter denen. mindestens zwei aus jeder Abtheilung seyn müssen. 

Die Beschlüsse sowohl bei den Sitzungen des Ausschusses als der einzelnen Ablkeilungen 
werden mit absoluter Stimmenmehrheit aller anwesenden. Mitglieder gefasst. 

5. 45. Die Mitglieder des Ausschusses bleiben so lange im Amte, als ihr Mandat als 
Abgeordnete in der Curie danert. 

Wenn die regelmässigen Erneuerungswahlen, oder nach erfolgter Auflösung gans neue 
Wahlen der Abgeordneten für einzelne oder sämmtliche Curien ausgeschrieben werden, bleiben 
die bisherigen Mitglieder des Landesausschusses noch so lange in Wirksamkeit, bis die con den 
ergänzten oder neu erwählten Curien ernannten Ausschussmitglieder eingetreten sind. 

Werden die früheren Ausschussmitglieder und Ersaismänner wieder in die Curie gewählt, 


so können sie von der Curie auch wieder in den Landesausschuss berufen werden. 


C. Des Cenlral- Ausschusses. 


$. 46. Der Central- Ausschuss besteht aus drei und dreissig Mitgliedern, und zwar 
aus den fünfsehn Mitgliedern des Landesausschusses, und aus je sechs Abgeordneten, welche 
von den einzelnen Curien aus ihrer Mitte gewählt werden, und so lange im Amte zu bleiben 
haben, als sie Mitglieder der Curie sind, welche sie gewählt hat ($. 45). 

Die Wahl wird für jedes einzelne Mitglied abgesondert vorgenommen, und erfolgt durch 
absolute Mehrheit der Stimmenden. 

Kommt eine solche Mehrheit in zwei auf einanderfolgenden Abstimmungen nicht zu Stande, 
so ist die engere Wahl nach den im F. 39 enthalienen Bestimmungen vorzunehmen. 

$. 47. Der Central- Ausschuss wird vom Kaiser einberufen und vertagt. 

Das Einberufungspatent wird die Vorlagen. über welche darin zu verhandeln seyn wird, 
so wie die Dauer der Session beseiehnen. 

$. 48. Der Central- Ausschuss wird in der Regel nach Lemberg berufen. 

Er kann jedoch auch an einen anderen Ort des Kronlandes berufen werden. 

F. 49. Die Mitglieder des Central = Ausschusses, welche nicht zugleich Mitglieder des 
Landesausschusses sind, haben während der Dauer der Versammlung desselben den Genuss des 
für die Mitglieder der Curien bestimmten Entschidigungspauschales anzusprechen. 
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$. 50, Prezesa wydziału centralnego obiera zgromadzenie z grona swegnao 
ciąg trzech lat bezwzgledna głosów wiekszościa. 

Jeżeliby potrzebna głosów wiekszość nie przyszła do skutku w dwóch po sobie 
nastepujacych głosowaniach, natenczas ma być przedsiewzietym ściślejszy wybór, wedle 
postanowień w $. 39. zawartych. 

$. 51. Namiestnik kraju koronnego i komisarze, przez niego wyznaczeni. maja 
prawo i obowiązek uczęstniczania w posiedzeniach centralnego wydziału, i maja przy 
takowych każdego czasu głos zabierać. 

W głosowaniu biora wtedy tylko udzial, jeżeli są członkami centralnego wydziału. 

$. 52. Posiedzenia centralnego wydziału sa jawne, wyjawszy przypadki, w któ- 
rych albo prezes albo przynajmniej trzej członkowie żadają niejawnego posiedzenia, i 
to po oddaleniu sluchaczy centralny wydział uchwali. 

$. 53. Aby uchwala jaka w wydziale centralnym zapaść mogla, potrzebna jest 
obecność najmniej dwóch trzecich części jego członków, miedzy którymi się znajdo- 
wać muszą przynajmniej po sześciu z jedenastu członków każdej karyi. 

$. 54. Uchwały zapadaja bezwzgledna wiekszoscia glosów obecnych. 

$. 55. Z rozwiazaniem kuryi wystepują 2 zakresu dzialania także i członkowie 
wydziału centralnego, którzy z jej grona wysźli, a zgromadzenie centralnego wydziału 
dopiero po uskulecznionym wyborze kuryi miejsce mieć może. 

Zresztą za cesarskiem rozporządzeniem także i centralny wydział rozwiazanym i 
przedsięwzięcie nowych wyborów do tegoż wkuryizarzadzonem być może. 

Zakres działania zastępstwa krajowcgo. 
A. Kuryi i wydziafu centralnego. 

$. 56. Każda kurya sejmu krajowego jest w obrebie działania, konstytucya ozna- 
czonym, organem okregu rządowego we wszystkich owych sprawach, które nie sa 
przekazane usiawami gminie miejscowej i powiatowej, albo wladzy państwa. 

$. 57. We wszystkich sprawach, przez ustawy za sprawy obwodowe oświad- 
czonych, przystoi kuryi sejmu krajowego w całym obrębie okręgu rządowego, dzinlal- 
ność zastępstwa obwodowego. 

$. 58. Kurve sejmu krajowego sa w ustawodawstwie krajowym do uczestnictwa 
powolane. 

$. 59. Prawo proponowania ustaw w sprawach krajowych. przysłuża Cesarzowi 
i kuryom sejmu krajowego- 

$. 60. Uchwała kuryi sejmu krajowego nabywa przez cesarską sankcyę mocs 
ustawy krajowej, w okregu rządowym we wszystkich owych sprawach krajowych obo- 
wiązującej, które przez niniejszą konstylueye krajową albo przez ustawy państwa nie 
sa wyraźnie obradowaniu wszystkich kuryi sejmu krajowego zastrzeżone. 

Wnioski ka wydaniu ustaw takowych, gdyby przez Cesarza lub przez kurye 
sejmu krajowego byly odrzucone, podczas tego samego sejmowauia nie moga już na 
nowo być czynione. 

$. 61. Do przedmiotów, wzgledem których, odnośnie do $$. 35. 136. konstytucyi 
państwa, i o ile takowa rozrzudza, w obrębach ustaw państwa, działalność pojedyn- 
czych kuryi sejmu krajowego ($. 60) wejść ma, należą: sprawy kultury krajowej, 
mianowicie gruntów rozdrobnienia i połączenia, zakładów wodospusinych do oble- 
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F. 50. Der Präsident des Central- Ausschusses wird für die Dauer von drei Jahren von 
der Versammlung mit absoluler Stimmenmehrheit aus ihrer Mitte gewählt. 

Kommt die nöthige Mehrheit in zwei auf einander kommenden Abstimmungen, nicht zu 
Stande, so ist die engere Wahl nach den im F. 89 enthaltenen Bestimmungen vorzunehmen. 

F. 5/. Der Statthalter des Kronlandes und die con ihm bestimmten Commissäre haben 
das Recht und die Pflicht, an den Sitzungen des Central Ausschusses Theil zu nehmen, und 
können dabei jederzeit das Wort ergreifen. 

An der Abstimmung nehmen sie nur Theil, wenn sie Müglieder des Ausschusses sind. 

K. 52. Die Sitzungen des Central- Ausschusses sind öffentlich; die Fälle ausgenommen, 
m welchen entweder der Präsident oder wenigstens drei Mitglieder eine nicht öffentliche Sitzung 
verlangen, und nach Entfernung der Zuhörer sich der Central-Ausschuss dafür entscheidet. 

H. 23. Zur Beschlussfassung des Central- Ausschusses ist die Anwesenheit von wenigstens 
zwei Dritthewen seiner Mitglieder, unter denen wenigstens sechs aus den eilf Mitgliedern jeder 
Curie seyn müssen, erforderlich. 

K. 054. Die Beschlüsse werden nut absoluter Mehrheit der Anwesenden gefasst. 

5. дд. Hit der Auflösung einer Curie treten auch die ans ihr hervorgegangenen Mit- 
glieder des Central- Ausschusses als solche aus ihrer Wirksamkeit, und es kann eine Versumm- 
lung des Central-Auschusses erst nach erfolgter Wahl der Curie stattfinden, 

Uebrigens kann durch kaiserliche Verfüguny auch der Central-Ausschuss aufgelöset, und 


die Vornahme neuer Wahlen zu demselben in der Curie angeordnet werden. 


Wirkungskreis der Landesvertrelung. 
A. Der Curien und des Central- Ausschusses. 


$. 56. Jede Landtagscurie ist innerhalb des durch die Verfassung festgesetzten Wirkungs- 
kreises das Organ des Regierungsgebietes in allen Angelegenheiten, welche durch die Gesetze 
nicht der Orts- und Besirksgemeinde oder der Reichsgewault zugewiesen sind. 

5. 57. In allen Angelegenheiten, welche durch die Gesetze als Kreisangeleyenheiten erklärt 
werden, hat die Lundtagseurie für den ganzen Umfang des Regierungsgebietes die Wirksamkeit 
der Kreisvertretung. 

F. 58. Die Lundtagseurien sind sur Theilnahme an der Landesgeselzgebung berufen, 

F. 59. Das Recht, in Landesangelegenheiten Gesetze vorzuschlagen, steht dem Kaiser und 
den Landtagseurien zu. 

F. 60. Der Beschluss einer Lundlagscurie erlangt durch die kaiserliche Sanction die Kraft 
eines, für das Regierungsgebiet verbindlichen Landesgeselzes in allen jenen Landesangeleyen= 
heiten, welche nicht ausdrücklich durch diese Landescerfassung oder durch Reichegesetze der 
Berathung sammtlicher Landlayseurien vorbehalten sind. 

Anträge auf Erlassung solcher Gesetze, wenn sie durch den Kaiser oder die Landtagscurie 
abgelehnt worden sind, können in derselben Session nicht wieder corgebrachi werden. 

$. 61. Unter die Gegenstände, in welchen mit Beziehung auf die $$. 35 und 36 der 
Reichsverfassung und soweit es dieselbe anordnet, inner den Granzen der Reichsgesetze die Wirk- 
samkeit der einzelnen Landtagscurien (F. 60) einzutreten hat, gehören die Angelegenheiten der 
Landescultur, insbesondere der Grundzerstücklmg und Zusammenlegung, der Bewdsserungs= und 
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wania i zakładów do wysuszania bagnisk; dalej drogowe, wodne iinne budowle, których 
pokrycie ustawa okregowi rzadowemu przekazuje; zakłady dobroczynności i ludzkości, 
kosztem okregu rządowego utworzone lub utrzymywane; ustanowienie budżetu izalatwie- 
nie rachanków wzgledem przeznaczonych li tylko na cele krajowe dochodów i 
wydatków, okregurzadowego, izarzad majatkiem do niego należącym; 
zaopatrywanie ubogich, o ile takowe nie przypada gminom miejscowymalbo powialowym: 
sprawy gminne, mianowicie w przedmiotach wedle $$. 6, 69,70, 74, 79 180 ustawy 
gminnej sejmowi krajowemu, tudzież w przedmiotach ustawami gminnemi owych miast 
kraju koronnego, które osobna konstylncyę olrzymały, ustawodawstwu krajowemu 
zaswzeżonych ; sprawy kościelne i szkolne; dawanie podwód, kwaterowanie i prowi- 
dowauie wojska i w ogólności wszelkie sprawy, które przez ustawy państwa lub 
krajowe działalności kuryi sejmu krajowego sa przekazane. 

$. 62. Gospodarstwo okregu rządowego ustawa krajowa ($. 60) podług budżetu 
urządza, który wszystkie dochody i wydatki uwidocznia, i przez prezydenta rzadowego 
kurt sejmu krajowego przedkladanym bywa. 

$. 63. Dochody okregu rzadowego wpływają z opodatkowania na cele krajowe, 
z użycia kredytu i z zarządu majątkiem do okregu rządowego należącym. 

Kurya sejmu krajowego czuwa nad zachowaniem, zarządem і obrachowaniem 
majątku i dochodów okregu rzadowego. 

$. 64. Ogólny rachunek z gospodarowania i wykazy slanu majatku i rzeczy kre- 
dytowej okregu rzadowego corocznie się kuryi sejmu krajowego przedkladaja. 

Przekroczenia budżetu mają nastepnemu uznaniu ze strony kuryi sejmu krajowego 
podlegać. 


$. 65. Konstytucyjne krajowego zastepstwa prawo, czuwania nad wykonaniem 
uslaw krajowych, kurya sejmu krajowego tym sposobem wykonywa, iż, gdy 
olrzyma wiadomość о niestosownem wykonywaniu ustaw krajowych, zażalen 
swe przeciw temu, wraz л wnioskiem ku zaradzeniu do namiestnika lub do ministeryum 
podaje. 

$. 66. Celem uskulecznienia przedsiębiorstw kosztem okręgu rządowego, zwła- 
szeza przy znaczniejszych budowlach, albo przy utworzeniu ważnych zakładów, może 
kurya sejmu krajowego. za przyzwoleniem władzy wykonawczej, postanowić ko- 
misye specyalne, albo z grona kuryi, albo przez powołanie mężów poufnych. 

$. 67. W sprawach państwa okręgu rządowego dotyczacych, przystoi kuryi 
sejmu krajowego, na wezwanie ze strony wykonawczej władzy państwa nad po- 
trzebami i życzeniami okregu rzałowego obradować, i wnioski swe do namiestnika 
podawać. 

$. 68. Jako przedmioty, zastrzeżone obradgwaniu wszystkich kuryi sejmu krajo- 
wego ($. 60) oznaczają sie: 

a) zarząd majatkiem, do całego kraju koronnego nalezacym; 


b) użycie zródel dochodu i kredytu calego kraju koronnego; 
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Entsumpfungsanlagen, ferner die Strassen, Wasser- und sonstigen Bauten, deren Bedeckung durch 
ein Gesetz dem betreffenden Regierungsgebiete zugewiesen wird, die Wohlthätigkeits- und Huma- 
nititsanstalten, welche aus den Milteln des Regierungsgebietes errichtet oder erhalten werden ; 
die Feststellung des Vorauschlages und die Erledigung der Rechnungen über die blos zu Landes- 
zwecken bestimmten Einnahmen und Ausgaben des Regierungsgebietes und die 
Verwaltung des demselben gehörigen Vermögens; — die Armenpflege, insoferne sie nicht 
den Orts- oder den Bezirksgemeinden anheimfallt; die Gemeindeangelegenheiten insbesondere in 
den nach $$. 6, 69, 70, 74, 79 und 80 des Gemeindegesetzes dem Landlage, so wie in den 
durch die Gemeindeordnungen jener Städte des Kronlandes, welche eine besondere Verfassung 
erhalten haben, der Landesgesetzgebung vorbehaltenen Gegenständen; die Kirchen- und Schulan- 
gelegenheiten, die Vorspannsleistung, Bequartierung und Verpflegung des Heeres, und überhaupt 
alle Angelegenheiten, welche durch Reichs- oder Landesgesetze der Wirksamkeit der Landtags- 
curien zugewiesen werden. 


F. 62. Der Haushalt des Regierungsgebietes wird nach einem Voranschlage, der alle 
Einnahmen und Ausgaben ersichtlich macht, und durch den Regierungspräsidenten der Landtags- 
curie vorgelegt wird, durch ein Landesgesetz (F. 60) festsgetellt. 


F. 63. Die Einnahmen des Regierungsgebietes fliessen aus der Besteuerung zu Landes- 
zibechen, aus der Benützung des Credits und aus der Verwaltung des dem Regierungsgebiete 
gehörigen Vermögens. 


Die Landtagseurie überwacht die Verwahrung, Verwaltung und Verrechnung des Ver- 


mögens und der Einkünfte des Regierungsgebietes. 


5. 64. Die allgemeine Rechnung über den Haushalt und die Ausweise über den Stand 
des Vermögens und des Creditwesens des Regierungsgebietes werden jührlich der Landtagscurie 
vorgelegt. 

Ueberschreitungen des Voranschlages sind der nachträglichen Anerkennung von Seite der Land- 


tagscurie zu unterziehen. 


S- 65. Das verfassungsmässige Recht der Landesvertretung, die Ausführung der Landes- 
gesetze zu überwachen, wird von der Landtagscurie in der Art geübt, dass dieselbe, wenn sie von 
einer ungehörigen. Vollziehung der Landesgeselse Kenntniss erhält, die Beschwerde darüber, und 


den Antrag auf Abhilfe bei dem Statthalter oder bei dem Ministerium einbringt. 


F. 66. Zur Ausführung von Unternehmungen auf Kosten des Regierungsgebietes, beson- 
ders bei bedeutenderen Bauten oder bei Errichtung wichtiger Anstalten, können von der Landtags- 
curie mit Zustimmung der vollsiehenden Gewalt, Specialeommissionen entweder aus der Mitte 
der Curien oder durch Berufung besonderer Vertrauensmänner bestellt werden. 


$. 67. In den das Regierungsgebiet betreffenden Reichsangelegenheiten steht es der Land- 
tagscurie zu, über Aufforderung der vollziehenden Reichsgewalt die Bedürfnisse und Wünsche 
des Regierungsgebietes zu beruhen und ihre Vorschläge an den Statthalter zu erstatten. 
6. 68. Als Gegenstände, welche” der Berathung sämmtlicher Landtagscurien vorbehalten 
sind ($. 60), werden bezeichnet: 
a) die Verwaltung des dem gansen Kronlande gehörigen Vermögens ; 
b) die Benützung der Einnahmsquellen und des Credites des ganzen Kronlandes : 


оо * 
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c) przedsiebiorstwa, zaklady i budowie, które sie dla celów i kosztem całego 
kraju koronnego zalatwiaja, zakładaja, lub utrzymują ; 

d) przyjecie i wypełnienie zobowiazań, caly kraj dotyczacych; 

e) ostateczne obradowanie nad regulaminem co do załatwiania interesów , ustawa 
krajowa ustanowić sie mającym, tak dla kuryi sejmu krajowego jak dla wydziału 
centralnego ; 

f) rozprawa wzgledem zmiany konstytucyi krajowej pod postanowieniami, w 
niniejszej konstyjucyi zawariemi ($, 82.) 

$. 69. Istniejący we Lwowie zakład kredytowy, pod gwarancya stanów ga- 
licyjskich utworzony , uznaje się za sprawe calego kraju koronnego. 

W celu odpowiedniego zmienionym stosunkomu regulowania tego zakładu, będzie, 
co ku temu jest stosownem, z uwzglednieniem istniejących statutów, po wysłuchaniu 
reprezentantów ogoln członków stowarzyszenia, zarzadzonem. i lym końcem osobne 
rozporzadzenie wydanem 

$. 70. Budżet wydatków i dochodów, caly kraj koronny dotyczacych, namie- 
smik w porozumieniu z wydziałem krajowym zestawia ; potrzeba, wprzód oceniona, o ile 
taż nie jest pokrytą dochodami z majatkn krajowego, przez wydział krajowy administro- 
wanego, wedle kwoty podatku bezpośredniego na trzy okregi rządowe kraju koron- 
nego rozdzielona, а cześć, na pojedynczy okrag rządowy wypadajaca, dotyezacemu 
prezydentowi rzadowemn do zamieszczenia jej do budzeln okregu rządowego oznaj- 
miona bedzie. 

$. 71. Jeżeli na wnioski, wedle konstylucyi obradowaniu wszystkich kuryi sejmu 
krajowego podlegające, we wszystkich trzech kuryach zgodna zapadnie uchwala na- 
tenczasta przez cesarską sankeye nabedzie mocy ustawy krajowej, cafy kraj koronny 
obowiązującej. 

$. 72. Jeżeli nad takiemi sprawami we wszystkich kuryach obradowano, a zgodnej 
jednakże uchwały nie osiagniono, таја takowe centralnemu wydziałowi przedłożone 
być, jeżeli przynajmniej dwie kurye na to zgodnie wniosek czynia, ażeby roz- 
prawa w centralnym wydziale nastapiła. 

$. 73. Działalność wydziału centralnego ma sie ograniczać do obradowania i 
uchwalania wzgledem takowych przedłożeń, które pod przypuszezeniem $. 72. w 
przypadkach $$fów 68. i 69. doń wystósowano. 

Wydzial centralny nie ma prawa w sprawach krajowych, ustawy proponować, 
zażalenia i petycye przyjmować, alba podawać, depulacye przyjmować alho wysełać. 

$. 74. Ważne uchwały wydziału centralnego nabywają przez cesarska sankcyę 
mocy ustawy krajowej, cały kraj koronny obowiazujacej. 

$. 75. Jeżeli kurye sejmu krajowego albo wydział centralny nie jest zgroma- 
dzony, a nagłych w ustawach nieprzewidzianych środków potrzeba, ze zwłoki których 
groziloby niebezpieczeństwo dla calego kraju korormego albo dla pojedyńczych okre- 
gów rządowych, natenczas ma Cesarz prawo potrzebne zaprowadzić rozrzadzenia z 
prowizoryczną prawomocnościa, pod odpowiedzialnościa ministerstwa, wszakże z obo- 
wiązkiem, wyjawienia w tej mierze powodów i skutków przy najpierwszem sejmowa- 
niu, wedle okoliczności albo dotyczącej pojedynczej kuryi, albo wszystkim kuryom. 
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Une) ternehmungen, Anstalten und Bauten, welche für Zwecke und aus Mitteln des ganzen 
Kronlandes besorgt, errichtet oder erhalten werden; 
d) die Uebernahme und Erfüllung von Verpflichtungen, welche das ganze Kronland betreffen: 
e) die endliche Berathung der durch ein Landesgesets festzustellenden Geschäftsordnung fur die 
Landtagscurien und den Centralausschuss ; 
Г) die Verhandlung über eine Abänderung der Landesverfassung unter den in dieser Verfassung 
enthaltenen Bestimmungen ($. 82). 


$. 69. Die zu Lemberg bestehende, unter der Garantie der galizischen Stände gegründete 
Creditsanstalt wird als eine Angelegenheit des ganzen Kroniandes erklärt. 


Behufs der den geänderten Verhältnissen entsprechenden Reglung dieser Anstalt wird das 
Geeignete, mit Rücksicht auf die bestehenden Statuten, nach Einvernehmen von Repräsentanten 
der Gesammtheit der Vereinsmitglieder verfügt, und zw dem Ende eine besondere Verordnung 
erlassen. werden. 


$. 70. Der Voranschlag über die Ausgaben und Einkünfte, welche das ganze Kronland 
betreffen, wird vom Statthalter im Einvernehmen mit dem Landesausschusse zusammengestellt, 
das veranschlagte Erforderniss, insoferne es nicht durch die Einkünfte aus dem com Landesavs- 
schusse verwalteten Vermögen des Kronlandes gedeckt ist, nach der Quote der directen Steuern 
auf die drei Kegierungsgebiete des Landes vertheilt. und der auf das einzelne Regierungsgebiet 
entfallende Antheil dem betreffenden Regierungspräsidenten zur Einstellung in den Voranschlay 
des Regierungsgebietes bekannt gegeben. | 


$. 71. Kommt über Anträge, welche verfassungsmässig der Berathung sämmtlicher Land- 
tagscurien unterliegen, ein übereinstimmender Beschluss aller drei Curien zu Stande, so erhält 
derselbe durch die kaiserliche Sanetion die Kraft eines für das ganse Kronland giltigen Landes- 


gesetzes. 


5. 72. Werden solche Angelegenheiten in allen Curien beraten, jedoch kein übereinstim- 
mender Beschluss erzielt, so haben dieselben eine Vorlage an den Central- Ausschuss zu bilden, wenn 
wenigstens zwei Curien übereinstimmend darauf antragen, dass die Verhandlung im Central- Aus- 


schusse stattfinde. 


$. 78. Die Wirksamkeit des Central- Ausschusses hat sich su beschränken auf die Beratung 
und’ Beschlussfassung über jene Vorlagen, welche unter der Voraussetzung des $. 72 in den 
Fällen der $$. 68 und 69 an denselben yebracht werden. 


Er hat kein Recht in Landesangelegenheiten Gesetze vorzuschlagen, Beschwerden und Peti- 
tionen anzunehmen oder vorzubringen, Deputationen su empfangen oder abzusenden. 


$. 74. Die gültigen Beschlüsse des Central- Ausschusses erlangen durch die kaiserliche Sanc- 
поп die Kraft eines für das ganze Kronland giltigen Landesgesetzes. 

$. 75. Wenn die Landtagscurien oder der Central- Ausschuss nicht versammelt sind, und 
dringende, in den Gesetzen nicht vorhergesehene Massregeln, mit Gefahr auf dem Verzuge. fur 
das ganze Kronland oder für einzelne Regierungsgebiete erforderlich sind, so ist der Kaiser be- 
rechtiget, die nöthigen Verfügungen unter Verantwortlichkeit des Ministeriums, mit provisorischer 
Gesetzeskraft zu treffen, jedoch mit der Verpflichtung, darüber nach Beschaffenheit des Falles ent- 
weder der betreffenden einzelnen Curie oder sümmtlichen Curien in der nächsten Session die Gründe 


undErfolge darzulegen. 


1763 386. Cesarski patent z dnia 29. Wrzesnia 1850. 


$. 76. Zakres dzialania wydziału obejmuje w ogólności naslepujace interesa: 

a) wydział krajowy zajać sie ma przygotowaniami polrzebnemi do odbywania po- 
siedzeń kuryi sejmu krajowego, i wydziału centralnego, tudzież wyszukaniem. 
utrzymaniem w stanie przyzwoitym, i urządzeniem miejscowości, przeznaczonych dla 
zastępstwa krajowego, i dla bezpośrednio lemuz podwładnych urzędów i organów; 

b) wydział krajowy ma dla kuryi sejmu krajowego zbierać wykazy i wyjaśnie- 
nia, w sprawach krajowych zażądane, i tymże takowe przedkładać ; 

c) wydział krajowy ma prawo, podczas gdy kurye sejmu krajowego nie są zgro- 
madzone, podawać sprawozdania i wnioski w sprawach krajowych do namiestnika, 
lub przez tegoż do ministerstwa ; 

d) w ważnych sprawach administracyi krajowej albo w przypadkach wydawania 
prowizorycznych ustaw krajowych, ($. 75) winien wydział krajowy oświadczać 
swe zdanie, gdy o to przez namiestnika zawezwanym bedzie ; 

e) wydzial krajowy ma staranie o zachowaniu, zarządzie i obrachowaniu maja- 
tku krajowego i dochodów krajowych, i wykonywa dozór nad rzecza długu i kre- 
dytu krajowego. 

W ley mierze przystoją mu szczególnie wszystkie interesa, które do dotychezaso- 
wego krajowego wydziału stanów należały, o ile takowe albo innym organom 
nie były przekazane, albo w skutek zmienionych stosunków zupełnie nie ustały. 
Г) Wydział krajowy ma nadzór nad urzędnikami i sługami bezpośrednio pod za- 
stępstwem krajowym stojącymi, 1 zarządza dyscyplinarnem z nimi postępowa- 
niem, ich umieszczaniem, suspendowaniem, oddaleniem albo przeniesieniem onych 
na stan spoczynku w miarę norm, w tym wzgledzie istniejących : 
g) dopóki nie wyjdzie inne jakie prawne rozporzadzenie, ma wydział krajowy, 
co się tycze rozdawania miejsc fundacyjnych, tudzież wplywu na zakłady, po- 
spolitemn dobru służące, i na zaklady wykształcenia, jako też ogólnie, co sie tycze 
wszystkich przedmiotów, które nie zostaly wyraźnie przekazane innym organom. 
albo w skutek zmienionych stosunków nie uslały, wejść w zakres dziafania, i w te 
prawa i obowiazki, jakie do dotychczasowego sianowego wydziału krajowego 
nalezaly , i przeto wszystkie owe zalalwiać sprawy, klöre wyplywaja 2 przy- 
jeeia na się przez dawniejsze zastepstwo krajowe ku trzecim osobom zawartych 
obowiązków i praw nabytych. 
$. 77. Postanowienie. czyli, i które inne inleresa wydziałowi krajowemu prze- 
kazać należy, zostawia się prawodawstwu krajowemu. 

Prawo uczestnielwa w ustawodawstwie со do spraw krajowych, wydziałowi nie 
przysluza. 

$. 78. Interesami wydziałowi krajowemu przekazanemi. o ile dotycza spraw 
calego kraju koronnego zajmuje sie cały wydział krajowy; o ile zaś przedmiot 
ich, sprawy pojedynczego okręgu rządowego stanowią, oddział wydziału krajowego, 
przez kuryę sejmu krajowego dotyczącego okręgu rządowego wybrany. 

$. 79. Wykonanie uchwał, przez wydział krajowy w konstytucyjnym działania 
obrębie wydanych, a nie samego tylko wnętrznego gospodarowania zastępstwa krajo- 
wego dotyczących, władzy wykonawczej przystoi. 


as, Kaćsertiches Vatent tom #9. September ttf 773 


5. 76. Der Wirkungskreis des Ausschusses im Allgemeinen umfasst folgende Geschäfte: 


a) der Landesausschuss hal die nöthigen Vorbereitungen für die Abhaltung der Sitzungen der 


b 


с 


Landtagscurien und des Central- Ausschusses und die Ausmittlung, Instandhaltung und 
Einrichtung der für die Landesvertretung und die ihr unmittelbar unterstehenden Aemter 


und Organe bestimmten Raumlichkeilen zu besorgen. 


— 


der Landesausschuss hal den Landtagscurien die, in Bezug auf Landesangelegenheiien ye- 
forderten Nachweisungen und Auskünfte zu sammeln und vorzulegen ; 

) er ist berechtiget, wenn die Landtagseurien nicht versammelt sind, Berichte und Anträge 
über Landesangelegenheiten an den Statthalter, oder durch denselben an das Ministerium 
zu richten; 


d) über wichtige Landesterwaltungs-Angelcgenhciten oder in Fällen der Ertassung proviso- 


т 
P 


fe 


rischer Landesgesctze (H. 75) hat der Landesausschuss sein Gutachten abzugeben, wenn er 
dazu vom Statthalter aufgefordert wird; 


e) der Landesansschuss sorgt für die Verwahrung, Verwaltung und Verrechnung des Landes- 


rermógens und der Lundeseinkünfte, und übt die Aufsicht über das Schuldenwesen und 
Creditswesen des Landes. 

Es obliegen ihm in diesen Beziehungen insbesondere alle Geschäfte, welche dem bisherigen 
stdndischen Landesausschusse zustanden, in so weit sie nicht an andere Organe itberwie- 
sen wurden oder durch die geänderten Verhältnisse gänzlich entfallen sind. 

) Der Landesausschuss fahrt die Aufsicht über die, der Lande: rertretung unmittelbar unter- 
stehenden Beamten und Diener, und verfügt über deren Dixeiplinarbehandlung, Anstellung, 
Suspendirung, Entlassung oder Versetzung in den Ruhestand nach Massgabe der hierüber 
bestehenden Normen ; 

) in solange keine andere gesetzliche Verfügung erfolgt, hat der Landesausschuss hinsichtlich 
der Verleihung von Stiftsplatzen und der Einflussnahme auf gemeinnützige und Bildungs- 
anstalten, so wie überhaupt aller nicht ausdrücklich an andere Organe uberwiesener oder 
durch die geänderten Verhältnisse entfallener Gegenstände in den Geschäftskreis und in die 
Rechte und Pflichten einzutreten, welche dem bisherigen sländischen Landesausschusse su- 
standen, und demnach auch alle Angelegenheiten zu verhandeln, welche aus der Uebernahme 
der von der früheren Landesvertretung gegenuber dritter Personen eingegungenen Verbind- 
lichkeiten und erworbenen Rechte entspringen. 


$. 77. Die Bestimmungen, ob und welche andere Geschäfte dem Landesausschusse suzutwoci- 


sen seien, bleibt der Landesyesetzgebung vorbehalten. 


Das Recht der Theilnahme an der Gesetzgebung in Landesangelegenheiten steht dem Aus- 


schusse nicht zu, 


$. 78. Die dem Landesausschusse zugewiesenen Geschäfte werden, so weit sie Angelegen- 


heiten des ganzen Kronlandes betreffen, con der Gesamutheit des Landesausschusses, in so 


ne sie aber Angelegenheiten eines einzelnen Regierungsgebietes zum Gegenstande haben, von 


der aus der Landtagscurie des betreffenden Regierungsgebietes gewählten Abtheilung des Lan- 
desausschusses behundelt. 


5. 79. Die Ausführung der von dem Landesausschusse innerhalb des verfussungsmässigen 


Wirkungskreises erlassenen und nicht bioss den inneren Haushalt der Landesvertretung betref- 


fenden -Entscheidungen steht der rollsiehenden Gewalt zu. 


1764 386. Cesarski patent z duia 39, Września 1950 


$. 80. Wydział krajowy stoi z kuryami sejmu krajowego co do interesów w 
bezpośredniej styczności. 

Z organami, przez władzę wykonawcza, do wykonywania ustaw krajowych i 
uchwał zastepstwa krajowego ustanowionymi, wydział tylko przez namiestnika w sty- 
czności stoi. 

Do tego stosuje wydział wszelkie swe podania i przedłożenia, i przez tegoż do- 
chodzą do wydziału rozrzadzenia władzy wykonawczej, 

$. 81. Wszelkie uchwały wydziału krajowego, badź w ogóle, badź w oddziale 
onegoż zapadfe, udzielaja sie namiestnikowi. 

Jeżeli namiestnik zarzadzenia takowe za sprzeczne uznaje z ustawami, ma wyko- 
manie onychże wstrzymać i natychmiast o tem ministerstwu donieść. w celu rozsirzy- 
gnienia, temuż wedle $. 89, konstylucyi państwa przystojacego. 

Jeżeli zaś namiestnik decyzye takowe za sprzeczne uznaje z pospolitem dobrem 
kraju lub państwa, natenczas ma wykonanie lychże zawiesić, i powody tegoż posta- 
pienia natychmiast wydziałowi krajowemu udzielić. 

Jeżeli wydział krajowy obstaje przy wykonaniu swego zarządzenia, a namie- 
stnik nie widzi sie być zaspokojonym wzajemnemi onegoż uwagami, tedy, jeżeli kurye 
sejmu krajowego nie sa zgromadzone, winno sie zasiecgnać ministeryalnego rozstrzy- 
gnienia, w przeciwnym zaś razie poddać przedmiot pod uchwale kuryi sejmu krajo- 
wego, w miare zakresu dzialania im przystojącego. 

Postanowienia ogólne. 


$. 82. Wnioski do zmiany niniejszej konstytucyi musza pod obrade wszystkich 
kuryi sejmu krajowego, a nadto jeszcze centralnego wydziału być poddane ($. 72. 

Do prawomocności uchwaly wzgledem jakiej zmiany w konstytucyi potrzeba 
wedle $. 81, konstytucyi państwa, przy pierwszem zwołaniu kuryi sejmu krajowego, 
bezwzglednej większości obecnych posłów, przy następujących zaś zwołaniach, obe- 
споќсі najmniej trzech czwartych cześci wszystkich posłów kuryi dolyczacej i ze- 
zwolenia, najmniej dwóch trzecich części obecnych. 

Uchwała wydziału centralnego wzgledem jakiej zmiany konstytucyi każdą raza 
tylko w obecności najmniej dwudziestu pięciu i za zezwoleniem najmniej siedemnastu 

łonków , prawomocnie zapaść może. 

Gdyby te warunki miejsca nie miały, wniosek za odrzucony uważać się ma. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stolecznem mieście Wiedniu dnia 29, 
Września w roku tysiąc ośmset pięćdziesiatym, Naszego panowania drugim. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Thun. 
Schmerling.: Csorich. 


3836, Kalserliches Patent vom #9. September 1850. 1764 


5. 80. Der Landesausschuss steht mit den Landtagscurien in unmittelbarer Geschäfts- 
verbindung 

Mit den von der vollziehenden Gewalt zur Ausführung der Landesgesetze und der Entschei- 
dungen der Landesvertretung bestellten Organen, steht der Ausschuss nur durch den Statthalter 
in Verbindung. 

An diesen richtet er alle Eingaben und Vorlagen und durch denselben gelangen die Ver- 
füyungen der vollsiehenden Gewalt an den Ausschuss. 

F. SI. Alle Entscheidungen des Landesausschusses ,' dieselben mögen von der Gesammtheit 
oder von einer Abtheilung desselben getroffen werden, werden dem Statthalter mitgetheilt, 

Findet der Statthulter solche Massregeln dem Gesetze widersprechend, so hat er die Aus- 
führung derselben zu sistiren und sogleich dem Ministerium Behufs der nach $. 89 der Reichs- 
verfassung ihm zustehenden Entscheidung davon die Anzeige zu machen. 

Findet er aber solche Entscheidungen dem Gesammtwohle des Landes oder des Reiches 
widersprechend, so hat er den Vollzug einzustellen, und die Gründe davon sogleich dem Landes- 
ausschusse mitzutheilen. 

Beharrt der Ausschuss auf der Ausführung der Massregel, und fühlt sich der Statthalter 
durch die Gegenbemerkungen desselben nicht beruhigt, so ist, wenn die Łandtagscurien nicht 
versammelt sind, die Entscheidung des Ministeriums einzuholen, sonst aber der Gegenstund der 
Schlussfassung der Landtagsenrien, nach Massgabe des ihnen zustehenden Wirkungskreises, zu 
unterziehen. 


Allgemeine Bestimmungen. 


5. 82. Anträge auf Abänderung dieser Verfassung müssen der Berathung sämmtlicher 
Landtagscurien und ausserdem noch des Central- Ausschusses unterzogen werden ($. 72.). 

Zu einer gilligen Schlussfassung über die Verfassungsünderung ist nach F. 81 der Reichs- 
verfassung bei den Landtagscurien, welche zuerst berufen werden, die absolute Majorität der 
anwesenden Abgeordneten, bei den folgenden Zusammenberufungen aber, die Gegenwart von 
mindestens drei Viertheilen aller Abgeordneten der betreffenden Curie und die Zustimmung von 
mindestens zwei Drittheilen der Anwesenden erforderlich. r 

Kin Beschluss des Central- Ausschusses über eine Aenderung der Verfussung kann in allen 
Fällen nur in Anwesenheit von mindestens fünf und zwanzig, und unter Zustimmung von min- 
destens siebenzehn Mitgliedern, giltig zu Stande kommen. 

Treten diese Bedingungen nicht ein, so ist der Antrag als verworfen anzusehen. 

Gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien am 29. September im 
Jahre eintausend achthundert und fünfzig, Unserer Reiche im Zweiten. 


Franz Joseph. ( | 


=] 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Fhinufeld. 
Schmerling. Thun. Csorich. 


СХХХҮШ (Poln) 800 


1765 386. Cesarski patent 2 dnia 99. Września. 1830. 


Ustawa o wyborach 
na sejm 
krajowy dla królestw i Galicyi Lodomeryi z księstwami Oświecima i Zatora i z Wiel- 
kiem-ksiestwem Krakowa. 


l. © powiatach wyborczych. 


$. 1. Zastępstwo krajowe królestw Galicyi i Lodomeryi z księstwami Oświecima 
i Zatora i z Wielkiem-ksiestwem Krakowa składa się z trzech kuryi sejmu krajowego. 

$. 2. Kurya sejmu krajowego okregu rzadowego Lwowskiego składa sie 
wedle $. 12. konstytucyi krajowej z pieciudziesiat posłów. a lo: 

a) 2 jedenastu posłów najwyżej opodatkowanych: 

b) z jedenastu posłów miast niżej wymienionych; 

с) 2 dwudziestu ośmiu posłów reszty gmin. 

$. 3. Dla wyborów z klasy najwyżej opodatkowanych będzie okrag rządowy 
Lwowski, stosownie do liczby najwyżej opodatkowanych, do list wyborców tegoż 
okręgu rządowego wciagnionych, przez namiestnika па trzy wyborcze powiaty po- 
dzielony. 

W dwóch powiatach wyborczych wybiera sie po czterech, a w jednym powiecie 
wyborczym trzech posłów. Każdy takowy powiat wyborczy dwa, albo więcej powia- 
tów politycznych obejmować winien. 

$. 4. Dla wyboru posłów miast stanowi Lwów trzy powiaty wyborcze, miasta 
Brody, Przemyśl, Drohobycz, każde jeden powiat wyborczy; 

Jarosław i Lubaczów razem jeden powiat wyborczy ; 

Jaworów i Gródek razem jeden powiat wyborczy; 

Sambori Stara-Sol, razem jeden powiat wyborczy; 

Stryj i Sanok, razem jeden powiat wyborczy; 

Złoczow, Busk i Zolkiew razem jeden powiat wyborczy. 

W każdym powiecie wyborczym ma jeden poseł być wybranym. 

Powiaty wyborcze miasta Lwowa beda przez namiestnika w porozumieniu 7 
przełożeństwem gminy oznaczone. 

§. 5. Dla wyboru posłów gmin wiejskich stanowi każdy z dziewiętnastu politycznych 
powiatów Lwowskiego okręgu rządowego, jeden powiat wyborczy w ten sposób. 
iż odtraciwszy miasta, osobne prawo do wyboru mające, ludność najbardziej zaludnio- 
nych dziewięciu powiatów Przemyśla, Sambora, Sanoka, Drohobyczy, 
Stryja, Sokala, Lwowa, Chodorowa i Złoczowa po dwóch, a reszta 
dziesięć powiatów każdy po jednemu posłowi do kuryi sejnu krajowego wybierać ma. 

$. 6. Kurya sejmu krajowego Krakowskiego okregu rządowego składa sie 
podług $. 13. konstytucyi krajowej z pięćdziesięciu ośmiu posłów , to jest: 

a) 2 czternastu posłów najwyżej opodatkowanych, 

b) z dziewięciu posłów miast niżej wymienionych, 

c) z trzydziestu pięciu posłów reszty gmin. 


386. Kaiserliches Putent vum 29. September 1850. 1765 


Landtags- Wahlordnung. 
für die 


Königreiche Galizien und Lodomerien, mit den Herzogthümern 
Auschwitz und Zator und dem Grossherzogthume Krakau, 


I, Von den Wahlbezirken. 


5. 1. Die Landestertretnng der Königreiche Galizien und Lodomerien mit den Herzog- 
thümern Auschwitz und Zator und dem Grosshersogthume Krakau besteht aus drei Landtags- 
curien. 

$. 2. Die Landtagscurie des Regierungsgebietes von Lemberg besteht nach F. 12 der 
Landesverfassung aus fünfzig Abgeordneten, nämlich: 

a) aus elf Abgeordneten der Höchstbesteuerten ; 
b) aus eilf Abgeordneten der nachbezeichneten Städte : 
с) aus acht und zwanzig Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 

S$. 3. Für die Wahlen aus der Classe der Höchstbesteuerten wird das Regierungsgebiet 
Lemberg nach Verhältniss der Anzahl der in die Wüählerlisten desselben eingetragenen Höchst- 
bestęuerten rom Statthalter in drei Wahlbezirke getheilt. 

In zwei Wahlbezirken werden je vier, und in Einem Wahlhestrke drei Abgeordnete gewählt. 

Jeder solche Wahlbezirk hat zwei oder mehrere politische Bezirke zu umfassen. 

K. 4. Für die Wahl der Abgeordneten der Städte bildet Lemberg drei Wahlbesirke , die 
Städte Brody, Przemysł, Drohobyce, jede Einen Wahlbezirk; 

Jaroslau und Lubaczow zusammen Einen Wahlbezirk ; 

Jaworow und Grodek zusammen Einen Wahlbezirk; 

Sambor und Stara-Sol zusamen Einen Wahlbezirk; 

Stryj und Sanok zusammen Einen Wahlbezirk ; 

Zloczow, Busk und Zolkiew zusammen Einen Wahlbezirk ; 

In jedem Wahlbezirke ist Ein Abgeordneter zu wählen. 

Die Wahlbesirke der Stadt Lemberg werden im Einvernehmen mit dem Gemeinder or- 
stande rom Statthalter bestimmt. 

$. 5. Für die Wahl der Abgeordneten der Landgemeinden bildet jeder der neunzehn 
politischen Bezirke des Regierungsgebietes Lemberg einen Wahlbezirk in der Art, dass die 
Bevölkerung der nach Abzug der besonders wahlberechtigten Städte höchst bevölkerten neun 
Bezirke ron Przemysl, Sambor, Sanok, Drohobyce, Stryj, Sokal, Lemberg, 
Chodorow und Zloczow je zwei, die übrigen zehn Bezirke je Einen Ahgcordneten fur die 
Landtagscurie zu wählen haben. 

$. 6. Die Landtagscurie des Regierungsbezirkes Krakau besteht nach 8. 13 der Landes- 
verfassung aus acht und fünfzig Abgeordneten, nämlich : 

a) aus vierzehn Abgeordneten der Höchstbesteuerten ; 
b) aus neun Abgeordneten der nachbenannten Städte ; 
c) aus fünf und dreisig Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 


1466 386. Cesarki palent z dnia 29. Września 1950. 

$. 7. Dla wyborców z klasy najwyżej opodatkowanych będzie okrag rządowy 
Krakowski stosownie dą liczby najwyżej opodatkowanych do listy wyborców tegoż 
okregu rządowego weiagnionych. przez namiestnika na rzy powiaty wyborcze podzielo- 
ny; w dwóch powiatach wyborczych masie po pięciu. w jednym czterech poslów wybrać. 

Każdy lakowy powiat wyborczy objać ma dwa lub więcej politycznych powiatów. 

$. 8. Dla wyboru posłów miast, stanowi miasto Kr a ków dwa powialy wyborcze: 
miasta Tarnow i Pilzno, razem jeden powiat wyborczy; Kenty, ŻY wiec 
(Sajbusz), i Biała razem jeden powiat wyborczy; 

Wadowice, Zator. Oświecimi Myślenice, razem jeden powiat wyborczy; 

Rzeszów i Leżajsk razem jeden powiat wyborezy; 

Podgórze, Bochnia i Wieliczka razem jeden powiat wyborczy: 

Jasło, Gorlice, Bicz i Krosno razem jeden powiat wyborczy3 

Nowy-Sacz, Stary-SaeziNowylarg (Neumarkt) razem jeden po- 
wiat wyborczy. 

W każdym powiecie wyborczym jeden posef ma być wybranym. 

Powiaty wyborcze miasla Krakowa bedą przez namiestnika w porozumieniu z 
przełożeńsiwem gminy oznaczone. 

$. 9. Dla wyboru posłów gmin wiejskich stanowi każdy z dwudziestu sześciu po- 
litycznych powiatów okręgu rządowego jeden powiat wyborczy, w len sposób , iż 
odtraciwszy miasta, osobne prawo do wyboru majace, ludność najbardziej zaludnionych 
dziewięciu powiatów Kent, Wadowic, Bochni,Nowego-Sacza, Tarnowa, 
Pilzna, Krosna, Rzeszowa i Przeworska po dwóch, reszta siedemnaście 
powiatów po jednemu posłowi wybiera. 

§. 10. Kurya sejmu krajowego Stanisławowskiego okregu rządowego 
składa sie wedle $. 14. konstytucyi państwa z czterdziestu dwóch posłów, a lo: 

a) z dziesięciu poslów najwyżej opodatkowanych ; 

b) z ośmiu posłów miast niżej wymienionych : 

с) z dwudziestu czterech poslów gmin wiejskich. 

$. 11. Dla wyborów z klasy najwyżej opodatkowanych bedzie okrag rządowy 
5tanisławo Ws ki, stosownie do liczby najwyżej opodatkowanych, do listy wyborców 
tegoż okręgu weiagnionyeh. przez namiestnika na trzy powialy wyborcze podzielony. 

W dwóch powiatach wyborczych ma sie po trzech, а w jednym powiecie wybor- 
czym czlerech posłów wybierać, 

Każdy takowy powiat wyborezy ma dwa lub wiecej politycznych powiatów 
obejmować. 

$. 12. Dla wyboru posłów miast, stanowia miasiaSlanisfawów, Tarnopol 
і Kolomeja każde jeden powiat wyborery; 

Buczacz i Trembowla razem jeden powiat wyborczy ; 

Horodeńkai Zbaraż razem jeden powiat wyborczy; 

Brzeżany i Rohatyn razem jeden powiat wyborczy: 

Sniatyn i Кату razem jeden powiat wyborczy : 

Kalusz, Haliczi Dolina razem jeden powiat wyborczy. 

$. 13. Dla wyboru posłów gmin miejskich stanowi każdy z ośmnasta politycznych 
powiatów okregu rządowege jeden powiat wyborczy, w len sposób, iż odwaciwszy 
miasta, osobne prawo do wyboru majace, ludność sześciu najbardziej zaludnionych 
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F. 7. Für die Wahlen aus der Classe der Hochstbesteuerten wird das Regierungsgebict 
Krakau nach Verhdltniss der Anzahl der in die Wählerliste desselben Regierungsgebietes ein- 
getragenen Höchstbesteuerten tom Statthalter in drei-Wahlbezirke eingetheilt, in swei Wall- 
bezirken sind fünf, in Einem vier Abgeordnete zu wählen. 


Jeder solche Wahlbezirk hat zwei oder mehrere politische Bezirke zu umfassen. 


K. 8. Für die Wahl der Abgeordneten der Städte bildet die Stadt Krakan ceci Wahi- 
bezirke; die Städte Tarnow und Pilsno zusammen Einen Wahlbezirk; Kenty, Saybusz 
und Biala zusammen Einen Wahlbezirk; 

Wadowice, Zator, Auschwitz und Myslenice zusaminen Einen Wahlbezirk; 

Rzeszow und Lezayshk zusammen Einen Wahlbezirk; 

Podgorze, Bochnia und Wieliczka zusammen Einen Wahlbezirk; 

Jaslo, Gorlice, Bicz und krosno zusammen Einen Wahlbezirk; 

Neu-Sandec, Alt Sander und Neumarkt zusammen Einen Wahlbezirk. 

In jedem W ahlbesirke ist Ein Abgeordneter zu wählen. 


Die Wahlbezirke der Stadt Krakau werden im Einternehmen mit dem Gemeinderorstande 


rom Statthalter bestimmt. 


$. 9. Für die Wahl der Abgeordneten der Landgemeinden bildet jeder der sechs und 
zwanzig politischen Bezirhe des Regierungsgebietes Einen Wahlbezirk in der Art, dass dic Be- 
völkerung der nach Abzug der besonders wahlberechtigten Städte höchst bevölkerten neun Bezirke 
соп Kenty, Wadowice, Bochnia, Neu-Sandec, Tarnow, Pilsno, krosno, Rze- 


ssow und Przeworsk je zwei, die übrigen siebzehn Bezirke je Einen Abgeordneten wählen. 


K. 10. Die Landtagscr vie des Regier, ngsgebietes Stanislau besicht nach $. 14 der Lan- 


desrerfassung aus zwei und vierzig Abgeordneten, nämlich: 


a) aus sehn Abgeordneten der Hachstbesteuertcn : 
h) aus acht Abgeordneten der nachbenannten Städte ; 


c) aus vier und zwanzig Abgeordneten der Landgemeinden. 


$- J]. Für die Wahlen aus der Classe der Höchstbestenerten wird das Regierungsgcbiet 
Stanislaw nach Verkältniss der Anzahl der in die Wühlerliste desselben eingetragenen Hochst- 
bestcuerten vum Statthalter in drei Wahlbesirke eingetheilt. 

In zwei Wuhlbezirken sind je drei, und in Einem Wahlbezirke vier Abgeordnete zu wählen. 


Jeder solche Wahlbezirk hat zwei oder mehrere politische Bezirke zu umfassen. 


5. 12. Für die Wahl der Abgeordneten der Städte bilden die Städte Stanislau, Tar- 
nopol und Kolomea jede Einen Wahlbezirk ; 

Buczacz und Trembowla zusammen Einen Wahlbezirk ; 

Horodenka und Zbaras zusammen Einen Wahlbezirk ; 

Brzegan und Rohat yn zusammen Einen Wahlbezirk ; 

Sniatyn und huty zusammen Einen Wahlbezirk; 

Kalusz, Halicz und Dolina zusammen Einen Wahlbezirk. 

5. 13. Für die Wahl der Abgeordneten der Landgemeinden bildet jeder der achtzehn 


politischen Bezirke des Regierungsgebietes Einen Wahlbezirk, in der Art, dass die Berolkeruny 
der nach Abzug der besonders wahlberechtigten Städte sechs höchst bevölkerten Bezirke топ 
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powiatów Skałatu. Tremhowli, Borszczowa, Kołomei, Horodeńki і 
Tyśmienicy po dwóch, reszta dwunastu powiatów po jednemu posłfowi wybiera. 
П. © prawie wyborczem. 
$. 14. Wymogi do uprawnienia wyborczego są częścią ogólne t.j. takowe, które 
każdy wyborca posiadać musi; częścią szczególne, t. j. takie, które są potrzebne do 
wykonywania prawa wyborczego w jednej z wymienionych w $$.2.6. 110, klas wyborców. 
$. 15. Wogólności ma każdy prawo wyboru, który jest 

a) obywatelem państwa ausiryackiego. 

b) pefnolelnim, 

с) w zupełnem używaniu praw cywilnych i politycznych, 1 który. 

d) albo opłaca w okręgu rzadowym pewna roczną kwote podatku bezpośredniego 
od posiadłości domowej lub gruntowej, od prowadzenia professyi. od dochodu 
duchownego lub świeckiego, która to kwota dla czfonków gminnych miast Lw ow a 
і Krakow a najmniej па piętnaście zlotych reńskich mon. konw., dla członków 
gminnych owych w $$. 4. 8. i 12. wymienionych miast, majacych ludność nad 
dziesieć tysięcy dusz, najmniej na dziesięć złotych reńskich mon. konw, a dla 
członków innej gminy kraju koronnego najmniej na pięć złotych reńskich mon. 
konw. ustanawia się „albo nie oplacajac podatku bezpośredniego, wedlug swej 
osobistej wlasności w której gminie okregu rzadowego, stosownie do przepisów 
ustawy gminnej lub szczególnych statutów gminnych posiada czynne prawo wyboru 

$. 16. Z uwagi jednak na teraźniejsze stosunki podatkowe dla pierwszych wedle 
niniejszej ustawy wyborczej przedsiebrać się mających wyborów. z zastrzeżeniem osla- 
tecznego w przyszłości uregulowania, ustanawia się wyjatkowo, iż, jeżeli w jakiej 
wiejskiej gminie oznaczonych w S$. 5.9. i 13 powiatów wyborczych, liczba owych 
członków gminnych, którzy posiadaja wyszczególnione w powyższym $. wymogi 
uprawnienia wyborczego, czwartej, części Lych posiadaczy gruntowych nie dosięga, 
którzy w gminie najmniej jeden złoty reński i dwadzieścia krajcarów mon. konw. po- 
datku gruntowego opłacają, liczba do wyboru uprawnionych х posiadaczy gruntowych. 
opodatkowanych kwota, najbliższą niżej pieciu złotych reńskich, kolejno przynajmniej 
aż do tegoż stosunku uzupełniona być winna, z tem jednak ograniczeniem, iż w ża- 
dnym razie posiadacze gruntów, którzy niżej jednego złotego reńskiego podatku grun- 
towego opfacaja, do prawa wyboru nie będa przypuszezani. 

$. 17. Ażeby kto w klasie najwyżej opodatkowanych do wyboru był uprawnio- 
nym, musi nie tylko posiadać wymienione wë (5 pod a, b, c, własności, lecz także 
w kraju koronnym opłacać one ilość podatku bezpośredniego, która wedle $. 42. konsty- 
tucyi państwa do obieralności do wyższej Jzby sejmu państwa jest potrzebna. 

$. 18. Szezególny wymog do uprawnienia wyborczego w jednej z innych dwu klas 
wyborców na tem zależy, ix ten, który w jednym z oznaczonych w $$. 4. 5. 8. 9. 12 i 13 
powiatów wyborczych. prawo wyborcze wykonywać ma, członkiem jakiej gminy 
właśnie 1007 powialu wyborczego być musi. 

Do wyboru uprawniony wykonywa swe prawo wyborcze w tym powiecie wybor- 
czym, do którego gmina należy, której członkiem ów jest; jeżeli zaś jest członkiem więcej 
gmin wykonywa swe prawo wyborcze w powiecie zwyczajnego swego zamieszkania. 
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Skalat, Trembowla, Borszczow, Kolomea, Horodenka und Tysmienica je zwei, 
die übrigen zwölf Bezirke je Einen Abgeordneten wählen. 


IL Fon dem Wahlrechle. 


$. 14. Die Erfordernisse der Wahlberechtiyung sind theils allgemeine, d. h. solche, welche 
bei jedem Wähler vorhanden seyn müssen, theils besondere, d. h. solche, die zur Ausübung des 
Wahlrechtes in Einer der drei in den $$. 2, 6 und 10 bezeichneten Wählerclassen nothwendig sind 

5. 15. Im Allgemeinen ist Jedermann wahlberechtiget, welcher 

a) österreichischer Reichsbürger ; 

b) grossjährig ; 

с) im vollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist; und 

d) entweder an directer Steuer für Haus- oder Grundbesitz, für Gewerbsbetrieb, für geist- 
liches oder weltliches Einkommen einen bestimmten Jahresbetrag, der für Gemeindeglieder 
der Städte Lemberg und Krakau auf wenigstens fünfzehn Gulden C. M., für Gemeinde- 
glieder jener in den $$. 4, & und 12 aufgeführten Städte, welche eine Bevölkerung von 
mehr als zehntausend Seelen haben, auf mindestens zehn Gulden C. M., und für die 

Mitglieder einer anderen Gemeinde des Mronlandes auf wenigstens fünf Gulden С. M. 
festgesetzt wird, im Regierungsgebiete entrichtet, oder ohne Zahlung einer directen Steuer 
nach seiner persönlichen Eigenschaft in einer Gemeinde des Regierungsgebicies nach den 

Bestimmungen des Gemeindegesetses, oder der besonderen Gemeindestatute das active 

Wahlrecht besitzt. 

5. 16. In Anbetracht der dermaligen Steuerverhällnisse wird jedoch für die ersten nach 
dieser Wahlordnung vorzunehmenden Wahlen mit Vorbehalt der künftigen definitiven Regelung 
ausnahmsweise festgesetzt, dass, wenn in einer Landgemeinde der in den $$. 5, 9 und 13 be- 
zeichneten Wahlbezirke die Zahl jener Gemeindeglieder, welche die im vorigen Paragraphe 
angegebenen Erfordernisse der WWahlberechtigung besitzen, nicht den vierten Theil derjenigen 
Grundbesitzer erreicht, welche in der Gemeinde an Grundsteuer mindestens Einen Gulden zwan- 
zig Kreuzer С. M. entrichten, die Zahl der Wahlberechtigten, aus den zunüchst unter fünf 
Gulden С. M. besteuerten Grundbesitzern der Reihenfolge nach wenigstens bis su diesem Ver- 
hältnisse zu ergänzen ist, mit der Beschränkung jedoch, dass in keinem Falle Grundbesitzer, 
welche weniger als Einen Gulden zwanzig kreuser С. M. Grundsteuer besahlen, sum Wahl- 
rechte zugelassen werden. 

5. 17. Wer in die Classe der Höchstbesteuerten wahlberechligt seyn soll, muss nicht nur 
die im $. 15 ad a, b, с bezeichneten Eigenschaften besitzen, sondern auch im Kronlande jenen 
Jahresbetrag an directer Steuer bezahlen, welcher nach F. 42 der Reichsrerfassung zur Wähl- 
barkeit in das Oberhaus des Reichstages erforderlich ist. 

$. 18. Das besondere Erforderniss zur Wahlberechtigung in einer der beiden anderen 
Wählerclassen besteht darin, dass derjenige, welcher in einer der in den $$. 4, 5, 8, 9, 12 und 
13 bezeichneten Wahlbezirke das Wahlrecht üben soll, ein Mitglied einer Gemeinde eben jenes 
Wahlbesirkes seyn muss. 

Der Wahlberechtigte übt sein Wahlrecht indem Wahlbezirke aus, zu welchem die Gemeinde 
gehört, deren Mitglied er ist, ist er aber Mitglied mehrerer Gemeinden, so übt er das Wahlrecht 
in dem Bezirke seines ordentlichen Wohnsitzes. 
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$. 19. Ilości, które najwyżej opodatkowany w kraju koronnym, a wyborca miast 
albo gmin wiejskich w dotyczącym okręgu rządowym w podatkach bezpośrednich ró- 
żnego gatunku albo od różnych przedmiotów opłaca, w celu wykazania wyborczego 
jego uprawnienia zrachowane beda. 

Ojcu doliezaja się kwoty podatków bezpośrednich przez malolelnie jego dzieci, 
małżonkowi przez jego malżonke opłacane, dopóki uprawnienie do zarzadu majatkiem, 
ojcu i małżonkowi prawnie przyslojace, nie ustało. 

$. 20. Każdy wyborca swe prawo wyborcze w jednym tylko powiecie wybor- 
czym wykonywać może. 

Klo jako najwyżej opodatkowany w więcej jak w jednym okręgu rzadowym 
bezpośrednie podatki oplaca, ten wykonywa swe prawo wyborcze w lym okregu rza- 
dowym, w którym najwyższą kwote podatku bezpośredniego opłaca. 

Każdy najwyżej opodatkowany do listy wyborców okregu rza dowego weiagniony 
wykonywa swe prawo wyborcze w tym powiecie wyborczym ($$. 3. 7. 111. w któ- 
rym zwyczajne swe zamieszkanie ma, albo jeżeli w okregu rzudowym swego zwyczaj- 
nego zamieszkania nie ma, w tym powiecie wyborczym, w którym najwyższa kwote 
podatku bezpośredniego oplaca. 

Kto jako najwyżej opodatkowany do wyboru uprawnionym jest, ten w żadnym 
powiecie wyborczym obu innych klas wyborców okregn rządowego, a kto w powie- 
cie wyborczym wymienionych w $$. 4.8. i 12 miast do wyboru uprawnionym jest, 
ten w żadnej gminie wiejskiej wybierać nie może. 

III. О listach wyborców. 

$. 21. Do wyboru uprawnieni każdego powiatu wyborczego w osobne listy 
wciagają się. 

$. 22. Listy wyborców najwyżej opodatkowanych, w okręgach rządowych, pre- 
zydeni okręgu rządowego sporzadza. 

Z osób, ogólnemi wyborczego uprawnienia wymogami ($. 15) opatrzonych, 
które najwyższe kwoty podaików bezpośrednich opłacają, taka liczba do listy wy- 
borców najwyżej opodatkowanych okręgu rządowego przyjmuje sie, przez która- 
by przynajmniej stosunek jednego wyborcy do sześciutysięcy dusz calej ludności 
okregu rządowego osiagnionym, a także i nad ten stosunek każdy w ogólności do wy- 
boru uprawniony obywatel państwa, który w kraju koronnym najmniej pięćset złotych 
reńskich, mon. konw. podatku bezpośredniego opłaca, za wyborce najwyżej opoda- 
tkowanego uważanym byl. 

$. 23. Jeżeli między najwyżej opodatkowanemi znajduje się korporacya albo 
towarzystwo, tedy ma osoba, do zewnętrznego zastąpienia korporacyi albo towarzystwa 
wedle istniejących norm prawnych albo towarzyskich powolana, do listy wyborców 
najwyżej opodatkowanych, a to, jeżeli korporacya lub towarzystwo w więcej częściach 
kraju podatek oplacać ma, do klasy wyborców tego okregu rządowego być wciągniona, 
w którym korporacya lub towarzystwo najwyższą podatku kwolę opłaca. 

Tym samym sposobem za duchownych. za prebendy i fundacye „ fundusze 
religijne i inne publiczne, od których majątku podatki bezpośrednie w tej opla- 
caja się kwocie, która do wyborczego uprawnienia dla klasy najwyżej opodatkowa- 
nych potrzebną jest, wykonywa się prawo wyborcze w tej klasie przez użytkują- 
cego z prebend i przez prawnych administratorów fundacyi i funduszów. 
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K. 19, Die belrage, welche ein Mochstbesteuerter im Kronlande, und ein Wähler der 
Städte oder Landgemeinden in dem betreffenden Regierungsgebiele an verschiedenen Gattungen 
directer Steuern oder con verschiedenen Objecten bezaklt, werden Behufs der Ausmiltlung seiner 


Wahlbereehtigung zusammengercchnet. 


Dem Vater werden die von seinen minderjährigen Kindern, dem Galten die von seiner 
Gattin entwichtelen directen Stewerbeträge zugerechnet, so lange das dem Vater und Gatten ge- 


setzlich zustehende Befugniss der Vermögensreriwaltung nicht aufgehört hat. 


f. 20: Jeder Wahler hann sein Wahlrecht nur in Einem Wahlbezirhe ausüben. 


Wer als Hóchstbesteuerter in mehr als Einem Regierunygsygebiete directe Steuern sahlt 
übt sein Wahlrecht in jenem Regiermmgsgebiete, in welchem er den höchsten Betrag an directer 
Stener entrichtet. 

Jeder Höchstbestewerte, welcher in die Wählerliste eines Regierungsgebietes eingetragen ist, 
übt sein Wahlrecht in jenem Wahlbezirke (eg, J, 7 md 11), in welchem er seinen ordentlichen 
Wohnsitz hat, oder wenn er im Regierungsgebiete seinen ordentlichen Wohnsitz nicht hat, in je- 
nem Wahlbesirke,, in welchem er den höchsten Betrag un directer Steuern entrichtet. 

Wer als Höchstbesteuerter wahlberechtige ist, darf in keinem Wahlbesirke der beiden an- 
deren Wühlerelassen des Regierungsycbietes , und wer in einem Wahlbezirke der in den $$. 4, 


R und 12 genannten Städte wahlberechtiget ist, in keiner Landgemeinde wählen. 


III. Fon den Wählerfisten. 


K. 21. Die Wahlberechtigten eines jeden Wehlbesirkes werden in besondere Listen einge- 
tragen. 

F. 22. Die Wahlerlisten der Hochstbesteuerten der Regierungsgebiele werden con dem 
Präsidenten des Regierungsgebietes angefertiget. 

Fon denjenigen mit den allgemeinen Erfordernissen der Wahlberechtigung (F. 15) ver- 
sehenen Personen, welehe die höchsten Beträge an directen Steuern entrichten, wird eine solche 
Anzahl indie Wählerliste der Hóchstbestenerten des Regierungsgebietes aufgenommen, dass da- 
durch wenigstens das Verhältniss von Emem Wahler auf sechstausend Seelen der Gesanımtbe- 
rólkerung des Regierungsyebietes erreicht, und dass auch über dieses Verhaltniss hinaus jeder 
im Allgemeinen wahlberechligle Reiehsbürger, welcher in dem Kronlande wenigstens fünfhundert 
Gulden C. Al. directe Steuer zahlt. als hochstbestenerter Wähler behandelt wird. 

5. 23. Kommt unter den Höchstbesteuerten eine Corporation oder Gesellschaft vor, so ist 
jene Person, welche sic nach den bestehenden gesetzlichen oder gesellschaftlichen Normen nach 
aussen zu vertreten berufen ist, in die Wahlerliste der Höchstbesteuerten, und zwar, wenn die 
Corporation oder Gesellschaft in mehreren Theilen des Landes Steuer zu sahlen hat, in die 
Wählerelasse jenes Regierungsgebietes aufzunehmen , in welchem sie den höchsten Steuerbetrag 
entrichtet, Ebenso wird für Geistliche, Pfründen und Stiftungen , Religions- und andere öffent- 
liche Fonde, ron deren Vermögen directe Steuern in jenem Betrage entrichtet werden, welcher 
zur Woahlberechtigung in dee Classe der Höchsthesteuerten erforderlich ist. das Wahlrecht in 
dieser Classe durch den Nutzniesser der Pfrunden und durch die gesetzlichen Administratoren 


der Stiftungen und Fonde ausgeübt. 
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$. 24. бишу nawet wledy, gdyby jako takowe do najwyżej podatkujących w 
kraju należały, nie moga ani przez pełnomocników „ ani też przez zastepców wyko- 
nywać prawo wyborcze w klasie najwyżej opodatkowanych. 

$. 25. Listy wyborców dla miast Lwowa, Krakowa i Stanisławowa 
sporządza gminne ich przełożeństwo pod spóldziałaniem cesarskiego komisarza, przez 
prezydenia okregu rządowego ku temu wymienić sie mającego. 

$. 26. Listy wyborców dla powiaiów wyborczych reszty w $$. 4. 8. i 12. 
oznaczonych miejsc, tudzież dla powiatów wyborczych gmin wiejskich ($$. 5. 9. i 
13.) ma starosta powiatowy. używając ku temu urzedów poborowych, podlug gmin 
sporzadzać, i listy pojedynczych gmin z przybraniem przefożonych gminnychi dwóch 
członków wydziału gminnego, w celu natychmiast przez niego przedsiewziaść sie 
majacych uzupełnień i sproslowan roztrzasać kazać, i nakoniec stanowczo ułożyć. 

Z takich sprostowanych list wyborców gmin pojedynczych zesiawi starosta po- 
wiatowy głównę liste calego powialu. 

$. 27. Każda lista wyborców ma zawierać imię ı nazwisko, wiek i miejsce 7a- 
mieszkania do wyboru uprawnionego , ludzież kwote podatku przez niego opłacana, 
lub osobista własność, od której wyborcze jego prawo zawisło. 

$. 28. O ile prawo wyborcze zawisło od opłaty pewnej kwoty podatku, za wy- 
borce len tylko uważa sie, który one kwote podatku w roku podatkowym, wybór 
poprzedzajacym, zupełnie zapłaci, a w bieżącym roku podatkowym żadnej zale- 
głości nie jest dlużen. 

$. 29. Listy wyborców najwyżej opodatkowanych obwieszcza prezydent okregu 
rządowego przez zamieszczanie do gazet krajowych dla publicznych ogłoszeń prze- 
znaczonych, tudzież przez udzielanie odpisów każdemu powiatowenu starostwn doty- 
czącego okregu rzadowego, w którego urzedowem siedlisku takowe dla powszechnego 
wgładnienia таја być wykładane. 

$. 30. Sporządzone wedle $. 25. listy wyborców dla miast. Lwowa, Krakowa 
i Stanislawowa u burmistrzów tychże miast dla powszechnego wgladnienia wykła- 
daja sie. 

$. 31. Listy wyborców innych w $$. 4. 8. i 12. wymienionych miejsc i gmin 
wiejskich, wykładaja się Ша powszechnego wglądnienia u przełożonych pojedynczych 
tych miejsc i gmin wiejskich, a główna lista powiatu wyborczego w wzędowem 
siedlisku starostwa powialowego. 

$. 32. Dzień wyłożenia list wyborcow ma wraz z stosownym lerminem do 
reklamacyi w każdym powiecie wyborczym być oznajmionym. 

Namiestnik wyznacza termin reklamacyjny, który ani niżej trzech ani wyżej 
czternastu dni, liczac od chwili wyłożenia wynosić nie może. 

$. 33. Reklamacye, po upływie terminu zalożone, jako opóznione winny być odrzu- 
сапе, prezydentowi okręgu rzadowego atoli i namiestnikowi aż do przyszłego obior- 
czego terminu prawo przysluza, 2 urzedu sprostowanie list wyborców spowodować. 

$. 34. Każdy ma prawo do reklamacyi. 

Takowe do lego organu maja być podawane, przez który lista sporządzona została. 

Co do zasadności lub bezzasadności reklamacyi, tyczących się przyjęcia do wy- 
boru niezdolnych lub opuszczenia do wyboru uprawnionych, rozstrzygać ma, gdy 
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$. 24. Gemeinden können selbst dann, wenn sie als solche unter die höchsten Steuercon- 
tribuenten des Landes gehören, weder durch Bevollmächtigte noch durch Vertreter das Wuhl- 
recht in der Classe der Höchstbesteuerten ausüben. 

5. 25. Die Wühlerlisten für die Städte Lemberg, Krakau und Stanislau werden 
von dem Gemeinderorstande derselben unter Mitwirkung eines von dem Präsidenten des Regie- 
rungsgebietes zu. benennenden lundesfürstlichen Commissärs angefertiget. 

$. 26. Die Wählerlisten für die Wahlbezirke der übrigen in den $$. 4, 8 und 12 be- 
zeichneten Orte, so wie für die Wahlbesirke der Landgemeinden ($$.5, 9 und 13) hat der Be- 
zirkshauptmann mit Benützung der Steuerämter gemeindeweise anfertigen und die Listen der 
einzelnen Gemeinden mit Beisiehung der Gemeindevorsteher und zweier Mitglieder des Gemeinde- 
ausschusses behufs der von ihm sogleich vorsunehmenden Ergänzungen und Berichtigungen pru- 
fen zu lassen und endlich festzustellen. 

Aus den richtig gestellten Wählerlisten der einzelnen Gemeinden wird sohin von ihm die 
Hauptliste des ganzen Bezirkes zusammengestellt. 

F. 27. Jede Wählerliste hat den Vor- und Zunamen, das Alter und den Wohnort des 
Wahlberechtigten. dann den топ ihm entrichteten Steuerbetrag oder die persönliche Eigenschaft. 
von welcher sein Wahlrecht abhüngt, zu enthalten. 

$. 28. Insoferne das Wahlrecht ron der Entrichtung eines bestimmten Steuerbetrages 
bedingt ist, wird nur derjenige als Wähler angesehen, welcher jenen Steuerbetrag in dem der 
Wahl vorangegangenen Steuerjahre vollständig bezahlt hat und in dem laufenden Steuerjahre mit 
keinem Rückstande aushaftet. 

K. 29. Die Wählerlisien der Höchstbesteuerten werden von dem Präsidenten des Regierungs- 
gebietes durch Einschaltung in die zu öffentlichen Verlautbarungen bestimmten Zeitungen des 
Landes und durch Mittheilung von Abschriften an jede Bezirkshauptmannschaft des betreffenden 
Regierunysgebietes, an deren Amtssitze sie zur allgemeinen Einsicht auj'sulegen sind, kundgemacht, 

5. 30. Die nach F. 25 verfasten Wählerlisten für die Städte Lemberg, Krakau und 
Stanislan werden bei den Bürgermeistern dieser Städte zur allgemeinen Einsicht aufgelegt. 

5. 31. Die Wählerlisten der ubrigen in den $$. 4, Sund 12 benannten Orte und der 
Landgemeinden werden bei den Vorstehern der einzelnen dieser Orte und Landgemeinden und die 
Hauptliste des Wahlbezirkes an dem Amtssitze der Bezirkshauplmannschaft zur allgemeinen 
Einsicht aufgelegt. 

F. 32. Der Tag der Auflegung der Wahlerlisten ist sammt einem angememessenen Recla- 
malionstermine in jedem Wahlbezirke bekannt zu machen. 


Die Reclamationsfrist wird rom. Statthalter festgesetzt, sie darf nicht unter drei und nicht 
über vierzehn Tage, ron dem Zeitpunel der Auflegung gerechnet, betragen. 


F. 33. Reclamationen , die nach Ablauf der Frist erfolgen, sind als verspätet zwrüchsu- 
weisen, jedoch steht es dem Präsidenten des Regierungsgebietes und dem Statthalter su, bis zum 
künftigen Wahltermine von Amtswegen Berichligungen der Wählerlisten su veranlassen. 


5. 34. Zu Reclamationen ist Jedermann berechtigt. 
Sie sind bei demjenigen Organe anzubringen, von welchem die Lisle angefertiget wurde. 


Ueber den Grund oder Ungrund, der die Aufnahme von Wahlunfähigen oder die W eglas- 


sung von Wahlberechtigten betreffenden Reelamationen hat, wenn es sich um die Wühlerlisten 


RÓJ * 
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idzie o listy wyborców najwyżej opodatkowanych, namiestnik, gdy idzie o listy wy- 
borców miast Lwowa, krakowa lub Stanislawowa. prezydent rzadowy, a 
gdy idzie o listy wyborców reszty powialów wyborczych, starosta powiatowy, po 
wysłnchaniu dotyczacego przelozonego gminy. zostawiając oraz wolny Irzyduiowy 
termin do założenia rekursu do prezydenia rządowego. 

$. 35. Sprostowane wyboreów listy rewiduja sie ogólnie z rozpoczęciem każdego 
roku podatkowegoi przy rozpisaniu wyborów do odnowienia, co trzy lata zachodzących. 

$. 36. Skoro tylko listy wyborców, po nastapionem rozsirzygnieniu wcześnie po- 
danych reklamacyi ukończone sa. przygotowują sie dla pojedynczych wyborców karty 
legitymacyjne, które bieżacy numer dotyczacej wyborców listy, imie i zamieszkanie 
do wyboru uprawnionego i powiat wyborczy, w którym tenże wybierać ma, zawieraja, 
wyborcom jednak dopiero do rzeczywistego aktu obiorezego wręczają sie. 


IV. O obieralności. 
$. 37. Aby kto do kurz i sejmu krajowego mógł być wybranym. musi: 
a) liczyć najmniej lat trzydzieści, 
b) być, przynajmniej od piceiu lat, wstecz licząc od dnia wyboru, obywatelem 
państwa austryackiego. 
с) znajdować się w zupeinem używaniu praw cywilnych Î politycznych, i 
d) być wedle postanowień $. 15. do lil. d. i $. (6. do wyboru uprawnionym. 
$. 38. Od obieralności wyłaczaja sie : 
a) wszystkie osoby, którym brakuje jakiejkolwiek z własności, w powyższym 
paragrafie wyszczególnionych , tudzież 
b) osoby, do kiórych majatku konkurs otworzono, lub których po odbytej per- 
traktacyi konknrsu w dochodzeniu za niewinne nie uznano, nareście 
с) osoby, które zbrodni, albo z chciwości zysku wynikłego lub publiczna obyczajność 
naruszającego wykroczenia, lub takowegoż przestepstwa za winne uznano, albo 
które za inne jakie prawa przestapienie przynajmniej na półroczną karę na 
wolności skazano. 
$. 39. Kio podług postanowień powyższych paragrafów obieralnym jest, ten 
przez każdą klasę wyborców okregu rządowego, nawet gdyby do niej nie należał, i 
w każdym powiecie wyborczym, lubo w takowym nie zamieszkały, na posła wy- 
branym być może. 
$. 40. Zastepców posłów wybierać nie wolno. 


V. O miejscach wyborczych. 

$. 41. Do głosowania wyznaczaja sie dla pojedynczych powiatów wyborczych 
osobne wyborcze miejsca. 

$. 42. Miejsce wyborcze dla każdego powiatu wyborczego najwyżej opodalko- 
wanych okregu rządowego namiestnik oznacza. 

$. 43. Miasta Lwów, Kraków, Stanisławów, Brody, Tarnopol. 
Drohobycz, Przemyśli Kołomeja sa miejscami wyborczemi dla posłów. w 
tych miejskich gminach wybierać sie majacych. 
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der Höchstbesteuerten handelt, der Statthalter, wenn es sich um die Wahlerlisten der Städte 
Lemberg, Krakau und Stanislau handelt, der Regirungspräsident, und wenn es sich um die 
Wählerlisten der übrigen Wahlbesirke handelt, der Bezirkshaupimann nach Einvernehmung des 
betreffenden Gemeinderorstehers und unter Offenlassung eines dreilägigen Recurstermines an 
den Regierungsprisidenten zu entscheiden. 

F. 35. Die richtig gestellten Wählerlisten werden allgemein mit dem Beginne jedes Steuer- 
jahres und bei der Ausschreibung der von drei zu drei Jahren eintretenden Erneuerungswahlen 
revidirt. 

F. 26. Sobald die Wühlerlisten nach erfolgter Entscheidung über die rechtzeitig einge- 
brachten Reelamationen vollendet sind, werden für die einzelnen Wähler Legitimationskarten vor- 
bereitet, welche die fortlaufende Nummer der betreffenden Wählerliste, den Namen und Wohnort 
des Wahlberechtigten und den Wahlbezirk, in welchem er zu wühlen hut, enthalten, aber den 
Wählern erst Behufs der wirklichen Wahlbehandlung eingehündiget werden. 


IV. Von der Wählbarheit. 


F. 37. Um m eine Lundlagscurie gewähll werden zu können, muss man: 
а) mindestens dreissig ‚Jahre alt: 
b) seit wenigstens fünf Jahren vom Wahttuge surüchgerechnet, österreichischer Reiehsburger ; 
c) im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ; und 
d) nach den Bestimmungen des $. 15 ad Lit. d und H. 15 wahlberechtiget seyn. 

$. 38. Fon der Wählbarkeit ausgeschlossen sind : 

a) alle Personen, denen eine der im vorigen Paragraphe aufgezählten Eigenschaften manyeli ; 
ferner 

b) Personen, über deren Vermogen Concurs erojfnet ist, oder die nach gepflogener Concurs- 
terhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden; endlich 

с) Personen, welche eines Verbrechens oder eines aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder 
die öjfeniliche Sittlichkeit verletsenden Vergehens oder einer solchen Kl schuldig 
erklärt wurden, oder welche wegen einer anderen Geselsübertretung zu einer mindestens 
halbjährigen Freiheitsstrafe теги Шей wurden. 

K. 39. Wer nach den Bestimmungen der vorausgehenden Paragraphe wählbar ist, kann 
von jeder Wühlerclasse des Regierungsgebietes, auch wenn er nicht dazu gehört, und in jedem 
Wahlbezirke, auch wenn er nicht in demselben wohnhaft ist, als Abgeordneter gewählt werden. 

5. 40. Stelivertreter der Abgeordneten durfen nicht yewählt werden, 


V. Von den Wahlorten. 


5. 41. Für die einzelnen Wahlbezirke wurden Behufs der Abstimmung besondere Wahl- 
orle bestimmt. 

5. 42. Der Wahlort eines jeden Wahlbesirkes der Höchsibesteuerten des Regierunysye- 
bietes wird vom Statthalter bestimmt: 

K. 13. Die Städte Lemberg, Krakau, Stanislaw, Brody,Turnopol, Prokubycz, 
Prsemy sl und Kolo me a sind die W ahlorte für die in diesen Stadtgemeinden zu wählenden Ab- 


geordneten. 
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W innych miejskich powialach wyborczych, w których dwa lub więcej miast razem 
jednego posła wybierać mają, ma sie za miejsce wyborcze to miasto uważać, które w 
wyszczególnienin miast do powialu wyborczego należacych ($$. 4. 8.i 12) najpierw jest 
wymienionem. 

Wszelakoż namieslnikowi przysłuża prawo, wyjatkowo także inne do powiatu 
wyborczego należące miasto na miejsce wyborcze przeznaczyć. 

$. 44. Dla wyborów reszty gmin ($$. 5. 9.113.) z reguły w każdym politycznym 
powiecie siedlisko starostwa powiatowego za miejsce wyborcze przeznacza się. Wsze- 
lakoż namiestnik ma prawo, wyjatkowo także inne miejsce wyborcze w obrębie tego 
samego polilycznego powialu oznaczyć. 


VI. © komisyach wyborczych. 


$. 45. Do kierowania aklem wyborczym ustanawiają się własne komisye wyborcze. 

$. 46. Komisya wyborcza każdego pojedynczego powiatu wyborczego najwyżej 
opodatkowanych składa sie z cesarskiego komisarza, przez namiestnika oznaczonego, 
jako prezydujacego i z czterech. przez namiestnika z klasy najwyżej opodatkowanych 
wyborców, wybranych czlonków. 

$. 47. Dla każdego z wymienionych w $$. 4. 5.8.9. 12. i (3. powialöw wy- 
borczych ustanawia sie komisya wyborcza. 

Każda komisya wyborcza w miastach Lwowie, Krako wie і Slanisfa wo wie 
sklada się z burmistrza albo z zaslepey przez niego ustanowionego. z dwóch przez niego 
przyzwanych członków Rady gminy i z dwóch innych przez rządowego prezydenta 
oznaczonych do wyboru uprawnionych owych miast, tudzież z jednego komisarza ce- 
sarskiego, przez prezydenla rządowego wymienionego. 

$. 48. Dla wyborów reszty powiatów wyborczych miast i gmin wiejskich, zesta- 
wia się w kazdem wyborczem miejscu komisya wyborcza, składająca się pod przewo- 
dnictwem cesarskiego komisarza z czterech członków, których starosta powiatowy z 
przefożonych albo radców gmin, do powiatu wyborczego należących wybiera: pisarza 
komisya z swego grona wyznacza. 

Do rozsirzygnien i uchwał wyborczych komisyi bezwzgłędnej głosów wiekszo- 
ści potrzeba. 

$. 49. Komisarze cesarscy. komisyom wyborczym przydani, nie powinni ani od- 
rzucaniem lub odradzaniem, ani zalecaniem lub proponowaniem, ani też innym jakim 
sposobem w głosowanie się wdawać. a winni przy akcie wyborczym czuwać nad 
utrzymaniem spokojnosei i porzadku, jako też nad zachowaniem sposobu wyborczago. 
ustawa przepisanego. 

$. 50. Równie i czlonkowie komisyi wyborczej wsirzymywać się winni od 
wszelkiego wpływu na głosowanie pojedynczych do wyboru uprawnionych. 

ҮП. © rozpisania wyborów. 
$. 51. Wezwanie do przedsiewziecia wyborów dzieje się z reguły przez rozrza- 


dzenia namiestnika, które przynajmniej ośm dni przed dniem wyboru w powiecie 
wyborczym powszechnie obwieszczone będa. 
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In den übrigen städtischen Wahlbezirken, in welchen zwei oder mehrere Siadte zusammen 
Einen Abgeordneten zu wühien haben, ist als Wahlort jene Stadt anzusehen, welche in der 
Aufzählung der zu einem Wahlbezirke gehörigen Städte ($$. 4, & und 12) zuerst genannt ist. 

Doch steht dem Statthalter das Recht zu, ausnahmsweise uch eine andere zu dem Wahl- 
bezirke gehörige Stadt als Wahlort zu bestimmen. 

K. 44. Für die Wahlen der übrigen Gemeinden ($$. 5. 9 und 13) wird in der Regel 
in jedem politischen Bezirke der Sitz der Bezirkshauptmannschuft als Wahlort bestimmt. Doch 
hat der Statthalter das Recht ausnahmsweise auch einen anderen Wahlort innerhalb desselben 
politischen Bezirkes zu bestimmen. 


VL Fon den Wahlcommissionen. 


H. 45. Zur Leitung der Wahlhandlung werden eigene Wahleonmissionen gebildet. 

5. 46. Die Wahleommission jedes Wahlbesirkes der Höchstbesteuerten besteht aus dem 
vom Statthalter bestimmten landesfürstlichen Commissär als Vorsitzenden und vier vom Statt- 
halter aus der Classe der höchstbesteuerten Wähler gewählten Mitgliedern, 

H. 47. Fur jeden der im F. 4, 5, &. 9, 12 und 13 benannten Wahlbezirke wird eine 
Wahleommission gebildet. 

Jede Wahlconnussion in den Städten Lemberg, KrakauundStanislan besteht aus dem 
Bürgermeister oder dem von ihm bestellten Stellvertreter, uus zwei von ihm beigesogenen Mit- 
gliedern des Gemeinderathes und aus zwei anderen von dem Regierungspräsidenten bestimmten 
Wahlberechtigten jener Städte, dann einem von den Regierungspräsidenten bekannten landes- 
fürstlichen Commissär. 

. 48. Fur die Wahlen der ubrigen Wahlbezirke der Stadte und der Landgemeinden wird 
in jedem Wahlorte eine Wuhlcommission zusammengesetzt, welche unter dem Vorsitze eines lan- 
desfürstlichen Commissärs aus vier Mitgliedern besteht, welche com Bezirkshanptmanne aus 
den Vorstchern oder Gemeinderathen der zum Wahlbezirke gehörigen Gemeinden gewählt wer- 
den: den Schriftführer bestinmi die Commission aus ihrer Mitte. ч 

Zu den Entscheidungen und Beschlüssen der Wahleommission ist die absolute Stimmen- 
mehrheit erforderlich. 

$. 19. Die den Wahleommissionen beigeyebenen landesfurstlichen Commussäre haben sich 
weder durch Zurückweisung oder Abmahnung, noch durch Empfehlung oder Vorschlag bestimm- 
ter Personen, noch auf irgend eine andere Weise in die Abstimmung einzumischen, und bei der 
Wahlhandlung die Aufrechthaltung der Ruhe und Ordnung und die Befolgung des gesetzlich 
bestimmten Wahlmodus wahrsunchmen. 

5. 50. Ebenso haben die Mitglieder der Wahlcommission sich jedes Einflusses auf die 
Stinmgebung der einzelnen Wahlberechtigten zu enthalten. 


VIL Won der Wahlausschreidung. 


$. 51. Die Aufforderung zur Vornahme der Wahl geschieht in der Regel durch Erlüsse 
des Statthalters, welche wenigstens acht Tage vor dem Wahltage in dem Wahlbezirke allge- 
mein bekannt gemacht werden. 
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$. 52. Rozpisanie wyborów ma dzień wyborów, godzine rozpoczęcia i Irwanie 
aktu wyborczego zawierać, ludzież miejsce, gdzie głosowanie ma być przedsiebranem. 

W kartach legilymaeyinych. po obwieszezonem rozpisania wyborów pojedyn- 
czym wyborcom doręczyć się mających ($. 36.), zamieścić należy oznaczenie czasu 
i miejsca lego aktu wyborczego. w klörym dotyczacy wyborca udzial mieć powinien. 

$. 53. Rozpisanie powszechnych wyborów do kuryi sejmu krajowego w ten 
sposób dziać sie ma, żeby najpierw posłów gmin wiejskich, potem posłów miast, a 
nakoniee posłów najwyżej opodatkowanych wybierano, i żeby wybory każdej klasy 
wyborczej w całym rzadowym okregu na tym samym (dnin przedsiebrano. 


VIIL © akcie wyborczym, 
A. Poslanowienia ogólne. 

$. 54. Na dniu wyboru o godzinie przeznaczonej i na przeznaczonem ku lemu 
miejsen zgromadzenia, rozpoczyna sie акі wyborczy bez względu na liczbę zgromadzo- 
nych wyborców, ukonslytuowaniem Һотіѕуі wyborczej, która ohjać ma listy wybor- 
ców i przygolowane głosowania wykazy. 

$. 55. Oprócz wyborczej kumisyi, cesarskiego komisarza і do głosowania uprawnio- 
nych nikomu przystępu do miejscowości nie dozwala sie, w której się wybór przed- 
siebierze. 

Skoro tylko nadeszła godzina, do głosowania przeznaczona, ma sienatychmiast do 
giosowania przysiapić. 

Wyborcy, po rozpoczeciu głosowania przybywający, zgłaszaja sie do komisyi 
wyborczej i w głosowaniu jeszcze nieukończonem udział mieć moga. 

$. 56. Jeżeli kto przed rozpoczęciem głosowania przeciw wyborczemu uprawnie- 
niu jakiej osoby, w liście wyborców zamieszczonej, zarzul czyni, ulrzymujac, że od 
czasu sporządzenia list wyborców, odpadlu niej wymóg jaki uprawnienia wyborczego, 
tedy lo komisya wybogeza natychmiast i niedozwalajac rekursu rozstrzyga. 

$. 57. Prezydujący komisyi wyborczej ma w krótkiej przemowie zgromadzo- 
nym wyborcom przedstawić osnowę $$. 37. 38 i 39 ustawy wyborczej pod względem 
potrzebnych do obieralności własności, wyjaśnić im postepowanie przy głosowaniu i 
głosów obliczeniu, i napomuieć ich, aby wedle wolnego swego rozważenia bez 
wszelkich inieresownych wzgledów pobocznych tak głosowali, jak to wedle najsu- 
mienniejszego swego przeświadczenia dla pospolitego dobra za rzecz najzbawienniejszą 


uznają, 
8 58. Samo glosowanie lem się rozpoczyna, iz czlonkowie komisyi wyborczej 
głosują, o ile sa do wyboru uprawnieni. 

Potem jeden czlonek komisyi wyborczej, wyborców do głosowania w lym ko- 
lejnem porządku wzywa, w jakim ich imiona w liście wyborców sa zamieszczone. 

Do wyboru uprawnieni, którzy po wywołaniu swych imion do zgromadzenia 
wyborczego przybywają. maja dopiero po przeczytaniu całej listy wyboreów gło- 
SOWać. 

$, 59. Każdy do glosowania uprawniony przystępuje ж reguły osobiście do stolu 
dostawionego między komisya wyborczą, a zgromadzeniem wyborczem, i, oddając 
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5. 52. Die Wahlausschreibung hat den Tag der Wahlen, die Stunde des Beginnens und 
die Dauerzeit der Wahlhandlung , sowie den Ort, wo die Stimmgebung staltzufinden hat, zu 
enthalten. 

in die nach kundgemachter Wahlausschreibung den einzelnen Wählern zuzistellenden Legi- 
tunationskarten (F. 36) ist die Zeit- und Ortsbestimmung jenes Wahlactes, an welchem der 
betreffende Wähler Theil zu nehmen hat, einzutragen. 

5. 53. Die Ausschreibung allgemeiner Wahlen für die Landiagseurien hat in der Art zu 
geschehen, dass zuerst die Abgeordneten der Landgemeinden, dann die Abgeordneten der Städte, 
und endiich die Abgeordneten der Hüchstbestenerten gewählt, und dass die Wahlen jeder Wah 
lerclasse im ganzen Regierungsgebiete an dem nämlichen Tage vorgenommen werden. 


VII. Von der Wahlhandtung, 


A. Allgemeine Bestimmungen. 


$. 54. An dem Tage der Wahl zur festyesetzien Stunde und in dem dazu bestimmten 
Versammlungsorte wird die Wahlhandlung ohne Rücksicht auf die Zahl der erschienenen Wähler 
mit der Constituirung der Wahlcommission begonnen, welche die Wählerliste und die vorberei- 
teten Absiimmungscerzeichnisse zu übernehmen hat. 

$. 55. Ausser der Wahlcommission, dem landesfürstlichen Commissär und den Stimmbe- 
rechtigten ist Niemanden der Zutritt in die Räumlichkeit, in welcher die Wahl vorgenommen 
wird, gestattet. 

Sobald die zur Stimmenabgabe bestimmte Stunde eingetreten ist, ist sogleich zur Abstim- 
mung zu schreiten. Wähler, welche nach dem Anfange der Abstimmung eintreffen, melden. sich 
bei der Wahlcommission, und können an den noch nicht geschlossenen Abstimmungen Theil nehmen. 

H. 56. Wenn Jemand vor dem Beginne der Abstimmung gegen die Wahlberechtigung 
einer in der Wahlerliste aufgeführten Person Einsprache erhebt, und behauptet, dass bei ihr seit 
der Anfertigung der Wühlerlisten ein Erforderniss des Wahlrechtes weggefallen sei, so wird 
darüber von der Wahleommission sogleich und ohne Zulassung des Recurses entschieden. 

$. 57. Der Vorsitzende der Wahlcommission hat in einer kurzen Ansprache den versam- 
mellen Wählern den Inhalt der $$. 37, 38 und 39 der Wahlordnung über die zur A 
barkeit erforderlichen Eigenschaften gegenwärtig zu halten, ihnen den Vorgang bei der Abstim- 
mung und Stimmenzählung zu erklaren, und sie zu ermahnen, ihre Stimmen nach freier Ueber- 
legung, ohne alle eigenniizige Nebenrücksichten in der Art abzugeben, wie sie es nach ihrem 
besten Wissen und Gewissen für das allgemeine Wohl am zutrdglichsten halten. 

$. 58. Die Abstimmung selbst beginnt damit, dass die Mitglieder der Wahlcommission, in 
so ferne sie wahlberechtigt stnd, ihre Stimmen abgeben. 

Hierauf werden durch ein Mitglied der Wahlconmission die Wahler in der Reihenfolge, 
wie ihre Namen in der Wählerliste eingetragen sind, zur Stimmgebung aufgerufen. 

Wahlberechtigte, die nach geschehenem Aufrufe ihres Namens in die Wahlversammlung 
kommen, haben erst, wenn die ganze Wählerliste durchgelesen ist, ihre Stimmen abzugeben. 

$. 39. Jeder zur Abstimmung Berechtigte tritt in der Regel persönlich am den zwischen 
der Wahlcommission und der Wahlversammlung aufgestellten Tisch und nennt unter Abgabe 
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swą karte legitymacyjna, wymienia głośno i zrozumiale i z dokładnem oznaczeniem 
tę osobe, która podług jego życzenia posłem być ma. 

Jeżeli na jeden powiat wyborczy dwóch lub wiecej posłów przypada, tedy wy- 
borca tyle imion wymienić ma, ile posłów ma być wybranych. 

$. 60 Wyjatkowo moga niemi wyborcy podawać piśmienne kartki wyborcze, które 
w ich obecności przez jakiego członka wyborczej komisyi odczytane być muszą. 

$. 61. Jeżeli przy głosowaniu względem identyczności jakiego wyborcy, karta 
legitymacyjna opatrzonego, watpliwości zachodzą, te natychmiast komisya wyborcza 
rozstrzyga, nie przypuszczając rekursu. 

$. 62. Każde ustne głosowanie i każda głosowania kartkę wyborcy , do pismien- 
nego glosowania uprawnionego, wciąga się, obok imienia wyborcy, do przygoiowa- 
nych ku temu rubryk wykazu głosowania, w dwóch egzemplarzach sporządzonego. 

Wciaganiem takowem w jeden wykaz zajmuje się pisarz komisyi wyborczej, 
a jednocześnie inny członek komisyi, wciaganiem w drugi wykaz, który jako lista 
przeciwna kontrolę wciągnienia stanowi. 

$. 63. Głosy wyborcze, któreby pod warunkami. lub z dołączeniem poleceń dla 
wybrać sie majacego dawano, ważności nie mają. 

$. 64. Wzgledem ważności lub nieważności pojedynczych głosów wyborczych 
natychmiast komisya wyhorcza stanowi, nie przypuszczając rekursu. 

$. 65. Głosowanie z reguły w każdem miejscu w ciągu przeznaczonego do wy- 
boru dnia. rozpoczetem i ukończonem być musi 

Jeżeliby zaś okoliczności zachodziły, przeszkodne poczatkowi, postępowi albo 
ukończeniu wyboru, może komisya akt wyborczy z przyzwoleniem cesarskiego ko- 
misarza, który o tem natychmiast staroście powiatowemu lub prezydentowi rządo- 
wemu donieść ma, na dzień następujący odłożyć lub przedłużyć. 

Uwiadomienie о tem dla wyborców ma nastąpić sposobem w miejscu zwy- 

H E 

czajnym. 

$. 66. Gdy wszyscy wyborcy głosy swe dali. lub czas dnia wyboru, do głosowania 
wyznaczony już upłynął, a żaden wyborca się wiecej nie zgłasza, natenczas ma prezy- 
dujący komisyi wyborczej głosowanie za ukończone oświadczyć, komisya wyborcza 
wraz z cesarskim komisarzem oba wykazy głosowania podpisać, a dalsze głosowanie 
przed uskutecznionem skrutynowaniem już nie jest dopuszezalnem. 

$. 67. Po ukończonem głosowaniu w zgromadzeniach wyborczych, komisya wy- 
borcza natychmiast do obliczenia głosów przystępuje; a jeżeli potrzebna liczba po- 
słów należycie wybraną jest, natenczas się protokól wzgledem aktu wyborczego 
prowadzony, zamyka, przez członków komisyi i przez komisarza cesarskiego podpisuje, 
i pod załączeniem wykazów głosowania i list głosów obliczenia zapieczelowany i na- 
pisem treść wyrażającym opatrzony, cesarskiemu komisarzowi oddaje. 

$. 68. Wrazie równości głosów we wszystkich przypadkach los rozstrzyga, 
przez prezydującego komisyi wyborczej wyciągać się mający. 

$. 69. Po ukończonem obliczeniu głosów prezydujący komisyi wyhorczej natych- 
miast rezultat do wiadomości podaje. 
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seiner Legitimationskarte mit lauter und vernehmlicher Stimme und mit genauer Bezeichnung 
jene Person, die nach seinem Wunsche Abgeordneter werden soll, 

Entfallen auf einen Wahlbezirk zwei oder mehrere Abgeordnete, so hat der Wähler so 
viele Namen zu nennen, als Abgeordnete zu wählen sind. 

$. 60. Ausnahmsweise können Wahler , welche stumm sind, schriftliche W ahlzettel über- 
reichen, welehe in ihrer Gegenwart von einem Mitgliede der Wahlcommission vorgelesen wer- 
den müssen, 

$. 61. Wenn sich bei der Stimmgebung über die Identität eines mit der Legitimations- 
karte versehenen Wühlers Anstände ergeben, so entscheidet darüber sogleich die Wahłcom- 
mission ohne Zulassung des Recurses. 

S. 62. Jede mündliche Abstimmung und jeder Stimmsettel eines zur schriftlichen Abstim- 
mung berechtigten Wahlers wird in die hiezu vorbereiteten Rubriken des zweifachen Abstim- 
mungsverzeichnisses neben dem Namen des Wdhlers eingetragen. 

Die Eintragung besorgt in dem Einen Verzeichnisse der Schriftführer der Wahlcommission, 
und gleichzeitig ein anderes Commissionsmitglied in dem zweiten Verzeichnisse , welches als 
Gegenliste die Controle der Eintragung bildet, 

$. 63. Wahlstimmen, die unter Bedingungen oder mit Beifügung von Aufträgen an den 
zu Wdhlenden abgegeben werden, sind ungiltig. 

S. 64. Ueber die Gültigkeit oder Ungiltigkeit einzelner Wahlstimmen entscheidet sogleich 
die Wahlcommission ohne Zulassung des Recurses. 

K. 65. Die Stimmgebung muss in der Regel in jedem Orte im Laufe des zur Wahl be- 
stimmten Tages begonnen und vollendet werden. 

Treten aber Umstände ein, welche den Anfang, Fortgang oder die Beendigung der Wahl 
verhindern. so kann die Wahlhandlung von der Commission mit Zustimmung des landesfürst- 
lichen Commissärs, der davon dem Besirkshauptmanne oder dem Regierungspräsidenten die 
Anzeige zu machen hat, auf den nüchstfolgenden Tag verschoben oder verlängert werden. 

Die Bekanntmachung darüber hat für die Wähler auf ortsübliche Weise zu geschehen. 

F. 66. Haben alle Wähler ihre Stimmen abgegeben oder ist die zur Abstimmung festge- 
selzte Zeit des Wahltages rerflossen, ohne dass sich noch ein Wähler meldet, so ist von dem 
Vorsitzenden der Wahlcommission die Stimmgebung für geschlossen zu erklären, das zweifache 
Abstimmungsverzeichniss von der Wuhlcommission und dem landesfürstlichen Commissär zu 
unterzeichnen und keine weitere Stimmgebung vor geschehener Serutinirung zulässig. 

5. 67. Nach geschlossener Stimmgebung wird in den Wahlversammlungen von der Wahl- 
commission soyleich zur Stimmzählung geschritten, und wenn die erforderliche Anzahl Abgeord- 
neter gehörig gewähli ist, das über die Wahlhandlung geführte Protokoll geschlossen, von den 
Comnissionsgliedern und dem landesfürstlichen Commissär unterschrieben und unter Anschluss 
der Abstimmungsverzeichnisse und Stimmzahlungslisten versiegelt und mit einer den Inhalt be- 
zeichnenden Aufschrift versehen, dem landesfürstlichen Commissär übergeben. 

$. 68. Bei Gleichheit der Stimmen entscheidet in allen Fallen das Los, welches von dem 
Vorsitzenden der Wahleommission zu ziehen ist. 

$. 69. Nach voliendeter Stimmzählung wird das Resultat von dem Vorsitzenden der 
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B. Postanowienia szczególne. 
і. Dla wyboru najwyżej opodatkowanych. 


$. 70. Posłów najwyżej opodatkowanych każdego powiatu wyborczego okręgu 
rządowego zgromadzeni wyborcy w ten sposób wybierają, iż kazdy głosujący tyle 
osób wymienia, ile posłów najwyżej opodatkowanych dla powiatu wyborczego wybrać 
należy. 

$. 71. Aby wybór ważnym byľ, bezwzględnej głosujących większości 
potrzeba 

Jeżeliby przy głosowaniu taka głosów większość, dla wszystkich wybrać się 
mających posłów, do skutku nie przyszła, uatenczas dla brakujących przedsiębierze się 
powtórne glosowanie, a jezeliby się i przy tem potrzebna wiekszość nie wykazała 
przystepuje sie do wyboru ścislejszego. 

$. 72. Przy ściślejszym wyborze maja sie wyborcy na owe ograniczać osoby, 
które przy drugiem głosowaniu po tych, które bezwzględna otrzymały wiekszość 
względnie najwięcej za soba głosów miały. 

Przy równości głosów rozstrzyga los, kto przy trzeciem glosowaniu uwzględnionym 
być może. 

Liczba osób, pod ściślejszy wybór brać się mających, zawsze jest dwójnasohną 
pod względem liczby posłów, wybrać się jeszsze mających. 

Każdy glos, przypadający osobie, przy trzeciem głosowaniu do ściślejszego wy- 
horu nie wprowadzonej, za nieważny uważać sie ma. 

Jeżelihy przy ściślejszym wyborze równość głosów wypadła, tedy rozstrzyga los. 


2. Dla wyborów miast. 


$..73 Każdy w glosowaniu udzial mający do wyboru uprawniony pojedynczych 
powiatów wyborczych miast, ma przy glosowaniu obieralna wymienić osobę na posła, 
wybrać się mającego. 

Do ważności wyboru potrzeba bezwzględnej danych głosów większości. 

Każdy swój głos dajacy, wezwanym być ma, aby w późniejszej dnia godzinie 
znowu na miejsce zgromadzenia przybył. by w razie potrzeby głosowanie na nowo mo- 
glo być przedsiewzietem. 

Dla wyborów ściślejszych, do których przystąpić należy, jeżeliby przy pierwszych 
dwóch głosowaniach potrzebna większość do skutku nie przyszła, ważność mają po- 
stanowienia. w powyższym $. zawarte. 


3. Dla wyborów reszty gmin. 
$.74. W powiatach wyborczych gmin wiejskich ma każdy wyborca tyle wy- 
mienić osób, ile posłów powiat wyborczy wybrać ma. 
Do ważności wyborów dostateczna jest wiekszość przynajmniej jednej trzeciej 
części głosujacych. 
Jeżeli takowa głosów większość przy pierwszem skrutynium do skutku nie przyj- 
dzie, natenczas, natychmiast do ściślejszego wyboru przystąpić się winno, do którego 
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B. Besondere Bestimmungen. 
1. Für die Wahl der Hóchstbesteuerten. 


5. 70. Die Abgeordneten der Hochstbesteuerten jedes Wahlhezirkes des Regierungsge- 
bietes werden von den versammelten Wählern in der Art gewählt, dass jeder Abstimmende 
so viele Personen bezeichnet, als Abgeordnete der Hóchstbesteuerten für den Wahlbezirk zu 
wählen sind. 

f. 71. Zur Gültigkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der Stinmenden noth- 
wendig. 

Kommt bei der Abstimmung keine solche Stimmenmehrheit für alle zu wählenden Ab- 
geordneten des Wahlkreises zu Stande, so wird für die Fehlenden eine zweite Abstimmung 
vorgenommen und falls auch bei dieser nicht die nöthige Mehrheit sich herausstellt, zu der en- 
geren Wahl geschritten. 

5. 72. Bei der engeren Wahl haben die Wähler sich auf jene Personen zu beschränken , 
die bei der zweiten Abstimmung nach denjenigen, welche die absolute Mehrheit erlangten, die 
relativ meisten Stimmen für sich hatten. Bei Stünmengleichheit wird durch das Los entschieden, 
wer bei der dritten Abstimmung berücksichtiget werden darf. 

Die Zahl der in die engere Wahl zu bringenden Personen ist immer die doppelte von der 
Zahl der noch zu wählenden Abgeordneten. 

Jede Stimme, welche bei der dritten Stimmgebung auf ете nicht in die engere Wahl ge- 
brachte Person fallt, ist als ungiltig zu betrachten. 

Ergibt sich bei der engeren Wahl Stimmengleichheit, sa entscheidet das Los. 


2. Für die Wahlen der Städte. 


$. 73. Jeder an der Abstimmung theilnehmende Wahlberechtigte der einzelnen Wahl- 
bezirke der Städte hat bei der Stimmgebung eine wahlfähige Person als den zu wahlenden Ab- 
geordneten zu benennen. 

Zur Gültigkeit der Wahl ist die absolute Stimmenmehrheit der abgegebenen Stimmen 
erforderlich. 

Der seine Stimme abgibt, ist aufzufordern, zu einer späteren Stunde des Tages sich 
wieder am Versammiungsorte einzufinden, um nöthigen Falls die Stimmgebung erneuern zu 
können. 

Für engere Wahlen, zu welchen, falls bei den ersten swei Abstimmungen nicht die nö- 
thige Mehrheit zu Stande kam, geschritten werden muss, gelten die im vorigen Paragraphe 
enthaltenen Bestimmungen. 


3. Für die Wahlen der übrigen Gemeinden. 


$. 74. In den Wahlbezirken der Landgemeinden hat jeder Wähler so viele Personen zu 
benennen, als der Wahlbezirk Abgeordnete zu wählen, hat. 

Zur Giltigkeil der Wahlen genügt die relative Mehrheit von wenigstens einem Dritttheile 
der Abstimmenden. 

Kommt eine solche Stimmenmehrheit im ersten Scrutin nicht zu Stande, so ist sogleich 


sur engeren Wahl zu schreiten. in welche die bei dem ersten Scrutin mit den meisten Stimmen 
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osoby, które przy pierwszem iskrutynium najwiecej głosów za soba miały. w potrójnej 
liczbie posłów, wybrać sie jeszcze majacych. wprowadzone być musza. 

Z resztą iakże i tu ważność maja poslanowienia, w $. 72. wzgledem przedsie- 
brania ściślejszych wyborów zawarte. 

IX. © przyjęciu wyboru. 

$. 75. Po ukończonem głosów obliczeniu ma komisya wyborcza wybranego o 
wypadłym na niego wyborze, z tem wezwaniem uwiadomić, ażeby się względem 
przyjęcia lub nieprzyjecia wyboru w przeciągu przepisanego czasu oświadczył. 

$. 76. Każdy ma prawo odsunać wybor nań wypadły. 

$. 77. Jeżeli oświadczenie wybranego. że wyboru nie przyjmuje, już na 
samym dniu wyboru przed komisya wyborcza , póki jeszcze jest zgromadzoną, obja- 
wiono, natenczas się oświadczenie to do protokołu wyborów wciaga i natychmiast. 
nowy wybór przedsiewzielym być może. 

$. 78. We wszystkich przypadkach, musi oświadczenie wybranego w przeciągu 
dni czternastu liczac od tej chwili, kiedy mu uczynione ze strony komisyi 
uwiadomienie o jego wyborze doręczono, przed prezydentem rzadowym, albo 
przed namiestnikiem być złożone. 

Zaniechanie tegoż oświadczenia, tudzież wszelkie przyjecie pod protestem lub 
zastrzeżeniem za nieprzyjęcie uważa się. 

W razie nieprzyjecia ma namiestnik natychmiast nowy zarządzić wybór. 

$. 79. Jeżeli obieralny w kilku powiatach wyborczych wybranym jest, masie także 
wedle przepisu $. 77.i. $. 78. względem przyjecia lub nieprzyjecia. a wpierwszym przy- 
padku i względem tego oświadczyć, dla którego powiatu wyborczego wybór przyjmuje. 

Jeźli kto wybór dla jakiego powiatu przyjął, natenczas wyboru drugiego powiatu 
już więcej przyjać nie może, chociażby mu wybór, w ostatnim powiecie wyborczym 
nań wypadły, dopiero później oznajmiono. 

Jeżeliby oświadczenie przyjęcia dwa lub kilka razy wybranego nastapilo bez 
wyszczególnienia powiatu wyborczego, dla którego przyjmuje, przyjęcie dla tego 
powiatu za ważne uznaje się, w którym pierwej wybranym został, a gdyby wybór po- 
dwójny tego samego dnia przypadł, dlatego powiatu, w którym więcej głosów otrzymał. 

W przypadku równości głosów, winno sie od wybranego zażadać wyraźnego 
oświadczenia. 

$. 80. Wraz z oświadczeniem przyjęcia wyboru, ma wybrany, gdyby to nie by- 
ło rzecza powszechnie wiadoma, także i z tego wykazać sie, że posiada własności. 
jakich do obieralności potrzeba ($. 37.) 

$. 81. Jeżeliby namiestnik miał przed sobą wywód, że wybrany wedle $. 38. 
od obieralności jest wyłaczony . tedy mają akta wyborcze bez wydania certyfikatu 
wyborczego, pod wykazaniem przeszkody, kuryi sejmu krajowego być przedłożone. 

$. 82. Osoby, dla jakiej zb: dni, albo dla z chciwości zysku wynikiego, lub publi- 
czną obyczajność naruszajacego wykroczenia, albo dla takowego przestępstwa w in- 
kwizycyi zostające, nie mają prawa do udziału na posiedzeniach kuryi, dopóki się z 
wyroku sądowego nie wykaże, czy one wedle $. 38. przy obieralności do kuryi sie 
utrzymały, czy też takowa utraciły. 


386. Kuisertiches Patent rom 29. September 1850. 4775 


betheilten Personen in der dreifachen Anzahl der noch zu wählenden Abgeordneten gebracht 
werden müssen. 
Im Uebrigen gelten auch hier die im $. 72 hinsichtlich der Vornahme der engeren Wahl 


enthaltenen Bestimmungen. 


ІХ. Von der Annahme der Wahl. 


$. 75. Nach geschlossener Stimmenzählung hat die Wahlcommission den Gewählten von 
der auf ihn gefallenen Wahl mit der Aufforderung in die Kenntniss zu setzen, dass er sich 
innerhalb der vorgeschriebenen Zeit über die Annahme oder Nichtamnahme der Wahl erkläre. 

5. 76. Jedermann ist berechtiget, die auf ihn gefallene Wahl abzulehnen. 

F. 77. Wird die Erklärung des Gewdhlten, dass er die Wahl ablehne, am Wahltage 
selbst vor der Wahleonmission, so lange sie noch versammelt ist, beigebracht. so wird diese 
Erklärung in das Wahlprotokoll aufgenommen, und es kann sogleich eine neue Wahl vorge- 
nommen werden. 

5. 78. In allen Fällen muss die Erklärung des Gewählten binnen vierzehn Tagen von 
dem Zeilpunste an, wo die von Seite der Wahlcommission veranlasste Benachrichtigung ron 
seiner Erwdhlung ihm zugestellt worden ist, an den Regierungspräsidenten oder den Statthalter 
abgegeben werden. 

Die Unterlassung dieser Erklärung, so wie jede Annahme unter Protest oder Vorbehalt 
gilt als Ablehnung. 

Im Falle der Ablehnung hat der Statihalter sofort eine neue Wahl zu veranlassen. 

5. 79. Wird ein Wahlfährger in mehreren Wahlbezirken gewählt, so hat er sich gleichfalls 
nach Vorschrift der $$. 77 und 78 über die Annahme oder Ablehnung, und im ersteren Falle 
daruber, für welchen Wahlbezirk er die Wahl aunehme, zu erklären. 

Hat Jemand die Wahl für einen Bezirk angenommen, so kann er die Wahl eines anderen 
Bezirkes nicht mehr annehmen, auch wenn ihm erst späte; die im letzteren Wahlbezirke auf ihn 
yefallene Wahl bekannt wird. | 

Erfolgt die Annahmserklärung eines zweimal oder mehrfach Gewahlten ohne Angabe des 
Wahlbezirks, für welchen er annchme, so gilt die Annahme für den Bezirk, in welchem er früher 
gewählt wurde, und wenn die Doppelwahl am nämlichen Tage stattfand, für den Bezirk, in 
welchem er mehr Stimmen erhalten hatte. 

Bei Stimmengleichheit ist die ausdrückliche Erklarung des Gewrihlten abzufordern. 

5. 80. Mit der Erklarung der Annahme der Wahl hat der Gewählte, insoferne es nicht 
notorisch ist, auch die Nachweisung beizubringen, dass er die zur Wählbarkeit erforderlichen Eigen- 
schaften besitze ($. 37). 

F. 81. Liegt dem Statthalter der Nachweis vor, dass ein Gewählter nach F. 38 von der 
Wühlbarkeit ausgeschlossen sey, so sind die Wuhlacten ohne Ausfertigung des Wahlcertificates 
unter Nachwetsung des Anstandes an die Landtagscurie zu leiten. 

$. 82. Personen, welche wegen eines Verbrechens, oder eines aus Gewinnsucht hervorge- 
gangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletsenden Vergehens, oder einer solchen Uebertretung 
in Untersuchung stehen, haben kein Recht, an den Sitzungen der Curie Theil zu nehmen, so lange 
das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, ob sie nach F. 38 die Wühlbarkeit für die 


Curie behalten oder verloren haben. 
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X. O wykazaniu i dochodzeniu wyborów. 


$. 83. Namiestnik zarządza, aby wybranemu do kuryi sejmu krajowego 
posłowi, wyjawszy przypadki $$. 81 i 82. certyfikat wyborczy wygotowano i 
doręczono. Ten certyfikat uprawnia wybranego do wstąpienia do kuryi sejmu krajo- 
wego i stanowi dopóty domniemywanie ważności jego wyboru, póki nie uznano, że 
rzecz przeciwnie się ma. 

$. 84. Wzgledem ważności wyboru stanowi kurya sejmu krajowego w miarę 
przepisów, co do czynnej i biernej obieralności, i co do postępowania przy wyborze 
tak w konstytucyi krajowej jak w ustawie wyborczej zawartych. 

Przy dochodzeniu i stanowieniu uchwały służą za podstawe akta wyborcze. 

$. 85. Akta wyborcze składają się z protokołu wyboru i skrutynowania, z wy- 
kazów głosowania i z list głosów obliczenia, które cesarscy komisarze wyborczy 
wraz z swemi sprawozdaniami, postępowania przy wyborze i prawnej wyboru ważno- 
ści lub nieważności dotyczącemi, przez rządowego prezydenta do namiestnika prze- 
sełać mają, tudzież z reklamacyi i protestów, jakieby przeciw wyborowi podane byty, 
i nakoniec z oświadczeń i wykazów, co do przyjęcia wyboru і co do wybieralności 
przez wybranego złożonych. 

$. 86. Reklamacye i protesta przeciw postępowaniu przy pojedynczych wybo- 
rach mają najdalej w ciągu dni ośmiu po otworzeniu kuryi sejmu krajowego być 
podawane, w przeciwnym bowiem razie takowe dalej uwzglednione być nie moga. 

Postepowanie kuryi sejmu krajowego przy dochodzeniu wyborów zawiera regu- 
lamin o załatwianiu ich interesów. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu dnia dwu- 
dziestego dziewiątego Wrześnią, w roku tysiąc ośmset piećdziesiątym, Naszego pano- 
wania drugim. 


Franciszek Jozef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Thun. 
Schmerling. Csorich. 


386. Kuiserliches Patent rom 29. September 1850. 1776 


X. Von der Nachweisung und Prüfung der Wahlen. 


H. 83. Der Statthalter lässt dem in eine Landtagscurie yewahlten Abgeordneten mit Aus- 
nahme der Fälle der $$. & und 82 ein Wahlrertificat ausfertigen und zustellen. 

Dieses Certificat berechtiget den (ewählten zum Eintritte in die Landtagscurie, und be- 
gründet in so lange die Vermuthung der Gültigkeit seiner Wahl, bis das Gegentheil erkannt ist. 

F. 84. Ueber die Gültigkeit der Wahl entscheidet die Landtage, nach Massgabe der be- 
züglich der activen und passiven W ahlbefdhegung und bezüglich des Verfahrens bet der Wahl in 
der Landesrerfassung und in der Wahlordnung enthaltenen Normen. 

Bei der Prüfung und Schlussfassung dienen die Wahlacten zur Grundlage. 

5. 85. Die Wahłacten bestehen aus dem Wahl- und Scrutinirungsprotokolle, aus den Ab- 
stimmungsrerseichnissen und den Stimmzählungslisten, welche die landesfürstlichen Wahlcom- 
missäre mit ihren, den Vorgang bei der Wahl und die gesetzliche Gilligkeit oder Ungiltigkeit 
betreffenden Berichten durch den Regierungspräsidenten an den Statthalter einzusenden haben, 
ferner aus den gegen die Wahl etwa eingelangten Reclamationen und Protesten, und endlich aus 
den ron den Gewählten über die Annahme der Wahl und über die Wühlbarkeit beigebrachten 
Erklärungen und Nachweisungen. 

H. SG. Reclamutionen und Proteste gegen den Vorgang bei einzelnen Wahlen sind läng- 
stens innerhalb acht Tagen nach der Eroffnung der Landtagscurie einzubringen, widrigenfalls 
auf sie keine weitere Rücksicht genommen werden darf. 

Das Verfahren der Landtagscurien bei der Prüfung der Wahlen enthalt die Geschaftsord- 
nung derselben. 

Gegeben. in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien am neun und zwanzigsten 
September im Jahre Eintausend achthundert und fünfzig, Unserer Reiche im Zweiten. 


Franz Joseph. { L.S} 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruch. Thinnfeld. Thun. 
Schmerling. Csorich. 
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1777 
Powszechny 


dziennik praw panstwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 


Cześć CXXXIX. 


Wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 49. Października 1850, w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 
7. Czerwca 1851. 


387. 
Cesarski patent z dnia 29. Września 1850, 


którem sie wydaje 1 ogłasza konstyltucyn krajowa wraz z ustawą © wy- 
borach na sejm krajowy dla księstwa Bukowiny. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


z Bozej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Krol Lombardyi i Wenecyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Hliryi; Król Jerozolimy 
it. d.; Arcyksiaze Austryi; Wielki-Ksiaze Toskany i Krakowa; 
Książe Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krajny i Bu- 
kowiny; Wielki- Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii; 
Ksiaze görnego i dolnego Szląska, Modeny, Parmy, Piacency i i 
Gwaslalli, Oswiecima i Talora, Jieszyna, Fryjulu, Raguzy i Za- 
dry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, Tyrolu, Kiburga, Согусу i 
Gr adyski, Książe Trydentu i Bryksenu; Margrabia górnej i dolnej 
Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu; Feldkirchu, Bregencu, 
Sonnenberga it. d.; Pan Tryestu, Katlary ina Marchii windyjskiej ; 
Ww ielki- Wojewoda województwa Serbii it. d. i t. d. 


w wykonaniu $$föw 77—83. konstylucyi państwa za poradą Naszej Rady ministrów 
postanowiliśmy, dla Naszego ksietwa Bukowiny obwieścić i w wykonanie wprowa- 
dzić następującą konstytucyę krajową wraz z zalaczona do niej ustawą o wyborach 
na sejm krajowy. 


1777 


Reichs-Gesetz- undRepierungsblatt 


Kaiserthum Oesterreich. 


CXXXIX. Stück. 


Ausgegebenundversendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 19. October 
1850, in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 7. Juni 1851. 


387. 
Kaiserliches Patent vom 29. September 1850, 


wodurch die Lundesverfassung und die Landtags=- Wahlordnung für 
das Herzogihum Bukowina erlassen und verkündet wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Gottes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Шеп, König von 
Jerusalem etc.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und Kra- 
Каи; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfiirst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zator, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara ; gefürsteter Graf 
von Habsburg und Tirol, von Kyburg, Görzund Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien ; Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg etc.; Herr von Triest, von Cattaro und 
auf der windischen Mark, Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien, etc. etc. 


Haben in Vollziehung der $$. 77—83 der Reichsverfassung über Einraihen Unseres 
Ministerrathes Uns bestimmt gefunden, für Unser Herzogthum Bukowina nachstehende Lan- 
desverfassung und die ihr beiliegende Landtags-W ahlordnung zu verkänden und in Wirksam- 
keit zu setzen : 

539 * 


1773 397. Cesurski patent zdnia 29, Września 1850. 


Konstytucya krajowa 
dla 
księstwa Bukowiny. 


1. O kraju: 


$. 1. Księstwo Bukowiny stanowi nierozigezna część składowa dziedzicznej 
monarchii austryackiej i jest oraz krajem koronnym tego cesarstwa. 

$. 2. Stosunek ksiestwa Bukowiny do całej monarchii, konstytucyą państwa 
jest ustanowiony. W okresach, konstylucyą państwa oznaczonych, zawarowana jest 
temu ksiestwu samoistność jego. 

$. 3. Mieszkające w kraju szczepy ludu sa równouprawnione i każdy szczep 
ludu ma nienaruszalne prawo do strzeżenia i pielęgnowania narodowości swej i 
języka swego. 

$. 4. Granice księstwa tylko na mocy ustawy тора być zmienione. 

$. 5. Księstwo to otrzyma osobny swój herb. 

$. 6. Miasto Czerniowce jest głównem miastem kraju koronnego. 


П. O zastepstwie (reprezentacyi) krajowem w ogólności. 
$. 7. Księstwo Bukowiny reprezentuje w sprawach krajowych sejm krajowy. 
$. 8. Wszelkie sprawy, nie uznane, ani konstytucyą państwa ani ustawami 
paislwa, za sprawy krajowe, do zakresu działania władzy państwa należą. 
$. 9. Za sprawy krajowe są konstytucya państwa uznane : 
1. Wszelkie rozrzadzenia tyczące sie: 
1. kultury krajowej; 
2. budowli publicznych, kosztem kraju zastapionych ; 
3. zakładów dobroczynności w kraju; 
4. budżetu i składania rachunków krajowych: 
a) tak co do dochodów krajowych z zarządu majątkiem, do kraju należącym, 
z opodatkowania dla celów krajowych i z użycia kredytu krajowego, jako też: 
b) co do wydatków krajowych, tak zwyczajnych jak nadzwyczajnych. 
II. Bliższe rozrządzenia w obrębach ustaw państwa, względem 
1. spraw gminnych 
2. spraw kościelnych i szkolnych ; 
3. dawania podwód, tudzież wzgledem prowidowania i kwaterowania wojska; 
nakoniec 
Ш. Rozrządzenia wzgledem przedmiotów, ustawami państwa do zakresu działania 
władzy kwajowej wskazanych. 
$. 10. Prawa, należące do zakresu działania reprezentacyi krajowej, wykonywa 
albo sam sejm krajowy, albo też wydział krajowy. 


Ш. O sejmie kraj owym. 


$. 11. Sejm krajowy księstwa Bukowiny utworzony będzie z uwzględnieniem 
wszystkich interesów krajowych i składa się z dwudziestu czterech posłów, a to: 


387. Kaiserliches Patent vom 29. September 1850. 1778 


Landesverfassung 
für das 


Herzogthum Bukowina. 


1, Vom Lande. 


5. 1. Das Herzogthum Bukowina ist ein untrennbarer Bestandtheil der österreichischen 
Erbmonarchie und ein Kronland dieses Kaiserthums. 

5. 2. Das Verhäliniss des Herzogthums Bukowina zur Gesammt - Monarchie ist durch die 
Reichsverfassung bestimmt. Innerhalb der durch die Reichsverfassung festgestellten Beschrän- 
kungen wird diesem Herzoythume seine Selbstständigkeit gewährleistet. 

$. 3. Die im Lande wohnenden Volksstämme sind gleichberechtiget, und jeder Volksstamm 
hat ein unverletzliches Recht auf Wahrung und Pflege seiner Nationalität und Sprache. 

S. 4. Die Gränzen des Herzogthums dürfen nur durch ein Gescts verändert werden. 

5. 5. Das Herzogthum erhält sein besonderes Wappen. 

S. 6. Czernowits ist die Hauptstadt des Kronlandes. 


II. Von der Landesvertretung überhaupt. 


S. 7. Das Herzogthum Bukowina wird in den Landesangelegenheiten vom Landtage ver- 
ireten. 
$. 8. Alle Angelegenheiten, welche nicht durch die Reichsverfassung oder durch Reichs- 
gesetze als Landesangelegenheiten erklärt werden, gehóren zu dem Wirkungskreise der Reichs- 
gewalt. 
F. 9. Als Landesangelegenheiten werden durch die Reichsverfassung erklärt: 
I. Alle Anurdnungen in Betreff 
J. der Landesculiur ; 
2. der öffentlichen Bauten, welche aus Landesmitieln аш i werden; 
3. der Wohlthätigkeitsanstalten im Lande; 
4. des Voranschlages und der Rechnungslegung des Landes; sowohl 
a) rücksichtlich der Landeseinnahmen ‚aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen 
Vermögens, der Besteuerung für Landeszwecke und der Benützung des Landescredits, als 
b) der ordentlichen und ausserordentlichen Landesausgaben. 
II. Die näheren Anordnungen inner den Gränzen der Reichsgesetze in Betreff 
1. der Gemeindeangelegenheiten ; 
2. der Kirchen- und Schulangelegenheiten ; 
3. der Vorspannsleistung, dann der Verpflegung und Bequurtierung des Heeres; endlich 
III. Die Anordnungen über jene Gegenstände, welche durch Reichsgesetze dem Wirkungskreise 
der Landesgewalt zugewiesen werden. 
$. 10. Die zum Wirkungskreise der Landesvertretung gehörigen Befugnisse werden entweder 
durch den Landtag selbst, oder durch den Landesausschuss geübt. 


III. Von dem Landlage. 


$. 11. Der Landtag des Herzogthums Bukowina wird mit Beachtung aller Landesinteres- 
sen zusammengesetzt, und besteht aus vier und zwanzig Abgeordneten, nämlich : 


1779 387. Cesarski patent z dnia 29. Września 1850. 


a) z siedmiu posłów z najwyżej w kraju opodatkowanych 

b) z pięciu posłów z miast, w ustawie wyborczej wymienionych, osobne prawo 

do wyboru mających ; 

c) z dwunastu posłów z gmin pozostalych. 

$. 12. Powołanie posłów do sejmu krajowego dzieje sie przez wybór bezpośredni. 

Ustawa wyborcza dla księstwa Bukowiny zawiera bliższe postanowienia, tak co 
do porozdzielania posłów na powiaty wyborcze, utworzyć się mające, jak też co do 
postępowania przy wyborach. 

$. 13. Prawo wyborcze ma w ogólności każdy obywatel państwa austryackiego, 
który pelnoletnim będąc, znajduje się w zupełnem używaniu praw cywilnych i poli- 
tycznych, i który w księstwie Bukowiny albo opłaca roczną summę podatku stałego 
w ustawie wyborczej ustanowioną, albo wedle postanowień ustawy wyborczej, z 080- 
bistej swej własności, posiada prawo wyboru do sejmu krajowego. 

$. 14. Ażeby kto do sejmu krajowego mógł być wybranym, musi sam posiadać 
prawo wybierania w jakiej klasie wyborców tego kraju, być płci meskiej, i przynaj- 
mniej od pięciu lat, wstecz licząc od dnia wyboru, obywatelem państwa austryackiego, 
nareszcie liczyć najmniej lat trzydzieści. 

$. 15. Osoby, do których majątku konkurs otworzono (upadłość ogłoszono), tu- 
dzież takowe, których po ukończeniu postępowania konkursowego w dochodzeniu za 
wolne od winy nie uznano, nie mogą ani na członków sejmu krajowego być wybrane, 
ani też, jeżeliby podczas otworzenia konkursu (ogłoszenia upadłości) poslami byly, 
członkami pozostać sejmu krajowego. 

$. 16. Równie też od wybieralności i od prawa, być czlonkami reprezentacyi 
krajowej wykluczone są osoby, które za winne uznano zbrodni lub wynikfego z chci- 
wości zysku, lub publiczna obyczajność naruszającego wykroczenia albo przestępstwa 
takowego, lub też które dla innego jakiego praw przestąpienia osądzono najmniej na 
pólroczną karę na wolności. 

Osoby, w skutek oskarżenia o zbrodnię lub wykroczenie, z chciwości zysku 
wynikłe, lub publiczną obyczajność naruszające, lub też o takie przeslepstwo, w in- 
kwizycyi zostające, nie mają żadnego prawa do udzialu w posiedzeniach sejmu kra- 
jowego, dopóki sądowy wyrok nie okaże, czyli one obieralność do sejmu krajowego 
utraciły, lub też takową utrzymały. 

$. 17. Członkowie sejmu krajowego wybrani będą na ciąg lat sześciu, po sobie 
następujących. 

Wybory posłów na sejm krajowy nie mogą być przez wyborców odwołane. 

Z końcem irzeciego roku, licząc od pierwszego po powszechnym wyborze na- 
stąpionego sejmu krajowego, ma wystąpić połowa posłów, a to tak z ciala wyborczego 
najwyżej opodatkowanych jako też miejsc, osobno do wyboru uprawnionych, i gmin 
wiejskich; taż potem хаѕіаріопа będzie nowemi wyborami, w dolyczącem ciele wy- 
borczem przedsięwziać się mającemi. 

Pierwszą razą będą przez los oznaczeni ci, którzy wystąpić mają, przy czem też, 
jeżeliby liczba posłów jakiego ciała wyborczego przez dwa niebyla podzielną, mniej- 
sza polowa wystąpić będzie winna. Na przyszłość zawsze ci występują, którzy przed 
sześcią laty wybranymi zostali. Do wystapienia przeznaczeni posłowie, dopóty 


387. Kaiserliches Patent vom 29. September 1850. 1779 


a) aus sieben Abgeordneten der Höchstbesteuerten des Landes; 

b) aus fünf Abgeordneten der durch die Wahlordnung bezeichneten besonders wahlberechtig- 
ten Orte; 

c) aus zwölf Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 

5. 12. Die Abgeordneten zum Landtage werden durch unmittelbare Wahl berufen. 

Die Wahlordnung für das Herzogthum Bukowina enthält die näheren Bestimmungen so- 
wohl über die Vertheilung der Abgeordneten auf die zu bildenden Wahlbezirke, als über das 
Verfahren bei der Wahl. 

$. 13. Wahlberechtigt ist im Allgemeinen jeder österreichische Reichsbürger, welcher gross- 
jährig und im vollem Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und im 
Herzogthume Bukowina entweder den durch die Wahlordnung festgesetzten Jahresbetrag an 
directer Steuer zahlt, oder nach den Bestimmungen der Wahlordnung vermöge seiner persönlichen 
Eigenschaft das Wahlrecht zum Landtage besitzt. 

$. 14. Um in den Landtag gewählt werden zu können, muss man selbst in einer Wahler- 
classe des Landes wahiberechtigt, männlichen Geschlechles, seit wenigstens fünf Jahren, vom 
Wahltage zurückgerechnet, österreichischer Reichsbürger, und mindestens dreissig Jahre alt seyn. 

$. 15. Personen, über deren Vermögen Concurs eröffnet ist, und solche, die nach gepflo - 
gener Concursverhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklärt wurden, können weder 
zu Mitgliedern des Landtages gewählt werden, noch, wenn sie zur Zeit des Ausbruches des Con- 
curses Abgeordnete sind, Mitglieder des Landtages bleiben. 

5. 16. Eben so sind von der Wühlbarkeit und von dem Rechte, Mitglieder der Landesrer- 
tretung zu seyn, ausgeschlossen jene Personen, welche eines Verbrechens oder eines aus Gewinn- 
sucht hercorgegangenen oder die öffentliche Sittlichkeit verletzenden Vergehens oder einer saol- 
chen Uebertretung schuldig erklärt, oder welche wegen einer andern Geselzübertretung zu 
einer mindesten halbjährigen Freiheitsstrafe verurtheilt wurden, 

Personen, welche über eine Anklage wegen eines Verbrechens oder eines aus Gewinn- 
sucht hervorgegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletzenden Vergehens oder einer sol- 
chen Uebertretung in Untersuchung stehen, haben kein Recht, an den Landiagssitsungen Theil 
zu nehmen, so lange das richlerliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, ob sie die Wahlbar- 
keit für den Landtag verloren oder behalten haben. 

5. 17. Die Mitglieder des Landtages werden auf die Dauer von sechs auf einander folgen- 


den Jahren gewählt. 
Die Wahlen der Abgeordneten zum Landtage können von den Wählern nicht widerrufen 


werden. 

Am Ende des dritten Jahres, von dem ersten nach allgemeiner Wahl erfolgten Zusam- 
mentritle des Landtages an gerechnet, hat die Hälfte der Abgeordneten, und zwar sowohl des 
Wahlkörpers der Hóchstbestcuerien, als jener der besonders wahlberechligien Orte und der 
Landgemeinden auszuscheiden, und wird durch neue in dem betreffenden Wahlkörper vorzu- 
nehmende Wahlen ersetzt. 

Das erste Mal werden die Austretenden durch das Los bestimmt, und cs hat dabei, wenn 
die Anzahl der Abgeordneten eines Wahlkörpers nicht durch zwei theibar ist, die kleinere Zahl 
auszuscheiden. In der Folge treten immer diejenigen aus, welche sechs Jahre vorher gewählt 
worden waren. Die zum Austritte bestimmien Abgeordneten behalten ihre Stellen als Mitglieder 
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w swych posadach jako członkowie sejmu krajowego i wydziału, do którego sa wy- 
brani, pozostaną, dopóki nie nastąpią nowe wybory na te posady. 

Nowe wybory członków wydziału, do wystąpienia przeznaczonych, nastąpić 
mogą dopiero przy najpierwszem zebraniu się sejmu krajowego po odbytych nowych 
wyborach dla samego sejmu krajowego. 

Występujący członkowie sejmu krajowego na nowo są obieralnymi. 

Wybory uzupefniające, przedsiębrane w celu obsadzenia miejsc, opróżnionych 
z powodu śmierci albo wystapienia lub wykluczenia w przeciągu czasu miedzy jednym 
a drugim odnowienia terminem, ważne są tylko do pierwszego najbliższego regu- 
larnego terminu; wybrany znowu w tym czasie występuje, w którym ten, na miejsce, 
którego wybranym został, byłby wystąpić musiał. 

$. 18. Jeżeli kto, urząd publiczny piastujący, do sejmu krajowego wybranym 
został, takowemu urlop bez wszelkiej trudności udzielonym będzie. 

$. 19. Członkowie sejmu krajowego dostają ryczałtowe wynagrodzenie (pau- 
szale) za koszta podróży i pobytu podczas sejmowania. 

Pokrycie tego wynagrodzenia kosztem kraju ma być zastapione. 

Wysokość kwoty wynagrodzenia tego wyznaczoną będzie ustawą krajową, a za- 
nim ta do skutku przyjdzie, drogą rozporządzenia. 

$. 20. Posłom do sejmu krajowego obranym, nie wolno żadnych przyjmować in- 
strukcyi, i ci prawo głosowania tylko osobiście wykonywać moga. 

$. 21. Cesarz corocznie zwołuje sejm krajowy, a to z reguły w Listopadzie, 
ina czterotygodniowy przeciąg czasu. 

Oprócz tego może sejm krajowy także i do nadzwyczajnego sejmowania być 
zwołany, w celu przedsiębrania szczególnych czynności lub obradowania nad specyal- 
nemi przedstawieniami. 

$. 22. Sejm krajowy nie może jednocześnie z sejmem państwa być zebrany. 

$. 23. Sejm krajowy będzie z reguły do Czerniowiec zwofywany, może jednak 
do innego miejsca w księstwie Bukowiny być zwołany. 

$. 24. Wszyscy posłowie stanowią w sejmie krajowym jedno zgromadzenie. 

$. 25. Każdy poseł ma na wstepie do sejmu krajowego złożyć przysięgę wierności 
Cesarzowi, i tak na konstytucyę państwa, jak też na konstytucye krajową. 

$. 26. Sejmowi krajowemu przysłuża prawo rozpoznawania wykazów wybor- 
czych nowo-wstepujacych członków , jako też orzekania względem przypuszczenia 
takowych, w miarę postanowień, zawartych w konstytucyi krajowej i w ustawie wy- 


borczej, tak co do czynnego i biernego wyborowego uzdolnienia, jak co do postępo- 
wania przy wyborze. 

$. 27. Sejm krajowy mianuje na czas sejmowania Prezesa swego i Wice-Pre- 
zesa bezwzględną głosów większością. 

$. 28. Posiedzenia sejmu krajowego są jawne. 

Tajne posiedzenia, w tenczas mają miejsce, jeżeli tego albo prezes albo najmniej 
pieciu czionków żądają, i jeżeli sejm krajowy po oddaleniu słuchaczy za tem się 
oświadczy. 

$. 29. Petycye wtedy tylko sejm krajowy przyjmować może, jeżeli są przez 
którego z członków podane. 
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des Landtages und des Ausschusses, in den sie gewählt sind, in so lange, bis die neuen Wah- 
len für diese Stellen stattgefunden haben. 

Die Neuwahlen für die zum Austritte bestimmten Ausschussmitglieder dürfen jedoch erst 
bei dem nächsten Zusammentritte des Landtages nach erfolgter Vornahme der Neuwahlen für 
den Landtag selbst stattfinden. 

Die austretenden Landtagsmitglieder sind wieder wählbar. 

Die Ergäünzungswahlen, welche zur Besetzung der durch den Tod oder Austritt, oder 
Ausschliessung in der Zwischenzeit von einem Erneuerungstermine zu anderen erledigten Stel- 
len vorgenommen werden, gelten nur bis zum nächsten regelmässigen Termine, der Gewählte 
tritt zu jener Zeit wieder aus, in welcher derjenige, an dessen Stelle er gewählt wurde, hätte 
austreten müssen. 

F. 18. Wenn Jemand, der ein öffentliches Amt bekleidet, in den Landtag gewählt wird, so 
wird ihm der Urlaub ohne weiteres ertheilt. 

5. 19. Die Mitglieder des Landtages erhalten ein Entschädigungspauschale für die Kosten 
der Reise und des Aufenthaltes während der Session. 

Der Aufwand für diese Entschädigung ist aus Landesmitteln zu bestreiten. 

Die Höhe der Entschädigung wird durch ein Landesgesets und bis zu dessen Zustande- 
kommen im Verordnungswege bestimmt. 

5. 20. Die in den Landtag gewählten Abgeordneten dürfen keine Instructionen annehmen, 
und ihr Stimmrecht nur persönlich ausüben. 

H. 21. Der Kaiser beruft den Landtag jährlich, und zwar in der Regel im November und 
auf die Dauer von vier Wochen. 

Ausserdem kann der Landtag, um besondere Acte vorzunehmen oder specielle Vorlagen 


zu berathen, auch zu einer ausserordentlichen Session zusammenberufen werden. 


5. 22. Der Landtag darf nicht gleichzeitig mit dem Reichstage versammelt seyn. 

5. 23. Der Landtag wird in der Regel nach Czernowitz berufen, kann aber auch an einen 
anderen Ort innerhalb des Herzoythums Bukowina berufen werden. 

F. 24. Sämmiliche Abgeordnete bilden im Landtage Eine Versammlung. 


$. 25. Jeder Abgeordnete hat bei dem Einlritle in den Landtag den Eid der Treue dem 
Kaiser und sowohl auf die Reichs- als auf die Landesverfassung zu leisten. 


H. 26. Dem Landtage steht das Recht zu, die Wahlausweise der neu eintretenden Mit- 
glieder zu prüfen, und über deren Zulassung nach Massgabe der bezüglich der activen und 
passiven Wahlbefähigung und bezüglich des Verfahrens bei der Wahl in der Landesverfassung 
und in der Wahlordnung enthaltenen Normen zu entscheiden. 

$. 27. Der Landtag ernennt durch absolute Stimmenmehrheit seinen Präsidenten und Vice- 
präsidenien für die Dauer von drei Jahren. 

5. 28. Die Landtagssitzungen sind öffentlich. 

Nicht öffentliche Sitzungen finden statt, wenn entweder der Präsident oder wenigstens 
fünf Mitglieder es verlangen, und nach Entfernung der Zuhörer der Landtag sich dafür ent- 
scheidet. 

$. 29. Bittschriften darf der Landtag nur annehmen, wenn sie ihm durch ein Mitglied 
überreicht werden. 
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Deputacye nie mogą ani przed sejm krajowy być przypuszczane, ani przez oddział 
lub też wydział onegoż przyjmowane. 

$. 30. Do stanowienia uchwały potrzeba obecności większej ilości konstytu- 
cyjnych członków sejmu krajowego, ważność zaś uchwały wymaga bezwzględnej 
większości głosów obecnych. 

Przy równości głosów, ma się wniosek, pod obradę wzięty, uważać za odrzucony. 

$. 31. Tajne głosowanie za zwyczaj miejsca nie ma. 

Wyjątki wzgledem przedsiębrać się majacych wyborów, lub obsadzeń, zosta- 
wiają się regulaminowi o sprawowaniu interesów. 

Ustawa o wyborach na sejm państwa postanowi, w jaki sposób posłowie do 
wyższej Izby sejmu państwa przez sejm krajowy wybrani będą. 

$.32. Namiestnikowi księstwa Bukowiny lub zesłanym przez niego komisarzom 
służy prawo, na posiedzeniach sejmu krajowego zasiadać, i każdego czasu głos za- 
bierać ; w głosowaniu tedy tylko udział biora, jeżeli są członkami sejmu krajowego. 

$. 33. Bliższe postanowienia, tyczące się zalatwienia inleresöw sejmu krajowego 
zawiera regulamin o sprawowaniu interesów. 

Tenże, dopóki nie zostanie ustanowiony w obrebach zasad, konstylucya krajową 
oznaczonych, będzie ustawą krajową uregulowanym w drodze rozporządzeń. 

$. 34. Cesarz wykonywa spólnie z sejmem krajowym władzę prawodawczą 
w sprawach krajowych. 

$. 35. Prawo proponowania usiaw w sprawach krajowych przysłuża Cesarzowi, 
jako też i sejmowi krajowemu. 

$. 36. Do każdej krajowej ustawy potrzebna jest zgodność Cesarza i sejmu 
krajowego. 

Wnioski ku wydaniu ustaw, które przez Cesarza albo przez sejm krajowy odrzuco- 
ne zostały, nie mogą w czasie tego samego sejmowania znowu być wytaczane. 

$. 37. Jeżeli sejm krajowy nie jest zebrany, a zachodzi potrzeba nagłych, usta- 
wami nieprzewidzianych środków, grozaca niebezpieczeistwem ze zwłoki dla ksie- 
stwa Bukowiny, natenczas ma Cesarz prawo, potrzebne zaprowadzić rozrzadzenia 
z prowizoryczną prawomocnościa, pod odpowiedzialnością ministerstwa, wszakże 
z obowiązkiem wyłożenia w tym względzie powodów i skutków najpierwszemu 
sejmowi krajowemu. 

$. 38. Stósownie do $$. 35 i 36 konstytucyi państwa, i o ile takowa rozporządza, 
należą w obrębach ustaw państwa, do zakresu działalności sejmu krajowego, mianowi- 
cie także prawne postanowienia, dotyczące rozdrobnienia i połaczenia gruntów, zakła- 
dów zwilżania pól, instytutów kredytu krajowego i asekuracyi krajowych, wywła- 
szczania dla celów kultury krajowej, lub dła publicznych budowli krajowych, zakładów, 
kosztem krajowym utworzonych lub utrzymywanych, w celu podźwignienia kunsztów i 
nauk, niemniej produkcyi pierwotneji wewnętrznego obrotu w kraju, budowli publi- 
cznych dla celów krajowych i kosztem krajowym przedsiebranych, osobliwie dla rzeczy 
komunikacyi krajowej i dla instytutów krajowych, tudzież zaopatrywania ubogich, o 
ile toż nieprzypada zastępstwu gminy miejscowej, lub powiatowej, nakoniec fundacyj, 
prebend i krajowych zakładów dobroczynności, o ile takowe dotacy! z funduszów 
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Deputalionen dürfen weder auf dom Landtage zugelassen, noch von einer Abtheilung oder 
cinem Ausschusse desselben angenommen werden. 


F. 30. Zur Beschlussfassung ist die Anwesenheit der Mehrzahl der verfassungsmässigen 
Landtagsmitglieder , und zur Gültigkeit eines Beschlusses die absolute Stimmenmehrheit der An- 
wesenden erforderlich. 

Bei Stimmengleichheit ist der in Berathung gezogene Antrag als verworfen anzusehen. 

$. 3/. Geheime Stinmgebung findet in der Regel nicht statt. 

Die Ausnahmen in Betreff vorzunehmender Wahlen oder Besetsungen bleiben der Geschäfts- 
ordnung vorbehalten. 

Die Reichstagswahl-Ordnung wird bestimmen, auf welche Art die Abgeordneten für das 
Oberhaus des Reichstages von dem Landiage gewählt werden. 

$. 32. Der Statthalter des Herzogthums Bukowina und die von ihm abgeordneten Com- 
missire haben das Recht, im Landtage zu erscheinen und jederzeit das Wort zu nehmen; 
an den Abstimmungen nehmen sie nur Theil, wenn sie Mitglieder des Landtages sind. 

5. 33. Die naheren Bestimmungen über die Art der Geschäftsbehandlung des Landtages 
enthält die Geschäftsordnung. 

So lange diese nicht innerhalb der durch die Landesverfassung bestimmten Grundsätze durch 
ein Landesgesets festgestelli ist, wird sie im Verordnungswege geregelt. 

5. 34. Der Kaiser, im Vereine mit dem Landtage, übt die gesetsgebende Gewalt in Lan- 
desangelegenheiten. 

$- 35. Dem Kaiser, so wie dem Landtage sieht das Recht zu, in Landesangelegenheiten 
Gesetze vorzuschlagen. 

5. 36. Zu jedem Landesgesctse ist die Uebereinstimmung des Kaisers und des Land- 
tages erforderlich. 

Anträge auf Erlassung von Gesetzen , welche durch den Kaiser oder den Landtag abge- 
lehnt worden sind, können in derselben Session nicht wieder vorgebracht werden. 

5. 37. Wenn der Landtag nicht versammelt ist, und dringende, in den Gesetzen nicht 
vorhergesehene Massregeln mit Gefahr auf dem Verzuge für das Herzogthum Bukowina erfor- 
derlich sind, so ist der Kaiser berechtigt, die nöthigen Verfügungen unter Verantwortlichkeit des 
Ministeriums mit provisorischer Gesetzeskraft zu treffen; jedoch mit der Verpflichtung, darüber 
dem nächsten Landtage die Gründe und Erfolge darzulegen. 

$. 38. Nach Massgabe der $$. 35 und 36 der Reichsverfassung , und so weit es 
dieselbe anordnet, inner den Gränzen der Reichsgesetze, gehören zum Wirkunyskreise des Land- 
tages namentlich auch die gesetzlichen Bestimmungen über Grundzerstückungen und Zusammen- 
legungen, über Bewässerungsanlagen, über Landescredits- und Landes - Assecuranz- Anstalien, 
über die Expropriation zu Landesculturzwechen , oder zu öffentlichen Landesbauten, über die 
aus Landesmitteln gegründeten oder erhaltenen Anstalten zur Beförderung der Künste und 
Wissenschaften, der Urproduction und des Verkehrs im Innern des Landes, über öjfentliche, 
zu Landeszwecken und aus Landesmitteln unternommene Bauten, insbesondere für das Landes- 
Communicationswesen und für Landesinstitute, ferner über die Armen-Versorgung , so weit sie 
nicht der Vertretung der Orts- oder Bezirksgemeinde anheimfällt, endlich über die Stiftungen, 
Pfründen und Wohlthütigkeits- Anstalten des Landes, in so ferne sie die Dotirung aus Landesmit- 
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krajowych wymagaja, nienaruszając rozporządzeń, zaprowadzonych przez założycieli 
co do nadawania, zarządu i użycia. 

$. 39. Gospodarstwo krajowe co rok się urządzi ustawą krajową podlug bu- 
dzetu, wszystkie dochody і wydatki uwidoczniającego, i przez namiestnika sejmowi kra- 
jowemu przedkladanego. 

$. 40. Dochody krajowe wpływają z opodatkowania dla celów krajowych, z uży- 
cia kredytu krajowego i z zarządu majątkiem, do kraju należącym. 

Opodatkowanie dla celów krajowych i użycie kredytu krajowego jest przedmio- 
tem ustawodawstwa krajowego. 

Sejm krajowy czuwa nad zachowaniem, zarządem i obrachowaniem majątku i 
dochodów kraju. 

$. 41. Summy podług budzetu, przeznaczone do pokrycia wewnętrznego gospo- 
darstwa zaslepstwa krajowego, wydzialowi krajowemu, summy zaś, dla innych celów 
krajowych, namiestnikowi do dyspozycyi będą oddane, 

$. 42. Ogólny rachunek z gospodarstwa krajowego i wykazy tak stanu majątku 
jak rzeczy kredytowej kraju, corocznie sejmowi krajowemu przedkładane będą. 

Przewyżki budżelu mają następnie do uznania ze strony sejmu krajowego być 
przedlożone. 

$. 43, Działalność sejmu krajowego w sprawach gminnych uregulowana będzie 
ustawą gminną і osobnemi statutami gminnemi. 

$. 44. Konstytucyjne sejmu krajowego prawo czuwania nad wykonywaniem ustaw 
krajowych, sejm krajowy w ten sposób wykonywa, 17 takowy, skoro otrzyma wiadomość 
o niestosownem wykonywaniu ustaw krajowych, przeciw temu zażalenie swe wraz 
z wnioskiem ku zaradzeniu do namiestnika lub do ministeryum podaje. 


$. 45. Celem uskutecznienia przedsiębiorstw kosziem krajowym, zwłaszcza 
przy znaczniejszych budowlach lub przy utworzeniu ważnych zakładów, może sejm 
krajowy, za przyzwoleniem władzy wykonawczej, ustanowić komisye specyalne, albo 
z grona sejmu krajowego, albo przez przyzwanie ku temu osobnych zaufania mężów. 

$. 46. W sprawach państwa, dotyczących kraju koronnego, przystoi sejmowi 
krajowemu, na wezwanie ze strony władzy wykonawczej, obradować nad potrze- 
bami i życzeniami kraju i wnioski swe przez namiestnika podawać. 


$. 47. Cesarz odracza i zamyka sejm krajowy i może każdego czasu rozwiąza- 
nie onegoż zarządzić. 


Rozpoczęcie nowych wyborów ma się w razie jego rozwiązania w taki za- 
rządzić sposób, ażeby zebranie nowo-wybranego zgromadzenia do najbliższego regu- 
larnego terminu sejmowania nastąpić mogło. 


$. 48. Sejm krajowy może sie na ośm dni odroczyć. Do dłuższego odroczenia 
winien sejm o zezwolenie Cesarza upraszać. 


Samowolnie nie wolno sejmowi krajowemu zbierać się, ani też po odroczeniu, 
zamknięciu lub rozwiązaniu sejmu krajowego nadal zgromadzonem zostawać. 
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teln in Anspruch nehmen , unvorgegriffen der von den Stiftern bezüglich der Verleihung, Ver- 
waltung und Verwendung getroffenen Verfügungen. 

5. 39. Der Landeshaushalt wird nach einem Voranschlage, der alle Einnahmen und 
Ausgaben ersichtlich macht, und durch den Statthalter dem Landtage vorgelegt wird, jährlich 
durch ein Landesgesetz festgestellt. 

$. 40. Die Landeseinnahmen fliessen aus der Besteuerung zu Landeszwecken, aus der Be- 
nützung des Landescredits und aus der Verwaltung des dem Lande gehörigen Vermögens. 

Die Besteuerung zu Landeszwecken und die Benützung des Lundescredits ist Gegenstand 
der Landesgesetzgebung. 

Der Landtag überwacht die Verwahrung , Verwaltung und Verrechnung des Vermügens 
und der Einkünfte des Landes. 

S- 41. Die nach dem Voranschlage zur Deckung des inneren Haushaltes der Landesver- 
tretung bestimmten Beträge werden dem Landesausschusse, und die für andere Landeszwecke 
bestimmten Summen dem Statthalter zur Verfügung gestellt. 


5. 42. Die allgemeine Rechnung über den Landeshaushalt und die Ausweise über den 
Stand des Landesvermögens und Landes-Creditswesens werden jührlich dem Landtage vorgelegt. 


Ueberschreitungen des Voranschlages sind der nachträglichen Anerkennung von Seite des 
Landtages zu unterziehen. 


5. 43. Die Wirksamkeit des Landtages in Gemeindeangelegenheiten wird durch das Ge- 
meindegesetz und durch die besonderen Gemeindestatuten geregelt. 


$. 44. Das verfassungsmässige Recht des Landiages, die Ausführung der Landesgesetze 
zu überwachen, wird vom Landtage in der Art geübt, dass derselbe, wenn er von einer unge- 
hurigen Vollziehung der Lundesgeseize Kenntniss erhält, die Beschwerde darüber und den 
Antrag auf Abhilfe bei dem Statthalter oder bei dem Ministerium einbringt. 


S- 45. Zur Ausführung von Unternehmungen auf Kosten des Landes, besonders bei be- 
deutenderen Bauten oder bei Errichtung wichtiger Anstalten, können von dem Landtage, mit Zu- 
stimmung der vollsiehenden Gewalt, Specialcommissionen entweder aus der Mitte des Landtages 
oder durch Berufung besonderer Vertrauensmänner bestellt werden. 


S. 46. In den das Kronland betreffenden Reichsangelegenheiten steht es dem Landiage zu, 
über Aufforderung von Seite der vollziehenden Reichsgewalt die Bedürfnisse und Wünsche des 
Landes zu berathen und seine Vorschläge durch den Statthalter zu erstatten. 


$. 47. Der Kaiser vertagt und schliesst den Landtag und kann zu jeder Zeit die Auf- 
lösung desselben anordnen. 

Im Falle der Auflösung ist die Einleitung zu den Wahlen in der Art zu treffen, dass der 
Zusammentritt der neugewühlten Versammlung bis zu der nächsten regelmässigen Sitzungszeit 
stattfinden kann. 


$. 48. Der Landtag kann sich auf acht Tage vertagen. Zu einer längeren Vertagung hat 
er die Genehmigung des Kaisers anzusuchen. 

Eigenmächtig darf der Landtag sich nicht versammeln, auch nach der Vertagung, dem 
Schiusse oder der Auflösung des Landtages nicht ferner versammelt bleiben. 
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IV. O wydziale krajo wym. 

S 49. Wydzial krajowy składa się z czlerech członków. 

Jednego członka wybieraja posłowie, wybrani przez klasę wyborców najwyżej 
opodalkowanych ($. 11, a), jednego członka wybierają posłowie, wybrani w miej- 
scach, osobne prawo do wyboru mających ($. 11, b), a jednego członka wybierają 
posłowie gmin wiejskich ($. 11, c), z grona sejmu krajowego. Oslalniego członka 
wydziału wybiera zgromadzenie sejmu krajowego z pośród sicbie. 

Każdy laki wybór odbywa się bezwzględna głosujących większością. 

Jeżeli przy pierwszem i drugiem wybieraniu bezwzględna większość do skutku nie 
przyszła, ma się przedsiewziać ściślejszy wybór między onymi dwoma posłami, którzy 
przy drugiem wybieraniu najwiecej głosów otrzymali. 

W razie równości głosów, los stanowi. 

$. 50. Oprócz ezlerech członków wydziału wybrani będą czlerej zastępcy w 
równy sposób, jak członkowie wydziału. 

Zaslepca ma wsłąpić w miejsce owego członka wydziału, na zastępcę którego 
wybranym został, jeżeli tenże członek w czasie, gdy sejm krajowy nie jest zgroma- 
dzony, ze swiala zeszedł, na dłuższy czas w zajmowaniu się interesami wydziałowemi 
przeszkodzonym jest, lub wystąpić musi. 

Jeżeli sejm krajowy jest zgromadzony, tedy na miejsce slale brakujacego czľon- 
ka wydziału, nowy wybór przedsięwzieętym będzie. 

$. 51. Członkowie wydziału krajowego obowiązani sa wCzerniowcach zamieszkiwać. 

Oni z funduszu krajowego roczne pobierają wynagrodzenie, którego summa 
uslawą krajową będzie wyznaczona. 

$. 52. Wydział krajowy obiera prezydującego z grona swego zawsze na ciąg 
lat trzech. 

Wrazie czasowego przeszkodzenia prezydującego prezyduje przy posiedzeniach 
wydziału członek najstarszy. 

$. 53. Do ważności jakiej decyzyi potrzebna jest obecność najmniej trzech 
członków wydziału. 

Uchwaly zapadają bezwzględna głosów większością członków obecnych. 

Prezydujący ma prawo spólnie głosować. 

$. 54. Zakres dzialania wydziału obejmuje następujące interesa: 

a) Wydział krajowy zająć się ma potrzebnemi przygotowaniami dla odbywania sej- 
mu krajowego, tudzież wyszukaniem, utrzymaniem w stanie należytym i urzą- 
dzeniem miejscowości dla (reprezenlacyi) zastępstwa krajowego, jako i dla bez- 
pośrednio temuż podwładnych urzędów i organów przeznaczonych. 

b) Wydział krajowy ma dła sejmu krajowego zbierać wykazy i wyjaśnienia, 
w sprawach krajowych zażądane i temuż takowe przedłożyć, tudzież za zleceniem 
sejmu krajowego prawodawcze projekta w sprawach krajowych ułożyć i pod 
obradę wziąć, 

c) Wydział krajowy ma prawo, jeżeli sejm krajowy nie jest zgromadzony, spra- 
wozdania i wnioski w sprawach krajowych do namiestnika albo przez tegoż do 
ministerswa podawać. 
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IV. Von dem Landesausschusse. 

$. 49. Der Landesausschuss besteht aus vier Mitgliedern. 

Ein Mitglied wird durch die von der Wählerclasse der Hüchsibesteuerten ($. II, a) gewähl- 
ten Abgeordneten, Ein Mitglied durch die in den besonders wahlberechtiyten Orten ($. 11, h) 
gewählten Abgeordneten, und Ein Mitglied durch die Abgeordneten der Landgemeinden ($. 11, с) 
aus der Mitte des Landtages gewählt. Das letzte Ausschussmitglied wird von der Landtags- 
versammlung aus ihrer Mitte gewählt. 

Jede solche Wahl geschieht durch absolute Mehrheit der Stimmenden. 

Kommt bei der ersten und zweiten Wahlhandlung keine absolute Mehrheit zu Stunde, so 
ist die engere Wahl zwischen jenen beiden Abgeordneten vorzunehmen, welche bei der zweiten 
Wahihandlung die meisten Stimmen erhalten haben. 

Bei Stimmengleichheit entscheidet dann das Los. 

$. 50. Ausser den vier Mitgliedern des Ausschusses werden vier Ersatsmänner auf 
gleiche Weise, wie die Ausschussmitglieder gewählt. 

Der Ersatzmann hat an die Stelle jenes Ausschussmitglicdes, zu dessen Stellvertreter cr 
gewählt wurde, einzutreten, wenn dasselbe, während der Landtag nicht versammelt ist, mit 
Tod abgeht, auf längerere Zeit an der Besorgung der Ausschussgeschäfte verhindert ist, oder 
auszutreten hat. 

Ist der Landlag versammelt, so wird für das bleibend abgängige Ausschussmitglied eine 
neue Wahl vorgenommen. 

H. 51. Die Mitglieder des Landesausschusses sind verpflichtet, ihren Aufenthalt in Czernowitz 
zu nehmen. 

Sie erhalten eine jährliche Entschädigung aus Landesmitteln, deren Betrag durch ein 
Landesgesetz bestimmt wird. 

$. 52. Der Landesausschuss wählt für die Dauer von je drei zu drei Jahren den Vor- 
sitzenden aus seiner Milte. 

Bei zeitweiliger Verhinderung des Vorsitzenden präsidirt das älteste Mitglied den Aus- 
schuss-Sitzungen. 

F. 53. Zur Giltigkeit einer Entscheidung ist die Anwesenheit von wenigstens drei Aus- 
schussmitgliedern erforderlich. 

Die Beschlüsse werden mit absoluter Stimmenmehrheit der anwesenden Mitglieder gefasst. 

Der Vorsitzende hat das Recht mitzuslimmen. 

$. 54. Der Wirkungskreis des Ausschusses umfasst folgende Geschäfte: 

a) Der Landesausschuss hat die nöthigen Vorbereitungen für die Abhaltung der Landtags- 
sitzungen und die Ausmitlung, Instandhaltung und Einrichtung der für die Landesver- 
tretung und die ihr unmiltelbar unterstehenden Aemter und Organe bestimmten Rüumlich- 
keiten zu besorgen. 

b) Der Landesausschuss hat dem Landtage die in Bezug auf Landesangelegenheiten gefor- 
derten Nachweisungen und Auskünfte zu sammeln und vorzulegen, und über Auftrag des 
Landtages legislative Vorlagen in Landesangelegenheilen zu entwerfen und zu beralken. 

c) Er ist berechtigt, wenn der Landlag nicht versammelt ist, Berichte und Anträge über 
Landesangelegenheiten an den Stallhalter oder durch denselben an das Ministerium zu 


richten. 
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d) We ważnych sprawach administracyi krajowej, albo w przypadkach wydania 
prowizorycznych ustaw krajowych ($. 37.) ma wydział krajowy swe zdanie 
dać, jeżeli do tego przez namiestnika będzie zawezwanym. 

с) Wydział krajowy czuwa nad zachowaniem, zarządem i obrachowaniem majatku 
krajowego i dochodów krajowych, i wykonywa dozór nad rzeczą, dotyczącą 
długów i kredytu krajowego. 

/) Kasa krajowa, do której wszystkie dochody krajowe ($. 40.) wpływać, i z któ- 
rej wszystkie wydatki na cele krajowe zastąpione być mają, równie tak, jak ar- 
chiwum krajowe i rejestralnra krajowa bezpośrednio wydzialowi krajowemu 
podlega. 

g) Jeżeliby w nadzwyczajnych, budżetem krajowym nieprzestrzeżonych przypad- 
kach, miały być fozone wydatki na cele krajowe, może namiestnik do tego 
użyć pieniędzy, w kasie krajowej do dyspozycyi znajdujacych się, wszakże 
tylko za porozumieniem się z wydziałem krajowym. 

h) Wydział krajowy co rok winien ułożyć budżet summ, potrzebnych dla zastępstwa 
krajowego, jego urzędników, sług, budynków i urządzeń, w ogóle na cafe 
jego wewnętrzne gospodarstwo, i takowy namiestnikowi przedłożyć do wcią- 
gnienia go do ogólnego budżetu krajowego. 

Równie też należy do wydziafu krajowego czuwać nad użyciem i obracho- 
waniem tych pieniędzy ; 

i) Wydział krajowy ma nadzór nad urzędnikami i sługami, bezpośrednio pod za- 
stepstwem krajowem zostającymi, i zarządza dyscyplinarnem z nimi postępo- 
waniem, ich umieszczeniem, suspendowaniem, oddaleniem i przeniesieniem onych 
na stan spoczynku, w miarę norm, w tym względzie istniejących. 

k) Wydział krajowy ma oprócz tego zająć się temi interesami, które, co się tycze 
Bukowiny, załatwiać miał dawniejszy galicyjski wydział stanów krajowych. 
$. 55. Postanowienie, czylii jakie inne interesa wydziałowi krajowemu prze- 

kazać należy, pozostawia się prawodawstwu krajowemu. 

Prawo udziału w ustawodawstwie co do spraw krajowych nie przysłuża wydziałowi. 

$. 56. Wydział krajowy za swe interesów sprawowanie odpowiedzialnym jest 
sejmowi krajowemu. 

$. 57. Wykonanie uchwał, przez wydział krajowy w konstytucyjnym dzialania 
obrębie wydanych, a nie samego tylko wewnętrznego gospodarowania zastępstwa 
krajowego dotyczących, przystoi władzy wykonawczej, 

$. 58. Wydział krajowy zosiaje z sejmem krajowym i z ustanowionemi przez 
niego wedle $. 54. organami, w bezpośrednim urzędowania stosunku. 

Z organami, przez władzę wykonawczą do wykonania uslaw krajowych i uchwał 
zastępstwa krajowego ustanowionemi, zostaje wydział tylko przez namiestnika 
w związku, 

Do iegoż stosuje wydział wszelkie swe podania i przedłożenia, i przez tegoż 
dochodzą wydziału rozrządzenia władzy wykonawczej, 

$. 59. Wszelkie uchwały wydziału krajowego namiestnikowi udzielają się. 
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d) Ueber wichlige Landesverwaltungs- Angelegenheiten, oder in Fällen der Erlassung pro- 
visorischer Landesgesetze ($. 37) hat der Landesausschuss sein Gutachten abzugeben, 
wenn er dazu vom Statthalter aufgefordert wird, 

е) Der Landesausschuss sorgt für die Verwahrung, Verwaltung und Verrechnung des Lan- 
desvermögens und der Landeseinkünfte, und übt die Aufsicht uber das Schulden- und 
Creditswesen des Lande s. 

f) Die Landescasse, in welche alle Einkünfte des Landes ($. 40) einzufliessen haben, und 
woraus alle Ausgaben für Landeszwecke zu bestreiten sind, ist eben so wie die Landtags- 
archive und Registraturen unmittelbar dem Landesausschusse untergeordnet. 

g) Wenn in ausserordentlichen, im Landesvoranschlage nicht vorhergesehenen Füllen Ausga- 
ben für Landesswecke zu machen sind, kann der Statthalter die verfügbaren Gelder der 
Landescasse dazu nur im Einvernehmen mit dem Landesausschusse verwenden. 

h) Ueber die für die Landesvertretung, ihre Beamten, Diener, Gebäude und Einrichtungen, 
überhaupt für den ganzen inneren Haushalt erforderlichen Summen hat der Landesaus- 
schuss jährlich den Voranschlag zu verfassen und ihn dem Statthalter zur Einbeziehung 
in den allgemeinen Voranschlag des Landes zu übergeben. 

Eben so obliegt dem Landesausschusse die Sorge für die Verwendung und Verrech- 
nung dieser Gelder. 

D Der Landesausschuss führt die Aufsicht über die der Landesvertretung unmittelbar un- 
terstehenden Beamten und Diener und verfügt über deren Disciplinarbekandlung, Anstel- 
lung, Suspendirung, Entlassung oder Versetzung in den Ruhesiand nach Massgabe der 
hierüber bestehenden Normen. 

k) Der Landesausschuss hat ausserdem jene Geschäfte zu besorgen, welche dem früheren 
galisischen landsländischen Ausschusse in den Beziehungen auf die Bukowina zur Be- 
sorgung oblagen. 

$. дә. Die Bestimmung , ob und welche andere Geschäfte dem Landesausschusse zuzuwei- 
sen seien, bleibt der Landesgesetzgebung vorbehalten, 

Das Recht der Theilnahme an der Gesetzgebung in Landesangelegenheilen steht dem Aus- 
schusse nicht zu. 

5. 56. Der Landesausschuss ist für seine Geschäftsführung dem Landtage verantwortlich. 

$. 57. Die Ausführung der von dem Landesausschusse innerhalb des verfassungsmüssigen 
Wirkungskreises erlassenen, und nicht bloss den inneren Haushalt der Landesvertretung betref- 
fenden Entscheidungen , steht der vollsiehenden Gewalt zu. 


$. 58. Der Landesausschuss steht mit dem Landtage ‚und mit den von ihm nach $. 54 
bestellten Organen in unmittelbarer Geschäftsverbindung. 

Mit den von der vollzichenden Gewalt zur Ausführung der Landesgesetse und der Ent- 
scheidungen der Landesvertretung bestellten Organen steht der Ausschuss nur durch den Statt- 
halter in Verbindung. 

An diesen hat er alle Eingaben und Vorlagen zu richten, und durch denselben gelangen die 
Verfügungen der vollziehenden Gewalt an den Ausschuss. 

$. 59. Alle Entscheidungen des Landesansschusses werden dem Statthalter mitgetheilt. 
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Jeżeli namiestnik sadzi, że zarządzenia takowe sprzeczne są ustawie, winien 
wstrzymać wykonanie onychże i natychmiast o tem donieść ministerstwu, celem 
rozstrzygnienia, przystojącego temuż wedle $. 89. konstytucyi państwa. 

Jeżeli zaś namiestnik decyzye takowe uzna za sprzeczne z pospolitem dobrem 
kraju lub państwa, ma wykonanie tychże zawiesić, a powody tegoż natychmiast wy- 
działowi krajowemu udztelić. 

Jeżeli wydział obstaje przy wykonaniu zarządzenia, a namiestnik nie widzi się 
być zaspokojonym przeciwnemi owegoż uwagami, tedy w przypadku, jeżeli sejm kra- 
jowy nie jest zgromadzony , winno sie ministeryalnego zasięgnąć rozstrzygnienia, w 
przeciwnym zaś razie przedmiot ten poddać pod uchwałę sejmu krajowego w miarę 
przystojącego mu zakresu działalności. 

$. 60. Członkowie wydziału dopóty przy swym urzedzie zostają, dopóki trwa 
mandat ich jako posłów. Jeżeli w razie częściowego, co trzy lata przypadającego 
odnowienia ($. 17.) ma wystąpić członek wydziału, tenże urzędowanie swe we wy- 
dziale tak długo sprawować bedzie, dopóki nie odbył się nowy wybór według 
przepisu $. 17. Podobnież w razie zupełnego rozwiązania sejmu krajowego wy- 
dzial krajowy dopóty jeszcze w swej działalności pozostać winien, dopóki nowo- 
wybrany sejm krajowy nowego nie ustanowi wydziału. 

Jeżeli do sejmu krajowego znowu dawniejsi członkowie wydziału i zastępcy 
wybrani będą, może ich znowu sejm krajowy także do nowego powołać wydziału. 


V. О sejmie krajowym jako reprezentacyi obwodowej. 


$.61. We wszystkich sprawach, które Slem 62. przez ustawy za sprawy obwo- 
dowe uznano, ma sejm krajowy księstwa Bukowiny wykonywać oraz działalność 
zastępstwa obwodowego. 


VI. Postanowienia ogólne. 


$. 62. Zmiany konstytucyi krajowej mogą być zwyczajną prawodawstwa drocg 
wniesione na sejmie krajowym, który najpierw będzie zwołanym. Na nastepujacyah 
sejmach krajowych potrzeba do uchwały o takiej zmianie, obecności najmniej trzech 
czwartych części wszystkich posłów, a pozwolenia najmniej dwóch trzecich części 
obecnych. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu dnia dwu- 
dziestego dziewiątego Września w roku tysiąc ośmset pięćdziesiątym, Naszego pano- 
wania drugim. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Thun. Schmerling. 
Csorich, 
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Findet der Statthalter solche Massregeln dem Gesetze widersprechend, so hat er die Aus- 
führung desselben zu sistiren und sogleich dem Ministerium Behufs der nach $. 89 der Reichs- 
verfassung ihm zustehenden Entscheidung davon die Anzeige zu machen. 

Findet er aber solche Enischeidungen dem Gesammiwohle des Landes oder des Reiches 
widersprechend, so hat er den Vollzug einzustellen, und die Gründe davon sogleich dem Lan- 
desausschusse mitzutheilen. 

Beharrt der Ausschuss auf der Ausführung der Massregel, und fühlt sich der Statthalter 
durch die Gegenbemerkungen desselben nicht beruhigt, so ist, wenn der Landtag nicht versam- 
melt ist, die Entscheidung des Ministeriums einzuholen, sonst aber der Gegenstand der Schluss- 
fassung des Landtages nach Massgabe des ihm zustehenden Wirkungskreises zu unterziehen. 

$. 60. Die Mitglieder des Ausschusses bleiben so lange im Amte als ihr Mandat als Ab- 
geordnete dauert. Trifft im Falle der von drei zu drei Jahren eintretenden theilweisen Erneuerung 
($. 17) der Austritt ein Ausschussmitglied, so hat dieses seine Wirksamkeit im Ausschusse so 
lange fortzusetzen, bis die Neuwahl nach Vorschrift des $.17 stattgefunden hat. Eben so hat 
im Falle einer gdnzlichen Auflösung des Landtages der Landesausschuss noch so lange in 
Wirksamkeit zu bieiben, bis der neugewählte Landtag einen neuen Ausschuss eingesetzt hat. 

Werden die früheren Ausschussmitglieder und Ersatzminner wieder in den Landtag ge- 
wählt, so können sie von dem Landtage auch wieder in den neuen Ausschuss berufen werden. 


V. Von dem Landlage als Kreisverlrelung. 


$. 61. Der Landtag des Herzogthums Bukowina hat zugleich in allen Angelegenheiten, 
welche $. 62 durch die Gesetze als Kreisangelegenheiten erklärt werden, die Wirksamkeit der 


Kreisvertretung zu üben, 


VI. Allgemeine Beslinimungen. 


5. 62. Aenderungen der Landesverfassung sollen in dem Landtage, welcher zuerst beru- 
fen wird, im gewöhnlichen Wege der Gesetzgebung beantragt werden können. In den folgenden 
Landtagen ist zu einem Beschlusse über solche Abänderung die Gegenwart von mindestens 
drei Viertheilen aller Abgeordneten und die Zusiinmung von mindestens zwei Drittheilen der An- 
wesenden erforderlich. 

So gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, am neun und zwan- 
zigsten September im Eintausend achthundert und funfsigsten, Unserer Reiche im zweiten Jahre. 


Ce ` 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Thun. 
Schmerling. Csorich. 


Franx Joseph. 


541 * 


1786 387. Cesarski patent z dnia 29. Września 1850. 


Ustawa wyborcza sejmu krajowego 
dla 
księstwa Bukowiny. 


1. O powiatach wyborczych. 
$. 1. Sejm krajowy księstwa Bukowi składa się stósownie do $.11. konstylucyi 
krajowej 
a) z siedmiu posłów z najwyżej opodatkowanych, 
b) z pięciu posłów miast i miasteczek targowych, niżej wymienionych, i 
с) z dwunastu posłów gmin pozostających. 
$.2. Dla wyborców z klasy najwyżej opodatkowanych stanowi całe księstwo 
Bukowiny jeden powiat wyborczy. 

$. 3. Na posłów dla gmin miast i miasteczek 1 N w mieście Czerniow- 
cach dwóch posłów, w miastach Suczawie i бегей, tudzież w miasteczku targowem 
Radautz, po jednemu posłowi wybrać należy, 

Namiestnik w porozumieniu z przełożeństwem gminy miasla Czerniowiec ozna- 
czy, czyli wybór jego posłów w jednym, czy też w dwóch powiatach wyborczych 
przedsięwzietym, i jak w ostatnim razie powiaty wyborcze utworzone być mają, 

$. 4. Dla wyboru posłów gmin wiejskich, każdy z sześciu politycznych powia- 
tów ksiąstwa Bukowiny w ten sposób jeden powiat wyborczy stanowi, że ludność 
każdego powiatu, po odtrąceniu miejsc, osobno do wyboru uprawnionych, po dwóch 
posłów na sejm krajowy wybrać ma. 


I. O prawie wyborezem. 
$. 5. Wymogi do uprawnienia wyborczego są częścią ogólne, t. j. takie, które 
każdy wyborca posiadać musi, częścią szczególne, t. j. takie, które są potrzebne do wy- 
konywania prawa wyborczego w jednej z wymienionych w $fie 1. trzech klas wyborców. 
$. 6. W ogólności ma każdy prawo do wyboru, który jest: 


a) obywatelem państwa austryackiego, 
b) pełnoletnim, 


с) w zupełnem znajduje się używaniu praw cywilnych i politycznych, i który 
d) albo opłaca w kraju koronnym pewną roczną kwotę podatku bezpośredniego 
(stalego), od posiadłości domowej lub gruntowej, od prowadzenia professyi, od 
dochodu duchownego lub świeckiego, która to kwota dla członków gminy miasta 
Czerniowiec najmniej na dziesieć złot. reńskich mon. konw., a dla członków 
innej gminy kraju koronnego najmniej na pięć złotych reńsk. mon. konw. 
uslanawia sie, albo który, піеорѓасајас podatku bezpośredniego, według osobistej 
swej własności, w którejkolwiekbądź gminie kraju koronnego stósownie do 
przepisów ustawy gminnej lub też osobnych stalutów gminnych posiada czynne 

prawo wyboru. 

Wszelakoż z uwagi na teraźniejsze stosunki podatkowe ustanawia się wyjątkowo 
dla pierwszych, wedle niniejszej ustawy wyborczej prz edsiębrać sie mających wy- 
borów, z zastrzeżeniem slanowczego w przyszłości uregulowania, że, jeżeli w jakiej 
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Landtags- Wahlordnung 
für das 
Herzogtihum Bukowina. 
I Von den Wahlbezirken. 


5. J. Der Landtag des llerzogthums Bukowina besteht nach $. Il der Landesverfassung : 
a) aus sieben Abgeordneten der Höchstbesteuerten , 

b) aus fünf Abgeordneten der nachbezeichneten Stadt- und Marktgemeinden ; 

c) aus zwölf Abgeordneten der übrigen Gemeinden. 

F. 2. Für die Wahlen aus der Classe der llóchstbesteuerten bildet das ganze Herzog- 
thum Bukowina Einen Wahlbezirk. 

F. 3. Als Abgeordnete für die Stadt- und Narktgemeinden sind in der Stadt Czernowits 
zwei, in den Städten Svczawa und Sereth, dann in dem Markte Radautz je Ein Abgeordneter 
su wühlen. 

Der Statthalter im Einvernehmen mit dem Gemeindevorstande der Stadt Czernowitz wird 
bestimmen, ob die Wahl ihrer Abgeordneten in Einem oder zwei Wahlbezirken vorzunehmen, 
und wie im letzteren Falle die Wahlbezirkc zu bilden seien. 

$. 4. Für die Wahl der Abgeordneten der Landgemeinden bildet jeder der sechs politischen 
Bezirke des Hersogthumes Bukowina Einen Wahlbezirk in der Art, dass die Bevölkerung jedes 
Bezirkes nach Abzug jener der besunders wahlberechtigten Orte zwei Abgeordnete für den 
Landtag zu wählen hat. 


П. Von dem Wahłrechte. 


F. 5. Die Erfordernisse der Wahlberechtigung sind theils allgemeine, d. h. solche, welche 
bei jedem Wähler vorkanden seyn müssen, theils besondere, d. h. solche, die zur Ausübung 
des Wahlrechts in einer der drei im F. I bezeichneten Wdhlerclassen nothwendig sind. 

$. 6. Im Allgemeinen ist Jedermann wahlberechtigt, welcher 

a) österreichischer Reichsbürger, 

b) grossjährig, 

c) im vollen Genusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich ist, und 

d) entweder an directer Steuer für Haus- und Grundbesitz, für Gewerbsbetrieb, für geist- 
liches oder weltliches Einkommen einen bestimmten Jahresbetrag, der für Gemeindeglieder 
der Stadt Czernowitz auf wenigstens zehn Gulden Conventions-Münze, und für die Müglie- 
der einer andern Gemeinde des Kronlades auf wenigstens fünf Gulden С. M. festgesetzt 
wird, im Kronlande entrichtet, oder ohne Zahlung einer directen Steuer nach seiner per- 
sönlichen Eigenschaft in einer Gemeinde des Kronlandes nach den Bestimmungen des Ge- 
meindegesetzes oder der besonderen Gemeindestatute das active Wahlrecht besitzt. 

F. 7. In Anbetracht der dermaligen Steuerverhältnisse wird jedoch für die ersten nach 
dieser Wahlordnung stattfindenden Wahlen mit Vorbehalt der künftigen definitiven Regelung 
ausnahmsweise festgesetzt, dass, wenn in einer der im $. 4 bezeichneten Gemeinden die Zahl 
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z oznaczonych w $. 4. gmin, liczba owych gminy członków, posiadających wyszcze- 
gólnione w powyższym paragrafie wymogi uprawnienia wyborczego, nie dosiega 
czwartej części tych posiadaczy gruntowych, którzy opłacają w gminie najmniej jeden 
złoty reński i dwadzieścia krajcarów mon. konw. podatku gruntowego, w tym razie 
liczba do wyboru uprawnionych z posiadaczy gruntowych opodatkowanych kwotą, 
najbliższą niżej pięcin złotych reńskich, z kolei przynajmniej aż do stosunku onego 
uzupelnioną być winna, z tem jednak ograniczeniem, iż prawo do wyboru w żadnym 
razie nie może być rozciągniętem na tych posiadaczy gruntów, którzy nawet ani je- 
duego złotego reńskiego podatku gruntowego nie opłacają. 

$.8. Ażeby kto w klasie najwyżej opodatkowanych do wyboru był uprawnionym, 
musi nie tylko posiadać wymienione w $lie 6. ad a), b) i c) własności, lecz także 
w kraju koronnym opłacać one roczną ilość podatku bezpośredniego (slalego), 
która wedle $. 42. konstytucyi państwa do obieralności do wyższej izby sejmu pań- 
stwa jest potrzebną. 

$. 9. Szczególny wymóg do uprawnienia wyborczego w jednej z dwu innych 
klas wyborców zasadza się na tem, że klo w jednym z wyszczególnionych w $fie 3. 
i4. powiatów wyborczych wykonywać ma prawo wyborcze, ten też członkiem gminy 
tego samego właśnie powialu wyborczego być musi. Do wyboru uprawniony wyko- 
nywa swe prawo wyborcze w tym powiecie wyborczym, do którego gmina należy, 
której jest członkiem; jeżeli zaś jest członkiem kilku gmin, wtedy wykonywa on 
prawo wyborcze w powiecie zwyczajnego swego zamieszkania. 

$. 10. Celem wykazania wyborczego jego uprawnienia będa razem ie summy 
zrachowane, które w kraju koronnym w podatkach bezpośrednich różnego galunku lub 
od różnych opłaca przedmiotów. Ojcu doliczają się kwoty podatków bezpośrednich, 
przez małoletnie jego dzieci, małżonkowi przez jego małżonkę opłacane, dopóki nie 
ustało uprawnienie do zarządu majątkiem, prawnie przystojące ojcu i małżonkowi. 

$. 11. Każdy wyborca może w jednym tylko powiecie wyborczym wykonywać 
swe prawo wyborcze. 

Kto jako najwyżej opodatkowany do wyboru uprawnionym jest, nie może wy- 
bierać w żadnym powiecie wyborczym obu innych klas wyborców, a klo w powiecie 
wyborczym wymienionych w $lie 3. miejsc, do wyboru uprawnionym jest, nie może 
w żadnej wiejskiej gminie wybierać. 


Ш. O listach wyborców. 


$. 12. Do wyboru uprawnieni każdego powiatu wyborczego do osobnych list 
wciągają się. 

$. 13. Listę wyborców najwyżej opodatkowanych namiestnik sporządza. Z osób, 
ogólnemi wyborczego uprawnienia wymogami ($. 6.) opatrzonych, które najwyższe 
oplacają kwoty w podatkach bezpośrednich; wciągnie się taką liczbę do listy wy- 
borców najwyżej opodatkowanych, ażeby przez nią osiągnąć przynajmniej stosunek 
jednego wyborcy na sześć tysięcy dusz całej ludności kraju koronnego i ażeby także 
і poza ten stosunek każdy ogólnie do wyboru uprawniony obywatel państwa, opfa- 
cający w kraju koronnym najmniej piećset złotych reńskich mon. konw. podatku bez- 
pośredniego, uważanym był jako wyborca najwyżej opodatkowany. 

$. 14. Jeżeli między najwyżej opodatkowanymi kraju znajduje się korporacya 
lub towarzystwo, wtedy w listę wyborców, najwyżej opodatkowanych, wciągnioną 
być winna osoba, wedle istniejących norm prawa albo towarzystwa do jej zewnętrz- 
nego żaslapienia powołana. 
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jener Gemeindeglieder, welche die im vorigen Paragraphe angegebenen Erfordernisse der Wahl- 
berechtigung besitzen, nicht den vierten Theil derjenigen Grundbesitzer erreicht, welche in der 
Gemeinde an Grundsteuer mindestens 1 fl. 20 kr. C. M. entrichten, die Zahl der Wahlberechtigten aus 
den zunächst unter fünf Gulden C. М. besteuerien Grundbesitzern der Reihenfolge nach wenig- 
stens bis zu diesem Verhältnisse zu ergänzen ist, mit der Beschränkung jedoch, dass die Wahl- 
berechtigung in keinem Falle auf solche Grundbesitzer ausgedehnt werden darf, welche nicht 
einmal 1 fl. 20 kr. С. M. Grundsteuer entrichten. 

5. 8. Wer in der Classe der Höchstbesteuerten wahlberechtigt seyn soll, muss nicht nur 
die im Parayraphe 6 ad a), b), с) bezeichneten Eigenschaften besitzen, sondern auch im 
Kronlande jenen Jahresbeitrag an directer Steuer bezahlen, welcher nach $. 42 der Reichsver- 
fassung zur Wählbarkeit in das Oberhaus des Reichstages erforderlich ist. 

$. 9. Das besondere Erforderniss zur Wahlberechtigung in einer der beiden andern Wäh- 
lerclassen besteht darin, dass derjenige, welcher in einem der in den $$. З und 4 bezeichneten 
Wahlbezirke das Wahlrecht üben soll, ein Mitglied einer Gemeinde eben jenes Wahlbezirkes 
seyn muss. Der Wahlberechligte übt sein Wahlrecht in dem Wahlbezirke aus, zu welchem 
die Gemeinde gehört, deren Mitglied er ist; tst er aber Mitglied mehrerer Gemeinden, so übt 
er das Wahlrecht in dem Bezirke seines ordentlichen Wohnsitzes. 

$. 10. Die Beträge, welche Jemand an verschiedenen Gattungen directer Steuern oder 
von verschiedenen Objecten im Kronlande bezahlt, werden Behufs der Ausmitilung seiner Wahl- 
berechligung zusammengerechnet. Dem Vater werden die von seinen minderjährigen Kindern, 
dem Galten die von seiner Gattin enlrichleien directen Sieuerbeträge zugerechnet, so lange 
das dem Vaier und Gaiten gesetzlich zustehende Befugniss der Vermögensverwaltung nicht auf- 
gekört hat. 

F. 11. Jeder Wähler kann sein Wahlrecht nur in Einem Wahlbezirke ausüben. 

Wer als Höchsbesteuerter wahlbereckligt ist, darf in keinem Wahlbezirke der beiden an- 
dern Wählerclassen, und wer in einem Wahlbezirke der im $. 3 benannten Orte wahlberechtigt 
ist, in keiner Landgemeinde wählen. 


III. Von den Wählerlisten. 


5. 12. Die Wahlberechtigten eines jeden Wahlbezirkes werden in besondere Listen ein- 
getragen. 

$. 13. Die Wdhlerliste der Höchtsbesteuerten wird vom Statthalter angefertigt. Von den- 
jenigen mit den allgemeinen Erfordernissen der Wahlberechtigung (F. 6) versehenen Perso- 
nen, welche die höchsten Beträge an directen Steuern entrichten, wird eine solche Anzahl in 
die Wählerliste der Höchstbesteuerten aufgenommen, dass dadurch wenigstens das Verhültniss 
von Einem Wähler auf sechstausend Seelen der Gesammtbevölkerung des Kronlandes erreicht, 
und dass auch über dieses Verhältniss hinaus jeder im Allgemeinen wahlberechtigte Reichsbürger, 
welcher in dem Kronlande wenigstens fünfhundert Gulden Conv.-Münze directe Steuern zahlt, als 
höchstbesteuerter Wähler behandelt wird. 

5. 14. Kommt unter den Höchstbesteuerten des Landes eine Corporation oder Gesellschaft 
vor, so ist jene Person, welche sie nach den bestehenden gesetzlichen oder gesellschaftlichen Nor- 
men nach aussen zu vertreten berufen ist, in die Wühlerliste der Ilóchstbesteuerien aufzunehmen. 
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Podobnież za duchownych, za prebendy i fundacye, fundusze religijne i inne pu- 
bliczne, od których majątku podatki bezpośrednie w tej opłacają się kwocie, która 
do wyborczego uprawnienia do klasy najwyżej opodatkowanych jest potrzebną, wy- 
konywa się prawo wyborcze w tejże klasie przez użytkujących z prebend i przez 
prawnych administratorów fundacyi i funduszów. 

$. 15. Gminy, wtedy nawet, gdy jako takie do najwyżej podatkujących 
w kraju należą, nie mogą ani przez pelnomocników, ani też przez zastępców wyko- 
nywać prawa wyborczego w klasie najwyżej opodatkowanych. 

$. 16. Listy wyborców dla miasta Czerniowiec sporządza gminne przełożeństwo 
tegoż za udzialem jednego ces. komisarza, przez namiesinika zamianować się mającego. 

$. 17. Listy wyborców dla powiatów wyborczych reszty innych wë 3. ozna- 
czonych miejsc, jako też dla powiatów wyborczych gmin wiejskich ($. 4.) ma starosta 
powiatowy, używając ku temu urzedów poborowych, podlug gmin sporządzić, i listy 
pojedynczych gmin z przybraniem przełożonych gminnych i dwóch członków wy- 
działu gminnego, w celu przez niego przedsięwziąć się majacych uzupełnień i spro- 
stowań roztrząsać kazać i nakoniec slanowczo ułożyć. 

Z takich sprostowanych list wyborców gmin pojedynczych zeslawić winien 
główną listę całego powiatu. 

$. 18. Każda lista wyborców zawierać ma imię i nazwisko, wiek i zamieszkanie 
mającego prawo wyboru, tudzież ilość podatków, przez niego opłacanych, lub onę 
osobistą własność, od której zawisło jego prawo wyborcze. 

$. 19. O ile prawo wyborcze od opłaty pewnej kwoty podatku zawisłem jest, 
uważany być ma len tylko za wyborcę, który owe kwotę podatkową w roku, wybór 
poprzedzającym, całkowicie zapłacił, a w bieżącym roku podatkowym żadnej zale- 
głości nie jest dłużen. 

$. 20. Listy wyborców najwyżej opodatkowanych będą obwieszczone przez 
namiestnika, а 10 przez umieszczenie w gazetach krajowych, do publicznych ogłoszeń 
przeznaczonych, tudzież przez udzielenie odpisów każdemu starostwu powiatowemu, 
w którego urzędowem siedlisku takowe dla publicznego przegladnienia mają być 
wyłożone. 

$. 21. Sporządzone podług $. 16. listy wyborców dla miasta Czerniowiec będą 
wyłożone u burmistrza tego miasta, dla publicznego przegładnienia. 

$. 22. Listy wyborcze resziy wë 3. wymienionych miejsc, osobne prawo do 
wyboru mających i gmin wiejskich będą do powszechnego przegladnienia wyłożone 
u przełożonych tych miejsce i gmin wiejskich, a główna lista powialu wyborczego 
gmin wiejskich w urzędowem siedlisku starostwa powiatowego. 

$. 23. Dzień wyłożenia list wyborców ma być oznajmionym wraz ze stósownym 
terminem reklamacyjnym, w każdym powiecie wyborczym. 

Namiestnik oznacza termin reklamacyjny, który mniej niż wzy, a wiecej niż 
czternaście dni, licząc od chwili wyłożenia, wynosić nie może. 

$. 24. Reklamacye, po upływie terminu zafożone, odrzucać należy, jako spó= 
zuione; wszakże namiestnikowi przysłuża prawo, z urzędu zarządzać sprostowanie 
list wyborców aż do przyszłego terminu wyborczego. 


337. Kaiserliches Patent vom 29. September 1850. 1788 


Ebenso wird für Geistliche, Pfründen und Stiftungen, Religions- und andere öffentliche 
Fonde, von deren Vermögen directe Steuern in jenem Betrage entrichtet werden, welcher zur 
Wahlberechtigung in die Classe der Hóchstbesteuerten erforderlich ist, das Wahlrecht in die- 
ser Classe durch die Nutsniesser der Pfründen und durch die gesetzlichen Administratoren der 
Stiftungen und Fonde ausgeübt. 

$. 15. Gemeinden können selbst dann, wenn sie als solche unter die höchsten Steuer - 
contribuenten des Landes gehören, weder durch Bevollmächtigte, noch durch Vertreter das 
Wahlrecht in der Classe der Hochstbesteuerten ausüben. 

$. 16, Die Wählerlisten für die Stadt Czernowitz werden von dem Gemeindevorstande 
derselben unter Mitwirkung eines von dem Statthalter zu benennenden landesfürstlichen Com- 
missirs angefertigt. 

5. 17. Die Wählerlisten für die Wahlbezirke der ubrigen in dem F. 3 bezeichneten Orte, sowie 
für die Wahlbezirke der Landgemeinden (F. 4) hat der Bezirkskauptmann mit Benützung der 
Steuerümter gemeindeweise anfertigen, und die Listen der einzelnen Gemeinden mit Beiziehung 
der Gemeindevorsteher und zweier Mitglieder des Gemeindeausschusses Behufs der von ihm so- 
gleich vorsunehmenden Ergänzungen und Berichtigungen prüfen zu lassen, und endlich festzu- 
stellen, 

Aus den richtig gestellten Wählerlisten der einzelnen Gemeinden wird solin von ihm die 
Haupiliste des ganzen Bezirkes zusammengestellt. 

F. 18. Jede Wählerliste hat den Vor- und Zunamen, das Alter und den Wohnort des 
Wahlberechtigten, dann den von ihm entrichteten Steuerbetrag oder die persönliche Eigenschaft, 
von welcher sein Wahlrecht abhängt, zu enthalten. 

5. 19. In so ferne das Wahlrecht von der Entrichtung eines bestimmten Steuerbetrages 
bedingt ist, wird nur derjenige als Wähler angeschen, welcher jenen Steuerbetrag in dem der 
Wahl vorangegangenen Steuerjahre vollständig besahlt hat, und in dem laufenden Steuerjahre 
mil keinem Rückstande aushaftet. 

F. 20. Die Wählerlisten der Höchstbesteuerten werden vom Statthalter durch Einschaltung in 
die zu öffentlichen Verlautbarungen bestimmten Zeitungen des Landes und durch Mittkeilung 
von Abschrifien an jede Bezirkshauptmannschaft, an deren Amtssitse sie zur aligemeinen Einsicht 
aufzulegen sind, kundgemacht. 

5. 21. Die nach $. 16 verfassten Wählerlisten für die Stadt Czernowitz werden bei dem 
Bürgermeister dieser Stadt zur allgemeinen Einsicht aufgelegt. 

5. 22. Die Wählerlisten der übrigen in dem $. З benannten besonders wahlberechtigten 
Orte und der Landgemeinden werden bei den Vorstchern dieser Orte und der Landgemeinden, 
die Hauptliste des Wahlbezirkes der Landgemeinden an dem Amtssitze der Bezirkskanptmann- 
schaft zur allgemeinen Einsicht aufgelegt. 

$. 23. Der Tag der Auflegung der Wählerlisten ist sammt einem angemessenen Reclama- 
bionstermine in jedem Wahlbezirke bekannt zu machen. 

Die Reclamationsfrist wird vom Statthalter festgesetzt; sie darf nicht unter drei und nicht 
über vierzehn Tage, von dem Zeitpuncte der Auflegung gerechnet, betragen. 

$. 24. Reclamationen, die nach Ablauf der Frist erfolgen, sind als verspütet zurückzu- 
weisen ; jedoch steht cs dem Statthalter zu, bis zum künftigen Wahltermine von Amtswegen Be- 
richiligungen der Wählerlisten zu veranlassen. 
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$. 25. Do czynienia reklamacyi każdy ma prawo. 

Mają one tym samym organom być doręczane, przez które lista była sporządzoną. 

Wzgledem zasadności lub bezzasadności reklamacyj, tyczących sie przyjęcia do 
wyboru niezdolnych lub opuszczenia do tegoż uprawnionych, jeżeli idzie o listę 
wyborców najwyżej opodatkowanych, lub o listy wyborców miasta Czerniowiec ma 
rozstrzygać namiestnik kraju, a gdy idzie o listy wyborcze reszty powiatów wybor- 
czych, rozstrzyga starosla powiatowy, porozumiawszy sie z dotyczącym przelożonym 
gminy i przypuściwszy oraz trzydniowy termin do założenia rekursu do namiestnika. 

$. 26. Należycie ułożone listy wyborców zrewidowane bedą powszechnie na 
początku każdego roku podatkowego i przy rozpisaniu nowych wyborów, co trzy lata 
miejsce mających. 

$. 27. Skoro tylko listy wyborców po zapadłem rozstrzygnieniu wzgledem re- 
klamacyj, w należytym czasie podanych, zostaną ukończone, przygotować należy karty 
legitymacyjne dła pojedynczych wyborców, które numer bieżący dotyczącej listy 
wyborców, nazwisko i zamieszkanie mającego prawo wyboru, tudzież powiat wy- 
borczy, w którym tenże wybierać ma, zawierają, lecz wyborcom dopiero końcem 
rzeczywistego wybierania aktu wręczone będą. 


IV. O obieralności. 


$. 28. Aby kto mógł być wybranym na sejm krajowy, musi 
a) liczyć najmniej lat trzydzieści, 
b) być obywatelem państwa austryackiego przynajmniej od pięciu lat, wstecz licząc 
od dnia wyboru, 
с) znajdować sie w zupelnem używaniu praw cywilnych i politycznych, i 
d) być uprawnionym do wyboru podfug postanowień $fu 6. ad d) lub $fu 7. 
$. 29. Od obieralności wykluczają sie; 
a) wszystkie osoby, którym brakuje jakiejkolwiek z własności, w poprzednim para- 
grafie wyszczególnionych; tudzież 
b) osoby, do których majątku konkurs otworzono (upadłość ogłoszono), lub które 
po odbytej rozprawie konkursu nie zostały w skutek dochodzenia uznane bez 
winy; nakoniec 
c) osoby, uznane za winne zbrodni albo pochodzacego z chciwości zysku lub 
publiczną obyczajność naruszającego wykroczenia lub przestępstwa takowego, 
albo też, które skazane zostały za inne jakie przestapienie prawa, przynajmniej 
na półroczną karę na wolności. 
$. 30. Kto jest obieralnym podług postanowień paragrafów poprzedzających, ten 
przez każdą klasę wyborców kraju koronnego, nawet choćby do niej nie należał, i 
w każdym powiecie wyborczym, choćby w takowym zamieszkały nie był, nu posła 
może być wybranym. 
$. 31. Zastępców posłów wybierać nie wolno. 


V. О miejscach wyborczych. 


$. 32. Dla pojedynczych powiatów wyborczych będą w celu głosowania wyzna- 
czone osobne miejsca wyborcze. 

$. 33. Miejscem wyborczem dla najwyżej opodatkowanych są Czerniowce jako 
główne kraju miasto. 

$. 34. Miasta Czerniowce, Suczawa, Sereth i miasteczko targowe Radautz są 
miejscami wyborczemi dla posłów, w tychże gminach wybrać się mających. 


387. Kaiserliches Patent vom 29. September 1850. 1789 


$. 25. Zu Reclamationen ist Jedermann berechtiget. 

Sie sind bei demjenigen Organe anzubringen, von welchem die Liste angefertigt wurde. 

Ueber den Grund oder Ungrund der die Aufnahme von Wahlunfähigen oder die Weglas- 
sung von Wahlberechtigten betreffenden Reclamationen hat, wenn es sich um die Wählerlisten 
der Höchstbesteuerten oder um die Wählerlisten der Stadt Czernowitz handelt, der Statthalter, 
und wenn es sich um die Wählerlisten der übrigen Waklbezirke handelt, der Bezirkshaupt- 
mann nach Einvernehmung des betreffenden Gemeindevorstehers und unter Offenlassung eines 
dreitägigen Recurstermines an den Statthalter zu entscheiden. 

$. 26. Die richtig gestellten Wählerlisten werden allgemein mit dem Beginne jedes Steuer- 
jahres und bei der Ausschreibung der von drei zu drei Jahren eintretenden Erneuerungswahlen 
revidirt. 

F. 27. Sobald die Wählerlisten nach erfolgter Entscheidung über die rechtzeitig ein- 
gebrachten Reclamationen vollendet sind, werden für die einzelnen Wähler Legitimations- 
karten vorbereitet, welche die fortlaufende Nummer der betreffenden Wählerliste, den Na- 
men und Wohnort des Wuhlberechtigten und den Wahlbezirk, in welchem er zu wählen hat, 
enthalten, aber den Wählern erst Behufs der wirklichen Wahlhandlung eingehändiget werden. 

IV. Von der Wählbarkeit. 
K. 28. Um in den Landtag gewählt werden zu können, muss man: 
a) mindestens dreissig Jahre alt ; 
b) seit wenigstens fünf Jahren, vom Wahltage zuriickgerechnet, österreichischer Reichs- 
bürger ; 
c) im Vollgenusse der bürgerlichen und politischen Rechte befindlich; und 
d) nach den Bestimmungen des F. 6 ad d) oder des $. 7 waklberechtiget seyn. 
$. 29. Von der Wählbarkeit ausgeschlossen sind: 


a) alle Personen, denen eine der im vorigen Paragraphe aufyezählten Eigenschaften mangelt; 
ferner : 


b 


— 


Personen, über deren Vermögen Concurs eröffnet ist, oder die nach gepflogener Concurs- 
Verhandlung in der Untersuchung nicht schuldlos erklart wurden; endlich 
c) Personen, welche eines Verbrechens oder eines aus Gewinnsucht hervorgegangenen oder 

die öffentliche Sittlichkeit verletzenden Vergehens oder einer solchen Uebertretung schuldig 
erklärt oder welche wegen einer anderen Gesetzesübertretung zu einer mindestens halbjährı- 
gen Freiheitsstrafe verurtheilt wurden. 
$. 30. Wer nach den Bestimmungen der vorausgehenden Paragraphe wählbar ist, kann 

von jeder Wählerclasse des Kronlandes, auch wenn er nicht dazu gehört, und in jedem Wahlbe- 

zirke, auch wenn er nicht in demselben wohnhaft ist, als Abgeordneter gewählt werden. 

H. 3/. Stellvertreter der Abgeordneten dürfen nicht gewählt werden. 


V. Von den Wahlorten. 
F. 32. Für die einzelnen Wahlbezirke werden behufs der Abstimmung besondere Wahlorte 
bestimmt, 
$. 33. Der Wahlort für die Hóchstbesteuerten ist Czernowitz, als Hauptstadt des Landes. 
5. 34. Die Städte Czernowits, Suczawa, Sereth und der Markt Radautz sind die Wahl- 
orte für die in diesen Gemeinden zu wählenden Abgeordneten. 
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$. 25. Na wybory reszty gmin ($. 4.) wyznacza się na miejsce wyborów w 
każdym politycznym powiecie z reguly siedlisko starostwa powiatowego. Wszakże 
przysłużu namiestnikowi prawo, naznaczyć wyjatkowo i inne jakie miejsce wyborów 
w obrebie tego samego politycznego powiatu. 


VI O komisyach wyborczych. 

$. 36. Do kierowania czynnością wyborczą będą ustanowione własne komisye 
wyborcze. 

$. 37. Komisya wyborcza najwyżej opodatkowanych składa się z komisarza 
rządowego jako przowodniczącego, przez namiestnika powołanego, i z czlerech 
członków, wybranych przez namiestnika z klasy wyborców najwyżej opodatkowanych. 

$. 38. W mieście Czerniowcach stósownie do zastrzeżonego $fem 3. poslano- 
wienia późniejszego rozporządzenia, względem liczby powiatów wyborczych utwo- 
rzoną będzie jedna lub dwie komisye wyborcze. W każdym razie skladać się ma lamże 
komisya wyborcza z burmistrza albo ustanowionego przez niego zastępcy, z dwóch 
przez niego przybranych członków Rady gminy, i z dwóch innych przez namiestnika 
naznaczonych uprawnionych tegoż miasta, tudzież z komisarza rządowego, przez na- 
miesinika zamianowanego. 

$. 39. Dla wyborów reszły powiatów wyborczych $$.3.i 4. złożona będzie 
w każdem miejscu wyborczem komisya wyborcza, składająca się, pod przewodnictwem 
komisarza cesarskiego, z czterech czlonków, wybranych przez słarostę powialowego 
z przełożonych gmin lub radców gmin, które do powiatu gminnego należą; pisarza 
wybiera komisya z pośród siebie, 

Rozstrzygnienia i uchwaly komisyi wyborczych wymagają bezględnej glosów 
większości. 

$. 40 Komisarze cesarscy, komisyom wyborczym przydani, nie powinni sie 
mieszać do głosowania, bądź przez usuwanie albo odradzanie, bądź przez zalecanie 
albo przedstawianie pewnych osób, ani też innym jakimbądź sposobem, a przy czyn- 
ności wyborczej mają czuwać, nad utrzymaniem spokojności i porządku, niemniej 
też nad zachowaniem trybu wyborczego, prawuie wskazanego. 

$. 41. Podobnie też winni członkowie komisyi wyborczej od wszelkiego 


wstrzymać się wpływu na głosowanie pojedynczych prawo wyboru mających, 


ҮП. O rozpisaniu wyborów. 


$. 42. Wezwanie do przedsięwzięcia wyborów dzieje się z reguly przez roz- 
rządzenia namiestnika, które przynajmniej na ośm dni przed dniem wyboru w powie- 
cie wyborczym powszechnie beda obwieszczone. 

$. 43. W rozpisaniu wyborów oznaczyć należy dzień wyborów, godzinę roz- 
poczęcia i czas trwania czynności wyborczej, tudzież miejsce, w którem głosowanie 
odbyć się ma. 

W kartach legitymacyjnych, po obwieszczonem rozpisaniu wyborów, pojedyn- 
czym wyborcom doręczyć się mających ($. 27.), umieścić należy oznaczenie czasu i 
miejsca tego aktu wyborczego, w którym dotyczący wyborca udzial mieć powinien. 

$. 44, Rozpisanie powszechnych wyborów dla sejmu krajowego w sposób na- 
stepujacy odbyć się ma: najprzód wybrani będą posłowie gmin wiejskich, potem po- 
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$. 35. Für die Wahlen der übrigen Gemeinden ($. 4) wird in der Regel in jedem po- 
litischen Bezirke der Sitz der Bezirkshauptmannschaft als Wahlort bestimmt. Doch hat der 
Statthalter das Recht, ausnahmsweise auch einen anderen Wahlori innerhalb desselben politi- 


schen Bezirkes zu bestimmen. 
VI. Von den Wahlcommissionen. 


$. 36. Zur Leitung der Wahlhandlung werden eigene Wahlcommissionen gebildet. 

F. 37. Die Wahlkommission der Höchsibesteuerten besteht aus dem vom Statthalter be- 
stimmten landesfürstlichen Commissär als Vorsitzenden und vier vom Statthalter aus der 
Wählerclasse der Höchstbesteuerten gewählten Mitgliedern. 

$. 38. In der Stadt Czernowitz werden nach Massgabe der durch H. 3 späterer Verfü- 
gung vorbehaltenen Bestimmung über die Zahl der Wahlbezirke eine oder zwei Wahlcommis- 
sionen zu bilden seyn. In jedem Falle hat die Wahlcommission daselbst aus dem Büryermei- 
ster, oder dem von ihm bestellten Stellvertreter, aus zwei von ihm beigesogenen Mitgliedern 
des Gemeinderathes, und aus zwei anderen vom Statthalter bestimmten Wahlberechtigten jener 
Stadt, dann einem von dem Statthalter ernannten landesfürstlichen Commissów zu bestehen. 

F. 39. Für die Wahlen der übrigen Wahlbezirke $$. 3 und 4 wird in jedem Wahiorie eine 
Wahlcommission zusammengesetzt, welche unter dem Vorsitze eines landesfürstlichen Commis- 
särs aus vier Mitgliedern, welche vom Bezirkshauptmanne aus den Vorstehern oder Gemein- 
deräthen der zum Wahlbezirke gehörigen Gemeinden gewählt werden; den Schriftführer bestimmt 
die Commission aus ihrer Mitte. 

Zu den Entscheidungen und Beschlüssen der Wahlcommissionen ist die absolute Stim- 
menmehrheit erforderlich. 

$. 40. Die den Wahlcommissionen beigegebenen landesfürstlichen Commissäre haben sich 
weder durch Zurückweisung oder Abmahnung, noch durch Empfehlung oder Vorschlag be- 
stimmter Personen, noch auf irgend eine andere Weise in die Abstimmung einzumischen, und bei der 
Wohlhandlung die Aufrechtnaltung der Ruhe und Ordnung und die Befolgung des gesetzlich 
bestimmten Wahlmodus wahrzunehmen. 

F. 41. Eben so haben die Mitglieder der Wahlcommission sich jedes Einflusses auf die 
Stimmgebung der einzelnen Wahlberechtigten zu enthalten. 


VII. Von der Wahlausschreibung. 


$. 42, Die Aufforderung zur Vornahme der Wahl geschieht in der Regel durch Erlisse 
des Statthalters, welche wenigstens acht Tage vor dem Wahltage in dem Wahlbezirke allgemein 
bekannt gemacht werden. 

5. 43. Die Wahlausschreibung hat den Tag der Wahlen, die Stunde des Beginnes und 
die Dauerzeit der Wahlhandlung, so wie den Ort, wo die Stimmengebung stattsufinden hat, zu 
enthalten. 

In die nach kundgemachter Wahlausschreibung den einzelnen Wählern zuzustellenden Le- 
gitimalionskarten (F. 27) ist die Zeit- und Ortsbesiimmung Jenes Wakiactes, an welchem der 
betreffende Wähler theilsunehmen hat, einzutragen. 

$. 44. Die Ausschreibung allgemeiner Wahlen für den Landtag hat in der Art zu 
geschehen, dass zuerst die Abgeordneten der Landgemeinden, dann die Abgeordneten der 
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słowie miejsc, osobno do wyboru prawo majacych, a nakoniec posłowie najwyżej 
opodatkowanych, tudzież przedsiewziele być winny wybory każdej klasy wybor- 
ców w całym kraju koronnym w jednym a tym samym dniu. 


ҮШ. O czynności wyborczej. 
A. Ogólne postanowienia. 
$. 45. W dniu wyboru o godzinie wyznaczonej i na przeznaczonem ku temu 
miejscu zgromadzenia, rozpocznie się czynność wyborcza, bez względu na liczbę 
zgromadzonych wyborców, ukonstytuowaniem komisyi wyborczej, która odebrać ma 
listy wyborców i przygotowane wykazy głosowania. 
$. 46. Oprócz komisyi wyborczej, cesarskiego komisarza i do głosowania upra- 


wnionych, nikomu nie jest dozwolony przystęp do miejscowości, gdzie się wybór 
odbywa. 


Do głosowania przystapi się, skoro tylko nadejdzie czas ku temu przeznaczony. 

Wyborcy, którzy po rozpoczęciu głosowania nadejdą, zgłaszają się do komisyi 
wyborczej i moga brać udział w niezamkniętem jeszcze głosowaniu. 

$. 47. Jeżeli kto przed rozpoczęciem głosowania zarzuty czyni przeciw upra- 
wnieniu wyborczemu jakiej osoby, na liście wyborców umieszczonej, i utrzymuje, 
ze od chwili sporządzenia list wyborców osoba ta którego z warunków, do prawa 
wyboru wymaganych, pozbawioną została, komisya wyborcza natychmiast rzecz tę 
rozstrzyga, nie dozwalajac żadnego rekursu. 

$. 48. Prezydujący komisyi wyborczej zgromadzonym wyborcom w krótkiej 
przemowie przywiedzie na pamięć treść $$fów 28, 29 i 30. ustawy wyborczej, co 
do przedmiotów, do obieralności wymaganych, wyjaśni im tryb przy głosowaniu i 
obliczeniu głosów i napomni ich, aby wota swoje składali wedle wolnego roz- 
ważenia, bez wszelkich samolubnych względów pobocznych, w ten sposób, jaki 
wedle najsumienniejszego swego przeświadczenia poczytuja za najstósowniejszy dla 
dobra powszechnego. 

$. 49. Samo głosowanie tem się rozpoczyna, iż członkowie komisy! wyborczej, 
o ile są do wyboru uprawnieni, swe wota składaja. Nastepnie jeden z członków 
komisyi wyborczej, wzywać będzie wyborców do składania wotów w tym kolejnym 
porządku, w którym ich imiona na liście wyborców są umieszczone. 

Mający prawo do wyboru, którzy po zawołaniu ich po nazwisku do zgromadze- 
nia wyborczego przychodza, wota swe składać beda dopiero po odczytaniu całej listy 
wyborców. 

$. 50. Każdy mający prawo do głosowania przystępuje z reguły sam do stołu, 
stojacego między komisyą wykorczą a zgromadzeniem wyborczem, i przy oddanin 
swojej karty legitymacyjnej, głośno i wyraźnie i z dokładnem oznaczeniem te osobę 
nazwie, którą sobie posłem mieć życzy do sejmu krajowego, 

Jeżeli na jeden powiat wyborczy dwóch lub więcej przypada posłów, tedy wy- 
borca tyle nazwisk wymieni, ile ma być posłów wybranych. 

$. 54. Wyborcy niemowi, mogą wyjątkowo na piśmie składać wyborcze swe 
wota, które w ich obecności, przez jednego 2 członków komisyi wyborczej muszą 
być odczytane. 
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besonders wahlberechtigten Orte und endlich die Abgeordneten der Hochstbesteuerten gewählt, 
und dass die Wahlen jeder Wdhlerclasse im ganzen Kronlande an dem nämlichen Tage vor- 


genommen werden. 


ҮШ. Von der Wahlhandlung. 


A. Allgemeine Bestimmungen. 


5. 45. An dem Tage der Wahl zur festgesetzten Stunde, und in dem dazu bestimmten 
Versammlungsorte wird die Wahlhandlung ohne Rücksicht auf die Zahl der erschienenen 
Wähler mit der Constituirung der Wahlcommission begonnen, welche die Wählerlisten und die 
vorbereiteten Abstimmungsverzeichnisse zu ubernehmen hat. 

$. 46. Ausser der Waklcommission, dem landesfürstlichen Commissär und den Stimm- 
berechtigien ist Niemanden der Zutritt in die Räumlichkeit, in welcher die Wahl vorgenommen 
wird, gesiattet. 

Sobald die zur Stimmenabgabe festgesetzte Zeit eingetreten ist, wird zur Abstimmung ge- 
schritten. 

Wähler, welche nach dem Anfange der Abstimmung eintreffen, melden sich bei der Wahl- 
commission und können an den noch nicht geschlossenen Abstimmungen theilnehmen. 

F. 47. Wenn Jemand vor dem Beginne der Abstimmung gegen die Wahlberechtigung einer 
in der Wdhlerliste aufgeführten Person Einsprache erhebt und behauptet, dass bei ihr seit der 
Anfertigung der Wählerlisten ein Erforderniss des Wahlrechtes weggefallen sei, so wird darüber 
von der Wahleommission sogleich und ohne Zulassung des Recurses entschieden. 

$. 48. Der Vorsitzende der Wahlcommission hat in einer kurzen Ansprache den ver- 
sammelten Wahlern den Inhalt der $$.28,29 und 30 der Wahlordnung über die zur Wählbar- 
keit erforderlichen Eigenschaften gegenwärtig zu halten, ihnen. den Vorgang bei der Abstimmung 
und Stimmensählung zu erklären und sie zu ermahnen, ihre Stimmen nach freier Ueberlegung 
ohne alle eigennutsige Nebenrücksichten in der Art abzugeben, wie sie es nach ihrem besten 
Wissen und Gewissen für das allgemeine Wohl am zuträglichsten halten. 

5. 49. Die Abstimmung selbst beginnt damit, dass die Mitglieder der Wahlcommission, 
in so ferne sie wahlberechtigt sind, ihre Stimmen abgeben. Hierauf werden durch ein Mitglied 
der Wahlconmission die Wähler in der Reihenfolge, wie ihre Namen in der Wählerliste ein- 
getragen sind, zur Stimmgebung aufgerufen. 

Wahlberechtigte, die nach geschehenem Aufrufe ihres Namens in die Wahlversammlung 
kommen, haben erst, wenn die ganze Wdhlerliste durchgelesen ist, ihre Stimmen abzugeben. 

5. 50. Jeder zur Abstimmung Berechtigte tritt in der Regel persönlich an den zwischen 
der Wahlcommission und der Wahlversammlung aufgestellten Tisch, und nennt unter Abgabe 
seiner Legitimationskarte mit lauter und vernehmlicher Stimme und mit genauer Bezeichnung 
jene Person, die nach seinem Wunsche Abgeordneter werden soll. 

Entfallen auf einen Wahlbezirk zwei oder mehrere Abgeordnete, so hat der Wähler so 
viele Namen zu nennen, als Abgeordnete zu wählen sind. 

$. 51. Ausnahmsweise können Wähler, welche stumm sind, schriftliche Wahlzettel über- 
reichen, welche in ihrer Gegenwart von einem Mitgliede der Wahlcommission vorgelesen wer- 


den müssen. 
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$. 52. Jeżeli przy głosowaniu zachodzą watpliwości względem identyczności 
(tożsamości) wyborcy, kartą legitymacyjną opatrzonego, tedy o tem, natychmiast 
komisya wyborcza rozstrzyga, niedozwalając rekursu. 

$.53. Każde ustne głosowanie i każde piśmienne wotum wyborcy, do piśmiennego 
głosowania uprawnionego, wciągnione zostanie wraz z nazwiskiem wyborcy w przy- 
gotowane па to rubryki wykazu głosowania, w dwóch egzemplarzach sporządzonego. 

Weiaganiem lakowem do jednego z wykazów zajmuje się pisarz komisyi wybor- 
czej, a równocześnie inny członek komisyi do drugiego wykazu, stanowiącego kontrolę 
wciągnienia, jako lista odpowiednia. 

$. 54, Wola wyborcze, dane dla mającego być wybranym, albo pod warunkami 
albo z załączeniem poleceń nie są ważne. 

$. 55. Względem ważności lub nieważności pojedynczych wotów wyborczych 
rozstrzyga natychmiast komisya wyborcza, bez przypuszczenia rekursu. 

$. 56. Głosowanie musi z reguły w każdem miejscu w ciagu dnia, do wyborów 
przeznaczonego, być rozpoczęte i ukończone. 

Jeżeliby zaś zachodziły okoliczności, przeszkodne rozpoczęciu, postępowi lub 
ukończeniu wyboru, może być czynność wyborcza przez komisyę na następny dzień 
odroczona lub przedlużona za przyzwoleniem komisarza cesarskiego, który o tem 
staroście powiatowemu lub namiestnikowi donieść ma. Uwiadomienie о tem dla wy- 
borców, dzieje się sposohem w miejscu zwyczajnym. 

$.57. Jeżeli wszyscy wyborcy wota swoje złożyli, lub jeżeli termin dnia wy- 
boru do głosowania wyznaczony upłynął, a żaden się już wyborca nie zgłosił, ma 
prezydujący komisyi wyborczej oświadczyć głosowanie jako zamknięte, podwójny 
głosowania wykaz ma być przez komisyę wyborcza i przez cesarskiego komisarza 


podpisany, a dalsze głosowanie przed ukończeniem skrutynowania nie będzie 
dozwolonem. 


$. 58. Po zamkniętem głosowaniu w zgromadzeniach wyborczych komisya 
wyborcza natychmiast do obliczenia głosów przystępuje, a jeżeli potrzebna liczba 
posłów należycie wybraną zostala, protokół, względem czynności wyborczej pro- 
wadzony, ma być zamknięty, przez członków komisyi i przez komisarza cesarskiego 
podpisany, wraz z załączeniem tak wykazów głosowania jak list obliczenia głosów 
zapieczetowany, nareście napisem treść wyrażającym opatrzony, cesarskiemu komisa- 
rzowi do przesłania go do namiestnika oddany. 

$.59. W razie równości głosów we wszystkich przypadkach rozstrzyga los, który 
przez prezydującego komisyi wyborczej wyciągniety być ma. 

$. 60. Po ukończonem głosów obliczeniu, prezydujący komisyi wyborczej oznaj- 
mia natychmiast rezultat onegoż. 


B. Szczególne postanowienia. 
1. Względem wyboru najwyżej opodatkowanych. 
$ 61. Posłowie najwyżej opodatkowanych każdego powiatu wyborczego w okregu 


rządowym, będą przez zgromadzonych wyborców w ten sposób wybrani, iż każdy 
głosujący tyle osób wymienić winien, ile posłów ma być wybranych. 
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5. 52. Wenn sich bei der Stimmgebung über die Identität eines mit der Legitimations- 
karte versehenen Wählers Anstände ergeben, so entscheidet darüber sogleich die Wahlcommis- 
sion ohne Zulassung des Recurses. 

f. 33. Jede mündliche Abstimmung und jeder Stimmzettel eines zur schriftlichen Abstim- 
mung berechtigten Wühlers wird in die hierzu vorbereiteten Rubriken des zweifachen Abstim- 
mungsverzeichnisses neben dem Namen des Wählers eingetragen. 


Die Eintragung besorgt in dem einen Verzeichnisse der Schriftführer der Wahlcommission 
und gleichzeitig ein anderes Commissionsmitglied in dem zweiten Verseichnisse, welches als Ge- 
genliste die Controlle der Eintragung bildet. 


$. 54. Wahlstimmen, die unter Bedingungen oder mit Beifügung von Aufträgen an den 
zu Mühlenden abgegeben werden, sind ungiltig. 

K. 55. Ueber die Gültigkeit oder Ungiltigkcit einzelner Wahlstimmen entscheidet sogleich 
die Wahlcommission ohne Zulassung des Recurses. 


5. 56. Die Stimmgebung muss in der Regel in jedem Orte im Laufe des zur Wahl be- 
stimmten Tages begonnen und vollendet werden. 

Treten aber Umstünde ein, welche den Anfang, Fortgang oder die Beendigung der Wahl 
verhindern, so kann die Wahlhandlung von der Commission mit Zustimmung des landesfürst- 
lichen Commissärs, der davon dem Bezirkshauptmanne oder dem Statthalter die Anzeige zu 
machen hat, auf den nóchstfolgenden Tag verschoben oder verlängert werden. Die Bekanntma- 
chung darüber hat für die Wähler auf ortsübliche Weise zu geschehen. 

$. 57. Haben alle Wähler ihre Stimmen abgegeben, oder ist die zur Abstimmung festge- 
setzte Zeit des Wahltages verflossen, ohne dass sich noch ein Wähler meldet, so ist von dem 
Vorsitzenden der Wahlcommission die Stimmgebung für geschlossen zu erklären, das zweifache 
Abstimmungsverzeichniss von der Wahlcommission und dem landesfürstlichen Commissär zu un- 
terzeichnen, und keine weitere Stimmgebung vor geschehener Serutinirung zulässig. 

5. 58. Nach geschlossener Stimmgebung wird in den Wahlversammlungen von der Wahl- 
commission sogleich zur Stimmzählung geschritten, und wenn die erforderliche Anzahl Abgeord- 
neter gehörig gewählt ist, das über die Wahlhandlung geführte Protokoll geschlossen, von den 
Commissionsgliedern und dem landesfürstlichen Commissär unterschrieben, und unter Anschluss 
der Abstimmungsverzeichnisse und Stimmzählungslisten versiegelt, und mit einer den Inhalt 
bezeichnenden Aufschrift versehen, dem Zandesfürstlichen Commissär zur Einsendung an den 
Statthalter übergeben. 

$. 59. Bei Gleichheit der Stimmen entscheidet in allen Fällen das Los, welches von dem 
Vorsitzenden der Wahlcommission zu ziehen ist. 

S. 60. Nach vollendeter Stimmzählung wird das Resultat von dem Vorsitzenden der Wahl- 
commission sogleich bekannt gegeben. 


В, Besondere Bestimmungen. 
1. Für die Wahl der Höchstbesteuerten. 

F. 61. Die Abgeordneten der Hóchstbesteuerien jedes Wahlbezirkes des Regierungsgebie- 
ies werden von den versammelten Wählern m der Art gewählt, dass jeder Abstimmende so 
viele Personen bezeichnet, als Abgeordnete der Höchstbesteuerten zu wählen sind. 

(CXXXIX. Poln.) 543 
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$ 62, Do ważności wyboru, potrzeba bezwzglednej głosów wiekszości, Jeżeli 
przy głosowaniu, na wszystkich wybrać się majacych posłów, taka głosów większość 
do skutku nie przyjdzie, natenczas powtórne głosowanie przedsiewziąć, a gdyby 
і tą raza przy takowem nie znalazła się potrzebna większość, do ściślejszego wy- 
boru przystapić należy. 

$. 63. Przy ściślejszym wyborze mają się wyborcy do owych ograniczać osób, 
które przy powtórnem głosowaniu względnie najwięcej uzyskały głosów po tych, które 
bezwzględną większość otrzymały, 

W razie równości glosów, rozstrzyga los, kto przy trzeciem głosowaniu ma być 
uwzglednionym. 

Liczba osób, do ściślejszego wyboru wprowadzić się mających, wynosi zawsze 
dwa razy tyle, co liczba posłów, wybrać się jeszcze mających. 

Każdy głos, przypadający osobie, przy trzeciem głosowaniu do ściślejszego wy- 
boru nie wprowadzonej, za nieważny ma być uważany. 

Jeżeliby przy ściślejszym wyborze równość głosów wypadła, tedy los rozstrzyga. 


2. Dla wyborów miejse, osobno do wyboru uprawnionych. 


$.64. Każdy w głosowaniu udział mający do wyboru uprawniony, w miejscach, 
osobno do wyboru uprawnionych ($. 3.), ma przy głosowaniu tyle wymienić wybo- 
rowo-ukwalifikowanych osób, ile posłów w powiecie wyborczym ma być wybranych. 

Do ważności wyboru, potrzeba bezwzględnej danych głosów wiekszości. 

Każdy swój głos dający, wezwanym być ma, aby się, o późniejszej dnia go- 
dzinie, znowu znajdował na miejscu zgromadzenia dla złożenia па nowo wotum swego 
w razie potrzeby. 

Co do wyborów ściślejszych, do których przystąpić należy, jeżeli przy pier- 
wszych dwóch głosowaniach nie otrzymano potrzebnej głosów większości, obo- 
wiazuja zawarte w powyższym fie postanowienia, 


3. Dla wyborów reszty gmin. 


$. 65. W powiatach wyborczych gmin wiejskich, winien każdy wyborca po dwie 
osoby wymienić. 

Do ważności wyborów dostateczna jest względna większość przynajmniej jednej 
trzeciej cześci głosujących. Jeżeli przy pierwszem głosowaniu taka głosów większość 
do skutku nie przyjdzie, przystąpić należy natychmiast do ściślejszego wyboru, do 
którego podane być muszą osoby, które zyskały przy pierwszem wyborze najwię- 
kszą ilość głosów, a to w potrójnej liczbie posłów, wybrać się jeszcze mających. 

Z resztą obowiązują i tutaj zawarte w $йе 63. przepisy, co do przedsiębrania 
wyboru ściślejszego. 


IX. O przyjęciu wyboru. 
$. 66. Po zamkniętem obliczeniu głosów, ma komisya wyborcza zawiadomić 


wybranego o wypadfym na niego wyborze, z tem wezwaniem, aby w ciągu prze- 
pisanego czasu oświadczył się, !czyli przyjmuje wybór, lub nie. 
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$. 62. Zur Gültigkeit der Wahl ist die absolute Mehrheit der Stimmenden nothwendig. 
Kommi bei der Abstimmung keine solche Stimmenmehrheit für alle zu wählenden Abgeord- 
neten zu Stande, so wird für die Fehlenden eine zweite Abstimmung vorgenommen, und Falls 
auch bei dieser nicht die nöthige Mehrheit sich herausstelli, zu der engeren Wahl geschritten. 

$.63. Bei der engeren Wahl haben die Wähler sich auf jene Personen zu beschränken , 
die bei der zweiten Abstimmung nach denjenigen, welche die absolute Mehrheit erlangten, die 
relativ meisten Stimmen für sich hatten. 

Bei Stimmengleichheit wird durch das Los entschieden, wer bei der dritten Abstimmung 
berücksichtigt werden darf. 

Die Zahl der in die engere Wahl zu bringenden Personen ist immer die doppelie von der 
Zahl der noch zu wihlenden Abgeordneten. 

Jede Stimme, welche bei der dritten Stimmgebung auf eine nicht in die engere Wahl 
gebrachte Person füllt, ist als ungiltig zu betrachten. 

Ergibt sich bei der engeren Wahl Stimmengleichheit, so entscheidet das Los. 


2. Für die Wahlen der besonders wahlberechtigten Orte. 


$. 64. Jeder an der Abstimmung Theil nehmende Wahlberechtigte in den besonders wahl- 
berechtigten Orten (F. 3) hat bei der Stimmgebung so viele wahlfähige Personen zu benennen, 
als in dem Wahlbezirke Abgeordnete zu wählen sind. 

Zur Gültigkeit der Wahl ist die absolute Stimmenmehrheit der abgegebenen Stimmen er- 
forderlich. 

Der seine Stimme abgibt, ist aufzufordern, zu einer späteren Stunde des Tages sich 
wieder am Versammlungsorte einzufinden, um nothigenfalis die Stimmgebung erneuern zu können. 

Für engere Wahlen, zu welchen, falls bei den ersien zwei Abstimmungen nicht die 
nöthige Mehrheit zu Stande kam, geschritten werden muss, gellen die im vorigen Paragraphe 
enthaltenen Bestimmungen. 


3. Ейт die Wahlen der übrigen Gemeinden. 


$. 65. In den Wahlbezirken der Landgemeinden hal jeder Wähler zwei Personen zu be- 
nennen. 

Zur Giltigkeit der Wahlen genügt die relative Mehrheit von wenigstens einem Drittkeile 
der Abstimmenden. Kommt eine solche Stimmenmehrheit bei der ersten Abstimmung nicht zu 
Stande, so ist sugleich zur engeren Wahl zu schreiten, in welcher die bei der ersten Wahl mit 
den meisten Stimmen betheilten Personen in der dreifachen Anzahl der noch zu wählenden 
Abgeordneten gebracht werden müssen. 

Im Uebrigen gelten auch hier die im $. 63 hinsichtlich der Vornahme der engeren Wahl 
enthaltenen Bestimmungen. 


IX. Von der Annahme der Wahl. 


F. 66. Nach geschlossener Stimmenzählung hat die Wahlcommission den Gewählien von 
der auf ihn gefallenen Wahl mit der Aufforderung in die Kenniniss zu Setzen, dass er sich 
innerhalb der vorgeschriebenen Zeit über die Annahme oder Nichtannahme der Wahl erkläre, 
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$. 67. Każdy ma prawo nieprzyjać wypadłego nań wyboru. 

$. 68. Jeżeli wybrany jeszcze w dniu wyborów, przed komisyą wyborczą, póki 
jest zebraną, oświadczy, że wyboru nie przyjmuje, oświadczenie to do protokołu 
wyborczego wciągniętem zostanie, poczem nowy wybór natychmiast może być 
przedsięwzięty. 

$. 69. W każdym innym razie oświadczenie wybranego musi być namiestnikowi 
przesłane w ciągu dni czternastu, od chwili licząc, w której mu doręczonem zostalo, 
uwiadomienie o jego wyborze, zarządzone przez komisyę wyborczą. 

Zaniechanie takiego oświadczenia, równie jak wszelkie przyjecie pod protestem 
lub zastrzeżeniem uważane będzie za nieprzyjęcie. W przypadku nieprzyjęcia, ma 
namiestnik natychmiast nowy rozporzadzić wybór. 

$. 70. Jeżeli obieralny w kilku powiatach został wybranym, ma podobnież 
oświadczyć się wedlug przepisu $$fów 68. i 69. względem przyjęcia lub nieprzyjecia. 
a w pierwszym razie wzgledem tego, dla którego powiatu wyborczego wybór przyj- 
muje. Kto zaś wybór dla jednego powiatu przyjął, nie może go wiecej przyjmować dla 
drugiego powiatu, chociażby później dopiero dowiedział się o wypadłym na niego 
wyborze w ostatnim powiecie wyborczym. 

Jeżeli dwa lub wiecej razy wybrany oświadcza, że przyjmuje, ale nie wymienia 
powiatu wyborczego, dla którego przyjmuje, tedy przyjęcie za ważne uznaje się dla 
tego powiatu, w którym pierwej wybranym został, a gdyby tego samego dnia po- 
dwójny na niego przypadł wybór, dla tego powiatu, w którym więcej głosów otrzymał. 

W razie równości głosów zażądać trzeba wyraźnego oświadczenia wybranego. 

$. 71. Wybrany, oświadczając przyjęcie wyboru musi zarazem udowodnić, że 
posiada własności, jakich do obieralności potrzeba ($. 28.), gdyby to nie byfo już 
powszechnie wiadomem. 

$. 72. Jeżeli namiestnik ma przed soba dowody, iż wybrany podług $. 29. 
od wybieraluosei wyłączony jest, tedy mają akta wyboru z wykazaniem przeszkód 
sejmowi krajowemu być przeslane, nie wydając certyfikatu wyborczego. 

$. 73. Osoby, z powodu zbrodni lub wynikfego z chciwości zysku, lub publiczną 
obyczajność naruszającego wykroczenia, lub takiegoż przestępstwa w inkwizycyi 
zostające, żadnego nie mają prawa do udziału na sejmie krajowym dopóty, dopóki 
z wyroku sadowego nie wykaże się, czy one podług $, 29. obieralność na sejm 
krajowy utrzymały, czy też takowa utraciły. 


X. O wykazaniu i roztrząsaniu wyborów. 


$. 74. Namiestnik nakaże, aby posłom na sejm krajowy wybranym, wystawiono 
i doręczono certyfikat wyboru, wyjawszy przypadki, $$%mi72, i 73. przewidziane. 
Certyfikat ten upoważnia wybranego do wstępu na sejm krajowy, i uzasadnia 


dopóty domniemanie ważności jego wyboru, póki nie zostanie uznanem, że rzecz 
przeciwnie sie ma. 

$. 75. Wzgledem ważności wyboru rozstrzyga sejm krajowy w miarę przepisów, 
со do czynnej i biernej obieralności, tudzież co do postepowania przy wyborze, zawartych 
tak w konstylueyi krajowej jak w ustawie wyborczej, Przy roztrzasaniu i stano- 
wieniu uchwały służą za podstawę akta wyborcze, 
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S. 67. Jedermann ist berechliget, die auf ihn gefallene Wahl abzulehnen. 

5.68. Wird die Erklärung des Gewählten, dass er die Wahl ablehne, am Wahltage 
selbst vor der Wahlcommission, so lange sie noch versammelt ist, beigebracht, so wird diese 
Erklärung in das Wahlprotokoll aufgenommen, und es kann sogleich eine neue Wahl vorge- 
nommen werden. 

$. 69. In allen Fällen muss die Erklärung des Gewählten binnen vierzehn Tagen von 
dem Zeitpuncte an, wo die von Seite der Wahlcommission veranlasste Benachrichtigung von 
seiner Erwählung ihm zugestellt worden ist, an den Statthalter abgegeben werden. 

Die Unterlassung dieser Erklärung, so wie jede Annahme unter Protest oder Vorbehalt, 
gilt als Ablehnung. Im Falle der Ablehnung hat der Statthalter so fort eine neue Wahl zu ver- 
anlassen. 

$. 70. Wird ein Wahlfähiger in mehreren Wahlbezirken gewählt, so hat er sich gleich- 
falls nach Vorschrift des $. 68 und 69 über die Annahme oder Ablehnung, und im ersteren 
Falle daruber, für welchen Wahlbezirk er die Wahl annehme, zu erklären. Hat Jemand die 
Wahl für einen Bezirk angenommen, so kann er die Wahl eines anderen Bezirkes nicht mehr 
annehmen, auch wenn ihm erst später die im letzten Wahlbezirke auf ihn gefallene Wahl be- 
kannt wird. 

Erfolgt die Annahmserklärung eines zweimal oder mehrfach Gewählten ohne Angabe des 
Wahlbezirkes, für welchen er annehme, so gilt die Annahme für den Bezirk, in welchem er 
früher gewählt wurde, und wenn die Doppelwanl am nämlichen Tage stattfand, für den Be- 
zirk, in welchem er mehr Stimmen erhalten hatte. 

Bei Stimmengleichheit ist die ausdrückliche Erklärung des Gewählten abzufordern. 

$. 71. Mit der Erklärung der Annahme der Wahl hat der Gewählte, in so ferne es nicht 
notorisch ist, auch die Nachweisung beizubringen, dass er die zur Wählbarkeit erforderlichen 
Eigenschaften besitze ($. 28). 

$. 72. Liegt dem Statihalter der Nachweis vor, dass ein Gewählter nach $. 29 von der 
Wählbarkeit ausgeschlossen sei, so sind die Wahlacten ohne Ausfertigung des Wahlcerti- 
ficates mit der Nachweisung der Anstände an den Landtag zu leiten. 

F. 73. Personen, welche wegen eines Verbrechens oder eines aus Gewinnsucht hervor- 
gegangenen, oder die öffentliche Sittlichkeit verletzenden Vergehens oder einer solchen Ueber- 
tretung in Untersuchung stehen, haben kein Recht, an den Sitzungen des Landtages Theil zu 
nehmen, so lange das richterliche Erkenntniss nicht herausgestellt hat, ob sie nach $. 29 die 
Wählbarkeit für den Lundtag behalten oder verloren haben. 


X. Von der Nachweisung und Prüfung der Wahlen. 


$. 74. Den in den Landiag gewählten Abgeordneten wird der Statthalter mit Ausnahme 
der Fälle der $$. 72 und 73 ein Wahlcertificat ausfertigen und zustellen lassen. 

Dieses Certificat berechtiget den Gewählten zum Eintritte in den Landtag, und begründet 
in so lange die Vermuihung der Giliigkeit seiner Wahl, bis das Gegentheil erkannt ist. 

$. 75. Ueber die Giltigkeit der Wahl entscheidet der Landtag nach Massgabe der be- 
züglich der activen und passiven Wahlbefähigung, und bezüglich des Verfahrens bei der Wahl 
in der Landesverfassung und in der Wahlordnung enthaltenen Normen. Bei der Prüfung und 
Schlussfassung dienen die Wahlacten zur Grundlage. 
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$. 76, Akta wyborcze składają sie: z protokofu wyboru i obliczenia głosów, 
z spisów głosowania i list głosów obliczenia, które cesurscy komisarze wyborczy 
namiesinikowi przesłać mają z swemi sprawozdaniami, dotyczącemi toku postępo- 
wania przy wyborze, jako też prawnej jego ważności lub nieważności, tudzież 
z reklamacyi i protestów, jeżeliby już jakie przeciw wyborowi założono; a nako- 
niec z oświadczeń i wykazów, tak co do przyjęcia wyboru, jak co do obieralności 
przez wybranego przywiedzionych. 

$. 77. Reklamacye i protesta przeciw postępowaniu przy pojedynczych wyborach 
mają być podane najdalej w ciagu dni ośmiu po zagajeniu sejmu krajowego, w prze- 
ciwnym bowiem razie nie będzie sie na nie żadnej zwracać uwagi. 

Porządek sprawowania interesów sejmu krajowego zawiera w sobie postępowanie 
tegoż przy roztrząsaniu wyborów. 

Dano w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu dnia dwu- 
dziestego dziewiatego Września, wroku tysiąc ośmset piećdziesiatym, Naszego pa- 
nowania w roku drugim. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Thun. Schmerling, 
Csorich. 
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5. 76. Die Wahlacten bestehen aus dem Wahl- und Scrutinirungs - Protokolle, aus den 
Abstimmungs-Verzeichnissen und aus den Stimmzählungslisten, welche die landesfurstlichen Wahl- 
commissäre mit ihren, den Vorgang bei der Wahl und die gesetzliche Giltigkeit oder Ungil- 
tigkeit betreffenden Berichten an den Statthalter einzusenden haben, ferner aus den gegen die 
Wahl etwa eingelangten Reclamationen und Protesten, und endlich aus den von den Gewäühlten 
über die Annahme der Wahl und über die Wählbarkeit beigebrachten Erklärungen und Nach- 
weisungen. 

5. 77. Reclamationen und Proteste gegen den Vorgang bei einzelnen Wahlen sind längstens 
innerhalb acht Tagen nach der Eröffnung des Landtages einzubringen, widrigenfalls auf sie 
keine weitere Rücksicht genommen werden darf. 

Das Verfahren des Landtages bei der Prüfung der Wahlen enthält die Geschäftsordnung 
desselben. 

So gegeben ın Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadi Wien, am neun und 
zwanzigsien Monatstage September, im Eintausend achthundert fünfzigsten, Unserer Reiche im 
»weilen Jahre. 


Franz Joseph. 


Schrearzenberg. roueg, Bach. Bruck. Thinnfeld. Thun. 
Schmerling. Csorich. 
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1797 
Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 


cesarstwa austryackiego. 
Część CXL. 


wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 23. Października 1850, 
w wydaniu niniejszem 27. Września 1551. 


388. 
Rozrzadzenie ministerstwa wyznań i oświecenia z d. 8. Pazdzier. 1850, 


dotyczace organizacyi e. k. ewanielicko-teologieznego zakładu naukowego we 
Wiedniu, naukowej rzeczy jego i porzadku dyscyplinarnego. 

Aby zakład naukowy ewanielicko - teolegiczny w Wiedniu mógł udział mieć w 
onem swobodniejszym kierunku, jaki naukom wydziałowym na austryackich 
wszechniach, mocą Najwyższej rezolucyi z dnia 11. Października 1849 przyzna- 
ny został, oraz silniejszem rozwijać się życiem naukowem, — w skutek Najwyższego 
postanowienia z d. 3, b. m., rozporządza się, co następuje: 


I. © akademicznem urządzeniu i kierunku zakładu naukowego. 


6 A 
С. k. zakład naukowy ewanielicko-teologiczny, piastować ma nauki ewanielicko- 
teologiczne i przygotowywać kandydatów urzędu kaznodziejskiego ku przeznaczeniu 
temu. 
Normy, wydane dla studyów fakultetowych w uniwersytetach austryachich, o tyle 
znajdują w powszechności zastosowanie do onego zakładu, o iie tego dozwala odrębne 


stanowisko jego. 
2 


Zakład naukowy ewanielicko-teologiczny w Wiedniu, stoi bezpośrednio pod mini- 
sterstwem wyznań i oświecenia, i kierowany jest przez własne ciało nauczycielskie. 


$. 3. 


Kierujące ciało uauczycielskie, stanowią wszyscy profesorowie, bez różnicy, czy 
są ustanowieni profesorami zwyczajnymi, czy nadzwyczajnymi. 
$. 4. 
Docenci prywatni mogą w zakładzie ewanielicko-teologieznym habilitować się po- 
dług przepisów, obowiązujących w austryackich uniwersytetach. 


1797 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


fur das 


Kaiserthum Oesterreich. 
CXL. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 23. October 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 27. September 1851. 


388. 
Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts vom 
S. Oclober 1850, 


die Organisation der k.k. evangelisch=theologischen Lehranstalt in Wien, das Studien- 
wesen an derselben, und die Disciplinarordnung betreffend. 


Um die evangelisch-theologische Lehranstalt in Wien jener freieren Gestaltung theil- 
haftig zu machen, welche den Facultätstudien an den österreichischen Uni- 
versitäten mit Allerhöchster Entschliessung vom 11. October 1849 gewährt warden ist, 
und damit auch ihr die Entwickelung eines kräftigeren wissenschuftlichen Lebens möglich 
werde, wird in Folge Allerhóchster Entschliessung vom 3.1. M. Nachstehendes verordnet: 

J. Von der akademischen Verfassung und der Leitung der Lehranstalt. 

H. 1. 

Die k.k. evangelisch-theologische Lehranstalt ist berufen, die evangelisch-theologische 
Wissenschaft zu pflegen, und die Candidaten des Predigeramtes für ihren Beruf vorzu- 
bereiten. 

Es finden auf dieselbe im Allgemeinen die für die Facultälsstudien an den ósterret- 
chischen Universitäten erfliessenden Normen in soweit Anwendung, als die Sonderstellung 
derselben es zulässt. 

5. 2. 

Die evangelisch-theologische Lehranstalt in Wien steht unmittelbar unter dem Mini- 

sterium des Cultus und Unterrichts, und wird von ihrem Lehrkürper geleitet. 
K. 3. 

Der leitende Lehrkórper besteht aus sämmilichen Professoren, sie mögen als ordent- 
liche oder ausserordentliche angestellt seyn. 

K. 2. 

Privatdocenten kónnen sich an der evangelisch-theologischen Lehranstalt nach den 
fur die österreichischen Universitäten geltenden Vorschriften habilitiren. 
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$. 5. 


Celem zastąpienia interesów docentów prywatnych w kierującem ciele naukowem, 
zasiadać będą w niem dwaj 2 nich z głosem poradezym we wszystkich sprawach na 
naradę wniesionych. І 

Takowi atoliż prywatni docenci, muszą wprzód przynajmniej dwa półrocza na za- 
kładzie uczyć. Jeżeli w ten sposób ukwalifikowanych więcej jest nad dwóch, wybierają 
wszyscy uhabilitowani prywatni docenet z liczby tak do wstąpienia. ukwalifikowanych, 
corocznie dwóch swych zastępców w kierującem ciele nauczycielskiem. 

$. 6. 

Kierujące ciało nauczycielskie, wybiera corocznie z grona zwyczajnych profeso- 
rów przełożonego swego „dziekanem* nazwanego. 

Potwierdzenie wyboru, zastrzega się ministerstwu wyznań i oświecenia, 

Dozwolonem jest do tej godności wynieść także męża, który nie jest już więcej 
zwyczajnym w tymże zakładzie profesorem, lecz nim pierwej był. 

Do udziału w tym wyborze, mają prawo także i obaj prywatdocenci, w ciele nau- 
czycieli zasiadający. Dziekan zastępuje miejsce dotychczasowego dyrektora, którego 


godność ustaje. 
$. 7. 


Do ważności wyboru potrzeba bezwzględnej głosów większości; a gdy takowa i 
przy powtórnym wyborze do skutku nie przyjdzie, ściślejszy wybór będzie przedsię- 
wzięty, a to z tymi, którzy, jeżeli ich więcej było, w drugim wyborze najwięcej głosów 
otrzymali. Jeżeli zaś to nie znajduje miejsca, do ściślejszego wyboru wprowadza się 
tych dwóch, na których najwięcej głosów padło. 

Jeżeli po trzykrotnych wyborach i ten wybór do żadnego niedoprowadził skutku, 
ministeryum rozstrzyga między onymi, którzy do ściślejszego wyboru należeli. Dzie- 
kan zstępujący, znowu jest obieralnym. 

$. 8. 

Tylko dziekan odstępujący i ci, którzy już nie są więcej profesorami zwyczajny- 
mi ($. 6), mogą odsunąć wybór, bez wyszczególnienia powodów; każdy zaś inny czło- 
nek wyszczególnić ma powody nieprzyjęcia wyboru, o których dostateczności wyborcy 
bez wszelkiej debaty głosują. Jeżeli głos owanie to przeciw ńie przyjmującemu urzędu 
dziekana wypadło, może mieć miejsce odwołanie się do ministerstwa, które stanowczo. 
rozstrzyga о niedopuszczalności nieprzyjęcia takowego. 

$. 9. 

Jeżeliby z powodu nieporozumienia się wewnątrz ciała nauczycielskiego, lub z in- 
nych przyczyn, kierunek zakładu, sprawowany przez ciało nauczycielskie, rzeczywi- 
ście zagrażał interesom nauk, zostawia się ministerstwu oświecenia, ustanowić dzieka- 
na na czas pewny lub niepewny, i zaopatrzyć go pelnemocnictwem, okolicznościom 
odpowiedniem, i do kierowania zakładu potrzebuem. 

$. 10. 

Wybór dziekana dzieje się na każdy rok szkolny w ostatnim miesiącu poprzedza- 
jącego roku szkolnego, który wraz z protokołami w; borczemi bezzwłocznie minister- 
stwu oświecenia do potwierdzenia będzie przedłożony. 


388. Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts vom 8. October 1850. 1798 


$. 5. 


Um die Interessen der Privatdocenten imleitenden Lehrkörper zu vertreten, haben zwei 
derselben in ihm Sitz und berathende & imme in allen zu verkandelnden Angelegenheiten. 

Es müssen jedoch diese Privatdocenten bereits wenigstens durch zwei Semester an der 
Anstalt lehren. Sind der in solcher Weise zum Eintrüte Befühigten mehr als zwei vorhan- 
den, so wählen sämmtliche hadilitirte Privaldocenten aus den zum Einiritie Befähigten 
jährlich ihre beiden Vertreter in den leitenden Lehrkörper. 

$. 6. 

Der leitende Lehrkórper wählt jährlich aus den ordentlichen Professoren seinen Vor- 
stand, welcher den Namen „Decan” führt. 

Die Genehmigung der Wahl bleibt dem Ministerium des Cultus und Unterrichts vor- 
behalten. 

Es ist gestattet, su dieser Würde auch einen Mann su wählen, welcher nicht mehr 
ordenilicher Professor dieser Lehranstalt ist, der es aber früher gewesen. 

An der Wahl sind auch die beiden Privatdocenten, welche im Lehrkörper sitzen , sich 
zu betheiligen berechtiget. Der Decan triit an die Stelle des bisherigen Directors, dessen 
Würde erlischt. 

8:7: 

Zur Giltigkeit der Wahl ist absolute Stimmenmehrheit erforderlich; kommt sie bei 
zweimaligem Wählen nicht zu Stande, so wird zur engeren Wahl geschriüten, auf welche 
diejenigen gesetzt werden, welche in der zweiten Wahl die höchste Stimmenzahl halten, 
vorausgesetzt, dass deren Mehrere waren. Fand dieser Full nicht Siait, so kommen diejeni- 
gen, welche die beiden höchsten Stimmenzahlen halten, auf die engere Wahl. 

Führt auch sie nach dreimaligem Wählen su keinem Resultate, so entscheidet das Mi- 
nisierium zwischen denjenigen, auf welche die engere Wahl sich bezogen hatte. Der abire- 
ireiende Decan kann wieder gewählt werden. 

$. 8. 

Nur der abtreiende Decan und solche Personen, weiche nicht mehr ordentliche Profes- 
soren sind (F. 6), können die Wahl ohne Angabe von Gründen ablehnen, jedes andere Mi: - 
glied hat die Gründe seiner Ablehnung anzugeben, über deren Zulässigkeit die Wählenden 
ohne Debatte abstimmen. Füllt die Abstimmung gegen den Ablehnenden aus, su kann er 
Berufung an das Ministerium einlegen, welches über die Zulässigkeit der Ablehnung defi- 
nitiv entscheidet. 

$. 9. 

Wenn wegen Zerwürfnissen im Inneren des Lehrkörpers, oder aus anderen Ursuchen 
die Leitung der Anstalt durch den Lehrkörper die Interessen des Unierrichis ernstlich be- 
droht, so bleibt es dem Unterrichtsministerium vorbehalten, auf bestimmte oder unbestimmte 
Zeit einen Decan aufzustellen, und mit den zur Leitung der Lehranstalt nölhigen, den Um- 
ständen angemessenen Vollmachien auszurüsten. 

$. 10. 

Die Wahl des Decans geschieht für jedes Studienjahr tm letzten Monate des voran- 

gehenden Studienjahres, sie ist mit den Wahlprotokollen unverzüglich dem Ministerium des 


Unterrichts zur Bestätigung vorzulegen. 
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Dziekan potwierdzony, rozpoczyna urząd swój ośm dni przed poczatkie nowe- 

go roku szkolnego; aż do objęcia urzędu, piastuje go poprzednik jego. 
$. 11. 

W razie przeszkodzenia dziekana, zastępuje jego miejsce wicedziekan, tegoż zaś 

profesor zwyczajny w urzędzie najstarszy. 
$. 12. 7 

Ciało nauczycielskie zakładu naukowego, ewanielicko-teologieznego, pod przewo- 
dnictwem dziekana regularnie się zgromadzające, lub przez niego do nadzwyczajnego 
posiedzenia zwołane, kieruje bezpośrednio wszelkiemi sprawamami naukowemi i dy- 
scy plinarnemi zakładu, o ile te ostatnie nie są zastrzeżone wyraźnie rozstrzygwięciu mi- 
niste rstwa. Ciało nauczycielskie uwagę swą ku temu zwrócić winno, ażeby zawody na- 
ukowe dostatecznie zastąpione były, i by w razie potrzeby wytoczyć wnioski da mini- 
sterstwa ku zaradzeniu zachodzącej niedostateczności. Mianowicie spis odczytów w każ- 
dem półroczu w lakim ułożyć ma porządku, ażeby każdy uczeń, odbywający czas przepi- 
sany na zakładzie tym, sposobność miał słuchania wszelkich głównych przedmiotów u 
samych profesorów. 

$. 13. 

Każdy profesor, jako członek ciała nauczycielskiego, obowiązany jest przy zgro- 
madzeniach onegoż znajdować się lub swą nieobecność usprawiedliwić, O dostateczno- 
ści przedłożonych powodów usprawiedliwiających, stanowi ciało nauczycielskie bez de- 
baty; wypadłość tego w proiokole będzie zamieszczoną. Jeżeli który z profesorów w 
trzech po subie następujących posiedzeniach nieobecnym jest bez usprawiedliwienia się 
przed ciałem nauczycielskiem, albo w ogólności często nie znajduje się na posiedzeniach, 
dziekan obuwiazany jest na piśmie zawezwać go do znajdowania się, a gdyby i to bez 
skutku było, oznajmienie o tem ministerstwu uczynić. 

$. 14. 

Do stanowczej uchwały, potrzeba obecności połowy profesorów, członkami kolegium 
będących. О przedmiotach traktowania, dotyczących interesów pewnego jakiego zawodu 
naukowego, wpczód dotyczącego profesora zawiadomić należy. 

. 15. 
Z końcem każdego roku —— zwołuje dziekan wszystkich nauczycieli włą- 


cznie wszystkich prywatdocentów do powszechnego zgromadzenia, na którem wniesio- 
ne i roztrząsane będą życzenia i wnioski wszystkich obecnych, pod względem nauki i 
dyscypliny. 

Protokoł zgromadzenia, o którego treści kierujące ciało nauczycielskie w bezpo- 
średnio następnem posiedzeniu opinię swą zdaje, wraz z temże zdaniem do minister- 
stwa będzie przesłany. 

$. 16. 

Stanowisko dziekana do kolegium profesorskiego, oznacza się w powszechności 
przez dotychczasowe stanowisko dyrektora. W szezególności zaś ma na sobie dziekan 
odpowiedzialność za wykonanie wszystkich, zakładu dotyczących ustaw i rozporządzeń, 
ma więc też i obowiązek, wykonywania onychże przestrzegać, na niedostateczności w 
wykonywaniu tem uwagę zwracać, takowe surowo ganić, a w razie potrzeby minister- 
stwu wiadomość o tem udzielić. 
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Der Decan tritt, wenn er die Bestätigung erhalten hat, acht Tage vor dem Beginne des 

neuen Studienjahres in Autsthdtigkeit ; bis zu seinem Eintritte fungirt sein Vorgänger. 
5.11. 

In Verhinderungefdllen wird der Decan durch den Pro-Decan, dieser aber durch den 

im Amte ältesten ordenilichen Professor ersetzt. 
$- 12. 

Der Lehrkörper der evangelisch-theologischen Lehranstalt, welcher unter dem Decane 
sich regelmässig versammelt, oder von diesem ausserordentlich berufen wird, leitet unmiltel- 
bar alle Unterrichts- und Disciplinarangelegenheiten der Anstalt, tn soferne diese letzteren 
nicht ausdrücklich der Entscheidung des Ministeriums vorbehalien sind. Er hat darauf zu 
achten, dass die Lehrfdcher genügend vertreten seien, und nöthigen Falls Anträge über die 
Ausfüllung vorhandener Lücken an das Ministerium zu stellen. Er hat insbesondere das 
Vorleseverzeichniss für jeden Semester so zu ordnen, dass jeder Studirende, welcher die 
gesetzliche Zeit an der Lehranstalt zubringt, Gelegenheit habe, die sümmtlichen Hauplfücher 
und zr bei Professoren zu hören. 

F. 13. 

Jeder Professor hal als Mitglied des Lehrkörpers die Pflicht, bei den Versammlungen 
desselben zu erscheinen oder sein Wegbleiben zu entschuldigen. Ueber die Zulässigkeit der 
angeführten Entschuldigungsgründe urtheilt der Lehrkörper ohne Debatte: das Urtheil mird 
im Protokolle verzeichnet. Erscheint ein Professor in drei aufeinander folgenden Sitzungen 
nicht, ohne dass seine Abwesenheit dem Dehrkörper gerechiferttget erscheint, oder bleibt er 
überhaupt häufig weg, so ist der Decan terpflichiet, ihn schriftlich zum Erscheinen aufzu- 
fordern, und wenn diess ohne Erfolg ist, dem Ministerium die Anzeige zu machen. 

$. 14. 

Zu einem giltigen Beschlusse ist die Anwesenheit von der Hälfte der Professoren, 
welche Mitglieder des Collegiums sind, nothwendig. Verhandlungsgegenstände, bei denen 
es sich um die Interessen eines bestimmten JLehrfaches handelt, sind dem betreffenden Pro- 
fessor sum Voraus anzuzeigen. 

$. 15. 

Gegen das Ende eines jeden Studienjahres beruft der Deran sämmtliche Lehrer mit 
Einschluss aller Privatdocenten zu einer allgemeinen Versammlung, in welcher die Wünsche 
und Anträge aller Gegenwärtigen in Betreff des Unterrichts und der Disciplin vorzubringen 
und zu besprechen. sind. 

Das Protokoll der Versammlung, über dessen Inhalt der leitende Lehrkórper in einer 
darauf folgenden Sitzung sein Gutachten abzugeben hat, wird mit diesem Gutachten an das 
Ministerium eingesendet. 

$. 16. 

Die Stellung des Decans zum Professorencollegium ist im Allgemeinen durch die bis- 
herige Stellung des Directors bezeichnet. Insbesondere aber trägt der Decan zunichst die Ver- 
antwortung für die Vollsiehung aller die Anstalt betreffenden Geseize und Verordnungen; er 
hat daher die Pflicht, diese Vollziehung zu beaufsichtigen, auf Mängelin derselben aufmerksam 


zu machen, sie zu rügen, und nöthigenfalls dem Ministerium zur Kenntniss zu bringen. 
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Jeżeli dziekan sądzi, że za wykonanie uchwały kolegium odpowiedzialności na 
siebie wziąć nie może, tedy przypadek takowy ministerstwu przedłożyć winien. 

Bieżące interesa i wszystko, cokolwiek wymaga pojedynczego zastosowania norm 
istniejących w sposobie niewątpliwym, sam załatwia, o czem w najbliższem posiedzeniu 
kolegium profesorskiemu wiadomość czyni; a gdzie przewłoka niebezpieezenstwem gro- 
zi, samodzielnie zarządza; lżejsze przypadki dyscyplinarne uczniów, załatwia przez na- 
pomnienie lub surowszą naganę. 

Należy do ciała nauczycielskiego, ułożyć porządek sprawowania interesów i tako- 
wy ministeryum do potwierdzenia przedłożyć. 

$. 17. 
Dziekanowi podlegają słudzy i istniejący przy zakładzie naukowym urzędnicy. 
$. 18. 

Wątpliwości co do zakresu działania czy dziekana, czy ciała nauczycielskiego mi- 

nisterstwu przedłożone być winny. 
$. 19. 

Zresztą pozostają w swej mocy zarządzenia dotychczasowe, o ile takowe niniej- 
szemi przepisami nie są zmienione. 

Wolno jednak zakładowi naukowemu, ewanielicko-teolegicznemu, wnioski czynić 
na zmianę takowych, które sądzi być niestosownemi. 

EI. © rzeczy naukowej. 
6. 20. 

Słuchacze w zakładzie naukowym ewanielieko-teologieznym, są albo imatrykulo- 
wani ezyli zwyczajni, albo nieimatrykulowani ezyli nadzwyczajni. 

Nikt nie może być imatrykulowanym “który warunków wykazać nie może potrze- 
bnych, by być na austryackim uniwersytecie imatrykulowanym. 

$. 21. 

Odezyty w zakładzie naukowym ewanielicko-teologicznym , będą na przyszłość 
podług półroczy uporządkowane w ten sposób,'iż z każdem półroczem: rozpocznie się 
oddzielny bieg odczytów. To jednak nie wyłącza, ażeby nauki większej objętości nie 
były odczytywane w jednym kursie bieżącym przez więcej półroczy; w takowym jednak 
razie starania ku temu przyłożyć się winno, ażeby w każdem półroczu ukończonym zo- 
stał główny oddział całego przedmiotu. Przyjęcie do studyów, na każde półrocze ma 
miejsce. 

$. 22. 

Dziekan zajmuje się przyjęciem do ewanielicko-teologicznego studyum, z którem 
oraz imatrykulacya jest połączona. 

Tenże wystawia przyjętemu kartę imatrykulacyjną, lub też intermistyczną kartę 
przyjęcia. 

Przyjęcie takowe przy każdym uczniu n stapié winno, który nie był już w zeszłym 
półroczu imatrykulowanym w zakładzie naul owym, i który nie może wykazać zaswiad- 
czeniami, że uczęszczał na kolegia w onymże. 


$. 23. 
Każdy imatrykulowany uczeń musi względem kolegiów, których słuchać chce, o- 


sobiście do docenta się zgłosić, swoje nacyonale oddać, i przez kartę imatrykulacyjną 


388. Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts vom 8. October 1850. 1900 


Glaubt er die Ausführung eines Beschlusses des Collegiums nicht verantworten zu 
können, so legt er den Fall dem Ministerium vor. 

Currente Geschäftsstücke und alle, welche nur einer einfachen Anwendung bestehender 
Vorschriften in unzweifelhafier Weise bedürfen, erlediget er selbst, und macht darüber dem 
Professorercollegium in der nächsten Sitzung Mittheilung; wo Gefahr am Verzuge ist, 
ordnet er selbständig an; leichtere Disciplixarfülle der Studirenden erlediget er durch Er- 
mahnung oder Rüge. 

Es ist Sache des Lehrkörpers für seine Verhandlungen eine Geschäftsordnung zu ent- 
werfen, und dem Ministerium zur Bestätigung vorzulegen. 

H. 17. 
Dem Decane unterstehen die Diener und etwaigen Beamten der Lehranstalt. 
K. 18. 

Zweifel uber den Wirkungskreis des Decans und des Lehrkörpers sind an das Mini- 
sterium zu leiten. 

5. 19. 

Im Uebrigen bleiben die bisherigen Einrichtungen, so weit sie durch die gegenwärtigen 
Anordnungen nicht abgeändert werden, in Kraft. 

Es steht jedoch der evangelisch-theologischen Lehranstalt frei, die Abänderung der- 


jenigen, welche unpassend scheinen, zu beantragen. 


II. Von dem Studienwesen. 
$. 20. 

Die Hörer an der evangelisch-thenlogischen Lehranstalt sind immatriculirte oder 
ordentliche, und nicht immatriculirte oder ausserordentliche Hörer. 

Niemand kann immatriculirt werden, der nicht die Bedingungen nachzuweisen vermag, 
welche erforderlich sind, um an einer Österreichischen Universität tmmatriculirt zu werden. 
K. 21. 

Die Vorlesungen an der evangelisch-theologischen Lehranstalt werden künftig nach 
Semestern geordnet, so dass mit jedem Semester ein selbständiger Cyclus von Vorlesungen 
beginnt. Diess schliesst zwar nicht aus, dass Wissenschaften von grósserem Umfange in 
einem durch mehrere Semester fortlaufenden Curse gelesen werden; in diesem Falle ist aber 
dafür zu sorgen, dass in jedem Semester eine Hauptabtheilung des ganzen Gegenstandes 
abgeschlossen werde. Die Aufnahme in die Studien findet für jeden Semester Statt. 

DoZ. 

Die Aufnahme in das evangelisch-theologische Studium, mit welcher zugleich die Im- 
matriculation verbunden ist, besorgt der Decan. 

Er ertheilt darüber dem Aufgenommenen einen Immatriculationaschein, oder auch einen 
interimistischen Aufnahmsschein. 

Diese Aufnahme hat bei jedem Studirenden staltzufinden, welcher nicht bereits im letzt- 
verflossenen Semester der Lehranstalt immatriculirt war, und durch Zeugnisse nachweisen 
kann, dass er Collegien derselben besucht habe. 

$. 23. 

Jeder immatriculirte Studirende hat für die Collegien, welche er zu hören wünscht, sich 

persönlich beim Docenten zu melden, sein Nationale abzugeben, und durch den Immatricula- 
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lub przez zaświadczenia z ostatniego półrocza wykazać, że przyjętym jest do studyum 
ewanielicko-teologicznego. 

Nacyonale ma oprócz zwyczajnej treści swej także i to wyszczególnić, w którym 
roku studyum ewanielicko-teologicznego znajduje się uczeń. 

$. 24. 

Ktokolwiek, nie będąc imatrykulowany w zakładzie naukowym, jako nadzwyczaj- 
ny słuchacz , kolegiów słuchać sobie życzy, winien się osobiście do dziekana dotyczą- 
cego zgłosić i swoje nacyonale oddać. 

Tenże do matrykuły wpisanym być może, jeżeli 

1. liczy najmniej lat 16; 

2. posiada takowy stopień wykształcenia umysłowego, któryby mu pożądanem i 
użytecznem czynił uczęszczanie na odczyty: 

3. jeżeli nie pokazuje się być przyjęcie jego przeszkodnem użyciu odezytów 
przez słuchaczy imatrykulowanych. Wątpliwości, powstające со do przyjęcia uczniów 
nadzwyczajnych, ciało nanczycielskie rozstrzygać będzie. Jeżeli ciało nauczycielskie 
tego z pewnością rozstrzygnąć nie widzi się być w stanie, do ministeryum w tei mie- 
rze udać się ma. 

$. 25. 

Z końcem przopisanego do przyjęcia terminu, przeseła każdy docent nacyonale 
zapisanych od niego słuchaczy dziekanowi, który z nich dwa głowne katalogi sporzą- 
dzić każe. 

1. Katalog słuchaczy imatrykulowanych. 

Takowy tworzyć może albo jeden tylko spis, albo wyszezególnić słuchaczy w kil- 
ku oddziałach, podług lat, w zakładzie naukowym juź przepędzonych. 

Oprócz zwyczajnych dotąd rubryk, katałok ten zawierać ma wyszezegölnienie, 
który rok studyum cwanielicko-teologicznego każdy słuchacz już odbył, niemniej też 
policzenie kolegiów, na które tenże zapisany jest. 

Rubryka uwag ku temu jest przeznaczona, aby w niej zanotować, czy przeciw słu- 
chaczowi przedsięwziętem zostało śledztwo dyscyplinarne, i z jakimże to skutkiem, 
z wskazaniem oraz protokołu, jeżeli takowy na to prowadzony był, tudzież czy i na 
które kolegia wydane mu były zaświadczenia frekwencyjne półroczne, lub też czy mu 
zupełnie odmówionem było wydanie takowego. 

I. Drugi katalog słuchaczy nadzwyczajnych, t. j. wszystkich, którzy do zakładu 
nie są zaimatrykulowani. 

Takowy może być prowadzony albo jako jeden tylko spis, albo oddzielnie dla ka- 
żdego zawodu naukowego, i zawiera zwyczajne dodąt rubryki z własnem oznaczeniem 
tego, jakie studya fakulietowe odbyli może słuchacze na uniwersytecie wiedeńskim, lub 
jakie jest inne zatrudnienie takowych. 

W rubryce uwag zaciągnąć należy wydanie albo domówienie zaświadczenia fre- 
kwentacyjnego, tudzież kary dyscyplinarne, gdyby takowe miejsce by!y miały. 

$. 26. 

Katalogi te stanowią zewnętrzną podstawę dyscyplinarnego kierunku słuchaczy, 

wykonywanego przez profesorów i przez dziekana. 
$. 27. 

Uczniowie ewanielicko-teologicznego zakładu naukowego używają wolności ucze- 
nia się, t. j. wolności obierania sobie zawodów naukowych — których, ezasu — kiedy, i 
nauczycieli, u których takowych słuchać cheą. 
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tionsschein oder durch Zeugnisse des letatverſiossenen Semesters nachzuweisen, dass er in 
das evangelisch-theologische Studium aufgenommen ist. 

Das Nationale hat neben seinem gewöhnlichen Inhalte auch anzugeben, im wie vielten 
Jahre der Studirende in dem evangelisch-lheologischen Studium sich befindet. 

5. 24. 

Wer, ohne an der Lehranstalt immatriculir! zu seyn, als ausserordentlicher Hörer ein 
Collegium zu hören wünscht, hat sich persünlich beim betreffenden Docenten zu melden und 
sein Nationale zu übergeben. 

Er kunn eingeschrieben werden, wenn er: 

1. wenigstens 16 Jahre alt ist ; 

2. einen Grad geistiger Bildung besitzt, welcher den Besuch der Vorlesung für ihn 
wünschenswerth und nutzbar erscheinen lässt; 

3. wenn seine Aufnahme nicht der Benützung der Vorlesungen durch die immatricu- 
lirten Hörer hinderlich zu werden droht. Zweifel, welche über die Aufnahme ausserordent- 
licher Hörer entstehen, sind von dem Lehrkörper zu entscheiden. Glaubt dieser nicht mit 
Sicherheit enischeiden zu können, so ist sich an das Ministerium zu wenden. 

$. 25. 

Am Schlusse des gesetzlichen Aufnahmstermines iibersendet jeder Docent die Natio- 
nale der von ihm eingeschriebenen Hörer dem Decane, welcher daraus zwei Hauptkataloge 
anfertigen lässt. 

1. Den Katalog der immatriculirten Hörer. 

Er kann ein einziges Verzeichniss bilden, oder in mehreren Abthetlungen die Hörer 
nach den Jahren, welche sie an der Lehranstalt bereits zugehracht haben, gesondert aufführen. 

Er enthält nebst den bisher üblichen Rubriken die Angabe, im wie vielten Jahre jeder 


Hörer bereits das evangelisch-theologische Studium betrieben, und die Aufzählung der Col- 
legien, in welche dieser eingeschrieben ist. 

Die Rubrik der Anmerkungen ist dazu bestimmt, dass in ikr bemerkt werde, ob gegen den 
Hörer eine Disciplinaruntersuchung gepflogen worden, und mit welchem Erfolge, unter Hin- 
weisung auf das etwa darüber geführte Protokoll, und ob und für welche Collegien ihm Be- 
suchszeugnisse für den Semester verabfolgt oder ob ihm jedes Besuchszeugniss versagt 
worden sei 

II. Der zweite Katalog der ausserordentlichen Hörer, d. i. Aller, welche der Anstalt 
nicht immatrieulirt sind. 

Er kann als ein einsiges Verzeichniss oder nach Lehrfächern abgesondert geführt 
werden, und enthäll die bisher üblichen Rubriken mit besonderer Bezeichnung des etwa 
gleichzeitig an der Wiener Universität gemachten Facultätsstudiums oder der sonstigen 
Beschäftigung der Hörer. 

In die Rubrik der Anmerkungen sind die Ausfoigung oder Verweigerung des Be- 
suchszeugnisses, sowie etwa vorkommende Disciplinarstrafen einzutragen. 

5. 26. 

Diese Kataloge bilden die üussere Grundlage der Diseciplinarleitung der Hörer durch 
die Professoren und den Decan. 

WIEZA 

Die an der evangelisch-theologischen Lehranstalt Studirenden geniessen die Lernfrei- 
heit, d. i. die Freiheit, die Fächer, welche, die Zeit wann, und die Lehrer. hei welchen sie 
hören wollen, zu wählen. 
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$. 28. 

Jednakże ci, którzy kwalifikować się chcą na urząd kaznodziejski ewanielicki, 
muszą być w stanie, wykazać się, iż ukończyli jaxo słuchacze zwyczajni kurs teologi- 
czny, przez pewny czas słuchany, Ze należycie używali czasu tego, w zakładzie nau- 
kowym przepędzonego, tudzież że uczęszczali na wszystkie główne zawody, potrze- 
bne w przyszłem ich powołaniu. 

Dopóki w tym względzie na zwyczajnej drodze prawodawstwa kościelnego nie 
nie będzie ustanowiono, mają zastósowanie w krajach koronnych, na które się rozeig- 
ga działalność obu ewanielickich konsystorzów konfesyi augsburskiej i helweckiej w 
Wiedniu postenowienia następujące : 

$. 29. 

Przypuszczenie do kandydatury na urząd ewanielicki kaznodziejski wymaga wy- 
kazu z należycie słuchanego kursu teologicznego trzechletniego, lub z 6 półroczy skła- 
dającego się, 2 których najmniej lat 2 lub półroczy % przepędzić należy w zakładzie 
naukowym ewanielicko-teologicznym we Wiedniu. 

$. 30. 

Do tego czasu uczęszczania, mogą owe tylko półrocza być wrachowane, w któ- 
rych imatrykulowany najmniej godzin 15 w tygodniu uczęszczał, л których 12 godzin 
poświęcone być muszą właściwym kolegiom teologicznym, reszta zaś obröcona być 
może także i na kolegia w innych fakultetach, mianowicie fakultetu filozoficznego. 

$. 31. 

Czas na zewnętrznym fakultecie lub na innym jakim krajowym ewanielicko - teo- 
logicznym zakładzie naukowym przepędzony, nie może w żadnym razie dłużej nad rok 
($. 29), a w powszechności tylko pod tym warunkiem być policzony, iż czas tamże 
przepędoony, użytym został w sposób, powyższym paragrafem przepisany. 

$. 32. 

Zawody, z których należyta frekwentacya podczas ciągu ewanieliczno - teologi- 
eznego studyum zaswindezeniami frekwentacyjnemi wykazaną być musi, są: wstęp do 
pism i egzegietyka starego zakonu, wstęp do pism i egzegietyka nowego zakonu, ar- 
cheologia biblijna, historya kościelna, dogmatykai symbolika, moralna teologiczna, pra- 
wo kościelne, teologia praktyczna (homiletyka, katechetyka, liturgia w znaczeniu ści- 
slejszem). 

§. 33. 

Oprócz tego należy wykazać dla uzupełnienia otrzymanej w gimnazyum nauki fi- 
lozoficzno - propedeftycznej na wszelki sposób odbyte na wydziale filozoficznym kolle- 
gium z metafizyki, równie jak z praktycznej filozofii (moralnej i prawnej). 

$. 3%. 

Zawsze pożądanem i oraz zaletą jest, jeżeli oprócz tych przedmiotów głównych 
nie zaniedbuje się także ważniejszych gałęzi bocznych teologii ewanielickiej, w zakła- 
dzie ewanielicko-tevlogieznym zastąsionych, tudzież, jeżeli oprócz teologicznych kole- 
glow słucha się jednego lub drugiego zawodu filozoficznego, historycznego albo filo- 
logicznego. 
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F. 28. 

Doch müssen diejenigen, welche sich für den Eintritt in das evangelische Predigeramt 
qualificiren wollen, sich über die Vollendung eines als ordentliche Hörer durch eine be- 
stimmte Zeit gehörten theologischen Cursus über die gehörige Verwendung dieser an der 
Lehranstalt zugebrachten Zeit, sowie über den Besuch aller für ihren künftigen Beruf nólhi- 
gen Hauptfächer auszuweisen im Stande seyn. 

In solange hierüber im ordentlichen Wege der kirchlichen Gesetzgebung nichts festge- 
setsi worden ist, haben in jenen Kronländern, über welche sich die Wirksamkeit der beiden 
evangelischen Consistorien augsburger und helvetischer Confession in Wien erstrecht, fol- 
gende Bestimmungen zu gelien: 

$. 29. 

Die Zulassung sur Candidaiur für das evangelische Predigeramt setzt den Ausweis 
über einen ordentlich gehörten theologischen Curs von 3 Jahren oder 6 Semestern voraus, 
von welchen mindestens 2 Jahre oder 4 Semester an der evangelisch-theologischen Lehran- 
stalt in Wien zugebracht worden seyn müssen. 

A, 30. 

In diese Besuchszeü können nur jene Semester eingerechnet werden, in welchen der 
Immairiculirte sum mindesten 15 Stunden in der Woche frequent irt hat, von denen 12 Stun- 
den den eigentlichen theologischen Collegien gewidmet seyn müssen, die anderen auch auf 
Collegien an anderen Facultäten, namentlich der philosophischen, verwendet werden können. 

K. 31. 

Die an einer auswärtigen Faculiät oder an einer anderen inländischen evangelisch- 
zheolngischen Lehranstalt zugebrachte Zeit kunn in keinem Falle länger als für Ein Jahr 
Єў. 29) und in der Regel nur unter der Bedingung angerechnet werden, dass die dort su- 
gebrachte Zeit auf die im vorigen Paragraphe angeführte Art verwendet worden ist. 

K. 32. 

Die Fächer, über deren ordentlichen Besuch während der Dauer des evangelisch-theo- 
logischen Studiums sich durch Besuchszeugnisse ausgewiesen werden muss, sind: Einlei- 
tung in die Schriften und Exegese des alten Bundes, Einleitung in die Schriften und Exe- 
gese des neuen Bundes, biblische Archäologie, Kirchengeschichle, Dogmatik und Symbolik, 
theologische Moral, Kirchenrecht, pruktische Theologie (Horndletik, Kalechetik, Liturgie im 
engeren Sinne). 

$. 33. 

Ausserdem muss zur Vervollständigung des im Gymnasium genossenen philosophisch- 
propüdeutischen Unterrichtes jedenfalls ein Collegium über Melhaphysik, so wie über prak- 
tische (Moral- und Rechts-) Philosophie an der philosophischen Facultät ausgewiesen 
werden. 

5. 34. 

Es kann jedenfalls nur wünschenswerth seyn und zur Anempfehlung dienen, wenn 
neben diesen Haup'fichern auch die wichtigeren Nebenzweige der evangelischen Theologie, 
in so weil sie an der evangelisch-theologischen Lehranstalt werden vertreien werden, nicht 
vernachlässiget, so wie, wenn neben den theologischen Collegien auch ein oder das andere 


philosophische, historische oder philologische Fach gehört wird. 
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F. 35. 


Jeżeli się z katalogów okaże, że uczeń imatrykulowany w zakładzie naukowym 
ewanielicko-teologicznym na żadne kolegium nie jest zapisany, takowy z zakładu nau- 


kowego wykluczony być ma. 
© 36; 


Z końcem każdego półrocza potwierdzi się urzedownie uczniom. czy takowi w 
półroczu zeszłem tak się sprawowali, żeby im to do prawnego czasu naukowego ($. 
29.) mogło być poliezonem lub nie. 

Dzieje się to we formie zaświadczeń frekwentacyjnych, które uczniowi na kole- 
gia, na które zapisanym został. albo będą wydane albo odmówione. 


8. 37. 


Docenci obowiązani są, przy wystawieniu zaświadczeń frekwentacyjnych wszystko 
sumiennie uwzględnąć, cokolwiek im o uczęszczaniu uczniów na ich kolegia w ciągu 
półrocza wiadomo jest. 


$. 38. 


W śród każdego półrocza zgromadza dziekan zakładu naukowego ewanielicko- 
teologicznego wszystkich profesorów i prywatdocentów tegoż, na konfereneye wzgle- 
dem uczęszczania imatrykulowanych na tymże zakładzie naukowym uczniów, przyczem 
wzajemnie zamieniają powzięte w tym względzie doświadczenia. 

Gdy się okaże, że pojedynczy uczniowie niedbale frekwentują, obowiązkiem jest 
dziekana przywołać ich, względem tego ich wysłuchać, i napomnieć lub zganić, albo 
sprawę kolegium profesorskiemu przedstawić. Za uporczywą niepilność może uczeń 
każdego ezasu z zakładu naukowego być wydalonym. 

$. 39. 

Przed samem zamknięciem półrocza, dziekan powtórnie zgromadza profesorów i 
prywatdocentów zakładu naukowego na naradę, czyli ktoremu z uczniów imatrykuło- 
wanych odmówić należy świadectwa uczęszczania. któremuby zatem i upłynione pół- 
rocze do naukowego jego czasu nie było policzone. 

Jeżeli się okaże, Ze niepoliczenie miejsce ma, wimen to dziekan w głównem za- 
pisać katalogu. 


$. 40. 
Zaświadczenia frekwentacyjne będą przez docentów na osobiste zgłoszenie sie 


uczniów wystawione, przez dziekana w katalogu zanotowane i podpisane. Można też 
bez przeszkody kilka kolegiów i kolegia,kilku docentów jednem a tem samem potwier- 
dzić zaświadczeniem. 
$. 51. 
Jeżeli uczeń do końca półrocza nie zgłosił się o poświadczenie frekwentacyi. te- 
dy to uważać się ma tak, jak gdyby w ciągu półrocza zakład naukowy był opuścił, i 
takowe nie będzie mu policzone w czas jego studyum ewanielicko-teologiczne. Jeżeli 
takowy zgłasza się tylko o zaświadczenie frekwentaeyjne na pojedyncze kolegium, mu- 
si mu takowe być wprawdzie wydane, jednakże to tak uważać należy, jakoby zrzekł 
się wliczenia półrocza tego do czasu jego frekwentacyjnego ($. 39.) 
$. 42. 
Poświadczenia frekwentacyi słuchaczy nadzwyczajnych zawierają oraz tę uwagę. 
iż ich odbiorcy są słuchaczami nadzwyczajnymi. 
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F. 35. 

Wenn sich aus den Katalogen ergibt, dass ein der evangelisch-theologischen Lehran- 
stalt immatriculirter Studirender in kein Collegium eingeschrieben ist, so ist er von der 
Lehranstalt wegzuweisen. 

K. 36. 

Aemtlich wird den Studirenden am Schlusse eines jeden Semesters bezeugt, ob sie in 
dem abgelaufenen Semester sich so verwendet haben, das derselbe ihnen in die gesetzliche 
Studienzeit ($. 29) eingerechnet werden könne oder nicht. 

Diess geschieht in Form von Besuchszeugnissen, welche für die Collegien, für welche 
ein Studirender eingeschrieben war, ihm ausgestellt oder versagt werden. 

A. 37. 

Die Docenten sind verpflichtet, bei Ausstellung der Besuchszeugnisse gewissenhaft in 
Anschlag zu bringen, was ihnen über den Besuch ihrer Collegien durch die Studirenden im 
Laufe des Semesters bekannt ist. 

N. 38. 

In der Mitte eines jedes Semesters versammelt der Decan der evungelisch-theologi- 
schen Lehranstalt sümmtliche Professoren und Privatdocenten derselben zu einer Bespre- 
chung über die Frequentatton der dieser Lehranstalt immatriculirten Studirenden, bei wel- 
cher sie ihre hierüber gemachten Erfahrungen gegenseitig austauschen. 

Ergibt sich hiebei, dass einzelne Studirende nachlässig frequentiren, so ist es die 
Pflicht des Decans, diese vorzurufen, sie darüber zu hören, und Ermahnungen oder Rügen 
auszusprechen, oder die Sache vor das Professoreneollegium zu bringen. Wegen beharrli- 
chen Unfleisses kann ein Studirender zu jeder Zeit van der Lehranstalt weggewiesen werden. 

F. 39. 

Kurz vor dem Schlusse des Semesters versammelt der Decan abermals die Professoren 
und Privatdocenten der Lehranstalt zur Berathung, ob einem immalriculirten Hörer die Be- 
suchszeuynisse zu versagen seien, und der ubgeiaufenene Semester ihm daher in seine Stu- 
dienzeit nicht eingerechnet werden könne. 

Ergibt sich, dass es so sei, so ist diess in den Haupikatalog vom Decane einzutragen. 

5. 40. 

Die Besuchszeugnisse werden von den Docenien auf persónliche Meldung der Studiren- 
den ausgestellt, vom Decane im Kataloge vorgemerkt und unterschrieben. Es hindert nichts, 
dass mehrere Collegien und Collegien mehrerer Docenten auf einem und denselben Zeug- 
nisse bezeuget werden. 

5. 21. 

Meldet sich ein Studirender nicht bis zum Schlusse des Semesters um ein Besuchs- 
zeugniss, 80 ist es so anzunehmen, er habe die Lehranstalt im Laufe des Semesters verlas- 
sen und dieser wird ihm in sein evangelisch-theologisches Studium nicht eingerechnet. 
Meldet er sich nur um das Besuchszeugniss für ein einziges Collegium, so ist ihm dieses 
swar aussustellen, jedoch anzunehmen, dass er auf die Einrechnung dieses Semesters in 
seine Besuchszeit Verzicht geleistet habe ($. 39). 

$. 42. 
Die Besuchszeugnisse ausserordentlicher Hörer enthalten die Bemerkung, dass die 


Empfänger ausserordentliche Hörer seien. 
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§. 43. 

Egzamina półroczne lub roczne w celu otrzymania świadectwa o postępie uczniów 
na zakładzie ewanielicka-teologicznym na przyszłość już nie będą odbywane. 

O ile ubiegający się o urząd duchowny, po ukończonych swych studyach wyka- 
таб będą winni uzdolaienie swe przez egzamina, to osobnym postanowieniom zastrzega 
się. Jeżeli uczeń do innych celów potrzebuje świadectwa względem naukowego wy- 
kształcenia swego od którego z docentów, uważać się to ma za interes prywatny mię- 
dzy nimi oboma, a wystawione zaświadczenie takie pod każdym względem ważność 
mieć będzie zaświadezenia prywatnego. Той samo rozumie się także o egzaminach, 
któreby odbywano w celu osiągnienia lub zatrzymania stypendyum. 

О rezultacie takiego egzaminu albo bez wydania świadectwa, tylko donieść nale- 
ùy ciału nauczycielskiemu , które о godności ueznia orzeka, albo też wydane świade- 
ctwo wyraźnie wskazać powinno cel, dla którego żądanem było. 

$. Ah. 

Gdy uczeń opuszcza zakład naukowy ewanielicko-teologiczny, czy to dla tego, iż 
studya swoje już ukończył, czy też w celu udania się na inny zakład naukowy, ma pra- 
wo żądać zaświadezenia odejścia. Takowe zawierać powinno: 

1. wyliczenie półroczy, które uczeń na zakładzie naukowym w ten sposób prze- 
pędził, iżby mu takowe do jego czasu naukowego policzone były; 

2. wyliczenie kolegiów, których w każdym półroczu słuchał, i z których zaświad- 
czenia frekwencyjne odebrał; 

3. czy zachowanie jego odpowiedniem było ustawom akademieznym. Kary, na 
wniosek ciała nauczycielskiego przez ministeryum orzeczone, wymienione będą w tem 
zaświadczeniu wraz z wykroczeniami, dla których zostały wyznaczone, iz wskazaniem 
protokołów dotyczących. 

$. 45. 

Dla otrzymania zaświadczenia odejscia, zgłosić się winien uczeń do dziek na ko- 
legium profesorskiego na zakładzie naukowym ewanielicko-teologicznym, który zesta- 
wić każe z katalogów zakładu naukowego zaświadczenie i takowe podpisać ma. 

$. 46. 

Zaświadczenie odejścia zastępuje tymezasowo miejsce dawniejszych zaświadczeń 
egzaminowych, jak dalece takowych wymagano dotychezas dla przypuszezenia do kan- 
dydatury i do urzędu kaznodziejskiego. 


REI. Porzadek dyscyplinarny. 
$. 47. 

Dziekan i kolegium profesorów stanowią władzę akademicką zakładu naukowego 
ewanielieko-teologicznego i obowiązani są. silnie przestrzegać wolności nauki i życia 
akademickiego w zgodności z celem każdego wyższego zakładu naukowego, oraz 
z energią powstrzymywać nadużycie owej wolności i zagrożenie celu onego. Przysto- 
jaca im władza dyscyplinarna, pojawiać się ma w dozorowaniu, nie mniej teź w zarzą- 
dzaniu i wykonywaniu tych środków, które się albo ogólnie albo wedle każdoczaso- 
wych okoliczności, jako potrzebne ukazują do utrzymanie porządku i przyzwoitości na 
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Ж. 43. 

Es werden künftig an der evangelisch-theologischen Lehranstalt über den Fortgang 
der Siudirenden Semestral- und Annualpriifungen nicht mehr abgehalten. 

In wiefern diejenigen, die sich um ein geistliches Amt bewerben wollen, nach Vol'en- 
dung ihrer Studien ihre Befähigung durch eine Prüfung nachzuweisen haben, bleibi beson- 
deren Bestimmungen vorbehulien. Bedarf ein Studirender zu anderen Zwecken eines Zeug- 
nisses über seine wissenschaftliche Bildung von irgend einem Docenten, во ist diess eine 
Privatangelegenhett beider, und das ausgestellte Zeugniss hat in jeder Beziehung als ein 
Privatzcugnise zu gelten. Dieses gilt auch von Prüfungen, welche etwa sum Zwecke der 
Erlangung oder Beibehullung eines Stipendiums vorgenommen werden. 

Ueber den Erfolg einer solchen Prüfung wird entweder ohne Ausstellung eines Zeug- 
nisses nur un den Iuchrkörper, der sein Urthei! über die Würdigkeit des Studirenden abzu- 
geben hat, berichtet, oder das ausgestellte Zeugniss hat den Zweck, für welchen es ge- 
wünscht worden ist, ausdrücklich zu bezeichnen. 

K. 44. 

Verlässt ein Studirender die evangelisch-thenlogische Lehranstalt, entweder, we seine 
Studien beendet sind, oder um sich an eine andere Lehranstalt zu begeben, so ist er berech- 
tigel, ein Abgangszeugniss su verlangen. Das Zeugniss hat zu enthalten ; 

1. Eine Aufzählung der Semester, welche der Studirende an der Lehranstalt, und swar 
80 zugebrucht, dass sie ihm in seine Studienjahre einzurechnen sind; 

2. eine Aufzählung der Collegien, welche er in jedem Semester gehört, und über welche 
er Besuchszeugnisse empfangen hat ; 

3. ob sein Betragen den akudemischen Gesetzen entsprochen habe. Ueber Antrag des 
Lehrlörpers vom Ministerium verhängte Strafen sind darin sammt den Vergehen, wegen 
welchen sie verhängt wurden, mit Verweisung auf die Protokolie anzuführen. 

K. 43. 

Um ein Abyangsseugniss zu erhalten, hut der Studirende sich an den Decan des Pro- 
fessorencoliegiums der evangelisch-theologischen Lehranstalt zu wenden, welcher aus den 
Kutalogen der Lehranstalt das Zeugniss zusammenstellen lässt und unlerferliget. 

5. 46. 

Das Abgangsseugniss vertritt vorläufig die Stelle der früheren Prüfungszeugnisse, 
in хорей diese bisher behufe der Zulassung zur Candidatur und dus Predigeramt erforder- 
lich waren. 

III. Disciplinarordnung. 
F. 47 

Der Decan und das Professorencollegium bilden die akademische Behörde der evange- 
lisch-theologischen Lehranstalt, und haben die Pflicht, die Freiheit des akademischen Unter- 
richts und Lebens im Einklange mit dem Zwecke jeder höheren Bildungsanstali kräftig zu 
schülsen, zugleich aber den Missbrauch jener Freiheit und die Gefährdung dicses Zweckes 
mil Entschiedenheit hintansuhalten. Die ihnen zustehende Disciplinargewalt hat sich zu 
äussern, in der Aufsicht und in Anordnung und Vo'lsiehung derjenigen Massregeln, welche 
allgemein cder durch jeweilige Umstände geboten erscheinen, um Ordnung und Ansiand an der 
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zakładzie naukowym. do zachowania jak najściślej charakteru jego, jako scycntyficzne- 
go instytutu i wyższego wydziału do utrzymania w stanie nieskazitelnym honoru i go- 
dności jego. 

$. 48. 

Władza akademicka zakładu naukowego ewanielicko-teologicznego, odpowiedzialną 
jest za wypełnienie niniejszych obowiązków; przeto też wszyscy przynależący zakładu 
tego, obowiązani są nietylko rozporządzeniom jej jak najściślej zadość czynić, lecz 
nawet nie wezwani takową w swym zakresie, jak najczynniej wspierać. 

6. 49. 

Wszyscy uczniowie zakładów naukowych ewanielieko-teologicznych w Wiedniu, 
poglegaja co do cywilnych stosunków, tudzież co do cywilno-karnych czynności, 
powszechnym ustawom i władzom, aco do akademiekiego zachowywaniasię, oprócz 
tego jeszcze osobnym akademickim rozporządzeniom i przepisom dyscyplinarnym i 
władzom akademickim. 

$. 50. 

Uczniowie w ogólności obowiązani są do tego przyzwoitego zachowania się, jakie 
wypływa z natury stosunku ich jako obywateli akademickich, tudzież do zachowania 
istniejących ustaw akademickich, albo osobnych rozporządzeń władz akademickich. 

Kto przeciw nim przewinia, kto się w szczególności uderzających naruszeń aka- 
dem ckiej врокојпоќ i porządku, albo naruszenia istniejących dla celów naukowych 
instytutów, zbiorów, utenzyliow dopuszcza; kto przez uporczywą niepilność , lub nie- 
przyzwoite zachowanie się, przez niemoralne lub zgorszenie wzbudzające czynności, 
- zraże; kto sobie uraz przeciw akademickiej władzy, przeciw profesorom i nauczycie- 
lom, albo przeciw ich organom, w interesie porządku i spokoju działającym, albo prze- 
ciw swym kolegom pozwała, — ten weile wielkości swego wykroczenia do odpowie- 
dzialności pociągniętym będzie. 

$. 51. 

Jeżeli który z uezniów dla przestąpienia istniejących powszechnych ustaw, od innej 
władzy a nie od akademickiej, do inkwizyryi pociąganym zostaje, ma się o ten zawiado- 
mic dziekana fakultetu ewanielicko-teologicznego , któremu, po ukończorej inkwizyeyi 
wyrok zapadły do wiadomości udzielić należy. Główna treść tego w aktach zakładu na- 
ukowego, ma być zanotowaną, a jeżeli popełnione przestępstwo wywiera wpływ na aka- 
demieki porządek , lub na honor zakładu, może ze strony władzy akademickiej nastą- 
pić napomnienie lub strofowanie winowajcy, albo mu być odjętem uwolnienie od opłaty 
pieniędzy kolegiowych, albo używanie stypendyum, albo nareszcie wedle okoliczności, 
orzeczonem wydalenie jego z zakładu tego. 

$. 52. 

Uczniowie zakładu naukowego ewanielicko-teologicznego, п'е stanowią żadnej w 
swym ogóle korporacyi; nie mogą przeto ani regularsych odbywać zgromadzeń, ani 
mieć stałych swych kierowników interesów, albo reprezentantów, ani też wykonywać 
innych funkeyj, korporacyi tylko przysłużających. 

6. 53. 

Zgromadzenia uczniów na miejscach publicznych zewnątrz budynku zakładu na- 

ukowego, do innych prócz celów tewarzyskich, nie są pozwolone: mogą wszakże ucznio- 
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Łshranstalt aufrecht zu erhalten, den Charakter derselben als eines wissenschaftlichen In- 
stitutes und höheren Studiums auf das Strengsie zu bewahren, und ihre Ehre und Würde 


rein zu erhalten. 


Ж. 48. 

Die akademische Behörde der evangelisch-theologischen Lehranstalt ist für die Erfül- 
lung ihrer diessfülligen Obliegenheiten verantwortlich, daher sind alle Angehörigen der 
Lehranstalt verpflichtet, nicht nur den Anordnungen derselben auf das püncilichste Folge zu 
leisten, sondern in ihrer Sphäre derselben auch unaufgefordert auf das Thdtigste Beisiand 


zu leisten. 


5. 49. 

Alle Studirenden der evangelisch-theologischen Lehranstallen in Mien unterstehen in 
Ansehung ihrer bürgerlichen Verhältnisse, sowie der bürgerlich-strafbaren Handlungen 
den aligemeinen Gesetzen und Behörden, in Ansehung ihres akademischen Verhaltens 
aber, noch überdiess den besonderen akademischen Anordnungen und Disciplinarvorschrif- 


ten und ihrer akademischen Behörde. 
A. 50. 


Die Studirenden sind im Allgemeinen zu dem aus der Natur ihres Verhältnisses als 
akademische Bürger fliessenden anständigen Benehmen, und zur Befolgung der bestehenden 
akademischen Gesetze oder der besonderen Anordnungen ihrer akademischen Behörde ver- 
pjlichtet. 

Wer sich dagegen vergeht, wer sich insbesondere auffallender Störungen der akademi- 
schen Ruhe und Ordnung, oder einer Verletzung der für Studienswecke bestehenden Insti- 
tute, Sammlungen, Utensilien schuldig macht, wer durch beharrlichen Unfleiss oder unan- 
ständiges Beiragen, durch unsittliche oder Aergerniss erregende Handlungen Anstoss gibt, 
wer sich Beleidigungen gegen die akademische Behörde, gegen die Professoren und Lehrer 
oder ihre, im Interesse der Ordnung und Rule einschreitenden Organe, oder gegen seine 
Collegen erlaubt, wird nuch Massgabe der Grüsse reines Vergehens zur Verantwortung. ge- 


soyen. 


A. 51. 

Wird cin Studirender wegen einer Uebertreiung der bestehenden allgemeinen Gesetze 
von einer anderen als seiner akademischen Behörde in Untersuchung gezogen, so ist hievon 
der Decan der evangelisch-theologischen Facultüt zu verständigen und demselben nach voll- 
führter Untersuchung das erflossene Urtheil bekannt zu geben. Der wesentliche Inhalt des- 
selben ist in den Acilen der Lekrunstult vorsumerken und es kann bei einem Einflusse der 
begangenen Ueberiretung auf die akademische Ordnung oder auf die Ehre der Anstalt dem 
Schuldigen von Seite der akademischen Behörde eine Warnung, ein Verweis ertheilt, oder 
die alifdllige Befreiung von Bezahlung des Collegiengeldes ; oder ein Stipendiengenuss 
entzogen, oder nach Umständen auf Wegweisung von der Lehranstalt erkannt werden. 

F. 52. 

Die Studirenden der evangelisch-theologischen Lehranstalt in ihrer Gesamniheit sind 
keine Corporation, sie können daher weder regelmässige Versammlungen halten, noch blei- 
bende Geschäftsführer oder ständige Repräsentanten haben, noch andere nur einer Corpora- 


tion zustehende Functionen ausüben. 
H. 53. 


Versammlungen der Studirenden an öffentlichen Orten ausserhalb der Localitäten der 
Lehranstalt zu underen als geselligen Zwecken sind nicht gestattet; wohl aber können Stu- 
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wie obradować nad sprawami akademickiemi ich dotyczącemi w miejscowościach prze- 
znacznego do nauki budynku. atoliż nie w zgromadzeniach regularnie się powtarza- 
jących, lesz wedle specyalnej potrzeby spowadowanych. 

$. 54. 

Do każdego takowego zgromadzenia, winno się dziekana pod pewnem oznacze- 
niem przediniotu obrady, o pozwolenie upraszać. 

Dziean osądzić ma, czy przedmiot Sit 53 odpowiada, i jeżeli go za takowy u- 
znaje, a przez zgromadzenie porządek akademiczny nie ukazuje się być zagrożonym, 
miejsce zgromadzenia wyznaczyć. Ci, którzy o tó pozwolenie upraszają, ręczą władzy 
akademickiej za utrzymanie porządza w zgromadzeniu i za S isle zachowanie praw a- 
kademickich. 

$. 55. 

Każdy profesor zakładu naukowego ewanielicko-teologicznego , ma prawo przy 
zgromadzeniach uczniów руд obecnym; tenże może napominać, a nawet bezzwłocznie 
rozrządzić zniesienie zgromadzenia, skoro toż zbaczaod ustaw akademickich lub ozna 


czoncgo w podaniu Gu. 
$. 56. 

Tylko słuchacze imatrykulowani mają prawo udział brać w zgromadzeniach uczniów; 
nicimatrykełowanym słuchaczom i wszelkim innym osobom, wyjąwszy nazczycieli aka- 
demickich, zakazany jest wszelki udział w nich, a przeto i obecność przy takowych. 
Ci, co są powodem zgromadzenia ($. 5%), są odpowiedzialni za zachowanie tego 
przepisu. 

$.57. 
Stowarzyszenia studenckie nie są dozwolone. 
Egzckwowanie tego zakazu, nie przysłuża władzom akademichim , lecz powsze- 


chnym władzom cywilnym. 


$. 58. 

Dziekan akademicki sam przez się lub też ciało nauczycielskie, może uczniom, 
jeżeli tego cele zakladu naukowego żądają, zakazać uczęstnictwo w pewnych zgroma- 
dzeniach lub w pewnych stowarzyszeniach nieuezniów. 

$. 59. 

Sposoby karcenia przestępstw dyse, plinarnych. w miarę wielkości i powtórzenia 
takowych, są następujące : 

1. Napomnienie i przestrzeżenie przez samego dziekana albo przed ciałem nau- 
czycielskiem 5 

2. nagana przez dziekana przed ciałem nauczycielskiem, ta może być zaostrzoną 
zagrożeniem, ib w przypadku powtórnej, choćby pomnie,szej karygodności, wydalenie 
z zakladu naukowego nieutłigannie nastąpi (consilium aheundi); 

3. wydalenie z zakładu naukowego na jedno aż do czterech półroczy; 

4. wydalenie z zakładu naukowego na zawsze; 

5. wydalenie z zakładu naukowego i oraz ze wszystkich austryackich uniwersy- 
totów. 

Utrata stypendyum, wsparcia z findacyi, афо uwolnienia od opłaty kolegiów, nie 
ma być za karę uważaną, leca za naturalny skutsk zu howauia s.ę, nieodpowiadające- 
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dirende in den Localitäten des für den Unterricht bestimmten Gebäudes und in nicht regel- 
mässig wiederkehrenden, sondern nach dein speciellen Bedürfnisse veranstalteten Versamm- 
lungen bestimmte, sie beireffende akademische Angelegenheiten berathen. 

$. 54 

Zu einer jeden solchen Versammlung tst unter bestimmter Angabe des Beratkungsge- 
genstandes die Zustimmung des Decans einzuholen. 

Dieser hat zu beurtheilen, ob der Gegenstand dem $.53 entspricht, und wenn er ihn 
als solchen anerkannt, und durch die Versammlung die akademische Ordnung nicht gefähr- 
det scheint, ein Versaumiungslocale anzuwcisen. Diejenigen, welche um diese Zustimmung 
ansuchen, übernehmen der akademtschen Behörde gegenüber die Bürgschaft für die Auf- 
rechthaltung der Ordnung in der Versammlung und für die genaue Befolgung der akademi- 


schen Gesetze. 


5. 55. 

Jeder Professor der evangelisch-theologischen Lehranstalt hat das Recht, den Ver- 
sammlungen der Studirenden beisuwohnen; er kann Erinnerungen machen und auch die so- 
gieiche Aufhebung der Versammlung verfügen, sobald dieselbe van den akademischen Ge- 
setzen oder von dem angegebenen Zwecke abweicht. 

$. 56. 

Nur tmmatriculirte Hörer sind berechtiget, an Versammlungen Studirender Theil zu 
nehmen, nicht immalriculir!en Hörern und allen anderen Individuen, mit Ausnalune der aka- 
demischen Lehrer, ist jede Beiheiligung, daher auch die Gegenwart bei denselben untersagt. 
Die Veranlasser von Versammlungen (F. 5%) sind für die Beachtung dieser Vorschrift 


veruniwor:lich. 


$. 57. 
Studentenverbindungen sind nicht gestattet. 
Die Execution dieses Verbolcs steht nicht den akademischen, sondern den allgemeinen 


bürgerlichen Behörden zu. 


K. 58. 

Der Decan für sich allein, sowie der Lehrkörper können den Studirenden die Theil- 
поте an bestimmten Versammlungen oder bestimmten Vereinen Nichtstudirender, wenn die 
Zwecke der Lehranstalt es erheischen, untersagen. 

A. 59. 

Die Arten der Ahndung disciplinärer Vergehen nach Massgabe der Grösse und Wie- 
derholung derselben sind: 

1. Ermahnung und Verwarnung durch den Decan allein oder vor dem Lehrkörper; 

2. Rüge durch den Decan vor dem Lehrkörper, sie kann verschärft werden durch die 
Drohung, dass im Falle einer wiederholten, wenn auch geringen Straffälligkeit die Verwei- 
sung von der Lehranstalt unnachsichtlich erfolgen werde (Consilium abeundi); 

3. Verweisung von der Lehranstalt auf 1—4 Semester; 

4. Verweisung von der Lehranstalt für immer; 

5. Verweisung von der Lehranstali und zugleich von allen österreichischen Unirer- 


silüten. 

Der Verlust eines S’ipendiums, einer Stiftung oder der Befreiung vom Collegiengelde 
ist nicht als Strafe, sondern als die natürliche Fo'ge eines Belragens anzusehen, welches 
den akademischen Geselsen nicht vollkommen entspricht; er kat daher in jedem Fulle 
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go zupełnie akademickim ustawom ; ta przetoż w każdym przypa lku nastąpić ma, gdzie 
używanie tego dobrodziejstwa zawisło od warunku beznagannego zachowania się. 
$. 60. | 

Wydalenie ze wszystkich aust-yackich uniwersytetów, tylko przez ministeryum 
oświecenia zarządzone być może. 

Wydalony ze wszystkich austryackich uniwersytetów, nie może już ani i do za- 
kładu naukowego ewanielicko-teologieznego być przyjętym. 

Czy wydalony z jednej wszechnicy przypuszczonym będzie do dalszego kontynu- 
owania swych studyów na zakładzie naukowym ewanielicko-teologicznym, о tem mini- 
steryum stanowi, po wysłuchaniu ciała nauczycielskiego. 

$. 61. 

Kary dyscyplinarne przeciw uczniom orzeczone, w ciągłej zawsze ewidencyi utrzy- 

mywane być mają. 
$. 62. 

Nieimatrykulowani słuchacze, tudzież goście, na pojedyncze odczyty uczęszcza- 
jący, są do zachowania akademicznego porządku obowiązani. Jeżeli się ei w tym 
względzie naruszenia jakiego dopuszczają, będą wedle okoliczności albe napomnieni, 
albo od uczęszczania na odczyty, lub do zakładu naukowego, wykluczeni. 

$. 63. 

Ciało nauezycielskie zakładu naukowego, ma w swym działalności zakresie obo- 
wiązek, zarządzać takie środki, jakie się według okoliczności potrzebnemi być ukazują 
i wydawać przepisy dyscyplinarne. O wszystkich takich rozporządzeniach, jeżeli nie są 
tylko natury egzekucyjnej i przechoduiej, ma się natychmiast donosić do ministra 
oświecenia. 

$. 64. 

Dziekaa i każdy członek kolegium nauczycielskiego, ma obowiązek, wedle wpły- 
wu swego, uczniów do rozważnego używania czasu wykształcenia swego nakłaniać, dy- 
scyplinarnym wykroczeniom radą, perswazyą, pośrednictwem lub napomnieniem zapo- 
biegać i w przyjaznej zażyłości stosunek obopólnego uszanowania i uczęstnieiwa za- 
chowywać. lżejsze wykroczenia ma dziekan lub kolegium profesorskie załatwiać na- 
pomnieniem, ostrzeżeniem lub naganą; wykroczenia zaś które dla swej wielkości, albo 
z powodu powtórzenia, kary wymagają, do ministeryum oświecenia wytoczone będą, 
wraz z wymierzoną podług $$. 59 i 60 karą i wnioskiem uzasadnionym. 

$. 65. 

Kary tak orzeczone i tylko takowe, wciągnione będą do zaświadczeń odejścia 

uczniów. 
$. 66. 

Zakładowi naukowemu, ewanielicko-teologicznemu, względnie akademicznej wła- 
dzy jego, przysłuża prawo, jeżeli zdają mu się być pożądane zmiany w zasadach po- 
wyższych, odpowiednie stosunkom zakładu, przedkładać w tym względzie ministerstwu 


oświecenia stosowne wnioski. 
Thun m. p. 
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einzutreten, wo der Genuss einer solchen Wohlthat an die Bedingung eines untadelhaften 


Betragens gelen pft ist. 
K. 60. 


Pie Verweisung von allen österreichischen Universitäten kar.n nur von dem Ministerium 
des Unterrichts verfügt werden. 

Wer ron allen österreichischen Universitäten verwiesen ist, kann auch in die evange- 
ligch-iheslogtsche Lehranstalt nicht aufgenommen werden. 

Ob ein von Einer Universität Verwiesener an der evangelisch-!hrologischen Lehrun- 
sialt zur Fortsetzug seiner Studien zugelassen werde, darüber entscheidet das Ministerium 
nach Anhörung des Lehrkörpers. 

$. 61. 
Die gegen die Studirenden verhängten Disciplinarstrafen siad in eirer steten Evidenz 


zu halten. 
K. 62. 


Nicht immatriculirte Hörer, sowie Gäste, welche einzelne Vorlesungen besuchen, sind 
sur Beobachtung der akademischen Ordnung verpflichtet. Machen sie sich einer Verletzung 
derselben schuldig, so sind sie nach Umständen zu ermahnen, oder von dem Besuche der 
Vorlesungen oder der Lehranstalt überhaupt auszuschliessen. 

F. 63. ) 

Der Lehrkörper der evangelisch-theologischen Lehranstalt hat in seinem Wirkungs- 
kreise die Pflicht, die nach den Umständen nothwendig erscheinenden Verfügungen zu tref- 
fen und Disciplinarvorschriften zu erlassen. Von allen solchen Anordnungen, wenn sie nicht 
bloss executiver und vorübergehender Natur sind, ist sogleich Anzeige an den Minister 
des Unterrichts zu machen. 

F. 64. 

Der Decan und jedes Mitglied des Lehrercollegiums hat die Pflicht seinen Einfluss 
geltend zu machen, um die Studirenden zu einer besonnenen Benützung ihrer Bildungszeit zu 
veranlassen, disciplinäre Vergehungen durch Rath, Zuspruch, Vermittlung oder Ermahnung 
zu verhindern, und im freundschaftlichen Verkehre das Verhältniss gegenseitiger Achtung 
und Theilnahme zu pflegen. heichtere Vergehen sind vom Decane oder dem Professorencol- 
legium durch Ermahnung, Warnung oder Ruge auszugleichen und wegen Vergehen, welche 
um ihrer Grösse oder Riickfdlligkeit des Schuldigen willen eine Strafe erheischen, dieselbe 
nach den Bestimmungen der $$. 59 und 60 auszumessen und mit einem begründeten An- 
trage dem Ministerium vorzulegen. 

$. 65. 
Die so erkannten Strafen und nur diese sind in die Abgangszeugnisse der Studiren- 


den aufzunehmen. 
F. 66. 


Der evangelisch-theologischen Lehrunstalt, beziehungsweise ihrer akademischen Be- 
hörde bleibt es überlassen, falls sie den Verhältnissen der Anstalt entsprechende Aenderun- 
gen an den vorstehenden Grundsätzen wünschenswerih erachtet, geeignete Anträge diess- 
falls dem Unterrichisministerium vorzulegen. 


Thun m. p. 


Ama oan, A 
„A 


As &. ا‎ 
m 


"m séi 72 ve Tat аА ner. 
synod 51 $ éi. ap dr) Serres erdroe) ge 

+ Шубу = wage wës rg Wan "leng * 

` hen dena run ar "H pe ed dee 


Rëck Ka atb UTET hmmm я-да кю bg groza AA Aë, N oer) wa ne 
p TAL en 6.40 | ja wytyk» une re 4 sed hn 
Vou ya Emi jw н Тай эе ul E EN ERT 
em misa «44% ST ner row a sal евна 6 nä mopsy N 
ke | * 
ky ów J PAINE үте u 5070 m, "e „а ле mids ep: ło A 
u ren äh Ah we * | shabu „vi Ar Wył 


D 
‚в vn urn ee wat, Au "Be ag u mle qedar aa 


z: «b «fk WW 2-4 ów *. er Оаа, а ме мӯ Фей. w. "A WNE LLU 
i 0 


к HI 14 . , سه‎ "чи * u Der zu „ Ki 
ve ГЫ p D Aue? е е4 "ER © " 4» 
gie, df © Ein N EE 
NT ee vi: СЕКРЕ) ЕКЕТ Е 
yastan Б. пе абаз, байр өш) Ду а Yan is « „a mó мавту eet Wo по 


4 V Nuten Wan = BMG LEJ 
4 s „e N сель. tee. 
|. lee Sdr соний Гуреев. ло d + * — 


4 1 mała VAN «0, А een rh Si ker rka ba — et 


ty N увањ Fre agr A + Wło o oh d au chan we Û 
OU Aar: vi) eee van дене 
-% er in % e - ur key = 
урар shes a CÛ oo r Мейн deinen sin Чүү ча ahi 1 
KH e rar ug op re nar JPH ar zn drama‘ 
eee À lsin PR snis mma w Eee ain vah SÛ ern si 
sh RYN тиб" N ter bits A am FY bow RE ze, En ores вэр d 
а БАА . «|. ern“ A, . | eyes зае ameb а Е 3 
Mag: W A.W ҮТ. 59 , 0 ЕС a . » 
-aviet wh seine yemo gE dih пз bafe past ma Jm n misunim or i | 
am ме рч ы мр 


Rz ” VS ck yo. j я> مه‎ 50 Ki r — pe" € 


Е Р 
— Le — 4181 Re „epos mw) D * 


. "Kai жеў vm Mota «b n Ч gab stę ers tóżelć mAh 
aż Pe nh de “Тс Dee „uj warde we e er bk А 
on: Nl! мыла тї б 5 . i aÀ 

а e mm e che gt 6 A „ig aka S 


CR 


d ra = e e? 


- 5 © 


а 


4 а 
Wd 


Т 
Ы) 


А р. E ff | d f 
OL віці Баа A тена ет Moisan ingi w = би 


zeg de Ghose m” (ну geg 
„032 —— Beini sineskswiseśś ' Е 


dee wind "prisen Aa ob 9 


* wia Eee 
CR aere SS 
en Ирин е су, койд вр vi aorin f 
eee 


1 3 #9 "$ Eat акшы iE pa gëss: ا‎ 
Art aiie “з siungi WS ЧЛ EL iwo УР (e 


1809 


Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 


dla 
cesarstwa austryackiego. 
Część CXLI. 
wydana i rozesłana: 


w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 24. Października 1850, 


389. 


Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 5. Września 1850, 


do szefów wszystkich krajów koronnych , 
którem się obwieszcza nowe unormowanie wieku do przyjęcia do Terezyanskiej 
akademii wymaganego. 

Najwyższem postanowieniem z dnia 1, Września t. r., zatwierdził Najjaśniejszy 
Pan, J. С. Mość, ażeby na przyszłość wiek do przyjęcia do Terezyańskiej akademii 
wymagany, jaki dotąd między ukończonym ósmym, a nie przekroczonym dwunastym, 
przepisanym był, na ukończony ósmy, a nieprzekroczony czternasty, unormowanym 


został, 
Thun m. p. 


390. 
Okólnik ministerstwa wojny z dnia 5. Października 1850, 


tyezaey się klauzuli, w kontraktach z wojskowym erarem zamieszczać się majacej 
tudzież przynależności sadowej w sporach, z takich kontraktów wynikających. 

Z powodu wydanego na dniu 18. Czerwca t. r. dla niektórych krajów koronnych 
cesarskiego patentu *) o nowej normie juryzdykcyjnej, rozporządza się, odnośnie do 
$$. 5, 13, 15, 48. i 115. ustawy o zakresie działania i przynależności sądów w spra- 
wach cywilnych, zgodnie z rozrządzeniami c. k. ministerstwa finansów z dnia 5. Li- 
реа t. г. L. 8844 i 27. Września t. r. L. 12737, iż w kontraktach, które władze, mi- 
nisterstwu wojny podrzędne, w owych krajach koronnych, w których namieniona nor- 


*) W części LXXIV. Nr. 237. dziennika praw państwa. 


1809 


Aligemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


fir das 
Kaiserthum Oesterreich. 


CXLI. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 24. October 1850. 


389. 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
5. September 1850, 


an die Chefs sämmtlicher Kronldnder, 


womit die neue Normirung des Allerserfordernisses zur Aufnahme in die Iheresianische 
Akademie bekannt gegeben wird. 


Seine Majestät haben mit Allerhöchster Enischliessung vom 1. September а. J. geneh- 
miget, dass für die Zukunft das Alterserforderniss zur Aufnahme in die theresianische Aku- 
demie, als welche: bisher das erreichte achte und das nicht überschrillene swólfie Lebensjahr 
vorgezeichnet war, auf das erreichte achte und das nicht überschrillene vierzehnite Lebens- 
Jahr normirt werde. 

Thun m. p. 


290. 
Circulare des Kriegsministeriums vom 5. October 1850, 


betreffend die in Verträge mit dem Militär-Aerar aufzunchmende Clausel und den Ge- 
richtestand der aus derlei Verträgen entstehenden Bechtsstreitigkeiten. 


Aus Anlass des unterm 18. Juni d. J. für mehrere Kronländer erschienenen kaiserlichen 
Patentes ®) über die neue Jurisdictionsnorm wird unter Hinweisung auf die FF. , 13, 15, 48 
und 115 des Gesetzes über den Wirkungskreis und die Zuständigkeit der Gerichte in bür- 
gerlichen Rechtssachen in Uebereinstimmung mil den Erlüssen des k. К. Finanzministeriums 
vom б. Juli а. J., E. 8844 und 27. September d J., Z. 12737, verordnel, dass in den Ver- 
trägen, welche die dem Kriegsministerium untergeordneten Behörden in jenen Kronländern, 


) Im LXXIV. Stücke, Nr. 237, des Reichsgesetzblattes 
547 * 


1810 391. Rozrządzenie ministra sprawiedliwości z dnia 9. Października 1850. 


ma juryzdykcyjna obowiązuje, zawierają, zawsze to postanowienie ma być umówionem, 
iż spory, jakicby z tych kontraktów wynikały, bez różnicy, czy erar wojskowy jako za- 
pozwany, czy jako powód występuje, tudzież odnoszące się do nich środki zabezpie- 
czenia i egzekucyjne u dotyczącego sądu wojskowego, przeprowadzone być mają. Je- 
żeli przy zawarciu takich kontraktów, с. k. fiskus udział bierze, natenczas wolno mu 
wymówić sobie jako instancyę sądową dla obu stron, albo sąd wojskowy, albo w siedli- 
sku urzędu fiskalnego, znajdujący się przynależny sąd cywilny. Dalsza instancya idzie 
do wyższych sądów wojskowych lub cywilnych, wedle tego, czy w pierwszej instancyi 
sąd wojskowy lub cywilny zadecydował. Gdyby się w jakim z takowego kontraktu wy- 
nikającym sporze, sąd wojskowy za nieprzynależny uznawał, tedy spór przed ten sąd 
cywilny ma być wytoczonym, któremuby fiskuspodlegał, gdyby z takiego kontraktu za- 
pozwanym był. W owych krajach koronnych, w których rzeczona nowa norma juryz- 
dykeyjna dotąd jeszcze w wykonanie nie weszła, pozostają w mocy i nadal jeszcze po- 
stanowienia reskryptów nadwornej Rady wojennej z dnia 20. Sierpnia 1784 W. 323; 
17. Października 1790 W. 198; 14 Paździermka 1835. W. 1647; 6. Listopada 1835. 
M. 3469; i 22. Marca 1838. W. 710. 


Csorich m. p. 


319. 
Rozrzadzenie e. k. ministra sprawiedliwości z dnia 9. Października 1850, 
obowiazujace w całem państwie, 


ktörem sie do powszechnej wiadomości podaja, Najwyższa uchwała z dnia 21. Sier- 
pnia t. r. rozporzadzono postanowienia o juryzdykcyi nad żandarmerya. 


Najwyższą uchwałą z dnia 21. Sierpnia 1850. raczył Najjaśniejszy Pan, J. ©. 
Mość, na najuniżeńszy wniosek ministra wojny, jurysdykcyę nad wszystkiemi pułkami 
żandarmeryi, е. К. jenerałowi-inspektorowi żandarmeryi, w którego osobie centralne 
całego ciała kierownictwo połączonem jest, poruczyć, i onegoż upoważnić; poruczone 
mu to prawo juryzdykcyi z ograniczeniem lub bez takowego, na pojedynczych komen- 
tów pułków żandarmeryi delegować. 

Zarazem raczył Najjasniejszy Рап, J. С. Mość, zatwierdzić, aby inkwizycye przy 
pojedynczych pułkach żandarmeryi zachodzące, dopóki pułki żandarmeryi nie są au- 
dytorami zaopatrzone, przy najbliższych sądach wojskowych odbywano, пайа! zaś akta 
dochodzenia, komendantom pułków żandarmeryi, końcem ratyfikacyi wyroku, przesełano. 

Co się do wiadomości wszystkich władz sądowych i prokuratorstw rządowych po- 
daje. 
Schmerling m. p. 


391. Erlass des Justizministeriums vom 9. October 1850. 1810 


für welche die gedachte Jurisdictionsnorm verbindende Kraft hat, abschliessen, stets die Bestim- 
mung zu verabreden sei, dass die aus diesen Verträgen etwa entspringenden Rechisstreiligkeiten, 
das Militär-Aerar möge als Geklagter oder Kläger auftreten, sowie die hierauf Bezug habenden 
Sicherstellungs- und Ececutionsschritte beim betreffenden Militärgerichte durchzuführen seien, 
Wenn bei Errichiung solcher Verträge der k. k. Fiscus iniervenirt, so steht es ihm frei, das 
Militärgericht oder das im Sitze des Fiscalamtes befindliche compeienie Civilgericht als Ge- 
richls-Instanz für beide Parteien zu bedingen. Der weitere Rechtszug geht, je nachdem in erster 
Instanz ein Militär- oder ein Civilgericht entschieden hat, an die höheren Militär- oder Civil- 
gerichte. Sollte über eine aus einem solchen Vertrage entspringende Rechtssireitigkeit das Mi- 
litärgericht sich für incompetent erklären, so ist dieselbe bei jenem Civilgerichte anhdngig zu 
machen, dem der Fiscus unterstehen würde, falls er aus diesem Vertrage geklagi würde. In 
jenen Kronländern, in denen die erwähnte neue Jurisdictionsnorm bis nun noch nicht in Wirk- 
samkeit getreten ist, bleiben die Bestimmungen der hofkriegsräthlichen Rescripie vom 20. August 
1784, W.323, 17. October 1790, W. 198, 14. October 1835, W. 1647, 6. November 1835, 
M. 3469 und 22. März 1833, W. 710, noch ferner in Kraft. 
Csorich m. p. 


391. 
Erlass des Juslis ministeriums vom 9. October 1830, 


wirksam für den Umfang des ganzen Reiches, 


womit die durch die Allerhöchste Entschliessung vom 21. August d. J. getroffenen 
Bestimmungen über die Gerichtsbarkeit bezüglich der Gensd armerie zur allgemeinen 
IKenntniss gebracht werden, 


Seine Majestät haben über den allerunterthänigsten Antrag des Kriegsministers mil Aller- 
höchster Enischliessung vom 21. August 1850 die Gerichtsbarkeit über alle Gensd'armerie- 
Regimenter an den k. К. General-Inspector der Gensd’armerie, in dessen Person sich die 
Cenirulleitung des ganzen Körpers vereiniget, zu übertragen und denselben zu ermächtigen ge- 
ruht, dieses demselben übertragene Jurisdietinnsrecht mit oder ohne Einschränkung an die 
einzelnen Commandarten der Grnsd’armerie-Regimenter zu delegiren. 

Zugleich haben Seine Majestät zu genehmigen geruht, dass, so lange die Gensd’armerie- 
Regimenter nicht mit Auditoren versehen sind, die bei den einzelnen Gensd armerie- Negimen- 
tern vorkommenden Untersuchungen bei den nächsten Militärgerichien abzuführen, solan uber 
die Untersuchungsacten dem Gensd’armerie-Regiments-Commandanten zum Behufe der Rati- 
fication des Erkenninisses einzusenden seien. 

Hievon werden sümmtliche Gerichtsbehörden und Staatsanwalischaften in Kenntniss 
gesetzt. 

Schmerling m. p. 


1811 


392. 
Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia z d. 10. Pazdziernika 1850, 


do namiestników Austryi, poniżej Ensy, i Austryi powyżej Ensy, Solnogrodu, Tyrolu, Morawii , Czech, 
Szlaska ; do szefa krajowego w Galicyi; do prezydenta obwodowego na Bukowinie, do namiestników Styryi, 
Karyntyi, Krainy, Tryestu i Pobrzeża, Dalmacyi, 


względem postępowania z publicznymi uczniami gimnazyalnymi, którzy przed kon- 
сеш półrocza, na publiczna naukę uczęszczać ustają. 


W nowszych czasach zdarza się często, że ciała nauczycielskie gimnazyalne, pu- 
blicznych uczniów jeszcze dłuższy ezas przed końcem półrocza, wyjątkowo do egza- 
minu semestralnego przypuszczają, i im zaświadczenia semestralne wydają. Ponieważ 
postępowanie takie pomieszanie stosunków publicznego ucznia z onymi ucznia prywa- 
tnego zawiera, z którego różne wynikają niekorzyści, przeto rozporządza sie, co na- 
stępuje : 

1. Zaświadczenie semestralne, które wedle swej natury aplikacyą publicznego u- 
cznia, podczas całego półrocza i zarazem onegoż dojrzałość do naukowych zadań na- 
stępnego półrocza poświadczać musi, nie może żadnemu publicznemu uczniowi być wy- 
dane, który z jakiegokolwiekhądź powodu przed końcem nauki semestralnej , na naukę 
publiczną uczęszczać przestał, bez różnicy czy zresztą zamierza w najbliższem półro- 
czu do tego samego gimnazyum powrócić, czy też na inne przejść. 

2. Jeżeli publiczny jaki uczeń przed końcem nauki semestralnej szkołę opuszcza, 
chociażby nawet w zamiarze kontynuowania wedle porządku swych studyów, w naj- 
blizszem półroczu na tym samym instytucie, ma mn wedle postanowień $. 89. Nr. 3. 
projektu organizacyjnego wydanem być zaświadczenie, nie noszące napisu „Semeſtral— 
zeugniß“ (zaświadczenie semestralne), ale napis: „Abgangszeugniß“ (zaświadczenie o- 
dejścia). 

3. Ponieważ takowe zaświadczenie odejścia, tylko działanie ucznia podczas upły- 
nionej, aż do wystawienia zaświadczenia części półrocza, poświadcza; przeto na zasa- 
dzie takowego, może uczeń wprawdzie do kontynuacyi tego samego półrocza nainnem 
gimnazyum przypuszczonym, bynajmniej zaś du wyższej klasy, albo jeżeli zaświadcze- 
nie na jedną część pierwszego półrocza się rozciąga, na drugie półrocze tej samej 
klasy, przyjętym być, i to ani na innem, ani na tem samem gimnazyum, w którem na 
ostatku naukę pobierał. Jeżeliby takiego przyjęcia żądał, musiałby się w celu tego od- 
powiedniemu poddać egzaminowi. W tych zaś przypadkach zachowane być winny po- 
stanowienia $. 61, i $. 62. Nr. 2. projektu organizacyjnego. 

Thun m.p. 


1811 


392. 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
10. October 1850, 


an die Statthalter von Niederösterreich, Oesterreich ob der Enns, Salzburg, Tirol, Mähren. Böhmen. Schle- 
sien, den Landeschef von Galizien, den Kreispräsidenten der Bukowina , die Statthalter von Steiermark, 
Kärnthen, Krain, Triest und Küstenland, und Dalmatien, 


betreffend die Behandlung öffentlicher Gymnastaischüler, welche vor dem Schlusse 
eines Semesters aufhören, an dem öffentlichen Unterrichte Theil zu nehmen. 


Es kommen neuerlich öfter Fülle vor, wo Gymnasial-Lehrkórper öffentliche Schüler 
längere Zeil vor dem Schlusse eines Semesters ausnahmsweise zu einer Semestralprüfung 
zulassen und ihnen Semestralseugnisse ausstellen. Da ein solcher Vorgang eine Vermengung 
der Verhältnisse eines öffentlichen Schülers mit denen eines Privatschülers enthält , aus wel- 
cher mancherlei Nachtheile entspringen, so wird Folgendes verordnet: 

1. Ein Semestralzeugniss, welches seiner Natur nach die Verwendung eines öffentlichen 
Schülers während eines ganten Semesters und dessen Reife für die Aufgaben des nächsten 
Semesters bezeugen muss, kann keinem öffentlichen Schüler ausgestellt werden, welcher aus 
was immer für einem Grunde vor dem Schlusse des Semestralunierrichis aufhört, dem öffent- 
lichen Unterrichte beizuwohnen, mag er übrigens beabsichtigen, im nächsten Semester an das- 
selbe Gymnasium zurückzukehren oder an ein anderes überzulrelen. 

2. Verlüsst ein öffentlicher Schüler vor dem Schlusse des Semesiralunterrichts die 
Schule, set es auch in der Absicht, im nächsten Semester an derselben Anstalt seine Studien 
ordnungsmässig forlzusetzen, so ist ihm ein Zeugniss, welches nicht die Ueberschrift „Se- 
mestralzeugniss” , sondern die Ueberschrifl „Abgangszeugniss” führt, und zwar nach den Be- 
stimmungen des F. 89, Nr. 3, des Organisations-Entwurfes auszustellen. 

3. Da ein solches Abgangszeugniss nur die Leistungen des Schülers während des bis 
zur Ausstellung des Zeugnisses abgelaufenen Tlieiles des Semesters bezeugt, so kann auf 
Grundlage desselben der Schüler wohl zur Fortsetzung des nämlichen Semesters an einem 
anderen Gymnasium zugelassen, nicht aber in die nächst höhere Classe, oder falls das Zeug- 
niss sich auf einen Theil eines ersten Semesters erstreckt, in den zweiten Semester derseiben 
Classe, und zwar weder an einem anderen Gymnasium, noch an demjenigen, an welchem er 
zuletzt studirte, aufgenommen werden. Wünscht er diese Aufnahme, so ist er einer Aufnahms- 
prüfung zu unterziehen. In diesen Fällen sind die Bestimmungen $$. 61 und 62, Nr. 2, des 
Organisations-Entwurfea zu befolgen. 

Thun m. p. 


1812 256. Rozrządzenie ministra sprawiedliwości z dnia 18. Października 1850. 


393. 
Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 14. Października 1850, 
obowiązujące od dnia obwieszczenia we wszystkich krajach koronnych, 
ktörem się rozporzadzaja niektóre ułatwienia względem doręczania i innych czyn- 
nosci arzedowych, na wezwanie austryackich władz sądowych, w zagranicy przed- 
siewziasd się mających. 

W interesie pojedynczego i spieszniejszego sądownictwa przy doręczeniach i in- 
nych czynnościach urzędowych, które na wezwanie austryackich władz sądowych w 
zagranicy mają być przedsiębrane, dozwala się wszystkim sądom pierwszej instancyi, 
aby się we wszystkich owych przypadkach, gdzie idzie tylko o pojedyncze doręczania 
przynależącym państwa austryackiego lub cudzoziemcom w zagranicy; albo tylko о u- 
dzielenie wiadomości, tudzież o takowe rozporządzenia, które li tylko spraw stron do- 
tyczą, albo zresztą nie są większej wagi, bezpośrednio do znajdujących się tamże e. 
k. poselstw, albo ko nzulatów udawały. 

Co się tycze spraw rekwizycyjnych w Tureyi, mają sądy, mianowicie we wszy- 
stkich w powyższym ustępie wyszczególnionych przypadkach, bezpośrednio udawać się 
do austryackiego urzędu konzularnego, albo doc.k. ajencyi dotycząeego powiatu, albo 
w braku własnego takiego е. k. urzędu missyjnego, do onego w najbliższym powiecie, 
a nawet gdyby rzeczone pośrednictwo, niedostatecznem się być ukazywało, również 
hezpośrednio wzywać с. К. internuncyaturę w Konstantynopolu о interwencyą ; nare- 
szcie, w rzeczach powszechnego interesu, albo większej wagi, zawsze tylko przez 
wyższe sądy i przez ministeryum, załatwienia żądać, które się tedy do ministeryum 
spraw wewnętrznych udawać będzie. 

Co się sądowym władzom, dla odpowiedniego zastosowania się, do wiadomości 
podaje. 

Schmerling m. р. 


394. 
Rozporzadzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 18 Pazdziernika 1850, 


obowiązujące w krajach koronnych Węgier, wuaz z Serbskiem Województwem i Temeskim banatem, w 
Kroacyi, Slawonii i Siedmiogrodzie, 


wzgledem zastosowania Najwyższego patentu z dnia 2. Sierpnia 1850. do sądowych 
czynności, zachodzących w celu pierwszego ułożenia nowych ksiag gruntowych 


i intabulacyjnych. 

Na uczyniony wniosek ministra sprawiedliwości, raczył Najjaśniejszy Pan, J. C. 
Mość, Najwyższą uchwałą z dnia 11. Października 1850. zatwierdzić, iż postanowie- 
nia Najwyższego patentu z dnia 2, Sierpnia 1850. (Część CXII. Nr. 329. dziennika 
praw państwa) względem opłacania należytości przy wciąganiach do ksiąg gruntowych 
i intabulaeyach przepisanych, żadnego zastosowania do owych sądowych czynności , 
mieć nie powinny, które zachodzą w eelu pierwszego ułożenia nowych ksiąg grunto- 


wych i intabulacyjnych. 
e s Schmerling m. p. 


394 Verordnung des Juetiaministerizne vom 18. October 1360 1512 


393. 
Erlass des Justizministeriums, im Einverständnisse mil dem 
Ministerium des Aeussern. vom 14. October 1840, 


wirksam für alle Kronländer, vom Tage der Kundmachung angejanien. 


wodurch einige Erleichterungen in Beziehung auf die Zustellungen und andere Amis= 
handlungen, welche auf Ersuchen Österreichischer Justizbehörden im Ausiande vorzu- 
nehmen sind, angeordnet werden, 


Im Interesse einer vereinfachten und beschleunigten Rechtspflege bei Austellungen und 
anderen Amishan (tungen, welche auf Ersuchen österreichischer Justizbehörden im Auslande 
vorzunehmen sind, wird den sämmtlichen Gerichten erster Instanz gestattet, in allen jenen 
Füllen, wo es sich nur um einfache Zustellungen an österreichische oder fremde Staatsangehö- 
rige im Auslande oder bloss un Erlheilung von Auskiinften, dann um solche Verfügungen han- 
dell, welche lediglich Parteisachen betreffen. oder sonst nicht von höherem Belange sind. unmit- 
telbar an die daselbst befindlichen Е. k. Gesandtschaflen oder Consulate sich zu wenden. 

Bezüglich der Requisitionsangelegenheiten in der Türkei haben sich die Gerichte insbe- 
sondere in alien in dem vorstehenden Absatze aufgeführten Füllen unmittelbar an das öster- 
reichische Consularamt oder die К. k. Agentie des betreffenden Bezirkes, oder in Ermanglung 
eines eigenen solchen k. Е. Missionsposiens an jenen des nächstgelegenen Bezirkes zu wenden, 
auch wenn die gedachte Vermittlung nicht zureichend erscheint, die Daswischenkunft der k. k 
Internuntiatur zu Constantinopel gleichfalls directe in Anspruch zu nehmen; endlich bei Gegen- 
standen von allgemeinem Interesse oder von köherem Belange stels nur durch die höheren Ge- 
richie und das Ministerium der Justiz cinzuschreiten, welches sich sodann an das Ministerium 
des Aeussern wenden wird. 

Diess wird den Juslizbchorden zur angemessenen Darnachachtung bekannt gegeben. 


Schmerling m. p. 


394. 
Verordnung des Jusliaministeriums vom 18. October 1850. 
wirksam für die Kronländer Ungarn, sammt der serbischen Woiwodschaft und dem TVemeser Ваш, 
Croalien, Slavonien und Siebenbürgen. 


in Betreff der Anwendung des Alterköchsten Patentes vom Z. August 1850 auf die 
zum Behufe der ersten Anlegung der neuen Grund- und Fntabulalionshücher stalifin= 
denden gerichllichen Schritte. 


Seine Majestät haben über erstallelen Vortrag des Justizministers mit Allerhochsier Eni- 
schliessung vom 11. October 1850 zu genehmigen geruht, dass die Bestimmungen des len- 
höchsten Patentes vom 2. August 1850 (Nr. 329 des Reicksgeselzsblattes) in Betreff der Ent- 
richtung der bet grundbiicherlichen Eintragungen und Inlabulationen vorgeschriebenen Gebüh- 
ren auf jene gerichtlichen Schrüte keine Anwendung zu finden kuben, welche zum Behufe der 
ersten Anlegung der neuen Grund- und lutabulalionsbiicher stallfinden. 

Schmerling m- p. 
CXU. 548 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 


cesarstwa austryackiego. 
Część CXLII. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 26. Października 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 27. Września 1851. 


395. 
SPIS 


przywilejów wylacznych, przez ministeryum handlu na dniu 15. Czerwea 1850. 
nadanych. 


Braciom Krach, zamieszkałym w Pradze (N. 144-1) na wynalazek materyi po- 
dwójnej (drap d Esquimos), która bez pomocy kauczuku. kleju lub innego spajającego 
środka, na jednej stronie z wełny, na drugiej włosu kóz Angorowych tkana, podobna 
jest do materyi futrzanej, która szezegölniej się sposobi na surduty zimowe, po obu stro- 
nach nosić się dające; na lat dwa; L. 2168-9. — 0 dochowanie tajemnicy proszono. 

Janowi Schlosser, miejsk. kapelusznikowi, (zamieszkałemu w Gracu Nr 309), 
na wynalazek w fabrykowaniu przyłbie z nieprzeciekłego filcu; na lat pięć; L. 4183-H. 
О dochowanie tajemnicy proszono. 

Salamonowi Schlesinger, maszyniście, zamieszkałemu w Turynie, przez Fili- 
pa Weill, kupca zamieszkałego w Medyolanie Nr. 2380, na poprawę w szybkoprasie 
drukarskiej z jednym lub dwoma cylindrami, zależącą w zupełnie nowym i właściwym 
ruchu walca drukarskiego i użyciu tasiemek podtrzymujących papier, za pomocą 
którego ruchu, arkusz papieru jednym a tym samym cylindrem i na tej samej formie, 
po obu stronach drukowanym być może, zaczem arkusz tylko raz przez ręce ludzkie 
ua prasę idzie, i w jednym a tym samym czasie daleko większa liczba arkuszy po obu 
stronach drukowana być może, jakto przy wszystkich innych, dotąd istniejących pra- 
sach drukarskich cylindrycznych uskutecznić się dało, na lat dwa; L. 4188-H. — 
О dochowanie tajemnicy proszono. Rewers cudzoziemezy jest przedłożony. 

Ezechiaszowi Brodford i Efraimowi Morris zamieszkałym w Neu -York w 
północnej Ameryce, przez Jakóba Franciszka Henryka Hemberger, dyrektora admi- 
nistracyjnego, zamieszkałego we Wiedniu, (w mieście Nr. 785), na poprawę w ma- 
szynach, w których miedź i inne twarde płody i substancye będą roztarte, oddzielone 
i w stosunku różnej specyficznej ich ciężkości rozłożone; na lat pięć; L. +203-H,— 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
CXLI. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 26. October 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 27, September 1851. 


395. 


Verzeichniss 


der von dem Handelsministerium am 15. Juli 1850 verliehenen ausschliessenden 
r Privilegien. 


Den Gebrüdern Krach, wohnhaft in Prag (Nr. 144-1) auf die Erfindung eines Dop- 
pelstoffes (дгар d'Esquimos), der ohne Beihilfe von Kautschuk, Leim oder einem anderen 
Bindemittel auf einer Seite aus Schafwolle, auf der anderen aus Angora-Ziegenhaar ge- 
webt, einem Pelzsioffe ähnlich set, und sich vorzüglich zur Verfertigung von Winterröcken 
eigne, die nach beiden Seiten getragen werden können, auf zwei Jahre; Zahl 4168-H. — 
Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Johann Schloffer, bürgerlicher Hutmacher (wohnhaft in Gratz, Nr. 309), auf 
die Erfindung in der Erzeugung von Pickelhauben aus wasserdichtem Filze, auf fünf Jahre; 
Тан 4183-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Salamon Schlesinger, Maschinist, wohnhaft in Turin, durch Philipp Weill, 
Handeismann, wohnhaft in Mailand Nr. 2380, auf die Verbesserung der Schnell- Druck- 
presse, sowohl тїї Einem als zwei Cylindern, welche tn der gansen neuen und eigenthümli- 
chen Bewegung der Druckwalze und der Bandführung des Papieres bestehe, wodurch ein 
Bogen Papier mit einem und demselben Cylinder und auf der nämlichen Form auf beiden 
Seiten bedruckt werden könne, welches also nur Einmal durch Menschenkände auf die Presse 
aufgelegt werden dürfe, so swar, dass in derselben Zeit eine weit grössere Anzahl von 
Bögen auf beiden Seiten bedruckt werden könne, als dieses bei den übrigen bestehenden 
Cylinderpressen möglich sei, auf zwei Jahre; Zahl 4188-H. — Die Geheimhaltung wurde 
angesucht. Der Fremdenrevers liegi vor. 

Dem Hezekiah Bradford und Ephraim Morris, wohnhaft in Neu-York in Nord- 
Amerika, durch Jacob Frans Heinrich Hemberger, Verwaliungsdirector, wohnhaft in 
Wien (Stadt Nr. 785), auf die Verbesserung an den Maschinen, womit Kupfer-Erze und 
andere feste Stoffe und Substansen zerrieben, ausgesondert, und im Verhältnisse der Un- 
terschiede in ihrer specifischen Schwere geschieden werden, auf fünf Jahre; Zahl 4203-H. 

539* 


1814 396. Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 20. Lipca 1850. 


O dochowanie tajemnicy proszono. Ж publicznych na bezpieczeństwo względów, wy- 
konywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Rewers cudzoziemczy przed- 
łożono. 

Franciszkowi Eirel, inżynierowi, zamieszkałemu we Wiedniu (na starym Wie- 
deniu Nr. 264), na wynalazek litograficznej szybko-prasy, za pomocą której roboty rę- 
czne samą maszyną zostaną sporządzone, па rok; L. 4204-H. — О dochowanie taje- 
mnicy proszono. Z publicznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przy- 
wileju nie stui nie na przeszkodzie. 

Konradowi Griesenauer, kowalowi zamieszkałemu w Söll w Tyrolu, na popra- 
wę we fabrykacyi luf do gwintówek i strzelb z żelaza i stali Pillerseńskiej, przewyż- 
szających wszystkie dotąd znane najlepsze lufy saskie i füttichskie; na lat pięć; Licz. 
4308-H.— 0 dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na bezpieczeństwo wzglę- 
dów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. 

Bruck m. p. 


396. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 20. Lipca 1850, 


przedłużajace na rok dziesiaty przywilej z dnia 28. Czerwca 1831 nadany Józefowi 
Weiss w Zuckmantel w Sziąsku na wynalazek fabrykaeyi wełny lesnej. 
Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych postanowiło przedłużyć na 
rok dziesiąty przywilej z dnia 28. Czerwca 1841, nadany Józefowi Weiss w Zuckman= 
tel w Szląsku na wynalazek w produkcyi włochaciny, zdolnej do rozmaitych techniez- 
nych celów, wełną leśną zwanej, a pochodzącej z zupełnie dotąd nieuwzgladnionej ro- 
śliny. 
Bruck m. p. 


397. 


Rozrzadzenie ministerswa handlu z dnia 21. Lipca 1850, 


oglaszajace, że w skutek dobrowolnego złożenia ze strony uprzywilejowanych, usta- 
ły dwa przywileje, nadane Maciejowi Flechter pod d. 3. Stycznia 1 22. Maja 182. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych ogłasza niniejszem, że w 
skutek dobrowolnego złożenia, ustały dwa przywileje nadane Maciejowi Fletcher pod 
dniem 27. Maja 1842 i pod d. 3. Stycznia 1842; pierwszy na poprawę w uprzywile- 
jowanej pod d. 3. Stycznia i 29. Maja 1842, kolistej maszynie parowej, za pomocą któ- 
rej uchyloną zostaje frykcya i maszyna więcej pojedynczą, lżejszą i trwalszą otrzymu- 
je konstrukcyę; drugi tożsamo brzmiący na poprawę w kolistej maszynie parowej. 

Opisania tych przywilejów, znajdują się w e. k. instytucie politechnicznym w 
przechowaniu dla każdego do przejrzenia. 

Bruck m. р. 


396. Erlass des Handelsministeriums vom 20. Juli 1850. 1814 


— Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der 
Ausübung dirses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fe liegt vor. 

Dem Franz Eirel, Ingenieur, wohnhaft in Wien, alte Wieden (Nr. 264), auf die 
Erfindung einer lithographischen Schnellpresse, wobei die Handarbeiten durch die Maschine 
selbst verrichtet werden, auf Ein Jahr; Zahl 4204-H. — Die Geheimhaltung wurde ange- 
sucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein 
Bedenken entgegen. 

Dem Conrad Griesenauer, Hammerschmidmeister, wohnhaft in Söll in Tirol, auf 
die Verbesserung in der Fabrikation von Kugel- und Flintenläufen aus Pillersener Eisen 
und Stuhl, welche die bisher bekannten besten sächsischen und lütticher Läufe übertreffen, auf 
fünf Jahre ; Zahl 4308-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentiichen Sicher- 
heitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Bruck m. p. 


396. 


Erlass des Handelsministeriums vom 20. Juli 1850, 


womit das dem Joseph Weis zu Zuckmantel in Schlesien am 28. Juni 1841 ver- 
liehene Privilegium auf die Erfindung Waldwolle zu bereiten, auf das zehnte Jahr 
verlängert wird. 

Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hai das dem Joseph 
Weis zu Zuckmantel in Schiesien verliehene Privilegium vom 28. Juni 1841 auf die Er- 
findung, aus einem ganz unbeachteten Pflunzenstoffe eine zu verschiedenen technischen 
Zwecken taugliche Faser, Waldwolle genannt, zu bereiten, auf das zehnte Juhr zu verlängern 
befunden. 

Bruck m. p. 


397. 
Erlass des Handelsministeriums vom 21. Juli 1850, 


womit zwei. dem Matthäus Fletcher am 8. Jänner und 27. Mai 1842 verliehene 
Privilegien über des Privilegiums-Inhaberas freiwillige Zurücklegung für erioschen 
erklärt werden. 

Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hai über freiwillige Zu- 
riickiegung die zwei dem Matthäus Fletcher verliehenen Privilegien vom 27. Mai 1842 und 
3. Jänner 1842 ; das erste auf Verbesserung der unterm 3. Jänner und 29. Mai 1842 pri- 
vilegirten kreisförmigen Dampfmaschine, wodurch die Reibung vermieden, und die Maschine 
einfacher, leichter und dauerhafter construirt werde; das Zweite ebenfalis auf eine Verbes- 
serung der kreisförmigen Dampfmaschine lautend, als erloschen erklärt. 

Die diessfdliigen Privilegien-Beschreibungen befinden sich bei dem К. К. polytechni- 


schen Institute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 
Bruck m. p. 


1815 


398. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 21. Lipca 1850, 
kiörem sie przedłużaja niektóre przywileje. 


Ministeryum handlu przemysłu i budowli publicznych , postanowiło przedłużyć 
przywileje następujące: 

1. Przywilej Józefa F e xer, właściciela przywileju i Edwarda Fe x er, fabrykanta 
czekulady we Wiedniu z d. 16. Lipca 1342, na poprawę w uprzywilejowanej już pod 
d. 30. Grudnia 1839 maszynie do wyrabiania czekulady, na rok dziewiąty. 

2. Przywilej Maurycego de Tschoffen, posiadacza fabryki towarów metalo- 
wych w Lancendorfie, i Aloizego Reitze, mechanika we Wiedniu z d. 14. Czerwca 
1843, na poprawę w konstrukcyi maszyny do przędzenia i w samem przędzeniu, dla 
przędzalń. zajmujących się bawełną i lnem, na rok ósmy. 

3. Przywilej pierwotnie nadany Karolowi Haumann, miejskiemu tapicerowi we 
Wiedniu, a następnie na własność Chrystyana Haumann przeniesiony pod d. 1. Sier- 
pnia 1845, na wynalazek i poprawę w uprzywilejowanej już pod d. 9. Sierpnia 1841 
konstrukcyi wszelkich gatunków meblów, na rok szósty. 

4, Przywilej Karola Husky, tabrykanta terralitu i cegieł w Maryaschein, z dnia 
12. Lipca 1847, na poprawę w fabrykacyi cegieł, na rok czwarty. 

5. Przywilej Piotra Demuth, miejskiego blacharza i fabrykanta lamp we Wie- 
dniu, z dnia 27. Września 1847, na poprawę w uprzywilejowanych już lampach, zwa- 
nych moderatorami i regulatorami, na rok czwarty. 

6. Przywiłej Józefa Tobijasza Goldberger, w Berlinie z d. 30. Maja 1848, na 
wynalazek we fabrykacyi stosów gaiwano-elektrycznych, na rok trzeci, czwarty i piąty. 

7. Przywilej Ludwika de Orth we Wiedniu, z d. 23. Czerwca 1848, na wyna- 
lazek szybkiej metody tkania w podwójnym warsztacie tkackim, na rok trzeci. 

8. Przywilej Serre' go z Maxen, król. saskiego majora, przez tutejszego peł- 
nomocnika jego Karola Schürer de Waldheim, miejskiego aptekarza we Wiedniu, z 
d. 23. Czerwca 1848, na wynalazek nowej opałowej konstrukeyi i na poprawę w ogrze- 
waniu powietrzem, na rok czwarty. 

9. Przywilej Edwarda Gross, kupca i chemicznego fabrykanta w Wrocławiu, z 
dnia 25. Stycznia 1549, na wynalazek i poprawę w aparacie elektrycznym, zawisłą w 
odwodniku przeciw artryzie i boleściom reumatycznym, па rok drugi; nakoniec 

10) Przywilej Wilhelma Conraetz we Wiedniu, z dnia 22. Czerwca 1849, na 
fabrykacyę towarów z srebra chińskiego, ra rok drugi. 

Bruck m. р. 


1845 
398. 


Erlass des Handelsminisieriums vom 21. Juli 1850, 
wodurch mehrere Privilegien verlängert werden. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat nachfolgende Privi- 
legien zu verlängern befunden : 

1. Das Privilegium des Joseph Fexer, Privilegien-Inhabers und Eduard Fexer, 
Chocolademacher in Wien, vom 16. Juli 1842, auf eine Verbesserung der bereits unterm 
30. December 1839 privilegirten Chocolade-Maschine, auf das neunte Jahr. 

2. Das Privilegium des Moriz von Tschoffen, Besitzer der Lanzendorfer Metall- 
waaren-Fabrik, und des Alois Reitze, Mechaniker in Wier, vom 14. Juni 1843, auf 
eine Verbesserung in der Construction der Spinnmaschine und des Spinnprocesses selbst, 
für Baumwollen- und Flachsspinnereien, auf das achte Jahr. 

3. Das ursprünglich dem Carl Haumann, bürgerlicher Tapezierer in Wien, verlie- 
hene und seither in das Kigenihum des Christian Haumann übergegangene Privilegium 
vom 1. August 1845, auf eine Erfindung und Verbesserung der bereils unierm 9. August 
1841 privilegirten Construction aller Arien von Meubeln, auf das sechste Jahr. 

4. Das Privilegium des Carl Husaky, Terralith- und Ziegelfabrikanten in Maria- 
schein, vom 12. Juli 1847, auf eine Verbesserung in der Ziegelerzeugung, auf das vierte 
Jahr. 

5. Das Privilegium des Peter Demuth, bürgerlicher Spengler und Lampenfabrikant 
in Wien, vom 27. Sepiember 1847, auf eine Verbesserung an den bereits privilegirten Mo- 
derateur- oder Hegulator- Lampen, auf das vierte Jahr. 

6. Das Privilegium des Joseph Tobias Goldberger, in Berlin, vom 30. Mai 1848, 
auf eine Erfindung in der Erzeugung von galvano-elektrischen Ketten, auf das dritte, vierte 
und fünfte Jahr. 

7. Das Privilegium des Louis von Orth, in Wien, vom 23. Juni 1848, auf eine 
Erfindung einer Schnellmethode für Doppelwebestühle, auf das dritte Jahr. 

8. Das Privilegium des Serre auf Muxen, königlich-süchsischen Majers, durch 
seinen hiesigen Bevollmächtigten Carl Schürer von Muldheim, bürgerlicher Apotheker in 

Wien, vom 23. Juni 1848, auf die Erfindung einer neuen Feuerungsconstruction und auf 
eine Verbesserung der Luftheizung, auf das vierte Jahr. 

9. Das Privilegium des Eduard Gross, Kaufmann und chemischer Fabrikant in 
Breslau, vom 25. Jinner 1849, auf eine Erfindung und Verbesserung eines elektrischen 
Apparates, bestehend in einem Ableiter gegen Gicht und rheumatische Leiden, auf das 
zweite Jahr; endlich 

10. das Privilegium des Wilhelm Conraetz in Wien, vom 22. Juni 1849, auf Er- 


zeugung von Chinasilber- Waaren, auf das zweite Jahr. 


Bruch m. p. 


1816 294. Spis przywilejów wyłącznych, przez ministeryum handlu pod d. 27. Lipca 1850. nadanych. 


‚889. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 26. Lipea 1850, 


ogłaszajace, że przez upływ czasu ustał przywilej z dnia 30. Grudnia 1844, nadany 
Józefowi Huber, na wynalazek we fabrykacyi trzonków nożowych i widelcowych 
z blachy żelaznej. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznej ogłasza, ze przez upływ 
czasu ustał przywilej z dnia 31. Grudnia 184%, na wynalazek w wyrabianiu z blachy 
żelaznej trzonków nożowych i wide leowych. 

Opisanie przywileju tego znajduje się w e. k. instytucie politechnicznem w prze- 


chowaniu dla każdego do przejrzenia. 
Bruck m. p. 


294. 
SPIS 


przywilejów wyłacznych, przez ministeryum handlu pod d. 27. Lipca 1850. nadanych. 

Jakubowi Franciszkowi Hemberger. dyrektorowi administracyjnemu, zamieszka- 
łemu we Wiedniu (w mieście Nr. 785), na poprawę w maszynach do fabrykacyi od- 
strzępin płóciennych (szarpij), za pomocą których zstrzępione płótno, szarpie zwane, 
wyrabiane będzie w lepszym gatunku , tudzież prędszym i oszczędniejszym sposobem 
jak dotychczas, na lat pięć; L. 4455-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. 

Tomaszowi Stregzek, właścicielowi domu, zamieszkałemu w Star. Ottakring 
blisko Wiednia (N. 18) na wynalazek w konstrakcyi mechanicznych werków muzycznych, 
zastosowanie znajdujących przy fortepianach, pod nazwą „Co ncertyny* któremi bez 
wszelkiej innej pomocy i bez najmniejszego uszkodzenia instrumentu muzycznego, ka- 
wałki muzyczne z precyzyą odgrywane będą, układ muzyczny na wałkach grających 
oznaczonym zostanie i karty wzorowe dla kompozycyi muzycznej na wałkach sporzą- 
dzone być mogą; na rok: L. 4457-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. 

Tomaszowi Jerzemu Clinton, posiadaczowi rentów i obywatelowi zjednocz. Sta- 
nów północno-amerykańskich, zamieszkalemu w Paryżu, na placu Vendôme, hôtel de 
Bristol, przez Jakóba Franciszka Henryka Hembergera, dyrektora administracyjne- 
go, zamieszkałego we Wiedniu (w mieście Nr. 785). na poprawę w uskutecznianiu złą- 
czenia (connexion) luc metalicznego spojenia (essemblage métallique ) między żelazem 
a szkłem lub innemi produktami zeszklonemi, które eo się tycze rozcieńczenia żelaza 
użytego, żadną miarą krystalizacyi szkła nie jest na przeszkodzie i dla znacznej przed- 
miotów liczby taniej jak dotychczas zastosować się daje; па lat pięć; L. 4527-H. — 
O dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na bezpieczeństwo względów wyko- 
nywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Rewers cudzoziemery przed- 
łożono. 

Wojciechowi Managetta, rycerzowi de Lerchenau, ekonomowi, zamieszkałemu 
we Wiedniu (Neubau N. 291), i Augustowi Quidde, partykularzowi we Wiedniu, (na 
Wiedeniu Nr. 786), na wynalazek pieca, w którym stałe przedmioty suche, jako to gli- 
na, wapno, gips, kosei i kruszce, z mniejszem daleko zużyciem materyału opałowego 


400. Verzeichniss der v. d. Handelsministerium am 27. „di 1850 verlieh. ausschl, Privilegien. 1316 


399. 
Erlass des Handelsminisieriums vom 26. Juli 1850, 


womit das dem Joseph Huber am 31. December 1844 verliehene Privilegium auf 
eine Erfindung in der Erzeugung von Messer- und Goabelhefien aus Kisenblech 
als durch Zeitablauf erloschen erklärt wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffeniliche Bauten hat das dem Joseph 
Huber am 31. December 1844 auf eine Erfindung in der Erzeugung von Messer- und Ga- 
belheften aus Eisenblech verliehene Privilegium als durch Zeitahlauf erloschen erklärt. 

Die diessfällige Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei dem k.k. polytechni- 
schen Institute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Bruck m. p. 


400 


Verzeichniss 


der von dem Handelsministerium am 27. Juli 1850 verliehenen ausschliessenden 
Privilegien. 

Dem Jacob Franz Heinrich Hemberger, Verwaltungs- Director, wohnhaft in Wien 
(Stadı Nr. 785), auf die Verbesserung der Maschinen zur Erzeugung des Leinwand-Schab- 
sels (Charpie), wodurch die ausgefaserte Leinwand. Charpie genannt, in besserer Beschaf- 
fenheit und auf eine schnellere und ökonamischere Weise als bisher erzeugt werde, auf fünf 
Jahre; Zahl 4455-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Thomas Stregzek, Hauseigenthiimer, wohnhaft in Alt-Ottakring bei Wien 
(Nr. 18), auf die Erfindung in der Construirung mechanischer Vorlegewerke zur Anwendung 
bei Fortepianos unter der Benennung „Concertins“ mittelst welcher Tonstücke ohne irgend 
einer Beihilfe und ohne der geringsten Beschädigung des Toninstrumentes mit Präcision 
vorgetragen, die Vorzeichnung zum Stiftensatze auf Spielwalzen erfolgen, und Musterkarten 
zum Walzensatze gngefertiget werden können, auf Ein Jahr, Zahl 4457-4. — Die Geheim- 
haliung wurde angesucht. 

Dem Thomas Georg Clinton, Hentier und Bürger der vereinigten Staaien in Nord- 
amerika, wohnhaft in Paris, Vendome-Platz, hötel de Bristol, durch Jucob Frans Heinrich 
Hemberger, Verwaltungsdirector, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 785), auf die Verbes- 
serung des Verfahrens, eine Verbindung (connexion) oder nietallische Zusammenfügung 
(essemplage metallique) zwischen dem Eisen und dem Gluse oder anderen verylasten Pro- 
dukten zu bewirken, welche riicksichilich der Verdiinnung des verwendeten Eisens, der Cri- 
stallisation des Glases auf keine Art hinderlich, und für eine beträchtliche Anzahl von Ge- 
genständen woklfeile> als bisher anwendbar sei, auf fünf Jahre; Zahl 4527-4. — Die Ge- 
heimhaltung wurde angesucht In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung 
dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenresers liegt vor. 

Dem Albert Hannageita hiülter von Lerchenau, Qekonom, wohnhaft in Wien (Neubau 
Nr. 291), urd August Quidde, Particulier (Wien, Wieden Nr. 786), auf die Erfindung 
eines (fens, in welchem feste trockene Körper, wie Thon, Kalk, Gypsstein, Knochen und Erze 
mit bei weitem weniger Bre nmeteriale ulsgegenwärtig erforderlich ist, dienöthige Erhitsung 
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1817 401. Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 4. Sierpnia 1850. 


jak dotychczas, potrzebną gorącość otrzymają, i który w miarę potrzeby połączonym być 
może z lokalnością, która przez gorącość z pieca wybuchającą, w ten sposób może być 
ogrzewaną, iż znajdujące się w niej przedmioty potrzebnej dostąpią suchości i uprze- 
dniego rozgrzania; na rok; L. 4528-H. — О dochowanie tajemnicy proszono. 2 pu- 
blicznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywiłeju nie stoi nie na 
przeszkodzie. Rewers cudzoziemczy Augusta Quidde przedłożono, 

Fryderykowi Goh де, słusarzowi c. k. nadwornemu i miejskiemu, zamieszkałemu 
we Wiedniu (w mieście N. 225), na wynalazek, za pomocą naturalnego przeciągu po- 
wietrza z każdego materyału opałowego uskutecznić stosunkowo nadzwyczajnie wiel- 
ki stopień gorącości, tak, iż żelazo nawet w mniejszych piecach ogniem kokowym prędko 
się da stopić, który to wynalazek tak przy wielkiem jak przy małem opalaniu, gdzie 
tylko się takowe zamieścić daje, zastosowanie znajduje; na lat dwa; L. 4529-H. — © do- 
chowanie tajemniey proszono. Z publicznych na bezpieczeństwo względów wykony- 
waniu tego przywileju nie stoi піс na przeszkodzie. 

Edwardowi Schwarz, inżynierowi mechaniki, zamieszkałemu we Wiedniu (na 
starym Wiedeniu Nr. 347), na poprawę w konstrukcyi wprost działającej maszyny pa- 
rowej miechowej do pieców wysokich , która to konstrukcya w ten sposób z miechem 
jest połączona, iż oba te przedmioty formalnie jednę stanowią całość, przezeo maszy- 
na staje się bardzo pojedynczą i trwałą, w sprawieniu daleko mniej kosztuje i tak ma- 
ło miejsca zajmuje, iż wszędzie zamieszczoną być może, zresztą także i wielu repara- 
turom nie podlega; na rok; L. 4574-H.— О dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych 
na bezpieczeństwo względów wykonywariu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. 

Antoniemu Trespidi, odlewaczowi ezcionek drukowych i mechanikowi, zamie- 
szkałemu w Medyolanie (N. 2547), i Drowi Franciszkowi Vallardı typografowi, za- 
mieszkałemu w Medyolanie (N. 3989), na wynalazek we fabrykacyi kart do grania za 
pomocą typów (druków) i maszyn typograficznych (drukarskich), nalatpięć; L.4641-H. 
— Otwarte przywileju opisanie, znajduje się w przechowaniu namiestnikowstwa me- 
dyolanskiego. 

Bruck m. p. 


401. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 4. Sierpnia 1830, 


którem zostaje przedłużonym na rok trzeci przywilej z d. 1a. Lipca dus, nadany 
Antoniemu Renner, na poprawę w formie dachówek. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych postanowiło przedłużyć na 
rok trzeci przywiiej z d. 11. Lipca 1848, nadany Antoniemu Renner e. k. inży nierowi 
obwodowemu w Pradze, na wynalazek we formie dachówek, 

Bruck m. p. 


402. 


Rozrządzenie ministerstwa handiu z dnia 4. Sierpnia 1850, 


тоса htórego przedłużonym na rok szósty, siódmy i ósmy przywilej z dnia 14. Czer- 
уса 1515 nadany Wincentemu Andreis na odkrycie hidrauficznej masy kamienicjacej. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych postanowiło przedłużyć na 


401. Erlass des Handelsninisteriums vom 4. August 1850. 1817 


erhalten, und der je nach Bedarf, mit einem Locale verbunden, dieses aber durch die aus 
dem Ofen ausstrómende Wärme derart geheist werden könne, dass die darin befindlichen 
Körper die nöthige Trockenheit und Vorerwärnmung erhalten, auf Ein Jahr; Zahl 4528-11. 
— Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffenilichen Sicherheitsrücksichten steht der 
Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers des August 
Quidde liegt vor. 

Dem Friedrich Golid e, К. К Hof- und bürgerlicher Schlossermeister, wohnhaft in 
Wien (Stadt Nr. 225), auf die Erfindung, mittelst des natürlichen Luftzuges aus jedem 
Brennstoffe einen verhältnissmässig ungewöhnlich hohen Hitzegrad zu erzeugen, so dass Ei- 
sen selbst in kleineren Oefen durch Cockfeuer schnell zum Schmelzen gebracht werde, welche 
Erfindung bei grosser und kleiner Feuerung, wo sich solche anbringen lässt, angewendet 
werden könne, auf zwei Jahre; Zahl 4529-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In 
öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken 
entgegen. 

Dem Eduard Schwarz, Ingenieur der Mechanik, wohnhaft in Wien, alte Wieden 
(Nr.347), auf die Verbesserung in der Construction einer direct wirkenden Geblüse- Dampf- 
maschine für Hochöfen, welche der Art mit dem Gebläse verbunden sei, dass beide förmlich 
ein Ganzes bilden, wodurch die Maschine sehr einfach und solid werde, in der Anschaffung 
viel billiger zu stehen komme, und so wenig Raum einnehme, dass sie überall angebracht 
werden könne, übrigens auch wenig Reparaturen unterliege, auf Ein Jahr; Zahl 4574-H. 
— Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der 
Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Antonio Trespidi, Schriftgiesser und Mechaniker, wohnhaft in Mailand 
(Nr. 2547), und Dr. Francesco Vallardi, Typograph, wohnhaft in Mailand (Nr. 3989), 
auf die Erfindung in der Fabrikation von Spielkarten mittelst Typen und typographische 
Muschinen, auf fünf Jahre; Zahl 4641-H. — Die offengehaltene Beschreibung befindet 


sich bei der mailändischen Statthalterei in Aufbewahrung. 


401. 


Erlass des Handelsministeriums vom 4. August 1850, 


wodurch das dem Anton Renner am 11. Juli 1848 verliehene Privilegium auf eine 
Verbesserung in der Form der Dachtaschen auf das dritte Jahr verlängert wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Anton Ren- 
ner, k.k. Kreis-Ingenieur in Prag, verlichene Privilegium vom 11. Juli 1848, auf eine 


Verbesserung in der Form der Dachtaschen, auf das dritte Jahr zu verlängern befunden. 
Bruck m. p. 


Bruck m. p. 


402. 


Erlass des Handelsministeriums vom 4. August 1850, 
womit das dem Vincenz Andreis am 14. Juni 1845 verliehene Privilegium auf die 


Entdeckung einer hydraulischen versteinernden Masse auf das sechste, siebenie und 
achte Jahr verlängert wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Vincenz 
Andreis, zu Brescia in der Lombardie, ertheilie Privilegium vom 14. Juni 1848 auf die 
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rok szösly, siódmy i ósmy, przywilej z dnia 14. Czerwca 1848, nadany Wincentemu 
Andreis w Brescia w Lombardyi, na wynalazek hidraulicznej masy kamieniejącej. 
Bruck m. p. 
403. 
Rozrzadzenie ministerstwa handla z dnia 10. Sierpnia 1850, 


przedłużające па rok szósty przywilej z d. 23. Czorwea 1845, nadany Janowi Tr ö- 
ber, na wynalazek i poprawę w ogrzewaniu powietrzem. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych postanowiło przedłużyć narok 
szósty przywilej z d. 27. Czerwca 1845, nadany Janowi Tröber na wynalazek i po- 
prawę w ogrzewaniu powietrzem. 


Bruek m. p. 
404. 
SPIS 
przywilejów wylacznyeh, przez ministeryum handlu pod dniem 12. Sierpnia 4850. 
nadanych. 


Franciszkowi Beitl, maszyniście zamieszkałemu w Pradze (N. 1272-2) i Joa- 
chimowi Iserstein, zamieszkalemu w Miinchengritz , na poprawę w aparatach opa- 
łowych, za pomocą której przy wszystkich maszynach parowych w przędzarniach, w 
fabrykach drukarskich i fabrykach spirytusu, wielka część materyału opałowego może 
być oszczędzoną, a pomimo to siła рагу o wiele podwyższoną, tudzież za pomocą któ- 
rej przy ogrzewaniu pokojów, przy kuzniach roboty grubej i kuźniach gwoździarskich, 
w ogólnościprzy wszystkich w ogniu wyrabiających profesyach, kilka lokałów na dowolnej 
temperaturze ogrzewać można, lubo przytem nie będzie ani stopień potrzebnej gorącości 
zmniejszonym ani też więcej materyału opałowego wymaganem; па rok; L.4713-H. — 
O dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na zdrowie względów wykonywaniu 
tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie , jeżeli tylko w innej mierze zachowane 
będą przepisy, co do bezpieczeństwa istniejące. 

Franciszkcwi Mayer, dyrektorowi fabryki w Guntramsdorf, zamieszkałemu we 
Wiedniu (w mieście Nr. 363), na poprawę w drukarni perytonywej. za pomocą której 
nie, jak zwyczajnie, drukować się hędzie na maszynie perotrnowej modelami ezteroca- 
lowemi, lecz sześcio- i ośmio-calowemi, zarazem może rysujący wzory przy podwójnej 
wysokości, wszelkiej nadać swym rysunkom rózniosłości i lekkości, jakoteż w zwyczaj- 
nym czasie sprodukowaną być daleko piękniejsza i większa ilość towaru; na rok; L. 
4872-H. — О dochowanie tajemnicy proszono. 

Franciszkowi Ма у, szefowi handlu kapeluszowego w Peszcie, große Bruckgaſſe N. 677, 
obecnie we Wiedniu, na poprawę we fabrykacyi kapeluszy fileowych i jedwabnych przez 
_ użycie właściwej sztywności z gummi, dammar, olejku 2 szysek jodłowych i spirytusu 
terpentynowego ; na lat dwa; L. 4873-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. 

Karolowi Girardet, e. k. kraj. uprzy wilejuwanemu fabrykantowi towarów skó- 
rzanych galanteryjnych, zamieszkałemu we Wiedniu (w mieście Nr. 1100), na wynala- 
zek puzderka do osobnego przechowania marków listowych, w których puzderkach 
marki za pomocą sprężyn tak podniesione będą, iż mogą łatwo i wygodnie być wyjęte; na 
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Entdeckung einer hydraulischen, versteinernde Masse auf das sechste, siebente und achte 


Jahr zu verlängern befunden. 
Bruck m. p. 


403. 


Erlass des Handelsministeriums vom 10. August 1850, 


wodurch das dem Johann Tröber ат 27. Juni 1845 verliehene Privilegium auf eine 
Erfindung und Verbesserung in der Luftheizung auf das sechste Jahr verlängert wird, 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Johann 
Tröber verliehene Privilegium vom 27. Juni 1845 auf eine Erfindung und Verbesserung 


in der Luftbeheizung auf das sechste Jahr zu verlängern befunden. 
Bruck m. p. 


404. 


5 
Verzeichnise 


der von dem Handelsministerium am 12. August 1860 verliehenen ausschliessenden 
Privilegien. 

Dem Franz Beitl, Maschinenfabrikant, wohnhaft in Prag (Nr. 1272-2), und 
Joachim Iser stein, wohnhaft in Münchengrätz, auf die Verbesserung an Feuerungs- 
Apparaten, wodurch bei allen Dampfmaschinen in Spinn-, Druck- und Spiritus- Fabriken 
ein grosser Theil des Brennmateriales erspart und dernoch die Kraft des Dampfes um Vieles 
erhöht, und bei Zimmerbeheizungen, Grob- und Nagelschmieden, überhaupt hei allen mit 
Feuer arbeitenden Gewerben ohne Beeinträchtigung des nöthigen Hitzegrades und ohne eines 
grösseren Aufwandes an Brennstoff zu bedürfen, mehrere Räume nach beliebiger Temperatur 
erwärmt werden können, auf Ein Jahr; Zahl 4713-H. — Die Geheimhaltung wurde ange- 
sucht. In öffentlichen Sanitätsrücksichten steht der Ausübung dieses Pivilegiums unter der 
Bedingung kein Bedenken entgegen, wena die sonst vorgeschriebenen Sicherheitsmassregeln 
gehörig beobachtet werden. 

Dem Franz Mayer, Fabriksdirector in Guntramsdorf, wohnhaft in Wien (Stadt 
Nr. 363), auf die Verbesserung der Perrotin-Druckerei, wodurch nicht, wie gewöhnlich, 
mit vierzölligen, sondern auch mit sechs- und achtzölligen Modeln auf der Perrotinmaschine 
gedruckt werden, der Musterzeichner seinen Zeichnungen bei der doppelten Höhe einen unge- 
schmälerten Schwung und eine bisher nicht möglich gewesene Leichtigkeit geben, und eine 
viel schönere und grössere (Quantität von Waare in dem gewöhnlichen Zeitraume erzeugt 
werden könne, auf Ein Jahr; Zahl 4872-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Franz May, Chef der Huthandlung in der grossen Bruckgasse in Pesth, Nr.676, 
derzeit in Wien, auf die Verbesserung in der Fabrikation der Filz- und Seidenhüte durch 
Anwendung einer eigenen Sleife aus Gummi, Dammar, Tannenzapfenól und Terpentingeist, 
auf zwei Jahre; Zahl 4873-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Charles Girardet, k. k. landesbefugter Leder-Galanteriewaaren-Fabrikant, 
wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 1100), auf die Erfindung eines Etuis zur abgesonderten 
Aufbewahrung der Briefmarken, worin selbe mittelst Federn во empor gehoben werden, dass 


man sie sehr leicht und bequem herausnehmen könne, auf Ein Jahr; Zahl 4876-H. — Die 


1819 405. Spis przywilejów wyłącznych przez min, handla p. d. 12. Sierpnia 1850 nadanych. 


rok; L. 4876-H. — Otwarte przywileju opisanie znajduje się w przechowaniu с. К. na- 
miestnikostwa niższo-austryackiego dla każdego do przejrzenia. 

Ludwikowi Andree, maszyniście zamieszkalemu w Magdeburgu, przez DreAloj- 
zego Spitzer, publicznego ajenta, zamieszkałego we Wiedniu (w mieście Nr. 914), 
na wynalazek paromiaru (manometru), za pomocą którego ciśnienie pary przy lokomo- 
tywach i innych kotłach parowych zawsze dokładnie i należycie podanem będzie, na 
lat pięć, czyli raczej na czas trwania patentu pruskiego z dniem 13. Lipca 1855 upły- 
wającego; L. +878-H. — Otwarte przywileju opisanie znajduje się w przechowaniu с. 
k. niższo-austryackiego namiestnikostwa dla każdego do przejrzenia. Z publicznych na 
bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nic na przeszkodzie. 
Rewers cudzoziemczy przedłożony. 

Ignacemu Gessman, с. К. ofieyatowi buhalteryi nadwornej wojskowej, zamieszka- 
łemu we Wiedniu (Schottenfeld N. 31), na wynalazek mydła do czyszczenia bielizny, 
czyszczącego bieliznę z wszelkiego brudu daleko prędzej i lepiej i mniej kosztującego 
jak dotychczas; па rok; L. 4906-H. О dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych 
na zdrowie względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. 

С. U. Schlu, przełożonemu w warsztatach maszyn с. К. kolei żelaznej północnej, 
zamieszkałemu w Pradze, przez Józefa Moser, stelmacha е. k. nadwornego i miejskiego, 
zamieszkałego we Wiedniu (na Schottenfeld N. 293), na wynalazek i poprawę we wa- 
gonach, wedle której zewnętrzne części główne skrzyń ш żelaza kowanego, nie jak dv- 
tąd 2 drzewa sporządzane będą, а w skutek tego częste złamania drzewa noszącego, 
równie jak zgnicie czopów przy słupach zupełnie będzie uchylone i jak największa trwa- 
łość tych wagonów osiągniona, na rok; L. 4908-H. — Otwarte przywileju opisanie, znaj- 
duje się w przechowaniu c. К. namiestnikostwa niższo - austryackiego dla każdego do 
przejrzenia. Z publicznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywile- 
ju nie stoi nic na przeszkodzie. 


Bruck m. p. 
405. 
SPIS 
przywilejów wylaeznych, przez ministeryum handlu pod dniem 12. Sierpnia 1550 
nadanych, 


Aleksandrowi Bain, inżynierowi zamieszkałemu w Paryżu, przez Fryderyka Rö- 
dig ег, zamieszkałego we Wiedniu (St. Ulrich N. 50), na wynalazek elektro- magnety- 
cznego telegrafu, odróżniającego się istotnie od innych tego rodzaju instrumentów szcze- 
gólnie przez krągi obrotowe, aparata transmisyjne, balansyery (wahadła), przez sposób 
tamowania (échappement) i przyrządzenia papieru , nareszcie przez regulowanie pred- 
kości aparatu i ilości strumienia elektrycznego; na lat pięć; L. 4880-H. A. — Otwarte 
przywileju opisanie znajduje się w przechowaniu с. К. namiestnikostwa niższo-austry- 
ackiego dla każdego do przejrzenia. Z publicznych na bezpieczeństwo względów wyko- 
nywaniu tego przywileju nie stoi піс na przeszkodzie. Rewers cudzoziemezy przedłożono. 

Ludwikowi Edmundowi Mayer, maszyniscie, zamieszkałemu we Wiedniu, (na 
Leopoldstadzie Nr. 662), na wynalazek i poprawę w maszynie do czyszczenia, polero- 
wania i szlufowania, za pomocą której noże, widelce, przedmioty strojne i toaletoweitp 


405. Verzeichnies der v. d. Handelsministerium am 12. August 1850 verlieh. aueschliesa. Privilegien. 1819 


offengehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der К. К. niederösterreichischen 
Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Louis Andrée, Maschinist, woinhaft in Magdeburg, durch Dr. Alois Spitzer, 
öffentlicher Agent, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 914), auf die Erfindung eines Dampf- 
messers (manometer), wodurch der Druck des Dampfes bei Locomotiven und sonstigen 
Dampfkesseln stels genau und richtig ungegeben werde, auf fünf Jahre, jedoch nur giltig auf 
die Dauerzeit des preussischen Patentes, welches mit 13. Juli 1855 abläuft; Zahl 4878-11. 
— Die offengehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der К. К. niederösterreichi- 
schen Statithalterei zu Jedermann» Einsicht in Aufbewahrung. In öffentiichen Sicherheits- 
rücksichten stell der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremden- 
revers liegt vor. 

Dem Ignas Gesamann, k.k. Hofkriegsbuchhaltungs - Official, wohnhaft in Wien 
(Schottenfeld Nr.31), auf die Erfindung einer Wische-Heinigungsseife, welche die Wäsche 
viel schneller und besser von allem Schmutze reinige, und billiger als die bisherige Seife zu 
stehen komme, auf Ein Jahr; Zahl 4906-11. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In 
öffentlichen Sanitälgrücksichten steht der Ausübung dieses Frivilegiums kein Bedenken 
enigegen. 

Dem С. U. Schlu, Vorstand der Maschinen- Werkstätten der k. К. nördlichen Staats- 
eisenbahn, wohnhaft in Prag, durch Joseph Moser, k. k. Hof- und bürgerlicher Wagen- 
fabrikant, wohnhaft in Wien (Schottenfeld Nr. 293), auf die Erfindung und Verbesserung 
an den Eisenbahnwägen, wonach das äussere Gerippe der Kästen aus Sichmiedeisen, statt 
wie bisher aus Hols verfertiget, und wodurch dus häufige Brechen der Tragbdume , sowie 
das Verfaulen der Zapfen bei den Säulen ganz vermieden und die grösste Pauerheftigkeit 
dieser Wägen erzielt werde, auf Ein Jahr; Zahl 4908-H. — Die offengehaltene Priviie- 
giumsbeschreibung befindet sich bei der k. ku niederósterreichischen Statthalterei zu Jeder- 
manns Einsicht in Aufbewahrung. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung 
dieses Privileyiums kein Bedenken entgegen. 


Bruck m. p. 
405. 


Verzeichniss 


der von dem Hanietsministerium am 12. August 1830 verliehenen ausschliessenden 
Privilegien. 


Dem Alerander Bain, Ingenieur, wahnhaft in Paris, durch Friedrich Ródiger, 
wohnhaft in Wien (St. Ulrich Nr. 50), auf die Erfindung eines elektro-chemischen Tele- 
graphen, der sich besonders durch die Drehscheiben, den Transmissionsapparat, den Balan- 
cier die Hemmung (&chappement), die Zubereitung des Papieres, endlich die Regulirung 
der Schnelligkeit des Appiraies und ат elektrischen Stromquantität von anderen Insiru- 
menten dieser Art wesentlich unterscheide, auf fünf Jahre; Zahl 4780-0. A. — Die offenge- 
haltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der Е. К. niederösterreichischen Stattnal- 
terei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. In öffentlichen Sicherheüsrücksichien steht 
der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdtenrevers liegt vor. 

Dem Ludwig kdmund Mayer, Muschinerfabrikant, wohnhaft ia Wien (Leopoldstadt 
Nr. 662), auf die Erfindung und Verbesserung einer Putz-, Polier- und Schleifmaschine, 


mittels! welcher Messer, Gabeln, Schmuck- und Toilette-Gegensiände u. dgl., wena sie auch 
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choćby jak najbardziej były sponiewierane, w krótkim czasie i małym kosztem jak najpię- 
kniej mogą być oczyszczone i wyostrzone, na rok; L. 4880-H. В. — Z publicznych 
na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszko- 
dzie. Otwarte opisanie przywileju, znajduje się w przechowaniu c. К. namiestnikostwa 
niższo-austryackiego dla każdego do przejrzenia. 

Pawłowi Bogoufnemu Meissner, pensyonowanemu се. к. profesorowi, zamieszka- 
łemu we Wiedniu (Alsergasse N. 149), przez Jana Jerzego Otto, byłego miejskiego 
kupca, obecnie prywatyzującego, zamieszkałego we Wiedniu (Alservorstadt N. 319), 
na wynalazek aparatu opalającego i wentylacyjnego dla wagonów od kolei żelażnej, ró- 
wnie jak dla zamkniętych lokalności na okrętach parowych i żaglowych, który to apa- 
rat rzeczone łokalności należycie ogrzewa, przez swe przyrządzenie wentylacyjne po- 
wietrze w takowych zawsze czyste utrzymuje, na zewnątrz zawsze zimnym zostaje, a 
zarazem tylko miejsca jednej osoby, eżyli powierzchni o 18 calach kwadratowych wy- 
maga, nareszcie przez każdego łatwo kierowanym być może; па rok; L. 4880-H. С.— 
О dochowanie tajemniey proszono. Ж publicznych nabezpieczeństwo względów, wyko- 
nywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. 

Józefowi Vogl, tabrykantowi krepinów, sznureczków i tasiemek, zamieszkałemu 
we Wiedniu (Schottenfeld N. 279), na wynalazek fabrykowania krepinów , tasiemek i 
sznureczków jedwabiem roboty wypukłej (paczkowato) na warsztatach tkackich nasu- 
wających i obracających za pomocą grabek z igłami, które się bez ręcznej pomocy przez 
zamieszczenie maszyny, same przez się zakładają i wyciągają; na rok; L. +965-H.— 
Q dochowanie tajemnicy proszono. 

Alojzemu Stumm er, kapitanowi pierwszego е. Е. uprzywilejowanego towarzy- 
stwa żeglugi parowej na Dunaju, zamieszkałemu we Wiedniu (Weissgirber N. 70), na 
wynalazek maszyny dłutowej drewnianej , za pomocą której wszelkie dziury ezopowe, 
jakiejbądź dymenzyi i formy, jako też inne tym podobne nadwerężenia w częściach skła- 
dowych drewnianych przy robotach stolarskich i ciesielskich z jak największą d.kła- 
dnością i czystością, і oraz z znacznem tak ezasu jak roboty oszczędzeniem, mogą być 
wyrabiane; па rok; L. 4984-H. — Otwarte przywileja opisanie znajduje się w prze- 
chowaniu е. К. namiestnikostwa niższo-austryackiego dla każdego do przejrzenia. Z pu- 
bieznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na 
przeszkodzie. 

Ignacemu Alojzemu Mack, technikowi, zamieszkalemu we Wiedniu (w mieście 
N. 696) na wynalazek nowego płynnego materyału opałowego i należącego do tego 
aparatu opalającego ; na lat sześć; N. 4986-H. — 0 dochowanie tajemniey proszono. 
Z publicznych na bezpieczeństwo wzgiędów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie 
na przeszkodzie. 

Jakubowi Franciszkowi Henrykowi Hemberger, dyrektorowi adwinistracyjne- 
mu, zamieszkałemu we Wiedniu (w mieście Nr. 785), na poprawę w warsztatach tkackich, 
zawisłą w zmianie, zamieszczonej na maszynie Jacquarda, za pomocą której tkaniny, 
opatrzone lasonami i ozdobami, prędzej jak dotąd mogą być wyrabiane; na lat pięć; 
L. 4988-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. 

Bruck m. p. 
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noch so rerwahrlost sind, in kurser Zeit und mit unbedeutenden Kosten rpiegelblank her- 
gestellt und geschärft werden können, auf Ein Jahr; Zahl 4880-H. В. — In öffentlichen 
Sicherheiterücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 
Die offengehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der k. k. niederösterreichi- 
schen Statihalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Paul Traugott Meissner, pensionirier k. k. Professor, wohnhaft in Wien 
(Alrergasse Nr. 149), durch Johann Georg Otto, gewesener bürgerlicher Handelsmann, 
derzeit Privatier, wohnhaft in Wien (Alservorstadt Nr. 319), auf die Erfindung eines 
Heiz- und Ventilations-Apparates für Eisenbahnwägen, sowie für geschlossene Räume auf 
Dampf- und Segelschiffen, welcher Apparat die gedachten Räume zweckmässig erwärme, 
durch seine Ventilations- Vorrichtung die Luft in denselben stets rein erhalte, äusserlich 
immer kalt bleibe, und daher nur den Sitz einer einzigen Person oder eine Fläche von 
18 Quadratzoll im Wagen etc. einnehme, ferner jede Feurrgefahr уап beseitige, sehr wenig 
Brennmaterialien benöthige und von Jedermann leicht zu handhaben sei, auf Ein Jahr ; 
Zahl 4880-H. C. — Die Beheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrück- 
sichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Joseph Vogl, Crepinen-, Schnür- und Börtchen-Fabrikant, wohnhaft in Wien 
(Schottenfeld Nr.279), auf die Erfindung, Crepinen, Börtchen und Fransen mit erhabener 
Seide (Noppen) auf Schub- und Mühlstühlen mittelst eines Rechens mit Nadeln zu erzeugen, 
welcher ohne Beihilfe der Hand durch eine angebrachte Maschine sich von selbst einlege 
und aussiehe, auf Ein Jahr; Zahl 4965-4. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Alois Stummer, Capitän der ersten k.k. privilegirten Donau-Dampfschiffahrts- 
gesellschaft, wohnhaft in Wien ( Weissgirber Nr.70), auf die Erfindung einer Hols-Siemm- 
maschine, miitelst welcher Zapfenlöcher jeder Art Dimension und Form, sowie auch andere 
derartige Vertiefungen in Holzbestandtheilen der Tischler- und Zimmermanns- Arbeiten mit 
besonderer Genauigkeit und Reinheit, und bedeutender Ersparniss an Zeit und Arbeit her- 
gestellt werden können, auf Ein Jahr; Zahl 4984-H. — Die offengehaltene Privilegiums- 
beschreibung befindet sich bei der k. К. niederösterreichischen Statthalterei zu Jedermanns 
Einsicht in Aufbewahrung. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses 
Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Ignas Alois Mack, Techniker, wohnhaft in Wien, und Ferd. Hoffmann, 
Registratursdirector im Finanzministerium, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 696), auf die 
Erfindung eines neuen flüssigen Brennstoffes und eines zu dessen Anwendung gehörigen 
Feuerungsapparates, auf sechs Jahre; Zahl 4986-H. — Die Geheimhaltung wurde ange- 
sucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein 
Bedenken entgegen. 

Dem Jacob Franz Heinrich Hemberger, Verwaltungsdirector, wohnhaft in Wien 
(Stadt Nr. 785), auf eine Verbesserung an den Webestühlen, bestehend in einer an der 
Jacquardmaschine angebrachten Modificirung, wodurch fagonirte und ausgezierte Gewebe 
schneller als bisher erzeugt werden können, auf fünf Jahre; Zahl 4988-H. — Die Geheim- 
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106. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 17. Sierpnia 1850. 


ktörem się ogłasza, że precz upływ czasu ustał przywilej Karola Mehr a dnia 
17. Grudnia 1846. na wynalazck w postępowaniu nadania powłoki stałym cim om, 
podobnej do tafli marmurowych. albo do mozaiki. 

Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych ogłasza, iż przez upływ 
czasu ustał przywiłej Karola Behr. z dnia 12. Grudnia 1846, na wynalazek w po- 
stępowaniu nadania powłoki ciałom stałym. przez którą takowe jak {айе mar- 
murowe lub mozaika wyglądają. 

Opisanie tego przywileju znajduje się w c. k. instytucie politechnicznym w prze- 
chowania dla każdego do przejrzenia. 


Bruck m. p. 
407. 
SPIS 
przywilejów wyłącznych pod dniem 1%. Sierpnia 1830, przez ministeryum handlu 
nadanych. 


Karolowi Ortner, pomocnikowi ziatniczemu, zamieszkalemu we Wiedniu (St. 
Ulrich N. 56), na wynałazek bransoletek nietylko z metalów ślachetnych ale i nie śla- 
chetnych, mogących być użytemi jako naszyjniki: na lat dwa; L. 5136-H. — O do- 
chowanie tajemnicy proszono. * 

Fryderykowi Wilhelmowi Kyritz, kupcowi, zamieszkalemu w Wiedniu (na Leo- 
poldstadzie N. 61), na wynalazek mydła do prania, ktöre dla ingredyencyów, 2 których 
jest złożone, mnie; kosztuje jak wszelkie inne mydło, a oraz daleko więcej posiada si- 
ły czyszczącej, bynajmniej bieliźnie nie szkodzącej: na rok; L. 5137-H. — O docho- 
wanie tajemnicy proszono. Z publicznych na zdrowie względów, wykonywaniu tego 
przywileju nie stoi піс na przeszkodzie. 

Markusowi Petrowitsch. miejskiemu złotnikowi, zamieszkałemu we Wiedniu 
(w mieście N. 695), na wynalazek i poprawę w rurkach cygarowych , nietylko z śla- 
chetnych ale ı nie ślachetnych metałów różnej wielkości i w rozmaitych deseniach, przy 
których jarzące cygaro za pomocą ruchomego przyrządu lejkowatego, na rurce zamie- 
szczonego, może być zgaszonem i bez wszelkiego niebezpieczeństwa schowanem lub 
dowolnie na stronę odłożonem i bez szkody znowu zapalenem, równie jak i woda przez 
otworzenie zasówki z recypientu bez odkręcacia rurki wydmuchanąbyć może, nakoniec 
przez zmienione zamieszczenie recypientu wodnego, siła przeciągająca w paleniu powię- 
kszoną, dym przez rurkę szkłanną wsuniętą w rurkę metalową ochłodzonym a oksydo- 
wanie rurki metalowej uchylonem zostanie; narok; L. 5138-H. — Otwarte przywileju 
opisanie znajduje się w przechowaniu c.k. namiestnikostwa dla każdego do przejrzenia. 
Z publicznych na zdrowie względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi піс na prze- 
szkodzie. 

Jakóbowi Eugeniuszowi Armengaud, starszemu, inżynierowi, zamieszkałemu w 
Paryżu (rue St. Sébastien N. 19), przez Jakóba Franciszka Henryka He mber ger, dy- 


a 
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406. 
Erlass des Handelsminisieriums vom 17. August 1850, 


wodurch das dem Carl Behr am 12. December 1846 verliehene Priwilogium auf 

die Erfindung eines Verfahrens auf fesien Körpern einen dem Marmor-Schildplatte 

oder Mosaik ähnlichen Ueberzug anzubringen, als durch Zeitablauf erloschen erklärt 
wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Carl Behr 
am 12. December 1846 verliehene Privilegium auf die Erfindung eines Verfahrens auf 
festen Körpern einen Ueberzug anzubringen, wodurch dieselben das Arsehen von Marmor- 
Schildplatte oder Mesaik erhalten, als durch Zeitablauf erloschen erklärt. 

Die diesfällige Privilegiums-Beschreibung befindet sich be: dem К. К. polytechnischen 
Institute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Bruck m. p. 


407. 
Vergeichniss 


der von dem Handelsministerium am 18. Argust 1850 verliehenen ausschliesnenden 
Privilegien» 


Dem Carl Ortner, Goldarbeiter-Gehilfe, wohnhaft in Wien (St. Ulrich Nr. 56), auf 
die Erfindung von Armbändern aus edlen und unedlen Metallen, welche auch a's Halsgehänge 
gebraucht werden können, auf zwei Jahre; Zukl 5136-H. — Die Geheimhaltung wurde 
angesucht. 

Dem Friedrich Wilhelm Kyritz, Kaufmann, wohnhaft in Wien (Leopoidstadt Nr. 61 ) 
auf die Erfindung einer Waschseife, welche durch ihre Ingredienzien billiger als jede an- 
dere Seife zu stehen komme, und dabei eine grüssere Reinigungskraft besitze, ohne die 
Wäsche im Mindesien anzugreifen, auf Ein Jahr; Zahl 5137-11. — Die Geheimhaltung 
wurde angesucht. In öffentlichen Sanitälsrücksichien steht der Ausübung dieses Privilegi- 
ums kein Bedenken entgegen. 

Dem Marcus Petrowitsck, bürgerlicher Gold- und Silberardeiter, wohnhaft in 
Wien (Siedi Nr. 695), auf die Erfindung und Verbesserung der Zigarrenröhren aus edlen 
und unedlen Metallen von verschiedenen Grössen und Dessins, wobei die glimmende Zigarre 
miltelst eines an dem Rohre angebrachten beweglichen Trichters ausgelöscht, und ohne 
Gefahr eingesteckt oder beliebig weggelegt und unbeschddiget wieder angebrannt werden 
könne, ferner aus dem Wassersucke ohne Abschrauben das Wasser durch Oeffnung einer 
Verschiebung weggeblasen werden könne, endlich durch die veränderte S:ellung des Wasser- 
sackes die Zugkraft im Rauchen gefördert, durch eine in die Metallröhre eingeschobene 
Glasröhre der Rauch abgekühlt, und das Oxidiren der Metallrókre verhindert werde, auf 
Ein Jahr; Zahl 5138-H. — Die offengehaltene Privilegiums- Bescireibung befindet sich 
bei der k. k. niederósterreichischen Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 
In öffentlichen Sanitä:srücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken 
entgegen. 

Dem Jacob Eugen Armengaud, der ältere, Ingenieur, wohnhaft in Paris (rue St. 
Sébastien Nr. 19), durch Jacob Franz Heinrich Hemberger, Verwaltungsdirector, wohnhaft 

bai * 
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rektora administracyjnego, zamieszkałego we Wiedniu (w mieście N. 785), na poprawę 
w uprzywilejowanej już pod d. 27. Września 1847 maszynie jego, nazwanej „doskonałą 
maszyną cezyszezącą (parfait epurateur )“ aby bawełnę i inne włochate substancye wzru- 
szyć, rozpętlać, oczyścić, zwinąć i przygotować, która to poprawa we własnem zależy 
użyciu i złożeniu bębenków i części pobocznych w maszynie. przez co mocniejsza pro- 
dukcya i większa doskonałość roboty będzie uskuteczniong; na lat trzy; L. 5139-H.— 
U dochowanie tajemnicy proszono. Rewers cudzoziemczy przedłożono. 

Karolowi F. Loosey, inżynierowi, zamieszkałemu we Wiedniu (na Landstrasie 
Nr. 491), na poprawę w użyciu i połączeniu produktów mineralnych i chemicznych i 
w przedstawieniu substancyj mineralnych i roślinnych; nalat dwa; L. 5140-H. — Otwar- 
te przywileju opisanie znajduje się w przechowania e. k. namiestnikostwa niższo-au- 
stryackiego dla każdego do przejrzenia. Z publicznych na zdrowie względów wykony- 
waniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie pod tym warunkiem, że przy urzą- 
dzeniu potrzebnych do wykonywania tego przywileju lokalności jako i przy samem wy- 
konywaniu, zachowane zostaną środki bezpieczeństwa, zarządzone dla chemieznego rze- 
miosła w ogólności, zwłaszcza dla tego, które jadowitemi trudni się materyałami, tu- 
dzież że zachowanie takowe kontrolowane będzie przez dotyczącą władzę sanitarną. 

Janowi Wagner, fabrykantowi sznurków i miejskiemu wyrobnikowi krepinów, za- 
mieszkałemu we Wiedniu (w Maryahilf N. 91), na poprawę w opaskach do zawieszania 
i wpinania, przy których 1) niepotrzebnemi się stają sprzączki z trzpionami, 2) obara- 
miona karabinerów u wązkich końców się zbiegają, kółkiem zamykają i za pomocą sprę- 
żyny i obrócenia kółka, uchyloną będzie obawa, iż się broń albo zawiesić albo złamać 
możezna rok; L. 5146-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. 

Józefowi i Antoniemu Selka, pısiadaczowi przywileju, zamieszkałemu w Wie- 
dniu (na Leopoldstadzie N. 616), na poprawę w robieniu wszelkich gatunków spodni, 
któreby bez szelek mogły być noszone a jednak porządnie przylegały; narok; L. 5148-H. 
Otwarte przywileju opisanie znajduje się w с. К. namiestnikostwie nizszo-austryackiem 
w przechowaniu dla każdego do przejrzenia. 

Karolowi Aleks. Legrand, handlującemu papierem, zamieszkałemu w Paryżu (na 
ulicy Montmartre N. 142), przez J. F. Н. Hemberger, dyrektora administracyjnego, 
zamieszkałego we Wiedniu (w mieście N. 785) na wynalazek nowych właściwych i bar- 
dzo-ekonomicznych maszyn. za pomocą których koperty listowe (enveloppes) we wszel- 
kich formach i dymenzyach z wielką szybkością mogą być składane, sklejane lub zle- 
piane; na lat dwa; L. 5149-H. We Francyi przywilej ten już od d. 7. Listopada 1840 
na lat piętnaście został upatentowauy. O dochowanie tajemnicy proszono. Rewers cu- 
dzoziemczy przedłożono. 

Jakubowi Franciszkowiłl emberger, dyrektorowi administraeyjnemu, zamieszka- 
łemu w Wiedniu (w mieście N. 785), na wynalazek w warsztatach tkackich, za pomo- 
cą których, bawełna, wełna i inne włochate substancye w ten sposób albo grubo albo 
cienko mogą być przędzone i kręcone, iż przez to oszczędzi się roboty, czasu imiej- 
sca, а oraz lepszą pozyska się przędzę; na lat pięć; L. 5150-H.—0 dochowanie taje- 
mnicy proszono. 

Bruck m. p. 
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in Wien (Stadi Nr. 785), auf die Verbesserung seiner am 27. September 1847 privilegirten 
Maschine „vollkommene Heinigungsmaschine (parfait epurateur) genannt, um Baumwolle 
und andere faserige Substanzen aufsulockern. zu entwirren. zu reinigen, aufzuwinden und 
vorzubereiten, welche Verbesserung in den besonderen Anwendungen und Zusammenscizungen 
der Trommel und der Nebenbestandtheile der Maschine bestehe, und wodurch eine stärkere 
Production und Vervellkommnung der Arbeit erzielt werde, auf drei Jahre; Z. 5139-H. — 
Die Geheimhaltung wurde angesucht Der Fremdenrevers liegt vor. 

Den Carl F. Loosey, Ingenieur, wohnhaft in Wien (Landstrasse Nr. 491), auf Ver- 
besserungen in der Anwendung und Verbindung von mineralischen und chemischen Produkten 
und in der Darstellung mineralischer und vegelubilischer Substanzen, auf zwei Jahre; Zahl 
5140-11. — Die offengehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich hei der К. К. nieder- 
österreichischen Staithallerei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. In öffentlichen Sani- 
tätsrucksichten steht diesem Privilegium unter der Bedingung kein Bedenken erigegen, 
wenn bei Einrichtung der sur Ausübung desselben nöthigen Betriebsiocaiitdten, und bei dem 
Betriebe selbst die für chemische Gewerbe überhaupt und namentlieh für solche, die mit 
giftigen Materialien handthieren, gesetzlich angeordneten Vorsichtsmassregeln beobachtet 
werden, und deren Beobachtung von der betreffenden Sanitäis- Aufsichtsbehörde überwacht 
wird. 

Dem Johann Wagner, Schnürfabrikani und bürgerlicher Crepinenmacher, wohnhaft 
in Wien (Mariahilf Nr.91), auf Verbesserung der Hänge- und Steckkuppeln, wobei 1. die 
Schnallen mit Dornen entbehrlich werden, 2. die beiden Schenkel der Karabiner an den 
schmalen Enden zusammen laufen, durch einen Ring geschlossen werden, und durch Feder- 
druck und Drehung eines Ringes die Gefahr des Hüngenbleibens und das Enizweibrechen 
vermieden werde, auf Ein Jahr; Zahl 5146-41. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Joseph und Anton Selka, Privilegiumsbesitzer, wohnhaft in Wien ( Leopoldstadt 
Nr. 616), auf die Verbesserung in der Verfertigung aller Gattungen von Beinkleidern, 
welche darin besteht, dass sie ohne Hilfe von Hosenträgern ganz passend und bequem getra- 
gen werden können, auf Ein Jahr; Zahl 5148-H. — Die offengehaliene Privilegiums- 
beschreibung befindet sich bei der k. k. niederösterreichischen Statthalterei zu Jedermanns 
Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Carl Alex. Legrand, Papierhändler, wohnhaft in Paris (Sirusse Montmartre 
Nr. 142), durch J. Е. Н. Hemberger, Verwaltungsdirector, wohnhaft in Wien (Stadt 
Nr.785), auf die Erfindung neuer eigenthümlicher und sehr ökonomischer Maschinen, womit 
Briefumschläge (enveloppes) aller Formen und Dimensionen mit grosser Schnelligkeit gefaltet 
und geleimt oder geklebt werden können, auf zwei Jahre; Zahi 5149-H. In Frankreich ist 
diese Erfindung seit 7. November 1840 auf fünfzehn Jahre patentirt. — Die Geheimhaltung 
wurde angesucht. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Jacob Franz Heinrich Hemberger, Verwaltungsdirector, wohnhaft in Wien 
(Stadt Nr. 785), auf die Verbesserung an den Webestühlen, wodurch die Baum- und Schaf- 
wolle und andere fasrige Substanzen derart grob und fein gesponnen und gewunden werden 
können, dass hiedurch ein Ersparniss an Arbrit, Zeit und Raum erzweckt werde, und das 
Gespinnst an Qualiidt gewinne, auf [йт] Jahre; Zahl 5150-H. — Die Geheimhaltung wurde 
angesucht. 
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1823 409. Rozporządzenie ministerstwa handlu z dnia 29. Sierpnia 1850. 


408. 


ү, y Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 21. Sierpnia 1850, 
przedłużające niektóre przywileje. 

Ministeryum handlu, postanowiło przedłużyć przywileje następujące: 

1. Przywilej Fryderyka Hoxa. miejskiego fabrykanta fortepianów we Wiedniu, 
z dnia 1. Sierpnia 1845, na wynalazek w sporządzaniu fortepianów, na dalszy ciąg lat 
dwóch t. j. roku szóstego i siódmego. 

2. Przywilej Edwarda Bühler, z dnia 8. Lipca 1846, na wynalazek i poprawę 
w produkowaniu piór do pisania z kompozycyi metalowej, oksydacyi mniej ulegającej, 
na dalszy ciąg jednego, t. j. roku piątego. 

3. Przywilej Franciszka Schubert, miejskiego slusarza i właściciela domu we 
Wiedniu, z dnia 24. Lipca 1846, na poprawę w maszynowych nogostępach wozo- 
wych, na dalszy ciąg lat dwóch, t. j. roku piątego i szóstego. 

4. Przywilej Ferdynanda Tauber, mieszezana w Jozefstadzie w Czechach, z 
dnia 12. Lipca 1847, na wynalazek i poprawę nowego sposobu kręcenia, i apretury 
wszelkich gatunków szpagatu, na dalszy ciąg lat dwóch, t. j. roku czwartego i piątego. 

5. Przywilej pierwotnie Antoniemu Schmid nadany, następnie odstąpiony to- 
warzystwu akcyjnemu co bo blachownietwa w Wóllersdorf, z dnia 26. Lipca 18%7, na 
wynalazek i poprawę w fabrykowaniu blachy białej i czarnej, na dalszy ciąg lat pięciu, 
t. j. roku czwartego, piątego, szóstego, siódmego 1 ósmego. 

6. Przywilej Roberta Wilhelma Sievier w Londynie, z dnia 9. Sierpnia 1847, 
na odkrycie i poprawę w produkowaniu nowego gatunku form drukarskich, na dałszy 
ciąg lat dwóch, t. j. roku czwartego i piątego. 

7. Przywilej Jakuba Hoffmann, mechanika we Wiedniu, z dnia 13. Września 
18%9, na poprawę w konstrukcyi manometru dla wszelkich gatunków maszyn parowych, 
na dalszy ciąg lat dwóch, t. j. roku drugiego i trzeciego; nakoniec 

8. Przywilej Ludwika de Orth we Wiedniu, z dnia 12. Lipca 1847, na wynala- 
zek i poprawę postępowania wefabrykacyi stali, miedzi, cynku, ołowiu, cyny i ich mie- 
szań, przez zaprowadzenie strumienia elektrycznego, na dalszy ciąg jednego, t. j. ro- 


ku czwartego. 
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409. 
Rozporzadzenie ministerstwa handlu z dnia 29. Sierpnia 1850, 


przedłużające niektóre przywileje, 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych postanowiło przedłużyć 
przywileje następujące: 

1. Przywilej Fryderyka Gohde, c. k. ślusarza nadwornego i miejskiego we 
Wiedniu, z dnia 1. Sierpnia 1845, na wynalazek własnego pieca, sposobnego do opa- 
lania węglem kamiennym i kokiem, na rok szósty ; = 


409, Verordnung des Handelsministeriums vom 29. Augusi 1850. 1823 


408. 
Erlass des Handelsministeriums vom 21. August 1850, 


womit mehrere Privilegien verlängert werden. 

Das Handelsministerium hat nachstehende ausschliessende Privilegien zu verlängern 
befunden : 

1. Das Privilegium des Friedrich Hoxa, bürgerlicher Kiaviermacher in Wien, vom 
1. August 1845, auf eine Erfindung in der Verfertigung der Fortepianos, für die weitere 
Пакет zweier, d. i. des sechsten und siebenten Jahres; 

2. das Privilegium des Eduard Bühler, vom 8. Juli 1846, auf eine Erfindung und 
Verbesserung in der Erzeugung von Schreibfedern aus einer, dem Oæidiren minder unter- 
liegenden Metallcomposition, für die weitere Dauer Eines, а. i. des fünften Jahres; 

3, das Privilegium des Frans Schubert, bürgerlicher Schlosser und Hausinhaber in 
Wien. vom 24. Juli 1846, auf eine Verbesserung der Wagenmaschin-Fusstritte, für die 
weitere Dauer zweier, d. i. des fünften und sechsten Jahres ; 

4. das Privilegium des Ferdinand Tduber, Bürger zu Josephstadt in Böhmen, vom 
12. Juli 1847, auf die Erfindung und Verbesserung einer neuen Drehart und Appretur aller 
Galtungen von Spagat, für die weitere Dauer zweier, d. i. des vierten und fünften Jahres; 

5. das ursprünglich dem Anton Schmid verliehene und seither an die Wöllersdorfer 
Blechfabriks- Actiengeseilschaft abgetretene Privilegium, vom 26. Juli 1847, auf eine Ent- 
deckung und Verbesserung in der Erzeugung von Weiss- und Schwarzblech, für die weitere 
Dauer von fünf Jahren, d. t. des vierten, fünften, sechsten, siebenten und achten Jahres; 

6. das Privilegium des Rober: William Sivier zu London, vom 9. August 1847, auf 
eine Entdeckungund Verbesserung in der Erzeugung einer neuen Art von Druckerformen, 
für die weitere Dauer sweier Jahre, d. i. des vierten und fünften Jahres ; 

7 das Privilegium des Jacob Hoffmann, Mechaniker in Wien, vom 13. September 
1849, auf eine Verbesserung in der Construction eines Manometers für alle Gattungen von 
Dampfmaschinen, auf die weitere Dauer zweier, d. i. des zweiten und dritten Jahres; endlich 

9. das Privilegium des Louis v. Orth in Wien, vom 12. Jul: 1847, auf die Erfin- 
dung und Verbesserung einen Verfahrens in der Fabrikation von Stahl, Kupfer, Zink, Blei, 
Ziun und ihrer Mischungen, durch Einführung eines elektrischen Stromes, für die weitere 


Dauer Eines, d. t. des vierten Jahres 
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409. 


Verordnung des Handelsministeriums vom 29. August 1850, 
womit mehrere Privilegien verlängert werden. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat nachfolgende Privi- 


legien zu verlängern befunden: 
i. Das Privilegium des Friedrich Gohde, k. k. Hof- und bürgerlicher Schiosser- 


meister in Wien, vom 1. August 1845, auf die Erfindung eines besonders für Steinkoklen 


und Cool:sgeeigneten Heisofens, auf das sechste Jahr ; 


1824 +10. Spis przywilejów wyłącznych, przez ministeryum handlu na d. 2. Września 1850 nadanych. 


2. przywilej Wilhelma Rambach, bronzownika we Wiedniu, z dnia 24. Lipca 
1849, na poprawę w sporządzaniu wyklęsło wyrabianych srebrnych sztućców stolo- 
wych i dessertowych, na rok drugi; 

3. przywilej, nadany pierwotnie Janowi Preschel, a następnie na własność Aro- 
na M. Pollak przeniesiony, z dnia 16. Sierpnia 1839, na wynalazek, produkowania 
wszelkich gatunków mydła smarowego i twardego z przedmiotów, do tego nigdy nie 
użytych, na rck dwunasty; rakoniec 

4. przywilej Józefa Hurtz, ajenta handlowego we Wiedniu, pod dniem 15. Wrze- 
śnia 1842. wydany, a na mocy uchwały niszo-austryackiego rządu z dnia 16 Lutego 
1849 na peprawę w sporządzaniu złota matowego (t. j. niepolerowanego) ścieśniony, 
na rok dziewiąty, dziesiąty i jedenasty. 


410. 
Spis 
przywilejów wyłącznych, przez ministeryum handlu na d. 2. Wrzcsnia 1850 nadanych. 
Doktorowi medycyny Franciszkowi Kóller, członkowi wydziałowemu, zamieszkałe- 
mu w Nussdorfie (blisko Wiednia, Nr. 120), na poprawę w postępowaniu produkowa- 


Bruck m. p. 


nia węglika siarczannego, na rok. L. 5186-E. — О dochowanie tajemnicy proszono. 
Z publicznych na zdrowie względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi rie na 
przeszkodzie, 


Piotrowi Marya Feuque, ex-oficerowi od marynarki francuskiej, zamieszkałemu 
w Tryeście (Nr. 710), na wynalazek rezerwowego wiosła sterowego, które tak w chwili 
burzy, jak w razie straty wiosła sterowego przez jakiebad nieprzewidziane przy- 
padki, przy wszelkich gatunkach okrętów żaglowych i parowych użytem być może, na 
rok; L. 5336-H. — We Francyi wynalazek ten już od d. 14. Lutego 1845 na lat 15 
został upatentowacy. Z publieznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego 
przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Otwarte przywileju opisanie znajduje się w 
przechowaniu e. k. namiestnikostwa pobrzeżnego w Tryeście dla każdego do przejrze- 
nia. Rewers cudzoziemczy przedłożono. 

Józefowi Daninger, posiadaczowi przywileju, zamieszkałemu we Wiedniu, (w 
mieście Nr. 213), na wynalazek poziomego młyna wietrznego, przy którym skrzydła 
wietrzne, obracające się jak chorągiewki wietrzne w ten sposób na ramionach słu- 
pa stojącego cą umieszczone, iż wiatr z jednej strony na pełne powierzchnie ciśnie, 
przezco obröceme słupa sprawia, gdyż przeciwnie z drugiej strony tylko kanty 
będą dotknięte, przetoż łatwo przepędzić może, na lat dwa; L. 5399-H. — Z publi- 
cznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na 
przeszkodzie. Otwarte przywileju opisanie znajduje się w przechowania с. К. namie- 
stnikostwa niższo-austryackiego dla każdego do przejrzenia. 

Ignacemu Walland, ajentowi handlowemu, zamieszkałemu w Wiedniu, (w mie- 
ście Nr. 300), na wynalazek innego doświadczonego topniwa do użycia przy stapianiu 
miedzi, zamiast uży wanych dotąd substaneyj kosztownych, a to dalekotańszego i w ilości 
więcej obfitującego, za pomocą którego także jak najwięcej czystej miedzi pozyskać 


410. Verzeichniss der v. d. Handelsministerium am 2. September 1850 verlieh. ausschl. Privilegien. 1824 


2. das Privilegium des Wilhelm Rambach, Bronze- Arbeiter in Wien, vom 24. Juli 
1849, auf eine Verbesserung in der Verfertigung der hohlgepreasten silbernen Ess- und 
Dessert-Bestecke, auf das zweite Jahr ; 

3. das ursprünglich dem Johann Preschelverliehene und seither in das Eigenthum 
des Aron M. Pollak übergegangene Privilegium vom 16. August 1839, auf die Erfindung, 
alle Arten von Schmier- und festen Seifen aus einem hiezu noch nie verwendeten Körper zu 
sieden, auf dus zwölfte Jahr ; endlich 

4. das dem Joseph Hur ts, Handlungsgeschäftsführer in Wien, unterm 15. September 
1842 ausgefertigte und durch ein Erkenniniss der niederósterreichischen Landesstelle vom 
16. Februar 1849 auf eine Verbeserung in der Hervorbringung der Goldmatte eingeengte 


Privilegium auf das neunte, zehnte und eilfte Jahr. 


410. 
Verzeichniss 


der von dem Handelsministerium am 2. September 1850 verliehenen ausschliessenden 
Privilegien. 


Dem Med. Dr. Franz Kóller, Facultätsmitglied, wohnhaft in Nussdorf (bei Mien, 
Nr. 120), auf die Verbesserung des Verfahrens zur Erzeugung des Schwefelkohlenstoffes, 
auf Ein Jahr ; Zahl 5186-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sani- 
tätsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Piere Marie Fou que, Ex-Officier der französischen Marine, wohnhoft in Triest 
(Nr. 710), auf die Erfindung eines Reserve-Steuerruders, welches sowohl im Momente des 


Sturmes, als auch im Falle des Verlustes des Steuerruders durch sonstig unvorhergesehene 


Bruck m. p. 


Zufälle, auf allen Gattungen von Segel- und Dampfschiffen angewendet werden könne, auf 
Ein Jahr; Zahl 5336-H. — In Frankreich ist diese Erfindung seit 14. Februar 1845 auf 
15 Jahre patentirt. — In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausühung dieses 
Privilegiums kein Bedenken entgegegen. Die offengehaltene Pririlegiumsbeschreibung befin- 
det sich bei der k. k. küstenlündischen Statthalterei in Triest zu Jedermanns Einsicht in 
Aufbewahrung. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Joseph Daninger, Privilegiumsbesitzer, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 213), 
auf die Erfindung einer horizontalen Windmühle, wobei Windthüren, nach Art der Wind- 
fahnen sich bewegend, auf den Armen des stehenden Grindels derartig im Kreise aufgestellt, 
werden, dass der Wind auf einer Seite die vollen Flächen drücke, und dadurch die Um- 
drehung des Grindels bewirke, während er auf der anderen Seite bloss die Kanten berührend 
leicht durchziehen könne, auf zwei Jahre; Zahl 5399-H . — In öffentlichen Sicherheitsrück- 
sichten sicht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Die offengehaltene 
Privilegiumsbeschreihung befindet sich bei der k. k. niederösterreichischen Statthalterei zu 
Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Ignaz Walland, Handelsagent, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 300), auj die Ent- 
deckung, beim Verschmelzen der Kupfererze statt der bisher angewendeten kostspieligen Be- 
standiheile, andere erprobte, weit wnhlfeilereund in reichlicher Menge vorkommende Hussmittel 


zu verwenden, wobei ebenfalls das grósstmógliche Ausbringen von reinemKupfermetall erzielt 
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1825 411. Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 2. Września 1850. 


będzie można, na lat trzy; L. 5400-H. — 0 dochowanie tajemnicy proszono. Z pu- 
blicznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na 
przeszkodzie. 

Teodorowi Rössler, rytownikowi, Henrykowi D. Schmidt, с. К. kraj. uprzy- 
wilejowanemu maszyniście, i Karolowi Girardet, posiadaczowi fabryki, zamieszkałe- 
mu we Wiedniu (na Landstrasie Nr. 144), na wynalazek aparatu, który na drodze elek- 
tro-magnetycznej o wszelkim oznajmia niebezyieczeństwie ognia i grożącej ekspluzyi 
przy samem wszczęciu, na rok; L. 5402-H — 0 dochowanie tajemnicy proszono. Z 
publicznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na 
przeszkodzie. Rewers cudzoziemczy Teodora Róssler przedłożono. 

Fryderykowi Siebe, mechanikowi z Londynu, zamieszkałemu we Wiedniu (na 
Landstrasie Nr. 490), na wynalazex pompy rotacyjnej, opatrzonej korbą do kręcenia, 
zamiast dzwigni, uskuteczniającej wylewanie się wody w dubeltowej ilości, wedle szyb- 
kości rotacyi, nieprzerwanie, jednostajniej i nie stosami, jakto się przy zwyczajnych 
dzieje pompach, takowe oraz łatwo się transportować daje, mało miejsca zabiera, do 
podlewania ogrodów nie mniej też jako sikawka ręczna do gaszenia pożarów, a nako- 
niec jako pompa studzienna użytą i z resztą w dowolnej wielkości sporządzoną być 
może i stosunkowo tanio kosztuje, na lat trzy; L. 5408-H. — О dochowanie tejemni- 
cy proszono. Ж publicznych na zdrowie względów wykonywaniu tego przywileju nie 
stoi nie na przeszkodzie. Rewers cudzoziemczy jest przedłożony. 

Antoniemu Tichy, prywatyzującemu, zamieszkałemu we Wiedniu (w mieście Nr. 
390), na peprawe w produkowaniu posrebrzanych przedwiotów szklanych, na lat dwa; 
L. 5404-H, A. — Otwarte przywileju opisanie znajduje się w przechowaniu с. k. na- 
miestnikostwa niższo-austryackiego dla każdego do przejrzenia, Z publicznych na bez- 
pieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. 

Antoniemu Tichy, prywatyzującemu, zamieszkałemu we Wiedniu (w mieście Nr. 
390), na poprawę w przysposabianiu pewnych aliażów metalowych, na lat dwa; L. 
540%-H, В. — Otwarte przywileju opisanie znajduje się w przechowaniu с. k. namic- 
stnikostwa niższo-austryackiego dla każdego do przejrzenia. Z publicznych na bez- 
pieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nic na przeszkodzie. 

Antoniemu Tichy, prywatyzującemu, zamieszkałemu we Wiedniu (w mieście Nr. 
390), na poprawę w fahrykacyi żelaza kowanego i innego, na lat dwa; L. 5404-H С. 
— Otwarte przywileju opisanie znajduje się w przechowaniu с. k. namiestnikostwa 
niższo - austryackiego dla każdego do przejrzenia. Z publicznych na bezpieczeństwo 
względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nic na przeszkodzie. 

Bruck m. p. 
411. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 2. Września 1850, 


przedłużające na гок ósmy przywilej z d. 24. Lipca 1843. nadany Emanuelowi Wrzo- 
likowi na wynalazek narządu do wyciagania wody bez draga pompowego. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych postanowiło przedłużyć na 
rok ósmy przywilej z dnia 21. Lipca 1843 nadany Emanuelowi Wrzolikowi, cywil- 


411. Erlass des Handelsministeriums vom 2. September 1650 1825 


werde, auf drei Jahre; Zahl 5400-H.— Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen 
Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Theodor Rösler, Graveur, Heinrich D. Schmidt, k. k. lundesbefugter Maschinen- 
fabrikant und Charles Girardet, Fabriksbesützer, wohnhaft in Mien (Landstrasse Nr. 144), 
auf die Erfindung eines Apparates, welcher auf elektro-magnetischem Wege jede Feuers- 
oder bevorstchende Explosionsgefahr sogleich beim Entsiehen anzeige, auf Ein Jahr; Zahl 
5402-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheilsräcksichten 
steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers des 
Theodor Rösler liegt vor. 

Dem Friedrich Siebe, Mechaniker aus London, wohnhaft in Wien ( Lundstrasse 
Nr. 490), auf die Erfindung einer Rotationspumpe, welche mi: einer Kurbel zum Drehen, 
stati mit einem Hebel versehen sei, das Aussirömen des Wassers in doppeltem Quantum, je 
nach der Geschwindigkeit der Rotation, ununterbrochen, mehr gleichfórmig und nicht stons- 
weise, wie es bei den gewöhnlichen Pumpen der Fall iat, bewirke, iransportabel sei, sehr 
wenig Raum einnehme, und zum Bewässern und Begiessen der Gürten, sowie auch als Hand- 
spritze zum Löschen bei Feuersbrünsten, endlich auch als Brunnenpumpe verwendet, übrigens 
von beliebiger Grösse erzeugi werden könne und verhältnissmässig billig zu stehen komme, 
auf drei Jahre; Zahl 5403-11. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In Öffentlichen 
Sicherheitsrücksichten sieht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 
Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Anton Tichy, Privatier, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 390), auf die Verbesse- 
rungen in der Erzeugung versilberter Glasgegenstünde, auf swei Jahre; Zahl 5 404-Н. А. — 
Die offengehaliene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der k. k. niederösterreichischen 
Statthalterei su Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. In öffentlichen Sicherheitsrücksich- 
ten sicht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken enigegen. 

Dem Anton Tichy, Privatier, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 390), auf Verbesserungen 
in derDarstellung gewisser Metall- Legirungen, auf zwei Jahre; Zahl 5404-H. В. — Die 
offengehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der k. k. niederösterreichischen 
Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. In öffentlichen Sicherheitsrücksich- 
ten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Anton Tichy, Privatier, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 390), auf die Verbesse- 
rungen in der Erzeugung von Schmiede- und anderem Eisen, auf zwei Jahre; Zahl 5404-H. 
С. — Die offengehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der К. k. niederósterret- 
chischen Statthalterei su Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. In öffentlichen Sicherheits- 
rücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Fruck m. р. 
411. 
Erlass des Handelsminisieriums vom 2. September 1850, 
womit das dem Emanuel Wrzolik, am 21. Juli 1843 ertheilte Privilegium auf die 
Erfindung einer Wasserhebungsvorrichtung ohne Pumpengestänge auf das achte Jahr 


verlängert wird. 
Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Emanuel 


Wrsolik, Civil-Ingenieur, zu Freistadt im Kronlande Schlesien, ertheilte Privilegium vom 
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nemu inżynierowi, w Frajstadzie w kraju koronnym Śzłąska, na wynalazek narządu do 
wyciągania wody bez drąga pompowego. 
412. 
Spis 


przywilejów wylacznych, przez ministeryum handlu pod d. 5. Wrzesnia nadanych: 


Bruck m. p. 


Franciszkowi Paquet, czerwonoskórnikowi, i Józefowi W onk e, zamieszkałemu 
w Gracu (Nr. 173), na poprawę w szybkiem gat bowaniu, przy którem skóry w zwy- 
czajnym krótkim terminie bez garbnika garbowane będą, na rok; L. 5502-H. — О 
dochowanie tajemnicy proszono. 

Braciom Antoniemu i Józefowi Selka, posiadaczom przywileju, i Fryderykowi 
Gleisberg, mechanikowi z Braunsdorf w Saksonii, zamieszkałemu we Wiedniu (w 
mieście Nr. 201), na wynalazek druta, zupełnie zdatnego na linie elektro-magnetyczne 
i na wszystkie aparata elektromagnetyczne, a o połowę tańszego od drutu miedziane- 
go w użyciu stojącego, na rok; L. 5318-Н. — Otwarte przywileju opisanie znajduje 
się w przechowaniu е. К. namiestnikostwa niższo-austryackiego dla każdego do przej- 
rzenia. Z publicznych na bezpieczeństwo wzgiędów wykonywaniu tego przywileju nie 
stoi nie na przeszkodzie. Rewers eudzoziemezy Fryderyka Gleissberg przedłożono. 

Ferdynandowi Hallmann, miejskiemu slusarzowi i maszyniście, zamieszkałemu 
w Hernals (blisko Wiednia Nr. 100), na wynalazek, a względnie na poprawę w maszy- 
nach, za pomocą których mięso, zwyczajnie na kiełbasy mięsne użyte, zdrobnionem i 
w krótkim bardzo czasie, z mniejszem pracy natężeniem, w masach znacznych do nadzie- 
wania kiełbas użytem być może, na lat dwa; L. 5682-H. — O dochowanie tajemnicy 
proszono. Z publicznych na zdrowie i bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego 
tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. 

Gustawowi Waizmann, trudniącemu się robotami liniowania i rastrowania, za- 
mieszkałemu w Lincu (Nr. 808), na wynalazek metody, ułatwiającej nauczenie się pi- 
sania, na rok; L. 5781-H. — O dochownaie tajemnicy proszono. 

Józefowi Tobiaszowi Goldberger, chemikowi i fabrykantowi, zamieszkałemu 
w Berlinie, przez Karola Schürer de Waldheim, miejskiego aptekarza, zamieszkałe- 
go we Wiedniu, (w mieście Nr. 954), na wynalazek w konstrukcyi nowych galwano- 
elektrycznych ezesei składowych, na lat dwa; L. 5825-H. O dochowanie tajemnicy 
proszono. Z publicznych na zdrowie względów, wykonywaniu tego przywileju pod tym 
warunkiem nie stoi nie na przeszkodzie, że przedmiot оперой od czasu do czasu tylko 
na lekarskie urządzenie użytym, i wszelkie medyczne onegoż zachwalanie zaniechanym 
będzie. Rewers cudzoziemczy przedłożono. 

Karolowi Heller, dyrektorowi fabryki, zamieszkałemu we Wiedniu (w mieście 
Nr. 560), na wynalazek maszyny do wyciskania soku burakowego, odznaczającej się 
pojedynczą konstrukcyą, taniością, małą liczbą robotników, ku temu potrzebnych, ró- 
wnie jak wyciskaniem soku w daleko większej ilości, jak za pomocą innych przyrządów 
istniejących, nareszcie uchyleniem kosztownych przy tem wyciskaniu używanych płó- 
cien, która to maszyna natychmiast zdrowy sok dalszej fabrykacyi doprowadza, i dale- 
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21. Juli 1843 auf die Erfindung einer Wasserhebungsvorrichtung ohne Pumpgestänge für 


das achte Jahr zu verlängern befunden. 
Bruck m. p. 


412. 


Verzeichniss 


der von dem Handelsministerium am 5. September 1850 verliehenen ausschliessenden 
Privilegien. 


Dem Franz Paquet, Rothgerber und Joseph Wonke, wohnhaft in Gratz (Nr. 173), 
auf die Verbesserung in der Schnellgerberei, wobei die Häute in der gewöhnlichen kurzen 
Frist ohne Lohrinde gegerbt werden, auf Ein Jahr; Zahl 5502-H. — Die Geheimhaltung 
wurde angesucht. 

Den Gebrüdern Anton und Joseph Selka, Privilegienbesitzer, und Friedrich Gleis- 
berg, Mechantker aus Braunsdorf in Sachsen, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 201), auf die 
Entdeckung eines Drahtes, weicher sich für elektro-maynelische Telegraphen- Linien und für 
alle elektro-magnetischen Apparate vollkommen cigne, und um die Hälfte billiger als der bis- 
her in Anwendung befindliche Kupferdrahi zu stehen komme, auf Ein Jahr; Zahl 5513-H. — 
Die offengehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der k. К. niederösterreichischen 
Stalthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. In öffentlichen Sicherheitsrücksich- 
ten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers 
des Friedrich Gleisberg liegt vor. 

Dem Ferdinand Hallmann, bürgerlicher Schlossermeister und Maschinist, wohnhaft 
in Hernals (bei Wien Nr. 100), auf die Erfindung und beziehungsweise Verbesserung von 
Maschinen, wodurch das gewöhnlich zu Fleischwürsten verwendbare Fleisch verkleinert 
und in sehr kurzer Zeit und mit geringem Arbeitsaufwande in grossen Massen zum Füllen 
tauglich gemacht werde, auf zwei Jahre; Zahl 5632-H. — Die Geheimhaltung wurde ange- 
sucht. In öffentlichen Sanitäts- und Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privi- 
legiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Gustav Waizmann, Verfertiger von hinir- und Rastrir-Arbeiten, wohnhaft 
in Linz (Nr. 808), auf die Verbesserung einer Methode, wodurch das Erlernen des Schrei- 
bens erleichtert werde, auf Ein Jahr ; Zahl 5781-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Joseph Tobias Goldberger, Chemiker und Fabrikant, wohnhaft in Berlin, 
durch Carl Schürer von Waldheim, bürgerlicher Apotheker, wohnhaft in Wien (Stadt 
Nr. 954), auf die Erfindung in der Construction neuer galvano-elektrischer Platten-Ele- 
mente, auf zwei Jahre; Zahl 5825-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffent- 
lichen Sanitätsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums unter der Bedingung 
kein Bedenken entgegen, dass der Gegenstand desselben von Fall zu Fall nur auf ärztliche 
Anordnung angewendet, und jede medicinische Anpreisung desselben vermieden werde. Der 
Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Carl Heller, Fabriksdirector, wohnhaft in Wien ( Stadt Nr. 560), auf die Erfin- 
dung einer Rüben-Auspressmaschine, welche sich durch einfache Construction, Wohlfeilheit, 
geringen Bedarf an Arbeitern, ferner durch Auspressung einer grösseren Menge Saftes, als 
mit anderen jetzt bestehenden Vorrichtungen, dann durch Beseitigung der kostspieligen 
Presstücher auszeichne, einen gesunden Saft augenblicklich der weiteren Fabrikation zuführe, 
und eine viel geringere Betriebskraft als bei anderen Pressen erfordere, auf swei Jahre; 
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ko mniej wymaga siły działającej, jak inne prasy, na lat dwa; L. 5826-H. — 0 do- 
chowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na zdrowie względów wykonywaniu te- 


go przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. 
Bruck m. р. 


413. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 9. Września 1850, 


przedłużające na dalszy ciag lat pięciu przywilej F. A. Müller i A. Tschischka spól- 
nie na dniu 42. Listopada 1839. nadany, na odkrycie i poprawe w produkowaniu 
[świec łojowych i mydła. 

Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych postanowiło przedłużyć na 
dalszy ciąg lat pięciu t. j. na rok jedenasty, dwunasty, trzynasty, czternasty i piętna- 
sty przywilej z dnia 12. Listopada 1839, spólnie nadany F. M. Müller, kupcowi w 
Pradze i A. Tschischka, wakslaczowi i mydlarsowi, następnie zmarłemu, na wynalazek 


i poprawę w produkowaniu swiec łojowych i mydła. 
Bruck m. p. 


411. 


Rozrządzenie ministerstwa handlu z d. 9. Września 1850, 
ogłaszające, iż niektóre przywileje ustały. 

Ministeryum handlu ogłasza, że ustał przywitej z dnia 16. Lipca 18%1 nadany 
Henrykowi Graf, w Petersburgu, na wynalazek zyskania jedwabiu, wełny, Inu itd. spo- 
sobem więcej pojedynczym niż dotąd, i bez kołowrotka, jako też zastąpienia jedną tyl- 
ko robotą wszelkich różnych postępowań, przez które jedwab organzyjny oirzymywa- 
no; tudzież przywilej Karola Ludwika barona Heurteloup w Londynie z dnia 17. 
Grudnia 1842 na wynalazek w konstrukcyi nowego zamku perkussyjnego. 

Opisania tych przywilejów znajdują się w instytucie politechnieznym w przecho- 


waniu dla każdego do przejrzenia. 
Bruck m. p. 


415. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemyslu i budowli publicznych 
z dnia 9. Września 1850, 


ogłaszające, że przez upływ czasu ustały niektóre przywileje. 
Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych ogłasza, że przez upływ 
czasu ustał przywilej z dnia 28. Stycznia 1845 Janowi Galli nadany na wynalazek 
w substytucyi zrębów z lanego żelaza, w których dzwony wiszą, na miejsce drewnia- 
nych, równie i przywilej Augustyna Pan dia ni z dnia 25. Styeznia 1549, na wynala- 
zek we fabrykacyi alfabetów metalowych, 
Opisania tych przywilejów, znajdują się w c. К, instytucie politechnicznym w 


przechowaniu dla każdego do przejrzenia. 
Bruck m. p. 


413. Erlass des Handelsministeriums vom 9. September 1850. 1827 


Zahl 5826-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sanitätsrück- 
nichten sieht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 
Bruck m. p. 
413. 


Erlass des Handelsministeriums vom 9. September 1850, 


womit das dem F. A. Müller gemeinschaftlich mit A. Tachischka ertheilte Privilegium 
vom 12. November 1839, auf eine Entdeckung und Verbesserung in der Erzeugung 
der Talgkerzen und Seife, auf weitere fünf Jahre verlängert wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem 
F. A. Müller, Handeismann in Prag, gemeinschaftlich mit dem seüher verstorbenen 
Wachssieher und Seifensieder A. Tschischka, ertheilie Privilegium vom 12. November 
1839, auf eine Entdeckung und Verbesserung in der Erzeugung der Talgkersen und Seife, 
auf die weitere Dauer von fünf Jahren, d. i. auf das eilfte, zwólfte, dreisehnte, vierzehnie 
und fünfsehnte ‚Jahr zu verlängern befunden. 
Bruck m. p. 


414. 
Erlass des Handelsministeriums vom 9. September 1850, 


womit mehrere Privilegien für erloschen erklärt werden. 

Das Handelsministerium hat das dem Henry Graf, in Petersburg, am 16. Juli 1841 
auf die Erfindung, Seide, Wolle, Leinen etc. ohne Hilfe der Spindel auf eine einfachere 
Weise als bisher zu gewinnen, und die sämmtlichen verschiedenen Behandlungen, durch 
welche man Organsinseide erhält, durch eine einzige Arbeit zu ersetzen, verliehene Privile- 
gium, und jenes des Carl Ludwig Stanislaus Baron Heurteloup in London vom 17. De- 
cember 1842 auf die Erfindung einer neuen Percussionsschloss-Construction für erloschen 
erklärt. 

Die diessfälligen Privilegienbeschreibungen befinden sich bei dem polytechnischen Insti- 
tute su Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Bruck m. р. 


415. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten 
vom 9. September 1850, 


womit mehrere Privilegien ale durch Zieitablauf erloschen erklärt werden. 

Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Johann 
Galli am 28. Jänner 1845 auf eine Erfindung in der Substituirung qusseiserner Glocken- 
stühle anstatt der hölzernen, und jenes dem Augustin Pandiani am 25. Jänner 1849 auf 
eine Erfindung in der Erzeugung alphabetischer Buchstaben aus Metall verlichene Privile- 
gium als durch Zeitablauf erloschen erklärt. 

Die diessfälligen Privilegenbeschreibungen befinden sich bei dem polytechnischen In- 
stitute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Bruck m. p. 
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416. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z d. 9. Września 1850, 


przedłużające na dalszy ciag lat czterech przywilej z d. 12. Sierpnia 1849, nadany 
M rowi Janowi Aleksandrowi Schultz, na wynalazek nowychfarhników w stanie płyn- 
nym i stałym. 

Ministeryum handlu postanowiło przedłużyć na ciąg dalszych lat czterech t. j. na 
rok drugi, trzeci, czwarty i piaty przywilej z dnia 12. Sierpnia 1649, nadany Dr. Ja- 
nowi Aleksandrowi Schultz, cywilnemu inżynierowi ı chemikowi w Karolinenthal bli- 
sko Pragi, na wynalazek nowych farbników w stanie płynnym i stałym. 

Bruck m. p. 


417. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 9. Września 1850, 
przedłużające na rok drugi przywilej z d. 21. Sierpnia 1849, nadany Ignacemu Kap- 
fer, na poprawę w sporządzaniu naczyń z blachy żelaznej супа pobielanej „ina rok 

drugi. 

Ministeryum handlu postanowiło przedłużyć na rok drugi przywilej z dnia 21 
Sierpnia 1849, nadany Ignacemu Kapfer, kotlarzowi w Haag w wyższej Austryi, na 
poprawę w sporządzaniu naczyń z blachy żelaznej, супа pobielanej. 

Bruck m. p. 


418. 


Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 16. Września 1850, 
ogłaszajace: Ze przez upływ czasu ustał przywilej z dnia 28. Stycznia 1843. nadany 
Ludwikowi Bianco, na wynalazek (ak zwanego grzebienia zbiorowego na zhoze. 

Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych ogłasza, że przez upływ cza- 
su ustał przywilej z dnia 28. Stycznia 1845, nadany Ludwikowi Bianco, na wynala- 
zek tak zwanego grzebienia zbiorowego na zboże. 

Opisanie przywileju tego znajduje się w e. k. instytucie politechnieznym w prze- 
chowaniu dla każdego do przejrzenia. 

Bruck m. p. 


419. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 16. Września 1850, 


ogtaszające, ze w skutek dobrowolnego złożenia ustał przywilej z dnia 24. Kwietnia 
1847. nadany braciom Dominikowi i Franciszkowi Pontillo, na poprawę w produ- 
kowaniu białej nici z surowej bawełny. 


Ministeryum handlu ogłasza, że w skutek dobrowolnego złożenia ustał przywilej 


417. Erlass des Handelsministeriums vom 9. September 1850. 1828 


416. 


Erlass des Handelsministeriums vom 9. September 1850, 


womit das dem Dr. Johann Alexander Schultz am 12. August 1849 verliehene Pri- 
vilegium auf die Erfindung neuer Farbenteige (Firbestoffe) im flüssigen und festen 
Zustande auf weitere vier Jahre verlängert wird. 


Das Ministerium für Handel hat das dem Dr. Johann Alexander Schults, Civil- 
Ingenieur und Chemiker zu Carolinenthal bei Prag, verliehene Privilegium vom 12. August 
1849 auf die Erfindung neuer Farbenteige (Färbestoffe) im flüssigen und festen Zustande 
auf die Dauer von weiteren vier Jahren, d. i. auf das zweite, dritte, vierte und fünfte Jahr 
zu verlängern befunden. 

Bruck m. p. 


417. 


Erlass des Handelsministeriums vom 9. September 1850, 


womit das dem Ignaz Hapfer ат 21. August 1849 verliehene Privilegium auf eine 
Verbesserung in der Erzeugung von Gefässen aus verzinntem Eisenbleche auf das 
zweite Jahr verlängert wird. 

Das Ministerium für Handel hat das dem Ignaz Kapfer, Kupferschmid zu Haag in 
Oberösterreich, verliehene Privilegium vom 21. August 1849 auf eine Verbesserung in der 
Erzeugung von Gefüssen aus verzinniem Eisenbleche auf das zweite Jahr zu verlängern 
befunden. 

Bruck m. p. 


418. 


Erlass des Handelsministeriums vom 16. September 1850, 


womit das dem Louis Bianco am 28. Jänner 1845 verliehene Privilegium auf die 
Entdeckung des sogenannten Samnllungskammes für Körnerfrüchte durch Zeitablauf 
für erloschen erklärt wird. 

Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Louis 
Bianco am 28. Jünner 1845 auf die Entdeckung des sogenannten Sammlungskammes für 
Körnerfrüchte verliehene Privilegium durch Zeitablauf erloschen erklärt. 

Die diessfällige Privilegiumabeschreibung befindet sich bei dem k. К. polytechnischen 
Institute su Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Bruck m. p. 


| 419. 


Erlass des Handelsministeriums vom 16. September 1850, 


womit das den Gebrüdern Dominicus und Franz Pontillo am 24. April 1847 ver- 

lehene Privilegium au/ eine Verbesserung in der Erzeugung von weissem Zwirn aus 

roher Baumwolle, in Folge deren freiwilligen Zurücklegung für erloschen er- 
klärt wird. 

Das Ministerium für Handel, hat in Folge freiwilliger Zurücklegung der Gebrüder 


Dominicus und Frans Pontillo, Handelsleute aus Verona, das ihnen am 24. April 1847 
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z dnia 24. Kwietnia 1847, nadany braciom Dominikowi i Franciszkowi Pontillo, 
kupcom z Werony, na poprawę w produkcyi białej nici z surowej bawełny. 
Opisanie przywileju tego znajduje się w c. k. instytucie politechniczym w prze- 
waniu dla każdego do przejrzenia. 
Bruck m. p. 


420. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 17. Września 1850, 
('którem się przedłużają [niektóre przywileje. 

Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych , postanowiło przedłużyć 
przywileje następujące: 

1. Przywilej Wacława Schwarz, kupca we Wiedniu, z d. 3. Września 1841, 
na wynalazek pomady, na dalszy ciąg roku dziesiątego. 

2. Przywilej z dnia 10. Sierpnia 1846, pierwotnie Karolowi Goldschmidt we 
Wiedniu nadany, a następnie ne własność Amalii Ellbogen przeniesiony, na poprawę 
w sporządzaniu wszelkich gatunków kamizelek patentowych, na rok piąty; 

3. Przywilej Karola Geyling, malarza na szkle, z dnia 4. Sieprnia 1847, na 
‚ wynalazek ecowania (wypalania gryzącą cieczą) wszelkich tafel okiennych, i zwiercia- 
dlanych w sposób muślinkowaty, tiulkowaty, koronkowaty, gładki lub z fagonami (o- 
zdobami) na rok czwarty. 

4. Przywilej braci Edwarda, Rudolfa i Karola Kühn, fabrykantom harmonijek 
we Wiedniu, z dnia 9. Sierpnia 1847, na wynalazek kompozycyi z gutty percha, za 
pomocą którego przedmioty z gutty sporządzane, bez szwu, nieprzeciekłemi i daleko 
są trwalszemi, jak przedmioty skórzane, na rok czwarty. 

5. Przywilej Jana Jerzego Bodmer, maszynisty w Manchester, z dnia 1. Wrze- 
śnia 1847, na poprawę w konstrukeyi i położeniu szyn, podstaw szynowych, podkładek 
drewnianych (sleepers), przechodów, wymujań i kół wagonowych lokomotywowych przy 
kolejach żelaznych, na rok czwarty. 

6. Przywilej Ludwika Ploy, miejsk. aptekarza z Odernberga w wyższej Au- 
stryi, i Stanisława Scherr! z Spitala w Karyntyi. z dnia 12. Maja 1848, na wynala- 
zek w produkowaniu sztucznego ultramarynu, na rok trzeci i czwarty. 

7. Przywilej Jana Hartinger, drukarza z Gaudenzdorf z dnia 8. Sierpnia 1849, 
na wynalazek i poprawę w uprzywilejowanej już drukarskiej maszynie jego, na rok 
drugi. . 

8. Przywilej Ludwika Orth i Leopolda Stephan, z dnia 8. Sierpnia 1849, na 
wynalazek w postępowaniu przeniesienia i odosobienia elektro-magnetycznych drótów 
telegrafowych za pomocą gutty perchy i rozmaitych kompozycyj ж tejże jako też in- 
nych substaneyj na rok drugi. * 

9. Przywilej Jakuba Bierstinger, młodszego, handlującego drzewem opało- 
wem we Wiedniu, z dnia 8. Sierpnia 1849, na poprawę w uprzywilejowanych na dniu 
28. Stycznia 1845 koszach kontrolujących do rozwożenia drzewa opałowego rozdro- 
bnionego, na rok drugi, nakoniee 


420. Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten vom 17. Septemb. 1350." 1829 


verliehene Privilegium auf eine Verbesserung in der Erzeugung von weissem Zwirn aus 
roher Baumwolle, als erloschen erklärt. 
Die diessfällige Privilegiumsheschreibung befindet sich bei dem k. k. polytechnischen 


Institute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 
Bruck m. p. 


420. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten 
vom 17. September 1850, 


womit mehrere Privilegien verlängert werden. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat nachfolgende Pri- 
vilegien zu verlängern befunden: 

1. Das Privilegium des Wenzel Schwarz, Handelsmann in Wien, vom 3. Septem- 
ber 1841, auf die Erfindung einer Pomade, auf die weitere Dauer des zehnten Jahres. 

2. Das ursprünglich dem Carl Goldschmidt in Wien verliehene und seither in das 
Eigenthum der Amalia Ellbogen übergegangene Privilegium vom 10. August 1846, auf 
eine Verbesserung in der Verfertigung aller Gaitungen Patent-Gilets auf das fünfte Jahr. 

3. Das Privilegium des Carl Geyling, Glasmaler in Wien, vom 4. August 1847 
auf die Enideckung, alle Gattungen Fenster- und Spiegel-Tafeln musselin-, tullpetinet-, 
spitzenartig, glatt oder fagonnirt zu dizen, auf das vierte Jahr. P 

4. Das Privilegium der Gebrüder Eduard, Rudolph und Carl Kühn, Harmonika- 
macher in Wien, vom 9. August 1847, auf die Erfindung einer Composition von Gutta- 
Percha, miltelst welcher die daraus verfertigten Gegenstände ohne Naht, wasserdicht und 
viel dauerhafter als die aus Leder erzeugten seien, auf das vierte Jahr. 

5. Das Privilegium des Johann Georg Bodmer, Maschinist in Manchester, vom 
1. September 1847, auf ceine Verbesserung in der Construction und Stellung der Schienen, 
Schienensiünle, der Holzunterlagen (Sleepers), der Ueberginge, der Ausweicher und der 
Locomotiv- Wagenrdder bei Eisenbahnen, auf das vierte Jahr. 

6. Das Privilegium des Ludwig Ploy, bürgerl. Apotheker zu Obernberg in Ober- 
österreich, und Stanislaus Scherrl, zu Spital in Kürnthen, vom 12. Mai 1848, auf eine 
Erfindung in der Erzeugung des künstlichen Ultramarins, auf das dritte und vierte Jahr. 

7. Das Privilegium des Johann Hartinger, Drucker zu Gaudenzdorf, vom 8. August 
1819, auf eine Erfindung und Verbesserung seiner bereits früher privilegirten Druck- 
maschine, auf das swezte Jahr. 

8. Das Privilegium des Louis von Orth und Leopold Stephan, vom S. August 
1849, auf die Erfindung eines Verfahrens sur Umfüllung und Isolirung der elektro-magne- 
tischen Teiegraphen-Drähte mittelst Gutta-Percha und verschiedenen Compositionen aus 
dieser und anderen Substanzen, auf das zweite Jahr. 

9. Das Privilegium des Jacob Bierstinger, des jüngeren, Brennholshändler in 
Wien, vom 8. August 1849, auf eine Verbesserung der am 28. Jünner 1845 privilegirten 

Controtkórbe zur Verführung des verkleinerten Brennholzes, auf das zweite Jahr; endlich, 
553% 


1830 421. Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 22. Września 1850. 


10. Przywilej Józefa Wetternek, inżyniera w fabryce maszyn na Taborze we 
Wiedniu, z d. 24. Listopada 1849, na wynalazek w utrzymaniu w równowadze wszel- 
ki gatunek słupa płynnego, a przytem oraz z drugiej strony uniknąć niewygodnej wy- 
sokości przeciwnej; na rok drugi. trzeci, czwarty, piąty i szósty. 

Bruck m. p. 


421. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 22. Września 1850, 


przedłużające na rok ósmy przywilej z dnia 29. Sierpnia 1823, nadany Michałowi 
Bermann Teller, na wynalazek i poprawę w pozyskaniu oleju'fza pomoca właśnie 
ku temu ukonstruowanej prasy mechanicznej. 

Ministeryum handlu postanowiło przedłużyć na dalszy ciąg jednego to jest roku 
ósmego przywilej z d. 29. Sierpnia 1833, na wynalazek i poprawę w pozyskaniu ole- 
ju za pomocą właśnie ku temu ukonstruowanej prasy mechanicznej. 

Bruck m. р. 


422. 
SPIS 


przywilejów wyłacznych, przez ministeryum handlu na dniu 23. Września 1880. 
nadanych : 

Antoniemu Kailan, chemikowi z Hermanstadt, zamieszkałemu w Nussdorf nie- 
daleko Wiednia (Nr. 120) na wynalazek i poprawę w produkowaniu produktów mazi 
to jest żywicy (pyrreline), olejów eterycznych, laku pyretynowego, lakieru zywiezno- 
olejowego i innych z niemi w związku stojących produktów pobocznych , równie też i 
w aparatach, należących do produkowania takowych produktów, na rok; L. 601%-Н. 
— 0 dochowanie tajemnicy proszono. 

Janowi Krótzer, mydlarzowi, zamieszkałemu we Wiedniu, (na Wiedeniu N. 758) 
na poprawę w smarowidle do maszyn i osi, zawisłą w kompozycyi, która daleko mniej 
kosztuje, na osie korzystniejszą jest i od wyskoku i od nadzwyczajnej gorącości chro- 
ni; na rok: L. 6121-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. 

Antoniemu Wen 21, miejskiemu budownikowi okretowemu, zamieszkałemu w Pa- 
sawie, przez Jerzego Schuller ispółkę, kupca hurtowego, zamieszkałego we Wiedniu, 
na wynalazek w użyciu do prowadzenia wozów, do czego użytemi są siły parowe lub 
inne niezwierzęce, drogami zwyczajnemi lub na kolejach żelaznych; na lat dwa; L. 
6122-H. — Z publicznych na zdrowie względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi 
nie na przeszkodzie. Otwarte przywileju opisanie znajduje się w przechowaniu e. k. na- 
miestnikostwa niższo-austryackiego dla każdego do przejrzenia. Rewers cudzoziemezy 
przedłożono. 

Wilhelmowi Samuelowi Dobbs, posiadaczowi fabryki maszyn w Bernie, zamie- 
szkałemu w Bernie, przez Dra Franciszka Wertheim, publicznego ajenta, zamieszkałe- 
go we Wiedniu, na wynalazek pieca do ораіепіа kotła parowego lub innego opalenia, 


421. Erlass des Handelsministeriums vom 22. September 1850. 1830 


10. Das Privilegium des Joseph Wetiernek, Ingenieur in der Maschinenfabrik am 
Tabor in Wien, vom 24. November 1849, auf die Erfindung, jede Gattung von Flüssigkeits- 
säulen, ohne auf der anderen Seite eine unbequeme Gegenhöhe zu erreichen, im Gleichge- 
wichie zu erhalten, auf das zweite, dritte, vierte, fünfte und sechste Jahr. 

Bruck m. p. 
421. 


Erlass des Handeisministeriums vom 22. September 1850, 


womit das dem Michael Bermann Teller am 29. August 1843 verliehene Privilegium 
auf eind Erfindung und Verbesserung in der Oelgewinnung durch eine eigens con- 
struirte mechanische Presse auf das achte Jahr verlängert wird. | 


Das Handelsministerium hat das dem Michael Bermann Teller am 29. August 
1843, auf eine Erfindung und Verbesserung in der Oelgewinnung durch eine eigens con- 
struirte mechanische Presse ertheilte Privilegium auf die weitere Dauer Eines, d. i. dee 
achten Jahres zu verlängern befunden. 


Bruck m. р. 
422, 


Verzeichniss 


der von dem Handelsministerium am 23. September 1850 verliehenen ausschliessenden 
Privilegien. 

Dem Anton Kailan, Chemiker aus Hermannstadt, wohnhaft in Nussdorf bei Wien 
(Nr. 120), auf die Erfindung und Verbesserung in der Erzeugung von Theerprodukten, 
nämlich eines Harzes (pyrretine), ätherischer Oele, des Pyrretinlackes, Theeröllackes, und 
der damit in Verbindung stehenden Nebenerzeugnisse, sowie der zur Erseugung dieser 
Theerprodukte gehörigen Apparaie, auf Bin Jahr; Zahl 6014-4. — Die Geheimhaltung 
wurde angesucht. 

Dem Johann Krötzer, Seifensieder, wohnhaft in Wien ( Wieden Nr. 758), auf die 
Verbesserung der Maschinen- und Achsen-Schmiere, die in einer Composition bestehe, 
welche bedeutend büliger zu stehen komme, in Beziehung auf die Achsen vortheilhafter sei, 
und diese vor dem schnellen Auslaufen und vor ungewöhnlicher Erhitaung schütze, auf Ein 
Jahr; Zahl 6121-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Anton Wenzl, bürgerlicher Schiffmeister, wohnhaft in Passau, durch Georg 
Schuller und Comp., Grosshändler, wohnhaft in Wien, auf die Erfindung in der Anwen- 
dung von Staufüssen zum Fortbewegen von Wagen, welche durch Dampf- oder andere nicht 
thierische Kräfte getrieben werden, auf gewöhnlichen Strassen und auf Eisenbahnen, auf 
zwei Jahre; Zahl 6122-H. — In öffentlichen Sicherheitsrücksichten sieht der Ausübung 
dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Die offengehaltene Privilegiumsbeschreibung 
befindet sich bei der k. k. niederósterreichischen Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in 
Aufbewahrung. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Wilhelm Samuel Dobbs, Maschinenfabriksbesitzer in Brünn, wohnhaft in 
Brünn, durch Dr. Franz Wertheim, öffentlicher Agent, wohnhaft in Wien, auf die Erfin- 


dung eines Ofens für Dampfkessel-Feuerungen und Heizungen jeder Art, auf Ein Jahr ; 


1831 422, Spis przywilejów wyłącznych przez min. handlu p. d. 23. Września 1850 nadanych, 


na rok; L. 6123-H. O dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na bezpieczeń- 
stwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Rewers 
cudzoziemczy przedłożono. 

Izaakowi Lóbl Pulver macher, mechanikowi z Wrocławia, zamieszkałemu we 
Wiedniu (na Wiedeniu N. 57), na wynalazek i poprawę w konstrukcyi i produkcyi ba- 
teryj galwanicznych (do użycia fizykalnego i technicznego), maszyn mocyjnych elektro- 
magnetycznych i maszyn rotacyjnych magneto-elektrycznych; na rok; L. 6124-H. — 
O dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na bezpieczeństwo względów wyko- 
waniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Rewers eudzoziemczy przedłożono. 

Maurycemu Werner, kapelusznikowi, zamieszkalenfü we Wiedniu (na Wiedeniu 
N. 454), na wynalazek właściwego postępowania w przysposabianiu filcu, zktóregoby 
fabrykować można kapelusze filcowe i jedwabne, wszelkie gatunki wojskowego gło- 
wy pokrycia i obuwia i dery na konie od potu, na lat dwa; L. 6125-H. A.—0 docho- 
wanie tajemnicy proszono. 

Ludwikowi Edwardowi Mayer z Janowicy blisko Klatawy w Czechach, zamie- 
szkałemu we Wiedniu (Donaustrasse N. 662), na wynalazek i poprawę w ruchomej 
suszo-maszynie do wyrabiania linonu (rąbku), za pomocą której przy połączonych si- 
łach i bezpiecznej pomimo to od ognia strukturze maszyny, produkować można daleko 
jednostajniejszy, piękniejszy i tańszy linon jak dotychczas: па rok; L. 6125-H. В. — 
Z publicznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie 
na przeszkodzie. Otwarte przywileju opisanie, znajduje się w przechowaniu e. k. na- 
miestnikostwa niższo = austryackiego dla każdego do przejrzenia. 

Janowi Ramach, fabrykantowi mazi i wyszynkarzowi wina, zamieszkałemu w 
Namiest w Morawii, na poprawę w piecach do wypalania mazi, za pomocą których o- 
szczędzić można i czau i materyału opałowego, a oraz osiągnąć większą ilość i lepszy 
gatunek fabrykowanej w nich mazi, jak sposobem dotychczasowym; na lat trzy; L. 
6125-4. С. — O dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na bezpieczeństwo 
względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. 

Fryderykowi Gesswein, kamieniarzowi, zamieszkałemu w Cannstadt w Wiirtem- 
bergu, przez Emanuela Hoffmann de Hoffmannsthal, e. k. uprzywilejowanego 
kupca hurtowego, zamieszkałego we Wiedniu (w mieście N. 580), na wynalazek for- 
mowania i zupełnego przepałania ciosów z gliny w każdej dowolnej formie i wielkości 
na lat pie‘; L. 6125-H. D. — W królestwie Wiirtembergii, wynalazek ten od dnia 8. 
Maja 1850, na lat dziesięć został upatentowany. O dochowanie tajemnicy proszono. 
Z publicznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi піс 
na przeszkodzie. Rewers cudzoziemezy przedłożono. 

Jakubowi Franciszkowi Hemberger, dyrektorowi administracyjnemu, zamieszka- 
łemu we Wiedniu (w mieście N. 785), na poprawę w zastosowaniu siły parowej lub in- 
nej siły działającej przy głównych kołach (roues motrices) maszyn lokomotywowych 
(tak na kolejach żelaznych jak na drogach zwyczajnych), równie też przy kołach szu- 
flastych żeglugi morskiej, a to pod tym względem, ażeby wszelka siła poruszająca za- 
stosowaną była ponad peryferyę koła; na lat pięć; L. 6125--Н. E.— Z publicznych na 
bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. 
Otwarte przywileju opisanie znajduje się w przechowaniu с. К. niższo - austryackiego 


namiestnikostwa dla każdego do przejrzenia, 
Bruck m. p. 


422. Verzeichniss der v. d. Handelsministerium am 23. September 1850 verlieh. ausschl. Privilegien. 1831 


Zahl 6123-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrück- 
sichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremden- 
revers liegt vor. 

Dem Isak Löbl Pulvermacher, Mechaniker aus Breslau, wohnhaft in Wien 
( Wieden Nr. 57), auf die Erfindung und Verbesserung in der Construction und Erzeugung 
galvanischer Batterien (zum physikalischen und technischen Gebrauche), elektro-nagneti- 
scher Motions- und magneto-elektrischer Rotaiionsmaschinen, auf Ein Jahr; Zahl 6124-U. 
— Die Geheimhaltung wurde angesucht. in öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der 
Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Moria Werner, Hutmacher, wohnhaft in Wien (Wieden Nr. 454), auf die 
Erfindung eines eigenihümlichen Verfahrens in der Darstellung des Filzes, um daraus Filz- 
und Seidenhüte, alle Arten militärischer Kopfbedeckung und jede Art von Fussbekleidung 
und von Pferdeschweissdecken zu erzeugen, auf zwei Jahre; Zahl 6125-H. A. — Die Ge- 
heimhaitung wurde angesucht. 

Dem Ludwig Eduard Mayer, aus Janowitz bei Klattau in Böhmen, wohnhaft in 
Wien (Donaustrasse Nr. 662), auf die Erfindung und Verbesserung der Lynon- beweg- 
lichen Trockenmaschine, wodurch bei vereinigtem Kraftaufwande und dennoch feuersicherer 
Structur der Maschine ein viel gleichartigerer, schönerer und billiger Lynon als bisher 
erzeugt werden könne, auf Ein Jahr; Zahl 6125-H. В. — In öffentlichen Sicherheitsrück- 
sichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Die offengehaltene 
Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der К. k. niederösterreichischen Statihalterei zu 
Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Johann Ramach, Theerbrenner und Weinschärker, wohnhaft in Namiest in 
Mähren, auf die Verbesserung an den Theeröfen, wodurch eine Ersparniss an Zeit und 
Brennmaleriale erzielt, sowie ein grösseres Quantum und eine bessere Qualität des darin 
erzeugten Theeres als bisher gewonnen werde, auf drei Jahre; Zahl 6125-H С. — Die 
Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsriicksichten steht der Ausübung 
dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 

Dem Friedrich Gesswein, Steinhauermeister, wohnhaft in Cannstadt in Würtemberg 
durch Emanuel Hoffmann Edler v. Hoffmannsthal, k. k. privilegirter Grosshändler, 
wohnhaft in Wien (Siadt Nr. 580), auf die Erfindung, Werkstücke von Thon in jeder be- 
liebigen Form und Grösse zu formen und vollständig durchzubrennen, auf fünf Jahre; 
Zahl 6125-H. D. — Im Königreiche Würtemberg ist diese Erfindung seit 8. Mai 1850 auf 
zehn Jahre patentirt. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheits- 
rücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremden- 
revera liegt vor. 

Dem Jacob Franz Heinrich Hemberger, Verwaltungsdirector, wohnhaft in Wien 


(Stadt Nr. 785), auf die Verbesserung des Anwendungspunctes der Dampf- oder einer 
anderen wirkenden Kraft bei den Haupträdern (roues motrices), der Locomoiivmaschinen 
sowohl auf Eisenbahnen, als auf gewöhnlichen Strassen, sowie bei den Seefahrt-Schaufel- 
rüdern, wodurch во viel möglich die Gesummtheit der bewegenden Kraft oberhalb der Peri- 
pherie des Rades angewendet werde, auf fünf Jahre; Zahl 6125-Н. Е. — In öffentlichen 
Sicherheitsrüchsichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. 
Die offengehaliene Priviiegiumsbeschreibung befindet sich bei der k.k.niederösterreichischen 
Staithalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. Bruck m. p. 


1832 424. Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 29. Września 1850. 


428. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 28. Września 1850, 


przedłużające na rok czwarty przywilej z dnia 34. Lipca 4847, nadany profesorowi 
„ chemii i Dr. medyc. Ehrmann, na wynalazek produkowania nowym sposobem sody i 
innych produktów ubocznych z soli kuchennej. 

Ministeryam handlu, przemysłu i budowli publicznych, postanowiło przedłużyć na 
rok czwarty przywilej z dnia 31, Lipca 1847, nadany Юг”! med. Ehrmann publiczne- 
mu profesorowi chemii w Ołomuńcu, na wynalazek produkowania podług nowej meto- 
dy sody i innych produktów ubocznych. 

„Bruek m. p. 


121. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 29. Września 1850 


ogłaszajace, że przez upływ czasu ustał przywilej z dnia 25. Lutego 1842, nadany 
Krysztofowi Neuner na poprawę w sporządzaniu wszelkich gatunków wędzideł 
konskich. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych ogłasza, że przez upływ 
czasu ustał przywilej z d. 25. Lutego 1847, nadany Krysztofowi Neuner, na poprawę 
w sporządzaniu wszelkich gatunków wędzideł końskich. 

Opisanie tego przywileju znajduje się w e. k. instytucie politechnieznym dla każ- 
dego do przejrzenia. 

Bruck m. p. 


424. Erlass des Handelsministeriums vom 29. September 1850. 1832 


423. 


Erlass des Handelsministeriums vom 28. September 1850, 


womit das dem Professor der Chemie und Drv. М. Ehrmann am 31. Juli 1847 
verliehene Privilegium auf die Erfindung, aus Kochsalz nach einer neuen Methode 
Soda und Nebenprodukte zu erzeugen auf das vierte Jahr verlängert wird. 

П 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Dr. M. 
Ehrmann, öffentlicher Professor der Chemie in Olmülz, auf die Erfindung, aus Kochsalz 
nach einer neuen Methode Soda und Nebenprodukte zu erzeugen, ertheilte Privilegium vom 


31. Juli 1847 auf das vierte Jahr zu verlängern befunden. 
Bruck m. p. 


424. 


Erlass des Handelsministeriums vom 29. September 1850, 


womit das dem Christoph Neuner am 25. Februar 1847 verliehene Privilegium 
auf eine Verbesserung in der Erzeugung aller Gattungen Pferdegebisse, ats durch 
Zeitablauf erloschen erklärt wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das dem Christoph 
Neuner, vom 25. Februar 1847 verliehene Privilegium, uuf eine Verbesserung in der 
Erzeugung aller Gatiungen Pferdegebisse, als durch Zeitablauf erloschen erklärt. 

Die diessfdliige Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei dem k. k. polytechnischen 


Institute zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 
Bruck m. p. 
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1838 


Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austrynckiego. 


„Część CXLIII. 


wydana т rozeslana 3'. Października 1359. 


425. 

Rozrzadzenie ministra wyznań i 0Swieeenia z dnia 4. Pazdziern. 1850, 
do konsystorza uniwersyleckiegn we Wiednin; do senatów akademicznych w Pradze, Graca, I-spraku, 
Lwonie i Krakowie. 
ktörem się postanawia, pod jakiemi warunkami prywaldocenci dla zawodów de- 
monstraeyjnych są brzypuszezalnymi. 

W skutek uczynionego przy okazyi specyalaego zapytania: pod jakiemi warunka- 
mi prywatdocenci dla zawodów demonstraeyjuych są przypuszezalnymi? — widzę się 
spowodowanym postanowić : 

1. Wykazu średków do nauczania służących, dla odczytów prywatdocentów, ja- 
ko warunku ich przypuszczenia, żądać się nie powinno. 

2. W prelekeyjnych katalogach i w meldunkowych kiążkach uczniów, mają ich 
odczyty, tak co do treści, jak co do objętości, dokładnie być oznaczone. 

3. Oni mają prawo do wystawiania publicznie uwierzytelnionych zaświadczeń , 
z swych odczytów pod N. 2. dokladaie oznaczonych. 

4, Prywatdocenei, nie mają przy swych odezytach żadnego jakiegokolwiekba z 
prawa do używania sprawionych kosztem rządu, a zwyczajnym profesorom poleconych 
zbiorów i środków do nauczania służących. 


Thun m. p. 


1833 


Allgemeines 
Reichs- Gesetze und Regierungsblatt 


ВА оов аа Oesterreich. 
CXLIII. Stück. 


Ausgegeben und versendet ат 31. October 1850, 


425. 
Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
4. Oclober 1850, 


an dus Universttdls Consistorium in Wien, an die aradı mischen Senate in P. ag Grala, Innsbiuck, Lemberg 
und Krakau, 


wo 'ureh bestimm! wird, иер welchen Bedingungen Privaliocenien für demonstrative 
Fächer zulässig seien. 


In Folge der bei einem speciellen Falle erhobenen Frage, unler welchen Bedingungen 
Privaldocenten für demonstrative Fücher zulässig scien, finde ich Folgendes zu bestimmen: 

1. Der Nachweis von Lehrmitteln für die Vorträge der Privatdocenten ist als Bedingung 
ihrer Zulässigkeit nicht zu fordern; 

2. in den Prälections-Katalogen und inden Meldungsbüchern der Studirenden sind ihre 
Vorträge sowohl in Beziehung auf den Inhalt, als auch den Umfang genau anzugeben; 

3. sie sind zur Ausstellung von öffentlich beglaubigten Zeugnissen über ihre nach Nr. 2 
genau bestimmten Vorträge berechliget; 

4. die Privatdocenten haben bei ihren Vorträgen keinen wie inmer geurteten Anspruch auf 
Benützung der vom Staate herbeigeschajften und den ordentlichen Professoren zugewiesenen 
Sammlungen und Lehrmittel. 

Thun m. p. 


бой * 


1834 ART. Rozizadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 18. Października 1850, 


126. 
Rozrzadzenie ministra wyznań i oświceenia z d. 17. Października 1850, 


do panów namiestników wszyslkich krajów koronnych, 
którem się, w skutek Najwyższego postanowienia z dnia ê. Października 1850. 
rozporzadza, iż с. k. akademia sziuk plastycznych we Wiedniu. м ładza sztuk i to- 
warzystwem элин być ustaje. i tylko jako wyższa szkoła sztuk nowo uorganizo= 
wann być, a brzeto też i dzialniność dotychczasowego przepisu w zględem zasiega- 
nia zdania tegoż instytutu, w rzeczach sztuki lub przy publicznych pomnikach. 
ustat ma. 


Najwyższem postanowieniem 2 dnia 8. Października r. b., raczył Najjaśniejszy 
Рап, J. С. Mość. zatwierdzić, ażeby e. k. akademia sztuk plastycznych we Wiedniu w 
swej własności jako władza sztuk i towarzystwo sztuk zniesioną, i tylko jako wyższa 
szkoła sztuki uorganizowaną została. e 


Bac zem mają się nadane wr. 1812. tej cesarskiej akademii sztuk statuta, za znie- 
sione uważać, a niemniej leż ma, działalność danego wedle F. I. V. tych statutów wła- 


блот nadwornym i krajowym zlecenia, zasięgania każdego czasu w rzeczach sztuki 


lub przy pubiicznych pomnikach, zdania tegoż zakładu, jako narodowej władzy sztuki, 
usta, 


Thun m. p. 


127. 


Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 18. ’azdziern. 1850, 


do krajowych władz szkolnych w бугу, niżezej Austryi, Austryi powyżej Ensy, Czechach, Tyrolu, Solno- 
grodzie, Pobrzeżu, i do namiestników Morawii, Szlaska, Karyniyi, Krainy, Daimacyi, Galicyi, Bukowiny 
i do jeneralnego gubernatora królestwa lombardzko-Weneckiego. 


którem się znosi dotychczas zwykłe zasełanie rocznych na próbę rysunków uczniów 
IV. klasy (niższej szkoły realnej), a zaprowadza niektóre inne postanowienia co 
do nauki rysunków dla tychże. 


Co się tycze rocznych rysunków, przez uczniów ТҮ. klasy (niższej szkoły real- 
nej) sporządzanych, widzę się spowodowanym rozporządzić, co następuje: 

W IV. klasach (niższych szkołach realnych) ustać ma zwykłe dotychczas zase- 
łanie rysunków na próbę, w celu osądzenia takowych; a przeto też i rysowanie takich 
kart na próbę, jako ostateczne wypracowanie z całego kursu szkolnego, ustać ma. 

Przeciwnie zaś będzie rzeczą krajowej władzy szkolnej, doglądać navki rysunko- 
wej w ogólności i przy pojedynczych szkołach, zaprowadzić potrzebne zarządzenia do 
podwyższenia takowej. 

W, sztzególności, będą radzey szkąlni, dla szkół ludowych ustanowicni, przy ob- 
jeżdżaniach odbywać się mających, zwracać odpowiednią ważności przedmiotu uwagę, 
na naukę rysunków, pod względem metodycznego postępowania, jakości kart wzorowych 


27. Erla dca Ministers des Cultus und Unterrichts vum 18. October 18850. 1934 


426. 
Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
17. October 1850, 


an die Herren Statthalter sänumtlicher К old, der, 


wodurch in Folge Allerköchster Entschliessung vom 8. October 1850 verfügt wird, 
dans die К. k. Akademie der bildenden Künste in Wien als Munsttehórde und Kunstge- 
sellschaft aufzuhören und nur «ls höhere Kunstschule пси zu oryanisiren sei, und dass 
es daher auch von der bisher besłandenen Vorschrift in Kunstsachen oder bei öffentlichen 
Denkmälern das Gutachten dieser Anstalt einzuholen, абзиқоттеп habe.. 


Seine Majestät haben mit Allerhöchster Entschliessung vom S. October laufenden Jahres 
su genehmigen, geruht, dass die К. Е. Akademie der bildenden Künste in Wien in ihrer Eigen- 
schaft als Kunsibehörde und Kunstgesellschuft aufgehoben und nur als höhere Kunstschule пси 
orgunistt werde, | 

Hiermit sind die der kaiserlichen Akademie der Künste im Jahre 1812 verliehenen Sla- 
tulen als aufgehoben zu betrachten, und von der nach F. LV dieser Stu шеп den Hof- und 
Liinderstellen zugegangenen Weisung in Kurstsachcn oder bei öffentlichen Denhmdlern dus 
Gutachten dieser Anetalt als der Kunstbehörde der Nation jederzeit einzuholen, hat es sein 
Abkommen zu finden. 

Thun m. p. 


427. 


Erlass des Ministers des. Cultus und Unterrichts: vom 
18. October 1850, 


an die Lundesschulbehörden von Steiermark, Niederösterreich, Oesterreich ob der Enns, Böhmen, Tirol, 
Salzburg, Küstenland, und un die Statthalter von Mähren, Schlesien, Kärnthen, Krain, Iie'matien. Galizien, 
der Bukowina und den Gieneralguurerneur des Iombardisch-venctianischen Königreiches, 


wodurch die bisher übliche Einsendung von Juhres-Probezeichnungen der Schüler der 
AV. Classe (Unter-Realschule) aufgehoben und mehrere andere Bestimmungen hin- 
sichtlich des Zeichnungsunterrichtes für dieselben angeordnet werden. 


In Ansehung der von den Schülern der IV. Classe ( Unter-Realschule) gefertigten Jak- 
reszeichnungen finde ich Nachstehendes anzuordnen: 

Bei den IV. Classen (Unter-Realschulen) hat es von der bisher üblichen Einsendung der 
Probezeichnungen zur Beurtheilung derselben abzukommen; es hut sonach auch das Zeichnen 
dieser Probebiäiter uls Schlussleisiung über den gesammten Schulcurs zu unterbleiben. 

Dugegen wird es der Landesschulbehórde obliegen, den Zeichnungsunterrichi im Allge- 
meinen und bei den einzelnen Schulen zu überwuchen und die nöthigen Vorkehrungen zur För- 
derung desseiben zu treffen. 

Insbesondere werden die für das Volksschulwesen bestellten Schulräthe bei den vorzunch- 
menden Bereisungen dem Zcichnungsunierrichie bezüglich des methodischen Verfahrens, der He- 
schaffenheit der Vorlageblätter und Modelle, und der Fortschritte der Schüler, sowie der Zeich- 


1835 ` 428, Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 18. Października 1850. 


i modelöw, tudzież pod względem postępów uczniów, jakoteż miejscowości dla r, sunków 
przeznaczonych. Aby módz postęp uczniów w rysunkach nałeżycie osądzić i zasłużoną notą 
oznaczyć, mają wszystkie, podczas całego kursu, tak w godzinach naukowych, jak też 
w skutek domowej pilności, wypracowane roboty ucznia, podług kolei czasu w osobnym 
okładowym arkuszu, na końcu kursu nauczycielowi rysunków być oddawane, który je 
w porozumieniu z dyrektorem, pod ogólne osądzenie bierze, i zgodnie z nim notę kla- 
sy udziela. ` 

Rezultat z osądzenia rocznej czynności w zawodzie rysunków okazujący się, ma 
wraz z imieniem ucznia na arkuszu okładowym być zanotowany. Так uporządkowane 
i oznaczone rysunki roczne, mają na dniu publicznego egzaminu, inspektorowi szkol- 
nemu (szkolnemu naddozorcy, albo dystryktualnemu szkulnemu dozorey) do osądzenia 
jakoteż obecnym przy egzaminie gościom, do dowolnego przeglądania być przedkłada- 


ne, i mogą po egzaminie uczniom natychmiast być zwrócone, 
. Thun m. p. 


428. 


Rozporządzenie ministerstwa handlu z dnia 18. Październ. 1850, 


dotyczące postanowienia przegródkowego (nalezjtosci aa przechowanie w prze- 
gródkach) w e. k. urzędach pocztowych. 


Postanowiono, względem wymierzania i opłacania półkowego od przeselck poczty 
listowej $. 11. przepisów o taksach portoryum listowego z dnia 26. Marca 1850 °, o 
tyle odmienić, iż zamias tdotychczasowego przegródkowego (półkowego) po 1. kr. kon. 
шоп. od sztuki, począwszy od 1. Stycznia 1850, za przegródkę , w której wedle ży- 
czenia stron, korespondencye dla nich nadesłane, aż do odebrania we. k. urzędach pa- 
cztowych przechowane być winny, bez względu na liczbę nadeszłych przesełek, opla- 
cone być ma przegródkowe w kwocie jednego złr. m. k. miesięcznie. 

Bruck m. р. 
439. 
Rozrzadzenie ministra handlu z dnia 21. Pazdziern. 1850, 


względem przydzielenia niektórych urzędów pnreztowych z Peszlteńakiego powiatu 

pocztowej dyrekcyi do onego w Preszburgu, tudzież niektórych urzędów pnezio- 

wych z powiatu dycekcyi pocztowej Preszhburgskiego, Oedenburgekiego i Wiciko= 
W aradyńskiego, do onego w Peszeie. 


Aby powiaty pocztowej dyrekcyi kraju koronnego Węgier, odpowiednio polity- 
cznej organizacyi tego kraju koronnego ustanowić, przydzielają się, począwszy od 1. 
Listopada t. r. Preszburgskiemu powiatowi pocztowej dyrekeyi, oba urzędy pocztowe 
powiatu Peszteńskiego, Kéménd i Köbölkut; Peszteńskiemu zaś powiatowi pocztowej. 
dyrekcyi, Z Preszburgskiego powiatu urzędy pocztowe Ács, Altszöny i Nesmely; z Oce- 
denburgskiego powiatu, urzędy pocztowe Eresén, Adony, Pentele Märtonväsär, Velen- 
еле, Stuhlweissenburg, Moor, Sar-Keresztur i Sar-Bogard; nakoniec z powiatu Wiel- 
ko-Waradyńskiego, urzędy pocztowe: Horgos, Szegedin, Szatymaz, Kistelek, Cson- 


grad i Szentes. 
Bruck m. p. 


) W ogóci XLIX. Nr. 149. dzięnnika praw państwa, 


329, Erlass des Handelsministerinms vom 18. October 1850. 1835 


nungslocalitäten eine der Wichtigkeit des Gegensiandes entsprechende Aufmerksamkeit zu- 
wenden. Um den Fortgang der Schüler im Zeichnen richtig beurtheilen und тй der verdienten 
Note beseichnen zu können, sind die sümmtlichen während des ganzen Curses in den Lehr- 
stunden sowohl, als auch durch häuslichen Fleiss gefertigten Arbeiten eines Schülers nach der 
Zeitfoige geordnet, in einem besonderen Umschlagsbogen. dem Zeichnungslehrer am Schlusse 
des Curses zu übergeben, welcher sie im Einverständnisse mit dem Director einer Gesummi- 
beurtheilung unterzieht und mit dessen Zustimmung die Classen-Note erthet't. 

Das aus der Beurtheilung der Jahresthätigkeit im Zeichnungsfache hervorgehende Er- 
gebniss ist sammt dem Namen des Schülers mit Worten auf dem Umschlagsbogen anzumerken. 

Die also geordneten und bezeichneten Jahreszeichnungen sind am öffentlichen Prüfungs- 
lage dem Schul-Inspector (Schulen-Oberaufscher oder Schul- Districtsaufseher) zur Beurthei- 
lung, sowie den anwesenden Prüfungsgästen zur beliebigen Einsicht vorzulegen, und können 
nach der Prüfung den Schülern sogleich wurückgestellet werden. 

] Thun m. p. 
488. 
Frlass'des Handelsministeriums vom 18. October 1850, 


beireffend die Bestimmung der Fachgebühren bei den k. К. Postämlern. 


Man findet sich bestimmt, in Betreff der Bemessung und Entrichtung der Fachgebühren 
für die Briefpostsendungen den $. 11 der Bestimmungen über die Briefportotaxen vom 
26. Mars 1850 *) dahin abzuändern, dass slali der bisherigen Fachgebühr von 1 kr. С. М. 
pr. Stück vom 1. Jänner 1851 an für ein Fach, in welchem nach dem Wunsche der Parteien 
die für sie einlangenden Correspondenzen bis sum Ahholen bei den К. К. Postämiern aufbewahrt 
werden sullen, ohne Rücksicht. auf die Zahl der eingelangten Sendungen eine Fachgebühr mit 
Einem Gulden C. M. monatlich zu zahlen ist. 

Bruck m. p. 


429. 
Erlass des Handelsministeriums vom 21. October 1850, 


wegen Zıweisung mewerer Postiinter des Pesiher Postdireetionsbezirkes in jenen 
von Pressburg, dann mehrerer Postämter des Pressburger, Oedenburger und Gross- 
wardeiner lPosidircctionsbezirkes in jenen von Pesth. 


Um die Postdirectionsbezirke des Kron'andes Ungarn der politischen Eintheilung dieses 
Kronlandes entsprechend zu bilden, werden vom 1. November d. J. dem Pressburger Postdirec- 
tionsbesirke die beiden Postämter des Pesther Bezirkes Kemend und Köbölkut; dem Pesther 
Postdirectionsbezirke dagegen aus dem Pressburger Bezirke die Розійтіег Acs, Altssöny und 
Neszmely ; aus dem Oedenburger Bezirke die Postänter Erssćn, Adony, Pentele, M drtonvdsdr, 
Velencze, Stuhlweissenburg, Moor, Sdr-Keresstur und Sdr-Bogdrd; endlich aus dem Gross- 
wardeiner Bezirke die Postämter Horgos, Ssegedin, Szaymaz, Kistelek, Csongrád und 


Szentes zugewiesen. 


Bruck m. p. 


(° Im Reichsgesetsblatie XLIX. Stück, Vr. 149. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 


Część CXLIV. 
wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 31. Października 1850, w wydaniu uiniejszem dwujęzykowem : 
25. Listopada 1850. 


430. 
Rozrzadzenie ministerstwa wyznań i oświecenia z dnia 8. Pazdzier- 
nika 1850, 


którem się w skutek Najwyższego postanowienia z dnia 8. Października 1850, ob- 
wieszczają powszechne rozporządzenia o studyach fakultetowych tudzież akade- 
micka dyscyplina na uniwersytecie w Peszcie. 


Najwyższą uchwałą z dnia 3, Października 1850. raczył Najjaśniejszy Pan, J. 
C. Mość, na wniosek ministerstwa wyznań i oświecenia, zezwolić, aby tak porządek 
dyscyplinarny Najwyższą uchwałą z d. 11. Października 1849 dla wszechnie we Wie- 
dniu, w Pradze, Lwowie, Krakowie, Ołomuńcu, Gracu i Inspruku, zatwierdzony, jak 
porządek naukowy, Najwyższą uchwałą z dnia 29. Września 1850, dla tychże wsze- 
chnie rozciągnionym został na wszechnieę Peszteńską, i oraz ministeryum oświecenia 
upoważnić, aby toż zarządziło przechodnie postanowienia, jakich, pod względem na 
właściwe stosunki tej wszechniey potrzeba. W skstek tegożto Najwyższego zatwier- 
zenia; począwszy od roku szkolnego 1850—51, na uniwersytecie w Peszeie, co się 
tycze studyów fakultetowych i dyscypliny akademickiej, winno się stosować podług na- 
stępującego prowizorycznego przepisu: 


L O imatrykulacyı. 
6. 1. 


Słuchacze odczytów fakultetowych w uniwersyte'ach, są albo imatrykułowani (zwy- 
ezajni), albo nieimatrykułowani (nadzwyczajni). 
$. 2. 
Przyjęcie uczniów w grono akademickich obywateli, dzieje się przez imatryku- 
lacyą. Takową przedsiębierze w imieniu rektora, dziekan kolegium profesorskiego te- 
go fakultetu, do którego uczeń wstąpić zamierza. 


1837 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


HKaiserthum Oesterreich. 


СХІЛУ, Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 31. October 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 25. November 1850. 


430. 


Erlass des Ministeriums des Cullus und Unterrichts vom 
8. October 18530, 
womit in Folge Allerhöchster Enischliessung vom 3. Oclober 1850 die allgemeinen 


Anordnungen über die Faculiälsstudien und die akadcmische Diseip’in an der Univer- 
siä! zu Pesth kundgemachf werden. 


Seine Majestät haben über Antrag des Ministeriums des Cultus und Unterrichts 
mit Allerhöchster Entschliessung vom 3. October 1850 die Ausdehnung der mit Allerhöchster 
Entschliessung vom 11. October 1849 für die Universitäten zu Wien, Prag, Lem- 
berg, Krakau, Ollmiitz, Grats und Innsbruck genehmigten Disciplinarordnung und der mit 
Al.rhöchster Entschliessung vom 29. September 1850 für diese Universitäten sanction'rten 
Studienordnung auf die Pesther Universität zu genehmigen, und das Unterrichtsministerium zu 
ermächtigen geruht, die mit Rücksicht auf die eigenthümlichen Verhältnisse dieser Universität 
nöthigen transitorischen Bestimmungen zu treffen. In Folge dieser A'lerhóchsten Genehmigung 
ist sich vom Studienjahre 1850-51 an der Universität zu Pesth bezüglich der Facultätsstudien 
und der akademischen Disciplin nach folgender provisorischen Vorschrift zu benrhmen : 


J. Von der Immatriculation, 


H. 1. 


Die Hörer der Facultätsvorlesungen an der Universität sind entweder tmma'riculirie 
(ordentliche) oder nicht tmmatriculirte (ausserordentliche). 
$: 2. 
Die Aufnahme der Btu lirenden in die Zahl der akademischen Bürger geschieht durch die 
Immatriculation. Diese wird im Namen des Rectors durch den Decan des Professorencolle- 
giums derjenigen Facultät vorgenommen, in welche der Studirende einzutreten beabsichtiget, 


506 * 


1838 430. Rozrządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia z dnia 8. Paździer. 1850. 


SEN 


Kto ma być imatrykułowanym, najprzód do matrykuły fakulteta wpisanym, a ztąd 
dalej do album uniwersytetu przeniesionym będzie. Jedno tylko świadectwo: imatryku- 
lacyi па to będzie wydawane, i jedna tylko taksa imatrykulacyjna opłaeana. Imatry- 
kułowany bierze udział w prawach i obowiązkach obywatelom akademickim w ogólności 
przysłużających, i przez przyjęcie w matrykułę fakultetową, podporządkowany zostaje 
bezpośrednio specyalnemu kierownictwu i dozorowi pewnego ciała nauczycielskiego i 
jego dziekana. 

Tylko imatrykułowani uczniowie mogą być przypuszczeni do ścisłych egzami- 
nów, albo do takich egzaminów rządowych, które studyów fakultetowych wymagają. 


. . 

Każdy uezen może w jednym RS na jednym tylko wydziale (fakultecie) w ró- 
znych jednak czasach , na różnych wydziałach, być imatrykułowanym. Woln> mu 
wszakże słuchać kolegiów każdego innego fakultetu, a nie tylko tego, na którym jest 
imatrykułowany. 

K 5. 

Każdy uczeń, który po osiągnionej uniwersyteck'ej dojrzałości 2 naak przygoto- 
wawczych, lub z innego uniwersytetu, lub z jakiej e. k., lub za publiczną uznanej aka- 
demii prawniczej, do tego uniwersytetu nowo wstępuje, albo na takowym, z jednego 
fakultetu do drugiego przechodzi, obowiązany jest dać się imalrykulowaé. 

6. 
Odbyta imatrykulacya na jednym z fakultetów, ważną jest tak długo, dopóki 
uczeń: 
a) uniwersytetu mie opuści, albo 
b) do innego wydziału w tymże samym uniwersytecie nie przejdzie, 
c) albo nauk swoich w fakultecie przez dłuższy czas nad jednę półrocze nieprzerwie. 
$. 7. 

Każdy wedle $. 5. obowiązany do imatrykulacyi uczeń, winien się w tym celu 
га trzy dni przed rozpoczęciem, albo w ciągu pierwszych 14. dni półrocza osobiście 
do dziekana właściwego kolegium profesorskiego zgłosić i temuż wykazy swojej doj- 
rzałości, tudzież dokładne własnoręcznie napisane i podpisane w dwóch egzemplarzach 
nacyonale przedłożyć. 

$. 8. 
Rubryki mającego być złożonem nacyonale są: 
1. W pierwszym oddziale. 
a) 1:016 i nazwisko, 
b) miejsce urodzenia, wiek i religia, 
с) mieszkanie ucznia, 
d) imię, stan i miejsce zamieszkania ojca, lub 
e) jeżeli ten nie jest już przy życiu, opiekuna, 
f) oznaczenie zakładu naukowego, z którego uczeń do uniwersytetu przechodzi, 
g) wrazie, jeźli jest stypendystą, nazwę stypendyum, lub wsparcia fundacy jnego, ja- 

kie pobiera, podanie połączonej z niem płacy pieniężnej, wraz z datą nadania i 

wymienieniem nadającej instancyi; 
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$. 3. ' 


Der su Immatriculirende wird zunächst in die Facullätsmalrikel eingetragen und aus 
dieser geschieht sodann die Uebertragung in das Album der Universität. Es wird nur Ein Ma- 
trikelschein ausgestellt, unl nur eine Matrikeliace entrichtet. Der Immatriculirte nimmt Theil 
an den den akademischen Bürgern überhaupt zukommenden Rechten und Pflichten, und wird 
durch die Aufnahme in die Facultätsmatrikel zunächst der speciellen Leitung und Aufsicht 
eines bestimmten Lehrkörpers und seines Decans unterstelit. 

Nur die immatriculirten Studirenden können die Zulassung zu den strengen Prüfungen 
oder zu solchen Staalaprüfungen erlangen, welche ein Facullätssiudium voraussetzen. 

&. 4. 

Jeder Siudirende kann zu derselben Zeit nur bei einer Facultdt, zu verschiedenen Zeiten 
aber bei verschiedenen Fucultäten immatriculirt всуп. Es steht ihm jedoch frei, auch in jeder 
anderen Faculidt, als derjenigen, welcher er immatriculirt iat, Collegien zu hören. 

$. 5. 

Jeder Studirende, welcher nach erlang'er Universiidtarcife aus dem Vorbereitungs-Stu- 
dium, oder von einer anderen Universität, oder einer k. К. oder als öffentlich anerkannten 
Rechtsakademie an diese Universität neu eintritt, oder an ihr von einer Fucultit zur andern 
übertritt, ist verpflichtet, sich immatriculiren zu lassen- 

$. 6. 
Die geschehene Immatriculation an einer Fucultät behält ihre Wirksamkeit bis der 
Studiresdc: 
a) die Universitit verlässt, oder 
b) an eine andere Facul dt derselben Universität übertritt, 
е) oder seine Stwlien an der Facullät durch längere Zeit als durch ein Semester unterbricht. 
S. 7. 

Jeder sur Immatriculation nach $. 5 verpflichtete Studirende hal sich zu diesem Behufe 
in den drei Tagen vor Beginn, oder inn. rha der ersten vierzehn Tage des Semesters per sön- 
lich an den Decan der betreffenden Fazultit zu wenden, und ihm die Belege seiner Uni- 
versitätsreife, und sein vollständig eigerhändig geschricbenes und unterdchrieberes Nationale 
in duplo vorzulegen. ч 

$. 8. 
Die Rubriken des zu iiberreichenden Nationales sind : 
J. In der ersten Abtheilung. 

a) Vov- und Zuname, 
b) Geburtsort, Alter und Religion, 
c) Wohnung des Studirenden, 
d) Name, Stand und Wohnort scines Valera, und 
e) wenn dieser nicht mehr. am Lcben ist, des Vormundes, 
f) Bescichnung der Lehranstalt, von welcher der Studirende an die Universität übertritt, 
к) falls er Štipendist ist, die Benennung des Stipendiums, oder der Stiftung, welche er 
| geniesst, Angabe des jährlich damit verbundenen Geldbetrages und das Datum der Ver- 

ſeikung mit Angabe der verleihenden Instanz, i 
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h) рглуіоелепіе podstawy, na której sądzi się być uprawnionym do żądania ima- 
trykulacyi lub wpisu np. świadectwo dojrzałości. 
I. W drugim oddziale. 


Wyliezenie odczytów, które w rozpoczynającem się półroczu słuchać zamyśla, z 
wymienieniem dotyczących docentów, i własnoręcznym podpisem przy każdym z nich, 
SH 
Jako dostateczne dowody dojrzałości uniwersyteckiej, uważają się : 
a) świadectwa odbytego należycie egzaminu dojrzałości, lub 
b) świadectwa uniwersyteckie, poświadczające odejście z uniwersytetu, lub 
с) świadectwa obu uniwersytetów w Padwie i Pawii, z odbytych tamże egzaminów 

z wyższych nauk fakultetowych; 

d) wykazanie , że uczeń w poprzedniem półroczu, imatrykulowany był na innym 
fakultecie tego samego uniwersytetu. lub 

e) świadectwa z odbytych nauk prawnych i politycznych, w akademiach w Presz- 
burgu, Koszycach, w Wielkim-Waradynie, Zagrzebiu, Klauzenburga (Koloswa- 
rze), lub Hermansztadzie (Sybiniu), albo w innych późniejszemi rozporządze- 

niami na równi z temiz postawić się mających akademiach prawniczych, albo w 

studyum prywatnem, które w Zadcze w latach 1848—1850 istniało. 

$. 10. 

W razach wątpliwych, ma właściwe kolegium profesorskie rozstrzygać, czyli 
uczeń ma być bez dalszych kroków imatrykułowany, lub odprawiony, albo też czyma 
być zobowiązany, wedle dekretu ministeryalnego z d. 3. Czerwca 1850 °) do złożenia 
wprzód egzaminu dojrzałości w wydziale filozoficznym. 

Saali 

Przynależący państw cudzych, mogą być na tym uniwersytecie imatrykułowa- 
ni, gdy wedle zdania imatrykułującego dziekana, posiadają w ogólności taki stopień 
przygotowawczego wykształcenia, jakiego się po austryackich uczniach, przy ich ima- 
tryxulacyi wymaga, albo, kiedy z innego przybywajge uniwersytetu, dostatecznem wy- 
wiodą się świadectwem uniwersyteckiem. 

$. 12. 

Przeciwko orzeczeniu kolegium profesorskiego, o braku uniwersyteckiej dojrza- 
łości, żadnego nie ma rekursu. 

6. 13, 

Jeżeli żadna co do imatrykulacyi nie zachodzi przeszkoda, dziekan uznaje ucznia 
za przyjętego, odbiera od niego przyrzeczenie daniem na to ręki, że będzie się do 
praw akademickich sumiennie stosować i władzom akademickim zawsze posłuszeństwo 
i uszanowanie okazywać, wydaje mu tymczasowe świadectwo przyjęcia, zatrzymuje jeden 
egzemplarz nacyonalu dla siebie, zwraca mu drugi swojem vi di opatrzony, i odseła go 
do kwestury dla zapłacenia taksy imatrykulacyjnej i dla wpisania się na odezyty. Tymeza- 
sowe świadectwa przyjęcia takich uczniów, którzy już wupłynionem półroczu na jakim 


*) Uwaga. W części LXXII, dziennika praw państwa Nr. 235. 
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h) Anführung der Grundlage, auf welcher er die Immatriculation oder Inscription ansprc- 


chen zu können glaubt, z. В. Maturitätszeugniss. 


II. In der zweiten Abtheilung. 


Anführung der Vorlesungen, welche er in dem beginnenden Semester hören will, mit 
nanentlicher Anführung der betreffenden Docenten, und seiner eigenhändigen Fertigung 
bei jeder derselben. 

$. 9. 

Als hinreichende Belege der Universitdisreife werden angesehen: 

a) Zeugnisse über die entsprechend bestandene Maturitätsprüfung, oder 

b) Universitätszeugnisse über den Abgang von einer Universität, oder 

c) Zeugniese der beiden Universitäten Padua und Pavia über die bisher an deng, ben über 
die höheren Facultätsstudien bestandenen Prüfungen, 

d) Darlegung, dass der Studirende in dem nächstvorhergehenden. Semester einer anderen 

Facultät dieser Universität immatriculirt war, oder 

e) Zeugnisse über die an den Akademien zu Pressburg, Kaschau, Grosswardein, Agram, 

Klausenburg und Hermannstadt, oder an anderen diesen durch nachträgliche Vesfiigun- 

gen gleichzustellenden Rechlsakademien, oder an dem su Zara 1848— 1£50 bestar.- 

denen Privalsiudium zurückgelegten rechts- und zetaatewiesenschaftlichen Studien. 
$. 10. 

In zweifelhaften Fällen hat das betreffende Professoren: ollegium zu entacheiden, ob der 
Siudirende okne weiters zu immatriruliren oder abzuweisen, oder zu verhalten sei, sich vorher 
in Gemässheit des Ministerial-Erlasses vom З. Juni 1850 *) einer Futurilätsprüfung an der 
philosophischen Расин zu untersicken. 

$. 11. 

Angehörige fremder Stauten können an dieser Universität Unmatriculit werden, wenn 
sie nach dem Urtheile des immatriculirenden Decans im Allgemeinen denjenigen Grad von 
Vorbildung besilzen, welcher von den österreichischen Studirenden bei ihrer Immatriculation 
gefordert wird, oder falle sie von einer auswärtigen Universität kommen, ein gerügendes Uni- 
versilüleseugnies vorweisen. 

$. 12. 

Gegen ein Erkenniniss der Professorencollegien über den Abgang der Universitätereife 

findet kein Recurs Statt. 
$. 13. 

Steht der Immatricu'at'on kein Bedenken im Wege, so erklärt der Decan den Studirenden 
als aufgenommen, nimnd ihm das Handgeiübde ab, dass er den akademischen Gesetzen gewis- 
senhaft nachleben, und den akademischen Behörden Gehorsam und Achtung beweisen werde, fer- 
liget ihm einen Interims- Aufnahmsschein aus, behält Ein Exemplar des Nutionales für sich, stellt 
ihm das andere mit seinem vidi versehen zurück, und weist ihn an, wegen Bezahlung der Matri- 
keltaxe und wegen der Inscription zu den Vorlesungen sich an die Qudstur zu wenden. Die In- 
terims-Aufnahmsscheine derjenigen Stud renden, welche bereits in dem verflossenen Semester 


) Anmerkung. Im LXXI. Stücke, Nr. 225 des Reichsgesstzblattes. 


1540 430. Kozrzadzenie minisierstwa wyznań i oświecenia z dnia 8. Pazdzier. 1850. 


fakulte cie tego вап ego uniwersytetu byli imatrykułowani, a teraz na inny fakultet przejść 
tylko chcą, wydrukowane i wydawane być mają dla odróżnienia na niebieskim pa- 
pierze. 

6. 14. 

Uczeń winien tedy w kwesturze opłacić taksy imatrykulacyjne i należytość stę- 
plową, i książeczką meldunkową, należycie zapełnioną, tymezasowem świadectwem przy- 
jęcia i wizowanym naeyonale opatrzony, zameldować się do kwestury o wpisanie 
($$. 23—27). Opłata taksy i stępla, poświadczona będzie na świadectwie przyjęcie, . 
poczem dopiero akt wpisania nastąpi. ч ۹ 

. 15. 

Uczniowie już imatrykulowani , ea, nauki swoje w tym samym fakultecie kon- 
iynuować chcą, jezli nie zaszła przerwa, nad jedno półrocze trwająca , nie potrzebują 
w następnem półroczu nowej imatrykulacyi, ale tylko wpisu na odczyty (inskry peyi). 

§. 16. 

Dziekani kolegiów profesorskich i kwestor , winni baczyć na to, aby ueznio- 
wie niebyli imatrykułowari lub wpisywani wbrew osnowie prawomocnych wyroków, 
wyłączających ich od każdego lub od pewnego austryackiego uniwersytetu. Toż samo 
stosuje się do relegowanych na zawsze lub na czas oznaczony, uczniów obcych uni- 
wersytetów, 2 których rządemi istnieje układ obustronnie w tym względzie zachować 
się mającej wzajemności. 

Uzyskana wbrew takim wyrokom imatrykulacya, lub inskrypcya, p od każdym 
względem winna być uważana za nieważną. 

$. 17. 

Niejaki czas po upływie terminu do imatrykulacyi, rektor oznacza dzień, w któ- 
rym imatrykułowani zgromadzić się mają dla odebrania kart imatrykulaeyjnych. Ci 
otrzymają przytem po oddaniu świadectwa przyjęcia, podpisaną przez rektora i doty- 
czącego dziekana, kartę imatrykulacyjną i oraz jeden egzemplarz porządku naukowe- 
go i dyscyplinarnego i ustawy o opłatach kolegiowych. 

. $. 18. 

Taksa imatrykulacyjna wynosi 2. zir. m, k. i winna być opłacona wraz 2 nale- 
żytością stęplową 15. kr., w kwesturze ($. 14). Uczeń na jakim fakulteeie imatry- 
kułowany, przechodzący do innego fakultetu na tymże samym uniwersytecie, nie opła- 
ca przy okazyi takowego przejścia, żadnej taksy matrykułowej. Od opłaty rzeczonej 
taksy i należytości stęplowej, żaden wyjątek ani uwolnienie na przyszłość miejsca 
mięć nie będzie. 

$. 19. 

Od ogólrej summy taks imatrykulacyjnych każdego lakultetu, odciągnięte będą 
najprzód koszta rakladu ustaw akademickich, w $. 17 wspomnionych , bezpłatnie 
uczniom rozdawać się mających. 

O użyciu reszty, osobne nastąpi rozporządzenie. 

$. 20. 
Bilans taks imatrykulecyjnych , sporządza kwestura i składa z tego rachunki se- 


natowi akademickiemu. 
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einer Fucultäl dieser Universitdt inmatriculirt waren, und nunmehr nur in eine andere Facultät 
übertreien wollen, sind zur Unterscheidung auf blauem Papiere vorsudrucken und aussufertigen. 
H. 14. 

Der Studirende hat sohin bei der Qudstur die Matrikeliacen und den dieas fälligen Stäm- 
pelhetrag zu entrichten, und mit dem gehörig ausgefüllten Meldungsbuche, dem Interims-Auf- 
nahmsscheine und dem vidirten Nationale versehen, sich bei der Qudstur zur Inscription zu 
melden ($$. 23—27). Der Erlag des Tux- und Stämpelbetrages wird auf dem Aufnahms- 
scheine bestäliget, und erst hiernach die Inscriptionsverhandlung vorgenommen. 

$. 15. 

Bereits immatriculirte Hörer, welche ihre Studien an derselben Facultät forisetsen, bediir= 
fen, wenn keine länger als Ein Semester dauernde Unterbrechung eingetreten ist, in dem folgen- 
den Semester keiner neuen Immatriculation, sondern nur der Einschreibung in die Vorlesun- 
gen (Inscription). 

E 16. 

Die Decane der Professorencollegien und der Qudstor haben darauf zu sehen, dass Stu- 
dirende nicht gegen den Inhalt rechtskräftiger Erkenntnisse, durch welche sie von jeder, oder 
von einer bestimmten österreichischen Universitäl ausgeschlossen worden sind, immatriculiri 
oder inscribiri werden. Dasselbe gili auch von den gänzlich oder auf eine bestimmte Zeit rele- 
girten Siudirenden auswärtiger Universitäten, mit deren Regierungen ein Uebereinkommen über 
diessfalls zu beobachtende Gegenseitigkeit besteht. 

Eine gegen den Inhalt solcher Erkenntnisse erschlichene Immatriculation oder Inscrip- 
tion ist in jeder Beziehung als ungiitig zu betrachten. 

$. 17. 

Einige Zeit nach Ablauf des Termines zur Immatriculation bestimmt der Rector einen 
Tag, an welchem die Immatriculirten zu erscheinen haben, um die Matrikelscheine in Empfang 
zu nehmen. Sie erkalten hiebei gegen Abgabe des Aufnahmsscheines den von dem Rector und 
betreffenden Decan unterzeichneten Matrikelschein, und Ein Exemplar der Studien- und Dis- 
ciplinarordnung und deg Geselses über die Collegiengelder. 

$. 18. 

Die Immatriculationstuxe beträgt 2 fl. С. M. und ist zugleich mit dem Stämpelbeirage 
von 15 kr. С. M. bei der Qudstur (H. 14) zu erlegen. Ein immuiriculirter Siudirender einer 
Facultät, welcher zu einer anderen Faculiit derselben Universität übertritt, hat bei diesem 
Uebertritie keine Matrikeliaze zu erlegen. Von der Entrichiung dieser Tax- und Stämpel- 
betróge findet keine Ausnahme oder Befreiung Statt. 

$. 19. 

Von dem Gesammterirage der Malrikeltaxen einer Facutät werden vorweg die Kosten 
der Auflage der im F. 17 erwähnten, den Immatriculirien unentgeltlich zu übergedenden al a- 
demischen Geseize abgezogen. 

Ueber die Verwendung des Resies werden nachträgliche Bestimmungen erſoigen. 

$. 20. 

Die Gebasung mit den Matrikeliauen besorgt die Quästur und legi ihre Rechnungen dar- 

über dem akademischen Senate vor. 
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П. O wpisie imatrykułowanych słuchaczy na odczyty 
(o inskrypcyi, meldowaniu się do odczytów). 


K 2. 

Odczyty porządkują się podług półroczy, tak, że z każdem półroczem rozpoczy- 
na się całkiem samoistny cyklus odczytów. Przy naukach większej objętości, które się 
w bieżącym przez więcej półroczy kursie odczytują, na to trzeba mieć baczność, aże- 
by w każdem półroczu ukończono główny oddział całego przedmiotu. 

Wpis na odczyty, odbywa się na każde półrocze z osobna. 

Podstawą do wpisu na pojedyncze prelekcye dla imatrykułowanych słuchaczy, 
jest książeczka meldunkowa. 

Książeczkę meldunkową ma uezeń wraz z blankietem na wystawienie nacyonalu, 
za złożeniem pewnej kwoty , przeznaczonej na pokrycie kosztów druku i oprawy in- 
troligatorskiej, i stosownie do tego przez senat akademicki oznaczyć się mającej, u pe- 
dela uniwersyteckiego, lub u dotyczącego sługi fakultetowego dostać. 

6. 22. 

Uczeń winien jest książkę meldunkową starannie przechowywać. 

Będzie mu ona służyć na cały czas jego studyów uniwersyteckich, a zatem i do 
przejścia na inny uniwersytet, do zameldowania się na prelekcye, do poświadczenia w 
niej pilności w uczęszczaniu na takowe, i uiszezenia się z opłat kolegiowych, i w swo- 
im czasie posłuży mu za podstawę do wydania świadectwa uniwersyteckiego. 

$. 23. 

Książeczka meldunkowa, składa się z 12-tu kart in A lo. Na pierwszej stroniey 
1-еј karty, wypisane być ma imię, nazwisko i miejsce urodzenia ucznia; imię i stan oj- 
ca, przez ucznia samego; inne cztery rubryki tej stronicy, dotyczące jego imatryku- 
laeyi, zapełnia kwestura przy pierwszej wydarzającej się sposobności potwierdzenia o- 
płaty za kolegia, za okazaniem karty imatrykulacyjnej. Na ostatniej karcie ma być 
wydrukowana krótka instrukeya dla ucznia, o sposobie i postępowaniu przy imatry- 
kulacyi, inskrypeyi i opłacie pieniędzy kolegiowych. Z pozostałych kart, mają być na 
każde półrocze użyte dwie stronice , do zameldowania i potwierdzenia uczęszczania 
na odczyty, z następującemi rubrykami: 

a) Bliższe oznaczenie półrocza i uniwersytetu, mianowicie zaś fakultetu, naktórym 
uczeń przepędzić je zamyśla, stanowi głowę każdej z 2-ch stronic; 

by oznaczenie przedmiotu i nauczyciela; 

с) liczba tygodniowych godzin zameldowanych prelekcyi; 

d) poświadezenie kwestury о tem zameldowaniu, o nastąpionem wpisaniu tego mel- 
dunku do głownego katalogu; 

e) poświadczenie nauczyciela о osobistem zameldowaniu się ucznia u niego; 

f) numer miejsca, jeźli uczeń na własne żądanie pewne oznaczone miejsce w kole= 
gium otrzymał; 

g) poświadczenie kwestury o opłaceniu pieniędzy kolegiowych , lub uwolnieniu zu- 
pełnem albo częściowem od takowej opłaty; 
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II. Von der Einschreibung der tmmatriculirten Hörer in die Vorlesungen (In- 
scription, Anmeldung der Vorlesungen). 


F. 21. 

DieVorlesungen werden nach Semestern geordnet, so dass mil jedem Semester ein ganz 
selbständiger Cyclus von Vorlesungen beginnt. Bei Wissenschaften von grösserem Umfange, 
welche in einem durch mehrere Semester fortlaufenden Curse gelesen werden, ist dafür zu sorgen, 
dass in jedem Semester eine Hauptabtheilung des ganzen Gegenstandes abgeschlossen werde. 

Die Einschreibung in die Vorlesungen findet für jedes Semester insbesondere Statt. 

Die Grundlage der Einschreibung in die einzelnen Vorlesungen bildet für die immatricu- 
lirten Hörer das Meldungsbuch. 

Das Meldungsbuch sammi dem Blanquelie zur Ausfertigung des Nationaies hat der Stu- 
dirende gegen Erlag eines Betrages, der die Druck- und Buchbinderkosten zu decken bestimmt, 
und demgemäss von dem akademischen Senate festzugetzen ist, bei dem Untversitdispedell oder 
dem betreffenden Facultatsdiener zu erheben, 

H. 22 

Der Studirende hat das Meldungsbuch wohl aufzubewahren. 

Es soll ihm für die ganze Zeit, durch welche er seine Universitülssiudien fortacizi, mithin 
auch bei einem Uebertriiie von einer Universität an eine andere zur Anmeldung der Vorlesun- 
gen, zur Aufnahme der Bestätigung über die gehörige Frequentetion, üb * das bezahlte Colle- 
giengeld, und seinerzeit zur Grundlage des auszufertigenden Universitä. zeugnisses dienen. 

$. 23. 

Das Meldungsbuch besteht aus zwölf Quartbldtiern. Auf der ersten Seite des ersten Blul- 
tes ist der Vor- und Zuname des Studirenden, sein Geburisort, Name und Stand des Vaters 
von dem Studirenden selbst zu schreiben , die anderen vier Rubriken dieser Seite , betreffend 
seine Immatriculation, sind ven der Quästur bei der ersien sich darbietenden Gelegenheit der 
Bestätigung über das Collegiengeld gegen Vorweisung des Mairikelscheines auszufüllen. Auf 
der letzten Seite ist für den Studirenden eine kurze Anweisung über die Art und den Vorgang 
bei der Immatriculalion, Inscription und Bezahlung der Collegiengeider zu drucken. Von dem 
übrigen Raume sind je zwei Seiten der Anmeldung und Bestätigung der Vorlesungen in je einem 
Semester mil folgenden Rubriken zu widmen: 

a) Die nähere Bezeichnung des Semesters und der Universität, und insbesondere der Facul- 
tät, an welcher er dasselbe zubringi , bildet den Kopf von je zwei Seiten, 

b) Bezeichnung des Gegenstandes und des Lehrers, 

с) Zahl der wochentlichen Stunden der angemeldeten Vorlesungen, 

d) Bestätigung der Quästur über diese Meldung, und über die geschehene Eintragung der 

Meldung in den Haupikatalog, 

e) Bestätigung des Lehrers über die persönliche Meldung deg Studirenden bei ihm, 
f) Nummer des Platzes, wenn der Studirende auf seinen Wunsch für ein Collegium einen 

bestimmten Platz erhalten hat ($. 28), 

g) Bestätigung der Quistur über das bezahlte Collegiengeld, oder die gänzliche oder theil- 

weise Befreiung von demselben , 
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h) poświadczenie uczęszczania przez nauczyciela; 
1) Uwagi. 
$. 24. 

Książeczki meldunkowe, sporządzone będą w języku łacińskim, tylko treść prelek- 
cyi będzie mogła być wpisaną w tym języku, w jakim się takowe odbywają i w jakim 
też w katalogu odczytów są zapowiedziane. 

$. 25. 

Zanim się uczeń, dla wpisania się na pojedyncze kolegia, które w jakimkolwiek 
bądź fakultecie słuchać zamyśla, do kwestury zamelduje, powinien te kolegia zupełnie 
równobrzmiąco nietylko w £-gim oddziale nacyonalu ($. 8), ale i wksiążce meldun- 
kowej, z przytoczeniem przedmiotu, dokładnie, tak jak jest w katalogu odczytów ozna- 
czonym, tudzież nazwisko docenta i liczby godzin tygodniowych, własnoręcznie wpisać. 


§. 28. 

Kwestor winien się przekonać, czyli naeyonałe dokładnie jest zapełnione i czy 
wyliczenie prelekcyi w takowem, zgodne jest z wyliczeniem ich w kiążeczce meldun- 
kowej. Jeśli tak jest, potwierdza zameldowanie się do pojedynczych kolegiów w książ- 
ce meldunkowej swoim podpisem, zatrzymuje nacyonale ($. 39) i przypomina uczniom, 
aby się wszystkim docentom, na których prelekeye się zameldowali, przedstawili. 


§. 27. 

Docenci poswiadezaja to przedstawienie się swoim podpisem wA-ej rubryce książ- 
ki meldunkowej, wzywają ucznia do zapisania swejego imienia, nazwiska i miejsca u- 
rodzenia w wyłożoną listę, i zapełniają, jeźli uczeń życzy sobie przekazania pewnego 
miejsca w sali słuchaczów, piątą rubrykę w książce meldunkowej, sposobem odpowie- 
dnim. Dopiero po tem osobistem zameldowaniu się u docentów, uważa się wpis nako- 
legium należycie dokonany. Od przepisu osobistego meldowania się do imatryku- 
lacyi i wpisu, pod żadnym pozorem wyjątek miejsca mieć nie może. 


Numerowanie miejsc w salach słuchaczy, przepisane jest w celu nadania uczniowi 
prawa do zajmowania pewnego oznaczonego mu miejsca. 

Uczniowie wczesniej się o to u docentów zgłaszający, mają prawo wybierania so- 
bie miejsca. 

$. 29. 

Dla zapobieżenia myłkom i późniejszym reklamacyom, docenci obowiązani są je- 
dnym dniem przed, i dwa dni po upływie zwyczajnego do wpisów terminu, odczytać w 
kolegium nazwiska należycie u nich wpisanych uczniów, w tym celu, aby dać uczniom 
sposobność do wczesnego jeszcze wpisania się, w razie, gdyby zachodziły jakie po- 
myłki. 

§. 30. 

Gdy uczeń mieszkanie swoje zmienia, obowiązany jest w trzech dniach o nowem 

swojem mieszkaniu kwesturze donieść. 
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h) Bestätigung des Lehrers über die Frequentation, 
i) Anmerkungen. 
$. 24. 

Die Meldungsbücher werden in lateinischer Sprache ausgeferliget, nur der Inhalt der 
Vorlesungen kann in derjenigen Sprache eingeschrieben werden, in weicher sie gehalten wer- 
den, und in welcher sie daher auch in dem Lectionskataloge angekündigt wurden. 

5. 25. 

Bevor der Studirende zur Einschreibung in die einzelnen Collegien, die ет in was immer 
für einer Facultät zu hören beabsichtiget, sich bei der Qudstur meldet, hat er vollkommen 
gleichlautend diese Collegien , sowohl in der zweiten Abtheilung des Nationales ($. 8), als in 
dem Meldungsbuche unter Anführung des Gegenstandes genau 80, wie er in dem Lectionskaia- 
loge bezeichnet ist, des Namens des Docenten, und der wochentlichen Stundenzahl derselben 
eigenkändig einzuschreiben. 

$. 26. 

Der Quästor hat zu untersuchen, ob das Nationale gehörig ausgefülli ist, utd ob die Auf- 
zählung der Vorlesungen auf demrelben mit der des Meldungsbuches übereinstimmt. Im bejahen- 
den Falle hestätiget er die Anmeldung der einzelnen Vorlesungen in dem Meldungsbuche durch 
seine Unterschrift, behält das Nationaie zurück ($. 39) und erinnert den Studirenden, sich 
nunmehr allen denjenigen Docenten , deren Vorlesungen er angemeldet hat, vorzustellen. 

H. 27. 

Die Docenten bestätigen diese Vorstellung durch ihre Unterschrift in der vierten Rubrik 
des Meldungsbuches, weisen den Studirenden an, seinen Vor- und Zunamen, und seinen Ge- 
burtsort in eine aufliegende Liste einzutragen, und füllen, wenn der Studirende die Zuweisung 
eines bestimmten Platzes in dem Hörsale wünscht, die fünfte Rubrik des Meldungsbuchea ent- 
sprechend aus. Erst mil dieser persönlichen Meldung bei den Docenten ist die Einschreibung 
in ein Collegium als gehörig vollendet anzusehen. Von der Vorschrift, dass der Studirende sich 
zur Immatriculation und zur Inscripiion persönlich zu melden habe, darf unter keinem Vor- 
wande eine Ausnahme gemacht werden. 

$. 28. 

Die Numerirung der Plätze in den Hörsälen ist dazu bestimmt, dem Studirenden, welcher 
einen bestimmten Platz zugewiesen erhielt, ein Recht auf denselben einzurüumen. 

Diejenigen Studirenden, welche sich früher bei den Docenten diessfalls melden, haben 
Anspruch auf die Auswahl des Platzes. 

$. 29. 

Um Irrungen und nachträglichen Reclamationen vorzubeugen, werden die Docenten ver- 
pflichtet, einen Tag vor und zwei Tage nach Ablauf des ordentlichen Inscriptionstermines die 
Namen der bei ihnen gehörig eingetragenen Studirenden zu dem Behufe in dem Collegium vor- 
zulesen, damit bei etwa unterlaufenden Irrungen den Studirenden Gelegenheit gegeben werde, 
sich noch rechtzeitig inscribiren zu lassen. 

F. 30. 
Wenn ein Studirender seine Wohnung wechselt, so hat er die neugewählte Wohnung 


binnen 3 Tagen der Qudsiur anzuzeigen. 
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31. 

Zwykły termin do imatrykulacyi ch wpisu, jest 3 dni przed i 14 dni po pra- 
wnem rozpoczęciu każdego półrocza ($. 7). Po upływie tego terminu, kwestura jedy- 
nie za okazaniem szczególnego pozwolenia kolegium profesorskiego, lub senatu aka- 
demickiego, meldunek przyjmować może. 

$. 32. 

Tylko z bardzo ważnych powodów, można w pierwszych 8-miu dniach po termi- 
nie zgłaszać się do kolegium profesorskiego z proźbą о późniejsze przyjęcie, a w ra- 
zie odmówienia tegoż, wolny jest rekurs do akademickiego senatu. Późniejsze prozby 
o przyjęcie, winny być przez kolegium profesorów, senatowi akademickiemu przedło- 
żone, który wtedy tylko przychyli się do takowych, gdy najwidoczniejsze względy słu- 
szności mówią za proszącym, mianowicie, gdy ten, niewątpliwym sposobem wykazuje 
nie z jego winy pochodzące powody opóźnienia, i gdy prelekcye nie tyle jeszcze po- 
stąpiły, aby nie mogły być z należytym skutkiem słuchane ; zresztą, senat akademicki 
winien jak najściślej na to zważać, aby przez częste w tym względzie pobłażanie, 
wprost już karność asademieka nieucierpiala, i aby te wyjątki, które tylko w najrzad- 
szych przypadkach miejsce mieć mają, nie stały się 2 czasem regułą. 

Przeciwko decyzyom senatu akademickiego, żaden dalszy rekurs miejsca nie ma. 


III. O nadzwyczajnych słuchaczach. 
$. 33. 


Kto nie będąc w jakim fakultecie imatrykulowanym, pragnie jako nadzwyczajny 
słuchacz, jedno lub kilka kolegiów słuchać, winien się osobiście zgłosić do dziekana 
kolegium profesorskiego tego fakultetu, na którym słuchać chce kolegium, oraz złożyć 
swoje nacyonale z podaniem prelekcyi. Może być wpisanym: 

a) jezli liczy przynajmniej lat 16; 

b) jeźli posiada taki stopień wykształcenia umysłowego, wedle któregoby mu sie 
uczęszczanie na odczyty pożądanem i korzystnem ukazywało. Wątpliwości, со do 
przyjęcia na nadzwyczajnego słuchacza, rozstrzygać ma kolegium profesorskie w 
pierwszej i ostatniej instancyi. 

$. 34. 

Słuchacz nadzwyczajny, otrzyma od dziekana kartę przyjęcia nazielonym papie- 
rze wydrukowaną, a u pedela dostanie zamiast książki meldunkowej, arkusz meldunko- 
wy in folio, na dwa półrocza ważność mający. 

Arkusz meldunkowy, ma podobne rubryki jak książka mełdunkowa zwyczajnych 
słuchaczy. 

Nie ma w nim jednakże rubryk na imatrykulacyę , a słuchacz nadzwyczajny wi- 
nien być wyraźnie jako taki wymieniony. 

Względem użycia i zapełnienia arkusza meldunkowego, mają ważność te same w 
ogóle przepisy, jakie wyżej względem książek meldunkowych ustanowiono. 

‚ 35. 

Wpis nadzwyczajnego słuchacza = prelekcye, odbywa się w kwesturze i u włą- 

ściwego docenta na ten sam sposób, co ucznia zwyczajnego. 
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$.31. 

Die ordentiiche Frist zur Immatriculation und Inscription ist: 3 Tage tor, und 14 Tage 
nach dem gesetzlichen Beginne eines jeden Semesters ($¥. 7). Nuh Ablauf dieser Frist darf 
die Quästur nur gegen Vorweisung einer besonderen Bewilligung des Ргоѓевнотепсой‹ giums 
oder des ahademisıhen Senaies eine Meldung annehmen- 

$. 32. 

Nur aus sehr erheblichen Gründen kann binnen der nüchsten 8 Taye bei dem Professo- 
rencollegium um eine nachträgliche Aufnahme e ngeschritlen werden, bei deren Verweigerung 
der Re. urs an den akademischen Benat offen stcht, Spätere Aufnahmsgesuche sind ven dem 
J’rofessorencollegium dem akademischen Senate vorzulegen, welcher nur dann, wenn die offen- 
barsten Billigkeitgrücksichten für den Bittsteller sep. e Aen, insbesondere, wenn er die Ur- 
sachen einer unverschuldeten Verspätung in unsweifelhafter Art nachweiset, und die Vorle- 
sungen nicht schon zu weit vorgerückt sind „шп mit gehirigem Erfolge gehört zu werden, 
solihen Gesuchen stalizugelen, übr'gens strengstens darauf zu sehen hat, dass nicht durch zu 
käufige Nachsicht die akademische Disciplin von vorneherein gelockert werde, und diese nur 
in den seltensten Fällen zu ertheilenden Ausnahmen zur Regel erwachsen. 

Gegen Entscheidungen des akudeinischen Senates findet kein weiterer Recurs Stati. 


III. Von den ausserordentlichen Hörern. 


K. 33. 

Wer ohne einer Facultät immatriculirt zu seyn, als ausserordentiicher Hörer ein oder 
mehrere Collegien zu hören wünsckt, hal sich persönlich bei dem Decens des Professoren- 
collegiums der Facultät, an der er ein Coll gium zu hören beabsicht' get, zu melden, und sein 
Nationale mit Angabe der Vorlesur gen zu übergeben. 

Er kann eingeschrieben werden, wenn er 

1. wenigstuns 16 Jahre ай ist, und 

2. einen Grad geistiger Bildung besitzt, welcher den Besuch der Vorlesung für ihn 
wünschenswerth und nutzbar erscheinen lsst. Zweifel, welche über die Aujnahme ausser- 
ordentlicher Hörer entstehen, sind vom Professorencoliegium in ereter 1nd letzter Instanz zu 
entscheiden. 

F. 34. 

Der ausserordeniliche Hörer erkält von dem Decane einen auf grünem Papi.re vorge- 
druckten Aufnalmeschcin , usd bei dem Pedell anstatt eines Meldungsluches einen Meldungs- 
bogen in Foliofos mat, giltig für swei Semester. 

Der Meldungsbogin hat ähnliche Rubriken, wie das Meldıngsbuch der ordentlichen Hörer. 

Doch entfallen die Rubriken für die Immatriculation, und der ausserordentliche Hörer 
ist als solcher ausdrücklich zu bezeichnen. 

Ueber die Benützung und Ausfüllung des Meldurgsbogens gelten im Allgemeinen diesel- 
ben Anordnungen, welche oben in Ansekury der Meldungsbücher getroffen wurden. 

$. 35. 

Die Einschreibung der ausserordentlichen Hörer in die Vorlesungen geschicht bei der 

Duästur und bei den betreffendenDocenten сиј dieselbe Weise wie bei denordentlich Studirenden 
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$. 36. 
Do nadzwyczajnych słuchaczy, liczą się w szezególności farmaceuci. Zresztą co 
do warunków przyjęcia farmaceutów i przypuszczenia onychże do ścisłych egzaminów, 


dotychczasowe obowiązują przepisy. 
$. 37. 
Nadzwyczajni słuchacze, podobnie jak imatrykułowani, obowiązani są do zacho- 


wania praw akademickich i do posłuszeństwa i uszanowania dla władz akademiekich. 


IV. O utrzymywaniu ewidencyi uczniów. 


. 38. 

Utrzymywanie ewidencyi 8 i nadzwyczajnych słuchaczy uniwersytetu, 
jest rzeczą kwestury. Kwestura obowiązaną jest następujące katalogi na każde półro- 
cze sporządzać : 

1. Jeden giówny katalog uczniów imatrykułowanych dla każdego fa- 
kultetu. 

2. Jeden główny katalog, obejmujący wszystkich nadzwyczajnych słu- 
chaczy uniwersytetu. 


3. Jeden osobny katalog dla farmaceutów. 
$. 39. 
Podstawę do sporządzania tych katalogów, stanowią zatrzymane przy okazyi wpi- 


su nacyonalia zameldowanych słuchaczy, obok użycia katalogów z zeszłego półrocza, 
jeżeliby to potrzebnem było. 
Rubryki tych katalogów są następujące: 
a) imię, nazwisko, wiek, religia i mieszkamie ucznia; 
b) ojczyzna i miejsce urodzenia ; 
e) imię, stan i miejsce zamieszkania ojca lub opiekuna, jeżeliby ów już zmarł; 
d) wszystkie prelekcye , które zameldował; 
e) tygodniowa liczba godzin takowych; 
f) nazwiska docentów ; 
g) poświadczenie uczęszczania na prelekcye ; 
h) stypendyum lub wsparcie z fundacyi, jakie uczeń pobiera; 
i) udzielone uwolnienie od obowiązku do honoraryów ; 
k) zanotowanie, i 
L) opłacenie należytości kolegiowej. 
m) Uwagi. 
$. 40. 
W rubryce uwag zamieszczać należy: 
a) że uczeń w zeszłem półroczu do innego może uczęszczał uniwersytetu; lub do 
jakiej akademii prawniczej; 
b) datę i liczbę świadectwa uniwersyteckiego, które w każdym razie na końcu pół- 
rocza odbiera, aby uniwersytet opuścić ; 
с) czy zaszło jakie przeciwko niemu śledztwo dyscyplinarne i z jakim skutkiem, z 
wskazaniem na sporządzony w tej mierze protokół; 
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F. 36. 

Unter die ausserordentlichen Hörer gehören insbesondere die Piarmaceuten. In Uebrigen 
gelten in Ansehung der Bedingungen der Aufnahme der Piarmaceutem und ihrer Zulassung 
zu den strengen Prüfungen die bisherigen Bestimmungen. 

$. 37. 

Die ausserordentlichen Hörer sind ebenso wie die immatriculirten zur Beobachtung der 
akademischen Gesetze, und zum Gehorsame und zur Ehrerbietung gegen die akademischen 
Behörden verpflichtet. 

IV. Von der Evidenzhaltung der Studirenden. 
H. 38. 

Die Evidenzhaltuug der ordentlichen und ausserordentlichen Hörer der Universität ist 
Suche der Quästur. Dieselbe hat für jeden Semester folgende Kataloge neu anzulegen: 

1. Einen Hauptkatalog der immatriculirten Studirenden für jede Facultät. 

2. Einen Iluupikatalog, welcher alle ausserordentlichen Hörer der Uni- 
versität umfasst. 

3. E nen besonderen Katalog für die Pharmaceuten. 

$. 39. 

Die Grundlage der Abfassung dieser Kataloge bilden die bei Gelegenheit der Inscription 
zurückbehallenen Nationalien der gemeldeten Zuhörer mii allfälliger Benützung der Kataloge 
des vorhergehenden Semesters. 

Die Rubriken dieser Kutaloge sind: 

a) Vor- und Zunamen, Alter, Religion und Wohnung des Studirenden ; 
b) Vaterland und Geburtsort; 
c) Namen, Stand und Wohnori des Yaters, und wenn dieser nicht mehr am Leben ist, des 

Vormundes ; 

d) alle von ihm angemeldeten Vorlesungen; 
e) wochentliche Stundenzahl derselben ; 
f) Namen der Docenten ; 
g) Bestätigung des Besuches der Vorlesungen; 
h) Stipendium oder Stiftung, welche der Studirende geniesst , 
i) ertheilte Befreiung von der Honorarpflicht ; 
k) Vorschreibung, und 
1) Abstattung des Collegiengeldes ; 
m) Anmerkungen. 
H. 40 
In die Rubrik der Anmerkungen ist aufzunehmen : 
a) Dass der Studirende etwa im letzten Semester an einer anderen Universität oder an 
einer Rechtsakademie studirt ; 
b) das Datum und die Zahl des Universitälszeugnisses, welches er allenfalls um Schlu: se 
des Semesters erhebt, um die Universität zu verlassen ; 
с) ob gegen ihn eine Disciplinaruntersuchung gepflogen worden, und mit welchem Hr olige 


unter Hinweisung auf das daruber geführte Protokoll, und 


CXLIV- (Poin.) EI 
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d) przyczyna, dla której mu świadectwo uczęszczania przez fakultet odmówionem 
zostało ; 

e) w razie przyjęcia ucznia po terminie, datę jego zameldowania do kwestury, i da- 
tę oraz liczbę decyzyt dotyczących władz akademiekich , na takowe późniejsze 
przyjęcie zezwalejących ($. 31). | 

. 41. 

Po sporządzeniu tych katalogów, {созар obowiązana jest dla każdego dzieka- 
na ułożyć : 

a) Pare katalogu imatrykułowanych i wpisanych na jego fakultet słuchaczy ; 

b) pare katalogu uczniów nadzwyczajnych całego uniwersytetu ; 

c) według formularza głównego katalogu, katalog tych zwyczajnych uczniów, któ- 
rzy na inny wprawdzie fakultet są imatrykułowani, kolegia jednakże na fakulte- 
cie, jego kierownictwu podporządkowanym słuchają. 

. 42. 

Sześć tygodni przed upływem iw winna dalej kwestura każdemu docento- 
wi doręczyć katalog należycie zapisanych na każdą z jego prelekcyi słuchaczy, mia- 
nowieie: 

a) zwyezajnyeh, i 

b) nadzwyczajnych, tudzież uczynić w nich wzmiankę о częściowem lub całkowi- 
tem, pojedynczym słuchaczom przysłużającem uwolnieniu od obowiązku opłaca- 


nia honoraryow. 
$. 43. 


Gdy dziekan przekona się z katalogów, że imatrykułowany uczeń jego fakultetu 
na żadne kolegium nie jest zapisany, obowiązany jest po uprzedniem porozumieniu się 
oddalić go z uniwersytetu. Jeżli zaś uczeń w fakultecie , na który jest imatrykułowa- 
ny, żadnego nie słucha kolegium, lub gdy z kierunku jego studyów okazuje się, że do 
innego należy fakultetu, wówezas do tego innego fakultetu przekazanym być winien. 


ү. © studyach. 
$. 44. 

Wolno jest uczniom w ogóle wybierać odezyty i nauczycieli, których słuchać pra- 
gną, bez ukrócenia wymagań, jakie im położone będą przy meldowaniu się do ścisłych 
egzaminów rządowych lub doktorskich. 5 

. 45. 

Aby nowo-wstepujgeym na аео sprawić przegląd z całego jego zakresu i po- 
znać dać najodpowiedniejszy celowi porządek i wybór prelekeyi słuchać się mających, 
ciała nauczycielskie starać się winny, aby od czasu do czasu krótkie encyklopedyczne 
i hodegetyczne odczyty, jako ogólny wstęp do studyów takultetowych , były odbywane. 
Obowiązkiem jest tak dziekanów, jak i pojedynczych nąuczycieli, wspierać radą swoją 
uczniów pragnących w tej mierze objaśnienia. 

. 46. 

Wolno jest przynależącym e, austryackiego, posiadającym prawne przymio- 
ty do imatrykułacyi na jednym z austryackich uniwersytetów, uczęszczać do takich 
nieaustryackich uniwersytetów, w których istnieje wolność uczenia się i nauczania, i 
czas naukowy na tychże przepędzony i wykazany, z ograniczeniami w $. 47, ustano- 
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d) die Ursache, aus welcher ihm ein Besuchezeugniss von der Facultit versagt worden ist; 
e) im Falle der Studirend& erst nachträglich aufgenommen worden ist, das Datum seiner 
Meldung bei der Quästur, und das Datum und die Zahl der die nachträgliche Aufnahme 

bewilligenden Entscheidungen der betreffenden akademischen Behörde ($. 31). 

$. 41. 
Nach Abfassung dieser Kataloge hat die Qudstur jedem Decane: 
a} Ein Pare des Kataloges über die seiner Facullät immatriculirien und inscribirten Hörer ; 
b) Ein Pare des Kataloges der ausserordentlichen Studirenden der ganze Universität, und 
c) nach dem Formulare des Hauptkatuloges einen Katalog derjenigen ordentlichen Mörer 

zu verfassen, welche anderen Facultäten immatriculirt sind, welche aber in der, seiner 

Leitung unterstehenden Facultät Collegien hören. 

H. 42. 
Sechs Wochen vor Ablauf des Semesters hat die Quästur ferner jedem Docenten einen 
Kataiog der für jedes seiner Collegien gehörig eingeschriebenen Hörer, und zwar : 
a) der ordentlichen, und 
b) der ausserordentlichen zu übergeben, und in denselben die den einzelnen Hörern zukom- 
mende gänzliche oder theilweise Befreiung von der Honorarpflicht anzumerken. 
$. 23. 

Ersicht ein Decan aus diesen Katalogen, das: ein seiner Facultät immatriculirter Stu- 
dirender in kein Collegium eingeschrieben ist, so hat er denselben nach vorausgegangener 
Vernehmung von der Universität wegzuweisen ; hört cin Studirender in der Facultäl, in welcher 
er immalriculirt ist, kein Collegium, oder ergibt sich aus der Ricktung seiner Studien, dass er 


einer anderen Facultdt angehört, so ist er dieser anderen Facultit zuzuweisen. 


V. Von den Studien. 


$. 44. 

Den Studirenden steht es, unbeschadet der Anforderungen, welche an sie bei der Mel- 
dung zu den Staats- und zu den strengen Doctoralspriifungen gestellt werden, im Allgemeinen 
frei, zu wählen, welche Vorlesungen und bei welchem Lehrer sie dieselben hören wollen. 

$. 45. 

Um den in eine Facultät neu Eintrelenden einen Ueberblick über das Gesammtgebiet der- 
selben und die Einsicht in die zweckmässigste Anordnung und Auswahl der zu hórenden Vor- 
träge zu verschaffen, haben die Lehrkörper dafür zu sorgen, dass von Zeü zu Zeit kurze ency- 
ciopädische und hodegetische Vorträge als allgemeine Hinleitung in das Facultätsstudium ge- 
halten werden. Es ist eine Pflicht sowohl der Decane, als der ein zelnen Lehrer, denjenigen Studi- 
renden, welche in dieser Hinsicht eine Belehrung wünschen, mit ihrem Rathe an die Hand zu gehen. 

FK. 46. 

Es ist den österreichischen Staatsangehórigen, welche die gesetzlichen Eigenschaften be- 
silsen, um an einer österreichischen Universität immalriculirt zu werden, gestattet, solche nicht 
österreichische Universitäten, an welchen Lehr- und Lernfreiheit besteht, zu besuchen, und es 
soll ihnen die an denselben zugebrachte und ausgewicsene Studienzeit unter den F. 47 aufge- 
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wionemi, tak im ma być rachowany, jak gdyby go па austryackim przepędzili uni- 
wersytecie. 

Ulegają w takim razie ogólnym ustawom i przepisom, odnoszącym się do podróży 
i pobytu za granicą. 

Również mogą być przynależący innych państw na austryackich uniwersytetach 
imatrykułowani ($. 11). 

Winni są atoliż zadość czynić ustawom о pobycie cudzoziemców w Austryi. 


$. 47. 

Aby na przyszłość przypuszezonym być do ścisłych egzaminów, w celu osiągnie- 
nia stopnia doktora w jednym z austryackich uniwersytetów, lub do egzaminu rządo- 
wego, wymagającego studyów fakultetowych,—potrzebnem jest wykazanie się zuczę- 
szezania do uniwersytetu przez oznaczony przeciąg czasu, mianowicie dla doktoratu 
filozoficznego lat 3-ch, dla medycznego łat 5-ciu, dla prawnego doktoratu, tudzież dla 
egzaminów rządowych, wymagających studyow prawno-politycznych , w ogóle prze- 
ciąg lat 4-ch, о слет bliższe postanowienia obejmuje ustawa z d. 29. Lipca 1850. 
(dziennik praw państwa Nr. 327). e 

Z wymaganych dla medycznego doktoratu 5-ciu lat uniwersyteckich, muszą być 
przynajmniej 4-ry na wydziale medycznym przepędzone, i 2 uczęszczaniu na kliniki 
poświęcone. 

Jeden rok z casu uniwersyteckiego, wymaganego po kandydacie na doktora me- 
Пусупу i prawa, tudzież do prawniczych i politycznych egzaminów rządowych, może 
być wyłącznie i na wydziale filozoficznym spędzony. 

Względem wrachowania do prawnego Quadriennium, względnie Triennium prae- 
pędzonych na akademiach prawniczych we Węgrzech, Кгоасуі i Siedmiogrodzie lat 
szkolnych, zawierają bliższe postanowienia rozporządzenia, akademie te reorganizujące. 

Owe dwa lata wydziału filozoficznego, które do r. 1848 istniały, nie mają być li- 
czone do lat uniwersyteckich, wymaganych przy doktoracie prawniezo - politycznym i 
medycznym, oraz przy prawniczo-polityeznych egzaminach rządowych. 


$. 48. 


7, ustanowionych poprzednim $-em lat uniwersyteckich, musi ezęść być spędzo- 
na na austryackim uniwersytecie, mianowicie 2 lat dla doktoratu filozoficznego przepi- 
sanych, najmniej rok jeden, dla innych najmniej lat dwa. 


$. 49. 


Aby uczniowi półrocze jakie mogło być policzone do prawnego czasu uniwersy- 
teckiego, wymagane będzie z reguły na przyszłość, zameldowanie się i uczęszczanie 
na tyle kolegiów, aby takowe zapełniały najmniej 10 godzin tygodniowo (nie licząc go- 
dzin naukowych nauczycieli w znaczeniu ściślejszem). Wyjątek od tego prawidła, ma 
miejsce dla tych uczniów, którzy się najszczególniej jednemu pojedynczemu przedmio- 
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stellten Beschränkungen ebenso angerechnet werden, ais wäre sie an einer Österreichischen 
Universität zugebracht. 

Sie unterliegen dabei den allgemeinen Gesetzen und Verordnungen, welche sich auf das 
Reisen und den Aufenthali im Auslande beziehen. 

Ebenso können Angehörige anderer Staaten an der Pesiher Universit inmatriculirt 
werden ($. 11). 

Uebrigens haben sie den Gesetzen über den Aufenthalt Auswärtiger in Oesterreich zu 
genugen. 


$. 47. 

Um künftig zu strengen Prüfungen wegen Erlangung des Doctorgrudes einer österreichi- 
schen Universität oder su einer Staatsprüfung, welche ein Fucultätsstudium voraussetzt, zuge- 
lassen zu werden, ist die Nachweisung eines Universitülsbesucher von einer bestimmten Dauer 
nothwendig, und zwar für dus philosophische Doctorat von drei, für das medicinische von fünf 
Jahren, für das juridische Dociorat und für die Staatspriifungen, welche das rechts- und 
staalswissenschaftliche Studium voraussetzen, im Allgemeinen von vier Jahren, worüber jedoch 
die näheren Bestimmungen in dem Gesetze vom 29. Juli 1850 (Reichs-Gesetz- und Regir- 
rungsblutt Nr. 327) enthalten sind. 

Von den für das medicinische Doctorat geforderten fünf Universititsjahren müssen we- 
niystenu vier an der medicinischen Facultit zugebracht, und zwei Jahre zum Besuche der 
Kliniken verwendet worden seyn. 

Ein Jahr der geforderten Universitätszeil kann der Candidat des medicinischen und 
juridischen Doctoraies, sowie der rechts- und utaatswiesenschafilichen Staatsprüfung auch 
ausschliessend an der philosophischen Facultit zugebracht haben. 

Leber die Einrechnung der an den Rechiaakademien Ungarns , Croaliens und Sicben- 
bürgeus zugebrachlen Studienjahre in das gesetzliche Quadriennium, besiehungsweise Trien- 
nium enthalten die diese Akademien reorganisirenden Verordnungen die niiheren Beatimmungen. 

Die bis zum Jahre 1848 besiandenen zwei philosophischen Jahrgänge sind in die für 
dus rechts- und staatswissenschaftliche und medicinische Doctorat und für die rechts- und 


staatswissenschaftlichen Staatsprüfungen geforderten Universitätsjahre nicht einzurechnen. 


K. 48. 

Von den im vorigen Paragraphe festgesetzten Universitätsjahren muss ein Theil an einer 

österreichischen Universität verwendet werden, und zwar von den für das philosophische 
Doctorat vorgeschriebenen, wenigstens Ein Jahr, von den übrigen wenigstens zwei Jahre. 


F. 19. 

Damit einem Studirenden ein Semester in seine gesetzliche Universilätszeit eingerechnet 
werden könne, wird in der Regel zukünftig die Anmeldung und der Besuch von во vielen 
Collegien gefordert, dass durch dieselben (ungerechnet die Unterrichtsstunden der Lehrer im 
engeren Sinne) wochentlich wenigstens zehn Stunden, hei Stwdirenden der rechta- und staats- 
wissenachaftlichen Facultät aber, in so lange bei ihnen ein Triennium genügt, um zur theore- 
ischen Staatsprifung zugelassen su werden, wochentlich wenigstens fünfsehn Stunden aug- 
gefüllt werden. Eine Ausnahme ist in Ansehung derjenigen zu machen, welche mit beson- 
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towi naukowemu z osobliwą pilnością poświęcają i w rim ściślejsze studya odbywają 


($. 55). 
$. 50. 


Studyum prywatne w duchu dotychczasowego porządku, o tyle jest zniesione, że 
studyum bez uczęszczania na publiczne prelekcye, na przyszłość ani do składania ści- 
słego egzaminu, ani do składania egzaminu rządowego, wymagającego studyów fakul- 
etowych, nieuzdolnia. 


$. 51. 


istniejące dawniej egzamina roczne i półroczne, w celu otrzymania świadectwa o 
postępie uczniów w umiejętnościach, z rokiem naukowym 1850/5; względem wszystkich 
uczniów tych fakultetów, znoszą się. 

Jeśli uezeń potrzebuje świadectwa swojego naukowego wykształcenia od którego 
n docentów, jest to interes prywatny między nimi dwoma, i wystawione takie świa- 
dectwo, ma w każdym względzie ważność mieć zaświadczenia prywatnego. 


Toż samo stosuje się do egzaminów ustnych lub piśmiennych, jeżeliby je przedsię- 
brano może w celu osiągnienia lub otrzymania stypendyum lub uwolnienia od honora- 
ryów. 


O rezultacie takiego egzaminu donosi się bez wydania świadectwa, ciału nauczy- 
cielskiemu, które o godności ucznia orzeka, albo też wydane świadectwo wyraźnie po- 
winno wskazać cel, dla którego jest żądane. 


Do przedsiębrania takich egzaminów w ciągu półrocza, równie jak do zarządzania dy- 
sputatoryów, kolokwiów, i t.p. ile takowe, zwłaszcza przy większych audytoryach, 
okazują się jako nieodzowny środek sumiennego orzeczenia o pilności w naukach sty- 
pendystów i uwolnionych , — docenci nietylko są uprawnieni, ale nawet prawnie obo- 


wiązani. 


VI. O uczęszczaniu na odczyty. 


$. 52. 

Uczniowie obowiązani są do regularnego uczęszczania na prelekcye , na które się 
zameldowali. Такоже jest warunkiem poliezenia im półrocza w prawny czas uniwer- 
syteck: lub fakultetowy. 

$. 53. 

W środku każdego półrocza, zgromadza dziekan każdego fakultetu wszystkich 
profesorów i docentów tegoż, na konterencyę względem uczęszczania imatrykułowa- 
nych na tymże fakułtecie uczniów, przyezem wzajemnie zamieniają powzięte w tym 
względzie doświadczenia. Gdy się okaże, że pojedynczy uczniowie niedbale ſrekwen- 
tują, obowiązkiem jest dziekana przywołać ich, względem tego ich wysłuchać, i napo- 
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derer Verwendung sich einem einzelnen Lehrgegenstande widmen, und in demselben intensivere 
Studien machen ($. 55). 
$. 50. 

Das Privatstudium im Sinne der bisherigen Anordnungen ist an der Universität iuxsoferne 
«aufgehoben, dass ein Studium ohne Besuch der öffentlichen Vorlesungen künftig weder zur 
Ablegung einer strengen Prüfung, noch zur Bestehung einer Staatsprüfung, welche ein Fucul- 
tülsstudium voraussetzt, befdhiget. 

$.51. 

Die früher bestandenen Annual- und Semestralpriifungen zur Erlangung eines öffentlichen 
allgemein staatsgilligen Zeugnisses über den Fnrigung der Studirenden in den Wissenschaften 
sind von dem Studienjahre 1850-51 an, in Anseżung aller Studirenden dieser Facultiten 
aufgehoben. 

Wünscht aber ein Studirender selbst ein Zeugniss über seine wissenschaftliche Bildung 
um Schlusse eines Semesters von einem Docenten, in dessen Vorlesungen er eingeschrieben 
ist, во ist dieser verpflichtet, mit ihm, falle ihm nicht die ausgezeichnete Verwendung des 
Studirenden ohnehin bekannt ist, eine Prüfung vorgunehmen. 

Allein das hierüber ausgestellte Zeugniss ist als Privatzeugniss zu bezeichnen, und hat 
in jeder Beziehung als solches zu gelten. Dasselbe gilt von schriftlichen oder mündlichen Prü- 
fungen, welche etwa zum Zwecke der Erlangung oder Beibehaltung eines Stipendiums oder 
der Befreiung von der Honorarpflicht vorgenommen werden. 

Ueber den Erfolg einer solchen Prüfung wird entweder ohne Ausstellung eines Zcugnisses 
nur an den Lehrkörper, der sein Urtheil über die Würdigkeit des Studirenden abzugeben hat, 
berichtet, oder das ausgestellie Zeugniss hat den Zweck, für welchen es gewünscht worden ist, 
ausdrücklich zu bezeichnen. 

Zur Abhaltung solcher Prufungen wührend der Dauer oder am Schlusse des Semesters 
zur Veranstaltung von Disputatorien, Colloguien и. s.w., in soferne dieselben, insbesondere 
bei grösseren Auditorien, als das unenthehrliche Mittel erscheinen, über die wissenschaftliche 

Verwendung von Stipendisten und Befreiten ein gewissenhaftes Urtheil abgeben zu können, 
sind die Docenten nicht nur berechliget, sondern gesetzlich verpflichtet. 


VI. Yon dem Besuche der Vorlesungen- 
$. 52. 

Die Studirenden sind zu einem regelmässigen Besuche der von ihnen angemeldeten Vor- 
lesungen verpflichtet. Er ist die Bedingung der Einrechnung eines Semesters in ihre gesetz- 
liche Universitäts- oder Facultätszeit. 

$. 23. 

In der Mitte eines jeden Semesters versammeli дет Decan des Lehrercollegiums einer jeden 
Facultät siimmtliche Professoren und Privatdocenten derselben zu einer Besprechung über die 
Frequentation der dieser Facullät immatriculirten Studirenden, bei welcher sie ilre hierüber ge¬ 
machten Erfahrungen gegenseitig ausiauschen. Ergibt sich hiebei, dass einzeine Studirende 
nachlässig frequentiren, 80 ist es die Pflicht des Decuns, diese vorzurufen, sie darüber zu 
hören, und Ermahnungen oder Rügen aussusprechen, oder die Sache vor das Professoren- 
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mnieć lub zganić, albo sprawę kolegium prolesorskiemu przedstawić. Za uporezywa nie- 
pilność, może uezeń każdego czasu z uniwersytetu być wydalonym. 
$. 54. 

Docenei obowiązani są tak przy tej sposobności, jak przy poświadezaniu frekwen- 
tacyi w ogólności, wszystko przytoczyć sumiennie, со im о uczęszczaniu uczniów na 
ich kolegia w ciągu półrocza jest wiadomo. . 

$. 55. 

Przed samem zamknięciem półrocza, dziekan powtórnie zgromadza profesorów 
i prywat-docentów swojego takultetu na naradę, czyli któremu z uczniów odmówić na- 
leży świadectwa uczęszczania, a zatem елуп upłynione półrocze imatrykulowanemu 
słuchaczowi może być do jego fakultetowego czasu policzone, czy nie. 

Gdy się okaże, że niepoliczenie miejsce ma, winien to dziekan zapisać w głównym 
katalogu, a każdy właściwy docent, w swym podręcznym katalogu. 

Jeśli uczeń z jednego tylko kolegium zaświadczenie uczęszczania otrzymać ma, 
winien go dziekan przywołać, i o jego sposobie uczenia się przekonania nabyć, a ko- 
legium protesorskie orzeka, czyli półrocze ma mu być w jego prawne lata fa kulteckie 
policzone lub nie. 

$. 56. 

Dziekan obowiązany jest w potrzebnym razie od dziekana lub docentów innego 

fakultetu, na którym uczeń kolegia słucha, wiadomości o jego frekwentacyi zasięgać. 


$. 57. 

W ciągu ostatnich trzech tygodni półrocza, uczeń obowiązany jest zgłosić się 
osbiście do właściwych docentów i do dziekana kolegium profesorskiego, dla poświad- 
oczenia pilności w uczęszezaniu, uiściwszy się poprzednio należycie z swego obowiąz- 
ku do opłaty honoraryów i otrzymawszy na to, lub na zupełne uwolnienie od opłaty ho- 
noraryów za wszystkie przezeń zameldowane kolegia. dostateczne świadectwo kwestu- 
ry ($. 61). 

$. 58. 

Poświadczenie frekwentacyi, zapisuje się w książce meldunkowej lub na arkuszu 

meldunkowym w przedostatniej rabryce. 
$. 59. 

Po otrzymanem poswiadezeniu frekwentacyi ze strony pojedynczych docentów, 
ma uczeń swą meldunkową książkę, lub swój arkusz meldunkowy, do widowania dzie- 
kanowi przedłożyć. Gdy orzeczona była na ueznia kara dyscyplinarna, należy uczynić 
o tem wzmiankę przy tej sposobności w książce meldunkowej, wskazując oraz na do- 
tyczący protokół, 

Jeźli upłynione półrocze, z jakiegobądź powodu nie ma być uczniowi w jego lata 
uniwersyteckie policzonem, ma to dziekan w rubryce „uwag“ zanotować. 

Jeźli nie ma takiej uwagi, podpis dziekana tyle znaczy, że dotyczące półrocze 
uczniowi w czas uniwersytecki w ogólności policzonem być może. 
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collegium zu bringen. Wegen beharrlichen Unſleisses kann ein Studirender zu jeder Zeit von 
der Universilät weggewiesen werden. 
F. 54. 
Die Docenten sind verpflichtet, bei dieser Gelegenheit, sowie bei Bestäligung des Be- 
suches überhaupt, gewissenhufl in Anschlag zu bringen, was ihnen über den Besuch ihrer Col- 
legien durch die Studirenden im Laufe des Semesters bekannt geworden ist. 


$. 55. 

Kurz vor dem Schlusse des Semesters versammelt der Decan abermals die Professoren 
und Privatdocenten seiner Facultit zur Berathung, ob einem Studirenden die Besuchsseug- 
nisse zu versagen seien, und der abgelaufene Semester daher einem immatriculirten Hörer in 
seine Facultälszeit eingerechnet werden könne oder nicht. 

Ergibt sich, dass das letztere der Fall sei, so ist diess in dem Hauptkataloge vom Decan, 
sowie von jedem betreffenden Docenten in seinem Handkataloge vorzumerken. 

Hut der Studirende nur über ein einziges Collegium ein Besuchszeugniss zu bekommen, 
во hat der Decan ihn vorzurufen, die Art seiner Studien zu untersuchen, und das Professoren- 
collegium entscheidet darüber , ob der Semester in seine gesetzlichen Facultätsjahre einzurech- 
nen sei oder nicht 

$. 56. 

Der Decan hat die Pflicht, nöthigen Falls in Betreff der Prequenialion sich auch mit dem 
Decane oder den Docenten einer anderen Facultät, in welcher der Studirende Collegien hört, 
ins Einvernehmen zu setzen. 

5. 57. 

Um die Bestätigung des Besuches hat sich der Studirende binnen der letzten drei Wochen 
des Semesters persönlich bei den betreffenden Docenten und bei dem Decane des Professoren- 
collegiums zu melden, nachdem er vorher seiner Honorarpflicht gehörig nachgekommen ist, und 
hierüber oder über seine gänzliche Befreiung von Entrichtung des Honorars für айе von ihm 


angemeldeten Collegien die gehörige Bestätigung von der Qudstur erhalten hat (F. 61). 


S- 58. 

Die Bestätigung der Frequentation geschieht im Meldungsbuche oder Meldungsbogen in 
der vorletzten Rubrik. 

A. 59. 

Nach cingeholier Besuchsbestäligung von Seite der einzelnen Docenten hat der Studirende 
sein Meldungsbuch oder seinen Meldungsbogen dem Decan zur Vidirung vorzulegen. Wenn 
über einen Studirenden eine Disciplinarsirafe verhängt wurde, 80 isl diess bei dieser Gelegen- 
heit in dem Meidungsbuche mit Hinweisung auf das betreffende Protokoll zu bemerken. 

In dem Falle als einem Studirenden das ablaufende Semester aus was immer für einem 
Grunde nicht in seine Universitdtszeit einsurechnen ist, hat der Decan diess in der Rubrik 
„Anmerkung” zu notiren. 

Kommi eine solche Anmerkung nicht vor, so hat die Unterschrift des Decanes die Be- 
deutung, dass dem Studirenden das betreffende Semester im Allgemeinen in seine Universi- 
tdtszeit eingerechnet werden könne. 

CXLIY. (Poln) 559 
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$. 60. 

Jeżli uczeń do końca półrocza nie zgłosił się o poświadczenie frekwentacyi, tedy 
to uważać się ma tak, jak gdyby w ciągu półrocza uniwersytet był opuścił, i takowe 
nie będzie mu w czas fakultecki policzone, wyjąwszy w razie, gdy uczeń przy później- 
szym zameldowaniu się o poświadczenie uczęszczania, dostateczne, opóźnienie jego 
usprawiedliwiające powody wykaże, i gdy przynajmniej jeden docent, a to w tym przy- 
padku, nietylko w sposób niestanowczy, wyżej w $. 57. namieniony, ale stanowczo z 
własnej pewnej wiedzy poswiadezy, że proszący pilnie na jego prelekeye uezęszezał. 
W razie odmówienia świadectwa frekwentacyi ze strony jednego lab więcej docentów, 
z przyczyny niewezesnego i nieosobistego zameldowania się, wolno uczniowi udać się 
do kolegium profesorskiego, które ma prawo rozważyć nadzwyczajne i wykazane po- 
wody słusznego uwzględnienia, zwłaszcza przy uczniach, którzy powszechnie za ce- 
lujących uchodzą. 

Przeciw wypadłemu rozstrzygnieniu kolegium profesorskiego, dalszy rekurs miej- 
sca nie ma. 

$. 61. 

Żaden docent nie może żadnemu uczniowi poświadczyć uczęszczania na jakie ko- 
legium, dopóki nie znajdzie w książce meldunkowej lub arkuszu meldunkowym , po- 
Swindezenia zanotowanego przez kwestora, iz uczeń należytość kolegiową za wszystkie 
przez niego zameldowane kolegia opłacił, albo że zupełnie uwolniony jest od tej opła- 
ty, i dopóki mu uczeń w pierwszym razie nie wręczy oraz specyalnego, legalny do- 
wód prawa docenta do honoraryum stanowiącego, niesteplowanego kwitu kwestury na 
zapłacone przez ucznia honoraryum, za dotyczące prelekcye docenta. 

$. 62. 

Zawarte w książce meldunkowej, lub arkuszu meldunkowym , poświadczenia fre- 
kwentacyi, ulegają razem za każde półrocze steplowi 6. kr. Nalezyte osteplowanie po- 
jedynezych stronie książki meldunkowej lub arkusza meldunkowego, jest rzeczą ucznia. 

$. 62. 

Bliższe rozpkrzadzenia o iłości i czasie uiszczenia opłat kolegiowych, tudzież 
o postępowaniu przy udzielenia zupełnego lub częściowego uwolnienia, zawiera Naj- 
wyższem ustanowieniem usankeyonowana ustawa z dnia 21. Lipca 1950. o opłatach 
kolegiowych (dziennik praw państwa Ner 210). 


VII. O akademicznej dyscyplinie. 


$. 64. 

Akademickie władze obowiązane są, silnie przestrzegać wolności nauki i życia 
akademickiego w zgodności z celem uniwersytetu, który przedewszystkiem zależy ra 
piastowaniu prawdziwej naukowości i wykształceniu prawego charakteru, oraz zaś z 
energią powstrzymywać nadużycie owej wolności i zagrożenie onego celu. Przystojąca 
im władza dyscyplinarna, ma się pojawiać w dozorowaniu i wzarzadzaniui wykonywaniu 
tych środków, które się ogólnie albo wedle kazdoczasowych okeliczności, jako potrzebne 
ukazują, do utrzymania porządku i przyzwoitości na wszechniey, do zachowania jak 
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$. 60. 

Meldet sich ein Studirender bis zum Schlusse des Semesters nicht um ein Besuchszeugniss, 
so ist es so anzusehen , als hätte er die Universität im Laufe des Semesters verlassen, und die- 
ses wird ihm in sein Facultätsstudium nicht eingerechnet, ausgenommen, wenn bei einer nach- 
träglichen Meldung um das Besuchsseugniss der Siudirende hinlingliche , seine Verspätung 
rechifertigende Gründe nachweiset, und wenigstens Ein Docent, und swar posiliv, aus eigenem 
bestimmten Wissen bestätiget, dass der Biitsteller seine Vorlesungen fleissig besucht habe. Wird 
ihm aus Ursache der nicht rechtzeitig und nicht persönlich geschehenen Meldung von einem oder meh- 
reren Docenien die Bestätigung der Frequentation verweigert, so steht ihm zu, sich andas Profes- 
sorencollegium su wenden, welches das Recht hat, ausserordentliche und nachgewiesene Billig- 
keitsrücksichten, insbesondere bei sonst notorisch ausgezeichneten Studirenden in Anschlag zu 
bringen. 

Gegen die diessfällige Entscheidung des Professoren - Collegiums findet kein weiterer 
Recurs Statt. 

$. 61. 

Keinem Studirenden darf von irgend einem Docenten der Besuch eines Collegiums bestä- 
liget werden, bevor er in dem Meldungsbuche oder in den Heldungsbogen die Bestätigung des 
Quästors über die Bezahlung des Collegiengeldes für sümmtliche von dem Studirenden angemel- 
dete Collegien, oder über die gänzliche Befreiung von der Entrichtung desselben vorgemerkt 
gesehen, und ihm derselbe im ersten Falle zugleich eine den legalen Beweis des Honoraran- 
spruches des Docenten liefernde ungestämpelte Specialquittung der Quästur über das von ihm 
bezahlte Honorar für die betreffende Vorlesung des Docenten eingehdndiget hat. 

F. 62. 

Die in jedem Meldungsbuche oder Meldungsbogen enthaltenen Bestätigungen über den 
Besuch der Vorlesungen unterliegen zusammen für jedes Semester einem Stämpel von 6 kr. 
Die gehörige Siämpelung der einzelnen Blattseilen des Meldungsbuches hat der Studirende 
selbst zu besorgen. 

$. 63. 

Ueber den Betrag und die Zeit der Entrichtung der Collegiengelder und über den Vor- 
gang bei Ertheilung einer gänzlichen oder theilweisen Befreiung sind die näheren Besiimmungen 
in dem mit Allerhöchster Enischliessung vom 21. Juli 1850 sanctionirten Gesetze über die 
Einführung der Collegiengelder enthalten (Reichsgesetz- und Regierungsblatt Nr. 310). 


VII. Von der akademischen Disciplin. 


$. 64. 

Die akademischen Behörden haben die Pflicht, die Freiheiten des akademischen Unterrichts 
und Lebens im Einklange mit dem Zwecke der Unirersität, welcher zu oberst in der Pflege ech- 
ter Wissenschaftlichkeit und wahrer Charakterbildung besteht, kräftig zu schützen, zugleich aber 
den Missbrauch jener Freiheit und die Gefährdung dieses Zweckes mit Entschiedenheit hintan- 

zuhalten. Die ihnen zustehende Disciplinargewalt hat sich zu äussern in der Aufsicht und in 

Anordnung und Vollziehung derjenigen Massregeln, welche allgemein oder durch jeweilige Um- 

stände geboten erscheinen, um Ordnung und Anstand auf der Hochschule aufrecht zu erhalten, 
559 * 
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najściślej charakteru tejże jako scyentyficznego zakładu naukowego i w stanie nieska- 
zitelnym do utrzymania honoru i godności zakładu , tak w całości jakoteż i w jego 
uczłonkowaniu. 


$. 65. 


Władze akademiekie są odpowiedzialne za wypełnienie niniejszych obowiązków; 
przeto też wszyscy przynależący uniwersytetu , obowiązani są nie tylko rozporządze- 
niom onychże jak najściślej zadość uczynić, lecz nawet nie wezwani w swym zakresie 
takowe jak najezynniej wspierać. 

Wszyscy uczniowie podlegają co do cywilnych swych stosunków , tudzież co 
do cywilno-karnych cz, nności, powszechnym ustawom i władzom, а zaś co do swego 
akademickiego zachowywania się, oprócz tego jeszcze osobnym akademickim roz- 
porządzeniom i przepisom dyscyplinarnym i władzom akademickim. 

$. 66. 

Uczniowie w ogólności obowiązani są do tego przyzwoitego zachowania się, jakie 
z natury ich stanowiska, jako obywateli akademiekich wypływa, jako też do zachowa- 
nia istniejących ustaw akademickich, albo osobnych rozporządzeń władz akademickich. 
Kto przeciw nim przewinia, kto się w szczególności uderzających naruszeń akademi- 
ckiej spokojności i porządku, albo naruszenia istniejących dla celów naukowych insty- 
tutów, zbiorów, utenzyliów, dopuszeza; kto przez uporczywą niepilność, lub nieprzy- 
zwoite zachowanie się, przez niemoralne lub zgorszenie wzbudzające czynności, zra- 
ża; kto subie uraz przeciw akademickim władzom lub nauczycielom, albo przeciw ich 
organom w interesie porządku i spokoju działającym, albo przeciw swym kolegom po- 
zwala, — ten wedle wielkości swego wykroczenia do odpowiedzialności pociągniętym 
będzie, 

$. 67. 

Jeżeli jaki uczeń dla przestąpienia istniejących powszechnych ustaw, od innych 
a nie od władz akademiekich do inkwizycyi pociąganym zostaje, ma się o tem zawiado- 
mić senat akademicki, któremu, po ukończonej inkwizyeyi, wyrok zapadły do wiado- 
mości udzielić należy. 

Główna treść tego w aktach uniwersyteckich ma być zanotowaną, a jeżeli popeł- 
nione przestępstwo wpływ na akademicki porządek wywiera, albo na honor uniwersy- 
tetu, może ze strony władz akademickich nastąpić przestrzeżenie lub strofowanie wi- 
nowajcy, albo mu odjętem być uwolnienie od opłaty pieniędzy kolegiowych, albo uży- 
wanie stypendyum, albo nareszcie wedle okoliczności orzeczonem jego wydalenie zuni- 


wersytetu. 
6. 68. 

Uczniowie uniwersytetu albo wydziału, nie slanowig żadnej w swym ogóle korpora- 
cyi; nie mogą przeto ani regularnych odbywać zgromadzeń, ani mieć stałych swych kie- 
rowników interesów, albo reprezentantów, апі też wykonywać innych funkcyi, korpo- 
racyi tylko przysłużających. 

$. 69. 

Zgromadzenia uczniów na miejscach publicznych zewnątrz budynku 
uniwersyteekiego, do innych prócz celów towarzyskich, nie są pozwolone; mogą 
wszakże uczniowie w miejscowościach przeznaczonego do nauki budynku nie w zgro- 
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den Charakter derselben als eine wissenschaftliche Lehranstalt auf das strengste zu bewahren, 
und die Ehre und Würde der ganzen Anstalt sowohl, als ihrer Gliederungen rein zu erhalten. 


$. 65. 

Die akademischen Behörden sind für die Erfüllung ihrer diessfälligen Obliegenheiten 
verantwortlich; daher sind auch alleAngehörigen der Hochschule verpflichtet, nicht nur den An- 
ordnungen derselben auf das Pünctlichste Folge zu leisten, sondern in ihrer Sphäre denselben 
auch unaufgefordert auf das Thätigate Beistand zu leisten. 

Alle Studirenden unterstehen in Ansehung ihrer bürgerlichen Verhältnisse, sowie der 
bürgerlich strafbaren Handlungen den allgemeinen Gesetzen und Behörden, in Ansehung ihres 
akademischen Verhaltens aber noch überdiess den besonderen akademischen Anordnungen 


und Disciplinarvorschriften und den akademischen Behörden. 


F. 66. 

Die Siudirenden sind im Allgemeinen zu dem aus der Natur ihres Verhdlinieses als aka- 
demische Bürger fliessenden anständigen Benehmen, und zur Befoigung der bestehenden aka- 
demischen Gesetze oder der besonderen Anordnungen der akademischen Behörden verpflichtet. 
Wer sich dagegen vergeht, wer sich insbesondere auffallender Störungen der akademischen 
Ruhe und Ordnung oder einer Verletzung der für Studienzwecke bestehenden Institute, Samm- 
lungen, Utensilien schuldig macht, wer durch beharrlichen Unfleiss oder unanstdndiges Betra- 
gen, durch unsiltliche oder Aergerniss erregende Handlungen Anstoss gibt, wer sich Beleidi- 
gungen gegen die akademischen Behörden oder Lehrer, oder ihre im Interesse der Ordnung und 
Ruhe einschreitenden Organe, oder gegen seine Collegen erlaubt, wird nach Massgabe der 


Grösse seines Vergehens zur Verantwortung gezogen. 


FH. 67. 

Wird ein Studirender wegen einer Uebertretuny der bestehenden allgemeinen Gesetze von 
anderen als den akademischen Behörden in Untersuchung gezogen, во ist hievon der akade- 
mische Senat zu verständigen, und demselben nach vollführier Untersuchung das erflossene 
Urtheil bekannt zu geben. 

Der wesentliche Inhalt desselben ist in den Universitätsacien vorzumerken und es kann bei 
einem Einflusse der begangenen Uebertretung auf die akademische Ordnung oder auf die Ehre der 
Universität, dem Schuldigen von Seite der akademischen Behörden eine Warnung, ein Verweis 
ertheilt, od r die анде Befreiung von Bezahlung des Collegiengeldes, oder ein Stipendien- 
genuss entzogen, oder nach Umständen auf Wegweisung von der Universität erkannt werden. 

$. 68. 

Die Studirenden der Universität oder einer Facultdi in ihrer Gesammtheii sind keine 
Corporation; sie können Фаћст weder regelmässige Versammlungen halten, noch bleibende Ge- 
schuftsführer oder ständige Repräsentanten haben, noch andere nur einer Corporation zuste- 
hende Functionen ausüben. 

$. 69. 

Versammlungen der Studirenden an öffentlichen Orten ausserhalb des Uni- 
versitülsgebäudes zu anderen als geselligen Zwecken sind nicht gestattet; wohl aber können 
Studirende in den Боса еп des für den Unterricht bestimmten Gebäudes und in nicht regel- 
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madzieniach tegularnie się powtarzających, lecz wedle specyalnej potrzeby spowodo- 
wanych. obradować nad prawnemi ich dotyczącemi sprawami akademickiemi. 
$. 70. 

Do każdego takowego zgromadzenia, winno się rektora pod pewnem oznaczeniem 
przedmiotu obrady, o pozwolenie upraszać. 

Rektor ma osądzić, czy przedmiot $%*169. odpowiada, i jeżeli go za takowy uzna- 
je. a przez zgromadzenie akademiczny perządek nie ukazuje się być zagrożonym, 
miejsce zgromadzenia wyznaczyć. Ci, którzy o to pozwolenie upraszają , ręczą wła- 
daom akademickim za utrzymanie porządku w zgromadzeniu i za ścisłe zacbowanie 
praw akademickich. 

§. 71. 

Rektor, prorektor i każdy dziekan kolegium prolesorskiego, mają prawo przy 
zgromadzeniach uczniów być obecnymi; oni mogą napominać, tudzież bezzwłocznie 
rozrządzić zniesienie zgromadzenia, skoro toż zbaeza od ustaw akademickich lub 
oznaczonego w podaniu celu. 

$. 72. 

Trein imatrykulowani słuchacze niają prawo udział brać w zgromadzeniach uczniów; 
nie imatrykułowanym słuchaczom i wszelkim innym osobom, wyjąwszy nauezycieli aka- 
demickich, zakazany wszelki udział w nich, a przeto też i obecność przy takowych. 

Ci. eo są powodem zgromadzenia ($. 70), za zachowanie tego przepisu są od- 
powiedzialni. 

$. 73. 

Stowarzyszenia studenckie; nie są dozwolone. Egzekwowanie tego zakazu, nie 

przysłuża władzom akademickim, lecz powszechnym władzom cywilnym. 
$. 74. 

Senat akademieki może uczniom, jeżeli tego cele uniwersytetu żądają, zakazać 
uczestnictwo w pewnych zgromadzeniach albo pewnych stowarzyszeniach nieuczniów. 
$. 75. 

Sposoby karcenia przestępstw dyscyplinarnych, w miarę wielkości i powtórzenia 
tychże, są następujące: 

1. Napomnienie albo przestrzeżenie przez samego dziekana i przed ciałem nau- 
czycielskiem : 

2. nagana przez rektora przed senatem akademickim; ta może być zaostrzoną za- 
grożeniem, iż w przypadku powtórnej, choćby pomniejszej karygodności , wydalenie 
z uniwersytetu nieubłagannie nastąpi (consilium abeundi) ; 

9. wydalenie z uniwersytetu na 1-dno aż do 4-ch półroczy; 

4. wydalenie z pewnego uniwersytetu na zawsze ; 

5. wydalenie ze wszystkich austryackich uniwersytetów na zawsze. 

Utrata stypendyum, wsparcia z fundacyi, albo uwolnienia od opłaty kolegiów, nie 
ma być za karę uważaną, lecz za naturalny skutek zachowania się, które nie odpowia- 
da zupełnie akademickim ustawom; ta przetoägw każdym przypadku nastąpić ma, 
gdzie używanie tego dobrodziejstwa od warunku beznagannego zachowania się zawisło. 
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mässig wiederkehrenden, sondern nach dem speciellen Bedürfnisse veranstalteten Versamm- 
lungen bestimmie, sie beireffende akademische Angelegenheiten berathen. 
5.70. : 

Zu einer jeden solchen Versammlung ist unter bestimmter Angabe des Deralkungrgegen- 
standes die Zustimmung des Reviors einzuholen, 

Dieser hat zu beurtheilen, ob der Gegenstand dem F. 69 entspricht, und wenn er ihn ala 
solchen anerkannt und durch die Versammlung die akademische Ordnung nicht gefährdet 
scheint, ein Versammlungslocale ansuweisen. Diejenigen, welche um diese Zustimmung an- 
suchen, übernehmen den akademischen Behörden gegenüber die Bürgschaft far die Aufrechtäal- 
tung der Ordnung in der Versammlung und für die genaue Befolgung der akademischen Gesetze. 

F. 71. 

Der Rector, der Prorector und jeder Decan eines Professorencollegiums haben das Hecht 
den Versammlungen der Studirenden beizuwoknen, sie können Erinnerungen machen und auch 
die sogleiche Aufhebung der Versammlung verfügen, sobald dieselbe von den akademischen 
Gesetzen oder von dem angegebenen Zwecke abweicht. 

$. 72. 

Nur immatriculirte Hörer sind berecktiget, an Versammlungen Sludirender Theil gu nel- 
men; nicht inmatriculirten Hórern und allen anderen Individuen, mit Ausnahme der akade- 
mischen Lekrer, ist jede Betkeiligung, daher auch die Gegenwart bei denselben untersagt. 

Die Veranlasser von Versammlungen ($. 70) sind für die Beuuliung dieser Verschrift 
verantwortlich. 

$. 73. 

Studentenverbindungen sind nicht gestaltet. Die Execution dieses Verbotes steht nicht den 

akademischen, sondern den allgemeinen bürgerlichen Behörden zu. 
H. 74. 

Der akademische Senat kann den Studirenden die Theitnahme an bestimmien Versamm- 
lungen oder bestimmten Vereinen Nichtstudirender, wenn die Zwecke der Universiät es erhei- 
schen, unlersagen. 

F. 75. 

Die Arten der Ahndung disciplindrer Vergehen nach Massgabe der Grüsse und Wieder- 
holung derselben sind : z 

1. Ermahnung und Verwarnung durch den Decan allein, oder vor dem Lehrkörper ; 

2. Rüge durch den Hector vor dem akademischen Senale; sie kann verschärft werden 
durch die Drohung, dass im Fulle einer wiederholten, wean auch geringen Straffälligkeit, die 
Verweisung von der Universüät unnachsichtlich erfolgen werde (Consilium abeundi) ; 

3. Verweisung von der Universität auf 1 bis 4 Semester ; 

4. Verweisung von der Universität für immer; 

5. Verweisung von allen österreichischen Universitäten für immer. 

er Verlust eines Stipendiums, einer Stiftung oder der Befreiung vom Collegiengelde ist 
nicht als Strafe, sondern als die natürliche Folge eines Betragens anzusehen, welches den aku- 
demischen Gesetzen nicht vollkommen entapricht; er hat daher in jedem Fulle einzutreten, wo der 
Genuss einer solchen Wohlthat an die Bedingung eines untadsihaften Belragens geknüpft ist, 
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$. 76. 

Wydalenie osądzonego ze wszystkich wszechnie austryackich, wyklucza zupełnie 
na przyszłość imatrykulacyą jego na jakiejkolwiekbądź z nich. To wydalenie może 
tylko przez ministeryum oświecenia być zarządzone, na wniosek władzy akademiekiej. 
Czy wydalony z jakiej wszechnicy, przypuszezonym będzie nainnej jakiej do dalszego 
kontynuowania swych studyów, to od tejże zależy, względnie od kolegium profesorów, 
wolne atoliż jest odwołanie się do senatu akademiekiego. 


oz 

Kary dyscyplinarne przeciw uczniom orzeczone, zawsze w ewidencyi utrzymy- 

wane być mają. 
$. 78. 

Nieimatrykulowani słuchacze, tudzież goście, na pojedyncze odczyty uczęszcza- . 
jący, są do zachowania akademicznego porządku obowiązane. Jeżeli się ci jakiego na- 
ruszenia w tym względzie dopuszczają, mają wedle okoliczności, być napomnieni, al- 
bo od uczęszczania na odczyty, lub z wszechnicy wykluczeni. 

$. 79. 

Tak senat akademicki, jak ciała nauczycielskie pojedynczych oddziałów nauko- 
wych, mają w swych zakresach działalności obowiązek, zarządzać te środki, jakie się 
wedle okoliczności potrzebnemi ukazują, i wydawać przepisy dyscyplinarne. 

O wszystkich takich rozporządzeniach , jeżeli nie są tylko egzekucyjnej i prze- 
chodniej natury, ma się natychmiast do ministra oświecenia donosić. 

$. 80. 

Każdy dziekan ciała nauczycielskiego i każdy członek kolegium nauczycielskiego 
ma obowiązek użyć swego wpływu, aby nakłaniać uczniów do rozważnego używania 
czasu swego wykształcenia; dyscyplinarnym wykroczeniom radą, perswazyą, pośredni- 
ctwem, lub napomnieniem zapobiegać i w przyjaznej zażyłości stosunek obopólnego 
uszanowania i uczęstnictwa zachowywać. 

Lżejsze wykroczenia ma dziekan lub kolegium profesorskie załatwiać napomnie- 
niem, ostrzeżeniem lub naganą; wykroczenia, które dla swej wielkości, albo z powodu 
powtórzenia, kary wymagają, senatowi akademickiemu przekazywane być mają. 


$. 81. | 

Władzę karno-dyscypiinarną, wykonuje senat akademicki. Temuz przysłuża orze- 
czenie nagan i wydaleń z uniwersytetu i czynienie wniosku na wydalenie ze wszystkich 
uniwersytetów austryackich. 

Wszelkie przez niego wyznaczone kary, i tylko te mają do uniwersyteckich za- 
świadczeń być wpisane. 

$. 82. 

Senat akademicki ma prawo na podstawie niniejszego powszechnego porządku dy- 
scyplinarnego, każdego czasu wedle ukazujących się potrzeb, wypracować własne, sto- 
sunkom uniwersytetu odpowiednie dodatki albo zmiany, jeżeli mu się takowe zdają 
być pożądanemi , i przedłożyć je ministerstwu oświecenia do zatwierdzenia. 


439. Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts vom 8. October 1850. 1852 


$. 26. 

Die Verweisung von allen ósterreichischen Universitäten schliesst die Immatriculation 
des Verurtheilten an einer derselben für die Zukunft gänzlich aus. Sie kann nur vom Mini- 
sterium des Unterrichts auf Antrag einer akademischen Behörde verfügt werden. Ob ein von 
einer Universität Verwiesener an einer anderen zur Fortsetsung seiner Studien zugelassen 
werde, hängt von dieser, beziehungsweise von dem Professorencollegium gegen Berufung an 
den akademischen Senat ab. 

$. 77. 

Die gegen die Studirenden verhängten Disciplinarstrafen sind in einer steten Evidenz 
su erhalten. 

F. 78. 

Nicht immatriculirte Hörer, sowie Güste, welche einzelne Vorlesungen besuchen, sind zur 
Beobachtung der akademischen Ordnung verpflichtet. Machen sie sich einer Verletzung der- 
gelben schuldig, во sind sie nach Umständen zu ermahnen, oder von dem Besuche der Vorle- 


sung oder der Universität überhaupl auszuschliessen. 


F. 79. 

Sowohl der akademische Senat ais die Lehrkörper der einzelnen Studienabihcilungen 
haben in ihren Wirkungskreisen die Pflicht, die nach den Umständen nothwendig erscheinen- 
den Verfügungen zu treffen und Disciplinarvorschriften zu erlassen, 

Von allen solchen Anordnungen, wenn sie nicht bloss executiver und vorubergehender 
Natur sind, ei sogleich Anseige an den Minister des Unterrichts zu machen. 


$. 80. 

‚Jeder Decan eines Lehrkörpers und jedes Mitglied des Lehrercollegiums hat die Pficht, 
seinen Einfluss ge'tend zu machen, um die Stud irenden zu einer besonnenen Benützung ihrer 
Bildungszeit zu veranlassen, disciplindre Vergehungen durch Rath, Zuspruch, Vermittlung 
oder Ermahnung zu verhindern und im freundschaftlichen Verkehre das Verhdltnias gegense:- 
tiger Achtung und Theilnahme zu pflegen. 

Leichtere Vergehen sind vom Decane oder dem Professorencollegium durch Ermahnung, 
Warnung oder Rüge auszugleichen; Vergehen, welche um ihrer Grösse oder um der Rückfäl- 
ligkeit des Schuldigen willen eine Strafe erheischen, sind dem akademischen Senate zusuweisen. 


$. 81. 

Die Disciplinarstrafgewalt übt der akademische Senat. Ihm sicht es zu, Rügen und Ver- 
weisungen von der Uaiversität auszusprechen und die Verweisung von allen österreichischen 
Universitäten zu beantragen. 

Alle von ihm verhängten Strafen und nur diese sind in die Universitdtszeugnisse der 
Studirenden aufzunehmen. 

F. 82. 

Der akademische опа hat das Recht, auf Grundlage dieser aligemeinen Disciplinar 
ordnung nach den jeweili sich herausstellen den Bedürfnissen besonders, den Verhälta:ssen 
der Universität entsprechende Zusd tze oder Ab änderungen, wenn er solche für wünschenswerth 
erachtel, aussuarbeilen und dem Unterrichtsminigterium zur Genehmigung vorzulegen, 
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1353 430. Rozrządzenie minislra wyznań i oświecenia 2 dnia 8. Paździer. 1850. 
ҮШ. Oferyach. 
$. 83. 


Rok naukowy dzieli się na zimowe i letnie półrocze. Pierwsze zaczyna się ed 1. 
Października każdego roku i trwa aż wyłącznie do czwartku przed niedzielą kwietnią. 
podług gregoryańskiego kalendarz. 

Drugie zaczyna się od pierwszego czwartku po Wielkiej-Noey т trwa aż do koń- 
ea Lipca. Wielkie zatem ferye jesienne, trwają dwa miesiące, wielkanocne 14 dni. 

$. 84. 

Względnie dni świątecznych, stosować się winno do dotychczasowych przepisów 

albo w braku takowych, do praktykowanego w każdym uniwersytecie zwyczaju. 
$. 83. 

Co się tycze pozwolonego dotychczas ро uniwersytetach, prócz niedzieli, dnia 
wolnego w każdym tygodniu, rzeczą jest kolegium profesorskiego ozneczyć, czyli taki 
dzień, i który także i na przyszłość jeszcze ma być utrzymanym. 

Zaprowadzone na niektórych fakultetach wolne pół dnia we wtorki. znosi się. 


ҮШ. O wyjściu z uniwersytetu. 
$. 86. 

Gdy uczeń imatrykułowany opuszeza uniwersytet, czy to dla tego, że studya 
swoje już ukończył, czyli też w celu udania się na inny uniwersytet, obowiązany jest 
żądać świadectwa uniwersyteckiego. Bez takiego zaświadczenia uniwersyteckiego (ла- 
świadczenia odejścia), ani może stanowczo być przyjętym do innego uniwersyletu, ani 
przypuszezonym do egzaminów doktorskich. lub do ostatniego teoretycznego egzami- 
nu rządowego. 

Winien się w tym celu zgłosić do dziekana i złożyć mu swoje poprzednie świa- 
deetwa i swoję książkę meldunkową. 

6. 87. 

Bliższe przepisy o świadectwach uiwersyteckich, zawiera dekret ministeryalny z 
dnia 10. Marca 1850 L. 1585—63 (dz. praw państwa Nr. 117). Wydawanie takich 
świadectw, dzieje się w pierwszych ośmiu dniach wielkanocnych i jesiennych ſeryi. 

Za sporządzenie tych świadectw, opłaca się prócz prawnego stepla, należytośjć 
1 złr. m. k. przy doręczeniu takowych ze strony kwestury. 

Ta sama należytość opłaca się przy wydawaniu duplikatu książki meldunk owe 
lub arkusza meldunkowego. albo świadectwa odejścia czyli absolutoryum. 

Za duplikata innego rodzaju, opłaca się połowa powyższej należytoś ei. 

Połowa dochodu z tej opłaty przypada dziekanowi dytyezgeego kolegium profe- 
sorskiego ; druga urzędnikowi kancelaryi i kwestury. 

IX. O waoszeniu proźb i zażaleń przez uczniów. 
$. 88. 

Gdy uczeń ma jaką prożbę lub zażalenie du zaniesienia, winien najprzód, o ile pi- 
śmienne podanie nie jest prawnie wymagane, zgłosić się ustnie do dotyczącego dzie- 
kana. Теп odpowiada mu ustnie albo mu zaleca podanie prosby na piśmie do kolegium 
profesorskiego . 


4 0. Erluss des Bitniateriumai des Cultus und Unterrichts con &. Осе 1850. 1853 


VHI. Von den Ferien. 
F. 83. 

Das Studienjahr serfält in dus Wuter- und Sommersemester. Jenes beginnt am 
1. October eines jeden Jahres und dauert bis exclusive zum Donnerstag vor dem Palmsonrtag 
des gregorianischen Kulenders. 

Dieses beginnt mit dem Donnerstuge nach den Usterfeiertagen und dauert bis letten 
Juli. Die grossen Herbstferien betragen somit 2 Monate , die Osterferien 14 Tage. 

$. 84. 

Rücksichtlich der Feiertage ist sich an die bisher bestandenen Vorschriften, oder in Er- 
manglung ausdrücklicher gesetzlicher В. sl mmurngcn an die an der Universität beobachtcie 
Lebung zu halten. 

K. 85. 

Was den an den Universitäten E aber in jeder Woche noch ausser dem Sonutage suge- 

s'undenen Ferialtag anbelangt, so ist es Sache eines jeden Professoren. ollegiume, su b-slimmen, 


ob ein sulcher und allenfalls welcher Wochentag hiesu auch noch in Zukunft fortbrstehen soll. 


IN. Von dem Abgange con dr Unicersdät. 
$. 80. 

Verliisst ein immatriculirter Studirender die Universität. entweder weil er seine Studien be 
endet hat, oder um sich an eine andere Universität zu begeben, so ist er verpflichtet, ein Uni 
rersititszeugniss zu verlan;en. Er hat sich su diesem Behufe bei dem Decane su melden, seine 
[гий ren Zeugnisse und sein Meldusgsbuch demselben su übergeben. 

Ohne ein solches Universitätsseugniss ( Abgangszeugniss) darf er weder au einer anderen 
Universität oder Rechtsakademie definitiv aufgenommen, noch su den Doctoralsprüfungen oder 
su der leisten theoretischen Staatsprüfung zugelassen werden. 

5. &7. 

Die näheren Bestimmungen über die Universirätsseng: isse sind in dem Ministerial 
lasse vom 29. Märs 1850 enthulten (fleic'sgesciz- und Regierungsblatt Nr. 144). Die Aus- 
fertigung derselb:n geschieht innerhalb der ersten ucht Tage der Ost r- und der Herbsiferien. 

Für die Ausfertigung dieser Zeugnisse hat der Studirende eine Schreibgebühr von I П. 
C. M. bei der Einhändigung, welche durch die Qudstur geschieht, su entrichle”. 

Dirselbe Gebühr ist su enrichten bei Ausstellung eines Dupicales, eines Meldungs- 
huches oder Meldungsbogens , eines Abgungeseug nisse oder Absolutoriums. 

Für die Duplicate anderer Art ist die Hälfte obiger Schreibgebühr zu bezahlen. 

Die Hälfte des Ertrages dieser Schreibg. bühr füllt dem Decun des bet effenden Profe:- 


sorencol'egiums, die andere Hülfte den Kanzlei- und Oudstursbe an ten su. 


X. Von der Anbringung ton Gesuchen und Beschwerden der Studirenden. 
F. 88. 

Hat ein Studirender ein Gesuch oder eine Beschwerde unzubringen, so hal er sich sucrst, 
und soweit nicht eine schriftliche Eingabe ausdrücklich durch dus Gesetz geforde twird, münd- 
lich an den betreffenden F есип su wenden. Dieser bescheideć ihn mündlich oder weist ihn un. 
eine echriftliche Eingabe un das P’rofessorencollegium su richten. 


560 * 


1554 130. Rozrządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia z dnia 8. Paździer. 1650. 


$. 89. 


Jeżli uczeń nie czuje się zadowolonym z odpowiedzi ustnej lub piśmiennej die- 
kana lub kolegium profesorskiego, wolno mu jest, o ile prawo nie zabrania wyraźnie 
rekursu, założyć takowy do senatu akademickiego, do którego i wtedy podanie swe sto- 
sować winien, gdy zezwolenie na jaką proźbę w pierwszej instaneyı akademickiemu 
senatowi jest zastrzeżone. 

Wszakże każda taka prożba, równie jak każdy rekurs do senatu akademi- 
tkiego, albo, o ile to jest dozwolonem, do ministerstwa oświecenia podawane być win- 
ny przez dotyezgce kolegium profesorskie. które je ze swoją relacyą dalej przeseła. 

Termin do rekursu, wynosi w ogóle dni 8, licząe od dnia kiedy odpowiedź, prze- 
ciw której rekurs założono, uczniowi albo ustnie dano, albo pismiennie przezeń w kan- 
celaryi uniwersyteckiej mogła być odebraną. 

$. 90. 

Uczeń nie ma z reguły oczekiwać żadnego doręczenia ze strony kancelaryi uni- 
wersytetu, lecz po dotyczące go rezolueye, winien jest, albo sam, albo przez zastępcę 
z otrzymanego zlecenia wylegitymować się mającego, do kancelaryi uniwersyteckiej 
zgłaszać się. 

Ozuajmienie, ze się w kancelaryi znajduje dotycząca którego ucznia rezolueya do 
podniesienia, na czarnej tablicy przybite będzie. 

6. 91. 

Tylko w szczególnie nagłych i ważnych przypadkach, może dziekan lub rektor 
nakazać doręczenie uczniowi przez służącego uniwersytetu lub fakultetu. 

Uezniowie powinni obznajmiać się ze wszystkiemi ogłoszeniami na ezarne] tabli- 
cy przybitemi, i wszystko co ze strony władz akademiekich lub kwestury na takowej 
przybito, uważane być ma zanależycie ogłoszone, i tych obowiązujące, których do- 
tycze. 


ХІ. O zastosowaniu niniejszego przepisu do uczniów teologii 
i do nieimatrykułowanych słuchaczy takich odczytów nauko: 
wych, które nie są fakultetowemi. 


6. 92. 

Zastosowanie niniejszych przepisów do uczniów teologii, zastrzega się bliższym 
rozporządzeniom. 

$. 9. 

Dla tych, którzy się wpisują na kolegia nauczycieli w ścisłem znaczeniu lego wy- 
razu, lub naodezyty tych oddziałów naukowych. które nieobejmują żednych właściwie 
sludyów fakultetowych, lecz takowym tylko aggregowane są, pozostają w swej mocy 
dotychezasowe przepisy, tak co do przyjmowania, jak co do toku nauk, egzaminów 
składać się mających, i innych stosunków tychże uezniów do uniwersytetu i ich pro- 
lesorów i nauczycieli. 

Uczniowie takowi nie mają się imatrykułować. nie używają żadnej wolności ucze- 
nia się, 1 właściwi profesorowie ich sami dotychezasewym sposobem w swych ого nych 
katalogach w ewideneyi utrzymują. 


430. Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts vom 8 October 1860. 1554 


5. 89. 

Fuhlt sich der Słudirende durch den erhaltenen mündlichen oder schriftlichen Bescheid des 
Decanes oder des Professorencollegiums nicht zufrieden gestellt, so steht es ihm frei, soweit das 
(еве nicht einen solchen Recurssug ausdrücklich abgeschnitten hat, den Recurs an den akademi- 
schen Senat su ergreifen, an welchen er auch in dem Falle seine Eingabe zu stylisiren hat, wenn 
dieGewdhruną irgend einesGesuches in erster Instanz dem akademischen Senate vorbehalten ist. 

Doch ist jedenfalls ein solches@esuch, sowie jederRiecursan denakademischen Senatoder, 
soweit er sulässig ist, an das Unterrichtsministerium. bei dem betreffenden Professorencolle- 
gium zu überreichen, und von diesem mit zeinem Berichte weiter zu befürdern. 

Die Recursfrist beträgt in der Reel acht Tage, von dem Tage an gerechnet, an welchem 
der recurrirende Bescheid dem Studirenden mündlich gegeben worden oder schrifVich von ihm 
in der Universitätskanzlei zu erheben war. 

K. 90. 

Der Studirende hat in der Regel keine Zustellung von Seite der Universitätskanzlei zu 
erwarten, sondern die ihn betrejfenden Erledigungen selbst oder durch einen Stellvertreter, welcher 
sich über den erhaltenen Aufirag zu legitimiren hat, bei der Tniversitätskanslei abzuholen. 

Die Verständigung, dass die einen Studirenden betreffende Erledigung in der Kanzlei 
zu erheben sei, geschieht durch Anschlag auf dem schwarzen Brete. 

F. 91. 

Nur in besonders dringenden oder wichligen Fällen kann der Deran oder Rector eine Zu- 
stellung su Handen des Siudirenden durch den Universitäts- oder Facultätsdiener anordnen. 

Die Studirenden haben von den Anschlägen auf dem schwarzen Breite Kenntniss zunehmen, 
und Alles, was von Seite der akademischen Echórden oder der Quästur aufdemselben angeschla- 


gen worden ist, als gehörigkundgemachtund als diejenigen, diees angeht verpflichtend, unsusehen 


IJ. Von der Beziehung dieser Vorschrift auf die Studirenden der Theologie, un! 
auf die nicht immatriculirten Hörer von solchen Lehrvorträgen, welche nicht 
Facultätsvorlesungen sind. 


$. 92. 

Ueber die Anwendbarkeit dieser Vorschrift auf die Studirenden der Theologie werden 

besondere Bestimmungen erfolgen. Bis dahin gelten für sie die bisherigen Anordnungen. 
A. 93. 

Für die:enigen, welche sich für die Collegien der Lehrer im engeren Sinne des Wortes oder 
in Vorlesungen von Lehrabtheilungen einschreiben lassen, welche keine eigentlichen Facultäts- 
studien umfassen, sondern diesen nur aggregirt sind, z. В. die Studirenden der Chirurgie 
gelten die bisherigen Vorrehriften, sowohl über die Aufnahme als über ihren Studiengang, über 
die von ilmen abzulegenden Prüfungen und über ihre sonstigen Beziehungen zur Universität 
und zu ihren Professoren und Lehrern. 

Dieselben sind nicht zu immatriculiren, geniessen keine Lernfreiheit, und werden von 
den betreffenden Professoren selbst guns in der bisherigen Weise in ihren besonderen Ku'u'o- 
gen in Evidens gehalten. 


1855 430. Rozrządzenie ministerstwa wyznan i oświecenia z dnia 8. Pazdzier. 1850. 


ХИ. Przechodnie przepisy. 
$. 93. 

Ci uczniowie, którzy w roku szkolnym 1849—-50, albo już przed tymże , drugi 
dotychezas tak zwany filozoficzny kurs roczny na uniwersytecie Peszteńskim, albo na 
jednem z tych liceów, akademii albo kolegiów, z dobrym skutkiem odbyli, z któ- 
rych wedle dotychczas istniejących rozporządzeń, przejście do fakultetu teologiczne- 
go, jurydyeznegn, albo medycznego, bez wszelkiej przeszkody pozwolonem bylo, ma- 
ja w roku naukowym 1851 —52 do imatrykulacyi i inskrypeyi na te fakultety, bez zło- 
żenia egzaminu dojrzałości być przypuszezonymi ($. 10). 

$. 95. 

Prywatyści albo publiczni uczniowie, którzy z dawniejszych jeszcze lat jaki egza- 
min odbyć, albo go powtórzyć mają, mogą do złożenia takowego jeszcze podezas pôl- 
roeza zimowego roku szkolnego 1851--52 być przypuszezeni. 

Egzamina te mają zupelnie podług dotychczas obowiązujących ustaw uaukowych 
być przedsiębraze. Zaświadczenia па to wydawać się mające, za publiczne uważać się 
winno, atoliż wyrażnie ten rok szkolny w nich wymieniony być ma, za który ten egza- 
min później odbyto. 

Pozwolenie do odbywania takich egzaminów, udziela albo odmawia w pierwszej 
i ostatniej instancyi dotyczące kolegium profesorskie. 

Termin ten jest terminem prekluzyjnym, a włedze akademickie mają to powtór- 
nie w stosownych przedziałach czasu obwieścić, 

$. 96. 

Dopóki nie są zaprowadzene egzamina rządowe dla urzędników buchalteryjnych 
i kasowych, ma profesor obrachunkowości państwa, który odtąd już do fakultetu pra- 
wniezo-politycznego przekazanym być ma, prawo i obowiązek, przedsiębrać z swego 
przedmiotu egzamina zupełnie wedle przepisów dotychczasowych rozporządzeń, i wy- 


dawać na to rządowo-ważne zaświadczenia. 
Thun m. p. 


430. Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts vom S. October 1850. 1355 


ATI. Uebergangsbestimmungen. 
F. 94. 

Diejenigen Studirenden, welche im Studienjahre 1849-50 oder schon vor demselben 
den zweiten bisher sogenannten philosophischen Jahrgang an der Pesther Universität oder an 
einer derjenigen Lyceen, Akademien oder Collegien, mit gutem Erfolge zurückgelegt haben, 
aus welchen nach den bisher bestandenen Anordnungen der Uebertritt in die theologische, 
juridische oder medicinische Farultät ohne weiteres gesintiet war, sind in dem Studienjahre 
1851-52 zur Immatriculation und Inscription in diese Facultäten olme Ablegung einer Matu- 
ritätsprüfung zuzulassen ($. 10). 

$. 95. 

Private oder öffentliche Studirende , welche aus früheren Jahren her, noch eine Prüfung 
nachzutragen , oder zu wiederholen haben, können zur Ablegung derselben noch während dea 
Wintersemesters des Studienjahres 1851-52 zugelassen werden. 

Diese Prüfungen sind ganz nach den bisher geltenden Studiengeselzen vorzunehmen. 
Die darüber auszustellenden Zeugnisse sind als öffentliche anzusehen, doch müssen sie das- 
jenige Studienjahr ausdrücklich bezeichnen, für welches diese Prüfung nachträglich vorgenom- 
men wurde. 

Die Bewilligung zu diesen Prüfungen ertheill oder verweigert in erster und letsler In- 
stan das betreffende Professorencollegium. 

Dieser Termin ist ein Präclusivtermin und die akademischen Behörden haben diess 
wiederholt in angemessenen Zwischenr йитеп kund zu machen. 

$. 96. 

Bis zur Einführung von Staalsprüfungen für Buchhaltungs- und Cassebeamte kat der 
nunmehr der Rechts- und staatsw!ssenschaftlichen Касий zusuweisende Professor der Staats- 
rechnungswissenschafl, das Recht und die Pflicht über sein Fach Prüfungen ganz nach den 
bisherigen Anordnungen abzuhalten und darüber staatsgiltige Zeugnisse auszustellen. 


Phun m. p. 
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wydana i rozesłana: 


w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 2. Listopada 1850. 


131. 
Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia z d. 3. Października 1850, 


obowiązujące dla krajów koronnych Czech, Morawii, Szlaska, Galicyi, Austryi powyżej Ensy, niższej 
Austryi, Styryi, Krainy, Karyntyi, Tryestu, i Pobrzeża, Solnogrodu, Tyrolu, 
względem zniesienia różnicy w płacach nauczycieli duchownych i świeckich po gi- 
mnazyach, przy obsadzeniach przyszłych. 


Najwyższem postanowieniem z dnia 20 z. m. raczył Najjaśniejszy Pan najłaska- 
wiej zatwierdzić, iż na przyszłość przy nowych obsadzeniach nauczycieli gimnazyal- 
nych, istniejąca, od obwieszczenia dekretu nadwornego z dnia 23 Lutego 1807 w nie- 
których krajach koronnych różnica między świeckimi i duchownymi nauczycielami gi- 
mnazyalnymi, zupełnie ustać ma. 

О ile to Najwyższe postanowienie do katechetów gimnazyalnych zastosować się 
daje, wypływa z rozporządzenia ministeryalnego, z dnia 28. Czerwca t. r. L. 3571. 


(dziennik praw państwa Nr. 265). 
Thun m. p. 


432. 


Rozrządzenie ministra wynnań i oświecenia 2 dnia 19. Pażdziernika 1850, 


do namiestników niższej Austryi, Austryi powyżej Епву, Solnogrodu, Tyrolu, Styryi, Karyntyi, Krainy 
Tryestu, Dalmacyi, Czech, Morawii , Szlaska, Galicyi; i do szefa obwodowego Bukowiny, 


którem się przepisuje zachowanie $$. 35. i 76. z dodatkiem Nr. XII. drukowanego 
organizacyjnego projektu dla gimnazyów. 

Gdy rozrządzeniem z dnia 25 Stycznia 1850 °) gimmazyalnı dyrektorowie upo- 

ważnieni zostali, co się tycze egzaminów, wszędzie, gdzie się to tylko wykonalnem u- 


*) W części XIX. Nr. 39, dziennika praw pańsiwa. 
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Ausgegeben und versendet am 2. November 1850. 


431. 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts rom 
3. Ociober 1850, 


giltig für die Kronländer Böhmen. Mähren, Schlesien, Galizien, Oesterreich ob der Enns, Niederösterreich’ 
Steiermark, Krain, Kärnthen. Triest und Küstenland, Salzburg, Tirol, 


in Betreff der Aufhebung des Unterschiedes in den Resoldungen der geistlichen und 
weltlichen Lehrer an Gymnasien, bei künftigen Anstellungen. 

Seine Majestät haben mii Allerhöchster Entschliessung vum 20. v. M. Allergnidigst zu 
genehmigen geruht, dass es künftig bei neuen Ansiellungen von Gymnasiallehrern von dem 
seit Kundmachung des Hofdecretes vom 23. Februar 1807 in einigen Kronländern bestehen- 
den Unterschiede in der Besoldung weltlicher und geistlicher Gymnasiallehrer gänzlich abzu- 
kommen habe. 

In wieferne diese Allerhöchste Enischliessung auf die Gymnasial-Katecheten anwendbar 
ist, ergibt sich aus der Ministerialverordnung vom 28. Juni а. J., Z. 3571 (Reichsgesetz- 
blatt Nr. 265). 

Thun m. p. 


432. 
Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
19. October 1850. 


an die Statthalter von Niederösterreich, Oesterreich ob der Enns, Salzburg, Tirol, Steiermark, Kürnthen, 
Krain, Triest, Dalmatien, Böhmen, Mähren, Schlesien, Galizien und an den Kreischef der Bukowina, 


wodurch die $$. 75 und 76 sammt dem Anhange Nr. XII des gedruckten Organisa- 
lionsentwurfes für Gymnasien zur Befolgung vorgeschrieben werden. 
Nachdem durch Erlass vom 25. Jinner 1850 *) die Gymnasialdirecteren ermächtiget 


worden sind, in Betreff der Prüfungen überall, wo es sich als ausführbar darstellt, nach dem 


*) Im Reichsgesetzblatte, XIX. Stück, Nr. 39. 


1858 438, Kozporzadzenie ministra kultury krajowej i górnictwa z dnia 25. Paziz, 1850. 


kazuje, wedle osnowy $. 75. Nr. 1. drukowanego projektu organizacyjnego dla gimna- 
zyów, а со do zaświadczeń, wystawiać się mających, wedle osnowy $. 76. i dodatku Nro. 
XII. tegoż samego projektu postępować; gdy powzięte następnie doświadczenia, możli- 
wość i stosowność tego postępowania wykazały, przeto się $$. 75 i 76 wraz z doda- 
tkiem Nr. XII. organizacyjnego dla gimnazyów projektu, niniejszem w zupełne wyko- 
nanie wprowadzają i do ścisłego zachowania przepisują. 

Co do formularzów na zaświadczenia, zostają w mocy przepisy, wydane rozrzą- 
dzeniem z dnia 25. Stycznia 1850. 

Thun m. p. 


433. 
Rozrzadzenie ministra kultury krajowej i górnietwa 2 dnia 25. Pazdzier- 
nika 1850, 
do wszystkich podrzędnych władz, urzędów, instytutów wykształcenia i naukowych, 


którem się w skutek Najwyższego postanowienia rozporządza , iż dotychczasowa 
ndministracya saliny i sprzedaży soli w Wieliczce, na przyszłość nosić ma nazwę; 


„e. К. dyrekcya górnicza, salinowa i lesniczowskar. 


Najwyższem postanowieniem z dnia 11. Października r. b., raczył Najjaśniejszy 
Pan, na wniosek ministra kultury krajowej i górnietwa, zatwierdzić, ażeby dotychcza- 
sowa administracya saliny i sprzedaży soli w Wieliczce, na przyszłość uazywała sie: 
с. К. dyrekeya górnicza, salinowa i lesniczowska. 

Thinnfeld m. p. 


134. 


Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 26. Pazdzier- 
nika 1850, 


chowigzujate we wszystkich krajach koronnych , a wyjątkiem Pogranicza wojskowego, 


względem zezwolonego przez Ма ЕЙ Ege Рапа, doczesnego uwolnienia od sta- 


wiania się do wojska, wziętych z eywilncgo stanu majstrów maszyn i podmajstrów 
korpusu maszynistów parowo-okrętowych utworzyć sie majacego. 


Najwyższem postanowieniem z dnia 24. Września 1850, raczył Najjaśniejszy Pan, 
Jego Cesarska Mość, rozporządzić, iż wzięci ze stanu cywilnego majstrowie maszyn i 
podmajstrowie korpusu maszynistów parowo-okrętowych, dla €. К. maryny utworzyć się 
mającego, podczas ich służby w tym korpusie, od wszelkiego obowiązku stawiania się 
do wojska, wolnymi zostać mają, i że ten ezas ich służby do kapitulaeyi, gdyby takowa 
nastąpiła, wrachowanym być ma. 


Bach m, p. 


433. Erlass des Ministers für Landeseultur und Bergwesen vom 25. October 1850. 1358 


Inhalte des F. 75, №. I, des gedruckten Organisationsentwurfes für Gymnasien, und in Betreff 
der auszustellenden Zeugnisse nach Inhalt des $. 76 und des Anhanges Nr. XLI desselben 
Eintwurfes vorzugehen ; nachdem die hierauf gemachten Erfahrungen, die Möglichkeit und Zwek- 
mässigkeit dieses Vorganges dargeihan haben, so werden die S$. 75 und 76 sammt dem An- 
hange Nr. XH des Organisationsentwurfes für Gymnasien hiemit in volle Wirksamkeit gesetzt 
und zur genauen Befolgung vorgeschrieben. 

In Betreff der Zeugnissformularien bleiben die in dem Erlasse vom 25. Jänner 1850 
gegebenen Vorschriften in Wirksamkeit. 


Thun m. p. 


433. 
Erlass des Ministers für Landesculiur und Bergwesen vom 
25. Oclober 1850. 


an sämnitliche unterstehende Behörden, Aemter Bildungs- und Lehranstalten, 


mu 


bt ee Mos 
wodurch in Folge Allerhöchster Entschliessung verfiigt wird, dass die bisherige Sali- 
nen- und Salzverschleiss-Administralion zu Wieliczka künftig den Namen „k.k. Berg-s 
Salinen- und Forsidirection” führe, 


Seine Majestüt haben über Antrag des Ministers fur Landescultur und Bergwesen mit 
Allerhöchster Entschliessung vom 11. October i. J. zu genehmigen geruht, dass die bisherige 
Salinen- und Salzverschleiss-Adminislralion zu Wieliczka künftig den Namen: „К. k. Berg-, 
Salinen- und Forstdirection” führe. 

Thinnfeld m. р. 


434. 
Verordnung des Ministeriums des Innern vom 26. Oclober 1850, 


wirksam für alle Kronländer mit Ausnahme der Militärgränge, 


in Betreff der Allerhöchst bewilligien zeitlichen Mittärbefreiung für die, dem Civil“ 
stande entnommenen Maschinenmeister und Uniermeisier des zu errichtenden Dampf- 
schiff-Maschinistencorps. 


Seine Majestät haben mit Allerhöchster Entschliessung vom 24. September 1850 zu be- 
stimmen geruht, dass die dem Civilstande entnommenen Maschinenmeisier und Untermeister des 
für die k. k. Marine zu errichtenden Dampfschiff- Maschinisiencorps während ihrer Anstellung 
in diesem Corps von jeder Militärpflicht frei zu bleiben haben, und diese ihre Dienstzeit einer 
allfällig nachfolgenden Capitulation einzurechnen sei. 

Bach m. p. 


345. 
Rozrzadzenie ministrów spraw wewnetrznych, sprawiedliwości i finan- 
sów, z dnia 30. Pazdziernika 1850, 
do namiestnika Galicyi i Lodomeryi, 


kiórem się zasady, cesarskim pateniem z d. 25. Września 1550. ustanowione, wedle 

których się postępować winno przy uiszczaniu kapitału indemnizacyi za wszystkie. 

w skutek przeprowadzenia uwolnienia gruntu od ciężarów zniesione lub wykupne 

pobory, rozciąga także i na kraj koronny Galicyi i Lodomeryi, z wyjątkiem okrę- 
gu dawniej rzeczypospolitcj Krakowskiej. 

Na mocy udzielonego w $. 23. cesarskiego patentu z dnia25. Września 1850 °) 
upoważnienia, rozciągają się ustanowione tym patentem zasady, wedle których się po- 
stępować winno przy uiszczaniu kapitału indemnizacyi za wszystkie, w skutek przepro- 
wadzenia uwolnienia gruntu od ciężarów zniesione lub wykupne pobory, także i na 
kraj koronny Galicyi i Lodomeryi, z wyjątkiem okręgu dawnej rzeczypospolitej Krako- 
wskiej. 

Przepisy zatwierdzonego przez Najjaśniejszego Pana na dniu 15. Sierpnia 1850. 
rozporządzenia, względem przeprowadzenia uwolnienia gruntu od ciężarów w kraju ko- 
ronnym Galicyi i Lodomeryi, które bez względu na postanowienia cesarskiego patentu 
z dnia 25. Września 1850. wydano, ulegają przeto zmianom, niniejszym postanowie- 
niom odpowiednim. 


Krauss m. р. Bach m. р. Schmerling m. р. 


+) W części CXXXII, Nro 374. dziennika praw państwa. 
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435. 
Erlass der Minister des Innern. der Justiz und der Finanzen 
vom 30. October 1850, 


an den Statthalter von Galisien und Lodomerien, 


wodurch die mit dem kaiserlichen Patente vom 25. September 1850 festgestellten 

Grundsiiize, nach welchen bei der Leistung der Capitalsentschädigung für alle in Folge 

der Durchfihrung der Grundentlastung aufgehobenen oder ablösbaren Bezüge vorzu- 

gehen ist, auch auf das Kronland Galizien und Lodomerien, mit Ausnahme des Ge- 
bietes des ehemaligen Freistaates Krakau, ausgedehnt werden. 


In Folge der im A. 23 des kaiserlichen Patentes vom 25. September 1850 *) ertheilten 
Ermächtigung werden die mit diesem Patente festgestellten Grundsätze, nach welchen bei der 
Leistung der Capitaisenischädigung für alle in Folge der Durchführung der Grundentlastung 
aufgehobenen oder ablösbaren Bezüge vorzugehen ist, auch auf das Kronland Galizien und 
Lodomerien, mit Ausnahme des Gebietes des ehemaligen Freisiuates Krakau, ausgedehnt. 

Jene Anordnungen der am 15. August 1850 Alierhöchst genehmigten Verordnung über 
die Durchführung der Grundentlastung im Kronlande Galizien und Lodomerien, welche ohne 
Rücksicht auf die Bestimmungen des kaiserlichen Patentes vom 25. September 1850 erflossen 
sind, erleiden demnach die diesen Bestimmungen entsprechenden Abänderungen. 


Krauss m. p. Bach m. p. Schmerling m. p. 


) Im CXXXII Stück, Nr. 374, des Retchsgesetzblattes. 


В (о la er 


а CENI $ | 
ar йе, 7 - 
ДА wo ‚ 5 ың. © pe 

(E, Wach 

„ a et, 


„awa = TER 
ien Er e: KE 
| | SAG E kaft. VE 


Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Cześć CXLVI. 


wydana i rozesłana w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 5. Listopada 1850 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: dnia 29. Stycznia 1851, 


436. 
Rozrządzenie ministra finansów z dnia 19. Pazdziernika 1850, 


obowiazujące we Wegrzech, w Siedmiogrodzie. Kroacyi, Slawonii, Serhskiem województwie, Temeskim 
hanacie i Pograniczu wojshowem , 


wzgledem wykonania postanowień Najwyższego patentu z dnia 29. Wrze- 
śmia 1850. o pobieraniu podatku konsumryjnego od piwa і wypalanych 
płynów spirytusowych. 


Celem wykonania Najwyższego patentu z dnia 29. Września 1850. $$. 1, 5, 
6 i 8, wzgledem pobierania podatku konsumcyjnego od piwa i wypalanych płynów 
spirylusowych podaja się do powszechnej wiadomości następujące postanowienia : 


I. O postępowaniu przy pobieraniu podatku konsumcyjnego. 
$. 1. 


Opisanie miejscowości profesyi, narządów profesyjnych i na- 
czyń schowkowych. 

Kto zamierza takie wykonywać przedsiębiorstwo profesyjne, które się zajmuje 
produkeya piwa albo fabrykacya czyli wyrabianiem, zaprawianiem i przetwarzaniem 
wypalanych płynów spirytusowych, obowiązany jest, najdalej do 15. Grudnia 1850, 
a przy nowo ¬ założonych przedsiebiorstwach przynajmniej w cztery tygodnie przed 
rozpoczęciem profesyi, urzędnikowi dochodowemu, któremu nadzór nad przedsiębior- 
stwami miejsca, podatkowi konsumyjnemu ulegającemi, poruczono, w trzech ró- 
wnobrzmiących egzemplarzach przedłożyć dokładne opisanie miejsca produkcyi 
(fabrykacyi) to jest: lokalności, do prowadzenia profesyi należących, wraz z ich 
komunikacyami tak miedzy soba jak na zewnatrz, niemniej wykaz wszystkich na- 
rządów profesyjnych inaczyń schowkowych, i tamże oraz z pomiędzy 
ludzi siużebnych tego lub tych wymienić, którzy nad drugimi dozór utrzymują. 

Opisanie wraz z wykazem czytelnie musi być pisane, i nie może zawierać ani 
miejsc zmienionych, ani przekreślonych lub skrobanych. Takowe obejmować win- 
no wszelkie w miejscu produkcyi znajdujace się, do prowadzenia przedsiębiorstwa 
stosowne sprzety i aparata, bądź że one do użycia są przeznaczone lub nie, i w dosko- 


Allgemeines 


Reichs = Gesetz = und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
CXLVI. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgahe am 5.Novem- 
ber 1850, in der gegenwärtigeu Dop pel - Ausgabe am 29 Jänner 1851. 


436. 


Erlass des Finanzministers vom 19. October 1850, 


wirksam für Ungarn, Siebenbürgen, Croatien, Slavonien, die serbische Woiwodschaft, das Temeser 
Banat und die Militär = Grenzyebiete , 


über die Vollziehung der Anordnungen des allerhöchsten Patentes vom 
29. September 1850, über die Einlhebung dev Verzehrungsstieuer von 
Bier und gebranntien geistigen Flüssigkeiten. 
Zur Vollziehung des allerhöchsten Patenles vom 29. September 1850, $$. 1, 6, 6 
und &, wegen Einhebung der Verzehrungssteuer von Bier und gebrannten geistigen Flüssig- 
keiten werden folgende Anordnungen zur allgemeinen Kenntniss gebracht: 


L Von dem Verfahren bei der Einhebung der Verzehrungssteuer. 


$. J. 


Beschreibung der Gewerbs-Localitäten, Werksvorrichtungen und 
Aufbewahrungsgefässe. 


Wer eine Gewerbsunternehmung, inittelst welcher die Erzeugung von Bier oder die Er- 
zeugung, Bereitung oder Umstaltung gebrannter geistiger Flüssigkeiten betrieben wird, aus- 
zuüben beabsichtiget, ist verpflichtet, iängstens bis zum 15. December 1850, und bei neu 
errichteten Unternehmungen wenigstens vier Wochen vor Eröffnung des Betriebes dem Ge- 
fällsbeamten, dem die Ueberwachung der verzehrungssteuerpflichligen Unternehmungen des 
Ortes zugewiesen ist, in dreifacher gleichlautender Ausfertigung eine genaue Beschreibung 
der Erzeugungsstitte, das ist: der zum Gewerbsbetriebe gehörigen Localitäten nebst deren 
Comnunicationen unter sich und nach aussen, und ein Verzeichniss alier Werksvorrich- 
tungen und Aufbewahrungsgefisse zu überreichen, und darin zugleich von den 
Dienstleuten denjenigen oder diejenigen namhaft zu machen, welche die Aufsicht über die 
übrigen führen. 

Die Beschreibung sammt dem Verzeichnisse muss leserlich geschrieben sein, und darf 
weder abgeänderte, noch durchstrichene oder radirte Stellen enthalten. Sie hat sómmtliche 
in der Erzeugungsstätie befindliche, zum Erzeugungsbetriebe geeignete Geräthe und Vor- 
richtungen zu umfassen, solche mögen zum Gebrauche bestimmt sein oder nicht, und sich im 


186% 446. Rozrzadzenie ministra fnausów z dnia 19. Pażdziernika 1650. 


nałym lub wadliwym znajduja sie stanie, W szezególności ma sie w nich podać obje- 
tość sprzelów lub naczyń. do których osobliwie należa panwie (burlaki), kiłsztoki, 
kadzie Гегтешасујпе i beczki. kadzie zacierne (zaciernice), wygrzewacze (mesz- 
wermery), kotly (alembiki), chfodniki, dalej kadzie przedzacierne, naczynia na zacier, 
wanny do chłodzenia, naczynia na drożdże i brahe, naczynia na lulrynek, i naczynia 
na wódkę i w ogólności wszelkie naczynia do wyrabiania płodów i do przechowy- 
wania wyrobu przeznaczone. Podobnie też dokladnie maja być podane miejscowości 
fabrykacyi i przechowywania (schowalnie), bez różnicy, czyby lakowe przedsiębior- 
са jako własność po siadał, czy najmował, czyby też bezpłatnie miał sobie wypuszczone, 
i czyliby te ostatnie w miejscu fahrykacyi albo zewnalrz takowego znajdowały sie. 
$. 2. 
Czynność urzedowa co do opisania miejscowości profesyj, na- 
"zadow profesyjnych i naczyń schowkowych 

Wskutek rozporzadzonego w $-fie I. opisania każe wladza dochodowa przed- 
sięwziaść rewizya opisanych miejscowości, narządów i naczyń schowkowych, przy- 
czem podalkujacy obowiazany jest, do udzielenia svszelkich wiadomości i wykazów, 
dla urzedowej kontroli dochodowej potrzebnych. 

Równie też wszyscy do prowadzenia profesyi użyci ludzie służebni sa obowia- 
zani każdemu w tym wzgledzie wezwaniu urzędników dochodowych zadosyć uczynić. 

Doniesione lub w czasie przedsiewzielej rewizyi odkryte lajne, albo za niedo- 
puszczalne uznane komunikacye, na koszt podatkującego zamkniete lub uchylone zostana 

Pizy tych narządach profesyjnych i sprzetach, przy których ohjetość kubiezna istotny 
ma wpływ na nrzedowa kontrolę dochodowa, objetość kubiezna wymierzoną bedzie, a 
oraz narządy i sprzety w trwaly sposób wraz z miarą ich objętości naznaczone 
bedą, Dozwala sie, ażeby w hrowarach kilsztoki na zadanie uprawnionego do 
warzenia piwa opatrzone byly dwoma а nawel і trzema poddziałami; wypadajaca 
przy każdym poddziale objętość kubiczna kilsztoku, należycie wymierzona, pod przy- 
mocowaniem odpowiednich klamer zagrodnych (miarowych) oznaczona, i numerem 
opatrzoną być ma. 

Kubiezna objetość narządów i sprzętów wymierzać się winno w browarach po- 
dług niższo-auswyackich piwnych wiadr o 42 15 wiedeńskich miarach (mass) — aparata 
zaś gorzelne i alembikowe podlug niższo-austryackich wiader gorzeluych o 40 wie- 
deńskich masach. Jeżeli w gorzelniach objetość naczyń zaciernych nie może 
podług calkowilych wiader być wymierzona, nalenezas objętość, wynoszaca niżej 
pół wiadra, za pól wiadra. а zaś niewynoszaca całego wiadra, za cale wiadro 
uważana będzie. Stosownie do tego rozporzadzenia także і w tych przypadkach, w 
których podatek konsumeyjny wymierzony być ma podług objetości naczyń zaciernych, 
wymierza sie należytość zawsze tylko podlug całych wiader i pólowy wiadra. Usla- 
nowe podatkowa lakże juź wyznaczono pod wzgledem na próżne miejsce. Моге 
do podnoszenia sic zacieru potrzebne jest. 

Po przedsiewzietem ohejrzeniu i sprawdzeniu stanu rzeczy ma urzędnik docho- 
dowy lokalności, narządy profesyjne i naczynia sckowkowe opatrzyć urzedowemi 
znakami (cechami) i numerami, a o rezultatach swej rewizyi protok6f 
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vollkommenen Zustande befinden oder mangelhaft sein. Insbesondere ist darin der Raume 
inhalt der Geräthschaffen anzugeben, wozu besonders die Branpfannen, K sst, Gair- 
bottiche und Fässer, die Matschbottiche, Matechwarmer. Wessel (Biasen). Miler, dann die 
Vormaischbotkche, Waischbchalter, Kühlwannen, Hefen - und Spülichgefässe, Lutter- und 
Branntweinbehälter. und überhaupt alle für die Bereitung der Stoffe und zur Aufbewahrung 
des Productes bestimmten Gefässe gehören. Auch sind sowohl die Erzeugungs- als die Auf- 
bewahrungs-Localitäten genau anzugeben. dievelhen mögen von dem Unternehmer eigenthümlich 
besessen oder gemiethet, oder ihm unentgeltlich überlassen sein, und letztere sich in dem Orte 
der Erzeuyung oder ausserhalb desselben befinden. 


F. 2. 
Amtshandlung uber die Beschreibung der Betriebs- Localitaten, Werks- 


vorrichtungen und Aufbewahrungsgefässe. 

In Folge der im $. / angeordneten Beschreibung lasst die Gefällsbehörde eine Unter- 
suchung der beschriebenen Localitaten, Werksvorrichtungen und Aıfbewahrungsgefässe vorneh- 
men, wobei der Steuerpflichtige verbunden ist, jede Auskunft und Narhweisung,, welche zum 
Behnfe der gefällsantlichen Controle erforderlich ist, an die Папі zu geben. 

Auch alle zum Werksbeiriebe verwendeten Dienstleute smd verpflichtet, der Aufforderung 
des Gefällsbeamien in dieser Beziehung Folge zu leisten 

Die angezeigten oder bei der vorgenommenen Untersuchung entdecklen geheimen, oder als 
unzulässig erkannten Commwumcabonen werden auf Kosten des Steuerpflichtigen geschlossen 
und aufgehoben, 

jon demjenigen Werksvorrichtungen und Gerathschaften, deren kubischer Inhalt auf die 
gefallsäntlsche Controle einen wesentlichen Einfluss nimmt, wird der kubische Inhalt erho- 
ben, und es werden dieselben ron dem Geſullsbeumten zugieich mit ihrem Gehaltsmasse 
auf dauerhafte Art bezeichnet. Es ist gestattet, dass in Bierbrauereien die Kühlstörke auf 
Begehren des Brauberechtigten mit zwei bis drei Unterabiheilungen versehen werden : 
der bei jeder Uuterabtheilung entfallende, gehorıy abgemessene kubische Inhalt des Kühlstackes 
ist unter Befestigung der entsprechenden Ilammklammern zu bezeichnen, und mit einer Nym- 
mer zu versehen. 

Die Abmessung des kubischen Inhaltes der Werkstorrichtunyen und Gerathschaften hat 
in den Bierbrauereien nach dem niederosterreichischen Bier-Eimer zu 424 Wiener Mass, 
— die Abmessung der Branntweinbrenn- und Destillir-Geräthe nach dem niederösterreichischen 
Branntwein-Eimer zu 40 Wiener Hass zu geschehen. Wenn in Brennereien der Inhalt der Hai se h- 
yefüsse nicht nach ganzen Eimern ausgemessen werden kann, so wird der Ruumsnhalt, 
welcher weniger als einen halben Eimer betragt, als ein halber Eimer, und jener, welcher 
mehr als einen halben, aber nicht einen ganzen Bimer beträgt, als ein ganzer Eimer be- 
handelt. Dieser Anordnung entsprechend wird auch in den Füllen, wo die Verzehrungssteuer 
nach dem Rauminkalte der Matschyefásse su bemessen ist, die Gebühr immer nur nach ganzen 
und halben Eimern berechnet. Auch ist der Steuersats schon mit Rücksicht auf den zum Steigen 
der Maische erforderlichen leeren Raum festgesetzt. 

Nach vorgenommenen Augenscheine und richtig gestellten Befunde hat der Gefallsbeamte 
die Locatitäten, Werksvorrichlungen und Aufbewahrungsgefässe mit amtlichen Zeichen 
und Nummern zu versehen, und über die Ergebnisse seiner Untersuchung ein Protokoll 
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spisać, który za podstawę urzedowej kontroli dochodowej służyć, a przeto też podpi- 
sem strony opatrzony być ma. Przedsiębiorcy dozwolono, ile razy tego żada, pod- 
nieść na swe koszta wiarogodny odpis lego protokołu. 

Jeden egzemplarz przedłożonego przez przedsiębiorcę stosownie do $. 1 opisa- 
nia zwraca sie temuż po przedsiewzietem dochodzeniu i po wyciśnięciu pieczęci urze- 
dowej pod wyszczególnieniem dnia, na którym przedłożenie nastąpiło, a to z zobo- 
wiazaniem, przechowania go w lokalności fabryki w pewnej, ku temu właśnie przezna- 
czonej schowalni, urzędnikom dochodowym i ustanowionym każdego czasu przystepnej. 

$. 3. 
Obowiazkipodatkujacych przedsiębiorców ze wzgledu na ich pro- 
fesyę. 

Od chwili wymienionego w $. 2. dochodzenia, pryedsiebiorca obowiązany jest, 
„zewnatrz lokalności oznaczyć profesyę swa łatwym do rozpoznania napisem, 
i o każdej zmianie w wykazanym stanie tak przedsiebiorstwa profesyjnego jak osób 
służebnych , o której donieść powinien ($. 1.), uczynić relacye w 24 godzinach temu 
urzędnikowi dochodowemu , któremu dozór nad przedsiębiorstwem polecono. 

Przedsichiorca odpowiedzialnym jesł za utrzymanie oznaczenia urzędowego, na 
naczyniach i narzadach w stanie nieuszkodzonym, a w szczególności obowiązany jest, 
o wszelkim przypadkowem lub przez inne osoby nastapionem uszkodzeniu lub zu- 
pelnem zniszczeniu lego oznaczenia, w celu uzyskania odnowienia także w 24 go- 
dzinach po powziętej о temze wiadomości , doniesienie uczynić. 

Niezawiśle od namienionego w $. 1* obowiązku do doniesienia ze strony lego z 
osób slużebnych, ktory ma nadzór nad drugiemi, jest obowiazkiem przedsiebiorcy, 
ażeby podczas swej niebylności ustanowil znajdująca sie w miejscowaściach profesyi 
osobe, któraby udzielała w jego (przedsichiorcy) imieniu zażadane wiadomośći urzed- 
nikom dochodowym lub postanowionym, którym nadzór nad lokalnościami prolesyi 
przekazano. Domniemywanie prawne stoi za tem, iż kto przedsiehiorstwem profesyi, 
kieruje, lub kto w nieobecności kierujacego wykonywaniem profesyi nadzór ma nad 
pomocnikami i nad robotnikami, ten ze strony przedsiębiorcy upoważnionym jest, by 
w jego imieniu udziela! wspomnione wiadomości. Jeżeli przedsiebiorca inuą ku temu 
ustanowił osobę, tedy takowa albo przy zameldowaniu podatkowego postępowania 
($. 6.) albo w osobnym podaniu oznajmić winien urzędnikowi albo postanowionemu, 
ktoremu miejscowości profesyjne do nadzorowania poruczone sa. 

Jeżeli przedsiebiorca swa profesye zupełnie zaniechał, winien o tem na 
piśmie doniesienie podać do właśnie rzeczonego urzędnika dochodowego lub postano- 
wionego; a dopiero przez oirzymane wzgledem lego potwierdzenie uwolnionym 20— 
stanie od wyż namienionej odpowiedzialności za utrzymanie urzedowego ocechowania, 
narzadów prolesyjnych i naczyń. 

$. 4. 
Oznaczenie wyrazu miejscowości produkcyi lub lokalności pro- 
fesyi. 

Do wziętych pod urzedowy nadzór miejscowości produkcyi lub lokalności pro- 
fesyi do opisania których w skutek $. 1. przedsiębiorca obowiązany jest, liczą sie: 
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aufzunehmen, welches zur Grundlage der gefällsämtlichen Controle zu dienen hat, und 
daher auch von der Partei mit ihrer Unterschrift zu versehen ist. Dem Unternehmer ist, so oft 
er es verlangt. gestattet, auf seine Kosten eine beglaubigte Abschrift dieses Protokolles swerheben. 
Ein Exemplar der ron dem Unternehmer in Gemüssheit des F. 1 überreichten Beschrei- 
bung wird demselben nach vorgenommener Prüfung und geschehener Aufdrückung des Amis- 
stegels unter Beifügung des Tages. un welchem die Ueberreichung geschehen ist. und mit der 
Verpflichtung zurückgestellt , dasselbe in der Erzeugungsstitte in einem hierzu bestimmten, den 
Gefällsbeamten und Angestellten zu jeder Zeit zugänglichen Behältnisse aufzubewahren. 


A 
Obliegenheiten der steuerpflichtigen Unternehmer tn Absıcht auf ihren 
Geschäftsbetrieb. 

Von dem Zeilpuncte der im H. 2 gedachlen Untersuchung ist der Unternehmer verpflichtet, 
an dem äussern Theiledes Locales den Gewerbsbetrieb durch eine kennbare Aufschrift 
anzudeulen , und ron jeder in der Folge eintretenden Verdin deru ny in dem erhobenen Stunde 
der Gewerbsunternehmung sowohl als jener Dienst - Individuen, zu deren Anzeige er verpflichtet 
ist (F. /). binnen 24 Stunden dem Gefällsbeamten, welchem die Unternehmung zur Ueber- 
wachung zugewiesen ist, die Anzeige zu machen, 

Er ist für die Erhaltung der amtlichen Bezeichnung an den wefassen und Vorrichtungen 
im unversehrten Zustande verantwortlich und insbesondere verpflichtet, die durch Zufall oder 
durch Andere geschehene Beschadigung oder ganzliche Vertilgung dieser Bezeichnung zur Erwir- 
kung der Erneuerung gleichfalls binnen 24 Stunden nach erlangier Kenntniss anzuzeigen. 

Unabhängig von der im $ 1 bemerkten Verpflichtung zur Anzeige desjenigen aus dem 
Dienstpersonale, der. die Aufsicht uber die Uebrigen führt, liegt dem Unternehmer ob, wäh- 
rend seiner Abwesenheit eine in den Räumen des Gewerbsbetriebes anwesende Person zu den 
in seinem (des Unternehmers) Namen des Gefällsbeamten oder Angestellten, denen die Ueber- 
wachung der Erzeugungsstätle zugewiesen isl, zu ertheilenden Auskünfte zu bestellen. Es wird 
vermuthet, dass derjenige, der das Gewerbsverfahren leitet, oder der in Abwesenheit des 
Leiters der Gewerbsausibung die Aufsicht über die Gewerbsgehilfen und Arbeiter führt, von 
den Unternehmer ermächtigt worden sei, in seinem Namen die erwühnten Auskünfte zu ertheilen. 
Bestellt der Unternehmer hierzuetne undere Person, so hat er dieselbe beider Anmeldung des steuer- 
baren Verfahrens ($. 6) oder mittelst einer besondern, bei dem Beamten oder Angestellten, dem 
die Erzeugungsstätte zur Ueberwachung zugewiesen ist, zu überreichenden Eingabe anzuzeigen. 

Falls der Unternehmer den Betrieb seiner Unternehmung gänzlich einstellt, so 
hat er hiervon bei dem eben erwähnten Gefällsbeamten oder Angestellten die schriftliche Anzeige 
zu erstatten, und erst mittelst der hierüber erhaltenen Bestätigung wird er der zuvor bemerk- 
ten Verantwortlichkeit für die Erhaltung der ämilichen Bezeichnung an den Werkstorrichtungen 


und Gefdssen enthoben. 


$.4. 
Bezeichnung des Begriffes der Erzeugungsstätte oder des Betriebs- 
Locales. 
Zu der unter amtliche Aufsicht gestellten Erzeugungsstätte oder dem Betriebs- 
Locale, dessen Beschreibung dem Unternehmer zu Folge $. 1 obliegt, werden gerechnet: 
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1. miejscowości, w których wykonywa sie podatkowe postępowanie w celu wyrobu 
piwa lub wypalanych płynów spirylusowych; 
2. miejscowości. w których sie przechowują slużace do lego postępowania mate- 
ryały lub wyprowadzone przez toż wyroby ; 
3. miejscowosći sprzedaży, w których producent trudni sie przedażą swych wyrobów. 
4. pomieszkanie producenta jeżeli 
a) takowe z jednem z wymienionych pod 1. 2. 3 miejscow ości w bezposrednim 
znajduje sie zwiazku, ałbo jeżeli 
b) takowe użytem bywa w jeden z wymienionych pod t, 2, 3 sposobów, albo jeżeli 
c) w niem przechowuja sie materyały, do wyrobu piwa lub spirytusowych płynów 
słażace, albo lakoweż płyny w ilości. przewyższającej lak potrzebę jego 
własna jak jego należących 
$. 5. 
Urzędowe zarządzenia podczas gdy ргоѓеѕуа w nieczynności sie 
znajduje, 

Jak dlugo jakie przedsiebiorstwo, na zasadzie Najwyższego patentu z dnia 29. 
Września (850 kontroli urzedu dochodowego podlegajace, w nieczynności zostaje, 
użyciu narzadów albo przez urzędowe opieczetowanie albo iimym jakim stosownym 
sposobem zagrodzonym bedzie. 

Przedsiębiorea odpowiedzialnym jesi za nieuszkodzone utrzymanie położonych 
przez urzednika dochodowego pieczęci lub przedsiewzielego ocechowania, jezeliby 
przeciwnie niebył wstanie wykazać, że to naruszenie pieczęci z przypadkowego nastapifo 
zdarzenia, bez jego winy lub też z winy innej osoby, za którą ón nie odpowiada. 

Osadzenie. czyli i kiedy użyciu narządów zagrodzonem być winno, jest rzecza 
nrzedników i posłanowionych, do których nadzór nad przedsiebiorstwem należy. Od 
lego upoważnienia można użytek zrobić, aczkolwiek trwanie nieczynności w trybie 
przedsiebiorstwa tylko krótkie jest. przetoź w szezególnosei także i wtedy, kiedy 
nieczynność prolesyi tylko na pore nocna albo na kilka tylko godzin ograniczona jest, 

Jakich środków użyć potrzeba, by narządy od użycia zostały usuniete, to osądzić 
powinni podług jakości tychże aparatów urzędnicy dochodowi i postanowieni. To 
atoliż prawidlo dalej rozciągać nie należy, jak lego wymaga zamiar, lo jest prze- 
szkodzenie nieprawego warzenia piwa albo takowegoż palenia plynów spirytusowyck. 

$. 6. 
Opostępowaniu, podlegającemu opodatkowaniu. Odpowiedzialność 
kierujacego Іакомеш. 

Owe czynności postepowania profesyjnego, których oznajmienie(zameldo- 
wanie) rozporządzonem jest dla wymierzenia lub zabezpieczenia podatku konsum- 
cyjnego, nazywaja sie postępowaniem (procesem) opodatkowaniu роф 
legajacem. 

Na uczynione oznajmienie wyda sie po tegoż rozpoznaniu przedsiębiorcy, 2 
własnych urzędowych rejeströw, na papierze wydrukowanym bilet, w którym sie 
potwierdzi uiszezona zapłata naieżytości podatkowej, opłacić sie majacej. 
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1. die Räume, in denen das steuerbare Verfahren zur Erzeugung von Bier oder gebrannten 
geistigen Flüssigkeiten ausgeübt wird; 

2. die Räume, in denen die zu diesem Verfahren gehörenden Stoffe, oder die durch dasselbe 
hervor gebrachten Erzeugnisse aufbewahrt werden ; 


©з 


die Verkaufssiätte, in welcher der Erzeuger den Verkauf seiner Erzeugnisse betreibt; 

4. die Wohnung des Erzeugers, wenn 

a) dieselbe mit einem der unter 1, 2, 5 aufgeführten Räume in unmittelbarer Verbin- 
dung steht , oder wenn 

b) dieselbe auf eine der unter 1, 2, З bemerkten Arten verwendet wird, oder wenn 

c) in derselben zur Erzeugung von Bier oder gebrannten geistigen Flüssigkeiten gehörige 
Stoffe, oder solche Flüssigkeiten in einem, den Bedarf für seinen und seiner An- 
gehörigen Gebrauch überschreiten den Menge aufbewahrt werden. 


$. 5. 


Ademtliche Vorkehrungen während des Stillstandes des Betriebes. 

So lange der Betrieb einer, der gefallsämtlichen Aufsicht im Grunde des allerhöchsten 
Patentes vom 29. September 1850 unterworfene Unternehmung stiil steht, werden die 
Werksvorrichiungen durch ämtliche Versiegelung oder auf andere geeignete Art ausser Ge- 
brauch gesetzt. 

Der Unternehmer ist fir die unversehrte Erhaltung der vom Gefällsbeamten angelegten 
Siegel oder Bezeichnung verantwortlich, wenn anders ein zufälliges Ereigniss, an welchem er 
keine Schuld trägt, oder fremdes Verschulden einer Person, für welche ihm nicht die Haftung 
obliegt , nicht nachgewiesen werden kann. 

Die Beurtheilung, ob und wann die Werksworrichtungen ausser Gebrauch su setzen seien, 
steht den Beamten und Angestellten zu, denen die Aufsicht über die Unternehmung obliegt. 
Von dieser Befugniss kann Gebrauch gemacht werden, wenn gleich die Dauer des Stillstandes 
in dem Betriebe der Unternehmung nur kurz ist, daher auch insbesondere dann, wenn der Still- 
stand des Betriebes sich bloss auf die Nachtszeit oder auf einige Stunden beschränkt 

Welche Mittel anzuwenden seien, um die Werksvorrichtungen ausser Gebrauch zu setzen, 
ist nach Beschaffenheit dieser Vorrichtungen von den Gefällsbeamien und Angestellten zu beur- 
theilen. Die Massregel ist jedoch nicht weiter auszudehnen, als ihr Zweck, nämlich die Verhin- 


derung unbefugter Bereitung von Bier oder gebrannten geistigen Flüssig keiten, es erheischt, 
$. 6. 


Steuerbares Verfahren. Verantwortlichkeit desjenigen, der dasselbe 
leitet. 


Jene Handlungen des Gewerbsterfahrens, deren Anmeldung zum Behufe der 
Bemessung oder Sicherstellung der Verzehrungssteuer angeordnet isl, werden das steuer- 
bare Verfahren genannt. 

Ueber die geschehene Anmeldung wird nach deren Prüfung dem Unternehmer aus 
eigenen ämtlichen Registern auf vorgedrucktem Papiere ете Bollete aurgefolgt, und 
darin die geleistete Zahlung der zu entrichtenden Steuergebühr bestätigt. 

(CXLVI. Poln.) 563 
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Dopiero, gdy ten bilet znajduje się w miejscowościach produkcyi i wrękach przed- 
siebiorey lub tej osoby, która na miejscu onegoż odpowiadać ma, może postepowa- 
nie, opodatkowaniu nlegajace, w oznajmionym czasie być rozpoczetem, 
i oznaczone w tym celu narządy i naczynia użyte być mogą. 

Z reszlą musi postepowanie opodatkowaniu ulegające zupełnie tak być wykonane, 
jak oznajmione i w bilecie, ku lemu wydanym, wskazane zostało; wszełkie samo- 
wolne zboczenie pociąga za sobą zastosowanie dotyczących postanowień karnych. 
Mianowicie zakazanem też jest, do postępowania, opodatkowaniu podlegającego, uży- 
wać naczyń i aparałów , nie opatrzonych przepisanem nacechowaniem urzędu do- 
chodowego. 

Kierujący postepowaniem. opodatkowaniu ulegającem, obowiazany jest, 
przy wykonaniu takowegoż scisle się trzymać podług oznajmienia i biletu, i niewolno 
ani jemu samemu przedsiebrać zboczenia od tegoż. aniteż przypuszczać , ażeby po- 
mocnicy lub robotnicy wykonywali czynność od oznajmienia i biletu odstępującą. 
Tenże bowiem uważanym bedzie jako sprawca przedsię wziętego podczas jego 
bytności w miejscu fabryki niezameldowanego lub od oznajmienia i biletu odstepu- 
jacego, opodatkowaniu ulegajacego postepowania. 


$. 7. 
Nieudanie sie warki piwa lub palenia płynów spirytusowych. 

Gdy podczas roboty warka piwa lub palenie plynów spirylusowych tak dalece 
nie uda się, że produkt nieużytecznym sie stanie, naówczas rościć można tylko 
wtedy prawo do powrócenia zapłaconego podalku jeżeli u najbliższego urzednika 
dochodowego lub postanowionego (zlecennika), albo, gdyby polityczna zwierzchność sie 
bliżej znajdowała, utejże o przedsiewzięcie dochodzenia niezwłocznie upraszano, i pro- 
dukt pod dozorem urzedu dochodowego do użycia niezdatnym uczyniono. 

$. 8. 
Wstrzymanie lub przerwanie oznajmionego postepowania. 

Gdyby przez przypadkowe wydarzenie ciąg oznajmionego warzenia piwa lub 
czynność gorzelni, która oznajmienie na więcej jak na jedno wypalenie (odebranie 
wódki) podata, wsirzymanem lubprzerwanem zoslafo, natenczas powinien 
przedsiębiorca natychmiast i na wszelki przypadek jeszcze tego samego dnia о tem 
zdarzeniu wrzednikowi dochodowemu donieść, któremu dozór nad browarem lub 
gorzelnią poruczony jest. Gdyby zaś urzednik takowy lub zwierzchność polityczna nie 
znajdowała się w temże вашеш miejscu, natenczas doniesienie także i u przelozenstwa 
gminy miejscowej uczynionem być może; które bezzwłocznie prawdziwości podanego 
wydarzenia dochodzić, i rezultat urzednikowi dochodowemu. któremu dozór nad 
przedsiebiorstwem poruczony jest, przesłać powinno. 

Jeżeli przez przeszkodę, zaszła w skutek nieuchronnego wydarzenia tylko 
zmienione postępowanie na reszie pozostałego jeszcze czasu produkcyi wy- 
wolanem zoslało, ledy na tenże ostatni nowe oznaj mienie podanem być ma, a 
należytość podatkowa tylko za tenże czas podług nowego oznajmienia obrachowaną 
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Erst wenn diese Bollete sich in der Erzeugungsstätte und in den Händen des 
Unternehmers oder derjenigen Person befindet, welche an dessen Stelle Rede und Antwort 
zu geben hat, darf das steuerbare Verfahren zu der angemeldeten Zeit begonnen, 
und dürfen die hiersu bezeichneten Werksvorrichtungen und Gefässe verwendet werden. 

Im Uebrigen muss das steuerbare Verfahren genau so, wie es angemeldet worden 
und in der hierüber ausgefertigten Bollete rorgezeichnet ist, vollzogen werden; jede will- 
kührliche Abweichung zieht die Anwendung der bezüglichen Strafbestimmungen nach sich. 
Namentlich ist es auch untersagt, sich zum steuerbaren Verfahren solcher Gefässe und 


Vorrichtungen zu bedienen, welche nicht mit der gefällsämtlich vorgeschriebenen Bezeichnung 
versehen sind. 


Demjenigen, der das steuerbare Verfahren leitet, liegt ob, sich bei der Vollsiehung 
desselben genau nachder Anmeldung und Bollete zu benehmen, und weder selbst eine Abwei- 
chung hiervon vorzunehmen, noch zuzulassen, dass die Gehilfen oder Arbeiter eine von der 
Anmeldung und Bollete abweichende Verrichtung vollziehen. Derselbe wird als der Thater 
des, während seiner Anwesenheit im Orle der Gewerbsstätte stattgefundenen unange- 


meldeten, oder von der Anmeldung und Bollete abweichenden steuerbaren Yerfahrens betrachtet. 
А 9 


K. 7. 
Misslingen eines Biergebräudes oder eines Brandes geistiger Flüssig- 
keiten. 


Misslingt während des Erzeugungsverfahrens ein Biergebräude oder ein Brand 
geistiger Flüssigkeiten dergestalt, dass das Erzeugniss unbrauchbar wird, so findet ein An- 
spruch auf Rückzahlung der entrichteten Stevergebühr nur dann Stati, wenn unverzüglich 
bei dem nächsten Gefdllsbeanten oder Angestellten, oder, so fern sich die politische Obrig- 
keit näher befindet, bei dieser um Untersuchung eingeschritten, und das Erseugniss unter 
gefällsämtlicher Aufsicht sum Genusse untauglich gemacht wird. 


5. 8. 


Hemmung oder Unterbrechung des angemeldeten Verfahrens. 


Sollte durch ein zufalliges Ereigniss der Fortgang eines angemeldeten Biergebräudes 
oder der Betrieb einer Brennerei, von welcher die Anmeldung für mehr als einen Ab- 
zug geschah, gehemmt oder unterbrochen werden, so hat der Unternehmer sogleich und 
in jedem Falle noch un demselben Tage die Anzeige über das Ereigniss an den Gefällsbeaniten, 
dem die Brüuerei oder Brennerei zugewiesen ist, zu erstatten. Befindet sich dieser Beamte oder 
die politische Obrigkeit nicht in demselben Orte, so kann die Anzeige auch bei dem Gemeinde- 
vorstande des Ortes angebracht werden; und derselbe hat die Richtigkeit des angegebenen Er- 
eignisses ohne Verzug zu untersuchen, und den Befund dem Gefüllsbeamten, dem die Unter- 
nehmung zur Aufsicht zugewiesen ist, mitsutheilen. 


Wenn durch ein, in Folge eines unabwendbaren Ereignisses eingetretenes Hinderniss nur 
ein verändertes Verfahren für die noch übrige Betriebszeit herbeigeführt worden ist, 
so ist für letztere eine neue Anmeldung zu überreichen, und die Steuergebühr wird fur 
diese Zeit nach der neuen Anmeldung berechnet, Mangel an Stoffen — einen offenkundigen 
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będzie. Brak materyalow, wyjąwszy oczywisty wypadek nieszczęścia — nieuspra- 
wiedliwia zboczenia od zameldowanego, opodatkowaniu podległego, postępowania, i 
nienadaje też żadnego prawa па powrócenie opfaconego podatku konsumcyjnego. 


$. 9. 
Szczególne rozporzadzenia względem produkcyi piwa і wódki. 
Szczególne rozporzadzenia, które ku wykonaniu niniejszego przepisu wedle ró- 

żności technicznego postępowania częścią piwowarzy, częścią producenci wy pa- 
lan ych płynów spirytusowych zachowywać winni, zestawione są w dwóch 
zalaczeniach pod A i B przepisu niniejszego. Trzecie załączenie zawiera bliższe 
postanowienia co do wolnej od podatku produkcyi wódki dla własnego 
uży tku. 

$. 10. 

Rewizye. 


Powimnością jest urzędników і postanowionych (zlecenników) przeznaczonych do 
przestrzegania przepisów co do podatku konsumcyjnego czuwać, aby przy przedsiebiorst- 
wach, nad któremi im nadzór poruczono, należyta kontrola ścisle utrzymywana była. 

Tym wiec wstęp w miejsca takowych przedsię biorstw podczas dnia, a w przy- 
padku, gdzie oznajmienie mówi o robocie nocnej, także i w nocy, bez wszelkiego 
sprzeciwiania się, dozwolony być ma. Urzędnikom i postanowionym (zlecennikom) przy 
urzędowych ich czynnościach winien nawet przedsiebiorca profesyi albo osobiście 
albo przez swoich służebnych na żadanie dodać wszelkiej potrzebnej pomocy. 

Gdy urzednik dochodowy oprócz rzeczonego przypadku spowodowanym się widzi 
przy przedsiębiorstwie jakowej profesyi dozór wykonywać, tedy przyzwać powinien 
osobę ze strony zwierzchności, albo w braku takowej, członka z przelożeństwa gminy. 

Przyhrana przy rewizyach osoba ze strony zwierzchności, lub zamiast tejże przy- 
zwać się mający czlonek z przełożeństwa gminy, przy urzędowych czynnościach urzę- 
dnika lub postanowionego nieprzerwanie obecną być, w razie, gdyby jaka wątpliwość 
zachodziła, sporządzone opisanie istoty czynu lub stanu rzeczy, tudzież protokoly wy- 
słuchania i wszelkie do śledztwa należące akla pomocne i dokumenta spólnie podpisy- 
wać, i w ogólności wszelką prawna pomoc bezzwłocznie, dawać ma. 

Przy sledztwach ze strony urzędu dochodowego, podalkujacy obowiązany jest, 
bilety, rejestra i inne dokumenta, do przechowania których obowiązany jest, bez- 
żwłocznie ukazać, i takowe lakże w razie potrzeby za poświadczeniem odebra- 
nia i zwróceniem mu onych, urzędnikowi dochodownemu lub postanowionemu 
wydać. 


$. 11. 


Rozstrzygniecie tak względem obowiązku opłacenia należytości 
jak wzgledem wymiaru tejże, 
Sadowe postępowanie nie ma miejsca ani co do kwestyi, czy należytość podatku 
konsumcyjnego opłacona być ma lub nie, ani też co do wymiaru iejże. 
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Unglücksfall ausgen оттеп — rechtfertigt nicht eine Abweichung von dem angemeldeten steuer- 
baren Verfahren, un d gewährt auch keinen Anspruch auf Rückvergütung der Verzehrungssteuer. 


F. 9. 


Besondere Anordnungen für die Bier- und Branntwein- Erzeugung. 


Die besondern Anordnungen, welche zur Vollführung der gegenwärtigen Vorschrift nach 
Verschiedenheit des technischen Verfahrens theils von den Bierbrauer n, theils von den Er- 
zeugern gebrannter geistiger Flüssigkeiten zu beobachten sind, sind in den zwei 
Beilagen A und В dieser Vorschrift zusammengestellt. Die dritte Beilage C enthält die 
näheren Bestimmungen bezüglich der steuerfreien Branntwein-Erzeugung zum 
eigenen Gebrauche. 


$. 10. 
Revisionen. 


Den zur Handhabung der Verzehrungssteuer bestimmten Beamten und Angestellten liegt 
ob, bei den ihrer Aufsicht zugewiesenen Unternehmungen zur Ausübung der erforderlichen 
Ueberwachung Aufsicht zu pflegen. 

Denselben ist daher der Eintritt in die Localitäten solcher Unternehmungen bei Tage, und 
in dem Falle, wo die Anmeldung auf ein nächtliches Verfahren lautet, auch bei Nacht un- 
weigerlich zu gestatten. Auch ist den Beamten und Angestellten bei ihren Amtshandlungen von 
dem Gewerbsunternehmer persönlich oder durch dessen Dienstpersonale auf Verlangen die nó- 
thige Hilfsarbeit zu leisten. 

Wenn ein Gefällsbeamier ausseri dem erwähnten Falle bei einer Gewerbsunternehmung 
Aufsicht zu pflegen sich bewogen findet, so ist von demselben eine obrigkeitliche Person, oder 
in deren Ermangelung ein Glied vom Gemeindevorstande beizuziehen. 

Die bei den Durchsuchungen beigezogene obrigkeitliche Person oder das statt derselben 
beizuziehende Glied des Gemeindevorstandes hat den Amtshandlungen des Beamten oder An- 
gestellten unausgesetzt beizuwohnen, bei einem etwa gemachten Anstande die aufgenommene 
That- oder Befundsbeschreibung, die Verhörs - Protokolle und alle zur Untersuchung gehörigen 
Behelfe und Urkunden mitzuferligen, und überhaupt allen gesetzlichen Beistand unverzüglich 
zu leisten. 

Bei den gefällsämtlichen Untersuchungen liegt dem Steuerpflichtigen ob, die Bolleten, 
Register und sonstigen Urkunden, zu deren Aufbewahrung er verbunden ist, ungesäumt vorzu- 
zeigen, und diese auch nóthigen Falls gegen Empfangschein und Rückstellung dem Gefalls- 
beamten oder Angestellten auszufolgen. 


5. 11. 


Entscheidung über die Gebührenpfiicht und das Ausmass der Gebühr. 


Weder über die Frage, ob eine Verzehrungssieuer - Gebühr zu entrichten ist oder nicht, 
noch über das Ausmass derselben findet ein gerichtliches Verfahren Statt. 
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$. 12. 
Seiaganie należytości niespłaconych. 


Nieuiszczone nałeżytości ściagniele być maja sposobem, dla ściągania zaległych 
podatków cesarskich przepisanym. 


$. 13. 
Klasylikacya w przypadkach konkursu (upadłości). 


W przypadkach konkursu (upadłości) klasyfikuja się należytości podatku kon- 
sumcyjnego tak, jak inne podatki rzadowe. 


$. 14. 
Przedawnienie. 


Należytości podatku konsumcyjnego nie podlegaja przedawnieniu. 


§. 15. 
Odpowiedzialność za niezachowanie przepisów. 
Za zaleglość, przepadła 2 zaniedbanego przestrzegania istniejacych przepisów 
odpowiedzialna jest skarbowi państwa strona, w lej mierze winę mająca. 


U. O przestąpieniach przepisów co do podatku konsumcyjnego i 
o ich ukaraniu. 


$. 16. 
Postanowienia i postępowanie karne. 

Przestapienia przepisów względem podatku konsumeyjuego od piwa i wypala- 
nych płynów spirylusowych karane beda w miare postanowień, w nastepujących 
$$fach 17. aż do 26. iw zalaczeniach A, Bi С zawartych, z zastosowaniem owych 
oraz poslanowień, które dla postępowania karnego co do przesiąpień rzydziesiko- 
wych w wykowaniu stoja. 


SC 17. 
Najmniejszy wymiar kary, 

Kary na przestapienia przepisów podatku konsumcyjnego, nie moga w zapadłym w 
skutek jakiego śledztwa wyroku karnym, przeciw jednemu a temu samemu prze- 
stępcy, nigdy wyznaczone być niżej dwóch złotych reńskich, w przypadkach 
zaś, gdzie kara podlug kwoty należytości podatkowej ma być wymierzona, nigdy ni- 
żej pieciu zlotych reńskich. 


$. 18. 
Ciążenie na rzeczy. 

Przedmiot przestąpień, za które się kara do ilości należytości podatkowej sto- 
suje, stoi rękojmia za kary pieniężne, dotykające w len sposób przypadek karny, 
12 w razie, gdy Кага nie będzie złożona, rzecz za rękojmię służąca sprzedana, 
a cena ze sprzedaży uzyskana, po odirąceniu należytej oplaty na spłacenie kary 
pienieżnej użyta bedzie, 
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63 1% 
Einbringung unberichtigter Gebühren. 
Unberichtigte Gebühren sind auf die, zur- Einbringung rückständiger landesfürstlicher 
Steuern vorgeschriebene Art einzubringen. 
K. 13. 
Classificirung in Concurs-Fällen. 
In Concurs - Füllen werden die Verzekrunyssteuer - Gebühren wie andere landesfärstliche 
Steuern classificirt. 
5. 14. 
Ferjährung. 


Die Ferzehrungssteuer-Gebuhren unterliegen keiner Verjährung. 


5. 15. 
Haftung für die Beobachtung der Vorschriften. 


Wo ein Ausstand aus vernachlässigter Beobachtung der bestehenden Vorschriften ver- 


luren geht, hat der schuldtragende Theil dem Staatsschatze für den Verlust zu haften, 


П. Von den Uebertretungen der Versehrungssterer-Vorschriften und 


deren Bestrafung. 


$. 16. 
Strafbestimmungen und Strafverfahren. 


Die Uebertreiungen der Vorschriften über die Verzehrungssieuer von Bier und gelrann- 
ten geistigen Flüssigkeiten werden nach Massgabe der, m den folgenden $$. 17 bis 26 und 
in den Beilagen A, В und C enthaltenen Anordnungen unter Anwendung jener Bestimmun- 
gen, welche für das Strafcerfahren in Bezug auf Dreissigst-Uebertretungen in Wirk- 
samkeit stehen, bestraft. 

H. 17. 
Min destes Strafausmass. 


Die Strafen weyen Uebertretungen der Verzehrungssteuer-Vorschriften sind mit einem, in 
Folge einer Untersuchung geschöpften Straferkenntnisse yeyen einen und denselben Ucbertreter 
nie geringer als mit swei Gulden, in Fällen aber, wo die Strafe nach dem Betrage der 


Steuergebühr zu hemessen ist, nie geringer als mit [fünf Gulden auszusprechen. 


5. /8. 
Süchliche Haftung. 
Der Gegenstand der Uebertretungen, für welche die Strafe sich nach dem Betrage der 
Steuergebühr richtet, haftet für die den Straffall treffenden Geldstrafen in der Art, dass, 
wenn die Strafe nicht erlegt wird, die haftende Sache cerdusseri, und der gelöste Preis nach 


Berichtigung der gebührenden Abgahe zur Einbringung der Geldstrafe verwendet wird. 
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$. 19. 
Opfacenie podatku bez względu na karę. 
Wypełnienie luh przedawnienie kary nie uwalnia od opłaty podatku, jeżeli dla 
ściągnienia tejże miejsce mają warunki przepisane, 
$. 20. 
Wzbranianie wstepu urzędnikowi dochodowemu, czynność urzę- 
dową przedsięwziąć mającemu. 
Jeżeli kto, urzędnikom lub innym postanowionym (zlecennikom). 
1. wykonującym przyznane im prawo, do wstepywania do fabrycznych miejsc 
profesyonistów, lub 
2. w tym celu się znajdującym, by przy robocie profesyjnej ohecnymi być, albo 
wedle przepisów rewizyą przedsięwziąć, 
bez prawnej przyczyny wzbrania 
a) wstępu do miejsc, do których wstąpić żądają, albo w których rewizya przed- 
sięwziąć lub przy procesie profesyjnem obecnymi być chcą, albo 
b) przedsięwzięcia rewizyi, alho 
c) otworzenia schowań lub miejscowości, których otworzenia zażądano, albo 
d) przedłożenia książek profesyjnych, rejestrów , biletów i innych dokumentów, 
których przedłożenie przepisanem jest, 
ten skazanym być ma na kare pieniężną w kwocie zit. r. 10 aż do 100, o ile podług 
jakości przypadku nie ma miejsca postępowanie podług powszechnych ustaw karnych. 


$. 21. 
Oddalenie, zniszczenie lub przetworzenie przedmiotów przy re- 
wizyach lub innych czynnościach urzędowych. 
Jeżeli 
a) w przypadkach. w których zakazane w powyższym $. 20. wzmiankowane 
nastąpiło wzbranianie, w czasie między wzbranianiem. a wykonaniem wstępu 
lub czynności urzędowej, albo 
b) chociaż bez wzbraniania wstępu i bez odmówienia gotowości pełnienia do woli, 
podczas rewizyi albo podczas czynności urzędowej, mającej miejsce w celu 
dogladania postępowania, opodatkowaniu podlegającego , 
przedmioty, opodatkowaniu podlegające, bez wiadomości i przyzwolenia urzędników 
lub postanowionych, w celu rewizyi lub wyż rzeczonej urzędowej czynności znajdu- 
jacych sie, 
1. z wspomnionych właśnie miejscowości lub schowalń oddalono, lub 
2. w tych miejscowościach zniweczono, lub 
3. pod wzgledem na ich jakość zmieniono w sposób zdolny usunąć takowe 
od zastosowania do nich przepisówepodatku konsumeyjnego, 
tedy nielylko każda tych czynności, ale nawet i usiłowanie uskutecznienia takowych 
karanem bedzie w ezwörnasohnej do ośmionasobnej ilości należytości podatku 
od przedmiotu, przeciw przepisom oddalonego, zniweczonego lub zmienionego. 
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5. 19. 
Entrichtung der Abgabe unabhängig von der Strafe. 


Die Vollziehung oder Verjährung der Strafe enthebt nicht von der Entrichtung der Ab- 


gabe, sofern die vorschriftmässigen Bedingungen zu deren Enthebung vorhanden sind. 


5. 20. 
Verweigerung des kintrities der Gefällsbeamten zum Behufe einer 
Amtshandlung. 


Verweigert Jemand Beamten oder andern Angestellten 
1. die von dem ihnen eingeräumten Rechte, in Gewerhsstitten der Gewerbetreibenden einsu- 
treten, Gebrauch machen. oder 
2. die sich einfinden, dem Gewerbsverfahren beizuwohnen oder den Vorschriften gemäss eine 
Durchsuchung vorzunehmen. 
ohne gesetzlichen Grund 
a) den Eintritt in die Bäume, in die sie einzutreten verlangen, oder in denen sie eine 
Durchsuchung vornehmen oder einem Gewerbsverfahren beiwohnen wollen, oder 
b) die Vornahme der Durchsuchung , oder 
©) die Eröffnung der Behalinisse oder Raume, deren Eröffnung gefordert wird, oder 
d) die Vorweisung der Gewerbsbücher, Register, Bolleten oder sonstigen Urkunden, 
deren Vorweisung vorgeschrieben ist. 
so ist eine Strafe von 10 bis 100 Gulden zu verhängen, sofern nach Beschaffenheit des Falles 


nicht die Behandlung nach den allgemeinen Strafgesetzen Plats greift. 


N 
Hinwegbringung, Vertiiyung oder Umstaltung von Gegenständen bei 


Durchsuchungen oder andern Amtshandlungen. 


Wurden 
a) in den Fällen, wo die im vorstehenden F. 20 erwähnte vorschriftwidrige Verweigerung 
Statt fand, in dem Zeitraıme zwischen der Verweigerung und der Vollziehuny des 
Eintrittes oder der Amtshandlung, oder 
b) wenngleich ohne Verweigerung des Eintrities oder der Folgeleistung, während der 
Durchsuchung oder während der, zur Ueberwachung des steuerbaren Verfahrens 
Salt findenden Amtshandlung, 
steuerbare Gegenstünde ohne Kenntniss und Zustimmung der Beamten oder Angestellten, dic 
sich zum Behufe der Durchsuchung oder der erwähnten Amtshandlung einfanden. 
1. aus den gedachten Räumen oder Behültmssen hinweggebracht, oder 
2. in diesen Räumen vertilgt, oder 
3. rücksichtlich ihrer Beschaffenheit auf eine Art geändert, welche dieselben der An- 
wendung der Verzehrungssteuer-Vorschriften zu entziehen geeignet ist, 
so wird jede dieser Handlungen sowohl, als auch deren Versuch mit dem vier- bis zum 
achtfachen Веігаде der Steuergebühr von dem vorschriftwidrig hinweggebrachten, vertilgten 


oder geünderten Gegenstande bestraft. 
(CXLVI. Poln.) 564 
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Jeżeli należytość podatkowa, wymierzeniu kary za podstawe służąca, z pe- 
wnością wypośrodkować sie nie da, natenczas należy orzec kare od zft, r 5aż do 100. 


$. 22. 
Naruszenie urzedowego zamkniecia. 

Kto naruszy urzedowe zamknięcie przez opieczelowanie lub innym 
sposobem na jakim narzadzie lub na naczyniu schowkowem jakiegobadz rodzaju po- 
fożone skazany hedzie na karę pieniężna od 5 aż do 200 zit. r. jeżeli nie ma 
miejsca ukaranie podług powszechnych ustaw karnych. 

Jeżeli sprawca tego przestąpienia do kary pociagnietym być nie może, natenczas 
podatku jącego skazać należy na karę od 2 do 100. zit. r. o Пе przytoczony W Sie 
5. warunek jego odpowiedzialności zachodzi. 


$. 28. 
Sprzeczne z przepisami prowadzenie książki lub rejestru. 
Za nieregularności w prowadzeniu książek albo rejesirów bedą ci, któ- 
rzy do prowadzenia książek lub rejestrów sa obowiązani, kara od 2 do 50 zit. r. ukarani. 
Jeżeli zaś ksiażki lub rejestra w len sposób nierzetelnie prowadzone by- 
waja, iż przezlo 
a) objętość, tryb lub jakość wzietej pod dozór pro fesyi nieprawdziwie się przed- 
stawia albo 


b) przestąpienie dochodowe ułatwionem. albo 
c) odkrycie przestąpienia dochodowego utrudnionem lub niemożliwem się staje, 


tedy karę od 5 do 200 zit. r. wyznaczyć należy. 


$. 24. 


Uchybienie przeciw obowiązkowi do spółdziałania lub dawania 
pomocy przy czynnościach urzędowych. 

Cesarscy urzednicy lub słudzy, którzy przeciw włożonemu na nich obo- 
wiązkowi spofdziafania w wykonywaniu przepisów, co do podatku konsumcyjnego, 
tudzież dawania pomocy przeznaczonym ku temu urzednikom lub postanowionym. 
uchybiaja lub takowy nie należycie wypełniaja, powinni przez swą nadwładną 
zwierzchność, wedle istniejących со do służbowego ich stosunku przepisów, do od- 
powiedzialności być pociągani i należycie skarani. 

Ustanowieni w gminie urzędnicy lub słudzy, tudzież czlonkowie przeło- 
zeństwa gminy, którzy się dopuścili jakiej czynności lub jakiego zaniechania wyżej 
namienionego zostaną przez przełożoną swa władzę polityczną ukarani, wedle 
rożności przypadku albo stosowną karą pieniężna albo aresztem. 

$. "5: 
Przedawnienie przestąpień. 

Dla przestąpień przepisów co do podatku konsumcyjnego przeciw obwinionemu 

ani śledztwo ani kara miejsca nie ma, jeżeli 
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Lässt sich die der Strafbemessung sum Grunde zu legende Steuergebühr nicht mit 
Bestimmtheit ausmitteln , so ist eine Strafe von A bis 200 Gulden zu verhüngen. 


$. 22. 


Verletzung des amtlichen Verschlusses. 


Wer den mittelst eines Siegels oder auf andere Art an eine Gewerbsvorrichtung 
oder an ein wie immer geartetes Behältniss gelegten üämtlichen Verschluss verletzt, 
ist, wofern nicht die Bestrafung nach den allgemeinen Strafgesetzen Plats greift, mit einer 
Strafe von 5 bis 200 Guiden zu belegen. 

haun der Thäter dieser Uebertretung nicht zur Strafe gezogen werden, so ist gegen 
den Steuerpflichtigen auf eine Strafe von 2 bis 100 Gulden zu erkennen, in sofern die 
im H. 5 vorgesetste Bedingung seiner Verantwortlichkeit eintritt. 


F. 23. 
Vorschriftwidrige Buch- oder Register führu ng. 
Unregelmüssigkeiten in der Führung der Bücher oder Register werden an den- 
jenigen, welche zur Führung der Bücher oder Register verpflichtet sind, mit einer Strafe 
ron 2 bis 50 Guiden geahndet. 
Werden aber die Bücher oder Register in der Art unrichtig geführt, dass hierdurch 
a) der Umfang, Gany oder die Beschaffenheit des unter Aufsicht gestellten Gewerbsbetrie- 
bes unrichtig dargestellt, oder 
b) einer Gefällsübertretung Hilfe geleistet, oder 
©) die Entdeckung einer Gefdllstbertretung erschwert oder unmöglich gemacht wird, 
so ist eine Strafe von 5 bis 200 Gulden zu verhängen. 


5. 24. 
Verletzung der Verbindlichkeitzur Mitwirkung oder Beistandleistung 


bei Amtshandlungen. 


Landesfürstliche Beamte oder Diener, welche die ihnen obüegende Pflicht, zur 
Hundhabung der Verzehrungssteuer - Vorschriften mitzuwirken, oder den hierzu bestellten 
Beamten und Angesiellten Beistand zu leisten, verletzen oder dieselbe nicht gehörig erfüllen, 
sollen von ihrer vorgesetsten Behörde nach den für ihr Dienstverhaliniss bestehenden Vor- 
schriften zur Verantwortung und gehörigen Ahndung gezogen werden. 

Bet Gemeinden angestellte Beamte oder Diener, dann Glieder des Gemeindevor- 
standes, die sich einer der bemerkten Handlungen oder Unterlassungen schuldig machen, 
sind von der rorgesetzten politischen Behörde mit einer, der Beschaffenheit des Falles 
angemessenen Geld= oder Arreststrafe zu belegen. 


$. 25. 
Verjährung der Uebertretungen. 


Wegen Uebertretungen der Verzehrungssteuer Vorschriften hat gegen den Beschuldigten 
weder Untersuchung noch Strafe Statt zu finden, wenn 
564 * 
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a) idzie o przestapienia, na które wyznaczona ma być kara podług ilości należy- 
tości podaktowej i jeżeli od czasu ich popełnienia sześć miesięcy, 
tudzież , 

b) przy innych przestąpieniach od czasu ich popełnienia jeden rok upfynal, u 
w tymże właśnie rzeczonym przeciagu czasu ani postępowanie karne rozpocze- 
tem zostało, ani też przestępca innego jakiego dopuseil się przestapienia docho- 
dowego. 

Jeżeliby żas miejsce mal ostatni przypadek, tedy już dawniejsze przestapienie 
przedawnić może tylko po upływie podwójnego przeciagu tego czasu, któryby pod- 
czas późniejszego przestąpienia do wymienionego terminu przedawnienia pierwszego 
przestapienia jeszcze odbytym być miał. 

$. 26. 
О nagrodach dla donosicieli i imaczy. 

Wzgledem podawania doniesień о przestapieniach przepisów co do podatku kon- 
sumcyjnego, wzgledem postępowania na takowe doniesienia, tudzież wzgledem nagród 
dla donosicieli i imaczy, le same perzepisy zastósowane być maja, które wzgledem do- 
niesień o przestapieniach innych ustaw dochodowych i przepisów, równie jak wzgle- 
dem nagród dla donosicieli i imaczów przedmiotów innych przestepstw dochodowych 
oznaczone за. 

$. 27. 
IH. Czas z którym rozpoczyna się dzialalność Najwyższego pa- 
tentu z dnia 29. Września 1850 równie jak przepisu niniejszego. 

Działalność Najwyższego patentu zdnia 29. Września 1850 wzgledem pobierania 
podatku konsumcyjnego od piwa i wypalanych płynow spiritusowych, jako też dzia- 
Jalnosé przepisu niniejszego ma się w krajach koronnych, dla których są wydane, roz- 
poczynać z dniem 1. Stycznia 1851, o ile w niniejszym przepisie nie jest dla pojedyn- 
czych rozporządzeń ustanowiony termin wcześniejszy. 

$. 28. 
IV. Postępowanie z zasobami piwa i wódki. 

Piwowarzy i wszyscy, fabrykacya, przyspasabianiem lub przetwarzaniem wypa- 
lanych płynów spirytusowych się trudniacy, sa obowiazani, znajdujące sie u nich 2 a- 
pasy piwa i wypalanych płynów syirytusowych, — gdy takowe przy piwie ilość je- 
dnego, aprzy wypalanych płynach spirytusowych iłość polowy wiadra nizszo-ausiryac- 
kiego przewyższają, oznajmić (zameldować) u przelożonej władzy powiatowej, spra- 
wami dochodowemi kierujacej, a to w biegu miesiąca Grudnia 1850, na wszelki zaś 
sposób przed 1. Stycznia 1851; w którym 10 razie po urzedownem przekonamiu, 
sie o istotnym stanie zapasów, bilety od opłaty wolne wydane beda. 

Wszystkie zapasy zaś do namienionego czasu nie zameldowane w przypadku, 
gdyby lakowych dostrzeżono, tak uważane beda, jakoby były przez dzierżyciela 
w niezameldowanem, opodatkowaniu uleglem postępowaniu spro- 
dukowane, a nadto podług ustanowionego w Sſie 2. i w$fie 3. L. 2. Najwyż- 
szego patentu z dnia 29. Września 1850, wymiaru należytości także i op odat- 
kowaniu poddane zostaną, Krauss m. р. 


436. Erlass des Finanzministers vom 19. October 1850. 1870 


a) es sich um Uebertretungen handelt, für welche die Strafe nach dem Betrage der 
Steuergebuhr zu bemessen ist, und seit dem Zeitpuncte ihrer Verübung der Zeit- 
raum vonsechs Monaten, und 
b) bei allen anderen Uebertretungen seit ihrer Verübung der Zeitraum eines Jahres 
verstrichen ist, 
ohne dass das Strafverfahren begonnen wurde, und wenn der Uebertreter sich innerhalb 
des erwähnten Zeitraumes keiner andern Gefdllsitbertretung schuldig gemacht hat. 

Ist das letztere der Fall, so kann die frühere Uebertretung nur nach Ablauf des 
doppelten Zeitraumes, welcher zur Zeit der späteren Uebertretungen auf die Бетеге Ver- 
jährungsfrist der ersteren noch zurückzulegen war , verjähren. 


F. 26. 
Belohnung der Anzeiger und Ergreifer. 

In Absicht auf die Einbringung von Anzeigen der Uebertretungen der Verzehrungssteuer- 
Vorschriften, das Verfahren über solche Anzeigen, so wie rachsichilich den Belohnungen für die 
Anzeiger und Ergreifer haben die Vorschriften, welche für Anzeiger von Uebertretungen anderer 
Gefällsgesetse und Vorschriften, und hinsichtlich der Belohnungen für die Anzeiger und Er- 


greifer der Gegenstände anderer Gefüllsübertretungen vorgezeichnet smd, Anwendung zu finden. 


$- 27. 
III. Zeilpunci, mit welchem die Wirksamkeit des allerhöchsten Palentes тот 29. Sep- 
lember 1850 und der gegenwärtigen Vorschrift beginnt. 

Die Wirksamkeit des allerhöchsten Patenies vom 29. September 1850 wegen Einhebung 
der Verzehrungssteuer von Bier und gebrannten geistigen Flüssigkeiten, so wie der gegenwär- 
tigen Vorschrift, hat in den Kronlandern, für welche dieselben erlassen sind, mit dem 1. Jänner 
1851 zu beginnen, in soweit nicht in der gegenwärtigen Vorschrift für einzelne Anordnungen 
ein früherer Termin ihrer Wirksamkeit festgesetzt ist. 


$. 28. 
IV. Behandlung der Bier- und Branntwein-Vorrälhe. 

Die Bierbräuer und alle diejenigen, welche sich mit der Erzeugung, Bereitung oder Um- 
staltung gebrannter geistiger Flüssigkeiten beschäftigen , sind verpflichtet, die bei ihnen vorhan- 
denen Vorräthe an Bier und gebrannten geistigen Flüssigkeiten, — wenn solche bei Bier die 
Menge von Einem, und bei gebrannten yeistigen Flüssigkeiten die Menge von einem halben 
niederósterreichischen Eimer übersteigen, — bei der vorgesetsten, die Gefällsangelegenheiten lei- 
tenden Bezirksbehörde im Laufe des Monates December 1850, und jedenfalls vor dem I. Jün- 
ner 1851 anzumelden; und es werden darüber nach ämtlich eingeholier Ueberzeugung von 
dem wirklichen Vorhandensein der Vorräthe Freibolleten ausgefolgt. 

Alle bis zu dem bemerkten Zeitpuncte nicht angemeldeten Vorräthe werden im Falle 
threr Betretung als, von dem Inhaber durch unangemeldetes steuerbares Verfah- 
ren erzeugt behandelt, und überdiess nach dem im F. 2 und F. 3, Z. 2 des allerhöchsten 
Patentes vom 29. September 1850, festgesetzten Gebuhrenausmasse der Versteuerung 


unterzogen. Krauss m. p. 


Wzor Nr. J. 


Wzór 


n 


Nr, 


b 


2. 
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Zalaczenie A. 
Szczególne postanowienia o warzeniu piwa: 


б. 1. 


Opisanie lokalności profesyi, narządów profesyjnych i naczyń 
schowkowych. 

Rozporządzone w $fie 1. powyższego rozporzadzenia opisanie lokalności 
profesyjnych, narzadów profesyjnych i naczyń schowkowych, podług załoczonej tu 
formy (wzoru pod Nrm. 1.). winni ufozyé trudniacy sie wyrobem (warzeniem) 
piwa. 


$. IL. 


Oznajmienie podlegającego opodatkowaniu postepowania co do 
warzenia piwa. 

Пе razy Мо trudniacy się warzeniem piwa, toż przedziewziać zamyśla, powinien 
przynajmniej dwudziestu czterma godzinami wprzód, przeznaczonemu ku temu urze- 
dowi lub urzędnikowi, piśmienne przedlożyć oznajmienie w podwójnem 
równobrzmiacem egzmplarzu wedle zalaczonego tu wzoru Nr. 2. 

W takowem zameldowaniu, które czytelnie musi być napisane, i ani zmienionych, 
ani przekreślonych ani też skrobanych miejsc w sobie mieścić nie powinno, w szcze- 
gólności podać należy: 

a) dzień i godzinę, kiedy nastąpić ma podpal pod panwią lub kotfem; 

b) numer і objetość panwi lub kola ; 

c) dzień i godzinę, o której, tudzież : 

d) numer i objętość kilsztoku lub jego poddziału, w którym warka ukończona znaj- 
dować sie będzie, tudzież ; 

e) oznaczenie piwnicy, i 

Г) ilość i objętość beczek, lub numera i objętość kadzi fermentacyjnych, w których 

sprodukowana warka przechowaną zostanie; nakoniec ; 

g) ilość podatku, wypadujacej w skutek $. 2. Najwyższego patentu z dnia 29. Wrze- 
śnia 1850, podlug pelnego nalewa na kilsztoku, 1. j. podług objętości kubicznej tegoż 
ostatniego aż do odpowiedniej klamry cechowej (miarowej), bez potracenia wolnego 
od podatku wpustu, 

Nie zabrania się podaikujacemu także i więcej po sobie następujących warzeń 
piwa na dluższy peryod warzenia jednocześnie oznajmić; podania wszelakoż w lako- 
wym razie na każda pojedyncza warkę podług przepisanych postanowien urządzić na- 
leży. 

Strony na ich żądanie za zwróceniem kosztów opatrzone beda wydrukowane- 
mi arkuszami, na oznajmienia (zameldowania) przygotowanemi. 


§. Ш. 
Oplacenie podatku. Bilet opłaty. 
Po naslapionem rozirząśnieniu oznajmienia wydaną będzie zgodnie z niem z 
własnych ku temu urzędowych rejestrów wydrukowany bilet oplaty podług 
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Вейаде А. 


Besondere Bestimmungen für die Bier - Erzeugung. 


5.1 
Beschreibung der Betriebs-Localitäten, Werksvorrichtungen und Auf- 


bewahrungsgefüsse. 


Die im $. 1 der vorstehenden Verordnung angeordnete Beschreibung der Gewerbs- Muster Nr. 1. 
Localitäten, Werksvorrichtungen und Aufbewahrungsgefässe ist von denjenigen. welche sich 
mit der Erzeugung von Bier beschäftigen, nach der beiliegenden Form (Muster Nr. 1.) 


zu verfassen. 
$. A 


Anmeldung des steuerbaren Verfahrens der Biererzeuguny. 

So oft Jemand, der sich mit der Erzeugung von Bier beschdfliget, ein Biergebraude 
rorzunehmen Willens ist, hat er hiervon wenigstens 24 Stunden vorher bei dem hierzu 
bestimmten Amte oder Beamten nach dem beiliegenden Muster Nr. 2 die sch riftliche 
Anmeldung in zweifacher gleichlautender Ausfertigung zu überreichen. 

In dieser Anmeldung, welche leserlich geschrieben sein muss, und weder geänderte, 
noch durchstrichene oder radirte Stellen enthalten darf, ist insbesondere anzugeben: 

a) der Tag und die Stunde, wann die Unterzündung der Pfanne oder des Kessels 

Statt finden wird; 

b) die Nummer und der Rauminhalt der Pfanne oder des Kessels : 


Muster Nr. 2. 
m. Û. 


с) der Tag und die Stunde, zu welcher, dann 
d) die Nummer und der Rauminhall des Kühlstockes oder seiner Unterabtheilung, worin das 
Gebräude vollendet sein, ferner 
e) die Bezeichnung des Kellers. und 
f) die Zahl und der Rauminhalt der Fässer, oder die Nummern und der Ruuminhalt 
der Gährbottiche, in denen das erzeugte Gebräude aufbewahrt werden wird; endlich 
g) der Steuerbetrag, welcher zu Folge $. 2 des allerhöchsten Patentes vom 29. September 
1850, nach dem vollen Gusse auf dem Kühlstocke. d. i. nach dem Kubikinhaite des 
letstern bis zur enisprechenden Hammklammer, ohne Abzug eines steuerfreien Bin- 
lasses entfällt. 
Es ist dem Steuerpfichtigen unbenommen, mehrere nach einander folgende Bierge- 
brüude für eine lüngere Betriebsperiode gleichzeitig anzumelden; jedoch sind in diesem 
Falle für jedes einzelne Gebräude die Angaben nach den vorgezeichneten Bestimmungen 


einzurichten. 


Die Parteien werden auf ihr Verlangen mit vorgedruckten Anmo dungs bogen 


gegen Vergütung der Kosten versehen. 
$. Ш. 


Steuerentrichiung. Zahlungsbollete. 
Nach geschehener Prüfung der Anmeldung wird in Uebereinstimnuny mit derselben 


aus eigenen ümtlchen Registern eine vorge druckte Zahlungsbollete nach dem 
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Wzor. Nr. 3. załączonego wzoru Nr. 3, w którym sie oraz zamieści wypadająca należytosć 
podatkowa. 

Po złożeniu tej nalezytosci podatkowej u przeznaczonego ku temu urzę- 
du wyda się podatkujacemu bilet z umieszczeniem potwierdzenia złożenia, a strona 
obowiązana jest, schować go równie jak i rejestra ($. VI.) w lokalnosciach fabryki 
w miejscu, urzednikom dochodowym i ustanowionym każdego czasu przystepnem. 


$. IV. 


Wykonanie postępowania opodatkowaniu podlegającego. 


Dopóki bilet potwierdzeniem opłaty opatrzony, nie znajduje się w lokalnosciach 
fabryki i w reku piwowara lub tej osoby, która na miejscu jego odpowiadać ma. do- 
póty też i postepowanie, opodatkowaniu podlegające, pod karą rozpoczetem być 
nie może. 

Podlegajace opodatkowaniu postępowanie warzenia piwa rozpoczyna się 
podpafem kotla warzalnego (panwi); — koniec tegoż stanowi ta chwila w 
której warka na kilsztoku ze stanu kipiacego i gorącości warzenia w slan spoczynku i 
ochłodzenia już przeszła. 

Pod tymże wspomnianym właśnie warunkiem ma prawo podatkujący, oznajmione 
postępowanie rozpoczać w czasie podanym, i użyć ku temu narządów i na- 
czyń profesyjnych. 

Gdyby podpaf pod burlakiem (kotlem warzalıym) nastąpił przed czasem właśnie 
wspomnianym, nalenczas woda w kolle dostrzeżona, zarówno z innemi pfodami 
pierwiastkowemi uważana być ma, jako przedmiot, podatkowi podlegajacy, podług 
którego produkt z tego oszacować należy, i wypadajaca z tego karę bezzwłocznie wy- 
mierzyć. 

Przed uplywem oznaczonego w oznajmieniu i bilecie przeciagu postepowania, 
opodalkowaniu podlegającego, nie wolno nic z przedmiotu, podatkowi ulegajacego 
oddalać z lokalöw, w których takowe miejsce miały. 

Skoro zameldowana ilość podlegającego podatkowi trunku osiągniono, musi po- 
stepowanie, chociażby oznajmiony czas ukończenia jeszcze nie nadszedł, przerwanem 
i zaniechanem być. 

Równie też w żadnym razie nie wolno ilości piwa, z kilsztoku spuszczonej, 
jakimkolwiek sposobem, a zatem też ani dolewaniem wody pomnażać. 
Wrazie takowego pomnożenia, zaslosowane być mają dotyczące postanowienia karne. 


SSV. 


Zakaz produkowania innych napojów pobocznych Zimny nalew 
młóta. 


Oprócz zameldowanej (opowiedzianej) warki piwa nie wolno ani podpiwku. 
ani innego jakiego napoju pobocznego, jakiegobadź gatunku i nazwiska robić, jeżeli 
równie należycie takowego nie opowiedziano i podług ustanowy podatkowej na piwo 
ustanowionej, nie opodatkowano. 
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beiliegenden Muster Nr. 3 ausgefertigt, und hierin die enifallende Steuergebuhr an- Muster Nr. 3 


gesetzt. 

Nach Erlag dieser Steuergebiihr bei dem hierzu bestimmten Amie wird dem 
Steuerpflichtigen die Bollete mit der beigefügten Bestätigung des Erlages ansgefolgt, 
und die Partei ist verpflichtet, dieselbe gleich den Registern (C$. VI) in der Erzeugungs- 
stólie an einem den Gefällsbeamten und Angestellten zu jeder Zeit zugänglichen Orte 
aufzubewahren. 


$. IV. 


Vollziehung des steuerbaren Verfahrens. 


Bevor die mit der Zahlungsbestäliguny versehene Bollele sich in der Erzeugungsstatte 
und im Пеп Händen des Brüuers oder derjenigen Person befindet, welche an dessen Stelle 
Rede und Antwort zu geben hat, darf das steuerbare Verfahren bei Vermeidung der Strafe 
nicht begonnen werden. 

Das steuerbare Verfahren der Biererzeugung beginnt mit der Unterzunduną 
des Braukessels (der Pfanne); — als das Ende desselben hat der Zeitpunct zu gelten, 
in welchem das Gebräude auf dem Kühlstocke aus dem Zustande der Wallung und Sied- 
hitze in jenen der Ruhe und Abkühlung übergegangen ist. 

Unter der bemerkten Voraussetzung ist der Steuerpflichtige berechtigt, das angemeldete 
Verfahren zu der angegebenen Zeil zu beginnen, und die hierzu bezeichneten 
Werkstorrichtungen und Gefässe zu verwenden. 

Sollte die Unterzündung des Braukessels vor dem erwähnten Zeitpuncle Stall ge- 
funden haben, so wird das auf dem Kessel vorgefundene Wasser, gleich andern Grundstoffen, 
als der steuerbare Gegenstand angesehen, nach welchem das Erzeugniss zu reranschlagen 
ist, um hiernach die entfallende Strafe zu bemessen, 

Vor Ablauf der in der Anmeldung und Bollete bezeichneten Dauer des steuerbaren 
Verfahrens darf nichts von dem steuerbaren Gegenstande aus dem Locale hinweggebracht 
werden, wo solches Statt fand. 

Sobald die angemeldete Menge des steuerbaren Getränkes erzieli ist, muss das Ver- 
fahren, wenn auch der angemeldete Zeitpunct der Beendigung noch nicht eingetreten ware, 
abgebrochen und eingestellt werden. 

Auch ist es in keinem Falle gestattet, die von dem Kühlstocke abgelassene Biermenge 
aufirgend eine Art, somit auch nicht durch Nachfülle mit Wasser zu vermehren. 


Findet eine: solche Vermehrung Statt, so treten die bezüglichen Strafbestimmungen in 
Anwendung. 


$. vV. 


Verbot der Erzeugung von Nebengetränken. Kalter Treber-Aufguss. 


Ausser dem angemeldeten Biergebräude darf weder Nachsudbier, noch sonst ein Ne- 
bengetrünke von was immer für einer Art und unter was immer AAT HAL, 
erzeugt werden, wofern es nicht gleichfalls ordentlich angemeldet und nach dem RO 8 
tenden Steuersatze versteuert worden ist. 

(poln. CXIVI) D 
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Aby zaś nie tiamować rozciąglejszego użycia słodu czyli mfota w kadzi zaciernej, 
po spuszczeniu przyprawy piwnej pozostałego, pozwala sie piwowarom pod prze- 
strzeganiem warunków, osobno postanowić sie majacych. 

WTaściwe poprawienie piwa, t. j. zwyczajne w browarach, rożnie zwane po- 
stepowanie odświeżania starego, już wykisłego, do spożycia mniej przydatnego 
(wywietrzalego) albo nawet już skwaśniałego piwa za pomocą właściwego ie- 
chnicznego postępowania warzalnego, aby go przezto przysposobić do odchodu i spo- 
życia powszechnie zakazuje się. 


$. VI. 


Prowadzenie rejestrów. 


Piwowarzy powinni względem swej opodatkowaniu podlegającej profesyi nale- 

Wzór Ar, 1 prowadzić rejesira wyrobu i wydatku podlug zafaczonych wzorów Nr. 4 

Ir A do czego im też potrzebny papier, ku temu drukowany, w zeszytych ternionach, 
urzedową pieczęcią opatrzonych, za wynagrodzeniem kosztów wydany bedzie. 

Rejestra te musza należycie sposobem przepisanym, і tak być prowadzone, aby 
z nich powziąć można dostateczna wiadomość, przepisom co do ро datku konsumcyj- 
nego odpowiędnią. Wszelki zapas piwa, znaleziony u podalkującego, lub docie- 
czony przez sporównanie z rejestrami, a boleta opłaty należycie nie pokryty , po- 
stanowieniem karnym podpada. 

Sprodukowana warka jakiegokolwiek bądź galunku piwa musi wedle całej swej 
ilości, na klóra opowiedziana była, każda гала przed spuszczeuiem warki z 
kilsztoku do rejestru wyrobu być wciągniona (zapisana), 

Piwo do wywozu z browaru przeznaczone, wprzód nim wóz niem naladowany 
browar opuści, tudzież piwo do własnego trunku piwowara, jego domowników i 
slużebnych, jako leż do wyszynku w browarze przeznaczone musi do rejestru wydatku 
być weiagnione, przed napoczęciem każdej beczki takowej, z podaniem oraz tak ob- 
jetosei jak numeru tejże. 

Rejestra maja miesięcznie być ukończone, wraz z załączonemi bileta- 
mi opłaty, odnoszącemi się do użytych ilości w przeciągu trzech dni po ukoń- 
czeniu miesiąca urzędnikowi dochodowemu, któremu nad browarem nadzór poruczono, 
za pokwitowaniem odebrania oddane. 


$. УП. 


Postanowienia karne, 


Karę w czwórnasobnej aż do ośmionasobnej ilości pokrzywdzonej lub 
na pokrzywdzenie wystawionej należytości wyznaczyć należy : 

1. Jeżeli, bez przedłożenia przepisanego oznajmienia i bez oplacenia, powinnej 
należytości а przetoż bez urzędowego nato poświadczenia, mającego 
się znajdować u podatkujacego, 

a) warzenie piwa rozpoczętem, t. j. kocioł warzalny podpalonym został, albo 
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Um jedoch eine ausgedehntere Benützung der in den Maischbotichen nach Abfluss der 
Bierwürze zurückgebüebenen Malshülsen oder Treber nicht zu hindern, wird den Bier- 
brauern unter den besonders festzustellenden Vorsichten gestattet, hierauf einen Aufguss 
mit kaltem Wasser steuerfrei vorsunehmen. 

Das sogenannte Au fkreisen des Bieres, — d. i. das in Brauereien vorkommende 
Verfahren, altes bereits ausgegohrenes, zum Genusse minder geeignetes (ausgewiltertes) 
oder gar schon sauer gewordenes Bier mittelst eines besondern technischen Brauverfahrens 
wieder aufzufrischen, und dadurch zum Absatse und zum Genusse zu bringen, — ist allge- 
mein untersagt. 

f. VI 


Registerfuhrung. 


Die Bierbrauer haben über ihren steuerpflichtigen Gewerbsbetrieb ordentliche Er zeu- 
gungs- und Aussioss-Register nach den angehängten Mustern Nr. 4 und 5 zu 
führen, zu welchen ihnen die erforderlichen Drucksorten in gehefteten , mit dem ämtlichen 
Siegel versehenen Ternionen gegen Vergütung der Kosten verabfolgt werden. 

Diese Register müssen in der vorgezeichneten Art richtig, und zwar so geführt werden, 
dass daraus eine yenügende, den Verzehrungssteuer-Vorschriften entsprechende Auskunft ent- 
nommen werden kann. Jeder Vorrath an Bier, welcher bei dem Steuerpflichtigen betreten 
oder durch Vergleichung mit den Registern ausgemittelt wird, und durch Zahlunys-Bolleten, 
nicht gehörig bedeckt ist, wird in Strafanspruch gezogen. 

Das erzeugte Gebräude von was immer für einer Bieryallung muss in der ganzen Menge, 
in welcher dasselbe angemeldet wurde, jedesmal vor der Ablassung desselben 
von dem Kühlstocke in das Erzeugungs-Register eingetragen werden. Die Ab fülle 
und die Schwendung, die sich an dieser Menge des Gebräudes ergeben, sind mit der 
Menge, in der dieselben Statt fanden, in das Register einzutragen. 

Das aus dem Bräuhause ausgeführte Bier muss früher, als die Ladung das Brauhaus 
verlässt, und das zum eigenen Trunke des Bräuers, seiner Hausgenossen und Dienstieute, 
sowie das zum Ausschanke innerhalb des Bräuhauses gewidmele Bier bei der Anzapfung 
eines jeden solchen Gebündes unter Abgabe des Inhaltes des letzteren und seines Nummers, 
in Ausgabe gestelit werden. 

Die Register sind monatlich abzuschliessen und mit den, auf die verwendeten 
Mengen sich beziehenden Zahlungs-Bolleten belegt, hin nen drei Tagen nach dem Schlusse 
des Monates an den Gefillsbeamten , dem die Brauerei zur Ueberwachung zugewiesen ist, gegen 
Empfangsbestäligung abzugeben. 

$. VIL 
Strafbestimmungen. 

Eine Strafe mit dem vierfachen bis zum achtfachen Betrage der verkürzten oder 
der Bevortheilung ausgesetzten Gebühr ist zu verhängen : 

1. Wenn, ohne dass die vorgeschriebene Anmeldung angebracht und die zu leistende 
Gebühr entrichtet worden ist, und die amtliche Bestätigung hierüber sich bei dem 
Steuerpflichtigen befindet; 

a) ein Biergebräude begonnen. d. i. der Braukessel untergezündet, oder 


505 * 


Muster Ny. 4 
und 5. 
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b) jeżeli z pozostałych przy wyrobie piwa ingredyencyi produkuje sie podpiwek 
albo inny jaki trunek poboczny, którego produkcya bez uprzedniego 
opowiedzenia zakazana jest. 

2. Jeżeli wyrabia sie wiekszą ilość, jak opowiedziano (oznajmiono) lub opo- 
datkowano. 

3. Jeżeli warzenie piwa 

a) przed oznajmionym czasem rozpoczetem albo 

b) nad oznajmiony czas ukończenia dalej prowadzonem zostało. 

4. Jeżeli do piwa w browarze lub w miejscowościach, do przechowania wy- 
robu piwa używanych, dodano wody lub innego jakiego materyału, przez co 
ilość trunku powiekszoną zostala. 

5. Jeżeli piwo z warzalnych miejscowości przed upfywem oznajmionego czasu 
warzenia oddalono. 

6. Jeżeli w miejscowościach profesyjnych piwowara piwo bez przepisanego 
urzedowego potwierdzenia zameldowania i opłacenia należytego podatku znaleziono, 
albo toż z rejestrów przedsiębiorcy odkryto. 

W namienionym pod 3. lit. a, przypadku wymierzona ma być kara podług tej 
kwoty należytości, która pod wzgledem na przewidziane w powyższym $. IV. na 
ten przypadek postanowienie wypada od znalezionych piodów produkcyjnych, wbrew 
przepisom użytych; — 

W spomnianym zaś pod 3, lit. b., przypadku, podług tej kwoty należytości, 
która stosunkowi odpowiada, istniejacemu miedzy przepisowi odpowiedniem trwa- 
niem postepowania a onym czasem, o który trwanie to przekroczonem zostało. 
Jeżeli stosunek len dokładnie wynalezionym być nie może, natenczas zawy- 
rokować należy na karę, okolicznościom podniesionym odpowiednia, miedzy 5 aż do 


100 zit. r. 
$. ҮШ. 


Dalszy ciąg. 

Wszystkie inne, niniejszym przepisem osobną kara jeszcze nie zagrożone 
zboczenia od przepisów , istniejacych względem wykonania profesyi browarskiej, 
albo wzgledem przechowania wyrobów, uzyskanych przez postepowanie, podatkowi 
podlegające, jako nieregularności w postępowaniu, opodatkowaniu podlegającem. 
karane beda kara od 2 aż do 100 zit. r. 


Załączenie B. 


Szczególne postanowienia dla produkeyi, przyspasabiania 1 
przetworzenia wypalanych płynów spirytusowych. 
$. 1. 
Opisanie lokalności professyi, narządów fabrycznych i naczyń 
schowkowych, 
Zarządzone w $. 1 przepisu niniejszego spisanie lokalności profesyi, narządów 
fabrycznych i naczyń schowkowych podług zalaczonej tu formy (wzoru Nr. 6. i 7) ei 
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b) aus den von der Biererzeugung zurückgebliebenen Stoffen Nachsudbier oder irgend 
ein anderes Nebengetränke, dessen Erzeugung ohne vorläufige Anmeldung ver- 
boten ist, bereitet wird. 

2. Wenn eine grössere Menge Bier, als angemeldet und versteuert worden ist 
erzeugt wird. 

3. Wenn ein Biergebräude 

a) vor der angemeldeten Zeit begonnen, nder 

b) über den angemeldeten Zeitpunct der Beendigung fortgesetzt wird. 

4. Wenn zu Bier in der Brauerei oder in den Rüumen, welche zur Aufbewahrung 
des Brauerzeugnisses verwendet werden, Wasser oder ein anderer Stoff, durch den die 
Menge des Getränkes einen Zuwachs erhält, zugesetzt wird. 

5. Wenn aus dem Betriebslocale Bier vor Ablauf der angemeldeten Dauer des Gebrau- 
des hinweggebracht wird. 

6. Wenn in der Gewerbsstätle eines Bierbräuers Bier ohne die vorgeschriebene amtliche 
Bestätigung über die Anmeldung und Entrichtung der gebührenden Abgabe gefunden, oder aus 
den Registern des Unternehmers erhoben wird. 

In dem unter 3, lit. a., bemerkten Falle ist die Strafe nach dem Betrage der Gebühr zu 
beinessen , welche mit Rücksicht auf die im vorstehenden F. IV. für diesen Fall vorgesehene Be- 
stimmung von den, in vorschriftwidriger Verwendung vorgefundenen Erzeugungs stoffen 
entfällt; — 

in dem unter 3, lit b., gedachten Falle hingegen nach jenem Betrage der Gebühr, wel- 
cher demjenigen Verhältnisse entspricht, das zwischen der vorschriftmässigen Dauer des Verfah- 
rens und dem Zeitraume besteht, um den diese Dauer überschritten wurde. Kann dieses Ver- 
hältniss nicht mit Genauigkeit ermittelt werden, so ist auf eine den erhobenen Umstunden ange- 
messene Strafe von 5 bis 200 Gulden zu erkennen. 

F. ҮШ. 
Fortsetzung. 

Alle andern, nicht schon in der vorstehenden Vorschrift mit einer besondern Strafe 
belegten Abweichungen von den Vorschriften über die Ausübung der Braugewerbe, oder über 
die Aufbewahrung der durch das steuerbare Verfahren gewonnenen Erzeuynisse werden als 
Unregelmässigkeiten des steuerbaren Verfahrens mil einer Strafe von 2 bis 
100 Gulden belegt. 


Beilage B. 


Besondere Bestimmungen für die Erzeugung, Bereiung 
und Umstallung gebrannier geistiger Flüssigkeiten. 
F. J. 
Beschreibung derBetriebs-Localitaten, Werksvorrichtungen undAufbe- 
wahrunysgefässe. 
Die im 5. 1 der Vorschrift angeordnete Beschreibung der Betriebs - Localitiiten, 
Werksvorrichtungen und Aufbewahrungsgefässe ist von denjenigen, welche Branntwein oder 
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sporządzać winni, którzy wódkę lub spirytus wódczany wypalać, takowy na wyższy 
stopień przepędzać (rektylikować), albo go za pomocą naczyń destylacyjnych na le- 


Wzór Nr. 6 pszy trunek przerabiać chca. 
і 7. 


$. LI. 
(О 2пајтіепіе о posiadaniu apparatów destylacyjnych, 

Posiadacze aparalów destylacyjnych, którzy zadnem z Wzmianko wanych w po- 
wyższym $. L. zaiwudnień nie zajmuja sie, o pozwolenie do bezpłatnego palenia wódki 
па własny użytek nie starają się, ani też robieniem lub przedażą takich aparatów nie 
trudnia się, a którzy jednak zastrzedz sobie życzą, temi aparatami dystylacyjnemi na 
przyszłość jeden z wspomnionych rodzajów postępowania przedsięwziąć, maja o po- 
siadaniu tychże aparatow w przeciagu godzin 48 po sprawieniu takowych w podwój- 
nym egzemplarzu na piśmie podać doniesienie do przeznaczonego ku temu urzędnika 
dochodowego albo miejscowego albo poblizkiego. 

Jeden egzemplarz tegoż doniesienia zwraca się z potwierdzeniem, że takowe’ po- 
dano, donoszącemu by mu służy! dla dowodu i wykazania się. 

0d rzeczonego właśnie oznajmienia sa mianowicie apiekarze uwolnieni tyl- 
ko eo do tych aparatów do palenia służacych, które nie przewyzszaja jednej niższo- 
austryackiej miary, lub są z innego a nie z metalowego materyalu sporządzone. 


$. Ш. 


О narządach fabrycznych i ich użyciu, 

Co sie tycze narządów fabrycznych i ich użycia, zachowane być mają mianowi- 
cie rozporzadzenia następujace : 

1. Wyjawszy bezpłatne palenie wódki o nie wiecej jak o dwóch niższo-austrya- 
ckich wiadrach w biegu jednego roku do własnego użycia, we wszystkich gorzelniach 
nie beda dozwolone naczynia fermentacyjne dla plodów mącznych, niżej 
pieciu wiader niższo-austryackich, dla płodów niemacznych zaś niżej trzech niż- 
s z0-austryackich wiader objętości, chyba że przy wykazaniu szczególnych okolicz- 
ności inne w tej mierze pozwolenie władzy dochodowej udzielonem zostało. Gorzel-- 
niom, nie dopiero po dniu 31-ут Grudnia 1850 otworzonym iw tryb wprowadzonym, 
dozwala sie, bez zasiagnienia szczególnego ku temu pozwolenia aż do 31. Paździer- 
nika 1854 używać naczyń fermentacyjnych, wyż przepisanej miary niedosięgajacych, 
jeżeli takowe naczynia w opisaniu gorzelni zawarte sa. Naczynia, w opisaniu nie 
wyszczególnione, i dopiero w przeciągu czasu aż do 31. Października 1851 sprawio- 
ne, lub w użycie wziele bez osobnego pozwolenia władzy dochodowej nie są poz- 
wolone, jeżeli takowe nie dosięgają miary wspomnianej. 

2. Zakazuje sie przedsiębiorcy, naczyń i aparatów, przez urzędowe opieczęto- 
wanie z użytku wyjętych, acz bez naruszenia pieczęci do postępowania, podatkowi 
podlegającego, używać, albo też w przypadku, gdy naczynia wyrobowe przez odjęcie 
części istotnej, do użytku niezdolnemi uczynione zostały, część taka przez inna podo- 
bna nadsławić. 
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Branntwengetst zu erzeugen, diesen auf einen höheren Grad zu rectificiren oder denselben 
mit Hilfe von Desüllirgeräthen zu einem feineren Genussmittel umsustallen Willens sind, 
nach der beiliegenden Form (Muster Nr. 6 und 7) zu verfassen. Muster Nr. 6 
und ?. 
H. II. 
Anzeige des Besitzes von Destillir- Apparaten. 


Besitzer von Destillir - Apparaten, welche keine der im vorstehenden F. I. erwühnten 
Beschäftigungen treiben, die Bewilligung zur steuerfreien Branntwein - Erzeugung zum eige- 
nen Gebrauche nicht ansprechen, und sich auch nicht mit der Verfertigung oder dem Ver- 
schleisse solcher Apparate beschäftigen, sich jedoch vorzubehulten wünschen, mit den Desbillir- 
Apparaten eine der bemerkten Verfahrungsarien vorzunehmen, haben den Besitz dieser 
Apparate binnen 48 Stunden nach Beischaffung derselben in zweifacher Ausfertigung 
dem «т Orte oder in dessen Nähe befindlichen , hierzu bestimmien Gefullsbeamten schriftlich 
anzuzeigen. 

Ein Exemplar der Anzeige wird mit der Bestätigung, dass solches überreicht wurde, 
dem Anzeigenden zu seiner Deckung und Ausweisung zurückgestellt. 

Von der erwähnten Anzeige sind namentlich die Apotheker bloss bezuglich jener Brenn- 
vorrichlungen befreit, welche nicht über Eine niederósterr. Mass fassen, oder aus anderem 
Materiale als Metall verfertigt sind. 


H. III. 
Von den Per ksrorriel lungen und deren Verwendung. 


In Absicht auf die Werksvorrichtungen und deren Verwendung sind insbesondere nache 
stchende Anordnungen zu beobachten: 

1. Mit Ausnahme der steuerfreien Branntwein - Erzeugung von nicht mehr als zwei nieder- 
österr, Eimern im Verlaufe eines Jahres zum eigenen Gebrauche werden in allen Brenne- 
reien Gührungsgefüsse für mehlige Stoffe unter fünf niederisterreichischen Eimern, für 
nicht mehlige Stoffe ron weniger als drei niederüsterreichischen Eimern Raumgehalt nicht 
zugelassen, wofern nicht bei Nachweisung besonderer Umstände die Bewilligung der Gefällsbe- 
hörde hierzu ertheilt wurde. Den Brennereien, welche nicht erst nach dem 31. December 1850 
errichtet und in Betrieb gesetst werden, ist gestattet, ohne Einholung einer besonderen Bewil- 
ligung bis zum 31. October 1851 Gährungsgefässe, welche das hier vorgezeichnete Mass nicht 
erreichen, zu verwenden, in sofern diese Gefisse in der Beschreibung der Brennerei enthalten 
sind. Gefüsse, die nicht in der Beschreibung aufgeführt erscheinen, und erst in dem Zeitraume 
bis zum 31. October 1851 beigeschafft oder in Verwendung genommen werden, sind ohne 
besondere Bewilligung der Gefällsbehörde nicht zulässig, wenn dieselben das erwdłmte Mass 
nicht erreichen. 

2. Es ist dem Unternehmer untersagt, Gefüsse und Vorrichtungen, die durch ämtliche 
Siegel ausser Gebrauch gesetzt sind, wenn gleich ohne Verletzung des Siegels, zum steuerbaren 
Verfahren zu verwenden, oder im Falle, dass Erzeugungsgeräthe durch Hinwcgnalme eines 
wesentlichen Theiles derselben ausser Gebrauch gesetzt wurden, diesen Theil durch ein gleich- 


arliges Stück хи ersetzen. 
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3. Naczyń fermentacyjnych i aparatów gorzelnych nie można, chociaż takowe 
pod urzedowem zamknięciem nie sa, ani 

а) z miejsca produkcyi (lokalu gorzelni) wynosić, ni też 

b) na inny jaki użytek, jak ten, dla którego takowe w nakazanem opisaniu oświad- 
czone zostaly, obrócić, 

nie uwiadomiwszy wprzód o tem urzędnika poborczego, którego dozorowaniu 
gorzelnia jest poruczona, i nie otrzymawszy na uczynione to doniesienie pi- 
śmiennego potwierdzenia. 

To doniesienie dziać się ma na piśmie. Ze strony tych podatkujacych, którzy od 
prowadzenia rejestrów przychodu i rozchodu uwolnieni są ($. XVIL), może to donie- 
sienie także usilnie być podane. Potwierdzenie nastąpionego doniesienia w tym przy- 
padku wydane bedzie na arkuszu rewizyjnym. Gdzie zwłoka niebezpieczeństwem 
grozi, a wspomniony urzędnik nie znajduje się na tem samem miejscu, lub w onegoż 
pobliskości, można doniesienie także do przefozenstwa gminy podać, która potwier- 
dzenie, że doniesienie uczynione zostało, umieściwszy dzień i godzinę na piśmiennem, 
doniesieniu, albo ieśli takowe ustnie nastąpiło, na arkuszu rewizyjnym, w ręku poda- 
tkującego znajdujacym się, zapisze. 

4. Z reguly przysposobienie zacićru z płodów mącznych, zaczawszy od 
czasu wsypania tegoż i zmieszania go z płynem (rozczynu), aż do chwili przeniesie- 
nia go na aparat wypalenia, w tych samych dziać się ma naczyniach ; i zacier dojrzały 
bezpośrednio z tychże naczyń na aparat wypalenia przeniesiony być winien. 

Kadzie przedzacierne, rurnice (refrygeratory), wanny do stu- 
dzenia, naczynia na zacier, wygrzewacze zacierne (majszwer- 
mery) i w ogólności naczynia, które do zbierania albo przechowania zatartych w 
nich plodów przed rozpoczęciem fermentacyi, albo po nkończeniu po- 
trzebnej do produkcyi wódki fermentacyi, wszelakoż przed wypaleniem przeznaczone 
są, moga, ieśli takowe w opisaniu są zawarte, z zachowaniem następujących przepi- 
sów tylko w tych gorzelniach być używane, klóre do regularnego użycia tych naczyń 
należycie są urządzone. 

a) Z kadzi przedzaciernych, 2 rurnic (refrygeratorów ) , wanien do studzenia i w 
ogöjnosei z naczyń, przeznaczonych do przechowania w nich zatartych płodów 
przed zaczęciem fermenlacyi (kiszenia), należy te płody nim zostaną zapra- 
wione fermentem, albo przynajmniey bezpośrednio zaraz potem, a w każdym 
razie przed zaczęciem fermentacyi przełożyć do właściwych kadzi zaciernych ; 
przeto zacier w stanie fermentacyi lub dojrzałości w kadziach 
przedzaciernych, a w ogólności w naczyniach powyżej wspomnionych pod ża- 
dnym pozorem znajdować się nie może. 

b) Równie też pfody w tych naczyniach zatarte po pierwszej polowie oznajmio- 
nego czasu trwania zacieru ($. IV,) znajdować się nie powinny. 

c) W naczyniach, na zacier, w wygrzewaczach zaciernych (majszwermerach) luh 
ogólnie w naczyniach które są przeznaczone do trzymania w nich doj r zaf e- 
go zacieru, albo do przygotowania tegoż, do przepędzenia płynu spi- 
rytusowego, może tylko zacier dojrzały, a w żadnym zaś przypadku za- 
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3. Die Gahrungsgefässe und Brennvorriehtungen dürfen, wenn gleich dieselben sich 


nicht unter ämtlichem Beschlusse befinden, weder 


a) aus der Erseugungsstätte (dem Betriebs-Locale) hinweggebracht, noch 
b) zu einem andern Gebrauche als demjenigen, zu welchem dieselben in der Beschreibung er- 


klärt worden sind, verwendet werden, 


ohne dass vorläufig dieses bei dem Gefdllsbeamten, dessen Aufsicht die Brennerei-Unter- 
nehmung zugewiesen ist, angezeigt und über die geschehene Anzeige die schriftliche 


Bestätigung erlangt wurde. 


Die Anzeige hat schriftlich zu geschehen. Von Seite der Steuerpflichiigen, welche ron 
der Führung der Empfangs- und Ausstoss - Register enthoben sind ($. XVIL), kann solche 
auch mündlich eingebracht werden. Die Bestätigung über die erfolgte Anzeige wird m 
diesen Falle auf dem Revisionsbogen ertheilt. Wo Gefahr auf dem Verzuge haftet, und sich 
der gedachte Beamte nicht in demselben Orte, oder in dessen Nähe befindet, kann die Anzeige 
auch bei dem Gemeindevorstande geschehen, welcher die Bestätigung, dass die Anzeige ange- 
bracht worden sei, unter Beirückung des Tages und der Stunde, auf der schriftlichen An- 
zeige, oder wenn «dieselbe mündlich erfolgte, auf dem in den Händen des Steuerpflichligen 


befindlichen Revisionsbogen ansetzt. 


4. In der Regel hat die Bereilung der Maische aus mehligen Stoffen ron dem 
Zeitpuncie der Einschüttung derselben und der Vermischung mit Flüssigkeit (Einteigung) an, 
bis sur Uehertragung in die Brenncorrichiung in denselben Gefässen zu geschehen; und es ist die 


reife Maische unmittelbar aus diesen Ge[ässen in die Brennvorrichtung zu übertragen. 


Vormaischboitiche, Kühlschiffe, Kühlwannen, Haischbehälter, Maisch- 
wärmer, und überhaupt Gefüsse, welche zur Aufnahme oder Aufbewahrung eingemaischter 
Stofe vor dem Beginnen der Gihrung oder nach der Beendigung der für die 
Branntwein - Erzeugung erforderlichen Gdhrung, jedoch vor dem Abbrennen bestimmt sind, 
dürfen, wenn dieselben in der Beschreibung enthalten sind, unter Beobachtung nachstehender 
Anordnungen, nur in jenen Brennereien angewendet werden, welche für den regelmässigen 
Gebrauch dieser Gefüsse gehörig eingerichtet sind. 


a) Aus den Vormaischbottichen, Mühlschiffen, Kuhlwannen und überhaupt den Gefassen, 
welche bestimmt sind, eingemeischte Stofe vor dem Beginnen der Gährung aufzu- 
nehmen, sind diese Stoffe, ehe denselben ein Gährungsmittel zugesetzt wird, oder doch 
unmittelbar, nachdem diess geschah, und in jedem Falle, che die Gähruny beginnt, in 
die Maischbottiche zu übertragen, — daher Maische in gübrendem oder reifem Zu- 
stande in Vormaischbottichen oder überhaupt in den zuvor bemerkten Gefdssen unter 
keinem Vorwande vorhanden sein darf. 


b) Auch dürfen in diesen Gefässen eingemaischte Stoffe nicht nach der ersten Halfte 
der angemeldeten Maischdauer ($. IV.) gefunden werden. 

c) In den Maischbehdltern, Maischwärmern oder überhaupt den Gefässen, die bestimmt 
sind, reife Maische aufzubehalten, oder sum Abzuge der geistigen Flüssigkeit rorzu- 
bereiten, darf nur reife Maische, in keinem Falle aber gährende Maische 
oder eingeteigter, noch nicht in Gährung tersetzter Stoff vorhanden sein. Auch reife 
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cier fermentujacy, albo rozczyniony. do fermentacyi jeszcze nie przywie- 
dziony materyal znajdować się. Równie teź i zacier dojrzały w tychże naczy- 
niach pod ten czas znajdować się nie może, w którym podlug oznajmienia pa- 
lenie do klórego zacier należy, ukończonem być powinno. 

d) Między naczyniami fermenlacyjnemi a wspomnionemi naczyniami poboczneni i 
aparatami wypalenia, istnieć powinna wzgledem ilości znajdujących się w nich 
płodów rozezynionych, albo fermentujacych lub dojrzałego zacieru. zupełna 
zgodność, a to w ten sposób, że ogól-z właczeniem tej ilości, która na u- 
skutecznione wypalenie, pod wzgledem na onego Irwanie, juź wziela zostala, ilo- 
ści odpowiadającej oznajmionej objetości naczyń fermentacyjnych przewyższać 
nie może, i że w miarę lego, jak produkcya postępuje, także i naczynia, z któ- 
tychrozezynione maleryały lub zacier albo do innych naczyń, lub do aparatu wypa- 
lenia przejść musiały, wypróżnione być, a na to miast zaś naczynia lub aparaty, 
do których takowe przejść mialy, leż w stosownej ilości i w stanie odpowia- 
dajacym lemu stadyum, w jakiem proces podlug oznajmienia znajdować się po- 
winien, w sobie zawierać musza. 

5. Zakazuje się wybieganin zaciera przez aparat mechaniczny u naczyń fermen- 
tacyjnych zagradzać, lub wybiegajacy zacier zbierać, Albo w ogólności jakimkol- 
wiekbadź sposobem objelość oznajmionych naczyń fermentacyjnych wyżej, niż podano, 
powiekszać, 

6. Aparat wypalania i wygrzewacze zacieru (majszwermery) това plodami do 
fabrykacyi wódki przeznaczonemi, tylko podczas peryodu wypalania ($. VI.) być 
napelniane. 

7. Zakazuje się przechowywać w lokalu prolesyjnym palarza inne do produkcyi 
wódki uzyć się dające płody, jak te, które w procesie zameldowano, równie jak, takowe 
plody w stanie zacieru w składowych ezęściach jego pomieszkania. jeżeli te nie liczą 
się także do lokalu profesyjnego. 

8. W gorzelni nie może sie znajdować więcej naczyń zaciernych , jak ile by 
lego wymagało nieprzerwane nawet pedzenie wódki, pod wzgledem na przepisowe 
trwanie zaciera ($. IV.) i na dozwolone podlug objętości aparalów wypalania 
zaprawienie zacieru w przeciagu potrzebnego do wypalania czasu, jako też pod 
względem na przeciag czasu, poirzebny do czyszczenia i przygotowania zacieru. 

9. Do przechowania brahy (wywaru gorzalezanego) dozwalaja sie tylko naczy- 
nia, zewnatrz lokalu wypalania umieścic się majace i zakazanem jest przechowanie 
brahy w innych naczyniach. 

10. Wyjawszy naczynie na zacier nie wolno w miejscowości fabrykacyi żadne 
naczynie, do przechowania sluzace, ani w ziemię wkopać апі wpuszczać. 

11. Wyszczególnione w opisaniu naczynia profesyjne tylko w miejscowościach 
profesyjnych przechowane być moga, iz miejsca, tamże im przeznaczonego. oddalać 
ich nie wolno: chyba żeby to z powodu ich czyszczenia na krótki czas stać się mia- 
lo. Inne do gorzelni nie należace naczynia nie maja sie w miejscowościach fabryka- 
syi znajdować. 
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Maische darf in diesen Gefässen zu einer Zeit nicht gefunden. werden, in welcher zu Folge 

der Anmeldung der Brand, zu dem die Maische gehört, vollendet sein soll. 

d) Zwischen den Gährungsgefässen, den erwähnten Nebenyefässen vnd der Brennvorrick- 
tung muss in Absicht auf die Menge der in denselben vorhandenen eingeteiglen oder 
gährenden Stoffe, oder reifen Maische vollständige Uvbereinstimmung beste- 
hen, dergestalt, dass die Gesamnimenge, — mit Einschluss derjenigen, welche dem slati- 
gefundenen Brande mit Rücksicht anf dessen Dauer bereits unterzogen wurde, — die dem 
amgemeideten Rauminhalte der Gährunysgefässe entsprechende Menge nicht überschreiten 
darf, und dass in dem Masse, als das Verfahren vorschreitet. auch die Gefasse, aus 
denen die eingeteigten Stoffe oder die Haische entweder in andere Gefüsse oder in die 
Brennrorrichiung übergegangen sein mussten, leer sein, dagegen aber die Gefüsse oder 
die Vorrichtungen. in welche dieselben überzugehen halten, solche in der angemessenen 
Henge und. in einen” Zustande enthalten müssen, welcher dem Standpuncie, auf dem 
sich das Verfahren nach der Anmeldung befinden soll, entspricht. 

9. Es ist untersagt, das Ucberla ufen der Matsche durch cme mechanische Vor- 
richtung an den Gührungsgefässen zu hindern. oder die überflicssende Slaische aufzufangen, 
oder überhaupt auf irgend eine Art den Rauminhalt der ungemeldeten Gährmgsgefässe über 
den angegebenen Umfuny derselben zu vergrässern, 

0. Die Brenntorrichtung und die Haıschwurmer dürfen nur wahrend der 
Brennzeit ($. VL) nut den zur Branntwein-Erzeugung bestimmten Stoffen gefüllt sein. 

7. Es ist untersagt, m dem Belvriebs-Locule des Brenners andere zur Branntwein- 
Erzeugung verwendbare, als die für das Verfahren angemeldeten Stoffe, in den Wohnungs- 
bestandiheilen desselben, in soferne solche nicht auch zu dem Betricbs- Locale gerechnet 
werden, lungegen derlei Stoffe im Zustande der Haische wufsbewahren. 

4. In einer Brennerei durfen nicht mehr Harschgefasse vorhanden sein, als selbst 
bei einem ununterbrochenen Betriebe mit Rücksicht auf die vorschriftnassige Muischdauer 
(F. IF) und auf die, nach dem Umfange der Brenutorrichiuny sulassige Bereitung der Maische 
innerhalb der erforderlichen Brenndauer, dann auf den zur Reinigung und zur Vorbereitung 
der Maische erforderlichen Zeitraum nothwendig ist. 

9. Zur Aufbewahrung des Spülichs sind bloss ausserhalb des Brenn- Locales unterzu- 
bringende Gefässe gestaltet, und ist die Aufbewahrung des Spalichs in anderen Gefassen 
verboten. 

10. Mit Ausnahme des Maischbehälters durf in der Erzcugungsstätte kein Behält- 
niss in die Erde cingegraben und eingesenht sein. 

11. Die in der Beschreibung verzeichneten Betriebsgerüthschaften dürfen nur in den 
Gewerbsräumen aufbewahrt, und von der imen daselbst angewiesenen Stelle nicht entfernt 
werden; es wäre denn, dass dieses nur auf kurse Zeit um ihrer Reinigung willen geschehen 
müsste. Andere zur Branntweinbrennerei nicht gehörige Gerathschaften dürfen in den Betriebs- 


räumen nicht vorhanden sein. 
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$. IV. 
О trwauiu zacieru. 

Trwanie zacieru, lo jest czas, rachujac od wysypania plodów, do pedze- 
nia wódki przeznaczonych, do kadzi zaciernych, ałbo do naczyń, dla zachowania roz- 
czynionych płodów przed fermentacya przeznaczonych, aż do chwili, kiedy zacier 
z naczyń [ermentacyjnych wybrany, i do aparatu wypalania przełożony (na kocioł na- 
bity) być musi, nie może z reguly mniej jak dwadzieścia cztery, a nie więcej, jak sześć- 
dziesiat godzin wynosić, Gdyby dluższego czasu potrzeba bylo, natenczas o pozwole- 
nie takowego osobno prosić, i przed zaczęciem procesu takowe sobie wyjednać po- 
trzeba. To pozwolenie może tylko przy zachodzących posczególnych okolicznościach 
być dane. 

Wyjawszy aparala parowe podpaf pod aparatem wypalania(kotlem). 
który nie znajduje się już w stanie do pędzenia należycie oznajmionym, ma zawsze w lym 
czasie nasląpić, który dla przeniesienia zacieru na aparat wypalenia oznajmiono. Ta- 
Козу podpaf nie może ani wcześniej, ni leż później miejsca mieć. 

$. V. 
Czas palenia. 

Przy przedsiewziaść się majacej, w skulek $. 2. niniejszego przepisu, rewizyi lo- 
kałów fabrykacyjnych i narzadów gorzelni, należy także wykryć, jakiego czasu po- 
Mug jakości aparatów przy jednokrotnem napełnieniu takowych, potrzeba, mianowicie: 

1. aby w gorzelniach, w których nie zaraz bezpośrednio z zacieru wódka lub 
spirylus wódczany idzie , 

a) lulrynek z zacieru, potem 
b) wódkę z lutrynku odbierać: 

2. aby w innych gorzelniach bezpośrednio wódkę z zacieru wyciagnać można. 

Gdyby len czas (czas palenia) w poszczególnych przypadkach z dokladnościa 
wykrytym być nie mög! tedy przynajmniej najdlaższy i najkrólszy przeciąg czasu, 
którego do jednokrotnego napelnienia aparalu wypalenia potrzeba, oznaczyć należy. 

To oznaczenie czasu ха wyrozumieniem dzierżyciela gorzelni naslapić, i w pro- 
lokole, na opisanie narządów Tabrykacyjnych spisać się mającym, dla każdego po- 
jedynczego aparalu wypalania wyraźnie umieszczone być ma. 

Jeżeli dzierżyciel gorzelni oświadcza, że tem oznaczeniem nie jest zadowolony ; na- 
lenczas zdania dwóch bezinteresowanych zaprzysiężonych znawców rzeczy zasiągnać, 
albo jeśli dochodzący urzednik to stosowniejszem uzna, próbę wypalenia w przylo- 


D 


nınogei tegoż urzędnika, albo umocowanego, którego on ustanowić ma, przedsięwziąć 
należy. 

Koszla na przybranie znawców rzeczy ponosić będzie Skarb rzadowy, ieśli ci 
podany przez dzierzyciela gorzelni czas wypalenia za prawdziwy uznają. 

Ustanowiony podlug tych przepisów czas wypalenia ma dzierżycielowi gorzelni 
za prawidło służyć, à len nie może już od niego zboczyć. Jeżeli zaś sądzi, że przy za- 
chodzących szezególnych okolicznościach zboczenia domagać się może, należy to w o- 
znajmieniu (S. VII.) wyraźnie oświadczyć, i przyczyny zboczenia podać, 
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5. IV. 
Maischdauer, 

Die Maischdauer, — das ist der Zeitraum rom Einschütten der zur Branntiweinbe- 
reitung bestimmten Stoffe in die Maischboltiche oder in die, zur Aufbewahrıng der einge- 
teigten Stoffe vor der Gührungy bestimmten Gefasse bis zu dem Zeitpunete, wo die Maische 
aus den Gährungsgefassen ausgehoben und in die Brennvorrichtung übertragen werden muss, — 
darf in der Regel nicht weniger als 24. und nicht mehr als 60 Stunden betragen. Sollte 
ein längerer Zeitraum erforderlich sein, so muss dessen Bewilligung besonders angesuchl, und 
vor dem Beginnen des Verfahrens erwirkt werden. Diere Bewilligung kann nur bei eintreten- 
den besonderen Verhältnissen ertheilt werden. 

Ausgenommen bei Dampfapparaten, hat die Unterzündung der Brennvorrich- 
tung, die sich bereits in einem gehörig ungemeldeten Betriebe befindet, stets zu der für 
die Vebertragung der Maische in die Brennvorrichtung angemeldeten Zeit zu geschehen. Dieselbe 
darf weder früher noch später Statt finden. 


$. У. 


Brenndauer. 


Bei der zu Folge $. 2 der Vorschrift vorsunehmenden Untersuchung der Erzeugungs- 
stätte und der Nerksvorrichtungen einer Brennerei ist auch auszumiiteln, welcher Zeitraum 
nach der Beschaffenheit der Vorrichtungen bei einer einmaligen Tüllung derselben erforderlich 
ist, und zwar : 

1. Um in den Brennereien, in denen nicht gleich unmiltelbar aus der Maische Brannt- 
wein oder Branniweingeist gewonnen wird, 

a) Lutter (Lauter) aus der Maische, dann 
b) Branntwein aus dem Lutter, 

2. Um in andern Brennereien unmittelbar aus der Maische Branntwein zu ziehen. 

Sollte sich dieser Zeitraum (Brenndauer) in einzelnen Fällen nicht mit Genauigkeit 
ausmilteln lassen, so ist wenigstens die längste und kürzeste Dauer, welche zu dem Brande 
bei einer einmaligen Füllung der Brennvorrichtung erforderlich ist, zu bestimmen. 

Diese Bestimmung ist nach Vernehmung des Inhabers der Brennerei - Unternehmung zu 
treffen, und in dem über die Beschreibung der Werksvorricktungen aufsunchmenden Protokolle 
über jede einzelne Brennvorrichtung deutlich aufzuführen, 

Erklärt sich der Inhaber der Brennerei - Unternehmung mit der getroffenen Bestimmung 
nicht zufrieden, so ist das Gutachten zweier unbefangener beeidiyter Sachverständigen einzuholen. 
oder wenn der die Untersuchung pflegende Beamte es angemessener findet, ein Probebrand 
in Gegenwart dieses Beamten oder eines von ihm zu bestimmenden Bestellten vorzunehmen. 

Die Kosten der Beiziehung von Sachverständigen trägt der Staatsschatz, wenn sie die 
ton dem Brennerei-Inhaber angegebene Brenndauer als richtig erkennen. 

Die nach den gegenwärtigen Anordnungen bestimmte Brenndaver hat dem Brennerei- 
Inhaber zur Richischnur zu dienen, und er darf von derselben nicht abweichen. Glaubt er bei 
eintretenden besonderen Umständen eine Abweichung ansprechen zu können, so muss dieses in 
der Anmeldung ($. VIL) ausdrücklich erklärt, und es müssen die Gründe der Abweichung 


angegeben werden. 
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Przy aparatach parowych czas wypalania porachowanym być ma, nie od 
chwili podpału pod kolHem parowym lecz od tej chwili, w której rozwiniele już pa- 
ry z koła parowego do kola zaciernego (kotfa na warzenie) bywaja wpuszczane. 

$. VI. 
Czas do zacieru і do wypalania. Nieprzerwana fabrykacya. 

Zadnych zacierów nie można w miesiącach, od Października aż wiącznie do 
Marca przed szósta godzina z гапа, а po dziesiatej godzinie w wieczór, zaś w miesia- 
cach od Kwietnia aż włącznie do Września, przed czwarta godziną z rana. a po 
dziesialej w wieczór robić. 

Aparat wypalania nie powinien ani do wypalania zacieru, ani do prze- 
pedzenia lutrynku przed piala godzina гапо, a po siódmej godzinie w wieczór w czyn- 
ności znajdować się. 

Na zboczenia od tych przepisów trzeba © osobne pozwolenie prosić, i takowe 
sobie wprzód wyjednać, i każdy proces gorzelniany, który nie w godzinach wspo- 
mnionych bez otrzymanego pozwolenia przedsiewzietym zostanie. przepisanej karze 
podlega, 

Pozwolenie na ciągłe pedzenie w gorzelm dniem i noca, dzierzycielom go- 
rzelni, które dopiero ро 3tszym Grudnia 1850 ulworzone zostaną i w których sie po 
tym dniu pedzić zacznie, pod następującemi tylko warunkami udzielone być moe: 

{. Gorzelnie urzadzone być musza na арагаіу, za pomocą których wödke prosto 
z zacieru odbiera sie; 

2. naczynia fermenlacyjne mniejszej, jak w $ III. L. 1. wspomnionej objetosci, 
użyte być nie moga ; 

3. rejeswa przychodu i rozchodu $. XVIL należycie prowadzone być musza; 

4. pędzenie regularnie na każdy miesiac wprzód oznajmione, i 

5. podług lego oznajmienia w len sposób urządzone być musi, by miedzy o- 
świadczona ilościa zacićrów , i aparatami wypalania. tudzież przyjeciem pedzenia, 
dniem i noca dziać się majacego, ścisły stosunek istniaf. 

Zalarle podlug oznajmienia w jednym dniu materyały, muszą w każdej go- 
rzelni na aparacie wypalenia także w jednym dniu być przepędzone. Rozdzielenie. 
zacieru jednodniowego do pedzenia na dwa lub wiecej dni, do- 
„wolonem nie jest. 

$. VIL 
Oznajmienie ulegajacego podatkowi postępowania przy lahryka- 
суі wódki i jej rektyfikacyi. 

Tradniący się fabrykacya , rektyfikacya (przepuszczaniem) lub przetwarzaniem 
wódki albo spirytusu wódczanego , powinni, najmniej 24 godzinami przed rozpo- 
czeciem trybu, postępowanie podatkowi ulegajace oznajmić i bilet spłacić. 

Oznajmienie może się na kilka po sobie następujących dni roboty rozciągać, 
wszelakoz przeciągu jednego miesiaca przekraczać nie powiuno. 

Obowiazek oznajmienia legoź rozciąga się także і na wspomnione w $. 5. 
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Bei Damp[epparuten ist die Brenndauer nicht von der Untersundung unter dem 
Dampfkessel, sondern von jenem Momente an zu berechnen, in welchem die bereits entwickelten 


Dampfe aus dem Dampfkessel in den Waischkocher (llaischhessel) eingelassen werden. 


f. VL 
Einmaischungs- und Brennzeit. Ununterbrochener Betrieb. 


Keine Einmaischung durf in den Monaten October bis einschliessig März vor 6 Uhr 
Morgens und nach 10 Uhr Abends, in den Monaten April bis einschliessig September hingegen 
vor 4 Uhr Morgens und nach 10 Uhr Abends geschehen. 

Die Brenn rorrichiwng darf sich weder zum Abbrennen der Maische noch zum Ab- 
treiben des Lutters nor 5 Uhr Morgens, noch nach 7 Uhr Abends in Verwendung befinden. 

Zu Abweichungen ron diesen Bestimmungen muss eine besondere Bewilligung mge- 
sucht end poriiufig erwirkt werden; und jedes Verfahren, das ausser den erwähnten Stunden 
ohne erhaltene Bewilligung vorgenommen wird, zieht die vorschriftmässige Strafbchandluny 
nach sich. 

Den Inhabern von Brennereien, welche erst nach dem 8/. December 1850 errichtet und 
in Betrieb gesetzt werden, kann die Bewilligung, den Betrieb bei Tag und Nacht ununter- 
brochen fortzusetzen, nur bei dem Vorhandensein folgender Bedingungen ertheilt werden: 

1. Dieselben müssen auf Vorrichtungen, durch welche Branntwein wnmillelbar aus der 
Haische gewonnen wird, eingerichiet seyn; 

2. Gährungsgefässe ron keinem geringeren als dem, im $. III Z. I bemerkten Raum- 
inhalte dürfen in Anwendung kommen ; 

3. Die Erzeugungs- und Ausstoss-Register ($. ХУП.) müssen gehörig geführt werden; 

У. Der Betrieb muss regelmässig für jeden Monat vorhinein angemeldet, und 

5. Nach dieser Anmeldung der Betrieb in der Art eingerichlet werden, dass zwischen der 
erklärten Menge der Einmaischungen, den Brennvorrichtungen und der Annahme eines bet 
Tag und Nachi Statt findenden Betriebes das richtige Verhältniss bestehe. 

In jeder Brennerei müssen die im Laufe eines Tages der Anmeldung yemass ein- 
gemaischien Stoffe auch an einem Tage auf der Brennvorrichlung abgetrieben werden. 
Eine Vertheilung der Maische von einem Tage zum Abbrennen auf эше oder 


mehrere Tageist nicht gestattet, 


F. VII. 
Anmeldung des steuerbaren Verfahrens der Branntwein- Erzeugung und 
Rectification., 


Diejenigen, welche sich mit der Erzeugung, der Rectification oder Umgestaltung ron 
Branntwein oder Branntweingeist beschäftigen, haben wenigstens 24 Stunden ror dem Begenne 
des Betriebes das steuerbare Verfahren anzumelden und die Bollele zu lösen. 

Die Anmeldung kann sich auf mehrere nach einander folgende Betriebstage ersirechen, 
darf jedoch den Betriebsumfang eines Honates nicht überschreiten. 

Die Verbindlichkeit zur Anmeldung erstreckt sich auch auf die un $.5 des aller 
höchsten Patentes vom 29. September 1850 erwähnte stenerfreic Rectification des Brannt- 
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Najwyższego patentu z dnia 29. Września 1850 wolne od podatku przepuszczanie 
wódki i spirytusu wódczanego , ludzież na preparowanie rozolisów, likworów i in- 
nych różnemi ingredyencyami zaprawionych plynów spirytusowych z wódki i spirytusu 
wódczanego już opodatkowanego, w celu użycia sprzętów destylacyjnych; a urzę- 
dowi dochodowemu zastrzega sie prawo, wedlug okoliczności żadać udowodnienia 
oplaconego podalku równie jak nabycia wypalanych płynów spiritusowych 
do onegoż postępowania użytych. 

Jak oznajmienia wedle rozmaitości postępowania mają być urządzone to powziać 
można z nastepujacych rozporzadzeń pod $$fami ҮШ, IX. aż do XV. 

Oznajmienie lakowe czynione być mają bezpośrednio urzędnikowi lub urzędowi, 
któremu gorzelnia w tym wzgledzie jest poruczona. Urzędnik albo urząd obrachuje 
i odbierze nalezytosei, o ile takowy do o bierania tejże upoważniony jest; — w prze- 
ciwnym razie ma podatkujęcy wydany hilet oplaty do przeznaczonego ku temu urzędu 
zanieść, i tamże należyte opłatę uiścić. 

Wszystkie oznajmienia na piśmie w trzech rownohrzmiacych egzem- 
plarzach podawane być mają; muszą czytelnie być napisane, i nie moga zawie- 
rad ani miejsc zmienionych, ani przekreślonych lub skrobanych, inaczej bowniem przyj- 
mować ich niewolno. Wszełakoż może producentom trunków, którzy oznajmienie przy- 
najmniej na jeden tydzień naprzód wnoszą, i produkcya wódki w takiej trudnia 
sie ograniczoności, że od postępowania, na jeden tydzień oznajmionego, opodatkowa- 
nie trzech zlotych reńskich nie przewyższa, ua ich prożbe dezwolonem być, ażeby 
zameldowanie hezpośrednio do urzędnika, któremu dozorowanie nad gorzelnia poru- 
czono, albo jeżeli poborczy urzad do’ odbierania podatku konzumeyjnego jest prze- 
znaczony, do legoz ustnie zanosili. 

Ustne oznajmienie zapisanem bedzie przez urzednika lub urząd, u którego takowe 
nastąpiło, na papierze, dla takowych oznajmień właściwie wydrukowanym, i 
nietylko przez oznajmujacego stwierdzonem być ma własnym podpisem lub umieszeze- 
niem własnoręcznego znaku, lecz leż oraz i przez tego, który oznajmienie to zapisał. 

Przy wyznaczeniu urzędników lub urzedów, u których oznajmienia podawane lub 
należytości таја być opłacane , z najwiekszem ile możności szczedzeniem podatkuja- 
cych postępować i szezególnie, o ile tylkó być może, na to zważac należy, by nie byli 
zmuszeni udawać się w tym celu do zbyt oddalonych miejsc, w której to mierze, pod 
wzgledem na miejscowe stosunki, wszelkie wykonalne urządzenia zaprowadzone być 
mają. 

Dopóki bilet, potwierdzeniem opłaty opatrzony, nie znajduje sie w ręku palarza 
lub (еј osoby, która miasto niego sprawę zdawać winna, dopóty podatkowe po- 
stepowanie rozpoczetem być nie może. Jeden egzemplarz oznajmienia po 
przedsięwzielem rozpoznaniu, wycisuawszy na nim pieczęć urzędowa, a oraz za- 
mieściwszy w nim numer wydanego w onym względzie biletu, zwrócony będzie go- 
rzelni w celu przechowania go podlug rozporządzenia udziełonego na końcu $fu 2. prze- 
pisu niniejszego. Strony na ich żądanie opatrzone beda wydrukowanemi arku- 
szami zameldowania za wynagrodzeniem kosztów. 
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weines und Branntweingeistes, und die Bereitung von Bosoglio, liqueur und andern mit 
verschiedenen Stoffen versetzten geistigen Flüssigkeiten aus bereits versteuertem Branntwein und 
Branntweingeist. zum Behufe des Gebrauches der Destillir - Geräthschaften: und der Gefälls- 
behórde bleibt das Recht vorbehalten, nach Beschaffenheit der Umstände die Nachweisung der 
Versteuerung oder des Bezuges der zu dem Verfahren rerwendelen gebrannten geistigen 
Flüssigkeiten zu verlangen, 

Wie die Anmeldungen nach Verschiedenheit des Verfahrens einzurichten sind, ist aus den 
Anordnungen der nachfolgenden $$. VIII, 1X, ХІ bis XV zu entnehmen. 


Sie haben unmittelbar bei dem Beamten oder dem Amte, welchem die Brennerei in die- 
ser Hinsicht zugewiesen ist. zu geschehen. Der Beamte oder das Amt berechnet die Gebühren 
und übernimmt, in sofern er oder dasselbe zur Einhebung der Gebühr ermächtigt ist, die 
letztere; — im entgegengesetsten Falle hat der Steuerpflichtige die ausgefertigte Zahlungs- 


Bollete dem hierzu bestimmten Amte zu überbringen, und daselbst die gebührende Zahlung 
zu leisten. 


Alle Anmeldungen haben schriftlich in drei gleichlautenden Ausfertigungen 
(Exemplaren) zu geschehen; sie müssen leserlich geschrieben sein, und weder geänderte, noch 
durchstrichene oder radirte Stellen enthalten, widrigenfalls sie nicht angenommen werden 
dürfen. Getränkerzeugern jedoch, welche die Anmeldung wenigstens für eine Woche tor- 
hinein anbringen, und die Branntwein - Erzeugung in so beschränkter Ausdehnung betreiben, 
dass von dem für eine Woche angemeldeten Verfahren ein Steuerbelrag von höchstens drei 
Gulden entfällt, kann auf ihr Ansuchen bewilligt werden, die Anmeldung unmittelbar bei 
dem Beamten, dem die Brennerei sur Ueberwachung zugewiesen ist, oder sofern ein Steuer 
einhebendes Amt zur Uebernakme der Verzehrungssteuer bestimmt wurde. bei diecem münd- 
lich anzubringen. 

Die mündliche Anmeldung wird von dem Beamten oder dem Amte, bei dem dieselbe 
erfolgt, auf einem für diese Anmeldungen eigens vorgedruckten Papiere aufgenom- 
men, und ist sowohl von dem Anmeldenden durch seine Unterschrift oder Beisetzung seines 
Handzeichens zu behräftigen, als auch von demjenigen. der die Anmeldung aufnahm, zu 
unterfertigen. 

Bei der Bestimmung der Beamten und Aemier, bei denen die Anmeldungen anzubringen 
oder die Gebühren zu entrichten sind, ist mit thunlichster Schonung der Steuerpflichtigen zu 
verfahren, insbesondere aber nach Möglichkeit darauf Bedacht zu nehmen, dass ihnen nieht 
Gänge an weit entfernte Orte auferlegt werden. in welcher Hinsicht mit Berücksichtigung der 


örtlichen Verhältnisse die zulässig erkannten Vorkehrungen zu treffen sind. 


So lange die mit der Zahlungsbestätigung versehene Steuerbollete sich nicht in dem 
Betriebs- Locale und in den Händen des Brenners oder derjenigen Person befindet, welche an 
dessen Stelle Rede nnd Antwort zu geben hat, darf das steuerbare Verfahren nicht 
begonnen werden. Ein Eremplar der Anmeldung wird nach vorgenommener Prüfung und 
geschehener Aufdrichung des Amtssiegels, und nachdem in derselben die Zahl der darüber aus- 
gefertigten Bollete angesetzt worden ist, der Brennerei zur Aufbewahrung nach der, am Schlusse 
des $. 2 der Vorschrift ertheilten Anordnung zurückgestellt, Die Parleien werden auf ihr Ver- 
langen mit vorgedruckten Anmeldungsbogen gegen Vergütung der Kosten versehen. 

(CXLYI Poln ) 567 
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$. ҮШ. 


1. Postepowanie podatkowi podlegające, macznemi pfodami. 


Oznajmienie takowego. 
a) Na krótki przeciag czasu. 

Podlegajace podalkowi postępowanie macznemi plodami rozpoczyna się 
z wsypaniem do kadzi zaciernyeli płodów do zacieru przeznaczonych. W owych 
gorzelniach zaś, w których użycie kadzi przedzaciernych, rurnic, wanien do studze- 
nia i w ogólności takowych naczyń dozwolonem jest, które są przeznaczone, do 
trzymania płodów zatartych przed rozpoczęciem fermentacyi ($. Ш. L. 4), poczyna 
się postępowanie, opodatkowaniu podlegające, już wsypaniem do tych naczyń 
płodów, do zacieru przeznaczonych. 

Oznajmienie podatkowi podlegajacego postępowania (processu) z płodów 
mącznych, podawane być ma podług załączonego wzoru Nr. 8. 

W takowem wykazać należy: 

1. Czas zacierania bądź takowe bezpośrednio w kadziach zaciernych lub 
w przedzaciernych, albo też w innych naczyniach ubocznych dzieje się. 

2. Galunek i ilość materyalów, na zacier użyć się majacych, podług 
zwyldej w kraju miary, јака takowe w handlu mierzone być zwykły. 

3. Numera i cafkowita objętość 

а) kadzi zaciernych, 
b) aparatu wypalenia. które do oznajmionego processu użyle będą. 

Oznajmienie na objetość jednej części kadzi zaciernej nie jest dozwolonem. 
gdyż należytość podatkowa podług calej objętości xadzi zaciernych, do 
użycia wziętych, wyrachowaną będzie, bez różnicy, czy takowe całkiem napelnione 
zostały, lub nie. 

4, Czas, w którym robola па aparat wypalenia przełożona (nabita) zo- 
stanie, i kadzie zacierne, z których lo nastąpić ma. Dla kontrybuenta zastrze- 
żonem jest, ten czas w przedziale, który miedzy dozwolonem najkrötszem а najdiuż- 
szem trwaniem dla zacieru ($. IV.) wypadnie, oznaczyć i podług tego z swoją pro- 
[евүа zastosować sie. 

5. Jeżeli nie zaraz prosto 7 zaciera wódke, ale wprzód lutrynek wyciaga się, 
trzeba osobno podać: 

с) czas, kiedy lutrynek na aparat wypalenia do przepedzenia dany zostanie ; 
b) numer i objętość aparalu wypalenia na którym ten proces przedsiębrany 
być ma. 

6. Jeżeli przeciąg czasu palenia dla każdego nabicia na aparat wypalenia 
od wyznaczonego w $. V. zakresu co do trwania palenia zbaczać nie ma, położy 
oznajmujący w oznajmieniu, to tylko, że czas trwania z przepisem zgodny. 

Gdy zaś oznajmujący od przepisanego zakresu zboczyć zamyśla, albo gdy za- 
kres wedlug najdluższego i najkrólszego wymiaru wzięty został, nalenczas należy 
liczbę godzin, na wypalenie strawić się mających, wyraźnie dołożyć, i jak dalece 
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F. VIII. 


1. S euerbares Verfahren mit mehligen Stoffen. 


Anmeldung desselben. 


a) Auf kurze Zeiträume, 


Das steuerbare Verfahren mit mehligen Stoffen beginnt mit dem Einbringen der 


zur Haische bestimmten Stoffe in die NMaischbottiche, In jenen Brennereien aber, in denen die 
Verwendung von Vor 


maischbollichen, Kühlschiffen, Nühlwannen und überhaupt solchen Gefässen 
gestaltet ist, 


welche bestimmt sind, eingemaischie Stoffe vor dem Beginnen der Gährung auf- 
zubehalten (K. UI, Z. 4), beginnt das steuerbare Verfahren bereits mit dem Einschütten 
der zur Maische bestimmten Stoffe in diese Gefüsse. 

Die Anmeldung des steuerbaren Verfahrens mit mehligen Stoffen hat nach dem ange- 
höngten Muster Nr. 8 zu geschehen. Muster Nr. 8 

In derselben inuss angegeben werden: 

I, Der Zeiipunct der Einmaischung, dieselbe mag unmittelbar in Maischbottichen 
oder in Vormaischbottichen, oder in andern Nebengefässen geschehen. 

2. Die Gatiung und Menge der Stoffe, deren Einmaischung Statt finden wird, 
nach dem landesüblichen Masse, nach welchem dieselben im Verkehre vorsukommen pflegen. 

3. Die Nummern und der vollständige Rauminhali 

a) der Maischbottiche, und 
b) der Brennvorrichtung, die zu dem angemeldeten Verfahren verwendet werden. 

Die Anmeldung mit einem Theile des Rauminhaltes eines Maischbottichs ist unzulässig, 
indem die Steuergebühr stets nach dem ganzen Inhalte der Maischbottiche, die 
in Verwendung kommen, berechnet wird, ohne Unterschied, ob dieselben vollständig gefüllt 
wurden oder nicht. 

4. Der Zeitpunct, in welchem die Maische in die Brennvorrichtung uber- 
tragen wird, und die ilaischbottiche, aus denen solches zu geschehen hat. Dem 
Steuerpflichtigen bleibt vorbehalten, diesen Zeitpunet in dem Zwischenraume, der sich bei der 
gestalteten kürzesten und längsten Maischdauer ($. IV.) ergibt, zu bestimmen und hiernach 
seinen Betrieb einzurichten. 

5. Wird nicht gleich unmittelbar aus der Mażsche Branntwein, sondern vorlaufig Lutter 
gezogen, so muss besonders angegeben werden: 

а) der Zeilpunct, w ann der Lutter auf die Brennvorrichtung zam Abtreiben gebracht 
werden wird; 

b) die Nummer und der Rauminhalt der Brennvorrichlung , mit der dieses Verfahren Statt zu 
finden hat, 

6. Wenn die Dauer des Brandes für jede Füllung der Brennvorrichtung nicht von der, 
zu Folge des F. V. getroffenen Bestimmung rüchsichtlieh der Brenndauer abzuweichen hat, 
so ist in der Anmeldung bloss anzusetzen, dass die Dauer die vorschriftmässige sei. 

Beabsichtigt hingegen der Anmeldende ете Abweichung von der Bestimmung, oder 
wurde die letztere nur mit einem lüngsien und kürzesten Ausmasse getroffen, so hal er 
die Stundenzahl, die er zu dem Brande verwenden wird, ausdrücklich anzusetzen, und so 
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o zboczenie od powszechnej ustanowy zakresu czasu rzecz idzie, przyczyny w uwa- 
dze wskazać. 

7. Jeżeli kadzie przedzacierne, naczynia do zlewania zacierów i podobne oboczne 
naczynia przy kadziach zaciernych użyte beda, numera tychże, zaciery, wzgledem 
których takowe użyte beda, i dni onych użycia, wykazać należy. 

8. Na końcu oznajmienia ogól objętości, podług którego podatek wyrachowany 
być ma, zsumowany, i wypadajaca ilość podatku. wykazana zostanie. 


$. IX. 


a) Na ciag jednego miesiąca 


W oznajmieniach, które na jeden miesiąc według kalendarza, naprzód podlug 
zalączonego wzoru Nr. 9. podane beda, można wykazanie ezastkowe (udetalio- 
wane) godziny, w której zacieranie zaczęte, i za każda razą zacier do aparatu w y- 
palenia przeniesiony, tudzież przepędzenie lutrynku przedsięwzietem zostanie. Wy- 
puścić, jeżeli następujące warunki dopełnione zostana : 

t. Oznajmieuie przynajmniej trzema dniami, przed poczatkiem miesiaca, 
bezpośrednio do urzednika dochodowego, któremu dozorowanie gorzelni poruczone 
jest, podane być ma. 

2. Gorzelnia w ciagu miesiąca, na który się oznajmienie czyni, przynajmniej 
przez 21, dni w trybie profesyjnym zostawać musi. 

3. Na każdy dzień, w którym zacieranie przedsiebranem będzie, podać należy. 
czy takowe przed pofudniem lub po poludniu zacznie sie. 

4. W gorzelniach, które z wspomnionej ulgi w oznajmieniach użytek robia, 
musi, jeśli osobnego pozwolenia do zboczenia nie dano, zacier trzeciego 
lub czwartego dnia, rachujac od dnia, w którym zatarto, do aparatu wypalenia 
dany być. 

Do czasu trwania zacieru liczy się zawsze ten dzień, w którym zacieranie 
działo sie, podlug czego, jeżeli zacieranie w Poniedziałek przedsiebranem było, wypa- 
lenie zaciera we Środe lub Czwartek nastąpić musi. Na tę okoliczność. czy pierw- 
szego dnia zacieranie przed południem lub po poludniu, wcześnie lub późno przedsic- 
branem bylo, zważać sie nie będzie. 

5. Podatkujacemu zostawia się wolność wyboru między dopiero wspomniouym 
dlaższym lub krótszym czasem Wwania zacieru. W oznajmienm jednak wyraźnie 
oświadezyć powinien, z którego z tych obudwóch postanowień na przeciąg miesiąca 
użytek zrobi, t. j., czy zacier trzeciego lub czwartego dnia na aparat wypalenia na- 
bitym zostanie. Nie wolno w biegu miesiąca, na który oznajmienie dzieje się, różny 
czas trwania (ukończenia) zacieru brać, wyjawśzy, że dla ustania gorzelni w Nie- 
dzielę lub Święto, oznajmione na trzeci dzień po zatarciu wypalenie roboty na dzień 
następujący, oświadezony być musi. 

6. Tudzież oznajmić należy, który aparat wypalenia w każdym dniu użyty bę- 
dzie, i do jakiego rodzaju procesu, t.j. czy do wypalenia zacieru, czy do przepe- 
dzenia lutrynku. 
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weit es sich um eine Abweichung von der allgemeinen Bestimmung handelt, die Gründe in der 
Anmerkung ersichtlich zu machen. 

7. Werden Vormaischbottiche, Maischbehälter und ähnliche Nebengefässe neben den 
Maischbottichen verwendet, so sind deren Nummern, die Einmaischungen, rücksichtlich deren 


dieselben in Verwendung kommen werden, und die Tage der Verwendung anzugeben. 


› Yj . H U 
$. Am Schlusse der Anmeldung ist der Gesammtrauminhalt, nach welchem die Steuer zu 
2 А 


berechnen tst, zusammenzusiehen, und der entfallende Steuerbetrag auszuwerfen. 


$. ТА. 
b) Für den Lauf eines Monates. 


in Anmeldungen, welche für den Lauf eines Kalender - Monates vorhinein nach dem ange- Muster Nr. 9 
hängten Muster Nr. 9 geschehen, kann die zergliederte Angabe der Stunde, zu welcher 
die Einmaischung begonnen und jedesmal die Maische in die Brennrorrichlung übertragen, 
dann das Abtreiben des Lutters vorgenommen werden wird, unterbleiben, wenn folgende 
Bedingungen beobuchtet werden: 

1. Muss die Anmeldung wenigstens drei Tage vor dem Anfange des Monates un- 
mittelbar bei dem Gefüllsbeamten, welchem die Brennerei zur Aufsicht zugewiesen ist, ange- 
bracht werden. 

2. Die Brennerei muss im Laufe des Monates, für den die Anmeldung geschieht, 
Wenigstens 21 Tage hindurch im Betriebe sein. 

3. Für jeden Tag, an welchem die Einmaischung Statt finden wird, ist anzugeben, 
ob dieselbe Vor- oder Nachmittags begonnen wird. 

4. In den Brennereien, welche von der erwähnten Erleichterung Gebrauch machen, muss, 
wenn nicht eine besondere Bewilligung zu einer Abweichung ertheilt wird, die Maische 
entweder am dritten oder vierten Tage von jenem, an welchem die Einmaischung geschah, 
an gerechnet, in die Brennvorrichtung übertragen werden. 

In diese Maischdauer wird stets der Tag, an welchem die Einmaischung geschah, mit ein- 
gerechnet; wornach, wenn die Einmaischung Monlags vorgenonmen wurde, das Abbrennen der 
Maische Mittwochs oder Donnerstags erfolgen muss. Auf den Umstand, ob am ersten Tage die 
Einmaischung For- oder Nachmittags früh oder spät vorgenommen wurde, wird hierbei keine 
Rücksicht genommen. 

5. Dem Steuerpflichtigen bleibt die Wahl zwischen der eben bemerkten längeren oder kür- 
zeren Maischdauer vorbehalten. Er hat jedoch in der Anmeldung ausdrücklich zu erkkiren, 
von welcher der beiden Bestimmungen er für den Lauf des Monates Gebrauch machen werde, 
d. i. ob die Maische am dritten oder vierten Tage in die Brenuvorrichiung werde übertragen 
werden. Es ist nicht gestattel, im Laufe des Monates, für den die Anmeldung geschieht, eine 
verschiedene Maischdauer anzunehmen, ausser wenn wegen des Stillstandes der Brennerei an 
einem Sonn- oder Feiertage das für den dritten Tag nach der Einmaischung anyemeldete 
Abbrennen der Maische für den folgenden Tag erklärt werden muss. 

6. Es ist ferner anzugeben, welche Brennvorrichtung an jedem Tage in Verwendung 


stehen wird, dann zu welcher Art des Betriebes, nämlich zum Abbrennen der Maische oder 
zum Abtreiben des Luiters. 
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7. Ale też i w tych gorzelniach ani zacieranie, ani użycie aparatu wypalenia 
bez osobnego pozwolenia przed godzinami, lub po godzinach, które $. VI. dla 
zacierania i czasu palenia w ogólności przepisane zostaly, miejsce mieć nie może, 


8. Jeżeli oznajmione zaciery takiej są objętości, że aparat do wypalenia zacieru, 
albo do przepedzenia тупки, w tych dniach, na które takowe oznajmionem zostało, 
względnie na potrzebne do czyszczenia i nalewania aparatu przedziały czasu (inter- 
valla), przez całe enlernasto - godzinne wwanie palenia od piatej godziny гапо do 
siódmej w wieczór użyty być musi; natenczas potrzeba jedynie tylko oznajmienia, 
który aparat wypalenia każdego dnia w użyciu zostawać będzie, i wiele razy takowy 
w każdym oznajmionym dniu nalewanym bedzie, 


Toż samo służy i na ten przypadek, gdy pozwolenie do nieprzerwanego 
pedzenia gorzelni, dniem i nocą, dane jest, i gdy oznajmione zaciery lej są 
obiętości, że aparaty do wypalenia przez ten czas, na który onych użycie oznajmione 
jest, ciągle w trybie zostawać muszą, aby oznajmiona ilość zacieru, i oraz zyskanego 
z tegoż lutrynku przerobić. 


9. Jeśli zaś oznajmione zaciery nie sa takiej objelości, by aparaty do wypa- 
lania, których użycie oznajmionem zostaje, przez caly czlernasto-godzinny przeciąg 
czasu wypalenia użyte były, nalenezas podać ma oznajmujący, wiele godzin apa- 
rat do wypalenia w każdym dniu użytym bedzie. 

W tym razie musi użycie aparatı wypalenia zawsze o piątej godzinie z rana 
zaczynać się. Chceli podalkujacy aparatu wypalenia później użyć, powinien to w 
oznajmieniu wyraźnie oświadczyć. Lecz ten czas na cały miesiąc, na który oznaj- 
mienie czyni się, tenże sam być musi, nie wolno bowiem w tych lub owych dniach, 
w różnych godzinach palenia przedsiębrać. Tudzież z tego powodu trwania pale- 
nia nad siódma godzine w wieczór przedlużać nie można 


10. Co do podania czasu, przez który wypalenie trwać ma, służy 
przepis $. VIII. 


11. Oznajmienie tylko w tym razie przyjęte być może, gdy między ilościa i ter- 
minami zacierów, miedzy jakością i ohjętościami aparatów do wypalania, które uży- 
temi być таја, i miedzy przedziałami czasu, przez które aparaty wypalenia użytemi 
beda, majac wzgląd na własność procesu oznajmionego, dokladny, prawnym prze- 
pisom odpowiadający stosunek zachodzi. 


$- X. 
2. Przy użyciu płodów niemacznych. Kontrolowanie płodów wyrobowych, 


w zapasie znajdujących się, 


Postępowanie opodatkowaniu podlegajace plodami niemacznemi rozpoczyna się 
z przeniesieniem do aparatu wypalania płodów , do produkcyi wódki przeznaczonych. 
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7. Auch in diesen Brennereien darf weder eine Einmaischung noch die Benützung der 
Brennvorrichtung ohne besondere Bewilligung vor oder nach den, im $. NI für die 
Einmaischung und Brennzeit im Allgemeinen festgesetzten Stunden Platz greifen. 

8. Sind die angemeldeten Einmaischungen von dem Umfange, dass die Brennvor- 
richtung zum Abbrennen der Maische oder zum Abtreiben des Lutters an den Tagen, 
für welche solches angemeldet wurde, mit Rücksicht auf die zur Reinigung und Fallung 
der Brennrorrichtung erforderlichen Zwischenräume durch die ganze viersehnstündige Brenn- 
seit von 5 Uhr Früh bis 7 Uhr Abends in Gebrauch siehen muss, so bedarf es bloss der 
Angabe, welche Brennvorrichtung an jedem Taye in Verwendung stehen wird, und wie 
oft dieselbe an jedem angemeldeten Tage gefüllt wird. 

Dasselbe gilt auch von dem Falle, wenn die Bewilligung zum ununterbroch e- 
nen Betriebe der Brennerci für TagundNacht ertheilt worden ist, und wenn 
die angemeldeten Einmaischungen von dem Umfange sind, dass die Brennvorrichtungen 
während des Zeitraumes, für den der Gebrauch angemeldet wird, ununterbrochen im Gange 
sein müssen, um die angemeldete Menge Maische und des aus derselben gewonneren Lutters 
zu verarbeiten. 

9. Sind hingegen die angemeldeten Einmaischungen nicht von dem Umfange, dass die 
Brenuvorrichtungen , deren Ferwendung angemeldet wird, während der ganzen viersehnstun- 
digen Brennzeit im Gange zu sein brauchen, so hat der Anmeldende anzugeben, dureh w el- 
che Zahl Stunden die Brennvorrichtung an jedem Tage in Verwendung stehen 
wird, 

In einem solchen Fulle miss die Verwendung der Brennvorrichtung stets um 5 Uhr Früh 
begin nen. Wünscht der Steuerpflichtige die Brennvorrichlung später in Gebrauch 
zu selsen, so hat er dieses in der Anmeldung ausdrücklich zu erklären. Der diessfällige 
Zeitpunet muss aber für den ganzen Monat, für den die Anmeldung geschieht, derselbe sein, 
indem es nicht gestattet ist, an verschiedenen Tugen zu verschiedenen Stunden den Brand vor- 
zunehmen. Auch darf aus diesem Anlasse die Brennzeit nicht uber die siebente 
Abendstunde verlängert werden. 

10, Rücksichtlich der Angabe dr Brenndauer hat auch hier die im 6. Absatze 
des F. VIII enthaltene Anordnuny 51 gelten. 

11. Die Anmeldung darf rur in dem Falle angenommen werden, werm zwischen der enge 
und den Zritpuncien der Einmaischungen, der Beschaffenheit und dem Rauminhalte der 
Brennrorrichlungen, die in Verwendung zu kommen haben, und den Zeiträumen, durch wel- 
che die Brennvorvichtungen in Gebrauch stehen werden, mit Rücksicht auf die Eigenschaft 
des angemeldet п Verfahrens das richtige, den vorschriftmissigen Bestimmungen entsprechende 


Verhaltniss Statt findet. 


$. X. 
2. Bei der Anwendung nichl mehliger Stoffe. Controlinung der vorräthigen Erzeugungs- 
sloffe- 


Das steuerbare Verfahren mit nicht mehligen Stoffen wird mit der Uebertragung 
der zur Branntwein-Erseugung bestimmten Stoffe in die Brennvorrichtung begonnen. 
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Aż do tej chwili winien podatkujacy co do płodów wyrobowych. w zapasie sie 
znajdujacych. przestrzegać postanowień nastepujących. 

Jeżeli dzierżyciel gorzelni, który z materyaföw niemacznych spirytusowe 
plyny wypala. oświadczy, że przez miesiąc albo i dfuzszy czas gorzelnię nieczynna 
zostawi, uwolniony zostanie od wszelkiego oznajmienia o chowaniu, tluczeniu w 
stepie lub o innem przygotowaniu maleryałów niemacznych tak dlugo, рокай jego 
aparaty wypalenia w urzedowym znajdują sie schowaniu, albo innym sposobem 
przez urzędnika dochodowego lub ustanowionego zastępcę jego z użytku wy- 
łaczone są. 

Jeżeli zaś gorzelnia cała lub w cześci pędzeniem zajęta jest, albo gdy nie 
wszystkie tejże aparaty wypalenia urzędownie z użytku wyłaczone zostały, lub gdy 
czynnoćć przedsiebierstwa gorzelnianego na krótszy czas jak na miesiąc ogranicza 
sie, natenczas dzierzyciel tejże obowiazanym jest; 

u) zasób niemacznych materyałów , który posiada w stanie do pedzenia wódki 
zdatnym, a zatem w szezególności owoce lub inne materyaly, które jako przy- 
golowanie do pedzenia wódki, uczenia w stępach lub rozdrobnienia potrze- 
buja, w stanie tHuczonym albo rozdrobnionym podać, 

b) za każda raza wprzód, nim maleryaly w zdalnym do pędzenia wódki stanie 
znajdujące sie, do miejscowości fabrykacyi (lokalu gorzelni) dane, albo nim ma- 
teryały, w celu użycia onych na pedzenie wódki osobnego przygotowania 
potrzebujące, pod procedurę do tego przygotowania potrzebna, podciagnione 
zostaną, o ilości i gatunku tych materyałów, tudzież o naczyniach, w 
których takowe schowane bedą, dochodowemu urzędnikowi, który właścicielowi 
w tej mierze wskazany zostanie, donieść. 

Urzędy dochodowe sa upoważnione: 

1. Пе razy za potrzebne uznają, znajdujace się u dzierżycieli gorzelń, pedza- 
cych wödke z płodów niemacznych, zapasy takich do pędzenia wódki zdatnych ma- 
teryałów rewidować, i onych stan spisać, na co umyślenie ulożone będa arkusze 
rewizyjne. 

2. Jeżeli dla zabezpieczenia dochodu rządowego potrzebnem uznają, naczynia, 
w których niemaczne, do palenia wódki zdatne maleryały znajduja sie, pod urzędowe 
zamkniecie podciągnąć. Z tego prawidla można nawet podczas wykonywania 
profesyi gorzelniczej robić użytek; wszelakoż dziać się to powinno w sposób. 
dla tychże materyałów i dla procedury w wypaleniu z nich płynów spirotusowych 
nieszkodliwy. 

Temi postanowieniami nie ogranicza się posiadacz gorzelni w prawie, by mógł 
zreszta dowolnie dysponować własnością swa. 

Gdy niemaczne, do pedzenia wódki zdatne płody, które podług tych przepisów 
oznajmione i pod urzedowy dozór podeiagnione zostały. inne przeznaczenie, jak 
obrócenie onych na palenie wódki, olrzymają, osobliwie gdy lakowe płody sprzedane 
zostana, natenczas trzeba o tem tylko urzednikowi dochodowemu. któremu dozór nad 
gorzelnia poruczony jest, donieść, — a jeśli takowe pod urzedowem zamknięciem 
(opieczętowaniem) znajduja się, wprzód nim z warstalu wiiete zostana, dla zdięcia 
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Bis zw diesem Zeitpunete hat der Steuerpfichiige rä cksichtlich seiner vorralhigen Er- 


zeuyungsstoffe nachstehende Anordnungen zu beobachten. 


Erklärt nämlich ein Brennerei-Inhaber, der aus nicht mehligen Stoffen geistige Flüssig- 
heiten erzeugt, dass er dureh einen Monal oder einen längeren Zeitraum die Brennerei ausser 
Betrieb lassen werde, so wird ihm jede Anmeldung über die Aufbewahrung, das Einstampfen 
oder eine andere Zubereitung von nicht mehligen Stoffen in so lange erlassen, als sich die 
Brenntorrichtu ngen desselben in ämtlicher Verwahruny befinden, oder auf andere Art 
ton Seite der Gefdllsbeamten oder Angestellten ausser Gebrauch geselst wurden. 

Befindet sich aber die Brennerei gans oder zum Theil im Betriebe, oder sind nicht alle 
Brennrorrichiungen derselben amtlich ausser Gebrauch gesetzt worden. oder beschränkt sich der 
Stilistand der Brennerei auf einen Litrzeren Zeitraum als einen Alonat, so ist der Inhaber 
derselben verpflichtet : 


а) Den Vorrath, den er an nicht mehligon Sloffen in dem zur Branntwein - Erzeugung 
geeigneten Zustande , daher insbesondere Obst oder andere Stoffe, die als Vorbereitung 
der Branntiwein-Krzeugung das Zerstampfen oder Zerkleinern erheischen, im eingestampf- 
ten oder zerkleinerten Zustande besitzt, anzugeben. 

b) Jedesmał beror Stoffe, die sich in dem zur Brannhrein-Erseugung geeigneten Zusiande 
befinden. in die Erseugungsställe (das Betriebslocale) gebracht werden. oder bevor 
Stoffe. welche zum Behuje der Branntwein - Erzeugung eine besondere Zubereitung 
erheischen, dem für diese Zubereitung erforderlichen Verfahren unlerzogen werden, 
die Menge und Gattung dieser Stoffe, und die Gefüsse, in denen dieselben werden 
aufbehalten werden, dem Gefällsbeamten, an den er diessfalls gewiesen ist, anzuzeigen. 


Den Gefällsorganen ist eingeräumt: 


J. So oft sie es erforderlich finden, die bei den Inhabern von Branntweinbrennereien 
aus nicht mehligen Stoffen vorhandenen Vorräthe solcher zur Branutwein-Erzenguny geeig- 
neten Stoffe zu untersuchen, und deren Stand aufzunehmen, worüber eigene Revisionsbogen 
aufgenommen werden 

2. Sofern sie es zur Sicherstellung des Staatsgefülles nothwendig erkennen, die Gefasse, 
in denen sich. nicht mehlige, zur Brunntwein-Erzeugung geeignete Stoffe befinden, unter 
tmtlichen Verschluss zu legen. Von dieser Massregel kann selbst wahrend der Ausübung 
des Betriebes der Brennerei Gebrauch gemacht werden ; diess muss jedoch auf eine fur die 
Stoffe und das Verfahren der Bereitung geistiger Flüssigkeiten aus denselben unschädliehe 
Art geschehen. 

Durch diese Bestimmungen ist der Besitzer der Brennerei in dem Rechte, über sein Eigen- 


thum sonst nach Belieben zu verfügen, nicht beschränkt. 


Wird nicht mehligen, zur. Branntwein-Erzeugung geeigneten Stoffen, die auf die er- 
wähnte Art angezeigt und in Amtliche Uebersicht gestellt worden sind. eine andere Bestimmung 
als die Verwendung zur Branntwein- Erzeugung ertheilt, insbesondere wenn solche Stoffe 
veräussert werden , so ist dieses bloss dem Gefällsbeamten . dem die Brennerei-Unternehmung 
zugewiesen isl. anzuzeigen, — und zwar wenn die yedachten Stoffe unter ümtlichen Ver- 
schluss gelegt sind, ehe sie aus der Erzeugungsstätte hinweggebracht werden, sur Abnahme des 
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urzedowego opieczętowania, w innych zaś razach przy naybliższem oznajmieniu postę- 
powania (procesu) podatkowi podlegaiacego, albo jeżelihy weześniej urzedowa 
rewizya przedsiewzietą była, przy lejże. 


XI. 
Forma oznajmienia. 


Oznajmnienia postępowania podatkowi podległego, plodami niemacznemi. podług 
wzoru Nr. 10 podane być mają. W tych wykazać należy: 

i. Zapas płodów niemacznych, do palenia wódki służących, a mianowicie : 

a) miejsce przechowania tychże (schowalnia): 
b) ich gatunek i ilość; 
e) numera i objelość naczyń, w których takowe znajdują sie: 

Z \akiemi określeniami podany ma być przedewszysikiem zapas, jaki się przed 
ostalniem oznajmieniem znajdował, przyrost i nbylek, który odtąd wydarzył sie, 
tudzież zapas. Могу podezas uczynionego oznajmienia sie znajdował, nakoniec ilość 
plodów, o którą охпајтијасу w ciągu czasu. па który czyni oznajmienie, zapas оро- 
wiedziany powiekszyć zamierza.. 

2. Gatunek i ilość płodów, klóre w czasie, na który oznajmienie podano, 
do wypalenia wódki użytemi beda; przyczem numera, i objętość naczyń, w których 
te płody znajduja sie, wyrażone być musza, 

3. Chwila, w ktorej te płody do aparatu wypalenia dane będa. 

4. Jeżeli z wypalonych płodów wódka nie zaraz bezpośrednio, ale wprzódy lu~ 
trynek odeiagniety bedzie, wykazać należy: 

a) chwile, kiedy Iutrynek do aparatu wypalenia dany; 
b) numer і objelość арата wypalenia, w którym postępowanie to miejsce mieć 
bedzie. 

5. Co dopodaniaczasu mającego Irwać pędzenia zachować sie należy 
w lensam sposób, jak przy oznajmieniach postepowania, opodatkowaniu podlegajacego. 

6. Na końcu oznajmienia ogólna ilość płodów, pódług której nale- 
żytość podatku wyrachowana być ma. razem zebrana, i wypadajaca ilość 
podatku, wytknieta być powinna. 


XII. 
Ciag dalszy. 


Ilość płodów niemacznych, do palenia wódki przeznaczonych, wykazana być 
ma, tak przy podanin ilości zapasu, przyrostu lub ubytku, ($. X.) 
jako też przy oznajmieniu postepowania podatkowi podleglego ($. NL) nie 
podfng zupełnej objętości naezyń fermentacyjnych, w których trzymane beda, 
lecz podfug miary onychże. Tylko jeżeli takowe płody nie pozostawione są roz- 
wijajacej sie samej przez sie (naturalnej fermentacyi), lecz przez dodanie ingre- 
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Verschlusses, — in anderen Fällen hingegen bei der nächsten Anmeldung des steuerbaren Ver- 


fahrens, oder wenn früher eine ämtliche Revision vorgenommen wurde, bei derselben. 


$. AW. 
Form der Anmeldung. 

Die Anmeldungen des steuerbaren Verfahrens mit nicht mehligen Stoffen sind nach dem 
angehängten Muster Nr. 10 einzubringen. In denselben ist anzugeben: 

f. Der Vorrath an, zur Branntwein - Erzeugung geeigneten nicht mehligen Stoffen 
und zwar ; 

a) der Aufbewahrunysort, 
f} die Gattung und Menge derselben, 
c) die Nummern und der Rauminhalt der Gefässe, in denen sie sich befinden. 

Mit diesen Bezeichnungen ist vor allem der Vorrath, welcher bei der letzten Anmel- 
dung vorhanden war, der Zuwachs und der Abfall, der sich seitdem ergab, dann der zur 
Zeit der Anmeldung vorhandene Vorrath, und endlich die Menge der Stoffe anzugeben, die der 
Anmeldende binnen des Zeitraumes , für welchen die Anmeldung geschieht, in Zuwachs zu 
bringen beabsichtiget. 

2. Die Gattung und Menge der Stoffe, welche in dem Zeitraume, für den die 
Anmeldung geschieht, zur Branntwein- Erzeugung werden verwendet werden, wobei die Num- 
mern und der Rauminhalt der Gefüsse, in denen sich diese Stoffe befinden, aufgeführt 
werden müssen. 

З. Der Zettpunct, tn welchem die Stoffe in die Brennvorrichtung werden 
gebracht werden. 

4. Wird nicht gleich unmittelbar aus den abgebraunten Stoffen Branntwein, sondern 
Lutter gezogen, so ist anzugeben: 

a) der Zeitpunet, wann der Lutter auf die Brennvorrichtung gebracht werden wird, 
b) die Nummer und der Rauminhalt der Brennvorrichtung, mit der dieses Verfahren 

Statt zu finden hat. 

5. In Absicht auf die Angabe der Brenndauer ist sich wie bei den Anmeldungen 
des steuerbaren Verfahrens mit mehligen Stoffen (8. VIII, Z. 6) zu benehmen. 

6. Am Schlusse der Anmeldung ist die Gesammtmenge der Stoffe, nach wel- 
cher die Steuer zu berechnen ist, zusammen zu ziehen, und der entfallende Steuer- 


betrag auszuwerfen. 


$. XII. 
Fortsetzung. 


Die Menge der zur Branntwein - Erzeugung bestimmten nicht mehligen Stoffe ist sowohl 
bei der Angabe des Vorrathes, des Zuwachses oder Abfalles ($. X), als auch bei 
der Anmeldung des steuerbaren Verfahrens ($. XI) nicht nach dem vollständigen Raumin- 
halte der Gührungsgefässe, in denen dieselben aufbehalten werden, sondern nur nach dem 
Massgehalte derselben anzugeben. Nur in soferne solche Stoffe nicht der sich selbst entwi- 
ckelnden (natürlichen) Gährung überlassen, sondern durch Zusatz eines Gührungsstoffes oder andere 
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dyencyi fermenlacyjnych lub przez inne kunsztowne środki do fermentacyi doprowa- 
dzone hede natenczas tak oznajmienie jak opodatkowanie podług pełnej objetösei na- 
czyń fermentacyjnych dziać się ша; w których to przypadkach takie naczynia zawsze 
zn pelne uważane beda. 
$. ХШ. 
3. Mieszane postępowanie (process plodami macznemi i niema- 
cznemi). 

W gorzelniach, gdzie plyny spirytusowe nie tylko z mącznych ale i x niemacz- 
nych plodów ciągnione beda, nie wolno w tym samym dniu, w którym płody mączne 
wypalane beda, wypałać także plody niemaczne. Owszem, oba rodzaje palenia wód- 
ki oddzielnie oznajmione i w różnych dniach wykonywane być maja. 

Przezlo jednak nie zabrania się płody niemaczne mieszane z macznemi zacierać, 
Każdy atoli zacier takowy podlega; we wszystkiem przepisom, dla płodów mącznych 
oznaczonym, a należytość podatku, jeżeli pfody niemaczne. do mącznych przymiesza- 
пе, wyższemu nakladowi podatku niż mączne podpadaja, od ealej objetości naczyń 
fermentacyjnych, w których płody mieszane zacierać sie maja, podlug wyższej usla- 


nowy podatkowej wymierzona być ma 
XIV. 
4. Przy innych rodzajach postępowania. 


Podlegajace opodatkowaniu postępowanie z plodami wiekszej oblitości cukrowej. 
w $. 3. Najwyższego pałentu z dnia 29. Września 1850. pod 2. oznaczonemi, rozpo- 
слупа się podpaleniem aparatu wypalnego. 

Oznajmienia tego postepowania ulożne być winny podlug załączonych wzorów 
pod Nr. 11i t2. Przy tem stopień (gradus) mocy płynu spirytusowego, który oznaj- 
miajacy wyrobić zamyśla, a jeżeli nie z dokladnościa, lo przynajmniej podług sto- 
pniowania w $, 3, wfaśnie namienionego Najwyższego pateniu pod 2., dla opłaty po- 
datku wskazanego, podany być ma. 

Skoro lakiem postępowaniem ilość oznajmiona uzyskana zostala, musi process cho- 
ciażby nie nadeszla jeszcze oznajmiona chwila ukończenia przerwanym i zastanowio- 
nym być. 

Tudzież w tym przypadku zakazano wódkę albo spirytus wodczany lego sto- 
pnia (gradasu), wyrabiać, od którego wyższy podatek, jak podlug oznajmienia wypada. 

Równie leż przed uplywem oznajmionego czasu ukończenia z wyrobów (produ- 
któw) postępowania nie z miejscowości fabryeznych oddalonem być nie może 


$. XV. 
5. Przy bezpłatnem przyspasabianiualbo przetworzeniu plynów 
spirytusowych. 
Podlegajace opodatkowaniu postępowanie wspomnionego w $. 5. Najwyższego 
palentu z dnia 29, Września 1850 przepędzania (rektylikaeyi) wódki i spiritusu, wód- 


436. Erlass des Finunzminsters vom 19, October 1850. 1886 


künstliche Mittel in steigende Gährung verselzt werden, hat die Anmeldung sowohl als die Ver- 
steuerung nach dem volien Rauminhalte der Gährungsgefässe zu geschehen; in solchen Fällen 


werden diese Gefüsse stets als voll betrachtet 


e XVII. 
d. (zcmischles Verfahren nit mehligen und nicht mehiigen Stoffen. 


In den Brennereien, in denen geistige Flüssigkeiten nicht nur aus mehligen, sondern auch 
aus nicht mehligen Stoffen erzeugt werden, ist nicht gesiallet, an demselben Tage, an welchem 
mehlige Stoffe abgebrannt werden, auch nicht mehlige Stoffe dem Brennverfahren zu unterziehen. 
Beide Arten der Brannticeinbereitung müssen vielmehr getrennt angemeldet und an verschiedenen 
Tagen ausgeübt werden. 

Dadurch ist nicht aus geschlossen, nicht mehlige Sioffe vermischt mit mehligen einzumai- 
schen. ‚Jede solche Einmaischung unterliegt aber durchgehends den für mehlige Stoffe vorgezeich- 
nelen Bestimmungen, und es ist, sofern die den mehligen beigemengten nicht mehligen Stoffe 
einem höheren Steuersatse als die ersleren unterliegen, die Sleuergebühr ron dem ganzen Raum- 
inhalte der Gährungsgefüsse, in welche die gemischte Einmaischung geschieht, nach dem höheren 


Steuersatze su bemessen. 


H. XIV. 
4 Bei andern Arlen des Verfahrens. 


Das steuerbare Verfahren mit den, im H. & des allerhóchsten Patentes rom 29. September 
1850, unter 2 bezeichneten Sloſſen von erkóhiem Zuckergekalte, beginnt mit der Unterzün- 
dung der Brennrorrichiung. 

Die Anmeldungen dieses Verfahrens sind nach den augchangien Mustern Nr. 11 und 12 
einsurichten. Dabei muss die Gradhältigkeit des Erzeugnisses, das der Anmeldende hercorzu- 
bringen beabsichtigt, wenn nicht genau, doch wenigstens nach den im $.3 des eben erwähnten 
allerhochsten Patentes unter 2, für die Steuerentrichtung vorgezeichneten Abstufungen ange- 
geben werden. 

Sobald bei dieser Art des Verfahrens die angemeldete Menge erzielt ist, muss das Ver- 
fahren abgebrochen und eingestelll werden, wenn auch der angemeldete Zeitp:nel der Beendi- 
gung noch nicht eingetreten wäre. 

Es ist in diesem Falle auch unler sagt. Branntwein oder Branntweingeist von einer 
Gradhältigkeit zu erzeugen, von welcher eine höhere Steuergebühr, als nach der Anmeldung 
entfällt. 

Auch darf vor Ablauf des angemeldeten Zeitpuneles der Beendigung ron den Erzeug- 


nissen des Verfahrens nichts aus den Belriebsräumen hinweggebrachi werden. 


s. AF. 
5. Bei der sleuerfreien Bereitung oder Umgestaltung geistiger Flüssigkeiten. 
Das steuerbare Verfahren der im F. A des allerhöchsten Patentes vom 29. Septem- 
ber 1850 gedachten Rectification von Branntwein und Branntweingeist zu höherer Gradh ül- 


Wózr Nr. 13, 


Wzór Nr. 14 
i i5, 
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ezanego na wyższe stopnie równie jak preparowania rozolisów, likworów iiunych 
różnemi ingredyencyami zaprawnych plynów spirytusowych. rozpoczyna się także 
podpalem aparalu wypalnego. 

Oznajmienia tego postępowania ułożone być winny podlug zalączonego wzoru 
Nr. 13, przyczemco do podania stopni zachowane być ma rozporzadzenie. w powyż- 
szym F. XIV. udzielone. 

$. XXI. 
Dodatkowe zmienienie oznajmienia. 

Kiedy ozuajmienie ulegajacego opodatkowaniu postepowania palenia wódki na 
czas, siedm dni nie przekraczający . naprzód podane zostaje , w takowem następnie 
Żadnej odmiany przedsicbrać nie można. 

Jeżeli zaś oznajmienie dluższy zakres czasu, jak siedm dni obejmuje, natenczas 
oznajmione zaciery i wypalenia nie moga wprawdzie, ani w ilości ani w objetości 
być uszczupłone, moga jednak przez dodatkowe oznajmieniebyćpomnożone. 

To nastepne ozzajmienie przynajmniej dwudziesta czterma godzinami przed cza- 
sem, w którym oznajmiony proces zacząć się ma do urzednika dochodowego, pod 
którego dozór gorzelnia podciagniona jest, podać należy. Gdyby przez to podany 
w dawniejszem oznajmieniu porzadek procesu, i użycie oznajmionych uaczyń od- 
mienione zostaly, należy w następnem (dodatkowem) oznajmieniu także i le cześci 
dawniejszych oznajmień w zwiazku znowu powtórzyć, które to dotyczeć bedzie. 

$. XVIL 
Prowadzenie rejestrów. Arkusze zewizyjne. 

Do prowadzenia rejestrów przychodui wydatku podług wzorów Nr, [4 
i15. sa ei tylko fabrykanci wypalanych płynów spirytusowych obowiązani, u któ- 
rych prowadzenie rejestrów jako warunek wspomnianego w $. VI. dozwolenia nie- 
przerwanego pedzenia wódki we dnie i w nocy przepisano, albo którzy z przyznanego 
im w $. 7. Najwyższym patentem z dnia 29. Września 1850 uwzględnienia 4wró- 
cenia podatku od wywiezionego spirytusu wódczanego użytek zrobić chcą. 

Owe podatkujące strony, które w tych uwzglednieniach udzialu nie biora uwal- 
nia się od obowiazku prowodzenia własnych rejestrów, a zamiast takowych zarzadzi 
urząd finansowy przedsiębranie wywodów przegladu (rewizyi) za pomoca własnych 
arkuszy rewizyjnych. 

Plyny spirytusowe, wypalane albo przez same osoby, do prowadzenia książek 
(rejestrów) obowiązane, lub przez uie od innych nabyte, z porządku, nim jeszcze 
w miejscu przechowu złożone zostaną, а w każdym razie przynajmniej jeszcze w 
dniu spuszezenia ich do piwnicy, W rejestrze do rubryki przychodu wciagnione być 
mają. Wszezególności produkt każdego palenia w gorzelniach, z wylaczeniem wsze- 
lakoz lutrynku, zaraz bezpośrednio po nkończonem paleniu do rejestru zapisany 
być powinien. 

Zapisujac przychód wykazać zawsze należy, na jaki sposób takowy uzyskanym 
zosłał, niemniej czyli i jakim wywodem tenże osłoniony jest. W szczególności со 
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tigkeit, oder Bereitung von Rosoglio, Liqueur und andern, mit verschiedenen Sloffen versetz- 
ten geistigen Flüssigkeiten, beginnt gleichfalls mit der Unterzündung der Brennvorrichtung. 

Die Anmeldungen dieses Verfahrens sind nach dem angehängten Muster Nr. 13 einzu- 
vichten; und es ist dabei bezüglich der Angabe der Gradhältigkeit die im vorstehenden $. XIV 
ertheille Anordnung zu beobachten. 


H. XVI. 
Nachträgliche Abänderung der Anmeldung. 

Geschieht die Anmeldung des stenerbaren Verfahrens der Branntwein - Erzeugung fur 
einen Zeitraum, welcher sieben Tage nicht überschreitet, so kann an derselben nachträglich keine 
denderung vorgenommen werden. 

Umfasst dagegen die Anmeldung einen längeren Zeitraum als sieben Tage, so können 
die angemeldeten Einmaischungen und Brände. zwar weder der Menge noch dem Umfange 
nach verringert, wohl aber durch eine nachträgliche Anmeldung vermehrt werden. 

Diese nachträgliche Anmeldung muss wenigstens 24 Stunden vor dem Zeitpuncte, in 
welchem das durch dieselbe angemeldete Verfahren zu beginnen hat, bei dem Gefällsbeamten, 
dem die Brennerei zugewiesen ist, angebracht werden. In sofern dadurch die in der früheren 
Anmelduny angegebene Ordnung des Verfahrens und die Verwendung der angemeldeten 
Geräthe geändert wird, sind in der nachträglichen Anmeldung auch diejenigen Theile der ülte- 


ren zusammenhängend wieder aufzunehmen, welche hierdurch berührt werden. 
| 


5. XII. 


Regislerführung. Revisionsbogen. 

Zur Führung von Empfanys- und Ausyabs- (Ausstoss-) Registern nach den 
Mustern Nr. Id und 15 sind nur jene Erzeuger gebrannter geistiger Elüssigkeiten verpflichtet, 
bei denen die Führung der Register als Bedingung der im H. VI erwähnten Gestaltung des 
ununterbrochenen Betriebes bei Tag und Nacht vorgeschrieben ist, oder welche von der im 
$. 7 des allerhóchsten Patentes vom 29. September 1840 zugesicherten Begünstigung der 
Steuervergiitung für ausgeführten Brammtweingeist Gebrauch machen wollen. 

Jene steuerpflichiigen Parteien, welche an diesen Begünstigungen keinen Theil nehmen, 
sind von der Führung eigener Register enthoben, und anstatt derselben wird von der Finanz- 
behórde (lie Aufnahme von Rerisionsbrfunden mitlelst besonderer Кетіѕіопѕ одет ein- 
geleitet. 


Die gebrannten geistigen Flüssigkeiten, welche ron den zur, Buchführung (Register- 
führung) verpflichteten Parteien entweder selbst erzeugt werden, oder welche sie von einem 
Andern an sich bringen, sind in der Regel, ehe dieselben in dem Aufbewahrungsorie nieder- 
gelegt werden und. in jedem Falle wenigstens noch an demselben Tuge, an welchem die Ein- 
kellerung geschah, in das Empfangs- Register einzulvagen. Insbesondere muss in den Bren- 
nereien das Erzeugniss jedes Brandes, worunter jedoch Lutter nicht begriffen ist, unmittelbar 
nachdem der Brand beendigt wurde, eingetragen werden. 

Bei der Eintragung des Empfanges ist stels anzugeben, auf welche Art derselbe 
erfołgle, dann ob und mit welcher Ausweisung derselbe gedeckt sei. Insbesondere ist rück- 


Muster Nr.13. 


Muster Ar 44 
und 15, 
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do. przez majacego prowadzić rejestra, wypalonych, przepędzanych lub w stopniu 
(gradnsie) wzmocnionych pfynow spirytusowych , na bilet, w skulek oznajmienia 
zaszłej czynności gorzelnej otrzymany, powołać się należy; niemniej oznajmiona 
objętaść naczyń zacierırycho, eo do płodów niemacznych oznajmiona tychże ilość wy- 
szczególniona być ma. 

W rejestrze wydatku wszelka ilość trunku na wyszynk przeznaczonego i do 
szynkowni przeniesionego, jeszcze przed onej przeniesieniem albo przynajmniej tego 
samego dnia zapisana być ma. Inne przedaże w ciagniele być mają pojedynczo 2 po- 
daniem nabywey. 


$. ANIL 
Ulżenia przy paleniu wódki dla byłych dominialnych posiadaczy 
ekonomii z ingredyeneyi własnego wyrobu. 


Zawarle w zalaczeniu © postanowienia co do zameldowania i kontroli 
przy bezpłalnej produkeyi wódki dla własnego użycia moga lakże na wszystkich 
owych dawniej poddańczych posiadaczy ekonomii być rozciagnione, którzy paleniem 
wódki tylko z plodów własnego wyrobu a nie profesyjnie trndnia sie. 
Wylacza się lu ustęp 2. w $. VI, dotyczacy li tylko bezplatnej produkcyi. 

Takowi wiejsey palarze nie sa przywiazani do zachowania wyznaezon] w po- 
wyższym $, Ш. pod L. ., miary naczyń zaciernych, lecz dozwala im sie (акле. 
takich używać naczyń, które nie dosięgaja ustanowionej tamże miary. 

Z reszlą władza finansowa upoważniona jest, z lakowymi posiadaczami grunto- 
wymi, którzy płyny spirylusowe z pfodöw niemacznych produkują, i produkeye 
takową nie sposobem profesyjnym prowadza, dla możliwego ich ulżenia wejść w 
ugodzenia się wzgledem oplacenia nalezylosei podatkowej. 


$. XIX. 


Postanowienia karne. 


Karę w czwórnasobnej az do ośmionasobnej ilości pokrzywdzonej lub 
na pokrzywdzenie wystawionej należytości wyznaczyć sie winno, kiedy, bez podania 
przepisanego oznajmienia, bez opłacenia powinnej należytości i bez urze- 
dowego na to poświadczenia, które u podatkującego znajdować sie ma: 

l. Mączne płody, zatarie, Lj. 

a) znajdujące się w stanie, do urządzenia zacieru zdolnym, do naczyń fermen- 
tacyjnych przeniesione lub 

б) w stanie, do urzadzenia zacieru zdolnym nie będące, w naczyniach fermenta- 
cyjnych takiemi postepowaniu poddane zostały, jakiego potrzeba. aby je do 
stanu dla urzadzenia zacieru zdolnego doprowadzić; albo kiedy 

2. Następujące pfody, jako to: 

a) niemaczne do pałenia wódki zdolne płody, albo 
b) lutrynek, albo 
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sichtlich der von demjenigen, dem die Buchführung obliegt, erzeugten, gelüuterten oder in der 
Gradhältigkeit gesteigerten Flüssigkeiten die Bollete zu berufen, welche über die An- 
meldung des stattgefundenen Verfahrens erlangt wurde; auch ist der angemeldete Raum- 
inhalt der Maischyefasse, bei nicht mehligen Stoffen aber deren angemeldete Menge aufzu- 
führen. 

In dem Ausgabs- oder Ausstoss- Register ist jede Menge Getränke, welche zum 
Ausschanke bestimmt, und in die Schankstätte übertragen wird, vor der Uebertragung, oder 
doch wenigstens an dem nämlichen Tage einzutragen. Andere Veräusserungen sind unter 


Angabe des Erwerbers einzeln aufzuführen. 


$- XIII. 
Erleichterungen für die Branntwein-Erzeugung der ehemals unterthd- 
nigen Wirthschaftsbesitzer aus selbst erzeugten Stoffen. 

Die in der Beilage С enthaltenen Bestimmungen in Absicht auf die Anmeldungen 
und die Controle bei der steuerfreien Branntwein - Erzeugung zum eigenen Gebrauche 
können auch auf alle jene, vormals unterthunigen Wirthschaftsbesilzer ausgedehnt werden, 
die bloss aus selbsterzew gten Stoffen und nichtgewerbsmässig die Brannt- 
weinbrennerei treiben. Hiervon ist bloss der Absatz 2, im H. VI, daselbst ausgeschlossen. 
welcher lediglich auf die steuerfreie Erzeugung Bezug hat. 

Derlei landwirthschaftliche Brenner sind an das im obigen A. IH unter Z. I bestimmte 
Mass der Maischgefässe nicht gebunden, sondern es ist ihnen gestattet, sich auch solcher Ge- 
fässe zu bedienen, welche das dort festgesetzte Mass nicht besitzen. 

Ueberdiess ist die Finansbehorde ermächtigt, mit solchen Grundbesitzern, welche geistige 
Flüssigkeiten aus nicht mehligen Stoffen erzeugen, und diese Erzeugung nicht 
gewerbsmüssig betreiben, zu ihrer thunlichen Erleichterung Abfindungen über die zu ent- 


richtende Steuergebühr einzugehen. 


F. ХІХ, 
Sirafbestimmungen,. 

Eine Strafe mt dem vierfachen bis zum achtfachen Betrage der verkürzten 
oder der Bevortheilung ausgesetzien Gebühr ist zu verhüngen, wenn, ohne dass die vorge- 
schriebene Anmeldung angebracht, und die zu leistende Gebühr entrichtet worden ist, 
und die ämtliche Bestätigung hierüber sich bei dem Steuerpflichtigen befindet: 

1. Mehlige Soffe eingemaischt, d. i. 

a) soferne sie sich in dem zur Maischbereitung geeigneten Zustande befinden, in die 

Gihrungsgefüsse gebracht, oder 

b) soferne sich dieselben nicht in dem zur Maischbereitung geeigneten Zustande befinden, 
in den Gährungsgefässen demjenigen Verfahren unterzogen werden, das erforderlich ist, 
um sie in den zur Maischbereitung geeigneten Zustand zu versetzen; oder 

2. Folgende Stoffe, als: 

a) nicht mehlige zur Bramntwein-Erzeugung geeignete Stoffe, oder 


b) Lutter, oder 
(CXLVI. Polu.) 569 
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c) plody wiekszej obfitosci cukrowej ($. XIV). albo 

d) wódkę lub spirytus wódczany w przypadkach. w kiórych oznajmienie zarza- 
dzono, dla przepedzenia na wyższe stopnie, lub dla preparowania rozolisów, 
likworów lub innych różnemi ingredyencyami zaprawionych płynów spirytu- 
sowych na aparat wypalenia przyniesione zoslały. 


$. ХХ. 
Ciag dalszy. 
Równie tę same karę wyznaczyć należy, kiedy przestapiono 
3. jedno z rozporządzeń $. Ш. L. 4. pod a) aż włacznie do d), lub też przepis 
względem wcześniejszego rozpoczęcia postępowania opodatkowaniu podlegajacego 
w owych gorzelniach, w których użycie kadzi zaciernych. rurnie it. p. dozwolonem 
jest ($. VIII.), albo kiedy przestapiono 
4. Co do płodów niemacznych jedno z rozporządzeń wë А, pod a) i 6) za- 
wartych. 
kara na wymienione pod 3. i 4. przestapienia podług lej ilości nalezylości wy- 
mierzona być ma, klöra odpowiada 
a) jeżeli rzecz idzie o palenie wódki z płodów niemacznych. objętości zacieru. 
odpowiedniej ilości płodów, któremi przeslapienie popełniono, lub też która 
b) w razie palenia wódki z płodów niemacznych, ilości płodów użytych odpowiada. 


$. XXI. 
Ciag dalszy. 


karew czwóruasób az do ośmionasób ilości należylości pokrzywdzonej 
lub na pokrzywdzenie wystawionej ma się dalej wyznaczyć: 
5. Jeżeli postepowanie wypalenia pfodami mącznemi lub niemacznemi ozuajmiono, 
a natomiast toż albo samemi lylko plodami wiekszej objętości cukrowej albo temiz 
mieszanemi z zameldowanemi plodami przedsięwzięto. 
6. Jeżeli postępowanie. w $. XIX. pod liczbą 1. i 2. wymienione, plodami przed- 
siewzielo, które wyższej, aniżeli zameldowane podlegaja opłacie. 
Jeżeli do postepowania wypalenia lub do przepedzenia (przepalenia ) użyto wię bk- 
szej, niż zameldowano, ilości 
а) plodöw niemacznych, lub 
b) płodów wiekszej obfitości cukrowej, lub 
c) wódki i spirytusu wódczanego na przepędzenie ( rekiyfikacye ), na wyższe 
stopnie lub na przeprawienie rozolisów, likworów lub innyeh różnemi plodami 
zaprawionych płynów spirytusowych. 
Kara przy wspomnianych tu pod liczba 6. i 7. przestapieniach. podług ilości ma 
być wymierzona, o którą wypadająca na zasadzie oznajmienia opłata niżej należy- 
tości stoi, rzeczywiście przedsiewziętemu postępowaniu odpowiednej w wspomnianym 
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c) Stoffe von hoherem Zuckergehalte ($. XIV), oder 

d) Branntwein oder Branntweingeist in den Fällen, für welche die Anmeldung ungeordnet 
ist, zur Rectification auf höhere Grade, oder zur Bereitung von Rosoglio, Liqueur oder 
andern mil verschiedenen Stoffen versetsten geistigen Flüssigkeiten 


auf die Brennrorrichtung gebracht werden. 


F. ХХ. 
Fortsetzung. 
Die gleiche Strafe ist zu verhüngen, wenn 
3. Eine jener Anordnungen des $. III, Z. 4, unter a) bis einschliessig d), oder die Vor- 
schrift wegen des früheren Beginnens des sleuerbaren Verfahrens in jenen Brennereien, in 
denen die Verwendung von Vormaischhottichen, Kühlschiffen u. dgl. gestattet ist (S. УШ), oder 
4. Rücksichtlich der nicht mehligen Stoffe eine der im $. X unter a) und b) enthaltenen 
Anordnungen ühertreten wird. 
Die Strafe dieser unter З und 4 erwähnten Uebertretungen ist nach dem Betrage der 
Gebühr zu bemessen, welcher 
a) so weit es sich um die Branntwein - Erzeugung aus mehligen Stoffen handelt, einem der 
Menge der Stoffe, mit denen die Uebertretung staltfand, entsprechenden Maischraume, 
oder 
р) bei der Erzeugung aus nicht mehligen Stoffen, der Menge der verwendeten Stoffe 


entspricht. 


$. XXI 
Fortsetsung. 

Eine Strafe mit dem vierfuchen bis zum achifachen Betrage der verkürzten oder 
der Berortheilung ausgeselzlen Gebühr ist ferner su verluingen : 

5. Wenn das Brenneerfahren mit mehligen oder nicht mehligen Stoffen angemeldet, 
und dagegen mit Sloffen vun höherem Zuckergehalte allein, oder gemengt mit den angemel- 
deten Stoffen vorgenommen wird, 

6. Wenn das im $. NIX unter Zahl 1 und 2 bemerkte Verfahren mit Stoffen, die 
einer höheren Abgabe, als die angemeldeten unterliegen, vorgenommen wird. 

7. Wenn su dem Brennverfahren oder Abzuge eine gróssere Menge, als angemel - 
det worden ist, 

a) nicht mehliger Stoffe, oder 

b) ron Stoffen höheren Zuckergehaltes, oder 

с) von Branntwein und Branntweingeist zur Rectification auf höhere Grade oder zur Be- 
reitung ton Rosoglio, Liqueur oder andern mit verschiedenen Stoffen versetsten gei- 
ligen Flussigkeiten, verwendet wird. 

Die Strafe ist beî den hier unter Zuhl 6 und 7 erwähnten Uebertretungen nach dem 
Betrage su bemessen, um welchen die tn Grunde der Anmeldung entfallende Abgabe geringer 
ist, uls die dem wirklich staltgefundenen Verfahren entsprechende Gebühr; dagegen in 
dem unter Zahl 5 bemerkten Falle nach dem Unterschiede zwischen der Angabe con dem an- 

569 * 
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zaś pod liczba 5. przypadku podług różnicy miedzy opľalą od postepowania zamel- 
dowanego, a ta opłata, która wypada od wyrobów postępowania przedsiewzietego. 


$. ХХІ. 


Ciąg dalszy. 


Na karę w ezwörmasobnej az do ośmionasobnej ilości należytości pokrzyw- 
dzonej lub na pokrzywdzenie wystawionej zawyrokować się ma: 

8. Jeżeli zacieranie macznych płodów przed dniem, na który łakowe za- 
meldowano, rozpoczęło. 

9. Jeżeli maczne płody po dniu. w którym zacieranie przedsiewziętiem być 
miało, zatarie były ($. XIX. liezba 1.). 

10. Jeżeli zaciery z macznych płodów lub jeżeli który z wymienionych w $. XIX. 
pod liczba 2. przed czasem. który dla rozpoczecia palenia lub przepalenia (przepe- 
dzania) na dzień, którego przestapienie popelniono, zameldowany lub powszechnie 
ustanowiony zoslal, na арага! wypalenia przyniesiono. 

11. Jeźcii zaciery z mącznych plodów, lub jeżeli który z wymienionych $. XIX. 
pod liczba 2 płodów, po czasie na aparat wypalenia przyniesiono, w którym zameldo- 
dowane na dzień, o który idzie, palenie lub przepedzenie ukończonem być powinno. 

12. Jeżeli wypalenie do produkcyi wypalanych plynów spirytusowych z plo- 
dów wiekszej obfitości cukrowej po czasie, w Когут palenie ukończonem być 
powinno, koulyuuowano, 

13. Jezeli mączne. do produkeyi wypalanych płynów spirylusowych sposobne 
płody zewnątrz lokalu produkeyi zatarto, lub 

14. Jeżeli zatarte maczne plody, lub fermentujace (kisnace) lub dojrzale za- 
ciery zewnatrz zameldowanego lokalu produkcyi pezechowano. 

15. Jeżeli z płodów wiekszej treści cukrowej, albo droga rektylikacyi wódki, albo 
drogą preparowania rozolisów , likworów i l. p. 2 wódki lub z spirytusu wödezanego 
płyny we większej ilości albo jezeli podanie stopnia przepisanem jest, plyny 
o wyższym stopniu sprodukowano, jak w oznajmieniu podanem było. 

16. Jeżeli ж miejsce przedsiębiorstwa palenia plynów spirylusowych х płodów 
większej treści cukrowej, przed uplywem zameldowanego lub przepisowego trwania 
palenia, płody namienionego postepowania uprowadzono 

17, Jeżeli w lokalach gorzelniczych podalkujacego, trudniacego się paleniem 
płynów spirylusowych z płodów macznych lub niemacznych, zatarte płody maczne, 
albo dojrzałe lub fermentujace zaciery, albo niemaczne plody, przesposobione do 
produkcyi trunku, bez przepisanego urzędowego poświadczenia na ozuaj- 
mienie i opłacenie należytego podatku znaleziono, albo wykryto z książek lub 
rejestrow, Моге przedsiębiorca prowadzi, lub też z arkuszow na oznajmienia 
lub rewizyjnych, podpisem jego opatrzonych. 

18. Jeżeli do palenia wodki użyto naczyń fermentacyjnych wiekszej obje- 
tości, jak to w opowiedzeniu jest zawarte. 
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gemeldeten Verfahren und jener, weiche sich von den Erzeugnissen des stattgefundenen Ver- 
fahrens ergibt. 


$. XXI. 
Fortsetzung. 


Auf eine Strafe mit dem vierfachen bis zum achtfachen Betrage der verkürzten 


oder der Bevortheilung ausgesetzten Gebühr ist zu erkennen: 


8. Wenn die Einmaischung mehliger Stofe ror dem Tage, für welchen dieselbe ange- 
meidet worden ist, begonnen wurde, 

9. Wenn mehlige Stoffe nach dem Tuge, an dem die Einmaischung hälte vorgenommen 
werden sollen , eingemaischt wurden. (F. ХІХ, Zahl 1.) 

10. Wenn Maische aus mehligen Stoffen oder einer der, im $. XIX unter Zahl 2 genann- 
ten Stoffe vor der Zeit, welche sum Beginnen des Brandes oder Abzuges für den Tag, an 
dem die l ebertrelung verübt wurde. angemeldet worden oder allgemein festgesetzt ist, auf die 
Brennvarrichtung gebracht wird. 

JJ. Wenn Maische aus mehligen Stoffen, ein Stoff von der oder im $. ХІХ unter Zahl 2 
aufgeführten Art, nach dem Zeitpunete auf die Brennvorrichtung gebracht wird, m welchem 
der für den Tay, em den es sich handel, angemeldete Brand oder Abzug beendigt sein soll. 

12. Wenn ein Brand zur Erzeugung gebrannter geistiger Flüssigkeiten aus Stoffen von 
höherem Zuchergehalte nach dem Zeitpunete, in welchem der Brand beendigt sein soll, 
fortgesetzt wird 

13. Wenn mehlige, zur Erzeugung gebrannter geistiger Flüssigkeiten geeignete Stoffe 
ausserhalb der Erzcugungsstalie eingemischt, oder 

14. Wenn eingemaischle mehlige Stoffe, oder gahrende oder reife Maische ausser der 
angemeldeten Erzeugungsstatte aufbewahrt werden. 

15. Wenn aus Stoffen von höherem Zuckergehalte, oder im Wege der Rectification von 
Branntwein, oder der Bereitung von Rosoglio, Liqueur u. dgl. aus Branntwein oder Вгапш- 
weingeist eine grössere Menge, oder soweit die Angabe der Gradhaltigkcit vorgeschrie- 
ben ist, Flüssigkeiten von hoherem Gradgehalte, als in der Anmeldung angegeben 
worden ist, erzeugt werden. 

16. Wenn aus den Betricbsraumen der Erzeugung gebrannter geistiger Flüssigkeiten 
aus Stoffen von höherem Zuckergehalte, vor Ablauf der angemeldeten oder vorschriflmässigen 
Dauer des Brandes, Erzeugnisse des gedachten Verfahrens hinweggebracht werden. 

17. Wenn in der Gewerbsstatte eines Sleuerpflichtigen, welcher aus mehligen oder nicht 
mehligen Stoffen gebrannte geistige Flüssigkeiten erzeugt, eingemaischie mehlige Stoffe, oder 
reife oder gührende Maische, oder nicht mehlige in den fur die Getrankerzcugung erforderli- 
chen Zustand versetzte Stoffe, ohne die vorgeschriebene amtliche Bestatigung über 
die Anmeidung und Entrichtung der gebuhrenden Abgabe gefunden, oder aus den Büchern 
oder Registern, die der Unternehmer führt, oder aus den mit seiner Unterschrift versc- 
henen Anmeldungs und Revisionsbogen, erhoben werden. 

18. Wenn Gührungsgefüsse von grosserem Rauminhalte, als angemeldet wurde, 
zur Branntweinerzeugung verwendet werden. 
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19. Jeżeli splynienie zacieru przeszkodzonem zosialo mechanicznem urzą- 
dzeniem, lub jeżeli spfyniony zacier zebrano. albo w ogólności jakimkolwiek 
bądź sposobem objetość naczyń fermeniacyjnych nad objetość zameldowana po- 
wiekszono, 


$. XXIII 
Ciąg dalszy. 


Wszelkie inne, już w uiniejszem rozporządzeniu osobna kara nie zagro- 
żone zboczenia od przepisów o wykonaniu podległych opodatkowaniu profesyi albo 
o przechowaniu wyrobów, postępowaniem opodatkowaniu podlegajacem uzyskanych. 
jako nieregularności postępowania podatkowi podlegającego karane być maja kara 
pienieżna w ilości dwóch az do stu złotych reńskich. 


Zalaczenie С. 
Osobne postanowienia dla bczpłalnej produkcyi wódki dla 
włąsnego użytku. 
$. I 
a) Ograniczenenie bezpłatności 
Uwolnienie od podatku konsuncyjnego od wódki, na własny użylek z płodów 
przez siebie produkowanych, w ilości nizej dwóch wiader wypalonej, Najwyższym 
patentem z dnia 29. Września 1850 w $. 6 dozwolone; nie rozciaga się na osoby. 
na rachunek kogo innego, jedne z czynności w wymienionym Najwyższym patencie 
$. 5. przywiedzionych. prowadzace, 


$. П. 


b) Ozunjmienie o zamierzonem bezpfatnem paleniu. 


Klo z uwolnienia rzeczonego korzystać sobie życzy. donieść ma o lem naj- 
później do 15. Października w każdym roku, — a na rok 1851 najpóźniej w 14. dniach, 
od czasu ogloszenia niniejszego przepisu w miejscu jego zamieszkania najbliższemu. 
dla czynności podatku konsumcyjnego postanowionemu urzędnikowi, lub, gdyby w tem 
miejscu, albo w odległości dwóch mil nie znajdował sie taki urzednik u przelożonego 
gminnego na piśmie lub ustnie 

W tem podaniu wylknaé ma: 

1. Miejsce swojego zamieszkania i budynek, którym palić wödke zamyśla. 


2. Gatunek ziemiopłodów lub innych materyalöw, z których chec pedzić wódkę. 


3. Przez która część czasu od 1. Listopada, roku, w którym doniesienie czyni. 
do 31. Października roku następującego i przez wielo tygodni lub miesięcy w tymże 
okresie czasu wódke pędzić zamierza, 
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/9. Wenn das Ueberlaufen der Maische durch eine mechanische Vorvichtung ge- 
hindert, oder die überfliessende Maische aufgefangen, oder überhaupt auf irgend 
eine Art der Rauminhalt der Gährungsgefässe über den angemeldeten Umfang derselben ver- 


grössert wird 


F. XXIII. 
Fortsetzung. 


Alle anderen nicht schon in der vorstehenden Verordnung mit einer besonderen Strafe 
belegten Abweichungen von den Vorschriften über die Ausübung der steuerbaren Gewerbe 
о über die Aufbewahrung der durch das steuerbare Verfahren gewonnenen Erzeugnisse, 
sind als Unregelmassigkeiten des steuerbaren Verfahrens mit einem Betrage von 
Zwei Gulden bis hundert Gulden zu bestrafen. 


Bedage С 
Besondere Bestimmungen [ür steuerfreie Branntieiner- 
zeugung zum eigenen Gebrauche. 


у. J 
a) Beschränkung der Stenerbefreinng 
Die im $.6 des allerhochsten Patentes vom 29. September 1850 bewilugie Befreiung 
des zum. eigenen Gebrauche aus selbst erzeugten Stoffen in einer zwet n. b, Eimer nicht uber- 
steigenden Menge gewonnenen Branntwemes von der Verzehrungssteuer, erstreckt sich nicht auf 
diejenigen Personen, welche für Rechnung Anderer eine der, im $.5 des gedachten allerhóch- 


sten Patentes aufgeführten Beschäftigungen treiben. 


S. JI 


0) Anzeige der beubsichliglen бене [теген Erzeugung. 


Wer con der erwuhnten Steuerbefreiung Gebrauch zu machen wünscht, hat dieses läng- 
stens bis 15. October eines jeden Jahres, — für das Jahr 1851 hingegen längstens binnen 
14 Tagen, nachdem die gegenwarhge Vorschrift für seinen Aufenthaltsort verlautbart worden 
ist, — dem nächsten für die Geschäfte der Verzehrungssteuer bestellten Beamten, oder wenn sich 
in dem Orte oder in einer Entfernung von zwei Meilen ein solcher Beamte nicht befindet, bei 
dem Gemcinderorstande schriftlich oder mündlich anzuzeigen. 

In dieser Anzeige hal er anzugeben 

J. Seinen Aufenthaltsort und das Gebäude. in welchem er Branntwein zu erzeugen 
beabsichtiget 


2. Die Galtung der Früchte oder anderen Stoffe, aus denen er Branniwein zu erzeugen 


<. 


die Absicht hat. 
3. In welchem Theile des Zeitraumes вот 1. November des Jahres, in dem die Anzeige 


geschieht, bis zum 31. October des nächsten Jahres, und durch wie viele Wochen oder Monate 


in diesem Zeitraume er die Branntwein-Erzeugung zu treiben beabsichtigt. 
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4, Jaka ilość napojn w tym ezasie mniej wiecej prodnkować zamierza; 

5. Posiadlość ziemi, z której płody na wypalenie wódki nżyć sie mające. uzyskał 
lub uzyskać spodziewa sie: 

6. Jakich i jakiej objetosei naczyń gorzelniczych do palenia wódki używać 
bedzie ; 

7. Jeżeli naczyń fermentacyjnych używa wylacznie do robienia wódki, sklad i ob- 
jetość tychże naczyń; przyczem nie jest przywiazany do miary objetosei. wyznaczo- 
nej w $. Ш. Liczby 1, szczególnych postanowień dlafabrykacyi, przyprawiania i prze- 
tworzenia wypalanych płynów spirytusowych (załączenie В); 

8. ilość swoich domowników, t. i. liczbe swoich przynależacych i sług, u niego 
na strawie i na mieszkaniu bedacych. z policzeniem siebie samego. 


$ Ш 
с) shntki tego doniesienia. 


Jeżeli doniesienie u zwierzchności gminuej uczyniono, taz doniesienie piśmienne, 
lub jeżeli takowe usilnie wniesione bylo, protokól na to przedsięwzięty. w przecia- 
gu trzech dni najblizszemu dla czynności podatku konsumeyjnego poslanowio- 
nemu urzędnikowi przesłać, a przylem nastepujace okoliczności wyjaśnić ma: 

a) miejsce zamieszkania strony; 

b) czyli która z przeszkód. w $. 6. Najwyższego paleniu 2 dnia 29. Września 
t850 i w powyższym $. 1. namienionych, nie zachodzi, która wyłacza stronę 
od udziału w uwolnieniu od podatku; 

c) czyli płody, 2 których wodke palić oświadcza, sama produkuje lub produko- 
wać zwykła: 

d) czyli podana ilość wódki, Мога wypalić zamyśla, stosuje sie do potrzeby 
własnej i jej domowników. 

Jeżeli doniesienie, wprost urzednikowi dochodowenm uczyniono, tenże droga 
najkrótsza wyjaśnienia tych okoliczności od zwierzchności gminnej zasiagnać ma. 

Jeżeli z wyjaśnienia danego od zwierzchnosei nie pokazuje sie przeszkoda, 
uwolnienie od podatku wyłaczająca, urzędnik dochodowy, miejscowość produkcyi 
i naczynia do pędzenia wódki przegladnać i opisać; naczynia, które do wypalenia 
użyte beda, a — jeżeli strona w naczynia fermenlacyjne, wyłaczie do wyrobu wódki 
przeznaczone, opatrzona jest. — leż naczynia nacechować; i jeżeli naczynie do 
palenia wódki wlaśnie w należycie oznajmionem użyciu nie znajduje się, takowe od 
użycia wyłączyć ma. 

Przytem oraz wyznaczyć należy potrzebna do jednorazowego nabicia aparatu 
wypalnego ilość płodów , tudzież. jak to w $. V. szczególnych postanowień dla 
produkeyi, przerabiania lub przetwarzania wypalanych płynów spirytusowych (7 a- 
Taczenie В) powszechnie rozporzadzono, trwanie wypalenia t. j. czas. 
który potrzebny jest, by należyte nabicie aparatu wypalnego zupelnie moglo być 
wypalone lub przepedzone. 


436. krlass des Finanzministers vom 19. October 1850. 1892 


4. Welche Menge Getränks beiläufig er in diesem Zeitraume zu erzeugen vorhat. 

5. Den Grundbesitz, von welchem er die zur Branntwein - Erzeugung zu verarbeitenden 
Stoffe gewonnen hat oder zu gewinnen hofft. 

6. Die Beschaffenheit und den Rauminhalt des Brenngerüthes, dessen er sich zur Brannt- 
wein-Erzeugung bedient. 

7. In sofern er Gührungsgefasse ausschliessend für die Branntweinbereituny verwendet, 
die Beschaffenheit und den Rauminhalt dieser Gefüsse; wobei er an das im F. III, Zahl 1, 
der besondern Bestimmungen für die Erzeugung, Bereitung und Umstaltung gebrannter geisli- 
ger Flüssigkeiten (Beilage В.) festgesetzie Mass des Rauminhaltes nicht gebunden ist. 

8. Die Stärke seines Hausstandes, d. i. die Zahl seiner Angehörigen und Dienstboten, 
die bei ihm in Kost und Wohnung stehen, mit Einschluss seiner selbst. 


Ӯ. III. 


с) Folgen dieser Anzeige. 


Wird die Anzeige bei dem Gemeindevorstande eingebracht, so hat dieser die schriftliche 
Anseige, oder wenn solche mündlich geschah, das über dieselbe aufzunehmende Protokoll binnen 
drei Tagen dem nüchsten, für die Geschäfte der Verzehrungssteuer bestellten Beamten zu 
übermitteln, und dabei über folgende Puncte Aufklarung zu ertheilen : 

a) den Aufenthaltsort der Partei; 

b) ob ihr keines der, im H. 6 des allerhöchsten Patentes vom 29. September 1850 und im 
obigen $. I. bemerkten Hindernisse enigegenstehe, welches sie von der Theilnahme an der 
Steuerbefreiung ausschliesst ; 

c) ob sie die Stoffe, aus denen sie Branntwein bereiten zu wollen angiht, selbst erzeugte 
oder zu erzeugen pflege; 

d) ob die Angabe der Menge Branntwein, welche sie zu erzeugen beabsichtiget, mit dem 
Bedarfe derselben und ihres Hausstandes im Ebenmasse stehe. 

Wird die Anzeige unmittelbar bei einem (Gefällsbeamten angebracht, so hat er im kürzesten 
Wege die Aufklärung über diese Umstände von dem Gemeindevorstande einzuholen. 

Geht aus der erhaltenen Aufklärung nicht ein, die Bewilligung der Steuerbefreiung aus- 
schliessendes Hinderniss hervor, so hat der Gefällsbeamte die angegebene Betriebsstätte und 
die zur Branntwein - Erzeugung bestimmien Gerüthe zu besichtigen und zu beschreiben ; das 
Brenngeräthe, dessen sich bedient werden wird, und — wenn die Partei mit Gährungsgefässen 
versehen ist, die ausschliessend der Branntwein - Erzeugung gewidmet sind, diese Gefässe zu 
bezeichnen; und sofern das Brenngeräthe nicht so eben in gehörig angemeldeter Verwendung 
steht, dasselbe ausser Gebrauch zu setzen. 

Zugleich ist auch die zur einmaligen Füllung der Brennvorrichtung erforderliche Menge 
Stoffe, und wie es im $. V der besondern Bestimmungen für die Erzeugung, Bereitung oder 
Umstallung gebrannter geistiger Flüssigkeiten (Beilage В.) allgemein angeordnet ist, die 
Brenndauer, d. i. der Zeitraum zu erheben, welcher erforderlich ist, um die gehörig gefüllte 


Brenncorrichtung vollständig abzubrennen oder abzufreiben. 
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$ IV, 
d} Arkusze opowiednicze rewizyjne. 

Ci, co doniesienie należytym sposobem uczynili i którym nic nie zagradza, aby 
do korzystania z uwolnienia podatkowego. pod warunkami przepisanemi przypuszczeni 
byli, otrzymują arkusze opowiednicze i rewizyjne. 

W tych arknszach wyrażono bedzie, przez jaki czas i z jakich płodów wódka 
z uwolnieniem od podatku pedzona być może. Czas, przez który wolne od podatku 
pedzenie trwać może, oznaczony ma być z uwaga na ilość i gatunek płodów. na wy- 
palenie przeznaczonych Z porządku czas ten, nie ma być większy oznaczony jak 
ogółem na dwa miesiace w roku. Nie idzie za lem atoli, iż czas do wolnego od 
podatku pedzenia wódki dozwolony, na ciag nieprzerwany oznaczonym być powinien; 
'aczej ten czas w miare zachodzących okoliczności, na dwa zawody i więcej po- 
dzielony być może. 


$. V. 


¢) Ozuajmieme bezpłatnego pedzenia wodki 


Ten co pozwolenia na wome od opłaty pedzenie wódki otrzymał, przynajmniej 
na 24 godzin przed początkiem każdego tygodnia, w którym wódkę palić chce, za- 
mierzona czynność u urzędnika dochodowego w tem samem miejscu. lub w pobliżu 
znajdujacego się, na piśmie lub ustnie oznaczyć ma. 

Oznajmienie przynajmniej na czas jednego tygodnia bez przerwy, uczy- 
nione być powinno. Oznajmujący jednak nie jest obowiązany wszystkie dni w ty- 
godniu na palenie wódki obrócić. Od niego zależy, oznaczyć dzień lub więcej dni 
w tygodniu, które na palenie wódki obróci. Atoliz w innych jak w dniach opowie- 
dzianych. palenie mu jest zabronione. 

W oznajmieniu wykazać należy: 

1. Dzień i godzinę 

a) со do płodów mącznych, kiedy takowe zacierane i kiedy na kocioł (urza- 
dzenie do palenia) nabijane beda; 
b) co do plodów niemacznych, kiedy арага! wypalający, użytym zostanie; 


gatunek i ilość płodów na to użytych; 


Ze 
3. chwilę, w której lutrynek odciagunionym i wódka sprodukowana będzie; 


— 


ilość plynu spirytusowego, wypalić się mającego; 
5. jeżeli oznajmujacy posiada naczynia lermenlacyjne. które były cechowane. 
wskazać ma także numer i objelość każdego naczynia, którego używać bedzie. 


t 


$. VI. 


i} Uwolnienie od oznajmienia. 


Od podawania poszczególnych oznajmień, gorzelnik uwolniony być może. 
jeżeli następujące warunki wszystkie razem zachodzą: 
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$. IF. 


d) Anmeldungs - und Rerisionsboyen 


Diejenigen, welche die erwähnte Anzeige gehörig anbrachten, und gegen deren Zulas- 
sung zur Benützung der Steuerbefreiung unter den vorgeschriebenen Bedingungen kein Anstand 
obwaltet, werden mit Aumeldungs- und Bevisionsbogen betheilt. 

In diesem Bogen wird ausgedrückt, durch welchen Zeitraum und aus welchen Stoffen 
die Branntwein-E seuguny steuerfrei getrieben werden darf. Der Zeitraum, durch welchen der 
steuerfreie Betrieb dauern darf, ist mil Rücksicht auf die Menge und Beschaffenheit der Stoffe, 
aus denen die Erzeugung Statt finden wird, festzusetzen. In der Regel hat derselbe zwei 
Monate im Ganzen für Ein Jahr nicht zu überschreiten. Hieraus folgt aber nicht, dass der 
Sum sieuerfreien Betriebe gestattete Zeitraum in einer ununterbrochenen Dauer vorgeseichnet 
werden müsse. Vielmehr kann derselbe, nach Beschaffenheit der obwaltenden Verhältnisse, in 
zwei oder mehreren Abtheilungen benützt werden. 


i K. F. 
c) Anmeldung der stenerfreien Erzeugung. 
Derjenige, welcher die Bewilligung sum steuerfreien Betriebe erhielt, hat wenigstens 
24 Stunden vor dem Beginnen jeder Woche, in welcher er Branntwein zu brennen wünscht, 
das beubsichtigte Verfahren bei dem im Orte oder in dessen Nähe befindlichen Gefüllsbeamten, 
schröftlieh oder mündlich anzumelden 
Diese Anmeldung muss wenigstens für die Dauer eıner Woche vereint geschehen. 
Der Anmel lende ist jedoch nieht gehalten, alle Tage der Woche zur Branniwein - Erzeugung 
zu verwenden, Es hängt von ihm ab, einen oder mehrere Tage der Woche zu bestimmen, die 
er zur Branntwein - Erzeuguny benützen wird, An anderen als den angemeldeten Tagen ist ihn 
Jedoch der Brauntweinbrennerei-Betrieb untersagt. 
In der Anmeldung ist anzugeben 
J. Der Tag und die Stunde 
a) bet mehligen Stoſſen, wann dieselben eingemwischt und wann solche auf die Brennvor- 
richtung gebracht werden ; 
b) bei nicht mehligen Stoffen, wann die Brennvorrichtung in Verwendung gesetzt werden 
wird. 
2. Die Galtung und Menge der Stofe, die in Verwendung kommen werden. 
3. Der Zeilpunct, in welchem der Lutter gesogen und jener, in welchem‘ der Brannt- 
wein erzeugt seyn wird. 
4. Die Menge der geistigen Flüssigkeit, die erzeugt werden wird. 
5. Besitzt der Anmeldende Gührunysgefässe, die beseichnet wurden, so ist die Nummer 
und der Rauminhalt der Gefässe, die in Verwendung kommen werden, anzugeben. 


ert 


Г) Euthebuny von der Anmeldung. 


Fon der Anbringung der einselnen Anmeldungen kann der Branntwein - Erzeuger ent: 
hoben werden, wenn folgende Bedingungen vereint vorhanden sind: 
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і. Jeżeli czynność palenia na laki czas ograniczy, iz z uwaga na skład naczyń 
g Й ga y 

rorzelnianych i przepisany czas wypalenia, o wypedzenie wiekszej ilości wódki jak pro- 
‚ ` S jak [ 

ducent na ów przeciąg czasu oznajmił, obawiać się nie wypada. ($. II. L. 3 i 4.) 


2. Jeżeli pedzenie wódki dziać sie ma w takiej porze roku, kiedy posiadacze 
ziemi płody gatunku oznajmionego dla wlasnego użytku na wódkę wypalać zwykli. 


3. Jeżeli naczynia gorzelniane przed nastaniem i po skończenin czasu, przez 
który produceni od poszczególnych oznajmień uwolniony zostanie, w urzędowe prze- 
chowanie oddane, albo innym sposobem urzedownie z uzylku wylaczone beda. 


$. VII. 
g) Bezpdalna czynność gorzelnicza. 
1. Zakazano, użyć większej ilości, lub iunego gatunku płodów, 
czynność gorzelnicza w innym rozpoczynać lub keńczyć czasie, albo plyn spirytu- 
sowy we większej ilości, lub też innym gatunku produkować, jak oznajmionem bylo. 


2. Zawarte w $$. IV. V i VI. szczególnych postanowień dla produkeyi, zapra- 
wiania i przetwarzania wypalanych plynów spirylusowych (zalączenie B) po- 
wszeclne postanowienie względem trwania zacieru і wypalenia, wzgledem 
czasu zacierania i pędzenia, tudzież lo rozporzadzenie, że w biegu jednege 
dnia zatarte podlug oznajmienia płody także na jednym dniu, na aparacie wypa- 
lenia wypalone być muszą, stosują sie także i do producentów, wódke dla własnego 
użytku z wolnością od podatku pędzących. 

3. Równie ci, co od podawania szczególnych oznajmień uwolnieni będą, pod- 
legają wspomnianemu właśnie postanowieniu o czasie trwać majacego pa- 
lenia, Nie wolno im innych, jak tylko wskazanych w pierwiasikowem doniesieniu 
($. II.) i przez urzędnika dochodowego ocechowanych naczyń gorzelnianych 
używać 

4. U tych, którym bezpłatne pedzenie płynów spirytusowych dozwolonem zo- 
stalo, nie mogą 

a) ani naczynia gorzelniane, nie należycie oznajmione lub niecechowane 
b) ani płyny spirylusowe do kogo innego, jak do nich należące w przechowaniu 
znajdować się. 

Atoliż 

c) wypożyczenie, użycie naczynia wypalnego ze strony drugich do pedzenia 
wódki nie jest zakazanem. 


$. VIII. 
h) Przekroczenie bezpłatnej ilości, sprzedaż, tudzież przepędzenie i przetworzenie wódki bezpłatnie 
sprodukowanej. 


Strony, w tem uwolnieniu od podatku udzial mające, nie sa, w skutek $. 6. Naj- 
wyższego patentu z dnia 29. Września 1850 ograniczone na palenie wódki w ilości, 
do dwóch tylko niższo-austryackich wiader. Jeżeli atoliż więcej produkować chcą, 
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1. Wenn derselbe das Brennverfahren auf einen solchen Zeitraum beschränkt, dass mit 
Rücksicht auf die Beschaffenheit des Brenngeräthes und die vorschrifimässige Brennzeit die Er- 
zeugung einer grösseren, als der von dem Erzeuger für diesen Zeitraum angegebene Menge 
Branntweines (F. II. Z. З und 4) nicht zu besorgen ist. 

2. Wenn diese Erzeugung zu einer Jahreszeit zu geschehen hat, in welcher Grundbe- 
sitzer Stoffe der angemeldeten Gattung gewöhnlich für ihren Gebrauch zur Branntwein-Erzeu- 
guny zu verarbeiten pflegen. 

З. Wenn das Brenngeräthe vor dem Eintritie und nach der Beendigung des Zeitraumes 
fur den der Erzeuger von den einzelnen Anmeldungen enthoben wird, in dmiliche Verwahrung 
übergeben oder auf eine undere Art amtlich ausser Gebrauch gesetzt wird. 


$. VIL 
5) Steurrfreies Verfahren. 


J. Es ist untersagt, eine grössere Menge, oder eine andere Gattung Stoffe zu 
verwenden, das Verfahren zu einer andern Zeit zu beginnen oder zu beendigen, oder eine grös- 
sere Menge, oder eine undere Gattung geistiger Flüssigkeit zu erzeugen, als angemeldet 
wurde. 

2. Die in den $$. IV, V und VI der besonderen Bestimmungen für die Erzeugung, Be- 
reilung und Umstaltung gebrannter geistiger Flüssigkeit (Beilage В) enthaltene allgemeine 
Bestinmung über die Maischdauer und Brenndauer, die Einmaischungs- und 
Erennzeit, so wie die Anordnung, dass dw im Laufe eines Tages der Anmeldung gemäss 
eingemaischten Stoffe auch an einem Tage auf der Brennvorrichtung abgetrieben wer- 
den müssen, gelten auch für die Erzeuger, welche die Brunntweinbereitung zum eigenen Ge- 
brauche steuerfrei betreiben. 

3. Auch diejencgen, welche von der Anbringung der einzelne Anmeldungen enthoben 
werden, sind der erwähnten Bestimmung über die Brennzeit unterworfen. Dieselben dürfen sich 
keines andern, als des in der ursprünglichen Anzeige (F. П) angegebenen und ron dem Gefälls- 
beamten bezeichneten Brenngerithes bedienen. 

4. Bei denjenigen, denen die steuerfreie Behandlung zugestanden wurde, darf 

a) kein nicht ychórig angezeigtes und bezeichnetes Brenngeräthe, wie auch 
b) keine jemanden Andern als ihnen gehörige geistige Flüssigkeit in Verwahrung gefunden 
werden. 

Es ist jedoch: 

с) das Ausleihen, die Benützung des Brenngeräthes durch Andere zum Branntwein- 
brennen nicht untersagt. 


F. ҮШ. 


b) Ueberschreitung der steuerfreien Menge, Veräusserung, dann Rectification und Umstaltuny des steuerfrei 


erzeugten Branntweines. 


Die Parteien, welche an dieser Steuerbefreiung Theil nehmen, sind zu Folge $. 6 des 
allerhöchsten Patentes vom 29. September 1850., auf die Erzeugung zweier niederöster- 
reichischen Eimer nicht beschränkt. Wenn sie jedoch mehr erzeugen wollen, so kann 
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natenczas to tylko zauprzedniemoznajmieniem i opłąceniem podatku 
ad tej ilości płynów spirylusowveh stać sie może, klóra przewyższa bezplatnie wpro- 
dukcyi zostawiona ilość dwóch niższo austryackich wiader 

Tym stronom, które następnie sobie życza, sprzedać niejaką część wódki, bez- 
platnie przez nich sprodnkowanej dozwala sie lo, za uprzedniem oznajmieniem 
iopodatkowaniem iłości, sprzedać się mającej. 

Niczabrauiono wprawdzie, wódkę z palenia bezopłalnego uzyskana , na własny 
użytek producenta przez alembik przepedzać (rektyfikować)ałbo ишеп 
pfodami zaprawiać, wszakże lo postępowanie gorzelne także oznajmione 
być musi, i jak dalece przez to ilość płynu spirytusowego umniejszy sie, odtracenie 
ilości produkowanej, ва nieplatną miarę dwóch wiader rachować sie mającej, miejsca 
nie ma. 


$. IX. 
і) ча korzyści uwolnienia od opłaty z powodu pokrzywdzeń dochodowych. 


Klo 1. falszywie podaje, że płody, z których wódkę pędzi, sam pro duko- 
wal, lub, Ко i bez wyraźnego takowego podania, do oznajmionego dla bezplatue- 
go postepowania palenia wódki, albo do postępowania, wzgledem którego od poda- 
wania poszczególnych oznajmień uwolniony zostal, używa, płodów. których sam nie 
produkował; lub kto 

2. lrunki bez opłaty produkowane nie dla wlasnego, ani u niego na mieszkaniu 
i na strawie bedacych przynalezaeych i sług użytku, obraca: lecz innym przedaje. 
albo takie na rachunek innych produkuje lub zaprawia ; albo 

3. hez przepisanego oznajmienia. lub nie uzyskawszy uwolnienia od tegoż 

а) w ogólności plyny spirytusowe produkuje, lub 
b) nie oplaciwszy wprzódy podatku ilość nieoplalna dwóch wiader nizszo-austrya- 
ckich w paleniu przewyższy, albo 

4. innym sposobem objety Blom ХИ, pod L. I. przepis przekracza, popełnia po- 
krzywdzenie dochodu i w miare ilości, do której sie przestępstwo stosuje, pod- 
pada nie tylko opłacie należylości podatkowejale i karom w ezwórna- 
sobnej aż do osmionasobnej ilości tejże ostatniej — wyznaczyć się mającym. 
Oprócz tego uznany być może na zawsze, lub na pewny okres czasu za ulracające- 
go prawo do korzystania z wolności bezoplalnego palenia. 


> d 
$. X. 
k) Ukaranie iunych przestąpień. 


Wszelkie inne, jak w $. IX. wyszczególnione przestapienia powyższych dla bez- 
płatnego palenia wódki wydanych szczególnych rozporządzeń wedle różnosci przy- 
padku ukarane być winny kara pieniężna w ilości 2 az do 100 2101, reńskich. 
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dieses nur gegen vorlaufige Anmeldung und Steuerzahlung für jene Menge 
geistiger Flüssigkeiten geschehen, welche die in der Erzeugung steuerfrei gelassene Menge von 
zwei niederósterreichischen Eimern überschreitet. 

Denjenigen Parteien, welche nachträglich wünschen, einen Theil des von ihnen steuerfrei 
erzeugten Branntweines zu veräussern, ist gegen vorherige Anmeldung und Ver steue- 
rung der zu veräussernden Menge gestattet, ihn an Andere abzutreten. 

Es ist zwar nicht untersagt den durch stenerfreien Betrieb gewonnenen Branntwein 
zum eigenen Gebrauche des Erzeugers zurectificitren oder nut anderen Stoffen zu ver- 
selzen ; jedoch muss auch dieses Brennverfakren angemeldet werden, und in sofern dadurch 
die Menge der geistigen Flüssigkeit verringert wird, findet eine Abschreibung an der ersergten 
auf das steuerfreie Nass zweier Eimer anzurechnenden Menge nicht Statt. 


$. IX. 
i) Verlust der Begünstigung der Steuerbefreiung weyen Gefültsverkürzungen. 


Wer 1. fülschlich angibt, die Stoffe, aus denen er Branntwein erzeugt, selbst er- 
5cugt su haben, — oder wer, auch ohne diese ausdrückliche Angabe, zu dem für den steuer- 
freien Betrieb angemeldeten Verfahren oder zu dem Verfahren, rucksichtlich dessen ег von 
den einzelnen Anmeldungen enthoben wurde, Stoffe, die er nicht selbst erzeugt hat, verwendet; 
oder wer 

2. das steuerfrei erzeugte Getränke nicht zu seinem eigenen, dann der bei ihm in Kost 
und Wohnung befindlichen Angehörigen und Diensthoten Gebrauche verwendet, sondern vor- 
schriftwidrig an einen Andern verdussert ` oder solches Getränke für Rechnung Anderer erzeugt 
oder bereitet; oder wer 

8. olme vorschriftmassige Anmeldung, oder ohne die Befreiung ron der Anmeldung 
erlangt zu haben, 

a) überhaupt geistige Flüssigkeiten erzeugt, oder 
b) ohne vorlaufige Stexerzahlung die freigelassene Menge ron „wei niederósterr. Eimern 
überschreitet ; oder 

4. auf eine andere Art die im & VII. unter Z. I enthaltene Vorschrift übertritt, begeht 
eine Gefüllsverkürzu ng, und unterliegt rücksichtlich der Menge, auf die sich die Ueber- 
tretung bezieht, nicht nur der Entrichtung der Steuergebühr, sondern auch der mit dem 
vier- bis achtfachen Betrage der letstern zu bemessenden Strafe. Derselbe kann nebstdem 
für immer oder für einen bestimmten Zeitraum der Begünstigung der steuerfreien Behandlung 
terlustig erklärt werden. 


F. X. 
h) Bestrafung anderer Uebertretungen 


Alle andern, als die im $. IX. aufgeführten Uebertretungen der vorstehenden, für die steuer- 
freie Branntwein-Erzeugung erlassenen besondern Anordnungen sind mit einer nach Beschaffen- 
heit des Falles zwischen 2 und 100 Gulden zu bemessenden Strafe zu belegen. 
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Komitat: Wzór Nr, 1. Kraj koronny: 


Powiat podżupański = 


Dystrykt: 


Miejsce : 


Opisanie 


lokalności, narządów gorzelniczych i naczyń schowkowych, należących do fabryki 


podpisanego piwowar а N. N. W miejscu N. . . pod Nr. domu . . 
Nr. | — | 
1 II. Lokalności fabryczne, 
Lok af warzelni z przynalezacemi do tego miejscowościami: | 

Warzelnia Nr. 1. znajduje sie po lewej ręce ubocznego skrzydła bro- 
wam z wchodem 2 podwórza. Tamże znajdują sie 2 panwie (burtaki ) 
2 ketnary pod zacier (koryta), 2 kadzie zacierne, 2 cedzidła do chmielu. W 
górnym tegoż domu oddziale znajduje się chfodarnia z 2 kilsztokami i 1 miechem. 

2. Piwnice. 

Z warzelni idzie się do piwnicy Termentacyjnej dla wyfermentowania 
(wyrobienia) piwa wierzelnio-drożdżowego, 2 tąd do piwnicy fermentacyj-. 
nej piwa spodnio- drożdżowego z kadziami, a obok tego do piwnicy piwa 
rozchodowego (na rozchöd przeznaczonego ). 

3. Inne do fabrykacyi należące lokalności: 

Obok warzelni gorzelnia, izba pisarza, klepisko (gumno) па słód stry- 
chy i suszarnie, slajnia. młyn słodowy, izba dla czeladzi. 

2 П, Skryte komunikacye: Nie ma żadnych. 
3 M. Narządy profesyjne i naczynia schowkowe 

1. Kocioł №. 1, о 30 wiadrach, Nr. 2. о 40 wiadrach. 

2. Dwie kadzie zacierne, o 40 i 50 wiadrach. 

3. Ketnary pod piwo: W piwnicy fermentacyjnej piwa wierzchnio - dro- 
zdzowego 5 kęlnarow niemal o 40 wiadrach, w piwnicy fermentacyjnej | 
piwa spodnio-drożdżowego, 3 kelnary niemal o 25 wiadrach , tudzież. 
dwa kętnary pod zacier po 4 i 6 wiader. і 

4. Kilsztoki: dwa, Nr. 1. о 50 а №, 2. o 75. wiadrach. 

5. Kadzie ſermentacyjne: trzy po 10, dwie po 15 wiader. 

6. Naczynia do przechowania nalewumłóta: 1 skrzynia zlewna w gorzelni, | 
i jedna w ziemię wpuszezona Кай? przed warzelnia. 

7. Beczki (legarowe): Nie ma żadnych. 

8, Beczki wozowe: 800 po 2 wiadra. 

9. Małe beczki: 200 po | wiadrze 

4 Nadzór nad innemi osobami służebnemi ma: parobek przy w arzelni N. N. 
3 [W nieobecności po gene? zastepywad go winien w sprawach. 
dochodowych: Ten sam „„ dnia „ | 

А. N. piwowar. | 

Powyższe, na dniu. . . 1851 podane opisanie, potwierdza niżej pod- 
pisany jako prawdziwe, na co oraz przepisany protoko byl spisany. | 

Nr... Б Г | 

N. N. ( RE Jo N. sędzia podżupański 


Komisarz straży finansowej. \ pieczęć urzędowa: (sędzia miejscowy). | 
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Kronland: Ж МАЎ Comitat : 
District : ———— Stuhlbeztrk : 
Ort: 
Beschreibung 
der zu dem Gewerbsbeiriebe des gefertigten Bierbräuers N. N. in dem Orte V. 


Haus-Nr, . . . gehörigen Localitüten, Werksvorrichtungen und Aufbewahrungsgefässe. 


II. Gewerbs-Localititen. 

1. Sud- Locale und dazu gehörige Räume: 

Das Sudhaus Nr, J. befindet sich im linken Seitentracte des Bräuhauses, mit dem 
Eingange rom Hofraume. Es befinden sich darin 2 Pfannen, 2 Maischgrander, 
2 Maischbottiche, 2 Hopfenseiher. In der oberen Abtheilung desselben befindet sich das 
Kühlhaus mit 2 Kühlstöcken und 1 Blasmaschune, 

ЭМГ еШ ей. 

Fon dem Sudhanse gelangt man m den Gahrkeller zur Vergährung des Oberzeugbieres, 
durch diesen in den Unterzeug - Gdhrkeller mit den Bottichen, und nebenan in den 


Abstosskeller. 
3. Andere zum Gewerbsbetriebe gehürige Localitaten : 


Veben dem Sudhause die Branntweinbrennerei, die Schreibstube, Malstenne, Böden, 
| 


und die Dürre, Stallung, Malzmühle, Gesindesimmer. 
Il Geheime Communicalionen: keine. 
3 IH. Werkseorrichtiungen und Aufbewahrungsgefässe: 
/. Kessel Nr. 1 zu 30 Eimern, Nr. 2 zu 40 Eimern. 
2. Macschbotliche zwei, su 40 und 50 Eimern. 
2. Biergrander ; im.Oberzeug-Gdihrkeller 5 mit beiläufig 40 Eimern, im Unter- 
zeug-Gährkeller 3 mit beiläufig 25 Eimern, dann zwei Maischgrander zu 4 und 
Eimern. | 
4, Kühlstöcke zwei, Nr. I zu 50 und Nr. 2 zu 75 Eimern. | 
5. Gährbottiche, drei zu 10, zwei zu 15 Eimern. | 
6. Gefasse zur Aufbewahrung des Treber-Aufgusses: I Sammelkasten in der Brennerei, 
und ein in die Erde gesenkter Boltich vor dem Sudhause. 
7. Lagerfässer : Keine. 
8. Fuhrfüsser: 800 а 2 Eimer. 
9. Kleine Fässer: 200 a 1 Eimer, 
4 Die Aufsicht uber die übrigen Dienst-Individuen führt: der Pfannenknecht N. N. 
5 |mAbwesenheit des Gefertigten hat denselben in Gefällsangelegenheiten zu 
vertreten : Eben derselbe 4. . den eo 1801. | 
N. N. Bräumeister. 
Die vorstehende, am . . . 1851 überreichte Beschreibung wird als richtig von den 
Unterzeichneien bestätiget, und darüber wurde das vorgeschriebene Protokoll aufgenom- 


Men М. 3.1.2. 1807: 
NN Е. В. X N. N. Stuhlrichter (Ortsrichter), 


Finanzwach-Commissar, Amtissiegel :) 


Ki 


(UXLVI, Poln? SH 
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Wzór Nr. 2. a) 


Oznajmienie Nr. 
W browarze niżej podpisanego w N. N. . . pod Nr. Konskr. 18. . . warzone 
bedzie tak zwane piwo wierzcelnio-drożdżowe , a mianowicie: 


Warka а przeto calkiem Piwo zrobione he- 


Podpał nastupi 
* wystudzona dzie trzymane z 
bod panwia i Е па kilsztoku tego 
= 2 | ا‎ . гупові 
— kotem © zawierającym w| 7 9 „ mi 08 
w = A: ы e МЕ „= [у 25. becz-Inalezy- 
= = zawieraja- = - NS JB. jad 2 SNE kach tość 
Z e cem w во- 2 = aż do klamry Se 
E gi bie 5 z miarowej i 
= К a w; — Е 
En 2 z Sp = Ф ' — * — 
3 =, miar SCH vage | Копа A miar > |. 
K |е a reg КЕБ — 
z (muss) z| (mass) Nr. = | (mass) | S 
Gtej Kwie-| 2 101еј | 200 |Kwie-| 1| 1/52 31 112 
z rang tuia w nocy tnia 
1851 1851 


N. . . . dnia 31. Marca 1851. 


N. N. 
piwowar. 


Nalew młóta użytym będzie ua napoj dla bydlu 


Wzór Nr. 2. b) 


Oznajmienie Nr. 
W browarze niżej podpisanego N. N... pod Nr. Konskr. 18. . „ warzone 
będzie tak zwane piwo spodnio-drożdźowe, a n 


F по ER en 


| 


Warka bedzie skończona, przeto cafkiem|Piwo qT] f be- 


Podpaf nastapi 
p Ы wysłudzona dzie trzymane 0d 
_ [Рой panwią i (e wa kilsztoku ` tego 
2 f N = Wynosi 
> kotlem ж тауғіегијасут w| 2 y z | 
8 e e 2 = w kudziach | należy-| 
© zawieraja z = sobie = fermentacyj tość | 
= - KA 80- = = aż da klamry ` Z nych 
> 5 = > = miarowej 2 
. © Ит Е а). Е аи | Er 
x = = ES miar 2 = = |= OK = miar 2 = mar | ` 
= = (mass) * = > | (mass) z mass) = 
| a 
| Ме} | egoj Maja | 1 = II 3 7100 — 63 — 
m ran n 1421 w nocy | 
| | 
| | | 
N. dnia 30. Kwielnia 1851. 
Nalew młóta użytym będzie na wyrób wodki. a: 
M 


piwowar. 
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Muster Nr. 2, a. 


Anmeldung Nr. 


In dem Bräuhause des Unterzeichneten in N. NI. . unter Conser. ~ Nr. 18 wird sogenann- 
les Oberzeugbier erzeugt werden, und zwar: 


Dus erzeugte Bier 
wird aufben:ahrt 
werden 


Das Gehräude wird vollendet. somit дёп 
lich ubyekühit sein 


Die Unterzündung wird geschehen 


| Pfanne md | 


Kessel am Niihistoch Hiefùr f 
| ; a = beträgt 
ў in 25 Fdssern| die 
Monat Monat Inhalt in śe in 25 a 
Stunde Tag) und Inhalt | Stunde | Tay) und Kelle Gebühr 
Jahr | Nr, дай | Nr, bis zur 


Hammktummer 


Ein. M. Nr. Lim. М. | Nr. | Nr.|Eim.| M) fl. bn, 
| 
"ATZ 10 2. 4% %% 1 1|52 | — 1 | | 50 — 3772 
Früh Nachts 1851 
3 
Der Treberaufyuss wird verwendet werden zum Viehtrank N . om 31, März 1851. 
N. N. 
Bräuer. 


Muster Nr. 2, b. 


Anmeldung Nr. 


In dem Bräuhause des Unterzeichneten in N. N... . unter Conser.-Nr. 28 wird sogenann- 
kd D 
tes Unterzeugbier erzeugt werden, und zwar : 


m а м ————— EE ڪڪ‎ ng 
gt Das erzeugte ien | 
Das Gehräude wird vollendet, somit gei Uz А 


Die U 10 vird geschehen wiert ай етан: 
uterzündung wird gesch lich abgekühlt sein Ru | 

PE 1 p/ u == = "<w > Н D SÉ 

| 8 Hief ür 
` | =. 

À „ш | am Kühlstock beträgt | 

Monat Monat a in demiin den Gähr- die 
Stunde Tay und Stunde Duy ad Inhalt [оног hottichen |Gebünrll 
| Jahr xu. Inhalt KE au 2 BE sun 1 


Hamndklammer 
Nr.| Eim. 


5 2. | Ma | 1 = | n ».| Mad L 2 105 | - 3 7 100 —| 63 — 
Früh 185 1 Nachts 1851 8 | 


Hun. M. т. | Nr. "Nr, |Eim.|M.| fl. | kr 


N. . ut 30. l/ 1851. 
Der Treheranfyuss wird verwendet werden zur Brunntiweinerzeugung N. N. 
Briäuer, 
271 * 
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Wzór Nr. 3. 


Nr. bilelu Kraj koronny: 
podatku konsumeyjnego. Dystrykt: 

Komitat: 

Powiat podżupański : 


Tol. р. 1 o In ЕГ. A. 
pod Nr. konskrypcyjnym . . . podług oznajmienia u——— 
т тте, gr = E e men Wien ZAPAGE 
za -. . wiader . . miar (massów) . . piwa 
. . dnia . 185 . . należycie zapłacił, 
а summe w dyaryuszu kasy pod Nr. pozycyjnym . . . do przy- 


chodu weiagnieto. 


Postępowanie 


poczyna się dnia . 185 . 0 . . godzinie 
kończy sie dnia. 185 . 0 . , godzinie 

do czego się używa panwi Nr. . i kilsztoku Nr. 
Piwo wywarzone przechowuje się w lokalu Nr. . . 

Nalew młóta użytym będzie naa 


HK. Id. bilet opłaty podatku konsumcyjnego. 


Należytość 
podatku 
konsum- | 
cyjnego. | 


zit, r. | kr. 


—— —— a —————hn— Оча еа 
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Muster Nr. д. 


Verzehrungs- 


steuer- 
Verzehrungssteuer ~ Kronland : Gebühr. 


Bollete Nr. District: 


A. | kr. 
— — 


Comiiat : 


Stuhlbezirk: 


aus dem Orte 


dem 
sub Conscript. - Nr. . . . . . Fat laut Anmeldung bei 
er 
ШЕ en HATT Он ела ел 
es ПОИ "ол == к ар 
den . . 185. richtig bezahlt, 


und in dem Casse - Journale unter Post- Nr. . . . in Empfang gestellt. 


Das Verfahren. 


beginnt len b 185 um. . Uhr 


Fa. М. Verzehruugssteuer - Zahlungs - Boltete. 


endet den. . . . . E . 18 9 mm Um 
wozu die Pfanne Nr. . . . und der Kühlstock Nr. . . . verwendet 
wird 


Das erzeugte Bier wird aufbewahrt im Locale Nr. 


Der Treber-Aufguss wird verwendet zu 


1899 436. Rozrządzenie ministra finansów z dnia 19, Października 1850. 


Kraj koronny: Wzór Nr. 4. Komitat: 
Dystrykt: Powiat podzupaus ki: 
Miejsce: 
Rejestr wyrobu 
browaru polożonego w . . . . pod Nr. konskr .. .. piwowara N. N. za miesiąc 
Marzec 1851 


p — 


Piwa 


w See Dal RES e 


wych ha ilości 


Dala Przychód. 


kowa 


(mass) d 


miar 


| wën | 


beczkach wiader 


sem 
2. 2. Podług bilelu ara Nr. 47. z dnia 1. b. m. wy- 
warzono piwa wierzchnio-drożdźowego == 20 
3. 3 Podług biletu opłaty Nr. 53 z dnia 2. t. m. Wy- 
warzono piwa wierzchnio-drożdzowego 

4. 13. Podług bilelu opdaly Nr. 62 z dnia 11. 1, m. 


wywarzono piwa spodnio - * oka w 


beczkach legarowych Nr. 7. i 9. 
5. 16. Podlug bilelu Lon? Nr. 69 z dnia 14. t. 
wywarzono piwa wierzelmio- e POJ 


IA xd. 
— 


Razem 


71 < 


— 
2 | 7 


Z tego podług rejestru wydalku rozdano 


Zostaje przeto z końcem 31. Marca 1851 za- 
pasem na składzie . 


dnia 34. Marca 1851 
N. N. 


Marzec 1851 CIT ww ` 1 | (21 
1. | 1 Podług biletu bezpłatnego Nr. 28. z dnia . . 51940 
па dniu 1. Maren 1851 na składzie zapa- 
5 Я A 4 70 120 | 30 


436, Erlass des Finanzministers rom 19. Uciober 1850, 1899 


Kronland Comitat : 
District : Muster Nr. 4. Siuhlbezirk: 
Ort: 


Urzeugunys - Register 


ron dem . unter Conseripi-Nr. . . . befindlichen Briuhause des N, N. fur den 
Monat Harz 1851. 


N Bier 
` 
Post- | H э in 7% ; 
Nr Datum | Empfang. tayar andern i 
) — 
Waässern | mer | Mass 


März 1851 
1 r, Laut Fretbollete Nr, 28 rom . . . waren am 
f, März 1851 am Luger vorrätig. . . 70 120 
r r. Laut Zehtungs-Bollete Nr. 47 e. 1. а. M. erzeugt 
te ОПЕЕ С. u a on — 20 40 
3 3 Lant Zaklungs-Bollele Nr. 53 rom 2. d, M. erzeugt 
| 
| a ОЛЕН ЫШ ев „ш ao а.а, Wa э. <© — 10 20 
1 fa, Laut Zallunys-Bollele Nr. 62 rom tt. d M. erzeugt 
an Unterhefenbier in den Lugerfässern Nr. 7 und 9 * 50 
5 16. Laut Zahtungs-Boltete Nr. 69 п. 14. d. M. erzeugt 
WRONG „Kama i > da da Ee 10 20 
mM. $. W, 
— — — 
Zusammen . D 110 251 
Hiervon wurden lant Ausstoss-Register verausgabt = 35 zł 
Sonach кеге mit 34. März 1851 ein Vorrath am 
[з ла СЮ ОИ oT. mm. И ? 75 
den 31. März 1851. 
W. „N. | 


1900 436. Rozrzadzenie ministra finansów z dnia19. Października 1850. 


Wzór Nr. 5. 


Kraj koronny: Komitat: 
Dystrykt: Powiat podżupański : 
Miejsce: 


Rejestr wydatku ze szpilki 
hrowaru znajdującego sie . . . pod Nr. konskr. . . . piwowara N. N 
za miesiac Marzec 1851. 


a | Piwa 

> 

S Data Rozchód i użycie beczkach ilosci 

5 - 

5 szuk | wiader Deag 
| "W ТЕР eee EEE |: | 

Marzec 1851. | 

1. 1. Feen w N. =P "zt vn 5 10 z 
2. detto » Ge rn Ас. акыйаан cf 10 20 — 
3. detto Na domowe użycie wytoczono z beczki Nr.27*) . . 1 [ 

4. 2. Bam УМЕ МЭУ Н Ter FT" ZM 1 2 = 
50 delio Na wyszynk wytoczono z beczki Nr. 40 ) 1 2 — 
6. detto Apiekarzówj WA NA." Ëm. en ms 2 4 — 
7. 3. W odchodlinach od warki 2 dma 2. Marca . . . - 2 30 
8. dello үү dolewkach wydano cc. > A 34 
9. detto Na domową potrzebę wytoczono z beczki Nr. 13 *) 1 1 Е 
10. detto Na wyszynk wytoczono z beczki Nr. 59 ) 1 2 z 
11. m Na ordynaryą (deputat) dla N. N. WN. 3 6 — 
12. Еко Szynkarzowi N. N. w N. . vw" Pé 7 14 ka 
13. detto Panu №. N. w N. 2 2 — 
14. 5. W odchodlinach od warki z dnia 3. Marca i 20 
di | detto Na wyszynk wytoczono z beczki Nr 42 *) 1 2 

16. es o Gl | 

12. Summa wydatku za miesiac Marzec 1851 . 35 71 — 
18. nia 31. Marca 1851. 

N. N. 
| 
| 
*) Dozwala się także piwowarom. jeżeli im lo ulge przynosi, na piwo dla domowej potrzeby i па wy- 


szynk użyle, osobny prowadzić rejestr wyszynku, którego rachunek miesięcznie zamknięty, do 
| rejestru wydatku ze szpilki na końcu ma być przeniesiony. 


436. Erlass des Finanzministers vom 19. October 1850. 1900 


Kronland : Comitat : 
District: Muster Nr. 5. Stuhlbezirk ; 
Ort: 


Ausstoss - Register 


von dem in . . unter Conscript.-Nr. . . . befindlichen Brauhause des N. N, 
für den Monat März 1851. 


Bier 


Post g | Menge 


Nr, | Datum Ausgabe und Verwendung. — 
Stück 


Eimer | Mass 


NN —— 


März 1851 
1 d An den Schankwirth N. N. in N. JPF fe P 
2 detto A 4% 55 A. B. in Z. тет s 
3 detto Zum Haustrunke angezapft das Fass Nr. 27°) . 
4 2. An den Herrn N.N. in N. "22 Nr EWIE 
5 detto Zum Ausschanke angezapft das Fass Nr. 40 *) . 
6 detto An den Apotheker in . 
7 3. Abfälle von dem Gebrdude vom 2. März . . . . 
8 detto Zur Nachfülle verwendet . . 2. » l’a‘ 
9 detto Zum Haustrunke angezapft dus Fass Nr. 18 *) . 
PE detto Zum Ausschanke angezapft das Fass Nr. 59 *) 
11 4 An Deputat an den N. N. in N. ORG GG 
12 detto An den Schankwirth N. N. yu W.. 
13 detto An den Herrn N. N. іп WWW... 
14 5. Abfälle von dem Gebräude vom 3. März . 
15 detto Zum Ausschanke ungezapft das Fass Nr. 42 *) 


16 и. 5, / 


Summe der Ausgabe für den Monat März 1851 


. . «den 3. März 1851. 
N. М. 


©) Anmerkung. In sofern es den Bierbrauern zur Erleichterung dient, ist denselben auch gestattet, 
über das zum häuslichen Verbrauche und zum Ausschanke verwendete Bier ein abge- 
sondertes Ausschank-Register zu führen, dessen Monats-Abschluss in das Aus- 
stoss-Register am Ende zu übertragen ist. 


(CXLVI. Poln. 572 


1901 436. Rozrzadzenie ministra finansów z dnin 19. Października 1850. 


Kraj koronny : Komitat: 


Dystrykt: W бте, Powiat podżupański: 


Miejsce : 
Opisanie 
lokałów i narzadów należacych do fabryki podpisanego gorzelnika N. N. w miejscu 
NN. ze" мрой Nrem оти . 


I. | Kotlarnia na podwórzu po prawej rece; z niej ida drzwi do 
II. | Kadkarni zaciernej o 3 oknach, na podwórze wychodzących. 
HI. | Palarnia, która się przed wchodem do kollarni znajduje. Po prawej rece 
tejże leży 
IV. | Czyszczalnia ziemniaków o jednem oknie i jednych wychodowych drzwiach, 
prowadzących na wewnetrzne podwórze. Z lewej strony od palarni 
prowadzą na podwórzu drzwi do 
У. | Klepiska młóta o dwóch oknach, zostajacego w komunikacyi przez 
drugie drzwi z drewulnia. Przy wehodzie do domu prowadza drzwi 
spuszczane По 
VL | piwnicy na ziemniaki i piwnicy na zasohy wódki, które obie przegroda 
drewniana od siebie są odzielone, a oraz przez drzwi w tejże umie- 
szczone — polaczone. 
VIL. | tzba dlapomocników, slykajaca się z drewulnia, ma jedne drzwi na podwórze, 
i jedno okno. idace na ulicę i kratami opatrzone. 
ҮШ. Zaciernia z drzwiami na przysionek idacemi, a jednem oknem na podwórze, 
stoi w zwiazku przez drugie drzwi z 
IX. | Miölarnia, o jednem oknie na podwórze, Przez nia prowadzą drzwi do 
X. | [zby nadpalarza. o dwóch oknach na ogródi jednym wychodzie na podwórze. 
Na schodach przed przysionkiem znajduje się wchód do 
XI. | Zsypki na poddaszu z lrzema oddzialami. 
XI. | Chfodownia jest na podwórzu obok zacierni wystawiona za pomoca ruszto- 
wania, dachem pokrytego. 
ХШ. | Skrytych komunikacyi nie ma żadnych. 
МІУ. | Nadzór nad osobami służebnemi prowadzi nadpalarz N. N. 
XV. W nieobecności podpisanego ma go zastepywać w sprawach dochodo= 
wych: Ten sam. i 
ХУГ | Spis narządów i naczyń schowkowyceh jest załączony. 


"e. JMG . |. 941851. 
N. N. dzierżyciel gorzelni. 

Powyższe, na dniu . . . . 1851 podane opisanie niżej pod- 
pisany jako prawdziwe podpisuje. na co leż przepisany prolokól sporzą- 
йш. 4... < MMM. . . 4651. 

4 à e, К, i . 
N. N. (pieczęć mange) N. N. 


komisarz straży finansowej. Sędzia podżupański (sędzia miejscowy). 


436. Erlass des kEinausministers com 19. October 4850. 1901 


Kronland: Сотйаї : 
District : Muster Nr. 6. Stuhlbezirk : 
Ort: 
Beschreibung 


der zu dem Grwerbsbetriebe des gefertiyten Branntweinbrenners N. N. in dem 
Orte WM. aus- WMW. gehörigen Localitäten und Werksrorrichtungen. 


kesselstube im Hofraume rechts; aus derselben führt eine Thür in die | 
Maischbottichkammer mit drei Fenstern nach dem Vorhofe. | 
Heiskammer , welche sich vor dem Eingange zur hesselstube befindet. Rechts davon ist die 
Erdäpfel-Waschkanmer gelegen, welche ein Fenster und cine Ausganystkiir nach дет. 
innern Hofraume hat. Links von der Heizkammer führt im Hof eine Thür in die 
Malstenne mit zwei Fenstern, welche durch eine zweile Thür mit der Holskammer in 
Verbindung steht. Beim Eingunge in das Haus gelangt man durch eine Fallthür in den 
Erdäpfelkeller und Branntwein-Vorrathskeller, welche beide durch eine Holswand von 
einander getrennt, und durch eine darin angebrachte Thür verbunden sind. 
Das Handlangerzimmer, an die Holzkammer unstossend, hat eine Thir nach dem Hofe und 


ein rergilterles Fenster auf die Gasse. 
Die Einmaischkammer mit einer Thür in das Vorhaus, und einem Fenster nach dem Hofe, 
ist durch eine zweite Thür in Verbindung wil der 
Malzkammer, mit einem Fenster nach dem Hofe. Durch dieselbe führt eine Thür in das! 
Oberbrenners-Zimmer. welches zwei Fenster nach dem Garten und einen Ausgang in den 
Hof hat. Auf der Stiege cor dem Vorhause befindet sich der Eingang auf den 
Schüttboden mit drei Abtheilungen. 
Das Kühlhaus ist im Hof neben der Einmaischkammer mittelst cines bedachten hölzernen 
Gerüstes aufgerichtet. 
Geheime Communicationen smd nicht vorhanden. 
Die Aufsicht über die Dienst-Individuen führt der Oberbrenner N. N. 
In Abwesenheit des Gefertigien hat denselben in Gefiilisungelegenheiten zu vertreten: 
Ehen derselbe. 
Das Verzeichniss der Werkstorrichiungen und Aufbewahrungs- 
gefdssce liegt bei. 


IGR. . dell. 


N. V., Branntweinbrennerei-Inhaber. 


Vie vorstehende, us.. . . 1851 überreichte Beschreibung wird von den 
terzejchneten als richtig bestatiget, T darüber wurde das vorgeschriebene Protokoli 
“ufgenmmen. . . „AM. . . ‚ 1851, 
NN. А N. N 
Finanzyach-Commissür. ëng ) Stuhlrichter (Ortsrichier). 


ka 1850. 


ierni 
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1906 436. Rozrzadzenie ministra finansów z dnia 19, Października 1850. 


Komitat: Wzór Nr. 11, a) Kraj koronny : 
Powiat podżupański : Dystrykt: 
Miejsce: 


Oznajmienie 
W gorzelni podpisanego . . . рой Nrem. konskr. . . . pedzić sie będzie 
wódkę sztucznemi aparatami, bez ciągnienia] и гуп ku, (zskoncentrowanych płynów). 


1ү-і 


Produkcya wódki 


1 
с — 
Eng 
a ež 
. Е . OZ 
zacznie Sie skończy sie 5 S 
—- - - S SS, 
ën, z nizej s do nabicia użyte +: 
= w коне wymie- = = GSC or beda naczynia Sr бр 
E z = nionych Е et. ilość produklu |< 88 2 
Z == : = 2.2 zyskanego = bjelość Zm 
© =o %% |materyał.| 5 „Z ? = RO 222 
© в!» objętóść === 2 b |z| 8 3 lychże S 2 * 
5р | u 50 k |, E 4 
к 2 2 a. ^ | galę > = |‘ _ — 22 —— — — 
= |>| | май. miar.| i ilość Ii |wiad.| miar.| stopn.! = |^ |wiad. | miar. | Zir.| kr. 
8 116) Li- 20 240 21 1/18 2 5372 
D stop. funtów |po po- do 
rana 1851 syropu |łudniu 25 
cukro- 
wego 
Ne N. dnia . | 
М. М. 
Producent wódki 


436. Erlass des Finanzministers vom 19. October 1850. 1906 


Comatat : Muster Nr, 44, Kronland: 
Stuhlbezirk : p District : 
Ort: 

Anmeldung. 


In der Branntweinbrennerei des Unterzeichneten u . > 2 2 Conscr. Nr. 


wird mit künstlichen Apparaten ohne Lauterzeug Branntwein (aus concentrirten 


Flüssigkeiten) erzeugt werden. 


5 з Е 1 1 
Die Branntwein-Erzeugung wird > sz 
3.3 
beginnen | beendigt werden 8 8 8 
ZĘ 

w oo ا‎ > 
M dm | nach- zur Füllung wer- 
; б зә с 
Kestal benannten wird erzeugt den verwendet | $ ER 
Monat Stoffen Monat enden, werden Gefässe | È 5 & 
Stunde und | 1 p ТҮ, - "le (WE e ki 
N gl у M „| halt] Gattung | ` tunde z di, eine Menge |Z| . Raum- SZ 8 
ё Jal = 51 70 JAR ala à 2 inhalt TAN 
| M.| Menge Е. | H. Grad |= E. | M. fl. kr. 


8 16.| Novem- | | 12) 20|240 Pfund 1 16.| Novem- 
Früh her Zucker- | Nach- ber 
! 1851 Syrup mittags 1851 


1 | 20|81—25]| 8 


N. amn 
N. N. 


Branniweinerzeuger. 


1907 436. Rozrzadzenie ministra finansów z dnia 19. Października 1850. 


Komitat: Wzór Nr. 12. Kraj koronny: 


Powiat podżupański: Dystrykt: 
Miejsce : 

Oznajmienie. 
W gorzelni podpisanego W? . . . . pod Nrem. konsk. . . . . . 
wyrabiać się będzie wódkę (z skoncentrowanych płynów). 


Lutrynek będzie ciagniony Prodnkcya wódki bedzie ukończona м 
ze u = 
do nałewania E 
w kolle w kotle (nabicia) uźyłe mo | 
Веда naczynia 52 
7 пеј Ж. == 
4 vyr : SE 
wynie- D yrabiać > 
nionych Biere == 
mie- , ё mie- А ilość d 2 8 
sigen «шс ma sigen Ed олц орјеіюве Ы 
Р 1 ‚ 1086 łów Е 1 tość | P tychźe „= 
8.8 
roku roku "a 
= — = ~. 
= E Р = 
S E rh а. a 
© м > - — 4 $ 1 5 c = 
> Le ! galinek 18 e аша ы je He a "Ers 
E — 1 „| © > IEEE = x ae Е = 
* = ilość > = етши [® ую > | m 


Ké 
Ed 


` 


Li- | 2] 1220240 fnntów]16| 4 Li- > . панлер 1) 3 і 35 4 | 30 
H stop. syropu cn- po- top. 20 
rana 1851 krowego po-| 1851 
du- 
dniu 


N. N. dnia 


N. N. 
Producent wódki 


438. Erlass des Finunzministers vom 19, (October 1850, 


1907 


Comitat: Muster Nr, 12. Kronland : 
Stuhlbezirk: р = District : 
Ort: 


Anmeldung. 


In der Branntweinbrenneret des Unterzeichneten zu . . 


Conspripltons - Nr. 


wird Branntwein (aus concentrirten Flüssigkeiten) erzeugt werden. 


reg EE pm 


ч 
| Der Lauter wird gezogen Die Branntwein-Erzeugung wird beendigt werden 8 
— ——ũ— E So 
чы 
| CEA 
aus zur Füllung | Е 3 | 
in dem nachbe- in dem werden ver- Ż E | 
Kessel nanuten Kessel wendet wer- | © R 
I e Я z 
Stoffen wird erzeugt | Ten Gefüsse | & $ 
SE 
- werden ZZ 
= = х. RES 
z = A = E 
= = eine Menge SS ry 
= Inhalt | Gattung = Inhatt ER = 
= und = * SE [ES 
H z >= ZU 
ч BR Менде = x I E 
RE x |, Š Б 8 8 = 
8 в — Z 8 81 ZH $| |" — = 
„, e rees ai BIS Les М 
Him. M. z е: E кїн. М. кт. M. {Сч |“ ки. Ml. 2 
1 
SZ |16) Хон. | 2| 12 | 20 |240 /. 4 мон La? t | 20 lunterlila| 1 |зэ|4|зо 
po] | Wir Zucker=|Narh-| | 1851 20 
Nyurup | mitt, 
| 
| 
| | 
N. am « + e % | 
N. N. 
Branntwein-Erzeuger: 


1908 436. Rozrzadzenie mimstra finansow z dnia 19. Października 1850. 


Komitat: Wzór Nr. 13. Kraj koronny: 
Powiat podżupański: | Dystrykt: 
Miejsce : 


Oznajmienie. 


W gorzelni podpisanego W . . pod Атеш. konskr. . . . wyrabiać sie 
będzie rozolis (likwor, rum). 


— — ——— — car 


Destylacya zacznie się Destylacya skończy się Produkt przez to 
w kotle =" (8 w kotle wlany ый. f 
dë bóg objętość| 7 EC e ZP "objętość nie do beczki; 
‘Є miesiąca | wymie- 2 miesiąca par =ч — — 
= i ZP. nionych л 2 SH) zyskany 5 
% Le roku .| 2 2 ni: 5 |= roku d = © а |& 
e |= 2.2 |Б au o [= ZE IS * z 
TETWIE © сез GEJE SS ET VT © WE ¶ — — "a" 6 EN — 
11 12 Listopada | 3| 2 | 20| 2 wiadra 12| Listopada | 3 e |20| rozolis 
przed 1851 spirytusu 1851 de) 
połu- wódcza - Si 
dniem | ® nego 30° | dniu 
z doda- 
niem 
kminu 
N N is 
N. N. 
Producent rozolisów 


430. Erlass des Finanzministers vom 19. October 1850. 


1908 


Comitat : Kronland : 
Stuhlbeztrk г Musier Nr. 13. District: 
Ort: 

Anmeldung. 
In der Bramntweinbrennerei des Unterzeichneten zu Conseriptiuns-Nr. 


wird Rosoglio (Liqueur. Rhum) erzeugt werden. 


Die Destillation wird beginnen 
2. — . د‎ 
in dem Kessel 


mit nach- 
benannten 
Stoffen 


Monat 
und 
Jahr 


= |Eim. 


Inhalt 


Stunde 


Mass 


12 Novem- 


3 ғ 20 |e Eimer 
ber 


' Brannt- 
weingeist 
von 30° 
Zusatz 
von Küm- 
mel 


(CXLVI. Poln.) 


Die Destillation wird endigen 


in dem Kessel 


Monat 
und 
Jahr 


Inhalt 


> Nr. 
5 Eim. 


4 |12| Nonem- 2 
Nach= ber 
mil- 1851 


tag 


3 


— 


gewon- 


n 


-] Product 
Mass 


20 [Kümmel 
Rosoglio 


D 


Das hierdurch 


wird eingefüllt 
werden in das 
ene Fass 

Кін. Muss Nu. 


13 


N. N. 
Rosogliobrenner. 
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1909 136. Rozrzadzenie ministra finansów z dnia 19. Października 1850 


Komitat: Wzór Nr. 14. Kraj koronny : 
Powiat podżupański : Dystrykt! 
Miejsce : 

Rejestr przychodu 
znidującej sige w... pod Nem. konskr > . . . gorzelni N. N. 


— —— ZOE — 


©, * m Wódka Naczynia 
[2 py, pk + э е Nk dé Summa 
oi biletami albo doku-] ?®© | stopni ў 
E Data |5 (ek, | ы Objętość stop Uwaga. 
IE y r m 
7 = miar 
| = mass) 
Bodiug biletu bezpłatne- 
90 Nr. 1711 E 5 20 32 2 10 — 175 
Stan zapasu . 6 LUNA CES ab = 120 
\ 
Podlug biletu opłaty z dnia 
8. Stycznia 1851, Nr. 156 
wypalono . — . [86 6 — 30 |! — 180 
| 
1 
3. Podług biletu opłaty z 
dnia 11. Stycznia 1851. 
Nr. 200, wypalono . 80 5 20 32 [I. 2. 10 175 
Rozcieńczono £ beczki Nr. 
1, dwa wiadra 30° — — 3 20 [6.7.1 LI 20 60 | Ob. po- 
i rządkowy 
Nr. 3. 


i. $. d. 
i a wydatki 


436, Erlass des Finanzministers vom 19. October 1850. 1909 


Comitat : Muster Nr. 14. Kronland: 
Stuhlbeztrk : District : 
Ort: 
Empfangs- Register 
der in >... . . . water Onnser.-Nr. . . . befindlichen Branntweinbrennerei 
des N. N. 
ETT = а , Branntwein Gefässe { 
und dessen Ausweisung "io — 4 Sang | 
EI Datum durch Holleten oder) tsch, | ai Anmerkung. 
д. Bezuys-Urkunden DE Grad = Núis Raum- | Grade 
= |= |hdllig= inhalt 
шо снна. A, LE | a 
Eim. | Mass [e Kim. | Mass 
Jänner 
1851 
Laut Freibollete Nr. 1711 śjęo| 32 2 10 175 
í d |Lagerbrstand . . . » 6 20 |а, 9. 3 120 
* 9 [Laut Zahtungsboliete 
nm. 8. Jänner 1851, 
Nr. 156, wurden er- 
ПЕ ПЕ 80 6|- 30 і 10 — 180 
3 12 [Laut Zahlungsbollate 
v. 11. Jänner 1851. 
N. 200, wurden er- 
pa « « ua a uje e 80 ro 9F Ir. si 10 145 
4 26 |Verdünnt aus dem 
Fasse Nr. 1 zwei) 
Eimer o“. a 20 |6. 7. 1 20 60 Siehe Post- 
Nr, 3 der 
Ausgabe. 
7. s, f 
| 
| 
! 
| 
| 
| 
з 


574 * 


1910 436. Rozrzadzenie ministra finansów zdnia 19. Października 1850. 


Komitat: Wzór Nr. 45. Kraj koromny: 
Powiat podżupański : Dystrykt: 
Miejsce: 
Rejestr wydatku. 
gorzelni w . . . . . pod Мт. konskr. . . . . . znajdującej sie N. N. 
S ун к e 
5 Wódki Naczynia Z 
= = 
3 Data Wydano 2 e Ob jetości 4 Uwaga. 
> © | miar P — — 
5 = | (mass) Li Si Lei miar | Ss 
— Ё Poj | заь «Alana п (mass) | Ф 
1351. N.N. w N. 
2. 14. Stycznia Aptekarzowi 
1851. N. N. w М. D 
3, 126. Stycznia Do rozcieńczenia 
i t. d. it d. 
u. chodu. 


1. | 5. Stycznia Szynkarzowi 


61 — 20 8.9. 3 — 

Al — 30 10. 11. — 

3 - 30 1. 10 - 60 | Ob. porządk | 
Nr. 4. przy-| 


436. Erlass des Finanzministers vom 19. October 1850. 1910 


Muster Nr, 46. 


Comitat : Kronland: 
Stuhlbezirk ; District : 
Ort: 
Ausstoss - Register. 
der in unter Consoriptions - Nr. . befindlichen Branntweinbrennerei 
des N. N. 


Branntwein Gefässe 


Summe der 
Grade 


Post- Datum | Ausgestossen wurden DK Raum- Anmerkung. 
Nr. ' " SĘ inhalt 
Kim. | Mass $ а |: |__ 
= Eim. | Mass 


1 5. Jänner An den Gastwirth 
1851. N. №. tn N. 6 — | 20 | 8. 9. 3 


è |14. Jänner An den Apotheker 
1851. №. N. in N. 4 30 |10. it. D 


e 26, detto Zur Verdünnung * = 30 1. 10 = Siehe Post- 


Nr. 4 des 
Empfanges. 


u. S f. 


- 


Druckfehler. 


In dem Abdrucke der Reichsverfassung vom 4. Marz 1849, in der (bisher allein erschie- 
nenen) deutschen Ausgabe des Ergansungsbandes des allgemeinen Reichsgesetz- und 
Regierungsblattes, Nr. 150, ist auf Seite 156, $. 44, durch einen Druckfehler nach den Wor- 
ten, „bis zehntausend Seelen nicht unter“ folgende Stelle weggeblieben: „fünf Gulden 
Conventions-Munze, und für Stüdte über zehntausend Seelen nicht 
unter“. 

Der dadurch unvollstandig und unrichtig gewordene Absatz des bezogenen F. 44 der 
Reichsverfassung hat daher richtig so zu lauten : 

„Das Wahlgesetz wird den in dem vorstehenden Paragraphe erwähnten Jahresbetrag der 
directen Steuer in jedem Kronlande, mit Beachtung der eigenthumlichen Verhaltnisse desselben, 
festsetzen, und dabei als Grundsatz festhalten, dass derselbe fur das Land und für die Stadie 
bis zehntausend Seelen nicht unter funf Gulden Conventions - Münze, und für Städte über 
zehntausend Seelen nicht unter zelm Gulden Conventions - Münze betragen, und in keinem Falle 
hoher als mit zwanzig Gulden Conventions- Hünze bestimmt werden darf.“ 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część CXLVII. 


wydana i rozesłana 11. Listopada 1850. 


137. 
Rozporządzenie ministerstwa handlu z dnia 4. Październ. 1850, 


którem się obwieszcza sprostowanie oddalenia telegrafowej stacyi Bodenhach 
od stacyi Drezna, Lipska, Hof. 
Odnośnie do rozrządzenia z dnia 18 Września r. b.) względem przeprowadze- 
nia traktatu niemiecko-austryackiego związku telegrafowego z dnia 25 Lipca r. b.“ 
obwieszcza się, iż podług udzielenia król. saskiego ministerstwa finansów, odległość ud 
stacyi Bodenbach do Drezna 9, do Lipska 25, a do Hof 481/, mili wynosi. 
Bruck m. p. 


438. 


Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 23. Października 1850, 


do namiestników: 1. niższej Austryi, 2. Austryi powyżej Ensy, 8. Solnogrodu, 4. Tyrolu, 5. Styryi, 6. Ka- 
ıyntyi, 7. Krainy, 8, Czech, 9, Morawii, 10. Szlaska, 11. Galicyi, 12. Bukowiny, 13. Tryestu, 14. Dal- 
macji , 
ktörem udzielone ministeryalnem rozrzadzeniem z dnia 16. Sierpnia 1%49, apro- 
bowanym chirurgom i magistrom Chirurgii pozwolenie prywatnego odbywania stu- 
dyum przedmiotów naukowych, dawniejszych 2 lat filozoficznych w ten sposób sie 
zmienia, iz takowi w celu przyjęcia do medycznego studyum na publicznem wyż- 
szem gimnazyum jakiego uniwersyteckiego miasta, poddać się maja egzaminom z Lo- 
iki, Psychologii, Matematyki, Fizyki i Filologii wszakże z tem postanowieniem, iż 
to ulżenie tylko jeszcze na szkolne lata 1850—51 i 1851—52 ważnem być ma. 


W skutek zatwierdzonych przez Najjaśniejszego Pana powszechnych rozporzą- 
dzeń, о studyach fakultetowych na wszechnicach we Wiedniu, w Pradze, we Lwowie, 
w Krakowie, Ołomuńcu, Gracu i Inspruku, obwieszczonych w powszechnym dzienniku 
praw państwa i rządu, części (XXX, wydanej na dniu 4 Października 1850, pod Nr. 


*) W części CXXVII. Nro. 362. dziennika praw pańslwa. 
*) W części CXXVII, Nro, 361. dziennika praw państwa, 


1911 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


Kaiserthum Oesterreich. 
CXLVII. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 11. November 1850. 


437. 
Erlass des Handelsministeriums vom 4. October 1850, 


womit eine Berichtigung der Entfernung der Telegraphenstatiun Bodenbach von den 
Stationen Dresden, Leipzig, Hof kundgemacht wird. 

Mit Bezug auf den Erlass vom 18. September l. J. *) wegen Ausführung des deutsch- 
österreichischen Telegrapkenvereins- Vertruges vom 25. Juli l. J. **) wird bekannt gegeben, 
dass nach einer Mittheilung des königl. sächsischen Finanzministeriums die Enifernung von 
der Station Bodenbach nach Dresden 9, nach Leipzig 25, und nach Hof 48%, Meilen 
beträgt. 

Bruck m. p. 


438. 
Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
23. October 1850, 


an die Statthalter 1. von Niederösterreich, 2. Oesterreich ob der Enns, 3. Salzhurg, 4. Tirol, 5. Steiermark, 
6. Kärnthen, 7. Krain, 8. Böhmen, 9. Mähren, 10. Schlesien, 11. Galizien, 12. Bukowina, 13. Triest, 
14. Dalmatien, 
wodurch die den approbirten Wundärzien und Magistern der Chirurgie durch Mini- 
sterialerlass vom 16. August 1849 eingeräumte Bewilligung, die Lehrgegenstände der 
vormaligen zwei philosophischen Jahrgänge privatim zurückzulegen, dahin abgeändert 
wird, dass sie sich zum Behufe ihrer Aufnahme in das medicinische Studium an einem 
öffentlichen Ober-Gymnasium einer Universitätsstadt den Prüfungen über Logik, Psy- 
chologie. Mathematik, Physik und Philologie zu unterziehen haben, jedoch mit der 
Bestimmung, dass diese Begünstigung nur mehr für die Studienjahre 1850-51 und 
1851-52 zu gellen habe. 


Durch die Allerhöchst genehmigten allgemeinen Anordnungen über die Farultälsstudien 
der Universitäten su Wien, Prag, Lemberg, Krakau, Ollmülz, Grats und Innsbruck, und- 
gemacht im allgemeinen Reichsgesetz- und Regierungsblatte, Stück CXXX, ausgegeben am 
4. October 1850 sub Nr. 370, wird die Erfüllung der den approbirten Wunddrzten und Ma- 


) Im Reichsgesetzblatte CXXVII. Stück, Nr. 362. 
) Im Reichsgesetzblatto CXXVII. Stück, Nr. 861. 
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370, staje się niedopuszczalnem wypełnienie warunku, który aprobowanym chirurgom 
i magistrom chirurgii, przy późniejszem odbywaniu brakujących im studyów, w celu 
osiągnienia stopnia doktora medycyny, ministeryalnem rozrzadzeniem z dnia 16 Sior- 
pnia 1849 L. 1448 położono, wedle którego, z prywatnie odbytego studyum przed- 
miotów naukowych dawniejszych dwóch filozoficznych kursów rocznych na jakim uni- 
wersytecie egzamina składać i zaświadczenia postępu uzyskać mają. 

Przeto powyäszem ministeryalnem rozrządzeniem z dnia 16. Sierpnia 1849 L. 
1448, aprobowanym chirurgom i magistrom chirurgii , położony warunek o tyle się 
zmienia, iż takowi, w celu przyjęe a do medycznego studyum na publicznem wyäszem 
gimnazyum jakiego uniwersyteckiego miasta, egzaminom z Loiki, Psychologii, Mate- 
matyki, Fizyki i Filologii, poddać się i wykazać mają, iż z każdego tych przedmiotów 
naukowych tyle posiadają umiejętności, ile w filozoficznych kursach rocznych , jakie 
dawniej istniały , wykazane być musiały, aby otrzymać przynajmniej pierwszą klasę 
postępową. 

Ulżenie to, że na zasadzie takowego egzaminu do medycznych studyów przyję- 
tym być można, ma jednakże tylko jeszcze na lata szkolne 185% i 185!/ą waznem 
być ; począwszy zaś od roku szkolnego 185%. powszechna zasada, że nikt na uniwer- 
sytecie nie może być imatrykułowanym, nie odbywszy egzaminu dojrzałości, także i do 
aprobowanych chirurgów i magistrów chirurgii, bez wyjątku zastosowaną będzie. 


Proszę przeto pana . . . abyś raczył dać o tem wiadomość uniwersytetowi 1. we 
Wieduiu, A. w Inspruku, 5. w Gracu, 8. w Pradze, 9. w Ołomuńcu, 11. we Lwowie i 
w Krakowie 1. 4. 5. 8. 9. 11; tudzież (do wszystkieh) dyrektorom wyższych gi- 
mnazyów w swym kraju koronnym 1. 4. 5. 8. 9. 11. 

tym ostatnim (do wszystkich) 
z tym dodatkiem, iż rzeczeni kandydaci, jeżeli są w stanie wykazać się zaświadczenia - 
mi z odbytych dawniejszych klas humaniorów, lub zaświadczeniem do przejścia do 7-ej 
klasy gimnazyalnej, odtąd na żądanie takowych , bez wszelkiej przeszkody do wyż 
wspomnionych egzaminów prywatnych z przedmiotów 7-ej i 8-ej klasy gimnazyalnej 
przypuszczani być mają. 
Thun m. p. 


139. 
Rozpozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i publicznych budowli 
z dnia 28. Października 1850, 
którem się podają niektóre objaśnienia postanowień w rozrzadzeniu z dnia 18. 
Września 1830 (dziennik praw państwa część CXXVII), obwieszezonych wzgledem uży- 
cia przez publiczność telegrafów c. k. państwa austryackiego i telegratöw w te- 
rytoryum niemiecko-ausiryackiego zu iazku telegrafow ego. 

W myśl zawartego, со do utworzenia niemiecko-austryackiego związku telegra- 
towego między Austryą, Prusami, Bawaryą i Saksonią, traktatu rządowego z dnia 25. 
Czerwca 1850. Art. I, ma.w wyż rzeczonych „postanowieniach“ na końcu gin 15 za- 
mieszczonym być jeszcze ustęp następujący : 

„ Telegraficzna korespondeneya z cudzych (do terytoryum związkowego nienale- 
żących) państw wychodząca, albo też do takowych wystosowana, jeżeli takowa doty- 
ka linie kilku rządów związkowych, obrachowaną będzie, eo do opłaty należytości, we- 


439, Verordnung des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffenllicheBauten vom 28. October 1850. f912 


gistern der Chirurgie bei Nachiragung der ihnen fehlenden Studien Behufs der Erlangung des 
medicinischen Dociorgrades durch den Ministerialeriass vom 16. August 1849, Z. 1448, 
geselzten Bedingung, vermöge welcher sie über das privat zurückgelegte Studium der Lehr- 
gegenstinde der vormaligen zwei philosophischen Jahrgänge an einer Universität Prüfungen 
abzulegen und Fortgangszeugnisse zu erwerben haben, unzulässig. 

Es wird daher die obige, durch Ministerial-Erlass vom 16. August 1849, Z. 1448, 
den approbirten Wundirsten und Magistern der Chirurgie gesetzte Bedingung dahin abge- 
andert, dass sie Behufs ihrer Aufnahme in das medicinische Studium an einem öffentlichen 
Obergymnasium einer Universüälsstadt den Prüfungen über Logik, Psychologie, Matkematik, 
Physik und Philologie sich zu unterziehen und auszuweisen liaben, dass sie aus jedem dieser 
Lehrgegenstinde so viele Kenntnisse besitzen, wie viele in den früher bestandenen philosophi- 
schen Jahrgängen nachgewiesen werden mussten, um wenigstens die erste Fortgangsclasse zu 
erhullen. 

Die Begünsliyung, auf Grundlage einer solchen Prüfung in die medicinischen Studien 
aufgenommen zu werden, hat jedoch nur mehr für die Studienjahre 1850-51 und 1851-52 
zu gellen; von dem Studienjahre 1852-53 angefangen wird hingegen die allgemeine Regel, 
dass Niemand an der Universität immatriculiri werden kann, ohne die Maturitdispriifung be- 
standen zu haben, auch auf die approbirien Wunddrzte und Magister der Chirurgie aus- 
nahmslos Anwendung finden. 

Ich ersuche Euere etc. hiervon die Universität 1. in Wien, J. in Innsbruck, 5. in Gratz, 
S. in Prag, 9. in Ollmütz, 11. in Lemberg und in Krakau, I., 4., 5., 8., 9., 11. dann (alle) 
die Directoren der Gymnasien Ihres Kronlandes, I., J., 5., 8., 9., 11. letztere (alle) mit 
dem Beisatze in Kenniniss zu setzen. dass die genannten Candidalen, wenn sie sich mit den 
Zeugnissen über die vormuligen Humanitätsclassen oder mit dem Zeugnisse sum Uebertriite 
in die 7. Gymnasialclasse auszuweisen vermögen, nunmehr auf ihr Verlangen unbeanstdndet zu 
den vorerwähnten Privalprüfungen aus den Gegenständen der 7. und S. Gymnasialclasse 
zuzulassen sind. 

Tess m. p. 
439. 
Verordnung des Minisieriums für Handel, Gewerbe und 


öffentliche Bauten vom 28. October 1850, 


womit mehrere Erläuterungen zu den im Erlasse vom 18. September 1850 (Hteichsye- 
Setz und Begierungsblatt, CXXVIL Stück) kundgemachten Bestimmungen über die 
Benutzung der К. k. Österreichischen Staatstelegraphen und der Telegraphen im Ge- 
biete des deutsch · Ästerreichischen Telegraphen- Vereines von Seite des Publikums 
gegeben werden. е 

Im Sinne des zwischen Oesterreich, Preussen, Baiern und Sachsen über die Bildung 
des deutsch- österreichischen Telegraphen - Vereines abgeschlossenen Stautsvertruyes von 
25. Juli 1850, Art. I, ist in den oben erwähnten Bestimmungen am Schlusse des F. 15 noch 
folgender Satz aufzunehmen : 

„Die von fremden (nicht zum Vereinsgebiele gehörigen) Staaten ausgehende, oder dahin 
gerichtete telegraphische Correspondenz wird, falls sie die Linien mehrerer Vereins-Regie- 
rungen berührt, riicksichilich der Gebührenentrichtung nach der gansen Länge im Vereins- 


1913 350. Rozrzadzenie е, К. ministerstwa finansów z dnia 6. Listopada 1850. 


dle całej długości w terytoryum związkowem, t. j. tak, jak gdyby podaną była przy 
stacyi wchodowej lub przeznaczoną do stacyi wychodowej. * 

Dalej w załączonej do tych postanowień taryfie (dziennik praw państwa część 
CXXVII), na stronnicy 1623, podane są należytości w saskich talarach, groszach, za~- 
miast w talarach, groszach pruskich, — co się więc niniejszem prostuje. 

Bruck m. p. 


440. 


Rozrządzenie e. k. ministerstwa finansów z dnia 6. Listopada 1850, 
obowiązujące we wszystkich krajach koronnych z wyjątkiem królestwa Lombardzko-Weneckiego, 
którem się obwieszcza postępowanie z wylosowanemi w Seryi Nro 123 obligacya- 
mi bankowemi ezteroproccntowemi. 

Odnośnie do okölnego rozporządzenia niższo-austryackiego rządu z dnia 29. Pa- 
zdziernika 1829 obwieszcza sie, iż wylosowane na dniu 2. Listopada 1850 w Seryi 
Nro. 123 czteroprocentowe obligacye bankowe, a to: 

Nro. 3,400. ) 
Nro. 3,440. ( 
tudzież Nr. 3,449 aż włącznie do 5,196, w całych summach kapitałowych, wedle Naj- 
wyższego patentu z dnia 21 Marca 1818 za nowe, w pierwotnej procentowej stopie 
monetą konwencyjną prowizye przynoszące zapisy długu Stanu wymierzone będą. 
Krauss m, p. 


w połowie summy kapitałowej, 


141. 
Rozporzadzenie ministerstwa wojny z dnia 6. Listopada 1850, 


którem sie obwieszeza zezwolony przez Najjasniejszego Pana, J. C. Mość, jene- 
rainy pardon dla dawniejszych insurgentöw po ukończeniu rewolucyi we We- 
grzech, w szeregi e, k. armii wcielonych, a póżniej zbiegłych. 

Na najuniżeńszy wniosek ministra wojny uczyniony w porozumieniu z Radą mini- 
nistrów, Najwyższym postanowieniem z dnia 2 Listopada 1850, raczył Najjaśniejszy 
Pan, J. C. Mość, dla dawniejszych insurgentów, po ukońezeniu rewolucyi we Węgrzech 
w szeregi c. k. armii wcielonych, a pózniej dezerterowanych, najłaskawiej zezwolić na 
jeneralny pardon. pod następującemi postanowieniami : 

1. Wszystkim dawniejszym węgierskim insurgentom, którzy po ukończeniu re- 
wolueyi w szeregi с. К. armii wcieleni zostali, a później, to jest aż do dnia obwie- 
szezenia niniejszego jeneralnego pardonu dezerterowali, jednakże 
aż do końca Marea 1851 do jakiej austryackiej władzy wojskowej lub cywilnej 
dobrowolnie się stawiają, i żadnego innego wykroczenia winnymi się nie stali, zupełne 
zapewnia się uwolnienie od kary. 

2. Dobrodziejstwo to przysłuża także i wszystkim owym, wyż wspomnionym oso- 
bom, które przed dniem obwieszczenia niniejszego jeneralnego pardonu , albo do- 
browolnie albo nawet przymusowo wróciły, albo które się już dla popełnionej 
dezereyi w sądowej inkwizycyi znajdują, jednakże żadnego innego wykroczenia winne- 
mi się nie stały. 


440. Erlass des Finarsministerrums vom 6. November 1830. 1913 


gebiete, d. h. зо berechnet, als wäre sie bei der Eingangsstation aufgegeben oder nach der 
Ausgangsstation bestimmt” 

Ferner sind in dem, diesen Bestimmungen beigefügten Tarife (Reichsgesetzblati, 
CXXVII. Stück, Seite 1623), die Gebühren als sächsische Thaler, Groschen anstatt als 
preussische Thaler, Groschen angesetzi worden, was hiermit berichtiget wird. 

Bruck m. n. 


440. 
Erlass des Finanzminisieriums vom 6. November 1830. 


wirksam für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardisch-venetianischen Königreiches , 
womit die Behandlung der in der Serie Nr.423 verlosten Iianco-Obligationen zu 
vier Percent kundgemacht wird. 
Mit Beziehung auf die Circularverordnung der niederösterreichischen Regierung vom 
29. October 1829 wird bekannt gemacht, dass die am 2. November 1850 in der Serie Nr. 123 
verlosien Bunco- Obligationen zu vier Percent, und swar: 
Nr. 3400 
„ 3420 | 
„ 3449 bis incl. 5196 mit den ganzen Capitalsbeträgen nach den Bestimmungen des 
allerhöchsten Patentes vom 21. Mürz 1818 gegen neue, zu dem ursprünglichen Zinsfusse 
in Conventions-Münze verzinsliche Staalsschuldverschreibungen umgewechselt werden. 
Krauss m. р. 


mit der Hälfte der Capitalssumme, dann 


441. 


Verordnung des Kriegsministeriums vom 6. November 1850, 
wodurch der von Seiner Majestät dem Kaiser bewilligte General-Pardon für die nach 
Beendigung der Revolution in Ungarn in die k. Е. Armee eingereihien und spü!er 

desertirten ehemaligen Insurgenten kundgemacht wird. 

Seine Majestät der Kaiser haben über einen vom Kriegsminister im Einversländnisse 
mit dem Ministerrathe erstalleten allerunterihänigsten Vorirag mit der Allerhóchsten Ent- 
schliessung vom 2. November 1850 den, nach Beendigung der Revolution in Ungarn in die 
k. k. Armee eingereihten und später desertirten ehemaligen Insurgenten einen General-Pardon 
unter den nachfolgenden Bestimmungen Allergnädigsi zu bewilligen geruht > 

1. Allen ehemaligen ungarischen Insurgenten, welche nach Beendigung der Revolution 
in die k. k. Armee eingereiht wurden, und später, nämlich bis zum Tage der Kundmachung 
des gegenwärtigen General-Pardons, desertirt sind, jedoch bis Ende März 1851 sich bei 
irgend einer österreichischen Militär- oder Civilbehörde freiwillig stellen, und sich keines an- 
deren Vergehens schuldig gemacht haben, wird volle Straflosigkeit zugesichert. 

2. Auf diese Wohlthat haben auch alle jene vorerwähnten Individuen Anspruch, welche 
vor dem Tage der Kundmachung des gegenwärtigen General- Purdons entweder freiwillig 
oder selbst zwangsweise zurückgekehrt sind, oder welche sich bereits wegen der verübten De- 
sertion in gerichtlicher Untersuchung befinden, aber sich keines anderen Vergehens schuldig 


gemacht haben. 


1914 441, Rozporzadzenie ministerstwa wojny z dnia 6. Listopada 1850, 


3. Gdyby ten lab ów z tych ludzi dla dezercyi już karę poniósł, tedy jeneralny 
pardon dla niego ten skutek ma, iż mu przepuści się orzeczone przedłużenie albo zu- 
pełne odjęcie kapitulacyi. 

4. Jako się oczekuje, że wszyscy dezerterowani ludzie, w uznaniu tego nowego 
aktu Najwyższej łaski wnet do swego obowiązku powrócą, tak też przeciwnie po upły- 
wie oznaczonego w 1-m punkcie terminu, każdy dezerter, nawet gdyby sią dobrowol- 
nie stawił, nieubłagannie prawnej karze poddany będzie, od której ten tylko wyjętym 
jest, który w stanie jest, zupełnie wykazać niemożliwość rychlejszego powrócenia lub 
stawienia Się. 

5. Wszystkim władzom miejscowym ściśle się nakazuje, każdego dobrowolnie się 
stawiającego zbiega, natychmiast do najbliższej władzy wojskowej odsclaé. 

6. Nakoniec, dodaje się jeszcze, że ktokolwiek o pobyciu dezertera donieść za- 
niedbuje, albo takowemu w powróceniu do swego obowiązku przeszkodnym jest, jak 
najsurowiej, podług ustaw istniejących, ukaranym będzie. 

Csorich m. р, 


444, Verordnung des Kriegsministeriums vom 6. November 1850. 1914 


З. Sollie einer oder der andere dieser Leute wegen der Desertion schon eine Strafe er- 
titien haben, so hal der General-Pardon für denselben die Wirkung der Nachsicht von der 
verhdngien Verlüngerung oder gänslichen Abnahme der Capitulation. 

Д. Gleichwie gewärtiget wird, dass alle desertirten Leute, in Anerkennung dieses neuer- 
lichen Actes der Alierhöchsten Gnade alsbald zu ihrer Pflicht zurückkehren werden, so wird 
dagegen nach Ablauf des im ersten Puncte bezeichneten Termines jeder Deserteur, selbst 
wenn er sich freiwillig stellt, unnachsichilich der gesetzlichen Bestrafung unterzogen werden, 
und es ist hievon nur Jener ausgenommen, welcher die Unmöglichkeit früher zurückzukehren 
oder sich zu stellen, vollkommen nachzuweisen vermag. 

5. Allen Orisbehörden wird hiemit strenge aujgetragen, jeden freiwillig sich stellenden 
Deserieur allsogleich der nachsien Militärbehörde zu überweisen. 

6. Schliesslich wird noch beigefügt, dass Jedermann, welcher den Aufenthalt eines De- 
serleurs anzuzeigen unterlässt, oder einen solchen un der Rückkehr zu seiner Pflicht verhin- 
dert, nach den bestehenden Gesetzen auf das Sirengste bestraft werden wird. 

Csorich m. p. 
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cesarstwa austryackiego. 
Część CXLVIII. 
wydana i rozesłana dnia 12. Listopada 1850. 


412. 
Rozrządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z d. 10. Listopada 1850, 


obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, z wyjątkiem królestwa Lombardzko-Weneckiego, Dal- 
macyi i Pogranicza wojskowego, 
którem sie zarządza zmiana przepisu z dnia 2. Marca 4849, względem uwolnienia 
straży finansowej od służby wojskowej. 


Ministerstwa spraw wewnętrznych i wojny, widzą się być spowodowanemi, przepis 
zd. 2. Marca 1849 (wtomie uzupełniającym dziennika praw państwa N. 148), o ile w 
nim postanowionem było, iż ludzie straży finansowej, z powodu przystojącego im do- 
czasowego uwolnienia ud służby wojskowej, do losowania pociąganymi być nie mają, 
w ten sposób zmienić, iż dla znajdującego się w ciele finansowej straży, wojsku ule- 
głego, w samej rzeczy losować się winno, i jeżeli go los trafi, a wstąpienie jego do 
straży finansowej przed losowaniem nastąpiło, zamiast niego jego następnik do wojska 
dostawionym być, pierwszy zaś, gdyby z owego ciała straży wypuszczonym był do sze- 
regu wstąpić ma. 

Wedle niniejszego rozporządzenia, już i przy właśnie przedsięwziąść się mającej 
rekrutacyi, postępować należy. 


Bach m. p. 


1915 


Allgemeines 
Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


HKaiserthum Oesterreich. 
CXLVIII. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 12. November 1850. 


442. 
Erlass des Ministeriums des Innern vom 10. November 1880, 
wirksam für alle Kronländer, mit Ausnahme des lombardisch-venetianischen Königreiches, Dalmatiens 
und der Militärgrdnze, 


womit eine Abänderung der Vorschrift vom 2. März 1849 über die Befreiung der 
Finanzwache vom Miiitdrdiensie angeordnet wird. 


Die Ministerien des Innern und des Kriegswesens finden die Vorschrift vom 2. Mirs 1849 
(Ergänzungsband des Reichsgesetzblattes Nr. 148), in soferne darin bestimmt wurde, dass 
die Mannschaft der Finawzwache wegen der ikr zustehenden zeitlichen Befreiung vom Militär- 
dienste, in die Losung nicht einzubeziehen sei, dahin abzudndern, dass für den in dem Finanz- 
wachkórper befindlichen Militärpflichtigen allerdings zu losen, und wenn er vom Lose getroffen 
wird und sein Eintritt in die Finanzwache noch vor der Losung geschah, für ihn sein Nach- 
mann zum Militär zu stellen ist, der Erstere aber, sobald er aus jenem Wachkörper entlassen 
Würde, in die Linie einzutreten hat. 

Hiernach ist schon bei der gegenwärtig im Zuge stehenden Recrutirung vorzugehen. 

Bach m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 


cesarstwa austryackiego. 


Część CXLIX. 
wydana i rozesłana 16. Listopada 1850. 


443. 

Ropozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia z d. 18. Pazdziern. 1850, 
obowiązujące w krajach koronnych: Ausiryi poniżej Ensy, Auatryi powyżej Ener, Solnogrodu, Tyrolu, Sty- 
ryi, Karyntyi, Krainy, Tryestu i Pobrzeża, Dalmacji, Czech, Morawii, Szlaska, Galicyi, Bukowiny, 
zawierające postanowienia co do ściągania (kontrahowania) studyów gimnazyalnych 
i co do prywatnego studyum. 

Często zachodzą podania prożb o pozwolenie kontrahowania niektórych klas gi- 
mnazyalnych, t. j. kończenia takowych w krótszym ezasie jak przepisano, i składania 
z nich egzaminów. Nowa organizacya gimnazyów, stawia uczniom wymogi, wedle któ- 
rych skrócenie szkolnego czasu, tylko w rzadkich przypadkach, bez istotnego uszezerb- 
ku wykształcenia uczniów, możliwem jest; uważa się przeto za rzecz pewną, że gi- 
mnazyum, w którem się o przyszłość kontrahowania częściej wydarzają, za nizko swe 
zadanie położyło, a w takim razie obowiązkiem jest władz przełożonych, aby seryo te- 
mu złemu zaradziły. 

Wszakże pojedynczym, celujących zdolności uczniom, przez stosunki, ich wykształ- 
ceniu osobliwie sprzyjające , może się nastręczać sposobność prędszych postępów, jak 
przez publiczną naukę. By ich tej korzyści nie pozbawiać, oraz zaś nadużyciom kon- 
trahowania zapobiedz, rozporządza się, co następuje: 

1. Uczniowie swe wykształcenie, w zawodzie sludyów gimnazyalnych, przez do- 
mową naukę pobierający, na przyszłość nie są obowlązani kazać się zapisywać jako 
prywatiści na jakiem publicznem gimnazyum; to zapisanie atoliż miejsce mieć może, 
jako uwzględnienie, którego publiczna szkoła rodzicom takowych uczniów , albo za- 
stępcom onych użycza, podając im sposobność pożądanego przeświadezenia się przez 
egzamina o stanie wykształeenia swych przynależących. Przyjęcie takowych uezniow 
јако prywatystów. podpada tym samym warunkom, od których przyjęcie publicznych 
uczniów zawisło. 

2. Prywatyści publicznego gimnazyum, są obowiązani regularnie się zgłaszać do 


egzaminów semestralnych. 


1917 


Allgemeines 
Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


maiserthum Oesterreich. 


CXLIX. Stück. 
Ausgegeben und versendet am 16. November 1850. 


443. 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichis vom 
18. October 1850, 


giltig für die Kronländer Oesterreich unter der Enns, O sterreich ob Enns. Salzburg, Tirol, Steiermark, 
Kärnthen, Krain, Triest und Küstenland, Dalmatien, Böhmen, Mähren, Schlesien, Galizien, Bukowina, 
enthaltend Bestimmungen über das Contrahiren der Gymrasialstudien und über das 
Privatstudium. 

Es kommen nicht selten Gesuche vor, in welchen um die Erlaubniss gebeten wird, einige 
Classen des Gymnasiums contrahiren, d.i. in kürzerer als der vorgeschriebenen Zeit absol- 
viren und die Prüfungen darüber ablegen zu dürfen. 

Die neue Organisation der Gymnasien macht Anforderungen an die Schüler, nach wel- 
chem eine Verkürzung der Schulzeit nur in seltenen Füllen ohne wesentliche Beeinträchtigung 
der Bildung der Schüler möglich ist. Es ist daher anzunehmen, dass ein Gymnasium, an wel- 
chem künftige Contrahirungen häufiger vorkommen, seine Aufgabe zu niedrig gestellt hat, und 
in diesem Falle ist es die Pflicht der vorgesetzten Behörden, dem Uebel mit Ernst absuhelfen. 

Es kann jedoch einzelnen Schülern, von ausgezeichneten Fühigkeiten durch Verhältnisse, 
die für ihre Bildung besonders günstig sind, die Möglichkeit geboten seyn, schneller fortzu- 
Schreiten, als es durch den öffentlichen Unterricht geschehen kann. Um ihnen diesen Vortheil 
nicht zu entziehen, zugleich aber den Missbräuchen der Contrahirung vorzubeugen, wird Nach- 
8itehendes verordnet: 

1. Schüler, welche ihre Bildung in dem Gebiete der Gymnasialstud'en durch häuslichen 
Unierricht erhalten, sind künftig nicht verpflichtet, sich als Privatisten bei rinem öffentichen 
Gymnasium einschreiben zu lassen, diese Einschreibung kann jedoch stattfinden. «ls eine Ver- 
gunstigung, welche die öffentliche Schule den Eltern solcher Schüler oder deren Stellvertretern 
erweist, indem sie ihnen durch die Prüfungen die wünschenswerthe Kenntniss vom Zustande 
der Bildung ihrer Angehörigen verschafft. Die Aufnahme solcher Schüler als Privatisten unter- 
liegt denselben Bedingungen, an welche die Aufnahme der öffentlichen Schüler geknüpft ist. 

2. Die Privatisten eines öffentlichen Gymnasiums sind verpflichtet, sich regelmässig zu 
den Semestralprüfungen zu stellen. 

597 * 


1918 443. Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 18. Pazdzier. 1850. 


Oui otrzymają zaświadczenia semestralne, w których ta ich własność (prywatyści) 
wyraźnie jest namieniona, których forma z resztą onej zaświadczeń publicznych jest 
równ пй, jednakże z temiż wypuszczeniami rubryk, które w naturze stosunkuleżą. Istnie- 
jący prze, is co do opłaty szkolnej, jaką tacy uczniow ie uiszczać mają, tymczasowie w 

swej mocy pozostaje. Jako taksę egzaminacyjną, placi się po gimnazyach rządowych 
za każdy egzamin semestralny po 6 złr., z których jedna trzecia część przypada dyre- 
ktorowi, dwie trzecie części nauczycielom egzaminującym. Po gimnazyach publicznych 
nie będących gimnazyami rządowemi, mają pojedyncze osoby, albo korporacye, przez 
które zakłady te bywają utrzymywane; oznaczyć, czy ma być pobierana taksa egzami- 
nacyjna i jak wielka; wszakże wyższej jak wyż dla gimnazyów rządowych ustanowio- 
no, żądać nie wolno. 

Prywatyści równie jak uczniowie publiezni, do egzaminów dojrzałości są przy- 
puszczalni. 

3. Prywatyści jakiego gimnazyum, mogą na początku każdego półrocza , jako 
uczniowie publiczni gimnazyum, któremu przynależą, na podstawie otrzymanego swe- 
go semestralnego świadectwa wstąpić, jeżeli tego nie zabrania liczba publicznych 
uczniów, do dotyczącej klasy j już przyjętych, Mogą, też równie ze związku л gimna- 
zyum zupełnie znowu wystąpić, a muszą ta nawet, skoro tylo przestają regularnie zgła- 
szać się do egzaminów gimnazyalnych. 

Ich przyjęcie jako publicznych uczniów na innem jakiem publicznem gimnazyum, 
jak do którego dotychczas należeli, może miejsce mieć na podstawie semestralnych za- 
świadezeń, albo jeżeli przyjmujące gimnazyum to za rzecz potrzebną uznaje, na podsta- 
wie egzaminu przyjęcia wedle $. 61. Nro 1. organizacyjnego dla gimnazyów projektu. 
Na egzamina przyjęcia, nie wydaje się żadnego zaświadczenia, lecz prowadzi się pro- 
tokół, do którego się w katalogu przyjęcia odwołać należy. 

Däer, je postępować należy, jeżeli prywatyści publicznego gimnazyum o przyjęcie 
jako prywatyści innego jakiego publi. znego gimnazyum upraszają. 

4. Publiczni uezniowie, mogą każdego czasu przejść do Fczby prywatystów swe- 
go gimnazyum, albo do liczby prywatnych uczniów, do żadnego gimnazyum nienależą- 
cych. Jeżeli jako prywatyści innego jak ieh dotychczasowego gimnazyum , przyjętymi 
być chcą, stosuje się to do nich, eo właśnie o przejściu prywalysty jako takiego do in- 
nego gimnazyum powiedziano. 

5. Prywatyści, którzy nie są do żadnego publicznego gimnazyum wpisani, a prze- 
to też do żadnego pewnego publicznego gimnazyum nie należą. nie mogą do liczby 
prywatystów publicznego jakiego gimn: zyum, lecz tylko do liczby publicznych uczniów 
tegoż przejść. W tym celu mają się poddać egzaminowi przyjęcia. 

6. Жа takowy egzamin przyjęcia, ma się opłacać mymierzona za egzamina pry- 
watystów taksa egzaminowa ; za egzamina przyjęcia, których przedsięwzięcie gimna- 
zyum wedle powyższych postanawień, za potrzebne uważa, nie opłaca się nigdy taksa, 
chociażby przyjąć się mający z innego publicznego gimnazyum , albo 2 trzeciej klasy 
głównej jakiej szkoły, legalnie wystawione przyniósł zaświadczenia. 

7. Ponieważ dla domowej uauki, która uczniom prywatnym udzielaną bywa, do 
żadnego gimnazyum nie należącym, żadne nie istnieje organiczenie, przeto też dla 


443. Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 18 Oetoher 1850. 1913 


Sie erhalten Semestralzeugnisse. worin ihre Eigenschaft ( Privatisten) ausdrücklich an- 
gegeben ist, deren Form im Uebrigen jener der Zeugnisse der öffentlichen Schüler gleich ist, 
jedlo mit denjenigen Auslassungen von Rubriken, welche in der Natur des Verhältnisses 
liegen. Die bestehende Vorschrift in Be:ug auf das Schulgeld, welches solche Schüler zu ent- 
richten haben. bleibt einstweilen in Kraft. Als Prüfungsta,ce sind an Staalsgymnasien für jede 
Semestralpriifung sechs Gulden zu entrichten. wovon ein Dritiheil dem Director, zwei Drit- 
theile den prüfenden Lehrern zufallen. An öffentlichen Gymnasien, welche nicht Staatsgymna- 
sien sind, haben die Ein zelnnerso den oder Corporationen von welchen die Anstalten erhalten 
werden, zu bestimm=n, oh eine und welche Prüfungstaxe einzuheben sei, doch darf keine höhere 
gefordert werden, als welche oben für Staatsgymnasien festgestellt is“ 

Die Privatisten sind gleich den öffentlichen Schülern zu den Maturititspriifungen zulässig. 

3. Privatisten eines Gymnasiums können am Anfange eines jeden Semesters als óffent- 
liche Schüler des Gymnasiums. dem sie angehören, auf Grundlage ihres erhaltenen Semestral 
Seugnisses eintreten. wenn die Zahl der in die betreffende Classe bereits aufgenommen öffent- 
lichen Schüler es nicht verbietet. Sie können eben sowohl aus der Verbindung mit dem Gym- 
nasium gänzlich zurücktrelen, und müssen diess, sobald sie aufhören, sich regelmässig zu den 
Prüfungen des Gymnasiums zu stellen. 

Ihre Aufnahme als öffrniliche Schüler an einem anderen öffentlichen Gymnasium, als 
welchem sie bisher ang'hórt, kann auf Grundlage der Semestralzeugnisse, oder wenn das 
aufnehmende Gymnasium es für nethig erachtet, auf Grundlage einer Aufnahmsprüfung nach 
5.61, Nr. 1, des Organisations- Entwurfes für Gymnasien sta'tfinden. Ueber Aufnahmsprii- 
fungen wird kein Zeugniss ausgestellt, sondern ein Protokoll geführt, worauf sich im Auf- 
nahmskataloge zu beziehen ist. 

In gleicher Weise ist vorzugehen, wenn Privalisten eines öffentlichen Gymnasiums die 
Aufnahme als Privatisten eines anderen öffentlichen Gymnasiums ansuchen 

4. Oeffentli he Schüler können in die Zahl der Privatisten ihres Gymnasiums oder in 
die Zahl der Privatschiiler, welche keinem Gymnasium angehören, zu jeder Zeit übertreten. 
Wollen sie als Privatisten eines anderen als ihres bisherigen Gymnasiums aufgenommen wer- 
den, so gilt von ihnen, was eben von dem Uebertritte eines Privatisten als solchen an ein ande- 
res Gymnasium gesagt worden ist. 

5. Privatsrhüler, welche bei keinem öffentlichen Gymnasium eingeschrieben sind, und 
daher auch keinem bestimmten öffentlichen Gymnasium angehören, können nicht in die Zahl der 
Privatisten irgend eines öffentlichen Gymnasiums, sondern nur in die Zahl der öffentlichen 
Schüler desselben übertreten. Sie haben sih zu diesem Zwecke einer Anfnahmeprüfung zu 
unterziehen. 

6. Für eine solche Aufnahmsprüfung wird die für Privatistenprüfung bemessene Prü- 
fungstaxe entrichtet; für Aufnahmsprüfungen, welche ein Gymnasium nach den obigen Bestim- 
"nungen vorzunehmen für nöthig erachtet, obgleich der Aufsunehmende von einem anderen öffent- 
lichen Gymnasium oder von der dritten Classe einer Hauptschule legal ausgestellte Zeugnisse 
Milbringt, ist niemals eine Taxe zu bezahlen. 

7. Da für den häuslichen Unterricht, welcher Privatschülern, die keinem öffentlichen 


Gymnasium angehören, ertheilt wird, keinerlei Beschränkung besteht, so ist solchen Schülern 


1919 443. Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia z dnia 18. Pażdzier. 1850. 


uczniów takowych, wszelki kontrahowania sposób, możliwym jest. Jeżeli jednak jako 
uczniowie jakiego publicznego gimnazyum wstąpić chcą, tedy przez egzamin przyjęcia 
ma być oznaczona klasa, dla której są dojrzałymi. Jeżeli zaś , nie wstępnjąc jako pu- 
bliczni uczniowie jakiego gimnazyum, poddać się chcą egzaminowi dojrzałości, naten- 
czas do tegoż, wtedy tylko mogą być przypuszezonymi, gdy 18. rok życia swego już 
ukończyli. Ograniczenie to, stosuje się także i do uczniów, którzy w dawniejszych 
klasach gimnazyum, publicznie się studyum oddawali. jeżeli w klasach ostatnich, lub 
też tylko w ostatniej klasie wyłącznie domową pobierają naukę, i nie są przynajmniej 
jako prywatyści do jakiego publicznego gimnazyum wpisani. 

8. Uczniowie, którzy naukę pobierają w szkołach prywatnych, którym nie przy- 
służa charakter publicznych gimnazyów, nie będąc zapisani jako prywatyści do jakiego 
publicznego gimnazyum, tak mają być uważani, jak uczniowie, którzy nie będąe zapi- 
sani do jakiego publicznego gimnazyum , domową tylko pobierają naukę. Równie tak 
postępować należy z tymi uczniami, którzy, na mocy dekretu nadwornej naukowej ko- 
misyi studyów, z dnia 4. Lutego 1841 L. 572, od duchownego jakiego gimnazyaligq 
pobierają naukę, jeżeli nie są jako prywatyści do publicznego jakiego gimnazyum za- 
pisani. Jeżeli zaś to ostatnie miejsce ma, tedy także i do nich stosują się na przyszłość 
wszelkie postanowienia, jakie niniejszem rozporządzeniem dla prywatystów prze, isano. 

9. Publicznym uczniom i prywatystom publicznego gimnazyum, kontrahowanie 
nie jest dozwolonem. Jezeliby chcieli więcej k'as kontrahować , musieliby wystąpić 
z gimnazyum i przejść do liczby uezniów prywatnych, do żadnego gimnazyum nie na- 
leżących. 

Atoliż i wtedy nawet, przed upływem dwóch lat po sweın wystąpieniu, za pomo- 
cą egzaminu przyjęcia, nie mogą do wyższej klasy być przeniesieni, jak do którejby 
doszli byli, podług porządnego studyów biegu. 

10. Dla zapobieżenia niezgodnym z przepisami kontrahowaniom, ma się od każ- 
dego ucznia prywatnego, do egzaminu przyjęcia lub dojrzałości zgłaszającego się, któ- 
ry do żadnego gimnazyum nie należał, legalny wywód z tego żądać, gdzie i jak się za- 
trudniał w latach, które jego zameldowanie się poprzedzają, i co do liczby wymagać 
się mającemu, przepisanemu studyów czasowi odpowiadają. 

11. Jeżeli jaki uczeń z jednego lub więcej, wszelakoż nie ze wszystkich gimna- 
zyów państwa wyłączonym został, ten może się do egzaminu przyjęcia u tego zgłosić 
gimnazyum, z którego nie jest wyłączon, i od orzeczenia ciała nauczycielskiego zawi- 
sło, czyli ma takowy być do egzaminu, a w skutek tego, do przyjęcia przypuszezonym 
lub nie. Aby do egzaminu dojrzałości być przypuszczonym, potrzebuje takowy uczeń 
jeżeli nie pozyskał już znowu przyjęcia na jakiem publicznem gimnazyum, specyalne- 
go pozwolenia szkolnego władzy krajowej , tego kraju koronnego, w którym życzy so- 
bie złożyć egzamin dojrzałości. 

12. Jeżeli jaki uczeń ze wszystkich gimnazyów państwa wyłączonym został, ta- 
kowy od żadnego z nich nie może do egzaminu przyjęcia być przypuszczonym. Jego 
przypuszczenie do egzaminu dojrzałości, zawisło od specyalnego pozwolenia ministe- 
ryum wyznań i oświecenia. 

Thun s. r. 


443. Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 18. October 1850. 1919 


auch jede Art von Contrahirung möglich. Wollen sie aber als Schüler eines öffentlichen Gym- 
nasiums eintreten, so ist durch die Aufuahmspriifuug die Classe zu bestimmen, für welche sie 
reif sind. Wolien sie hingegen, ohne als öffentliche Schüler eines Gyu nasiums einzutreten, sich 
der Malur:tätsprüfung unterziehen, so können sie zu derselben nur zugelassen werden, nach- 
dem sie das 18. Lebensjahr bereits vollendet haben. Diese Beschränkung gilt auch für Schüler, 
welche die früheren Classen des Gymnasiums öffentlich studiren, sobald sie in den letzteren, 
oder auch nur in der letzten Classe bloss häuslichen Unterricht geniessen, und nicht wenig- 
steng als Privatisten bei einem öffentlichen Gymnasium eingeschrieben sind. 

8. Schüler, welche an Privatschulen, denen der Charakter öffentlicher Gymnasien nicht 
zukommt, unterrichtet werden, ohne bei einem öffentlichen Gymnasium als Privatisten einge- 
schrieben zu seyn, sind ganz во zu behandeln wie Schüler, welche ohne bei einem öffentlichen 
Gymnasium eingeschrieben zu seyn, bloss häuslichen Unterricht geniessen. Ebenso sind dieje- 
nigen Schüler zu behandein, welche nach dem Studien-Hofcommissions-Decrete vom 4. Fe- 
bruar 1841, 2.572, von einem Seelsorger den Gymnasial-Unterricht empfangen, fails sie 
nicht als Privatisten an einem öffentlichen Gymnasium eingeschrieben sind. Sind sie aber das 
letztere, so gellen auch von ihnen künftig alle Bestimmung.n, welche in der gegenwärtigen Ver- 
ordnung für Privalisien getroffen sind. 

9. Den öffentlichen Schülern und den Privalisien eines öffentlichen Gymnasiums ist 
eine Contrahirung nicht gestattet. Wollen sie mehrere Classen contrahiren, во müssen sie aus 
dem Gymnasium aus- und in die Zahl der, keinem Gymnasium angehörigen Privaischüler 
übertreten. 

Sie können aber auch dann nicht vor dem Ablaufe von zwei Jahren nach ihrem Austritie 
durch eine Aujnahmsprüfung in eine höhere Classe versetzt werden, als in welche sie nach 
dem ordnungsmässigen Studienlaufe gekommen wären. 

10. Um vorschriftwidrige Contrahirungen zu verhindern, ist von jedem ‚Privatschüler, 
der keinem Gymnasium angehört hut, und sich zu einer Aufnahms- oder Muturitätsprüfung 
meldet, ein legaler Ausweis durüber zu fordern, wo und wie er sich in den Juhren, welche 
seiner Anmeldung voraurgehen, und welche ihrer Zahl nach der vorauszuselsenden gesetzlichen 
Studienzeit entsprechen, beschäftigel habe. 

11. Ist ein Schüler von einem oder mehreren, jedoch ncht von allen Gymnasien dee 
Reiches ausgeschlossen worden, so kann er sich zur Aufuahmeprüfung an einem Gymnasiun, 
ton welchem er nicht ausgeschlossen worden ist, melden, und es hingl vom Ausspruche des 
Lehrkórpers ab, ob er zur Prüfung und in Folge derselben zur Aufna"me zuzulassen sei oder 
nicht, Um zur Maturitäisprüfung zugelissen zu werden, bedarf ein solcher Schüler, wenn er 
Nicht bereits wieder die Aufnahme an e'nem öffentlichen Gymnasinm gefunden hat, der speci l- 
len Erlaubniss der Landesschulbehörde desjrnigen Kronlandes, in welchem er die Muiuritäts- 
Prüfung abzulegen wünscht, 

12. Ist ein Schüler von allen Gymnasien des Reiches ausgeschlossen worden, во kann 
TT von keinem derselben zu einer Aufnahmsprüfung zugelassen werden. Seine Zulussung zur 
Maturitütsprüfung hängt von einer apeciellen Erlaubniss des Ministeriums des Cultus und 
Unterrichte ab. 

Thun m. p. 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 
dla 
cesarstwa austryackiego. 
Część CL. 


wydana i rozesłana dnia 19. Listopada 1850. 


МЫ. 
Rozporządzenie ministeryów sprawiedliwości, finansów, tudzież wyznań 
i oświecenia z dnia 8. Listopada 1850, 
obowiazujace w krajach koronnych: Austryi powyżej i poniżej Ensy, Solnogrodu, Czech, Morawii, Szlą- 
ska, Styryi, Karyntyi, Krainy, Tyrolu i Vorarlbergu, Gorycyi, Gradyski, Istryi, Tryestu, 
względem pobierania i obliczania prawem ustanowionych i dubrowolnych datków 
dla funduszu szkół normalnych. 

Chcąc zachować jednostajność w pobieraniu i obliczaniu prawem ustanowionych 
i dobrowolnych datków do funduszu szkół normalnych , с. К. ministerstwa sprawiedli- 
wości, finansów, tudzież wyznań i oświecenia za wzajemnem porozuwieniem następu- 
jące stanowią rozporządzenia: 

$. 1. 

W owych przypadkach, w których ma mieć miejsce opłacenie prawem ustano- 
wionego lub dobrowolnego datku do funduszu szkól normalnych, winny с. К. sądy po- 
wiatowe, do pertraktacyi powołane, stronom wskazać, ażeby wypadający datek skła- 
dały do przynależnego urzędu poborczego. 

§ 2. 

W takich przypadkach strony są obowiązane przy upraszaniu o addykcyę puści- 

zny wykazać się, że tę summe złożyły. 
$. 8. 

Urzędy poborcze winny są złożoną kwotę na rachunek funduszu szkół normal- 
nych odbierać, następnie zaś przepisaną obliczenia drogą do właściwych kas zbioro- 
wych odwozić. , 

$. 4. 

Sądy powiatowe winny eo pół roku udzielać buchhalteryi rządowej dotyczą» 
cego kraju koronnego dla kontroli spisy zaaddykowanych w ciągu półrocza 
tych spadków, przy których wykazano, że datek do funduszu szkół normalnych w e. 
k. urzędzie poborczym złożony został. 

Schmerling m. p. Krauss m. p. Thun m. p. 
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Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 


HKaiserthum Oesterreich. 


CL. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 19. November 1850. 


444. 
Verordnung der Ministerien der Justiz, der Finanzen und des 
Cultus und Unterrichts vom 8. November 1850, 


wirksam für die Kronländer Oesterreich ob und unter der Enns, Salzburg, Böhmen, Mühren, Schlesien, 
Steiermark, Kürnthen, Krain, Tirol und Vorarlberg, Görz, Gradiska, Istrien, Triest, 


über die Erhebung und Verrechnung der gesetzlichen und freiwilligen Normalschul- 
fonds = Beiträge. 

Um bei der Erhebung und Verrechnung der gesetzlichen und freiwilligen Normaischul- 
fonds-Beiträge einen gleichmässigen Vorgang zu beobachten, haben die Ministerien der Justiz, 
der Finanzen, sowie des Cultus und Unterrichts sich über nachfolgende Bestimmungen vereinigel: 

$. 1. 

In jenen Fällen, in welchen die Entrichtung eines gesetzlichen oder freiwilligen Normal- 
schulfonds-Beitrages stattzufinden hat, haben die zur Abhandlungspflege berufenen k. k. Be- 
irksgerichte die Parteien anzuweisen, den entfallenden Betrag an das zuständige Steuerami 
Zu erlegen. 

5. 2. 

Die Parleien sind in soichen Fällen verpflichiet, bei dem Ansuchen der Verlassenschafts- 

Einantwortung sich über len Erlag des Betrages auszuweisen. 
F. 3. 

Die Steuerämier haben den erlegten Betrag für Rechnung des Normalschulfondes in 
Empfang zu nehmen, sodann aber im vorgeschriebenen Zurechnungswege an die betheiliglen 
Sammlungscassen su leiten. 

F. 4. 

Die Bezirksgerichte haben halbjährig Verzeichnisse der im Laufe des halben Jahres ein- 
Seantworteten Verlassenschaften, bei denen sich über den Erlag eines Normalschulfonds-Bei- 
trages bei dem k. k. Steueramie ausgewiesen wurde, der Staatsbuchhaliung des Kronlandes 
żur Controle mitzutheilen. 

Schmerling m. p. Krauss m. p. Thun m. p. 
580 * 
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445. 
Rozrzadzenie е. К. ministerstwa finansów z dnia 13. Listopada 1850, 


obowiązujące we wszystkich krajach koronnych oprócz Węgier, Siedmiogrodu, Kroacyi, Slawonii, Serb- 
skiego województwa i Temeskiego banatu, Dalmacyi i królestwa Lombardzko-Weneckiego, 
którem się obwieszczaja osobne postanowienia w celu wykonania Najwyższego pa- 
tentu z dnia 40. Października 1850. wzgledem podatku od dochodów па rok admi. 
nistracyjny 1851. 

W skutek Najwyższego patentu z dnia 10. Pażdziernika 1850. ma się także i w 
roku administracyjnym 1851. opłacać podatek od dochodów w tym wymiarze i po- 
dług tych postanowień, jakie na rok administracyjny 1850. są przepisane. 

Zważywszy zaś, że ani zawarte w $. 10. Najwyższego patentu z dnia 29. Paź- 
dziernika 1849 postanowienie, wedle którego przecięcie uzyskanego w latach 1846, 
1847, i 1848 zarobku przy wymierzeniu podatku na rok 1850 za podstawę służyć 
miało, ani też to rozporządzenie §. 12. wykonawczego przepisu z dnia 11. Stycznia 
1850, iż fasye kapitałowych prowizyi i rent do stanu majątku i dochodów, na dniu31. 
Października 1849 istniejącego, stosować się winny, nie może także i do podatku na 
rok administracyjny 1851 mieć zastosowania, zważywszy dalej, że wlaściwe komisye 
powiatowe w celu wymierzenia tego podatku na rok administracyjny 1851, w krajach, 
w których starostwa powiatowe ustanowione są, już nie są więcej potrzebnemi, albo- 
wiem tymczasem starostwa powiatowe w życie weszły, i wielka część trudności, 
z nałożeniem nowego podatku połączonych, w równej mierze już więcej nie istnieje; 
nakoniec ze względu na to, iż leży tak w interesie podatkujących jak i finansów, aby 
fasyę (zeznanie) dochodu i wymierzenie podatku na rok administracyjny 1851 iie 
możności przyspieszyć; uchwaliła Rada ministrów następujące rozporządzenia : 

1. Fasyom dochodu 1. klasy, na rok administracyjny 1851 w celu oznaczenia 
czystego dochodu w przecięciu opodatkowaniu ulegajacego, za podstawę służyć mają 
dochody i wydatki z lat 1847, 1848 i 1849. 

2. Prowizye i renty mają na rok 1851 podług stanu majątku i dochodu, na dniu 
31. Października 1850 istniejącego, być zeznawane. 

3. Rozporządzenia $$%w 21. i 22. co do pobierania podatku od dochodu ze sta- 
łych poborów drugiej klasy podatków od dochodów, mają być zastosowane do kwot, 
które w roku z 1. Listopada 1850 poczynającym, a z dniem 31. Października 1851. 
kończącym się, z takowych poborów zapadają. 

4. Odbieranie, dochodzenie i sprawdzenie fassyi względem podatku od docho- 
dów, tudzież ustanowienie należytości podatkowej, obowiązkiem jest starostw powia- 
towych, W tym celu przydaje im się jeden urzędnik finansowy; pod spólnem dzia- 
łaniem tegoż i pod przewodnictwem przełożonego starostwa powiatowego mają być 
wykonywane czynności urzędowe, które dotychczas komisyom powiatowym były prze- 
kazane. 

5. Starostwom powiatowym w szczególności przystoi żądać spółdziałania mę- 
żów zaufania, którzy w skutek $. 25. Najwyższego patentu z dnia 29. Października 
1849 z grona gminy mają һуб przybierani, jako też innych znawców rzeczy we wszy- 
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445, 
Erlass des Finanzminisiers vom 13. November 1830, 


wirksam für alle Kronländer ausser Ungarn, Siehenhürgen, Croatien, Slavonien, der serhischen Woiwod- 
schaft und dem Temeser Banate, Dalmatien und dem lombardisch-venetianischen Königreiche, 


womit die besonderen Bestimmungen zur Vollziehung des Allerhöchsten Patentes vom 
10. October 1850 in Betreff der Einkommensteuer für das Verwaltungsjahr 1851 
bekannt gemacht werden. 


Zufolge des Allerhöchsten Patentes vom 10. October 1850 ist die Einkommensteuer in 
dem Ausmasse und nach den Bestimmungen, welche für das Verwaltungsjahr 1850 vorge- 
schrieben wurden, auch im Verwaltungsjahre 1851 zu entrichten. 

In der Erwägung jedoch, dass die im $. 10 des Allerhöchsten Palentes vom 29. October 
1849 enthaltene Bestimmung, vermöge welcher der Durchschnitt des in den Jahren 1846, 
1847 und 1848 erzielten Erwerbes bei der Bemessung der Steuer für 1850 zum Anhalis- 
puncte zu dienen hatte, ferner die Anordnung des F. 12 der Vollzugsvorschrift vom 11. Jän- 
ner 1850, dass die Bekenntnisse über Zinsen und Renten sich nach dem Stande des Ver- 
mögens und Einkommens vom 31. October 1849 zu richten haben, nicht auch auf die Steuer 
für das Jahr 1851 Anwendung finden kann, ferner, dass eigene Bezirkscommissionen sur 
Bemessung dieser Steuer für das Verwaltungsjahr 1851, in den Ländern, in denen die Be- 
zirkshauptmannschajten errichtet wurden, nicht mehr nothwendig erscheinen, weil inzwischen 
die Bezirkshaupimannschaften ins Leben getreten sind, und ein grosser Theil der mii der An- 
lage der neuen Steuer verbundenen Schwierigkeiten nicht mehr im gleichen Masse besteht; end- 
lich in Anbetracht, dass es sowohl im Interesse der Steuerpflicktigen als der Finanzen liegt, 
die Einkommens-Fatirung und Steuerbemessung für das Verwaltungsjahr 1851 möglichst zu 
beschleunigen; hat der Minisierrath folgende Anordnungen beschlossen: 

1. Den Bekenntnissen über das Einkommen der ersten Classe für das Verwaltungsjahr 
1851 sind die Erträgnisse und Auslagen der Jahre 1847, 1848 und 1849 zur Ermittlung 
des steuerbaren reinen Durchschnitts- Ertrdgnisses zum Grunde su legen. 

2. Die Zinsen und Renten eind für das Jahr 1851 nach dem Stande des Vermögens 
und Einkommens vom 31. October 1850 einzubekennen. 

3. Die Anordnungen der $$. 21, 22 über die Einhebung der Einkommensieuer von 
den stchenden Bezügen, der zweiten Einkommensteuerclasse sind auf die, an solchen Bezügen 
für das Jahr, das mit dem 1. November 1850 beginnt, und am 31. October 1851 endiget, 
fälligen Beträge anzuwenden. 

4. Die Uebernahme, Prüfung und Richtigstellung der Bekenntnisse über die Einkommen- 
8leuer, dann die Festsetzung der Steuergebühr liegt den Bezirkshauptmannschaften ob. Den- 
selben wird für diesen Zweck ein Finanzbeamier beigegeben, unter dessen Mitwirkung und 
unter der Leitung des Vorstehcra der Bezirkshaupimannschaft sind die Amtshandlungen, die 
bisher den Bezirks-Commissionen zugewiesen waren, zu vollziehen. 

5. Den Bezirkshauptmannschaften steht insbesondere zu, die Mitwirkung der Vertrauens- 
männer, die zufolge F. 25 des Allerhöchsten Patentes vom 29. October 1849 aus der Gemeinde 
beizuziehen sind, sowie anderer Sachverständiger in allen jenen Fällen in Anspruch zu nehmen, 


1923 346. Rozporządzenie o. k. ministerstwa spraw wownętrznych z dnia 14. Listopada 1850. 


stkich owych przypadkach, gdzie idzie o wyjaśnienie i sprawdzenie okoliczności, na 
wymierzenie podatku wpływ wywierających. 

6. Rozstrzyganie rekursów przeciw wymierzeniu podatków, przez starostwa po- 
wiatowe na rok administracyjny 1851, polecone jest władzom krajowym dla rzeczy 
podatkowej ustanowionym, to jest krajowym dyrekcyom finansowym i dyrekcyom po- 
datkowym, od których zasięgać się mają rozstrzygnienia rekursów przez komisye krajo- 
we, w skutek $. 24. wykonawczego przepisu z dnia 11. Stycznia 1850 ustanowione. 
Takowym zresztą udzielona jest moc przybierać mężów zaufania i znawców rzeczy 
w celu stwierdzenia albo osądzenia rzeczywistych stosunków. 

7. Postanowienia w Sach 4, i 5. niniejszego rozporządzenia zawarte, wchodzą 
w tych krajach, w których starostwa powiatowe jeszcze nie są zaprowadzone, 2 za- 
prowadzeniem tychże w wykonanie. Do tego czasu mają tamże w swem działaniu po- 
zostać dotychczasowe komisye powiatowe. 

8. We Wiedniu i w jego okręgu czynności urzędowe co do podatków dochodo- 
dowych, starostwom powiatowym poruczone , wykonane będą przez istniejącą tu admi- 
nistracyę podatkową. 

9. Do podania fasyi dochodów i oznajmienia co do stałych poborów wyznacza się 
odnośnie do § u 32. Najwyższego patentu z dnia 29. Października 1849, tudzież do 
postanowień wykonawczego przepisu z dnia 11. Stycznia 1850, termin do końca Gru- 


dnia 1850. 
Krauss m. p. 


116. 


Rozrządzenie е. К. ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 14. Li- 
stopada 1850, 


obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, w których Najwyższy patent z dnia 7. Września 1848. 
w mocy stoi, 
wzgiedem dodatków dla oficerów do assystencyi użytych. 

Ministeryum spraw wewnętrznych postanawia w porozumieniu z ministeryami 
wojny i finansów, że oficerom wojskowym, do assystencyi dla przeprowadzenia wyda- 
nych rezporządzeń użytym, zamiast wskazanego im Najwyższym przepisem z dnia 
30. Stycznia 1783. u dawniejszych zwierzchności pomieszkania і stołowania przy 
zmienionych od onego czasu stosunkach połowa normalnych dyet przynależyć się ma, 
którą ściągnąć należy od pojedynczych gminy członków, albo wedle okoliczności od 
gmin, z których winy tego środku użyto. 

Bach m. p. 


446. Erlass des Ministeriums des Innern vom 14. November 1850. 1923 


wo es sich um die Erhebung und Richtigstellung der, auf die Steuerbemessung Einfluss neh- 
menden Thatsachen handelt. 

6. Die Entscheidung der Recurse gegen die Steuerbemessung der Bezirkshauptmann- 
schaften für das Verwaltungsjahr 1851 ist den, für das Steuerwesen bestellten Landesbehör- 
den, nämlich den Finanz-£andesdirectionen und Steuerdirectionen zugewiesen, bei denen die 
Entscheidungen über die Recurse durch die in Folge des F. 24 der Vollzugsvorschrift vom 
11. Jänner 1850 bestellten Landescommissionen zu schöpfen sind. Denselben ist es übrigens 
eingeräumt, zur Erhärtung oder Beurtheilung thatsächlicher Verhältnisse, Vertrauensmünner 
und Sachverständige zu vernehmen. 

7. Die in den $$. 4, 5 der gegenwärtigen Verordnung enthaltenen Bestimmungen treten 
in den Ländern, in welchen die Bezirkshauptmannschaften noch nicht errichtet sind, mit der 
Errichtung derselben in Wirksamkeit. Bis dahin haben daselbst die bisherigen Bezirkscom- 
missionen in Thätigkeit zu bleiben. 

8. Für Wien und Umgebung werden die den Bezirkshauptmannschaften für die Einkom- 
mensteuer übertragenen Amtshandlungen von der hier bestehenden Steuer - Administration 
vollführt. 

9. Zur Ueberreichung der Bekenntnisse über das Einkommen und der Anzeigen über die 
stehenden Bezüge wird, mit Beziehung auf den F. 32 des Allerhöchsten Patentes vom 29. Oc- 
tober 1849 und die Bestimmungen der Vollzugsvorschrift vom 11. Jänner 1850 die Frist bis 


Ende December 1850 bestimmt. 
Mrauss т. p. 


446. 
Erlass des Ministeriums des Innern vom 14. November 1850, 


wirksam für alle Kronländer, für welche das Allerhöchste Patent vom 7. September 1848, in Kraft steht, 


über die Zulagen der zu Assistenzleistungen verwendeten Offlciere. 


Das Ministerium des Ianern bestimmt im Einvernehmen mit den Ministerien des Kriegs- 
wesens und der Finanzen, dass den su Assistenzleistungen für die Durchführung erlassener 
Anordnungen verwendeten Militärojficieren statt der mit der Allerhóchsten Vorschrift vom 
30. Jänner 1783 ihnen bei den ehemaligen Obrigkeiten angewiesenen Unierkunfi und Bekö- 
stigung bei den seither geänderten Verhältnissen die halben normalmissigen Diäten zuzukom- 
men haben, weiche von den am der Anwendung dieser Massregel schuldtragenden einzelnen 


Gemeindegliedern oder nach Umständen von den Gemeinden einsubringen sind. 
Bach m. p. 


1924 Al 7. 
Cesarski patent z dnia 15. Listopada 1850, 
obowiązujący w całem państwie, 
którym się wszelkie oznajmienia o ruchu wojsk w państwie, albo o podobnych 
okolicznościach i wojskowych operacyach. przez pisma drukiem wykonane , jedy- 
nie z wyjątkiem urzędowych doniesień, bezwzględnie zakazują, Кага pieniężna aż 
do 500. zit. r., a w powtórnym razie przekroczenia, nadto także jeszcze uchyleniem 
dalszego wydawania dotyczącego dziennika zagrażają. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


D 2 © ө 

z Bożej łaski Cesarz Austryacki; 
Król Węgierski i Czeski, Król Lombardy: і Wenecyi, Dalmacyi, 
Kroacyi, Slawonii, Galieyi, Lodomeryi i Illiryi; Król Jerozolimy i t. d.; 
Areyksiaże Austryi ; Wielki - Książe Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Bukowiny; Wielki- 
Ksiaże Siedmiogrodu; Margrabia Morawii, Książe górnego i dolnego 
Szlaska , Modeny, Parmy, Piaceney i Gwastalli, Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i Gradyski, Książe Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej i dolnej Luzaeyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Feldkirchu, Bregeneu, Sonnenberga i t. d.; Pan Tryestu, Kaltary i na 
Marchii windyjskiej; Wiełki- Wojewoda województwa Serbii i t. d. i t. d. 
przez wzgląd na teraźniejsze okoliczności, stosownie do $. 87. konstytucyi państwa, 
na wniosek Naszej Rady ministrów postanowiliśmy rozporządzić, i stanowimy jak na- 
stępuje : 

1. Wszelkie ogłaszanie, ezyli to w pismach publicznych, czyli też w inny spo- 
sób drukiem wykonane, o ruchach wojsk w Naszem państwie, o ich sile i stanowi- 
skach, o transporcie i składach potrzeb wojskowych, w ogóle wszelkie podobne do- 
niesienia, zdolne dać poznać plan i kierunek operacyi wojskowych, zakazuje się bez- 
względnie aż do dalszego rozporządzenia. Od tego zakazu te tylko doniesienia wy- 
jętemi są, które w urzędowych gazetach krajowych do publiczności podane zostały. 

2. Każde przekroczenie tego zakazu ma władza sądowa, do sądzenia prze- 
stępstw w ególności powołana, karą pieniężną ukarać aż do pięciuset złotych reńskich. 

3. W razie powtórnego przekroczenia, władza polityczna obowiązana jest bez 
względu na sądowe pociąganie, zakazać dalsze wydawanie dotyczącego dziennika na 
tak długo, jak diugo te stosunki trwają, które niniejszy zakaz wywołały. 

Dan w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu dnia pietna- 
stego Listopada w roku tysiąc ośmset pięćdziesiątym, Naszego panowania drugim. 


Franciszek Józef. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach; Bruck, Thinnfeld. Schmerling, Thun. 
(sorich. Kulmer. 


1924 
447. 
Kaiserliches Patent vom 15. November 1850, 


wirksam für den ganzen Umfang des Reiches, 


wodurch jede Mittheilung welche sich auf die Bewegung von Truppen im Reiche oder 
auf ähnliche Verhältnisse und militärische Operationen bezieht, durch Druckschriften 
mil einziger Ausnahme der officiellen Nachrichten, unbedingt verboten, mil Geldstrafe 
bis zu 500 fl. und im zweiten Tebertrelungsfalle ausserdem auch noch mit der Ein- 
stellung des weiteren Erscheiners der betreffenden Zeitung verpönt wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Goltes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedige, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, König von 
Jerusalem еїс.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst von Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zalor, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; yefürsteler Graf 
von Habsburg , von Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markgraf von Ober- und Nieder-Lausiiz und in Istrien: Graf von Hohen- 
embs, Feldkirch, Bregenz, Sonnenberg ete; Herr von Triest, von Catiaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien еіс. ete. 


haben in Erwägung der gegenwärtigen Verhältnisse nach Massgabe des A. 87 der Reichsver- 
fassung über Antrag Unseres Ministerrathes zu verordnen beschlossen, und verordnen wie folgt: 

1. Jede Mittheilung in öffentlichen Blättern und sonstigen Druckschrijten über die Bewe- 
gung von Truppen in Unseren Staaten, über ihre Stärke und Aufstellungaorie, über Transport 
und Aufbewakrungsorie von Kriegserfordernissen, und überhaupt jede ähnliche Mittheilung, 
welche den Plan und die Richtung militärischer Operationen erkennen zu lassen geeignet ist, 
sind bis au/ weitere Anordnung unbedingi verboten. Von diesem Verbote sind nur jene Nachrich- 
ten ausgenommen, welche in den officiellen Landeszeitungen zur Oeffentlichkeit gebracht wurden. 

2. Jede Ueberiretuug dieses Verbotes ist von der Gerichtsbehörde, welche über Uebertre- 
lungen im Allgemeinen zu erkennen hat, mit einer Geldstrafe bis fiinfhundert Gulden zu bestrafen. 

3. Im zweiten Uebertretungsfalle ist unabhängig von der gerichtlichen Verfolgung das 
weitere Erscheinen der betrefjenden Zeitung durch die Dauer der Verhältnisse, welche das 
gegenwärtige Verbot hervorrufen, von der politischen Behörde einzustellen. 


Gegeben in Unserer kaiserlichen Наирі- und Residenzsiadt Wien am 15. November 
Einiausend achthundert und fünfzig. 


Franz Joseph. 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Thun. 


Schmerling. Csorich. ‚Kulmer. 
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1925 


Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 


cesarstwa austryackiego. 
Część CHI. 


wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 23. Listopada 1850, 


w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 5, Kwietnia 1851, 


4118. 


Rozporzadzenie ministrów sprawiedliwości i finansów, 


z dnia 16. Listopada 1850, 


Gobowiazujace w krajach koronnych: Auslryi niższej і wyyszej, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy. 

orycyi i Gradyski z latrya. Tryestu, Tyrolu, Voraribergu, Czech, Morawii, górnego i dolnego Szląska, 

wraz z instruieya © postępowaniu kasówem z majątkami sierot. kuran éw, oraz 
z majątkami depozytow emi. 


W skutek postanowienia Najjaśniejszego Pana z dnia 19. Lipca 1849. którem 
dozwolono, aby e. k. urzędy poboreze przyjęły do przechowania swego depozyta są- 
dowe, tudzież pieniądze i efekta sierocińskie i spadkowe, nie uchylające atoli praw, na 
mocy ustaw, sądom względem tychże służących , 


na podstawie zasad, w patencie cesarskim z dnia 28. Czerwca 1850. (dzien. pr. pańs. 
i rz. Nr. 225) €. 125. wyrzeczonych, o sposobie, w jaki na przyszłość postępować na- 
leży z odłączonemi majątkami depozytowemi, oraz z majątkami sierot i kurandów, w 
niektórych krajach koronnych dotąd pod spólnym zarządem zostającemi; zważywszy 
nakoniec, iż majątki rzeczone, wedle postanowień. w Radzie ministrów na dniu 20-m 
Czerwca 1850. uchwalonych, ze strony dotychezasowego zarządu sądów do с. k.urzę- 
dów poborezych, dotąd już oddane być powinny; 


ministrowie sprawiedliwości i finansów, na mocy udzielonego im postanowieniem cesar- 
skiem z dnia 28. Czerwca 1850. upoważnienia do wydania instrukeyi, co do postepo- 
wania kasowego z majątkami sierot, kurandów, tudzież z majątkiem depozytowym; — 
zważając na wydać się mające normy, wedle których dotychczasowe władności sądo- 
wnicze, na przyszłość uwolnione być mogą od prawnie na nich ciążącej odpowiedzial- 
ności, za wykonywanie sądownictwa aż do czasu, w którym с. k. sądom oddane zosta- 
ło; oraz bacząc na przepisy, w celu porządnegu likwidowania oddanych majątków depo- 
zytowych, sierocińskich i kurandom należących, stanowić się mające, i później szeze- 
gölowo wychodzące, — rozporządzają со następuje: 


— — 


1925 


Allgemeines 
Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


Kaiserthum Oesterreich. 


CLI. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Alleinausgabe am 23. November 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 5. April 1851. 


448. 
{fi u LE Ni i 17 DA AU PE Gi EA 4 ХОЧ d 8 
Verordnung des Ministers der Justiz und der Finanzen 
vom 16. November 1850, 


wirksam fur die Kronländer Oesterreich unter und ob der Enns, Salzburg, Steiermark, Kärnthen, Krain 

Görz und Gradiska mit Istrien. Triest, Tirol und Vorarlberg. Böhmen, Möhren„Ober- und Nieder-Schlesien. 

mit der Austruclion für die ceussemässige Behandlung des Waisen-, Uuranden- und 
Depvsiten= Vermögens. —— 

In Folge der durch die kaiserliche Entschliessung vom 19. Juli 1849 genehmigten Leber- 
nahme und Aufbewahrung der gerichtlichen Depositen, der Waisen- und Verlassenschaftsgelde 
und Effecten, unbeschadet der den Gerichten darauf nach dem Geselse zustehenden Befugnisse 
durch die k. k. Steueränter, 
tn Gemässheit der durch das kaiserliche Patent vom 28. Juni 1850 ( Reichsgescis= und Regie 
sungsblat! Nr. 255), §. 135 festgesiellten Grundsätze über die künftige Behandlung des abge- 
sonderten Drpositen- Vermögens und des bisher in mehreren Kronländern in einer gemeinschaft- 
lichen Verwaltung befundenen Waisen- und Curanden- Vermögens und in Erwägung. dass die 
Uebergabe dieser Vermögenschuflen von den bisherigen Gerichtsverwaltungen an die К. k. Steuer- 
dmter nach den durch Ministerraths- Beschluss vom 20. Juni 1850 erlassenen Bestimmungen 
bereits staligefunden haben soll: 
haben die Minister der Justiz und der Finanzen auf Grund der in der kaiserlichen Entschlies- 
sung vom 28. Juni 1850 erhaltenen Ermächtigung sur Erlassung einer Instruction für die cas- 
semissige Behandlung de Wsaisen-, Curanden- und Depositen- Vermögens, sowie mil Bedacht- 
nahme auf die zu erlassenden Massregeln, mittelst welcher die bisherigen, @erichts- Inhabungen 
von der ihnen gesetzlich obgelegenen Haftung für die bis zum Zeitpuncte der Ucbergabe an die 
k. k. Gerichte geführte Justizverwaltung für die Zukunft entbunden werden können und über 
die zum Behufe der ordnungsmässigen Liquidirung des ubergebenen Depositen-, Waisen- und 
Curanden- Vermögens zu treffenden Verfügungen, worüber die besonderen Bestimmungen nach- 


täglich erfolgen werden, folgende Anordnungen zu erlassen befunden. 


DLC 


1926 215: Rozporzadzenie ministerstw sprawiedliwości i finansów z dnia 16. Listopada 1850. 


Rozdział pierwszy. 
Postanowienia ogólne. 
1. 

C. k. urzędy poborcze obowiązane są do odbierania , przechowywania i do pro- 
wadzenia kasowych rachunków, co się tycze majątków, sierotom i kurandom należą- 
cych, tudzież majątków depozytowych, przez e. k. sądy im przekazanych. 

. dën 

Gdzie dla pojedynczych sądów po większych miastach nie ma osobnego urzędu 
depozytowego, tam с. К. urząd poborezy, znajdujący się w siedlisku sądu, jest razem 
jego depozytowym urzędem i ma nazwę „е, k. urząd poborczy i oraz depozytowy są- 
du w №. N.“ 

W skutek tego, ustają używane dotąd w niektórych krajach koronnych nazwy: 
„kasa sierocińska*, „urząd co do sierói i kurandów* it. d. 

$. 3. 

Urząd poborczy, eo do swej własności jako urząd depozytów sądowych, podpo- 
rządkowany jest sądowi, którego nakazy wypełniać winien. 

Nie wolno mu jest bez piśmiennego nakazu sądu, cokolwiek bądź ani przyjmować 
ani wydawać. 

Jeżeli urząd poborezy, jest urzędem depozytowym razem kilku sądów, natenczas 
nakazy względem mas pojedynczych, od tego tylko sądu wychodzić mogą, dla ktore- 
go otworzono księgę depozytową główną, w której ta masa wciągniętą jest ($. 15). 

. 4. 

Urząd poborezy, jako urząd depozytowy sądu, winien odebrane i złożone majętno- 
ści, od innych swych przedmiotów kasowych, oddzielnie w osobnej kasie przechowywać. 

Kasa musi być 2 żelaza, dobrze zabezpicezona przeciw wylamaniu i niebezpie- 
czeństwu ognia, według instrukcyi dla urzędów poborczych wydanej, i podwójnem zam- 
knięciem zaopatrzona. 

Jeden klucz ma pozostać w ręku przełożonego urzędu depozytowego, drugi w rę- 
ku urzędnika kontrolującego. 

Jeżeli urzędnicy poborowi oddalają się z lokalności, w której urzędują , kluczy 
tych nie powinni tamże na zwyczajne przechowanie zostawiać, 

jm 

Za całe prowadzenie kasy i ksiąg Ang depozytowego bez wyjątku, odpowie- 

dzialnym jest niepodzielnie przełożony tego urzędu wraz zurzędnikiem kontrolującym. 
‚6. 

Uiz urzędnicy, składając przysięgę SP urzędnicy poborowi, winni są także za- 
przysiądz , iż: przepisów w instrukcyi dla urzędów depozytowych zawartych, ściśle i 
sumiennie przestrzegać i wszelkie rozporządzenia sądu w sprawach depozytowych, wier- 
nie wykonywać będą. 

$. 7. 

Ważnem jest jedynie to piśmienne wygotowanie urzędu depozytowego, które jest 
podpisane przez przełożonego tegoż urzędu i urzędnika kontrolującego i oraz nosi pie- 
częć urzędową. 

Tylko wciąganie do książeczek wpisowych i potwierdzenia na odebranie w sądo- 
wych księgach poleceń depozytowych, w myśl $$. 27, 30, 42, 47, wykonane, nie po- 


448. Verordnung des Ministers der Juslis und der Finanzen vom 16. November 1850. 1926 


Erster Abschnitt. 
Allgemeine Bestimmungen. 


F. 1. 
Den k. К. Steuerämtern liegt die Debernahme, Aufbewahrung und cassemissige Verrech- 


nung des ihnen von den k.k, Gerichten zugewiesenen Depositen-, Waisen- und Verlassenschafls- 
Vermögens ob. 


б. 2. 

In soferne nicht für einzelne Gerichte in grösseren Städten besondere Deposilenämter 
bestehen, ist das К. k. Steueramt, welches sich am Sitze des Gerichtes befindet, zugleich dessen 
Depositenamt, und führt den Titel: ak. k. Steuer- und gerichtliches Depositenamt zu №. N.“ 

In Folge dessen hört die bisher in einigen Kronländern üblich gewesene Bezeichnung 
Waisencasse, Waisen- und Curanden-Amt u. dgl. auf. 

5. 8. 

Das Steueramt ist in seiner Eigenschaft als gerichtliches Depositenamt dem Gerichte 
untergeordnet und hat dessen Aufträge zu vollziehen. 

Es darf ohne schriftlichen Auftrag des Gerichtes weder Etwas in Empfang nehmen, noch 
terausgaben. 

Ist ein Steueramt zugleich das Depositenamt für mehrere Gerichte, so können die Auf- 
träge in Ansehung der einzelnen Massen nur von demjenigen Gerichte erlassen werden, für 
welches das Depositen- Hauptbuch, in dem die Masse eingetragen ist, angelegt wurde. [H. 15.) 

5. 4 

Das Steueramt als gerichtliches Depositenami hat die übernommenen und erlegten Ver- 
mögenschaften abgesondert von seinen sonstigen Cassegegenständen in einer eigenen Casse zu 
verwahren. 

Die Casse muss von Eisen, gegen Einbruch und Feuersgefahr nach der für die Steuer- 
“тіс” erlassenen Instruction wohl verwahrt und mit einer Doppelsperre versehen seyn. 

Ein Schlüssel hat in den Händen des Vorstandes des Depositenamtes, der zweite in jenen 
des controlirenden Beamten zu verbleiben. 

Diese Schlüssel sollen bei einer Entfernung des Steuerbeamten aus dem Amtslocale nicht 
in demselben zur gewöhnlichen Verwahrung zurückgelassen werden. 

K 5. 

Für die gesammie Cussegebarung und Buchführung des Pepositenamtes ohne Ausnahme 
sind der Vorstand und der conivolirendc Beamte desselben zur ungetheillen Hand verantwortlich. 

Diese Beamten haben bei Ablegung ihres Diensteides, als Steuerbeamte auch zu schwören: 
„dasa sie die Vorschriften der Depositenamts- Instruction genau und gewissenhaft beobachten 
und allen Anordnungen des Gerichtes in Depositensachen getreu nachkommen werden.“ 

K. 7. 

Nur diejenige Ausfertigung des Drpositenumtes ist giltig, welche von dem Vorstande des- 
selben und dem controlirenden Beamten unterschrieben und mit dem Amtssiegel versehen ist. 

Bloss die Eintragungen in die Einschreibbüchel und die Empfangsbestätigungen in den 


gerivhtlichen Depositen-Anwersungshichern nach AA 27, 30. 42, 47 bedürfen die Bei- 


A, B. 


С. 


D. E. F. G. 
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trzebują wyciśnięcia pieczęci urzędowej, równie jak doniesienia piśmienne i inne po- 
dobne potwierdzenia doręczeń urzędów depozytowych. 
Kozdział drugi. 
О postępowaniu и odłączonym majątkiem depozytowym. 
$. 8. 

Do urzędów depozytowych, sądownie mogą być złożone pieniądze, obligacye rzą- 
dowe, obligi prywatne, inne dokumenta, odnoszące się do wartości pieniężnej i koszto- 
wności, 

$. 9. 

Każdy sąd winien prowadzić własną księgę poleceń depozytowych, osobno dla przy- 
chodu i wydatku, według formularzów A. i B.; do tejże powinny być wciągane wszel- 
kie złożenia, równie jak wszelkie nakazy do wydania, urzędom depozytowym udzielone. 

Urząd depozytowy, winien w tej księdze potwierdzić, iż złożenie lub nakaz do 
wydania odebral; przy pierwszym także artykuł żurnalu swego przypisać (§. 27). 

Sądy obowiązane są л końcem każdego miesiąca, w ciągu następujących trzech 
dni, przesłać do buhalteryi rządowej kraju koronnego, odpis urzędowy ze swej księgi 
poleceń depozytowych, lub uczynić relacyę, że nie nie zostało. 

$. 10. 

Urząd depozytowy, prowadzić ma protokół interesów urzędowych, żurnale depo- 

zytowe i główne księgi depozytowe. 
$. II. 

Do protokołu interesów urzędowych, według formularza C. prowadzić się mają- 
cego, należy wciągać wszelkie nakazy, do urzędu depozytowe wydane, lub inne do te- 
goz urzędu nadesłane podania, które nie dochodzą drogą księgi poleceń sądowych. 

‹ $. 12. 

Zurnale depozytowe, należy nawet w tym razie spolnie prowadzić, jeżeli urząd 
depozytowy ma na sobie sprawy depozytowe kilku sądów; wszelakoż 2 osobna prowa- 
dzone będą: 
со do gotowizny, 
со do obligacyj rządowych i dokumentów , wartości dotyczących, 
co do kosztowności i innych efektów, według formularzów D. Е, F, G. 

$. 13. 

Do tych żurnałów, przełożony urzędu depozytowego, winien własnoręcznie wcią- 
ваб, cokolwiek do depozytu urzędownie odbiera, lub ztamtąd wydaje w takim porząd- 
ku, w jakim się dzieje. 

$. 14. 

Urzędy depozytowe, obowiązane są žurnale oryginalne, pozostawiwszy odpisy ich 
u siebie, ze wszystkiemi alegatami przesełać miesięcznie, za pośrednictwem przełożo- 
nej władzy finansowej de buhalteryi rządowej kraju koronnego; przyczem należy żur- 
nal przychodu i wydatku gotowi*ny zamknąć, w sposób, dla żurnałów pieniężnych w 
ogóle przepisany. 

$. 15. 

Główną ks'ęgę depozytów, winien prowadzić urzędnik kontrolujący urzędu depu- 
zytowego według formularza H. Ta księga urządzona być winna podług mas, które 
sąd w swoim nakazie do przechowania, dokładnie oznaczyć powinien. 
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drückung des Amtasiegels 80 wenig, als schriftliche Anzeigen und sonstige Zustellungsbestäti- 
gungen der Depositenümter. 
Zweiter Abschnitt. 
Behandlung des abgesonderten Deposilen- Vermögens. 
$. 8. 

Zur gerichtlichen Ilinteriegung bei den Depositenämtern sind geeignet: Geld, öffentliche 
Obligationen, Privat-Schulddocumente, andere wichtige auf einen tieldwerth Bezug nehmende 
Urkunden und Pretiosen. 

$. 9. 

Jedes Gericht hat ein eigenes Depositen - Anweisungsbuch für kmpfung und Ausgube 
getrennt nach den Kormularien A und D zu führen, in welches alle Erläge und alle Erfolg- A в 
lussungs-Auftrage an das Deposilenamt einzutrugen sind. 

Das Deposiienami hat darin den Empfang des Erlages, sowie des Krfołglassungs=Auf- 
trages unter Beisetzung seines Journals-Artikels bei Ersterem zu bestätigen. (. 27.) 

Die Gerichte haben mit Schluss jeden Monates binnen den nächsten З Tagen eine Amts- 
übschrift ihres Erlags- Anweisungsbuches an die Stautsbuchhaltung des Kronlandes unmittelbar 
einzu genden oder eine Fehlanzeige su erstatten. 

5. 40. 

Das Depositenamt hat das Geschäfte-Prolokoll, die Depositen-Journale und die Depo- 

Siten- Hauptbiicher zu führen. 
K. 11. 
In das nach dem Formular С zu führende Geschäfts- Erotokoll sind alle an dus Depo- © 


Sitenamt ergehende Aufträge oder sonst an dasselbe gelungende Eingaben einzutragen, welche 
nicht mittelst des gerichtlichen Anweisungsburhes demselben zukommen. 
F. 12. 

Die Depositen-Journale sind selbst in dem Falle, wenn das Depositenamt die Deposien- 
9eschafte mehrerer Gerichte besorgen sollte, für dieselben gemeinschaftlich, jedoch besonders 
über Barachaft, 
über öffentliche Obligationen und Werthsurkunden, 
über Pretiosen und andere Fjfecten nach den Formularien D, M, I, G zu führen. D, E, F, G. 

K. 13. 
In diesen Journalen hat der Vorstand des Depositenumtes jeden depositenamtlichen Eni 
Hang und ‚jede solche Ausgabe in der Ordnung, wie dieselben vorfullen, eigenhändig einzutragen 
H. 14. 

Die Depositenümter haben die Originai-Jonrnale unter Zurückbehaltung einer Abschrift 
mit allen Beilagen monatlich im Wege ihrer vorgesetzten Finansbckórde an die Staatsbuchhal- 
tung des Kronlandes einsusenden; dabei ist das Empfangs- und Ausgabs-Journal über Bar- 
schuft in der für die Geld-Journule überhaupt vorgeschriebenen Form ubzuschliessen. 

$. 15. 

Das Depositenhauptbuch hat der cońtrolirende Beamte des Depositenamtes, nach dem 
Formulare I zu führen. Dasselbe ist nach Massen, welche das Gericht in seinem Verwahrungs- H. 
Wi trage genau zu bezeichnen hat, einzurichten. 
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Jeżeli urząd depozytowy ma na sobie interesa depozytowe kilkusądów, natenczas 

należy dla każdego sądu z osobna prowadzić główne księgi depozytowe. 
Ke 

Każda masa otrzyma kartę osobną, na której w górze u brzegu, masa dokładnie 
będzie oznaczoną, i w której na wyższej połowie przychody. na niższej zaś wydatki weig- 
gać należy. 

Należy wiedzieć, iż obiedwie stroniee, орок siebie stojące. jednę kartę stanowią. 

Jeżeli się jednę stronicę zapisze, należy zesumować tak przychody jako też wy- 
datki i przenieść summy na następujące otwarte stronice. 

Każdą masę, należy oznaczyć liczbą schowa, która przez wszystkie karty, tej ma- 
sy dotyczące, aż do zupełnego rozwiązania masy, niezmienną pozostanie. 

Przy każdej masie, pozycye tak przychodu jako też wydatku, należy oznaczyć o- 
sobnemi liczbami porządkowemi. 

Jedna kolumna księgi głównej, ma һуб zostawiona na powołania liczby pozycyj- 
nej zurnalu. 


$. 17. 
Jeżeli w jakim urzędzie depozytowym , majątek tak jest znaczny. że dla umie- 


szezenia go w księgi, kilka głównych ksiąg depozytowych potrzeba, natenczas zostawio- 
na jest sądowi moc. do nakazania. aby zaprowadzono kilka ksiąg głównych , albo we- 
ding porządku abecadłowego mas, Inb też według gmin powiatu sądowego. 

$. 18. 

Należy prowadzić według porządku abecadłowego osobny spis (indeks. rejestr) 
wszystkich mas, weiągnionych do ksiąg depozytowych głównych. w którymto spisie, 
winna bye wciągniona każda masa, Z odniesieniem się na karty księgi głównej, a wra- 
zie, kiedy się kilka ksiąg głównych prowadzi, z powołaniem także właściwej księgi glo- 
wnej. 

§. 19. 

Każda księga depozytowa główna, powinna być przewleczona nicią, tudzież zag- 
patrzona pieczęcią urzędową, i paralowana przez przełożonego prezesa sądu krajowego. 

Karty każdej księgi głównej, należy oznaczyć liczbami w porządku po sobie na- 
stępującemi od Nru 1-go zacząwszy. 

Liczba kart w jednej księdze nad 400 wynosić nie powinna. i należy takową wy- 
razić w klauzuli parafowania, na ostatniej stroniey zamieścić się mającej. 

$. 20. 

Urząd depozytowy winien do ksiąg głównych przenieść pojedynczo podług mas 
wszelkie depozyta, czy te pochodzą z dawniej istniejącego zarządu depozytowego, czy 
też z urzędu względem sierot i kurandów, osobno prowadzonego, stosownie do spra- 
wdzonych wykazów oddawczych, a to wraz л dopisami i 4 zanotowaniami, 2 dodaniem 
oraz dnia ich odebrania. 

$. 21. ` 

Jeżeli kto życzy sobie złożyć sądownie pieniądze, ob ligacye rządowe. obligi pry- 
watne, lub inne dokumenta ważne, do wartości pieniężnej się odnoszące , albo koszto- 
wności, winien. czyto na piśmie, czy ustnie, sądowi o tem oznajmienie uczynić. 
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Sollte cin Depositenamt die Depositengeschifte mehrerer Gerichte zu besorgen haben, 80 

mussen für jedes Gericht besondere Depositenhaupibücher geführt werden. 
$. 16. 

Jede Masse erhält ein Folium, auf welchem oben nächst dem Runde die genaue Bezeich- 
nung der Masse zu siehen kömmt, und in welches auf der oberen Hälfte die Empfänge, auf der 
unteren die Ausgaben einzutragen sind. 

Unter einem Folium werden die beiden nebeneinander befindlichen Blattseiten verstanden. 

Ist eine Blatiseite vollgeschrieben, so sind sowohl die Empfänge, als auch die Ausgabe 
zu summiren und die Summen auf die nächsten offenen Blatiseiten zu übertragen. 

Jede Masse erhält eine eigene Verwahrungsnummer, welche durch alle, dieselbe Masse 
betreffenden Folien bis zur gänzlichen Auflösung der Masse unverändert bleibt. 

Bei jeder Masse haben Empfangs- und Ausgabsposten abgesonderte, unter sich fortlaufende 
Zahlen. 

Eine Spalte des Hauplbuches ist den Berufungen auf die Postenzahl des Journals zu 
widmen. 

&- 17. 

Ist das Vermögen bei einem Deposilenamie ao bedeutend, dass zu dessen Verbuchung 
mehrere Depositenhauptbicher erforderlich sind, so wird es der Entscheidung des Gerichtes über- 
lassen, die Anlegung mehrerer Depositenhaupibücher entweder nach alphabetischer Ordnung 
der Massen, oder nach den Gemeinden des Gerichtsbesirſtes zu verfügen. 

5. 18. 

Ueber alle in den Depositenhauptbüchern eingetragene Massen ist ein besonderes alpha- 
betisches Verzeichniss (Index, Register) zu führen, in welchem jede Masse mit Berufung auf 
die Folien des Hauptbuches , und für den Fall, als mehrere Hauptbucher geführt werden, auf 
das bezügliche Hauptbuch eingetragen werden muss. 

$. 19. 

‚Jedes Bepositenhaupibuch muss mit einem Faden durchzogen, sowie mit dem Amtssiegel 
und der Puraphirung des vargeselzten Landesgerichts-Präsidenten versehen seyn. 

Die Folien sind mit fortlaufenden Zahlen von Nr. 1 in jedem Hauptbuche angefangen zu 
bezeichnen. 

Die Anzahl der Folien soll sich in einem Buche nicht über 400 belaufen und ist in der auf 
der letzten Blutiseite beisufiigenden Paraphirungs-Clausel anzugeben. 

$. 20. 

In die Depositenhauptbiicher sind sämmtliche Depositen, sie mögen aus der bestandenen 
Depositenverwaltung oder aus der Verwaltung des abgesonderten Waisen- und Curunden- 
Amtes herrühren, in Gemässheit der richtig gestellten Jebergubsuusweise sammt den Zuschrei- 
bungen und Vormerkungen unter Beisetzung des Uebernahmstuges einzeln nach Mussen von 
dem Depositenamte zu übertragen. 

5. 21. 

Will eine Partei Geld, öffentliche Obligationen, Privatschuld-Documente oder andere wich- 
"ige auf einen Geldwerth Bezug nehmende Urkunden oder Pretiosenzgerichilich erlegen, so hat 
vie die Erlagsanzeiye schriftlich oder mündlich bei dem Gerichte zu machen. 
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коз, 

Oznajmienia na piśmie. wymaga e także wtenczas, jeżeliby osoby sądowe z mo- 

cy urzędu swego, złoż, 6 co do depozytu miały. 
$. 23. 

Oznajmienie takowe, musi zawierać nazwisko, stan i miejsce zamieszkania tego, 
który składa, dokładne cznaczenie przedmiotu, złożyć się mającego, jako też na jaki cel 
takowy się składa. 

W oznajmieniu tem, ma się także wyrazić, czy skład należy do nowej masy, czy 
też do której z mas już istniejących. 

$. 24. 

Oznaczenie depozytów, dzieje się w sposób następujący: 

Przy gotówce, należy wyrazić, czy jej złożenie dzieje się w złocie, srebrze, mo- 
necie zdawkowej, czyli 1-2 w pieniądzach papierowych; z tamtych należy sporządzić 
spis monety, z tych zaś pojedyncze gatunki wyszezególnić. 

Asygnaty kasowe, bilety skarbowe (bony), i inne pieniądze papierowe, które rząd 
wraz 2 prowizyami w obieg puszcza. należy oznaczyć jako gotówkę , według całkowi- 
tej ich wartości (t. j. według wartości nominalnej, i z prowizyami aż do dnia uczynio- 
nego złożenia włącznie, policzyć się mającemi). 

Przy obligacyach rządowych, należy dołożyć gatunek i stopę procentową, liczbę, 
seryę, datę, dalej na czyje imię są wystawione, i kwotę, a przy obligacyach na okazi- 
ciela wystawionych, liczbę znajdujących się wraz kuponów, z wyrażeniem dnia, kiedy 
pierwszy z nich zapada, nareszcie i tałony. 

Przy dokumentach prywatnych, mają być wyrażone własności dokumentu, data, 
nazwiska wystawicieli, kwota, stopa procentowa, i w ogóle okoliczności, które służyć 
mogą do dokładnego oznaczenia dokumentu i odróżnienia takowego od innych rodza- 
ju podobnego. 

Jeżeli się przy nich znajdują alegata, takowe według liezby i przymiotu w taki 
sam sposób, z jak największą zwięzłością oznaczone być wiany. 

Kosztowności należy opisać według ich liczby. gatunku, kształtu i oznaków wła= 
ściwych, i wartość takowych wyrazić. 

$. 25. 

Piśmienne oznajmienie względem złożenia do depozytu. musi w potrójnem poda- 
niu przełożonemu sądu być oddane. Ten nakaże takowe wciągnąć do protokolu poda- 
wezego, a w razie, jeżeli złożenie dopuszczone będzie, wyda sądownie piśmienny roz- 
kaz schowu do urzędu depozytowego i takowy do własnej swej księgi poleceń depozy- 
towych ($. 9) zapisać poleci. 

Poczem rozkaz schowu wraz z księgą poleceń depozytowych, przesłany będzie 
przez delegowanego ze sądu do urzędu depozytowego, i równocześnie otrzyma złoży- 
ciel polecenie, aby depozyt swój tam zaniósł. 

Jeżeli sąd uzna, iż złożenie nie może być dopuszczone, tedy powody odmówienia 
natychmiast stronie w piśmiennej rezolucyi wydać należy. 

. 26. 

Kto sobie życzy oznajmienie аё złożenia ustnie uczynić, powinien się zgło” 

sić o to do przełożonego sądu; ten każe o tem spisać protokół, wciągnąć takowy do 
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F. 22. 

Eine schriftliche Erlagsanzeige ist auch dann erforderlich, wenn Gerichtspersonen, kraft 
ihres Amtes einen Erlag zu machen haben. 

5. 23. 

Die Erlagsanzeige muss den Namen, Stand und Wohnort des Erlegers, die genaue Be- 
zeichnung des zu erlegenden Gegenstandes und den Zweck enthalten, zu welchem der Erlag 
gemacht wird. 

In derseiben soll auch angegeben werden, ob der Erlag in eine neue Masse oder in welche 
der bereits bestehenden Massen gehört. 

$. 24. 

Die Bezeichnung des Depositums hat in folgender Art zu geschehen: 

Bei der Barschaft ist unzugeben, ob der Erlag in Gold, Silber oder Scheidemünze oder 
in Papiergeld gemacht wird; von ersteren ist eine Münzliste zu verfassen, von letzterem sind 
die einzelnen Gattungen zu specificiren. 

Casseunweisungen, Reichsschatzscheine und dergleichen vom Staate mit Verzinsung in 
Umlauf gesetztes Papiergeld sind als bares Geld mit ihrem Gesammtwerthe (d. i. dem Nenn- 
werthe und den bis zum Tage des Erlages einschliesslich berechneten Zinsen) anzugrben. 

Bei ójfentlichen Obligationen ist die Gattung und der Zinsfuss, die Nummer, die Serie, 
das Datum, der Name, auf welchem sie etwa lauten, der Betrag, bei den auf Ueberbringer 
lautenden Obligationen, die Anzahl der dabei befindlichen Coupons, mit Angabe des Verfalls- 
tages des ersten derselben und der Talon unzuführen. 

Bei Privaturkunden sind die Eigenschaften der Urkunde, das Datum, die Namen der 
Aussteller, der Betrag, der Zinsfuss und überhaupt jene Umstände, welche zur genauen Be- 
zeichnung der Urkunde und zur Unterscheidung derselben von anderen ähnlicher Art dienen 
können, anzugeben. 

Gehören zu denselben Beilagen, so sind letztere ihrer Zahi und ihrer Beschaffenheit nach 
auf gleichmässige Art mit möglichster Kürze zu bezeichnen. 

Die Pretiosen sind nach Zahl, Art, Form und wesentlichen Kennzeichen zu beschreiben 
und ihrem Werthe nach anzugeben. 

$. 25. 

Die schriftliche Erlagsanzeige muss in dreifacher Ausfertigung dem Gerichtsvorstande 
übergeben werden. Dieser lässt sie im Einreichungsprotokoile eintragen und für den Fall, als 
der Erlug zulässig befunden wird, eine Ausfertigung mit dem gerichtlichen Verwahrungsauftrage 
an das Depositenamt versehen und in sein Depositen-Anweisungsbuch ($. 9) eintragen. 

Der Verwahrungsauftrag wird sodann mit dem Depositen- Anweisungsbuche durch einen 
Gerichtsabgeordneten an das Depositenamt übersendet und der Erleger gleichzeitig angewiesen, 
Seinen Erlag dahin zu überbringen. 

Findet das Gericht den Erlag nicht für zulässig, so sind die Gründe der Abweisung der 
Partei sogleich mit schriftlichem Bescheide bekannt zu geben. 

$. 26. 
Wer eine Brlagsanzcige mündlich machen will, hat sich hierwegen bei dem Gerichts- 


vorgtande zu melden, welcher darüber ein Protokoll aufnehmen, dasselbe im Einreichungs- 
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protokołu podawczego, a w razie dopuszczalności złożenia, sporządzić z niego dwa ru- 
hra, które zawierać winny szezegóły, jakie dla piśmiennych oznajmień względem zło- 
żenia przepisano. 

Z protokółem i z rubrami, należy potem tak postąpić, jak z piśmiennem złożenia 
oznajmieniem. 

$. 27. 

Urząd depozytowy, winien przedewszystkiem potwierdzić delegowanemu ze sądu 
w księdze poleceń depozytowych, iż sądowy rozkaz schowu i przyniesione złożenie 
otrzymał i oraz dopisać swój artykuł żurnalowy , dalej odebrać od strony depozyt po 
dokładnem rozpoznaniu i porównaniu go z osnową oznajmienia względem złożenia, tu- 
dzież nakazu sądowego, i, kiedy wszystko w zupełnym znajdzie porządku, odehranie 
takowego we właściwym Zurnalu zapisać. 

Tenże urząd winien na oryginale piśmiennego oznajmienia złożenia, a w razie 
ustnego oznajmienia, na protokole oryginalnym odpisać artykuł swego žurnalu. 

$. 28. 

Jeżeli urząd depozytowy przy odebraniu depozytu, odkryję przeszkodę, której 
złożycieł, stosownie do nakazu schowu natychmiast uchylić nie zdoła, winien o tem 
bez zwłoki sądowi relacyę uczynić, i od niego dalszych, od okoliczności zawisłych roz- 
porządzeń zażądać; w miarę których, albo nastąpi cofnięcie nakazu schowu, i odmó- 
wienie złożenia, albo stosowna onego zmiana. 

9. 29. 
To piśmienne względem złożenia oznajmienie, a względnie rubrum protokołu, na- 


kazem rządowym schowu opatrzone. urząd depozytowy zatrzyma u siebie dla pokrycia 
swego, i takowe, jako alegat dotyczącego żurnalu, wraz z tymże, buhalteryi rządowej 
kraju koronnego przedłoży ($. 1%.) 

Oryginał piśmiennego oznajmienia względem złożenia, alho oryginalny protokoł 
złożenia, należy zwrócić sądowi do dalszego rozporządzenia i według okoliczności re- 
zolwowania. 

Trzeci egzemplarz czyli rubrum, zaopatrzone dokładnem potwierdzeniem odebra- 
nia, w razie złożenia gotowizny, głoskami wyrażone, urząd depozytowy stronie natych- 
miast wręczy. 

Takowe potwierdzenie odebrania, w szczególności według $. 7. wystawione być 
powinno. 

$. 30. 

Kiedy przez pocztę lub przez posłańców przedmioty, wartość mające, opieczęto- 

wane do sądu są nadesłane, należy postępować według różniey następnych okoliezności: 
u) Jeżeli służbę pocztową pełniący przyniesie do sądu podanie, zawierające oraz przed- 
miot złożenia, przy podaniu go urzędowi poeztowemu przeliczony *) i przez tenże 


*) Rozporządzenie ministerstwa handlu z dnia 27, Lipca 1850 (dzien. praw pansiwa Nr. 315, cześć CIV.) 
$. 8. Posetajacym, którzy przenoszą przeliczenie treści pienieżnej przy podaniu, wolno tegoż wpraw- 
doe żadać, i tem sobie zaręczenie za prawdziwość summy, wedle dolychczasowych postanowień, za- 
pewnić, wszakġę (edy tylko, jeżeli przeliczenie treści, wedle istniejacego przepisu, nastapié musi. 
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protokolle eintragen und für den Fall der Zulässigkeit des Erlages zwei Rubriken, welche die 
für die schriftliche Eriagsanzeige vorgeschriebenen wesentlichen Angaben enthalten müssen, 
davon anfertigen lässt. 

Das Protokoll und die beiden Rubriken werden sodann wie die schriftliche Erlagsanzeige 
behandelt. ү 

K. 27. 

Das Depositenamt hut vor allem dem Gerichtsabgeordneten in dem Deposilen-Anweisungs- 
buche den Empfang des gerichtlichen Verwahrungsauftrages und zugekommenen Erlages unier 
Beisetzung seines Journalsartikels zu bestätigen, sodann das Depositum von der Partei unter 
genauer Prüfung und Vergleichuny mit dem Inhalte der Erlaysanzeige und des gerichtlichen 
Verwahrungsauftrages zu übernehmen und bei vollkommen richtigem Befunde in dem betreffen- 
den ‚Journale in Empfang zu stellen. 

Dasselbe hat dem Originale der schriftlichen Erlagsanzeige und bei einer mündlich ge- 
machten Erlagsanzeige dem Originalprotokolle den Artikei seines Journals beizusetzen. 

F. 28. 

Findet das Depositenamt bei der Uebernahme des Depositums einen Anstand, welcher 
nicht dem Verwahrungsauftrage gemäss durch den Erleger auf der Stelle behoben werden kann, 
so hat es sogleich davon dem Gerichte die Anzeige zu machen und dessen weitere, von den Um- 
ständen abhängige Weisung einzuholen, in Folge deren entweder die Zurücknahme des Ver- 
wahrungsauflrages oder Abweisung des Erlages oder die entsprechende Modificirung des 


ersteren zu verfügen seyn wird. 


F. 29. 

Die mit dem gerichtlichen Verwahrungsauftrage versehene schriftliche Erlagsanzeige und 
rücksichtlich Rubrik des Protokolls behält das Depositenamt zu seiner Bedeckung und ist ale 
eine Beilage des betreffenden Journals mit demselben der Staatsbuchhaltung des Kronlandes 
vorzulegen (H. 14). 

Die schriftliche Original-Erlagsanseige oder das Original-Erlagsprotokoll ist dem Ge- 
richie zur weiteren Verfügung und allfälligen Erledigung zurückzuslellen. 

Die dritte Ausfertigung oder Rubrik wird von dem Deposilenamte mit einer ausführlichen, 
bei Barschaftsbeträgen mit Buchstaben geschriebenen Empfangsbestäligung versehen der Par- 
tei sogleich eingehändiget. 

DieseEmpfangsbestäligung muss insbesondere nach der Vorschrift des A. 7 ausgefertiget 


werden. 
5. 30. 


Bei den durch die Postanstalt oder mittelst Boten versiegelt an das Gericht einlangenden 
Werthgegenständen ist nach folgenden Unterscheidungen vorzugehen: 
a) Ueberbringt ein Postbediensteler die mil einem bei der Aufgabe dem Postamte vorgezählte 


undvon demselben übernommenen Erlagsgegenslande beschwerte Eingabe dem Gerichte*) 


) Verordnung des Handelsministeriums vom 27. Juli 1850 (Reichsgesetzblatt Nr.315, Stück CIV.), H. & 
Jenen Versendern, welehe es vorziehen, den Geldinhalt bei der Aufgabe пасћ ел zu lassen, bleibt es 
unbenommen ‚ diess in so weil zu begehren und dadurch sich der Haftung für die Richtigkeit der 
Summe nach den bisherigen Bestimmungen zu versichern. als die Nachzählung des Inhaltes nach der 
bestehenden Vorschrift geschehen muss, 
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odebrany, natenczas urzędnik, prowadzący protokół podawczy, winien w obecno- 
Sei przynoszącego, położyć na okladee odpowiednią liczbę protokołu podawczego 
i uskutecznić, aby podanie według widocznych na okladeę dat, wciągniono do księ- 
gi poleceń depozytowych i takowe natychmiast i nierozpieczętowane do urzędu 
depozytowego oddano. 


Urząd depozytowy winien podanie to w obecności sługi pocztowego, rozpieezeto- 


wać, treść jego z opisem porównać i rozpoznać, przedmiot złożenia do żurnalu wcią- 
gnąć i odebrać, odebranie takowego na recepisie pocztowym i w księdze poleceń depo- 
zytowych potwierdzić, a należące do tego piśmienne podanie, przymieściwszy na niem 
artykuł swego żurnalu, sądowi do dalszego urzędowania zwrócić. 


0) 


Sąd tedy wskaże zupełne wciągnięcie tegoż do protokołu podawczego pod li- 

czbą już poprzednio tam zaciągnioną, i wyda do urzędu depozytowego dodatko- 
wo sądowy nakaz schowu, albo odpowiednie rozporządzenie, z dotyczącą oraz 
rezolucyą. 
Jeżeli sługa pocztowy przyniesie do sądu przedmiot depozytowy, urzędowi poczto- 
wemu pod zamknięciem oddany *), natenczas urzędnik prowadzący protokół po- 
dawczy, względem naznaczenia takowego liczbą protokółu podawczego i wcią- 
gnienia do księgi poleceń depozytowych, postąpić ma w sposób pod a) określony ; 
przelożony sądu zaś winien przy oddaniu pakietu, do urzędu depozytowego po- 
słać delegowanego ze sądu, który przy otworzeniu pakietu, rozpóznanie treści је- 
go kontrolować i co w nim znaleziono, spólnie zatwierdzić powinien. 

Najpierwszym obowiązkiem urzędu depozytowego jest, wybadać, ezy zamknie- 
cie lub pieczęć zewnątrz nie jest nadwerężona; w razie, gdyby się nadwerężenie 
jakie znalazło, od urzędu pocztowego oddawezego zażądać, aby przesełka prze- 
ważona i treść jej otworzona i przeliezona została. 

Skoro treść znaleziono rzetelną, urząd depozytowy i sąd, zachować się winny 
według postępowania pod a) oznaczonego; w razie gdyby nierzetelność jaką od- 
kryto, należy istotę czynu, stwierdzoną spólnym podpisem delegowanego sądu, 
natychmiast oznajmić sądowi do dalszego rozporzadzenia. 


„) Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 27. Lipca 1851 
$. 5. Tem urządzeniem, zmieniając zarazem $$. 10. 11, 12, 28, 29, 41 b), porządku poczty wozowej 2 


dnia 6. Lipca 1838, dozwala się oddawać na poczle wszelkiego rodzaju posełki pieniężne w listach 
i pakietach zamknięte, 


$. 6. Podawca zamkniętej posełki pieniężcej, odbiera recepis z nadmienieniem przy summie pieniężnej 


zamieszczonem: „nach Angabe“ (wedle podania); podobny dodatek i na adresie zamieszcza sie. 


$. 7. Zakład pocztowy, co się tycze takowych posełek, ręczy tylko za rzeczywiste oddanie w nieu- 


szkodzonym stanie zewnętrznym, z nienaruszonemi pieczęciami i z zupełną waga; nie bierze zaś na 
siebie odpowiedzialnogei za prawdziwość podanej treści. Jeżeliby przy doręczeniu pieczęć albo ko- 
perte naruszoną znaleziono, może odbierający przy oddawczym urzędzie pocztowym, żądać przewa- 
żenia posełki, jako też otworzenia i przeliczenia treści. 

Jeżeli się brak pokazuje, tedy ze strony е, К. austryackiego zakładu pocztowego, zachodzi obo- 
wiązek do wynagrodzenia brakującej ilości w tym przypadku, jeżeli brak wydarzył się w obrębach 
zakładu pocztowego. 

Odebranie, bez zarzutu ze strony odbierajacego uskutecznione, uwalnia zakład pocztowy od wszel- 
kiego obowiązku do wynagradzenia. 

W razie zagubienia całej posełki, wynagrodzenie naslapi podług ogólnych postanowień w zzpet- 
nej podanej summie wartości, 
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so ist in Gegenwart des Ueberbringers von dem das Einreichungsprotokoll führenden 

Beamten auf dem Ueberschlage die entsprechende Zahl des Einreichungsprotokolles zu 

setzen, die Eintragung derselben nach den auf dem Umschlage ersichtlichen Daten in das 

Depositen- Anweisungsbuch zu bewirken und die Uebergabe derselben sogleich und uner- 

öffnet an das D-positenamt zu veranlassen. 

Das Рероѕйепаті hat das Stück in Gegenwart des Posibediensteten zu eröffnen, seinen 
Inhalt mit der Angabe zu vergleichen und zu prüfen, den Erlagsgegenstand zu journalisiren 
und in Empfang zu nehmen, den Empfang auf dem Postrecepisse und im Deposilen-Anwei- 
sungsbuche zu bestätigen, und die dazu gehörige schriftliche Eingabe nach Beisetzung seines 
Journalartikels dem Gerichte zur weiteren Amtshandlung zurückzustellen- 

Das Gericht verfügt nunmehr die vollständige Eintragung derselben in das Einrei- 
chungsprotokoll bei der früher eingetragenen Zahl und erlässt an das Depositenamt ent- 
weder nachträglich den gerichtlichen Verwahrungsauftrag oder die sachgemisse Verfü- 
gung und anderweitige Erledigung. 

b) Ueberbringtein Postbediensteter einen der Postanstalt verschlossen übergebenen Eriagsge- 
genstand dem Gerichte *), so hat sich der das Einreichungsprotokoll führende Beamte 
hinsichtlich der Beiselzung der Zahl des Einreichungsproiokolls und der Eintragung in 
das Depositen-Anweisungsbuch auf die sub a) angeordnete Weise zu benehmen; der Ge- 
richtsvorstand aber bei der Uebergabe des Packetes an das Depositenumi einen Gerichts- 
abgeordneten müzusenden, welcher bei seiner Eröffnung die Prüfung des Inhaltes zu 
überwachen und den Befund mitzubestätigen hat. 

Dem Depositenamte liegt zunächst ob, den unverletzten äusseren Zustand der Verwah- 
rung und der Siegel zu erleben; im Falle einer befundenen Verletzung beim Abgabspost- 
amte die Nachwägung der Sendung, sowie die Eröffnung und die Ueberzählung des In- 
haltes zu begehren. 

Bei richtigem Befunde des Inhalies hat sich dus Depositenamt und das Gericht nach 
dem sub a) angeordneten Verfahren zu benehmen; im Falle einer vorgefundenen Unrich- 
tigkeit, ist der erhobene durch die Mitfertigung des Gerichtsabgeordneten zu bestdligende 


Thatbestand dem Gerichte zur weiteren Verfügung sogleich anzuzeigen. 

+) Verordnung des Handelsministeriums vom 27. Juli 1850. 

f. 5. Mit dieser Einrichlung wird gleichzeitig in Abänderung der yy. 10, 11, 12. 28, 29 und 41 der 
Fahrpost-Ordnung vom 6. Juli 1838 gestattet, Geldsendungen jeder Galtung in Briefen und Packeten 
verschlossen zur Post zu bringen elc. ete. 

f. 6. Der Aufgeber einer verschlossenen Geldsendung erhält ein Aufgabs-Becepisse mit dem Beisatze 
sur Geldsumme „nach Angabe: den gleichen Beisatz erhält die Adresse. 

A, 7. Die Postanstali haflet bezüglich soleher Sendungen nur für die richlige Üebergabe im unbeschä- 
digten äusseren Zustande , mit unverlelzten Siegeln und mit vollem Gewichte, ohne Einstehung fur 
die Richtigkeit des angegehenen Inhaltes. Werden bei der Zustellung die Siegel oder die äussere 
Verwahrung verletzt befunden, so kann der Empfänger beim Aufgabspostamte die Nachwägung der 
Sendung, sowie die Eröffnung und die Ueberzählung des Inhaltes begehren. 

Zeigt sich ein Abgang, so tritt von Seite der k, k. österreichischen Postanstalt die Verpflichtung 
zur Ersalzleistung des abgängigen Betrages in dem Falle ein, als der Abgang sich im Bereiche der- 
selben ergeben hat. 

Die unbeanständete Uebernakmevon Seite des Empfängers enthebt die Postanstalt jeder Ersatzpflicht. 

Für den Verlust der ganzen Sendung wird der Ersatz nach den allgemeinen Bestimmungen mit dem 
vollen angegebenen Werthbelrage geleistet. 
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c) W podobny sposób jak pod 0) przepisano, sąd i urząd depozytowy postępować 
winny, jeżeli do pierwszego nadesłany będzie nie przez pocztę, lecz inną jaką 
drogą zamknięty przedmiot depozytowy, wraz % opisem na okładce. 

d) Jeżeli nadejdzie z poczty tylko uwiadomienie (aviso) do sądu, że się tamże znaj- 
duje przesełka, zawierająca przedmiot depozytowy, dla sądu przeznaczona; lub 
też aviso o kwocie w gotówce złożonej, i u tegoż urzędu wypłacić się mającej °, 
należy postępować według postanowień w a) i b) wyrzeczonych, w miarę jak ta- 
kowe zastosować się dadzą, a urzędowi depoaytowemu polecić, ażeby albo sam, 
albo z dodaniem mu delegowanego sądowego, takowe podanie należycie wybadał, 
wciągnął i sądowi oddał. 

e) Gdyby w podaniu, pod pieczęcią do sądu nadesłanem, znalazł się przedmiot kaso- 
wy, nie będąc na okładcę, jako taki oznaczony, urzędnik prowadzący protokol po- 
dawczy, winien natychmiast na okladee przedsięwziąć przepisane pod a) nazna- 
czenie, i о tem, co znalazł, przełożonemu sądu oznajmić, ten w drodze księgi po- 
leceń depozytowych, nakaże oddanie takowego do urzędu depozytowego , i dalej 
rozporządzi, co się stać ma względem dalszego przechowania jego, lub załatwie- 
nia w inny sposób. 

$. 31. 

Każde depozytum, musi być dokładnie weiggnione do właściwego żurnalu i do głó- 

wuej księgi depozytowej pod rubryką „przedmiot“ według postanowień $. 24. 
5. 32. 

W rubryce „gotowizny“, tylko te an i te gatunki papierowych pieniędzy w 
przepisanych podziałach umieszczać należy, które w państwie austryackiem prawny 
obieg mają. 

W szczególności, do osobnej rubryki wciągać należy asygnacye kasowe, bilety 
skarbowe i tym podobne, ze strony rządu z prowizyami w obieg puszezene pieniądze 
papierowe, według całkowitej ich wartości, (t. j. według wartości nominalnej, i oraz 
procentów aż do dnia złożenia, włącznie liczyć się mających. 

Przy wydaniu na powrót takowych, należy procent, jeżeli jaki przyrósł, przepisa- 
nym wyrachować sposobem według rozporządzenia sądu w nakazie do wydania z de- 
pozytu wyrazić się mającego. 

Monety, nie mające prawnego obiegu w państwie austryackiem, należy uważać za 
kosztowności, i takowe, wraz z oznaczoną ich wartością, wciągnąć do rubryki, dla tych- 
że przeznaczonej. 


*) Rozporządzenie ministerstwa handlu z dnia 27 Lipca 1850. 

$. 1. Przy urzędach poezlowych, przy których ustanowient są urzędnicy rządowi, mogą summy pie- 
niężne aż do ilości 5 zl. r. gotówką być zaliczone, za assygnacyami na urzędy poezlowe tego sa- 
mego rzędu. Osobnem obwieszczeniem ze strony jeneralnej dyrekcyi środków komunikacyjnych, wy- 
mienione będą nietylko urzędy pocztowe, w których zaliczenia, lecz tez i takowe, u których wypła- 
ty miejsce mieć mogą, а rozszerzenie tegoż środka na inne urzędy pocztowe, nastąpi w miarę uka- 
zującej się polrzeby. 

6. 2. Za takowe assygnacje opłaca się naltzytość taryfowa, јака na posełki рну вус pieniędzy 
Wegen 

$. 3. Wypłata zaliczonych gotówką kwot, naslapi po uprzedniem aviso do гак okaziciela arsygnacyi 
który odebranie na stronie odwrotnej poświadczyć musi. 

6. A. Zakład pocztowy bierze na siebie odpowiedzialność za zaliczone mu summy w gotowiźnie, tak 
jak za posełki pieniężne podług przeliczonej treści. 


448. Verordnung des Ministers der Justiz und der Finanzen vom 16. November 1850. 1933 


с) In ähnlicher Art, wie sub b) vorgeschrieben wurde, haben sich Gericht und Depositenamt 
zu benehmen, wenn an Ersteres mittelst einer anderen Gelegenheit als der Postanstalt ein 
versiegelter Erlagsgegenstand mit dessen Angabe auf dem Ueberschlage überbracht wird. 

d) Langt von der Postanstalt nur die Ankündigung (das Aviso) von einer bei derselben 
befindlichen mit einem Erlagsgegenstande beschwerten Zusendung für das Gericht oder 
das Aviso einer bei derselben zu leistenden Auszahlung eines bar eingelegten Betrages *) 
bei Gericht ein: so ist dieselbe nach den Bestimmungen sub a) oder b), je nachdem sie 
Anwendung finden, zu behandeln und das Depositenami entweder allein, oder unter Bei- 
gebung eines Gericktsabgeordneten zur ordnungsmässigen Erhebung, Eintragung und 
Uebergabe der Eingabe an das Gericht anzuweisen. 

e) Sollte sich in einem bei Gericht versiegelt überreichen Geschäftsstücke ein Cassengegen 
stand, ohne dass derselbe auf dem Ueberschlage bemerkt worden wäre, vorfinden: so hat 
der das Einreichungsprotokol! führende Beamte sogleich auf dem Umschlage die nach а) 
vorgeschriebene Bezeichnung vorzunehmen und von dem Vorgefundenen dem Gerichtsvor- 
stande die Meldung zu machen, welcher dessen Ueber gabe an das Deposiienamt mittelst 
des Depositen-Anweisungsbuches zu verfügen und die weitere Anordnung zu dessen fer- 
nerer Aufbewahrung oder anderweitiger Erledigung zu machen hat. 

$. 31. 
Jedes Depositum muss in dem betreffenden Journale und Depositenhaupibuche unter 
der Rubrik „Gegenstand“ nach der Bestimmung des $. 24 genau eingetragen werden. 


5. 32. 
Unter der Rubrik Burschaft sind in den vorgeschriebenen Unterabtheilungen nur jene 


Münzen und jene Gattungen Papiergeld einzustellen, welche im österreichischen Kaiserstaute 
gesetzlichen Umlauf haben. 

Insbesondere sind Casseanweisungen, Reichsschatzscheine und dergleichen vom Staate 
mit Verzinsung in Umlauf gesetztes Papiergeld mil ihrem Gesammlwerthe (d. i. dem Nenn- 
werthe und den bis zum Tege des Erlages einschliesslich zu berechnenden Zinsen) in eine ei- 
gene Rubrik einzutragen. 

Bei der Wiederverausgabung derselben ist der allfällige Zinsenzuwachs nach der in dem 
Erfolglassungs-Auftrage aufzunehmenden Anordnung des Gerichtes vorschriftmässig zu ver- 
rechnen. 

Münzen, welche in dem österreichischen Kaiserstaate nicht geseislich gangbar sind, sind 
wie Pretiosen zu behandeln und mit ihrem erhobenen Werthe in die für selbe bestimmte Rubrik 
einzulragen. 


*) Verordnung des Handelsministeriuns vom 27. Juli 1850. 

K. 1. Bei Postämtern, wo Staalsbeamte angestellt sind, können Geldbeträge bis zu 50 fl. gegen An- 
weisungen auf Postämter gleichen Ranges bar eingezahlt werden. Durch besondere Kundmachung der 
Generaldirectivon der Communiralionen werden die Postiimter , bei welchen Einzahlungen, so wie bei 
welchen Auszahlungen stalifinden können, namhaft gemacht werden, und es wird die Ausdehnung 
dieser Massregel auf andere Postümler erfolgen nach Mass des sich zeigenden Bedürfnisses. 

M. 2. Für solehe Anweisungen ist die tarifmissige Gebühr für Papiergeldsendungen xu entrichten. 

f.3. Die Auszahlung der bar eingelegten Beträge erfolgt nach vorausgegangenem Aviso an Пеп Vor- 
weiger der Anweisung, der auf der Rückseite den Empfang bescheinigen muss. 

f. 4. Die Postanstalt übernimmt für die bar cingezahiten Beträge die Haftung. gleichwie für Geldsen- 
dungen nach gezähltem Inhalte. 


CLI. (Poln.) 584 
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$. 33. 

Obligacye rządowe, obligi prywatne, weksle i inne papiery, wartość pieniężną wy- 
obrażające, i dokumenta, należy zapisać do przepisanych rubryk: „Obligacye rządowe 
i obligi prywatne“. ‚ 

Co do oiligacyj, w kupony zaopatrzonych, należy liczbę kuponów przy nich się 
znajdujących, z dodatkiem dnia, w którym pierwszy z nich zapada, a równie i talon, w 
rubryce „przedmiot“ po oznaczeniu obligaeyi ($. 2%) wyrazić. 

Jeżeli się składa kupony same, należy takowe także do rnbryki „przedmiot“ w 
taki sam sposób wciągnąć: a jeżeli te należą do obligaeyi, już w tej samej masie znaj- 
dującej się, należy powołać liczbę, pod którą obligacya w księdze depozytowej głównej 
jest wciągnięta; z resztą zaś dosyć jest zapisać je według ich liczby pod rubryką: „ró- 
ine depozyta“. 

Jednakowoż względem kuponów i talonów, należy w urzędzie depozytowym pro- 
wadzić osobny rejestr, według formularza I., z powołaniem księgi głównej , karty i li- 
czby ich porządkowej, aby tym sposobem uczynić widoeznem i potwierdzić nakazane 
od czasu do czasu wydanie takowych, nie potrzebując, ażeby każde do głównej księg 
wciągano. 

$. 34. 

Pod rubryką „różne depozyta“, należy wszystkie te przedmioty depozytowe wcią- 
каб według ich liczby, które nie wpadają pod żadną z imych szczegółowych rubryk; 
ednakowoż i przy tych należy bliższe ich oznaczenie pod rubrykę „przedmiot* wciągnąć. 

$. 35. 

Alegata dokumentów prywatnych, należy wyszczególnić z dodatkiem ich liczby 

własności pod rubryką „przedmiot“ przy dokumencie głównym. 
$. 36. 

Obligacye rządowe, równie jak ich kupony i talony, i obligi prywatne, które jako 
dokumenta główne, według kwoty wyszczególnione być wiany, urząd depozytowy przed 
złożeniem ich do kasy; powinien nacechować osobnym stęplem koloru niebieskiego. 

Stępel ten nosić ma wyrazy: „Złożone w urzędzie depozytowym w N. N.«, 

$. 37. 


Obligacye rządowe, wystawione na imię pewnych osób, należy przed ich przecho- 
waniem, wpisać do rejestru według formularza K., ułożyć się mającego, a rubrykę na 
ten cel przeznaczoną, ze strony sądu, stwierdzającego urzędowym swym podpisem, za- 
pełnić nazwiskiem osoby, upoważnionej do podnoszenia prowizyj; пакопіес, rejestra 
tej kasie przesłać, która prowizye wypłacać ma. 

Kasa zatrzymuje u siebie jeden egzemplarz tego rejestru do urzędowej swej ma- 
nipulacyi; drugi zaś egzemplarz, z oznaczeniem w dotyczącej rubryce czasu, odktöre- 
tgo prowizya nie została podniesioną, odeszle urzędowi depozytowemu. 

Jeżeli następnie zajdą zmiany w osobie tego, który do pobierania prowizyi upo- 
ważniony był, sąd winien oznajmić takowe urzędowi depozytowemu, równie jak kasie 


właściwej. 
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F. 33. 

Oeffentliche Obligationen, Privat Schuldurkunden, Wechsel und andere, Geldwerth vor- 
stellende Papiere und Urkunden sind unter die vorgeschriebenen Rubriken: „Obligationen und 
Privaturkunden“ einzustellen. 

Bei Obligationen, welche mit Coupons versehen sind, ist die Anzahl der dabei befindiichen 
Coupons mit Angabe des Verfalltages des ersten, so wie der Talon in der Rubrik „Gegenstand“ 
nach der Bezeichnung der Obligation ($. 24) anzuführen. 

Werden Coupons allein deponirt, so sind sie ebenfalls in der Rubrik „Gegenstand“ auf 
die gleiche Art anzuführen, und wenn sie zu einer bereits in derselben Masse befindlichen Obli- 
gation gehören, die Zahl, unter welcher selbe im Depositenhauptbuche eingetragen ist, zu be- 
rufen; sonst aber ihrer Zahi nach in der Rubrik „verschiedene Deposita“ anzuführen. 

Ueber die Coupons und Talons muss jedoch beim Depositenamie eine abgesonderte Vor- 
merkung nach dem Formulare 1 mit Berufung auf das Hauptbuch, Folium und Postenzahl 
derselben geführt werden, um dadurch ihre zeitweiligen Erfolglassungen, ohne jede derselben 


in das Hauptbuch eintragen zu müssen, ersichllich zu machen und zu bestätigen. 


5. 34. 
In der Rubrik „verschiedene Deposita“ sind alle jene Erlagsgegenstände der Anzahl 
nach einzuschalten, welche sich für keine der übrigen besonderen Rubriken eignen, jedoch ist 
uuch bei ihnen ihre nähere Bezeichnung unter der Rubrik „Gegenstand“ einzutrugen. 


$. 35. 
Beilagen von Privat- Urkunden sind unter Angabe ihrer Zahl und ihrer Beschaffenhest in 


der Rubrik „Gegenstand“ bei der Haupturkunde anzuführen. 


F. 36. 

Oeffentliche Obligationen, so wie ihre Coupons und Talons, dann die Privat-Schuldur- 
kunden, welche als Haupturkunden ihrem Betrage nach ausgeworfen werden müssen, sind von 
dem Depositenamte vor ihrer Hinterlegung in die Casse mit einer eigenen Erlugs- Stampiglie 
Mit blauer Farbe zu bezeichnen. i 

Diese Stampiglie hat die Worte zu enthalten: „Erlegt bei dem Depositenamte su N. N.“ 


5. 37. 

Oeffentliche Obligationen, welche auf den Namen bestimmter Personen lauten, sind bei 
ihrer Hinterlegung in das nach dem Formulare K zu verfassende Verzeichniss zu bringen, in 
der dazu bestimmten Rubrik von dem Gerichte unter seiner Amtsfertigung mit dem Namen der- 
Jenigen Person ‚ welche zur Zinsencrhebung berechtiget ist, auszufüllen und sodann derjenigen 
Casse, welche die Zinsen auszuzahlen hal, einzusenden. 

Die Casse behält Ein Exemplar dieses Verzeichnisses zum Behufe ihrer cassedmilichen 
Manipulation und sendet das zweite nach ausgefüllter Rubrik des Zeitpunctes, vun welchem 
die Interessen unerhoben sind, an das Depositenamt zurück. 

Treten in der Folge Veränderungen in der Person desjenigen, welcher zur Zinsenerhebung 
Tmächtiget wurde, ein, so sind dieselben von dem Gerichte dem Depositenamte, als auch der 
zuständigen Casse bekannt zu geben. 

584 * 
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. 38. 

Kosztowności, jeżeli przy эйи strona ich wartości nie podała, ani też jej w 
inny sposób wywieść nie można, należy poddać pod oszacowanie sądowe, о ile być mo- 
że w obecności strony, przybrawszy do tego jednego znaweę rzeczy. 

Zapisanie ich wartości, jedynie służyć powinno do ułatwienia w prowadzeniu ksiąg 
i za podstawę do przyszłego wymierzenia należytości, od schowu wypaść mogących. 

Oprócz tego przypadku, należy kosztowności na żądanie strony, i, o ileto być mo- 
ae, w jej przytomności opieczętować jej własną pieczęcią, i oraz pieczęcią urzędową, 
bez różnicy, czy te kosztowności będą w oddzielnych pakietach, czy też w osobnych 
schowalniach złożone. 

$. 39. 

W kasie depozytowej, należy przechowywać wszystkie depozyta, o ile do tego Są 
zdatne, w osobnych pakietach, obligacye zaś i dokumenta, w okładkach. Tak jedne jak 
drugie, należy wyszczególnić nazwiskiem masy, z wyrażeniem oraz głównej księgi de- 
pozytowej i karty, tudzież zaopatrzyć liczbą schowu, równie jak liczbą , rok złożenia 
oznaczającą. 

$. 40. 

Jeżeli sąd uzna za potrzebne rozporządzić, aby w masie jakiej zapisać uwagę luh 
uczynić zanotowanie, albo też na wykreślenie masy zezwoli, natenczas wydane w tej 
mierze polecenia urzędowi depozytowemu wręczyć należy, który obowiązany jest ta- 
kowe nietylko wciągnąć do protokołu swych urzędowych interesów, lecz i przy odpo- 
wiedniej masie w księdze depczytowej głównej, dokładnie i od słowa do słowa zapisać. 

Polecenia takie, winny sądy wydawać jasno i dokładnie; a w razie, jeżeli masa ja- 
ka składa się z kilku pozycyj, wyraźnie oznaczyć należy, czyli uwaga i zanotowanie lub 
wykreślenie względem wszystkich pozycyj, lub też względem których moe mieć powinno. 

Urząd depozytowy, winien o wykonaniu takiego polecenia, za każdym razem są- 
dowi piśmienne uczynić doniesienie w krótkiej osnowie. 

. 41. 

W razach, kiedy sąd zezwoli na 1 masy, winien jest w nakazie swym do- 
kładnie oznaczyć przedmiot, który ma być wydany, równie jak osobę, do której rąk na- 
stąpić ma wydanie ze strony urzędu depozytowego. 

Kwoty pieniężne, które mają być wydane, głoskami pisać należy. 

Nie wolno zezwalać na wydanie pod warunkami, w ten sposób, iżby urzędowi de- 
pozytowemu zostawić rozpoznanie, czy przy podniesieniu, warunki przepisane z dokła- 
dnością wypełnione zostały ; tylko w tym razie, jeżeli uznano za potrzebne przepisać 
pewne formalności dla dokumentu, odebranie dokume.:tu poświadczającego , można to 
uczynić w ten sposób, ażeby te formalności z dokładnością i niewątpliwie były wy rażone. 

$. 42. 

Nakaz do wydania z podpisem przełożonego w sądzie i zaopatrzony wrpieczęć są- 
dową, należy w drodze księgi poleceń sądowych, wręczyć bezpośrednio uz ędowi de- 
pozytowemu, a stronę o zezwoleniu wydania, zawiadomić w drodze rezolueyi zgodnie 
brzmiącej. 

Urząd depozytowy winien natychmiast, jak tylko nakaz otrzyma, wpisać takowy 
do rubryki wydania w księdze głównej przy masie dotyczącej; dzień zaś wykonanego 
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K. 38. 

Pretiosen sind beim Erlage, wenn deren Werth von der Partei weder angegeben wurde, 
noch sonst erhoben ist, vorläufig einer gerichtlichen Schätzung durch Beiziehung eines Kach- 
verständigen, wo möglich in Gegenwart der Partei zu unterziehen. 

Die Aufnahme ihres Werthes hal lediglich zur Erleichterung der Buchführung und zur 
Grundlage einer künftigen Bemessung allfälliger Verwahrungs-Gebühren zu dienen. 

Ausserdem sind Pretiosen sowohl auf Verlangen der Partei als auch, insoweit es thun- 
lich ist, in ihrer Gegenwart, mit ihrem Siegel und dem Amtssiegel zu versiegeln, sie mögen nun 
in abgesonderten Packeten oder eigenen Behältnissen verwahrt werden. 

$. 39. 

In der Depositencasse werden alle Depositen insoweit sie dasu geeignet sind, in beson- 
deren Packeten, die Obligationen und Urkunden in Umschlägen verwahrt. Beide sind mit dem 
Namen der Masse, Bezeichnung des Depositen-Hauptbuches und Foliums, der Verwahrungs- 
nummer und der Jahreszahl des Erlages zu versehen. 


. 40. 

Findet das Gericht bei einer Masse eine An- oder Vormerkung zu verordnen, oder eine 
Löschung derselben zu bewilligen, so sind die erlassenen Aufträge dem Deposilenante zuzu- 
stellen. Dieses hat dieselben in sein Geschäftsprotokoll und in dem Depositen-Hauptibuche bei 
der beireffenden Masse genau und wörtlich einzutragen. 

Diese Aufträge sind von den Gerichten klar und bestimmt zu erlassen und für den Fall, 
als eine Masse aus mehreren Posten besteht, ist deutlich auszudrücken, ob die An- und Vor- 
merkung oder Löschung für alle Posten oder für welche derselben zu gelten habe. 

Das Depositenamt hat von dem Vollzuge eines soichen Auftrages dem Gerichte jederzeit 
eine kurze schriftliche Anzeige zu erstatten. 

5. 41. 

Bei Erfolgiassungs-Bewilligungen hat das Gericht in seinem Auftrage dazu, vor Allem 
den Gegenstand, welcher erfolgt werden soll, und die Person, an welche die Ausfolgung durch 
das Depositenamt zu geschehen hat, genau zu bezeichnen. 

Zu erfolgende Barschaftsbeträge sind mit Buchstaben zu schreiben. 

Es dürfen keine in der Art bedingten Erfolglassungs-Bewilligungen erlassen werden, dasa 
ев der Beurtheilung des Пероѕйепатіеѕ anheimgestellt bliebe, ob bei der Erhebung die gestellten 
Bedingungen vollkommen erfüllt worden sind; nur für den Fall, als besondere Förmlichkeiten für 
die beizubringende Empfangsurkunde vorzuschreiben für nothwendig erachtet wurde, kann dieses 
dermassen geschehen, dass dieselbe vollkommen bestimmt und zweifellos angegeben werden. 


5. 42. 

Der Erfolglassungs-Auftrag ist unter Fertigung des Gerichtsvorsiandes und unter Bei- 
“rückung des Gerichtssiegels dem Depositenamte mittelst des Depositen-Anweisungsbuches 
unmittelbar zuzustellen und die Partei von der Erfolglassungs-Bewilligung mittelst eines gleich- 
lautenden Bescheides zu verständigen. 

Dos Depositenamt hat diesen Auftrag sogleich, wie es denselben erhält, in die Erfolg- 
lassungs-Rubrik des Hauptbuches bei der betreffenden Masse einzutragen; dasselbe darf jedoch 
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wydania, i kwotę do piero przy rzeczywistem wręczeniu stronie i zapisaniu do żurnalu 


we właściwej kolumnie wyszezegölnic. 
. 48. 

Jeżeli osoba, dla której na ke zezwolono , przełożonemu urzędu depozyto- 
wego nie jest znajoma, obowiązany jest tenże, przez dwóch znajomych mu i na zau- 
fanie zasługujących świadków, przekonać się o tożsamości osoby, a nawet, kiedy wy- 
maga tego potrzeba, w razie zachodzącej wątpliwości, ku większej ostrożności, poro- 
zumieć się 2 przełożonym sądu i jego polecenia wypełnić. 

Jeżeli w ten sposób uskuteczniono przekonanie o tożsamości osoby, świadkowie 
przywołani, winni podpisać dokument, odebranie poświadczający, w obecności przeło- 
żonego urzędu depozytowego i przytem wyraźnie potwierdzić, iz im jest znajomą oso- 
ba odbierajgcego. 

$. 44. 

Nakoniec wydanie depozytu nastąpić może w sposób przepisany, tylko za przed- 
łożeniem i zwróceniem oryginalnej rezolucyi, do strony wydanej, równie jak nakazane- 
go dokumentu, odebranie poświadczającego. 

$. 45. 

Jeżeli niniejsze przepisy urząd depozytowy przy wydaniu wiernie zachowa , na- 
enczas ani urzędnicy depozytowi, ani rząd nie odpowiada za szkodę z tej urzędowej 
czynności wynikłą. 

$. 46. 

Na tych dokumentach, które przy złożeniu, stęplem depozytowym nacechowa- 
no, należy wycisnąć przy wydaniu stępel koloru czarnego, oznaczający wydanie. 

Ten stępel zawiera napis: „Wydane z urzędu depozytowego N. N.* 

Dodatek ten wszakże nie uwalnia od wykazania legitymacyi , do rozporządzania 
tym dokumentem wymaganej. 

Przełożony urzędu depozytowego, ma ten szczególny obowiązek, tak stępel wy- 
danie oznaczający, jakoteż pieczęć urzędu depozytowego, trzymać zawsze w swojem 
własnem przechowaniu. 

$. 47. 

Nakazane przez sąd przesłanie depozytu przez pocztę, winien urząd depozyto wy 
uskutecznić. W tym celu przesłany będzie temuż urzędowi, zmierzający do tego, są- 
dowy nakaz wydania, tudzież przepisana na czysto nota z alegatami ; koncept takowej 
drogą księgi poleceń depozytowych. 

Urząd ten potwierdzi w księdze odebranie wymienionych aktów, uskuteczni wy- 
danie, zapisując takowe do żurnalu i oraz du księgi depozytowej głównej, nakoniec po- 
oży na koncepcie artykuł wydatku swego żurnalu, poczem znowu koncept sądowi naj- 
krótszą drogą zwrócić należy. 

Względem podania depozytu na pocztę, winien się urząd depozytowy osłonić re- 
cepisem pocztowym i załączyć takowy jako alegat do swego żurnalu. 

$. 48. 

Do podnoszenia z depozytu mniejszych kwot prowizyi, ezy to w gotówce, czy w 

zapadłych kuponach, sąd udzielić może prawnym zastępcom pieczy poruczonych lub 
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den Tag der vollzogenen Erfolglassung und den in der bezüglichen Colonne auszuwerfenden 
Betrag erst bei der wirklichen Extradirung und ihrer Journalisirung aussetzen. 
F. 43. 

Isi die Person, an welche die Erfolglassung bewilliget wurde, dem Depositenamta- Vor- 
steher nicht bekannt, so hat sich derselbe durch zwei ihm bekannte vertrauungswürdige Zeugen 
die Gewissheit von der Identität der Person zu verschaffen, nöthigenfalls auch bei irgend einem 
Bedenken grösserer Vorsicht halber mit dem Gerichisvorstande hierüber Rücksprache zu pfle- 
gen und dessen Anordnungen zu befolgen. 

Wird die Ueberzeugung der Identität auf diese Art hergestellt, so müssen die beigezoge- 
nen Zeugen die Empfungsurkunde mit ihrer Unterschrifi in Gegenwart des Depositenumis- 
Vorstehers versehen, und dabei ihre Kenntniss der Person des Erhebers ausdrücklich bestätigen. 

5. 44. 

Die Erfolglassung darf endlich nur gegen Beibringung und Einziehung des an die Partei 
ergangenen Originalbescheides und der aufgetragenen Empfangsurkunde in der vorgeschrie- 
benen Art ($. 41) geschehen. 

K. 45. 

Werden diese Vorsichien von dem Depositenamie bei der Erfolglassung genau beobachtet, 
во haften weder die Beamten des Deposilenamtes, noch der Sıaat für den aus dieser Amts- 
handlung derselben entstandenen Schaden. 

H. 46. 

Jene Urkunden, welche bei ihrem Erlage mit der Erlags-Stumpiglie bezeichnet worden sind, 
ist bei ihrer Erfolglassung die Erfolglassungs-Stumpiglie mit schwarzer Farbe aufzudriicken. 

Diese Stampiglie hat die Worte zu enthalten: „Erfolgt von dem Deposilenamte N. N.“ 
Dieser Beisalz enthindet übrigens nicht von der Nachweisung der sonst zur Verfügung mit 
dieser Urkunde erforderlichen Legitimation- 

Es liegt in der besonderen Verpflichtung des Depositenumts- Vorstehers, sowohl die Er- 
folglassungs-Stampiglie als auch das depositenimtliche Amtssiegel stets in seiner eigenen 
Verwahrung zu haben. 

K. 17. 

Die von dem Gerichte verordnete Versendung eines Depositums mit der Post hat das 
Depositenamt zu besorgen. Dasselbe erhält zu diesem Behufe den darauf lautenden gerichtli- 
chen Erfolglassungs-Auftrag, die mundirte Zuschrift sammt Beilagen und das Concept der- 
selben mittelst des gerichtlichen Depositen- Anweisungsbuches. 

Dasselbe bestdliget in diesem den Empfang dieser Geschäftsstücke, nimmt die Erfolg- 
lussung unter deren Journulisirung und Eintragung in das Depositen- Hauptbuch vor, und 
setzt auf das Concept den Ausgabsartikel seines Journales, wornach das Concept dem Gerichte 
wieder in kurzem Wege zuriickzustellen ist. 

Leber die erfolgte Aufgabe des Depositums uuf die Post hut sich das Depositenamt mit 
dem Postaufgabsrecepisue zu bedecken und letzteres als Beilage seines Journales unzuschliessen. 
$. 48. 

Zur Behebung kleinerer Zinsbelräge in Barem oder der verfallenen Coupons können den 
gesetzlichen Vertretern der Pflegebefohlenen oder anderen Bezugsberechtigten von dem Gerichte 
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innym do pobierania onych upoważnionym osobom, tak zwane rezolucye legitymacyjne, 
na mocy których zyskują prawo do peryodycznego ich podnoszenia. 

Такоже tedy rezolucye, w ręku tych osób pozostać mogą; atoli przy każdem pod- 
noszeniu , należy je w oryginale okazać urzędowi depozytowemu i przynieść wymaga- 
ne potwierdzenie odebrania. W takich przypadkach, należy w sądowem poleceniu, w 
takiej samej formie wystawić się mającem, jak zezwolenie wydania z depozytu, urzędo- 
wi depozytowemu wskazać odpowiednie postępowanie, ztym dodatkiem, aby to polece- 
nie, przy masie w mowie będącej, stosownie zapisał. 

Polecenie takie, tak długo moc swoję zatrzyma, dopóki przez sąd nie zostanie co- 
fniętem lub zmienionem. 

$. 49. 


Sąd jest obowiązany we wszelkich rezolucyach swoich, wymagających dokładnej 
wiadomości o stanie masy depozytowej, zasiągnąć takowej przez wglądnienie do księ- 
gi depozytowej głównej, jeżeli mu nie jest przedłożony wyciąg z księgi depozytowej, 
sporządzony w czasie wniesionej proZby. 

Urząd depozytowy, winien dozwolić przejrzenia księgi chętnie i bezzwłocznie, 
albo przedłożony wyciąg z księgi depozytowej na żądanie porównać z osnową głównej 
księgi depozytowej i potwierdzić, o ile takowy ze stanem książkowym masy jest zgo- 
dnym, lub jaka tymczasem zaszła w nim zmiana. 

Jest szczególnym obowiązkiem sądów, w każdym razie, kiedy wniesione będą pro- 
zby o prenotacyę, położenie zakazu, zajęcie, addykeyę, dopisanie, wydanie i t. p., ma- 
jące па celu depozyt sądowy, liczbę podania natychmiast po wciągnieniu takowego do 
protokołu podawczego, donieść do wiadomości urzędu depozytowego, z tem poleceniem, 
ażeby przy odpowiedniej masie w księdze depozytowej głównej, uwagę uczynił tej о- 
snowy: „Proszono o prenotacyę, o położenie zakazu, o zajęcie i t. p.* 

Po udzieleniu zezwolenia i wydaniu nakazu do wciągnienia onego, uwagi te we- 
dług $. 40. z urzędu wykreślić należy. 

$. 50. 

Gdyby urząd depozytowy, przy wykonaniu polecenia sądowego, lub przed tem je- 
szcze, natrafił na przeszkodę, lub spostrzegł jakową pochybę, winien wstrzymać wy- 
konanie, i natychmiast, najkrótszą drogą, o tem sądowi uczynić relacyę i dalszych je- 
go oczekiwać rozkazów. 

$. 51. 

Urząd depozytowy, winien na ustne lub piśmienne żądanie kogokolwiek, wydać te- 
muż wyciąg z księgi depozytowej, stwierdzony urzędowym podpisem; w takowym je- 
dnakże należy z reguły wyrazić tylko te depozyta, zanotowania i prenotacye, które w 
czasie wystawienia onego, w księdze depozytowej głównej znajdują się zapisane. 

Wolno jednakże stronom żądać wyciągu z księgi głównej depozytowej ze wszel- 
kiemi szczegółami; w takowym należy wyrazić wszystkie depozyta, wydania, zanoto- 
wania, prenotacye i wykryślenia, jakiekolwiek w tej masie zasz y. 

Nie wolno wydawać wyciągów, co do pojedynczych pozycyj masy. 
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sogenannte Legitimationsbeschetde ertheilt werden, termóge deren selbe die Ermächtigung zu 
ihrer periodischen Erhebung erhalten. 

Diese Bescheide können dann denselben in Händen belussen werden, und sind nur bei 
der jeweiligen Erhebung im Dcpositenamie unter Beibringung der erforderlwhen Empfungs- 
bestätigung im Originale zu produciren. In solchen Fällen hat das Depositenunt in dem an 
dasselbe in gleicher Form wie eine Erfolglassungs-Bewilligung ($. 42) zu erlussenden ge- 
richtlichen Aufh age die dazu erforderliche Weisung mit dem Beisatse zu erhalten, diesen Auf- 
trag bei der betreffenden Masse geeignet vorzumerken. 

Dieser Auftrag hat in so lange zu gelten, als derselbe von dem Gerichte nicht widerrufen 
oder abgeändert wird. 

F. 49. 

Das Gericht ist verpflichtet, bei allen seinen Erledigungen, welche die vollständige Kennt- 
niss des Standes einer Depositennasse vorausscizen, sich dieselbe durch Einsicht des Depo- 
siten-Huuptbuches zu verschaffen, wenn nicht ein zur Zeit des eingebrachten Gesuches ver- 
fasster Depositenbuchs- Auszug vorliegt. 

Das Deposiienami ist schuldig, diese Einsicht bereitwillig und ohne Aufschub zu gestal- 
ten oder auf Verlangen den beigebrachten Depositenbuchs- Auszug mit dem Inhalte des Drpo- 
Siten- Hauptbuches zu vergleichen und zu bestäligen, in wieferne derselbe noch mit dem buch- 
mässıgen Stunde der Masse übcreinstimme oder inzwischen eine Veränderung eingetreten sei. 

Insbesondere wind die Gerichte verbunden, von allen einlungenden Gesuchen um Vormer- 
kung, Verbot, Pfändung, Einantworiung, Zuschreibung, Erfolglassung u. dgl., welche einen 
gerichtlichen Erlag zum Gegenstande haben, soyleich nach ihrer Eintrayung im Einreichungs- 
Protokolle die Einreichungssahl dem Depositenamie mit dem Auftrage bekannt zu geben, die- 
selbe mit dem Zusatze: Vormerkung, Verbot, Pfändung etc. angesuchi bei der betreffenden 
Masse im Depositen- Huupibuche anzumerken. 

Bei ertheilier Bewilligung und aufgelragener Eintragung derselben nach A 40 sind 
diese Anmerkungen von Amiswcgen zu löschen. 


$. 50. 
Sollte das Deposiienaud bei oder auch schon vor der Ausführung des gerichtlichen Auf- 
trages einen Anstand finden oder eine unterluufene Unrichtigkeit wahrnehmen, so hat cs mit 
dem Vollzuge inne zu halten und hierüber sogleich und im kürzesten Wege dem Gerichte die 


Anzeige zu erstalien und die weitere Weisung desselben ubsuwarlen. 


$. 51. 


Das Depositenant hat Jedermann auf mündliches oder schriftliches Anlungen einen De- 
Posiienbuchs-Auszug unter seiner dmilichen Ausferligung zu erfolgen, in welchem jedoch in 
der Regel nur die bei seiner Ausfertigung noch vorhandenen Deposiien und die noch bestehen- 
den An- und Vormerkungen, wie Selbe im Depositen-llauptbuche erscheinen, anzuführen sind. 

Es steht jedoch den Parteien frei, auch einen umständlichen Auszug aus dem Depositen- 
Hauptbuche über eine Musse zu begehren, in welchem sodann alle staligefundenen Erläge, Er- 
folglassungen, An- und Vormerkungen und Löschungen aufgenommen werden müssen 

Auszüge über einzelne Posten einer Masse dürfen nicht erfolgt werden. 


CLI. (Poln ) 085 
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Wzgledem wyciągów z ksiąg depozytowych, przez strony żądanych i im wyda- 
nych, oraz względem złożonych i użytych do tego sięplów , urząd depozytowy, winien 
. prowadzić osobny spis według formularza Г 

Jeżeli strona życzy sobie mieć ma dokumentu, złożonego w urzędzie depozy- 
tówym, musi о to sąd upraszać. Bez sądowego polecenia, nie może urząd depozytowy 
wydać takowego; a nawet przejrzenia dokumentu temu tylko dozw. 116 może, kióry się 
wywiódł, iż go złożył, wyjąwszy sąd, który każdej chwili ma prawo do przejrzenia te- 
goz w urzędzie depozytowym. 


$. 53. 


Osobną ustawą, orzeczonem będzie, jak dalece nalezytosé ma być opłaconą skar- 
bowi rządowemu przy wydawaniu z depozytu, i o ile urząd depozytowy przed uiszcze- 
niem lub ubezpieczeniem takowej, wydania przedsiębrać nie moze. 

$. 54. 

Władze finansowe, skontrować i likwidować będą kasy depozytowe; jednakowoż 
i sąd także ma obowiązek, ilekroć spostrzeże pochyby, zwrócić na nie uwagę władzy 
finansowej, aby względem skontrowania, niezwłocznie należne kroki poczyniła. 

$. 55. 

Przełożony sądu, obowiązany jest kazać sohie przedłożyć przynajmniej raz wty- 
godniu żurnale urzędu depozytowego, porównać takowe z swoją księgą poleceń depo- 
zytowych, odwołania wzajemne jednej do drugiej w ciągłej utrzymywać zgod.iosei i 
polecić, aby te, które natychmiast wciągnąć nie zdołano, następnie zapisane zostały; 
nakoniee zawidować żurnałe po dokonanem ich sprawdzeniu. 

Przełożony sądu, winien także kilka razy w ciągu roku niespodzianie przedsiębrać 
dokładne rozpoznanie stanu mas pojedynczych, tak względem prowadzenia ksiąg, ja- 
koteż względem przechowywania należących do nich przedmiotów, i o stanie w jakim 
je znalazł, władzy finansowej, nad urzędem depozytowym przełożonej, relacyę uczynić. 

Rozdział trzeci. 
О postępowaniu z majątkiem, znajdującym się w spólnej kasie 
sierocińskiej. 
$. 56. 

Od chwili, kiedy majątek, znajdujący się w spólnej kasie sierocińskiej, przenies'o- 
nym został do kas rządowych, lub do sądów cesarskich, rząd, za pośrednictwem władz 
swoich, obejmie zarząd jego na przyszłość, w celu zaspokojenia należytości, do niego 
przekazanych, w miarę sprawdzenia takowych, według cyfry, i z zastrzeżeniem prawa re- 
gresu do wydających ten majątek właścicieli sądownictwa, w razie jego niedostateczności. 

$. 57. 

Sprawdzenie według cyfry przekazanych do tego majątku należytości sierot i ku- 
randów, ustanowione jest do rozstrzygnienia tym sądom, ktore podług normy jurysdy- 
kcyjnej z dnia 18. Czerwca 1850 (dz. pr. pańs. i rz. N. 237), powołane są do wyko- 
nywania opieki nad nimi; jednakowoż te sądy obowiązane są, likwidacyę pod własną 
odpowiedzialnością przedsięwziąść bezzwłocznie, na zasadzie aktów opiekunezychi ku- 
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Ueber die von den Parteien bestellten und erfolgten Depositenbuchs-Ausziige sammt den 
hiezu eingelegten und verwendeten Stämpeln hat das Depositenamt ein eigenes Verzeichniss 
nach Formular L zu führen. 

F. 52. 

Wünscht eine Partei eine Abschrift von einer beim Depositenamte erliegenden Urkunde, 
so muss sie darum bei Gericht einschreiten. Ohne gerichtlichen Auftrag darf das Depositenamt 
keine ertheilen und selbst ihre Einsicht mit Ausnahme des Gerichtes, welches dazu jederzeit 
im Depositenamte berechtigel ist, nur demjenigen gestalten, der sich als ihr Erleger ausweiset. 

$. 53. 

Inwieferne bei Erfolglissungen eine Gebühr an den Staatsschatz zu entrichten ist, und 
das Depositenamt vor der Berichtigung oder B:deckung dieser Gebühr die Erfelglassung nicht 
vernehmen darf, wird durch ein beson.leres Gesetz bestimmt. 

K. 34. 

Scontrirungen oder Liquidirungen der Depositencassen werden von der Finanzhehörde 
vorgenommen; es liegt jedoch auch dem Gerichte ob , bei vorkommenden Bedenken die Finanz- 
brhórde sagleich darauf aufmerksam su machen, damit dieselbe wegen ungesiiumier Scontrirung 
die geeignete Verfügung treffe. 

A. 55. 

Der Gerichtstorsteher ist verpflichtet, wenigstens einmal in der Woche sich die Jour- 
nale des Deposilenamtes vorlegen zu lassen, dieselben mit seinem Depositenanweisungsbuche zu 
vergleichen, die gegenseitigen Berufungen in steter Uebereinstimmung zu halten, jene, welche 
nicht gleich eingetragen werden konnten, nachträglich einschreiben zu lassen und die Journale 
nach befundener Richtigkeit zu vidiren. 

Derselbe hai ferner einige Male im Jahre den richtigen Bestand einzelner Massen sowohl 
in der Buchführung, als auch in der Verwahrung der zu derselben gehörigen Gegenstände un- 
vermuthel und genau zu prüfen und den Befund der dem Depositenamte vorgesetzten Finanse 


behörde anzuzeigen. 


Dritter Abschnitt. 
Behandlung des in einer gemeinschaftiichen Waisencasse befind’ichen Vermögens. 
i $. 56. 

Ven dem Zeitpuncte der Uebergabe des in einer gemeinschafilichen Waisencasse befindli- 
chen Vermögens un die Staatscassen oder die kaiserlichen Gerichte übernimmt der Staat durch 
seine Behörden, dessen künftige Verwaltung zur Befriedigung der hierauf angewiesenen For- 
derungen nach Mass ihrer ziffermässigen Richtigstellung und unter Vorbehalt des Regress- 


rechtes an die übergebenden Gerichtsherren im Falle der Unzulänglichkeit dieses Vermögens. 


K. 37. 

Die ziffermissige Richtigstellung der hierauf angewiesenen Forderungen der Waisen und 
Curanden bis zu diesem Zeitpuncte ist der Entscheidung derjenigen Gerichte überlassen, welche 
nach der Jurisdictionsnorm vom 18. Juni 1850 (Heichsgesetz- und Regierungsblatt Nr.237) 
zur Ausübung der Pflegeschaft über selbe berufen sind; diese Gerichte sind jedoch verpflichtet, die 
Liquidirung von Amtswegen und unter eigener Haftung auf Grund der vorhandenen Yormund 
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ralorskich, przybrawszy do tego prawnych zastępeów osób pieczy poruczonych, i do 
końca roku 1851. takową ukończyć. 

Wyższe sądy krajowe. winny stosowne w tej mierze wydać rozporządzenia , aby 
nad temi pracami likwidacyjnemi i nad dotrzymaniem terminu wyznaczonego , staran- 
nie ezuwać można. 

6. 58. 
Pretensye wszystkich osób pieczy poruczonych , należących do jednego sądu i 
m jących udział w spólnej kasie sicrocińskiej, należy, po ich sprawdzeniu, zestawić w 
„osobnym wykazie, który, co do należytości kapitała i prowizyi, według formularza M. 
ułożyć należy. 
$. 59. 

Podług tego wykazu należyś 

t. zapełnić pod rubryką „stan majątkowy“ tabelę pupilarną, którą właściwy sąd 
dla każdego pieczy poruczonego, stosownie do patentu Jego Ces. Mości z dnia 28-go 
Czerwca 1550. (dzien. praw. pańs, i rządu Nro 255) prowadzić winien, i do takowej 
wciągnąć następnie wszelkie zmiany, do niego się odnoszące; 

2. ułożyć dia każdego pieczy poruczonego osobne konto w księdze kontowej, 
którą oddzielnie w urzędzie depozytowym dla wszystkich pieczy poraczonych w spól- 

„ nej kasie sieroeińskiej udział mających, prowadzić należy według formularza N.; 
3. wygotować zgodnie z tym ostatnim według formularza O. książeczhę do za- 
. pisywania, którą prawemu zastępcy, pieczy porurzonego, wręczyć należy, 

$. 60. 

W tym celu winien sąd wykaz sprawdzony w oryginale, udzielić urzędowi depo- 
zytowemu, oraz urzędowny takowego odpis, przesłać bezpośrednio huhalteryi rządo- 
wej kraju koronnego. 

Urząd depozytowy winien na podstawie tegoż, z największym pośpiechem zapi- 
sad należytości pieczy poruczonych, do ich odpowiednich kosztów , aby księgi swoja 
kontowe, do zupełnego stanu doprowadzić. 

Względem ułożenia, formy i prowadzenia księgi kontowej, równie jak manipula- 
cyi z takową ze strony urzędu depozytowego, te same przepisy w ogólności zachować 
należy, które w tym względzie wydane są dla księgi depozytowej głównej, względem 
oddzielonego majątku depozytowego, o ile takowe zastósować się dadzą ($$. 15. aż 
do 19.) 

Urząd depozytowy winien w zostawionej na ten cel rubryce, weiggniętego wyka- 
zu dopisać tom i kartę księgi kontowej, do której każdy 2 pieczy poruczonych został 
przeniesiony, przy właściwej jego pozycyi, apo tem wykaz ten, zaopatrzony podpisem 
urzędowym, sądowi du przechowania zwrócić. 

Zgodnie z tym wykazem, należy układać książeczki wpisowe, i takowe podpisem 
urzędu d*pozytowego stwierdzone i wolne od stepla wystawić prawnemu zastępcy pie- 
czy porucżonego; takowe dadzą mu dokładny przegląd należytości jego pieczy poru- 
czonego, tudzież oraz przegląd spłat poczynionych, i służyć mu mają za rezolucye le- 
gitymacyjną według $. 48; takowe corocznie zamykać należy. 
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schafts- und Curatelsacten unler Beiziehung der gesetzlichen Vertreter der Pflegebefohlenen 
ohne Verzug vorzunehmen und im Laufe des Jahres 1851 vollständig zu beendigen. 
Die Oberlandesgerichte haben die geeigneten Anordnungen zu erlassen, um diese Liquidi- 


rungs-Arbeiten und die Innehaltung des gegebenen Termines gehörig überwachen и können. 


5. 58. 
Die erhobenen und richliggestellien Ansprüche aller bei einer gemeinschaftlichen Waisen- 
casse betheiligten Pflegebefohlenen eines Gerichtes sind in einem besonderen Ausweise, welcher 
nach dem Formulare M mit Rücksicht auf Capitals- und Zinsenforderung zu verfassen ist, 


Zusammenzustellen. 


Aus diesem Ausweise ist: 

1. die für jeden Pflegebefohlenen bei seinem zuständigen Gerichte nach dem kaiserlichen 
Patente vom 28. Juni 1850, F. 129 (Reichsgesetz- und Regierungsblatt Nr. 255), zu füh- 
rende Pupillartabelle in der betreffenden Rubrik: „des Vermögensstandes“ auszufüllen und 
darin jede in der Folge darauf Bezug nehmende Aenderung einzutragen ; 

2. der für jeden Pflegebefohlenen besondere Conto in dem bei dem Depositenamte für die 
bei einer gomeinschaftlichen Wauisencasse betheiligten Pflegebefohlenen abgesondert zu führen- 
den Contobuche nach dem. Formulare N anzulegen, und 

3. in Uebereinstimmung mit dem letzteren, das dem gesetzlichen Vertreter des Pflegebefoh- 


lenen zu behändigende Einschreibebüchel nach dem Formulare O auszufertigen. 


$. 60. 

Zu diesem Behufe hat das Gericht den richtig geste'lten Ausweis im Originale dem Depo- 
siten-Amte mitzutheilen und eine Amtsabschrift derselben der Staatsbuchhaltung des Kronlan- 
des unmittelbar einzusenden. 

Das D’positenamt hat auf seiner Grundlage die Vorschreibung der Forderungen der ein- 
seinen Pflegebefohlenen in ihren bezüglichen Contos mit móglichster Beschleunigung vorzuneh- 
men, um seine Contobücher vollständig zu Stande zu bringen. 

In Bezug der Anlegung, der Form, der Führung und der Behandlung dieses Contobu- 
ches von Seite des Depositenamtes gelten im Allgemeinen diejenigen Vorschriften, welche in die- 
ser Hinsicht für das Depositenhauptluch bei dem abgesonderten Deposilenvermögen vor geschrie- 
ben sind, in soweit selbe Anwendung finden können. ($$. 15 bis 19.) 

In dem eingetragenen Ausweise hat das Depositenamt in der vorhandenen Rubrik den 
Band und das Folium des Contobuches ‚in welchem jeder Pflegebcfohlene übertragen worden 
ist, bei seiner Post beisusetzen und denselben nach ämtlicher Fertigung dem Gerichte zur Aufbe- 
wahrung zurückzustellen. 

In Uebereinstimmung mit demselben sind die Einschreibebüchel stämpelfrei auszufertigen 
und unter amtlicher Fertigung des Depositenamtes dem gesetzlichen Vertreter des Pflegebefohle- 
nen hinauszugeben ; dieselben haben ihm die erforderliche Uebersicht der Forderungen seines 
Pfiegebefohlenen und der hierauf geleisteten Abstattungen zu gewähren und ihm als Legitima- 
lionsbescheid nach &. 48 zu dienen; sie sind jährlich abzuschliessen. 


M. 
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„ Gl. 

Z, majątku wykazanego, urząd Peber właściwego sądu powiatowego, winien 
wypłacać zapisaną i co pół roku zapadającą prowizye ze względem na sądowe do ich 
użycia zezwolenie ($. 219 pow. ks. ustaw cyw.) do rąk zastępcy, do podniesienia ta- 
kowej wylegitymowanego, za okazaniem książeczki wpisowej i za przedłożeniem nie- 
stęplowanego potwierdzenia na odebranie onejże , kwoty wypłacone, winien wstawić 
w żurnal wydatków, i uczynioną spłatę tak do księgi kontowej przy odpowiednim kon- 
cie, jeko też do książeczki wpisowej wciągnąć. 

$. 62. 

Prowizya od kapitału, której nie podniesiono w należytym czasie, nie będzie na 
przyszłość przy kapitale zapisaną na dalsze uprocentowanie ; prawni zastępcy pieczy 
poruezonych zaś, nietylko mają prawo, lecz także obowiązek do podnoszenia zapadłych 
kwot prowizyjnych w czasie należytym, i, jeżeli sąd nie zezwoli па obrócenia ich na 
rzecz pieczy poruczonych, ($. 285. pow. ks. ustaw cywil.), obowiązani są przyłożyć 
starania, ażeby 2 przyzwoleniem urzędów opiekuńczych, w sposób prawem praypüszezal- 
ny, na innej drodze korzystnie zostały ulokowane. Ж tym przyrostkiem majątku nale- 
ży postępować wedle przepisów, wydanych dla oddzielonego majątku depozytowego, a 
dla utrzymania potrzebnego przeglądu całego majątku, pieczy poruczonemu należące- 
go, przyrostek takowy widocznym uczynić u sądu w przejisanej tabeli pupilarnej ($. 59). 


$. 63. 

Jeżeli pieczy poruczonemu, którego majątek w księdze kontowej urzędu depozy- 
towego, już jest wykazanym, później przypadnie inny jaki majątek, z takowym według 
zasad о zarządzie oddzielonym majątkiem przepisanych, postępować należy. 

$. 64. 

Dozwolone ze strony sądu prenotacye na majątku pieczy poruczonych lub innych 
uczęstników masy, w spólnej kasie sierocińskiej wykazanego , należy do konta właści- 
wego w przepisanej rubryce wciągnąć, według przepisów $$. 40. i 49. dla oddzielone- 
go majątku depozytowego wydanych, i według takowych z niemi postępować. 

$. 63. 

Jak długo trwa zarząd majątkiem spólnej kasy sierocińskiej, należy uskuteczniać 
wypłaty kapitału i odprawy, według prawideł następujących: 

1. Kapitał w księdze kontowej na imię pieczy poruczonego zapisany, należy do- 
piero po ustaniu opieki lub kurateli, wypłacić jemu samemu, lub jego prawonastępcy 
z reguły gotowemi, jeżeliby nie chciał, w porozumieniu z władzą, do zarządu mają- 
tkiem spólnej kasy sierocińskiej ustanowioną, przyjąć zaspokojenia należytości swojej 
czyto w całości, czy częściowo w kapitałach, ubezpieczonych w канве h publicznych, 
na imię jego bez kosztów przenieść należy. 


2. Jeżeli względem osoby pieczy poruczonej, której majątek znajduje się w spól- 
nej kasie sierocinskiej, wydarzy się przypadek, $. 63 wskazany, należy cząstkę jego, w 
spólnym zarządzie zostającą wydzielić i z nowym majątkiem osobno administrować. 
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$. 61. 

Von dem ausgewiesenen Vermögen sind die vorgeschriebenen und die seiner Zeit halb- 
Jährig fällig werdenden Zinsen mit Rücksicht auf die gerichtliche Bewilligung ihrer Verwen- 
dung (F. 219 allg. bürgerl. Gesetzbuch) an den zu ihrer Behebung legitimirten Vertreter von 
dem Depositenamte des zuständigen Bezirksgerichte gegen Vorweisung des Einschreibebüchels 
und gegen Beibringung einer ungestimpelten Empfangslesidligung auszuzahien, die bezahlten 
Beträge in dem Ausgabs- Journale einzustellen, und die Abstattung sowohl in dem Contobuche 
bei dem betreffenden Conto, als auch in dem Einschreibebüchel einzutragen. 

$. 62. 

Capitalszinsen, welche nicht zur gehörigen Zeit erhoben werden, sind künftighin bei dem 
vorgetragenen Capitale nicht mehr zur weiteren Verzinsung in Vorschreibung zu bringen; die 
gesetzlichen Vertreter der Pflegebefohlenen sind aber nicht allein berechtiget, sondern sogar ver- 
pflichtet, die verfallenen Zinsen zur gehörigen Zeit zu erheben, und insoweit selbe nicht sur Ver- 
wendung für die Pflegebefohlenen (mit oder ohne Verrechnung, F. 238 allg. bürgerl. Gesetz- 
bucà ) bewilliget sind, mit Genehmigung der Pflegschaftstehórden für deren anderweitige frucht- 
bringende Aulegung in der vom Gesetze zulässigen Weise zu sorgen. Dieser Vermögenszuwachs 
ist nach den für das abgesonderte Depositenvermögen bestehenden Vorschriften zu behandeln und 
zur Erkaltung der erforderlichen Uebersicht über dus gesammte Vermögen eines Pflegebefohle- 
hen in der vorgeschriebenen Pupillartubelle des Gerichtes gehörig ersichtlich su machen (F. 59). 

F. 63. 

Sollte einem mit seinem Vermögen in dem Contobuche eines Deposilenamtes bereits er- 
Scheinenden Pflegebrfohlenen in der Folge ein sonstiges anderes Vermögen zufullen, so kann es 
Nur nach den Grundstdtzen über die abgesonderte Vermógensverwaliung behandelt werden. 

H. 64. 

Von dem Gerichte bewilligie Vormerkungen auf dus bei einer gemeinschafilichen Waisen- 
casse ausgewiesene Vermögen einzelner Pflegebefohlenen oder sonstiger Theilhaber der Masse 
Sind in dem Conio des Betheiligten in der vorgeschriebenen Rubrik nach den Anordnungen der 
$$. 40 und 49 für das abgesonderte Depositenvermögen einzutragen und zu behandeln. 

K. 65. 

Bei Capitalsauszaklur gen und Abfertigungen ist, in во lange die Verwaltung des Vermögens 
Einer gemeinschaftlichen Waisencassefortgeführt wird,nach folgenden Bestimmungen vorzugehen: 

1. Das für einen Pflegebefohlenen im Contobuche vorgeschriebene Capital ist demselben 
oder seinem Rechtsuachfolger erst nach Erlöschung der Vormundschaft oder Curulel in der 
Regel im baren Gelde hinauszuzakien, wenn sich derselbe nicht herbei lässt, im Einverständ- 
nisse mit der zur Verwaltung des Vermögens der gemeinschaftlichen Waisencasse beauftragten 
Behörde die Berichtigung seiner Forderung entweder ganz oder sum Theile in sichergestellten 
Capitalien, deren hostenlose Umschreibung in den öffentlichen Büchern auf seinen Namen be- 
Wirkt werden soll, zu übernehmen. 

2. Tritt bei einem mit seinem Vermögen bei einer gumeinschaftlichen Waiscncasse bethei- 
sten Pflegebefohlenen der Full des F. 63 ein, so ist auch die Einleitung zu treffen, dass sein 
en der gemeinschaftlichen Vermógensverwaliung brfindlicher Antheil ausgeschieden und mit dem 


u 
Cuen Vermu gen abgesondert verwaltet werde. 
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W takim razie, pieczy poruczonego, zostającego zawsze jeszeze pod opieką lub 
kuratelą, należy, za zezwoleniem urzędu opiekunezego, ile możności zaspokoić, prze- 
kazując mu ubezpieczone prawnie kapitały. Podobnie postąpić można także w przy- 
padku w $. 62-m oznaczonym, jeżeli przyrostek majątku tak jest znaczny, że za nie- 
go nabyć można pozycyę kapitału. 

3. Równy wzgląd mieć należy wtenczas, kiedy prawny zastępca pieczy poruczo- 
nego, domaga się, z szczególnie ważnych powodów, wydzielenia ze s,ólnego zarzadu 
majątkowej jego cząstki, a sąd, po wysłuchania urzędu, tym majątkiem zawiadującego, 
względem dopuszczalności tego kroku, i po rozważeniu wszelkich okoliczności, na to 
zezwoli. 

4, Gdyby tego wymagało dobro pieczy poruczonego przy wydarzeniach wielki. j 
wagi, jak np. przy dozwołeniu zamężścia osoby małoletniej, w celu dania jej wyprawy, 
lub w przypadkach w $. 220. pow. ks. usiaw сузу. przewidzianych, aby mu cząstkę 
jego majątku, w spólnym zarządzie zostającego, w całkowitości lub w części gotówką 
wypłacić; sąd może udzielić poleceniaku temu, jeszcze przed usianiem opieki lub kurateli. 

5. Gdyby się znalazły w spólnej kasie sierocińskiej majątki osób, względem któ- 
rych wcale nie istnieje powód prawny do administrowania ich majątku, sądy przy obli- 
kwidowaniu należytości do kasy sierocińskiej, winny o tem zawiadomić ich, dołożywszy 
to, iż od tej chwili, od ich należytości, w urzędzie depozytowym zostającej , procenta 
płynąć ustają, i że są obowiązane żądać zaspokojenia należytości, w ich konto zapisanych. 

Takie osoby przyjąć muszą w każdym razie zaspokojenie w kapitalach ubezpie- 
czonych, im przekazanych. p 

6. Obligacye rządowe i prywatne zapisy długu, wyslawione na imię pewnych o- 
sób, pieczy poruczonych, lub im jako własność przekazane, ci pieczy porugzeni, przy 
zaspokojeniu przyjąć winni, chociażby nawet takowe pomieszane były ze spólnym ma- 
jątkiem. 

Przetoż należy takowe już przy likwidacyi wydzielić ze spólnego majątku, i po- 
stępować z niemi według zasad, przepisanych o administraeyi i przechowaniu oddzie- 
lonego majątku sierocińskiego. 

$. 66. 

Pozostawia się zdaniu sądów ı władz, powołanych do administrowania majątku 
spöluych kas sierocińskich, jak dalece w celu wykonania powyższych prawideł, oprócz 
tego, co jest szczególnie przepisanem, porozumienie się między niemi w przypadkach 
zachodzących, przydatnem i potrzebnem być może; jednakowoż na to baczyć należy, 
aby do urzędów depozytowych, w tym względzie takie tylko wydawano polecenia, któ- 
re wykonać są w stanie. 


6. 67. 


Jeżeli uczestnik majątku, pod spölnym zarządem zostającego, zaniedba, po usta- 
niu opieki lub kurateli, sam żądać zaspokojenia swego, sąd postępować winien według 
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In diesem Falle ist die Abfertigung des ohnediess noch immer in einer vormundschaftlichen 
oder curatorischen Obsorge verbleibenden Pflegehefohlenen nach Genehmigung der Pflegschafts= 
behörde möglichst durch Zuweisung gesetzlich sichergesiellter Capitalien zu bewerkstelligen. 
Ein ähnlicher Vorgang kann auch in dem Falle des A. 62 beobachtet werden, wenn der vor- 
handene Vermögenszuwachs хо bedeutend ist, um eine Capitalspost einlösen zu können. 

3. Die gleiche Rücksicht hat stattzufinden, wenn ein gesetzlicher Vertreter eines Pflegebe- 
fohlenen die Ausscheidung seines Vermögensantheiles aus der gemeinschaftlicken Verwaltung 
in Folge besonders wichtiger Gründe beantragt. und das Gericht über gepflogene Rücksprache 
mit der Vermögens - Verwaltungsbehörde über die Zulässigkeü der Ausführung dieser Mass- 
regel den Antrag in Erwägung aller Umstände zu genehmigen findet. 

4. Sollte es dus Wohl des Pflegebefohlenen bei besonders wichtigen Anlässen, wie 3. B. 
bei einer Heiratsbewilligung einer Minderjährigen zum Behufe ihrer Ausstattung, oder bei den 
im $.220, alig. biirgerl. Gesetzbuch, vorgesehenen Fällen erheischen, dass sein in der gemein- 
schaftlichen Verwaltung befindlicher Vermógensantheil entweder ganz oder зит Theile im Ba- 
ren flüssig gemacht werde, so kann das Gericht dazu auch vor der Erlöschung der Vormund- 
schaft oder Curatel den Auftrag ertheilen. 

3. Sollten sich in einer gemeinschaftlichen Waisencasse Vermögenschaften von Personen 
befinden, bei welchen uherhaupt kein gesetzlicher Grund zu einer Verwaltung ihres Vermögens 
besteht, so haben die Gerichte bei der Liquidirung der Ansprüche an die Waisencasse diese 
Personen davon mit dem Anhange zu verständigen, dass von diesem Heitpuncte an, die Verzin- 
sung ihrer Forderung bei dem Depositenamie eingestellt wird, und ihnen bevorstehe, um ihre 
Abfertigung mit den in ihrem Conto vorgeschriebenen Forderungen einzuschreiten. 

Solche Personen müssen sich ihre Befriedigung durch Zuweisung sichergestellter Capi- 
talien jedenfalls gefallen lassen. 

6. Die auf die Namen einzelner Pflegebefohienen bereits lautenden oder ihnen eigenthüm- 
lich zugewiesenen öffentlichen Obligationen und Privat-Schuldverschreibungen müssen, wenn 
sie auch mit dem gemeinschaftlichen Vermögen vermengt worden. seyn sollien, ron ihnen bei 
ihrer Abferiigung angenommen werden. 

Dieserhalb sollen sie bereits bei der Liquidirung aus dem gemeinschaftlichen Vermögen aus- 
geschieden und fernerhin nach den Grundsätzen der abgesonderten Waisenvermögens- Verwal- 
tung und Verwahrung behundelt werden. 

K. 66. 

In wieferne sur Anwendung dieser Grundsätze in vorkommenden Fällen ein Einverneh- 
men zwischen den Gerichten und den sur Verwaltung des Vermögens der gemeinschaftlichen 
Waisencassen berufenen Behörden ausser dem, was insbesondere vorgeschrieben erscheint, 
2werkmässig und nothwendig ist, bleibt ihrem Ermessen unheimgestelll; jedenfalls ist Sorge zu 
i ragen, dass an die Depositenämter nur solche Aufträge in dieser Hinsicht erlassen werden, 
welche sie auch in der Lage sind, in Vollsug zu setzen. 

K. 67. 

Wenn ein Theilhaber eines in gemeinschaftlicker Verwaltung befindlichen Vermögens es 
unterlässt, nach dem Erlöschen seiner Vormundschaft oder Curatel um seine Abfertigung selbst 
Inzuschreiten, so hat das Gericht nach der Bestimmung des $- 142 des kaiserlichen Patentes 
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6. 142. patentu z dnia 28. Czerwca 1850 Nr 225; prowizya od majątku jego nadal 
płynąć przestaje, a władzy finansowej, wolno oddać takowy do oddzielnego przecho- 
wania depozytowego. 

$. 68. 

Należytości zapisane w księdze kontowej i zgodnie z tą w książeczce wpisowej, 
wypłacane będą z majątku oddanego do spólnych kas sierocińskich, do którego są od- 
kazane, 2 zastrzeżeniem $. 56. 

Tym końcem urzędy depozytowe, otrzymają potrzebne zapasy pieniężne, z któ- 
remi należy postępować według ogólnych przepisów i wciągać takowe do przeznaczo- 
nych na ten cel ksiąg i żurnałów. 

Jeżeli do zaspokojenia użytemi będą obligi w całkowitości lub w części, kwota za 
takowe wypadająca, wstawiona być winna do właściwego konto w rubryce zwrotów na- 
leżytości, jako do nabycia obligu obröcona, oblig zato przy należytości zapisać, a przy 
ostatecznem zaspokojeniu, w rubryce zwrotów wstawić należy. 

Różnicę w niedoborze kapitałów lub prowizyi, wyrównać należy gotówką. 


$. 69. 


Postanowienia zawarte w $$. Al, 42, 43, 41, 45, 49, 50. 53, odnoszące się do 
wydawania z depozytu, należy także zastosować i w tym razie, kiedy się udziela ze- 
zwolenia na wydanie majątku, w spólnej kasie sierocińskiej zostającego; jednakowoż 
sąd winien przy każdem takiem zezwoleniu, wymienić zawsze spólną kasę sierocińską, 
na rachunek której wydanie nastąpić ma. 

Sądy obowiązane są zezwolenia swoje wciągać do swej księgi poleceń depozyto- 
wych, w rubryce wydatków według formularza В. 

Urzędy depozytowe, prowadzić beda żurnał wydatków według formularza P. z za- 
chowaniem przepisów względem żurnałów pieniężnych ustanowionych. 

Przy zaspokojeniu , należy żądać zwrócenia książeczek wpisowych i zachować 
takowe w urzędzie depozytowym. 

$. 70. 

Księgi kontowe, należy zamykać z końcem każdego roku i zamknięcie rachunków 
w skontrze summarycznym, przedkładać buhalteryi rządowej kraju koronnego. 

Buhalterya rządowa z tych skontrów i z wykazów, według $. 60, ze strony są- 
dów jej udzielać się mających, winna układać przeglądy ogólne stanu każdej spólnej 
kasy sierocińskiej i takowy kontrolować. 

б. 

Przepisy wydane w $. 51, względem udzielania wyciągów z ksiąg depozytowych, 
odnoszą się co du mas, o których w tym rozdziale jest mowa, tylko do wyciągów z 
ksiąg kontrowych, każdego pojedynczego pieczy poruczonego. 

$. 72. 

Względem nadzoru nad przepisanem prowadzeniem ksiąg i nad inna manipulacyą 
urzędów depozytowych. ze strony przełożonych sądu, obewiązuje przepis $. 55, o ile 
takowy do tego majątku może być zastosowanym. 
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vom 28. Juni 1850, Nr. 255, vorzugehen; es hört die weitere Verzinsung seines Vermögens 
auf vnd der Finanzverwaltung steht frei, dasselbe in die abgesonderte Depositen- Verwahrung 
зи übergeben. 

$. 68. 

Die in dem Contobuche und in Uebereinstimmung mit demselben in dem Einschreibebüchel 
vorgetragenen Forderungen werden aus dem übergebenen Vermögen der gemeinschaftlichen 
Waisencassen, auf welches selbe angewiesen sind, unter dem Vorbehalte des F. 56 berichtiget. 

Die Depositenämter werden zu diesem Behufe die erforderlichen Geldverläge erhalten, 
welche nach den allgemeinen Vorschriften zu behandeln und in die dafür bestimmten Bücher 
und Journale einzutragen sind. 

Werden zur Abfertigung Schuldscheine ganz oder zum Theile verwendet, so ist der hiefür 
entfulle nde Betrag von der Forderung im betreffenden Conto auf Einlösung des Schuldscheines 
in Abstattung su bringen, der Schuldschein dafür bet der Forderung in Vorschreibung zu nehmen 
und bei der Abfertigung damit in Abstattung zu steilen. 

Die dabei obwaltenden Differenzen an Capital und Zinsenausstinden werden mittelst 
Barzahlungen auszugleichen seyn. 

$. 69. 

Die in den $$. 41, 42, 43, 44, 45, 49, 50, 53 enthaltenen auf Erfolglassungen Bezug 
nehmenden Bestimmungen haben auch bei den hinsichtlich eines in einer gemeinschaftlichen 
Waisencasse befindlichen Vermögens ertheilten Erfolglassungs-Bewilligungen zu gelten; nur 
ist in jeder Bewilligung von dem Gerichte stets die gemeinschaftliche Waisencasse auszudrücken, 
auf deren Rechnung die Erfolgung stattaufinden hat. 

Die Gerichte haben ihre Bewilligung in ihr Depositen-Anweisungsbuch für Ausgaben nach 
Formulare B einzutragen. 

Die Depositendmier führen ein eigenes Ausgabs-Journal nach Formular P unter Beob- 
achtung der überhaupt für Geld- Journale bestehenden Anordnungen. 

Bei der Abfertigung sind die Einschreibebüchel abzufordern und im Depositenamie aufzu- 
bewahren. 

F. 70. 

Die Contobücher sind am Schlusse des Jahres abzuschliessen, und die Abschlüsse in einem 
summarischen Scontro der Staatsbuchhaltung des Kronlandes vorzulegen. 

Dieselbe wird aus diesen Scontros und den ihr nach F. 60 von den Gerichten mitzutheilen- 
den Ausweisen die Gesammt-Uebersichten über den Stand der einzelnen gemeinschaftlichen 
Waisencassen zu entwerfen und zu controliren haben. 

K. 71. 

Die über Ertheilung von Depositenbuchs-Ausziigen F. 51 erlassenen Vorschriften bezie- 
hen sich bei den in diesem Abschnitte behandelten Massen nur auf Auszüge aus den Conto- 
büchern der einzelnen Pflegebefohlenen. 

$. 72. 

Hinsichtlich der Aufsicht der Gerichtsvorstinde auf die ordnungsmässige Buchführung 
und sonstige Amtsmanipulation der Depositenämter gilt die Anordnung des F. 55, in soweit 
selbe bei diesem Vermögen Anwendung finden kann. 

536 * 


P. 
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Przez to, iż władze rządowe przejęły na siebie zarząd tego majątku. nie nastąpi 
żadna zmiana w stosunku kontraktowym . zachodzącym między spólną kasą siernein- 
ską, a jej dłużnikami: jakiekolwiek zatem prawa lub pretensye miały w tym względzie 
dotychczas kasy sierocińskie, wszystkie te przechodzą do władz, powołanych na przy- 
szłość do administrowania tego majątku: władze te, nie potrzebują. w celu czynienia 
dalszych kroków w zarządzie, tudzież w celu urzędowania co do ksiąg gruntowychlub 
tabularnych. szczególnych upoważnień lub dokumentów odstąpienia ze strony pojedyn- 
czych kas sierocińskich; w tym względzie dostateczne jest urzędowe potwierdzenie że 
strony władz, przez rząd do tego przeznaczonych, iż kapitał w mowie będący, tako- 
wym oddany i przez nie odebrany został. 

Schmerling m. p. Krauss m. p. 
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A. 73. 

Durch die Uebernahme der Vermögensverwaltung von Seite der Staatsbehorden erleidet 
dus bisher zwischen den Schuldnern einer gemeinschafilichen Waisencasse und derselben be- 
stehende vertrugsmässige Rechtsverhältniss keine Aenderung und es gehen demnach alle Rechte 
und Ansprüche, welche diessfalls den Wuisencassen zugestanden sind, un die zur künftigen Ver- 
waltung dieses Vermögens berufenen Behörden über, dieselben bedürfen зит Behufe der weiteren 

Verfügungen für die Verwaltung und der grundbücherlichen oder landtäflichen Amtshundlungen 
keinebesonderen Ermächtigungen oder Abtretungsurkunden der einzelnen Waisencassen ; sondern 
es ist die ümtliche Bestätigung der von der Staatsverwaltung dazu zu bestimmenden Behörde hin- 


Teichend, dass das in Rede stehende Capital ihr übergeben und von ihr übernommen worden sei. 


Schmerling m. р. Preuss m. р. 
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| Held m. p., Auer m. p., 
SE JI 8 | DE) Mul TE | Fe "=" | 50 || SBS poborca. kontroler. 


CUI. (Poln.) 587 


1945 448. Verordnung des Ministers der Justiz und der Finanzen vom 16. November 1850. 


Depositen- 
für Erläge des k: К. Bezirks- 


М 
A 
= 
ч 
E s | Journals- pa 2 == 
SE Artikel Tag des Bezeichnung Beschreibung 
3 Ss des т: der des Erlags- Gold. | Siber-| È 
` oe . — = 
> Š چ‎ Para PE m Masse Gegenstandes knóangen |mónzen 5 
= |żE trages S 
5 бы cą 
gf 2 
ИУ LR? 


| 
1 


1 26 1 2. Jänner Klinger Juhann, |eine goldene Dose. 
Prelios en Verlass masse 6 silberne Esslöffel . 


2 33 1 2. Jänner Loos Carl. 
Barschaft Pupillur masse in Zwanzigern . 


2 3. Janner Ross Wilhelm, 4 percenlige Slaats- 
Obligationen Veriassmasse schuldverschreibung 
„| | 4 Coupons 1 Talon 


4 58 3 10. Jänner | Schwarz Johann, Einantwortungsur- 
Pret ios en | Pupill kunde über das Haus 
| Nr. 46 * 


8 66 2 10. Janner Eder Joachim, 10 Ducalen < Ж: 
Barschafi | | Verlassmasse 50 St. Banknot. à 5 fl. 250 

| i mil der Post ein- | 5 = 4 „tg 8 
gelangt 12 „ Zenner o 


Kupfermünzen . . 


6 68 3 18. Jänner Adam Anton, Schuldschein . . 
Obligationen Pupillarmasse salzburg. Land- 

bla mit Boten tiberbracht|schafts - Obligation 

pr.1000A.R.W.. . 


7 92 3 19. Jänner Maus Anna. 16 St. Casse-Anwei- 

Barschall | Concursmasse  |sungen à 5 fl. sammi 

> | Zinsen 

| 8 102 6 20. Jûnner | Kruger Anton, II Lotterie los zu 50 fl. 
| Pręt osen | Verlassmasse KĄW.. KE". | 

d 6 St, spanische Gold- 


4 mũ ngen 


|zinsliches |zinsliches 


448. Verordnung des Ministers der Justiz und der Finanzen vom 16. November 1850. 1945 


Anweisungsbuch 
gerichtes N. N. im Jahre 1851. 


achaft Urkunden 
Papiergeld 
EU Oeffent- Prirat- | Pretiosen | Gegen- 
Scheide- liche Ob li- Schuld 
ver- unver- z ek a 
münze 


gationen |urkunden 


Andere 


s dnde 


81 126 


"EP н d Я ) | 

И ا‎ AL ж m“. o 16 851. 
z | cu Е" — 21 ek 

er 1851. 

.5 И. Pa 500 j. [ ка \ 
tur. 
JL Ib Me: Мн Fe) | samica ne || | 1000 d 
bai | cl клм gege. Helen. 

- "OPAŁ ee Ol... e 
| 4 I. lei У СА wa, ple 


Formular A. 


mmm 


Monat. Tag der Empfangs- 
bestätigung 
des 
Depositepamtea 


. Jänner 1851 
Had v m. p., Auer m. p.. 
Einnekmer. Controlor 


. Jänner 1851 
Bade m.p. Auer m p 
Einnehmer. Contralor 


3. Jänner 185 
Held m p, Aer m p, 
Einnehmer, Contrulur 


10. Jäuner 1851 
Held m р. Auer m p, 
Einnelmer. Controlor 


10, Jänner 1851 
Леа m. p, 


Aner m. p., 
Einnehmer. 


Controlor 


18 Jdnner !851 
H:li m. p, 
Einnelimer. 


Auer m. p., 
Coatrolor. 


19. Jänner 185 
Held m. p., 


Aner m. p., 
Einnehmer. 


Con rolor. 


20. Jänner 1851 
p~ m. p., 


Einnehmer. 


Aver m p., 
Controler 


587* 


1946 


Liczba porządkowa 


Gi 


418. Rozporządzenie ministerstw sprawiedliwości i finansów a dnia 16, Listopada 1850. 


wegs polece- 
dania 


Liczba sado 
nia do wy 


w 
w 


31 


350 


Artykuł |Dzień i mie- 
zurnalu |вїае sądowe- 


urzędu depo-| go polecenia 


zytowego do wydania 
1 2. Stycznia 
gotówka 
2 2. Stycznia 
gotówka 
2 4. Stycznia 
kosztowności 
1 6. Stycznia 
Obligacya 
3 20. Stycznia 
gotówka 
4 20. Stycznia 
kosztowności 
+ 26. Stycznia 
Obligacye 
4 2. Marca 
gotówka 


Oznaczenie 


masy 


Ros Edward. 
masa pupilarna 


Neu Antoni, 
przeeiw 
Karolowi Eder, 
kaucya zapowie- 
dzenia zakazu 
Rau Jerzy, 
таза spadkowa 


Blum Gotfried, 
masa kuratorska 


Planer Jerzy. 
masa spadkowa 


Auer Wawrzyniec, 
kuratela 


Gold Elżbieta. 
masą spadkowa 


Maus Anna, 
upadłość 


Księga poleceń 


na wydawanie z depozytu we. К. 


Opisanie przedmio- 


tu wydać się mają-| monety | monety 


cego 


w ewancygierach . 


Banknoty 
10 po 10 złt. r. . 


2 złole pierscienie . 

6 par nożów i widel- 
ców 2 srebrnemi 
trzonkami 

1 puhar srebrny. . 


5% zapis Шоси Sia- 
nu N. 10702 . 

1 kupon, 1 talon 
weksel Ekraima 
Lessing 


50 dukatow 
60 talarów . 


30 KARK sdi po 10 І 


złt. 
4 SN po 6 kr. 
krajcarów . . 


Kontrakt dozywo- 
a „ AA « 


4% % zapis długu Sta- 
nu N. 672 3 
1 talon 
dto N. 1700 . 


4 kupony, 1 talon 


Obligacya Jana 
Ambros 5 


10 assygnacyj kaso- 


wych 
ро 521. r. . 50 dir 
prowizya . . I złt.r. 


= 
„= 
= 
с 
سد‎ 
Аг. | kef zir. kr zir. 
6+0 
100 
190 
300 


złote == 


443, Rozporzadzenie ministerstw sprawiedliwości i finansów z dnia 15, Listopada 1850. 1946 
Formularz B. 


depozytowych 
sądzie powiatowym w N. N. w 1851. roku 


SE ze 
ka Dokumenta > = 
Pieniadze papierowe р i > = Е Miesiac i dzień putwierdze- 
м rywatre о H | 
аг т P : Es Z nia ze strony urzędu depo- 
| moneta |Obligacye| zapisy 2 — Е s. 
nieupr '- Acz zytowego, iż otrzymał pole- 
uprocen- „ |jzdawdowa] rządowe długa GK е A 
centowa- V = e = Aan! 
to wane sk > = cenie wydania 
ne (obligi) 4 = 
zt. r. kr zit r. krf zit. r. [kr It. r. [r złt. r. [kr lt. r. ikri zit. r. kr 


2. Stycznia 1851. 
Heldm.p., Auer m. p., 
poborca. kontroler. 


2. Styeznia 1851. 
Melt m. p, Auer m. р, 
p borea. kontroler. 


—— — ee nn 


5. Stycznia 1851. 
Held m. p., Auer m. p., 
pebo: ca, kuntruler. 


7. Stycznia 1851. 
Held m. p., Aner m. p., 
poborca. kontroler. 


22. Stycznia 1851. 
Held m. p., Auer m. p., 
poborea. kontroler. 


22 Stycznia 1551. 
Held m. p., Auer m. p., 
poborca. kontroler. 


26. Stycznia 1851. 
Held m. p, Aner m. p., 
poborca, gg kontroler, 


2. Marca 1851. 
Пе m p.. Auer m p., 
poborca. kontroler. 


51 


1947 448. Verordnung des Ministers der Justiz und der Finanzen vom 16. November 1850. 


Depositen- 
für Erfolglassungen des k. k. Bezirks- 


1 
Ss B a r- 
= 
х Б rh йе Monat und | 
Š 3 Artikel Tag des ge- Beziehung LRT IY 
= 1° richtli le 
cj 22 dza richtlichen er des Gold- | Silber- 8 
NI JEJ Erfolglas- zu erfolgenden © 
el 8 Pay” sungs-Auf- Masse münzen|münzen| & 
= 123 amtes Gegenstandes Б 
A, a= trages д 
z ISS 
x 2 —ů кү Ж 
S IN ГАИА f. Er. f 
1 22 1 9. Jänner Rost Eduard, in Zwanzigern . . |. . 6430 
Barschaft Pupillarmasse 
2 31 2 2. Jänner Neu Anton, gegen Banknoten 
Barschaft Carl Eder, te Stücka10fl.. „|. .|.|. .|.| 100 
Verbots-Caution 
3 42 2 4. Jänner Ваи Georg, 2 goldene Ringe. 
Preliosen Verlassmasse 6 Messerbesteche und 
Gakelu m.silh. Heften 
Silberner Becher . 
Al 6 i 6. Jänner Blum Gottfried, 5% Staatzschuldver- 
Obligationen Curatelmasse schreibung Nr 10702 
1 Coupm, 1 Talon, 
Wechsel des Ephra- 
im Lessing . . А 
5 72 3 DO IE Pauer Georg, 50 Stück Ducaten . 225 ( 
Barschaft Verlassmasse 60 St. Thaler Е 120): |. - 
30 SŁ Banknot 10A |. «| . |. - 300 
4 St. a 6 Rr. е 


Krenzer . . . 


6 | 126 4 20. Jänner Auer Lorenz, Leibrenten-Vertrag 
Pretivsen Curatel 
7 | 214 4 be Hanner Gold Elisabeth, 4% Staofsschuidver- 
Obligationen Verlassinasse schreibung Nr. 672. 
1 Talon. 
detto Nr. 1700 
+ Coupons, 1 Talon 
Schutdschein des 
Joh. Ambros. 
8 | 350 4 2. März Maus Anna, 19 St Casscanwei- 
Barschaft Concurssmasse  |sunga3fl.. - . Б0р. 


Zinsen fl. 


448. Verordnung des Minisiers der Justiz und der Finanzen vom 16. November 1850. 1947 


Formular B. 
Anweisungsbuch 
gerichies N. N. im Jahre 1851. 


schaft Urkunden 
Andere- ? т 
2 ja H Monat, Tag der Empfangs- 
р Oeffent- | Privat- | Preliosen 9 besdligung des Depositen- 
3 M mu. Scheide- liche Obli-| Schuld- WW Weg amtes über den zugestellten 
münze | gątionen |urkunden Erfolglassungs-Auftrag 


liches | zinsliches 


2. Janner 1851. 
Held m. p., Auer т.р, 
Einnehmer Controlor. 


Ш Лаа аЬ. کو ا‎ El 2. Jdnner 1851. 
2 А Held m.p,, Auer m. p., 
Einnehmer. Controler. 
sl. n 16 ЖЕР || 5. Jänner 1851. 
„ tl: Ie. le 24 he... е |. Zeld m. р Auer m. p., 
4 x Г sÅ 12 „4. . 1. | Einnehmer, Controlor. 
к к. Я TOO ЕЕ И Ере 7. Jänner 1851. 
"a Held m. p. Auer m. p., 
„ Ne Eimnehmer. Controlor. 


22. Jänner 1851. 
Held m. p., Loos m. p., 


Kul ŚR PASZ Mel sowa) «Pa te SA GEER Controlors- 
e Substitut. 
> * PIE. 28 P A е 
З к... Uz ое 2000 22. Jänner 1850. 
Held m. p, Loos m. p., 
Einnehmer. Controlors 
Subsrisut. 
>. O. а. ЮЖ AES SZ |EITRE | 95. Jänner 1851. 
Held m. p, Auer m. p., 
2 TOS „Ж. 100 1-1]. . lt... |. | Zinnehmer. Controlor. 
. 1500 SW 
51 |. А S as «AE 2. März 1851. 


Held mp. Auer m p, 
Einnehmer. Controlor. 


1918 448. Rozporządzenie ministerstw sprawiedliwości i finansów z dnia 16. Listopada 1830. 
Formularz C. 
Protokół spraw urzędowych 


с. k. urzędu poborczego N. N., jak urzędu depozytówego Zy c. k. sądzie powiato- 
wym М. М. na rok 1851. 


aaa a | ` a ж 
v 
22 
e * 3 
5 | Miesiąc | Dzień Rok, sE 
a Krótka tresć miesiac Krótka treść ER 
LG i dzień - 2 
5 sprawy zalalwie- załatwienia e Е 
= nia 8 
Ge 
e Es 
E ma: = E 
© WNIESIENIA — 8 
= ГА 


1 | Stycznia 3. Sąd powiatowy N. N. nakazuje, aby za-|4. Stycznia | Zaciąghiono do kKsje ] Fasc. 
nolować zapowiedzenie Józefa Szin, 1851 gi depozytowej glo- п. 
peto 60 zit, r., па masie spadkowej wnej па karcie #7 — 26 
Jana Klieger i relacye uczyniono 
U 
2 |St;cznia| a Jaen N. przescla apis aprócentowanyth|5, Stycznia|Sadowi powialowe-| Fase. 
u niej obligacyj, ро uczynionem zanote- 1851 mu N. udzielono da| III. 
waniu z wyrazèniem zaległych prowizyj wiadomości 14 
Zal Stycznia 6. Przetozona władza finansowa dozwala h-|6. Styezhia | Zarządzono sprawie | Fase. 
rzędowi depozytowemu, ару sprawił 1851 nie w sposób wska- 1 
skrzynie па akta. ny 3 


448. Verordnung des Ministers der ‚Justiz und der Finanzen vom 16. November 1950 1948 


Formular С. 


Geschdfts-Protokoll 


des К. К. Steueramtes N. N. als Depositenami bei dem k k. Bezirksyerichte N. N. 
für das Jahr 1851. 


Jahr, Bezeich- 
= Monat | Tag Kurzer Inhalt Monat, Kurzer Inhalt Pd 
N des = Tag der Actes, 
З 1 70 7 der 9 wo das 
A Geschäfststückes au Erledigung Stück zu 
S dr rledigung finden ist 
г Einlauſes 

1 | Jänner 3 Bezirksgericht N. trägt die Verbots-Vor-| 4. Jänner | Eingetragen Depo- | Fase. 
merkung des Joseph Schön pele. 60 fl. 1851 silen Haupib, K. H. | 
auf die Johann Klieyer'sche Verlass- Ful. 27 und Anzei- 26 
masse auf. ge ertuttet. 
2 | Jänner я | Die Casse N. übermacht das Verzeichniss] 5. Jänner | Dem Besirksgerichie| Fesc. 
der bei ıhr verzinslichen Obligationen 1851 N, ан” Einsicht III. 
nach gepflugener Vormerkung mit Anga- milget heilt. 14 
be der Zinsenausstände. | 
3 | Jdnner Die vorgesetzfe Finanzbehórde bewilliget| 6. Jänner | Wurde die Anschaf-| Fasc. 
dem Depvsitenamle die Anschaffung ei- 1851 fung инет den auj- 1. 
nes Actenkastens. gelragenen Moda- 3 


litäten verfügt. 


CLA. (Poln.) 58 


1949 448. Rozporządzenie ministerstw sprawiedjiwoscı i finansów z dnia 16. Listopada 1850. 
Formularz D. 
Zurnal przychodów 


na gotówkę c. k. urzędu poborezego N. N., jako urzędu depozytowego przy с. К. 
sądzie powiatowym w N. N., na rok 1851. 


m == 
ai в księgi RE - н 
ER = "bn to а Pieniądze papie- 
. © p MA 
а a rowe 
2 P = towej 
2 © głównej Oznacze- | Opisani 
5 | 238 2 pisanie | monety | monety 8 А Moneta 
3 2 | s E E = 
я | 7 2 o rzedmiotu|* E Е 
s |: Ę КЕ Z р и złote |srebrne > E 8 zdawkowa) 
а | X — © SS а E e 
m | 2 = | masay zlozenia E 8 EB 
EI KE ER KI Я о EW 
A | 22 5 = s La s = bt? 
Ра N 5 m Е |" ca A 2 
ru ESEJ NE 8 8 8 3 AE 
HEART SS "Ee ат (kel air. [kr] zir. | złr. |kr| złe. kr] złe. | К 


Stycz. masa upa- | gnacyj Ка, 
dłości sowych po 
5 zł, 80 zł. 
r, prowi- 
zyi 1 złt, r. 
20 Er. 
4] ad / oũ% 2. [M.] A| zj Maus Аппа, Przyros lo 
wyda- Marca masa upa- | prowiz. za 
nie dłosci wydane 10 
sztuk asy- 
gnacyj ka- 
sowych po 
5 złr. od 19 
Stycznia 
do 2 Marca 
złożone w 


krajcar. . 


Ил 8. |L.|16) 10Loos Karol, lw ewancy- 
Stycz. masa pupi-| gierach . 240 
larsa 
780 10. [E.] 6| 1] Eder Jo a- 110 dukatów 
2 Styez. chim, masal po % złt. r. 
spadkowa | 30 kr. 
50 banknot. 
po 521г. . 
8 nz. bankn. 
polzłr.. 
12 dziesia 
tek oo: 828 
monneta 
miedziana > ale Io. 
34 7/48 19. [M.] 4| 1] Maus Anna, |lószt. assy- 
81196 
11} 


448, Verordnung des Ministers der Justis und der Finanzen vom 16. November 1850. 1949 


Formular D. 
Empfangs-Journal 


für Barschaft des К. К. Steueramtes N. N. als Depositenamt bei дет К. К. Bezirksgerichte 
N. N. für das Jahr 1851. 


gz i ; 
SE 8 n Papiergeld 
S Haupt- 
2 8.8 S buch Beschreibung — ЕШ І 
4 Š 8 S a Bezeichnung A Gold- | Silber- Scheide- 
See w 
e |5 Ki - - = 
Š Et ei Š a Erlags- münszen| münzen $ ни i; miinse 
ч S 8 I Ki Masse WINEN- z 
e e * 8 s Š Gegenstandes E Kona kad 
ا‎ zś |. 1818 Š 
SETE 15 13 
SRF Ж * N. — 3 ШЕЕ _ Je ا‎ 
SS A. Kr.] fi. | fl. Kr. fl. xr. 
250 
8 
5 2. 
2 3 36 


masse gen a 5 fl. 
80 fl. Zin- 

sen IH. 26. 81| 26 

Mara Concurs- zuwachs über 

folg- masse erfolgte 10 St. 
las- Casse-Anwei- 
sung sungen a 5 fl. 
vom 19. Jän- 

ner bis 2. Mara 


erlegt in 
Kreuzern .. 


240 
Jänner Concurs» Anweisun- 
Ajad 0 2. M. 4| 2 Maus Anna, Der Zinsen- 
7 


fl. |kr. 

hi 2. L. |16| 1| Loos Carl | in Zwanzi- 
Jänner Pupillar- gern IR 

masse 

К] 550 10. IE. | 6| 1] Edder Jo- {10 Dukaten a 
Jänner achim, Ver- 4 fl. 30 Kr. 455 

lassmasse 50 St. Bank. 
notena5f.| - |. 

8 St. Bank- 
noten a 1[1.| - s 
12 St. Zehner| . | - 
Kupfermünze| . | - 

| s 19. M. 4| 1| Мана Anna,|16 St. Casse- 
„| 11%, 


588 


1950 448. Rozporzadzenie minisiersiw sprawiedliwości i finansów z dnia 16. Lislopada 1850. 


Formularz E. 


Zurnal wydatków 


na gotówkę c. k. urzędu poborezego N. N., jako urzędu depozytowego przy c. k. 
sądzie powiatowym w N. N. na rok 1851. 


eh 2 Foe Pienadze papie- 
Ф = epozy- EW 
-= S = bon rowe 
e 
„12| Po | WMA | Oznacze- | Opisanie Wee 8 i maneta 
mE) S = А h ` 8 = zdaw doc 
8 2 nie przedmiotu «kabina | 2 8 ? 
dE $ GEDA 
= z -a 2 > masy wydanego = 5 cé 
Sisal © |125 a FF 4 
ЕШ = Les JEM] ͤ Ме E 
<]-=r] = Ile Ir. kr zły. |kr| złr. | złe. |kr| złe. |Кг[ zir. |kr 
11 Ze 4. R. 3| | Rost Ed- |w ewaneygie- 
Styez ward, ma-] rach... |... |. 640 
sa pupilar- 
na 
24 Sie 4. N.] *| 2] NeuAntoni,|w banknotach 
Stycz. przeciw Ka-] 10 sztuk po 
rolowiEder| 10 Ill... 100 
kancya za- 
powiedze- 
nia 
31 وج‎ 28. |Р.) 3| Pauer Je- |50dukatów po 
Stycz. rzy, masą 4 złt. r. 30 
spadkowa KB. m + « | 205 
60 sztuk tala- 
rówpożzłr.| . . 120 
30 szt. bankn. 
po10ztr.. |. .|.|. 300 
EAPO ое „|. еше. ee 
ae e,, Л. EF. T | 4% 
4] Faso 2. [M.] 1|MausAnna,|10 asygnacyj 
Marca masa upa- kasowych 
dłości po 5 złr. 50 


zir., prowi- 
А „ika: |- |. - |. 51 


448. Verordnung des Ministers der Justiz und der Finanzen vom 16. November 1850. 


1950 


Formular E. 


Ausgabs-Journal 


für Barschaft des К. k. Strucramtes N. N. als Depositenami bei dem К. k. Bezirksgerichte 
N. N. für das Jahr 1851. 


| 


"me Gë — 
z . 
O Depositen* 0 
33 T | Papiergeld 
TES 8 Haupt- 
аза © b ы? 
Zuo sch Beschreibung т 9 
Е هھ‎ 4 ! 14- | Silber- Scheide- 
| Е £ > Bezeichnung des Gold- | Si 
e S ver- |unver-| _ . 
REE 82 der жее minsen|münzen| Z | DÉI" "| münze 
sl Zeimes 2 9 S |ainsli- zins li- 
на) ES E Masse Gegenstandes Š 
еер چ‎ JE 9 ; 5 | ches | ches 
ЧЕ ЖЕ 2 Д 
U KIER È 81818 
Е Е g le a, ыы , ШЕШ. 
SÉ kr. f. Ar. Ip. |к=. | A. | kr. 


1 1/43 В, R. 3 Rosi Edu- in Zwanzi- 
Jänner ard. Pupil- gern. 640 
larmasse 
2 “Ж N 2|Neu Anton, |in Banknoten 
Jänner gegen Carl| 10 Stück a 
Eder, Ver-] ı0f . . ‚|. [100 ‚ 
botscauiion 
3 5228. Р. 3] A|PanerGeorg|50 Stück Du. 
Jänner Ferlassmasse| caten à A ff. 
30 kr... . 225 
in Thalern 
60 Stück 
Js, . 120 
30 Stück 
Ban иеп 
A 10 fl. 300 : 
A St 46 kr. « 24 р 
1 8 ks, 28 
CH 2. NM. (Lions Anna,| 10 Cassean- 
März Concurmasse er 
fl. 50 fl. 
Zinsen 17. 51 e 


1951 #38. Rozporządzenie ministerstw sprawiedliwości i finansów z dnia 16. Listopada 1850. 


Formularz F. 


Zurnal przychodu i wydatku 


na obligacye rządowe i dokumenta wartość mające e. k. urzędu poborczego N. N. 
jako urzędu depozytowego przy e. k. sądzie powiatowym N. N. na rok 1851. 


SRR | Б księgi | 
= E 3 depozy- przychöd wydatek 
sda | $ towej 
2 ЕЁ > głównej 
= = =. — . 7 
Е SKIE 5 | Ś Opisanie n ER e.| eo © 
5 чыл SEE 8 | przedmiotu depozytowego i 2 5 af F RE 
«| KOŃ Ir Е ша wydanego mz |aż | 9 | ZE 
Kl жыр ars E BN SB KR: Se 
=|дз=° | > 174 = “ке * 
E 388 Sa 8 E Š الد‎ — > 
= 84 złe. Aer złr. |kr|złr. [kr|złr. | kr 
и oa 10. [B. 18| 2] Blum Goffr., 5% e k. zapis długu Stanu 
Stycz masa kurateli] Nro 10.702 z d. 1. Lutego 
1841 па, Ze . ‚|. 1100 
wraz z 3 kuponamii 11 talon. 
Weksel Efraima Lesinga z d. 
2. Sierpnia 1849 naa .|.| .!.{ ‚|. 7150 
td] Sieg 13. [R. 6| 2|Ros Wilchel., % c. k. zapis długu rządo- 
Stycz. masa spadko- wego z1. Paźdz. 1830, Nr. 
wa 682 naa 2 500 
4 knpony it talon, 
sn 8 19. |А. 13| (Adam Antani, ſa) Oblig Józefa König z dnia 
Styez. masa pupilar-| Pażdzier. 1847 po 4% . .| .| « [600 
na z 3 alegalami (protokół ORZA- 
cowania, wyciag z ksiąg 
gruntowych, certyfikat a- 
sekuracyi ogniowej) ; 
%) Obligacya Solnogrodzkie- 
go krajn N. 718/.,,z dnia 1. 
Listop. 179% na 1000 zł. r. 
walutą reńską, czyli. . . 83320 
z З ceayami. 
AL Ta 1. [G. 21 3]Gold Elzbie-4% с. k. zapis długu rzadow. 
Lutego la, N.672 z d.1. Stycz 1837 naa „|. [100 
masaspadko-| wrazz2kupon.i 1 talon. 
wa dto N. 1700 z d. 1. Marca 1840 
na 11 о. 1100 
wraz 2 6 kupon. i i 1 talon. 
Oblig Jana Ambros z dnia 
16. Sierpnia 1847 а 4% naf ue UH 1500 
bez alegatór. 


438, Verordnung des Ministers der Justis und der Finanzen vom 16. November 1850. 1951 


Formular F. 


Empfangs- und Ausgabs-Journal 


für öffentliche Obligationen und Werthsurkunden des k. k. Steueramtes N. N. als Depositen- 
ami bei dem k. k. Bezirksgerichte N. N. für das Jahr 1851. 


ag des 


Empfang Ausgabe 


Gen cy 

SIEM NE 

S.5 28 E 

K D е 

8 8 8 = 

0 S 

SS T . $ 

КЕЧЕЕ 8 1 Beschreibung 

CZ LE Beschrei’ ung 4 | 
ass e S des Erlugs- SS a DÉI Si 
[s ss der > 2513. |28 | ža 
ЧЕ з * und des erfolgten Gegen-| 2 Z ŠA | .25 ZS 
* seh a M 2 5 E REJ $3 
==: 8 a asse EE т S 2 2 e 5 
КЕЕ * > 8 standes SE | 5E | ÊS Е 
Ык "Sie S R u. SE | 2 Er 
ё = = su © ыга ＋ 55 '= > 
È SO R GA? K S S > 

EIER 3 „Sic * | 8 
S2 2 ` — 

ES = fl. Ke. H. Kr.] fi. Kr. fl. Ik 


10. Jhn-|B |18| 2| Blum Gott- Die 5% К. k. Staatsschuld- 
ner fried, verschreibung Nr. 10,702 
vom 1. Februar 1841 pr..| . |. f . |. |100 
Curatelmasse|samm! З Coupons und 1 Та 
lon, den Wechsel des 
Ephruim Lessing vom 2 
August 1849 pr. 


13. Jän-|R.| 6) 2]HRossWilhelm,|3%,, k.k. Staatsschuldver- 
ner schreibung vom 1. October 

s 682 pr. . . . 500 

4 Stück Coupons, 1 Talon. 


Verlassmasse 


18. Jän-|A.|13) 1] Adam Anton, |а) Schuldschein des Joseph 
ner König vom 2. October 1847, 
Pupillar- | у re E GARE e . | . 1600 


masse mit 3 Beil. (Schätzungs- 
protokoll , rundbuchs- 
Extract, Brand-Assecu- 
ranz-Certificat) ; 


b) Salzhurgische Land- 
schafts - Obligationen Nr. 
718/072 vom 1. Nov. 179% pr- 
1000 fi Reichs- W'dhr. oder|g33 10 
mit 3 Cessionen. 


1. Febr.] G. 21 3| Gold Elisa- Die 4% К. К. Staatssculd- 
verschreibung Nr.672 vom 


beth, 1. Jänner 1887 pr. . . .| .]. 1 ‚|. [100 
Verlassmasse|sammt 2 Coupons und 1 
Talon. 
Die detto Nr. 1700 vom 1. 
Marz 1840 pr. . - « - | 100 
sammt 6 Coupons KÉ 1 * 
Talon. 


Den Schuldschein des Joh. 
Ambros vom 16. August 
1847 аА 9% rl. DEA s| ef „|. [1500 
ohne Beilage. : 


1952 448. Rozporządzenie ministerstw sprawiedliwości i finansów z dnia 16. Listypada 1850. 


Formularz G. 
Zurnal wydatków i przychodu 
na kosztowności i takie przedmioty szacowne, które ani do żurnalu na gotówkę, 
ani do żurnalu na obligacye i dokumenta wartości, wciągać nie należy, ¢. К. urzędu 
poborczego N. N, jako urzędu depozytowego, przy c. k. sądzie powiatowym 
N. N. na rok 1851. 


Klinger Jan, 


Tabakierka złota ważąca 2 
masa spadko- 


l/ ad 
6 srebrnych łyżek stołowych 
po 1½ łóta ipo 3złr. 30 kr. 


2 złote pierścienie z Ber Së 


po 8 złr. . о 16. 
6 nożów i widelców ze вге- 

brnemi trzonkami Ko EN 24 
t srebrny | kala 3½ łóta = 


wazacy 


3 1 10. 5 | 6| 3| Szwarz Jan, [Dekret przyznania (addyk- 
Styczn. i суі) z d. 12. Grudnia 1850. 
domu N. 46. w wartości. 10.000 
2 
о 
4Î ese 26. 18| 3] Aner Wa- [Kontrakt dożywocia delto 27. 
Styezn. $ wrzeniee, Sierpnia 1842 0 a ro- 
2 czną na 60 zit, r. 4 1200 
5 
[| 
5 9/103 20. Lee 10 Kruger Anto-|Los Loteryjny Badeński Nr. 
Styczn. | & ni, masaspad:| 1026 detto 16. Września 
E kowa 1848. na 50 złtr, w walucie 
5 reńskiej, zyli 41 [40 


6 sztuk hiszpańskich monet 
w złocie po 8 złt. r. 20 kr. 


Ia |< Przychód | Wydatek | 
d © 
| Sas = 
4 5 E D „ D 
| GER 8 oznaczenie wartości 
| S 80,8 N 
SEE Opisanie 
D D .— — U 
|251 Opisanie р З з = |+ 
= ея = Ж przedmiotu depozytowego 8 sn 5 х, 
БЫ Мм) ш — 8 = 5 
НЕСЕР "а "a i wydanego z == B= | = 
» a — s o = о е 
> 5 5 SS 8 
Ee" ио 5 „т 5 SĘ X 22 
[еа S. 5» = a SS 
2 С 8 a z > a E — = 
5 | — 
EWIE E 3 „а - - { 
a|ina| 22 zr. kr złt. r. kr fal. Kr] złr. [ко 


448. Verordnung des Ministere der Justiz und der Finanzen vom 16. November 1860. 1952 
Formular б. 


Eumpfangs= und Ausgabs-Journal 
für Pretiosen und solche Werthsgegensiande, welche weder in das Journal der Barschaft, noch 
in jenes der Obligationen und Werthsurkunden aufzunehmen sind, des k. k. Steueramtes N. N., 
als Depositenamt bei dem k, k. Bezirksgerichte N. N., für das Jahr 1851. 


— 
be 


SSS| E F| Depo- 
чо 8] 2 | siten- 
A 5 Hame Werthsangabe der 
SSH چ‎ 7 Beschreibung 
Bley Zz|5 © buch Bezeichnun 
НЕ PPP ese el ung] es Erlugs- D 
F der = R Е 8 55 
"1595 8] * = a und des erfolgten 8 5 S 8 R S 
sle = 2| NE E Masse Ge мү Ś NEJ = = 8 
E 8 E d S 2 3 едепвіапйе5 ® Š S 5 8 5 
= EJ am = © 
ЕРЕ А > |8 5 „A Be x 
чі: Sec A. Tar. kl A. \er | A. Le 
— © ч же 8 
USE 2. [K. 13 бый: Joh, (Eine goldene Dose 2 
| Jänner Verlussmasse| Loth schwer 16 
6 silberne Esslöffel ù 
"Lat Зо Fr. | 21 | 
© E 8. [R.] 391 Rau Georg, |2 goldene Ringe mit А 
Jänner F Verlassmasse| Perlen 3 8 fl. a 16 z 
6 Messerbestecke und Р 
Gabeln mit siber- 
nen Heften a n fl. D EE 24 
1 silberner Becher 
3½ Loth schwer „| - ee 
aF "SE 10. [S.] 6| 3] Schwarz Joh., Einantwortungsur- 
Jänner Pupili kunde de dato 12. 
December 1850 über 
ka dos Haus Nr. Ap m 
$ Wertie pr. ‚ 110000 
ч 
A H 
Al os 25. |5 |18) 3f Auer Lorenz, Der Leibrentenver- 
Jänner] 2 Curatelmasse| trag de dato 7. Au- 
3 gust 1842 über eine 
p a Ren R dë 4 Aë „|. Jeng 
ч 
< 
2 Bien 20. [5116 1] KrugerAnton | Ein badisches Loite- 
Jänner] è Verlassmasse| rielos Nr. 1026 ddo. 
| 3 16. September 1818 
| pr. 50 fl. R. W. oder} - . | M | 40 
6 Stück spanische 
Goldmünzen a 8 SC 
Oa % 50 
(А 
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1953 448. Rozporządzenie ministra sprawiedliwości i finansów 2 dnia 16. Listopada 1850, 


Formularz H. 


Księga depozytowa główna 


c. k. urzędu poborczego N. N. 
jako 
urzedu depozytowego przy e. k. sadzie powialowym N, N. 
dla sądu . 


Tom 1. Gmina Au albo Lit. A. 


348. Verordnung des Ministers der Justiz und der Finanzen vom 16. November 1850. 1953 


Formular H. 


Depositen - Hauptbuch 
des 
k. К. Steueramtes N. N. 
als 
Depositlenamt bet dem К. К. Bezirksgerichte N. N. 
für das Gericht . . . 


Band ]. Gemeinde Au oder Lit. A. 


039 


1954 448. Rozporzadzenie ministerstw sprawiedliwości i finansów z dnia 16. Listopada 1850. 


а 


Oznaczenie i numer schowu masy: 


Rubryki 


BE ES mA Gotów- 
E ed а; CJĘ 
è RA 52 7 e Eu ok 0 wagi 
Sal e S = ES azwisko znaczenie Monety Banno- 
5 | = = =P EG | , 
8 z Р SS EP Cas 21 % ciela przedmiotu ee ruhe ty 
Я >, 5° 5 = Go Ep 4 w 
ә № m BE a ENG + - 
= © 20 m: m „5 — 
да| АТА |4<3E| zs złr. | kr. złe. | kr. złr. 
1 |19 Styez. 3 |19 Stycz.| Karol Ober, |16 sztuk asygnacyj 
1851 otów.| 1851 administrator] kasowych ро 5 zit. 
L. 92 |5 ka masy upadło-| r. . 0 zt r.. 
ў ści prowizyjj да kT. A we .|...|..|.... 
2 |2. Marca 4 |2. Marca] ten sam [па wydane 10 sztuk 
1851 7 1851 asygnac. kasowych 
L, 358 u ро 5złr. przyrosłej 


prowizyi od d. 19. 
Styczn. do 2. Marca 


U 3 
e E EK е. G o t ó w- 
2 m e A Si SE . 
8 а х 58 Zn Nazwisko d 
© N т за CE Oznaczenie 
Sef Se © = ię Monet Bank 
222 SS | odbierające- Monety det Monety ann 
| = 2.8 155 н А Monety z 
BJ тз EES CS 6 przedmiotu уо е srebrne ty 
Бира 5 KG 2 Ы 
Zi 3 = © 3 СЕЈ 2 
2 . „ I<5:| дә zl. kr zl. | kr zl 


masy upadło-| po 5 złr. . . 50złr. 


Karol Ober, [10 sztuk asygnacyj 
administrator| kasowych 
ści prowizyi . . 1 złw. AE allo ag || 6 o 6 


448. Rozporządzenie ministerstw sprawiedliwości | finansów z dnia 16. Listopada 1850. 1954 


Masa upadłości Anny Maus №" 4. Folium 4. 


przychodu 


k a Dokumenta 


Pieniadze papierowe kosztowno- |inneprzed-| Uwagi 
d moneta Obligacye Obligi 


De — ści mioly i zanotowa- 
uprocento- |nieuproccn-| zdawkowa rządowe prywatne 10 
wane towane 
zir. | kr. | zir. | kr. zir. | kr. | air: | kr, | złe. | kr. | zir | kw. | złe | kr. 


81 26 


IS SODIUM |. 
wydatku 
Dokumenta 
Pieniądze papierowe kosztowno- | inne przed- 
KE moneta Obligacye Obligi 


ści mioty [укту ела 
uprocento- | піепргосеп- | zdawkowa rządowe prywatne 

złr. | kr. 
51 


wane wane 
złr. | kr. zir, | kr. złr. | kr. «ir. | kr; | złe | kr. ‚Ar, | kr. 


1955 


448. Verordnung des Ministers der Justiz und der Finanzen vom 16. November 1850. 


Bezeichnung und Verwahrungs-Nummer der Masse: 


Empfungs- 


a Bi 4 IB ar- 
3 ; 
3 [SS {#2 
2 Sa > > 335 Name Bezeichnung 
о RSE Bur © Е = H s Gold- Silber- 
К me 8 85 EE Kéi en пийнсеті [Ж олш | rich 
S © Ё = р БЕ: ng E Erlegers Genenstandes 
SJSUSZJESE| Е — m | 2 ھک‎ к= — لست‎ 
IIS | SER П. |kr] 1 kr. fl 
| 
1 119. Jän- H 19. Jan- | Carl Ober, | 16 Sek Casscanwei- | 
ner 1851. Har- Ier 1841] C. W. Ver- sungena Af . 800. 
Z. 92 ap Р 
schaft walter Zinsen I. 26 Kr. - TME 
2 | 2. März 4 2 Mara Derselbe |iber erfolgte 10 Stück 
1851, Par 1851 Casseanwelrungen 
Z. 358 schaft а 5 fl. an Zinsenzn- 
wachs vom 19. Jän- 
ner bis 2. März. ar Wär Lan: 
e Ausgabs- 
4 Jens Bar- 
ZS |3ż2 |5. 
з NEF IG e жр Name Bezeichnung 
u 22 Lë Sr Z 
© 3332178 г des des Gold- Silber- 
1E münzen | mü Z 
S_IESSE|SŚ» ‘== Erhebers Gegenstandes en 
SS „==. SI Es 
SJ EEEE EE CHE Ze چ‎ 
SN|ISES<|SSE|SER | "NT ша: 
112 März H 2. März | Carl Ober, | 10 Stück Casseanwei- 
ETU Bar- 1851 C. M. Ver- | sungen à 5 fl. 500. 
"Fe | schaft walter inen . Bil. . 3 с СК 


448. Verordnung des Ministers der Justiz der Finanzen vom 16. November 1850. 1955 


Maus Anna Concurs- Masse Nr. 4. Folium 4. 
Rubriken 
schaft Urkunden 
Andere Ge- 
Papiergeld 5 d 9 Pretiosen e SE 
Scheide- ai stroi „Уз genstände | Vormerkun- 
KA Ss а Ga- е - 
ver Kat: — münze ran 10 gen 
Ir. fi. Fr. п. Fr, f. |.| п. |к.| A rl п үк. 
81 | 26 А | а W , „ „| gelöscht 
Get: 11%, 
Rubriken 
schaft Urkunden | 
Р ą 14 Andere Ge- 
apierge : : Р Pretiosen 
Scheide- |Oeffentliche | Privat- genstände | Lüschungen 
Vers in Śl я d Obliga- schuld- 
erzinsli- unver- münge E den 
ches sinsliches ч i 


D MELA 


1956 319. Rozporządzenie ministerstw sprawiedliwości i finansów z dnia 16. Listopada 1850. 


Zanoto- 


с. k. urzędu poborezego N. N. jako urzędu depozytowego przy е. k. sądzie 


Księgi depozy= 


Znajdującesię przy 
towej głównej niej kupony 


Oznaczenie Oznaczenie 


massy obligacyj 


Bieżąca liczba 
Folivm 
Liczba pozy- 


Tom 


5% с. К. zapie długa (апо ff. Marca | 1. Рахе, 1 


N. 13026 z d, 1. Marca 1826 1851 1855 
па 1000 2, 


Szober Karol, 
masa pupilarna 


Weis Antoni, 
masa kurateli 


Akcya bankowa N. 1502 z 1. Lipea| 1. Siyez 
1851 185) 


448, Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości i finansów z dnia 16. Listopada 1850. 1956 


Formularz J. 
wanie 


AE N. N. na złożone u niego kupony i talony i wydanie takowych.‏ ی 


Te kupony wydano 
1851 i 1852 1853 185% 1855 1856 Wydanie 
Кыс ZE = — — E |. 
п. | т. | u. || ЕКЕУ | п. * 
| półrocze półrocze półrocze aa półrocze т т 


r 


gege 


na dniu wyrażonym za potwierdzeniem odbierajacego 


3. Marca 1851 


Held m. p., 
opiekun. 


=== 
"EE 


6. Lipca 
1851 


Szuster m. p., 
Kurator. 


CLI. (Poln.) 5 


1957 448 Verordnung des Ministers der Justiz und der Finanzen vom 16. November 1850. 


Vora 


des k. k. Steueramtes N. N. als Depositenamt bei dem k. k. Besirksgerichie N. N. 


H 


Dabei befindliche 
Coupons 


Depositen- 
Haupthuch 


Bezeichnung Bezeichnung 


der 


der 


Masse Obligation 


Poslensahl 


Laufende Zahl 
Talon 


w» = 
ſut! . dg | — | 
2 S 
_ wo 
= Zë 
— = 


Folium 


Schober Carl. 5% К. k. Staalsschuld-| 1. März |1. October | 1 
Pupillar-Masse verschreibung Nr. 13026 1851 1855 
vom |. März 1826 au 1000 fl. 


Weiss Anton, Bankactie Nr. 1502 vom 1. Juli 1. Jänner 
Curatel- Masse 1851 1854 


448. Verordnung des Ministers der Justiz und der Fmanzen vom 16. November 1850. 1957 


Formular J. 
merkung 


über die bei demselben hinterlegten Coupons und Talons und deren Erfolgung. 


Diese Coupons wurden erfolgt 


Erfolgung 
1851 1853 1854 1855 1856 а& 
1 II. 1. li. 1. II. 1 И. Talons 
Semester Semester Semester Semester Semester Semester 


am angegebenen Tage wegen Empfangsbestätigung des Erhebers 


8. März 1851 
Held m. p., 
Vormund. 


6. J 1851 
Schuster m.p., 
Curatur. 


„r! — ————————-———— 
ä ̃ ſM ũũö w e e ë 
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1958 448, Rozporzadzenie ministerstw sprawiedliwości i finansów z dnia 16. Listopada 1850. 


Formularz K. 


Spis 


Obligacyj rządowych, na imię pewnej osoby wystawionych, złożonych w e. k. urzędzie 
poborczym N. N., jako urzędzie depozytowym przy e. k. sądzie powiatowym N. N. 


Księgi depozytowej 


g głównej Dokładne oznaczenie ohliga- 
2 cyi, według gatunku, stopy] Czas, od klórego | Oznaczenie osoby, do pod- 
=. 8 procentowej, Numeru, Seryj,| prowizya u właści- |noszenia prowizyi upowa« 
- м - жый D 
8. = osoby, na której imię wysta-| wej kasy się należy żnionej 
= d ER wiona, daty i kwoty 5 
N a = H cn 
o — © m 
om © eż “ © 
vd Е 4 = 
Te rubriki urząd depozytowy zapełnić winien. Tę rubrykę, wła-| Tę rubrykę sad zapełni 


seiwa kasa, według|winien. 
swych ksiąg, zapeł- 
nić winna. 


($. 37 instrukeyi.) 


448. Verordnung des Ministers der Justiz und der Finanzen vom 16. November 1850. 1958 
Formular K. 
Verzeichniss 


der öffentlichen, auf einen besimmten Namen lautenden Obligationen, welche bei dem К. К. 


Steueramie N. N. als Depositenamt bei dem k. К. Bezirksgerichte N. N. erlegt worden sind, 


Depositen- 


Hauptbuch Genaue Bezeichnung der Ob- get н N 
eitpunct, von wel- 6 HE 
ligation nach Gattung, Zins- — — d Bezeichnung derjenigen 

chem die Zinsen bei 


fuss, Nummer, Serie, Namen, Person, welche zur Zinsen. 


й о б der zuständigen Cas- 
auf den sie luulet, Datum se zu erheben sind | erhebung ermächtiget ist 
und Betrag 


Laufende Zahl 


= 
— 
Kl 
R 
s 
S 
% 
E 
RI 


Diese Rubriken sind von dem Depvsitenamte auszu- | Diese Rubrik hat] Diese Rubrik muss von dem 
füllen. die betreffende Casse| Gerichte ausgefüllt werden.) 
nach ihren Büchern 
auszufüllen. 


(§. 37 der Instruction.) 


1959 448. Rozporządzenie minsterstw sprawiedliwości i finansów z dnia 16. Listopada 1850. 
Formularz Ł. 


Zanotowanie 


zamówionych i odebranych wyciągów z ksiąg depozytowych u c. k. urzędu poborcze- 
go №. №. jako urzędu depozytowego przy с. К. sądzie powiatowym N. N.narok 1851: 


| 
Arkuszy ste- 
plowych po 15 
£ Oznaczenie masy i z ŚM 
= Misiąc [Nazwisko te-|uwaga, czyzamówio- Miesiąc | Potwierdzenie ode- 
T i dzien, |go, który wy-|ny został szczegóło- i dzień, |brania ze strony tego, 
2 | zamówienia |ciąg zamówił уу wyciąg z ksiąg ч wydania. klo zamówił 
depozytowych = 5 
3 pozy tony = Aa: 
„2 1 | 
~ R = 8 
© 
8. 
1 Stycznia Antoni Ilau- Filip Szen, 2 - | Stycznia | Antoni Hauer m. p. 
. er, opiekun| masa pupilarna 
10. 
2 Styeznia Adwokat Jerzy Gut 2 | Stycznia | Adwokat Selig m. p. 


8 3 
6. Selig masa spadkowa 
szczegółowo 


448. Verordnung des Ministers der Justiz und der Finanzen vom 16. November 1850. 1959 


Formular L. 


Vormerkung 


über die bestellten und behobenen Depositen- Buchsausziige bei dem k. Е. Steueramte 
N. N. als Depositenamt bei dem К. k. Bezirksgerichte N. N. für das Jahr 1851. 


| Stämpnelbögen | 


a 15 kr. 


= Monat Bezeichnung der Monat 

d und Name za эй тар je wią und Empfangsbestiligung 
' ung, ob ein umstün- + ne, 

3 2 wd licher Depositen- 2 TGA 

Š der Bestellers |Buchsauszug be- | Ż 2 der Bestellers 

z | Bestellung stellt wurde Z | ž | * | Erfolgung 

> © ч z 

bel ә ~ о 


8. 
1 Jünner Anton Hater. Philipp Schön. 2 2 . Jänner Anton Hauer m.p. 
6. Vormund. Pupillarmasse 
10. 


Jinner Advocat Georg Gut, 6 4 $ | Jänner | Advocat Selig т.р. 
6. Selig. Verlassmasse 


umständlich 


1960 


= 
с 
— 
ES 
o 
> 
N 
= 
= 
= 
= 
EI 
© 
я 
~ 


448. Rozpozrządzenie ministerstw sprawiedliwości i finansów z dnia 16. Listopada 1850. 


W y- 


należytości i kurandów e. k. sądu powiatowego N. N. ze spöl- 


Nazwisko А 
Е Nazwisko, Liczba rejestraturo- 
poruczonego pieczy. К , e Stopa 
: stan i zamieszkanie przygotowawczych 
wiek Я procentowa 
р prawnego zastępcy aktów sadowych 
i miejsce pobytu 


H 


448. Rozporządzenie ministerstw sprawiedliwości i finansów z dnia 16. Listopada 1850. 1960 


Formularz M. 


kaz 


nej kasy sierocińskiej dawniejszego dominium. 


kapitał prowizya Tom 
— + © —— UÜ—ʃ— i 
U w agi. 
karta = 
monetą walutą monetą walutą 8 Ą 
konwenc. | wiedeńską 10 konwencyj.| wiedensk. | księgi kontowej 
zir. |kr. j air, |kr. złr. | Kr. złr. | kr 


CLI. (Poln,) 591 


E 


1961 448. Verordnung des Ministers der Justiz und der Finanzen vom 16. November 1850. 


A u S= 


der Forderungen und Curanden des k. k. Bezirksgerichtes N. N. 


denge: Ae Ee E Registraturszahl 
des Stand und Wohnort taj Zinsfuss 
Pflegebefohlenen, des 


Gerichts- Voracten 


Alter und Aufenthalt gesetzlichen Vertreters 


Postenzahl 


448. Verordnung des Ministers der Justiz und der Fianzen vom 16. Novemher 1850. 1961 


Formular M. 
weis 


aus der gemeinschaftlichen Waisencasse des früheren Dominiums. 


Forderuny 


Band 


Capital Zinsen und 
Folium Änmerkung 
Conventions-| Wiener- Conventions-| Wiener- des 
Münze Währung Münze Währung Contobuches 


fl. 


591* 


1962 


448. Rozporządzenie ministerstw sprawiedliwości i finansów z dnia 16, Listopada 1850. 


Kie оа 


с. К. urzędu poborczego, jako urzędu depozytowego przy с. К. sądzie po- 


D 


Liczba porzad- 
kowa 


Karta 


Przedmiot 


Według wykazu li- 
kwidacyjnego . . . 


Dnia 1. Marca 1851. 
otrzymano przez na- 
bycie obligu Józefa 
Kraus detto 16. Pa- 
zdziern. 1818, zahi- 
polekowany na pół- 
zagrodzie Nr, 16. w 
Kricendorf, wysta- 
wiony na kase siero- 
cińską Klosterneu- 
burg a mianowicie 
ważny w ilości kapi- 
tału 700 zit. r. 
prowizyi do 1. Marca 
1850 zaległej 35 ztır. 


Summa. 


od tego wychód obok 
stojący 


zostaje. . 


Wależytość 


= w kapilale 

8 w obligacyach w gotówce 

=] monet | walutą | monetą walutą Ке 
5 konw. \wieden.| konw. | wieden. do 
3 вея ze. fer SENT 


1. Sty- 
eznia 
1850 
1. Sty- 
eznia 
1851 
1.Mar- 
ca 
1851 


w prowizyi 


Ww 
mon. 
kon. 


w 


Pupil albo Kurand: Jakob Szwarc, urodzony 18. Lutego 1830. ze Salmansdorfu. 


walu. 
wied. 


złr|kr|złr|kr 


30 


40 | 40 
6 

76150 
76/40 


Uwaga 


Wedlug nakazu 
detto 20. Grudnia 
1350. L. 912 opie- 
kunowi nadal pro- 
wizyi wydawać 
nie należy; 

albo 
zanotowanie 


Stosownie doze- 
zwolenia detto 20 
Grudnia 1850. L. 
912. nalezy opie- 
kunowi wydawać 
prowizye do u- 
kończonego 14go 
roku małoletnie - 


g0. 


448, Rozporządzenie ministerstw sprawiedliwości i finansów z dnia 16, Listopada 1850. 1962 


Formularz N. 
kontowa 
wiatowym N. N. dla sądu N. N. Tom I., gmina Dorf albo lit. D.). 


Opiekun lub kurator: Ignacy Tejfel. 
Charakter i zamieszkanie: Właściciel domu, w Dornbach N. 9. 


„Zwrot 


1 E w kapitale w prowizyi 

5 5 . w obligacyach w gotówce es w 

Er Жош. arif monetą | walutą | monetą | walutą |monecie| walucie 

E 5 ZĘ konw. |wiedeń.| konw, | wiedeń. |konwen.| wiedeń, 

EE złr.|kr] złe.| kr "złr.|kr zir.|kr| złr.|kr| Ar. kr 
1 50 Dnia 20. Grudnia 


1850. wydano na mo- 
cy zezwolenia detto 
20 Listopada 1850 L. 
644. opiekunowi na 
sprawienie ubioru . 


2 60 Dnia 1. Marca 1851 
na nabycie skryptu z 
zaległą prowizyą. . 


3 61 Eodem wydano na 
mocynakazu detto20 
Lutego 1851. L. 1224 
pupitowi Jakubowi 
Szwarc, majątek (. j. 
skrypt Józefa Kraus, 
detto 16. Październ. 
1818, ważnv wiłości 
kapitału wraz z pro- 
wizyą . 


aw gotówce . . . 


Dohromady . 


1963 448. Verordnung des Ministers der Justis und der Finanzen vom 16. November 1850. 


Conto- 
des К. k. Steueramtes N. N. als Deposilenamt bei dem k. Е. Bezirksgerichte N. N. 


Pupille oder Curand: Jacob Schwarz, den 18. Februar 1830 geboren aus Sallmansdorf. 


Forderung 


An Capital An Interessen 
Post- " = z in Obligationen | im Baren Beer A Ka 
egenstamn = | Conv. Wien, | Conv. | Wien. x 
Nr. = Münze | Währ. | Münze | Währ. net C. M. N. . 
N| a r. m. Ar. л. |.| л. Le, * A. Hur. J H. ur. 


1. Mars] 640 Z. 912, sind dem 
ы Vormunde keine 
1851 
Interessen mehr 
su erfolgen: 


2 Den 1. März 1851 
erhalie durch Einlö- 
sung den Schuld- 
schein des Jos. Kraus 
ddo. 16. October 1818 
einverleibt auf das 

| Halblehn Nr. 16 zu 
Kritzendorf' lautend 
auf die Waisencasse 
Klosterneuburg, und 
swar gilbig an Capital 
pI IT OO 
an hierauf bis 
1. März 1850 
rücksländigen 
Interessen . 35 fl. 5| 735 


oder 
Vormerkung. 


Laut Bewilligung 
ddv. 20. Decemb. 
1850, Zahl 912, 
sind dem Ver- 
munde die Inte- 
ressen bis zum 
vollendeten il. Le- 
bensjahredes Pu- 
pillen su erfolgen. 


Summe ‚ | 735 „ „|. | 800 


entgegen nebenste- 
hende Ausgabe pr. . | 7351. 800 


1 | Laut Liquidirungs- 
Ausweis . . . . . 5]. .|.|. IT 8000 „|. .| 1. Jdn.|30 Vormerkung. 
1850 
1. Jan. 40 Laut Auflage d do. 
1851 20. Decemb. 1850, 
о 
Dleiht . 


——— — —e— — ——ͤ ͤ—— — 
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484 Verordnung des Ministers dor Justiz und der Finanzen vom 16. November 1850. 1963 


Formułar N. 


buch 
für das Gericht N. N. (Band I., Gemeinde, Dorf oder Lit. D). 


Vormund oder Curator: Ідна Teujel. 
Charakter und Wohnort: Hausbesitzer zu Dornbach Nr. 9. 


Abstattung 


An Capital An Interessen 
Port- оь in Obligationen | im Baren in in 
N. Art Gegenstand Conv, | Wien Conv. | Wien. | Cow. | Wien. 
dé R Münze | Wahr. | Münze | Währ. | Münze | Wahr. 


л. 1ке m. kr] f. Rr. m. kr] gll H. |kr. 


1 50 [Den 20. Dec. 1850 er- 
folgtlaut Bewilligung 
ddo. 20. Nov. 1850, 
Z. 654, den Vor- 
munde auf Beklei- 
биз. 3... 


2 60 Den 1 März 1851 
zur Einlösung des 


Sehuldsckeinesnebst 
haftenden Interessen 


| 
т. ЛЕ. ET. „JAJA SU 
ANIE |: ре. 1 еза Б 
3 61 |Eodem erfolge {аш 
Aufl. ddo. 20. Febrnur 
1851, Z. 198, dem 
Pupillen Jacob 
Schwarz sein Ver- 
mögen, nämlich den 
Schuldschein des Jo- 
seph Kraus ddo. 16. 
Capital nebst Inte- 


Oct. 1818, giltig an 
ressen pr. . . . .| 435 


und im Baren 


Summe 735 


1964 448. Rozporządzenie ministerstw sprawiedliwości i finansów z dnia 16, Listopada 1850. 


Książeczka 


należytości poruczonego opiece u e. k. urzędu depozytowego N. N. z spól- 
Zapisana na puczet w księdze kon- 


Należytośe 


Kapitał Prowizya Uwaga 


wal wied. |mon. konw | wal. wied. 


mon. konw. 


Liczba porządkowa 


Slopa procentowa 


Alr. | kr. (kri zr. |kr.| dr, | kr. 


lr. | kr. | kr. 


448. Rozporzadzenie ministerstw sprawiedliwości i Anansów z dnia 16. Listopada 1850. 1964 


Formularz O. 
wpisowa 
nej kasy sierocińskiej Dominium N. N. w powiecie sądowym N. N. 
towej Tom I., Karta 


| Zaspokojenie 


kapitał prowizya Uwaga. 


mon. konw.| wal. wied. |mon. копу, | wal. wied. 


Liczba porządko ч 


Artykuł żurna'u 


złr. | kr. złr.|kr.| zir. | kr 


złr. | Kr. 
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1965 448. Verordnung des Ministers der Justiz und der Finanzen vom 16. November 1350 


Einschrei De 


über die Forderung des Pflegebefohlenen an das k. К. Depositenamt N. N. aus der 


Vorgeschrieben im Contobuche 


Forderung 


Capital Interessen Anmerkung 
Conv. Mze. 17. W. Conv. Ме. w. W. 


fl. Er. N f. | kr. fla Jer: 


—ä ZZ — ä MD— 
Post-Nr. 
| 
Zinsfuss 


BEE EE __ en | 
`a 


448. Verordnung des Ministers der Justiz und der Finanzen vom 16. November 1850. 1965 
Formular O. 
büchel 


cumulativen Waisencasse des Dominiums N. N. im le. k. Gerichtsbezirke N. N. 
Band l. Fol. 


Abfertigung 


Capital Interessen Anmerkung 


Journal-Art 


W. W. Conv, Msze. W. W. 
fl. kr. A. | kr. 


Poet, Nr. 


| Conv. Mae. 


50% * 


1966 348. Rozporządzenie ministerstw sprawiedliwości i finansów z dnia 16. Listopada 1850. 


| Formularz Р. 
Zurnal wydatku 
dla с. К. urzędu poborczego N. N., jako urzędu depozytowego przy с. К. sądzie po- 
wiatowym N. N. na spłaty poczynione z spólnej kasy sierocińskiej dominium N. N. 
na rok 1851. 


me emi 
о 
з. Księga r 
= 2 ER Kwoty 
e Si kontowa 
dé, 
— 
s SI 
= weg Miesiąc i dzień Oznaczenie w ohligacyach w gotówce 
Ap. 
5 |222 wydania masy | 
R 2 SR 
2 с za monetą | walnta | monetą | walułą 
, LZ a Rn | konw. |wieden-| konw. |wiedeń. 
2 Sen 5 — 
= = © © E 2 er 
- 2 złr. kr] zer. | Кг рав. |krf Ar. | kr 


— ꝙ— —̃̃ — 
Еа 


448. Verordnung des Ministers der Justiz und der Finanzen vom 16. November 1850. 1965 


Formular P. 


Ausgabs= Journal 
für das k. k. Steueramt N. N., als Depositenamt bei dem k. k. Besirksgerichte N. N.. für die 


aus der gemeinschaftlichen Waisencasse des Dominiums N. N. geleisteten Zahlungen für 
das Jahr 1851. 


d RP 
S2 Contobuch 
| > RE 
S 5 ; 
| PS > Monat und Tag Beseichnung S - 
— & ъ DÉI sg U т an 17 
SIR e a А 
= 82 der der Obligationen Barem 
= = = 
ZZ 
7 |-5== س‎ — 
= P S Ausgaben Masse Con- | Wiener | Con- Wiener 
х МЕ = S vent. Wäh- vent. Wäh- 
s Se 8 iż Münze rung Münze _ rung | 
S |SUCĘ = 5 
> Iw Sei © м, 


A. Tr. ff. Fr. kr. A. Tr. f. f. | kr. 


rp a с:Спс‹ш=з 


CLI 


Ka — => d m 
i ~ | 4 w * 


— Балон wydaika, | 
Zar LK OO љан н oar da рн: 15 "е^ ү 


№ 


+4 У 


— | Ri 


PAP ze el 
mei AY get Are 
D 
migen * > і 
MTJ) Saa? 


aan «3995744 ЕЕЕ ПЕТУ? 


go ` 


ЖЫ „ ФАА: 
1 Z IA: ш» i Mer Firn serer 


— wsie o 
„ —— ag ei t Im mę 26 
— ger f em ita Thes a e Bez ы АЙ, — 2 | 


N — „ieder vlan drst NA, et Sai Y 

+ rb sób чуи А Lë ës lc? POI ANM 06 .. 

[ ? · eg wa] pless i аг” = | Ya bik Р cao sg i 

a ni + derece siele, ` jate si +59; ut u s ege 

ak (reg au AKA ас: + emt Ev a. H: wachen Sa 
+ mił "RAAL fg i en % «4 am San d | 4 

c a ur, ENE 1) Za ski fa оа. 1 

> 2 М4 таг Ыы һа A А тира ami Mat д» 

u эш | lea Wazę ann اعلا‎ eh مر‎ m” MANY ن‎ DIANA > 

RSC Stall e 0006 WM er "pre ZA 


— .. 
K 3 . 


Sit SET 020 dan ee DIE e eu 
фи sra dawni „: „a wia ер amy ега CWA 


ayi 4 „ 
Т nft mks тшй ep тч} 3, : ЛЕ €" 
(Zë м erwanî | dën, wre er eh 3 


1967 


Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 


Część CLII. 


wydanairozesłana: 27. Listopada 1850. 


449. 


Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia z d. 11. Listopada 1850, 
obowiazujace w całem państwie, 


którem się prowizoryczne zaprowadzaja postanowienia o taksach egzaminowych: 
+ D - . 
przez kandydatów teoretycznych egzaminów rzadowych opłacać sie mających. 


W przeprowadzeniu teoretycznych egzaminów rządowych, ustanowionych roz- 
rządzeniem a dnia 30. Lipca 1850 do Liczby 327, zaprowadza ministeryum wyznań 
i oświecenia, w porozumieniu z ministerstwem finansów, tymczasem następne postano- 
wienia względem taks, przez kandydatów tych egzaminów rządowych opłacać się ma- 
jących, dopóki powzięte doświadczenia o skutku tego nowego urządzenia nie podadzą 
bliższych puuktów oparcia do stanowczego ich unormowauia: 

1. Ustanowania się taksa egzaminowa dla wszystkich krajów monarchii w kwo- 
cie 10 zit. r. mon. konw. za ogólny, a 8 zit. г. za każdy specyalny oddział egzaminu. 

2. Przystępujący do egzaminu winni są te taksy opłacać przed odbyciem każdego 
egzaminowego aktu. — Osobne obwieszczenia oznaczą kasy do pobierania tych taks 
przeznaczone, 

3. Najdalej 24 godzin przed rozpoczęciem ustnych egzaminów kandydaci winni 
są, wykazać się udotyczącego prezesa, że opłacili taksę egzaminową, równie jak nale- 
żytość stęplową zaświadczenia egzaminowego, albo też, że uzyskali zupełne lub еле“ 
ściowe uwolnienie od taksy. 

Złożone kwity obowiązani są przełożeni egzaminacyjni u siebie zachować, który 
z powodu wykazu z końcem każdego półrocza, celem zaasygnowania remuneracy! 
właściwemu namiestnikowi albo szefowi krajowemu przedłożonym być winien. 

4. Dochód z taks, które za każdy oddział egzaminu wpłynęły, z końcem Ка?” 
dego półrocza podzielony hędzie między prezesa i komisarzy egzaminacyjnych doty” 


1967 


Allgemeines 
Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


Kaiserthum Oesterreich. 


CLH. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 27. November 1850. 


449. 


Erlass des Ministers des Cultus und Unierrichts vom 
11. November 1850, 


wirksam für den ganzen Umfang des Reiches, 


Womit provisorische Bestimmungen über die von den Candidaten der theoretischen 
Stautsprüfungen zu entrichtenden Prüfungstaxen getroffen werden. 


Zur Durchfährung der mit dem Erlasse vom 30. Juli 1850, Zahl 327, angeordneten 
theoretischen Staaisprüfungen trifft das Ministerium des Cultus und Unterrichts nach gepflo- 
genem Einvernehmen mit dem Finanzministerium über die von den Candidaten dieser Staats- 
Prüfungen su entrichlenden Taxen, bis die gewonnenen Erfahrungen über den Erfolg dieser 
neuen Pinrichlung nähere Anhaltspuncte zur diessfälligen Normirung geliefert haben werden, 
vorläufig folgende Anordnungen : 

1. Die Prüfungstaxe wird für alle Länder der Monarchie auf 10 fl. С. M., für die all- 
gemeine; auf 8 fi. С. M., für jede specielle Prüfungsabtheilung festgesetzt. 

2. Diese Taxen sind von den Prüflingen vor Ablegung eines jeden Prifungsacies zu 
entrichten. — Die zur Einhebung bestimmten Cassen werden durch besondere Kundmachungen 
bezeichnet werden. 

3. Längstens 24 Stunden vor Vornahme der mündlichen Prüfungen haben sich die Can- 
didaten bei dem betreffenden Präses über die bezahlte Prüfungsiaxe und den Stämpelbetrag 
des Prüfungszeugnisses oder über die erlangte gänzliche oder theilweise Befreiung von der 
Tace auszuweisen. 

Die beigebrachten Quitiungen sind von den Prüfungsvorständen zum Behufe des am 
Schlusse eines jeden Semesters wegen Anweisung der Remuneralionen dem betreffenden 
Statthalter oder Landeschef vorzulegenden Ausweises aufzubewahren. 

4. Der Ertrug der für jede Prüfungsabtheilung eingeflossenen Taxen wird am Schlusse 
eines jeden Semesters unter den Präses und die Prüfungscommissäre der betreffenden Ab- 

593 © 


1968 49. Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia 2 dnia 11, Listopada 1850. 


czącego oddzialu w miarę tego, о ile rzeczywiście obecnymi byli przy pojedynczych 

aktach egzaminowych (rozrządzenie z dnia 30. Lipca 1850 do L. 327. §. 46). 

5. 'Te remuneracye assygnuje namiestnik (prowizoryczny szef kraju) tego kraju 
koronnego, w którym się komisye egzaminacyjne znajdują; w Krakowie tymczasem 
przełożony komisyi gubernialnej, później prezydent okręgu rządowego. 

6. Ubodzy kandydaci, szczególną pilność w używaniu swego czasu studyów wy- 
kazujący , mogą od opłaty połowy albo całej taksy egzaminowej uwolnieni być, przez 
właściwych szefów krajowych, w Krakowie obecnie przez przełożonego komisyi gu- 
bernialnej, później przez prezydenta okręgu rządowego. 

7. Prożby o takowe uwolnienia rozstrzygają szefowie krajowi w pierwszej i 
ostatniej instaneyi. 

8. Udzielone uwolnienia mają moe tylko dla komisyi egzaminacyjnych tego kraju 
koronnego, którego szef takowe udzielił. One nie mogą na dłużej, jak tylko na jeden 
rok być wystawione, są ważne zawsze tylka dla egzaminów w ciągu tego czasu zło- 
żyć się mających, tracą zaś moc swą przez reprobacyą, przy jakimbądź egzaminie 
zaszłą. 

9. Warunki, pod któremi uwolnienie udzielonem być może, są następujące : 

a) udowodnione ubóstwo kandydata, 

b) pilne użycie jego naukowego czasu, 

с) nieskazitelne akademiezne zachowanie się. 

10. Sposób. w jaki się szefowie krajowi przekonać mogą o ubóstwie kandydata , 
zawisł od ieh zdania. nasiępującemi postanowieniami ograniczonego : 

a) Nie dość na tem, ażeby kandydaci, domagający się uwolnienia, odwoływali się w 
ogólności tylko na swe ubóstwo , lub na tę okoliczność , że im już przed rokiem 
szkolnym 1850/34 na podstawie zaświadczenia uhöstwa , udzielonem było uwol- 
nienie ud opłaty szkolnej lub stypendyum, lecz winni są stanowezo te stosun- 
ki zgodnie z prawdą wyszczególnić, i ile możności dokumentami stwierdzić, 
których przedłożenie potrzebnem jest do osądzenia tak własnego ich ubóstwa, 
jakotez i ich rodziców : 

7, reguły nastawać trzeba na przedłożenie świadectw publicznych od przełożo- 

żonych gminy, władz politycznych, i t. d., w których się znajdują stanowcze 

data do osądzenia ubóstwa kompetenta ; 

с) zaświadczenia prywatne, wtedy tylko za podstawę uwolnienia służyć mogą , je- 
żeli wydawcy takowych są osoby znajome i na zupełne zasługują zaufanie, 
tudzież jeżeli w zaświadczeniach znajdują się stanowcze punkta oparcia do do- 
tyczącego osądzenia, i oraz wystawiciel, wyraźnie takowe, jako zgodne 2 pra- 
wda, potwierdza z własnej wiedzy i pod własną odpowiedzialnością; 

dj Udzielone od opłaty kolegiowej uwolnienia że strony kolegium profesorów 
w tych uniwersytetach, w których istnieje wolność uczenia się i nauczania, mo- 
gą w ciągu lat szko'nych 1850/5; aż do 1852/53 wtedy tylko za dostateczny słu- 
żyć wykaz ze wszystkich trzech pod 9. wyż wymienionych warunków , jeżeli 
takotve wydane są na całkowite uwolnienie od opłaty kolegiowej. 


b 
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449. Ertuss des Ministers des Cullus und Unterrichts vom IJ. Novamber 1850. 1968 


theilung in dem Verhältnisse vertheilt, als sie den einzelnen Priifumgsacten wirklich beige- 
wohnt haben. (Erlass vom 30. Juli 1850. Z. 327, F. 46.) 

5. Die Anweisung dieser Remunerationen geschieht durch den Statthalter (Banus, pro- 
visorischen Landeschef) des Kronlandes, in welchem die Prüfungscommissionen sich befin- 
den, in Krakau vor der Hand noch von dem Vorstande der Gubernialcommission , später 
ton dem Präsidenten des Regierungsbezirkes. 

6. Arme und eine besonders fleissige Verwendung ihrer Studienzeit nachwrisende Can- 
didaten können von den betreffenden Länderchefs. in Krakau derzeit von dem Vorstande der 
Gubernialcommission, späterhin von dem Präsidenten des Regierungsbezirl:es von der Ent- 
richtung der halben oder der ganzen Prüfungstaxe befreit werden. 

7. Ueber derlei Befreiungsgesuche entscheiden die Łdnderchefs in erster und letzter 
Listanz. 

8. Die ertie'lien Befrelungen haben nur Gültigkeit für die Prüfungscommissionen desje- 
nigen Kron'andes, dessen Landeschef sie ertkeilt Fal. Sie haben eteta nur auf die Dauer eines 
Studienjahres zu lauten, äussern immer nur für die während dieser Dauer abzulegenden Prü- 
fungen ihre Wirksamkeit, gehen aber durch die bei einer Prüfung erfolgte Reprobation verloren. 

9. Die Dedingungen der Ertheilung einer Befreiung sind: 

а) nachgewiesene Armuth des Candidaten ; 

b) fleissige Verwendung seiner Studienzeit; 

c) tadelloses akademiiches Benehmen. 

10. In welcher Weise sich die Länderchefs die Ueberzeugung von der Armuth des Can- 
didaten verschaffen woller, hängt innerhalb der Gränsen folgender Beschränkungen von ihrem 
Ermessen ab. 

a) die Candidaten, welche auf Befreiung Anspruch machen. haben sich nicht bloss im Allge- 
meinen auf ihre Dürftigkeit oder auf den Umstand, dass ihnen schon vor dem Studien- 
jahre 1850-51 auf Grundlage eines Armuthszeugnisses eine Befreiung von dem Unter- 
richtsgelde oder ein Stipendium verliehen worden sei, zu berufen, sondern positiv die- 
jenigen Verhältnisse wahrheitsgetreu anzuführen und nuch Möglichkeit zu belegen, deren 
Darlegung zur Beurtheilung ihrer und der Mütellosigkeit ihrer Eltern nothwendig ist; 

b) in der Regel ist auf die Beibringung öffentlicher Zeugnisse von Gemeindevorständen. 
politischen Behörden и. в. w., in welchen positive Daten zur Beurtheilung der Diirf- 
ligkei des Bewerbers enthalten sind, zu dringen; 

c) Privatzeugnisse können nur dann zur Grundlage der Befreiung genommen werden, wenn 
die Aussteller bekannte und vollkommenes Vertrauen verdienende Personen und in den 
Zeugnissen positive Anhalispuncte der diessfälligen Beurtheilung enthalten sind, und 
wenn der Aussieller ausdrücklich sie aus eigenem Wissen und unter eigener Dafürhaf- 
tung als wahr bestdtiget; 

d) von den Professorencollegien derjenigen Universitäten, an welchen Lehr- und Lernfrei- 
heit besteht, ertheilte Befreiungen von dem Collegiengelde können während der Stu- 
dienjahre 1850-51 bis 1852-53 nur dann als genügender Ausweis über alle drei oben 
sub 9 erwähnten Puncte angenommen werden, wenn sie auf gänzliche Befreiung von 


den Co!legieng elde lauten. 


1969 450, Rozrządzenie ministra finansów z dnia 22. Listopada 1850 


11. Dla osądzenia akademickiego kandydatów zachowania się, i ich szczególnie 
pilnego do nauk przykładania się, winni są kompetenci przy pierwszem podaniu o 
uwolnienie w każdym razie załączyć wykazy naukowe z swych ostatnich czterech lat, 
jako to: zaświadczenia egzaminowe, dójrzałości lub frekwentaeyjne, książki meldun- 
kowe i t. d. 

12. Jeżeliby sobie jaki kandydat życzył. ażeby udzielone mu na jeden rok szkol- 
ny zupełne albo częściowe uwolnienie znowu na następujący rok przedłużonem zosta- 
ło, ma podać proźbę o przedłużenie takowego uwolnienia, które mu wtedy tylko udzie- 
lonem być może, jeżeli: 

a) udowodni, iż w razie, gdy jeszcze w studyach pozostaje, lub niejaki czas je- 
szcze w takowych od pierwszego swego uwolnienia pozostawał, ciągle z pilno- 
ścią do nauk przykładał i beznagannie podług akademickich przepisów zacho- 
wywał się ; 

by jeżeli udowodni, Ze się jednemu egzaminowi vzadowemu poddał, i przy takowym 
za uzdolnionego uznanym został, i 

c) jeżeli w podobny sposób, jak wyżej pod 10. oznaczono. wykaże, że się ciągłe w 


stanie ubóstwa znajduje. 
Thun m.p. 


450. 
Rozrzadzenie ministerstwa finansów z dnia 22. Listopada 1850, 


którem się obwieszcza, iz e. k. krajowa finansów dyrekeya dla Serbskiego woje- 
wództwa i banatu Gemeskiego z dniem 4. Grudnia 1850 czynności swe rozpocznie. 

W dodatku do rozrządzenia ministerstwa finansów z dnia 18. Września r. b. 
którem obwieszezono zatwierdzone przez Najjaśniejszego Pana, J. С. Mość, ustano- 
wienie finansowych władz w Serbskiem województwie i Temeskim banacie, do po- 
wszechnej wiadomości podaje się, 12 e. К. krajowa finansów dyrekcya czynności swe 
w rzeczonym okręgu 2 dniem 1. Grudnia r. b. rozpocznie. 

Krauss m. p. 


*) W części CXXII. Nro. 356. dziennika praw państwa. 


450. Erlass des Finaxzministsiiume sem 22. November 1850. 1969 


11. Zur Beurtheilung ihres akademischen Betragens und ihrer beaonders fleissigen wis- 
senschaftlichen Verwendung haben die Gesuchsteller bei ihrem ersten Einschreiten um Brfrei- 
ung jedenfalls die Studienausweise ihrer letzten vier Jahre, als: Prüfungs-, Maturitäts- oder 
Frequentationszeugnisse, Meldungsbücher u. 8. w. vorzulegen. 

12. Wünscht ein Candidat die für ein Studienja*r ertheilte gänzliche oder theilweise Be- 
freiung neuerdings auf ein folgendes Jahr ausgedehnt, во hat er um die Verlängerung dieser 
Befreiung einzuschreiten, welche ihm nur dann ertheilt werden kann, wenn er: 

a) falls er noch in den Studien ist, oder noch einige Zeit in denselben seit seiner ersten Be- 
fi eiung zubrachte, seine fortge setzte fleissige Verwendung und sein tadelloses akade- 
misches Benehmen nachweist ; 

b) darthut, dass er schon Einer Staatsprüfung sich unterzogen, und bei derselben als befä- 
higet erklärt worden ist, und 

с) sich in ähnlicher Weise, wie oben sub 10 bestimmt wird, über die Fortdauer seiner Ar- 
muth ausweiset. 

Khun m. р. 


450. 
Erlass des Finanzministeriums vom 22. November 1850, 


womit bekannt gemacht wird, dass die k. k. Finanz-Landesdirection für die serbische 
Woiwodschaft und das Temeser Banat ат 1. December 1850 in Wirksamkeit treten 
werdes 


Im Nachhange zu dem Finanzministeria'-Erlasse tom 18. September l. J.*), womit die 
Allerhöchst genehmigte Erricktung von Finanzbehörden in der seröiscken Woiwodschaft und 
dem Temeser Bancte kundgemacht wurde, wird zur allgemeinen Kenntniss gebracht, dass die 
К. k. Finanz-Landesdirect'on für дав besagte Gebiet am 1. December I. J. ihre Wirksamkeit 
beginnen wird. 

Krauss m. p. 


) Reichegesetablatte, ОХХ]. Stück, Nr. 366. 
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1971 


Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 


cesarstwa austryackiego. 


Część CLII. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 29. Kwietnia 1850, w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 
22. Stycznia 1851. 


451. 
Rozrzadzenie е. k. ministerstwa finansów z dnia 28. Listopada 1850, 


obowiazujace we wszystkich krajach koronnych, z wyjątkiem królestwa Lombardzko-Weneckiego. 
którem sie na nowo obwieszcza istniejący zakaz azyotowania moneta zdawkową i 
oraz pod ciężka kara pieniężna zakazuje skupowanie tej monety i jakikolwiek- 
badź handel takoważ. 


Jeszcze patentami 2 26. Maja 1746 *, 12. Czerwca 1768), 12. Października 
1802 **), i wysokim dekretem kancelaryi nadwornej z 20. Marca 1807“) zakaza- 
nem zostało jak najostrzej ażyotowanie monetą zdawkową pod zagrożeniem ciężkiemi 
karami. 

Ale ze pomimo to są tacy, którzy w tych czasach trudnią się ażyotowaniem sre- 
brną i miedzianą monetą zdawkową, tak ze szkodą państwa, jakoteż ludzi prywatnych , 
przeto zakazuje się znowu jak najostrzej wszelkie skupowanie tej monety i jakikol- 
wiekbądź handel takowąż. 

Każdy przeciw temu zakazowi działający, ma Бус, oprócz utraty przedmiotu 
przestępstwa, skazany jeszcze na zapłacenie drugi raz tyle, aż do poczwórnej ilości tej 
monety zuawkowej, którą dopuścił się podobnego handlu, lub go tylko probował. 

Najniższą jednakże karę pieniężną w tym względzie ustanawia się na wszelki 
przypadek na Pięćdziesiąt złotych reńskich. 

Postępowaniem w razie takiego przestępstwa zajmować się mają podług ustawy 
o przestąpieniach dochodowych , ustanowione do śledzenia i karania tychże władze | 
sądy. 

Donosiciel o takim przestępstwie, otrzyma w nagrodę połowę zapłaconej kary 
pieniężnej. 

Krauss m. p. 


„) W piątej części kodeksu austryackiego, stronica 221. 

~e) W szósiej części kodeksu austryackiego stronica 1117. 
*25) W zbiorze politycznych ustaw i rozporządzeń, tom 18, stron. 190. 
) Tamże tom 28, stronica 58. 


1971 


Allgemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


fir das 


Kaiserthuin Oesterreich. 


CLIII. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 29. November 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 22. Jänner 1851. 


451. 
Erlass des Finanzministeriums vom 23. November 1830, 


wirksam für alle Kronlónder, mit Ausnahme des lombardisch-venetianischen Königreiches 


wodurch das bestehende Verbot des Agiolirens mit Scheidemünze neuerlich kundge- 
macht, und das Kaufen und jeder wie immer geurtete Handel mit solcher Münze unter 
Festsetzung sirenger Geldstrafe untersagt wird. 


Schon mit den Patenten vom 26. Mai 1746*), 12. Juni 1768**), 12. Ociober 
1802 ***) und Hofkansleidecret vom 20. März 1807 ****) wurde das Agiotiren mit Scheide- 
münze unter Festsetzung schwerer Strafen auf das Schärfste untersagt. 

Da es dessenungeuchtet Menschen gibt, die in jüngster Жей die Agiotage mit der Silber- 
und Kupjer-Scheidemünze sum Nachtheile des Staates sowohl, als der Privaten betreiben , so 
wird neuerlich alles Kaufen und jeder wie immer geartete Handel mit solcher Münse auf das 
Strengste verboten. 

Die diesem Verbote zuwider Handelnden sind, nebst dem Verfaile des Gegenstandes der 
Uebertretung, mit dem Ein- bis Vierfachen des Betrages der Scheidemünze, womit der verbot- 
widrige Verkehr verübt oder versucht wurde, zu besirafen. 

Das geringste Ausmass der zu verhängenden Geldstrafe wird aber jedenfalls auj den 
Betrag von fünfsig Gulden festgesetzt. 

Das Verfahren wegen dieser Uebertretungen ist nach dem Gesetze über Gefällsüberiretungen 
von den zur Erhebung und Bestrafung der letzteren bestellten Behörden und Gerichten zu pflegen. 

Der Anzeiger einer solchen Uebertretung erhält den halben Strufbetrug als Belohnung. 

Krauss m. p. 


) Im fünften Theile des Codex austriacus, Seite 221. 
*") Im sechsten Theile des Codex austriacus, Seite 1117. 


***) In der Sammlung der politischen Gesetze und Verordnungen, Band 18, Seite 190. 
% Ebenda, Band 28, Seite 58. 
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452. 
Rozrzadzenie ministerstwa finansów z dnia 28. Listopada 1850, 


, prawomocne dla kraju koronnego niższej Ausiryi, 
kiórem sie ogłaszają postanowienia Rady ministr ów przeciw (machinaeyom) pod- 
stępnym zabiegom giełdy wiedeńskiej. 

Zjawiska, jakie się w ostatnich ezasach okazały na giełdzie wiedeńskiej, wyka- 
zały niewątpliwie nagłącą potrzebę przeprowadzenia w całej surowości przepisów 
istniejących eo do obrotu giełdowego i użycia środków zaradzczych, by położyć tamę 
zysku chciwym spekulacyom i złośliwym zabiegom, przez które dokuezliwie zagroża- 
ny jest, nietylko majątek każdego uczciwego obywatela, ale i kredyt publiczny. 

Rada ministrów widzi się do następujących rozporządzeń być spowodowaną : 

1. Uczęszczanie do giełdy publicznej, pozwolone jest tylko za okazaniem karty: 
wydanej bezpłatnie przez ces. komisarza giełdowego. Та karta wydaną być ma upra- 
wnionym kupcom, fabrykantom lub ich negoeyantom , tudzież zaprzysiężonym senza: 
lom, bez dalszego wykazania się; innym zaś osobom i obcym tylko wtedy, jeżeli do- 
stateczną dowiodą potrzebę odwiedzania giełdy. 

Zakazanem jest dawać tę kartę komu drugiemu, choćby tylko na jeden raz , ró- 
wnież niewolno robić użytku z karty na eudze imię wydanej. 

2. Wszelkie zgromadzenie po za giełdą, w którem się załatwiają lub ei 
sprawy gieldowe, jest zakazane. 

3. Kupna i sprzedaże na giełdzie, mogą tylko za pośrednietwem zaprzysiężonych 
senzalów wekslowych być zawarte. 

4. Wszelkie interesa na giełdzie powinny się odbywać w taki sposób , aby przez 
to w swoich interesach nikt nie był przeszkodzony. Nikomu niewolno dla wpływania 
na kurs papierów publicznych, wekslöw lub komptantów, wywoływać głośno cenę utar - 
gowanego przedmiotu albo sumę, jaką za ten przedmiot ofiaruje, ani też przez znaki 
drugich o tem uwiadamiać. 

5. Nikomu niewolno w jakikolwiekbądź sposób wpływać na pogorszenie kursu 
monety albo papierów szacownych. Szczególnie zakazanem jest wszelkie wyrażanie się 
o przyszłym zwrocie kursu, również rozszerzanie nieuzasadnionych , fałszywych albo 
przekręconych wiadomości. 

6. Wszelkie interesn, przez które pod rozmaitemi nazwami sprzedaje się złoto: 
srebro lub weksle za wydaniem lub 2 premiami, są zakazane. 

7. Kto przeciw tym rozporządzeniom działa, podpada karze pieniężnej, która 
wymierzona będzie według winy lub niebezpieczeństwa zakazanej czynności w kwo- 
cie 100—1000 złr. mon. konw., a w razie powtórnego przestępstwa, w podwójnej 
kwocie. 

Według osądzenia władzy, może także w pierwszym wypadku przestępstwa prze” 
ciw przestępcy wyrzeczoną być utrata prawa uczęszczan'a do giełdy. Ci, którzy sit 
nie mogą wywieść jako należący do Wiednia, wydaleni ztąd będą już za pierwszem 
przestępstwem. 


TE 
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452. 
Erlass des Finanzminisieriums vom 28. November 1850, 
wirksum für das Kronland Nieder-Oesterreich , 


womit die Bestimmungen des Ministerrathes gegen die Umiriebe der Wiener Börse 
zur Kenntnisse gebrachl werden. 


Die Erscheinungen, welche in der letzten Zeit un der Wiener Börse hervorgetreten sind; 
huben die dringende Nothwendigkeit ausser Zweifel gesetzt, die über den Bórseverkehr bestehen- 
den Vorschriften mit Strenge zu handhaben, und Vorkehrungen zu treffen, um gewinnsiichtigen 
Speculalionen und böswilligen Umtrieben, durch welche sowohl jeder rechtliche Staatsbürger in 
Seinem Vermögen, als auch der öffentliche Credit empfindlich bedroht wird, Schranken zu setzen. 

Der Ministerrath sieht sich zu folgenden Anordnungen veranlasst: 

1. Der Besuch der öffentlichen Börse ist nur gegen Vorweisung einer, von dem landes- 
Türstlichen Börsecommissür unentgeltlich ausgestellten Karte gestaltet. Diese Karte wird berech- 
!igten Handelsleuten, Fabrikanten oder deren Geschäftsführern, dunn den beeideten Sensalen 
ohne weitere Nachweisung; anderen Personen und Fremden aber nur dann erfolgt werden, 
wenn sie die Nothwendigkeit ihres Borsebesuches befriedigend dargethun haben. 

Es ist verbolen, diese Karte an einen Änderen auch nur Ein Mal zu überlassen, oder von 
einer auf fremden Namen lautenden Karte Gebrauch zu machen. 

2. Jede Versammlung ausser der Börse. in welcher Börsegeschäfte abgeschlossen oder ver- 
mittelt werden, ist untersagt. 

3. Käufe und Verkäufe un der Börse können nur unter der Vermittelung beeideter Wechsel- 
Sensale abgeschlossen werden. 

4. Alle Gieschdftsverkandlungen an der Börse haben auf eine solche Weise zu geschehen, 
dass Niemand in seinen Geschäften dadurch beirrt werde. Niemand darf, um auf den Cours der 
Öffentlichen Papiere, Wechselbriefe oder der Comptanten einzuwirken, den Preis der verhandelten 
Gegenstünde , oder den Anbot, den er zu stellen findet, mit lauter Stimme ausrufen, oder 
Anderen durch Zeichen zu erkennen geben. 

5. Niemand darf auf was immer für eine Weise dahin wirken, den Cours der Münze 
Oder Werthpapiere zu verschlimmern. Insbesondere ist jede Aeusserung über die künftigeWen- 
dung des Courses, dann die Verbreitung unverbürgter, falscher oder entstellter Nachrichten 
untersagt. 

6. Alle Geschäfle, durch die unter verschiedenen Benennungen Goid, Silber oder Wech- 
Relbriefe auf Lieferung oder gegen Prämien verkauft werden, sind verboten. 

7. Wer gegen diese Anordnungen handelt. verfällt in eine Geldstrafe, welche nach Mass 
der Schädlichkeit oder Gefährlichkeit der verbotenen Handlung mit 100 — 1000 fl. С. M. 
“nd im Falle der Wiederholung mit dem Zweifachen dieses Betrages bemessen wird. 

Nach dem Ermessen der Behörde karn auch im ersten Falle der Uebertretung gegen den 
Uebertreter der Verlust des Rexhles, die Börse zu besuchen, ausgesprochen werden. Diejenigen, 
Weiche sich über die Zuständigkeit nach Wien nicht auszuweisen vermögen, werden schon im 


5 А б D 
"sten Uebertreiungsfalle von hier ausgewiesen. 


1973 452. Rozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 28. Listopada 1850. 


Kto nie może złożyć zawyrokowanej kary pieniężnej, ten podpada karze aresztu 
1% dni, aż do 3-ch miesięcy, której trwanie w razie powtórzenia zostanie podwojone. 
8. Kto jedno z tych przestępstw oznajmi władzy, otrzyma w nagrodę połowę 
kwoty karnej, przypadającej na podstawie tego oznajmienia. 
9. Niższo-austryackie namiestnietwo decyduje o ukaraniu przestępstw regulami- 
nu giełdowego i niniejszego rozporządzenia. 
Krauss m. p. 


452. Erlass des Finanzministeriums vom 28. November 1850. 1973 


tu Wer die festgescizte Geldstrafe nicht erlegen kann, wird mit einer Arresisirafe von 14 Ta- 
gen bis З Monaten belegt, deren Dauer im Wiederholungsfalle verdoppelt wird. 
е 8. Wer eine dieser LDeberiretungen anzeigt, erhält ala Belohnung die Hälfte des auf 
der Grundlage dieser Anzeige eingehenden Strafbetragee. 
|- 9. Die niederösterreichische Statthalterei entscheidet über die Bestrafung der gegen die 
Börse-Ordnung und die gegenwärtige Vorschrift gerichteten Uebertretungen. 
Krauss m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw panstwa i rzadu 
dla 
cesarstwa austryackiego. 
Część CLVI. 


wydana i rozesduna 
w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 11. Grudnia 1850, w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 
17. Lutego 1851. 


460. : 
Rozporządzenie ministra finansów z dnia 23. Listopada 1850, 
obowiązujące we Wegrzech, wojewodziwie Serbii 1 banacie Temeskim, 


względem wymierzenia i pobierania podatku konsumeyjnego od wina i 
mięsa w miejscach nad 2000 dusz zaludnionych. 


W celu wykonania wyrzeczonej Najwyższym patentem z dnia 29. Września 1850. 
zasady wzgledem podatków konsumcyjnych raczył Najjaśniejszy Pan, Ј. С. Mość, Naj- 
wyższem postanowieniem z dnia 21. Listopada 1850, za wysłuchaniem Rady ministrów, 
następujące postanowienia zatwierdzić 1 wykonanie tychże rozporządzić : 


¥. Podatek konsumcyjny w miastach zamkniętych. 


1. Miasta zamkniete. 
51 
Co do pobierania podatku konsumcyjnego od wina i mięsa oświadcza 
się miasta Peszt, Buda wraz z stara= Buda, tudzież Preszburg za miasta 
zamknięte. 


2. Oznaczenie wchodów pozwolonych. 
8. 2 

Punkta, któremi wprowadzenie lub wyładowanie przedmiotów, podatkowi pod- 
legajacych, do miast, dla pobierania podatku konsumeyjnego jako zamknięte oświad- 
czonych, powszechnie dozwolonem jest, mają być obwieszczone i w fatwy do poznania 
sposób oznaczone. 

Po wszystkich innych punktach zakazuje się wprowadzenie lub wyładowanie 
przedmiotów, podatkowi ulegających pod kara na zakazane wprowadzanie onychże 
wyznaczoną. 

3. Opodatkowanie wprowadzonych przedmiotów podatkowi podle- 
gajacych. 
§. 3. 

Wszelkie wina, moszcz winny i wszelka brzeczka winna, tudzież wy- 

szczególnione w załączonej taryfie gutunki bydła, па rzeź і na zakłócie 
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Reichs = Gesetz- und Regierungsblatt 


HKaiserthum Oesterreich. 
CLVI. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein- Ausgabe am 11. No- 
vember 1850. in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 17. Februar 1851. 


460. 


Verordnung des Finanzminisiers vom 23. November 1850, 


wirksam für Ungarn. die Worwodschaft Serbien und das Temeser Banat. 


über die Bemessung und Einkehung der Verzehrungssteuer von Wein 
und Fleisch in Orten mit einer Bevölkerung über 2000 Seelen. 2 


Seine Majestat haben mit der Allerhuchsten Entschliessung vom 21. November 1850, zur 
łollziehung des mit dem Allerhochsien Patente vom 29. September 1850, rucksichtlich der 
Verbrauchsabgaben ausgesprorhenen Grundsatzes folgende Bestimmungen, über Anhörung des 


Ministerrathes, zu genehmigen und deren Vollstreckung anzuordnen geruht : 


l, Verzehr ungssteuer in geschlossenen Städten. 


J. Geschlossene Städte. 
S.1. 
In Absicht auf die Einhebung der Verzchrungssteuer vom Verbrauche des Weines und 
Fleisches werden die Städte Pest, Ofen mit Alt-Ofen, dann Pressburg als ge- 
Schlossene Städte erklärt. 


2, Bezeichnung dererlaubten Eingunge. 
F. 2. 

Die Puncie, an welchen die Einbringung oder Ausladung steuerbarer Gegenstande in die 
für die Verzehrungssteuer-Einhebung als geschlossen erklärten Studie allgemein gestattet ist, 
sind bekannt zu machen, und auf eine kennbare Art zu bezeichnen. 

An allen anderen Puncten ist die Einbringung oder Ausladung steuerbarer Gegenstände bei 
Vermeidung der auf die vorsehriftwidrige Einfuhr steuerbarer Gegenstände verhängten Strafe 
verboten. 

3. Versteuerung der eingebrachten steuerbaren Gegenstande. 

5. 3. 
Aller Wein, Weinmost und alle Maische von Weintrauben, dann die im ange- 


hängten Tarife benannten Schlacht- und Stechviehgattungen, so wie Fleisch, muss 
599 * 


1986 460. Rozporządzenie ministra finansów z dnia 23. Listopada 1850. 


przeznaczonego, nie mniej leż mieso, jeżeli kloś takowe przedmioty w które- 
kolwiek z wyszczególnionych tu miast wprowadza, musza do ustanowionego przy- 
wchodzie urzędu poborezego odstawione i wedle gatunku i ilości ustnie lub pi- 
śmiennie być oznajmione (opowiedziane). 

Na podstawie tegoż oznajmienia należytość podatkowa podług taryfy wymierzoną. 
i za wreczeniem biletu opłatnego (biletu podatkowego) wygotowanego na pa- 
pierze urzędowie ku temu wydrukowanym, b edzie odebrana. 

Przed spłaceniem należytości i odebraniem biletu, i przed ukończeniem przedsie- 
wziać sią mającej rewizyi (przegladu) przedmiotu. co do gatunku i ilości opowiedzia- 
nego nie wolno takowego z urzedu odprowadzać i do miasta wprowadzać. 

Od opłacenia podatku wyjętymi sa tylko podróżni co do tych przedmiotów po- 
datkowych, które ze soba prowadza. w ilości, odpowiedniej potrzebie w podróży do 
własnego użytku podczas podróży. 

4. Wymierzenie należytości podatkowej. 
$. 4. 

Taryfowa należytość podatkowa ma z reguły podług oznajmionego (opowie- 

dzianego) gatunku i ilości przedmiotów, opodatkowaniu podlegających, być wy- 
"mierzona. Atoliż w razie wykrytej nierzetelności podania należytość podat- 
kowa odebrana bedzie albo podług podanego albo wykrytego gatunku i ilosei, w miare 
iego. czy należytość w tym. czy w owym przypadku w wyższej kwocie wypada. 


5. Wprowadzanie przedmiotów, podatkowi ulegajacych. za pomoca 
przeprawy wodnej. 
$. 5. 

Со się tycze podlegających podatkowi przedmiotów, wprowadzonych woda z góry 
lub pod góre w obręb jakiego miasta. zamkniętem oświadczonego, wydane zostana 
pod względem na uskuteczniona okretami parowemi przeprawe osób i towarów, 
osobne. stosunkom miejscowym odpowiednie rozporzadzenia. 


6. Bezpłatny przewóz. 
$. 6. 

Jeżeli wzmiankowane w Se 3. przedmioty podatkowi podlegajace do przewozu 
przez rzeczone miasta zamkniele, przeznaczono, i tym końcem w urzedzie poborczym, 
albo u straży, przy wchodzie do dozorowania ustanowionej, opowiedziano, na- 
tenczas opłacenie podatku konsumcyjnego pod lym warunkiem miejsca nie ma, jeżeli 
takowe albo aż do urzędu, przy wychodzie ustanowionego, urząd dochodowy 
odprowadza, albo aż do ich wystapienia pod zamknięciem lub dozorem trzyma. 


7. Niektóre szczególne ulżenia dla miejskich posiadaczy gruniów, 
co do własnego ich produkowania wina. 
$. 7. 
Posiadaczom gruntowym posiadającym w obrębie linii podatkowej miejsca schow- 
kowe dla produktu z winnie poza rzeczona linią leżących, może na ich żądanie władza 
finansowa dla wprowadzonego ich produktu wina, moszczu winnego i brzeczki 
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wenn Jemand diese Gegensiande m eine der erwähnten Stidte einbringt, bei dem am Einyange 
aufgestellien Steueramie gestellt, und nach Gattung und Менде mündlich oder schriftüch an- 
gegeben (angesagt) werden 

Auf Grund dieser Ansage wird die tarifmassige Steuergebuhr bemessen, und solche gegen 
Ausfolgung einer, auf amtlich vorgedruckiem Papiere auszufertigenden Zahłunys-Bollete 
(Steuerbollete) eingehoben. 

Vor Entrichtung der Gebühr und Empfang der Bollete, und vor Beendigung der 
hiernach vorzunehmenden Untersuchung (Beschau) des angegebenen Gegenstandes in Absicht auf 
dessen Gattung und Menge, darf derselbe nicht von dem Amie weg in das Stadtgebiet einge- 
bracht werden. 

Von der Steuerentrichtung sind bloss Reisende rücksichtlich jener steuerbaren Gegenstände 
Ausgenommen, welche sie in einerihrem Reisebedarfe angemessenen Menge zum eigenen. Verbrauche 
während der Reise mit sich führen. 


4. Bemessung der Steuergebuhr. 
$. 4. 

In der Regel ist die tarifmussige Steuergebuhr nach der von dem Steuerpjlichtigen selbst 
angegebenen (angesagten) Gattung und Menge der steuerbaren Gegenstände zu bemessen. 
Bei einer entdeckten unrichtigen Angabe jedoch wird die Steuergebühr entweder nach der 
angegebenen oder nach der vorgefundenen Galtung und Menge eingehoben, je nachdem die Ge- 
bühr in dem einen oder dem anderen Falle mit dem höheren Betrage entfällt. 


3. Einfuhr steuerbarer Gegenstände zu Wasser. 
$. 5. 
Bezüglich der su Wasser in der Thal- oder Bergfahrt m den Bereich einer als 
geschlossen erklärten. Stadt eingeführten steuerbaren Gegenstände, werden, insbesondere mit Be- 
rücksichtigung des durch Dampfschiffe vermittelten Personen- und Waarennverkehres, die den 


Ortsverhültmissen enisprechenden besonderen Anordnungen erlassen werden. 


6. Gebührenfrere Durchfuhr. 
$. 6. 

Send die im H. 3 gedachten steuerbaren Gegenstände zur Durch fuhkr durch die erwähn- 
ten geschlossenen Studie bestimmt, und hiezu bei dem Steueramte oder bei dem am Eingange 
aufgesiellien Aufsichtsposten angegeben worden, so findet eine Entrichtung der Verzehrungs- 
steuer unter der Bedingung nicht Statt, wenn dieselben entweder bis sum Austrittsamte g e- 
fällsämtlich begleitet, oder aber bis zu ihrem Wiederaustritte unter gefüllsämtlicher 
Sperre oder Aufsicht gehalten werden. 


7. Besondere E rleichterungen für die städlischen Grundbestitzer, bezug- 
lichihres Weinerzeugnisses. 
Sr. 
Grundbesitzern, die innerhalb der Steuerlinie Aufbewahrungsraume für das Erzeugniss 
von ihren ausserhalb der gedachten Linie gelegenen Weingürten besilzen, hann über ihr Ansuchen 
von der Finanzbehórde für ihr eingeführtes Erzeugniss an Wein, Weinmostund Maische 
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winnej pod potrzebnemi zastrzeżeniami udzielić wzgledem opodatkowania i sposobu 
ściagnienia podatku tak miejscowym jak osobistym stosunkom odpowiedniego ulżenia 
jako wyjatku od ogólnego przepisu. 

W lakim razie zastósowane być maja do nich szczególnie postanowienia nastę- 
pujacych $$tów 14, 19. aż do 20. wydanych dla miejsc, których zamknietemi nie- 
oświadczono. 


II. Podatek konsumeyjnego w innych miejscach, 
Oznaczenie tych miejsc. 


$. 8. 
We wszystkich innych miejscach oprócz tych, które zamkniętemi oświadczono, 
nad 2000 dusz załudnionych, ma podatek konsumcyjny od konsumcyi wina i mięsa 
podług następujących postanowień ($$. 9. aż do 46.) być opłacany i pobierany. 


A. Podatek konsumeyjny od wina. 
1. Zakaz wprowadzenia przedmiotów, podatkowi podlegających, 
drogami pobocznemi lub pora nocna. 
$. 9. 

Wprowadzenie wina, moszczu winnego i brzeczki winnej w miejsca, 
Siem 8. objęte, tudzież przewóz takowych przedmiotów przez też miejsca. bez 
szczególnego pozwolenia nie może inaczej mieć miejsca, jak tylko publicznemi (go- 
ścincami), z wyłączeniem wszelkich ścieżek, dróg polowych i innych, tylko do poje- 
dynczych pomieszkań prowadzących, a to także tylko podczas dnia. 

Zakazanem jest lak przywóz jak przewóz wymienionych przedmiotów dro- 
gami pobocznemi lub pora nocna; — jeżeli z powodu szczególnego uwzglednienia 
godnych okoliczności, do nocnego transportu nie uzyskano wprzód piśmiennego po- 
zwolenia ze strony ustanowionego w miejscu urzedu dochodowego lub urzędnika, które 
to pozwolenie za pokrycie służyć ma transportowi przy przywozie Inb przewozie. 

Zastrzega się władzom finansowym, aby z starannem uwzglednieniem stosunków 
miejscowych i handlowych dla każdego miejsca te wyznaczyły goścince i drogi, któ- 
remi dozwolony jest przywóz przedmiotów, podatkowi ulegajacych, nie mniej też, 
aby końcem wykonania przepisów co do podatku konsumcyjnego, ustanowiły potrzebne 
w tychże miejscach przy wchodach organa, i w stósownej onychże ilości. 

Godziny, w których przywóz i przewóz przedmiotów, podatkowi ulegających po- 
wszechnie sie dozwala, sa w miesiacach od Kwietnia aż włącznie do Września od 
51еј z rana, aż do 9tej godziny w wieczór, — w innych miesiącach zaś od godziny 
7mej z rana, aż do godziny 7mej w wieczór. 

Na podlegające podatkowi trunki. przez podróżnych i przez c. k. zakład poczty 
wozowej transportowane, nie mają niniejsze przepisy zastósowania ($. 12.). 

2. Dostawienie i opowiedzenie przy przywozie. 
$. 10. 

Jeżeli w jakie miejsce, postanowieniem $fu 8. objęte, wprowadzono wino, 

m 0szcz winny lub brzeczke, natenczas takowe przed onegoz złożeniem w miejscu 
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unter den erforderlichen Vorsichten, als Ausnahme von der allgemeinen Vorschrift, hinsichtlich 
der Versteuerung und der Art der Einbringung eine den Orts- und personlichen Verhaltnissen 
angemessene Erleichterung zugestanden werden. 

In einem solchen Falle sind auf dieselben insbesondere die Bestimmungen der nachfolgenden 


$$. 44, 19 bis 29 fur die nicht als geschlossen erklärten Orte anzuwenden. 


П. Verzehrungssteuer in anderen Orten. 
Bezeichnung dieser Orte. 


F. 8. 
In allen anderen als den für geschlossen erklarten Orten mit einer Bevölkerung von mehr 
ws 2000 Seelen ist die Verzehrungssteuer von dem Verbrauche des Weines und Fleisches nach 
folgenden Bestimmungen ($$. 9 bis 46) zu entrichten und einzuheben. 


А. Verzehrungssieuer von: Weine. 


í. Verbot der Einbringung steuerbarer Gegenstande auf Nebenwegen oder 
zur Nachts sett. 
5. 9. 

Die Einbringung von Wein, Weznmost und Maische m die im F. & gedachten 
Urte und die Dur chfuhr solcher Gegenstände durch dieselben, darf ohne besondere Bewilligung 
nur auf öffentlichen Fahrstrassen, ті Ausschluss aller Fusssteige, Feldwege oder anderer 
Wege, welche bloss zu einzelnen Wohnungen führen, und auch nur Без Tage stattfinden. 

Die Ein- und Durchfuhr der genannten Gegenstande auf Seitenwegen oder zur Nachtszeit 
ist verboten; m so weit nicht wegen besonderer rucksichiswurdiger Umstande zu dem nacht- 
lichen Transporte bet dem im Orte aufgestellten Gefällsamte oder Beamten vorlaufig die schrift- 
liche Bewilligung erwirkt wurde, welche den Transport bei dem Eingange oder Durchzuge als 
Deckung zu begleiten hat. 

Den Finanzbehörden ist vorbehalten, met sorgfältiger Berucksichiigung der Local- und Ver- 
kehrsverhalinisse für jeden Ort die Strassen und Wege zu bestimmen, auf denen der Eingang 
Sleuerbarer Geyenstunde gestattet ist, wie auch die zur Hcndhabung der Verzehrungssteuervor- 
Schriften nothigen Organe in diesen Orten und so weit es erforderlich erkannt wird, an deren 
Zugüngen aufzustellen. 

Die Tagesstunden , innerhalb welcher die Ein- und Durchfuhr steuerbarer Gegenstände all- 
Jemen gestultet ist, sind in den Monaten April bis einschliessig September von 5 Uhr Mor- 
Jens bis 9 Uhr Abends, in den übrigen Monaten aber von 7 Uhr Morgens bis 7 Uhr 
Abends. 

Die yegenwartigen Anordnungen haben auf de von Reisenden und von der k. k. 
Fahrpost- Anstalt trausportirten stenerbaren Getränke keine Anwendung. (F. 12.) 


2. Stellung und Ansage bei der Einfuhr. 


$. 10. 
Wird in einen Ort, welcher unter der Bestimmung des $. 8 begriffen ist, Wein, Wein- 
host oder Haische eingebracht, so ist solcher bei dem im Orte oder an dessen Eingange 
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do ustanowionego w miejscu lub przy wchodzie doń urzedu poborowego albo urzę- 
dnika ma być dostawionem, i tamże co do gatunku iilości trunku albo ustnie lub pi- 
śmiennie opowiedzianem. Dla miejsc, do których przedmioty podatkowi podle- 
gające woda mogą być wprowadzane, bedą wydane osobne, miejscowe stosunki 
uwzględniające rozporządzenia. 

3. Bezpośredni przewóz. 


$. 11. 


Jeżeli wymienione w $fie 10. przedmioty bez zatrzymania sie, przez które 
zrzeczonych w Sfie 8. miejsc przeprowadzone bywają, mają takowe, jeżeli na 
obranej drodze lub w miejscu lub przy wchodzie znajduje się urząd poborowy, tylko 
do tego urzędu być dostawione i do przewozu zameldowane; w tym razie takowe 
w terminie wyznaczonym w opowiedniczem poświadczeniu, na to sie wystawić ma- 
jacem, znowu z miejsca wyprowadzone być muszą. 

Przedmioty, podatkowi podlegajace, przeznaczone do bezpośredniego przewozi 
przez jedno z wymienionych w $fie 8. miejsc, niemogą w zadnym przypadku w miejscu 
być złożone, ani też nad wyznaczony do przewozu termin zatrzymane, w prze- 
ciwnym bowiem razie musialyby być zastosowane postanowienia karne z powodu 
zakazanego onychze wprowadzenia. 

4. Postępowanie z podróżnymi i poselkami pocztą wozową. 


$. 12. 


Od przepisanego w $ће 10. odstawienia i opowiedzenia uwolnione jest owe wino, 
które podróżni w podrozy ze sobą wiozą, a to dla własnego użytku w ilości odpowie- 
dnej ich potrzebie w podróży , albo który przesełanym bywa przez с. К. zakład poczty 
wozowej. 

Co się tycze tego ostatniego. wykonanem być ma zawarte w $fie 10. rozporządzenie 
względem przeselek na miejsce przeznaczonych bezpośrednio przed ich oddaniem ze 
strony zakładu pocztowego do rąk odbierajacego. 


5. Opfacenie należytości podatkowej. 


$. 13. 

Dla trunków, podatkowi podlegajacych, nie do bezpośredniego przewozu przez 
miejsce przeznaczonych, ma u urzedu poborczego opłacona być wypadająca podług 
taryfy należytość podatkowa. 

W tym celu wyda się ze strony urzędu na zasadzie oświadczenia ($. 10.) z wła- 
snych rejestrów bilet opłaty (bilet podatkowy) na papierze, urzędownie ku temu 
wydrukowanym, który po opłaceniu należytości, i po uskutecznionym przegladzie i do- 
chodzeniu ilości miary lub ilości oświadezonego przedmiotu, stronie wręczonym będzie. 

Zakazuje się, przed ukończeniem tej urzędowej czynności i bez przyzwolenia 
urzędu odprowadzić lub oddalić przedmiot podatkowi podlegajacy lub go też w miejscu 
w lokałach jakiego pomieszkania złożyć. 


Co się {үсте wymierzenia należytości podatkowej stosuje się i tu przepis w Sfie 
Atym udzielony. 


6. Wyjątkowe uwolnienie od bezpośredniego opodatkowania. 
$. 14. 
Osoby, handlują ce winem lub trudniace się sprzedażą cząstkową, і. J. 
wyszynkujące lub sprzedające wino w ilościach niżej jednego wiadra niższo ~ austry- 
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aufgestellten Steueramte oder Beamten vor der Ablegung im Orte zu stellen, und daselbst 
in Absicht auf die Gattung und Menge des Getrünkes mündlich oder schriftlich anzugeben. 
Für die Orte, in welche steuerbare Gegenstände zu Wasser eingebracht werden können, werden 
besondere, die örtlichen Verhältnisse berücksichtigende Anordnungen getroffen. 


3. Unmtttelbare Durchfuhr. 


Sul. 

Werden die im $. 10 genannten Gegenstande durch einen der im F. & erwähnten Orte un- 
aufgehalten durchgeführt, so brauchen dieselben nur, wenn auf dem eingeschlagenen 
Wege und Orte oder am Eingange ein Steucramt aufgestellt ist, hei diesem Amie gestellt und 
zur Durchfuhr angemeldet zu erden; dieselben sind in diesem Falle binnen der, in der hierüber 
Quszustellenden Anmeldungs - Bescheinigung bestimmten Frist aus dem Orte wieder auszuführen. 

Die zur unmittelbaren Durchfuhr durch einen der, im $. 8 gedachten Orte bestimmten 
Steuerharen Gegenstände dürfen m keinem Falle im Orte abyelegt, noch über die zur Durch- 
fuhr anberaumte Frist zuriickbehalten werden, widrigens die Strafbestimmungen wegen vor- 
Schriftswidriger Einfuhr in Anwendung zu treten haben 


4 Behandlung der Reisenden und Fahrpostsendunyen. 
$. 22. 


Von der im $. 10 vorgeschriebenen Stellung und Ansage ist jener Wein befreit, welchen 
Reisende in einer ihrem Reisebedarfe angemessenen Menge zu ihrem cigenen Verbrauche während 
der Reise mit sich führen, oder welcher von der k. k. Fahrpost- Anstalt befördert wird. 

Rücksichtlich des letzteren ist die um $. 10 enthaltene Anordnung, bezüglich der für den 
Ört bestimmten Sendungen unmittelbar vor deren Uebergabe von Seite der Posianstali an den 
Empfänger zu erfüllen. 


5. Entrichtung der Sieuergebiihr 
5. 18. 


Für die nicht zur unmittelbaren Durchfuhr durch den Ort bestimmien steuerbaren Getränke 
ist die nach dem Tarife entfallende Steuergebühr bei dem Steueramie zu entrichten. 

Zu diesem Behufe wird von dem Amie auf Grund der Erklärung ($. 10) aus eigenen Re- 
Nstern eine Z ahlungs-Bollete (Steuer- Bollete) auf amtlich vorgedrucktem Papiere aus- 
gefertiget, und solche nach Berichtigung der Gebühr, und nach geschehener Besichtigung und 
Р riifung des Massgehaites oder der Menge des erklärten Gegenstandes, der Partei erfolgt. 

Es ist untersagt, vor Beendigung dieser Amtshandlung und ohne Zustimmung des Amtes 
den steuerbaren Gegenstand hinwegsubringen, oder innerhalh des Ortes in den Räumen einer 
Wohnstätte abzulegen. 

In Absicht auf die Bemessung der Steuergebühr gilt auch hier die im H. 4 ertheilte 
Vorschrift. 


6. Ausnahmsweise Enthebung von der unmittelbaren Verstewerung. 
$. 14 


Personen, welche Handel mit Wein oder den Kleinverschleiss, d. i. den Ausschank 
Oder Verkauf des Weines in Mengen unter einem niederósterretchischen Eimer betreiben, und in 
(CLVI Poln ) 600 
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ackiego, tudzież owi posiadacze gruntów. w miejscach zajmujących się uprawa 
winnie, którzy nie zwykli swój plon wina na własne ohracać zużycie, „moga, jeżeli 
tego żadaja, + zachowaniem przepisów , w §§fach 19. aż do 30. zawartych, u wol- 
nieni być od obowiazku bezzwłocznej opłaty podatku od wina wprowadzonego. 

Gdyby zaś takowego uwzglednienia nadużyli do pokrzywdzenia dochodów skar- 
bowych, może im na czas krótszy lub dłuższy albo i na zawsze odjetem być udzie- 
lone pozwolenie. 


4. Kontrola nad drobnosprzedawcami. 
a) Oznnjmienie o lokainosciach 1 zasobach trunku, 
$. [5. 

Oberżyści i gospodnicy, szyukarze wiechowi, tudziez wszyscy, w miejscach. 
w $. 8. wspomnionych, wyszynkiem lub drobnosprzedaża się trudniący, sa obo- 
wiazani : 

u) o lokalnościach, w których wina ich stałe lub przemijająco w obwodzie 

miejsca składane bywaja ($. 19), ı 

b) o wszystkich zasobach wina, jakie wobwodzie miejsca posiadają, 
podać przed 1. Marca 1851, a przy przedsiebiorstwach, później rozpoczetych, ла przy- 
szłość najmniej czternasta dniami przed rozpoczęciem professyi, nstanowionemu ku temu 
urzędnikowi ustne lub piśmienne oznajmienie i oraz poddać takowe przepisanej 
czynności urzędowej. 
b) Arkusze opowiednicze i rewizyjne. 
$. 16. 

Poświadczenie podanego oznajmienia ($ 15.) udzielonem hędzie podatku- 
jacemu na własnym arkuszu oznajmienia i rewizyjnym, który przeznaczony 
jest do zapisania ukazującego się stanu rzeczy przy rewizyach przedsięwzietych, 1 
do uwidocznienia ilości trunków, podatkowi konsumcyjnemu podviagnietych. 

Te arkusze oznajmiema i rewizyi wydane będą w dwóch egzemplarzach równo- 
brzmiących, z których jeden daje się podatkującemu, i troskliwie przez tegoż zacho- 
wany być ma. Drugi egzemplarz, w którym podatkujący potwierdzić winien prawdzi- 
wość przedsięwzięłego za każdem razem zapisania rezultatu przyłożeniem swego 
podpisu lub swego znaku ręcznego pozostaje w ręku urzędu finansowego. 

Gdyby egzemplarz, dany podatkujacemu straconym albo co do rzeczy istotnej 
nszkodzonym lub zagładzonym został, dowody wzgledem stanu trunków, podatkowi 
podlegających i opłaconych, jakoteż dalsze + temiz postępowanie, powzięte bedą 
z egzemplarza, przy władzy finansowej znajdującego sie. 


c) Wyszczególnienie słanu piwnicznego. 


$. 17. 

VW skutek namienionego wë 15. oznajmienia przedsiewezmie się и podatkującego 
rewizve oznajmionych lokalności i ilości wina, niemniej też naczyń, do prze- 
chowania tychże przeznaczonych. Co się tycze naczyń schowkowych, wymierzy się 
kubiczną ich objętość, a miarę tej objętości oznaczy na nich urzednik dochodowy 
w sposób trwaly, 
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Weinbau treibenden Orten auch jene Grundbesitser. welche ihr Wein-Erzeugniss wicht bloss 
zum eigenen häuflichen Verbrauche su verwenden pflegen, konnen über ihr Ansuchen unter Beobach- 
lung der in den S$. 19 bis 30 enthaltenen Anordnungen von der Verpflichtung, den eingeführten 
Wein sogleich versteuern zu müssen. enthoben werden. 

Im Falle eines Missbrauches dieser Begunstigung zu einer Verkürzung des Stewergefülles 
kann derselben die ertheilte Bewilligung für einen kürzeren oder längeren Zeitraum, oder auch 
für immer entzogen werden. 


7. Controllirung der Kkleinterschleisser. 
a) Anzeige der Localitäten und Getränkevorräthe, 
e 
Die Gast- und Schankwirthe, Buschenschanker, so wie überhaupt alle diejenigen, welche 
in den im $. & gedachten Orten den Ausschank oder Kleinverschleiss von Wein be- 
treiben, sind verpflichtet: 
а) die Localitaten, in denen ihre Weine bleibend oder vorübergehend innerhalb des Ortes 
niedergelegt werden ($. 19), und 
b) alle Weinvorräthe, die sie im 1 mfange des Ortes besitzen, 
tor dem 1. Marz 1851, und bei Unternehmungen, welche später tu Betrieb gesetzt werden. 
künftig wenigstens vierzehn Tage vor dem Beginne des Betriebes, dem hiezu bestellten Amie 
oder Beamten mündlich oder schriftlich anzuzeigen, und der vorschriflsmässigen Amtshand- 


lung zu unterziehen. 


b) Anmeliungs- und Rerisionsbogen. 
$. 16. 

Die Bestätigung über die erfolgte Anzeige (6. 150 wird dem Steuerpfichtigen mittelst 
eines eigenen An meldun gs- und Rertsionsbogens ertheilt. welcher zur Aufnahme des 
Befundes bei den vorzunehmenden Rerisionen, und zur Darstellung der Getrankmengen, die der 
Verzehrungssteuer unterzogen werden, bestimmt sind. 

» Die Anmeldungs- und Rerisionsbogen werden in zwei Exemplaren gleichlaulend ausgestellt 
deren eines dem Stewerpflichtigen erfolgt wird. und ron ihm sorgfältig aufsubewahren ist. Das 
andere Exemplar, in welchem der Steuerpflichtige die Richligkeit der jedesmaligen Befundsauf- 
nahme durch Beisetzung seiner Namensunterschrift oder seines Handzeichens zu bestätigen hat. 
bleibt in den Händen der Finanzbehörde. 

Würde das dem Stewerpflichtigen erfolgte Exemplar m Verlust gerathen, oder auf eine 
wesentliche Art beschidiget odeń unkenntlich gemacht, so werden die Nachwessungen über den 
Stand der stenerbaren oder versteuerten Gelrünke, und das mit demselben stattgehabte weitere 
Verfahren aus dem, bei der Finanzbehörde vorhandenen Exemplare entnommen. 


c) Kelterstauds-Aufnahme. 
5. 17. 

In Folge der im $. 15 bemerkien Anzeige wird bei dem Steuerpflichtigen eine Untersu- 
chung der angezeigten Localitäten und Weinmengen, so wie der zu ihrer Aufbewah- 
"ung bestimmten Ge füsse vorgenommen. Rücksichtlich der Aufbewahrungsgefässe wird deren 
kubischer Inhalt erhoben, und es werden dieselben von dem Gefällsbeamten zugleich mit ihrem 


Gehaltsmasse auf dauerhafte Art bezeichnet. 
600 * 
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Komunikacye, przy rewizyi za niedopuszczalne uznane, zostaną kosztem strony 
zamknięte. Oprócz lego po obejrzeniu i sprawdzeniu stanu rzeczy naznaczy urzędnik 
dochodowy tak lokalności, jak też naczenia schowkowe urzędowemi cechamii 
liczbami za których utrzymanie w stanie nienaruszonym podatkujacy odpowie- 
dzialnym jest. a toż w szczególności nawet lak dalece, iż o zrzadzonem przez przy- 
padek lub przez innych uskutecznionem uszkodzeniu lub zupełnem zniszczeniu tegoż 
oznaczenia, dla jego odnowienia w przeciagu 24 godzin. po odebranej wiadomości 
donieść obowiazanyın jest 

Równie tenże obowiazanym jest, o kazdej później sie wydarzającej zmianie 
w wykrytym stanie lokalności i naczyń schowkowych w przeciągu 24 godzin doda- 
tkowo uczynić doniesienie urzędnikowi dochodowemu lub innemu zlecennikowi, do 
dostrzegania professyi przeznaczonemu 


d) Oznajmienie i opłacenie podatku od trunków, na składzie się znajdujących. 


$. 18. 
Drobnosprzedawca podatkujacy, któremu nie przysłuża uwzglednienie w $. 14. 


wyszczególnione, obowiązany jest, nie tylko 
t. od wszystkich na dniu t. Marca (551. w obwodzie miejsca znajdujacych 
sie, i wedle $. 15. lil. b). oznajmić sie mających zapasów wina aß do dnia 
właśnie wspomnionego opłacić podatek w urzędzie miejscowym, lecz leż 
2. każda ilość trunków, klóra później w obwodzie miejsca nabedzie, lub na 
przechowanie przyjmie, lub na swój rachunek do przechowania przyjąć każe, nim 
jeszcze takowe w przeznaczone do przechowania miejsca sprowadzone będa, w prze- 
znaczonym ku temu urzędzie dochodowym lub u postanowionego ku temu opowie- 
dzieć i oraz od takowych — jeżeli wedle przepisu $. 13. opłacone nie zostały — 
natychmiast przy ich oznajmieniu podatek opłacić. 
8. Warunki i skutki pozwolonego ulżenia w opłaceniu podatku. 
a) Ogólne przestrogi. 
$. 19. 7 
Handlujący winem drobnosprzedawcy i w ogóle osoby, którym zastrzeźonego 


w $. 14. dozwolono uwzględnienia, sa także obowiązani przestrzegać postanowień, 
w SSfach 15, 16. i 17. zawartych. 

Dla drobnosprzedaweöw, lemze pozwoleniem obdzielonych, posiadających 
oddzielny lokaf do wyszynku i przedaży w ilości cząstkowej, ogranicza sie 
udzielone w $. 14. uwzględnienie na te tylko ilości trunków, które się znajduja 
zewnątrz tego drobnosprzedawczego lokalu. albo które па skład do innych miejsc, а 
nie do tego lokału przyniesione bywaja. Od trunków, do lokału drobnosprzedaży przy- 
niesionych, musi podatek podług przepisu $. (8 być opłacony, także i oddzielny 
Іокаї drobnosprzedaży jako laki przy doniesieniu o lokalności, w skutek $. (5. uczy- 
nić się mającem, wymienionym i od wszelkiej komunikacyi z innemi lokalnościami, 
w których przechowuje się trunek podatkiem nieopfacony, oddzielonym być musi, 


b) Położenie urzędowego zamknięcia. 
$. 20. : 
Co sie tyczy tych podatkujących, którym rzeczone pozwolenie udzielono, za- 


strzeżonem jest urzędnikom dochodowym i zlecennikom naczynia lub schowalnie, w 
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Die bei der Untersuchung als unzulässig erkannten Соттипісабопеп werden auf Kosten 
der Partei geschlossen. Ueberdiess werden nach vorgenommencm Augenscheine und richtig gestelliem 
Befunde von dem Gefallsbeamten sowohl die Localitäten, als auch die Aufbewahrungsgefässe 
mit amilichen Zeichen und Nummern versehen, für deren unversehrte Erhaltung der Steuer- 
pflichtige insbesondere auch in so weit verantwortlich ist, dass ihm obliegt, die durch Zufall 
oder durch Andere geschehcne Beschädigung oder gänsliche Verlilgung dieser Bezeichnung, zur 
Erwirkung der Erneuerung , binnen 2:1 Stunden nach erlangter Kenntniss anzuzeigen. 

Ebenso ist er verbunden, von jeder in der Folge eintretenden Veränderung in dem er- 
hobenen Stande der Localitäten und der Aufbewahrungsgefässe binnen 24 Stunden dem zur 
Ueberwachung der Unternehmung bestimmten Gefdllsbeamien oder Bestellten nachträglich die 
Anzeige zu machen. 


d) Anmeldung und Versteueruny der eingelugerten Getränke. 
5. 18. 

Der steuerpflichtige Kleinverschleisser, welchem die im $. 14 vorgesehene Begünstigung nicht 
zu Statten kommt , ist verbunden, nicht nur 

1. seine simmtlichen mit 1. März 1851 innerhalb des Ortes vorhandenen, und gemäss 
$. 15, lit b., anzuzeigenden Weinvorräthe bis zu dem eben genannten Tage bei dem im 
Orte befindlichen Steweramte su versteuern, sondern auch 

2. jede Getränkmenge, die er später un Umfange des Ortes ан sich bringt oder in Ver- 
wahrung nimmt, oder für seine Rechnung in Verwahrung nehmen lüsst, noch bevor dieselbe in 
die zur Aufbewahrung bestimmten Räume gebracht wird, bei dem hiezu bestimmten Gefälls- 
beamten oder Bestellten anzumelden und — soferne dieselben nicht nach Vorschrift des 
$. 13 versteuert wurden — bei der Anmeldung sogleich zu versteuern. 


& Bedingungen und Wirkungen der bewilligten Erleichterung in der 
Steuerentrichtung. 


a) Allgemeine Vorsichlen, 
$. 19. 

Die Weinhändler, Kleinverschleisser und überhaupt die Personen, denen die im $. 14 vor- 
behaltene Begünstigung bewilliget wird, haben gleichfalls die in den $$. 15, 16 und 17 ent- 
haltenen Anordnungen zu beobachten. 

Bei den mit dieser Bewilligung betheilten Kleinverschleissern, welche ein abgesondertes 
Locale sum Ausschank und Verkauf im Kleinen besitzen, beschränkt sich die im 
$. 14 gestaltete Begünstigung nur auf jene Getränkemengen, welche sich ausserhalb dieses Klein- 
verschleisslocales befinden, oder in undere Räume als dieses Locale eingelagert werden. Die Ge- 
lränke, welche in das Kleinverschleisslocale gebracht werden, müssen nach Vorschrift des $. 18 
versteuert werden, auch muss das abgesonderte Kleinverschleisslocale als solches bei der zu 
Folge $. 15 zu erstattenden Localitätsanzeige angegeben werden und von jeder Verbindung mit 
anderen Loralitäten, in denen unversteuertes Getränke aufbewahrt wird, getrennt sein. 

b) Anlegung des ämtlichen Verschlusses. 
5. 20. 

Bezüglich der mit der gedachten Bewilligung betheilten Steuerpflichtigen ist den Gefälls- 

beamten und Angestellten vorbehalten, an den Gefässen oder Behältnissen, in denen sich unver- 
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których sie znajduje wino, podatkiem nieopiacone. przyłożeniem pieczeci lub innym 
sposobem urzedownie zamknać t. j. przyrzadzić do nich coś takiego, coby za- 
bezpieczyfo, ażeby wino bez wiadomości personalu dochodowego, do dozorowania 
przeznaczonego. z naczyń lub innych schowów nie był brany, albo zamiast tegoż 
inny nieopowiedziany trunek do tych naczyń lub schowów nie był wlany. 

Wszakże ten środek zabezpieczenia w każdym razie w ten sposób ma być użyty, 
aby wykonywanie professyi nie doznało wstrzymania w większej mierze, jak tego 
zabezpieczenie od jakiej nierzetelności nieodzownie wymaga 


c) Obowiązek do oznajmienia. 
$. 21. 

Bez wzgledu na zobowiazanie $tem 18. pod L. 2. i Şfem 19. na drobnosprze- 
dawców nałożone. dotyczące oznajmienia trunków, podatkowi ulegajacych do od- 
dzielnego ich lokafu drobnosprzedaży złożonych. — każdy podatkujacy. wedle powyż- 
szych postanowień arkuszem opowiedniczym i rewizyjnym opatrzony, obowiazany jest: 

1. Każda ilość trunku, która bezpośrednio z zewnatrz ($ 10), lub od innych 
osób w obwodzie miejsca dla siebie nabywa albo na przechowanie przyjmuje, lub na 
własny rachunek do przechowania przyjąć każe, nim takowe w przeznaczone do 
przechowania miejsca wprowadzone beda. i 

2. jeżeli położone na naczyniu lub schowie urzędowe zamkniecie otworzyć 
lub też na samem, znajdującem się pod zamknięciem naczyniu lub schowie otwór zro- 
bić zamyśla, tęż zamierzona czynność najmniej dwunasłą godzinami 
wprzód — przedłożywszy arkusz oznajmienia i rewizyi ustnie lub piśmiennie urzedni- 
kowi, do kontrolowania przeznaczonemu, oznajmić. 

Na uczynione oznajmienie otrzyma podatkujący potwierdzenie na arkuszu 
oznajmienia i rewizyi, — na opłacony zaś podatek ($. 18.) zarazem lakże i bilet. 


d) Kiedy mogą oznajmione czynności być przedsiebrane, 

| $. 22. 

Zadnej z czynności. w $.21. wymienionych przedsiebrać nie można, dopóki po- 
świadczenie na uczynione oznajmienie a, jeżeli rozporzadzono opfale podatku, 
bilet podatkowy, poświadczeniem na oplate opatrzony, w miejscach profesyi u 
tego, który z lakowej czynności usprawiedliwić się winień. znajdować sie nie będzie. 

Otworzenie urzędowego zamkniecia ($. 21, L. 2.) przez zlecennika wladzy finan- 
sowej, nastąpić ma. W tym tylko razie, jezeli opowiedzenie wyż przepisanem czasie 
nastąpiło, a posłannik władzy finansowej w godzine po zapowiedzianej chwili dla 
otworzenia urzędowego zamknięcia nie zjawi sie, lub gdy przy poświadzeniu pozwo- 
lenie do otworzenia urzędowego zamknięcia, na arkuszu opowiedniczym wyraźnie 
od urzędu lub urzędnika, gdzie opowiedzenie nastąpiło, udzielonem było, może 
podatkujący otworzyć sam urzedowe zamkniecie. 
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steuerter Wein befindet, durch Anlegung der Siegel oder auf andere Art den amtlichen Ver- 
Schluss, d. i. diejenige Vorrichtung anzubringen, welche Sicherheit gewährt, dass nicht Wein 
ohne Kenntniss des Gefälls- Aufsichtspersonales aus den Gefassen oder Behältnissen genommen. 
oder statt desselben ein anderes nicht angemeldetes Getranke in diese Gefässe oder Behdiltnisse 
gebracht werden konne. 

Diese Vorkehrung ist aber in jedem Falle in der Art zu treffen, dass die Gewerbsausäbung 
nicht in einem ausgedehnteren Masse gehemmt werde, als solches zur Sicherstellung gegen Unter- 


schleife unumgänglich nothwendig ist. 


c) Verpflichtung zur Anmeldung. 


F. ef. 

Unabhängig von der im H. 18 unter Z. 2 und im $. 19 den Kleinverschleissern 
auferleyten Verbindlichkeit zur Anmeldung der in ihr abgesondertes Kleinverschleiss- 
locale eingelayerten steuerbaren Getranke — ist jeder nach den vorstehenden Bestimmungen 
mit einem Anmeldungs- und Reviszonsbogen betheilte Steuerpflichtige verbunden : 

1. dede Getränkemenge, die er unmittelbar von aussen ($. 10) oder von anderen Personen 
tm Umfange des Ortes an sich bringt oder in Verwahrung ninunt, oder für seine Rechnung in 
Verwahrung nehmen lässt, noch bevor dieselben in die zur Aufbewahrung bestimmten Raune 
gebracht werden, und 

2. Sobald er den an ein Gefass oder ein Behältniss gelegten amtlichen Verschluss 
zu eröffnen, oder an dem unter Verschluss gelegten Gefasse oder Behaltnisse selbst eine Oejfnung 
anzubringen beabsichtiget, diese beabsichtigte Handlung wenigstens 12 Stunden vorher 
unter Vorlegung des Anmeldungs- und Revisionsbogens bei dem sur Ausübung der Ueberwachung 
bestellten Beamten mündlich cder schriftlich anzumelden. 

Ueber die erfolgte Anmeldung wird dem Steuerpflichligen die Bestätigung auf dem 
Anmeldungs- und Rerisionsbogen, — über die Steuerentrichtung (F. 18) aber zugleich eine B ol- 


lete ertheilt. 


d) Wann die angemeldeten Handlungen vorgenommen werden können. 
$. 22. 


Keine der im F. 21 genannten Handlungen darf vorgenommen. werden, bevor sich die Be- 
Slatigung über die erfolgte Anmeldung und, soferne die Steuerentrichiung angeordnet ist, 
die mit dei Zahlungsbestätigung versehene Steuer-Bollete in den Räumen des Gewerbsbe- 
triebes hei demjenigen, welcher uber dasselbe Rede und Antwort zu geben verpflichtet ist, befindet. 

Die Eroffwung des amtlichen Verschlusses (H. 21, Z. 2) hat durch einen Abgeordneten 
der Finanzbehorde zu geschehen. Bloss in dem Falle, wenn die Anmeldung zu der oben vorge- 
Schriebenen Zeit geschah, und ein Abgeordneter der Finanzbehorde wahrend einer Stunde 
hach dem angemeldeten Zeitpuncte zum Behufe der Ereffnung des amtlichen Verschlusses nicht 
erscheint, oder wenn bei der Bestatigung der Anmeldung auf dem Anmeldungsbogen die Bowil- 
ligung zur Eroffnung des Verschlusses ausdrücklich von dem Ante oder Beamten, bei dem die 
Anmelduny geschah, ertheilt wurde, kann der Steuerpflichtige den amtlichen Verschluss selbst 


ee n. 
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e) Peryodyczne ruchuuku zamknięcie i opłacenie podatku. 


HG 

Oprócz tych przypadków, w met dla zabezpieczenia dochodów z podatków 
spisanie zapasów trunków rozporządzono, ma się przez zesłannika władzy finansowej 
z końcem każdego miesiąca u rzeczonych podatkujacych, celem przedsięwziaść się ma- 
jacego obliczenia dochodzić, znajdujących się nieoplaconych zapasów trunków, by 
wykryć, jaka ilość trunków od czasu ostalniege zamknięcia rachunku potrącona została. 

Od tejże ilości — jeżeli nie jest dozwolonem bezplatne ich odpisanie ($$. 24, 
25, 26), — winien podatkujacy, najdalej w przeciagu 43 godzin, przedłoży 
wszy arskusz oznajmienia i rewizyi opłacić w urzędzie podatkowym taryfowa nale- 
żytość podatkowa, na co bilet opłaty wydanym bedzie. 

Jeżeliby podatkujacy temu obowiązkowi zadosyć uczynić zaniedbał, natenczas po- 
zostawia się władzy finansowej, dla zabezpieczenia należytości podatkowej zarządzić 
natychmiast potrzebne środki, i wszczególności zadać, ażeby podatkujacy z początkiem 
każdego miesiaca z góry składał kwole podatkowa, potrzebie miesięcznej w przecięciu 
odpowiednia, poczem tedy na końcy miesiąca zamkniecie rachunku i oraz uzupełnienie 
summy podatkowej. jeżeliby niższą się okazała, uskulecznionem być ma. 

Podatkującemu, z opłatą przepisanej należytości trzy razy w roku w len sposób 
ociagajacemu się, 12 przeciw niemu wciągu jednego roku trzy razy użyć musiano 
prawem przepisanych środków zmuszających, może odjętem być uwzglednienie, uwal- 
niajace go od bezpośredniego opłacenia podatku od wszystkich jego zasobów trun- 
kowych. albo na czas pewny albo na zawsze, 


f) Wolne od podatku odpisanie. 
$. 24. 

Przy spisaniu zapasów trunkowych potrącone będa z nieopfaconych podatkiem 
zapasów owe iłości bez opłacenia podatku, które 

1. ubyły przez wyschniecie, wyparowanie lub skiśnienie 

2. sa lagrami nie do picia 

3. zmienily podczas przechowania istotnie naturę swoję tak, iż takowe dla 
ludzi całkiem nie zdałemi do spożycia się stały, lub 

4 zostały zdarzeniem przypadkowem zniszczone lub z miejsc schowu usuniete, 


g) Warunki tegoż odpisania. 
$. 25. 
To wolne od podatku odpisanie ($, 24.) nastapi wszelako pod tym tylko wa- 
runkiem, jeżeli 

а) w razach pod 1. i 2. wymienionych, ilość potracona być mająca — z uwagą 
na właściwość płynu. па czas trwającego przechowania, gatunek naczyń i in- 
nych okoliczności — zostaje w odpowiednim stosunku z ilością w miejscu 
schowu złożoną, z której ma być powąconą, i nie przewyższa miary, wedle 
miejscowych doświadczeń oznaczonej; jeżeli 

Б) w razach pod 2. i 3. przytoczonych lagier lub płyn zmieniony w obecności urze- 
dnika dochodowego z miejsc schowania uprzatniony jest, i jeżeli 
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е) Periodische Abrechnung und Steuerentrichtung. 
$. 23 

Ausser den Fallen, wo zur Sicherstellung des Steuergefälles die Aufnuhme der Getränke- 
vorräthe verfügt wird, hat bei den gedachten Steuerpflichtigen am Schlusse eines jeden Monates, 
behufs der vorzunehmenden Abrechnuny, durch einen Abgeordneten der Finanzbehörde iene 
Erhebung der unversteuert vorhandenen Getrankevorrathe zu geschehen, um zu ermitteln, welche 
Getriinkmenge seit der letzten Abrechnung in Abfall gekommen ist. 

Für diese Menge ist — soweit nicht deren steuerfreie Abschreibung gestaltet ust ($$. 24, 
25, 26) — von dem Steuerpflichtigen lungstens binnen 48 Stunden bei dem Steueramte 
unter Vorlegung des Anmeldungs- und Retistonsbogens die tarifmissige Steuergebuhr zu ent- 
richten, worüber ihm eine Zahlungs-Bollete erfolgt wird. 

Sollte der Steuerpflichtige unterlassen, diese Verbindlichkei zu erfullen, so tst der 
Finanzbehörde vorbehalten, zur Sicherstellung der Steuergebuhr unverzüglich die erforderlichen 
Vorkehrungen zu treffen, insbesondere zu verlangen, dass von dem Steuerpflichtigen ein seinem 
durchschnittlichen Monatsbedarfe entsprechender Steuerbetrag beim Beginne eines jeden Monates 
torhineim erlegt werde, wornach dann am Ende des Monates die Abrechnung zu pflegen 
und die Erganzung des allfalligen Manderbetrages zu leisten ist. 

Demjenigen, welcher mii der Zahlung der vorgeschriebenen Gebuhr dreimal um Laufe eines 
Jahres dergestalt im Ruckstande blieb, dass zu deren Einbringung von den gesetzlichen Zwangs- 
massregeln gegen ihn Gebrauch yemacht werden musste, kann die Begünstigung, wodurch er von 
der unmittelbaren Versteuerung seiner sämmtlichen Getrankevorrathe losgezählt wurde, für eine 
bestimmte Zeit oder für immer entzogen werden. 

f) Gebührenfreie Abschreibung 
5. 24. 

Bei der Aufnahme der Getrankevorräthe werden von dem unversteuerten Bestande die- 
Jenigen Mengen ohne Steucrentrichtung in Absug gebracht, welche 

1. durch Eintrocknen, Verdünsten oder die Gahrung in Abfall kommen, 

2. in ungeniessbarem Geläger bestehen, oder 

3. während der Aufbewahrung ıhre Beschaffenheit so wesentlich andern, dass dieselben zum 
menschlichen Genusse gänzlich ungeeignet werden, oder 

4. durch ein zufälliges Ereigniss vernichtet oder aus den Räumen der Aufbewahrung hin- 
weggenommen wurden. 

g) Bedingungen dieser Abschreibung. 
F. 25. 
Diese steuerfreie Abschreibung (F. 24) findet jedoch nar unter der Bedingung Statt, dass 
a) in den unter 1. und 2. bemerkten Fallen die in Abfall zu bringende Menge — mit Rücksicht 
auf die Beschaffenheit der Flüssigkeit, die Dauer der Aufbewahrung, die Art der Gefässe 
und die übrigen Umstände — im angemessenen Verhältnisse zu der eingelagerien Menge, 
an welcher solche in Abzug su kommen hat, siehe, und das nach den örtlichen Erfahrun- 
gen zu bestimmende Mass nicht übersteige ; dass 
b) in den unter 2. und 3. aufgeführten Fällen das Gelager oder die geunderte Flussigkeit in 
Gegenwart des Gefällsbeamten aus den Räumen der Aufbewahrung hinweggebracht wer- 
den, und dass 
(CLVI.) Poln, 601 
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c) potrucenie. gdy z powodu przypadkowego zdarzenia żadane będzie, natychmiast 
skoro podatkującemu wiadomem zostafo, urzedowi lub urzędnikowi do przyj- 
mowania oznajmień przeznaczonemu doniesiono, і zdochedzenia, w tej mie- 
rze przedsięwziaść się mającego, nietylko zdarzenie przypadkowe, lecz też i 
doniesiony tegoż szkodliwy skutek i te okoliczność, że oboje bez winy po- 
datkujacego nastapilo, niewątpliwem wykazano. 

h) Wolne od podatku odsląpienie i wywozenie. 
©. 26. 

Nawet i owe trunki, które w ilości najmniej jednego niższo-austry ackiego wiadra 
drugiemu, także arkuszem oznajmienia i rewizyi opatrzonemu podatkujacemu, w tem 
samem miejscu odstąpiono, lub które w ilości namienionej z miejsca wyprowa- 
dzono, maja pod nastepujacemi warunkami bez opłacenia podatku być od- 
pisane: 

1. zamierzone wyprowadzenie ze składu i rozesłanie ma podatkujacy przedło- 
żywszy arkusz odpowiedniczy i rewizyjny najmniej 12 godzin wprzód u urzędu lub 
urzednika dochodowego oznajmić: 

2. Wyprowadzenie ze skladu musi w obecności wladzy finansowej być przedsie- 
wziętem ; 

3. transport rozesłanego trunku bez zatrzymywania uastapić ma pod kontrola 
urzędu aż do nabywcy onegoż w tem samem miejscu lub po-za miejscem; i tylko 
przy potwierdzeniu rzeczywistego wystąpienia przesełki z miejsca albo nastąpionego 
przejścia onejże w przechowanie nowego posiadacza, ma udzielone w arkuszu rewi- 
zyjnym potwierdzenie wyprowadzenia ze składu uważać się za dostateczne, do uwol- 
nienia podatkujacego od odpowiedzialności za wypadajaca należytość podatkowa 

i) Postępowanie z plonem wina posiadaczy gruntowych. 
$. 27. 

Co się tycze brzeczki winnej i moszczu winnego, ktory w okolicach przez po- 
siadaczy gruntów, uprawą winnie się zajmujących, w miejscu ich zamieszkania złożony 
bywa, i którego w transporcie bez tego nie przeprowadza się mimo urzędu lub urzędnika 
w miejscu Inb na wchodzie tegoż ustanowionego, do którego każdego razu podać należy 
ilość wprowadzoną. dostatecznem jest, gdy w czas winobrania ilość złożonej w biegu 
tygodnia do piwnic brzeczki winnej na końcu tygodnia urzędnikom dochodowym 
lub zleceanikom, do nadzorowania przeznaczonym, będzie oznajmioną, którzy złożoną 
ilość w arkuszu rewizyjnym wymienią. 

Jeżeli zaś podatkujący po ukończonym winozbiorze wino, brzeczkę winna lub 


moszcz winny dla siebie sprowadza, natenczas przestrzegać ma przepisu w $. 21. 
pod L. 1. zawartego. 

Skoro fermentacya ukończoną i wino czystem jest, — należy w lerminie, który 
władza finansowa dla miejsc pojedynczych podług tamecznych stosunków ustanowić 
ma, — oznajmienie do urzędnika dochodowego lub do ziecennika podać, który 
tedy brzeczkę winną do arkusza oznajmienia i rewizyi w wydatek, a wino w przy- 
chód zapisać powinien. 

Jeżeli winna brzeczka ze składu najmniej w ilości jednego niższo-austryackiego 
wiadra wyprowadzoną, i albo z miejsca wywieziona., albo w temże miejscu 
podatkującemu, któremu pozwolono użytkować z uwzglednienia w $. 14. wyszcze- 


goinionego, odstąpioną została, w takim razie postanowienia $. 26. zastósowane 
być winny. 


460. Verordnung des Finanzministers rom 23, November 1880. 1993 


с) wenn ein Abfall wegen eines zufälligen Ereignisses angesprochen wird, dasselbe sogleich. 
nachdem solches dem Steuerpflichtigen bekannt wurde, dem zur Annahme der Anmel- 
dungen bestimmten Amie oder Beamten angezeigt, und durch die hieräber zu pflegende 
Erhebung nicht nur das zufallige Ereigniss, sondern auch dessen angezeigte uachtheilige 
Wirkung und der Umstand, dass jenes und diese ohne Verschulden des Steuerpflichtigen 
staligefunden habe, ausser Zweifel gesetzt werde. 


h) Steuerfreie Abtretung uni Ausfuhr 
8. 20. 

Auch jene Getrinke, welche in einer wenigstens Einen niederösterreichischen Eimer errei- 
enden Menge an einen anderen, gleichfalls mit Anmeldungs- und Revisionsbogen betheilten 
Steuerpflichtigen in demselben Orte abgetreten. oder welche in der bemerkten Menge aus 
dem Orte au sgeführt werden, sind unter nachstehenden Bedingungen ohne Steuerent- 
richtung in Abschreibung zu bringen: 

J. die beabsichtigte Auslagerung und Versendung ist ron dem Steuerpflichtigen unter For- 
legung des Anmeidungs- und Revisionsbogens mindestens 12 Stunden vorher bei dem Ате 
oder Gefällsbeanten anzumelden; 

2 die Auslagerung muss in Gegenwart des Abgeordneten der Finanzbehurde geschehen : 

3. der Transport des zu versendenden Getrankes hat unaufgehalten unter amtlicher Auf- 
Sicht bis zu dessen Erwerber in demselben Orte, oder ausserhalb des Ortes zu erfolgen: and nur 
in Verbindung mit der B estätigung über den wirklich erfolgten Austritt der Sendung aus 
dem Orte oder deren erfolgten Uebergang in die Aufbewahrung des neuen Besitzers, ist die im 
Revisionsbogen ertheilie Auslagerungs-Bestütigung als genügend zu betrachten, den Steuerpflich 
tigen von der Haftung für die entfallende Steuergebühr zu entheben 


D Behandlung des Weinerzeugnisses der Grundbesitzer. 


$. 27. 


Ruchsichtlich der Weinmaische und des Weinmostes. welcher in Weinbau treibenden 
Gegenden von den Grundbesitzern innerhalb ihres Wohnortes eingelagert zu werden pflegt, und 
auf dem Transporte nicht ohnehin bei dem im Orie oder an dessen Eingange aufyestellien Ante 
oder Beamten vorbeigeführt wird. wo die eingebrachte Menge jedesmal anzugeben ist, genügt 
es, wenn zur Zeit der Weinlese die Menge der im Laufe einer Woche eingelellerten Maische am 
Schlusse der Woche den zur Uebernwachung bestimmten Gefällsbeantten oder Bestellten an- 
gezeigt wird, welcher die eingelagerte Menge in dem Revisionsbogen portragt. 

Bringt der Steuerpflichtige aber nach beendeter Weinlese Wein, Maische oder Weinmost 
an sich, so hat er die im $. 21 unter Z. 1 enthaltene Anordnung zu beobachten. 

Sobald die Gührung vollendet und der Wein klar ist, soll binnen des Termines, den die 
Finanzbekórde für die einzelnen Orte nach den dortigen Verhältnissen festsetzen wird, die An- 
Seige bei dem Gefällsbeamten oder Bestelllen anyebrachtwerden ; dieser hat die Maische sodann 
im Anmeldungs- und Revisionsbogen in Ausgabe und den Wein in Empfang zu stellen. 

Wird Maische in Mengen von mindestens Einem niederósterreichischen Eimer ausgelagert, 
und eniweder aus dem Orte ausgeführt, oder in demselben Orte an einen Steuerpflichtigen, 
dem die im $. 14 zugestandene Begünstigung bemilliget ist, abyetreten, so sind darauf die 


Bestimmungen des F. 26 anzuwenden. 
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Niniejsze rozporzadzenia maja atoliż być zastósowane do tych tylko posiadaczy 
gruntowych, którzy wedle postanowień niniejszego rozporzadzenia opatrzeni są 
arkuszem oznajmienia i rewizyi. Inne osoby mają co się tycze wprowadzonej 
brzeczki winnej i moszczu winnego. ściśle zachowywać przepisy $$fów 10.i 13., a 
oraz należytość podatkowa, na takowe przypadki w taryfie oznaczoną, opłacać 
jeszcze przed sprowadzeniem na skład brzeczki winnej lub moszezu winnego do miej- 
scowości, do przechowania tegoż przeznaczonych. 


9. Rewizye, obowiązki podatkującego. 
$. 28. 
Podatkujacy, wedle postanowień niniejszego przepisu arkuszami oznajmienia i 


rewizyi opalrzeni, bedą wzieci pod urzedowa kontrolę, co się tycze ich za- 
pasów trunków podatkowi podlegających. 

Przetoż wszystkim do wykonania przepisów o podatku konsumcyjnym przezna- 
czonym urzędnikom i zwierzyłelnionym nadano prawo i włożono na nich ten obo- 
wiązek, ahy przy osobach. pod urzedowe dogladanie wzietych, nad tem czuwali, żeby 
należyla kontrola utrzymywana została. 

Tymże więc wstep w miejsca. pod dozór wziele, każdego czasu ma być dozwo- 
lony; jako też urzędnikom i zlecennikom przy ich urzedowaniu na żadanie przedsie- 
biorca professyi osobiście lub przez swoich służebnych potrzebna ku pomocy pracę 
uskutecznić, nie mniej wszelka wiadomość udzielić i te wykazy przedłożyć ma, które 
wymaga się dla kontroli urzędu dochodowego. 


Podatkujacy nadto obowiązany jest, przy rewizyach urzędu dochodowego nie- 
zwłocznie wykazać znajdujacy się w jego ręku arkusz oznajmienia i rewizyi wraz 
z arkuszem opłaty, i takowe także w razie patrzeby za rewersem i zwróceniem mu 
onych, urzednikowi lub zlecennikowi wydać. 

Jeżeli na naczynia lub schowy położone zostanie urzędowe zamknięcie. tedy po- 
datkujacy obowiazany jest, slarannie takowe utrzymać, i wsirzymaćsię wszelkiego naru- 
szenia urzędowego zamknięcia. tudzież otworzenia naczyń і schowów, na które tako- 
wy położono, wyjawszy ten przypadek. kiedy go ustawa wyraźnie do tego upra- 
wnia ($. 22.) 

Jeżeli do rewizyi przybrana jest osoba ze strony zwierzchności, lub zamiast niej 
czlonek z przelożeństwa gminy. tedy lakowa ciagle przy urzedowaniu urzędnika lub 
ziecennika przylomna być w przypadku wykrylej jakiej watpliwości uczynione opisanie 
istoty czynu i stanu rzeczy, protokoły przesinchania i wszystkie do rewizyi należące 
akta pomocne i dokumenta, spólnie podpisać i w ogólności wszelka prawną assy- 
stencye niezwlocznie dawać ma. 


10. Wykazanie zasobów Lrunkowych. 
$. 29. 

Osoby w skutek F. 28. pod urzedowe dozorowanie poddane, obowiazane są, 
ogólna ilość trunków, znajdujacych sie w skutek $$fów 15, 18, 19, 21, w miej- 
scowościach, w obowiazkn doniesienia objętych, wykazać arkuszem oznajmienia 
irewizyi. а jeżeli idzie o trunki, od których padalek opłacono, biletami 
opłaty wykazać, 

Każda ilość trunków. którą arkuszem oznajmienia i rewizyi, a jeżeli idzie 0 trunki, 
które podatkiem opłacone być winny, biletami pokryla nie jest, uważana będzie 
tak. że wbrew przepisom w miejsce została sprowadzona, wzgledem której więc 
голрослеіет być ma poslepowanie karne. 
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Die gegenwirtigen Anordnungen haben jedoch nur für jene Grundbesit zer zu gelten. 
welche nach den Bestimmungen dieser Verordnung mit Anmeldungs- und Revisionsbogen betheilt 
werden. Andere Personen haben bezüglich der eingeführten Weinmaische und des Wein- 
Mostes genau die Vorschriften der $$. 10 und 13 zu beobachten, und die für solche Falle im 
Tarife festgesetzte Steuergebühr noch vor der Einlagerung der Maische oder des Mostes in 
die zu ihrer Aufbemahr, ng bestimmten Räume zu entrichten. 

9. Revisionen, Obliegenheiten des Steuerpflichtigen 
$. 28. 

Die nach den Bestimmungen der gegenwärtigen Verordnung тй Anmeldungs- und Re- 
Visionsbogen betheilien Steuerpflichtigen werden bezüglich ihrer steuerbaren Getrünhevorräthe 
unter ämtliche Aufsicht gestellt. 

Hternach ist den zur Handhabung der Verzehrungssteuer-Vorschriften bestimmten Beamten 
und Angestellten das Recht eingeräumt und zur Pflicht gemacht, bei den gedachten, unter ämtliche 
Aufsicht gestellten Personen sur Ausübung der erforderlichen Ueberwachung Aufsicht zu pflegen. 

Denselben ist daher der Eintritt in die unter Aufsicht gestellten Räume jederzeit unweiger- 
lich zu gestatten; und es ist den Beamten und Angestellten bei ihren Amtshandlungen von 
dem Steuerpflichtigen persönlich oder durch dessen Diensipersonale auf Verlangen die nöthige 
Mifsarbeit, so wie jede Auskunft und Nachweisung. welche zum behufe der gefallsämtlichen 
Controle erforderlich ist, zu leisten. 

Den Steuerpflichtigen liegt ferner ob, bei den gefdlisamtlichen Untersuchungen den 
in seinen Händen befindlichen Anmeldungs- und Revisionsbogen nebst den Zahlungsbogen 
unverzüglich vorzuzeigen, diese auch nöthigen Falls gegen Empfangsscheine und Rückstellung 
dem Beamten oder Angestellten auszufolgen. 

Wird an Gefüsse oder Behältnisse der ümtliche Verschluss angelegt, so liegt dem 
Steuerpflichtigen ob, denselben sorgfältig zu bewahren, und sich aller Verletzung des amtlichen 
Verschlusses sowohl, als der Eröffnung der Gefüsse und Behälinisse, an die solcher gelegt 
wurde — ausser dem Falle, in welchem ihn das Gesetz hiezu ausdrücklich berechtiget (F. 22) 
— zu enthalten. 

Wird zu einer Durchsuchung eine obrigkeitliche Person oder statt derselben ein Glied vom 
Gemeindevorstande beigezogen, so hat diese den Amtshandlungen des Beamten oder Angestellten 
Unausgesetzt beizuwohnen, bei einem etwa erhobenen Anstande die aufgenommene That- oder 
Befundsbeschreibung. die Verhörsprotokolle und alle zur Untersuchung gehörigen Behelfe und 
Urkunden mitzufertigen, und überhaupt allen gesetzlichen Beistand unverzüglich zu leisten. 

10. Ausweisung der Getränkevorräthe. 
5. 29. 

Die zufolge $. 28 unter amiliche Aufsicht gestellten Personen sind verpflichtet, die g e- 
sammte Getrinkmenge, welche sich in den zufolge der $$. 15, 18, 19, 21, unter der 
Verbindlichkeit der Anzeige begriffenen Räumen vorfindet, mit dem Anmeldungs- und 
Repisionsbogen, und in soweit es sich um Getränke handelt, von denen die Steuer ent- 
richtet wurde, mit Zahlungs-Bolleten aussuweisen. 

Jede Getränkmenge, welche durch den Anmeldungs- und Revisionsbogen, und sofern es 
Getränke betrifft, welche versteuert seyn sollen, durch Bolleten nicht gedeckt ist, wird als vor- 
Schriftwidrig in den Ort eingebracht behandelt, und es ist hierüber das Strafverfahren einzuleiten. 


1995 460. Rozpozradzenie ministra finansów zdnia 23. Listopada 1850. 


tl. Rewizye u osób prywatnych. 
$. 30. 

U osób. niewzietych pod urzędowa kontrole. w skutek S. 28. nie moga rewizye 
być przedsięwziete, jak tylko dla nader zniewalajacego podejrzenia pokrzywdzenia 
dochodów skarbowych, i tylko w obecności osoby, ze strony zwierzchności lub za- 
miast niej w obecności jednego członka ze strony przelozenstwa gminy. 

Takowi atoliż obowiązani są wykazać sposób nabycia trunków, biletami 
podatkowemi nie pokrytych, podatkowi ulegajacych, znajdujacych się u nich w ilości. 
jedno niższo-austryackie wiadro przewyższającej. 

12. Przechodnie postanowienia dla znajdujących sie zapasów. 

§. 1. 

W miejscach, w $. 8. wspomnianych. wszyscy, posiadający wino w ilości. prze- 
wyższającej jedno niższo-austryackie wiadro. i którzy nie sa ји? wedle powyższych 
postanowień niniejszego rozporządzenia ($$. 15. 13, 18.) obowiazani do oznajmienia 
wszystkich zapasów trunkowych. winni sa najdalej do ostatniego Lutego 1851. орїа- 
cić podatek od wina, które w objętości miejsca swego zamieszkania posiadaja, 
iw tym celu oznajmić takowe w urzędzie poborczym albo u urzędnika miejsco- 
wego, ku temu przeznaczonego. Wina, które po namienionym czasie podatkiem nie- 
opłacone znaleziono, będa uważane, jako wbrew przepisom wprowadzone, i w skutek 
tego postępowaniu karnemu poddane 

Z powodów. na szczególne uwzględnienie zasługujących, może władza finansowa 
osobom, posiadającym zapas, jednoroczną potrzebe oczywiście przewyższający, na ich 
żądanie dla własnych ich zapasów wina, jeżeli w tej mierze dadza zahezpieczenie, 
dozwolić, ażeby należytości podatkowe od takowych zapasów wypadajace, odpła- 
cali rałami, dwanaście miesięcy nie przewyższającemi albo też na przeciąg jednego 
roku wyjątkowo im udzielić pozwolenia, jakiego dopuszczają $$fy 14. 1 26. rozpo- 
rządzenia niniejszego. W przypadkach takowego wyjątkowego pozwolenia maja do 
osób dotyczacych zastosowane być te same postanowienia, jakie w niniejszej prowi- 
zorycznej uslawie przepisano dla osób i zapasów trunkowyeh. pod urzędowa kon- 
trole poddanych, 

В. Podatek konsumeyjny od mięsa, 
L. Przedmioty podalku konsumcyjnego. 
$. 32. 
W miejsach. w $. S. oznaczonych, podlega podatkowi konsumcyjnemu: 
і. Bydło na rzeź i па zakłócie bite 
¢) przez rzeźmków, austerników, wedzarzy mięsa a w ogóle profesyonistów, 
których prolessya jest bicie bydła lub sprzedaż miesa w slanie surowym lub 
przyprawianym, alho 
b) przez inne osoby. jeżeli jedna lub wiecej z nich przedsiebierze spolną rzeź 

t.j- albo całkiem dla innycn albo cześcia tylko dla swej własnej potrzeby do- 

mowej a częścią dla innych ; 

2. Mięso, które kloś z przedsiewzielej przez niego bezpłatnej rzezi sprzedaje: 


— || — 
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I/. Durchsuchungen bei Privatpersonen. 


5. 30. 

Bei Personen, welche nicht zufolge des $. 28 unter amtliche Aufsicht gestellt sind, dürfen 
Durchsuchungen bloss wegen des dringenden Verdachtes einer Gefällsverkürsung , und immer 
"ur im Beiseyn einer obrigkeitlichen Person oder statt derselben eines Gliedes vom Gemeinde- 
Porstande vorgenommen werden. 

Sie sind jedoch verpflichtet, bezüglich der bet ihnen in einer Menge von mehr als einem 
Mederösterreichischen Eimer vorgefundenen, durch Steuer- Bolleten nicht gedeckten steuer- 
baren Getränke den Bez ug aussuweisen. 


12. Ueberyanysbestimmung fur die vorhandenen Vorrathe. 
$. 37, 

In den im F. & gedachten Orten sind alle Personen, welche sich im Besitze von Wein in 
einer Einen niederosterreichischen Eimer ubersteigenden Menge befinden, und denen nicht schon 
nach den vorstehenden Anordnungen dieser Verordnung (SS. 15, 18, 19) die Anmeldung ihrer 
Süämmtlichen Getränkerorräthc obliegt, verpflichtet, ihre H eine, die sie im Umfange ihres N ohn- 
Ortes besitzen, spatestens bis zum letzten Februar 1851 zu versteuern, und zu diesem Behufe 
hei dem im Orte hierzu bestimmten Steueramte oder Beamten anzumelden. Die nach dem 
erwähnten Zeitpuntie uncersteuert betretenen Weine werden als vorschriftwidrig eingebracht be- 
handelt und dem zufolge dem Strafverfahren unterzogen. 

dus besonders rücksichtswürdigen Gründen kann solchen Personen, welche einen ihren 
Bedarf für Ein Jahr auffallend uberschweitenden Vorrath besitzen, über ihr Ansuchen von der 
Finanzbehörde für ihre Weinvorrathe gegen Sicherstellung die Eintheilung der von diesen Vor- 
"еп entfallenden Steuergebühr in Zahlungsfristen, die aber zwölf Monate nicht zu überschreiten 
haben ‚oder auf die Dauer von Einem Jahre die mit den $$. 14 und 26 gestatiete Bewilligung 
Qusnahmsweise zugestanden werden. ln den Fallen einer solchen ausnahmsweisen Bewilligung 
Sind auf die damit Betheilten dieselben Bestimmungen anzuwenden, welche in dem gegenwärtigen 
Provisorischen Gesetze für die unter amtliche Aufsicht gestellten Personen und Getränke- 


torrdthe vorgezeichnet sind. 


B. Verzehrungssteuer von: Fleisch. 
1. Gegenstände der Verzehrungssteuer. 
5. 32. 


In den im $. & bezeichneten Orten unterliegt der Verzehrungssteuer : 
J. Das Schlacht- und Stechvieh, welches getödtet wird 

a) con Fleischern, Würthen, Fleischselchern und überhaupt von Gewerbet reibende п, 
deren Geweibsbetrieb in Viehschlachtungen oder dem Verkaufe von Fleisch im rohen oder 
zubereiteten Zustande besteht, oder 

b) ron anderen Persone n, wenn Einer oder Mehrere eine gemeinschuftliche Schlachtung, 
d. i. entweder gans für Andere oder nur zum Theile für ihren Hausbedarf und zum Theile 
für Andere vornehmen. 
2. Das Fleisch, welches Jemand von einer durch ihn steuerfrei vorgenommenen Schlach- 


tu 
ung verdussert : 
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4) jednemu z wymienionych pod liczbą 1 a) professyonistów, albo 
b) innym osobom. 
2. Wyjątek. 
$. 33. 

Od postanowienia w $lie 32. L. 1. b), zawartego wzgledem spólnej rzezi 
bydła wyjmuje sie ten przypadek, w którym przy weselach albo innych spółe- 
cznych uroczystościach w celu spółecznego skonzumowania przedsię- 
wzięto rzeź, a przytem żadnej części miesa nie przeznaczono do sprzedaży komuś in- 
nemu, w którym to ostatnim przypadku część, do sprzedaży przeznaczona, pod rozpo- 
rządzenie $. 32. liczby 2. podpada. 

3. Osoby podatkujące. 
$. 34. 

Podatkujacy, t j. ci, którzy obowiązani są, opłacać należytość podatkowa 
od podlegających podatkowi przedmiotów, w $. 32. namienionych, sa: 

1. W przypadkach, pod liczbą 1. $. 32. namienionych, osoby, na rachunek któ- 
rych rzeż przedsięwzięto. 

2. W przypadku, namienionym pod liczbą 2. «) $fu 32,. profesyonista, który 
mięsa dla siebie nabywa. 

3. W przypadku tamże pod liczbą 2. 6) wspomnionym ten, który zabite przez 
niego bydło albo całkiem albo po części sprzedaje. 

4. Objętość obowiązku podatkowego 


$. 35. 
Należytość podatkowa ma być wymierzona 


1. Podług liczby sztuk, ato tak 
а) w przypadkach, w których podatek od rzezi opłacony być ma; jako też 
b) gdy podatek przy sprzedaży się należy, i zabite, bydło albo w całości ałbo 
tylko po odłączeniu pojedyńczych części, jako to głowy, nóg i t p. sprzeda- 
wane bywa. 
2 Podług wagi mięsa we wszystkich innych przypadkach. 
5. Kontrolowanie podatkujacych przedsiębiorców. 


a) Ozuajmienie lokalności, stanu bydła i zapasów mięsa. 


$. 36. 
Przedsiębiorcy profesyjni, w $fie 32. pod L. 1. а) wymienieni, obowiązani 


są przed 1. Marca 1851, a przy nowo-utworzonych takowych przedsiębiorstwach 
profesyjnych, na przyszłość najmniej czternastą dniami przed rozpoczęciem profesyi, 
oznajmić urzędnikowi lub zlecennikowi, do nadzorowania przeznaczonemu, i poddać 
przepisanej czynności urzędowej: 

1. Stau bydła z gatunków, w taryfie wymienionych, i ilość mięsa, podatkowi 
konsumcyjnemu podlegającego, jaką w każdym lokalu swej profesyi lub w obwodzie 
na ćwierć mili niemieckiej około lokałów profesyi таја; przyczem oddzielnie ma być 
podane bydło robocze, do robót gospodarskich przeznaczone, od onego, które 
do tuczenia lub na rzeź jest trzymane. 
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a) an einen der unter Zahl £ a) bemerkten Gewerbetreibenden oder 


b) an andere Personen. 


2. Ausnahme 
K. 33 

Von der im F. 32, Zahl 1 b), enthaltenen Bestimmung hinsichtlich der gemeinschaft- 
lichen Viehschlachtun gen isl der Fall ausgenommen, in welchem bei Hochzeiten oder 
anderen gemeinschaftlichen Festen sur gemeinschaftlichen Verzehrung 
eine Schlachtung vorgenommen wird, ohne dass ein Theil des Fleisches zur Veräusserung an Je- 
manden bestimmt ist, in welch letzterem Falle der zur Veräusserung bestimmte Theil unter die 
Anordnung des $. 32, Zahl 2, fällt. 


A Stewerpflichtige Personen. 


5. 34 

Die Steuerpflichtigen, d. i. diejenigen, denen obliegt, die Steuergebühr von den 
im §. 2 genannten steuerbaren Gegenstanden zu entrichten, sind: 

1. In den unter Zahl t des H. 32 bemerkten Füllen die Personen, für deren Rechnung 
die Schlachtung vorgenommen wird. 

2, In dem unter Z. ? a) des $. 32 bemerkten Falle der Gewerbetreibende, welcher das 
Fleisch an sich bringt. 

3. In dem daselbst unter Zahl 2 b) berührten Falle derjenige, der das ron ihm geschlach- 
tete Vieh ganz oder zum Theile veräussert. 


4 Umfang der Steuerpflicht. 
$. 35. 
Die Steuergebuhr ist zu bemessen : 
1. Nach der Stückzahl, und zwar sowohl 
a) in den Fällen, in denen die Steuer von der Schlacht ung zu entrichten ist; als auch 
b) wenn die Steuer bei der Veräusserung gebührt, und das yeschlachtete Viehstück ganz oder 
nur nach Abtrennung einzelner Theile, als des Kopfes, der Füsse u. dgl. veräussert wird. 


2 Nach dem Gewichte des Fleisches in allen anderen Fällen. 


5. Controllirung der steuerpflichtigen Gewerbsunternehmer. 
a) Anzeige der Loculitäten, des Viehstandes und Fleischvorrathes 
5. 36. 

Die im $. 32 unter Zahl I a) bezeichneten steuerpflichligen Gewerbsunternehmer 
Sind verbunden, ror dem J. März 185 f, und bet neuerrichteten solchen Gewerbsunternehmungen 
künftig wenigstens vierzehn Tage cor dem Beginne des Betriebes dem zur Ueberwachung be- 
Slimmten Beamten oder Angestellten mundlich oder schriftlich an zu sei gen, und der rose 
Mässigen Amtshandlung zu unterziehen : 

J. Den Stand des Viches von den im Tarife genannten Gattungen und die Menge an 
Slenerbarem Fleische, welche sie in jeder ihrer Gewerbsstätlen und im Umkreise einer deut- 
Schen Viertelmeile um dieselben besitzen ; dabei ist das zu landwirthschaftlichen Beschaftigun- 
Jen bestimmte Arbeitsvieh von jenem, das zur Mastun yg oder Schlachtung gehalten 
wird, getrennt anzugeben. 

(CLVI. Polu.) 
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2. Lokalności, w których onl bydło lub mięso stale lub przemijająco prze- 
chowują. 

Potwierdzenie podanego oznajmienia udzieli się podatkującemu na arkuszu 
opowiedniczym i rewizyjnym, względem czego zastósowane być mają posta- 


nowienia $. 16. 
b) Spisanie stanu lokalności i stanu bydła, 


37. 

W skutek podanego stosownie do H 36. oznajmienia, przedsiewezmie sie u po- 
datkujacego rewizya oznajmionych lokalności, stanu bydła i zapasów miesa, przy 
której to sposobności pojedyncze lokalności urzedowemi znakami i numerami opatrzone 
będą, o utrzymanie których w stanie nienaruszonym osobliwie podatkujacy. a toż 
o tyle jest odpowiedzialnym , iż tenże obowiazanym jest, o z rządzonem z przypadku 
lub przez innych uszkodzeniu albo zupefnem zniszczeniu tegoż ocechowania, dla odno- 
wienia tegoż, w przeciagu w 24 god. po odebranej o tem wiadomości. oznajmienie czynić. 

Nie mniej też podatkujacy obowiązany jest, o każdej na przysłość zachodzącej 
zmianie w znalezionym słanie lokalności w 24 godzinach następnie donosić urzędni- 
kowi do pilnowania przedsiębiorstwa przeznaczonemu. 


c) Ohowiązek do oznajmienia i opodatkowania. 


$. 38. 
Rzeczeni podatkujacy przedsiębiorcy profesyjni obowiązani są: 


1. Ile razy bydło gatunków w taryfie wymienionych. 
a) bić, lub 
b) z miejsc przechowania zabrać 
chcą, toż najmniej dwunastą godzinami wprzód. albo 

2. ile razy od innych dla siebie n aby w aja mięsa, podatkiem opfaconego lub 
nieopłaconego, albo bydła żywego lub zabitego, nim takowe wprowadzonem zostanie 
do ich lokałów profesyjnych miejsc pomieszkanie, gospodarstwa lub profesyi, 
przy okazaniu arkusza opowiedniczego 1 rewizyjnego ustnie lub pismiennie oznajmić 
przeznaczonemu ku temu urzedowi lub urzędnikowi. 

Jeżeli idzie о гле? podlegią podatkowi (L 1. a), albo nabycie mięsa lub bitego 
bydła (L. 2.), przy którem wypełnienie opłaty podatku wykazanem być nie może, 
tedy przy opowiedzeniu natychmiast taryfową należytość podatkowa opłacić należy, 
na co wyda się podatkującemu oprócz potwierdzenia w arkuszn opowiedniczym i re- 
wizyjnym bilet opłaty. 

d) Warunki do przedsięwzięcia czynności zameldowanych. 


$. 39. 
Zadnej z czynności, w $.38. wymienionych przedsiębrać nie wólno, dopóki 


a) poświadczenie dopełnionego oznajmienia i, jak dalece idzie rzecz o rzeź, 
podatkowi podległą albo o nabycie podatkiem nieopłaconego mięsa lub zabitego 
bydła, bilet podatku opatrzony poświadczeniem opłaty, nie bedzie się znaj- 
dował w miejscowościach profesyi u tego, który z tego zdać sprawę jest obo- 
wiązany, i dopóki 

b) nie nadejdzie czas, do przedsiębrania oznajmionej czynności oznaczony. 
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2. Die Localitäten, in denen sie Fieh oder Fleisch bleibend oder vorübergehend 
aufbewahren. 

Ueber die geschehene Anzeige wird dem Steuerpflichligen die Bestätigung mittelst 
етеѕ Anmeldungs- und kKevisionsbogens ertheilt, bezüglich dessen die Bestimmungen 
des $. 16 anzuwenden sind * 

b) Łocatitats- und Viehstauds- Aufnahme. 
$. 37. 

In Folge der, gemäss 5. 36 erstatteten Anzeige wird bei dem Steuerpflichtigen eine Un- 
tersuchung der angezeigten Localitüten, des Vichstandes und Fleischvorruthes vorgenommen. 
bei welcher Gelegenheit die einzelnen Localititen mit üntlichen Zeichen und Nummern versehen 
werden, für deren unversehrte Erhultung der Stewerpflichtige insbesondere auch in so weit ver- 
Qntwortlich ist, dass ihm obliegt. die durch Zufall uder durch Andere geschehene Beschädigung 
oder günzliche Vertilgung dieser Bezeichnung, zur Erwirkung der Erneuerung, binnen 24 Stun- 
den nach erlangter Kenntniss anzuzeigen. 

Auch ist der Steuerpflichtige verbunden, von jeder in der Folge eintretenden Verande- 
"ung in dem erhobenen Stande der Localitaten binnen 24 Stunden dem zur Ueberwachung 
der Unternehmung bestimmien Beamien nachträglich die Anzeige zu machen. 

с) Ferpflichtung zur Anmeldung und Versteuerung 
$. 38. 
Den gedachten steuerpflichtigen Gewerbsuniernehmern liegt ob : 
1. Sa oft- sie Vieh der im Tarife genunnten Gattungen 
a) zu schlachten, oder 
b) aus den Räumen der Aufbewahrung hinwegzubriugen 
Willens sind, dieses wenigstens zwölf Stunden vorher, oder 

2. sa oft sie won Аплегп versteuertes oder unversteuertes Fleisch, oder lebendes oder ge- 
Schlachtetes Vieh an sich bringen, bevor dasselbe in ihre Gewerbsstätten. Wohnungs-. 
Wirthschafts- oder Gewerbsräume gebracht wird. 
tnter Vorlegung des Anmeldungs- und Revisionsbogens dem hiezu bestimmten Ante oder Be- 
mien mündlich oder schriftlich an sum eld en. 

Handelt es sich um eine steuerbare Schlachtung (Z. 1 a), oder um den Bezug von 
Fleisch oder geschlachtetem Viehe (Z. 2), dessen bereits erfolgte Versteuerung nicht nachge- 
Wiesen werden kann, so ist bei der Anmeldung sogleich die tarifmissige Steuergebühr zu entrichten, 
worüber dem Steuerpflichligen ausser der Bestätigung im Anmeldungs- und Revisionsbogen. 
eine Zahlungs-Bollete erfolgt wird. 

d) Bedingungen zur Vornahme der angemeldeten Handlungen. 
K. 39 
Keine der im $. 38 genannten Handlungen darf vorgenommen werden, bevor 
© die Bestätigung über die erfolgte Anmeldung und, so weit es sich um eine 
steuerbare Schlachtung oder um den Bezug unversteuerten Fleisches oder geschlachieten 

Viehes handelt, die mit der Zahlungsbestätigung versehene Steuer-Bollete sich in den 

Räumen des Gewerbsbetriebes bei demjenigen, welcher über dasselbe Rede und Antwort 

su gebenverpflichtet ist, befindet und bevor 


b) der zur Vornahme der angemeldeten Handlung angezeigte Zeitpunct emgetreien ist. 
602 © 
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e) Bydło pastewne i robocze 
$. 40 
Namieniony w $. 38. pod L. 1. a) obowiazek do oznajmienia nie rozciaga sie 
ani na bydło pastewne, które pedzone bywa na pasze, ani też na to bydło 
robocze. które właściciel do rohoty gospodarskiej na swojej posiadłości, lub dla 
pełnienia slużby. na tejże ostatniej ciążacej. do innego miejsca na czas, szęściu dni nie 
przechodzacy posefa. 


f) Wolne od podatku opisanie bydła, potraconem hyć mającego. 
$. 41. 

Gdyby podatkiem nieopłacone hydło przez chorobe, lub jakiemkolwiekbadź przy- 
padkowem zdarzeniem postradafo życie, lub z miejsc przechowania, zbiegło. lub też 
z takowych bez winy podatkujacego wziele zostalo, obowiązany jest tenże natych- 
miast, skoro o takim wypadku dowie sie, donieść о nim zwierzchności politycznej, 
w miejscu znajdującej sie, albo gdyby takiej nie było, przelozeistwu gminnemu, i 
udowodnić oznajmiony wypadek przy dochodzeniu, w tym wzgledzie rozpocząć się 
majacem. 

Bydfo. względem którego owych warunków dopefniono, na arkuszu opowiedni- 
czym i rewizyjnym potrącone będzie. 

g) Wyjątkowe pozwolenie bicia bydła bez uprzedniego oznajmienia, 
$. 42. 

W owych nadzwyczajnych przypadkach: 

a) że bydło dla niebezpieczenstwa padnienia, bezzwłocznie i w lakim czasie zabite 
być musiało, kiedy urząd do przyjmowania oznajmień powołany, zamknięty 
bywa. albo 

b) że konieczność bicia bydła w takiej zachodzi chwili, kiedy wprawdzie urząd 
nie bywa zamknięty, ale okoliczności byly tak nagłe, że uprzednie opowie- 
dzenie i oplacenie podatku, bez obawiania się szkody, nastąpić nie mogły, 

może wprawdzie podatkujacy, za poprzedzającem doniesieniem przefożeństwu 
gminnemu bicie przedsiewziasć, — aloliz winien jest najpóźniej we trzy godziny 
po odbytej rzezi, a gdy urzad w tej chwili nie jest otwarty, skoro najpierwej otwo- 
rzonym będzie, to oznajmić 1 podatek opłacić. 

W obu razach podatkujągy obowiązany jest na żądanie urzednika dochodowego 
udowodnić wierzytelnie nagłość okoliczności; — a nawet przed nadejściem poświad- 
czenia na uiszczoną oplate bydła zabitego nic z miejsca zabicia wynieść nie wolno. 

Jeżeli bydle zarzniete zostanie w jednym lub drugim przypadku bez zacho- 
wania oznaczonych przepisów, takowe zarzniecie za pokrzywdzenie dochodowe 
uważanem będzie. 

I) Rewizye 
$. 48. 

Wykonywanie profesyi przedsiebiorców, w $. 32. рой L. I. a) wymienionych, 
zostaje pod urzędowym dozorem. По nich przetoż także i postanowienia $. 28. 
zastosowane być powinny. 
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e) Weide- und Arbeilsvieh 
$. 40. 

Die im $. 38 unter Z. 1 b) bemerkte Verbindlichkeit zur Anmeldung erstreckt sich weder 
auf das Weidenieh. welches zur Weide getrieben wird. noch auf jenes Arbeiisvieh, das 
der Eigenthümer zum Behufe einer landwirthschaftlichen Arbeit auf seinem Grundbesitze, oder 
zu einer auf dem letzteren haftenden Leistung an einen anderen Ort auf eine, sechs Tage nicht 
überschreitende Zeit sendet, 


Г) Steuerfrere Ahschreibung des in Abfall kommenden Viehes. 
. 4 


kommt ein unversteuertes Vieh durch Krankheit oder ein zufalliges Ereigniss um das 
Leben, oder entweicht solches aus den Räumen der Aufbewahrung, oder wird dasselbe ohne Ver- 
schulden des Steuerpflichtigen hinweggenommen, so hat derselbe sogleich, nachdem ihm das Er- 
eigniss bekannt wurde, solches der im Orte befindlichen politischen Obrigkeit, oder in deren Er- 
manglung dem Gemeindevorstande anzuzeigen, und bei der hierüber zu pflegenden Erhebung 
das angezeigte Ereigniss darzutkun. 

Das Vieh, rücksichtlich dessen diese Bedingungen erfullt wurden, wird in dem Anmeldungs- 


und Revisionsbogen in Abfall gebracht. 


g) Ausnahmsweise Gestattung der Schlachtung ohne vorläufige Anmeldung 
5. 42. 


In jenen ausserordentlichen Füllen: 
a) dass das Vieh wegen Gefahr des Umstehens ohne Aufschub und zu einer Лей geschlachtet 
werden muss, wo das zur Annahme der Anmeldungen bestimmte dm geschlossen ist, oder 
b) dass die Nothwendigkeit der Schlachtung zu einem Zeilpuncte eintritt, wo das Ami zwar 
nicht geschlossen isi, die Umstunde aber so dringend sind, dass die e» orl û u fige Anmel- 
dung und Versteuerung ohne zu besorgenden Nachtheil nicht zu bewirken wäre, 
kann der Stenerpflichtige unter vorläufiger Anzeige bei dem Gemein devorstande die Schlach- 
tung zwar vornehmen, — er hat aber längstens binnen drei Stunden nach der Schiachtung , 
und wenn das Amt zu dieser Лей nicht geöffnet ist, bei dernüchsten Eröffnung des Amtes die 
Anmeldung zu machen, und die Steuergebühr zu entrichten. 

In beiden Fällen hat der Steuerpflichtige die Dringlichkeit der Umstände auf Verlangen 
des Gefdlisbeamien glaubwürdig nachzuweisen ; — auch darf vor der Einlangung der Bestdti- 
gung über die berichtigte Gebühr von dem geschlachieten Viehe. nichts aus dem Locale 
der Schlachtung gebracht werden. 

Wird die Schlachtung eines Thieres in einem oder dem anderen Falle ohne Beobachtung 
der vorgeschriebenen Bestimmungen vorgenommen, so ist solche als eine Gefdllsverkirzung zu 
behandeln. 


h) Revisionen. 
5. 43. 
Die Gewerbsausübung der im $. 32 unter Z. 1 x) gedachten Gewerbsunternehmer wird 
unter ämtliche Aufsicht gestellt. Auf dieselben sind daher auch die Bestimmungen des 


$. 28 anzuwenden. 
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i) Wykazanie stanu bydła i zapasów mięsa. 


$. 44. 

Podatkujacy przedsiebiorey profesyjni. wedle $. 43. pod urzedową kontrole 
wzięci, obowiazani sa. przy rewizyach. јако też w ogóle na żądanie urzedników do- 
chodowych lub zlecenników : 

1. Wykazać tak ogólna ilość bydła lub miesa podatkowi podległego, które sto- 
sownie do $$fów 36.i 38. znajduja sie w miejscach i lokałach. pod obowiazkiem 
oznajmienia zostajacych, arkuszami opowiedniczemi i rewizyjnemi, i jak 
dalece rzecz idzie o przedmioty. od których podatek oplacili, także i biletami 
podatku; jako też 

2. co do bydła, na глей przeznaczonego podatkowi podlegającego, w 
arkuszu opowiedniczym i rewizyjnym zawartego, które w namienionych miejscowo- 
ściach znajdować sie powinno bylo, wszelakoż oprócz przypadku $. 40. nie znajduje 
sie, ubytek wykazać. 


6. Opłacenie podatku od rzezi bydła i sprzedaży mięsa w razie nie- 
profesyjnego takowego trudnienia się. 
$. 45. 

Kto 1. w przypadkach $. 32, Ł. 1. b) oznaczone tamże jako podatkowi podle- 
gajace bicie bydła przedsięwziać zamyśla. lub 

2. w przypadkach $. 32. L. 2. b) bydfo bezpłatnie przez niego bite, całkiem 
albo po części sprzedać 
zamyśla, ten obowiazany jest, podać wprzód o tem do ustanowionego ku temu urze- 
du lub urzednika ustne lub piśmienne oznajmienie i za podniesieniem biletu 
oplaty opłacić wypadajaca należytość podatkowa. 

Nie posiadając biletu. potwierdzeniem oplaty opatrzonego. nie może podatkujacy 
przedsiebrać czynności oznajmionej, a w szczególności sprzedane mieso lub nieopla- 
cone podatkiem bile bydlo. wyprowadzać z miejsc swego pomieszkania, ani też bicie 
bydła, podatkowi podlegajace (L. 1.) wykonować przed czasem oznajmionym. 


7. Rewizya u osób prywatnych. 
$. 46. 

U tych. którzy ani nie należa do klasy przedsiębiorców, wë 32. pod L. (. a) 
wspomnionych, ani też oznajmili czynności. podatkowi podlegajace w $. 45. wzmian- 
kowane, nie moga rewizye być przedsiębrane. jak tylko dla naglacego do 
tego podejrzenia pokrzywdzenia dochodowego, i zawsze tylko w obecności osoby ze 
strony zwierzchności, lub zamiast niej, w obecności członka z przelożeństwa gminnego. 

Obowiazani są aloliż, wzgledem znajdującego się u nich bydła bitego lub 
mięsa świeżego. jeżeli takowe jednomiesieczna gospodarstwa ich potrzebę prze- 
chodzi, udowodnić opłacenie podatku luh nabycie onegoż. 
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1) Ausweisung des Fiehstandes und der Fleischvorräthe. 
K 44. 


Die zufolge $. 43 unter amtliche Aufsicht gestellten steuerpflichtigen Gewerbsunterneh- 
mer sind verbunden, bei den Revisionen so wie überhaupt auf Verlangen der Gefällsbeamten 
Oder Angesteilten: 

1. Die Gesammimenge des steuerbaren Viehes und Fleisches, welches sie in den, gemäss 
$$. 36 und 38 unter der Verbindlichkeit su: Anmeldung begriffenen Orten und Räumen vor- 
finden, mit dem Anmeldungs- und Revisionsbogen, und so weit es sich um 
Gegenstände handelt, von denen die Stener entrichtet wurde,» mit Steuer-Bolleten aus- 
%uweisen; wie auch 

2. ricksichtlich des steuerbaren, in dem Anmeldungs- und Revisionsboyen enthaltenen 
Schlachtviehes, welches in den gedachten Räumen vorhanden seyn sollte, jedoch ausser 
dem Fulle des $. 40 nicht vorgefunden wird, den Abgany auszuweisen. 


6. Versteuerung der Vichschlachtungen und der Verdusserung 


von Fleisch ausser dem Falle eines Gewerbsbetriebes. 


$. 44. 


Wer 1. m den Fallen des F. 32, Z. 1 b), eine duselbst als steuerpflichtig bezeichnete 
Viehschlachtung vorzunehmen, oder 

2. in den Fallen des F. 32; Z. 2 b), das von ilm steuerfrei geschlachtete Vieh ganz oder 
zum Theile zu veraussern 
beabsichtiget, ist verpflichtet, hievon bet dem dazu bestellten Amie oder Beamten vorlaufig die 
Mündliche oder schriftiche Anmeldung zu machen und gegen Erhebung der Zahlungs-Bollete 
die entfallende Stene rgebuhr zu entrichten. 

Ohne Besıtz der mit der Zahlungsbestattgung versehenen Bollete darf die angemeldete 
Handlung nicht unternommen, insbesondere das verausserte Fleisch oder unversteuert geschlach- 
tete Vieh von dem Steuerpflichtigen nicht aus den Rüumen seiner Wohnstätte gebracht, und die 
steuerbare Schlachtung (Z. 1) auch vor dem angemeldeten Zeitpuncte nicht vollzogen werden. 


7. Durchsuchungen be, Privatpersonen. 


$. 46. 


Bei Personen, welche weder zur Classe der im F. 51 unter Z. £ a) geduchten Gewerbs- 
ternehmer gehören, noch die im F. 45 bemerkten steuerbaren Handlungen angemeldet haben, 
dürfen Durchsuchun gen bloss wegen des dringenden Verdachtes einer Gefällsverkürzung 
und immer nur im Beiseyn einer obrigkeitlichen Person oder statt derselben eines Gliedes vom 
Gemeindexorstande vorgenommen werden. 

Sie sind jedoch verpflichtet, bezüglich des bei ihnen vorgefundenen geschlachteten 
Viehes oder frischen Fleisches, wenn solches den Bedarf ihrer Haushaltuny für einen 


Monat überschreitet, die Ver steuerung oder den Bezug auszuweisen. 
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III. Spolne postanowienia. 


1. Zastosowanie rozporządzeń dla piwowarów i gorzelniköw 
wydanych. 
$. 47. 

Co się tycze rozstrzygnienia wzgledem obowiazku opłacenia nale- 
żytości i względem wymiaru tejże, wzgledem jej ściagnienia, przedaw- 
nienia i klasyfikowania w przypadkach konkursu (upadłości), tudzież 
co się tycze odpowiedzialności za zachowanie przepisów istniejących, zupełne 
maja zastosowanie do podatku od konsumcyi wina i miesa postanowienia, dla wy- 
robu piwa i wódki przepisane, mianowicie $$fy 11, 12, 13, 14, 15. rozrządzenia 
ministra finansów z dnia 19. Października 1850. 


2. Sposób pobierania podatku. 
a) Zasadu. 


$. 48. 
Pobieranie podatku konsumcyi wina i mięsa wykonanem będzie wedle tego, co 


dla skarbu rzadowego jest korzystniejszem, ze strony administracyi finansów albo 
a) przez własnych zlecenników pod zastósowaniem postanowień. w niniejszem 
rozporządzeniu zawartych, albo 
b) poza miastami, które dla pobierania podatku konsuncyjnego, za zamknięte 
oświadczono, droga dobrowolnej ugody z gminami albo z osobami, do 
(wyszrólowania) wyrebywania miesa uprawnionemi, alho też 
c) drogą wydzierżawienia. 
р) Droga dobrowolnej ugody. 
$. 49. 

Jeżeli dla pobierania nalezytosci podatkowej przyszła do skutku dobrowolna 
ugoda na hieżacy rok administracyjny, tedy zastrzeżona w takowej ilość równemi 
ratami miesięcznemi na każdym pierwszym dniu miesiąca, a jeżeliby takowy na nie- 
dziele lub świeto przypadł, na nastepnym dniu powszednim, za poświadczeniem ode- 
brania opłaty z góry spłacona być ma w kasie, do odebrania tejże przeznaczonej. 

Zostawia się do woli gminom lub innym osobom, z któremi takową ugodę za- 
warło, ażeby w obrebie zawartej ugody pozostawione tymże w ugodzie pobieranie 
taryfowej nalezylosei podatkowej, o ile takowa bezpośrednio ich samych nie dotycze, 
prawem pachciarza pobierania podatku, toż ($.50.) od pojedynczych podatkujących 
albo wedle postanowień niniejszego rozporządzenia sami uskuteczniły, albo z tymiz 
w podobny sposób о opłacenie podatku ugodziły sie. 


с) Wydzierżawienie pobierana podatku 
$. 50- 
W przypadku wydzierżawienia wstepuje dzierżawca przeciwko podatkującym 
w prawa i obowiazki, administracyi finansowej przystojące. Wyjętemi sa tu wyrok i 
inkwizycya co do wszystkich gatunków przestępstw przepisów dochodowych. Te 
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ПІ. Gemeinschaftliche Bestimmungen. 


l Anwendung der für die Bier- und Branntwein-Erzeuger 


erlassenen Anordnungen. 


F. 47. 

In Absicht auf die Entscheidung überdie Gebuhrenpflicht und das Ausmass 
der Gebühr, deren Einbringung, Verjährung und ClassifictrunginConcurs- 
fällen, sowie wegen der Haftung für die Beobachtung der bestehenden Vorschriften, finden 
auf die Verzehrungssteuer com Wein- und Fleischverbrauche die für die Bier- und Brannt- 
wein-Erzeugung geltenden Anordnungen, namentlich die $$. 11, 12, 13, 14, 15 des Erlasses 
des Finanzministers vom 19. October 1850 die volle Anwendung. 


2. Art der Steuereinhebung. 
a) Grundsatz 
$. 48. 

Die Einhebung der Verzehrungssteuer vom Wem- und  Fleischverbrauche wird, je 
nachdem es für den Staatsschats fur vortheilhafter erkannt wird, von der Finanzverwaltung 
entweder 

a) durch ihre eigenen Bestellien unter Anwendung der, m der gegenwartigen Verordnung 
enthaltenen Bestimmungen, oder 

b) ausserhalb der fur die Verzehrungssteuer-Einhebuny als geschlossen erklärten Stadie im 
Wege des freiwilligen Uebereinkommens mit den Gemeinden oder mit den 
zur Fleischausschrotung berechtigten Personen, oder aber 

c) im Wege der Verpachtung eingeletiet. 

b) Durch Ffreiibilliges Uebereinkommen. 
$. 49. 

Wird uber die Einhebung der Steuergebühr ein freiwilliges Uebereinkommen 
fur das laufende Verwaltungsj ahr geschlossen, so ast der durch dasselbe bedungene Betrag in 
gleichen monatlichen Raten an jedem ersten Monatstage, und wenn dieser ein Sonn- oder Feier- 
lag ware, am nächsten Werktage an die zur Empfangnahme bestimmte Casse im vorhinein ge- 
gen Empfangsbestätigung zu entrichten. 

Den Gemeinden oder anderen. Personen, mit denen eın solches Uebereinkommen geschlossen 
wurde , bleibt es freigestellt, innerhalb der Granzen des Uebereinkommens die ihnen durch das- 
selbe uberlassene Einhebung der tarifmässigen Steuergebuhr , so weit solche dieselben nicht un- 
mittelbar selbst zu treffen hat, mit den Rechten eines Pächters der Steueremhebung ($. 50) 
von den einzelnen Steuerpflichtigen entweder nach den Bestimmungen der gegenwartigen Ver- 
Ordnung selbst zu besorgen, oder mit ihnen auf ahnliche Weise uber die Steuerentrichtung über- 
ein zu kommen. 


с) Verpuchtung der Steuereinhebung. 


5. 50. 

Im Falle emer Verpachtung trıtt der Pachter m die der Finanzverwaltung zustehenden 
Rechte und Verpflichtungen gegenuber den Steuerpflichtigen ein. Ausgenommen hievon ist das 
Erkenntniss und die Untersuchung über alle Arten von Uebertretungen der Gefalls- 
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urzędowe czynności i rozstrzygnienia zastrzegają się władzom ku temu ustano- 
wionym. 

Prawny stosunek między dzierżawcami podatku konsumcyjnego i administracya 
finansów uregulowanym będzie kontraktami dzierżawy, zawrzeć sie majacemi. 


IV. Postanowienia karne. 
t. W ogólności. 
$. 51. 

Co się tycze przestąpień przepisów co do podatku od konsumcyi wina i mięsa 
zastósowane руб maja postanowienia $$fów 16. aż do 22., tudzież 24. aż do 26. roz- 
rządzenia ministra finansów z dnia 19. Pażdziernika 1850, wzgledem pobierania po- 
datku konsumcyjnego od wyrobów piwa i wódki. 


2. Na pokrzywdzenia dochodowe, 
a) W miastach zamknietych. 
$. 52. 

Jako pokrzywdzenia dochodowe uważane być mają przestępstwa następujace, 
na które wyznaczyć należy kare w poczwórnej aż do osmiokrotnej ilości należytości 
pokrzywdzonej, albo na pokrzywdzenie wystawionej, jeżeli 

1. Przedmioty, podatkowi podlegające, bez opowiedzenia i bez przepisowego 
postepowania ze strony urzedu ku temu ustanowionego, w zamkniete miasto, wpro- 
wadzono, albo jeżeli 

2. przedmioty tamże bez opłaty podatku wprowadzone, pod urzedowem zamknie- 
ciem lub urzędowym dozorem trzymane, bez przedsiewziecia przepisanego роѕіеро- 
wania wbrew ustawom z urzedowego zamkniecia wyjęto, lub uprowa- 
dzono, albo jezeli 

3. przedmioty, podatkowi podlegające, przy wprowadzeniu onych do miasta 
zamkniętego co do gatunku lub ilości w ten sposób nierzetelnie podano, iż 
według tego podania mniejsza nalezytosé wypada, od tej, która odpowiada rze- 
czywistej jakości przedmiotu, prawnemu postepowaniu poddanego; albo jeżeli 

4. przedmioty, podlegające podatkowi, па wchodzie do zamkniętego miasta nie 
na drogach pozwolonych, lecz na innej drodze przydybano. 


b) W innych miejscach. 
aa) Przy winie, moszczu winnym i brzecce winnej 


$. 53. 

Poza miejscami, dla podatku konsumcyjnego za zamknięte oświadczonemi, karane 
być winny nastepujące przestepstwa jako pokrzywdzenia dochodowe karą 
w czwórnasobnej aż do ośmionasobnej kwoty należytości pokrzywdzonej 
lub na pokrzywdzenie wystawionej : 

1. Jeżeli wino podatkowi podlegające, moszcz winny albo brzeczkę winna, w 
miejsce podatkowi konsumcyjnemu podlegające wprowadzone, i tamże bez przepi- 
sanego postępowania złożone, albo od urzedu, do którego je w tym celu odstawiono, 
bez przyzwolenia onegoż wbrew przepisom uprowadzone beda, 
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torschriften. Diese Amtshandlungen und Emischeidungen bleiben den dazu bestellten Behörden 
vorbehalten. 
Das Rechtsverhältniss zwischen den Verzehrungssteuer - Pächtern und der Finanzverwaltung 


wird durch die abzuschliessenden Pachiverträge geregelt. 


IV. Strafdbestimmungen. 
I. Im Allgemeinen. 
5. 5 ГА 


Auf die Uebertretungen der Vorschriften über die Verzehrungssteuer vom Verbrauche des 
Weines und Fleisches sind die Bestimmungen der $$. 16 bis 22, dann 24 bis 26 des Erlasses 
des Finanzministers vom 19. October 1850, uber die Finhebung der Verzehrungssteuer von 
der Bier- und Branntwein - Erzeugung anzuwenden. 


2. Für @efällsverkürzungen. 
a) In geschlossenen Städten, 
A. 52. 


Als Gefällsverkärzungen sind folgende Uebertretungen zu behandeln, und es ist 
wegen derselben eine Strafe mit dem vier fac hen biszumachtfachen Betrageder verkiirz- 
ten oder der Bevortheilung ausgesetzten Gebühr zu verhangen , wenn 

J. steuerbare Gegenstände ohne geschehene Ansage und ohne dass das vorschriftmässige 
Verfahren von Seite des hiezu bestellten Amtes vollzogen wurde, in eine geschlossene Stadt 
eingebracht, oder wenn 

2. daselbst unversteuert eingebrachte, unter umtlichem Verschlusse oder amtlicher Aufsicht 
gehaliene steuerbare Gegenstande, ohne Vollziehung des gesetamissigen Verfahrens norschrift- 
widrig aus demümtiichen Verschlusse genommen,oderhinweggebracht, oder wenn 

3. steuerbare Gegenstände bei Einbringung in eine geschlossene Stadt in Absicht auf 
die Gattung oder Menge dergestalt unrichtig angegeben werden, dass nach der Angabe 
eine geringere Gebühr entfällt, als welche der wirklichen Beschaffenheit des dem geseizmässigen 
Verfahren unterzogenen Gegenstandes entspricht; oder wenn 

4. steuerbare Gegenstünde im Eingange in eine geschlossene Stadt auf einem anderen, als 


den hierzu gestatteten Wegen betreten werden. 


b) In anderen Orten. 
aa. Bei Wein, Weinmost oder Maische. 
$. 53. 


Ausserhalb der für die Verzehrungssteuer~Einhebung als geschlossen erklärten Orte sind fol- 
gende Uebertretungen als Gefdillsverkiir zun gen mit einer Strafe vom vierfachen bis 
zum achtfachen Betrage der verkürzten oder der Bevortheilung ausgesetzten Gebühr zu belegen: 

J. Wenn steuerbarer Wein, Weinmost oder Maische in einen der Verzehrungssteuer unter- 
liegenden Ort eingebracht und daselbst ohne Vollziehung des gesetzmässigen Verfahrens abgelegt, 
Oder von dem Amte, bei welchem sie zu diesem Behufe yestellt wurden, ohne dessen Zustim- 


mung vorschriftwidrig hinweg gebracht werden. 
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2. Jeżeli trunki, podatkowi podlegajace, w przywozie albo w przewozie przez 
takie miejsce przydybane beda wbrew przepisom pora noczna lub na drodze, 
która wprowadzenie trunków, podatkowi podlegajacych zakazanem jest. 

3. Jeżeli trunki, podatkowi podlegajace w przewozie przez takie miejsce przydybane 
będa, w którem przepisanemu tamże odstawieniu i opowiedzeniu w urzedzie albo u 
urzednika zadosyć nie uczyniono. 

4. Jeżeli przedmioty, podatkowi podlegające, w przewozie przez miejsce wbrew 
przepisom tamże złożone albo po czasie do przewozu wyznaczonego przydybane będa. 

5. Jeżeli co sie tycze brzeczki winnej lub moszczu winnego przez po- 
siadaczy gruntowych wprowadzonego, nie bywa zachowany przepis $. 27. wzgledem 
opowiedzenia wprowadzonej ilości. 

6. Jeżeli w przypadkach, w których przy oznajmieniu zapasów trunkowycli, przy 
wywozie lub przewozie trunków. podatkowi podlegajacych, podanie ilości przepisano, 
ta ilość albo gatunek w ten sposób nierzetelnie podany bedzie, iż nalezylosc w 
mniejszej wypada ilości, jak od przedmiotu rzeczywiście znajdujacego się. 

7. Jeżeli podatkujacy nie oznajmi lub nie doniesie w czasie, ku temu prze- 
pisanym, o zasobach trunków, podatkowi podlegajacych, o których donieść lub oznaj- 
mić obowiązany jest. 

8. Jeżeli podatkujący tranków podatkiem nieopfaconych, wbrew przepisom bez 
poprzedniego oznajmienia dla siebie nabywa, takowe przechowuje, albo na swój ra- 
chunek w przechowanie wziąć każe, 

9. Jeżeli drobnosprzedawca trunki, podatkiem nieopłacone, do lokału dla drobno- 
sprzedaży przeznaczonego wprowadza bez poprzedniego oznajmienia i podatku 
opłacenia, 

10. Jeżeli w naczyniu lub schowku, na którym urzedowe zamknięcie położono, 
gdy nie zachodzą warunki przepisane, w sposób zakazany otwór zrobionym, albo 
trunek, podatkowi podlegający z niego uprowadzonym bedzie. 

11. Jeżeli znajdująca sie u podatkujacego ilość trunków nie będzie należycie wy- 
kazaną albo arkuszem oznajmienia i rewizyi, albo innym jakim sposobem przepisanym. 

12. Jeżeli ten, któremu wyjatkowo upuszezono bezpośrednie opłacenie podatku 
od jego zasobów wina, na dniu 1. Marca 1851. znajdujacych sie, nadużywa tej prze- 
znanej mu ulgi do pokrzywdzenia dochodów skarbowych. 

13. Jezeli podatkujący wyprowadzenie ze skladu lub przesłanie trunków, po- 
datkiem nieopłaconych, w celu bezplatnego odpisania oznajmuje, zamiast tego jednak 
falszywie wode, lub inny jaki, podatkowi konsumcyjnemu nie podlegający , albo 
mniejsza podatku ustanową nałożony płyn ze składu wyprowadza lub przeseła. 

bb. Go do bydła na rzeź i na zakłócie, tudzież co do miesa. 
$. 54. 

Zpowodu pokrzywdzenia dochodowego wyznaczyć należy dalej karę w czwór- 
nasobnej аг do ośmionasobnej ilości pokrzywdzonej lub na pokrzywdzenie wy- 
stawionej należytości: 

14. Przeciw profesyonistom, którzy wbrew przepisom zaniedbują czynić oznaj- 
mienie o stanie swym bydła i o zapasach mięsa. 
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2. Wenn steuerbare Getränke in der Einfuhr oder Durchfuhr durch einen solchen Ort vor- 


schriftwidrig zur Nachtszeit oder auf einem Wege betreten werden, auf dem der Eingang 
steuerbarer Getränke verboten ist. 

3. Wenn steuerbare Gelränke in der Durchfuhr durch einen solchen. Ort, in welchem die 
Stellung und Ansage bei einem Amte oder Beamten angeordnet ist, betreien werden, ohne dass 
diese Anordnung befolgt wurde. 

4, Wenn steuerbare Gegenstände auf dem Durchzuge durch einen Ort daselbst vorschriftwidrig 
abgelegt, oder nach der zur Durchfuhr anberaumten Frist betreten werden. 

5. Wenn bezüglich der von Grundbesitzern eingebrachten Weinmaische oder des W ein- 
mostes die Vorschrift des $. 27 wegen Ansage der eingeführten Menge nicht beobachtet wird. 

6. Wenn in den Fällen, wo bei der Anzeige der Getränkevorräthe, bei der Einfuhr oder Durch- 
fuhr steuerbarer Getränke die Angabe der Meng е vorgeschrieben ist, diese Menge oder die Gat- 
tung dergestali unrichtig angegeben wird, dass die Steuergebühr mit einem geringeren 
Betrage als von dem wirklich vorhandenen Gegenstande entfällt. 

7. Wenn von einem Steuerpflichtigen die steuerbaren Getrünhevorrüthe, deren Anzeige 
oder Anmeldung ihm obliegt, binnen der hierzu anberaumten Zeitfrist nicht angezeigt oder an- 
gemeldet werden. 

8. Wenn ein. Steuerpflichtiger unversteuerte Getränke vorschriftwidrig ohne vorläufige An- 
meldung an sich bringt, oder in Verwahrung nimmt, oder für seine Rechnung in Verwahrung 
nehmen lässt. 

9. Wenn von einem Kleinverschleisser unrersteuerie Getränke in das zum Kleinverschleisse be- 
stimmte Locale ohne vorläufige Anmeldung und Steuerentrichlung gebracht werden. 

10. Wenn an einem unter amtlichen Verschluss gelegten Gefasse oder Behältnisse, in 
dem sich steuerbare Getränke befinden, ohne Eintritt der rorgezeichneten Bedingungen auf gesetz- 
wtdrige Art eine Oeffnung angebracht, oder steuerbares Gelränke aus demselben genommen wird. 

11. Wenn die bei dem Steuerpflichtigen vorhandene Getränkmenge nicht mit dem Anmel- 
dungs- und Revisionsbogen oder auf eine andere, gesetzlich vorgeschriebene Artgehörig au sg e- 
Wiesen wird. 

12. Wenn von demjenigen, dem die unmittelbare Versteuerung seiner mit I. März 1851 
vorhandenen Weinvorräthe ausnahmsweise erlassen worden, die ihm zugestandene Erleichterung zu 
einer Verkürzung des Steuergefälles missbraucht wird. 

13. Wenn von einem Steuerpflichtigen die Auslagerung oder Versendung unversteuerter 
Getränke behufs der steuerfreien Abschreibung angemeldet, statt dessen aber fälschlich Wasser 
Oder eine andere, der Verzehrungssteuer nicht unterliegende, oder mit einem minderen Steuer- 
Salze belegte Flüssigkeit ausgelagert oder versendet wird. 


bb Heim Schlacht- und Stechvieh „ und Fleisch 
F. 34. 


Wegen Gefällsverkürzung ist ferner auf eine Strafe mit dem vierfachen bis zum l t- 
H 
deu Beirage der verkürzten oder der Bevortheilung ausgesetzten Gebühr zu erkennen. 

14. Gegen die Gewerbetreibenden, welche die Anzeige ihres Viehstandes und Fleisce hk- 


"orrathes binnen der vorgezeichneten Frist vorschriftwidrig unterlassen. 
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15. Przeciw profesyonisiom. którzy chociaż nie zachodzą przepisane warunki, 
przedsiebiora jedne z wyszczególnionych w $. 38 czynności, albo nie wypełniają 
zawartych w $йе 42. warunków wyjatkowego dozwolenia. 

16. Przeciw tym, którzy wzgledem znajdujacego sie u nich bydła rzeźniczego 
i bydła na zakłócie albo miesa nie dają wykazu, do którego sa obowiązani, albo 

17. którzy niesa w stanie, należycie wykazać sie wzgledem ubytku bydła 
rzeźniczego lub bydła na zakłócie, do wykazania którego takowi obowia- 
zani Sa. 

18. Przeciw onym, ktorzy nie trudniac sie takowa profesya, chociaż nie za- 
chodzą prawne warunki ($. 45.) nieopłacone podatkiem zabile bydło lub mięso 
takiego bydła innym sprzedają, albo bicie podatkowi podlegle przedsiebiora. 


3. Ukaranie innych przestapień 
55. 

Wszystkie inne przestapienia przepisów, wzgledem pobierania podatku od 
konsumcyi wina i miesa, na które już wedle powyższych postanowień niniejszego 
rozporządzenia nie ustanowiono osobnej kary, karane być winny wedle różności przy- 
padku odpowiednia kara pieniezna miedzy dwoma złot reńskiemi a sta złot. 
reńskich. 


W. Czas, z którem rozpoczyna się działalność niniejszego 
rozporządzenia, 
$. 56. 

Działalność niniejszego rozporządzenia ma się w krajach, dla których takowa 
jest wydana, rozpoczynać z dniem 1. Marca 1851, o Пе w lakowem dla pojedyńczych 
postanowień, co do ich dzialalności nie ustanowiono terminu wcześniejszngo. 

Krauss m. р. 
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15. Gegen die Gewerbetreibenden, welche, ohne dass die hiezu vorgezeichneten Bedingungen 
vorhanden sind, eine der im $. 38 aufgeführten Handlungen unternehmen, oder die Bedingungen 
der im $. 42 enthaltenen ausnahmsweisen Gestattung nicht erfüllen. 

16. Gegen diejenigen, welche über das bei ihnen vorfindige Schlacht-und Stechvieh, 
oder Fleisch, die ihnen obliegende Ausweisung nicht leisten, oder 

17. den Abyany von Schlacht- und Stechvieh, zu dessen Ausweisung sie verpflich- 
tet sind, nicht yehorig auszuweisen vermögen. 

18. Gegen diejenigen, welche ausser dem Falle eines Gewerbebetriebes, ohne Eintritt der ge- 
setzlichen Bedingungen (F. 45) unversteuert geschlachtetes Vieh oder Fl e ts ch von solchem Vieh 
an Andere veräussern, oder eine steuerbare Schlachtung vornehmen. 


3. Bestrafung anderer Uebertretungen. 
$. дә. 

Alle anderen, nicht schon nach den vorstehenden Bestimmungen der gegenwärtigen Ver- 
ordnung mit einer besonderen Strafe belegten Uebertretungen der Vorschriften über die Einhebung 
der Verzehrungssteuer vom Verbrauche des Weines und Fleisches sind mit einer, der Beschaffenheit 
des Falles angemessenen Strafe zwischen zwei Gulden und hundert Gulden zu belegen. 


ү. Zeitpuncit, mit welchem die Wirksamkeit der gegenwär- 
tigen Verordnung beginnt. 


K. 56. 

Die Wirksamkeit der gegenwärtigen Verordnung hat in den Ländern, für welche die- 
selbeerlassen ist, mit dem I. März 1851 zu beginnen, in soweit darin nicht für einzelne Anord- 
nungen ein früherer Termin ihrer Wirksamkeit festgesetzt ist 

Krauss m. p. 
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'Naryfa podatku konsumcyjnego. 


Nr. Л Miara 
fiye Nazwa rea de H podatkiem taen 
z nalozonyeh, 
суту. ngdalku Kwota należytości w mon. k. 
Wizoo +4.» 1 u. austr. wiadro 24 
Moszez winny i brzeczkha winna detto 45 1361 . | 18 
Bydło ma rzeż inazaklocle,a to: woły, 
byki. tudzież, cieleła wiecej niż jeden rok 
hezace ; үүт * sztuka 4 3 2 
— cleleta aż do jednego roku * delto . | 40 30 20 
— owce, barany, kozy, kozły, skopy . . . detto 15 une R 
—  jagnięta aż do 25 funtow, baranki, pro- 
siatka . . "m" үм Я detto 10 e 8 р 5 
—  warchlaki, t j. prosiefa od 9 do 35 funtów . detto 30) . | 20 15 
— świnie nad 35 funtów . . SÉ, delto i . | 43 30 
Świeże miese, pojedyncze części bydła za- 
bitego, tudzież soloue, wędzone ı peklo- 
wane (marynowane) mięso, salami i inne 
ebe eden gener 
wiedenski 50 - | 40 25 


Postanowienia do taryfy. 


1. Co się tycze przedmiotów wyż namienionych należą do 


1. klasy taryfowej wszystkie miejsca liczace nad 20.000 | 
II. » m 7 D » » 10.000 do 20.000 ; dusz ludności. 
I. Е © o oi „ 2.000 do 10.000 | 


2. Jeżeli przy wymierzeniu taryfowej należytości podatku wypadną części nfamko we, jednego; 
dwóch albo trzech czwartych części krajcara nie dosięgające, maja takowe jako pełne części ulamkowe 
być opłacane i pobierane. 
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Verzehrungssteuer-Tarif. 


1 | П. | Ш 


Massstah 
Post- Benennung der steuwerburen Classe 
Nr. Gegenstände. * 
Belegung Gebührenbetrug in Conn, Münze. 
Br. | A Jr. DR [| kr. 
1 ет .. owak CT Lan Eimer| 1 
> |Wełnnost ило Malsche e: А detto 45 
з |Schtacht= und Stechvieh und zwar: Och- 
sen, Shere, Kühe. dann Kätber über Ein Jahr| das Stück 4 
4 — керег bis zum Alter Eines Jahres . » « detto 40 
5 — Schafe, Widder, Ziegen, Böcke, Hummel 
oder Schöpse .. i ar Жу Тә detto e 15 
6 Lammer bis zu 25 Pfund, Kitse, Spanferkel detto : 10 
7 Frischtinge. il. i. Schweine von 9 bis 35 Pfund delto 20 
| 8 — Schweine über 35 Pfund . . detlo 1 . 
| 9 Frisches Fleisch. einzelne Theile des 
| geschłachteten Viehes, dann einyesalzenes . 
| geräucherles und eingepóckeltes Fleisch, Sa- 
| tami und andere Mirste  . a. . ug Wien. Ctr. 50 
| 
| 


Bestimmungen zum Tarife. 


1 Bezüglich der obgenunnten Gegenstände gehören in die 
І. Turifsclusse alle Orte mil einer Berólkerung über 20.000 
П m do 7 50 = „ 10,000 bis 20.000 | Seelen, 
III. 9 Я a a ża 2.000 „„ 10.000 
2, Wenn sich bei Bemessung der tarifmassigen Steuergebitin Bruchtheile eryeben, welche Einen 
zwei oder drei Wiertel-Kreuzer nicht erreichen, so sind dieselben als volle Bruchtherle zu entrichten 
"па einzuheben. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstwa ausiryackiego. 
Część CLVII. 


wydana i rozesłana: 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 11, Grudnia 1850, 
w wydaniu niniejszem dwu-jezykowem: 31. Marca 1851. 


461. 
Rozrządzenie ministerstwa finansów z dnia 5. Grudnia 1850. 


którem sie podaje do wiadomości postanowienia względem sposobu, w jaki poste 
pować należy z majatkiem sierocińskim kumularnym (zbiorowym) ze strony władz 
finansowych. 


Wedle wydanych rozkazów, powinno już było przyjść do skutku oddanie kumu* 
larnego (zbiorowego) majątku sierocińskiego ze strony dawaiejszych władz jurisdykcyj- 
nych do sądów nowych i ustanowionych przy nich urzędników; przeto jeżeliby oddanie 
takowe dotąd nie było jeszcze dokonanem, a gotówka, obligacye i inne do tego majątku 
należące efekta jeszcze nie znajdowały się w przechowaniu urzędów poborezych i kaś 
rządowych, należy natychmiast zarządzić kroki, aby takowe wydane i do bezpieczne” 
go przechowania zostały przeniesione. 

Jurysdykcyjne władze odstępujące, odpowiedzialnemi są za wszelkie ргеіепѕуе, 
jakie sobie kto rościć może, bądź ze względu na wlaściwość oddanego majątku, bądź 
też z powodu niedostateczności jego do zaspokojenia należytości do niego przekaza” 
nych. Przedewszystkiem więc, należy wywieść, jaki jest stan czynny, a jaki bierny 
każdej masy kumularnej (zbiorowej) w chwili oddania. 

Rząd obejmuje administracyę odebranego majątku w celu zaspokojenia pretensji 
do niego przekazanych. 

Punieważ likwidacya pretensyj, na odebranym majątku ciążących , jako leżąca ® 
obrębie prawa prywatnego , ułatwioną będzie przez władze sądowe, zależy więc naj” 
więcej na dokładnem dochodzeniu stanu czynnego i na jego zarządzie na przyszłość: ý 
tym względzie postępować należy według następujących przepisów: 

1. Majątek oddany, lub oddać się mający do urzędów poborczych lubinnych bäi 
należy, na podstawie instrumentów oddawezych, poddać pod skontrowanie przez pow ia” 
towe władze finansowe. Przy takiem skontrowaniu, należy obligacye, a to tak obligach“ 

frnduszów publicznych, jako też dokumenta prywatne, spisać według istotnych znam 
dla każdej kumularnej (zbiorowej) masy osobno; także i gotówka od Кайе“ 
masy odebrana, osobno ma być wyszczególniona. 


2005 


Allgemeines 
Reichs-Cesetz- und Regierungsblatt 


Kaiserthum Oesterreich. 
CLVII. Stück. | 


2 2 1041: 
Ausgegeben und versendet in der deutschen Alle'n-Ausgabe am 11. Deember 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 31. März 1851. 


461. 


Erlass des Finanzministeriums vom 5. December 1850, 


womit die Bestimmungen über die Behandlung des eumulaliven Waisenvermógens ton 
Seite der Finanzbehörden kundgemacht werden. 


Nach den schon erlassenen Weisungen soll die Ueber gabe des cumulativen Waisenver- 
mögens von den früheren Gerichisinkabungen an die neuen Gerichte und ihre Bestellten bereits 
vollzogen seyn; sollte diese Uebergabe noch nicht vollendet seyn, und sollten sich die über- 
gebenen Barschaften, Obligationen und sonstigen, zu diesem Vermögen gehörigen Effecten 
noch nicht in der Verwahrung der landesfürstlichen Steuerdmier und Cassen befinden, sn ist 
sogleich die Einleitung zu treffen, dass die mangelnde Ucbergabe, und die Ueberlieferung in 
eine sichere Verwahrung bewirkt werden. 

Die abtretenden Gerichtsinhabungen haben für alle Ansprüche zu haften, welche entwe- 
der aus der Beschaffenheit des übergebenen Vermögens oder aus dessen Unzulänglichkeit zur 
Befriedigung der darauf gewiesenen Forderungen geltend "gemacht werden können. Es ist 
daher vor Allem nothwendig, dass sowohl der Activ= als Pasivstand jeder Cumulalivmasse im 
Momente der Uebergabe erhoben werde. › 

Die Verwaltung des übernommenen Vermögens zur Befrirdigung der darauf angewiese- 
nen Forderungen wird vom Staate übernommen.“ ї 

Da die Liquidirung der auf dem übernommenen Vermögen haflenden Ansprüche, in der 
Sphäre des Privatrechtes liegend, von den Gerichtsbehórden besorgt wird, so handelt es sich 
um die genaue Erhebung des Activstandes, und um dessen fernere Verwaltung; — in dieser 
Beziehung haben folgende Bestimmungen zu gelten: db 

1. Das an die Steuerämter oder andere Cassen übergebene, oder noch zu übergebende 

Vermögen ist auf Grundlage der Ueber gabd Instrumente einer, von den Finanz-Bezirksbe- 
hörden vorzunehmenden Scontrirung zu unterstehen. Bei dieser Scontrirung sind die Obliga- 
tionen, sowohl öffentliche Fonds- Obligationen, als Privaturkunden, für једе Cumulatir- 
masse abgesondert mit allen wesentlichen Merkmalen zu verzeichnen, auch ist die von 
Jeder Masse übernommene Barschaft abgesöndert aufzuführen. 


60 * 
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2. Ponieważ wywód stanu masy, wstecz aż do chwili odebrania takowej prowadzo- 
ny być musi, należy zatem aż do tego dnia obliczyć zaległe prowizye; a co do obliga- 
cyj, zaopatrzonych kuponami, okaże się zaległa prowizya z kuponów, oddanych razem 
z obligacyą. Względem obligacyj funduszów publicznych, od których prowizya za kwi- 
tami podnoszoną bywa, zaległa prowizya podawana hyć ma przez kasy kredytowe, którym 
wykazy obligacyj (w niższej Austryi względem prowizyi, podnosić się mającej z po- 
wszechnej kasy długów państwa, jako też z nadurzędu poborczego stanowego, wprost 
przez urzędy poboreze, w innych zaś krajach koronnych za pośrednictwem powiatowych 
władz finansowych) przesłać należy; i które tą samą drogą takowe zwrócić winny. 

3. Co do obligacyj opatrzonych kuponami, należy uwagę zwrócić na to, ażeby 
należące do nich kupony i talony, rzeczywiście się znajdowały. W razie braku, w tej 
mierze władza powiatowa udaz się winna do oddawey. 

4. Prywatne zapisy długu (obligi), należy pod dokładne wziąść rozpoznanie, szeze- 
gólniej 2 tego względu, czyli dostatecznie są ubezpieczone i do ksiąg gruntowych wcią- 
gnione. W tym celu należy takowe przesłać do sądów powiatowych, u których się znaj- 
dują księgi gruntowe, ztem wezwaniem, ażeby udzieliły wiadomości o stosunkach pier- 
wszeństwa długu, i o ile być może także i o wartości realności, co też i zaktów Fata- 
stralnych wyjaśnić się da. W razie trudnosci lub wątpliwości, należy według okoliczno- 
ści dalsze rozpocząć kroki. 

5. Spisy względem prywatnych zapisów długu (obligów), powinny oprócz ozna- 
czenia masy, do której dług należy, zawierać w sobie nazwisko dłużnika, nazwę real- 
ności, na której dlug jest zabezpieczony, czas wystawienia, summę kapitału, stopę pro- 
centową, i tenmin wypłaty prowizyi, — czas, kiedy kapitał zapada, lub wypowiedziany 
być winien. Jeden egzemplarz tego wykazu ma pozostać w urędzie przechowującym 
dekumenta, drugi oddać nałeży do wydziału rachunkowego władzy powiatowej. 

6. Zaległą prowizyę od długów prywatnych, wywieść należy, o ile możności, we- 
dług podanych rachunków i zanolowan, wywód takowy należy porównać z książeczka- 
mi oryginalnemi dłużników, którzy takowe przy płaceniu prowizyj okazać wiuni, i we- 
dług tychże sprawdzić. Obliczenie prowizyi i oddzielenie takowej, należy przedsięwziąć 
w ten sam sposób, jak to się dziać powinno przy obligacyach rządowych. 

7. Jeżeli w prywatnych zapisach długu, okażą się uchybienia eo do formy lub 
wątpliwości względem bezpieczeństwa hipoteki; należy uchylić pierwsze najkrótszą 
drogą, i, о ile to jest stosownem, za pomocą sądów powiatowych; drugie zaś natych- 
miast donieść do wiadomości władności jurysdykcyjnej oddającej z tem wezwaniem, aže- 
by uzupełniła w pewnym czasie niedostające zabezpieczenie. 

8. Skoro tylko stan czynny każdej kumuraluej masy (zbiorowej) pojedynczo wy- 
wiedziony zostanie, nałeży ułożyć formalny wykaz likwidacyjny takowej i udzielić go 
dawniejszej władzy jurysdykcyjnej, z tem wezwaniem, ażeby albo uznała wywiedziony 
stan masy, albo też sprostowała uchybienia zachodzić mogące. 

9. Wywód stanu czynnego, musi być ukończony w ciągu 6-ciu miesięcy; władze 
powiatowe, na które ten obowiązek włożono, winny w ciągłem porozumieniu zostawać 
z sądami powiatowemi, aby względem materyalnych sił roboczych, jak największą we- 
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2. Da die Erhebung auf den Moment der Uebergabe zurückgeführt werden muss, so sind 
Auch die Zinsenausstünde bis zu diesem Tage zu berechnen. Bei den, mil Coupons versehenen 
Obligationen ergibl sich der Zinsenausstand aus den mit der Obligation übergebenen Coupons. 
Bei den öffentlichen Fonds-Obligationen, deren Zinsen gegen Quittung erhoben werden, ist der 
Zinsenausstand von den Creditscassen anzugeben, welchen die Verseichnisse der Obligationen 
(in Nieder-Oesterreich rücksichtlich der bei der Universal-Staatsschuldencasse und dem stin- 
fischen Obereinnehmeramte zu belebenden Zinsen, von den Steueräntern unmittelbar, in den 
rigen Kronländern miltelst der Finanz- Besirksbehörde) einzusenden sind, und welche diesel- 
ben im gleichen Wege zurückzusenden haben. 

3. Bei den тй Coupons versehenen Obligationen ist die Aufmerksamkeit darauf zu rich- 
ten, dass die duzu gehörigen Coupons und Tulons vorhanden seien, im Falle eines Abgang s 
81 sich von der Besirksbehörde an den Lebergeber zu wenden. 

4. Die Privatschuldscheine müssen einer genauen Prüfung, vorzüglich ob sie gehörig 
versichert und in den Grundbüchern eingetragen sind, unterzogen werden. Zu diesem Ende 
Sind dieselben den BDezirksgerichten, bei welchen sich die Grundbiicher befinden, mit dem Ersu- 
Chen zu übersenden, die Auskunft über die Prioritätsverhältnisse der Schuld, und insoweit es 
ШИЛ ist, auch über die Werthsverhdlinisse der Realität, über welche auch die Katastral- 
Acten Aufschluss geben können, zu ertheilen. Im Falle eines An standes oder Bedenkens ist 
nach Umständen die weitere Verhandlung einzuleiten. 

ö. Die Verzeichnisse über die Privatschuldscheine müssen, nebst der Bezeichnung der 
Masse, su welcher die Schuld gehört, den Namen des Schuldners, die Angabe der Realität, auf 
Welcher die Schuld versichert ist, die Zeit der Ausstellung, den Betrag des Capitals, den Zins- 
fuss und den Zahlungstermin der Zinsen, die Verfallszeit oder Aufkündigungszeit des Capitals 
halten. Ein Exemplar dieses Verzeichnisses hat bei dem, die Urkunden aufbewakrenden 
Ате surückzubleiben, eines is! an die Rechnungsabtheilung der Bezirksbehörde abzugeben. 

6. Die Zinsenausstände der Priratschulden sind so viel möglich aus den übergegebenen 
Rechnungen und Vormerkungen zu erheben, diese Erhebung ist mit den Original-Einschreibe- 
bücheln der Schuldner, welche dieselben bei der Zinsensahlung beizubringen haben, zu verglei- 
Chen, und darnach zu bericktigen. Die Zinsenberechnung und Abtheilung ist so wie bei den 
“Nentlichen Obligationen vorzunehmen. 

7. Wenn bei Privatschuldscheinen sich Mängel in Bı ziehung auf die Form oder Bedenken 
hegen die Sicherheit der Hypothek offenbaren, so sind die ersteren im kürzesten Wege, und in- 
Soweit es zweckmüässig ist, mit Hilfe der Bezirksgerichte zu beheben, letztere aber sogleich der 
Übergebenden Gerichtsinhabung mit der Aufforderung bekannt zu machen, diemangelnde Sicher- 
"Пип ду in einer bestimmien Frist zu ergünzen. 

8. Sobald der Stand der Activen einer jeden Cumulativmasse erhoben ist, ist darüber ein 
Pirmliches Liquidalions- Verzeichniss zu ver fassen, und der früheren Gerichtsinhabung zur 
Anerkennung des Befundes und mit der Aufforderung zur Berichtigung der sich allenfalls er- 
behenen Anstünde mitzutheilen. 

9. Die Erhebung des Standes der Activen muss längstens in scchs Monaten vollendet seyn, 
die Desirksbehörden, we!chen dieselbe obliegt, haben sich mit den Besirksgerichten in das Ein- 


nehmen zu setzen, um in materieller Beziehung der Arbeitskräfte die móglichste Unterstützung 
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dług możności, pomoc otrzymać. Krajowe finansów dyrekcye , obowiązane są za po- 
mocą peryodycznych wykazów, zasięgać wiadomości o postępie tej czynności. 

10. Skoro rząd wziął majątek na siebie, przyjął wraz obowiązek administrowa- 
nia onegoż i zawiadywania nim, według przeznaczenia jego. Ponieważ zaś obowiązek 
do zaspokojenia ciążących na tym majątku długów, dalej nie sięga, jak sam majątek, a 
dopiero po ukończeniu likwidacyi tych pretensyj, z porównania ich kwoty ze stanem 
czynnym się okaże, o ile majątek wystarcza; okazuje się więc potrzeba, do tej chwili 
zaasygnowane na rachunek pojedynczych mas wypłaty, osobno w ewidencyi utrzymy- 
wać, i ze stanem czynnym porównywać, aby nie uczynić wypłaty, do której 20 nie 
jest obowiązany. 

Jak skoro pretensye przeciw dawniejszym władzom jurysdykcyjnym w AT 
wywiedzione i sprawdzone zcstang, nie będzie miało żadnej wagi odróżnienie kumular- 
nych (zbiorowych) mas pojedynczych. 

11. Administracye majątku, prowadzić będą dyrekcye powiatowe pod przewodni- 
ctwem krajowej finansów dyrekeyi; przyczem mają im służyć jako organa manipulacyi, 
urzędy dochodowe i poborcze, kasy zbiorowe i kasy główne krajowe. 

12. Gotówkę odebraną w masach kumularnych (zbiorowych) należy właściwą dro- 
gą odesłać do funduszu umarzania długów państwa, w celu użytecznego jej ulokowania, 
przyczem należy widocznym uczynić dział, na każdą masę przypadający. 

13. Obligacye rządowe należy dla ułatwienia manipulacyi przechowywać w kasach 
krajowych głównych; podnosić prowizyę od nich i takową wstawić w rachunek na rzecz 
funduszu kas sieroeinskich kumularnych (zbiorowych), bez odróżnienia proweniencyi. 

14. Jeżeli obligacye, czy to rządowe, czy prywatne, zmieszane z masą kumular- 
ną (zbiorową), nie są wystawione na imię masy, lecz na pewne imię pieczy poruczo- 
nego, lub na rzecz puścizny; natenczas należy takowe wydzielić z tejże masy, i prze- 
nieść do administracyi pojedynczych depozytów lub majątku sierocinskiego, ро uczy- 
nionej o tem wprzód relacyi do sądu. 

15. Wzgledem prywatnych zapisów długu, należy prowadzić rachunki tymczasem 
w urzędach poborczych, które takowe wraz z innemi majątkami odebrały; jednakowoż 
tak zarządzić się winno, ażeby każdy urząd poborezy tylko od dłużników mieszkają- 
cych w jego фойеге, należące ściągał odpłaty; tylko dla takich otworzył rachunek w 
księgach swoich, i wykazywał zaległości ich, jakie się okażą, Wszakże dozwolono jest 
takowy rachunek i podnoszenie prowizyi zdać i na urzędy dochodowe, na dobrach rzą” 
dowych i fanduszowych dotąd jeszcze istniejące, 2 podobnem jak wyżej uwzględnie” 
niem, mającem na celu ułatwienie w znoszeniu się ze stronami. 

16. Urzędy poborcze, а w rzeczonym razie, urzędy | rentowe, równie teź kasy 
zbiorowe, i kasy główne krajowe, obowiązane są do prowadzenia osobnych żurnalów 
względem funduszu mas kumułarnych (zbiorowych). 

W urzędach dochodowych na dobrach rządowych i i „funduszowych, mogą się znaj- 
dować w rubry kach przychodu tylko odebrane prowizye i odpłacone kapitały; ponieważ 
zaś te urzedy przy chody: takowe w zupełności odwozić winny, nie mogą zatem w ru” 
bryce wydatku zapisywać nie innego, jak tylko, to, co do kas głównych krajowych i do 
kas zbiorowych, odwiezionem zostało. 
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zu erhalten. Die Finanz-Landesdirectionen werden sich durch periodische Nachweisungen von 
dem Fortgange des Geschäftes in Kenntniss zu setsen haben. 

10. Nachdem die Staalsverwallung das Vermögen übernommen hat, во liegt es auch in 
ihrer Verpflichtung, dasselbe zu verwalten, und seiner Bestimmung gemäss zu verwenden, da 
aber die Verpflichtung zur Befriedigung der auf dem Vermögen haftenden Forderungen nicht 
weiter reicht, als das Vermögen selbst, und erst nach Vollendung der Liquidirung dieser For- 
derungen sich aus der Vergleichung ihres Betruges mit dem Stande der Activen ergeben wird, 
in wieferne die Zulänglichkeit vorhanden ist, so wird es bis zu diesem Zeitpuncte nothwendig 
seyn, die auf Rechnung jeder einzelnen Masse angewiesenen Zahlungen abgesondert in Evi- 
dens zu halten, und mit dem Stande der Activen zu vergleichen, um keine, dem Staate nicht ob- 
liegende Ueberzahlung zu leisten. 

Wenn die Ansprüche gegen die früheren Ger.chtsinhaber vollständig durchgeführt und 


berichtiget seyn werden — wird die Unterscheidung der einzelnen Cumulativmassen von keiner 
Wichtigkeit seyn. 3 

11. Die Verwaltung ist unter Oberleitung der Finanz-Landesdirectionen von den Be- 
zirksdirectionen zu besorgen, wobei ihnen die Rent- und Steuerämter, die Sammlungs- und 
Landes- Hauptcassen als Organe für die Manipulation zu dienen haben. 

12. Die bei den Cumulativmassen übernommene Burschaft ist im gehörigen Wege an den 
TU gungsfond zur fruchtbringenden Anlegung abzuführen, wobei der Antheil einer jeden einzel- 
nen Masse ersichtlich zu machen ist. 

13. Die öffentlichen Fonds-Obligationen sind zur Vereinfachung der Munipulation bei 
den Landes-Hauptcassen aufzubewahren, die Zinsen von ihnen zu beheben, und für den Fond 
der cumulativen Wuisencassen ohne Unterscheidung der Proveniens zu verrechnen. 

14. Lauten die mit einer Cumulativmasse vermengten öffentlichen oder Privat- Obligatio- 
nen nicht auf die Masse, sondern. auf den bestimmten Numen eines Pflegebefohlenen, oder einer 
Verlassenschaft, so sind dieselben aus dieser Masse auszuscheiden, und nach vorläufig dem Ge- 
richte zu erstattender Anzeige zu der Singular- Depositen- oder Wuisenverwaltungzuübertragen. 

15. Die Privatschuldscheine sind vor der Hand bei den Steuerämtern zu verrechnen, 
welche sie mit dem übrigen Vermögen übernommen haben, es ist jedoch die Einleitung zu tref- 
fen, dass jedes Steueramt die Einhebung der gebührenden Zahlungen von dem in seinem Ge- 
biete befindlichen Schuldner zu besorgen, nur für diese die Vorschreibung in seinen Büchern zu 
eräffnen, und ihre allfälligen Rückstände auszuweisen hat. Es ist aber auch zulässig, diese 
Vorschreibung und Zinsenbehebung den noch bestehenden Rentümtern der Staats- und Funds- 
herrschaften mit einer ähnlichen, die Erleichterung des Verkehres mit den Parteien bezwecken- 
den Berücksichtigung zu übertragen. 

16. Die Steuerämter und in dem bemerkten Falle auch die Rentämter, sowie die Samm- 
lungs- und Landes- Паирісазѕеп haben für den Fond der Cumulativmassen eigene Journale zu 
führen. 

Bei den Rentämtern der Staats- und Fondsherrschaften können in der Einnahme nur die 
Empfärge an Zinsen und zurückbezahlten Capitalien, und da sie diese Einnahmen vollständig 


abzuführen haben, in der Ausgabe nur die Abfuhren an die Landeshaupt- und Sammlungs- 
cassen vorkommen. 
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W urzędach poborczych, oprócz rubryk przychodu i wydatku, prowadzić jeszeżć 
należy w przychodzie rubrykę na zasilki ze strony głównych kaskrajowych i kas zbio” 
rowych udzielane; w wydatku zaś, rubrykę na wypłaty, nakazane ze sądów, w celu La- 
spokojenia kurandów tak co do prowizyi, jako też co do odpłat kapitałów. Ponieważ 
zaspokojenie uskutecznić także można przez odstąpienie kapitałów prywatnych, dla te- 
go też w żurnalach urzędów poborezych znajdować się winna tak w przychodzie, jak 
w wydatku rubryka na „obligacye i dokumenta prywatne“; gdy tymczasem dla urzę- 
dów rentowych, które polecony sobie mają tylko pobór prowizyj, dostateczną jest po- 
jedyncza rubryka na „pieniądze.“ 

17. Na mocy rozporządzenia o postępowaniu w kasach zmajątkiem depozytowy!! 
sierocińskim, urzędy poboreze $. 69, polecone socie mają prowadzenie osobnego Zut: 
nalu wydatku na wypłaty, mające się czynić na rzecz kurandów, w skutek tegoż roz- 
porządzenia, i stosownie do szczegółowych poleceń sądów powiatowych , na rachunek 
mas kumularnych, a urządzenie takowego żurnalu, zgodne być ma z księgą sieroeinsk4 
kontową, prowadzić się mającą według $. 59. 

Takowy żurnal wydatku, uważany być ma jako żurnal pomocniczy głównego żur- 
nalu funduszu mas kumularnych, którego prowadzenie w poprzedzającym ustępie jest 
nakazane. Rezultaty tego zurnalu po.nocniezego, należy przy zamknięciu miesięczne 
w ogólnej summie wstawić do zurnalu głównego funduszu. Jeżeli przy zamknięciu Zur“ 
nalu funduszu, mającego się prowadzić na przychody i wydatki, okaże się przewyka, 
należy takową jako odwiezioną oznaczyć ; jeżeli się zaś brak pokaże, natenczas kwotę 
brakującą uważać należy jako zasiłek ze strony kasy głownej lub zbiorowej, i takową: 
za kwitem wystawić się mającym, wrubrykę przychodów, przy tym gatunku podatków; 
z którego gotówkę wzięto, jako odwiezioną w rubrykę wydatków wstawić należy. 

18. Zurnale funduszu kumularnego, wraz z żuraalem pomocniczym i udowodni- 
niem sumarycznem kwoty wypłat, poczynionych dla każdej masy kumularnej z osobna, 000“ 
wiązane są urzędy poborcze przesełać do wydziałów rachunkowych władz powiatowych 

19. Wydziały rachunkowe, winny te udowodnienia porównywać z zurnalem po” 
тосп:слут i dla takowych osobną otworzyć rubrykę, do której zapisywać należy sum“ 
my miesięczne, dla każdej masy z osobna. Przytym zapisywaniu, należy odróżnić La- 
spokojenia w kapitalach od wypłat prowizyi; a między wypłatami prowizyi, odróżnić fe, 
które przypadają na peryodę do dnia przeniesienia; ponieważ tylko zaspokojenia w ka- 
pitałach i prowizya aż do dnia przeniesienia ciążą na dawniejszej masie. 

20. Do kas zbiorowych, wpływać będzie tylko to, co zwyż rzeezonych urzędów 
rentowych i poborczych tamże odwiezione zostanie; tudzież zasiłki kas głównych, udzie” 
lane na rzecz funduszu kumularnego. W kasie głównej łączą się z tymi przychodami 
także jeszcze prowizye od publicznych obligacyj i funduszowych, i od (funduszu uma- 
rzania długów państwa. 

Wydatki kas zbiorowyck, ograniczają się na zasiłki, udzielane urzędom pobor” 
czym, i na odwozy do kasy głównej. Ta ostatnia winna prowadzić rachunki tylko ee 
do zasiłków udzielanych kasom zbiorowym, i bezpośrednio jej przydzielonym urzçdo™ 
poborczym, tudzież co do odwozów do funduszu umarzania długów państwa. 

21. Z wykazów, według ustępu 6-go ułożyć się mających, wiadomy jest czas. 
w którym zapadają prowizye i kapitały długów prywatnych. W ośm dni po upływie 
każdego miesiąca, obowiązane są urzędy rentowe i poboreze, przedłożyć finansowej ad 
ministracyi powiatowej, spis zaległości prowizyj z ostatniego miesiąca pozostałych, dla 


w 
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Bei den Steuerimiern kommen su diesen Empfangs- und Ausgabsrubriken, noch im Em- 
pfang die Verläge der Landeshaupt- und Sammlungscassen, dann in der Ausgabe die von den 
Gerichten angeordneten Zahlungen zur Befriedigung der Curanden sowohl an Zinsen, als an 
Capitalsabfertigungen. Da die Alfertigungen auch durch Ueberlassung von Privatcapitalien 
berichtigel werden können, so müssen die Journale der Steuerämter auch mit der Colonne: 
„Obligationen und Schuldurkunden 3 sowohl in Empfang, als in der Ausgabe versehen seyn, 
während für die Rentimter, denen die Einhebung der Interessen zugewiesen wird, eine einfache 
Geldcolonne genügt. 

17. Durch $.69 der Verordnung über die cassemässige Behandlung des Depositen- und 
Waisenvermögens sind die Steuerämter angewiesen, über die in Folge dieser Verordnung und 
nach den besonderen Auftrugen der Bezirksgerichte auf Rechnung der cumululiven Massen für 
die Curanden zu leistenden Zahlungen ein eigenes Ausgabs-Journal zu führen, welches in seiner 
Einrichtung mit dem nach $. 59 zu führenden Waisencontobuche übereinzustimmen hat. 

Dieses Ausgabs-Journal ist als ein Häfs-Journal des nach dem vorhergehenden Absatze 
angeordneten Haupt-Journals des Fondes der Cumulativmassen zu behandeln. Die Ergebnisse 
dieses HUfs-.Journales sind bei dem monatlichen Abschlusse in einer Summe in das Haupt- 
Journal des Fondes aufzunehmen. Zeigt sich bei dem Abschlusse des für Empfang und Aus- 
gabe zu führenden Fonds-Journals ein Ueberschuss, so ist derselbe in Abfuhr zu bringen; 
zeigt sich ein Abgang, so ist der abgängige Betrag als ein Verlag der Haupt- oder Sammlungs- 
casse gegen eine aussustellende Quittung in Empfang und bei der Steuergatturg, aus welcher 
die Barschaft genommen wurde, als Abfuhr in Ausgabe zu stellen. 

18. Die Journale über den Cumulatiefond sind nebst dem Hilfs-Journale an die Rech- 
nungsabtheilungen der Bezirksbehörden, und von den Steuerümtern, nebst einer summarischen 
Nachweisung über den Betrag der für jede einzelne Cumulativmasse geleisteten Zahlungen, 
einzusenden. 

19. Die Rechnungs-Abtheilungen haben diese Nachweisungen mit dem Hilfs-Journale zu 
vergleichen und über dieselben eine eigene Vormerkung zu eröffnen, in welcher die Monatssum- 
men für jede Masse ahgetheilt zu verbuchen sind. Bei dieser Verbuchung sind die Capitals-Ab- 
fertigungen von den Zinsensahlungen, und von den Zinsenzahlungen diejenigen, welche auf die 
Periode bis zum Uebergabstage entfallen, zu unterscheiden, indem nur die Abfertigungen und 
die Zinsen bis zum Uebergabstage der früheren Masse зит Last fallen. 

20. Bei den Sammlungscassen haben nur die Abfuhren der gedachten Reni- und Steuer- 
Aemter, dann allfällige Verläge der Hauptcasse für den Cumulativfond einzufliessen. Bei der 
Huuptcasse gesellen sich zu diesen Einnahmen noch die Zinsen der öffentlichen Fonds-Obliga- 
tionen und des Tiigungsfondes. 

Die Auslagen der Sammlungscassen beschränken sich auf die Verläge an die Steuerämter 
und auf Abfuhren an die Hauptcasse. Letstere hat nur Verläge an die Samnilungscassen und die 
ihr unmittelbar zugewiesenen Steuerämter, dann Abfuhren an den Tilgungsfond zu verrechnen. 

21. Aus den nach Absatz 6 zu verfassenden Verzeichnissen sind die Verfallszeiten der 
Zinsen und Capitalien der Privatschulden bekannt. Acht Tage nach Ausgang jedes Monates 
haben die Rent- und Steuerämter ein Verzeichniss der vom letzten Monate verbliebenen Zin- 
Senausslände den Finanz-Bezirksverwaltungen zu überreichen, welche darüber die angemessene 


CLVII. (Poln.) 605 


2009 461. Rozrzadzenie ministerstwa linansów z dnia 5. Grudnia 1850. 


czynienia należytych kroków względem takowych. Tak samo należy postępować z za- 
padłemi odpłatami kapitałów, jeżeli jakie w zaległości pozostają. 

22. Jeżeli nie ma obawy względem bezpieczeństwa kapitałów, a prowizya nale- 
życie bywa odpłaconą, władza powiatowa może kapitał jeszcze dłużej pozostawić. 
W przeciwnym razie, należy użyć prawnych środków; jednakowoż , słuszny biorąc 
wzgląd na stosunek, istniejący niegdyś między byłem dominium i jego poddanym, na 
utrzymanie możliwości płacenia podatków, zważając przytem na stan domu i familii, 
niemniej też należy przed zupełnem ukończeniem likwidacyi pretensyi do ustępującej 
władności jurysdykcyjnej, i zanim się przystąpi do sprzedaży realności w drodze egze- 
kucyi, porozumieć się 2 takową i wstrzymać sprzedaż, jeżeli jurysdykcya przez wzgląd 
na szkodę z niedostateczności hipoteki, dła niej wyniknąć mogącą, przyjmie na siebie 
odpowiedzialność za kwotę zaległą. 


23. Nie należy wypowiadać z reguły kapitałów, przy których umówiony jest ter- 
min do wypowiedzenia, jeżeli bezpieczeństwo ich nie jest zagrożone; jednakowoż ta- 
kowe mogą być użytemi do zaspokojenia kapitału, na mocy $$. 65. 66, 68, rozporzą- 
dzenia o postępowaniu w kasach z majątkiem sierocińskim. W razie takowego użycia 
należy na to uważać, ażeby bez potrzeby nie narzucać stronom kapitałów, których po- 
siadanie im, z powodu ich oddalenia, lub z innych przyczyn, staćby się mogło nie- 
dogodnem. 

24. Władze sądowe, polecone sobie mają $. 66. rzeczonego rozporządzenia, 
ażeby przez uprzednie porozumienie się z władzami skarbowemi, uzyskali to przeko- 
nanie, iż nie nie stoi na przeszkodzie wykonaniu ich zleceń , wydanych do urzędów 
poborczych — to w szczególności rozumieć się ma o wypłaceniu większych kapitałów, 
tudzież o tych przypadkach, w których zaspokojenia w kapitałach zabezpieczonych 
czynione być mają, ażeby ze strony władz powiatowych, w tej mierze należne czynić 
można kroki. Jeżeli wypłata ma być zrobiona w gotówce, w kwucie niżej (100 złt. r.) 
stu złt. reń. mon. konw., natenczas nie potrzeba osobnego porozumienia. 


25. Jeżeli sobie opiekunowie lub kuratorowie życzą, ażeby gotówka pod ich za- 
rządem zostająca, ulokowaną została na wymienione przez nich hipoteki, znajdujące 
się w posiadaniu mas kumularnych, władze takiemu żądaniu, według możności, zado- 
syć czynić winny. 

26. Gotówka, wpływająca w drodze spłaty lub w drodze nabycia kapitałów prywa- 
tnych, a nieobrócona natychmiast do wypłat; powinna być odesłana do funduszu umarza- 
nia długów państwa; jeżeli wydatki funduszu kumularnego dla całego kraju koronnego, 
wymagają wsparcia gotówką, natenczas krajowe finansów dyrekcye winny sobie sprowa- 
dzić takową, przez stosowne wypowiedzenie kapitałów, ulokowanych dlatego kraju koron- 
nego w funduszu umarzania długów państwa. Gdyby to źrodło nie wystarczało, należy 
uczynić relacyę do ministerstwa finansów, które dalszych środków użyje, o ile udowo- 
dnioną będzie dostateczność odebranej masy czynnej , na której rachunek wypłata ma 
być uczynioną. 

27. Jeżeli porównanie na mocy $. 10. przedsięwziętem być mające, wykaże nie- 
dostateczność odebranej masy czynnej, należy о tem bezzwłocznie zdać relacyę do są- 
du powiatowego, który potrzebne kroki przeciw władzy jurysdykeyjnej poczyn € winien. 

28. Po ukończeniu likwidacyi stanu czynnego i biernego wszystkich mas kumu- 
larnych, zastrzega sobie rząd państwa postanowienie, czyli i w jaki sposób rozwiąza= 
nie tych mas nastąpić ma. 

Krauss m. p. 


461. Erlass des Finanzministeriums vom 5. December 1850. 2009 


Verfügung zu treffen haben. Auf gleiche Weise ist in Ansehung der fälligen Capitalszahlungen 
vorzugehen, wenn dieselben im Rückstande verbleiben. 

22. Wena für die Sicherheit des Capitals keine Gefahr zu besorgen ist, und die Zinsen- 
zahlung ordentlich geleistet wird, so kann das Capital von den Bezirksbehärden noch länger 
belassen werden. Im entgegengesetzten Falle sind die gesetzlichen Massregeln jedoch mit bil- 
liger Rücksicht auf das zwischen der ehemaligen Herrschaft und ihrem Unterthan bestandene 
Verhältniss, auf die Erhaltung der Steuerbarkeit des Haus- und Familienstandes vorzukehren, 
auch ist jedenfalls bis zur vollen Liquidirung der Ansprüche an die abgetretene Gerichtsinha- 
bung, bevor sur execuliven Veräusserung einer Realität geschritien wird, das Einvernehmen 
mit derselben zu pflegen, und wenn diese vielleicht aus Rücksicht des bei Unzulänglichkeit der 
Hypothek für sie zubesorgenden Nachtheiles die Haftung für den ausstehenden Betrag über- 
nimmt, mit der Veräusserung inne zu halten. 

23. Capitalien, bei welchen eine Aufkündungsfrist bedungen ist, sind, wenn ihre Sicher- 
heil nicht gefährdet ist, in der Regel nicht aufzukiinden, doch können sie, mit Beobachtung der 
$$. 65, 66, 68 der Verordnung über die cassemässige Behandlung des Waisenvermögens 
zu Capitals-Abfertigungen verwendet werden. Bei einer solchen Verwendung wird darauf zu 
sehen seyn, dass den Parteien nicht ohne Noth Capitalien aufgedrungen werden, deren Besitz 
ihnen wegen ihrer Entfernung oder wegen anderen Ursachen Verlegenheiten verursacht. 

24. Die Gerichtsbehörden sind durch den F. 66 der gedachten Verordnung angewiesen, 
sich durch vorläufiges Einvernehmen mit den Finanzbehörden die Ueberzeugung zu verschaffen, 
dass der Vollsiehung ilirer Aufträge ап die Steuerämter kein Hinderniss im Wege stehe, diess hat 
insbesondere für Capitals- Abfertigungen von grösserem Belange, dann für jene Fülle, wo Abfer- 
tigungen in versicherten Capitalien zu geschehen haben, zu gelten, damit von Seite der Bezirks- 
behörden die nóthigen Vorkehrungen getroffen werden können. Für bare Abfertigungen unter 
dem Detragevon (100 fl.) Einhundert Gulden ist ein besonderes Einvernehmen nicht erforderlich. 

25. Wenn Vormünder oder Curatoren eine von ihnen zu verwaltende Barschaft auf 
namentlich zu bezeichnende Iłypotheken zu verwenden wünschen, die sich im Besitse der Cumu- 
lativmassen befinden, so ist diesem Ansuchen von den Behörden nach Möglichkeit Folge zu geben. 

26. Die im Wege der Heimzahlung oder Ablösung von Privat-Capitalien eingehende, 
und nicht zu Abfertigungen sogleich verwendete Bar«chaft istan den Staatsschulden-Tilgungs- 
fondeinzusenden ; wenn die Auslagen des Cumulativ-Fondes für das ganse Kronlandeine Unter- 
stiitzung an Barschaft nothwendig machen, so haben die Finanz- Landesdirectionen durch die ent- 
sprechende Aufkündung der für das Kronland bei dem Tilgungsfonde angeleyten Barschaft sich 
dieselbe zu verschaffen. Sollte diese Quelle nicht zureichen, so ist die Anzeige an das Finanz- 
ministerium zuerstatten, welches insoweit die Zulänglichkeit der übernommenen Activmasse, für 
deren Rechnung die Zahlung zu leisten ist, nachgewiesen wird, die weitere Verfugung treffen wird. 

27. Wenn die nach F. 10 vorzunehmende Vergleichung eine Unsulinglichkeit der über- 
nommenen Activmasse nachweiset, so ist davon sogleich die Anzeige dem Besirksgerichte zu 
етвіайеп, welches das Nóthige gegen die Gerichtsinhabung einzuleiten hat. 

28. Wenn die Liquidirung sowohl des Activ- als Passivstandes sämmtlicher Cumulativ- 
massen vollendet ist, so behält sich die Staatsterwaltung die Bestimmung, ob und in welcher 
Art die günsliche Auflösung dieser Massen stattzufinden hat, bevor. 

Mrauss m.p. 
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2011 


Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
dla 
cesarstwa ausiryackiege. 
Część CLVIII. 
ans i rozeslana: 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 14. Grudnia 1850, 


w wydaniu niniejszem dwujezykowem: 22. Lutego 1851. 


462. 
Cesarski patent z dnia 29. Listopada 1850, 


ktorym się wprowadza w wykonanie monopolium tytuniu we Wegrzech, w Кгоасуї, 

Slawonii, Siedmicgrodzie, w Wojewórztwie Serbskiem, w banacie Temeskim, w 

w Pograniczu wojskowem i Pobrzeżu, wraz z prowizoryczne ustawa o monepo= 
lium tyfuniowem, poczawszy od 1. Marca 1851. 


My Franciszek Józef pierwszy, 


2 Bożej łaski Cesarz Austryacki; 


Król Węgierski i Czeski, Król Lombardyi i Wenecyi, Dalmaeyi, 
Kroaeyi, Slawonii, Galicyi, Lodomeryi i Hliryi; Król Jerozolimy i t. d.; 
Areyksiaze Austryi; Wielki - Książe Toskany i Krakowa; Książe 
Lotaryngii, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy i Bukowiny; Wielki- 
Książe Siedmiogrodu; Margrabia Morawii, Książe górnego i dolnego 
Szłąska , Modeny, Parmy, Piacency i Gwastalli, Oświecima i Zatora, 
Cieszyna, Fryjulu, Raguzy i Zadry; uksiążęcony Hrabia Habsburga, 
Tyrolu, Kiburga, Gorycyi i Gradyski, Ksiaże Trydentu i Bryksenu; 
Margrabia górnej i dolnej Luzacyi i na Istryi; Hrabia Hohenembsu, 
Feidkirehu, Bregencu, Sonnenberga i t. d.; Pan Tryeslu, Kattary i na 
Marchii windyjskiej; Wielki- Wojewoda województwa Serbii i t. d. i t. d. 

W celu przeprowadzenia zasady wyrzeczonej w $. 7. konstytucyi państwa, według 
której państwo całe ma stanowić jeden okrąg cłowy i handlowy, nakazaliśmy cesarskim 
patentem Naszym z dnia 7. Czerwca 1850 °), ażeby zd. 1. Października 1850 zniesio- 
ne zostały opłaty, które pod nazwą „należytości cłowych, trzydziestkowych i pobo- 


*) W części LXIX. Nro. 220. dziennika praw państwa. 


2011 
Allgemeines 


Reichs-Gesetz= und Regierungsblatt 


fir das 


Kaiserthum Oesterreich. 
СУШ. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 14. December 1850, 


in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 22. Februar 1851. 


462. 
Kaiserliches Patent vom 29. November 1850, 


womit die Einführung des Tubak-Monopols in Ungarn, Croatien, Slavonien, Sieben- 
Urgen, der Woiwodschaft Serbien, dem Temeser-Banate und den Militär-Gränz- und 
Kiistengebieten angeordnet, und eine provisorische Tabak=-Monopols-Ordnung vom 
1. März 1851 angefangen in Wirksamkeit geselzi wird. 


Wir Franz Joseph der Erste, 


von Goltes Gnaden Kaiser von Oesterreich; 


König von Hungarn und Böhmen, König der Lombardei und Venedigs, von 
Dalmatien, Croatien, Slavonien, Galizien, Lodomerien und Illirien, Köniy von 
Jerusalem etc.; Erzherzog von Oesterreich; Grossherzog von Toscana und 
Krakau; Herzog von Lothringen, von Salzburg, Steyer, Kärnthen, Krain und der 
Bukowina; Grossfürst con Siebenbürgen; Markgraf von Mähren; Herzog von 
Ober- und Nieder-Schlesien, von Modena, Parma, Piacenza und Guastalla, von 
Auschwitz und Zaior, von Teschen, Friaul, Ragusa und Zara; gefürsieter Graf 
von Habsburg, von Tirol, von Kyburg, Görz und Gradiska; Fürst von Trient und 
Brixen; Markyraf con Ober- und Nieder-Lausitz und in Istrien; Graf von Hohen- 
embs, Feidkirch, Bregenz, Sonnenberg ete; Herr von Triest, von Cattaro und auf 
der windischen Mark; Grosswoiwod der Woiwodschaft Serbien ete. etc. 


Zur Vollführung des in der Reichsverfasaung F. 7 ausgesprochenen Grundsatzes, nach 
welchem das ganze Reich Ein Zoll- und Handelsgebiet zu bilden hat, haben Wir mit Unserem 
kaiserlichen Patente vom 7. Juni 1850 2) die Aufhebung der, an der Zwischenzoll-Linierwischen 


Ungarn, Croatien, Slavonien, Siebenbürgen und den übrigen Kronländern, von der Ein- und 


— 


Im LXIX. Stücke, Nr. 220 des Reichegesetxhlattes. 
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5012 462. Cesarski patent z dnia 29. Listopada 1850, 


eznych“ pobierano od wchodu i wychodu towarów na linii między-cłowej między Wę- 
grami, Kroacyą, Slawonią, Siedmiogrodem a innemi krajami koronnemi; wyłączając 
atoliz od tego uwolnienia tylko przedmioty monopoliów rządowych , wypalane płyny 
spirytusowe, piwo i mięso. 

Od czasu tegoż, został dalszy krok uczyniony do zniesienia przegród cłowych na 
linii między-ełowej przez nakazane patentem Naszym. z dnia 29. Września 1850 *) za: 
prowadzenie podatku konsumeyjnego od wypalanych płynów spirytusowych i piwa w 
krajach koronnych Węgrzech , Kroacyi , Slawonii, Siedmiogrodzie , w województwie 
Serbskiem z banatem Temeskim. 

Ważną przeszkodą do zupełnego usunięcia wszelkich ograniczeń w obrocie han- 
dlowym na linii między-ełowej, są jeszcze tylko monopolia rządowe, a mianowicie mo- 
nopolium tytuniu. Rozkazaliśmy, ażeby wzięto jak najstaranniej pod obrady środki, do 
osiągnienia tego celu prowadzić mogące. 

Długoletnie doświadczenie, nietylko w Austryi, lecz także w innych państwach bez- 
wątpliwem wykazało, iz піс trudniejszego nad zaprowadzenie w miejsce moaopolium ty- 
tuniowego, jakiegokolwiek innego podatku stałego (bezpośredniego) lub pośredniego, 
któryby przyniósł dochód równie wielki obok tak mało dotkliwego uciążenia 
konsumenta, i któryby oraz ugodził w przedmiot stosowniejszy do 
obłożenia „podatkiem pośrednim. 

Obecne zaś okoliczności, widocznie sa stosowne do czynienia doświadczeń niepe- 
wnych i niebezpiecznych w zaprowadzeniu jednej lub kilku innych opłat, mających za- 
stąpić monopolium tytuniu. 

Przy tak naglących potrzebach w gospodarstwie państwa, musiałyby okoliczności 
taką przybrać postać, iżby wyższe tylko względy polityki i ekonomii narodowej, rząd 
do tego skłonić mogły. aby się zrzekł onych nader znacznych dochodów, jakie mono- 
polium tytuniowe przynosi skarbowi publieznemn przez ciąg niemal siedmdziesięcio- 
letniego trwania w tych krajach koronnych, w których takowe istnieje. 

Cokolwiekhądź, nie daje się pogodzić z zasadą konstytucyi państwa, orzekającą. 
iż wszystkie części monarchii, zarówno przyczyniać się winny do ponoszenia ciężarów 
publicznych, ażeby podatek nałożony ma konsumcyę tytuniu w jednej części państwa, 
ciężyć miał tylko na mieszkańcach do tejże części należących. 

Przytem wzięliśmy pod ścisłą rozwagę własną, oczywistą korzyść tych krajów 
keronnych, w których monopolium tytuniowe dotąd jeszcze zaprowadzonem nie jest, 
albowiem przy obecnym stanie związku ełowego Austryi, jedynie tylko przez utrzyina- 
nie monopolium tytuniowego w tych krajach koronnych, w których do tej pory istnieje, 
i przez rozciągnienie takowego na obręb całego państwa, zahezpieczyć można krajom 
koronnym, monopolowi dotąd niepodlegającym, obfite żródło dochodów , jakie uprawa 
tytuniu ztąd zyskuje, iż już w obecnej chwili największa część konsumeyi tytuniu w re” 
szeie krajów koronnych, pokrytą bywa przez używanie liści tytuniowych z Węgier. 
Używanie takowe przez zniesienie monopolu w tych krajach koronych, doznałoby ana- 


cznego uszezerbku, i ten ubytek powetować by mogło. tylko przez rozszerzenie орге" 
bu clowego Austryi. 


*) W części CXXXII dziennika praw państwa Nr. 378. 


462. Kaiserliches Patent vom 29. November 1850. 2012 


Ausfuhr der Waaren, unter der Benennung: „Zoll-Dreissigst- und Neben-Gebiihren" einge- 
hobenen Abgaben, vom 1. Ociober 1850 angenrdnet. und von dieser Gebührenfreiheit nur die 
Gegenstände der Staatsmonopole, dann die gebrannten geistigen Flüssigkeiten, Bier und Fleisch 
ausgenommen. 

Seitdem ist ein weiterer Schriti sur Hinwegräumung der Zollschranken an der Zwi- 
śchenzoll-T,inie durch die mittelst Unseres Patentes vom 29. September 1850 * in den Kron- 
ländern Ungarn, Croatien, Slavonien, Siebenbürgen, der Woiwodschaft Serbien mit dem Teme- 
ger Banate angeordnete Einführung der Verzehrungssteuer von gebrannten geistigen Flüssig- 
keiten und Bier erfolgt. 

Ein wichtiges Hinderniss stellen nur noch die Staatsmonopole und namentlich das Tabak- 
monopol der gänglichen Hinwegschaffung aller Beschränkungen des Verkehrs über die Zwi- 
Rchenzoll-Linie enigegen. Wir haben die Massregeln, die zur Erreichung dieses Zieles ergriffen 
werden können, den sorgfältigsten Beratungen unterziehen lassen. 

Eine vieljährige Erfahrung nicht nur in Oesterreich, sondern auch in anderen Staaten hal 
Qurser Zweifel gesetzt, dass es den erheblichsten Schwierigkeiten unterliegt, an die Stelle des 
Tubakmonopols eine andere directe oder indirecte Steuer zu setzen, die einen gleich hohen Ertrag. 
ohne gleichwenig fühlbareBelastungdes Verbrauchers und von einem zur 
Indirecten Besteuerung mehr geeigneten Gegenstande einbringen würde. 

Die jetzigen Verhältnisse aber sind offenbar nicht dozu geeignet, mit einer oder mehreren 
anderen Abgaben, die das Tabakmonopol zu ersetzen hätten, unsichere und gefährliche Ver- 
Suche anzustellen. 

Den dringenden Bedürfnissen des Siaatshaushaltes gegenüber müssten sich die Umstände 
80 gestalten, dass höhere politische und volkswirthschaftliche Rücksichlen dazu bestimmen 
könnten, auf die sehr erheblichen Zuflüsse zu verzichten, welche das Tabakmonopol während 
Seines bald siebenzigjährigen Bestandes in den Kronlindern, wo solches besteht, dem öffent- 
lichen Schatze liefert. 

In jedem Falle ist es aber mit dem in der Reichsverfassung ausgesprochenen Grundsatze, 
dase alle Theile des Gesammtreiches gleichmũssig zu den öffentlichen Lasien beizuiragen haben, 
nieht vereinbarlich, eine Steuer, womit der Verbrauch des Tabakes in dem einen Theile des 
Reiches belegt ist, nur auf den diesem Theile angehörigen Bewohnern lasten zu lassen. 

Dabei haben Wir auch den eigenen unverkennbaren Vortheil der Kronländer, in denen 
dag Tabatmonopol bisher nicht eingeführt ist, in aufmerksame Betrachtung gezogen, indem bei 
dem gegenwärtigen Beatande des österreichischen Zollverbandes nur durch die Aufrechthaltung 
des Tabakmonopols in den Kronländern, in denen es bisher besteht, und durch dessen Ausdeh- 
"ung auf den ganzen Umfang: des Reiches jenen bis jetzt dem Monopole nicht unterliegenden 
Kronländern die reiche Quelle des Einkommens gesichert werden kann, welches in denselben 
die Tabakculiur dadurch bezieht , dass schon jetzt der grösste Theil des Tabakverbrauchea 
in den übrigen Kronländern durch Verwendung ungarischer Tabakblätter bedeckt wird ; eine 
Verwendung, die nach der Aufhebung des Monopoles in diesen Kronländern eine höchst name 
паде Verminderung erleiden würde, und nur durch eine Erweiterung des österreichischen 


Tollgebietes einen Eraaiz für diesen Abfall erlangen könnte. 


+) Im CXXXIIT. Stücke, Nr. 378 des Reichsgesetsblaftes! 


2013 462. Cesarski patent z dnia 23. Listopada 1850. 


Polegając na tych uwagach, widzimy się spowodowani, na podstawie konstytucyi 
państwa $$. 7, 24, 87. i 120, za przedstawieniem Naszej Rady ministrów, wydać roz- 
kaz, aby monopolium tytuniu wraz z załączoną prowizoryczną ustawą, zaprowadzonem 
zostało w Węgrzech, Kroacyi, Slawonii, w Siedmiogrodzie, województwie Serbskiem, 
w banacie Temeskim wraz z Pograniczem wojskowem i Pohrzeżem. 

Oświadczamy przytem stanowczo wolą Naszą, ażeby przy wykonaniu tego rozpo- 
rządzenia, takich użyto środków , któremiby uprawę tytuniu w wymienionych dopiero 
krajach koronnych, nietylko na tym stopniu obfitości utrzymać można, iżby potrzebna 
skarbowi ilość liści tytsniowych w tych gatunkach, które w owych krajach koronnych 
uprawiają, dostatecznie pokryć się dała; lecz nadto chcemy, aby właścicielom planta- 
суі tytuniowych skutecznego dodać zachęcenia do staranniejszej uprawy plonu swego 
ażeby przez uszlachetnienie takowego, podwyższyć wartość jego, tym sposobem wy” 
wóz jego za granicę zabezpieczyć i podnieść oraz zamożność producentów. 

Niemniej zwróciliśmy na to uwagę Naszą, ażeby posiadaczy ziemskich, uprawia- 
jących dotąd tytun dla własnej potrzeby a nie dla handlu, pozostawić przy dotychczaso= 
wym zwyczaju spotrzebowania własnego produktu ; ażeby właścicie!om fabryk tytunio- 
wych, wymierzyć odpowiednie wynagrodzenie za straty, które przez zaprowadzenie 
monopolium tytuniowego na majątku ponieść mogą; ażeby ochraniać handel tyluniem, 
a w szczególności odbyt jego za granicę, i, o ile okoliczności dozwolą, udział w tako” 
wym ułatwić; nakoniec, ażeby oznaczyć ceny sprzedaży szezegölniej prostych gatun- 
ków tytaniu, ze względem na stosunki krajowe. Należy przylem starać się o dostate- 
czne marazyny do odbierania i przechowywania tytuniu, oddawanego do skarbu, równie 
jak o dostateczną ilość przedawców, odpowiednią wygo dzie konsumentów. 

Zatem rorporządzamy co następuje : 

f. Prawo prowizoryczne, mające na celu zaprowadzenie monopolium tytuniowe- 
go, wejdzie w wykonanie zd. 1. Marca 1851 wkrajach koronnych : Węgrzech, Kroa- 
cyi, Slawonii, w Siedmiogrodzie, województwie Serbskiem, w banacie Temeskim 2 
Pograniczem wojskowem i Pohrzezem. 

2. Zapasy w liściach i fabrykatach tytuniowych, znajdujące się w czasie zaprowa- 
dzenia monopolu w posiadaniu osób prywatnych, należy do 15. Lutego 1851 oznajmić 
powiatowej finansów dyrekcyi, w której obrębie się zaajdują, o ile takowe zapasy prze” 
wyższają własną potrzebę posiadacza na przeciąg czasu czterech miesięcy; w przecie 
wnym bowiem razie, jeżeli oznajmienie takowe nierzetelnie podane , lub wcale nie be- 
dzie uczynione, wymierzoną ma być kara według $. 86 załączonego prawa prowizo- 
rycznego, stosownie do nieoznajmionej ilości tytuniu, wspomnioną potrzebę przewyr- 
szającej. A 

Skarb zakupuje tytuń oznajmiony i do swego użycia zdatny, a za liście płat! 
ustanowioną cenę kupna, za wyroby zaś kwotę w drodze słasznego oszacowania ozna- 
czoną. 

Tę ilość tytuniu, przewyższającą wspomnioną potrzebę, której skarb nie przyjął 
właściciel albo opłacić winien, albo też takową wywieźć za granicę, w przeciągu casu, 
który według okoliczności, za każdym razem osobno олп aczony będzie. 
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Durch diese Erwägungen finden Wir uns bestimmt, auf Grundlage der Reichsverfassung 
SS. 7, 24, 87 und 120 über den Vorschlag Unseres Ministerraihes zu befehlen, dass das 
Tabakmonopol mit dem beiliegenden provisorischen Gesetze in Ungarn, Croatien, Slavonien, 
Siebenbürgen der Woiwodschaft Serbien, dem Temeser Banate , sammt den Militärgränz- 
und Kiistengebieten eingeführt werde. 

Es geht dabei Unser entschiedener Wille dahin, dass bei der Ausführung dieser Massre- 
gel solche Einrichtungen getroffen werden, damit die Tabakcultur in den 80 eben genannten 
Kronländern nicht nur auf jenem Stande der Ergiebigkeit erhalten werde, um den Bedarf des 
Ńiaqtagefdlles an Tabakblätiern von den Gattungen, die in jenen Kronländern gebaut werden, 
genügend zu bedecken, sondern, dass die Pflanzer auch eine wirksame Aufmunterung erhalten, 
йт Erzeugniss mit grósserer Sorgfalt zu pflegen, durch dessen Veredlung demselben einen 
Srósseren Werth zu verschaffen, dadurch dessen Absatz in das Ausland zu sichern und den 
Wohlstand der Producenten zu erhöhen. 

Nicht minder war Unser Augenmerk darauf gerichtet, dass die Grundbesitzer, weiche 
bisher Tabak zu ihrem eigenen Bedarfe und nicht für den Handel bauten, in ihrer bisherigen 
Gewohnheit, ihr eigenes Erzeugniss zu verbrauchen, belassen, den Eigenthümern von Tabak- 
fabriken für den Vermögensverlust, den sie durch die Einführung des Monopols erleiden können, 
Eine ungemessene Schadloshaltung gewährt, der Tabakhandel , und insbesondere der Absatz 
der Tabakblätter in das Ausland geschont, und soweit es die Umstände zulassen, die Theil- 
nahme an demselben erieichtert, endlich die Verschleisspreise vorzüglich für die gemeineren 
T abakgattungen mit Rücksicht auf die Landesverhdlinisse bestimmt werden. Auch ist für die 
erforderlichen Magazine zur Uebernahme und Aufbewahrung des Tabakes, der eingeliefert 
wird, dann für die Aufstellung der erforderlichen Verschleisser in dem der Bequemlichkeit der 
Verbraucher entsprechenden Masse zu sorgen. 

Hiernach verordnen Wir was foigi: 

1. Das auf die Einführung des Tabakmonopols sich beziehende provisorische Gesets hat 
in den Kronländern Ungarn, Croatien, Slavonien, Siebenbürgen, in der Woiwodschaft Ser- 
Меп, dem Temeser Banate, sammt den Militärgränz- und Küstengebieten vom 1. März 1851 
an, in Wirksamkeit zu treten. 

2. Die Vorräthe an Tabakblättern und Tabakfabrikaten, welche sich bei Einführung des 
Monopols im Privatbesitzebefinden, sind, in so ferne dieselben den eigenen Bedarf des Besitzers 
für einen Zeitraum von vier Monaten übersteigen, bis 15. Februar 1851 bei der Finanz- 
Bezirks- Direction, in deren Amisgebiete sie sich befinden, anzumelden, widrigens bei Unier- 
lansung oder Unrichtigkeit dieser Anmeldung die in dem $. 86 des angeschlossenen provisori- 
Echen Gesetzes vorgeschriebene Strafe nach der den gedachten Bedarf überschreiienden und 
unangemeldet gebliebenen Menge zu verhängen ist. 

Das Gefälle wird den angemeldeten zur Verwendung für ihre Zwecke geeignet befunde- 
Ren Tabak käuflich übernehmen, und für die Blätter den festgesetzten Einlösungspreis, für die 
Vabrikate einen durch eine billige Schätzung ausgemittelten Betrag vergüten. 

Die nicht vom Gefälle übernommene den gedachten Bedarf überschreitende Tabakmenge 
Wird von dem Eigerthümer zu versteuern oder binnen eines Zeitraumes, der von Fall zu Fall 


ach Beschaffenkeit der Umstände, zu bestimmen ist, in das Ausland auszuführen seyn. 
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W końcu rozporządzamy, aby poczynić wszelkie kroki do rozwiązania na 1. Li- 
pca 1851 linii między-ełowej i oraz ustanowionych na niej urzędów cłowych i trzy- 
dziestkowych; tudzież do zniesienia pozostawionych na niej tymczasem jeszcze środ- 
ków nadzorowania, ażeby tym sposobem wzajemny obrót handlowy przez tę linię eło- 
wą, zupełnie wolnym uczynić; о czem w swoim czasie osobne nastąpi obwieszczenie. 

Nasz minister finansów, ma polecone wykonanie tych rozporządzeń i załączonej 


tu ustawy. 
Dano w Naszem cesarskiem głównem i stołecznem mieście Wiedniu dnia 2% 


Listopada roku tysiąc ośmset piędziesiątego, a w drugim roku panowania Naszego. 
r д 3 
Franciszek Józef. CZ 


Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Schmerling, Thun. 
Csorich. Kulmer. 


Rozporządzenie o monopolu tytuniu 
dla 
Węgier, Kroacyi, Slawonii, Siedmiogrodu i województwa Serbskiego 


wraz z banatem Temeskim. 


Rozdział pierwszy. 


1. Postanowienia ogólne. 


§. 1. 
O pojęciu monopolu tytuniowego. 

Tytuń, czy to w stanie surowym, czy wyrobiony, będzie przedmiotem monopolu 
rządowego, t. j. będzie zostawać pod wyłącznem zarządzeniem rządu, według posta- 
nowień niniejszej ustawy prowizorycznej. 

8. 2. 
О up rawie (produkeyi), wyrabianiu, używaniu i wprowadzaniu tytuniu. 

Bez pozwolenia władz dochodowych, niewolno nikomu produkować tytuniu, ani 
też wyrabiać takowego w przypadkach prawem przewidzianych, ani robić z niego uży” 
tku prawem zakazanego, ani nakoniec wprowadzać takowego z zagranicy lub handlem 
morskim, czyli to na użycie, czyli na skład, czyli też w celu przewozu. 

$. 3. 
O warunkach, pod któremi uprawa dozwoloną być może. 

Pozwolenie uprawiania tytuniu, udzielanem będzie jedynie pod tym warunkiem; 
żeby uprawa wykonywaną była nie na innych, jak tylko na gruntach, na ten cel ozna” 
czonych, i żeby plon cały w zupełności odstawiony został do składów dochodów skar- 


bowych. 
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Mir vererdnen endlich, dass alle Vorkehrungen getroffen werden, um bia 1. Juli 1851 
die Zwiachenzoll- Linie und die an derselben bestchenden Zoll- und Dreissigstämter gänzlich 
auflösen, die noch einstwciien an derselben beibehaltenen Massregeln der Ueberwachung anfhe- 
ben, und den gegenseitigen Verkehr über die gedachte Zoll-Linie freigeben zu können, worüber 
deiner Zeii eine besondere Kundmachung erfolgen wird. 

Unser Minister der Finanzen ist mit der Vollziehung dieser Anordnungen und des beige- 
‚chlossenen Gesetzes beauftragt. 

Gegeben in Unserer kaiserlichen Haupt- und Residenzstadt Wien, um neun und swanzig- 
Hen November im Eintausend Achthundert Fiinfsigaten, Unserer Reiche im zweiten Jahre. 


Franz Joseph. 


MR 


o ч = =, 2 
Schwarzenberg. Krauss. Bach. Bruck. Thinnfeld. Csorich. 
Schmerling. Thun. Kulmer. 


Tabak-Monopols-Ördnung 
für 
Ungarn, Croatien, Slavonien, Siebenbürgen und die Woiwodschaft Serbien mit 
dem Temeser Banate, den Militär-Gränz- und Küstengebieten. 


Erster Abschnitt. 


І. Allgemeine Bestimmungen. 


$. 1. 
Begriff des Tabakmonopols. 

Der Tabak im rohen oder verarbeiteten Zustande hat den Gegenstand eines Stautsmono- 
Pole zu bilden, das heinst, der ausschliessenden lundesfürstlichen Verfügung nach den Bestim- 
mungen des gegenwiriigen provisorischen Gescizes unterworfen zu seyn. ` 

$. 2. 
Erzeugung, Bereitung, Verwendung und Einfuhr. 

Niemand darf ohne Bewilligung der Gefällsbehörde Tabak erzeugen, in den durch das 
Gesets bezeichneten Fällen bereiten, auf eine durch das Gesetz untersagle Weise verwenden, 
Oder aus dem Auslande, oder von der Soe weder zum Verbrauche, noch zur Ablegung. noch 
zur Durchfuhr einbringen. 

5.3. 
Bedingung jeder Bewilligung зит Erzeugung. 

Die Bewilligung Tabak zu bauen wird nur unter der Bedingung ertheilt, dass der Anbau 
Dicht auf anderen, als auf den Кети bezeichneten Grundstücken vollsogen und dass das gunse 

"seugniss vollständig an die Niederlagen des Staatsgefälles abgeliefert werde. 
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F. 4. 


О wynagrodzeniu ze strony skarbu. 

Skarb ze swej strony daje stosowne wynagrodzenie za tytuń odstawiony, jeżeli 
takowy wedle jakości i ilości swojej za zdatny do przyjęcia uznanym będzie. 

Miara tego wynagrodzenia, równie jak miejsce i czas odstawienia, oznaczone be- 
dą osobnemi przepisami. 

$. 5. 
O prawach trzeciego. 

Do tytuniu uprawionego, z obowiązkiem odstawienia go do skarbu rządowego; 
nikt nie może sobie rościć jakiegobądź prawa, przez coby uprawa lub wyrabianie tako- 
wego przerwanem lub zawieszonem zostało, lub coby przeszkodzić mogło odstawieniu 
plonu do skarbu. 

$. 6. 
Do eeny. 

Cena zaś, która się uprawiaczowi należy za tytuń odstawiony, nie jest wyłączoną 
od nabycia do niej praw wedle ustaw cywilnych i od użycia środków dozwolonych, do 
ubezpieczenia i przeprowadzenia (egzekwowania) takowych, o ile osobne postanowie” 
nie nie czyni wyjątku. 

$. 7. 
Do sprzętów i innych rzeczy, do uprawy potrzebnych. 

Bez zezwolenia władzy kierującej sprawami dochodów skarbowych, nie może 
mieć miejsca żaden krok sądowy, czy to mający na celu zabezpieczenie, czy prowa- 
dzenie egzekucyi do sprzętów i innych rzeczy, potrzebnych do uprawy lub wyrabiania 
tytuniu, mającego być odstawionym do skarbu lub wyrobionym na rzecz jego; przeż 
coby produkcya ty tuniu przerwaną , zawieszoną, albo niepodobną do wykonania z0“ 
stała. 


II. 0 sposobie zakazanym uprawy, wyrabiania lub użycia tytuniu. 
$. 8. 
О zakazanej uprawie. 

Jako zakazaną uprawę tytuniu uważać należy: 

A. Jeżeli kto bez zezwolenia władzy dochodowej 
a) tytuń uprawia , 
b) tytuń rosnący bez uprawy pielęgnuje, 
с) liście, łodygi, pieńki lub odłamki, mogące być użytemi jako tytuń, zbiera lub za” 

chowuje; 

B. jeżeli ten, który ze strony władzy dochodowej otrzymał pozwolenie uprawy 
tytuniu, obraca na to inne grunta jak te, które mu na tencel przeznaczone zostały, lub 
większą przestrzeń, jak mu została wymierzona w pozwoleniu urzędowem. 

$. 9. 
О zakazanem wyrabianiu. 
Zakazem wyrabiania tytuniu bez pozwolenia władzy dochodowej, zabrania sie: 


w m © mi 


ai 
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$. 4. 


Vergütung von Seite des Staatsschatzes. 

Dagegen leistet der Staatsschatz für den abgelieferten, und nach Beschaffenheit und Menge 
zur Annahme geeignel erkannten Tabak die angemessene Vergütung. 

Das Ausmass dieser Vergütung, dann der Ort und die Zeit der Ablieferung werden durch 
besondere Bestimmungen festgesetst. 

$. 5. 
Rechtsansprüche eines Dritten. 

Auf den Tabak, welcher mit der Verbindlichkeit der Ablieferung an den Staatsschatz er- 
zeugt wurde, kann Niemand einen wie immer gearteten Anspruch, durch welchen die Erzeugung 
oder Bearbeitung unterbrochen oder gehemmt, oder die Ablieferung des Erzeugnisses an den 
Ńtaatsschats gehindert würde, — geltend machen. 

H. 6. 
Auf den Preis. 

Der Preis, welcher dem Pflanzer für den abgelieferten Tabak gebührt, ist hingegen, 
#oferne nicht eine besondere Anordnung eine Abweichung hievon festsetzt , von der Erwerbung 
der aus dem bürgerlichen Rechte enispringenden Ansprüche und von der Anwendung der zur Si- 
Chergiellung und Einbringung desselben gesetzlich eingeräumten Rechismittel nicht ausgeschlossen. 

s; 7. 
Auf die Geräthschafien oder Erfordernisse der Erzeugung. 

Auf die Gerdthschaften und anderen Erfordernisse der Erzeugung oder Bereitung des 
T übakes, welcher an das Staatsgefälle abzuiiefern ist, oder für dasselbe bereitet wird, darf 
Ohne Zustimmung der, die Angelegenheiten des Gefälles leitenden Behörde, eine gerichtliche 
Massregel der Sichersiellung oder Execution, durch welche die Erzeugung des Tabakes unter- 
brochen, gehemmi oder unmöglich gemacht würde, nicht Platz greifen. 


II. Verbotene Erzeugung, Bereitung oder Verwendung des Tabakes. 
$. 8. 
Verbotene Erzeugung. 

Als verbotene Erzeugung des Tabakes ist zu betrachten : 

A. Wenn Jemand ohne Bewilligung der Gefdllsbehórde 
a) Tabak baut, 
b) Tabak, der ohne vorläufigen Anbau wächst, pflegt, oder 
е) die zum Verbrauche als Tabak geeigneten Blätter, Stängel, Stöcke oder Abfälle einsam- 

meli oder aufbewahrt; 

B. wenn Derjenige, welcher zwar vum Anbaue des Tabakes die Bewilligung von Seite 
der Gefällsbehörde erhielt, hiezu andere als die ihm für diese Zwecke bezeichneten Grundstücke,. 
Oder eine grössere als die ihm in der dmilichen Bewilligung zugemessene Grundfläche verwendet 

$. 9. 
Verbotene Bereitung des Tabakes. 
Durch das Verbot der Bereitung des Tabakes ist untersagt ohne Bewilligung der Gefälls- 
behörde. 
607 * 
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A. Tytuń, nie nabyty ze składów skarbowych krajać, kręcić, mleć, na tabakę lub 
w jakibądź inny sposób przyspasabiać ; 

B. liście surowe tytuniu, lub tytuń do palenia, chociaż nabyty ze składów skar- 
bowych, przerabiać na tabakę lub na cygara; 

C. w ogólności zakładać lub prowadzić rękodzielnie , w których się wyrabia ty- 
tuń dla użytku innych lub na sprzedaż. 


$. 10. 


О zakazanem użyciu. 


Kobi użytek z tytuniu wbrew zakazom 

A. kto bierze tytuń z miejsca gdzie się takowy uprawia, wyrabia, lub przechowu- 
je, znajdujący się tamże z obowiązkiem odstawienia do skarbu; lub kto bierze takowy 
ze składów skarbowych, albo ze składów pełnomocników skarbowych, i przez to ta- 
kowy uprowadza z posiadania skarbu lub bezpośrednio lub też z odstawy skarbu; 

B. kto po otrzymanem pozwoleniu uprawy tytuniu, zebrany tytuń bez osobnego 
ku temu dozwolenia władzy skarbowej w całości lub w części nie odstawi do skarbu: 
bez różnicy, czyli on sam ten tytuń spożtykował, komu innemu odstąpił, lub zatrzymał 
u siebie po czasie przeznaczonym do odstawy, nie będąc przymuszonym do tego prze- 
mocą wydarzenia przypadkowego ; 

C. kto, uzyskawszy pozwolenie do uprawy tytuniu na własny użytek, jakimkol- 
wiek tytułem ustępuje plonu swego osobom innym, nie należącym do liczby domowni- 
ków jego własnych i nieobjętym w karcie pozwolenia. 

D. kto jakimhądź tytułem ustępuje rozsady tytuniu osobom, które nie uzyskały 
prawnego pozwolenia do uprawy tytuniu. 


HI. O handlu tytuniem. 


$. 11. 


Wykonywanie nicograniczenie zastrzeżenia, zawartego 
w prawie monopolu. 


Rząd wykonywa zastrzeżone sobie w monopolu tytuniowym wyłączne prawo przez 
następujące zakazy: 

A. Nikt nie może sprzedawać tytuniu, kto nie otrzymał wyraźnego na to upo” 
waänienia ze strony władzy skarbowej; 

B. nie wolno kupować tytuniu od nikogo, kto nie ma ze strony władzy skarbo- 
wych pozwolenia do sprzedaży na tem miejscu, gdzie się sprzedaż odbywa; 

С. Bez pozwolenia władz skarbowych, tytuń nie może na zastaw służyć ; — na- 
koniec 

D. Niewolno ani przenosić, ani przesełać tytuniu z tej części kraju, w której się 
sprzedaje takowy w składach skarbowych za mniejszą cenę od powszechnej ceny skle- 
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A. Tabak, der nicht aus den Verkaufsniederlagen des Staatsgefälles bezogen wurde, zu 
schneiden, zu spinnen, zu mahlen, zu Schnupftabak oder auf irgend eine Art zuzurichten; 

В. rohe Tabakbldtier oder Rauchiabak , wenn gleich derselbe aus den Verkaufsnieder- 
lagen des Stautsgefälles bezogen wurde, in Schnupflabak oder Cigarren umzustalten ; 

C. überhaupt eine Gewerbsunternehmung zu verrichten oder zu betreiben, in welcher für 


den Verbrauch anderer, oder zum Verkaufe Tabak zugerichtet wird. 


5. 10. 
Verbotwidrige Verwendung. 

Eine verbotwidrige Verwendung des Tabakes findet Statt: 

A. wenn Jemand Tabak aus den Orten der Erzeugung, Bereitung oder Aufbewahrung 
in denen er sich unter der Verbindlichkeit der Ablieferung un das Staatsgefälle befindet, oder 
aus den Niederlagen des Staats gefülles oder seiner Bestellten hinwegnimmt und dudurch entweder 
dem Besitze des Staatsgefülles unmittelbar, oder doch der Ablieferung un dasselbe entzieht. 

B. wenn Derjenige, welchem die Bewilligung zur Erzeugung des Tabukes ertheilt wurde, 
den erzeugten Tabak ohne besondere Gestattung der Gefälls-Behörde ganz oder zum Theile 
der Ablieferung an dus Staatsgefälle vorenthält, er mag den Tabuk selbst verbraucht, an jemand 
Andern überlassen, oder nach dem Zeitpuncte, in welchem die Ablieferung hätte geschehen 
sollen, olme dass um die überwiegende Gewalt eines zufälligen Ereignisses hiesu zwingt, 
surückbehalten haben; 

С. wenn Jemand, dem die Bewilligung zum Anbuu von Tabak für den eigenen Ge- 
brauch ertheilt wurde, sein Erzeugniss un Andere, пісі sum eigenen Hausstande gehörige, und 
als solche in dem Erlaubnisscheine nicht begriffene Personen unter was immer für einem 
Titel überlässt; 

D. wenn Jemand Selslinge (Pflanzen) unter was immer für einem Titel an Personen, 


welche die gesetzliche Bewilligung zum Tabakbuue nicht erhielten, überlässt. 


Ill. Von dem Werkchre mit Tabak. 
$. 11. 


Vollständige Ansühung des im Monopolsrechte enthaltenen ausschlies- 


senden Vorbehaltes. 


Die Stualsverwaltung übt den im Tabakmonopole begriffenen ausschliessenden Vorbehalt 
durch folgende Verbote aus: 

A. Es darf der Tabak von Niemanden verkauft werden, der nicht hiesu die ausdrück- 
liche Ermächtigung von Seite der Gefällsbehörde erhielt; 

B. es durf Niemand Tabuk von Jemanden an sich bringen, der nicht mit der Bewilligung 
der Gefällsbehörden zum Verkaufe und zwar für den Ort, in welchem die Veräusserung Stall 
findet, versehen ist; 

С. es kann ohne Bewilligung der Gefüllsbehörden Tabak nicht als Pfand dienen, 
endlich 

Р. es darf Tabak aus einem Gebietstheile, in welchem derselbe um einen geringeren als 


den allgemeinen Verschleisspreis in den Gefällsniederlagen verkauft wird, in einen anderen Ge- 
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powej, do innej części kraju, w której na ten sam tytuń, wyższa cena jest poło- 
Żoną. 
$. 12. 
Wprowadzanie tytuniu z zagranicy. 

Bez pozwolenia szczegółowego władz, kierujących zarządem dochodów skarbo- 
wych, nie wolno tytuniu ani wprowadzać do krajów, w których istnieje monopol, ani 
przewozić przez takowe, 

Pozwolenie do wprowadzania tytuniu z zagranicy, udzielone być może tylko na 
potrzebę bezpośrednią tej osoby, której się pozwolenie nadaje, i tylko na ilość odpo- 
wiednią tej potrzebie. 

$. 13. 
О handlu tytuniem surowym w kraju produkowanym. 

Warunki, pod któremi handlować można liściami surowemi tytuniu swojskiego 
zawarte są w trzecim rozdziale niniejszej ustawy. 

$. 14. 
О sprzedaży tytuniu wyrabianego w fabrykach skarbowych. 

Ze strony władz, kierujących zarządem dochodów z tytuniu, ustanowieni będą 
sprzedawcy tytuniu wyrabianego we fabrykach skarbowych, do sprzedaży tak na hurt, 
jako też dla konsumentów, w liczbie potrzebnej i na miejscach stosownych. 

О obowiązkach tych sprzedawców, mówi rozdział czwarty niniejszej ustawy. 

$. 15. 
О ustępowaniu tytuniu nabytego za niższą cenę. 

Osoby, którym wyjątkowo na własny ich użytek sprzedawany bywa tytuń za niż- 
sze ceny jak powszechne, nie mogą innym odstępować tego tytuniu. 

§. 16. 
О udowodnieniu nabycia. 

Winien jest udowodnić nabycie tytuniu, u kogo się znajduje gatunek tytuniu, nie 
pochodzący z fabryk skarbowych , albo nie objęty w taryfie przepisanej dla składów 
rządowych , albo u kogo się znajduje taka ilość tytuniu, która przenosi oczywiście mia- 
rę potrzeby, odpowiednią zwykłym stosunkom posiadacza. 


IV. © podatku konsumeyjnym polegającym na tytuniu. 


$. 17. 
О sposobie pobierania tego podatku, 
1. О tytuniu sprzedawanym w składach skarbowych. 


W cenie, po której się sprzedaje tytuń w składach skarbowych, zawarty jest 
oprócz ceny jego, jako towaru, także i podatek konsumcyjny. 
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bieistheil, wo für. diesen Tabak ein höherer Verkaufspreis besteht, nicht übertragen oder ver- 
sendet werden. 
K 12. 
Bezug von Tabak aus dem Auslande. 

Tabak darf olme besondere Bewilligung der die Gefällsverwaltung leitenden Behörden in 
die Lünder, in denen das Monopol besteht , weder eingeführt noch durch dieselben durchgeführt 
werden. 

Die Bewilligung zum Bezug von Tabak aus dem Auslande ist nur für den unmittelbaren 
Bedarf der Person, die damit betheilt wird, und für eine diesem Bedarfe angemessene Menge 
зи ertheilen. 

$. 13. 
Handel mit rohem inländischen Tabake. 
Die Bedingungen, unter welchen der Handel mit rohen inländischen Blättern ausgeübt 


. werden darf, enthält der dritte Abschnitt der gegenwärtigen gesetzlichen Bestimmungen. 


H. 14. 
Verkauf des in den Fabriken des Staatsgefülles erzeugten Tabakes. 
Von den, die Verwaltung des Tabakgefälles leitenden Behörden werden Verkäufer des 
in den Fabriken des Staatsgefdlles erzeugten Tabakes, sowohl für den Absatz im Grossen, als 
für den Verkauf an die Verbraucher in der erforderlichen Anzahl und in den hiezu schicklichen 
Orten aufgestellt. 
Von den Pflichten dieser Verkäufer handelt der vierte Abschnitt dieses Gesetzes. 


K. 15. 
Veräusserung des mit einer Begünstigung bezogenen Tabakes. 
Personen, welchen ausnahmsweise Tabak um geringere als die allgemeinen Verkaufs- 
preise zu ihrem eigenen Gebrauche erfolgt wird, dürfen diesen Tabak an Andere nicht abtreten. 


f. 16. 


Ausweisung des Bezuges. 


Derjenige, bei welchem Tabak von einer Gattung, welche nicht aus den Fabriken de 
Staatsgefälles herrührt, oder welche in dem für die Verkaufsniederlagen des Staates bestehen- 
den Tarife nicht enthalten ist, oder der in einer solchen Menge vorgefunden wird, welche das 
den gewöhnlichen Verhältnissen des Inhabers angemessene Bedürfniss auffallend überschreitet, 
ist zur Ausweisung des Bezuges dieses Tabakes verbunden. 


IV. Von der auf dem Tabake rulienden Verbrauchsabgabe; 
$- 17. 
Art der Einhebung dieser Abgabe. 
1. Von dem Tabake, der in den Gefällsniederlagen verkauft wird. 
In dem Preise, um welchen der Tabak in den Niederlagen des Staatsgefälles verkauft 
wird, ist nebst dem Preise desselben als Waare auch eine Verbrauchsabgabe mit enthalten. 
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$. 18. 


2. (prócz hupna ze składów skarbowych. 

Wymiar podatku konsumeyjnego, mającego się płacić od tytuniu nie nabytego ze 
składów skarbowych lub ze składów pełnomocników skarbowych , oznaczony będzie 
osobną taryfa, pod nazwiskiem: należytości lieeneyjnej. 

$. 19. 
Przy wprowadzaniu z zagranicy. 

Do wprowadzania tytuniu z zagranicy, udzielonem będzie pozwolenie tylko pod 
warunkiem uprzedniego złożenia tej należytości. 

Podróżnym, wiozącym z sobą tytuń obey w ilości nie przenoszącej pięć funtów 
wagi wiedeńskiej, dozwala się poddać takowy postępowaniu eelnemu i złożyć za niego 
należytość, bez poprzedniego wyższego pozwolenia. 

$. 20. 

Należytość licencyjna jako dodatek do cła wchodowego. 

Od tytuniu wprowadzanego z zagraniey, pobierać się będzie należytość liceneyj- 
na, jako dodatek do eła wchodowego. 

$. 21. 

O odpowiedzialności rzeczowej za podatek konsumcyjny. 

Na tytuniu, produkowanym lub wyrobionym w obrębie kraju, podlegającym mono- 
polowi tytuniowemu, cięży odpowiedzialność za opłatę podatku konsumeyjnego ; dla te- 
go też bez pozwolenia władzy skarbowej i przed złożeniem należytości, skarbowi przy” 
padającej, tytuń takowy ani w obieg przejść ani do konsumeyi przypuszezony być nie 
może, w skutek jakiejkolwiek pretensyi, pochodzącej л tytułu prawa prywatnego. 

6. 22. 
О odpowiedzialności osobistej. 

Obowiązany jest do opłacenia podatku konsumeyjnego, ktokolwiek 

A. kupuje tytuń ze składów skarbowych lub od sprzedawców, przez skarb usta- 
nowionych; lub 

В. kto 2 pod zarządzania wyłącznie rządowi zastrzeżonego, tytun usuwa, lub 
usunąć usiłuje, czyli to czynem, czyli opuszczeniem, które może mu być policzone ja- 
ko pokrzywdzenie skarbu, jako spólwinowajstwo lub uczęstnietwo takowego, lub jako 
zamierzenie takiego przestępstwa. 

С. kto nabywa tytun, wiedząc o tem, że takowy wbrew prawu usunięty został % 
pod rozrządzenia nim, wyłącznie rządowi zostawionego. 

© postępowaniu z tytuniem, do klörego skarb prawa rości. 

$. 23. 

Pozostawienie takowego u dotychezasowego posiadacza. 

Tytuń , od którego podatek konsumeyjny nie został opłacony, ani przy kupnie 
takowego ze składów skarbowych lub postanowionych przedaweów skarbowych, prze? 
złożenie ceny, taryfą oznaczonej, ani też w sposób określony $$. 19 — 20, może być 
pozostawionym w ręku posiadacza na żądanie jego, po opłaceniu nieuiszczonego po- 
datku konsumcyjnego, jeżeli władza skarbowa uzna to za dobre, a waga i jakość tytu” 
niu, urzędownie sprawdzoną zostanie. 
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$. 18. 
2. Ausser dem Kaufe aus den Ge fällsniederlagen. 

Das Ausmass der Verbrauchsabgabe, welche von dem nicht aus den Verkaufsniederlagen 
des Staatsgefdlies oder seiner Bestellten bezogenen Tabake zu entrichten ist, setzt ein beson- 
derer Tarif unter der Benennung Licens-Gebühr fest. 

H. 19. 
Bei dem Bezuge aus dem Auslande. 

Zum Besuge von Tabak aus dem Auslande wird die Bewilligung nur unter der Bedin- 
gung der vorläufigen Entrichtung dieser Gebühr ertheilt. 

Reisenden, welche fremden Tabak in einer fünf Pfund Wiener-Gewicht nicht überschrei- 
tenden Menge mit sich führen, ist gestattet, denselben ohne vorläufige höhere Bewilligung dem 
sollämtlichen Verfahren und der Gebührenentrichtung zu unterziehen. 

$. 20. 
Die Licenz-Gebühr als Zuschlag zu dem Einfuhrzolle. 

Die Licens-Gebühr wird für den Tabak, welcher aus dem Auslande eingebracht wird, als 
ein Zuschlag su dem Eingangszolle eingehoben. 

5. 21. 
Sächliche Haftung für die Verbrauchsabgabe. 

Der Tubuk, welcher in einem dem Tubakmonopol unterworfenen Gebiete erzeugi oder be- 
reitet wurde, haftet für die Entrichtung der Verbrauchsabgabe und kann daher nicht in Folge 
eines wie immer gearteten, aus privatrechilichen Titeln abgeleiteten Anspruches in den Ver- 
kehr oder in den Verbrauch übergehen, wenn nicht hiesu die Bewilligung der Gefällsbehörde 
erlangt und die dem Staatsschatze sukommende Gebühr entrichtet wurde. 

$. 22. 
Persönliche Haftung. 

Zur Entrichtung der Verbrauchsabgabe ist Jedermann verpflichtet, der Tabak: 

A. Aus den Niederlagen des Stautsgefälles oder von dessen bestellten Verkäufern an 
sich bringt; oder 

В. durch eine Handlung oder Unterlassung, die ihm als Gefällsverkürzung, Mitschuld 
Oder Theilnehmung an derselben oder ais Versuch einer solchen Uebertretung zugerechnet wer- 
den kann, der dem Staate vorbehaltenen ausschliessenden Verfügung entzieht, oder zu entzie- 
hen versucht ; oder 

С. mit der Kenntniss des Umstandes, dass der Tabak der dem Staate vorbehaltenen aus- 
tchliessenden Verfügung gesetzwidrig entzogen wurde, an sich brachte. 

Verfahren mit dem unter den Anspruch des Staatsschalzes fallenden Talake. 
$. 23. 
Belassung bei dem bisherigen Besitzer. 

Tabak, von welchem die Verbrauchsabgabe weder durch den beiAnkauf desselben aus den 
Ni ederlagen des Slaatsgefdlles oder dessen Bestellten erlegten tarifmissigen Preis, noch in der 
mit den 55.19, 20 angegebenen Weise berichtigel wurde, kann, nachdem das Gewicht und die 
Beschaffenheit desselbenümtlicherhoben worden, wenn die Gefällsbehörde es zulässig findet, dem 
Besitzer über sein Ansuchen gegen Leistung der unberichtigten Verbrauchsabgabebelassen werden. 

CLVI. (Poln.) 608 
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$. 24. 
Odstawienie do składów urzędowych. } 
Jeżeli posiadacz tego nie żąda, jeżeli nie opłaci przepisanej należytości, lub jeżeli 
władza skarbowa nie dozwoli, aby tytuń podlegający prawom skarbu pozostawić w rę- 
ku posiadacza; nalencz*s odstawić go należy do najbliższego składu urzędowego. 
$. 24. 
О zakupieniu na rzecz skarbu. 

Jeżeli władza skarbowa uzna tytuń w ten sposób odstawiony, za zdatny do sprze” 
далу na rachunek skarbu, lub za zdatny do użycia we fabrykach skarbowych, naten- 
czas skarb wynagrodzi wartość takowego, jaka wypadnie po odtrąceniu podatku kon- 
sumcyjnego, zawartego w cenie monopolowej. 

$. 26. 
Odesłanie za granicę. 
Tytuń, który władza skarbowa nie uzna za zdatny na zakupienie dla skarbu, na- 
należy odesłać za granicę pod dozorem urzędowym, i kosztem tego, w którego posia- 
daniu się znajdował. 


Rozdział drugi. 
L Przepis dla uprawiających tytuń. 
$. 27. 


О warunkach pod któremi dozwolona jest uprawa tytuniu. 

Można uprawiać tytuń jedynie tylko w skutek udzielonego na proźbę uprawiają” 
cych zezwolenia ze strony władzy, do tego ustanowionej, na przestrzeni gruntu nē 
ten cel wyraźnie oznaczonej. 

6. 28. 
Jakie względy zachować należy przy udzielaniu pozwolenia do 
uprawy tytuniu. 

Przy udzieleniu lub odmówieniu zezwolenia do uprawy tytuniu, władza wzgląd 
mieć powinna na ilość liści tytuniowych, potrzebnych tak dla całego obrębu państwa» 
jak dla wywozu za granicę ; tudzieź na te okoliczności, od których zawisło dzielne 
użycie stojących do dyspozycyi środków czuwania nad bezpieczeństwem skarbu. 

Przy udzielaniu pozwolenia do uprawy tytuniu, szezegölny wzgląd mieć należy 
na tych, którzy się takową doiąd trudnili. 

$. 29. 
W jaki sposób upraszać należy. 

О pozwolenie uprawiania tytuniu (о lieeneye do uprawy tytuniu) można prosić nē 
piśmie lub ustnie. 

$. 30. 
О prozbie piśmiennej. 

Prośbę piśmienną należy w ciągu miesiąca Listopada, poprzedzającego rok upra* 
wy, podać do przełożeństwa gminy, do której proszący należy. 

W prożbie takowej znajdować się powinno: 
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A. 24. 
Ablieferung an die ämtliche Niederlage. 

Sucht er dieses nicht an, entrichtet er nicht die vorgeschriebene Gebühr, oder findet die 
Gefällsbehörde dem Besitzer die Belassung des noch dem Anspruche des Staatsschatses unter- 
liegenden Tabakesnichtzubewilligen, so ist dieser an die nächste ämtliche Niederlage abzuliefern, 

$. 25. 
Ankauf für das Staatsgefüll. 

Wird der auf diese Weise überlieferte Tabak von. der Gefüllsbehörde zum Verkaufe für 
Rechnung des Staatsgefülles oder zur Verwendung in den Tabakfabriken desselben geeignet 
erkannt, so vergütet der Staatsschats den nach Ausscheidung der im Monopolspreise begrifle- 
Wen Verbrauchsabgabe anzuschlagenden Werth desselben. 

5. 26. 
Ilinwegsendung. 

Tabak, den die Gefüllsbehörde zum Ankaufe für das Staatsgefäll nicht für geeignet 
erkennt, muss unter ämtlicher Aufsicht auf Kosten desjenigen, in dessen Besitze er sich befand, 
in dus Ausiand gesendet werden. 

Zweiter Abschnitt, 
I. Vorschrift für die Tabakpflanzer. 
5. 27. 
Bedingungen, unter welchen der Tabakbau gestattet ist. 

Der Tabakbau darf nur in Folge einer über Ansuchen der Pflanzer durch die dasu be- 
stellte Behörde ertheilten Bewilligung auf der hiezu ausdrücklich angewiesenen Grundfläche 
betrieben werden. 

$. 28. 
Ri cksichten, welche bei der Bewilligung des Tabakbaues zu beobach- 
ten sind. 

Bei der Ertheilung oder Verweigerung der Bewilligung zum Tabakbaue wird die Be- 
hörde den Bedarf an Tabakblättern für das gesammte Staatsgebiet und für den Absatz in das 
Ausland, dann die Umstände, von denen die Handhabung der zum Schutze des Staatsgefälles 
3u Gebote stehenden Massregeln der Ueberwachung abhängt, berücksichtigen. 

Bei der Bewilligung zum Betriebe des Tabakbaues werden diejenigen, welche sich mit 
demselben bis jetzt beschäftigten, vorzugsweise berücksichtiget, 


$. 29. 
Art des Ansuchens. 
Das Ansuchen um die Bewilligung zum Tabakbaue (um eine Tabakbau-Jicenz 
ann etweder schriftlich oder mündlich geschehen, 


$. 30. 
Schriftliches Ansuchen. 
Das schriftliche Ansuchen ist im Laufe des dem Pflanzungsjahre vorhergehenden Mona- 
ke November bei dem Vorstande der Gemeinde, welcher der Bewerber angehört, zu überreichen, 


Dasselbe hat zu enthalten. 
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. 

a) imię i nazwisko proszacego ; 

b) miejsce zamieszkania jego; 

c) gmina, do której zamieszkanie należy; 

d) oznaczenie gruntu, który ma być obrócony na uprawę tytuniu, według zwyczaj: 
nej w miejscu nazwy pól lub łanów, w których grunt ten leży; skoro zaś prowi- 
zoryum podatku gruntowego dokonanem będzie , według liczby topograficznej 
katastru (księgi rozmiarów gruntowych). 

Proźbę ułożoną na piśmie podług wzoru A, winien własnoręcznie podpisać pro- 
szący, lub gdyby pisać nie umiał, zamiast niego, inny mieszkaniec świadomy pisania, 
za przyłożeniem znaku ręcznego ze strony proszącego. 

$. 31. 
O proźbie ustnej. 

Prożbę ustną o konsens do uprawy tyluniu, należy także w ciągu miesiąca Listo- 
pada przed nadejściem roku uprawy wnieść do przełożeństwa gminy, lub do urzędu 
który dyrekcya powiatowa skarbu na ten cel wyznaczy. 

6. 82. 
О postępowaniu z proźbą ustną, 
Przełożeństwo gminy, lub urząd skarbowy, przeznaczony do przyjmowania proźb 


‚ ustnych, winien prowadzić podług wzoru В. rejestr tych prożb na papierze, ku temu 


wydrukowanym, mający zawierać rubryki, oznaczone według $.30. ad a, aż włącznie 
od d, i zapełniać takowy według podania starających się o konsens. 

Zi początkiem miesiąca Grudnia, rejestr ten zamknąć należy; a przełożeństwo 
gminy zgodność szczegółów w nim zawartych, potwierdzić powinien, 

$. 33. 
О przesełaniu prożb do powiatowej dyrekcyi finansów. 

Do 15. Grudnia każdego roku, obowiązani są przełożeni gmin prożby o konsens 
do uprawy do nich na piśmie podane, tudzież rejestra proźb ustnych o takowe konsen- 
sa oddać do powiatowej dyrekcyi finansów lub do urzędu albo urzędnika do przyjmo” 
wania tych prożb przeznaczonego. i 

, $. 34. 
О załatwianiu prob. 

Konsensa do uprawy tytuniu, wystawione według wzoru C., doręczone będą upra* 
wiającym za ich potwierdzeniem odebrania przez przełożonych gmin, najdalej do koń- 
ca Lutego tego roku, w którym uprawa odbywać się ma. 

$. 35. 
O wolności od opłat próźb i konsensów uprawy. 

Prożby o udzielenie konsensu do uprawy tytuniu, są wolne od stępla. Konsens® 
do uprawy, także wydawać się będą bez opłaty. 

$. 36. 
O doniesieniu, wrazie jeżeli się nierobiużytku z konsensu uprawy 

Jeżeli uprawiający nie chce robić użytku z konsensu mu udzielonego, winien 0 
tem najdalej do 15. Kwietnia roku uprawy, uwiadomić swego przełożonego gminy; lub 
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a) Den Vor- und Zunamen des Bewerbers ; 

b) dessen Wohnort ; 

c) die Gemeinde, zu welcher der Wohnort gehort; 

d) die Bezeichnung des Grundstückes, welches dem Tabakbaue gewidmet werden will, nach 
der ortsüblichen Benennung der Feldmarken oder Fluren, in denen das Grundstück ge- 
legen ist, und sobald das Grundsteuer-Provisorium ausgeführt seyn wird, durch Angabe 
der iopographischen Zahl des Lagerbuches. 

Das nach dem Formulare A su verfassende schriftliche Ansuchen ist von dem Bewer- A. 
ber eigenhändig su unlerfertigen, oder falls er des Schreibens unkundig wäre , an seiner Stelle 
von einem schriftkundigen Bewohner unter Beisetzung des Ilandzeichens des Bewerbers. 

K. 31. 
Mündliches Ansuchen. 

Das mündliche Ansuchen um eine Tabakbau-Licens ist ebenfalls im Laufe des Mondles 
November, vor dem Eintrilte des Pflanzungsjahres, bei dem Gemeindevorstande oder bei dem, 
zu diesem Zwecke von der Finanz-Besirksdirection zn bestimmenden Organe anzubringen. 

F. 32. 
Verfahren mit dem miindlichen Ansuchen. 

Der Gemeindevorstand, oder das zur Entgegennahme der mündlichen Ansuchen bestimmte 
Organ der Finansbehörde, hat über dieselben ein Register auf vorgedrucktem Papier nach der 
Form B. zu führen, welches die H. 30 von a) bis inclusive d) zu überschreibenden Spalten зи В. 
Enthalten hat, und nach Angabe der Lirenswerber auszufüllen ist. 

Mit Anfang des Monates December ist das Register ahsuschliessen, und bezüglich der 
Richtigkeit der darin enthaltenen Angaben von dem Gemeindevorstande zu besiäligen. 

A. 33. 

Einsendung der Gesuche an die Finanz-Bezirksdirection. 

Bis 15. December eines jeden Jahres haben die Gemeindevorstände die bei ihnen über- 
"eichten schriftlichen Gesuche um Bewilligung von Bau-Licenzen, sowie die über die miimd- 
lichen Ansuchen, um solche Licensen geführten Register, der Finanz-Bezirksdirection, oder dem 
von dieser zur Urbernahme dieser Gesuche bestimmten Amte oder Organe zu übergeben. 

K. 37. 
Erledigung der Gesuche, 

Die nachdem Muster С ausgefertigten Tabakbau- Licenzen werden den Pflanzern längstens С. 
bis Ende Februar des Jahres, in welchem die Pflunzung stattzufinden hat, durch die Gemeinde- 
vorstünde gegen Empfangsbestätigung zugemiltelt werden. 

H. 35. 
Gebührenfreiheit der Gesuche und der Bau-Licensen. 

Die Gesuche um Ertheilung einer Tabakbau-Licenz sind stimpeifrei. — Die Ausferti- 
Jung der Bau-Licenz wird ebenfalls gebührenfrei erfolgen. 

K. 36. 

Anzeige, wenn von der Bau-Licenz kein Gebrauch gemacht wird. 

Will ein Pflunser von der ihm ertheilten Tabakbau-Licens keinen Gebrauch machen , so 


każ er dieses län gstens bis 15. April des Pflanzungsjahres seinem Gemeindevorstand oder dem 
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urząd albo organa powiatowej finansów dyrekcyi oznaczone w $$. 31.32 i wyrazić swe 
zrzeczenie się na stronie odwrotnej konsensu; takowy zaś zwrócić dyrekeyi powiato- 
wej finansów, do obrębu której uprawiający należy. 

Jeżeli uprawiający zaniedba zwrócić takiego konsensu do wyznaczonego czasu, 
posłuży to za powód odmówienia mu na przyszłość żądanego konsensu. 


$. 37. 
Jak się zachować należy, jeżeli nie można uprawiać tytuniu 
na wyznaczonej przestrzeni gruntu. 

Jeżeli szczególne okoliczności nie dozwclą uprawiaczowi tytuniu uprawiać na 
gruntach oznajmionych, a jeżeli zamyśla obrócić grunt inny na uprawę tytuniu , obo- 
wiązany jest najdalej do 15. Kwietnia roku uprawy uczynić o tem doniesienie urzędo- 
wi lub urzędnikowi postanowionemu do przyjmowania próźb о konsensa do uprawy w 
tym celu, ażeby w razie, jeżeli rzeczony urząd lub urzędnik uzna, iz proźbie takowej 
zadosyć uczynić można, nastąpiło odpowiednie sprostowanie konsesu. 


$. 38. 
O chodowaniu rozsady. 

Mającym konsens do uprawy tytuniu, wolno jest ehodować potrzebną do tego 
rozsadę, używać takowej do własnej uprawy, lub odstąpić innym, lecz tylko takim oso” 
bom, którym udzielony został konsens do uprawy tytuniu. Osobom, które nie otrzy- 
mały konsensu do uprawy, nie wolno rozsady ani chodować dla siehie, ani też odste- 
pować innym osobom, chociażby uprawnionym do uprawy tytuniu. 

5. 39. 
Jak długo ważny jest konsens uprawy. 

Pozwolenie uprawy tytuniu waźnem jest tylko na rok ten i dla tego gruntu, dla 
którego udzielonem zostało. 

Jes eli апі w osobie uprawiającej tytun, ani w przestrzeni gruntu na uprawę tytu- 
niu obróconego, zmiana nie zaszła, natenczas ważność konsensu wystawionego na rok 
pewny i dla gruntu oznaczonego, może przez dyrekcyę powiatową finansów przedłu- 
żoną być jeszcze na rok jeden. 

$. 40. 
О zobowiązaniu całkowitego odstawienia do skarbu. 

Liście odjęte z rośliny, mają pozostać w przechowaniu uprawiającego dopóki pier- 
wszej nie dojdą dościgłości i nie będą złożone w wiązanki. Nie wolno mu jest z liści 
zostających w jego przechowaniu, pod żadnym pozorem komu innemu cobądź wydać 
lub przy odstawie do skarbu u siebie zatrzymać. 

$. 41. 
Jak postąpić należy z pieńkami pozostałemi. 

Po ukończonem zebraniu tytuniu, pozostałe na polu, ogołocone z liści pieńki ro- 
ślin (łodygi), należy natychmiast powyrywać z korzeniem. Dozwala się atoli uprawia- 
jąeemu pieńki takowe, równie jak liście niedościgłe, zgniłe, lub w inny sposób zepsu“ 
te, obrócić na opał, albo na nawóz. 
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HH. 31 und 32 bezeichneten Amte oder Organe der Finanz-Bezirksdirection su melden, und 
Seine Verzeichtleistung auf der Rückseite der Licens anzumelden, diese aber der Finanz-Be- 
zir kedirection, su deren Amtsbezirk der Pflanzer gehört, zurückzustellen. 

Die Unterlassung der Zurückstellung einer solchen Tabakbau-Licenz bis zur bestimmten 
Жей, wird als Grund dienen, dem Pflanser in der Folge die ungesuchte Licens su verweigern. 

K. 37. 
Ben ehmen, wenn die Tabakpflanzung nicht auf der angewiesenen Grund- 
fläche ausgeübt werden kann. 

Machen es besondere Verhältnisse dem Pflanzer unmöglich, auf dem angemeideten Grund- 
Stücke Tabak zu pflanzen, und gedenkt er ein anderes Grundstück der Tabakpflanzung zu wid- 
men, so hat er davon die Anseige bis längstens 15. April des Pflanzungsjahres bei dem zur 


l 


Falle die Zulässigkeit eines solchen Ansuchens von dem gedachten Amle oder Organe aner- 


'ebernahme der Gesuche um Bau-Licenzen bestellten Amte oder Organe zu machen, damit im 


kannt wird, die entsprechende Berichtigung der Licens vorgenommen werde. 
$. 38. 
Ziehen der Aussetzlinge. (Pflanzen.) 

Dem mit einer Tabakbau-Licens Betheilten ist gestattet, sich die hierzu erforderlichen 
Aussetzlinge (Pflanzen) zu ziehen, sie zur eigenen Cultur zu verwenden oder sie an Andere 
Jedoch nur an solche, welche die Bewilligung sum Tabakbaue erhalten haben, zu überlassen. — 
Р ersonen, welche keine Baulicenz erhielten, dürfen weder für sich Pflanzen ziehen, noch an 
Andere selbst, wenn diese Letsteren zum Tabakbau befugt werden, Pflanzen überlassen. 

K. 39. 
Dauer der Giltigkeit der Baulicens. 

Die Bewilligung sum Tabakbaue ist nur für das Jahr und für das Grundstück, für wel- 
Ches sie ertheilt wurde, giltig. 

Die für ein bestimmtes Jahr und für ein bestimmies Grundstück ausgefertigte Baulicenz 
kann auf Ansuchen des Pflansers, wenn weder in seiner Person noch in dem Flächenmasse 
des dem Tahakbau gewidmeten Grundstückes eine Aenderung eingetreten ist, bezüglich ihrer 


Giltigkeit durch die Finanzbezirksdirection auf ein weiteres Jahr erstreckt werden. 


K. 10. 
Verpflichtung зит vollständigen Ablieferung an das Gefälle. 

Die von der Pflunze abgelösten Blätter haben bis zur erlungten ersten Ausbildung und 
erfolgten Rüschlung in der Verwahrung des Pflanzers zu bleiben. — Derselbe darf von den in 
Seiner Verwahrung befindlichen Blättern unter keinem Vorwande an einen Andern etwas über- 
heben oder bei der Ablieferung an das Gefälle zurückbehalten. 


$. 41. 
Behandlung der zurückbleibenden Stängel. 
Die nich vollbrachter Tabak-Ernte auf dem Felde zurückbleibenden entblätterten Pflan- 
*enschifte (Stängel) müssen sogleich entwurzelt (ausgerissen) werden. Es ist jedoch dem 
flanser gestattet, dieselben, sowie die nicht zur Reife gelangten, verfaulten oder sonst ver- 
dorbenen Blätter als Brennmaterial oder als Dünger su verwenden. 


2022 462. Cesarski palent zdnia 29. Listopada 1850. 


$. 42. 
Kiedy się zaczyna, a kiedy kończy odstawa. 

Władza skarbowa, mając wzgląd na wypadek zbioru tytuniowego i inne okoli- 
czności, oznaczy termin, od którego rozpocząć się może przyjmowanie tytuniu odupra- 
wiających; równie jak tytuniu, w którym odstawa zupełnie ukończoną być musi. Ter- 
mina te corocznie podane będą do publicznej wiadomości osobnem obwieszczeniem. 

$. 43. 
O dozorowaniu nad produkcyą i odstawą. 

Władza skarbowa ma prawo dochodzenia przez organa swoje zgodności szeze- 
gółów, podanych przez starających się o konsensa uprawy, tudzież ilość produkowane” 
go przez nich tytuniu, i czuwania nad tem, ażeby cały wydatek tytuniu do skarbu od- 
stawionym został. 


$. 44. 
O wynagrodzeniu za tytuń odstawiony. 

Tytuń odstawiony do skarbu w przeciągu czasu, w $. 42. oznaczonego, przyję” 
tym będzie od skarbu prawem kupna, za cenę obwieszezong publicznie co rok przed 
rozp oczęciem uprawy. 

$. 45. 
О postępowaniu przy wymiarze ceny. 

Przy wyznaczeniu ceny kupna, wzgląd mieć będzie na równoczesny stan ceny 
płodów ziemskich, i na tę okoliczność, ażeby uprawiającemu zabezpieczyć taką korzyść; 
któraby była w stanie zachęcić go do poświęcania więcej troskliwości uprawie tytuniu. 

Władza skarbowa ogłaszać będzie co trzy lata, tę miarę ceny kupna, pod którą 
w tym przeciągu czasu nie zejdzie. 


6. 46. 


O stopniowatiu ceny kupna według gatunku towaru. 
Stopniowaną będzie cena kupna z należnym względem na rozmaitość gatunku to- 
маги, odstawionego przez uprawiających na przedaż skarbowi. Będzie więc w tem 
własna korzyść uprawiających, jeżeli będą troskliwie i starannie pielęgnować liść przez 
nich produkowany, ochraniać takowy bacznie od uszkodzenia lub zepsucia, oddzielać 
liść zepsuty rzetelnie, i z ścisłą oszczędnością przedsiębrać składanie we wiązanki, i je- 
żeli nie będą mieszać razem liści lepszego i gorszego gatunku. 


6. 47. 


Prożby o pozwolenie wolnego rozrządzania tytuniem 
produkowanym. 

Uprawiający może prosić o pozwolenie, aby mu wolno było rozrządzić uprawio” 
nym przez niego tytuniem zbioru ostatniego. Proäby takowe wniesione być winny do 
krajowej dyrekcyi finansów przed 1-m Stycznia roku zaraz po uprawie następującego? 
przyczem wyrazić powinien proszący miejsce, gdzie tytuń przechowanym będzie пй 
do upływu terminu, do rozrzadzenia nim przepisanego ($. 48). 
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K. 42. 
Zeitpunct des Begin nens der Ablieferung und deren Beendigung. 

Die Gefällsbehörde wird mit Berücksichtigung der Ergebnisse der Tabakernte undder 
übrigen Umstände den Zeitpunci bestimmen, wo die Uebernahme des Tubakerseugnisses 
von den Pflanzern beginnen kann, und ebenso des Zeitpunctes, wo die Ablieferung vollständig 
beirerkstelliget seyn muss. Diese Zeitpuncte werden jährlich durch eine besondere Kundma- 
hung zur öffentlichen Kenntniss gebracht werden. 

K. 43. 
Ueberwachung der Erzeugung und Ablieferung. 

Der Gefällsbehörde steht das Recht zu, sich durch ihre Angestellten die Ueberzeugung 
von der Richtigkeit der von den Bewerbern um Bau-Licensen gemachten Angaben, dann von 
der Menge des von ihnen, erzeugten Tabakes zu verschaffen, und darüber zu wachen, dass dus 
Sesammie Tabakerzcugniss dem Gefälle übergeben werde. 

$. 44. 
Vergütung des abgelieferten Tabukes. 

Der innerhalb des im A. 42 angegebenen Zeitraumes an das Gefälle abgeliefert Tabak 
Wird von diesem gegen den ulljährtich vor dem Beginne der Pfansmg öffentlich bekannt ye- 
gebenen Einlösungspreis käuflich übernommen. 

K. 45. 
Vorgang bei Bemessung des Einlüspreises. 
Bei der Bestimmung des Einlösungspreises wird auf den jeweiligen Stand des Preises 


der 


duss dem Pflunzer ein solcher Vortheil gesichert bleibe, welcher geeignet ist, ilm aufsufordern. 
dem 


landwirthschaftlichen Erzeugnisse, sowie überhaupt darauf Rücksicht genommen werden, 


Tabakbaue die gehörige Sorgfalt su widmen. 
Die Gefüllsbehörde wird von drei zu drei Jahren dasjenige Ausmass des Einlösungs- 
Preises bekannt machen, unter welches sie während dieses Zeitraumes nicht herabgehen wird. 
K. 46. 
Abstufung des Einlüsungspreises nach der Beschaffenheit ler Waare. 
Der Einlösungspreis wird mit gehöriger Beachtung derverschiedenen Beschaffenheit der 
ton den Pflanzern an das Gefälle zur Einlösungübergebenen Wuareabgestuft werden. Es wird 
daher im eigenen Vortheile der Pflanser liegen, auf die sorgfältige Pfiege undBehandlung des von 
Üben erzeugten Blattes bedacht su seyn, dasselbe vor Beschädigung oderVerderbniss mit Aufmerk- 
enn leit au beraten dus verdorbene Blatt auszuscheiden, die Biischluny redlich undmit Genauig- 
keit vorzunehmen, und die Blätter von besserer oder geringerer Beschaffenheit nicht zuvermengen. 
H. 47. 
Ansuch en um die Bewilligung des Vorbehaltes der Verfügung über den 
erzeugten Tabak. 
Dem Pflanzer wird gestattet, un die Bewilligung ansusuchen, sich die Verfügung über 
den von ihm erzeugten Tabak der letsten Fechsung vorbehalten zu dürfen. Gesuche dieser Art 
dagen vor dem 1. Jünner des auf die Pflansung zunächst folgenden Jahres bei der Finans- 
undes direction eingebracht werden, wobei er den Ort, wo der Tabak bis zum Ablaufe der 
p” Verf üguny vorgeseichneten Frist (H. 48) aufbewahrt werden wird, anzugeben hat. 
(CLVII. Poln.) 609 
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$. 48. 


Jakich praw nabywa się przez uzyskane pozwolenie wolnego 
rozrządzenia. 

Jeżeli władza uczyni zadosyć prożbie takiej, natenczas uprawiający otrzyma ро: 
zwolenie wolnego rozrządzania płodem swoim w pewnym przeciągu czasu, nie mogą” 
cym jednakowoż rozciągać się dalej jak do 1go Września; t. j. będzie mógł takowy 
sprzedać skarbowi za cenę ogłoszoną, albo wywieść zagranicę, albo w tym celu sprze” 
dać takowy osobie, mającej pozwolenie handlowania tytuniem ($. 67), która tem sa- 
mem pzzyjmuje na siebie wszystkie obowiązki, nałożone na uprawiającego, mocą ni- 
niejszego przepisu. 

$. 49. 
Jeżeli się nie robi użytku z pozwolenia. 

Jeżeli w przeciągu czasu, dozwolonego przez władzę, strona, uzyskawszy 
urzędowe pozwolenie wolnego rozrządzania tytuniem jej należącym, nie zrobi użytku 
z tege pozwolenia, i nie otrzyma na to dałszego terminu na swą proźbę, którą wnieść 
należy г глед upływem teyminu wymierzonego, natenczas władza skarbowa ma prawo 
żądania, ażcby tytoń oddany został do skarbu za cenę kupna, wymierzoną na rok od- 
powiedni, ze względem na gatunek i czas zbioru liści, lub za granicę odesłany, jeżeli 
skarb nie uzna za dobre przyjąć takowy. 


$. 50. 
O nadzorze urzędowym nad tytuniem, zostawionym do wolnego 
rozrządzenia. 
Tytuń, względem którego uprawiający zastrzegł sobie za pozwoleniem urzędu 
($. 48) wolne rozrzadzenie, lub tytuń przeznaczony do wywozu za pozwoleniem urzę” 
du, podlega nadzorowi urzędowemu, dopóki uie będzie sprzedanym skarbowi, albo wy” 
wiezionym za granicę. 
$.51. 
О kosztach przechowania takowego. 
Koszta przechowania tytuniu, względem którego uprawiający, lub w miejscu jego 
inny ($. 48) zastrzegł subie wolne rozrządzenie, ten ponosić winien, któremu udzielo- 
nem zostało pozwolenie rozrządzenia lub wywozu za granicę. 


О warunkach, pod któremi zachowanie miejsce mieć może. 
a) W magazynach prywatnych, 


Lokal, przeznaczony do przechowania takiego tytuniu, o którą sama strona in- 
teresowana wystarać się powinna, musi być tego rodzajn, żeby pod wspólne zamknię” 
cie ze strony skarbu można wziąść wszystkie miejscowości ‚ w ktorych tytuń ma być 
złożony; żaden inny przedmiot tamże złożony być nie może, ani też wolno przedsię” 
brać jakiejkolwiek manipulacyi z tytuniem bez nadzoru organów władz skarbowych: 107 
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$. 48. 
Befugnisse, welche durch die erhaltene Bewilligung der Verfügung erwor- 
ben werden. 

Findet die Behörde dieses Ansuchen zu bewilligen, so erhält der Pflanzer dadurch die 
Gestattung während eines bestimmten Zeitraumes, welcher jedoch sich in den Regel nicht über 
den ersten September hinaus zu erstrecken hat, über sein Erzeugniss zu verfügen, das heisst: 
dasselbe dem Gefälle um den bekannt gegebenen Einlösungspreis käuflich zu überlassen, oder 
in das Ausland auszuführen, oder mit dieser Bestimmung an eine mit der Befugniss zum Tabak- 
handel versehene Person (K. 67) zu verkaufen, welche letztere hiedurch alle dem Pflanzer 


durch die gegenwärtige Vorschrift auferlegten Verpflichtungen übernimmt. 


5. 49. 
Wenn von der Bewilligung kein Gebrauch gemacht wurde. 

Wurde innerhalb des, von der Behörde zugestandenen Zeitraumes von der Partei, welcher 
die amtliche Bewilligung über den ihr gehörenden Tabak zu verfügen, ertheilt wurde, von dieser 
Bewilligung kein Gebrauch gemacht und derselben über etwaiges Ansuchen, das vor Ablauf der 
bemessenen Frist gestellt werden muss, eine weitere Frist nicht zugestanden, so ist die Gefälls- 
Behörde berechtigel zu fordern, dass der Tabak dem Gefälle gegen den, mit Rücksicht auf die 
Beschaffenheit und das Alter des Blattes, für das bezügliche Jahr bemessenen Einlösungspreis 
übergeben ‚ oder wenn die Uebernahme für das Gefälle nicht angemessen erkannt wird, in das 
Ausland hinweg gebracht werde. 

K. 30. 
Zem liche Ueberwachung des Tabakes, über den die Verfügung vorbehalten 
wurde. 
Der Tabak, über welchen der Pflanzer mit ämtlicher Bewilligung (F. 48) sich die Ver- 
f gung vorbehalten hat, oder welcher mit ämtlicher Bewilligung zur Ausfuhr bestimmt wurde, 
unterliegt bis zur käuflichen Ueberlassung an das Gefälle oder bis zum wirklichen Austritte in 


das Ausland der ämtlichen Leberwachung. 


H. 51. 
Kosten der Verwahrung desselben. 

Die Kosten der Verwahrung des Tabakes, worüber die Verfügung von Seite des Pflan- 
ters oder der an seine Stelle tretenden Partei (F. 48) vorbehalten wurde, sind von demjenigen 
zu tragen, welchem die Bewilligung des Vorbehaltes der Verfügung oder der Ausfuhr ertheilt 
wurde. 

5. 52. 
Bedingungen, unter welchen die Verwahrung Statt finden darf. 
a) In Privalmayazinen. 

Das Locale, welches zur Verwahrung solcher Tabake bestimmt wird, und für dessen Bei- 
Schaffung der Betheiligte selbst zu sorgen hat, muss so geartet seyn, dass alle Räume, in welchen 
Tabak gelagert werden soll, von Seite des Gefälles unter Mitsperre genommen werden können; 
*8 darf in denselben kein anderer Gegenstand niedergelegt, noch irgend eine Manipulation mit 


dem Tabake ohne Aufsicht der Organe der Gefällsbehörde vorgenommen werden; es muss sich 


609 * 
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kalność musi się także znajdować w takiem miejscu, ażeby dozór ze strony skarbu w 
sposób skuteczny wykonywać można. 
$. 53. 
b) W magazynach urzędowych. 
W magazynach urzędowych zachowany będzie z reguły tylko ten tytuń, który do 
skarbu tytułem kupna oddany został. 
` Gdyby się wydarzyło, iż liście tytuniowe, względem których na mocy$. 47 wnie- 
siono proźbę o pozostawienie do wolnego rozrządzenia, oddane zostały do magazynu 
rządowego; na ten czas władza ma prawo żądania, ażeby te liseie, jak skoro nastąpi 
rzeczone pozwolenie, wydalone zostały z magazynu urzędowego i złożone były według 
przepisu $. 52. na koszt właściciela do magazynu prywatnego. 
Jednakowoż w takim razie należy za czas, przez ciąg którego wspomniony tytuń 
w magazynach urzędowych się znajdował, opłacić składowe, którego miara podaną bę- 
dzie do wiadomości osobnem rozporządzeniem. 
Za opłatę składowego, odpowiada materyał złożony. 
Przed zapłacaniem wspomnionej należytości, takowy wydanym być nie może. 
$. 5%, 
О magazynach, do których tytuń odstawiać należy. 
Magazyny, do których tytun odstawiać należy (Së. KO) 42) będą według możno- 
ści pomnożone I rozstawione w taki sposób, ażeby, o ile być może, leżały w bliskości 
dystryktów plantacyjnych. Zwröci się także uwagę na to, ару na stosownych miejscach 
mniejsze ilości liści, niżej sta funtów przyjmowane były od producentów tytułem kupna 
za cenę, ich gatunkowi odpowiednią. 
$. 55. 
О postępowaniu z materyałem nieużytecznym. 
Materyał, przy zakupieniu na rzecz skarbu za nieużyteczny uznany, spalonym bę- 
dzie pod dozorem dochodowym, jeżeli właściciel nie wywiezie go za granicę. 


II. O pozwolemu uprawiania tytunia na własny użytek. 


§. 56. 
Pod jakiemi warunkami takowe miejsce mieć może. 
Posiadaczowi gruntu, który on sam obrabia, proszącemu o pozwolenie uprawia- 
nia tytuniu w tym eelu, ażeby tekowy na własny użytek obracać , może być udzielone 
pozwolenie, aż do dalszego rozporządzenia, jeżeli udowodni: 
a) Ze dotąd rzeczywiście w tym celu D tun uprawiał; 
b) że się znajduje w posiadaniu gruntu, oddanego pod uprawę tytuniu; 
e) że grunt ten stanowi ogród pod domem, lub się znajduje w bezpośredniej blisko- 
ści zamieszkania proszącego; 
d) że takowy zaopatrzony jest ogrodzeniem według zwyczaju krajowego. 
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endlich an cinem Orte befinden, wo die Beaufsichtigung von Seite des Gefdiles in wirksamer 
Weise eingeleitet werden kann. 
$. 53. 
b) In ämtlichen Mugazinen. 

In den ämtlichen Magazinen wird in der Regel nur jener Tabak verwahrt, welcher dem 
Gefälle käuflich übergeben wurde. 

Sollten Tabakblätler, in Ansehung deren die F. 47 zugelassene Bitte um den Vorbehalt 
der freien Verfügung eingebracht wurde, an ein dmtliches Magazin übergeben worden seyn, so 
ist die Behörde befugt zu fordern, dass diese Blätter, sobald die gedachte Bewilligung erfolgt, 
sogleich aus dem ämtlichen Magazine fortgeschafft, und nach der Vorschrift A. 52 auf Kosten 
des Eigenthümers in ein Privatmagasin eingelagert werden. 

In diesem Falle ist aber für die Zeit, während welcher der gedachte Tabak in dem ämt- 
lichen Magazine eingelagert war, ein Lugerzins zu entrichten, dessen Ausmass durch eine beson- 
dere Verordnung wird bekannt gegeben werden. 

Für die Berichtigung des Lagerzinses haftet das eingelagerte Materiale. 


Die Erfolglassung desselben kann vor Berichtigung der erwähnten Gebühr nicht stattfinden. 


K. 54. 
Einlósungsmagazine. 

Die Magazine, an welche das Tabakerzeugniss abzuliefern ist ($$. 40 und 42), werden 
nach Möglichkeit vervielfältiget, und sa gestellet werden, dass dieselben den Pflanzungs- Districten, 
80 viel es thunlich ist, nahe liegen. Es wird die Einleitung getroffen werden, dass an den geig- 
neten Orten kleinere Blättermenyen, im Gewichte von weniger als hundert Pfunden, gegen 
einen ihrer Beschaffenheit entsprechenden Einlösungspreis den Erzeugern käuflich abgenommen 
werden können. 

K. 55. 
Behandlung des unbrauchbaren Materiales. 
Das bei dem Ankaufe des Tavakes für das Gefälle unbrauchbar erkannte Materiale wird, 


wenn der Eigenthümer solches nicht in das Ausland ausführt, unter gefüllsämtlicher Aufsicht 
verbrannt. 


II. Von der Bewilligung des Tabakbaues zum eigenen Gebrauche. 


K. 56. 
Bedingungen, unter welchen dieselbe Stall finden darf. 

Dem Besitzer eines von ihm selbst bearbeiteten Grundstückes, welcher um die Bewilligung 
nuchsucht, Tabak in der Absicht zu bauen, um denselben zum eigenen Gebrauche zu verwenden, 
kann dieselbe bis auf weitere Bestimmung ertheilt werden, wenn er nachweiset, 

a) dass er bisher wirklich Tabak zu diesem Zwecke gebaut habe, 

b) dass er sich im Besitse des dem Tabakbaue zu widmenden Grundstückes befinde, 

c) dass dasselbe in einem Hausgarten bestehe, oder doch in unmittelburer Nähe des Wohn- 
ortes des Erwerbers sich befinde, 


d) dass dasselbe mit einer, nach landesiiblicher Weise ausgeführten Umgäunung versehen sei, 
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$. 57. 
Kto ma prawo proszenia o pozwolenie uprawiania tytuniu na 
własny użytek. 

Tylko głowa familii może wnieść probe o pozwolenie uprawiania tytuniu na wła- 
sny użytek. 

$. 58. 
W jaki sposób prosić należy? 

Prozby о pozwolenie uprawiania tytuniu, należy podawać na piśmie do powiatowej 
finansów dyrekeyi, do 1-go Stycznia roku, w którym się uprawa odbywać ma. 

Takowe muszą 

a) zawierać proźbę wyraźną o to, aby wolno było plon obracać na własny użytek; 
oprócz tego należy w nich wyrazić : 

b) imię i nazwisko proszącego, 

c) miejsce zamieszkania jego, 

d) gminę, de której należy; 

e) grunt, na którym na własny użytek tytuń ma się uprawiać, według położenia 
swego i przestrzeni gruntu wyrażonej w sążniach kwadratowych, 

f) liczbę członków męzkich familii, którym to uwzględnienie służyć ma, a to po imie- 
niu wraz z ich wiekiem. 

Zgodność tych szczegółów podanych, winien potwierdzić przełożony gminy, pod 
własną odpowiedzialnością. 

$. 59. 
Wymiar przestrzeni. 

Przestrzeń gruutu, obrócona na uprawę tytuniu na własny użytek, będzie wymie- 
raona przez władzę, 2 słusznem uwględnieniem stosunków i liczby ezłonków męzkich 
familii proszącego. 

Jednakowoż nie można w żadnym razie dla jedn ej familii dozwolić wie- 
kszej przestrzeni jak siedmdziesiąt sążni kwadratowych. 

$. 60. 
W jaki sposób używać wolno plonu. 

Tytuniu produkowanego na własny użytek , w skutek otrzymanego pozwolenia, 
używać może ten, co otrzymał pozwolenie, równie jak osoby, do składu jego familii na- 
leżące i po imieniu wyrażone, jednakże tylko jako tytuniu do fajki; nie wolno zatem 
przerabiać takowego ani na cygara, ani na tabakę. Nie wolno jest także ztego tytuniu 
cokolwiekbądź odprzedawać komu innemu oprócz skarbowi, ani też go jakimkolwiek- 
bądź tytułem, odstępować osobie nie należącej do składu familii. 

$. 61. 
О należytości. 

Za konsens do uprawy tytuniu, przeznaczonego na własny użytek, należy przy 
odebraniu konsensu opłacać należytość po dwa krajcary za każdy kwadratowy sążeń 
gruntu na uprawę dozwolonego. 
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$. 57. 
Wer um die Bewilligung des Tabakbaues zum eigenen Gebrauche zu 
bitten berechliget ist. 

Gesuche um die Bewilligung des Tubukbaues zum eigenen Gebrauche dürfen nur von 
dem Haupte einer Familie eingebracht werden. 

$. 58. 
Art des Ansuchens. 

Die Gesuche um die Bewilligung des Tabakbaues zum eigenen Gebrauche sind bei der 
Kinunz-Besirksdirection bis Ende Jänner des Jahres , in welchem die Pflanzung stattfinden 
8011, schriftlich su überreichen. 

Ks müssen dieselben 

a) Die Bitte, das Erzeugnias zum eigenen Gebrauche verwenden zu dürfen, ausdrücklich 
enthalten; es ist ferner darin unzugeben 

b) der Name und Vorname des Bewerbers, 

c) dessen Wohnort, 

d) die Gemeinde, welcher er angehört, 

e) das Grundstück, auf welchem zum eigenen Gebrauche Tabak gebaut werden soll, nach 
seiner Lage und seinem, in Quadratklaftern anzug benden Flächenmasse, 

f) die Anzahl der männlichen Familienglieder , welche an dieser Begünstigung Theil neh- 
men sollen, nach Namen und Alter. 

Diese Angaben sind durch den Gemeindevorstand unter Haftung für deren Richtigkeit 


zu bestätigen. 
$. 59. 


Ausmass der Grundfläche. 

Die dem Tabakbaue zum eigenen Gebrauche zu widmende Grundfläche wird von der Be- 
hörde mit billiger Berücksichtigung der Verhältnisse und der Anzahl der männlichen Fami- 
lienglieder des Bewerbers bemessen werden. 

Dieselbe durf jedoch in keinem Falle für eine Familie mit einem grösseren Aus- 
Masse als mit siebzig Quadratklaftern bewilliget werden. 

$. 60. 
Art der Verwendung des Erzeugnisses. 

Der in Folge der erhaltenen Bewilligung zum eigenen Gebrauche erzeugte Tabuk darf 
von dem, mit der Bewilligung Betheilten und den in seinem Familienstande begriffenen und 
Namentlich bezeichneten Personen nur als Pfeifentabak verwendet, daher weder zu Cigarren 
noch zu Schnupfiubak umgearbeitet werden. Es ist ferner nicht gestattet, von diesem Tabak 
etwas an Jemanden ausser dem Staatsgefülle zu veräussern, oder unter was immer für einem 
Titel an eine zum ordentlichen Familienstande nicht gehörige Person abzulassen. 

$. 61. 
Gebühr. 

Für die Licens zum Anbaue des, sum eigenen Gebrauche bestimmten Tabakes ist eine 

Gebühr von zwei Kreuzer für jede Quadratklafter des bewilligten Baugrundes beim Empfange 


der Licens zu entrichten. 
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Wprzód, nim rzeczonę opłatę uiszezono, konsensu onego wydać nie wolno. 


$. 62. 
О corocznem ponawianiu prożby. 
O pozwolenie uprawiania tytuniu па własny użytek, należy co rok upraszać; wła- 
dza tylko na przeciąg roku jednego pozwolenie udzielić może. 


Rozdział trzeci. 
Przepis o handlu tytuniem. 
$. 63. 
Postanowienia ogólne. 


Nie wolno nikomu prowadzić liandlu tytuniem , kto nie otrzymał do tego wyra” 
źnego pozwolenia od władzy skarbowej (6. 11). 
$. 64. 
1. 0 handlu tyluniem zagranicznym. 
Zasada. 

Nie wolno prowadzić handlu tyluniem zagranicznym czyli to surowymezy fabry- 

kowanym. 
$. 65. 
O przechowaniu tytuniu zagranicznego. 

Nie wolno przechowywać tyluniu, sprowadzonego z zagranicy, w miejscach, nie 
należących do pomieszkania tego, któremu udzielone zostało pozwolenie sprowadzania 
gona własny użytek, ani też odstiępować takowego komu innemu, nie otrzymawszy na to 
szczególnego pozwolenia. Jeżeli ten, któremu pozwolono sprowadzać tytuń z zagrani- 
cy, prowadzi handel, nie wolno mu jest przechowywać tytuniu sprowadzonego wskutek 
pozwolenia, w miejscach, przeznaczonych na wykonywanie profesyi jego. 

Nie będzie przyjęty żaden inny dowód na zapłacenie podatku od tytuniu zagrani- 
cznego, nie nabytego ze składów skarbowych, jak tylko bilet (boleta), wystawiony na 
imię posiadacza, 

$. 66. 
2. О handlu tytuniem krajowyur. 
О handlu tytuniem liściami swojskiemi. 
О warunkach, pod któremi uprawiacz tytuniu produkt swój odprze- 
dać może handlujgcemu. 

Warunki, pod któremi uprawiającemu pozwolono jest, rozporządzać swym produ- 

ktem i sprzedawać takowy handlującemu, znajdują się w $$. 47. i 48. 
$. 67. 
О warunkach, pod któremi handlujący liście tytuniu przedawać 
może. 

Jeżeli kto chce zakupić liści tytuniowych swojskich w tym celu, aby nemi han- 
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Vor der Berichtigung der gedachten Gebühr darf die Ausfolgung der Licens nicht statt- 


finden. 
5. 62. 


Jährliche Erneuerung des Gesuches. 
Die Bewilligung zum Tabakbaue für den eigenen Gebrauch muss von Jahr zu Jahr neu 


angesucht, und darf von der Behörde nur für die Dauer eines Jahres ertheilt werden. 


Dritter Abschnitt. 
Vorschrift für den Handel mit Tabak. 


Allgemeine Bestimmung. 
Niemand darf Handel mit Tabak treiben, der nicht von der Gefällsbehörde hiesu die aus 
Urückliche Bewilligung erhalten hat. (H. 11.) 


$. 64. 
1. Handel mit ausländischem Tabake. 


Grundsatz. 


Handel mit ausländischem rohen oder fabricirten Tabake findet nicht Statt, 


5. 65. 
Aufbewahrung des ausländischen Tabakes. 

Der Tabak, der aus dem Auslande bezogen wurde, darf weder ausser den zur Wohnung 
Desjenigen, dem die Bewilligung des Bezuges für den eigenen Bedarf ertheilet wurde, gehören- 
den Bestandtheile aufbewahrt, noch an jemanden Änderen , ohne besondere hiezu erlangte Be- 
Willigung abgetreten werden. Treibt Derjenige, dem die Bewilligung zum Bezuge von Tabak aus 
dem Auslande ertheilt wurde, Handel, so ist es untersagt, den von ihm in Folge dieser Be- 
wiiligung bezogenen Tabak in den zur Gewerbsausiibung bestimmten Räumen aufzubewahren. 

Ueber die Versteuerung des nicht aus den Gefällsniederiagen bezogenen ausländischen 
Tabakes wird kein anderes Beweismittel , als die auf den Namen des Besitzers desselben 


Qusgestellte Bollete ungenommen. 
H. 66. 
2. Handel mit inländischem Tabake. 
Handel mit inländischen Tabakblättern. 
Bedingungen, unter welchen ein Tabakpflanzer sein Erzeugnissan 
einen Handeltreibenden verkaufen darf. 
Die Bedingungen, unter welchen es einem Pflanzer gestattet ist, über sein Erzeugniss zu 


terfiigen, und dasselbe an einem Händler zu verkaufen, sind in den $$. 47 und 48 enthalten. 


F. 67. 
Bedingungen, unter welchen ein Handeltreiben der Tabakblätier 
erkaufen darf. 
Will Jemand inländische Tabakblätter in der Absicht erkaufen, um damit Handel zu trei- 
› 80 hat er um die Bewilligung bei der Finans- Landesdirection schriftlich anzusuchen. Eine 
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del prowadzić, winien prosić na piśmie o pozwolenie krajowej finansów dyrekeyi. Ta- 
kowe pozwolenie może wspomniona władza udzielić na przeciąg lat trzech. 
6. 68. 
Ө obowiązku handlarza tytuniem co do zakupionego materyału. 


Handlarz tytuniem , który nabywa liści tytuniowych od uprawiacza , mającego 
urzędowe pozwolenie do sprzedaży, przyjmuje na siebie wszystkie obowiązki, ciążące 
na uprawiaczu tytuniu względem odstawienia plonu swego do skarbu ($$. 3. 10, «: 
b, 40). 

Zatem handlarz tytuniem, obowiązany jest: 

1. Materyał przyjęty od uprawiacza odstawić w zupełności dla skarbu w przeciągu 
terminu, rocznie w ogólności do odstawiania wyznaczonego, za cenę Кирпа na 
ówczas wymierzoną. 

2. Jeżeli nabywa tytuniu od uprawiacza, mającego pozwolenie $. 47 przypuszczone » 
w 8-u dniach po nabyciu uezynić o tem relacyą na piśmie do urzędnika skarbo- 
wego lub ustanowionego , któremu poruczono dozór nad tytuniem przechowa- 
nym. 

$. 69. 


Jak się należy zachować, jeżeli się nabywa tytuniu z zastrzeäe- 
niem dalszego nim zarządzania. 

W przypadku pod 2. $. 68 wymienionym , zastosowane być winny do handlarza 
tytuniem $$. 48 i 49. 

$. 70. 
Jeżeli się nie zrobiło użytku z tego pozwolenia. 

Jeżeli w terminie wyżej oznaczonym, ten, który otrzymał pozwolenie, nie rozrzą” 
dit tytuniem mu należącym; a przedłużenia na prożbę swoję nie uzyskał; na ten czas 
władza skarbowa ma prawo żądania, ażeby tytuń za cenę, na rok odpowiedni wymie” 
rzoną, do skarbu odstawiony został, 


6. 71. 


O przerachowaniu tytuniu, względem którego własciciel 
zastrzegł sohie wolność rozrządzania. 


Tytuń, względem którego ze strony władzy udzielone zostało pozwolenie wolne” 
go rozrządzania, lub tytuń. przeznaczony do wywozu, podlega dozorowi urzedowem!" 
aż do oddania go do skarbu prawem kupna, albo aż do samego wyjścia za granicę: 


Tytuń takowy, przechowany być winien kosztem właściciela, i na takich miej” 
scach, które czynią możliwym skateczny dozór ze strony skarbu, w którym to wagl®“ 
dzie postanowienia $$. 52 i 58, za prawidła słażyć mają. 
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®olche Bewilligung kann von der genannten Behörde für den Zeitraum von drei Jahren er- 
heilt werden. 
H. 68. 

Verpflichtung des Tabukhdndlers räücksichtlich des erkauften Materiales. 

Der Tabakhändler, welcher von einem mil der ämtlichen Bewilligung zum Verkaufe ver- 
sehenen Pflunzer Tabakblätter an sich bringt, übernimmt hiedurch alle Verpflichtungen, welche 
dem Tubakpflanzer bezüglich der Uebergabe seines Erzeugnisses an das Gefälle obliegen. 
($$. 3, 10, a, b, 40.) 

Der Tubakhändler ist daher verpflichtet: 

1. Dus von dem Pflanzer übernommene Materiale voliständig an dus Gefälle innerhalb 
der jährlich festgesetzten allgemeinen Einlieferungsfrist gegen Vergütung mit dem je- 
weilig hemessenen Einlösungspreise an das Gefälle zu übergeben, oder 

2. sofern er Tabak von einem mit der im F. 47 gestatteten Bewilligung versehenen Pflan- 
zer un sich bringt, binnen 8 Tagen nach der Erwerbung die Anzeige un den zur Ueber- 
wuchung des aufbewahrten Tubaks bestimmten Gefällsbeamten oder Angestellten schrift- 
lich zu erstatten. 

5. 69. 
Renehmen ‚ wenn Tabak mit dem Vorbehalte der weileren Verfügung er- 
worben wird, ro. 
In dem unter 2., F. 68 bemerkten Falle finden auf den Tabakhändler die Beslinmun- 
gen der S$. 38 und 49 Anwendung. 


F. 70. 


Wenn von dieser Bewilligung kein Gebrauch gemacht wurde. 
Wurde innerhalb der vorhin beseichnelen Frist von zac welcher die ia Age 
1 өш “u 
w а Pristersir mk Ma nicht zugestanden. so ist die Gefüllsbehör. de bor echligel su 1 forder п. 
dass der Tabak dem Gefälle gegen den für das bezügliche Jahr bemes senen Einlösungspreis 


über geben werde. 


A 


5.71. 
Verwahrung des Tubukes, worüber der Eigentümer sich die Verfügung 
vorbehielt. 


Der Tabak, in Ansehung dessen die Bewilligung des Vorbehaltes der Verfügung ron 
der Behörde ertheilt wurde, oder welcher zur Ausfuhr bestimmt ist, unterliegt bis zur känf- 
lichen Ueberlussung an das Gefdile, oder bis zum wirklichen Austritte in das Ausland, der 
amt ichen Ueberwachung. 

Seine Verwahrung muss auf Kosten des’ Eiyenthüners, und darfi nur an solchen Orten 
bewerkstelligel werden , welche eine Beuufsichtigung von Seile des Gefälles in wirksamer 
Weise zulassen › in welcher Beziehung: die Bestimmungen. der $$. 52 und 53 Zur Hicht, 
Schnur zu dienen haben. 
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О handlu wyrobów tytuniu, pochodzących z fabryk lub przedawczych składów 
skarbowych. 


$. 72. 
Komu handel tahowemi jest dozwolony. 

Handel tytuniem, wyrobionym we fabrykach skarbowych, lub pochodzącym ze 
składów skarbowych sprzedawezych, tylko tym jest dozwolony, którzy dotego posta- 
nowieni są przez władzę dla zarządu dochodami z tytuniu powołaną, czyli to w celu 
przedaży hurtowej, czyli też przedaży dla konsumentów, i to tylko na tem miejscu, dla 
którego ustanowieni zostali. 


© obowiązkach przedawców sklepowych tytuniu. 


$. 73. 
Co do miejsca sprzedaży. 

Przedawey takowi obowiązani są, poruczoną im czynność wykonywać w otwartym 
sklepie lub składzie sprzedawezym. 

Każde takowe miejsce przedaży , dokładnie oznaczone być winno znakiem wy* 
wieszonym (szyldem). 

$. 74. 
О zmienionem przechowywaniu tytuniu. 

Nie wolno jest przedawcom gatunków tytuniu, otrzymanych z fabryk skarbowych, 
przekształcać, dodawać takowym wody, lub jakichkolwiek innych materyałów. 

$. 75. 
O przestrzeganiu miary, wagi i cen taryfowych. 

Winni są przy sprzedaży przestrzegać dokładnie miary i wagi przepisanej. Nie 
wolno ши jest przedawać tytuniu za cenę wyższą od tej, która jest oznaczona w tary- 
бе przedaży, i jeżeli jaki gatunek tytuniu bezwarunkowo, lub za zniżoną cenę pewnym 
łylko osobom, lub pod pewnemi tylko warunkami sprzedawany być może, nie wolno 
takowego sprzedawać osobie, u której się nie znajdują warunki przepisane. 


$. 76. 
О przybiciu pozwolenia do przedaży i taryfy w miejscu przedaży: 
W każdym lokalu przedaży, powinny być na widoeznem miejscu przybite, pozwo- 
lenie, udzielone przedawcy do przedaży tytuniu ze strony władzy skarbowej, i oraz 
drukowana taryfa przedaży. 
Jedno i drugie należy każdemu na żądanie do przejrzenia przedłożyć. 
$. 77. 
Przepis względem przedaży sklepowej tytuniu. 
Stosunek istniejący między przedawcami tytuniu i skarbem , równie jak prawidła 
sprawowania ich czynności, ustanowione będą osobnym przepisem o przedaży 
tytuniu sklepowej. 
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Vierter Abschnitt. 


Handel mit Tabak-Fabrikaten, welche aus den Erzeugungsstätten oder Verkauf- 
niederlagen des Staatsgefdlles herstammen. 


K. 72. 
Wem der Handel damit gestattet ist. 

Der Handel mit dem in den Fabriken des Stuatsgefdlles bereiteten oder aus den Ver- 
kaufsniederiagen desselben herstammenden Tabake ist nur Jenen gestaltet, welche dazu von 
der zur Verwaltun у des Tabakgefälls berufenen Behörde zum Behufe des Absatzes im Grossen 
oder des Verkaufes an die Verbraucher bestellt sind, und zwar nur in dem Orte, für welchen 
fie Bestellung erfolgte. 

Pflichten der bestellten Tabakverschleisser. 
$. 73. 
In Absicht auf den Ort des Verkaufes. 


Diesen Verkäufern liegt ob, das ihnen übertragene Geschäft in öffentlichen aufladen 
Oder Verkaufs-Niederlagen auszuüben. 
Jede solche Verkaufsstätte ist mit einem Schilde deutlich kennbar zu machen. 


$. 74 
Umgeänderie Bewahrung des Tabakes. 
Es ist den Verkäufern untersagt, die aus den Fubriken des Gefälles erhaltenen Tabak- 


Haltungen итзивіайеп, denselben Wasser oder andere, wie immer gearicie Stoffe zuzusetzen. 


$. 75. 
Beobachiung des Masses, Gewichtes und der Tarifsälze. 

Sie haben bei dem Verkaufe das vorgeschriebene Mass und Gewicht genau zu beobach- 
ten. Sie dürfen den Tabak um keinen höheren Preis als der Verschleisstarif enthält, und in so- 
ferne eine bestimmte Tabakyattung unbedingt, oder um einen ermissigten Preis nur an be- 
slinmte Personen oder unter bestimmten Bedingungen verkauft werden durf, — an Jeman- 


Zen, rücksichtlich dessen die vorgeschriebenen Bedingungen nicht vorhanden sind, verkaufen 


$. 76. 
Anheftung der Verkaufsbewilligung und des Tarifes in der 
Verkaufsstätte. 
In jeder Verkaufsstätte soll die dem Verkäufer zum Verkaufe des Tabakes von der Ge- 
fällsbehörde ertheilte Erlaubniss und der gedruckte Verschleisstarif an einer sicht aren Stelle 
angeheftet seyn. 


Sowohl dieser als auch Jene ist Jedermann auf Verlangen zur Einsicht vorzulegen. 


$. 77. 
Vorschriftüber den Tabakverschleiss. 
Das Verhältniss der Tabakverkäufer zu dem Staatsgefülle und die Regeln der Geschäfts- 
Führung derselben werden durch die besondere Vorschrift über den Tabukver- 
*chlejss festgestellt. 


20.9 243. Cesarski patent z dnia 7. Maja 1850. 
Rozdział piąty. 
O przestąpieniach ustawy względem monopolu tytuniowego i o ich karaniu. 
f. Postanowienia ogólne. 


$. 78. 
О postępowaniu karnem. 

Przestąpienia ustawy o monopolu tytuniowym, karane będą według rozporządzeń, 
zawartych w następujących paragratach, z zastosowaniem oraz tych postanowień, któ- 
re obowiązują co do postępowania karnego, względem przestąpień ustaw trzydziesto- 
wych. 

$. 79. 
Najniższy wymiar kary. 

Przeciw jednemu i temu samemu przestępcy ustawy о monopolu tytuniowym, nie 
może być kara wymieraona wyrokiem, pz przewiedzeniu śledztwa zapadlym, w kwo- 
cie niższej jak dwóch złotych reńskich. 

$. 80. 
Ө odpowiedzialności za karę. 

Naprzedmiocie, którym popełniono przestąpienie, cięży spadająca na przewinienie 
kara pieniężna tak dalece, iż w razie, jeżeli takowa kara złożoną nie będzie, rzecz ża 
nią odpowiadająca sprzedaną, а hwota za nią otrzymana, po opłaceniu należącego po- 
datku, obróconą zostanie na zaspokojenie kary pieniężnej. 

$. 81. 
О obowiązku opłacenia podatku, polegającego na konsumcyj 
ty tuniu. 

Wykonanie lub przedawnienie kary nie uwalnia od opłacenia podatku polegające” 
go na konsumeyi tytuniu, jeżeli zachodzą warunki, do jego opłacenia prawem przepi- 
sane. 


II. © rozmaitych rodzajach przestapien ustawy względem monopolu tytunioweg! 
i oraz ich karanin. 
$. 82. 
O pojęciu przemytnictwa. 

Staje się winnym przemytnietwa, kto bez wypełnienia warunków, prawem przepi- 
sanych, wprowadza tytuń do obrębu celnego, z zagranicy lub 2 wyłączenia celnego 
czy to na przedaż, czy na zamianę, czy też na przechowanie w tymże obrębie, czyli 
w celu przewozu przez takowy. 

$. 83. 
О karze za przemytnictwo. 

Przemycanie tytuniu, karane będzie karą zawierającą w sobie pięć do dziesięciu 
razy należytość celną lub licencyjną, która przez przemycenie ukrzywdzoną, lub wi 
pokrzywdz.enie wystawioną została, 

Jeżeli zachodzą okoliczności, znacznie łagodzące winę, na przeciw którym nie ste” 
ją inne okoliczności obciążające winowajcę , natenczas można złagodzić karę aż бо 
kwoty, wyrównywającej podwójnej należytości wspomnionej. 
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Fünfter Abschnitt. 
Von den Uebertretungen des Gesetzes über dss Tabakmonopol und deren 
Bestrafung. 


I. Allgemeine Bestimmungen. 
5. 78. 
Strafverfahren. 

Die Uebertretungen des Gesetzes über das Tabakmonopol werden nach Massgabe 
der in den nachfolgenden Paragraphen enthaltenen Anordnungen und unter Anwendung 
jener Bestimmungen. welche für das Strafverfahren in Bezug auf Dreissigst- Uebertre- 
tungen in Wirksamkeit stehen. bestraft. 

N. 79. 
Geringstes Ausmass der Strafe. 

Die Strafen wegen Uebertretung des Gesetzes über das Tabakmonopol sind mit 
einem in Folge einer Untersuchung geschöpften Straferkenntnisse gegen einen und densel- 
ben Webertreter nie geringer als mit Zwei Gulden zu bemessen. 

H. 80. 
Haftung für die Strafe. 

Der Gegenstand der Uebertretung haftet für die den Straffall treffende Geldstrafe 
in der Art, dass, wenn die Strafe nicht erlegt wird. die haflende Sache werdussert, und 
dep gelöste Betrag nach Berichtigung der gebührenden Abgabe zur Einbringung der Geld- 
Strafe verwendet wird. 

M. 81. 
Verbindlichkeit zur Berichtigung der auf dem Verbrauche des Tabak: 
ruhenden Abgabe. 

Die Vollziehung oder Verjährung der Strafe enthebt nicht won der Entrichtung der 
auf dem Tabake vuhenden Verbrauchsabyube, insoferne die vorschriftmässigen Bedingun- 
gen zu deren Einhebung vorhanden sind. 


I1. Von den verschiedenen Arten der Uebertrelungen des Gesetzes über das Tabakmo- 
nopal und deren Bestrafung. 


K. 82. 
Begriff des Schleichhandels. 

Wenn Tabak ohne Erfüllung der gesetzlichen Bedingungen aus dem Auslande oder 
aus einem Zollausschlusse in das Zoilgebiet eingebracht wird, es möge derselbe zum 
Verkuufe, Umsatze oder Aufbewahrung in diesem Gebiete oder zur Durchfuhr durch dus- 
#elbe bestimmt seyn, so wird Schleichhandel begangen. 

H. 83. 
Strafe des Schleichhandels. 

Der Schleichhandel mit Tabak wird mit dem fünf- bis zehnfachen der Zoll- und Licens 
Yebühr, welche.durch denselben verkürzt oder der bervortheilung ausgesetzt wurde, gestraft, 

Sind erhebliche mildernde Umstände, die durch andere denselben entgegenstehende er- 
śchwerende Umstände nicht ufyehoben werden. vorhanden, so kann die Strafe bis sum 


#weifuchen Betrage der gedachten Abgaben gemildert werden. 
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$. 84. 
О karze za usiłowanie w celu uskutecznienia przemytnietwa. 

Kara, postanowiona w $. 83, wtenczas także ma być wymierzona, jeżeli przemy” 
cenie tytuniu wprawdzie nie zostało wykonane , ale jeżeli takowe wykonać usiłowano: 

$. 85. 
О karze na zakazaną produkcyę. 

Jeżeli odkryta zostanie zakazana produkeya liści tytuniowych (plantacya tytunio- 
wa), a liście doszły do tego stopnia dojrzałości, iż mogą być użytemi, należy odważyć 
liście w stanie zielonym, karę zaś wymierzyć w kwocie wyrównywającej dwom aż do 
czterech trzecich części podatku konsumeyjnego (należytości licencyjnej), przypadają” 
cego za surowe liście tytuniu w stanie suchym. 

Jeżeli odkrytą zostanie zakazana produkeya tytuniu, zanim jeszcze liście tytuniu 
dojdą do wielkości i dojrzałości wymaganej do użycia, należy rośliny tytuniowe powy” 
dzierać i poniszczyć. 

W takim razie wymierzyć należy karę w kwoeie wyrównywającej dwunastej aż 
do trzeciej części należytości licencyjnej, wypadającej od tytuniu surowego w stanie 
suchym, według wagi liści, znajdujących się w stanie zielonym. 

$. 86. 
О karze na zakazane posiadanie, wyrabianie i przedawanie 
tytuniu. 

Kara w ilości, zawierającej w sobie cztery aż do osm razy podatek konsumcyjny 
(należytość licencyjną), wymierzoną będzie : 

1. Jeżeli po upływie terminu, wyznaczonego przez władzę skarbową do odstawie- 
nia tytuniu dla skarbu ($. 42) lub do wywozu takowego za granicę ($$. 48, 49, 68, 
69, 70) znaleziony zostanie tytuń u uprawiacza, lub u handlującego nim lub u innej 
jakiej osoby, nie zostającej pod zamknięciem albo dozorem urzędowym, a ten, w któ- 
rego posiadaniu tytuń się znajduje, nie jest w stanie wykazać się urzędowem pozwole- 
niem rozrządzania tytuniem po upływie wyż rzeczonego terminu. 

2. Jeżeli ten, któremu udzielonem zostało pozwolenie uprawiania tytuniu na wła” 
sny użytek 

a) plonu swego jakimkolwiek tytułem ustępuje osobie nie należącej do składu fa” 

milii jego i nie objętej w konsensie do uprawiania; 

b) tabakę lub cygara z niego wyrabia. 

3. Jeżeli kto bez pozwolenia władzy skarbowej w jakibądź sposób przysposabić 
tytuń, nie pochodzący z fabryk i składów przedawezych skarbu, do czego także należy 
rozdrobnianie liści tytuniowych, za pozwoleniem urzędowem nie na własny użytek pro” 
dukowanych. 

4. Jeżeli kto bez pozwolenia władzy skarbowej tytuń przedaje, lub go nabywa od 
tego co nie jest upoważniony do sprzedaży tytuniu ze strony władzy skarbowej i Е 
tunek tytuniu nie jest objęty taryfą, ustanowioną dla sprzedawczych składów skarbo” 
wych, a oraz posiadacz udowodnić nie może nabycia według przepisów i złożenia opła” 


ty, prawem przepisanej. 
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5. 84. 
Strafe des Versuches: 

Die im A. 83 festgesetste Strafe hat auch einzutreten, wenn Schleichhandel mit Ta- 
bak gwar nicht vollführt, sondern nur versucht worden ist 

f. 85. 
Strafe der verbolwidrigen Erzeugung. 

Wird eine verbotwidrige Erzeugung von Tabakblättern (Tabakpflanzung) entdeckt und 
haben die Blätter bereits jenen Grad der Reife erlangt, welcher sie zur Verwendung geeignet 
muchi, so ist das Gewicht der verbotwidrig erzeugten Blätter im grünen Zustande zuerheben, 
nd die Strafe mit zwei bis vier Drittheilen der fiir rohe Tabakblätter im trockenen Zustande 
enifullenen Verbrauchsabgabe ( Licenzgebühr) zu bemessen. 

Wird die verbotwidrige Erzeugung von Tabuk entdeckt, noch ehe die Tabakblätter 
die zur Verwendung erforderliche Grösse und Reife erreichten, so sollen die Tabakpflanzen 
Uusgerissen und vertilgt werden. 

In diesem Falle ist die Strafe mit dem zwölften bis zu einem dritten Theile der für 
"ohen Tabak im trockenen Zustande entfallenden Licenzgebühr von dem im grünen Zustande 
erhobenen Gewichte zu bemessen. 

K. 56. 
Strafe des verbotwidrigen Besitzes, der Bereitung und des 
Verkaufes. 

Mit den, vier- bis uchtfachen Belrage der Verbrauchsahgube ( licenzgebiihr) ist zu 
bestraft n: ' 

1. Wenn nach Ablauf der von der Gefällsbehorde festgesetzten Frist zur Ablieferung des 
Pubakes an das Gefälle (& A2) oder zur Ausfuhr desselben in das Аико (NH. 48, 49, 68, 
69, 70) bei einem Pflanzer oder Handeltreibenden oder einer anderen Person Tabak ausser 
der ümtlichen Verwahrung oder Beaufsichtigung gefunden wird, ohne dass derjenige, in dessen 
Besitze sich der Tabak befindet, sich mit der amtlichen Bewilligung nach Verlauf der oben 
"wähnten Frist mit dem Tabak verfugen zu dürfen, auszuweisen vermag. 

2. Wenn Jemand, dem die Bewilligung zum Tabakbaue für den eigenen Gebrauch er- 
Heilt wurde, von diesem Erzeugnisse 

а) an ein zu seinem Hamilienstande nicht gehóriges und in der Bau-Licenz nicht 

begrijfenes Individuum unter was immer für einem Titel überlässt; 

b) Schnupftabuk oder Cigurren uus demselben bereitet. 

3. Wenn Tabuk, welcher nicht aus den Krzeugungsstitten oder Verkaufsniederlagen 
dey Gefulles herstammt, oline Bewilligung der Gefällsbehörde auf was immer für eine Art 
zubereitet wurde, worunter uuch das Verkleinern der nicht zum eigenen G@ebruuche mit ämtli- 
Cher Bewillung erzeugten Tubakblätter begriffen ist. 

4, Wenn Jemund ohne Bewilligung der Gefällsbehörde Tabak rerkauft, oder vou 
Jemunden, der zum Verkaufe des Tubaks nicht von Seite der Gefällsbehörtle berechtiget ist, 
an sich bringt, und der Tubak von einer Gattung ist, die in. dem für die Verkaufsniederlagen 
des Gefäiles bestehenden Verschleiss-Tarife nicht enthalten ist, und er sich über den vor- 
"Chriftmässigen Bezug unddie Entrichtungder gesetzlichen Abgaben nicht auszuweisen vermag- 

CLVIII. (Poln.) 411 
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5. Jeżeli kto tytuń z jednej części kraju, w której się sprzedaje takowy w skła- 
dach skarbowych za cenę niższą od powszechnej ceny sklepowej, przenosi luh przese- 
ła do innej części kraju, w której na ten tytuń wyższa cena jest położona ($. 11. d); 
albo 

6. jeżeli ten, któremu wyjątkowo udzielonym bywa tytuń na własny użytek za 
cenę mierniejszą od powszechnej ceny przedaży, ten tytuń komu innemu ustępuje($. 15). 


$. 87. 
О karze na zakazane wyrabianie i niepozwolong przedaä tytuniu, 
pochodzącego 2 fabryki skarbowej. 

Skazanym będzie na karę, wyrównywającą połowie aż do podwójnej ilości podat- 
ku konsumeyjnego, kto: 

1. wbrew zakazowi tytuń wyrabia ($. 9); 

2. kto wbrew zakazowi tytuń sprzedaje lub nabywa ($$. 17, a. b. 165); 

3. kto nie udowodni nabycia ($. 16); 

4. kto wbrew przepisom tytuń przechowuje ; 
jeżeli tytuń, stanowiący przedmiot przestąpienia, w przypadkach pod 1. 2. 4. wyrazu- 
nych, nabyty został z fabryki skarbowej lub z zagranicy, w sposób przepisany, za 0” 
płaceniem należytości prawem ustanowionych; lub jeżeli w przypadkach pod J. 2. 3. 
wyrażonych, tytuń należy do gatunku, objętego taryfą, ustanowioną Ша składów skar- 
bowych. 


$. 88. 
Kara w przypadku, jeżeli kto nie dozwala przedsięwziąść czynno- 
ści urzędowej. 
Jeżeli kto bez przyczyny prawnej ше dozwoli urzędnikowi lub innemu na to usta- 

nowionemu 

a) zrobić rewizyi ; 

b) wzbrania się otworzyć schowań lub miejscowości, których otwarcia żądano, lub 

c) wzbrania się okazać księgi swego przemysłu, bilety i inne dokumenta, żądane w 

celu udowodnienia pochodzenia lub opłacenia jakiej ilości tytuniu; — 

ten podpada karze dziesięciu do stu złt. r., jeżeli według właściwości przypad” 
ku, nie ma miejsca postępowanie podług powszechnych praw karnych. 


$. 88. 
О karze za uprowadzenie, znisczenie lub przerobienie tytuniu- 
a) Jeżeli kto w przypadkach, w których się dopuścił zakazanego wzbronienia, wspó” 
mnionego w $. 88, w przeciągu czasu, który upłynął między wzbronieniem а wy” 
konaniem wstępu lub czynności urzędowej, albo | 
b) jeżeli kto nie wzbraniając wstępu i nie odmawiając gotowości do przedsięwzit” 
cia czynności żądanych w czasie rewizyi, bez zezw olenia urzędników lub osób 
du tego ustanowionych, którzy zeszli na rewizyą, tytuń 
aa) 2 rzeczonych miejscowości lub schowań uprowadzi, 
bb) w tych miejscowościach zniszezy, albo 
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5. Wenn Tabak aus einem Gebietstheile, in welchem derselbe um einen geringeren, als 
den allgemeinen Verschleisspreis, in den Gefüllsniederlagen verkauft wird, in einen andern 
Gebietstheil, wo für diesen Tabak ein höherer Verkaufspreis besteht, übertragen oder versendet 
wird ($. 11 d) oder 

6. wenn Jemand, dem ausnahmsweise Tabak um mässigere, als die allgemeinen Ver- 


kauf spreise zu seinem Gebrauche erfolgt wurde, diesen Tabak an einen anderen abtritt ($.15). 


$. 87. 
Strafe der verbotwidrigen Bereitung und des unbefugten Ver- 
kaufes von Tabak, welcher aus einer Erzeugungsstättie des 
Gefälles herstammt. 


Mit der Hälfte bis zum Doppelten der Verbrauchsabgabe wird: 
1. Die verbotwidrige Zubereitung ($. 9), 
2. die verbotwidrige Verdusserung und Erwerbung ($$. 11 a) b) und 65), 
3. die unterlassene Ausweisung des Bezuges ($. 16), 
4. die vorschriftswidrige Aufbewahrung ($. 65) 
bestraft, wenn der Tabak, der den Gegenstand der Uebertretung ausmacht, in den unter 1., 2., 4. 


Qufgeführten Füllen aus einer Erzeugungsstätte des Staatsgefälles oder auf vorschriftmässige 
Art gegen. Berichtigung der gesetzlichen Gebühren aus dem Auslande bezogen wurde, oder in 
en unter I., 2., З. bemerkten Füllen einer Art angehört, die in dem für die Verkaufsnieder= 


lagen des Gefälles bestehenden Verschleiss-Tarife enthalten ist. 


K. 88. 
Strafe wegen Verweigerung der Vornahme einer Amtslhan dl ikn g. 
Verweigert Jemand ohne gesetzlichen Grund einem Beamten oder Angestellten 

а) eine Durchsuchung vorsunelmen; 

b) die Behältnisse oder Räume, deren Eröffnung gefordert wird, zu eröffnen; 

©) die Gewerbsbiicher, Bolleten oder sonslige Urkunden, welche zur Nachweisung des Ur- 
Sprunges oller der Verzollung einer Tabakmenge gefordert werden, vorzuzeigen ; 

Met eine Strafevonsehnbis hundert Gulden zuverhängen, sofern nach Beschaffen- 


H deg Falles nicht die Behandlung nach dem allgemeinen Strafgesetze Platz greift. 


A. 89. 
Strafe der Hinwegbringung, Vertilgung oder Umstaltung 
Wurde 
№) in den Fällen, wo die in dem Y. 88 erwähnte vorschriftwidrige Verweigerung slalt- 
fand, in dem Zeitraume zwischen der Verweigerung und der Vollsiehung des Eintrittes 
oder der Amtshundlung, oder 
d wenngleich ohne Verweigerung des Eintrittes oder der Folgeleistung, während der Durch- 
Suchung Tabak, ohne Zustimmung der Beamten oder Angestellten, die sich zum Behufe 
der Untersuchung einfanden, 
U) aus den gedachten Räumen oder Behältnigsen hinweggebracht, 


bb» - А — j 
% diesen Räumen vertilgt, oder 
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cc) w taki sposób z nim postąpi, iż właściwości jego z pewnością już więcej 
oznaczyć nie można; 
natenczas należy nałożyć karę od pięciu do dwóch alt r. 


$. 90. 
О karze za naruszenie zamknięcia urzedowegu. 
Ktokolwiek naruszy zamknięcie urzędowe, położone na magazyn lub jakąkolwiek 
schowalnię, stojącą pod dozorem urzędowym , w której się tytuń znajduje, podpadnie 
karze od pięciu dodwóch zit. r., jeżeli nie ma miejsca ukaranie według powszechnych 
praw karnych. 


$. 91. 
Kara za nieudzielenie pomocy. 

Urzędnicy rządowi , którzy nadwerężają włożony- na nich obowiązek wspólnego 
działania, w celu wykonywania przepisów o dochodach tytuniowych, lub udzielania po- 
mocy urzędnikom i innym osobom: do tego ustanowionym, albo obowiązku takowego 
należycie nie wypełnią, mają być przez władzę, nad nimi stojącą, pociągani do odpo- 
wiedzialnosci i należytego skareenia, według przepisów, istniejących o ich stosunkach 
służbowych. 

Urzędników i sług gminnych, tudzież członków przełożeństwa gmin, którzy się 
stają winnymi czynności lub zaniedbania rzeczonego, przełożona władza polityczna u- 
karać winna aresztem lub karą pieniężną według właściwości przypadku. 


$. 99, 
1 Q karze na powtórzone przestępstwa. 

W razie powtórzonego przemytnietwa, kara podniesioną być może przeciw prze- 
stępey, już raz za przemytnietwo ukaranemu, aż do ilości, zawierającej w sobie pię- 
tnaście razy opłatę ukróconą, lub na ukrócenie wystawioną; w razie zaś powtórzenia 
prestępstw, wyrażonych w $. 86, aż do ilości, zawierającej w sobie dwanaście razy 
rzeczoną opłatę. 

$ 93. 
Według jakiej miary wyznaczać należy karę za powtórzenie 
przestąpienia. 

Za każde przestąpienia powtórzenie , należy, jeżeli okoliczności obciążające lub 
zwalniające winę, nie dają powodu do innego wymiaru kary, a od ostatniego ukarania 
nie upłynął jeszcze powtórny przeciąg czasu, wymaganego do przedawnienia tego prze- 
stąpienia, z reguły posunąć karę aż do granie najwyższych, oznaczonych w $. 92. bio- 
гас stosunek, położony za podstawę wymiaru kary przy pierwszem ukaraniu , bez 
względu na darowanie lub zwolnienie kary w drodze łaski, tyle razy, ile razy ukaranie 
nastąpiło — tak dalee, iż przestępca, skazany pierwszym razem na złożenie trzech- 
krotnej należytości, przy powtórnem przestąpieniu, na karę złożenia sześćkrotnej, а w 
razie wydania trzeciego wyroku kary, za ponowienie przestąpienia na złożenie dzie- 
więciokrotnej należytości skazanym będzie. 
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сс) rücksichtlich seiner Beschaffenheit auf was immer für eine Art so behandelt, dass sich 
dessen Beschaffenheit nicht mehr mit Sicherheit bestimmen lässt ; 


80 ist eine Strafe von fünf bis zwei hundert Gulden zu verhängen. 


A. 90. 
Strafe der Verletzung des ämtlichen Verschlusses. 


Wer den, an ein unter Amtlicher Ueberwachung stehendes Magazin oder wie immer ge- 
urtetes Behällniss, in welchem sich Tabak befindet, angelegten ämtlichen Verschluss verletzt 
ist, wofern nicht die Bestrafung nach dem aligemeinen Strafgesetae Platz greift, mit einer 
Strafe von fünf bis zweihundert Gulden zu belegen. 

$. 91. 
Strafe wegen verweigerten Beistundes. 

Lundesfürstliche Beamte oder Diener, welche die ihnen ebliegende Pflicht, zur Handha- 
bung der Vorschriften des Tabakgefälles mitzuwirken, oder den hiezu beauftragten Beamten 
und Angesteillen Beistand zu leisten, verletzen, oder dieselbe nicht gehörig erfüllen, sollen 
von ihrer vorgesetsten Behörde nach den für ihr Dienstverhältniss bestehenden Vorschriften zur 
Verantwortung und gehörigen Ahndung gezogen werdea. 

Bei Gemeinden апдеѕіеШе Beamte und Diener, dann Glieder des Gemeindevor standes, 
die sich einer der bemerkten Handlungen ойт Unterlassungen schuldig machen, ut von der 
vorgesetzten politischen Behörde mit einer der B>schaffenheüt des Falles angemessenen Gell- 
Oder Arreststrafe zu beiegen. 

$. 92. 
Strafe bei Wiederholung einer Uebertrelung. 


Im Falle der Wiederholung des Schleichhandels kann gegen einen Uebertreter, der we- 
Yen Schleichhandel bereits gestraft wurde, die Strafe bis zum fiinfschnfachen Betrage der 
verkürzten oder der Verkürzung ausgesetaten Abyahen, im Hulle der Wiederholung einer der 
im . 86 bezeichneten Vebertretungen uber, bis zum zwół(fachen Betrage der gedachten Ab- 
gube gesteigert werden. 
F. 93 
Masstab der Sırafbemssaung bei der Wiederholungeiner Webertret ung. 


Bei jeder Wiederholung einer Üebertretung soll, wenn nicht erschwerende oder mildernde 
Umstände eine andere Strafbemessung begründen ‚und wenn seit der letzten Bestrafung ein, 
das Dreifache der für diese Uebertretung bestimmten Verjährungsfrist erreichender Zeitraum 
noch nicht ablief, in der Regel bis zu den Gränzen des im A. 92 festgesetzten höchsten Straf- 
ausmasses, — das im eraten Falle der Bestrafung ohne Rücksicht auf die im Wege der Gnade 
#latigefundene Nachsicht oder Milderung , bei dem Ausmasse der Strafe zum Grunde gelegle 
Verhältniss nach der Zahl der Bestrafungen vervielfältiget werden, — dergestalt, dass ein 
Uebertreter, der im ersten Falle der Betretung, z. В. mit dem Dreifachen der gebührenden Ab- 
gube bestraft wurde, bei der Wieder:olung mit dem Sechsfuchen und bei Schöpfung des drit- 
ten Struferkenntniss2s wegen nochmaliger Wiederholung mit dem Neunfachen der gebührenden 


Abgabe u. 8. f. zu belegen. 
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$. 9%. 


О utracie prawa uprawiania tytuniu, handlu tytuniem i przedawa- 
nia tytuniu skarbowego. 


Zaraz za pierwszym razem przewinienia, można, oprócz prawnie oznaczonej ka- 
ry pieniężnej, odebrać prawa nadane: 

1. posiadaczom ziemskim, do uprawiania tytuniu upoważnionym; 

2. osobom, które uzyskały upoważnienie prowadzenia handlu liściami tytuniu, w 
$. 67. wspomnione; 

3. sprzedawcom , do sprzedaży tytuniu ustanowionym, 
jeżeli się stali winnymi przestępstw, wyrażonych w $$. 85, aż do 90. włącznie. 


$. 95. 
О przedawnieniu kar. 


Nie może być ani śledztwo rozpoczęte, ani kara wyrzeczona przeciw przestępcy 
przepisów o monopolu tytuniowym, jeżeli od chwili przestępstwa upłynął przeciąg cza- 
su lat trzech, a pod czas tego nie rozpoczęte zostało postępowanie karne , i jeżeli 
przestępca w wspomnionym przeciągu czasu, nie popełnił żadnego więcej przestępstwa 
celnego. 

Jeżeli zaś w przeciągu wspomnionego czasu stał się wiunym przestępstwa celne- 
go, w takim przypadku, dawniejsze przestępstwo przedawnia dopiero po upływie 
podwójnego przeciągu tego czasu, który, podczas późniejszego przestępstwa pozostał 
na rachunek rzeczonego terminu przedawnienia. 


$. 96. 
Ө wynagrodzeniu donosicieli i schwytae zów. 

Względem czynienia doniesień о przestępstwach monopolu tytuniowego, wzgle- 
dem postępowania z takiemi doniesieniami, równie jak względem nagrody dla donosi- 
cieli i imaczow, zastosowane być winny te przepisy, klóre wydane są o przestępstwach 
trzydziestkowych, i względem nagród dla donosicieli i imaczów przedmiotów innych 
przestępstw dochodowych. 


w ы Ze 


ka gl 
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5. 94. 
Verlust des Befugnisses zur Tabakpflansung, zum Handel mit Tabak 
und zum Verkaufe des Gefälls-Tabakes. 

Sogleich im ersten Falle der Betretung können nebst der gesetzlichen Vermögensstrafe 

1. Grundbesitzer, welchen die Bewilligung zur Tabakpflanzung ertheilt wurde , 

2. Personen, welche das, $. 67, benerkte Befugniss zum Handel mit Tabakblättern 
erhielten, 

З. sum Verkaufe des Gefälls-Tabakes bestellte Verschleisser , 
wenn sie sich einer der in den & N. 85 bis einschliessig 90 bezeichneten Deberlretungen schul- 
dig machten, des ihnen ertheilten Befugnisses verlustig erklärt werden. 

H. 95. 
Verjährung der Strafen. 

Wegen Uebertretungen der Vorschriften über das Tabakmonopol hat gegen den Be- 
śchułdigien weder Untersuchung noch Strafe stattzufinden, wenn seit ihrer Verübung der 
Zeitraum von drei Jahren verstrichen ist › ohne dass das Strafverfahren begonnen wurde, 
und wenn der Uebertreter sich innerhalb des erwähnten Zeitraumes keiner Gefällsübertretung 
śchuldig gemacht hat. 

Hat derselbe sich während der erwähnten Zeit einer Gefüllsübertretung schuldig ge- 
Macht, so kann die frühere Uebertretung nur nach Ablauf des doppelten Zeitraumes, wel- 
ther zur Zeit der späteren Lebertretung auf die bemerkte Verjährungsfrist der ersteren noch 
Wrückzulegen war, verjähren. 

¥. 96. 
Belohnung der Anzeiger und Ergreifer. 

lu Absicht auf die Einbringung von Anzeigen der Uebertretungen des Tabakmonopols, 
das Verfahren über solche Anzeigen, sowie rücksichtlich der Belohnungen für die Anzeiger 
und Ergreifer haben die Vorschriften, welche für Anzeigen von Lebertretungen der Dreissig- 
Vorschriften, und hinsichtlich der Belohnungen für die Anzeiger und Ergreifer der Gegen- 


Stände anderer Gefällsübertretungen vorgezeichnct sind, Anwendung zu finden. 
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Prozba 


o udzielenie konsensu do uprawiania tyluniu. 


Oznaczenie gruntu pod uprawę 
Nazwisko Miejsce zamieszha- tyluniu 


2 Gmina — 
proszącego ша 


D D + 
Miara powierzchni 


Położenie — 
[IJ] saznie 


B. 
4 
Rejestr 
proźb ustnych o udzielenie konsensu do nprawiania tytuniu. 
U 
Oznaczenie gruntu pod uprawę 
1 ieisce dami tytuniu 
Nazwisko Miejsce zamieszka- (бий 


nia Miara powierzchni 


proszacego 


Polozenie | 


[L] saznie 
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Ansuchen 
um die Tabakbau - Licens. 


mee — — 
1 Bezeichnung des mit Tabak a 
amen 1 á 
yflanzende» a 
Wohnort ботон bepflanzenden Grundstückes 
des Bewerbers — = zi 
Fidchenmass 


Lage 
Quadrat-Klafter 


| mA 
M Register 
über die mündlichen Ansuchen um eine Tabakbun-Licens. 
© Bezeichnung des mit Tabak zu 
Namen e bepflanzenden Grundstückes 
Wohnort Gemeinde k4 
des Bewerbers Flächenmass 
Lage 


Quadrat-Klafter * 


NA E 
| 
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2035 
С. 


Konsens do uprawiania tytuniu. 


б Miara ро- 
` 2 = ` 
iesz Nazwa ipo- | o Н 
Nazwisko zamieszkania AZ р Hier en 0 
i gminy, do której upra- |łożenie grun- znaczona w L wag 
uprawiacza Е > t sazniach [ ] 
7 u D 3 
wiacz należy wiedeńskich 


Nazwisko 
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Є. 
с 
Wabakbau-Łicenz. 
Wanie E E E. odd Benennung | Flächenmass 
Дев der Gemeinde, weleher der ają ‚Lage ar | me Lady" Anmerkung 
Pflanzers Pflunzer angehört pałka Ouadrat- 
stückes Klaftern 
— 


| ' 


019 ° 
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Taryfa 


tytuniu i tabaki we Węgrzech, w Kroacyi, Slawonii, w Sie- 


przy sprzedaży 


i i iu i i ‘to wej cząstkowej dla trafi- 
Gatunki (ytuniu i tabaki hurtow ej dla konsu- waż Конаш e 
mentów przez prze- tó я 

dawców hurtuwych | ©“ Pre prz 

ców hurtowych 


łutów | 210.2. | kr. |łutów (kl. r. kr. 
ر‎ ZZA ÄR 
A. Карака, 
1 | Façon d'Espagne w puszkach blaszanych ро ½ tuntaj 32 Н 24 1 ж 7 
э | Paryzka Дара prawdziwa w puszkach 2 * 4 30 5 SS e 
3 | Wiedeńska Rapa, 1. galunekl |... e 32 2 5% 1 6 
M к a (DÉI e A puszkach po 1 fun, 1 39 2 22 1 | 5 
a | Debró- ( 1 я E с 32 1 28 1 S A 
g | Lewancka 5 w obwiciach (kartonach) po ½ t. 3 32 1 2 1 | 3 
4 | Galicyjska Albanka е9 А "= 32 1 34 1 3 
К ` rapa w puszkach po ½ ipo 1 foncie 39 1 34 1 3 
9 x буша C.S 32 1 26 1 4 
10 Гота hayeowana gg — 33 1 UE 1 2 
11 j Ordynaryjna bajcowana . . . . ... ONA SE gc | S 26 i 1 
B. Tytun krajany. 
a) W pakietach. 
ee 2. „6 3 32 3 16 8 49 
» | Portorieco knaster А 39 2 30 8 40 
P/ TS ES 32 3 - Se .. 
KA EEE Ж о Bo PF] JA ZE + AMB 32 1 48 8 30 
5 |Ekstra-Drajkenig 1. gatunku. . . . . . 2 . . . . 32 1 42 8 28 
6 8 А Ze? Ae Jun Gs 1 12 8 20 
raten sredni ..,..,......,...,. 83 = 40 8 11 
B | Prawdziwy tarea.. o o. 32 1 2 8 20 
9 5 7 ˙ o Boo 6 66 a So a а * 30 8 11 
b) Wnaezkach. sztuka sztuka 
10 | Holenderski krull IMA... 5 100 7 Ems, | Sa, 5 
J1 | Porterieco knaster О Le ada: en ы b 10 1 4 
12 | Prawdziwy turecki ро 185 n . . . . . . |100 4 44 1 3 
13 | Ekstra -Drajkenig DOMY ЕСО 4 4% 1 х 
14 | Sredai S kal e oso e 6a SCD 3 6 1 2 
15 | Prawdziwy węgierski po 1% p o> © 4 +. . e 100 3 6 1 2 
| c) Ordynaryjny, krajany bez obwicia łatów łutów 


1. gatunek w komitałach wzdłuż granicy Gali- 
Uert, Kukowiny i krajów cudzych, tudzież w ca- 
łem Pograniczu wojskowem za funt.. . . . [ 3% А 10 +... 1 
2 gatunek w innym obrębie Węgier, Kroacyi, 
Slawonii, Siedmiogrodu, w wajewództwie Serb- 
skiem i banacie Temeskim — . . . . . . . .| 32 - 14 H 
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Sprzedazy 


dmiogrodzie. w Wojwodynie z banatem Temeskim. 


Przy sprzedaży 
А cząstkowej dla trati- | 
Gatunki tyltuniu fanow zd pst: we i konsumen- 
dawców hurtowych Lë з 
am Sztuk | złt. r.| kr. [Sztuk | złt.r. | kr. | 
Є. Cygava. | 
Wyroby c. k. fabryk tyluniowych, | 
Lit. A. Cabannos 5 cali długie w skrzyneczkach . . ب‎ ( з | 
„ В. Cuba te UNE e | 21, 
„ С. Havanna г. 0 KPO SPE р | у 
» D. Сира Т N | | | ° 
„ E Havanna BONE ` "ee N 1 | 2 | 
„ F, Portericeo |. `. r | 1%, | 
кч sa aidon зө | | „| 
„ H. Mieszane WE... i | VA 
» 1. Domingo „ я | ПЗА 
„ K. proste zagraniczne PN) TASTE 1 1 
„ Ё. s krajowe © 4) | ae 1 1 
„5 > s N 1. 


Ц Майа К.Б Т РЬ M A Sa | 
FD | 
3 reegt, К FT e KE ER IPI. 
r 
д Р ZB үч 
e da СТ TER 
1 ae 
a | Panetelas . . . . . „„ و‎ 
6 | bamas е ЕР и ее y 
4 Regulares primeras. « . - © . « . . . 
5 Millares comunes N. 1. . 
> véi. € Жа ЖЕРЬ 
p Vegderas N iI 
І et, tr N I Bf": 
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Verschletss- 
der Schaupf- und Bauchtabuke in Ungarn, Croatien, Slavonien. 


Bei dem Verkaufe 


Von dem Grossrer- 
schleisser un Trafıkan- 
ten und Consumenten 
im Kleinen 


Von dem Grossver- 
schleisser an die Con- 
sumenten im Grossen 


Tabak-Sorte 


Loth | kr. 


A. Schnupf= Tabakc. 


1 | Façon d'Espagne in Blechbüchsen a Lo, Pfund . 32 3 

2 | Pariser Баре, echter in Dosen . n 4 i 4 JE 

1 Wiener Каре, . Sorte } in Dosen à 1 Pfund ` ~ m 8 н 

* ” . « U 

5 Debróer| . mn F о 32 1 1 

6 aoi RAM Eech ED... 32 1 1 
SCH IE. Sin 

8 бешке oe: bé } in Dusen А 15 und 1 Pfund ` a - d 
DI а ù 

9 s (EIER Ae wés —— 3 1 1 

10 | Schwarz Gebeiiz ter JE o s. AR 32 1 1 

1w| Ordinar береш, . . +... . U» deiere ees 3% 1 


B. Geschnittene Rauchtabake. 


% a) In Packcten. 
1 | Geschnittener Knaster . . . . . 2 1 « 1 1. . . 2% 3 
2 | Portoriceo Knaster. . . . 2 2 20a за 2 
F „E AŻ 32 3 
U "iw Айе. е A. w da 32 1 
5 | Extrafeiner З König, 1. Sorte za "gr 5% 1 
6 ar о Ж... GoW - 32 1 
7 Mittelfeiner СИКО CE .'. O... р. 32 © 
Fe, +0. aid ow 3 + sda 32 1 
9 = Ungarischer "a = JF 32 NE 


b) In Briefen. Stück 
10 | Hollander Krul à 1 ¼ Loui. 100 7 
11 | Portoricco Knaster a ów ETC РЕКЕТ: 100 6 
12 | Echter Türkischer 1 Modą. Beer, | sh) 4 
13 | Extrafeiner 3 Kóniga Mg y 2 - 2 2 221. 100 4 
1% | Mittelfeiner 5 a1 JA „ е 0. - 100 3 
15 | Echter Ungarischer à 13 ама... SĘ 100 3 

e) Ordinär geschnittener ledig. Loth 


1. Sorte in den Comitaten längs der Grange von 
Galizien, Bukowina, des Austandes , dann in der 
panzen Militärgränze pr. Pfund 32 

2. Sorte in dem übrigen Gebiete von Ungarn, 
Croatien, Slavonien, Siebenbürgen, der Woiwod- 
schaft Serbien mit dem Temeser Banate . . . | 32 
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Tarif 


No ze . DU P 
Siebenbürgen, in der Worwodina mil dem Temeser Banate. 


Bei dem Verkaufe 


N 1705 fen CEB Ser Von dem Grossver- 
E Tabak-Sorte GE TT | sehleisser an Trafikan- 
er ан o: Con-| tea und Consumenten 
sumenten im Grossen im Kleinen 
Stück | fl. | kr. | Stück| fl. | kr. 
С. Cigarren. 
Erzeugnisse der k. k. Tabak-Fabriken. 
1 | Litt. A Cabannos 5 Zoll lang in Kistchen . . . . ] KA S e | 1 3 
0 50 
Se "SE CIENIE 
100 3 60 
п C. Hanannah NM E d % 1 55 | 1 27 
100 3 "a 
„ D. Cuba 43% | D Saf. f o | 1 | 0 Sg 2 
{ 100 3 ОРГ 
~ Е. Havannalı loss 5 5 0 © || 50 1 30 | * 
100 2 А 
w F. Portorioco SSA SACZ 50 1 ЖЕ } 1 1 
„ \ Zoll lang in (| 100 2 Ze 
Może ш Ga tee | o CC 6 1% 
100 2 a © 
п Н. Gemischte SO O EPE f 50 1 “эр | 1 1% 
100 2 "sr 
п I. Domingo УА |! SEE d 50 1 * N 1 1 
„ К. Ordinäre ausländische 4 | Br. 109 1 28 1 1 
n L. S inländische 434 |... . . . 100 1 28 1 1 
„ M S = a ME 100 PA 42 1 6 5 ША 
D. Echte Havannah-Cigarren. 
"|| бепо, ee sC a 100 20 
2 | Caballeros А го E ee 2 - n 16 
Cb м 13 
4 | Regalias Nr. . . .. .... A SĘ a 8 
2 n n 9 ` 
п F 10 
m » o ˙ e W A: © ж с " * 
” D TEE ЕИ ИЕ n 12 а 
5 | Panetelas . . . . . . .. . . ИЕ wo GE » 7 . 
7 Dass 5, e v S - 
Regulares primeras „„ r о 0 
8 | Millares comunes Nr. 5 6 30 
3 n n FFC ec о т 6 „ 
b Bolo O А 9 
1 S C m чө 7 


Pr 


has: i ewteang geg Annie | | 


Dae Ale AAN 
erinnere | 


EBY shabad RPO ff sun I авв ° а 

1 | S E a 8 Å= | ê e , ‚ p 

| «т. e 

D a } 

DEAL sieh) 8 „b x BER Et wezyr сгш sicosbgawej І = 


er А РЬ. EE ® 
woher] иң}! Ans оодоо w Siow d 

хэ эсэра o qasiy Den dsds ond „20 8 лёшав{дө gie nob | 
—, . un ër 
aoa RT UB vg ` KEES эч кё Ён SGT ` ` è 
1.89 mea „ią .Б) OG2I S, C sigi x ganien jpasoyroxsiworg .60 big 
гелт szosdsota da di Ai 1 aset poou md sroasilog Asqwiwidrw (TEE A 
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2039 


Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 


dla 
cesarstwa ausiryackiego. 
Część CLIX. 


Wydana i rozesłana dnia 17. Grudnia 1850. 


463. 

Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia z d. 3. Grudnia 1850, 
do kolegiów profesorskich prawniczo-politycznego wydziału uniwersytetów we Wiedniu, w Pradze, we 
Lwowie, w Ołomuńcu, Gracu, Inspruku i Krakowie, 
którem się objaśnia $. 63. prowizorycznej ustawy o rzadowych egzaminach teo- 
retycznych, 

Wątpliwość , wniesioną we względzie: czy do filozoficznych i historycznych ko- 
legiów, w $. 63. prowizorycznej ustawy z dnia 30. Lipca 1850 (d. pr. pań. cz. CX- 
Nr. 327) namienionych, policzone być mogą także i te, których słuchacze prawniezo- 
politycznego wydziału w r. 189/59, albo później kończący, w ten czas słuchali, kiedy 
filozoficzne studya tylko jako studya przygotowawcze do tak zwanych wtedy wyższych 
studyów fakultetowych uważane były, uchyla ministeryum oświecenia, w ten sposób : 

la w myśl $. 11 i 63 sub 2., wedle których takowe kolegia na filozoficznym fa- 
kultecie słuchane być muszą, takowe policzenie nie w ogólności, lecz tylko w przy- 
padku $. 63. sub 1. miejsce mieć może względem semestralnego kolegium historyi» 
które ukończeni w r. 1839/50 kandydaci do doktoratu wykazać winni, zawarte bowiem 
w $$. 58—65 postanowienia przechodnie jako przepisy więcej szczegółowe, najprzód 
do rozstrzygania wątpliwych przypadków, tyezących się przypuszezania kandydatów 
do teoretycznych egzaminów rządowych i ścisłych egzaminów doktoratu służyć mają» 
zaś $. (3, sub 1. nie zawiera dodatku wyrażonego tak w $. 11. jak też w $. 63. sub 
2.tej osnowy, że to historyczne kolegium właśnie na filozoficznym wydziale słucha” 
nem być musiało. 

Thun m. p. 
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Reichs-Gesetz- und Regierungshlatt 


Kaiserthum Oesterreich. 
CLIX. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 17. December 1850. 


463. 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 
3. December 1850, 


an die Professoren-Collegien der rechts- und staatawissenschaftlichen Facultät der Universitäten zu Wien, 
Prag, Lemberg, Olmütz, Grats, Innsbruck und Krakau, 
wodurch der €, 63 des provisorischen Gesetzes über die theoretischen Staatsprüfungen 
erläutert wird. 


Ueber den angeregten Zweifel ob zu den im A. 63 des provisorischen Gesetzes vom 30; 
Чин 1850 (Reichsgesetzblatt, Stück CX, Nr.327) erwähnten philosophischen und historischen 
Collegien auch solche gerechnet werden diirfen , welche die im Jahre 1849-50 oder spdierhin 
@bsolvirenden Hörer der rechts- und staatswissenschaftlichen Facultdt zu einer Zeit gehört 
haben, wo die philosophischen Studien nur als Vorbereitungsstudien zu den damals sogenann- 
len höheren Facultitsstudien angesehen wurden, bemerkt das Ministerium des Unterrichts: 

Dass nach dem $. 11 und 63 sub 2, wornach diese Collegien an der philosophischen 
Facul tut gehört werden müssen, eine solche Anrechnung im Allgemeinen nicht, sondern nur 
in dem Falle des $. 63 sub 1 in Ansehung des von den im Jahre 1849-50 absolvirten Doc- 
lor anden auszuweisenden geschichtlichen Semestral-Collegiums Platz greife, indem die in den 
S$. 58—65 enthaltenen Uebergangsbestimmungen als die specielleren Normen zunächst zur 
Entscheidung zweifelhafter Fälle über die Zulassung von Candidaten zu den theorethischen 
Stauts- und zu den strengen Docioratsprüfungen zu dienen haben, der F. 63 sub 1 aber, den 
#owohl im $.11, als im F. 63 sub 2 ausgedriickten Beisatz nicht enthält, dass diess geschicht- 
liche Collegium eben an der philosophischen Facultät gehört worden seyn müsse. 

Thun m. p. 
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161. 


Rozporządzenie e. К. ministerstwa spraw wewnętrznych z dnia 16. 
Grudnia 1850, 


obowigzujace we wszystkich krajach koronnych, w których prowizoryczna ustawa gminna w wy konaniu 
stoi, 


którem się, w nkutek Najwyższego postanowienia n dnia 15. Grudnia 1650. 5° 35 

rzeczonej prowizorycznej ustawy gminnej, w ten sposób objaśnia, iż pod wiet 

tam od obieralności urzędnikami gminnymi i sługami, maja rozumieć sie tylko rze” 
ezywiseie w słuźbie zostajacy. 


Zaszłe zapytanie, czyli pod gminnymi urzędnikami i sługami, którzy wedle 
$. 35. prowizorycznej ustawy gminnej z dnia 17. Marca 1849 sub. 2) od obiera mod 
wyjętymi są, rozumieć się mają litylko rzeczywiście w służbie zostajaey, czy też i вре? 
syonowani i kwiescenci , raczył Najjaśniejszy Pan, Ј. С. Mość, za doradą Rady тї 
nistrów, Najwyższem postanowieniem zdnia 15. Grudnia 1850, w ten sposób objaśnić 
iż w myśl i w duchu ustawy pod wyjętymi od „оріегаісоёсі wedle $. 35. prowizory” 
cznej gminnej ustawy z dnia 17. Marca 1849. gminnymi urzędnikami i sługami je 
dynie tylko rzeczywiście w służbie zostający rozumieć się mogą. 


Bach m. p. 
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464. 
Verordnung des Ministeriums des Innern vom 16. December 1850, 


giltig für alle Kronländer, in welchen das provisorische Gem :itdegesct vom 17. März 1849 in Wirksamkeit 
° besteht, 


wodurch in Folge Allerhöchster Entschliessung vom 15. December 1850 der $. 35 des 
obigen provisorischen Gemeindegeselzes dahin erläutert wird, dass unter den dort von 
der Wählbarkeit ausgenommenen Gemeindebeamten und Dienern nur wirklich 
Dienende zu verstrhen seien. 


Ueber die vorgekommene Anfrage, ob unter den Gemeindebeamten und Dienern, welche 
nach H. 35 des provisorischen Gemeindegeselses vom 17. März 1849. sub 2, von der Wähl- 
barkeit ausgenommen sind, bloss wirklich dienende, oder auch pensionirte und quiescirte Ge- 
meindebeamte und Gemeindediener zu verstehen seien, haben Seine Majestät über Einrathen des 
Ministerrathes mit Allerhöchster Entschliessung vom 15. December 1850 die Erläuterung da- 
hin zu erlassen geruht, duss nach dem Sinne und Geiste des Gesetzes unter den nach $.35 des 
provisorischen Gemeindegesetzcs vom 17. März 1849 von der Wählbarkeit ausgenommenen 
Gemeindebeamten und Gemeindedienern nur wirklich Dienende verstanden werden können. 

Bach m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 


cesarstwa austrynckiego. 
Część CLX. 
wydana i rozesłana: 21. Grudnia 1850. 


165. 
Rozrządzenie ministerstwa wojny z dnia 30. Listopada 1850, 


którem się obwieszcza zatwierdzone Najłaskawiej przez Najjaśniejszego Fana: 
J. С. Mość, ulepszenia w branszy polowo-lekarskiej. 


Najwyższem postan owieniem z dnia 30. t. m. raczył Najjaśniejszy Pan, J. С. М. 
na wniosek podpisanego ministra wojny, lekarzom polowym wojsk e. k., począwszy od 
dnia 1-g0 Grudnia 1850 r. wyszezególnione w następujących tabelach roczne należy” 
tości w czasie wojny i pokoju wyznaczyć. 

Najwyższy lekarz polowy zostaje przy swych dotychczasowych należytościach: 

Sztabowi lekarze dyrygujący i inni sztabowi lekarze. z onymi w równej randze 
stojący, dzielą się na dwie klasy: mianowicie. pięciu 4 roczną płacą po 1,800 zit, r» 
a reszta po 1,600 złt. r. 

Sztabowi lekarze nie dyrygujący, bez różnicy, pobierać będą po 1.400 złt.r. ro” 
cznej płacy. 

S zar ie lekarzy pułkowych i nadlekarzy polowych, także się dzielą na dwie ka- 
tegorye, z których starsza połowa, w każdej szarży oznaczoną dla niej wyższą, drug 
zaś połowa niższą płacę pobierać będzie. 

Nadlekarze i nadehirurdzy, nie mają wprawdzie w czasie pokoju już prawa do 
pensyi chlebowej, za to naieży się takowym drzewo opałowe w czasie zimy, na гом!!! 
z oficerami. 

Kwaterowe będzie oznaczone pojedynczym szarżom według rangi oficerskiej, 2 
którą są zrównane, od najbliższego terminu wypowiedzenia, przyczem na to wzglą 
mieć należy, iż sztabowym lekarzom polowym, w czasie pokoju, stajnia się nie nale” 
ży, ponieważ w tymże czasie porcyi dla konia niepobierają. 

Podlekarze, których na przyszłość należy uważać za należących do sztabu woj” 
skowego, pozostają przy dotychczasowej kompetencyi kwaterowej, przy tej samej por” 
cyi chlebowej i należytości serwisowej. 

Lekarze pulkowi, służący przy kawalervi , mogą dziennie pobierać dwie porey? 
na konie za regularną opłatę wtenczas, jeżeli taką ilość koni rzeczywiście na stajn! 
utrzymują. 

Lekarzom polowym, należy się pensya według rangi oficerskiej; jednakowoż wyż” 
szą kategorya nadlekarzy, ma tylko prawo do pensyi w kwocie ро 300 zit. r. 

Podlekarze otrzymają pensyę według systemu w kwocie po 150 lt. r., nie zabie- 
gając tym przypadkom. w którychhy Najjaśniejszy Pan, J. C. Mość, na wniosek mini- 
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Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


Kuaiserihum Oesterreich. 
CLX. Stück. 


Ausgegeben nnd versendet am 21, December 1850. 


465. 


Erlass des Kriegsministeriums vom 30. November 1850, 
womit die von Seiner Majestät Allergnädigst genehmigte Verbesserung der Gebühren 
der feldärztlichen Branche bekannt gemacht wird. 


Seine Majestät der Kaiser haben über Antrag des gefertigten Kriegeministers mit Allerhöch- 
Sier Entschliessung vom 30. d. M. Sich Allergnädigsi bewogen gefunden, den Feldärsten der 
k. k. Armee pom 1. December 1850 die in dem nachstehenden Tableau ersichtlichen Gebüh- 
ren im Frieden und im Kriege zu bewilligen. 

Der oberste Feidarzı bleibt bei seinen bisherigen Gebühren. 

Die dirigirenden und die mit ihnen im Runge gleichsiehenden Stahs-Feldärzte werden in 
"mei Classen eingetheilt, und zwar fünf mit 1800 fl., die ubrigen mit 1600 fl. 

Die nicht dirigirenden Stabs-Feldärzte haben ohne Unterschied 1400 fl. an баде zu ba- 
ziehen. 

Auch die Chargen der Regimentsärzte und der Ober-Feidärste werden in zwei Kategorien 
eingetheili, von welchen die ältere Hälfte in jeder Charge die für dieselbe bestimmte höhere, und 
die andere Hälfte die mindere Gebühr zu beziehen hat. 

Die Oberdrzie und Ober- Wundärste haben zwar auf eine Brotportion im Frieden keinen 
Anspruch mehr; dagegen gebührt ihnen das winterliche Brennholz gleich den Officieren 

Das Quartiergeld wird vom nächsten Aufkündigungs-Termine für die einzelnen Chargen 
Nach dem äquiparirenden Officiers-Range bemessen, wobei jedoch auf den Umstand Rücksicht 
genommen wird, dass den Stabs-Feldärzten im Frieden, da sie keine Pferdportionen beziehen, 
auch keine Stallung gebührt. 

Die Unterärste, welche fortan als Militär-Stahsparteien anzusehen sind, bleiben in der 
bisherigen Quartier-Competenz, dann der Brot- und Service-Gebiihr. 

Die bei der Cavallerie dienenden Regimenisirzte können zwei Pferdporiionen täglich, in 
Soferne sie diese Anzahl von Pferden wirklich auf der Streu halten, gegen regelmässige Ver- 
Fütung abfassen 

Die Pension gebührt den Feldirzten nach dem Officiersrange, nur hat die hohere Kategorie 
der Oberärzte den Anspruch auf eine Pension von 300 fl. 

Die Unierärzte werden systemmässig mit 150 fl. pensionirt, unbeschadet jener ausnahms- 


weise günstigeren Behandlung, welche Seine Majestat den üher 40 Jahre dienenden Feldärzten 
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stra wojny , lekarzom polowym nad 40 lat służby liczącym , w razie pensyonowania, 
większych korzyści Najłaskawiej udzielić raczył. 

Wymiar zaopatrzenia familii lekarzy polowych , stosuje się w tych przypadkach 
w których się pensya, według istniejącego systemu należy, do stopnia oficerskiego; 
z którym na równi są położeni. Wdowom podlekarzy, oznacza się na przyszłość pen” 
sya w kwocie po 100 złt. r. 

Wdowom tych lekarzy polowych, którzy, według przytoczonych dowodów, umarli 
w wykonaniu powałania swego, na chorohę zaraźliwą w czasie służby śpitalowej, słu- 
ży uwzględnienie, Najwyższem postanowieniem 2 dnia 7-go Stycznia 1849 r. ustano- 
wione, na mocy którego, nietyłko wdowa. (bez wszelkiego względu na złożoną kaucyę) 
lecz także dzieci, niżej wieku normalnego, jakakolwiek ich służba, zaopatrzenie otrzy” 
mać winny. 

Dotychczasowe przepisy względem udzjelenia dozwolenia małżeństwa i obowiązku 
złożenia kaucyi, równie jak względem trzymania foryszyca, ezyli sługi prywatnego » 
nadal obowiązywać będą. 

W skutek tego znosi się dotychczasowe nałeżytości lekarzów połowych, w czasie 
pokoju i wojny, równie jak oznaczone im w roku 1813. dodatki na czas służby w szpi- 
talach polowych; tudzież reskryptem z 20-go Kwietnia 1849. D. 1852/1559 udzielona 
najwyższej dyrekcyi polowo-lekarskiej władza nadawania prowizorycznie nadchirur- 
gon opróżnionych posad nadlekarskich z należytościami nadlekarza, z tego powodu 
tacy nadchirurdzy odtąd tylko te należytości pobierać będą, które dla ich szarży 89 
oznaczone. 

Pozostali dotąd z dawniejszych jeszcze czasów rzeczywiści nadlekarze, stoją na 
równym stopniu z nadlekarzami graduowanymi niższej ‚kategoryi. 

Względem pomocników polowo-lekarskich, nie się nie zmienia. 


Csorich p. m. 


Wykaz nalezytości branszy polowo-lekarskiej w wojskach ces. król. 
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az ensionsfällen, über Antrag des Kriegsministeriums Allergnädigst angedeihen zu lassen, ge- 
"Wien werden. 

Die Versorgungs-Ausnuss für die Familien der Feldärste, in den Fällen, wo die Pension 
%и Folge des bestehenden Systems gebührt. richtet sich nach dem äquiparirenden Officiersgrade. 
Den Witwen der Unlerärzte wird in Zukunft die Pension von 100 fl. bemessen. 
Für. die Witwen der Feldärste, welche erwiesen, in Folgeihres Berufes an einer ansteckenden 
Krankheit während der Spitals- Dienstleistung starben. hat die Begünstigung der Allerhöchsten 
Öntschliessung vom 7. Jänner 1849 zu gelten, nach welcher nicht nur die Witwe (abgesehen 
von jedem ( 'aulionserluge), sondern uuch die Kinder unter dem Normalulter. ohne Rücksicht auf 
ütre Zahl, eine Versorgung zu erhalten haben. 
, In Bezug auf die Heiratsbewilligung und die Verpflichtung zur Legung der Cantion, sowie 
"Hinsicht des Auspruches auf einen Fourierschüfsen oder Privatdiener bleibt es bet den bin- 
Ierger Bestimmungen. 

Hiedurch werden die bisherigen Gebühren der Feldärzte im Frieden und im Kriege, sowie 
die denselben im Janve 1813 auf die Dauer ihrer Feldspitals- Dienstleistung bemessenen Zulagen 
“ufgehoben, und die mit dem Rescripie vom 20. April 1849, D. 1852-1889, der nherstfelddrst- 
lichen Direction ertheilte Bewilligung. die erledigten Oberarztes-Stellen durch Ober- Wundärste 
Mit den Oberarztes-Gehühren provisorisch zu besetzen, ausser Wirksamkeit gesetzt. daher derlei 
Mberwundürste nunmehr bloss die für ihre Charge benessene Gebühr zu beziehen haben werden 

Die noch aus älterer Zeit vorhandenen wirklichen Oberärzte sind den graduirten Ober- 
aten minderer Kategorie gleich zu halten. 

Hinsichtlich der feldärzilichen Gehilfen trilt keine Aenderung ein. 
Csorich m. p. 
ts eb hrenaus weis der feldürzllichen Branchen der К. k. Armee. 
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466. 
Rozrzadzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z d. 6. Grudnia 1850. 
obowiązujące dla całej objętości panstwa, 


moca którego rozporządza sie, iz postanowienia prawne. zawarte w dekrecie da- 

wnej polaczonej kancełaryi nadwornej z d. 10. Pazdziernika 1842. do L. 34,830 ) 

względem używania różnych gatunków eteru i пабу w ogólności, zupełnie zastoso* 
sowane być winny takze i do Chloroformu. 

Aby powściągnąć nadużycia, mogące wyniknąć 4 nieostrożnego, nie przez око!" 
czności koniecznie wywołanego użycia chloroformu w celu unarkotyzowania, tu- 
dzież, aby zapobiedz nieszczęśliwym wypadkom, których się obawiać należy, jeżeli ten 
środek nie będzie użytym według zasad sztuki; ministerstwo spraw wewnętrznych wi- 
dzi sie spowodowanem wydać rozporządzenie, iż postanowienia prawne, w skutek Naj- 
wyższej uchwały z dnia 7go Października 1847, wydane dekretem dawnej połączonej 
kancelaryi nadwornej z dnia 10g0 Października 1847 r. do J. 34,830, względem uży” 
cia różnych gatunków eteru i nafty, zupełnie także i do chloroformu zastosowane być 
winny. 

Bach m. p. 


167. 
Rozrządzenie ministra finansów z dnia 12. Grudnia 1850, 


obowiązujące we wszystkich krajach koronnych w wspólnym celnym związku zostajacych, 
którem się zniża clo wchodowe od „Patent-Chart- Cloth i od „Patent-Ful 

eanized-India-Rubber-Cloth. 

Zmiża się cło wehodowe od Patent-Chart-Cloth i od Patent-Vulcant 
zed-India-Rubber-Cloth na ośm złotych reńskich dwadzieścia krajcarów od 
wiedeńskiego cetnara Netto, zarazem dozwala się powszechnie wprowadzanie tych 
materyałów do fabrykacyi okładków greplowych (okładków na narządy greplowe) ato’ 
liz ж tem zastrzeżeniem, ażeby się takowi ograniczali na potrzebę swej professyi, 24” 
siągnąwszy wprzód pozwolenia władz, celno-dochodowemi sprawami kierujących. Je- 
żeli cło wypadające za ilość, naraz wprowadzić się mającą. nie przewyższa sześćdzie” 
siąt zit. r., natenczas do udzielenia onegoź pozwolenia, upoważniona jest powiatowa 
władza finansowa, przy większych zaś ilościach, krajowa władza finansowa. Oclenie 
nastąpić ma w głównym urzędzie celnym. 

Postanowienia te z dniem 1. Stycznia 1851 wejść mają w wykonanie. 

Mrauss m. p. 


*) W zbiorze politycznych ustaw i rozporządzeń tom 75, stroniea 143 
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466. 
Erlass des Ministeriums des Innern vom 6. December 1850, 


wirksam für den ganzen Umfang des Reiches, 


womit verfügt wird, dass die geselzlichen Bestimmungen, welche In dem Decrete der 

bertandenen vereinigten Hofkanzlei vom 10. October 1847, Zahl 34830*), bezüglich 

der Anwendung der Aetherarten und Naphlen überhaupt enthalien sind, auch auf das 
Chloroform volle Anwendung finden sollen. 


Zur Hintanhaltung des Missbrauches, welcher durch unvorsichtige , nicht durch die Um- 
lande gebotene Anwendung des Chloroforms zur Hervorbringung von Narkolisirungen ent- 
"ehen könnte, und zur Vermeidung von Unglücksfällen, die durch nicht kunstmässigen Gebrauch 
dieses Mittels zu besorgen sind, findel sich das Ministerium des Innern bestimmt, zu verfügen, 
dass die gesetzlichen Bestimmungen, welche gemäss Allerhöchster Entschliessung vom 7. Octo- 

1847 mit Decret der bestandenen vereinigten Hofhanslei vom 10. October 1847, Z. 34830, 
n Bezug auf die Anwendung der Aetherurten oder Naphten überhaupt erlassen worden sind, 
Such auf das Chloroform volle Anwendung zu finden haben. 


Bach m. р 


467. 
Verordnung des Finaneministeriums vom 12. December 1850, 


wirksam für alle im gemetnschafilichen Zollverbande begriffenen Krunländer, 


Womit der Eingangszoll für Patent-Chart- Cloth und Patent-Vulcanized-India-Kubber- 
Cloth ermässigel wird. 


Der Eingangszoll für Patent-Chart-Cloth und Putent- Vulcanized- India- Kubber-Cloth 
wird auf Acht Gulden zwansig Kreuzer vom Wiener Centner nelto herabgesetel, und es wird 
die Einfuhr dieser Stoffe zur Erzeugung von Krünpel- (Kratsen oder Kurden) Belegen den 
Krümpel-Belege-Fabrikanten, mit der Beschränkung auf den Bedarf ihres Gewerbsbelriebes 
hegen vorläufig einzuholende Bewilligung der die Zallgefälls- Angelegerheiten leitenden Behör- 
den, allgemein gestattet. Wenn der für die auf einmal einzuführende Menge entfal- 
lende Zoll sechzig Gulden nicht überschreitet, so ist zur Ertheilung dieser Bewilligung die 
Р, Inanz-Besirkebehörde, für grössere Wengen aber die Finuns-Landesbehörde ermächtiget. Die 
Verzollung hat bei einem Haupizollamte zu geschehen. 

Diese Bestimmungen haben mit 1. Jänner 3851 in Wirksamkeit zu treten. 


Krauss m р, 


ee зр 
*) In der Sammlung der politischen Geselze und Verordnungen, Band 75, Seite 148, 
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468. 
Rozrzadzenie ministerstwa. kultury krajowej i górnictwa 
z dnia 16. Grudnia 1850, 


utórem się obwieśszcza, że urzędowanie górniczej i lesniczowskiej dyrekcyi w Gra- 
eu, rozpoczyna się z dniem pierwszym йлиедо (ant, 


Odnośnie do nbwieszezonego dziennikiem praw państwa i rządu cz. XCVI, Nro 
276. t. т. rozporządzenia ministra kultury krajowej i górnictwa z dnia 15. Lipca 1850 
obwieszcza się, Ze nowo-utworzoma górnicza i leśniczowska dyrekcya w Gracu 2 dniem 
pierwszym Lutego 1851 swą urzędową działalność rozpocznie, a zarazem z tym dniem 
tak nadurząd górniczy w Celoweu, jakoteż prowizoryczna dyrekeya szurtowania węgla 
kamiennego. rozwiązaną zostaje. 

Thinnfeld m. p. 


469. 
Rozrządzenie ministersiwa finansów z dnia 19. Grudnia 1850, 


moe mające dla wszystkich krajów koronnych, z wyjątkiem królestwa Lombardzko-Weneckiegs, 


dotyczące wydania biletów skarbowych, oznaczonych data wygotowania а. Sty- 
eznia 1851: 


Z uwagi na to, że uprocentowanie, umieszczone na odwrotnej stronie trzechpro- 
centowych asygnatów kasowych, oznaczonych datą wygotowania 1. Styeznia 1850, 
2 dniem ostatniego Grudnia 1850 się kończy. i oraz w wykonaniu Najwyższych po- 
stanowień z dnia 13. Września i z dnia 31. Grudnia 1849, uchwaliła c. k. Rada 
ministrów w dodatku do rozrządzenia ministerstwa finansów z dnia 16. Czerwca 1850 
(dzien. pr. państwa ez. LLXXVI. Nr. 241) wydać następujące postanowienia : 

1. Puszczają się w obieg bilety (bony) skarbowe, oznaczone dniem wygotowania 
Lan Stycznia 1851, a to w kategoryach po 1000 zit. r., 500 zit. r. i 100 zit. ren., 
ztrzechprocentowąprowizyą, а w kategoryach po 50 złt. r., 10 zit. reńs., 
5złt.r,i 1 zit. r. bez prowizyi. 

2. Za te bilety (bony) skarbowe, wymieniają i powoli usuwają się wszelkie trzy- 
procentowe asygnaty kasy centralnej і asygnaty na węgierskie dochody krajowe. tu- 
dzież bilety skarbowe z dnia 1. Stycznia 1850. 

3. Uprocentowane (prowizyę przynoszące) bilety skarbowe, będą 
wydawane z początkiem roku 1851. Wydawanie dzieje się we Wiedniu w с. К. kasie 
wymieniawezej, w krajach zaś koronnych w с. К. głównych kasach krajowych. Став, 
w którym się rozpocznie wydawanie bitetów skarbowych nieuprocentowanych, będzie 
osobno obwieszezonym. 


469. Erlass des Finanzministeriums vom 19. December 1850. 2044 
468. 
Erlass des Ministers für Landesculiur und Bergwesen rom 
16. December 1830, 


Womit kundgemacht wird, dass die Amtswirksamkeit der Gratzer Berg- und Forsi= 
Direclion am Ё. Februar 285 Е beginnen werde. 


Mit Bezug auf die im XC V. Stücke, Nr. 276, des Reichsgesetsblattes d. J. veröffent- 
lichte Verordnung des Ministers für Landescultur und Bergwesen vom 15. Juli 1850 wird 
bekannt gemacht, dass die neucreirte Berg- und Forst- Direction in Gralo am 1. Februar 1851 
Are Amiswirksamkeit beginnen und von diesem Tage an zugleich das Oberbergamt in Klagen- 
furt und die provisorische Steinkohlen-Schürfungs-Direction in Leoben aufgelöst seyn wird. 

Whinnfeld m. p. 


469. 
Erlass des Finanzminisieriums vom 19. December 1850, 


gilag für alle Kronländer, mit Ausnahme des łombardiech-cenerianiseken Königreiches, 


b ; ; 
etre ſſend die Flinausgabe von Beichsschatzncheinen mil dem Ausfertigungstage vom 
Z. Jänner 17851. 


In der Erwógurg, dana die auf dem Rücken der dreinercentigen Catseanwcisungen und 
der Reichsechatzscheine mit der Ausfertigung vom 1. Jänner 1850 angesetate Verzinsung 
DÉI letztem December 1850 zu Erde geht, und zur Vollsichung der Allerhüchsten Entschlicasun- 
Ien vom 13. Sepiember und vom 31. December 1849 hat der Ministerrath im Nach- 
ange zu dem Erlasse des Finunzministertums vom 16. Juni 1850 (LXX VI. Stick des 
Reichsgesetzblattes, Nr. 241) folgende Anordnungen zu erlassen beschlossen г 
1. Es werden Reichsschalsschrine mit dem Ausfertigungstage vom 1. Jänner 1851, 
war ix den Kategorien von 1000 Gulden, 500 Gulden und 100 Gulden mit dreiper- 


c D 
"atiger Verzins ung, und in den Kategorien von 50 Gulden, 10 Gulden, 5 Gulden, 


2 


und z 


G ; m, zę 
"деп und 1 Gulden ohne Versinsu ng in Umlauf gesetzt. 
2. Gegen diese Reichsschatzscheine werden im Laufe des Jahres 1851 sämmtliche drei- 
Der ; , 5 5 . А к o 
centige Centrulcasse-Anweisurgsn und die Anweisungen auf die ungarischen Landes- Ein- 


len y 
Ше, Сахт die Reichsschatzscheine vom 1. Jinner 1850 eingelöst und allmälig ausser Um- 


1 
auf gebracht werden. 


З. Die versinslichen Reichsschatzscheine werden mit Beginn des Jahres 1851 aus- 
eg Р # Nir ausgabe erfolgt in Mien bei der k. k. Verweckhslungscasse, in den Kronlän- 

Ter boj den k. k. Landeskaupicassen. Der Zeilpunct, mit welchem die Hinausgabe der 
verzinslichen Schals Scheine su erfolgen kat, wird abgesondert kur dgemarhi werden. 
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4, Przy wymianie 3-procentowych asygnatów kasy centralnej i biletów skarbo- 
wych z dnia 1. Stycznia 1850, zwrócone będą prowizye, aż do dnia wymiany bieżące. 

5. Uprocentowane bilety skarbowe, mogą w wyż ($. 3) rzeezunych kasach 
za nieuprocentowane, jakoż równie nieuprocentowane za uprocentowä- 
ne być wymienione. W pierwszym przypadku zwrócone będą stronom procenia na bi- 
lecie skarbowym aż do dnia wymiany znajdujące się, przeciwnie zaś w drugim przy” 
padku prowizye strona zwrócić winna. 

6. Tak uprocentowane jak nieuprocentowane bilety skarbowe, tudzież aż do na- 
stąpionej wymiany, 3-procentowe asygnaty kasy centralnej i asygnaty na węgierskie 
dochody krajowe, mają we wszystkich krajach, w których rozrządzenie niniejsze obo- 
wiązuje, przy wszystkich zapłatach za gotowiznę być przyjmowane. 

7. Postanowienia dotyczące ściągania i umorzenia biletów skarbowych, osobno 
będą obwieszezone. 

р Со do reszty zaś, rozrządzenie ministerstwa finansów z d. 16. Czerwca 1850, 
w swej mocy pozostaje. 
Krauss m. p. 


469. Erlass des Finanzministeriums vom 19. December 1850. 2045 


4. Bei Einlösung der dreipercentigen Centralcasse-Anweisungen und der Reichsschatz- 
Scheine vom 1. Jänner 1850 werden die, bis zum Tage der Einlösung aushaftenden Zinsen 
vergütet. i 

5. Verzinsliche Reichsschatsscheine können bei den oben (F. 3) gend anten Cassen gegen 
Unverzinslich e, und ebenso unverzinsliche gegenversinsliche ungetuuscht werden. 
In ersteren Falle werden den Parteien die, bis zum Tage des Umtausches auf dem Reichsschatz- 
Ścheine haftenden Hinsen vergütet, im zweiten Falle sind die Zinsen vonder Partei zu berichtigen. 

6. Die verzinslichen wie die unversinslichen Reichsschatzscheine, und bis zur erfolgten 
Einlösung die dreipercentigen Centralcasse- Anweisungen und die Anweisungen auf die ungari- 
hen Landeseinkünfte, sind in den Ländern, fur welche der gegenwärtige Erlass verbindlich 
ist, bei allen Zahlungen als bares Geld anzunehmen. 

7. Die Bestimmungen über die Einziehung und Tilgung der Reichsschatsscheine werden 
abgesondert kundgemacht werden. 

Im Uebrigen hat es bei dem Eriasse des Finanzministeriums vom 16. Juni 1850 sein 
Verbleiben. 

Hrauss m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 


cesarstwa austryackiego. 


Część CLXI. 


Wydana i rozesłana dnia 28. Grudnia. 


470. 
Rozporządzenie e. k. ministerswa finansów z dnia 2. Grudnia 1850, 


obowiązujące w tych krajach koronnych, w których ustawa z dnia 9. Lutego 1850 (dziennik praw pan 
stwa część XXII. Nro 50) jest zaprowadzona, z wyjątkiem królestwa Lombardzko-Weneckiego, 


dotyczące pytania: przed którym urzędem obowiązane sa władze i strony ezynit 

oznajmienia interesów prawnych i czynności urzędowych, podlegających opłacie 

na mocy ustawy z dnia 9. Lutego 1850: tudzież dotyczace podań i dokumentów ро“ 
mocnych, w cela wymierzenia nalezytosci wymaganych. 


W celu rozwiązania tego pytania: do którego z urzędów, przeznaczonych do wy” 
mierzenia i pobierania należytości, opłacać się mających na zasadzie ustawy prowizo- 
ryezne) z dnia 9. Lutego 1850, należy czynić udzielenia wiadomości i oznajmienia 0 
interesach prawnych i czynnościach urzędowych, opłacie podlegających, rozporzad2# 
się w porozumieniu z ministerstwem sprawiedliwości, co następuje: 

1. О interesach prawnych, mających na celu przeniesienie własności, użytkowania lub 
prawa użycia rzeczy nieruchomej,podlegającej podatkowi grunto wen" 
lub domowemu, obowiązane są tak strony jakotez władze, czynić oznajmienia 23% 
wsze temu urzedowi poborezemu, w którego katastrze podatku gruntowego i budynko” 
wego ta rzecz nieruchoma jest zapisana, Jeżeli rzecz nieruchoma nie podlega рода“ 
{Комі gruntowemu lub domowemu, oznajmienie uczynić należy temu urzędowi pobor- 
czemu, w którego powiecie sąd się znajduje, księgi publiczne względem takowej pro“ 
wadzący. 

Jeżeli rzecz nieruchoma nie jest wciągnięta ani do katastru podatku gruntoweg” 
lub budynkowego, ani też do żadnej innej księgi publicznej, należy wnieść oznajmienie 
do urzędu poborczego tego powiatu, w którym rzecz nieruchoma leży. 

2. О interesach prawnych względem rzeczy ruchomyeh, winny są władze, przed 
które interes takowy przedłożono, udzielać wiadomości urzędowi poborczemu tego DÉI 
wiatu, w którym się władza znajduje. 

3. Weiggania do ksiąg publicznych : 

a) w celu nabycia prawa własności, użytkowania, lub użycia rzeczy nieruchomy 

należy oznajmiać tam, gdzie odpowiedni interes prawny wedle pierwszego U5 
pu niniejszego rozporządzenia oznajmiony być winien. 


ch» 
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Allgemeines 


Reichs- Gesetz- und Regierungsblatt 


Du: das 
Kaiserthun Oesterreich. 


CLXI. Stück. 


Ausgegeben und versendet am 28. December 1850. 


470. 


Verordnung des Finanzministeriums vom 2. December 1850, 


ШУ für die Kronländer, in welchen das Gesetz vom 9. Februar 1850 (Reichsyesetzblatt vom Jahre 1850, 
XXII. Stück, Nr. 50) wirksam ist, mit Ausschluss des lomhardisch-venetianischen Königreiches, 


“ber die Frage, bei welehem mie die nach dem provisorischen Gesetze vom 9. Februar 
850 vebührenpflichligen Rechtsgeschäfte und Amishandlungen von den Behörden und 
Sriejen anzuzeigen sind, und über die zu diesem Zwecke und zum Behufe der Gebüh- 

renbemessung erforderlichen Angaben und Behelfe. 

In Absicht auf die Frage, an welches zur Bemessung und Einhebung der im Grunde des 
brouisovischen Gesetzes vom 9. Februar 1850 su entrichtenden Gebühren bestimmte Ami die 
Mittheilungen und Anseigen der gebührenpflichtiyen Rechtsgeschäfte und Amtshandlungen zu 
geschehen habe, wird im Einvernehmen mit dem Justizministerium festgesetzt: 

1. Rechtsgeschäfte, welche die Ucbertragung des Eigenthumes, Fruchigenusses oder Ge- 
brauchsrechies einer unbeweglichen, der Grund- oder Gebdudestcuer unterlie- 
benden Sache zum Gegenstande haben, sind sowohl von den Parteien, als von den Behör- 
den stets jenem Steueramte anzuzeigen, in dessen Grund- und Gebiudesteuer-Kataster diese 
bewegliche Sache vorgeschrieben ist. Unierliegt die unbewegliche Sache nicht der Grund- 
Oder Ha ussteuer, so ist die Anzeige bei dem Steueramle, in dessen Bezirk das Gericht, welches 
die öffentlichen Bücher darüber führt, seinen Standort hat, zu machen. 

Ist die unbewegliche Sache weder in dem Grund- oder Gebdudesieuer-Kataster, noch in 
tinem andern öffentlichen Buche eingetragen, so ist die Anzeige an das Steueramt des Bezir- 
kes, in welchem. die unbewegliche Sache liegt, zu übergeben. 

2. Rechtsgeschäfte über bewegliche Sachen sind von den Behörden, bei denen ein solches 
Geschäft vorkommt, dem Steueramte des Bezirkes, in welchem sich die Behörde befindet, 
Mitgutheilen. 

3. Eintragung in die öffentlichen Bücher 

a) zur Erwerbung des Eigenthumsrechtes, Fruchtgenusses oder Gebrauchsrechtes unbeweg- 
licker Sachen sind dort anzuzeigen, wo das diessfällige Rechtsgeschäft nuch dem ersten 

Absaize dieser Verordnung ansuseigen ist. 
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b) o wciągnieniu innych praw do ksiąg publicznych, należy udzielać wiadomości 
temu urzędowi poborezemu, w którego powiecie sad się znajduje. Do oznajmień 
takowych, ten sąd jest obowiązany, który wprost doręczyć winien połecenie 
wciągnienia urzędowi, do prowadzenia ksiąg publicznych ustanowionemu. 

4. Wyroki sądowe winien ten sędzia, który w pierwszej instancyi wyrok wydał: 
udzielać temu urzędowi poborezemu, w którego powiecie tenże ma siedzibę swoję. 

5) Sad masę spadkową pertraktujący, obowiązany jest urzędowi poborezemu, W 
którego powiecie się znajduje, udzielić nawet wtenczas wykazów puścizn, jeżeli w pu” 
ściżnie znajdują się rzeczy nieruchome, należące do innego powiatu poborczego. W kwi- 
cie, wydanym przez urząd poborczy na zapłacone należytości za przeniesienie mają” 
tku z powodu śmierci, będą pojedynczo wyrażone wszystkie realności, od których na- 
leżytość zapłaconą została według pozycyi taryfowej 37/106 В. i wedle uwagi 1. przy tejże 
pozyeyi, ażeby strona udowodnić mogła zapłacenie należytości przed tym urzędem po- 
borezym, któremu udzielać należy wiadomości o dozwoleniu weiggnienia do ksiąg pu- 
blicznych w celu nabycia prawa własności, użytkowania lub prawa użycia tej nierucho” 
mej rzeczy. 

6. Strony są ohowiązane w podaniach swoich, pociągających za sobą oznajmia 
nie do urzędów poborczych o interesach prawnych lub czynnościach urzedowych: 
względem rzeczy nieruchomych, te data wyszczególnić, które władzom wiedzieć po” 
trzeba, do dokładnego wykonania tego rozporządzenia. W razie jeżeli się strony do- 
magają upuszezenia należytości, dopuszczalnego na mocy rozrządzenia ministerstwa 
finansów z dnia 3go Maja 1850 (dziennik pr. pań. LIV), obowiązane są przedłożyć 
czyli to w oryginale, ezyli ten w odpisie uwidymowanym, wolnym odstępla, albo wyciąg 
2 księgi publicznej. w której się znajduje zapisane przedostatnie nabycie rzeczy nieru- 
chomej , albo dokument prawny, zaopatrzony potwierdzeniem wciągnienia onegoź do 
księgi publicznej, na zasadzie którego, nabycie prawa własności, użytkowania lub uży” 
cia, na rzecz tej osoby wciągnionem zostało, 2 której te prawa na nie spłynęły. 

7. Urzędy, do prowadzenia ksiąg publicznych ustanowione, mające na sobie wcią” 
gania, wymienione w ustępie 3. a) przepisu niniejszego, winny są, według $. 47 usta- 
wy prowizorycznej z dnia 9. Lutego 1850, o ciężarach, przyjętych domniemanym spo” 
sobem przez wciągniony interes prawny, t. j. o takich, które w dokumencie prawnym 
nie są wyraźnie wymienione, udzielić wiadomości za pomocą wyciągu z księgi publi- 
cznej, załączając oraz weiggnione dokumenta i akta pomocne, temu urzędowi pobor” 
czemu, któremu na тосу tegoż ustępu, w celu wymierzenia nałeżytości, oznajmienie 
uczynić należy. Zaniechanie tego przepisu, pociąga za sobą odpowiedzialność za po” 
krzywdzenie, na które skarb publiczny przez to został narażony. 


Krauss m. р. 
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b) Eintragungen anderer Rechte sind dem Steueramte, in dessen Bezirke das Gericht sich be- 
findet, mitzutheilen. Die Mittheilung liegt jenem Gerichte ob, welches die Anordnung der 
Eintragung dem mit der Führung der öffentlichen Bücher beauftragten Атіе unmittelbar 
zuzusfeller hat. 

4. Gerichtliche Erkenntnisse sind von dem Richter, welcher das Erkenntniss in erster 
Instanz geschöpft hat, demjenigen Steueramte mitzutheilen, in dessen Bezirke derselbe seinen 
Standort hat. 

5. Die Nachweisungen der Verlassenschaften sind von der Abhandlungs - Instanz dem 
Steueramte, in dessen Besirk sie sich befindet, auch dann mitzutheilen, wenn in dem Nachlasse 
Unbewegliche Sachen sich befinden, welche zu einem anderen Steuerbezirke gehören. In der 
Quittung des Steueramtes über die für die Vermögungsübertragung von Todeswegen entrichteten 
Gebühren werden alle Realitäten einzeln angegeben, von welchen die Gebühr nach der Tarifpost 
106 В und der Anmerkung 1 su dieser Post entrichtet wurde, damit die Partei sich bei dem 
Steueramte, welchem die Mittheilung von der bewilligien Eintragung in die öffentlichen Bücher 
zur Erwerbung des Eigenthumsrechies, Fruchigenusses oder Gebrauchsrechtes dieser unbeweg- 
lichen Sachen zukommt, über die Gebührenentrichtung ausweisen könne. 

6. Die Parteien sind verpflichtet, in ihren Bingaben, welche die Mittheilung von Rechts- 
Seschdften oder Amtshandlungen in Betr» ff unbeweglicher Sachen an die Steuerämter zur Folge 
kaben, jene Daten anzugeben, welche zum richligen Vollzuge dieser Anordnung den Behörden 
tu wissen erforderlich sind. Sie sind ferner gehalten, wenn sie den nach dem Finansministerial- 
Erlasse vom 3. Mai 1850 Reickhsgesetzblali LIV, zulässigen Gebührennachlass ansprechen, 
nlweder einen Extrart aua dem öffentlichen Buche, in welchem die zuletzt vorhergegangene 
Erwerbung der unbeweglichen Sarte eingetragen ist, oder die mil der Eintragungsclausel ver- 
Sehene Rechtsurkund im Grunde deren die Erwerbung des Eigenthumsrechtes, Fruchtgenusses 
Oder des Gebrauchsrerhtes zu Gunsten derjenigen Person, von welcher die Uebertraqung die- 
Ser Rechte an sie erfolgte, eingetragen erscheint, entwerer im Originale oder in vidimirter stäm- 
belfreier Abschrift, beizubringen. ` 

7. Diejenigen zur Führung der öffentlichen Bücher bestellten Acmier, welehe die im Ab- 
tatze З а) dieser Vorschrift gedachten Eintragungen zu vollziehen haben, sind verpflichtet , in 
Gemässheit des F. 47 des provisorischen Gesetzes vom 9. Februar 1850 die stillschweigend 
durch das eingetragene R-chtsgeschäft übernommenen Lasten, das ist diejenigen, welche in 
der Rechtsurkunde nicht ausdrücklich angeführt sind, mittelst eines Auszuges aus dem öffent- 
lichen Buche dem Steueramie, an welches nach diesem Absatze zum Behufe der Gebühren- 
Bemessung die Anzeige zu егаїайеп ist, zugleich mit den eingeiragenen Urkunden und Behelfen 
Mitzutheilen. Die Unterlassung begründet die Haftung für die Verkürzung, welcher der Btaats- 
Schatz durch dieselbe ausgesetzt wurde. 

Krauss m. p. 
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471. 


Rozrzadzenie ministerstwa finansów z dnia 17. Grudnia 1850, 


obowiązujące we w szysikich krajach koronnych, z wyjątkiem królestwa Lombardzko-Wenechiego, 


którem obwieszeza sie postepowanie z wylosowanemi na dniu 16. Grudnia b. r. 
niemieckiemi biletami pienieänemi 6-krajearowemj, Seryi pod litera N. 4. 
r 


Przy przedsięwziętem na dniu 16. b. m. wylosowaniu niemieckich biletów pienię- 
żnych, wyciągnięto Seryę litery N. 1. biletów 6-krajearowyeh. 

Przetoż każdy literą N. 1. oznaczony bilet pieniężny 6-krajcarowy, w przeciągu 
dwóch miesięcy, począwszy od 16. Lutego 1851, za sześć krajcarów srebrną monetą 
zdawkową w n. a. stanowym nadpoborezym urzędzie we Wiedniu, jakoteż w krajo- 
wych głównych (poborczych) kasach w krajach koronnych wymienionym być może. 

Wszelakoż i po upływie tegoż terminu te wylosowane pieniężne bilety, równie 
jak niewylosowane, we wszystkich publicznych kasach i nadal jeszcze za gotówkę 
przyjmowane będą. 

Krauss m. p. 


472. 


Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 18. Grudnia 1850. 
moc mające w całej monarchii, 
którem się postanawia, aby w razie przyaresztowania urzędników lub sług, usia- 
nowionych przy kolejach żelaznych, telegrafach (dalopisach) rządowych i urzędzie 
pocztowym, natychmiast о tem doniesienia uczyniono do ich przełożonych bez” 
pośrednio im nadwladnych. 


Z powodu zaszłych przypadków, w których niespodziane przyaresztowanie urzędni” 
ków lub sług, przy kolejach żelaznych i zakładzie pocztowym ustanowinonych, nie 
uwiadomiwszy o tem ich przełożonych, znaczne sprawiło zamieszania w służbie zela- 
zno-kolejnej, lub pocztowej, widzi się c. k. ministeryum sprawiedliwości spowoduwa- 
nem, w porozumieniu л ministerstwem handlu i budowli publicznych, polecić wszystkim 
sądom, prokuratorstwom rządowym i władzom bezpieczeństwa, ażeby takowe w każ- 
dym przypadku przyaresztowania urzędnika lub sługi, przy kolei żelaznej, rządowej 
czy prywatnej, siłą parową prowadzonej, przy telegrafach (dalopisach) rządowych lub 
przy poczcie ustanowionego, bez różnicy, ezy przyaresztowanie to przedsięwzięto W 
toku postępowania karnego, czy w eelu wykonania kary, uwiadamiały o tem bezposre- 
dnio przełożonego оперой, а to, jeżeli się stać może, bez przeszkody dla postepowa- 
nia i jeżeli nie zachodzą szczególne w tem trudności, przed przedsięwzięciem przya- 
resztowania, oprócz tego 295 bezwłocznie po przyaresztowaniu już uskutecznionem. 

Schmerling m p. 
1473. 


Cesarskie rozporządzenie 2 dnia 20. Grudnia 1850, 
obowiązujące w całem państwie, 
тоса którego vrozpurzadza i poczawszy od i. Stycznia 1851 r. wprowadza sie w 
wykonanie niektóre zmiany w patencie z dnia ugo Marea 1849 (tomu uzupelniaja- 
cego dziennika praw państwa N. 153) o urządzeniu dziennika praw państwa i U 
dniu, od którego poczawszy, ohowiązującej mocy nabywają obwieszezone tym 
dziennikiem ustawy i rozporzadzenia. 


W celu uchylenia trudności, jakie według dotychczasowego doświadezenia wyni- 
Каја z rozporządzenia, przepisznego patentem z dnia 4-go Marca 1849 r. (tomu uzu- 
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471. 
Erlass des Finanzminisieriums vom 17. December 1850, 


wirksam für alle Kroniamder, mit Ausnahme des Iombardisch-venelianischen Königreiches, 
womit die Behandlung der am 16. December l. J. verlosien deutschen Münzscheine 


zu 6 kr., Serie nuehstabe N. 1. kundgemacht wird. 

Bei der am 16. l. M. stallgehabten Verlosung deutscher Münzscheine ist die Serie 
Buchstabe N. 1, der Scheine zu 6 kr. gesogen worden. 

Hiernach kann jeder mit dem Buchstaben N. 1 bezeichnete deutsche Münzschein zu 6 kr., 
innerhalb zweier Monate vom 16. Februar 1851 angefangen, gegen sechs Kreuser in Silber- 
Scheidemünze bei dem niederösterreichisch-ständischen Obereinnehmeramte in Wien, und bei 
den Landeshaupt- (Einnahms-) Cassen in den Kronländern umgewechselt werden. 

Uebrigens werden die verlosten Miinzscheine, nach Ablauf der obigen Frist, gleich den 
Nicht verlosten, bei allen öffentlichen Cassen noch fortan statt Barem angenommen. 

BAr SS m. p. 


472. 
Verordnung des Justizministeriums vom 18. December 1850, 


giltig für den Umfang der ganzen Monarchie, 
womit im Falle der Verhaftung von Beamten oder Dienern der Eisenbahnen, Staats- 
lelegsaphen und des Postwesens die Ersiallung der unverzüylichen Anzeige an deren 
unmilleibare Vorycseltzie vorgeschrieben wird. 

Aus Anlass vorgekommener Fülle, in welchen durch unvermuiſiete Verhafinehmung von 
Beamien oder Dienern von Kisenbóhnen und des Postwesens, ohne dass deren Vorgesetzte 
davon in Kenntniss gesetzt wurden, beträchtliche Störungen des Еіѕепбаћт- oder Postdienstes 
hervorgerufen wurden, findet sich das Justizministerium im Einvernehmen mit dem Ministerium 
des Handels und der öffentlichen. Bauten veranlasst, simmiliche Gerichte, Stuatsanwaltschaften 
und Sicherheitsbehörden anzuweisen, dass sie in jedem Falle der Verhaftung eines im Dienste 
einer mit Dampfkraft betriebenen Siaats- oder Privateisenbahn, der Staaistelegraphen oder 
des Postwesens angestellien Beamten oder Dieners, diese Verhaftung mag im Zuge des Straf- 
verfahrens oder zum Behufe der Strafvollstreckung geschehen, den unmittelbaren Vorgesetzten 
desselben davon und swar, wenn es ohne Nachtheil für das Verfahren geschehen kann, und 
keine besonderen Bedenken enigegen siehen, vor der Verhajtungs- Vornahme, ausserdem aber 
unverzüglich nach derselben in Kenntniss setzen. 

Schmerling m. p. 
473. 


Kaiserliche Verordnung vom 20. December 1850, 
wirksam für den ganzen Umfang des Reiches, 
wodurch mehrere Abünderungen an dem Patente vom 4. März 1849 (Ergänzungsband 
des Reichsgeseizblaites, Nr. 153) über die Einrichtung des Beichsgesetzblattcs und den 
Anfangsiag der Verbindlichkeit der durch dasselbe kundgemachten Gesetze und Verord- 
nungen verordnet und vom 1. Jänner 1851 angefangen in Wirksamkeit gesetz! werden. 


Um die nach der bisherigen Erfahrung aus der in dem Patenie vom 4. März 1849, 
(Nr. 153 des Ergünzungbandes des Reichegesetzbluties) ungeordneten Betheilung aller Ge- 
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pełniającego dziennika praw państwa Nro 153), ażeby wszystkie gminy obdzielone 20“ 
stały dzieanikiem praw państwa, tudzież w celu uczynienia możliwem, aby gminy kai” 
dego pojedynczego kraju koronnego tylko z jednego dziennika praw zasięgać mogły 
wiadomości o wszystkich ustawach i rozporządzeniach, bezpośrednio w nim obowiązu” 
jących, rozporządzam na wniosek Mego ministra sprawiedliwości i za poradą Mojej 
Rady ministrów, co następuje : 

ëch, 

Od I-go Stycznia 1851 zaczawszy, ustaje w całym obrębie państwa włożony na 
wszystkie gminy w $. 9. patentu z d. 4 Marca 1849 r. obowiązek do sprawiania dzien- 
nika praw państwa, a na przyszłość obowiązane będą gminy tylko do trzymania dzien- 
nika ustaw krajowych i rządowych, tego kraju koronnego, do którego należą, a to W 
językach krajowych, w gminie używanych. 

$- 2. 

Od tego samego dnia zacząwszy, wypuszczać należy z dzienników ustaw krajo“ 
wych i rządowych każdego kraju koronnego, cytaty, przepisane w $. 5-m lit a. re- 
czonego patentu. 

$. 3. 

Przeciwnie zaś, należy zamieszczać w każdym dzienniku ustaw krajowy ch, a ® 
we wszystkich jego wydaniach, zawarte w powszechnym dzienniku praw państwa! 
rządu wszystkie ustawy i rozporządzenia, w całym ich tekscie, mające moe obowiązue 
jaca w tym kraju koronnym, w którym tenże dziennik ustaw krajowych wydawanym 
bywa, z powołaniem liczb tak części jak pojedynczych numerów , tudzież z oznacze” 
niem dni, w których dotycząca część dziennika praw państwa wyszła w wydaniu wyłą” 
cznie niemieckiem i w odpowiedniem wydaniu dwujęzykowem. 

$. 4. 

Moc obowiązującą, zawartych w dzienniku praw państwa, ustaw i rozporządzeń» 
należy z reguły zawsze jeszcze liczyć od dnia, w którym dziennik praw państwa wy” 
danym został, bez względu na zamieszczenie takowych do pojedynczych dzienników 
ustaw krajowych, jednakowoż początek tego obowiązywania, ustanowiony w $. 3. ty” 
lekroć rzeczonego patentu na dzień 30. po upływie tego dnia, w którym odpowiedn! 
dziennik praw państwa wydanym i rozesłanym został, rozciąga się do dnia 45-go, Wy” 
jąwszy pojedyncze przypadki, w których początek tego obowiązywania szezegolnem 
postanowieniem naznaczony będzie. 


$. 5. 


Wszystkie inne postanowienia tylekroć wspomnianego patentu z dnia 4. Marca 
1849 r. i Mojego rozporządzenia z dnia 7. Grudnia 1849 r. (Nr. 31. dziennika praw 
państwa) względem urządzenia dziennika praw państwa i dzienników ustaw krajowych» 
pozostają w swej mocy. 


Franciszek Józef m. p 


Schmerling m. p. 


473, Kaiserliche Verordnung rom 20. December 18450. 2950 
е 


meinden dem Reichsgezetudlutte entelehenden Schwierigkeiten su beRelligon, und um den 
Gemeinden jedes rinzeinsn Kronlandes die Menniniaenahme aller für dasselbe unmittelbar gel- 
lenden Gesetze und Verordnungen aus einem einzigen Gesetzesblatte zu ermöglichen , verordne 
Ich auf den Antrag Meinrs Ministera der Justis und über Einrathen Meiner Ministerrathes, 
wie folgt: 

5. 1. 

Vom 1. Jänner 1851 angefangen hat im ganzen Umfange des Reichen die in dem $-9 
des Patentes vom J. März 1849 angeordnete Verpflichtung aller Gemeinden zur Anschaffung 
dex Reichsgezetzblaltes aufzuhören. und eg sind dieselben in Zukunft nur zur Anschaffung des 
Landesgesetz- und Regierungablattes desjenigen Kronlundes, dem sie angehören. in den in der 
Gemeinde üblichen Lundesspruchen su verpflichten. 

K. 2. 

Von eben jenem Zritpuncie. angefangen haben aus den handesgesetz- und Regierungs- 
blättern der einzelnen Kronländer die in dem $. 5, lit, a), dex gedachten Patentes angsordneten 

tate wsqzufalien. 

Dagegen sind in jeden Landesgeseizblatt, uid zwar in allen Ausgaben desselben. aus dem 
allgemeinen Rrichsgesetz- und Regierungablatie , mit Beziehung auf die Zahlen des Stückes 
und der einzelnen Nummer, so wie mit Beseichnung der Tage, an welchen das betreffende Stück 
des Reichsgesetzblaites in der deutschen Allein- und in der entspre-henden Doppeicusgnbe 
erschienen ist, ulle diejenigen Gesetze und Verordnungen im vollen Texte aufzunehmen, welche 
in jenem Hronlande Wirksamkeit haben, in welchem dieszs Lundesgesetablatl ausgegeben wird 

F. 4. 

Die verbindende Kraft der in dem Reichsgesetzblatte enthaltenen fiesetze und Verordnun- 
gen soll zwar in der Regel noch immer von dem Tage, an welchem das Reichugesctzblatt aus- 
gegeben wird, und unabhängig von ihrer Aufnahme in die verschiedenen Jandesgesetsblätter 
berechnet werden, jedoch wird der im F. З dea mehrg-dachten Patentes auf den dreissiasten Tag 
nach Allauf desjenigen Tages, an welchem das besiigliche Reichsgese:zblalt ausgegeben und 
versendet wird, fextgesetzte Anfangspunct dieser Wirksamkeit auf den fünf und vierzigsten Тар 
erweitert, in so ferne in einzelnen Fällen nicht eine besondere Bestimmung über den Anfanys- 
punct dieser Wirksumkeit angeordnet wird. 

H. 5. 

Alle übrigen Bestimmungen der mehrgrdaehten Patentes vom 4 März 1849 vnd Meiner 
Verordnung vom 7. December 1849 (Nr. 31 des Reichsgeseizblaties) über die Einrichtung 
den Hteichsgesetzblutien und der Landesgesetzblitier haben aufrecht zu bleiben. 

Frang dosen m. p. 
Schmerling m. p. 
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2051 


Powszechny 


dziennik praw państwa i rzadu 
dla 
cesarstwa austryackiego. 
Część CLXII. 


wydana i rozesłana: 


w wydaniu wyłącznie niemieckiem, 31. Grudnia 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujezykowem, 20. Września 1851. 


171. 
Cesarskie rozporzadzenie z dnia 31. Października 1850, 


którem Najjasniejszy Pan, Jego Ces. Mosc, bierze do Swej wiadomosci przedłożow? 
Sobie przez ministeryum kultury krajowej i górnictwa, organizacyę wyższego ек0“ 
nomicznego (wiejsko-gospodarczego) zakładu naukowego w węgierskim Altenburg" 


i górnietwa, de Thinnfeld, 
о przedłożeniu projektu organizacyjnego dla wyższego ekonomicznego (wiejsko-gospodar“ 
skiego) zakładu naukowego w węgierskim Altenburgu. 
Najmiłościwszy Panie! 
W najwierniejszem wykonaniu polecenia, najłaskawiej mi danego Najwyższe” 
postanowieniem z dnia 22. Marca t. r., przedkładam najuniżeniej w załączeniu 01020“ 
ne w porozumieniu z panem ministrem oświecenia, organiczne postanowienia dla wy% 


szego ekonomicznego (wiejsko - gospodarskiego) zakładu naukowego w węgierski” | 


Altenburgu, obejmujące zupełny plan naukowy. 


Wiedeń, 25. Września 1550. 
Thinnfeld m. p. 


Na to nastąpiło następujące Najwyższe postanowienie : 


„Biorę do Меј wiadomości przedłożoną Mi organizacyę wyższego ekonomiezn®“ 
go (wiejsko-gospodarskiego) zakładu naukowego w węgierskim Altenburgu ). 
Wiedeń, 31 Października 1850. 
Franciszek Józef m. p. 


) Zob. załączenie. 


2051 


Aligemeines 


Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 
Kaiserthum Oesterreich. 
CLXII. Stück. 


Ausgegeben nad versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 31. December 1850, 
in der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 20. September 1851. 


474. 
Kaiserliche Verordnung vom 31. October 1850, 


wodurch die von dem Ministerium für Landescultur und Bergwesen vorgelegte orga- 
nisation der höheren landwirthschaftlichen Lehranstalt zu Ungarisch- Altenburg von 
Seiner Majestät zur Kenntniss genommen wird. 


Allerunterthänigsier Vortrag des Ireugehorsamsien Ministers für Lundesculiur und 
9 g g Í 
Bergwesen, Edien von Thinnfeld, 


über die Vorlage des Organisations-Entwurfes flir die höhere landwirthschaftliche Lehranstalt su Ungarisch- 
Altenburg. 


Allergnädigster Herr! 


Jn treugehorsamster Befolgung des mir mit Allerhóchster Entschliessung vom 22. März 
4. J. Allergnädigst ertheilten Auftrages, bringe ich im Anschlusse die im Einverstündnisse 
mit dem Herrn Unterrichtsminister verfassten, den vollstandigen Unterrichtsplan enthalten- 
den organischen Bestimmungen für die höhere landwirthschaftliche Lehranstalt zu Ungarisch- 
Altenburg allerunterthänigst zur Vorlage. 


Wien am 25. September 1850. 
Thiunfeld m. p. 


Hierüber erfolgte nachstehende Allerhóchste Entschliessung: 


„Die Mir vorgelegte Organisation der höheren landwirthschaftlichen Lehranstalt zu 
l 'ngarisch-Altenburg *) habe Ich zur Kenntniss genommen“ 
Wien am 31. October 1850. 
Franz Joseph m. p. 


°) Siehe die Beilage 
619 * 
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Załaczenie do Nru 474. 
Organiczne postanowienia dla е. к wyższego zakładu naukowege 
ekonomicznego (wiejsko-gospodarskiego) w węgierskim Altenburgu. 
A, CEL ZAKŁADU. 


Wyższy naukowy zakład ekouomiezny (wiejsko-gospodarski) w węgierskim Ale 
tenburgu, przeznaczony jest, młodym ludziom, chcącym się należycie wykształcić wem 
spodarstwie wiejskiem, mianowicie chcącym niegdyś zostać posiadaczami, dzierżawca” 
mi albo urzędnikami administracyjnemi dóbr większych, otworzyć środki pomocnicze» 
któremiby dla swego zawodu nabyli wykształcenia naukowo-technicznego, czasowi od“ 
powiedniego; a oraz także podać i innym przyszłym urzędnikom , poświęcającym się 
takiemu zawodowi powołania swego, w którym umiejętności ekonomiczne szezególniej 
są pożytecznemi, a nawet potrzebnemi, tę sposobność, by i ei osiągnęli umiejętności 
ekonomiczno-technicznych. 

Zarazem powinien zakład przez czynność ustanowionych w nim nauczycieli, po- 
mocników nauczycielskich i urzędników, wszelkiemi wspierać siłami gospodarstwo 
wiejskie i umiejętności jego fundamentalne pomocnicze, tak pod względem teorety- 
eznym jako też praktycznym. 

B. KIERUNEK I ADMINISTRACYA. 

Instytut stoi bezpośrednio pod ministerstwem kultury krajowej, które raz w rok 
wyśledzać każe stan zakładu, przez ustanowioną komisyę, składającą się z trzech 
członków, włącznie dotyczącego ministeryalnego referenta. 

Kierunek i administracya zakładu, dyrektorowi jest oddaną, któremu do obrad w 
sprawach naukowych i do rozstrzygania względem ważniejszych dyscyplinarnych wy- 
padków ze strony uczniów, kolegium nauczycielskie do pomocy służy (ob. niżej pod G.), 
i któremu dalej podporządkowany jest urzędnik pomocniczy dla sekretaryatu i rzeczy ka- 
sowej. Dotyczące e. k. ministeryum mianuje jednego z profesorów zakładu, raz na za- 
wsze jako zastępcę dyrektora w przypadkach przeszkodzenia i nieobecności. 


С. ŚRODKI POMOCNICZE DO NAUKI I OBJASNIENIA. 

Środki pomocnicze instytutu, dzielą sie na środki słuzące albo do wykładów nau- 
kowych. albo do demonstracyj praktycznych. wyćwiczeń 1 t. p. 

O środki pomocnicze, do wykładów naukowych służące, postarać się należy przez 
sprawienie resp. urządzenie i ustawienie zbiorów nataraliów i produktów, aparatów ma- 
tema'ycznych, fizykalnych i chemicznych, tudzież przez laboratoryum chemiczno-te- 
chniczne, ogród botaniczny, zwierzęco-anatomiczne preparaty wraz z sekcyami i staj- 
nią dla bydła chorego; przez zbiory modelów , tudzież przez bibliotekę i przez lokale. 
urządzone do konwersacyi naukowej i do użycia gazet naukowych i dobru pospolitemu 
służących, пакопіес przez audytorya z przynależytościami. 

Do praktycznych oglądań i demonstracyj, służą przedewszystkiem gospodarstwa. 


podporządkowane administracyi arcyksiążęcej, wraz ze wszystkiemi ich gałęziami, kul- 
turą pól, łąk, winnie i lasów, chowem bydła, ekonomiczno-techniczną profesyą i t. d. 

Tym końcem Wysoki właściciel gruntów, Jego Cesarzewiczowska Mość, arcy- 
książę Albrecht, chętnie dozwolił użycia dóbr gospodarskich, wraz z przynależytościa- 
mi do demonstracyj i oglądania; równie z administracyą arcyksiążęcą, ku temu się 
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] Beilage zu Nr. 47%. 
Organische Bestimmungen für die k. k. höhere landwirihschaft- 
liche Lehranstalt zu Ungarisch-Alienburg. 
A. Zweck der Anstali. 


Die höhere landwirthschaftliche Lehranstalt zu Ungarisch-Altenburg ist dazu bestimmt, 
Jungen Männern, welche sich für die Landwirthschaft gut ausbilden wollen, namentlich sol- 
Chen, welche einst Besitzer, Pächter oder Verwaltungsbeamte grösserer Güter werden wollen, 
die Hilfsmittel zu einer zeitgemässen wissenschaftlichen und technischen Bildung für ihr 
ach zu gewähren; auch anderen künftigen Beamten, welche irgend einem Berufsfache sich 
widmen › wozu landwirthschaftliche Kenntnisse wesentlich nülzlich oder selbst nöthig sind, 
die Gelegenheit zur Erwerbung landwirthschaftlich-technischer Kenntnisse zu bieten. 
Zugleich soll die Anstalt durch die Thätigkeit der an derseiben versammelten Lehrer, 
uc: und Beamten die Landwirthschaft und deren Grund- und Hilfswissenschaften 
wissenschaftlicher, wie praktischer Beziehung mit allen zu Gebote stehenden Mitteln zu 


fördern trachten. 
B. Leitung und Verwaltung. 


ką e Institut steht unmittelbar unter dem 1 — mt ` wg welches jähr- 
Be EI йш eine von demselben ernannte Commisston, die einschliesslich des betreffen- 
Dn *nisierialreferenten aus drei Mitgliedern besteht. den Zustand der Anstalt untersuchen 
SS Die ар und Verwaltung der Anstalt ist einem Director iibertragen, дет zur Ве- 
fan, A der Wo “узу; und a BE ca GW über bedeutende Disciplinarvor- 
w. 'er p ja das Lehrer-Collegium zur Seite steht (siehe unten sub G), und dem 
r ein Hilfsbeamter für das Secretariat und Cassenwesen untergeben ist. Von dem vor- 
ч К. К. Ministerium wird einer der Professoren der Anstalt für Verhinderungs- oder 
esenheitsfdlle des Directors als Stellvertreter Ein- für allemal ernannt. 
€. Hilfsmittel für Unterricht und Belehrung. 
n Ihe Hilfsmittel des Institutes theilen sich in solche, für die wissenschaftlichen Vor- 
“ge, und solche für praktische Demonstrationen, Uebungen etc. 
* die — für den wissenschaftlichen Unterricht wird gesorgt mittelst An- 
ч Dia pean; ak und OJ гооп Naturalien- und Бащи engen, 
he, ac. physikalischen und chemischen Apparaten. durch ein chemisch-techni- 
мак. aboratorium, einen botanischen Garten, thieranatomische Präparate Gen? onen 
нна ; * а ш durch eine Bibliothek, неа ав auz очі 
оре Conversation und zur Benützung wissenschafilicher und gemeinnütziger Zeit- 
п eingerichtetes Locale, endlich die Hörsäle mit Zugehör. 
8 w den praktischen Anschauungen und Demonstrationen dienen — Allem ab der erz- 
Ce En Administration untergeordneten MÄ mit alien ihren Zweigen: der 
9 ~ Wiesen-, Wein- und Holzcultur. der Viehzucht, der landwirthschaftlich-technischen 
The u. s. w. 
Zu dem Ende ist Seitens des hohen Grundeigenthümers, Erzherzog Albrecht kaiserlicher 
U, die Benützung der Gutswirthschaften nebst Zugehör zu Demonstrationenund Anschau- 


п ANTO 0 о 5 
ber eilwilligst gestattet, und weiter mit der erzherzoglichen Administration die Ueberein- 
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zniesiono, ażeby administracye dóbr o wszystkich ważniejszych interesach i wypad- 
kach oznajmienia czyniły, by uczniowie przez nauczycieli do oglądania takowych pro- 
wadzeni. wszelkie o nich pozyskać mogli objaśnienia pożądane. 

Kołejność nasienna i płodowa, tudzież karty różnych dóbr, uczynią się uczniom 
osobno jeszcze przystępnemi przez litograſie; ze strony administraeyi ekonomicznej 
dobra węgierskiego Altenburgu, dochodzić będzie uczniów każdego tygodnia układ 
prac, a niemniej też w ogólności ze strony arcyksiążęcej dyrekeyi dóbr, cele zakładu 
wszelkim sposobem będą popierane, о ile to się stać może bez naruszenia toku spraw ' 
bez uszczerbku prowentów. 

Nadto przeznaczone jest do objaśnienia uczniów osobne mniejsze, bezpośrednio 
pod kierunkiem instytutu zostające gospodarstwo demonstracyjne i eksperymentalne 
przyczem oraz sposobność im dana będzie, ćwiczyć się w użyciu różnych sprzętów 
agronomicznych. Także oddzielne winnice i plantacye morwowe, służyć będą gospo” 
darstwu instytutu do celów naukowych. Szkoły drzew owocowych będą założone. 

Obok regularnych ekskurzyj po rożnych arcyksiążęcych gospodarstwach, jakoteż * 
do zakładów technicznych, odbywać się będą dalsze jeszcze ekskurzye, służące uczniom 
do pomnożenia ich wiadomości tak w zawodzie ekonomicznym, jak też w zawodzie 
nauk przyrodzonych. 


D. PLAN NAUKOWY. 


Na krótszy przeciąg czasu, jak na lat dwa nie da się porządny tok nauk 
w zakładzie ani urządzić ani przeprowadzić. 

Główny przeto plan naukowy na dwuroezny kurs jest obrachowany. Plan nauk 
wy jednakże jest oraz tak ułożony, iż z każdem półroczem wstąpienie miejsce mieć mo- 
że. Równie też po upływie każdego półrocza przyjęty, wolny będzie miał wystef” 
Przez to. że wszystkie przedmioty główne w każdym roku będą wykładane, zyska nie” 
tylko wybór i przeprowadzenie stosownego planu naukowego w kursie dwuroczny””? 
lecz zyskają też oraz i uczniowie, którzy dla celów osobnych (np. jako kameralise) 
w niektórych tylko zawodach, wykształcenia osiągnąć pragną, albo którzy już częś” 
tych wiadomości posiadają, jakich w dwurocznym kursie nabyć można, a przeto tylko 
przez dwa lub trzy półrocza w zakładzie zostać potrzebują. 

Kurs zimowy zaczyna się z dniem 15. Października i trwa aż do 15. Marc“. 
Kurs letni zaczyna się z d. 15. Kwietnia i trwa aż do 15. Września. 

Przedmioty naukowe. mające być wykładane, są: 


1. Nauki fundamentalne. 
a) Arytmetyka, jeometrya teoryczna i praktyczna, stereometrya, mechanika. 
b) Powszechna mineralogia, geognozya, botanika, zoologia, fizyka, chemia. 
c) Ekonomia narodowa. 
2. Przedmioty główue. 
a) Różne oddziały ekonomicznej nauki o produkcyi roślinnej i zwierzęcej. cała ы! 
гуа prowadzenia uprawy wiejsko-gospodarczej, ckonomiczne obrachowanie р^ 
wentów gospodarskich i przedukład takowych, prowadzenie rachunków. 


` 
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kunft getroffen, dass die Gutsverwaltungen über alle vorkommenden wichtigeren Geschäfte 
und Vorfälle Kenntniss geben, dass die Zóglinge von den Lehrern dazu geführt, und ihnen 
alle wünschenswerthen Erläuterungen gegeben werden. 

Die Fruchtfolgen und Karten der verschiedenen Güter werden auch durch Lithogra- 
Phien den Zöglingen noch besonders zugänglich gemacht werden; Seitens der Wirthschafts- 
führung des Gutes zu Ungarisch- Altenburg wird für jede Woche ein Arbeitsplan zur Kenni- 
niss der Studirenden gebracht, wie denn überhaupt Seitens der erzherzogiichen Giiterdtrec- 
lion die Zwecke der Anstalt auf jede mögliche, den Geschäftsgang und den Ertrag jedoch 
nicht beeinträchtigende Weise werden gefördert werden. 

Weiter ist eine besondere kleinere, unmittelbar unter der Institutsleitung stehende De- 
Monstrątions- und Versuchswirthschaft der Belehrung der Studirenden gewidmet, auch 
wird ihnen dabei Gelegenheit gegeben werden, sich in der Anwendung der verschiedenen 
Ackerwerkzeuge einzuüben. Sodann werden besondere Weinberge und Maulbeerpflanzungen 
der Institutswirthschaft zu den Lehrzwecken beigegeben. Obstbaumschulen werden angelegt 
Werden. 

Neben den regelmässig stattfindenden Excursivnen auf die verschiedenen erzherzogli- 
Chen Wirthschaften, und in die technischen Anstalten, werden auch noch weitere landwirth- 
Schuftlicke und naturwissenschaftliche Excursionen gemacht werden. 

D. Lehrplan. 

In einem kürzeren Zeitraume, ais in dem von zwei Jahren, lässt sich ein geordneter 
Studiengang bei der Anstalt nicht einrichten und durchführen. 

Der Hauptlehrplan ist daher auf einen zweijährigen Cursus berechnet. 

Der Lehrplan ist jedoch zugleich so getroffen, dass mit jedem Halbjahr der Eintritt 
erfolgen kann. Auch bleibt nach Ablauf eines jeden Halbjahres dem Aufgenommenen der 
Wiederaustritt freigestellt. Dadurch, dass alle Hauptlehrgegensiände in jedem Jahre zum 
Vortrage kommen, ist nicht nur die Wahl und Durchführung eines sweckmässigen Studien- 
Planes für einen zweijährigen Curs gefördert, sondern auch solchen Studirenden gedient, 
Welche für besondere Zwecke (s. B. als Cameralisien) sich hier nur in einzelnen Fächern 
weiter bilden wollen, oder die schon einen Theil der bei einem zweijährigen Curse zu er- 
werbenden Kenntnisse mitbringen, und desshalb nur zwei bis drei Semester in der Anstalt 
bleiben. 

Das Winterhalbjahr beginnt den 15. October und dauert bis 15. März. Das Sommer- 
halbjahr beginnt den 15. April und dauert bis 15. September. 

Die vorzutragenden Lehrgegenstände sind: 

1. Grundwissenschaften. 
a) Arithmetik, theoretische und praktische Geometrie, Stereomelrie, Mechanik. 
b) Allgemeine Mineralogie, Geognosie, Botanik, Zoologie, Physik, Chemie. 
©) Nationalökonomie. 
2. Hauptfächer. 
a) Die verschiedenen Abtheilungen der landwirthschaftlichen Pflanzen- und Thier-Pro- 
ductionslehre, die gesammte landwirthschaftliche Betriebslehre, die landwirthschaft- 


liche Ertragsberechnung und Veranschlagung, die Rechnungsführung. 
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b) Uprawa winnie i ogrodów, chodowanie owoców i drzew. 

c) Rzemiosła ekonomiczno-techniczne (obrabianie produktów surowych, w połącze” 
niu z obrotem ekonomicznym. 

3. Nauki pomocnicze. 

a) Weterynarya. 

b) Rysunki. 

c) Konstrukcya i utrzymanie w dobrym stanie budynków ekonomicznych. 

d) Powszechne pojęcia o nadanym prawie; ojczyste ustawodawstwo rolnicze i 24 
chowanie się przy sporządzaniu kontraktów i t. p. 

e) Organizm władz austryackich. 

Traktowanie i rozciągnienie przedmiotów naukowych, stosuje się do umiejętności 
przygotowawczych i du stopnia wykształeenia uczniów, równie jak do eelu nauki. 

Jakiego stopnia w wykształceniu przygotowawczem oczekiwać należy. o tem sta” 
nowią bliżej warunki przyjęcia (ob. E.). 

Traktowanie i przedstawienie przedmiotów naukowych, w miarę celu tak ogólne- 
go jak specyalnego, jest następującem bliżej oznaczone. 

Arytmetyka szezególniej na względzie ma stanowisko wykształconego czło” 
wieka, trudniącego się załatwianiem interesów lub profesyą; jeometryi i stereo” 
metryi głównym celem jest tak ważna w życiu ekonomiezno-praktycznem zręczność 
w wymierzaniu powierzchni, niwełowaniu, wymierzaniu drzew i innem materyalnem o- 
brachowywaniu kubieznej treści przestrzeni i t. p. 

Ogólne fundementalne umiejętności z fizyki, musi uczeń przygotowawezo-wy⸗ 
kształeony częścią już posiadać, częścią w połączeniu z chemią ogólną będą wykłada” 
ne umiejętności fizykalne, o ile takowe do zrozumienia chemii są potrzebne. 

Chemia jest jedna z najważniejszych umiejętności fundamentalnych dla ekonoma 
wykształconego, przeto też szezególną na nią zwrócić należy uwagę; takowa, nietylko 
jako ogólna nauka, ma być gruntownie wykładaną, wszakże z skróceniem części mniej 
potrzebnych dla gospodarza wiejskiego (np. o metalach), lecz też w szczególności wy- 
kładaną będzie chemia co do uprawy roli w znaczeniu ściślejszem dla tych, którzy już 
ogólnej chemii (albo w tym albo w innych zakładach słachali), przyczem oraz podana 
będzie sposobność w ćwiezeniu się w analizie (w rozkładaniu chemieznem). 

W mechanice ograniczyć się należy do potrzebnych ogólnych umiejętności 
fundamentalnych, a potem do bliższych znajomości sprzętów i maszyn ekonomicznych: 

Ogólna mineralogia, tworzy podstawę dla geognozyi, a ta znowu dla wia- 
domości o glebie. 

Botanika, której ważność przed innemi już sama przez się rozumie się, dzieli 
się na fizyologię roślin i na specyalną botanikę ekonomiezną. 

Zoologia krótko tylko traktowaną będzie, a to tylko ażeby nauka szkolna w histo” 
ryi naturalnej przez to została odżywioną i ustaloną, a potem, ażeby za podstawę służyła 
dla fizyologii zwierzęcej i chowu zwierząt; na zwierzęta szkodliwe w gospodarstwie 
wiejskiem, należy osobno bliższą zwrócić uwagę. 

W zwięzłym wykładzie najważniejszych zasad ekonomii narodowej będzie bli- 
Zei oznaczone stanowisko gospodarstwa wiejskiego w gospodarstwie narodowem; 22 
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b) Wein-, Obst- und Gartenbau, Holzzucht. 
©) Die lundwirthschaftlich-technischen Gewerbe (Verarbeitung der Rohprudukte in Ver- 
bindung mit dem landwirthschaftlichen Betriebe). 


3. Hilfsfächer. 
a 


— 


Tierheilkunde. 
b) Zeichnen. 


©) Construction und Erhaltung der landwirthschaftlichen Gebäude. 
d 


— 


Allgemeine positive Rechtsbegriffe; vaterländische Agricultur-Gesetskunde und Ver- 
halten bei der Abfassung von Verträgen etc. 
e) Ueber den Organismus der österreichischen Staatsbchórden. 

Die Behandlung und Ausdehnung der Lehrgegenstände richtet sich nach den Vorkennt- 
hissen und der Bildungsstufe der Schüler und dem Zwecke des Unterrichtes. 

Ueber die anzunehmende Stufe in der Vorbildung wird unter den Aufnahmsbedingun- 
Jen das Nähere dargelegt (s. E.). 

Die Behandlung und Darstellung der Lehrgegenstände rach Massgabe des gesamm- 
ten und speciellen Zweckes ist in Folgendem näher angedeutet. 

Die Arithmetik hat hauptsächlich den Standpunct des gebildeten Geschäfts- und 
Gewerbsmannes ; die Geometrie und Stereometrie die für das landwirthschaftlich- 
Praktische Leben wichtige Geschicklichkeit im Aufnehmen von Flächen, im Nivelliren, Aus- 
"essen non Hölzern und anderen Material-Berechnungen des kubischen Inhaltes von Räu- 
wen ete, zum Hauptawecke. 

Die allgemeinen Grundiehren der Physik muss der vorgebiidete Schüler theils mit- 
ingen, anderen Theils werden die sum Verständnisse der Chemie nóthigen physikali- 
"chen Kenntnisse mit der allgemeinen Chemie in Verbindung vorgeiragen. 

Die Chemie ist eine der wichtigsten Grundwissenschaften für den gebildeten Lund- 
Wirth und muss ihr desshalb eine besondere Aufmerksamkeit gewidmet werden, sie wird uls 
allgemeine Lehre nicht nur gründlich vorgetragen, jedoch mit Abkürzung der für den Land- 
юй, weniger nöthigen Theile (z. B. über die Metalle), sondern es ist auch die Agricullur- 
Chemie im engeren Sinne für Solche, welche die allgemeine Chemie schon (kier oder an an- 
deren Orten) gehört, besonders vorzutragen, womit zugleich Gelegenheit zum Ueben im Ana- 
Weieen zu geben ist. 

In der Mechanik wird sich auf die nöthigen aligemeinen Grundlehren, und dann auf 
die nähere Kenntniss dus landwirthschaftlichen Geräthe- und Maschinenwesens beschränkt. 

Die allgemeine Mineralogie bildet die Grundlage zur Geognosie, und diese zur 

Odenkunde. 

Die Botanik, deren Wichtigkeit sich von selbst voranstellt, theili sich in die Pflan- 
*en- physiologie, und die specielle ökonomische Bolanik. 

Die Zoologie wird nur kurz behandelt, so dass der Schulunterricht in der Naturge- 
śchichte dudurch aufgefrischt und befestiget wird, und dann, um der Thierphysiologie und 

tierzucht als Grundlaye zu dienen, auf die bei der Landwirthschaft schädlichen Thiere 
ш besonders näher einzugehen. 
Bei einem kurs gefassten Vortrage der wichtigsten LehrsätzederNational-Oekonomie 
wird die Stellung der Landwirthschafi in der Volkswirthschaft näher begründet, snwie dieje- 
CLXII. (Poln.) 620 
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to zaś szczególniej uwzględnione będą te oddziały ekonomii narodowej, które za pod- 
stawę służyć mają obrotowi ekonomicznemu. 

Przy wykładach naukowych systematycznych z przedmiotów głównych, mu- 
si uczeń koniecznie wprzód obznajomionym być nieco z technicznem prowadzeniem 
rolnictwa. 

Wykłady na'eży ciągle i o ile możności wspierać praktycznemi demonstracyami! 
oglądaniem i ćwiczeniem, ażeby tem ustalić nie tylko dokładne pojęcia, w zakładach 
naukowych pozyskane, lecz tez ażeby wyższe techniczne wykształcenie równym szło 
krokiem z wykształceniem scyentyficznem, przeto ile możności był popartym i osią” 
gnionym cały cel tego ostatniego, cel praktycznego uzdatnienia. 

Z natury rzeczy wypływa, że niektóre pojedyncze oddziały naukowe znowu we” 
dle ważności, albo obszerniej albo króciej muszą być traktowane. Jeżeli już samo prze” 
się rozumie się, że n. p. obszerniej traktowane być ma rolnictwo, chów zwierząt wiej- 
sko-gospodarskich i t. d., to przeciwnie nauka leśna w całości nie może być wykłada 
ną, lecz hodowanie drzew encyklopedycznie tylko dla gospodarza wiejskiego będzie 
traktowanem, wszakże i tu z szezegöinem uwzględnieniem niektórych oddziałów, jako 
to uprawy leśnej w znaczeniu ściślejszem. 

Tak też nader ważnym i potrzebnym jest wykład fizyologii zwierząt i ana 
tomii, tudzież weterynerya co do zwierząt domowych. Atoliż już samo przez Się 
rozumie się, iż w zakładzie naukowym ckonomicznym nie będą uczniowie oraz kształ- 
ceni na ukończonych weterynarzy. Tem mniej tu miejsce mają obszerne wykłady 
prawnicze, wszakże nie ma z drugiej strony o tem wątpliwości, jak istotnie jest wa- 
znem w powołaniu wiejsko-gospodarczem, ażeby urzędnik, dzierżawca albo posiadach 
gruntów obznajomił się z najpotrzebniejszemi pojęciami prawa nadanego; ażeby mia- 
nowicie ustawodawstwo co do agrykultury w znaczeniu ściślejszem nie było mu cal’ 
kiem obce; ażeby z resztą zawierać umiał kontrakta w sposób jasny i prawomocny. 

Nie mniej też ważnem jest dla każdego trudniącego się załatwianiem interesów 
lub profesyą, by poznał organizm władz kraju swego. 

Dla przepisanego i za regułę służącego kursu dwurocznego, pod warunkiem, ze 
są dostateczne umiejętności przygotowawcze (ob. Е), jako też, z tem przypuszezeniem, 
że wstąpienie w jesieni i na wiosnę miejsce mieć może, w rzeczy głównej ściśle trzy- 
mać się należy następującego podziału dyscyplin. 

Pierwsze zimowe półrocze. 

Arytmetyka, teoretyczna jeometrya, ogólna mineralogia, chemia i fizyki część ogól- 

na, rysunki, nauka ogólna o rolnictwie (znajomość gleby, nauka gnojenia) itd. 
Pierwsze półrocze letnie. 

Praktyczna jeometrya i niwelowanie, jeognozya, chemia со do agrykultury, mia- 
nowicie część dotycząca chemii organicznej. fizyologia roślin, botanika ekonomiczna, 
ogólna nauka o hodowaniu roślin i o Żniwie, specyalna nauka o kulturze roślin włą- 
cznie uprawy łąk. 

Drugie półrocze zimowe. 

Zoologia, technologia wiejsko-gospodarcza, ekonomia narodowa, weterynerya; 
budownietwo, ogólne pojęcia prawne, organizm władz rządowych, ogólay chów bydła 
z specyalnego chowu bydła część, encyklopedya leśna, buhalterya. 
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nigen national-ökonomischen Lehrabtheilungen, welche der landwirihschaftlichen Betriebs- 
lere zu Grunde zu legen sind, besonders berücksichtiget werden müssen. 

Bei den wissenschaftlichen Lehrvorträgen der Hauptfächer muss einige Bekanni- 
еар der Schüler mit dem technischen Betriebe des Landbaues nothwendig vorausgeselzt 
Werden. 

Die Vorträge müssen zugleich fortwährend, und nach Möglichkeit durch praktische 
Demonstrationen, Anschauung und Uebungen unterstützt werden, so dass nicht nur eine rich- 
lige Auffassung der Lehroorträge dadurch möglichst gesichert wird, sondern auch die höhere 
technische Ausbildung mit der wissenschafilichen Schritt hält, und der ganze Zweck der 
let Weren: praktische Tüchtigkeit nach Möglichkeit gefördert und erreicht wird. 

Natürlich müssen die einzelnen Lehrabtheilungen wieder nach ihrer Wichtigkeit aus- 
führlicher oder kürzer behandelt werden. Wenn sich z. B. eine ausführliche Behandlung des 
Ackerbuues , der landwirthschafilichen Thierzucht etc. von selbst versieht, so kann dugegen 
eine vollständige Forstwissenschafi nicht vorgetragen, sondern die Holzzucht für den Land- 
Wirth nur encyklopidisch behandelt werden, mit besonderer Berucksichtigung einzelner Ab- 
Meilungen, wie des Waldbaues im engeren Sinne. 

Die Nothwendigkeit eines Vortrages über Thierphysiologieund Anatomie, und 
Wer die Heilkunde der Krankheiten unserer Hausthiere stellt sich ebenfalls von selbst 
"ran, Es leuchtet aber auch von selbst ein, dass man auf einer landwirthschaftlichen Lehr- 
"nalalt nicht zugleich vollständige Thierärzte zu bilden hat. Noch weniger können ausge- 
Чез, rechtswissenschaftliche Vorträge gehalten werden, aber es wird kaum der 
Aupeinandersetzung bedürfen, wie wesentlich es für den landwirthschaftlichen Beruf ist, 
dozy der Beamte, Pächter oder Gutsbesitzer mit den nothwendigsien positiven Rechtsbe- 
Tiffen bekunnt ist; dass ihm die Agricultur-Gesetzgebung im engeren Sinne nicht fremd 
M; dass er Contracte Мат und rechtsgiltig abzuschliessen versteht. 

Nicht minder wichtig ist für jeden Gewerbs- und Geschäftsmann, die Kenntniss 

"° Behörden-Organismus seines Landes. 

Für den als Regel vorgeschriebenen zweijährigen Cursus ist unter Voraussetzung, dass 
die erforderlichen Vorkenntnisse nicht mangein (siehe unter E) und dass der Eintritt so- 
Wohl im Herbste, wie im Frühjahre stalifinden kann, folgende Eintheilung der Dis- 
"iplinen in der Haupisache festzuhalten. 

Erster Winter-Semester. 

Arithmetik, theoretische Geometrie, allgemeine Mineralogie, Chemie und Physik all- 
keine, Theil, Zeichnen, allgemeine Lehre des Ackerbaues (Bodenkunde, Düngerlehre) etc. 
Erster Sommer-Semester. 

Praktische Geometrie und Nivelliren, Geognosie, Zeichnen, Agricultur-Chemie, na- 
"entlich der einschlagende Theil der organischen Chemie, Pflanzen- Physiologie, ökonomische 
А Manik, allgemeine Lehre von der Pflege der Gewächse und der Ernte; specieller Pflan- 
bau, incl. Wiesenbau. 

Zweiter Winter- Semester. 
Zoologie, landwirthschaftliche Technologie, National-Oekonomie, Thierheilkunde, Bau- 
bas, allgemeine Rechtsbegriffe , Staatsbehórden-Organismus , allgemeine Thierzuchi , spe- 
e Thierzucht ein Theil, Forst-Eneyklopädie, Buchhaltung. 
620 * 
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Drugie półrocze letnie. 

Mechanika, stereometrya, botanika ekonomiczna, jako repetycya; kontyauacy® 
budowniciwa, kontynuacya technologii, ćwiczenia w rozkładaniu, uprawa winnic i kul- 
tura owoców, hodowanie drzewa, speeyalny chów bydła, część tegoż wraz z hodowa- 
niem jedwabnie, weterynerya, kontynuacya, nauka o prowadzeniu uprawy wiejsko-gosp9” 
darczej i nauka o taksacyi, ustawy co do agrykultury. 

Uwaga. Możnaby zarzucić temu podziałowi, że jednocześnie z odczytami wa- 
ukach fundamentalnych, zachodzą odczyty w przedmiotnch głównych, luboby właści- 
wie pierwsze przed ostatniemi odbywać należało. Jednakże dla zakładu naukowege 
wiejsko-gospodarezego nader ważną jest rzeczą, aby uczniowie już od samego ws 
pienia swego także z pojedynczemi dyscyplinami zawodu głównego powoli się obznā- 
jamiali, i ażeby obok tego używali praktycznych środków pomocniczych, których 80° 
sowne użycie znowu z wykładami w przedmiocie głównym ściśle jest połączone. Ten“ 
to stan rzeczy, w doświadczeniu uzasadniony, jest oraz jednym powodem więcej: do 
żądania, ażeby wsiępujący w powszechności z empirycznem prowadzeniem uprawy 80° 
spodarczej był już nieco wprzód obznajomionym. Такому tedy już zaraz z początki 
dobrze pojmować będzie wykłady o wiadomościach gleby dotyczących, chociażby je- 
drocześnie słuchał mineralogii, a dopiero w następującem półroczu jeognozyi, któr 
mu dopiero zupełne sprawią seytyficzne ustalenie i dokładne zrozumienie. Podobnie 
niestosownem by się może wydawało że, co się tycze dyscyplin ekonomicznych, ws 
pienie na wiosnę miejsce ma, zamiast w jesieni: wstępujący n. p. słuchać ma specyak 
nej kultury roślin, niesłuchawszy jeszcze ogólnej; atoliź właśnie to urządzenie ograni? 
слаб ma wsiąpienie tylko do tych uczniów, którzy już pierwej byli nabyli niejakich 
wiadomości z ekonomicznej kultury roślin, bez których nie będą mogli pojąć należy” 
cie specyalnej kultury roślin, nawet choćby pierwej słuchali byli naukowego wykładu 
o ogólnej kulturze roślin i t. d. 

Jeżeli przy włodszych ludziach, na zupelny kurs wstępujących, potrzebnem i wê 
Anen się być wykaże, ustanowić i za'rzymać więcej im odpowiedną kolejność i inny 
rozkład zawodów naukowych, zawsze dozwoli się odstąpienia od powyższego urządze” 
nia, jeżeli by się to stosownem być wykazało, wedle osobistości wstępujących, i wedle 
osobliwego ich celu i dążenia; wszakże starszym тейит wykształcenia mniej zawie 
słego od pewnej kolejności nauk, zostawiony być musi wybór wolniejszy, wedle które” 
goby zawsze na więcej glöwnych odczytów uczęszczać mogli. 

Co do tego wszystkiego kolegium nauszycielskie specyalnie osądzać ma. Dalej 
i to zachować należy. żeby na praktyczne demonstracye i t. p. przypuszezani zosta! 
nie tylko uezestniey, słuchający odezytów, do których demonstracye należą, lecz także 
i ci, którzy dotyczącego odezytu tego w późniejszem dopiero półroczu słuchać zamyslaj# 

E. WARUNKI DO PRZYJECIA. 

Tylko ci ludzie młodzi jako uczniowie (elewi do zakładu będą przyjęci, którzy ga- 
leżytego wykształcenia nabyli w tym stopniu, 12 w stanie są pojąć dokładnie odezy!y 
naukowe i użyć ich do dalszego wykształcenia swego, i którzy uraz tyle dojrzałość 
charakteru posiadają, iż się spodziewać po nich daje, ze za własnym swym rozumem 
i z własnego pochopu swego oddają się studyum uregulowanemu i kontynuacyi jeg 
W powszechności trzeba także żądać, ażeby wstępujący najmniej już przez ciąg JE” 
dnego półrocza letniego, lub raczej przez 1 — 2 łata pierwsze zyskiwali byli prakty” 
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Zweiter Sommer-Semester. 

Mechanik, Stereomotrie, ökonomische Botanik, als Repetition; Baukunst-Fortsetzung, 
Т, Echnologie-Fortsetzung, Uebungen im Analysiren, Wein- und Obstbau, Holzzucht, specielle 
Tierzucht, ein Theil nebst Seidenzuchi, Thierheilkunde- Fortsetzung, landwirthschaftliche 
Betriebs- und Taxationslehre, Agriculiur-Gesetze. 

Anmerkung. Man kann bei der hier gemachten Vertheilung uusstellen, dass gleich- 
Beitig Vorlesungen in den Grundwissenschaften und den Haupifichern angegeben seien, 
Während jene doch eigentlich den letzteren vorausgehen sollten. — Allein bei einer landwirth- 
schaftlichen Lehranstalt ist es zu wichtig, dass die Schüler gleich von ihrem Eintritte an, 
auch mit den einzelnen Disciplinen des Haupifuches nach und nach bekannt werden, und 
dass sie daneben die praktischen Hilfsmittel benützen, deren angemessene Benützung mit den 
Vorträgen über das Haupifach wieder innig zusammenhängt. Es ist dieser durch die Er- 
fahrungen hervorgestellte Sachverhalt ein Grund mehr, um zu verlangen, dass der Eintre- 
tende in der Regel тй dem empirischen landwirihschaftlichen Betriebe schon etwas vertraut 
îsi. Alsdann wird er auch gleich Anfangs einen Vortrag über Bodenkunde gut auffassen, 
wenn er auch gleichzeitig Mineralogie, und erst im nächsten Semester Geoynosie hört, welche 
ihm erst die vollständige wissenschaftliche Begründung, das wissenschaftliche Verständniss 
Nachiiefern. Ein ähnlicher Miss-Stand scheint in Bezug auf landwirthschaftliche Disciplinen 
Obzuwalien, wenn der Eintritt im Frühjahre, statt tm Herbste stattfindet: der Hintretende 
soll z. В. speciellen Pflanzenbau hören, und hat den allgemeinen noch nicht gehört; es kann 
diess allerdings nur dann geschehen, wenn er einige praktische Kenntnisse vom landwirth- 
schaftlichen Pflanzenbaue mithringt, ohne die er den speciellen Pflanzenbau auch nicht rich- 
tig auffassen wird, selbst wenn er einen wissenschaftlichen Vortrag über allgemeinen Pflan- 
Zenbau voraus gehört hat еіс. 

Wenn es bei jüngeren, зи einem vollständigen Curse eintretenden Leuten nöthig und 
Wichtig ist, ein zweckmässige Reihenfolge und Vertheilung der Lehrfächer festzusetzen und 
einzuhalten, so wird man dagegen nach den Persönlichkeiten der Eintretenden , nach ihrem 
besonderen Zwecke und Streben, ein Abgehen davon stets gestalten, sobald die Zweckmäs- 
Sigkeit sich hervorgesiellt kat; ja älteren selbständigen Männern wird man in soweit freie 
Wahl lassen, als sie nach solcher stets mehrere Haupivorlesungen besuchen. 

Ueber dieses Alles hat das Lehrer-Collegium speciell zu erkennen. Sodann ist anzu- 
nehmen, dass die praktischen Demonsirationen etc. nicht nur von den Theiinehmern zu besu- 
chen sind. welche den Vortrag hören, wozu die Demonstration gehört, sondern auch von sol- 
chen, welche erst in einem späteren Semester den beireffenden Vortrag hören wollen. 


E. Bedingungen der Aufnalme. 


Nur soiche junge Männer werden als Studirende (als Zöglinge) bei der Anstali auf- 
genommen, welche die erforderliche Vorbildung erworben haben, um die wissenschaftlichen 
Lehrvorträge auch richtig aujfassen, und zu ihrer weiteren Bildung anwenden zu können, 
und welche so viel Reife des Charakters gewonnen haben, dass man ein Eingehen in ein ge- 
Ordnetes Studium und eine Forisetzung desselhen aus eigener Einsicht und eigenem Antriebe 
zu erwarten berechtiget ist. In der Regel muss auch verlangt werden, dass die Eintreten- 
den mindestens ein Sommerhalbjahr, besser aber 1—2 Jahre auf einem Landgute die erste 
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czne nauki w gospodarstwie, gdzie na jakiejbądź realności wiejskiej. Uwoluienie od te- 
go jednak udzielić może w każdym pojedynczym razie dyrekcya instytutu, 

Szezegölviej musi zakład о to mieć staranie, by się zapewnił względem dobrego: 
moralnego zachowania się kompetujących o przyjęcie. 

Względem przyjęcia stanowić będzie kolegium nauczycielskie na zasadzie posta” 
nowień organicznych pod przewodnictwem dyrektora. 

Specyalne co do przyjęcia warunki i postanowienia są następujące; 

1. Wywód świadectwami z pobieranej wyższej nauki gymnazyalnej albo szół re” 
alnych, lub też ze studyów nauk przyrodzonych albo filozofii w wyższych zakładach 
naukowych odbytych. W razie niedostateczności lub braku zaświadczeń takowych mu“ 
si kompetujący poddać się uprzedniemu egzaminowi, a wedle rezultatów tego osądza 
kolegium nauczycielskie. 

Szczególniejszego uwzględnienia dostąpią w tej mierze ci iudzie młodzi, którzy 
już jako urzędnicy przy gospodarstwie służyli i dobre świadectwa otrzymali. 

2. Wywód świadectwami ze kompetent otrzymał już praktyczne pierwsze wy” 
kształcenie w gospodarstwie wiejskiem. 

Jeżeliby o przyjęcie kompetujący takowego jeszcze nie odebrał, rozstrzyga kole” 
gium nauczycielskie, czy pomimo to wyjątkowo przypuszczonym być może, co miej- 
sce ma n. p. przy osobach wieku dojrzałego, albo przy takowych młodych ludziach» 
którzy tylko јако kameraliści lub juryści nabyć chcą wiadomości ekonowieznych dla 
przyszłego głównego powołania swego. 

3. Kompetent założyć ma dobre od zwierzchności zawierzyteinione świadectwo 
obyczajów. 

4. Такому liczeć ma najmniej lat 17. 

5. Przedłożyć musi pozwolenie albo od ojca albo też od opiekuna, od odwiedza- 
nia instytutu, lub też wykazać, że już pełaoletnim jest. 

6. Jednocześnie z inskrypcyą obowiązuje się zarazem przyjęty, że uznaje i za- 
chować chce statuta instytutu, o których wiadomość utrzymał. 

7. Przyjęty złożyć ma za oba pierwsze półrocza pobytu swego 80 zit. r. W 
mon. konw. a to prenumerando (z góry), jako honorar za naukę i użytkowanie z za- 
Кайа do kasy instytutowej, przeto 40 zit. r. mon. konw. z początkiem każdego pół- 
rocza, począwszy od trzeciego półrocza zaś wynosi honorar tylko 40 zit. r. ro” 
cznie t. j. 20 zit. r. mon. konw. od kursu. 

8. O pomieszkanie i inne potrzeby życia postarać się mają uczniowie sami W 
mieście Ungarisch-Altenburg. 

Dyrekcya jednak, dołoży ile możności także starania, ażeby w miarę liczby 
zgłaszających się otrzymać można przyzwoite i tanie pomieszkania i wikt. W tym 
celu więc życzy sobie takowa, aby zgłoszenie do niej ile możności w 4 tygodnie przed 
rozpoczęciem semestru zostało przesłane. 

Е. O EGZAMINACH, ZAŚWIADCZENIACII, O PLACACH WOLNYCH (fundnszowych) I O ODEJŚCIU. 

Z końcem każdego półrocza, odbywać się będą egzamina z odczytów w seme- 
strze trzymanych, od których pojedynczy uczniowie, z szczególnych tylko powodów; 
wedle zdania kolegium nauczycielskiego, będą dyspenzowani. 
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Praktische Unterweisung in der Landwirihschaft erhalten haben. Befreiungen hievon kann 
Jedoch die Instituts-Direction von Fall zu Fall ertheilen. 

Ganz besonders muss auch die Anstalt eines guten, sittlichen Verhaltens der Aufzu- 
Nehmenden versichert seyn. 

Ueber die Aufnahme entscheidet auf den Grund der organischen Bestimmungen das 
Lehrer-Collegium unter Vorsitz des Directors. 

Die speciellen Bedingungen und Bestimmungen für die Aufnahme sind: 

1. Nachweis durch Zeugnisse über genossenen höheren Gymnastal- oder Realschul- 
Unterricht, oder über an höheren Lehranstalten gemachte Studien der Naturwissenschafien 
oder der Philosophie. Sollten die Zeugnisse nicht genügen, oder nicht beigebracht werden 
können, ко hai sich der Aufzunehmende einer Vorprüfung zu unterziehen, nach deren Resul- 
taten das Lehrer-Collegium erkennen wird. 

Besondere Berücksichtigung finden in dieser Beziehung solche junge Männer, welche 
bereits als Wirthschaftsbeamte gedient, und gute Zeugnisse erworben haben. 

2. Beibringung von Zeugnissen über die bereits erhaltene praktische Unterweisung in 
der Landwirthschaft. 

Hat der Aufsunehmende eine solche aber noch nicht genossen, so entscheidet das Lehrer- 
Collegium , ob er ausnahmsweise dennoch zugelassen werden kann, was z. B. bei Personen 
"eiferen Alters, oder bei solchen jungen Männern der Fall seyn wird, welche als Cameralisten 
Oder Juristen sich bloss landwirthschaftliche Kenntnisse für ihren künftigen Hauptberuf er- 
werben wollen. 

3. Der Aufszunehmende muss ein obrigkelilich beglaubigtes gutes Sittenzeugniss bei- 
dringen. 

4. Derselbe muss mindestens 17 Jahre alt seyn. 

5. Er muss die Einwilligung des Vaters, respective Vormundes zum Besuche der An- 
Malt vorlegen, oder er hat darzuthun, dass er bereits selbständig ist. 

6. Mit der Inscription verpflichtet sich der Aufgenommene, zur Anerkenniniss und 
Вер olgung der ihm bekannt gemachten Statuten des Institutes. 

2. Der Aufgenommene hat für die beiden ersten Semester seiner Anwesenheit 80 fl. 
C. M. als Honorar für Unterricht und Benützung der Anstalt in die Institutscasse pränume- 
"ando, daher 49 fl. С. M. mit Anfang eines jeden Semesters zu erlegen; vom dritten Keme- 
er an beträgt das Honorar bloss 40 fl. pr. ‚Jahr, d. i. 20 fl. С. M. pr. Semester. 

8. Für Wohnung und sonstige Lebensbedürfnisse haben die Studirenden in der Stadt 
Ungarisch- Altenburg selbst Sorge zu tragen. 

Die Direction wird aber möglichst besorgt seyn, dass nach Massgabe der Anmeldungen 
Wohnungen und Kostliische in angemessener Beschaffenheit und zu billigen Preisen zu er- 
kalten sind. Es wird desshalb eine Anmeldung bei der Direction wo möglich 4 Wochen vor 
dem Anfange eines Semesters gewünscht. 

F, Prüfungen, Zeugnisse, Freiplätze, Abgang. 

Am Ende eines jeden Semesters werden Prüfungen über die im Semester stattgehabten 

Vorträge abgehalten, von denen einzelne Studirende nur aus besonderen Gründen nach Er- 


*enniniss des Lehrer-Collegiums dispensirt werden können. 
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Rezultaty egzaminów, wciągnione zostaną wzupełne zaświadczenie odejścia przed 
odejściem wystawić się mające. W tych zaświadczeniach osobno wyszczególnić także 
należy, jak dalece uczeń wprzód juz nabył był wykształcenia przygotowawczego W 
praktyce ekonomicznej i o ile potrzebuje jeszcze dalszego w tej mierze wykształcenia: 

Dyrekcya przez porozumienie się 2 administracyami arcyksiążęcemi lub innem, 
o ile możności starania dołoży ku stosownemu zamieszezeniu ludzi młodych. którzy 
się dobrze sprawowali, a dalszego jeszeze potrzebnego im pragną wykształcenia prak- 
tycznego. 

Ministeryum kultury krajowej dozwoli 6 niemajętnym uczniom z krajów koron” 
nych upuszczenia albo całego honoraru alho częściowego (w połowie). Przy konku- 
rencyi о upuszezenie takowe, na uwagę się weźmie obok ubóstwa kompetujących, spra” 
wowanie się i pilność ich w naukach. 

Owe 6 miejsc funduszowych (każde po 120 złtr. m. К. rocznie), jakie w dawniej- 
szym instytucie arcyksiążęcym istniały, i nadal jeszcze pozostaną, z zastrzeżeniem pra” 
wa obsadzenia ze strony Jego cesarzewicz. Mości Najjaśniejszego arcyksięcia Albrecht 
tak dla Siebie jak dla prawnych następców Jego. 

Dyrekeya i nauczyciele za szezegölniejszy sobie obowiązek maja, uczniom aba- 
wienne podawać rady, czuwać nad nimi, co się {усте ich pilności i zachowania, w ra” 
zie potrzeby (со w statutach bliżej jest wskazano) ich napominać lub naganić. Takim 
którzy dla ciągłej niepilności, złych obyczajów, lu» naruszenia porządku, stosownie do 
statutów, muszą być wydaleni, z złożonej opłaty szkolnej, nic nie ma być zwróconem* 


©: PERSONALE NAUCZYCIELSKIE. 


Oprócz dyrektora, będą ustanowieni 4 zwyczajni nauczyciele i 2 asystenci; wra- 
zie potrzeby, przyjętemi będą dla niektórych przedmiotów , jeszcze nauczyciele pomo” 
спісу, do objęcia pojedynczych zawodów naukowych. 

Jeden profesor dezygnowanym zostanie jako zastępca dyrektora w razie przeszko” 
dzenia. Dyrektor wraz z nauczycielami zwyczajnymi, tworzy kolegium nauczycielskie: 

Z pomiędzy nauczycieli zwyczajnych, wyznaczony jest jeden dla głównego 24” 
wodu, z którego pewną część także i dyrektor wykładać ma. 

Drugi nauczyciel główny, wyznaczony jest dla kilku zawodów z nauk przyrodzo” 
nych i dla technologii; trzeci dla dalszej części nauk przyrodzonych i dla weterynaryś 
czwarty dla nauk matematycznych. 

Jeden asystent ma na sobie zawód ekonomiczny (wiejsko-gospodarski), drugi aas 
chemiezno-techniezny. Asystenci szczególnie przeznaczeni są jako prowadziciele przy 
odwiedzaniu pól i stajen, zakładów technicznych dla praktycznych ćwiczeń i t. p. 

Dyrektor obejmuje w tygodniu 6—8 godzin, nauczyciel zwyczajny najmniej ge- 
dzin 12, w razie potrzeby, także i 18. 

Do pomocy przy praktycznej nauce w rolnictwie, hodowaniu owoców i ogrodni- 
ctwie, ustanowieni będą osobni robotnicy przygotowawezy i ogrodniey. 

Liczbę godzin, które nauczyciele dotyczący zapełnić, i potrzebną ilość godzin 
dla pojedynczych zawodów, mniej więcej dokładnie oznaczoną, wykazuje przegląd na- 
stępujący: 
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Die Resultate der Priijungen werden in das vor dem Abgange auszusteliende vollstän- 
dige Abgangszeugniss aufgenommen. Es wird in diesen Zeugnissen insbesondere auch be 
merkt, in wie weit der Studirende vorher schun in der landwirthschaftlichen Praxis vorge- 
bildet war, und in wieferne ihm weitere Ausbildung darin Noth thut. 

Die Direction wird durch Benehmen mit den erzherzoglichen und anderen Administra- 
tionen nach Möglichkeit dafür besorgt seyn, die jungen Männer, welche sich gut gehalten, 
denen aber eine weitere prakiische Ausbildung noch nothwendig ist, auf ihr Ansuchen als 
Praktikanten angemessen unterzubringen. 

Das Ministerium für Landescultur wird für 6 unbemittelte Studirende aus Kronlän- 
dern einen vollsidndigen oder theilweisen (halben) Honorar-Nachlass bewilligen. Bei der 
Concurrenz um diesen Nachlass wird das Verhalten und der Studienfleiss neben der Bedürf- 
tigkeit des Petenten in Bedacht gezogen. 

Die bei dem früheren erzherzoglichen Institute schon bestandenen 6 Stiftplätze (jeder 
in 120 fl. ©. M. jährlich bestehend) werden auch ferner bestehen, vorbehaltlich des 
Besetzungsrechtes von Seite Seiner k. k. Hoheit des Durchlauchtigsten Erzherzoges Albrecht 
für Sich und Höchstdessen Reckisnachfolger. 

Die Direction und die Lehrer werden es sich besonders angelegen seyn lassen, die 
Studirenden zu berathen, in Fleiss und Betragen zu überwachen, in erforderlichen Fällen 
(in den Statuten näher bestimmt) zu ermahnen, oder zurechtzuweisen. Bei Solchen, welche 
Wegen fortgesetzten Unfleisses, schlechter Sitten, oder Störung der Ordnung, den Statuten 
Jemäss aus der Anstalt zu entfernen sind, wird von dem erlegten Unterrichtsgelde Nichts 
Zrëck vergütet. 

G. Lehrpersonale. 

‚Ausser dem Director werden 4 ordentliche Lehrer und 2 Lehr-Assistenten angestellt; 
forderlichen Falles werden für einzelne Gegenstünde noch Hilfslehrer zur Uebernahme 
*inzelner Lehrfächer angenommen. 

Einer der Professoren wird als Stellvertreter des Directors in Verhinderungsfällen 
designirt. Der Director und die ordentlichen Lehrer bilden das Lehrer-Collegium. 

Unter den ordentlichen Lehrern ist einer für das Haupifach bestimmt, wovon auch der 
Director einen Theil lehrt. 

Ein zweiter Hauptlehrer ist für mehrere naturwissenschaftliche Fächer nebst der Tech- 
hologie; ein Dritter für einen weiteren Theil der naturwissenschaftlichen Fächer nebst der 
Thierheilkunde ; ein Vierter für die mathematischen Disciplinen bestimmt. 

Von, den beiden Assistenten hat Einer dem landwirthschaftlichen, der Andere dem 
Chemisch-technischen Fache anzugehören. Sie sind insbesondere auch zu Führern bei dem 


Besuche der Felder und Ställe, der technischen Anstalten, zu den praktischen Uebungen etc. 
bestimmt. 
Der Director übernimmt wöchentlich 6 his A Lehrstunden, ein ordentlicher Lehrer hat 
Wenigstens 12 Lehrstunden, nöthigenfalls deren auch bis 18 wöchentlich zu übernehmen. 
Zur Hilfe bei den praktischen Unterweisungen im Land-, Obst- und Gartenbaue sind 
Noch besondere Vorarbeiter und Gärtner bestimmt. 
Die Zahl der Lehrstunden, welche von den betreffenden Lehrern auszufüllen seyn wür- 
» und das annähernd angegebene Erforderniss an Stunden für die einzelnen Disciplinen 
gibt sich aus folgender Uebersicht. 
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2 
Бе SE 
Główne oddziały KR РЕ 
przedmiotów nauko- Pölrocze zimowe LÉI Półrocze letnie 28 
1 з a 
wych 3: Że 
I. Przedmioty główne | Ekonomia narodowa. . . .| 3—4 | Nauka o prowadzeniu u- 
Р Ogólna nauka o rolnictwie | 4 prawy gospodarczej . .| * 
2 których ne dyrektora дч Ogólny chów bydła . . . 2—3 | Nauka o taksacyi. . . .| 3 
pada 6—8 godzin w tygot 10 Chów owiec. . . 3-4] Hodowanie roślin i äniwa | 2 
na profesora i asystenta 16—18 | Chów konii świń. . . 3—4 | Specyalna kultura roslin. „ | » 
godzin. Encyklopedya leśna . . 3—4 | Kultura łąk . . . . 2 
Buhalterya. . . . . . . .|3 Kultura winnie i owoców .| + 
Chów bydła rogatego .| 3 
91—26] Hodo wanie jedwabnie . | 1 
w przecięciu.| 24 — 
24 
II. Nauki fundamen- | Fizyka i chemia ogólna . .| 5 Cbemia co do agrikultury | * 
talne i pomocnicze, M neralog:a . 4 Ćwiczenia w rozkł daniu 6 
Nauki d Zoologia . 3 Fizyologia roślin . ‚| 2-3 
= Ce KE ja A Z | T:ehnologia . -|5 Botanika. . . . . . ee 
E шоо ery аг | qFachiiiczne laboratorya . 6 Technologia . 9—3 
Ф d „ Weterynarya, „+ + sa» 5 Jeognozya. . 4 
Niemal 30 godzin w tygodniu KSE d > W etery A WK 
na 2 nauczycieli i 1 asystenta. = 
pa ==" 2:2 
w przecięciu. | 30 
2. Umiejętności matema- | Arytmetyka . . . ....|3 
tyczne. Teoretyczna jeometrya. .| 3 Praktyczna jeometrya i ni- ч 
Rysunki. . E all SZ: welowanie. . . „, . . .| 40 
Budownictwo... . . . . 3 Stereometrya.. . . . .| 2 
Fe 
Mecharika... . . 3 
1213 Budownictwo. . . . . . . 3 
— 
1416 
3. Nauki pomocnicze. Ogólne pojęcia prawne . .| 3 Ustawy ką 7 
Organizm władz rządowych | 2 czące . . . a e 


Demonstracye praktyczne na dobrach, na polu eksperymentalnem, w stajniach: 
w technicznych uprawy gospodarczej zakładach i t. d., informacya w prowadzeniu na- 
rządów i maszyn i t. p., powyższemi godzinami nie są objęte. Równie także nie są WJ 
liczone osobne konserwatorya o przedmiotach ekonomicznych, technicznych i tym po- 
dubnych, które celowi wielce są odpowiednie, i wedle czasu i okoliczności mają but 
przedsiębrane. 
Thinnfeld m. p. 
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2 E 88 
auptabtheilungen 8 S & Š 
der Winter-Semester. 5S | Sommer-Semester. | 55 
2 "ч e z о 
Lehrgegenstände. RE z З 
ЗЕ Se 
NE NS 
I. Hauptfächer, Nalional-Oekonomie. . . . | 3—%4 | Betriebslehre . . . . . 
won 5 ę 14 Allgemeiner Ackerbau . 4 Taxationslehre 5.0 0 
Sh e für den BMG 6—8 Allgemeine Thierzucht . , 2—3 | Pflege der Gewächse und 
«пен wochentlich, für den Schafzucht 3—4 Ente 
rofex H > д 5 . — . = e e e e 
А und Assistenten 16 Pferde- und Schweinzucht . | 3—% | Speeieller Pflanzenbau . 
18 Stunden. d H ER ; 
Forst-Encyklopädie . . 3—4 | Wiesenbau . . . . . . 
Buchhaltung 3 Wein- und Obstbau . , 
——_| Rindviehzucht . . . . . 
21—26| Seidenzucht t 
Durchschnitt. . . 24 
کک‎ — —— 
11. Grund- und Wilfs- | Physikund allgemeine Chemie} 5 Agrieultur-Chemie . 
wissenschaften. Mimeralagte ...... 4 Uebungen im Analysiren 
1 ZOE. Е e 3 Pflanzen-Physiologie . . 
· Naturwissenschaft- | Technologie 5 Во. ....., 
liche nebst Techno- | Technisches Laboriren . . 6 Technologie 
logie und Thierheil- | Thierheilkunde . . . . . . 5 Geognosie . . . . . . . 
P> kunde. 28 Thierheilkunde 
daj circa 30 Stunden wochent- 
teh 2 Lehrer und 1 Assistent. 
Durchschnitt. . . 
+ Mathematische Dis- | Arithmetik . . . . . . 43 Praktische Geometerie 
eiplinen. Theoretische Gieometerie . .| 3 und Niwelliren 
FTF 3—4 | Stereometerie . . . . . 
Baukunst 3 SS ĩ ᷣ 
г Mechanik . . . . . . . 
IR 
3. Hilfslehren. Allgemeine Rechtshegriffe . | З Agricultur-Gesetze. . . 


Staatsbehörden-Organismus | 2 


Die praktischen Demonstrationen auf den Gütern, dem Versuchsfelde, in den 
Ställen, den technischen Betriebs-Anstalten etc., die Anleitung in der Führung der 
erkzeuge und Maschinen etc., sind unter obigen Lehrstunden nicht begriffen. Auch 
die besonderen Conversatorien über landwirthschafiliche, technische und verwandte Ge- 
henstande, welche zweckmässig seyn werden, und nach Zeit und Anlässen eintreten 
Sollten, sind nicht gezählt. 
Thinnfeld m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rządu 
dla 


cesarstwa austryackiego. 
Część CLXIII. 


wydana i rozestana 


w wydaniu wyłacznie niemieckiem: 31. Grudnia 1850, 
w wydaniu niniejszem dwujęzykowem: 8. Października 1851. 


475. 
SPIS 


przywilejów wyłacznycih „ przez ministeryum handlu pod dniem 46. Września 1800. 
nadanych: 

Salomonowi i Jonaszowi Strakosch pod firmą: Salomon Strakosch i sy” 
krajowemu uprawnionemu fabrykantowi towarów wełnianych w Butschowitz, zamieszki” 
lemu w Bernie (pod N. 53), na wynalazek nowego gatunku płomienistego koloru рг® 
dzy do wyrabiania nowych materyj na owijacze; na lat dwa; L. 5860-H. — 0 doch" 
wanie tajemnicy proszono. | 

Angiełowi Milesi, inżynierowi przy с. К. kolei żelaznej lombardzko-w eneckiej: 
zamieszkałemu w Weronie, na poprawę w maszynach parowych, przez użycie dubelto“ 
wej kondenzacyi, za pomocą której para w sposób podwójny, od siebie niezawisły, | 
jest częścią przez zetknięcie się z zimną powierzchnią metalową częścią przez bezpo” 
średnie zetknięcie się z zimną wodą w tym celu zkondenzowaną (zgęszczoną) 20° 
staje, ażeby wody destylowanej zmieszanej tylko w małej ilości z zwyczajną, do w)” 
nagrodzenia nieuchronnej straty potrzebną wodą, użyć do napełniania kotła parowego: 
na lat pięć; L. 5880-H. — А publicznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu 
tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Otwarte opisanie przywileju, znajduje się 
w przechowaniu c. k. namiestnikostwa w Wenecyi dla każdego do przejrzenia. 

Antoniemu Christofoli, zamieszkałemu w Padwie (contrada di S. Michele) ne 
wynalazek i odkrycie kamieniastych czworogranów , zestawionych z różnobarwnyćh 
w bardzo twardą pastę włożonych fragmentów (ułomków), które to czworograny uży” 
temi być mogą do wykładania podłogi lub innych celów w domach i kościołach w te" 
sposób, iż takowe tworzyć mogą różne figury i ozdoby wegle upodobania i w nadzw!” 
czajnej piękności; na rok; L. 5881-H. -— О dochowanie tajemnicy proszono. 

Józefowi Ziettier, miejskiemu nożownikowi, zamieszkałemu w Wiedniu (w mie” 
ście N. 1100), na wynalazek nierozpuszczalnego kitu z żywicy i kompozyeyi metalo- 
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Allgemeines 
Reichs-Gesetz- und Regierungsblatt 


W aiserthum Oesterreich. 
CLXIH, Stûck. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 31. December 1850, 
im der gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 8. October 1851. 


473. 


Verzgeichniss 


d 5 
TT von dem Handelsministerium am 16. September 1850 verliehenen nusschliessenden 
Privilegien. 


Dem Salomon und Jonas Sirakosch, unter der Firma Salomon Strakosch und 
Sohn, landesbefugt. Schafwollwaaren-Fabrikant in Butsckowits, wuhnhaft zu Brunn (Nr. 33), 
Uf die Erfindung einer neuen Art von flanmirtem Streichgarn, zur Verfertigung neuer Wick- 
lerstoffe, auf zwei Jahre; Zahl 5868-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Angelo Milesi, Ingenieur bei der k. К. lombardisch-venetianischen Eisenbalin, 
wohnhaft zu Verona, auf die Verbesserung bei Dampfmaschinen durch Anwendung einer 
doppeiten Condensation, wodurch der Dampf in zweifacher von einander unabhängiger Weise, 
nämlich theils durch Berührung mit kalten Metallflichen, theils durch unmittelbare Berührung 
mit Wasser zu dem Zwecke condensirt werde, um das destillirte Wasser, welches nur mit 
dem geringen Quantum gewöhnlichen, zum Ersatze des unvermeidlichen Verlustes notkwen- 
ligen Wassers vermischt wurde, zum Speisen des Dampfkessels su verwenden, auf fünf 
ure : Zahl 5880-H. — In öffentlichen Sicherheitsriicksichten sieht der Ausübung dieses 
Privilegiums kein Bedenken entgegen. Die offengehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet 
sich bei der Statthalterei in Venedig zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 


Dem Antonio Cristofoli, wohnhaft zu Padua (contrada di S. Michele) auf die Ent- 
deckung und Erfindung von steinartigen, aus verschiedenfarbigen in eine sehr feste Paste 
belegten Fragmenten zusammengeselsten Vierecken, die zu Fussböden, so wie zu anderen 
Zwecken in Gehäuden und Kirchen in der Art angewendet werden können, dass sie alle mög- 
едеп Figuren und Zierrathen nach Verlangen und von vorzäglicher Schönheit bilden, auf 
in Jahr; Zahl 5881-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

: Dem Joseph Ziettier, bürgerlicher Messerschmid, wolnhcft in Wien (Stadt 
Ar. 1 100), auf die Erfindung eines im Wasser unauflösbaren Kittes aus Harzen und 
632 * 
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wej do kitowania sztućców stołowych, na lat dwa; L. 5915-H. — 0 dochowanie DÉI 


mnicy proszono. 

Ferdynandowi Schlee, miejskiemu slusarzowi , zamieszkałemu we Wiedniu DÉI 
Alservorstadzie N. 171), na poprawę we własnej konstrukeyi zamku, którego деа 
mi do odmykania hakami, wytrychami lub innemi slusarskiemi instrumentami otworz i 
nie można, lecz jedynie tylko klucz.em du zamku należącym, w ręku posiadacza się znaj” 
dującym, który przeto chroni od wkradnięcia się, a przytem tak do wszystkich starych 
jak nowych drzwi, niemniej też i do kas użytym być może, i oraz się odznacza ładno” 
ścią i taniością;na lat dwa; L. 5916-H. — 0 dochowanie tajemnicy proszono. 

Karolowi Girardet, с. k. kraj. uprzywilejowanemu fabrykantowi towarów sk 
rzanych galanteryjnych, zamieszkałemu we Wiedniu (w mieście N. 1100), na упай” 
zek nowego sposobu przeciągania sznuru przy książkach profesyjnych ; ostęplowani! 
podlegających; na rok; L.5917-H.— Otwarte przywileju opisanie znajduje się w prze 
chowaniu c. k. namiestnikostwa niższo-austryackiego dla każdego do przejrzenia. 

Edwardowi Leguerney, prowadzącemu przedsiębiorstwo niemieckiego zakładu 
oświecenia gazowego, zamieszkałemu w Gracu i Antoniemn Pauwels, inżynierowi! 
dyrektorowi francuzkiego zakładu oświecenia gazowego, zamieszkaiemu w Paryżu, 08 
wynalazek aparatu zwanego „kompenzator рали“ za pomocą ktorego ciśnienie g% 
zu w głównem prowadzeniu rur nawet na górzystych miejscach i w razie niejednostaj: 
nego zużycia gazu zupełnie uregulowanem będzie i strata gazu zwyczajnie tak wielk 
uchyloną zostanie; na lat dwa; L. 5944-H.— 0 dochowanie tajemnicy proszono. Z pu- 
blicznych na bezpieczeństwo wzgłędów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie 0 
przeszkodzie. Rewers cudzoziemczy przedłożono. 


Bruck m. p. 
476. 
SPIS 
przywilejów wyłącznych, przez ministeryum handlu pod d. 14. Października #950: 
nadanych: 


Michałowi C hia chich, kupcowi we Fiume, obecnie w Wiedniu (w mieście N. 575) 
na poprawę w wyrabianiu płótna żaglowego, do użycia marynarki, które w użyciu lżej 
szem i na czas dłuższy jest trwalszem jak zwyczajne płótna żaglowe; na lat dziesięć’ 
L. 6234-H. — Otwarte przywileju opisanie, znajduje się w przechowaniu e. k. niż” 
szo-austryackiego namiestnikowstwa dla każdego do przejrzenia. 

Józefowi Winds, nadwerkmistrzowi przy kolei żelaznej północnej ces. Ferdynan” 
dowej, zamieszkałemu we Wiedniu (Jägerzeil N. 4 1), na wynalazek i poprawę w przy” 
rządzeniu do smarowania olejem wagonów od kolei żelaznej, przez co podstawy nie 
tak prędko na końcu zużytemi będą, wagony nie tyle chwianiom podlegają, jak przy 
dotychczasowej konstrukcyi i daleko Izejszemi się w ruchu stają (zatem daleko więcej 
siły ciągnącej uskutecznić można), tudzież przy lonach i ; odstawach metalowych ani 
dziesiąta część dotychczasowego zużycia nie zachodzi i daleko mniej smarowidła ро“ 
trzeba; na rok; L. 6322-H. — Otwarte przywileju opisanie znajduje się w przechowanił 


de 
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iner Metailcomposition zur Verkittung der Essbeatecke, auf zwei Jahre; Zahl 5915-Н. — 
Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Ferdinand Schlee, bürgerlicher Schlossermeister, wohnhaft in Wien (Alser- 
Porsiadt Nr. 171), auf die Verbesserung, bestehend in einem eigens construirten Schlosse, 
welches durch Sperreisen, Ditriche, und selbst durch das gewöhnliche Schlosser-Sperrzeug 
nich eröffnet , sondern nur von dem Besitzer des zu diesem Schlosse gehörigen Schlüssels 
*fgesperrt werden könne, daher vor jedem Einbruche schütze, überdiess bei allen alten und 
neuen Thüren und auch bei Cassen anwendbar sei, und sich durch Eleganz und Billigkeit 
WUszeichne, auf zwei Jahre; Zahl 5916-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Charles Girardet, k.k. lundesbefugier Ledergalanteriewaaren-Fabrikani, wohn- 
taft su Wien (Stadt Nr. 1100), auf die Erfindung einer neuen Art, die Schnur bei den der 
Simpelung unterliegenden Geschäftsbüchern durchzusiehen, auf Ein Jahr; Zahl 5917-H. — 

ie ofjengehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der niederösterreichischen 
tthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Eduard Leguerney, Geschäftsführer der germanischen Gasbeleuchtungs- Anstalt, 
Pohnhaft zu Gratz und Anton Pauwels, Ingenieur und Director der franzósischen Gas- 
leleuchtunga- Anstali, wohnhaft zu Paris, auf die Erfindung eines Apparates „Gas-Compen- 
tator? genannt, mittelst dessen der Druck des Gases in der Hauptröhrenieiiung selbst bei 
dergigem Terrain und bei ungleichfórmigem Gasverbrauche vollkommen geregelt, und der 
Sewóhniich vorkommende grosse Gasverlust vermieden werde. auf swei Jahre ; Zahi 5944-H. 
Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitariicksichten steht der 
Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Bruck m. p. 


476. 


Verzeichniss 


der von dem Handelsministerium am 14. October 1850 verliehenen ausschliessenden 
Privilegien. 

Dem Michael Chiachich, Handelsmann in Fiume, derzeit in Wien (Stadt Nr. 575) 
auf die Verbesserung in der Verfertigung des Segeltuches zum Gebrauche der Marine, wel- 
ches ўт Gerauche leichter und für die Dauer fester sei, als die gewöhnlichen Segeltücher, 
auf zehn Jahre; Zahl 6234-H. — Die offengehaltene Privilegiumabeschreibung befindet sich 
bei der k. k. niederösterreichischen Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Joseph Winds, Oberwerkführer bei der Kaiser Ferdinands-Nordbahn, wohnhaft 
in Wien (Jägerzeile Nr. 41), auf die Erfindung und Verbesserung in der Vorrichtung zum 

hmieren der Eisenbahnwägen mit Oel, wodurch die Layer sich nicht so schneil am Ende 
“bnutzen, die Wägen nicht во viele Schwankungen bekommen, wie bei deren bisherigen Con- 
"truction, und viel leichter nich bewegen (daher bedeutend mehr Zugkraft erzielt werde), ferner 
dei den Achsenzapfen und Metall- Lagern nicht der zehnte Theil der bisherigen Abnütsung 
eintrete und auch bedeutend weniger Schniermateriale erfordert werde, auf Ein Jahr; Zahl 


6322-H. — Die offengehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der k. k. nieder- 
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e.k. namiestnikostwa niższo-austryackiego dla każdego do przejrzenia. Z publicznych 
na bezpieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszko- 
dzie. Rewers cudzoziemezy przedłożono. 

Jędrzejowi Damsky, zamieszkałemu we Wiedniu (Neubau N. 228), na wynala- 
zek guzików do koszuli, półkoszulków i kamizelek z szkła, które bez uszka do tako” 
wych przyszyć można, gdy przeciwnie uszka u guzików szklannych, dotąd uzywanyeb: 
w praniu gorącą wodą łatwo odpadają i przy których zepsucie tej odzieży przez plamy 
od rdzy lub metalów, ponieważ przymocowanie metalowe nie ma miejsca, zupełnie u- 
chylonem zostaje; na lat trzy; L. 6572-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. 

Franciszkowi Reim, egzaminowanemu muiarzowi, zamieszkałemu w Gracu (N.175) 
na wynalazek, odkrycie i poprawę w kominkach z powiększonym przeciągiem , który 
już przez sam ogień bywa utrzymanym: wynalazek ten najlepiej zastosować się daje 
przy opalaniu drzewem, węglami kamiennemi aibo torfem; na lat dwa; L. 6643-H.— 
O dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych względów policyjnych eo do budowy 
i ognia, wykonywaniu tego przywileju nie stoi nic na przeszkodzie. 

Ignacemu Z uk er, czeladnikowi pasamoniczemu, zamieszkałemu w Pradze (N. 62-5) 
na wynalazek maszyny do wyrabiania guzików jedwabnych, za pomocą której przy ob- 
wijaniu guzików wiele bardzo czasu i oraz jedwabiu oszczędzić mona, na rok; I. 
6652-H. — 0 dochowanie tajemnicy proszono. 

Wacławowi Schleichert, slusarzowi przy maszynach, zamieszkałemu w Schlaf“ 
ten N. 38, blisko Wiener-Neustadu na wynalazek w wyrabianiu gwoździ do przybijania 
łat, gwozdzi trzeinowych, beczkowych, stolarskich i gontalów z strzępami u glöwek' 
na rok; L. 6656-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na bezpie” 
czenstwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. 

Franciszkowi Seykotta zamieszkałemu we Wiedniu (na Leopoldstadzie N. 78) 
na wynalazek w sporządzaniu paramentów kościelnych. przy których bordury i frędzle» 
zamiast obszywania jedwabiem i nicią, trwale przylepione i drutem przymocowane by” 
wają ; na rok; L. 6657-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. 


Bruck m. р. 


444. 
Rozporzadzenie ministerstwa handlu z dnia 14. Października 1850, 
przedłużające niektóre przywileje, 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych posianowiło przedłużyć 
przywileje następujące: 

1. Przywilej Józefa Artner, miejskiego sitarza w Wiener Neustadzie z d. 1 87 
Września 1847, na poprawę w kratach z drutu, na rok czwarty. 

2. Przywilej Leopoida Kamauf, fabrykanta materyj drukowanych, w Perchtolś" 
dorf, z d. 27. Września 1849, na poprawę w produkowaniu ekstraktów drzewa far- 
bierskiego, za pomocą aparatu parowego, na rok drugi. 
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Österreichischen Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. In öffentlichen 
Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen- 
Der Fremdenrevers liegt vor. 

Mem Andreas Damsky, wohnhaft in Wien (Neubau Nr. 228), auf die Erfindung von 
Mead Chemisetten- und Westenknöpfen aus Glas, welche ohne Uehr an die Kleidung- 
Sticke angenäht werden künnen, während die Oehre der jetzt gebräuchlichen Glasknöpfe beim 
Waschen im heissen Wasser leicht wegfallen, und bei denen das Verderben der Hleidungs- 
Mücke durch Rost- oder Metallfiecken, da keine Nletallbefestigung stattfinde, durchaus ver- 
Mieden werde, auf drei Jahre; Zahl 6572-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Franz Reim, geprüfter Muurermeister, wohnhaft in Gratz (Nr. 175), auf die 
Erfindung , Entdeckung und Verbesserung von Kaminen mit verschärftem Zuge, welcher 
durch das Feuer selbst befördert werde; weiche Erfindung bei Feuerungen mit Holz, Stein- 
kohlen oder Torf am Zweckentsprechendsten angebracht werden könne, auf zwei Jahre; 
Zahl 6643-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Bau- und feuerpoli- 
tellichen Riicksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums hein Bedenken entgegen. 

Dem Ignas Zuker, Posamentirergeselle, wohnhaft in Prag (Nr. 62-5), auf die Er- 
findung einer Maschine zur Erzeugung von Seidenknöpfen, wodurch bei dem Aufwinden der 
Knöpfe sehr viel Zeit erspart, und in Betreff der Seide die grösste Oekonomie ermöglichet 
"erde, auf Ein Jahr; Zahl 6652-11. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Wenzel Schleichert, Maschinenschlosser, wohnhaft in Schlatten Nr. 38 nüchst 
Wiener Neustadt, auf die Erfindung in der Erzeugung von Łatien-, Rohr-, Fuss-, Tischler- 
und Schindelnägeln mit Lappenköpfen, auf Ein Jahr ; Zahl 6656-H. — Die Geheimhaltung 
wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privile- 
Slums kein Bedenken entgegen. 

Dem Franz Seykotta, wohnhaft in Wien (Leopoldstadt Nr. 73), auf die Erfindung 
in der Verfertigung von Kirchenparamenień, wobei die Borten und Fransen, statt wie bisher 
DÉI Seide oder Zwirn angenäht, fest aufgeklebt und mittelst Draht befestiget werden, auf 
Ein Jahr; Zahl 6657-4. — Die Geheimkaltung wurde angesuchi. 

Bruck m. p. 


477. 
Erlass des Handels ministeriums vom 14. Ociober 1850, 


womit mehrere Privilegien verlüngeri werden. 

Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat nachstehende Privr- 
legien zu verlängern befunden: 

1. Das Privilegium des Joseph Artner, bürgerlicher Siebmachermeister in Wiener 
Neustadt, vom 1. September 1847, auf eine Verbesserung der Drahtgitier, auf dus vierte 
Jahr: 

2. das Privilegium des Leopold Kamauf, Druckfabrikant zu Perchtoldsdorf, ост 
22. September 1849, auf eine Verbesserung in der Erzeugung von Farbhols- Eziracten mit- 


d d D 
telst eines Dampfapparates, auf das zweite Jahr ; 
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3. Przywilej Jana Zóchling, maszynisty we Wiedniu, z d. 22. Września 189% 
na wynalazek nowych broni palnych, które bardzo prędko się dają nabijać i wystrze” 
lać, na rok drugi. 1 

4. Przywilej Franciszka Mauez ka, cesarskiego urzędnika we Wiedniu, 2 da 
28. Czerwca 1847, na wynalazek w przyrządzeniach na obwieszczenia i oznajmienid 
na rok czwarty i piąty. 

5. Przywilej Leopoida Köppel, prywatajenta we Wiedniu, z d. 20. Pazdziem. 
1849, na wynalazek mechanicznego narządu do rejestrowania i ogłaszania wszelkich 
adresów, na rok drugi. 

6. Przywiiej Jana Jerzego de Angeli, e. К. nadwornego i miejskiego woskar2# 
i handlarza woskiem, zamieszkałego we Wiedniu, z d. 16. Września 1850, na popró” 
wę we fabrykacyi świec woskowych, na rok jedenasty; nakoniec 

7. Przywiiej Franciszka Morawetz, dyrektora łazienek zofijnych we Wiedniu 
z dnia 11. Września 1844, na wynalazek służący przy kąpielach parowych, na rok 
siódmy. 

Bruck m. p. 


478. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 15. Pazdziernika 1850, 


przedłużające па rok czwaty przywilej Karolowi Re wig nadany. na poprawę wro” 
botach szewskich. 
Ministeryum handlu postanowiło przedłużyć na rok dalszy, a to czwarty, przy” 
wilej Karola Rewig, nadany na poprawę w robotach szewskich. 
Bruck m. p. 


479. 
Rozrzadzenie ministerstwa handłu z dnia 16. Października 1850; 


przedłużające na rok drugi przywilej z d. 6. Kwietnia 1859 Augustowi Frey вайа“ 
ny na wynalazek mechanicznego przyrządu do osiagnienia regularnego przypływu ро“ 
wietrza i zupełnego spalenia w kominach wszelkiego rodzaju. 
Ministeryum handlu postanowiło przedłużyć na dalszy ciąg t.j. na rok drugi przy” 
wilej Augusta Frey, z d. 6. Kwietnia 1849, na wynalazek mechanicznego przyrządu 
do osiągnienia regularnego przypływu powietrza i doskonalszego spalenia w kominać 
wszelkiego gatunku. 


Bruck m. p. 
480. 
SPIS 
przywilejow wylacznych, na dniu 31. Października 1850, przez ministeryum handlu 
nadanych. 


Teodorowi Korneliuszowi Seegers, doktorowi medycyny i chirurgii w Haag» 
rycerzowi król. niderlandzkiego orderu lwa, zamieszkałemu w Haag, przez Dra Ernesta 
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3. das Privilegium des Johann Zóchiing, Maschinist in Wien, vom 22. September 
1849, uuf die Erfindung neuer Gewehre, welche sehr schnell geladen und abgefeuert werden 
bannen, avf das zweite Jahr ; 

4 das Privilegium des Franz Mauczka, fürstlicher Beamter in Mien, vom 28. Juni 
1087, auf die Erfindung von Vorrichtungen für Ankündigungen und Kundmachungen, auf 
day vierte und fünfte Jahr; 

5. das Privilegium des Leopold Kóppel, Privatagent in Wien, vom 20. October 1849, 
Wf die Erfindung einer mechanischen Vorrichtung zur Registrirung und Veröffentlichung 
Alley Gattungen Adressen, auf das zweite Jahr ; 

6. das Privilegium des Johann Georg v. Angeli, k. k. Hof- und bürgerlicher Wachs- 
Меле, und Wachshdndler in Wien, vom 16. September 1840, auf eine Verbesserung in der 

teugung der Wachskerzen, auf das eilfte Jahr; endlich 

7. das Privilegium des Franz Morawetz, Director des Sophienhades zu Wien, vom 
d September 1844, auf eine Erfindung an Dampfbädern, auf das siebente Jahr. 

Bruck m. p. 


478. 


Erlass des Handelsministeriums vom 15. October 1850, 


Mit das dem Cart Rewi g auf eineVerbesserung der Schuhmacherarbeiten verliehene 
Privilegium auf das vierte Jahr verlängert wird. 


Das Ministerium für Handel hat das dem Carl Rewig auf eine Verbesserung der 
Okuhmacherarbeiten verliehene Privilegium auf ein weiteres, nämlich das vierte Jahr zu 


Perlängern befunden. 
Bruck m. р. 


479. 


Erlass des Handelsministeriums vom 16. October 1850. 


„M das dem August Frey am 6. April 1849 verliehene Privilegium auf die 
ttn Ndung einer mechanischen Vorrichtung zur Erzielung einer regelmässigen Luflau- 
g und vollkommenen Verbrennung in Feuerherden jeder Ant, auf das zweite 
Jahr verlängert wird. 
Das Handelsministerium hat das Privilegium des August Frey vom 6. April 1849, 
4 f die Erfindung einer mechanischen Vorrichtung sur Erzielung einer regelmässigen Luftsu- 
rê 7 ° e D D 
"mung und vollkommeneren Verbrennung in Feuerherden jeder Art, auf die weitere Dauer 
U з 3 SZ 
MER, d. i, des zweiten Jahres zu verlängern befunden 
Bruck m. p. 


Verzeichniss 
Че 
von dem Handeisministerium am 31. October 1850 verliehenen ausschliessenden 
Privilegien. 
Dem TheodorCornelius Se egers, Doctor der Medicin und Chirurgie in Haag, Ritter 
a... > 
d königlich-niederländischen Löwen-Ordens, wohnhaft in Haag durch Doctor Ernst Eulog 
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Euloga Kluger, adwokata nadwornego i sądowego, zamieszkałego we Wiedniu (W 
mieście N. 1100), na poprawę w konstrukcyi wagonów kolejno-żelaznych, za pomo” 
cą których przy wypadkach nieszczęścia, wszystkie nadwerężenia podróżnych uchylone 
zostaną; na lat pięć; L. 6815-H. — W Anglii poprawa ta już od roku 1848, na lat 14 
została upatentowaną. — О dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na bezpie- 
czeństwo względów, wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Re- 
wers eudzozienczy przedłożono. 

Janowi Jerzemu Bodmer, czwilnemu inżynierowi z Londynu, zamieszkałemu We 
Wiedniu (na Wiedeniu №. 26%), na poprawę w założeniu kolei żelaznej i w metodzie pro- 
wadzenia tego przedsiębiorstwa w związku z budową wierzchnią, stacyami przemiany 
i stacyami wodnemi, miejscami obrotowemi i z szezególnem uwzględnieniem okolie gó 
rzystych, za pomocą której wznoszenia się od 1 : 20 lokomotywami łatwo mogą być 
zwalezone i znaczne uproszczenie z wielką oszcządnością w trybie może być osiągnio* 
ne; na lat trzy; L. 7011-H A. — O dorhowanietajemnicy proszono. Z publicznych na рел“ 
pieezenstwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Re 
wers cudzoziemczy przedłożono. 

Janowi Jerzemu Bodmer, cywilnemu inżynierowi z Londynu, zamieszkałemu Wê 
Wiedniu (na Wiedeniu N. 264), na poprawę w lokomotywach i wagonach, za pomocą które] 
ostatnie łatwiejszy ruch otrzymują, łatwo w liniach krzywych idą, i więcej ciężaru nosić 
mogą, pierwsze zaś tak z powodu ciągnącej ich siły, jak i znacznego oszezedzenia W 
materyałach opałowych, tudzież z pow do bezpieczności przy nadzwyczajnych wand? 
szeniach się i przy liniach krzywych z korzyścią użytemi być mogą, albowiem takowe 
pomimo wielkiej i h długości, jednakże łatwo na miejscach obrotowych o 4 sążniach śre” 
dniey оргдеопеші być mogą. i żaduych krągów obrotowych nie potrzebują; na lat trzy” 
L. 7011-1. B.— O dochowanie tajemnicy proszono. Z pub ieznych na bezpieczeństw” 
względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Rewers eudäf 
ziemczy przedłożono. 

Jaowi Jerzemu Bodmer, cywilnemu inżynierowi z Londynu, zamieszkałemu we 
Wiedniu (na Wiedeniu N. 26%), na poprawą w maszynach parowych krajowych i okt" 
towych, za pomocą której maszyny te sposobnemi się stają nietylko do Paddle kół, leć” 
także i do prędko bieżących propelleró w. со dociężkości metalu łatwemi, a eo do me” 
teryału opałowego oszezędnenii się być ukazujg. i tylko prowadzenia dla ruchomych część! 
maszyny, nie zaś tak zwanych frames, lub moenych podstaw potrzebują, albowiem par? 
cisnącą swą moc tylko na korby przenosi, na lat trzy; I. 7011-H.—0 dochowanie tale“ 
mniey proszono. Z publicznych na zdrowie względów wykonywaniu tego przywileju nie 
stoi nic na przeszkodzie. Rewers eudzoziemezy przedłożono. 

Janowi Jerzemu Bod тег, cywilnemu inżynierowi z Londynu, zamieszsałemu #® 
Wiedniu (na Wiedeniu Nr. 264), na poprawę w regulatorze, przez którą regulator w PP“ 
łączeniu z swym narządem ekspanzyjnym (prężliwym) i klapą szyjową, za pomocą pr” 
Żności w równym biegu utrzymanym zostaje, i ruch swój w czasie przyzwoitym reguluje" 
tudzież z równą korzyścią z zapadami przy kołach wodaych. turbinach itd. vołączony™ 
być waże. na którychto ruch takowy równie z taką samą wpływa prędkością ; na lat tra“ 
L. 7011-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na bezpieczeństw? 
względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Rewers cudze” 
ziemezy przedłożone. 

Eugieniuszowi de Nagy, zamieszkałemu we Wiedniu (w mieście N. 276), na DI 
prawę w postępowaniu i w aparatach do syrodukowania i pozyskania tłustych mater) 
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Kluger, Hof- und Gerichtsadvocat, wohakafi in Wien (Stadt Nr. 1100), auf die Verbesse- 
Tung in der Bauart der Eisenbahnwägen, wodurch bei Unglücksfällen alle Verletzungen der 
Reisenden vermieden werden, auf fün] Jahre; Zahl 6815-H. — In England ist diese Ver- 
Besser ang seit 8. März 1848 auf 14 Jahre patentirt. — Die Geheimhaltung wurde an- 
Jesuchi. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein 
Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Johann Georg Bodmer, Cicil-Ingenieur aus London, wohnhaft in Wien € Wie- 
den Nr. 264), auf die Verbesserung der KEisenbahnanlage und der Beiriebsmethode im 
Zusammenhange mit dem Oberbaue, den Wechsel- und Warserstaiionen, Kehrplützen und mit 
besonderer Berücksichtigung von Gebirgegegenden , wodurch mit Lncomotiven Steigungen 
von 1 . 20 mit Sicherheit überwunden werden können, und eine bedeutende Vereinfachung 
und grosse Oekonomie im Betriebe ersieil werde, auf drei Jahre; Zahl 7011-H. А. — Die 
Geheimhaltung wurde angesuchi. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung 
dieger Privilegiuma kein Bedenken entgegen. Der Fremdeurevers liegt vor. 

Dem Johann Georg Bodmer, Civil-Ingenieur aus London, wohnhaft in Wien (Wie- 
den Nr. 264), auf die Verbesserung an Locomotiven und Bahnwügen, wodurch letztere 
leicht beweglich seien, leicht in Curven gehen, und eine grosse Tragfähigkeit besitzen, erstere 
aber Rowohl hinsichtlich ihres Zugvermögens, als auch wegen bedeutender Oekoromie im Ver- 
brauche von Brennmateriale, sowie wegen ihrer Sicherheit bei ungewöhnlich starken Stei- 
gungen und bei Curven mit Vortheil angewendet werden können, indem sie sich ihrer grossen 
Länge ungeachtet, auf Kehrplätzen von 4 Kiaftern Radius unwenden lassen, und keiner 
Drehscheiben bedürfen, auf drei Jahre; Zahl 7041-H. B. — Die Geheimhaltung wurde 
@ngesucht. dn öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums 
kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Johann Georg Bodmer, Civil-Ingenieur aus London, wohnhaft in Wien € Wie- 
den Nr. 264), auf die Verbesserung der Land- und Schiffa- Dampfmaschinen, wodurch selbe 
wohl für Paddle- Ruder, als für schnell laufende Propellers sich eignen, an Metallgewicht 
leicht, und rücksichtlich des Brennmateriales ökonomisch gelen , nur der Führungen für die 
beweglichen Theile der Maschine, aber keiner Frames oder starker Gestelle bedürfen, indem 
der Dampf bloss auf die Kurbeln seinen Druck ausübe, auf drei Juhre ; Жам 7011-H. С. — 
Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Aus- 
übung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegi vor. 

Dem Johann Georg Bodmer, Civil- Ingenieur aus London, wohnhaft in Wien € Wie- 
den Wr. 264), auf die Verbesserung eines Regulutors, wodurch derselbe in Verbindung mit 
Leiner Expansions-Kinrichiung und einer Drosselklappe die Dampfmaschinen mittelst der 

"eens fon in gleichem Gange erhalte, und ihre Bewegung zur erforderlichen Zeit regulire, 
dann auch mit yleichem Vortheile mil der Stellfalle von Wasserrädern, Turbinen etc. ver- 
bunden werden kónne, indem er auf deren Gang ehen so schnell einwirke, auf drei Jahre ; 
бам 7011-4. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten 
steht der Ausübung dieses Privilegiume kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Eugen von Nagy, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 276), auf die Verbesserung des 
Verfahrens und der Apparate zur Bereitung und Gewinnung fetter Körper zum Behuje der 

623 * 
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celem produkowania świec, podobnych do świec stearynowych i margarynowych; па rob 
L. 7176-H.— 0 dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na zdrowie względów 
wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie, z tem jednak zastrzeżenie 
ażeby nie miało miejsca zamierzone użycie otrzymanej jako odpadku przy tej fabrykatf 
alkalicznej solueyi mięsa końskiego lub innego ścierwu zamiast krwi do fabrykacyi cî 

Karolowi Aleksandrowi Broquette, chemikowi zamieszkałemu w Paryżu ( 
neuve St. Nicola St. Martin N. 22), przez Jakuba Franciszka Henryka Hemberg 
dyrektora administracyjnego, zamieszkałego we Wiedniu (w mieście N. 735), па wyt” 
lazek w użyciu farb Orseillijnych przy czystej niemieszanej bawełnie i przy tkanina 
złożonych częścią z roślinnych, częścią ze zwierzęcych włókien; na lat pięć; L. 71784 
—0 dochowanie tajemnicy proszono. Rewers cudzoziemezy przedłożono. 

Bruck m. p. 
DÉI. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu! z dnia 4. Listopada 1850, 
ogłaszajace, że niektóre przywileje ustały. 

Ministeryum handlu ogłasza, że z powodu niewykonywania , ustały przywilej“ 
jako to: 

1. Przywilej Antoniego le Lyon zd. 16. Listopada 1845, na wynalazek sika” 
ki z nieustannym promieniem i z ciśnieniem powietrza; 

2. przywilej Karola Marya Pouillet, 2 d. 3. Grudnia 1846 , na wynalazek M 
wego systemu konstrukcyi w kolei żelaznej; 

3. przywilej Jędrzeja Chiris, z dnia 28. Stycznia 1847, na wynalazek nowel” 
postępowania w pobielaniu cyną sprzętów kuchennych z żelaza lanego i innych teg! 
samego metalu przedmiotów; 

4. nakoniec przywilej Hektora Ledry 2 d. 25. Lutego 1847, na wynalazek Ш 
szyn i rur do prowadzenia gazu, wody i t. d. 

Opisania tych przywiejów znajdują się w с. k. instytucie politechnicznym w pr” 
chowaniu dla każdego dv przejrzenia. 


Bruck m. p. 
482. 
Spis 
przywilejów wyłacznych, przez ministeryum hasdlu na dniu 10. Listopada 1550 
nadanych : 


Jakubowi FranciszkowiHemberger, dyrektorowi administracyjnemu, namieszk#" 
łemu w Wiedniu (w mieście N. 785), na wynalazek i poprawę w maszynie, za pomo” 
cą której klepki do heczek wszelkiego rodzaju, tudzież jakiejbądź formy i dymenzyi PF 
dzej i dokładniej jak dotychczas sporządzane być mogą; na lat pięć; L. 7222-H- 7 
Otwarte przywileju opisanie znajduje się w przechowaniu с. К. namiestnikostwa ni 
austryackiegu dla każdego do przejrzenia. 

Aleksandrowi Andersen, slusarzowi, zamieszkałemu we Wiedniu (na przeds 
Breitenfeld N. 15). na poprawę w produkowaniu wszelkich żelaznych wiązadeł aufz#“ 
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Erzeugung von Kerzen, welche den Sienrin- oder Margarinkerzen ähnlich seien, auf Ein 
Ҹат; Zahl 7176-H. — Hie Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sunitätsrück- 
dienten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen, jedoch hat die 
beabsichtigte Benützung der als Abfall der Fabrikation erhaltenen alkalischen Lösung des 
erdefleisches oder sonstigen Aases stati des Blutes bei der Zucker fabrikation zu unter- 
bleiben. 
Dem Car! Alexander Bro que tte, Chemiker, wohnhaft in Paris (rue neuve St. Nicola, 
St Martin Nr. 22), durch Jacob Franz Heinrich Hemberger, Verwaltungs- Director, 
Mohnhaf: in Wien (Stadt Nr. 785), auf die Erfindung in der Anwendung der Orseille- 
Farben bei ungemischter Baumwolle , und bei theiiwetse aus vegetabilischen, theilweise aus 
ant malischen Fasern zusammengesetzien Geweben, auf fünf Jahre; Zahl 7178-H. — Die 
Geheimhaltung wurde angesucht. Der Fremdenrevers liegt vor. 
Bruck m. p 


481. 


Erlass des Handelsministeriums vom 4. November 1850. 
beireffend die Ertóschung mehrerer Privilegien. 


Das Ministerium fur Handel hat die Privilegien: 

1. Des Antoine le Lyon vom 16. November 1846, auf die Erfindung einer Spritze 
mit ununterbrochenem Strahle und mit Lufidruck ; 

2. des Charles Marie Pouillet vom 3. December 1846, auf Erfindung eines neuen 
Constructions-Systemes der Eisenbahn-Geleise; 

3. des Andre Chiris vom 28. Jänner 1847, auf Erfindung eines neuen Verfahrens 
um gusseiserne Küchengerülhe und andere Gegenstände von demselben Meialle zu versinnen ; 

4. endlich des Hekior Ledru vom 25. Februar 1847, auf Erfindung von Maschinen 
Und Röhren zur Leitung von Gas, Wasser u.s.w. wegen Nichtausiibung für erloschen erkiärt. 

Die diessfälligen Privilegiumsbeschreibunyen befinden sich bei dem k. k. polytechni- 


śchen Institute zu Jrdermanns Einsicht in Aufbewahrung 
Bruck т. р. 


482. 
Verzeichniss 


der von dem Handelsminisierium am 10. November 1850 verliehenen ausschliessenden 
Privilegien. 

Dem Jacob Franz Heinrich Hember ger, Verwaltungs-Director , wohnhaft in Wien 
(Stadt Nr. 785), auf die Erfindung und Verbesserung einer Maschine, womü die Fass- 
duuben jeder Gattung, Form und Dimension schneller und genauer als bisher verferti get 
Verden können, auf fünf Jahre; Zahl 7222-H. — Die offengehaltene Privilegiumsbeschrei- 
dung befindet sich bei der k. К. niederösterreichischen Statthalierei zu Jedermunns Einsicht 
In Aufbewahrung. 

Dem Alexander Andersen, Schlosser, wohnhaft in Wien (Breitenfeld Nr. 15), auf die 


Verbesserung in der Erzeugung aller Arten eiserner Aufsatz- und Chanierbänder, Schienen, 
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cowych i szarnirowych, szyn, haków do łóżek itp. za pomocą której przedmioty te pre- 
dzej i jednostajniej jak dotychczas sporządzane być mogą; na lat dwa; L. 7341-H.A 
O dochowanie tajemnicy proszono. Р 

Augustowi O pl etal, ezeladnikowi kapeluszniczemu , zamieszkałemu we Wiedniu 
(na Michelbajer-gruncie N. 37), na poprawę we fabrykacyi kapeluszy fileowych, Spr” 
żynowych i jedwabnych, przyczem takowe przez użycie sztywności, |lakieru i lipkośćh 
więcej elastyczności, piękności 1 trwałości otrzymują i mniej kosztują jak dotychcza% 
na lat dwa; L. 7341-H.H. — O dochowanie tajemnicy proszono. e 

Karolowi Mayer de Russbach, prywatyzującemu, zamieszkałemu we Wiedniu 
(w mieście N. 362), na wynalazek i poprawę со do tego, ażeby za pomocą własneg” 
aparatu lub też za pomocą poprawnego używania aparatu, gotującego i ewaporującee? 
na który otrzymali patenta Józef Zachi wr. 1846, tudzież Fischbein i Reich wr. 1849 
jak najkorzystniej do wywaporowania płynów użyć niezużytej gorącości maszyn parowyć” 
panwi ewaporujących i kotłów parowych opalanych; na rok; L. 7342-H. — 0 docho” 
wanie tajemnicy proszono. Z publicznych na bezpieczeństwo względów wykonywaniu 
tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie, jeżeli zachowane będą przytem przep” 
sy, dla użycia maszyn parowych istniejące. 

Janowi Jakubowi Steuhle, inżynierowi, 4amieszkałemu w Wiedniu (na Leopoldsta“ 
dzie N. 607), na wynalazek i poprawę w maszynie wiercącej i dłótowej. zwanej prze” 
niego maszyny szybko-heblowej, żłobkowej, dłutowej, esowatej i faleowej; na lat dw 
i. 7343-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na bezpieczeńst»” 
względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Rewers cudz0” 
ziemczy przedłożono. 

Fryderykowi Heindörffer, inżynierowi, zamieszkalemu we Wiedniu (na Let" 
poldsztadzie N. 409), na poprawę we formie sztab rusztowych do wszelkich maszy” 
parowych, przy których użyciu połowy tylko materyału opałowego potrzeba jak przy 
zwyezajnem urządzeniu, a oprócz tego wszelki rodzaj materyału opałowego z równy” 
prawie skutkiem używanym być może; na rok: L. 4344-H. A. — Z publicznych na bei" 
pieczeństwo względów, wykonywaniu tego przywileju nie stoi nic na przeszkodzie. — 
Otwarte przywileju opisanie znajduje się w przechowaniu e. К. namiestnikostwa niże 
szo-austryackiego dla każdego do przejrzenia. 

Janowi Piotrowi Pawłowi Amberger, inżynierowi i mechanikowi. zamieszkałe” 
mu w Paryżu (rue neuve de la Fidelite N. 23), Franciszkowi Józefowi. Hieronimov! 
Nickles, chemikowi, zamieszkałemu w Paryżu (rue d'enfer Nro 37), i Ludwikow 
Edwardowi Konstantynowi Cass al, inżynierowi i mechanikowi, zamieszkalemu w Pary” 
zu (rue neuve Fidelite N. 23). przez Fryderyka R û digər, zamieszkałego we Wiedniu 
na wynalazek w użyciu magnetycznej siły attrakeyjnej (przyciągającej) przy kolejach 
żelaznych, tym końcem, aby w mgnieniu oka i dowolnie pomnożyć na szynach adhezyć 
(przylegalność) kół pociągu wagonów, a równie wagony w ruch wprowadzić lub zatrzy” 
mać; na rok: L. 7344-H. B.—0Otwarte przywileju opisanie znajduje się w przechowa” 
niu ¢. К. namiestnikostwa niższo-austryackiego dla każdego do przejrzenia. Z publi- 
cznych na bezpieczeństwo względów. wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na 
przeszkodzie. Rewers eudzuziemezy przedłożono. 

Bernhardowi Bardam et z, miejskiemu handlarzowi drzewa z Preszburga, 787 
mieszkałemu we Wiednin (Schottenfeld N. 492), na wynalazek nowej metody w szcze” 
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Belthaken u. dgl. wodurch diese Gegenstände schneller und gleichmässiger als bisher her- 
bestellt werden können auf zwei Jahre; Zah 7321-H. A. — Die Geheimhaltung wurde 
unge uchi. 

Dem August Opletal, Hutmachergeselle, wohnkaft in Wien (Michelbaier-Grund 
* 37), auf die Verbesserung in der Verfertigung der Filz-, Feder- und Seidenhiite, wobei 
“elde durch Anwendung von Steife, Glanz und Klebestoff mehr Elektricitat, Schönheit und 
Deuerhaftigkeit erhalten und billiger, ols bisher zu stehen kommen, auf zwei Jahre; Zahl 
1841-14. B. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Carl Mayer von Russbach, Privatier, wohnhaft in Wien (Stadı Nr. 362), 
auf die Erfindung und Verbesserung mittelst eines eigenen Apparates oder mittelst einer 
verbesserten Anwendung des im Jahre 1846 patentirten Joseph Zac hi'schen und des im 
Jahre 1849 patentirten Fischbein und Reich’schen Koch- und Abdampfapparates, die un- 
benutzte Wirme von Dampfmaschinen, Abdampf- und Kochpfannen und Dampf- Hessel- 
feuerungen zur Verdampfung von Flüssigkeiten möglichst vortheilhaft zu verwenden, auf Ein 
Jahr ; Zahl 7342-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheits- 
Nickgichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken enigegen, wenn die für 
den Gebrauch von Dampfinaschinen bestehenden Vorschriften beobuchtet werden. 

Dem Johann Jacob Steuble, Ingenieur, wohnhaft in Wien (Leopoldstadt Nr. 607), 
auf die Erfindung und Verbesserung einer Bohr- und Stemm-Maschine, von ihm „Schnell-, 
bel, Nutt-, Stemm-, Karniss- und Falsnaschine" benannt, auf zwei Jahre; Zahl 7343- 

Die Geheimhaltung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht der 
Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers lieyt vor. 

Dem Friedrich Heindörffer, Ingenieur, wohnhaft in Wien (Leopoldstadt Nr.409), 
uf die Verbesserung in der Form der Roststäbe für Dampfmaschinen jeder Art, bei deren 
Anwendung nur halb во viel Brennmateriale als bei den gewöhnlichen Einrichtungen erfor- 
der/ ic sei, überdiess jede Gattung Brennmateriale fast mit gleichem Erfolge als Heizmittel 
hebraue it werden könne, auf Ein Jahr; Zahl 7344-11. A, — In öffentlichen Sicherheitsrück- 
sichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Die cffengehaltene 
Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der k. k. niederösterreichischen Staithalterei zu 
Jedermanns Binsicht in Aufbewahrung. 

Dem Jean Pierre Paul Amberger, Ingenieur und Mechaniker, wohnhaft in Paris (rue 
neuve de la Fidćlitć Nr. 23), Frangois Josef Jeröme Nickles, Chemiker, wohnhaft in 
Parig (rue d’enfer Nr. 37) und Louis Edouard Constantin Cassal, Ingenieur und Mecha- 
hiker, wohnhaft in Paris (rue neuve de la Fidélité Nr. 23) durch Friedrich Ródiger, wohn- 
haft in Wien, auf die Erfindung, die magnetische Attractionskraft auf den Eisenbahnen als 
Mittel zu benützen, um augenblicklich und nach Willkür die Adhäsion der Rider eines 
Wagensuges auf den Schienen zu vermehren, und die Wuggens in Bewegung zu seizen oder 
nzuhalten, auf Ein Jahr; Zahl 7344-H.B. — Die offengehaltene Privilegiumsbeschreibung 
findet sich bei der К. k. niederósterreichischen Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in 
Aufbewahrung. In öffentlichen Sicherhettsriicksichten steht der Ausübung dieses Privile- 
tums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Bernhard Bardametz, bürgerlicher Hulshändler von Pressburg, wohnhaft in Wien 


(Schottenfeld Nr. 292), auf die Erfindung einer neuen Methode, Brennholz, Weinstöcke und 
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gólnie oszezednem transportowaniu drzewa opałowego, winnych macie i innego jakie- 
gobądź drzewa na rzekach, gdzie nie ma w używaniu okrętów; na lat trzy: L. 7344-H- 
С. — О dochowanie tajemniey proszono. 

Robertowi Weber, slusarzowi przy maszynach, zamieszkałemu we Wiedniu (2% 
Leopoldsztadzie N. 538), na wynalazek magli, za pomocą których maglowanie daleko 
prędzej i łatwiej uskuteeznionem będzie jak dotychczas, a przytem oraz bielizna szcze- 
gólnie pięknej gładkości osięgnie; na rok; L. 7344-H. D. — 0 dochowanie tajemnicy 
proszono. Z publieznych na zdrowie względów wykonywaniu tego przywileju nie sto! 


nie na przeszkodzie. 
Bruck m. p. 


188. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 13. Listopada 1850, 


którem się ogłasza, ze przez upływ czasu ustał przywilej Bartłomieja Berenzik 
nadany na wynaiazek w preperowaniu szkieł nieprzezroczystych, służacych za а“ 
bliczki do pisania. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych ogłasza, że przez upływ 
czasu, ustał przywilej zd. 26. Marca 1845. nadany Bartłomiejowi Berenzi z Brescia 
na wynalazek w przyrządzaniu szkieł nieprzezroczystych na tabliczki do pisania. 

Przywileju tego opisanie, znajduje się w przechowaniu w с. К. instytucie polite” 


chnieznym, dla każdego do przejrzenia. 
Bruck m. p. 


48. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 21. Listopada 1850. 


moca którego się przedłuża na rok drugi przywilej z dnia 45. Listopada 1840. nada” 
ny F. D. Kio pfer, na wynalazek gaiwano-magnetycznych stosów reumatyzmowyćh 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych postanowiło przedłużyć na 

rok drugi przywilej J. D. Klópfer, mechanika w Hamburgu, nadany pod d. 15. Li- 
stopada 1848, na wynalazek stosów galwano-magnetyeznych reumatyzmowych. 
Bruck m. p. 


485. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 21. Listopada 1850, 


ktörem się ogłasza, że z powodu niewykonywania, ustały niektóre przywileje. 


Następujące przywileje ustały, na mocy niniejszego ogłoszenia, z powodu niewy” 
konywania, a to przywilej 

1. Alfreda Antoniego Paulina Mallet 2 d. 8. Lipca 1846, na wynalazek nowe” 
go sposobu со do ekstrakeyi produktów ammoniakalicznych; 

2. Vachonojca, syna i spółki, z d. 8. Lipca 1846, na wynalazek maszyny do 
czyszczenia zboża i ziarna nasionowego: 
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nderes derlei Hols auf Flüssen. wo keine Schiffe gehen können, mit besonderem Kostener- 
Parnigge zu iransportiren, auf drei Jahre; Zahl 7344-H. ©. — Die Geheimhaltung wurde 
ngerucht. 
Dem Rohert Weber, Maschinen-Schlosser, wohnhaft in Wien (Leopoldstadt Nr. 538), 
Wf die Erfindung von Wäschrollen, womit das Mangen der Wäsche mit grüsserer Schnellig- 
it und Leichtigkeit als bisher bewirkt werde, und die Wäsche eine besondere schöne 
Hätte erhalte, auf Ein Jahr; Zahl 7344-H. D. — Die Geheimhaltung wurde angesucht 
fentlichen Sicherheitsrücksichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Beden- 
en entgegen. 
Bruck m. p. 
483. 
Erlass des Handelsministeriums vom 13. November 1850, 


Vomit das dem Bortolo Berenzi aus Brescia ат 26. März 1846 verliehene Privi. 
um auf die Erfindung in der Präperirung von matten Gläsern zu Schreibtafeln 
als durch Zeitablauf erloschen erklärt wird. 


Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten kat das dem Bortolo 
frensi aus Brescia verliehene Privilegium vom 26. März 1845, auj eine Erfindung in 
der Präparirung von matten Gläsern zu Schreibtafeln, als durch Zeitablauf erloschen erklärt. 
Die diessfällige Originalbeschreibung befindet sich zu Jedermanns Einsicht bei dem 
KA Polytechnischen Institute in Aufbewahrung. 
Bruck m. ». 


484. 


a Erlass des Handelsministeriums vom 21. November 1850, 


Womit das dem J. №. Kilöpfer ат 15. November 1840 verliehene Privilegium auf 
Erfindung galvano-magnetischer Rheumatismus-Melten auf das zweite Jahr ver- 
längert wird. 

Das Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten hat das Privilegium des 
do Klopfer, Mechaniker in Hamburg, vom 15. November 1849, auf die Erfindung gal- 
den magnetischer Rheumalismus-Kelten, auf die Dauer des zweiten Jahres zu verlängern 

funden. 
Bruck m. p. 


485. 


Erlass des Handelsministeriums vom 21. November 1850, 


vomit mehrere Privilegien wegen: unterlassener Ausübung als erloschen erklärt werden. 
Nachstehende Privilegien sind wegen unierlassener Ausübung als erloschen erklärt 
Worden, und swar das Privilegium: 
1. Des Alfred Antoine Paulin Mallet, vom 8. Juli 1846. auf die Erfindung neuer 
rfahrungsarten in der Extraction ammoniakalischer Erzeugnisse; 
2. des Vachon pére, fils et Comp., vom 8. Juli 1846, auf die Erfindung einer Ma- 
chine zum Reinigen des Getreides und der Samenkórner ; 
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3. Henryka Desplas z dnia 13. Listopada 1846. na wynałazek i poprawę W 
maszynie do foluszowania sukna ; 

A. Jerzego Pauilhac z d. 28. Listopada 18:6, na wynalazek nowej maszyny! 
służącej do postrzygania sukna, zwanej: tondeuse Pautlhac ; 

5. nakoniec Hilarego Juliana Main got i Franciszka Ludwika Filipa Monier, ? 
dnia 19. Łipca 1847, na wynalazek nowej maszyny hidraulicznej. 

Opisania tych przywilejów. znajdują się w e. k. instytucie politechuicznym W 
przechowaniu dla każdego do przejrzenia. 


486. 
Spis 


przywilejów wyłacznych. przez ministeryum handlu pod а. 23. Listopada nadanych * 


Bruck m. p. 


Ferdynandowi Hell, miejskiemu fabrykantowi instrumentów, zamieszkałemu we 
Wiedniu (w Leopoldsztadzie N. 538), na wynalazek piszezelu signalizującego 2 dw 
ma piszezalkami modulaeyjnemi, który bez sporządzonego na kształt trąby otworu gło” 
su, szczególniej moeny wydaje znak myśliwski na apel zatrąbiony, i który w dowelnej 
długości i mocy może być sporządzony; na rok; L. 7427-H. — Otwarte przywileju 
opisanie znajduje się w przechowaniu ¢. К. namiestnikostwa niższo-austryackiego dla 
każdego do przejrzenia. 

Aureliuszowi Borzeckiemu, prywatyzującemu, zamieszkałemu w Krakowie: 
przez Fryderyka Krum pel, technika, zamieszkałego we Wiedniu, (na starem Wied® 
niu N. 72). na wynalazek maszyny do koszenia, przy której kosa nie rękoma ludzkie- 
mi, lecz za pomocą własnego mechanizmu do koszenia, w ruchu utrzymaną bywa, ^ 
przez to siły oszczędzić można; na lat dwa; L. 7696-H. — Otwarte przywileju opisa- 
nie znajduje się w przechowaniu с. К. namiestnikostwa niższo-austryacziego dla Кай 
żdego do przejrzenia. 

Bernhardowi Badel, bankierowi, zamieszkałemu w Paryżu, przez Dra Wildner 
Maithstein, adwokata nadwornego i sądowego, zamieszkałego we Wiedniu (w mie- 
ście N. 254), na wynalazek nowego postępowania w destylowaniu tłustych materyj: U 
lat pięć; L. 1697-H.— Otwarte przywileju opisanie znajduje się w przechowaniu с. К: 
namiestnikostwa niższo-austryackiego dla każdego do przejrzenia. Z publicznych na be?” 
pieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Re- 
wers cudzoziemczy przedłożono. 

Fryderykowi Wilson, fabrykantowi maszyn, zamieszkałemu w Medyolanie (Con- 
irada S. Vincenz ino N. 2341) na poprawę w lokomotywach, w tem zawisłą, iż prze” 
opuszczenie kół na ruchomej osi znajdujących się, część ruchoma maszyny niezawisl® 
jest od uderzeń i odtrąceń. których przy teraźniejszym systemie lokomotywów uniknąć 
nie można; tudzież, iż w ten sposób pozyskać można iokomotywy o czterech kołach: 
przy których albo cztery albo tylko dwa koła do adhezyi przyprowadzić można; dalej 
w tem, iż uchyłonym zostaje tender, ponieważ zasób wodny i opałowy na lokomotyw! 
się znajduje, i że z każdą zmianą, zarazem i adhezya kół u lokomotywu pomnożoną bę” 
dzie i że lokomotyw przez to lżejszym, a więc do odejścia i zastanowienia, równie jak 
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3. des Henry Desplas, vom 13. November 1846, auf eine Erfindung und Verbesse- 
"ung der Maschine zum Walken des Tuches; 

4. des Georges Pauilhac, vom 28. November 1846, auf die Erfindung einer neuen 
Mzhachcermaschine (tondeuse Pauilhac) genannt ; 

ö. endlich des Hilaire Jules Maingot und Frangois Louis Philippe Monier, vom 
19. Jul 1847, auf die Erfindung einer neuen hydraulischen Maschine 

Die diessfälligen Pristleqiumsbeschreibungen wurden unter Einem dem К. k. polytech- 
Machen Institute sur Aufbewahrung zu Jedermanns Einsicht übergeben. 

Bruck m. р. 


486. 
Verzeichniss 


der von dem Handelsministerium am 28. November 1850 verlichenen nusachliensenden 
Privilegien. 


Dem Ferdinand Hell, bürgerlicher Instrumentenmacher, wohnhaft in Wien ( Leopold- 
stadt Nr. 538), auf die Erfindung eines Signalrohres mit zwei Modulationspfeifen, weiches 
Ohne Schallbecher einen ausgezeichnet sturken Jagdruf hervorbringe, und von beliebiger 
Länge und Stärke angefertiget werden könne, auf Ein Jahr; Zahl 7427-H. — Die offen- 
gehaltene Privilegiumsbeschreihung befindet sich bei der К. К. niederösterreichischen Stati- 
halterei zu Jodrrmanns Einsicht in Aufbewahrung- 

Dem Aurelius Borcezki, Privatier, wohnhaft in Krakau, durch Friedrich Kr um pel, 
Techniker, wohnhaft in Wien (айе Wieden Nr. 72), auf die Erfindung eis er Móhmaschine, 
Webei sie Sense statt durch Merschenhände durch einen passenden Mechanismus zum Mühen 
in Bewegung gesetzt, und hiedurch an Kraft erspart werde, auf zwei Jahre ; Zahl 7696-H. 
Die offergehaliene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bet der k k. niederósterreichi- 
chen Stalthalterei st Jedermanna Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Bernhard Radel, Banguier, wohnhaft in Paris, durch Dr. Wildner-Maith- 
alein, Hof- und Gerichtsadvocai, wohnhaft in Wien (Stadt Nr. 254), auf die Erfindung 
eines eigenen Verfahrens zur Destillirung felter Stoffe, auf fünf Jahre; Zahl 7697-11. — 
Die offengehaltene Privilegimnsberchreibung befindet sich bei der К. k. niederösterreichi- 
denen Statthalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. — In Öffentlichen Sar itäts- 
Tücksichten steht der Aus übung dieses hririlegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremden- 
"everg liegt vor. 

Dem Friedrich Wilson, Maschinenfabrikant, wohnhaft su Leeds in England, durch 
die Gebrüder Sessa di Pietro, Handelsleute, wohnhaft in Mailand (Contrada S. Vivcenzino 
Nr. 2341), auf die Verhesnerun an den Locomotiven, weiche darin bestehe, dass durch Hin- 
Weglassung der an der beweglichen Achse befindlichen Räder der bewegliche Theil der 
Maschine von dem Sloasen und den Wendungen unabhängig gemacht werde, welche bei dem 
Jegenwärtigen Systeme der Locomotive unvermeidlich sind; ferner, dass man auf diese 
Weise vierrädrige Locomotive erhalte, wobei alle vier oder nur swei Räder zur Adhäsion 
gebracht werden können; dass der Tender, indem der Warser- und Heisungs- Vorrath auf 
dem Toromotive sich befinde, beseitiget, und durch jene Veränderung zugleich die Adhäsion 
der Räder des Locomotives vermehrt werde, dass dus Locomottv dessen ungeachtet leichter, 
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do bieżenia w liniach krzywych zdatniejszym i do obrócenia na stacyach sposobniej” 
szym jest, przez co znacznie się umniejszą koszta krągów obrotowych, a nakoniec, I 
osięgnąć można użycia zmiennej ekspanzyi (prężności) pary w jak najwyższym stopniu: 
na lat pięć; L. 7719-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. Z publicznych na beze 
pieczeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. Re- 
wers cudzoziemezy przedłożono. 

Drow? Antoniemu Zim ello, cywilnemu inżynierowi, zamieszkałemu we Vicenza: 
na poprawę w konstrukcyi mostów z drzewa i kamienia; na rok; L. 7720-H.—Otwar⸗ 
te przywileju opisanie znajduje się w przechowaniu с. К. namiestnikostwa we Wenecj! 
dla każdego do przejrzenia. Z publicznych na bezpieczeństwo względów wykonyw*” 
niu tego przywileju nie stoi nie na przeszkodzie. 

Bruck m. p. 


487. 


Rozrządzenie ministerstwa handlu z d. 29. Listopada 1850, 
przediuzajace niektóre przywileje. 

Ministeryun handlu, przemysłu i budowli publicznych postanowiło przedłużyć N? 
stępujące przywileje : 

1. Przywilej Józefa Hensler we Wiedniu, z d. 22. Września 1846, na wyna” 
lazek w produkowaniu mydła z alkaliów kamienia, na rok piąty. i 

2. Przywilej Józefa Eggert, fabrykanta guzików we Wiedniu z d. 8. Wrześnið 
1849, na wynalazek produkowania z bardzo taniej materyi odpadkowej wyciskany” 
tamburynowych, gładkich lub z deseniem, za pomocą użycia pary, na rok drugi i trzeć” 

3. Przywiłej Karola Leister, miejskiego stolarza we Wiedniu, z dnia 16. Wrze” 
śnia 1844, na poprawę w produkowaniu wszelkich gatunków podłogi parkietowanćk 
na rok siódmy i ósmy. 

4. Przywilej Karoliny Sey del, zamężnej Philapitsch, we Wiedniu, 2 d. 1 
Września 1839, na wynalazek maszyny młocarnej (młoekarni), na rok dwunasty. 

5. Przywilej Franciazka Bienert, dzierżyciela fabryki w Stubenbach w Cze” 
chach, 2 d. 28. Września 1844, na poprawę w wierzchnich dekach rezonancyjnyć” 
(w instrumencie muzycznym), na rok siódmy i ósmy. 

6. Przywilej Chrystyana Steinkellner. fabrykanta harmonijek we Wiedniu i 
dnia 3. Listopada 1849, na poprawę w konstrukcyi akordeonu, na rok drugi. 

7. Przywilej Krzysztofa Starke, mechanika we Wiedniu, z d. 20. Paździer” 
1849, na wynalazek instrumentu (planimeter zwanego), na rok drugi i trzeci. 

8. Przywilej Henryka Lehner-Boltzani, miejskiego złotnika we Wiedniu й 
dnia 27. Pażdziernika 1845, па wynalazek w produkowaniu łańcuszków złotych, 87 
brnych i bronzowych, na rok szósty. 

9. Przywiiej Józefa Siegl, chemika w Ottakring blisko Wiednia, z d. 27. Pa 
dziernika 1845, na wynalazek w produkowaniu nowego gatunku kart do grania (cedo- 
wany Janowi Nepomukowi Siegl, miejskiemu kupcowi w Ołomuńcu dla całej objęto” 
ści państw е. k. z wyjątkiem głównego i stołecznego miasta Wiednia), na rok 520517“ 
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Und dadurch zum Abgehen und Stehenbleiben, so wie zum Laufen in Krümmungen tauglicher, 
und zu den Bewegungen auf den Stationsplätsen geeigneter sei, was nebstdem die Kosten der 
Herstellung der Drehscheiben bedeutend vermindere , dass endlich der Gebrauch der verän- 
derlichen Expansion der Dämpfe im höchstmöglichen Grade ersielt werde, auf fünf Jahre; 
Zahl 7719-H. — Die Geheimhaliung wurde angesucht. In öffentlichen Sicherheitariick- 
sichten steht der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremden- 
revers liegt vor 
Dem Dr. Anton Zimello, Civil- Ingenieur, wohnhaft in Vicenza, auf die Verbesse- 
ung in der Construction von Brücken aus Holz und Stein, auf Ein Jahr ; Zahl 7720-H. — 
Die offengehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der k. k. Statthalterei in 
enedig zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten 
steht der Ausübung dieses Privilegiuma kein Bedenken entgegen. 
Bruck m. p. 


487. 


Erlass des Handelsministeriums vom 29. November 1850. 
womit mehrere Privilegien verlängert werden. 

Das Ministerium für Handel und Gewerbe hat folgende Privilegien zu verlängern 
befunden : 

1. Das Privilegium des Joseph Hensler, in Wien, vom 22. September 1846 , auf 
die Entdeckung aus Alkaiien und Stein eine Seife su erzeugen, auf das fünfte Jahr. 

2. Das Privilegium des Joseph Eggert, Knöpffabrikani in Wien, vom 8. October 
1849, auf die Erfindung gepresste Tamburin-Knöpfe glait und dessinirt miitelst Dampfbe- 
"зил aus einem sehr billigen Abfalistoffe su erzeugen, auf das zweite und dritte Jahr. 

3. Das Privilegium des Carl Leistler, bürgerlicher Tischler, in Wien, vom 18. Oc- 
{ође 1844, auf eine Verbesserung in der Erzengung aller Gattungen parquettirier Fuss- 
böden, auf das siebente und uchte Jahr. 

4. Das Privilegium der Caroline Seydel, verehlichte Philapitsch, in Wien, vom 
14. October 1839, auf die Erfindung einer Dreschmaschine, auf das swóifte Jahr. 

6, Das Privilegium des Frans Bienert, Fabriksinhaber zu Stubenbach in Böhmen, 
vom 28. October 1844, aufeine Verbesserung der Resonanzbóden, auf das siebente und achte 
Jahr. 

6. Das Privilegium des Christian Steinkellner, Harmonika-Erzeuger, in Wien. 
vom 3. November 1849, auf eine Verbesserung in der Construction der Accerdions, auf das 
Seite Jahr. 

7. Das Privilegium des Christoph Starke, Mechaniker in Wien, vom 20. October 
1849, auf die Erfindung eines Instrumentes (Planimeter genanni), auf das zweite ика dritte 
Jahr, 

8. Das Privilegium des Heinrich Lehner-Bolizani, bürgerlicher Goldarbeiter, in 
Wien, vom 27. October 1845, auf eine Erfindung in der Erzeugung von Gold-, Silber- und 
Bronse-Ketten, auf das sechste Jahr. 

9. Das Privilegium des Joseph Siegl, Chemiker in Ottakring bei Wien, vom 27. Oc- 
tober 1845, auf eine Erfindung in der Erzeugung einer neuen Art Spielkarten (cedirt an 
Johann Nepomuk Siegl, bürgerlicher Handelsmann in Olmütz für den ganzen Umfang der 
k. k. Staaten, mit Ausnahme der Haupt- und Residensstadt Wien), auf das sechste Jahr. 
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10. Przywilej Sebastyana Forbach, urzędnika górniczego i hutniczego w Ru- 
stendorfie blisko Wiednia, z dnia 15 Listopada 1849. na wynalazek, wszelkie jakie” 
bądź naczynia żelazne i inne przedmioty, bez różnicy czy ra falcowane, nitowane, la- 
ne, lub roboty wypukłej, oblewać emalią zupełnie od ołowiu wolną, na rok drugi. ; 

11. Przywilej Ferdynanda Be ide, fabrykanta towarów ołowianych we Wiedniu 
2 d. 2. Listopada 1847, na poprawę w angielskich retyr dach domowych i pokojowych 
zapachem nie tchnących, na rok czwarty. 

12. Przywilej Wincentego Dall-Aglio, e. k. urzędnika kameralnego we Wie” 
dniu z d. 7. Listopada 1845, na wynalazek w konstrukcy! aparatu parowego czy szet% 
cego i blechującego, na rok szósty. 

13. Przywilej Wincentego Franciszka Dałl-Aglio, e. k urzędnika kameral- 
nego we Wiedniu i Karola Haferl, miejskiego tapicera we Wiedniu, zd. 3. Listopad® 
1849, na wynalazek masy do wysuszenia wilgotnych murów, na rok drugi. 

14. Przywilej Jakóba Zelzer, miejskiego wystrajacza kapeluszów we Wiedniu: 
z d. 16. Października 1844, na wynalazek w produkowaniu towarów filcowych wszel: 
kiego rodzaju, za pomocą użycia nowo wynalezienej substancyi, na rok siódmy. 

15. Przywilej Fryderyka de Bodmer. cywilnego inżyniera z Paryża, z d. S. Li- 
stopada 1849, na wynalazek cyłinćrycznej szybkoprasy drukarskiej, na rok drugi: 0 
koniec 

16. Przywilej Karola Zap pert. с. k. uprzywilejow arego właściciela fabryki ble- 
chowej i apreturowej we Wiedniu i Antoniego Schmid, miejskiego kotlarza we Wie- 
dniu, 2 d. 28. Października 1844, na wynalazck aparatu do ewaporacyi, na rok siódmy 

Bruck m. р. 
488. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 2. Grudnia 1850, 


ktörem się przedłuża na rok szósty przywilej z dnia 29. Listopada 1445, nadany J 
zefowi Franciszkowi de Patrub an, na wynalazek i poprawe w nocnem taezkawe® 
kole poruszajacem. 


Ministeryum handlu, postanowiło przedłużyć na dalszy ciąg jednego t. j. rokuszó” 
stego przywilej Józefa Franciszka de Patruban, e. k. sekretarza ministeryalnego p’ 
d. 29, Grudnia 1845, nadanego na wynalazek i poprawę nośnego koła taczkowego DÉI 
ruszającego. 


Bruck m. p. 
489. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 3. Grudnia 1850, 
do namiestnikostwa niższo-austryackiego , 
którem sie obwieszcza, iż Paweł Wilhelm Graf, zrzekł sie zadanego dochowania we? 


jemniecy przywileju z d. 3 Grudnia 1816, nadanego na wynalazek nowej maszy”J 
podnoszacej. 


Paweł Wilhelm Graf, mechanik, zrzekł się żądanego dochowania tajemnicy przy” 
wiłeju z d. 3. Grudnia 1846, nadanego ba wynzlazek nowej maszyny podnoszace)- 

Opisanie tego przywileju, przeseła się więc е. k. namiestnikos. wu niższo-austry” 
ackiemu w przechowanie i zarejestrowanie dla każdego do przejrzenia. 


Bruck m. р. 


Ru. 
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10. Das Privilegium des Sebastian Forbach, Berg- und Eisenwerksbeamter, in 
Rustendorf bei Wien, vom 15. November 1849, auf die Erfindung alle wie immer genannten 
*iernen Geschirre und sonstigen Gegenstände, dieselben mögen gepfaizi, genietet, gegossen 
Wer getrieben seyn, mit gans bleifreiem Email zu überziehen, auf das zweite Jahr. 

11. Das Privilegium des Ferdinand Beide, Bleiwaaren-Fabrikant. in Wien, vom 
2. November 1847, auf eine Verbesserung der geruchlosen englischen Haus- und Zimmer- 
Retiraden, auf das vierte Jahr. 

12. Das Privilegium des Vincenz: Ball- A9 lio, k. К. Cameral-Beamter in Wien. 
dom 7. November 1845 ‚auf eine Erfindung in der Construction eines Dampf-, Wasch- und 
Bi, ich- Apparaies, auf das sechste Jahr 

13. Das Privilegium des Vincens Frans Dall-Aglio, k. k. Cameral-Beamter in 
Wien, und des Carl Haferl, bürgerlicher Tapesierer in Wien. vom З. November 1849. auf 
die Erfindung einer Masse zum Trockenlegen feuchter Mauerwerke, auf das zweite Jahr 

14. Das Privilegium des Jacob Belzer, bürgerlicher Huistepper in Wien, vom 16. 

lober 1844, auf eine Enideckung in der Erzeugung von F'tlzwaaren aller Art mittelst An- 
Sendung einer neuerfundenen Substans, auf das siebenie Jahr. 

15. Das Privilegium des Friedrich ron Bodmer, Civil- Ingenieur aus Paris, vom 
8. November 1849, auf die Erfindung einer Cylinder-Schnelidruckpresse, auf das zweite 
Jahr ; endlich 

16. das Privilegium des Carl Zappert, К. k. priv. Bieich- und Appretur-Fabriks- 
Inhaber in Wien und des Anton Schmid, bürgerlicher Kupferschmid in Wien, vom 28. 
October 1844, auf die Erfindung eines Apparaies zum Abdampfen, auf das siebente Jahr. 

Bruck m. p. 


488. 


Erlass des Handelsminisieriums vom 2. December 1850. 


Kee das dem Joseph Franz von Patruban am 29. December 1845 verliehene 
ivilegium auf die Erfindung und Verbesserung eines tragbaren Karren-Triebrades, 
auf das sechste Jahr verlängert wird. 


Dax Handelsministerium hat das Privilegium des Joseph Frans von Patruben, 
Kok. Ministerial-Secrelär, vom 29. December 1846, auf die Erfindung und Verbesserung 
fines tragbaren Hurren- Tyicbrades, auf die weitere Dauer Eines, d. i. des sechsten Jahres 


щ Perlängern befunden. 
Bruck m. p. 


489. 
Erlass des Handelsministeriums vom 3. December 1850. 


an die nieder-österreichische Statthalterei, 


ити bekannt gegeben wird, dass Paul Wilhelm Graf auf die Geheimhaltung des 
n am 3. December 1846 verliehenen Privilegiuns auf die Erfindung einer neuen 
MHebmaschine Verzicht geleistet habe. 


Paui Wilheim Graf, Mechuniker, hat auf die Gehrimhaltung des ihm am 3. December 
1846, auf die Erfindung einer neven Hebmaschine verliehenen Privilegiums Versicht geleistet. 
Die diessfüllige Prinilegiumabeschreibung wird demnach der %. К. n. б. Statthulterei 


"© Aufbewahrung und Einregistrirung zu Jedermanns Einsicht übersendet. 


Bruck m. p. 
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490. 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z d. 3. Grudnia 1850, 


przedłużające na rok czwarty przywilej na wynalazek aparatu do lania świec, na- 

dany pod d. 9. Sierpnia 1843. Antoniemu Lasinsky, a na mocy cesyi z d. 20. Kwie- 

tnia 1850 odstapiony e. k. towarzystwu akcyjnemu do fabrykacyi tak zwanych mi- 
ID świec we Wiedniu. 


Ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych, przedłużyło na dalszy ciag 
jednego, t. j. roku czwartego, przywilej Antoniego Lasinsky, prywatyzującego w® 
Wiedniu, z dnia 9. Sierpnia 1847, na wynalazek aparatu do lania świec nadany, adro- 
gą сезуі, tuż w zanotowanie wziętej, odstąpiony pod d. 20. Kwietnia 1850 c.k. uprzy” 
wilejowanemu towarzystwu akcyjnemu, celem fabrykacyi tak zwanych Milli świec we 


Wiedniu. 
Bruck m. p. 


491. 
Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli publicznych 
z dnia 3. Grudnia 1850, 


przedłużające na rok czwarty przywilej Leopolda Jedliczka z dnia 2. Listopada 
1847. nadany na wynalazek nowej metody opalania. 


Ministeryum handlu postanowiło przedłużyć na dalszy ciąg jednego t. j. roku 
czwartego przywilej Leopolda Jedliczka, miejskiego komisarza w Znajmie, nadany 
pod dniem 2. Listopada 1847, na wynalazek nowej metody opalania. 


Bruck m. p. 
492. 
SPIS 
przywilejów wylacznych, przez e. k. ministeryum handlu pod dniem 5. Grudnia 1850. 
nadanych. 


Janowi Ki mın ele, dyrektorowi przędzalni, fabryki maszyn i giserni żelaza, należą” 
cej Grasmayr i spółce we Frastanz, zamieszkałemu w Franstanz (blisko Feldkirchu w 
Tyrolu), na poprawę w maszynie do przędzenia bawełny, Carde zwanej, za pomocą 
której takowa cztery razy więcej i w lepszej jakości produkuje, jak dotychczasowe 
zwyczajne maszyny, przy kosztach o połowę mniejszych ; na lat pięć; L. 7925-H. — 
Otwarte przywileju opisanie znajduje się w przechowaniu e. К. namiestnikostwa w Ty- 
rolu dla każdego do przejrzenia. 

Filipowi Haas, e. К. uprzywilejowanemu fabrykantowi materyj wełnianych i ba- 
wełnianych, tudzież materyj jedwabnych, zamieszkałemu we Wiedniu (Gumpendorf 
N. 201), na wynalazek nowego postępowania, przez które łańcuszki dla towarów tka- 
nych daleko taniej. jak to przez modele uskutecznić się dało , opatrzone być mogą ry” 
sunkami w dowolnej wielkości i liczbie farb, na lat pięć; L. 8011-H. — 0 dochowa- 
nie tajemnicy proszono, 
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490. 


Erlass des Handelsministeriums rom 3. December 1850, 


womit dus dem Anton Lasinaky am 9. August 1847 verliehene und durch Cession 

dom 20. April 1850 an die k.k. Millikerzen-Actien- Gesellschaft in Wien bbergegun- 

gene Privilegium auf die Erfindung eines Icerzenguss-Apparates auf das vierte Jahr 
verlängert wird. 

Das Ministerium für Handel, Gewerbe und äffentliche Bauten hat das Privilegium des 
Anten Lasins ky, Privatier in Wien, vom 9. August 1847, auf die Erfindung eines Kerzen- 
$uss- Apparates, welches im Wege der Cession an die К. К. privilegirte Millikerzen-Actien- 
Geęellachaft in Wien am 20. April 1850 übergegangen ist, auf die weitere Dauer Eines, 
d i. des vierten Jahres verlängert, und die diessfällige Cession in Vormerkung genommen. 

Bruck m. p. 


491. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Bauten vom 3. December 1850, 


Womit das dem Lenpold Jedliczka am 2. November 1847 verliehene Privilegium 


auf die Erfindung einer neuen Heizmethode auf das vierte Jahr verlängert wird. 


Das Handelsministerium hat das Privilegium des Leopold Jedliczka, bürgerlicher 
Kauchfangkehrermeister in Znaim, am 2. November 1847, auf die Erfindung einer neuen 
Heizmethode für die weitere Dauer Eines, d. i. des vierten Jahres zu verlängern befunden. 


Bruck m. p. 


492. 


Verzeichniss 


der von dem Handeisministerium am 5. December 1850 verliehenen ausschliessenden 
Privilegien. 

Dem Johann Rümmele, Director der Spinnerei, Maschinenwerkstätte una Eisen- 
Siesserei von Grasmu ут und Comp. in Frastanz, wohnhaft in Frastanz (bei Feldkirch in 
Tirol), auf die Verbesserung an der Baumwoll- Vorspinnmaschine, Carde genannt, wodurch 
diese das Vierfache an (Quantität und auch bessere Qualität erzeuge. als die bisher üblichen 
Maschinen, und in der Anschaffung um die Hälfte billiger zustehen kommen, auf fünf Jahre; 
Zahl 7925-1. — Die offengehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der k.k. 
Statthalterei für Tirol su Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. 

Dem Philipp Haas, К. k. priv. Schaf- und Baumwoll-, dann Seidenzeug- Fabrikunt, 
wohnhaft in Wien (Gumpendorf Nr. 201), auf die Erfindung eines neuen Verfahrens, wo- 
durch die Ketten für Weħe- und Wirkwaaren auf eine weit billigere Weise, ais es bisher 
durch Model möglich war, mit Zeichnungen in beliebiger Grösse und Farbenzahl versehen 
werden können, auf fünf Jahre; Zahl 801 1-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

CLXIII. (Poln.) 625 


9873 498. PRozrządzenie ministerstwa handlu z dnia 13. Grudnia 1850. 


Wilhelmowi Knaust. spölnikowi fabryki i prowadzącemu czynności w с. k. U 
przywilej. fabryce sikawek ogniowych i maszyn hidraulieznych, należącej H. L. Fri- 
ché, wdowie i siostrzeńcowi, zamieszkałemu we Wiedniu (па Leopoldstadzie Nr. 119}, 
na poprawę w konstrukcyj i zamieszczeniu wentylów przy wszelkich pojedynczo lub 
komplifikacyą zbudowanych sikawkach ogniowych, stągwiach na wodę, lub maszynach 
do wyciągania wody, jako też zwyczajnych pompath (wodociągach) studziennych, ¥ 
ten sposób, iż każdy wentyl osobno z każdej maszyny do pompowania odsrubowany® 
być może, nie mając potrzeby, ażeby celem wejścia do wentylów, wprzód cała maszy” 
na była rozłożoną; na lat dwa; L. 8012-H. — O dochowanie tajemnicy proszono. 

Alfredowi Henrykowi Neville, cywilnemu inżynierowi z Londynu, zamieszkałe” 
mu we Wiedniu (w mieście Nr. 755), na wynalazek tak zwanych żelaznych Nevilleg0 
nośców, zależący we właściwej konstrykeyi mostów z żelaza preänego, wodociągów: 
mostków, mostów obrotowych i pokrycia mostowego , za pomocą którego najkorzy” 
stniejsze użycie metalöw, w miarę największej ich siły oporczej, z jak najmniejsze” 


spotrzebowaniem materyałów osiągniętem zostanie, na lat pięć; L. 8013 
te przywileju opisanie znajduje się w przechowaniu €. k. namiestnikostwa nizszo-al“ 
stryackiego dla każdego do przejrzenia. Z publieznych na bezpieczeństwo względów 
wykonywaniu tego przywileju nie stvi nie na przeszkodzie. Rewers cudzoziemcz? 
przedłożono. 

Aleksandrowi H edia rd, inżynierowi zamieszkałemu w Paryżu (rue Taibont N. 25) 
przez Gisperta Kappe, e. k. koncepistę ministeryalnego, zamieszkałego we Wiedni! 
(Josefstadt Nr. 71), na wynalazek nowego systemu morsko-propulzyjnego, na lat pięć: 
L. S014-H. — W Angiii wynalazek ten już d. 21. Lutego 1850, na lat 14 został u- 
patentowanz. Otwarte przywileju opisanie znajduje się w przechowaniu e. Е. namie“ 
stnikostwa niższo-austryackiego dla każdego do przejrzenia. Z publicznych na bezpie 
czeństwo względów wykonywaniu tego przywileju nie stoi nic na przeszkodzie. Rewef$ 


cudzoziemczy przedłożono. 
Bruck m. p. 


493. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 13. Grudnia 1850, 


moca którego przedłuża się na rok drugi przywilej na odkrycie i poprawę w pre” 

dukowaniu taniego oleju lampowego z płodów mineralnych i oddzielonych ich częś” 

składowych, pod d. 15. Listopada (ang D-rwi C. L, Hofmanowi nadany, a паѕќ6“ 
pnie na własność Gusiawa Schmid przeniesiony. 


Ministeryum handlu postanowiło przedłużyć na dalszy ciąg jednego t.j. roku dru- 
giego przywilej na wynalazek i poprawę w wyrabianiu taniego oleju lampowego zpło” 
dów mineralnych i oddzielonych ich części składowych, pod d. 15. Listopada 1549 
C. L. Hofmanowi, D’wi chemii we Wiedniu nadany, a następnie па własność buhal“ 
tera prywatnego Gustawa Schmid przeniesiony. 

Bruck m. p. 
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Dem Wilhelm Knaust, Fabriksgesellschafter und Geschäftsleiter der К. k. priv. Feuer- 
śpritzen- und Hydraulisch- Maschinenfabrik von Н. L. Friches Witwe und Neffe, wohnhaft 
in Wien ¶ Leopoldstadt Nr. 119), auf die Verbesserung, wonach die Ventile bei allen at- 
tungen von einfach und complicirt gebauten Feuerlóschspritzen, Wasserzubringern, oder 
Wasserkebmaschinen und gewöhnlichen Brunnenpumpen derart construiri un angebracht 
eien, dass jedes Ventil für sich allein aus dem Fumpwerke ausgeschraubt werden könne, 
Ohne die ganze Maschine ersi zerlegen vu müssen, um zu den Ventilen zu gelangen, auf zwei 
Jahre; Zahl 8012-H. — Die Geheimhaltung wurde angesucht. 

Dem Alfred Heinrich Neville, Civil-Ingenieur aus London, wohnhaft in Wien (Stadt 
Nr. 785), auf die Erfindung (unter dem Namen Neville'sche eiserne Triger bekunnt), welche 
in einer eigenthümlichen Construction der Brücken von Spanneisen, der Viaducte, kleinen 
Brücken, Drekbriicken und Brücken-Bedeckungen bestehe, wodurch die vorthetlhafieste An- 
wendung der Metalle nach ihrer grössten Widerstandekraft bei geringstmöglicher Aufwen- 
dung von Stoffen erreicht werde, auf fünf Jahre; Zahl 8013-H. — Die offengehaltene Privi- 
legiumsbeschreibung befindet sich bei der k.k. niederósterretchischen Statthalterei zu Jeder- 
manns Einsicht in Aufbewahrung. In öffentlichen Sicherheüsrücksichten steht der Ausübung 
diegeg Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Dem Alexander Hediard, Ingenieur, wohnhaft in Paris (rue Taibont Nr. 25), durch 
Gispert Ku ppe, k. k. Ministeriai-Concipist, wohnhaft in Wien (Josephstadt Nr. 71), auf 
die Erfindung eines neuen Seepropulsions-Systemes, auf fünf Jahre; Zahl SO14-H. — In 
England ist diese Erfindung seit 21. Februar 1850 auf 14 Juhre patentiri. — Die offen- 
gehaltene Privilegiumsbeschreibung befindet sich bei der k. К. niederósterreichiachen Statt- 
kalterei zu Jedermanns Einsicht in Aufbewahrung. In öffentlichen Sicherheitsrücksichten steht 
der Ausübung dieses Privilegiums kein Bedenken entgegen. Der Fremdenrevers liegt vor. 

Bruck m. p. 


493. 


Erlass des Handelsministeriums vom 13. December 1850, 


Womit das dem Dr. Є. L. Hofmann am 15. November 1849 verliehene und seitdem 

* das Eigenthum des Gustav Schmid übergegangene Privilegium auf eine Entdeckung 

“па Verbesserung aus mineralischen Stoffen und deren ausgeschiedenen Bestandtheilen 
ein wohlfeiles Lampenäl zu erzeugen, auf das zweite Jahr verlängert wird. 

Das Handelsministerium hat das dem C. L. Hofmann, Doctor der Chemie in Wien, 
am 15. November 1849, auf eine Entdeckung und Verbesserung, aus mineralischen Stoffen 
Und deren ausgeschiedenen Bestandtheiien ein wohlfeiles Lampenöl zu erzeugen, verliehene, 
Und sodann in das Eigenthum des Privatbuchhalterse Gustav Schmid übergegangene Privi- 
legium auf die weitere Dauer Eines, d. i des zweiten Jahres zu verlängern befunden. 

Bruck m. p. 


2075 i 


494. А 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu z dnia 13. Grudnia 1850, D 


kiórem się przedłuża na rok drugi przywilej na wynalazek i poprawę w płynny” 
roślinnym kleju, zwanym „klej butelkowy pod d. 24. Listopada 1849 Karolo 
Wiethe nadany. a następnie na własność Jana Wiethe przeniesiony. 


Ministeryum handlu postanowiło przedłużyć na dalszy ciąg jednego, t.j. 
drugiego przywilej na wynalazek i poprawę w płynnym zwierzęco-roślinnym kleju 
zwanym „klejem butelkowym* pod d. 24. Listopada 1849 Karolowi Wie the. chem! 
kowi we Wiedniu nadany, a następnie na тосу addykcyi spadku przez wiedeński 84 
krajowy pod d. 27. Września 1850, na własność Jana Wiethe, nanczyciela mu 
we Wiedniu przeniesiony. 


WI 


Bruck m. p. 4 
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494. 


Erlass des Handelsminisieriums vom 13. December 1850, 


dm rek das dem Carl Wiethe am 24. November 1849 verliehene und seitdem in 
° Eigenthum des Johann Wi ethe, übergegangene Privilegium auf die Erfindung 
Verbesserung eines [lüssigbleibenden vegetabilischen Leimes „Hlaschenleim« ge- 
nannt, auf das zweite Jahr verlängert wird. 

Das Handelsministerium hat das, dem Carl Wiethe, Chemiker in Wien, am 24. No- 

ve 
"ber 1849, auf die Erfindung und Verbesserung eines flüssig bleibenden animalisch- 
"Setabitischen Leimes „Flaschenleim“ genannt, verliehene und durch Verlassenschafis- 
Rontwortung des Wiener Landesgerichtes vom 27. September 1850 in das Eigenihum 
Johann Wiethe, Musiklehrers in Wien, übertragene Privilegium auf die weitere 


er Eines, d i. des zweiten Jahres zu verlängern befunden. 


Bruck m. p 
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Powszechny 


dziennik praw państwa i rządu 
dla 
cesarstwa austryackiego. 


Część CLXIV. 


Wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 31. Grudnia 1850, w wydaniu niniejszem dwujęzykowe”* 
16. Lipca 1851. 


495. 
Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 13. GI 
dnia 1850, 


obowiązujące we wszystkich krajach koronnych, w których ustawa o postępowaniu karnem z dnia 1780 
Stycznia 1850. jest w wykonan!'u, 


którem się przepisuje formularze dla statystycznych wykazów zarząd 
Sprawiedliwości karnej, które urzedy prokuratorskie rocznie przedkładać 
winny. 


W celu uzyskania jak najdokładniejszego przeglądu toku w zarządzie sprawie“ 
dliwości karnej równie jak rezultatów tegoż w owych krajach koronnych, w któryć 
w wykonaniu stoi ustawa o postępowaniu karnem z dnia 17. Stycznia 1850., tudzi® 
odnośnie do rozporzadzenia ministerstwa sprawiedliwości z dnia 22. Lipca 1850. do 
L. 302 dziennika praw państwa, obwieszcza się niniejszem formularze wykazów 707 
cznych, które urządy prokuratorskie przedkładać winny w sprawach karnych prze 
władze sądowe rzeczonych krajów koronnych wytoczonych i tamże załatwionyć” 
z tym oraz dodatkiem, iż względem podawania tych wykazów rocznych według n“ 
stępujacych prawideł posiępować należy: 

1. Prokuratorowie przy sądach krajowych winni sporządzać wykazy I, II. * 
prokuratorowie przy sądach powiatowych koleg ialnych wykazy IIL, IV., У. i VI. U 
podstawie przepisanych już rozporządzeniem z dnia 22. Lipca 1850. wykazów mie” 
sięcznych i takowe najdalej do końca Stycznia każdego roku przedkładać prokurato” 
rowi jeneralnemu. Prokurator jeneralny winien dla każdego kraju koronnego z osobne 
sporządać przeglądy główne podług formularzy I. i VI., i takowe wraz 2 zwykazam 
rocznemi, podanemi przez podporządkowane prokuratorstwa, jako też wraz z tabeli 
VII., którą zestawić winien, przedłożyć najdalej do końca Marca każdego roku MI“ 
nisterstwu sprawiedliwości, które z tych podań ułoży przegląd rezultatów zarządu 
sprawiedliwości karnej i takowy drukiem ogłosić. 

2. Prokuratorowie jeneralni przy wyższych sądach krajowych. winni przedkfa- 
dać ministerstwu sprawiedliwości do końca Stycznia każdego roku, ułożone wedlug 
wzoru VIII. wykazy tych spraw karnych, które się toczyły przed wyższemi sadam! 
krajow emi, jako izbami oskarżającemi. 
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Allgemeines 


Reichs- Gesetz- und Regierungsblatt 


für das 
Kaiserthum Oesterreich. 
CLXIV. Stück. 


Ausgegeben und versendet in der deutschen Allein-Ausgabe am 31. December 1850, in der 
gegenwärtigen Doppel-Ausgabe am 16. Juli 1851. 


495. 
Verordnung des Justizminisieriums vom 13. December 1850, 


für alle Kronländer ‚ in welchen die Strafprocessordnung vom 17. Jänner 1850 in Wirksamkeit ist, 
omit die Formularien für die von den Staatsanwaltschaften jährlich 

Eerslattenden statistischen Ausweise über die Strafrechtspflege vor- 
geschrieben werden. 


9 illiy 


Zum Behufe der Erlangung einer möglichst vollständigen Uebersicht über den Gang der 
Tafrechtspflege und die Ergebnisse derselben in jenen Kronländern des österreichischen Kai 
"erstaates, in welchen die Strafprocessordnung vom 17. Jänner 1850 in Wirksamkeit ist, und 
sz Beziehung auf die Verordnung des Justizministeriums vom 22. Juli 1850, Z. 302, des 
“ichsgesetzblattes werden die Formularien der von den Staatsanwalischaften zu erstaltenden 
ahr esausweise über die bei den Gerichtsbehörden der erwühnten Kronländer anhängig gewe- 
pren und erledigten Strafsachen mit der Bemerkung kundgemacht, dass in Betreff der Ueber- 

"eichung dieser Jahresausweise nachstehende Bestimmungen zu beobachten sind : 
. Die Staatsanwälte bei den Lundesgerichten haben die Ausweise I und II und die 
Staatsanwälte bei den Bezirks-Collegialgerichlen die Ausweise III, IV, V und VI auf Grund- 
lage der bereits durch die Verordnung vom 22. Juli 1850 vorgeschriebenen Monatsausweise 
> verfassen und längstens bis Ende Jänner jedes Jahres dem Generalprocurator zu über- 
"eichen. Der Generalprocurator hat sohin für jedes Kronlond abgesonderte Hauptübersichten 
Nach den Formularien I V anzufertigen und dieselben sammt den von den unlergeordnelen 
Saatsanwaltschaften überreichten Jahresausweisen und sammt der von ihm zu entwerfenden 
elle Fl] längstens bis Ende März jedes Jahres dem Juslizministerium vorzulegen, welches 
"aus eine Uebersicht der Ergebnisse der Strafrechtspflege verfassen und durch den Druck 
"eröffentlichen wird. 
2. Die Generalprocuratoren an den Oberlandesgerichten haben die nach dem Formulare 
Ип @uszufertigenden Ausweise über die von den Oberlandesgerichten als Anklagekammer 


Perhandelten Strafsachen bis Ende Jänner jedes Jahres an das Justisministerium zu überreichen. 
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3. Równie też i prokurator jeneralny przy trybunale kasacyjnym obowiązany 
jest w tym samym czasie podać do ministerstwa sprawiedliwości wykaz IX. zażaleń 
nieważności w poprzedzającym roku przed trybunał kasacyjny wytoczonych i tamże 
załatwionych. 

4. Prokuratorstwa winny w terminach wyżej oznaczonych wykazy takowe 
względem wszystkich spraw karnych przedłożyć, które w czasie od 1. Lipca do 
końca Grudnia 1850. wedle nowej ustawy o postepowaniu, karnem przeprowadzone 
zostaly. Co się zaś {үсте tych śledztw karnych, które według rozporządzenia wpro” 
wadzającego ustawę o postępowaniu karnem miały być przeprowadzone podług pre” 
wa z d. 3. Września 1803., sądy krajowe i sądy powiatowe wyrokujące w pierwszej 
instancyi, winny ułożyć tabele kryminalne, przepisane dekretami nadwornemi z du 
1. Lutego 1822. L. 1835. Z. U. S. i z dnia 21. Sierpnia 1844. L. 5790. równie jak 
przepisane dekretami kancelaryi nadwornej z dnia 28. Маја 1838. L. 9974. i 2 du? 
19. Czerwca 1840. L. 16,296. wykazy ciężkich przestępstw policyjnych, i takowe 
do końca Stycznia 1851. przedłożyć wyższemu sądowi krajowemu, który udzieli 14° 
kowe prokuratorowi jeneralnemu, wraz z przeglądem głównym mającym być ufoż0” 
nym dla obrębu wyższego sądu krajowego. Toż samo postępowanie zachować należy 
względem śledztw karnych, rozpoczętych i ukończonych w przeciągu czasu od 1.5137 
cznia do 1. Lipca t. r., a do ułożenia odpowiednich tu wykazów obowiazane sa te sądy: 


które odebrały akla dawniejszych sądów karnych. 
Schmerling m. р 


195. Verordnung des Justizmintsteriuns vom 13. December 1850. 2076 


М 3. Eben so hat der Generalprocurator am Cassationshofe binnen derselben Frist den 
sai IX über die in dem vorhergehenden Jahre bei dem Cassationshofe anhängig gewe- 
und erledigten Nichtigkeitsbeschwerden an das Justizministerium zu überreichen. 

4. Diese Ausweise sind in den oben bezeichneten Fristen für allein der Zeit vom 1. Juli 
nde December 1850 nach der neuen Strafprocessordnung verhandelten Strafsachen von 
_ owocach zu erstatten. Ueber Jene strafgerichtlichen Untersuchungen dagegen, 
aut der Einführungsverordnung zur Strafprocessordnung nach dem Gesetze vom 3. Sep- 

"ber 1803 abzuführen waren, haben die Landesgerichte und Bezirksgerichie, welchen das 
kenntniss in erster Instanz zustand, die nach den Hofdecreten vom J. Februar 1822, Z. 1835, 
TJ. G, S. und vom 21. August 1844, Z. 5790, zu verfassenden Criminal-Justistabellen, 


oie di : 8 e А 
z E die durch die Hofkanzleidecrete vom 28. Mai 1838, Z. 9974, und vom 19. Juni 1840, 
` 6.296, 0 


bis E 
den 


und bis z ok» Ausweise über die нол мані аир 
"Se pe Jänner 1851 dem Oberlandesgerichte Wi überreichen , eee dieselben sohin 
been, er „R dy Ober-Landesgerichtsprengel p. verfassenden Powieki dem General- 

tor miliheilt. Eben diess ist rücksichtlich der in der Zeit vom 1. Jänner bis 1. Juli 


di anhdngig gewesenen und erledigten strafyerichilichen Untersuchungen zu beobachten und 
е Anfe 


10 ligung der besuglichen Ausweise liegt jenen Gerichten ob, welche die Acten der ehema- 
en Sir 


gerichte übernommen haben. 
Schmerling m. p. 


2077 495. Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 13. Grudnia 1850. 


I. 


a) Wykaz prokuralora rządowego przy sądzie krajowym W. . . 
obejmujący oskarżenia w roku 18... przed trybunałem sądu przysięgłych vw..." 
odbyte rezultat onychże. 


b) Wykaz jeneralnego prokuratora przy wyższym sądzie kra- 
jowym w........ 
obejmujący oskarżenia w roku 18... przed trybunałami sądów przysięgłych w kraju 
koronnym ....... rozprawione i rezultat onychże. 


496. Verordnung des Justizministeriums vom 13. December 1850. 2077 


I. 


а} ` к 

og Ausweis des Staatsanwaltes an dem Landes- Gerichite xu . . . . 

ber die im Jahre 18 . vor dem Schwurgerichtshofe zu . . . . verhandelten Anklagen und 
den Erfolg derselben. 


b i 3 
o) Ausweis des General-Procurators am Oberlandesgerichie zu . . . 
u Ar a 

er die im Jahre 18 . . vor den Schwurgerichtshöfen in dem Krunlande . . . . verhandelten 


Anklagen und den Erfolg derselben. 


2078 495. Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 13. Grudnia 1350. 
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przeto w roku 18. kan a 


B. Wykroczenia drukowe. | 
W poprzedzającym roku 18. 
| więcej . 
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2048 495. Verordnung des Justizministeriums vom 13. December 1850. 
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2080 495. Rozporządzenie ministerstwa sprawiediiwosci z dnia 13. Grudnia 1850. 


a) Wykaz prokuratora rządowego 
odnoszacy się do osobistych stosunków osób, w roku 18... przed trybunałem 


b) Wykaz prokuratoryi jeneralnćj 
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+95. Rozporzadzenie ministerstwa sprawiedliwości z бша 13. Grudnia 1850 9081 


Przy sądzie krajowym w ........ 
sądu przysięgłych w ....... oskarżonych i przez niego skazanych. 
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2080 495. Verordnung des Justizministeriums vom 13. December 1950. 


JI. 


a) Ausweis des Staatsanwalles 


über die persönlichen Verhältnisse der im Jahre 18 ., vor dem Schwurgerichts- 


b) Ausweis des General-Procurators 
über die persönlichen Verhältnisse der im Jahre 18 ., vor den Schwurgerichtshöfen 
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082 495. Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 13. Grudnia 1850. 


Trwanie aresztu śledczego wszystkiel przyaresztowanych oskarżonych, przeciw którym postępowanie | 


w ciagu roku ukonezonem zoslało | 
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495. Verorduung des Justizministeriums vom 13. December 1850. 2082 
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4083 495. Rozporzadzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 13. Grudnia 1850. 


Ш. 
a) Wykaz prokuratoryi rządowej przy powiatowym sądzie Коё“ 
gialnym w........ 


obejmujący zaszłe w roku 18... przy tym sądzie rozprawione oskarżenia dla zbrodil 
i wykroczeń i rezultat onychże. 


b) Wykaz jeneralnej prokuratoryi przy wyższym sądzie kra | 
jowym w........ 


obejmujący zaszłe w roku 18... przy wszystkich sądach powiatowych kolegialny“ 
kraju koronnego ....... odbyte oskarżenia dla zbrodni i wykroczeń i rezultat onych2® 


495. Verordnung des Justizministeriums vom 13. December 1850. 2083 


III. 


a) Ausweis des Staalsanwaltes bei dem Bezirks-Collegialgerichte su.. 
über die im Jahre 18 . . bei diesem Gerichte verhandelten Anklagen wegen Verbrechen und 
Vergehen und den Erfolg derselben. 


b) Ausweis des Gieneral-Procuralors am Oberlandesgerichie zu . . . 
über die im Jahre 18 . . bei siimmtlichen Bezirks-Collegialgerichten im Kronlande . 
verhandelten Anklagen wegen Verbrechen und Vergehen und den Erfolg derselben. 
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4. Zbrodnie. 


Gwafl publiczny przez opieranie sie 
Gwałt publiczny przez złośliwe uszkodze- 
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Wykroczenia osob nieletnich (5%. 28. lit. a. 
i 29. ust karn, Ji. ez.) PE" 
Zbiegowisko . . . з 
Podborzanie przeciw władzom państwa i 
gminnym . pr c СРЕ 
Obrażenie straży . . . S 
Czynne urazy, popełnione w у urzędzie przez 
publicznych urzędników lub sług . 
Zabójstwo lub ciężkie zranienie, % uiedba- 
dości popełnione . . . . . . « . . 
Zatajenie porodu . . . а udo 
Niewiadoniość lekarzy i chirurgów r 
Zakazane zmowy rzemieślników i t.d. 
Urazy honoru . 


Cudzołfoziwo. . . . NAN 
Inne rodzaje cielesnych sprosności Жы. 


Kuplersiwo (rajfurstwo) . . 
Bezprawne naruszenie pieczęci urzędowych 
Nakfonienia do nadużycia władzy urzędowej 
Przestępstwa со do przepisów pomorowych . 
Den ДЕО. „Жш. EE 
Przedruk . 
Przekroczenia ustawy ' policyjnej co do kolej 
żelaznych . . з. ү». 
Przekroczenia ustawy drukowej 00 0 
Przekroczenia ustway о stowarzyszeniach . 
Lekkomyślne bankructwo . . 
(W Tyrolu południowym: Przekroczenia 
patentno non) Е Е 
Summa 
W poprzedzającym roku 18. 
и więcej oo...» 
| przeto w roku 18, , mniej ... 


Między oskar- 
Zouymi znaj- 
dowafo sie 


iczba oskar- ; 
Liczba oskar Liczba oskarżonych 


zeszdego 18... 
Przyrosfych w biegu 
roku 18 


Liczba ogólna 
na wolnej nodze 


męzkich 
żeńskich 
mezkich 
żeńskich 
mezkich 
żeńskich 
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495. Rozporzadzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 13. Gruduia 1850. 
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2084 495. Verordnung des Justizministeriums vom 13. December 1860. 


Unter den 
Zahl der Angeklugten Angeklagten 
befanden sich 


Zahi der 
Anktagen 


— e, — | 
Rest vom] Zuwachs 
vorher- Ion Laufe 
gehenden des 
Jahre Jahres 


Ge- 
sammt- 
zahł 


Gattung der den Geyenstand der Auklaye 


im Laufe 


bildenden strafbaren Handlungen. 


den Jahre 18 ,. 
des Jahres 18 , 


Zuwachs 
auf freiem Fusse 


Weiber 
Manner 
Weiber 

Weiber 


Rest rom vorhergehen- 
Männer 


in Untersuchungshaft 


Grsammtzahl 


Männer 


A. Verbrechen. 
Oeffenti. Gewalttnätigkeit durch Wider- 
setzlichkeit. . . 
Oeffentt. Gewaltthätigkeit durch Жый 


Beschädigung fremden Eigenthums . . . 
Oeffentt. Gewattthdttykeit durch yefdhr- 
liche Drohung . . . . . 
Verfiihrung|zum Missbr. auch der Amtsgewalt 
Schwere Unzuchtsfälle . s sa aks e ® 
Abtreibung der Leibesfrucht . . . . . 
H'eyleguny eines Rindes. . 
Verwundung oder schere Körper ver Hetzung 
Diebstahl. 

Veruntreuuny . 5 
Theilnehmung an Diebstaht oder an der Ver- 
rm Ea KE Ke 

Betrug... . A 0 К O o 
an Verbr echer geleisteter Vor Schuh . 
Summe . 
Im vorhergehenden Jahre 18. 
mehr d. 
weniger. 
B. Vergehen. 
Vergehen von Unmündigen ($$ 28 lit a) und 
r er ve Ze 
Auflauf т 
Aufrerlzuny gegen Staats- oder Gemeindebe- 
hórden. . . M 
Beleidigung einer н uche 
Thätige, von öffentlichen Heften, oder Die- 
nern im Amie verübte Beleidigungen . 
FahrtasstgeTódtuny od. schwere Verwundung 


daher im Jahre 18. 


Verheimlichung der Geburt 3 
Unwissenheit von Aerztenoder W ИшИ, zten. 
Unerlaubte Verabredungen von Gewerbsteu- 
EL о ie) CEC. — A E 
Ehrenbeleidigung . Gen 
Ehebruch. . . DE ui лен LO 
Andere Unzuchtsfäte moooi A GO 
Kuppelei . o р AEK 
Widerr echtliche Verletzung gerichtlicher 
Siegel 2... Gw 
Verführung zum Missbrauch der Amtsye- 
walt. . 0 р 
Тере etungen der Pestrors chr iften 
Micha. Я RB Z 
Nachdruck. . . 
Uebertretungen des Fiisonbahnpolizeigeselzes 
Uebertretungen des Pressyesetzes . 
Uebertretungen des Vereinsyesetzes . , . 
Leichtsinnige Crida . > 
(In Südtirol: Uebertr etungen des H raffen- 
Fe d 
"Summe : 


Im vorhergehenden Jahre 18. . 
Wée о. © 


daher im Jahre 189 weniger. . .. | 
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495. Verordnung des Justizmiuisteriums vom 13, December 1850. 
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2086 495. Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 13. Grudnia 1850. 
a) Wykaz prokuratora rządowego przy 
odnoszący się do osobistych stosunków osób, w roku 18... przed tymże 


b) Wykaz prokurałora jeneralnego przy 
odnoszący się do osobistych stosunków osób, w roku 18. . przed sądami powiatowemi 
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| Dla zbrodni oskarzonych . 


495. Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 13. Grudnia 1850. 2087 


sądzie powiałowym kolegialnym w ........ 


sądem dla zbrodni i wykroczeń oskarżonych i skazanych. 


wyższym sądzie krajowym w ........ 
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2086 495. Verordnung des Juslizministeriums vom 13. Decemher 1850. 


IV. 
a) Ausweis des Staalsanwalles am 


über die persönlichen Verhältnisse der im Jahre 18 . . bei diesem Gerichte 


b) Ausweis des General-Procurators am 


über die persönlichen Verhältnisse der im Jahre 18 . . bei den Bezürks-Collegialgeriohten des 
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Verordnung des Justizministeriums vom 18. December 1850. 


495. 


Bezirks-Collegialgerichte .. 
wegen Verbrechen und Vergehen angeklagien und verurtheilten Personen. 


Oberlandesgerichle zu . . . . . 


Kronlandes . . . . wegen Verbrechen und Vergehen angeklagten und verurtheilten Personen. 
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4088 495. Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 13. Grudnia 1850, 


' Trwanie aresztu śledczego wszysikich przyaresztowanych oskarżonych, przeciw którym postępowanie 


w ciągu roku ukończonem zostało 


Między nimi byfo w areszcie śledczym | 
Ogólna ڪڪ صي‎ "BE RA | I ч 
nad 3 miesiące 


ы | 
aż do nad 6 miesięcy 
miesiąca i niżej do miesięcy 3 miesięcy 6 


liczba tych 


aż do jednego nad 1 miesiąc aż 


oskarżonych 


O ——— و‎ . ——ů —— — 
| 


Oskarżonych dla 
zbrodni 


Oskarżonych dla 


wykroczeń 


495. Verordnung des Justizministeriums vom 13. Devember 1850. 2088 


Dauer der Untersuchungshaft aller in Haft gewesenen Angeklagten. wider welche das Verfahren 


im Laufe des Jahres erlediget wurde 


Darunter waren in der Untersuchungshaft 


Gesammtzahl 


dieser über 3 Monate 


bis zu 6 Mo- |über 6 Monate 
naten 


bis xu einem Monate | über 1 Monat bis 
Angeklagte: 
y IMEN. und darunter zu 3 Monaten 


Wegen Verbrechen 
Angeklagte. . 


H 


Wegen Vergehen 
Angeklagte. . . 


2089 495. Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 13. Grudnia 1850. 


ү. 


a) Wykaz prokuratora rządowego przy powialowym sądzie Ko- 
legialuym w....... 


obejmujący zaszfe u niego w ciągu roku 18 ... doniesienia о karygodnych czynnó% 
ściach і zaprowadzonych co do tego środków, tudzież śledztwa przygotowawcze, do 
sądu powialowego kolegialnego w ...... wytoczone i rezultat onychże. 


b) Wykaz prokuralora jeneralnego przy wyższym sądzie kra? 
jowym w........ 
obejmujący zaszłe w biegu roku18.. u prokuratoryj rządowych kraju koronnego .:*** 
doniesienia o karygodnych czynnościach i zaprowadzonych co do tego środków 
tudzież śledztwa przygotowawcze, do powiatowych sądów kolegialnych tego kraft 
koronnego wyloczone i rezuliat onychze. 


а) 
übe 
gen 


495. Verordnung des Justizministertums tom 13. December 1850. 2089 


H 


Û Ausweis des Staatsanwaltes am Bezirks-Collegial-Gerichte su. . 


über die im Laufe des Jahres 18 . . an denselben gelangten Anzeigen strafbarer Handlun- 
Jen und die darüber getroffenen Verfügungen, dann über die bei dem Bezirks-Collegial Gerichte 
zu. . . . anhimgig gewesenen Voruntersuchungen und den Erfolg derselben. 


b) Ausweis des General-Procurators am Oberlandesgerichte zu . . . 


Wer die im Laufe des Jahres 18 . an die Staatsanwaltschaften im Kronlande . 

lelang ten Anzeigen strafbarer Handlungen und die darüber getroffenen Verfügungen, dann 

über die bei den Bezirks-Collegial-Gerichten dieses Kronlandes anhängig gewesenen Vorun- 
tersuchungen und den Erfolg derselben. 


ia 1850. 


dnia 13. Grudn 


iedliwości z 


lerstwa sprawi 


ie minis 
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495. Rozporzadzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 15, Grudnia 1850. 2,91 
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9093 495. Rozporządzenie miniterstwa sprawiedhwości z dnia 13. Grudnia 1850. 


VI. 


a) Wykaz prokuratora rządowego przy sądzie powiatowy?! 
kolegialnym w ........ 
obejmujący przestępstwa w roku 18... przy sądach powialowych tegoż okręg” 
zaszłe tudzież rezultat postępowania, względem nich zaprowadzonego. 


(Tę tablico podlug sądów powiatowych poszczególnie uJożyć i główny przegląd załączyć należy.) 


b) Wykaz jeneralnego prokuratora przy wyższym sądzie kra 
jowym w........ 
obejmujący zaszłe w roku 18... przy sadach powialowych kraju koronnego ..:.*** 
pod rozprawę wzięle przestępstwa, tudzież rezullal postępowania, względem nich 
zaprowadzonego. 


495. Verordnung des Justizministeriums vom 13. December 1950. 2093 


VI 
a) Ausweis des Staatsanwaltes am Bezirks-Collegial-Gerichle su... 


über die im Jahre 18. . bei den Bezirksgerichien dieses Sprengels corgekommenen Ueber- 
treiungsfälle und den Erfolg des darüber eingeleiteten Strafverfahrens. 


Diese Tabelle ist nach den Bezirksgerichten abgesondert zu verfassen und eine Hauptübersicht beizufügen ) 


b) Ausweis des Generalprocuraltors am Oberlandesgerichte zu. .... 


über 3. im Jahre 18 . . bei den Bezirksgerichten des Kronlandes . 4 , Ё 
zur Verhandlung gekommenen Uebertretungen und den Erfolg des darüber yade 
Strafverfahrens, 


9094 495. Rozporządzienie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 13. Grudnia 1850. 
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ҮП. 


` Wykaz jeneralnego prokuratora 
obejmujący wyroki w roku 18.. przez sady krajowe kraju koronnego . . · 
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9098 495. Rozporządzenie minislerstwa sprawiedliwości z dnia 13. Grudnia 1850. 


Wykaz jenerafnego prokuratora 
obejmujący oskarżenia i odwołania w roku 18... przed ten 


we _ ү Z ̃ Arnd 


A. Przeglad oskarżeń przedfożonych Izbie oskarżającej i rezultatu takowych 


Liczba śledztw przygo- 
towawczych,względem 
których Izba oskarża- 
jaca rozstrzygać miała 
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495. Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z dnia 13. Grudnia 1850 2099 


przy wyższym sądzie krajowym w ...... 
wyższy sąd jako Izbę oskarżającą wytoczone i rozstrzygnięte. 
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В. Przegląd działalności Izby oskarżającej jako władzy apelacyjnej w sprawach karnych 
— — 
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2098 195. Verordnung des Justizministeriums vom 13. December 1850. 


VIII. 


Ausweis des General- Procurators 


tiber die im Jahre 18 . . bei diesem Oberlandesgerichte als Anklage 
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495. Verordnung des Justivnunisteriums vom 13, December 1850. 2099 


am Oberlandesgerichte zu ..... 


kammer anhängig gewesenen und entschiedegen Anklagen und Berufungen. 


В, Uebersicht der Wirksamkeit der Anklagekammer als Berufungsbehorde in Strafsachen 
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2100 495. Rozporządzenie minislerstwa sprawiedliwości z dnia 13. Grudnia 1850. 


Wykaz jeneralnego prokuratora 
obejmujący zaszłe w roku 18. . zażalenia nieważności 
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2100 405 Verordnung des Justizministeriums vom 18. December 1850. 


Ausweis des General- 
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496. 
Rozporządzenie ministra spraw wewnętrznych z dnia 29. Gru- 
лай р хао лр GAZI 1 муми H dnia 1850; 


obowiazujace w Austryi niżej i wyżej Ensy, w Soluogrodzie, w Tyrolu z Vorarlbergiem, w Karyntyi, w Krainie, 
w Gorycyi i Gradysce, w Istryi, w Styryi, w Czechach, w Morawii i na Szląsku. 


na mocy którego ustanawia się w skutek Najwyższego postanowienia, 15 

rozstrzygmnienie owych uchwał gmin miejscowych, które wedle ustawy przy” 

atol gminie obwodowej albo wzgiednie wzmocnionemu wydziałowi krajo” 

wemu, prowizorycznie należeć bedzie do prezesa obwodowego a w zglednie 
do namiestnika. 


Najwyższym postanowieniem z dnia 22. Grudnia 1850. raczył Najjaśniejszy Pan, 
Jego Ces. Mość, na wniosek ministra spraw wewnętrznych rozporządzić, iż Pot" 
strzygnienia owych uchwał gminy miejscowej, które wedle ustawy gmina obwodowa; 
a w krajach koronnych, w których funkcye gminy obwodowej poruczone sa WZmo- 
cnionemu wydziałowi krajowemu, tenże rozstrzygać ma, prowizorycznie aż do 
rozpoczęcia działalności gminy obwodowej a względnie wzmocnionego wydzialu 
krajowego, należeć będą do przezesa obwodowego a względnie do namiestnika. 


Bach m. p. 
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496. 
Verordnung des Ministers des Innern vom 29. December 1850, 


Wirksam für Oesterreich unter und ob der Enns, Salzburg, Tirol und Vorarlberg, Kdruthen, Krain, 
Gorz und Gradiska, Istrien, Steiermark, Böhmen, Mähren und Schlesien, 


wodurch in Folge Allerhöchster Enischliessung bestimmt wird, dass die 
Entscheidung бое” jene Beschlüsse der Ortsgemeinden, über welche 
Nach dem Gesetze die Entscheidung der Hreisgemeinde oder beziehungs- 
weise dem verstärkten Landesausschusse zusteht. vorläufig dem Kreis- 
präsidenten und bezichungsweise dem Statthalter zukomme. 


Seine Majestät haben über Antrag des Ministers des Innern mit Allerhöchster Ent- 
Schliessung vom 22. December 1850 zu verordnen befunden, dass die Entscheidungen über 
Jene Beschlüsse der Ortsgemeinde, über welche nach dem Gesetze die Kreisgemeinde, und in 
Jenen Kronländern, in welchen die Functionen der Kreisgemeinde dem verstärkten Landesaus- 
Schusse übertragen sind, dieser zu entscheiden hat, provisorisch bis zum Beginne der Wirk- 
samkeit der Kreisgemeinde und bezüglich des verstärkten Landesausschusses dem Kreisprä- 
Sidenten und rücksichtlich dem Statthalter zustehe. 


Bach m. p. 
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Powszechny 
dziennik praw państwa i rzadu 
dla 


cesarstua austryackiego. 
Cześć CLXV. 


wydana i rozesłana 
w wydaniu wyłącznie niemieckiem: 34. Grudnia 1850, w wydaniu niniejszem dwujczykowem! 
11. Marca 1851. 


Cesarskie rozporządzenie z dnia 6. Listopada 1850, 
mocą którego ustanawia się organizaeya sądowa w krajach koronnych Са“ 
licyi i Lodomeryl, wraz z Krakowem, Oświecinem і Zatorem, tudziez na 

Bukowinie. 
„Zatwierdzam niniejszem przedłożone Mi wnioski, względem organizacyi sądów 
w krajach koronnych Galicyi i Lodomeryi z Krakowem, Oświecimem i Zatorem, 10 
dzież na Bukowinie, i udzielam Mojemu ministrowi sprawiedliwości polecenie, azeb} 
w porozumieniu z ministerstwami spraw wewnętrznych i finansów wydał potrzebne 
rozporządzenia do jej wykonania, * 


Franciszek Józef m. p. 
Schmerling m. p. 
Załącznie do Nr. 497. 
Najpoddańsze przedstawienie najwierniejszego ministra sprawiedliwości 
Dra Antoniego kaw. Schmerlinga, 
względem uorganizowania sądów w krajach koronnych Galicyi i Lodomeryi, wraz z Krakowem, Oswiecimel 
i Zatorem tudzież na Bukowinie. 


Najłaskawszy Panie! 


W skutek zatwierdzenia ogólnych zarysów przyszłego sądownictwa w krajach 
koronnych cesarstwa austryackiego, wyrzeczonego Najwyższem postanowieniem z dnia 
14. Czerwca 1849. przedkłada najwierniejszy minister sprawiedliwości Waszej Cesar 
skiej Mości najuniżeńszy swój wniosek wzgledem uorganizowania sądów w krajach 
koronnych Galicyi i Lodomeryi z Krakowem, Oświecimem i Zatorem, tudzież na D 
kowinie, z następujacemi uwagami: 

Królestwo Galicyi wraz z obudwoma księstwa Oświecima i Zatora tudzież 2 Bu- 
kowina, stanowiąca przed podniesieniem jej do godności osobnego kraju koronneg” 
część integrującą Galicyi, podzielone było pod wzgledem administracyjnym na 19 ob” 


wodów, liczących objętości 1524 mil kwadratowych, a ludności przeszło 5 milionów 
mieszkańców. 
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497. 

Kaiserliche Verordnung vom 6. November 1850. 
Wodurch die Gerichts- Organisation in den Hronländern Galizien und 
odomerien, mit Krakau, Auschwitz und Zator und in der Bukowina 

festgesetzt wird. 

„Ich genehmige die gestellten Anträge zur Gerichts- Organisation in den Kronländern 

Cal: 2 e e 3 
“Alizien und Lodomerien mit Krakau, Auschwitz und Zator und in der Bukowina, und beauf- 

t 

tage Meinen Minister der Justiz, die zum Behufe ihrer Ausführung erforderlichen Anordnungen 


in 
* Einvernehmen mit den Ministerien des Innern und der Finanzen зи erlassen.“ 


Franz Joseph т. p. 
- Schmerling гп. р. 


Beilage zu Nr. 497. 
Allerunterlhänigster Vortrag des treugehorsumsien Juslisminislers 
Dr. Anlon Hiller v. Schmerling 
betreffend die Organisirung der Gerichte in den Kronländern Galizien und Lodomerien mil Krakau, 
Auschwitz und Zator und in der Bukowina. 
Allergnidigster Herr! 
In Gemüässheit der durch die Allerhöchste Entschliessung vom 14. Juni 1849 genehmigten 
Ulgemeinen Grundz Age der künftigen Gerichtsverfassung in den Kronländern des österreichi- 
"chen Kaiserstates unterbreitet der treugehorsamste Justisminister Euerer Majestät seinen aller - 
erthänigsten Antrag zur Organisirung der Gerichte in den Krowländern Galizien und Lodo- 
rien mit Krakau, Auschwitz und Zator und in der Bukowina mit nachfolgenden Bemerkungen: 
Das Königreich Galizien war mit Einschluss der beiden Herzoglhamer Auschwitz und Zator 
der Bukowina, welche bis zur Erhebung su einem eigenen Kronlande einen integrirenden Be- 
"andtheil von Galizien bildete, in administrativer Beziehung in 19 Kreise getheilt, welche in 
threm Netze einen Flächenraum von 1524 Quadratmeilen mit einer Bevölkerung ton mehr als 


BAR en Einwohner umfassen. 


und 


635 * 
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Wielkie-Ksiestwo Krakowa, liczyło według dotychczasowego podziału polity- 
cznego trzy powiaty administracyjne i ludności około 140.000 dusz, na praestrzell 
21 mil kwadrato wych. 

W Galicyi i na Bukowinie sprawowane było sądownictwo, częścią przez sądy 
cesarskie, częścią przez patrymonialne, mianowicie przez ustanowione w pojedy?” 
czych miejscach magistraty i justycyaryaty. 

Do sądów cesarskich należały trzy sady szlacheckie: we Lwowie, w Stanisfaw0” 
wie i w Tarnowie; tudzież sąd szlachecki i miejski w Czerniowcach, sad dystryktowi 
w Suczawie, sześć sądów karnych: we Lwowie, w Samborze, w Reszowie, na Wisniezll: 
w Stanislawowie i w Czerniowcach; do których także dodać należy osobne sądy: 
jako to: sąd handlowy i wekslowy we Lwowie i w Brodach, nareście с. К. sądy gór” 
nicze dystryktowe w Samborze, w Kolomyi i w Wieliczce z substytucya sądu górii” 
czego w Kaczykach, dla księstwa Bukowiny. 

Sądownictwo patrymonialne w Galicyi i na Bukowinie podzielone bylo między 
84 magistratów i kameraryj miejskich a 2666 justycyaryatów. 

Tyle w prawdzie było powiatów sądowych; jednakowoż często się wydarzył» 
iż jeden magistrat lub jeden justycyaryusz sprawował sadownictwo w kilku powiatad 

W okręgu Wielkiego-Ksiestwa Krakowa wykonywano sprawiedliwość cywili 
w pięciu sądach pokoju i w trybunale miasta Krakowa i jego okręgu; sprawiedli“ 
wość zaś karną wymierzano przez dyrekcyą policyi, w najnowszym czasie prze! 
Radę miejska Krakowską, dalej przez dystryktowe komisaryaty policyi, i przez WY” 
bunaf miasta Krakowa i jego okręgu. 

Jak skoro w konstytucyi państwa, przez Najjaśniejszego Pana nadanej, wtf" 
czoną została zasada, iż wszyscy obywatele austryackiego państwa, pod względem 
osoby, jednakowemu podlegają sadowi; stało się nieodzowną koniecznością, urządz” 
także sądownictwo w tych krajach koronnych według prawideł powszechnych i po- 
jedynczych, ażeby tym sposobem odpowiedzieć, głęboko czuć się dającej potrzebie: 
jednakowego, predkiego i samodzielnego wymierzenia sprawiedliwości, 

Ażeby rozwiązać w sposób zadowolniający to zadanie w całej jego obszerność” 
zasiegano wprzód zdań różnych władz, tak sądowych jak administracyjnych, żądam 
wyjawienia opinij komitetów, umyślnie na ten cel złożonych z urzędników rożny 
kategoryj służbowych, którym przydani zostali mężowie zaufania i doświadczenia, = 
wszech części kraju; takowe pod ścisłą poddano rozwagę, i jak najobszerniejsze bada? 
i porównywano tabele statystyczne, mapy katastralne, krajowe i drogowe w celu do” 
chodzenia stósunków miejscowych. 

Ażeby stosówne pozyskać zaokraglenie okręgów sądowych, nie podobna było er 
chować dłużej granic dotychczasowych obwodów ; musiano przedewszystkiem utworz” 
wielkie powiaty х odgraniczeniami naturalnemi, jakiemi sa: pasma gór, rzeki i tł- D 
a oraz starać się o wynalezienie w nich punktów środkowych, w których się zbiega” 
drogi kandlowego obroiu, w których przemysł i zatrudnienia wiejsko-gospodarć? 
znajduja zwykła swa i pewną koncentracye. 

Jednakowoż: * 

Po pierwsze zatrzymanym został z reguły podzial podlug рагай}, a od tej 3 
sady odstapiono tylko w tych nader rzadkich przypadkach, w których, z pozostawie!” 
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Das Grossherzogthum Krakau hatte nach seiner bisherigen politischen Eintheilung drei 
Ferwaltungsbesirke mit einer Bevölkerung von beiläufig 140.000 Seelen auf einem Flächen- 
Мите von 21 Quadratmeilen. 


Die Gerichtspflege in Galizien und in der Bukowina wurde theils durch landesfürstliche, 
Мей durch Pairimonial-Gerichte, und zwar durch die in den einzelnen Orten bestehenden Ma- 
gistrate und Justiziariate. besorgt. 


Zu den landesfurstlichen Gerichten gehörten die drei Landrechte in Lemberg, Stanislau 
und Tarnów, das Stadt- und Landrecht Czerniowie, dann das Districtsgericht zu Suczawa, die 
Sechs Strafgerichte in Lemberg, Sambor, Rzeszow, Wisnic, Stanislau und Czerniowie, denen auch 
die besonderen Gerichtsstellen, als die Mercantil- und Wechselgerichte in Lemberg und Brody, 
endlich die k. k. Districtual-Berggerichte in Sambor, Kolumea und Wieliczka mit der Bergge- 
Tichts-Substitution in Kaczyka für das Herzogthum Bukowina beizuzählen sind. 


Die Patrimonial - Gerichtsbarkeit in Galizien und in der Bukowina theilte sich zwischen 
84 Magistrate und Stadikämmereien und 2666 Jusliziariate. 


Es waren zwar so viele Gerichtsbezirke, doch wurden häufig mehrere Bezirke von einem 


eingigen Magistrate oder von einem einzigen Justiziäre besorgt. 


Im Gebiete des Grosshersogthums Krakau wurde die Civil-Gerichtspflege durch fünf Frie- 
densgerichte und das Krakauer Landgericht, und die Gerichtsbarkeit in Strafsachen durch die 
Polizei-Direction, in neuester Zeit durch den Krakauer Stadtrath, ferner durch die Polizei-Di- 
Striets-Commissariate und das Krakauer Landgericht besorgt. 


Nachdem durch die Allerhöchst verliehene Reichsverfassung der gleiche persönliche Ge- 
rchtsstand für alle Osterreichischen Reichsbürger ausgesprochen wurde, trat die unabweisbare 
Nothiwendigkeit ein, auch die Gerichtspflege in diesen Krunländern auf einfache allgemeine Nor- 
Men zurückzuführen und hierdurch dem tiefgefühlten Bedürfnisse nach einer gleichen, schnellen 
und selbstständigen Justis-Verwultung zu entsprechen. 

Um diese Aufgabe in ihrem weitgreifenden Umfange befriedigend zu lösen, wurden vorerst 
die gutächtlichen Ansichten der verschiedenen Gerichts- und Verwaliungs-Behórden eingeholt, 
die Meinungen der eigens zu diesem Zwecke aus Beamten von verschiedenen Dienst-Kategorien 
Susammengesetzten Comités, welchen Männer des Vertrauens und der Erfahrung aus allen Thei- 
len des Landes beigegeben waren, abgefordert, dieselben einer reiflichen Erwägung unterzogen, 
die umfassendsten statistischen Tabellen, die verschiedenen Katastral-, Länder- und Strassenkarten 
Benufs der Ermittlung der Terrains-Verhältnisse benützt und verglichen. 

Um eine swechmässige Arrondirung der Gerichtssprengel zu bewirken, konnten die bisheri- 
Jen Ireisgrinzen ferner nicht eingehalten werden, es mussten vor Allem grosse Bezirke mit na- 
türlichen Abgränzungen, als: Gebirgsziigen, Flüssen u. dgl. geschaffen, und in denseiben Mittel- 
Puncte zu finden gesucht werden, in welchen sich die Verkehrsrichtungen vereinigen, industrielle 
Thätigkeit und landwirthschaftliche Beschäftigungen ihren gewöhnlichen und sichern Mitteipunct 
finden. 

Indessen wurden : 

Erstens die Pfarr-Einiheilungen in der Regel aufrecht erhalten, und von diesem Grundsatze 
nur in jenen höchst seltenen Fällen abgewichen, in denen die Belassung der einzelnen Ortschaften 
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pojedynczych miejse przy dawnym związku, cierpiechy musiało wykonywanie spra” 
wiedliwości, dla zachodzacych trudności komunikacyjnych. 

Po drugie zwrócono szczególna uwage na różność ludności w pojedynczych cze” 
ściach kraju, na ich zwiazki przemysłowe, na zwykłe kierunki obrotu i handlu, 18 
drogi odbytu i naturalne odgraniczenia jednych od drugich; nakoniec 

po trzecie przeprowadzona została zasada, iż siedziby sadów przenieść należy 
do miast większych, w których się dawniej znajdowały magistraty, z małemi wyja” 
Каш, spowodowanemi przez szczególne tylko położenie pojedynczych części kraju: 

Przy znacznej objętości królestwa Galicyi, i rozciągłości jego wzdłuż, wyno” 
szącej z Bukowina przeszło 100 mil, okazało sie, iż dla prędkiego i uregulowanego 
wykonywania sprawiedliwości ustanowić potrzeba kilka sądów wyższych, w różnych 
cześciach kraju. 

Ten cel osiągnąć także można z równie pomyślnym skutkiem, a oraz utrzymaniem 
jak największej, o ile można, jedności i zgodności w administracyi sądowej, jeżeli 
ustanowiony będzie w rzeczy samej tylko jeden wyższy sąd krajowy z kilka senatam! 
urzędającemi po różnych miejscach, które to senaty chociaż co do sędziowskich roi" 
sirzygnien samodzielne i niezawisłe jedne od drugich, będa mialy w spólnem prezy” 
dyum punkt jeności, wszystkim potrzebny. 

Przemawia za tym podziałem ta jeszcze okoliczność, że i administracyjny podział 
kraju koronnego Galicyi z Krakowem, w skutek udzielonej przez Waszą Ces, Mość 
Najwyższej sankcyi, trzy większe przedstawia ciała administracyjne, pod jednym 
spólnym namiestnikiem stojace. 

Że we Lwowie, jako w mieście glównem i siedzibie namiestnictwa, także i wyż” 
szy sąd krajowy mieć musi siedlisko swoje, — dalszego usprawiedliwienia tegoż nić 
ukazuje się potrzeba. 

Przeto więc lu tylko о te inne miasta rzecz iść może, w których ustanowione 
być mają senaly wyższego sądu krajowego. Pod tym względem najszczególniej w 297 
chodniej cześci kraju Kraków, we wschodnej zaś Stanisławów na uwadze mieć na” 
leży; z których pominawszy nawet, iż oba te miasta mieszczą w sobie wyższe władze 
administracyjne, pierwsze jest najznaczniejszem miastem na zachodzie, drugie zaś ma 
za sobą położenie jeograficzne, i leży najbliżej księstwa Bukowiny, które za шай 
posiada ludność, ażeby w niem dostatecznie usprawiedliwić się dalo ustanowienie wyż” 


szego sądu krajowego, chociaż jest osobnem krajem koronnym z odrebną administracyś 
krajową. | 

W skulek lego więc działalność wyższego sadu krajowego we Lwowie rozciąga” 
się bedzie na obręb sadu krajow. Lwowskiego, Przemyślskiego i Samhorskiego ; sena 
wyższego sądu krajowego w Krakowie na obreb Krakowski, Rzeszowski i Jasielski: 
a zaś senat wyższego sądu krajowego w Stanisławowie na obręb sądu krajowege 
Stanislawowskiego, Tarnopolskiego і Czernowieckiego. 

Ze wzgledu na stósunki kraju i oświaty krajowej w Galicyi wypada tymezasell: 
aż do wyższego rozwinięcia życia gminnego zaprowadzić, co do sadów przysięgłych 
niektóre modyfikacye w postanowieniach ustawy o postępowaniu karnem; nie mnie] 
lez stósownem by było, gdyby celem bezstronnego i uspakającego wymiaru sprawie” 
dliwości w sprawach cywilnych, sadom powiatowym kolegialnym w ich obrębie kar” 
nym przekazano także odpowiedni zakres dzialania w niektórych sprawach cywilnych» 
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in ihrem vorigen Verbande wegen obwaltender Terrain-Schwierigkeiten auf die Ausübung der 
Instizpflege lühmend hätte einwirken müssen. 

Zweitens wurde auf die Verschiedenheit der Bevölkerung in den einzelnen Gebietstheilen, 
"uf deren industrielle Verbindungen, gewohnte Verkehrs- und Handelsrichtungen, Absatswege 
nd auf die natürlichen Scheidelinien ein besonderes Augenmerk gerichtet; endlich 

Drittens wurde der Grundsatz, dass die Gerichtssifse in grössere Städte, die früher mit 
Magistraten betheilt waren, verlegt werden, mit wenigen, nur durch die eigenthümliche Lage 
einzelner Gebietstheile gehotenen Ausnahmen durchgeführt. 

Bei dem bedeutenden Umfange des Königreiches Galizien und dessen in Verbindung mit 
der Bukowina über 100 Meilen betragenden Längenausdehnung tritt zur Erzielung einer 
Schleunigen und geregeiten Rechtspflege die Nothwendigkeit der Errichtung mehrerer Oberge- 
tichte in verschiedenen Theilen des Landes ein. 

Derselbe Zweck kann aber auch mit dem gleich günstigen Erfolge und mit Erhaltung der 
Móglichsten Einheit und Uebereinstimmung in der Justis- Administration erreicht werden, wenn 
‘m Grunde nur ein Ober-Landesgericht mit mehreren an verschiedenen Orten fungirenden Se- 
haten errichtet wird, welche Letztere, zwar in ihren richterlichen Entscheidungen selbstständig 
und unabhängig von einander, doch in ihrem gemeinsamen Präsidium den für Alle nothwendigen 

ereinigungspunet der Einheit finden. 

Für die Eintheilung spricht ferner der Umstand, dass auch die administrative Eintheilung 
tes Kronlandes Galizien mit Krakau zu Folge der von Euerer Majestät ertheilten Allerhóchsten 
Sanction durch drei grössere Verwaltungskörper unter einem gemeinschaftlichen Statthalter 
besorgt werden soll, 

Dass Lemberg als Hauptstadt von Galizien und Ritz der Statthalterei auch Sits des 


Oberlandesgerichtes seyn müsse, bedarf keiner weiteren Rechtfertigung. 


Es kann sich daher nur um die anderen Orte handeln, in welchen oberlandesgerichtliche 
Senate aufgestellt werden sollen. Als solche sind vorzüglich für den westlichen Theil Krakau, 
für den östlichen Stanislau zu berücksichtigen, von denen abgesehen, dass beide die Sitze der 
höheren Verwaltungsbehörden sind, die Erstere die bedeutendste Stadt im Westen ist, die Letztere 
die geographische Lage für sich hat, und bei dem Umstande, als das Herzogthum Bukowina 
doch eine zu geringe Bevölkerung besitzt, um daselbst, ungeachtet es als ein eigenes Kronland 
tine abgesonderte Landesverwaltung hat, die Errichtung eines besonderen Oberlandesgerichtes 
Jenügend zu rechtfertigen, für dasselbe am nächsten gelegen ist. 


In Folge dessen wird das Oberlandesgericht zu Lemberg seine Wirksamkeit über den 
sirk der Landesgerichte Lemberg, Przemyśl und Sambor der Oberlandesgerichts-Senat zu 
Krakau über den Bezirk Krakau, Rzeszów und Jasło, endlich der Oberlandesgerichts - Senat 
Sanislau über den Bezirk der Landesgerichte Stanislau, Tarnopol und Czerniowiec ausdehnen. 


Mit Rücksichtnahme auf die gegenwärtigen Landes- und Culturcerhdlinisse tm Galizien 
Missen die Bestimmungen der Strafprocess-Ordnung bezitylich der Schwurgerichte vor der Hand 
bis sur mehreren Entwickelung des Gemeindelebens einigen Modificationen unterzogen werden, 
аис}, dürfte es zwechmüssig sein, zur verlässlichen und beruhigenden Handhabung der Civil- 
Gerichtspflege den Bezirks-Collegialgerichien im Umfange ihres strafgerichtlichen Sprengels auch 


M ein; о 4 4 : NA : o 
едеп Civil-Rechtsgegenstünden einen angemessenen Wirkungskreis in der Art einzuräumen, 
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tak żeby nad niektóremi sprawami ważnemi, gdzie indziej do rozstrzygnienia poje” 
dynczym sedziom pozostawionemi, w kolegium sędziów obradowano i załatwienie 
onych sadom powiatowym kolegialnym zastrzeżono. 

W jednym i drugim wzgledzie bede musiał w osobnych przedstawieniach po- 
trzebne W. С. Mości przedłożyć wnioski, dla których prosić będe o Najwyższe 28% 
twierdzenie. 

A, О ustanowieniu sadów w ogólności. 

W uwzglednieniu tych wszystkich wyż wymienionych okoliczności zarys DÉI 
działu sądów w porozumieniu z ministerstwem spraw wewnętrznych tak został ulo- 
żony, iżby się w krajach koronnych Galicyi i Lodomeryi z Krakowem, Oswiecimem 
i Zatorem, tudzież na Bukowinie, ustanowić miało 218 sadów powiatowych, 9 sądów 
krajowych, i 1. wyższy sąd krajowy z dwoma senatami wyższego sądu krajowego: 

2. О sądach powialowych. , 

Z tych 218 Sądów powiatowych miałoby być 41 sadami powiatowemi pierwszej 
klasy, a oraz kolegialnemi sądami powiatowemi nie tylko dla swego własnego pó” 
wiatu, ale też i dla powiatu kilku innych sądów powiatowych, w tym względzie im 
przydzielonych, dalej 114 drugiej, 63 trzeciej klasy. 

3. O sądach krajowych. 

W kraju koronnym Galicyi i Lodomeryi z Krakowem, Oświecimem i Zatore 
mają być zaprowadzone sądy krajowe: 1. we Lwowie, 2. w Przemyślu, 3. w Samborze 
4. w Krakowie, 5. w Rzeszowie, 6. w Jaśle, 7. w Stanisławowie, 8. w Tarnopolu, * 
w kraju koronnym Bukowiny 9. w Czerniowcach z tym zakresem działania, który IM 
częścią juź w zatwierdzonych przez Najjasniejszego Pana zarysach przyszłego sado- 
wniciwa wskazanym został, częścią jeszcze wskazanym będzie według szczególny 


stosunków krajowych. 
Majac na uwadze obecny stan senatów górniczo- sądowych, równie podfuzng 


rozciągłość kraju, wypadnie ustanowić senaty gornicze z zakresem działania prawnie 
im wskazanym, przy c. k. sądzie krajowym w Lwowie, na okręgi sądów krajowych 
Lwowskiego, Przemyślskiego i Samborskiego; przy sądzie krajowym w Kr ako wie 
na okregi sądów krajowych Krakowskiego, Rzeszowskiego i Jasielskiego ; przy są dzie 
krajowym w Stanisławowie na okręgi sądów krajowych Stanisfawowskiego, i Tar- 
nopolskiego i nareście przy sądzie krajowym w Czerniowcach dla Bukowiny. 


nl 


4. Wyższe sądy krajowe. 

Wyższy sad krajowy we Lwowie ustanowionym będzie dla okregu sądów kra” 
jowych Lwowskiego, Przemyślskiego i Samborskiego, senat wyższego sądu krajowego 
w Krakowie dla okręgu sądów krajowych Krakowskiego, Rzeszowskiego i Jasielskiego» 
a senat wyższego sądu krajowego w Stanisławowie, dla okręgu sądów krajowy“ 
Stanisławowskiego, Tarnopolskiego i Czerniowieckiego. 

Na siedliska sadów powiatowych cesarskich przeznaczono: 


A. W okręgu sądu krajowego Lwowskiego. 

1. Lwów І. sekcya, 2. Lwów II. sekcya, 3. Lwów Ш. sekcya, 4. Lwów IV. sek” 
cya dla spraw tabularnych i ksiąg gruntowych, 5. Lwów dla okolicy, 6. Zólkiew» 
7, Sokal, 8. Brody, 9. Gródek, 10. Złoczów, 11. Winniki, 12. Kulików, 13. Szczerze” 
14. Bóbrka, 15, Mikołajów, 16. Chodorów, 17. Kamionka strumifowa, 18. Mosty wielkie; 


fi 
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dass mehrere wichtige, sonst dem Erkenntnisse der Einzelrichter überlassenen Angelegenheiten 
der collegialen Berathung und Entscheidung des Bezirks-Collegialgerichtes vorbehalten werden. 

Ich muss mir in der einen, so wie in der anderen Beziehung vorbehalten, in abgesonderten 
Vorträgen die erforderlichen Anträge zu stellen und mir dafür die Allerhöchste Genehmigung 


5% erbitten. 
A. Bestimmungen der Gerichle im Allgemeinen. 


In Berücksichtigung aller vorerwähnten Umstände wurde im Einvernehmen mit dem 
Ministerium des Innern die Gerichtseintheilung in der Art entworfen, dass 218 Bezirksgerichte, 
9 Landesgerichte und J Oberlandesgericht mit 2 Oberlandesgerichts - Senaten in den Kron- 
lindern Galizien und Lodomerien mit Krakau, Auschwits und Zator und in der Bukowina zu 
bestehen hätten. 

2, Bezirksgerichte. 

Von diesen 218 Bezirksgerichten hätten 41 erster Classe, zugleich Besirks-Collegialgerichte 

Par ihren eigenen Bezirk und für jenen mehrerer anderer, ihnen in dieser Hinsicht zugewiesenen 


Bezirksgerichte, ferner 114 zweiter und 63 dritter Classe sein sollen. 


3. Landesgertchie. 

In dem Kronlande Galizien und Lodomerien mit Krakau, Auschwitz und Zator sollen 
Landesgerichie зи 1. Lemberg, 2. Przemyśl, 3. Sambor, 4. Krakau, 5. Rzeszów, 6, Jasło, 
?, Stanisla, 8. Tarnopol, und in dem Kronlande Bukowina zu 9. Czerniowiec mit jenem 
Wirkungskreise bestehen, welcher ihnen theils nach den Allerhöchst genehmigten Grundzitgen der 
künftigen Gerichtsverfassung schon zugewiesen ist, theils nach den besonderen Landesverhält- 
Rissen noch sonst zugewiesen werden wird. 

Mit Berücksichtigung des gegenwärtigen Bestandes von berggerichtlichen Senaten und der 
Jestreckten Ausdehnung des Landes, werden bei dem k.k. Landesgerichte Lemberg für die 
Landesgerichtsbeirke Lemberg, Przemyśl und Sambor, bei dem Landesgerichte Krakau für die 
Landesgerichtsbesirke Krakau, Rzeszów und Jasło, bei dem Landesgerichte Stanislau für die 
Landesgerichtsbezirke Stanislau und Tarnopol, und bei dem Landesgerichte Czerniowic für 
die Bukowina berggerichtliche Senate mit dem ihnen gesetzlich zugewiesenen Wirkungskreise 
bestellen sein. 

J. Oberlandesgerichie. 

Das Oberlandesgericht Lemberg wird für den Bezirk der Landesgerichte Lemberg, 
Przemyśl und Sambor, der Oberlandesgerichts-Senat in Krakau für die Landesgerichtsbezirke 
Krakau, Rzeszów und Jasło, und der Oberlandesgerichts-Senat in Stanislau für die Landes- 
Yerichtsbezirke Stanislau, Tarnopol und Cerniowie aufgestellt. 

Als Gerichtsorte für die landesfürstlichen Bezirksgerichte werden bestimmt: 


A. Im Landesgerichtsbezirke Lemberg. 


1. Lemberg I. Section, 2. Lemberg II. Section, З. Lemberg III. Section, 4. Lemberg 

IV. Section für Landtafe!- und Grundbuchsgeschifte, 5. Lemberg für die Umgebung, 6. Zółkiew, 

M Sokal, 8. Brody, 9. Gródek. 10. Złoczów, 11. Winniki, 12. Kulików, 13. Szczerzec, 

14, Bóbrka, 15. Mikołajów, 16. Chodorów, 17. Kamionka strumilowa, 18. Mosty wielkie, 
(CLXV. Poln.) 636 


2107 497. Cesarskie rozporządzenie z dnia 6. Listopada 1830. 


19. Rawa, 20. Uhnów, 21. Radziechów, 22. Befz, 23. Sokołówka, 24, Leszniów, 25. Ja- 
nów, 26. Komarno, 27. Busk, 28. Gliniany, 29. Przemyślany. 

W okregu tego sądu krajowego wykonywachy miały sprawiedliwość w spr” 
wach cywilnych i karnych w zakresie, który na mocy późniejszego Najwyższego DÉI 
stanowienia unormowanym bedzie : 

L Sad krajowy Lwowski w okręgu sadów powiatowych: Lwowskiego sekeyi 15 
II., III., IV. i Lwowskiego na okolice; Winnickiego, Kulikowskiego, Szezerzeckieg% 
Bóbrkowskiego, Mikofajowskiego i Chodorowskiego ; 

II. sąd powiatowy t. klasy Żółkiewski w swoim własnym powiecie i w рома 
tach sądów powiatowych. ustanowionych w Kamience strumiłowej, w Mostach wiel 
kich, w Rawie i Uhnowie; 

Ш. sad powiatowy 1. klasy Sokalski w swoim własnym powiecie i w powiat 
sądów powiatowych w Radziechowie i Belzu; 

IV. sąd powiatowy 1. Brodzki w swoim wlasnym powiecie i w powiatach sądów 


ach 


powiatowych, znajdujacych się w Sokołówce i w Leszniowie; 

V. sąd powiatowy 1. klasy Gródecki w swoim własnym powiecie i w powiat 
sadów powiatowych, znajdujących sie w Janowie i Komarnie; 

VI. sąd powiatowy 1. klasy Zfoczowski, w swoim własnym powiecie i w pow ia” 
tach sadów powiatowych znajdujących się w Busku, Glinianach i Przemyślanach. 

О ile sie okaże potrzeba, sad powiatowy (. klasy w Brodach z powodu zu” 
cznego obrotu handlowego w tem mieście granicznem ustanowić oraz jako sąd hau“ 
dlowy dla powiatu przydzielonego mu jako sądowi powiatowemu kolegialnenu, i g= 
kres jego działania dokladnie oznaczyć, wypada mi, po uprzedniem porozumieniu SiE 
w lym względzie z ministerstwem handlu, dopiero później uzyskać Najwyższe do I 
zezwolenia. 


aclı 
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В. W okregu sadu krajowego Przemyślskiego. 


1. Przemyśl, 2. Dubiecko, 3. Jarosław, 4. Jaworów, 5. Lubaczów, 6. Mościska: 
7. Sadowa-wisznia, 8. Niżankowice, 9. Dynów, 10. Biereza, 11. Sieniawa, 12. Ra- 
dymno, 13. Krakowiec, 14. Niemirów, 15. Blażów. 

W tym okręgu tego sądu krajowego wykonywałyby sprawiedliwość z równym 
zakresem dzialania w sprawach cywilnych i karnych: 

I. Sad krajowy Przemyślski w obrębie sądów powiatowych. znajdujących sie W 
Przemyślu, w Mościskach, w Saduwej-Wiszni i w Niżankowicach: 

U. sąd powiatowy 1. klasy Dubiecki w swoim własnym powiecie i w powiecie 
sądów powiatowych znajdujacych sie w Dynowie i w Bierezy; 

Ш. sad powiatowy 1. klasy Jarosławski w swoim własnym powiecie i w PP” 
wiatach sadów powiatowych, znajdujących sie w Sieniawie i w Radymnie: 

IV. sad powiatowy (. klasy Jarosiawski w swoim własnym powiecie i w DI" 
wiecie sadów powiatowych, znajdujacych się w Krakowcu i w Niemirowie; 

У. sąd powiatowy 4. klasy Lubaczowski w swoim własnym powiecie i w DI 
wiecie sądu powiatowego Błazowskiego. 


19 
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19, Rawa, 20. Ulmów, 21. Radziechöw, 22. Bedz, 23. Sokolówka, 24. Leszniów, 25. Janów, 
46. Komarno, 27: Busk, 28. Gliniany, 29. Przemyslany. 

In diesem Landesgerichtsbezirke hätten : 

Li Das Landesgericht Lemberg für den Umkreis der Bezirksgerichte Lemberg J., II., II., 
Iy, Section Lemberg fir die Umgebung, Winniki, Kulików, Szezerzec, Bóbrka, Mikołajów 
und Chodorow; 

П. das Bezirksgericht 1. Classe zu Żółkiew [ür seinen eigenen Bezirk und jenen der 
Besirksgerichte Kamionka strumiłowa, Mosty wielkie, Rawa und Uhnow ; 

Ill. das Bezirksgericht 1. Classe zu Sokal für seinen eigenen Bezirk und jenen der 
Bezirksgerichte Radziechów und Bel; 

IV, das Bezirksgericht 1. Classe zu Brody für seinen eigenen Bezirk und jenen der 
Bezirksgerichte zu Sokołówka und Leszniów ; 

V. das Bezirksgericht I. Classe zu Gródek für seinen eigenen Bezirk und Jenen der 
Bezirhsyerichte zu Janów und Komarno; 

FI. das Bezirksgericht 1. Classe zu Złoczów für seinen eigenen Bezirk und jenen der 
Bezirksgerichte Busk, Gliniany und Praemyslany ; | 

jenen Wirkungskreis in Civil- und Strafsachen auszuüben, welcher durch die besondere Aller- 
höchste Entschliessung normirt werden wird. 

In wie fern die Noltwendigkeit eintreten wird, das Bezirksgericht I. Classe zu Brody 
Wegen des bedeutenden Verkehres und Handels dieser Grünzstadt ausnahmsıceise sugleich auch 
als Handelsyericht für den ihm als Bezirks-Collegialgericht zugewiesenen Bezirk zu bestellen, 
Und dessen Wirkungskreis genau zu beseichnen, behalte ich mir vor, nach gepflogenem Ein- 
ternehmen mit dem. Handelsministerium dasu nachträglich die Allerhöchste Genehmigung zu 
een. 


B. In Landesgerichlsbezirke Przemyśl. 


1. Przemyśl, 2. Dubiecko, 3. Jaroslau, 4. Jaworów, 5. Lubaczów, 6. Mościska, 7. Sądowa 
Wisznia. 8. Niżankowice, 9. Dynów, 10. Biercza, 11. Sieniawa, 12. Radymno, 13. Krakowiec, 
14. Niemirów. 15. Blazow. 

In diesem Landesgerichisbezirke hätlen: 

I. Das Landesgericht Przemyśl für den Umkreis der Besirksgerichte Przemyśl, Mościska, 
Sądowa Wisznia und Niżankowice А 

IT. das Bezirksgericht 1. Classe zu Dubiecko für seinen eigenen Bezirk und jenen der 
Besirksgerichte Dynów und Biereza: | 

III. das Bezirksgericht J. Classe zu Jaroslau für seinen eigenen Bezirk und jenen, der 
Bezirksgerichte Sieniawa und Radymno; 

IV. das Bezirksgericht 1. Classe zu Jaworów für seinen eigenen Bezirk und jenen der 
Bezinksgerichte Krakowiec und Niemirów; 

V. dus Bezirksgericht 1. Classe zu Lubaczów [йг seinen eigenen Bezirk und jenen 
deg Besirksgerichles Błazów mit dem gleichen Wirkungskreise in Civil- und Strafsachen zu 
bestehen. 
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С. W okręgu sadu krajowego Samborskiego. 

i. Stryj, 2. Zydaczow, 3. Synowucko-wyäsze, 4. Skole, 5. Drohobycz I. sekcyty 
6. Drohobycz II. sekeya, 7. Medenice, 8. Podbusz, 9. Sambor I. sekcya, 10. Sambor 
II, sekcya, 11. Bronica, 12. Starosol, 13, Staremiasto, 14. Turka, 15. Borynia, 16. Dobro” 
mil, 17. Ustrzyki, 18. Lutowisko, 19. Sanok, 20. Liska, 21. Ballıgröd, 22. Szczawne. 

W okręgu tego sądu krajowego wykonywałyby sprawiedliwość z równym 247 
kresem działania w sprawach cywilnych i kryminalnych: | 

I. Sad krajowy Samborski w obrębie sądów powiatowych w Samborze I. seke¥' 
w Samborze II. sekcyi, w Bronicy i Starosolu; 

П. sąd powiatowy 1. klasy Siryjski w swoim własnym powiecie i w powiatach 
sądów powialow., znajdujących się w Żydaczowie, w Synowucku-wyższem i w Skolem 

III. sad powiatowy 1. klasy w Drohobyczy, w swoim własnym powiecie i w powia” 
tach sądów pow., znajdujacych się w Drohobyczy II. sekcyi, w Medenicach i w Podbuszw 

IV. sąd powiatowy 1, klasy Staromiejski w swoim wlasnym powiecie i w po” 
wiatach sadów powiatowych, znajdujacych się w Turce i w Boryni; 

V. sąd powiatowy 1. klasy Dobromilski w swoim własnym powiecie i w powia” 
tach sądów powiatowych, znajdujacych się w Ustrzykach i w Lutowiskach; 

VI sąd powiatowy 1. klasy Sanocki w swoim własnym powiecie i w powiatach 
sądów powiatowych, znajdujacych się w Lisku, Balligrodzie i w Szczawnem. 


D. W okregu sądu krajowego Krakowskiego. 


1. Wadowice, 2. Bochnia, 3. Jordanów, 4. Żywiec, 5. Chrzanów, 6. Trzebinia; 
7. Krzeszowice, 8. Kraków I. sekcya, 9. Kraków II. sekcya, 10. Kraków III. sekcy? 
z siedliskiem na Podgórzu, 11. Mogila z siedzibą w Krakowie, 12. Liszki, 13. Wieliczka; 
14. Niepołomice, 15. Uście solne, 16. Brzesko, 17. Wisnicz, 18. Łapanów, 19. Dobczyce 
20. Mszana-dolna, 21. Nowytarg, 22. Czarny Dunajec, 23. Myślenice. 24. Skawina; 
25. Maków, 26. Lanckorona, 27. Zator, 28. Oświecim, 29. Kenty, 30. Biała, 31. Mi- 
łówka, 32. Jeleśnia i 33. Jędrzychów. 

W okręgu tego sadu krajowego wykonywałyby sprawiedliwość zrównym 287 
kresem działania w sprawach cywilnych i karnych: | 

І. Sąd krajowy Krakowski w obrebie sądu powiatowego Krakowskiego I., II. 1 1 ' 
sekcyi, tudzież sądów powialowych, znajdujących się w Mogile, w Liszkach, w Wie” 
liczce, w Niepołomicach i w Skawinie; В 

II. sad powiatowy 1. klasy Wadowicki w swoim własnym powiecie i w Dou" 
tach sadów powiatowych, znajdujących się w Oświecimie, w Zalorze, w Kentach, 
w Biały, w Jędrzychowie, w Lanckoronie i w Myślenicach ; 4 

Ш. sad powiatowy 1. klasy Bocheński w swoim własnym powiecie i w powie 
tach sądów powiatowych, znajdujących się w Uściu solnem, w Brzesku, w Wiśnicz 
w łapanowie i w Dobczycach. 

IV. sad powiatowy 1. klasy Jordanowski w swoim własnym powiecie i w bi 
wiatach sadów powiatowych, znajdujacych się w Nowym-Targu, w Czarnym Dunaj" 
w Mszanie dolnej 1 w Makowie; ` 4 

V. sąd powiatowy 1. klasy Zywiecki w swoim własnym powiecie i w powie 
tach sądów powiatowych, znajdujacych się w Miłówce i w Jelesni i 

VI. sąd powiatowy f. klasy Chrzanowski w swoim własnym powiecie i w Di 
wiatach sądów powiatowych w Trzebinii i Krzeszowicach. 
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С. Im Landesgerichisbezirke Sambor. 

1. Stryj, 2. Żydaczów, 3. Synowucko wyższe, 4. Skole, 5. Drohobycz I. Section, 6. Dro- 
obycz П. Section, 7. Medenice, 8. Podbusz, 9. Sambor I. Section, 10. Sambor II. Section, 
m Bronica, 12. Starasol, 19. Staremiasto, 14. Turka, 15. Borynia, 16. Dobromil, 17. Ustrzyki, 
18, Lutowisko, 49. Sanok, 20. Lisko, 21. Balligröd, 22. Szezawne. 

In diesem Landesgerichtsbesirke hätten : 

I. Das Landesgericht Sambor für den Umkreis der Bezirksgeriehte Sambor I. Section, 
Sambor II. Section, Bronica und Starasol ; 

П. das Bezirksgericht J. Classe zu Swyj für seinen eigenen Bezirk und jenen der Be- 
rhsgerichte Żydaczów, Synowucko wyższe und Skule; 

III. das Bezirksgericht 1. Classe хи Drohobycz für seinen eigenen Bezirk und jenen der 
Berirksgerichte Drohobycz II. Section, Medenice und Podbusz ; 

IV. das Bezirksgericht 1. Classe zu Staremiasto für seinen eigenen Bezirk und jenen der 
Besirhsgerichte Turka «nd Borynia; 

V. das Bezirksgericht 1. Classe zu Dobromil für seinen eigenen Bezirk und jenen der 
Begirksgerichte Ustrzyki und Lulowisko; 

VI. das Bezirksgericht 1. Classe zu Sanok fur seinen eigenen Bezirk und jenen der 
Bitir ksgerichte Lisko, Balligród, und Szezawne mit dem gleichen Wirkungskreise in Civil- und 
Strafsachen zu bestehen. 

* 


D. Im Landesgerichtsbezirke Krakau. 


1. Wadowice, 2. Bochnia, 3. Jordanów, 4. Saybusz oder Żywiec, 5. Chrzanów, 6. Trze- 
binia, 7. Krzeszowice, 8. Krakau I. Section, 9. Krakau II. Section, 10. Krakau HI. Section mit 
dem Sitze in Podgórze, 11. Mogiła mit dem Sitze in Krakau, 12. Liszki, 13. Wieliczka, 
п Niepołomice, 15. Uście solne, 16. Brzeszko, 17. Wiśnicz, 18. Łapanów, 19. Dobczyce, 
20. Mszana dolna, 21. Neumarkt oder Nowy-Targ, 22. Czarny Dunajec, 23. Myślenice, 24. Ska- 
Wina, 23. Maków, 26. Landskron, 27. Zator, 28. Oświęcim, 29. Kenty, 30. Biała, 31. Milówka, 
32, Jeleśnia und 38. Andrychau. 

In diesem Landesgerschtsbesirke hätten: 

I. Das Landesgericht Krakau für den Umkreis der Bezirksgerichte Krakau I., П. und III. 
Section, Mogiła, Liszki, Wieliczka, Niepołomice und Skawina; 

П. das Bezirksgericht 1. Classe su Wadowice für seinen eigenen Bezirk, dann für jenen 
der Bezirksgerichte Oświęcim, Zator, Kenty, Biała, Andrychau, Landskron und Myslenice; 

III. das Bezirksgericht 1. Classe zu Bochnia für seinen eigenen Bezirk, dann für jenen 
dep Bezirksyerichte Uście solne, Brzesko, Wiśnicz, Łapanów und Dobczyce; 

IV. das Bezirksgericht 1. Classe zu Jordanów für seinen eigenen Bezirk und jenen der 

eBirksgerichte Nowy-Targ oder Neumarkt, Czarny Dunajec, Mszana dolna und Maków; 
P. das Bezirksgericht 1. Classe zu Saybusz oder Żywiec für seinen eigenen Bezirk, dann 
Für jenen der Bezirksgerichte zu Milówka und Jelesnia, und 

VI. das Bezirksgericht 1. Classe su Chrzanów für seinen eigenen Bezirk, dann für jenen 

dep Bezirksgerichte Trzebinia und Krzeszowice mit dem gleichen Wirkungskreise in Cietl- und 


Bp 
rafsachen zu bestehen. 
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Е. W okregu sądu krajowego Rzeszowskiego. 

1. Tarnów J. sekcya, 2. Tarnów II. sekeya. 3. Pilzno, 4. Mielec, 5. Rozwadów: 
6. Przeworsk, 7. Sędziszów, 8. Rzeszów, 9. Tyczyn, 10. Głogów, 11. Sokołów: 
12. Łańcut, 13. Strzyszów, 14. Żabno, 15. Wojnicz, 16. Zakluczyn, 17. Dąbrowa: 
18. Radomyśl, 19. Brzostek, 20. Tarnobrzeg, 21. Nisko, 22. Leżajsk, 23. Grodzisk0: 
24, Próchnik, 25. Ropczyce, 26. Kolbuszowa. 

W okręgu tego sądu krajowego wykonywałyby sprawiedliwość z równym dzia” 
Tania zakresem w sprawach cywilnych i karnych: 

I. Sad krajowy Rzeszowski w obrębie sadów powiatowych Rzeszowskiego, Ty- 
czyńskiego, Glogowskiego, Sokofowskiego, Eancuckiego i Strzyzowskiego; 

П. sąd powiatowy 1. klasy Tarnowski, w swoim własnym powiecie, i w powie” 
tach sądów powiatow., znajdujących się w Zabnie, Wojniczu, Zakluczynie i w Dabrowie: 

III. sąd powiatowy 1. klasy w Pilznie lak w swoim własnym powiecie jak 
w powiecie sądów powiatowych, znajdujących się w Radomyślu i w Brzostku; 


IV. sąd powiatowy 1. klasy w Mielcu tak w swoim własnym powiecie 1% 
w powiecie sądu powiatowego w Tarnobrzegu; | 
V. sąd powiatowy 1. klasy w Rozwadowie tak wswoim własnym powiecie, Ja“ 


w powiecie sadu, znajdujacego się w Nisku; 
VI. sąd powiatowy t klasy Przeworski w swoim własnym powiecie i w Pó 
wialach sadów powiatowych, znajdujacych się w "Leżajsku, w Grodzisku i w Próchniku і 
VII. sad powiatowy 1. klasy w Sędziszowie tak w swoim wlasnym powi jecie; 
jak w powiatach sadów powiatowych, znajdujacych się w Ropczycach i w Kolbuszowi® 


F. W okregu sadu krajowego Jasielskiego. 

1. Jaslo, 2. Krosno, 3. Gorlice, 4. Nowy Sącz, 5. Stary Sacz, 6. Zmigröil 
7. Krempna, 8. Domaradz, 9. Brzozów, 10. Rymanów, 11. Dukla, 12. Ciężkowić* 
13. Grybów, 14. Małastów, 15. Snielnica, 16. Biecz, 17. Limanów, 18. Zbysz yet: 
19. Krynica, 20. &acko, 21. Krościenko. 

W okregu tego sądu krajowego wykonywałyby sprawiedliwość z równym Pa 
kresem działania w sprawach cywilnych i karnych: 

I. Sąd krajowy Jasielski w obrębie sądów powiatowych, znajdujących się 
w Jaśle, w Żmigrodzie i w Krempnie; 

Il. sad powiatowy 1. klasy w Krośnie tak w swoim własnym powiecie jak W 
wiecie sądów powiatowych, zuajdujacych sie w Domaradzu, Brzozowie, Rymanów? 
i w Dukli; 

III. sad powiatowy 1. klasy w Gorlicach w swoim własnym powiecie i W po” 
wiatach sadów powiatowych, znajdujących się w Ciezkowicach, w Gry bowie, W Mer 
łastowie, w Śnietnicy i w Bieezu; 

IV. sad powiatowy t klasy w Nowym-Sączu tak we własnym powiecie jak wp” 
wiatach sadów powiatow., znajdujacych się w Limanowie, w Zbyszycach i w ko) 

V. sąd powiatowy 1. klasy w Starym-Sączu tak w swoim własnym powiecie H 
w powiatach sądów powiatowych, znajdujących się w Баски i w Krościenku. 
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Е. Im Landesgerichisbewirke Rzeszów. 


1. Tarnów J. Section, 2. Tarnów II. Section, З. Pilsno, 4. Mielec, 5. Rozwadów, 6. Prze- 
Worsk, 7. Sedziszów, 8. Rzeszów, 9. Tyczyn, 10. Głogów, 14. Sokołów, 12. Łańcut, 13. Strzy- 
Szów, 14. Żabno, 15. Woynicz, 16. Zakluczyn, 17. Dombrowa, 18. Radomyśl, 19. Brzostek, 20. 
Tarnobrzeg, 21. Nisko, 22. Leżaysk, 28. Grodzisko, 24. Próchnik, 25. Ropczyce, 26. Kolbuszów. 


In diesem Landesgerichtsbezirke hätten ` 

I. Das Landesgericht Rzeszów für den Umkreis der Bezirksgerichte Rzeszów, Tyczyn. 
Mogi, Sokolów, Łańcut und Strzyszów ; 

II. das Bezirksgericht 1. Classe Tarnów für seinen eigenen Bezirk und jenen der Bezirks- 
Jerichte Zabne, Woyniez, Zakluezyn und Dombrowa; 

III. das Bezirksgericht I. Classe zu Pilsno für seinen eigenen Bezirk und jenen der Be- 
Whsgerichte Radomyś! und Brzostek; 

IV. Das Bezirksgericht 1. Classe zu Mielec für seinen eigenen Bezirk und jenen des Be- 
Urksgerichtes Tarnobrzeg ; 

V. das Bezirksgericht 1. Classe zu Rozwadów für seinen eigenen Bezirk und jenen des Be- 
Śrksgerichtes zu Nisko: 

VI. das Bezirksgericht I. Classe zu Przeworsk für seinen eigenen Bezirk und jenen der Be- 
śrhsgerichte su Leżaysk, Grodzisko und Próchnik, und 

VII. das Bezirksgericht 1. Classe zu Sedziszow für seinen eigenen Bezirk und jenen der 
ИТУ Ropczyce und Kolbuczow mit dem gleichen Wirkungskreise in Civil- und Straf- 


Miej en zu bestehen. 


Е. Im Landesgerichtsbezirke Jasło, 


1. Jasło, 2. Krosno, 3. Gorlice, 4. Neu-Sandec, 5. Alt-Sandec, 6. Zmigrod, 7. Krempna, 
й. Domaradz, 9. Brzozów, 10, Rymanow, 11. Dukla, 12 Cięzkowice, 13. Grybów, 14. Malastów, 
15. Snielnica, 16. Biecz, 17. Limanów, 18. Zbyszyce, 19. Krynica, 20. Lacko, 21. Krościenko. 


In diesem Landesgerichtsbezirke hatten: 

l. Das Landesgericht Jasło für den Umkreis der Bezirksgerichie Jasło, Żmigrod und 
Krona; 

IT. das Besirksgericht 1. Classe zu Krosno für seinen eigenen Bezirk und jenen der Be- 
We ksgepichte zu Domaradz, Brzozów, Rymanów und Dukla; 

ПІ. das Bezirksgericht 1. Classe zu Gorlice für seinen eigenen Bezirk und jenen der Be- 
WA zu Cieżkowice, Grybów, Malestów, Snielnica und Biecz ; 

IV, das Bezirksgericht I. Classe zu Neu-Sandec für seinen eigenen Bezirk und jenen der 
amm Limanów, Zbyszyce und Krynica: 

V. das Bezirk: gericht I. Classe zu Alt-Sandec für seinen eigenen Bezirk und jenen der Be- 

Whęgeniehie zu acko und Krościenko mit dem gleichen Wirkungskreise in Civil- und Straf- 
Der zu bestehen. 
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G. W okręgu sądu krajowego Stanisfawowskiego. 

1. Kałusz, 2. Wojnifów, 3. Żurawno, 4. Roźniatów, 5. Dolina, 6. Bolechów: 
7. Stanisławów. 8. Ilalicz, 9. Tyśmienica, 10. Tlumacz, 11. Bohorodczany, 12. Olynia, 
13. Nadworna, 14. Sołotwina, 15. Delatyn, 16. Horodenka, 17. Obertyn, 18. Gwozdziec, 
19. Sniatyn, 20. Kołomya, 21. Peczyniżyn, 22. Zabłotów, 23. Jabłonów, 24. KossöW: 
25. Kuty. 

W obrebie lego sadu krajowego wykonywalyby sprawiedliwość z równym 20° 
kresem działania, tak w sprawach cywilnych jak karnych: 

I. Sad krajowy Stanisiawowski w obrebie sadów powiatowych w Stanisławowi 
w Haliczu, w Tyśmienicy, w Tłumaczu, w Bohorodczanach i w Olyni: 

П. sąd powiatowy (. klasy w Iałuszu tak w swoim wlasnym powiecie jak w }07 
wiatach sadów powiatowych, znajdujacych sie w Wojniłowie, w Zurawnie, w Rożnia” 
towie, w Dolinie i w Bolechowie; 

ШІ. sad powiatowy (. klasy w Nadwornie lak w swoim własnym powiecie jak 
w powiatach sądów powialowych w Solotwinie i w Delatynie; 

IV. sąd powiatowy 1. klasy w Horodence tak w swoim własnym powiecie jak 
w powiatach sądów powialowych w Obertynie, w Gwoźdźcu i w Śniatynie; 

V. sąd powiatowy 1. klasy Kolomyjski tak w swoim własnym powiecie jak w D 
wiatach sądów powiatowych, znajdujących sie w Peczyniżynie, w Zablotowie, w Ja- 
bfonowie, w Kossowie i w Kulach. 

H. W okręgu sadu krajowego Tarnopolskiego. ‚ 

1. Tarnopol I. sekcya, 2. Tarnopol II. sekcya, 3. Skałat, 4. Grzymałów, 5. To" 
6. Zbaraż, 7. Zborów, 8. Zaloscie, 9. Padkamień, 10. Brzezany, 1 1. Колома. 12. Pod- 
hajce, 13. Manasterzyska, 14. Bursztyn, 15. Rohatyn, 16. Maryampol, 17. Tremhowl® 
(8. Mikulince, 19. Złotniki, 20. Chorostków, 21. Czorików, 22. Husiatyn, 23. Buczath 
24. Jagielnica, 25. Jazłowiec, 26. Uścieczko, 27. Borszezöw, 28. Zaleszezyki. 29. Jer 
zierzany, 30. Mielnica. 

W okręgu tego sądu krajowego wykonywalyby sprawiedliwość z równym 2° 
kresem działania: | 

I. Sad krajowy Tarnopolski w obrebie sadów powiatowych w Tarnopolu I seke! 
w Tarnopolu П. sekcyi, w Skałacie, w Grzymałowie, w Tokach, w Zbarazu, w Abo- 
rowie, w Załościach i Podkamieniu; 

II. sąd powiatowy 1. klasy Brzeżański w swoim własnym powiecie i w nout 
tach sądów powiatowych w Kozowie, w Podhajcach i w Manasterzyskach; 


Ш. sąd powiatowy (. klasy w Bursziynie tak w swoim własnym powiecie jak 
w powiatach sądów powiatowych w Rohatynie i Maryampolu; * 

IV. sąd powiatowy 1. klasy w Trembowli tak w swoiw własnym powiecie de 
w powiatach sadów powiatowych, zuajdujacych sie w Mikulincach, w Złotnikać 
і w Chorostkowie ; ' 40 

У. sad powiatowy 1. klasy Czortkowski w swoim wlasnym powiecie i w powie. 
tach sądów powiatowych w Ilusiatynie, w Buczaczu, w Jagielnicy, w Jazlowel 
w Uścieczku ; a 

VL sąd powiatowy 1. klasy Borszczowski w swoim własnym powiecie i W р” 
wiatach sadów powiatowych, w Zaleszczykach, w Jezierzanach і w Mielnicy. 
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G. Im Landesgerichtsbesirke Stanislau. 


1. Kadusz, 2. Woyniłów, 3. Zurawno, 4. Roźniatów, 3. Dolina, 6. Bolechów, 7. Stanislau, 
8, Halicz, 9. TySınienica, 10. Tłumacz, 41. Bohorodczany, 12. Otynia, 13. Nadworna, 14. Sołot- 
Wina, 15. Delatyn, 16. Horodenka, 17. Obertyn, 18. Gwożdziec, 19. Snyatyn, 20, Kołomea, 21. 
Peczynizyn, 22. Zabłotów, 23. Jabłonów, 24. Kossów, 25. Kuty. 


In diesem Landesgerichtsbesirke hätten: 


I. das Landesgericht Stanislau für den Umkreis der Beztrksgerichie Stanislau, Halicz, 
Tyśmienica, Tlumacz, Bohorodczany und Olynia; 
| II. das Bezirksgericht 1, Classe zu Kałusz für seinen eigenen Bezirk, und jenen der Be- 
hsgerichte Woyniłów, Zurawno. Rożniatów, Dolina und Bolechów; 

III. das Bezirksgericht 1. Classe zu Nadworna für seinen eigenen Bezirk und jenen der 
Bezirksgerichte Sołolwina und Delatyn ; 

IV. das Bezirksgericht 1. Classe zu Horodenka für seinen eigenen Bezirk und jenen der 
bezirksgerichte Obertyn, Gwoździec und Sniatyn ; 
І V. das Bezirksgericht 1. Classe zu Kołomea für seinen eiyenen Bezirk und jenen der Be- 
rksgerichte Peczniżyn, Zabłotów, Jablonów, Kossów und Kuty mit dem gleichen Wirkungs- 

eise in Civil- und Strafsachen zu bestehen. 


П. Im Lancesgerichlsbezirke Tarnopol. 


1. Tarnopol I. Section, 2. Tarnopol II. Section, 3. Skalat, 4. Grzymalów, 5. Toki, 6. Zba- 

RE, 7. Zborów, 8. Załośce, 9. Podkamień, 10. Brzezanv, 11. Kozowa, 12. Podkayce, 13. Mana- 

Nerzyska, 14. Bursztyn, 15. Rohatyn, 16. Mariampol, 17. Trembowla, 18. Miknlince, 49, Złotniki, 

' Chorostków, 21. Czortków, 22. IIusiatyn, 23. Buczacz, 24. Jagielnica, 25. Jazłowiec, 26. 
Ścieczko, 27. Borszczów, 28. Zaleszczyki, 29. Jezierzany, 30. Mielnica. 


In diesem Landesgerichisbezirke hätten: 


І. das Landesgericht Tarnopol für den Umkreis der Besirksgerichte Tarnopol I. Section, 
порој II. Section, Skałat, Grzymałów, Toki, Zbaraż, Zborów, Załośce und Podkamien ; 

II. das Bezirksgericht I. Classe zu Brzeżany für seinen eigenen Bezirk und jenen der Be~ 
beer richte Колома, Podhayce und Manasterzyska ; 

Ш. das Bezirksgericht 1. Classe zu Bursztyn für seinen eigenen Bezirk und jenen der 
%irksgerichie zu Rohatyn und Mariampol ; 

IV. das Bezirksgericht 1. Classe zu Trembowla für seinen eigenen Bezirk und jenen der 
Birksgerichte Mikulince, Złotniki und Chorostków ; 

У. das Bezirksgericht I. Classe zu Czorików für seinen eigenen Bezirk und jenen der 
Sirksgerichte Husiatyn, Buczacz, Jagielnica, Jazłowice und Uścieczko ; 

J. das Bezirksgericht 1. Classe zu Borszezöw für seinen eigenen Bezirk und jenen der 
irksgerichte Zaleszczyki, Jezierzany und Mielnica mit dem gleichen Wirkungskreise zu 
este en. 

(CLXV. Poln.) 637 
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I. W okregu sadu krajowego Czerniowieckiego. 

i. Czerniowce I. sekcya, 2. Czerniowce II. sekcya, 3. Zastawna, 4. Kocmam 
5. Sadogura, 6. Storoszenelz, 7. Wisznica, 8. Waskoutz, 9. Риа, 10. Radautz 
11. Seret, 12. Seletyn, 13. Suczawa, t4. Solka, 15. Gura-humora, 16. Moldawski- 
Kimpolung, 17. Dorna-Watra. 

W okregu tego sądu krajowego wykonywałyby sprawiedliwość z równym 28% 
kresem działania w prawach cywilnych i karnych: 

I. Sad krajowy Czerniowiecki w obrębie sądów powiatowych w Czerniowcach 
I. sekcyi, w Czerniowcach IL. sekcyi, tudzież sądów powiatowych, znajdujących si 
w Zastawnie, w Sadogórze i Storoszencu; A 

П. sąd powiatowy 1. klasy we Wisznicy tak w swoim własnym powiecie Ја" 
w powiatach sądów powiatowych, znajdujących się w Waskoulz i w Putylli; 

Ш. sąd powiatowy i. klasy w Radautz tak w swoim wlasnym powiecie ja 
w powiatach sadów powiatowych, znajdujących sie w Seret i w Solelynie; 

IV. sąd powiatowy 1. klasy w Suczawie tak w swoim własnym powiecie je 
w powialach sadów powiatowych znajdujących się w Solce, w Gura-humora, w Mol 
dowskim-Kimpolungu і w Dorna-Watra. 


eer Cam 


Powyższy podział sądów ufozony w zarysie z najdokladniejszem uwzględnienie” 
wszelkich stösunköw, dotyczących tak miejscowości jak ludności, może jednakowa 
przy prowadzeniu {таб na przeszkody nie do zwalczenia, z powodu, iż umieszczeić 
wszystkich zaprojektowanych sądów dla braku lokalności, nie da się doprowadzić a 
skutku, w tak krótkim czasie, jakiego wymaga nagłąca niezbędna potrzeba, równi 
jak z tej przyczyny, iż w tej chwili brak w uzdolnionych kandydatach do obsadzen# 
wszystkich posad. Widzę się przelo spowodowanym, zaprowadzić takie modyfikacjć 
w pierwotnie ulożonym projekcie organizacyjnym, które, po naradzeniu się z panel 
ministrem finansów i z panem namiestnikiem Galicyi, tymczasem i dopóki się nie pod 
niesie oświała w Galicyi i na Bukowinie, koniecznemi się wydaja tak pod względeł 
na obecne siły podatkowe tych krajów, jako też z powodu przeszkód, wyż wzmial” 
kowanych. | 


Przy zaprowadzeniu tych modyfikacyj wyszediem przedewszystkiem z tego St 
nowiska, iż Wasza Cesarska Mość zatwierdzić już raczyłeś zarys organizacyi wad 
politycznych w Galicyi i na Bukowinie, ulożony z uwzględnieniem zaprojektowany! 
powiatów sądowych, że przeto w celu utrzymania zgodności między огсапіласуа OU 
politycznych a sadowych, pierwotnie zaprojektowane powiaty sadowe zatrzymić 
należy. | 

Tym sposobem uwzględniono także możliwość wprowadzenia w życie sądów 
wedlug stanu pierwotnego bez wielkich trudnosci jak z czasem ustaną przeszkody: 
wyż wspomnione. 

Modyfikacya. ktorej wymagaja powyżej rzeczone stósunki. najstósowniej us 
tecznioną będzie w ten sposób, że obecnie kilku powiatów sądowych pod spólny” 
prowizorycznym zarządem jednego, a to tego sądu zostana, którego stanowisko, we 
ulokowania. przedsięwziąść się mającego najstösowniejszem się okaże, tak ze үүле 
na umieszczenie вайп, jako też na inne stósunki obrotowe. 
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П ` Я . . 
oem Г. Im Landesgerichisbesirke Czerniowiec. 
адаш. 
awski- 1. Czerniowiec Z. Section, 2. Czerniowic IT. Section, 3. Zastawna, 4. Kocman, 5. Sadogura, 


6. 5 BR, VAZ 4 ! : „PR; 
Моговдепес ‚ 7. Wisznica, 8. Waskouc, 9. Putilla, 40. Radauc, (1. Sereth, 12. Selelin, 18. 


Suczaw > . d 
ym 247 iczawa, 14, Solka, 15. Gura humora, 16. Moldauisch Kimpolung, 17, Watra dorna. 


In diesem Landesgerichtsbezirke hätten : 
weacl d I. Das Landesgericht Czerniowic für den Umkreis der Bezirksgerichte Czerniowie I. Section, 
reh sie zerniowic II. Section; Zastaw na, Kocman, Sadogura und Storoszenet ; 
| Н. das Bezirksgericht I. Classe Wisznica für seinen eigenen Bezirk und jenen der Bezirks- 
„ie jak i, 
ie JA | Jerichłe Waskuuc und Pulilla ; 


ПІ. das Bezirksgericht I. Classe zu Radauc für seinen eigenen Bezirk und jenen der Be- 


ie jal 21% : 
J *ksgerichte Scrcih und Seletin ; 


| 
ie Si IV. das Bezirksgericht I. Classe zu Suczawa für seinen eigenen Bezirk und jenen der Be- 
ir is W ч + S -, > А . — 
„Mol- isgerichie Solka, Gura humora, Moldauisch Kimpolung und Watra dorna mit dem gleichen Wir- 


eniem Diese, wenn gleich mit genauester Beachtung der obwaltenden Territorial- und Berölke- 
unt) imgs- 


% Unter); ` > 
се "te bringung aller beantragten Gerichte wegen Mangel an Locatitdten in der dem dringenden 


"gskreise in Civil- und Strafsachen zu bestehen. 


Verhältnisse entworfene Gerichts-Eintheilung dürfte jedoch, bei dem Umstande, dass die 


„ić d "nd unaufschiebbaren Bedürfnisse entsprechenden Zedlkiirze sich nicht bewerkstelligen liesse, und 
буі) т Auch tor der Hand zur Besetzung aller Dienstposten an geeigneten Bewerbern fehlen würde, 
леді) “ ihrer Durchführung auf unübersteigbare Schwierigkeiten stossen. Ich sehe nich daher veran- 
кас}? "St, in dem ursprünglich entworfenen Oryanisirungs-Projecte jene Hodificalionen vorzunehmen, 
anel. = nach gepflogener Beruihung mit dem Herrn Finanzminister und mil dem Herrn Statthalter 
| pod EN Galizien mit Rücksicht auf die gegenwärtigen Steuerkräfte Galisiens und die obungedeutelen 
lede” ndernisse, sich einstweilen bis zur Hebung der Cultursverhältnisse Galiziens und der Bukowina 


al А 
mial” p nothwendig herausstellen. 


d Bei Vornahme dieser Modification habe ich vor Allem den Standpunci festgehalten, dass 
) sta“ Eure Majestät den mit Beachtung der beantragten Gerichtsbesirke verfassten Entwurf zur Or- 
уай ДҮ der politischen Behörden in Galizien und in der Bukowina bereits zu genehmigen 
шуб ШТ; haben, und dass somit zur Erzielung der zwischen der Organisirung der politischen und 
{ай Verichtlichen Behörden erforderlichen Uebereinstimmung die ursprünglich beantragten Gerichts- 


h Өз}. e 
ут“ ike aufrecht erhalten werden müssen, 


| 3 Бањо py für die Möglichkeit gesorgt, nach dem seinerzeitigen Aufhoren der 
jy ha aa ; j ingli i 
add |; ng edeuteten Schwierigkeiten, die Gerichte in der ursprünglichen Art ohne bedeutende Anstände 
A n 
rody: | Leben zu rufen. 
di « Diese durch die obigen Verhältnisse nothwendig werdende Modification wird in der Art am 
Nu ‚| `" Ча P ; j 1 i 
w | | mässigsten erzielt, dass mehrere Gerichisbezirke vor der Папа gemeinschaftlich von einem 


шуй 
Лей 


Dat e i moż 
gen, und zwar von jenem Gerichte provisorisch verwaltet werden, dessen Standort sowohl 
Bag ais . 
We der Unterkunft des Gerichies, als auch der übrigen Verkehrsverhdltnisse nach der vor- 
uf "m к Р Р 
fig zu treffenden Localisirung sich als der geignetste herausstellen wird. 
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W przepowadzeniu tej zasady 

1. przydziela się z zaprojektowanych pierwotnie 41 sadów powiatowych kole- 
gialnych, 12 pod zarząd sadów sąsiednich, mianowicie: 

1. Kolegialny sad powiatowy Chrzanowa sadowi krajowemu Krakowa, 

kolegialny sąd powiatowy w Slarym-Saczu, kolegialnemu sadowi powiatowemu 
w Nowym-Sączu, 

3. kolegialny sąd powiatowy Przeworska, sądowi krajowemu Rzeszowa, 

4. kolegialny sad powiatowy Sedziszowa, kolegialnemu sądowi powiatow. Pilzna: 

5. kolegialny sąd powiatowy Dubiecka, sądowi krajowemu Przemyśla, 

6. kolegialny sąd powiatowy Lubaczowa, kolegialnemu sądowi powiat. Jaworowa: 

7. kolegialny sad powiatowy Staregomiasla, sądowi krajowemu Sambora, 

8. kolegialny sąd powiatowy Dobromila, kolegialnemu sądowi powiat. Sanoka, 

9. kolegialny sąd powiatowy Nadworny, sądowi krajowemu Stanisławowa, 

10. kolegialny sad powiatowy Bursztyna, kolegialnemu sądowi pow. w Brzeżanach, 

11. kolegialny sąd powiatowy w Horodeńce, kolegialnemu sądowi pow. w Kolomyh 

12. kolegialny sad powiatowy Radauc, kolegialnemu sądowi pow. w Suczawie. 

Z lad wynika iż oprócz pozostającego wyższego sądu krajowego we Lwowie i 
obudwóch jego senatów w Krakowie i w Stanisławowie, tudzież oprócz powyżej wy” 
szczególnionych dziewięciu sądów krajowych, tym czasem zaprowadzone będą tylko 
29 sądów powiatowych kolegialnych, to jest kolegialne sądy powiatowe: 

1. Żółkiew. 2 2. Sokal, 3. Brody, 4. Grodek, 5. Złoczów, 6. Jarosław, 7. Jaworów: 

8. Stryj, 9. Drohobycz, 10. Sanok, 11. Wadowice, 12. Bochnia, 13. Jordanów, 14. Dr: 
wiec, 15. Tarnów, LG. Pilzno, 17. Mielec, 18. Rozwadów, 19. Krosno, 20. Gorlice; 
21. Nowy-Sacz, 22. Kałusz, 23. Kofomya, 24. Brzezany, 25. Trembowla, 26. CzortkóW» 
27. Borszczów, 28. Wisznica i 29. Suczawa. 

II. Przez prowizoryczne sprawowanie sadownialwa w kilku powiatach sądowych 
przez jeden sąd, zmniejszona bedzie liczba zaprojektowanych pierwotnie sądów DI 
wiatowych, wynosząca włącznie kolegialnych sadów powiatowych dwieście 05“ 
naście, na sto dwanaście, i tak: 


I. W obrebie sadu krajowego Lwowskiego: 

Zoslawać będą pod spólnem zarządem f. Rawa z Uhnowem, 2. Żołkiew z Ka- 
mionka stramilową i Mostami wielkiemi, 3. Sokal z Belzem i Radziechowem, 4. Brody 
z Sokołówka i Leszniowem, 5. Lwowa okolica z Winnikami, 6. Lwów II. sekcya z 5726 
rzecem, 7. Lwów Ill. sekcya z Kulikowem, 8. Bóbrka z Chodorowem, 9, Gródek 2 Ja” 
nowem i 10. Busk z Glinianemi; pod osobnym zaś zarządem: 11. Lwów I. sekey® 
12. Lwów IV. sekcya dla tabuli i ksiąg gruntowych, 13. Mikołajów , 14. Komarno 
15. Złoczów, 16. Przemyślany. 


П. W obrebie sadu krajowego Przemyślskiego : 
Zostawać beda pod spólnym zarzadem: 1. Dubiecko z Dynowem i Bierzczą, 2. Ja” 
rosław z Radymnem i Sieniawa, 3. Przemyśl z Nizankowicami, 4. Mościska z Sadow#” 
Wisznia, 5. Jawarów z Niemirowem i Krakowcem, nakoniec 6. Lubaczów z Blazowen- 
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In Ausführung dieses Grundsatzes werden 
I. von den ursprünglich beantragt gewesenen 41 Bezirks-Collegialgerichten nachstehende 
12 den ungränzenden Gerichten zur Verwaltung zugewiesen, und zwar: 
1. Das Bezirks-Collegialgericht Chrzanów dem Landesgerichte Krakau, 
das Bezirks-Collegialgericht Alt-Sandec dem Bezirks-Collegialgerichte Neu-Sandee, 
das Bezirks-Collegialgericht Przeworsk dem Landesgerichte Rzeszów, 
das Bezirks-Collegialgericht Sędziszów dem Bezirks-Collegialgerichte Pilsno, 
das Bezirks-Collegialgericht Dubiecko dem Landesgerichte Przemyśl, 
das Bezirks- Collegialgericht Lubaczów dem Bezirks-Collegialgerichte Jaworów, 
das Bezirks-Oollegialgericht Staremiasto dem Landesgerichte Sambor, 


омо ©з CN 


das Bezirks-Collegialgericht Dobromil dem Bezirks-Collegialgerichte Sanok, 
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das Bezirks-Collegialgericht Nadworna dem Landesgerichte Stanislau, 
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das Bezirks-Collegialgericht Bursztyn dem Bezirks-Collegialgerichte Drzeżany, 
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das Bezirks-Collegialgericht Horodeńka dem Bezirks-Collegialgerichte Kołomea, 

12. das Bezirks-Collegialgericht Radaue dem Bezirks-Collegialgerichte Suczawa. 

Hieraus ergibt sich, dass ausser dem verbleibenden Oberlandesgerichte zu Lemberg und 
Seinen beiden Senaten in Krakau und Stanislau, dann den obangeführten neun Landesgerichten 
Mur neun und zwanzig Bezirks-Collegialgerichte vorläufig bestehen werden, und zwar die 
Bezirks- Collegialgerichte : 

1. Zolkiew, 2. Sokal, 3. Brody, 4. Gródek, 5. Złoczów, 6. Jaroslau, 7, Jarowów, 8. Stryj, 
9, Drohobycz, 10. Sanok, 11. Wadowice, 12. Bochnia, 13. Jordanów, 14. Saybusz, 15. Tar- 
now, 16. Pilsno, 17. Mielec, 18. Rozwadów, 19. krosno, 20. Gorlice, 21. Neu-Sandec, 22. Ka- 
lusz, 23. Kofomea, 24. Brzezany, 25. Trembowla, 26. Czorlków, 27. Borszczów, 28, Wisznica 
und 29. Suczawa. 

II. Durch provisorische Verwaltung der Gerichtspflege in cinigen Gerichtsbezirken durch 
ein einziges Gericht wird die Anzahl der ursprünglich mit Einschluss der Bezirks-Collegialgerichte 
beantragten zweihundert achtzehn Bezirksgerichte auf einhundert und zwölf vermindert, und 
toar werden : 


I. Im Landesgerichissprengel Lemberg: 


1. Rawa mit Uhnów, 2. Żolkiew mit Kamionka strumiłowa und Mosty wielkie, 3. Sokal 
mit Belz und Radziechów, 4. Brody mit Sokołówka und Leszniów, 5. Lembergs Umgebung mit 
Winniki, 6. Lemberg II. Section mit Szezerzec, 7. Lemberg III. Sectiun mit Kulików, 8. Bóbrka 
mit Chodorów, 9. Gródck mit Janów und 10. Busk mit Gliniany gemeinschaftlich ; hingegen 11. 
Lemberg I. Section 12. Lemberg IV. Section für die Landtafel und das Grundbuch, 13. Miko- 
ajów 14. Komarno, 15. Złoczów, 16. Przemyślany abgesondert verwaltet. 


II. Im Landesgerichissprengel Przemyśl: 


1. Dubiecko mit Dynów und Bierzcza, 2. Joroslau mit Radymno und Sieniawa, 3. Przemzśl 
mał Niżankowice, 4. Mościska mit Sadowa wisznia, 5. Jaworów mit Niemirów und Krakowicc, 


mn 6. Lubaczów mit Blazów gemeinschaftlich verwaltet. 
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III. W obrebie sadu krajowego Samborskiego : 
Zostawać będa pod spólnym zarządem: 1. Sambor І. sekcya z Bronicą, 2. Sambor 
Il. sekcya z Starosola, 3. Lisko z Baligrodem i Szezawnem, 4. Dobromil z Ustrzykanii, 
5. Turka z Borynia, 6. Drohobycz 1. sekcya z Podbuszem, 7. Drohobycz II. sekey 
z Medenicami, 8. Stryj z Zydaczowem, 9. Skole z Synowuckiem wyższem, pod osobnym 
zaś zarzadem 10. Sanok, 11. Lutowisko i 12. Staremiasto. 


LV. W obrębie sądu krajowego Krakowskiego : 

Zostawać będa pod spólnym zarządem: (. Mogiła z Liszkami z siedliskiem w ira“ 
kowie, 2. Chrzanów z Trzebinią i Krzeszowicami, 3. Podgórze z Skawina, 4. Wie- 
liczka z Niepołomicami, 5. Kenty z Jedrzychowem i Oświecimem, 6. Wadowice z Za- 
torem, 7. Myślenice z Łanckoroną, 8. Żywiec z Mifowkg i Jeleśnią, 9. Jordanów z Mako- 
wem i Mszana dolna, 10. Nowy-Targ z Czarnym Dunajcem, 11. Dobczyce z Łapanowem: 
12. Bochnia z Uściem solnem i Brzeskiem; pod osobnym zaś zarządem 13. Kraków 
I. sekcya, 14. Kraków П. sekeya, 15. Biała i 16. Wiśnicz. 


V. W obrębie sadu krajowego Rzeszowskiego : 
Zostawać będą pod spólnym zarządem: f. Rzeszów z Tyczynem i Gfogowem, 
2. Łańcut z Sokofowem, 3. Rozwadów z Niskiem, 4. Przeworsk z Pruchnikiem, 5. Le- 
żajsk z Grodziskiem, 6. Tarnów I. i П. sekcya, 7. Wojnicz z Zakluczynem, 8. Dabrow® 
z Zabnem, 9. Sedziszów z Robczycani, 10. Pilzno z Brzostkiem; pod osobnym zaś 74% 
rządem 11. Strzyszów, 12. Kolbuszów, 13. Radomyśl, 14. Mielec i 15. Tarnobrzeg. 


VI. W obrebie sądu krajowego Jasielskiego : 
Zostawać będa pod spólnym zarządem: 1. Łącko z Krościenkiem, 2. Nowy-Sad 
2 Krynicą, 3. Zbyszyce z Limanowem, 4. Grybów z Ciszkowicani i Snietnica, 5. Got: 
lice z Malastówem, 6. Źmigród z Krempna, 7. Dukla z Rymanowem, 8. Brzozów z Do- 
maradzem; pod osobnym zaś zarządem 9. Stary-Sacz, 10. Biecz, 11. Jasło, i 12. Krosno: 


VII. W obrębie sądu krajowego Slanisławowskiego : 
Zostawać beda pod spólnym zarządem: í. Kafusz z Wojnilowem i Żurawneliy 
2. Dolina z Bolechowem i Różniatowem, 3. Stanisławów z Haliczem i Bohorodczanańii: 
4. Tyśmienica z Tłumaczem i Otynia, 5. Nadworna z Delatynem i Sołotwiną, 6. Lord“ 
dynka z Obertynem, 7. Śniatyn z Gwoźdźcem, 8. Kofonrya z Zabłotowem i Jabfonowem, 
9. Kuty z Kosowem, pod osobnym zaś zarządem zostawać będzie 10. Peczyniżyn. 


ҮШ. W obrębie sadu krajowego Tornopolskiego : 
Zostawać będą pod spólnym zarządem: í. Zaloseie z Podkamieniem i Zborowem» 
2. Tarnopol I. z II. sekcyą, 3. Skalat z Tokami i Grzymałowem, 4. Bursztyn z Maryan” 
polem i Rohalynem, 5. Brzeżany z Kozową, б. Podhajce z Manasterzyskami, 7. Tren” 
bowla z Złolnikami i Chorostkowem, 8. ийй», z Iusiatynem i Jagielnicą, 9. Buczac? 
z Jazłowcem i Uścieczkiem, 10. Borszczów z Jezierzanami i Mielnica, pod osobnym aus 
zarzadem 11. Zbaraż, 12. Mikulińce i 13. Zaleszczyki. 
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IH. Im Landesgerichtssprengel Sambor : 


1. Sambor J. Section mit Bronica, 2. Sambor II. Section mit Starasol, 3. Lisko mit Bal- 
ligrod und Szczawne, 4. Dobromil mit Ustrzyki, 5. Turka mit Borynia, 6. Drohobycz I. Sec- 
lion mit Podbusz, 7. Drohobycz II. Section mit Medenice, 8. Stryj mit Żydaczów, 9. Skole mit 
Synowucko wyższe gemeinschaftlich, dagegen 10. Sanok, 11. Lutowisko und 12. Staremiasto 
abgesondert verwaltet. 


IV. Im Landesgerichtssprengel Krakau: 


1. Mogiła mit Liszki mit dem Sitze in Krakau, 2. Chrzanów mit Trzebinia und Krzeszowice, 
8, Podgórze mit Skawina, 4. Wieliczka mit Niepołomice, 5. Kenty mit Andrychau und Oświecim, 
6. Wadowice mit Zator, 7. Myślenice mit Landskron, 8. Saybusz mit Miłówka und Jeleśnia, 9. 
Jordanów mit Maków und Mszana dolna, 10. Neumarkt mit Czarny Dunajec, 11. Dobczyce mił 
Łapanów, Bochnia mit Uście solne und Brzesko gemeinschaftlich, hingegen 13. Krakau I. Sec- 
tion, 14. Krakau II. Section, 15. Biała und 46. Wisznicz abgesondert verwaltet. 


V. Im Landesgerichtssprengel Rzeszów : 


1. Rzeszów mit Tyczyn und Głogów, 2. Fancut mit Sokołów, 3. Rozwadów mit Nisko, 4. 
Przeworsk mit Pruchnik, 5. Leżaysk mit Grodzisko, 6. Tarnów JI. mit der II. Section, 7. 
Woynicz mit Sakluczyn, 8. Dombrowa mit Żabno, 9. Sędziszów mit Ropczyce, 40. Pilsno 
mit Brzostek gemeinschaftlich, hingegen 11. Strzyszöw, 12. Kolbuszów, 13. Radomyśl, 14. Mie- 
lec und 15. Tarnobrzeg abgesondert verwaltet. 


VI. Im Landesgerichtssprengel Jaslo : 


1. Lacko mit Krościenko, 2. Neu-Sandec mit Krynica, 3. Zbyszyce mit Limanow , 4. 
Grybow mit Ciężkowice und Śnietnica, 5. Gorlice mit Malastow, 6. Zmigrod mit Krempna, 7. 
Dukla mit Rymanów, 8. Brzozów mit Domaradz gemeinschaftlich, hingegen 9. Alt-Sandec, 10. 

iecz, 11. Jasło und 12. Krosno abgesondert rerwaltet. 


VII. Im Landesgerichtssprengel Stanislau: 


1. Kałus mit Woyniłów und Żurawno, 2. Dolina mit Bolechów und Rożniatów , 3. Sta- 
Mislan mit Halicz und Bohorodezany, 4. Tyśmienica mit Tłumacz und Otynia, 5. Nadworna 
mit Delatyn und Sołotwina, 6. Horodenka mit Obertyn, 7. Snialyn mit Gwoädziee, 8. Kolomea 
mit Zabłotów und Jabłonów , 9. Kuty mit Kossów gemeinschaftlich, hingegen 10. Peczeniżyn 


abgesondert verwaltet. 
VIII. Im Landesgerichi ssprengel Tarnopol : 


1. Zadosee mit Podkamień und Zborów, 2. Tarnopol I. mit der II. Section, З. Skalat mit 
Toki und Grzymałow, 4. Bursztyn mit Maryanıpol und Rohatyn, 5. Brzeżany mit Kozowa, 6. Pod- 
hayce mit Manasterzyska, 7. Trembowla mit Złotniki und Chorostków, 8. Czortków mit Husialyn 
und Jagielnica, 9. Buczacz mit Jazlowiec und Uścieczkoi, 10. Borszezow mit Jezierzany und 
Mielnica gemeinschaftlich, hingegen 11. Zbaraż, 12. Mikulince und 13. Zaleszczyki abgeson= 
lert verwaltet. 
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ІХ, W obrębie sadu krajowego Czerniowieckiego : 

Zoslawać beda pod spólnym zarządem: 1. Czerniowce I. sekcya z II. sekey® 
2. Wisznica z Putylla, 3. Radautz z Seletynem, 4. Kimpolung z Dorna-Watra, 5. Su- 
czawa z Solka; pod osobnym zaś zarządem 6. Staroszenec. 7. Sadogura, 8. Kocman, 
9. Zaslawna, 10. Waskoutz, 11. Seret i 12. Gura-humora. 

Objetość tych sadów według ludności, parafij i gmin podatkowych, wraz z ozna” 
czeniem dominiów, z których się skladać mają, wykazuje się dokladnie z załączonych 
рой % dziewięć tablic i zsporzadzonej mapy sadowej pod 2%. i podaną będzie do wia” 
domości osobnem obwieszczeniem władz krajowych, a oraz przyłoży się jak najwie” 
kszej staranności, aby jak najdokładniej oznaczyć granice pojedynczych powiatów 
sądowych. 


В. O prokuratorstwach. 

Chcąc wprowadzić przy sądownictwie karnym proces oskarżenia. zaprowadzić 
także należy instylut prokuralorsiwa. Beda zatem ustanowieni przy wyższym sądzie 
krajowym we Lwowie jeden prokurator jeneralny w podobnym stósunku jak prezydent 
wyższego sądu krajowego; przy senatach zaś wyższego sądu krajowego w Krakowie 


iw Stanisławowie zastępcy prokuratora jeneralnego, wraz z innem personalem pro” 
kuratorskiem. 


С. O stanie personalu i o płacy urzędników i sług przy sądach i proknralorstwach. 


W tablicach pod 3/3 załączonych, wykazany jest stan personalu przy sądach i pro” 
kuratorstwach, równie jak zaprojektowane dła nich place i pobory. 

Ten stan personalu ułożony jest z uwzglednieniem onegoż w innych krajach ko- 
ronnych i zarazem z uwzglednieniem właściwych stósunków байсу i Bukowiny, przy” 
czem miano, o ile możności, wzglad na gospodarstwo rządowe, a oprócz lego jeszcze 
przy obsadzeniu sadów, jak najscislej niezbędnej tylko potrzeby przestrzegać bedę. 

Z tego stanu personalu wypuszczeni zoslali jednakowoż urzędnicy ksiąg grunto- 
wych, z wyjatkiem personalu, przy tabuli i księgach gruntowych we Lwowie i w Czer” 
niowcach, ludzież przy urzędzie hypotecznym w Krakowie znajdującego sie, а to 2 lege 
powodu, ponieważ wypada pierwej wydać rozporządzenie, o sposobie, w jaki zapro” 
wadzić należy księgi grantowe na podstawie stosunków kalastralnych tychże krajów 
koronnych; dopóki więc takowe nie nastąpi, nie może też zawisły od tego stan urzer 
dników, prowadzących księgi gruntowe, być oznaczonym. 

Pozostawiam sobie przetoż ustanowić w swoim czasie dotyczący stan personal 
o ile takowy, mimo wpływu, jnki urzędom poborczym przy zaprowadzeniu ksigg 
gruntowych ma być przyznanym, pod względem na niezbędną potrzebę konieczny” 
się okaże i przedłożyć go w osobnem przedstawieniu do Najwyższego Waszej Cesar- 
skiej Mości zatwierdzenia. 

D. Koszia. 


Wykazy pod 3/3 przedstawiają oraz rys kosztów, dla sadów i prokuratorstW 
według rozmaitych ich kategoryj, o tyle, o ile w nich objetemi sa uzystemizowan® 
place i dodatki do funkeyi. 
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IX. Im Landesgerichtssprengel Czerniowie. 

1. Czerniowiec I. und der II. Section, 2. Wisznica mit Putilla, 3. Radaue mit Seletin, 
4. Kimpolung mit Watradorna, 5. Suczawa mit Solka gemeinschaftlich, hingegen 6. Storoszenec, 
?. Sadogura, 8. Костап, 9. Zastawna, 10. Waskouc, 14. Seret, und 1%. Gura humora abgeson- 
dert verwaltet. 

Der Umfang dieser Gerichte nach Bevölkerung, Pfarr- und Steuergemeinden mit Bezeichnung 
der Dominien, aus welchen sie gebildet werden, wird in den unter /i erliegenden 9 Uebersichts- 
Tabellen und der entworfenen Gerichtskarte ½ genau nachgewiesen und durch besondere Kund- 
"achung der Landesbehörden zu veröffentlichen, und für die vollkommene Richtigstellung der 
Bezirksgerichtsgränzen die geeignete Fürsorge zu treffen seyn. 


В. Staatsanwallschaflen. 

Der bei der Strafgerichtspflege einzufihrende Anklage-Process bedingt das Institut der 
Slaatsanwaltschaften. Es müssen demnach für das Oberlandesgericht zu Lemberg ein General- 
Procurator in einem analogen Verhältnisse wie der Oberlandesgerichts-Präsident, bei den Ober- 
Vundesgerichts-Senaten zu Krakau und Stanislau stellvertretende General-Procuratoren mit dem 
Übrigen staatsanwaltschaftlichen Personale bestellt werden. 


С. Personalstand und Besoldungs-Massstab der Gerichts- und Staalsamwallschafls- 
Beamten und Diener. 

Die angeschlossenen Tabellen %s weisen den Personalstand der Gerichte und der Staatsan- 
walischaften, sowie auch die für dieselben beantragten Besoldungen und Bezüge nach. 

Dieser Persunal-Stalus ist mit Rücksicht auf jenen der anderen Kronländer und die eigen- 
Mümlichen Verhältnisse Galisiens und der Bukowina zusammengestellt, und es sind hierbei die 
"Öglichsten Rücksichten auf den Staatshaushalt getragen worden, wobei ich mir noch überdiess 
Vorbehalte, die Besetzungen nur nach dem strengsten Bedarfe vorzunehmen. 

Aus diesem Personal-Status sind jedoch die Grundb uchsführer, mit biosser Ausnahme des 
Personals für die Lemberger und Czerniowicer Landtafel und Grundbuchsamt und für das 
Krakauer Uypothekenamt aus dem Grunde weggelassen worden, weil es sich vorerst um eine 
et Rücksicht auf die Kutastral-Verhdltnisse dieser Kronländer zu erlassende Vorschrift über 
die Art der Einführung der Grundbücher in Galizien und in der Bukowina handelt, vor deren 
Erlassung aber der hiervon abhängige Personalstand der Grundbuchsführer nicht bestimmt 
Werden kann. 

Ich behalte mir demnach vor, den besiiylichen Personalstand, so weit derselbe, ungeachtet 
des den Steuerämtern auf die Errichtung der Grundbücher einzuräumenden Einflusses, mit 
Berücksichtigung des strengsten Bedarfes sich als nothwendig herausstellen wird, seiner Zeit 
festzustellen, und denselben Eurer Majestut in abgesondertem Vortrage zur Allerhöchsten Ge- 
Nehmiyung vorzulegen. 


D. Kostenaufwand. 

Die Ausweise % enthalten zugleich die Zusammenstellung des Kostenaufwandes für die 
Gerichte und die Staatsanwaltschaften nach den verschiedenen Kategorien, in so [етпе darunter 
ш Systemisirten Gehalte und Functtonszulagen begriffen sind. 
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W dalszym wykazie pod 44, wyszczególnione sa w sposób zbliżający częścią 
owe pierwsze wydatki, których wymaga zaprowadzenie tylu nowych sądów, czę” 
ścią koszla, polączone z ciagłem wykonywaniem sadownictwa, które co do cyfry 
dopiero z kilkoletniego doświadczenia w miare objawiajacych się potrzeb, dokładnie 
bedzie można oznaczyć. 

W końcu pozwalam sobie w króltkości namienić, w jaki sposób zatwierdzony 
przez Waszą Сез. Mość podzial sadów najprościej i najprędzej w życie w prowa” 
dzony być może. 3 

Na podstawie doświadczeń, powziętych przy zaprowadzeniu organizacyi sądowej 
w innych krajach koronnych, 1 oraz celem osiagnienia prędkiego i jednostajnego PA 
stępowania, uważam za środek najstósowniejszy, wysłać do Galicyi komisarza mini- 
steryalnego, zdać na niego cały kierunek tą sprawą i udzielić mn upoważnienie do 
przedłożenia mi zdolnych i gruntownych mężów, których powinnością będzie pod jego 
kontrolą, przewodnictwem i podług jego instrukeyi, rozpocząć zaprowadzenie pojedyn” 
czych sadów powiatowych i krajowych, i takowe uskutecznić, potrzebne ku temu 
dochodzenia na samem miejscu spowodować, zaokraglenie powiatów do skutku przy” 
wieść, lokalności i sprzętów do urzędowania polrzebnych dostarczyć, i w porozumie- 
nin z prezydyami wyższego sądu krajowego przedstawienia do obsadzenia urzędów 
sądowych poczynić. | 

Racz przeto Wasza Ces. Mość zatwierdzić przedlożone lu wnioski i upoważnić 
Waszego najwieruiejszego ministra sprawiedliwości, ażeby w porozumieniu z minir 
sterstwami spraw wewnętrznych i finansów wydał potrzebne do ich wykonania 1047 
porządzenia, aby w jak najkrótszym, о ile możności czasie, zadosyć uczynić naglacej 
potrzebie zaprowadzenia nowych iustryktucyi sądowych. 

Wiedeń, 18. Października 1850. 


Schmerling m. p. 
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In dem weitern Ausweise sub % ist eine beiläufige Zusammenstellung der übrigen, theils 
dureh. die Errichtung so vieler neuen Gerichte nolhwendigen ersten Auslagen, theils durch die 
fortwährende Ausübung der Gerichtsbarkeit bedingten Kosten enthalten, deren genaue ziffer- 
Mässige Richtigstellung sich erst nach den Erfahrungen mehrerer Jahre und die nachgewiesenen 
Bedürfnisse vornehmen lüsst. 

Schliesslich erlaube ich mir nur noch in Kürze die Art und Weise in Erwägung su bringen, 
Wie die von Eurer Majestät genehmigte Gerichtseintheilung auf die einfachste und schnellste 
Ärt in dus Leben gerufen werden könne. 

Nach den gewonnenen Erfahrungen bei der Durchführung der Gerichtsorganisalion in den 
übrigen Kronländern und zur E "sielung eines raschen und einheitlichen Vorganges halte ich es 
ат zwechmissigsten, einen Ministerial- Commisstr nach Galizien abzuordnen, demselben die Ge- 
sammtleitung in diesem Geschäfte zu übertragen, und ihm die Ermächtigung zu ertheilen, mir 
geeignete und gediegene Männer in Vorschlag zu bringen, welche unter seiner Aufsicht, Leitung 
“nd nach seiner Instruction die Einleitung zur Errichtung der einzelnen Bezirksgerichte und Lan- 
desgerichte zu treffen und auszuführen, die hierzu nöthigen Erhebungen an Ort und Stelle zu 
veranlassen, die vollständige Arrondirung der Bezirke auszugleichen, die Amtslokalititen und 
Gerdthsrhaften beizuschaffen, und im Einvernehmen mit den Oberlandesgerichts- Präsidien die 

ersonal-Vorschläge zu erstatten haben werden. 

Geruhen demnach Eure Majestat die gestellten Antrage zu genehmigen, und Ihren treu- 
9ehorsumsten Justisminister zu ermächtigen, im Einverständnisse mit den Ministerien des Innern 
und der Finanzen, die zu ihrer Ausführung erforderlichen Anordnungen unverzüglich zu erlassen, 
бати dem dringenden Bedürfnisse der Einführung der neuen Gerichts-Institutionen baldmög- 
lichst entsprochen werden könne. 


Wien am 18. October 1850. 
Sehimerling т. р. 
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Stan personalu i płacy jego 
A. przy wyższym sądzie krajowym dla Galicyi z Krakowem i Bukowina, mającym 
swe siedlisko we Lwowie, tudzież przy senatach wyższego sądu krajowego w Ата” 


kowie i w Stanislawowie, 


Katygorya służbowa. 


Liczba indywiduow 


BISA а с а: 


płacy a po 1000211. г. dodatku do 
funkcyi 


krajowym we Lwowie. Р 
Radzców, 19 ро 2500, а 19 ро 2000 . 


6| Sekretarzów do nadzoru i prowa- 
dzenia wszystkich spraw kance- 
laryjnych dotyczących protokofu 
podawnego, ekspedytury i reje- 
stra tury 

З po 1200 a 3 ро 1000 ft. r. 

15] Kancelistöw 7 po 700 ая po 600zf,r. 

| 9| Sług rady ро 350 zt. r. 
skug urzędowych po 300 zt. r. 

Posługaczów domow. po 250 ft. r. 


zer | 
е 


84 Snmma. 


— 


— 


— 


Krakowie 


Se © 


12 


Stanisfawowie 


12 


Dodatek do funkeyi 


Placa 


8000 2000 


4000 
85500 1000 


Klasa dyctowa 


VI. 


IX. 


125400 4000 


Uwaga. 


Obaj prezesowie senatu prezydui? 
przy senatach wyższego sądu krajoweg? 
w Krakowie i w Stanisławowie. А 

Prezes przy wyższym sądzie krajo” 
wym weLwowie ma rangę radcy naj” 
wyższego trybunału sądowego. | 

Na równi со do slanu rangi i płacy | 
z radzcami wyższego sądu krajowego 
sloja prezesowie senatu przy sadach kra” 
jowych we Lwowie i w Krakowie 2007 
datkiem do funkcyi 500 zft. r., dla tego! 
2 prezydya i 36radzców wyższego sądu | 
krajowego. A 

Dotychczasową służbę sekretarzoN 
wyższego sądu, protokolistöw rady 1 
adjunktów sprawować będa auskulianCk 
według potrzeby i wyboru prezesa. 


| 
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$ Personalstatus und Besoldungsstand 


der Oberlandesgerichte für Galizien mit Krakau und der Bukowina mit dem Sitze in Lemberg, 
dann den beiden Oberlandesgerichts-Senaten in Krakau und Stanislaw. 


дан der 
Indivi- 
duen zu 


$ 


Dienstes - Eigenschaft. Anmerkung. 


N 
У 
Z 
Š 
E 
3 
N 
Z 
ч 
È 
8 
ki 
тЫ 
I 
N 


Functtonsznitayen 


Lemberg 
Stanistan 
Gehalte 
matłenciasse 


а `. o a а. «|» | 5000 1000| IV. 
Senuts-Präsidenten à 4000 fl. Ge- 
halt nnd 1000 fl. Functions-Zu- 


laye. . r ; бн | 
ү, ye FF 65000 2000| IV, Die heiden Senats-Prüsidenten ver- 
Senats-Präsident beim Ohertundes- sehen die Prüsidien hei den Oherlandes- | 
А e Geriehtssenaten in Krakau u. Stanistan. 
ее . 0 " 1 * 8 
mi gericht in Lemberg . ` 4000. | V. Der Senats - Präsident beim Oher- 


Räthe 19 ù 2500 und 19 2000. . 12| 85500 1000| vr. tandesyerichie zu Lemberg ist im 
Runge eines Rathes des ohersten Ge- 

richlshofes 

säämmtlicher Kanzteigeschäfte des In dem Status- Range und Gehalte | 

der Obertandesgerichts-Rathe stehen 


auch die Senats - Präsidenten bei den | 


Secretdre zur Aufsicht und Leitung 


Einreichungsprotokolls, des Ex- 


pedits und der Registratur Laudesgorichten tn Lemherg und Kra- 
| 7 e kau mit einerFuuctionszniage ron 500 fl 
34 12 30 Р Р , Ze b 29 
ч zak wa a 2| 6600 - . | IA. | daher 2 Präsidien und 36 Oberlandes- 
Kunzelltsten 7 4700 und 8% 600 fl. | 5| ai Al 9700 II. | gerichts-Räthe. 
Rathsdi „ as Die hisherige Dienstleistung der 
isc е a 3150)» «|» Oheryerichts-Secretäre,  Rathsproto- 
Amtsdiener 300 fl. „ „ 2700. .|. kollisten und Adjuncten wird von den 


Auscuttanten nach Bedarf und Wahl 


Hausdiener 3 5 
rer & o Zeit j 
a 25 f. . des Präsidiums versehen. 


— — 
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Stan personalu i płaca 


В. przy 9. sądach krajowych i 29 sądach powiatowych I. klasy, które się ога? B. 4 


kolegialnemi sądami powiatowemi karnemi na wykroczenia. 


497. Kaiserliche Verordnung nom 6. Nonember 1850. 2417 


Personal- und Besoldungsstand 
oraz b. der 9 Landesgerichte und der 29 Bezirksgerichte I. Classe, zugleich Collegial-Bezirks- 
Strafgerichte über Vergehen. 
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Z A o | 
2 płaca = Sady krajowe Sady powiatowe 
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s8]Asesorów przy sad. 
krajow. 19 po . [1000| 19000 

ce „ 20 ро. ү 900) 18000 
РАТЕ „ 19 ро. | 800) 15200 
101| Ases. przy sad. pow.| 800| 109800 
11|Sekretarzów jako dy- 
rektorów kane. 5po|1000) 5000 

„ 650 8000 4800 

1 Dyrektor urzędu de- 
pozylowego . . . 1200 1200 
1|Kasyer . . . . 1000 1000 
1jKontrolor. . . . . |1000) 1000 
ijOficyaf . . . . . .| 600 600 
1jslugaprzy kasie. 350 350 
117|Kancelistów 39 po . 500 19500 
э 39 ро. | 400| 15600 

95 39 ро. | 350 13650 
gjPrzełożony więzień | 400 3600 
116]Dozorców wieźniow.| 250) 29000 
51|Wykonawców sad. | 360) 15300 
54/Pomoeniköw wonn, | 250) 13500 
14/Sfug urzędowych . | 250| 3500 
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Dodatków do luuk- 
cyi, do rozdzielenia 
według potrzeby. |. - |, 6000 


140|Auskuliantow . . .| 300) 42000 


— ا — 


843 razem. . f. 5278005000 


9|Prezesów po 3000 . r. 
płacy, a 1000 zt. r. 
dodatku do funkcyi|3000| 27000 90001 1 1 1 1 | “ү А 
2 prezesów senatow.|. . |. . . ale.) Eee GLIESE lei: 
112]Radzcöw sądu krajo- | 
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bolegija lune. 


d Sajbura ) 


Brzeżany 


Zywiec 
Rozwadów 
Krosno 
Nowy Sacz 
Kofomyn 
Trembowla 
Czoriköw 
Borszczów 
Wisznica 
Suczawn 
Klasa dyctowa 


|||... |... | VL |wiatu Lwowskiego IV. sekcyi dla tabuli i ksiąg grunto- 

wych są со do stanu i rangi radcami sadu krajowego. 

1 4) 1) 4) Ajaj aj a ajal ala) 1) Un) " Asesorowie przy sądach krajowych używ ani być winni 

według potrzeby, jako sędziowie uzupedniający i do in- 

nych spraw podrzędnych slużby przy sądach krajowych, 
НЕ IX jako sekretarze, protokoliści i komisarze. 

ll Al. . | Sekretarze prowadzą wszystkie sprawy kancelaryjne. 

Kołegialny m sadom powiatowym, jako sędziom poje- 

dynczym, przydzielonem będzie sprawowanie sadowni- 

сиға w następujących powiatach: 


І 
Z rangą radzcy najwyższego trybunału. 
AE et Ae [LIL Е ЕУ. Przełożeni sądów powiatowych 1. klasy i sądu po- 


"||| | | X Isad.pow.koleg. pow. sad. sąd.pow.koleg. pow. sad. 
2 Kamionka Tarnów | Tag 
A 1. Zöfkiew ү strumifowa 13. tarnów | II. sekeya 
е S l a al ano "КГ VIII (Mosty wielkie 14. Pilzno Brzostek 
ма ЗУ ЕЕЕ NK К Befz 15. Rozwadów ` Nisko 
; ; КА БЫЛК Л КА ||, d | Radziechów 16. Gorlice Malastów 


AC "|| у AIAIP| FSE 3. Brody | Sokołówka 17. Nowy Sacz Krynica 
ТЫВ о ПЕЕ. ТТ ё | Leszniów 4 i Woynilów 
* 3 | Р 4. Grodek Janów 18. Kaus: Zurawno 
3| 2| 2| 3| 2| 3| 2| 3| 3| 2| 2| 2| 2| af XI. | Radymno * > 
5. JarosTaw ани. „$ Zabłotów 
Ee | oem 19. Kolomya) Jah lonow 
Alm ZIANG(ONAFN AZS AV s alt= | kaj emirów » 
13 i g| 2j 2| . | 6 Jaworów Krakowiec 20. Brzeżany Kozowa 
- | 7. Stryj Zydaczów 21. Trem- | Zfotniła 
% 1% . | s. Dohobycz  Podbusz bowla 1Chorosıkow 
“кк ЕЕ. у. - | 9. Wadowiee Zator 2 
„ КЛ (EEE. Ik. с | Uście solue 22 Czortków 


ЕЗ 
— 
— 
— 
— 
— 
~ 

wu 
— 

е m Sé 
— 
— 
— 


| Husiatyn 
| Jagielnica 


10. Bochnia 
ü „esł ; 
11. Jorda- | Vë 23. Bor- | Jezierzany 


gien (Mszana dolua szczów | Mielnie 


- L Sch, | Miłówka 24. Wisznica Putylla 
„O Elle ELC а exe: ier | Jelesuia 25. Suczawa Solka 


Sady powiatowe III. klasy mianowicie: 1. Zbaraż. 
2. Nikulińce, 3. Zaleszczyki, 4. Peczyniżyn, 5. Lulowisko, 
6. Staremiasto, 7. Skole z przydzielonym powiatem Sy- 
nowucka wyższego, 8, MikoTajów, 9. Komarno, 10. Prze- 
myślany, 11. Podgórze z przydziel. pow. Skawinskim, 
12. Biała, 13. Wiśnicz, 14. Stary=-Sacz, 15, Lacko z prZy dz. 
pow. Krościenka, 16. Biecz, 17. Jasło, 18. Zmigród z przy- 
dziel. pow. Krempny, 19. Strzyżów, 20. Przeworsk z 
przydziel. pow. Pruchnika, 21. Kolbuszów, 22 Radomyśl. 
23. Tarnobrzeg, 24. Staroszeuce, 25. Sadogura, 26. Ko- 
cman, 27. Zastawna, 28. Waskouc, 29. Seret, 30. Radauc 
z przydziel. pow. Seletyna, 31 Kimpoluug z preydziel. 
pow. Watra dorua, 32. Gura humora beda tymczasem 
miały za przełożonych sądu, asesorów sadów powiato- 
wych, którzy, dopóki ten urzad sprawuja, w IX. klasie 
dyet stać będa. 

Auskultanci moga mogą za rozporządzeniem prezy- 
denta wyższego sadu krajow ego używani być według 
potrzeby we wszystkich sadach bez różnicy, można tak- 
że prokuratorom jeneralnym dozwolić, aby pewna liczbę 
anskultantów obracali w celu wykształcenia ich i użycia 
do Sluzhy prokuratorskiej. е | 

Wszyscy urzędnicy i słudzy, wyszezegölnieni w Ich | 


rubrykach stoją między soba w randze odpowiedniej, 
latom ich sfużby, toż samo rozumie się także o rubryce С. 
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© Gehait Landes-Gerichte Bezirks” 
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(E оша - 8 5 DEE (22 [|2 а 232 „5 4 
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P| Präsidenten 3000 fl. 
Geh., 1000 fl. Е. Z.|3000, 27000| 9000 . 

2 Senats-Präsidenlen - P . R . . 
112| Landy -Rdthe 56 u. 


м 56а, | | 
58|Landy,-Assess. 19 9 |1000 | A, 
w 208 , „| |ie [de |do | |Ь De Lo lgs (e | Ж 

194 
27 3 3 3 a a 8,3 „„ 4 


113 |Bezirksg.-Assessoren 
11\Secretäre ats Kanz- 
tei-Directoren 5 à 
6а 
1|Depositenamts — Di- 
rector 
1|Cassier . 
1|Controlor . 
i|Officiat . 
1\Cassediener . ч 
117|Kanzellisten 394 . 


p — Ke 


i 

391. 3232222222438 

an 394. | „| 

9|Kerkermeister ME 1 

116|Gefangenaufseher . 2 3 2,2 2 3| 2 2 a H 
51|Gerichtsrolizieher . 1 1,1 1 1 1 1 1 1) 4| 1 

54|Gerichisdieners-Ge- 
54|Gerichtsdie a alla al 21 olala WS br. 2 


Gran ` aa заа 
14lAmtsdiener . . . . 
1i|Hausdiener . . . . 
Für nach Bedarf zu 
vertheilende Func- 
lions-Zulagen . 
140) Auscultanten 


843 Summe. .|. . 5278001300 
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T — — m m m шшш 
D a | 
lollegiat-Gericht 
— „А 
I | | | D { 
اا ا‎ 2 | 
„1-1 aech 3 | 
N 2 = ү |z| 7 э = „| © | 
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З 223223 2 32/2 ФР 
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1 2 2 2 2| 2| 2 2 {|2 
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VI (Grundbuch stehen im Status und Range der Landesge- 


M Kamionka Tarnó | Tarnów 
1. Žoľkiew $ strumiłowa 13: Tarn w | уу, Section | 
(Mosty wielkie 14. Pilsno Brzostek 
2. Sokal [| Belz 15. Rozwadów ` Nisko 
p | Radziechów | 16. Gorlice Małastów | 
3. Brody | Sokołówka | 17. Хеп-Ѕапдес Krynica 
„„ { Leszniów | Woyniłów | 
4. Gródek г iv 18. Kałnsz | Zurawno 
(ej la U үтпо 7 
5. Jaroslau | Sieniawa be Kotomya| ei 
sone) Niemirów 
6. Jaworów толе 1120 Brzeżany Kozowa 
7. Stryj Zydaczöow |21. Trem- Złotniki | 
8. к т Lage bowla Chorostków | 
9. Wadowice utor Husiatyn 
` ści 2. Cn ln; 
10. Rochnia | ои лу] Jagielnica 
11. Jorda- | Maków 23. Bor- мнн 
nów | Mszana dolna Ze 5 ida 
| Mifłówku 24. Wisznica willa 
2 U Ą Bl: 
R. | Jeliśnia |25. Suczawa Solka 


Im Rauge eines Rathes des obersten Gerichtshofes. 
Die Vorsteher der Bezirksgerichte I. Classe und des 
Bezirksgerichtes Lemberg IV. Section für Landtafel und 


richts-Rälhe. 

Die Landesgerichts-Assessoren sind nach Bedarf als 
Ergänzungsrichter u, zu den sonstigen untergeordneten 
Verrichtungen des Landesgerichtsdienstes als Secretäre, 
Protokoltsführer und Commissäre zu verwenden. 

Die Secretdre haben die Leitung des ganzen Kanzlei- 
geschäftes. 

Den Bezirks -Üollegiat- Gerichten ats Einzelnrichter 
sind zur Verwaltung der Gerichtsbarkeit folgende Ge- 
richtsbezirke zugewiesen, und zwar : 
d. Ne. Colt. G. d. G.-Bez.|d. Bez.-Cotl.-G. d. G.- Bea. 


Die Bezirhsgerichte IIT. Classe, ats: 1, Zbaraż, 2. Mi- 
kulince, 3. Zaleszczyki, 4. Peczyniżyn, 5. Lutowisko, 
6. Staremiasto, 7. Skole mit dem zugewiesenen Bezirke 
ron Synowucko wyższe, 8. Mikołajów, 9. Komarno, 10. 
Przemyślany, 11. Podgórze mit dem zugew. Bez. von Ska- 
wina, 12. Biafa, 13. Wiśnicz, 14. Alt-Sandec, 15. Lacko 
mit dem zugew. Bez. von Krościenko, 16. Biecz, 17. Jas fo, 
18. Zmigröd mit dem zugew. Dex. von Krempna, 1%. Strzy- 
szow, 20. Przeworsk mit dem zugew. Вет. ron Pruchnik.) 
21 Kolbuszów, 22. Radomyśl, 23. Tarnobrzeg, 24. Sto- 
roszenec, 25. Sadogura, 26. Kocman, 27. Zastawna, 
28. Waskouc. 29. Seret. 30. Radauc mit dem zugew.| 
Bez, Seletin, 31. Kimpolung mit dem zugew. Bez. Watraj 
dorna, 32. Gura humora werden vor der Hand mit Be- 
zi rksyerichts-Assessoren als Gerichtsvorsteher besetzt. 
welche in so lange sie diese Stelle bekleiden, in der IX. 
Diäten-Classe stehen. 

Die Ausvultanten sind nach Bedarf hei alien Gerichten 
ohne Unterschied über Verfügung des Oberlandesge= 
richts-Präsidenten zu verwenden, auch kann den Ge- 
nerul-Procuratoren eine angemessene Zahl von Auscul- 
tanten zur Ausbildung und Verwendung im staatsan- 
waltschaftlichen Dienste bewitliget werden. 

Alte unter diesen Hauptrubriken angeführten Beamten 
und Diener rangiren sich in den einzelnen Dienst-Kate- 
gorien unter einander nach dem Dienstalter, was auch 


von der Rubrik © gilt. 
639” 
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Stan personalu Í 
С. przy sądach powiatowych II. i Ш. klasy 


z "m 
E płaca 2 
2 2 
© Katygorya służbowa. 8 5 = 
= = 9 
— 2 = — е 
во | Sedziöw powiatowych IE klasy 25 [po .. .| 1000 | 25000] IX. go 
ора. a T — р 900 225000 4 
218 cuba e, et Ser. eee А һм. „ТЫ... 600 |130800| X. Boć 
3 | Dyrektorów tabuli i ksiąg gruntowych: 
a) przy Lwowskim sądzie powiatowym IV. sekeyi. . . . . . 1200 | 1200 
b) przy sadzie powiatowym Krakowskim II. sekcya i c) przy iu 
powialowym Czerniowieckim I. sekcyi po ‚| 1000 | 2000| IX. 
1 | Wice-dyrektor przy sadzie powiatowym Lwowskim IV sekeya. . . | 1000 1000] IX. 
18 |Prowadzacych księgi, z tych 12 przy sadzie powiatowym Lwowskim 
IV. sekcyi, 4 przy sądzie powiatowym Krakowskim II. sekcyi a 2 
przy sadzie pow. Üzerniowieckim I. sekcyi 9po. . . . . . . . . 800 | 7200| ХІ. 
LO SER SEE 600 5400| - - 
icdpaiekancelisthy 84 et, ͥ d коз... 400 | 33600] XII. 
84 ро. „. e 350 | 29400 
ӨЛЕ ЛҮ ро A zał: Den EFT FR сл. 250 | 21250 
ERWMIEONIBOHIKONVTO , л .,... 200 | 16600 
Dodatków do funkcyi do rozdzielenia według potrzeby AA RA 


9206 Summa. 295950 


Sędziawie powiatowi II. klasy stoja między sobą w randze. od- 
powiedniej latom ich sfużby i posuwają się podług tych, nie zmienia- 
jac miejsca służby, do wyższych stopni płacy — ci w równej stoją 
randze z asesorami przy sądach krajowych 
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рае jego 
W Galicyi, w Krakowie i na Bukowinie. 
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Sady powiatowe Il. klasy. 


1. Lwów 1. sekcya, 2. Lwów II. sekcya, z przydzielonym powiatem Szcze- 
Tzeca , 3. Lwów III. sekcya z przydzielonym powiatem Kulikowa, 4. Lwów na 
Okolice z przydzielonym powiatem УЙШ Е РНЫ 
~ Lwów II. sekcya dia spraw tabularnych i spraw ksiąg gruntowych . . . . . 
„Bóbrka z przydzielonym powiatem Chodorowa, 4. Busk z przydzielonym po- 
Wiatem Glinian, 8. Rawa z przydzielonym powiatem Uhnowa, 9, Duhiecko z przy- 
dzielonym powiatem Dynowa i Bierzczy. 10. Przemyśl z przydzielonym powiatem 
Niżankowice, 11. Mościska z przydziełonym powiatem Sadowej Wiszni, 12. Lu- 
„ACzów, z przydzielonym powiatem Błażowa, 13. Sambor I. sekcya, z przydzie- 
lonym powiatem Bronice, 14. Sambor II. sekcya, z przydzielonym powiatem Staro- 
sola, 15. Lisko, z przydzielonym powiatem Balligroda i Szczawnego, 16. Dobromil, 
2 przydzieionym powiatem sadowym Ustrzyk, 17. Turka, z przydzielonym powiatem 
sądow ym Borynia, 18. Drohobycz II. sekcya, z przydzielonym powiatem sądowym 
ledenie, 19. Kraków I. sekcya, 20. Kraków II. sekcya. 21. Kraków na okolice, 
2 powiatami sadowemi Mogiły i Liszk, z siedzihą w Krakowie, 22. Chrzanów, 
2 przydzielonym powiatem sądowym Trzebinii i Krzeszowic, 23. Wieliczka, 3 przy- 
“nelonym powiatem sądowym Niepolomic, 24. Kenty, z przydzielonym powiatem 
sądowym Andrychowa i Oświecima, 25. Myślenice, z przydzielonym powiatem sę- 
owym Lanckorony, 26, Nowy- Targ, z przydzielonym powiatem sądowym Czarnego 
Чпајса, 27. Dobczyce, z przydzielonym powiatem sadowym Lapanowa, 28. Zby- 
"үсе, z przydzielonym powiatem sadowym Limanowa, 29. Grybów, z przydzie- 
lonym powiatem sadowym Ciężkowice i Smetnicy, 30. Dukla, z przydzielonym po- 
Wiatem sądowym Rymanowa. 31. Brzozów, z przydzielonym powiatem sadowym 
„Omaradza, 32. Rzeszów, z przydzielonym powiatem sądowym Tyczyna i Głogowa, 
33. Łańcut, z przydzielonym powiatem sądowym Sokołowa, 34. Leżajsk, z przy- 
zielonym powiatem sądowym Grodziska, 35. Woynicz, z przydzielonym powiatem 
sądowym Zakluczyna, 36 Dombrowa, z przydzielonym powiatem sądowym Zabna, 
*. Sędziszów z przydzielonym powiatem sadowym Robczyc, 38. Dolina, z przy- 
zielonym powialem sądowym Bolechowa i Roźniatowa, 39. Stanisfawów, z przy- 
zielonym powiatem sądowym Halicza i Bohorodezan, 40. Tyśmienica, z przy- 
dzielonemi powiatami sadowemi TJumacza i Otynii, 41. Nadworna, z przydzielonemi 
Powiatami saduwemi Delatyna i Sofotwiny, 42. Ilorodeńka, z przydzielonym powia- 
‚em sądowym Obertyna, 43. Snialyn, z przydzielonym powiatem sadowym 
uwożdźca, 44.Kutty, z przydzielonym powiatem sądowym Kossowa, 45. Zalosce, 
2 Brzydzielonym powiatem sadowym Podkamienia iZborowa, 46. Tarnopol I. sekcya, 
2 przydzielonym powiatem sądowym Tarnopola II. sekeyi, 47 Skałat, z przydzie- 
Опеті powiatami sadowemi Tok i Grzymafowa, 48. Bursztyn, z przydzielonym po- 
„latem sądowym Maryampola i Rohatyna, 49. Podhajce, z przydzielonym powiatem 
Mdowym Manasterzysk, 50. Buczacz, z przydzielonemi powiatami sadowemi Jazfowic 
Uscieczka, 51. Czerniowce, I. sekcya, z przydzielonym powiatem sądowym Czer- 
Mowiec IL sekcyi . — енед 6 


. H са соо .. e 


Sądy powiatowe III. klasy. 


в 1. Mikofajöw, 2. Komarno, 3. Przemyślany, 4. Lutowisko, 5. Stare-miasto, 
` ole, z przydzielonym powiatem sądowym Synowucka wyższego, 7. Podgórze, 
S rzydzielonym powiatem sądowym Skawiny, 8. Biała, 9. Wiśnicz, 10. Stary- 
467,11. Łącko, z przydzielonym powiatem sądowym Krościenka, 12. Biecz, 13. Jasfo, 
pe Zmigröd, z przydzielonym powiatem sądowym Krempny, 15. Strzyżów, 16. 
Fzeworsk , z przydzielonym powiatem sądowym Pruchnika, 17. Kolbuszów, 18. Ra- 
Omysl, 19. Tarnobrzeg, 20. Peczyniżyn, 21. Zbaraż, 22. Mikuliüce, 23. Zale- 
Мозур, 24. Storoszenec, 25. Sadogura, 26. Kocman. 27. Zastawna, 28. Waskouc, 
29. Seret, 30. Radauc, z przydzielonym powiatem sądowym Seletyna, 31. Kimpolung, 

Przydzielonym powiatem sądowym Watra dorua, 32. Gura humora z. т 


sędziów pow. 


adjunktów 


Ki 


urzędników 
А 2 
2 © 
Е, 
8|5S|E 
= fa | © 
2 
= ее 
* - 
1 
44111. 
| 
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2120 297. ‚Kaisertiche Verordnung vom 6. November 1850, 


Personalstatus und 
С. der Bezirksgerichte II. und III. Classe 


„„ 00 کے‎ ORGA 
Gehalt 


Diensteigenschafl 


Zahl der 1 
Functions- zutage | 


Diätenclasse 


x 
U 
Ы 
= 
Ki 
E 
з 
N 


50 | Bezirksrichter II. Classe 25%. Ei... |1000 | 25000] IX. 
ORW WADE TE ЛЕА а заа ЧЛ MED (EEN 


218, | Айшен ды « © on < „o, ee ea GCB 
3 | Landtafel- und Gr MA pzy E en: 
a) beim Lemberger Bezirksgerichte IV. Section . . . ‚| 1200 1200 
b) beim Bezirksgerichte Krakau II. Section und Zo Бей — 
gerichte Czernowitz I. Section ana » +. - „ JOB 2000] IX. 


1 |Vicedtrector beim Lemberyer Bezirksyerichto IV, Section. . . . . .| 1000 1000] IX. 
18 | Buchführer, hievon 12 heim Lemberger Bezirksyerichte 1V. Банг 
+ beim Bezirksgerichte Krakau II. Section und 2 beim Bezxirksgerichte 
Czernowitz I. Section BA. „ыы, а „| 800 7200 Al. 


Эі а cu og ee | 5400 

| 269 Kan vallisten amt . . . pów р $ Ak (| 400-]022600 XII. 
ҮЧ! 350 | 29400 
85 орна ыл mm a ee er gë 250 | 21250 
83 Gehrlfena. . . . . 8 Р асве $. sagt = 200 | 16600 


Für nach Bedarf zu ver — Bume 


626 Summe. . .| » » 1295950 


Die Bezirksrichter II. Classe rangiren sich unter einander nach 
dem Dienstalter und rücken nach demselben ohne Veränderung ihres 
Dienstiplatzes in die höhere Gehalisstufe vor, — sie stehen im gleichen 
Range mit den Landesgerichts-Assessoren. 


297, Kuiserliche Verordnung vom 6. November 1850. 


Besoldungsstand 


m Galizien, Krakau und Bukowina. 


2121 


Bezirksgerichte II. Classe. 


1. Lemberg I. Section. 2. Lemberg TI. Section, mit dem zugewiesenen Bezirke 

Ton Szczerzec, 3. Lemberg IIT. Section, mit dem zugewiesenen Bezirke von Kulikow, 
E Lemberg's Umgebung mit dem zugewiesenen Bezirke ron Winniki, . . . . . 
Р Lemberg II. Section für Landtafel- und Grundbuchsgeschäfle. . . . . . . . 
« Bóbrka, mit dem zugewiesenen Bezirke von Chodorów ‚ 7, Busk, mit dem zuge- 
Wiesenen Bezirke von Gliniuny, 8. Rawa, mit dem zugewiesenen Bezirke von 
hnów, 9. Dubiecko, mit dem zugewiesenen Bezirke von Dynów und Biercza, 
10, Przemyśl, mit dem zugewiesenen Bezirke von Niżankowice, 11. Mościska, 
Mt dem zugewiesenen Bezirke von Sądowa Wisznia, 12. Lubaczów, mit dem 
zugewiesenen Bezirke von Błażów, 13. Sambor T. Section, mit dem zugewiesenen 
ezirke von Bronica, 14. Sambor H. Section, mit dem zugewiesenen Dezirke von 
Parasol, 15. Lisko, mit dem zugewiesenen Bezirke von Balligrod und Szczawne, 
16. Dobromil, mit dem zugewiesenen Gerichtsbezirke Ustrzyki, 17. Turka, mit 
em zugewiesenen Gerichtshezirke ron Borynia, 1%. Drohobycz M. Section, mit 
u m zugewiesenen Gerichtshezirke Medenice, 19. Krakau J. Section, 20. Krakau 
‚Section. 21. Krakau Umgebung , mit den Bezirksgerichten Mogila und Liszki, 
it dem Sitze in Krakau, 22. Chrzanów, mit dem zugewiesenen Gerichtsbezirke 
Tzebinia und Krzeszowice, 23. Wieliczka, mit dem zugewiesenen Gerichts- 
Ezirke Niepołomice, 24. Kenly, mit dem zugewiesenen Gerichtsbezirke Andrychau 
Ni Oświęcim, 25. Myślenice, mit dem zugewiesenen Gerichtshezirke Landskron, 
er, Neumarkt, mit dem zugewiesenen Gerichtshezirke ( zarny Dunajec, 27. Dob- 
SCE, mit dem zugewiesenen Gerichtshezirke Lapanów, 23. Zbyszyce, mit dem 
Uyewiesenen Gerichtsbez. Limanów, 29. Grybów, mit dem zugewiesenen Gerichts- 
ezirke Ciężkowice und Snietnica, 30. Dukla, mit dem zugewiesenen Gerichts- 
rte Rymanów, 31. Brzozów, mil dem zugewiesenen Gerichtsbezirke Domardz, 
A zeszów , mit dem zugewiesenen Gerichtshezirke Tyczyn und Glogowa, 
33. Bancut, mit dem zugewiesenen Gerichtshezirke Sokofow, 34. Lezaysk mit dem 
al ieren ‚Gerichtshezirke Grodisko, 35. Woynicz, mit ‚dem suyen ѓезепеп Ge- 
Zah tsbezirke Zakluezyn, 36. Dombrowa, mit dem zugewiesenen Gerichtsbezirke 
u. 37. Sędziszów mit dem zugewiesenen Gerichtsbezirke Robczyce, 38. Do- 
Rat) mit dem zugewiesenen Gerichtsbezirke Bolechów und Rozuialow, 39. Sta- 
“au, mit dem zugewiesenen Gerichtsbezirke Halicz und Bohorodczany, 40. Ty- 
tenica, mit den zugewiesenen Gerichtsbezirken Tłumacz und Otynia, 41. Na- 
a orna „ mit dem zugewiesenen Gerichtshezirken Delalyn und Sofolwina, 
· Ногойепка, mit dent zugewiesenen Gerichtsbezirke Obeclyn, 43. Sniatyn, mit 
Em zugewiesenen Gerichtsbezirke Gwożdzier, 44. Katty, mit dem zugewiesenen 
kun chtsbezirke Kossów, 45. Załośce, mit dem zugewiesenen Gerichtsbezirke Pod- 
тей ad Zborow, 46. Tarnopol I. Section, mit dem zugewiesenen Gerichts- 
Е Tarnopol HI. Section, 47. Skalat, mit den zugewiesenen Gerichtsbezirken Toki 
Grzymalow, 48. Bursztyn. mit den zugewiesenen Gerichtsbezirken Maryampol 

und Rohatyn, 49. Pudhayce, mit dem zugewiesenen Gerichtsbezirke Mauasterzyska, 
. Buczacz, mit den zugewiesenen Gerichtsbezirken Jazłowice und Uścieczko, 51. 
€rnowiec I, Section, mit dem zugewiesenen Gerichtsbezirke Czernowiec М, Section 


Bezirksgerichte III. Classe. 

в. e: Mikołajów, 2. Komarno, 3. Przemyslany, 4. Lutowisko, 5. Stare-miasto, 
2. pole, mit dem zugewiesenen Gerichtsbezirke von Syuow ucko WyŻSZE, 
ję górze, mit dem zugewiesenen Gerichtsbezirke Skawina, н. Biała, 9 Wis- 
ście 10. Ali-Sandec, 11. Васко, mit dem zugewiesenen Gerichtshezirke Kro- 
2 nko, 12. Biecz, 13. Jasło, 14. Zmigród, mit dem zugewiesenen Gerichtshezirke 
UL 15. Strzyszów, 16. Przeworsk, mit dem auyewsesenen Gerichisheztrke 
M шк, 17. Kolbuszów, 18. Radomyśl, 19. Tarnobrzeg, 20. Pecznyniżyn, 

i baraż, 22. Mikuliuce, 23. Zaleszczyki, 24. Storoszenec. 25. Sadogura, 
dem Остап, 27. Zastawna. 28. Waskouc, _ 29. Seret, 30. Raudauc, mèt 
Gew, bewiesenen Gerichtshezirke Seletin, 31. Kimpolung, mit dem zugewiesenen 

"ichtsbezirke Watra dorna, 3%. Gura humora %, 


Personalstatus 


rksrichter 


zł 


> ~ 


djuncten 


lie 
A 
K 


~ ~ 


anzellisten 


“ * 


Gerichtsdiener 


Gehilfen 


2122 497. Cesarskie rozporzadzenie z dnia 6. Listopada 1850. 


Koszta ogólne 
płacy i dodatków do funkcyi. 


— = czł 

liczba dodatek 
płaca a 
indywiduów do funkeyt | 

84 A. Sad krajowy wyższy we Lwowie z ѕепаіаті w Krakowie 

(TR later lwów aiw EP наь e 125400 4000 

843 B. Dziewięć sądów krajowych i 29 kolegialnych sądów pow. . 527800 15000 

626 С. Sądy powiatowe II. i Ш, klasy . . . . . «. «. « « « 1 1 295950 4000 


razem . . . « 949150 23000 


499. Kaiserliche Verordnuny vom 6. November 1850. 2122 


Gesumml -Hdositenaufuand 


an Gehallen und Funclionszulagen. 


Zahl der Functions- 


Gehalt 


Individuen zulage 


A. Das Oberlandesgericht in Lemberg mit den Senaten in 


E ШТП ЕПШШ ee ee 125400 4000 


= 


Die 9 Landesgerichte und 29 Bezirks-Collegiatygerichte . . 527800 15000 


Q 


. Bezirksgerichte II. und III. Classe 295950 4000 
—— . —..— 


Summe. . 949150 23000 


(CLXV, Pola.) 640 


497. Cesarskie rozporządzenie 2 duia 6. Listopada 1850. 


2123 


Stan personalu i płac jego 


A. prokuratorstwa jeneralnego przy sądzie wyższyw krajowym we Lwowie i pri Md 


senatach wyższego sądu krajowego w Krakowie i w Stanisławowie. 


w Krakowie 


Katygorya służbowa 


w Stanisfawowie 


Liczba oczach! 
Zahi der Indieiduen 


dodatek do funkcyi 


klasa dyetowa 


we Lwowie 


Prokuratorów jeneralnych, a to 


едеп TWEN. р 4000 | 1000 | 1 
r n » nm 3000 | 1000 |. 1. V- Jeżeli się okaże potrzeba wie” 
\ kszej liczby pomocników przy 
P a ” ” 3000 | 1000 |. |. | i] prokuralorstwach jeneralnych ! 
1846 prokuratorstwach , może im. W 
6 | Kanceiistów 3 po 700 złt.r. a 3 porozumieniu z prezydyami wyż” 
Doe d a 3000 2 2| Ф| XI szego sądu krajowego przydzie” 
; lona być odpowiednia liczba au- 
6 | Sług urzędowych, 3 po 350 zit.r. skullantów, a nawet innych u- 
a 3 po 300Zzłt.r.. . . . . . 1950 2,2 2 rzednikow sądowych, o ile się 
— — bez takowych przy pojedynczych 

sądach obejść można. 
15 Summa . 15850| 3000 


497. Kaiserliche Verordnung vom 6. November 1850. 2123 


Personalstatus und Besoldungssiand 
przy А der General - Procurator bei dem Oberlandesgerichte Lemberg und bei den Oberlandes- 
gerichts-Senaten in Krakau und Stanislau. 


— 
2 — 
D 
— = x 
Š А S > 
= Diensteigenschaft = Is! Isi Š 
U = ESS © 
N x lz Е) د‎ 
Ф Š = [ |р = 
N = | & iz a 
ا ا سس‎ — 
3 | General-Procurutoren und zwar 
Einen . . „| 4000 1000 | 
э » s , 3000 | 1000 1. |У. Für den allfälligen Bedarf meh- 
\ геге Hilfsarbeiter bei den Gene- 
1 ” D „ 3000 | 1000 |. |. 1 ralprocuratoren und Staatsan- 
waltschaften können demselben in 
6 | Kanzellisten, 32700und34600fl.| 3000 |. . „| 2| 2| 2| XL | Rinverständnisse mit den Ober- 
landesyerichts-Präsidien eine an- 
6 | Amtsdiener, 38350 und à à 300 fl. толо |. . . | 2| 2| 2| . . | gemessene Zahl von Auscultanten 
— Jedenfalls, und selbst auchandere 
Gerichts-Beamte, in so ferne sie 
15 Summe . . .| 15850| 2000 bei einzelnen Gerichten enthehrt 


werden können, zugeunesen wer- 
den. 


640 * 


2124 


497, Cesarskie rozporządzenie z dnia 6. Listopada 1850. 


Stan personalu 


B. przy p rokuratorstwach u sądów krajowych we Lwowie, w Przemyślu, w Samborze. 
iu 29 sądów powiatowych I. klasy, jako kolegialnych sadów karnych 


—— — 2. — — 
Е płaca sądy powiatowe kolegialne 
= LS — 
= | 
2 © z o | 
= Katygorya służbowa R AA 82 „Ez 
<a = 8 2 2 ellz 15 233 
5 = ES d 5 El: ная 
3 S| s |Б Е ЕРЕ Sisse s Sls 
= = E AS AMS шк оч ш ыу т 
— | — 
12 | Prokuralorów 6 po. . . . . . . . 2000 | 12000 | | 
112 112 11 
т ООО est: *. 1800 | 108001! 
54 | Substytutów prokuratorskich 27 po „| 1000 | 27000 | 
| 43231 з 22 з 1) 1) г uj 1|1|! 
» v 27 po 800216000 
49 | Kancelistów 24 po . . . . . . . . 500 | 12000 | 
2 2 2 e| 22 2 2 e] 1 1) 21 IE IE 
d ойр. E 40010000 
49 | Sług urzędowych 24 % %, ðet1l .. „| 300 | 7200|) 
2 2 2 2| 2) 2 2 2 2 1 1 ej 1 u 1]? 
7 5 оры... 250 | 62500 
164 Summa... „ 1106850 
Dodatków do funkcyi do rozdzie- 
lenia według potrzeby. . . .|- < 4000 


497. Cesarskie rozporządzenie z dnia 6. Listopada 1850. 2125 


i płacy jego 


W Krakowie, w Rzeszowie, w Jaśle, w Stanisławowie, w Tarnopolu, w Czerniowcach, 
na wykroczenia w Galicyi, w Krakowie i na Bukowinie. 
——.—.——.. 


Sądy powiatowe 


Den — = 
2 
ч А © 
* > - = — Së 
Ei. Lë 2 „3 8. 2 2 2 — 
— als ї — Е 12| а | Z 
` 2.5 a 282 „| (a eil Iëzkelseiëlelz 2 — 
azie E HHS OG HE e = Elej2jejo|z | = 
== 2 © SSCS mS q б 
Рс = т.а 77|2|28 u Е Зејтун =j = 
52а с S Z|85 86| сЕ Ё о 215 21% S| = 
* SF 2 S else Ge 8 S1 8 о! Ее S 3 z| e 
RZEPIN .. 


WE 


Każdemu z prokuratorów jene- 
ralnych uależy dodać prokuratora 
rządowego jako zastępcę. 

Katygorye służbowe wszystkich 
urzedników i sług prokuratorskich 
postępują po sobie w randze we- 
dług lat służby — według ktc- 
rych się posuwają do wyższych 


stopni płacy. 


— ~ — 
> 2 ха o 
— = e . 
te ré DI bk 
Ir . A . 
— a 2 . 
— —— ы 
з KS E “ . 
ka = — . 
к e sz — . 
= L. * . 
= de 3 . 
dë — کے‎ . 
2 к. 2 2 
2 2 “ . 
m — R М. . 
kà ка — Е 
Gë = 3 о 
— — — R 
— — — = 
— 8 w, . 
w da — . 
= я 


Hoszta ogólne 
dodatków do funkcyi. 


płacy i 


Dodatek 

Płaca do funkeyi 
1. Jeneralne prokuratorstwo . . . oo « « m « 2... { 15950 3000 
2. Prokuratorstwa rządowe . . 2 2 - «aa 22... 106.850 4000 


— — 


Summa 122.700 7000 


2124 497. Katserliche Vererdnung vom 6. November 1850, 


Personalstatus und 
В. der Staatsanwaltschaften bei den Lundesgerichten Lemberg, Przemyśl, Sambor, 
gerichten I. Classe als Cullegial- Strafgerichte übel 


Staatsanwälte: 6 A . 2000 | 12000 | 
?| 1 


5 6 . . . . . . . „| 1800 | 10800 
St. A. Nubstituten 27 4 . « « . . ‚| 1000 27000)) 
|| PF) БШ  Є 

e 29 A A LA воо | 24600 


Kanzellisten 21 . . . . [ 500 120000 
2| 2| 2| 2| 2| 2| 2| 2| 2| f| 2 


я 25 аё.чы.& û. .1.| 400 | 10000 
Amtsdiener 1! . 4 . „4. | 300 DEN 
2| 2| 2| 2| 2) 2| 2| 2| 2] 1) 1 
58 5% ТКЖ... КИ 0 в2во|\ 
Summe. . .|. . . |106850 


Für nach Bedarf zu verthellende 
Functions Zulagen + » | 4000 


z — 

8 Gehalt Landes-Gerichte Bezirks 

~ | mm 

2 Z 

т © = 2 

= Diensteigenschaft т 5 les — 2 8 12 51-15 

© 2 = 2 2 f =|Ż =|2i2 > ж |ó EE 
z S Z 5 $ 256312 < 

+ & 8 REACH EE 

+ HEE EE EEE SEI DE 

= = — > 
S 2 E ОННННЕННН ЕНЕНЕ dds 


u ==» 


[гу 


— 


d 
Г; 
er 


- \ Jaworów 


— — 


— 


497. Kaiserliche Verordnung vom 6. November 1850. 2125 


Besołdungssiana 
Krakau, Rzeszów, Jasło, Stanislau, Tarnopol, Czerniowic und den 29 Bezirks- 
Vergehen in Galizien, Krakau und der Bukowina. 


ZZ و‎ ̃ — PEN 


Colteyial-Gerichte 


— 
8 
a Ф = © e x © 
KE — E 
>| Lë EI, © = 5 һе „| © 
© 2.8 aje „Ж ||| %|=l5fo|gs|j2|-| í 
мЕН ЕЕН ЕНЕ HEZ BE REE RHE = 
8 E E EE E E E EHH E EE EB вы = 
5 SIS E EE E HEEB EEE ESER EE 
"m Li |. = „CJ 
a|a|z|ajlslalelsElzcolziźaalejojalzia| A 
h Fr. Jedem General - Procurator ist 
ein Staatsanwalt als Stellvertreter 
heizugeben. 
4) 4j IX а : 
Sämmtliche Staatsanwaltsbe - 
amten und Diener rangiren sich їп 
al | xr. ihren Kategorien nach dem Dienst- 
alter und rücken nach demselben 
in die höheren Gehaltsstufen vor. 
1| 1 


Gesammtkosten- Aufwand 
бп Gehalten und Functionszulagen 


Ze 
15 1. Die Geueral-Procuratm uu 15850 3000 
184 e. Die Staatsanwaltschafłen . . . a m ea ask ai a. 106.850 4000 | 
— |" „m 
ж Summe... „| 122.700 7000 | 
| 


2126 497. Cesarskie rozporzadzenie 2 dnia 6. Listopada 1850. 


Zestawienie kosziów 
dla nowych sądów i prokuratorstw rządowych w Galicyi, w Krakowie 
i na Bukowinie. 


жеш — = 
E Dla 
o 
„ш 
=, razem 
z prokura- 
z saddi torstw 
E 
5 
53 złotych reńsk. w mon. konw. 
dee 
1 | Раса. « „ « « © «. « © . . „| 907150 |1,22700 | 1029850 Do liczby porządkowej Nr. 6. 
zdowycli i 16 „jnych 
$ | Dodatek do osoby i do funkcyi . | 23000 7000 | 30000 [Do potrzeb daw i kancelaryjny 


3 |Adjula dla auskuliantów . . . 42000 |... 42000 س‎ 
Dla 

Фуше, aa 48009 12000 60000 Е 

s | Czynsze za najem lokalności sądów тоци 


urzędowych. . . . . . LU 50000 10000 | 60000 


в | Potrzeby urzędowe i kance- Sdt r. w mk) 


ОО Жы... 0000 10000 | 100000 

7 | Wydatki na budowle. . . . . | 150000 |. . . „| 150000 | ©) Pauszalia osobowe, 

kancelaryjne i na 
в |Poirzeby domowe . . . . . .| 5500 500 6000 światio . . . . . 20564 2787 
b) wydatki kancelaryj- | 
9 | Koszta podróży i przesiedlenia. | 6000 2000 8000 ne nieuryczałtowaue | 7900 | 1000 
c) na zakupienie papieru | 9000 | 1200 
10 | Nagrody i pomocy. . . . . . 7500 500 8000 | dl koszta druku . . . | 3000 | 800 


e) koszta introligatorsk.| 1500 500 


14 | Wydatki na liberye dla siug.| 5000 1000 6000 | /) opad i światło. . . | 4000 | 600 
g) urzadzenie lokalności 


19 | Wydatki na sądy karne i inne urzędowych . . . «| 40000 | 8049 


publiczne czynności . . . .| 30000 |. [ 30000 — 

Я Summa . . | 85064 | 14936 
13 | Wydatki sanitarne. . . . . 15000 |. . 15000 
14 | Wydatki na śledztwo. . . . . 200000 |. . . . | 200000 


— — 


Summa. . . 1579150 165700 1744850 


497. Kaiserliche Verordnung vom 6. November 1850. 2126 
Zusammenstellung des Hiostenaufwandes 


fur die neuen Gerichte und Staatsanwaltschaften in Galizien mit Krakau und in 
der Bukowina. 


Für die 
Zu- 
sammen 


Staats- 

Gerichte | anw:alt- 

schaften 

— — —— 
Gulden in Conn. -Münze 


e, . ب‎ ię kz eg ei 


Anmerkungen. 


1 | Gehalte A =. 907150] 122700) 1029850 Zur Post Nr. 6 
| Parc E > 2 30000 Unter den Ants- und Kanzlei-Er- 
sonal- und Functionszulagen 23000 7000 fordernissen sind enthalten 
® | Adjuten für die Auscultanteń . 42000 42000 
А Für die 
| 4 | Diurnen . В 48000 12000| 60000 А 
' В З — | Staala- 
5 | Zinse für Amtstocalitäten 50000 10000 60000 = a 
richte schaften 
| # | Amts- und Kanzlei-Erforder- 
nisse . S 90000 10000| 100000 Gulden in. M. 
i 
? | Baum 5 5 А 150000 = 
| ae a e a) Personal-. Kanzlei- u. | 
sim OM e ` Beleuchtungs - Pau- 
auserfordernisse . . . . . 5500 500 ашо hale. ..... || eege: 
| ke. w. en 908 © b) Nicht pauschirte Kanz- Р 
e- u. Uebersiedlungskosteu 6000 000 3000 lei- Auslagen | 7000 1000 
л с) Papierankauf . 9000| 1200 
10 | Belohnunge { h - 75 0000 р z 
mungen und Aushilfen . . 7500 500 8000 DD . 2 3000 800 
e Abi "kos 1500 500 
% ад Ane dte Deiat ® А 00016) Buchbinderkosten . 
4 uslagen für die Diener 5000 1006 600 f) Beteuchtung und Be- | 
ga 4000| воо 
12 | Austen für Strafgerichte und Kw Wé Ze o a KR 
andere öffentliche Verhand- E 5 «ów i 40000| 8049 
bungen 30000 30000] 8 ° S 
| 
13 | Sanitdts-Austayen . 15000 15000 Zusammen „| 85064] 14936 
14 | Tuquisitwons-Auslagen . . . 200000 200000 
Summa . 1579150 165700| 1744850 
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1. Repertorium 1850. (poln.) 


PIERWSZE REPERTORYUM. 


SPIS CIRONOLOGICZNY 


ustaw i rozporządzeń od 15° Stycznia do ostatniego Grudnia 1850 roku, jak da- 
lece takowe zamieszezone zostały w niniejszym zbiorze ustaw z r. 1850 0. 


Dzień ob- 
Data ustawy | wieszcze- 
patentu lub |niawwyda- 
rozporządze- | niu wyłą- 
nia cznie nie- 
mieckiem 
1849 

3. Lipea Traktat zawarty między rządami Austryi, Modeny i 

Parmy, względem wolnej żeglugi na rzece Po. . 


26. Traktat zawarty między c. К. ausiryacka i с. К. rosyj- 
ską administracya poczt, w celu uwolnienia od przy- 
musowego frankowania korespondeneyi austryacko - 
El) Oo lewo И. T 


8. Sierp. 9. Sierp. | Traktat zawarty między rządami Austryi i Modeny, 
względem żeglugi i uregulowania granie wzdłuż rz. Po 


15. List. 15. Lut. Spis wylacznych przywilejów, przez ministerstwo han- 
r ИСЕ 


20. „ 18.Styez. | Rozrzadzenie ministerstwa handlu, mocą którego na 
miejsce 3-ej cz. regulaminu opłat pocztowych z dnia 
2 Lutego 1842, nowe postanowienia względem nale- 
Żytośei od posełek pocztą wozową, działać poczynają 


15. Lut. Spis wyłącznych przywilejów, przez ministerstwo han- 
dlwudziewnych 3-0... -% ЕСЕ 


9. Marca | Oznajmienie ministerstwa kultury krajowej i górnictwa, 
którem się powszechnie ogłasza założenie austry- 
ackiego jeologicznego instytutu panstwa 


15. Lut. Spis wyłacznych przywilejów, przez minist rs two han- 
dlu udzielonych. . . . BR С. E. 


&.Styez. | Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, którem usta- 
nawia się, iż nowe zaświadczenia frekwentacyjne od 
kursu do kursu, jednym tylko a to Gcio-krajcarowym 
stęplem zaopatrzone być таја. 5 


Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, тоса któ- 
rego ustanawia się ustanie uprawnienia do docentu- 
ry prywatnej, z powodu niewykonywania przez czte- 
ry po sobie następujące połrocza. . 


*) Uznano za rzecz stosowną, przy dzienniku praw państwa lekstu podwójnego, wydać całoroczne D 
pertorya, zebrane z czterech kwartalnych oddziałów pierwszego jako i drugiego repertoryum, “ a 
zacych tekstowi wyłącznie niemieckiemu li dla przegladu każdego z osobna kwartału; a to w *, 
sposób, iż pierwsze repertoryum niniejszego podwójnego wydania, obejmuje całoroczny sp? 
chronologiczny wszystkich w zbiorze z roku 1850 zamieszczonych ustaw i rozporządzeń, — drug!” 
zaś, przeglad treści ich równie w zebraniu całorocznem. 


Erstes Repertorium. 


Chronologisches Verzeichniss 


der 
Gesetze und Verordnungen, vom 1. ‚Jänner bis letzten December 1850, in soweit sie in 


dem Jahrgange 1850 dieses Gesetzes aufgenommen erscheinen *). 


Datum 
des Gesetzes, 


hen 


Nummer 


ube 


“tenteg oder 
der 
trordnung 


des 
Stückes 


Allein-Aus- 
Nr. des Ge- 
selzes etc. 


Tay d. Kund- 
machung in 
der ileutse 


| „1840 1850 1 
9. Aug. |Vertrag zwischen den Regierungen von Oesterreich, 
von Modena und von Parma, betrejfend die freie 

Schiffahrt auf dem Po-Flusse. . . « . . . . . CVII 322 1333 


. Juni |Vertrag zwischen der k.k. österreichischen und kaiser- 
lich-russischen Postadministration bezüglich der Be- 
seitigang des Frankaturzwanges bei der österrei- 
chisch-russischen Correspondenz . rd i LXVI 216| 90% 


в. e y А 
Aug. 9. Aug. |Vertrag zwischen den Regierungen von Oesterreich 
und Modena. über die Schiff-Fahrt und Gränz- 


regulirung am Po-Flusse CVII 323 |1344 


15. ? Ber add GE". | 
8. Von. 15. Febr. |Verzetchniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien . . . . . XIX 27 419 


Jun. Erlass des Handelsministeriums, wodurch an die Stelle 

des 3. Theiles des Porto-Regulativs vom 2. Februar 

1842, neue Bestimmungen über die Gebühren für 
22 Fahrpostsendungen in Wirksamkeit gesetzt werden . X 13 | 195 
AE 15. Febr. | Verzciehniss der von dem Ministerium des Handels ! 


verliehenen ausschliessenden Privilegien . « . - - XIX 28 | 420 


1. Dec, 9. März | Bekanntmachuny des Ministeriums für Landescultur 
und Bergwesen, womit die Errichtung einer óster- 
reichiesten geologischen Reichsanstalt allgemein 
Kare Er Det CET aE л XXVI 57 | 635 


» 15. Febr. | Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien XIX 29 | 421 


» 8. Jän. Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
durch bestimmt wird, dass die neuen Frequentations- 
Zeugnisse von Semester zu Semester nur mit Einem 
| Stämpel. und zwar von sechs Kreuzern zu versehen 
SEE ie "у. Te Ą IV 4 67 
15. м 
Erlass des Ministers des Cultus und Unterriehts, wo- 
durch die Erlüschung der Berechtigung zur Privat- 
Docentur wegen Nichtausübung durch vier aufein- 
ander folgende Semester festgesetzt uwa MAN. X 14 | 199 


w “4 EEE 


) z wurde’ fiir zweckmässig befunden, die vier Quartal. Abtheilungen sowohl dieses Ersten Repertoriums 
Ges des Zweiten Repertoriums. welche zu der deutschen Allein-Ausgabe dieses Gesetzblattes zur 
mę teren Uebersicht jedes einzelnen Quartales, in soweit es seiner Zeit eben abgeschlossen war, nach 
— nach ausgegeben wurden, bei der Drucklegung der Repertorien der erst längere Zeit nach Abschluss des 
0 zen Jahrganges 1850 vollständig erschienenen Dopprl-Ausgaben in Eines zusammenzufassen. Daher 
im fasst das Erste Repertorium der vorliegenden Doppel-Ausgabe das chronologische Verzeichniss aller 
Ue “anzen Jahrgange 1850 aufgenammenen Gesetze während das Zweite Repertorium die Inhalts- 

rsicht der nach den verschiedenen Zweigen der Staatsverwaltung geordneten Gesetze und Verord- 


"ungen ebenfalls für den ganzen Jahrgang 1850 umfasst. 


а * 


II ep erlOoryu m. 


Dzien ob- 
Data ustawy, | wieszcze- 


i patentu lub |niawwyda Sa Liczba 

| rozporządze- | niu wyłą- części 
nia cznie nie- 
mieckiem 

1850 

28. Marca | Spis wyłacznych przywilejów, przez ministerstwo han- 


4 


t 
dluwudzielonychae 0... 66 II | 85 


1849 
18. Grud. 


| 

20. „ | 15. Lut. | Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, którem | 
udziela się przepis względem wypożyczania ksiażek | 2 

z bibliotek uniwersyteckich i licealnych . . . . . | XIX 30 | 12 

15. p Rozrzadzenie ministerstwa wojny, którem się postana- 
wia na czas ja. długo siedlisko marynarskiej nadko- 
mendywTryeściepozostaje, właściwość sądu wzgledem | 

pertraktacyi spadku zeszłych z tego świata osób przy 

marynarce, 0d półkownika do wyższych stopni idac . 


XIX а u26 


8. Stycz. | Rozrządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, któ- 
rem się zmieniają istniejące przepisy co do zastępstwa | 
do służby wojskowej zobowiązanych . . . . . . . (is 448 6° 


24. „ Ser; Rozrzadzenie ministerstwa sprawiedliwości, moca któ- 

| rego tymże podwładnym urzędom karno- i cywilno- 
sądowym, nakazuje się, by oznaki za służby wojskowe, 
przepisem 2 d. 23 Września 1849 nowo-ustanowione, w 
spadkach cywilnych znajdujące się, lub ludziom pod 
Jurysdykeya cywilna stojącym, ла zbrodnię odebrane, 
bez zwłoki do najbliższego pułku, korpusu, lub naj- 


bliższej; kasy wojennej przesełały . . . . . . . IV 6 21 


202 5 9. Marca | Spis wyłącznych przywilejów, przez ministerstwo han- 


абас. же СУ ү. 0. = XXVI | 38 636 


26. „ 8. Styez. Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem postano- 
wienia ministeryalnego rozrządzenia finansowego z d. 
10 Marca 1849, co do służbowych podróży urzędników 
i sług, przy których użytym być moze transportowy 
środek kolei żelaznych, także i na król. Lombardzko- 
Weneckie. Węgry. Siedmiogród, Kroacya, Slawonia, 
banal Тетезћі i na województwo Serbskie rozcią- | 
> ee ren AŻ 1V zl 98 


Ba. „ 18. „ Pismo rozporządzające ministra wyznań i oświecenia, 
ktorem obwieszeza się rozporządzenie względem egza- 
minów odbywać się majacych z jezyków żyjących w 


publicznych zakładach naukowych . 


30. „ BR De Cesarski patent. ntórym się wydaje i ogłasza konsty- 
tucya krajowa dla areyksiestwa Austryi poniżej En- 
sy, wraz z należąca do niej ustawą o wyborach na 
Sejmikrajówysy » a 4% = 3. 9; 


30. „ 63 e Cesarski patent. którym się wydaje i ogłasza konsty- 
tucya krajowa dla arcyksięstwa Auatryi powyżej En- 
Sy: wraz z należącą do niej ustawa o wyborach na 
Sm krajowy Ee 


| 
JE d ai 
| 


40. „ Sa Hy Cesarski patent, klörym się wydaje i ogłasza konsty- 
tucya krajowa dla księstwa Solnogrodu, wraz z nale- 
zaca do niej ustawa o wyborach na sejm krajowy , ш 3 15 

30. „ Hi lg Cesarski patent, którym się wydaje i ogłasza konsty- 

d tucya krajowa dla księstwa Karyntyi, wraz z należą- 
ca do niej ustawa o wyborach na sejm krajowy . 


F ps 
— 
— >“ 
m 
ah 
- > 


30. , VU "> Cesarski patent, którym się wydaje i ogłasza konsty- 
, tueya krajowa dla księtwa Krainy, wraz z należacą 
do niej ustawą о wyborach na sejm krajowy . . . VI 


L en erf n I 


U 
== Ы & Б 
SuSE Nummer |$ £ 
Pr SÉ a 
ERIE Inhalt des Seite 
er 2 F 2 E 8 
r 3 2 ick Wa 
|*Erordnung | 2 5 zz Stückes EK 
n >y + 
| 1850 


Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien . . . . - XXXII 85 683 


28. März 


3. Febr. 


Erlass des Ministers des Cultus mid Unterrichts, wo- 
mil die Vorschrift über das Ausleihen der Bücher 


aus Universitäts- und Lyceal-Bibliotheken mitgetheilt 
(rulle, Agony + A wb | dyw e XIX 30 | 422 


Erlass des Kriegsministeriums. womit für die Zeit, in 
solange der Sitz des Marine-Ober-Commando in 
Triest seyn wird, die Gerichtszuständigkeit für die 
Abhandlung der Verlassenschaften der bei der Ma- 
rine mit Tod abgehenden Individuen vom Obersten 
aufwärts bestimmt wird . . AKTY RI XIX 31 | 426 


Erlass des Ministeriums des Innern, wodureh eine Aen- 
derung der bestehenden Vorschriften über dıe Stell- 


vertretung von Militär-Dienstpflichtigen verordnet 
todąda ar — ee, IV 5 63 


Бы 4 Erlass des Justizministeriums, wodureh die Straf- und 
Civilgerichtsbehörden angewiesen werden, die mit der 
Vorsehrift vom 23. September 1849 neu gestifteten 
Militär-Dienstzeichen, welche in Civilverlassenschaf- 
ten vorgefunden oder den unter der Civil-Jurisdie- я 
tion stehenden Leuten wegen eines Verbrechens ahge- | 
nommen werden, ohne Verzug dem nächsten Regi- 
mente, Corps oder der nächsten Kriegscasse zu über- 


Oe viet бао -1 ee IV b 71 
9. März |Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien XXVI 58 | 636 


8. Jän. Erlass des Finanzministeriums, womit die Bestimmun- 
gen des Finanzministerial-Erlasses vom 10. März 
1849 in Betreff der Dienstreisen der Beamten und 
Diener, bei denen das Transportmittel der Eisenbah- 
nen benützt werden kann, auch auf daslombardisch- 
venetianische Königreich, Ungarn, Siebenbürgen, 
Croatien. Slavonien, das Temeser Banat und die 
Woiwodschaft Serbien ausgedehnt werden IV 7 22 


e 4 Schreiben des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
womit eine Verordnung in Betreff der an öffentlichen 
Lehranstalten stattfindenden Prüfungen aus den le- 
benden Sprachen bekannt gemacht wird . . . . . x 15 | 439 


5. „ Kaiserliches Patent, wodurch die Landesterfassunyg für 
das Erzherzogthum Oesterreich unter der Enns 
sammt der dazu. ‚gehörigen Hund tage- Wahlordnung 
erlassen und verkiindet iir I 1 1 


з ү * e Е 
an 6. „p  |Kaiserliches Patent, wodurch die Landesrerſussung für 


das Erzherzogthum Oesterreich ob der Enns sammt 
der dazu gehörigen Landtags- Wahlordnung erlassen 
l Же. бы II 


bk Kaiserliches Patent, wodurch die Landesverfassang für | 
das Herzoythum Salzburg sammt der dazu gehórigen > 
Landtags- Wahlordnung erlassen und verkündet wird ш 3 45 


a Kaiserliches Patent, wodurch die Landesverfassung ‚für 
das Herzogthum Kärnthen sammt der dazu gehörigen 
Landtags- Wahlordnung erlassen und verkündet 
wird © a) ee ; 


do 
w 
= 


30. 8. 


30. 9. 


230. y 4 
D 10.95 Kaisertiches Patent, wodurch die Landesverfassung für | 


das Herzogthum Krain sammt der dazu gehörigen 
Landtags- Wahlordnung erlassen und verkündet i 
шї ee SÉ: E VI 9 95 


III l. Repertory u m. 


Dzień ob- 
Data ustawy,| wieszcze- 
patentu lub |niawwyda- 


Stro- 


Liezba 


Numer usta- 


Ё Treść i nica 
rozporządze- | niu wyla- czesci = 
nia cznie nie- z 
mieckiem | 


| 1849 1850 
30. Grud. 15. Styez. 


Cesarski patent, którym sie wydaje і oglasza konsty- 
tucya krajowa dla księstwa górnego i dolnego Szla- 
ska, wraz z należąca do niej ustawą o wyborach na at 
EE E TE ET E E Ee Të ҮШ EIN 


30. „ > Cesarski patent, którym się wydaje i ogłasza konsty- 
tucya krajowa dla księstwa Styryi, wraz z należącą 53 
do niej ustawą o wyborach na sejm krajowy . , IX 12 1 


30. „ 20. „ Cesarski patent, którym sie wydaje i ogłasza konsty- 
tucya krajowa dla margrabstwa Morawii, wraz z na- di | 
leżącą do niej ustawa o wyborach na sejm krajowy . XI 18 | £ 


30. „ 5. Lut. Cesarski patent, którym sie wydaje i ogłasza konsty- 
| 'ucya krajowa ala królestwa Czech, wraz z należa- 23 
ca do niej ustawa o wyborach na sejm krajowy . . XIV 212 


30. 7. „ Cesarski patent, którym się wydaje i ogłasza konsty- 
tucya krajowa dia uksiążęconego hrabstwa Tyrolu 
z krajem Vorarlberga, wraz z należącą do niej usta- i 
wą о wyborach na sejm krajowy. . if >: XV 22 | 26 


31. „ Me” „ Cesarskie rozporządzenie, którem 2 dniem obwieszere- 
° nia, ustanawia się nowy przepis karny względem uwie- 
dzenia żołnierzy do naruszenia wierności. przysięgą 
do chorągwi zaprzysiężonej, jako też i do różnych 
8 az ©: Ge 23 2 
innych czynów z obowiązkami sprzecznych . . . - XVI : 
03 


31. „ 9. M Spis wyłącznych przywilejów, przez ministeryum han- 
| M ine ww XXVI 59 


1850 GEE Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, ktorem 
S. Styez. zaprowadzone zostają różne postanowienia dla e. k. gi- 
mnazyów, uniwersytetów i liceów w król. Lombar- 

dzko-Weneckiem, co ło bezpośredniego ich kierun- 17 

ku. podziału i objętości przedmiotów naukowych.. | XXIV 34 | 687 


10. „ 18.Stycz. | Rozrządzenie ministerstwa spraw wewnetrznych, któ- 
| rem się obwieszczają warunki, pod jakiemi właści- 

ciele nabytych gospodarstw włościanskich od dosta- my 
А wy do wojska uwolnieni a e x 16 | H? 


11. „ 14. 5 Rozrządzenie ministra finansów, ktorem się obwieszcza 
wykonawczy przepis do Najwyższego patentu z d. 29 
Paźdz. 1849, względem zaprowadzenia podatku od 
dochodu, i poczawszy od dnia obwieszczenia, w wy- 
КӨППӨ еро uł. эф ый szk. г. VII 10 


1 1. „ 18, „ Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, ktörem ob- 
wieszcza się rezolucya cesarska, тоса której zatwier- 
dzonem zostaje przechodnie rozporządzenie z d. 27 
Grudnia 1849, co do sądownictwa w ciężkich prze- 
stępstwach i przekroczeniach policyjnych, i wedle 
którego rozporządzenie to z dniem obwieszczenia 
działać рш луп и, у... олт ar {. x 17 


18. „ 15. Lut. Rozrzadzenie ministerstwa finansów, mocą którego ob- 
wieszcza się postępowanie z obligacyami czesko-stano- 
wemi, na d. 2 Stycznia 1850 w Seryi 446 przelosowa- 
nemi, tudzież z niemieckiemi biletami pienieżnemi 10- 
krajcarowemi Seryi ID na tymże samym dniu przelo- 6 
sówaneniiw «a; małymi | |, XIX 32 | я? 


13. „ 9. Marca Rozperzadzenie ministra wyznań i oświecenia, mocą 

którego wydany zostaje przepie prowizoryczny co 
do obsadzania miejsc nauczycielskich w królestwie 0 
Lombardzka-Weneckiem. , EK 3 , XXIV 55 | Ө? 
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15. Jän. | Kaiserliehes Patent, wodurch die Lundesverfassung für 
das Herzogthum Ober- und Nieder-Schlesien sammt 
der dazu gehörigen Landlags-1 ahlordnung erlassen 
und verkündet wird . 


Kaiserliches Patent, wodurch die Landesverfassung für 
das Herzogthum Steiermark sammt der dazu gehört- 
gen Landtags-Wahlordnung erlassen und verkundet 
wird р З 


Kaiserliches Patent, wodurch die Landesverfassung für 
die Murkyrafschaft Mühren sammt der dazu gehö- 
rigen Landtags- Wahlordnung erlassen und verkün- 
СО Сс” . 


Kaiserliches Patent, wodurch die Landesverfassung für 
das Königreich Böhmen summt der dazu gehörigen 
Landtags- Wahlordnung erlassen und verkündet wird 


СОМ Kaiserliches Patent, wodurch die Landesverfassung für 
die gefürstete Grafschaft Tirol mit dem Lande Vor- 
arlberg sammt der dazu gehörigen Landtags- Wahl- 
ordnung erlassen und verkündet wird. а · 


11. „ Kaiserliche Verordnung, wodurch vom Tage der Kund- 
machung angefangen, eine neue Strafvorschrift üher 
die Verleitung von Soldaten zur Verletzung der in 
dem Fahneneide beschworenen Treue und zu ver- 
schiedenen anderen pflichtwidrigen Handlungen m 
Wirksamkeit. gesetzt wird - s a sa > e kasa + e 


5. Febr. 


9. März | Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien 


9. „ Verordnung des Ministers des Cultus und Unter- 
riehts, wodurch verschiedene Bestimmungen für die 
k. k, Gymnasien, Universitäten und Lyceen im lom- 
bardisch-renetianischen Königreiche in Betreff ihrer 
unmittelbaren Leitung, der Vertheilung und des Um- 
fanges der Lehrgegenstünde angeordnet werden . 


18. Jän. |Erlass des Ministeriums des Innern. womit die Beding- 
nisse, unter welchen Eigenthümer erkaufter Bauern- 
wirthschaften von der Abstellung zum Militär befreit 


sind, bekannt gegeben werden. , . . « 


Erlass des Finanzministers, womit die Vollzugs-Vor- 
schrift zu dem Allerhöchsten Patente vom 29. Octo- 
ber 1849. über die Einführung der Einkommen- 
steuer, bekannt gemacht und vom Tage der Kundma- 

| chung angefangen, in Wirksamkeit gesetzt wird . 


Erlass des Justizministeriums, wodurch die kaiserliche 
Entschliessung kundgemacht wird, womit die transi- 
torische Verordnung vom 27. December 1849 in 
Bezug der Gerichtsbarkeit über schwere Polizeiüber- 
tretungen und Vergehen genehmiget wird, und wor- 
nach diese Verordnung vom Tage der Kundmachung 
angefangen in Wirksamkeit gesetzt wird ©. 


15. Febr. | Eriass des Finanzministeriums, womit die Behandlung 
der am 2. Jänner 1850 in der Serie 446 verlosten 
böhmisch-ständischen Obligationen, sowie der an dem- 
selben Tage verlosten deutschen Münzseheine zu zehn 


Kreuzern, Serie D, kundgemacht wird . 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
womit eine provisorische Vorschrift für die Be- 
setzungsart der erledigten Lehrerstellen im lombar- 
disch-renetianischen Königreiche erlassen wird . 


9. März 
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VIII 11 | 131 
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XI 18 | 184 
XIV 21 | 223 
XV 22 | 261 
XVI 23 | 283 
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1850 1850 
14.Styez. 29.Styez. | Rozrządzenie ministerstwa finansów, mocą którego u- 
dzielaja się urzędom finansowym bliższe polecenia 
w celu zastosowania przepisu z dnia 28 Listopada 
1849, co «о opodatkowania wyrobów cukrowych 3 
2 płodów о отоо: XIII au | 339 | 


Numer usta- 


1%. „ 15. Lut. Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, mocą 
którego znosi sie zakaz egzaminowania izraelitów 2 
prawa kościelnego, lub wystawiania tymże zaświad- 
czeń irekwentacyjnych, w razie uczęszezania na la- | 
Ko u GU CZE ne AFC AGE! er È XIX 33 | 227 


14. „ 15 م‎ Rozrządzenie ministerstwa handlu, mocą którego oświad- 
eza się, że ustaje przywilej. Fryderykowi Rüdig-rowi 
we Wiedniu na d. 22 Grudnia 1847 na Е no- 
wego bandaża rupturowego udzielony. . . ХІХ 34 WÉI: 


KE. 5 15 > Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem niektóre przy- 7 
wileje z upływem czasu zu ustale oswiadczają się . XIX 35 | 48 


84. _„ 9. Mar. | Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych , którem przedłuża się na rok czwarty 
przywilej kapiignowi Jgnacemu Marcinowi Guggen- A 
bergerowi nadany. . s - « . « з. >... | XXVI 60 639 


14. „ = Rozrządzenie ministerstwa handiu, przemysłu i budowli 
publicznych, którem ie niektóre przywileje przedłu- d 
een. . | XAVI | Өг ARE 


їч. 5 o Rozrządzenie ministerstwa handlu. przemysłu i budowli 
publicznych, którem sie niektóre przywiieje prze- | all 
одаја. wę O ee, .|. XXVI 62 639 


16. „ 9. Mar. | Prowizoryezne rozporządzenie ministra kultury krajo- 
wej i górnietwa, względem zaprowadzenia egzaminów 
rządowych na gospodarzy leśniczowskich, którym 
przyznane być ma uzdolnienie do samodzielnega prowa- 
dzenia gospoda’ stwa, jako też wzgledem wykształce- 
nia i egzaminowania leśno-strażnych, zarazem te- | 
chnieznych osób pomoeniezych . . . - - - та XXVI 63 | 640 


1%. „ 11. Lut. Cesarski patent, którym ustanawiają się niektóre zwol- 
nienia istniejących ustaw o karach na zbrodnie i eiez- 
kie przestępstwa policyjne wraz zlem postanowieniem, 
iż takowe z dniem obwieszczenia w pykonanie wejść 

SZ Р zus 
WD бышы. dod ое u: ee XVI 24 


17. „ = Cesarski patent. mocą którego obwieszezą sie nowa pro- 
wizoryczna ustawa 0 poslępowaniu karnem, 2 lem po- 
stanowieniem, iż dzień, z którym taz w życie wejść ma, „2 

| później dopiero oznajmionym zostanie. . . . . . XVH 25| 28 


18. „ 25.Stycz. | Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnetrznych 0 y 
uorgani owaniu zandarme v). XII 19 20 


18. „ 9. Mar. | Spis wyłącznych PD pi przen ministerstwo han- A 
| ишш aa en. | KEN 64 64 


19. „ 28. „ Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
| publicznych. mocą którego przedłużonym zostaje na 
| rok ezwarty i piąty przywilej na wynalazek we fabry- 
kacyi towarów pasamoniczych i wstążkowych,pierwo- 
(nie Tobiaszowi Kohn pod dniem 10 Czerwca 1846 r. 
nadany. następnie zaś Seligmanowi Kallmus odstąpiony | XXXII | 86 


Ф 
s 
= 


10. „ 2B. „ Rozrzudzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 

| publicznych, przedłużające na rok czwarty przywilej, 

| nadany na wynalazek lamp äech z gazu “u 
wodorodnego. . .. . . nn ү. | AXN) SOJA 
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Inhalt 


Erlass des Finanzministeriums. mit welchem den Fi- 
nanzbehörden die nähere Weisung, in Absicht auf 
die Anwendung der Vorschrift vom 28. November 
1849. über die Versteuerung der Zuckererzeugnisse 
aus inländischen Stoffen, ertheilt wird . 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
wodurch das bisher bestehende Verbot. Israeliten aus 
dem Kirchenrechle zu prüfen, oder ihnen üher den 
Besuch der Vorlesungen desselben Frequentations- 
Zeugnisse auszustellen, aufgehoben wird . . 


Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Fried- 
rich Rödiger in Wien unterm 22. December 1847 
verliehene Privilegium auf die Erfindung eines neuen 
Bruchbandes für erloschen erklürt wird . . 


Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Pri- 
vilegien als durch Zeitablauf erloschen erklärt 
Gu ОРАД РЧР ar «йы» A D 


Erlass des Ministeriums für Handel. Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, womit das dem Hauptmanne Ignaz 
Martin Guggenheryer verlichene Privilegium auf das 
vierte Jahr verlängert wird. . . . sehe - - 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, wodurch mehrere Privilegien ver- 
längert werden ..... т “рь 


Erlass des Ministeriums für Handel. Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, wodurch mehrere Privilegien ver- 
längert werden „ 


Provisorische Verordnung des Ministers für Landes- 
cultur und Bergwesen, in Betreff der Einführung 
von Staatsprüfungen für Forstwirthe, welchen die 
Befähigung zur selbständigen Wirthsehaftsführung 
zuerkannt werden soll, sowie in Ansehung der Aus- 
bildung und Prüfung des Forstschutz-, zugleich tech- 
nischen Hilfgpersonales . . = - EK р 


Kaiserliches Patent, womit mehrere Milderungen der 
bestehenden StrafgesetzeüberVerbrechenundsehwere 
Polizei-Uebertretungen angeordnet und vom Tage 
der Kundmachung angefangen in Wirksumkeit ge- 
setzt, enden нн. Be > 


Kaiserliches Patent, wodurch eine neue provisorische 
Strafprocess-Ordnung mit der Bestimmung kundge- 
macht wird, dass der Tag. an welchem sie in Wirk- 
samkeit zu treten hat, erst nachträglich bekannt ge- 
CEDAR GOLU ad , AS SU. 


Verordnung des Ministeriums des Innern, über die Or- 
ganisirung der Gensd’armerie 


Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliellenen ausschliessenden Privilegien Si? 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, womit das, ursprünglich dem Tobias 
Kohn am 10. Juni 1846 verliehene und sohin an 
Seligmann Kallmus ahgetretene Privilegium auf eine 
Entdeckung in der Erzeugung von Posamentir- und 
Bandwaaren auf das vierte und fünfte Jahr verlän- 
gert wird — меж сж <>" 

Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und óf- 
fentliche Bauten. wodurch ein auf die Erfindung von 
Hydrogen - Gasfackellampen ertheiltes Privilegium 
auf ein viertes Jahr verlängert wird . . . . . . 
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Data ustawy,| wieszcze- | 
patentu lub |niaw wyda- 
rozporządze-| niu wyla- 
nia cznie nic- 


mieckiem | 
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1850 1850 


20. Styez. 9. Mar. 


21» . Lut. 


25. „ 


27. Lut. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się niektóre 
przywileje przez upływ czasu za ustałe oswiadczają . 


Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem po- 
stanawia się, że duchownemu ewanielickiemu nie za- 
bronione przy mieszanych małżeństwach pobłogosła- 
wienia wtedy przedsiębrać, jeżeli się poświadczeniem 
metryki wykaże, że małżeństwo podług przepisu dc- 
kretu kancelaryi nadwornej z dnia 28. Pazdziernika 
1841 L. 29427, zawarte zostało. . . . . . . . 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowłi 
publicznych, którem się przedłuża na rok dziewiąty 
przywilej nadany Maciejowi Fletcher, pod d. 3 Stycznia 
1842 napoprawe wsferycznych maszynach parowych, 
a na rok szósty przywilej nadany Józefowi Weiger, 
na wynalazek i poprawę w dodawaniu przysady pla- 
tynowej do wyrobów techniczno-zebowych. . . « . 


Rozporządzenie ministerstwa handlu, przemysła i budo- 
wli publicznych, którem się ogłasza, iż niektóre przy- 
Wileye ne sie © 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 
wli publicznych, klörem się ogłasza, że przez upływ 
czasu , ustał przywilej nadany blacharzowi Janowi 
Neindl, na wynalazek w fabrykacyi eygarniczek . . 


Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia. w przed- 
miocie prowizorycznego ustanowienia władzy szkol- 
nej krajowej w Czechach num non . . 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, ogłaszające, iż niektóre przywileje ustały 


Rozrządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, którem 
się w skutek cesarskiej rezolucyi, wszystkim nauczy- 
cielom gimnazyalnym, którzy płace z publicznych fun- 
duszów pobierają, nauczanie prywatne w tak zwanych 
korepetycyach zakazuje, a za to im się pod pewnemi 
warunkami dodatek z funduszu naukowego 200 złtr. 
rocznie od 1 Listopada 1549 począwszy, udziela , . 


Pismo rozporządzające ministra wyznań i oświecenia, 
którem się oświadcza. że stowarzyszenia niemiecko- 
katolickich wyznawców obecnie podług $$. 2 i 4 pa- 
lentu z d. 4 Marca 1849, jako kościół lub społeczeń- 
stwo religijne uznane być nie mogą, a przeciwnie że 
zwolennikom owego wyznania, praw $-m 1m onego 
patentu zagwarantowanych, odmawiać nie wolno , - 


Cesarski patent, którem się wydaje i ogłasza konsty- 
tucya krajowa, wraz z ustawą o wyborach па sejm 
krajowy, dla uksiązęconego hrabstwa Gorycyi i Gra- 
dyski i margrabstwa Istryi s . . . . . . . . . > 


Cesarski patent, którym się dla całej objętości cesar- 
stwa austryackiego, powszechna ustawa wekslowa 
ustanawia, obwieszcza, i z dniem i-m Maja 1850 r. 
w wykonanie wprowadza . . . « . 1 « « 4 « . . 
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1850 
9. März | Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Privi- 
legien als durch Zeitablauf erloschen erklärt werden 


15. Febr. |Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
durch bestimmt wird, dass es den evangelischen Seel- 
sorger unbenommen sei, bei gemischten Ehen die Ein- 
segnung dann vorzunehmen, wenn durch den Matri- 
kelschein nachgewiesen wird, dass die Ehe nach Vor- 
schrift des Hofkanzleideeretes vom 28. October 1841, 
Zahl 29.427, geschlossen worden ist. . -. . . . . 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten. womit das dem Matthäus Fletcher 
amë. Jänner 1842, auf eine Verbesserung der kreis- 
fórmigenDampfmaschinen verliehenePrivilegium auf 
das neunte Jahr und das dem Joseph Weiger am 
4. Jänner 1845, auf die Erfindung und Verbesse- 
rangvon Platina-Legirungen zu zahntechnischen Ar- 
beiten verliehene Privilegium auf das sechste Jahr 
verlängert wird . . а ‹ айй: айыы Д 


28. März Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten. wodurch mehrere Privilegien als 
erloschen erklärt werden . en ж Е 


28, „ Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten. womit das dem Spenglermeister 
Johann Neind! verliehene Privilegium auf eine Erfin- 
dung in der Erzeugung von Cigarren-Etuis als durch 
Zeitablauf erloschen erklärt wird . . 


9. e Verordnung des Ministeriums des Cultus und Unter- 
richts, betreffend die Einsetzung einer provisorischen 
Landesschulbehörde in Böhmen . a | 


28. y Erlass des Ministeriums für Handel. Gewerbe und 
öffentliche Bauten, wodurch die Erlöschung mehre- 
rer Privilegien ausgesprochen wird . . . . « . . 


15. Febr. | Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
mit in Folge kaiserlicher Entschliessung allen Gym- 
nasiallehrern, deren Gehalte aus öffentlichen Fonden 
bestritten werden, das Ertheilen des Privatunter- 
richtes in den sogenannten Nachstunden untersagt, 
dagegen ihnen unter gewissen Bedingungen eine Zu- 
lage aus dem Studienfonde von 2000. jährlich, vom 
1. November 1849 angefangen, zugewiesen wird . 


16. „ Schreiben des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
wodurch ausgesprochen wird, dass die Vereine der 

deutsch - katholixchen Glaubensgenossen derzeit im 

Sinne der .. 2 und 4 des Patenies vom 4. März 

1849 nicht als Kirche oder lteligionsgesellschaft an- 

erkannt, dagegen den Anhängern jenes Bekenntnis- 

ses die durch den . I jenes Patentes gewährten 

Rechte nicht versagt werden kunnen 


15. n  |Kaiserliches Patent, wodurch die Landesverfassung 
für die gefürstete Grafschaft Görz und Gradiska 
und die Markgrafschaft Istrien sammt der dazu ge- 
hörigen Landtagswahl-Ordnung erlassen und ver- 
Kridel 1b, dÉ ee - 


27. Febr. | Kaiserliches Patent, wodurch für den ganzen Umfang 
des österreichischen Kaiserlhumes eine allgemeine 
Wechselordnung erlassen, kundgemacht und vom 
1. Mai 1850 angefangen in Wirksamkeit gesetzt wird 
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się obwieszcza prowizoryczny przepis co do postępo- 
wania w sprawach wekslowych, przez Najjaśniejsze- 
go Pana usankcyonowany, dla krajów koronnych Wę- 
gier, Kroacyi, Slawonii, województwa Serbii i bana- 
tu Temeskiego. . . . . . . г Gi CEO. oui о XXIII 53 
28. Mar. | Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, którem się ogłasza, iż przez upływ czasu 
ustał przywilej, nadany Janowi Chrzicielowi Busetto, 
pod 4. 12 Lipca 1847, na poprawę w konstrukeyi bark 
(dettenOnnmnóua) „<= 4% Е ТИРИ N ‚|. XXXII 91 
28. 5 Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i hudo- 
wli publicznych, na mocy którego przedłuża się na 
rok drugi przywilej, Klaudyuszowi baronowi Pod- 
statzkiemu z Tonsern, pod d. 10 Grudnia 1848 nada- 
ny, na poprawę w postępowaniu przy fabrykacyi ma- 
sy do zapałek irykcyjnych.. . . . . one. | XXXII 


15. Lut. | Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem się 
gimnazyalnym ciałom nauczycielskim do woli zosta- 
wia, w wykonanie wprowadzić $. 75 organizacyjnegu 
projektu dla gimnazyów, wzgledem wydawania seme- 
stralnych zaświadczeń szkolnych bez przedsiębrania 
egzaminu finalnego, już z końcem I. półrocza biezące- 
go roku szkolnego 1849-50. . . . » « « « « « + » XIX 39 
15. > Rozrządzenie ministra wojny, którem się obwieszczają 
zatwierdzone przez Najjasniejszego Pana postanowienia 
względem przypuszezania i postępowania z cudzemi o- 
krętami wojennemi w е. k. austryackich portach , . XIX 40 
15. „ Okólny reskrypt ministra wojny, którem się rozporzą- 
dza, iż wojskowych znaków służbowych dla oliceruw i 
dla ludzi każdej klasy, w żadnej innej jak przez Najja- 
śniejszego Pana, w przepisie © wojskowych znakach 
służbowych uchwalonej formie i wielkosci nosić nie 


Wal? Ke? et sal sek - 307 AR XIX 41 


28. Mar. | Rozporządzenie ministerstwa handlu, którem się orzeka, 
iż przywilej nadany Ilermanowi Tromsdorf i Karolowi 
Hermann, na wynalazek wyrabiania metalicznego oło- 
wiu, moe swą utracił, zpowodu zaniechanego wykony- 


Ката. а CP жыты Z ESA 3 ak SE e. 1. XXXII 93 


28: 5 Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 

publicznych, którem się oświadcza, iż przez upływ 

czasu, ustał przywilej nadany Janowi de Rainer pod 

dniem 2 Маја 183%, na wynalazek w produkcyi minii. | XXXI] | 9% 
SOW Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 

publicznych, mocą którego przedłużonym zostaje na 

rok siódmy, przywilej nadany braciom Barnhardowi i 

Józefowi Joss, pod d. 23 Stycznia 1854, na wynala- 


zek tak zwanych czcionek pieczatkowych.. . . . | XXXII | 9 
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27. Lnt. | Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
obwieszcza się prowizoryczny, przez Najjaśniejszego 
Pana usankcyonowany przepis względem posicpowa- 
nia w sp'awach wekslowych, w tych krajach koron- 
nych, w których powszechna księga ustaw cywilnych 
działa, z wyjątkiem król. Lombardzko-Weneckiego i 
Pogranicza wojskowego . . . es . . « . wa EK XXIII 52 
27. „ Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
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Verordnung des Justizministeriums, womit die von 
Seiner Majestät sanetionirte provisorischeVorschrift 
über das Verfahren in Wechselsachen für jene Kron- 
länder, in welchen das allgemeine bürgerliche Ge- 
setzhuch in Wirksamkeit ist, mit Ausnahme des lom- 
bardisch-venetianischen Königreiches und der Mili- 
tärgrünze kundgemacht wird . - » 


Verordnung des Justizministeriums, womit die von 
Seiner Majestät sanctionirte provisorische Vorschrift 
über das Verfahren in Wechselsachen für Ungarn, 
Croatien, Slavonien, die Woiwodschuft Serbien und 
das Temeser Banat kundgemacht wird 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit das dem Johann Baptist 
Busetto ат 12. Juli 1847 verliehene Privilegium 
auf eine Verbesserung in der Construction der Bar- 
ken (dette Omnibus) als durch Zeitahlauf erlosche 
erklärt wird - 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerke und 
öffentliche Bauten, womit das dem Baron Claudius 
Podstatzky- Tonsern, auf die Verbesserung des Ver- 
fahrens bei Bereitung der Ziindmasse für Frictions- 
Zindhólzchen verliehene Privilegium vom 10. De- 
cember 1848 auf das zweite Jahr verlängert wird . 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
durch den Gymnasial-Lehrkörpern freigestellt wird, 
den A, 75 des Organisations-Entwurfes für Gymna- 
sien hinsichtlich der Ausstellung von Semestral- 
Schulzeugnissen ohne Vornahme einer Schlussprü- 
fung, auch schon am Schlusse des 1. Semesters des 
laufenden Schuljahres 1849—1850 in Ausführung 
zu bringen TCE 


Erlass des Kriegsministers, womit die von Sr. Majestät 
sanctionirten Bestimmungen über die Zulassung und 
Behandlung fremder Kriegsschiffe in den k.k. öster- 
reichischen Häfen kundgemacht werden 


Cireular-Rescript des Kriegsministers, wodurch ver- 
ordnet wird, dass die Militärdienstzeichen für die 
Officiere und für die Mannschaft jeder Classe in 
keiner anderen als in der von Śr. Majestät in der 
Vorschrift für das Mititärdienstzeichen genehmigten 
Gestalt und Grösse getragen werden dürfen 


Erlass des Handelsministeriums. wodurch das dem Her- 
mann Tromsdorf und Carl Hermann verliehene Pri- 
vilegium auf die Erfindung metallisches Blei zu ge- 
winnen, wegen unterlassener Ausübung für erloschen 
erklärt wird . . . . 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit das dem Johann von Rai- 
ner am 2. Mai 1834 verliehene Frivilegium auf 
die Erfindung in der Erzeugung der Mennige, als 
durch Zeitablauf erloschen erklärt DORA Ya et bn o 


Erlass des Ministeriums fiir Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit das den Brüdern Bern- 
hard und Joseph Joss am 23. Jünner 1844 verlie- 
hene Privilegium auf die Erfindung sogenannter 
Siegeltypen auf das siebente Jahr verlängert wird , 
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1850 
28. Mar. | Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, którem się ogłasza, iż przywilej nadany 
Tomaszowi Collins Banfield pod d. 30 Października 
1846, na wynalazek maszyny do przetapiania rudy, а 
ustaje z powodu zaniecbanego wykonywania. . . . | ХХХИ | 96 


1850 
31. Stycz. 


n Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, mocą którego przedłuża sięna rok czwar- 
ty i piaty przywilej, nadany Józefowi Izraelowi Hock 
na poprawę w tkaniu i fabrykacyi wszystkich z je- 
dwabiem mieszanych materyj wełnianych i bawełnia- жы 3 2 
r PZA A. | XXN 97 | 687 
31. HE Spis wyłącznych przywilejów, przez ministerstwo han- 
1 dlu IEN rd Auge: wir Sigi nm. | 
2. Lut. 15. Lut. | Rozrządzenie ministra spraw wewnetrznych, wzgledem 
przeprowadzenia wykupu. tyezacegu się niezmiennych 
danin w naturze, w $. 6 patentu z dnia 4. Marca 1849 
namienionych, jako i spusobu ściągania onych aż do 4 1 
nastąpienia wykupu «44 ren «b oaz | < XIX 42 | 48 


M. „ 155 „ Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem sie 
władzom sądowym przypomina, że zaległe należyto- 
tości z abolicyjnych i reluieyjnych układów względem 
powinności urbaryalnych, które rozporzadzeniami co 
do uwolnienia gruntów od cieżarów za słusznem wy- 
nagrodzeniem za zniesione oświadezono, i które jako 
takie przedmiotem sa postępowania komisyj co do 
uwolnienia gruntów od ciężarów, droga sądowej ерхе- 
kucyi ściągane być nie moga, tudzież, i że takowei egze- 
kueyi, chociażby ta już rozpoczętą była, dalej pro- = 35 
adi ne miRNA, "mó; oo w... XIX 43 | * 


4. Lut. 9. Mar. | Okólny reskrypt ministerstwa wojny. którym obwierzeza 
się w skutek Najwyższej uchwały nowe ustanowienie 
rangi. i 9-ta klasa dyetowa dla prowadzaeych rachunki 
Orly EAC wowtacj «бүт уз 


„ Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się obwie- 
szczają prowizaryczne postanowienia względem uży- d 
wania telegraföw rządowych ze strony publiczności | XXVI 68 
To in Hee c Rozporządzenie miniaterslwa handlu, przemysłu i budo- 
wli publicznych, klörem się przedłuża na rok trzeci 
przywilej nadany Wilhelmowi Karolowi Hirschfeld, 
na poprawę we fabrykaeyi świec... . . . . . . . | XXXII | 98 
8. „ 15. Lut. | Rozrządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, którem 
się postanawia na bieżący rok szkolny (1849-50) po- „| 436 | 
czątek i trwanie wakacyj jesiennych dla gimnazyów . XIX аз 


8. „ „ Rozrządzenie ministerstwa finansów. mocą którego ob- 
wieszcza się postepowanie z obligacyami kamery na- 
dwornej w d. 1 Lutego 1850 w Seryi 168 przeloso- 
wanemi, równie jak z biletami monetowemi 6-krajca- 


rowemi lit. B. wtymże samym dniu przelosowanemi 


436 


= 
Gi 


XIX 
9. „ 18. „ Rozporządzenie ministerstwa finansów , którem się nie- 
które zmiany w wydanym patencie o stęplu i taksach 
zd. 27 Stycznia, przez Najjaśniejszego Pana usan- 
keyonowanym obwieszczają, i z dniem 15 Marca 1850 D 
i waj c | 48] #3 
w wykonywanie wprowadmaja . . . . . . . . . . ХХ 
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Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit das dem Thomas Collins 
Banfield auf die Erfindung einer Maschine zur Ers- 
auf bereitung ertheilte Privilegium vom 30. October 
1846 wegen unterlassener Ausübung für erloschen 
GAGA er aia "A ges kula Jas ул 9.4 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, wodurch das dem Joseph Israel 
Hock ertheilte Pricilegiton auf eine Verbesserung in 
der Webung und Verfertigung aller Guttungen von 
mit Seide gemengten Schaf- und Baumwollstoffen 
«uf das vierte und fünfte Jahr verlängert wird. 


Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien . 


Erlass des Ministers des Innern, betreffend die Durch- 
führung der Ablösung rücksichtlich der im A. 6 des 
Patentes vom 4. März 1849 erwehnten unveränder- 
lichen Naturalgiebigkeiten und die Art ihrer Ein- 
bringung bis zur erfolgten Ablösung . . =» 


Erlass des Justizministers, wodurch den Gerichtsbehór- 
den in Erinnerung gebracht wird, dass rückständige 
Leistungen aus Abolitions- oder Reluitionsvertrd- 
gen über Urbarial-Schuldigzeiten, welche durch die 
Grund-Entlastungsverordnungen gegen billige Ent- 
schädigung als aufgehoben erklärt worden, und als 
solche ein Gegenstand des Verfahrens der Grund- 
Entlastungseommissionen sind, tn Wege der gericht- 
lichen Execution nicht eingetrieben werden können, 
und dass eine solche etwa bereits eingeleitete Execu- 
tion nicht fortgesetzt werden dürfe . 


Cireular-Rescript des Kriegsministeriums, womit in 
Folge Allerhöchster Entschliessung eine neue Rangs- 
bestimmung und die neunte Diätenelasse Fir die For- 
tifications-Rechnungsführer angeordnet wird . 


Erlass des Handelsministeriums, womit die provisori- 
schen Bestimmungen über die Benützung der Staats- 
telegraphen von Seite des Publikums kundgemacht 
werdenth „w ana aran: — 8 . 


Verordnung des Ministeriums für Handel, Gewerbe 
und öffentliche Bauten, wodurch das dem Wilhelm 
Carl Hirschfeld ertheilte Privilegium auf eine Ver- 
besserung in der Kerzenerzeugung auf das dritte 
Jahr verlängert wir 


Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts, 


Gymnasien bestimmt wird er ie Eer, 


Erlass des Finanzministeriums, womit die Behandlung 
der am 1. Februar 1850 in der Serie 16% verlos- 
ten Hofkammer-Obligationen, so wie der an demsel- 
ben Tage verlosten deutschen Münzscheine zu 6Kreu- 
zer. Lit. В, kundgemacht bird афф. 


Verordnung des Finanzministeriums. wodurch einige 
von Sr. Majestat sanetionirte Aenderungen des Stäm- 
pel- und Tax-Patentes vom 27. Jänner 1850 kund- 
gemacht und vom 15. März 1850 angefangen in 
Wirksamkeit gesetzt werden 
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1850 
25. Lut. 


28. Mar, 


15. Lut. 


28. Mar. 


23. Lut. 


mieckiem 


Tres ée 


Cesarski pa'ent, którym się na miejsce pierwszej cze- 
Sei ustawy e stępin i taksach z d. 27 1850, tudzież 
na miejsce stęplowej ustawy z d. 16 Września 1833. 
w Wielkiem-Ksiestwie Krakowa moe majacej, jako i 
przepisów względem taks sądowych i taks co do ksiąg 
gruntowych, nowa prowizoryczna ustawa wzgledem na- 
Jeżytości od interesów prawnvch. dokumentów, pism 
i czynności urzędowych wydaje, obwieszcza i pocza- 
wszy od d. 1 Maja 1850 w wykonanie wprowadza . 


Rozrządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, wzgle- 
dem porachowania na przyszłość dostawionych do woj- 
ska osób, paszportów nie mających, na korzyść powia- 
SEEN ee 


Rozrządzenie ministerstwa handlu. przemysłu i budowli 
publicznych, ogłaszajace, że przywileie. nadane Ja- 
nowi Edwardowi Bauer pod dniem 8 Lipca 1844 na 
wynalazek chromatycznej maszyny do metalowych in- 
strumentöw dętych i Franciszkowi Ksaweremu Hie- 
nem pod d. 12 Lipca 1847 na wynalazek maszyny cyr- 
kularnei (krążącej) do piłowania, przez upływ czasu 
Stay ne wer Air ee 


Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
obwieszcza się prowizoryczna ustawa przez Najja- 
śniejszego Pana zatwierdzona. mocą której uchwało- 
ne Najwyższą rezolueya z d. 30 Stycznia 1847. posta- 
nowienia względem ukarania złośliwych uszkodzeń 
kołei żelaznych także i na koleje żelazne, nie za po- 
mocą siły parowej w używaniu będące, rozciągają się 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, ktörem się ogłasza, że przywilej, nada- 
ny Augustowi Mackenthum kapelusznikowi, na wy- 
nalazek nowej sztywności do produkowania kapelu- 
szy jedwabnych bez podkładki, przez upływ czasu 
MOSSY жагас ee 3. 

Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się zniża 
clo wychodowe od towarów palnych . . . . . 


Spis wyłącznych przywilejów, przez ministerstwo han- 
dłu udzielonych. . . . . . . . . Е 

Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, przedłużające niektóre przywileje . 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające nie- 
(äus n ee eee 

Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem 
się prowizorycznie reguluje tok czynności władz 
akademieznych w uniwersytecie Peszteńskim , . 


Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, któ- 
rem postanowienia względem formy zewnętrznej utwo- 
rzonego Najwyższą rezolucya z d. 2 Grudnia 1849 or- 
deru zasługi Franciszka Józefa, i oraz względem 
utworzenia krzyża zasługi podług Najwyższej uchwa- 
ły z d. 16 Lutego 1850, powszechnie obwieszczają się 
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Kaiserliches Patent, wodurch an die Stelle des ersten 
Theiles des Stämpel- und Tax- Gesetzes vom 27. Jän- 
ner 1840, des im Grossherzogthume Krakau giltigen 
Stämpel-Gesetzes vom 16. September 1833 und der 
Vorschriften über die Gerichts- und Grundbuchs- 
taxen ein neues provisorisches Gesetz über die Ge- 
bühren von Rechtsgeschäften, Urkunden, Schriften 
und Amtshandlungen erlassen, kundgemacht und vom 
1. Mai 1850 angefangen in Wirksamkeit gesetzt 
wini a Oo A 8 


Verordnung des Ministeriums des Innern, wegen kiinf- 
tiger Gutrechnung der zum Militär gestellten pass- 
losen Individuen für den abstellenden Bezirk . . . 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit die dem Johann Eduard 
Bauer ат S. Juli 1544 auf die Erfindung einer 
chromatischen Maschine für Metall-Blasinstrumente 
und dem Franz Xaver Hienen am 12. Juli 1847 
auf die Erfindung einer Cireular-Maschine zum Sä- 
gen verliehene Privilegien als durch Zeitablauf erlo- 
schen erklärt werdeii 


Verordnung des Justizministeriums, womit das von Sr. 
Majestät genehmigte provisorische Gesetz kundge- 
macht wird, durch welches die mit der Allerhöchsten 
Entschliessung vom 30. Jänner 1847 genehmigten 
Bestimmungen über die Bestrafung der boshaften 
Beschädigungen an Eisenbahnen much auf die nicht 
mittelst Dampfkraft betriebenen Eisenbahnen ausge- 
GENE wer QEN Zoo ae TERN STAN 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, wodurch das dem Hutmacher Au- 
gust Mackenthum ertheilte Privilegium auf die Er- 
findung einer neuen Steife zur Erzeugung ron Sei- 
denhüten ohne Unterlage als dureh Zeitablauf erlo- 
SOME CIRO WTO a . „e « | e e See SC 


Erlass des Finanzministeriums, wodurch der Ausgangs- 
zoll für Zündwaaren herabgesetzt wird оа 


Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, wodurch mehrere Privilegien 


verlängert werden. 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch mehrere Pri- 
vilegien verlängert werden...» « + « + + 1 2 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unter riehts, 
wodurch der Geschiffsgang der akademischen Behór= 
den für die Universität zu Pesth provisorisch geregelt 
De erer $ rer EECH", 


Verorduung des Ministers des Innern, womit die Be- 
stimmungen hinsichtlich der äusseren Form des mit 
der Allerhöchsten Entschliessung vom 2. December 
1849 gegründeten Franz Joseph-Verdienstordens 
und der Errichtung eines Verdienstkreuzes in Ge- 
mässheit der Allerhöchsten Entschliessung vom 
16. Februar 1850 allgemein kundgemacht werden 
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16. 


Tres с 


Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, którem się 
objasniaja postanowienia prowizorycznej ustawy o or- 
ganizacyi władz akademickich względem obieralno- 
ści na godność rektora uniwersyteckiego . . 


Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, mocą które- 
go kolegiom profesorskim, przyznaje się prawo do- 
zwalania Kandydatom godności doktorskiej pod pe- 
wnemi warunkami wyjątków od dotychczas zwykłe- 
go 3-ch-miesięcznego przedziału między pojedyncze- 
mi ścisłemi doktoratu egzaminami . 


es se a e 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przedłużające przy- 
wiiej na rok szósty, nadany Jakóbowi Bierstinger 
pod d. 28 Stycznia 1845, na wynalazek wozów z Zam- 
kniętemi koszami do rozwożenia drzewa opałowego . 


Konwencya addycyonalna do traktatu względem handlu 
i żeglugi między Austrya i Zjednoczonemi Stanami 
Ameryki północnej istniejącego, a w d. 27 Sierpnia 
1829 zawartego. pod d. 8 Maja 1848 w Washingto- 
nie podpisana, a w obustronnych ratyfikacyi instru- 
mentach tamże pod d. 23 Lutego 1850 wymieniona . 


Na WYW O CY ALE Logg 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysła i budowli 
publieznych, przedłużające niektóre przywileje. . 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i badowli 
publicznych, którem się przedłuża na rok trzeci przy- 
wilej nadany Doktorowi Józefowi Haffner pod d. 12 
Lutego 1818 na wynalazek rafinowania natronu sa- 
letrosolnego . . . . . . O LO URZ EO . 

Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysła i budowli 
publicznych, względem założenia giserń żelaznych i 
względem zakresu działalności władz przy nadaniu 
owych. . . . . о 6 


Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, oświad- 
czające, iż zastępywanie poddańczych niegdyś gmin 
w Galicyi przez galicyjski urząd fiskalny przy amor- 
tyzacyi i windykacyi obligacyj, jeszcze i nadal tym- 
czasowo trwać ma . . . « а. - . « - . EK 

Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się obwie- 
szeza postępowanie z 4ro-procentowemi czesko9-stano- 
wemi obligacyami eraryalnemi, na d. 1 Marca 1850 
w Seryi 462 przelosowanem, tudzież z niższo-austry- 
ackiemi stanowemi obligacyami eraryalnemi tej sa- 
mej віору prowizyi, jakotez z niemieckiemi biletami 
pieniężnemi 6-krajcarowemi lit. D, na tym samym 
dniu przelosowanemi . . . 
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durch die Bestimmungen des provisorischen Gesetzes 
über die Organisirung der akademischen Behörden 
bezüglich der Wählharkeit zur Würde eines Univer- 
sitdts-Rectors erläutert werden . 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
durch den Professoren-Collegien das Recht einge- 
räumt wird, den Candidaten der Doctorswiirde von 
dem bisher üblichen Zwischenraume von drei Mona- 
ten zwischen den einzelnen strengen Doctorats-Prii- 
fungen unter gewissen Bedingungen Ausnahmen zu- 
zugestehen . wis». i ае egen — э еу, 


Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Jacob 
Bierstinger am 28. Jänner 1845 ertheilte Privile- 
gium auf eine Erfindung von Wägen mit geschlosse- 
nen Körben zum Verführen des Brennholzes auf das 
sechste Jahr verlängert wird . ME JC 


Additional-Convention zu dem zwischen Oesterreich 
und den vereinigten Staaten von Nord-Amerika be- 
stehenden Handels- und Schiffahrts - Tractate vom 
27. August 1829, welcher unterm 8. Mai 1848 zu 
Washington unterzeichnet und in den beiderseitigen 
Ratificirungs - Instrumenten ebendaselbst unterm 
23. Februar 1850 ausgewechselt worden ist 


Verordnung des Ministers der Justiz, einverständlich 
mit dem Minister für Landeseultur und Bergwesen, 
wegen der künftigen Evidenzhaltung der Bergbücher 
und Berglehensvormerkungen . . « « « « . . . - 


Verordnung des Handelsministeriums, wodurch kund- 
gemacht wird, dass vom 3. März 1850 angefangen 
die telegraphische Privat-Correspondenz auch zwi- 
schen Pressburg und den übrigen hiezu bereits be- 
stimmten Orten eröffnet werde . . . «. . « . . . 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, wodurch mehrere Privilegien ver- 
dg: werden e mod mgm aE. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit das dem Dr. Joseph Haff- 
ner am 12. Februar 1848 verliehene Privilegium 
auf die Erfindung salpetersaures Natron zu raffi- 
niren auf das drüte Jahr verlängert wird Bir 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, in Betreff der Anlage von Eisen- 
giessereien und des Wirkungskreises der Behörden 
oewideren Werletfuńng . . - e . en „ с 


Erlass des Justizministeriums, wodurch die einstwei- 
lige Fortdauer der Vertretung der ehemals unter- 
thinigen Gemeinden in Galizien durch die gulizische 
Kammerprocuratur bei Amortisirung und Vindici- 
rung von Obligationen ausgesprochen wird . . 


Erlass des Finanzministeriums, womit die Behandlung 
der am 1. März 1850 in der Serie 462 verlosten 
böhmisch-ständischen Aerarial- Obligationen zu A Pen- 
cent, dannniederösterreichisch-ständischen Aerarial- 
Obligationen von demselben Zinsfusse, sowie auch 
der an demselben Tage in die Verlosung gefallenen 
deutschen Münzscheine zu 6 Kreuzer, lit. D, kundge- 
MACHOWA FE F A . 
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1850 1850 

1. Mar. 9. Mar. | Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem się 
przemijajaco aż do wydania ustawy о egzaminach 
rządowych rozporzadza, że izraelici, którzy się do 
egzaminów sędziowskich, nawet bez wykazania się 
z odbytego egzaminu lub frekwentacyi z prawa ko- 
ścielnego zgłaszają, bez przeszkody do takowych przy- 
puszczeni być mają; że atoliż w takowych przypad- 
kach egzamin na urząd eywilno-sedziowski. także i 
do tych części prawa kościelnego rozeiagnietym być 
ma, które sędzia austryacki znać potrzebuje . . . . | XXVI 77 | 659 


Numer usta- 


diem „ 13.Kwie. | Spis wyłącznych przywilejów przez ministeryum han- 
du udzielonych er asg. a, | XXXIX 129 @ 


1. „ 28. Mar. Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, ktörem się 
rozporządzają postanowienia co do wyjątkowego przed- 
siębrania egzaminów na fakultecie filozoficznym z na- 
uki pedagogicznej i gospodarstwa wiejskiego . . . | ХХХШ | 115 697 


3. „ Du, Rozrządzenie ministra finansów, względem terminów, 
po upływie których stęplowa skala II. do dawniej- 
szych wekslów zastosowana być ma XXVI | 78 | 660 


A. 5 10. s Cesarski patent, którym się we Węgrzech, w Kroacyi, 
Slawonii wraz z Pobrzeżem, w Siedmiogrodzie, w wo- 
jewództwie Serbskiem i banacie Temeskim prowizo- 
ryum podatku gruntowego zaprowadza . . . . . . XXVII | 80| 661 


4. 5 9 „ Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem 
oświadcza się, iż w skutek Najwyższej uchwały ,przy- 
puszczenie amnestyonowanych księży do opieki dusz, 
zawisło od poprzedniego zezwolenia szefa krajowego | XXVI 79 | 660 


6 5 28. „ Rozrządzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że przy- 
wiłej, nadany Ludwikowi Bianco pod d.17 Czerwca 
1844, na wynalazek i poprawę w tak zwanym grze- 
bieniu zbierajaeym (pettine raccoglitore del riso) do 
otrzymania ryżu, przez upływ czasu za ugasły ma 


pychuważańy=*. omg „e. * XXXII 107 | 69% 


6. „ 13.Kwie. | Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, przedłużające niektóre przywileje . . | XXXIX |130 | 93% 


3. n 11. Mar. Cesarski patent, którym się znosi patrymonialna admi- 
nistracya görniezo-sadowa, górniczo lenna urzędowa 
i górniczo- policyjna, przez dawniejsze stanowe zwierz- 
chności w krajach koronnych Czech, Morawii i Szla- 
ska dotąd wykonywana, wraz z görniezo-sadowemi 
substytucyami, przez zwierzchności te ustanowionemi | XXVNI | 81 | 669 


7. > 28. „ Rozporządzenie ministra spraw wewnętrznych, którem 
się wydają niektóre wyjaśnienia i bliższe postano- 
nowienia do prowizorycznej ustawy gminnej z d. 17 
Marca 1889 ¶ é XXNII 12% 


go 2 bo Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem sie 
dia królestwa Lombardzko - Weneckiego obwieszcza 
uchwalony w skutek Najwyższej rezolucyi z dnia 29 
Grudnia 1849 przepis co do jurysdykeyi wzgledem 
majoratów. pod dawniejszym włoskim rządem w myśl 
ustawy z dnia 21 Września 1808 ustanowionych . . | XXX 83 | 628 
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Erlass des Justia ministeriums, wodurch transitorisch 
bis zur Erlassung eines Gesetzes lber die Staatsprü- 
fungen verfügt wird, dass Israeliten, welche sich zu 
den Richteramtspriifungen auch ohne Ausweis über 
die Priifunq oder Frequentation aus dem Kirchen- 
rechte melden, allerdings zu denselben zugelassen 
werden sollen; dass jedoch in diesen Fällen die Ci- 
vilrichteramtsprüfung auch auf jene Theile des Kir- 
chenrechtes auszudehnen sei, welche der österreichi- 
sche Richter zu kennen nothwendig hat . 


Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien . 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
mit die Bestimmungen über die ausnahmsweise Ab- 
haltung von Prüfungen über die Erziehungskunde 
und Landwirthschaftslehre an der philosophischen 
Favultät getroffen werden. 


Erlass des Finanzministers, über die Fristen, nach de- 
ren Ablauf die Stämpel-Scala 11 auf ältere Wechsel 
anzuwenden ies ŚW o e 57%. ASP ON 


Kaiserliches Patent, womit in Ungarn, Croatien, Sla- 
vonien summt dem Kiistenlande. Siebenbürgen, der 
serbischen Woiwodschaft und dem Temeser Banate 
ein Grundsteuer-Provisorium eingeführt wird 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
durch in Folge Allerhöchster Entschliessung die Zu- 
lässigkeit amnestirter Priester in die Seelsorge von 
der vorlüufigen Zustimmung des Landeschefs abhän- 
ЕЕЕ 


Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Luigi 
Bianco am 17. Juni 1844 auf die Entdeckung und 
Verbesserung des sogenannten Sammlungskammes 
(pettine raccoglitore del riso) zur Gewinnung des 
Reises verliehene Privilegium als durch Zeitablauf 
SEET cece. Ca w 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, womit mehrere Privilegien verlän- 
GETE WETÜEN, „kan eu EE 


Kaiserliches Patent, wodurch die von den vormals 
ständischen Ohrigkeiten in den Kronländern Böhmen, 
Mähren und Schlesien bisher ausgeübte berggericht- 
liche, berglehensümtliche und bergpolizeiliche Patri- 
monial-Verwaltung und die von diesen Obrigkeiten 
aufgestellten Berggerichts-Substitutionen aufgehoben 
TE NEE De © am 


Verordnung des Ministers des Innern, womit einige Er- 
lüuterungen und nähere Bestimmungen zu dem pro- 
visorischen Gemeindegesetze vom 17. März 1849 
ertheilt werden . 


ы с ТЕО» GZW CP 2 


Verordnung des .Justizministeriums, womit die zu Folge 
Allerhöchster Entschliessung vom 29. December 
1849 genehmigte Vorschrift in Bezug auf die Juris- 
diefion über die unter der früheren italienischen Re- 
gierung im Sinne des Gesetzes vom 21. September 
1808 gestifteten Majorate für das lombardisch-ve- 
netianische Königreich kundgemacht wird . . . < 
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Numer usta- 
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Rozrządzenie ministra handlu, którem się obwieszcza 
ustanowienie korpusu rormanów i straży bezpieczeń- 
stwa dla portu i okrętowego stanowiska Tryestu, ja- 
ko też zaprowadzenie taksy od wpływających do por- 6 
tu Tryestu okrętów tak obcych jak krajowych. . . XLIX 148 81 
10. „ 28. Mar. | Spis wyłącznych przywilejów, przez ministerstwo han- 
e XXXII | 108 | 692 
10. „ 28. „ Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem się 
wydaje formularz uniwersyteckich zaświadczeń wy- 
stąpienia wraz z przepisem co do ich zapełnienia. | XXXIII | 117 200 
11. „ IG, 5 Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się niektó- 
re zmiany w wykonywaniu stojącej w mieście Kra- 
kowie ustawie stęplowej z d. 16 Września 1833 ob- 
wieszczają, i z 20 Marca 1850 w wykonywanie wpro- 
KENE OCC CT TR 4. XXIX 


82 | 66? 


12. 5 28. „ Rozrzadzenie ministerstwa handlu, dotyczące ustania 
А przywileju na wynalazek nowego gatunku fajek, ta- 
bakierek i naczyń konserwacyjnych na tabakę. . . | XXXII | 109 | 693 
de: © 13.Kwie. | Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, przedłużające niektóre przywileje. . . | XXXIX | 131 253 
13. „ 28. Mar. | Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się oświad- 
cza, kiedy zachodzi potrzeba przybrania zastępców 
małoletniego albo innej jakiej pod opieką lub kura- 
telą stojącej osoby, do rozpraw względem uprasz ane- 
go przez nich odstąpienia od postępowania karnego, 
со do dochodów niestałych prawem przepisanego. | XXXIH 


119 | 908 


13. „ SS e Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się obwie- 
szcza przepis Najwyższą uchwała Najjasniejszego Pana 
zatwierdzony, względem przyjmowania elewów bu do- 
wniczych i zaprowadzenia egzaminów rządowych na 
służbę budowniczą . . « . . « . . « . . +. © . | XXXIII 


118 | 30% 


RA. „ 28384 Rozrządzenie ministerstwa handlu, ktörem się przedłu- 
ża na rok czwarty przywilej nadany Józefowi Fran- 
eiszkuwi de Patruban pod firmą Józef Dolleschal pod 
dniem 24 Kwietnia 1847, na wynalazek i poprawę 
w wygubieniu szkodliwych zwierząt t 


XXXII |110| 693 
їл. „ 28: > Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się przediu- 

żają niektóre przywileje na dalszy ciąg lat pięciu, 

nadane Franciszkowi Klein, posiadaczowi dóbr w 

ЭШАН w MOEA SA. oe aa bii „ia, + -.. | хххп | 111 | 69% 
14. „ an Rozporzadzenie ministerstwa kultury krajowej i görni- 

etwa. dotyczące prowizorycznej organizacyi władz 

górniczych w krajach koronnych Czech , Morawii i 


EE аам m osz Wiara _.- 3. XXXV 


‚ „ Se 4, Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, którem dozwala się jednorocznego prze- 
dłużenia terminu posiadaczom przywileju, Markowi 
Hartwigowi Heller, Januwi Fryderykowi Hansen i 
Hanuszowi Fryderykowi Hansen, do wykonania przy- 
wileju pięcioletniego, nadanego im pod d. 4 Stycznia 
1849, na wynalazek nowej konstrukcyi maszyn pa- 
TOLER а ©... ВЕ 095073439. 51. XXXII | 112 | 69% 
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1850 


28. April |Erlass der Handelsministers, womit die Errichtung 


28. März 
28. „ 
16% „ 
28. „ 
13. April 
28. März 
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28. „ 
28. „ 
30, „ 
28. »م‎ 


eines Lootsen-Corps und einer Sicherheitswache für 
den Hafen und die Rhede von Triest und die Ein- 
führung einer Taxe von den in dem Hafen von Triest 
einlaufenden fremden und einheimischen Schiffen 
kundgemacht wird . .. ` 


Ferzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien . 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterriehts, 
womit ein Formular der Universitäts-Abgangszeug- 
nisse mit einer Vorschrift über ihre Ausfüllung hin- 
GUSGEQEDENL WITT) мыж зА ЖОНОН ee. 


Verordnung des Finanzministeriums, wodurch einige 
Aenderungen des in Krakau in Wirksamkeit stehen- 
den Stämpelgesetzes vom 16. September 1833 kund- 
gemacht, und vom 20. März 1850 angefangen in 
Wirksamkeit gesetzt werden o - - - - - 1 1 + - 


Erlass des Handelsministeriums, betreffend die Erló- 
schung des Privilegiums auf die Erfindung einer 
neuen Art von Tabakpfeifen, Dosen und Tabak-Con- 
servations-Gefdssen = a » « « « « s 4 4 2 + 1 2 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, womit mehrere Privilegien verlän- 
DËSE RS, Deere аг E TORY. 


Erlass des Finanzministeriums, wodurch erklärt wird, 
wann die Beiziehung der Vertreter eines Minderjäh- 
rigen oder einer anderen unter Vormundschaft oder 
Curatel stehenden Person, zu den Verhandlungen 
über die, von diesen angesuchte Ablassung vom ge- 
setsmässigen@efällen-Strafverfahrenerforderlich ist 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch die mit Al- 
lerhöchster Entschliessung Sr. Majestät genehmigte 
Vorschrift über die Aufnahme von Bau-Eleven und 
die Einführung von Staatsprüfungen für den Bau- 
dienst kundgemacht wird. . . - « a У A 


Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Joseph 
Franz von Patruban unter der Firma Joseph Dolle- 
Schal am 24. April 1847 verliehene Privilegium auf 
eine Erfindung und Verbesserung in der Vertilgung 
schädlicher Thiere auf das vierte Jahr verlängert 
wird . йс ЖӨ 


Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere. dem 
Franz Klein, Gutsbesitzer zu Zóptau in Mähren, 
verliehene Privilegien auf die weitere Dauer von 
fünf Jahren verlängert werden 


Verordnung des Ministers für Landescultur und 
Bergwesen, tiber die provisorische Organisirung der 
Bergbehörden in den Kronländern Böhmen, Mähren 
und Schlesien , 


ee ИИС POSADY ВО 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, womit den Privilegiumsbesitzern 
Mareus Hartwig Heller, Johann Friedrich Hansen 
und Hans Friedrich Hansen eine einjührige Fristver- 
längerung zur Ausführung des ihnen am 4. Jänner 
1849 auf die Erfindung einer neuen Dampfmaschi- 
nen-Construetion, auf die Dauer von fiinf Jahren 
verliehenen Privilegiums, bewilliget wird. . + . < 
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1850 1850 
16. Mar. 28. Mar. 
18. „ 3. Maja 
19. „ 28. Mar. 
19. „ 8. Kwie. 
19. „ m. 
22. „ 26. Mar. 
4 22. 7 13. Kwie 
23. „ 28. Mar 
Zu. „ 28. „ 
24. „ 3. Maja 
ев. „ 30. Mar. 
26. „ 13. Kwie. 
| 
26. „ 28. „ 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się "ere 
iż niektóre przywileje przez upływ czasu ugasły. 


Spis przywilejów wyłącznych, przez ministerstwo han- 
Опа ШО u E сна -maa 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że przy- 
wilej, nadany pod d. 10 Grudnia 1848, Leonardowi 
Kindler, na wynalazek parowarnego aparatu do fa- 
brykacyi piwa służącego, przez upływ czasu za uga- 
sły mabye umazane r d. „Fm... M... 


Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem da- 
wniejsze rozrzadzenie ministeryalne z d. 21 Stycznia 
1850, w ten sposób objaśnia się, iż pobłogosławienie 
tak zwanych mieszanych małżeństw przez ewanieli- 
ckiego dusz starownika także i wtedy nastąpić może, 
kiedy małżeństwo przed katolickim dusz starowni- 
wnikiem pod udzieleniem kościelnego błogosławień- 
stwa zawartem zostało. . . . . 22 - « « « s 1» 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, którem się obwieszcza odstapienie przy- 
е Моний моь Ў ло 2 he 


Rozrządzenie ministerstwa finansów. którem się ulwo- 
rzenie jeneralnej dyrekcyi katastru końcem opoda- 
tkowania gruntowego we wszystkich krajach koron- 
nych cesarstwa obwieszcza i poczawszy od 1 Kwie- 
tnia 1850 w wykonanie wprowadza. . . . . . . . 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu. przemysłu i budowli 
publicznych, obwieszezajace odstąpienie przywileju . 


Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem się 
na pamięć przywodzi dałsze zachowanie prawnych 
przepisów, rozdrobnienie gruntów ograniczających . 


Rozporzadzenie ministerstw spraw wewnętrznych i spra- 
wiedliwości, którem sie. poczawszy od dnia obwie- 
szczenia, w owych krajach keronnych, w których no- 
we polityczne władze już w działałność weszły, roz- 
prawa w sporach о służby i zasługi, jeżeli idzie o sę- 
dziowskie przyznanie praw, z umowy о służbę i za- 
sługi wynikłych, już obecnie władzom sadowyın prze- 
kazuje, przeciwnie zas wykonywanie ustaw względem 
służących. władzom politycznym i nadal przydziela . 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, TE w m nie- 
które przywiłeje - e.. N Ae 


Rozporządzenie ministerstwa handlu, którem się obwie- 
szcza prowizoryczna przez Najjaśniejszego Pana Naj- 
wyższą rezolucya z dnia 18 Marca 1850 zatwierdzo- 
na ustawa о zaprowadzeniu Izb handlowych i prze- 
ЕГО TE er Fh O wwa 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, obwieszczające u- 
chwalony przez I Najjaśniejszego Pana przepis o wy- 
mierzaniu należytości dla urzędników sadownictwa 
rządowego w podróżach służbowych i zewnętrznem 
używaniu zosćających . gn 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, wzgledem w działal- 
ność wstępujących 2 d. 1 Czerwca 1850 postanowień 
o taksach portoryum listowegu i о ściągnieniu tych- 
że przez marki listowe . . - . . . . . » » Sg 
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Erlass des Handelsministeriume, womit mehrere Pri vi- 
legienals durch Zeitablauf erloschen erklärt werden 


Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien 


Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Leon- 
hard Kindler am 10. December 1848 auf die Er- 
findung eines Dampfsud-Apparates zur Biererzen- 
gung verliehene Privilegium als durch Zeitablauf 
erloschen erklärt wird s DE Жз. EE. 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichls, wo- 
durch der frühere Ministerial-Erlass vom 2 1. Jän- 
ner 1850 dahin erläutert wird. dass die Einsegnung 
sogenannter gemischter Ehen durch den evangeli- 
schen Seelsorger auch dann stattfinden könne, wenn 
der Eheabschluss vor dem katholischen Seelsorger 
unter Ertheilung der kirchlichen Einsegnung von 
Seite desselben vor sich gegangen ist . 5 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit die Uebertragung eines 
Privilegiums kundgemacht wird . Pr э 


Erlass des Finanzministers, womitdie Errichtung einer 
General-Direetion des Katasters für die Grundbe- 
steuerung in allen Kronländern des Kaiserstaates 
kundgemacht und vom 1. April 1850 an in Wirk- 
samkeit gesetzt wird . лао e "ЧИШ Ik 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten. womit die Abtretung eines Privi- 
legiums kundgemacht wird а S cm, 


Erlass des Justisministeriums. wodurch die fernere 
Beobachtung der die Grundzerstiiekung beschränken- 
den gesetzlichen Vorschriften in Erinnerung gebracht 
ainda e NER re u o 


Verordnung der Ministerien des Innern und der Justiz, 
wodurch vom Tage der Kundmarhung angefangen in 
jenen Kronländern, in welchen die neuen politischen 
Behörden bereits in Wirksamkeit getreten sind. die 
Verhandlung der Dienst- und Lohnstreitigkeiten, in 
soferne es sich um richterliche Zuerkennung der aus 
dem Dienst- und Lohurertrage entspringenden Rechte 
handelt, schon dermalen den Gerichtsbehörden, da- 
gegen die Handhabung der Gesinde-Ordnungen auch 
künftighin den politischen Behörden zugewiesen wird 


Erlass des Handelsministeriums , womit mehrere Pri- 
vilegien verlängert werden . rede 


Verordnung des Handelsministeriums , wodurch das 
von Sr. Hajestät mit der Allerhöchsten Entschlies- 
sung vom 18. März 1850 sunetionirte provisori- 
sche Gesetz über die Errichtung von Handels- und 
Gewerbekammern kundgemacht wird . 


Erlass des Handelsministeriums, womit eine Allerhöchst 
genehmigte Vorsehrift über die Bemessung der Ge- 
bühren der Staatsbau-Beamten auf Dienstreisen und 
bei auswärtigen Verwendungen kundgemacht wird . 


Erlass des Handelsministeriums, betreffend die mit 
1.Juni 1850 in Wirksamkeit tretenden Bestimmun- 
gen über die Briefporto- Taxen und die Einhebung 
derselben durch Bruef-Marken . « . . + 3 * * * 
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Dzień ob- 
Data ustawy, | wieszcze- 
patentu lub |niawwyda- 
rozporządze- niu wyla- 

nia cznie nie- 
mieckiem 
1850 1850 
EN. Mar. 13. Kwiet. |Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem sie obwieszcza 
jednoroczne przedłużenie niektórych przywilejów na 
poprawę we rąbrykacyi hutnalów, na poprawę w ele- 
ktryeznych telegrafach i na poprawę w iokomolywach. 


Liczba 


Trese części 


Numer usta- 


757 


29. „ 26. „ Rozporządzenie ministra wyznań i oswiecenia, którem 
się lakże i na uniwersytecie pesztenskim zaprowa- 
dzają zaświadczenia uniwersyteckie, nunisteryalnem 
rozrzadzeniem z dnia 10 Marca dla innych uniwer- 
sytetów austryackich zaprowadzone . . . . . . 


803 


29. „ 3. Maja |Rozporządzenie ministerstwa handlu, przedłużające przy- 
эше} pod d. 29 Marca 1842, nadany Janowi Chrzei- 
cieluwi Lovati, na odkrycie i wynalazek nowego me- 
chanizwu do przedstawienia robót wypuklo-rzezbo- 
wych w drzewie i skórze; — na rok 91у i 10:у . . 


LI 831 


29. „ 5 Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające nie- 
M r sw gar «ыс 4. LI 


30. „ > Spis wyłącznych przywilejów, przez ministerstwo han- 
din лабаса E. «uk CS. LI 


31. „ 9. Kwiet. |Rozporzadzenie ministerstwa sprawiedliwości, wzglę- 
dem postępowania w sprawach wekslowych w król. 
Lombardzko-Weneckiem . . . m . . „| XXXVII 


31. „ HE 5 Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, co do 
sumarycznego postępowania w cywilnych sporach w 
królestwie Lombardzko-Weneckiem . . . . . . . .| XXXVII 


235 


339 


31. 5„ 2o y Rozporządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, do- 
tyczące zniesienia dyrektorów i mianowania dzieka- 
na i rektora na uniwersytecie peszteńskim . . . . .| XLVII 


3. Kwiet.|13. „ Rozrzadzenie ministerstwa finansów, obwieszezajace jak 
się postępować ma z wylosowanemi pod dniem 2-m 
Kwietnia 1850 w Seryi 457 czesko-stanowemi obliga- 
cyami erarya'nemi 4%, tudzież z ohligacyami era- 
ryalnemi niższo-austryackich Stanów 3½ i 4%,, ja- 
ko też z wylosowanemi niemieckiemi biletami pienię- 
znemi 6-krajcarowemi lit IFF. 


XXXIX 


5. „ 3. Maja |Rozporzadzenie ministerstwa handlu, którem się ogła- 
sza, iż niektóre przywileje przez upływ czasu ustały . LI 


6: „ 11. Kwiet. |Rozporządzenie ministerstw spraw wewnętrznych, doty- 
czące prowizorycznego postanowienia cenzusu wzglę- 
dem prawa obywatelstwa gminnego. . . . . . . . .| XXXVII 


6 „ 14. م‎ Rozrzadzenie ministra sprawiedliwości. z postanowie- 
wieniem czasu. od którego począwszy , wyższe sądy 
krajowe, dla krajów koronnych: Austryi puniżej En- 
sy, Austryi powyżej Ensy i dla Solnogrodu , dla 
Czech, Morawii i Sziąska. Styryi, Karyntyi » Krainy, 
Gorycyi, Istryi i Tryestu, Tyrolu i Vorarlberga, 
przez Najjaśniejszego Pana zatwierdzone, tudzież 
wyższy krajowo-sądowy senat w Trydencie, swą dzia- 
łalność rozpocząć i wszystkie cesarskie sądy w tych- 
że krajach koronnych, wedle zatwierdzonego przez 
Najjaśniejszego Pana urządzenia sądownictwa, w urzę- 
Dr il 138 | 763 


6. „ 3. Maja |Rozrzadzenie minieterstwa handlu. przedłużające niektó- 
ześjrzywiiejcee ON Жылу DE. LI 
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J. Repertorium. 


Inhalt 


Verordnung des Handelsministeriums, wodurch die tin- 
jährige Verlängerung mehrerer Privilegien auf Ver- 
besserung in der Fabrikation vonHufnägeln, an elek- 
trischen Telegraphen und auf Verbesserung an Loco- 
motiven kundgemacht wird lll 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
durch die für die übrigen österreichischen Universi- 
täten mit Ministerial-Erlass vom 10. März einge- 
führten Universitätszeugnisse auch an der Pesther 
Universität eingeführt werden FR 


Verordnung des Handelsministerinms, wodurch das 
dem Johann Baptist Lovati, am 29. März 1842 ver- 
liehene Privilegium auf die Entdeckung und Erfin- 
dung eines neuen Mechanismus zur Darstellung von 
Relief-Arbeiten in Holz und Leder «uf das 9. und 
10. Jahr verlängert wird є а wę 


Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Privi- 
legien verlängert werden : 


Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien 


Verordnung des Justizministeriums, über das Verfah- 
ren in W echselsachen für das lombardisch-venetia- 
nische Königreich . « « + + 2 0003 3 2. 


Verordnung des Justizministeriums, über dus summa- 
rische Verfahren in bürgerlichen Rechtsstreitigkei- 
ten für das lombardisch-venetianische Königreich . 


Verordnung des Ministeriums des Cultus und Unter- 
richts, betreffend die Aufhebung der Direeforen und 
die Ernennung der Decane und des Rectors an der 
Universität zu Pesth . - . - | 5 + + 2 2 1 » » 


Erlass des Finanzministeriums, womit die Behandlung 
der am 2. April 1850 in der Serie 457 verlosten 
böhmiseh - ständischen Aerarial - Obligationen zu 
40%, dannniederüsterreichisch-ständischen Aerarial- 
Obligationen zu 3'/, und 4%, sowie auch der un 
demselben Taye in die Verlesung gefallenen deut- 
schen Münzscheine zu 6 kr., lit. F, kundgemacht wird 


Verordnung des Handelsministeriums. womit mehrere 
Privilegien als dureh Zeitablauf erloschen erklärt 


белин D 


Verordnung des Ministers des Innern, die provisori- 
sche Bestimmung des Census für das Gemeindebür- 
grechi betreffen ЕЕС 


Verordnung des Ministers der Justiz, mit der Bestim» 
mung des Zeitpunetes, von welchem an die für die 
Kronländer Oesterreich unter der Enns, Oesterreich 
ob der Enns und Salzburg, Böhmen, Mähren und 
Schlesien. Steiermark, Kärnthen und Krain, Görz, 
Istrien und Triest, Tirol und Vorarlberg Allerhóehst 
genehmigten Oberlandesgerichte und der oberlandes- 
gerichtliche Senat zu Trient ihre Wirksamkeit zu 
beginnen und sänmtliche 1. f. Gerichte in diesen 
Kronländern nach der Allerhöchst genehmigten Ge- 
riehtsverfass ung in Amtsthäfigkeit zu treten haben 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch mehrere 
Privilegien verlängert werden’ . - ZEREM. 
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Data ustawy, | wieszcze- 
patentu lub |niaw wyda- 
rozporządze- niu wyłą- 
nia cznie nie- 
| mieckiem 


1550 
6. Kwie.| 3. Maja 


Rozrzadzenie ministerstwa handłu, przedłużjace na dal- 
szy ciag roku ezwartego przywilej z dnia 13 Marca 
1847, nadany Janowi Köller, na wynalazek maszyny 
do wyciągania wody . . . . . . . zed руй 


6. 5 1. Lipca 


Traktat między Austryą i Prusami, zawarty względem 
położenia zasad dla związku pocztowego niemiecko- 
austryackiego. obowiązujący od dnia 1. Lipca 1850 . 


Beck 26. Czerw. Cesarski patent, którym sie załatwiają przedłożenia 
kroacko-slawonskiego sejmu krajowego z roku 1848, 
i wedle tych stanowisko ustanawia, jakie królestwa 
Kroacyi i Slawonii włącznie z kroaekiem Pobrzeżem 
i miastem Fiume wraz z jego okręgiem, w cesarstwie 


zająć mają. . . - « . . SAMA EB; 


Rozporządzenie ministerstwa handlu, którem się ogła- 

sza. iż przez upływ czasu, ustał przywilej, nadany 
Józefowi Smatosch pod dniem 12 Sierpnia 1844, na 
własny wynalazek warsztatu do wyrabiania kołder. . 


Ropozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i bu- 
dowli publicznych. przedłużające na rok czwarty 
przywilej z dnia 24 Marca 1847, nadany Antoniemu 
Juris, na poprawę w piecach pokojowych i ich ogrze- 
Wanja aen KACK ° але E 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że ustał 
przywilej, nadany pod dniem 15 Listopada 1848, Mi- 
kołajowi Hellerbarth, na wynalazek nośnych drewnia- 
nych koszów lub kadek do rozwożenia drzewa opa- 
łówego . x STOEWODA ge w tac Alan JE 


9. „ 13. Kwiet. |Rozporządzenie ministerstwa finansów, względem oste- 


plowania książek handlowych i profesyjnych 
. Maja |Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem 
istniejące przepisy wzgledem nabycia i utraty stypen- 
dyów i uwolnień od opłat szkolnych uezniów gimna- 
zyalnych w zgodność się wprowadzają z nowym spo- 
sobem eo do klasyfikowania postępu uczniów . . 


Spis wyłacznych przywilejów, przez minister, um han- 
dlu nadanych Eegenen Sg 


Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, ktörem 
postanowienia ministeryalnego rozrzadzenia z dnia 
19 Lutego 1850, o interwallach między ścisłemi do 
osiągnienia doktoratu egzaminami także i na te wsze- 
chnice*rożciagajwsien="". 8 ж. о у: 


Rozrządzenie ministerstwa handłu, przedłużające па 
dalszy ciąg, t. j. na lat 1% przywilej, nadany pod 
dniem 25 Grudnia 1849, Józefowi Welterneck, inży- 
nierowi we fabryce maszyn na Taborze we Wiedniu . 


Patent cesarski, którym sią wydaje i obwieszcza kon- 
stytucya dla miasta Tryestu pod bezpośrednim zarza- 
dem państwa Słojącego. . . . ece a «| ua ow on 
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Inhalt 


Erlass des Handelsministeriums. wodurch das dem Jo- 
hann Köller am 13. März 1847 auf die Erfindung 
einer Wasserheb-Maschine ertheilte Privilegium auf 
die weitere Dauer des vierten Jahres verlängert 
ШОШ с Mote EE GE woo NE 


Vertrag zwischen Oesterreich und Preussen über die 
Grundlagen eines deutsch-österreichischen Postver- 
eines, vom 1. Juli 1850 angefangen in Wirksamkeit 
ееп е оО MMM... 


Kaiserliches Patent.wodurch die Vorlagen des croatisch- 
slavonischen Landtages vom Jahre 1848 erlediget 
werden, und hiernach die Stellung festgesetzt wird, 
welche die Königreiche Croatien und Slavonien mit 
Einschluss des croatischen Küstenlandes und der 
Stadt Fiume sammt ihrem Gebiete im Kaiserthume 
nene „ES отш. 


Verordnung des Handelsministeriums, womit das dem 
Joseph Smattosch am 12. August 1844 auf die Er- 
findung eines eigenen Werkstuhles für die Erzeu- 
gung von Decken verliehene Privilegium als durch 
Zeilablauf erloschen erklärt wird . . . . . . . - 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, wodurch das dem Anton Juris 
auf eine Verbesserung der Stubenöfen und Heizun- 
gen am 24. März 1847 ertheilte Privilegium auf 
das vierte Jahr verlängert wird. . . . . . . SÉ 


Erlass des Handeisministeriums, wodurch das dem 
Nicolaus Hellerbarth am 15. November 1848 ver- 
liehene Privilegium, auf die Erfindung hölzerner 
trugbarer Körbe oder Butten zum Verführen des 
— — Brennholzes, für erloschen erklärt 
wird- . ате „ r GRE. 


Verordnung des Finanzministeriums, über die Stämp- 
lung von Handels- und Gewerbsbüchern . 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
wodurch die bestehenden Vorschriften über Erwerb 
und Verlust von Stipendien und Schulgeldbefreiun- 
gen der Gymnasialschüler in Einklang gebracht wer- 
den mit der neuen Art, den Fortgang der Schüler 
zu claesificiren sr. . 82 - © 4 + соат 


Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
durch die Bestimmungen des Ministerial-Erlasses 
vom 19. Februar 1850 über die Zwischenräume 
zwischen den strengen Doctoratspriifungen auch auf 
die Universitäten zu Pesth, Padua und Pavia aus- 
E EK CS E 


Erlass des Handelsministeriums. wodurch das dem 
Joseph Weiternek, Ingenieur in der Maschinen- Fabrik 
am Tabor in Wien am 25. December 1849 verlie- 
hene Privilegiwm auf weitere 14 Jahre verlängert 
wird Be OM ROP е a 

Kaiserliches Patent, wodurch die Verfassung für die 
reichsunmitielbare Stadt Triest erlassen und verkün- 
C7777 „u 
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1550 1550 
12. Kwie | 3. Маја Rozporządzenie ministerstwa handlu , którem się ogła- 
sza, ze ustaje przywilej nadany pod dniem 13 Maja 
1849, Tomaszowi Lammich, na poprawę w sporzą- 
Чишш DEONT рау оте ee. "=... - ашы. С - LI 171 


wy 


Numer usta- 


12. + 18. Kwiet. |Rozporządzenie cesarskie , którem się rozwiązują wat- 
pliwości co do zastosowalności powszechnej ustawy 
wekslowej z dnia 25 Stycznia r. b. do wekslów przed 
1 Maja t. r. wystawicnych . . . . . «+ «+. „. . „| XLIV, | 141 
14 3. Маја |Rozrzadzenie ministerstwa handlu. dotyczące dobrowol- 
nego złużenia pięcioletniego przywileju. Wincentego 
Böhm, nadanego pod d. 26 Października 1847, na wy- 
nalazek ciasta tłustości — do użycia przy fa- 
brykaeyi mydła. . . . .. Ana eck . LI 172 
14. „ 8:16 Rozrzadzenie ministerstwa handlu, pzzedłużajace przy- 
wilej Izaaka Taubeles, nadany pod dniem 11 Kwie- 
tnia 1846, na wynalazek we fabrykacyi kapeluszy 
filcowych i jedwabnych, na ciag dalszy roku piątego .| LI 173 
15. „ 28. Kwiet Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem ustanawiają 
się, ‘zgodnie z ministerstwem spraw wewnętrzny ci, 
zmiany postanowień dekretu kancelaryi nadwornej z 
dnia 31 Sierpnia 1844 L. 37871 i ministeryalnego de- 
kretu z dnia 1% Lipca 1848, liczby 1456 —246, pepe 
dem grubości blachy kotłów parowych. . . . XLIX | 161 


15. „ 


— 


. Maja |Rozporzadzenie ministerstwa wojny, którem się obwie- 
8ZCZA Najwyższa rezolucya Naijasniejszego Pana, na 
тосу której przenuusi się siedlisko e. К. nadkomendy 
marynarskiej do Tryestu e, L 255 
16. 29. Czerw. Patent cesarski, którym sie utwarza dla marynarki au- 
stryackiej własna bandera honorowa, w nagrodę na- 
der zaszczylnych czynów marynarskich. . . . . . .| LXXXII 


16. „ 17. Kwiet. |Rozporządzenie ministerstwa finansów, względem uwol- 

nienia od stępla ubogich i лиро, uieprzptonngeh 

w sporach prawnych * zażyć I 140 
16 , 28. „ Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, wzglę- 

dem nakładu i sprzedaży książck szkolnych dla géi d 8 

mnzzyów i sz£ół realnyckckcl. . „| XLIX | 162 
18. „ 1. Maja Rozporzadzenie cesarskie, którem się ustanawia stosu- 

nek kościoła katolickiego do władzy państwa. . . . L 156 
15. , 21. keet, | Rozrządzenie ministerstwa finansów, względem składa- 

nia zeznań i postępowania z takowemi w celu wy- 

mierzania podatku od dochodu. . . . . . . . . . XLV 142 
19. „ 8. Maja Rozporzadzenie cesarskie, stanowiące organizm i za- 

kres działania wydziału wyższego sądu krajowego 

Trydenckiego w stosunku do wyższego sądu krajo- 

wege Wein eke ee, sk zró), „JT LV 182 
19. „ 2. Czerw. Patent cesarski, którym się rozciąga ośmioletni prze- 

ciąg kapitulaeyi także i na uległych służbie wojsko- 

wej z Węgier, Siedmiogrodu, Кгоасуі i Slawonii, z 

wo; ;ewództwa Serbskiego i banalu Temeskiego . . .| LXV | 213 
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901 
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ч. April 3. Mai |Verordnnug des Handelsministeriums, wodurch das 
dem Thomas Lammich am 13. Mai 1849 verliehene 
Privilegium auf die Verbesserung in der Verferti- 
gung von F'euergewehren für erloschen erklärt wird LI 171 | 936 


n 18. April | Kaiserliche Verordnung, womit über die Zweifel in 
| Betreff der Anwendbarkeit der allgemeinen Wech- 
selordnung vom 25. Jänner d. J. auf die vor dem 

1. Mai d. J. ausgestellten Wechsel entschieden wird XŁIV 141 793 


5 3. Mai Erlass des Handelsministeriums, betreffend die freiwil- 
lige Zurücklegung des fünfjährigen Privilegiums des 
Vincens Böhm, vom 26. October 1847, auf die Er- 
findung eines Erdefett-Teiges zur Verwendung hei 
der Seifen-Fabrikation . ...,... ; LI 172 | 936 


tu. H GZ Erlass des Handelsministeriums, wodurch das dem 


Isak Taubeles am 11. April 1846 verliehene Privi- 
legium auf eine Erfindung in der Erzeugung von | 
Filz- und Seidenhüten auf die weitere Dauer des 
fünften Jahres verlängert ir LI 173 | S36 
u. D 28. April | Erlase des Handelsministeriums. womit im Einver- | 
ständnisse mit dem Ministerium des Innern Aende- 
rungen der Bestimmungen des Be eg 
vom 31. August 1844, Zahl 37871. und des Mini- 
| sterial-Deeretes vom 14 Juli 1848. Zahl 1456-246, 
| hinsichtlich der Blechdicke der Dampfkessel, festge- 


| selzt werden . . . . XLIX |151 | 821 


” 1 Mai |Verordnung des Kriegsministeriums, womit die Aller- 
| höchste Entschliessung Seiner Majestät kundgemacht 
| wird, wornach der Sitz des k.k. Marine-Ober-Com- 
| mando nach Triest verlegt wurde. L 155 | S26 


29. Juni | Kaiserliches Patent, wodurch für die österreichische 
Handelsmarine eine eigene Ehrenflagge zur Beloh- 
| nung ausgezeichneter seemännischer Leistungen er- 
САНА сс. М MEET ER; LXXXII |249 |1043 


- 17. April Verordnung des Finanzministeriums, über die Stäm- 
| pelbefreiung fiir Arme und die Vertreter der Abwe- 
senden in Rechtsstreiten . . . m - 1 т... XLII |140 | 394 


- 28. 5 Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
in Betreff des Verlages und Verkaufes von Schulbü- 
chern für Gymnasien und Realschulen XLIX 152 822 


D 1. Mai |Kaiserliche Verordnung, mit welcher das Verhältniss 
der katholischen Kirche zur Staatsgewalt festgestellt 


Die EEE 5 L 156 826 


| w. - 21. April | Erlass des Finanzministeriums, über die Einbringung 
und Behandlung der Bekenntnisse zur Bemessun 
der Einkommensteuer . . . Week. тт я XLV 142 395 
10. D 8. Mai | Kaiserliche Verordnung nher den Organismus und den 
Umfang des Wirkungskreises des oberlandesgericht- 
lichen Senates zu Trient, im Verhältnisse zu dem 
Oberlandesgerichte zu Innsbruck - - : - - Bu LV 182 | S33 
10, - 2.Juni |Kuiserliches Patent, wodurch die Capitulationsdauer 
von acht Jahren auch auf die Militärdienstpflichtigen 
aus Ungarn, Siebenbürgen, Croatien und Slavonien, 
der serbischen Woiwodschaft und dem Temeser | 
Banate ausgedehnt wird. . . .... KAZAR LXV 213 901 
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Data ustawy, | wieszeze- ae u 

patentu lub |niawwyda- Trese Numer 
rozporzadze- niu wyłą- części |е 
nia cznie nie- БЕ 

mieekiem z 


1850 
19. Kwie.| 3. Maja 


Rozporządzenie ministerstwa handlu, którem sia obwie- 
szcza doniesienie, że Feliks Roth, odstąpił Leopol- 
dowi B. Hofmanowi, mocą cesyi z dnia 1 Marca 1850 
swój przywilej, nadany pod dniem 5 Lutego 1846 na 
wynalazek i poprawę w uprzywilejowanej pod dniem 
28 Kwietnia 1842, maszynce do wyrabiania sakiewek 31 
sposobem pończoszkowym . . . . . « « « 1 « 1 1» LI 174| 8 


19. „ 3 Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się ogłasza, 
że z powodu dobrowolnego złożenia, ustał przywilej, 
nadany Józefowi Palk pod dniem 18 Stycznia 1850, 
na wynalazek we fabrykacyi haczyków orderowych, 31 
z wszelkiego metalu wyrabianyſ en LI 175 8 


20. „ 28. „ Spis wyłacznych przywilejów, przez ministerstwo han- 90 
dlu nee e A. Mia. el 195 5 


20. „ 28. „ Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 87 
wli publicznych, przedłużające niektóre przywileje. .| LXI 196| 8 


20 „ 3. Czerw. Rozrzadzenie ministerstwa handlu, mocą kiórego wy- 16 
danym zostaje przepis o użyciu wag mostowych. . .| LXVI 217| 9 
22. „ 24. Kwiet. |Rozrzadzenie ministra flnansów, którem się odracza 
czas od 1 na 15 Maja 1850, od którego począwszy 
Najwyższy patent z dnia 9 Lutego 1850, względem 
należytości od prawnych interesów, dokumentów, pism oi 
i czynności urzędowych w zastósowanie wejść ma.. XLVI | 143 8 
22 „ 3. Maja  |Rozrzadzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że przez 
zaniechanie wykonywania i = E cząsu, usta- 31 
ją niektóre przywileje. . . . . KE +з LI 176| 8 


22 „ 23 — Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 
wli „publicznych, ogłaszające, że przez opiy czasu, sk 
| ustają niektóre er санана ca - - | йй 197| $ 


23 „ D > Rozporządzenie cesarskie, którem się stosunki koseio- 22 
ła katolickiego do nauki publicznej blizej ustanawiają . L 157| 8 
23. „ 15 Rozrzadzenie ministra sprawiedliwosci, którem się w 

skutek uchwały Rady ministrów rozporządza, iż na 

przyszłość przestępcy dochodowi w aresztach, przy 

władzach sądowych i przy “ре wot 3 ЕТ 8 

się, zachowani Dye maj. * мнит SÉ: 5 L 158 sz 


23. „ 27. Kwiet. |Rozrzadzenie ministerstwa handlu, ktöreın sie obwie- 
szczają postanowienia prowizoryczne względem wza- 
jemnego ze strony publiczności używania austryac- 09 
kich i królewsko-hawarskich telegrafów rządowych . | XLVII | 146 s 


23: 5 Eb Caere Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 
wli publicznych , mocą którego podany zostaje do 
wiadomości, uchwalony Najwyższem postanowieniem 
z dnia 10 Kwiztnia 1850 r. przepis względem wa- 
runków wstąpienia do służby poczty rządowej, tu- 
dzież względem enzaminów rządowych dla tej kate- 17 
goryi służby . . . . . . К Тоо 2 | KXXX | SEZ 
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R 
ga 


я 1850 1850 
9. Ары | 3. Ма 


19. 


20. 28. 


20. 28. 


20. m 3. Juni 


BR. „ 23. April 


de. „ 3. Mai 


tą, 28. 


23, zm 


33, D 27. April 


- IR 28 Jun 


Verordnung des Handelsministeriums, womit die An- 
zeige, dass Feli v Roth sein Privilegium vom 5. Fe- 
bruar 1846 auf eine Erfindung und Verbesserung 
an der am 28. April 1842 privilegirten Börsen- 
Strickmaschine laut Cessions - Urkunde vom 
1. Мате 1850 an Leopold В. Hofmann abgetreten 
habe, kundgemacht wird. . . . - - ze Ме». 


Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Joseph 
Palkh am 18. Jänner 1850 verliehene Privilegium, 
auf eine Erfindung in der Erzeugung von Ordens- 
haken aus allen Metallen, in Folge freiwilliger Zu- 
rücklegung, für erloschen erklärt wird. . . . . . 


Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien. 


Erlass des Ministeriums für Handel. Gewerbe und 
öffentliche Bauten, wodurch mehrere Privilegien ver- 
langer werden teni о ИВИС ыйа 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch eine Vor- 
schrift über den Gebrauch der Briickenwagen erlas- 
cen wia dk „ЖЕ MP || JE. EN: 


Erlass des Finanzministeriums, wodureh der Zeitpunet, 
von welchem an das Allerhóchste Patent vom 9. Fe- 
bruar 1850 über die Gebühren von Rechtsgeschäf- 
ten, Urkunden, Schriften und Amtshandlungen in 
Anwendung zu treten hat, vom 1. auf den 15. Mai 
/ PE 


Erlass des Handelsministeriums. womit mehrere Pri- 
vilegien wegen Nichtausiibung und durch Zeitablauf 
für erloschen erklärt werden. . . . . . jek sę 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, wodurch mehrere Privilegien als 
durch Zeitablauf erloschen erklärt id erden 


Kaiserliche Verordnung, mit welcher die Beziehungen 
der katholischen Kirche zum öffentlichen Unterrichte 
nühersbesimmbwerden nu EIERN. 


Erlass des Justisministeriums, wodurch in Folge eines 
Beschlusses des Ministerrathes verordnet wird, dass 
künftighin die Gefüllsübertreter in den bei den Ge- 
riehtsbehörden und bei den Magistraten vorhandenen 
Arresten zu verwahren seien . . 


Erlass des Handelsministeriums, womit die provisori- 
schen Bestimmungen über die wechselseitige Be- 
nutzung der österreichischen und königl. baierischen 
Staats-Telegraphen durch das Publikum kundge- 
macht werden 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit in Folge Allerhöchster Ent- 
schliessung vom 10. April 1850 die Vorschrift über 
die Bedingungen zum Eintritte in den Staatspost- 
dienst und die bezüglichen Stantsprüfungen kundge- 
E oo o cm. быль e аў. " NSE 
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Eu. Kwie 28. Kwiet. |Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i i budo- 
wli publicznych, którem obwieszcza się ustanowienie 
dyrekcyi prowadzenia północnej rządowej koleji że- 
laznej, wraz z tem postanowieniem, że począwszy 
od 1 Maja 1850, prowadzenie tej koleji zelaznej, we 
własny zarząd państwa przechodzi.. . . . . 0: XLIX 


DU: „ 3. Маја Rozrzadzenie ministerstwa handla, którem się znosi 
przywilej dentysty Józefa Weiger; nadany pod dniem 
4 Stycznia 1845, na wynalazek i poprawę w aliażach 
platynowych, służących do robót technicznych denty- 
sty, a to z powodu, że przedmiot Steeg żadnej 
nie pokazuje nowości. . . . . . . r LI 


BH. „ 23. 92 Rozrządzenie ministerstwa handłu, którem się ogłasza, 
że przywilej z dnia 26 Maja 1847 , nadany ‘Karolowi 
Kuhn, na wynalazek. odkrycie i poprawę w zapalni- 
czkach frykeyjnych , odstapiony został Doktorowi 
Bóttger, a od tego Ryszardowi Ascher, i oraz, że 
takowy przedłuża się na lat dwa. . . . . «. . .| LXI 


T. „ E ЧУ Patent cesarski, którym się rozporzadza podatek od do- 
chodu we Węgrzech, w województwie Serbskiem i 


w banacie Temeskim na rok administracyjny 1850 . .| LVI 


26. „ 24. „ Rozrządzenie ministra wyznan i oświecenia, którem za- 
prowadzają się postanowienia wzgledem udzielania 


urlopów ezłonkom stanu nauczycielskiego. . . . . . LIX 


26: „ 3. „ Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 
wli publicznych, dotyczące utworzenia i uorganizo- 
wania centralnej władzy morskiej w 295 вш 


Najjaśniejszego Pana zatwierdzonej. . . - . . LI 


27. „ 28. p Spis wyłącznych 3 aa ministra handlu 


nadanych . . siase s: dewon 66 5 RACIB: 


Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, dotyczace 
objaśnienia tak przepisów względem habilitacyi do- 
centów prywatnych, jak ważności ich zaświadczeń. . | LXIII 


27. „ 29. „ 


30. „ 28. م‎ Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające nie- 


Które Fl o - ‚| LXI 


30. „ 88 Rozrządzenie ministerstwa handlu, a nie- 


ktöre przywiłeje - . o ыш. ыы ы a E LXI 
30. „ 28. > Rozrządzenie ministerstwa handlu. przedłużające przy- 
wilej z dnia 16 Laja 1839, nadany Karolowi Leyer, 
na wynalazek tak zwanej uniwersalnej pomady po- 
ziomkowej, na dalszy ciąg jednego roku .| LXI 


eg 


Rozporządzenie ministerstwa sprawiedłiwości, wzglę- 
dem mającego być wykonanem przez sądy karne 0- 
debrania medalu obrońcom Tyrolu, w skutek Naj- 
wyższej uchwały z dnia 10 Stycznia 1849 nadanego . | LVIII 


fi. Maja 17. 7 


„ 28. „ Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające przy- 
wilej т d. 29 Marca 1843. nadany pierwotnie Franci- 
szkowi Gaberden i Joachimowi Bruschetti, a nastę- 
pnie na wyłaczną własność ostatniego przeniesiony, 
na wynalazek tablicy do przybijania obwieszczeń, na 
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1850 


gabe 


— 


Inhalt 


28. April |Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 


3. Mai 
28. „ 

CH. 
Se 3 

3 
1 
29. „ 
Së 4 
NW", 
nape 
ge, & 
28, „ 


öffentliche Bauten, womit die Errichtung der Be- 
triebs-Direetion der nördlichen Staats-Eisenbahn mit 
der Bestimmung kundgemacht wird, dass vom 1. Mai 
1850 angefangen, der Betrieb dieser Eisenbahn in 
eigene Verwaltung des Staates übergehe 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch das Prioile- 
gium des Zahnarztes Joseph Weiger vom 4. Jänner 
1845 auf eine Erfindung und Verbesserung von 
Platina-Legirungen zu zahntechnischen Arbeiten we- 
gen Mangel un Neuheit des Gegenstandes für aufge- 
коенек нйн; EEE EEE 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch die Ueber- 
trugung des dem Carl Kuhn am 27. Mai 1847 er- 
theilten Privilegiums auf eine Erfindung, Entdeckung 
und Verbesserung von Reibfeuerzeugen an Professor 
Dr. Bóttger und von diesem an Richard John Ascher 
kundgemacht, und dieses Privilegium auf zwei Jahre 
елет winid r 


Kaiserliches Patent, womit eine Einkommensteuer in 
Ungarn, der serbischen Woiwodschaft und dem Te- 
meser Banate für das Verwallungsjahr 1850 ange- 
SE mr E wm cyz 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
mit Anordnungen üher Ertheilung eines Urlaubes an 
Mitglieder des Lehrstandes getroffen werden 


Verordnung des Ministeriums für Handel, Gewerbe 
und öffentliche Bauten, betreffend die Allerhöchst 
genehmigte Errichtung und Organisirung der Cen- 
tral-Seebehórde in Triest E 


Verzeichniss der von dem Handelsministerium verlie- 
henen ausschliessenden Privilegien 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, betref- 
feud eine Erläuterung der Vorschriften über Habi- 
litirung der Privatdocenten und der Gültigkeit ihrer 
Zeugnisse berg kaca, * 


au -Ad c 5 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch mehrere Pri- 
vilegien verlängert werden . . 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch mehrere 
Privilegien verlängert werden 


Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Carl 
Leyer am 16. Mai 1839 verliehene Privilegium 
auf die Erfindung der sogenannten Unirersal-Erd- 
beeren- Pomade auf Ein Jahr verlängert wird 


Verordnung des Justizministeriums, in Betreff der von 
den Strafgerichten zu vollziehenden Abnahme der 
den Landesvertheidigern von Tirol in Folge der Al- 
lerhöchsten Entsehliessung vom 10. Jänner 1849 
verliehenen Denkmiinze B a Шш арын * 


Erlass des Handelsministeriums,wodureh das ursprüng- 
lich dem Franz Gaberden nnd Joachim Bru- 
schettiam 29. März 1843 verliehene, seither in 
das Alleineigenthum des Lelsteren übergegangene 
Privilegium. auf die Erfindung einer Tafel zum An- 
heften der Ankündigungen auf Ein Jahr verlängert 
wird „„ „„ „% GE Ne mf 77. 
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Treść 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się ogłasza, 
że przez upływ czasu, niektóre przywiłeje ustały . . 
Rozrządzenie ministerstwa finansów, względem ровіеро- 
wania z przelosowanemi na dniu 1 Maja 1850 w Se- 
туі 98 obiigacyami bankowemi 21/, procentowemi, i 
niemieckiemi biletami pieniężnemi 10 - krajcarowemi, 
NSE K, ënn Lenger e eer а. 6 Ro 19. 0, . 


Rozporządzenie ministerstwa finansów, którem się obwie- 
szczają niektóre, przez Najjaśniejszego Pana na dniu 1 
Maja 1850 zatwierdzone postanowienia względem na- 
leżytości od zmian w posiadaniu rzeczy nieruchomych . 


Rozrządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, któ- 
rem się przedłuża termin wyznaczony suplentom po 
gimnazyach, dla złożenia egzaminu na urząd nauczy- 
GENE А 


Rozrzadzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem sie 
oświadcza, iż zobowiązanie urzędów fiskalnych do 
zastąpienia urzędów sıeroeinskich, przez zniesienie 
stosunku poddanczego nie ustało. . . . . . . . . - 


Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem sie 
ustanawiają klasy dyetowe, jakie pojedynczym kate- 
goryom siużbowy m wedle nowej organizacyi sądowej 
SEN нй u 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, ktorem sią ogłasza, 
ze przez upływ czasu, ustał przywilej z d. 2 Wrze- 
śnia 1842, nadany Lutz i Dobbs, na wynalazek we fa- 
brykacyi haczków, Бабек i szpilek.. . . . . . 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające na rok 
drugi, przywilej z dnia 1 Czerwca 1949, nadany M. 
J. Löwy, na wynalazek środka do glaneowania obu- 
wia (nazwanego lakieru tłustego) . . . . . . . 


Patent cesarski, którym się zatwierdza nowy statut za- 
dniczy dla kroacko - slawońskiego і banacko-serb- 
skiego Pogranicza wojskowego . . . . . « . « . . 


Rozporządzenie cesarskie, którem się, poczawszy od dnia 
obwieszczenia, ustanowione Najwyższą uchwałą 2 8: 
22 Маја 1848 zwolnienia ustawy karnej, także i na 
przekroczenia przeciw przepisom pomorowym, roz- 
ciągają, i oraz sadum, co do tych przekroczeń, wię- 
ksza тос zwolnienia kary udziela . . . . . « « . 


Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, którem się 
obwieszcza rozporządzenie względem ukrócenia prze- 
pisanego za warunek do wstąpienia do studyów far- 
maceutycznych czteroletniego czasu kondyeyi pomo- 
eniköw apiekarskich . . h BORA рс «б 


Rozrządzenie ministeratwa handla, dotyczące częścio- 
wego zniesienia cla austryackiego na Еле... . 
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Erlass des Handelsministeriums, wodurch mehrere 
Privilegien als durch Zeitablauf für erloschen erklärt 
werden К ͤ ЗЕ Е Н 


Erlass des Finanzministeriums, über die Behandlung 
der am I. Hai 1850 in der Serie 98 verlosten 2½ 
percentigen Banco-Obligationen. dann der in der 
Serie K enthaltenen deutschen Münzscheine zu 10 
r AAA 


Verordnung des Finanzministeriums, wodurch einige 
von Seiner Majestät am 1. Mai 1850 genehmigte 
Bestimmungen rücksichtlich der Gebühr von Besitz- 
veränderungen unbeweglicher Sachen kundgemacht 
E Segen, u » 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
durch die den Supplenten an Gymnasien gestellte 
Frist für die Ablegung der Lehramtsprüfung ver- 
ТАЛАСЕ s. u sa Ze r 


Erlass des Justizministeriums, wodurch erklärt wird, 
dass die Verpflichtung der Fiscalämter zur Vertre- 
tung der Waisendmter durch die Aufhebung des Un- 
terthänigkeitsverhältnisses nicht erloschen ist . 


Erlass des Justizministeriums, womit die den einzelnen 
Diensteskategorien narh der neuen Gerichts-Orga- 
nisation zustehenden Diätenelassen bestimmt werden 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch das dem 
Lutz und Dobbs am 2. September 1844 verlie- 
hene Privilegium, auf eine Erfindung m der Erzeu- 
gung von Haken, Haften und Stecknadeln, als durch 
Zeitablauf erloschen erklärt wird . . . . . . a. 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch das dem 
M. J. Löwy am 1. Juni 1849 ertheilte Privilegium, 
auf die Erfindung eines Glanzmittels für Fussbeklei- 
dung (Fettlack genannt), auf das zweite Jahr ver- 
NEFF ARNE T w en e г 


Kaiserliches Patent, womit ein neues Grundgesetz für 
die croatisch - slavonische und banatisch - serbische 
Militärgränze genehmiget wird . . . « « . » . > 


Kaiserliche Verordnung, wodurch vom Tage der Kund- 
machung angefangen die mit Allerhöchster Ent- 
schliessung vom 22. Mai 1848 festgesetzten Milde- 
rungen des Strafgesetzes auch auf die Vergehen 
gegen die Pestvorschriflen ausgedehnt und zugleich 
den Gerichten in Beziehung auf diese Vergehen eine 
grössere Macht hinsichtlich der Milderung der Strafe 
e ани д А йиш нш T 7 — еса 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, mo- 
mit eine Verordnung in Betreff der ‚Abkürzung der 
als Bedingung zum Eintritte in das pharmaceutische 
Studium vorgeschriebenen vierjährigen Conditions- 
zeit der Apothekergehilfen bekannt gemacht wird . 


Erlass des Handelsministeriums, die theilweise Auf- 
hebuny des österreichischen Elbezolles betreffend 


Verzeichniss der von dem Handelsministerium verlie- 
henen ausschliessenden Privilegien 
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Treść 


Rozporządzenie minisierstwa handlu, przemysłu i bu- 
dowli publicznych, ktörem sie ogłasza, że przez upływ 
czasu ustał przywilej z й. 27 Września 1847, nada- 
ny Adolfowi Bardach , na — we fabrykacyi 
kalaszy kauczkowych . . . . . $ У 


Spis wyłącznych przywilejów, przez ministerstwo han- 
dlu nadanych Pre MSZA ` er ат. e 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się przedłu- 
ża na rok 10 i 11, przywilej z dnia 21 Czerwca 1841 
pierwotnie Karolowi Gustawowi Kern z Berlina na- 
dany, a następnie na własność Ronthalera i spółki 
przeniesiony, na wynalazek masy, zwany tektura ka- 
mienną (szwedzką). - . . . . . wu e Of SE 


Rozporz adzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
się znosi przekazane dekretem nadwornym, władzom 
politycznym obwieszczanie edyktów wzgledem wy- 
kreślenia dawnych nad lat 50 ciężacych weiagnien 
hinotecznyche r au he 


Rozrządzenie ministerstwa finansów, klörem się posta- 
wia, iż mieszkańcy Węgier, województwa Sırbskie- 
go i banata Temeskiego, dochód z rent, który z in- 
nych krajów koronnych pobierają, do podatku od do- 
chodu u władz miejsca swego zamieszkania, a nawza- 
jem także mieszkańcy tych innych krajów koron- 
nych dochód. który z Węgier, województwa Serb- 
skiego i banatu Temeskiego pobierają, u swych 
władz zeznawać ma ra. 


Traktat rządowy między Austryą i Toskana, względem 
zaopatrzenia austryackich wójsk posiłkowych na zie- 
ПИШ ОЗ ESSER н AA Mr „Wc AE 

Rozrzadzenie ministerstwa finansów. względem przy- 
szłego zaprowadzenia krajowych władz finansowych . 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się obwie- 
szcza, że przywilej Joachima Sommer, nadany pod 
d. 12 Lutego 1848 na wynalazek uniwersalnego tele- 
grafu na obwieszczenia, własnoscia 1 stał i. жм 
Kuppel "MA EW: So LEERE AC 


Rozrzadzenie ministerstwa bandlu, — tee nie- 
które DËSE, ER с 8 . 


Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, któ- 
rem się obwieszcza Najwyższa uchwała z dnia) Maja 
1850, w skutek której Najjaśniejszy Pan dla Prezy- 
denta najwyższego trybunału sądowego i kasacyjne- 
go, zezwolić raczył nataki uniform galowy, jak u mi- 
nistrów, tylko że kołnierz i wyłogi mają być koloru 
fioletowego jak u urzędników sadow yen 


Rozrzadzenie ministerstwa finansów, którem się obwie- 
szcza zaprowadzenie władz finansowych w kraju ko- 
ronnym Kroacyi i Slawonii, tudzież роста Ce działa- 
nia krajowej władzy finansowej . 
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am 27. September 1847 verliehene Privilegium auf 
eine Verbesserung in der Erzeugung von Kautschuk- 
Ueberachuhen, als durch Zeitablauf erloschen erklärt 
OU ee ta ES En ec LXI 206 | 892 
л 14. Juni |Verzeichniss der von dem Handelsministerium verlie- 

henen ausschliessenden Privilegien LXX 223 | 930 
n 14. „ Erlass des Handelsministeriums, womit das ursprüng- 

lich dem Carl Gustav Kern verliehene und seither 

in das Eigenthum des Nonthaler und Comp. über- 

gegangene Privilegium vom 21. Juni 1841 auf Er- 

findung einer Massa, Steinpappe genannt, auf die 

Dauer des zehnten und eilften Jahres verlängert 


Dr N. eh JE . LXX 224 | 931 


15, 
5 ” 29. Mai |Erlass des Justizministeriums, wodurch die durch die- 
ses Hofdeeret angeordnete Kundmachung der Edicte 
wegen Löschung alter über 50 Jahre haftender Satz- 
posten durch die politischen Behörden aufgehoben 
к ФО OR a a . ... ady: LXII |209 | 895 
5 n 24. „ Erlass des Finanzministeriums, wodurch bestimmt 


wird, dass die Bewohner Ungarns, der serbischen 
Woiwodschaft und des Temeser Banates das Ein- 
kommen aus Renten, welches sie aus anderen Kron- 
ländern beziehen. zur Einkommensteuer bei den Be- 
hórden ihres Wohnortes. und entgegen auch die Be- 
wohner dieser anderen Kronländer das Einkommen, 
welchessie aus Ungarn, der serbischen Woiwodschaft 
und dem Temeser Banate beziehen, bei ihren Behör- 
den einzubekennen haben. . ...... . LIX 192 


880 


27. Juni Staatsvertrag zwischen Oesterreich und Toscana, in 


Betreff der Verpflegung der österreichischen Hilfs- 
truppen auf toscanischem Gebiete 


LXXIX |246 | 909 


21. 


H 24. Mai Erlass des Finanzministeriums, über die künftige Ein- 
richtung der Finanz-Landesbehörden . . . . . . LX 193 | 884 


а 
3. D 14. Juni Erlass des Handelsministeriums, wodurch die Ueberge- 
hung des Eigenthumes des dem Joachim Sommer 
am 12. Februar 1848 verlichenen Privilegiums, auf 
die Erfindung eines Universaltelegraphen für Ankün- 
2 digungen, an Leopold Köppel kundgemacht wird . „хх 225 | 931 
Fi, 14. „ Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Privi- 
: legien verlängert werden. . . « « . . . 1 1. - LXX 226 | 931 
* a 29. Mai |Verordnung des Ministeriums des Innern, wodurch die 
Allerhöchste Entschliessung vom 9. Mai 1850 be- 
kannt gegeben wird, durch welche von Seiner Maje- 
stät dem Präsidenten des obersten Gerichts- und 
Cassationshofes die Staatsuniform in der Art, wie 
jene der Minister. nur mit der veilchenblauen Farbe 
der Justizbeamten auf Kragen und Aufschlägen ge- 
alteren T„2[＋ä4ceé LXIII 210 


890 


Erlass des Finanzministeriums, womit die Errichtung 
von Finanzbehörden in dem Kronlande Croatien und 
Slavonien, dann der Beginn der Wirksamkeit der 


Finanz-Landesbehörde kundgemacht WERK a a LXII 207 


11. 505 1850 
Zei | әв. Mai |Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, womit das dem Adolph Bardach 
s93 
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24. Maja 11. Czerw. дра едь ministra wyznań i oświecenia, wzgle- 
| dem zaprowadzenia stosownej do czasu roty przysie- 
gi dla profesorów przy wyższych zakładach nauko- 
wych, dla dyrektorów i nauczycieli przy gimnazyach, 
szkołach realnych i innych szkołach rządowych. . . | LXVIII 


ел. „ Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się ogłasza, 
| ze przez upływ czasu, ustał przywilej z d. 28 Pa- 
zdziernika 1844, nadany Jakubowi Piotrowi Werner, 

na odkrycie maszyny hidraulicznej . . 


2 Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające nie- 


| Mön mile 


24. „ i Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, kiörem 
przeciąg farmaceutycznego kursu naukowego ustano- 
wiono i uczących się farmaceutyki, lubo nie sa ima- 
trykulowanymi uczniami fakultetu, ed składania egza- 
minów semestralnych uwolniono . . . . 22... .| LXXVI 


Z. „ 26. Czerw. Spis wylaeznych przywilejów, przez ministerstwo łan- d 
dlusnadanycizą e € [Nein 


26. „ 29. Maja Rozporządzenie ministra kultury krajowej i górnietwa, 
wzgledem prowizorycznego ustanowienia władz gór- 
niczych w krajach koronnych Austryi powyżej i po- 
niżej Ensy, Styrvi, Karyntvi, Krainy, Goryeyi, Istryi 
i Tryestu, Vorarlbergu i Solnogrodu .. . . . . . .| LXIV 211 


80 


26. , 29. „ Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysła i budo- 
wli publieznych, którem się postanawia, że nieupo- 
ważnione przedawanie mark (znaczków) listowych, 
tak równie karanem być ma, jak niepoważniony han- 
del papierem steplowym. . . . . . « . . . LXIV 


30. „ 2. Czerw. Rozrzadzenie ministerstwa finansów. którem się w po- 
rozumieniu z ministerstwem sprawiedliwości przepi- 
auje postepowanie. jakie uastąpić winno w tym przy- 
padkn, gdy dla wymierzenia należytości urzędowi za- 
miast dokumentów oryginalnych, odpisy urzedowe 7 
тие ᷣͤ ERW 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 
wli publicznych, względem przyszłej nazwy węgier- 
skiej centralnej kołei żełaznej i miejscowej dyrekcył 
wiieszciet west э КЫ, у м | Gef? Së 


Czerw. |Rozporządzenie ministerstwa handlu, którem się na miej- 
| sce dotychczasowej nazwy „listozbieranieć i „listo- 


30. „ 24. Lipca 


ю 


31. 7 


zbieracze* zaprowadza nazwa: „ekspedyeya poczto- 
wa“ i „ekspedyent pocztowy* i którem się oraz roz- 
porządzają różne postanowienia wzgledem galowego 
i służbowego uniformu pocztmistrzów, ekspedyentów 
pocztowych. komesów pocztowych i ekspedytorów po- 
cztowych, jako też względem galowego i słażbowego Е 
mundura pocztylionów. e, | LXV 215 


2. Czer. 26. Lipca |Spis wyłacznych przywilejów, przez ministerstwo han- 
onen A л, дыла жасык нав | Л 


3. „ 19. Czerw. Rozporzadzenie ministra wyznań i oświecenia, którem 
się rozrzadzaja egzamina dojrzałości dla kończących 
nauki w roku szkolnym 1850 uczniów gimnazyalnych 
niektórych krajów koronnych, którzyby w nastepnym 
roku szkolnym na uniwersytecie lub publicznym jakim e 
fakultetowym zakładzie imatrykulowani być chcieli . | LXXII 235 
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2. 51, А 1850 
ES 11. Juni | Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 


Allein-Aus- 
gabe 
Nr. des Ge- 


wegen Einführung einer zeitgemässen Eidesformel 
für Professoren an höheren Lehranstalten , ES Di- 
rectoren und Lehrer an Gymnasien, Realschulen und 
anderen Staatsschulen . „Me . LXVIII 


Erlass des Handelsministeriums. wodurch das dem Ja- 
cob Peter Werner am 28. October 1844 verlie- 
hene Privilegium. auf die Entdeckung einer hydrau- 
lischen Maschine, als durch Zeitablauf erloschen er- 
klärt wird . SA б 3 An. 


Ry, t : 
e Erlass des Handelsministeriums , womit mehrere Pri- 
vilegien verlängert werden u en ME, „хх 228 | 932 


Vy. 


n Gin, «ы Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts. womit 
die Dauer des pharmaceutischen Lehrcurses festge- 
setzt und den Studirenden der Pharmacie, ungeach- 
tet sie nicht immatrieulirte Facultätsschüler stud, 

4 die Ablegung von Semestralprüfungen erlassen wird | LXXVI 1239 | 975 

U 

AE 26. Juli |Verzeichniss der von dem Handelsministerium verlie- 

henen ausschliessenden Privilegien Sr? XCVII |981 [1241 


za. 
Ы 29. Mai | Verordnung des Ministers für Landescultur und Berg- 


wesen, über die provisorische Bestellung der Bergbe- 
hörden in den Kronländern Oesterreich ob und unter 
der Enns, Steiermark. Kärnthen, Krain, Görz, 
Istrien und Triest, Tirol, Vorarlberg und Salzburg LXIV |911 | 897 


» 29. „ Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, wodurch bestimmt wird, dass der 
unbefugte Verkauf von Briefmarken ebenso, wie der | 
unbefugte Handel mit Stämpelpapier zu bestrafen sei | LXIV 


26. 


tw 
— 
w 


зө, 

» 2. Juni Verordnung des Finunzministeriums, wodurch im Ein- 
verständnisse mit dem Justizministerium das Ver- 
fahren normirt wird, welches in dem Falle stattzu- 
finden hat, wenn zum Behufe der Gebührenbemessung 
dem Amte statt der Original-Urkuuden ämtlich 
Abschriften mitgetheilt werden. чл LXV 214 | 902 


30. 

D 24. Juli Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und üf- 
fentliche Bauten, in Betreff der Benennung der un- 
garischen Central-Eisenbahn und der Local-Direc- 

3 tion in Pesth dh er ee e XCV 272 1231 
1. 
n 2. Juni |Verordnuny des Handelsministeriums, wodurch an die 
Stelle der bisherigen „Briefsammlungen” und „Brief: 

sammler die Benennung „Postexpedition” und 

„Postecpedient" eingeführt, und verschiedene Be- 

stimmungen über die Galla- und Campagne-Uniform 

der Postmeister, Postexpedienten, Posteommessi und 

Postexpeditoren, sowie nber die Galla- und Cam- 


pagne-Montur der Postillone angeordnet werden LXV 1215 | 903 


Чип 26. Juli |Verzeichniss der von dem Handelsministerium verlie- 
henen ausschliessenden Privilegien XCVI 282 1242 
» 19. Juni Verordnung des Ministeriums des Cultus und Unter- 
richts, wodurch für im Studienjahre 1850 absolvi- 
rende Gymnasiulschüler mehrerer Kronländer. welche 
im nächsten Studienjahre an einer Universität oder 
einem öffentlichen Facultätsstudium immatriculirt 


werden wollen, Maturitätsprüfungen angeordnet 
wendel. 5780. * . LXXII 235 932 
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L Repertoryum. 


Data ustawy, 

patentu lub |niaw wyda- 

rozporządze-| niu wyla- 
nia 


1850 


Dzien ob- 
wieszcze- 
Treść 
cznie nie- 
mieckiem 


1850 


3. Czer. |26. Lipca |Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się przedłuża 


7. 


H. 


ө. 


10. 


12. 


na lat dwa przywilej 2 d. 25. Maja 1840 na wynalazek 
nowego mydła, nadany pierwotnie Ludwikowi Majer, 
a następnie na własność domu handlowego Karola 
Alojzego Chiozza i synów w Tryescie przeniesiony . 


10. Czerw. |Rozrządzenie ministerstwa finansów, wzgledem postępo- 
wania z 4-procentowemi, w Seryi Nr. 367 na d. 1. Czer- 
wca 1850 wylosowanemi morawsko - stanowemi obli- 
gacyami eraryalnemi de Sessione 18. Kwietnia 1788 
i 6 Grudnia 1793, tudzież 2 niemieckiemi biletami 
pieniężnemi 10-krajcarowemi w Seryi M zawartemi . 


25. „ Rozrządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, doty- 
czące ważności cudzo-krajowych dyplomów doktor- 
skich dla objętości monarchi austryackiej. . . 


12. „ Patent cesarski, którym się postanawia, że pośrednia 
linia celna między Węgrami , Kroacya, Slawonia, Sie- 
dmiogrodem i innemi krajami koronnemi, począwszy 
od dnia 1 Października 1850 ustać ma, i że pobiera- 
nie wchodowych i wychodowych należytości od wo- 
łów, byków, krów i cielat, które żywe przez pośre- 
dnią linię celną przeprowadzane bywają, natychmiast 
A іе r 


26. Lipca |Rozrządzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że przez 
upływ czasu niektóre przywileje ustały. . . . . . . 


26. „ Rozrządzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że przez 
upływ czasu ustał przywilej z dnia 8 Października 
1844, Dr. Józefowi Bianco nadany na wynalazek 
dwóch instrumentów fizykalnych . , . . . . . . . 


12. Czerw.|Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem, odnośnie 
do zniesienia posredniej celnej linii, w skutek paten- 
tu z dnia 7go Czerwca 1850 nastąpionego, natych- 
miast znoszą się istniejące przepisy celne i trzydzie- 
stkowe względem pobierania opłaty wchodowej i wy- 
ehodowej od wołów, byków, krów i cieląt, które ży- 
we przez pośrednią linię celna przeprowadzone będą . 


193 =, Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 
wli publicznych, kiórem się, począwszy od 1. Lipca 
1850, rozporządza zniżenie portoryum pocztowego od 
przesełek pieniędzy pspierowych, 50 złr. nie prze- 
wyższających, wraz z ustanowieniem równomiernej 
należytości retour-recepisowe gm... 


19. „ Rozrządzenie ministersiwa sprawiedliwości, którem się 
Najwyższa uchwała z dnia 16 Sierpnia 1845, w ten 
sposób objaśnia, iż przez nią niezmieniono ani $. 567 
księgi ustaw karnych na przestępstwa co do dochodów 
niestałych, ani teź późniejszych do niego odnoszących 
się postanowień co do wprowadzenia środków do u- 
przedniego zabezpieczenia kar pieniężnych za prze- 
stępstwa co do dochodów niestałych . . . . . . . . 


ke © Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, do- 
tyczące organizacyi politycznych władz administra- 
cyjnych w królestwie Kroacyi i Slawonii.. 
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26. Juli | Erlass des Handelsministeriums, womit das ursprüng- 
lich am 25. Mai 1840 dem Louis Magir verliehene 
und seildem in das Eigenthum des Handlungs- 
hauses Carl Alois Chiozza und Söhne in Triest 
übergegangene Privilegium auf die Erfindung einer 
neuen Seife auf zwei Juhre verlängert wird д 


XCVII 


5, ы 
” 10. Juni Erlass des Finanzministeriums, nher die Behandlung 


der am 1. Juni 1850 in der Serie Nr. 367 verlos- 
ten mührisch-ständischen Aerarial-Obligationen de 
Sessione 18. April 1788 und 6. December 1793 zu 
4 Percent, dann der in der Serie M enthaltenen 
deutschen Münzscheine zu 10 Kreuzer ..... 


LXVII 


n 25. n Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, be- 
treffend die Geltung auswärtiger Doctorsdiplome für 
den Umfang der österreichischen Monarchie 


LXXVI 


7. 


- Kaiserliches Patent, wodurch bestimmt wird, dass die 
Zwischenzoll-Linie zwischen Ungarn, Croatien, Sla- 
vonie Siebenbürgen und den übrigen Kronländern 
vom 1. October 1850 angefangen aufzuhören hat 
und die Einhebung der Eingangs- und Ausfuhrge- 
bühren von Ochsen, Stieren, Rühen und Kälbern, die 
lebend über die Zwischenzoll-Linie gebracht werden, 
alsogleich aufgehoben wird . . . « « -. 


LXIX 


з, . D D 
a 26. Juli Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Pri- 


vileyien als durch Zeitablauf erloschen erklärt 
F DEE 5 


CXVII 


7. 


” 26. „ Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Dr. 
Joseph Bianco am 8. October 1844 verliehene 
Privilegium auf die Erfindung zweier physikalischer 
Instrumente als durch Zeitablauf erloschen erklärt 
WIN rn РРА" ER IT o гт XCVII 


12. Juni |Erlass des Finanzministeriums, wodurch mit Bezie- 
hung auf die durch das Patent vom 7. Juni 1850 
erfolgte Aufhebung der Zwischenzoll-Linie die, hin- 
sichtlich der Einhehung der Eingangs- und Ausfuhr- 
gebühren von Ochsen, Stieren, Kühen und Kälbern, die 
lebend über die Zwischenzoll-Linie gebracht werden, 
bestehenden Zoll- und Dreissigst- Vorschriften also- 
gleich ausser Wirksamkeit gesetzt werden 


а 


LXIX 


ө. 


s 


19. „ Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, wodurch vom I. Juli 1850 ange- 
fangen eine Herabsetzung des Postporto für 50 Gul- 
den nicht übersteigende Papiergeldsendungen und 
die Festsetzung einer gleichmässıgen Retourrecepisse- 
Gebühr angeordnet bir 


LXXI 


10, 

” 19. „Erlass des Justizministeriums, wodurch die Aller- 
höchste Entschliessung vom 16. August 1845 dahin 
erläutert wird, dass dadurch der $.567 des St. G.B. 
über Gefällsübertretungen und später hierauf he- 
zügliche Bestimmungen in Betreff der Einleitung der 
Vorkehrungen zur vorläufigen Sicherstellung der 
Gefälls-Vermögensstrafen nicht abgeändert worden 
seien Talk АИР ЧЕ. „Же, 


4 19. „ Verordnung des Ministeriums des Innern, betreffend 
die Organisirung der politischen Verwaltungsbehör- 
den im Königreiche Croatien und Slavonien 
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1859 1850 
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14. „ I m 
15. „ E 
15. „ 11. Lipca 
15. n 26. D 
16. „ 21. Czerw. 
16. 99 28. „ 
16. e 19. %. 


I Repertory u m. 


Tres é 


Rozrzadzenie miniaterstwa sprawiedliwości, mocą któ- 
sego. w skutek Najwyższego upoważnienia z dnia 9 
Czerwca 1550 dla krajów koronnych Galicyi, Buko- 
winy i Dalmacyi, począwszy od dnia obwieszczenia 
niniejszego rozporządzenia, przenosi się sądownictwo 
wzlędem ciężkich przestępstw policyjnych w drugiej 
i trzeciej instaneyi do sądów apelacyjnych i do naj- 
wyższego trybunału sądowego. . . . « . « « . . 


Rozrzadzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, wzglę- 
dem niedozwolenia odpłaty złożonej już taksy za u- 
wolnienie od wojska, tudzież względem postepowania 
z takowymi powracającymi poprzednikami, którzy 
przy dostawie rekrutów prawnie lub nieprawnie są 
nieobecni, jeżeli po nich następni złozeniem taksy 
uwolnili sie od osobistej służby wojskowej .. . . . 


Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, któ- 
rem w skulek Najwyższego upoważnienia znosi się 
uprawnienie upoważnionych salitry fabrykantów, któ- 
rzy dotychezas nawet i przeciw woli właściciela grun- 
tu lub budynków kopiąc, szukać mogli ziemi salitro- 
Wi ÓW ARDY „ok om EE 


Rozporządzenie ministerstwa finansów , którem się bu- 
raki, kości, maka z kości i wyroby cukrowe 2 pło- 
dów tutejszo- krajowych, w handlu przez pośrednią 
linie celną za wolne od opłaty pelnej i trzydziestko- 
wej oświadezaja . . . . . . . . JE cud; + 


Rozrządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, posta- 
nawiające, że uczniom niższego gimnazyum. chcącym 
być farmaceutamı, nie może hyć udzielona dyspensa 
od uczenia się języka greckiego. . - . . . . . 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, iż nie- 
które przywileje przez upływ czasu ustały . 


Rozporządzenie cesarskie, zatwierdzające różne posta- 
nowienia wzgłędem dalszego kierowania i nadzorowa- 
ma regulacyi rz. Cissy przez administracyę państwa 
dla której wykonania ze skarbu państwa roczna zapo- 
moga 100,000 złr. mon. kon. na lat D dozwoloną 
zostaje gee R. Wyzsza $ ` 5 *, 


Rozrządzenie ministerstwa tinansow, dotyczace tymcza- 
sowego zarządzenia względem postępowania z 3-pro- 
centowemi asygnacyami kasowemi, oznaczunych dniem 
wygotowania 1. Lipca 1849, tudzież ich wymiany na 
bilety skarbowe państwa > Esch Ze? 

Patent cesarski którym się prowizoryczna ustawa po- 
stępowania karnego 4 dnia 17 Stycznia 1850 (Część 
XVII dzien. praw pans. Nr. 25), w krajach koronnych 
Austryi powyżej i poniżej Ensy, Solnogrodu, Styryi, 
Karyntyi, Krainy, Tryestu, Gorycyi, Gradyski i Istryi, 
Tyrolu i Vorarlbergu, Czech, Morawii i Szląska, po- 
ezawszy od 1 Lipca 1850 w wykonanie wprowadza, 
i oraz pod względem tegoż niektóre inne wykonaw- 
tzespnzepisyguchwalate eed KRW ać 
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XXII 


© s 


29. „ 


11. Juli 


21. Juni 


49 A 


Еп h a l t 


Erlass des Justizministeriums. wodurch in Folge Al- 
lerhöchster Ermächtigung vom 9. Juni 1550 für die 
Kronländer Galizien, Bukowina und Dalmatien vom 
Tage der Kundmachung dieser Verordnung ange- 
fangen die Gerichtsbarkeit üher schwere Polizei- 
Uebertretungen in zweiter und dritter Instanz an die 
Appellationsgerichte und den obersten Gerichtshof 
übertragen wird SE 


Erlass des Ministeriums des Innern, über die Unzuläs- 
sigkeit der Rückwahlung einer bereits erlegten Mili- 
tärbefreiungstaxe, und über die Behandlung jener 
rückkehrenden Vormänner, die bei einer Recruten- 
stellung befugt oder unbefugt abwesend sind, wenn 
deren Nachmänner sich durch den Erlag der Taxe 
von dem persönlichen Militärdienste frei gemacht 
Rabe ran 5 wia MIE б жыйнасак. 


ЛОБЕ engl AR, Лио) re em 


Verordnung des Finanzministeriums, womit Runkel- 
rüben, Kuochen, Knochenmehl und Zuckererzeug- 
nisse aus inländischen Stoffen im Verkehre über die 
Zwischenzoll- Linie für zoll- und dreissigstfrei er- 
KUREN EE er CSS 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
durch bestimmt wird, dass solchen Schülern des Un- 
tergymnasiums , welche Pharmaceuten werden wol- 
len, die Dispens vom Erlernen des Griechischen nicht 
zugestanden werden kün ne 


Erlass des Hundelsministeriums, womit mehrere Pri- 
vilegien als durch Zeitahlauf erloschen erklärt wer- 
dene: ЖТ o, WPG mmer ŚW: 


Nummer 
des 


LXXI |231 | 934 


LXXI |232 | 935 


LXXXII |250 1034 


LXXXVIII |260 161 


XCVII |286 120 


Kaiserliche Verordnung, wodurch verschiedene Be- 
stimmungen über die fernere Leitung und Ueberwa- 
chung der Theiss-Regulirung durch die Staatsver- 
waltung genehmiget, und zur Ausführung derselben 
eine jührliche Beihilfe von 100.000 Gulden C. M. 
aus dem Staatsschatze auf die Dauer von fünf Jah- 
ren bewilligt wird . . . . - . - RE GK 


Erlass des Finanwministeriums , betreffend eine einst- 
weilige Verfügung über die Behandiung der 3pro- 
centigen Casse-Anweisungen mit dem Ausfertigungs- 
tage vom 1. Juli 1849 und deren Umwechslung ge- 
gen Reichsschatzscheine . ©. « + 3 > 6 6 > * * 


Kaiserliches Patent, wodurch die provisorische Straf- 
process-Ordnung vom 17.Jänner 1850 (XI II. Strick 
des Reichsgesetzblattes, Nr. 25) in den Kronlin- 
dern Oesterreich ob und unter der Enns, Salzburg, 
Steiermark, Kürnthen, Krain, Triest. Görz, Gradiska 
und Istrien, Tirol und Vorarlberg, Böhmen, Mähren 
und Schlesien vom 1. Juli 1850 in Wirksamkeit 
gesetzt und mehrere andere Vollzugsvorschriften ın 
Beziehung auf dieselbe angeordnet werden 


LXXV 12358 921 
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LXXVI |241 | 922 


LXXII [236 | 945 
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Dzien ob- 


Data ustawy,| wieszeze- 
patentu lub |niawwyda- Numer 
rozporządze-| niu wyłą- części 
nia cznie nie- 
mieckiem 


Numer usta- 


1850 
17. Czer. . Lipca Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przedłużające na rok 
7 przywilej z dnia 15 Maja 184%, nadany Fryderyko- 

wi Schindler na poprawę w perukach i pokryciach 

И TR zeg A Д З 

13: 5 Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające nie- 
Któregprzywiieje «++ w 51050849. 


17. „ è Rezrzadzenie ministerstwa handlu, oglaszajace, że przez 
dobrowolne złożenie ustał przywilej z dnia 18 Wrze- 
śnia 1845, nadany na pięć lat Michałowi Spóriin i 
Danielowi Schmid na wynalazek, użycia pary etero- 
wej jako siły pędzącej przy maszynach parowych. 


18. „ 19. Czerw. Rozrzadzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem. w 
skutek Najwyższej uchwały, ustanawia sie, iz w krajach 
koronnych Austryi poniżej i powyżej Ensy, Solno- 
grodu, Czech, Morawii, Szlaska, Styryi, Karyntyi, 
Krainy, Gorycyi, lstryi i Tryestu, Tyrolu i Vorarl- 
bergu, działalność nowych sądów stosownie do zary- 
sów urządzenia sądów z dnia 14 Czerwca 1849, z 
dniem 1 Lipca 1850 początek bierze 


18. „ . Patent cesarski, którym się dla krajów koronnych Au- 
stryi poniżej i powyżej Ensy, Solnogrodu, Styryi, Ka- 
ryntyi, Krainy, Gorycyi i Gradyski, Istryi, Tryesiu, 
Tyrolu i Vorarlberga, Czech, Morawii i Szląska, 
wydaje nowy przepis względem zakresu działania i 
przynależności sądów w sprawach cywilnych (norma 
jurysdykcyjna), i oraz postanawia, że, co się tyczy tycùs 
że krajów koronnych, sądownictwo w sprawach cy- 
wilnych, począwszy od dnia 1 Lipca 1850 w miarę 


niniejszego przepisu wykonywanem będzie . . . . .|LXXIV 237 


19. „ Е Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem się 
w skutek Najwyższej uchwały z dnia 17 Czerwca 
1850 wydaje. i oraz poczawszy od dnia obwieszeze- 
nia w wykonanie wprowadza prowizoryczne rozpo- 
rządzenie względem pertraktacyi spadku przynależą- 
cych osób krolestw Węgier, Kroacyi i Slawonii, 
Wielkiego księstwa Siedmiogrodu, województwa Serb- 
skiego i hanatu Temeskiego, które ze świata zeszły 
w tym kraju koronnym, w którym powszechna księ- 
ga ustaw cywilnych w wykonaniu stoi, jako też wzglę- 
dem pertraktacyi pozostałości osób przynalezacych 
tychże krajów koronnych, jeżeli ze światła zeszły w 
krajach wprzód namienionych. . . . . « . . . . „| LXXVI 


D. „ Ё Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
się do ustawy postępowania karnego z dnia 17. Sty- 
cznia 1850, ogłaszają nrzędowe formularze. . . . .| LXXXII 


22. „ | Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, względem 
swiecenia niedziel i katolickich dni świątecznych w 
miejscach, gdzie katolicka ludność większą stanowi 
EE a е о женсен Ө, | EXKL 

23. „ 26. Lipca |Spis wylacznych przywilejow, przez ministerstwo han- 
Оману 1%: „+ m Re a: re 
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26. Juli 


29. 
29. ж 
26. Juli 
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Erlass des Handelsministeriums, wodurch die dem 
Friedrich Schindler für das siebente Jahr bewilligte 
Verlängerung des demselben am 15. Mai 1844 ver- 
liehenen Privilegiums, auf eine Verbesserung der 
Perücken und Platten kundgemacht wird 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch die Verlän- 
gerung mehrerer Privilegien kundgemacht wird 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch das dem 
Michael Spoerlin und Daniel Schmid am 18. Sep- 
tember 1845 verliehene fünfjährige Privilegium 
auf die Erfindung, die Dämpfe des Aethers als 
Triebkraft bei Dampfmaschinen zu verwenden, in 
Folge freiwilliger Zurücklegung für erloschen er- 
klarwird sowa х= 


Erluss des Justizministeriums, wodurch in Folge Aller- 
höchster Entschliessung in den Krunländern Oester- 
reich ob und unter der Enns, Salzburg. Böhmen, 
Mähren, Schlesien, Steiermark, Kärnthen, Krain, 
Görz, Istrien und Triest, Tirol und Vorarlberg, der 
Beginn der Wirksamkeit der neuen Gerichte in Ge- 
mässheit der Grundzüge der Gerichtsverfassung 
vom 14. Juni 1849 auf den 1. Juli 1850 festge- 
setzt wird А 


Kaiserliches Patent, wodurch für die Kroniänder 
Oesterreich ob und unter der Enns, Salzburg, Steier- 
mark, Kärnthen, Krain, Görzund Gradiska, Istrien, 
Triest, Tirol und Vorarlberg, Böhmen, Mähren und 
Schlesien eine neue Vorschrift über den Wirkungs- 
kreis und die Zuständigkeit der Gerichte in bürger- 
lichen Rechtssachen (Jurisdictions-Norm) erlassen, 
und festgesetzt wird, dass hinsichtlich dieser Kron- 
länder die Gerichtsbarkeit in bürgerlichen Rechts- 
sachen vom 1. Juli 1850 angefangen nach Massgabe 
dieser Vorschrift ausgeübt werde. 


Erlass des Justizministeriums, wodurch in Folge Aller- 
höchster Entschliessung von 17. Juni 1850 eine 
provisorische Verordnung über die Abhandlung von 
Verlassenschaften von Angehörigen der Königreiche 
Ungarn, Croatien und Slaronien, des Grossfürsten- 
thumes Siebenbürgen, der Woiwodschaft Serbien und 
des Temeser Banates, welche in einem Kronlande 


ihrer Kundmachung angefangen in Wirksamkeit ge- 
F 


Verordnung des Justizministeriums, womit zur provi- 
sorischen Strafprocess - Ordnung vom 17. Jünner 
1850 ämtliche Formularien veröffentlicht werden . 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, we- 
gen Feier der Sonn- und katholischen Festtage an 
Orten. wo die katholische Bevölkerung die Mehrzahl 
bildet 


Verzeichniss der ron dem Handeisministerium verliehe- 
nen ausschliessenden Privilegien 
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XCVII 


LXXIV 


LXXVI 


LXXXII 


LXXXII 
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287 1246 
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289 1247 
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251 |1035 
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Dzień ob- 
Data ustawy, | wieszcze- 
paientu lub |niaw wyda- 
rozporządze-| niu wyla- 
nia cznie nie- 
mieckiem 
1850 1850 
24. Czer. |23. Lipca |Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, mocą 
którego dodaje się objaśnienie do rozrzadzenia mini- 
steryalnego z dnia 10 Kwietnia 1850 (dziennik praw 
państwa z г. 1850 ez. L, Nr, 15%), co do tego, jaki 
wpływ wywierać mają świadectwa o uwadze , pilno- 
ści i obyczajach itd. ucznia na dalsze używanie sty- 
pendyum lub utratę takowego, albo na uwojnienie od 
Орау асо) емее. V OW. | . SCH 270 1221 


Stro- 
Numer nic 


SR 
Tresc części 


Numer usta- 
wy 


EA. „ 26: p Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające przy- 
wilej na rok trzeci na wynalazek telegrafu uniwer- 
salnego na obwieszczenia, pierwotnie Joachimowi Jam- 
mer pod dniem 12 Lutego 1848 r. nadany, a obecnie 
na Leopolda Köppel przeniesiony . . . . . . . . .| XCVII | 291 


2% 5„ 28. Czerw. |Rozporządzenie ministerstwa handlu, którem się, w 

skutek Najwyższej uchwały Najjaśniejszego Pana 

z dnia 22 Czerwca, wydaje prowizoryczna ustawa, 

względ m uregulowania profesyi rzeźniczej we Wie- 

dniu 1 ustanowienia kasy rzezniczej wraz z regula- 

minem tejże ostatniej: tudzież którem się zapewnia 

przez rząd p ństwa dla gminy wiedeńskiej pożyczka 025 

250,000 zit. r. do pierwszej dotacyi kasy rzeźniczej | LXXXI 248 1 
2з. Ж, 13. Lipca Rozrzadzenie ministerstwa handlu, regulujące w poro- 

zumieniu z ministerstwem sprawiedliwości uwolnienie 

od portoryum sadowych korespondeneyj w sprawach Я 

stron prawa ubóstwa używających. . . . . . . LXXXIX 263 1165 
23. 5 3. Sierp. |Rozporządzenie cesarskie, którem się wydaje prowizo- 

ryczna ustawa o nauczaniu prywalnem i z dniem jej 22% 

obwieszczenia w wykonanie wprowadza . . . . . . C1 309 1 


8 Ce Paten! cesarski, którym się postanawia, iż egzekucya 
sędziowskiego wyroku lub sądowej ugody na przy- 
szłość wtedy tylko pozwoloną być może, gdy do nich 
wprzód klauzula wykonania przyłaczoną została, i któ- 
rym się oraz względem przyłączenia tej klauzuli 
ae bliższe postanowienia . . . . . . . . LXXXIV 254 1053 
S. „ GB CG Patent cesarski, którym się, poczawszy od dnia obwie- 
szczenia postanawia postępowanie przy pertraktacyach 
spadków, tudzież w sprawach opiekuńczych i kura- 
telarnych dla krajów koronnych Aostryi powyżej i 
poniżer Ensy, Solnogrodu, Styryi. Karyntyi, Krainy, 
Gorycyi і Gradyski z Istrya, Tryestu, Tyrolu i Vo- 057 
rarlberga, Czech, Morawii, górnego i dolnego Szlaska . | LXXXV 255 1 
28. „ % a Rozporządzenie ministra sprawiedliwości. którem się 
w porozumieniu z ministrem spraw wewnętrznych, 
wydaje instrukeya dla przełożonych gminnych w po- 
ruczonych im sadowych czynnościach —— . | LXXXV | 256 1089 
28. y 4 „ Patent cesarski, mocą którego w krajach koronnych Au- 
stryi poniżej i powyżej Ensy, Solnogrodu, Styryi, 
Karyntyi, Krainy, Gorycyi i Gradyski z Istrya, Try- 
estu, Tyrolu i Vorarlberga, Czech, Morawii, górnego 
i dolnego Szłąska, nadaje się dla władz sądowych 
prawo organiczne, wedle którego, poczynając od dnia 
ogłoszenia ustawy, postępować należy. . . . . 


IXXXVI 258 |1404 


г Repertorium, XXIV 


Nummer 
En halt des 
Stückes 


Seile 


deutschen 
Allein-Aus- 
gabe 
Nr, des Ge- 
seltzer ele. 


machung in 


der 


Tag d. Kund- 


1850 1850 
Juni | 23. Juli |Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 

womit im Nachhange zum Ministerial-Erlasse vom 

10. April 1850 (Reichsgesetzblatt 1850, L. Stick, 

Zahl 154), erklärt wird, welchen Einfluss die Ur- 

theile über Aufmerksamkeit, Fleiss. sittliches Betra- 

gen m. s. w. des Schülers auf den Fortgenuss oder 

Verlust des Stipendiums, oder der Befreiung vom 

Schulgelde zu nehmen hat . . . . « « « « » | 5 XCIV 


270 1221 


24. 


* 26. „ Erlass des Handelsmünisteriums, wodurch das ur- 
sprünglich dem Joachim Jamuer am 12. Februar 
1848 verliehene und nunmehr an Leopold Köppel 
übergegangene Privilegium auf die Erfindung eines 
Universal-Telegraphen für Ankündigungen auf das 
dritte Jahr verlängert wird ij. | XCVI 


291 |1249 


zy, e 28. Juni | Verordnung des Handelsministeriums, womit in Folge 
Allerhöchster Entschliessung Seiner Majestät vom 
22. Juni ein provisorisches Gesetz über die Regelung 
des Fleischergewerbes in Wien und die Errichtung 
einer Fleischcasse, und für die letztere ein Regle- 
ment erlassen, und von der Staatscerwaltung der 
Commune Wien ein Darleihen von 250.000 Gulden 
zur ersten Dotirung dieser Fleischcasse zugesichert 
FF ee 


LXXXI |228 1165 


za, M 13. Juli Erlass des Handelsministeriums, wodurch im Einver- 
nehmen mit dem Justizministerium die Portofrei- 
heit der gerichtlichen Correspondenzen in Angele- 
genheiten der das Armenrecht geniessenden Parteien 
70 ² e eee 


М 3. Aug. Kaiserliche Verordnung , wodurch ein provisorisches 
Gesetz über den Privatunterricht erlassen, und vom 
Tage der Kundmachung angefangen, in Wirksam- 
keit gesetzt wird o 


263 [1165 


22. 


CI 309 1271 


2 — А й к 
8. - 2 Katserliches Patent, wodurch bestimmt wird, dass die 


Execution nber ein richterliches Erkennfuiss oder 
einen gerichtlichen Vergleich in Zukunft nur dann 
ertheilt werden könne, wenn demselben vorher die 
Vollstreekungselausel beigesetzt worden ist, und wo- 
durch zugleich die näheren Bestimmungen über die 
Beifügung dieser Clausel angeordnet werden . . . | LXXXIV 


w GC kee: Kaiserliches Patent, wodurch das Verfahren bei Ver- 
lassenschafts - Abhandlungen, dann in Vormund- 
schafts- und Curatel-Angelegenheiten für die Kron- 
länder Oesterreich unter und ob der Enns, Salzburg, 
Steiermark, Kärnthen, Krain, Görz und Gradiska 
mit Istrien, Triest, Tirol und Vorarlberg. Bühmen, 
Mähren, Ober- und Nieder-Schlesien vom Tage der 
Kundmachung angefangen festgesetzt wird . . 


254 |1054 


2%, 


LXXXV |255 |1057 


28. 


* 32 J Verordnung des Justizministers, womit im Hinver- 
ständnisse mit dem Minister des Innern eine Instruc- 
tion für die Gemeindevorsteher in den ihnen über- 
tragenen gerichtlichen Amtshandlungen erlassen wird 


ч i g Kaiserliches Patent, wodurch für die Kronländer 
Oesterreich unter und ob der Enns, Salzburg, Steier- 
mark, Kärnthen, Krain, Górz und Gradiska mit 
Istrien, Triest, Tirol und Vorarlberg, Böhmen, 
Mähren, Ober- und Nieder-Schlesien ein organisches 
Gesetz über die Gerichtsstellen erlassen und festge- 
setzt wird, dass sich hiernach vom Tage der Kund- 
machung angefangen zu benehmen sei SE 


256 1089 


LXXXV 


2%. 


LXXXVI |258 |4404 


I. Repertorium 1850. (Poln.) D 


XXV І Reperlory u m. 


Dzień ob- | 2 
Data ustawy, | wieszcze- 3 | 
patentu lub |niaw wyda- — Numer 5 8 
rozporzadze-| niu wyłą- części |5 | ЛЕ 
nia cznie nie- 5 
mieckiem Z 
1850 1850 
28. Czer. |13. Sierp. |Rozporzadzenie ministra wyznań i oświecenia. tyczące 
się stanowiska nauczycieli katolickiej Se po gi- 4 6? 
mnazyach i innych pośrednich szkołach. . . . Я хс 265 11 
28. „ ЕО |Rozrządzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że przez 
upływ czasu, ustał przywilej z d. 27 Kwietnia 1846, 
pierwotnie Ludwikowi Iloffnan i Ksaweremu de 
Chernel nadany, na wynalazek w przyrządzeniu, przez 
które uchylić się daje wyskoczenie lub zesliznienie 
ed lokomolywowych i innych — z koleji i 10 
z втуп na koleji żelaznej . . . . . $ .... „| XOVE (257/024 
29. „ ho p Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
się, stosownie do Najwyższego upoważnienia, zmie- 
niają postanowienia nadwornego dekretu z dnia 11. 
Stycznia 1819, względem postępowania z prożbami 9 
adopcyjnemi i Іеріќутасујпеті. . . . . . . .. « .| LXXXV 292 109 


29. „ Mie 5 | Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, zmienia- 
jące $. 404 politycznego urządzenia w ten sposób, 
iż do rocznych szkół wizytacyj przez miejscowych 
dusz starowników, także i członkowie wydziałowi i 
przełożeni politycznych gmin miejscowych, tudzież 
patronowłe szkół lub ich zastępcy zapraszani, о 
przedsięwzięciu tych wizytacyj zaś i starostwa 
powiatowe przez szkolnych dystryktualnych dozor- 
ców zawiadomione być powinny, gdyż nader po- 
żądanem oświadcza się, ażeby starostowie albo sami 62 
albo przez zastępców przy takowych znajdowali się . |LXXXVIII|261 11 


30. „ 8. Lipca |Rozporządzenie min'sterstwa sprawiedliwości. którem 
się w skutek Najwyższej uchwały z dnia 28 Czer- 
wca 1850, ustanawia dotychczasowa dziaialność po- 
litycznych fiskalów i przeniesienie tej działalności na 
prokuratorstwa rzadowe we Węgrzech, Kroacyi, 
Slawonii, w województwie Serbskiem i banacie Te- 


m Za = С ж . aaa 1... | LXXXVI 959 |а 8 
30. „ 7. Sierpn. | Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, dotyczą- | | 

ce katolicko-teologicznych dyecezyalnych i klasztor- 321 | 

nych zakładów naukowych i fakultetowych . . . . . cv |819|# |! 


2. Lipca 26. Lipca | Rozrządzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że оч 
upływ czasu, ustał przywilej z dnia 27 Lutego 1850 
nadany Franciszkowi — na poprawę w prasie 190 
Бийге жп еже = = geo" e © <.. . „| хсуп 293% 


m. 5 23. „ Rozporządzenie cesarskie. mocą którego ustanawia się 
zarysy do reformy organizacyi sądowej i sadownic- 2 
twa w Siedmiogrudzie wraz z Krainz Sasów. . . .| ХОУ 271018 


m. „ 26. 5 Spis wyłącznych przywilejów, przez ministerstwo han- » 
diu nadanych... Т з. AOE . „.| NO SA 


. „ il. „ Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych w 
porozumieniu z ministerstwem sprawiedliwości, po- 
stanawiajace, 12 od czasu wprowadzenia w czynność 
władz sądowych w miarę organizacyi sadownictwa 
z dnia 14 Czerwca 1849, wszelkie skargi ° wynagro- 
dzenie szkód z powodu polowania lub przez dzikiego 
zwierza wyrządzonych, w pierwszej instaneyi do są- 63 
dów powiatowych podawane być mają . . . . . . . LXXXVII 262 110% 
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„19506 1850 

8. Juni 13. Aug. | Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
die Stellung der katholischen Religionslehrer an Gym- 
nasien und anderen Mittelschulen betreffend 


та 


28. 


D 26. „ Erlass des Handelsministeriums, wodureh das dem 
Louis — e und Franz Xarer von Chernel am 
27. April 1846 verliehene Privilegium, auf Erfin- 
dung einer Vorrichtung, wodurch das Austreten und 
Abgleiten der Locomotive und anderer Wagenräder 
von dem Geleise und den Eisenbahnschienen verhin- 
dert wird, als durch Zeitablauf erloschen erklärt 
wird 


Verordnung des Justizministeriums, wodurch in Ge- 
missheit Allerhöchster Ermächtigung die Bestimmun- 
gen des Hofdecretes vom 11. Jänner 1819 über die 
Behandlung der Adoptions- und Legitimations-Ge- 
suche abgeändert werden . gd 


n ię / Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wu- 
durch der $. 404 der politischen Schulverfassung 
dahin abgeändert wird, dass zu den jährlichen Schul- 
visitationen durch die Ortsseelsorger auch die Aus- 
schüsse und Vorstände der politischen Ortsgemein- 
den und die Schulpatrone oder ihre Vertreter gela- 
den, von deren Vornahme aber auch die Bezirks- 
hauptmannschaften durch die Schuldistriets-Aufse- 
her in Kenntniss gesetzt werden sollen, indem es als 
sehr wünschenswerth erklärt wird, dass die Bezirks- 

| hauptleute selbst oder durch Vertreter dabei erschei- 

Ten u 4 o mE WMA zem. 


LXXXVIII 


Verordnung der Justizministeriums, wodurch in Folge 

Allerhöchster Entsehliessung vom 28. Juni 1850 die 
bisherige Wirksamkeit der öffentlichen Fiscale und 
die Uebertragung dieser Wirksamkeit auf die Staats- 
anwaltschaft in Ungarn, Croatien. Slavonien, in der 
serbischen Woiwodschaft und in dem Temeser Banate 
dd oe 2 Ferd 


LXXXVII 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
die katholisch-theologischen Diócesan- und Kloster- 
Lehranstalten und Facultäten betreffend 


Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Franz 
Perini am 27. Februar 1845 verliehene Privilegium, 
auf eine Verbesserung der hydraulischen Presse, als 
durch Zeitablauf erloschen erklärt wird . 


$ » 23. „ Kaiserliche Verordnung, wodurch die Grundzüge für 

die Reform der Justizorganisation und der Rechts- 

pflege in Siebenbürgen mit Inbegriff des Sachsenlan- 

des festgesetzt weren XCIV 
Е H б. 2 Verzeichniss der von dem Handelsministeriuim verlie- 

henen ausschliessenden Privilegien TRE XCVII 
A. 


n ШЕ o Verordnung des Ministeriums des Innern im Einver- 
nehmen des Juslizministeriums, wodurch bestimmt 
wird, dass von dem Zeitpuncte der Activirung der 
neuen Gerichtsbehörden, nach Massgabe der Justiz- 
organisation vom 14. Juni 1549, alle Klagen auf 
Ersatz der Jagd- und Wildschiden in erster Instanz 
bei den Bezirksgerichten anzubringen sind : 


LXXXVIII |262 


ga” 
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I oR esp éir ои тиу u m 


Dzień ob- 
Data ustawy,| wieszcze- 
patentu lub |niaw wyda- 
rozporządze-| niu wyłą- 


nia cznie nie- 
mieckiem | 
1850 1850 


5. Lipca |26. Lipca 


6 5 7. Sierpn. 


6. , 13. Lipca 


9. „ 20. „ 


10. „ 16. „ 


11. „ 18. „ 


12. „ 26. Lipca 


Treść 


Spis wyłacznych przywilejów, przez ministerstwo han- 
dlusnadanych qe" „m roz Ay, ©. 


Rozporządzenie cesarskie, którem się zezwala, ażeby 
małżonka i syn Pana Arcyksięcia Jana, pani hrabina 
i pan hrabia Meran, zostali uczestnikami przynale- 
źności sądowej dla członków Domu cesarskiego, ró- 
wnież także i książę Waza z swoja familia 


Rozrządzenie ministra finansów, względem wprowadze- 
nia tytunia w te kraje koronne, w których P 
lium tytuniu nie jest zaprowadzonem EE CJĘ $ 


Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się — od- 
nośnie do $. 103 przepisu z dnia 18. Czerwca 1850, 
powołującego do amortyzacyi obligacyj rządowych i 
zrównanych z niemi papierów kredytowych sądy kra- 
jowe, znajdujące się w urzędowem siedlisku dotyczą- 


cych ksiag kredytowych — oznacza miejsca, w któ- 
rych w namienionych krajach koronnych te księgi 
kredytowe prowadzone bywają. . e -« 2 « « « . » . 


Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
znosi się nakazane sądowo-nadwornym dekretem 2 d. 
27 Marca 1846, zasięganie zdania władz dochodo- 
wych przy rozstrzyganiu przez wyższe sądy rekur- 
sów wzgledem uwolnienia od użycia stępla . . . . 


Patent cesarski, na тосу klörego wydaną zostaje u- 
stawa organiczna prowizoryczna dla prokuratoryi 
rządowej, a zarazem od dnia jej RE w wy- 
konanie wchodzi. i. оос SSE 


Patent cesarski, którym się pobór górniczej dziesięci- 
ny, właścicielom gr untowym trzech wyższych stanów 
niektórym korporacyom i dóbr posiadaczom w Cze- 
chach, Morawii i Szlasku przyznany, znosi, — za- 
sady co do wypośrodkowania wynagrodzenia tych 
poborewo - uprawnionych ustanawia, — odwóz dzie- 
sięciny z metali i minerałów, pod tytułem „daniny 
görniezej“, która wszystkie kopalnie w tych krajach 
koronnych opłacać mają, począwszy od 1. Sier pnia 
1850 do с. К. władz górniczych, rozporządza, i nie- 
które inne postanowienia eo do bezpłatnego budowa- 
nia kuksów drzewnych, gruntowych, kościelnych, 
szkolnych, szpitalnych i tym а knksów do- 
broczynności zaprowadza . . . . OZ 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 
wli publicznych, którem się przedłuża na rok czwar- 
ty i piąty przywilej z dnia 2% Czerwca 1847, nada- 
ny Santemu Cian na wynalazek we frabykacyı er 
dy malinowej galaretowej. therm: « « « « « » . 


.|Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, wzgle- 


dem zaprowadzenia opłat kolegiowych na wszechni- 
cach w Wiedniu, Pradze, Peszcie, Lwowie, Krako- 
wie, Ołomuńcu, Gracu i Inspruku . 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się ogłasza, 
że przez upływ czasu ustał przywilej z d. 22 Sty- 
cznia 1835, nadany Janowi thrystyanowi rycerzowi 
de Zahony, na wynalazek aparatu ewaporacyjnego. . 


Numer 
części 


XCVII 


CIV 


LXXXIX 


XCIII 


XCIII 


XCI 


XCII 


XCVII 


CI 


CXVII 
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26 


обв! 1249 
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Seite 


1. Kund- 


ug d 
setzes etc. 


machung in 
der dentsehem 
Allein-Aus- 
gabe 
Fa 
8 
s 
а 
ем 
е 
Nr. des бе- 


1 


1840 
26. Juli |Verzeichniss der von dem Handelsministerium verlie- 
henen ausschliessenden Privilegien XCVI [295 |1251 


Ш 7. August | Kaiserliche Verordnung, wodurch bewilliget wird, 
dass die Gemahlin und der Sohn des Herrn Erzher- 
zogs Johann, Frau Gräfin und Herr Graf von Me- 
ran, des Gerichtsstandes der Mitglieder des kaiser- 
lichen Hauses, sowie, dass der Prinz Wasa und des- 
sen Familie dieses Gerichtsstandes theilhaftig bleiben CIV 314 1312 


№ 13. Juli | Erlass des Finanzministers, über den Bezug ausländi- 
schen Tabaks in die Kronländer, in denen dus Ta- 
bakmonopol nicht eingeführt i... . | LXXXIX |264 [1166 


” 80. = Erlass des Finanzministeriums, wodurch mit Bezie- 
hung auf den , 103 der Vorschrift vom 18. Juni 
1850, welcher zur Amortisirung der Staats-Obliga- 
tionen und der ihnen gleichgestellten Creditspapiere, 
die an dem Amtssitze der bezüglichen Creditsbiicher 
befindlichen Landesgerichte beruft, die Orte bezeich- 
net werden, an welchen in den genannten Kronlän- 
dern diese Creditsbücher geführt werden . . . . . XCII |268 |1219 


Ы 20. 4 Verordnung des Justizministertums, wodurch die 
durch das Justizhofdekret vom 27. März 1846 
angeordnete Einvernehmung der Gefällsbehörden 
bei den Entscheidungen der Obergerichte über Re- 
curse wegen Befreiung vom Gebrauche des Stäm- 
pels aufgehoben wird s l XCII |269 1220 


ш 16. „ Kaiserliches Patent, wodurch ein provisorisches or- 
sanisches Gesetz für die Staatsunwaltschuften er- 
lassen, und vom Tage der Kundmachung angefan- 
gen iu Wirksamkeit gesetzt wird. . . - . . . . XCI 2664171 


" 19 4 Kaiserliches Patent, wodurch der den Grundherren 
der drei oberen Stände, einigen Corporationen 
und Gutsbesitzern in Böhmen, Mühren und Schle- 
sien zugestandene Genuss des Bergbau-Zehents auf- 
gehoben, die Grundsätze für die Ausmittlung der 
Entschädigung dieser Bezugsberechtigten festge- 
stellt, die Abfuhr des von allen Berywerken in die- 
sen Kronländern zu entrichtenden Metall- und 
Mineralien-Zehents unter dem Titel der Bergwerks- 
frohne vom I. August 1850 ungefangen an die x. Е. 
Bergbehörden angeordnet und einige andere Be- 
stimmungen in Beziehung auf den Freibau der 
Ilold ku. ren. Grundkuwen, Kirchen-, Schul-, Spi- 
tal- und ähnlichen Wohlthätigkeitskuxen getroffen 
wenden Che. & EPM re PY, 


” 26. Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit das dem Santo Cian am 
28. Juni 1847 verliehene Privilegium auf die 
Entdeckung in der Verfertigung einer galtertarti- 
gen Himbeeren-Pumade auf das vierte und fünfte 
Jahr verlängert wird... u. 8 


7 3. Aug. |Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
über die Einführung von Collegiengeidern an den 
Universitäten zu Wien, Prag, Pesth, Lemberg, 
Krakau, Olmütz, Gratz und Innsbruck k 


H 26. Juli Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Jo- 
hann Christian Ritter von Zahony am 22. Jänner 
1835 verliehene Privilegium auf einen Abdam- 
pfungsupparat als durch Zeitablauf erloschen er- 
БИЕН Po. REMES EW. + 


9. 


10. 


XCII 267 1215 


11. 


XCVII 296 1252 


СІ 310 1224 


13, 


XCVII |297 |a252 | 


XXVII L. Repertoryum 


Dzień ob- 
Data ustawy, | wieszcze- 
poientu lub |niawwyda- - ia Numer 


rozporządze-| niu wyłą- á części 


Numer ustawy! 


nia eznie nie- 
mieckiem 
1850 1850 


12. Lipca |26. Lipca |Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się prze- 
dłuża na dalszy ciąg jednego roku przywilej z dnia 
5 Kwietnia 1842, na wynalazek nowego sposobu wy- 
eiagania soku 2 wszystkich części dębu, nadany 
pierwotnie Franciszkowi Bogumiłowi Rietsch, a na- 


stępnie na własność Edwarda ЕС gé wël 
przeniesiony .. . . . . may, ы ‚| XCVH |998\# 
13. „ 4, Wrześ. Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem 


się wydaje przepis wzgłędem przypuszczenia prywa- 
tnych docentów i nauczycieli z rzadu nieustanowio- 
nych, lecz tylko przypuszczonych po technicznych 
instytutach, tudzież względem ich uprawnienia do 


wystawiania zaświadczeń co do postępu, Vë sach 
IL DEE [Cen 1355 1500 
13. „ 18. „ Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się udzielą 


austryackim slatkom morskim do mniejszej nadmor- 

skiej żeglugi (Cabotage) należącym, upoważnienie do 

uczęszczania do miejsc gësch na OPPA nad- 70 
brzeżu rz. Po leżacych . . . e - PAR JE CXXI 432715 


14. „ 24. Lipca Rozporzadzenie ministerstwa sprawiedliwości, w porozu- 
mieniu #4 ministrami spraw wewnętrznych i wyznań, 
którem się ustanawiają formy, jakie przy odbierania 
przysięgi od slarozakonnych jako — 0 za- 1 
chowane być maja . . . . . . . . . ; XCV 273 123 


Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, wzglę- 
dem liczby uczniów, ile ich do Së? klas 3 
1 5 113 
gimnazyalnych przyjmować się ma. . . . . . . . .| CXVI [270 


LED " 


2 
л 
з 


їл. „ 3. Sierpn.| Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, w zglę- 
dem kwalifikacyi weterynarzy, nie bedących EST aut 
SMW Ee gary. „м gg, E (W. Я СІ 31114 


14. „ 24. Lipca Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się obwie- 

szcza, iż bawarska telegrafowa linia już do półno- 

czego miasta granicznego Hof ukończona i począw- 

szy od dnia 5 Lipca. obrotowi dla korespondencyi 3? 
prywatnej jest otwor zone xcv 27302 


14. „ 26. „ Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się ogłasza, 

że przez upływ czasu ustał przywilej z dnia 4 Sty- 

cznia 1849, nadany Adolfowi Sachs na wynalazek 253 
pewnego gatunku zębów „Mastigadour“ zwanych . „| XCVII [299 LU 


15. „ 7. Sierpn. Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, dotycza- 
ce czynności urzędowo-karnych i dyscyplinarnych 
przeciw duchownym katolickim, tudzież zakresu dzia- 
iania władz rządowych w sprawach eo do nabożeń- 
stwa katolickiego i egzaminów konkursowych na Va 325 
Dëse, et oem 2 r CV 32001 


15. „ 26, Wrzes. Spis wyłącznych przywilejów, przez ministerstwo han- d 
dlwmnadanychejr t ei; dit ORCI AE 


12338 © 25. Lipca Rozporządzenie ministra kultury krajowej i górnictwa 
względem zniesienia с. К. nadurzędu górniczego w 
Celoweu, tudzieź prowizorycznej dyrekcyi szur[owa- 
nia kamiennego wegla w Leoben i wzgledem ustano- 
wienia e. k. górniczej i lesniezowskiej dyrekcyi dla 
krajów koronnych Styryi, Karyntyi i Krainy z sie- 23% 
зет Ww Ura. a e de E ep г... роси |20 


L Repertorium. 


XXVII 


Tug d, Kund- 
murhung in 
der deutschen 
Allein-Aus- 


26. Juli 


3. August 


24. Juli 


26. Oct. 


25. Juli 


gabe 


Еп halt 


Erlass des Handelsministeriums. womit das ursprüng- 
lich dem Franz Gottfried Rietsch um 5. April 
1842 verliehene und seither in das Eigenihum des 
Eduard Christian Eyring übergegangene Privile- 
gium auf die Erfindung, den Saft aus allen Thei- 
len der Eiche auf eine neue Art auszuziehen, auf 
die weitere Dauer Eines Jahres verlängert wird 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unter- 
riehts, wodurch eine Vorschrift über die Zulas- 
sung von Privatdocenten, und vom Staate nicht 
bestellter, sondern nur zugelassener Lehrer an tech- 
nischen Instituten, sowie über deren Berechtigung 
zur Ausstellung von Fortgangs- (Prüfungs-) Zeug- 
nissen erlassen wird l! ood a 


Erlass des Handelsministeriums, betreffend das Be- 
fugniss der zur kleineren Сађоѓаде gehörigen öster- 
reichischen Seefuhrzeuge zum Besuche der am 
päpstlichen Po-Ufer gelegenen Hafenorte . 


Verordnung des Justizministeriums im Einvernehmen 
mit dem Ministerium des Innern und des Cultus, 
wodurch die Formen festgesetzt werden, welche bei 
Abnahme des Geschworneneides von Israeliten zu 
beobachten sind „Жа 


THEN i 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
tiber die in die einzelnen Classen der Gymnasien 
aufzunehmende Schülerzahl d 


>m И е "= 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unter- 
richts. betreffend die Befähigung von T’hierärzten, 
welche nicht Magister der Thierheilkunde werden 


Erlass des Handelsministeriums. wodurch kundge- 
macht wird, dass die baierische Telegraphen-Linie 
nunmehr bis zur nördlichen Gränzstadt Hof vollen- 
det, und vom 5. Juli angefangen dem Verkehre 
für Privat-Correspondenz ühergeben it 


Erlass des Handelsministeriuns, womit das dem Adolph 
Sachs am 4. Jünner 1849 verliehene Privilegium 
auf die Erfindung einer Art von Gebissen „Mausti- 
gadour” genannt, als durch Zeitablauf erloschen 
erklärt wird. e 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
in Betreff der Straf- und Diseiplinar-Amtshand- 
lungen gegen katholische Geistliche, dann des Wir- 
kunyskreises der Regierungsbehörden in Angelegen- 
heiten des katholischen Gottesdienstes und der Pfarr- 
Concurspriifungen 


Verzeichniss der von dem Handelsministerium ver- 
liehenen ausschliessenden Privilegien . . 


Verordnung des Ministers für Landescultur und Berg- 
wesen, wegen Aufhebung des К. К. Oberbergamtes 
in Klagenfurt, dann der provisorischen Steinkoh- 
len Schurfdirection in Leoben, und Errichtung 
einer k. k. Berg- und Forstdireetion für die Kron- 
Linder Steiermark, Kürnthen und Krain mit dem 
Size in Gratz 


SEO Pó e е БЕТ ж 
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XCVII 


CXVII 


CXXI 


XCV 


XCVI 


CI 


XCVH 


CV 


CXLI 


XCVI 


£ 


Nr. des Ge- 


i 
selzes ete, 


298 


335 


347 


275 


311 


274 


299 


276 


Seite 


1252 


1549 


1579 | 


1231 


1233 


1282 


1237 


1253 


4234 


XXVIII I. Repertoryu m. 


Dzień ob- 

Data ustawy, wieszcze- 
patentu lub |niaw wyda- дек й Numer 
rozporządze- | niu wyłą- części 

nia cznie nie- 
mieckiem Z i „mA 
1850 1850 

46. Lipea | 1. Sierpn.| Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, тоса 
którego abwieszeza się nastapione w skutek Najwyż- 

szego zatwierdzenia z dnia 24 Maja 1850, podziele- 

nie krajów koronnych Kroacyi i Slawonii na powia- 

ty sądowe, wraz z utworzeniem sądów, tamże usta- 

nowić się majaeych, ustanawiając oraz postanowienia 

działalności tych sądów dotyczące . rel. + + 


umer ustawy 


N 


Rozporządzenie cesarskie, którem się ustanawia orga- 
nizacya sądowa dla Dalmacyi. DYR. 


26. Lipca |Rozporzadzenie ministra sprawiedliwości, którem się 
istniejąca w niektórych krajach koronnych właściwa 
kolej następowania co do dóbr chłopskich, tymczaso- 
wo aż do prawnego uregulowania rozdrobnienia grun- 
tów w ogólności, w swej mocy utrzymuje. . . 


Rozporządzenie ministra finansów, którem się na zasa- 
dzie Najwyższej uchwały z dnia 7 Czerwca 1850, 
niektóre przedmioty w obrotach handlowy ch przez po- 
srednią linią celną za wolne od celnej i trzydziestko- 
wej opłaty oświadczają . NEA тШ. ©. 


Rozporządzenie ministerstwa handlu, mocą którego o- 
glasza się, że przez upływ czasu ratał przywilej na- 
dany Franciszkowi Raffelsberger pod dniem 18 Lu- 
tego 1837, na wynalazek drukowania kart jeografi- 
cznych, planów, rysunków, itp., za powocą typografii. | XCVII 


1. Sierpn.| Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwosci, klörem 
w porozumieniu z ministerstwem finansów, dozorcy 
więzień przy nowo uorganızowanych sadach krajo- 
wych ustanowieni, wporządkowani są do kategoryi 
cesarskich urzędników i do dwunastej klasy ST 
WEJ сш „ 0 e 


Rozporządzenie ministerstwa finansów, którem się roz- 
ciąga uwolnienie od cła na rz. Elbie na wszystkie 
obcokrajowe okręty dla — * saską Ben 
ca a Dzieezynem. Я 278 


-| Rozporządzenie ministra finansów, którym postanawia 
się przyszły uniform straży finansowej . 3 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające na 
rok dziesiąty przywilej na dniu 28 Czerwca 1841, 
nadany Józefowi Weiss w Zuckmantel w Szląsku na 
wynalazek fabrykacyi wełny leśnej . . . . . . . . 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że w 
skutek dobrowolnego złożenia ze strony uprzywile- 
jowanego, ustały dwa przywileje, nadane Maciejowi 
Fletcher pod dniem 3. Stycznia i 27 Маја 1842.. .| СХШ 


Rozrządzenie ministerstwa handlu , Desen nie- 
które przywileje Br EEE EEC 


I. Repertorium. XXVIII 


= 3 5 1 1 
Z 8 5 $ Nummer Lë 5 
REKE: In h;h a lt des 8 8 
SSS | ЫР" 
SES Stückes |x 3 
S8 SS 
1. Aug. |Erlass des Justiaministeriums, womit die in Folge 

Allerhöchster Genehmigung vom 24. Mai 1850 er- 

folgte Eintheilung der Kronländer Croatien und 

Slavonien in Gerichtsbezirke und die Errichtung 

der daselbst zu bestellenden Gerichte kundgemacht 

und zugleich Bestimmungen über den Wirkungs- 

kreis dieser Gerichte festgesetzt werden. . . . . хох |303 |1263 


6. „ Kaiserliche Verordnung, wodurch die Gerichts-Or- 
ganisation für Dalmatien festgesetzt wird. . . . CII 313 |1293 


25. Juli |Verordnung des Justizministeriums, wodurch die in 
mehreren Kronländern bestehende besondere Erb- 
folge in Bauerngüter bis zur gesetzlichen Regelung 
der Grundzerstückung überhaupt vorläufig auf- 
recht erhalten wird. . 2: T9 é XCVI |277 |1236 


25. „ Verordnung des Finanzministers, womit auf Grund 
der Allerhöchsten Entschliessung vom 7. Juni 1850, 
mehrere Gegenstände im Verkehre über die Zwi- 
schenzoll-Linie für zoll- und dreissigstfrei erklärt 
We "RE. NY M. M, 


XCVI 278 |1236 


26. „ Verordnung des Handelsministe riums, womit das dem 
Franz Raffeisberger am 18. Februar 1837 verlie- 
hene Privilegium auf die Erfindung geographische 
Karten. Pläne, Zeichnungen еіс. durch Buchdruck 
(Typographie) zu erzeugen, als durch Zeitablauf 
erloschen erklärt wird . . « s « « wur aa s 6 XCVII |300 |1253 


1.Aug. | Verordnung des Justizministeriums, wodurch im Ein- 
vernehmen mit dem Ministerium der Finanzen die 
bei den neu organisirten Landesgerichten anye- 
stellten Kerkermeister in die Kategorie der lan- 
desfürstlichen Beamten und in die zwölfte Diäten- 
clase eingereiht werden. c 


30% |22672 


25. Juli | Erlass des Finanzministeriums, wodurch die Elbe- 
zollfreiheit auf alle ausländischen Schiffe für die 
Fahrt zwischen der sächsischen Gränze und Tet- 
schen ausgedehnt wird. . « . « 2... XCVI |279 |1239 


1. Aug. |Erlass des Finanzministers, wodurch die künf- 
tige Uniform der Finanzwache bestimmt wird. . 


c 305 1267 


26. Oct. | Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Jo- 
seph Weis zu Zuckmantel in Schlesien am 28. Juni 
1841 verliehene Privilegium auf die Erfindung 
Waldwolle zu bereiten, auf das zehnte Jahr ver- 
tdągori wird... ( 


CXLII |396 181K 


26. „ Erlass des Handelsministeriums, womit zwei dem 
Matthäus Fletcher am 3. Jünner und 27. Mai 
1842 verliehene Privilegien über des Privilegiums- 
Inhabers freiwillige Zurücklegung für erloschen 
erklärt werden 


CXLII 397 |1814 


26: 25 Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Pri- 
vilegien verlängert werden 


CXLI |398 |1815 


h 


1. Repertorium 1850. (Poln.) 


XXIX І. Reperto ry u m. 


2 


Dzień ob- 
Data ustawy,| wieszeze- 
patentu lub |niaw wyda- 
rozporządze-| niu wyła- 
nia cznienie- 
mieckiem 
1550 1850 

22. Lipea] 27. Lipca. Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem się 

w porozumieniu z ministerstwem spraw wewnętrznych 

$. 437 ustawy postępowania karnego, w ten sposób 

objaśnia, iż w owych miejscach, gdzie nie ma żadnej 

rządowej władzy policyjnej, czynności prokurator- 

stwa rządowego w przypadkach przestępstw, zawsze 

maja być zalaiwiane albo przez przełożonego gmin- 

nego w siedlisku dotyczącego powiatowego sądu po- 

jedynezego, albo przez zastępcę jego. -| XCVII 


Numer usta- 


Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem się 
obwieszczają formularze wykazów przez prokurator- 
stwa rządowe i pojedyncze sądy powiatowe, co mie- 
siąc przedsładać się mających , względem załatwio- 
nych przez nich spraw karnych, i którem się oraz 
ustanawiają przepisy, jakie przy ich ułożeniu zacho- 
wanne d ee TW w. $ . 


5. Sierp. Rozporządzenie cesarskie, którem się reguluje właści- 
wość i postępowanie sadów w sprawach karnych w 
/ эщ чайла o. EGP 


30.Wrześ.| Traktat między Austrya, Prusami, Bawaryą i Saksonią, 
zawarty względem utworzenia związku telegraliczne- 
go niemiecko-austryacniego . . gg. .| CXXVII 


1. Sierp. | Rozrządzenie ministra sprawiedliwości co do doniesień 
przez władze sądowe i prokuratorye rządowe, składać 
się mających względem cudzoziemców z с. К. państw 
wydalonych, albo wygnanych . gn 


Rozrzadzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem się 
w skutek Najwyższej uchwały z dnia 20 Lipca t. r. 
przestępstwa patentu o noszeniu broni, w południo- 
wym 'Uyrolu obwieszczonego, między wykroczenia 
ET 


26. Paźdz. | Rozrządzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, ze przez 
upływ czasu ustał przywilej 2 dnia 30 Grudnia 1644 
nadany Józefowi Huber, na wynalazek we fahrykacyi 
trzonków nożowych i widelcowych z blachy żelaznej . 


7, Sierp. | Rozporządzenie ministerstwa handlu, względem zapro- 
wadzenia asygnacyj pocztowych za gotowe zaiiczenia 
i oraz przyjęcia: zapieczętowanych | z pienię- 


dzmi i papierami wartości. ii 
27. „ 26. Pażdz.|Spis przywilejów wyłącznych, przez ministeryum han- 810 
/ „ GKIGŃ | OS 
29. „ 1. Sierp. |Rozrzadzenie ministerstwa spraw wewrętrznych, któ- 


rem się postanawia. iz do umorzenia obligacyj przez 

cesarskie urzędy zastawowe wystawionych. powołane 

są owe sady krajowe, w których urzędowem siedli- 10 
sku znajdują się owe urzędy zastawowe . . . « . . С 308 17 


29. „ 18 > Okólnik ministerstwa wojny, którym sie sadom wojsko- 
wym ео do wykroczeń pomorowych większa шуаш 


0 
je władza wzglądem zwolnienia karg CIV 316 131 


ГА 


| 27. 


29, 


29. 


3 


а 


I. Repertoriu m. 


Tag d. Kund- 
machung in 
der deutschen 
gabe 


Allein-Aus- 


1850 
27. Juli 


26. Oct. 


7. Aug. 


Erlass des Justisministeriums, wodurch im Einver- 
nehmen mit dem Ministerium des Innern der g. 437 
der Strafprocess- Ordnung dahin erläutert wird, 
dass an jenen Orten, wo sich keine Staatspolizei- 
behörde befindet, die Verrichtungen der Staatsan- 
waltschaft in Debertretungsfullen stets von dem 
Gemeindevorsteher am Sitze des betreffenden Be- 
zirks-Einzelngerichtes oder von dessen Stellvertre- 
ter zu besorgen seien 


Erlass des Justizministeriums, womit die Formularien 
zu den von den Staatsanwaltschaften und Bezirks- 
Einzelngerichten monatlich zu erstattenden Aus- 
weisen über die von ihnen verhandelten Strafsa- 
chen kundgemacht und die bei deren Abfassung zu 
beobachtenden Vorschriften festgesetzt werden . . 


Kaiserliche Verordnung, wodurch für Croatien und 
Slavonien die Zuständigkeit und das Verfahren 
der Gerichte in Strafsachen geregelt wird. . 


Staatsvertrag zwischen Oesterreich, Preussen. Baiern 
und Sachsen, über die Bildung des deutsch-öster- 
reichischen Telegraphenvereines ........ 


Erlass des Justizministeriums, in Betreff der von den 
Gerichtsbehörden und Staatsanwaltschaften zu er- 
statlenden Anzeigen über die aus den К. К. Staaten 
abgeschafften oder verwiesenen Ausländer . 


Erlass des Justizministeriums, wodurch in Folge 
Allerhöchster Entschliessung vom 20. Juli d. J. 
die Uebertretungen des in Südtirol kundgemach- 
ten Waffenpatentes unter die Vergehen eingereiht 
AU "IWA. SERY. “Ж. 0 5P. 2 . 


Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Jo- 
seph Huber am 31. December 1844 verliehene 
Privilegium auf eine Erfindung in der Erzeugung 
von Messer- und Gabelheften aus Eisenblech als 
durch Zeitablauf erloschen erklärt wird 


Verordnung des Handelsministeriums, wegen Einfüh- 
rung von Postanweisungen gegen bare Einzahlun- 
gen und wegen Annahme versiegelter Sendungen 
mit Geld und mit Werthpapieren ....... 


Verzeichniss der von dem Jlandelsministerium ver- 
liehenen ausschliessenden Privilegien... . . . 


Erlass des Ministeriums des Innern, wodurch be- 
stimmt wird, dass zur Amortisirung der von lan- 
desfürstlichen Versatzämtern ausgestellten Obliga- 
tionen jene Landesgerichte berufen sind, an deren 
Amtssitze sich diese Versatzämter befinden 


Circular des Kriegsministeriums, womit den Militär- 
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Dzień ob- 

Data ustawy,| wieszcze- 
patentu lub |niawwyda- 
rozporządze-| niu wyłą- 
nia cznie nie- 
mieekiem 


1850 1850 
30. Lipca | 7. Sierp, 


I Reperioryum. 


Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem się 
w porozumieniu z ministerstwami spraw wewnętrz- 
nych i finansów, postanawia, iz prawa z posiadaniem 
nieruchomego dobra połączone i za wynagrodzeniem 
zniesione, albo za wykupne oświadezone, i natomiast 
wstępujące wynagrodzenie jako częsć składowa do- 
bra nieruchomego, tudzież, iż zachodzące w niektó- 
rych krajach koronnych z samycn tylko praw domi- 
nikalnych złożone ciała dóbr tymczasowo jeszcze ja- 
ko dobra nieruchome uważane być ma 


Rozrzadzenie minisira wyznań i oświecenia, którem się 
slosuwnie do Najwyższej uchwały z dnia 29 Lipca 
1850 obwieszcza przepis względem urządzenia teure- 
tycznego egzaminu rządowego dia uczniów umieje- 
tnosei prawniczych i politycznych . . . . . . „ . . 


Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
się obwieszcza najłaskawiej zatwierdzony przez J.C. 
Mość, Najjaśniejszego Pana, przepis względem wyko- 
nania aresztu wekslowego dla Wielkiego księstwa 
FF can > са Kasa >, a - 


Patent cesarski, mocą którego się wydaje i wprowadza 
w wykonanie od dnia 1 Października 1850, we We- 
grzech, w Kroacyi, Slawonii wraz z Pobrzeżem, w 
województwie Serbskiem, banacie Temeskim, w Sied- 
miogrodzie i w Pograniczu wojskowem, prowizoryczna 
ustawa o należytościach od interesów prawnych, doku- 
mentów, pism 1 czynności urzędowych . . . . . . . 


Rozporządzenie ministra sprawiedliwości, którem się w 
porozumiemu z ministerstwem spraw wewnętrznych 
wydają niektóre wyjatkowe postanowienia co do u- 
tworzenia list przysięgłych, w celu użycia ostatnich 
przy posiedzeniach sądu przysięgłych w latach 1850 
MEZO "OOO AWCE PE Z 


Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się obwie- 
szcza postępowanie z czesko-stanowemi eraryalnemi 
obligacyami różnej stapy procentowej na dniu 1 Sier- 
pnia 1850 w rzędzie 441 wylosowanemi . . . . . . 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się postana- 
wia, iż sie elewom budowniczym, jeżeli ich się uży- 
wa do nadzoru nad budową, należy dodatek miesię- 
NERO EOS өю. „итне р r 

Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem 
się prostuje mylna cytacya, znajdująca się w rozpo- 
rządzeniu o zaprowadzeniu opłaty kolegiowej . AN 

Rozrządzenie ministerstwa handłu, którem się prze- 
dłuża na rok trzeci przywilej z d. 11. Lipca 1848, 
nadany Antoniemu Renner, na poprawę w formie da- 
Пек «a Fifa za mee ie 

Rozrzadzenie ministerstwa handlu, moca ktörego prze- 
dłużono na rok szósty, siódmy i ósmy, przywilej z d. 
14 Czerwca 1845, nadany Wincentemu Andreis, na 
odkrycie hidraulicznej masy kamieniejącej . . . 
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3. Juli 7. Aug. |Erlass des Justizministeriums, wodurch im Einver- 
nehmen mit den Ministerien des Innern und der 
Finanzen bestimmt wird, dass die mit dem Besüze 
eines unbeweglichen Gutes verbundenen und gegen 
Entschädigung aufgehobenen oder als ablösbar er- 
klärten Rechte una die, an deren Stelle tretende 
Entschädigung als ein Bestandtheil des unbewegli- 
chen Gutes, sowie die in einigen Kronländern vor- 
kommenden aus blossen Dominicalrechten beslan- 
denen Gutskörper vorluufig noch als unbewegliche 
Güter zu behandeln seien CIV 317 |4320 


D IERT 8 Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts, 

womit in Folge Allerhochster Entschliessung vom 

29. Juli 1850 die Vorschrift über die Einrich- 

tung der theoretischen Staatsprüfung für Studi- 

rende der Rechts- und Stautswissenschaft kundge- 
FFF o Е CX 327 1369 

* Aug, 8 3 Verordnung des Justizministeriums, womit die von 

Seiner Majestät Allerhöchst genehmigte Vorschrift 

über den Vollzug des Wechselarrestes für das 
Grossherzugthum Krakau kundgemacht wird. . - CVI 321 |1329 


% D Sp 5 Kaiserliches Patent, wodurch für Ungarn, Croatien, 


Slavonien sammt dem Küstengebiete, die serbische 
Woiwodschaft, das Temeser Banat, Siebenbürgen 
und die Militärgränze, ein provisorisches Gesetz 
über die Gebühren von Rechtsgeschäften, Urkun- 
den, Schriften und Amtshandlungen erlassen, und 
vom 1. October 1850 angefangen in Wirksamkeit 
gesetzt wird Ze" dr ДРИ "= CXII 329 |1394 


% DI +. Verordnung des Justizministeriums, wodurch im Ein- 
vernehmen mit dem Ministerium des Innern in 
Beziehung auf die Bildung der Geschwornenlisten 
für die bei den Schwurgerichtssitzungen in den 
Jahren 1850 und 1551 zu verwendenden Ge- 
schwornen mehrere Ausnahmsbestimmungen unge- 
owe enden mA. ee I СУШ 324 1355 


d. 


4 


4 Erlass des Finanzministeriums, womit die Behand- 
lung der am 1. August 1850 in der Serie 441 
verlosten böhmisch-ständischen Aerarial- Obligatio- 
nen von verschiedenem Zinsfusse kundgemacht wird CIV 318 1320 


З. 
n 22. „ Erlass des Handelsministeriums, wodurch bestimmt 


wird, dass die Bau-Eleven, wenn sie zur Inspiei- 
rung eines Baues verwendet werden, eine Bauzu- 
lage monatlicher 25 Gulden zu erhalten haben . CXII |330 |1529 


ы Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 


mit in der Verordnung über die Einführung der 
Collegiengelder eine unrichtige Citation berichii- 
get wird . =. un а پت‎ СХШ 331 1529 
b. 26. Oct. Erlass des Handelsministeriums, wodurch das dem 
Anton Renner am 11. Juli 1848 verliehene Pri- 
vilegium auf eine Verbesserung in der Form der 
Dachtaschen auf das dritte Jahr verlängert wird CXLII |201 [1817 


u. 


Erlass des Handelsmiuisteriums, womit das dem Vin- 
cenz Andreis am 14. Juni 1845 verliehene Pri- 
vilegium auf die Entdeckung einer hydraulischen 
versteinernden Masse auf das sechste, siebente und м 
achte Jahr verlängert wir CXLII 1302 1817 
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Data ustawy.| wieszcze- 
patentu lub |niawwyda- 
rozporządze-| niu wyla- 


Dzien ob- 


cznie nie- 
mieckiem 
1850 | 
10. Sierp. Patent cesarski, którym się ustanawia organizacya naj- 
wyższego trybunału sądowego i kasacyjnego w Wie- 
UM EA: EINE R a eg -# ЭЩ 9А 
13. „ Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
się w skutek Najwyższego pestanowienia z dnia 5. 
Sierpnia 1950 przepisują i począwszy od d. 30 Sier- 
pnia 1850 w działalność wprowadzają nowe postano- 
wienia względem różnych gałęzi praktyki sadowej i 
względem praktycznych egzaminów sądowych dla tych 
krajów koronnych, w których w wykonaniu stoi no- 
wa orgauizacya sądowa. . . . . . . . NOWO 1 O 


ME A Rozrządzenie ministra spraw wewnętrznych, którem się 
stanowi. iż poczawszy od 9 Sierpnia 1850, powiato- 
we komisye uwolnienia gruntów od ciężarów, obo- 
wiązane sa na zadanie stron. względem zaległych 
przed rokiem użytkowem 1848, powinności urbaryal- 
nych i dziesięcinnych, tudzież względem wszystkich 
zaległych należytości od zmian posiadania i wzgle- 
dem wykupnych powinności, ugody przedsiębrać, 
którym przyznaje się równa moc jak ugodom sado- 
wym i oraz uwolnienie od stępla "14% 


22. p Rozporządzenie ministerstwa finansów , wzgledem wy- 
konania rozporządzonego w $. 4 Najwyższego paten- 
tu z dnia 10 Września r. z. rozeiagnienia opodatko- 
wania ezynszu z domów, na niektóre budynki i miej- 
Варе алаан ZIE 


26. Paźdz. |Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające na rok 
szósty przywilej z dnia 27 Czerwca 1845, nadany Ja- 
nowi Tróber, na wynalazek i poprawę w ogrzewa- 
оір Ое бетен ниен E ee , 


c 


26. „ Spis wyłącznych przywilejów, przez ministeryum han- 


dlu nadanych . . . . d ee, m. "+... 
26. „ Spis wyłacznych przywilejów , przez ministeryum han- 
dluynadanych Zu... Фен ATS ыйы ш 5 


4. Wrze. |Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się regulu- 


je uwolnienie od portoryum eo do przełożonych gmin . 


22. Sierp. | Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, mocą któ- 
rego ustanawia się, w skutek Najwyższego ровіапо- 
wienia z dnia 18 Sierpnia 1850, przepis względem 
kosztów postępowania karnego. o. 


26. Paźdz. |Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się ogłasza, 
ze przez upływ czasu ustał przywilej Karola Behr, 
z dnia 12 Grudnia 1846 r. na wynalazek w postepo- 
waniu nadania powłoki stałym eialom, podobnej do 
tafli marmurowych, albo do mozajki. . . . . 


26. „ Spis wyłącznych przywilejów, przez ministeryum han- 
DIER Eege NOTA: 


27. Sierp.|Rozporządzenie ministra spraw wewnętrznych. wzglę- 
dem organizacyi politycznych władz administracyj- 
w królestwie Dalmacyi . . . . * * 
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1850 


7. А 1850 
up. 10. Aug. |Kaiserliches Patent, wodurch die Organisation des 
obersten Gerichts- und Cassalionshofes in Wien 
! Жоо ee CIX 325 1452 


E v 18. „ Verordnung des Justizministeriums, wodurch in Folge 
Allerhöchster Entschliessung vom 5. August 1850 
für alle Kronländer , in welchen die neue Justiz- 
Organisation in Wirksamkeit ist, neue Bestimmun- 
gen über die verschiedenen Zweige der Justizpra- 
xis und über die praktischen Justizprüfungen vor- 
geschrieben und vom 30. August 1850 angefangen 
in Wirksamkeit gesetzt werden. CXI 328 [41385 


» 107 3 Erlass des Ministers des Innern, wodurch bestimmt 
wird, dass vom 9. August 1850 angefangen die 
Grundeutlastungs-Bezirks- Commissionen verpflich- 
tet seien, auf Verlangen der Parteien über die vor 
dem Nutzjahre 1848 ausständigen Rückstände an 
Urbarial- und Zehentleistungen, sowie über alle 
rückständigen Veränderungsgebühren und ablös- 
baren Leistungen Vergleiche aufzunehmen, wel- 
chen die gleiche Wirkung wie den gerichtlichen 


Vergleichen und die Stämpelfreiheit eingeräumt 
VO ae ˙ F ˙—ͤ TEE = O CIX 1367 


p » 22. „ Verordnung des Finanzministeriums, über die Aus- 
führung der im A. 4 des Allerhöchsten Patentes 
vom 10. October v. J. angeordneten Ausdehnung 


der Uauszinsbesteuerung auf mehrere Gebäude und 
CCC cudna, - CXIV 1537 


1 
Lë n 26. Oct. |Erlass des Handelsministeriums, wodurch das dem 
Johann Tröber am 27. Juni 1845 verliehene Pri- 


der Luftheizung auf das sechste Jahr verlängert 


C œ R˙nui i (PT, CXLII 1818 


12. Е 
» 26. „ Verzeichniss der von dem llandelsministerium ver- 


liehenen ausschliessenden Privilegien CXLII 1818 


12 
ków 26. „ Verzeichniss der von dem Handelsministerium ver- 


liehenen ausschliessenden Privilegien CXLII 1819 

1 

Be 4. Sept. |Erlass des Handelsministeriums, wodurch die Por- 
tofreiheit rücksichtlich der Gemeindevorstände ge- 


ben Cum а кыла Са CXVI 1550 


12. үт R 
а » 22. Aug. | Verordnung des Justizministeriums, wodurch in Folge 


Allerhöchster Entschliessung vom 18. August 1850 
eine Vorschrift über die Kosten des Strafverfah- 


rens festgesetzt wir jj CXIII 1530 


13, 
H 26. Oct. |Erlass des Handelsministeriums, wodurch das dem 


Carl Behr am 12. December 1846 verliehene Pri- 
vilegium auf die Erfindung eines Verfahrens auf 
festen Körpern einen dem Marmor-Schildplatte 
oder Mosaik ähnlichen Ueberzug anzubringen, als 
durch Zeitublauf erloschen erklärt wpd sS CXLII 1821 


18 бы 3 
| ў 26. ichni dem Handelsministerium ver- 
n a Verzeichniss der von dem ЖУТ, m 


liehenen ausschliessenden Privilegien 


19, | 
97. Aug. |Verordnung des Ministers des Innern, betreffend die 
Organisirung der politischen Verwaltungsbehörden 


in dem Königreiche Dalmatien. - + - + » : + - 
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21. Sierp. 26. Paid. Rozrzadzenie ministerstwa handlu, I iesch nie- 23 

które przywileje. . . . . . 9... RI 
22. „ 12. Wrze. Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem sie w tra- 

klacie żeglugi na rz. Po z dnia 3 Lipca 1849 (dzien- 

nik praw państwa 1860 ez. CVII Nr. 322) mylnie podane 

w avstryackich lirach pozyeye taryfowe taks zeglugi, 

eg ry we mée, | охуп ЗИ 
25 „ де > Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 

wli pnblicznych, oznaczające sposób wystawiania re- 

cepisów ешн + w "Ten? protestów wekslo- 

wych. . . . . . Pi, | HERE 
26. „ b y Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwosci, którem się 

obwieszcza ecsarskie postanowienie , zatwierdzające 

rozporządzenie z d. 3 Sierpnia t. r.. о men 1 

się m ajacem otworzeniu list przysięgłych. , . . CXVI 338 155 
AM 3 28. „ Rozrządzenie ministerstwa handlu, тоса którego, w 

skutek Naiwyższej rezolueyi z dnia + Sierpnia 1850, 

ustanawia się ranga służbowa i klasa dyet. dla wszy- 

stkich ustanowionych osób konzularnych. do katego- 

ryi c k. rzeczywistych ай rządowych па- а 3 

F A e wa « ооу E 
295. „ 28. „ Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem w skutek 


Najwyższego postanowienia z dnia 4 Sierpnia 1850 


wydanym zostaje przepis о uniformie austryackich 
d A ' | cxxvı | 360/199 


urzędników konzalarnych . . . 2 2...» 
| 
29. „ 26. Paźd. |Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przedłużające nie- 73 
e, we 4 + - a... | охин 40985 


2. Wrze.| 12. Wrze. Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się w sku- 
tek Najwyższej nchwały z dnia 19 Sierpnia 1850, 
rozciąga postanowienie $. 2 przepisu o egzaminach 
do pocztowej słażbv państwa, także i na odbyty z 
dobrym skutkiem krrs naukowy w e. К. kompaniach 


kadetów w Ołomuńcu albo w Gracu albo w szkole 40 1593 
korpusu pionierów wm. Tuln. . . . 2.2.2222. cxVu | 3 
2. „ 26. Paid. Spis wyłącznych przywileżów, przez ministeryum han- 71 
Ооа Са ар ир AIS EE 410 15% 
т, 26. » Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przedł żajace na rok 
ósmy przvwilei z dnia 21 Lipca 1843, nadany Ema- 
nuelowi Wrzolikowi, na wynalazek narządu do wy- 11 152 
ciągania wody bez draga pompowego . . . . . . . CXLH | * 
3. „ 12. „ Rozrzadzenie ministra sprawiedliwości w porozumieniu 


z ministeryami spraw wewnętrznych. tudzież wyznań 
i oświecenia, którem się dozwala, aby w przypadku 
gdybv Fatolieki jaki duchowny dla zbrodni albo wy- 


kroczeń skazanym został, udzielano biskupowi akta 5% 
Мар и А... "e AJ, | С. 
3. „ 12. „ Rozrządzenie ministerstwa finansów , którem się ob- 


wieszcza postępowanie z 5-procentowemi bankowemi 
obligacyami na d. 2 Września 1850 w rzędzie Nr. 74 


53 
wylosowanemi . . . . . . . geg 27 схуп | 341/45 
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Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Pri- 
vilegien verlängert werden. 


Erlass des Handelsministeriums, womit die in dem 
Po-Schiffahrtsvertrage vom 3. Juli 1849 (Reichs- 
gesetzblatt 1850, СУП. Stück, Nr. 322) unrich- 
tig in österreichischen Liren angegebenen Tarifs- 
sütze der Schiffahrtstaxen auf italienische Liren 
berichtiget werden . . 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, über die Art der Ausstellung 
der Postrecepisse in W'echselprotest-Angelegenhei- 
% . 


Erlass des Justizministeriums, wodurch die kaiser- 
liche Entschliessung kundgemacht wird, womit die 
Verordnung vom 3. Auaust d. J. über die zu be- 
schleunigende Bildung der Geschwornenlisten ge- 
nehmiget wird к 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch in Folge 
Allerhichster Entschliessung vom 4. August 1850 
für summtliche in die Kategorie wirklicher К. К. 
Staatsbeamten gehörige Consular-Angestellten der 
Dienstrang und die Diätenclasse bestimmt wird . . 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch in Folge 
Allerhöchster Entschliessung vom 4. August 1850 
eine Uniformirungsvorschrift für die österreichi- 
schen Consularbeamten erlassen wird. . . . . - 


Verordnung des Handelsministeriums, womit mehrere 
Privilegien verlängert werden . . . « . - 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch in Folge 
Allerhöchster Entschliessung vom 19. August 1850 
die Bestimmung des ў. 2 der Vorschrift über die 
Staatspostdienst-Prüfungen auch auf den mit gu- 
tem Erfolge zurückgelegten Lehreurs in den k. k. 
Cadeten-Compagnien zu Ulmiita oder Gratz oder 
in der Pionnier-Corpsschule zu Tuln ausgedehnt 


Gd .. © r EE е. с 


Verzeichniss der von dem Handeisministerium ver- 
liehenen ausschliessenden Privilegien 


Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Ema- 
nuel Wrzolik am 21. Juli 1843 ertheilte Privi- 
legium auf die Erfindung einer Wasserhebungs- 
rorrichtung ohne Pumpengestänge auf das achte 
Jahr verlängert wir.. 


Verordnung des Justizministeriums, im Einverständ- 
nisse mit dem Ministerium des Innern, dann des 
Cultus und Unterriehts, wodurch in dem Falle, 
wenn ein katholischer Geistlicher wegen Verbre- 
chen oder Vergehen verurtheilt worden ist, die Mit- 
theilung der Verhandlungsacten an den Bischof 


gestattet wird . . . « « « : » - во ас € 
Erlass det Finanzministeriums, womit die Behand- 
lung der am 2. September 1850 in der Serie 
Nr. 74 verlosten Banco-Obligationen zu 5 Per- 
cent kundgemacht wird . . « « « « « + + 1 + 1 
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Data ustawy, | wieszcze- 
patentu lub niąw wyda- 
rozporządze-| niu wyłą- 
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mieckiem 
1550 1550 
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10. „ 18. Wrze. 


Tresć 


Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia w porozu- 
mieniu z ministerstwem spraw wewnetrznych, klörem 
się za uchylone oświadcza rozporządzenie nadwornej 
kancelaryi z d. 27 Lipca 1826 do L. 21,173 (moraw. 
szlask. polit. zbiór ustaw tom УП, str. 188), dozwala- 
jące akuszerkom żydowskim pod pewnemi tylko ogra- 
niezeniami dawania pomocy położniczej akuszerkom 
chrześciańskim.. . . . . . ` 


Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, ktörem się 
ohwieszcza nowe unormowanie wieku do przyjęcia 
do Terezyanskiej akademii wymaganego . . 


Spis wyłącznych przywiłejów, przez ministeryum han- 
din nadanych. . . . . . س‎ ess 


.|Rozrzadzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem się 


postanawia liczba przysięgłych dla og uj mic 


krajowego sądu potrzebnych . „ NE we: 


Patent cesarski, wzgledem nowej prowizorycznej usta- 
wy, tyczącej się nalezytosci od kart do gry, kalen- 
darzy, gazet ее obwieszezeń i zamie- 
szczeń w dziennikach. 


Rozrządzenie ministerstwa finansów, dotyczące niektó- 
rych zmian przepisu wykonawczego 2 dnia 28 Listo- 
pada 1849 o wymierzaniu i pobieraniu podatku kon- 
sumcyjnego od wyrobów cukru z buraków . 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające na dal- 
szy ciąg łat pięciu przywilej, F. A. Miiller i A. Tschi- 
schka spólnie na dniu 12 Listopada 1839 nadany na 


odkrycie i et w a świec łojowych 


i mydła . m. <p>, rr 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu. kid ушш iż nie- 
które przywileje ustały . R 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu. przemysłu i budo- 
wli publicznych, ogłaszające, iz przez upływ czasu 
niektóre przywileje ustały. . "JE 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przedłużające na 
dalszy ciąg lat czterech przywiłej z dnia 12 Sierpnia 
1849, nadany Drowi Aleksandrowi Schultz, na wyna- 


lazek nowych farbników w stanie płynnym i stałym . 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przedłużające na rok 
drugi przywilej z d. 21 Sierpnia 1849, nadany Igna- 
cemu Kapfer, na poprawę w sporządzaniu naczyń z 
blachy żełaznej cyna pobielanej , 


Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, dotyczą- 
ce postępowania najwyższego trybunału sądowego. i 
kasacyjnego, tudzież wyższych sadów krajowych w 
przypadkach upraszanej rewizyi albo rekursu prze- 
ciw jednostajnym rozstrzygnieniom niższych sadów w 
sprawach cywilnych. . . . . . 22°... 
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CXXI 


CXLI 


CXLII 


CXVII 


CXIX 


CXVIII 


CXLII 


XLII 


CXLII 


CXLII 


CXLII 


CXXI 
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wy 


س 


5. 
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I Repertorium 
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Nummer 


Inhalt des 
Stückes 


Tag d. Kund- 
machung in 
der deutschen 
Allein- Aus- 
gabe 


1850 

18. Sept. |Verordnung des Ministers des Cultus und Unter- 
rirhts, mit weleher im Einverständnisse mit dem 
Ministerium des Innern die Hofkanzlei- Verordnung 
vom 27. Juli 1826, Z. 21.173 (Mähr. schles. pol. 
Gesetzsammlung, VIII. Bd., S. 188), durch welche 
den jüdischen Hebammen nur unier gewissen Be- 
schränkungen die geburtskilfliche Dienstleistung bei 
christlichen Frauen gestattet wurde, für aufgeho- 
/// CXXI 

24. Oct. |Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
womit die neue Normirung des Alterserfordernis- 
ses zur Aufnahme in die theresianische Akademie 
bekannt gegeben wird . . . - - r CXLI 


Verzeichniss der von dem Handelsministerium ver- 
liehenen ausschliessenden Privilegien CXLII 


12. Sept. | Verordnung des Justizministeriums, womit die Zahl 
der für jeden Landesgerichtssprengel erforderli- 
chen Geschwornen festgesetzt wird . . . . . . . CXVII 


IB. 3. Kuiserliches Patent, über ein neues provisorisches 
Gesetz, beireffend die Gebühren von Spielkarten, 
Kalendern, ausländischen Zeitungen, Ankiindigun- 
gen und Einschaltungen in die Tagesblitter . . . CXIX 


RA 2 Eriass des Finanzministeriums, betreffend einige Ab- 
änderungen der Vollzugsvorschrift vom 28. No- 
vember 1849 über die Bemessung und Einhebung 
der Verbrauchssteuer von den Zuckererzeugnissen 
aus Runkelrüber r сыс CXVIII 

26. Oct. |Erlass des Handelsministeriums, womit das dem F. 

A. Müller gemeinschaftlich mit A. Tschischka er- 
theilte Privilegium vom 12. November 1839, auf 
eine Entdeckung und Verbesserung in der Erzeu- 
gung der Talgkerzen und Seife. auf weitere fünf 
Jahre werlängerlwird. . >... .. CXLU 


26. „ Erlass des Handels ministeriums. womit mehrere Pri- 
vilegien für erloschen erklärt werden. CXLII 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit mehrere Privilegien als 
durch Zeitablauf erloschen erklärt werden CXLII 


Sur, Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Dr. 
Johann Alexander Schultz am 12. August 1849 
verliehene Privilegium auf die Erfindung neuer 
Farbenteige (Färbestoffe) im flüssigen und festen 
Zustande auf weitere vier Jahre verlängert wird . CXLI 


D Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Ig- 
naz Kapfer am 21. August 1849 verliehene Pri- 
vilegium auf eine Verbesserung in der Erzeugung 
von Gefässen aus verzinntem Eisenblech auf das 
zweite Jahr verlängert wird. . . . . * * * * * 


18. Sept. |Verordnung des Justizministeriums , in Betreff des 
Verfahrens des obersten Gerichts- und Cassations- 
hofes, dann der Oberlandesgerichte in Fällen an- 
gesuchter Revision oder des Recurses gegen gleich- 
förmige Entscheidungen der Untergerichte in bür- 
gerlichen Rechfssachen — E aż 


CXLII 


CXXI 
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348 


389 


412 


343 


345 


344 


413 


416 


417 
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Seite 
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nia cznie nie- SH 
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1550 1850 
11. Wrze. 18. Wrzes. Rozrzadzenie ministerstwa finansów, którem za uchy- 
lone oświadczają się przepisy co do uwzględnienia 
majątku przy wymierzaniu pensyj i dodatków na wy- 
chowanie dla usposobionych do pensyi wdów i sierot 
urzędników rządowych, stanowych, funduszowych i 
miejskich, tudzież oficerów i innych osób wojsko- 581 
„ W... | CKL déci: 
11. „ 9. Paźd. Rozporządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, którem 
się rozporządza zniesienie rocznych datków na utrzy- 
manie ewangielickiego gimnazyum w Cieszynie, do 
czego doląd zobowiaza e były gminy — aug- 693 
sburgskiej i helwechiej . . . . « 2. . .|CXXXI| 373 i 
13. „ 14. Wrześ. Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, któ- 
rem się, stosownie do Najwyższej uchwały z dnia 8 
Września 1850 roku, wydają i do powszechnej wia- 
domości podają postanowienia wzgłędem urządze- 
nia władz zarządu politycznego w królestwie W е- 13) 
e . e 


13. „ Ne Rozporządzenie ministra kultury krajowej i górnictwa, 
którem się obwieszcza utworzenie dyrekeyi lesniezo- 
wskiej dla Austryi poniżej Ensy z siedliskiem urzę- 
dowem we Wiedniu, tudzież przetworzenie e. k. nad- 
urzędu salinowego Gmunden w dyrekcyę salinową i 1 
leśniczowską dla Ausivyi powyżej Ensy. . . . . . .| CXXI 351 


LE 5 22. p Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się dozwa- 
laja dla osób w służbie rządowej już zostających, 
ulżenia co do wstąpienia do służby pocztowej i przy- 
puszczenia do egzaminu, dla elewów 9 zi 
PSANEBOE E ee eee 


16. „ 26. Paid. Rozrzadzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że przez 
upływ czasu ustał przywilej z dnia 28 Stycznia 1845 
nadany Ludwikowi Bianco, na wynalazek tak zwa- 
nego grzebienia zbiorowego na zboże . . . . . . .| СХЫП 


16. „ Miko e Rozrzadzenie ministerstwa handlu, oglaszajace, ze w sku- 
tek dokro owolnego złożenia ustał przywilej z dnia 24 
Kwietnia 1847, nadany braciom Dominikowi i Fran- 
ciszkowi Pontillo, na poprawę w produkowaniu bia- .9:2* 
łej nici z surowej bawełny . . . . . « «» - sue .| CXLII А19 


16. „ 31. Grud. Spis wyłącznych przywilejów , przez ministeryum han- 4 2061 
Оа асна... СУШУ 


17. „ 22. Wrzes. | Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się ohwie- 
szcza postepowanie z wylosowanemi na dniu 16 Wrze- 
śnia r. b. niemieckiemi pieniężnemi biletami 6-kraj- 344585 
earowemi, w Seryi pod lit. E. zawartemi. . . . . - | CXXII 354 


їз. `„ 26. Paid. Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 5 1920 
wli publicznych , przedłuzające niektóre przywileje . | CXLII 420 


I. Repertorium XXXIV 
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11. % 1850 ] 
ept. | 18, Sept. |Erlass des Finanzministeriums, wodurch die Vor- 
schriften in Betreff der Berücksichtigung des Ver- 
| mógens bei Bemessung der Pensionen und Erzie- 
| hungsbeilräge für die pensionsfähigen Witwen und 
Waisen der Staats-, stündisehen, Fonds- und 
städtischen Beamten. dann der O/ficiere und an- 
| deren Militirpersonen für aufgehoben erklärt 
| r r | 7. WTA 2 CXXI |350 1581 


5 9. Oct. Verordnung des Ministeriums des Cultus und Un- 
terrichts, wodurch die Aufhebung der jährlichen 
Beiträge zur Erhaltung des Teschner evangeli- 
schen Gumnasiums, wozu bisher die Gemeinden 


augsburger und helvetischer Confession verhalten 
waren, verfügt wird . . . «. . « « . « . « . . | CXXXI [373 |1693 


5 14. Sept. |Verordnung des Ministeriums des Innern. wodurch 
in Gemtssheit der Allerhöchsten Enschliessung vom 
8. September 1850 die Bestimmungen über die 
Einrichtung der politischen Verwaltungsbehórden 
in Königreiche Unyarn erlassen und zur allgemei- 
nen Kenntniss gebracht werden. , « - « . 1 » . CXX |356 11573 


* 18. 5 Verordnung des Ministers für Landescultur und 
Bergwesen, womit die Errichtung einer Forstdirec- 
tion für Oesterreich unter der Enns mit dem Amts- 
sitze in Wien; dann die Umstaltung des E E Sa- 
linenoberamtes Gmunden in eine Salinen- und 
Forstdirection für Oesterreich ob der Enns kund- ! 
Betraffe, ew. з ie. CXXI |351 |588, 


p 22. Erlass des Handelsministeriums, wodurch für bereits 
im Staatsdienste stehende Individuen Erleichterun- 
gen in Beziehung auf den Eintritt in den Post- 
dienst und auf die Zulassung zur Post-Eleven- zi 
Prufung bewilliget werden. . - . 1 . 1 1.1... СХХШ 3531585 


ч 26. Oet. Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Lonis 
bianco am 28. Jänner 1845 verliehene Privile- 
gium auf die Entdeckung des sogenanten Samm- 
lungskammes fir Körnerfrüchte durch Zeitablauf 
ТОР eee, nu... eXLI |+18 |1828 

16. 

Erlass des Handelsministeriums. womit das den Ge- 
briidern Dominicus und Franz Pontillo am 24. April 
1847 verlichene Privilegium auf eine Verbesse- 
rung in der Erzeugung von weissem Zwirn mus 
roher Baumwolle, in Folge deren freiwilligen Zu- 4 
rücklegung für erloschen erklärt wird . . CXLI 419 |1825 


4 
W 
= 


Dec. |Veraeichniss der ron dem Handelsministerium ver- a : 
liehenen ausschliessenden Privilegien . - . . . - + CLXIH |475 [20GA 

R 22. Sept. Erlass des Finanzministeriums, womit die Behand- 
lung der am 16. September 1. J verlosten deut- 

schen Minzscheine zu 6 Kreuzer, Serie lit. E à 8 

kumdgemacht wird . - M PO? de dia WE CXXII |354 [1585 
i 26. Oct. |Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit mehrere Privilegien ver- 


c о CXLII |420 |1829 


Data ustawy,| wieszcze- 

patentu lub |niawwyda- 
rozporządze-| niu wyla- 
nia cznie nie- 
mieckie m 


18. „ 19: „ 


18. а= 


18. 30. „ 


2a. „ 24 „ 


21. 30. „ 


22. „ 30. 


з 


22. „ 26. Pazd. 


23. 26. „ 


Tu. „ 30. Wrze. 


| Dzień ob- | 


„|Rozrządzenie minisierstwa finansów, kiórem się obwie- 


l. Repertory um. 


Numer 
części 


васта zaprowadzenie krajowej finansowej dyrekeyi 
wäkraju koronnym Węgier euer ш. m» CCN 
Rozrządzenie ministra finansów, klorem się ustanawia- 
ja postanowienia. które po zniesieniu między- -krajo- 
wej linii celnej. Węgry, Kroacyę, Slawonie, wojewódz- 
two Serbskie z banatem Temeskim i Siedmiogród od 
innych krajów koronnych oddzielającej, — dla ohro- 
tu w częściach państwa przez le linię celnę odłą- 
czonych, tymczasowo jeszcze ważność mieć powinny . 


Rozrzadzenie ministerstwa finansów, którem się obwie- 
szeza zaprowadzenie władz finansowych w wojewódz- 
twie Serbskiem i banacie Temeskim . . . . . . ... 


CXXIII 


Rozporzadzenie ministerstwa handlu, którem ogłoszone 
zostają postanowienia względem używania ze strony 
publiczności austryackich telegrafów rządowych i le- 

legrafów w obrebie związku niemiecko- austryackie- 


En 


CXXVII 


Rozporzadzenie ministerstwa finansów względem kari 
do gry i kalendarzy, które bez siepla z tych. krajów 
koronnych, w których dotychczas stepel miejsca nie 
wiał, do innych krajów Get ж ere być 
may Se ЖЕЕ мыў m 5 


Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, dotyczące 
tego przypadku. kiedy uczniowie z gimnazyów kra- 
jów koronnych Węgier. Kroacyi, Slawonii, Wojewo- 
diny i banatu Temeskiego, przechodza do gimnazyów 
innych krajów koronnych. . . . . . . . . . . . . 


CXXVII 


Rozrzadzenie ministerstwa finansów, którem zarządza 
się zmiana wszystkich w obiegu będących 3- -procen- 
towych asygnacyj kasowych na 100, 500 i 1000 złr. 
na bilety skarbowe, a w skutek tegoż zupełne ich 
r у „== = =, 


CXXVII 


Rozrząd :enie ministerstwa handlu, przedłużające na rok 
ósmy przywilej z dnia 26 Sierpnia 1843, nadany Mi- 
chałowi Bermann Teller, na wynalazek i poprawę w 
pozyskaniu oleju za pomocą właśnie ku temu ukon- 
struowanej prasy mechanicznej. 


CXLII 


Spis wylacznych ا‎ аре przez ministeryum han- 
dlu nadanych. . : وو‎ Susk" КҮ. к 


CXLII 


Rozrzadzenie ministerstwa finansów, względem kompe- 
tencyi władz dochodowych przy rozstrzyganiu rekur- 
sów, wniesionych przeciw prawności taks, ын: 
przez władze patrymonialne . gd. «a 


CXXVII 


Rozporządzenie ministerstwa finansów , którem się od- 
racza początek działania prowizorycznej ustawy z d. 
2 Sierpnia 1850, od dnia 1 Września na dzień 1 Li- 
stopada $ 2 z: 


Numer usta- 
wy 


355 |159 


365 


1%, 


15, 


Za 
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1850 
22. Sept. 
19. „ 
RR а 
Że 
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BOL 3 
26. Oct. 
RÓ A 
30. 5 ер. 
26. 


Inhalt 


Erlass des Finanzministeriums. womit die Errich- 
tung einer Finanz-Landesdireetion im Krunlande 
Ungarn kundgemacht wird ZK - 


Erlass des Finanzministers, womit die Bestim- 


mungen festgesetzt werden, welehe nach Aufhebung 
der — Ungarn, Croatien und Slavonien, die ser- 
bische Woiwodschaft mit dem Temeser Banate und 
Siebenbürgen von den übrigen Kronländern schei- 
denden Zwischenzoll-Linie, für den Verkehr der 
durch diese Linie getrennten Gebietstheile einst- 
weilen noch zu gelten haben 


Erlass des Finanzministeriums, womit die Errich- 


tung von Finanzbehörden in der serbischen Woi- 
wodschaft und dem Temeser Banate kundgemacht 
F . u 


Verbrdnung des Handelsministeriums, wodurch die 
Bestimmungen über die Benützung der ósterrei- 
chischen Staats-Telegraphen und des Telegraphen 
in dem Gebiete des deutsch-ósierreichischen Tele- 
graphenvereines von Seite des Publikums kundge- 
macht werden c 


Verordnung des Finanzministeriums, in Betreff der 
Spielkarten und Kalender, welche ungestämpelt 
aus den Kronlündern, in welchen bisher der Stäm- 
pel nicht bestand, in die anderen Kronländer ein- 
geführt werden sollen OTT 


Brlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, 


betreffend den Uebertritt von Schiilern aus Gym- 
nasien der Kronländer Ungarn, Croatien und Sla- 
vonien, Woiwodina und des Temeser Banates in 
Gymnasien anderer Kronländer ........ 


Erlass des Finanzministeriums. wodurch die Um- 


wechslung aller noch im Umluufe befindlichen 
JSpercentigen Casse-Anweisungen über 100, 500 
und 1000 Gulden in Reichsschatzscheine, und so- 


fort deren gänzliche Einziehung angeordnet wird 


Erlass des Hundelsministeriums, womit das dem Mi- 


chael Bermann Teller am 29. August 1843 ver- 
liehene Privilegium auf eine Erfindung und Ver- 
besserung in der Oelgewinnung durch eine eigens 
construirte mechanische Presse auf das achte Jahr 
жешет ита <. ans mm с e 


Verzeichniss der von dem Handelsministerium ver- 
liehenen ausschliessenden Privilegien 


Verordnung des Finanzministeriums, betreffend die 
Competenz der Gefällsbehörden bei der Entschei- 
dung über die Recurse, welche gegen die Recht- 
mässigkeit und Gesetzlichkeit der von den Patri- 
monialbehörden vorgeschriebenen Taxen gerichtet 
ie E Wo W «с #5 ar ee алей 


Erlass des Finanzministeriums, wodurch der Zeit- 


punet der Wirksamkeit des provisorischen Gesetzes 
vom 2. August 1850, vom 1. October auf den 
1. November verschoben wird D 
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352 


356 


362 


357 


363 


364 


421 


422 
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358 
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1586 


1583 


15%6 


1614 


1589 


1623 


1025 


1830 


1830 


1625 
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patentu lub |nia w wyda- 
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Numer 
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1850 1850 


25. Wrze.| 9. Paid. Patent cesarski, ustanawiający zasady, wedle których 
się postępować winno przy uiszczeniu indemnizacyi 
kapitału za wszystkie, w skutek przeprowadzenia u- 


wolnienia gruntów od ciężarów zniesione lub wyku- 4 D 
E Weg с а "EC E Teo 37/09 
26. ., Zoe Rozporządzenie ministra sprawiedliwości, którem sie 


obwieszcza, w porozumieniu z ministerstwem spraw 
wewnętrznych, blizsze postanowienia co do tego, gdy 
żandarmi jako świadkowie maja być wezwani, wy- 
słuchani lub zaprzysiezeni.. . . . . . . . . . . „| CXXIX 367 


2з. |, 8. 5 Rozporządzenie ministerstwa handlu, mocą ktorego po- 
stanowienie, zawarte w $. 2 przepisu 0 egzaminach 

do rządowej służby pocztowej, w skutek Najwyższe- 

go zatwierdzenia, rozciąga się na złożony zupełnie 

i z dobrım skutkiem kurs naukowy w kolegium ma- 70 

XIX 368 167 

EU E EE Ee: = „| б Юн ИН 


28. „ 26. 5 Rozrządzenie ministerstwa handłu, przedłużające na 
rok czwarty przywilej z dnia 31 Lipca 1847, nadany 
profesorowi chemii i Dr. Med, Ehrmann, na wynala- 
zek produkowania nowym sposobem sody i innych 1932. 
produktów ubocznych z soli kuchennej. . . . . . .| CXLI 423 | 


29. „ Go gp Patent cesarski, ktörem sie w krajach koronnych Au- 
stryi powyżej i poniżej Ensy, w Solnogrodzie. Sty- 
ryi, Karyntyi, Krainie, Gorycyi, Gradysce i Istryi, 
w mieście Tryeście i jego okręgu, w Tyrolu i Vo- 
rarlbergu, w Czechach, Morawii, w górnym i dolnym 4627 
Szlasku, ustanawia porządek nolaryatu. . . . . „| CXXVII 366 f 


29. „ 3. „ Rozporządzenie ministerstw spraw wewnętrznych, spra- 
wiedliwosei i finansów, mocą którego reguluje się w 
skutek Najwyższego zatwierdzenia, postanowienia 0 
likwidowaniu i ściąganiu zaległości tych powinności. 
które ustawą z dnia 7 Września 1848 i patentem z 


dnia 4 Marca 1849 zniesiono, lub za ae ogło- 14650 
ДД р лир ешт гече чена а ESE 369 16 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się ustana- 
wia uwolnienie od portoryum korespondencyj komi- 
syi prawniczego i kad ża 3 egza- 169 
minu rządowego . . . . . CZYCH XXX |371 


29. ” 


бл 
з 


29. , 10. „ Patent cesarski, którym się we Węgrzech, w Siedmio- 
grodzie, Kroacyi, Slawonii, województwie Serbskiem, 
banacie Temeskim i Pograniczu wojskowem, zapro- 
| wadza podatek konsumeyjny od wypalanych płynów 
i spirytusowych i od piwa, z tem oraz postanowieniem, 
р iż dzień, w którym to postanewienie w wykonanie 17 
| wejść ma, osobno obwieszczonym będzie. . . . . . | СХХХШ 378 


29. „ W 7, Rozporządzenie cesarskie, mocą którego zatwierdzony 
i obwieszczony zostaje porządek prowizoryczny pro- 
wadzenia ksiag gruntowych w kraju koronnym Kroa- 4 „4231 
„ A ПТ 0. „| охх [aa 


29. „ 19. „ Patent cesarski, którem sie wydaje i obwieszeza kon- 

stytucya krajowa i ustawa о wyborach na sejm kra- 

jowy dla królestw Galicyi i Lodomeryi z księstwami 

Oświecima i Zatora i z Wielkiem ksiestwem Krako- FELL 
Жы. Dale аш ме WW gm T OO Гү: 


4 Datum KÉ £ й 
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lentes oder ls ФЕ 
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Ford SEKR 
Hung ' S S 
1 „Akk: 
25 80 1850 
` Sept, 9. Ort 
20. з 
SJJ А 
Ре 26 
29. я 2 
20. |. А 
28. 
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L Repertorium. 


XXXVI 


Nummer 
Inhalt des 

Stückes 
Kaiserliches Patent, wodurch die Grundsätze fest- 
gestellt werden, nach welchen bei der Leistung der 
Cay talsentschidigung für alle in Folge der Durch- 
führung der Grundentlastung aufgehobenen oder 

=: z CXXXII 


oblósbaren Heziige vorzugehen ist 


Verordnung des Justizministeriums. womit im Hin- 
vernehmen mit dem Ministerium des Innern nähere 
Bestimmungen über die Vorladung, Abhórung and 
Beeidigung der Gensd’armen als Zeugen kundge- 
macht werden Er" = н5 "TN 


CXXIX 


Verordnung des lłandelaministeriums, wodurch in 
Folge Allerhöchster Genehmigung die Bestimmung 
des f. 2 der Vorschrift über die Staatspostdienst- 
Prüfungen auch auf den vollständig und mit gutem 
Erfolge zurückgelegten Lehreurs in dem Marine- 
Coliegium in Triest ausgedehnt wird CXXIX 

Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Pro- 

essor der Chemie und Dr. M. Ehrmonnn am 
31. Juli 1847 verliehene Privilegium auf die Er- 
findung, aus Kochsalz nach einer neuen Methode 
Soda und Nebenprodukte zu erzeugen, auf das 
vierte Jahr verlängert wird . --  « - „ . . . CXLU 

Kaiserliches Patent, womit für die Kronlünder Oester- 
reich unter und ob der Enns, Salzburg, Steier- 
mark, Kärnten, Krain, Görz, Gradiska und 
Istrien, die Stadt Triest mit ihrem Gebiete, Tirol und 
Vorarlberg, Böhmen. Mähren, Ober- und Nieder- 
Schlesien eine Notari«ts-Ordnung erlassen wird CXXVIII 

Verordnung der Ministerien des Innern. der Justiz 
und der Finanzen, wodurch in Folge Alierhöch- 
ster Genehmigung die Bestimmungen über die Li- 
quidirunug und Eintrzibung der Rückstände aus 
den durch das Gesetz vom 7. September 1848 
und das Patent vom 4. März 1849 aufgehobenen 
oder ablösbar erklärten Leistungen geregelt werden | CXXIX 

Erluss des Handelsministeriums, wodurch die Porto- 
freiheit für die Correspondenzen der Commissio- 
nen für die rechts- und staatswissenschagtliche 
theoretische Staatsprüfung festgesetzt wird CXXXI 

Kaiserliches Patent, wodurch in Ungarn, Siebenhür- 
gen, !roatien und Sluvonien, der serbischen Woi- 
wodschaft, dem Temeser Banate, und den Mililär- 
grünsgebieten eine Verzehrungssteuer von gebrann- 
ten geistigen Flüssigkeiten und vun Bier mit der 
Bestimmung eingeführt wird, dass der Tag, an 
welchem diese Auordnung in Wirksamkeit zu treten 
hat. abgesondert kundgemacht werden wird CXXXII 

Kaiserliche Verordnung, wodurch eine provisorische 
Grundiuchs-Ordnung für das Kroulund Crontien 
und Slavonien genehmigt und kundgemacht wird . CXXXV 

Kaiserliches Patent, wodurch die Lundesverfassung 
und die Landtagswahl-Ordnung für die König- 
reiche Galizien und Lodomerien mit den Herzog- 
thiimern Auschwitz und Zator und dem Grossher- 
zogthume Krakau erlassen und verkündet wird 


1. Repertorium 1850. (Poln.) 


Nr. des Ge- 
setres ete, 


374 


367 


368 


423 


366 


369 


371 


378 


382 


CXXXVIII |386 


Seite 


1694 


1669 


1630 


1832 


1627 


1620 


1691 


1202 


1231 


1353 


XXXVII L Re per zw «© шй эп 


Г 


Dzień ob- 
Data ustawy,| wieszcze- 
patentu lub |niawwyda- u Numer 
rozporządze- | niu wyłą- części 
! nia eznie nie- 
| mieckiem 
1850 1850 | 

| 29. Wrze.| 19. Paźd. Patent cesarski, którym sie wydaje i ogłasza konsty- 
| tueya krajowa wraz z ustawą o wyborach па sejm 127 
i 
| 
I 
I 


wy 


Numer usta- 


krajowy dla księstwa Bukowiny... . . . . . . . .|CXXXIX| 387 


29. SÉ Ruzrzadzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że przez 
upływ czasu ustał przywilej z dnia 25 Lutego 1847, 
nadany Krysztofowi Neuner, na poprawę w sporzą- BI 
dzanit wszelkich gatunków wędzideł konskich - . „| CXLU 42418 


30. Uk R Rozrzadzenie ministra handlu, kiorem się w porozumie- 

| niu z ministerstwem spraw wewnętrznych. począwszy 

| od 1 Listopada 1650, w niższej Austryi zewnątrz 

| miasta głównego. znosi prowizorycznie slała cena 

| mięsa wołowego i zarządzają się środki przeciw nad- 

użyciu braku konkurencyi do podwyższenia ceny LJ 
375 69 

mięsa przez rzeźników . . . . . . . oe « СХХХИ | 4 


1. Wrze.) 9. „ Rozporządzenie ministra spraw wewnętrznych, wzglę- 


dem prowizorycznej or ważki 2 zarzadu 9 
medycynałnego. . . - . . „wm а. | СИ ЭШ 169 


| 82 2 Rozrzadzenie ministerstwa finansów, klorem się obwie- 
| васла zaprowadzenie władz — w kraju ko- 2 
ronnym Siedmiogrodu. - . « « « « « . « « « o o | CXXX | 37 


w 


GG l aw Rozrzadzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, któ- 
rem się w skutek Najwyższej uchwały z d. 29 Wrze- 
śnia 1850 obwieszczają ogólne rozporzadzenia co do 
studyów fakulietowych na uniwersytetach w Wiedniu 
Pradze, Lwowie. Krakowie, Ołomuńcu. Gracu i Ins- 0 1670 
bruku . — geg .. Dos 98 
8 „ JĘ FE Rozrzadzenie e finansów, którem się obwie- 
васта postępowanie z wylosowanemi na dniu 1 Paz- 
dzieruika r. b. w Seryi Nro 228 5-procentowemi o- 3771205 
hligacyami kamery nadwornej нь say da. . | CCS 
3. 2. Listop. Rozrzadzente ministra wyznań i oświecenia, względem 
zniesienia różnicy w płacach nauczycieli duchownych 
i świeckich po ере emi obsadzeniach przy- «57 
| Seh, 6 4 ego di WET: rg.) COLM 231080 
a. Ze 10. Paźd. |Rozrządzenie ministerstwa finansów , wzgledem zapro- 
wadzenia powiatowych кш finansów w kraju ko- 410 
ronnym Węgier . . . . A AE. wow . N Ш 


ki Е 13. „ Rozrządzenie ministra wyrnan i oświecenia, któreni 
się obwieszeza I Najwyższą uchwałą z dnia 29 Wrze- 
śnia 1850 zalwierdzony przepis prowizoryczny 0 aka- „| 350 1211 
demiach prawniczych we Węgrzech . . . . . . . . |CXXXIV 


0. Ta 8. 4 Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, klórem się 
obwieszeza. zatw ierdzony Najwyższą uchwalą z dnia 
29 Września 1850 prowizoryczny przepis o akade- 1 „| 381 FELL 
mii prawniczej w Zagrzebiu. . . . ИИ: о 


% „ 3 Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, którem się 
postanawia, pod jakiemi warunkami prywatdocenei 


- 5 
dla zawodow demonstracyjnych sa przypuszczalnymi . exue | 425 


| Datum 


age elzes, 
e 
ntes od er 


| Verordnung 


30. 


1. 


3. 


e F f a w, 


| 


Cider dentschen! 
gube 


machung in 


Tag d. Kund- 


Allein Aus- 


9. 


do 


Nov. 


10. Oct. 


13. 


31. 


Nummer 


J nb oe f€ des 
Stückes 


Kaiserliches Patent, wodurch die Landesverfussung 
und die Landtugswahl-Urdnung für das Grossher- 
водит Bukowina erlassen und verkündet wird CXXXIX 

Erlass des Handelsministeriums, womit dus dem 
Christoph Neuner am 25. Februar 1847 verlie- 
hene Privilegium auf eine Verbesserung in der Er- 
zeugung aller Gattungen Pferdegebisse, als durch 
Zeitablauf erloschen erklärt wird CXLII 

Erlass des Handelsministeriums, wodurch im Einver- 
nehmen mit dem Ministerium des Innern, vom 
1. November 1850 angefangen, :a Niederöster- 
reich «auf dem flachen Lande die Rindfleisch- 
Satzung provisorisch aufgehoben. und Massregeln 
gegen den Missbrauch des Mangels an Concurrenz 
von Seite der Fleischhauer zur Steigerung des 
Fleischpreises ungeordnet werden 5 CXXXII 

Verordnung des Ministers des Innern in Betreff der 
provisvrischen Organisation der öffentlichen Medi- 
cinalverwaltung - - - emm $ e? CXZXII 

Erlass des Fiuanzministerinuns, womit die Errich- 
tung von Finanzhehärden in dem Kronlunde Sie- 
benhürgen kundgemacht wird =, CXXXI 

Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts, 
womit in Folge Allerhöchster Entschliessung vom 
29. September 1850 die allgemeinen Anordnungen 
über die Facultätssiudien der Universitäten zu 
Wien, Prag, Lemberg, Krakau, Olmütz, Gratz und 
Innsbruck kundgemacht werden CXXX 

Erlass des Finanzministeriums, womit die Behand- 
lung der am 1. October 1850 in der Serie Nr. 228 

verlosten Ilofkummer-Obligationen zu 5 Percent 

kundgemucht wird . =. « © « 1 « . . CXXXII 

Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrieńts, 
in Betreff der Aufhebung des Unterschiedes in den 
Besoldungen der geistlichen und weltlichen Lehrer 
an Gymnasien bei kiinftigen Anstellungen CELV 

Erlass des Finanzministeriums in Betreff der Er- 
richtung von Fřnang-Bezirksdirectionen im Kron- 


lande Ungarn n CXXXIII 


Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts, 
womit die mit Allerhöchster Entschliessung vum 
29 September 1 50 genehmigte provisorische Vor- 
schrift über die Rechtsakadenien in Ungarn kund- 


gemacht wird CXXXIV 


Erlass des Ministeriums des Cultus кий „Unterrichts, 
womit die mit Allerhöchster Entschliessung rom 
29. September 1850 genehmigte provisorische Vor- 
schrift über die Rechtsakademie zu Agram kund- 


gemacht wird CXXXIV 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
wodurch bestimmt wird, unter welchen Bedingun- 
gen Privatdecenten für demonstrative Fächer zu- 


lässig seien 


CXLIII 


XXXVII 


Nr, des Ge- 


settee ete, 


387 


375 


376 


372 


370 


431 


379 


350 


381 


+25 


ka 


XXXVII 


L. Reperioryum 


| Data ustawy, 
patentu lub 
rozporządze- 
nia 


1950 
М. Pazd. 


> 
% „ 
8. y 
Bd „ 
8. „ 
OLIS 
10- „ 
10. „ 
14. „ 
| 
14. > 


Dzień ob- 
wieszeze- | 
nia w wyda-| 
niu wyła- 
cznie nie- 
mieckiem | 


Trese 


11. Listop. Бойе ministerstwa handlu, którem się obwie- 


szcza sprostowanie oddalenia stacyi s bai Bo- 
denbach od stacyj Drezna, Lipska, Hof. Р 


24. Pazd. | Okólnik ministersiwa wojny, tyczący się klauzuli w kon- 


16. 


16. 


31. 


24. 


17. 


traktach z erarem wojskowym zamieszczać się maja- 
cej, tudzież przynależności sadowej w sporach z ta- 
kich kontraktów wyrikajacy ch. 


Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnetrznych, któ- 
rem się obwieszcza usankcyonowana przez Najjasniej- 
szego Pana, J. €. Mość, organizacya administracyi 
politycznej królestw Galicyi i Lodomeryi wraz z księ- 
stwami Oswiecima i Zatora i 2 Wieikiem-księstwem 
Krakowa a. e WŚ „W i 


Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, któ- 
rem się obwieszeza usankcyonowana przez Pana, J. 
С. Mość. organizaeya — Po: a. A 
koronnego Bukowiny . a głos = 


Rozrzadzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, doly- 
czące organizacyi с. К. ewanielicko-leologicznego Za- 
kładu naukowego we Wiedniu, naukowej ża je- 
go i porządku dyscyplinarnego — E 


Rozrzadzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, któ- 
rem się, w skutek Najwyższego posianowienia z d. 
3 Października 1850, obwieszczają powszechne rozpo- 
rządzenia o studyach fakultetowych, tudzież dyscy- 
plina akademicka na uniwersytecie w Peszcie 


Rozrządzenie ministra sprawiedliwości, którem się po- 
dają do powszechnej wiadomości, rozporządzone Naj- 
wyższą uchwałą z dnia 21 Sierpnia 1. r. poslanowie- 
nia o juryzdykcyi nad żandamiertygo+©.. бак... 


Patent cesarski, którym się rozpisują podatki bezpo- 
średnie wraz z dodatkami dv nich na rok admini- 
stracyjny 1851, dia wszystkich krajów koronnych, 
wyjawszy Węgry, Siedmiogród, Kroacyę, Slawonie, 
województwo Serbskie, banat Temeski i królestwo 
Lombardzko-Weneckie . . 


Rozrządzenie ministra wyznan i oświecenia, względem 
postępowania z publicznymi uczniami gimnazyalnymi, 
którzy przed końcem półrocza, na naukę pubiiczna 
uczęszcać przeslaję ͤ ........ 


Rozrzadzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem się 
rozpor ządzają niektóre ułatwienia względem doręczań 
i innych czynności urzędowych, na wezwanie au- 
stryackich władz Ге w nn Ve A 
wziąć się mających . å 2 


31. Grud. |Spis wyłacznych przy — przez ministeryum han- 


dłu nadanych. 


Numer 
części 


CXLVI 


CXLI 


CXXXVI 


CXXXVII 


CXL 


CXLIV 


CXLI 


CXXXVII 


CXLI 


CXLI 


СХШ 


| 


Stro” 


nica 


Numer ustawy 


237 1911 


390) 1509 


383171 


384 4255 


3881707 


„30/4537 


zgi | 4860 


385 115! 


et! 


to 


39 


393 anf? 


476 2087! 
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1850 
11. Nor. Erlass des Handelsministeriums, womit eine Berich- 
tigung der Entfernung der Telegraphenstation Bo- 
denhach von den Stationen Dresden. Leipzig, Hof 
kundgemacht wird . . . "ët RSR > at 


CXLVII |437 |a911 

24. Oct. |Cirenlare des Kriegsmiuisteriuins. betreffend die in 
Verträge mit dem Militär-Aerar aufzunchmende 
Clausel und den Gerichtsstand der aus derlei Ver- 
trägen entstehenden Rechtsstreitigkeiten . 


3809 


16. Verordnung des Ministeriums des Innern. wodurch 
die von Seiner Majestät sanctionirte Organisation 
der politischen Verwaltung der Künigreiche Gali- 
sten und Lodomerien mit den Herzogthümern 
Auschwitz und Zator und dem Grossherzogthume 


Krakau kundgemacht wird 


CXXXVI |383 1242 

16. „ Verordnung des Ministeriums des Innern, wodurch 
die von Seiner Majestät sanetionirte Organisation 
der politischen Verwaltung des Kronlandes Buko- 
wina kundgemacht wird . ышы dO А 


CXXXVI 384 |1348 


23. 1 Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts, 
die Organisation der k. К. evangelisch-theologischen 
Lehranstalt in Wien. das Studienwesen an dersel- 
ben und die Diseiplinarordnung betreffend . 


1797 


31 Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts, 
womit in Folge Allerhöchster Entschliessung vom 
3. October 1850 die allgemeinen Anordnungen 
über die Facultätsstudien und die akademische 
Disciplin an der Universität zu Pesth kundgemacht 
werden : EH, э. шн. 


CXLIV |430 |1837 


п Erlass des Justizministeriums, womit die durch die 
Allerköchste Entschliessung rom 21. August d. J. 
getroffenen Bestimmungen über die Gerichtsbarkeit 
hezüglich der Gensd’armerie zur allgemeinen 
Kenntniss gebracht werden Ges, ` 


1810 


17. Kaiserliches Paient, womit für sämmtliche Kronlän- 
der der Monarchie, mit Ausschluss von Ungarn, 
Siebenbürgen, Croatien. Slavonien, der serbischen 
Woiwodschaft und des Temexer Banaies, dann des 
lombardisch-venetianischen M nigreiches, die di- 
recten Steuern sammt den Zuschlägen xu densel- 
ben für das Verwaltungsjahr 1850 ausgeschrieben 
Har RE KE 


CXXXVII |385 1751 
24. Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts, 
betreffend die Behandlung äffentlicher Gymnasial- 
schüler, welche vor dein Schlusse eines Semesters 
aufhören, an dem öffentlichen Unterrichte Theil 
zu nehmen . ar wi tace" а. ت“‎ 


1811 


SR. 2 Erlass des Justivministeriums. im Einverständnisse 
mit dem Ministerium des Aeussern. wodurch einige 
Erleichterungen in Beziehung auf die Zustellungen 
und andere Amtshandlungen. welche auf Ersuchen 
österreichischer Justizbehórden im Auslande vor- 
zunehmen sind. angeordnet werden 


CXLI |393 [1812 


31. Dee. |Verzeichniss der von dem Handelsministerium ver- 
liehenen ausschliessenden Privilegien . . 


СХШ |276 |2062 


XXXIX 


ТИЕ epe tto riy um: 


|= 
Data ustawy, 
patentu lub 

nia 
1850 

IK. Pazd, 
15. m 
16. 
17. * 
18. „ 

| 
18. 7 
AS’ „ 
18. 
19. „ 
19. „ 
Bi. „ 


Dzień vb- 
wieszeze- 
nia w wyda- 


rozporzadze-| niu wyłą- 


cznie nie- 
mieekiem 


1850 
31. Grud. 


311 


8 > 


31. Pazd. 


24. „ 


31. , 


16. Listop. 


31. Paid. 


5. Listop. 


31. Pad. 


Tres е 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu. przedłużające nie- 
które. PRAVA LCÍ Cn rt ofi AC „ 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przedtuzajace na 
rok czwarty przywilej, nadany Karolowi Rewig na 
poprawe w robotach szewskich . . . « = 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające na rok 
drugi przywilej z dnia 6 Kwietnia 1849 Augustowi 
Frey nadany na wynalazek przyrządu mechanicznego 
do osiągnienia regularnego przypływu powietrza i 
znpełnego spalenia w kominach wszelkiego rodzaju . 


Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia. ktorem się 
w skutek Najwyższego postanowienia z. d 8 Pazdzier- 
nika 1850, rozporzadza, iż e. К. akademia sztuk pla- 
stycznych we Wiedniu ustaje bye władzą i towa- 
rzystwem sztuk, i tylko jako szkoła wyższa sztuk, na 
nowo uorganizowaną będzie, a przeto też ustać ma 
działałność dotyehezasowego przepisu wzgłędem za- 
sięgania zdania tegoż imstylutu w rzeczach sztuki 
lub przy pomnikach publicznych. . 


Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, wzgledem 
zastosowania Najwyżssego patentu z d. 2 Sierpnia 
1850. do czynności sądowych, zachodzących w celu 
pierwszego ułożenia nowych ksiąg * i in- 
асуун A r ca u: 


Rozrzadzenie minisira wyznań i cSwiecenia, ktörem się 
znosi dotychczas zwykłe zaselanie rocznych na pró- 
bę rysunków uczniów IV klasy (niższej szkoły real- 
nej), a zaprowadza niektóre inne postanowienia co 
do nauki rysunków dla tychże. . . . . . . . . . 


Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, zawiera . 
jące postanowienia со do ściągania (komrahowania) 
studyów gimnazyalnych i eo do prywatnego studyum . 


Rozporządzenie ministerstwa handlu, dotyczące posta- 
nowienia przegródkowego (nalezytosei za przecho- 
wanie w przegródkach) w c. k. urzędach pocztowych . 


Rozrządzenie ministerstwa finansów względem wykonania 
postanowień Najwyższego patentu z dnia 29 Wrze- 
śnia 1550, о pobieraniu podatku eee od 
piwa i wypalanych płynów spirytusowych. 


Rozrządzenie minisierstwa wyznani oświecenia, którem 
się przepisuje zachowanie $$. 75176 z dodatkiem Neu 
XII drukowanego projektu — dla gim- 
DEE ea. >. 


Rozrządzenie ministra handlu, wzgledem przydzielenia 
niektórych urzędów pocztowych 2 powiatu peszten- 
skiego dyrekcyi pocztowej do onego w Preszburgu, 
tudzież niektórych urzędów pocztowych z powiatu 
dyr екеуі pocztowej preszburgskiego, veilenburgskir- 
go i wielko-warażdyńskiego do onego w Peszcie . 


Numer 
cześci 


CLXIII 


СХШ 


СХШ 


CXLI 


CXLIII 


CXLIX 


CXLIII 


CXLVI 


CXLV 


CXLIII 


GH 
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XXXIX 


Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Pri- 
vilegien verlängert werden - А 


Erlass des Handelsministeriums. womit das dem Carl 
besserung der Schuhmacherar- 


Rrwia auf eine Ver 
beiten verliehene Privilegium auf das vierte Jahr 


verlängert wird 


Erlass des Handelsminisferiums, womit das dem 
August Frey am 6. April 1849 verliehene Privi- 
legium auf die Erfindung einer mechanischen Vor- 
richtung zur Erzielung einer regelmässigen - 

Ukommenen Verbrennung in 


zuströmung und vo 
Feuerherden jeder Art auf das zweite Jahr ver- 


längert wird 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
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23. Paid.) II. lislop. |Rozrządzenłe ministra wyznań i oświecenia, którem u- 
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kapitału iademnizacyi za wszystkie, w skutek prze- 
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31. Dec. Erlass des Handelsministeriums. womit das dem Bor- 
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Rozrządzenie ministerstwa handlu, mocą którego prze- 
dłuża się na rok drugi przywilej z dnia 15 Listopa- 
da 1849, nadany J. D. Klópfer, na wynalazek galwa- 
no-magnetycznych stosów reumatyzmowych . . . . . 


Rozrządzenie ministerstwa handlu. ktörem się ogłasza, 
że z powodu niewykonywania, ustaja niektóre przy- 
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Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się obwie- 
szeza, iż e. k. dyrekeya krajowa finansów dla woje- 
wództwa Serbskiego i banatu Temeskiego, z dniem 
1 Grudnia 1850 czynnosci swe rozpocznie . . . . . 


Rozrządzenie ministerstwa finansów, zniżające eło wcho- 
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messung wnd Einhebung der Verzehrungsstener von 
Wein und Fleisch in Orten mit einer Bevölkerung 


über 2000 Seelen . 


33. 
ш 81. Verzeichniss der von dem Handelsministerium ver- 
liehenen ausschliessenden Privilegien 


CLVI |460 1085 


CLXIII 486 |2069 


255. 
* 30. Nov. Verordnung des Ministeriums des Innern, wodurch 
eine Theaterordnung erlassen wird. . . . . . . 


Erlass des Finanzministeriums über das Verfahren 
bei Entrichtung der Gebühren von den in inlän- 
dische periodische Schriften eingeschalteten gebüh- 
renpflichtigen Ankündigungen und Nachrichten 


CLIV 454 |1026 


25. 


CLIV |455 1980 


ТА 
h 7. Dec. |Verordnung des Finanzministeriums, womit der Ein- 


fuhrzoll von Palmöl ermässiget wire. 457 1983 


CLV 
Ze, 
w 29. Nov. |Erlass des Finanzministeriums, wodurch das beste- 
hende Verbot des Agiotirens mit Scheidemünze 
neuerlich kundgemacht und das Kaufen und jeder 
wie immer geartete Handel mit soleher Münze un- 
ter Festsetzung strenger Geldstrafen untersagt 


ifs A ET ` Er een. 


CLIII |451 [1971 


2%, 


А 29. „ Erlass des Finanzministeriums, womit die Bestim- 
mungen des Ministerrathes gegen die Umtriebe der 


Wiener Börse zur Kenntniss gebracht werden . . 452 1972 


CLIII 


28. 
R 7. Dec. Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts, 


wodurch in Folge Allerhöchster Entschliessung vom 
23.1. М. dem Convente der Salesienerimmen in Pa- 
dun die Befreiung von den Amortisationsgesetzen 


„ООШ О ы, ae ж» "ST a 


CLV |158 1982 


zugesichert wird 
p LEA Kaiserliches Patent, womit die Einfiihrung „des Ta- 
bakmonopoles in Ungarn, Croatien, Slavonien, Sie- 
benbürgen, der Woiwodschaft Serbien, dem Teme- 
ser Banafe und den Militär-Gränz- und Kisten- 
gebieten angeordnet und eine provisorische Tabak- 
Monopols-Ördnung vom 1. März 1851 angefan- 


gen in Wirksamkeit gesetzt еы А ZE, KE CLVIII 


62 2011 


-- St z Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Pri- 
vilegien verlängert werden 


CLXIH |487 2020 


X LIM 


2. 


— — —üU—ä—äà᷑ . — R— — AAS 
Dizen ob- 2 | 
Data uslawy,| wieszcze- d a Su 
patentu lub |niawwyda- ‚о, Numer |” l 
rozporządze-| niu wyłą- Frese części 2 „nien 
nia cznie nie- 52 
mieckiem z 
1850 1850 
30. Listo. | 21. Grud. Rozrzadzenie ministerstwa wojny, którem się obwieszcza 
zatwierdzone Najłaskawiej przez Naj;asniejszego Pa- 
па, J. С. Mość, ulepszenia w branszy polowo-lekar- 
е 3. mp ee wów. . „| GES зеза 


Grud. 


ŁU 


I. Repertoryum, 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się przedłu- 
za na rok szósty przywilej z dnia 29 Grudnia 1845 r. 
nadany Józefowi Franciszkowi de Patruban, na wy- 
nalazek i poprawę w nośnem taczkowem kole poru- 
SZAJĘCEMI ы. „ооо , +) СОХ 


Rozporządzenie ministerstwa finansów, dotyczące pyta- 
nia: przed którym urzędem obowiązane są władze i 
strony czynić oznajmienia о interesach praw nych i iczyn- 
nościach rządowych, podlegajacych opłacie na mocy u- 
stawy z dnia 9 Lutego 1850; tudzież dotyczące po- 
dań i dokumentów pomocnych, w celu wymierzenia 
należytości wymaganych . . . . . . « . « [ CLXI 


te Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się obwie- 
szezą postępowanie z wylosowanemi na dniu 2 Gru- 
dnia 1850, w rzędzie Nro 437 ezesko-stanowemi era- 
ryalnemi obligacyami, różnie uproeentowanemi . . .| CLV 459 | 196% 


ido ga Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem się 
objaśnia $. u3 ustawy prowizorycznej o egzaminach 
rządowych teoretycznych . . . . . . . . . . . . „| CLIX 4632039 


3 ` Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się obwie- 
szcza, iż Paweł Wilhelm Graf, zrzekł się ządanego 
dochowrnia tajemnicy przywileju z dnia 3 Grudnia 
1846. п nadanego mu па wynalazek "es maszyny pod- 
CE ллы e E We ZE CK | 469 GEO 


„, Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające na rok 
czwar ty przywilej na wynalazek aparatu do lania świec 
nadany pod dniem 9 Sierpnia 1847 Antoniemu Lasin- 
sky, a na шосу сезуі z dnia 20 Kwietnia 1850 od- 
stapiony с. К. towarzystwu akcyjnemu do fabrykacyi 
tak zwanych Milli świec we Wiedniu . . . . . | CLXIH | 490 2022 


ern. 
Bie > Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, przedłużające na rok czwarty przywilej 
Leopolda Jedliczka z dnia 2 Listopada 1847 el 
na wynalazek nowej metody opalania . . . СХШ | 491|209% 


Lis, 5 Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się podaje 
do wiadomości postanowienia wzgledem sposobu , w 
jaki postępować należy z majątkiem sierocinskim ku- 
mularnym (zbiorowym) ze strony władz finansowych . | CLVII | 461|2005 


3 p Spis wyłącznych przywilejów, przez ministeryum han- 
di nadanych. na Ne Е. ИИ EI 04992028 


21. „ Rozrządzenie ministra spraw wewnętrznych, mocą któ- 
rego rozporządza się, iż postanowienia prawne, za- 
warte w dekrecie dawnej połączonej kancelaryi nad- 
wornej z dnia 10 Października 1847 do L. 34,830, 
względem używania różnych gatunków eleru i nafty 
w ogólności, zupełnie zastosowane być winny także 
i do Chloroformu . . . . . . . ы «sa a € „| CLXJ| 4662048 


Бе не р enter ma XLI 


"Datum 
les Gesetzes, 
atentes oder 
der 
Verordnung 


REN 


Nummer 
des 
Stückes 


Tag d. Kund- 
gabe 


Nr. des Ge- 
selzes ete. 


muchung in 


Rider deutse 
Allein- Aus- 


Erlass des Kriegsministeriums, womit die von Sei- 
ner Majestät Allergnidigst genehmigte Verbesse- 
rung der Gehühren der feldärztlichen Branche be- 
hannt пеле ir-!!! 


Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Jo- 
seph Franz von Patruban am 29. December 1845 
verliehene Privilegium auf die Erfindung und Ver- 
besserung eines tragbaren Karren-Triebrades auf 
das sechste Jahr verlängert wird . s . . » . , Сохти 


Verordnung des Finanzministeriums über die Frage, 
bei welchem Amte die nach dem provisorischen 
Gesetze vom 9. Februar 1850 gebührenpflichtigen 
Rechtsgeschäfte und Amtshandlungen won den Be- 
hörden und Parteien anzuzeigen sind, und über 
die zu diesem Zwerke und zum Behufe der Ge- 
hührenhemessung erforderlichen Angaben und Be- 
FFT 


Erlass des Finanzministeriums, womit die Behand- 
lung der am 2. December 1850 in der Serie 
Nr. 437 verlosten böhmisch-ständischen Aerarial- 
Obligationen von verschiedenem Zinsfusse kundge- 
плећа Cut HOW. WA zuge | 


Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts, 
wodurch der ў. 63 des provisorischen Gesetzes 
über die theoretischen Staetsprüfungen erläutert 
ti ars 5 an, ee > ece KA. 463 


Erlass des Handelsministeriums, womit bekannt ge- 
geben wird, dass Paul Wilheim Graf auf die Ge- 
heimhaltung des ihm am 3. December 1846 ver- 
liehenen Privilegiums auf die Erfindung einer 
neuen Hebemaschine Verzicht geleistet habe. . СХ 


Erlass des Handelsministeriums, womit das dem An- 
ton Lusinsky am 9. August 1847 verliehene und 
durch Cession vom 20. April 1850 un die К. К. 
Millikerzen-Actiengesellachaft in Wien i bergegan- 
gene Privilegium auf die Erfinduny eines Kerzen- 
guss- Apparates auf das vierte Jahr verlängert wird CLXIH 


Erlass dea Haudelsministeriums, womit das dem Leo- 
pold Jedliczka um 2. November 1847 verliehene 
Privilegium auf die Erfindung einer neuen Heiz- 
methode auf dus vierte Jahr verlängert wird . . 


Erlass des Finanz ministeriums, womit die Bestim- 
mungen über die Behandlung des cumulativen 
Waisenvermögens von Seite der Finanzbehörden 
kündgamaecht, WERDEN ei e чыш а с 


3. 11. 


CLVII [+61 2005 


3. Ml >= Verzeichniss der von dem Handelsmin.sterium ver- d 
liehenen ausschliessenden Privilegien CLXIII 492 |2032., 


6. Glen Erlass des Ministeriums des Innern, womit verfügt 
wird, dass die gesetzlichen Bestimmungen, welche 
in dem Decrete der bestandenen vereinigten Hof- 
kanzlei vom 10, Octoher 1847, Zahl 34.880, be- 
züglich der Anwendung der Ae:her-Arten und 
Naphten überhaupt enthalten sind, auch auf das 
Chloroform volle Anwendung finden sollen CLX 466 2043 


XLIV L. Repertoryu m. 


Dzień ob- 1 
Data ustawy, | wieszcze- d z 
patentu lub |niawwyda- DN umer 
rozporzadze-| niu wyłą- rę ge części © A 
nia cznie nie- ER 
mieckiem z 
1850 1850 E 
12. Grud.| 21. Grad. Rozrzadzenie ministra finansów. znizajace cło wchodo- 
we 0d „Patent-Chart-Cloth* i od „Patent-Vuleanized- 
India-Rubber-Clothć . . . . . „2: | CLX | 467|2043 
13. „ 31. „ Rozrządzenie ministra handlu, mocą którego przedłuża 
się ną rok drugi przywilej na odkrycie i poprawę w 
produkowaniu taniego oleju lampowego z płodów mi- 
neralnych i oddzielonych ich części składowych, pod 
driem 15 Listopada 1840 Drowi C. L. Hofmanowi na- 
dany, a następnie na własność Gustawa Schmid prze- 
папи РОИА о со ne СХШ | 493| 2073 
13. „ leo Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się przedłu- 
za na rok drugi przywilej na wynalazek i poprawę 
w płynnym roślinnym kleju zwanym „klej butelkowy” 
pod dniem 24 Listopada 1849 Karoldwi Wiethe na- 
dany, a następnie na własność Jana Wiethe przenie- 
ERU Bo go NO o эш Kg, Spee? СХШ | 494| 203% 


13. „ 31. y Rozporzadzenie ministerstwa sprawiedliwosei, ktörem 
się przepisuje formularze dla statystycznych wyka- 
zów zarządu sprawiedliwości karnej, które urzędy 
prokuratorskie rocznie przedkładać winny . . . . . | CLXIV | 495|2075 


16: „ bt. e e Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnetrznych, któ- 
rem się, w skutek Najwyższego postanowienia z dnia 
15 Grudnia 1850 $. 35 rzeczonej prowizorycznej usta- 
wy gminnej, z d. 17 Msrca 1849 w ten sposób obja- 
śnia. iż pod wyj temi tam od obieralności urzędnika- 
mi gminnymi i sługami, maja rozumieć się tylko rze- 
czywiście w służbie zostający . . . . . - - . . . „| CLIX | 464|2040 


16. „ Zi „ Rozrządzenie ministerstwa kultury krajowej i ‚görnie- 
twa, ktörem sie obwieszeza, Ze urzedowanie górniczej 
i leśniczowskiej dyrekcyi w Gracu, rozpoczyna sie 
z,dniemsi ufe, ol! mW. . „| CLX | 26812055 


17%. „ Eh e Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem obwieszcza 
się postępowanie Z wylosowanemi na dniu 16 Gru- 
dnia b. r. niemieckiemi biletami 9 6-kraj- 
carowemi, бегут pod lit. №. 11. ‚| CLXI 471/200 


18. „ 28. „ Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
się postanawia, aby w razie przyaresztowania urzę- 
dników lub sług, ustanowionych przy kolejach żela- 
znych, telegrafach rządowych i urzędzie pocztowym. 
natycbmiast o tem doniesienia czyniono do ich prze- 


łożonych, bezpośrednio im nadwladnych.. . . . . . CLXI | 1472/2049 
19 „ 9 Ruzrzadzenie ministerstwa finansów, dotyczące wydania 

biletów skarbowych, oznaczonych data wygotowania 

fwStyczniay1S5ii4: "= s MEW  - CLX 469|20%%4 
20. „ 219 Rozporządzenie cesarskie, mocą którego rozporządza się 


i z dniem 1 Stycznia 1851 r. w wykonanie wprowa- 
dza niektóre zmiany w patencie z dnia 4 Marca 
1849 (tomu uzupełniającego dziennika praw państwa 
Nr. 153), o urządzeniu dziennika praw państwa, i o 
dniu, od którego począwszy, nabywają obowiązującej 


mocy obwieszczone tym zg ustawy i rozpo- 
TządzEG e" 7. . © ЖЫР = 1 1 OI | 473|2049 


L Repertorium XLIV 


Datum 
deg Gesetzes, 


Nummer 
des 
Stückes 


utentes oder 
1 der 
Erordnung 


gabe 


Tag d. Kund- 
machung in 
der deutschen 
Allein- Aus- 
Nr. des Ge- 
selzes ele. 
m 
2 
e 


15850 1550 

12. Dec. | 21. Dec. |Verordnung des Finanzministeriums, womit der Ein- 

gangszoll für Patent-Chart-Cloth und Patent-Vul- 
canized-India-Rubber-Cloth ermässiget wird . . CLX 467 2043 


13, 31. Erlass des Handelsministeriuns, womit das dem Dr. 
C. L. Hoffmann am 15. November 1849 verlie- 
hene und seitdem in das Eigenthum des Gustav 
Schmied übergangene Privilegium auf sine Ent- 
deckung und Verbesserung aus mineralischen Stof- 
fen und deren ausgeschiedenen Bestandtheilen ein 
wohlfeiles Lampenöl zu erzeugen, auf das zweite 
Jam verlagert rA o... e ee o aa CLXIII |493 2073 


3 


13. „ al > Erlass des Handelsministeriums, wodurch das dem 
Carl Wiethe am 24. November 1849 verliehene 
und seitdem in das Eigenthum des Johann Wiethe 
übergangene Privilegium auf die Erfindung usd 
Verbesserung eines flüssig bleibenden vehetabili- 
schen Leimes „Flaschenleim“ genannt, auf das ! 
zweite Jahr verlängert wird. . . - ee CLXI 1494 |2624 

13. „ 31. „ Verordnung des Justizministeriums, womit die For- 

mularien für die von den Staatsanwaltschaften 
jährlich zu erstattenden statistischen Ausweise über 
die Strafrechtspflege vorgeschrieben werden. - - CLXIV 495 [2025 


16. 17. a Verordnung des Ministeriums des Innern, wodurch 
in Folge Allerhöchster Eutschliessung vom 45. De- 
cember 1850 der f. 35 des provisorischen Ge- 
meindegesetzes vom 17. Mars 1849 dahin erläu- 
tert wird, dass unter den dort von der Wählbar- 
keit ausgenommenen Gemeindebeamten und Dienern 
nur wirklich Dienende zu verstehen seien CLIX 64 |3040 


16. „ 21. „ Erlass des Ministeriums für Landescultur und Berg- 
wesen, womit kundgemacht wird, dass die Amts- 
wirksumkeit der Gratzer Berg- und Forstdireetion ` ; 
am 1. Februar 1851 beginnen werde CLX 108 BORE 


12. 2 2 Erlass des Finanzministeriums, womit die Behand- 
lung der am 16. December 1. J. verlosten deut- 

schen Münzscheine zu 6 kr., Serie Buchstabe N 

1, kundgemacht niir » 2... « . « ma adam CLXI [471 |2049 

18. „ 28. „ Verordnung des Justizministeriums, womit im Falle 
der Verhaftung von Beamten oder Dienern der 

Eisenbahnen, Staatstelegraphen und des Postwesens 

die Erstattung der unverzüglichen Anzeige an de- 

ren unmittelbare Vorgesetzte vorgeschrieben wird . 


CLXI |272 2049 


H Erlass des Finanzministeriums, betreffend die Hin- 
ausgabe von Reichsschatzscheinen mit dem Ausfer- 
tigungstage vom 1. Jänner 1851 . - : * * * < 


CLX 469 (FOLA 


n 28. Kaiserliche Verordnung, wodurch mehrere Abände- 
rungen an dem Patente vom 4. März 1849 (Er- 
gimzungsband des Reichsgesetzblattes Nr. 158). 
"ber die Einrichtung des Reichsgesetzblattes und 
den Anfangstag der Verbindlicheit der durch das- 
selbe kundgemachten Gesetze und Verordnungen 
verordnet, und vom 1. Jänner 1851 angefungen 
in Wirksamkeit gesetzt werden — . 


4 
ЫЈ 


CLXI 3 2049 


J. Repertorium 1850. (Poin) z 


XLV 


I RBReperto ry u m. 


Dzień ob- 
Data ustawy, | wieszcze- 


patentu lub |niaw wyda- 
rozporzadze-| niw wyłą- 
nia eznie nie- 
| mieckiem 


1850 | 1850 


29. Grud. | 31. Grud. |Rozporzadzenie ministra spraw wewnętrznych, na mo- 


cy którego ustanawia sie w skutek Najwyższego po- 
stanowienia, iż rozstrzygnienie owych uchwał gmin 
miejscowych, które wedłe ustawy przystoi gminie 
obwodowej, albo względnie wzmocnionemu wydziało- 
wi krajowemu, prowizorycznie należeć będzie do pre- 
zesa obwodowego, a wzglednie do namiestnika. . 


CLXIV 


Numer usta- 
wy 


49612102 


Datum 
des Gesetzes, 
atentes oder 
der 
erordnung 


Tag d. Kund- 
machung in 

ler deutschen 
Allein-Aus- 


1850 1550 
29. Dec. 31. Dee. 


gabe 


1. Repertorium. 


XLV 


Inhalt 


Verordnung des Ministeriums des Innern, wodurch 


in Folge Allerhöchster Eutschliessung bestimmt 
wird, dass die Entscheidung über jene Beschlüsse 
Пет Ortsgemeinden, über welche nach dem Gese vc 
die Entscheidung der Kreisgemeinde oder beste- 
hungsweise dem verstürkten Landesausschusse Su- 
steht, vorläufig dem Kreisprüsidenten und bezte- 


hungsweise dem Statthalter zukomme . 


Nummer |5 
Ki 
> 

des Seite 
o 
Stückes |= З 
LG Ki 


CLXIV 


396 |2102 


m * 


de 2 


«a 
آل‎ \ FPA IN 
» 
HAJAT 12: лж 
ei 
gei e , WI ' 
„4 
+ d è { a g е H 
OD Arya е Ш e ' 
— i — ч = = 

WI 

е 
i 49009 
І { 

— - — жЕ a 
z z 
, 
f 
у | 

a 

s 

TY i А u 4 


VG a 
z. - e ~a 
į! 
| 
— u فود‎ 
3 
HI E є Zr т | 
Е 
r 
+ e. Ze АР. 
e = rze ef ч 
Р w ور‎ ef 
DI 


П. Repertorium 1850. (Pain 7 


4 2 p"; yy 


DRUGIE REPERTORYUM. 


PRZEGLAD TREŚCI 


ustaw i rozporządzeń, zamieszezonych w zbiorze roku 1850 niniejszego dziennik 
praw, ułożony 


podług roznych galezi administracyi państwa. 


А. 


Traktaty, ustawy i rozporządzenia, najpierw spowodowane lub obwieszczone przez 


ministeryum Dworu cesarskiego i spraw zewnętrznych. 


| Dzień ob- H 
Data uslawy | wieszeze- 2 
patentu lub nia wwyda- йз леб Liczba = Siro- 
rozporządze- | niu „wyłą- RZ części |5. | nica 
nia cznie nie- 32 
mieckiem Z 
15/49 1850 
3. Lipca 9. Sierp. | Traktal zawarty miedzy rządami Austryi, Modeny i 
Parmy, względem wolnej żeglugi na rzece Po... OVU 322 1333 
s. Sierp. OB = Traktat zawarty między rządami Austryi 1 Modeny, 
względem żeglugii uregulowania granic wzdłuż rz.Po| СУП | 323 | 134% 
1550 
23. Lut. 3. Maja | Konwencya addycyonalna do traktatu, względem handlu 
j żeglugi między Austrya i Zjednoczonemi Stanami 
Ameryki północnej istniejacego, a w d. 27 Sierpnia 
1829 zawartego. pod d. 8 Maja 1848 w Washingto- 
nie podpisana, a w obustronnych ratytikacyi instru- 
mentach tamże pod d. 23 Lutego 1850 wymieniona . LIL 179| 41 
20. Maja | 27. Czerw.| Traktat rządowy między Austryą i Toskana, względem 
zaopatrzenia austryackich wójsk posiłkowych na zie- 
mi toskańskiej . . . . . . . . . ee ho ge | RAINS 999 
2%. Lipea 30.Wrześ.| Traktat między Austryą, Prusami, Bawarya i Saksonią, 
zawarty względem utworzenia związku telegraficzne- 
go niemiecko-austryackiego . . . . . . . . . . . | CXXVII | 361 | 1599 
| 


Zobacz zreszia także 

a) traktaty, zawarte przez delegowanych ministerstwa handlu z а. 26. Lipca 1549 Nr. 216 i 6. Kwietnia 1850 
Nr. 253 pod lit. G.; 

b) cesarskie E gE z d. 6. Lipca 1850, Nr. 314 pod lit. C; 

с) rozrządzenie ministerstwa handlu z d. 22. Sierpnia 1850, Nr. 338 pod lit. G.; 

d) rozrzadzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 14. Października 1850. Nr. 393 pod lit. С. 


Zweiles Repertorium. 


Inhaltis- Vebersicht 


der in dem Jahrgange 1850 dieses Gesetzblattes aufgenommenen Gesetze und Verord- 


nungen, geordnet 


nach den verschiedenen Zweigen der Staatsverwallung. 


A. 
Staatsverträge, Gesetze und Verordnungen, zunächst veranlasst oder kundgemacht durch das 


Ministerium des kaiserlichen Hauses und der auswärtigen Angelegenheiten. 


= 
Datum 3.88% 28 
des Gesetzes, Se E EE = Nummer 4 S f 
atentesoder| S Z 2 8 In H а lt des 5 5 Seite 
der SEKR ka 1 DN е 
Verordnung SE SZ Stückes 2 * 
Б ل‎ 
1849 1850 
3. Juli 9. Aug. |Vertrag zwischen den Regierungen von Oesterreich, 
von Modena und von Parma, betrejjend die freie 
Schiffahrt auf dem Po- Flusse CVII 322 1333 
6. Aug. D Vertrag zwischen den Regierungen von Oesterreich 
und Modena, über die Schiffahrt und Gränz- d 
regulirung am Po-Flusse . . « « « « . C CND 323134 
2850 


®3. Febr. | 3. Mai !Additional-Convention zu dem zwischen Oesterreich 
und den vereinigten Staaten von Nord-Amerika be- 
stehenden Handels- und Schiffahrts - Tractate vom 
27. August 1829, welcher unterm 8. Mai 1848 zu 
Washington unterzeichnet und in den beiderseitigen 
Ratifieirungs - Instrumenten ebendaselbst unterm 
23. Februar 1850 ausgewechselt worden ist Lu 179 | вла 


20. Mai 27. Juni Staatsvertrag zwischen Oesterreich und Toscana, in 
Betreff der Verpflegung der österreichischen Hilfs- ы 
truppen auf toscanischem Gebiete. , | LAXIX 246| 999 


26. Juli | 30. Sept. Staatsvertrag zwischen Oesterreich, Preussen, Baiern 
und Sachsen, über die Bildung des deutsch-öster- 
reichischen Telegrapkenvereines . . . . « - . . | CXXVII | 36111599 


Siehe übrigens auch: = ; 

a) die durch Abgeordnete des Handelsministeriums abgeschlossenen Stuatsverträge vom 26. Juli 1849, Nr. 316 
und 6. April 1850 Nr. 253 unter lit. G.; 

0) die kaiserliche Verordnung vom 6. Juli 1850, Nr. 314 unte lit. C.; A 

©) den Erlass des Handelsministeriums vom 22. August 1850, Nr. 339 unter ш. G.; 

d) den Erlass des Justisministeriums vom 14. October 1850, Nr. 393 unter iit. C. 


a * 


II . 


Ustawy i rozporządzenia, najpierw spowodowane i obwieszczone przez 


ministeryum spraw wewnętrznych. 


Dzień ob- 
Data ustawy, | wieszcze- 
patentu lub |niawwyda Liczba 
rozporzadze-| niu wyłą- części 
cznie nie- 
mieckiem 


Numer usta- 


Rozrządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, któ- 
rem sie zmieniają istniejące przepisy co do zastępstwa 
do służby wojskowej zobowiazanych . WE: 


Cesarski patent, którym się wydaje i ogłasza konsiy- 
tucya krajowa dla arcyksięstwa Austryi poniżej En- 
sy, wraz z należącą do niej ustawą o wyborach na 
sejm krajowy. . . FRETA 


Cesarski patent, którym się wydaje i ogłasza konsty- 
tucya krajowa dla arcyksięstwa Austryi powyżej En- 
sy, wraz z należącą do niej ustawą o wyborach na 
sejm krajowy.. e 


Cesarski patent, którym się wydaje i ogłasza konsty- 
tucya krajowa dla księstwa Solnogrodu, wraz z nale- 
żącą do niej ustawą o wyborach na sejm krajowy . 


Cesarski patent, którym się wydaje i ogłasza konsty- 
tucya krajowa dla księstwa Karyntyi, wraz z należą- 
cą do niej ustawa o wyborach na sejm krajowy . . 


Cesarski patent, którym się wydaje i ogłasza konsty- 
tucya krajowa dla księtwa Krainy, wraz z należącą 
do niej ustawą o wyborach na sejm krajowy . 


Cesarski patent, którym się wydaje i ogłasza konsty- 
tucya krajowa dla księstwa górnego i dolnego Szla- 
ska, wraz z należąca do niej ustawą о wyborach na 
sejm krajowy. . . . . e r 5 


Cesarski patent, ktörym się wydaje i ogłasza konsty- 
tucya krajowa dla księstwa Styryi, wraz z należącą 
do niej ustawą o wyborach na sejm krajowy . 


30: „ 20. „ Cesarski patent, którym sie wydaje i ogłasza konsty- 
tucya krajowa dla margrabstwa Morawii, wraz z na- 
leżacą do niej ustawa o wyborach na sejm krajowy . XI 18 | 454 
30 „ 5. Lut. Cesarski patent, którym się wydaje i ogłasza konsty- 
tucya krajowa dla królestwa Czech, wraz z należą- 


са do niej ustawa о wyborach na sejm krajowy . XIV 21 | 223 


30- , Wé Cesarski patent, którym się wydaje i ogłasza konsty- 
tucya krajowa dla uksiążęconego hrabstwa Tyrolu 
z krajem Vorarlberga, wraz z należąca do niej usta- 


wa о wyborach na sejm krajowy.. . . . . 22 | 261 
1850 | 
10. Siyez. | 18. Stycz.| Rozrządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, kið- 
rem się obwieszczają warunki, pod jakiemi właści- 
ciele nabytych gospodarstw włościańskich od dosta- 

wy do wojska uwolnieni sa x 16 | 180 


be ] 
< 


Gesetze und Verordnungen, zunächst veranlasst oder kundgemacht durch das 


Ministerium des Innern. 


me 
Datum 3.88 4 ‚ 
S 8 Do 
es Gesetzes, > SE = 4 Nummer Š S 
atentes oder SS A $ Inhalt des | Seite 
H a? RE Кен Stückes |$ © 
erordnung Z БЕ SS 


1849 
23. Dec. 


vertretung von Militär-Dienstpflicht 
dee e <Aom. P Aën > 


Kaiserliches Patent. wodurch die Landesverfassung für 
das Erzherzogthum Oesterreich unter der Enns 
sammt der dazu gehörigen Landtags- Wahlordnung 
erlassen und verkündet wird . - « + . « . . . : 


Kaiserliches Patent, wodurch die Landesverfassung für 
das Erzherzogthum Oesterreich ob der Enns sammt 
der dazu gehörigen Landtags- Wahlordnung erlassen 
und verkńndet wir 


Kaiserliches Patent, wodurch die Landesverfassung für 
das Herzoythum Salzburg sammt der dazu gehörigen 
Landtags- uhlordnuug erlassen und verkündet wird 


Kaiserliches Patent, wodurch die Landesverfassung für 
das Herzogthum Kärnthen sammt der dazu gehörigen 
Landtags- Wahlordnung erlassen und verkündet 
© ON. Wen) р» E, gë о S 


30. „ 10. „ Î Kuiserliches Patent, wodurch dieLandesverfassung für 


5 6 


30. o” 


r = 


18 4 Kaiserliches Patent, wodurch die Landesverfassung für 
das Herzogthum Ober- und Nieder-Schlesien sammt 
der dazu gehörigen Landtugs- w uhlordnung erlassen 
und dende Wife ag Mr o 


зо. „ 


11 | 131 

16. Kaiserliches Patent, wodurch die Laudesverfassung für 

a das Herzogthum Steiermark sammt der dazu gehóri- 
gen Landtags- Wahlordnung erlassen und verkundet 
e $ 33 


30. „ 


з 


12 | 153 


die Murkyrafschaft Mähren sammt der dazu gehö- 
rigen Lundtags-Wahlordnung erlassen und nerktin- 18 і 

рево чате A. -. — A om „ым! 
Febr. Kaiserliches Patent, wodurch die Landesverfassung für 


das Königreich Böhmen ватт der dazu 1 | 


зо. „ 


сл 


Landtags- Wahlordnung erlassen und verkündet wir 21 | 223 


Kaiserliches Patent, wodurch d jeLandesverfassung і * 
die gefürstete Grafschaft Tirol mit dem Lande Vor- 
arlberg sammt der dazu gehórigen beindtays- Wahl- 

ordnung erlassen und verkündet wu” GT ا‎ 


зо. „ 


= 
. 


22 | 261 


1550 


30. „ 20. „ Kaiserliches Patent, wodurch die Landesverfassung für 
10. Jan. 


18, Jän. | Erlass des Ministeriums des Innern, womit die Beding- 
nisse. unter welchen Eigenthitmer erkaufter Bauern- 
wirtkschaften von der Abstellung zum Militär befreit 
sind, bekannt gegeben werden 


Ш II. Repertory u m. 


Dzień ob- 
Data ustawy,| wieszcze- 
patentu lub nia w wyda- ‚4 Liczba 
rozporządze- | niu wyłą- 3 części 
nia cznie nie- 
mieckiem 

1850 1850 
18. Stycz. | 25.Styez. | Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych о XII 

uorganizowaniu żandarmeryi. . . . . 5 5 3 0 


9 
м 
Ф 
= 
a 
Numer usta» 
wy 
E 
8 


— 
ч 


25. e 15. Lut. Cesarski palent, którem się wydaje i ogłasza konsty- 


tucya krajowa, wraz 2 ustawą o wyborach na sejm 
krajowy, dla uksiązęconego hrabstwa Согусуі i Gra- 
dyski i margrabstwa ISI) XVIII 26 


Ф. Lut. 8 5 Rozrządzenie ministra spraw wewnętrznych, względem 
przeprowadzenia wykupu, tyczącego się niezmiennych 
danin w naturze, w $. 6 patentu z dnia 4. Marca 1849 
namienionych, jako i sposobu ойран onych aż do 
mastypienia wykupie © e e XIX 


We 
to 


10. „ 154 » Rozrządzenie ministerstwa spraw wewnetrznych, wzglę- 
dem porachowania na przyszłość dostawionych do woj- 
ska osób, paszportów nie mających, na korzyść powia- 
L XIX 46 


16. „ WEE „ Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, któ- 
rem postanowienia względem formy zewnętrznej utwo- 
rzonego Najwyższa rezolueya z d. 2 Grudnia 1849 or- 
deru zasług Franciszka Józefa, i oraz względem 
utworzenia krzyża zasług podług Najwyższej uchwa- 
ły z d. 16 Lutego 1850, powszechnie obwieszczają się | XXI 49 | 453 
2. Marca | 28. Marca] Rozporządzenie ministra spraw wewnętrznych, którem 
się wydają niektóre wyjaśnienia i bliższe postano- 
wienia do prowizorycznej ustawy gminnej z dnia 17 
банер AE — Go | - | XXXII |116 1 68 
23. 280 p Rozporządzenie ministerstw spraw wewnętrznych i 
sprawiedliwości, klórem się, począwszy od dnia 
obwieszczenia, w owych krajach koronnych, w których 
nowe polityczne władze już w działalność weszły, 
rozprawa w sporach o słuzby i zasługi. jeżeli idzie 
о sędziowskie przyznanie praw, z umowy о służbę 
i zasługi wynikłych już obecnie władzom sądowym 
przekazuje, przeciwnie zas wykonywanie ustaw 
względem służących, władzom politycznym i nadal 
Powie..." карей ЧЫ Шы | | XXN | 131 (жак 
6. Kwiet. 11. Kwiet. | Rozporządzenie ministerstw spraw wewnętrznych, doty- 
czące prowizorycznego postanowienia cenzusu We $ | 
dem prawa obywatelstwa gminnego .. . . . . . XXXVIII 127 | 349 
RE = 26. Czerw. | Cesarski patent, którym się załatwiają przedłożenia | 
kroacko-slawońskiego sejmu krajowego z roku 1848, | 
i wedle tych stanowisko ustanawia, jakie królestwa 
Kroacyi i Slawonii włącznie z kroackiem Pobrzeżem 
i miastem Fiume wraz z jego okręgiem, w cesarstwie 
zająć maja 4 4 4 + + . „ . |LAXVI | 244 


12 „ 16. Kwiet. | Patent cesarski. którym sią wydaje i obwieszcza kon- 
stytucya dla miasta Tryestu, pod dannen zarzą- 
dem państwa stojącego « g « « . . | XLII 139 36% 
19. „ 2. Czerw. | Patent cesarski, którym się rozciąga ośmioletni prze- 
ciąg kapitulacyi także i na uległych służbie wojsko- 
wej z Węgier, Siedmiogrodu, Kroacyi i Slawonii, z 


województwa Serbskiego i banatu Temeskiego . . | LXV 213 901 


II. Repertor iu m. Ш 


Е 

Datum ZES 1 
S S УХ т, ы 2 
des Gesetzes, Š PÈT o Sege Gë 
atentesoder| "Ss Är En h a It des AE 
par > Stückes |< Ë 
Verordnung E E Š = e GEI 


1850 
18. Jän. | 25. Jänner | Verordnung des Ministeriums des Innern, über die Or- 
ganisirung der Gensd’armerie b a 


E 15. Febr. | Kaiserliches Patent, wodurch die Landesverfassung 

für die gefiirstete Grafschaft Górz und Gradiska 
und die Markgrafschaft Istrien sammt der dazu ge- 
hórigen Landtagswahl-Ordnung erlassen und ver- 
kündet wird ee 


Erlass des Ministers des Innern, betreffend die Durch- 
fihrung der Ablösung rücksichtlich der im F. 6 des 
Patentes vom 4. März 1849 erwähnten unveränder- 
lichen Naturalgiebigkeiten und die Art ihrer Ein- 
bringung bis zur erfolgten Aleng « . « « 1 . 


XIX 42 | 434 


10. » „ Verordnung des Ministeriums des Innern, wegen kiinf- 
tiger Gutrechnung der zum Militär gestellten pass- 


losen Individuen für den abstellenden Bezirk . 


16. „ 23 5 Verordnung des Ministers des Innern, womit die Ber 
stimmungen hinsichtlich der üusseren Form des mit 
der Allerhöchsten Entschliessung vom 2. December 
1849 gegründeten Franz Joseph-Verdienstordens 
und der Errichtung eines Verdienstkreuzes in Ge- 
mässheit der Allerhöchsten Entschliessung vom 
16. Februar 1850 allgemein kundgemacht werden 


ХІХ 46 | 43% 


XII 19 | 20% 
XVIII 26 | 39% 


XXI 49 | 458 


3. März | 28. Mörz | Verardnung des Ministers des Innern, womit einige Er- 
liiuterungen und nähere Bestimmungen zu dem pro- 

visorischen Gemeindegesetze vom 17. März 1849 

ertheilt werden . em, er XXXII |116 | 698 

23. „ Kg Verordnung der Ministerien des Innern und der Justiz, 
wodurch vom Tage der Kundmachung angefangen in 

jenen Kronländern, in welchen die nenen politischen 

Behörden bereits in Wirksamkeit getreten sind, die 

Verhandlung der Dienst- und Lohnstreitigkeiten, in 

soferne es sich um richterliche Zuerkeunung der aus 

dem Dienst. und Lohnvertrage entspringenden Rechte 

handelt, schon dermalen den Gerichtsbehörden, da- 

gegen die Handhabung der Gesinde-Ordnungen auch 

kunftighin den politischen Behörden zugewiesen wird 


6. April | 11. April | Verordnung des Ministers des Innern, die provisori- 
sche Bestimmung des Census für das Gemeindebür- 
gerrecht betreffend m |. „ | XXXVII 127749 

2. = 26. Juni |KaiserlichesPatent,wodurch die Vorlagen des eroatisch- 
slavonischen Landtages vom Jahre 1848 erlediget 
werden, und hiernach die Stellung festgesetzt wird, 
welche die Königreiche Croatien und Slavonien mit 
Einschluss des croatischen Küstenlandes Gr der 
Stadt Fiume sammt ihrem Gehiete im Kaiserthum 
einzunehmen haben |... « | LXXVIII |244 | 983 


12. „ 16. April | Kaiserliches Patent, wodurch die Verfassung für die 


er. уту Bow XLII 139 | 365 


von acht Jahren auch auf die Mititürdienstpflichligen 
aus Ungarn, Siebenbürgen, Croatien und Staronien, 
der serbischen Woiwodschaft 
Banate ausgedehnt wird 


| 19. „ 2. Juni |Kaiserliches Patent, wodurch die Capituletionsduuer 


and dem Temeser 


LXV 213 | 809 


XXXII [121 3 


IV П. Repertoryu m. 


Dzień ob- 
| Data ustawy, | wieszeze- 
patentu lub |niaw wyda- 
rozporządze- | niu wyłą- 

nia eznie nie- 
mieckiem 


1550 1850 
2. Maja 26. Czerw. 


Trese 


Patent cesarski, którym się zatwierdza nowy statut za- 
sadniczy dla kroacko-slawonskiego i banacko-serb- 
skiego Pogranicza wojskowego . » « » » « . . 


Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, do- 
tyczące organizacyi politycznych władz administra- 
cyjnych w królestwie Kroacyi i Slawonii... . . . 


12. Czer. 28. „ 


Rozrządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, wzgle- 
dem niedozwolenia odpłaty złożonej już taksy za u- 
wolnienie od wojska, tudzież względem postępowania 
z takowymi powracajacymi poprzednikami, którzy 
przy dostawie rekrutów prawnie lub nieprawnie są 
nieobecni, jeżeli po nich następni złożeniem taksy 
uwolnili się od osobistej służby wojskowej . . 


Rozporzadzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, któ- 
rem w skutek Najwyższego upoważnienia znosi się 
uprawnienie upoważnionych salitry fabrykantów, któ- 
rzy dotychczas nawet i przeciw woli właściciela grun- 
tu lub budynków Kopiac, szukać mogli ziemi salitro- 
1 ĩ ˙ TT 


Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych w 
porozumieniu z ministerstwem sprawiedliwości, po- 
stanawiajace, iż od czasu wprowadzenia w czynność 
władz sądowych w miarę organizacyi sądownictwa 
z dnia 14 Czerwea 1349, wszelkie skargi o wynagro- 
dzenie szkód, z powodu polowania lub przez dzikiego 
zwierza wyrządzonych, w pierwszej instancyi do sa- 
dów powiatowych podawane być mają . . . . . . . 


э. > 11. Lipca 


Rozrządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, któ- 
rem się postanawia, iż do umorzenia obligacyj, przez 
cesarskie urzędy zastawowe wystawionych. powołane 
są owe sądy krajowe, w których urzędowem siedli- 
sku znajdują się owe urzędy zastawowe . . . . . . 


29. „ 1. Sierp. 


Rozrządzenie ministra spraw wewnętrznych, którem się 
stanowi, iż począwszy od 9 Sierpnia 1850, powiato- 
we komisye uwolnienia gruntów od ciężarów, oho- 
wiązane są na ządanie stron, względem zaległych 
przed rokiem użytkowym 1843, powinności urbaryal- 4 
nych i dziesięcinnych, tudzież względem wszystkich 
zaległych należytości od zmian posiadania i wzglę- 
dem wykupnych powinności, ugody przedsiębrać, 
którym przyznaję się równa moe, jak ugodom sado- 
wym, i oraz uwolnienie od stępla . . . . . » - 


9. Sierp.| 10. „ 


Rozporządzenie ministra spraw wewnętrznych, wzgle- 
dem organizacyi politycznych władz administracyj- 
w królestwie Dalmacyi . . . . . . wy A me 


13. Wrze.| 11. Wrzes. Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych. któ- 
rem się, stosownie do Najwyższej uchwały z dnia 8 
Września 1850 roku, wydają i do powszechnej wia- 
domości podają postanowienia względem urzą dze- 
nia władz zarządu politycznego w królestwie We- 
giire Фе Ta Zë le. W. wĄ Ze 8 


25. „ 9. Paźd. Patent cesarski, ustanawiający zasady, wedle których 
się postępować winno przy uiszezeniu indemnizacyi 
kapitału za wszystkie, w skutek przeprowadzenia u- 
wolnienia gruntów od ciężarów zniesione lub wyku- 
pne / 8 


Numer 
części 


LXXVII 


LXXVIII 


LXXI 


LXXI 


CIX 


оху 


CXXXII 


232| ӨЗ» 


233| 935 


LXXXVIII 262 1163 


308 1270 


326 | 1367 


334 15/45 


346 | 1573 


9 169% 


II. Repertoriu w. 


<= 


IV 


U z 
Datum > > П 1 
SSF 28 
Je Gesetzes, 8 SCE Nummer Š 5 
“lentes oder S S 23 % ONT rs Zeg sn 
der SESS = SĘ 
L > — = > 
Verordnung № SE = Stückes 2 © 
ч "з 


1550 1850 
3. Mai 26. Juni | Kaiserliches Patent, womit ein neues Grundgesetz für 
die eroatisch-slavonische und banalisch - serbische P 
Militärgränze genehmiget wird . . LXXVII 243 
12. Juni 26. „ Verordnung des Ministeriums des Innern, betreffend 


die Organisirung der politischen Verwaltungsbehör- 
den im Kónigreiche Croatien und Slavonien 


LXXVIII [245 


la. „ 1897 Erlass des Ministeriums des Innern, über die Unzuläs- 


sigkeit der Rückzahlung einer bereits erlegten Mili- 
tärbefreiungstawe, und über die Behandlung jener 
rückkehrenden Vormünner. die bei einer Reeruten- 
stellung befugt oder unbeſugt abwesend sind, wenn 
deren Nachmänner sich durch den Erłag der Taxe 
von dem persönlichen Militärdienste frei gemacht 
c - 


14. „ KO ж Verordnung des Ministeriums des Innern, wodurch in 
Folge Allerhöchster Ermichligung die Berechtigung 
der befugten Salniter-Erzeuger. auch gegen den Wil- 
len des Eigenthümers des Grundes oder Gebäudes 
nach salniterhältiger Erde graben zu dürfen, aufge- 
hoben winds: EE oo ЖТ 


LXXI 1233 


4. Juli 11. Juli |Verordnung des Ministeriums des Innern im Einver- 
nehmen des Juslixministeriums. wodurch bestimmt 
wird, dass топ dem Zeitpuncte der Activirung der 
neuen Gerichtsbehörden, nach Massgabe der Justiz- 
organisation vom 14. Juni 1849, alle Klagen auf 
Ersatz der Jagd- und Wildschäden in erster Instanz 
bei den Bezirksgerichten anzubringen sind d 


э. „ 1. Aug. |Erlass des Ministeriums des Innern, wodurch be- 
stimmt wird, dass zur Amortisirung der von lan- 
desfürstlichen Versafzämtern ausgestellten Obliga- 
tionen jene Landesgerichte berufen sind, an deren 
Amtssitze sich diese Versatzämter befinden . 


9. Aug. 10. „ Erlass des Ministers des Innern, wodurch bestimmt 
wird, dass vom 9. August 1850 angefangen die 
Grundentlastungs-Bezirks- Commissionen verpflich- 
tet seien, auf Verlangen der Parteien über die vor 
dem Nutzjahre 1848 aussfündigen Rückstände an 
Urbarial- und Zehentleistungen, sowie über alle 
rückständigen Veränderungsgebühren und ablös- 
baren Leistungen Vergleiche aufzunehmen, wel- 
chen die gleiche Wirkung wie den gerichtlichen 
Vergleichen und die Stämpelfreiheit eingeräumt 
FP „ 

19. - 27. „ Verordnung des Ministers des Innern. ketreffend die 


Organistrung der politischen Verwaltungsbehörden 
in dem Königreiche Dalmatien. . . . . * * * * 


R Kadi ee © Verordnung des Ministeriums des Innern. wodurch 
in Gemässheit der Allerhöchsten Enschliessung vom 
8. September 1850 die Bestimmungen über die 
Einrichtung der politischen Verwaltungsbehörden 
in Königreiche Ungarn erlassen und zur allgemei- 
nen Kenntniss gebracht werden 


25. „ 9. Oct. |Kaiserliches Patent, wodurch die Grundsittze fest- 
gestellt werden, nach welchen bei der Leistung der 
Capitalsentschädigung für alle ın Folge der Durch- 
führung der Grundentlastung aufgehobenen oder 
ablösbaren Bezüge vorzugehen r 4 


LXXXVIII |262 


C 308 


CXX 346 


CXXXH 1374 


П. Repertorium 1850 (Poln). 


Seite 


981 


996 


935 


035 


1163 


1220 


1694 


V 


II. Repertory um. 


Dzien ob- 
Data ustawy, wieszcze- 
potentu lub |nia w wyda- 
rozporządze-| niu wyłą- 

nia cznie nie- 
mieckiem 


1850 
29. Wrze.| 3. Paid. 
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Treść 


Rozporządzenie ministerstw spraw wewnętrznych, spra- 
wiedliwości i finansów, mocą którego reguluje się w 
skutek Najwyższego zatwierdzenia, postanowienia о 
likwidowaniu i ściąganiu zaległości tych powinności, 
które ustawą z dnia 7 Września 1848 i patentem z 
dnia 4 Marca 1849 zniesiono, lub za wykupne ogło- 
ЛОН Zk e309 


Patent cesarski, którem się wydaje i obwieszcza kon- 
stytucya krajowa i ustawa o wyborach na sejm kra- 
jowy dla królestw Galicyi i Lodomeryi z księstwami 
Oswiecima i Zatora i z Wielkiem księstwem Krako- 
ee E АСУУ 386 


Patent cesarski, którym się wydaje i ogłasza konsty- 
tucya krajowa wraz z ustawą o wyborach na sejm 
krajowy dia księstwa Bukowiny.. . . . . . . . -f CXXXIX |387 


Rozporządzenie ministra spraw wewnętrznych, wzglę- 
dem prowizorycznej organizacyi publicznego zarządu 
оуу еро ne. e326 


Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, któ- 
rem się obwieszczą usankcyonowana przez Najjaśniej- 
szego Pana, J. C. Mość, organizacya administracyi 
politycznej królestw Galicyi i Lodomeryi wraz z księ- 
stwami Oświecima i Zatora i z Wielkiem-księstwem 
KT ИР Ven , EE. 2 | CZZXYVU|363 


Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, któ- 


rem się obwieszcza usankcyonowana przez Мајја- 
śniejszego Pana, J, С. Mość, organizacya administracyi 
politycznej kraju koronnego Bukowiny. . . . . .| CXXXVI |384 


Rozporzadzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, 
względem zezwolonego przez Najjaśniejszego Pana, 
doczesnego uwolnienia od siawiania się do wojska 
wziętych z cywilnego stanu majstrów maszyn i pod- 
majstrów korpusu maszynistów parowo-okrętowych 
utworzyć się mającego . og [CLV 434 


Rozrządzenie ministrów spraw wewnętrznych, sprawie- 
dliwości i finansów. którem się zasady, patentem ce- 
sarskim z dnia 25 Września 1850 ustanowione, we- 
dle których winno się postępować przy uiszczaniu 
kapitału indemnizacyi za wszystkie, w skutek prze- 
prowadzenia uwolnienia gruntu od ciężarów zniesio- 
ne lub wykupne pobory, rozciąga także i na kraj ko- 
ronny Galicyi i Lodomeryi z wyjatkiem okręgu da-. 
wnej rzeczypospolitej krakowskiej. . . . . . . . .| CXLV [435 


‚Rozrzadzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, któ- 


rem się zarządza zmiana przepisu z dnia 2 Marca 
1859, względem uwolnienia straży finansowej od służ- 
DY WOJSKOWE ee ое DR. eee a... a CAVAT rm 


Rozrzapzenie ministerstwa spraw wewnetrznych, wzgle- 
dem dodatków dla oticeröw do asystencyi użytych . . CL 446 


Rozporządzenie ministerstw spraw wewnętrznych i spra- 
wiedliwości, którem się obwieszeza przepis o poste- 
powaniu żandarmeryi przy zaaresztowaniach i donie- 
sieniach tak o tych,jako też o odkrytych przestąpie- 
niach prawa, do władz sądowych i politycznych ezyn- 
mię siejmającycih „RR ER N... € CLIV |453 
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Inhalt des 55 
Stückes er 


Verordnung der Ministerien des Innern, der Justiz 
und der Finanzen, wodurch in Folge Alierhöch- 
ster Genehmigung die Bestimmungen über die Li- 
quidirung und Eintreibung der Rückstände aus 
den durch das Gesetz vom 7. September 1848 
und das Patent vom 4. März 1849 aufgehobenen 
oder ablösbar erklärten Leistungen geregelt werden | CXXIX |369 

Kaiserliches Patent, wodurch die Landesverfassung 
und die Landtagswahl-Ordnung für die König- 
reiche Galizien und Lodomerien mit den Herzog- 
thiimern Auschwitz und Zator und dem Grossher- 
zogłhume Krakau erlassen und verkündet wird | CXXXVIII |386 

Kaiserliches Patent, wodurch die Landesverfassung 
und die Landtagswahl-Ordnung für das Grossher- 
zogthum Bukowina erlassen und verkündet wird. | CXXXIX |387 

Verordnung des Ministers des Innern in Betreff der 
provisorischen Organisation der öffentlichen Medi- 
einalverwaltung «rer. : » jaa ees s | GH 1376 

Verordnung des Ministeriums des Innern, wodurch 
die von Seiner Majestät sanetionirte Organisation 
der politischen Verwaltung der Königreiche Gali- 
zien und Lodomerien mit den Herzogthimern 
Auschwitz und Zator und dem Grossherzogthume 
Krakau kundgemacht wird . . « . . 222.2. CXXXVI |383 

Verordnung des Ministeriums des Innern, wodurch 
die von Seiner Majestät sanctionirte Organisation 
der politischen Verwaltung des Kronlandes Buko- 
wina kundgemacht wird lll. . | CXXXVI 4384 

Verordnung des Ministeriums des Innern, in Betreff 
der Allerhöchst bewilligten zeitlichen Militärbe- 
freiung für die dem Civilstande entnommenen 
Maschinenmeister und Untermeister des zu errich- 
tenden Dampfschiff-Maschinistencorps . . . - - CXLV [434 

Erlass des Ministers des Innern, der Justiz und der 
Finanzen, wodurch die mit dem kaiserlichen Pa- 
tente vom 25. September 1850 festgestellten 
Grundsätze, nach welchen bei der Leistung der 
Capitalsentschädigung für alle in Folge der 
Durchführung der Grundentlastung aufgehobenen 
oder ablösbaren Bezüge vorzugehen ist, auch auf 
das Kronland Galizien und Lodomerien, mit Aus- 
nahme des Gebietes des ehemaligen Freistaates 485 
Krakau, ausgedehnt werden CXLV S 

Erlass des Ministeriums des Innern, womit eine Ab- 
änderung der Vorschrift vom 2. März 1849 über 
die Befreiung der Finanzwache vom Militärdienste 
CCC A 


Erlass des Ministeriums des Innern, über die Zula- 
gen der zu Assistenzieistungen verwendeten Offieiere 


Verordnung der Ministerien des Innern und der Ju- 
atiz, wodurch eine Vorschrift über das Verfahren 
der Gensd'armerie bei Verhaftungen, und rück- 
sichtlich der hierüber, sowie über entdeckte Ge- 
setzübertretungen an die Justiz- und politischen z 
Behörden zu erstattendenAnzeigen kundgemachtwird CLIV 453 
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Zobacz zresztą także: 
ministerstwa 


a) Rozrzadgenia 


Rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, któ- 


rem się wydaje regulamin o teatrze. . . 
f 


Rozrzadzenie ministra spraw wewnętrznych, тоса któ- 


rego rozporządza się, iż postanowienia prawne, za- 
w arte w dekrecie dawnej połączonej kancelaryi nad- 
wornej z dnia 10 Października 1847 do L. 34,830, 
wzgledem używania różnych gatunków eteru i nafty 
w ogólności, zupełnie zastosowane być winny także 
ado CROTON m ‚е 


Rozporzadzenie ministerstwa spraw wewnetrznych, któ- 


rem się, w skutek Najwyższego postanowienia z dnia 
15 Grudnia 1850 $. 36 rzeczonej prowizorycznej usta- 
wy gminnej, z d. 17 Msrea 1849 w ten sposób obja- 
śnia, iż pod wyjętemi tam od obieralności urzędnika- 
mi gminnymi i sługami, rozumieć sie mają tylko rze- 
czywiście w służbie zostający . . . 


Rozpor zadzenie ministra spraw wewnętrznych, na mo- 


cy któr ego ustanawia się w skutek Najwyższego po- 
stanowienia, iż rozsirzygnienie owych uchwa gmin 
miejscowych, które wedle ustawy przystoi gminie 
obwodowej, albo względnie wzmoenionemu wydziało- 
wi krajowemu, prowizorycznie należeć będzie do pre- 
zesa ohwodowego, a względnie do namiestnika. . . . 


Nr. 17, 48, 75, 121 pod lit. С; 


b) rozrządzenia ministerstwa sprawiedliwości z d. 18. Maja Nr. 209 i 


z d. 28. Czerwca Nr. 
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CLIX 


CLXIV 


e) rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwosci z d. 14. Lipca 1850, Nr. 273 pod lit. C; 


d) rozrządzedie ministerstwa sprawiedliwości z d. 22. Lipca 1850, Nr. 304 pod lit. C; 


e) rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z й. 29. Lipca 1850, Nr. 317 рой lit. 


f) rozrządzenie ministerstwa handlu z d. 16. 


Sierpnia 1850, Nr. 336 pod lit. G; 


9) rozrzadzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 3. Września 1850, Nr. 342 pod lit. C; 
h) rozrządzenie ministerstwa wyzaań % d. 3. Września 1850. Nr. 348 pod lit, Е; 
i) rozrzadzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 9. Października 1850, Nr. 391 pod lit. С; 
k) rozrządzenio ministerstwa finansów z а. 28. Listopada 1850, Nr. 452 pod lit. D. 
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Siche iibrigens auch: 4 = o A 
а) die Erlasse des Juslizministeriums vom 11. Jänner, 4. Februar. 28. Februar und 23. März 1850, Nr. 17. 43, 


75 und 121 unter lit. C.; 
b) die Erlässe des Justisministeriums vom 18. Mai Nr. 209 
с) die Verordnung des Justizministeriums vom 14. Juli 1850, 


d) den Erlass 


e) den Erlass 
f) den Erlass 
6) den Erlass 
h) den Erlass 
i) den Erlass 
k) den Erlass 


des 
des 
des 
des 
des 
des 
des 


En ha tt 


Verordnung des Ministeriums des Innern, wodurch 
eine Theaterordnung erlassen wird. . . . . . . 


Erlass des Ministeriums des Innern, womit verfügt 


wird, dass die gesetzlichen Bestimmungen, welche 
in dem Deerete der bestandenen vereinigten Hof- 
kanzlei vom 10. October 1847, Zahl 34.830, be- 
züglich der Anwendung der Aelher-Arlen und 
Naphten überhaupt enthalten sind, auch auf das 
Chloroform volle Anwendung finden sollen 


Verordnung des Ministeriums des Innern, wodureh 
in Folge Allerhöchster Entschliessung vom 15. De- 
cember 1850 der уу. 35 des provisorischen Ge- 
meindegesetzes vom 17. März 1849 dahin erläu- 
tert wird, dass unter den dort von der Wählbar- 
keit ausgenommenen Gemeindebeamten und Diener 
nur wirklich Dienende zu verstehen seien 


Verordnung des Ministeriums des Innern, wodurch 
in Folge Allerhöchster Entschliessung bestimmt 
wird, dass die Entscheidung über jene Beschlüsse 
der Ortsgemeinden, über welche nach dem Gesetze 
die Entscheidung der Kreisgemeinde oder bezie- 
hungsweise dem verstärkten Landesausschusse zm- 
steht, vorläufig dem Kreispräsidenten und berie- 
hungsweise dem Statthalter zukomme . . . SÉ 


Justizministeriums vom 22. Juli 1850, Nr. 201 unter lit. C.; 
Justizministeriums vom 29. Juli 1550, Nr. 217 unter lit. C.; 


Handelsministeriums vom 16. August 1850, Nr. 336 unter lit. G.; 
Justizministeriums vom д. September 1850, Nr. 342 unter lit. C.; 
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Cultusministeriums vom 3. September 1850, Nr. 348 unter lit. F.; 
Justisministeriums vom 9. October 1850, Nr. 391 unter lit. C.; 
Finanzministeriums vom 28. November 1850, Nr. 452 unter lit. D. 
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und vom 28. Juni Nr. 256 unter lit. С.; 
Nr. 278 unter lit. C.; 
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Ustawy i rozporządzenia, najpierw spowodowane i obwieszczone przez 


ministeryum sprawiedliwosci. 


Dzień ob- 
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Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, mocą któ- 
rego tymże podwładnym urzędom karno- i cywilno- 
sądowym, nakazuje się, by oznaki za służby wojskowe, 
przepisem z d. 23 Września 1849nowo-ustanowione, w 
spadkach cywilnych znajdujące się, lub ludziom pod 
jurysdykcyą cywilną stojącym, za zbrodnię odebrane, 
bez zwłoki do najbliższego pułku, korpusu, lub naj- 
bliższej kasy wojennej przesełały . . . « 2... 


Cesarskie rozporządzenie, którem z dniem obwieszcze- 
nia ustanawia się nowy przepis karny względem uwie- 
dzenia żołnierzy do naruszenia wierności, przysięgą 
do choragwi zaprzysiężonej, jako też i do różnych 
innych czynów z obowiązkami sprzecznych . . . . 


Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem ob- 
wieszcza się rezolucya cesarska, mocą której zatwier- 
dzonem zostaje przechodnie rozporządzenie z d. 27 
Grudnia 1849, co do sadownictwa w ciężkich prze- 
stępstwach i przekroczeniach policyjnych, i wedle 
którego rozporządzenie to z dniem obwieszczenia 
er EEN 


Cesarski patent, którym ustanawiają się niektóre zwol- 
nienia istniejących ustaw o karach na zbrodnie i cięż- 
kie przestępstwa policyjne wraz ztem postanowieniem, 
iż takowe z dniem obwieszczenia w wykonanie wejść 
UA сы ð ⁵ —— 8 


Cesarski patent, mocą którego obwieszcza się nowa pro- 
wizoryczna ustawa o postępowaniu karnem, 2 tem po- 
slanowieniem, iż dzień, z którym taz w życie wejść ma, 
później dopiero oznajmionym zostanie. . = 


Cesarski patent, którym się dla całej objętości cesar- 
stwa ausiryackiego, powszechna ustawa wekslowa 
ustanawia, obwieszcza, i z dniem 1-m Maja 1850 r. 
w wykonanie wprowadza . . . . 


Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
obwieszcza się prowizoryczny, przez Najjaśniejszego 
Pana usankcyonowany przepis względem postępowa- 
nia w sprawach wekslowych, w tych krajach koron- 
nych, w których powszechna księga ustaw cywilnych 
działa, z wyjątkiem król. Lombardzko-Weneckiego i 
Pogranicza wojskowego . . . . . u sos s s . 1 s 


Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
się obwieszcza prowizoryczny przepis co do postępo- 
wania w sprawach wekslowych, przez Najjaśniejsze- 
go Pana usankcyonowany, dla krajów koronnych Wę- 
gier, Kroacyi, Slawonii, województwa Serbii i bana- 
етене PR. 
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Gesetze und Verordnungen, zunächst veranlasst oder kundgemacht durch das 


= 


Ministerium der Justiz. 


Datum 
des Gesetzes, 
Patentes oder 

der 
Verordnung 


1849 
Ru. Dec. 


31. „ 


1850 
RA. Jän. 


17. n 


12. „ 


25. „ 


25. 


25. n 


ag d. Kund- 
machung in 


1 


der deutschen 
Allein-Aus- 


1850 
8. Jänner [Erlass des Justizministeriums, wodurch die Straf- und 


Anhalt 


gahe 


Civilgerichtsbehörden angewiesen werden, die mit der 
Vorschrift vom 23. September 1849 neu gestifteten 
Militär-Dienstzeichen, welche in Civilverlassenschaf- 
ten vorgefunden oder den unter der Civil-Jurisdie- 
tion stehenden Leuten wegen eines Verbrechens abge- 
nommen werden, ohne Verzug dem nächsten Regi- 
mente, Corps oder der nächsten Kriegscasse zu über- 
C % 


11. Febr. Kaiserliche Verordnung, wodurch vom Tage der Kund- 


machung angefangen, eine neue Strafvorschrift über 
die Verleitung von Soldaten zur Verletzung der in 
dem Fahneneide beschworenen Treue und zu ver- 
schiedenen anderen pflichtwidrigen Handlungen in 
Wirksamkeit gesetzt wir 


18. Jän. |Erlass des Justizministeriums, wodurch die kaiserliche 


Entschliessung kundgemacht wird, womit die transi- 
torische Verordnung vom 27. December 1849 in 
Bezug der Gerichtsbarkeit über schwere Polixeinber- 
tretungen und Vergehen genehmiget wird, und wor- 
nach diese Verordnung vom Tage der Kundmachung 
angefangen in Wirksamkeit gesetzt wird ч 


11. Febr. | Kaiserliches Patent, womit mehrere Milderungen der 


bestehenden Strafgesetzeüber Verbrechenundschwere 


ETC 


Kaiserliches Patent, wodurch eine neue provisorische 
Strafprocess-Ordnung mit der Bestimmung kundge- 
macht wird, dass der Tag. an welchem sie in Wirk- 
samkeit zu treten hat, erst nachträglich bekannt ge- 
er Шш, ARE. 


Kaiserliches Patent, wodurch für den ganzen Umfang 
des österreichischen Kaiserthumes eine allgemeine 
Wechselordnung erlassen, kundgemacht und vom 
1. Mai 1850 апдеѓапдеп in Wirksamkeit gesetzt wird 


Verordnung des Justizministeriums, womit die von 
Seiner Majestät sanctionirte provisorische Vorschrift 
über das Verfahren in Wechselsachen für jene Kron- 
länder, in welchen das allgemeine bürgerliche Ge- 
setzbuch in Wirksamkeit ist, mit Ausnahme des lom- 
bardisch-venetianischen Königreiches und der Mili- 
tänsgränze kundgemacht wird . . 5 


Verordnung des Justizministeriums, womit die von 
Seiner Majestät sanctionirte provisorische Forschrift 
über das Verfahren in Wechselsachen für Ungarn, 
Croatien, Slavonien, die Woiwodschaft Serbien und 
das Temeser Banat kundgemacht wird l. 
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1850 

15. Lut. Rozrzadzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem się 
władzom sądowym przypomina, że zaległe nalezyto- 
tości z abolicyjnych i reluicy jnych układów względem 
powinności urbaryalnych, które rozporządzeniami co 
do uwolnienia gruntów od ciężarów za słusznem wy- 
nagrodzeniem za zniesione oświadczono, i które jako 
takie przedmiotem sa postępowania komisyj co do 
uwolnienia gruntów od ciężarów, droga sadowej egze- 
kucyi ściągane być nie moga, tudzież, iż takowej egze- 
kucyi, chaciażhy ta już rozpoczęta była, dalej pro- 
Жао nie тошо... ЫС 


15. „ Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwosci, którem 
obwieszeza sie prowizoryczna ustawa przez Najja- 


śniejszego Pana zatwierdzona, mocą której uchwalo- 
ne Najwyższą rezolucyą z d. 30 Stycznia 1847, posta- 
nowienia względem ukarania złosliwych uszkodzeń 
kolei żelaznych także i na koleje żelazne, nie za po- 
mocą siły parowej w używaniu będące, rozciągają się 


9. Mar. | Rozporządzenie ministra sprawiedliwości, zgodnie z mi- 


nistrem kultury krajowej i górnictwa, wzgledem przy- | 


szłego uwidocznienia książek górniczych i górniczo- 
Tennyeh prenolacyj + ТЕЕ a. гу» H 


9 r» Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, oświad- 
czające, iż zastępywanie poddańczych niegdyś gmin 
w Galicyi przez galicyjski urząd fiskalny przy amor- 
tyzacyi i windykacyi obligaeyj, jeszcze i nadal tym- 
czasowo (rwać та. s + egt + o 6 4 зв... 


9. „ Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem się 
przemijająco aż do wydania ustawy o egzaminach 
rządowych rozporządza, że izraelici, którzy się do 
egzaminów sędziowskich, nawet bez wykazania się 
z odbytego egzaminu lub frekwentacyi z prawa ko 
ścielnego zgłaszają. bez przeszkody do takowych przy- 
puszezeni hyć mają; że atoliż w takowych przypad- 
kach egzamin na urząd cywilno-sędziowski. lakże i 
do tych części prawa kościelnego rozeiagnietym być 
ma, które sędzia austryacki znać potrzebuje . . . . 


26. „ Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem się 
dla królestwa Lombardzko - Weneckiego obwieszcza 
uchwalony w skutek Najwyższej rezolucyi z dnia 29 
Grudnia 1849 przepis co do jurysdykcyi względem 
majoratów, pod dawniejszym włoskim rządem w myśl 
ustawy z dnia 21 Września 1808 ustanowionych . . 


8 a Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości. którem się 
na pamięć przywodzi dalsze zachowanie prawnych 
przepisów. rozdrobnienie gruntów ograniczajacych . 


28. „ Rozporządzenie ministerstw spraw wewnętrznych i spra- 
wiedliwości, którem się. począwszy od dnia obwie 
въстепіа. w owych krajach koronnych, w których no- 
we polityczne władze już w działalność weszły, roz- 
prawa w sporach o służby i zasługi. jeżeli idzie o sę- 
dziowskie przyznanie praw, z umowy 0 służbę i za- 
sługi wynikłych, już obecnie władzom radowym prze- 
kazuje, przeciwnie zaś wykonywanie ustaw wzgledem 
służących, władzom politycznym i nadal przydziela . 
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XXVI 
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1850 1850 


u. Febr. | 16. Febr. | Erlass des Justizministers, wodurch den Gerichtshehör- 
den in Erinnerung gebracht wird. dass rückständige 
Leistungen aus Abolitions- oder Releitionsverträ- 
gen über Urbarial-Schuldigkeiten, welche durch die 
Grund-Entlastungsverordnungen gegen billige Ent- 
schädigung als aufgehoben erklärt worden, und als 
solche ein Gegenstand des Verfahrens der Grund- 
Entlastungscommissionen sind, im Wege der gericht- 
lichen Execution nicht eingetrieben werden können, 
und dass eine solehe etwa bereits eingeleitete Erecu- 
tion nicht fortgesetzt werden dürfe . . 


11. „ 15 4% Verordnung des Jusfizministeriums, womit das von Sr. 
Majestät genehmigte provisorische Gesetz kundge- 
macht wird, durch welches die mit der Allerhöchsten 
Entschliessung vom 30. Jänner 1847 genehmigten 
Bestimmungen über die Bestrafung der boshaften 
Beschädigungen an Eisenbahnen auch auf die nicht 
mittelst Dampfkraft betriebenen Eisenbahnen ausge- 
dehnt werden . „ AE o e 


za. 5 9. Märg |Verordnung des Ministers der Just’z, etnverstdndlich 
mit dem Minister fiir Landescultur und Bergwesen, 
wegen der künftigen Evidenzhaltung der Bergbticher 
und Bergleheusvormerkungen. . . * . 2 . . . . 


28. 9 3 Erlass des Justizministeriums, wodurch die einxtwei- 
lige Fortdauer der Vertretung der ehemals unter- 
thänigen Gemeinden in Galizien durch die galizische 
Kammerproruratur bei Amortisirung und Vindiei- 
rung von Obligationen ausgesprochen wird . 


4. März 9% Erlass des Justizministeriums, wodurch transiforisch 
bis zur Erlassung eines Gesetzes über die Staatsprii- 
fungen verfügt wird, dass Israeliten, welche sich zu 
den Richteramtsprüfungen aueh ohne Ausweis über 
die Prüfung oder Frequentation aus dem Kirchen- 
rechte melden, allerdings zu denselben zugelassen 
werden sollen; dass jedoch ın diesen Fällen die Ci- 
vilrichteramtzpriifung auch auf jene Theile des Kir- 
chenrechtes auszudehnen sei, welche der ästerreichi- 
sche Richter zu kennen nothwendig hat. . . . . 


9: В. 26, 4 Verordnung des Justizministeriums, womit diezu Folge 
Allerhöchster Entschtiessung vom 29. December 
1849 genehmigte Vorschrift in Bezug auf die Juris- 
dietion üher die unter der früheren italienischen Re- 
gierung im Sinne пев Gesetzes vom 21. September 
1808 gestifteten Majorate für das lembardiseh-ve- 
netianische Königreich kundgemacht wird * 


эз. „ ОАЕ Erlass des Justizministeriums, wodurch die fernere 
Beobachtung der die Grundzerstückung beschrinken- 


den gesetzlichen Vorschriften in Erinnerung gebracht 
WE ме GO o. kuj җав ш. | XXXII '|120 | 708 


зз. „ 28 „ Verordnung der Ministerien des Innern und der Justiz, 
wodurch гот Tage der Kundmachung angefangen in 
jenen Kronländern, in welchen die nenen politischen 
Bvhórden bereits in Wirksumkeit getreten sind, die 
Verhandlung der Dienst- und Lohnstreitigkeiten, in 
soferne es sich um richterliche Zuerkennung der aus 
dem Dienst- und Lohnvertrage entsyringenden Rechte 
handelt, schon dermalen den Gerichtshehörden, da- 
gegen die Handhabung der Gesinde-Ordnungen auch 
kinftighin den politischen Behörden zugewiesenteird| XXXIII (121 | 309 
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rozporządze- | niu wyłą- części 8 „| піса 
nia cznie nie- 5 8 
mieckiem z 


1850 1350 
31. Маге.) 9. Kwiet |Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, wzgle- 


dem postępowania w sprawach wekslowych w król. 


Lombardzko-Weneckiem . . . . . . . . . . . « „.|XXXVII | 125| 335 
34. |, 95 >» Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, co do 

sumarycznego postępowania w cywilnych sporach w 

królestwie Lombardzko-Weneckiem . . . . . . . . XXXVII | 126| 339 
6 Kwiet.|14. „ Rozrzadzenie ministra sprawiedliwosci, z postano- 


wieniem czasu, od którego poczawszy , wyższe sądy 
krajowe, dla krajów koronnych: Austryi poniżej En- 
sy, Austryi powyżej Ensy i dla Solnogrodu, dla 
Czech, Morawii i Szląska, Styryi, Karyntyi i Krainy, 
Gorycyi, Istryi i Tryestu, Tyrolu i Vorarlberga. 
przez Najjaśniejszego Pana zatwierdzone, tudzież 
wyższy krajowo-sadowy senat w Trydencie, swa dzia- 
łalność rozpocząć i wszystkie cesarskie sądy w tych- 
że krajach koronnych. wedle zatwierdzonego przez 
Najjaśniejszego Pana urządzenia sadownictwa, w urzę- 
dowanie wstąpić maja. aa „ „| XLI 138| 363 


12 , 1. Rozporządzenie cesarskie , którem się rozwiązują wal- 
pliwosci co do zastosowalności powszechnej ustawy 
weksluwej z dnia 25 Stycznia r. b. do wekslów przed 
1 Maja t. r. wystawionych „ . . . . . dams- 2 — | XLIV 141| 393 


19. , 8. Maja |Rozporzadzenie cesarskie, stanowiace organizm i za- 
kres działania wydziału wyższego sądu krajowego 
Trydenckiego w stosunku do wyższego sądu krajo- 
EREECHEN, AWZ". a LV 182| 833 


яз. „ UE Rozrządzenie ministra sprawiedliwości, którem się w 
skutek uchwały Rady ministrów rozporzadza. iż na 
przyszłość przestępcy dochodowi w aresztach, przy 
władzach sadowychi przy magistratach znajdujacych 
się, zachowani być mają. . . « « - 22202020 L 158| 828 


1. Maja |17. „ Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, wzgle- 
dem mającego być wykonanem przez sądy karne 0- 
debrania medalu obrońcom Tyrolu, w skutek Naj- 
wyższej uchwały z dnia 10 Stycznia 1849 nadanego . | LVIII | 185| 893 


. „ 17. 9$ Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem się 
oświadcza, iż zobowiązanie urzędów fiskalnych do 
zastąpienia urzędów sieroeinskich, przez zniesienie 
stosunku poddanezego nie ustało. . . . . . . .. -| LVI | 187| 874 


4. +» Me „ Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem się 
ustanawiają klasy dyetowe, jakie pojedynczym kate- 
goryom służbowym wedle nowej ee «са 
PIEZO E ИМТ z ‚| LVIII | 188) 824 


S. „ 24. „ Rozporzadzenie cesarskie, którem się, poczawszy od dnia 
obwieszczenia, ustanowione Najwyższą uchwałą z d. 
22 Maja 1848 zwolnienia ustawy karnej, także i na 
przekroczenia przeciw przepisom pomorowym, roz- 
ciągają, і oraz sadom, co do tych przekroczeń, wię- 
ksza moc zwolnienia karyzudziela, sf „Agga. > — LIX 190} 878 


18. „ 29. „ Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
się znosi przekazane dekretem nadwornym, władzom 
politycznym obwieszczanie edyktów względem wy- 
kreślenia dawnych nad lat 50 ciężacych weiagnien 
Dirt, CEO E eee ХШ | 209) 895 
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ril Verordnung des Justia ministeriums, Über das Verfah- 
ren in Wechselsachen für das lombardisch-venetia- 
nische Königreich 


e © е) „ GAGA. 


= Verordnung des Justizministeriums, über das summa- 
rische Verfahren in bürgerlichen Rechtsstreitigkei- 
ten für das lombardisch-venetianische Königreich . 


Verordnung des Ministers der Justiz, mit der Bestim- 
mung des Zeitpunctes, von welchem an die für die 
Kronländer Oesterreich unter der Enns, Oesterreich 
ob der Enns und Salzburg, Böhmen, Mähren und 
Schlesien, Steiermark, Kärnthen und Krain, Gürz, 
Istrien und Triest. Tirol und Vorarlberg Allerhöchst 
genehmigten Oberlandesgerichte und der oberlandes- 
gerichtliche Senat zu Trient ihre Wirksamkeit zu 
beginnen und sämmtliche L f. Gerichte in diesen 
Kronländern nach der Allerhöchst genehmigten Ge- 
richtsverfassung in Amtsthätigkeit zu treten haben . 


n 


5 Kaiserliche Verordnung, womit über die Zweifel in 
Betreff der Anwendbarkeit der allgemeinen Węch- 
selordnung vom 25. Jünner d. J. auf die vor dem 
1. Mai d. J. ausgestellten Wechsel entschieden wird 

Mai | Kaiserliche Verordnung über den Organismus und den 

Umfang des Wirkungskreises des oberlandesgericht- 

lichen Senates zu Trient, im Verhältnisse zu dem 

Oberlandesgerichte zu Innsbruck ....... 


z Erlass des Justizministeriums, wodurch in Folge eines 
Beschlusses des Ministerrathes verordnet wird, dass 
kiinftighin die Gefällsübertreter in den bei den Ge- 
richtsbehörden und bei den Magistraten vorhandenen 
Arresten zu verwahren seien 


сл: МАСЫ 


5 Verordnung des Justizministeriums, in Betreff der von 
den Strafgerichten zu vollziehenden Abnahme der 
den Landesvertheidigern von Tirol in Folge der Al- 
lerhöchsten Entschliessung vom 10. Jänner 1849 
verliehenen Denkmünze gf e 


5 Erlass des Justizministeriums, wodurch erklärt wird, 
dass die Verpflichtung der Fiscalämter zur Vertre- 
tung der Waisenämter durch die Aufhebung des Un- 
terthänigkeitsverhältnisses nicht erloschen ist. 


5 Erlass des Justizministeriums, womit die den einzelnen 
Diensieskategorien nach der neuen Gerichts-Orga- 
nisation zustehenden Diütenclassen bestimmt werden 


% Kaiserliche Verordnung, wodurch vom Tage der Kund- 
machung angefangen die mit óllerhóchster Ent- 
schliessung vom 22. Mai 1848 festgesetzten Milde- 
rungen des Strafgesefzes auch auf die Vergehen 
gegen die Pestvorschriften ausgedehnt und zugleich 
den Gerichten in Beziehung auf diese Vergehen eine 
grössere Macht hinsichtlich der Milderung der Strafe 
eingerdumi wird”. 0000. ac سے‎ 

> Erlass des Justizministeriums, wodurch die durch die- 
ses Hofdecret angeordnete Kundmachung der Ediete 
wegen Löschung alter über 50 Jahre haftender Satz- 
posten durch die politischen Behörden aufgehoben 
wird 
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24. Maja | 9. Maja |Rozpor ządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych, któ- 
rem się obwieszeza Najwyższa uchwała z dniay Maja 
1350, w skutek Ltórej Najjaśniejszy Pan dia Prezy- i 
denta najwyższego trybunału sądowego i kasacyjne- 
go, zezwolić raczył nataki uniform gałowy, jak u mi- 
nistrów. tylko że kołnierz i wyłogi rud być koloru 
fioletowego jak u urzędników Badowych. . . . . . . LXIM | 210 996 


10. Czer. |19. Czerw. | Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, klörem się 
Najwyższa uchwała z dnia 16 Sierpnia 1845, w ten 
sposób objaśnia, iż prze nią niezmieniono ani $. 567 
księgi ustaw karnych na przestępstwa со do dochodów 
niesiałych, ani też późriejszych do niego odnoszących 
| się postanowień co do wprowadzenia środków do u- 
przedniego zabezpieczenia kar pieniężnych za | wd P 
stepstwa co do dochodów niestałycn. . . . . . . .| LXXI | 230| 933 


12. „ IE > Rozrzadzenie ministerstwa sprawiedliwości, mocą któ- 
| керо, w skutek Najwyższego upoważnienia z dnia 9 
| Czerwca 1850 dla krajów koronnych байсу, Buko- 
| winy i Dalmacyi, pucząwszy od dnia ohwieszezenia 
| n'niejszego rozporządzenia, przenosi sie sadownichwo 
wzledem ciężkich przestępstw policy ny ch w drugiej 
i trzeciej instancyi do są dów * i do naj- 

wyższego trybunału sądowego. . . . . . LXXI | 231| 93% 


16. „ 190 - Patent cesarsli. którym się prowizoryczna ustawa ро- 
stępowania karnego z dnia 17 Stycznia 1840 (Częsć 
XVII dzien. praw ралы. Nr. 25). w krajach koronnych 
Austryi powyżej i poniżej Ensy, Solrogrodu, Sıyryi, 
Karyntyı, Krainy. Tryestu, Gorycyi, Gradyski iletryi, 
Tyrolu i Vorar ibergu, Czech, Morawii i Szląska, ро- 
cząwszy od 1 Lipca 1850 w wykonanie wprowadza. 
| i oraz pod wzgledem tegoż niektóre inne wykonaw- 
ә cze przepisy uchwala.. . . . . . . . . . . . . .| LXXM | 236| 945 


18. „ 19% у Rozrzadzenie ministersıwa sprawiedliwości, którem. w 
skutek Najwyższej uchw ały ustanawia się,iż w krajach 
koronnych Austryi ponizej i powyżej Ensy, Solno- 
grodu, Czech, Morawii, Szlaska, Sıyryi, Karyntyi, 
Krainy, Gorycji, Istıyi i Tryestu, Tyrolu i Vorarl- 
bergu, działalność nowych sądów stosownie do zary- 
sów urządzenia radów z dnia 14 Czerwca 1549, 2 
dniem t Lipca 1850 początek bierze. . . . . . . -| LXXI | 234| 936 


18. „ 20. 5 Patent cesarski, którym się dia krajów korunnych Au- 
i stryi poniżej i powyżej Eusy, Soinogrodu, Sıyryi, Ka- 
| vyntyi, Krainy, Gorycyi i Gradyski, Isıryi, Tryestu, 
j Tyrolu i Lorarlberga, Czech, Morawii i Sziąska, 
| wydaje nowy przepis względem zakresu działania i 
| przynależności sądów w sprawach cywilnych (norma 
jur ysdykcyjna), i oraz postanawia, że, со się tyczy іусі» 
że krajow koronnych, sądownictwo w sprawach cy- 
wileych, począwszy od dnia 1 Lipca 1850 w ni 
niniejszego przepisu wykonywanem będzie . . . . LXXIV | 237| 949 
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Verordnung des Ministeriums des Innern, wodurch die 
Allerhöchste Entschliessung vom 9. Mai 1850 be- 
kannt gegeben wird, durch welche von Seiner Maje- 
stät dem Präsidenten des obersten Gerichts- und 
Cassationshofes die Staatsuniform in der Art, wie 
jene der Minister, nur mit der veilchenolauen Farbe 
der Justizbeamten auf Kragen und Aufschlägen ge- 
starac WOOF CEN ta OW р 


LXIH 


Eriass des Justizministeriums, wodurch die Aller- 
höchste Entschliessung vom 16. August 1845 dahin 
erläutert wird, dass dadurch der $.567 des St. G.B. 
über Gefällsibertretungen und später hierauf be- 
zügliche Bestimmungen in Betreff der Einleitung der 
Vorkehrungen zur vorläufigen Sicherstellung der 
Gefdills- Vermógensstrafen nicht abgeändert worden 
secie ma рт. абон о и... 


Erlass des Justizministeriums, wodurch in Folge Al- 
lerhöehster Ermächtigung vom 9. Juni 1850 für die 
Kronländer Galizien, Bukowina und Dalmatien vom 
Tage der Kundmachung dieser Verordnung ange- 
fangen die Gerichtsbarkeit über schwere Polizei- 
Uebertretungen in zweiter und dritter Instanz an die 
Appellationsgerichte und den obersten Gerichtshof 
ubertragen 10. LXXI 1231 


Kaiserliches Patent, wodurch die provisoris:he Straf- 
process-Ordnung vom 17.Jänner 1850 (AVI Stick 
des Reichsgesetzblattes, Nr. 25) in den Kronlän- 
dern Oesterreich ob und unter der Enns, Salzburg, 
Steiermar*, Kärnthen. Krain. Triest. Görz, Gradiska 
und Istrien, Tirol und Vorarlberg. Böhmen. Mähren 
und Schlesien rom 1. Juli 1850 in Wirksamkeit 
gesetzt und mehrere andere Vollzugsvorschriften in 
Beziehung auf dieselbe angeordnet werden . . . . LXXIII |236 


Erlass des Justizministeriuma, wodurch in Folge Aller- 
höchster Entschliessung in den Kronländern Oester- 
reich ob und unter der Enns. Salzburg. Böhmen, 
Mähren, Schlesien. Steiermark. Kärnthen, Krain. 
Görz. Istrien und Triest, Tirol und Vorarlberg, der 
Beginn der Wirksamkeit der neuen Gerichte in Ge- 
anässheit der Grundzüge der Gerichtsverfassung 
vom 14. Juni 1849 auf den 1. Juli 1850 festge- 
EIS rd" z wiwa „POL TE. 


LXXI 1234 | 936 


Kaiserliches Patent, wodureh für die Kronländer | 
Oesterreich ob und unter der Enns. Salzburg, Steier- 
mark, Kurnthen, Krain, Górzund Gradiska, Istrien, 
Triest, Tirol und Vorarlberg. Böhmen, Mähren wid | 
Schlesien eine neue Vorschrift über den Wirkungs- 
kreis und die Zuständigkeit der Gerichte in bürger- | 
lichen Rechtssachen (.Jurisdietions-Norm) erlussen, 
und festgesetzt wird, dass hinsichtlich dieser Kron- 
länder die Gerichtsbarkeit in bürgerlichen Rechts- 
sachen vom I. Juli 1850 angefangen nach Massgabe 
dieser Vorschrift ausgeübt werde LXXIV |237 | 949 
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Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwosci, którem się 
w skutek Najwyższej uchwały z dnia 17 Czerwca 
1850 wydaje, i oraz począwszy od dnia obwieszcze- 
nia w wykonanie wprowadza prowizoryczne rozpo- 
rządzenie względem pertraktacyi spadku przynależą- 
cych osńb królestw Węgier, Kroaeyi i Slawonii, 
Wielkiego księstwa Siedmiogrodu. województwa Serb- 
skiego i banatu Temeskiego, które ze świata zeszły 
w tym kraju koronnym. w którym powszechna księ- 
ga ustaw cywilnych w wykonaniu stoi, jako też wzglę- 
dem pertraktacyi pozostałości osób przynalezacych 
tychże kraiów koronnych, jeżeli ze świata zeszły w 
krajach wprzód namienionych. . . . . « « « » . | 


Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
się do ustawy postępowania karnego z dnia 17. Sty- 
eznia 1850, ogłaszają nrzedowe formularze. . . .,. 


Patent cesarski, którym się pestanawia. iż egzekucya 
sędziowskiego wyroku lub sądowej ugody na przy- 
szłość wtedy tylko pozwoloną być może, gdv do nich 
wprzód klauzula wykonania przyłączona została, i któ- 
rym się oraz względem przyłączenia tej klauzuli 
rozporządzają bliższe postanowienia . 


Patent cesarski, którym się, poczawszy od dnia obwie- 
szczenia postanawia postępowanie przy pertraktacyach 
spadków, tudzież w sprawach opiekuńczych i kura- 
telarnych dla krajów koronnych Austryi powyżej i 
poniżej Ensy, Solnogrodu, Styryi, Karyntyi, Krainy, 
Gorycyi i Gradyski z Istrya, Tryestn, Tyrolu i Vo- 
rarlberga, Czech, Morawii, górnego i dolnego Szląska . 


Rozporządzenie ministra sprawiedliwości. którem się 
w porozumieniu z ministrem spraw wewnętrznych, 
wydaje instrukcya dla przełożonych gminnych w po- 
ruczonych im sadowych czynnościach urzędowych . . 


Patent cesarski, mocą którego w krajach koronnych Au- 
stryi poniżej i powyżej Ensy, Solnogrodu, Styryi, 
Karyntyi, Krainy, Gorycyi i Gradyski z Istrya, Try- 
estu. Tyrolu i Vorarlberga, Czech, Morawii. górnego 
i dolnego Sz!aska, nadaje się dla władz sądowych 
prawo organiczne, wedle którego, poczynając od dnia 
ogłoszenia ustawy, postępować należy. . . . . . 


Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
się, stosownie do Najwyższego upoważnienia, zmie- 
niają postanowienia nadwornego dekretu z dnia 11. 
Stycznia 1819, względem postępowania z prozbami 
adopeyjnemi i legitymacyjnemi. . . . . , e - 

8. Lipca |Rozporządzenie min'sterstwa sprawiedliwości. którem 
się w skutek Najwyższej uchwały z dnia 28 Czer- 
wca 1860. ustanawia dotychczasowa działalność po- 
litycznych fiskalów i przeniesienie tej działalności na 
prokuratorstwa rządowe we Węgrzech, Kroacyi, 
Slawonii, w województwie Serbskiem i banacie Te- 
mekim + f Tra ER erga 


Numer 
części 


Numerustawy, 


L 


LXXVI |242| 978 


LXXXII |251 |4035 


LXXXIV |254| 1051 


LXXXV 255 1057 


LXXXV 2561080 


LXXXVI 2581101 


LXXXV 257 1099 


LXXXVII 259 1157 
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1850 
. Juni |Erlass des Justizministeriums, wodurch in Folge Aller- 
höchster Entschliessung vom 17. Juni 1850 eine 
provisorische Verordnung über die Abhandlung von 
Verlassenschaften von Angehörigen der Königreiche 
Ungarn, Croatien und Sla vomen, des Grossfürsten- 
thumes Siebenbürgen, der Woiwodschaft Serbien und 
des Temeser Banates, welche in einem Kronlande 
mit Tod abgehen, in welchem das allgemeine bürger- 
liche Gesetzbuch gilt, sowie in Betreff der Abhand- 
lung der Verlassenschaft von Angehörigen dieser 
Kronländer , in soferne sie in den zuerst genannten 


о 
Gi 


1850 
10. Juni 2 


бл 


setzt wirl fa. کی ی‎ LXXVI 


2. 29 2 Verordnung des Justizministeriums, womit zur provi- 
sorischen Strufprocess - Ordnung vom 17. Jünner 
1850 dmtliche Formularien veröffentlicht werden . | LXXXII 


Kaiserliches Patent, wodurch bestimmt wird, dass die 
Execution über ein richtertiches Erkenntniss oder 
einen gerichtlichen Vergleich in Zukunft nur dann 
ertheilt werden könne, wenn demselben vorher die 
Vollstreckungselausel beigesetzt worden ist, und wo- 
durch zugleich die näheren Bestimmungen über die 
Beifügung dieser Clausel angeordnet werden . . . | LXXXIV 


25. „ 3. „  |Kaiserliches Patent, wodurch das Verfahren bei Ver- 
lassenschafts - Abhandlungen , dann in Vormund- 
schafts- und Curatel-Angelegenheiten für die Kron- 
länder Oesterreich unter und ob der Enns, Salzburg, 
Steiermark. Kürnthen, Krain, Görz und Gradiska 
mit Istrien, Triest, Tirol und Vorarlberg, Böhmen, 
Mähren, Ober- und Nieder-Schlesien vom Tage der 
Kundmachung angefangen festgesetzt wird . . . . | LXXXV 


28. „ 8 Verordnung des Justizministers, womit im Einver- 
ständnisse mit dem Minister des Innern eine Instruc- 
tion für die Gemeindevorsteher in den ihnen über- 
fragenen gerichtlichen Amtshandlungen erlassen wird | LXXXV 


28. „ 4. „  |Kaiserliches Patent, wodurch für die Kronländer 
Oesterreich unter und ob der Enns. Salzburg, Steier- 
mark, Kärnthen, Krain, Görz und Gradiska mit 
lstrien, Triest, Tirol und Vorarlberg, Bóhmen, 
Mähren, Ober- und Nieder- Schlesien ein organisches 
Gesetz über die Gerichtsstellen erlassen und festge- 
setzt wird, dass sich hiernach vom Tage der Kund- 
machung angefangen zu benehmen sei LXXXVI 


29. „ 38. „5 Verordnung des Justizministeriums, wodurch in Ge- 
mässheit Allerhöchstier Ermächtigung die Bestimmun- 
gen des Hofdecretesvom 11. Jänner 1819 über die 
Behandlung der Adoptions- und Legitimations-Ge- 
suche abgeändert werden LXXXV 


30. , 8: 5 Verordnung der Justizministeriums, wodurch in Folge 
Allerhöchster Entschliessung vom 28, Juni 1850 die 
bisherige Wirksamkeit der öffentlichen Fiscale und 
die LDebertragung dieser Wirksamkeit auf die Staats- 
anwaltschaft in Ungarn, Croatien, Slavonien, in der 
serbischen Woiwodschaft und in dem Temeser Banate 
festgesetzt T LXXXVII 
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1550 1850 
. Lipca 23. Lipca |Rozporzadzenie cesarskie, mocą którego ustanawia się 
zarysy do reformy organizacyi sadowej i sadownie- 
twa w Siedmiogrodzie wriz z Krainą Sasów. . . .| XCIV 271 1223 


& „ 7. Sierpn. Rozporzadzenie cesarskie, którem się zezwala, ażeby 
małżonka i syn Pana Arvyksięcia Jana, pani hrabina 
i pan hrabia Meran, zostali uczestnikami przynale- . 
źności sądowej dla członków Domu cesarskiego, ró- 
wnież także i książę Waza z swoją familia CIV 314 | 4347 


9. |, 20. Lipca Rezporzadzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
znosi się nakazane sądowo-nadwornym dekretem z d. 
27 Marca 1846, zasięganie zdania władz dochodo- 
wych przy rozstrzyganiu przez wyższe sądy rekur- 
sów wzgledem uwolnienia od użycia stępla 1... . „| хош | 269 1220 


10. „ 16. „ Patent cesarski. na mocy którego wydaną zostaje u- 
stawa organiczna prowizoryczna tla proknratoryi 
rządewej, a zarazem od dnia jej ogłoszenia w wy- 
ee er na KENA Ж na а. XCI | 266 1171 


14. „ EE Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, w porozu- 
mieniu z ministrami spraw wewnętrznych i wyznań, 
którem się nstanawiaja formy, jakie przy odbieraniu 
przysięgi od starozakonnych jaw przysięgłych za” 8 
chowane być mają . . . . - 2 2...) XCV 273 18231 


1 
16. „ 1. Sierpn.| Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, тоса 
którego abwieszcza sie nastapione w skutek Najwyż- 
szego zatwierdzenia z dnia 24 Maja 1850 podziele- 
nie krajów koronnych Kroacyi i Slawonii na powia- 
ty sądowe, wra” z utworzeniem sądów , tamże usta- 
nowić się mających, ustanawiajae oraz postanowienia 


działalneści tych sądów dotyczące. . . . . . . . „| XCIX 303 1263 
13: „ 6. „ Rozporządzenie cesarskie, którem się ustanawia orga- " 

nizacya sadowa dla Dalmacy i... ¶· CI 313 1298 
АЗ. „1 26. Lipca |Rorporzadzenie ministra sprawiedliwosci. którem się 


| isiniejaca w niektórych krajach koronnych właściwa | 
kolej nastę! «owania co do dóbr chł'pskieh. tymezaso- 
wo aż do prawnego uregulowania rozdrobnienia grun- | 
tów w ogólności, w swej mocy utrzymuje. . .  . .| XCVI |277 1239 


! 
| 20. „ 1. Sierpn. Rozporządzenie ministerstwa sprawiediiwosei. którem 
w porozumieniu z ministerstwem linansów, dozorcy 
więzień przy nowo uotganizowanych sadach krajo- 
wych ustanowieni, wporządkowani są do kategorii ` 


cesarskich urzędników i do Set? klasy dyeto- 
got + „mw Mead A bene. c 304 1267 


| 28. „ 27. Lipca. | Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem się 
w porozumieniu z ministerstwem spraw wewnętrznych 
$. 437 ustawy postępowania karnego, w ten sposób 
objaśnia, iż w owych miejscach, gdzie nie ma żadnej 
rządowej władzy policyjnej, czynności prokarator- 
stwa rządowego w przypadkach przestępstw, zawsze 
mają być załatwiane albo przez przełożonego gmin- 
nego w siedlisku dotyczącego powiatowego satu po- 
jedynczego, albo przez zastępcę jego. . . . . . . -| XCVII | 301|4255 
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1550 1850 | | 
4. Juli 23. Juli | Kaiserliche Verordnung, wodurch die Grundzüge für 
| die Reform der Justizorganisation und der Rechts- 
pflege in Siebenbürgen mit Inbegriff des Sachsenian- 
des'festgesetzó werden Tr „SM Z 
G. 7. August | Kaiserliche Verordnung, wodurch bewilliget wird, 
dass die Gemahlin und der Sohn des Herrn Erzher- 
Í zogs Johann, Frau Gräfin und Herr Graf von Me- 
ran, des Gerichtsstandes der Miiglieder des kaiser- 
| lichen Hauses, sowie, dass der Prinz Wasa und des- 
sen Familie dieses Gerichtsstandes theilhaftig bleiben 
v. 20. Juli Verordnung des Justiz ministeriums. wodurch die 


| 14. 


16. 


E 


217: 


тө. 


— ААА 


II. 


durch das Justizhofdecret vom 27. März 1846 
angeordnete Einrernehmung der Gefüllsbehörden 
bei den Entscheidungen der Obergerichte über Re- 
curse wegen Befreiung vom Gebrauche des Stäm- 
pels aufgehoben wird . . - ae « 2 2... 


16: 2 Kaiserliches Patent. wodurch ein provisorisches or- 
ganisches Gesetz für die Staatsanwaltschaften er- 
lassen, und vom Tuge der Kundmachung аще бн. 

| gen in Wirksamkeit gesetzt wird. . . . ? 
t 
2. 5 Verordnung des Justizministeriums im Einvernehmen 


mit dem Ministerium des Innern und des Cultus, 
| wodurch die Formen festgesetzt werden, welche bei 
Abnahme des Geschworneneides von Israeliten zu 
Boegen, Zem с s KA koc: < 


1. Aug. |Erlass dea Justizministeriums, womit die in Folge 
Allerhöchster Genehmigung vom 24. Mai 1850 er- 
folgte Eintheilung der Kronländer Crvatien und 
Slavonien in Gerichtsbezirke und die Errichtung 
der daselbst zu bestellenden Gerichte kundgemacht 
und zugleich Bestimmungen über den Wirkungs- 
kreis dieser Gerichte festgesetzt werden... . . . 


б» 3 Kaiserliche Verordnung. wodurch die Gerichts-Or- 
ganisation für Dalmatien festgesetzt wird . 


25. Juli Verordnung des Justizministeriums, wodurch die in 
mehreren Kronländern bestehende besondere Erb- 
folge in Bauerngüter bis zur gesetzlichen Regelung 
der Grundzerstückung überhaupt — PE 
recht erhalten wird. ........ 


1. Aug. | Verordnung des Justizministeriums, wodurch im Ein- 
vernehmen mit dem Ministerium der Finanzen die 
bei den neu organisirten Landesgerichten ange- 
stellten Kerkermeister in die Kategorie der lan- 
desfürstlichen Beamten und in die zwölfte Diäten- 
classe eingereiht werden. . . « + . . . AW 


27. Juli Erlass des Justizministeriuma, wodurch im Einver- 
nehmen mit dem Ministerium des Innern der $.437 
der Strafprocess - Ordnung dahin erläutert wird, 
dass an jenen Orten, wo sich keine Staatspolizei- 
hehörde befindet, die Verrichtungen der Staatsan- 
waltschaft in Uebertretungsfällen stets von dem 
Gemeindevorsteher am Sitze des betreffenden Be- 
zirks- Einzelngerichtes oder von dessen NA erfre- 
ter zu besorgen scien . . . . . . . - . Ж 
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nia cznie nie- 


1850 1500 


22. Lipca 


2н. „ 5. 


26. „ 1. „ 


30. „ 7. „ 


І 
1. Sierp.| 8. „ 
з. 7 9. 7 
Be 5 10, »م‎ 


wk, N 5 


ПС = 3% - 


patentu lub |niawwyda- 


Sierp. 


Treść 


27. Lipca |Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem się 


ohwieszcza ją formularze wykazów przez prokurator- 
stwa rządowe i pojedyncze sądy powiatowe, co mie- 
siac przedkładać się mających , względem załatwio- 
nych przez nich spraw karnych, i którem się oraz 
ustanawiają przepisy, jakie przy ich ułożeniu zacho- 
ae, бш. К. 
Rozporządzenie cesarskie, którem się reguluje właści- 
wość i postępowanie sadów w sprawach karnyeh w 
Kroacyi i Slawonii. . . . . "=": 
Rozrządzenie ministra sprawiedliwości co do doniesień 
przez władze sądowe i prokuratorye rządowe, składać 
się mających względem cudzoziemców 2 c. К. państw 
wydalonych, albo wygnanych EEE ЗИ ER 
Rozrzadzenie ministerstwa sprawiedliwości, ktörem się 
w skutek Najwyższej uchwały z dnia 20 Łipca t. r. 
przestępstwa patentu o noszeniu broni, w południo- 
pug Tyrola eier Zort. ` między wykroczenia 
iczą. . « «эш. 


„„ Аааа о e"; 


Rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem się 
w porozumieniu z ministerstwami spraw wewnelrz- 
nych i finansów, postanawia, iż prawa z posiadaniem 
nieruchomego dobra połaczone i za wynagrodzeniem 
zniesione, albo za wyknpne oświadczone, i natomiast 
wstępujące wynagrodzenie jako część składowa do- 
bra nieruchomego, tudzież, iż zachodzące w niektó- 
rych krajach koronnych z samych tylko praw domi- 
nikaluych złożone ciała dóbr tymczasowo jeszcze ja- 
ko dobra nieruchome uważane być таја. . . . . . 


Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
się obwieszeza najłaskawiej zatwierdzony przez J.C. 
Mość, Najjaśuiejszego Pana, przepis względem wyko- 
nania aresztu wekslowego dla Mick Ster 
Krakowskiego . ... agen. Nee AE 2 


Rozporzadzenie ministra sprawiedliwości, którem się w 
porozumieniu z ministerstwem spraw wewnętrznych 
wydają niektóre wyjątkowe poslanewienia co do u- 
tworzenia list przysięgłych, w celu użycia ostatnich 
przy posiedzeniach sądu przys'ęgłych w latach 1850 
i 1851. 2 


e + eses’. 8 * i moge . 


Patent cesarski, którym się ustanawia organizacya naj- 
wyższego trybunału sądowego i RE w Wie- 
dniu . 5 


Rozporzadzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
się w skutek Najwyższego pestanowienia z dnia 5. 
Sierpnia 1950 przepi- ują i poczawszy od d. 30 Sier- 
pnia 1850 w działalnuść wprowadzają nowe postano- 
wienia względem różnych gałęzi praktyki sadowej i 
względem praktycznych egzaminów sądowych dla tych 
krajów korennych, w których w wykonaniu stoi no- 
WasorganizacyassadOWA Ly u 0 0) d c + 


Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, moca któ- 
rego ustanawia się, w skutek Najwyższego postano- 
wienia z dnia 18 Sierpnia 1850, przepis względem 
kosztów postępowania karnego. o 
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22. Juli 27. Juli | Erlass des Justizministeriums, womit die Fermularien 
ъи den von den Staatsanwaltschaften und Bezirks- 
Einzelngerichten monatlich zu erstattenden Aus- 
weisen üher die von ihnen verhandelten Strafsa- 
chen kundgemacht und die bei deren Abfassung zu 


beobachtenden Vorschriften festgesetzt werden . . XCVIII 1302 |1256 
тл. „ 5. Aug. |Kaiserliche Verordnung, wodurch für Croatien und 

Slavonien die Zuständigkeit und das Verfahren 

der Gerichte in Strafsachen geregelt wird. . . . CII 312 |1285 
26. „ 1 Erlass des Justizministeriums, in Betreff der von den 


Gerichtsbehórden und Staatsanwaltschaften zu er- 
stattenden Anzeigen über die aus den К. К. Staaten 
abgeschafften oder verwiesenen Ausländer с 306 1269 


20. „ i. a Erlass des Justizministeriums, wodurch in Folge 
Allerhóchster Entschliessung vom 20. Juli d. J. 
die Uebertretungen des in Siidtirol kundgemach- 
ten Waffenpatentes unter die Vergehen eingereiht 
WEEN e ae "wg "rr z e E € 307 1270 


30. „ u. S Erlass des Justizministeriums, wodurch im Einver- 
nehmen mit den Ministerien des Innern und der 
Finanzen bestimmt wird. dass die mit dem Besitze 
eines unbeweglichen Gutes verbundenen und gegen 
Entschädigung aufgehobenen oder als ablöshar er- 
klärten Rechte und die, an deren Stelle tretende 
Entschädigung als ein Bestandtheil des unhewegli- 
chen Gutes, sowie die in einigen Kronländern vor- 
kommenden aus blossen Dominicalrechten bestan- 
denen Gutskörper vorläufig noch als unbewegliche 


Güter zu behandeln seien . - - + - . R 2 CIV 317 | 4320 
1. Aug. 8. „ Verordnung des Justis ministeriums, womit die von | 

Sriner Majestät Allerhóchst genehmigte Vorschrift 

über den Vollzug des Wechselarrestes für das | 

Grossherzogthum Krakau kundgemacht wird CVI 321 |1329 | 
3. 5 9. 5 Verordnung des Justia ministeriums, wodurch im Ein- 


vernehmen mit dem Ministerium des Innern in 
Beziehung auf die Bildung der Geschwornenlisten 
für die bei den Schwurgerichtssitzungen in den 
Jahren 1850 und 1851 zu verwendenden Ge- 
schwornen mehrere Ausnahmsbestimmungen unge- 
ordnet werden m. wama: 4 СУШ 324 1355 


2 16 4 Kaiserliches Patent, wodurch die Organisation des 
ohersten Gerichts- und Caussationshofes in Wien 
FENESS EIA T E eiert . CIX 325 1357 


а: 18: 5 Verordnung des Justizministeriums, wodurch in Folge | 
Allerhüchster Entschliessung vom 5. August 1850 
für alle Kronländer, in welchen die neue Justiz- 
Organisation in Wirksamkeit ist, neue Bestinumun- 
gen uber die verschiedenen Zweige der Justizpru- 
wis und über die praktischen Justızprüfungen vor- і 
geschrieben und vom 30. August 1550 angefangen 
in Wirksamkeit gesetzt werd Cal 328 |1383 
AS. = 23% WE Verordnung des Justizministeriums, wodurch in Foloe 
Allerhöchster Entschiiessuna vom 15. August 150 
ene Vorschrift uber die Kosten des Strafverfah- 


rens festgesetzt wird. . . «. . . . . .. CXI [33° 1530 
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1850 
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"SZA 
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18. , 


3. Paz). 


ge „ 


31. Grud. 


Zozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem się 
obwieszcza cesarskie postanowienie , zatwierdzające 
rozperządzenie z d. 3 Sierpnia t. r., o przyspieszyć 
się mającem otworzeniu list przysięgłych. . . . . . 

Rozrządzenie ministra sprawiedliwości w porozumieniu 
D ministeryami spraw wewnętrznych, tudzież wyzgan 
i oświecenia, którem się dozwala, aby w przypadku, 
gdyby katolıcki jaki duchowny dla zbrodni albo wy- 
kroczeń skazanym został, udzielano biskupowi akıa 
TEENS а ы ee 


Rozızadzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem sie 
postanawia liczba przysięgłych dla okręgu każdego 
krajowego sadu potrzebnych. . * wd og к 

Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, dotyczą- 
ce postępowania najwyższego trybunału sądowego i 
kasacyjnego, tudzież wyższych sądów krajowych w 
przypadkach upr aszanej rewizyi albo rekursu prze- 
ciw jednostajnym rozstrzygnieniom niższych sądów w 
sprawach cywilnych. . . . . 


Rozporządzenie ministra sprawiedliwości, którem się 
obwieszeza, w porozumieniu z ministerstwem spraw 
wewnętr znych, bliższe postanowienia co do tego, gdy 
żandarmi jako świadkowie mają być wezwani, wy- 


słuchani lub zaprzysiężeni. . . . . . « . «. . . . 


Patent cesarski, którem sie w krajach koronnych Au- 
stryi powyżej і poniżej Ensy, w Solnogrodzie, Sty- 
ryi, Karyntyr, Krainie, Gorycyi, Gradysce і Istryi, 
w mieście Tryescie i jego okręgu, w Tyrolu i Vo- 
raribergu, w Uzechach, Morawiı, w górnym i dolnym 
Szlasku, ustanawia porządek nolaryatu . т. 


Rozporządzenie cesarskie, mocą którego zatwierdzony 
i obwieszczony zostaje porządek prowizoryczny pru- 
wadzenia ksiąg gruntowych w kraju kuronnym Kroa- 
СУТ ВАО д... 8. 

i Rozrządzenie ministra sprawiedliwości, którem się po- 

dają do powszechnej wiadomości, rozpurzadzune Naj- 

wyższą uchwałą z dnia 2ı Sierpnia t.r. postanowie- 

nia o juryzdykcyi nad żandaimeryą . . . . »« « » . 


Rozrzędzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem się 
rozporządzają nieklóre ułatwienia względem dereen 
i innych czynności urzędowych, na wezwanie au- 
stryackich władz sądowych, w zagranicy przedsie- 
wziąć się mających . . . . . . R 


Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, względem 
zastosowania Najwyżsstgo patentu z d. 2 Sierpnia 
1850, do czynności sądowych, zachodzacych w ceiu 

* pierwszego ułożenia nowych ksiąg gruntowych i in- 
P 


Rozporządzenie cesarskie, тоса którego ustanawia się 
organizacya sądowa w krajach koronnych Galicyi i 
Lodomeryi, wraz z Krakowem, Oświecimem i Zato- 
rem, tudzież na Bukowinie . . . , . 


ә," ee, ar "сты $ 


Numer 
części 


CXVI 


CXVII 


CXVII 


CXXI 


CXXIX 


CXXVIII 


CXXXV 


CXLI 


CXLi 


CXLI 


CXLV 


338 


342 


343 


67 


©2 


366 


391 


393 


497 


4580 


1609 


162? 


1231 


1810 


1812 


1812 


2103 


MDA O OWO WA E XIV 


Datum 
deg Gesetzes, 
atentes oder 
‚ der 
Ferordnung 


E et € des 
Stückes 


D 

Nummer | 
8 

Ki 


Tag d. Kund- 
machung in 
der deutschen 
Allein- Aus- 
gabe 


1850 1850 
26. Aug. 4. Sept. Erlass des Justizministeriums, wodurch die kaiser- 
liche Entschliessung kundgemacht wird, womit die 
Verordnung vom 3. August d. J. über die zu be- 
schleunigende Bildung der Geschwornenlisten 
genehmiget wird . . . « . - PT mW CXVI |938 1551 


3. Sept. | 12. Verordnung des Justizministeriums, im Einverständ- 
nisse mit dem Ministerium des Innern, dann des 
Cultus und Unterrichts, wodurch in dem Falle, 
wenn ein katholischer Geistlicher wegen Verbre- 
chen oder Vergehen verurtheilt worden ıst, die Mit- 
theilung der Verhandiungsaiten an den Bischof 


gestattet: Mc Ewe . CXVII 1332 |2559 


» 


Verordnung des Justizministeriums, womit die Zahl 
der für jeden Landesgerichtssprengel erforderli- 
chen Geschwornen festgesetzt wird SE; 


” 
CXVII |313 1554 


Verordnung des Justizministeriums, in Betreff des 
Verfahrens des obersten Gerichts- und Cassations- 
hofea, dann der Oberlandesgerichte in Fällen an- 
gesuchter Revision oder des Recurses gegen gleich- 
förmige Entscheidungen der Untergerichte in bür- 
gerlichen Rechtssachen . n CXXI 1349 1580 


26. „ 3. Oct. |Verordnung des Justizministeriums, womit im Ein- 
vernehmen mit dem Ministerium des Innern nähere 
Bestimmungen über die Vorladung, Abhörung und 
Beeidigung der Gensd'armen als Zeugen kundge- 
machi WERE: lx aj „ay Ж e АЁ CXXIX |367 [1680 


29. 


w 


Kaiserliches Patent, womit für die Kronländer Oester- 
reich unter und ob der Enns, Salzhurg, Steier- 
mark, Kärnthen, Krain, Góra, Gradiska und 
Istrien, die Stadt Triest mit ihrem Gebiete, Tirol und 
Vorarlberg, Böhmen, Mähren, Ober- und Nieder- 
Schlesien eine Notariats-Ordnung erlassen wird CXXVIII |366 | 1027 


” 


29. „ 16) „ Kaiserliche Verordnung, wodurch eine provisorische 
Grundtuchs-Ordnung für das Kronland Croatien 


und Slavonien genehmigt und kundgemacht wird . CXXXV |382 4732 


Erlass des Justizministeriums, womit die durch die 
Allerhöchste Entschliessung vom 21. August d. J. 
getroffenen Bestimmungen über die Gerichtsbarkeit 
bezüglich der Gensd’armerie zur allgemeinen 
Kenntniss gebracht erden CXLI |з91 [4810 


D. Oct. 


to 
* 


1%, „ 24. Erlass des Justizministeriums, im Einverständnisse 

mit dem Ministerium des Aeussern, wodurch einige 

Erleichterungen in Beziehung auf die Zustellungen 

und andere Amtshandlungen, welche auf Ersuchen 

österreichischer Justizbehórden im Auslande vor- 

zunehmen sind, angeordnet werden CXLI 393 4812 
18. „ es, „ 
Anwendung des Allerhörhsten Patentes vom 2. Au- 
gust 1850 auf die zum Behufe der ersten Anle- 
gung der neuen Grund- und Intabulationsbücher | 
stattfindenden gerichtlichen Schritte CXLI 394 1812 


6. Now. | 31. Dec. Kaiserliche Verordnung, wodurch die Gerichts- Or- 
ganisation in den Kronländern Galizien und Lo- 
domerien mit Krakau, Auschwitz und Zator und 
in der Bukowina festgesetzt wil CLXY 1497 |2103 


XV 


15. 


16. 


13. 


18. 


20. 


а) 


1 
Data ustawy, | wieszcze- ZS 
patentu lub |niaw wyda- UA , Numer |” Stro- 
rozporządze-| niu wyła- EG dëi części © nica 
nia cz ie nie- E> 
mieckiem т 
185 1850 
S. List. 19. List. |Rozporzadzenie ministeryów sprawiedliwości, finansów. 
tudzież wyznań i oświecenia, względem pobierania i 


ILRepertoryu m. 


| Dzień ob- 


obliczania prawem ustanowionych i dobrowolnych da- 
tków dla funduszu szkół normalnych . . . . . . . . CL 444 192 1 


en MOS y Patent cesarski, którym sie wszelkie oznajmienia o ru- 
chu wojsk w państwie, albo o podobnych okoliczno- 
ściach 1 wojskowych operacyach, przez pisma dru- 
kiem wykonane, jedynie z wyjątkiem urzędowych do- 
niesień, bezwzględnie zakazuja, kara pieniężną aż do 
500 złt.r., a w powtórnym razie przekroczenia, nad- 
to takze jeszcze uehyleniem dalszego wydawania do- 
tyezaergo dziennika "zagrażają. «ad ege, "er CL 447 192% 


Rozporządzenie ministrów sprawiedliwości i finansów, 
wraz z instrukcyą o postępowaniu kasowem z mają- 
tkami sierot, kurandów, oraz z majątkami depozyto- 
о «|. *% ©. - ANS WEWN н... CLI 448 1025 


Grud.| 31. Grud. |Rozporzadzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
się przepisuje formularze dla statystycznych wyka- 
zów zarządu sprawiedliwości karnej, które urzędy 
prokuratorskie rocznie przedkładać winny . . . . » | CLXIV | 4952025 


» 28 „ Rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości, którem 
się postanawia, aby w razie przyaresztowania urze- 
dników lub sług, ustanewiunych przy kolejach żela- 
znych, telegrafach rządowych i urzędzie pocztowym, 
natychmiast o tem doniesienia czyniono do ich prze- 
łożonych, bezpośrednio im nadwładnych.. . . . . «| CLXI | 472 2019 


D EJ > Rozporządzenie cesarskie, mocą którego rozporządza się 
i z dniem 1 Stycznia 1851 r. w wykonanie wprowa- 
dza niehtóre zmiany w patencie z dnia 4 Marca 
1849 (tomu uzupełniającego dziennika praw państwa 
Nr. 153), o urządzeniu dziennika praw państwa, i о 
dniu, od którego począwszy, nabywają vbowiązującej 
mocy obwieszczone tym dziennikiem ustawy i rozpo- 
rządzenia ©. A ës, matką "BOA. .| СЫХ | 373 2@ 


Zobacz zresztą także: 

cesarski patent z d. 7. Marca 1850, Nr. 81 pod lit. H, i razrządzenie ministerstwa finansów z d. 13. Mares 
1850, Nr. 119 pod lit. D; 

rozrządzenie ministerstwa finansów z d. 16. Kwietnia Nr. 140 pod lit. D; 

rozporządzenie ininisterstwa spraw wewnętrznych z d. 5. Lipca 1850, Nr. 262 pod lit, В; 
rozrządzenie ministerstwa finansów z d. 6. Lipca 1850, Nr. 268 pod lit. D; 

rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z d. 29. Lipca 1850, Nr. 308 pod lit. В; 
rozcządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z d. 9. Sierpnia 1850, Nr. 326 pod lit. В; 
Fozrzadzenie ministerstwa handlu z d. 25. Sierpnia 1850, Nr. 337 pad lit. Gz 

rozrzadzenie ministerstwa finansów z d. 24. Września 1850, Nr. 365 pod lit. D; 
rozrządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z d. 26. Wrzesoia 1850, Nr. 369 pod lit. R; 
rozrządzenie ministra spraw wewnętrznych z d. 30. Października 1850, Nr. 435 pod lit. B; 
rozporządzenie ministra spraw wewnętrznych z d. 19, Listopada 1850, Nr. 453 pod lit. Г 
rozrządzenie ministra wyznań z d. 28. Listopada 1850, Nr. 458 pod lit. Г. 


IL Repertorium. XV 


Datum |= Ge m 

"LJ ЕУ a 

Чез Gesetzes, SH ST Nummer Š $ 
entes oder S Z 23 An hale des 58 | Seite 

p. Aer Den“ Stückes Le S 

eror SS 8 — 5 
— FES — س‎ 


zen und dea Cultus und Unterrichts tiber die Er- 
hebung und Verrechnung der gesetzlichen und 


freiwilligen Normalschulfonde-Beitrige . . . . CL 44% 1921 


Kaiserliches Patent, wodurch jede Mittheilung, welche 
sich auf die Bewegung von Truppen im Reiche 
oder auf ähnliche Verhältnisse und militärische 
Operationen bezieht, durch Druckschriften mit ein- 
ziger Ausnahme der officiellen Nachrichten unbe- 
dingt verboten, mit Geldstrafe bis zu 500 fl., und 
im zweiten Uebertretungsfalle ausserdem auch 
noch mit der Einstellung des weiteren Erscheinens 


der betreffenden Zeitung verpónt wird CŁ 747 192 


16. 23. Verordnung des Ministeriums der Justiz und der 
Finanzen, mit der Instruction für die cassemässige 
Behandlung des Waisen-, Curanden- und Deposi- 
ten-Vermogens"."=."=M EEE TEEN . . CLI 448 | 4925 

13. Dec. | 31. Dec. Verordnung des Justizministeriums, womit die For- 

mularien für die von den Staatsanwaltschaften 
jährlich zu erstattenden statistischen Ausweise über 
die Strafrechtspflege vorgeschrieben werden. . 


CLXIV |595 |3033 


Verordnung des Justizministeriums, womit im Falle 
der Verhaftung von Beamten oder Dienern der 
Eisenbahnen, Staatstelegraphen und des Postwesens 
die Erstattung der unverzüglichen Anzeige an de- 
ren unmittelbare Vorgesetzte vorgeschrieben wird . CLXI |272 |2049 

20. 28. Kaiserliche Verordnung, wodurch mehrere Abinde- 
rungen an dem Patente vom 4. März 1849 (Er- 
gänzungsband des Reichsgesetzblaites Nr. 153), 
über die Einrichtung des Reichsgesetzblattes und 
den Anfangstag der Verbindlicheit der durch das- 
selbe kundgemachten Gesetze und Verordnungen 
verordnet, und vom 1. Jänner 1851 angefangen 
in Wirksamkeit gesetzt werden CLXI |273 |2039 


1550 1850 
S. Nov. | 19. Nov. Verordnung der Ministerien der Justiz, der Finan- 


Siehe übrigens auch: 
a) das kaiserliche Patent vom 7. März 1850, Nr. 81 unter lit. H., und den Erlass des Finanzministeriums 
vom 13. März 1850, Nr. 119 unter lit. D.; 
hb) den Erlass des Finanzministeriums vom 16. April Nr. 140 unter lit. D.; 
©) die Verordnung des Ministeriums des Innern vom 5. Juli 1850, Nr. 262 unter lit. B.; 
d) den Erlass des Finanzministeriums vom 6. Juli 1850, Nr. 268 unter lit. D.; 
e) die Verordnung des Ministeriums des Innern vom 29. Juli 1850, Nr. 308 unter lit. B.; 
f) den Erlass des Ministeriums des Innern vom 9: August 1850, Nr. 226 unter lit. B.; 
8) den Erlass des Handelsministeriums vom 25. August 1850, Nr. 337 unter lit. G.; 
h) den Erlass des Finanzministeriums vom 24. September 1850, Nr. 365 unter lit. D. 
i) den Erlass des Ministeriums des Innern vom 29. September 1850, Nr. 369 unter lit. B.; 
k) den Erlass des Ministers des Innern vom 30. October 1850 Nr. 435 unter lit. B.; 
1) die Verordnung des Ministers des Innern vom 19. November 1850, Nr. 453 unter lit. В: 
m) den Erlass des Ministers des Cultus vom 28. November 1850, Nr. 458 unter lit. F. 


XVI 


Ustawy i rozporządzenia, najpierw spowodowane i ohwieszczone przez 


ministeryum finansów. 


Data ustawy, | wieszcze- 
patentu Inb |niawwyda 
rozporządze-| niu wyla- 
nia cznie nie- 
| mieckiem | 
ے‎ — мл 1 M ж ̃ ١ > — ARAD 
1840 1850 - 
26. Grud. | 8. Stycz. | Rozrzadzenie ministerstwa finansów , którem postano- 
wienia ministeryalnego rozrzadzenia finansowego z d 
10 Marca 1849, co do słażbowych podróży urzędników 
| i sług, przy których użytym być może transportowy 


Dzień szał 


usla- | 


Liczba 


4 Trese SCH 
części 


E 


Numer 


środek kolei żelaznych, także i na król. Lomhardzko- 
| Weneckie, Węgry, Siedmiogród, Kroacyą, Slawonią, 


banat Temeski i na województwo Serbskie rozcia- 

duż Wie. «ue bot od. m. fg. IV 7 22 
1850 

11. Stycz. | 14. „ Rozrządzenie ministra finansów, którem się obwieszcza 
wykonawczy przepis do Najwyższego patentu z d. 29 
Paźdz. 1849, względem zaprowadzenia podatku od 
dochodu, i począwszy od dnia obwieszczenia, w wy- 


konanie Wprówadzawa«. gu. ® ame. seo a i VII 10 117 


13. „ 15. Lut. Rozrządzenie ministerstwa finansów, mocą którego ob- 
wieszcza sie postępowanie z ob'izacyami czesko stano- 
wemi, na d. 2 Stycznia 1850 w Seryi 446 przelosowa- 
nemi, tudzież z niemieckiemi biletami pieniężnemi 10- 
krajearoweni Seryi D na tymże samym dniu przelo- 
Ro wage ne Ar GH. Zeenen - XIX 32 | 426 


dzielają się urzędom finansowym bliższe polecenia 
w celu zastosowania przepisu z dnia 23 Listopada 
1849, co do opodatkowania wyrobów cukrowych 
z płodów krajowych. . ............. | ХИ | 29 233 


Rozrządzenie ministerstwa finansów, mocą którego ob- 
wieszcza się postępowanie z obligacyami kamery na- 
dwornej w d. 1 Lutego 1850 w Seryi 168 przeloso- 
wanemi, równie jak z biletami monetowemi 6-krajca- 
rowemi lit. В. w tymże samym dniu przelosowanemi XIX 45 


436 


Rozporządzenie ministerstwa finansów, którem się nic- 
które zmiany w wydanym patencie o stęplu i taksach 
z d. 27 Stycznia , przez Najjaśniejszego Pana usan- 
kcyonowanym obwieszeznja, i z dniem 15 Marca 1850 
w wykonywanie wprowadzają . . . . . . . . . . хх 48 | 459 


Cesarski parent, którym się na miejsce pierwszej cze- 
ści ustawy e steplu i taksach z d. 27 1840, tudzież 
na miejsce steplowej ustawy z d. 16 Września 1833, 
w Wielkiem-Ksiestwie Krakowa moe mającej, jako i 
przepisów względem taks sądowych i taks co do ksiąg 
gruntowych, nowa prowizoryczna ustawa względem na- 
leżytości od interesów prawnych. dokumentów, pism 
i czynności urzędowych wydaje, obwieszcza i pocza- 5 
wszy od d. 1 Maja 1850 w wykonanie wprowadza . . XXII 50 | 45 
* 


15. „ 9. Mar. Rozrzadzenie ministerstwa finansów, którem się zniża 


clo wychodowe od towarów palnych . . . . « - XXVI | 69 | 652 


14. „ 29. Styez. = ministerstwa finansów , mocą którego u- 


XVI 


Gesetze und Verordnungen, zunächst verunlasst oder kundgemacht durch das 


Ministerium der Finanzen. 


b Datum 
der Gesetzes, 
tentes oder 
der 
Verordnung 


Nummer 
In halit des 
Stückes 


ag d. Kund- 
nachung in 
der deutschen 
gabe 


Allein-Aus- 


Nr. des @е- 
selzes ete. 
w 
— 

T 


1849 1850 
26. Dec. 8. Jän. Erlass des Finanzministeriums. womit die Bestimmun- 

gen des Finanzministerial-Erlasses vom 10. März | 
1849 in Betreff der Dienstreisen der Beamten und | 
Diener. bei denen das Trunsportmitiel der Eisenhah- l 
nen benützt werden kann, auch auf daslombardisch- | 
venetianische Königreich, Ungarn, Siebenbürgen, i 
Croatien, Slavonien, das Temeser Banat und die 

1550 Woiwodschaft Serbien ausgedehnt werden IV 7 22 | 


11. Jun. 14. „ Erlass des Finanzministers, womit die Vollzugs- Vor- 
schrift zu dem Allerhöchsten Patente vom 29. Octo- 
ber 1849, über die Einführung der Einkommen- 
steuer, bekannt gemacht und vom Tage der Kundma- 
chung angefangen, in Wirksamkeit gesetzt wird , . VII 10 | 443 


13. a 15. Fehr. Erlass des Finanzministeriums, womit die Behandlung 
der am 2. Jänner 1850 in der Serie 446 verlosten 
böhmisch-ständischen Obligationen, sowie der an dem- 
selben Tage verlosten deutschen Münzscheine zu zehn 
Kreuzern, Serie D, kundgemacht wird . . . . . . XIX 32 | 426 


In, 29. Jän. Erlass des Finanzministeriums, mit welchem den Fi- 
nanzbehórden die nähere Weisung, in Absicht auf 
die Anwendung der Vorschrift vom 28. November 
1849, über die Versteuerung der Zuckererzeugnisse 
aus inländischen Stoffen, ertheilt wird . E 


XIII 20 | 238 


5. Febr, | 15. Fehr. | Erlass des Finanzministeriums, womit die Behandlung 
der am 1. Februar 1850 in der Serie 168 verlos- 
ten Hofkammer-Obligationen, so wie der an demsel- 
ben Tage verlosten deutschen Mimzscheine zu 6 Kreu- 
zern, Lit. В, kundgemacht wird . . « « » ==... XIX 45 | 436 


э. s „ Verordnung des Finanzministeriums, wodurch einige 

von Sr. Majestät sanctionirte Aenderungen des Stäm- 

pel- und Tax-Patentes vom 27. Jänner 1850 kund- | 

gemacht und vom 15. März 1850 angefangen in 

Wirksamkeit gesetzt werden хх 48 | 439, 

Kaiserliches Patent, wodurch an die Stelle des ersten 
Theiles des Stämpel- und Tax-Gesetzses vom 27. Jän- 
ner 1840, des im Grossherzogihume Krakau giltigen 
Stimpel- Gesetzes vom 16. September 1833 und der 
Vorschriften über die Gerichts- und Grundbuchs- 
taxen ein neues provisorisches Gesetz über die Ge- 
bühren von Rechtsgeschäften, Urkunden, Schriften 
und Amtshandlungen erlassen, kundgemacht und vom 
1. Mai 1850 angefangen in Wirksamkeit gesetzt | 
E "sg a Pray "w RN: ? 


0. 25. 


15. 9. Mürz | Erlass des Finanzministeriums, wodurch der Ausgangs- 
zoll für Ziimdwaaren herabgesetzt wird - JE 


П. Repertorium 1850. (Poln.) 


XVII IE Rep GIRL GE уйи їн: 


Dzień ob- | 

Data ustawy,| wieszcze- | 
patentu lub |niawwyda- 
rozporządze-| niu wyla- 
nia cznie nie- | 
mieckiem | 


Liczba 
części 


Trese 


wy 


Numer usta- 


1550 
4. Mar. 9. Mar. | Rozrządzenie ministerstwa finansów, ktörem się obwie- 
szeza postępowanie z 4ro-procentowemi czesko-stano- 
wemi obligacyami eraryalnemi, na d. 1 Marca 1850 
w Seryi 462 przelosowanemi, tudzież z niższo-austry- 
ackiemi stanowemi obligacyami eraryalnemł tej sa- 
mej stopy prowizyi, jakoteż z niemieckiemi biletami 
pienieznemi 6-krajcarowemi lit. D, na tym samym 
dniu przelosowanemii . u. 4. - + + - » Jl» 


јо с Ag Rozrządzenie ministra finansów, względem terminów, 
po upływie których stęplowa skala II. do — d 
szych wekslów zastosowana być ma. s 


Ue „ 10. 6 Cesarski patent, którym się we Węgrzech, w Kroacyi, 
Slawonii wraz z Pobrzezem, w Siedmiogrodzie, w wo- 
jewództwie Serbskiem i banacie Temeskim prowizo- 
ryum podatku gruntowego zaprowadza . . . . . . 


11. 5 16. 5 Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się niektó- 
re zmiany w wykonywaniu stojącej w mieście Kra- 
kowie ustawie stęplowej z d. 16 Września 1833 ob- 
wieszczają, i z 20 Marca 1850 w wykonywanie wpro- 
MARK. M... Же WPA a 


13. „ 28. „ Rozrzadzenie ministerstwa finansów, którem się oświad- 
cza, kiedy zachodzi potrzeba przybrania zastępców 
małoletniego albo innej jakiej pod opieką lub kura- 
tela stojącej osoby, do rozpraw względem. upraszane- 
go przez nich odstąpienia od postępowania karnego, 
co do dochodów niestałych prawem przepisanego . 


22. „ 26. Mar. | Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się utwo- 
rzenie jeneralnej dyrekcyi katastru końcem opoda- 
tkowania gruntowego we wszystkich krajach koron- 

! nych cesarstwa obwieszcza i począwszy od 1 Kwie- 

tnia 1850 w wykonanie wprowadza. . . . . . 


3. Kwiet. 13. Kwiet.| Rozrzadzenie ministerstwa finansów, obwieszezajace jak 
się postępować ma z wylosowanemi pod dniem 2-m 
Kwietnia 1850 w Seryi 457 czesko-stanowemi obliga- 
cyami eraryalnemi 4%, tudzież z obligacyami era- 
ryalnemi niższo-austryackich Stanów 3% i 4%, ja- 
ko też z wylosowanemi niemieckiemi biletami eg 
znemi 6-krajcarowemi lit . = 


9. „ 13. 5 Rozporządzenie ministerstwa finansów, względem ostę- 
płowania książek handlowych i profesyjnych . . 


16. „ Temis Rozporzadzenie ministerstwa finansów, względem uwol- 
nienia od stępla ubogich i ж nieprzytomny ch 
w sporach prawnych 4... 0 © 


18. 5„ 2 5 Rozrządzenie ministerstwa finansów, względem składa- 
nia zeznań i postępowania z takowemi w celu wy- 
mierzania podatku od dochodu.. . . . . 


ZONA 24. „ Rozrzadzenie ministra finansów, którem się odracza 
czas od 1 na 15 Maja 1850, od którego począwszy 
Najwyższy patent z dnia 9 Lutego 1850, względem 
należytości od prawnych interesów, dokumentów, pism 
i czynności urzędowych w zastósowanie wejść ma. | XLVI 143 801 


l ZE DAGA Qa бы OS XVII 


a= 


4 Datum 
D Gesetzes, 
atentes oder 


Nummer 
des 
Stückes 


Nr. des Ge - 
setzes ete 


„ der 
Ferordnung 


Tag d. Kund- 
machung in 
der deutschen 
Allein-Aus- 
gabe 


1. März 9. März |Erlass des Finanzministeriums, wumit die Behandlung 
der am 1. März 1850 in der Serie 462 verlosten 
böhmisch-stündisehen Aerarial-Obligationen zu 4 Per- 
cent, dannniederósterreichisch-sttmdischen Aerarial- 
Obligationen ron demselben Zinsfusse, sowie auch 
der an demselben Tage in die Verlosung gefallenen 
deutschen Münzscheine zu 6 Kreuzer, lit. D, kundge- 
mucht wird. . nn. KE z 


XXVI 76 


Erlass des Finanzministers, über die Fristen, nach de- 
ren Ablauf die Stämpel-Scala Il auf ältere Wechsel 
АЗОН 181. 24. se ae "er "erf 


sch 
go 


XXVI 660 


ч. 10 5 Kaiserliches Patent, womit in Ungarn, Croatien, Sła- 
vonien sammt dem Küstenlande, Siebenbürgen, der 
serbischen Woiwodschaft und dem Temeser Banate 


ein Grundsteuer-Provisorium eingeführt wird 601 


XXVII 80 


Verordnung des Finunzministeriums, wodureh einige 
Aenderungen des in Krakau in Wirksamkeit stehen- 
den Stämjyelgesetzes vom 16. September 1833 kund- 
gemacht. und vom 20. März 1850 angefangen in 
Wirksamkeit gesetzt werden WWE MP. 


11. 16. 


з 


662 


Erlass des Finanzministeriums, wodurch erklärt wird, 
wann die Beiziehung der Vertreter eines Minderjäh- 
rigen oder einer anderen unter Vormundschaft oder 
Curatel stehenden Person, zu den Verhandlungen 
über die, von diesen angesuchte Ablassung vom ge- 
setzmässigen@efällen-Strafverfahrenerforderlich ist 


| 
XXIX 82 
13, Ba > 


XXXII |119 | 308 


General-Direction des Katasters für die Grundbe- 
steuerung in ullen Kronländern des Kaiserstaates 
kundgemacht und vom 1. April 1850 an in Wirk- 
some deset é 


Erlass des Finansministeriums, womit die Behandlung 
der am 2. April 1850 in der Serie 457 verlosten 
böhmisch -ständischen Aerarial - Obligationen zu 
4%, dannniederüsterreichisch-ständischen Aerarial- 
Obligationen zu 3t und 4%, sowie auch der an 
demselben Taye in die Verlesung gefallenen deut- 
schen Miinzscheine zu 6 kr., lit. F, kundgemacht wird | XXXIX |136 


3. April | 13. April 


w ON v—.t— E, 


2758 


Verordnung des Finanzministeriums, über die Stämp- 


8, 3 © 
lung von Handels- und Gewerbsbüchern . . . . . XL 137 


359 


Verordnung des Finanaministeriums, über die Stüm- 


senden in Rechtsstreiten . . + « su 5 21 ; XLII 140 291 


Erlass des Finanzministeriums, über die Einbringung 
und Behandlung der Bekenntnisse zur Bemessung 
der Einkommensteuer or XLV 


18. m 21. „ 
295 


Erlass des Finanzministeriums, wodurch der Zei ipunct, 
von welchem an das Allerhöchste Patent vom 9. Fe- 
bruar 1850 über die Gebühren von Rechtsgeschüf- 
ten, Urkunden, Schriften und Amtshandlungen in 
Anwendung zu treten hat, vom 1. auf den 15. Mai 
1850 erstreckt wird. . . er ak XLVI 143 


22. Si, „ 


801 


| 22. 26. „ Erlass des Finanzministers, womit die Errichtung einer 


XVII JI серег ноту u m. 


| Dzień ob- 


Dala nstawy,! wieszcze- Fr 
| patentu lub nia w wyda- Ir Numer 
irozporządze-| niu wyłą- części 
nia cznie nie- 

mieckiem 


Numer usta- 


1850 
25.Kwiet.| 8. Maj Patent cesarski, klórym się rozporządza podatek od do- 
chodu we Węgrzech, w województwie Serbskiem i 
w banacie Temeskim na rok administracyjny 1850 . 


3. Maja Rozrządzenie ministerstwa finansów. wzgledem postępo- 
wania z przelosowanemi na dniu 1 Maja 1850 w Se- 
ryi 98 obligacyami bankowemi 2½ procentowem:, i 
niemieckiemi biletami pienieänemi 10 -krajcarowemi, 
w беши К. zawanleını. III 180 


Rozporządzenie ministerstwa finansów, którem się obwie- 
szezaja niektóre, przez Najjaśniejszego Pana na dniu 1 
Maja 1850 zatwierdzone postanowienia względem na- 
leżytości od zmian w posiadaniu 1zeczy nieruchomy ch. 


Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się posta- 
nawia, iż mieszkańcy Węgier, województwa Serbskie- 
go i banaln Temeskiego, dochód z rent, który z in- 
nych krajów koronnych pobierają, do podatku od do- 
chedu u władz miejsca swego zamieszkania, a nawza- 
jem także mieszkańcy Lech innych krajów koron- 
nych dochód. który z Węgier, województwa Serb- 
skiego i banalu Temeskiego pobierają, u swych 
THAI ZEA WAG Maja. „4: s« Sar e "EC 


Rozrządzenie ministerstwa finansów, względem przy- 
szłego zaprowadzenia krajowych władz finansowych . 


Rozrzadzenie ministerstwa finansów, którem się obwie- 
szcza zaprowadzenie władz finansowych w kraju ko- 
ronnym Kroacyi i Slawonii, tudzież zu dziala- 
nia krajowej władzy finansowej . » . . . — 


Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się w po- 
rozumieniu z ministerstwem sprawiedliwości przepi- 
suje postępowanie, jakie uastąpić winno w lym рг2ӯ- 
padku, gdy dla wymierzenia należytości urzędowi za- 
miast dokumentów SEEM ch, Séier Шабон 
ПШ ОПО... = шакша ое р 


Rozrządzenie ministerstwa finansów, względem ровіеро- 
wania z 4-procentowemi, w Seryi Nr. 367 na d. 1. Czer- 
wca 1850 wylosowanemi morawsko - stanowemi obli- 
gacyami eraryalnemi de Sessione 18. Kwietnia 1788 
1 6 Grudnia 1793, tudzież z niemieckiemi biletami 
pieniężnemi 10-krajcarowemi w Seryi M zawartemi . 


Patent cesarski, którym się postanawia, że pośrednia 
linia celna między w 'ęgrami , Kroacyą, Slawonia, Sie- 
dmiogrodem i innemi krajami koronnemi, począwszy 
od dnia 1 Października 1850 ustać ma, i że pohiera- 
nie wchodowych i wychodowych należytości ud wo- 
łów, byków, krów i cieląt, które żywe przez posre- 
dnią linię celną przeprowadzane bywaja, natychmiast 
RAS Җый Же WA E 


— 


Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem, odnośnie 
do zniesienia pośredniej celnej linii, w skutek paten- 
tu z dnia 7go Czerwca 1850 nastąpionego, natych- 
miast znoszą się istniejące przepisy ‘celne i trzydzie- 
sikowe względem pobierania opłaty wchodowej i wy- 
chodowej od wołów, byków, krów i cielat, które ży- 
we przez pośrednią linię celną przeprowadzone będą . 


I. Repertoriu m. ХҮШ 


Verordnung Stückes 


Dat Zz Б П 0 
Туи sseeg Nummer & £ 
e Gesetzes, CEZEK © 
[Patentes oder ZZ 2% En ha lt des SS] Seite 
der Ек Se Š 
S % 
SEST 


mac 
Nr 


1850 1850 
%5. April| 8. Mai |Kaiserliches Patent, womit eine Einkommensteuer in 
Ungarn, der serbischen Woiwodschaft und dem Te- 
meser Banate für das Verwaltungsjahr 1850 ange- 


aS „ 2 LVI 183 | S61 


3. Mai KE Erlass des Finanaministeriums, über die Behandlung 
der am 1. Mai 1850 in der Serie 98 verlosten 21/, 
. percentigen Banco-Obligationen, dann der in der 
Serie K enthaltenen deutschen Münzscheine zu 10 

Kreuzer . . . жел KW аа LIII 180 | 8473 


. 9 da а Verordnung des Finanzministeriums, wodurch einige 
| von Seiner Majestät am 1. Mai 1850 genehmigte 
Bestimmungen rücksichtlich der Gebühr von Besitz- 
| veränderungen unbeweglicher Sachen kundgemacht 
werden ege, эе „ "OW „RAWA LIV 181 840 


19. Erlass des Finanzministeriums, wodurch bestimmt 
wird, dass die Bewohner Ungarns, der serbischen 
Woiwodschaft und des Temeser Banates das Ein- 
kommen aus Renten, welches sie aus anderen Kron- 
lündern beziehen, zur Einkommensteuer bei den Be- 
hörden ihres Wohnortes und entgegen auch die Be- 
wohner dieser anderen Kronländer das Einkommen. 
welches sie aus Ungarn, der serbischen Woiwodschaft 
und dem Temeser Banate beziehen, bei ihren Behör- 
den einzubekennen haben « . . . « . 1% FE LIX 192 559 


= 
+ 
з 


21. „ 24. „ Erlass des Finanzministeriums, iiber die künftige Ein- 


richtung der Finanz- Landesbehörden LX 193 | 881 


Фи. „ 29. „Erlass des Finanzministeriums, womit die Errichtung 
von Finanzbehörden in dem Kronlande Croatien und 
Slavonien, dann der Beginn der Wirksamkeit der 
Finanz-Landesbehörde kundgemacht wird , . . . LXII 207 | 803 


39. „ 2. Juni | Verordnung des Finanzministeriums. wodurch im Ein- 
| verständnisse mit dem Justizministerium das Ver- 
| fahren normirt wird, welches in dem Falle stattzu- 
finden hat, wenn zum Behufe der Gebührenbemessung 
dem Amte statt der Original-Urkunden dmtliche 
Abschriften mitgetheilt werden . + + - . . . kä LXV 214 | 90% 


5. Juni | 10. „ Erlass des Finanzministeriums, über die Behandlung 
der am 1. Juni 1850 in der Serie Nr. 367 verlos- 
ten müährisch-ständischen Aerarial-Obligationen de 
Sessione 18. April 1788 und 6. December 1793 zu 
4 Percent, dann der in der Serie M enthaltenen 
deutschen Münzscheine zu 10 Kreuzer LXVII |218 | 921 


з. 5 12 5 Kaiserliches Patent, wodurch bestimmt wird, dass die 
Zwischenzoll-Linie zwischen Ungarn, Croatien, Sla- 
vonien, Siebenbürgen und den übrigen Kronländern 
vom 1. Ortober 1850 angefangen aufzuhiren hat 
und die Einhehung der Eingangs- und Ausfuhrge- 
bühren von Ochsen, Stieren, Kiihen und Каер. die 
lebend über die Zwischensoll-Linie gebracht werden, 
| alsogleich aufgehoben bir... LXIX |220 | 925 


э. „ 5 Erlass des Finanzministeriums , wodureh mit Bezie- 
hung auf die durch das Patent vom 7. Juni 1850 
erfolgte Aufhebung der Zwischenzoll-Linie die, hin- 
sichtlich der Einhebung der Eingangs- und Ausfuhr- 
gebühren von Ochsen, Stieren, Ruhen und Külbern, die 
lebend über die Zwischenzoll-Linie gebracht werden, 
bestehenden Zoll- und Dreissigst- Vorschriften also- 
gleich ausser Wirksamkeit gesetzt werden . . . - LXIX |221 | 927 


XIX 


П. Repertory u m. 


Data ustawy, 


nia 


1550 

15. Czer. 
16» n 

6. Lipea 

6. „ 
18. ” 
20. mm 

1 


20. mm 


2. Czer. 


3 n 


3. Wrze. 


Dzień ob- 
wieszcze- 


patentu lub |niaw wyda- 
rozporzadze-| niu wyla- 


eznie nie- 
mieckiem 


1850 
29. Czerw. 


| 
| 
28. „ 


SP 


. „ 


12 .Wrze. 


Rozporządzenie ministerstwa finansów, którem się bu- 
raki, kości, mąka z kości i wyroby cukrowe z pło- 
dów tutejszo-krajowych, w handlu przez pośrednią 
linie celna za wolne od opłaty celnej i trzydziestko- 
wej oświadczają . . . „ 


Rozrządzenie ministerstwa finansów, dotyczące tymeza- 
sowego zarządzenia względem postępowania 2 3-pro- 
centowemi asygnacyami ‚kasowemi, oznaczonych dniem 
wygotowania 1. Lipca 1849, tudzież ich wymiany na 
bilety skarbowe państwa . ani... 


Rozrządzenie ministra finansów, względem wprowadze- 
nia tytuniu w te kraje koronne, w których — 
lium łytuniu nie jest zaprowadzonem. . . . . . 


Rozrządzenie ministerstwa finansów, ktörem się — od- 
nośnie do $. 103 przepisu z dnia 18. Czerwca 1850, 
powołującego do amortyzacyi obligacyj rządowych i 
zrównanych z niemi papierów kredytowych sądy kra- 
jowe, znajdujące się w urzędowem siedlisku dotyczą- 
cych ksiąg kredytowych — oznacza miejsca, w któ- 
rych w namienionych krajach koronnych te Чер 


kredytowe prowadzone bywaja. . - » « . « . . » . 


Rozporządzenie ministra finansów, którem się na zasa- 
dzie Najwyższej uchwały z dnia 7 Czerwca 1850, 
niektóre przedmioty w obrotach handlowych przez po- 
srednia linią celną za wolne od celnej i trzydziestko- 
wej opłaty oswiadezaja . d - ee: 


Rozporządzenie ministerstwa finansów, którem się roz- 
ciąga ‘uwolnienie od cła na rz. Elbie na wszystkie 
obce okręty dla spławu "a saską Ces, a 
Dzieczynem . » . . « . . S o më E 


.|Rozporządzenie ministra finansów, którym postanawia 


się przyszły uniform straży finansowej. . . . . . . 


Patent cesarski, mocą którego się wydaje i wprowadzą 
w wykonanie od dnia 1 Października 1850, we We- 
grzech, w Kroacyi, Slawonii wraz z Pobrzeżem, w 
województwie Serbskiem, banacie Temeskim. w Sied- 
miogrodzie i w Pograniczu wojskowem, prowizoryczna 
ustawa о należytościach od interesów prawnych, doku- 
mentów, pism i czynności urzedowych . . h 


Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się obwie- 
szcza postępowanie z czesko-stanowemi eraryalnemi 
obligacy ami różnej stopy procentowej na dniu 1 Sier- 
pnia 1850 w rzędzie 441 wylosowan enim 


Rozporządzenie ministerstwa finansów, wzgledem wy- 
konania rozporzadzonego w$.4 Najwyższego paten- 
tu z dnia 10 Września r. z. rozciągnienia opodatko- 
wania czynszu z domów, na niektóre budynki i miej- 
GER ы CJE wo Więc" eg, ft Е 


Rozrządzenie ministerstwa finansów , którem sie ob- 
wieszcza postępowanie z 5-procentowemi bankowemi 
obligacyami па d. 2 Września 1850 w rzędzie Nr. 74 
Ne zacz OE 


Numer 
części 


LXXXII 


LXXVI 


LXXXIX 


XCIII 


XCVI 


XCVI 


E 


CXII 


CIV 


CXIV 


Cen 


Numer usta- 


wy 


241 


264 


278 


279 


329 


318 


333 


341 


977 


1166 


1236 


1239 


1267 


1320 


1537 


1554 


ША Биер et o re m. XIX 


Datum 
des Gesetzes 


atentes oder 
der 
Verordnung 


Tag d. Kund- 
machung in 
der deutschen 
Allein-Aua- 
gabe 
a 
8 
Nr. des Ge- 
setzes ete 


1850 1850 
15. Juni | 29. Juni Verordnung des Finanzministeriums, womit Runkel- 
rüben, Knochen, Knochenmehl und Zuekererzeug- 
nisse aus inländischen Stoffen im Verkehre über die 
Zwischenzoll-Linie für zoll- und dreissigstfrei er- 
klärt'werden Em LXXXII |250 |103% 


16. „ 28. > Erlass des Finanzministeriums. betreffend eine einst- 
weilige Verfügung über die Behandlung der 3pro- 
centigen Casse-Anweisungen mit dem Ausfertigungs- 
tage vom 1. Juli 1849 und deren Umwechslung ge- 
gen Reichsschatzscheine . . . . « . Жуз Те, 


LXXVI |241 | 99% 


6. Juli 13. Juli | Erlass des Finanzministers, über den Bezug auslindi- 
schen Tabaks in die Kronländer, in denen das Ta- 
bakmonopol nicht eingeführt ist . . . - 2.2... LXXXIX 264 |1166 


в. 20%; Erlass des Finanzministeriums, wodurch mit Bezie- 
hung auf den $. 103 der Vorschrift vom 18. Juni 
1850, welcher zur Amortisirung der Staats-Obliga- 
tionen und der ihnen gleichgestellten Creditspapiere, 
die an dem Amtssitze der bezüglichen Credifsbücher 
befindlichen Landesgerichte beruft. die Orte bezeich- 
| net werden, an welchen in den genannten Kronlän- 
| dern diese Creditsbiicher geführt werden хош |268 |1219 


| 18. „ 25. „ Verordnung des Finanzministers, womit auf Grund 
der Aller höchsten Entschliessung vom 7. Juni 1850, 
| mehrere Gegenstinde im Verkehre iiber die Zwi- 
| schenzoll-Linie für zoll- und dreissiastfrei erklärt 
| ERACI WA GT, „KOREK Û. XCVI 278 238 


20. 25. „ Erlass des Finanzministeriums, wodureh die Elbe- 
zollfreiheit auf alle ausländischen Schiffe für die 
Fahrt zwischen der sächsischen Gränze und Tet- 
schen ausgedehnt wird. . . . . - SÉ EA ah XCVI 279 1239 


20. „ 1. Aug. Erlass des Finanzministers, wodurch die künf- 
tige Uniform der Finanzwache bestimmt wird C 305 |2267 


2. Aug. Et > Kaiserliches Patent, wodurch fiir Ungarn, Croatien, 
Slaronien sammt dem Küstengebiete. die serbische 
Woiwodschaft, das Temeser Banat, Siebenbürgen 
und die Militärgränze, ein provisorisches Gesetz 
über die Gebühren von Rechtsgeschäften, Urkun- 
den, Schriften und Amtshandlungen erlassen, und 
vom 1. October 1850 angefangen in Wirksamkeit 
gesetzt wird . . . . . . . 2 ege? Sai CXIH 329 |1391 


3. „ 7. „ Erlass des Finanzministeriums, womit die Behand- 
lung der am 1. August 1850 in der Serie 441 
verlosten böhmisch-ständischen Aerarial- Obligatio- 
nen von verschiedenem Zinsfusse kundgemacht wird CIV 318 |1320 


9. „ 2. y Verordnung des Finanzminisieriums, über die Aus- 
führung der im $. 4 des Allerhöchsten Patentes 
vom 10. October v. J. angeordneten Ausdehnung 
der Hauszinsbesteuerung auf mehrere Gebäude und 
Gee enn . rE e CXIV 333 |1537 


3. Sept. | 12. Sept. | Erlass des Finanzministeriums, womit die Behand- 
lung der am 2. September 1850 in der Serie 
Nr. 74 verlosten Banco-Obligationen zu 5 Per- 
cent kundgemacht wird . . . . . . ... „ CXVII 3411554 


XX I Repertoryu m. 


Dzień ob- 


Data ustawy, | wieszeze- Ё 
patentu lub |niaw wyda- т gh Numer S Stro- 
rozporządze-| niu wyłą- Ke części | © nica 
uia cznie nie- Е = 
mieckiem z 


1850 
13. Wrzes. Patent cesarski. względem nowej prowizorycznej usta- 

wy, tyczącej się należytości od kart do gry, kalen- 
darzy, gazet zagranicznych, obwieszczeń i zamie- 
BZEZEN aw Чеп кае. < «avka cake Goa: > 


1550 
6. Wrze. 


Rozrzadzenie ministerstwa finansów, dotyczące niektó- 
rych zmian przepisu wykonawczego z dnia 28 Listo- 
pada 1849 o wymierzaniu i pobieraniu podatku kon- 
sumeyjnego od wyrobów cukru z buraków . . . . . 


CXVIII 


18, 5 Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem za uchy- 
lone oświadczają się przepisy co do uwzględnienia 
majątku przy wymierzaniu pensyj i dodatków na wy- 
chowanie dla usposobionych do pensyi wdów i sierot 
urzędników rządowych, stanowych, funduszowych i 
miejskich, tudzież oficerów i innych osób wojsko- 
wych + 4 "oz. "> 205 Ме Тм 


350 1581 


Rozrzadzenie ministerstwa finansów, którem się obwie- 
szeza postępowanie z wylosowanemi na dniu 16 Wrze- 

śnia r. b. niemieckiemi pieniężnemi biletami 6-kraj- 

carowemi, w Seryi pod lit. Е. zawartemi. . . . . .| СХХШ 


12. „ 


Rozrzadzenie ministerstwa finansów, którem się obwie- 
szcza zaprowadzenie krajowej finansowej dyrekcyi 
w kraju koronnym Węgier s . . . . « « . « . . 


18. ” 


CXXIII 


19 2, Rozrzadzenie ministra finansów, którem się ustanawia- 
ją postanowienia. które po zniesieniu między-krajo- 
wej linii celnej, Węgry, Kroacyę, Slawonię, wojewódz- 
two Serbskie z banatem Temeskim i Siedmiogród od 
innych krajów koronnych oddzielającej, — dia obro- 
tu w częściach panstwa przez tę linię celną odłą- 
czonych, tymczasowo jeszcze ważność mieć powinny .| СХХИ 


15. m 


гә 
© 


e Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się obwie- 
szcza zaprowadzenie władz finansowych w wojewódz= 
twie Serbskiem i banacie Temeski . . . . . XXIII 


18. 


Rozporządzenie ministerstwa finansów względem kart 
do gry i kalendarzy, które bez stepla z tych krajów 
koronnych, w których dotychczas stępel miejsca nie 
miał, do innych krajów koronnych wprowadzane być 
E, E Pow STOM | CXXIV 


21. „ 


357 1589 


30. 5 Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem zarządza 
się zmianą wszystkich w obiegu będących 3-procen- 
towych asygnacyj kasowych na 100, 500 i 1000 lr, 
na bilety skarbowe, a w skutek tegoż zupełne ich 
ściągnienie z obiegu gg un ° . ° «| CXXVII 


| 
364 1625 


30. +» Rozrządzenie ministerstwa finansów, względem kompe- | 
tencyi władz dochodowych przy rozstrzyganiu rekur- | 
sów, wniesionych przeciw prawności taks, żądanych | | 
przez władze patrymoniałne. . . . . . . « „ . . .|CXXVII| 365 1625 


EI. 7 
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П. Repertoriu m. XX 


Datum 


Nummer 
deg Gesetzes, 


In M a Lt des 
Stückes 


er deutschen 
gabe 
Nr. des Ge- 
setzes eto. 


Allein-Aus- 


machung in 


1850 1850 
6. Sept. | 13. Sept. |Kaiserliches Patent, über ein neues provisorisches 
Gesetz, betreffend die Gebühren von Spielkarten, 
Kalendern, ausländischen Zeitungen, Ankündigun- 
gen und Einschaltungen in die Tagesbldtter . . . CXIX 345 |1363 


7. 12. «a Erlass des Finanzministeriums, betreffend einige Ab- 
änderungen der Vollzugsvorschrift vom 28. No- 
vember 1849 über die Bemessung und Einhebung 
der Verbrauchssteuer von den Zuckererzeugnissen 
ausshunkelrtibenen - NOE SE . СХУШ 344 |1557 


Erlass des Finanzministeriums, wodurch die Vor- 
schriften in Betreff der Berücksichtigung des Ver- 
mógens bei Bemessung der Pensionen und Erzie- 
hungsbeiträge für die pensionsfähigen Witwen und 
Waisen der Staats-, stündischen, Fonds- und 
städtischen Beamten, dann der Officiere und an- 
deren Militärpersonen für aufgehoben erklärt 
J sam CXXI |350 1581 


11. 18. 


an. , 2% a Erlass des Finanzministeriums, womit die Behand- 
lung der am 16. September l. J. verlosten deut- 
schen Münzscheine zu 6 Kreuzer, Serie lit. E 
kundgemacht wird + >» >s ss essas "A CXXII |354 |1585 


18, 02. ы Erlass des Finunzministeriums, womit die Errich- 
tung einer Finanz-Landesdirection im Kronlande 


Ungarn kundgemacht wir CXXIII |355 |1586 


Ku 


18. „ 19. „Erlass des Finanzministers, womit die Bestim- 
mungen festgesetzt werden, welche nach Aufhebung 
der — Ungarn, Croatien und Slavonien, die ser- 
bische Woiwodschaft mit dem Temeser Banate und 
Siebenbürgen von den übrigen Kronländern schei- 
denden Zwischenzoll-Linie, für den Verkehr der | 
durch diese Linie getrennten Gebietstheile einst- 
weilen noch zu gelten haben "e m CXXII |352 |1583 

18. „ 22: w Erlass des Finanzministeriums, womit die Errich- 
tung von Finanzbehärden in der serbischen Woi- 
wodschaft und dem Temeser Banate kundgemacht 
UC Ewe o Е BIE FE 8 Ж CXXIII |356 |1586 


21. 24. Verordnung des Finanzministeriums, in Betreff der 
Spielkarten und Kalender, welche ungestämpelt 
aus den Kronländern, in welchen bisher der Stäm- 
pel nicht bestand, in die anderen Kronländer ein- 


geführt werden solln. 


CXXIV |357 |1589 


za, „ 30. „ Erlass des Finanzministeriums, wodurch die Um- 
wechslung aller noch im Umlaufe befindlichen 
Spercentigen Casse-Anweisungen über 100, 500 
und 1000 Gulden in Reichsschatzscheine, und so- 


fort deren gänzliche Einziehung angeordnet wird | CXXVII [364 | 16%5 


zu. „ 30. 4 Verordnung des Finanzministeriums, betreffend die 
Competenz der Gefällsbehörden bei der Entschei- 
dung über die Recurse, welche gegen die Recht- 
mässigkeit und Gesetzlichkeit der von den Patri- 
monialbehörden vorgeschriebenen Taxen gerichtet 


STS 5 CXXVII |365 1625 


II. Repertorium 1850. (Poln.) 


ХХІ П. Repertoryum. 


| Dzień ob- 

Data ustawy,| wieszcze- 

patentu lub |niawwyda- т DN 

rozporządze-| niu wyłą- OZ 

nia cznie nie- 

mieckiem 

1850 1850 
25. Wrze.| 26. Wrze.|Rozporządzenie ministerstwa finansów , którem się 0d- 
racza początek działania prowizorycznej ustawy z d. 

2 Sierpnia 1850, od dnia 1 Września na dzień 1 Li- 1 

AMR A |... XXV 358/102 


Numer 
części 


Numerustawy 
= 
2. 
с 
CH 


, Patent cesarski, którym się we Węgrzech, w Siedmio- 

97 Б ша grodzie, Kroacyi, Senn ою dle Serbskiem, 
banacie Temeskim i Pograniczu wojskowem , zapro- 

wadza podatek konsumcyjny od wypalanych płynów 

spirytusowych i od piwa, z tem oraz postanowieniem, 

iż dzień, w którym to postanowienie w wykonanie | 

wejść ma, osobno obwieszczonym będzie. . . . . .| CXXXIII 378 1707 


4. Paźd.| 5. Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się obwie- 
szcza zaprowadzenie władz finansowych w kraju ko- 


ronnym Siedmiogrodu. . . « 2 « « « « 2 « « . « „| CXXXI 372 4691 


3. „ 9 25 Rozrządzenie ministerstwa finansów, ktarem się obwie- 
8zcza postępowanie z wylosowanemi na dniu 1 Paz- 
dziernika r. b. w Seryi Nro 228 5-procentowemi o- 
bligacyami kamery nadwor neee . CXXXII 377 1205 


A Rozrządzenie ministerstwa ftnansów, względem zapro- 
HM. y 10: „ z 5 à ; А 
wadzenia powiatowych dyrekeyj finansów w kraju ko- 


ronnym Węgier . . . 2 22 « «22 1 CXXXII 279 1210 


10. „ 17. 5 Patent cesarski, którym się rozpisują podatki bezpo- 
średnie wraz z dodatkami do nich na rok admini- 
stracyjny 1851, dla wszystkich krajów koronnych, 
wyjąwszy Węgry, Siedmiogród, Kroacyę, Slawonie, 
województwo Serbskie, banat Temeski i królestwo 
Lombardzko-Weneckie . . . . 1. . „| CXXXVII 385 1251 


190. „ 5. Listop. Rozrzadzenie ministerstwa finansów względem wykonania 
postanowień Najwyższego patentu z dnia 29 Wrze- 
śnia 1850, o pobieraniu podatku konsumsyjnego od 1 
piwa i wypalanych płynów spirytusowych. . . . . . CXLVI 36 1861 


в. Listop.| 11. „ Rozrzadzenie ministerstwa finansów, którem się obwie- 
szeza postępowanie z wylosowanemi w Seryi Nro 123 13 
obligacyami bankowemi 4-proeentowemi. . . . . . . | CXLVII 440 19 


13. 5 195 5 Rozrzadzenie ministra finansów, którem się obwie- 
szczają osobne postanowienia w celu wykonania Naj- 
wyższego patentu z d. 10 Pazdziernika 1850 wzgle- 
dem podatku od dochodów na rok administracyjny 
e бб ` ISS 


22. y 27. y Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się obwie- 
szcza, iż c. k. dyrekcya krajowa finansów dla woje- 
wództwa Serbskiego i banatu Temeskiego, z dniem 60 
1 Grudnia 1850 czynności swe rozpocznie . . . . . CLI |450|49 


Datum 


dea Gesetzes, 
Falentes oder 


der 


be 
erordnung 


1850 


Ra. Sept. 


29, 


n 


1. Oct. 


з 


ц, 


10. 


19. 


в. оз, 


13. 


II. Repertorium. 


XXI 


Tag d. Kund- 


machung in 
der deutschen 
Allein-Aus- 


1850 


gabe 


26. Sept. 


10. Oct. 


a 


5. Nov. 


8 w 


Inhalt 


Erlass des Finanzministeriums, wodurch der Zeit- 
punct der Wirksamkeit des provisorischen Gesetzes 
vom 2. August 1850, vom 1. October auf den 
1. November verschoben wird . . . . . . . . . 


Kaiserlicher Patent. wodureh in Ungarn. Siebenhür- 
gen, Croatien und Slavonien, der serbischen Woi- 
wodschaft, dem Temeser Banate, und den Militär- 
granzgebieten eine Verzehrungssteuer von gebrann- 
ten geistigen Flüssigkeiten und von Bier mit der 
Bestimmung eingeführt wird, dass der Tag, an 
welchem diese Anordnung in Wirksamkeit zu treten 
hat, abgesondert kundgemacht werden wird . . . 


Erlass des Finanzministeriums, womit die Errich- 
tung von Finunzbehörden in dem Kronlande Sie- 
benbiirgen kundgemacht wirf 


Erlass des Finanzministeriums, womit die Behand- 
lung der am 1. October 1850 in der Serie Nr. 228 
verlosten Hofkammer-Obligationen zu 5 Percent 
kundgemacht wir 


. 


Erlass des Finanzministeriuma in Betrejf der Er- 
richtung von Finanz-Bezirksdirectionen im Kron- 
lanned Ungarna mne + SKG OPOROWY + 


Kaiserliches Patent, womit für siimmtliche Kronlän- 
der der Monarchie, mit Ausschluss von Ungarn, 
Siebenbürgen, Croatien, Slavonien, der serbischen 
Woiwodschaft und des Temeser Banates, dann des 
lombardisch-venetianischen Königreiches, die di- 
reeten Steuern sammt den Zuschlägen zu densel- 
ben für das Verwaltungsjahr 1850 ausgeschrieben 
RE en a pie R 


Erlass des Finanzministeriums, über die Vollziehung 
der Anordnungen des Allerhöchsten Patentes vom 
29. September 1850, über die Einhebung der Ver- 
zehrungssteuer von Bier und gebrannten geistigen 
МИНА . 


Erlass des Finanzministeriums, womit die Behand- 
lung der in der Serie Nr. 123 verlosten Banco- 
Obligationen zu vier Percent kundgemacht wird . 


Erlass des Finanzministers, womit die besonderen 
Bestimmungen zur Vollziehung des Allerhöchsten 
Patentes vom 10. October 1850 in Betreff der 
Einkommensteuer für das Verwaltungsjahr 1851 
bekannt gemacht werden 


Erlass des Finanzministeriums, womit bekannt ge- 
macht wird, dass die k.k. Finanx-Landesdirection 
für die serbische Woiwodschaft und das Temeser 
Banat am 1. December 1850 in Wirksamkeit 
eienr t "0. - + . . =, ME OE. 


Nummer 
des 
Stückes 


CXXV 


CXXXIII 


СХХХІ 


CXXXII 


CXXXIII 


CXXXVII 


CXLVI 


CXLVII 


CL 


CLII 


f* 


Nr. des Ge- 
setzes ete. 


358 


378 


372 


377 


379 


385 


436 


445 


450 


Seite 


1591 


1707 


1691 


1705 


1310 


1751 


1861 


1913 


1922 


1969 


XXII II. Repertoryum. 


| 


Dzień ob- A 
Data ustawy, | wieszeze- = 
patentulub nia w wyda- SE Numer |? Stro- 
rozporządze-| niu wyłą- ус e części | ® | nica 
nia cznie nie- 5 = 
mieckiem z 3 
1850 1850 | 

23. List. 7. Grud. |Rozrządzenie ministerstwa finansów, zniżające cło wcho- 

dowe od muszli perłowych, albo skorup muszli per- 

FP CLV 4531986 
23. m Чо» Rozrządzenie ministra finansów, względem wymierzenia 

i pobierania podatku konsumcyjnego od wina i mięsa 

w miejscach nad 2000 dusz zaludnionych . . . . . „| CLVI | 460| 1985 
25. 5 30. „ Rozrządzenie ministerstwa finansów, względem postę- 

powania przy opłacaniu należytości od ogłoszeń i u- 

wiadomień opłacie podlegających, w tutejszo-krajo- 

wych pismach peryodycznych zamieszczanych. . . .| CLIV | 455|4980 
Bias 7. Grud. | Rozporządzenie ministra finansów, zniżające eło wcho- i 

dowe od olejku palmowego . . « . . - 2 2 » 2 » . CLV 457| 1983 
28. „ 29. Listop. Rozrzadzenie ministerstwa finansów, którem się na no- | 

wo ubwieszcza istniejący zakaz ażyotowania moneta 

zdawkową i oraz pod ciężką karą pieniężną zakazu- 

je skupowanie tej monety i jakikolwiekbadz handel 

takcie. — .| CLU | 451) 4973 
28. „ 29. „ Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się ogła- 

szają postanowienia Rady ministrów przeciw (ma- | 

chinacyom) podstepnym zabiegom giełdy wiedeńskiej . | CLII | 4ğ2| 192 
29. „ 14. Grud, Patent cesarski, którym się wprowadza w wykonanie | 

monopolium tytuniu we Węgrzech, w Kroacyi, Sla- 

wonii, Siedmiogrodzie, w województwie Serbskiem, 

w banacie Temeskim, w Pograniczu wojskowem i Po- 

brzeżu, wraz z prowizoryczna ustawą о monopolium 


tytuniowem, począwszy od 1 Marca 1851. . . . . .| CLVII | 622011 


2. Grud.) 28. „ Rozporzadzenie ministerstwa finansów, dotyczące pyta- 
nia: przed którym urzędem obowiązane są władze i 
strony czynić oznajmienia o interesach prawnych i czyn- 
nościach rządowych, podlegajacych opłacie na mocy u- 
stawy z dnia 9 Lutego 1850; tudzież dotyczace po- 
dań i dokumentów pomocnych, w celu wymierzenia 
należytości wymaganych ©... . . « „ wa e e sad e CLXI 470 2047 

3: b T 4% Rozrządzenie ministerstwa finansów. którem się obwie- | 

szczą postępowanie z wylosowanemi na dniu 2 Gru- 

dnia 1850, w rzędzie Nro 437 czesko-stanowemi era- 

ryalnemi obligacyami, różnie uprocentowanemi . . .| CLV 459 | 498% 


5. 5 E Rozrządzenie ministerstwa finansów, którem się podaje 


do wiadomości postanowienia względem sposobu, w | 
jaki postępować należy z majątkiem sierocińskim ku- 
mularnym (zbiorowym) ze strony władz finansowych . | CLVII | 461| 200% 


«Z. > PIS = Rozrządzenie ministra finansów, zniżające cło wchodo- 
we od „Patent-Chart-Cloth* i od „Patent-Vuleanized- 
India Ruder о kad. сш. nee. I. CLX 467 2043 


П. Repertori u m. XXII 


— 


Datum 
des Gesetzes, 
Patentes oder 
der 
Verordnung 


Nummer 


Inhalt des 
Stückes 


Seite 


ай d. Kund- 
machung in 
er deutschen 
Allein-Aus- 
gabe 
Nr. des G'e- 
setzes etc. 


| 


1850 1850 
23. Nov. Erlass des Finanzministeriums, wodurch der Ein- 
gangszoll für Perlenmuscheln und Perlmutterscha- 


len herabgesetzt wirkt CLV |256 |1983 


~ 
E 
S 
© 


23. „ Bo s Verordnung des Finanzministeriums über die Be- 
messung und Einhebung der Verzehrungssteuer von 
Wein und Fleisch in Urten mit einer Bevölkerung 
über 2000 Seelen . . . « . « « : 1 . . . . К CLVI |260 1985 


R». „ 30. Nov. |Erlass des Finanzministeriums über das Verfahren 
bei Entrichtung der Gebühren von den in inlän- 
dische periodische Schriften eingeschaiteten gebüh- 
renpflichtigen Ankündigungen und Nachrichten . CLIV |255 | 4980 


27. 7. Dee. Verordnung des Finanzministeriums, womit der Ein- 
fuhrzoll von Palmöl ermässiget wird... ... CLV |257 | 1983 


28. „ 29. Nov. Erlass des Finanzministeriums. wodurch dus beste- 
hende Verbot des Agiotirens mit Scheidemünze 
neueriich kundgemacht und das Kaufen tnd jeder 
wie immer geartete Handel mit solcher Münze un- 
ter Festsetzung strenger Geldstrafen untersagt 
wird, са Fee ae. ж... GK CLII {251 |1924 


S. „ 29. „ Erlass des Finana ministeriums, womit die Best im- 
mungen des Ministerrathes gegen die Umtriebe der 
Wiener Börse zur Kenntniss gebracht werden . . CLII |452 1922 


29. „ 14. Dec. |Kaiserliches Patent, womit die Einführung des Ta- 
bakmonopoles in Ungarn, Croatien, Slavonien, Sie- 
benbürgen, der Woiwodschaft Serbien, dem Teme- 
ser Banate und den Militär-Gränz- und Küsten- 
gebieten angeordnet und eine provisorische Tabak- 
Monopols-Ordnung vom 1. März 1851 angefan- 
gen in Wirksamkeit gesetzt wird. . . . . . . . CLVII |462 2011 


2. Dec. | 28. „ Verordnung des Finanzministeriwms über die Frage, 
bei welchem Amte die nach dem provisorischen 
Gesetze vom 9. Februar 1850 gebührenpflichtigen 
Rechtsgeschäfte und Amtshandlungen von den Be- 
hörden und Parteien anzuzeigen sind, und über 
die zu diesem Zwecke und zum Behufe der Ge- 
bührenbemessung erforderlichen Angaben und Be- 
C ЖО С... CLXI |470 |2047 


3. „ 7. 5 Erlass des Finanzministeriums, womit die Behand- 
lung der am 2. December 1850 in der Serie 
Nr. 437 verlosten böhmisch-ständischen Aerarial- 
Obligationen von verschiedenem Zinsfusse kundge- 
f a l ada ARKA а а o an 


CLV 459 1082 


э. 5 BI „ Erlass des Finanzministeriums, womit die Bestim- 
mungen über die Behandlung des cumulativen 
Waisenvermögens von Seite der Finanzbehörden 


kundgemacht werden . - + « - 1 220000. CLVII |261 |2005 


12. 21. _ Verordnung des Finanzministeriums, womit der Ein- 
gangszoll für Patent-Chart-Cloth und Patent-Vul- 


canized-India- Rubber-Cloth ermässiget wird 


з 


CLX 46% 2043 


XXIII П. Repertory u m. 


Dzień ob- 
Data ustawy,| wieszcze- 
patentu lub |niaw wyda- ‚ Numer 
rozporządze-| niu wyłą- części 
nia cznie nie= 
mieckiem 
1850 1850 
17. Grud.| 28. Grud. |Rozrzadzenie ministerstwa finansów, którem obwieszeza 
sie postepowanie z wylosowanemi na dniu 16 Gru- 
dnia b. r. niemieckiemi biletami pieniężnemi 6-kraj- 
carowemi, Seryi pod lit. N. 1. 111. 271 2049 


Numer usta- 


Rozrządzenie ministerstwa finansów, dotyczące wydania 
biletów skarbowych, oznaczonych data wygotowania 
iStyczniaWacie, woz EEE N. 469| 204% 


— 


Zobacz zresztą także : 
a) rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia z d. 12. Gruduia 1849, Nr. 4 pod lit. Е; 
b) rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 28. Lutego 1850, Nr. 75 pod lit. C; 
e) rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości 2 d. 28. Kwietnia Nr. 158 i 4. Maja Nr. 187 pod lit. c; 
d) rozporządzenie ministra spraw wewnętrznych z d. 14. Czerwca Nr. 233 pod lit. B; 
e) cesarskie roporządzenie z d. 16. Czerwca Nr. 238 pod lit. G; 
f) rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 9. Lipca 1850, Nr. 269 pod lit, C; 
g) rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 30. Lipca 1850, Nr. 317 pod lit. C; 
h) cesarski patent z d. 25, Września 1850, Nr. 374 pod lit. B; 
i) rozporządzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z d. 29. Września 1850, Nr. 369 pod lit, B; 
k) rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 18. Października 1850, Nr. 394 pod. lit. C; 
1) rozrządzenie ministeryalne z d. 30. Października 1850, Nr. 435 pod lit. В i С; 
m) rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 8. Listopada 1850, Nr. 444 pod lit. C; 
n) rozrzadzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z d. 10. Listopada 1850, Nr. 442 pod lit. B; 
о) rozrzadzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 16. Listopada 1850, Nr. 448 pod lit. C. 


II. Repertorium. XXIII 


| Sans R A 
RZ 8 
des Gesetzes, Š > En, ummer Š $ 
atentes oder 5 SA Inhalt des |$ sl Seite 
= Сая Stückes Lë 8 
€rordnung Е SĘ GE 
©% 


1850 

13. Dec. | 28. Dec. Erlass des Finanzministeriums, womit die Behand- 

lung der am 16. December l. J. verlosten deut- 

schen Münzscheine zu 6 kr., Serie Buchstabe N. 

1, kundgemacht wird . . - - « « + + « + 1 1 1 CLXI |471 |2049 


|48. „ ©» Erlass des Finanzministeriums, betreffend die Hin- 
ausgabe von Reichsschatzscheinen mit dem Ausfer- 
tigungstage vom 1. Jänner 1861 ....... CLX 1469 20A 


Siehe ubrigens auch: 
a) den Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts vom 12. December 1849, Nr. 4 unter lit. F.; 
b) den Erlass des Justizministeriums vom 28. Februar 1850, Nr. 75 unter lit. C.; 
©) die Erlässe des Justizministeriums vom 28. April Nr. 158 und 4. Mai Nr. 187 unter lit. C.; 
d) die Verordnung des Ministers des Innern vom 14. Juni Nr. 233 unter lit. B.; 
e) die kaiserliche Verordnung vom 16. Juni Nr. 238 unter lit. G.; 
1) die Verordnung des Justis ministeriums vom 9. Juli 1850, Nr. 269 unter 116. C.; 
8) den Erlass des Justis ministeriums vom 30. Juli 1850, Nr. 317 unter lit. C.; 
hb) das kaiserliche Patent vom 25. September 1850, Nr. 374 unter lit. B.; 
i) die Verordnung des Ministeriums des Innern vom 29. September 1850, Nr. 369 unter lit. B.; 
k) den Erlass des Justiaministeriums vom 18. October 1850, Nr. 394 unter lit. C.; 
1) den Ministerial-Erlass vom 30. October 1850, Nr. 435 unter lit. B. und Cs 
m) den Erlass des Justizministeriums vom 8. November 1850, Nr. 444 unter lit. C.; 
n) den Erlass des Ministeriums des Innern vom 10. November 1850, Nr. 442unter lit. B.; 
0) den Erlass des Justizministeriums vom 16. November 1850, Nr. 448 unter lit. С 


XXIV 


E. 


Ustawy i rozporządzenia, najpierw spowodowane i obwieszezone przez 


ministeryum wojny. 


Dzień ob- | 
Data ustawy,| wieszcze- 
patentu lub |niawwyda- Liczba 


rozporzadze-| niu wyla- części 
nia cznie nie- 
mieckiem 


wy 


Numer usta- 


1849 
21. Grud. | 15. Lut. Rozrządzenie ministerstwa wojny, którem się postana- 
wia па czas jak długo siedlisko marynarskiej nadko- 
mendy wTryeściepozostaje, właściwość sądu względem 
periraktacyi spadku zeszłych z tego świata osób przy 
а marynarce, od półkownika do wyższych stopni idąc . XIX 31 
29. Stycz.| 15. „ Rozrządzenie ministra wojny, którem się obwieszezaja 
zatwierdzone przez Najjaśniejszego Pana postanowienia 
względem przypuszezania i postępowania z cudzemi o- 
krętami wojennemi w е. k. ausiryackich portach . . XIX 40 


29. „ 15. „ Okólny reskrypt ministra wojny, którem się rozporzą- 
dza, iż wojskowych znaków słażhowych dla oficerów i 
dla ludzi kazdej klasy, w żadnej innej jak przez Najja- 
śniejszego Pana, w przepisie 0 wojskowych znakąch 
słażbowych uchwalonej formie i wielkości nosić nie 
OC, ei Ee LEE E XIX 41 


4. Lut. 9. Mar. | Okólny reskrypt ministerstwa wojny, którym obwieszeza 
się w skutek Najwyższej uchwały nowe ustanowienie 
rangi. i 9-ta klasa dyetowa dla prowadzących rachunki e 
fortyfikacyjne - =. - » e a.o. soo Po 6% 


15.Kwiet.| 1. Maja | Rozporządzenie ministerstwa wojny, którem się obwie- 
szeza Najwyższa rezolucya Najjasniejszego Pana, na 
mocy której przenosi się siedlisko c. k. nadkomendy 
marynarskiej do Tryes tt L 155 


29. Lipea | 7. Sierp.| Okólnik ministerstwa wojny, którym sie sadom wojsko- 
wym co do wykroczeń pomorowych większa przyzna- 
je władza względem zwolnienia karg CIV 316 


5. Paźd.| 24. Paid. | Okólnik ministerstwa wojny, tyczący się klauzuli w kon- 
traktach z erarem wojskowym zamieszczać się maja- 
cej, tudzież przynależności sądowej w sporach z ta- 
kich kontraktów wynikających . . . . . . . . . . | CXLI | 390 |4809 


E. 


XXIV 


Gesetze und Verordnungen, zunächst veranlasst oder kundgemacht durch das 


= 


Ministerium des Kriegswesens. 


Datum 
des Gesetzes, 
Patentes oder 


der 
Verordnung 


1849 
21. Dec. 


1850 
29. Jän. 


29. Ф 


u. Febr. 


15. April 


29. Juli 


S. Oct. 


Tag d. Kund- 


machung in 
der deutschen 
gabe 


Allein-Aus- 


1850 
15. Febr. |Erlass des Kriegsministeriums, womit für die Zeit, in 
so lange der Sitz des Marine-Ober-Conmando in 
Triest seyn wird, die Gerichtszusfändigkei für die 
Abhandlung der Verlassenschaften der bei der Ma- 
rine mit Tod abgehenden Individuen vom Obersten 
aufwärts bestimmt wird . . « « « « « « . . „1 


15: M. Erlass des Kriegsministers, womit die von Sr. Majestüt 
sanctionirten Bestimmungen über die Zulassung und 


Behandlung fremder Kriegsschiffe in den k.k. öster- 
reichischen Häfen kundgemacht werden ALEK 


15. „ Cireular-Rescript des Kriegsministers, wodurch ver- 
ordnet wird, dass die Militärdienstzeichen für die 
Offieiere und für die Mannschaft jeder Classe iu 
keiner anderen als in der von Sr. Majestät in der 
Vorschrift d das Militärdienstzeichen genehmigten 
Gestalt und Grösse getragen werden dürfen 


9. März |Cireular-Reseript des Kriegsministeriums, womit in 
Folge Allerhöchster Enfschliessung eine neue Rangs- 
bestimmung und die neunte Diätenclasse für die For- 
tifications-Bechnungsfiikrer angeordnet wird. 


1. Mai |Verordnung des Kriegsministeriums, wumit die Aller- 
höchste Entschliessung Seiner Majestät kundgemacht 
wird, wornach der Sitz des k.k. Marine-Ober-Com- 
mando nach Triest verlegt wurde . a 


7. August | Cireular des Kriegsministeriums, womit den Militär- 
geriebten in Beziehung auf Pestvergehen eine grös- 


sere Macht hinsichtlich der Milderuny der Strafe 
eingeräumt wird . . GE 


24. Oct. |Cireulare des Kriegsministeriums, betreffend die in 
Verträge mit dem Militär-Aerar aufzunehmende 
Clausel und den Gerichtsstand der aus derlei Ver- 
trägen entstehenden Rechtsstreitigkeiten. . - - - 


II Repertorium 1850. (Poln.) 


Nummer 
des 
‚Stückes 


Nr. des Ge- 
setzes ete 


XIX 31 | u26 


XIX 40 431 


XIX 41 | 433 


XXVI 67 | 647 


L 155 | 826 


CIV 316 319 


CXLI 390 |1809 


XXV П. Repertoryu m. 


Dzień ob- 
Data ustawy, | wieszcze- 
patentu lub nia wwy da- Numer 
rozporządze-| niu wyłą- częćci 
nia cznie nie- 
| mieckiem 
1850 1850 
6. Listo. | 11. Listop.| Rozporzadzenie ministerstwa wojny, którem sie obwie- 
szcza zezwolony przez Najjaśniejszego Pana, J. C. 
Mość, jeneralny pardon dla dawniejszych insurgenlöw 
po ukończeniu rewolucyi we Węgrzech, w szeregi 
с. k. armii wcielonych, a później zbiegłych. . . . . | CXLVII| 4411913 


Numer usta: 


30. „ 21. Grud. | Rozrządzenie ministerstwa wojny, którem się obwieszeza 
zatwierdzone Najłaskawiej przez Najjaśniejszego Pa- 
na, J. С. Mość, ulepszenia w branszy polowo-lekar- 
ПОСИ ТЕЕ ВЧ ne „| CBE Az 


Zobacz zresztą także: 

a) rozrządzenia ministra spraw wewnętrznych z d. 10. Stycznia. z d. 15. Stycznia i z d. 10. Lutego 1850 
Nr. 16, 19 i 46 pod lit. В; 

b) cesarski patent z dnia 19. Kwietnia Nr. 213; oba rozporządzenia ministra spraw wewnętrznych z dnie 
44. Czerwca Nr. 232 i 283; cesarski patent z 4. 7. Maja Nr. 243 pod lit. В; 

e) traktat rządowy z d. 20. Maja Nr. 246 pod lit. A; 

d) rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 9. Października 1850, Nr. 391 pod lit. С; 

e) rozrzadzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z d. 26. Października 1850, Nr. 434 pod lit. B, 

f) rozrządzenie ministerstwa spraw wewnęirznych z d. 10. Listopada 1850. Nr. 442 pod lit. B; 

g) rozriadzenie ministerstwa spraw wewnętrznych z d. 14. Listopada 1850. Nr. 456 pod lit. B.; 

*) rozrzadzenin manisteryalne z d, 19. Listopada 1850, Nr. 458 pod lit. Bi С. 


IL Repertoriu m. XXV 


_ = Bes, FR 
| des Gesetzes, 5 We E я Nummer & S 
Pre oder 8 БЕ S$ Inhalt des КЧ Seite 
er зе 2 > 
— k — 
| Verordnung GERE Stückes SE 
1850 1850 
6. Nov. | 11. Nov. Verordnung des Kriegsministeriums, wodurch der 
von Seiner Majestit dem Kaiser bewilligte Gene- 
ral-Pardon für die nach Beendigung der Revolu- 
tion in Ungarn in die k. k. Armee eingereihten und 
später desertirten ehemaligen Insurgenten kundge- 
Macht, Wind, ЕЕЕ ис. CXLVII |441 1913 
90. 21. Dec. Erlass des Kriegs ministeriums, womit die von Sei- 
ner Majestät Allergnädigst genehmigte Verbesse- 
rung der Gebühren der feldärztlichen Branche be- 
kannt gemacht wird ЕЗ CLX 465 2041 
—— E 


Siehe übrigens auch: 

a) die Erlässe des Ministers des Innern тот 10. Jinner, vom 18. Jänner und vom 10. Februar 1850, 
Nr. 16, 19 und 46 unter lit. B.; 

b) das kaiserliche Patent vom 19. April, Nr. 213; die beiden Verordnungen des Ministera des Innern vom 
14. Juni, Nr. 232 und 233; das kaiserliche Patent vom 7. Mai, Nr. 243 unter lit. B.; 

©) den Staatsvertrag vom 20. Mai, Nr. 246 unter lit. A.; 

d) den Erlass des Justizministeriums vom 9. October 1850, Nr. 391 unter lit. C.; 

€) den Erlass des Ministeriums des Innern vom 26. October 1850, Nr. 434 unter lit. B.; 

f) den Erlass des Ministeriums des Innern vom 10. November 1850, Nr. 442 nnter lit. D 

8) den Erlass des Ministeriums des Innern vom 14. November 1850, Nr. 446 unter lit. B. 

h) den Ministerial-Erlass vom 19. November 1850, Nr. 453 unter lit. B. und С. 


XXVI 


к. 
Ustawy i rozporządzenia, najpierw spowodowane i obwieszczone przez 


ministeryum wyznań i publicznego oświecenia. 


е ————ү— 
Dzień ob- 


Data ustawy,| wieszcze- 
patentu lub |niaw wyda- 
rozporzadze-| niu wyłą- 

nia cznie nie- 
mieckiem 


1849 1850 
12.Grud. 8. Stycz. 


Tres é 


wy 


Numer usta- 


Rozrządzenie ministra wyznań i i oświecenia, którem usta- 

nawia sie, 12 nowe zaświadczenia frekwentacyjne od 

kursu do kursu, jednym tylko a to Geio-krajearowym 

steplem zaopatrzone być maja. IV 
15. +» ASP Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, mocą któ- 

rego ustanawia się ustanie uprawnienia do docentu- 

ry prywatnej, z powodu niewykonywania przez czte- 

ry po sobie następujace półrocza. . . . . . . . . X 


15. Lut. Rozrządzenie ministra wyznań i ośw iecenia, którem 
udziela się przepis względem wypożyczanią książek 


z bibliotek uniwersyteckich i licealnych . . . - . XIX 


29. „ 18.Stycz. | Pismo rozporzadzające ministra wyznań i oświecenia, 
którem obwieszcza się rozporządzenie względem egza- 
minów odbywać się mających z języków een w 
publicznych zakładach naukowych . . . . « . . . x 
1850 

8.5tycz., 9. Marca | Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem 
zaprowadzone zostaja różne postanowienia dla с. К. gi- 
mnazyów, uniwersytetów i liceów w król. Lombar- 
dzko-Weneckiem, eo ło bezpośredniego ich kierun- 


ku, podziału i objętości przedmiotów naukowych. . XXIV 


13. „ 9. Rozporządzenie ministra wyznań i oswiecenia, mocą 
którego wydany zostaje przepis prowizoryczny со 
do obsadzania miejse nauczycielskich w królestwie 
Lombardzko-Wenec kim XXIV 
14. +» 15. Lut. Rozporządzenie ministra wyznań i oswieeenia, mocą 
którego znosi się zakaz egzaminowania izraelitów Z 
prawa kościelnego. lub wystawiania tymże zaświad- 
czeń frekwentacyjnych, w razie uczęszczania na ta- 
kowe de ,,,, Е р с ХІХ 
21. „ 15. Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia. którem po- 
stanawia się, że dachownemu ewanielickiemu nie Za- 
broniono przy mieszanych małżeństwach pobłogosła- 
wienia wtedy przedsiębrać, jeżeli sie poświadczeniem 
metryki wykaże, że тане уни podług przepisu de- 
kreta kancelaryi nadwornej z dnia 28. Października 
1841 J.. 29427. zawarte zostało. . . -. . . . . . . XIX 


Rozporządzenie ministra wyzmań i oświecenia, w przed- 
miocie prowizorycznego ustanowienia władzy szkol- 
nej krajowej w Czechach . . . . . . . - « - . . XXV 


23- „ | 29. Мат. 
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XXVI 


F. 
Gesetze und Verordnungen, zunächst veranlasst oder kundgemacht durch das 


Ministerium des Cultus und öffentlichen Unterrichts. 


= 


Datum | z 3 $ U D 
des Gesetzes, z S$ E 5 Nummer 5 ® 
utentes oder < & © TS Inhalt des SĘ 
e (nr Stückes Le 2 
erordnung & SST fückes = ZS 
1549 1860 
ię. Dec. 8. Jän. |Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
durch bestimmt wird, dass die neuen Freguentations- 
Zeugnisse von Semester zu Semester nur mit Einem 
Stämpel, und zwar von sechs Kreuzern zu versehen 
BÉIER e re Ec AK O W z IV 
15. „ 18 „ Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
durch die Erlöschung der Berechtigung zur Privat- 
Docentur wegen Nichlausübung durch vier aufein- 
ander folgende Semester festgesetzt wird . . . . x 
20. „ 16. Febr. | Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
mit die Vorschrift über das Ausleihen der Bücher 
aus Universitäts- und Lyceal-Bibliotheken mitgetheilt 
Wr A „A AZ zw, sodowe В XIX 
27. „ 18. Jän. Schreiben des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
womit eine Verordunng in Betreff der an öffentlichen 
Lehranstalien stattfindenden Prüfungen aus den le- 
1850 denden Sprachen bekannt gemacht wird . . . . . X 


8. Jän. 9. März Verordnung des Ministers des Cultus und Unter- 
richts, wodurch verschiedene Bestimmungen für die 
k. k. Gymnasien, Universitäten und Lyceen im lom- 
bardisch-venetianischen Königreiche in Betreff ihrer 
unmittelbaren Leitung, der Vertheilung und des Um- 
fanges der Lehryegenstände angeordnet werden . . XXIV 


13. „ fr a Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
womit cine provisorische Vorschrift für die Be- 
setzungsart der erledigten Lehrerstellen im lombar- 
disch-venetianischen Königreiche erlassen wird . . XXIV 
14. „ 15. Febr. | Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 


wodurch das bisher bestehende Verbot, Israeliten aus 
dem Kirchenrechte zu prüfen, oder ihnen über den 
Besuch der Vorlesungen desselben Frequentations- 
Zeugnisse auszustellen, aufgehoben wird XIX 


za. „ 15. Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
durch bestimmt wird, dass es dem evangelischen Seel- 
sorger unbenommen sei, bei gemischten Ehen die Ein- 
segnung dann vorzunehmen, wenn durch den Matri- 
kelschein nachgewiesen wird, dass die Ehe nach Vor- 
schrift des Hofkanzleideeretes vom 28. October 1841, 
Zahl 29.427, geschlossen worden ist. . . . . . . XIX 


wa. „ 9. März | Verordnung des Ministeriums des Cultus und Unter- 
richts, betreffend die Einsetzung einer provisorischen 
Landesschulbehörde in Böhmen . . . . . . . ... XXV 


XXVH П. Repertor yum. 


Dzien ob- 
Data ustawy,| wieszcze- 
patentu lub |niawwyda- 
rozporządze-| niu wyłą- 
nia cznie nie- 
mieckiem 
1550 1850 | 
24. Stycz. | 15. Lut. | Rozrzadzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, którem 
się w skutek cesarskiej rezolucyi, wszystkim nauczy- 
cielom gimnazyalnym, którzy płace z publicznych fun- 
duszów pobierają, nauczanie prywatne w tak zwanych 
korepetycyach zakazuje, a za to im się pod pewnemi 
warunkami dodatek z funduszu naukowego 200 złtr. 
rocznie od 1 Listopada 1549 począwszy, udziela . . 


Pismo rozporządzające ministra wyznań i oświecenia, 
którem się oświadcza, że stowarzyszenia niemiecko- 
katolickich wyznawców obecnie podług $$. 2 i 4 pa- 
tentu z d. 4 Marca 1849, jako kosciół lub społeczeń- 
slwo religijne uznane być nie mogą, a przeciwnie że 
zwolennikom owego wyznania, praw $-m im onego 
patentu zagwarantowanych, odmawiać nie уоіпо . . 


Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem się 
gimnazyalnym ciałom nauczycielskim do woli zosta- 
wia, w wykonanie wprowadzić $. 75 organizacyjnego 
projektu dla gimnazyów, względem wydawania seme- 
stralnych zaświadczeu szkolnych bez przedsiębrania 
egzaminu finalnego, już z końcem I. półrocza bieżące- 
go roku szkolnego 1849-50. . .. 


Rozrządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, którem 
się poslanawia na bieżący rok szkolny (1849-50) po- 
czątek i trwanie wakacyj jesiennych dla gimnazyów . 


Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem 
się prowizorycznie reguluje tok czynności władz 
akademicznych w uniwersytecie Peszteńskim . 


Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, którem się 
objaśniają postanowienia prowizorycznej ustawy 0 or- 
ganizacyi władz akademickich względem obierałno- 
ści na godność rektora uniwersyteckiego . 


Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, mocą które- 
go kolegiom profesorskim, przyznaje się prawo do- 
zwalania kandydatom godności ККЖ Э. pod ре- 
wnemi warunkami wyjątków od dotychczas zwykłe- 
go 3-ch-miesięcznego przedziała między pojedyncze- 
mi ścisłemi doktoratu egzaminami . . . . . . s 


1. Mare. Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, którem się 
rozporzadzają postanowienia co do wyjątkowego przed- 
siębrania egzaminów na fakultecie filozoticznym z na- 
uki pedagogicznej i gospodarstwa wiejskiego . . . 


Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem 
oświadcza się, iż w skutek Najwyższej uchwały, przy- 
puszezenie amnestyonowanych księży do opieki dusz, 
zawisło od poprzedniego zezwolenia szefa krajowego 


Liczba 
części 


XXXIII 


Numer usta- 


115 


"= Reperti r um. XXVII 


Datum [= 5 2 Й 3 
з RSE 2 © 
des Gesetzes, © SSS Nummer |$ $ 
“tentes oder| 5 5 28 En ha lt des KIE 
d 2525 AG 
Б. DE Stückes |£ e 
erordnung |S Z $3 GI 
E, D E ul 
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2850 1850 
ц. Jan. | 15. Febr. Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
. mit in Folge kaiserlicher Entschliessung allen Gym- 
nasiallehrern, deren Gehalte aus öffentlichen Fonden 
bestritten werden, das Ertheilen des Privatunter- 
richtes in den sogenannten Nachstunden untersagt, 
dagegen ihnen unter gewissen Bedingungen eine Zu- 
lage aus dem Studienfonde von 200fl. jährlich, vom 
1. November 1849 angefangen, zugewiesen wird XIX 37 | 429 


Lu. ip 5 Schreiben des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
wodurch ausgesprochen wird, dass die Vereine der 
deutsch - katholischen Glaubensgenossen derzeit im 
Sinne der H. 2 und 4 des Patentes vom 4. März 
1849 nicht als Kirche oder Relig'smsgesellschaft an- 
erkannt, dagegen den Anhängern jenes Bekenntnis- 
ses die durch den ў. I jenes Patentes gewährten 
Rechte nicht versagt werden kinn] XIX 38 | 230 


Za, 16. „ Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
durch den Gymnasial-Lehrkörpern freigestellt wird, 
den $. 75 des Organisations-Entwurfes für Gymna- 
sien hinsichtlich der Ausstellung von Semestral- 
Schulzeugnissen ohne Vornahme einer Schlussprü- 
fung, auch schon am Schlusse des I. Semesters des 
. ع‎ Schuljahres 1849—1650 m Ausführung 
zu bringen N XIX 39 | узя 

8. Febr. | 15. „ Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts, 

wodurch für das laufende Schuljahr (1849-50) 
der Anfang und die Dauer der Herbstferien für die 


Gymnasien bestimmt wird XIX 44 | 136 


15. „ 9. März Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
wodurch der Geschäftsgang der akademischen Behör- 
den für die Universität zu Pesth provisorisch geregelt 
— ,,, XXVI 70 | 652 

16. 9. > Erlass den Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 

durch die Bestimmungen des provisorischen Gesetzes 

über die Organisirung der akademischen Behörden 

bezüglich der Wählbarkeit zur Würde eines Univer- 

sitäts-Rectors erläutert werden XXVI 71 | 654 
19. „ * A Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 

durch den Professaren-Collegien das Recht einge- 

räumt wird, den Cendidaten der Doctorswürde von 

dem bisher üblichen Zwischenraume von drei Mona- | 

ten zwischen den einzelnen strengen Doctorats-Prii- 

fungen unter gewissen Bedingungen Ausnahmen zu- 

E э w wf шю BE > - XXVI 72 | 654 


1. März | 28. Erlass des Ministers des Cultus und Unierrichts, wo- 


5 mit die Bestimmungen über die ausnahmsweise Ab- 
haltung von Prüfungen über die Erziehungskunde 
und Landwirthschaftsiehre an der philosophischen 
Facultät getroffen werden . . + : . . . pe XXXII |115 | 697 
4. „ 9. + Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 


durch in Folge Allerköchster Entschliessung die Zu- 
lässigkeit amnestirter Priester in die Seelsorge von 
der vorläufigen Zustimmung des Landeschefs abhän- 
gig erklärt wird ...... Meta AR XXVI 79 | 660 


XXVIII II. Repertoryu m. 


Dzień ob- 
Data ustawy,| wieszcze- 
patentu lab |niawwyda- 
rozporzadze-| niu wyla- 
nia cznie nie- 
mieckiem 

1850 1850 


10. Marea 28. Mar. Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, którem się 
wy daje formularz uniwersyteckich zaświadczeń wy- 


stopienia wraz z przepisem co do ich zapełnienia, 


Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem da- 
wniejsze rozrządzenie minister yalne z d. 21 Stycznia 
1850, w ten sposób objaśnia sie, iz pobłogosławienie 
tak zwanych mieszanych małżeństw przez ewanieli- 
ckiego dusz starownika także i wtedy nastąpić może, 
kiedy małżeństwo przed katoliekim dusz starowni- 
wnikiem pod udzieleniem kościelnego błogosławień- 
stwa zawartem zostało 


тө. „ 26 „ Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, ktörem 
| się także i na uniwersytecie peszteńskim zaprowa- 
dzają zaświadczenia uniwersyteckie, ministeryalnem 
rozrządzeniem z dnia 10 Marea dla innych uniwer- 
sytetów austryackich zaprowadzone 


34. , 26. „ wóz moi ministerstwa wyznań i oświecenia. du- 
tyczące zniesienia dyrektorów i mianowania dzieka- 
na i rektora na uniwersytecie peszteńskim . 

£0. Kwie.| 1. Maja | Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia. którem 
istniejące przepisy względem nabycia i utraty stypen- 
дубу i uwolnień od opłat szkolnych uczniów gimna- 
zyalnych w zgodność się wprowadzaja z nowym вро- 
sobem co do klasyfikowania postępu uczniów . 


14. „ 28. Kwiet. |Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, którem 
postanowienia ministeryalnego rozrządzenia z dnia 
19. Lutego 1850, o interwallach między ścisłemi do 
osiągnienia doktoratu egzaminami także i na wsze- 


chnice Peszt, Padua i Pawia rozciągają sie 
16. „ 28. „ |Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, wzglę- 
dem nakładu i sprzedaży ksiażek ра dla gi- 
mnazyów i sztół realnych. . . . . . « . « « . . . 
18. „ 1. Maja Rozporządzenie cesarskie, którem się ustanawia stosu- 


nek kościoła katolickiego do władzy państwa. . . . 


2з. „ 1. „ Rozporządzenie cesarskie, którem się stosunki kościo- 
ła katolickiego do nauki publicznej bliżej ustanawiają . 


26. „ k y Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem za- 
prowadzaja się postanowienia względem udzielania 
urlopów członkom stanu nauczycielskiego. 


27. „ 29.» Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, dotyczace 
objaśnienia tak przepisów „względem habilitaeyi do- 
centów prywatnych, jak ważności ich zaświadczeń . 


3. „ 17. „ Rozrządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, któ- 
rem się przedłuża termin wyznaczony suplentom po 
gimnazyach, dla złożenia egzaminu na urząd nauczy- 
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1850 

Mär |Erlass des-Ministers des Cultus und Unterrichts, 
womit ein Formular der Universitäts- Abgangszeuy- 
nisse mit einer Vorschrift über ihre Ausfullung hin- 
ausgegeben wird en nn: “ж 


April Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, 1с0- 
durch der frühere Ministerial-Erlass vom 21. Jän- 
ner 1850 dahin erläutert wird. dass die Einsegnung 
sogenannter gemischter Ehen durch den evangeli- 
schen Seelsorger auch dann stattfinden könne, wenn 
der Eheabschluss vor dem katholischen Seeisorger 
unter Ertheilung der kirchlichen нанда von 
Seite desselben vor sich gegangen ist. dÉ 2 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
dureh die für die übrigen österreichischen Universi- 
täten mit Miuisterial-Erlass vom 10. März einge- 
führten Universitätszeugnisse auch an der Pesther 
Universität eingeführt werden 


Verordnung des Ministeriums des Culfus und Unter- 
richts, betreffend die Aufhebung der Directoren und 
die Ernennung der Decane und des Reetors an der 
DT E e en M . 


Mai | Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
wodurch die bestehenden Vorschriften über Erwerb 
und Verlust von Stipendien und Schulgeldbefreiun- 
gen der Gymnasialschüler in Einklang gebracht wer- 
den mit der neuen Art, den Fortgang der Schüler 
ie p" 


April Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
durch die Bestimmungen des Ministerial-Erlasses 

vom 19. Februar 1850 über die Zwischenräume 

zwischen den strengen Doctoratsprüfungen auch auf 

die Universitäten zu Pesth, Padua und Pavia aus- 

a орле re Е 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
in Betrejf des Verlages und Verkaufes von Schulbü- 
chern für Gymnasien und Realschulen 


Mai ra gde Verordnung. mit welcher das Verhältniss 
der katholischen Kirche zur Staatsgewalt festgestellt 
wu T "er." ze E — Eh. 


Kaiserliche Verordnung, mit welcher die Beziehungen 
der katholischen Kirche zum öffentlichen Unterrichte 
näher bestimmt werden 


> E des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
mit Anordnungen über Ertheilung eines Urlaubes an 
Mitglieder des Lehrstandes getroffen werden 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, betref- 
fend eine Erläuterung der Vorschriften über Habi- 
litirung der Privatdocenten und der Giltigkeit ihrer 
Zeugnissen oa Alec МЕИ Зе 


Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
durch die den Supplenten an Gymnasien gestellte 
Frist für die Ablegung der Lehramtsprüfung ver- 
Шо do EE 
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1850 1850 


10. Maja |24. Maja Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem się 
obwieszeza rozporządzenie względem ukrócenia prze- 
pisanego za warunek do wstąpienia do studyów far- 
maceutycznych ezteroletniego czasu kondycyi pomo- ! 
€ników apfekarskich — — una Т” NAW... LIX 191 899 


Zu „ 11. Czerw. |Rozporzadzenie ministra wyznań i oświecenia, wzgle- 
dem zaprowadzenia stosownej do czasu roty przysię- 
gi dla profesorów przy wyższych zakładach nauko- 
wych, dla dyrektorów i nauczycieli przy gimnazyach, 
szkołach realnych i innych szkołach rządowych. . .| LXVII 219 923 


Se y MASĘ CA Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, którem 
„przeciąg farinaceutycznego kursu nauhowego ustano- 
wiono i uczących się farmaceutyki, lubo nie sa ima- 
trykulowanymi uczniami fakultetu, ed składania egza- 
minów semestralnych uwolniono. . . . . . . . . .| LXXVI 239 925 


3. Czer. 19. „ Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia , klörem 
się rozrządzaja egzamina dojrzałości dla kończących 
nauki w roku szkolnym 1850 uczniów gimnazyalnych 
niektórych krajów koronnych. którzyby w następnym 
roku szkolnym na uniwersytecie lnb publicznym jakim 
fakultetowym zakładzie imatrykulowani być chcieli. | LXXII 235 932 


6. „ 25. „ Rozrządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, doty- 

czące ważności cudzo-krajowych dyplomów doktor- 

skich dla objętości monarchii austryackiej . . . . LXXVI |210| 925 
15. 5 11. Lipca | Rozrządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, posta- 


nawiające, że uczniom niższego gimnazyum, chcącym 
być farmaceutami, nie może hyć udzielona dyspensa 
od uczenia się języka greckiego. og. . ШХХХУШ |2601 a464 


22. „ 29. Czerw. | Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, względem 
święcenia niedziel i katolickich dni świątecznych w 
miejscach, gdzie katolicka ludność większą stanowi > 
N FE a . .| LX waj RE 


SH |, 23. Lipca |Rozporządzenie ministra wyznań i uświecenia, mocą 
którego dodaje się okjaśnienie do rozrządzenia mini- 
steryalnego z dnia 10 Kwietnia 1850 (dziennik praw 
państwa z r. 1850 ez. L, Nr, 15%), eo do tego, jaki 
wpływ wywierać mają świadectwa o uwadze, pilno- 
ści i obyczajach itd. ucznia na dalsze używanie sty- 
pendyum lub utratę takowego, albo na uwolnienie vd 
opłalyaszkonejc er mm. dewon + „| SOV 270 128 


27. „ 3. Sierp. | Rozporządzenie cesarskie, którem się wydaje prowizo- 

ryczna ustawa o nauczaniu prywatnem i z dniem jej 

obwieszczenia w wykonanie wprowadza . . . . . . Cf 309| 4221 
28. 5 IG Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, tyczące 


się slanowiska nauczycieli katolickiej religii, po gi- 
mnazyach i innych pośrednich szkołach. g ХС 2654167 
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1850 1850 
10. Mai 24. Mai |Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
mit eine Verordnung in Betreff der Abkürzung der 
als Bedingung zum Eintritte in das pharmaceutische 
Studium vorgeschriebenen vierjährigen Conditions- 
zeit der Apothekergehilfen bekannt gemacht wird . 


11. Juni |Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 

wegen Einführung einer zeitgemüssen Eidesformel 
für Professoren an höheren Lehranstaltex, für Di- 
reetoren und Lehrer an Gymnasien, Realschulen und 
anderen Staatsschulen . . . « =» © « 2222 0. ХУШ |219 | 923 


ta. e 95. „ Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, womit 
die Dauer des pharmaceutischen Lehrcurses festge- 
setzt und den Studirenden der Pharmacie, ungeach- 
tet sie nicht immatrieulirte Facultätsschüler sind, 


die Ablegung von Semestralpriifungen erlassen wird | LXXVI |239 | 995 


+ Juni | 19. Juni |Verordnung des Ministeriums des Cultus und Unter- 
richts, wodurch für im Studienjahre 1850 absolvi- 
rende Gymnasiulschüler mehrerer Kronländer, welche 
im nächsten Studienjahre an einer Universität oder 
einem öffentlichen Facultitsstudium immatrieulirt 
werden wollen, Maturitätsprüfungen ungeordnet 
erden +. 2 M o AlE . LXXH |235 932 


в. „ 25.  |Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, be- 
treffend die Geltung auswärtiger Doctorsdiplome für | 
den Umfang der österreichischen Monarchie . . . | LXXVI |240 | 635 


185. 11. Juli Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
durch bestimmt wird, dass solehen Schülern des Un- 
tergymnasiums, welche Pharmaceuten werden wol- 
len, die Dispens vom Erlernen des Griechischen nicht 
zugestanden werden konne +. „ >». . | LXXXVII |260 1161 


22. „ 29. Juni Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, we- 
gen Feier der Sonn- und katholischen Festtage an 
Orten, wo die katholische Bevölkerung die Mehrzahl 
bilden. we E r LXXXII |252 |1936 


Ru. „ 23. Juli |Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
womit im Nachhange zum Ministerial-Erlasse vom 
10. April 1850 (Reichsgesetzblatt 1850, L. Stück, 
Zahl 154). erklärt wird, welchen Einfluss die Ur- 
theile über Aufmerksamkeit, Fleiss, sittliches Betra- 
gen u. s. w. des Schülers auf den Fortgenuss oder 
Verlust des Stipendiums, oder der Befreiung vom 
Schulgelde zu nehmen bt. XCIV 270 [1221 


27. „ 3. Aug. |Kaiserliche Verordnung, wodurch ein provisorisches 
Gesetz über den Privatunterricht erlassen, und vom 
Tage der Kundmachung angefangen, in Wirksam- 


ei ee t EE Ce. СІ 309 1221 
28. „ 13. Aug, Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 

die Stellung der katholischen Religionslehrer an Gym- 

nasien und anderen Mittelschulen betreffend . . . XC 265 [1167 
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29. Czer. |11. Sierpn.|Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, zmienia- 
jace $. 40% politycznego urządzenia w ten sposób, 
iż do rocznych wizytacyj szkół przez miejscowych 
duss starowniköw, także i członkowie wydziałowi i 
przełożeni politycznych gmin miejscowych, tudzież 
patronowie szkół lub ich zasięjcy zapraszani, o 
przedsięwzięciu tych wizytacyj zaś także i starosiwa 
powiatowe przez szkolnych dystryktualnych dozor- 
ców zawiadomione być powinny, gdyż nader po- 
żadanem oswiadeza się, ażeby starostowie albo sami 
albo przez zastępców przy takowych znajdowali się . |LXXXVIH 261 1267] 


30. „ 5 Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, dotyczą- | 
ce katolicko-teologicznych dyecezyalnych i klasztor- 
nych zakładów naukowych i fakultetowych. . . . . CN 319 1328 


ag, Lipea 3. „ Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, wzg'ę- 
dem zaprowadzenia opłat kolegiowych na wszechni- 
cach w Wiedniu, Pradze, Peszcie, Lwowie, Krako- 
wie, Ołomuńcu, Gracu i Inspru ku CI 310 1224 


Ve 


15 5 . Wrześ. | Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, ktörem 
się wydaje przepis względem przypuszczenia prywa- 
tnych docentów 1 nauczycieli z rządu nieustanowio- | 
nych, lecz tylko przypuszczonych po technicznych | 
instytutach, tudzież względem ich uprawnienia do | | 
wystawiania zaświadczeń co do postępu, przy egza- | 

minach Aang, ee, | буу (595! ucza 


WOW E 25. Lipca ;Rozporzadzenie ministra wyznań i oświecenia, wzglę- 
dem liczby uczniów, ile ich do pojedynczych klas 


gimnazyalnych przyjmować się ma. . . . . . CXVI 275 1233 


KI 


їл. y . Sierpn.|Rozporzadzenie ministra wyznań i oświecenia, wzglę- 
dem kwalifikacyi weterynarzy, nie będących magi- | 


Bikaiewetenynanzi uerg бз у, "er, 26 CI 3111282 


164% „ . „ Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia dotycza- 
ce czynności urzedowo-karnych i dyscyplinarnych 
przeciw duchownym katolickim, tudzież zakresu dzia- 
lania władz rządowych w sprawach co do nabożeń- 
stwa katoliekiego i egzaminów konkursowych na pro- | 
Dosbwo оз т Т Ое CEE TIO су 329 432% 


30. , 13. „ Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia. którem się 
stosownie do Najwyższej uchwały z dnia 29 Lipca 
1850 obwieszcza przepis wzgledem urządzenia tevre- 
tycznego egzaminu rządowego dla uczniów umieje- 
tności prawniczych i politycznych . . . . . . . . - CK 327 4369 


ш. Sierp.| 22. „ Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem 
się prostuje mylna eytacya, znajdująca się w rozpo- 
rządzeniu o zaprowadzeniu opłaty kolegiowej. . . .| СХШ |321 9529 


3. Wrzes. 18. Wrzes.| Rozporzadzenie ministra wyznań i oświecenia w porozu- 
mieniu z ministerstwem spraw wewnętrznych, którem 
sie za uchylone oświadcza rozporządzenie nadwornej 
kaneelaryi z d. 27 Lipca 1826 do L. 21,173 (moraw. 
szląsk. polit. zbiór ustaw tom ҮШ, str. 188), dozwala- 
jące akuszerkom żydowskim pod pewnemi tylko ogra- 
niczeniami dawania pomocy położniczej akuszerkom 
PL 
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11. August | Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, wo- 
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durch der A. 404 der politischen Schulverfassung 
dahin abgeündertwird, dass zu den jährlichen Schul- 
visitationen durch die Ortsseelsorger auch die Ans- 
schüsse und Vorstände der polifischen Orisgemein- 
den und die Schulpatrone oder ihre Vertreter gela- 
den, von deren Vornahme «ber auch die Bezirks- 
hauptmannschaften durch die Schuldistriets- Aufse- 
her in Kenntniss gesetzt werden sollen, indem es als 
sehr wiinschenswerth erklärt wird. dass die Bezirks- 
hauptlenie selbst oder durch Vertreter dabei erschei- 
REN eg 3% МЕИ > © . 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
die katholisch-theologischen Diöcesan- und Kloster- 
Lehrunstalten und Facultdten betreffend See 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
über die Einführung von Collegiengeidern an den 
Universitäten zu Wien, Prag, Pesth, Lemberg, 
Krakau, Olmütz, Grotz und Innsbruck 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unter- 
riehts, wodurch eine Vorschrift über die Zulas- 
sung von Privatdocenten, und vom Staate nicht 
bestellter, sondern nur zugelassener Lehrer an tech- 
nischen Instituten, sowie über deren Berechtigung 
zur Ausstellung von Fortgangs- (Prüfungs-) Zeug- 
nissen erlassen wird E «wage 


H 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, | 


über die in die einzelnen Classen der Gymnasien 


aufzunehmende Schülerzall . l 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unter- 
richts, betreffend die Befähigung von Thierirzten, 
welche nicht Magister der Thierheilkunde werden 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
in Betreff der Straf- und Disciplinar- Amtshand- 
lungen gegen katholische Geistliche. dann des Wir- 
kungskreises der Regierungsbehörden in Angelegen- 
heiten des katholischen Gottesdienstes und der Pfarr- 
Concärsprüfungen ,n, а. 


Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts, 
womit in Folge Allerhächster Entschliessung vom 
29. Juli 1850 die Vorschrift über die Einrich- 
tung der theoretischen Staatsprüfung für Studi- 
rende der Rechts- und Staatswissenschaft kundge- 
ж мна т. т „һе en, Or 


Erlass des Ministers des Cultus und Unierrichts, wo- 


mit in der Verordnung über die Einführung der 
Collegiengelder eine unrichtige Citation berichti- 
ll ОМ. „ 


Verordnung des Ministers des Cultus und Unter- 
richts, mit welcher im Einverständnisse mit dem 
Ministerium des Innern die Hofkanzlei-Verordnung 
vom 27. Juli 1826, Z. 21.178 (Mahr. schles. pol. 
Gesetzsammlung. VIII. Ba., S. 188), durch weiche 
den jüdischen Hebammen nur unter gewissen Be- 
schränkurgen die geburtshilfliche Dienstleistung bei 
christlichen Frauen gestattet wurde, für aufgeho- 
ben erklärt wird . . . ОКЕ A 
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1850 1850 

®. Wrze.| 24. Paid. |Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, ktörem się 
obwieszcza nowe unormowanie wieku do przyjęcia 
do Terezyańskiej akademii wymaganego . . . . . . 


411: „ Өх = Rozporządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, którem 
się rozporządza zniesienie rocznych datków na utrzy- 
manie ewangielickiego gimnazyum w Cieszynie, ао 
czego dotąd zobowiaza e były gminy = ae e 
burgskiej i Итебеј  — e, "fe geg . PRE: 


Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, dotyczące 
tego przypadku, kiedy uczniowie z gimnazyów kra- 
jów koronnych Węgier, Kroacyi, Slawonii, Wojewo- 
dyny i banatu Temeskiego, przechodzą do gimnazyów 
innych krajów koronnych. n . 


21. 5 30. Wrześ. 


я. Paid. | 4. Paid. |Rozrządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, któ- 
rem się w skutek Najwyższej uchwały z d. 29 Wrze- 
śnia 1850 obwieszczają ogólne rozporządzenia co do 
studyów fakultetowych na uniwersytetach w Wiedniu 
Pradze, Lwowie, Krakowie, Ołomuńcu, Gracu i Ins- 
ОЕ Ooo. JE. EF. . 


3. „ 2. Listop. Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, względem 
zniesienia różnicy w płacach nauczycieli duchownych 
i świeckich po PA przy obsadzeniach Py 
Вус e ан ЕЕ — = 


4. „ 13. Paźd. Rozrządzenie ministra wyrnań i oświecenia, którem 
się obwieszcza Najwyższą uchwała z dnia 29 Wrze- 
śnia 1850 zatwierdzony przepis prowizoryczny о aka- 

demiach prawniczych we Węgrzech . . . . . . . 


PR g 19. 5 Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, którem się 
obwieszcza. zatwierdzony Najwyższą uchwała z dnia 
29 Września 1850 prowizoryczny przepis o akade- 
mii prawniczej w Zagrzebiu. . . . . . « « . « . 


Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, którem się 
postanawia, pod jakiemi warunkami prywatdocenci 
dla zawodow demoustracyjnych ва przypuszczalnymi . 


= ministerstwa wyznań i oświecenia, doly- 

czące organizacyi с. К. ewanielicko-teologicznego za- 
kladu naukowego we Wiedniu, naukowej rzeczy je- 
go i porządku dyscyplinarnego n 


Rozrządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, któ- 
rem się, w skutek Najwyższego postanowienia z d. 
3 Października 1850, obwieszczaja powszechne rozpo- 
rzadzenia о studyach fakultetowych, tudzież dyscy- 
plina akademicka na uniwersytecie w Peszcie . 


Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, względem 
postępowania z publicznymi uezniami gimnazyalnymi, 
którzy przed końcem półrocza, na naukę Pis 
uczęszczać przestajiee. 


10. „ 24. „ 


CXLI 


CXXXII 


CXXVII 


CXXX 


CXLV 


CXXXIV 


CXXXIV 


CXLIII 


CXL 


CXLIV 


CXLI 


389 


373 


363 


380 


331 


425 


388 


430 


1809| 


1693 


1623 


1625 


1857 


1711 


1721 


1833 


17907 


1837 


1811 


II. Repertorium. XXXI 


Nr. des Ge- 
Sëtzer ete. 
E 
= 
N 


Datum 
des Gesetzes, 
atentes oder 
der 
’erordnung 


Nummer 


Anhalt des 
Stückes 


Tay d Kund- 
тизи] in 
der deutschen 
Allein- Aus- 
gabe 


| 


1850 1850 

5. Sept. | 24. Oct. |Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
womit die neue Normirung des Alterserfordernis- 
ses zur Aufnahme in die theresianische Akademie 


bekannt gegeben wire CXLI |389 | 1809 
11. „ 9. e Verordnung des Ministeriums des Cultus und Un- 
terrichts, wodurch die Aufhebung der jährlichen 

Beiträge zur Erhaltung des Teschner evangeli- 

schen Gymnasiums, wozu bisher die Gemeinden 

augsburger und helvetischer Confession verhalten 

waren, verfügt wir ©ХХХП |373 1693 

30. Sept. |Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
betreflend den Uebertritt von Schülern aus Gym- 

nasien der Kronländer Ungarn, Croatien und Sla- 

vonien, Woiwodina und des Temeser Banates in 

Gymnasien anderer Kronländer . . ...... 


21. 


CXXVII 3631623 


£. Oct. 4, Oct. Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts, 
womit in Folge Allerhöchster Entschliessung vom 
29. September 1850 die allgemeinen Anordnungen 
über die Facultäfsstudien der Universitäten zu 
Wien, Prag. Lemberg, Krakau, Olmütz, Gratz und 
Innsbruck kundgemacht werdeii CXXX |370 |1675 
3. 2. Nov. Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts, 
in Betreff der Aufhebung des Unterschiedes in den 
Besoldungen der geistlichen und weltlichen Lehrer 
an Gymnasien bei künftigen Anstellungen CXLV |431 | 485% 
Bei, 13. Oet. Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts, 
womit die mit Allerhóchster Entschliessung vom 
29. September 1850 genehmigte provisorische Vor- 
schrift über die Rechisakademien in Ungarn kund- 
gemacht wird . . . . « „„ о осно a a / СХХХЈУ 380 [1711 
4. „ D y Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts. 
womit die mit Allerhöchster Entschliessung vom 
29. September 1850 genehmigte provisorische Vor- 
schrift über die Rechtsakademie zu Agram kund- 
r > > dE en AO CKAXIV |381 [4721 
4. „ ae Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
wodurch bestimmt wird, unter welcken Bedingun- 
gen Privatdocenten für demonstrative Fächer zu- 
111 a e > CXLIH |225 |1833 
C A 23. „ Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts, 
die Organisation der k. x. ae, 
Lehranstoit in Wien, das Studienwesen an dersel- b 
ben und die Disciplinarordnung betreffend ~ . - CXL 388207 
8. „ Sde 25 Erlass des Ministeriums des Culfus und Unterrichts, 
womit in Folge Allerhóchster Entschliessung vom 
3. October 1850 die allgemeinen Anordnungen 
über die Facultätsstudien und ША ak 
Discipli i itä Pesth kundgemeck 
<a) m ‚ | our [азо asan 


10. „ Rh, E Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrickts, 


betreffend die Behandlurg öffentlicher Gymnasial- 
schüler, welche vor dem Sehlusse eines Semesters 


aufhören, an dem öffentlichen Unterrichte Theil 
TIR IV or ee ae OE 


CXLI 3921811 


XXXII 


II. Repertoryu m. 


Dzień ub- 
Data ustawy,| wieszcze- 
patentu lub nia w wyda- 
rozporządze-| niu wyłą- 
nia eznie nie- 
1856 1350 
17. Pad. 31. Paid. 
3 
18. „ Meg | 
| 
18. „ 16. List op. 
19. 9 2. n | 
| 
23. » 11. n 
11. List. | 27. „ 
28. „ 7. Grud. 
3. Grud.| 17. „ 


Trese 


Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem sie 
w skutek Najwyższego postanowienia z. d 8 Pażdzier- 
nika 1850, rozporzadza, iż е. k. akademia sztuk pla- 
stycznych we Wiedniu ustaje być włądzą i towa- 
rzystwem sztuk, i tylko jako szkoła wyższa sztuk, na 
nowo uorganizowaną bedzie, a przeto też ustać ma 
działalność dotychczasowego przepisu względem za- 
sięgania zdania tegoż instylutu w rzeczach sztuki 
lub przy pomnikach publicznych. . . . . . 


| Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem się 


znosi dotychczas zwykłe zasełanie rocznych na pró- 
hę rysunków uczniów IV klasy (niższej szkoły real- 
nej), a zaprowadza niektóre inne postanowienia co 
do nauki rysunków dla tych ke 


Rozporządzenie ministra wyznań i oświecenia, zawiera- 
jące postanowienia co do ściągania (kontrahowania) 
studyów ginnazyalnych i co do prywatnego studyum . 


Rozrzadzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, którem 
się przepisuje zachowanie $$. 751 76, z dodatkiem Nru 
XII drukowanego projektu o mia dla gim- 
Er A © E „e © AE 


bratar ministra wyznań i oświecenia, którem u- 
dzielone rozrządzeniem ministeryalnem z d. 16 Sier- 
pnia 1549, aprobowanym chirurgom i magistrom chi- 
rurgii, pozwolenie prywatnego odbywania studyum 
pr edmiotów naukowych, dawniejszych dwóch lat tilo- 
zoficznych. w ten sposób się zmienia, iż takowi w ce- 
lu przyjęcia do studyum medycznego na publieznem 
wyższem gimnazyum jakiego uniwersyteckiego mi4- 
sta, poddać się mają egzaminowi z Iniki, psychologii, 
matematyki, fizyki i filologii, wszakże z tem postano- 
wieniem, iż to ulżenie tylko jeszcze na szkolne lata 
1850-51 i 1851-52 ważnem być ma. . . . . . . « « 


Rozrządzenie ministra wyznań i oświecenia, którem się 
prowizoryczne zaprowadzają postanowienia о taksach 
egzaminowych, przez kandydatów teoretycznych egza- 
minów rządowych opłacać się mających. . . . . . 


Rozrządzenie ministerstwa wyznań i oświecenia, któ- 
rem się w skutek Najwyższej uchwały, z d. 23 m. b. 
konwentowi Salezyanek w Padwie, zapewnia uwolnie- 
nie od ustaw amortyzacyjnych (umarzajacych) . . . . 


‚Rozrzadzenie ministra wyznań i oświecenia, którem sie 
objaśnia $. 63 ustawy De 0 нтс 


Zobacz zresztą także : 
a) rozrzadzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 1. Marca 1850, pod lit. C; 


b) rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 


rządowych teoretycznych . . . . . Е u BOJ | 


CXLIII 


CXLIII 


CXLIX 


CXLV 


CXLVII 


CLII 


CLV 


CLIX 


Numer usla- 
wy 


mieclkiem 
> r h O u un E Е 


426 


437 


443 


438 


463 


14. Lipca 1850, Nr. 273 pod lit. C; 


с) rozrządzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 3. Września 1850, Nr. 342 pod lit. C; 
d) rozrządzenie ministerstwa handlu z d. 29. Września 1850, Nr. 371 pod lit. G; 
e) rozrządzenie ministeryaine z d. 8. Listopada 1850, Nr. 444 pod lit. C, Di F. 


193% 


193% 


1917 


185 


1911 


1967 


1984 


2039 


Repertoriu m. XXXII 


Nummer 


des 
* 


Stückes 


ёз Gesetzes, 

Patentes oder 
der 

erordnung 


Allein-Aus 
gabe 
Nr, des Ge- 
Setzen сіе. 


1850 
17. Oct. 31. Oct. Erlass des Ministers des Cultus und Unterrichts, 
wodureh in Folge Allerhöchster Entschliessung 
vom 8. October 1850 verfügt wird, dans die К. К. 
Akademie der bildenden Künste in Wien als Kunst- 
behörde und Kunsfgesellschaft aufzuhören habe 
und nur als höhere Kunstschule neu zu organisi- 
ren sei. und dass es daher unch ron der bisher 


bestandenen Vorschrift, in Kunstsachen oder bei 
öffentlichen Denkmälern das Gutachten dieser An- 
stalt einzuholen, abzukommen habe CXLIII 


Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts, 
wodurch die bisher iibliehe Einsendung von Jahres- 
Probezeichnungen der Schüler der IV. Classe ( Un- 
ter-Realschule) aufgehoben und mehrere andere 
Bestimmungen hinsichtlich des Zeichnungs- Unter- 
richtes für dieselben angeordnet werden _ 


Verordnung des Ministeriums des Cultus und Unter- 
richts, enthaltend Bestimmungen Über das Contra- 
hiren der Gumnasialstudien und fiber das Privat- 
studium кє. 596.25 

Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts 
wodurch die $$. 75 und 76 sammt dem Anhange 
Nr. XII des gedruckten Organisations- Entwurfes 
für Gymnasien zur Befolgung vorgeschrieben 
werden FFF 

Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts, 
wodurch die den approbirten Wundärzten und 
Magistern der Chirurgie durch Ministerialerluss 
vom 16. August 1849 eingeräumte Bewilligung. 
die Lehrgegenstände der vormaligen zwei philoso- 
phischen Jahrgänge privatim zurückzulegen, dahin 
abgeändert wird, dass sie sich zum Behufe ihrer 
Aufnahme in das medicinische Studium an einem 
öffentlichen Obergymnasium einer Universitätsstadt 
den Prüfungen über Logik, Psychologie, Mathema- 
tik, Physik und Philologie zu unterziehen haben, 
jedoch mit der Bestimmung, dass diese Begünsti- 
gung nur mehr für die Studienjahre 1850-51 
nd 1851-52 zu gelten habe er) 


Erlass des Ministeriums des Cultus uni Unterrichts. 
womit provisorische Bestimmungen über die von 
den Candidaten der theoretischen Staatsprüfungen 
zu entrichtenden Prüfungstaxen getroffen werden. 


Erlass des Ministeriums des Cultus und Unterrichts, 
wodurch in Folge Allerhöchster Entschliessung vom 
23.1. M. dem Convente der Salesianerinnen in Pa- 
dua die Befreiung von den Amortisationsgesetzen 
zugesichert wird . Den o" - 


CXLIII 


CXLVII 


wodurch der F. 63 des provisorischen 33 
uber die tn Ў ifungen erlduter 
u. و‎ «ik ешн wa. |, Сых 2039 


Siehe übrigens auch: 
a) den Erlass des Justisministeriums vom 1. Marz 1850, Nr. Тип дн 00-2 
b) die Verordnung des Justizministeriums vom 14. Juli 1450, Nr. 278 unter lit. G. 
с) den Erlass des Justizministeriums vom 3. September 1850. Nr. 842 unter lit, C. ; 
d) den Erlass des Handelsministeriums vom 29. September 1850, Nr. $71 enter lit. G.; 
К) den Ministeriel-Erluss vom G. November 1850, Nr. 444 miter UŁ О, 0. май P: 


П. Repertorium 1850. (Poln.) 


XXXIII 


©. 


Ustawy i rozporządzenia. najpierw spowodowane i obwieszczone przez 


Dala ustawy, 


rozporzadze- 
Kan 
nia 


4549 
26. Lipca 


15. List. 


| 
20. „ 


л. „ 
3. Grud. 
18. 5 
25. „ 
31. „ 
1850 


14. Sty Cz. 


EA „ 
Ah 
14. „ 
14. „ 
18. 5 


ministeryum handlu, przemysłu i budowli publicznych. 


Dzień ob- 


wieszeze- 


patentu lub |niawwyda- 


niu wyla- 
eznie nie- 
mieckiem 


1850 


3. Czerw. 


15. Lut. 


18.St;cz. 


28. Marca 


15. Lut. 


9. Mar. 


Trese 


Traktat zawarty między с. Е. austryacką i e. К. rosyj- 
ską administracyą poczt, w celu uwołnienia od przy- 
mus owego frankowania korespondencyi — 
rosyjskiej . . . « « « « « » » „ 


Spis wyłącznych przywilejów, przez ministerstwo han- 
dlu udzielonych. . » « + . . . . 


„ Me TR > + 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, mocą którego na 
miejsce 3-ej ez. regulaminu opłat pocztowych z dnia 
2 Lutego 1842, nowe postanowienia względem nale- 
żytości od posełek poczta wozuwa, działać poczynają . 


Spis wylacznych 3 przez ministerstwo han- 
dlu udzielunych . e" gg ko... e Е 


Spis wylaeznych przywilejów, przez ministerstwo han- 
Au udzielonych. . n. Ze Ee E, 


Spis wyłącznych bre, резед ministerstwo han- 
dlu udzielonych. . ». « « « « + 1 ар ie 


Spis wylaeznych PATTY ZAC ministerstwo han- 
dlu udzielonych. . Е g 


Spis wylaeznych przywilejów, p a> han- 
diu udzielonych. . . . . . o EE ЛИЕ Si, 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, mocą którego oświad- 
cza się, ze ustaje przywilej, Fryderykowi Ridigerowi 
we Wiedniu na d. 22 Grudnia 1847 na wynalazek no- 
wego bandaza rupturowego udzieluny.. . - - . - 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem niektóre przy- 
wileje z upływem czasu za ustałe oświadezają sie 


R zrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i i budowli 
pubiiczny ch, którem przedłuża się na rok czwarty 
przywilej kapitanowi Ignacemu Marcinowi Guggen- 
bergerowi nadany. . » ese . . « . « » - 


Rozrządzenie ministerstwa handiu, przemysłu i budowii 
ich którem ма niektóre przywileje pe 
ZAJĄCA zie E z MJ. EJ 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publiczny ch, którem się niektóre przywileje prze- 
e а „ awk M *. 


Spis wyłacznych przywilejów, przez ministerstwo han- 
Ma UdZielohydiw + . з=. ne! = 


Numer 
części 


LXVI 


XIX 


XIX 


XXXII 


XXVI 


XXVI 


XIX 


XIX 


XXVI 


XXVI 


XXVI 


XXVI 


Numer usta- 


wy 


13 


23 


29 


85 


58 


59 


34 


35 


60 


61 


62 


64 


Stro- 
nica 


420 


uzi 


683 


630 


637 


427 


427 


639 


639 


639 


XXXII 


G. 


Gesetze und Verordnungen. zunächst veranlasst oder kundgemacht durch das 


Ministerium für Handel, Gewerbe und öffentliche Bauten. 


"SE ET a Zeg EE 
Datum 3382 ; 
des Gesetzes, 8 Be * Nummer Š $ 
atentes oder) Z 3 8 8 Inhalt des * $ Seite 
der BRACKI Stick ZS 
Verordnung È E = tückes 2 Ф 
1849 1850 
| 26. Juli 3. Juni Vertrag zwischen der k. k. österreichischen und kaiser- 


lieh-russischen Postadministration, bezüglich der Be- 
seitigung des Frankaturzwanges bei der österrei- 
chisch-russischen Correspondenz - - - . - . . . LXVI 216| 905 


15. Nov. 15. Febr. |Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien XIX 27 | ә 


20. „ 18. Jän. Erlass des Handelsministeriums, wodurch an die Stelle 
des 3, Theiles des Porto-Regulativs vom 2. Februar 
1842, neue Bestimmungen über die Gebühren für 
Fahrpostsendungen in Wirksamkeit gesetst werden X 15 | 175 


mą. „ 15. Febr. |Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verlichenen ausschliessenden Privilegien XIX 28 | 420 


З. Dec. 15. „ Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels n 

verliehenen ausschliessenden Privilegien XIX 29 | USA 
18. „ 28. März |Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 

verliehenen ausschliessenden Privilegien XXXII 85 | 683 


25. 9. Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien XXVI 58 | 636 


9. Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien 59 | 63% 


Ra. Jän. | 15. Febr. |Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Fried- 
rich Rödiger in Wien unterm 22. December 1847 
verliehene Privilegium auf die Erfindung eines neuen 
Bruchbandes für erloschen erkldrt wird . . . . . XIX | ا‎ 


14. „ 16. „ Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Pri- 

vilegien als durch Zeitablauf erloschen erklärt 5 

шеп weg М. „ ‚жже АН XIX 35 "AR 
14. „ 9. März Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 


fentliche Bauten, womit das dem Hauptmanne RE 
Martin Guggenberger verliehene Privilegium auf das 
vierte Jahr verlängert wird l. XXVI 60 | 639 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 


fentliche Bauten, wodurch mehrere Privilegien ver- 
lüngent werden А „9.43. en o A NA ЭИ. XXVI 61 | 639 


Erlass des Ministeriums für Handel, Pa und öf- 
fentliche Bauten, wodurch mehrere Privilegien ver- 
СЕ werden... OO OD м. XXVI | 62 | 639 


18. 9. Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
H а verliehenen ausschliessenden Privilegien XXVI 6% | Guu 


14. 


з 
© 
з 


14. 


з 
= 
з 


"XXXIV 


II Repertoryu m. 


Dzień ob- 

Data ustawy,| wieszcze- 
patentu lub |uiawwyda- 
rozporządze-| niu wyłą- 
nia cznie nie- 
mieckiem 


1850 
19. Stycz. 


13. Kwie. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, mocą którego przedłużonym zostaje na 
rok czwarty i piąty przywilej na wynalazek we fabry- 
kacyi towarów pasamoniczych i wstążkowych, pierwu- 
tnie Tobiaszowi Kohn pod dniem 10 Czerwca 1846 r. 
nadany, następnie zaś Seligmanowi Kallmus odstąpiony 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, przedłużające na rok czwarty przywilej, 
nadany na wynalazek lamp و‎ z gazu 
wodorodnego. . s SAM 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się niektóre 
przywileje przez upływ czasu za ustałe oświadczają . 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, którem się przedłuża na rok dziewiąty 
przywilej nadany Maciejowi Fletcher, pod d. 3 Stycznia 
1842 na poprawę w sferycznych maszynach parowych, 
a na rok szósty przywilej nadany Józefowi Weiger, 
na wynalazek i poprawę w dodawaniu przysady pla- 
tynowej do wyrobów techniczno- zębowych. . 


Rozporządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i i budo- 
wli publicznych, którem się ogłasza, iż niektóre ai 
wileje ustały . oma "©. 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 
wli publicznych, którem się ogłasza, że przez upływ 
czasu , ustał przywilej nadany hlacharzowi Janowi 
Neindl, na wynalazek w fabrykacyi cygarniczek . 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, ogłaszające, iż niektóre przywileje ustały 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i i budowli 
publicznych, którem się ogłasza, iż przez upływ czasu 
ustał przywilej, nadany Janowi Chrzicielowi Busetto. 
pod d. 12 Lipca 1847, na Ma w — bark 
(dette Omnibus) . ch okół 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i hudo- 
wli publicznych , na mocy którego przedłuża się na 
rok drugi przywilej, Klaudyuszowi baronowi Pod- 
statzkiemu z 'Tonsern, pod d. 10 Grudnia 1848 nada- 
ny, na poprawę w postępowaniu przy fabrykacyi ma- 
sy do zapaiek frykcyjnych. . . I 


Rozporzadzenie ministerstwa handlu, ktorem sie orzeka, 
iż przywilej nadany Hermanowi Tromsdorf i Karolowi 
Hermann, na wynalazek wyrabiania metalicznego oło- 
wiu, moc swą utracił, z powodu zaniechanego wykony- 
JC 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemy słu i budowli 
publicznych, którem się oświadcza, iż przez upływ 
czasu, ustał przywilej nadany Janowi de Rainer pod 
dniem 2 Maja 1834, na wynalazek w produkcyi minii . 
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Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, womit das,ursprünglich dem Tobias 
Kohn am 10. Juni 1846 verliehene und sohin an 
Seligmann Kallmus abgetretene Privilegium auf eine 
Entdeckung in der Erzeugung von Posamentir- und 
Bandwaaren auf das vierte und fünfte Jahr verlän- 
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Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, wodurch ein auf die Erfindung von 
Hydrogen - Gasfackellampen ertheiltes Privilegium 
auf ein viertes Jahr verlängert wird . . . . . . 


Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Privi- 
legien als durch Zeitablauf erloschen erklärt werden 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, womit das dem Matthäus Fletcher 
am 3. Jänner 1842, auf eine Verbesserung der kreis- 
förmigenDampfmaschinen verliehene Privilagium auf 
das neunte Jahr und das dem Joseph Weiger am 
4. Jänner 1845. auf die Erfindung und Verbesse- 
rung von Platina-Legirungen zu zahntechnischen Ar- 
beiten verliehene Privilegium auf das sechste Jahr 
verlängert юта. ......... SZ ebe. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten. wodurch mehrere Privilegien als 
erloschen erklärt werden. . . . . « . . . - ч 


Erlass des Ministeriums für Handel; Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit das dem Spenglermeister 
Johann Neindlverliehene Privilegium auf eine Erfin- 
dung in der Erzeugung von Cigarren-Etuis als durch 
Zeitablauf erloschen erklärt wird . . . . . . 1. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, wodurch die Erlöschung mehre- 
rer Privilegien ausgesprochen wird . . . . « . - 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit das dem Johann Baptist 
Busetto am 12. Juli 1847 verliehene Privilegium 
auf eine Verbesserung in der Construction der Bar- 
ken (dette Omnibus) als durch Zeitablauf erloschen 


erklärt wird . » . « . - . Р 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten , womit das dem Baron Claudius 
Podstatzky-Tonsern, auf die Verbesserung des Ver- 
fahrens bei Bereitung der Ziindmasse für Frictiens- 
Zindhölzchen verliehene Privilegium vom 10. De- 
сетћег 1848 auf das zweite Jahr verlängert wird . 


Erlass des Handelsministeriums. wodurch das dem Her- 
mann Tromsdorf und Carl Hermann verliehene Pri- 
vilegium auf die Erfindung metallisches Blei zu ge- 
winnen, wegen unterlassener Ausübung für erloschen 


erklärt wird - ge 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit das dem Johann »on Rai- 
ner am 2. Mai 1834 verliehene Privilegium auf 
die Erfindung in der Erzeugung der Mennige, als 
durch Zeitablauf erloschen erklärt U, Ver 
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Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłn i budowli 
public znych, mocą którego przedłużonym zostaje na 
rok siódmy, przywilej nadany braciom Barnhardowi i 
Józefowi Joss, pod d. 23 Stycznia 1855, na wynala- 
zek tak zwanych czcionek pieczątkowych > PogZE 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, którem się ogłasza, iż przywilej nadany 
Tomaszowi Collins Bantield pod d. 30 Października 
1846, na wynalazck maszyny do przetapiania rudy, 
uslaje z powodu zaniechanego wykonywania . . . . 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, mocą którego przedłuża sięna rok czwar- 
ty i piąty przywilej, nadany Józefowi ere Hock 
na poprawę w tkaniu i fabrykacyi wszystkich z je- 


dwabiem mieszanych materyj wełnianych i bawełnia- 
nych. ; "= 


Spis wyłącznych — We przez ministerstwo han- 
dlu udzielonych. > r Se — e, ; 


Rozrządzenie ministerstwa handłu, którem się obwie- 
szczają prowizoryczne postanowienia względem uży- 
wania telegrafów rządowych ze strony publiczności 


Rozporządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 
wli publicznych, którem się przedłuża na rok trzeci 
przywilej nadany Wilhelmowi Karolowi Hirschfeld, 
na poprawe we fahrykacyi świec . Р 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, uglaszajace, że przywileje, nadane Ja- 
nowi Edwardowi Bauer pod dniem 8 Lipca 1844 na 
wynalazek chromatycznej maszyny do metalewych in- 

strumentów dętych i Franciszkowi Ksaweremu Hie- 
nem pod d. 12 Lipca 1847 na wynalazek maszyny cyr- 
kularnej A owak do piłowania, przez upływ czasu 
ustały . ` d 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu. przemysłu i budowli 
publicznych, kiörem się ogłasza, że przywilej, nada- 
ny Augustowi Mackenthum kapelusznikowi, na wy- 
nalazek nowej sztywności do produkowania kapelu- 
szy jedwabnych bez — * = czasu 
mac owajstracii".. 2. ar 200%. З 


Spis wyłącznych przywilejów, przez ministerstwo han- 
er, ⁰ ea © 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowłi 
publicznych, przedłużające niektóre przywileje . 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłażające nie- 
герту К. a. u a «udka еф 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające przy- 
wilej na rok szósty, nadany Jakóbowi Bierslinger 
pod d. 28 Stycznia 1845. na wynalazek wozów z zam- 
kniętemi koszami do rozwożenia drzewa opałowego . 


Numer 
części 


XXXII 


XXVI 


XXXII 


XXXII 


XXXII 


wy 


Numer usla- 


100 


101 


102 


103 


10% 


088 
689 
690 


Datum 
des Gesetzes, 
Patentes oder 
der 
Verordnung 


1850 
31. Jän. 
за. „ 
31. p 
31. „ 

6. Febr. 

5 
10. „ 
IA. э 
15. „ 
15. э 
RK £ 
22. „ 


ә 
© 
З 
ze Суу 


П 
EI 
З 

< 

0 
= 
ei 
Kai 
= 
< 


Tag d. Kund- 
machung in 


S 
© 
> 
5 
© 
БЫ 
© 
“З 
S 
$ 


в 
1850 


I. Reperier tu m. 


28. März |Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
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öffentliche Bauten, womit das den Brüdern Bern- 
hard und Joseph Joss am 23. Jänner 1844 verlie- 
hene Privilegium auf die Erfindung sogenannter 
Siegeltypen auf dus siebente Jahr verlängert wird. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit das dem Thomas Collins 
Banfield auf die Erfindung einer Maschine zur Erz- 
aufbereitung ertheille Privilegium vom 30. October 
1846 wegen unterlassener Ausübung für erloschen 
eskiisi wird me # ea "+. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, wodurch das dem Joseph Israel 
Hock ertheilte Privilegium auf eine Verbesserung in 
der Webung und Verfertigung aller Gattungen von 
mit Seide gemengten Schaf- und Baumwollstoffen 
auf das vierte und fünfte Jahr verlängert wird. 


Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien 


Erlass des Handelsministeriums, womit die provisori- 
schen Bestimmungen über die Benützung der Staats- 
telegraphen von Seite des Publikums kundgemacht 
ПЕШКЕ. О ER TER pw lf, И 


Verordnung des Ministeriums für Handel, Gewerbe 
und öffentliche Bauten, wodurch das dem Wilhelm 
Carl Hirschfeld ertheilte Privilegium auf eine Ver- 
besserung in der Kerzenerzeugung auf das dritte 
Jahr verlängert wird . ...» . A A et fac gë 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit die dem Johann Eduard 
Bauer am 8. Juli 1844 auf die Erfindung einer 
chromatischen Maschine für Metall-Blasinstrumente 
und dem Franz Xaver Hienen ат 12. Juli 1847 
auf die Erfindung einer Circular-Maschine zum Sä- 
gen vertiehene Privilegien als durch Zeitablauf erlo- 
schen erklärt werden . . . . . « . . 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, wodurch das dem Hutmacher Au- 
gust Mackenthum ertheilte Privilegium auf die Er- 
findung einer neuen Steife zur Erzeugung von Sei- 
denhüten ohne Unterlage als durch Zeitablauf erlo- 
RÉIEREN, WEG 20. M. o. ж НН 

Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, wodurch mehrere Privilegien 
F "R o r e „AE bob) жао 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch mehrere Pri- 
vilegien verlangert werden 


Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Jacob 
Bierstinger am 28. Jünner 1845 ertheilte Privile- 
gium auf eine Erfindung von Wägen mit geschlosse- 
nen Körben zum Verführen des Brennholzes auf das 
sechste Jahr verlängert wird ... « « * * * * * 
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Rozrządzenie ministerstwa handlu, obwieszczające, iż po- 
cząwszy od 3 Marca 1850 telegraficzna prywatna ko- 
respundeneya także i między Presburgiem i innemi 
ku temu już przeznaczonemi miejscami, otworzona 
Бейле A eg," о о doo o © ч 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, przedłużające niektóre przywileje. . . 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, którem się przedłuża na rok trzeci przy- 
wilej nadany Doktorowi Józefowi Haffner pod d. 12 
Lutego 1848 na wynalazek rafinowania natronu sa- 
letrosolnego . . . . . . WH «© mA” 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, względem założenia giserń żelaznych i 
względem zakresu działalności władz przy nadaniu 
OWYCH NA. RER ee mac > en А 


Spis wyłącznych рт ише ministeryum han- 
dlu udzielonych AW; gk. w. ;- ow" SEM 


R ozrządzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że przy- 
wilej, nadany Ludwikowi Bianco pod d.17 Czerwca 
1844, na wynalazek i poprawę w tak zwanym grze- 
bieniu zbierajacym (pettine raccoglitore del riso) do 

otrzymania ryżu, przez upływ czasu za Bësch ma 
być uważany. « „ыш. - сес S 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, przedłużające niektóre przywileje . 


Rozrzadzenie mimstra handlu, którem się ohwieszcza 
ustanowienie korpusu ra! manów i straży bezpieczeń- 
stwa dla portu i okrętowego stanowiska Tryestu, ja- 
ko też zaprowadzenie taksy od wpływających do por- 
tu Tryestu okrętów tak cbcych jak krajowych. . 


Spis wyłacznych pray ЖАНАР rent ministerstwo han- 
dłu udzielonych . . PAP. ME 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, dotyczące ustania 
przywileju na wynalazek nowego gatunku fajek. ta- 
bakierek i naczyń konserwacyjnych na tabakę. . 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, przedłużające niektóre przywileje. . . 


Ruzrzadzense ministerstwa handlu, którem się obwie- 
szcza przepis Najwyższą uchwałą Najjaśniejszego Pana 
zatwierdzony, względem przyjmowania elewów budo- 
wniezych i zaprowaczenia egzaminów rządowych na 
służbę budowniczą . . . . —— 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się przedło- 
ża na rok ezwarty przywilej nadany Józefowi Fran- 
ciszkowi de Patruban pod tirmą Józef Dolleschal pod 
dniem 24 Kwietnia 1847, na wynalazek i el 
w wygubieniu szkodliwych zwierząt . 


Numer 


części 


XXVI 


XXXII 


XXXII 


XLIX 


XXXIX 


XXXII 


XXXIX 


XLIX 


XXXII 


XXXII 


XXXIX 


XXXIII 


XXXII 


Numer usta- 
wy 


106 


147 


129 


107 


130 


148 


108 


109 


131 


118 


110 


Stro- 
nica 


65? 


691 


691 


815 


751 


692 


25 


816 


692 


693 


253 


304 


693 


o LB GDG Bo Gdy XXXVI 


Datum па 
des Gesetzes, илин 
“utentes oder 


der 


re 
Į erordnung 


des Seite 


Stückes 


gabe 
ką 
8 
E 
а 
ем 
= 
seines ele. 


Tag d. Kund- 


machung in 
der deutschen. 
Nr. des Ge- 


Allein-Aus- | 


= 
W 
LA 
= 
— 
со 
©\ 
= 


Zu. Febr. 9. März | Verordnung des Handelsministeriums, wodurch kund- 
gemacht wird, dass vom 3. Mórz 1850 angefangen 
die telegraphische Privat-Correspondenz auch swi- 
schen Pressburg und den übrigen hiezu bereits be- 
stimmten Orten eröffnet erde. 


7+ | 657 


Tu. 2 28 A Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, wodurch mehrere Privilegien ver- 
r eet ër A CET 


105 | 691 


23. Ё 28. „ Erlass des Ministeriums für Handel. Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit das dem Dr. Joseph Haff- 
ner am 12. Februar 1848 verliehene Privilegium 
auf die Erfindung sulpetersaures Natron zu raffi- 
niren auf das dritte Jahr verlängert wird 


28. M 28. April |Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, in Betreff der Anlage von Eisen- 
giessereien und des Wirkungskreises der Behörden 
bei deren Verleihung . « « « . < > 


XXXII |106 | 694 


XLIX |1%7 | 815 


1. März | 13. „ Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Primiegien . . . . . 


XXXIX |129 | 354 


"Ke 28. März |Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Luigi 
Biunco am 17. Juni 1844 auf die Entdeckung und 
Verbesserung des sogenannten Sammlungskammes 
(pettine raccoglitore del riso) zur Gewinnung des 
Reises verliehene Privilegium als durch Zeitablauf 
erloschen erklärt wird . r 


107692 


UAE 13. April | Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, womit mehrere Privilegien verlän- 
gert werden 


130 | 752 


8. 980. 5 Erlass der Handelsministers, womit die Errichtung 
eines Lootsen-Corps und einer Sicherheitswache für 
den Hafen und die Rhede von Triest und die Ein- 
fiihrung einer Taxe von den in dem Hafen von Triest 
einlaufenden fremden und einheimischen Schiffen 
kundgemacht wird . „ „ AB. 2 


148 | 816 


0. 5 28. März Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien 


108 | 692 


12, 28 5 Erlass des Hanılelsministeriums, betreffend die Ertó- 


schung des Privilegiums auf die Erfindung einer 
neuen Art von Tabakpfeifen, Dosen und Tabak-Con- 
servations-Gefüssen . т : 


XXXII |109 | 693 
(2. n 13. April | Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, womit mehrere Privilegien verlän- 
gert werden SE - 


XXXIX [131 | 758 


13. » 28. März Erlass des Haudelsministeriums, wodurch die mit Al- 
lerhöchster Entschliessung Sr. Majestät genehmigte 
Vorschrift über die Aufnahme von Bau-Eieven und 


die Einführung von Staatsprüfungen für den Bau- 
dienst kundgemacht wird эч 


XXXII [118 | 30% 


in. 28. Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Joseph 


Franz von Pafruban unter der Firma Joseph Dolle- 
schal am 24. April 1847 verliehene Privilegium auj 
eine Erfindung und Verbesserung in der Vertilgung 
schädlicher Thiere auf das vierte Jahr verlängert 
CR ece otc rm Oe 


XXXII |110 | 693 
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Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem sie przedłu- 
zają niektóre przywileje na dalszy ciąg lat pieciu, 
nadane Franciszkowi Klein, posiadaczowi dóbr w 
Lopian Матан. МЕ НЬ = 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu і budowli 
publicznych, którem dozwała sie jednorocznego prze- 
lluzenia terminu posiadaczom przywileju, Markowi 
Hartwigowi Helier. Januwi Fryderykowi Hansen i 
Ifanuszowi Fryderykowi Hansen, do wykonania przy- 
wileju pięciołetniego, nadanego im pod d. 4 Stycznia 
1849, na wynalazek nowej konstrukeyi maszyn pa- 
TOGO эше ARA CT e wc ge | ogr gó, JE A 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem sie ogłasza, 
iż niektóre przywileje przez upływ czasu ugasły. . 


Spis przywilejów wyłacznych, przez ministerstwo han- 
E  .). 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, ogłaszajace, że przy- 
wilej, nadany pod d. 10 Grudnia 1848, Leonardowi 
Kindier, na wynalazek parowarnego aparatu do fa- 
brykacyi piwa służącego, przez upływ czasu za uga- 
Siy Na DOE wazany.. cc mer KANE e a, 


Rozrzadzenie ministerstwa handłu. przemysłu i budowli 
pubiicznych, którem sie obwieszcza odstąpienie przy- 
uciec WF, ee 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu і bndowli 
publicznych, obwieszczające odstąpienie przywileju . 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przediuzajace nie- 
Шерге еж ае „ 


Rozporządzenie ministerstwa handlu, którem się obwie- 
szcza prowizoryczna przez Najjaśniejszego Pana Naj- 
wyższą rezolucya z dnia 18 Marca 1850 zatwierdzo- 
na ustawa o zaprowadzeniu Izb handlowych i prze- 
ТОЗИ УС. en т ш. . e йа a 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, obwi ieszczające u- 
chwalony przez Najjaśniejszego Pana przepis o wy- 
mierzaniu należytości dla urzędników sądownictwa 
rządowego w podr úżach służbowych i zewnętrznem 
używaniu zostajacychy=.€". opa ун: 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, względem w działal- 
ność wstępujacych zd. 1 Czerwca 1550 postanowień 
о taksach pertorynm listowego i o ściagnieniu tych- 
że przez marki listowe . . . aw 


Rozrzę dzenie ministerstwa handlu, którem sie obwieszcza 
jednoroczne przedłużenie niektórych przywilejów na 
poprawę we rabrykacyi hufnalów, na poprawe w ele- 
ktrycznych telegrafach i na poprawe w lokomotywach 


Rozporzadzenie ministerstwa handlu. przedłużajace przy- 
wiłej pod d. 29 Marca 1842, nadany Janowi Chrzci- 
cielowi Lovati. naedkrycie i wynalazek nowego me- 
chanizmu do przedstawienia robót wypukło-rzeźbo- 
wych w drzewie i skórze; — na rok 9tyitóty. 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przeżłażzjące nie- 
które przywileje e E 
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Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere, dem 
Franz Klein, Gutsbesitzer zu Zóptau in Mähren, 
verliehene Privilegien auf die weitere Dauer von 
fünf Jahren verlängert werden К 


Erlass des Ministeriums fiir Handel, Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, womit den Privilegiumshesitzern 
Marcus Hartwig Heller, Johann Friedrich Hansen 
und Hans Friedrich Hansen eine einjährige Fristver- 
längerung zur Ausführung des ihnen am 4. Jänner 
1849 auf die Erfindung einer neuen Dampfmaschi- 
nen-Construction, auf die Dauer von fünf Jahren 
verliehenen Privilegiums, bewilliget wird. . e: 


XXXII |111 


XXXII 


Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Privi- 
legien als durch Zeitablauf erloschen erklärt werden 


XXXII 


Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien . . 


LI 


Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Leon- 
hard Kindler am 10. December 1848 auf die Er- 
findung eines Dampfsud-Apparates zur Biererzeu- 
gung verliehene Privilegium als durch Zeitablauf 


erloschen erklärt wird . . 114 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit die Uebertragung enes 
Privilegiums kundgemacht iir. 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit die Abtretung eines Privi- 
leyiums kundgemacht wird . WDC 


Erlass des Handclsninisteriuma , womit mehrere Pri- 
vilegien verlängert werden . SC: ta 


Verordnung des Handelgministeriums . wodurch dus 
von Sr. Majestät mit der Allerhöchsten Entschlies- 
sung vom 18. März 1850 sanctionirte pravisori- 
sche Gesetz über die Errichtung von Handels- und 
Gewerbekammern kundgemacht wird . . 


132 


133 


160 


122 


Erlass des Handelsministeriums, womit eine Allerhóchst 
genehmigte Vorschrift über die Bemessung der Ge- 
bühren der Staatsbau- Beamten auf Dienstreisen und 
bei auswärtigen Verwendungen kundgemacht wird . 


Erlass des Handelsministeriums, betreffend die mit 
1.Juni 1850 in Wirksamkeit tretenden Bestimmun- 
gen über die Briefporto-Taxen und die Einhebun 
derselben durch Brief- Marxen 


Verordnung des Handelsministeriums. wodurch die ein- 
jährige Verlängerung mehrerer Privilegien au Ver- 
besserung in der Fabrikation von Hufnägeln. an elek- 
trischen Telegraphen und auf Verbesserung 8% Loco- 
motiven kundgemacht wird е 

wodnrch das 

dem Johann Baptist Lovati, am 29. März 1842 ver- 
liehene Privilegium auf die Entdeckung und Erfin- 
dung eines neuen Mechanismus zur Darstellung von 

Relief-Arbeiten in Holz und Leder au 

10. Jahr verlängert wird . x: 00 


XXXIX 


149 


XXXIX |135 


161 


Erlass des Handelsminisieriums, womi 


t mehrere Privi- 
legien verlängert werden . - SE 3 162 
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XXXVII 


694 


694 
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Dzień ob- 

Data ustawy, | wieszcze- 
patentu lob |niaw wyda- r Numer 
rozporządze-| niu wyłą- części 

nia cznie nie- 
mieckiem | 

1850 1850 

30. Mar. | 3. Maja Spis wylacznych przywilejów, przez ministerstwo han- 

Фазлан аа KA 7) 3 LI 


Numer usta- 


5. Kwie.| 3. Rozporządzenie ministerstwa handlu, którem się ogła- 
sza, iz niektóre przywileje przez upływ czasu ustały . LI 


в. © Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające niektó- 
EE е. Ды OW EE s + LI 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużjące na dal- 
szy ciąg roku czwartego przywilej z dnia 13 Marca 
1847, nadany Janowi Kóller, na wynalazek maszyny 
Ооуу Тат wody e eee eee m} 


Traktat między Austryą i Prusami, zawarty względem 
polożenia zasad dla związku pocztowego niemiecko- 
austryackiego, obowiązujący od dnia 1. Lipca 1850 . | LXXXII 


Rozporządzenie ministerstwa handlu, którem się ogła- 
8za, iż przez upływ ezasu, ustał przywiiej, nadany 
Józefowi Smatosch"pud dniem 12 Sierpnia 1844, па 
wynalazek własnego warsztalu do wyrabiania kołder 


Ropozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i bu- 
dowli publicznych, przedłużające na rok cewarty 
przywilej z dnia 24 Marca 1847, nadany Antoniemu 
Juris, na poprawę w piecach pokojowych i i ich pgrze- 
AE га N, A. Heee geb Aë, 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, oglaszajace, że ustał 
przywilej, nadany pod dniem 15 Listopada 1848, Mi- 
kołajowi Hellerbarih, na wynalazek nosnych drewnia- 
nych koszów lub kadek do rozwożenia drzewa opa- 
Pego lag mo. нои EEN PA.) . LI 


Spis wylaczuych przywilejów , przez ministeryum han- 
El MEINT E ECE AR ESC AE 


Rozrzadzenie niinisterstwa handlu, przedłużające na 
dalszy ciąg, t. j. па lat 1% przywilej, nadany pod 
dniem 25 Grudnia 1649, Józefowi Wetterneck, inży- 
nierowi we fabryce maszyn na Taborze we W iedniu . 


Rozporządzenie ministerstwa handlu , którem się ogła- 
sza, ze ustaje przywiiej nadany pod dniem 13 Maja 
1849, Tomaszowi Lammich, na poprawę w sporzą- 
dzania BOJĘ palnych . 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, dotyczące dobrowol- 
nego złożenia pięcioletniego przywileju Wincentego 
Böhm, nadanego pod d. 26 Października 1847, na wy- 
nalazek ciasta tłustości ziemnej, du — przy fa- 
асуу аа. a re: ee 5 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, pzzedlużające przy- 
wilej Izaaka Taubeles, nadany pod dniem 11 Kwie- 
tnia 1846, na wynalazek we tabrykacyi kapeluszy 
filcowych i jedwabnych, na ciąg dalszy roku piątego . 
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Datum 5 
des Gesetzes, 
utentes oder 

der 

Verordnung 
—— 
1850 1850 


30. März 3. Mai |Verzeichniss der von dem Ministerium des Hundels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien LI 163 | 83% 
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Inhalt des 
Stückes 


Seile 


gabe 


machung in 
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U 
Ki 
CH 
Lë 
© 
= 
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GEI 


Tag d Kund- 
Allein-Aus- 


5. April а Verordnung des Handelsministeriums, womit mehrere 
Privilegien als durch Zeitablauf erloschen erklärt 
werden H. шз 17: EI HEBEN EL LI 164 | 833 


G. Ir, Erlass des Handelsministeriums, wodurch mehrere 
Privilegien verlängert werden m LI 165 | 834 


gm Erlass des Handelsministeriums. wodurch das dem Jo- 
haun Köller am 13. März 1847 auf die Erfindung 
einer Wasserheb-Maschine ertheilte Privilegium auf 
die weitere Dauer des vierten Jahres verlängert 
DE WR "OWE 5 Pada en LI 166 | 834 


в. 1. Juli Vertrag zwischen Oesterreich und Preussen über die 
Grundlagen eines deufsch-österreichischen Postver- 
eines, vom 1. Juli 1850 angefangen in Wirksamkeit 
e TT - . . . . | LXXXIN |253 |1037 


8. 3. Mai Verordnung des Handels ministeriums, womit das dem 
Joseph Smatloseſi am 12. August 1844 auf die Er- 
findung eines eigenen Werkstuhles für die Erzeu- 
gung von Decken verliehene Privilegium als durch 
Zeitablauf erloschen erklärt wird . . . .,... LI 167 | 833 


8. 39 5 Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, wodurch das dem Anton Juris 
auf eine Verbesserung der Stubenöfen und Heizun- 
gen am 24. Mars 1547 ertheilte Privilegium auf 


dus vierte Jahr verlängert wird. ea. LI 168 | 835 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch das dem 
Nicolaus Hellerbarth am 15. November 1848 ver- 
liehene Privilegium, auf die Erfindung hölzerner 
tragbarer Körbe oder Butten zum Verführen des 
verkleinerten Breunholzes, für erloschen erklärt 
wird сш OE E 


8. 3. 


LI 169 | 835 
10. 28. Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels \ 
verliehenen ausschliessenden Privilegien LXI 194 | 885 


14, 3. Erlass des Handelsministeriums, wodurch das dem 
Joseph li etternek, Ingenieur in der Maschinen-Fabrik 
am Tabor in Wien am 25. December 1849 verlie- 


hene Privilegium auf weitere 14 Jahre verlängert 
ийй res „a, Larę See owa. |. SN LI 170 | 835 


4 


12, 3. Verordnung des Handelsministeriums, wodurch das 
dem Thomas Lammich am 13. Mai 1849 verliehene 
Privilegium auf die Verbesserung in der Verferti- 


gung von Feuergewehren fiir erloschen erklärt wird LI Fi | 836 


tu, 3. Erlass des Handelsministeriums, betreffend die freiwil- 
lige Zurücklegung des fünfjährigen Privilegiums des 
Vincenz Böhm, vom 26. Octeber 1847, auf die Er- 
findung eines Erdefeii-Teiges zur Verwendung bei 
der Seifen-Fabrikation an P A LI 172 836 


з 


n 


Au. 3. Erlass des Handelsministeriums, wodurch das dem 
Isak Taubeles am 11. April 1846 verliehene Privi- 
legium auf eine Erfindung in der Erzeugung von 
Filz- und Seidenhüten auf die weitere Dauer des 


fünften Jahres verlängert wird l ` LI 173 | 836 
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patentu lub 

rozporządze- 
nia 


Dzień ob- 
wieszcze- 
niawwyda- 
niu wyla- 
cznie nie- 
mieekiem 


1850 1850 
15. Kwie.|28. Kwiet. |Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem ustanawiają 
się, "zgodnie z ministerstwem spraw wewnętrznych, 
zmiany postanowień dekretu kaneelaryi nadwornej z 
dnia 31 Sierpnia 1844 L. 37871 i ministeryalnego de- 
kretu z dnia 14 Lipca 1848, liczby 1456—246, wzgle- 


us u- 


Numer 


Treść PIK 
CZESCI 


Numer 


dem grubości blachy kotłów parowych . % . . . . . XLIX | 151] 821: 
16: +» 29. Czerw. |Patent cesarski, którym sie utwarza dla marynarki au- | 

stryaekiej własna bandera honorowa, w wci na- | 

der zaszezytnych czynów marynarskich. . . . . . . | LXXXII | 2491031 
10. „ 3. Maja Rozporządzenie ministerstwa handlu, którem sią obwie- 


szeza doniesienie, że Feliks Roth, odstąpił Leopol- 
dowi В. Hofmanowi, mocą севуі z dnia 1 Marea 1850 
swój przywilej, nadany pod dniem 5 Lutego 1846 na 
wynalazek i poprawę w uprzywilejowanej pod dniem 
28 Kwietnia 1842, maszynce do wyrabiania sakiewek 
sposobem pończoszkowym m LI 174| 837 


19. „ 3. „ Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się ogłasza, i 
że z powodu dobrowolnego złożenia, ustał przywilej, 
nadany Józefowi Palk pod dniem 18 Stycznia 1850, | 
na wynalazek we fabrykacyi haczyków orderowych, 
z wszelkiego metalu wyrabianyeh . . . . . . « . « LI 175| 837 

1А 


20. „ 28. p Spis wylzeznych A ы przez ministerstwo han- 
dlu nadanych . . . . . EWA ZE. | чү 195| 68% 


20: „ 28. „ Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 
wli publicznych, przedłużające niektóre przywileje. .| LXI 196| 99? 


20. „ 3. Czerw.|Rozrzadzenie ministerstwa handlu, mocą którego wy- 
danym zostaje przepis o użyciu wag mostowych. . „| LXVI 217| 916 


22. > 3. Maja Rozrzadzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że przez 
zaniechanie wykonywania i przez upływ. czasu, usta- 
eee eee. e LI 176 837 


3 28. Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- І 
22 n » 
wli publicznych, ogłaszające, że przez upływ czasu, К 
ustają niektóre przywileje. e. Жо... Sdt Let 197| 965. 


23. „ 27. Kwiet. |Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się obwie- 
szczają postanowienia prowizoryczne względem Wa- 
jemnego ze strony publiczności używania austryac- 
kich i królewsko-bawarskich telegrafów rządowych . | XLVIII | 146| 800 


23 „ 28. Czerw.|Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 
wli publicznych, mocą którego podany zostaje do 
wiadomości, uchwalony Najwyższem postanowieniem 
z dnia 10 Kwietnia 1850 r. przepis względem wa- 
runków wstąpienia do służby poczty rządowej, tu- 
dzież względem egzaminów rzadowych dla tej kate- 
ONI ОҢ ЕЛУ "ERP „aw. 7. | LXXX 247 1017 


24. Kwie . 28. Kwiet. |Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 
wli publicznych, którem obwieszcza się ustanowienie | 
dyrekcyi prowadzenia północnej rządowej koleji że- | 
laznej, wraz z tem postanowieniem, że począwszy 
od 1 Maja 1850, prowadzenie tej koleji żelażnej, we 
własny zarząd państwa przechodzi. . . . . « . . «| XLIX | 153) 823 


— 
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| Datum 
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Patentes oder 
der 
Verordnung 


1550 
15. April 


18. „ 
| 
10. „ 

20. n 
| 

20. „ 
i 

20. ” 
| 22. „ 

22. „ 

88 
| 

23. „ 
| 

за. „ 


Tag d. Kund- 
machung in 
der deutschen 
Allein- Aus- 
anabe» 


1350 
28. April 


3. Mai 


28. „ 


28. „ 


3. Juni 


3. Mai 


28. Juni 


28. April 


Erlass des Handels ministeriums, womit im Einver- 
ständnisse mit dem Ministerium des Innern Aende- 
rungen der Bestimmungen des Hofkanzlei-Deeretes 
vom 31. August 1844, Zahl. 37.871, und des Mini- 
sterial-Deeretesvom 14. Juli 1848, Zahl 1456-246, 
hinsichtlich der Blechdicke der Dampfkessel, festge- 
setzt werden . . A me. Жок A 


Kaiserliches Patent, wodurch fiir die ósterreichische 
Handelsmarine eine eigene Ehrenflagge zur Beloh- 
nung ausgezeichneter seemännischer Leistungen er- 
richtet wird 


Verordnung des Handelsministeriums, womit die An- 
zeige. duss Felix Roth sein Privilegium vom 5. Fe- 
bruar 1846 auf eine Erfindung und Verbesserung 
an der am 28. April 1842 privilegirten Börsen- 
Striekmaschine laut Cessions- Urkunde vom 
1. März 1850 an Leopold B. Hofmann abgetreten 
habe, kundgemacht wird. . . . . . a" M. 


Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Joseph 
Bolt am 18. Jänner 1850 verliehene Privilegium, 
auf eine Erfindung in der Erzeugung топ Ordens- 
haken aus allen Metallen, in Folge freiwilliger Zu- 
rücklegung, für erloschen erklärt wird... . . , 


Verzeichniss der von dem Ministerium des Handels 
verliehenen ausschliessenden Privilegien 


Erlass des Ministeriums fiir Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, wodurch mehrere Privilegien ver- 
längert werden . . . o.s. D 


Erlass des Handels ministeriums, wodurch eine Vor- 
schrift über den Gebrauch der Brückenwagen erlas- 
О аз асас ENEE MIEĆ оиа 


Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Pri- 
vilegien wegen Nichtausübung und durch Zeitablauf 
für erloschen erklärt werden 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, wodureh mehrere Privilegien als 
durch Zeitablauf erloschen erklärt werden 


Erlass des Hundelsministeriums. womit die provisori- 
schen Bestimmungen ber die wechselscitige Be- 
nützung der österreichischen und köniyl. baierischen 
Staats-Telegraphen durch das Publikum kundye- 
QL) SEE EN | AJ Er. ж. | 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit in Folge Allerhöchster Ent- 
schliessung vom 10. April 1550 die Vorschrift über 
die Bedingungen zum Eintritte in den Staatspost- 
dienst und die bezüglichen Staatspriifunyen kundge- 
WIRE SÉ erg ы а И» „так WE- 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit die Errichtung der Be- 
triebs-Direction der nördlichen Staats-Eisenbahm mit 
der Bestimmung kundgemacht wird. dass vom 1. Mai 
1850 angefangen, der Betrieb dieser Eisenbahn m 
eigene Verwaltung des Staates übergehe - . . - ° 
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Data ustawy, | wieszcze- 
patentu lub |niaw wyda- 1 47 Numer 
rozporzadze-| niu wyłą- części 
nia cznie nie - ` K 
mieckiem 
1850 1850 
24. Kwie.| 3. Маја Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się znosi 
przywilej dentysty Józefa Weiger; nadany pou dniem 
4 Stycznia 1845, na wynalazek i poprawę w aliazach 
platynowych, służących do robót technicznych denty- 
siy, a to z pewodn, że przedmiot wspomniony żadnej 
nie pokazuje nowości . . > +0 SIE 


wy 


Numer usta- 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się ogłasza, 
że przywilej z dnia 27 Maja 1847, nadany Karolowi 
Kuhn, na wynalazek, odkrycie i poprawę w zapalni- 
ezkach frykcyjnych , odstąpiony został Doktorowi 
Вӧ рег, a od lego Ryszardowi Ascher, i oraz, że 
takowy przedłuża się na lat dwa. . . . 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 
wli publicznych, dotyczące utworzenia i uorganizo- 
wania centralnej władzy morskiej w * przez 
Najiaśmiegszego Pana zatwierdzonej. » « - « « » « : 


Spis wyłącznych „unia — ministra handlu 
nadanych . . . . „ 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające nie- 
które przywileje? е Ae a ch, E EW - 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, pęzedjużąjące nie- 
które przywileje . . A 33 "ONE 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłuzające przy- 
wilej 2 dnia 16 Maja 1839, nadany Kar olowi Leyer, 
na wynalazek tak zwanej uniwersalnej pomady po- 
ziomkowej, na dalszy ciąg jednego roku. . . . . . 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przedłużające przy- 
wilej a d. 29 Marca 1843, Pesch pierwotnie Franci- 
szkowi Gaberden i Joachimowi Bruschetti, a nastę- 
pnie na wyłączną własność ostatniego przeniesiony, 
na wynalazek tablicy do przybijania obwieszczeń, na 
rok jeden 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się ogłasza, 
że przez upływ czasu, niektóre przywileje ustały . 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem sią ogłasza, 
ze przez upływ czasu, ustał przywilej z d. 2 Wrze- 
śnia 1842, nadany Lutz i Dobbs, na wynalazek we fa- 
brykacyi haczków, hattek i szpilek 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające na rok 
drugi, przywilej z dma 1 Czerwca 1849, nadany M. 
J. Löwy, na wynalazek środka do glaneowania obu- 
wia (nazwanego lakieru tłustego) 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, dotyczące częścio- 
wego zniesienia ela austryackiego па Elbie.. 


14. Czerw. |Spis wyłącznych przywilejów, przez Säiten han- 
dlu nadanych. З 
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Datum 
des Gesetzes, 
atentes oder 
der 
Verordnung 


Tag d. Kund- 
machung in 
der deutschen 


© | Allein-Aus- 


1850 185 
Ru. April 3. Mai Erlass des Handelsministeriums, wodurch das Privile- 
gium des Zahnarztes Joseph Weiger vom 4. Jänner 
1845 auf eine Erfindung und Verbesserung von 
Platina- Legirungen zu zahntechnischen Arbeiten we- 
gen Mangel an Neuheit des "da für . 

hoben erklärt wird 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch die Ueber- 
tragung des dem Carl Kulm am 27. Mai 1847 er- 
the:lten Privilegiums auf eine Erfindung. Entdeckung 
und Verbesserung von Reibfi uerzeugen an Professor 
Dr. Böttyer und von diesem an Richard John Ascher 
kundgemacht, und dieses Privilegium auf zwei Jahre 
verlängert wird. . . . 


Verordnung des Ministeriums für Handel, Gewerbe 

und öffentliche Bauten, betreffend die Allerhöchst 

„| genehmigte Errichtung und Organisirung der Cen- 
tral-Seebehörde in Triest 


Verzeichniss der von dem Handelsministerium verlie- 
henen ausschliessenden Privilegien 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch mehrere Pri- 
vilegien verlängert werden . . 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch mehrere 


Privilegien verlängert werden 


| me ? . 
Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Carl 


Leyer am 16. Mai 1839 verliehene Privilegium 
auf’ die Erfindung der sogenannten Universal-Erd- 
beeren-Pomade auf Ein Jahr verlängert wird 


Erlass des Handelsministeriums. wodurch das ursprüng- 
lich dem Franz Gaberden und Joachim Bru- 
scheffi am 29. März 1843 verliehene, seither in 
das Alleineigenthum des Letzteren übernegangene 
Privilegium, auf die Erfindung einer Tafel zum An- 
je der Саре auf Ein Jahr т" 
wir 6 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch mehrere 
Privilegien als durch Zeitablauf für erloschen erklärt 
werden = 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch das dem 
Lutz und Dobbs am 2. September 1844 verlie- 
hene Privilegium, auf eine Erfindung in der Erzeu- 
gung von Haken, Haften und ie اا‎ als durch 
Zeitablauf erloschen erklärt wird . . . 5 8 


26. Juli Erlass des Hundels ministeriums, wodurch das dem 
M. J. Löwy am 1. Juni 1849 ertheilte Privilegium, 
auf die Erfindung eines Glanzmittels für Fussbeklei- 
dung (Fettlack genannt), auf das zweite Jahr ver- 
längert wird 46 


14. Mai Erlass des Haudelsministeriums, die theilweise m 
hebung des österreichischen Elbezolles betreffend 


D D D D 2 
14. Juni |Verzeichniss der von dem Handelsministerium verlie- 
henen ausschliessenden Privilegien 


H. Repertorium 1359. (Pola.) 
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XLI I enpre T e une 


LEE 
Dzień ob- 
Data ustawy,| wieszcze- 
patentu lub |niaw wyda- Numer 
rozporządze- | niu wyłą- : części 
nia cznie nie- 
mieckiem 


1850 1850 
gla. Maja 28. Maja Rozporzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i bu- 
dowii publicznych, którem się ogłasza, że przez upływ 

czasu ustał przywilej z d. 27 Września 1537, nada- 

uy Adolfowi Bardach, na poprawe we fabrykacyi 

kalaszy kauezkowych... >... w .«% 4. 


Numer usta- 
E 
о 
w 


5 592 
14. 14. Czerw. |Spis wyłacznzeh przywilejów, przez ministerstwo han- 
ulu nadanyelk + ИИТ Же т w. : 930 

kt. Uewe Ruzrzadzenie ministerstwa handlu, którem się przedłu- 
za na rok 10 i 11, przywilej z dnia 21 Czerwca 1841 

pierwotnie Karolowi Gustawowi Kern z Berlina na- 

dany, a następuie na własność Runthalera i spółki 

przeniesiony, na wynalazek masy, zwanej lektura ka- 

mienną (szwedzka). . . . . gą” Pass PREZ 931 

23. їз. „ Rozrzadsenie ministerstwa handlu, którem się obwie- 
Í в®ета, Ze przywilej Joachima Sommer, nadany pod 

d. 12 Lutego 1848 na wynalazek uniwersalnego tele- 

grafu na obwieszczenia, własnuscią się stał Leopolda 
re Br. "$ 931 

23. Їз. 8 Rozrzadzenie ministerstwa kaudlu, przedłużające nie- 


które i e ee. . 931 


эң. NM. % Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się ogłasza, 
że przez upływ czasu, ustał przywilej z d. 28 Pa- 
Zdziernika 1844, nadany Jakubowi Piotrowi Werner, 
na odkrycie maszyny hidraulicznej .. . . . . . . .| LXX 937 


24. . 1%. y Rozrzadzenie ministerstwa handlu, 2 nie- 
ROOTED ET | Les 932 


24. 26. Lipca |Spis wyłącznych przywilejów, przez ministerstwo łan- 
ОНУК НИНЕ Cen 1241 


26. 29. Maja Rozrzadzenie ministerstwa hantlu, przemysłu i budo- 
wii publicznych, którem się postanawia, Ze nieupo- 
waznione przedawanie mark (znaczków) lıstowych, 
tak równie karanem być ma, jak niepoważniony han- 
del papierem steplowym.. . - . . - „nun e + 


wli publicznych, względem przyszłej nazwy węgier- 
skiej cen'ralnej kolei żelaznej i miejscowej dyrekcył 
un EFT er ee 1231 
м. „ 2. Czerw. Rozporządzenie ministerstwa hand lu, którem sie na miej- 
sce dotychczasowej nazwy „listozhieranie* i „listo- 

zbieracze* zaprowadza na wa: „ekspedycya poezto- 

ма“ i „*kspedyent pocztowy“ i którem się oraz roz- 

porządzają różne postanowienia względem galowego 

i służbowego uniformu pocztmistrzów, ekspedyentów 

pocztowych, komesów pocztowych i ekspedytorów, po- 

cztowych, jako też względem galowego i służbowego 

munduru pocztylionów. . . . . . md: m o. . 903 

2. Czer. |26. Lipca |Spis wyłącznych przywilejów, przez ministerstwo han- 
r 124 

aT A бг» Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się przedłuża 

Ы na lat dwa przywilej zd. 25. Maja 1830 na wynalazek 

nowego mydła, nadany pierwotnie Ludwikowi Majer, 

a nastepnie na własność domu handlowego Karola 

| Alojzego Chiozza i synów w Tryeście przeniesiony . 


з 24. Lipca Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i Dudo- 


1244 


П. Repertorium. 


Datum |525 
Чев Gesetzes, Š DÈT p 
Patentes oder S Z к AS 
der sę, = Z m 
Verordnung | È ER T 
1850 1850 
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14. а 14. Juni 
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. „ 8 A 
22. . 
| es „ 14% 6 
Du. „ LA. „ 
24. „ 26. Juli 
26. „ 29. Mai 
30. „ 24. Juli 
31. 5 2. Juni 
2. Juni 26. Juli 
JAR 26. „ 


T 
П 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, womit das dem Adolph Bardach 
ат 27. September 1847 verliehene Privilegium auf 
eine Verbesserung in der Erzeugung von Kautschuk- 
Ueberschuhen, als durch Zeitablauf erloschen erklärt 
Ж u „> So CEE usia Ds 


Verzeichniss der von dem Handelsministerium verlie- 
henen ausschliessenden Privilegien ..... 


Erlass des Handelsministeriums, womit das ursprüng- 
lich dem Carl Gustav Kern verliehene und seither 
in das Eigenthum des Nonthaler und Comp. iiber- 
gegangene Privilegium vom 21. Juni 1841 auf Er- 
findung einer Massa, Steinpappe genannt, auf die 
Dauer des zehnten und eilften Jahres verlängert 
wirds «0. euer ee. Ma ЭШ AO ж. > 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch die Ueberge- 
hung des Eigenthumes des dem Joachim Sommer 
am 12. Februar 1848 verliehenen Privilegiums, auf 
die Erfindung eines Universaltelegraphen für Ankün- 
digungen, an Leopold Köppel kundgemacht wird 


Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Privi- 
legien verlängert werden . 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch das dem Ju- 
cob Peter Werner am 28. October 1844 verlie- 
hene Privilegium. auf die Entdeckung einer hydrau- 
lischen Maschine, als durch Zeitablauf erloschen er- 
klurtwirdeg 0%. «р ОСМА ПИРОГИ: 


Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Pri- 
vilegien verlängert weren =: 


Verzeichniss der von dem Handelsministerium verlie- 
henen ausschliessenden Privilegien 


Eriass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, wodurch bestimmt wird, dass der 
unbefugte Verkauf von Briefmarken ebenso, wie der 
unbefugte Handel mit Stämpelpapier zu bestrafen sei 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, in Betreff der Benennung der un- 
garischen Central-Eisenbahn und der Local-Direc- 
tion in Pesth . Е 


Verordnung des Handelsministeriums, wodurch an die 
Stelle der bisherinen „Briefsammlungen" und Brief- 
sammler'' die Benennung „Posterpedition” und 
„Postexpedient” eingefiihrt, und verschiedene Be- 
stimmungen über die Galla- und Campagne-Uniform 
der Postmeister, Postexpedienten. Postcommessi und 
Postexpeditoren, sowie über die Galla- und Cam- 
pagne-Montur der Postillone angeordnet werden 


Verzeichniss der von dem Handelsministerium verlie- 
henen ausschliessenden Privilegien 


Erlass des Handelsministeriums, womit das ursprüng- 
lich am 25. Mai 1840 dem Louis Magir verliehene 
und seitdem in das Eigenthum des Handlungs- 
hauses Carl Alois Chiozza und Söhne in Triest 
übergegangene Privilegium auf die Erfindung einer 
neuen Seife auf zwei Jahre verlängert wird . 
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1850 1850 
2. Czer. |26. Lipca |Rozrządzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że przez 
upływ czasu nieklöre przywileje ustały. . . . . . .| CXVII 28412 


2. 26. „ Rozrządzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że przez 
K upływ czasu uslał przywilej z dnia 8 Października 
1844, Dr. Józefowi Bianco nadany na wynalazek 

dwóch insirumentów fizykalnych . . . . - . . [ CXVII | 285 1245 
D „ 19. Czerw. | Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 


wli publicznych, kiórem się, począwszy od 1. Lipca 
1850, rozporządza zniżenie portoryum pocztowego od 
przesełek pieniędzy papierowych, 50 zir. nie prze- 
wyższających, wraz z uslanowieniem równomiernej 


należyteści retour-recepisowej. . . . « s « « . „| LXXI 229| 933 

15. 26. Lipca Rozrządzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, iż nie- 
? które przywileje pizez upływ czasu ustały. . . . .| XCVII | 286| 4246 

16. „ 21. Czerw. |Rozporządzenie cesarskie, zatwierdzające różne posta- 


nowienia względem dalszego kierowania i nadzorowa- 
nià regulacyi rz, Cissy przez administracyę państwa 
dla klórej wykonania ze skarbu państwa roczna zapo- 
moga 100,000 złr. mon. kon. na lat pięć dozwolona 
лоза јо "was ua u ee a ae, + | LXXV | 238 ӨШ 


17. „ 26. Lipca Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające na rok 
7 przywilej z dnia 15 Maja 1844, nadany i'ryderyko- 
wi Schindler na poprawę w perukach i pokryciach 
Дувіпуь З ео oce. Oko mf wl XCWII | 287 12u 


17. Lg 26. „ Rozriadzenie ministerstwa handlu, przedłużające nie- 
które przywileje . unes“ vU XCVII | 884240 


12. „ 0 Rozrzadzenie ministerstwa handlu, oglaszajace, że przez 
dobrowolne zlożenie ustał przywilej z dnia 1% Wrze- 
śnia 1845, nadany na pięć lat Michałowi Spórlin i 
Danielowi Schmid na wynalazek, użycia рагу etero- 
wej jako siły pędzącej przy maszynach parowych. .| ХСУП | 289| 4247 


1 
23. „ 26. „ Spis wylaeznych przywilejów, przez miuisterstwo han- 
SI eee, ee ee 
2a. „ 26. y Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przedłużające przy- 


wilej na rok trzeci na wynalazek telegrafu uniwer- 
salnego na obwieszezenia, pierwotnie Joachimowi Jam- 
mer pod dniem 12 Lutego 1848 r. nadany, a obecnie 
na Leopolda Köppel przeuiesiony . . . . « . - « „| XCVI | 291 4240 


25. „ 28. Czerw. Rozporządzenie ministerstwa handlu, którem się, w 
skulek Najwyższej uchwały Najjaśniejszego Pana 
z dnia 22 Czerwca, wydaje prowizoryczna ustawa, 
wzgięd m uregulowania profesyi rzeźniczej we Wie- 
dniu i ustanowienia kasy rzeżniczej wraz z regula- 
minem tejże ostalniej; tudzież którem się zapewnia 
przez rząd p ńsiwa dla gminy wiedeńskiej pożyczka 
250,000 zit. r. do pierwszej dotacyi kasy rzeätiezej | LXXXI | 248 1465 
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1850 1850 
3. Juni 26. Juli 


RZ. „ WR p 
RM. „ A 
25. „ 28. Juni 


Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Pri- 
vilegien als durch Zeitablauf erloschen erklärt 
ЭЛДЕ ee o... 


Erlass des Handelsministeriume, womit das dem Dr. 
Joseph Bianco am 8. October 1844 verliehene 
Privilegium auf die Erfindung zweier physikalischer 
Instrumente als durch Zeitablauf erloschen erklirt 
wird 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und öf- 
fentliche Bauten, wodurch vom 1. Juli 1850 ange- 
fangen eine Herabsetzung des Postporto für 50 Gul- 
den nicht übersteigende Papiergeldsendungen und 
die Festsetzung einer gleichmässigen Retourrecepisse- 
Gebühr angeordnet wird 


Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Pri- 


vilegien als dureh Zeitablauf erloschen erklärt wer- 


Kaiserliche Verordnung, wodurch verschiedene Be- 
stimmungen über die fernerc Leitung und Ueberwa- 
chung der Theiss-Regulirung durch die Staatsver- 
waltung genehmiget, und zur Ausführung derselben 
eine jährliche Beihilfe von 00.000 Gulden С. M. 
aus dem Staatsschalze auf die Dauer von fünf Jah- 
ren bewilliget wird dc W 


Erlass des Hundelsministeriums, wodurch die dem 
Friedrich Schindler für das siebente Jahr bewilligte 
Verlängerung des demselben am 15. Mai 1844 ver- 
lichenen Privilegiums, auf eine Verbesserung der 
Perücken und Platten kundgemacht wird . ari 


Erlass des Handelsministeriums. wodurch die Verlän- 
gerung mehrerer Privilegien kundgemacht wird 


klärtwird l ПОГ ТЕРОР СИГИС 


Verzeichniss der von dem Handelsministerium verliehe- 
nen ausschliessenden Privilegien 


dritte Juhr verlängert ire 


Verordnung des Handelsministeriums, womit in Felge 
Allerhöchster Entschliessung Seiner Majestät vom 
22. Juni ein provisorisches Gesetz über die Regelung 
des Fleischergewerbes in Wien und die Errichtung 
einer Fleischeasse, und für die letztere ein Regle- 
ment erlassen, und von der Staatsverwaltung der 
Commune Wien ein Darleihen non 250.000 Gutden 
zur ersten Dotirung dieser Fleischeasse zuge- hert 
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XCVII 
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289 1247 


290 1847 


291 |1249 


248 |1185 
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nia 


4850) 
27. Czer. |13. Lipca 


28. 


2. 


11. 


12. 


13. 


14. 


LE 


Lipca 


Dizeń ob- 
Data ustawy,| wieszcze- 
patentu lub |niawwyda- 
rozporządze- | niu wyłą- 


cznie nie- 
mieckiem 
lat 


26. 2 
26. „ 

26. „ 
0705 

26. „ 

26. „ 

26. „ 

18. Wrzes. 
24. Lipea 
86: 4 


Tres“ 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu. regulujace w poro- 
zumieniu z ministerstwem sprawiedliwości uwolnienie 
od port»ryum sądowych korespondencyj w sprawach 
stron prawa ubóstwa używających. ST 


Rozrządzenie ministerstwa handlu. ogłaszające. że przez 
upływ czasu, ustał przywilej z d. 27 Kwietnia 1846, 
pierwotnie Ludwikowi Hoffman i Ksaweremu de 
Chernel nadany, na wynalazek w przyrzadzeniu, przez 
które uchytić się daje wyskoczenie lub ześliznienie 
kół lokomotywowych i innych powozowych z koleji i 
z szym nawkolęji Zeil n e 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że przez 
upływ ezasu, ustał przywilej z dnia 27 Lutego 1850, 
nadanv Franciszkowi Perini, na poprawę w prasie 
hydraulicznej . . . . Se z. go, BCS 


Spis wyłacznych przywilejów, przez ministerstwo han- 
dlu nadanych. . wę „эү. ж 


Spis wytaeznych przywilejów. przez ministerstwo han- 
dii nadanych i=. 8% а 4 a 
Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 
wli publicznych. którem się przedłuża na rok czwar- 
ty i piąty przywilej z dnia 24 Czerwca 1847, nada- 
ny Santemu Cian na wynalazek we frabykacyi poma- 
dy małinowej galaretowej . . . . - . . . . « . . . 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się ogłasza. 
Ze urzez uplyw ezasu ustał przywilej z d. 22 Sty- 
cznia 1835, nadany Janowi Chrystyanowi rvcerzowi 
de Zahony. na wynalazek aparatu ewaporacyjnego. , 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem se prze- 
dtuza na dalszy ciag jednego roku przywilej 2 dnia 
5 Kwietnia 1842, na wynalazek nowego sposobu wy- 
ciągania soku ze wszystkich części dębu, nadany 
pierwotnie Franciszkowi Bogumilowi Rietsch. a na- 
stępnie na własność Edwarda Chrystyana Eyring 
przeniesiony , wew JEŻ Je MA... 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się udziela 
ausıryackim statkom morskim do mniejszej nadmor- 
skiej żeglugi (Cabotage) należącym, upoważnienie do 
uczęszczania do miejse portowych na papiezkiem nad- 
brzezt rz. Po lezgcych. . "=" . 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem sie obwie- 
szeza, iż bawarska telegrafowa linia już do półno- 
c eg» miasta granicznego Hof ukończona i poczaw- 
szy od dnia 5 Lipea, obrotowi dla korespondemcyi 
prywatnej jest otworzona. . . . . . . . . . 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się ogłasza, 
że przez upływ czasu ustał przywilej z dnia 4 Sty- 
cznia 1849, nadany Adolfowi Sachs na wynalazek 
pewnego gatunku zębów „Mastigadour“ zwanych . . 
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1850 1850 
#2. Juni | 13. Juli |Erlass des Handelsministeriums, wodurch im Einver- 
nehmen mit dem Justizministerium die Portofrei- 
С heit der gerichtlichen Correspondenzen in Angele- 
genheiten der das Armenrecht geniessenden Parteien 
Henegelt win rack. Wł. ur) irre LXXXIX |263 |1165 


Louis Hoffmann und Frans Xaver von Chernel am 
27. April 1846 verliehene Privilegium, auf Erfin- 
dung einer Vorrichtung, wodurch das Austreten und 
Abgleiten der Locomotive und anderer Wagenräder 
von dem Geleise und den Eisenbahnschienen verhin- 


dert wird, als durch Zeitablauf erloschen erklärt | 
ПШ SRD. Ты 2 а ао о а FE © XCVII 292 1240 


3. Juli 26. „ |Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Franz 
Perini am 27. Februar 1845 verliehene Privilegium, 
auf eine Verbesserung der hydraulischen Presse, als 
durch Zeitablauf erloschen erklärt wird . . . . . XCVI |293 1249 


M „ 26. „ Verzeichniss der von dem Handelsministerium verlie- 
henen ausschliessenden Privilegien XCVII 294 1240 


5. „ 26% > Verzeichniss der von dem Handelsministerium verlie- 
henen ausschliess enden Privilegien XCVII 295 1251 


sm e 26. „ Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit das dem Santo Cian am 
28. Juni 1847 verliehene Privilegium auf die 
Entdeckung in der Verfertigung einer gallertarti- 
gen Himbeeren-Pomade auf das vierte und fünfte 
Jahr verlängert wir XCVII 296 1252 


25. „ 26. „ Eriass des Handelsministeriums, wodurch das dem 
1 
12. „ 26. Juli Erlass des Hundelsmiuisteriums, womit das dem Jo- 

hann Christian Ritter von Zahony am 22. Jänner 


pfungsapparat als durch Zeitablauf erloschen er- 
Багш og yT e وا‎ т XCVI |297 1252 


12. „ 2 Erlass des Handels miitisteriums, womit das ursprüng- 
lich dem Franz Gottfried Rietsch am 5. April 
1842 veriiehene und seither in das Eigenthum des 
Eduard Christian Eyring übergegangene Privile- 
gium auf die Erfindung, den Saft aus allen Thei- 
len der Eiche auf eine neue Art auszuziehen, auf 
die weitere Dauer Eines Jahres verlängert wird | XCVII |298 4282 

13. „ 18. Sept. |Erlass des Handelsministeriums, betreffend das Be- 
fugniss der zur kleineren Cabotage gehörigen öster- 
reichischen Seefahrzeuye zum Besuche der am 
päpstlichen Po-Ufer gelegenen Hafenorte . . . . СХХІ 


14. „ 24. Juli Erlass des Handelsministeriums, wodurch kundge- 
macht wird, dass die baierische Telegraphen-Linie 
nunmehr bis zur nördlichen Gränzstadt Hof vollen- 
det, und vom 5. Juli angefangen dem Verkehre А 

für Privat-Correspondenz übergeben ist . XCV 274 1232 

„ 26. „ Erlass des Handels ministeriums, womit das dem Adolph 
Sachs am 4. Jänner 1849 verliehene Privilegium 
auf die Erfindung einer Art von Gebissen „Masti- 


dour” d ; erloschen 
7 O А pen Den asas 
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Dzien ob- 

Data ustawy,| wieszcze- 
patentu lub |niawwyda- 
rozporządze- | niu wyłą- 
nią eznie nie- 
mieckiem 


1850 


26. Paźdz. 


26. Lipca 


.|Rozrzadzenie ministerstwa handlu, 


Ra. i 7. Sierp. 
27. „ 26. Paädz. 
суай 22.Sierpn. 
же E 26. Paźdz. 
m. E 26. , 
10. „ 26. „ 
12. „ 26. p 


Spis wyłącznych przywilejów, przez ministerstwo han- 
dłu nadanych 


Rozporządzenie ministerstwa handlu, mocą którego o- 
głasza się, że przez uplyw czasu ustał przywilej na- 
dany Franciszkowi Raffelsberger pod dniem 18 Lu- 
tego 1837, na wynalazek drukowania kart jeografi- 
eznych. pianów, rysunków, itp., za pomocą typografii . 


przedłużające na 
rok dziesiąty przywiłej na dniu .28 Czerwca 1841, 
nadany Józefowi Weiss w Zuckmantel w Szląsku na 
wynalazek fabrykacyi wełny leśnej SÉ 


Rozrządzenie ministerstwa handlu. ogłaszające, że w 
skutek dobrowolnego złożenia ze strony uprzywile- 
jowanego, ustaly dwa przywileje, nadane Maciejowi 
Fletcher pod dniem 3. Stycznia i 27 Maja 1842 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, ESEE nie- 
które przywileje . * "a 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że przez 
upływ czasu ustał przywilej z dnia 31 Grudnia 1844 
nadany Józefowi Huber, na wynalazek we fabrykacyi 
trzonków nożowych i wideleowych z blachy żelaznej . 


Rozporządzenie ministerstwa handlu, względem zapro- 
. wadzenia asygnaeyj pocztowych za gotowe zaliczenia 
i oraz przyjęcia zapieczętowany ch Miki z „sj 3 
dzmi i papierami wartości. k 


Spis przywilejów wyłacznych, przez ministeryom han- 
Отона ну СИЕ, vn р түтө? TE 

Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się postana- 
wia, iz sie elewom budowniczym, jeżeli ich sie, uży- 
wa do nadzoru nad budowa, należy dodatek miesię- 
cznie po 25 zł. r. e We "у. ҮЗ 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się prze- 
dłuża na rok trzeci przywilej z d. 11. Lipca 1848, 
nadany Antoniemu Renner, na l ا‎ w formie da- 
chówek . т 2 *. ё. 


Rozrządzenie ministerstwa handiu, mocą którego prze- 
dłużono na rok szósty, siódmy i ósmy, przywilej z d. 
14 Czerwca 1845, nadany Wincentemu Andreis, na 
odkrycie hidraulicznej masy kamieniejacej . 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające na rok 
szósty przywilej z dnia 27 Czerwca 1835, nadany Ja- 
nowi Tróber, na wynalazek i poprawę w ogrzewa- 
шп powäeirzem.. = 7. 2 3 

Spis wylacznych przywilejów , przez ministeryum han- 
dlu nadanych 


Numer 
części 


r 
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CXLII 


CI 


CXLII 


CXIII 


CXLII 


CXLII 


CXLII 


CXLII 
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39501813 


315 


400 


330 


401 


1312 


1816 


1529 


1817 


1817 


1819 


1819 


15. Juli 


| 19. 


20. 


21. 


26. 


27. 


u. 


10. 


12. 
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1850 
26. Oct. |Verzeichniss der von dem Handelsministerium ver- 
liehenen ausschliessenden Privilegien 


СХП |395 


26. Juli Verordnung des Handelsministeriums, womit das dem 
Franz Raffelsberger am 18. Februar 18%7 verlie- 
hene Privilegium auf die Erfindung geographische 

| Karten, Pläne, Zeichnungen ete. durch Buchilruck 
(Typographie) zu erzeugen, als durch Zeitablauf 


erloschen erklärt wird. . « . « : e- 300 


XCVII 


26. Oct. |Erluss des Handelsministeriums, womit das dem Jo- 
seph Weis zu Zuckmantel in Schlesien um 28. Juni 
1841 verliehene Privilegium auf die Erfindung 
Waldwolle zu bereiten, auf das zehnte Jahr ver- 
längenesäed . 144 ehe: TL 


CXLII |396 


| 

| s 7 Erlass des Handelsministeriums, womit zwei dem 
Matthäus Fletcher am 3. Jänner und 27. Mai 

1842 verliehene Privilegien über des Privilegiums- 


397 


Inhabers freiwillige Zurücklegung س‎ erloschen vest 


erklärt werden ATZ З. 
20 3 Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Pri- 


vilegien verlängert werden . . . n « 1 + + * * 398 


CXLII 


Se? Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Jo- 
seph Huber am 31. December 1844 verliehene 
Privilegium auf eine Erfindung in der Erzeugung 
von Messer- und Gabelheften aus Eisenblech als 


durch Zeitablauf erloschen erklärt wird a 


CXLII 


7. Aug. Verordnung des Handels ministeriums, wegen Einfüh- 
rung von Postanweisungen gegen bare Einzahlun- 
gen und wegen Annahme versiegelter Sendungen 


mit Geld und mit Wertpapieren 315 


RA? 


26. Oct. |Verzeichniss der von dem Handelsministerium ver- 


; 5 „ 200 
lichenen ausschliessenden Privilegien 


CXLII 


99. Aug. Erlass des Handelsministeriums, wodurch bestimmt 
wird, dass die Bau-Eleven, wenn sie zur Inspiei- 
rung eines Baues verwendet werden, eine Ваихи- СШ 
Ah 


330 
lage monatlicher 25 Gulden zu erhalten haben . 3 


26. Oct. |Erlass des Handelsministeriums, wodurch dus dem 
Anton Renner am 11. Juli 1848 verliehene Pri- 
vilegium auf eine Verbesserung in der Form der XLII 


a ` 401 
Dachtaschen auf das dritte Jahr verlängert wird 


26. „ Erlass des Handelsministeriume, womit das dem Vin- 
cenz Andreis am 14. Juni 1845 verliehen Geet 
vilegium auf die Entdeckung einer hydraulis 10 
versteinernden Masse auf das sechste. siebente una 


XLII 
achte Jahr verlängert wird lj = 


26. „ Erlass des Handeleministeriume, wadurch das dem 


Johann Tróber am 27. Juni 1 p ET sims 
wilegium auf eine Erfindung und Verbessert” 
der Luftheizung auf das sechste Jahr verlängert da 


2 м 403 
WE «т. sa час с E 


Isministerium ver- 


26. „ Verzeichniss der von dem Hande 


REE, 404 
liehenen ausschliessenden Privilegien 


CXLII 
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1253 


181% 


PELE" 


1815 


1912 
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1818 


1818 


XLV 


ER Ri e p enio m yna me 


Data ustawy, 


nia 


1830 
12. Sierp. 


16.1; 


12. „ 


18. „ 


21. 


22. ” 


ез. 9 


28. СИ 


28. 7 


29. 


2. 


Dzień ob- 
wieszcze- 


patentu lub |nia w wyda- 
rozporządze-| niu wyłą- 


cznie nie- 

mieckiem 
1850 

26. Paźd. 


= 


26. 


26. „ 


26. „ 


28. „ 


26. 


12. 


26. Pażd. 


26. > 


‚ Wrze. 


Paźdz. 


. Wrze. 


| — 2 Numer 
części 


Spis wyłącznych przywilejów , przez ministeryum han- 


dlu nadanych CXLII 


"BO go. AGE en mans. ола АА. 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się regulu- 
je uwolnienie od portoryum eo do przełozonych gmin . | CXVI 
Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się ogłasza, 
że przez upływ czasu ustał przywilej Karola Behr, 
z dnia 12 Gradnia 1846 r. na wynalazek w postepo- 
waniu nadania powłoki stałym ciałom, podobnej do 
tafli marmurowych, albo do mozaiki. . . CXLII 
Spis wyłącznych POD SCH ministeryum han- 


dlu nadanych CXLII 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające nie- 
które przywileje . sk з 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się w tra- 
ktacie żeglugi na rz. Po z dnia 3 Lipca 1849 (dzien- 
nik praw państwa 1850 cz. CVII Nr. 322) mylnie podane 
w austryackich lirach pozycye e taks żeglugi, 
na liry włoskie podaja . goe? Sa „| EXW 

Rozrządzenie ministerstwa handłu, przemysłu i budo- 
wli pnblicznych, oznaczające sposób wystawiania re- 
cepisów pocztowych w «Bramach protestów wekslo- І 
wych. 4). es LE ДЕЙ. „с. Ge CXYI 

Rozrządzenie ministerstwa handlu, тоса Którego, w 
skutek Najwyższej rezolucyi z dnia 4 Sierpnia 1859, 
ustanawia się ranga służbowa i klasa dyet, dla wszy- 
stkich ustanowionych osób konzularnych, do katego- 
ryi e. k. rzeczywistych аа а/о! па- 


leżących CXXVI 


Fr ee او تة جن‎ H . e 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem w skutek 
Najwyższego postanowienia z dnia 4 Sierpnia 1859 
wydanym zostaje przepis о uniformie austryackich 


urzędników konzularnych . CXXVI 


Rozporządzenie ministerstwa handlu , przedłużające nie- 


które przywileje CXLII 


u u COO WÉI 


.|Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się w sku- 


tek Najwyższej uchwały z dnia 19 Sierpnia 1850, 
rozciąga postanowienie $. 2 przepisu o egzaminach 
do pocztowej służby państwa, także i na odbyty z 
dobrym skuikiem kurs naukowy w e. К. kompaniach 
kadetów w Ołomuńcu albo w Gracu albo w szkole 


korpusu pionierów w m. Тип. . . CXVII 


Spis wyłącznych przywilejów, przez ministeryum han- 


dlu nadanych CXLII 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przedtuzajace na rok 
ósmy przywilej z dnia 21 Lipca 1843, nadany Ema- 
nuelowi Wrzolikowi, na wynalazek narządu do wy- 


ciągania wody bez draga pompowego . . . . . . .| CXLI 


CXLII 


d 


Numer usta- 


wy 


Stro- 
nica 


405 |1819 


3364550 


1821 


1821 


339 |455% 


3371351 


1593 


1825 
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Verzeichniss der von dem Handelsminisierium ver- 


liehenen ausschliessenden Privilegien CXLII 


Erlass des Handelsministeriums. wodurch die Por- 
tofreiheit rücksichtlich der Gemeindevorstände ge- 
E en Е eg een, E ъв 


CXVI 


26. Ort. Erlass des Handelsministeriums, wodurck das dem 
Carl Behr am 12. December 1846 verliehene Pri- 
vilegium auf die Erfindung eines Verfahrens auf 
festen Körpern einen dem Marmor-Schildplatte 
oder Mosaik ähnlichen Ueberzug anzubringen, als 
durch Zeiteblauf erloschen erklärt wird 


CXLII 


28. "e Verzeichniss der von dem Hand elsministerium ver- 


liekenen ausschliessenden Privilegien CXLII 


065 Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Ргі- 


vilegien verlängert werden CXLII 


12. Sept. |Erlass des Handelsministeriums. womit die in dem 
Po-Schiffahrtsvertrage vom 3. Juli 1849 (Reichs- 
gesetzblatt 1850, СУП. Stück, Nr. 322) unrich- 
tig in österreichischen Liren angegebenen. Tarifs- 
sätze der Schiffahrtstaxen auf italienische Liren 
berichtiget werden А ka. = m 


CXVII 


4. „ Erlass des Ministeriums für Handel. Gewerbe und 
öffentliche Bauten, über die Art der Ausstellung 
der Postrecepisse in Wechselprotest-Angelegenhei- 
ten z ER - - А25 


| 
28. „ 285 % Erlass des Handelsministeriums, wodurch in Folge 


CXVI 337 


Allerhöchster Entschliessung vom 4. August 1850 
für zämmtliche in die Kategorie wirklicher k. k. 
Staatsbeamten gehörige Consular-Angestellten der 
Dienstrang und die Diätenelasse bestimmt wird. 


1593 


CXXVI |359 


| 28. „ 28. „ Erlass des Handelsministeriums, wodurch in Folge 
Allerhóchster Entschliessung vom 4. August 1850 
eine Uniformirungsvorschrift für die österreichi- 
schen Consularbeamten erlassen wird SW 


29. „ 26. Oct. |Verordnung des Handelsministeriums, womit mehrere 


Prinilegien verlängert werden CXLII 409 


2. Sept. | 12. Sept. Erlass des Handelsministeriums, wodurch in Folge 
Allerhöchster Entschliessung vom 19. August 1850 
die Bestimmung des F. 2 der Vorschrift über diu 
Staatspostdienst-Prüfungen auch auf den mit ун, 
tem Erfolge zurückgelegten Lehreurs in den K. F- 
Cadeten-Compagnien zu Olmiita oder Grat» oder 
in der Pionnier-Corpsschule zu Tuln ausged 
WTEM WA PW E . {te 


CXVH 1340 
® م‎ 26. Oct. |Verzeichniss der von dem Handeleministerium ver- berg 410 

liehenen ausschliessenden Privilegien 
KZ - 26. „ Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Bma- 


1 ; 1843 ertheilie Privi- 
fac dien R 5 с Sek Wasserhebunqa- 


e auf das acht 


legium auf die Erfindung ew 
vorrichtung ohne Pumpengestäng 
Jahr verlängert wird . - . - 0. 


CXXVI |360 1594 


XLVI II. Repertory u m. 


Dzień oh- 


1 
Data ustawy,| wieszcze- $ 
patentu lub nia w wyda- ar Liczba | > Stro- 
rozporzadze- niu wyla- A części | 5 5 nica 
nia cznie nie- E = 
mieckiem 2 


1550 1860 | 
5. Wrze.| 26. Paźd. |Spis wyłącznych przyj ols » przez ministeryum han- 
dlu nadanych. ei ا‎ e 0 
CXLII | 412| 1926 
9. „ 20. даа Rozrządzenie ministerstwa handlu. przedłużające na dal- 


Szy ‘ciag lat pięciu przywilej, F. A. Müller i A. Tschi- 
sehka spolnie na dniu 12 Listopada 1839 nadany na 
odkrycie i poprawę w produkowaniu świec łojowych 


Шету аа «o "eet, NE R: „ 5%. CXL | 41319822 
9. $, 26. „ Rozrzadzenie ministerstwa handlu, Gw iż nie- 

które przywileje gata... . <| CXLIE | 414|4829 
. об... Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 

wli publicznych, oglaszajace, iz przez upływ czasu 

niektóre przywileje ustały. g. . „| CXLII | 4151827 
9. 5 ЭОЕ Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużajace na 


dalszy ciąg lat czterech przywilej z dnia 12 Sierpnia 
1849, nadany Drowi Aleksandrowi Schultz, na wyna- 
lazek nowych farbników w stanie płynnym i stałym . | CXLU 4161828 


9. 1: 26. „ Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przedłużające na rok 
drugi przywilej z d. 21 Sierpnia 1849, nadany Igna- 
cemu Kapfer, na poprawę w sporządzaniu naczyń z 
blachy żelaznej cyną pobielanej . A мы maca 0. .HEREIL| ава 


їл. e 22, Wrzes.] Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się dozwa- 
lają dla osób w służbie rządowej już zostających, 
ulżenia co do wstąpienia do służby pocztowej i przy- 
puszczenia do egzaminu, dlaelewów pocztowych prze- 
L eee „Fw WJ JA. CXXIII | 3531585 


upływ czasu ustał przywilej z dnia 28 Stycznia 1845 
nadany Ludwikowi Bianco, na wynalazek tak zwa- 
nego grzebienia zbiorowego na zboże . . . . . . .| CXLH 4181828 


16. 26. Rozr ządzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że w sku- 
» 9 
tek 'dokrowolnego złożenia ustał przywilej z dnia 24 
Kwietnia 1847, nadany braciom Dominikowi i Fran- 
ciszkowi Pontillo, na poprawę w * odukowaniu bia- 
łej nici z surowej bawełny . . . nr. | СП! МО ДР 


46. „ 31. Grud. |Spis wylaeznych przywilejów , przez ministeryum han- 
r n — Hg EGZAM, . . „| CLXII 4752001 


as 3. 26. Pażd. Rozrządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budo- 
wli publicznych , przedłużające niektóre przywileje . | СХШ | 4201829 


18. „ 30.Wrześ. | Rozporządzenie ministerstwa handlu, którem ogłoszone 
zostają postanowienia względem używania ze strony 
publiczności austryackich  telegrafów rządowych i te- 
legraföw w obrębie związku niemiecko- -austryackie- 
WWO" Tee a 22.200000. .| CXXVII | 362/1624 


16. , 26. Pażd. |Rozrzadzenie ministerstwa handlu, ogłaszajace, że przez 
| 
| 


IL Repertorium. 
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9. 


9, 
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22. Sept. 
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1850 
5. Sept. | 26. Oct. 
| 
8. , — 
9. 7 26. w 


26. Oct. 


26. „ 


26. 


30 


Dec. 


Oet. 


Erlass des Handels ministeriums, womit das dem Dr. 


Erlass des Handelsministeriums. womit das dem Ig- 


Erlass des Handelsministeriums, wodurch für bereits 


Erlass des Handelsministeriums. womit das dem Louis 


Erlass des Handelsministeriums. womit das den Ge- 


Verzeichniss der von dem Handelsministerium ver- 


Erlass des Ministeriums für Hundel, Gewer be und 


XLVI 


Inhalt 


Verzeichniss der von dem Handelsministerium ver- 
liehenen ausschliessenden Privilegien - 


Erlass des Handelsmiuisteriums, womit das dem Р. 
A. Müller gemeinschaftlich mit A. Tschisehka er- 
theilte Privilegium rom 12. November 183%, auf 
eine Entdeckung und Verhesserung in der Erzeu- 
gung der Talgkerzen und Seife, auf weitere fünf 
Jahre verlängert wird. . . . ... Y w WIĘ AE 


Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Pri- 
vilegien für erloschen erklärt werden 


Erlass des Ministeriums für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Bauten, womit mehrere Privilegien als 
durch Zeitablauf erloschen erklärt werden 


Johann Alexander Schuliz am 12. August 1849 
verliehene Privilegium auf die Erfindung neuer 
Farbenteige (Färbestoffe) im flüssigen und festen 
Zustande auf weitere vier Jahre verlängert wird . 


naz Kapfer um 21. August 1849 verliehene Pri- 
vilegium auf eine Verbesserung in der Erzeugung 
von Gefässen aus verzinntem Eisenblech auf das 
zweite Jahr verlängert wird 


те. o 


im Staatsdienste stehende Individuen Erleichterun- 
gen in Beziehung auf den Eintritt in den Post- 
dienst und auf die Zulassung zur Post-Eleven- 
Prüfung bewilliget werden. . « . - : - - ы. d 


Bianco am 28. Jänner 1845 verliehene Privile- 
gium uuf die Entdeckung des sogenanten Samm- 
lungskammes für Körnerfrüchte durch Zeiiablauf 
für erloschen erklärt wird . NE 


brüdern Dominicus und Franz Pontilto am 24. April 
1847 verlichene Privilegium auf eine Verbesse- 
rung in der Erzeugung von weissem Zwirn aus 
roher Baumwolle, in Folge deren freiwiliigen Zu- 
rieklegung für erloschen erklärt wird lu 


liehenen ausschliessenden Privilegien. 


öffentliche Bauten, womit mehrere Privilegien ver- 
längert werden . . . T . 8 ARE 


- Sept. | Verordnung des Hundelsministeriums, wodurch die 


Bestimmungen über die Benützung der österrei- 
chischen Staats-Telegraphen und des Telegraphen 
in dem Gebiete des dentsch-ósterreichischen Tele- 
graphenvereines von Seite des Publikums kundge- 
mache Gród... 86 |" 
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И. Repertoryum. 


Dzień ob- 

Data ustawy,| wieszcze- 
patentu lub |niawwyda- 
rozporządze-| niu wyłą- 
nia cznie nie- 


mieckiem | 


1850 1850 
22. Wrze.| 26. Pazd. 


u. Pazd. 11. Listop. 


14. 31. Grud. 
1i. y 1 
15. +» WZ 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające na rok 
ósmy przywilej z dnia 26 Sierpnia 1843. nadany Mi- 
chałowi Bermann Teller, na wynalazek i poprawę w 
pozyskaniu oleju za pomocą właśnie ku temu uken- 
Btruowanej prasy mechanicznej. 


Spis wylaeznych Рей Prze ministeryum han- 
dlu nadanych. тч 


Rozporządzenie ministerstwa handlu, mocą którego po- 
stanowienie, zawarte w $. 2 przepisu o egzaminach 
do rządowej służby pocztowej, w skutek Najwyższe- 
go zatwierdzenia , rozciąga się na złożony zupełnie 
i 2 dobrym skutkiem kurs nau BE w kolegium ma- 
rynarki w Tryeście 


Rozrządzenie ministerstwa handlu. przedłużające na 
rok czwarty przywilej z dnia 31 Lipca 1847, nadany 
profesorowi chemii i Dr. Med. Ehrmann, na’ wynala- 
zek produkowania nowym sposobem sody i innych 
produktów ubocznych z soli kuchennej . . 


Rozrządzenie ministersiwa handlu, którem się ustana- 
wia uwolnienie od portoryum korespondencyj komi- 
syi prawniczego i 3 мег ец ep 
minu rządowego . . . . . R b © 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że przez 
upływ czasu ustał przywilej z dnia 26 Lutego 1847, 
nadany Krysztofowi Neuner, na poprawę w sporza- 
dzaniu wszelkich gatunków wędzideł konskich . . . 


Rozrządzenie ministra handlu, którem się w porozumie- 
niu z ministerstwem spraw wewnętrznych, począwszy 
od 1 Listopada 1850, w niższej Austryi zewnatrz 
miasta głównego. znosi prowizorycznie stała cena 
mięsa wołowego i zarządzają się środki przeciw nad- 
użyciu braku konkurencyi do podwyższenia ceny 
mięsa przez rzezniköw . d 


Rozporządzenie ministerstwa handłu, którem się obwie- 
szeza sprostowanie oddalenia stacyi telegrafowej Bo- 
denbach od stacyj Drezna. Lipska, Hof. . . . . 


Spis wyłacznych MEER przez ministeryum han- 
dlu nadanych . sn, Ze org РЯ 


|Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające nie- 
które przywiieje” . 
Rozrządzenie ministerstwa handiu, przedłużające na 
rok ‘czwarty przywilej, nadany Karolowi Rewig na 
poprawę w robotach szewskich . . . « . . . « - . 


Liczba 
części 


CXXIX 


CXLII 


CXXXII 


CXLVII 


CLXIII 


Numer usta- 


wy 


478 


1911 


2062 


2063 


206% 


я U. Repertori u m. 


XLVI 


Nummer 


En ha lt | des 
| Stückes 


Datum 
des Gesetzes, 
atentes oder 
der 
Verordnung 


machung in 
der deutschen 


Tag d. Kund- 
Allein-Aus- 
gabe 


— 
[o 2) 
m 
© 


1550 
22. Sept. | 26. Oct. |Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Mi- 
chael Bermann Teller am 29. August 1843 ver- 

liehene Privilegium auf eine Erfindung und Ver- 

besserung in der Oelgewimnung durch eine eigens 

construirte mechanische Presse auf das achte Jahr 


verlängert wird CXLII 


2з. „ 26. „ Verzeichniss der von dem Handelsministerium ver- 
CXLII 


liehenen ausschliessenden Privilegien 


2 3. „ Verordnung des Handels ministeriums, wedurch in 
Folge Allerhöchster Genehmigung die Bestimmung 
des 5.2 der Vorschrift über die * 
Prüfungen auch auf den vollständig und mit gutem 
Erfolge zurückgelegten Lehrcurs in dem Marine- 
Collegium in Triest ausgedehnt wird. . . . > > CXXIX 


23. 


25. „ 26. Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Pro- 
essor der Chemie md Dr. M. Ehrmannn ат 
31. Juli 1847 verlienene Privilegium auf die Er- 
findung, aus Kochsalz nach einer neuen Methode 
Soda und Nehenprodukte zu erzeugen , auf das 
vierte Jahr verlängert bre. CXLII 


29. „ ATE Erlass des Handelsministeriums, wodurch die Porto- 
freiheit für die Correspondenzen der Commissio" 
nen für die rechts- und staatswissenschaftliche 


theoretische Staatsprüfung festgesetzt wird . CXXXI 


29. „ 26 4 Erlass des Handelsministeriums, womit das dem 
Christoph Neuner am 25. Februar 1847 verlie- 
hene Privilegium auf eine Verbesserung tn der Er- 
zeugung aller Gattungen Pferdegebisse, als dureh 
Zeitablauf erloschen erklärt wird "PL CXLII 


30. „ BB А Erlass des Handelsministeriums, wodurch im Einver- 
nehmen mit dem Ministerium des Innern, vom 
1. November 1850 angefangen, in Niederöster- 
reich auf dem flachen Lande die Rindfleiseh- 
Satzung provisorisch aufgehoben, und Massreg 
gegen den Missbrauch des Mangels an Conewrrenz 
von Seite der Fleischhauer zur Steigerung des 
Fleischpreises angeordnet werden. . >- * * * * CXXXII 


A. Oet. 11. Nov. Erlass des Handelsministeriums, womit eine Berich- 
tigung der Entfernung der Teiegraphenstation Bo- 
denbach von den Stationen Dresden, Leipzig, #40 
kundgemacht wird e + 0.0, Se EMA * 


o 31. Dec. |Verzeichniss der von dem Handelaministerium ver- 
liehenen ausschliessenden Pririlegienss 


14. 
СХШ 


14. 31. „ Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Pri- 


vilegien verlängert werden СХШ 


womit das dem Carl 
Schuhmacherar- 
vierte Jahr 


15. „ 31. >» Erlass des Handelsministeriums, 
Rewig auf eine Verbesserung der 
beiten verliehene Privilegium auf das 


verlängert wird l . CLXIII 


Nr. des Ge- 
seizes ete. 


421 


368 


371 


А 


424 


375 


437 


478 


Seite 


1830 


1830 


1670 


1552 


1691 


1532 


2062 


XLVIII П. Reper tory u m. 


Dzień ob- Р f 
Data ustawy, | wieszcze- = | 
patentu lub |niawwyda- Gr Liczba | = Stro- 
- Trese See 0 а 
rozporzadze-| niu wyla- części |2 „ | піса 
nia cznie nie- БЕ | 
mieckiem z 
— ————— 
1850 1850 | 


16. Pazd. | 31. Grud. |Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przedłużające na rok 
drugi przywilej z dnia 6 Kwietnia 1849 Augustowi 
Frey nadany na wynalazek przyrządu mechanicznego 
do osiągnienia regularnego przypływu powietrza i | 
zupełnego spalenia w kominach wszelkiego rodzaju . | CLXI [479 2064 
| 


18. „ 31. Paid. Rozporzadzenie ministerstwa handlu, dotyczące posta- | 
nowienia przegródkowego (należytości za przecho- 
wanie w przegródkach) w с. k. urzędach pocztowych .| CXLIII 4284835 


2a. „ Gb © Rozrządzenie ministra handlu, względem przydzielenia 
niektórych urzędów pocztowych z powiatu peszteń- 
skiego dyrekeyi pocztowej do onego w Preszburgu, 
tudzież niektórych urzędów pocztowych z powiatu 
dyrekcyi pocztowej preszburgskiego, oedenburgskie- 
go i wielko-warazdynskiego do onego w Peszcie . .| CXLIII | 429 


28. „ 11. Listop. | Rozporządzenie ministerstwa handlu, przemysłu i publi- 
cznych hudowli, którem się podają niektóre obja- 
śnienia do postanowień w rozrządzeniu z d. 18 Wrze- 


śnia 1850 (dziennik praw państwa część CXXVII), 


obwieszczonych względem użycia przez publiczność 
c. k. telegratów państwa austryackiego i telegrafów 
w terytoryum niemiecko-austryackiego związku tele- 
graficznego „a. A РОС TR . -| CXLVII | 4394012 
31. „ 31. Grud.| Spis wyłącznych przywilejów, przez ministeryum han- 
dlugnadanyche z. Zug... Fe ды e... . . „| CLXIN | 48012064 
D, Listo.| 31. Rozrządzenie ministerstwa handlu, ogłaszające, że nie- 
które przywileje ustały. ß. “Û CLXNI | 48112066 
10. „ Se Spis wylaeznych przywilejów, przez ministeryum han- 


dlu nadanych. . . . . . + MPa. eli | 4822066) 


13. „ SIE Rozrządzenie ministerstwa handiu, którem się ogłasza, 
że przez upływ czasu ustał przywilej Bartłomieja 
Berenzi z Brescii z dnia 26 Marca 1845, nadany na 
wynalazek w preparowaniu szkieł aieprzezroczystych, 
służących za tabliczki do pisania . . an.. CLXIII 483 


гт = NE Rozrządzenie ministerstwa handlu, mocą którego prze- 
dłuża się na rok drugi przywilej z dnia 15 Listopa- 
da 1849, nadany J. D. Klópfer, na wynalazek galwa- 
no-magnetyeznych stosów reumatyzmowych . . . . . | СХШ | 484 


21. „ CB Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się ogłasza, 
że z powodu niewykonywania, ustaja niektóre przy- 
тее”. «РОИ. „ARIE W. 7 +. «| CLXII | 4353008 


23. > SIĘ > Spis wyłącznych przywilejów , przez ministeryum han- 
“шпаа к... ARE РА. . „| CLXIN | 486 


29. „ ID, Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające nie- 
któro przywilejem. mA T ‚| CLXNI | 487 2020 
2. Grud.| 31. „ Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się przedłu- 
za na rok szósty przywilej z dnia 29 Grudnia 1845 r. 
nadany Józefowi Franciszkowi de Patruban, na wy- 
nalazek i poprawę w nosnem taczkowem kole poru- 
Szającem w «+ е. Ar E Z sae: ME | CLXNI | 488 


XLVIII 


П. Repertorż u m. 


Datum 
des Gesetzes, 
atentes oder 
der 
Verordnung 


Nummer 


En ha I t des 
Stückes 


Seite 


machung in 
der deutschen 
gabe 
Nr. des Ge- 
setzes etc. 


Tag d. Kund- 
Allein-Aus- 


1850 1850 Я 
16. Oct. 31. Oct. |Erlass des Handelsministeriums- womit das dem 
August Frey am 6. April 1849 verliehene Privi- 
legium auf die Erfindung einer mechanischen Vor- 
richtung zur Erzielung einer regelmässigen Luft- 
zuströmung und kein ge о > in 
Feuerherden jeder Art auf das zweite Jahr ver- y 
lüngert — nn CLXIII |279 |2062 


» 31. „ Erlass des Handelsministeriums, betreffend die Be- 
stimmung der Fachgebühren bei den k.k. Postamtern 


v 31. „Erlass des Handelsministeriums, wegen ‚Zuweisung 
mehrerer Postämter dee Pesther Postdirectionsbe- 
görkes in jenen von Pressburg, dann 1 
Postämter des Pressburger, Oedenburger und Gross- 
wardeiner Postdireetionsbexirkes in jenen von Pesth CXLII |429 1835 


18. 
CXLIII 428 1835 


za. 


11. Nov. Verordnung des Ministeriums für Handel, Gewerbe 
und öffentliche Bauten, womit mehrere Erläute- 
rungen zu den im Erlasse vom 18. Sepiember 
1850 (Reichsgesetz- und Regierungsblatt CAXVU. 
Stück) kundgemachten Bestimmungen über die Be- 
nützung der k. k. österreichischen Staatstelegra- 
phen und der Telegraphen im Gebiete en 
österreichischen Telegraphenvereines von Seite des 
Publikums gegeben a R E JE CXLVII 439 |494% 


28. 


31. 31. Dec. |Verzeichniss der von dem Handelsministerium ver- 
4 liehenen ausschliessenden Privilegien CLXI |480 |3064 


u. Nov. | 31. „ Erlass des Handelsministeriums, betreffend die Er- 
löschung mehrerer Privilegien каш CA e CLXIII |481 |2066 
10. „ 31. „ Verzeichniss der von dem Handelsministerium ver- 
liehenen ausschliessenden Privilegien CLXNI |482 |2060 
13. „ 31. 5 Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Bor- 
tolo Berenzi aus Brescia am 26. März 1845 ver: 
liehene Privilegium auf die Erfindung in Sa wë? 
parirung von matten Gläsern zu Schreibiafeln als 
durch Zeitablauf erloschen erklärt wird . CL |483 |2068 
21. 31. „ Erlass des Handelsministeriums. womit das dem 
J. D. Klöpfer am 15. November 1849 verliehene 
Privilegium auf die Erfindung galvano-magneft- 
scher Rheumutismus-Ketten auf das zweite Jahr 
werlängert wirr 


2068 


= 
[e •] 
de 


CLXIII 


21. 5„ 3198 Erlass des Handels ministeriums, womit mehrere Pri- 
vilegien wegen unterlassener Ausübung als erlo- CLX |485 2068 
schen erklart werden 

23. „ BU s Verzeichniss der von dem Handelsministerium ver- 


` 1 486 2009 
liehenen ausschliessenden Privilegien CLXIII 


. „ 31. „ Erlass des Handelsministeriums, womit mehrere Pri- 
vilegien verlängert werden 

2. Dec. 31. „ Erlass des Handelsministeriums. womit das unge 
seph Franz von Patruban am 29. December 5 5 
verliehene Privilegium auf die Erfindung und Ver- 
besserung eines tragbaren Karren- Triebrades au 

* das sechste Jahr verlängert wird : 


СХШ |487 |2070 


CLXIII |488 2071 


II. Repertorium 1850. (Poln.) 


XLIX I. Repertory u m. 


Dzień ob- 
Data ustawy,| wieszcze- 
potentu lub |nia wwyda- a z Numer 
rozporządze-| niu wyłą- i | części 
nia cznie nie- 
mieckiem 
1850 
31. Grud. Rozrządzenie ministerstwa handlu, którem się obwie- 
szeza, iż Paweł Wilhelm Graf, zrzekł się zadanego 
dochowania tajemnicy przywileju z dnia 3 Grudnia 
1846, nadanego mu na wynalazek доз) maszyny pod- 
NOSZEGEJ KC" er a а: 22, © [ CLXII |489 2071 


Numerustawy 


Rozrządzenie ministerstwa handlu, przedłużające na rok 
czwarty przywilej na wynalazek aparatu do lania świec 
nadany pod dniem 9 Sierpnia 1847 Antoniemu Lasin- 
sky, a na тосу cesyi z dnia 20 Kwietnia 1850 od- 
stapiony e. k. towarzystwu akcyjnemu do wagi | 
tak zwanych Milli świec we Wiedniu . . . . . CLXIII 490 2022 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, przemysłu i budowli 
publicznych, przedłużające na rok czwarty przywilej 
Leopolda Jedliczka z dnia 2 Listopada 1847 * 
na wynalazek nowej metody opalania . . MTV СХШ 491 203%, 


Spis wylaeznych przywilejów, przez ministeryum han- 
du enen CLXIII 492 20 


Rozrządzenie ministra handlu, mocą którego przedłuża 
się na rok drugi przywilej na odkrycie i poprawe w 
produkowaniu taniego oleju lampowego z płodów mi- 
neralnych i oddzielonych ich części składowych, pod 
dniem 15 Listopada 1840 Drowi С. L. Hofmanowi na- 
dany, a następnie na własność Gustawa Schmid prze- 
niesiony WY P CLXIU |39320238 


Rozrzadzenie ministerstwa handlu, którem się przedłu- 
ża na rok drugi przywilej na wynalazek i poprawę 
w płynnym roślinnym kleju zwanym „klej butelkowy“ 
pod dniem 24 Listopada 1849 Karoldwi Wiethe na- 
dany, a następnie na własność Jana Wiethe przenie- 
sion; C CLXII 49% 20% 


Zobacz zresztą także: 
a) rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 11. Lutego 1850 Nr. 147 pod lit. С; 
b) traktat rządowy z d. 3. Lipca 1849, Nr. 322 pod lit. A; 
с) traktat rządowy z d. 8. Sierpnia 1849, Nr. 323 pod lit. A; 
d) rozrządzenie ministerstwa finansów z d. 20. Lipca 1850, Nr. 279 pod lit, D; 
e) traktat rządowy z d. 25. Lipca 1850, Nr. 361 pod lit. A; 
f) rozporządzenie ministerstwa sprawiedliwości z d. 18. Grudnia 1850, Nr. 472 pod lit. С. 


lie (5 A N er to тои XLIX 


EERE Nummer ыс 
CEER les 
SE AS ës fg 7 des 1.88] Seite 
Е TERS © Stückes |= Š 
erordnung E $ Z = Е == 
1850 1850 
| #. Dee. | 31. Dec. Erlass des Hundelsm'nisteriums, womit bekunnt ge- 
| geben wird, dass Paul Wilhelm Graf auf die Ge- 
| heimhaltung des ihm am З. December 1846 ver- 
І liehenen Privilegiums auf die Erfindung einer 
neuen Hebemaschine Verzicht geleistet habe CLXIII 489 2021 


„„ ale A Erluss des Handels ministeriums, womit das dem An- 
ton Lasinsky am 9. August 1847 verliehene und 
durch Cession vom 20. April 1850 an die К. К. 
Millikerzen-Actiengesellschaft in Wien übergegan- 
gene Privilegium auf die Erfindung eines Kersen- 
yuss- Apparates auf das vierte Jahr verlängert wird CLXHI |490 2022 


5 3. 5 Erlass des Handelsministeriums, womit das dem Leo- 

pold Jedliczka am 2, November 1847 verliehene 

Privilegium auf die Erfindung einer neuen Heiz- 4 

methode auf das vierte Jahr verlängert wird . . | CLXIII 4912022 
5. „ 31. „ Verzeichniss der von dem Handelsministerium ver- 


liehenen ausschliessenden Privilegien CLXIII 492 2022 


13. „ 31. „ Erlass des Handelsminister ius, womit das dem Dr. 
C. L. Hoffmann am 15. November 1849 verlie- 
hene und seitdem in das Eigenthum des Gustav 
Schmied übergangene Privilegium auf eine Ent- 
deckung und Verbesserung aus mineralischen Stof- 
fen und deren ausgeschiedenen Bestandtheilen ein 
wohlfeiles Lampenöl zu erzeugen, auf das zweite 
Hal ventangert wird. se. TAk CLXIII |393 |2023 


13. „ 3E „ Erlass des Handelsministeriums, wodureh das dem 
Carl Wiethe am 24. November 1849 verliehene 
und seitdem in das Eigenthum des Johann Wiethe 
übergangene Privilegium auf die Erfindung und 
Verbesserung eines flüssig bleibenden vegetabili- 
schen Leimes „Flaschenleim” genannt, auf das 
zweite Jahr verlängert wird. . » . . . . . . . 


сихш |494 202 


— 
z ma za 


Siehe übrigens auch: 
a) die Verordnuny des Justisministeriums vom 11. Februar 1850, Nr. 147 unter lit. C.; 
b) den Staatsvertrag vom 3. Juli 1849, Nr. 322 unter lit. A; 
©) den Staatsvertrag vom 8. August 1849, Nr. 323 unter lit. A.; 
d) den Erlass des Finansministeriums vom 20. Juli 1850, Nr. 279 unter lit. D.; 
е) den Staatsvertrag vom 25. Juli 1850, Nr. 361 unter lit. A.; 
1) die Verordnung des Justizministeriums vom 18. December 1850, Nr. 472 unter lit С, 


L 


Ustawy i rozporządzenia, najpierw spowodowane i obwieszczone przez 


ministeryum kultury krajowej i górnictwa. 


Dzień ob- 


Data ustawy,| wieszeze- 

patentu lub nia w wyda- PTT 
rozporządze-| niu wyłą- 
nia cznie nie- 
mieckiem 


Numer usta- 


wy 


— —— NN ͤ 6—üĩ—̃ ann 


1849 
1. Grud. 


1850 
16. Stycz. 


3. Marca 


26. Maja 


11. Lipca 


15. , 


1850 
9.Marca |Oznajmienie ministerstwa kultury krajowej i górnictwa, 
którem się powszechnie ogłasza założenie austry- 
ackiego jeologicznego instytutu państwa . p 


U Prowizoryczne rozporządzenie ministra kultury krajo- 
wej i górnictwa, względem zaprowadzenia egzaminów 
rządowych na gospodarzy lesniezowskich, którym 
przyznane być ma uzdolnienie do samodzielnego prowa- 
dzenia gospodarstwa, jako też względem wykształce - 
nia i egzaminowania leśno-strażnych, zarazem te- 
ehnieznych osób pomoeniczych . . . . . . 8. 


Le Cesarski patent, którym się znosi patrymonialna admi- 
nistracya górniczo sądowa, górniczo-lenna urzędowa 
i górniczo-policyjna, przez dawniejsze stanowe zwierz - 
chności w krajach koronnych Czech, Morawii i Szlą- 
ska dotąd wykonywana, wraz z görniezo-sadowemi 
substytucyami, przez zwierzelmosei te ustanowionemi 


30. „ Rozporządzenie ministerstwa kultury krajowej i górni- 
ctwa. dotyczące prowizorycznej organizacyi władz 


górniczych w krajach koronnych Czech, Morawii i 


Sz Inka een Bé. sucha 


29. Maja |Rozporządzenie ministra kultury krajowej i górnictwa, 
względem prowizorycznego ustanowienia władz gór- 
niczych w krajach koronnych Austryi powyżej i po- 
niżej Ensy, Styryi, Karyntyi, Krainy, Gorycyi, Istryi 
i Tryestu, Vorarlbergu i Solnogrodu . . - « . . : - 


18. Lipca | Patent cesarski, którym się pobór górniczej dziesięci- 
ny, właścicielom gruntowym trzech wyższych stanów 
niektórym korporacyom i dóbr posiadaczom w Cze- 
chach, Morawii i Szląska przyznany, znosi, — za- 
sady co do wypośrodkowania wynagrodzenia tych 
poborowo - uprawnionych ustanawia. — udwóz dzie- 
sięciny 2 metali i minerałów , pod tytułem „daniny 
górniczej, którą wszystkie kopałnie w tych krajach 
koronnych opłacać mają, począwszy od 1. Sierpnia 
1850 do c. k. władz górniczych, rozporządza, i nie- 
które inne postanowienia co do bezpłatnego budowa- 
nia kuksów drzewnych, gruntowych, kościelnych, 


szkolnych, szpitalnych i tym podobnych kuksów do- 


broczynności zaprowadza . . - . 


25. „ Rozporządzenie ministra kultury krajowej i górnietwa 
wzgledem zniesienia c. k. nadurzędu górniczego w 
Celoweu, tudzieź prowizorycznej dyrekeyi szuriowa- 
nia kamiennego węgla w Leoben i względem ustano- 
wienia c. k. górniczej i lesniezowskiej dyrekeyt dla 
krajów koronnych Styryi, Karyntyi i Krainy 2 sie- 
hr с оиа 
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Gesetze und Verordnungen, zunächst veranlasst oder kundgemacht durch das 


Ministerium für Lundescultur una Bergwesen. 


та N Sa 
des Gesetzes, Š DET o ummer © ® 
Patentes oder)" З 8 2 Inhalt des 5 g | Seite 
der SSS o "8 
Verordnung Ej 8 CE SSES ё S 
1849 1850 
1. Dec. 9. März Bekanntmachung des Ministeriums für Landescultur 
und Bergwesen, womit die Errichtung einer öster- 
reichischen geologischen Reichsunstalt allgemein 
1850 kundgemachówiyu / йй: 2. XXVI 57 | 035 


16. Jin. 5 Provisorische Verordnung des Ministers für Landes- 
cultur und Bergwesen, in Betreff der Einführung 
von Staatsprüfungen für Forstwirthe, welchen die 
Befähigung zur selbständigen Wirthschaftsführung 
zuerkannt werden soll, sowie in Ansehung der Aus- 
bildung und Prüfung des Forstschutz-, zugleich tech- 


nischen Hilfspersonales . . « « « . . ar XXVI 63 | 640 


7. Mórz | 11 „ Kaiserliches Patent, wodurch die von den vormals 
ständischen Obrigkeiten in den Kronländern Böhmen, 


aufgestellten Berggerichts-Substitutionen aufgehoben 
E 5. A ЙО cy XXVIII 81 665 


їч. „ 30 „ Verordnung des Ministers für Landescultur und 
Bergwesen. über die provisorische Organisirung der 
Bergbehörden in den Kronländern Böhmen. Mähren 
CCF XXXV |193 223 


26. Mai 29. Mai Verordnung des Ministers für Landescultur und Berg- 
wesen, über die provisorische Bestellung der Bergbe- 
hörden in den Kronländern Oesterreich ob und unter 
der Enns, Steiermark, Kärnthen, Krain, Görz, 
Istrien und Triest, Tirol, Vorarlberg und Salzburg LXIV [211 897 


11. Juli 18. Juli |Kaiserliches Patent, wodurch der den Grundherren 
der drei oberen Stände, einigen Corporationen 
und Gutsbesitzern in Böhmen, Mähren und Schle- 
sien zugestundene Genuss des Bergbau-Zehents auf- 
gehoben, die Grundsätze für die Ausmittlung der 
Entschädigung dieser Bezugsberechtigten festge- 
stellt, die Abfuhr des von allen Bergwerken in die- 
sen Kronländern zu entrichtenden Metall- und 
Mineralien-Zehents unter dem Titel der Bergwerks- 
frohne vom 1. August 1850 angefangen an die k.k. 
Bergbehörden angeordnet und einige andere Be- 
stimmungen in Beziehung auf den Freibau der 
Holzkuxen, Grundkuxen, Kirchen-, Schul-, Spi- 


tal- und ähnlichen Wohlthätigkeitskuxen getroffen 
werden XCII 267 |1215 


EEN o Ee و‎ э» © s DS 


15. „ 25. „ Verordnung des Ministers fiir Landescultur und Berg- 
wesen, wegen Aufhebung des k. Е. Oberbergamtes 
in Klagenfurt, dann der provisorischen Steinkoh- 
len-Schurfdireetion in Leoben, und Errichtung 
einer k. k. Berg- und Forstdirection für die Kron- 


länder Steiermark, Kärnthen und Krain mit dem 
Sitze in Graz XCVI 276 |1234 
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którem sie obwieszcza utworzenie dyrekcyi leśniczo- 
wskiej dla Austryi poniżej Ensy z siedliskiem urzę- 
dowem we Wiedniu, tudzież przetworzenie e. k. nad- 
urzędu salinowego Gmunden w dyrekcyę salinowa i 
leśniczowską dla Austryi powyżej Ensy. . . . . . - 


CXXI | 351|4584 


25. Pazd.| 2. List. |Rozrządzenie ministra kultury krajowej i górnictwa, 
którem się w skutek Najwyższego postanowienia roz- 
porzadza, iż dotychczasowa admini=tracya saliny i 
sprzedaży soli w Wieliczce, na przyszłość nosić ma 
nazwę: „e. К, dyrekeya górnicza, salinowa i leśni- 
Gabes کک ی‎ Si 


CXLV | 4331855 


31. „ 31. Grud. Rozporzadzenie cesarskie, którem Najjasniejszy Pan. 
J. C. Mość, bierze do Swej wiadomości przedłożoną 
Sobie przez ministeryum kultury krajowej i górnie- 

| twa, organizacyę wyższego ekonomicznego (gospodar- 
sko-wiejskiego) zakładu naukowego w węgierskim 

Altenburg, eng: Guo] эл > 


СХП 4742051 


16. Grud.| 21 „ Rozrzadzenie ministerstwa kultury krajowej i górnie- 
twa, ktörem się obwieszeza, że urzędowanie górniczej 
i leśniczowskiej dyrekcyi w Gracu, rozpoczyna się 
z dniem 1 Lutego 1851. ЕУ. | CLX 168 |2044 


1850 1850 4 р 1 ( 
13. Wrze.| 18. Wrzeć.| Rozporządzenie ministra kuliury krajowej i górnictwa, 
| 
| 


Zohacz także rozporządzenia ministra spraw wewnetrznych z d. 14. Czerwca Nr. 238 pod lit. В, 


ENEE 


П. Repertorium. LI 
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Байт дес ы 2 
ge së Nummer > 
des Gesetzes, Š 535 Ss = © Р 
Patentes oder EE Dk Inhalt des 58 Seite 
der 5 7 Stückes |= 8 
Verordnung ёё CE е * 
1850 1850 
13. Sept. | 18. Sept. |Verordnung des Ministers für Landescultur und 


Bergwesen, womit die Errichtung einer Forstdirec- 
tion für Oesterreich unter der Enns mit dem Amts- 
süze in Wien; dann die Umstaltung des К. Е. Sa- 
linenoberamtes Gmunden in eine Salinen- und 
Forstdireetion für Oesterreich ob der Enns kund- 
gemacht wird. . . . . . ö 3 СХХІ 


25. Oct. 2. Nov. |Erlass des Ministeriums für Landescultur und Berg- 
wesen, wodurch in Folge Allerhöchster Entschlies- 
sung verfügt wird, dass die bisherige Salinen- und 
Salzverschleiss-Administration zu Wieliczka künf- 
tig den Namen „k. k. Berg-, Salinen- und Forst- 
dinechon" phre = e CE Dos. <€ CXLV 


31. „ 31. Dec. Kaiserliche Verordnung, wodurch die von dem Mi- 
nisterium für Landeseultur und Bergwesen vorge- 
legte Organisation der höheren landwirthschaftli- 
chen Lehranstalt zu Ungarisch-Altenburg von Sei- 
ner Majestät zur Kenntniss genommen wird . . CLXII 


16. Dec. | 21. „ Erlass des Ministeriums für Landescultur und Berg- 
wesen, womit kwuigemacht wird, dass die Amts- 
wirksamkeit der Gratzer Berg- und Forstdirection 
am 1. Februar 1851 beginnen werde CLX 


Siehe auch die Verordnung des Ministers des Innern vom 14. Juni Nr. 238 unter lit. B. 
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Drittes Reperiorium. | 


Alphabetisches Verzetchniss 


der Gesetze und Verordnungen, welche in den vom I. Jänner bis letzten December 
1850 ausgegebenen Stücken I bis CLXV des Keichsgeselzblattes enthalten sind . 


A. 


Aby—Ack 


Abgangszeugnisse von Universitäten, Formularien 
dazu. 117, 400. 


Abgeschaffte Ausländer, Ausweise тет dieselben zu 
erstatten. 306, 2269. 


Abhandlungen, s. Verlassenschaften. 

Abhärung der Gensd'armen als Zeugen. 367,2669. 

Abkürzung der Conditionszeit für Apotheker. 191, 
879. 

Ablassung vom Gefälls-Strafverfahren. 119, 708. 

Ablösbare Rechte, s. Rechte. 


Ablösung der unveränderlichen Naturalqiebigkeiten. 
42, 434. 
— der Urbarialschuldigkeiten durch Capitalsent- 
schädigung. 374, 169K. 


— Anwendbarkeit desselben Geselzes für Galizien. 
435, 1859. 


Abnahme der den Landesvertheidigern Tirols ver- 
liehenen Denkmünze. 185, 873. 


Abolitionsverträge, Rückstände darausund deren 
Execution. 43, 48 5. 


Abschriften statt Originalien zum Behufe der Ge- 
bührenbemessung. 214, 902. 


Absolutorien, s. Abgangszeugnisse. 
Abstellung zum Militär, s. Befreiung. 
— Passloser zum Militär. 46, 437. 


Abwesende, Freiheit vom Stämpel für deren Ver- 
treter. 140. 791. 


Achsen bei Eisenbahnwägen, Privilegiumsverleihung. 
108, 690. 


Ackergeräthe, 


290, 
1247. 


Privilegiumsverleihung. 


Add— Aka 


Additional-Convention zum Handelstractate mit 
Nord-Amerika. 179, S41. 


Adler, J. u. M., Privileyiumserlöschung. 113, 694. 
Administration, s. Verwaltung. 


Adoptions- und Legitimations-Gesuche, deren Be- 
handlung. 257, 2099. 


Advocaturs-Prüfungen, deren Einrichtung. 328, 
1388. 

Aenderungen in Besitze unbeweglicher Suchen, Ge- 
bien davon. 181, 849. 

Aerarial-©bligationen , s. Obligationen. 


Aerzte, s Feldärzte, Medieinulverwaltung, 
Thierärzte, Wundärzte, 


Aether, Bestimmungen rücksichtlich desselben auch 
auf Chloroform anwendbar. 466, 2048. 


Agiolage mit Scheidemünze untersagt. 451, 1071. 


Agram, Rechtsakademie daselbst reorganisirt. 381, 
1721. 


Agremy. A., Privilegiumserlöschung. 176, 887. 


Akademie, theresianische, Alterserforderniss zur 
Aufnahme in dieselbe normirt. 339, 1809. 


— der bildenden Künste, als Kunsthehörde aufge- 
hohen. 426, 1834. 


— $ a. Rechts-Akademie. 


"н ische Behörden, deren Geschäftsgang. 70, 


— — deren Organisation. 71, 65%. 


— Würden ausländischer Universitäten, deren Gel- 
tung in Oesterreich. 240, 925. 


— Disciplin an der Pesther Universitit. 430, 1834. 
' Akaiholiken, s. Ehen. 


) Bei der Verfassung dieses alphabetischen Verzeichnisses musste man sich auf jene Schlagworte nach dem 
gesetzlichen Sprachgebrauehe beschränken, welche zum bequemen Auffinden der Erlüsse im Ganzen 
nothwendig schienen. Zur Herausgabe eines in die einzelnen Bestimmungen eines jeden Gesetzes einge- 
henden Repertoriums schon jetzt zu schreiten, war bei der bisherigen Ausdehnung des Reichsgesetzblattes 
um so weniger erforderlich, als die grösseren Gesetze, x. B. die Strafprocess-Ordnung, dus Gesetz 
über die Gebühren u. s. f. ohnediess mit Inkalts-Registern oder Repertorien versehen sind, durch teren 
Wiederholung das Haupt-Reperiertum zu einem für den Gebrauch sehr unbequemen Umfange erwach- 
sen wäre. — Um die Nothwendigkeit des Nachschlayens in zwei Repertorien xu vermeiden, wurde dieses 
alphehelische Materienregister über den ganzen Jahrgang 1850 ausgedehnt. — Bei den Privilegien- 
verlcihungen wurde die Indieirung nach Namen und Gegenstand auch in diesem Jakres-Register 


beibehalten, bei den Privilegiums-Erlöschungen 
stündlich und weniger wiehlig übergangen. 


und Verlängerungen dagegen die letztere als zu um- 


a 


е Akc—Ann 


Akcessions=fikte des Papstes zu dem Po-Schiff- 
Fahrts- Vertrage. 322, 1343. 


Alexovils, V., Privilegium auf Trorknuny der Zünd- 
hölzchen. 59, 637. 


— Privilegium auf eine Ziindhölzchen-Einlegema- 
schine. 64, 644. 


Alkohnal,s. Weingeist. 


Altenburg, landwirthschaftliche Lehranstalt daselbst 
organisirt. 474, 2051. 


Alterserforderniss zur Aufnahme in die theresia- 
nische Akademie normirt. 389, 1809. 


Amberger, J. P. P., Privilegium auf Anwendung 
der mugnetischen Attraktionskraft. 482, 2066. 


Ameriku, Nord-, Konvention mit den vereinigten 
Staaten von. 179, 844. 


Ammnestirie Priester, deren Zulässigkeit zur Seel- 
sorge. 79, 660. 


Amortisirung von Obligationen, Vertretung der Ge- 
meinden durch den Fiscus dabei. 75, 657. 


— der Kreditspapiere, Bestimmung der Orte, an de- 
nen die Kreditsbicher geführt werden. 268, 2219. 


— der von Versatzämtern ausgestellten Obligationen, 
welche Gerichte dazu berufen sind. 308, 1270. 


Amortisations-Gesetze, Befreiung der Salesia- 
nerinnen in Райна von denselben. 458, 1984. 


Amtshandlungen, Gebühren (Stämpel) von densel- 
ben. 50, #55. 


— Gebühren (Stämpel) von denselben in Ungarn, 
Kroatien, Slavonien, Siebenbürgen сіс. 329, 2391. 


— gebührenpflichtige, bei welchem Amie sie anzuzei- 
gen sind. 440, 2047. 


— gerichtliche. Vornahme derselben durch Gemein- 
devorsteher. 256, 1089. 


— im Auslande vorzunehmende, Verordnung zu de- 
ren Erleichterung. 393, 1812. 


Amtsthätigkeit, beginnende, der l.f. Gerichte. 138, 
268. 


Anatherin-Mundwasser, Privilegiumsverleihung. 
282, 1242. 

Andersen. A., Privilegium auf Charnierbänder. 
482, 2066. 

Andrassy, J., Privilegium auf ein Haarwasser. 200, 
890. 


Andrée, L., Privilegium auf emen Dampf messer. 
404, 1818. 


Antt reis, V., Privilegiumsverlängerung. 402, 1817. 
Anfang der Wirksamkeit der l f. Gerichle. 138, 
763. 
— der Wirksamkeit der Finanzbehörden in Kroa- 
tien. 207, 898. 


Anfangspunet der Wirksamkeit der Gesefze abge- 
ändert. 473, 2049. 


Angeli, G. u., Privilegiumsverlängerung. 477,2063. 


Ankündigungen, s. Einschaltungen. 

Anlagen von Eisengiessereien, Kompetenz bei der 
Verleihung derselben. 147, 845. 

Annahme un Kindesstatt, Behandlung der Gesuche 
um dieselbe. 257, 1099. 


Ann—Auf 


Annualprüfungen der Pharmaceufen, s. Prüfun- 
gen. 


4 geologische, für Oesterreich errichtet. 57, 
6 е 


Aniropp, J., Privilegium auf Borden-Erzeugung. 
228, 932. 


Anwalischaflen, s. Stautsanwaltschaften. 


Anweisungen auf die ungarischen Landeseinkünfte, 
deren Umwechslung in Reichsschatzecheine. 469, 
2044. 


-s.Kasseanweisungen,Postanweisungen. 


Anzeigen der Gensd'armerie bei Gesetxiibertretun- 
gen, wie zu erstatten. 453, 1975. 


— s.a Ausweise. 


Spouihekergehilfen, Abkürzung der Konditions- 
zeit derselben. 191, 879. 


Apparat zur Abiamnfunq, Privilegiumsverleihung. 
29, 421. 


— s. Gegenstand seiner Bestimmung, з. B. 
Dampf, Maschine u. s. w. 


Appellationsgerichte, deren aufhören mit I. Mai 
1850 angeordnet. 135, 763. 


— deren Gerichtsbarkeit in schweren Palizeiüber- 
tretungen. 231, 834. 


Armbänder, Privilegiumsverleihung. 407, 1827. 


Armengaud, J.F., Privilegium auf eine Reinigungs- 
maschine. 407, 1821. 


Armenrechi geniessende Parteien, deren Stümpel- 
und Portofreiheit. 140, 291; — 263, 1165. 


Arrest zur Verwahrung der Gefüllsübertreter. 158, 
828. 


— Wechsel-, 
321, 1329. 


Artner, J., Privileiumsverlängerumg. 477. 2063. 


Vollzugsverordnung für Krakau. 


Ascher, R. J., Privilegiumsubertragung. 199,889. 

Asphast- Pflasterung, Privilegiumsverleihung. 85, 
683. 

Assentirung, s. Rekrutirung, Militär, Be- 
fretung. 

Assistenz leistende Officiere, Zulagen für dieselben. 
446, 1923. 

Aufgabsrecepisse, s. Recepisse. 

Aufgehobene Rechte, s. Rechte. 


Aufhebung der Direktoren an der Universität zu 
Pesth. 145, 802. 


— des österreichischen Elbezslles, s. Eibezoll. 


— der Zwischenzoll-Linie zwischen Ungarn, Kroa- 
tien, Siebenbürgen und den übrigen Kronländern. 
220, 925; — 221, 922. 


— des Bezuges des Bergbauzehents durch die Grund- 
herrn in Böhmen, Mrihren und Schlesien. 267, 
1215. 


— der Beschränkung geburtshilflicher Dienste jüdi- 
scher Hebammen. 348, 1579. 


— der Vorschrift über Berücksichtigung desVermö- 
gens bei Bemessung der Pensionen für Witwen und 
Waisen. 350, 1581. 


Aufhebung der Urbarialschulaigkeiten in Folge der 
Grundentlastung durch Kapitals - Entschädigung. 
372, 1694. 

Anwendbarkeit dieses Gesetzes auf Galizien. 425, 
1859. 


Aufnahme von Rau-Eleven und Anordnung von 
Staatspriifungen für den Bardienst. 118, 304. 


— in die theresianische Akademie. Alterserfurder- 
uiss hiesu nornirt. 289, 1899. 


Aufschub der Wirksamkeit des Stümpelpatentes für 
Ungarn. 358, 1691. 


Augsburger Konfesston, deren Seelsorger, s. Ehen. 


Ausdehnung der Kapitulationsdauer von З Jahren 
auf Ungarn, Siebenbürgen etc. 213, 901. 


der Hauszinsbesteuerung. 333, 1535. 
Ausfuhrsgebähr, s. Zoll und Zwischenzoll 
Ausgangszoll, s. Zoll und Zwischenzoll. 


Ausgewiesene Ausländer, über dieselben zu erstat- 
tende Ausweise. 300, 1268. 


Ausländer, s. Ausgewiesene. 


Ausländische Doktorsdiplome, deren Geltung in 
Oesterreich. 240, 975. 


IH 


Aus— åz: 


Ausland, Erleichterung der Zustellungen ósterrci- 
chischer Justizbelörden dahin. 393, 1812. 


Ausleihen der Bücher aus Universitäts- und Lyveul- 
Bibliotheken. 30, 422. 


Ausnahmsbestimmungen für die Bildung der Ge- 
sehwornenlisten im Jahre 1550 und 1851. 324, 
1355. 


-— Genehmigung dieser Verordnung. 888, 1531. 
Ausschliessende Privilegien, s. Privilegien. 


Ausschreibung der direkten Steuern für das Jahr 
1851. 385, 1751. 


Ausschrotlung des Fleisches, s. Fleischsafzung. 


Auschwitz, s. Galizien. 


Е 


Ausweise, von Staatsanwaltschaften und Bezirks- 
Einzelngerichten monatlich zu erstattende, Formu- 
larien dazu. 302, 1256. 


— über ahgeschuffte oder verwiesene Ausländer 
306 2268. 


von den Staatsanwaltschaften jährlich zu erstut- 
tende, Formularien dazu. 495, 207 5. 


| 
| 
la 


2, R.. Privilegiumsverlängerung. 131. 753. 


B. 


tach Bar 


Bachmann, 
1245. 
Backöfen, s Oefen. 


ktadel, B., Privilegium auf Destillirung fetter Stoffe. 
386, 2069- 


Badoye, J. F., Privilegium auf Fdz- und Seiden- 
hiite-Fabrikation. 223, 930. 


Bächer, A. V., Privilegiumserlöschung. 65, 615. 


Bäcker, M., Privilegium auf lithographische Wisch- 
manier. 101. 689, 


Kahn, s. Eisenbahn. 


W., Privilegiumserloschuna. 284. 


£fsaiern, Vertray über Bildung eines Telegraphen- 
vereines. 351, 1699. 


kóaierische Uelegrapheniinic bis Hof vollendet. 
BECH 


żżaillie, J., Prrvilegiunsverlängerung. 288, 1236. 


524 
27 K, 


Kain, A., Privilegium auj ©: ktriseh-chemische Tele- 
gruphen. 405, #8E2. 


Alete. B., Privilegiumserlöschung. 197, 888. 
Bonet, e Woiwodschaft, Ungarn. 
Ibunatisch=serbischeGränze. s. Militärgränze. 


Bandmikhlstiiste, Maschine daran, Privilegiums- 
verleihung. 299, 31247. 


Banfield, C., Privilegiumseriöschuug. 96, 683. 
FRanco-Qoligaticnen, s. Obligationen. 


HBaranowsky, J. J., Privilegiumserlöschung. 176, 
837. 


iBardach, A., Privilegiumserlösckung. 206, 892. 


Aa- Heu 


Bardametz, L., Privilegium auf Transport von 
Holz etc. 482, 8666. 

Batterien, galvanische, Privileglumsverleihung.#22, 
1830. 


Baubeantte, deren Reiseyebühren festgesetzt. 154, 
254. 


Baudienst, Staatsprifungen dajür angeardnet. 18, 
704 


Ba- Eleven, deren Aufnelme. 118, 30%. 


— Bewilligung von Zulagen für dieselben bei Buu- 
Inspieirungen, 330, 4529. 


Sauer, K., Piivilegiumserlöschung. 65, 646. 
— Ë. J., Priuilegiumserlóschuną. 99, 688. 
— K., Privilegiumserlöschung. 164, 838. 


Bauerngüter, besondere Erbfolge in dieselben einst 
weilen aufrecht erhalten. 277, 1286. 


Bauernwirthschaften, erkaufte, als Befreiungs- 
grund vom Militär. 16, 280. 


Bau-Zaspieirungen, s. Bau-Eleven. 


D 


AO Zn‏ ت 


Baumer, J., Privilegiumsertóschung. 117, 69K. 

Baumgartner, J. 284, 
1244. 

Beamte, Benützung der Eisenbahnen Lei Dienstrei- 
sen. 7, 72. 

7 H + 10 

Hau-. deren Reisegebühren fesigeselzt. 134, 78K. 
— und Diener der Gemeinde, Wühlbarkeit derselben 
näher bestimmt. 464, 2040- 
— der Eisenbaln, der Telegrepken und des. Post- 
wesens, deren Verhaftung anzuzeigen. 472, 2029. 


— s.a Bauheamte, Diäten, Kansulat. 


Privilegiumsertóschung. 


a . 


Beck— Ber 


Beck, L., Privilegium auf Posamentier-Arbeiten aus 
Metall. 29, #21. 


Beeidigung der Gensd’armen als Zeugen. 367, 
1669. 


Beer, L., Privilegiumsverlingerung. 61, 639. 


Befreiung vom Militärdienste durch Erlag einer 
Taxe gestattet. 5, 67. 


— vom Militärdienste durch erkaufte Bauernwirth- 
schaften. 16, 180. 


— vom Militärdienste, Rückzahlung der Taxe findet 
nicht Statt. 232. 985. 


Befreiung vom Schulgelde, deren Verlust durch un- 
günstigen Fortgang. 154, 825; — 270, 1221. 


— mehrerer Gegenstände von der Gebühr an der 
Zwischenzoll-Linie noch vor dem 1. October 1850. 
278, 1236. 

— der Maschinenmeister des Dampfschiff-Muschinen- 
corps vom Militär. 434, 1858. 

— der Finanzwache vom Militär. 442, 1915. 


— von den für Stautsprüfungen zu entrichtenden 
Taxen. 449, 1967. 


— vom Stämpel, s. Stämpel. 
— vom Postporto, s. Porto. 
Beginn, s. Anfang. 


Behandlung 


remder Kriegsschiffe in österreichi- 
schen Hüfen. 


0, #31. 


— verloster Münzscheine, Obligationen ete..s. Mui n- 
scheine, Obligationen etc. 


-— der Bekenntnisse zur Einkommensteuer. 142, 


795. 


— der Adoptions- und Legitimations-Gesuche. 257, 
1099. 


Behörden, s. Berg-, Hin dn, Gerichta-, poli- 
tische Behörden, Organisation, 


Behr, K., Privilegiumserlöschung. 406, 1821. 
Beide, F., Privilegiumsverlängerung. 487, 2070. 


Beinkleider, deren verbesserte Verfertigwng, Privi- 
legiumsverleihung. 407, 1821. 


Beitl, F., Privilegium auf einen Heizapparat. 404, 
1818. 


Beiträge zur Erhaltung des teschner evangelischen 
Gymnasiums aufgehoben, 373, 1698. 


— zum Normalschulfonde, deren Erhebung und Fer- 
rechnung. 444, 1921. 


Bekenntnisse zur Bemessung der Einkommensteuer. 
142, 795. 


Benennung, künftige, der ungarischen Centraleisen- 
bahn. 272, 1231. 


Benkin und Sirtain, Privilegium auf Reinigung der 
Wolle. 199, 889. 


Benützung der Staatstelegraphen von Seite des Pu- 
blikums. 68, 647. 


— der österreichischen und baterischen Stautstele- 
graphen. 146, 809. 


— der deutsch-ästerreichischen Vereinstelegraphen. 


362, 1614. 
BBerenzi, B., Privilegiumserlöschung. 483, 2068. 


IV 


Ber—Berz 


Bergamt, ғ. Oberbergamt. 


Bergbauzehent in Böhmen, Mähren und Schlesien. 
dessen Bezug durch die Grundherren aufgehoben und 
Bergwerksfrohne angeordnet. 267, 1215. 


Bergbehorden. deren Organisirung inBóhmen, Mäh- 
ren und Schlesien. 123.723. 


— deren Organisirung in Oesterreich, Steiermark, 
Kärnthen ete. 211, 897. 


Bergbücher, deren künftige Evidenzhaltung. 73, 
655. 


Berggerichtliche Patrimonial- Verwaltung in Böh- 
men und Mähren aufgehoben. 81, 665. 


Eterggerichts-Substitulionen aufgehoben. 81, 
665. 


Berglehensvormerkungen, deren künftige Evi- 
denzhaltung. 73, 653. 


Berg-Salinen-Mirektion, s. Salinen-Direk- 
tion. 


— und Forst-Direktion, für Steiermark cte. er- 
richtet. 276, 1234. 


— — in Gratz, Anfang der Amtswirksamkcit der- 
selben. 468, 2044. 


Bergwerksfrohne in Böhmen, Mähren und Schle- 
sien angeordnet. 267, 1215. 


Bergwerksvergleiche vom Jahre 1584 und 1557 
entkräftet. 267, 1215. 


Bertini, J. M., Privilegiumserlöschung. 204, 892. 


Berufung von Lehrern an lomb. venet. Universitäten. 
55, 620. 


Beschädigung an Eisenbahnen, Strafbestimmungen 
hierüber. 47, 437. 


Bescheid, richterlicher, wann darüber die Exekution 
ertheilt werden kann. 254, 4052. 


Beschränkung der Grundzertheilung, Vorschrift 
darüber erneuert. 120, 708. 


Beseitigung desFrankaturzisunges zwischen Oesier- 
reich und Russland. 216, 905. 


Besefzungsart erledigter Lehrerstellen im lomb.- 
venet. Königreiche. 55, 620. 


Besetzung der Dienstplätze bei den Staats-Anwalt- 
schaften. 266, 1171. 


— der Gerichtsstellen, organisches Gesetz hierüber. 
258, 1101. 


Besitz veränderungen unbeweylicher Suchen, Ge- 
bühren davon. 181, 849. 


Besoldungen geistlicher und weltlicher Gymnasial- 
lehrer gleichgestellt. 431, 1852. 


Besteuerung, s. Steuer. 
Bestrafung, s. Strafe. 


Betrieb, eigener, der nördlichen Staats-Eisenbahn. 
153, 823. 


Bewegungen, s. Truppenbewegungen. 


Bezirks-Direktion, s. Finanzbezirks-Direk- 
tion. 


Bezirks-Einzelngerichte, s. Gerichte. 


Bezirks-Hauptleute, deren Gegenwart bei Schul- 
visitationen. 261 1162. 


JBez— Böt 


Bezug ausländischen Tabaks in Ungarn ete. 264, 
1166. 


Bianco, L., Privilegiumserlöschung. 107, 692. 
— Dr. J., Privilegiumserlöschung. 285, 1245. 
— L., Privileginmserlöschung. 418, 1828. 


Bibliotheken, Universitäts- und Lyceal-. Ausleihen 
von Büchern aus denselben. 30, #22. 


Bienert, F., Privilegiumsverlängeruny. 487, 2070. 
Bier. s Verzehrungssteue?. 


Bierstinger, J., Privilegiums verlängerung. 104, 
690. 
— Privileginmsverlängerung. 420, 1829. 
Bildung der Geschwornenlisten für das Jahr 1850 
und 1851. 324, 1555. 
— Genehmigung dieser Verordnung. 338, 1551. 
Birmsstein, künstlicher, Privilegiumsverleihung. 195, 
886. 
Biringer, F., Privilegium auf Schärfung von Feilen. 
163, 832. 


Bischöfe, Mittheilung der Strafverhandlungsakten 
шко. Geistliche an dieselben gestattet. 342, 
155 . 


Blech, dessen Erzeugung, Privilegiumsverleikung. 
194, 885. 


Bilechdicke der Lokomotiv-Kessel festgesetzt. 151, 
821. 


Bleiröhren für Telegrafen, Privilegiumsverleihung. 
59,637. 

DBleiweiss-Fabrikation, Privilegiumsverleihung. 
64, 64%. 

Blinde, Maschine zum leichteren Lesen für sie, Pri- 
vilegiumsverleihung. 222, 929. 

Bock, F., Privilegiumscerlingerung. 200, 898. 

Bodenbach, Telegrafenstation, deren Entfernung 
von Dresden, Leipzig, Hof. 437, 1921. 

Bodmer, J. G., Privilegiumsverlängerung. 
834. 


— Privilegiumsverlängerung. 420, 1829. 


165, 


— Privilegium auf verbesserte Eisenbahnanlagen, 
Lokomotive. Dampfmaschinen und einen Regulator. 
480, 206%. 


— Fr. v., Privilegiumsverlängerung. 487, 2070. 
Böhm, V., Privilegiumszurücklegung. 172, 836. 
— S., Privileyiumserlöschung. 284, 124%. 


Böhmen, Landesverfassuny und Landtags-Wahlord- 
nung. 21, 237. 


— Landesschulbehörde daselbst errichtet. 56, 625. 


— Aufhebung der bergyerichtlichen Patrimonial-Ge- 
richtsbarkeit daselbst. 81, 665. 


— Organisirung der Bergbehörden daselhst. 123, 
723. 


—Bergbauzehent daselbst aufgehoben undBergwerks- 
frohne angeordnet. 267, 1215. 


Börse, Wiener, Bestimmungen gegen Umtriebe auf 


derselben. 452, 1972. 
Böttger, Dr., Privilegiumsübertragung. 198, 889, 


ү 


Boh—Büh 


Bohr- und Stein-Maschine, Privilegiumsverleihung. 
482, 2066. 


Boreızki, A., Privilegium auf eine Mähmaschine. 
456, 2069. 


Boshafte Beschüdigung an Eisenbahnen, Strafe für 
dieselbe. 47, 237. 


Bouche, Cluny, Privileyiumserlöschung. 176, 837. 


Bradford, H., Privilegium auf eine Maschine zum 
Zerreiben von Kupfererzen. 895, 1818. 


Brandhofen, Freiherr und Freiin v., deren Gerichts- 
stand. 314, 1317. 


Branntwein, s. Flüssigkeiten, Ve rzehrungs- 
steuer. 


Brenme, G., Privilesium auf Stahlbereitung - 222, 
929. 


Brenna, K., Privilegium auf Setdenspinnerei. 66, 
646. 


Brennstoff, Privilegiunsverleihuny. 405, 1819. 
Brennholz, s. Holz. 


Brennmaterial-= Ersparniss bei Lokomotiven, 
Privilegiumsverleihung. 58, 686. 


Brett, A., Privilegiumsverlängerung. 135, 757. 


Briefmarken, Einführung desGebrauches derselben. 
149, 826. 


— Behandlung des unbefugten Verkaufes derselben. 
212, 900. 


Briefoblaien, s. Oblaten. 
Briefporto, s. Porto. 
Briefpostsendungen, s. Post. 


Briefsanmmlungen in Postecpeditionen umgewan- 
dełt. 215, 903. 


Azriefumschldge, Maschine хи deren Fertigung, 
Privilegiumsverleihung. 407, 1821. 


Brittania, Metallkompositien, Privilegiumsverlei- 
hung. 27, 449. 


Brix, E., Privilegium auf Pickelkauten. 108, 692. 


Broquelie, K. A., Privilegium auf Anwendung der 
Orseille-Farben. 480, 206%. 


Brücken-Konstruktion, Privilegiumsverleihung. 
486, 2068. 


Brückenwagen, Vorschrift über deren Gebrauch. 
217, 916. 


Brunner, F., Privilegiumserlöschung. 197, 888. 
Bruschetti,J.Privileginmsverlängerung. 203,891. 
Buchdruck. Privilegiumsverleihung. 194, 885. 


Bücher, Handels- und Gewerbs-, deren Stämpelung. 
137, 759. 


— Schul-, deren Verlag und Verkauf. 152, 82 2. 


— deren Entlehnung aus Universitäts- und Lyceal- 
Bibliotheken. 30, 422. 


— mit ciner Schnur durchzuziehen, Privilegiums- 
verleihung. 475, 2061. 


— 8. Grundbuchsordnung. 
Bühler, E., Privilegiumsverlängerung. 408,1 823. 


Biühnengesetz, s. Theaterordnung. 


nur Buk 


Lé 


VI 


Buk— But 


Bürgerliche Rechtsstreitigkeiten, summarisches Ver- | Bukowina, deren politische Verwaltung organisirt 


fahren darin. 126, 239. 


-- Rechtssachen, Zuständigkeit der Gerichte in den- 
selben. 237, 049. 


Bürgerrecht, Gemeinde-, Bcsthnmunyg des Census | 


für dasselbe. 127, 429. 


384, 1748. 


Landesverfassung und Landtagswaklordnung. 
387, 1777. 


— Organisation der Gerichte daselbst. 497, 2103. 
| Busetto, J. В, Privilegiumserlöschung. 92, 686. 


Bukowina, Gerichtsbarkeit des Appellationsgerichtes | Rue. A. F., Privilegiumsverlängerung, 162, 881. 


daselbst in schweren Polizei- Uebertretungen. 229, 
934. 


Butulła, J., Prinilegiionserlöschung. 197, 888. 


С. 


(Das unter © nicht vorfindige, siehe unter Fi.) 


Cab— Chir 
Cubolage, kleinere, Besuch der Hafenorte am päpsi- 
lichen Po-Ufer gestattet. 347, 4549. 
Cail und Rohlfs, Privilegium auf Reinigung des Roh- 
zuckers. 59, 637. 
Cassal, L. E. C., s. Amberger. 
Cavallar, B., Privilegiumsverlängerung. 162, 831. 


Census. für das Gemeinde-Bürgerrecht bestimmt. 
127,749. 


Cenirni-Eisenbahn, ungarische, deren künftige 
Benennung. 272, 1231. 


Central-Nasseanweisungen,s. Kasse-Anwei- 
sungen. 


Central-Seebehörde in Triest eingesetzt, 178, 
328. 

Centrifugatkraft als Reinigungsmittel des Rouh- 
suckers, Privilegiumsverleihung. 59,632; — 66, 
6:0. 

Centrifuyalsiaschine . 
295, 4251, 

Chabert de Eiherault, Privilegium auf eine Hebe- 
maschine. 105, 692. 


Privilegiumsverleikung, 


Charnierbander , Privileginmsverleihung. 482, 
2066. 

Chernet, 1". v., Privilegiumserlöschung. 292, 1249. 

Chiachich, M, Privilegium auf Seyeltuch. #76, 
2062. 

Chiozza, C. A., Privilegiumsverlängerung. 
223%. 

Chiris, A. Prieiteginnserlóschung, 481, 2066. 


288, 


Chirurgen, s Wundürzte. 


Chlor Cre 


Chloroform, Anwendung der Vorschriften über 
Aetherarten auf dasselbe. 466, 2043. 


Christliche Ehefrauen, Geburtshilfe durch jüdı- 
sche Hebammen gestattet. 348, 1579. 


Christofoli, A., Privilegium auf Vierecke zu Fuss- 
bóden. 475,206 £. 


Chwalla, A., Privileyiumserlöschung. 164, 888. 
Cian, S., Prieilegiumsverlingernng. 296, 1252. 


Civil-Gerichte, deren Wirkungskreis (Jurisdic- 
lionsnorm). 237, 949. 


Civilrichteramtsprüfung, für Israeliten. 
659. 


Civilstreitigkeiten, summurisches Verfahren dabet 
im loınh. venet. Königreiche. 126, 739. 


Civil- Verdienstimedaillen, deren Abschaffung 
49, 45. 


Claudius, J., Privilegium auf eine Hebenuschine. 
108, 692. 


Clinton, G., Priviegium auf ein Verfahren, Eisen 
mil Glus zn verbinden. 400. 1816. 


Cluny, J. Ii. Bouché de, Privilegiumserlöschung. 176. 
857. 


Collins, s. Banfield. 
Cult, S., Privilegium auf Fenerwaffen. 108, G92. 


77, 


Conraetz, W., Privilegiumsverlängerung. 398, 
1815. 
Coope-Badidan, J. Privieginmserlöschung. 118, 


GOR. 


Crecelius, K Privilegium auf kuikerzeugung, 109, 
бэк. 


р. 


bach- Dal 


Dachziegel, Priv legixmsverlelhurng. 101,689. 


IBatl-Aglio, V., Privilegiumsverlängerung. 487, 
2040. 


Хаёт ѓе, Gerichtsbarkeit des Appellafions-Lrerich- 
tes taselbsi in schweren Polizei- Ucbhertreltunqen. 229, 
933. 


Organisation der Gerichte daselbst. 313, f 293. 


— (Organisation der politischen Behörden daselbst. 
сол 14425. 
DER, Ma 


Jam Bam 


| kam pfanwen 
692. 


Bampfapparat, Privilegiumsverleikung. 29, 42 1. 
108, 


dung, Privilegiumsserleihung. LOS, 


Buampfbenitzung, Privilzgiumsverleihung. 
692. 


Danpfgasappaval, Privilegiumsverleihung. 29%, 
1249 


Dampfkessel, Festselzung der Biechdieke derselben 
151, 821. 


Dam— Dia 


Mampfmaschinen. Verbesserung daran. Privile- 
giumsverleihung. 475, 2064. 


— — Privilegiunsverleihung. 480. 2064. 


Dampfmesser . 
1818. 


Dampfschijf-Fahrt, Privilegiumscerleihung 295, 
1251. 


Dampfschiff- Maschinisten. s. Maschinen- 
meister. a 


Damsky, A., Privilegium anf Knöpfe ans Glas. 476, 
2062. 


Daninger, J., Privilegium auf eine Windmühle. 410, 
1824. - 


Darteihen an die Fleischkasse in Wien bewilliget. 
248, 1025. 


Pauer der Kapitulation für Ungarn, Siebenbürgen 
etc. etc, 213. 991. 


Deyen, Staais-, Privilegiumsverleihung.290,1247. 


404, 


Privileyiumsverleihung. 


Dekane an der Pesther Universität, deren Ernen- 
nung. 145, 807. 


Delacroix, Laqutte, Privilegiumsverlängerung. 196, 
882. 


Deliree,J.,Privilegium aufStaatsdegen. 290,42%3. 


Demonstrative Fächer, Zulössigkeit der Privat- 
dozenten für dieselben. 425, 1838. 


Demoret Durozoy, J. J., Privilegiumserlöschung. 
65, 645. 

Demuth, P.,Privilegiumsverlängerung. 398, #81 5. 

Denkmünze der Landesvertheidiger von Tirol, deren 
Verlust. 185, 873. 

Depeschen. telegraphische, Gebühren für dieselhen. 
362, 1623. 

Deporitenvermögen, dessen kassenmóssige Be- 
handlung. 448, 1925. 
— s.a. Waisenbehörden. 

Desertiirie Insurgenlen, s. Generalpardon. 

Desplas, H., Privilegiumserlöschung. 485, 2068. 

Destitlirung fetter Stoffe, Privilegiumsverleihung. 
486, 2069. 

Desvignes, P. H., Privileyiumserlöschung. 284, 
1244. ` 

Detoni, F., Privilegiumserlóschung. 204, 892. 

Deutsch, E., Privilegiumsiibertragung. 165, 83%. 


Deutschkatholische Vereine, deren Rechte. 38, 


430. 

Deuisch-österreichischer Teleqraphenverein, 
s. Telegraphen. 

Diäten der Stantshaubeamten, s. Baubeamte. 
— für Offieiere, die zur Assistenzleistung verwendet 
werden. 446, 1923. 

Diätenklasse der Fortifications - Rechnungsführer. 
67, 622. 


— der Justizbeamten nach der neuen Gerichtsorga- 
nisation. 188, 87%. 

— der Kerkermeister bei den Landesgerichten. 304, 
1267. 

der Consularangestellten. 359, 1583. 


VII 


Die- Dis 


Dicke der Lokomotivkessel, s. Blechdicke. 


Diener, Gemeinde-, deren Wöüählbarkeit näher he- 
stimmt. 464, 2040. 


— 8.a. Beamte. 
Diensteid. s Kid. Eidesformel 


Diensteskategorien nach der neuen Gerichtsor- 
ganisafion. 188, 824. 


Dienztpflichtige, Militär-, Vorschriften über deren 
Stellvertretung. 5, 67. 


Dienstrang, s. Rany. 

Mienstreisen der Beamten in Ungarn und dem 
lomb. venet. Königreiche. 7, 72. 
— der Baubeamten, Gebühren während derselben. 
134, 35%. 


Dierststreitigkeiten, deren Zuständigkeit. 121, 
769. 


Dienstzeichen, Militär-, abgenommene u in 
Verlassenschaften gefundene, wie vu behandeln. 0, 
21. 


— — dessen Normalform. 41, 453. 


Dienstzeit. militärische, Dauer derselben für Un- 
garn, Siebenbürgen еіс. 213, 901. 


Dietz, A., Privilegiumsverleihung. 27, 419. 

— J. Privilegiumserlöschung. 286, 1236. 
Bietzler, K., Privilegiumsverlängerung. 131, 458. 
Diöcesun- Lehransialten, s. Lehrunstalten. 


Diplome, Doctoren-, auswärtige, deren Geltung in 
Oesterreich 240, 975. 

Direkte Steuer, s. Steuer. 

Direktion, General-, des Katasters errichtet. 84, 
681. 
— des Ven ediger Arbeitshauses, Privileginmserió- 
schung. 88, 684. 
— für den Betrieb der nördlichen Staatseisenbahn 
errichtet. 153, 823. 
— der ungarischen Centraleisenbahn, deren künf- 
tige Benennung. 272, 133 1. 


— s. a. Finanalandes-, Forst-, Steinkoh- 
lenschürf-, Salinen- ele. Direction. 


Birecierat der Lönigliehen Rechtssachen in у 9 
Uebertragung der Wirksamkeit desselben auf die 
Staatsenwallschaften. 259, 1 137. 


н 1 
Directoren топ Lehranstalten, Eidesformel für die 
selben. 219, 928. 


— der Pesther Universitüt, deren Aufhebung. 145, 


807. 
żseżpli - an gegen katholische 
Bisciplinar = Amtshandlungen 9 RH и 


Geistliche, wiefern von weltiichen Bei 
nehmen. 320, 1325. 


— Mittheilung der Verhandlungsaklen an den Bı- 
schaf. 342, 156%. 
Disciplinareordnung für die Staatsanwellschaft en. 

266, 1171. 

— für die Pesther Universität. 480, 183 7. 
Disciplinar- und Geschäftsordnung der Gerichts- 

stellen. 258, 1101. 


Dis—bDolt 


Dispens vom Erlernen des Griechischen уйт künf- 
tige Pharmaceuten nicht gestattet. 260, 1161. 


Ditmar, R., Privilegium auf Asphalt-Pflasterung. 
85, 683. 


Dixon, A., Privilegiumserlöschung. 65, 645. 
Dobbs und Lutz, Privilegiumserlöschung. 164, 838. 
— — Privilegiumserlöschung. 205. 892. 


— W.S., Privilegium auf einen Ofen für Dampf- 
kessel-Feuerung. 422, 1830. 


Dobry,K., Privilegium aufeine Kaffehtrommel. 222, 
929. 


Docenten, s. Privatdocenten. 


Dochte, Sparlampen-, Privilegiumsverleihung. 85, 
683. 


Doktorats-Prüfungen, s. Prüfungen. 


Doktorsdiplome, auswärtige, deren Geltung in 
Oesterreich. 240, 975. 


Dolleschal, J., Privilegiumsverlängerung. 110, 
693. 


VIII 


Dom— Dur 


Domestikalobligationen, s Obligationen. 


Daminikalrechie ohne Grundkonwlex, wiefern sie 
als unbewegliche Güter zu behandeln sind. 317, 
1320. 


Dotirung der Fleischkasse in Wien bewilliget. 248, 
1023. 


Draht zu Telegrafen, Privilegiumsverleihung. 412, 
1826. 


Brahtfederpolsterung, Privilegiumsverleihung. 
290, 1247. 

Drahtziehen, Privilegiumsverleihung. 223, 930. 

Dreissigsizoll, s. Zwischenzoll. 

Druck, Privilegiumsverleihung. 194, 885. 

Durand deMonestrol, Privilegium auf eine Stein- 
komposition. 228, 98%. - 

— — Privilegium auf Porzellan-Mosaik. 103,690. 
Dupasquier, J. P.. Privilegium auf Verwendung 
der Elastieitiit. 290, 1247. 
Purchlócherungsmaschine , 


Privilegiumsver- 
leihung. 281, 1242. 


E. 


Edi Ein 
Edikte wegen Löschung über 50 Jahre alter Satz- 
posten. 209, 895. 


Egger, J. B., Privilegium auf Bleiröhren für Tele- 
grafen. 59, 689. 


Eggert, J., Privilegium auf Tamburinköpfe. 130. 
75 


— Privilegiumsverlängerung. 487, 2020. 


Ehen, gemischte, deren Einsegnung durch evangeli- 
sche Seelsorger bewilliget. 36, #28. 


— — Erweiterung dieser Einsegnungsbefngniss. 
124, 733. 


Ehrerflagge für die österreichische Handelsmarine 
eingeführt. 249, 1031. 


Ekrmann, Dr. M, Privilegiumsverlängerung. 428, 
1832. 


Eichen, A., Privilegium auf rotirende Maschinen. 
38, 636. 


Eid, Fahnen-, Verleitung zur Verletzung desselben, 
wie zu bestrafen. 23, 283. 


— Geschwornen-, der Israeliten, dessen Formen. 


273, 1231. 


Eidesformel für Professoren, Lehrer ete. etc. 219, 
923. 


Eidesfor meln für Richter. 258, 1144. 
— fiir Staatsanwälte. 266, 4499. 


Eigenthum, dessen Beschränkung durch die Be- 
fugniss zur Salnitergewinnung aufgehoben. 233, 
9; 


Einbringung der Naturalgiebigkeiten bis zu ihrer | 


Ablösung. 42, 434. 
— der Bekenntnisse zur Einkommensteuer. 


795. 


142, 


Einfuhr ausländischer Tabake in Ungarn, Kroatien | 


еіс. 264, 1166. 


Ein--Ein 
Einfuhrzoll, 
р } в. Zoll, Zwischenzoll. 
Eingungszoll, 


Einkommensteuer, Vollzugsvorschrift zum Pa- 
tente vom 29. Oktober 1849. 10, 117. 


— Einbringung und Behandlung der Bekenntnisse 
dazu. 142, 795. 


— in Ungarn, der Woiwodschaft und dem Banate 
eingeführt. 183, 861. 


— Erläuterung zu dieser Vorschrift. 192, 886. 


— für das Jahr 1851, Vollziehung des Patentes 
vom 10. Oktober 1850. 445, 1922. 


Einlaufen fremder Kriegsschiffe in österreichische 
Häfen, s. Häfen. 


Einlegemaschine für Zimdhólzchen, Privilegiums- 
verleihung. 64, 6%4%. 


Einschaltungen in die Tagesblitter, Stämpelgebühr 
für dieselben 345, 1663. 


— in Zeitungen, Verfahren bei Entrichtung der Ge- 
bühren von denselben. 455, 1980. 


Einsendung der Jahres-Probezeichnungen der Schü- 
ler der IV. Klasse eingestellt. 427, 1834. 


Einsegnung gemischter Ehen, s. Ehen. 


Einsiedl, J., Privilegium auf eine Durchlöcherungs- 
maschine. 281, 1242. 


Kintreibung, s. Exekution. 


Eintheilung, s. Gerichte, Gerichtseinthei- 
lung, Organisation. 


Eintritt in den Staatspostdienst, Bedingungen des- 
selben. 247, 1012. 


Einvernehmung der Gefällsbehörden üher Rekurse 
wegen Befreiung vom Stämpel aufgehoben. 269, 
1229. 


Kinzelngerichte, s. Gerichte. 


Eir—Erb e IX Erd—Eyr 


Eirel, F., Privilegium auf eine lithographische Erde, salniterhältige, Beschränkung des Eigenthu- 
Schnellpresse. 395, 1813. mes durch die Befugniss zu deren Gewinnung auf- 
Eisen mit Glas zu verbinden, Privilegiumsverleihung. | gehoben. 233, 938. 
400, 1816. Erhard, H., Privilegium auf eine Metallkompost- 


Eisenbahn, deren Benützung für Beamte bei Dienst- tion. 35, 427. 
Фер соро dą A: Erkenntnies, richterliches, wann darüber die Eve- 
kution ertheilt werden kann. 254, 1051. 


Erledigung der Vorlagen des kroatisch-slavonischen 
Landtages vom Jahre 1848. 244, 998. 


— Staats-, nördliche, deren Betrieb durch den 
Staat. 153, 823. 


— boshafte Beschädigung daran, deren Bestrafung. 
47, 236. 

— ungarische Central-, deren künftige Benennung. 
272, 1232. 


Erleichterungen bezüglich des Kintrittes in den 
Postdienst und der Zulassung жиг Postelevenprü- 


fung, s. Prüfung. 
Eisenbahnanlagen, verbesserte, Privilegiumsver- | Erlöschung der Privatdocenten-Befugnisse durch 
leihung. 480, 206%. Nichtausübung. 14, 179. 
Eisenbahnbeamte und Diener. deren Verhaftung | Errichtung einer Central-Seebehörde in Triest. 
anzuzeigen. 472, 2049. 178. 838. и 
Eisenbahnschienen, Privilegiumsverleihung. 101 | — der Finanz-Landesbehörden, s. Finanzbehór- 
689. den ete. 
Eisenbahnwägen, Achsen ete, Privilegiumsverlei- — einer geologischen Reichsanstalt. 67, 685. 
hung. 64, 644. — der Gensd'armerie. 19, 203. 
4 04, 1848. А — , Privilegiumsverleihung. | — von Handels- und Gewerbekammerr. - 22,21 - 
8 s = erg- irekti ir Steiermar 
— — — Privilegiumsverleihung. 480, 2064. n n 
47 ren derselhen, Privilegiumsverleihung. | — der Forstdirektion für Oesterreich unter der 
76, PA. Enns und ob der Enns. 351, 1581. 
ee Privilegiumsverleihung. 410.) — der Forst- und Salinendirektion zu Wieliczka. 
2%. 433, 1859. 4 
Eisengiessereien, deren Anlage und Kumpetens| __ der Ber e же A Schle- 
zur Verleihung derselben. 147, 815. — — eee e 
Eisenglasirung, Privilegiumsverleihung. 29, 427. der Berghehörden in Oesterreich. Steiermark, 
Eisenrippen statt Hola-, Priuilegiumsverleihung.| Küruthen etc. 211, 897. 
2 
222, 929. — s. a. Organisation. 
ira a | ać +  FPrivilegiunisverlei- Ersatz der Jagd- und Wildschiden, wo Klagen. dee: 
tung. 28, ZSO. hulb anzubringen. 262, 1263. 
Elbezolt, s Zoll. Erstreckung des liegiunes der Wirksamkeit des 
Ziastiziłót. Privilegiumsverleihung auf deren Ver- Stämpel- und Gebührenpatentes, s. Stämpel. 
228 
wendung. 290, 1243. Ersuchen österreichischer Gerichte an das Ausland, 
Elektrizitäi, Lichterzeugungs-Apparat, Privile-| erleichternde Anorduung. 393, 1812. 
gtumsverleihung. 59, 637. Brwerbsteuer, s: Stewen 
Eleven, s. Bauw-Eleven, Post-Eleven. Erzherzog Johann, s. Johann. 
Elsner, R., Privilegium auf einen neuen Gasorenn- Erziehungsbeiträge ohne Rücksicht auf Vermögen 
apparat. 108, 692. der Waisen zu bemessen. 350, 2581. 


ee N wdw Geschirr, Privilegiumsverleihung. Erziehungskunde, Prüfungen daraus. 115, 697. 


Entfuselung des Weingeistes, Privilegiumsverlei- n Wi 
hung 159, 829. Evangelisch-theologische Lehranstalt in Wien, 


? isati 388, 1292. 
Entiehnung von Büchern aus Universitäts- und Ly- deren саанан, diiri ma 655 
ceal-Bibliotheken. 30, #22. Evidenzhaltung der Bergbücher. 78, z 


Exekution der Rückstände aus Abulitionsverträgen- 


Er ——P— e "R 


Evangelische Seelsorger, s. Ehen. 


Entschädigung für aufgehobene oder ablósbare 


Rechte, wiefern sie als Bestandtheil des unbewegli- 43, 435. 
chen Gutes zu behandeln ist. 317, 1320. nber ein richterliches Erkenntniss. wann zu er- 
— für die aufgehobenen oder ablösbaren Grundla- theilen. 254, 4051. 


sten, Grundsätze über die Leistung des Kapitales. 
374, 1694. 


— Anwendbarkeit desselben Gesetzes in Galizien. 
435, 1859. 


irbfolge in Bauerngitern. besondere, einstweilen 
aufrecht erhalten. 277, 1236. 


— der Rückstände ausaufgehobenen una ablösbaren 
Leistungen. 269, 1670. 


— воа. Wechselarrest 


Eyring, E. Ch, Privilegiumsverlängerung. 298, 
1252. r 


b 


Fach Еп X а Fin For 


Fachgebühren für Briefpostsendungen ermässiget. 
428, 1833. 


F'ahneneid der Soldaten, Verleitung zur Verletzung 
desselben. 23, 283. 


Fahrzeuge, s. Schiffe. 


Finanzbezirksdirektionen in Ungarn errichtet. 
379, 1710. 


Finanzwache, deren Uniform. 305, 1267. 
— deren Befreiung vom Militärdienste. 442, 4943. 


Fink, K., Privilegium auf Reibflächen von Stahl. 296, 
1251. 


Fischer von Róslerstamm, Privilegium auf eine Zug- 
und Stossvorrichtung. 58, 686. 


F., Privilegium auf Puddlófen. 85, 683. 
— J. K., Privilegiumserlöschung. 197, 888. 


Fiskalamt, galizisches, Fortdauer der Pflicht zur 
Vertretung der Gemeinden. 75, 657. 


Fiskalämter, Fortdauer der Pflicht zur Vertretung 
der Waisenämter. 187, 8% 4. 


Fiskale , öffentliche in Ungarn, Uebertragung ihrer 
Wirksamkeit auf die Staats-Anwaltschajten. 259, 
1157. 


Fiume, dessen verfassunysmässige Stellung im Kaiser- 
thume. 244. 998. = 


Fiach, V., Privilegiumserlöschung. 284, 122.5. 


Flagge, Ehren-. zur Belohnung von Schiffskapitänen 
eingeführt. 249, 103 1. 


Flaschenleim, Privilegiumsverleihung. 28, 420. 


Fleisch, F., Privilegium auf Blecherzeunung. 194, 
385. 


Fleisch, s. Verzehrungssteuer, Fleisch- 
satzung. 


Fleischkasse in Wien errichtet. 248, 1025. 
Fleischsatzung in Wien aufgehoben. 248, 103 3. 


— am flachen Lande in Niederösterreich aufgehoben. 
375, 1698. 


Fleischverkleinerungs - Maschine, Privile- 
giumsverleihung. 412, 1826. 


HFleissnote, s. Zeugniss. 


Fletscher, M., Privilegium auf Anwendung des 
Dampfes. 108, 692. . 


— Privilegiumsverlängerung. 128, 751. 


Fahrpostsendungen, s. Porto. 


Faleithner, L., Verbesserung des Drahtziehens. 
Privilegiumsverleihung. 223, 930. 


Fuluitäten, katholisch-theologische, Beschlüsse der 
bischöfliehen Versammlung über dieselben sanktionżrt. 
319, 1321. 


— katholisch-theologische, s. c. Theologie. 


Fakuttätsstudien an dent Universitdten zu Wien, 


Prag. Lemberg, Olmütz, Gratz und Innsbruck nor- 
mirt. 370, 1675. 


— an der Pesther Universität geregelt. 430.1837. 


Fassdaubenmaschine, Privilegiumsverleihung. 
482, 2066. s 


Fassionen zur Einkommensteuer, Einbringung der- 
selben. 142, 795. 


Federkraft in Anwendung auf Schmiedehimmer, 
Privilegiumsverleihung. 27, 449. 


Feier der katholischen Sonn- und Festtage. 252, 
1036. > 


Feilen und Baspeln. deren Schärfung, Privilegiums- 
verleihung. 168, 832. 


Feldärzte, deren Gebührenverbessert. 465, 2041. 


Ferien für die Gymnasien im Schuljahre 1850 fest- 
gesetzt. 44, 236. 


Festtage, katholische, deren Feier. 252, 1036. 


Fette Körper, deren Reinigung, Privilegiumsverlei- 
hung. 22 3 931. 


Fcueryefahr-Anzeigeapparat, Privilegiums- 
verleinung. 410, 283%. + 


Meuergewehrschloss, Privilsgiumsverleihung auf 
dessen Vereinfachung. 199, 890. 


Feuerwaffen, Privilegiumsverleihung. 108, 692. 
Kexer, J., Privilegiumsverlängerung. 398, 1815. 


Fideikommiese , von der italienischen Regierung 
gestiftete, Jurisdiktion darüber. 83, 679. 


Filzbereitung, Privilegiumsverleihung. 422, 
1830. 


F'itlzhiite, s. Hutfabrikation. а 


Finanzbehörden in Kroatien und Slavonien errich 
tet. 207, 898. 


— Privilegiumsverlängerung. 196, 887. 
— Privilegiumserlöschung. 397, 181%. 
Flinten, s. Gewehre. 
Fiosswein, I. Privilegiumsverlängerung. 201,891. 


Flüssigkeiten im Gleichgewichte zu halten, Privilc- 
giumsverleihung. 28, 420. 


E — gebrannte, s. Versehrungssteuer. 

Finanz-Landesbehörden, deren künftige Ein- ; 
richtung. 193, 881. Flussmittei für Metalle, Privilegiumsverleihurg. 
282, 1218. 

Finanz-Landesdirektion für Ungarn errichtet. 


355, 1586. zum Schmelzen der Kupfererze, Prinilegiumsver- 


e А leihung. 410, 1824. 
— für die Woiwodschaft und das Banat errichtet. 
356, 1586. 


— für Siebenbürgen errichtet. 372, 1691. 


Fohn. K., Privilegiumsverlängerung. 196, 887. 


Forbach, S., Privilegium auf Geschirr-Email. 27, 
4 19. 

— für die Woiwodschaft und das Banat, Beginn ihrer 

Privilegiums verlängerung. 487, 2020. 


Wirksamkeit. 450, 1969. 


For—For 


Form des Militär-Dienstzeichens. 41, 433. 


— des Franz Josep - Ordens und des Verdienst- 
kreuzes. 49, #58. 


— des Geschwornenetdes der Israeliten.273, 2231. 


Formular der Universitäls-Abgangs-Zeugnisse. 117, 
700. 


Formularien 
2035. 


— der von den Staatsanwalischaften und Bezirks- 
gerichten monatlich zu erstattenden Ausweise. 302, 


1256. 


— derAnzeinen über ausgewiesene Ausländer, s. Aus- 
gewiesene. 


zur  Strafprocessordnung. 251, 


— für die von den Staatsanwaltschaften jährlich zu 
erstattenden Ausweise. 495, 2075. 

Forstdirektien, Berg- und, für Steiermark, Kärn- 
then ete. errichtet. 276, 1234. 


— für Steiermark, Anfanyder Amtswirksankeit der- 
selben. 468, 2044. 


— für Oesterreich unter der Enns errichtet; Salinen- 
Oberamt in Gmunden, in Forstdirektion für Oester- 
reich ob der Enns umgewandelt. 351. 1581. 


Forst- undBerg-Salinendirektion zu Wieliczka 
errichtet. 433, 1858. 


Forstschuizpersonal, Prüfungen für dasselbe an- 
geordnet. 63, 640. 


Forsiwirthe. Staatspriifungen für sie angeordnet. 
63, 640. 


Fortgangsklassen , deren Einfluss auf Stipendien 
und Schulgeldhefreiungen. 154, 825. 


Fortgangs=feuyniss, s. Zeugniss. 


XI 


For— Für 


Forlifikations-Rechnungsführer, deren Rang 
und Diäten. 67, 642. 


Fouquć, P. M., Privilegium auf ein Reserve- Steuer- 
ruder. 410, 1824. 


Frank, J., Privilegium auf eine Harzmasse zur Be- 
sohlung. 66, 647. 


Frankaturzwang zwischen Oesterreich und Russ- 
land aufgeholen. 216, 905. 


Frankirung der Briefe durch Marken angeordnet. 
149, 816. 


Franz Josephs-Orden, dessen Form. 49, #53. 


Freibau von Holz-, Grund-, ete. Kuxen geregelte z 67, 
1215. 


Frei- christliche Vereine als Kirche nicht aner- 
kannt. 28. 430. 


Freiheit. s. Befreiung. 

Frenkel. J., Pririlegiumsverlingerung. 160, 830. 
Frequentations-Feugniese, s. Zeugnisse. 
Frey. A., Privilegiumsverlängerung 479, 206%. 
Friderick, I., Privilegiumsverlingerung. 160, 830. 
Friktions-Zündhölzchen, s. Zündhölzchen. 
Frist für Lehramtsprüfungen erstreckt. 186, 82 8. 


Fristen für die Anwendung der Stämpelskala II auf 
ältere Wechsel. 78, 660. 


Fritz, G., Privilegium auf Wügenverbesserung. 163, 
832. 


Fuchs. K., Privilegiumsverlängerung. 228, 932. 
F., Privilegiumsverlängerung. 165, 884. 
Fürgang, Ch., s. Riemerschmidt. е 


G. 


Gab — Gal 


fraberden, F., Privilegiumsverlängerung. 203.891. 


gy SD aus Lohe, Privilegiumsverleihung. 159, 
29. 


Gärtner, J. F. Privilegdumsverlängerung. 
887. 

Gafenesch, G., Privilegium auf Kunstsparöfen. 59, 
632. 

Gajazzi, F.. Privilegiumsibernahme. 161, 831. 


Galizien, Fortdauer der Vertretung der Gemeinden 
durch die Kammerprokuratur daselbst. 75, 687. 


196, 


— Gerichtsbarkeit des Appeliationsgerichtes daselbst 
in schweren Polizeiübertretungen. 221, 934. 


— Organisation der politischen Verwaltung daselbst. 
383, 1741. Р 
— Landesverfassung und Landtagswaklordnung. 
286, 23 58. 

— Anwendbarkeit des Gesetzes vom 25. September 


1850 über die Kapitalsentschädigung für Grund- 
lasten auch in diesem Lande. 435, 1859. 


— Organisation der Gerichte daselbst. 497, 22083. 
Galli, J., Privilegiumserlöschung. 415, 1827. 


Gatliwey-Gewinnung, Privilegiumsverleihung. 64, 
6 AR. 


Gas- Geb 


Gasbrennepparat, Privilegrumsverleihung 108. 
692. 

Gaskompensator , Privilegiumsverlcihung. 475 
2061 


Gayerde , deren Gewinnung aus fremdem Grunde. 
233,935. 


Gebändesteuer, s. Steuer. 

Gebläse- Dampfmaschine, Pririlegiumsverlei- 
hung. 400, 1816. 

Gebühren für Fahrpostsendungen abgeändert. 13, 
175. 
— Stämpel-, Aenderungen des Patentes vom 27. Jän- 
ner 1840. 48, 439. 
— von Rechtsgeschäften, 
handlungen, Patent vom 
— Erstreckung der Frist der Wirksamkeit dieses 
Geseiz:s. 143, 801. 
— Aenderungen des für Krakau bestehenden S im- 
pelgesetzes. 82, 668. 
— Reise-. der Baubeamten, deren Bemessung. 134, 
754. Е 
— von Besitzveränderungen unbewegiicher Sachen. 
181, 849. 


Urkunden, Schriften, Amts- 
9. Februar 1850,50, #55. 


b я 


Geb Gem 


Gebühren, Bemessung derselben bei Vorlegung von Ab- 
schriften statt Originalien. 214, 902. 
— Stimpel-, von Rechtsgeschäften, Urkunden ete. 
in Urgarn, Kroatien, der Woiwodschaft, Siebenbür- 
gen etc. angeordnet. 329, 1391. 
— von Spielkarten, Kalendern, Zeitungen und An- 
kiindigungen. 345, 2563. 
— Nachsicht derselben bei der Anlegung der Grund- 
bücher. 394, 1812. 
— vonAnkündigungen, Verfahren dubei. 455, 1980. 
— der Feldärzte verbessert. 465, 2041. 


E Rechtsgeschäfte und Amtshandlungen zu deren 

emessung anzuzeigen sind. 470, 2047. 

— s. a. Stämpel, Taxen, Fachgebühren, 
Veränderungsgebühren, Zoll, Zwischen- 
zoll ete. 

Geburtshilfe bei christlichen Frauen jürischen Heb- 
ammen gestatlet. 348, 1579. 

Gefüllsbehörden, deren Vernehmung fiber Rekurse 
wegen Stämpeibefr einng. 269, 1220. 

— deren Zuständigkeit bei Rekursen теуел vorge- 
schriebene Tuven. 365, 1622. 

Gefdlisatrafgesetz, . 507. für nicht aufgehoben 
erklärt. 230, 988. 

Gefällsstrafverfiahren, Ablassung davon hei Min- 
derjührigen und Kuranden, Beiziehung der Vertreter 
derselhen. 119, 708. 

Gefällsüberlreter, wo deren Verwahrung stattfin- 
det. 158, 828. 4 

Gefällsvermögenssfrafen. Vorschrift über 
deren Sicherstellung nicht aufgehoben. 230. 938. 

Gehörverstärker,, Privilegiumsverleikung, 290, 
1247. 


Geistige Flüssigkeiten, s. Verzehrungsstener. 


Geistliche, katholische, wiefern Struf-Amtshand- 
lungen von weltlichen Behörden gegen sie vorzuneh- 
men. 320, 1325. 

— katholische, Mittheilung der Strafverhandlungs- 
akten über dieselben un die Bischöfe. 342, 1554. 


— Gymnastal-Lehrer in der Besoldung den weltlichen 
gleichgestellt. 431, 1857. 

Geldsendungen, Porto-Ermässigung für dieselben. 
229, 933. 
mittelst Postanweisungen gestattet. 315, 1317. 

Geltung auswärtiger Doktorsdiplome in Oesterreich. 
240, 975. 

Gemeindedbürgerrechtl, Census für dasselbe fest- 
gestellt. 127, 749. 

Gemeindegesetz vom 17. Murx 1849, Erläuterun- 
gen dazu. 116, 698. 
— Erläuterung zu dem X. 35 desselben. 464, 2040. 


— provisorische Bestimmung rücksichtlieh der Orts- 
Gemeindebeschlüsse, welche der Entscheidung der 
Kreisgemeinde zustehen. 496, 2102. 


Gemeinden, galizische, wie weil deren Vertretung 
dreh die Kammerprokuratur fortdaueri. 75,637. 


— augsburgischer und helvelischer Konfession, von 
den Beiträgen zur Erhaltung des Teschner Gymun- 
siums entrunmden 373, 1693. 


XH 


Gem—Ger 


Gemeindeverfassung fir Triest. 139. 765. 


Gemeindevorsteher, Instruktion für dieselben in 
gerichtlichen Amtshandlungen. 256, 1089. 


— deren Beiziehung zu den Schulvisitationen unge- 
ordnet. 261, 1162. 


— wann ihnen Verrichtungen der Staatsanwalf- 
schaften zugewiesen sind. 301, 1255. 


— deren Portofreiheit geregelt. 336. 1550. 
Gemischte Ehen, s. Ehen. 


Generaldirektion des Katasters errichtet. 84. 


681. 


@eneralpardon für desertirte ehemalige ungari- 
sche Insurgenten. 441, 1913. 


General- Prokuratoren, s. Staatsanwalt- 


schaften. 

Genzd’armerie, organisches Gesetz hierüber. 19. 
203. 
— Bestimmungen rberzderen Vorludung, Abhörung . 
und Beeidigung als Zeugen. 367, 1669. 


— (Gerichtsburkeit bezüglich derselben festgestellt. 
391, 1810- 


— deren Verfahren bei Verhaftungen. 453, 1975. 
Weologische Reichsaustalt errichtet. 57, 685. 


Gerberei, Schmell- Privilegiumsverleihung. 412, 
1826. i 


Gerichte. Oberlandes-, Beginn ihrer Wirksamkeit 
138, 763. 


— neue landesfürstliche, Beginn ihrer Wirksamkeit. 
234,938. 


— deren Wirkungskreisund Zuständigkeit in bürger- 
lichen Rechtssachen. 237, 949. 


deren Portofreiheit hei Korrespondenzen in Ar- 
mensachen. 263, 3465. 


— Bezirkseinzeln-, Formularien der von ihnen zu 
erstattenden Ausweise. 302, 4256. 


— Anzeigen üher verwiesene Ausländer von ihnen 
zu erstatten. 206, 1269. 


— Straf-, in Kroatien und Slavonien. deren Zu- 
ständigkeit und Verfahren. 312, 1285. 


Gerichtsbarkeit über schwere Polizeiühertretungen 
und Polizeivergehen. 17, 180. 


in Strafsachen (Strafprocessordnung). 25,287. 
— und Verfahren in Wechselsachen. 52, 609. 


— and Verfahren in 
Kroatien ete. 53, 613. 


— über Majorule іт lomhardisch-venetianischen Ki- 
nigreiche. 83. 679. 


in Dienst- und Lohnstreitigkeiten. 121. 109. 


— über schwere Polizeiibertretungen in Galizien, 
der Bukowina und Dalmatien. 231, 934. 


— in niryerlichen Rechtssachen (Jnrisdiktionsnorm) 
237, 949. 


— über die Gensd’armerie. 391, 1810. 


Gerichtseintheilung von Kroatien und Slavonien. 
303, 1263. 


Gerichts- und Rassalionshof, oberster, Uniform 
des Präsidenten. 210, 896. 


Wechselsachen in Ungarn, 
e 


Ger- Gew 


Gerichts- und Hassationshof, dessen Gerichts- 
barkeit in sehweren Polizeiühertretungen. 231, 934. 


— — dessen Organisation. 325, 1357. 


Gerichtskosten beim Strafverfahren, Vorschrift 
hierüber. 332, 1530. 


Gerichtsorganisation für Siebenbürgen, deren 
Grundzüge. 271, 1223. 


— für Dalmatien, 313, 1293. 
— für, Galizien und die Bukowina. 497, 2103. 


Gerichtspraxis, neue Bestimmungen über dieselbe. 
328, 1383. 


Gerichtspriifungen, praktische, Einrichtung der- 
selhen. 328, 1383. 


Gerichtsstand des Grafenundder Gräfin von Meran 
und des Prinzen Wasa. 314, 1317. 


— der aus Verträgen mit dem Militär-Aerar ent- 
stehenden Rechtsstreitigkeiten. 390, 1809. 


Gerichtsstellen, organisches Gesetz üher dieselben. 
258, 1101. 


Gerichtstaxen, neues Gesetz hierüber. 50, #53. 


Gerichtsverfassung, s. Gerichte, Gerichts- 
organisation, Gerichlsstellen. " 


Gerichtszuständigkeil, s Gerichtsbarkeit, 
Gerichtsstand, Zuständigkeit. 


Gerlin, D. Privilegiumserlöschung. 113, 494. 


Gersheirna, Freiherr ron, Privilegium auf eine Metall- 
komposition und ein neues Flussmittel. 282, 1242. 


— Freiherrvon. Privilegium auf Metall-Verzinnung. 


294, 1249. 
Geschäftsgang der Pesther Universität. 70, 652. 


Geschäftsordnung der Stautsanwaltschaften. 266, 
1186. 


Geschirr-Emnil, 
419. 


Geschworne, deren Zahl für jeden Landesgerichfs- 
sprengel festgesetzt. 343, 1554. 


Geschworneneid. s. Eid. 


Privilegiumsverleihung. 27, 


Greschworneniieten für 1850 und 1851, deren 
Bildung. 324, 1355. 


— nachträgliche Genehmigung dieser Verordnung. 
338, 2551. e = 

Gesetahlatt, Reichs- und Lamdes-, Aenderungen in 
dessen Einrichtung. 473, 2049. 


Gesetze, Anfangspunkt der Wirksamkeit derselben 
abgeändert. 473, 2049. 


Gesindeordnung, Handhabung derselben den po- 
litischen Behörden zugewiesen. 121, 702. 


Gessmann, J., Privilegium anf Unschlittseife. 85, 
683. 
— Privilegium auf Wäschereinigungsseife 


1818. 


Gesswein, Fr., Privilegium auf Formung von Thon- 
werkstücken. 422, 1830. 


Gestalt und Grösse des Militärdienstzeichens. 41- 
433. 


Gewalithätigkeit, öffentliche, an Pferde- Eisen- 
bahnen, deren Bestrafung. 47, 437. 


404, 


XIII 


Сеш Gra 


Gewehre. Privilegiumsverleihung. 281, 1242. 


Gewehrläufe, s. Feuerwaffen, Läufe. 

— Pririleginmsverleihung. 395, 1813. 

— Privilegiumsverleihung. 420, 1829. 
Gewerbekammern, deren Errichtung angeordnet. 

122, 711. 

Gewerbsbiicher, Vornahme der Stimpelung der- 

selben. 137, 759. 

Beginn der Stümpelpflicht derselben. 143, 801. 
@eyling, K., Privilegiumsverlängerung. 420, 1829. 
Giessereien, Eisen-, Kompetenzbei Verleihung der- 

selben, 147, 815. 

Girardet, Ch., Privilegiumsverlängerung. 288. 

1246. 

— Privilegium auf ein Briefmarken-Etwi. 404, 

1818. e 

-— Privilegium auf einen Fenergefahr-Anzeige-Ap- 

parat. 410, 1824. 

— Privilegium auf eine neue Art die Schnur bei au 

stämpelnden Büchern durchzuziehen. 47 5, 2061. 
Girtler, R., s. Unterwalter. 
Giasgegens’ände, versilberte. Privilegiumsverlei- 

hung. 410, 1824. 

ы-у des Eisens, Privilegiumsverleihung. 29, 


Gleichförmige Entscheidungen, Verfahren bei Re- 
kursen dagegen. 349, 1580. 


Gleichgewicht von Flüssigkeitssäulen. 
giumsverleihung. 28, 420. 


Gleisberg, Fr., Privilegium auf Draht zu Telegra- 
fen. 412, 1826. 

Görz, Landesverfassung und Landtags- Wahlord- 
nung. 26, 397. 

Götzel und Janisch, Privilegium auf Tunels. 165, 
832. 

Gohde, Fr., Privilegium auf Hitzerzeugung- 400, 
1846. 
— Privilegiunisverlängerung. 409, 1823. 

Goldberger, J.T., Privilegiumsverlüngerung. 398, 
1815. 
— Privileyium auf 
trischen Platten-Elementen. 

Goldsäbelkuppeln, s. Kuppeln. 

Goldschmidt, K., Privilegiumsrerlingeruny. 420, 
1829. 


Gottesdienst, > 
qierungsbehórden in Angelegenheiten des 
1325. ~ 

Gradiska. Landesverfassung und Landtags- Wahl- 
ordnumg. 26, 39%. 

Gränze, s. Militärgränze. 

i. irungs-Traktal zwischen Oester- 

Grana Ra. 323, 1354. 

Graf, Ha Privilegiumserlóschung. 414, 1827. 
— P, W. Privilegiumsverzicht. 489, 2071. 

Gramatika. J Privilegium auf Sparlampendochte. 
85. 688. 


Privile- 


Konstruktion von galvano-elek- 
412, 1826. 


scher, Wirkungskreis der Re- 
EE selhen. 320, 


Gra—Giit 


Gratz, s. Kadeten-Kompagnie. 


Erriechisch, Dispens vom Erlernen desselben für 
Pharmaceuten nicht zulässig. 260, 1161. 


Griesenauer, J., Privilegium auf Flintenläufe. 
395, 1813. 


Griff, L., Privilegiumsverlängerung. 201, 891. 


Grillmayer, J., Privilegium auf Klavierstimmni- 
gel. 113, 694. 


Gross, E., Privilegium auf galvano-elektrische Ap- 
parate. 103, 690. 


— Privilegiumsverlängerung. 398, 1815. 


Grundbuchsordnung für Kroatien und Slavonien. 
382, 1731. 


Grundbuchstaxen, 
455. 


Grundbiicher, Nachsicht der Gebühren bei deren 
Anlegung. 394, 1812. 

Grundentlastung, Exekulion der Rückstände aus 
Abolitions- etc. Verträgen. 43, 435. 


— Behandlung der an die Stelle der aufgehobenen 
oder ablósbaren Rechte tretenden Entschädigung. 
317, 1320. 


— Eintreibung von Rue stünden aus uufgehobenen 
Leistungen. 369, 1670. 


= 
— Grundsätze über die Kanitals- Entschädigung für 
die in Folge derselben aufgehobenen oder ablósbaren 
Bezüge. 374, 1694. 


— Anwendbarkeit desselben Gesetzes in Galizien. 
435, 1859. 


— s. G. Ablösung, Abolition, Güter. 


neues Gesetz hierüber. 50, 


Grundentlastungs - Commissionen, deren 
Pflicht zur Aufnahme von Vergleichen über Rück- 
stände. 326, 1367. 


Grundgesetz für die Milllärgränze. 243, 981. 
— s. Landesverfassung, Organisation. 
Grundkuxce, s. Freib au. 


Grundlugen eines deutsch- österreichischen Post- 
vereines. 253, 1032. 


Grundsteuer, Errichtung einer Kulasterdirektion 
für dieselbe. S4, 681. 

Grundstener-Provisorium für Ungarn, Krou- 
tien etc. 80, 661. 

Grundzerstückungs-Vorschriften, deren Be- 
obuchlung eingeschärft. 120, 708. 

Grundzüge der Justizorganisction in Siebenbürgen. 
271, 1223. 


Gschmeidler, J., Privilegium auf verbesserte 
Schlösser. 294, 1239. 

Günther, W., Privilegium auf Lokomotiv-Konstruk- 
tion. 58, 636. 

Güter, unbewegliche, wiefern die damit verbundenen 


aufgehobenen oder ablüsbaren Rechte ais Bestand- 
ge ` derselben zu behandeln. 317, 1320. 


— 8 Bauerngiter, Besitzveränderung, 


Grundentlastung. 


XIV 


Gug—Gym 


Guggenberger, J. M., Privilegium auf Wagenrä- 
der. 60, 639. 


Gufrechnung zum Militär abgestellier Passloser. 
46, 433. 


Gutta-Percha, Komposilionsmasse daraus, Privi- 
leyiumsverleihung. 27, 420. 


— Stöcke daraus, Privilegiumsverleihung. 101, 


689. | 
Gymnasial- und Lyceal-Bibliotheken, s. Biblio- 

theken. > 
Gymnasien, Verbot der sogenannten Nachstunden 

und Bewilligung einer Zulage für die Lehrer an den- 

selben. 37, 429. 

— Remunerationen für die Direktoren an densel- 

ben bewilliget. 37, 430. 

— Befugniss des Lehrkórpers zur Ausstellung von 

Smestralschulzengnissen ohne Schlussprüfung. 39. 

#31. 

— Bestimmung der Ferien an denselben für das 

Schuljahr 1850. 44, 436. 

— im lomb. venet. Königreiche, deren provisorische 

Reg. lung. 54. 617. 

— im lomh. vinet. Königreiche, Lehrstellenbe- 
setzung an densılben. 59, 620. 


— in Böhmen, deren Leitung. 56, 626. 

— Verlag und Verkauf der Schulbücher für diesel- 
ben. 152, 822. 

— Einfluss des Fortganges auf Stipendien und 
Sıhulgeldbefreiungen. 154. 823. , 

— Eidesformel ftir Lehrer an denselben. 219,923. 
— Maturitilsprifungen für die Schüler derselben 
angeordnet. 235, 937. 

— Stärke der Schiilerzahi für jede Klasse festge- 
setzt. 275, 1233. 

— wann die Befreiung vom Su, e des Gricchi- 
schen nicht gestattet ist. 260, 1161. 


— Stellung der Religionslehrer an denselben. 266, 
1167. 


— provisorisches Gesetz üher Privatunterricht in 
den Gegenständen desselben. 309, 1271. 


— Uehertritt von unoarischen auf Gymnasien an- 
derer Länder, 363, 1623. 


— Ausstellung von Zeugnissen an die vor Semester- 
schluss austretenden Schüler. 392, 1811. 


— geistliche Lehrer an denselben den weltlichen in 
der Besol lung gleich gestellt. 431, 1837. 


— Einschürfemg des f 75 und 76 des Orgunisa- 
tionsentwurfes fur dieselben. 432, 1857. 


— in wiefern die Kınfrahirung und das Privatsiu- 
dium an denselben zulässig ist. 443, 1917. 


Gymnasium. evanycÜsches, zu Teschen, Beiträge zu. 
dessen Erhaltung uufgehoben. 373, 2693. 


Haa—Hed 


Haas und Comp», Privilegiumsverlängerung. 131, 
253. 


Maas, Ph, Privilegium auf Ketten für Webe- und 
Wirkwaaren. 492, 2022. 


Habilitirung der Privatdocenfen, Verlust derselben 
wegen Nichtausübung. 14, 179. 


— der Privatdocenten, Erläuterung der Vorschrif- 
ten hierüber. 208, 895. 


Haddan, J. Coope, Privilegiumserlöschung. 65, 
646. 


Hife, österreichische, deren Zugänglichkeit für 
Fremde Kriegsschiffe. 40, 281. 


— am päpstlichen Po-Ufer, deren Besuch gestattet. 
347, 1579. 


Hafenwache für Triest errichtet. 148, 816. 
Haferl, K., Privilegiumscerlingeruny. 487, 2020. 


Haffner, J., Privilegium auf salpetersawres Natron. 
106, 691. 


Mallmann, J., Privilegium auf eine Fleischverklei- 
nerungs-Maschine. 412, 2826. 


Hallmayer. A., Privilegium aufSäbelkuppeln. 195, 
886. 


Handels- und Gewerbekummern, 
richtung angeordnet. 122, 712. 


Handels= und Gewerbsbücher, 
Stämpelung derselben. 137, 259. 


— — Beginn d. Stämpelpflicht derselb. 143, 801. 


Handels- und Schiffahrtsvertrag mit Nordame- 
rika. 179, 841. 


Niandelsmarine, Einführung einer Ehrenflagge für 
dieselbe. 249, 1051. 


Handhobel, s. Hobel, 


Handschuhe-Schneidemaschine, Privilegiunis- 
verleihung. 199, 889. 


Hansen und Heller. Privilegium auf Dampfma- 
schinen. 112, 69%. 


Harlinger, 
1829. 

Harzmasse zur Besohlung, Privilegiunisverleihiung. 
66, 646. 

Haswell, J., Privilegium auf Dampfbenülzung 108, 
Git. 


Haumann, K., Privilegiumsverlängerung. 398, 
1815. 


deren Er- 


Vornahme der 


J., Privilegiunsverlängerung. 420, 


Hausenbichler, H., Privilegium auf Kalkhochöfen. 
199, 889. 


Hauszinsbesteuerung, Ausführung der angeord- 
neten Ausdehnung derselben auf mehrere Gebäude 
und Ortschaften. 333, 1337. 


Hebammen, jüdische, Geburtshilfe bei christlichen 
Frauen gestattet. 348, 1579. 


Hlebemnschine, Wasser-, Privilegiumsverleihung. 
108, 693. 


Hediard, A.. Privilegium auf ein nenes Seepropul- 
sionssystem. 492, 2072. 


Hei Mie 


Heinäörffer, D, Privilegium auf künstliche Bims- 
steine. 195, 586. 


— F, Privilegium auf Eisenrippen. 222, 929. 


— F, Privilegium auf Verbesserung der Roststdbe 
für Dampfmaschinen. 482, 2066. 


Heinzelmann, G., Privilegium auf Gutta-Percha- 
Arbeiten. 129, 251. 


Heizapparat, Privilegiumsverleihung.404, 1818. 


Meiz- und Ventilations-Anparat für Eisenbuhnwägen, 
Privilegiumsverleihung. 405, 181 9 


Hell, F,Privilegium auf cin Signalrohr. 486,2069. 


Heller und Hansen, Privilegium auf Dampfma- 
schinen. 112, 69%. e 


— K.,Privilsgium auf eine Riibenauspress--Vaschine, 
412, 1826. 


Helterbarth, N., Privilegiumserlöschung. 
835. 
Helvetische Konfession, s. Ehen. 


169, 


Hemberger, J. F. H, Privilegium auf ein Eisen- 


schweissverfahren. 28, 220. 
— Privilegium auf verbesserte Lederlohe. 28, 420. 


— Privileginm auf einen Apparat zur Lichterzen- 
gung. 59, 637. 


— Privilegium auf Zinnerz- (Gallwey-) Gewinnung 
64, 624. > 


— Privilegium auf Schwanzschrauben. 199, 889. 
— Privilegium auf Puddlöfen. 222, 929. 


— Privilegium auf einen neuen Schachtofen. 223, 
330. 


— Privilegium auf Pferdegeschirre. 282, 1243. 


— Privilegium auf Charpie - Erzeugung. 400, 
1816. 


— Privilegium anf eine Verbesserung an den Webe- 
stuhlen. 405, 1819. 


— Privilegium auf eine Verbesserung an den Webe- 
stüklen. 407, 1621. 


— Privilegium auf Anwendung der Dampfkraft bei 
Lokomotiven. 422, 1830. 


eê AF hine. 482 
— Privilegium auf eine Fassdaubenmaschaie. Е 
2066. 


Henry, L., Privilegiumserlóschung. 284, 2221. 
Hensler, J., Privilegiumsverlingerung. 487,2070. 
Herbstferien, s. Ferien. 
Fermann, K., Privilegiumserlöschung. 93, 686. 
— J., Privilegiumsverlängerung. 130, 752. 
— M., Privilegiumsverlängerung. 13217453. 


Herz, A. v., Privilegium auf eine Centrifugal-Ma- 
schine. 295, 1251. 


Messe. K., Privilegiumserlöschung. 164, 833, 


Heurteloup, B.. Privilegiumserlóschung. 414, 


1827. 
Hidraulisch, s. Hydraulisch. 
Hienen, F. X. Privilegiumserlöschung. 99, 688. 


Hig—Hol 


Fliggiirson, F, Privilegiumserlöschung. 164, 838. 


Hilfskorps, österreichisches, in Toscana, Staatsver- 
trag. 245, 999. 


Hilfsperso nal, forstwirthschaftliches. dessen Prü- 
fungen. 63, 


Hil ner, J., Privilegium auf Säbelkuppeln. 
1229. 


Himmeloa uer, A., Privilegiumserlöschung. 197, 
888. 


FHiirachfeld ‚ W. K., Privilegiumsverlängerung. 98, 
683. 


Ilitzerzeug ung durch Luftzug, Privilegiumsver- 
leihung. 400, 1816. 


Hobel zum Papierschneiden, Privilegiumsverleihung. 
23 220. 


Hock, J. ., Privilegiumsverlängerung. 97, 687. 


294, 


Höpfner, J. Privilegiumserlöschung. 164, 833. 
Höriny, M., Privilegium auf Eisenlohe-Extrakt, 
159, 829. 


Mösch, J., Privilegium auf Holländer (zur Papier- 
fobrikation). 199, 889. 


Hof, Vollendung der baierischen Telegrafenlinie du- 
hin. 274, 1232. 


10% nann, Г. S., Prieilegiumsverlangerung. 162, 
831. | 


— L., Privilegiumserlöschung. 292, 1249. 
— J., Privilegiumsverlängerung. 408, 1823. 
ie n n erobligationen, s. Obligationen. 


Mofmunn. С. L., 27, 
#19. 


Privileg tun rag u.. 174, 837. 
— Privilegium werlängerung. 288, 1246. 
— Dr, Privilegiumsverlängerung. 493, 2073. 


Hopnarsekalia:nt, dess en Gerichtsbarkeit uber den 
Grafen und die Gräfin Meran und den Prinzen 
Wasa. 314. 21317. 


Hofner, J., Privilegium auf Siegelung. 101, 689. 


Hohenblum, J. R. v., Privilegium auf Kalkeement. 
225,931. 


Hollander (zur Pupierfab rikation), Privilegiums- 
verleihung. 199, 839. 


Mollub, E., Privilegiumsübertragung. 139, 252. 


Privilegium auf Lampenöl. 


XVI 


Bot Hyd 


Hoilzkuxe, s. Freibau. 


Holzstemm- Maschine, Privilegiumsverleilung. 
405, 1819. 


Holztransport auf Flüssen, Privitegiumsverleihung. 
482, 2066. 


Hoppe, M H., Privilegium auf Kalkcement. 226, 
931. 


Hornung, Ph. 
1245. 


Horsky, F., Privilegium auf zwei Ackergeräthe. 
290, 1243. 


Hoca, F., Privilegiumsverlängerung. 208, 1823. 
Huber, J., Privilegiumserlöschung. 399, 1816. 


A A., Privilegium auf Metallschreibfedern. 35, 
27. 


— Privilegiumserlóschung. 113, 694. 
Hurtz, J., Privilegiumsverlängerung. 409, 4823. 
Hussky, K., Privilegiumsverlängerung. 398, 1815. 


M., Privilegiumserlöschung 284,. 


Hutfabrikation, Privilegiumsverleihung an L. Mer- 
tens. 28, 420. 


—- Privilegiumsverleihung an F. Scheidling. 101, 
689. 

— Privilegiumsverleihung an J. Skrivan. 163, 
832. 

— Privilegiumsverleihung an L. Mertens. 194, 
835. 

— Privilegiumsverleihung an J. F. Badoye. 223, 
43 an S. Werner. 281, 
1241 

— Privilegiumsverleihung an H. Ungerer. 282, 
1242. 

— Privilegiumsverleihung an J. Christian. 295, 


1251. 
— Privilegiumsverleihung an F. May. 404, 4848. 


- Privilegiumsverleihung an A. Opletal. 482, 
2066. 
Hutchinson, St., Privilegiumserlöschung. 164, 
S33. 


Hydraulische Maschine, Privilegiumsverleihung. 
199, 889. 


Hydrokeiten, Privilegiumsverleihung, 159, 829. 


І. 


Id Ins 


Ins Ins 


Tdroforo а forza gratuita, Privilegiumsverleihung. | Inspektoren, Gymnasial-, für Böhmen eingeführt. 


199, 889. 


Immatrikulation an Universitäten, 
Prüfungen als Bedingung derselben. 235, 937. 


Innsbruck , Verhaliniss des dortigen Oberlandesge- 
richtes um Senate in Trient. 182, 858. 


Auserafe, s. Einschaltungen. 


56, 628. 


Maturitäts- | Inspieirung eines Baues, s. Bau-Eleven. 


Anstanzenzug, s. Polizeiüberfretungen, Re- 
kurse. 


Institut, geologisches für Oesterreich errichtet. 57, 
635. 


Ins--Int 


Institut, der Notare, eingeführt. 366, 1627. 
— 8. а. Lehranstalt. 


Instruction für die Schulbehörde in Böhmen. 56, 
628. 


— für Gemeindevorsteher über gerichtliche Amts- 
handlungen. 256, 1089. 


— für die klassenmässige Behandlung des Waisen-, 
Kuranden-und Depositen- Vermögens. 448, 4925. 


— über die Handhabung der Theaterordnung. 454, 
1978. 


Insurgenten, desertirte ehemalige ungarische, Ge- 
neralpardon für dieselben. 441, 1918. 


Intabulationsbücher, s. Grundbücher, 


Grundbuchsordnung. 


XVII 


Iserstein, J., Privilegium auf einen Heizapparat. 


Ire Ita 


404, 1818. 


Esraeliten, Zulassung derselben zu den Prüfungen 
aus dem Kirchenrechte. 33, 42 7. 
— Zulassung derselben zu den Richteramtsprüfun- 
gen. 77,659. 
— Formen des Geschworneneides für dieselben. 273, 
1231. 


Israelitischen Hebammen, Geburtshilfe bei christ- 
lichen Frauen gestattet. 348, 15 79. 


Istrien, Landesverfassung und Landtags-Walilord- 
nung. 26, 397. 


Italienische Regierung, Jurisdiktion über die von 
ihr gestifteten Majorate. 83, 679. 


J. 


ën Jua 


Jäger, E., Privilegiumsverlingerung. 102, 690. 


Jagd- und Wildschäden, wo Klagen desshalb an- 
aubringen. 262, 1168. 


Jahresliste, Zahl der auf sie zu setzenden Ge- 
schwornen. 343, 155%. 


Jahres-Probezeicknungen. s. Zeichnungen. 

Jakobs, L., Privilegiumserlöschung. 65, 645. 
Privilegiumserlóschung. 197, 888. 

Jammer, J., Privilegiumsverlöngerung.291, 1249. 

Janisch, F., Privilegium auf Tunels, 163. 832. 


Jedliczka, L., 491, 
2022. 


Johann, Erzherzog. Gerichtsstand seiner Familie. 
314, 1317. 


Joss, B. umd J., Privilegiumsrerldngerung. 95. 687. 
Juden. s. Israeliften. 


Privilegiumsverlängerung. 


Jud—Jus 


Judicium del. mil., illirisch-innerósterreichisches, 
dessen Kompetenz in Verlassenschaften zur Marine 
gehöriger Personen. 31, 426. 


Jung et C., Privilegium auf Quintessenz eau de Co- 
logne ambrte. 281, 1242. 


Juridisch-politische Staatsprüfungen, s. Pri- 
fungen. d 
Juris, A., Privileyiumsverlängerung 168, 836. 


Jurisdiktionsnorm vom 18. Juni 1850. 237, 
949. 


— F. 103, weitere Bestimmung. 268, 1219. 
— bezüglich der Gensd’armerie. 391, 1810. 


- в. a. Gerichtsbarkeit, Zuständigkeit, 
Gerichte 


Justiz-Orgyanisation, - Praxis, - Stellen etec., R. 
Gerichts -Organisation Geriehts- Pra- 
xis, Geriehtsstellen ete. 


K. 


Kad—Kal 


Kadetenkompagnie zu Olmitz und Gratz, Zuläs- 
sigkeit der Zöglinge derselben zu den Postdienstprü- 
fungen. 340, 1558. 


Hälber, s. Zwischenzoll-Lhinie. 


li (immen undHecheln Privilegiumsverleihung. 163, 
832. 

Härnthen, Landesverfassung und Wahlordnung. 8, 
73. 


Haffehmaschinen, Privilegiumsverleihung. 194, 
885. 


Kaffektrommel, 
929. 

Hailan, A., Privilegium auf Erzeugung von Theer- 
produkten. 422, 2830. 


Kalender ,. Stämpelgebühr von denselben. 345, 
1563. 


Privileyiumsverleihung. 222, 


Hal Han 
Kalender, deren Behandlung an der Zwischen» 
zoll-Linie. 357, 1381. 


Kalkhochófen. Privilegiumsverleihung. 195,889. 

Kallmus, S., Privilegiumsverlängerung. 86, 68%. 

Hama, L., Privilegiumsverlängerung 477, 
2063. 

Hameral-, s. Gefä lls-. 

IKaminen = Verbesserung ; 
hung. 476, 2062. 

Kammern, Handels- und Gewerbs-, 
tung. 122, 711. 

okuratur, galiwische, deren Pflicht zur 

Gemeinden. 75, 6587. 


Privilegiumsverlei- 


deren Errich- 


itammerpr 
Vertretung von 


Kandidaten der Doktorswiirde, des Richter-, des 
Lehramtes ete., s. Prüfungen. 


Pop -Kiet XVIII Heu—Hno 


Kapfer, J., Privilegiumsverlängerung. 4 17, 1828. Keusch. J., Privilegium auf Rebmesserscheren. 159, 


Mapitäne, Schiffs-, deren Belohnung durch eine IR 
Ehrenflagge. 249, 1031. Hiehaupf, A., Privilegiumsverlängerung. 162, 
831. 


KMapitalsentschadiyung für die aufgehobenen und 
ablösbaren Bezüge, Grundsätze über deren Leistung. | Kindler. L., Privilegiumserlöschung. 114, 695. 
374, 1694. Fiirche , katholische, deren Verhältnisg zur Slaats- 
— Anwendbarkeit desselben Gesetzes in Galizien. gewalt bestimmt. 156, 826. 


d 
436, 1859. — katholische, deren Beziehungen zum öffentlichen 
Kapitulationsdauer von acht Jahren auch flir Unterricht festgesetzt. 157, 827. 


Ungarn ete giltig. 213, 901. — katholische, theologische Lehranstalten und Fa- 


Kapseln zum Verschlusse, Privilegiumsverleihung. kultäten, Beschlüsse der bischöflichen Versammlung 
108,692. darüber sanktionirt. 319, 1321. 

Harbolsäure aus Steinkohlentheer, Privilegiums-| — Straf- und Disciplinar-Amtshandlungen gegen 
verleihung. 159, 829. katholische Geistliche, Wirkungskreis der Behörden 


Karten, Spiel-, Privilegiumsverlängerung. 160, A O FOR und der Pfarr- Kon- 
830. Б ` 5 


— Spiel-, Stämpelgebühr von denselben. 345. 
1563. | Kirchenparamente. Privilegiunsnerleihung. 47 6, 


Gry 
— Spiel-, deren Behandlung an der Zwischenzoll- > zo 

Linie. 357, 1589. Kirchenrecht, Prüfung der Israeliten daraus ge- 
stuttet. 33, 427. 


Kass B e E Set — Ausweis üher Prüfung daraus für Israeliten zur 
asseunelsungengszdreipergenlige, deren Un- "Zulassung zu den Richteramtsprüfungen nicht er- 
wechslung in Reicks-Schatzscheine. 241,977. forderlich. 77, 659. 


— dreipercentige, . über 100, 500 und 1000 fl., giirst „ж. "U Н ah 
deren Umwschslung in Reischs-Schatzscheine. 364, pij ee ES kai ОАР OE ДЕШЕ 


1625. 
е Kitschelt. A. żwilegi dër 124%. 
— Umwechslung derselbe gegen Reichs- Schatz- EE E E А 


Hirchenkute , s. Freibau. 


Massationshof , s. Gerichtshof. 


scheine vom 1. Jänner 1851. 469, 2044. Editt aus Harz, Privilegiumsverleihung. 475, 2061. 
Kussenbehandtung des Waisen-, Kuranden- und | Klagen auf Ersatz der Jagd- und Wildschäden, wo 
Deyositen-Vermögens. 448, 1925. sie anzubringen sind. 262, 1163. 
Kataster., Generaldirektion desselben errichtet. 84, Klasse, Fortgangs-, der Gymnasialschüler deren 
681. Einfluss auf Stipendien ete. 154, 825. 
FKufecheten,s. Religionslehrer. — Sitten-, Fortgangs-, Fleiss-, s. Zeugniss. 


Katholische Geistliche, Kirche, Lehranstalten, Re- | Klassen, Gymnasial-, Stärke der Schülerzahl für 
ligion, Rel gionslehrer ete., s Geistliche, Kir- dieselben festgesetzt. 275, 1233. 


che, Lehranstalten, Religion, Keligions- | Klausel, welche die Verträge mit dem Militär-Aerar 
lehrer ete. zu enthalten haben. 390, 1809. 


Kaudelka, E., Privilegiumsverlängerung. 200, — 5. ,. Follstreckun gs-Klausel 
890. j 
Hlebbrief-Oblaten, s. Oblaten. 


Klein. Е. A. und H., Privilegium auf Schraubennä- 
gel. 382, 1242. 


IKautsch, E., Privilegium auf Schneiden der Hand- 
schuhe. 199, 889. 


Kautschuk in Anwendung auf Schmiedehimmer, 
Privilegiumsverleihung. 27, #19. 


— F., Privilegiumsverlängerung. 111, 694. 
Kerkermeister bei Landesgerichten, deren — Br., Privilegium auf Schraubennägel. 195, 886. 


lung und Diätenklasse. 304, 1267. Klerus, s. Geistliche, Kirche, Religions- 
Hern. G., Priveilegiumsverlingerung. 224, 931. lehrer. 


Hlöpfer, J. D., Privilegium ац Rheunatismus- 


Kerzenmasse, Privilegiumsverleihung. 480, 2064. 
Ketten. 27, 419. 


Heber. J., Privilegiumserlösckung. 284, 1245. 


Kessel, a. Danpfkesrel. — — Privilegiumsverlängerung. 484, 2068. 


IKlosets, Wasser-, Privilegiumsverleihung. 282, 
1243. 


Kilosterlehranstalten, katholisch-theologische, Be- 
schlüsse der bischöflichen Versammlung darüber 


— su Lokoinotiven ete., Privilegiumsverleihung.294, 
1249. 

Kessler, E., Privilegium auf Kessel zu Lokomoti- 
ven etc. 294, 1249. 


Ketten. Rheumatismus-, Pririlegiumsverleihung sanktionirt. 319, 1321. 
295, 1251. De z z 3 
Knaust, W., Privilegium auf Ventile bei Feuer- 
— Hydro-, Privilegiumsverleihung. 27, 419. spritzen, 492, 2022. 


— für Webe- und Wirkwaaren. Privilegiumsverlei- | Knochen und Knochenmehl, zoll- und dreissiystfrei 
hung. 492, 2072. erklärt. 250, 103%. 


Knó—Kra XIX Fira Firo 


Knöpfe aus Glas, Privilegiumsverleihung. 476, | Krackowitzer, St., Privilegiumserlöschung. 65, 
2062. 645. 


— Seiden-, Privilegiumsverleihung. 476, 2062. — — Privilegium auf Klebhrief-Oblaten. 281, 


— d ү 1242. 
Kober, S., Privilegiumsübertragung. 132, 753. 


? | й I-Belege, s. Patent-Chart-Cloths. 
Koch- und Dampfapparat, Privilegiumsverlei- pór am А sech Privil 
hung. 482, 2066. Kraftvermehrung durch ein Vorgelege, Privile- 


o A ag Р =. giumsverlethung. 58, 636. 

777 IE баьа Mirain, Landesverfussung und Landtags- Wahl-Ord- 
nung. *, 95. 

Krakau, Aenderung des dortigen Stämpelgesetzes. 
S2. 668. 

— Verordnung über den Vollzug des Wechselarre- 
stes daselbst. 221, 1329. 

— und Gulizien gemeinschaftliche Gesetze, s: u. 
Galizien. 

Fireditsbitcher für die Aerarial- und Domestical 
Obligationen , Bestimmung der Orte, wo sie geführt 
werden. 268, 1219. 

— für die von Versatzämtern ausgesteliten Obliya- 
tionen, Bestimmung der Orte, wo sie geführt wer- 
den. 308, 1270. 

Mreditapapiere, deren Amortisirung betreffende 
Anordnung. 268, 1219. 

Hreisgemeinde, provisorische Bestimmung rück- 
sichtlich der Ortsgemeinde- Beschliisse , welche der 
Entscheidung der Kreisgemeinde zustehen. 496, 
2102. 


Krepinen-Erzeugungsmaschine, Privilegiumis- 
verleihung. 405, 1819. 

Kriegsschiffe, fremde, deren Behandlung in öster- 
reichischen Häfen. 40, #81. 

Firiminal, s. Strafe. 

Kristian, J., Privilegium auf Fabrikation von Hii- 
ten. 295, 1251. 

Kroatien vnd Slavonien, Verfahren in Wechsel- 
sachen daselbst. 53, 613. 
— — Errichtung der Finanzbehörden daselbst. 207, 
893. 
— — Kapitulation von 8 Jahren daselhst einge- 
führt. 213, 901. 
— — Aufhebung des Zwischenzolles в. Zwischen- 
zoll. 
— — Abhandlung der Verlassenschaften der Anye- 
hörigen desselben. 242, 948.7 = 
— — dortige Gränze, Grundgesetz für dieselbe. 
243. 981. 
— Stellung dieser Länder im Kaiserthume fest- 
gesetzt. 244, 998. 


— Dr. Е., Privilegium auf Erzeugung des Schwe- 
felkohlenstoffes. 410, 1823. 


Höppel, L., Privilegium auf Telegraphen. 225,931. 
— — Privilegiumsverlängerung. 291, 1249. 
— — Privilegiumsverlängerung. 477, 2063. 


Kohn, L., Privilegium auf eine Schafwoll-Sortirma- 
schine. 35, #27. 


— — Privilegium auf Pusamentierwaaren. 86,684. 


Kollegien, zur Staatsprüfung erforderliche, s. P rü- 
fungen. 


Kollegiengelder, Einführung derselhen an den 
Universitäten. 310, 1274. 


— Berichtigung einer Citation in der Verordnung 
hierüber. 331, 1529. 


Kommando, Marine-Ober-, nach Triest verlegt. 
155, 826. 


Kommissionen, Grundentlastungs-. deren Pflicht 
zur Aufnahme von Vergleichen über Rückstände. 
326, 1367. 


— für Staatsprüfungen, Portofreiheit derselben. 
371. 1691. 


Kompetenz, s. Zuständigkeit. 


Te Metall-, Privilegiumsverleihung. 27, 
1 9 


HKompositionsmasse aus Gutta-Percha, Privile- 
giumsverleihung 27, 449- 


Hondensations - Apparat, Privilegiumsverlei- 
hung. 129, 451. 


Konditionszeit der Apothekergehilfen abgekürzt. 
191,879. 


Konkurspriifungen, s. Prüfungen. 
Konstruktion, s. den Gegenstand derselben. 


Konsularangestellte, deren Dienstrang und Diä- 
tenklasse. 359, 1593. 


Konsularbeamte, Uniformirungs-Vorschrift für 
dieselben. 360, 1594. 


Kontrahirung der Gymnasialstudien, wie fern sie 
zulässig ist. 443, 1913. 


Konvent der Salesianerinen in Padua von den Amor- 
tisations-Gesetzen befreit. 458, 1984. 


Konvention, s. Vertrag. 


Vorlagen 
— — Landtag vom Jahre 1848, dessen g 
und deren Erledigung. 244. 993. 

— — Organisirung der Verwaltungsbehörden da- 
selbst. 245, 996. 


— — Eintheilung in Gerichtsbezirke und Bestim- 
mung des Wirkungskreises derselben. 303, 1268. 


Korrespondenz, s. Porto, Frankatur, Post. 


Kosten des Strafverfahrens, Vorschrift über diesel- 
ben. 332, 1530. 


Koudelka, s. Kaudelka. 


Boots, E., Privilegium auf Verzierungen aus 
Sammt. 163, 832. 


Krach. Geb.. Privileg um auf einen Stoff zu Win- 
terröcken. 395, 1813. 


— — Zuständigkeit und Verfahren der Gerichte in 
es hin 312, 1285. 

patent über Stämpel - Gebühren daselbst. 
329, 1391. 

_ — Grundbuchsordnung. 382, 1731. 


е EE 


e’ 


Kro— Hum XX Kun—Kyr 


Kroatien und Slavonien, Hechtsakademie in Kundmachung der Edikte wegen Löschung alter 


Agram reorganisirt, 381, 1721. Satzposten. 209, 895. 
Einfuhrung der Verzehrungssteuer, з. Fer- | Kunsitbehórde, Akademie der bildenden Künste als 
zehrungssteuer solche aufgehoben. 426. 1834. 


— — Einführung des Tabakmonopols. 462. 2011. Kunstsparöfen, з. Sparófen. 


— — die übrigen mit Ungarn gemeinsehaftlichen Ge- Kupfererz - Reibmaschine, Privilegiumsverlei- 
setze, s. unter Ungarn. hung. 395, 1813. 


Krötzer, J., Privilegium auf eine Maschinen- und | Kupferscheidemünze, s. Agiotage. 
Achsenschmiere. 422, 1830. Њирреїп, Säbel-,Privilegiumsverleihung. 195,886. 


Кәли» Privilegium auf Wollen-Porte- Epees. 282, | —— Privilegiumsverleihung. 294, 1249. 
p row dem, | Pr ` A und Steck-, Privilegiumsverleihung. 407, 


D ТРУНЕ. D verlä 420, 1829. А È A 
Kühn, Geb., Privilegiumsverlängerung. & 1 Kuranden, Zuziehung ihrer Vertreter zu Gefälls- 
Kuüstenland, krontisches, dessen Stellung im Kaiser- strafverhandlungen. 119, 708. 


thume festgesetzt. 244, 993. gi, Е Р а ч mg: 
'Murundenvermogen i e- 
KKiistengebiet, kroatisches. Patent über Gebühren handlung. 448 17924. a ee 


von Rechtsgeschäften ete. (Stümpel) daselbst. 329, | 
1391. Kuratels-Angelegenheiten. Verfahren bei den- 


— з. d. Kroatien, Ungarn. selben. 255, 1057. 


Mugler. J., Privilegiumsverlängerung. 62, 639. | ez Wirkungskreis der Gemeindevorsteher in den- 
p — Ё selben. 256, 1092. 
Kuhn, K., Privilegiumsübertragung. 198, 889- 
Privilegium auf Zündhölschen-Erzeugung. 282, A арый jej U Privilegiumsverleihung. 199, 
1244. 9. 
Kumete, s. Pferdegeschirre. FHKutschke, K. Privilegiumsverlingerung 102.690. 


Kumulatives Waiseuvermögen, dessen Behandlung | Kyritz, Fr. W.. Privilegium auf Waschseife. 407, 


von den Finanzbehörden. 461, 2005. | 1821. 


L. 


Lac Łan Lan—Leb 


Lacroiw, J., Privilegiumserlöschung 197, 888. | Landesverfassung und Landtags- Wahlordnung 


Läufe, Flinten-,Privilegiumsverleihung. 395, 1813. fur. Steiermark. IA. 153. 
— Gewehr-, Privilegiumsverleihung. 420, 1829. r 
Laforest, A., Privilegiumsverlängerung. 162, 88 1. für Böhmen L f. T 
Lummich, Th., Privilegiumserlöschung. 171, 836. ur Tirol und Vorarlberg 22. 261. 
Lampe mit mehreren Luftzügen. Privilegiumsver-| — für Görz, Gradiska und Istrien. 26, 397. 
leihung. 223 930. — — für Galizien, Lodomerien еіс. 386, 1753- 
Lampendochte, s. Dochte. — — für die Bukowina. 387, 1777. 
Lampenöl, Privilegiumsverleihung. 27, 419. — für Triest. 139, 465. 
Landesbehórde, s. Finanzlandesbehörde. — für die DMilitärgränze. 243. 984. 
Landes-Direktion, s. Finanzlandes-Direk-| Landesvertheidiger von Tirol, Verlust der Denk- 
tion. münze derselben. 185, 873. 
Łandesgerichte, Ober-, Beginn der Wirksamkeit | Landestverwiesene. s. Ausgewiesen е. 
derselben. 138, 763. 


Landtag, kroatisch-slavonischer, vom Jahre 1848. 
Landesschulbehörde, für Böhmen, deren Errich-| dessen Vorlagen und deren Erledigung. 244. 993. 


tung. 56, 636. Landtags- Wahlordnung, s. Landesverfas- 
Landessicherheitswache, s. Gcusdarmerie. sung. 


Landesverfassung und Landtags- Wahlordnung | Łandwirthschaftsiehre , Privat-Prifungen dar- 


für Oesterreich unter der Enns. 1,1. aus gestattet. 115, 692. 

— — für Oesterreich oh der Enns. 2, 28. LandwirthschaftlicheLelraustalt, s. Altenburg. 
, Guts -& 45 Lasinsleꝝ, ., Privilegiums verlängerung. 490, 2072. 
„ Lastschiffe, Privilegiumsverleihung. 159, 829. 


Lazina, J., Privilegiumserlöschung. 164, 833. 


ni d j y . H DI‏ غ 
m as Lebende Sprachen, Privatprüfungen daraus gestattet.‏ 
für Schlesien. 11, 134. 15, 179.‏ — — 


Lec—Ley 


Leclaire, Privilegiumsverlängerung. 61, 639. 
Lederlohe, s. Lohe. 
Ledru. H.. Privilegiumserlöschung. 481, 2066. 


Legitimationsgesuche, deren Behandlung. 257, 
1099. 


Legrand, К. А., Privilegium auf eine Maschine zur 
Verfertigung von Brief- Umschligen. 407, 1821. 


Lehner-Boltzani, H.. Privilegiumsverlängerung. 
487, 2070. 


Lehramtsprüfungen für Supplenten, Frist dazu 
verlängert. 186, 823. 


Lehranstalt, evangelisch-theologische, in Wien, 
deren Organisation. 388. 1797. 


— landwirthschaftliche, zu Altenburg organisirt. 
474. 2151. 


Lehranstalten im lomb. venet. Königreiche, deren 
Leitung geregelt. 54. 617. 


— katholisch-theologische,Beschlüsse der bischöflichen 
Versammlung darüber sanctionirt. 319, 2321. 


— Privat-, prov. Gesetz über dieselben. 309, 1271. 
— ssa.akademische Behörden, Gymnasien. 


Lehrer lebender Sprachen, deren Befugniss zur Aus- 
stellung von Zeugnissen. 15, 179. 


an höheren Lehranstalten, Eidesformel für die- 
selben. 219, 923. 


— rom Staate nicht bestellte, an technischen Institu- 
ten, deren Berechtigung. 335. 1529. 


— s. а. Religionslehrer, Privatdocenten, 
Professoren. 


Lehrerstellen im lomb. venet. Kónigreiche, deren 
Besetzung. 55, 620. 


Lehrkörper, Gymnasial-, Befugniss derselben zur 
Ausstellung von Semestral- Schulzeugnissen ohne 
Schlussprüfung. 39, #81. 


Lehr kurs. pharmaceutischer. Dauer desselben. 239, 
975. 


Lehrpersonal, Urlaubsertkeilung an dasselbe. 189, 
877. 


Leim, animalisch-vegetabilischer, Privilegiumsver- 
leihung. 28, 420. 


Leinböck, L., Privilegium auf eine Vorrichtung zum 
Massnehmen. 287, 1242. 


Leistler, R., Privilegiumsverlängerung. 487,2070. 


Leitung, Disciplin, Geschäftsordnung ete ete. der 
Gerichtsstellen. 258, 1101. 


— — der Staatsanwaltschaften. 266, 1171. 
Lejeune, F., Privilegiumserlöschung. 284, 4246. 
Lemaitre; L., Privilegiumserlöschung. 164, 833. 


Lendinara, A., Privilegium auf Brennen von Thon- 
materialien. 35, 427. 


Lengefeld, L., Privilegiumserlöschung. 284, 1244. 


Lequerney, Ed., Privilegium auf einen Gaskompen- 
sator 475, 2061. 


Lesemaschine, s. Maschine. 


Lewy, J. und M., Privilegium auf Stiefelwichse. 85, 
683. 


Leyer, K.. Privilegiumsverlängerung. 202. 891. 


XXI 


Lic— Lyo 


Licht-Erzeugung mittelst Elektricität, Privile- 
giumsverleihung. 59, 637. 


Lillich, J. Ch., Privilegium auf Werkzeuge für Ver- 
golder-Arbeiten. 129, 451. 


Linon ~ Trockenmaschine , 
hung. 422, 1830. 


Liquidirung der Rückstände анх aufgehobenen und 
ablösbaren Leistungen. 369, 1670. 


Listen, s. Geschwornenlisten. 


Lithographische Wischmanier, Privilegiumsver- 
leihung. 101, 689. 


Little, G., Privilegiumsverlängerung. 135, 252. 
Locatelli, E., Privilegiumserlöschung. 197, 888. 
Löve, P., Privilegiumsverlängerung. 160. 830. 


Privilegiwnsverlei- 


Löwy, М. J., Privilegiumsverlängerung. 280, 1 241. 
Lohe. verbesserte, Privilegiumsverleihung. 28. 420. 


Loh-Eatract aus Knoppern, Fichten. Bichen, Privi- 

legiumsverleihung. 169. 829. 
Lohnstreitigkeiten, deren Zuständigkeit. 121, 
709. 


Lokomotive, verbesserte, Privilegiumsverleihung. 
480, 20464. 


— — Privilegiumsverleihung. 486, 2069. 


Lokomotiv-Kessel, Bestimmung der Blechdicke 
derselben. 151, 821. 


Lokomotiv- Konstruktion, Privilegiumsverlei- 
hung. 58, 636. 


Lolin, F. J., Privilegiumserlöschung 113, 69%. 


Lombardisch-venetianisches Königreich. Rege- 
lung der Gymnasien daselbst. 54, 617. 


— — Besetzung der Lehrerstellen. 55, 620. 
— — Verfahren in Wechselsachen. 125. 285. 


-- — summarisches Verfahren in bürgerlichen 
Rechtsstreitigkeiten. 126, 289. 


Loosey, К. Е. Privilegium auf Kimmen und Hecheln 
fasriger Substanzen. 163. 88. 


— Privilegium auf Verbindung mineralischer und 
chemischer Produkte. 407, 1821. 


Lootsen-Korps für Triest, dessen Errichtung. 148, 
816. 


Lovati, J. B., Privilegiumswerlängerung. 161, 831. 

Luckt, P., Privilegiumserlöschung. 109, 693. 

Luilold, J. Privilegium auf einen Dampfgasupparat. 
294, 1219. 

Lutz und Dobbs, Privilegiumserlöschung. 104, 83 · 
— — Privilegiumserlöschung. 205, 892. 

Lycealbibliotheken, Bücher-Entlehnung aus den- 


selben. 30. 422. 


t. Königreiche, Anordnungen 


i b. vent 
— lom Iben. 54. 617. 


in Betreff der Leitung derse 
— im lomb. venet. Königreiche, Lehrstellenbesetzung 
an denselben. 55, 620. 


Lyon, A. le, Privilegiumserlöschung. 481. 2066. 


Mac—Mar 


XXII 


Mar— Mer 


M. 


№ 


Machte, F., Privilegium auf eine Metallcomposition, 
27, 219. 


Mack. J. A.. Privilegium auf einen Brennstoff. 405, 
1819. 


Mackenthum, A., Privilegiumserlöschung. 
688. 


Madden, J. B., Privilegium auf ein neues System von 
Dampfschiff-Fahrt. 295, 1251. 


Mähmaschine,Privilegiumsverleihung.486,2069. 


100, 


Mähren, Landesverfassung und Landtags- Wahlord- 
nung. 18, 181. 


— Organisirung der Bergbehörden daselbst. 
723. 


— Anfhebung der berggerichtlichen Patrimonial- 
Verwaltung daselbst. 81, 665. 


— Bergbauzehent aufgehoben und Bergwerksfrohne 
angeordnet. 267, 1218. 


Maggioni, Br., Privilegiumserlöschung. 197, 888. 


128, 


Magister der Chirurgie, з. Wundärzte. 


Magisterium ausder Pharmacie, Erforderniss dazu. 
239, 975. 


Magistratsfiscale. s. Fiscale. 


MagnetischeAftraktionskraft, Privilegium auf deren 
Anwendung. 482, 2066. 


Maier. K. v., Privilegium auf Rübensaft- und Zucker- 
Erzeugung. 29. #21. . 


Maingot, H.J., Privilegiumserlóschung. 485,2068. 


Majorate, von der italienischen Regierung gestiftete, 
Jurisdiction darüber. 83, 679. 


Mallet, A. A. P., Privileniumserlöschung. 485,2068. 


Managetta, A. v., Privilegium auf verbesserte Kur- 
belbewegung. 199.889. 


— Privilegium auf verbesserte Oefen. 400, 1816. 


Marchesi. В. В. G., Privilegiumserlöschung. 197, 
888. 


— J. B., Privilegium auf einebesemaschine für Blinde. 
222,929. 


Mareda, W. F., Privilegiumserlöschung. 164, 833. 


Marine, Behandlung der Verlassenschaften dazu ge- 
höriger Personen. 31, #26. 


— Handels-, Stiftung einer Ehrenflagge für Kapitäne 
derselben. 249, 1031. 


Marinecollegium, Zulässigkeit der Zöglinge des- 
nelhen zur Postdienstpriifung. 368. 1670. 


Marine-Obercommando, Verlasserschaften dazu 
gehöriger Personen. 31, 42 6. 


— dessen Sitz nach Triest verlegt. 155, 826. 


Marken, Brief-, Einhebung der Brieftaxe mittelst 
derselben. 149, 816. 
— Strafe des unbefugten Verkaufes derselben. 212, 
90 


— Etui dafür, Privilegiumsverleihung. 404, 1818. 


Markus, A., Privilegium auf Maschinen-Parquetten. | 


290, 1227. 


Marmor, künstlicher, Privilegiumsverleihung. 159 
829. 


Marschall-Amt, s. Hofmarschall-Amt. 


Maschine zur Erleichterung des Lesens für Blinde, 
Privilegiumsverleihung 222, 929. 


— rotirende für Lokomotive, Privilegiumsverleihung. 
58, 636. 


— s. Gegenstand ihrer Bestimmung, x В. 
Hebemaschine. 


Maschinenmeister des Dampfmaschinisten-Corps 
vom Militär befreit. 434, 1858. 


Maschinisten-Corps, s Maschinenmeister. 


Maserati, A., Privilegium auf verbesserte Wind- 
mühlen. 101, 689. 


Masse zur Besolilung, Privilegiumsverleihuny. 66, 
646. 


— J., Privilegium auf Reinigung fetter Körper. 
223, 930. 


Massnehmen auf Röcke, Privilegiumsverleihung. 
281, 1241. 


Mathes, G. L., Privilegiums verlängerung. 62, 639. 


Maluritätsprafungen, deren Beginn vom I5. Sept. 
1850 an. 44, 436. 


9 absolvirte Gymnasialschüler angeordnet. 235, 


Mauezka. 
2063. 


May, Fr., Privilegium auf Hutfabrikation. 404, 
1818. 


Maydorn,L., Privilegiumsverlingerung. 135,757. 


F., Privilegiumsverlingerung. 477, 


Mayer, L., Privilegiumsverlängerung. 196, 887. 
— J., Privilegium auf Wasserklosets. 282, 12 #3. 
— L., Privilegiumsverlängerung. 283, 1244. 


— F., Privilegium auf Verbesserung der Perrotin- 
Druckerei. 404, 1818. 


— L. E, Privilegium auf eine Putz- und Schleif- 
maschine. 405, 1849. 


— — Privilegium auf Verbesserung der Linon- 
Trockenmaschinen. 422, 1830. 


— в. Rusbach, K., Privilegium auf verbesserten 
Koch- und Dampfapparat. 482, 2066. 


Medaille , s. Denkminsze. 


Medicinalverwaltung , öffentliche, deren Organi- 
sation. 376, 1699. 


Medicinische Studien, Bedingung der Zulässigkeit 
der Wundärzte und Magister der Chirurgie zu den- 
selben. 438, 1911. 


Meissner, P. T., Privilegium auf Heizung von Ei- 
senbahnwägen. 405, 1819. 


Melicher, J.L., Privilegium auf ein Instrument [tir 
Harthörige. 290, 1247. 


Melsens, L. H., Privilegium auf Zuckerbereitung 
59,638. 


Meran, Graf und Gräfin, deren Gerichtsstand 314, 
1317. 


Mer—Min 


Mertens, L., Privilegium auf Verbesserung der Hut- 
steife. 28, 420. 


— — Privilegium auf Filzhüte, Schuhe etc. 194, 
885. 
Mery, C. D., Privilegiumsverleihung auf eine Was- 
serhebe- Maschine. 281, 1241. 
Metallkompositiun, Privilegiumsverleihung. 27, 
419. 
— Privilegiumsverleihung, 282, 1242. 


Metall - Legirungen, Privilegiumsverleikung. 


410, 1824. 


Metallschweissverfuhren,, 
hung 28, #20. 


Metall- and Mineralienzeheni in Böhmen, Mäh- 
ren und Schlesien, dessen Abfuhr an die Staatsbe- 
hörden angeordnet. 267, 1215. 


Michalsky, J.. Privilegium auf Kochmaschinen. 130, 
252. 


Michieli, F., Privilegiumserlöschung. 284, 1244. 


Milderung einiger Strafgesetze über Verbrechen 
und schwere Polizeiübertretungen. 24. 388%. 


Privilegiumsverlei- 


5 iler Strafvorschriften über Pestvergehen. 190, 
28. 


— der Strafvorschriften über Pestveryehen , Erwei- 
terung dieser Vorschrift. 816, 1319. 


Milesi, A., Privilegium auf Verbesserung von Dampf- 
maschinen. 475, 2061. 


Militar=terar, Klausel, welche die Verträge mit 
denselben zu enthalten haben. 390, 1809. 


Militärbefreiung mittelst Erlag einer Taxe gestat- 
tet. 5, 67. 


— durch erkaufte Bauernwirthschaften. 16, 180. 


— Unzulässigkeit der Rückzahlung der dafür erlegten 
Taxe und Behundlung der Vormänner, deren Nach- 
männer sich durch den Erlag der Taxe frei gemacht 
haben. 232, 985. 


— der Maschinenmeister des Dampfmaschinisten- 
Corps. 434, 1858. 


— der Finanzwache. 442, 1915. 


Militärdienstpflichfige, Aenderung der Vor- 
schriften über deren Stellvertretung. 5, 62. 


Militärdienstzeichen, Verbrechern abgenommene 
oder in Verlassenschaften gefundene, deren Behand- 
lung. 6,21. 


— dessen Normalform. 41, 433. 


Militärdienstzeit, achtjährige, auch fur Ungarn, 
Siebenbürgen ete. angeordnet. 213, 901. 


Militärgerichie, deren Sirafmilderungsrecht bei- 
Pestvergehen, s. Milderung. 


Militärgränze, deren Grundgesetz. 243, 981. 


— Patent über Gebühren von Rechtsgeschäften 
(Stämpel) daselbst. 329. 1391. 


— s. а. Ungarn, Kroatien, Woiwodschaft. 
Milittär-Operationen, s. Operationen. 


Miiitärstellung, Passloser, Gutrechnung derselben. 
46. 437. 


Minderjährige, Zuziehung von deren Vertretern 
bei Gefällsstrafverhandlungen. 119, 408. 
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Min— Mus 


Mineralien = Zehent (Bergwerksfrohne) in Böh- 
men ete., Abgabe desselben an den Staat angeordnet. 
267, 1215. 


Mittelschulen, s. Schulen. 


Mittheilungen über militärische Operationen ver- 
boten. 447, 1924. 


Modena, Parma und Oesterreich, Vertrag über freie 
Po-Schiff-Fahrt. 322, 1328. 


— Berichtigung zu diesem Vertrage. 339, 1558. 


— und Oesterreich, Po-Schiff-Fahrts- und Gränz- 
Reyulirungs-Traktat. 323, 134. 


Holin, A., Privilegium auf eine hydraulische Ma- 
schine. 199, 889. 


Monestrol, s. Durand. 
Monier, s. Maingot. 


Monopol, Tabak-, in Ungarn, Kroatien, Siebenbür- 
gen ele. eingeführt. 462, 3021. 


Montanbehórden, deren Organisirung in Böhmen, 
Mähren und Schlesien 123, 323. 


— deren Orgunisirung in Oesterreich, Steier- 
mark etc. 211, 897. 


Montangewerbe, Wirkungskreis der Behörden bei 
deren Verleihung. 147, 815. 


Montanmuseum, geologische Anstalt an dessen 
Stelle. 57, 635. 


Montur der Postillone. 215, 908. 


Morawetz, F., Privilegiumsverlingerung. 477, 
2063. 


Morris, E., Privilegium auf eine Maschine zum Zer- 
reiben vun Kupfererzen. 395, 1818. 


Moser. J., Privilegiumsverlingeruny. 102, 690. 


Müller und Stutz, Privilegiumserlösehung. 113, 
690. 


— E., Privilegiumserlöschung. 286, 126. 


— Fr., Privilegium auf einen Damyfgasupparat. 
294, 1249. 


— J. A., Privilegiumsverlängerung. 413, 1828. 


Milner, A., Privilegium auf Charnieren, Róh- 
ren ete. 200, 890. 


Münze, Denk-, der Tiroler Landesvertheidiger vom 
Jahre 1849, deren Abnahme. 185, 878. 


— s. Scheidemünze. 


Münzscheine zu 10 kr. lit. D., deren Umwechslung. 
32, 426. 


— zu 6 kr. lit. B., deren Umwechstung 45, +86. 


— zu 6 kr. lit. D., — — 76, 658. 
— su 6 kr, lit. F., — — 136.258. 
— zu 10 kr. li. K., — — 180, 847. 
— 2410 kr. lit. M., — — 218,921. 
— zu 6 kr. lit. E., — — 354, 1585. 

— — 471,2049. 


— zu 6 kr. lit. N. 1 


Mundwasser, s. Anatherin. 
Museum, Montan-, geologische Anstalt an dessen 
Stelle. 57. 635. 


Nac -V. 
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Weu—Not 


N. 


Nachmänner, die sich durch die Taxe vom Militär 
befreien, s Militärbefreiung. 


Nachstunden, sogenannte. auf Gymnasien verboten. 
37, 429. 


Nadasdy, Gr., Privilegiumserlöschung. 197, 888. 


Nagel, 
886. 


Schrauben-, Privilegiumsverleihung. 195, 


— deren Erzeugung, Privilegiumsverleihung. 476, 
2062. 


Nagy, E.v., Privilegium auf Bereitung einer Ker- 
zenmasse. 480. 2064. 


Name, s. Benennung. 
Naphta. ғ. Choroform. 


Waturalgiebigkeiteń,unverdnderliche, deren Ein- 
hringung bis zur Ablösung. 42, 43%. 


Neuner, Chr., Privilegiumsverlängerung. 423: 
1832. 


Neville, A. H., Privilegium auf eiserne Brückenträ- 
ger. 492. 2022. 


Nikels, F. J. J., . Amberger. 


Noölee, H., Privilegium auf Lampen. 223. 930: 


Nordamerika, Handels- und Schiff-Fahrts-Trak- 
tat mit Oesterreich. 179, 841. 


Normalform des Militärdienstzeichens. 41, #33- 


Normulschulfonds-Beitrüge, deren Erhebung 
und Verrechnung. 444, 1921. 


Nostriflkation an österreichischen Universitäten. 
240, 975. 


Notariatsordnung vom 29. September 1850. 366. 
1627. 


Notariatsprüfungen, deren Einrichtung. 328, 
1383. 


O. 


Obe--Obl 


Oberbergamt ia Klagenfurt aufgehoben. 276, 
123%. 
Oberkommando, Marine-, dessen Sitz nach Triest 


verlegt. 155, 820. 


Oberlandesgericht in Innsbruck. Verhältniss zum 
Senate in Trient. 182, 853. 

Oberlandesgerichte , Beginn ihrer Wirksam keit. 
133, 763. 


Oberlandesgerichtlicher Senat in Trient, dessen 
Organteirung. 182. 853. 


Oberster Gerichts- und Kassationshof, s. Gerichts- 
hof. 


Obersthofmarschallant, s. Hofmarschall- 
amt. 


Oblaten, Klebbrief-, Privilegiumsverleihung. 281, 
1242. 


Obligationen. böhm. stand., am 2. Jänner 1850 
verloste, S. 446, deren Behandlung. 32, 426. 


— Hofkammer-, am 1. Febr. Rych verloste, S. 168, 
deren Behandlung. 45, 436 


— böhm. ständ., u. n. óst., am 1. März 1850 ver- 
loste, S. 462, deren Behandlung. 76, 658. 


— böhm. ständ., и.т. öst., am 2. April 1850 ver- 
loste, S. 457, deren Behandlung 136,758. 


— Banko-, am 1. Mai 1850 verloste, S. 98, deren 
behandlung. 180, 847. 


— mähr. ständ., am 1. Juni 1850 verloste, 8.867, 
deren Behandlung. 218, 921. 


— bihne. stand., am 1. August 1850 verloste, S. 441, 
deren Behandlung. 318, 1320. 


— Banko-, am 2. Sept. 1850 verloste, S. 74, deren 
Behandlung. 341, 1554. 


— Hejkammer-, am I. Okt, 1850 verloste, S. 228, 
deren Behandlung. 377, 1705. 


Obl—Oes 
Obligationen, Banko-, am 2, Nov. 1850 verloste 
S.123, deren Behandlung. 440, 1913. 


— böhm. ständ., am 2. Dec. 1850 verloste, S. 487, 
deren Behandlung. 459, 1984. 


— galizischen Gemeinden gehärige, deren Amortisi- 
rung. 75, 652. 


— Aerarial- und Domestikal-, deren Amortisirung- 
268, 1219. 


— von den Versatfzämtern ausgestellte, deren Amor- 
tisirung. 308, 1270. 


Ochsen, s. Zwischenzoll. 


Oechslin, A., Privilegium auf Verbesserung der 
Drahtfederpolsterung. 290, 1847. 


Oekonomische Lehranstalt, s. Altenburg. 


Oesterreich, Handels- und Schiff-Fahrts-Konven- 
tion mit Nordamerika. 179, 844. 


— Vertrag mit Russland über Aufhebung des Fran- 
katurzwanges. 216, 905. 


— Staatsvertrag mit Toskana wegen ósterreichischen 


Hilfstruppen. 246, 999. 

— Modena und Parma, Vertrag über die freie Po- 
еМ Fahrt. 322, 1333. 

— Berichtigung zu diesem Vertrage. 339, 1553- 


— und Modena, Po- „Schiff Fa hrts- und Gränz-Re- 
gulirungstraktat. 323, 1344. 


— unter der Enns, Landesverfassung und Landtags- 
Wahlordnung. 1, £. 


— ob der Enns, Landesverfassung und Landtags- 
Wahlordnung. 2, 28. 
— unter und ob der Enns, Organisirung der Berg- 
hehörden. 211, 897. 


— unter der Enns, Errichtung einer Forstdirection. 
351, 1581. 


Oes -Org 


Oesterreich ob der Enns, Errichtung einer Sali- 
nen- und Forstdirektion. 351, 1581. 


— unter der Enns. Aufhebrmg der Fleischsatzung 
am Buchen Lande. 375, 1698. 


O©esterreickisch-deutscher Telegraphen-Verein, 
Vertrag darüber. 361, 1599. 


Ofen, Kalkhoch-, Privilegiumsverleihung. 199. 889. 
Platten-, Privilegiumsverleihung. 58, 636. 


— Pudul-, Privilegiumsverleihung. 85, 683 ; 222, 
929. 


— Schacht- , Privilegiumsverleihung. 223, 930. 
— Spar- . Privilegiumsverleihung. 59, 637. 


.— zur Erhitzung trockener Körper, Privilegiums- 
verleihung. 400, 1816. 


- zur Dampfkessel-Fenerung, Privilegiumsverlei- 
hung. 422, 1830. 


Ofjiciere, zur Assistenzleistung verwendete, Zula- 
gen für dieselben. 446, 1923. 


Olbrich, A., Privilegiumserlöschung. 284, 1245. 
Olmiitz, s. Kadeten- Kompagnie. 


Operationen, Militär-, Verbot der Mittheilungen 
darüber. 447, 1924. 


Opletal, A., Privilegium auf Verbesserung der Hut- 
erzeugung. 482, 2066. 


Orden, Franz-Josephs-, dessen Form. 49, #53. 


Ordnung, s. Strafprocess-Ordnung, Wech- 
selordnung, Notariatsordnung, Grund- 
buchsordnung ete. 


Organisation der Gensd' armerie. 19,203. 
— der akademischen Behörden. 71, 65%. 


— der Bergbehörden in Böhmen, Mähren und 
Schlesien. 122, #23. 


— der Bergbehörden in Oesterreich, Steiermark ete. 
211, 897. 


— einer Central-Seebehörde in Triest. 178, 838. 


— des oherlandesgerichtlichen Senates in Trient. 
182,853. 


— der politischen Verwaltungsbehörden in Kroatien 
und Slavonien. 245, 996. 


— der Gerichtsstellen. 258, 1101. 
— der Staatsanwaltschaften. 266, 1171. 


— der Rechtspflege in Siebenbürgen, deren Grund- 
züge. 271 1223. 
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Org Oæi 


Organisation der Gerichtein Kroatien. 308, 4263. 
— der Gerichte in Dalmatien. 813, 1293. 


— des obersten Gerichts- und Kassationshufes in 
Wien. 325, 1357. 


— der politischen Behörden in Dalmatien. 884, 
1515. Р 

— der politischen Behórden in Ungarn. 346, 15720. 
376, 


— der öffentlichen Medicinalverwalt ung 


1699. 
— des Notariatsiastitutes. 366, 1627. 


— der politischen Behörden in Galizien. 383, 
1741. 


— der politischen Behörden in der Bukowina. 334, 
1748. 


— Пет evangelisch-theologischen Lehranstalt in Wien. 
388, 1797. 


— der landwirthsckaftlichen Lehrunstalt zu Unga- 
risch- Altenburg. 474, 2051. 


— der Gerichte in Galizien und der Bukowina. 497, 
2103. 


— s.a. Errichtung. 


Organisations-Entwurf für Gymnasien. F. 75 
und 76 eingeschärft. 432, 1897. 


Originalurkunden und Abschriften, deren Be- 
handlung bei der Gebührenbemessung. 214, 902. 


Orseille-Farben, deren Anwendung, Privilegiums- 
. verleihung. 480, 206%. 


Orth, L. v., Privilegium auf Lastschiffe. 159, 829. 
Privilegiumsverlüngerung. 103, 829. 
— — Privilegiumsverlängerung. 61, 639. 
— — Privilegiumsverlängerung. 160, 830. 
= © Privilegiumserloschung. 65, 645. 
— — und Stephan, Privilegiumsverlängerung, 160, 


— — Privilegiumsverlängerung. 398, 1815. 
— — Privilegiumsverlängerung. 408, 1828. 
— — Privilegiumsverlängerung. 420, 1829. 


Ortner. K., Privilegium auf Armbänder. 407, 
1821. 

Osawald, J. A., Privilegirmsverlingeruną. 288, 
1246. 


Oxidation des Eisens. Privilegiumsverleihung. 29 
421. 


P. 


Pab-Pak 


Pabst, dessen Accessionsakte zu dem Po- Schijf- 
Fahrts-Vertrage. 322, 1343. 


Padua, Universität, Regel über Zwischenräume zwi- 
schen den Rigorosen. 150. 821. 


Pädagogik, Privatprüfungen daraus gestattet. 115, 
693. 


Pakfeiffer, R., Privilegium auf eine Maschine zum 
Handschuhschneiden. 199, 882. 


Pal— Pal 
Palkh , J., Privilegium auf Ordenshaken. 64, 644. 
— — Privilegium auf Säbelkuppeln. 222.929. 
ا‎ == Privilegiumserlöschung. 175, 837. 


— und Backmann, Privilegium auf Cigarrenröhre. 
281, 1241. 


Palmöl, Ermissigung des Eingangszolles davon. 
457, 1983. 


d 


Pal— Рев 


Patltrineri, J., Privilegiumserlöschung. 113, 694. 
Pamperl, G., Prieilegaunserlischung. 284. 1245. 
Pandiani, A. Privilegiumserlöschung. 4 15, 1827. 


Paguet, F., Privilegium auf Schnellgärberei. 412. 
1826. 


Papierfaorikation, Höschers Hollander, Privile- 
giumsverleihung. 199, 889. 


Papiergeldsendungen, Portoherabsetzung für 


dieselben. 229, 938. 
— mittelst Post- Anweisungen. 315, 1317. 
‚ Pardon, s. Generalpardon. 


Paris, K. E., Privilegium auf Eisenglasirung. 29, 
421. 


Parma, Modena und Oesterreich, Vertrag über die 
freie Po-Schiff-Fahrt. 322, 1333. 


— Berichtigung zu diesem Vertrage. 339, 1553. 


Parquetten, Maschinen-, Priwilegiumsverleihung. 
290, 1247. 


Partsch, A., Privilegium auf Thunpfeifenköpfe. 35, 
222. 

Passlose, deren Abstellung zum Militär und deren 
Gutreehnung. 46, 437. 


Patent-Chart-Cloths , Eingangszoll darauf’ her- 
abgesetzt. 467, 2043. 


Patrimonialbehörden, Competenz der Recurse 
gegen die von ihnen vorgeschriebenen Taxen. 365, 
1625. 


Vntrimonial verwaltung, bergrichterliche, deren 
Aufhebung. 81, 665. ; 


Patruban, J. F.v., Privilegiumsverlängerung. 61, 
639. 


— — Privilegiumsverlängerung. 110. 693. 
— — Privilegiumsverlängerung. 488, 2071. 
Pauilhac, G., Privilegiumserlöschung. 485. 2068. 


Pavia, Universität, Regel über Zwischenräume zwi- 
schen den Rigorosen. 150, 821. 


Pauvels, A., s. Lequerney. 


Pensionen von Witwen ohne Rücksicht auf Vermö- 
gen zu bemessen. 350, 1581. 


Perineltli, K., Privilegiumserlöschung. 65, 645. 
Perini, F., Pricilegiumserlóschung. 88, 68%. 
— — Privilegiumserlöschung. 293, 1249. 


Perimuschel, Eingungszoll davon herabgesetzt. 
456, 1983. 


Perrotin - Druckerei, 
404, 1818. 


Personal-Arrest,s. Arrest. 


Privilegiumsverleihung. 


Pessina, L., Privilegiumserlöschung. 284, 1245. 
Westh, Universität, deren Geschäftsgang. 70, 652. 


— — Einführung von gleiehförmigen Zeugnissen 
daselbst. 144, 8083. 


Aufhebung der Direrforen, Ernennung von 
Decanen und des Rectors 145, 807. 


— — Regel üher Zwischenräume zwischen den Ri- 
gorosen. 150, 827. 
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Pes—Po 


Pesih, Studien- Ordnung für die dortige Universität. 
430, 1837. 


— Local-Eisenbahn-Direetion daselbst, deren künf- 
tige Benennung. 272, 1231. 


Pestvorschriften, Milderung der Strafen wegen 
deren Uebertretung. 190, 878. 


— den Miliidrgerichten grössere Macht in der Straf- 
milderung der Vergehen gegen dieselben eingeräumt. 
316, 1319. 

®eirowitsch, M., Privilegium auf Cigarrenröhre 
407, 1821. 


Pfarrconcurspriifungen, Wirkungskreis der 
Behörden dabei. 520, 1325. 


Pferdebahnen, Bestrafung der Beschädigungen 
daran. 47, 43 7. 


Pferdegeschirre, 
1242. 
Pflasterung, Asphalt- und Terresin-, Privilegiums- 
verleihung. 85, 683. 
— mit Holz, Privilegiumsverleihung. 195. 886. 


Pfurtscheller's Söhne, Privilegium auf Härtung 
des Stahles. 35, #27. 


Pharmaceutische Studien, Abkürzung der zum 
Eintritte in dieselben vorgeschriehenen Conditions- 
zeit. 191, 829. 


— Dauer des Lehreurses und Erlassung der Seme- 
stral-Prüfungen daraus. 239, 975. 


— Unzulässigkeit der Dispens der Gymnasialschü- 
ler, die sich denselben widmen wollen, vom Griechi- 
schen. 260, 4261. 


A”hilapitsch , s. Seydel. 


Phosphorfabrication, 
29, 421. 


Physikat, s. Medieinalverwaltung. 
Piaseki, F., Privilegiumserlöschung. 197, 888. 
Piatti, J. B., Privilegiumserlöschung. 284, 1248. 


Frick, M., Privilegium auf Gutta-Perchastócke. 101, 
689. 


Pickelhauben, Privilegiumsverleihung. 108.692. 


Privilegiumsverieihuny. 282, 


Privilegiumsverleihung- 


— Privilegiumsverleihung. 129, 731. 
— Privilegiumsverleihung. 395, 1845. 
Pidding, W., Privitegiumserlöschung. 164, 888. 


Pierotti, P., Privilegium auf künstlichen Marmor. 
159, 829. 

Pionnier-Corpsschule zu Tulln, Zulüssigkeit der 
Zöglinge derselben zur Postdienstprüfung. 339. 
1553. 

Pimont, P.P., Privilegium auf einen Speisungs- 
Apparat für Kessel. 105, 691. 


Platten-Elemente, galvano-elektrische, Privile- 
qłumsverieihung. 412, 1826. 


Platten-Qefen, Peirilegiumsverleihung. 58, 636. 


Pleischl, A., Privilegiunsverlängerung. 289, 
1246. 
Ploy. L., Privilegiumsnerlängerung. 420, 4829. 


Po, Besuch der am linken Ufer desselben gelegenen 
Hafenorte. 347, 4629. 


#0 — 1708 


Po, Verirag uber die freie Schiff-Fahrt auf demsel- 
ben. 322, 1333. 


— Berichtigung zu diesem Vertrage. 331, 2538. 


— -Sehiff-Fahrts- und Gränz-Regulirungs-Tractat 
mit Modena. 323, 1243. 

T’odstaizky-Tonsern, K. B. Privilegium auf eine 
Zündmasse. 91, 685. 


Politische Behörden, Löschung aller Satzposten, 
Kundmachung durch dieselben. 209, 895. 


— — deren Organisation in Croatien und Slavonien 
245, 996. e 


— — deren Organisation in Dalmatien. 
1545. 


— — deren Organisation in Ungarn. 346, 1573. 
- — deren Organisation in Galizien. 383, 1741. 


— — deren Organisation in der Bukowina. 384, 
1748. 


Polizei-Uebertreiungen, schwere, Wirksamkeit 
der Verordnung vom 27. December 1849. 17,180. 


— schwere, Milderungen mehrerer Strafgesetze über 

dieselben. 24, 28%. 

— schwere, Gerichtsbarkeit darüber in 2. und 3. In- 

stanz. 231, 934. 

Polak. E. M., Privilegium auf Schnell- Essig» Er- 

zeugung. 130, 452. 

E Privilegiumsverlängerung. 409, 1828. 
Polland, F., Privilegiumserlöschung. 197, 888, 
Pollini, B., Privilegium auf Dachziegel. 101, 689. 
Pontillo, D. und Fr., Privilegiumserlóschung. 419, 

1828. 

Popp, J. G., Privilegium auf Anatherin-Mundwas- 

ser. 282, 1243. 

Port und Schefezik, Privilegium auf Wecker bei Te- 

legraphen. 69, 637. 

Porto für Papiergeldsendungen herabgesetzt, 229, 

933. а 

— für Fahrpostsendungen regulirt. 13. 175. 

— Entrichtung desselben durch Marken eingeführt. 

149, 816. 

Portofreiheit der das Armenrecht geniessenden 

Parteien. 263, 1165. 

— der Gemeindevorstände 336, 2550. 

— der Staatspriifungscommissionen. 371, 1691. 


Porto-Regulativ zwischen Oesterreich und Buss- 
land. 216, 905. e 

Posamentier - Arbeiten aus Metall ete. Privile- 
giumsverleihung. 29, 421. 

Post- Administration, russische, Vertrag mit der- 
selben über Aufhebung des Frankaturzwanges. 216, 
905. 

Post-Anstalt, deren unentgeltliche Benützung, s. 
Portofreiheit. 

RPost- Ainweisungen, 
1517. 

Posibeamte und Diener, deren Verhaftung anzu- 
zeigen. 472. 2049. 


334, 


deren Einführung. 


Postbühal, F., Privilegiumsverlängerung. 220, 


931. 
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315, 


Pos— Pri 


Posidienst, Bedingungen zum Eintrittein denselben. 
247. 1017. 
Erleichterung des Eintrities in denselben für 
Staatsbedienstele. 353. 1568. 


— Erleichterung des Eintrittes in denselben für 
Schüler des Marine- Collegiams zu Triest. 263, 
1670. 


— Erleichterung des Eintrittes in denselben für 
Zöglinge der Cadeten-Compagnie zu Olmülz und 
Gratzund der Pionnierschule zu Tulln. 340, 1558. 


Postdirecetionsbezirk, Pesther und Pressburger, 
Zuweisung von Post-Aemtern. 429, 1885. 

Pust-Expedienten, deren Uniform. 215,903. 

Post-Expeditionen statt Briefsammlungen einge- 
führt. 215, 908. 

Postfreiheit, s. Portofreiheit. 

Postillone, deren Montur. 215, 908. 

Postmeister, deren Uniform. 215. 908. 


Postporto, s. Porto. 

Postrecepisse,s. Recepisse. 

Postsendungen. Brief-, Fachgebuhren für diesel- 
ben ermässiget. 428, 1884. 

Postverein, deutsch-österreichischer, Grundlagen 
desselben. 253, 103°. 

Postvertrag zwischen Oesterreich und Russland 
216, 915. 


— zwischen Oesterreich und Preussen, üher die 
Grundzüge eines deutsch-österreichis.hen Postver- 


eines. 258, 1037. 

Po-Ufer, päpstliches, Besuch der Hafen-Orte an 
demselben gestattet. 347, 1579. 

Pouillet, Che M., Pririlegiumsertósckung. 481 
2066. 

Präsident des obersten Gerichts- und Casationsko- 
fes, dessen Uniform. 210, 896. 

Praktische Justizprifungen, deren Einrichtung. 
328, 1383. 

Praxis für den Justizdienst, deren Einrichtung. 328, 
1883. 

Preschl, J., Privilegiumsverlängerung. 409,1823. 

Presse , lithographische Schnell-, Privilegiumsverlei- 
hung. 395, 1818. 

— Schnell - Druck-, 
1818. 

— zum Auspressen von Rüben, Prisilegiumsverlei- 
hung, 412, 1826. 

Preussen, Vertrag mit demselben über dıe Grund- 
lagen eines deutsch-österreichischen Hestvereines. 
253, 1037. 

— Vertragüber Bildung eines Telegraphen- Vereines. 
361, 1599. 


Priester, amnestirte, deren Zulässigkeit zur Seel- 
sorge. 79, 660. 


— 8. а. Geistliche, Kirche. 


Privilegiumsverleihung. 395, 


Privatdepeschen, s Telegraphen. 


Privatdocenten, Erlöschung ihrer Befugniss weyen 
unterlassener Ausübung. 14, 179. 
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Pi- Pri 


Privaldocenten, Erläuterung der Vorschrift übe! | Privilegiums-Erlöschung, gegen J.B. Buche de 


deren Habilitirung. 208, 895. 


— deren Zulässigkeit und Berechtigung an techni- 
schen Instituten. 335, 1549. 


— derer Zulässigkeit für demonstrative Fächer. 
425, 1833. 


Privatprüfungen aus der Landwirthschafts- und 
Erziehungslehre gestattet. 115, 697. 


Privatstudium der Gymnasialclassen, Bedingun- 
gen desselben. 443, 1912. 


— der philosophischen Jahrgänge für Chirurgen 
durch Prüfungen am Obergymnasium zu ersetzen. 
438, 1911. s 


Privat-Unterricht (Nachstunden) durch Gymna- 
siallehrer untersagt. 37, 429. 
309, 


— provisorisches Gesetz über denselben. 


1271. 


Privilegium des M. H. Haller, Frist zur Ausftih- |в 


rung desselhen verlängert. 112, 694. 


Privilegiums- Abtretung, s. Privilegiums- 
übertragung. 


Privilegiums-Aufhebung, s. Privilegiums- 
erlöschung. 


TEE) ms-KErlöschung gegen Е. Ródiger. 34, 
27. 


— gegen J. Punshon, II. Erhard, L. Kohn, A. 
Partsch, J. Waldstein, A, Lendinara, J. Wagner, A. 
Hügel, M. Pfurtschellers Some. 35, #27. 


— gegen M. Verheyen, A. Wall, G. Recalcuti, A. В. 
Bächer, J. C. Haddan, A. Dixon, L. Jacobs, K. Bauer, 
L. v. Orth, St. Krakowitzer, К. Perinetti, Demoret 
Durozay. 65, 646. 


— gegen die Direction des Venediger Arbeitshauses 
und F. Perini. 88, 684. 


— gegen J. Reindl. 89, 68%. 

— gegen F. Rödiger. 90, 685. 

— gegen J. B. Busetto von Fisola. 92, 686. 

— gegen Н. Tromsdorf und С. Hermann. 93, 686. 
— gegen J. v. Rainer. 94, 686. 

— gegen Th. C. Banfield. 96, 687. 

— gegen J. E. Bauer, F X. Hienen. 99, 688. 

— gegen A. Mackenthum. 100, 688. 

— gegen L. Bianco. 107, 692. 

— gegen P. Luckl. 109, 683. 


— gegen F. J. Reinisch-Tengg, J. und M. Adler, 
J. Sattler, S. Gerlin, J. Coope-Haddan, J. Paltri- 
neri, Muller und Stuls, F. G. Lolin, J. Baumer, 
J. Grillmayer, A. Hügel. 113, 694. 

— gegen L. Kindler. 114, 695. 

— gegen W, F. Maredu, A. Chwadla, Lutz und Dobbs, 
J. Höpfner, Е. Higgenson, St. Hutchinson, С. Bauer, 
J. Lazina, W.Pidding, W. Kuedorfjer, J. Keitlinger, 
und J. Sedlaczek, L.Lamaitre, Spórlin und Zimmer- 
mann, K. Hesse. 164, 833. 

— gegen J. Smatosch. 167, 825. 


— gegen M. Hellerbarth. 169, 835. 
— gegen Th. Lammich. 171, 886. 
— gegen J. Palkh. 175, 837. 


Cluny, A. Agremy, J.J. Baranowsky. 176, 832. 

— gegen J. Weiger. 177, 838. 

— gegen die By. Maggioni, J. Butulla und M. Walla, 
A. Schmidt, A. Himmelbauer, F. Polland, Th. Grf. 
Nadasdy, L. Jakobs, E. Locatelli, Marchesi und 
Baletti, F. Brunner, J. К. Fischer, Е. Piaseki, Р. 
J. Spolak, J. Lacroix. 197, 888. 


— gegen J. М. Bertini, С. Rosetti, Е. Deet 204, 
802. 


— gegen Lutz und Dobbs. 205, 892. 
gegen A. Bardach. 206, 892. 
gegen J, Р. Werner. 227, 982. 


— gegen A. Kitschelt und E. Schneller, F. Michieli, 
L. Lengsfeld, S. Böhm, P. H. Desvignes, L. Henry. 
J. Baumgartner, Е. v. Rosthoru, G. B. Piatti, A, 
Reach, L. Pessina, R. Witehead, Hornung, Kesberg, 
und Schmelkes, W. Bachmann, Schremel und Flach, 
Olbrich und Schnellinger, J. Pamperl, F. Lejeune, 
284, 124%. 


— gegen J. Bianco. 285, 1245. 

gegen J. Dietz und E. Müller. 286, 1246. 

— gegen M. Spörlin und D. Schmid. 289, 1247. 
— gegen L. Hoffmann und F. v. Chernel. 292, 
124 


gegen F. Perini. 293, 1249. 

gegen J. Ch. Ritter von Zahony. 297, 125 2. 
gegen A. Sachs. 299, 1258. 

gegen Е. Ruffelsberger. 300, 2258. 

gegen M. Fletscher. 397, 181%. 

gegen J. Huber. 399, 1816. 

gegen K. Behr. 406, 1821. 

gegen Н. Graf und Bar. Heurteloup. 414 1827. 
gegen J. Galli und A. Pandidhi. 415, 1827. 
gegen L. Bianco. 418, 1828. 

gegen D. und Е. Pontillo. 419, 1828. 


gegen A. le Lyon, Ch. M. Fowillet, A. Chiris. 
Ledru. 481, 2066. 


gegen В. Berenzi. 483, 2068. 


gegen A. A. P. Mallet, Wackon pere und C. H. 
Desplas, Раийлае, Н. J. Maingot und F. L. Р. 
Monier. 485, 2068. 


Privilegiumsübertragung von E. Hollub an Fr. 
Rieger (Kober und Reitzes). 132, 758. 


— von Е. Roth an L. В. Hofmann. 174, 837. 


— von С Килы an Dr. Böttger und R. J. Ascher. 
198, 889. 


— von L. Köppel an J. Sammer. 225. 931. 


Privilegiumsverlängerung für J. M. Guggen- 
berger. 60, 639. 


für J. F. u. Patruban, L. Beer. L, v. Orth, Le- 
claire. 61, 639. 


— für J. Kugler, G. L. Mathes. 62, 639. 
— für T. Kohn und S. Kallmus. 86, 684. 
— für J. und A. Riedl. 87, 682. 

— für С. В. Podstatzky-Tonsern, 91, 685. 
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Pri- Prt 


Privilegiumsverlängerung, für B. und J. Joss, | Privilegiamsverlängeruny, für F. G. Rietseh 


95, 68%. 

— für J. J. Hock. 97, 682. 

— für W. C. Hirschfeld 98. 688. 

— für К. Kutschke, E Jäger, J. Moser. 102, 690. 


für E. Gross, F. J. A. Durand de Monestrol, L. 
F, Wetzlich, L. v. Orth. 103, 690. 


— für J. Bierstinger. 104, 690. 


— für P. L. Tischbein und K. Crecelius, A. Stöch- 
Felner, Р. P. Pimont, A. F. Remond. 105, 691. 


— für Dr. J. Haffner. 106, 691. 


— für J. F.v. Patruban, Firma J. Dolleschal. 110, 
693. 


— für F. Klein. 111, 694. 
— für M. H. Heller, J. F. und H. F. Hansen. 112, 
68 


е 


— für M. Fletscher, J. Weiger, 128, 751. 


— für J. Michalski, J, Eggerth, M. Pollak, J. Herr- 
mann. 130, 7252. 


— für C. Dietzler, М. Hermann, M. Haas und G. 
Schmidt, A. Аз. 131, 758. 


— für Maydorn, Brett, Little und Russel Cramton. 
135, 757. 


— für J. L. Friderick, P. Löwe und J. Frenkel, 
L. v. Orth und L. Stefan, L. v. Orth, P. Tiget und 
* C. Schweitzer. 160. 830. 


— für J. В. Loveti und F. Ghjazzi, 161, 631. 


— für М.о Tschoffen, A. F. Busse, A. Kiehaupt, 
A. Laforest, F. S. Hoffmann. 162, 831. 


— für M. Weber, A. J. Winter, K. Schabas, F. 
Fuchs, J. G. Bodmer. 165, 834. 


— für J. Köller. 166, 834. 

— für A. Juris. 168, 885. 

— für J. Wetterneck. 170, 835. 
— für J. Taubeles. 173, 836. 


— für С. Fohn, J. F. Gärtner, M. Fletscher, L. 
Mayer, L. Delacroix. 196, 882. 


— für S. Zavisies, F. Bock, J. Andrassy und E. 
Kaudelka, A. Müllner. J. Remenka. 200, 890. 


— für J. Flosswein, W. Skallitzky, A. Schmid und 
L. Wimmer, L. A Griff. 201,891. 


— für С. Leyer. 202, 891. 
— für Е. Gaberden und J. Bruschetti. 203, 891. 
— für С. G. Kern, Ronthaler und Comp. 224, 831. 


— für W. Schwarz, A. und G Sehmid, Е. Postbii- 
hal, J. von Hohenblum und M. J. Hoppe: 226, 981. 


— für J. Antropp. Durand de Monestrol, J. Stefski 
und J. Steiner, C. Fuchs. 228, 942. 

— für M. Т. Löwy. 280, 1241. 

— für L, Mayer und С. A. Chios. 283, 1244. 
— für F. Schindler. 287, 12 46. 

— für J. A. Osswald, J. B. Seidel, E. Schumann, 


J. Baillie, С. L. Hofmann, A.Pleischl, Eh. Girerdet. 
259, 1226. 


*— für J. Jammer und L. Kóppel. 291, 4249. 
— für 8. Cian. 296, 1252. 


und E. Ch. Eyring. 298, 1252. 
— für J. Weis. 396, 1814. 


— für J. Fexer, M.v. Tschoffen und A. Reitze, K. 
Haumann, К. Huszky, P. Demuth, J. Т Goldberger, 
L. v. Orth, Serré auf Maxen, Gross, W. Conraetz. 
393, 1815. 


'— für A. Renner. 401, 1817. 
— für V. Andreis. 402, 1817. 
— für J. Tróben . 403, 1818. 


fur F. Hoxa, E Bahler, Е. Schubert, F. Täuber, 
A. Schmid, R. W. Sivier, J. Hoffmann. L. v. Orth. 
108, 1823. 


— für F.Gohde, W. Rambach, J. Preschel, J. Hurt x. 
409, 1823. 


— für Е. Wraolik. 411, 1825. 

— für A. Tschischka und F. A. Müller, 413,4827. 

— für J. A. Schultz. 416, 1828. 

— für J. Kapfer. 417, 1828. 

— für W. Schwarz, К. Goldschmidt und A Elibo- 

gen, К. Geyliny, Geb. Kühn, J. G. Bodmer, L. Ploy 

und St. Scherrl, J. Hartinger, I. v. Orth und L. Ste- 

phan, J. Bierslinger, J. Wetterneck. 420, 1829. 

— für M. B. Teller. 421, 1830. 

— für Dr. M, Elrmann 423, 1832. 

— für Chr. Neuner. 423, 1832. 

— für Artuner, L. Kamauf, J. Zöchling, Е. Mauczka, 

L. Köppel, J. v. Angeli, F. Morawetz. 477, 2063. 

— fur K. J. Rewig. 478, 2064. 

für A Frey. 479, 2064. 

— für J. D. Klöyfer. 484, 2068. 

— für J. Hensler, J. Eggert, С. Leistler, ( Sey, 

F.Biennert, Ch Steinkellner, Ch Starke, H. Leiner- 

Boltzani, J. Siegl, S. Forbach, F. Beide, V. Dall- 

Aglio, J. Zelzer, Fr. v. Bodmer, K. Zappert. 487, 

2050. 

— für J. Е. v. Patruban. 488, 2071. 

— für A Lusinsky. 490, 2072. 

— für L. Jedliczka. 491, 2032. 

— für Dr. C. L. Hoffmann und G. Schmid. 493, 

2078. 

— für C. und J. Wiethe. 494, 2074. 
Privilegiwmsverleihung an A. Dietz, С. I. Hoff- 


mann, S. Forbach, J. D. Klöpfer, F. Machts, W. 
Werchowetzky. 27, 419. 


— ап J Wetterneck, L. Mertens, C. Wiethe, J Е. 
H. Hemberger, C. Rollinger. 28, 420. 


— an G. v. Winiwarter, A. Schrótter, K.v Mauer, 
Ch. E. Paris, P. P. Beck. 29, 42. 


-- an A. Sartori, W, Güuthner, Fischer v Rösler- 
ватт, J. Wetterneck, Wildner v. Mailhstein, A. 
Eichen. 58, 686. 


— an G. Gafenesch, V. Alexovits, А. Schefczi und 
B, Pori, J. F. П. Hemberger, J, Ch. Rohlfs, F Cail, 
J. B. Egger, L. H. F. Melsens. 59, 682. 


— an V. Alexovife, J. Palkh, J. F. П. Hemb ryer, 
Fr. Rödiyer, Н. D. Schmid, 64, 644. 


Pri- Pri 


Privilegiumsverleihung an J. G. Seyrig, Ren- 
kin und Sirtaine, J. Frank, C. Brenna. 66, 646. 


— an J. Grammatika, 4. und М. Lewy, R. Ditmar, 
F. Fischer, Syrrenberg und Gossmann. 85, 683. 


1 an В. v. Podstatzky-Tonsern. 91, 685. 


— an F. Ródiger, M. Pick. M. Bäcker, J. Scheid- 
ling, J. Hofner, V. Pollini. A. Maserati. 101, 68%. 


— an E. Brix, M. Fleischer, R. W. Elsner, S. Colt, 
J. Haswell, L. Vetter, J. Claudius. 108, 692. 


— an W. Skallitzki. G. Heinzelmann, C. Kirst, Fr. 
Scotti, G. Chr. Lillich, Fr. Secchi. 129, 751. 


-— an J. і. Pułvermacher, J. Keusch, L. v. Orth, 
М. Möring, M. iuterwalder, A. 'Riemerschmied, 
P. Pierotti. 159, 829. 


— an Е. Kowats, Е. Birmger, G. Fritz, F. Götzel 
und F. Janisch, J. Skrivdn, C. F. Loosey. 163, 882. 


— an A. Schöller, F Remolt, L. Mertens, F. Fleisch, 
F. Raffelsberger. 194, 885. 


— an Geb. Klein, F. v. Weiczhmann, A. Kallmayer, 
D. Heindörffer, J. Rousscau. 195, 886. 


— an J. Hósch, A. Molin. Benkin und Sirtaine, Н. 
Hausenbichler, E. Kautsch und R. Pakfeiffer, A. 
Quidde und A. Managetta, J. Е. Н. Hemberger. 199, 
889. 7 


—- and. Palkh, F. Heindörffer, G. Bremme, J. F. Н. 
Hemberger, J. B. Marchesi, K. W. Dobry. 222,929. 


— an II. Noblee, L. Falleithner, J. F. Badoye, J. 
F. H. Hemberger, J. Masse, R. Tribouillckund Comp. 
223,230. 


— ан С. D. Mery, J. Palkh und W. Bachmann, S. 
Werner. Dr. J. Wildner r. Maithstein, Jung und 
Comp.. L.Leinböck, St. Krakowitzer, J. Einsiedel. 
281, 1241. 


— an F. A, und П. Klein, Ihr. v. Gersheim, Н. Un- 
дегет, J. Mayer, J. F. H. Hemberger, J. Н. Popp, 
K. Kuhn, F. Krug. 282, 1242. 


— an J. L, Melicher, A. Oechslein, F. Horsky, An- 
toine Sabei, J. Dellrée, J. P. Dupasquier, A. Mar- 
kus, J. Seufert. 290, 1247. 


— and.Gschmeidler, Fhr. v. Gersheim, E. Schadl- 
bauer, Fhr. v. Seckendorf, F, Müller und J. Lu- 
н —. Zuppinger, J. Hiltner, E. Kessler. 294, 


— ан J. L. Pulvermacher, J. V. Madden, C. Fink, 
A. v. Herz, J. Sonnenfeld, J. Kristian. 295, 1251. 


— an Geb. Krach, J, Schloffer, S. Schlesinger, Н. 
Bradford und E. Morris, F. Eirel, C. Griescnauer. 
395, 1813. 


— an J. F. H. Hemberger, Th. Stregzek, Th. G 
Clinton, A. Managettaund A. Quidde, Fr. Gohde, Е 
Schwarz, A. Trespidi und J. Valardi. 300, 2816. 
— an F.Beitl, F. Mayer, F. May, Ch. Girardet, L. 
Andree, J. Gessmann, С. U. Schlu. 404, 1818. 

— an A.Bain, L. E. Mayer, P.T. Meissner, J. Vogl, 
А. Stummer, J. А. Mak, J. Е. Н. Hemberger. 405, 
1819. 

— an K. Ortner, Fr. W. Kyrita, M. Petrowitsch, 
J. E. Armengaud, K. Е. Loosey, J. Wagner, J. und 
A. Selka, K, A. Legrand, J. F. H. Hemberger. 407, 
1821. 

— an Dr. Е. Holler, Р. №. Fouque, J. Danninger, 
J. Walland, Th. Rösler, F. Schmidt und Ch. Girardet, 
F. Siebe, A. Tichy. 410, 1824. 


XXX 


Pri-Pri 


Privilegiumsverleihung an Е. Paquet und J. 
Wonke, A. und I. Selka und Fr. Gleisberg, F. Halt- 
mann, G. Waizmann, J. T. Goldberger, K. Heller. 
412. 1826: 

— ап A. Kailan, J. Krötzer, A. Weng’, W. S. Dobbs, 
J. L. Pulvermacher, M. Werner, L. E. Mayer, J. 
Ramach. F. Gesswein, J.F.H Hemberger. 422. 1830. 
— an S. und J. Strakosch, A. Milesi, A. Christofoli, 

. J. Ziettier, F. Schlee, Ch. Girardet, E. Lequerney 
und A. Pauwels. 475, 2061. 


— an M. Chiachich, J. Winds, A. Demsky, F Reim, 
J. Zuker, W. Schleichert, Е. Seykotta. 476, 2063. 


— ан Th. K. Seegers, J. G. Bodmer, E. v. Nagy, К. 
А. Broquette. 480, 2064. 


an J. Е. Н. Hemberger. A. Andersen, A. Opletal 
К. Mayer v. Bussbach, Т. J. Steuble, F. Heindörffer 
J. P. P. Amberger, B. Bardametz, R. Weber. 482 
2066- 


— an F. Hell, A. Borer ski. R, Badel, F. Wilson, 
Dr. A. Zimello. 456, 206%. 


— ап J. Bumele, Ph. Haas, W. Knaust, A. Н Ne- 
ville, A Hediard. 492, 2072. 


Privileglumsverzicht von P. W. Graf. 489, 
2071. 


Privilegiumszurücklegung durch V. Röhm. 172, 
836. 


Probezeichnungen, s. Zeichnungen. 


Process-Ordnung, Straf-, vom 17, Jänner 1850. 
25,287. ` 


— — Beginn der Wirksamkeit derselben. 
945. 


— Formularien zur Strafprocess- Ordnung. 251, 
1035. 


— in Wechselsachen, s. Verfahren. 


Professoren, Anordnungen über Urlaubs-Erthei- 
lung an dieselben 189, 842. 


— deren Eidesformel 219. 928. 


Professoren-Oollegien, deren Recht von den 
Zwischenräumen zwischen den Rigorosen zu dispen- 
siren. 72, 65%. 


236, 


Professuren im lomb. venet. Königreiche, deren 
Besetzung. 55, 620. E 


Prokuratoren, s. Staatsanwaltschaften. 


Propulsions-System, neues, Privilegiumsverlei- 
hung. 492, 202 2. 


Protest. s. Wechselprotest. 


Provisorium, Grundsteuer-, für Ungarn, Croafien 
und Slavonien etc. 80, 661. 


Prüfungen aus lebenden Sprachen an öffentlichen 
Lehr-Anstalien. 15, 179. 


— der Isracliten aus dem Kirchenrechte gestattet. 
33, 222. 

— zur Besetzung der Lehrerstellen im lomb. venet. 
Kónigreiche. 55, 620. 

— für Forstbeamte und technisches Hilfspersonale. 
63, 620. 

— Doctorats-, Regeln über dreimonatlichen Zwi- 
schenraum zwischen denselben. 72, 654, 

.— Doctorats-, Ausdehnung dieser Vorschrift auf die 
Universitäten Pesth, Padua und Pavia. 150, 821. 
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Pru - Put 


Prüfungen, Rickteramts-, für Israeliten geregelt. | Prüfungen, Staats-, theoretische, aus deu Rechts- 


77. 659. 


— Privat-, aus der Landwirthschafts- und Hraie- 
hungslehre gestattet. 115, 697. 


— für den Baudienst eingeführt. 118, 704. 


— der Supplenten für's Lehramt, Frist dafür ver- 
längert. 186. 828. 


— Maturitits-, für Gymnasialschüler angeordnet. 
235, 937. 


— Semestral- und Annual-, den Pharmaceuten er- 
lassen. 239, 975. 


— für den Postdienst eingeführt. 247, 1017. 


— für den Postdienst, Zulässigkeit der Zöglinge der 
Cudetex-Compagnien zu Olmütz und Gratz und der 
Pionnierschule zu Tulln zu denselben. 340, 1553. 


— für den Postdienst, deren Erleichterung für 
Staatsbedienstete, 353, 1585. 


— für den Postdienst, den Schülern des Blarinecal- 
legiums gestattet, 368, 1670. 


— der Religionslehrer an Gymnasien durch die Bi- 
schöfe. 265, 1167. 


— Schluss-, für Thierärzte, Norm für dieselben. 
311, 1282. 

— Pfarrconcurs-, Wirkungskreis der Regierungs- 
behörden in Angelegenheiten derselben. 320, 1325. 


— an Gymnasien nach dem Organisations-Entwurfe 
vorzunehmen, 432, 1857. 


und Stautswissenschaften, deren Einrichtung. 327, 
1369. 


— Staats», praktische, für den Justizdienst. 328, 
1383. 


— Stuats-, den Commissionen für dieselben Porto- 
freiheit zugestanden 371, 1691. 


— Staats-, Bestimmung der dafür zu entrichtenden 
Tuxen. 449, 1962. 


— Staats-, theoretische, Erläuterung des F. 63 des 
Gesetzes hierüber. 463, 2039. 


Prüfungszeugniss, s. Zeugniss. 


Puddlöfen, Privilegiumsverleihung an F Fischer. 
85, 683. 


— — ап F. Hemberger. 222, 929. 


Pulvermacher, J. L., Privilegium auf Hylroketten. 
159, 829. 
— — Privilegium auf Hydroketten. 295, 1281. 
— — Privilegium auf galvanische Batterien. 422, 
1830. 

Puinpe, Rolutions-, Privilegiumsverleikung, 410, 
182%. 

Punshon, J., Privilegium auf Dumpfmaschinen. 35, 
427. 

Pupillar-Anyelegenheiten, s. 
schufts-Angelegenheiten. 

Pupillar-Vermögen, s. Waisenvermögen 


Vormund- 


" а D TS? . D N. е s гра 
— der Chirurgen zur Aufnahme in das medivinische | Putz, Polier- und Schleifmaschine, Privil- 


Studium. 438, 1911. 


giumsverleihung. 405, 4849. 


Q. 


Qui- Qui 


Фиг Qui 


Quidde, A., Privilegium auf verbesserte Kurbelbew:- | Quint-Essenz, сан deCologne ambree, Priviłegiu z- 


gung. 199, 889. 
— — auf Oefen. 400, 1816. 


verleihung. 281, 1242. 


R. 


BRaf-Iea 
= ffelaberger, F., Privilegium auf Buchdruck. 194, 


— — Privilegiumserlöschung. 300, 4263. 
Rainer, J., Privilegiumserlöschung. 94, 686. 


itamach, J., Privilegium auf Verbesserung der 
Theer-Oefen. 422, 1830. 


Rambach, P., Privilegiumsverlängerung. 
1823. 


Rang und Didtenclasse der Fortificationsreehnungs- 
führer. 67, 647. 


— — der Gerichtsbeamten. 188, 87%. 
359, 1593. 


409, 


— — der Consular-Angestellten 
Rapporte, s. Anzeigen. 
Reach, Al., Privilegiumserlöschung. 284, 124. 


Nea Etec 


Reatschxien, Verkauf und Verlag der Bücher {iir 
dieselben. 152, 822. 
— Eidesformel der Lehrer an denselben. 219, 
923. 
— Privat-Unterricht in den Gegenständen dersel- 
ben. 209, 1271. 
— Unter-, Zeichnungs- Unterricht in denselben. 
427, 1834. 

Rebmescerschere; Privilegiumsverleikung. 159, 
829. 

Recalcati, G. Privilegiumserlöschung. 65. 645. 

‚nissegebiühr, Retour-, gleichmässig bei Brief - 
DOE ość festgesetzt. 229, 933. ў / 


Itecepissen, Art der Ausstellung derselben in Wech- 
selprotest-Angelegenheiten. 887, 1531. 


Rec— Rei 
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Rei Rie 


Rechnungsführer, Fortifications-, Rang uni Dia- Reisen der Beamten in Ungarn ete., Benützung der 


ten derselben. 67, 647. 


Rechte, aufgehobene oder ablösbare, wiefern sie als 
Bestandtheile eines unbeweglichen Gutes zu behan- 
deln sind. 317, 1320. 


Rethtsakademie in Agram, prov. Vorschrift für 
dieselbe. 380, 1711. 


Rechtsakademien in Ungarn, prov. Vorschrift 
über dieselben. 381, 1721. 


Rechts,jeschäfte, Stümpel- Gebühren von densel- 
ben. 50, 456. 


— für Ungarn. Croatien ete. Stämpel-Gebühr von 
denselben. 329, 1391. 


— gebührenpflichtige, bei welehem Amte sie anzu- 
zeigen sind. 470, 2047. 


Rechtsmittel, ausserordentliches, gegen gleichför- 
mige Entscheidungen. 349, 1580. 


Rechtspflege, s. Organisation. 


Rechtsstreiligkeilen aus Verträgen mit dem Mi- 
litär-Aerar entstehende, deren Gerichtsstand. 390, 
2809. 


TBechtewissenschaflen, Einrichtung der theore- 
tischen Stautsprüfungen daraus. 327, 1369. 


— — der praktischen Juatizpriifungen. 328, 1383. 


— 8. a. Rechtsakademie/+Facultit, Prü- 
fungen. 


Reform der Justizorganisation, s Organisntion. 
Regulaliv des Portos für Fahrpostsendungen. 13, 


15 5. 


Regulator , verb., Privilegiumsverleikung. 480, 
2064. 


Begulirung der Theiss angeordnet und Aushilfe 
dazu bewilliget. 238, 991. 


Reibfiüächen von Stall, 
295, 1251. 


Meibziindhólzchen. s. Zündhölzchen. 


Klee geologisehe, deren Errichtung. 57, 


Relchsgeselzhlalt, Abünderungen in dessen Ein- 
richtung. 473, 2049. 


Meichsschatzscheine, Umwechslung der 3%, 


Casse- Anweisungen vom 1. Juli 1849 gegen diesel- 
ben. 241 982. 


— Umwechslung der Casse- Anweisungen über 100, 
500 und 1000 fl. gegen dieselben. 364, 1625. 


— Ausgabe derselben mit dem Ausfertigungstage 
vom 1. Jünner 1851. 469, 204%. 


Reim, F., Privilegium auf Verbesserung von Kami- 
nen. 476, 2062. 


Reindl, J., Privilegiumserlöschung. 89, 685. 


Reinigung der Buum- und Schafwolle, Privilegiums- 
verleihung, 66.626; — 199.889. 


Privilegiumsverleihung. 


— fetter Körper, Privilegiumsverleihung. 


223, 
929. 


== 


Reinigungsmaschine , e Privilegiumsverleihung. 
407, 1821. 


Reinisch=Tengg, J.. Privilegiumserlöschung. 113, 
692. 


Eisenbahn dabei. 7, 72. 


— der Baubeamten, Bemessung der Gebühren der- 
selben. 134, 754. 


Reitlinger, J., Privilegiumserlöschung. 164, 835: 
Reitze, A., Privilegiumsverlängerung. 898, 281 5. 
Reitzes, D., Privilegiumsübertragung. 132, 7 53. 


Rekrutirung, s. Militär, Befreiung, Nach- 
männer, Passlose. 


Rektor an der Pesther Universität, Vorschrift über 
dessen Ernennung. 71, 65%. 


Rektorat, Universitäts-, Wählbarkeit dazu. 145, 
80. 


Rekurs in sehweren Polizeliibertretungen. 231,9 34. 


rei ler Ge- 
— wegen Stämpelbefreiung, Vernehmung d 
fallsbekörden darüber aufyehoben. 269, 1220. 


— gegen gleichfórmige Entscheidungen, Verfahren 
dabei. 349, 1580. 


Rekurse gegen vorgeschriebene Taxen, Zustündig- 
keit der Gefüllsbehörden dabei. 868, 1625. 


Religion, katkolische, Unterricht in derselben, 157, 
827. 


s. d. Kirche, Ehe, Bischufe. 


Religionslehrer, kathol'sche, deren Stellung un 
Mittelschulen. 265, 1162. 


Reliitions-Verträge, Rückstände darays und 
deren Execution. 43, 43 5. 


Mewenka, J., Privilegiumsverlängerung. 200, 890. 


Remond, A. F.. Privilegiumsverlängerung. 105, 
691. 


Remuneration für Gymnasialdirectoren bewilliget. 
37,429. 


Renkin und Sirtaine, Privilegium auf Reinigung der 
Schafwolle. 66, G46 


Renner, A., Privilegiumsverlängerung. 401,1 817. 


Renten der Bewohner Ungarns ete. aus anderen 
Kronländern, deren Befreiung von der Einkommen- 
steuer. 192, 850. 


Reserve-Steuerruder › Privilegiumsverleihung. 
410, 1824. 


Retour-Recepissegebühr, s. Recepisse. 


Bzevision gegen qleichförmige Entscheidungen, Ver- 
fahren dabei. 349, 1580. 


Rewig, K., Privilegiumsverlüngerung. 478. 2064. 


Rewolt, F., Privilegium auf Kaffeemaschinen. 194, 
885. 


Rheumalismuskelten, 
27,419. 


Richleramtsprüfungen der Israeliten. 77, 659. 


Privilegiumsverleihung 


— deren yeyenwärtige Einrichtung- 328, 1383. 
Riedl, J.u. A., Privilegiumsverlängerung. 87, 68%. 
Rieger, F., Privilegiumsübertragung. 132, 488. 


Riemerschmid,A., Privilegium auf Weingeist- Ent- 
fuselung. 159, 829. 


Mkieisch, Е. G., Privilegiumsverlängerung. 298, 
1252. 


Rig— Ros 


Bigorosen, s. Prüfungen. 
Minder, s. Zieischenzoll. 
Rindfleischsatzung, s. Fleischsatzung. 


Bńidiger, F, Privilegium auf Eisenbahnsekienen. 
191, 689. 


— Privilegium auf Bleiweissfahrication. 64, 644. 
— Privilegiumserlöschung. 34, 42%. 
— Privilegiumserlöschung. 90, 685. 


BMasler, Th., Privilegium auf einen Feuergefahr- An- 
zeige-Apparat, 410. 282%. 


Börterstamm, Fischer u. Privilegium auf Zua- und 
Stossuorriehtung. 58, 636. 


Mohlfs und Cail, Privilegium auf Reinigung des Rok- 
zuckers. 59, 657. 


Bohzueker, s. Zucker. 


Hollinger, K, Privilegium auf einen Handhobel zum 
Papierschneiden 28 330. 


Bonthaler und Comps, Privilegiunisverlängerumng. 
224, 931. 


Eo nf, C, Privilea'umserlöschung. 204. 892. 
Nosmantth. E., Pririlegiums- Abtretung. 183. 73. 


Rosolsäure aus Steinkohlentheer, Privilegiumsver- 
leihung. 159, 829. 


Rothorn, Е. v., Privilegiumserlösehung. 
1245. 


Roststäbe für Dampfmaschinen, Privilegiumsver- 
leihung. 482, 2066. 


29% 
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Bo! Feus 


Botirende Maschine für Locomotive ete, Pricile- 
giumsverleihung. 58, 636. 


Roth. F.. Privilegiumsübertragung. 174, 834, 


Rousseau, J., Privilegium auf Zucherfubrieation. 
195, 886. 


Royer, s. Duran. 
Rüben, s. Runkelrüben, Zucker. 


Rübensaftund Zucker-Erzeugung. Privilegiumsver- 
leihung. 29, #21. 


Riübenzucker, s. Zucker. 


Rückstände aus Abolitions- und Reluitionsverträ- 
| gen, deren Execution. 43,486. 


— aus Urbarial- und Zeńenileistungen, Aufnahme 
von Vergleichen darüber. 326, 1367. 


— aus aufgehebenen und ablosbaren Leistungen, de- 
ren Liqwidirung und Execution. 869, 1670. 


Rückzahlung der Militärbefreiungstare nicht ge- 
stattet. 282. 985. 


Ruedorffer. W., 
5383. 


Rummele, J, Privilegium auf eine Verbesserung 
der Baumwell-Vorspinnmaschine. 492. 2072. 


Runkelriben. s, Zucker. 
— zoll- und dreissigstfrei erklärt. 250, 103%. 
Russbach. s. Mayer. 


BRussel-Cramion. Th., Privilegiumsverlängerung 
135, 757. 


Russland und Oesterreich. Vertrag über Aufhebung 
des Francaturzwanaes. 216, 905. 


Privilegiumserlöschung. 164, 


1 


ki 


Sab — Sat 
Sabei. A., Privilegium auf Verbesserung der Walz- 
walkmaschinen. 290. 1242. 
Sachs, A., Privilegiumserlöschung. 299, 1253. 


Sachsen und Oesterreich, Vertrag über Bildung 
eines Telegrafen-Vereines. 881, 1599. 


Sübelkuppeln, Privilegiumsverleihung. 222,929. 


Sualesianerinen=- Convent in Padua von 
Amortisations-Gesefzen befreit. 458, 198%. 


den 


Saline=-Oberam* in Gmunden. in Salmer- nnd 
Forstdirecfion umgestaltet. 351, 1581. 


Zalinen= vul Salzrerschle'ss- Administration zu 
Wielierka in Rerg-Salinen- und Forstdireetion im- 
gewandelt. 432, 18538. 


Salniter-Eirzeugung, Aufhebung der E'genthums- 
beschränkung durch dieselbe. 233, 923. 


Salzburg. Landesverfassung und Landtegs- Wakl- 
ordnung. 8, 45. 


Balzquellen. s. Bergbauzekent. 
Salzverschleiss-Administration, s. Salinen. 
Sammer, J., Privilegium auf Teligrafen.225.931. 


Sani ätswesen, s. Medicinalrerwaltung. 


Satori, J., Privilegium auf elektrisch-telegrafsche 
| 


Apparate. 58. 636. 


Sot Schei 


Sattler, J., Privilegiumserlösehung. 113, 694. 

Saizposten. über 50 Jahre alte, Edicte wegen 
deren Löschung aufgehoben. 209. 895. 

Satzung, Fleisch-, in Wien aufgehoben. 248, 1025. 
am flachen Lande in Oesterreich u. d Е. auf- 
gehoben. 375, 1698. 

Schabas, J.. Privilegiumsverlängerung. 165, 834. 

Schachtofen, Pririlegiumsrerleihung. 223, 930. 

Schadenersatz für Wildschóden, s. Jagdschä- 

Tiet E. Privilegiwm auf Wagen ohne Ge- 
wichte- 294, 1249. 

Schärfen von Feilen und Raspeln, Pririlegiumsver- 
leihung. 183, 832 

Schafwolle. s. Wolle. 

Schafuelenwatta s Privilegiumsverleihung. 194, 
885. 

| Gchatzscheine, s Reichsschatzscheine. 

Schauspiel-Ordnung » s. Theater-Ordnung. 


Schefezik und Port, Privilegium in Betreff des tele- 
grafischen W erkers. 59. 637. 


Seheidemiinze, Au oiogg mt derselben untersagt. 
451, 1971. 


e 


Schei- Schmi 


Scheidling, F., Privilegium auf Hutfabrication. 
101 688. 


Scherrl, St., Privilegiumsverlingerunyg. 420, 1829. 


Schichtelhandschuhe, 
199, 889. 


Schienen, Eisenbahn-, Privilegium auf Befestigung 
derselben. 101, 689. 


Schiessgewehre, s. Gewehre. 


Privilegiumsverleihung. 


Schiffe, fremde, deren Behandlung in ósterreichi- 
schen Häfen. 40, 431. 


— kleinerer Cabotage dürfen Hafenorte am päpst- 
lichen Po-Ufer besuchen. 347, 1579. 


Schiff-Fahrts-Hractat mit Nordamerika. 179, 
831. 


Schiff-Fahrfs- und Gränzregulirungs-Trurfat mit 
Modena. 323, 1344. 


Schiff-Fahrt, freie am Po, Vertrag mit Parma und 
Modena hierüber. 322, 1333. 


— Berichtigung zu diesem Vertrage. 339, 1558. 
Schiffscapitäne, з. Capitdne. 
Schiffstaxe in Triest eingeführt. 148, 816. 


Schindler, Fr., Privilegiumsverlängerung. 287, 
1246. 


Schlachthäuser in Wien errichtet. 248, 2025. 


Schlee, F., Privilegium auf ein eigens konstruirtes 
Schloss. 475. 2061. 


Schleichert, W., Privilegium auf Verbesserung in 
der Nägel-Erzeugung. 476, 2062. 


Schlesien, Landesverfassung und Landtags- Wahl- 
ordnung. 11, 131. 


— mit Mähren gemeinsame Gesetze, s. Mähren. 


Schlesinger, S., Privilegium auf Druckpressen. 
395, 1818. 


Schlösser, Privilegiumsverleihung. 294, 1249. 


Schloffer, J., Privilegium auf Pickelhauben. 395, 
1813. 


Schloss, eigens construirtes, Privilegiumsverleihung. 
415, 2061. 


Schlu, C. N., Privilegium auf eine Verbesserung an 
Eisenbahnwägen. 404, 1818. 


Schlussprüfung (Maturitätsprüfung) für Gymna- 
sialschüler eingeführt. 235, 93 7. 


— Ausstellung non Semestralschulzeugnissen ohne 
dieselbe. 39, 43 1. 


— für Thierirzte, s. Prüfung. 


Schmelkes, M., 
1245. 


Schmid, D., Privilegium auf verbesserte Waggons. 
64, 642. 


— A. und G.Privilegiumsverlängerung. 226, 931. 
— A., Privilegiumserlöschung. 197, 888. 


— und Wimmer, Privilegiumsverlängerung. 201, 
891. 


— A., Privilegiumsverlängerung. 408, 1823. 
D., Privilegiumserlöschung. 289, 1247. 
G., Privilegiumsverlängerung. 493, 2023. 


Privilegiumserlöschung. 


234, 
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Schreiblernmethode, 


Schmi Schul 


Schmidt, J., Privilegiumsverlängerung. 131,2 58. 


— D., Privilegium auf einen Feuergefahr-Anzeige- 
Apparat. 410, 1824. 


aeg Privilegiumsverleihung. 27, 
29. 


Schmiere aus Steinkohlentheer, Privilegiumsverlei- 
hung. 159, 829. 


— Maschinen- und Achsen, Privilegiumsverleihung. 
422, 1830. 


Schmuggler, s. Gefällsübertreter. 


Schneidehobel fiir Papier, Privilegiumsverleihung. 
28, 420. 


Schneidemaschine auf Handschuhe, Privilegiums- 
verleihung. 199, 889. 


Schneller, E., Privilegiumserlóschung. 284, 1243. 


Schnellinger, J., Privilegiumserlóschung. 284, 
1245. 


Schaller, A., Privilegium auf Walken der Schaf- 


wullenwatta. 194, 885. 


Schramel, M., Privilegiumserlöschung. 284, 1 2 *. 
Schraubennägel, 


Privilegiumsverleihung. 195, 


886. 
— Privilegiumsverleikung. 282, 1242. 


Privilegiumsverleihung. 
412, 1826. 


Schriften, Urkunden ete. ete., Gebühren, s. Stäm- 
pel. 


Schrötter, A., Privilegium auf Phosphorfabrika- 


tion. 29, #21. 


Schubert, F., 


1823. 


Schuhmann, E., Privilegiumsverlängerung. 288, 
1216. 


Schülerzahl für jede Gymnasialelasse festgesetzt. 
275, 1234. 

Schiirfdireciion, s. 
rection. 


Schulbehörde. Landes-, für Böhmen, deren Errich- 
tung. 36, 626. А 


Schulbücher, deren Verlag und Verkauf. 152, 
522. 


Schuldsn-Arrest, s. Arrest, 


Privilegiumsverlängerung. 403, 


Steinkohlenschürfdi- 


Schuldverschreibung, s. Obligation. 


Schulen, Mittel-, Stellung der Religionslehrer an 
densılben. 265, 1167. 


— s.a. Schulbehórde, Lehranstalten, Stu- 
dien, Unterricht ete. 


Schulfonds-Beiträge,s. Normalschulfonds- 
Beitrage. 


Schulgeldbefreiung , deren Verlust wegen unge- 
nügenden Fortgangsclassen. 154, 825. 


Schuikuce, s. Freibau. 


Schulpatrone. deren Beisieh ig zu den Schulvisi- 
tationen angeordnet. 261, 1162. 


Schulriithe in Böhmen, s. Schulbehörde, 


Schulverjassung, politische, . 404 abgeändert. 
261, 1162. 


е Schul See XXXV 


Schulvisitation, wer dabei zu erscheinen hat; Ab- 
änderung des F. 404 der politischen Schulverfas- 
sung. 261, 1162. 


Schultz, Dr. J. A., Privilegiumsverlängerung. 416, 
1828. 


Sichulzeugnisse, s. Zeugnisse. 
Schwarzer, s. Gefdllsibertreter. 


Schwanzschrauben. Privilegiumsverleihung. 199, 
889. 


Schwarz, W.,Privilegiumsverlängerung. 236, 921. 


— Ed., Privilegium auf Gebläse-Dampfmaschinen. 
400, 1816. 


— W., Privilegiumsverlängerung. 420, 1829. 


Schwefelkohlenstoff - Erzeugung, 
giumsverleihung. 410, 1824. 


Schwefelsäure aus Gyps zu ziehen, Privilegiums- 
verleihung. 294, 12 +9. 


Schweise- und Litwerfahren, Privilegiumsverlei- 
hung. 28, 420. 


Schweissleder für Hüte, Privilegiumsverleihung. 
163, 832. 


Schweitzer, K., Privilegiumsübernahme. 160, 830. 


Schwurgerichte im J. 1850 und 1851, Bildung 
der Geschwornenlisten. 324, 1358. 


— Genehmigung dieser Verodnung. 338, 1551. 


Scotti, F., Privilegium auf Maschinen für Seiden- 
Erzeugung. 129, 751. 


Secchi, Privilegium auf Seidencullur. 129, 73. 


Seckendorf, Frh.v., Privilegium auf Ziehung der 
Schwefelsäure aus dem Gyps. 294, 1249. 


Sedlaerek, J., Privilegiumserlöschung. 164, 833. 


Seebehörde, Central-, in Triest, deren Errichtung. 
178, 838. 
Seefahrzeuge, в. Schiffe. 


Privile- 


Sregers, Th. K, Privilegium auf Verbesserung der 
Eisenbahnwiägen. 480. 2064. 


Segeltuch, Privilegiumsverleihung. 476, 2062. 
Seidel, J. B., Privilegiumsverlängerung. 288, 1246. 


Seiden- Erzeugung, Maschine dazu, Privilegiums- 
verleihung. 129, 751. 


Seidenfilzhiüte , Privilegiumsverleihung. 28, 420. 
Seidenhitte, s. Hüte. 

Seidencultur, Privilegiumsverleihung. 129, 751. 
Seidenspinnerei, s. Spinnerei. 

Seife, Privilegiumsverleihung. 85, 683. 


— zur Wäschereinigung, Privilegiumsverleikung- 
404, 1818. 


— — — Privilegiumsverleihung. 407, 1821. 


Selka, J. und A., Privilegium auf verbesserte Ver- 
fertigung von Beinkleidern. 407, 1821. 


— A. und J., Privilegium auf Draht zu Telegraphen. 
412, 1826. 


Seelsorge, Zulässigkeit amnestirter Priester zu der- 
selben. 79, 660. 


See— Ska 


Seelsorger, evangelische, deren Berechtigung zur 
Einsegnung gemischter Ehen. 36, 428. 


— — Erweiterung dieser Berechtigung. 124,733. 


Semestralprüfungen, den Pharmaceuten erlag- 
sen. 239, 92 ә. 


Semestralschulzeugnisse. s. Zeugnisse. 


Semestralschluss, Behandlung der vor demselben 
austretenden Gymnasialschüler. 392, 1811. 


Senat, oberlandesgerichtlicher zu Trient, Beginn 
der Wirksamkeit desselben. 138, 463. 


— — — dessen Organismus. 182, 853. 
Sendungen mittelst Fahrpost, s. Porto. 

— mit Geld, s. Postanweisungen. 
Serbische Woiwodina,s. Woiwodschaft. 


Serre arf Maxen, Privilegiumsverlängerung. 398, 
1815. 


Seufert und Sohn, Privilegium auf eine Maschine 
an den Bandmühlstühlen. 290, 1247. 


Seydel, C., Privilegiumsverlängerung. 487, 2030. 

Seykotta, F., Privilegium uuf Kirchenparamente. 
476, 2062. 

Seyriy, J. G., Privilegium auf Benützung der Cen- 
trifugalkraft. 66, 646. 

Sicherstellung der Gefällsstrafen nach $.567 des 
St. G. В. über С. Leb. 230, 938. 

Sicherheitswache, für den Triester Hafen errich- 
tet. 14, 815. 
— s. Gensd’armerie, 


Siebe, Fr., Privilegium auf eine Rotations-Pumpe. 
410, 1824. 


Siebenbürgen, Capitulationsdauer von & Jahren 
daselbst eingeführt. 213, 901. 


— Aufhebung der Zwischenzoll-Linie. 220, 925; 
221,927. 

— Behandlung der Verlassenschaften der Angehöri- 
gen desselben 242, 978. 

— Grundzüge der Justiz-Organisation.271,2223. 
— Patent über Gebühren von Rechtsgeschäften 
(Stämpel). 329, 1391. 

— Finanzlandes-Direetion daselbst errichtet. 372, 
1691. 

— mit Ungarn gemeinsame Gesetze, в. U. Ungurn. 


Siegelung, Privilegiumsverleihung. 101, 689. 
Siegi, J., Privilegiumsverlängerung. 487, 2020. 
Sievier, R. W., Privilegiumsverlingerung. 40°, 
1823. 
Signal- Apparat, 
656. 
Signalrohr, Privilegiumsverleihung. 486, 2069. 
Silberscheidemünze, Verbot des Agiotirens da- 
mit, s. Agiotage. 
S$irtaine , Privilegium auf eine Maschine zur Reini- 
gung der Schafwolle. 66, 647. 
— — — Verbesserung derselben. 199, 889, 


Privilegiumsverleihung. 58, 


Skala zum Stämpel- und Gebührenpatente.50,495. 


— Stämpel-, II. deren Anwendung auf ältere Wech- 
sel. 78, 660. 


Sen 


Still it g,], W. 
TCA. 
— Privilegiumsverlängerung. 201, 891. 
Skrivan, J., Privilegium auf Schweisslederfitr Hüte. 
100, 582. 
Slavonien, Verfahren in Wechselsachen deselbst. 
58, 618. 
— Errichtung von Finanzbehörden. 267,893. 


— Behandlung der Verlassenschaften der Angehóri- 
gen desselben. 242 958. 


— dessen Stellung im Kuiserthume. 244, 993. 
— Errichtung vonVerwaltungsbehörden. 245,996. 
— S. а. Croatien, Ungarn. 

Sınatosch, J., Privilegiwnsertóschung. 167, 88 5. 


Sotduten, Bestrafung der Verleitung derselben zur 
Untreue. 23, 288. 


Sonnenfeld, J., Privilegium auf Briefwagen. 295, 
1251. 

Sonna und Festtage, katholische Feier derselben. 252, 
2036. 

Spar lampendochte, s. Doc ht e. 

Be- Gefen, Privilegiumsverleihung. 59, 687% 

Spielkarten, s. Karten. 

Spinnerei, Silena, Privilegiensvrrleikwnig. 66, 
636. 

Spiiatkure, s. Freibau, 

Spodium, sell- und dreissigstfrei erklirt. 250, 
103%. 

рое» und Zimmermann, Prieilegiumserlöschung. 
102, 883. 
— AL, Prieilegiumserlóschung. 289, 1247. 

“potak, P.. Privilegiumserlöschung. 197, 888: 


Sprachen, leb nde, Prüfungen daraus geregelt. 15, | 


279. 


Statten. vereinigte von Nordamerika, Handels- und | 


Schiff-Fahrts-Convention mit denselben. 179, 844. 


Siaatsanwallschaften. ungarische, Uebertrugung 
der Wirksamkeit der öffentlichen Fiscale auf die- 
selben. 209, 4137. 


organisches Gesetz über ılisselben. 266, 1172. 

— wann die Verrichtungen derselben den Gemeinde- 
Я CSS 

vorstehern obliegen. 301, 2238. 

— Pormulerien zu den von ihnen monatlich zu er- 

stuttenden Ausweisen. 302, 1256. 


— von ihnen an ersfaftende Anzeigen über verwiesene 
Ausländer. 306, 12659. 


— Formularien, zu den von ihnen jährlich zu erstat- 
2 & = 
tenden Ausweisen. 490, 202 3. 


Staatsbeanzie, s. Beamte. 
Stauls-Eisenbahnen, s. Eisenbahnen. 
Staatsgymnasien, s. Gymnasien. 
Stauts-Obligationen, s. Obligationen. 


Slactspapiere, s. Börse, Obligationen. 


Staulspostdienst, з. Postdienst. 


XXNVIi 


| 


t 


Sia—Sle 


, Privilegium auf Pickelhauben. 129, | Sstaatspriifungen, s. Prüfunyen. 


Słaatsschuldverschreibungen , 
tionen. 


e. Obliga- 


Staalałeltegrafen, s. Telegrafen. 
Staats-Uniform, s. Uniform. 
Staatsvertrag, s. Vertrag. 


Staatswissenschuften, Einrichtung der theor. 
Staatsprüfungen daraus. 327, 4869. 


— — der praktischen Justizprüfungen daraus. 326, 
1388. 
Stämpel für Frequentationszeugnisse. 4, 67. 


— Befreiung davon für Arme und Vertreter Ab- 
wesender. 140, 791. 


— Recurse wegen Befreiung von demselben, Ver- 
nehmuug der Gefällsbehörden darüber aufgehoben. 
269, 1220. 


— von Spielkarten, Kulendern, Zeitungen und An- 
kündigungen. 345, 2568. 


— von Karten und Kalendern bei der Einführung 
über die Zwischenzoll-Linie. 357, 1589. 


— wo Rechtsgeschäfte und Amtshandlungen zu dessen 
Bemessung anzuzeigen sind. 470, 2047. 


— und Taxpatent vom 27. Juni 1848, Aenderungen 
darin. 48, #39. 


— und.Gebührenpatent vom 9. Februar 1850. 50, 
* 33. 

— — Erstreckung des Beginues seiner Wirksam- 
keit. 143, 801, 

— — für Krakau. 82, 667. 

— — für Ungarn, Croatien ete. 329, 1391. 


— — für Ungarn ete., dessen Wirksamkeit auf den 
1. November Ainausgeschoben. 359, ФЭЙ. 


Befreiung гоп demselben für die ersten Intabula- 
tionen in die neuen Grundbücher. 294, 18412. 


Stümpelscala II., derer Anwendung auf altere Wech- 
sel. 78, 660. 


Slämpelung von Handels- und Gewerbsbüchern. 187, 
259. 


Stände von Böhmen, Mähren und Schlesien, Aufhe- 
bung des Rechtes derselben auf den Bergbauzchent. 
257. 1245. 


Stahibereitung,Privilegiumsverleihuny. 222,929. 
Starke, Ch., Privilegiumsverlängerung. 487, 2070. 


Statistische Ausweise, s. Ausweise, For mul a- 
rien. 


Statut für die Militargranze. 243, 981. 


Stuufiisse. Privilegiunsverleihung сир deren Anwen- 
dung. 422, 88883. 


Stefan, L. Privilegiumsverlängerung. 160, 889. 
Stefsky, , Privilegiumsverlängerwig. 238, 962. 


Stelen mar, Lundesverfassung und Landiags-Wahl- 
ordnung. 12, #585. 


— s. Berg- und Forstdirection, Berybe- 
hörden. 


Steiner, J., Privilegiumsverlängerung. 228, 932. 


Steinkellner, Ch., Privilegiumsverlängerung. 487, 
2070. 


Ste- S. 


Steinäkohlen-Schürfdireetion in Leoben aufge- 
hoben. 276, 123 

Stellung der katholischen Religionslehrer an Mittel- 
schulen. 265, 1167. 


А 
KT 


Stellvertretung von Militirdienstpflichtigen, s. Be- 


freiung. 

Stempel, s. Stämpel. 

Stephan, L., Privilegiumsverlängerung. 420, 1829. 

Steuble, J.J., Privilegium auf eine Bokr- und Stemm- 
Maschine. 482, 2066. 

Stever von Zueser-Erzeugnissen aus inländischen 
Stoffen. 20,238. 
— Verbrauchs-, von Runkelröbenzucker, Abände- 
rungen in der Vollzugsvorschrift rom 28. Novem- 
ber 1849. 344, 1567. 
— directe, für dus Jahr 1851 ausgeschrieben. 385. 
41751. 


— s.a. Einkommen-, Grund-, Hauszins- und 
Verzehrungssteuer. 


Steuerdmier, Instruction für sie über Behandlung 
des W aisen-, Curanden,-Depositen- Vermögens. 249, 
1925. 

Steyermark, s Steiermark. 

еле, s. Zwischenzoll. 

Stipendien, Verlust derselben wegen ungenügender 
Fortgangselassen. 154, 825. 

— Verlust derselben durch ungünstige Semestral- 
zeugnesse. 270, 1221. 

Stöchfelner, Privilegiumsverldngeruny. 105.691. 

Stoff su Winterröcken, Privilegiumsverleihung. 395, 
1818. 


Strafumtshandlungen gegen kathel. Geistliche, wie 
fern sie von weltlichen Behörden vorzunehmen sind. 
320. 1325. 


— Mittheiluny der Verhandlungsacten darüber an 
die Bischöfe. 842, 1554. 

Strafe der boshaften Beschädigung an Eisenbahnen. 
47, 437. 
— der Verleiiung von Soldaten zur Untreue. 
283. 


— des unbefugten Verkaufes von Briefmarken. 212, 


Strafen,Gefälls-‚Sicherstellung derselben. 250,933. 


2 


З, 


Strafgerichte, s. Gerichte. 


Sirafyerichtskosien. s. Strafverfahren. 


XXXVII 


Sir—Syr 


' d 
Sirafgeseize gegen Pestrergehen gemiidert, s. Mil- 
derung. 


— über Verbrechen und schwere Polizeiübertretun- 
gen gemildert. 24, 284. 


Strafinilderung, s. Milderung. 


Strafpreeessordnung, vom 17. Jänner 1850. 25, 
287. 


— Beginn ihrer Wirksamkeit. 236, 945. 
— Formularien dazu. 251, 1035. 
— Erläuterung des F. 437 derselben. 301. 1255. 


Strafrechtspflege, Formularien zu den über die- 
selbe von den Gerichten nnd Staatsanwaltschaften zu 
ersiuttenden Ausweisen. 302. 1256; — 495,2078. 
— Vorschriftüber die Kosten derselben. 332,4536. 
— Zuständigkeit und Verfahren der Gerichte ia 
Croatien und Slavonien in derselben. 312, 1285. 


Strafverhandtungsaelten gegen katholische Grist- 
liche, s. Strafamtshandlungen. 843. 1354. 

Strakosch, S. und J., Privilegium auf Streichgarn. 
470, 2062. 

Sirasserpargxelten, Privilegiumsverleihung. 195, 


Stregzek. Th, Privilegium auf mechanische Vorlege- 
werke, 400, 1816. 

Stveichgarn. Privileyiumsverleihung. 470, 2068. 

Studien, s. Facultdtsstudien, Gymnasien, 
Contrahirung, Lehranstalt, Lehrer, 
Realschulen, Privatstudium, Profess o- 
ren, hechtsakademie, Unterricht, Sehu- 
len, Universität. 

Stufenleitern (Scalen) zum Stämpelpatent. 59, 

9a. 

Stumer, A. Privilegium auf eine Iolzstemm-Ma- 
schine. 405, 1819. 

Stutz und Miller, Privilegiumserlöschung. 113,694. 

Substitutionen, berggerichtliche, deren Aufhebung. 
81,665. 

Südtirel, Bestrafung der Uebertretungen des Waf- 
fenverbotes daselbst. 367, 1270. 

Summearisches Verfahren in bürgerlichen Techts- 
streitigkeiten für das lomb. venet. Kón'greich. 126, 
239. 

Supplenten, Gymnasial-, Frist zu den Lehramts- 
Prüfungen verlängert. 186, 87. 

Supplirung der Militärpflichtigen, s. Militär- 
Befreiung. 

Syrrenberg, H. A, Privilegium auf Unschlittseife. 
85, 683. 


Т. 


Tad—Tdu 
Tabak, arsländischer, dessen Bezug in die Kronlän- 
der, ibo das Tabakmonopolnicht besteht. 264, 1166. 


Tabakmonopol in Ungarn, Croatien, Siebenbürgen 
etc. eingeführt. 462, 2011. 


Täuber, Р, Privilegiumsverlängerung. 100, 1826. 


Zag - Tan 


Tugesbläiter, s. Zeitungen. 

Parif sim Simp = und Gebühren-Patent, 50, 494, 
— Gebühren-, für Benützung der Staats-Telegra- 
plen. 08,651. 

— für Beförderung teleyraphischer Depeschen. 362, 


Tar—The 


Tarif, für die Notariatsgebühren. 366, 1663. 
Taubeles, J., Privilegiumsverlängerung. 173,636. 


Taxe für Befreiung von der Militär-Dienstpflicht. 
5,62. 


— — Unzulässigkeit ihrer Rückerstattung. 232, 
935. 


— Brief-, deren Entrichtuny durch Marken. 149, 
816. 


— von einlaufenden Schiffen in Triest. 148, 816. 


Taxen bei Besitzveründerungen unbeweglicher Sa- 
chen. 181, 849. 


— Recurse gegen Vorschreibung derselben zur Com- 
petens der Gefälls-Behörden gehörig. 365, 1625. 


— wo Rechtsgeschäfte und Amtshandlungen zu deren 
Bemessung angezeigt werden. 470. 2047. 


— 8. Prüfungstaxen, Gebühren, Stämpel. 
Tax- und Stämpelgesetz, s. Stämpel. 


Technische Institute, Zulässigkeit ron Privatdocen- 
ten an denselben. 335, 1549. 


Telegraphen, deren Benützung von Seite des Pu- 
blikums. 68, 647. 


— von und nach Pressburg, deren Benützung. 74, 
657. 


— österreichische und buierische, Keren Benützung. 
146, 809. 


— buierische, bis Hof, deren Vollendung. 274, 
1232. 


— deutsch-üsterreickische, Staats- Vertrag vom 
25. Juli 1850 daruber. 361, 1599. 


— des deutsch-ósterreichischen Telegraphen- Verei- 
nes, deren Benützung von Seite des Publikums. 362, 
1614. 


— Berichtigung zu dem Vertrage vom 25. Juli 
1850. 437, 1911. 


— Zusätze zu dem Vertrage vom 25. Juli 1850. 
439, 1912. 


— Bleiröhren dafür, Privilegiumsverleihung. 59, 


— elektrisch - chemische, 
405, 1819. 


Telegrapheun-SZeomte und Diener, deren Verhaf- 
tung anzuzeigen. 472, 2029. 


Privilegiumsverleihung. 


Welegraphischer Apparat, Privilegiumsverlei- 
hung. 58, 636. 


Teller, 
1830. 


Temescher Banat, s. Banat, Woiwodschaft. 


M. B., Privilegiumsverlängerung. 421, 


Terresin-Pflasterung, 
85, 683. 


Teschen, Beiträge von Seite der Gemeinden zur Er- 
haltung des dortigen evangelischen Gymnasiums auf: 
gehoben. 373, 1693. 


Theuter-Ordnung und Instruction zu deren Hand- 
habung. 454, 1976. 

Theer - Oefen, 
1830. 


Theer-Produkte, Privilegiumsverleihung. 422, 
1830. 


Privilegiumsverleihung. 


Privilegiumsverleihung. 422, 


XXXVIII 


The- Tri 


Theilung von Gründen, Gesetze dagegen in Erinne- 
rung gebracht. 120, 408. 


Theiss-Regulirung angeordnet und Aushilfe бази 
bewillige.. 238, 971. 


Theologie, katholische, Beschlüsse der bischöflichen 
Versammlung über deren Studium sanetionirt. 319, 
1321. 


Theologische Lehr-Anstalt, evangelische in Wien, 
deren Organisirung. 388, 1797. 


Theoretische Staats-Prüfungen, s. Prüfungen. 


Theresianische Akademie, Alterserforderniss zur 
Aufnahme in dieselbe. 359, 1809. 


Thesaurariat in Siebenbürgen in „Finanz-Landes- 
direction” umgewandelt. 372, 1691. 


Thierärzte, Norm für die Schlussprüfung derselben. 
311, 1282, 


Thonwerkatiicke, Privilegiumsverleihung auf de- 
ren Formung. 422, 1830. 


Tichy, A., Privilegium auf Erzeugung versilberter 
Glasgegenstände, Metall-Legirungen, Schmiedeisen 
etc. 410, 1824. 


Tirol und Vorarlberg, Landesverfassung und Land- 
tays- Wahlordnung. 22, 261. 


— Süd-, Uebertretung des Wuffenverbotes. 307, 
66 5. 


Tiroler Landesvertheidiger, Abnahme der Denk- 
münze vom Jahre 1849. 185, 822. 


Tischbein und Reich, Privilegium auf einem Dampf- 
Apparat. 29, 421. 


— P. L., Privilegiumsverlängerung. 105, 691. 


Toscana, Staats-Vertrag mit Oesterreich wegen 
österreichischen Hilfetruppen. 246, 999. 


Träger, 
2072. 


Wraetat, s. Vertrag. 


Transportmittel der Eisenbahn bei Dienstreisen, 
dessen Benützung, s. Eisenbahn. 


eiserne, Privilegiumsverleihung. 492, 


Erauung, s. Ehe. 


WUrespidi, A., Privilegium auf Spielkarten. 400, 
1816. 


Treue der Soldaten, Strafe der Verleitung zu deren 
Verletzung. 23, 283. 


Tribouillet und C., Privilegium auf Reinigung fet- 
ter Körper. 223, 930. 


Trient, oberlandesgerichtlicher Senat, Beginn der 
Wirksamkeit desselben. 138, 763. 


— oberlandesgerichtlicher Senat, dessen Organisi- 
rung. 182, 853. 


Triest, Verfassung der Stadt und ihres Gebietes. 
139, 7635. 


— Central-Seebehórde daselbst errichtet. 178, 838. 


— Sitz des Murine-Obercommando dahin verlegt. 
155, 826. 


— Lootsen-Corps und Sieherheitewache daselbst er- 
richtet. 148, 826. 


— Zulässigkeit der Zöglinge des dortigen Marine- 
Collegiums zu den Postprüfungen. 365. 1670. 


Tro—Tsch 


Trocknungs- Apparat auf Zündhölschen, Privile- 
giumsverleihung. 59, 637. 


Tróber, J, Privilegiumsverlängerung. 403, 1818. 
Tromsdorf, H., Privilegiumserlóschung. 93, 686. 


Truppenbewegungen, Mittheilungen darüber in 
Zeitungen untersagt. 447, 392%. 


Tschischka, A., Privilegiumsverlängerung. 413, 
1827. 


XXXIX 


Tech- Tyr 
Tschoffen, M. v., Privilegiumsverlängerung und 
Uebertragung. 162, 831. 
— — Privilegiumsverlängerung. 398, 1815. 
Tulln, s. Pionniercorpsschule. 


Tunnels, deren Anlage, 
163, 832. 


Tyrol, s. Tirol. 


Privilegiumsverleihung. 


U. 


Ueb—Ung 


Deberlragung der Wirksamkeit der öffentlichen 
Fiscale in Ungarn auf die Staatsanwaltschaften. 
259, 1157. 

Vebertretungen des Pafentes über das Tragen ver- 
botener Waffen in Süd-Tirol, deren Bestrafung. 
307, 1270. 


— der Gesetze, Verfahren bei deren Anzeige durch 
die Gensd’armerie. 453, 1925. 


— s.a. Polizeiübertretungen. 


Vebertritt der Schüler von ungarischen Gymnasien 
auf Gymnasien anderer Länder. 363, 1623. 


Umtriebe der Wiener Börse, Bestimmungen gegen 
dieselben. 452, 1922. 


Umwechstung,s. Casse- Anweisungen, Münz- 
scheine, Reichsschatzscheine. 


Unbefugter Verkauf, s. Marken, Schulbücher. 


Unbewegliche Sachen, Besitzveränderungsgehühr 
davon. 181, 849. 


— Güter, wieferne die damit verbundenen aufge- 
hobenen oder ablösbaren Rechte als Bestandtheile 
derselben zu betrachten. 317, 1329. 


Uneheliche Kinder, 
1099. 


Ungarisch-Altenburg, s. Altenburg. 


deren Legitimation. 257, 


Ungarn, Verf hren in Wechselsachen daselbst. 53, 
1 


86 
— Einkommensteuer von Renten aus anderen Län- 
dern. 192, 880. 


— Einführung der Caitulationsdauer von acht 
Jahren daselbst. 213, 901. 


— Aufhebung der Zwischenzoll-Linie. 220, 926; 
— 221, 922. 


— Behandlung der Verlassenschaften von Angehö- 

rigen desselben. 242, 978. 

— Uebertragung der Wirksamkeit der öffentlichen 

Fiscale an die Staatsanwaltschaften. 259, 1157. 

— Bezug ausländischen Tahakes. 263, 1165. 
künftige Benennung der Central-Eisenbahn. 272, 

1231. 

— Patent über Gebühren von Rechtsgeschäften 

(Stämpel-Patent). 329, 1391. 


— Organisation der politischen Behörden. 
15783. 


— Bestimmungen, dienach Aufhebung der Zwischen- 
zoll-Linie noch zu gelten haben. 352, 1583. 


Einführung der Einkommensteuer daselbst. 183, 
1. 


346, 


Ung— Uni 


Ungarn, Errichtung einer Finanz-Landesdirection- 
255, 1586. 


— Uebertritt von dortigen Gymnasien auf Gymna- 
sien anderer Länder. 368, 1623. 


— Einführung der Verzehrungssteuer von Brannt- 
wein und Bier. 378, 1707. 


— Errichtung von Finanz-Bezirksdirectionen. 379, 
1710. 


— Vorschrift über die Rechtsakademien. 
1711. 


— Vollziehungsvorschrift zu dem Patente vom 29. 
September 1850, worurch die Verzehrungssteuer 
eingeführt wird. 436, 1861. 

— Einführung der Verzehrungssteuer von Wein 
und Fleisch. 460, 1985. 


— Einführung einer Tabak-Monopolsordnung. 462, 
2011. 


— Anweisungen auf dessen Landeseinkünfte, s. An- 

weisungen. 

Ungerer, H., Privilegium auf Huffabrication. 282. 

1 Së 43. 

Uniform des Postpersonales. 215, 908. 

— des Präsidenten des obersten Gerichtshofes. 210, 

896. 

— der Finanzwache. 305. 126%. 

— der Conrular-Beamten. 360, 1594. 
Universal- Telegraph, s. Telegraph. 
Universität zu Padua und Paviu, Bestimmungen 

rücksichtlich der Leitung, der Lehryegenstsnde ele. 

an denselben. 54, 617. 

— — Besetzungsart der Lehrerstellen an denselben. 

55, 620. 

— zuPesth, deren Geschäftsgang. 70, 652. 

— — Ernennung der Decane und des Recfors. 145, 

807. 

— Einführung von gleichförmigen Zeugnissen. 144, 

803. 

— Giltigkeit des an einer auswärtigen erworbenen 

Doctorates. 240, 92 3° 

— xu Wien, Prag ete., Einführung der Collegien- 

gelder. 310. 12 74. 

— Berichtigung einer Cilalion in dieser Verord- 

nung. 331, 1529. 


— zu Wien, Prag ete., Anordnungen über Facul- 
tätsstudien. 340, 1675. 


380, 


Eni-lnt 


Universität zu Pesth, Anordnungen über Facul- 
fütsstudien. 430, 1837. 


Universitäts" Abgangszeugnisse, Formular und 
Ansfiiliungs-Vorsehrift. 117, 760. 
— Bibliotheken. Biicher-Enttc" nung беен. 30, 
222. 
— Professaren. deren Anstellung im Tomb. veset. 
Kónigreiche. 55, 624. 


— Beclorat, Wällbarkeit das". 71. 654. 
Unschlitiseife, Privilegiumsverleikung. Só, 683- 
Uniermeisier, s. Maschinenmeister. 


Emter-Biealschulen, s. Realschnlem. 


Unterricht in der katholischen Rel gion. 157, 82 7. 


— s.Privatstudien. 
Lehr-Anstalfen, Schulen etc. 


Unterrich!sgelä, Verlust der Befreiung, s Sehul- 
geldbefretunaą 
Unterschied in der Besoldung zwischen gisllichen 


und weltlichen Gymnasial-Lebrern aufyekoben. 451, 
1857. 


AL 


H 
Priwaf- Unterricht, 


Unt— Urt 


|Unterihansrerhältniss, wieweit trols disses Auf- 
hebung die Pflicht der Fisenlämter zur Vertretung 
der Waisenämter fortdanert. 187, 82 2. 

— s.Ablósung,Grund-Enutlastung, Rück- 
stünde. 

Unferwaller. DL, Privilegium auf Suueren- und 
Schmicregewinnung aus Steinkohlencheer. 159, 
829. 

Untreue, Strafe der Verleiltuna der Soldaten dazu. 
23,253. 

|Erbarial-Leislungen, s. Ablösung, Grund- 
Entlastung, Richstinde. 

— Śchuldigkeiiten, s. Ablösung, 
Entlastung, Rückstände, 

Urkunden. Gebühren (Stämpel-) von denselben. 
50. 255. 

— Behundlung der zur Gelnihrenbemessung in Ab- 
schriften vorgelegten. 214, 902. 

— Gebühren (Stämpel-) von denselben in Ungarn, 
Croaticn etc. 329, 1391. 

Tdi, Vorschrift über dessen Ertheilung an das 
Lehrpersonale. 189, 843. 

Urtkeii. gerichtliches, wann die Execution darüber 
ertheilt werden kann. 254. 1031. 


H 


Grund- 


у. 


бас— ег 
Vachon pére, F. und C., Privilegiumserlöschung. 
485. 2068. 


Vallardi, Er. Privilegium auf Spielkarten. 
2816. 


Wenediger Arbeitshaus-Direetion. Privilegiumser- 
lüschung. 88. 684. 


Ventile bei Feuerspritzen, Privilegiumsverleihumne. 
492, 2072. 


400, 


Weründerungsgebühren vom Fes te: nubewegl- | 


cher Suchen. Bestimmungen vom 1. Mai 1950 hier- 
über. 181, 889. 
Berbindang mineralischer und chemiseher Produkte, 
Privilegiunnsverleihung. 297, 1824. 
Werbrunchsabgaben., 
Verzekrungssteuer. 


Eerbruuchssieuer,„ s. 


B'rerdrechen, Behandlung derselben, s. Strafpro- 
cess-Ordnung. 


— Milderungen einiger Strafgesetze nber dieselben. 
24, 284 
24, 284. 


Verdienstkreuz, dessen Form. 49, 


D 
258. 


еен torden, Frans Josephs-. dessen Form. 49, 
58. 


Vereine der Dextschkatholiken, als Kirche nicht un- 
erkannt. 38, 430. 


Berein, s. Telegraphenverein, Postrerein. 


Verfahren in Strafsachen, s. 
Ordnung. 


— m Wechselsachen. 52, 609. | 


— an W echselscchen in Ungarn, Croatien, Slavo- 
nien etu. 53, 613. 


Strafprocess- 


Ver— Ver 
erfahren, summarisches, in bürgerlichen Rechts- 
sachen ım lomb. venet. Königreiche. 126, 739. 


— mit Abschriften statt Originalien zur Gebühren- 
|  temessuną. 214, 902. 


— bei Verlassenschafts-Abhandlungen . Vormund- 
schafte- und Curatels-Angelcgenheiten. 255.1057. 


— in Strafsachen, Vorschrift für die Gerichte in 

Croatien und Slavonien. 312, 1285. 

— in Strafsachen, Vorschrift über die Kosten des- 

selben. 232, 1530. 

— bei Revisionen gegen gleichförmige Entscheidun- 

gen der Untergerichte. 340, 1580. 

| der Gensd'armerie bei Gesetzübertretungen und 
Verhaftungen. 453. 1975. 
— bei Eutrichtung ron Ankündigungsgebühren. 455, 
2380. 

Verfassung und Łandłags-zt' ahlordnung, s. 
Lundesverfassung. 


— für die reichsunmittelbare Stadt Triest. 139, 


| #65. 


— fiir die Militärgränze. 243, 981. 
E erfassungsniissige Stellunn von Croatien und 
S'avonien im Kuiserthume. 244, 993. 
Eergehen gegen Pestvorschriften, s. Milderung. 
Vergleich. gerichtlicher, wann die Exeention dar- 
über ertheilt werden kaun. 254, 2051. 
Vergleiche über Rückstände aus Urbarinl-, Zehent-. 


ete. Leistungen, Aufnahme derselben durch die@rund- 
Entlastungs-Commissionen. 326, 1367. 


Vergolder-£rbeiten,Privilegiumsverleihung.129 
751. 


— in Wechselsachen im lom3. venet. Kónigreicke. 
125, 735. 


Verhältniss der katholischen Kirche zur Staatsge- 
gewalt. 159, 826. 


Ver— Ver 


Verhälinisa, der katholischen Kirche zum öffentli- 
chen Unterrichte. 157. 827. 


Verhuftungen, Verfahren der Gensd’armerie da- 


bei. 453, 1975. 


— von Beamten und Dienern der Eisenbahnen, der 
Telegraphen und des Postwesens, deren Anzeige 
vorgeschrieben. 472, 2949. 
Verhundlungs-Actenss. Strafverhandlungs- 
Acten. 
Verheyen, M. Privilegiumserlöschung. 65, 645. 
Verkauf und Verlag von Schulbichern. 152, 822. 


— unbefugter, von Briefmarken, dessen Bestrafung. 
212, 900. 


Verkehr, s. Zoll. 
Verlag von Schulbüchern, s. Verkauf. 


Verlassenschaften, in welchen Militirdienstzei- 
chen gefunden werden. 6. 71. 


— zur Marine gehüriger Personen, wo abzuhandeln. 
31,426. 


— von Angehörigen der Königreiche Ungarn, Croa- 
tien еіс. 242, 978. 


Verlassenschafts- Abhandlungen, Verfahren 
bei denselben. 255. 406%. 


Verlassenschafts- Angelegenheiten. Wir- 
kungskreis der Gemeindevorsteher in denselben. 256, 
1089. 


Verleitung von Soldaten zur Untreue, deren Be- 
strafung. 23, 288. 

Verlosung, s. Obligationen, Münzscheine. 

Verlust von Stipendien und Schulgeldbefreiungen in 
Folge ungünstiger Zeugnisse. 154, 825; — 270, 
1221. 


Vermögen der Witwen bei Bemessung der Pension 
ete. nicht mehr zu berücksichtigen. 350, 1581. 


Vermögensstrafen wegen Gefälls-Uebertretungen, 
Sicherstellungen derselben. 230, 933. 

Verpflegung des österreichischen Hilfscorps in Tos- 
cana. 246, 999. 


Versatzämter. Amortisiruny der von denselben aus- 
gestellten Obligationen. 308, 1270. 


Verschluss, durch Kapseln, Privilegiumsverleihung. 
108, 692. 


Versteuerung, s. Steuer. 


Vertrag, Handels- und Schiffahrts-, mit den vereinig- 
ten Staaten von Nord-Amerika. 170, 841. 


— mit Russland über Aufhebung des Frankatur- 
zwanges. 216, 905. 


— mit Toscana wegen österreichischen Hilfstruppen. 

246, 999. 

— swischenOesterreich und Preussen über die Grund- 

lagen eines deutsch-isterreichischen Postvereines. 

253, 1037. 

— zwischen Oesterreich, Modena und Parma, uber 
die freie Po-Schiffahrt. 322, 1888. 

— Berichtigung zu diesem Vertrage. 339, 1553. 

— zwischen Oesterreich. Preussen ete., über Bildung 

eines Telegraphen-Vereines. 361, 2599. 


Veriräge mit dem Militär-Aerar. Bedingung des 
eigenen Gerichtsstandes. 390, 1809. 


XLI 


Ber — Vor 


Vertreter von Abwesenden, deren Befreiung vom 
Stämpel. 140, 791. 


— von Mündeln und Curanden, deren Zuziehung 
zur Ablassungs-Verhandlung vom Gefdllsstrafver- 
fahren. 119, 708. 


Vertretung gelizischer Gemeinden durch die Kam- 
merprocuratur bei Vindieirung und Amortisirung 
von Obligationen. 75, 657. 


— der Waisenämter durch Fiscalämter, deren Fort- 
dauer. 187, 874. 


Verwahrung der Gefüllsübertreter, wo sie Statt vu 
finden hat. 158, 828. 


Verwaltung, politische, deren Organisirung in Croa- 
tien und Slavonien. 245, 996. 


— in Dalmatien. 334, 1545. 

— in Ungarn. 346, 1573. 

—- — in Galizien. 383, 1341. 

— in der Bukowina. 384, 1248. 


Verwendung, auswärtige, der Banbeamten, Gebüh- 
ren während derselben. 134. 45%. 


Verzehrungssteuer von gebrannten Flüssigkeiten 
und Bier in Ungarn, Siebenbürgen, Crgatien etc. 
eingeführt. 378, 1707. 

— Vollziehungsvorschrift zu dieser Verordnung. 
436, 1861. 

— von Wein und Fleisch in Ungarn, der Woiwod- 
schaft und dem Banate eingeführt. 460, 1985. 


Verzierungen, Privilegiumsverleihung. 163, 852. 
— won Metall, Privilegiumsverleihung. 294, 1249. 


Veterinäre, s. Thierdrxzte. 

Vetter, W. L., Privilegium auf Staniol- Kapseln zum 
Verschlusse. 108, 692. 

Vierecke zu Fussbóden, Privilegiumsverleihung. #75, 
2061. 

Vigl, s. Riemerschmien. 

Visitationen, Schul-, Beiziehung der Gemeinde- 
Vorstände und Patrone. 261, 1462. 

Vogl, J., Privilegium auf eine Muschine zur Erztu- 
gung von Krepinen, Bördchen ete. 405, 1819. 

Volksschulen in Böhmen, deren Leitung. 56, 626. 
— deren Visitationen. 261, 1162. 

Vollstreekungsclausel, als Bedingung der Exeeu- 
tion richterlicher Erkenntnisse. 254, 1031. 


Vollziehungsvorschrift zum Einkommensteuer- 
Patente vom 29. October 1849. 10, 117. 
— zum Verzehrungsstener-Patente vom 29. Seytem. 
ber 1850. 436, 1861. 


— über den Wechsel-Arrest in Krakau. 321,1829. 
— zu der Strafprocess-Ordnung vom 17. Jänner 
1850. 235, 945. 
iber di rbrauchxstener von 

iły ر‎ Jk 4 2 in derselben. 
344, 15537. 
— gu dem Einkommensteuer-Patente vom 10. Octo- 
ber 1850. 445, 1922. 

Vorarlberg und Tirol, Landesverfassung und Land- 
taga- Wahlordnung. 22, 26. 


Vor— Vor 


Vorgelege azur Vermehrung der Kraft, Privilegiums- 
verleihung. 58, 636. 


Vorkehrungen, vorläufige, zur Sicherstellung der 
Gefallsstrafen. 230, 933. 

Vorladung derGensd’armen alsZeugen. 367,1669. 

Vorlagen des croafisch-slavonischen Landtages, de- 
ren Erledigung. 244, 933. 

Vorlegewerke, mechanische, Privilegiumsverlei- 
hung. 400, 1816. 

Vormänner bei der Recrutenstellung. s. Militär- 
befreiung. 


Vormundschafts- Angelegenheiten, Verfahren 
bei denselben. 255, 1057. 


XLII 


Jor— ог 


Vormundschafts- Angelegenheiten, Wirkungs- 
keis der Gemeinderorsteherin denselben 256, 1092. 


Vorrichtung, s. den Gegenstand derselben. 
Vorschrift, s. den Gegenstand derselben. 


Vorschubleistung bei der Verleitung der Soldaten 
zur Untreue. 23, 283. 


Vorspinnmaschine, Privilegiumsverleihung. 492, 
2072. 

Vorstände der Gemeinden. deren Portofreiheit ge- 
regelt. 350, 1550. 


— sa. Vormundschafts-Annelegenheiten, 
Staats-Anwaltschaften 


W. 


Nach- Was 
Wachon, s. Vachon. 
VW dihlbarkeżć zum Universifäts-Rectorat. 71.654. 


Wäschrullen , 482, 


2066. 


Wajfenverbot für Südtirol, Bestrafung der Ueber- 
tretung desselben. 307, 1270. 


Wagen, Brücken-, deren Gebrauch. 217, 946. 


Wagen ohne Gewichte, Privilegiumsverleihung. 294, 
1249. 


Brief-, auf Federn, Privilegiumsverleihung 295, 
1251. 


BVagenverbesserung , 
163, 882. 


Waggons, s. Eisenbahnwägen. 
Wagner. J., Privilegiumserlöschung. 35, 427. 


— — Privilegium auf Hänge- und Steck- Kuppeln. 
407, 1821. 


Wahlordnung. Landtags-, s. Landesverfas- 
sung- 


Waisen, deren Erziehungsbeiträge ohne Rücksicht 
auf Vermögen zu bemessen. 350, 1581. 


Waisenämter, Fortdauer der Vertretung dersel- 
ben durch die Fiscalimter. 187, 874. 


IW aisenvermógen , dessen cassenmässige Behand- 
lung. 448, 1925. 


== cumulatives, dessen Behandlung von Seite der 
Finanzbehörden. 461, 2005. 


Malz mann, G., Privilegium auf eine Schreib-Lern- 
methode. 412. 1826. 


Waldstein, J., Privilegiumserlöschung. 35, #27. 
Wall, A., Privilegiumserlöschung. 65, 645. 
Walla, M., Privilegiumserlöschung. 197, 888. 


Walland, Privilegium auf ein neues Flussmittel. 
410, 1824. 


Wealzmalkmaschinen, 
290, 1247. 

Wanke, J., Privilegium auf Sehnellgärberei. 412, 
1826. 

asd, Prinz, Gerichistand desselben. 314, 1317. 


Wasserhebemaschine, hydraulische, Privile- 
giumsverleihung. 281, 1241. 


Privilegiumsverleihung. 


Privilegiumaverleihung. 


Privilegiumsverleihung. 


Sas Wer 
Wasserclosets, s. Closets- 
Wasserrad. Privilegiumsverleihung. 294, 1249. 


Watta, Aufwalken derselben, Privilegiumsverler- 
hung. 194. 885. 


Weber, M., Privilegiumsrerlängerung- 165, 83%. 
— R., Privilegium auf Wäschrollen. 482, 2066. 


Webestühle, Verbesserung daran, Privilegiumsver- 
leihung. 405, 1819. 


— — — Privilegiumsverleihung. 407, 1821. 


Wechsel, ältere, Anwendung der Stämpelscala II 
auf dieselben. 78, 660. 


Wechsel-Arrest, in Krakau, Vollzug desselben. 
321, 1329. 


Wechselnotare, s. Notariats-Ordnung. 


Wechsel-Ordnung vum 25. Jänner 1850, 51, 
591. 


— deren Anwendbarkeit auf, vor dem 1. Mai ausge- 
stellte Wechsel. 141, 793. 


W echselprotest- Angelegenheiten, Ausstellung 
der Postrecepisse in denselben. 337, 1551. 


Wechselsachen. 
609. 


Verſaliren darin in Ungarn, Croatien, Slavo- 
nien etc. 53, 613. 


Verfahren in denselben. 52, 


— Verfahren darin im lombardisch-venetianizchen 
Königreiche. 125, 735. 


Wecker auf Telegraphen-Stationen, Pririlegiums- 
verleihung. 59, 637. 

Wehle, S., Privilegiumsabiretung. 135, 458. 

W'eickmann, F., Privilegium auf Strassenparquet- 
ten. 195, 886. 

Weiger nd: , Privilegiumsverlängerung. 128,734. 
— — Privilegiumsaufhebung. 177, 838. 

Wein, s. Verzehrungssteuer. 

Weingeist - Entfuselung, Pririlegiumsverlei- 
hung. 159, 828. 

Weis, J., Privilegiumsverlängerung. 896, 1814. 

Wenzl, A.. Privilegium auf Anwendung von Stau- 
Füssen. 422, 1830. 

BWerchowetzky, W.. Privilegium auf eine Com» 
positionsmasse. 27, 419. 


Wer- Wir 


Werner. P., Privilegiumserlöschung. 227, 932. 
— M., Privilegium auf Filzbereitung. 422, 1830. 
— S., Privilegium auf Hutfabrieation. 281,1222. 

W'erlhpapiersendungen mittelst Post-Anweisun- 
gen. 313, 1317. 

Wetterneck, J., Privilegium, Flüssigkeiten im 
Gleichgewichte zu halten. 28, 420. 


— — Privilegium auf Kraftverstärkung dureh ein 

Vorgelege. 58, 636. 

— — Privilegiumsrerlüngerung. 170, 835. 

— — Privilegiumsverlängerung. 420, 1829. 
Wetzliech, L. F.. 

690. 


Whitehead, 
1245. 
Wichse, Stiefel-, Privilegiumsverleihung. 85,683. 


Wieliczka, Salinen- Administration in Berg-Sali- 
nen- und Forstdirection umgewandelt. 433, 1858. 


Wien, Regelung des Fleischergewerhes daselbst. 248, 
1025. 


Wiethe, K., Privilegium auf Flaschenleim. 28,220. 


Wildner-Maithstein, Privilegium auf Platten- 
Oefen. 58, 636. 


— — Privilegium auf Gewehre. 281, 1242. 


Wildschäden, wo Klagen desshalb anzubringen. 
262, 1163. 


Wilson, F., Privilegium auf Verbesserung von Lo- 
comotiven. 486, 2069. 


Wimmer, L., Privilegiumsverlängerung. 201, 
891. 

Windmühle, Privilegiumsverleihung. 101, 689. 
— horizontale, Privilegiumsverleihung. 4 10, 1824. 


Minds, J., Privilegium auf eine Vorrichtung zum 
Schmieren der Eisenbahnwägen. 476, 2062. 


Winiwarler. G., Privilegium auf einen Dampf- 
Apparat, 29, #21. 

Winter, A. J., Privilegiumsverlängerung. 165, 
834. 

Wirksamkeit der Ober-Landesgerichte. 
Beginn. 138, 763. 
— der neuen l. F. Gerichte, deren Beginn. 234,936. 
— der Strafprocess-Ordnung , deren Beginn. 236, 


Privilegiumsverlüngerung. 103, 


R., Privilegiumserlöschung. 284, 


deren 


— der öffentlichen Fiscale, in Ungarn, Croatien ete. 
auf die Staats-Anwalischaften übertragen. 259. 
1157. 

— des Stämpelpatentes für Ungarn auf den 1. No- 
vember hinausgeschoben. 358, 1591. 


XLIII 


Wir—- Wun 


Wirkungskreis der Behörden bei Verleihung von 
Eisengiessereien. 147, 815. 


— des oberlundesgerichtlichen Senates in Trient. 
182, 858. 


— der Gerichte in bürgerlichen Rechtssachen (Ju- 
visdictionsnorm). 237, 949. 


— der Gemeindevorsteher in gerichtlichen Amts- 
handlungen. 255, 1089. 


der Gerichtsstellen und deren Geschäfts-Ordnung. 
258, 1101. 


— der Staats-Anwaltschaften. 266, 1183. 


— der Gerichte in Croatien und Slavonien, 303, 
1263. 


— der Regierungsbehörden in Angelegenheiten des 
katholischen Gottesdienstes. 320, 1325. 


Wirthschaft, Bauern-, erkaufte, als Befreiungs- 
grund vom Militärdienst. 16, 180. 


WW ischmanier. lithographische, Privilegiumsverlei- 
hung, 101, 689. 


Witwen, deren Pensionen ohne Rücksicht auf Ver- 
mögen zu bemessen. 350, 1581. 


Woiwodschaft , serbische, Verfahren in Wechsel- 
sachen daselbst. 53, 613. 


— Anordnung der Einkommensteuer daselbst. 183, 
861. 


— Erläuterungs- Verordnung hiezu. 192, 550. 


— Capifulationsdaner von & Jahren dort eingeführt. 
213, 901. 


— Behundlung der Verlassenschaften der Angehöri- 
gen derselben. 242, 978. 


— Patent uber + Gebühren von Rechtsgeschäjten 
(Stämpel). 329, 1391. 

— Errichtung einer Finanz-Landesbehörde daselbst. 
356, 1586. 

— Beginn der Wirksamkeit der Finanz-Landes- 
Direction daselbst. 450, 1969. 


— sa. Ungarn, Verzehrungssteuer, Ta- 
bakmonopol,Zwischenzoll. 


Wolle, Privilegium auf eine Maschine zu deren Rei- 
nigung. 66, 646. 


— Privilegium auf Verbesserung dieser Maschine- 
199, 889. 


Wollwatta, Privilegiumsverleihung. 19%, 885. 
Wrzolik, Em., Privilegiumsverleihung. 411, 1825. 


Wundirzie, Erleichterung der Aufnahme derselben 
in das medicinische Studium. 489, 1911. 


Z. 


Zah— Zap 


Zahl der Schüler für jede Gymnasial-Classe festge- 
setzt. 275, 1233. 


— der Geschwornen für jeden Landesgerichtsspren- 
gel. 343, 1554. 


Zahony, Ritter v., Privilegiumserlöschung. 297, 
1252. 
487, 


Zappert, C.  Privilegiumscerldngerung. 


2020. 


Zat—- Hei 


Zator, s. Galizien. 

Zavisics, V., Privilegiumsverlingerung. 200,890- 

Zeh, J., Privilegium auf Dampfbenützung, 108, 
693. 

Zeheni, s. Ablösung. 
nr obe-, der Schüler der 

донан Werscihen eingestellt, 427, 


1834. 


Rückstände, Berg- 


1 * 


Zei—Zol XLIV Zuc—Zwt 


Zeichnungsunierricht in den Unter-Reaischulen 
geregelt. 427, 2834. 

Zeitungen, Behandlung derselben hinsichtlich des 
Postporto. 253, 1044. 
— ausländische, Stämpelgebühr von denselben. 345, 
1563. 
— Verbot der Mittheilungen über Militär-Operatio- 
nen in denselben. 447, 1924. 
— Gebühren für Einschaltungen, s. Einschal- 
tungen. 

Zelzer, J., Privilegiumsverlängerung. 487, 2070. 

Zerstückung der Gründe, Gesetze darüber einge- 
schärft. 120, 708. 

Zeugnisse, Frequentations-, Stämpel für dieselben. 
4,67. 
— über Sprachkenntnisse, Regel über deren Ausstel- 
ung. 15, 179. 
— aus dem Kirchenrechte für Israeliten uuszustel- 
len gestattet. 33, 427. 


— Semestral-, deren Ausstellung ohne Schlussprü- 
fung gestattet 39, 281. 


— Abgangs-, von Universitäten, Formulareund Aus- 
stellung derselben. 117, 300. 

— Universitäts-, auch für die Pesther Universität 
eingeführt. 144, 808. 

— Giltigkeit der von Docenten ausgestellien. 208, 
895. 

— Semestral-, deren Einfluss auf den Verlust von 
Stipendien und Schulgeldbefreiungen. 270, 1221. 


— Berechtigung der Prwatdocenten an technischen 
Instituten zu deren Ausstellung. 335, 1549. 


— deren Ausstellung an Gymnasialschüler, die vor 
dem Semesterschlusse austreten. 392, 1811. 


— Gymnasial-, nach dem Organisations-Entwurfe 
auszustellen. 232, 1857. 


Ziegel, a Dachziegel. 
Ziehung , s. Münzscheine, Obligationen. 


Ziettier, J., Privilegium auf Kitt aus Harz. 475, 
2061. 


Zigarren-Böhre, Privilegiumsverleihung. 281, 
1241. 
— — Privilegiumsverleikung. 407, 1821. 

Zimello, Dr. A., Privilegium auf Construction von 
Brücken. 486, 2069. 

Zimmermann und Spörlin, Privileyiumserlöschung. 
164, 843. 

Zink - Erzgewinnung, Privilegiumsverleihung. 
64. 644. 

ins, s. Hauszins. 

Zöchling, J., Privilegiumsverlängerung. 477, 
2063. 

Zoll, österreichischer, auf der Elbe, theilweise auf- 
gehoben. 184. 871. 
— Ausgangs-, für Zündwaaren herabgesetzt. 69, 
652. 
— für Tabak bei der Einfuhr nach Ungarn, Croa- 
tien elc. 264, 1166. 
— österreichischer, un der Elbe, für ausländische 
Schiffe aufgehoben. 279, 1239. 
— Einfuhrs-, von Perlmuschel herabgesetzt. 456: 
2983. 
— Eingangs- , für Patent-Chart-Cloth herabgesetzt. 
467, 2043. 

Zoll-Linie, zwischen Ungarn, Croatien etc. und 
den übrigen Kronländern, s. Zwischenzoll- 
Linie. 


Zucker-Erzeugnisse aus inländischen Stoffen, 
deren Versteuerung. 20, 228. 

— aus inländischen Stoffen, zoll- und dreissigstfrei 
erklärt. 250, 1034. 

— aus Runkelrüben, Abinderungen in der Voll- 
zugsvorschrift über die Versteuerung derselben. 
344, 1557. 

— aus Rüben, Privilegiumsverleihung. 29, 221, 
— Privilegiumsverleihung. 195, 886. 

Zuckerraffinirung durch Centrifugalkraft, Privi- 
legiumsverleihung. 66, 646 — 59, 638. 

Zündhölzchen-Einlegemaschine, Privilegiums- 
verleihung. 64, 644. 

Zündhölzchen-Erzeugung, Privilegiumsverlei- 
hung. 282, 1242. 

Zündhölzchen- Trocknungs- Apparat, Pri- 
vilegiumsverleihung. 59, 637. 

BT nen. Ausgangszoll davon herabgesetzt. 69, 

Zug- und Stossvorrichiung für Eisenbehnfahr- 
mittel, Privilegiumsverleihung. 58, 636. 

Zuker, J., Privilegium auf Seidenkuópfe. 476, 
2062. 

Zulässigkeit amnestirter Priester zur Seelsorge. 
79, 660. 

Zulage für Gymnasial-Lehrer bewilliget. 37, #29. 
— für Bau- Eleven bei Inspieirungen. 530, 1529. 
— für nssistenzleistende Officiere. 446, 1923. 

Zulassung fremder Kriegsschiffe in österreichische 
Häfen. 40, #81. 

Zuppinger, W., Privilegium auf ein Wasserrad. 
294, 1249. 

Zuständigkeit der Verlassenschafts- Abhandlungen 
zur Marine gehöriger Personen. 31, #26. 

— in Wechselsachen , з. Wechsel. 

— in Strafsachen, s. Strafprocess- Ordnung. 
— der Dienst- und Lohnstreitigkeiten. 121, 409. 
— inbürgerlichenBechtssachen (Jurisdictionsnorm): 
237,949. 

-- Verfuhren bei Strafsachen in Croutien und Sla- 
vonien. 312, 1286. 

— der Gefüllebshörien bei Recursen gegen vorge- 
schriebene Taxen. 365. 1625. 

Zustellungen, gerichtliche. Wirkungskreis der Ge- 
meindetorsieker in denselben. 256. 1062. 

— — in das Ausland, Erleichterung derselben. 393 
1812. 

Zuweisung mehrerer Postimter in den Pes her und 
Pressburger Postdirectiousbezirk. 428, 1835. 

Zwischenräume zwischen den Rigorosen, auch für 
Pesth, Padua und Pavia angeordnet. 150, 821. 

Zwischenzoli-Linie , zwischen Ungarn, Croatien, 
Siebenbürgen und den übrigen Kronländern vom 
1. October 1850 aufgehoben. 220, 925; — 221, 
922. 

— — für Ochsen. Stiere ele., sogleich aufgehoben. 
221,925; — 221, 922. 

— — für mehrere andere Artikel sogleich aufyeho- 
ben. 250, 103%. 

— — Verzeichniss von Gegensiänden die vor dem 
1. October 1850 an derseiben »zollfrei behandelt 
werden. 278, 1226. 

— — Besiinmungen, die nach deren Aufhebung 
noch zu gelten kuben. 352, 1588. 


— — Behandlung der Karten und Kalender an der- 
selben. 387, 1389. 


SPIS ALFABETYCZNY 


ustaw i rozporządzeń, zawartych. w ezęściach I aż do CLXV 
dziennika praw państwa, wydanych od 1. Styeznia do ostatnie- 
оо Grudnia 1850. 


M 


Abs — fik 


Absolutorya, ob, Zaświadczenia odchodu. 
Adler J. i M. ustanie przywileju, 113, 69/4. 


Administracya medyeynalna publiczna, orga- 
nizacya tejże, 376, 4699. 


Administraeya patrymonialna görniezo-sado- 
dowa; zniesienie tejże. 81, 665. 


Administraeya poczt rosyjska, traktat z nia o 
zniesieniu przymusu frankowania, 216, 005. 


Administracya polityczna, jej organizacya w 
Kroacyi i Slawonii, 246, 996. 


— w Dalmacyi, 334, 1545. 

we Węgrzech, 346, 1573. 

w байсу, 383, 43/44. 

w Bukowinie, 383, 5748. 
Administraeya przedaży soli, ob. saliny. 


Administracya salin i przedaży soli w Wieli- 
ezeze, przetworzona na dyrekeye górniczą salin i 
lasów, 333, 1858. 

Agremy A. ustanie przywileju, 176, 832. 

Akademia prawnieza w Zagrzebiu, prowizory- 
czny przepis dla niej, 380, 1211, 

Akademia terezyanska, przepis wieku przy przy- 
jęciu do (akowej, 389, 1808. 

— kunsztów plastycznych, zniesienie tejże jako 
władzy artystycznej, 426, 183. 

Akademie prawnieze we Węgrzech, przepis 
prowizoryczny о nich, 381, 1712. 

Akatoliey, oh. małżeństwa. 

Akta akcesyi papieża do traktatu o żegludze na 
rz. Po, 322, 1343. 


Akia rozprawy karnej przeciw katolickim du- 
chownym, ob. czynności karne urzędowe, 
343, 155. 

Akuszerki żydowskie, wolno im udzielać ko- 
bietom chrześciańskim pomocy położniczej, 348, 
1579. 

Aleksovits V. przywilej na suszenie zapalek, 59, 
632. 

— przywilej na maszynę do wkładania zapałek, 
64, Ga. 


Aliaż metalu, uprzywilejowanie, 410. 1824. 
Alkohol. ob. spirytus winny. 


(Polnisch.) 


AIt-Abpa 


Altenburg, zakład naukowy gospodarsko-wiejski 
tamże uorganizowany, 47%, 2051. 
Amberger J. P. P. przywilej na zastosowanie 
siły айгакеујпеј magnetycznej, 482, 2066. 
Ameryka pölnoena, traktat handlowy i żeglu- 
gi z Austrya, 179, 841. 
— konweneya z Stanami Zjednoczonemi, 179, 841 
Amortyzacya obligacyj, zastąpienie w tym wzglę 
dzie gmin przez fiskusa, 75, 65%. 
— papierów kredytowych, oznaczenie miejsc, w 
których księgi kredytowe, prowadzone być mogą, 
268, 2219. 
i j ү i lawowe 
— obligacyj wydanych przez urzędy zas ч 
które sądy są do tego powołane, 308, 1230. 
Andersen A, przywiiej na wiązadła szarnirowe, 
482, 2066. 


Andrassy J. przywilej na wodę do włosów, 200, 
500. 

Andreis У. przedłużenie przywileju, 402, 1513. 

Andrée L. przywilej na paromiar, 10% 18 18. 

Angeli G. v. przedlużenie przywileju, 477, 2063. 

Antropp J. przywilej na fabrykaeye bordur, 228, 
932. 

Aparat do cwaporownnia uprzywilejowany, 
29, 421. 

— ob. przedmiot jego przeznaczenia, np. para, 
maszyna, і #. р. 

Aparat gazu parowego uprzywilejowanie, 29%, 
1249. 

Aparat do gotowania i parowy; uprzywile- 
jowanie, 482, 2066. 

Aparat kondenzacyjny, uprzywilejowanie, i24, 
“zZ D D D 

Aparat ogrzewania, uprzywilejowanie, 40%, 
1818, 

Aparat do ogrzewania i wentylacyjny dla 
wagonów od koleji żelaznej, uprzywilejowany, 
405, 1819. 

Aparat oświetlenia gazem, uprzywilejowanie, 
108, 692. 

Aparat oświetlenia za pomocą elektryczności, 
uprzywilejowanie, 59, 638. 


Apa—Asy 


Aparat oznajmienia pożaru. uprzywilejewa- 
nie, 410, 1824. 


Aparat parowy, uprzywilejowanie, 29, 421. 

Aparat do suszenia zapałek, uprzywilejowanie, 
59, 632. 

Aparat sygnalizowania, uprzywilejowanie, 58, 
630: 

Aparat telegraficzny, uprzywilejowanie, 58, 
636. 

Arcyksiażę Jan, ob. Jan. 


Areszt do przechowania przestępców co do docho- 
dów skarbowych, 158, 828. 


— z powoda wekslu, przepis wykonawczy dla Kra- 
kowa, 321, 1329. 


Areszt wekslowy w Krakowie, wykonanie one- 
goż, 321, 1329. 


Armengaud J. F. przywilej na maszynę do czy- 
szczenta, 407, 1821. 

Artner J. przedłużenie przywileju, 477, 2063. 

Ascher Ik. J. przeniesienie przywileju, 198, 889. 


Asenterunek, ob. rekrutacya, wojsko, uwol- 
nienie. 

Asygnacye na dochody kraju węgierskiego, wy- 
miana takowych na bilety skarbowe, 469, 2044. 
Asygnacye kasowe trzyprocentowe, ich wymia- 

na na bilety skarbowe, 241, 922. 


— trzyprocentowe 100, 500 i 1000-reńskowe, ich 
wymiana na bilety skarbowe, 364, 1625. 


11 


Asy—Aży 


Asygnacye kasowe, wymiana onychże na bilety 
skarbowe z dnia i Stycznia 1851: 469, 20%. 


Asygnacye pocztowe, ich zaprowadzenie, 315, 
1313. 

Austrya. konwencya handlowa i żeglugowa z Ame- 
гука północną. 179, 841. 
— traktat z Rosyą o zniesieniu przymusu franko- 
wania, 216, 905. 


— (traktat rządowy z Toskana, względem wójsk au- 
stryackich posiłkowych, 246, 999. 


rz. 


Modena i Parma, traktat o wolnej żegludze na 


Po, 322, 1333. 
sprostowanie do tego traktatu, 339, 15353. 


— i Modena, traktat o regulacyi żeglugi na rz. 
Po i granie, 323, 134. 


— poniżej Ensy, ustawa zasadnicza krajowa i wy- 
borowa, 1, £. 


— powyżej Ensy, ustawa zasadnicza krajowa i wy- 
borowa, 2, 23. 


— poniżej i powyżej Ensy, organizacya władz gór- 
niczych, 211, 892. 


— poniżej Ensy, ustanowienie dyrekcyi leśnej, 
351, 1381. 


— powyżej Ensy, ustanowienie dyrekcyj salinów 
i leśnej, 351, 1581. 


— poniżej Ensy, zniesienie taksy mięsnej na wsi, 
375, 1698. 


Az R. Przedłużenie przywileju, 131, 223. 


Azyotowanie monety zdawkowej zakazane, 451, 
19731. 


b. 


Bac—Bar 


Bachman W. ustanie przywileju, 28%, 1245. 
Bächer A. V. ustanie przywileju, 65, 645. 


Bäcker M. przywilej na sposób litografieznego 
rozmywania, 101, 689. 


Bar— Bei 


Bardach A. ustanie przywileju, 206, 892- 


Bardametz L. Przywilej na transport drzewa, 482, 
2066. 


Baterye galwaniczne, uprzywilejowanie, 422, 1830. 


Badel В. przywilej na destyluwanie artykułów | Bauer K. Ustanie przywileju, 65, 646. 


tłustych, 486, 2069. 

Badoye J. Е. przywilej na fabrykacyę kapeluszy 
pilśnianych i jedwabnych, 223, 930. 

Baillie J. przedłużenie przywileju, 288, 1246. 


Bain A. przywilej na elektro-chemiczne telegraty, 
405, 1819. 


Baletti В. ustanie przywileju, 197, 888. 


— E. J. ustanie przywileju, 99, 68%. 
— K. ustanie przywileju, 164, 838. 


amer J. ustanie przywileju, 113, 604. 
| Baumgartner J. ustauie przywileju. 284, 1244. 


Bawarya traktat o utworzeniu związku telegrafi- 
cznego, 301. 1599. 


Banat Temeski, ob. Województwo i Węgry. | Beck IL. przywilej na roboty pasamoniczne 2 me- 


Bandera honorowa dla austryackiej marynarki 
handlowej, 249, 1031. 


Banfield C. ustanie przywileju, 96, 683. 


talu, 29, 421. 
Beer IL. przedłożenie przywileju, 61, 639. 
Behr K. ustanie przywileju, 406. 1821. 


Baranowsky J. J. ustanie przywileju, 176, 832. | Beide F. przedłużenie przywileju. 487, 2020. 


Bei— Bod 


Beitl F. przywilej na aparat do ogrzewania. 
1515. 


Benkin i Sirtain, przywilej na czyszczenie 
ny, 199, 880. 


Berenzi IB. ustanie przywileju, 483, 2068. 
Bertini J. M. ustanie przywileju, 204, 802. 


weł- 


Bianco L. ustanie przywileju, 107, 692. 
— Dr. J. ustanie przywileju, 285, 1245. 
— JIL. ustanie przywileju, 418, 1828. 


Biblioteki licealne, wypożyczanie książek 
kowych, 30. 422. 


Riblioteki uniwersyteckie i licealne. wypcżyczanie 
z nich książek, 30, 422. 


Bienert F. przedłużenie przywileju, 487, 2020. 
Bierstinger J. przedłużenie przywileju, 10%, 690. 


z ta- 


— przedłużenie przywileju, 420, 4829. 


Bilety monetowe 10-krajcarowe lit. D, wymia- 
na onychze, 32, 426. 


— b-krajearowe lit. В, wymiana ich. 55, 436. 
— (-krajcarowe lit. D. — — 76. 655. 
— 6-krajcarowe lit. F — — 136. 758. 
—10-krajcarowe lit. K. — — 180. 842. 
—10-krajcarowe lit. M. — — 218, 921 
— 6-krajcarowe lit. E — — 354, 1385. 
— 6-krajcarowe lit. N. 1. — — 407. 2039. 


Bilety skarbowe. wymiana trzyprocentowych a- 
sygnacyj basowych z d. 1 Lipca 1849 na lakowe, 
241, 977. 

— wymiana asygnacyj kasowych po 100, 500 i 1000 
reńskich na skarbowe, 364, 4625. 

— wydanie onychże na dniu 1. Stycznia 1851 wy- 
gotowanych, 469, 2644. 

Riringer F. przywilej na ostrzevie piłek, 163, 
832. 

Biskupi, udzielanie im aktów postępowania kar- 
nego przeciw katolickim duchownym jest dozwo- 
ne. 312, 1534. 

Blacha, fabrykacya tejże, przywilej na to, 19%, 
885. 

Blaehy frykcyjne stalowe, 
295, 1251. 


Bock F. przedłużenie przywileju, 200, 590. 


uprzywilejowanie, 


IBodenbach stacya telegraficzna, jej oddalenie od 
Drezna, Lipska, Hof, 437, 4944. 


Bodmer J. G. przedłużenie przywileju, 165, Su. 
— przedłużenie przywileju, 420, 1829. 


— przywilej na poprawione pokłady koleji zela- 
znej, machiny parowe i na regulatora. 480, 208. 


— Fr. d. przedłużenie przywileju, 487, 2030. 


Ш 


404, | Röhm ¥. złożenie przywilcju, 172, S36. 


EGh- Byk 


— S. uslanie przywileju, 284, 122. 
Boretzki A. przywilej na maszynę do koszenia, 
486, 2069. 
Böttger Dr. przeniesienie przywileju, 198, 889. 
Bouché Cluny, ustanie przywileju, 176. 832. 


Bradford H. Przywilej na maszynę do rozcieranla 
kruszczów miedzianych, 395, 1813. 


Brandhofen baron i baronowa, sadowość dla nich 
314. 1312. 


Branie miary na surduty, uprzywilejowanie, 281, 
1241. 

Bremme G. przywilej wyrabiania stali, 222, 929. 

Brenna K. przywile) przedzenia jedwabiu, 66 
G46- 

Brett A. przedłużenie przywileju, 135, 447. 

Brix E. przywilej na przyłbice, 108, 692. 

Bror, uprzywilejowanie, 281, 1242. 

Bron palna, uprzywilejowanie, 108. 692. 


Broquette K. A. przywilej na użycie farb Orseil- 
lijnych, 480, 2066. 

Brukowanie asfaltem 
683. 

Brukowanie asfalten i teresyncm, uprzywilejowa- 
nie, 85 683. 
— drzewem, uprzywilejowanie, 195, 886. 


uprzywilejowane, 85, 


Brukowanie teresynem, uprzywilejowanie, 85, 
683. 

Brunner F. ustanie przywileju, 197, 888. 

Brusehetti F. przedłużenie przywileju, 203, 891. 

Brytania kompozycya metalu uprzywilejowana, #7, 
419. 


Budziciele па stacyach telegraficznych, uprzywi- 
lejowanie, 59, 637. 


Bühler E. przedluzenie przywileju, 408. 1923. 


Bukowina, sądowość sądu apelacyjnego tamże w 
ciężkich przestępstwach policyjnych, 229, 933. 


— uorganizowana polityczna administracya tamże, 


384, 1748. 
— konstytucya krajowa i wyborcza, 387, 1727. 


— organizacya sądów tamże, 497, 2103. 
Buraki, ob. cukier. 
— uzbane za wolne od opłaty celnej i trzydzie- 
stowej, 250, 1034- 
Busse A. F. przedłużenie przywileju, 162, #31. 
Busetto J. B. ustanie przywileju, 92, 666. 
Butulla, ustanie przywileju, 197, 888. 
Bydło, ob. międzykrajowe cło. 
Byki, ob. miedzykrajowe cło. 


a” 


Cai-Cło 


IV 


C10 Cer 


С. 


Cail i Rohlfs przywilej na czyszczenie cukru su- 
rowego, 59, 63%. 

Cassal L. E. C. ob. Amberg. 

Cavallar IB. przedłużenie przywileju, 162, 831. 

Cegły ob. dachówki. 


Cenzus, oznaczony do olrzymania prawa obywatel- 
stwa gminnego, 127, 349. 


Chabert de Lhérault, przywilej na maszynę do 
wyciągania, 108, 692. 

Chernel F. de, ustanie przywileju, 292, 4249. 

Chiachich NI. przywilej na płótno żaglowe. 476 
2063. 

Chiozza C. A. przedłużenie przywileju, 283, 1244. 

Chiris A. ustanie przywileju. 481, 2066. 


Chirurdzy, ułatwienie przyjęcia ich do studyum 
medycznego, 438, 1911. 


Chloroform, zastosowanie do niego przepisów o 
gatunkach eteru. 406, 2043- 


Chomata, ob. szory końskie. 
Chowanna ob. pedagogia. 


Christofoli A. przywilej na czworugrany do wy- 
kładania posadzki, 475, 2061. 
Chrześciańskie kobiety, pomoc położnicza pr zez 
akuszerki żydowskie dozwolona, 348, 4579. 
Chwalla A. ustanie przywileju, 164. 833. 
Ciagnienic, ob. bilety monetowe, obligacye. 


Ciało nauczycielskie gimnazyal: e, prawo onegoż 
do wystawiania zaświadczeń szkolnych semestral- 
nych, bez egzaminu ostatecznego, 39, 431. 


Cian S. przedłożenie przywilej, 296, 1252. 
Cielęta, ob. linia międzykrajowa celna 


Cieszyn, datki ze strony gmin do utrzymania ta- 
mecznego gimnazyum ewanielickiego, zniesione, 
373, 1693. 

4iężkie przestępstwa policyjne, działalność 
rozporządzenia 2 d. 27. Grudnia 1849 r. 17, 180. 


— — — złagodzenia niektórych ustaw karnych 


na takowe, 24, 284. 
— — — sadownictwo onychże dotyczące w inslan- 
суі, 2ej i dej, 231, 93%. 

Ciaudins J. przywilej na maszynę do wyciągania 
wudy, 108, 692. 

Clinton G. przywilej na sposób połączenia żelaza 
ze szkłem, 400, 1816. 


Cło austryackie na Elbie, częściowo zniesione, 
184, 82. 


— wychodowe, dla towarów zapalnych zniżone, 69, 
652. 

— dla tytuniu przy wchodzie do Wegier, Kroa- 
суі. ele. 264, 1166. 


Cło austryaekie na Elbie d'a okrelöw zagrani- 
eznych zniesione, 279, 1239. 


— wchodowe. od muszli perłowych zniżone, 456, 
1953. 


— wchodowe, od Patent-Chart-Cloth zniżone, 467, 
2043. 


Cło trzydziestowe, ob. Międzykrajowe cło. 
Cło wehodowe, ob. międzykrajowe cło. 
Clo wychodowe, ob. międzykrajowe cło. 


Cluny J. В. Bouché de, ustanie przywileju. 
176, 832. 


Coll S. przywilej na broń palną, 108, 692. 
Collins, ob. Banfield. 

Conruetz W. przedłużenie przywileju, 398, 1815. 
Coope-Haddan J. ustanie przywileju, 113, 694. 


Crocelius K. przywilej na produkcję wapna. 105, 
691. 


Cudzoziemey wydaleni, wykazy wzgledem nich 
przedkładać należy, 306, £ 269. 


Cudzoziemcy, ob. Wy dale ni. 


Czas służby wojskowej, ośmioletni, lakże i dla 
Węgier, Siedmiogrodu zarządzony, 213, 904. 


| Czas kondycyonowania pomocników aptekar- 
| skich skrócony, 191, $39. 


Tzeehy, konstylucya krajowa i ustawa wyboru na 
sejm krajowy, 21, 232. 
— władza szkolna krajowa tamże ustanowiona, 
56, 625. 
— zniesienie lamże sadownielwa górniczego pa- 
trymonialnego, 81, 665. 


— organizacya władz górniczych tamże, 123, 223. 


— dziesięcina górnicza tamże zniesiona, а danina 
górnicza zaprowadzona, 267, 1215. 


| Czernidła na bóty, nadanie przywileju, 85, 683. 
Czesanie uprzywi'ejowane, 163, 832. 


Czworograny na podłogi, uprzywilejowanie, 
475. 2061. 


Czynność urzedowa, poczynająca sie w sądach 
cesarskich, 138, 363. 


Czynności dyscyplinarne przeciw kalolickim 
duchownym, jak dalece mają być przez władze 
sądowe przedsiębrane, 320. 1325. 

— zakomunikowanie biskupowi aktów rozprawy. 
342, 1.554. 


Czynności karne urzedowe przeciw katolickim 
duchownym, jak takowe przez władze świeckie 
mają być przedsiębrane, 320, 1325. 

— udzielenie biskupom aktów, rozprawy dotyczą- 
cych, 342, 1554. 


Czynności urzędowe. nalezytesei stęplowe od 
lakowych, 50, 455. 


Czyn 


Czynności urzedowe, należytości steplowe od 
takowych we Węgrzech, w Kroacyi, Siawonii, w 
Siedmiogrodzie etc., 329. 4394. 


— należytościom podległe, w klórym urzędzie ma- 
ja być oznajmione, 470 2047. 


— sądowe przedsiebranie takowych, przez przeło- 
zonyeh gminnych. 256, 1088. 


y 


Czysz 


Czynnosci urzędowe w zagranicy przedsiębrać 
się mające, rozporzadzenie 0 ułatwianiu takowych, 
g Р 
393. 1812. 


Czyszczenie bawełny i wełny. uprzywilejo- 
wanie, 66, 645; — 199, 889. 
— tłustych maleryalöw, uprzywilejowanie, 223, 
929. 


D. 


Dac Des 


Dachówki, uprzywilejowanie, 101, 68%. 
Dall - Aglio V. przedłużenie przywileju. 487, 
2070. 


Dalmacya, sądownietwo sądu apelacyjnego tamże 
w ciężkich przestępstwach policyjnych. 229, 933, 


— erganizacya sadów tamże, 313. 1293, 


— organizacya 
1545 


władz pelitycznych tamże, 334, 


Damsky A. przywilej na guziki ze szkła, 476, 
2062. 


Danie pomocy przy uwiedzeniu żołnierzy do nie- 
wierności, 23, 283. 


Panina górnicza w Czechach, Morawii i Szlas- 
ku zarzadzona, 267, 1215. 


Daninger J. przywiiej na młyn wiatrowy. 410, 
1824 


Daniny w nalurze, niezmienne , ich pobieranie 
aż do wykupienia, 42, 434. 

Batki do funduszu szkół normalnych. ich 
pobieranie i vbrachowanie, 444, 1921. 

Datki na utrzymanie gimnazyum cieszyńskiego ewa- 
nielickiego, są zniesione, 373, #693. 
— do funduszu szkół normalnych, pobieranie ta- 
kowych i złożenie z nich rachunków, 444, 1921. 

Daiki na wychowanie, таја bez względu na 
majątek sierot być wymierzane, 350, 1581. 


Debica garbarska poprawiona, uprzywilejowa- 
nie, 25, 420. 


Demorot-Durezoy J. J. ustanie przywileju, 65, 
645. ә 


Demuth P, przedłużenie przywileju, 398, 14815. 
Depesze prywatne, ob. Telegrafy. 


Depesze telegraficzne, naieżytości od takowych 
362, 1623. 


Desplas H. ustanie przywileju. 485, 2068. 


Destyllacya tłustych materyj, uprzywilejowa- 
nie, 486. 2089. 


Desvignes P. H. ustanie przywileju. 284, 1244. 


Det Dok 


Detoni F. ustanie przywileju, 204, 892. 
Deutsch E. przeniesienie przywileju, 165, 834. 
Dietz A. nadanie przyw leju, 27, 49. 

— J, ustanie jego przywileju, 286, 1246. 
Dietzler K. przedłużenie przywileju. 131, 253. 
Ditmar M. Przywilej па brukowanie asfaliem, ë5. 

683. 

Dizon A. ustanie przywileju, 65, 645. 
Dni niedzielne i świateczne, katolicki obel:öd 

tychże, 252. 1036. 

Dobbs i Lutz, ustanie ich przywileju, 164, 833. 

— — ustanie przywileju. 205. 892. 

— W. S. przywilej na piec do opalania kotłem 

parowym. 422, 1833. 

Dobra chłopskie, własne tymże następstwo w 
dziedzictwie, tymczasem jeszcze ulrzymanem Zu- 

staje, 277, 1236. 


Dobra nieruchome, jak dalece połączone 2 niemi 
zniesione lub wykupne prawa, uważane bj win- 
пу za części składowe onychże, 317. 1320. 

— ob. dobra chłopskie, zmiana w pesia- 
daniu i uwolnienie od ciężarów. 

Dobry K. przywilej na piecyk do palenia kawy, 
222, 929. 

Docenei prywatni, uslanie praw ich z powodu 
zaniechanego wykonywania, 14, 139. 

— objaśnienie przepisu o habilitacyi takowych, 208, 
593. 

— ich przy, uszezenie і uprawnienie w instytutach 
technicznych, 335, 1329. 

— ich przypuszczenie do przedmiotów demonstra- 
cyjnych, 425, 1833. 

Dodatek dla nauczycieli gimnazyalnyeh dozwolo: 
ny, 37, 420. 

— dla elewów budowniczych przy inspekeyach, 
330, 1529. 
— dla oficerów asysteneye pełniących, 446, 1923. 

Dokumenta, należylości (steplowe) od lakowych, 
50, 45%. 


Dok Der VI 


Dokumenta, postępowanie z niemi, w odpisach 
przedkłaćanemi, celem wymierzenia należytości, 
214. 902. 

— należytości {steplow-) od takowych we We- 
grzech, Kroacyi ete., 329, 1391. 

Dokumenta oryginalne i odpisy, postepowanie 
z niemi przy wymiarze należytości, 214, 902. 
Dolleschal J. przedłaż: nie przywileju, 110, 693. 
Boniesienia, jak maja przez żandarmeryę być czy- 
nione o przestępstwach ustawy, 453, 1973. 

— ob, wykazy. 

Doreezenia sadowe, zakres działania przełuż0- 
nych gminnych w takowych, 256, 1062. 

— za granicę idące ułatwienia dla nich, 398, 
1812. 

Dozorcy wie zien przy sądach krajowych, ich 
stanowisko i klasa duet, 304. 1267. 

Dröt do telegrafów. nadanie przywileju, 290, #242. 

Drukarnia perotynowa, uprzywilejowanie, 404, 
1818. 

Drukarstwo, przywilej, 194, 885. 


Duchowni amnestyonow ani, ich przypuszcze- 
nie do starownietwa (082, 79, 660. 


IPuchowni katoliccy, jak dalece przeciw nim 
przedaiebrane być moga czynności karne urzędo- 
we przez władze świeckie, 320, 1325. 


— katolicey, udzielenie aktów postępowania kar- 
nego biskupom, onychże dotyczących, 342, 158K. 


— nauczyciele gimnazyalni co do płacy są na ró- 
wni z świeekiemi, 431, 1857. 


Ebuchowni wyznania ewanielickiego, ob’ 
małżeństwa. 

Dupasquier J. P. przywilej na użycie elektry- 
eznosei, 290, 1247. 


Durand de Monestrol, przywilej na kompozy- 
суе masy kamiennej, 228, 932. 


— — przywilej na mozaikową porcelanę, 103, 
690. 


Dyety urzędników rządowych, ob. urzędnicy od 
budownictwa; 
— dla oficerów, użytych do asystencji, 446, 1023. 

Dyplomy doktoratu zagranicznego, ich ważność w 
Austryi, 240, 92%. 

Dyrekeya domu roboczego, we Wenecji, u- 
stanie przywileju, 88, 684. 

Dyrekcya finansów krajowa, dla Węgier u- 
stanowiona, 355, 1586. 
— dla województwa i banatu ustanowiona, 356, 
1596. 
— dla Siedmiogrodu ustanowiona, 372, 2691. 
— dla wnjewödztwa i banatu, początek jej dzia- 
łalności, 450, 19269. 

Dyrekeya górnicza i leśna, dla Styryi ete. 
utworzona, 276. 223%. 


— — w Gracu, poezalek jej urzędowej działalno- 
ści, 168, O44. 


Dyr—-Dzi 


Dyrekeya jeneralna katastru, ustanowiona, 82, 


681. 
— weneckiego domu roboczego, ustanie przywile- 
ju, 58, 084. 
— dla ruchu Koleji żelaznej północnej ustanowio- 
na, 153, 823. 
— węgierskiej koleji żelaznej centralnej, jej nazwa- 
na przyszłość, 272, 1231. 

IDyrekcya leśna i górnicza dla Styryi, Ka- 
ryntyi etc. 276, 1234. 
— dla Styryi, początek urzedow: j działalności jej. 
+68, 204. 
— dla Austryi poniżej Ensy, nadurząd salin w 
Gmunden, przemieniona na dyrekeye leśna dla 
Austryi powyżej Ensy, 351, 1581. 

Dyrekcya salin lesna i górniexa, w Wieli- 
czee ustanowiona, 433, 4858. 

Dyrekeya szurfowania węgla kamiennego w 
Leoben zniesiona, 276, 3234. 


Dyrekeye finansowe krajowe we Węgrzech, 
ustanowione, 379, 1719. 


Dyrektoryat królewskich spraw we Węgrzech, 
przeniesienie działalności jego na prokuratorye 
rządowe, 259, 1137. 


Dyrektorowie zakładów naukowych, rota przy- 
sięgi dla takowych, 219, 923. 


— uniwersytetu peszteńskiego, zniesienie jego 
145, 807. 


Dyscyplina akademiczna w uniwersytecie Pe- 
szteńskim, 430, 1832. 


Dyspensa od uczenia się greckiego języka dla 
przyszłych farmaceutów, nie jest pozwołona, 260, 
1161. 


Działalność wyższych sądów krajowych, jej po- 
ezatek, 138, 463. 


— nowych sadów cesarskich, ich początek, 234, 
936. 


— procedury karnej, jej początek, 236, 945. 


— publicznych tiskalów we Węgrzech, Kroacyi ete. 
przeniesiona na prokuratorye rządowe, 259, 14:57. 


— patentu steplowego dla Węgier па 1 Listopada 
odroczona, 358, 4592. 


— władz przy udzielaniu koncesyj do giserń że- 
laza. 147, 845. 


— senatu wyższego sądu krajowego w Trydencie, 
182, 853. 


— sądów w sprawach cywilnych (norma jurysdy- 
dykeyjna), 237, 949. 


— przełożonych gminnych w czynnościach urze- 
dowych sadowych, 256, 4089. 


— władz sądowych i tok czynności ich, 258, 4404. 
— prokuratoryj rządowych, 266, 1183. 

— sądów w Kroacyi i Slawonii, 303, 4263. 

— władz rządowych w sprawach nabożeństwa ka- 
tolickiego, 320, 1325. 


Dzieci nieślubne, legitymacya onychze, 257, 


1099. 


Dzien 


Dziennik praw państwa i kraju, zmiany w u- 
rządzeniu onegoz, 473, 2049- 


Dzienniki, ob. Gazety. 


Dziesieeina górnicza, w Czechach. Morawii i 


Szląsku, pobieranie tejże przez właścicieli grur- | 


VII 


Dzies 


tów jest zniesione, a danina górnicza zaprowadzo- 
na, 267, 1315. 
Dziesiecina w metalach i minerałach, w 
è a я sA 
Czecrach, Morawii i Szlązku, odwóz tejże de 
władz rządowych nakazany, 267, 12 15. 


— ob. wykup zaległości. 


E. 


Edy—Egz 
kaykta względem wykreślenia hipotecznych ucią- 
zen przeszło lat 50 liczących, 209, S95. 


Egger J. R. przywilej na rurki ołowiane do tele- 
grafów, 59, 637. 


Eggert J. przywjlej na guziki tamborynowe, 130, 
25%. 


— przedłużenie przywileju, 487, 2070. 


Egzamin ostateczny (dojrzałości) dla uczniów 
gimnazyalnych zaprowadzony. 235, 033. 


— wystawienie zaświadczeń szkolnych semestral- 
nych bez onegoż, 39, 431. 


Egzamina adwokackie, ustanowienie takowych, 
328, 1383. 

Egzamina dojrzałości, początek ich zdnia 15. 
Września 1850; 44, 436. 


— dla absolwowanych uczniów gimnazyalnych za- 
rządzone, 235, 932. 


Egzamina z języków żyjących w zakładach nauko- 
wych publicznych, 15, 129. 


— izraelitom z prawa kościelnego dozwolone, 34, 
427. 

— do obsadzenia posad nauczycielskich w króle- 
stwie Lombardzko- Weneckiem, 55. 620. 

— dla urzędników leśnych i personalu techniczne- 
go pomocniczego, 63, 640. 

— dokturackie, reguły co do trzymiesięcznego in- 
terwallu między lakowemi, 72. 63⁄4- 


— duktorackie, rozciągnienie przepisu tego na 
wszechnice w Peszcie, Padwie i Pawii, 150, 821. 
— sędziowskie, dła izraelitów uregulowane, 77, 
659. 

— prywatne z nauki gospodarsiwa wiejskiego i 
z pedagogiki dozwolore, 115. 697. 

— dla 
304. 


służby budowniczej zaprowadzone, 118, 


Egzamina konkursowe na proboszczów, zakres 
działania władz przy lakowych, 320, 13235. 


Egzamina na urząd nauczycielski dla su- 
plentów. termin do tego przedłużony, 186, 823. 


Egzamina notaryalne, 
1383. 


ich urzadzenia, 328, 


Egzam 


Egzamina prywatne z nauki gospodarstwa wiej- 
skiego i pedagogiki dozwolone, 115, 692. 


Egzamina sadowe, praktyczne, urządzenie la- 
kowych, 328. #393. 

Egzamina sadowe izraelitów, 77. 659. 
— ich teraźniejsze urzadzenie, 328, 1383. 

Egzamina semestralne, farmaceutom upuszczo- 
ne, 239. 92%. 

Egzamin sedziowskiego urzędu cywilnego 
la Izraelitów, 77, 639. 

Egzamina supleniów na urząd nauczycielski. Ter- 
min do tego przedłużony, 186, 873. 
— dojrzałości, dla uczniów gimnazyalnych zarza- 
dzone. 235, 937. 
— semestralne i roczne, farmaceutom upuszezone 
239. 973. 
— dla służby pocztowej zaprowadzone, 247, 4047. 


— dla służby pocztowej, przypuszczenie do tako- 
wych, uczniów kompanij i kadetów w Ołomuńcn i 
Gracu, tudzież uczniów szkoły pionierów w Tulln, 
340, 1553. 

— dla służby pocztowej, ulżenia w tej mierze dla 
osób, w służbie rządowej stojących, 353, 1585. 
— dla służby pocztowej uczniom kollegium mary- 
narskiego dozwolone, 368. 1630. 

— nauczycieli religijnych w gimnazyach, przez bi- 
skupów, 265, 2469. 

— ostateczne, dla weterynarzy, norma dła nich, 
311, 1282. 


— konkursowe na posady proboszczowskie, zakres 
działania w tej mierze władz rządowych, 30, 


1325. 

— w gimnazyach przedsięwzięty być ma padług 
projektu organizacyjnego, 432, 1857. 

— chirurgów do przyjęcia ich do studyow medy- 
cznych, 438, 1911. 

== teoretyczne z nauk prawno -pulily- 
E EE EE 327, 1369. 

— rządowe praktyczne dla służby sadowej, 328, 
1383. 

— rzadowe, komisye ich doznają wolności porto- 
гујпеј, 371, 1691. 


Egz—Eks 


ҮШ 


Eks-Eyr 


Ezzamina rządowe, poslanowienie о taksach zło- | Ekspedyenci pocztowi, ich uniform, 215, 903. 


Żyć się mających, 449, 1967. 


— rzalowe, teoretyczne. objaśnienie $-fu 63 usta- 
„wy 0 takowych, 463, 2039. 


Egzekucya zaległości z kontraktów abolicyjnych, 
43. 435. 


— na wyrok sądowy kiedy ma być dozwoloną, 
253, 1051. 


— zaległości 2 powinności zniesionych i wyku- 
pnych, 369, 1670. 


— ob. t. areszt wekslowy. 


Ihrmann Dr. med. przedłużenie przywileju, 423, 
1832. 


ichen A. przywilej na rotujace maszyny, 58, 636. 


Einsiedl J. przywilej na maszynę przebijania dziu- 
rek, 281, 1242. 


zirel F. przywilej na litograficzna szybko-prasę, | 


395, 1813. 


Ekspedycye poczt zamiast zbieralń listowych | 


zaprowadzone, 215, 903. 


| Ekstrakt garhniku galasowego, sosnowego, de- 


howego, nadanie przywileju, 159, 829. 
Ełastyczność, uprzywilejowanie na użycie tejże, 
290, 1247. 


Elewi budowniczy. ich przyjęcie, 118, 70%. 


— pozwolenie dodatków dla nich przy inspekeyach 
budowniczych, 330, 1529. 


Eisner R. przywilej na nowe oświetlenie gazu, 
108. 692. 
Em 


Eraryum wojskowe, klauzula, 
mają ugody z temże, 390, 4809. 


ail naczynia, uprzywilejowanie, 27, 419. 
jakie zawierać 


Erhard II. przywilej na kompozyeye melalową, 35, 
123. 


Eter, postanowienia dotyczące eteru, zastosowane 
bye mają także i da chloroformu. 466, 203. 


Eyring E. Ch. przedłużenie przywileju, 298, 125%, 


Е. 


Fab — Far 


Fabrykacya blejwasu, przywilej na to, 64, 64. 

Fabrykacya fosforu, przywileju nadanie, 29, 
221. 

Fabrykacya kapeluszy, przywilej L. Merten- 
sa, 28, 420. 


rej 


Scheidlinga, 101, 689. 
J. Skrivana, 163, 832. 

L. Mertensa, 19%, 885 
1 
S 


. Е. Badoyego, 223, 930. 
281, 1241. 
Ungerera, 2-2, 1242. 
J. Christiana, 295, 1251. 
F. Maya +04, 1818. 

A. Opletala, 482, 2066. 


. Wernera. 
II. 


Fabry kacya papieru, Поѕеһега Iłollendery, u- 


199, 889. 


Fabrykacya zapałek, radanie przywileju, 
1242. 


przywilejowanie, 
282, 


Fakultety katolieko-teologiczne, uchwały zgroma- 
dzenia biskupów, onychże dotyczące, zostały usank- 
cyonowane. 319, 1321. 


— ob, Teologia. 


Farby Orseillowe, ich użycie, uprzywilejowa- 
nie. 480, 2064. 


Fas— Fio 
Fasye co do podatku od dochodów, przedłożenie 
takowych, 142, 795. 
— ob. zeznania. 
Fexer J. przedłużenie przywileju, 398, 1815. 


Fideikomisy ufundowane przez rzad włoski, jurys- 
dykcya w przedmiocie takowych, 83, 629. 


Fink IK. przywilej na narządy fıykeyjne stalowe, 
295, 1251. 


Fischer de Röslerslamm, przywilej na przy- 
rządzenia do ciągnienia i posuwania, 58, 636. 


— F. przywilej na piece pudlowe, 85, 683. 
— J. K. ustanie przywileju, 197. 888. 


Fiskali publiczni we Węgrzech, przeniesienie dzia- 
łalności ich na prokuratorye rządowe, 359, 1152. 


Fiume, konslytucyjne stanowisko jego w cesarstwie, 
244, 993. 


Fizykat, ob. administracya medyczna. 
Flach V. ustanie przywileju, 284, 1245. 
Fleisch Е. przywilej na fabrykacyę blachy, 194, 
SS35. 
Fletscher M. przywilej na użycie pary, 108, 692, 
— przedłużenie przywileju, 128, 231. 
— przedłużenie przywileju, 196, 877. 
— ustanie przywileju, 397, 18144. 
Flosswein J. przedłużenie przywileju, 201, 891. 


Foh— For 


IX 


Fohn K. uprzywilejowanie, 196, 887. 

Forbaeh S. przywilej na emalię do naczyń, 27, 
419. 
— przedłużenie przywileju, 487, 2036. 

Forma normalna znaku wojskowego służbowego, 
41, 533. 
— orderu Franciszka Józefa i krzyża zasług, 49. 
u53. 
— przysięgi dla przysięgłych żydowskich, 
1231. 


Formularz zaświadczenia wystąpienia z uniwer- 
вуеш, 117, 300. 


273, 


Formularze do procedury karnej, 251, 1035. 


— wykazy przez prokuratorye rządowe i sądy po- 
wiatowe, co miesiąc składać się mające, 302, 4256. 


— na doniesienia o cudzoziemcach wydalonych, ob. 
wydalenie. 


For Für 


Formularze na wykazy, corocznie przez proku- 
ratorye rządowe składać się majace, 495, 2078. 


Fouque Р. M. przywilej na wynalazek rezerwo- 
go wiosła sterowego, 410, 1824. 


Frank J. przywilej na masę z żywicy do podzelo- 
wania obuwia, 66, 0:47. 


Frankowanie listów za pomocą znaczków, 149, 
816. 
Frenkel J. przedłużenie przywileju, 160, 830. 
Frey A. przedłużenie przywileju, 479, 2064. 
Friderick J. przedłużenie przywileju, 160, 830. 
Fritz G. przywilej na poprawienie wagonów, 164, 
s32. 
Fuchs K. przedłużenie przywileju, 228, 932. 
— F. przedłużenie przywileju, 165, 834° 


Fiirgang, ob. Riemerschmid. 


G. 


Gab—Gaz 


Gaberden F. przedłużenie przywileju, 203, 891. 


Gafenesch G. przywilej na wynalazek sztucznych 
pieców oszczędnych, 59, 637. 


Gajazzi F. przyjęcie przywileju. 161, 831. 
Gralicya, dalszy ciąg zastępstwa gmin przez pro- 
kuraturę kameralną tamże, 76, 657. 


— sądownictwo sądu apelacyjnego tamże w eiez- 
kich przestępstwach policyjnych, 221, 934. 

— organizacya politycznej administracyi tamże, 
383, 14741. 


— konstytucya krajowa i ustawa wyborcza, 386, 
1753. 


— zastosowalnosé ustawy z dnia 25 Września 1850 
o indemnizacyi kapitału za ciężary gruntowe tak- 
że i w tym kraju, 135, 1849. 


— organizacya sądów tamże, 497, 2403. 


Galli J. ustanie przywileju, 415, 1827. 


Garbarstwo w sposób szybki, uprzywilejowanie, 
412, 1826. 


Garbnik z kory, uprzywilejowanie, 159, 829. 

Gärtner J. F, przedłużenie przywileju, 196, 882. 

Gazety, postepowanie z niemi pod wzgledem por- 
toryum, 253, 1044. 


— zagraniczne, należytość stęplowa od nich, 345, 
1563. 


— zakaz udzielań wiadomości o operacyach woj- 
skowych w lakowych, 447, 1924. 


(Polnisch.) 


Gaz—Gim 


Gazety. należytości od inserat, ob. inseraty za- 
mieszezenia. 

Geriin D. ustanic przywileju, 113, 894. 

Gerscheim baron de, przywilej na kompozycyę 
metalu i nowy środek topienia nietalu 252, 1242. 
— baron de, przywilej na pobielanie metalu, 29%, 
1249. 

Gassman J. przywilej na mydło lojowe, 85, 683. 
— przywilej na mydło do czyszezenia bielizny, 404, 
1818. 

— Fr. przywilej na formowanie ciosów z gliny, 
422, 1830. 

Geyling K. przedłużenie przywileju, 420, 4829. 

Giełda wiedeńska, postanowienia przeciw zabie- 
Som na tejże, 452, 1972. 

Gimnazya, zakaz tak zwanych lekeyj korepely- 
eyjnych i dozwołenie dodatku dla nauczycieli gim- 
nazyalnych, 37, 429. 

— remuneracye dla dyrektorów ich dozwolone, 
37, 430. 


— prawo ciała nauczycielskiego de wystawiania 
zaświadczeń szkolnych semestralnych bez egzami- 


nu ostatecznego, 39, 431. 

— ustanowienie feryów w takowych na rok 1850, 
44, 436. 

— królestwie Lombardzko-Weneckiem, prowizory- 
czna regulacya takowych, 54, 617. 


— w królestwie Lombardzko - Weneckiem, obsa- 
dzenie posad nauczycielskich w takowych, 55, 626. 


b 


Gim 


X 


Goh GVO 


Gimnazya. nakład i przedaż książek szkolnych |Gohde Fr. przywilej na produkcyę gorącości. 400. 


dla takowych, 152. 826. 
— w Czechach, kierunek ich, 56, 826. 


— wpływ postępu na stypendya i uwolnienia od 
spłaty szkolnej, 16%, 825. 


— rota przysięgi dla nauczycieli w takowych, 219, 
923. 


— egzamina dojrzałoćci dla uczniów onychże za- 
rządzone, 235, 932. 


— ilość uczniów dla każdej klasy ustanowiona. 
275. 1233. 

— kiedy uwolnienie od jezyka greckiego nie jest 
dozwolone, 260, 1161. 


— stanowisko nauczycieli religijnych w takowych 
265, 1107. 


— prowizoryczna ustawa о nauce prywatnej w 
przedmiotach gimnazyalnych, 309, 12714. 

— przejście z gimnazyów węgierskich do gimna- 
тубу krajów innych, 363, 623. 

-— wystawienie zaświadczeń dla uczniów przed 
końcem półrocza występujących, 492, 1811. 


— nauczyciele duchowni mają równą płacę w ta- 
kowych z świeckimi, 431, 1837. 

— zaostrzenie $$-fow 65 1 75 projektu organiza- 
cyjnego dla gimnazyów, 442, 1857. 

— jak dalece ściąganie lat i studyum prywatne w 
takowych duzwolone być może, 443, 1913. 


Gimnazyum ewanieliekie w Cieszynie, datki 
na jego utrzymanie zniesione, 373, 4693. 


Girtler R. ob. Unterwalter. 


Gisernie zelaza, kompentencya przy nadawania 
koncesyi do zalozenia onychże, 147, 815 


Girardet Ch. przedłużenie przywileju, 288, 1746. 


— przywilej na puzderko do znaczków listowych, 
404, 1818. 


— przywilej aa aparat ostrzegający o niebezpie- 
czeństwie ognia, 410, 1824. 


— przywilej na nowy sposób przeciągania sznur- 
ka przez książki, stęplowi podlegające, 475, 2061. 


Glazurowanie żelaza, udzielenie przywileju, 
29, UZA. 


Gleisberg Ег. przywilej na drót do telegrafów, 
412, 1828. 


Gminy galicyjskie, jak dalece trwać będzie zastą- 
pienie onychże przez urzędy fiskalne, 75, 653. 


— wyznania augsburgskiego i helweckiego, uwol- 
nione od datku na utrzymanie gimnazyum cieszyń- 
skiego, 373, 1693. 


Gminy obwodowe, prowizoryczne postanowienie 
co się tycze uchwał gmin miejscowych, gminie ob- 
wodowej do rozstrzygnienia poruczonych, 496, 
2102. 


Godnosei akademiczne uniwersytetów zagrani- 
cznych, ich moc w Austryi, 240, 975. 


1816. 

— przedłużenie przywileju, 409, 1823. 
Goldberger J. T. przedłużenie przywileju, 398, 

1815. 

— przywilej na konstrukcyę elementów galwano- 

elektrycznych, 412, 1826- 


Goldschmidt K. 
1829. 


przedłożenie przywileju, 420, 


Goracose za pomocą przeciągu powietrza, nadanie 
przywileju, 400, 1816. 


Gorycya, konstytucya i ustawa wyborowa, 26. 
392. 


Gospodarstwa chłopskie, wykupione, daja po- 
wóu do uwolnienia od wojska, 16, 480. 


Gospodarze leśni, egzamina rządowe dla nich 
ustanowione, 63, 640. 


Götzel i Janisch, przywilej na tunele, 163, 932. 


Gradyska, konstytucya krajowa i ustawa wybor- 
cza, 26, 392. 


Graf H. ustanie przywileju, 414, 1822. 
— P. W. zrzeczenie się przywileju, 489. 20714. 


Gramatika J. przywilej na knoty do lamp oszczę- 
dnych, 85, 683. 


Granica banacko-serbska, ob. Pogranicze 
wojskowe. 


Gratz, ob. kompania kadetów. 


Griesenauer J. przywilej na lufy do strzelb, 395, 
1813- 


Griff L. przedłużenie przywileju, 201, 894. 


Grillmayer J. przywilej na wynalazek cowych 
kołków do strojenia, 113, 69. 


Gross E. przywilej na aparaty galwano-elekiryczne 
103, 690- 


к przedłużenie przywileju, 398, 4845. 
= blachy przy kotłach lokomotyw, 151, 


SZA. 


Grubość kotłów parowych, ob. grubość blachy. 


@schmeidler J. przywilej na znaki poprawne, 
294, 1249. 

Guggenberger J. M. przywilej na koła do wo- 
том, 60, 639. 

Günther W. przywilej na konstrukcyę lokomoly- 
wów, 58, 636. 


Gutta-Percha, masa kompozycyi z niej, uprzywi- 
łejowanie, 27, 420. 


— kije z tego, uprzywilejowanie, 101, 689. 
Guziki ze szkła, uprzywilejowanie, 476, 2062. 
— jedwabne, uprzywilejowanie, 476, 2062. 


Gwałt publiezny, na kolejach żelaznych, nie za 

pomocą siły parowej w ruchu będących, 47, 43%. 
Gwozdzie szrubowe, uprzywilejowanie, 195. 
886. 


— ich fabrykacya, uprzywilejowanie, 476, 2062. 


H. 


Haas Ph. przywilej na postawy dla towarów tka- | Hemberger J. Е. Н. przywiłej na nowy piec 


nych i dzianych, 492, 2073- 
Maas i spółka, przedłużenie przywileju, 131, 253. 


Habilitacya docentów prywatnych, utrata takowej 
z powodn niewykonywania, 14, 479. 


— docentów prywatnych, objaśnienie przepisów ha- 
bilitacyjnych, 208, 895. 


Haddan J. Сооре, ustanie przywileju, 65. 646. 

Haferl K. przedłużenie przywileju, 487, 2020. 

Haffner J. przywilej na rafinowanie natronu sale- 
trosolnego, 106, 694. 

Haller M. H. termin do wykonania przywileju je- 
go przedłużony, 112, 69/4. 

Hallman J. przywilej na maszynę do rozdrobnie- 
nia mięsa, 412, 1826. 


Mallmayer A. przywilej na opaski złote do szabli 
195, @®@. 


A c z H 
Hansen i Heller, przywilej na machiny parowe, 


112, 694. 
Hartinger J. przedłużenie przywileju, 420, 1829. 
Haswell J. przywilej na użycie pary, 108, 692. 
Haumann K. przedłożenie przywileju, 398, 4845. 


Hausenbichler Н. przywilej na wysokie piece 
wapienne, 199, 889. 

Hebel do obrzynania papierów, uprzywilejowanie, 
28, 420. 


Hediard A. przywilej na wynalazek nowego sy- 
stemu morsko-propulzyjnego, 492, 2032, 


Heindórffer D. przywilej na sztuczne pumeksy, 
195, 886. 


— F. przywilej na łaty żelazne, 222, 929. 
— F. przywilej na poprawę w sztabach ruszto- 
wych dla machin parowych, 482, 2066. | 
Heinzelmann G. przywilej na roboty z Gutta Per- 
cha, 129, 251. 
Hell F. przywilej na piszczel sygnalizujacy, 486, | 
2069, 
Heller i Hansen, przywilej na maszyny parowe, 
112, 694. 
— K. przywilej na maszynę do wyciskania bura- 
ków, 412, 1826. 


Hellerbarth N. ustanie przywileju, 169, 835. 


Hemberger J. Е. Н. przywilej na postepowa- 
nie szwejsowania żelaza, 28, 420. 


— — па poprawna dębicę garbarska, 28, 420. 


— — па aparat oświetlenia, 59, 637. 


— — па produkcyę kraszcu cynkowego (galmaju) | Hlołlub Е. przeniesienie przywileju, 


64, 644. 
— — na śruby tylne, 199, 889. 
— — na piece puddlowe, 222, 929. 


szachtowy, 223, 930. 
— — па szory końskie, 282, 1243. 
— — ma produkcyę szarpi, 400, 1816. 
— — па poprawę we warsztatach tkackich, 405, 
1819, 407, 1821 · 
— — па użycie siły parowej przy lokomotywach, 
422, 1830. 
— — na maszynę do sporządzania klepek beczko- 
wych. 
Henry L. ustanie przywileju, 284, 1244, 
Hensler J. przedłużenie przywileju, 487, 2020. 
Hermann М. ustanie przywileju, 93, 686. 
— J. przedłużenie przywileju, 130, 252. 
— M. przedłużenie przywileju, 131, 252. 
erz A. de przywilej na maszynę ceniryfugalna, 
295, 1251. 
Hesse IK. ustanie przywileju, 16%, 833. 
Heurteloup B, ustanie przywileju. #14, 1827. 
Hienen F. Ks. ustanie przywileju, 39, 688. 
Higginson Е. ustanie przywileju, 164, 833. 


Hiltner J. przywilej na opaski do szabel, 294, 
1249. 


Mimmelbauer A. ustanie przywileju, 197, 888. 


Hirschfeld W. IG. przedłużenie przywileju, 98, 
688. 


Hook J. J. przedłużenie przywileju, 97, 683. 
Hoksa przedłużenie przywileju, 408, 1823 
Hof, ukończenie bawarskiej linii telegraficznej tam- 
że, 274, 4232. 
Hofmann Є. L. przywilej na olej do lamp, 27, 419. 
— przeniesienie przywileju, 174, 832 
— przedłużenie przywileju, 288. 1246. 
— Dr., przedłużenie przywileju, 493, 2073. 
J. przedłużenie przywileju, 408, 1823: 
Е. S. przedłużenie przywileju, 162, S31. 
L. ustanie przywileju, 292, 1240. 


Hofner J. przywilej na pieczętowanie, 101, 689. 


Hohenblum J. R. de. przywilej na wynalazek 
środka spajającego wapiennego, 220, STE 

Hollendery (do fabrykacyi papieru), uprzywilejo- 
wanie, 199, 889- 

139, 252. 


Höpfner J. ustanie przywileju, 164, 833. 


Hoppe M. K. przywilej na srodek spajajacy wa- 


pienny, 226, 931. 
h* 


Hór—Hub 


XII 


Hig — Hyd 


Höring M. przywilej na ekstrakt z kory dębowej, | Hügel A. przywilej na metalowe pióra do pisania, 


159, 829. 
Hornung F. M. ustanie przywileju, 284, 1245. 


Morsky Е. przywilej na dwa sprzęty rolnicze, 
290, 1247. 


35, 422. 
— ustanie przywileju, 113, 694. 


Hurtz J. przedłużenie przywileju, 409, 1823. 
Hussky K. przedłużenie przywileju, 398, 1815. 


Hösch J. przywilej na Hollendery (do fabrykacyi | Hutchinson St. ustanie przywileju, 164, 833. 


papieru), 199, 889. 
Huber J. ustanie przywileju, 399, 4816. 


Jäg—Jok 


Jäger E. przedłużenie przywileju, 102, 690. 
Jakobs I.. ustanie przywileju, 65, 645. 
— ustanie przywileju, 197, 888. 
Jammer J. przedłużenie przywileju, 291, 1249. 
Jan arcyksiążę, właściwy sąd familii jego, 314, 
1317. 
Janisch F. przywilej na tunele, 163, 832. 
Jatki we Wiedniu, 248, 1023. 
Jedliezka L. przedłużenie przywileju, 491, 2072. 
Jednostajne rozstrzygnienia, postępowanie w 
rekursach przeciw onymże, 349, 1580. 


Jencralna dyrekcya katastru ustanowiona, 
84, 681. 


Język grecki, dyspensa od uczeria się go dla far- 
maceutów nie może być przypuszczoną, 260, 1161. 


Języki żyjące, egzamina prywatne z nich dozwo- 
lone, 15, 129. 

Idroforo a forza gratuita, nadanie przywileju, 199, 
889. 

Imatrykulacya w uniwersytetach, egzamina doj- 
rzałości jako warunek onejże, 235, 937. 

Indemnizaeya kapitału za pobory zniesione i 
wykupione, zasady jej, 374, 1694. 
— zastosowalność tej samej ustawy w Galicyi, 435, 
1859. 

Innsbruk, stosunek tamecznego sadu krajowego 
wyższego do senatu w Trydencie, 182, 853. 

Inseraty, oh. zamieszczenia. 

Inspekeya budowy. ob. elewi budowniczy, 

Inspektorowie gimnazyalni, w Czechach zapro- 
wądzeni, 56, 628. 

Instrukeya dla władzy szkolnej w Czechach, 56. 
628. 


— dla przełożonych gimnazyalnych w czynnościach 
urzędowych, 256, 1089. 


Hydro - elektryczne stosy, uprzywilejowanie, 
159, 829. 


Ins—Izb 


Instrukeya dla klasowego postępowania z maja- 
tkiem sierocińskim, kuralelnym i depozytowym, 
448, 1925. 


— o wykonaniu regulaminu o teatrach. 454, 1978. 
Instytut jeologiezuy, dla Ausiryi utworzony, 
57, 635. 
Instytut notaryuszów, zaprowadzony, 306, 1627. 
— ob. też zakład naukowy. 


Enstytuta techniczne, przypuszczalność docen- 
tów prywatnych w takowych, 335, 45/49. 


Insurgenei, zbiegli węgierscy, pardon jeneralny 
dla nich, 441, 4943. 


Interesa prawne, należytość stęplowa od tako- 
kowych, 50, 455. 


— we Węgrzech, Kroaeyi, еіс. należytość stęplo- 
wa od takowych. 329, 1491. 


— należytościom uległe, w którym urzędzie mają 
być oznajmione, 470, 2043. 


Interwalla między rygorozami, także i dla Pesztu, 
Padwy i Pawi zarzadzone, 150, 821. 


Joss B. i J. przedłużenie przywileju, 95, 682. 
Iserstein J. przywilej na aparat ogrzewania, 404, 
1818. 


Istrya. konstytucya krajowa i ustawa wyborcza, 
26, 392. 


Judicium del. mil., illiryjsko-wnetrzno-austrya- 
ckie, kompetencya jego w puściznaeh co do osób 
do marynarki należących, 31, 426. 


Jung et C. przywilej na wynalazek samo-eseneyi 
„eau de Cologne amdree* 281. 1242. 
Juris A. przedłużenie przywileju, 168, 835. 


Izby handlowe i przemysłowe, ich utworze- 
nie rozporządzone, 122, 211. 


Ezby przemysłowe, ich utworzenie zarządzone, 
122, 211. 


==, 


K. 


Kahotaza (żegluga pobrzeżna) mniejsza, dozwolo- 
no jej odwiedzać miejsca portowe nad rzeką Po 
wzdłuż Państwa papiezkiego, 347, 1579. 


Kailan A. przywilej na wyroby mazi, 422. 4830. 
Kalendarze, należytość stęplowa od tychże, 345, 
1563. 
— postępowanie л niemi na linii miedzykrajowej 
celnej, 357, 1581. 
Kallmus S. przedłużenie przywileju, 86, 684. 
Kamauf IL. przedłużenie przywileju, 477, 2063. 


Kamień pumeksowy, sztuczny, uprzywilejowa- 
ny, 195, 886. 


Kandydaci godności doktorackiej, sedziow- 
skiej, nauczycielskiej, etc. ob. egzamina. 


Kapelusze filcowe, ob. fabrykacya kape- 
52у. 


— jedwabno-pilsniane, uprzywilejowanie, 28, 
420. 


Kapfer J. przedluzenie przywileju, 417, 1828. 


Kapitanowie okrętowi, zaszezycenie ich w na- 
grodę banderą honorowa, 249, 1031. 


Kapltulaeya ośmioletnia także i w Węgrzech тос 
ma, 213, 901. 

Kara na złośliwe uszkodzenie koleji żelaznych, 47 
437. 
— uwiedzenia żołnierzy do niewierności, 23, 283. 


— niepozwolonej przedaży znaczków listowych, 
212, 900. 


— dochodowe, zabezpieczenie takowych, 230, | 


933. 
— majatkowe, z powodu przestępstw dochodo- 
wych, zabezpieczenia takowych, 230, 933. 


— na przestepstwa dochodowe, przepis о 
zabezpieczeniu takowych nie jest zniesiony, 230, 
33. 
Karyntya, ustawa krajowa i wyborcza, 8, 23. 
Karty do gier, uprzywilejowanie, 160, 830. 
— — należytość steplowa od takowych, 345, 1563. 


— — postępowanie z niemi na linii międzykrajo- 
wej celnej, 357, 1389. 


Hasa mięsna we Wiedniu ustanowiona, 248, 1625. 


Katolieey duchowni, kościół, zakłady naukowe, 
religia, nauczyciele religii, ob. duchowni, ko- 
ściół zakłady naukowe, religia, nauezy- 
ciele religii. 

Kauezuk w użyciu do hamerń kowalskich, uprzy- 
wilejowanie, 27, 419. 

Kaudelka E. przedłużenie przywileju, 200, 890. 

Kautsch E. przywilej na krajanie rękawiczek, 
199. 889. 

Kern ©. przedłużenie przywileju, 224, 931. 

Kesherg J. ustanie przywileju, 224, 931. 

Kessler E. przywilej na kotły lokomotywowe ete. 
294. 1249. 

Keusch J. przywilej na nożyce do obcinania win- 
nej macicy, 159, 829. 

Kiehaupt A. przedłużenie przywileju, 162, 831. 

Kierunek, dyscyplina, tok czynności i t, d. w są- 
dach, 258, 1101. 

— w prokuratoryach, 266, 1171. 

Kindler L. ustanie przywileju, 114, 69%. 

Kirst K. Е. przywilej na aparat kondenzaeyjny, 
129, 754. 

Kit z żywicy, uprzywilejowanie, 475, 2061. 

Kitsehelt A. ustanie przywileju, 284, 124. 

Klasa dyetalna rachmistrzów fortyfikacyjnych, 
67, 647. 

— urzędników sądowych podług nowej organiza- 
суі sądowej, 188. 824. 

— dozorcy więzienia przy sądach krajowych, 304, 
1267. 

— ustanowionych konzularnych 359. 1393. 

Klasa postępowa, uczniów gimnazyalnych, wpływ 
jej na stypendya, ete. 15%, 825. 

— obyczajów, postępów, pilności, ob. zaświad- 
czenie. 

Klasy gimnazyalne, 1056 uczniów dla każdej 
jest ustanowiona, 275, 1233. 

— postępów w naukach, jego wpływ na stypen- 
dya i uwolnienia od opłaty szkolnej, 10% 52%, 
Klauzula wykonania, warunkiem do egzekucji 

wyroków sądowych, 254, 1051. 
Klauzule, jakie mieścić w sobie winny kontrakty 


z erarem wojskowym, 390, 1809. 
— ob. też kiauzuła wykonania. 


Kasowe postępowanie z majątkiem sierocin- | Kiein F. A. i II. przywilej na gwożdzie śrubowe. 


skim, kuratelnym i depozylowym, 448, 1925. 


Kataster, jeneralna dyrekcya onegoz ustanowiona, 
&4, GSA. 


Maiechcei, ob. nauczyciele religijni. 


382, 1242. 

— Е. przedłużenie przywileju, 111, 694. 

— Br. przywiłej na gwoździe śrubowe, 195, 
886. 


Kategorye służby, podług nowej organizacyi są- | Kiej, zwierzęco-roślinny, udzielenie przywileju, 28, 


dowcj, 188, 824. 


120. 


Kle— Kon 


Klei w butelkach, uprzywilejowanie, 28, 429. 


Klöpfer J. D. przywilej na łańcuszki przeciw reu- 
matyzmowi, 27, 419. 


— przedłużenie przywileju, 484. 20G8. 
Kiozety wodne, uprzywilejowanie, 282, 1243. 


Knaust W. przywilej na wentyle przy sikawkach 
od ognia, 492, 2022, 


Knoty do lamp oszczęduych, uprzywilejowanie 85, 
693. 


Kober S$: przeniesienie przywileju, 132, 358. 


Kocieł lokomotywowy , ustanowienie grubości 
blachy, 151, 821. 


Kohn L. przywilej na maszynę do sortowania wel 


ny owczej, 35. 422. 
— przywilej na towary pasamonicze, 86, 694, 


Kolegia profesorów, prawo ich dyspensowania 
od interwalów między rygorozami, 72. 65/4. 


Kolegia do egzaminu rządowego wymagane, ob. | 


egzamina. 


Kolegium marynarskie, przypuszczenie uczniów 
jego do egzaminu służby pocztowej, 368, 1620. 


Kolej żełazna, użycie tejże przez urzędników w 
podróżach służbowych przepisane, 7, 22. 
— rządowa, północna, jej prowadzenie przez rząd 
153, 823. 
— złośliwe uszkodzenie jej. kara na to, 47, 437. 


— węgierska ceniralna, nazwa jej na przyszłość, 
272, 1231. 


Koleje w ruchu za pomocą siły koni. karanie 
uszkodzeń na takowych zrządzonych, 47, 437. 


Köller J. przedłużenie przywileju, 166, 83и. 


— Dr. F. przywilej na produkcyę węglika siar- 
ezanego, 410, 182. 


Koło wodne, uprzywilejowanie, 294. 1249. 


Котівуе uwolnienia gruntowego, obowiązek ich co 
do przyjmowania ugód o zaległości, 326. 1362. 


— egzaminów rządowych, wolność portoryjna ta- 
kowych, 371, 1691. 


Kompania kadetów w Ołomuńcu i Gracu. przy- 
puszezalnose uczniów jej do egzaminów służby po- 
cztowej, 340, 4553. 


Kompenzator gazu, uprzywilejowanie, 175, 2081. 
Kompetencya, ob właściwość. 


Kompozycya metałowa, uprzywilejowanie, 27, 
190. 


— uprzywilejowanie, 282, 1242. 


Konfesya augsburgska, dusz starownicy tejże, 
ob. małżeństwa. 


Konstrukeya lokoemotywu, uprzywilejowanie, 
58, 036- 
— mostów, przywilej, 486, 2070. 


Konstytueya i ustawa krajowa wyborcza 
dla miasta Tryestu, pod bezpośredniemi rzady Pań- 
stwa stojacego, 139, 365. 


— dla Pogranicza wojskowego, 243, 981. 
— ob. też ustawa zasadnicza krajowa. 


XIV 


Коп ra 


Konstytueya gminna dla Tryestu, 139, 465. 


Konstytucyjne stanowisko Кгоасуі i Slawo- 
nii w cesarstwie, 244, 993. 


Kontrachowanie, ob. dé ciaganie. 


Kontrakt z eraryum wojskowem, warunek sado- 
wnictwa osobnego, 390, 1809- 


Konwencya addyeyonalna, do traktalu han- 
dlowegu z Ameryką północną, 179, 841. 


MKonwencya, ob. traktat. 
Konwent Salezyanek w Padwie uwolniony od 
ustaw amoriyzacyjnych, 458, 198%. 
Köppel L. przywilej na telegrafy, 225, 931. 
— przedłużenie przywileju, 291, 1249. 
|  — przedłużenie przywileju. 477, 2063. 
Korepetyeye (ak zwane, w gimnazyach zakazane 
| 37, a29. 


Korespondencya. ob. portoryum, frankatu- 
ra, poczta, 


Korpus loemanów dla Tryestu, ustanowienie te- 
goż, 148, 816. 


Korpus maszynistów, ob. maszyniści maj- 
strowie. 


Korpus pomocniczy. austryacki, w Toskanie, 
traktat rządowy, 246, 999. 

Kości i maka z kości, wolne od cła i opłaty 
trzydziestowej, 250, 1034- 


Kościół katolieki. stosunek jego do władzy rzą- 
dowej oznaczony, 156, 826. 


— stosunki jego du rzeczy oświecenia publiczne- 
go oznaczone, 157, 822. 


— — zakłady i wydziały teologiczne. uchwały 
zgromadzenia biskupów w tym przedmiocie usan- 
keyonowane, 319, 1321. 

— czynności urzędowe, karne i dyscyplinarne 
przeciw duchownym katolickim, zakres działania 
władz co do nabożeństwa i egzaminów konkurso- 
wych na proboszczów, 320, 1325. 


Koszta sądowe w posiępowaniu karnem, przepis 
w tym względzie, 332, 1530. 


Kotły parowe, ustanowienie grubości blachy, 151, 
SZA. 


| Kotły przy lokomotywach, uprzywilejowanie, 
294, 1249. 


Koudelka, ob. Kaudelka. 


Kowats E. przywilej na ozdoby z aksmitu, 163, 
832. 
i Kraina. konstytucya krajowa i wyborcza. 9, 95. 


Krach G, przywilej na таќегуе na surduty zimo- 
we, 395, 1813. 


Krakowitzer St. ustanie przywileju, 65. 645. 
— — przywilej na lipkie optatki listowe, 281, 
1242. 


Kraków, zmiana dotychczasowej ustawy o stęplu 
82, 668. 
— rozporządzenie o wykonaniu aresztu wekslowe» 


go tamże, 321, 1329. р 
— i Galicya, ustawy spólne, ob. Galicya. 


Kro-Krz XV Ksi—Kyr 


Kroacya i Slawonia, postępowanie w sprawach Ksiażki, handlowe i przemysłowe, ich ostęplowa- 


wekslowych tamże, 53, 613. 


— ustanowienie władz finansowych (amie, 207. 
593. 

— — kapitulacya osmioleinia tamże zaprowadzona 
213, 901. 

— — zmiesienie między-krajowego eła, ob. mie- 
dzy-krajowe cło. 

— — postępowanie z spadkami osób tamże przy- 
należnych, 242, 928. 

— — tameczna granica, ustawa zasadnicza dla 
nich, 243, 988. 

— — stanowisko tych krajów w cesarstwie usta- 
nowione, 244, 993. 

— — sejm krajowy z roku 1848, jego przedłoże- 
nia i załatwienie tychże, 244, 993. 

— — organizacya władz administracyjnych tamże. 
245, 996. 


— — podział na powiaty sądowe i postanowienie | 


o zakresie działalności sadów, 303, 1263. 

— — właściwość i postępowanie sądów w spra- 
wach karnych tamże. 312, 4285. 

— — patent o należytościach stepiowych tamże, 
329, 1391. 

— — ustawa o księdze gruntowej, 382, 1231. 


— — akademia prawnicza w Zagrzebiu ureorga- 
nizowana, 331, 1721. 


— — zaprowadzenie podatku konsumeyjnego, ob. 
podatek konsumcyjny. 


e 2 e | 
— — zaprowadzenie monopolu tytuniowego, 462, 


2011. 
— — mają inne ustawy spolnie z Wegrami, ob- 
też Węgry. 

Królestwo Lombardzko-Weneckie, regula- 
cya gimnazyj tamże, 5+, 643. 


— — obsadzenie posad nauczycielskich. 55, 620. | 


— — postępowanie w sprawach wekslowych, 125. 
735 · 

— — summaryezne postępowanie w sprawach spor- 
nych, 126, 339- 


Krótzer J. przywilej ra smarowidło do maszyn i 
ові, 422, 1830. 


Krowy, ob międzykrajowe cło. 


Krug F. przywilej na fabrykacyę ſalcechu z wel- 
ny, 282, 1242- 


Kryminal, ob. kara. 


Krystyan J. przywilej na fabrykakye kapeluszy, 
295, 1251 


Krzyz zasług. forma jego, 49, 453. 


| 


Kyritz Fr. W. przywilej na mydło do mycia, 


nie, 137, 259. 

— początek ich obowiązku stęplowego, 143, 804. 

— szkolne, nakład onychże i sprzedaż, 152, 822. 

— ich wypożyczenie z bibliotek uniwersyteckich i 

liecalnych, 30, 422. 

— przeciąganie ich szpagatem, przywilej, 475, 

2061. 

— ob.regalamin со do ksiag gruntowych. 
Ksiegi górnicze. utrzymanie onychże na przy- 

szłość w ewidencyi, 73, 655. 

— gruntowe, upuszczenie należytości przy założe- 

niu takowych, 394, 4842. 

— intabulaeyjne, ob. ustawę o księgach grun- 

towych. 


— kredytowe dia obligacyj eraryalnych i dome- 
stykalnych, przeznaczenie miejse. gdzie takowe ma- 
ja być prowadzone, 268, 1219. 

— dla obligacyj, przez urzędy zastawowe wysta- 
wionych. przeznaczenie miejsce, gdzie takowe mają 
być prowadzone, 308. #220. 


— przemysłowe, przedsiębranie ostępiowania onych- 
ze, 137, 729: 
— początek ich steplowego obowiązku, 143. 808. 


Księża amnestyonowani. mogą być przypuszczeni 
do starownictwa dusz, 79, 660: 


— ob. też duchowni, kościoł. 


Kugler J. przedłużenie przywileju, 62, 639. 


Kuhn K. przeniesienie przywileju, 198. 889. 


— przywilej na fabrykacye zapałek, 282, 184 


Kühn €. przedłużenie przywileju, 420, 4829. 


Kuks drzewny, ob. wolne założenie. 


— gruntowy, ob, wolne założenie. 


Kuksy kościelne, ob. wolne założenie. 


— szpitalowe, ob. wolne założenie kuksów- 
— szkolne, ob. wolne założenie kuksów. 


Kultura jedwabiu, uprzywilejowanie, 129, 254. 
Kurs naukowy farmaceutyczny , trwanie takowe- 


goż, 239, 922. 


Kwas rosolowy z mazi węgla kamiennego, uprzy- 


wilejowanie, 159, 829. 


Kwas siarkowy z gipsu wyprowadzany, uprzy” 


wilejowanie, 294, 1249. 

— weglowy, z mazi wegla kamiennego, uprzywile- 
jowanie, 119, 829. 

407, 


1821. 


Lae—Lin 


XVI 


Lin— Lyo 


L. 


Lacroix J. ustanie przywileju, 197, 888. 
Laforest A. przedłużenie przywileju, 162, 831. 
Lammieh T. ustanie przywileju, 171, 836. 


Lampy z kilkoma przewiewami powietrza, uprzy- 
wilejowarie. 223, 930. 


J.ańcuszki przeciw reumatyzmowi, uprzywilejswa- 
nie, 27. 419. 


Lasinsky A. przedłużenie przywileju. 490, 2072. 


Raty żelazne zamiast drewnianych, uprzywilejo- 
wanie, 222. 929. 


Lazina J. ustanie przywileju, 164, 833. 
Leelaire, przedłużenie przywileju, 61, 639. 
Ledru II. ustanie przywileju, 481, 2066. 


Legrand K. A. przywilej na maszynę do sporzą- 
dzania kopert listowych, 407, 1821. 


Lehner-Boltzani H. przedłużenie 487, 2070. 


Leinböck L. przywilej na wynalazek narządu do 
brania miary, 287, 1242. 


Leistler K. przedłużenie przywileju, 48% 2020. 
Lejeune Е. ustanie przywileju, 284, 82:45. 
Lekarze. ob. administracya medycynalna. 
Lemaitre L. ustanie przywileju, 164, 833. 


Lendinara A. przywilej na wypalanie materyałów 
z gliny, 35, 427. 


Lengsfeld IL. ustanie przywileju 284. #244. 


Lequernej Ed. przywilej na kompenzatora gazu 
475, 2062. 

Lewy J. i M. przywilej na czernidło do butów, 
85, 683. 

Leyer L. przedłużenie przywileju. 202, 891. 

Licea w królestwie Lombardzko-Weneckiem, roz- 

porządzenia o kierunku ich, 54, 61%. 


— w królestwie Lombardzko-Weneckiem, obsadze- 
nie posad nauczycielskich w onychże. 55, 620. 


Liczba uczniów dla każdej klasy gimnazyalnej | 


ustanowiona, 275, 4233. 
— przysięgłych dla każdego okręgu sądu krajo- 
wego, 343, 1554. 

Likwidacza zaległośei powinności zniesionych 
i wykupnych, 369, 1670. 

Lillich J. Ch. przywilej na narzędzia do pozła- 
cania robót, 129, 251. 


Linia celna miedzy Węgrami, Kroacya, ete. a in- 


nemi krajami, ob. linia międzykrajowa eelna. 


Linia miedzykrajowa сепа, między Wegr ami, 
Kroaeya, Siedmiogrodem i innemi krajami koron- 


nemi, z dniem 1. Października 1850 zniesiona, 220, 

925; — 221, 927. 

— dia wołów, byków ete. natychmiast zniesiona, 
221, 925; — 221, 927. 


Linia międzykrajowa celna dla niektórych in- 
nych artykułów natychmiast zniesiona, 250, 103. 
— spis przedmiotów, które od 1. Października 1850 r. 
na tej linii bez opłaty cla przechodzić będa, 278, 
1230. 

— postanowienia, jakie po zniesieniu tejże linii 
w mocy pozostaną, 352, 1583. 

— postępowanie z kartami i kalendarzami na tej- 
że, 357, 2589. 


Linia telegraficzna bawarska aż do Hof u- 
kończona, 274, 1232. 


Lista roczna, liczba przysięgłych, na tejże za- 
mieścić się mających, 343, 1554. 

Listy przysiegłych na r. 1950 i 1851, ich utwo- 
rzenie, 324, 1355. 
— późniejsze potwierdzenie niniejszego rozporza- 
dzenia, 338, 1554. 


Litografiezne rozmywanie. uprzywilejowane, 
101, 689. 


Little G. przedłużenie przywileju. 135, 75%. 
Locatelli E. ustanie przywileju, 197, 888. 


Lokomotywy poprawione, uprzywilejowanie, 480, 
2064. 


— nadanie przywileju, 486, 2069. 
Lolin F. J. uprzywilejowanie, 113, 694. 


Loosey K. E. przywilej na czesanie substancyj 
włoknistych, 163, 832. 


— przywilej na połączenie produktów mineralnych 
i chemicznych, 407, 1821. 


|Lovali J. B. przedłużenie przywileju, 161. 931. 


Lówe P. przedłużenie przywileju, 160, 830. 
'Lówy M. J. przedłużenie przywileju, 280, 1241. 
| Luekl Р, ustanie przywileju, 109, 693. 


'Ludold J. przywilej na aparat gazu parowego, 
294, 1249. 


| Lufy do broni palnej, ob. broń palna. 

— uprzywilejowanie, 395, 4813, — 420, 1829. 
Lutz i Dobbs, ustanie przywileju, 104, 833. 

— — ustanie przywileju, 205, 892. 


Lyon A. le, ustanie przywileju, 481, 2066. 


Mae Mar XVII Маг — Mas 


М. 


Machina hidrauliczna, nadanie przywileju, 199, 
889. 


Machiny parowe, poprawki w takowych, uprzy- 
wilejowanie, 475, 20615 — 490, 2064. 


Machts F. przywilej na kompozycye metalową, 27, 
419. 


Mack J. A. przywilej na materyal palny, 405, 
1819. 
Mackenthum A. ustanie przywileju, 100, 688. 


Madden J. B. przywilej na nowy system żeglugi 
parowej, 295, 1251. 


Mazgioni Br. ustanie przywileju, 197, 888. 
Magiel bielizny, uprzywilejowanie. 482, 2066. 


Magisteryum farmacyi, co sie do lego wyma- 
ga, 239, 925. 


Magistrowie chirurgii, ob. chirurdzy. 
Majztek depozytowy, kasowe z onymże posie- 
powanie, 448, 1925. 
— ob. wladze sierocinskie. 


— kurandöw, kasowe postępowanie z takowym, 
448, 4935. 

— sierociński, kasowe z nim postepowanie, 448, 
1925. 


— kumulacyjny, pestępowanie z nim ze strony 
władz tinansowych, 461, 2005. 

— wdowi, przy wymierzaniu pensyi nie ma być 
więcej juz uwzględniany, 350, 1581. 


Maier K. de przywilej na produkeye soku i cukru | 


burakowego, 29, 421. 
Maingot II. J, ustanie przywileju, 485, 2068. 


Niajoraty, utworzenie ich przez rząd włoski, ju- 
rysdykcya nad niemi, 83, 629. 


Mallet A. А. P. ustanie przywileju, 485, 2068. 


Niałoletni, przybranie ich zastępców w rozprawach 
karnych dochodowych, 119. 208. 


Malzenstwa mięszane, pobłogosławienie onymże 
przez starowników dusz konfesyi ewanielickiej do- 
zwolone, 36, 428. 


— rozciagnienie prawa tegoz poblogoslawienia, 
124, 233. 


Мапасеба A. de, przywilej na poprawny ruch 
korby, 199, 889. 


— przywiłej na poprawne piece, 400, 1816. 
Marchesi В. В. G. ustanie przywileju, 197, 888. 


— «Ф. B. przywilej na meszyne do czytania dla 
ślepych, 222, 920. 
Mareda W. Е. ustanie przywileju, 164, 833. 
Marki listowe, zaprowadzenie ich użycia, 149, 
816. 


(Polnisch.) 


Marki listowe, postępowanie w zakazanej przeda- 
ży onychże, 212, 909. 


— ob. także znaczki listowe. 

Markus A. przywilej na parkiety maszynowe, 290, 
1212. 

Marmur sztuczny, uprzywilejowanie, 159, 829. 


Włarsze wojska. udzielania wiadomości w tym 
przedmiocie jest gazelom zakazane, 447, 192. 


Marynarka, postępowanie ze spadkami osób do 
marynarki należących, 31, 426. 
— handlowa, ustanowienie bandery honorowej dla 
kapitanów onejze. 249. 1031. 

Masa kompozycyi z Guita-Percha, uprzywilejo- 
wanie, 27, 419. 
— na podeszwy, uprzy wilejowanie, 66, 646. 

J. przywilej na czyszczenie tłustych ciał, 223, 

930. 

— ma świece, uprzywilejowanie, 480, 206%. 


Maserati A. przywilej na młyny wietrzne, 101, 
689. 


Maszyna centryfugalna (odśrodpędna), nadanie 
przywileju, 295, 1251. 
— do czyszczenia, uprzywilejowanie, 407. 182 1. 
— do ezyszezenia, polerowania i szlifowania, u- 
przywilejowanie, 405, 1819. 
— diutowa drewniana, nadanie przywileju, 405, 
1819. 
— do koszenia, uprzywilejowanie, 486, 2069. 
— do krajania rekawiezek, uprzywilejowanie, 199. 
539. 
— parowa miechowa, uprzywilejowanie, 400, 1816. 
— do przebijania dziurek, uprzywilejowanie, 281, 
1242. 
— do przędzenia, uprzywilejowanie, 492. 2022. 
— rotująca przy lokomotywach, i t. d. uprzywiie- 
jowanie, 58, 636. 
— do rozdrobnienia mięsa, uprzywilej wanie, 
1828. 
— do sporządzania klepek beczkowych, uprzywi- 
lejowanie, 482, 2066: 
— do tarcia miedzi, przywilej, 395, 1813. 
— do ułatwienia czytania dla ślepych, rprzywile- 
jowanie, 222, 9209. 
— oh. przedmiot jej przeznaczenia np. maszyna 
do wyciągania wody. 
— wiercaca i dłutowa, uprzywilejowana, 482, 2067. 
— do wkładania zapałek, uprzywilejowanie, 64, 
344. 
— do wyciągania wody, hidrauliczna, uprzywile- 
jowanie, 103, 693: 


412, 


Mas Mie 


Maszyna do wyrobów krepinowych, uprzywilejo- 
wanie, 405, 1819. 


Maszynisci majstrowie, z korpusu maszynistów 
okrętowych, od wojska wolni, 434, 1858. 


Maszyny do kawy. uprzywilejowanie, 194, 885. 
— walkowania, uprzywilejowanie, 290, 1243. 


Materya na surduty zimowe, uprzywiłejowanie, 


395, 1813. 


Materyały opałowe, nadanie przywileju, 405, 
1819. 


— luste, ich czyszczenie, uprzywilejowanie, 233, 
931. 
Mathes G. L. przedłużenie przywileju, 62, 639. 
Mauezka F. przedłużenie przywileju, 477, 2063. 


May Fr. przywilej na fabrykacyę kapeluszy, 404, 
1818. 
May dorn L. przedłużenie przywileju, 135, 257. 


Mayer I.. przedłużenie przywileju, 196, 882. 
— J. przywilej na klozety wodne, 282, 1243. 
— L. przedłużenie przywileju, 283. 9244. 
— F. przywilej na poprawę drukarni perotynowej. 
494. 1818. 
— L. E. przywilej na maszynę dv czyszezenia i 
szlufowania, 405, 1819. 
— — przywilej na poprawę w suszomaszynie do 
wyrabienia попа, 422, 1830. 
— de Rusbach K. przywilej na poprawny apa- 
rat gotujący, i емарогијасу, 482, 2066. 


Medal obrony kraju tyrolskiego, utrata cnegoż, 
185, 873. 


Medaliony zasług cywilnych, zniesienie ich, 49, 
453. 


Meisner P. P. przywilej na ogrzewanie wago- 


nów żelaznych, 405, 1819. 


Melicher J. L. przywilej va instrument dla tepo- 
słuchych, 290, 1243. 


Melsens L. II. przywilej na fabrykacyę cukru, 59, 
63». 


Meran hrabia i hrabina, ich przynależność sadowa, 
314, 4317. 


Mertens I.. przywilej na poprawę sztywności ka- 
peluszuwej, 28, 420. 


— — ma kapelusze filcowe, trzewiki itd. 194, 885. 


Mery €. D. przywilej na machinę do wyciągania 
wody, 251, 1241 


Metoda uczenia się pisania. uprzywilejowanie, 
412, 1826. 


Michalsky J. przywilej na maszyny do gotowania 
130, 45%. 


Michieli F. ustanie przywileju, 284, 124%. 


ХҮШ 


Mie - My d 


Miedzykrajowe cło, ob. Linia międzykra- 
jowa celna. 


Mieso, ob. podatek konsumcyjny, taksa 
mięsna. 


Mieszane małżeństwa, ob. malzenatwa. 


Milesi A. przywilej na poprawę w maszynach pa- 
rowych, 475 3064. 


Mioty kowalskie, uprzywilejowanie, 27, 419. 
Miyn wietrzny, uprzywilejowanie, 101, 689. 


— horyzontalny (poziomy), uprzywilejowanie, 410, 
182. 


Modena, Parma i Austrya, traktat o wolnej żeglu- 
dze na rz. Po, 322, 1323. 


— sprostowanie do tegoż traktatu, 339, 1553. 


— i Austrya. traktat o regulacyi granic i żeglugi 
na rz. Po, 323, 1344. 


Molin A. przywilej na hidrauliczną maszyne. 199, 
889. 


Monestrol ob. Durand. 


Moneta zdaukeua, ażyotowanie takowa zaka- 
zane, 451, 1921. 


— zdawkowa miedziana, ob. ażyotowanie. 
Monier, ob. Maingot. 


Monopolium tytuniu we Węgrzech, Kroacyi, 
Siedmiogrodzie, elc. zaprowadzone, 462. 2041. 


Morawetz Е. przedłużenie przywileju, 477, 2063. 


Morawia, konstytucya krajowa i ustawa wyborcza 
15, 181. 


— organizacya władz górniczych tamże, 123, 223. 


— zniesienie görniczo-sadowej administracyi pa- 
trymonialnej tamże, 81. 663. 


— dziesięcina górnicza zniesiona, a danina górn 
cza zarządzona, 267, 1215. 


Morris E. przywilej na maszynę do tarcia miedzi. 
395, 1813. 

Moser J. przedłużenie przywileju, 102, 690. 

Müller i Stutz, ustanie przywileju, 113, 690. 

Je ustanie przywileju, 256. 4246. 


— Fr. przywilej na aparat gazu parowego, 294, 

1249. 

— J. A. przedłużenie przywileju, 413, 4823. 
Müllner A. przywilej na szarniry, rury, itp.. 200. 
Mundur poczl(ylionów. 215. 903. 


Muszle perłowe, cło wchodowe od tychże zni- 
Zone, 456, 1983. 


Muzeum montanisiyezne, zakład jeotogiczny na je- 
go miejscu, 57, 635. 


Mydło, uprzywilejowanie, 85, 683. 


— do czyszczenia bielizny, uprzywilejowanie, 404, 
1818; — 107, 1821. 


N. 


Nahożeństwo katolickie, zakres władz rządo- 
wych w sprawach onegoż dotyczacych, 320, 1325. 

Nadasdy Gr. ustanie przywileju, 197, 888. 

Nadsełanie rysunków na próbę uezniów klasy IV 
usunięte, 427, 1834. 

Nadkomenda marynarska, spadki osób do nich 
należących, 31, 426. 
— siedlisko jej do Tryestu przeniesione, 155, 
526. 

Nadurzad górniczy w Klagenfurcie zniesiony. 
270, 1234. 


Nadurzad salinowy w Gmunden, przetworzony 
na dyrekeye salin i lasów, 351, 1581. 


Wadwórny urzad marszałkowski, sadowni- 
etwo jego nad hrabim i hrabina Meran i nad ksie- 
ciem Waza, 314, 131%. 


Nafta, ob. Chloroform. 


Nagy E. de, przywilej na produkeye masy na 
świece, 480, 206% 

Najwyższy trybunał sądowy i kasacyjny, 
ob. trybunał sadowy. 


Najwyższy urząd marszałkowski nadwor- 
ny, ob. urząd marszałkowski nadworny, 


Nakład książek szkolnych, ob. przedaż. 

Należytości od przesełek pocztą wozowa zmienio- 
ne, 135 125. 
— stępla, zmiany patentu z dnia 27 Styezaia 1840, 
48, 439. 
— od interesów prawnych, dokumentów, pism, 
czynności urzędowych, patent z d. 9. Łutego !850, 
50. 435: 
— odroczenie terminu działalności tej ustawy, 143, 
801. 
— zmiany ustawy stęplowej w Krakowie istnieja- 
cej, 82. 668. 
— podróżowe. urzedników budowniczych, wymie- 
rzenie takowych, 134, 254. 
— od zmian w posiadaniu rzeczy nieruchomych, 
181, 840. 
— wymierzenie onychże w przedłożeniu odpisów 
zamiast oryginałów, 214, 902. 
— stepla, od interesów prawnych, dokumentów 
ete. we Węgrzech, Kroaeyi. w Wojwodzinie, Sie- 
dmiogrodzie, ete. rozporzadzone, 329, 1391. 
— 0d kart do gier, od kalendarzy, gazet i obwie- 
szczeń, 345, 1%83. 
— upuszezenie takowych przy założeniu ksiąg 
gruntowych, 394, 1812. 
— od ogłoszeń, postępowanie przy tem, 455, 1980. 
— dla lekarzy polowych, poprawione, 465, 2041. 


— gdzie czynności prawne i urzędowe do wymie- 
rzenia onychże mają być oznajmiune, 470, 2047. 


Nalezytosei, ob. także stępel, taksy, prze- 
grödkowe, należytości zmiany, clo, mię- 
krajowe eło, ete. 

Naieżytość od recepisu powrotnego, jednostajnie 
tak dla poczty listowej jak wozowej ustanowiona, 
229, 933. 

— wywozowa, ob. cło i miedzykrajowe elo, 
Naramienniki, uprzywilejowane, 407, 1821. 
Nastepniey, przez taksę od wojska uwalniający się 

ob. uwolnienie od wojska. 


Nastepstwo w dziedziezeniu dóbr chłopskich. 
CZ: rej zymane, 277, 1236. 
tymczasem w swej mocy utrzymane, 5 


Nauczyciele języków zyjaeyeh, ich prawo 
do wystawiania zaświadczeń, 16, 129. 
— w wyższych zakładach naukowych, rota przy- 
sięgi dla takowych, 219. 923. 
— przez rząd nieustanowieni w technieznych in- 
stytulach, ich uprawnienie. 335, 1549. 
— ob. także docenci prywalni, profesoro- 
wie, nauczyciele religii. 
— religii. katolicey, stanowisko ich w szkołach 
pośrednich, 265. 1167. 


Nauka o gospodarstwie wiejskiem, egzami- 
na prywaine w tejże, 115, 697. 
— prywatna (korepetycya) nauczycielom gimnazyal- 
nym zakazana, 37, 429. 
— prowizoryczna ustawa o takowej, 309. 1221. 
— rysunków w niższych szkołach realnych ure- 
gulowana, 427, 1834. 
— wreligii katolickiej, 157, 827; ob. studyum 
prywatne, zakłady naukowe, szkoły, nau- 
ka prywatna itd. 

Nauki polityczne. urządzenie egzaminów z nich 
teoretycznych rządowych, 327, 1369. 
— egzaminów z nich praktycznych sądowych 
1383. 
— ob. także akademia prawnicza, fakultet, 
egzamina. 


„323, 


Nazwa na przyszłość, węgierskiej koleji żelaznej 
centralnej, 272, 1231. 

Neuner Chr. przedłużenie przywileju, 4% 

Neville A. H. przywilej na żelazne mostowe no- 
sce, +92, 2072. 

Nieobecni, wolność od stępla dla zastępców ich, 
140, 791. 


Niepozwolona przedaz. 
szkolne. 


Nikels F. J. J. ob. Amberger. 
Niższe szkoły realne, ob. szkoły realne. 


2, 1832. 


ob. marki, ksiażki 


Noblée Н. przywilej na lampy, 223, 930. 


AN 


Nor—Nos 


XX 


Nos-Noz 


Norma jurysdykcyjna z d. 18 Czerwca 1850, Nostryfikacya we wszechnicach austryackich, 240, 


237, 949. 
— F. 103, dalsze postanowienie, 268, 1219. 
— co się tycze żandarmeryi, 391, 4840. 


— ob. także sądownictwo, przynależność, 
sądy. 


Nose żelazne, uprzywilejowanie; 492, 2022. 


925. 
Nota pilności, ob. zaświadczenia. 
Notaryusze weksiowi, ob. Porządek nota- 
ryalny. 


Nożyce do obcinania winnej macicy, uprzy- 
wilejowanie, 159, 829. 


0. 


Obi— Obs 

Obieralnos na rektora uniwersyteckiego, 71, 
G34. 

Obligacye bankowe na dniu 2 Listopada 1850 wy- 

losowane S. 123, postepowanie z niemi, 440. 1913. 


— ezesko-stanowe, na dniu 2 Grudnia 1850 wylo- 
sowane S. 437, postępowanie 2 niemi, 459, 1984. 


— do gmin galicyjskich należące, ich amortyzacya, 
75, 657- 

— eraryalne i domestykalne, ich amortyzacya, 268, 
1219. 

— przez urzędy zastawowe wydane, ich amortyza- 
cya, 308, 1220. 


— czesko-stanowe na dniu 2 Stycznia 1850 wylo- 
sowane w S. 446, postępowanie z niemi, 32, 428. 


— kamery nadwornej na dniu 1 Lutego 1850 wy- 
losowkne S. 168, postępowanie z niemi, 45, 436. 


— czesko-stanowe i niższo-austryackie na dniu 1 
Marca 1850 wylosowane S. 462, postepowanie z 
niemi, 76, 658. 


— czesko-stanowe i niższo-austryackie na dniu 2 
Kwietnia 1850 wylosowane S. 457, postępowanie 
z niemi, 136, 258. 

— bankowe na dniu 1 Маја 1850 wylosowane S. 
98, posiępowanie z niemi, 180, 814%. 

— mowawsko-stanowe na dniu 1 Czerwca 1850 wy- 
losowane S. 367, postępowanie z niemi, 218, 921. 


— czesko.stanowe na dniu 1. Sierpnia 1850 wylo- 
sowane S. 441, postepowanie z niemi, 318, 1320. 


— bankowe na dniu 2 Września 1850 wylosowane 
S. 74, postępowanie z niemi 341, 1954. 

— kamery nadwornej na dniu 1. Października 1850 
wylosowane 5. 228, postępowanie z niemi, 377, 
1305. 


©bs—©1b 


Obsadzenie miejsc sadowych, organiczna w tej 


mierze ustawa, 258, 1101. 

Odcisk, uprzywijejowanie, 194, 585. 

Odebranie medalu, udzielonego obrońcom kraju 
Tyrolu, 185, 833. 
— przysięgi od żandarmów jako świadków, 367, 
1669. 

Odpisy zamiast oryginalöw w celu wymierzenia na- 
leżytości, 214, 902. 

Odroezonie działalności patentu steplowego dla 
Węgier, 358, 4594. 
— początku działalności patentu o steplu i nale- 
żytościach, ob. stępel. 

Odstapienie od postepowania karnego co do do- 
chodów niestałych, 119, 30%. 


©dstawienie do wojska nie mających paszpor- 
tu, policzenie onych na rachunek powiatu odstaw- 
czego. 46. 437. 


— ob. uwolnienie. 

Oechslin A. przywilej na poprawę w wyścielaniu 
drötem spreżynowym, 290, 1247. 

Oficerowie asyntencyę pełniacy, dodatki dla 
nich, 446, 1923. 

Ogłoszenie edyktów. względem wykreślenia 
starych zadłużeń hipotecznych, 209, 895. 

ogłoszenia, ob. zamieszczenia. 


Ograniczenie rozdrobnienia gruntów, przepis w 
tej mierze odnowiony. 120, 208. 

Okładki ob. Patent-Chart- 

Cloths. 


— listowe, maszyny do ich sporzadzenia, nadanie 
przywileju, 407, 1821. 


gremplowe , 


Obracanie korby K. przedłużenie przywileju, | Okrety ciężarowe. uprzywilejowanie, 159, 829. 


102, 690. 

Obroney kraju tyrolskiego , odebranie medalu 
т roku 1849, 185, 873. 

Obrót, ob. cło. 


Obsadzenie posad służbowych w prokuratoryach 
rządowych, 266, 2171. 


— cudze, postępowanie z niemi w portach austry- 
ackich, 40, 431. 


— pomniejszej kabotaży, mogą odwiedzać porty 
papiezkiego Pobrzeża rz. Po, 347, 4539. 


Qksydacya Żelaza, uprzywilejowanie, 29, 421. 
Olbrich A. ustanie przywileju, 284, 12435. 


Ole—-Org 


©iej do lamp, uprzywilejowanie, 27, 419. 


Olej palmowy, zniżenie cła wchodowego od nie- 
go, 457, 1983. 


Olomuniec, ob. kompania kadetów. 


Opaski do szabli, uprzywilejowanie, 195, 886 : 
— 222, 929; — 294, 1249. 


— przywilej na opaski do zawieszania i spinania, 
407, 1821. 


Operacye wojskowe. zakaz udzielania wiado- 
mości o nich, 447, 1924. 


Opletal A. przywilej na poprawę we fabrykacyi 
kapeluszy, 482. 2066. 


Opłata kollegiowa. utrata uwolnienia, ob. u- 
wolnienie od opłaty szkolnej. 


Opłata konsumcyjna, ob. podatek konsum- 
сујпу, 

Opłaty koiegiowe. zaprowadzenie onychze w u- 
niwersytelach, 310, 122. 


— sprostowanie cytacyi w rozporządzeniu o tem- 
ze, 331, 1529. 


©piatki lipkie listowe, uprzywilejowanie , 281, 
1242. 


Opodatkowanie czynszu od domów, prze- 
prowadzenie nakazanego rozciągnienia onegoż na 
niektóre budynki i miejsca, 332. 1532. 


Order zasług Franciszka Józefa, forma jego, 49, 
153. 


Organizaeya sadów w Siedmiogrodzie, zasady 
tejże, 271. 1223. 


— w Dalmacyi, 313, 1293. 
— w Galicyi i Bukowinie, 497, 2103. 


Organizaeya sadowa, ob. sądy, posady sa- 
duwe, 

— żandarmerył, 19, 203. 

— władz akademicznych, 71, Gan. 
— władz 
sku, 122, 
— władz 
897. 


— centralnej władzy morskiej w Tryeście, 178, 
838. 


— senalu wyższego sądu krajowego w Trydencie, 
182. 853. 


— politycznych władz adminislracyjnych w Kroa- 
cyi i Siawonii, 245, 996. 


górniczych w Czechach, Morawii i Szla- 
723. 


górniczych w Austryi, Styryi, ete. 211, 
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Org—Ozd 


Organizacya władz sądowych, 258, 1108. 
— prokuratoryj rządowych, 266, 1171. 
— sądownietwa w Siedmiogrodzie. zasady tejże, 
271, 1223. 

sadów w Kroacyi, 303, 1263. 

sadów w Dalmaeyi, 313, 1293. 


najwyższego trybunału sądowego i kasacyjne- 
we Wiedniu, 325, 1357. 


władz politycznych w Dalmaeyi, 334, 1545. 


go 
władz polilycznych we Węgrzech, 346, 1573. 
medyeynalnej 376, 


— administracyi publicznej 
1699: 


instytutn notaryackiegp, 366, 1627- 


— władz politycznych w Galicyi, 383, 1241. 
— władz politycznych na Bukowinie, 384, 1748. 
— zakładu naukowego ewanielicko - teologicznego 
we Wiedniu, 388, 4393: 

— zakładu naukowego gospodarstwa wiejskiego 
w Ungarisch-Altenburg, 474. 2051. 

— sądów w Galicyi i na Bukowinie, 497. 2103. 


— ob. też urządzenie, ustanowienie. 


Orth L. de, przywilej na okręty ciężarowe, 139, 
S29. 
— przedłużenie przywilejów : э: 
639; — 160, 830; — uslanie przywileju , 
645- 
— i Szczenan. przedłużenie przywilejów : 160, 
630 ne — 408, 1823; — 420, 1926. 


103, 929: — 61, 
бә, 


Ortner K. przywilej na bransoletki, 407. 4824. 


Osie, przy wagonach od koleji żelaznej, nadanie 
przywileju, 103, 690. 

Osswald J. A. przedłużenie przywileju, 288. 
1246. 

Ostrzenie piłek i raszpli. uprzywilejowanie, 
163, 832. 

Oswiecim, ob. Galicya. 

Qświecenie za pomoca elektryeznosci . u- 
przywilejowanie, 59, 637. 

Oszezedzenie materyalow opałowych 
lokomütywach, nadanie przywileju, 58, 636° 

Ozdoby, uprzywilejowanie, 163, 932. 

wanie, 294, 1249. 


przy 


— z metalu, uprzywilejo 


(e 


Pad—Pal 


Padua, wszechnica, reguła co sie tycze interwal- | Palkh J. przywilej na opaski 


łów między rvygorozami, 150, 821. 


Pakfeiffer R. przywilej na maszynę do krajania 
rękawiczek, 199, 889. 


Palkh J. przywilej па haczki orderowe, 64. 644. 


Palk 


do szabli, 222, 
929. 

— ustanie przywileju, 175, 837. 

— i Bachman przywilej na rurki cygarowe, 281, 
1241. 


Pai-Per 


Paltrineri J. ustanie przywileju, 113, 694» 
Pamperl G. ustanie przywileju, 28%, 1245. 
Pandiani A. ustanie przywileju, 415, 4823. 


Papiery kredytowe. rozporządzenie ich anior- 
tycacyi dotyczące, 268, 1219. 


Papiery rzadowe. ob. giełda, obligacye. 

Papież, jego akt akcesyi do traklatu o żegludze 
parowej, 322, 1343. 

Paquet F. przywilej na szybki sposób garbowa- 
nia, 412, 1828. 

Paramenta kościelne, uprzywilejowanie, 476, 
2062. 


Pardon jeneralny dla zbiegłych powstańców we- 
gierskich, 441. 1613. 


Paris K. E. przywilej na glazurowanie żelaza, 
29, 421. 

Parma. Modena i Austrya, traktat o wolnej żeglu- 
dze па rz. Po. 322, 1333. 


— sprostowanie do tegoż, 339, 1533. 
Paromiary, uprzywilejowanie, 404, 4648. 


Partsch A. przywilej na główki gliniane do fajek, 
30, 427. 

Paszportu nie mający, odstawienie ich do wojska, 
i położenie ich na rachunek, 46, 432. 


Patent-Chart-Cioths, cło wchodowe od tegoż 
znizone, 467, 2043. 


Patent stęplowy i taksalny. z d. 27 Czerwca 
1843, zmiany w vnymże, 48, 439. 


— steplowy i o należytościach z d. 9 Lutego 1850 
50, 455. 


— odroczenie początku działalności jego, 143, 
so. 
dla Krakowa, 82, 662. 


dla Węgier, Kroacyi, etc. 329, 1391. 
dla Węgier itd jego działalność na 1. Listopa- 
da odroczona, 358 1591. 


uwolnienie od takowego dla pierwszych inta- 
bulaeyj w nowe księgi gruntowe, 394, 1812. 


Patronowie szkolni. ich przybieranie do wi- 
zytacyj szkolnych zarzadzone, 261, 1462. 

Patruban J. F. de, przedłużenie przywilejów: 
61, 639; — 110, 693; — 488, 2021. 

Pauvels A., ob. Lequerney. 2 

Pawia, uniwersytet, reguła co do interwallu mię- 
dzy rygorozami. 150, 521. 


Pedagogika. cgzamina prywatne z tejże dozwo- 
lone, 115, 692. 


Pensye dla wdów bez względu na majątek wymie- 
rzone będą, 350, 1581. 


Perinetti K. ustanie przywileju, 65, 645, 
Perini F. ustanie przywilejów: 88, 684: — 293, 
1219. 


Personale do dozoru lesnego, cgzamina dla 
niego rozporzadzone, 63, 640. 


— nauczycielskie, udzielenie urlopu onemuż, 189, 
822. 
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Per— Pıw 


Personale pomocnicze leśne, egzamina jego, 63, 
640. 


Pertraktacye spadku, ob. postępowanie w 
takowych, 255, 1053. 


— ob. także puścizny, spadki. 
Pesina L. ustani- przywileju, 284, 1245. 
Peszt. uniwersytet, tok czynności w nim, 70. 852. 


— zaprowadzenie jednostajnych zaświadczeń tam- 
że, 144, S03. 

— zniesienie dyrektorów, nominacya dziekanów i 
rektora, 145, 807. 


— reguła co się {усте interwailu między rygoro- 
zami, 150, 821. 

— porządek nauk w tamecznej wszechnicy, 
1833. 


— dyrekeya kolei żelaznej miejscowej tamże, jej 


nazwa na przyszłość 272, 1231. 


430, 


Petrovifsch NE. przywilej na rurki eygarowe, 407, 
1821. 


Philapitseh, ob. Seydel. 
Piasecki Е. ustanie przywileju, 197, 888. 
Piatti J. B. ustanie przywileju, 284, 1243. 


Pick NE. przywilej na kije 2 Gutla-Percha, 
689. 


Pidding W, ustanie przywileju, 164, 833. 


101, 


Pierotti P. przywilej na sztuczny marmur, 159, 
829. 


Piece blatowe, uprzywile,owanie, 58, 636. 
— oszczędne, uprzywilejowanie. 59, 682. 


— pudlowe, nadanie przywileju Fischerowi, 85, 
053. 

— — Е. Ilembergerowi, 222, 929. 

— szachtowe, uprzywilejowanie, 223, 930. 

— wapienne wysokie uprzywilejowanie, 195, 889. 
— do wypalania mazi, 422, 
3830. 


— wysokie do wypalania wapna, 199, 889. 


uprzywilejowanie, 


— blatowe, uprzywilejowanie, 58, 636. 


— do rozpalania suchych materyalöw, uprzywile- 
jowanie, 400, 1816. 


— do opalenia kotła parowego, uprzywilejowanie, 
422, 1830. 

Piecyki do palenia kawy, uprzywilejowanie, 
222, 929. 

Pieezetowanie, przywilej, 101, 689. 


Pilki i raszple. ostrzenie takowych, uprzywile- 
jowanie, 163, 832. 


Pimont P. P. przywilej na aparat do napełniania 
kotlów, 105, 691. 

Pisma, dokumenta, ete., ete., nalezytosei, ob. ste- 
pel. 

Piszezel signalizujacy. uprzywilejowanie, 486, 
2069. 

Piwo, ob. podatek konsumeyjny, 


Pła—Pod 


Place nauczycieli gimnazyalnych duchownych i Swie- 
ckich, stoją na równi, 431, 1857. 
Pleisehl A. przedłużenie przywileju, 288, 1246. 
Płótno żaglowe, uprzywilejowanie, 476, 3063. 
Ploy L. przedłużenie przywileju. 420, 1829. 
Płyny spirytusowe, ob. podatek konsum- 
cyjny. 
Płyny vtrzymać w równowadze, przywilej, 28, 
E20: 
— wypalane, ob. podatek konsumeyjny. 


Po, odwiedzenie miejsc portowych na lewym brze- 
gu tej rzeki położonych, 347, 4539. 
— traktat o wolnej żegludze na tej rzece, 322, 
1333. 
— sprostowanie do tegoż traktatu, 331, 1553. 
— traktat o regulacyi żeglugi i granie, z Modena 
zawarty, 323, 1444. 

Pobłogosław ienie małżeństwom mieszanym, ob. 
małżeństwa. 


Pobrzeże kroackie, stanowisko jego w севаг- | 


stwie, 244, 993- 

— patent o należytościach od interesów prawnych, 
еіс. (stępel), tawże, 329, 1391. 

— ob. też, Rroacya, Węgry. 


— rzeki Po, papiezkie, odwiedzanie portów tamże 
znajdujących się, dozwolone, 347. 153%. 


Poczatek działalności sądów cesarskich, 138, 
263. 
— działalności władz finansowych w Kroacyi, 207, 
893. 
— działalności ustaw zmieniony, 473, 2049. 
Poceztmistrze, ich mundur, 215. 203. 
Pocztylionowie. ich mundur, 215, 903. 


Podatek od dochodow, przepis wykonawezy do 
patentu z dnia 29. Pażdziernika 1849; 10, 112. 


— przedłożenie fasyj i postępowanie z niemi, 142, 
395. 


— we Węgrzech, województwie Serbskiem, i w | 


Banacie, 183, 861. 

— objaśnienie do przepisu tego, 192, 880 

— na rok 1851, przeprowadzenie patentu 2 d. 10 
Pażdziernika 1850, 445, 1922. 

— gruntowy, ustanowienie dyıekeyi katastru dla 
takowej, 84, 681. 

— konsumeyjny, od wypalania płynów i od piwa 
we Węgrzech, w Siedmiogrodzie, Kroacyi, ete. za- 
prowadzony, 378, 4303. 

— przepis wykonawczy do tegoż rozporządzenia, 
436, 1861. 

— od wina i mięsa we Węgrzech, w W ojewódz- 
twie i Banacie zaprowadzony, +60, 1985. 

— od wyrobów cukru z materyałów krajowych, 20, 
233. 

— konsumeyjny od cukru burażewego, zmiany w 
przepisie wykonawczym z d. 28. Listopada 1549, 
344, 1553. 


XXIII 


Pod- Por 


Podatek bezpośredni na rok 1851 rozpisany, 385, 
1751. 


— ob. (е dochodowy, gruntowy, od do mo- 
wego czynszu. 


Podmajstrowie, ob. majstrowie maszyni- 
sci. 

Podstatzky-Tonsern przywilej na poprawę ma- 
ву do zapałek trykcyjnych, 91, 685. 


Pod opieka zostajacy, przyzwanie zastępców 
ien do rozpraw karnych dochodowych, 119, 308. 


Podróże urzędników, we Wegrzech itd, używa- 
nie do tego kolei żelaznych, 7, 32. 


— urzędników budowniczych, wymierzenie nale- 
żytości dla nich, 134, 354. 
Podział. ob. sady, organizaeya. 


— gruntów, ustawy przeciw femn na pamieć przy- 
wiedzione, 120, 208. 
— sądów w Kroacyi i Slawonii, 303, 1263. 


Podziałka (skala) do patentu steplowego, 50, 495. 


Pogranicze wojskowe, uslawa zasadnicza, 243, 
981. 
— patent o należytościach od interesów praweych 
(stepel) tamże, 329, 1391. 


— ob. leż Wegry,Kroacye, Województwo. 
Pokłady pod kolej żelazną, poprawne, uprzy- 
wilejowanie, 450, 2064. 
Połaczenie produktów mineralnych z chemiczne- 
mi, 407. ASZA. 
— żelaza ze szkłem, uprzywilejowanie, 400. 1816. 


Pollak E. M. przywilej na fabrykacye oclu spo- 
sobem predkim, 130, 252. 


— przedłużenie przywileju, 409, 1823. 


| 
Lolland F. ustanie przywileju, 197, 888. 


Polini IB. przywilej na dachówki, 101, 689. 

Pomnożenie siły przez poruchowa przyprawe, u- 
przywilejowanie, 58, 636. 

Pomoce położnicza dla chrześciańskich kobiet 
żydowskim akuszerkom dozwolona, 348, 1579. 


Pomocnicy aptekarscy. skrócenie czasu ich 
kondycyonowania, 191, 839. e 


Pompa rotacyjna, uprzywilejowanie, 410, 1624. 

Pontillo D. i F. ustanie przywileju, 419, 1828. 

Popp J. G. przywilej na wode do ust „Anatherine 
zwaną, 282, 1243. 

Poprawa w kominach, uprzywilejowanie, 476. 
2063. 

— w powozach, uprzywilejowanie, 163, 832. 

Poprzednicy przy odstawie rekrutów, ob, uwol- 
nienie od wojska. 

Porachowanie odstawionych do wojska osób bez 
paszportu, na korzyść powiatu odstawiajacego, 46, 
4353. 

Port i Szeſezyk, przywilej na budziciela przy 
telegrafach, 59, 637. 


Por—Pos 


Portoryum od przeselek pieniedzy papierowych 
zniżone, 229, 933. 


— 00 przesełek jazdą pocztowa, 13, 125. 


— opłata tejże przez znaczki zaprowadzona, 149, 
816. 


Porty austryackie, otwarte są i dla obcych o- 
krętów wojennych, 40, 438. 


— wzdłuż papiezkich brzegów rz. Po, otwarte sa 
do odwiedzania, 347, 1529. 


Porzadek czynności w prokuratoryach rzado- 
wych, 266, 4456. 


Posady nauczycielskie w królestwie Lombar- 
dzko- Weneckiem, ich obsadzenie, 55, 620. 


— sadowe, statut organiczny о nich. 258, 1101. 


Postać i wielkość znakn służbowego wojskowe- 
go. 41, 433. 


Postanowienia wyjatkowe o utworzeniu list 
przysięgłych w roku 1850 i 1851, 324, 1355. 


— potwierdzenie tegoż rozporzadzenia, 338, 1551. 


Postawa przy towarach tkackich i dzia- 
nych. nadanie przywiłeju, 492, 2022. 


Postbühal F. uprzywilejowanie, 226, 931. 
Postepowanie z obcemi okręiami wojennemi w 
austryackich portach. 40, 231. 


— z wylusowaneni biletami monetowemi, obliga- 
су}, ob. bilety monetowe, obligacye, ete. 


— 2 zeznaniami do podatku od dochodów, 142, 295. 
— zprożbami adopcyjnemi i legitymacyjnemi, 257, 
1099. 

— karne dochodowe , odstąpienie od legoż przy 


małoletnich i kurandach, przyzwanie zastępców ich 
119, 708. 


— wsprawach karnych, ob. procedura karna. 
— w sprawach wekslowych, 52, 609. 


— w sprawach wekslowych we Wegrzech, Kroa- 


eyi, Slawonii, etc. 53, 613. 


w sprawach wekslowych w królestwie Lombardz- 
ko-Weneckiem, 125, 235. 

— sumaryczne, w sprawach cywilnych królestwa 
Lombardzko-Weneckiego, 126, 739. 

— z odpisami zamiast oryginalöw do wymierzenia 
należytości, 214, 902. 

— w pertraktacyach spadkowych w sprawach o- 
piekuńczych i kuratelnych, 255. 1052. 


— w sprawach karnych, przepis dla sadów w Kro- 
acyi i Slawonii, 312. 4285. 


— w sprawach karnych, przepis o kosztach one- 
502. 332, 1530. 

— przy rewizyach przeciw jednostajnym rozstrzy- 
gnieniom sadów niższych, 349, 1580. 


— Zandarmeryi w przestępstwach ustawy i w ra- 
zie uwięzienia, 453, 1975. 


— przy opłaceniu należytości doniesienia, 455, 
1980. 


— w Bzwejsowaniu metalu, uprzywilejowanie, 
420. 


28, 


XXIV 


Pou—Pro 


Pouilhae G. ustanie przywileju, 385, 2068. 
Pouillet Ch. M. ustanie przywileju, 481, 2066. 


Powiat dyrekeyi poczt, peszteńskiej i presz- 
burgskiej, przydzielenie urzędów pocztowych, 429, 
1535. 

Powinności urbaryalne, ob. wykup, uwol- 
nienie gruntu od ciężarów, zaległości. 


Powołanie nauczycieli do wszechnie Lombardz- 
ko-Weneckich, 55, 620. 


Powrócenie taksy uwolnienia od wojska nie jest 
dozwolone, 232, 935. 

Powstaney, ob pardon jeneralny. 

Pozwanie żandarmów na świadków, 167, 1669. 

Pożyczka dla kasy mięsnej wiedeńskiej dozwolo- 
na, 248, 1025. 

Praktyka sądowa, nowe o niej postanowienia, 
328, 1383.‘ 

Prasa do wyciskania buraków, uprzywilejowanie, 
412, 1826. 

Prawa dominikalne, bez kompleksu gruntowe- 


go, jak dalece uważane być winny jako dobro nie- 
ruchome, 317, 1320. 


Prawa zniesione lub wykupne, о ile uważa- 
ne być winny jako część do składu dobra niera- 
chomego należąca, 317. 1320. 


Prawo obywatelstwa gminnego, ustanowienie 
cenzusu dla niego, 127, 749. 


— koscielne, egzamina z przedmiotu tegoż izraeli- 
tom dozwolone, 33, 427, 


— wykaz egzaminów z tego dla izraelitów do 
przypuszczenia do egzaminów sedziowskich, nie 
będzie od nich żądanym, 77, 659. 


Prenotacye lenna górniczego, 
tychże nadal w ewidencyi, 73, 655. 


Preschl J. przedłużenie przywileju, 409. 1823. 


utrzymanie 


Prezydent najwyższego trybunału sądowego i ka- 
sacyjn-go, uniform jego, 210, 886. 


Procedara karna z dnia 17. Stycznia 1850; 25, 
287. 


— początek działalności, 236, 945. 
— formularze do tejże, 251, 1035- 
— objaśnienie $-fu 437 onejże, 301, 1255. 


— w sprawach wekslowych. ob. postępowanie. 


Produkcya kruszcu cynkowego (galmaju), uprzy- 
wilejowanie, 6+, 64. 


— jedwabiu, 
129, 751. 


— saletry, zniesienie ograniczenia majatka przez 
takową, 233, 935. 


— węglika siarczanego, uprzywilejowanie, 
1824 · 


— żelaza, uprzywilejowanie, 410, 1824. 


„maszyna do Lego, uprzywilejowanie, 


410, 


— mazi, uprzywilejowanie, 422, 1830. 


Profesorowie uniwersytecey, ich ustanowienie 
w królestwie Lombardzko- Weneckiem, 55, 620. 


Pro—Prz 


Profesorowie, zarządzenia co się tycze udziela- 
nia im urlopu, 189, 897. 
— rota przysięgi ich, 219, 923. 


Profesury w królestwie Lombardzko-Weneckiem, 
ich obsadzenie, 55, 620. 


Profesya montanistyczna, zakres działania 
władz przy nadaniu tejże, 147, 815. 


Projekt organizacyjny dla gimnazyów, $. 75 1 
76 zaostrzony, 432, 1857. 


Prokuratorye rzadowe, wegierskie, przenie- 
sienie działalności publicznych fiskalów na nie, 
259, 1157. 


— organiczna ustawa o nich, 266, #171. 


— kiedy do czynności ich obowiązani są przeło- 
żeni gminni, 301, 425%. 


— formularze do wykazów. z ich strony miesię- 
cznie przedkładać się majacych, 302, 1256. 


— doniesienia czynić się mające przez prokurato- 
гуе rządowe. со do cudzoziemców wydalonych, 
306, 126%. 
— formularze do wykazów, rocznie przedkładać się 
majacych, 495, 2035. 
Prokuratura kamery, ob. urząd fiskalny. 
Prokuratury jeneralne, ob. prokuratorya. 
Prowioryum katastru gruntowego dla Węgier, 
Kroacyi i Slawonii itd. 80, 661. 


Prożby adopcyjne i legitymacyjne, postępo- 
wanie z niemi, 257, #099. 


ТЕ e d 
Prusy, traktat z nimi o zasadach związku pocz 
wege niemiecko-austryackiego, 253, 1037. 


— traktat o utworzeniu związku telegraficznego, 
361, 4599. 


Przechowanie więzienne przestępców dochodo- 
wych. gdzie takowe miejsce mieć ma, 158, 828. 


Przedaż i nakład książek szkolnych, 152, 822. 
— niepozwolony znaczków listowych, ukaranie te- 
god, 212, 900. 

i jowega. kroacko - sla- 

— 3 ` ni КЕЕ 2 eh Бой, 933. 

Przedłożenie fasyi do podatku cd dochodów, 
142, 795. 


Przedmioty demonstracyjne, przypuszezal- 
ność docentów prywatnych dla takowych, 425, 
1533. 


— szklane, posrebrzane, uprzywilejowanie, 410, 
182. 


Przedzarnia jedwabiu, uprzywilejowanie, 66, 646. 
é 
Przedziały, ob. interwalla. 


Przezródkowe., od przesełek poczty listowej, 
zroniejszone. 428, 1835 


Przejście uczniów z gimnazyów węgierskich do 
gimnazyów krajów innych, 363, 1623. 

Przelosowanie, ob. obligacye, bilety mo- 
netowe. 


Przełożeni gminni, instrukcya dla nich w czyn- 
nościach urzędowych sądowych, 256. 1089. 


(Polnisch.) 


XXV 


Prze— Przy 


Przełożeni gminni, ich przybranie do wizytacyj 
szkół zarządzone, 261, 1162. 


— kiedy im przekazane są czynności prokurator- 
skie, 301, 1255. 


— ich wolność portoryjna, uregulowana, 336 
1550- 


— ob. też sprawy opiekuńcze, prokurato- 
rye rządowe. 


, 


Przemyearze, ob. przestępcy dochodowi. 


Przeniesienie działalności fiskalów publicznych 


we Węgrzech na prokuratorye rządowe, 259, 
1157. 


Przepalanie ciosów z gliny, uprzywilejowanie na 
formy ich, 422, 4830. 


Przepisy pomoru dotyczące, złagodzenie kar na 
przestąpienie onychże. 190, 6768. 


— sadom wojskowym przyznano większa władzę 
w łagodzeniu kar na wykroczenia przeciw onym- 
że, 316, 13109. 


— 0 rozdrobnieniu gruntów, ich przestrzeganie 
zaostrzonem, 120, 208. 


— wykonawczy do patentu o podatku od docho- 
dów z dnia 29. Października 1849, 10, 117. 


— do patentu konsumcyjnego z dnia 29, Września 
1850, 436, 1861. 


— о areszcie wekslowym w Krakowie, 321, 1329. 


— do procedury karnej z dnia 17. Stycznia 1850 
roku; 236, 93. 


— do rozporzadzenia o podatku konsumcyjnym od 
cukru burakowego, zmiany w niem 344, 1552. 


— do patenlu o podalku od dochodów z dnia 10. 
Października 1850; 445, 4922. 


Przesetki papierow wartości za pomocą asygnacyj 
pocztowych, 315, 1317. 


— pieniedzy papierowych, znizenie portoryum od 
takowych, 229, 933. 


— poczty listowej, przegródkowe od takowych 
zniżone, 428, 1835. 


— pocztą wozową, ob. portoryum. 
— z pieniędzmi, ob. asygnacye pocztowe. 


Przestapienia paleniu o noszeniu broni zakaza, 
nej w Tyrolu południowym, ich ukaranie, 307- 
1230. 


— ustaw, postępowanie w doniesieniu о takowych, 
przez żandarmeryę, 453, 1975. 


ob, też przestępstwa policyjne. 
Przestępcy dochodowi, gdzie ich przytrzyma- 
nie miejsce mieć będzie, 158, 828. 
|Przydzielenie kilku urzędów pocztowych do o- 
kregu peszteńskiej i preszburgskiej dyrekcyi poczt 
429, 1835. 


Przyjccie dziecka za swoje, postępowanie z proż- 
bami о to. 257, 1099. 


— elewów budowniczych i zarządzenie egzaminów 
rządowych, dla służby budowniczej, 118, 20. 


— do akademii Terezyanów. jaki wiek do tego 
wymagany, 389, 4809. 


Przy 


Przyłbice. uprzywilejowane, 108, 69%: — 129, 
751; — 395. 1813. 


Przymus frankowania między Austryą i Ro- 
sya zniesiony, 216, 905. 


Przynależność, ob. właściwość. 


Przypuszczalność księży amnestyonowanych do 
starownictwa dusz, 79, 660. 


Przypuszezenie cudzych okrętów wojennych do 
portów austryackich, 40, 431. 


Przyrzadzenie do ciagnienia i posuwania przy 
srodkach transportowych od koleji zelaznej, 58, 
636. 

— poruchowe, pomnożenie siły, uprzywilejowanie, 
58, 836. 
— stali. uprzywilejowanie, 222, 929. 


Przysięga na chorągiew, uwiedzenie do złamania 
tejże, jak ma być karane, 23, 283. 


— dla izraelitów ; forma przysięgi, 273, 1231. 
— służbowa, ob. rota przysięgi. 


XXVI 


Prz— Pas 


Przysięgli, liczba ich dla każdego okręgu sądu 
powiatowego jest ustanowiona, 343, 1554. 


Przysposabianie filcu, uprzywilejowanie, 422, 
1830. 


Pulvermacher L. J. przywilej na stosy hydroe- 
lektryczne, 159. 829: — 295, 1251. 


— przywilej na baterye galwaniczne, 422, 1830. 


Punschon J. przywilej na maszyny parowe, 35, 
429. 


Puseizny, w których sie znajduja znaki wojskowe 
służbowe, 6, 71. 


— osób do marynarki należących, gdzie mają być 
pertraktowane, 31, 426. 


— osób przynależacych do królestw Węgier, Kro- 
acyi etc. 242, 998. 


— ob, spadek. 


Puszki do hermetycznego zamknięcia. uprzywilejo- 
wanie, 108. 692 


Q. 


Quid 


Quid 


Quidde A. przywilej na poprawny ruch korby, | @uidde A. przywilej na piece, 300, 1816. 


199, 889. 


R. 


face Ran 
Rachmistrze fortyfikacy jni, ich ranga і dye- 
ty, 67, 642. 


Radcy szkolni w Czechach, ob. władza szkol- 
na. 


Rafelsberger F. przywilej na odcisk, 194, 885. 
— ustanie przywileju, 300, 1253. 


Rafinowanie cukru, za pomocą siły odśrodpę- 
dnej, nadanie przywileju, 6%, 64. 


Rainer J. ustanie przywileju, 94, 686. 


Ramach J. przywilej na poprawę pieców do wy- 
palania mazi, 422, 1830. 


Rambach P. przedłużenie przywileju, 409, 1823. 


Ranga i klasa dyet, rachmistrzów fortyfikacyj- 
nych, 67, 642. 


— urzędników sądowych, 188, 874. 
— ustanowionych konzularnych, 359, 1593. 


Dap Bee 


Raporta, ob. doniesienia, oznajmienia. 
Reach Al. ustanie przywileju, 284, 424%. 
Бесаіеабі G. ustanie przywileju, 65, 6:45. 


Бесеріѕу. sposób wystawienia takowych w spra- 
wach protestu wekslowego. 337, 1551. 


Reforma organizacyi sadowej, ob. organi- 
za cya. 


Regulacya portoryum między Austrya i Rosya, 
216, 905. 


Regulacya rz. Theiss zarzadzona i zapomoga do 
tego dozwolona, 238, 921. 

Regulamin dotyczący teatru, wraz z instrukeye do 
przeprowadzenia onegoż, 454, 1976: 


— co do księgi gruntowej dla Kroaczi i Siawo- 
nii, 382, 1231. 


— portoryjny dia przesełek pocztą wozową, 13, 475. 


Reg--Rob 


Regulator verb. uprzywilejowanie, 480, 206. 
Reim F. przywilej na poprawę w kominach, 476 
2062. 
Reindl J. ustanie przywileju, 89, 685. 
Reinisch Tengg J. ustanie przywileju, 113, 69. 
Reitlinger J. ustanie przywileju, 164, 833. 
Reitze A. przedłużenie przywileju, 398, 1815. 
Reitzes D. przeniesienie przywileju, 132, 253. 


RE سي‎ z wypustkami, uprzywilejowanie, 199, 
89. 


Rekruiacya, ob. wojsko, uwolnienie, na- 
stępnicy, paszportu niemający. 

Rekurs w ciężkich przestępstwach policyjnych, 231, 
934- 


— wzgledem uwolnienia od stepla, zasieganie zda- 
nia władz dochodowych w tej mierze, zniesione 
jest. 209, 1229. 


— przeciw jednostajnym wyrokom , postępowanie 
przy tem, 349, 1580. 

Rekursa przeciw taksom przepisanym, właściwość 
władz dochodowych w tej mierze, 365, 1625. 


Rektor na uniwersytecie peszteńskim, przepis o je- 
go zamianowaniu, 71, 654- 


Rektorat uniwersytecki, obieralność do tego, 
71, 6545 — 145, 807%. 


Religia katolicka, nauka jej, 157, 827. 
— ob. t. kosciół, małżeństwo, biskupi. 
Remond A. Е. przedłużenie przywileju, 105. 691. 


Memuneracya dla dyrektorów gimnazyalnych do- 
zwolona, 37, 429. 


Renkin i Sirtaine. przywilej na czyszczenie wel- 
ny. 66, 646. 


Renner A. przedłużenie przywileju, 401, 1817. 


Renty mieszkańców Węgier etc, z innych krajów 
koronnych, uwolnione od podatku ad dochodów, 
192, 850. 


Rewenka J. przedłużenie przywileju, 200, 890. 
Rewig K. przedłożenie przywileju, 478, 206%. 


Rewizya, przeciw jednostajnym rozstrzygnieniom, 
postępowanie w tej mierze, 349, 1580. 


Rewolt F. przywilej na maszyny do kawy, 194, 
885. 


Rezeru owe wiosło sterowe, 
410, 182. 


Rezołucya sądowa, kiedy w skutek tejże na egze- 
kucyę zezwolić można, 25+, 1051. 


Riedl J. i A. przedłużenie przywileju, 87. 684. 
Rieger Е. przeniesienie przywileju, 132, 753. 


Riemerschmid A. przywilej na rozwiązanie nie- 
przyjemnego odoru spirytusowego, 159. 829. 


Mietsch Е. G. przedłużenie przywileju, 298, 1252. 


Roboty pasamonicze z metalu, etc. uprzywilejowa- 
nie, 29, 421. 


— pozłotnicze, uprzywilejowanie, 129, 751. 


uprzywilejowanie, 


XXVII 


Ród—Ryg 


Rödiger Е. przywilej na szyny do kolei żelaznej, 
101, 689. 


— przywilej na fabrykacye blejwasu. 64, фич. 
— ustanie przywileju, 34, 429; — 90, 685. 


Rohlfs i Cail, przywilej na czyszczenie cukra su- 
rowego, 59, 637. 


Rollinger K. przywilej na hybel reczny do ob- 
rzynania papieru, 28, 42O- 


Ronthaler i spółka, przedłużenie przywileju, 224, 
931. 


Rosetti E. ustanie przywileju, 204, 892. 


Rösler Th. przywilej na aparat przestrzegania o 
pożarze, 410, 182%. 


Röslersiamm Fischer de, przywilej na przyrza- 
dy ciągnienia i posuwania, 58, 636. : 


Rosmanith E. odstapienie przywileju, 133, 253. 
Rosthorn E. de, ustanie przywileju, 284, 4245. 
Rosya i Austrya, traktat o zniesieniu przymusu 
frankowania, 216, 905. 
Rota przysięgi dla profesorów, nauczycieli, ete, 
219, 923: 
— dla sędziów, 258, 1144. 
— dla prokuratorów rządowych, 266, 4499. 
— przysięgłych starozakonnych, 273, 4234. 


Roth F. przeniesienie przywileju, 174, 832. 


Rousseau J. przywilej na fabrykacye cukru, 195, 
886. 


Równowaga słupów płynu, uprzywilejowanie, 28, 
420. 


Royer, ob. Durand. 


Rozciagnienie ośnioletniej kapitulacyi na Węgry, 
Siedmiogród, ele. 213, 904. 


— opodatkowania czynszu od domów, 333, 4532. 


3ozdrobnienie gruntów, ustawy o tem zaostrzo- 
ne, 120, 308. 


Rozmywanie litograficzne, uprzywilejowanie, 101, 
689. 


Różnica w płacy między nauczycielami duchowne- 
mi i świeckiemi zniesiona, 431, 1857. 


Rozpisanie podatków bezpośrednich na rok 1851, 
385, 2251. 


Rozwiazanie nieprzyjemnego zapachu spirytuso- 
wego, nadanie przywileju, 159, 829. 


Rurki cygarowe, uprzywilejowanie, 281, 1241; 
— 407, 1821. 


Buesdorfler W. ustanie przywileju, 164, 833. 


Rümmele J. przywilej na poprawę w maszynie do 
przędzenia bawełny, 492, 2022. 


Rury ołowiane do (elegrafów, przywilej, 59, 
637. 


Russel - Cramton Th. przedłużenie przywileju, 
135, 757. 


Russbach, ob. Mayer. 
Rygoroza, ob. egzamina. 
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Rys-Rza 


XXVIII 


Rzecz 


Rysunki na roczną próbę, uczuiöw klasy 4, prze- | Rzecz sanitarna. ob. administracya medy- 


sełanie takowych usunięte, 427, 1834. 


eynalna. 


Rzad włoski, jurysdykcya co do majoratów przez | Rzeezy nieruchome, nalezytosé od zmiany w po 


tenże rząd ustanowionych. 83, 639. 


siadaniu ich, 181, 849. 


S. 


Sab—Sad 
Sabei A. przywilej na poprawę w maszynach wal- 
cownych, 290, 1247. 
Sachs A. ustanie przywileju, 299, 1253- 


Sad hrabiego i hrabiny de Meran i ksiecia Wazy, 
314, 1317. 


— w sporach z kontraktów z eraryum wojskowem 
powstałych, 390, 4809. 

Sadownictwo co do ciężkich przestępstw policyj- 
nych i wykroczeń policyjnych. 17, 180. 


— w sprawach karnych (ustawa postępowania kar- 
nego), 25, 287. 

— i postepowanie w sprawach wekslowych, 52, 
609. 


— i postepowanie w sprawach wekslowych we 
Węgrzech, Kroacyi, etc. 53, 613. 


— co się tycze majoratów w królestwie Lombar- 
ńzko-Weneckiem, 83, 679. 


— w sporach służbowych i najemnych, 121, 309. 


— w ciężkich przestępstwach policyjnych w Ga- 
Devi, Bukowinie i Dalmacyi, 231, 934. 


— w sprawach cywilnych (normy jurysdykeyi cy- 
wilnej), 237, 949. 
— co się tycze żandarmeryi, 391, 1810. 


— karne, formularze do wykazów, w sadownietwie 
karnem, przez sądy i prokuratorye rzadowe przed- 
kładać sie majacych, 302, 1256; — 495, 2075. 


— przepis о kosztach onegoż, 332, 1530. 


— właściwość i postępowanie sądów w Kroacyi i 
Slawonii, dotyczące sądownictwa karnego, 312, 
1285. 


— ob. t. organizacya. 
Sady apelacyjne, ustanie tychże 2 d. 1 Maja 1850, 
138, 363. 


— ich sądownictwo w ciężkich przestępstwach po- 
licyjnych. 231, 934. 


— cywilne, zakres ich dzialania (norma jurysdy- 
kcyjna), 237, 940. 


— krajowe wyższe, początek działalności onychze 
138, 263. 


— przysięgłych w roku 1850 i 1851, utworzenie 
list przysięgłych, 324, 4355. 


— zatwierdzenie tegoż rozporządzenia, 338, 1551. 


Sad— Sch 


Sady wojskowe, prawo ich złagodzenia kary na 
wykroczenia przeciw zarzadzeniom pomoru do- 
tyczacym, ob. złagodzenie. 

— wyższe krajowe, początek ich działalności, 138, 
263. 

— nowe cesarskie, poczatek ich działalności, 234. 
936. 

— zakres ich i właściwość w sprawach cywilnych, 
237, 949. 

— wolność portoryjna onyohze co do korespon- 
dencyj w rzeczach ubogich dotyczacych, 263, 
1465. 

—- powiatowe pojedyncze, formularze wykazów 
przez nie składać się majacych, 302, 4256. 

— oznajmienia co się {усте cudzoziemcow wygna- 
nych, przez nich składane hyć winny, 306, 1269. 
— karne w Kroacyi i Slawonii, ich właściwość i 
postępowanie, 312. 1285 


Saksonia i Austrya, traktat o utworzeniu związ- 
ku telegraficznego, 361, 2599. 
Sammer J. przywilej na telegrafy, 225, 934. 


Samo -esencya, eau de Cologne ambrće, uprzy- 
wilejowanie, 281, 1242. 


Satori J. Przywilej na aparaty elektro-telegrafi- 
czne. 58, 636. 


Sattler J. ustanie przywileju, 113, 694. 

Schabas J. przedłużenie przywileju, 165, 83%. 

Schadlbauer Fr. przywilej na wagi bez gwichtów. 
294, 1249. 

Scheidling F. przywilej na fabrykacyę kapeluszy, 
101, 689. 

Scherl St. przedłożenie przywileju, 420, 1820. 

Schindler Е. przedłużenie przywileju, 287, 1246. 


Schlee Е. przywilej na własną konstrukcye zam- 
ku, +75, 2061. 


Schleichert W. przywilej na poprawienie we fa- 
brykacyi gwożdzi, 476. 2062. 


Schlesinger Ś. przywilej na prasy drukarskie, 
395, 183. 


Schlaffer J. przywilej па szyszaki. 395, 1813. 
Schlosser, uprzywilejowanie, 294, 1249. 


Schlu €. N. przywilej na poprawe w wagonach 
koleji żelaznej, 404, 1818. 


Schmelkes M. ustanie przywileju, 284, 1245. 


Sch— Ser 


Schmid D. przywilej na poprawne wagony, 64, 

Өз. 

— А. i G. przedłużenie przywileju, 226, 931. 
— A. ustanie przywileju, 197, 888. 
— i Wimmer, przedłużenie przywileju, 201, 891. 
A. przedłużenie przywileju, 408, 1823. 

D. ustanie przywileju, 289, 1242. 
G. przedłużenie przywileju, 493, 2023. 
J. przedłużenie przywileju, 131, 753. 


D. przywilej na aparat ostrzegający o ogniu’ 
410, 18214. 


Schmuggler, ob. przestepey dochodowi. 
Schneller E. usianie przywileju, 284, 12!44- 
Schnellinger J. ustanie przywileju, 284, 1245. 


Schöller A, przywilej na walkowanie waty welnia- 
пеј, 184, 885. 


Schramel M. ustanie przywileju, 284, 1245. 


Schrötter A. przywilej na fabrykacye fosforu. 29 
421. 


Schubert F. przedłużenie przywileju, 408, 1823. 


Schultz Dr J. A. przedłużenie przywileju, 416, 
1828. 


Schuhmann E. 
126. 


Schwarz W. przedłużenie przywileju, 236, 921. 


przedłużenie przywileju, 288, 


— Ed. przywilej na maszyny parowe miechowe, 
400, 1816. 


— W. przedłużenie przywileju, 420, 1829. 
Schweitzer IK. przyjęcie przywileju, 160, 830. 


Ściąganie studyów gimnazyalnych, o ile mo- 
że być dozwolonem, 443, 1912. 


Seiggnienie danin w naturze aż do wykupienia 
ich, 42, 434. 


— ob. egzekucya. 

Scotti Е. przywilej na maszyny do przędzenia je- 
dwabiu, 129, 251. 

Secchi przywilej na odwijanie jedwabiu, 129, 251. 


Seckendorf baron de przywilej na odjęcie gipso- 
wi kwasn siarkowego, 294, 1249. 


Sedlaczek J. ustanie przywileju, 164, 833. 


Seegers Th. K. przywilej na poprawę we wago- 
nach zelaznych, 480, 2064. 


Seidel J. B. przedłużenie przywileju, 288, 1246. 


Sejm krajowy kroacko-slawoński z r. 1848, jego 
przedłożenia i tychże załatwienie, 244, 993- 


Selka J. i A. przywilej na poprawione sporządza- 
nie spodni, 407, 1821 


— A. i J. przywilej na drót do telegratów, 41% 
1826. 

Senai wyższego sądu krajowego w Trydencie, po- 
ezatek działalnosci onegoż, 138, 763. 
— organizacya onegoż, 182, 853. 


Serre auf Maxen, przedłużenie przywileju, 398, 
1815. 


XXIX 


Seu—Sla 


Seufert i syn, przywilej na maszynę przy warszta- 
tach tkackich do wstążek, 290, 1247. 


Seydel E. przedłużenie przywileju, 497, 2079. 


Seykotta Е. przywilej na paramenta kościelne, 
416, 2062. 

Seyrig J. G. przywilej na użycie siły odśrodpę- 
dnej, 66, 646. 


| Siehe Fr. przywilej na pompę rotacyjną, 410, 1824. 


Siedmiogród, ośmioletnie trwanie kapitulacyi iam- 
ze zaprowadzone, 213, 904. 


— sniesienie linii między - krajowej celnej, 220, 
925; — 221, 927. 


— postępowanie z puściznami należacemi do Sie- 
dmiogrodżan, 242, 978. 


— zasady organizacyi sądowej, 271, 1223. 


— patent o należytościach cd interesów prawnych 
(stepel), 329, 1391. 


— dyrekcya krajowa finansów tamże ustanowiona, 
372, 2691. 


— 2 Węgrami ma spólne ustawy, ob. też Węgry. 


Siegl J. przedłużenie przywileju, 487, 2030. 


Sieroty, ich datki na wychowanie wymierzone być 
winny bez względu na majątek, 350, 2581. 


Sievier R. W. przedłużenie przywileju, 408, 1823. 
Siła atirakeyjna magnetyczna, przywilej na 
użycie tejże, 482. 2068. 


Siła centryfugalna (odśrodpędna), jako środek 
czyszczenia cukru surowego, nadanie przywileju, 
59, 637; — 66, 646. 


— elastyczna, pod względem użycia takowej w ku- 
zniach, uprzywilejowanie, 27, 419. 


Sirtaine przywilej na maszyne do czyszczenia weł- 
пу, 66, 642. 


— na poprawę w takowej maszynie, 199, 889. 
Skala do patentu o należytościach, 50, 495. 


— steplowa ЇЇ, zastosowanie tejże do starszych 
wekslów, 78, 860. 


Skalitzky W. przywilej na szyszaki, 129, 251. 
— przedłużenie przywileju, 201, 891. 
Skargi o wynagrodzenie szkód przez polowanie i 


daikie zwierzęta wyrządzone, gdzie takowe mają być 
wnoszone, 262, 1163- 


Skórka od polu w kapeluszach, uprzywilejowanie, 
163, 832 


Skrivan J. przywilej na skórkę od potu do ka- 
peluszy, 163. 832. 


Skrócenie czasu kondycyi aptekarzy, 191, 829. 


Slawonia, postępowanie w sprawach wekslowych 
tamze, 53, 613. 


— ustanowienie władz finansowych 
893. 


— postępowanie z puściznami Slawończyków, 232 
978. 


— stanowisko jej w cesarstwie, 243, 993. 


tamże, 267, 


Sla— Spr 


tamże, 245, 996. 
— ob, też Kroacya, Węgry. 


Slepi. maszyna dla nich do łatwiejszego czytania, 
uprzywilejowanie. 222, 929. 


Slub. ob. maläenstwo. 


Stuchowzmocniarz (ottokraton), uprzywilejowa- 
nie, 290, 1247. 


Słudzy gminni. ich wybieralność bliżej oznaczo- 
na, 464, 2040. 
— ob. t. urzędnicy. 


Służba budownieza, egzamina rządowe do tej- 
że, 118, 20. 


— pocztowa, warunki wstąpienia do niej, 247, 
1016. 


— ulżenia w wstąpieniu do niej osobom w służbie 
rządowej zostającym, 353, 1558. 


— ulzenia w wstapieniu do niej uczniom z kole- 
gium marynarskiego w Tryeście, 368. 1620. 


— młżenia w wstąpieniu do niej uczniom z kom- 
panii kadetów w Ołomuńcu i Gracu, niemniej z 
szkoły pionierów w Tulln, 330, 4553. 


$marowidło z mazi węgla kamiennego, uprzywi- 
lejowanie, 159, 829. 


— do maszyn i osi, nadanie przywileju, 422, 1830. 
Smatosch J. ustanie przywileju, 167, 835. 


Sok z buraków i cukier, 
przywilejowanie, 29, 421. 


Solnogrod, konstytucya krajowa i ustawa wybor- 
с2а, 3, 45. 


Sonnenfeld J. przywilej na wage listowa, 295, 
1251. 


Spodium (maka z kości), wolna od cla i opłaty 
trzydziestowej, 250, 10314- 


Spodnie, poprawne onychże sporządzanie, przywi- 
lej na to, 407, 1821 · 


Spolak P. ustanie przywileju, 197, 888. 


produkcya tegoż, u- 


Spoerlin i Zimmermann, ustanie przywileju, 
164, «33. 


— M. ustanie przywileju, 289. 1242. 


Spory cywilne, summaryczne w nich postępowa- 
nie w krolestwie Lombardzko - Weneckiem, 126, 
439. 


— 0 nagrodę, właściwość w takowych, 121, 709. 


— prawne 2 kontraktów z eraryum wojskowem 
powstające, ich przynależność sądowa, 390, 1809. 


— służbowe, ich przynaieżność, 121, 309. 


Sposób obsadzenia zawakowanych posad nauczy- 


cielskich. w królestwie Lombardzko - Weneckiem, 
55, 620. 
— szwejsowania i lutowania, uprzywilejowanie, 
28, 420. 


Sprawy cywilne, właściwość sądów dla nich, 237, 
949. 


— kuratelne, postępowanie z niemi, 255, 1033. 


— zakres działania przełożonych gminnych w ta- 
kowych, 256, 2092. 


XXX 


Siawonia , ustanowienie władz administracyjnya | Sprawy opiekuńcze, postępowanie w 


Spr—Ste 


takowych, 
255, 1057. 


— działalność przełożonych urzędników w tako- 
wych, 256, 1092. 


— protestu wekslowego, wystawienie recepisów, 
pocztowych w sprawach takowych. 337, 1551. 


— pupilarne, ob. sprawy opiekuńcze. 


— spadkowe, zakres działania w tej mierze prze- 
łożonych gminnych, 256, 1089. 


— wekslowe, postępowanie w takowych, 52, 609. 


— postępowanie z niemi we Węgrzech, Kroacyi, 
Slawonii, etc, 53, 613. 


— w królestwie Lombardzko - Weneckiem, 
235. 


Sprzęty rolnicze, nadanie przywileju, 290, 12/47. 


125, 


Srodki prawne nadzwyczajne, przeciw jednosiaj- 
nym rozstrzygnieniom, 349, 1580. 


— do topienia mefalu, 282, 


1243. 
— topienia miedzi, uprzywilejowanie, 410, 1824.» 


uprzywilejowanie, 


— zapobiegajace w zabezpieczeniu kar dochodo- 
wych, 230. 933. 


Śruby tylne, uprzywilejowanie, 199, 889. 
Stanowisko nauczycieli religii katolickiej w szko- 
łach średnich, 265, 1162. 


Stany z Czech, Morawii i Szląska, zniesienie pra- 
wa ich co do dziesieciny górniczej, 267, 1218. 


Starke Ch. przedłużenie przywileju, 487, 2020. 


Starostowie powiatowi. ich obecność przy wi- 
zylacyach szkół, 261, 1162. 


Starowniey dusz, ewanieliccy, ich uprawnienie 
do pobłogosławienia małżeństwom mieszanym, 36, 
428. 

— rozeiagnienie tegoż uprawnienia, 124, 233. 


Starownictwo dusz. przypuszczenie amnestyo- 
nowanych księży, 79, 660. 


Statki, ob. okręty. 

Statut dla Pogranicza wojskowego, 243, 981. 
Statystyczne wykazy, ob. wykazy, formularze. 
Stefan L. przedłużenie przywileju, 160. 830. 
Stefsky J. przedłużenie przywileju, 228, 932. 
Steiner J. przedłużenie przywileju, 228. 932. 


Steinkeliner Ch. przedłużenie przywileju, 487, 
2030. 


Stępel do zaświadczeń frekwentacyjnych, 4, 67. 
— uwolnienie od stępla ubogich i zastępców osób 
nieobecnych, 140, 791» 

— rekursa względem uwolnienia od tegóż , Zasia- 
gnienie w tej mierze zdania władz dochodowych, 
269, 4220. 

— od kalendarzy i kart do gry, przy wprowadze- 
niu ich przez linię między - krajową celna, 357, 
1589. 

— gdzie interesa prawne i czynnosci urzędowe do 
wymierzenia onegoż mają być oznajmione, 470, 
2012. 


Stephan, L. przedłożenie przywileju. 420, 1829. 


Stę—Stu 


Steplowanie ksiag handlowych i przemysłowych, 
137, 750. 


Steuble J. L. przywilej na maszynę wiercaca i 
dlutowa. 482, 2067. 


Stóchfelner, przedłużenie przywileju, 105, 694. 


Stosunek kościoła kaiolickiego do władzy rządo- 
wej, 156, 826. 
— kościoła katolickiego do nauki publicznej, 157, 
523. - po. سے‎ 
— poddaństwa, jak dalece pomimo zniesienia jego 
trwa obowiązek urzędów fiskalnych do zastąpienia 
urzedów sierocińskich. 187, 834. 
— ob. wykup, uwolnienie gruntu od cię- 
żarów. zaległości. 


Stosy galwano - elektryczne, uprzywilejowa- 
nie, 58, 636. 
— hydro - elektryczne, 
1251. 


Stowarzyszenia katolików niemieckich, za ko- 
ściół nie uznane, 38, 430. 


uprzywilejowanie, 295, 


— wolnych chrześcian, nie są jako kościół uzna- 
ne, 35, 430. 


Strakosch S. i J. przywilej na pewny gatunek 
przędzy, 475, 2064. 

Straż bezpieczeństwa dla portu Tryesteńskiego u- 
stanowiona, 148, 815. 
— ob. zandarmerya. 
— krajowego, ob. zandar merya. 
— finansowa, jej uniform, 305, 1267. 
— jej uwolnienie od służby wojskowej, 442, 1915. 


Strony używające prawa ubóstwa, wolne od stępla 
i portoryum, 140. 791: — 263. 1165, 


Strzelby, ob. broń. 


Studya farmaceutyczne, skrócenie czasu kon- 
dycyonowania przepisanego dla obierających tako- 
we, 191, 879. 


— trwanie kursu naukowego i upuszczenie egza- 
minów semestrainych z takowych, 239, 975. 


— nie ma miejsca dyspensa od uczenia sie języka 
greckiego dla uczniów gimnazyalnych, onymze ой» 
dających się, 260. 1161. 


Studya fakultetyckie, w uniwersytetach we 
Wiedniu, w Pradze, Lwowie, Ołomuńcu, Graca i 
w Insbruku unormowane, 370, 1675. 


w uniwersytecie peszteńskim uregulowane, 230, 
1937. 


Studya, ob. gimnazya, kontrakcya, zakład 
naukowy, nauczyciele, szkoły, studyum 
prywatne, profesorowie, akademie. pra- 
wnicza, nauka, wszechnica. 


— medyczne, warunek przypuszczenia do nich chi- 
rurgów i magistrów chirurgii. 438, 1911. 
— prywatne, w klasach gimnazyalnych, warunki 
takowegoż, 443, 4947. 

` - 
— kursów filozoficznych dia chirurgów zastąpione 
być mają przez egzamina na gimnazyum wyższem, 
438, 1911. 


Stummer A. przywilej na wynalazek maszyny diu- 
towej drewnianej, 405, 4849. 


XXXI 


Stu—Nzy 


Stutz i Miller, ustanie przywileju, 113, 694. 


Stypendya, utrata takowych dla niedostatecznych 
klas w postepkach, 154, 825. 


— utrata takowych przez niekorzystne zaświad- 
czenia semestralne, 270, #221. 


Styrya, Konstytucya krajowa i ustawa wyborcza, 
12, 153- 


— ob. dyrekcya górnicza i leśna, władze 
górnieze. 


Substytucye górniczo-sądowe zniesione, 81, 66%. 


Summaryczne postępowanie w sporach cywil- 
nych dla królestwa Lombardzko-Weneckiego, 126, 
739. 


Suplenei gimnazyalni, termin do egzaminów nau- 
czycielskich przedłużony, 186, 823. 

Suplowanie osób, służbie wojskowej ulegających, 
ob. uwolnienie służbowe. 


Suszo-maszyna do wyrabiania linonu rabku, u- 
przywilejowanie, 422, 1830. 


Swiecenie dni niedzielnych i swiatecznych katoli- 
ckich, 252, 1036. 


Synowie Pfurtschellerowie, przywilej na hartowa- 
nie stali, 35, 427. 


Syrrenberg H. A. przywilej na mydło łojowe, 
85. 683. 


System propulzyjny nowy, uprzywilejowanie. 492, 
2072 


Szefezyk i Port, przywilej na budziciela telegra- 
ficznego, 59, 637. 


Szkody przez polowanie i dzikie zwierzęta wyrza- 
dzone, gdzie skargi w tej mierze maja być wno- 
szone, 262, 1163. 


Szkoła korpusu pionierów w Tulln, przypuszezal- 
ność uczniów jej do egzaminu służby pocztowej 
dotyczącego, 339, 1553. 

Szkoły ludowe w Czechach, kierunek ich, 56, 626. 
— wizytacye onychże, 261. 1162. 

— średnie. stanowisko nauczycieli religijnych w 
takowych, 265, 1167. 

— ob. t. władza szkolna, zakłady nauko- 
we, studya, nauka. 

— realne, przedaż i nakład książek dla nich. 152. 
22. 

— rota przysięgi dla nauczycieli w nich, 219, 923. 
— nauka prywatna w przedmiotach ich. 309, 1271. 
— niższe, папка rysunków w nich. 427. 1834. 


Szlazk, konstytucya krajowa i ustawa wyborcza, 
11. 131. 


— ma spólne z Morawią ustawy, ob. Mora wia. 
Szory konskie, uprzywilejowanie, 282, 1242. 


Szpada rządowa . 
1247. 


Sztaby rusztowe dla maszyn parowych, uprzy- 
wilejowanie, 482, 2066. 


Szybkodruk litograficzny, uprzywilejowanie. 395, 
1813. 


Szyny do koleji żelaznej, nadanie przywileju, 101, 
689. 


Szyszaki, ob. przylbi ce. 


nadanie przywileju , 209, 


"Tab "eo 


Taksa miesa we Wiedniu zniesiona, 248, 4025. 


— po wsiach w Austryi niższej zniesiona, 375, 
169%. 


—. uwolnienia od obowiązku wojskowego, 5. 67. 
— nie będzie powrócona, 232, 935. 


listowa, opłacenie przez znaczki, 149, 816. 


Taksy ksiag gruntowych, nowa ustawa o nich, 
50, 455. 


— sądowe, nowa o nich ustawa, 50. 455. 


— w zmianach posiadania rzeczy nieruchomych 
181, 849. 


— rekursa przeciw przepisaniu takowych, należą 
do władz dochodowych, 365, 4625. 


— gdzie interesa prawne i czynności urzędowe do 
wymierzania od nich taks, mają być oznajmione, 
470, 2047. 


Talleithner L. Poprawa ciągnienia drólu, uprzy- 
wilejowanie, 223. 930. 


Taryfa nalezytosci notaryalnych, 366, 4663. 
— dv patentu o stęplu i należytościach, 50. 491. 


— nalezytosci od użycia telegrafów rządowych, 
68, 651. 


— о przesełaniu depesz telegraficznych, 362, 1623. 
Taubeles J. przedłużenie przywileju, 173, 636. 
Täuber F. przedłużenie przywileju, 408, 1823. 
Telegrafy, użycie onychże ze strony publiczności 

68. 642. 


— z Preszburga i do Preszburga, użycie tako- 
wych, 74, 652. 


— ausiryackie i bawarskie, użycie ich, 146, 809. 


— bawarskie aż do Hof, ukończenie onychże, 274, 
1232. 

— niemiecko-austryackie, traktat rządowy о tako- 
wych z dnia 25 Lipca 1850, 

— związku telegrafowego niemiecko-austryackie- 
go, użycie ich ze strony publiczności, 362, 161K. 
— sprostowanie do traktatu z d. 25. Lipca 1850, 
437, 1011. 


— dodatki do traktatu z dnia 25 Lipca 1850, 439, 
1912. 

— rury olowiane do telegrafów, uprzywilejowanie, 
59, 637. 


— elektro-chemiczne, uprzywilejowanie, 405, 1819. 


Teller M. В. przedłużenie przywileju, 421, 1830. 


Teologia katolicka, uchwały zgromadzenia bisku- 
pów w przedmiocie studyum jej usankeyonowane, 
319, 1321. 


Teoretyczne egzamina rządowe, ob. egzamina. 


okrętowa w Tryeście zaprowadzona, 148, 816. 


XXXII 


Ter- Try 


Termin egzaminów na posady nauczycielskie prze- 
dłużony, 186, 823. 


Termina użycia skali stęplowej П na weksle da- 
wniejsze, 78, 660. 


Tezauraryat w Siedmiogrodzie, przemieniony na 
krajowa dyrekcyę finansową, 372, 1691. 


Tichy A. przywilej na produkowanie posrebrza- 
nych przedmiotów szklanych, aliażowanie metalów, 
żelazo do kucia etc. 410, 1824. 


Tischbein i Reich, przywilej na aparat parowy, 
29, 421. 


— P. L. przedłużenie przywileju, 105, 694. 


Tok czynności w uniwersylecie peszteńskim, 70, 
652. 


— instancyj, ob. przestępstwa policyjne, 
rekursa. 


Toskana, traktat rządowy z Austrya o wojskach 
posiłkowych austryackich, 246, 999. 


Towary zapalne, elo od takowych zniżone, 69, 
652. 


Traktat handlu i żeglugi z Zjednoczonemi Stana- 
mi Ameryki północnej, 179, 841. 
— z Rosya, 0 zniesieniu przymusu frankowania, 
216, 905. 
— 2 Toskana o wojskach posiłkowych austryackich, 
246. 999. 
— między Austryą i Prusami, o zasadach związ- 
ku pocztowego niemiecko - austryackiego , 253, 
1032. 
— między Austrya, Modena i Parma о wolnej że- 
gludze na rz. Pu. 322, 1333. 
— sprostowanie do powyższego 
1553. 
— między Austrya i Prusami ete. о utworzeniu 
związku telegraficznego, 361, 1599. 
— regułacyi żeglugi i granic z Modena, 323, 
134%. 


Traktaty górnicze z r. 1594 i 
267, 1215. 


Transport drzewa na rzekach, uprzywilejowanie, 
182, 2066. 


Transportowy środek, kolej żelazna za takowy 
służyć ma w podróżach słożbowych, ob. kolej że- 
lazna. 


traktalu, 339, 


1557. zniesione, 


Trespidi A. przywilej na karty do gry, 400. 1846. 


Tribouillet i С. przywilej na czyszczenie mate- 
ryj tłustych, 223. 930. 


Tröber J. przedłużenie przywileju, 403, 1818. 

Tromsdorf H. ustanie przywileju, 93, 686. 

Trwanie kapitulacyi dla Węgier, Siedmiogro- 
du, etc. etc. 213, 901. 

Trybunal sadowy i kasącyjny najwyższy. uniform 
prezydenta, 210, 896. 


— sądownictwo jego w ciężkich przestępstwach 
policyjnych, 231. 934. 


Try = 


Trybunał sadowy i kasaeyjny, organizacya | Tschischka A. 


jego, 325, 4357. 

Trydent, senat wyższego sadu krajowego, pocza- 
tek działalności onegoż, 138, 363: 
— senat wyższego sądu krajowego, organizacya 
onegoz, 182, 833, 

Tryest, konstytucya miasta i okręgu jego, 139, 
265. 
— centralna władza morska tamże ustanowiona, 
178, 838. 
— siedlisko nadkomendy marynarskiej tamże prze- 
niesione, 148, 816» 
— przypuszczenie uczniów tamecznego kolegium 
marynarskiego do egzaminów pocztowych, 368, 
1630. 


XXXIII 


Tse Tyt 


przediuzenie przywileju, 413, 


1827. 

Tschoffen M. de przedluzenie i przeniesienie 
przywileju, 162, 831. 
— przedłużenie przywileju, 398, 1845. 

Tulln, ob. szkoła korpusu pionierów. 


Tunele, ich założenie, przywilej na takowe, 163, 
832. 


Tyrol i Vorarlberg, konstytucya krajowa i usta- 
wa wyborcza, 22, 261. 
— południowy, przestapienie zakazu noszenia bro- 
ni, 307, 665. 


Tytun zagraniczny, sprowadzanie onegoż do krajów 
koronnych, gdzie nie istnieje monopolium tytuniu, 
264, 1466. 


U. 


Uch—Upr 


Uri— Ust 


Uchylenie przymusu frankowania między Ausirya | Urlop, przepis о udzielaniu tegoż personale nau- 


i Rossyą, 216, 905. 

Udotowanie kasy mięsnej we Wiedniu dozwolo- 
ne. 248, 1025. 

Udzielania wiadomości о operacyach wojsko- 
wych, zakazane jest, 447, 192%. 

Ugoda sadowa, kiedy egzekucyi dozwolić można 
w przedmiocie onejże, 254; 1051. 


Ugody na zaleglości z powinności urbaryalnych, 
dziesięcinnych, ete., przyjęcie takowych przez ko- 
misye uwolnienia gruntu, 326, 1367. 

Ulegli służbie wojskowej, zmiana przepisów 
o ich zastępstwie, 5, 62. 


Ulżenia pod względem wstąpienia do służby po- 
eztowej i przypuszczenia do egzaminu elewów po- 
cztowych, ob. egzamin. 


Umowy abolicyjne, zaległości z takowych i egze- 
kucya ich, 43, 435. 


Ungerer M. przywilej na fabrykacye kapeluszy, 
282, 1243. 

Uniform personalu pocztowego, 215, 803. 
— prezydenta najwyäszego trybunalu sadowego, 
210, 898. 
— straży finansowej, 305, 1262. 


— urzędników konzularnych, 360, 1594. 
Unterwalter M. przywilej na uzyskanie kwasów 
i smarowidła z mazi węgla kamiennego. 159, 829. 


Upraszanie ze strony austryackich sądów do władz 
zagranicznych wystosowane, rozporzadzenie uła- 
twiające w tej mierze, 393, 1812. 


Uprowidowanie korpusu posiłkowego austryac- 
kiego w Toskana, 246, 999. 


(Poinisch.) 


czycielskiemu, 189, 847. 


Urzad fiskalny galicyjski, obowiązany do zasią- 
pienia gmin, 75, 65%. 

Urzadzenie szkół polityczne, $. 404. zmieniony, 
261, 1162. 


Urzednicy budowniczy, należytości podróżowe dla 
nich ustanowione, 134, 251. 


— konzularni, przepis o uniformie dla nich, 360, 
1594. 


— pocztowi i słudzy, uwięzienie tychże ma być 
oznajmione, 472, 2049. 


— i słudzy telegrafowi, ich uwięzienie ma być o- 
znajmione, 472, 2049. 


— i słudzy przy koleji żelaznej, o ich zaareszto- 
waniu oznajmienie uczynić należy, 472, 2049. 


— używanie koleji żelaznych w podróżach służbo- 
wych, 7, 72. 


i słudzy gminy, obieralność takowych bliżej o- 
znaczona, 464, 2040. 


— ob. t. Dyety, Konzulat. 
Urzedy fiskaine, dalszy ciag obowiazku do zasta- 
pienia urzędów sierocinskich, 187, 894. 


— poborowe, instrukeya dla nich, o postępowania 
z majątkiem sierocińskim, kuratelskim, depozyto- 
wym, 448, 1925. 

— sierocińskie, trwanie zastąpienie onychże przez 
urzędy fiskalne, 187, 874. 


— zastawowe, amortyzacją obligacyj przez nich 
wystawionych, 308, 1270. 


Ustawa o czeladzi służbowej, wykonywanie onejże, 
władzom politycznym przekazane jest, 121, 309. 


e 


Usta 


Ustawa dyscyplinarna. dla prokuratoryj rza- 
dowych, 266, 1121. 


— dla uniwersytetu peszteńskiego, 430, 1832. 


— dyscyplinarna i toku czynności władz sądowych» 
258, 1101. 


— gminna z dnia 17 Marca 1849, objaśnienia do 
tejże, 116, 698. 


— objaśnienie do $. 35 onejże, 464, 2040. 


— prowizoryczne postanowienie co do uchwał 
gmin miejscowych, przynależących do rozstrzyga- 
nia gminie obwodowej, 496, 2102. 


— karna dochodowa, $. 567, za zniesioną uznana, 
230. 933. 


krajowa i wyborcza: dla Austryi niżej Ensy, 
1. 


dla Austryi powyzej Ensy. 2, 23. 

dla Solnogrodu, 3, 45. 

dla Karyntyi, 8, 23. 

— dla Krainy, 9, 95. 

— dla Szlaska, 11, 131. 

— dla Styryi, 12, 153. 

— dla Morawii 18, 181. 

— dla Czech, 21, 232. 

— dla Tyrolu i Voralberga, 22, 264. 

— dla Gorycyi, Gradyski i Istryi, 26, 393. 
— dla Galicyi, Lodomeryi etc. 386, 1753. 
— dla Bukowiny, 387, 1222. 

— dia Tryestu, 139, 465. 

— dla Pogranicza wojskowego, 243. 981. 


— o księgach gruntowych dla Kroacyi i Slawonii, 
382, 1238. 


— nolaryalna z d. 29. Września 1850; 366, 1627. 
— sceniczna, ob regulamin o teatrach. 
— taksalna i stęplowa. ob. stępel. 


— wekslowa, z dnia 25 Stycznia 1850 r.. 51, 594. | 


— jej zastusowalnose do wekslöw, już przed 1-m 
Maja wystawionych, 141, 293. 

— wyborcza krajowa, oh. konstytucya kra- 
jowa. 

— zasadnicza dla Pogranicza wojskowego, 243, 
981. 

— ob. też konstytucya krajowa, organi- 
z a cya. 


Ustawy amortyzacyjne, uwolnienie od nich Salezy- 
anek w Padwie, 458, 198%. 
— karne, na wykroczenia ustaw przeciw pomoro- 
wi złagodzone, ob. złagodzenie, 
— na zbrodnie i cieżkie przestępstwa policyjne 
CH ¢ 
złagodzone, 24, 284. 


— początek działalnosci onychze zmieniony, 473, 
2049. 


Ustanie praw docentöw prywatnych przez niewy- 
konanie ich, 14, 439. 


XXXIV 


U st Uwe 


Ustanowieni konzularni, ich ranga służbowa 
i klasa dyetowa, 359, 1393. 


Ustanowienie centralnej władzy morskiej w Try- 
eście, 178, S38. 


— wiadz finansowych krajowych, 
finansowe etc. 


ob. władze 


— geologicznego zakładu państwa, 67, 635. 


żandarmeryi, 19, 203. 


Izb handlowych i przemysłowych, 122, 711. 


dyrekcyi górniczej i leśniczej dla Styryi ete. 
276, 1234. 

— dyrekcyi leśnej dla Austryi poniżej i powyżej 
Ensy, 351, 1581 

— dyrekcyi leśnej i salinowej we Wieliczce, 438. 
1859. 

— wladz górniczych w Czechach, Morawii i Szla- 
sku, 123, 723. 

— władz górniczych w Austryi, Styryi, Karyntyi, 
etc. 211, 892. 


— ab. takze organizacya. 


Uszkodzenia koleji żelaznej. postanowienia 
karne w tym przedmiocie, 47, 432. 

Utrata ztypendyum i uwolnień od opłat szkolnych, 
w skutek zaświadczeń niekorzystnych, 154, $23; 
270, 1221. 


Utworzenie list przysięgłych na rok 1850 i 1851, 
324, 1335. 


— potwierdzenie tegoż rozporządzenia, 338, 1551. 
Utrzymanie w ewidencyi książek górniczych, 73, 
655. 


|Uwiedzenie żołnierzy do wiarołomstwa, ukaranie 
tychże, 23, 283. 

|Uwiezienia. postępowanie zandarmeryi przy tem, 
453, 1925. 

— urzędników i słog od kolei zelaznej. od tele- 
grafów i poczty, таја być oznajmione, 472, 2049. 
|Uwolnienie gruntów, egzekucya zaległości z tra- 
ktatów abolicyjnych, сіс. 43, 435. 

— postępowanie z wynagrodzeniem wstepującem 
w miejsce zniesionych lub wykupnych praw, 317, 
1320. 

— ściągnienie zaległości z powinności zniesionych 
369, #620. 

— zasady co do wynagrodzenia kapitału za pobo- 
ry w skutek oncgoż zniesione lub wykupione. 
374, 1694. 


— zastosowalność tej samej ustawy w Galieyi, 
435, 1859. 


— ob, także wykup, abolieya, dobra. 


— od opłaty szkolnej, utrata tegoż dla niedostate- 
cznych klas w postępkach, 154, 825: — 270, 1221. 
— spirytusu od zapachu nieprzyjemnego, uprzywi- 
lejowanie, 159, 829. 

— od służby wojskowej przez złożenie taksy do- 
zwelone, 5, 63. 

— od służhy wojskowej przez wykupienie gospo- 
darstw chłopskich, 16, 180. 


Uwol 


XXXV 


Uży—Uzy 


Uwolnienie od służby wojskowej, powrócenie (а- | Użycie za granica urzędników budowniczych, na- 


ksy nie ma miejsca, 232, 935. 


— niektórych przedmiotów od należytości na linii 
między-krajowej celnej, jeszcze przed 1. Pazdzier- 
nika 1850; 278, 1236. 


— majstrów maszynistów od korpusu maszynistów 
dla żeglugi parowej, 13+, 1858. 


— straży finansowej od wojska, 442, 1915. 


— od taks, od egzaminów rzadowych opłacić się 
mających, 449, 1967. 


— od stepla, ob. stepel. 
— od portoryum, ob. portoryum. 


leżytości podczas takowego, 134, 354. 

— pary, nadanie przywileju, 108, 692. 
telegratów rządowych ze strony publiczności, 68, 
647. 


— anstryackich i bawarskich telegrafów rzado- 
wych, 146, 809. 


— telegrafów związku niemiecko - austryackiego. 
362, 1614. j 


Uzyskanie salitrowej ziemi Gyarde zwanej na cu- 
dzym gruncie, 233, 925. 


V. 


Vac Vet 


VWig—Vor 


Vachon pére F. і C. ustanie przywileju, 485, | Vigil, ob. Riemerschmid. 


2068. 

Vallardi Fr. przywilej na karty do gry, 400, 
1816. 

Verheyen H. ustanie przywileju. 65, 643. 


Vetter W. L. przywilej na puszki staniolowe do 
hermetycznego zamknięcia, 108, 692. 


Vogl J. przywilej na maszynę do fabrykacyi kre- 
pinów, tasiemek etc. 405, 2849. 


Vorarlberg i Tyrol, konstytucya krajowa i usta» 
wa wyborcza, 22, 261. 


W. 


Wac— Wal 


Wachon. ob. Vachon. 


Wagi bez gwichtów , uprzywilejowanie, 99%, 
1249. 


— listowe na sprężynach , uprzywilejowanie, 295, 
1251. 


— mostowe, przepis ich użycia, 217, 916. 
Wagner J. ustanie przywileju, 35, 427. 
— przywilej na opaski do zawieszania i spinania, 
407, 1821. 
Wagony do koleji żelaznej, osie etc. uprzywile- 
jowanie. 64, 644. 


— poprawka w onychże, uprzywilejowanie , 404, 
1818. 


— uprzywiłejowanie, 480, 2064. 
— smarowanie takowych, uprzywilejowanie, 476, 
2062. 

Waizmann ©. przywilej na sposób uczenia się 
pisać, 412, 1826. 


Wal—Web 


Waldstein J, ustanie przywileju, 35, 42%. 
Wall A. ustanie przywileju, 65, 645. 
Walla M. ustanie przywileju, 197, S88. 


Walland, przywilej na nowy sposób topienia, 410, 
1824. 


Wanke J. przywilej predkiego sposobu garbowa- 
“nia, 412, 1826. 


Warsztaty tkackie do wstążek, maszyna przy 
nich uprzywilejowana, 290, 1247. 


Wata, sposób walkowania tejże uprzywilejowanie, 
194, 885. 


— wełniana, uprzywilejowanie, 194, 883. 
Waza książę, sad mu właściwy, 314, 1312. 


Ważność zagranicznych dyplomów doktorackich 
w Austryi, 230, 993. 


Wdowy pensye dla nich wymierzane być mają bez 
względu na majątek, 350, 1581. 


Weber M. przedłużenie przywileju, 165, S34. 


e * 


Уер Wen 


Weber В. przywilej na magle do bielizny, 482, 2066. 
Węgierskie Altenburg, ob. Altenburg. 


Węgry, postępowanie w sprawach wekslowych tam- 
Że, 53, 613: 


— zaprowadzenie podatku od dochodów tamże, 
183, 861. 


— podatek od dochodów rentowych z innych kra- 
jów, 192, 880. 


— zaprowadzenie trwania ośmioletniej kapitulacyi 
tamże, 213, 901. 


— zniesienie linii między-krajowej celnej tamże, 
220, 925; — 221, 027. 

— postepowanie z puściznami przynalezacych we- 
gierskich, 242, 978. 

— przelanie działalności publicznych fiskalów na 
prokuratorye rządowe, 359, 185%. 


— pobieranie tytuniu zagranicznego, 263, 1465. 


— nażwa centralnej koleji żelaznej na przyszłość, 
272, 1231. 


— patent o należytościach od interesów prawnych 
(patent stęplowy), 329, 1391. 


— organizacya władz politycznych, 346, 1573. 


— postanowienia w mocy zostać mające po znie- 
sieniu linii między-krajowej celnej, 352, 1583. 


— urządzenie krajowej dyrekcyi finansów, 355, 
1586. 

— przejście z tamecznych gimnazyów do gimna- 
zyj innych krajów, 363, 1623. 


— zaprowadzenie podatku konsumeyjnego od piwa 
i wódki, 378. 1707. 


— utworzenie powiaiowyeh dyrekcyj finansowych, 
379, 1710. 


— przepis о akademiach prawniczych, 380, 1711. 


— przepis wykonawczy do patentu z d. 29. Wrze- 
śnia 1850, mocą którego zostaje zaprowadzony po- 
datek konzumeyjny. 436, 1861. 


— zaprowadzenie podatku konzumeyjnego od wina 
i mięsa, 460, 1985. 


— zaprowadzenie monopolium tytuniu, 462. 2011. 
— asygnacye na dochody kraju tego, ob. asy- 
gnacye. 
Wehle S. ustąpienie przywileju, 133, 253. 
Weickmann F. przywilej na parkiety uliczne, 
195, 886. 
Weiger J. przedłużenie przywileju, 128, 251. 
— zniesienie przywileju, 177, 838, 
Weis J. przedłużenie przywileju, 396, 4824. 
Weksle. dawniejsze zastosowanie do nich H skali 
steplowej, 78, 660. 


Wełna. przywilej na maszynę do czyszezenia tejze, 
66, 646. 
— przywilej na poprawę w tej maszynie, 199, 
S80. 

Wentyle przy sikawkach od ognia, uprzywilejowa- 
nie, 492. 2072. 


XXXVI 


Mer Wia 


Werchowetzky W. przywilej na таве kompo- 
zycyjna, 27, 419. 


Werki muzyczne mechaniczne, uprzywilejowanie, 
400, 1816. 


Werner P. ustanie przywileju, 227, 932. 


— M. przywilej na przyrzadzenie pilśna, 422, 
1530. 


— 8. przywiłej na fahrykacyę kapeluszy, 
1242. 


Weterynarze, norma dla egzaminu ostatecznego 
onychze, 311, 1282. 


Weetterneck J. przywilej. płyny utrzymać w ró- 
wnowadzo, 28, 420. 


— przywilej na pomnożenie siły własnym przy- 
rządem, 58, 636- 


— przedłużenie przywileju, 170. 833. 


2 


81, 


— przedłużenie przywileju, 420, 1829. 
Wetzlich L. Е. przedłużenie przywileju, 103, 690. 
Whitehead R. ustanie przywileju, 284. 1245. 


Wiarołomstwo, kara za uwledzenie żołnierzy do 
tego, 23, 283. 


Wiazania szarnirowe, uprzywilejowanie, 482, 
2066. 


Wieden, regulacya profesyi rzeźniczej tamże, 248, 
1025. 


Wick wymagany do przyjęcia do akademii tere- 
zyanskiej, 389, 1809. 


Wieliezka, administracya salin przemieniona na 
dyrekcyę górniczą salin i lasów, 433, 1858. 


Wierność żołnierzy, kara za uwiedzenie ich do 
złamania takowej, 23, 283. 


Wiethe K. przywilej na klej butelkowy , 28, 420. 


Wildner-Maithstein przywilej na piece blatowe, 
58, 636. 


— przywilej na broń, 281, 4242. 


Wilson F. przywilej na poprawę w lokomotywach, 
485. 2089. 


Wimmer L. przedłużenie przywileju, 201, S98, 


Winds J. przywilej na przyrządy do smarowania 
wagonów od koleji żelaznej, 476, 2062. 


Winiwarter G. przywilej na aparat parowy, 29, 
421. 


Wino, ob. podatek konzum cyjny. 
Winter A. J. przedłużenie przywileju, 165, S3. 


Wizytacya szkół, kto się przy tem znajdować 
ma; zmiana $-fu 40% co do potitycznego urzadze- 
nia szkół, 261, 1162. 

— przybranie przełożonych gmin i patronów. 261, 
1162. 

Wiadza krajowa szkolna dla Czech, jej ustano- 
wienie, 56, 62%. 

— со do kunsztów, akademia kunsztów plasty- 
cznych jako władza zniesiona, 426, 183. 


— morska сепігаіпа w Tryeście, ustanowienie tej- 
że, 178, 838. 


Wła—Woj 


Władze, ob. organizacya. 
— akademiczne, tok ich czynności, 70, 652. 
— ich organizacya, 71, 65% 


— dochodowe, zasiagnienie ich zdania w rekur- 
sach co do uwolnienia od stepla, 269, 1220. 


— ich właściwość w rekursach przeciw taksom 
przepisanym, 365, 1025. 

— finansowe w Kroacyi i Slawonii ustanowione, 
207, 893. 


— górnicze, organizacya tychże w Czechach, Mo- 
rawii i Szlasku, 123, 223. 


— ich organizacya w Austryi, Styryi, Karyntyi, 
ete, 211, 593. 


— montanistyczne, ich organizacya w Czechach, 
Morawii i Szlasku, 123, 723. 


— ich organizacya w Austryi, Styryi, Karyntyi, 
itd. 211, 892. 


— patrymonialne, kompelencya w rekursach prze- 
ciw taksom przez nich przepisanym, 365, 1625. 


— polityczne, wykreślenie starych zadłużeń hipo- 
tecznych, obwieszczenie przez takowe 209, 895. 


— ich organizacya w Kroacyi i Slawonii, 245, 
996. 

— ich organizacya w Dalmacyi, 334, 4546. 
— ich organizacya w Węgrzech, 346, 1573- 


ich organizacya w Galicyl, 383, 4344. 
ich organizacya w Bukowinie, 38%, 1748. 


Właściwość w pertraktacyach spadkowych co do 
osób do marynarki należących, 31, 420. 
— w sprawach wekslowych, ob. weksle. 
— w sprawach karnych, ob. procedura karna. 
— w sporach służbowych i najemnych, 121, 209. 
Własciwość w sprawach cywilnych (norma jurys- 
dykcyjna), 237, 949. 


— postępowanie w sprawach karnych w Kroacyi 
i Slawonii, 312, 4285. 
— władz dochodowych, w rekursach przeciw ta- 
ksom przepisanym, 365, 1625. 

Własność. ograniczenie tejże przez prawo do po- 
zyskania saletry jest zniesione, 233, 935. 


Woda Anatherinowa do ust, uprzywilejowanie, 282, 
1242. 


Wódka. ob. płyny, podatek konsumeyjny. 
Wojewódziwo Serbskie, postępowanie w spra- 
wach weksłowych tamże, 53, 613. 


— zarządzenie podatku od dochodów tamże, 183. 
мб. 


— rozporządzenie objasniajace do tego, 192, 880. 
— trwanie osmioletniej kapilulacyi, tamże zapro- 
wadzone, 213, 901. 


— postępowanie z puściznami przynależacych ta- 
mecznych, 242, 978. 


— patent o należytościach od interesów prawnych, 
(stępel). 329, 1391. 


XXXVII 


Woj-Wyk 


Województwo Serbskie, ustanowienie finansowej 
władzy krajowej tamże, 356, 4586. 


— poczatek działalności krajowej dyrekcyi finan- 
sów tamże, 450, 4989. 


— ob. także Węgry, podatek konsumcyj- 
ny, monopolium tytuniu, międzykrajowe 
cło. 


Wolne zakładanie kuksów drzewnych, gruntowych, 
itd., uregulowane, 267, 1215. 


Wolność portoryjna dla osób prawa ubóstwa uży- 
wających, 263, 1105. 


— przełożonych gminnych, 336, 4550. 
— komisyj egzaminów rządowych, 371, 1694. 


Woły, ob. miedzy-krajowe cło. 


Wprowadzenie zagranicznego tytuniu we Wę- 


grzech, Kroacyi, ete. 264. 1166. 


Wrzolik Em. uprzywilejowanie, 411, 1825. 


Wsiapienie do rządowej służby pocztowej, warun- 
ki до tego, 247, 1012. 


Wszechnica w Padwie i Pawii, postanowienia o 
jej kierunku, przedmiotach naukowych ete. tamże, 
54, 647. 


— sposób obsadzenia posad nauczycielskich tamże, 
55, 620. 


— w Peszcie, tok czynności ich, 70, 652. 
— zamianowanie dziekanów i rektora, 145, 803. 


— zaprowadzenie jednostajnych zaświadczeń, 144, 
503. 

— ważność doktoratu па wszechniey zagranicznej 
uzyskanego, 240, 935. 

— we Wiedniu, w Pradze itd. zaprowadzenie opłat 
kolegiowych, 310, 1274. 

— sprostowanie суѓасуі w tem rozporządzeniu, 
331. 1529. 


— we Wiedniu, w Pradze, rozporządzenia o stu- 
dyach fakultetowych, 430, 1837. 


Wydaleni cudzoziemcy, wykazy względem nich 
przedkładać się mające, 306, 4269. 


Wykazy majace być miesięcznie przedkładane- 
mi przez prokurotorye rządowe i pojedyneze sądy 
powiatowe, formularze do tego, 302, 4256. 


— о wydalonych lub z kraju wygnanych cudzo- 
ziemcach, 306, 1269. 


— przez prokuratorye corocznie przedłożyć się ma- 
jące. Formularze do tego, 495, 2035. 


Wykroczenia przeciw przepisom pomorowym, ob. 
złagodzenie. 

Wykup niezmiennych danin w naturze, 42, 14314. 
— powinności urbaryalnych przez indemnizacyę 
kapıtalu, 374, 1694. 

— zastosowalność tejże ustawy dla Galicyi, 435, 
1959. 


Wym—Wyr 


Wymiana. ob. asygnacye kasowe, bilety 
monetowe. bilety skarbowe. 


Wynagrodzenie szkód polowych i leśnych, gdzie 
skargi w tym przedmiocie podawane być winny, 
262. 1283. 


— szkody przez dzikie zwierzęta wyrządzonej, ob. 
szkody przez polowanie wyrzadzone. 


— za prawa zniesione lub wykupione, jak dalece 
takowe uważane być ma za część majątku nieru- 
chomego. 317, 1320. 
— za zniesione lub wykupione ciężary gruntowe, 
zasady co do spłacenia kapitału, 374, 1694. 
— zastosowalność tej samej ustawy w Galicyi. 435, 
1859. 

Wypozyezanie ksiazek z bibliotek uniwersyte- 
ekich i licealnych, 30, 422. 

Wyrebywanie miesa, ob. taksa miesa. 

Wyroby cukru z płodów krajowych; opodatkowa- 
nie onychże, 20, 233. 


XXXVIII 


Wyr—Wyż 


| Wyroby z płodów krajowych, wolne od opłaty cel- 
nej і trzydziestowej. 250. 10314. 


— z buraków, zmiany w przepisie wykonawczym, 
o opodatkowaniu cukru tegoż, 344, 155 2. 

— z buraków, uprzywilejowanie, 29, 421; — 195, 
SSG. 


i Wyrok sądowy, kiedy w skutek tegoż egzekucya 
udzieloną być może, 254, 1051. 


Wyścielanie sprężynami drótowemi, uprzywilejo- 
wanie, 223, 930. 


Wysłuchanie żandarmów jako świadków, 367, 
2669: 

Wyznanie helweckie. ob. małżeństwa- 

Wyższe sądy krajowe, początek ich działalności, 
138, 763. 


Wyższy sąd krajowy w Insbruku, stosunek do se- 
natu w Trydencie, 182, 853. 


Z. 


Жаһз— Zak 
Zabezpieczenie kar dochodowych podług S- fu 
567. ust. karn. na przest. dochod., 230, 933. 
Zabiegi giełdy wiedeńskiej, postanowienia przeciw 
takowym, 452, 4932. 


Zadłużenia hipoteczne przeszło lat 50 stare, edy- 
kta względem wykreślenia takowych zniesione, 209, 
895. 


Zagranica, ułatwienia co się tycze doręczania tam- 
że aktów władz eadowych austryackich, 393, 4842. 


Zagraniczne dyplomy doktorackie, ważność ich 
w Austryi, 240, 935. 


Zagrzeb, akademia prawnicza tamże uorganizowa- 
na, 381, 1721. 


Zahony kawaler de, ustanie przywileju, 297, 
1258. 


Zakaz broni. dla Tyrolu południowego, ukaranie 
przestępców onegoż, 307, 1220. 


Zakład ekonomiczny naukowy, ob. Altenburg. 
— jeologiezny, dla Austryi utworzony, 57. 635. 


— naukowy ewanielicko - teologiczny we Wiedniu, 
organizacya tegoż, 388, 1292. 
— gospodarstwa wiejskiego, w Altenburgu uorga- 
uizowana, 474, 2151. 
— pocztowy, bezpłatne onegoź używanie, ob. wol- 
ność portoryjna. 

Zakłady naukowe dyecezalne, ob. zakłady nau- 
kowe. 


— naukowe w królestwie Lombardzko-W eneckiem, 
kierunek onychże uregulowany, 54, 61%. 


Zak—Zam 


Zaklady, katolicko-teologiezne uchwaly zgroma- 
dzenia biskupów, onychże dotyczące usankcyono- 
wane, 319, 1324. 


— prywatne, prowizoryczna ustawa o nich, 309, 
1231. 


— ob. także władze akademiczne, gimna- 
zya. 


Załatwienie przedłożeń sejmu krajowego kroa- 
cko-slawońskiego z roku 1848; 244, 993. 


Zaległości z koniraktów abolicyjnych i reluicyj- 
nych. egzekucya takowych, 43, 435. 
— z powinności urbaryalnych i dziesiecinnych, 
przyjęcie układów w tej mierze, 326. 1367. 
— 2 powinności zniesionych i wykupnych, likwi- 
dacya i egzekucya lakowych, 369, 1630. 

Założenie giserń żelaza, kompeteneya przy nada- 
niu liceneyj do tego, 147, 815. 

Zamek u broni palnej, przywilej na upojedyncze- 
nie tegoż, 199, 890. 
— osobliwej konstrukeyi, uprzywilejowanie, 445, 
2061. 


Zamieszezenia w gazetach, należytość stęplowa 
od takowych, 315, 1563. 


— w gazetach, postępowanie przy opłaceniu nale- 
zytosci od takowych, 455, 1980. 

Zamknięcie hermetyczne, przez puszki, uprzywi- 
lejowanie, 108, 692. 


— semestru, postępowanie z uczniami gimnazyal- 
nemi, przed takowem wystepujacemi, 392, 4844. 


Zan—Zaw 


Zandarmerya. organiczny statut jej, 19, 203. 
— postanowienia o jej pozywaniu, wysłuchaniu i 
odbieraniu od niej przysięgi z własności świadków, 
367, 1669. 

— sadownictwo dla niej ustanowione, 391, 1810. 
— postępowanie żandarmeryi w razie aresztowa- 
nia, 453, 1975. 

Zapisy długów Stanu, ob. obligacye. 

Zappert C. przedłużenie przywileju. 487, 2020. 

Zarząd własny, północnej koleji żelaznej, 153, 
523. 

Zasady organizacyi sądowej 
271, 1223. 


— związku pocztowego niemiecko - austryackiego, 
253, 1037. 


Zasięganie zdania władz dochodowych w rekur- 
sach o uwolnienie od stępla, zniesione, 269, 1220. 


w Siedmiogrodzie, 


Zastepcy osób nieobecnych, uwolnienie ich od stę- 
pla, 140, 298. 
— pupilów i kurandów, przybieranie onychże do 
rozprawy 0 zaniechaniu postępowania dochodowe- 
go, 119. 20%. 


Zastepstwo gmin galicyjskich przez fiskusa przy 
windykacyi i amortyzacyi obligacyj, 75, 659. 


— urzędów sierocińskich przez urzędy fiskalne, 
dalsze jego trwanie, 187, 82. 


— osób, służbie wojskowej ulegających, ob. uwol- 
nienie. 

Zaświadczenia frekwentacyi, stępel ich, 4, 62. 
— umiejętności języka; prawidło co do wystawie- 
nia onychże, 15, 439. 

— z prawa kościelnego dla Izraelitów wolno wy- 
stawiać, 33, 427. 


— semestralne, wystawienie onychże bez egzami- 
nu ostatecznego, nie jest pozwolone, 39, 431. 


— odejścia z uniwersytetów, formularze i wysta- 
wienie tychże, 117, 700. 

— uniwersyteckie, także i dla uniwersytetu pe- 
sztenskiego zaprowadzone, 144, 803. 

— ważność zaświadczeń przez docentów wysta- 
wionych, 208, $95. 

— semestralne, ich wpływ na utratę stypendyów 
i uwolnień od opłat szkolnych, 270, 1221. 


— uprawnienie docentów prywatnych w techni- 
eznych instytutach do wystawienia takowych, 335, 
1549. 


— wystawienie takowych dla uczniów gimnazval- 
nych, przed końcem semestru wystąpujacych, 392, 
1811. 


— ‚gimnazyalne, podług projektu organizacyjnego, 
mają być wystawione. 432, 1857. 
Zator, ob. Galicya. 


Zavisies W. przeniesienie przywileju, 200, 890. 


Zawiniecie obcych okrętów wojennych do portów 
austryackich, ob, Porty. 


XXXIX 


Zbi— Zuni 


Zbiory listowe przeniesione na ekspedycye poczto- 
we, 215, 903. 

Zihrodnie, postępowanie z niemi, ob. procedura 
karna. 

— złagodzenia niektórych ustaw karnych na ta- 
kowe. 2+, 29549. 

Żegluga parowa, uprzywilejowanie, 295, 1251. 
— wolna na rz. Po, traktat z Parmą i Modeną. 
322, 1333. 

— sprostowanie tegoż traktatu, 339, 1353. 

Zeh J. przywilej na użycie pary, 108, 693. 

Zelzer J. przedłużenie przywileju, 487, 2020. 

Zeznania do wymierzenia podatku od dochodów, 
142, 795. 

Zjednoczone Stany północnej Ameryki, (raktat 
handlu i żeglugi z niemi, 179, S41. 

Ziemia saletrowa, ograniczenie własności przez 
prawo do pozyskania saletry, zniesione jest, 233, 
935 · 

Ziettier J. przywilej na kit z zywiey. 475, 2061. 

Zimello Dr. A. przywilej na konstru keye mostów, 
186, 2070. 

Zimmermann i Spórlin, ustanie przywileju, 164, 
833. 

Złagodzenie niektórych ustaw karnych na zbro- 
dnie i ciężkie przestępstwa policyjne, 24, ZS. 
— przepisów karnych na wykroczenia urządzeń 
przeciw pomorowi, 190, 838; — 316, 1319. 

Zlosliwe uszkodzenie koleji żelaznych, kara za lo, 
47, 437. 

Zmiany w posiadaniu rzeczy nieruchomych, nale- 
zytosci od tego, 181, S49. 

Znaczki listowe, pobieranie taksy listowej za po- 
mocą onychże, 149, 816- 

— kara na niepozwoloną sprzedaż onychże, 212, 
900. 
— puzderko na takowe, uprzywilejowanie, 404, 
1818. 

Znaki służb wojskowych, odebrane zbrodniarzom 
lub w puściźnie znalezione, postępowanie z niemi, 
6, 34. 

— ich forma normalna, 41, 433. 

Zniesienie dyrektorów na wszechnicy w Peszcie, 
145, 807. 

— austryackiego cła na rz. Labie, ob. cło na rz. 
Elbie. 

— linii miedzy-krajowej celnej między Węgrami, 
Kroneya, Siedmiogrodem i innemi krajami koron- 
nemi, 220, 925; — 221. 927. 

— poboru dziesięciny górniczej przez włascicieli 
grantów w Czechach, Morawii i Szlasku, 267, 1215. 
— ograniczenia pomocy położnej położnie żydow- 
skich, 348. 1579. 2 

— przepisu o uwzględnieniu majątku przy wymie- 
rzeniu pensyi dla wdów i sierot, 370, 1581. 

— powinności urbaryalnych w skutek uwolnienia 
gruntowego przez indemnizacye kapitałowa , 374, 
1694. 


Zni—Zup St: Zwi—Eyd 


Zniesienie powinności urbaryalnych w skutek ete., | Związek pocztowy niemiecko-austryacki, zasady 
zastosowanie ustawy o temże do Galieyi, 235, 1859. onegoż, 253, 1037. 


Zöchling J. przedłużenie przywileju, 477, 2063. — telegraficzny austryacko - niemiecki, traktat o 


Zołnierze, ukaranie za uwiedzenie tychże do nie- nim, 361, 1500. 


wierości, 23, 283. Zw iazki niemiecko-katolickie, ich prawa, 38, 430. 
ródła solne, ob. dziesięcina górnicza. Żydzi, przypuszczenie onychże do egzaminów z pra- 
Zuker J. przywilej na guziki jedwabne, 476, W 38, 420. 

2062. — przypuszczenie onychże do egzaminów sądowych. 

Е u: 0 77, 659. 
Zuppinger W. przywilej na koła wodne, 294, __ formy przysięgi dla ich przysięgłych, 273, 1231. 
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